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Le  volume  que  nous  présentons  au  public  est  composé  en  grande  partie 
d'éléments  analogues  à  ceux  que  nous  avions  réunis  dans  la  précédente  livrai- 
son. Les  chroniques  et  les  comptes  y  figurent  à  peu  près  dans  une  égale 
proportion.  Nous  avions  songé  d'abord  à  y  comprendre  aussi  un  supplément 
aux  itinéraires  royaux  fournis  par  les  dates  de  lieux  et  de  temps  inscrites  au 
bas  des  chartes;  mais  il  a  paru  préférable  d'ajourner  ce  travail  pour  le  rendre 
plus  complet. 

Nous  reconnaissons  que  les  chroniques  latines  qui  occupent  la  première 
partie  de  ce  volume  sont  aussi  peu  étendues  que  peu  importantes.  On  ne  doit 
pas  s'étonner  qu'il  en  soit  ainsi,  puisque  les  savants  éditeurs  du  vingtième  vo- 
lume avaient  dû  choisir  de  préférence  les  textes  qui  étaient  à  la  fois  les  plus 
'  p-  '•       développés  et  les  plus  instructifs.  La  compilation  de  Geoffroy  de  Collon  "  et 
celle  qiji  est  intitulée  Histoire  satirique  des  rois,  des  royaumes  et  des  souverains 
'  p-  '»      pontifes  \  ne  sont  que  des  opuscules  de  peu  de  valeur  quand  on  les  compare 
'  p-  'G-      à  la  chronique  de  Guillaume  de  Nangis.  L'anonyme  qui  a  écrit  vers  i342  " 
a  du  moins  le  mérite  de  fournir,  sur  la  personne  de  Philippe  le  Bel,  quelques 
renseignements  qu'on  ne  rencontrerait  pas  ailleurs,  et  qui  réveillent  l'attention 
fatiguée  par  la  monotonie  ordinaire  des  chroniqueurs.  Quant  à  l'écrivain  que 
'  p  "•      nous  avons  appelé  l'anonyme  de  Caen  *•,  nous  inclinons  toujours  à  croire  qu'il 
a  pu  appartenir  à  f ordre  des  frères  Prêcheurs,  et  nous  expliquons  ainsi  qu'il 
ait  osé,  au  sein  de  la  France,  porter  contre  Philippe  le  Bel  l'accusation  si 
•  p.  î5b.    grave  et  en  même  temps  si  injuste  d'avoir  médité  la  mort  de  Boniface  VHP. . 
Il  se  distingue  également  des  autres  chroniqueurs  français  par  les  éloges  qu'il 
accorde  à  Enguerrand  de  Marigny,  dont  il  signale  le  supplice  comme  la  cause 
des  guerres  et  des  autres  calamités  qui,  de  son  temps,  ont  désolé  le  royaume. 
A  ces  courtes  chroniques  succèdent  deux  opuscules  d'un  autre  genre,  l'un 
'  p=6-      de  Gautier  Cornu,  archevêque  de  Sens  ^,  sur  la  Susception  de  la  sainte  Cou- 
ronne d'épines,  l'autre  sur  le  miracle  de  l'hostie  profanée  par  un  Juif  en 
'  p  3î.      1290  8.  Ils  furent  composés  sans  doute  pour  fournir  des  leçons  destinées  à 
être  récitées  devant  les  fidèles,  et  à  perpétuer  la  mémoire  des  faits  dont  on 
célébrait  l'anniversaire. 

Tous  ces  ouvrages,  écrits  par  des  moines  ou  par  des  prêtres,  ne  trouvaient 
guère  de  lecteurs,  en  dehors  des  églises  et  des  couvents,  que  parmi  ces  clercs 
laïques  propres  à  exercer  des  professions  libérales  ou  appelés  à  remplir  les 
emplois  qui  exigeaient  la  connaissance  de  la  langue  latine.  Peut-être  aussi  y 
avait-il  un  petit  nombre  de  châteaux  où  le  chapelain,  en  traduisant  de  vive 
voix  quelques  pages  de  ces  textes  savants,  les  mettait  à  la  portée  d'un  noble 
auditoire;  mais  on  conviendra  que  c'étaient  là  de  rares  exceptions,  et  que  la 
langue  vulgaire  pouvait  seule  propager  la  connaissance  de  fhistoire  dans  la 
noblesse  comme  dans  le  reste  de  la  population.  On  peut  dire  que,  jusqu'au 
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Novus  qui  nunc  in  lucem  prodit  tomus  pleraque  conlinet  iis  consimilia  quae 
in  priore  coHigenda  ciiravimus.  Ji^quam  fere  parlera  sibi  vindicant  chronica 
et  rationes.  Quibus  quidem  primum  in  anirao  liabuimus  adjungere  quoddam 
regiorum  itinerum  supplementum,  ex  adscriptis  cuique  instruraento  loci  ac 
temporis  nolis  conflatum;  eani  vero  eclogam,  quo  amplior  fieret,  in  aliud 
tempus  reservare  satins  visum  fuit. 

Neque  mullorum  verborum  neque  magni  moraenti  esse  falemur  chronica 
latine  scripla  qua;  primara  hujus  tomi  parlera  occupant.  Hoc  autem  minime 
micandum  est,  siquidera  doctissimis  viris,  quibus  vigesimi  tomi  edendi  pro- 
vincia  obligerai,  aniplissima  quœque  et  studio  dignissiraa  prae  céleris  fuerint 
seljgenda.  Gaufridi  de  Collone  compilationem  ",  necnon  alteram  quae  inscripta      ■  p.  i. 
est   Historia  satirica^  regiim,   regnorum    et  summoram  pontificum ,  levissima      "p.  u. 
opuscula  esse  dixerimus  cum  chronico  Guillelmi  Nangiacensis  collala.  Ano- 
nyraum  auctorem  qui  anno  circiler  i3/42  scribebat*^  hoc  saltem  commendat      «  p.  16. 
quod  de  Philippi  Pulchri  habitu  quaedara  docet  quae  nusquam  alibi  occurrunt, 
lecloresque  taediosa  chronographorum  cantilena  defatigatos  excitare  posse  vi- 
dentur.  Quod  ad  illum  scriplorem  altinet  quem  Cadomensera  anonymum  "^      •'p.  si. 
vocavimus,  eo  inclinare  non  desiit  sententia  nostra  ut  eum  ordini  Praedicato- 
rura  aggregatura  fuisse  credamus.  Sic  enim  expedire  licet  quoraodo,  ipse  in 
Francia  degens,  necis  adversura  Bonifacium  VIII  paratae  crimen  et  gravissi- 
raum  et  iniquissiraura  Philippo  Pulchro  inferre  non  dubitaverit ^.  Hoc  prae-      -p. ssb. 
terea  inter  gallicos  chronicorum  scriptores  peculiare  habet  quod  Ingerranura 
de  Marigniaco  laudibus  extoUit,  ejusque  suppliciura  bellorum  caeterarumque 
calarailatum  quae  regnum  suo  tempore  afïlixerunt  causam  fuisse  profitelur. 

Brevioribus  illis  chronicis  duo  abus  generis  opuscula  succedunt,  alterum 
auctore  Galtero  Cornulo,  Senonensi  archiepiscopo '^j  de  Susceptione  sanctae      '  p.  s6. 
Coronae  Spineae,  alterum  de  Miraculo  hostiae  anno  1290  a  Judaeo  quodara 
violalae  s.  TJtrumque  ad  id  comparatum  fuisse  conjicimus,  ut  éventa  quorum      »  p.  32- 
anniversarius  dies  agi  solebat,  lectione  coram  Fidelibus  facta,  perpetuae  rae- 
moriae  commendarentur. 

Orania  illa  opéra,  aut  a  raonachis  auta  presbyteris  scripta,  nulli  fere  extra 
ecclesias  vel  monasteria  legebant,  nisi  e  secularibus  clericis  quidam,  ad  libe- 
raiem  artem  exercendam  idonei  vel  ad  ea  munera  cooptati  quae  latinas  litteras 
requirebant.  Pauca  forsan  erant  castella  ubi  capellanus  nonnullas  docti  ser- 
monis  paginas  praesenti  interpretatione  ad  rudem  generosi  consessus  intelli- 
gentiam  accomraodare  studebat;  hoc  autem  raro  evenisse,  et  historiarum 
cognitionera  nobilibus  ceterisque  nullo  raodo,  nisi  vulgaris  sermonis  ope, 
propagari  poluisse  nemo  inficias  iverit.  Quam  quidera  notiliara  duodeciraum 
usque  ad  seculum  uno  e  fonte  hauslam  fuisse  haud  irnmerilo  dixerimus,  id 
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xii*"  siècle,  cet  enseignemenl  fut  puisé  uniquemenl  dans  les  chansons  de 
geste,  où  la  vérité,  obscurcie  par  les  nuages  de  la  fiction,  projette  à  peine  de 
temps  en  temps  quelques  lueurs  incertaines.  Ces  poëmes,  autrefois  popu- 
laires, tombés  depuis  dans  l'oubli  et  le  discrédit,  remis  en  honneur  de  nos 
jours  par  notre  savant  confrère,  M.  Paulin  Paris,  étudiés  avec  ardeur  au  delà 
du  Rhin  par  une  nation  rivale,  ont  maintenant  en  France  un  éditeur  plein  de 
zèle  et  de  sagacité,  qui,  après  avoir  été  le  disciple  de  Raynouard  et  de  Fau- 
riel,  se  montre  digne  de  tels  maîtres  dans  la  chaire  où  il  explique,  depuis 
plusieurs  années,  les  origines  de  notre  langue  nationale.  Ces  textes  qu'il  pu- 
l3lie  aujourd'hui  en  grammairien  consommé,  il  pourra,  en  les  soumettant  un 
jour  à  fépreuve  de  la  critique  historique,  y  séparer  la  vérité  de  la  fiction  et 
faire  jailhr,  des  ténèbres  mêmes  de  l'erreur,  une  lumière  pure  qui  puisse  éclai- 
rer nos  anciennes  annales.  Il  montrera  enfin  comment  la  chanson  de  geste 
donna  naissance  aux  chroniques  rimées,  dont  les  lecteurs,  on  doit  l'avouer, 
trouvent  plus  souvent  à  s'ennuyer  qu'à  s'instruire. 

Il  y  a  longtemps  que  ce  Recueil  aurait  offert  un  premier  exemple  de  ce 
genre  d'ouvrages,  si  les  Bénédictins  avaient  mis  à  exécution  leur  projet  de  pu- 
blier la  chronique  de  Wace,  connue  sous  le  titre  de  Roman  de  Rou.  «  Notre 
«premier  dessein,  disent-ils,  était  d'imprimer  le  Roman  de  Rou.  Mais,  ayant 
•  reconnu  qu'il  n'apprenait  rien  de  plus  que  la  chronique  de  Normandie,  dont 
«  cependant  il  est  l'original,  nous  avons  cru  qu'il  suffirait  d'en  mettre  au  bas 
Hisior.  dcFi.  „  (Jes  pages  les  endroits  les  plus  intéressants".»  En  suivant  leur  première 
''  pensée,  qui  était  peut-être  la  meilleure,  les  Bénédictins  auraient  été  amenés 
à  publier  aussi  la  chronique  des  ducs  de  Normandie  par  Benoît,  contemporain 
de  Wace,  qui  a  paru  de  nos  jours  pour  la  première  fois  dans  le  Recueil  des 
documents  inédits  relatifs  à  l'histoire  de  France.  Il  nous  suffit  d'avoir  rap- 
pelé ces  faits  pour  montrer  que  nous  ne  nous  écartons  pas  du  plan  conçu  par 
les  premiers  éditeurs  de  ce  Recueil,  en  y  insérant  aujourd'hui  quelques 
chroniques  rimées  du  genre  de  celles  qu'ils  avaient  eu  l'intention  d'y  com- 
prendre dès  la  fin  du  siècle  dernier. 

En  examinant  la  vaste  composition  où  Philippe  Mouskel  a  accumulé  à  la 
fois  de  nombreuses  fictions  empruntées  aux  chansons  de  geste  et  de  longs 
récits  tout  à  fait  conformes  à  la  vérité,  on  reconnaîtra  clairement  l'origine  de 
ces  œuvres  dont  les  auteurs,  à  notre  avis,  n'ont  pas  réussi  à  concilier  les  règles 
de  la  poésie  et  celles  de  l'histoire.  On  cherchera  vainement,  dans  le  long  frag- 

^  p.  3/,.  ment  que  nous  publions  '',  des  vers  qui  offi'ent  la  moindre  apparence  de  talent 
poétique  ou  un  seul  récit  qui  unisse  la  clarté  à  la  concision  :  tout  est  déco- 
loré et  languissant;  tout  est  noyé  dans  un  déluge  de  mots  qui  ne  semblent  se 
multiplier  que  pour  répandre  l'ennui  et  l'obscurité.  Cependant  le  lecteur  ne 
doit  pas  oublier  que  Philippe  Mousket  est  un  témoin  contemporain  des  faits 
qu'il  raconte  de  1226  à  1  2 43.  Selon  toute  vraisemblance,  on  peut  le  recon- 
naître dans  le  ménestrel  Manquez,  qui  est  noté  dans  un  compte  de  1289 
comme  ayant  reçu,  au  mois  de  juillet,  deux  dons  de  vingt  sols  parisis,  i'un  à 
'•'et'j'ggj"'''' Gisors,  l'autre  à  Conflans-Sainte-Honorine  ".  Si  l'on  admet  que  son  existence 
ne  s'est  point  prolongée  au  delà  de  12  45,  on  sera  porté  à  croire  qu'il  avait 
alors  composé  une  grande  partie  de  sa  chronique,  et  que  cette  double  grati- 
fication, équivalant  à  cinquante  francs  de  notre  monnaie,  lui  fut  accordée 
pour  le  récompenser  d'avoir  fait  entendre  au  roi  quelques  passages  d'une 
œuvre  qui  avait  alors  le  mérite  de  la  nouveauté. 

'  p.  81.  L'auteur  anonyme  de  la  chronique  de  Saint-Magloire*^  n'a  évité  la  prolixité 

de  Philippe  Mousket  que  pour  tomber  dans  la  sécheresse.  Comme  cet  opus- 
cule ne  commence  qu'en  I2i4.  on  pourrait  croire  que  nous  en  possédons 
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est  ex  iis  carrainibus  quae  cantiones  rei  ge^tœ  nuncupamus,  ubi  veritas  per 
suffusam  commentorum  caliginem  liimine  vix  maligno  interdum  subhicere 
videtur.  lllis  carminibus  vulgo  olim  probatissiinis,  mox  in  oblivionem  con- 
temptumque  lapais,  rursusnostra  aetate  a  docto  sodali  Paulino  Paris  revocatis 
ad  pristinara  laudem,  ab  aemula  gente  ultra  Rhenum  excultis  diligentissime, 
nunc  tandem  in  Francia  non  décrit  âtudiosissimus  necnon  sagacissimus  editor, 
qui  virorum  illustrium  Raynouard  et  Fauriel  disciplina  informatns,  tautis 
magistris  dignuni  se  exhibet  in  ea  cathedra  unde  plures  abhinc  annof?  priSca 
palrii  sermouis  expiicat  primordia.  Quod  nunc  exqnisita  gramraatici  doctrina 
fretus  pervulgat,  arguto  posthac  historici  acumine  tentandum  curabit,  ita  ut 
a  falsis  vera  discernât  mediisque  errorum  e  tenebris  puram  eliciat  hicem  qua 
vetustarum  rerunri  memoria  illustrari  possit.  Idem  denique  ostendet  quomodo 
a  cantionibus  rei  gestae  suam  traxerint  originem  chronica  metrica,  quorum 
Icctoribus  hoc  accidere  fatemur  ut  taedendi  saîpius  qiiam  discendi  locum  ha- 
beant. 

Primum  hujus  modi  operum  spécimen  jampridem  exhibuisset  nostra  col- 
lectio,  si,  quemadmodum  ipsis  propositum  fuerat,  Wacii  chronicon,  vulgo 
Roman  de  Rou  dictum,  in  lucem  edidissenl  Benedictini,  «  Romanensem  Rol- 
«  lonis  historiam,  inquiunt,  animus  primulum  fuerat  in  coliecliouem  nostram 
«(  inducere.  Verum  comparata  illa  cum  Normanniae  chronico,  cujus  archety- 
«  pum  exempiar  est,  postquam  nihil  deprehendimus  quod  in  hoc  prastermis- 
«  sum  fuerit,  satis  esse  arbitrati  praecipua  illius  historiée  capita  imis  paginis 
«  apponere  °.  »  Quod  si  priore  in  sentenlia,  quae  pluribu$  fortasSe  placuisset,  "  ^''^'^fj'!' 
permansissent  Benedictini,  eo  adducti  fuissent  ut  insuper  vulgaretur  chro-  p«v. 
nicon  ducum  Normanniae  auclore  Benedicto,  Wacii  œquali,  quod  nostris 
temporibu.t  primum  innotuit  inter  Documenta  inedita  ad  re$  Gallieas  spec- 
tantia.  Quae  quidera  commémora  visse  sufiicit  ut  ostendamus  nos  ab  ea  ratione 
quam  primi  edilores  iustituerant  nequaquam  deflectere,  quum  metrica  chro- 
nica, iis  consimiiia  quœ  proxirno  seculo  vergente  in  vulgus  emittere  ipsi  co- 
gitaveranl,  in  hanc  collectionem  inducenda  esse  censuimus. 

Cuilibel  amplissimum  opus  coni^ideranti  ubi  multa  commenta  a  cantionibus 
rei  gestae  adscita  longasque  simul  narrationes  cum  vero  penitus  consentaneas 
coagmentavit  Philippus  Mousket,  manifeste  apparebit  unde  Huant  hujusmodi 
libri  quorum  auctores  in  praeceptis  poeticae  et  historiae  inter  se  conciliandis 
nihil  profecisse  dixerimus.  In  ea  parte  haud  exigua  quidem  quam  edimus  ^,      '  p  S4- 
n uH os  versus  poeticae  artis  aiiquantulum  participes,  nullam  iiarrationem  enu- 
cleate  simul  et  presse  scriptam  reperias  :   omnia  colore  et  virtute  carent; 
omnia  proltuens  obruit  loquacitas  quœ  ad  id  tantumverba  congerere  videtur 
ut  laedium  et  obscuritatem  efiiciat.  Meminerit  tamen  lector  rébus  gestis  quas 
ab  anno  1226  ad  annum  12^3  refert  œqualem  fuisse  Philippum  Mousket. 
Neque  omnino  ab  eo  discernendum  esse  arbitramur  ministereUum  quemdam 
cognomine  Manquez  quem  anni   1289  ratio  altéra  vice  Gisortii,  altéra  vice 
Confluentibus''  viginti  solidis  Parisiensium  donalum  commémorât.  Quem  si  °''g^|j|8'j"''' 
ad  annum  12 4 5  nec  ultra  superstitem  fuisse  existimaveris,  probabile  fietejus 
chronicon  sexto  anle  anno  magna  ex  parte  confeclum  fuisse,  eamque  pecuniae 
sumtnara,  quae  nostrae  monelae  quinquaginta  franeos  pondère  adaequat,  ipsi 
datam  fuisse  eo  quod  operis  sui,  propter  novilalem  tune  commendati,  locos 
nonnullos  coram  rege  recilavisset. 

Anonyrnus  uuclor  qui  S.  Maglorii  chronicon''  condidit,  dum  a  supervacua      '■  p. 81. 
Pbihppi  Mousket  loquacilate  abstinet,  nimia  ipse  siccitate  arescit.  Hujus  opus- 
culi  ab  auno  !  2  i /|  initium  sumentis  ultimam-tautum  partem  ad  nos  perve- 
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Personne,  assuiémenl.,  n'accordera  le  même  intérêt  à  la  cérémonie  reli- 
gieuse qui  fut  consacrée  cinq  ans  plus  lard  à  la  translation  du  corps  de  saint 

•  |..  iftc      Magloire  ";  cependant  Gefroi  des  Nés  ajoute  quelques  traits  de  plus  à  la  des- 

cription de  notre  grande  cité,  que  l'on  reconnaît  avoir  été,  alors  comme  de 
nos  jours,  puissante  par  la  richesse  et  l'industrie,  avide  de  luxe  et  de  spec- 
tacles, prompte  à  échanger  ses  vêtements  de  fête  contre  l'appareil  de  la 
guerre.  Plus  on  étudiera  de  près  l'histoire,  plus  on  se  convaincra  que  le 
moyen  âge  est  étroitement  lié  aux  siècles  modernes,  et  que  notre  civilisation 
ne  peut  se  comparer  à  une  plante  hâtive  née  d'hier  sur  un  sol  jusqu'alors 
stérile,  mais  à  un  grand  arbre  qui  n'a  cessé  de  croître  et  de  se  développer 
depuis  les  premiers  temps  de  la  monarchie. 
"  p.  17'-  Les  vers  de  Guillaume  Guiart  ''  valent  peut-être  encore  moins  que  ceux  de 
Geffroi  de  Paris;  aussi  n'auraient-ils  guère  mérité  de  voir  le  jour,  si  l'on  n'y 
trouvait  qu'une  traduction  plus  ou  moins  exacte  des  anciennes  chroniques  la- 
tines. Mais,  en  s'iraposanl  la  tâche  ingrate  de  mettre  en  rimes  le  récit  d'évé- 
nements qu'il  n'avait  pas  vus,  il  s'était  réservé  ensuite  de  raconter  en  détail 
les  guerres  de  Flandre  auxquelles  il  avait  assisté  et  pris  une  part  honorable.  Sa 
■chronique  change  alors  de  caractère,  et  l'on  y  trouve  une  peinture  animée  de 
la  vie  des  camps.  Si  l'art  militaire  s'est  complètement  transformé  depuis  le 
xiv"  siècle,  il  y  a  quelque  chose  qui  existait  alors  comme  aujourd'hui,  c'est  le 

•p.  »8j  et  383.  soldat  français  avec  son  courage  et  sa  gaieté  en  face  du  péril  qui  l'attire  ^  avec 

cette  ardeur  impétueuse  qu'aucun  obstacle  n'arrête,  et  qui  déconcerte  sou- 

'^lerT'     ^^"*^  ^^s  P^"^  braves  ennemis'^.  C'est  là  ce  qu'il  faut  chercher  dans  la  chro- 

198764.9904.  nique  de  Guillaume  Guiart;  c'est  là  aussi  ce  qu'y  trouveront  tous  ceux  qu'une 
lecture  ennuyeuse  ne  détourne  pas  de  la  recherche  de  la  vérité. 

•  p.  3oi.  Avec  la  chronique  de  Reims  ",  ce  n'est  plus  f ennui  qui  est  à  craindre,  mais 

l'erreur  qui  se  mêle  trop  souvent  à  la  vérité.  La  prose,  qu'on  devrait  croire 
plus  sobre  de  fictions  que  les  vers,  sert  ici  d'écho  à  des  légendes  et  à  des  bruits 
populaires.  L'auteur,  en  les  recueillant  et  en  les  insérant  dans  son  livre, 
semble  les  prendre  pour  des  vérités  historiques  et  n'avoir  pas  d'autre  souci 
que  de  raconter  agréablement  ce  qui  est  venu  à  sa  connaissance.  Notre  devoir 
était  de  signaler  à  nos  lecteurs  tout  ce  qu'il  y  a  d'erroné  dans  ces  récits  faciles 
^t  naturels,  qui  peuvent  d'autant  mieux  tromper  qu'ils  plaisent  davantage. 
Quand  on  les  compare  aux  vers  de  Philippe  Mouskel,  on  s'explique  à  peine 
qu'un  même  siècle  ait  pu  produire  des  œuvres  si  différentes.  L'apologue  du 
*  p.  3ir,  b.  Loup  et  de  la  Chèvre  ^  que  nous  croyons  inédit,  pourra  donner  une  idée  des 
libertés  que  prend  ce  chroniqueur  anonyme,  et  du  charme  qu'il  sait  com- 
muniquer à  sa  composition.  Le  succès  qu'obtint  cet  opuscule  est  attesté  par 
le  nombre  des  manuscrits  qui  en  subsistent  encore.  Outre  ceux  que  nous 
avons  signalés,  la  Bibliothèque  impériale  en  possède  deux  autres  d'une  date 

■rssn?"^  plus  récente  8;  tandis  que  souvent  des  chroniques  fort  importantes  ne  nous 

et  loiàg.     ^jjjj  ^j.^  conservées  que  par  un  seul  exemplaire. 

Nous  n'avons  rien  à  ajouter  à  ce  que  nous  avons  dit  de  la  compilation  con- 

*p.  3î9.     nue  sous  le  titre  d'Anciennes  Chroniques  de  Flandre^,  et  nous  passons  aux 
comptes  qui  occupent  la  seconde  moitié  du  volume. 

Quand  nous  avons  pris  la  résolution  de  publier  dans  le  volume  précédent 
un  certain  nombre  de  comptes  pour  les  entremêler  aux  chroniques,  espérant 
que,  malgré  leur  aridité,  ces  documents  exciteraient  finlérêt  des  lecteurs  stu- 
dieux, nous  ne  pouvions  pas  savoir  comment  cette  innovation  serait  accueillie. 
Mais  des  juges  compétents  nous  ont  encouragés  à  persévérer  dans  cette  voie, 
convaincus  comme  nous  qu'il  est  utile  de  joindre  les  comptes  aux  chroniques, 
dont  ils  permettent  de  rectifier  les  erreurs,  de  combler  les  lacunes  et  de  dis- 
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Nulliim  profeclo  lectorem  aeque  morabitur  pia  caeremonia  qiiae  in  Iransfe- 
rendo  beati  Maglorii  corpore,  quinquennio  elapso,  ceiebrata  est";  attamen  '  p  '66. 
Gaufiidus  des  Nés  nova  qusedam  lineamenta  affert  huic  descriptioni  Parisiensis 
civitatis  quam  sicut  aetate  nostra,  ita  ilio  tempore,  divitiis  et  artibus  poten- 
tem,  liixus  et  ludorum  avidam,  et  ad  festum  cultum  in  apparatum  beUi  mii- 
tandum  promptara  fuisse  agnoscimus.  Quo  diligentius  historiae  stiidueris,  eo 
manifestius  tibi  fiet  médium  aevum  cum  novo  arctissimis  vinculis  conjunctum 
esse,  et  humaniorem  aetatis  nostiae  cultum,  plantas  cuidam  properatae  quae 
solo  prius  arido  heri  nata  fuerit,  minime  assimiiandam  esse,  sedpotius  arbori 
procerae  quae  a  primis  regni  seculis  crescere  et  convalescere  nunquam  desiit. 

Guillelmi  Guiart''  versus  pejores  forsan  quam  Gaufridi  Parisiensis  dixeri-     '  p  '7'- 
mus,  neque  profecto  dignos  qui  in  lucem  ederentur,  si  nihil  nisi  chronicorum 
latino  sermone  olim  scriptorum  translationem  plus  minus  exactam  exhibèrent. 
Quum  autem  hoc  sibi  ille  assumpsit  ut  eventorum  quae  non  viderat  narratio- 
nem  vulgarium  carminum  modo  concluderet,  bella  deinceps  Flandriae,  qui- 
bus  haud  indecore  interfuerat,  particulatim  explicanda  sibi  seposuit.  Forma 
chronici  tune  penitus  immutata,  vivam  morum  castrensium  imaginera  expri- 
mit.  Quamvis  quinque  abhinc  seculis  rei  militaris  scientia  longe  alia  facta  sit, 
priscis  et  hodiernis  temporibus  aliquid  occurrit  unum  et  idem,  id  est  gallicus 
miles,  animosus  hilarisque  et  imminente  periculo  allectus  "^j  eoque  praeceps  '  p.  "a  et  283. 
impelu  quo  omnia  superari  obstacula  et  fortissimorum  hostium  animi  saepius 
perturbari  possint ''.  Ea  sunt  in  chronico  Guillelmi  Guiart  quaerenda;  ea  pro-       "i'ers.  ' 
lecto  reperient  quicumque  ab  investiganda  veritate  taediosae  lectionis  faslidio  '9876- 'ggoi- 
non  avertantur. 

Remense  chronicon  "  legenti  non  jam  taedium  timendum  est,  sederror  vero  •  p.  Soi. 
saepius  commixtus.  Soluta  ibi  oratio,  quam  in  commentis  (ingendis  stricta 
parciorem  credas,  legendis  quas  dicunt  vulgique  rumoribus  ubique  personat. 
Quae  quidem  auctor,  diun  coiligenda  scriplisque  mandanda  curai,  pro  veris 
reputare  videtur,  nihilque  antiquius  habere  quam  ut  sermonis  lepore  audita 
commendet.  Hoc  nobis  incumbebat  ut  lectoribus  nostris  indicaremus  quid- 
quid  falsi  obtegant  faciles  et  ingenuse  narrationes  quae  quo  magis  ad  placen- 
dum  co  Tnagis  ad  fallendiim  aptae  sunt.  Ouas  si  cum  Philippi  Mousket  versibus 
conluleris,  quomodo  tam  diversa  opuscula  eodem  seculo  condita  esse  polue- 
rint  yix  expédias.  Quot  sibi  permittat  anonymus  nosler  quanlaque  dicendi 
suavitate  lectorem  allicere  uoverit,  ex  uno  lupi  et  caprae  apologo^  qucn»  ine-  '  p.  3.61,. 
ditum  censeruus,  facile  existimaveris.  Quanta  in  commendatione  lihelhis  ille 
habilus  fuerit,  codicum  in  quibus  adhuc  reperitur  numerus  ipse  ostendit. 
lis  enim  quos  notavimus  duo  recentiores  accedunt  quos  Bibliotheca  impe- 
rialis  lenet^;  quum  saepius  majoris  momenti  chronica  nonnisi  uno  exemplari  n"539?"^ 
nobis  innotuerint.  *'  '°'^9- 

Quoniam  de  compilatione  quam  Antiqua  Flandriae  Chronica  ^  dicunt  nihil     ••  p.  329 
subjungendum  suppetit,  ad  rationes  quae  secundam  voluminis  partem  occu- 
pant iUico  transimus. 

Quum  nonnulias  rationes  chronicis  intermiscendas  tomo  praecedenti  edere 
decrevimus,  studiosos  lectores  hujusmodi  monumenta  quantumvis  jejuna  non 
aspematuros  opinati,  quo  animo  rei  novaî  experimentum  exciperetur  augu- 
rari  minime  licebat.  Inslitutam  autem  viam  ut  tenere  pergeremus  hortati  sunt 
magnae  auctoritalis  viri,  quibus  sicut  nobis  persuasum  est  operae  pretium 
esse  rationes  adjungi  chronicis  quorum  errores  refellant,  manca  obscuraque 
utih  supplemento  augeant  et  pura  luce  illuminent.  Hoc  quam  verum  sit  et 
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siper  les  obscurités.  C'est  une  vérité  que  reconnaîtront  tous  ceux  qui  vou- 
dront étudier  attentivement  les  nouveaux  textes  que  nous  publions  aujour- 
d'hui, et  dont  nous  essayeions  de  fournirnous-mêmes  quelques  preuves.  Mais 
il  convient  d'abord  d'exposer  en  peu  de  mots  le  caractère  principal  des 
comptes  que  nous  reproduisons,  tantôt  d'après  des  tablettes  de  cire,  tantôt 
d'après  des  rouleaux  de  parchemin. 

Nos  tablettes  de  cire  concernent  toutes  la  maison  du  roi,  mais  elles  se  rat- 
tachent à  trois  classes  différentes.  Les  unes  sont  analogues  à  celles  de  Jean 
Sarrasin,  qui  ont  paru  dans  le  XXP  volume,  et,  quand  elles  étaient  complètes, 
elles  offraient  l'ensemble  des  dépenses  distribuées  par  ordre  de  matières  : 
nous  en  donnons  trois  exemples  '.  Les  autres  embrassent  les  mêmes  dépenses, 
mais  disposées  par  ordre  chronologique,  avec  l'indication  des  différents  ser- 
vices entre  lesquels  chaque  somme  d'argent  a  été  répartie.  Nous  n'avons  reu- 
••  p.  464.  contré  qu'un  seul  registre  de  cette  espèce  ^,  et  malheureusement  il  est  incom- 
plet. Nous  avons  même  renoncé  à  reproduire  tout  ce  qui  en  subsiste,  parce 
qu'il  s'y  trouve  un  nombre  considérable  de  passages  si  profondément  altérés, 
qu'ils  ne  présentent  plus  de  sens.  Nous  le  legrettons  d'autant  plus,  qu'une  por- 
tion notable  du  texte  qui  a  péri  se  rapportait  à  l'expédition  d'Aragon  en  i  286. 

>.  Soi  et  535.  Des  tablettes  d'une  troisième  espèce  "  contiennent  le  détail  des  dépenses  faites 
par  chacun  des  six  métiers,  et  les  noms  des  personnes  qui  recevaient  des 
gages  dans  la  maison  du  roi.  On  y  trouve  des  reuseigneraetits  moins  variés 
que  dans  les  autres  tablettes,  mais  les  indications  qu'elles  fournissent  sur  les 
voyages  du  roi  et  sur  la  dépense  moyenne  de  sa  maison  méritaient  d'être  re- 
cueillies aussi  exactement  que  possible. 

Les  rouleaux  de  parchemin  nous  ont  fourni  quatre  espèces  principales  de 
comptes.  Les  premiers  sont  relatifs  aux  recettes  et  aux  dépenses  des  bailliages 

"p, 565 et 623.  et  des  prévôtés.''.  C'est  là  qu'on  doit  rechercher  des  notions  exactes  sur  les 
revenus  ordijiaires  du  royaume  et  sur  les  circonscriptions  administratives. 
La  forme  de  ces  comptes  devait  peu  varier;  mais  ceux  du  xiif  siècle  sont 
assez  rares  pour  qu'on  n'hésite  point  à  les  publier  intégralement,  A  la  seconde 
•p. 583.      espèce  appartient  le  compte  des  dépenses  de  la  maison  du  roi  en  1289  ®.  Il 
n  est  pas  douteux  que  ces  dépenses  n'eussent  d'abord  été  inscrites  sur  des  ta- 
blettes de  cire  semblables  à  celles  dont  nous  publions  des  fragments  (p.  /i3o, 
544  et  555),  et  qu'elles  n'aient  été  ensuite  reportées  sur  un  rouleau  pour  être 
vérifiées  et  contrôlées.  C'est  principalement  dans  de  tels  comptes  que  l'on 
rencontre  des  détails  qui  varient  d'année  en  année,  et  qui  peuvent  contribuer 
à  éclairer  l'histoire.  Les  rouleaux  où  sont  marquées  les  dépenses  faites,  à  deux 
'  p.  579.      ans  d'intervalle,  pour  la  chevalerie  du  comte  d'Artois  '  et  du  comte  de  Poi- 
'  p. 6i5.      tiers*'',  méritent  d'être  consultés  pour  tout  ce  qui  se  rattache  à  l'habillement 
et  à  l'équipement;  ces  textes  ont  d'ailleurs  l'avantage  d'être  peu  étendus.  Il 

"  '',,^'3^''^  n'en  est  pas  de  même  de  la  quatrième  espèce  de  comptes  "",  qui  concernent 
l'expédition  d'Aragon;  mais  tout  le  monde  reconnaîtra  qu'il  était  de  notre  de- 
voir de  publier  intégralement  les  textes  qui  contribuent  à  expliquer  comment 
un  roi  de  France,  au  xiii*  siècle,  pouvait  se  préparer  à  une  guerre  extérieure. 
'  p.  736.  Quant  aux  fragments  qui  terminent  le  volume  ',  ils  ont  été  presque  tous 
fournis  par  des  comptes  analogues  à  ceux  qui  viennent  d'être  énumérés;  il 
faut  en  excepter  cependant  une  liste  de  lettres  concernant  les  seigneurs  de 
Franche-Comté  qui  s'étaient  volontairement  placés  sous  la  suzeraineté  du  roi 

\  p-  769-      de  France  \  un  inventaire  des  meubles  et  surtout  des  armures  '  laissés  par 
p.  770.  ...  .  .  .      f, 

Louis  X,  enhn  une  liste  des  ports  de  la  Normandie  et  des  gardiens  qui  y  furent 
-  p.  773.     préposés  en  1  .'^  2  4  et  1 3  2  6  "". 

Il  est  évident  que  des  comptes  d'une  nature  si  diverse,  où  l'on  rencontre 
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lis  qui  maleriern  hoc  in  tomo  editam  attentius  inspexerint  agnoscere  licebit, 
et  ipsi  nonnuHis  arguments  coraprobare  aggrediemur.  Nunc  autem  quid  im- 
pi  irais  notandum  sit  in  rationibus  quas  modo  a  ceratis  tabulis,  modo  a  mera- 
braneis  volurainibus  muluati  sumus,  breviler  exponere  praestat. 


Ceratas  tabulas  quas  edimus  ad  regium  quidera  hospitium  pariter  spectare, 
neque  unius  tamen  generis  esse  dixeximus.  Aliae  a  tabulis  Jobannis  Sarraceni, 
in  praecedenti  tomo  vulgalis  minime  différant,  totamque,  quum  adhuc  inte- 
grae  essent,  impensarum  seriem  ordine  rerum  digestam  complectebantur  : 
quarum  quidem  tabularura  tria  reperies  specimina  \  Aliae  impensas  easdem  "  p-  ^|°'  ^"^ 
describunt,  sed  ordine  temporum  dispositas,  notatis  tamen  singulis  officiis 
inter  quae  divisa  fuit  unaquaeque  pecuniae  summa.  Cujus  generis  unum  codi- 
cem*"  et  hune  mutilum  invenimus.  Neque,  sicut  prius  propositum  fuerat,  "p. 468. 
omnia  quae  adhuc  supersunt  reddenda  esse  censuimus,  quoniam  innumeri 
occurrunt  loci  adeo  corrupti  ut  sensu  penitus  careant.  Quod.  quidem  eo  infe- 
licius  accidisse  dixerimus  quod  eorum  quae  perierunt  pars  maxima  ad.  bellum 
anno  1280  in  Aragoniam  raotum  spectabat.  Tertio  tabularum  "^  génère  im- °p. Soieisso. 
pensae  ab  unoquoque  sex  ministeriorum  factae,  nomiuaque  eorum  qui  mer- 
cedem  regio  in  hospitio  accipiebant  tibi  particulatim  innotescunt.  Quamvis  ibi 
non  eadem  ac  in  ceteris  tabuhs  rerum  varietas  occurrat,  de  itineribus  regum 
necnon  de  summa,  ut  dicunt,  média  impensae  in  domo  regia  quotidie  factae 
phi  rima  reperies  quae  quam  maxima  diligentia  coUigenda  esse  arbitrât! 
sumus. 

Quatuor  gênera  sont  rationum  quas  membranea  volumina  nobis  suppedi- 
taverunt.  Primae  quidem  ad  pecunias  in  balliviis  et  praeposituris  acceptas  et 
impensas  pertinent''.  Hinc  reditus  in  regno  quotannis  exactos,  institutasque  "p-seseiôss. 
administralionis  causa  praefecturas   certissime   cognosces.  Earum  rationum 
forma  fere  constans;  quae  tamen  tertio  decimo  seculo  sunt  conscriptae  rarius 
reperiuntur  quam  ut  diu  deiiberandum  sit  an  eas  intègre  vulgari  expédiât. 
Expensi  anno  1239  in  domo  regia  facli  ratio ^  secundo  generi  est  adscribenda.     '  p-  583. 
Quod  quidem  expensum  in  tabulas  iis  consimiles  quorum  fragmenta  edimus 
(p.  -43o,  54/i  et  555)  primo  relatum  fuisse,  deinde,  quo  facilius  inspici  et 
probari  posset,  volumine  conscriptum,  pro  certo  nobis  habendum  esse  vide- 
tur.  Multa  quae  in  annos  mutantur  quaeque  ad  historiam  illustrandam  valent 
in  hujusmodi  rationibus   potissimum  occurrere  constat.   Volumina   quibus 
inscriplae  sunt  impensae  propter  militiam  comiti  Atrebatensi  "^et  comiti  Picta-    '  p.  579. 
vensi°  collatam  biennio  interjecto  factae,  de  vestimentis  necnon  de  bellico  vi-     «  ,>.  6i5. 
rorum  ornatu  operae  pretium  erit  conferre;  quae  prseterea  brevitate  commen- 
danlur.  De  quarto  rationum  génère'',  ad  Aragoniae  expeditionem  spectante,  '' ^'J'^l^'^'^ 
res  aliter  se  habet;  nemini  tamen  dubium  videbitur  quin  intègre  nobis  edenda 
fuerint  quaecumque  conferunt  ad  expediendum  quomodo  seculo  tertio  decimo 
rex  Franciae  ad  bellum  proraovendum  se  accingere  posset.  Multae  rationes,  iis 
quas  modo  enumeravimus  consimiles,  fragmenta  pleraque  extremis  tomi  pa- 
ginis  inserta '  suppeditaverunt ,  si  tamen  exceperis  catalogum  litterarum  ad    'p. yse. 
quosdam  comitatus  Burgundiae  nobiles  spectantium,  qui  régis  Franciae  do- 
minio  sponte  se  subjecerant '';  ornamentorum  ac  praesertim  armorum  a  Lu-    '  p.  769. 
dovico  X  relictorum  indicem  '  ;  paginulam  denique  ubi  portus  Normanniae     '  p.  770. 
custodesque  iisdem  portibus  annis  i324  et  1826  praepositos  reperies  "".  "p-773. 


Rstiones  tam  diversi  generis  tolque  locorum  et  personarum  nominibus  re- 
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une  si  grande  quanlilé  de  noms  de  lieux  et  de  personnes,  seront  d'autant 
pins  utiles  aux  études  historiques,  que  des  tables  plus  amples  y  rendront  les 
recherches  plus  faciles.  Notre  devoir  était  donc  de  ne  rien  négliger  pour  que 
ce  nouveau  volume  fournît,  à  cet  égard,  tous  les  secours  nécessaires.  Pour 
atteindre  ce  but,  il  a  fallu  donner  aux  tables  des  développements  considérables, 
que  certaines  personnes  pourront  trouver  exagérés.  Nos  lecteurs  seront  assez 
indulgents  pour  nous  excuser  de  leur  avoir  offert  le  superflu  en  cherchant  à 
ne  pas  les  priver  du  nécessaire. 

Enfin  nous  devons  signaler  les  documents  que  nous  avons  jugé  utile  d'a- 
jouter à  la  suite  de  cette  préface,  c'est-à-dire  une  évaluation  de  la  monnaie 
tournois  et  de  la  monnaie  parisis,  depuis  le  règne  de  saint  Louis  jusqu'à  la 
mort  de  Charles  le  Bel;  ensuite,  les  leçons  nouvelles  que  notre  ami,  M.  Henri 
Bordier,  a  pu  déchiffrer  sur  les  tablettes  de  Genève,  grâce  à  l'obligeance  du 
bibliothécaire,  M.  Gas,  qui  voudra  bien,  nous  l'espérons,  agréer  nos  justes 
remercîments;  enfin,  des  extraits  de  comptes  relatifs  aux  itinéraires  des  rois 
de  France,  sujet  dont  nous  allons  parler  plus  amplement. 

Nous  avons  essayé  d'établir,  dans  le  volume  précédent,  que  les  dates  de 
lieux  inscrites  au  bas  des  chartes  royales  sont  une  preuve  certaine  de  la  pré- 
sence du  roi  dans  ces  lieux;  nous  avons  averti  toutefois  que  cette  règle  ad- 
mettait quelques  exceptions,  principalement  pour  les  actes  datés  de  Paris. 
C'est  dans  les  actes  mêmes  que  nous  avons  trouvé  des  preuves  à  l'appui  de 
notre  opinion;  aujourd'hui  nous  voulons  en  chercher  la  confirmation  dans 
les  comptes  royaux,  qui  fournissent  de  nombreux  renseignements  sur  les 
voyages  et  les  résidences  des  rois  de  France.  Mais,  comme  ces  renseignements 
y  sont  souvent  épars  et  confus,  il  était  nécessaire  de  les  recueillir  et  de  les 
coordonner.  Nous  avons  dû  soumettre  à  ce  travail  le  compte  de  l'an  12  34. 
'i. XXI,  qui  a  paru  dans  le  volume  précédent",  et  quelques-uns  de  ceux  que  nous 
**  "  '  publions  dans  le  présent  volume.  Mais  il  n'a  pas  été  nécessaire  d'y  com- 
prendre les  tablettes  de  cire  des  années  i3oi  à  i3o4,  parce  que  les  rési- 
dences du  roi  y  sont  toujours  marquées  dans  l'ordre  chronologique.  Nos  lec- 
teurs verront  que  nous  n'avons  pas  toujours  pu  assigner  un  jour  précis  à 
toutes  les  résidences  dont  les  autres  comptes  font  mention  ;  mais  nous  avons 
essayé  de  les  intercaler  à  leur  rang,  au  milieu  de  celles  qui  out  une  date 
certaine.  Nous  espérons,  par  conséquent,  avoir  donné  le  moyen  de  comparer 
facilement  les  itinéraires  dont  les  comptes  fournissent  les  éléments  avec  ceux 
'■  *^^^-     que  nous  avions  publiés  ''  d'après  les  chartes  royales. 

p.  7.  et^oG.        i  i  1.    iii/'i  T»- 

Nous  nous  occuperons  d  abord  des  résidences  autres  que  Fans. 

Le  compte  de  i  2  34  prouve  que,  du  mois  de  février  au  mois  de  mai,  saint 
Louis  s'est  trouvé  dans  huit  des  résidences  indiquées  par  les  chartes;  celui  de 
1239  fournit  la  même  preuve  pour  deux  autres  résidences.  Les  indications 
"  '.^*''  inscrites  dans  les  tablettes  de  Jean  Sarrasin *=  conduisent  aux  mêmes  résultats 
pour  quinze  autres  résidences.  Neuf  concordances  sont  constatées  par  le 
!}JP ;59*;*g3;  compte  des  gîtes **,  et  dix-sept  par  les  Visites  d'Eudes  Rigaud^  En  résumé,  les 
indications  tirées  des  chartes  sont  confirmées  cinquante  et  une. fois  par  des 
documents  d'une  autre  nature  et  d'une  authenticité  incontestable.  Il  est  donc 
permis  d'affirmer  que  ces  indications  méritent  une  entière  confiance,  et  que 
le  roi  était  réellement  présent  dans  les  lieux  où  les  chartes  étaient  publiées 
en  son  nom. 

Puisqu'il  en  est  ainsi,  on  ne  devra  point  hésiter  à  se  servir  des  chartes 
pour  interpréter  au  besoin  les  difficultés  qui  se  présenteraient  dans  les 
comptes.  C'est  ainsi,  par  exemple,  que  nous  avons  remarqué,  dans  le  compte 
de  1239,  deux  mentions  d'un  voyage  que  saint  Louis  fit  en  Anjou  avant 
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pletas,  cognoscendae  historiae  eo  utiliores  fore  manifestum  est  quo  facilius  am^ 
plioruin  indicura  ope  inspici  possint.  Hocigitur  nobis  incumbebat  ut  ad  pras- 
sentem  tomum  hujusinodi  apparatu  plene  instruendura  nihil  non  facereinus. 
Quod  ut  assequeremur,  tabulas  impensius  et,  ut  quibusdam  fortasse  videbitur, 
nimio  opère  explicare  oportuit.  Pro  Sua  indulgentia  nobis  ignoscent  lectores 
si  supervacaneum  eis  dederimus  ne  forte  necessario  carerent. 


Ea  denique  indicare  opus  est  quae  nostrae  prœfationi  subjungenda  esse  cen- 
suimus,  id  est  Turonensis  et  Parisiensis  raonetae  aestimationem  a  tempore 
beati  Ludovici  usque  ad  Caroli  Pulcbri  exitnm;  deinde  novas  lectiones  quas 
e  tabulis  Genevensibus  amico  nostro  Henrico  Bordier  eruere  licuit,  favente 
benevolentia  egregii  viri  Gas,  bibliotliecarii,  quem  grales  sibi  débitas  accep- 
turum  speramus;  denique  excerpta  e  rationibus  ad  mansiones  et  itinera  regum 
spectantia  :  de  quo  quidem  argumento  fusius  nobis  dicendum  est. 

Hoc  in  praecedenti  tomo  demoilstrandura  suscepimus  régis  praesentiam 
cerlissime  declarari  focorum  notis  quae  regiis  instrumentis  adscriptae  sunt;  ex 
bac  tamen  lege  nonuulla  excepimus  instrumenta,  et  praesertim  ea  quae  Parisiis 
data  sunt.  Quam  opinionem  postquam  instriimentis  inter  se  collatis  tueri  ten- 
tavimus,  nunc  ralionum  ope,  ubi  muita  de  maiisionibus  et  itineribus  regura 
occurruut,  novis  argumentis  coufirmare  juvat.  Quae  autem  plerumque  in  ra- 
tionibus passim  et  incomposite  notata  sunt,  ea  in  uniira  coiiigenda  et  ex  or- 
dine  disponenda  erant.  Ea  mente  necesSe  foit  elaborari  anni  i  33^  rationem 
in  tomo  praecedenti  *  editam,  necnon  quasdam  ex  biS  rationibus  quae  in  prae-  '  ^•^^' 
sentem  tomum  prodeunl.  Tabulas  autem  ab  anno  i3oi  ad  annum  i3o4  con- 
feclas  omittere  licuit  eo  quod  regum  mansiones  ordine  temporum  semper  dis- 
positas  exhibeant.  Lectores  nostros  non  fogiet  id  nobis  nonnunquam  accidisse 
ut  excerptas  ceteris  e  rationibus  mansiones  certo  die  notare  non  potuerimus; 
quas  tamen  inter  alias  quae  ad  constitutura  tempus  referri  queuni  suo  ordine 
inserere  studuimus.  Quo  pacto  speramus  fore  ut  haec  itinerum  descriplio 
quam  rationes  suppeditant  cum  illa  quam  inslrumentorum  ope  vulgavimus''  Leuiè 
facilius  conf'erri  possit. 


Parisiensi  civitate  postposita ,  de  ceteris  mansionibus  nunc  agemus. 

Inspecta  anni  i  234  ratione  constat  inter  ccteras  mansiones  in  instrumentis 

notatas  octo  eSse  quibus  a  mense  Februario  ad  mensem  Martium  adfuit  bealus 

Ludovicus;  idem  de  dviabuS  aiiis  mansionibus  anni  1239  ratione  comprobatur. 

Haud  aliter  de  quindecim  mansionibus  convenit  inter  tabulas  Johanni?  Sarra- 

ceni  *"  et  instrumenta,  quae  insuper  septies  cum  procurationum  ratione'*  sep-     J'g^f'è 

tiesque  et  decies  cum  Odonis  Rigaudi  Visitationibus  *  concordant.  Ad  sum- '^'■•p- 398-403. 
^1  ••    1-       •      1      •  ■  •       ^  I        <•  .  -fl. p. 577-593. 

mam,  locorum  notas  regiis  iitteris  adscriptas  qumquagies  et  semei  conlirmant 

diversi  generis  summaeque  auctoritatis  raonumenta.  Has  igitur  notas  omni 
fîde  dignas  esse,  regemque  iis  reipsa  locis  adfoisse  quibus  lilterae  ipsius  no- 
mine  inscriptae  edebantur,  affirmare  licet. 

Quae  quum  ita  sint,  rationum  interpretationem ,  si  quem  fortasse  nodum 
expediendum  praebeant,  ex  ipsis  iitteris  ducere  non  dubitabimus.  Hoc  exempli 
gratia  in  ratione  anni  1239  animadvertimus,  iter  in  Andegaviam  ante  Ascen- 
sionem  a  beato  Ludovico  factum  bis  commemoratum  fuisse  («  quando  rexivit 
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p.'bgih.'  l'Ascension  [quando  rex  ivit  ad  Andcçjavos",  dam  rex  fuit  in  Andecjaviam^). 
p.  6of)e.  £)j^,^jj  jg  pieraier  passage,  il  est  dit  qu'une  somme  de  1 1  livres  i  7  sols  fut  dé- 
pensée à  cette  occasion,  pour  la  nourriture  des  poissons  du  vivier  d'Asnièrcs. 
Nous  ne  pensons  pas  qu'on  puisse  considérer  cette  dépense  comme  applicable 
à  la  nourriture  ordinaire  de  ces  poissons.  Rien  ne  prouve  en  effet  qu'il  fût 
nécessaire  de  les  nourrir  dans  ce  vivier;  il  n'eût  pas  été  raisonnable,  en  tout 
cas,  de  rattacher  à  la  mention  d'un  voyage  fait  en  Anjou  le  compte  d'une  dé- 
pense habituelle  qui  n'aurait  eu  aucune  relation  avec  ce  voyage.  Il  faut  donc 
admettre  que  cette  dépense  fut  faite  extraordinairement,  afin  de  pourvoir  à 
l'une  des  nécessités  de  ce  voyage.  Ij'interprétation  la  plus  naturelle  qui  se 
présente,  c'est  qu'on  retira  du  vivier  d'Asnicres  des  poissons  qui  furent  trans- 
portés vivants  pour  alimenter  la  table  du  roi.  On  s'explique  alors  que  la  nour- 
riture de  ces  poissons  ait  pu  coûter  11  livres  17  sois  parisis,  ou  "2 ko  francs 
de  notre  monnaie.  On  doit  en  conclure  aussi  que  la  table  du  roi  hit  servie 
principalement  en  poisson;  car  il  eût  été  plus  facile  et  moins  dispendieux  de 
transporter  et  de  nourrir  des  poulets  et  des  moutons,  ou  de  se  procurer 
d'autres  aliments  gras.  On  est  conduit  enfin  à  penser  que  ce  voyage  se  fit 
pendant  le  carême,  peu  de  temps  avant  l'ouverture  du  compte  de  l'Ascension 
de  l'an  1239.  toutes  ces  inductions  se  concilient  très-bien  avec  les  indica- 
tions des  chartes,  qui  nous  apprennent  qu'au  mois  de  mars  saint  Louis  se 
trouvait  à  Vernon  et  à  Breteuil,  c'est-à-dire  sur  la  roule  qu'il  devait  suivre 
pour  aller  à  Angers  ou  pour  en  revenir.  Nous  n'avons  donc  pas  balancé  à  ins- 
crire Angers  en  tête  des  résidences  mentionnées  par  le  compte  de  1  289,  et  à 
circonscrire  dans  le  carême  l'époque  du  voyage  entrepris  par  le  roi. 

Les  tablettes  de  cire  de  Pierre  de  (iOndé  fournissent,  pour  les  itinéraires 
de  Phihppe  le  Hardi,  des  indications  nombreuses  qui  concordent  aussi  avec 
celles  des  actes  royaux.  Depuis  le  mois  de  juin  1282  jusqu'au  commence- 
ment d'octobre  1285,  on  trouve  vingt-sept  mentions  qui  sont  parfaitement 
'eu'ils!^  identiques  avec  celles  qui  ont  été  publiées  dans  le  tome  précédent.  Il  est 
donc  évident  que  la  présence  de  Philippe  le  Hardi  dans  les  lieux  autres  que 
Paris  est  parfaitement  constatée  par  les  dates  de  ses  chartes. 

Pour  le  règne  de  Philippe  le  Bel,  nous  reconnaissons  que  certaines  indica- 
tions des  tablettes  de  cire  ne  s'accordent  pas  avec  les  actes,  mais  nous  mon- 
trerons que  la  plupart  de  ces  discordances  peuvent  s'expliquer  d'une  manière 
satisfaisante.  Il  ne  faut  pas  oublier,  d'ailleurs,  que  le  nombre  des  résidences 
qui  sont  marquées  à  la  fois  dans  les  tablettes  et  dans  les  chartes  est  relative- 
ment très-considérable,  puisqu'il  s'élève  à  huit  depuis  le  mois  d'octobre  1286 
jusqu'au  mois  de  juin  1286,  à  dix-neuf  depuis  le  28  avril  i3oi  jusqu'au 
3i  mars  i3o2,  à  quatre  depuis  le  mois  d'octobre  i3o3  jusqu'au  mois  de 
janvier  i3o4,  à  cinquante  enfin  depuis  le  18  janvier  i3o7  jusqu'au  1  3  jan- 
vier 1  309.  C'est  un  total  de  qualre-vingt-une  dates  pour  lesquelles  il  y  a  con- 
cordance parfaite  entre  les  actes  et  les  tablettes  de  cire.  Restent,  dans  le 
même  intervalle,  quinze  dates  sur  lesquelles  peuvent  s'élever  quelques  diffi- 
cultés. Sur  ce  nombre,  il  y  en  a  six  pour  lesquelles  nous  avons  donné  des 
''  p.  xL-xiiii.  explications  dans  le  volume  précédent  •";  nous  avons  montré  en  effet  comment 
des  conseillers  demeurés  à  Poitiers  après  le  20  juillet  i3o8,  et  des  magis- 
trats tenant  à  Rouen,  pendant  le  mois  d'octobre,  l'échiquier  de  Normandie, 
avaient  publié  dans  ces  deux  villes,  au  nom  et  en  l'absence  du  roi,  des  actes 
du  genre  de  ceux  que  le  conseil,  le  parlement  et  la  chambre  des  comptes, 
pouvaient  publier  à  Paris  dans  des  circonstances  analogues.  Une  autre  diffi- 
culté porte  sur  quatre  chartes  que  nous  avons  classées  mal  à  propos  au  mois 
.«"fin     ^^  mars   i3o7   (nouveau  style)",  et  qui  doivent  être  transportées  à  l'année 
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«  ad  Andegavos',  dum  rex  fuil  in  Andegaviam  ''  »).  In  priore  autem  loco  legitur  p'59^1!. 
sunimam  1 1  libranim  1 7  soiidorum  eo  tempore  adscriptam  fuisse  «  pro  pastu  '  P'  ^°^  ^■ 
«  pisciura  de  fossa  Asneriarum.  »  Quod  qiiidem  in  solitam  piscium  escani  in- 
suinptum  fuisse  minime  censemus.  Neque  enira  constat  eos  in  hac  fossa  sus- 
tentari  oporluisse;  neque  consentaneum  fuisset  mentionem  simul  tieri  et  facti 
in  Andegaviam  itineris  et  sumptus  consueti  qui  ad  confectum  iter  nuUo 
modo  pertinuisset.  Hanc  igitur  summam  ideo  expensam  fuisse  fateberis  ut 
alicui  ipsius  itineris  necessilali  provideretur.  Hinc  probabiliorem  conjecturam 
duces  pisces  ex  Asneriarum  fossa  extractos  fuisse,  et  ad  mensam  régis  instruen- 
dam  dum  viverent  transvectos.  Quo  posito,  faciiius  expédies  quare  data  pis- 
cibus  esca  1  i  libris  17  solidis  Parisiensium  sive  2  ho  francis  nostrae  monetae 
conslare  potueril.  Hinc  quoque  conciudendum  régis  mensam  piscibus  prae- 
sertim  oneratam  fuisse;  siquidem  minore  opéra  pretioque  puHi  et  ven^eces 
transvehi  et  pasci,  aut  ejusmodi  escae  comparari  potuissent.  Ad  hanc  denique 
sententiam  perduceris  iter  in  Andegaviam  lempore  quadragesimae  factum 
fuisse,  paulo  antequam  Ascensionis  ratio  anno  1289  inchoaretur.  Quae  omnia 
optime  convenire  dixerimus  cum  ipsis  litterarum  notis  quae  nos  certiores  fa- 
ciunt  Ludovicum  IX  mense  Martio  Vernone  et  Britolii  adfuisse,  eam  nempe 
viam  secutum  qua  ipsi  Andegavos  petenti  aut  illinc  revertenti  procedendum 
erat.  Ceteris  igitur  mansionibus  in  ratione  anni  12 89  inscriptis  Andegavos 
praeponere,  tempusque  suscepti  a  rege  itineris  intra  fines  quadragesimae  cir- 
curascribere  non  dubitavimus. 


De  Philippi  Audacis  itineribus  multa  in  tabulis  Pétri  de  Condeto  reperies 
quae  cum  regiis  litteris  aeque  congruunt.  A  mense  Junii  anno  1282  ad  ini- 
lium  Octobris  anno  1286  viginti  septem  mentiones  occurrunt  iis  simillimae 
quas  in  tomo  praecedenti  pervulgavimus.  Manifestum  est  igitur  Philippi 
Audacis  praesentiam  quovis  in  loco,  praeter  Parisios ,  adscriptis  cuique  instru- 
mento  notis  certissime  declarari, 

Quod  ad  tempora  Philippi  Pulchri  attinel,  tabulas  cum  instrumentis  non- 
nunquam  discordare  fatemur;  probabilem  autem  interpretationem  de  eis 
quae  discrepant  plerumque  suppetere  ostendemus.  Lectorem  praeterea  me- 
minisse  oportet  magnum  esse  mansionum  numerum  quas  tabulis  simul  et 
instrumentis  adscriptas  reperimus;  octo  enim  computalae  sunt  a  mense  Octo- 
bris anno  1286  usque  ad  mensem  Junii  anno  1286;  undeviginti  a  die 
2  8  Aprilis  1 3o  1  usque  ad  finem  Martii  1 3o2  ;  quatuor  a  mense  Octobris  1 3o3 
ad  mensem  Januarii  iSo/i;  quinquaginta  denique  a  die  18  Januarii  1807 
usque  ad  diem  1 3  Januarii  1309.  Ad  summam  de  octoginta  notis  et  una 
litteras  inter  tabulasque  optime  convenit.  Supersunt  eodem  temporis  inter- 
vallo  quindecim  notae  quae  in  disceptationem  veniunt.  Inter  quas  sex  in  tomo 
praecedenti  "^  jam  expeditae  sunt,  siquidem  ostendimus  quo  pacto  consiliarii  >.  xL-mn. 
Pictavis  post  diem  20  Julii  i3o8  manenles  magistratusque  mense  Octobris 
Normanniae  Scaccario  Rotomagi  praesidentes,  in  utraque  civitate  régis  no- 
mine,  ipso  tamen  absente,  litteras  edidissent  iis  consimiles  quas  consiliiim, 
parlamentumque  et  caméra  computorum  régis  absentis  nomine  Parisiis  pro- 
mulgare  consueverant.  Nonnihil  quoque  ambigi  potest  de  quatuor  litteris 
quas  mensi  Martio  anni  1807  novo  more  computali- adscriptas*^,  ad  annum  p.  44,^^. 
sequentem  transferendas  esse  liquet  :  eaedem  vero,  si  ad  suum  ordinem 
reductae  fuerinl,  suspicione  omni  liberantur. 
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suivanle  :  une  fois  rétablies  à  leur  rang,  ces  dates  reprennent  toute   leur 
autorité. 

Quant  aux  cinq  dernières  dates,  nous  les  considérons  comme  altérées  par 
la  laute  des  copistes.  En  voici  l'indication  sommaire  d'après  notre  tome  XXI  : 

i3oi,  9  décembre,   Lorriaci,  sabbato  post  hyemale  festum  B.  Nicolai 

(p.  439  e). 
i3o3,  6  novembre,  Pissiaci  (p.  /1A2  m). 
i3o6,  23  mars,  apud  Meledunum  (p.  [\l\i  \). 
i3o7,  28  mai,  Meleduni  (p.  4/|8  b).    . 
]3o8,  novembre,  apud  Pissiacum  (p.  /|5)  a). 
Nous  ne  doutons  pas  que,  pour  la  première  date,  on  n'ait  écrit  par  erreur 
posl  hyemale  festum  au  lieu  àe  pod  octavas  hyemalis  festi,  c'est-à-dire  qu'il  faut 
substituer  le  16  décembre  au  9.  Pour  la  seconde,  le  texte  porte  M.  ccc.  trice- 
simo  tertio  ou  1333;  mais,  comme  le  cahier  où  se  lit  cette  date  ne  doit,  d'après 
son  titre,  contenir  que  des  lettres  de  Philippe  le  Bel  {quaternus  in  quo  sunt 
copiœ  plurium  litterarum  Philippi  Pulchri),  nous  avions  substitué  la  date  de 
i3o3  à  celle  de  i333,  qui  était  inadmissible;  nous  croyons  aujourd'hui  qu'il 
fallait  lire  i3i  3.  Nous  n'avons  pu  vérifier  la  troisième  date,  qui  est  faussement 
indiquée  comme  tirée  du  registre  L;  mais  nous  conjecturons  qu'elle  appar- 
tient à  l'an  i3o8  (nouveau  style),  et  que  l'acte  original  portait  m.  ccc.  vu, 
plu  lot  que  M.  ccc.  vi,  que  nous  avions  lu  dans  un  des  registres  du  Trésor 
1  Vi8^^/      des  chartes.  Pour  le  quatrième  acte,  nous  avons  déjà  fait  observer"  que  le  mois 
de  mai  avait  dii  être  écrit  au  lieu  du  mois  de  mars,  en  sorte  que  la  troisième 
date  et  la  quatrième  se  réuniraient  pour  attester  la  présence  du  roi  à  Melun 
le  2  3  et  le  28  mars  1  3o8.  Dans  la  cinquième  date  enfin,  nous  pensons  qu'il 
faut  substituer  m.  ccc.  xiii  à  m.  ccc.  viii,  correction  qui  concilie  cette  date 
avec  la  seconde. 

En  résumé,  sans  insister  outre  mesure  sur  des  conjectures  qui  ne  peuvent 
être  considérées  comme  des  preuves,  nous  dirons  seulement  que  les  erreurs 
constatées  à  Faide  des  tablettes  de  cire  dans  les  dates  des  actes  de  Philippe  le 
Bel,  sont  trop  peu  nombreuses  pour  infirmer  la  règle  posée  par  nous  sur  la 
sincérité  des  actes  qui  indiquent  la  présence  du  roi  dans  des  résidences  autres 
que  Paris.  Cette  conclusion  est  d'autant  plus  légitime,  que  ces  dates  erronées 
ne  nous  sont  connues  que  par  des  copies,  et  que,  selon  toute  vraisemblance, 
elles  n'existaient  pas  sur  les  actes  originaux. 

Il  nous  reste  maintenant  à  examiner  les  actes  datés  de  Paris,  c'est-à-dire 
ceux  qui,  dans  certains  cas,  étaient  publiés  au  nom  du  roi  absent  par  le  con- 
seil, la  chambre  des  comptes  et  surtout  par  le  parlement.  Nous  commence- 
rons par  rappeler  que,  dès  le  règne  de  saint  Louis,  le  parlement  ne  suivait 
plus  habituellement  le  roi  dans  ses  voyages.  Notre  savant  confrère  M.  Beu- 
gnot,  en  recherchant  à  quelle  époque  le  parlement  est  devenu  sédentaire,  a 
t  ii(°''"'xx    P''*^  ^°^"  ^^  recueillir  les  notions  que  fournit  le  texte  même  des  Olim  ''.  Pour 
le  règne  de  saint  Louis,  on  y  trouve,  à  partir  de  l'an  iibh,  l'indication  pré- 
cise des  lieux  où  se  (inient  chaque  année  les  sessions  du  parlement.  Un  arrêt 
p'Vjs''     rendu  a  Orléans  le  20  novembre  12  54  S  un  ou  deux  autres  arrêts  rendus  à 
"  /b.  p.  /.sg.    Pontoise  probablement  dans  la  même  année  '',  et  la  session  de  la  Nativité  de 
•  76. p.  ,0.    la  sainte  Vierge  tenue  à  Melun  en  1267  %  prouvent,  il  est  vrai,  que,  dans 
certains  cas,  le  parlement  pouvait  quitter  Paris.  Mais,  d'un  autre  côté,  qua- 
rante-huit sessions  tenues  dans  cette  ville,  depuis  la  Chandeleur  de  l'an  12  55 
«'/fc/p.Vsa    (nouveau'^  style)  jusqu'à  fAssomption  de  l'an  12708,  montrent  évidemment  que 
ei798.      f usage  du  parlement  était  dès  lors  de  ne  plus  suivre  le  roi  dans  ses  voyages, 


PR^FATIO.  XVII 


Quinas  denique  loci  ac  lemporis  notas  quae  supersunt  amanuensium  culpa 
corraptas  fuisse  arbitramur.  Quas  quidera  summatim  e  tomo  nostro  XXI 
describere  libet. 

i3oi,  9  décembre,  Lorriaci  Sabbato  posl  hyeraale  festum  B.  Nicolai 
(p.  439  e). 

i3o3,  6  novembre,  Pissiaci  (p.  442  m). 

i3o6,  2  3  mars,  apud  Meledunum  (p.  447  !)• 

i3o7,  28  mai,  Meleduni  (p.  448  b). 

i3o8,  novembre,  apud  Pissiacum  (p.  45 1  a). 
Minime  dubium  videtur  quin  amanuensis  prima  in  nota  imprudens  scrip- 
serit  post  hyemale  festum  ^vo  post  octavas  hyemalis  festi ;  dies  igitur  sextus  deci- 
mus  Decembris  nono  substiluendus  est.  In  secunda  nota  contextus  habet 
M.  CGC.  Iricesimo  tertio  sive  1333;  quum  autem  qualerniis  in  qiio  haec  nota 
legitur,  nihil  e  praescripto  titulo  nisi  Philippi  IV  lilteras  continere  debeat 
[quaternus  in  qao  sunt  copiœ  plurium  litteraruni  Philippi  Pulchri),  annum  i333, 
qui  minime  accipiendus  erat,  in  annum  i3o3  mutandura  esse  censueramus; 
sed  anni  i3i3  lectio  potior  nunc  nobis  videtur.  Tertiam  notam,  quam  e  re- 
gesto  L  excerptam  esse  falso  indicavimus,  recognoscere  nobis  non  licuit; 
banc  vero  ad  annum  i3o8  novo  more  computatum  referendam  esse  conji- 
cimus,  ipsisque  litteris  inscriptum  fuisse  annum  m.  ccg.  vu,  potius  quam 
annum  m.  ccc.  vi,  quemin  uno  aliquo  Thesauri  chartarum  regesto  iegeramus. 
De  quartis  litteris  iam  monuimus"  erravisse  amanuensem  qui  mensem  Maii     ',^:?^^' 

»*•••••  •  11  •  p.  448,  n.  i 

pro  mense  Martn  scripserit,  ita  ut  tertia  et  quarla  nota  de  hoc  convemrent 
regem  anno  i3o8  die  2  3  et  28  Martii  Meleduni  adfuisse.  In  quinta  denique 
nota  annum  m,  ccc.  xiii  anno  m,  ccc.  viii  substituendum  esse  censemus;  qua 
quidem  emendatione  facta  eadem  nota  cum  secunda  optime  congruet. 

Ad  summam,  ne  pertinacius  tueri  videamur  quod  conjectura  assequi 
potius  quam  argumentis  demonstrare  licet,  hoc  unum  dicemus  errores  quos 
labularum  ope  in  litteris  Philippi  Pulchri  deprehendimus  pauciores  esse  quam 
ut  labefactare  possint  legem  a  nobis  constitiitam  de  sinceritate  htterarum 
quae  regem  alibi  quam  Parisiis  adfuisse  testantur.  Quod  quidem  eo  certius 
aflirmare  licet  quod  mendaces  notae  de  quibus  agitur  solis  exemplaribus  nobis 
innotuerint,  easdem  autem  ipsis  abfuisse  litteris  vero  propius  esse  videatur. 

Nunc  ad  litteras  Parisiis  datas  accedamus,  id  est  ad  eas  quas  interdum 
régis  absenlis  uomine  Consilium,  Caméra  computorum  ac  praesertim  Parla- 
mentum  edere  consueverant.  Meminerit  imprimis  lector  jam  régnante  beato 
Ludovico  in  ea  consuetudine   non   persti tisse  Parlamentum    ut  regem  iter 
facientem  sequeretur.  Quum  doctissimus  sodalis  noster  Augustus  Beugnot  iu- 
quisivit  qno  tempore  Parlamenli  sedes  mutari  desierit,  quid  de  bac  re  doce- 
rent  codices  Olim  dicti  coiligendum  esse  arbilratus  est'\  Quibus  quidem  in 
codicibus,  quod  ad  tempora  beati  Ludovici  attinct,  locorum  ubi  quotannis 
sedem  habuil  Parlamentum  haud  ambiguam  nientionem  ab  anno  1264  repe- 
ries.  Cuilibet  attendenti  alterum  iudicium  die  20  Novembris  anno  1264  Au- 
rebanis  lalum^  alterum  eodem  anno  Pontisarae''  (cui  tertium  ibidem  latum      p. 438.' 
fortasse  accessit),  et  conventum  circa  Nativitatem  Beatae  Virginis  anno  1257      '^-P'^h 
Meleduni  habitum*,  certum  quidem  videbitur  Parlamentum,  quum  res  postu-    •  /*.  p.  ,6. 
laret,  Parisiis  abscedere  potuisse.  Rursus  autem,  octo  quadraginta  conventibus 
in  eadem  civitate  habilis  a  Purilicalione  anni  i255  novo  more  computati  "^j    '  ib.p.i,-^. 
usque  ad   \ssumptionem  anni  12708,  evidentissime   ostenditur  in  eam  jam      'et^'^gs^^^ 
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et  d'avoii-  pour  siège  véritable  de  ses  délibérations  la  capitale  du  royaume. 
Les  Olim  ne,  donnent  point,  pour  le  règne  de  Philippe  le  Hardi,  des  rensei- 
gnements aussi  nombreux  ni  aussi  explicites;  cependant  tout  porte  à  croire 
que  le  même  usage  a  été  observé.  En  effet,  si,  pour  un  nombre  total  de 
vingt-cinq  sessions,  on  a  pris  soin  de  marquer  neuf  fois  seulement  le  lieu  où 
elles  furent  tenues,  et  si  ce  lieu  marqué  neuf  fois  n'est  autre  que  Paris,  n'en 
faut-il  pas  conclure  que  le  clerc  omettait  sans  scrupule  une  mention  qu'il  au- 
rait fallu  répéter  uniformément  .î*  D'autres  circonstances  prouvent  que  le  par- 
lement avait  depuis  longtemps  perdu  l'habitude  des  voyages  :  on  lit  en  effet 
dans  les  Olim  qu'il  n'y  eut  pas  de  parlement  à  la  Pentecôte  de  l'an  1262,  à 
•  otim.      cause  du  mariage  de  Philippe  le  Hardi  célébré  à  Clermont';  que  le  roi  ne 
tint  pas  non  plus  de  parlement  à  la  Chandeleur  et  à  la  Pentecôte  de  l'an 
••  M.  p.  ,^98.    1272,  à  cause  de  l'expédition  contre  le  comte  de  Foix^  et  qu'il  en  fut  de 
•ft. Il, p. 467.  même  en  i3oi4  à  cause  de  la  guerre  de  Flandres  probablement  parce  que 
le  roi,  suivant  l'observation  de  M.  Beugnot,  avait  emmené  avec  lui  la  plus 
*  ib.  p. 891.   grande  partie  de  son  conseil"*.  Si  nous  ajoutons  que,  sous  le  règne  de  Phi- 
''*;"'Çi*^'' lippe  le  Bel,  on  trouve  seulement  quelques  arrêts  rendus  à  Vincennes  en 
p-  ^".^' ^"'   i3o3  ",  à  Cachant  en  i3o9,  à  Pontoise  en  1310^^,  à  Maubuisson  en  i3i  1  S; 
p.  5i3  it  5.4.  que,  sous  le  règne  de  Louis  le  Hutin,  le  parlement  fut  convoqué  une  fois  à 
"/&.  p.  6ià.   Vincennes  par  un  ordre  exprès  du  roi '',  nous  aurons  suffisamment  prouvé 
qu'au  XIV*  siècle  comme  au  xiii%  les  sessions  tenues  hors  de  Paris  n'étaient 
que  de  rares  exceptions  à  une  règle  établie  par  la  force  des  choses  et  con- 
firmée par  un  long  usage. 

Mais,  ce  qui  nous  intéresse  le  plus,  c'est  de  savoir  si  les  nombreuses  ses- 
sions que  le  parlement  tenait  à  Paris  étaient  ou  non  présidées  par  le  roi. 

En  ce  qui  concerne  le  règne  de  saint  Louis,  nous  ne  publions  dans  ce  vo- 
lume que  des  comptes  antérieurs  de  plusieurs  années  au  recueil  des  Olim. 
Nous  n'avons  donc  pas  d'autres  éléments,  pour  décider  cette  question,  que 
les  dates  réunies  dans  le  volume  précédent.  Mais  nous  ferons  observer  que 
■  Lxxi.  ces  dates  sont  assez  nombreuses.  En  effet,  quand  on  réunit  en  les  combinant 
kostili  Igs  éléments  tirés  des  chartes  royales',  des  tablettes  de  cire  de  Jean  Sarra- 
'''3*8^403  ^^°  '''  ^^^  gîtes'  et  des  Visites  d'Eudes  Rigaud"",  on  trouve  que  les  séjours 
-p. 571 4593.  connus  de  saint  Louis  s'élèvent,  depuis  son  retour  de  la  croisade,  à  une 
moyenne  de  quarante  par  an.  D'un  autre  côté,  les  Olim  indiquent,  pour  chaque 
année,  pendant  la  môme  période,  environ  trois  sessions  du  parlement  tenues 
à  Paris,  vers  la  Chandeleur,  la  Pentecôte  et  la  Toussaint.  Il  faut  donc  évi- 
demment que  saint  Louis,  s'il  avait  fhabitude  de  présider  le  pariement,  se 
soit  arrangé  pour  pouvoir  passer  chaque  année  plusieurs  jours  à  Paris,  pen- 
dant les  mois  de  février,  de  mai  ou  de  juin  et  de  novembre.  Or,  en  examinant 
avec  soin  et  dans  l'ordre  des  dates  la  série  des  séjours  qui  nous  sont  connus, 
nous  avons  constaté  que  saint  Louis  ne  s'est  jamais  trouvé  loin  de  Paris  pen- 
dant que  le  parlement  était  assemblé,  et  qu'à  ce  moment  même,  sa  présence 
dans  cette  ville  est  souvent  attestée  non-seulement  par  les  chartes,  mais  en- 
core par  les  comptes  et  par  les  Visites  d'Eudes  Rigaud.  Il  ne  résulte  pas  de  là 
une  certitude  absolue,  mais  une  grande  probabilité  que  les  actes  de  saint 
Louis  datés  de  Paris  suffisent  poui'  attester  sa  présence  dans  cette  ville.  Nous 
ne  prétendons  pas  néanmoins  qu'il  y  ait  résidé  pendant  toute  la  durée  des 
sessions  du  pariement,  ni  qu'il  en  ait  présidé  toutes  les  séances;  mais  nous 
pensons  qu'il  autorisait  personnellement  l'expédition  des  actes  royaux  destinés 
à  consacrer  les  arrêts  du  parlement  comme  les  délibérations  de  son  conseil. 
Nous  avons  dû  penser  qu'il  en  était  de  même  sous  le  règne  de  son  fils, 
lorsque,  pour  nous  éclairer  sur  ce  point,  nous  n'avions  pour  tout  renseigne- 


PR.-EFATIO.  XIX 

consiietudinem  venisse  Parlamentum  ut  regem  iter  facientem  non  comitare- 
tur,  regnique  caput  propriam  sibi  sedem  usurparet.  Quamvis  pauciores  nec 
iU  expressae  régnante  Philippe  Audaci  in  praedictis  codicibus  menliones  oc- 
currant,  omnia  animum  ad  id  inclinant  ut  eamdem  consuetudinem  serva- 
tam  fuisse  credamus.  Quod  si  enim  e  viginti  quincjue  conventibus  novem 
tantum  reperias  de  quibus  notatus  sit  locus  ubi  habiti  fuerunt,  libique  in- 
simul  constet  locum  novies  notalum  haud  alium  esse  ac  Parisios,  nonne  inde 
colliges  clerico  religionein  non  fuisse  quin  loci  mentionem  eamdem  usque 
repetendam  omitleret  ?  Sed  et  aiiis  argumentis  Paiiamento  morem  itinerum 
jam  pridem  exolevisse  comprobari  potest.  Etenim  in  codicibus  Olim  dictis  legi- 
tur  Parlamentum  anno  1262  Pentecostes  tempore  non  habitum  fuisse  propter 
Philippi  Audacis  nuptias  Claro  Monte  celebratas^;  idem  anno  1272  tempore      "  '^'''"' 
Purificalionis  et  Pentecostes   accidisse,   rege  exercilum    adversus   comitem 
Fuxi  in  expeditionem  ducente'';  neque  magis  anno  i3o4  moto  in  Flandriam   '  Hp-  398. 
bello  Parlamentum  convenisse '^j  quia  scilicet,  ut  recte  conjicit  sodalis  noster  °/i>.  ii.p.  467. 
Beugnot**,  rex  maximam  consiliariorum  partem  secum  abduxerat.  Quod  si   '/i.  p.  891. 
subjunxerimus  pauca  tantum  judicia,  régnante  Philippo  Pulchro,  lata  fuisse 
Vicenis*"  anno  1  3o3,  apud  Cachant  anno  1809,  Pontisarae*^  anno  i3io,  Mali     '  ib.in. 
Durais  anno  i3i  1;  semelque  Ludovici  Hutini  tempore,  ipso  jubenle,  Parla-  ^'  eib^n,'"' 
mentum  Vicenas  convocatum  fuisse'',  satis  constabit  quarto  decimo  seculo,  ^'i']l^p%'[l^' 
ut  et  jam  tertio  decimo,  conventibus  extra  Parisios  habitis  derogatum  fuisse 
raro  admodum  de  illa  lege,  quas  ut  necessitate  constituta  italongo  usu  confir- 
mata  erat. 

Sed  hoc  imprimis  refert  expedire,  an  iis  conventibus  quos  Parlamentum 
Parisiis  saepissime  habebat  rex  praeesse  soleret. 

Quod  ad  tempora  beati  Ludovici  attinet,  nullam  praesenti  in  tomo  rationem 
edidimus  quae  codices  Olim  diclos  piuribus  annis  non  antecedat,  NuHo  igitur 
modo  rem  explicare  licet,  nisi  adhibitis  loci  ac  temporis  notis  quas  praece- 
denti  tomo  inserendas  curavimus.  Quarum.  tamen  numerum  haud  exiguum 
esse  animadverlemus.  lis  enim  in  unum  coactis  et  ordine  compositis  quae  i ,  xxr. 
Htterae   regiae',   Johannis  Sarraceni  tabulas '',  procurationum  ratio'   necnon     ?';•'','• 

r\  1        •     -n-  1-  17-    •        •  1-  •  1  4o8-423. 

Udonis nigaudi  Visilationes™  suppeditant,  circa  quadragenas  unoquoque  anno  'p. 28601387. 
beati  Ludovici  mansiones,  postquam  e  partibus  transmarinis  rediit,  nobis  in-  "p. 571 59V. 
notuisse  reperies.  Rursus  e  codicibus  Olim  dictis  compertum  habemus  eadem 
tempestate  ter  fere  quotannis,  circa  Purificalionis,  Pentecostes  et  Omnium 
Sanctorum  festum,  Parisiis  Parlamentum  convenisse.  Liquet  igitur  oportuisse 
beatum  Ludovicum,  si  Pariamento  praeesse  solebat,  providere  ut  dies  non- 
uullos  quotannis,  intra  menses Februarii ,  Maii  aut  Junii  et  Novembris,  Parisiis 
peragere  posset.  Postquam  autem  mansionum  quae  nobis  innotuerunl  seriem 
ordine  temporum  accurate  inspexiraus,  beatum  Ludovicum  Parisiis  procul 
abfuisse  nunquara  dum  Parlamentum  sedebat,  eoque  potissimum  tempore, 
non  regiis  litteris  tantum,  sed  etiam  rationibus  Odonisque  Rigaudi  Visitatio- 
nibus,  ipsius  in  eadem  civitate  praesentiam  saepius  declarari  nobis  constitit. 
Unde,  si  non  cerlo  at  probabiîi  admodum  argumento  beali  Ludovici  litteris 
quae  Parisiis  datae  sunt,  regem  illic  commoratum  fuisse  evincitur.  Neque 
tamen  contendimus  eum  adfuisse  ibidem  toto  tempore  quo  sedebal  Parla- 
mentum, aut  sedenti  quotidie  praefuisse;  sed  hoc  ipsi  usitatum  fuisse  ut  prae- 
sens  iis  htteris  auctoritatem  daret  quibus  et  Parlamenti  judicia  et  Consilii 
décréta  consecranda  erant. 

Quae  quidem  haud  aliter,  régnante  ejus  filio,  se  habuisse  nobis  arbitrandum 
fuit  quum  praeter  litteras  regias  nihii  ea  de  re  nos  adhuc  docerel;  sed  nonnuHa 

c. 


XX  PRÉFACE. 

raent  que  les  chartes  royales;  maià  les  lableltes  de  Pierre  de  Condé  nous  ont 
prouvé  que,  dans  certains  cas,  il  sVst  publié  à  Pariô  des  actes  royaux  en  l'ab- 
sence de  Philippe  le  Hardi.  C'est  ce  qui  est  arrivé  du  moins  aux  mois  de  dé- 
cembre 1283  et  de  janvier  128/1.  Toutefois,  comme  on  trouve  vingt-trois 
autres  actes  dalés  de  Paris  dans  un  lemjîs  où  les  tablettes  prouvent  que  le  roi 
pouvait  s'y  trouver;  comme,  d'ailleurs,  Philippe  le  Hardi  établit  un  sceau  de 
régence  pendant  l'expédition  d'Aragon,  afin  que  son  absence  ne  suspendît 
pas  l'expédition  des  affaires,  il  paraît  probable  que  l'usage  n'était  pas  encore 
établi  sous  son  règne  de  publier  des  actes  royaux  à  Paris  pendant  l'absence 
du  roi. 

Au  commencement  du  règne  de  Philippe  le  Bel,  du  mois  d'octobre  1286 
au  mois  de  juin  1 28G ,  les  tablettes  s'accordent  quatre  fois  avec  des  actes  datés 
de  Paris,  sans  offrir  d'ailleurs  aucune  discordance.  Mais  il  en  est  tout  autre- 
ment quand  on  compare  cette  classe  d'acteâ  avec  les  tablettes  de  i3oi,  de 
i3o2,  de  i3o3,  de  i3o4,  de  i3o7  et  de  i3o8  :  les  concordances  se  réduisent 
à  trois,  et  les  discordances  s'élèvent  à  ^vingt-quatre,  en  sorte  que  les  actes 
datés  de  Paris  ne  peuvent  plus  dès  lors  attester  la  présence  du  roi,  parce  qu'ils 
émanaient  du  parlement  ou  du  conseil,  qui  pouvaient,  pour  certaines  affaires, 
user  du  nom  et  de  l'autorité  du  roi  absent. 

En  résumé,  les  règles  posées  par  nous,  dans  le  volume  précédent,  sur  la  dé- 
termination des  itinéraires  royaux,  ont  à  peine  besoin  d'être  modifiées  en  ce 
■qui  concerne  quelques  actes  datés  de  Paris  sous  le  règne  de  Philippe  le  Hardi; 
mais,  pour  ce  qu'elles  ont  d'essentiel,  elles  se  trouvent,  selon  nous,  après  l'é- 
preuve de  cette  discussion,  confirmées  par  de  nouveaux  et  solides  arguments. 

Si  l'on  peut  souvent,  à  l'aide  des  comptes,  déterminer  avec  une  grande  pré- 
cision les  dates  de  temps  et  de  lieux,  ils  fournissent  aussi  quelquefois  d'utiles 
renseignements  sur  l'état  des  mœurs  et  de  la  civilisation.  Nous  essayerons  d'en 
emprunter  quelques  exemples  au  compte  de  1239. 

Un  des  événements  qui  préoccupaient  alors  les  esprits,  c'était  la  translation 
de  la  Sainte  Couronne  d'épined,  qui  arrivait  de  Venise,  portée  successivement 
•  600  II.  ûoi  r.  à  cheval,  en  bateau,  en  litière  '.  Elle  fut  renfermée  dans  un  coflVe  de  fer  pro- 
tégé par  plusieurs  serrures,  et  placée  dans  une  tour  dont  les  fenêtres  furent 
''  601  h.  j.    garnies  de  fil  d'archal  ^.  On  ne  croyait  pas  pouvoir  user  de  trop  de  précau- 
tions pour  conserver  un  trésor  considéré  «  comme  le  soutien  et  l'appui  de  la 
viedcs.  Louis,  «  Fj'ance,  et  même  comme  l'honneur  de  tout  l'Occident  ^  »  Elle  fut  exposée  à 
"''^'"'     la  vénération  des  fidèles  dans  la  chapelle  du  roi**  et  amenée  plus  tard  dans 
l'abbaye  de  Saint-Denis*,  probablement  pour  donner  plus  de  pompe  à  la  fête 
annuelle  du  patron  de  la  monarchie.  Parmi  les  personnes  que  leur  piété  attira 
dans  la  capitale  pour  y  vénérer  cette  sainte  relique,  il  en  est  dont  les  dépenses 
'  60.  c.  d.  e.  furent  payées  par  saint  Louis  ^;  citons  seulement  la  dame  d'Audenarde,  qui 
reçut  la  somme  considéralile  de  vingt  livres  parisis  {5o6  fr.  60  cent.). 

Saint  Louis  avait,  cette  année  même,  contribué  par  ses  dons  aux  dépenses 
d'un  voyage  plus  long  et  plus  périlleux.  Un  grand  nombre  de  croisés  partirent 
alors  pour  la  Terre  sainte,  sous  la  conduite  de  Thibaut  de  Champagne,  et 
»  Sgoeà  (ioog  plusieurs  d'entre  eux  reçurent  des  preuves  de  la  pieuse  libéralité  du  roi  s.  Les 
uns  étaient  de  nobles  chevahers  auxquels  il  offrait  la  somme  nécessaire  pour 
"'c^r.j'.sgôn.  acheter  un  cheval  de  bataille  (32,  4o,  48  ou  5o  livres  parisis)  '';  d'autres  ap- 
■  5  *'!•*'' k  I  pai'lf^nai^nt  aux  rangs  inférieurs  de  la  domesticité',  et  avaient  plus  que  per- 
sonne besoin  de  secours  pour  accomplir  l'engagement  qu'ils  avaient  con- 
tracté. Parmi  tous  ces  chrétiens  de  condition  si  diverse,  à  qui  une  même  foi 
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instrunienla  Philippe  Audaci  absente  Parisiis  édita  fuisse  Pétri  de  Condeto 
tabulis  compertum  hahuimus.  Id  saltem  mense  Decembri  anno  12  83  et  mense 
Januario  proxime  sequenli  evenisse  constat.  Quum  autera  tria  et  viginti  insuper 
reperias  inàlrnraenta  quae  Parisiis  eo  data  sunt  tempore  quo  regem  bac  in 
civilale  versari  potuisse  ex  ipsis  tabulis  compertum  est,  quumque  praeterea, 
bello  Aragonensi  durante,  peculiare  regni  procuratoribus  sigillum  instituent 
Phi]ippus  Audax  ne  rerum  administratio  ipso  absente  interrupta  penderet, 
conjectura  satis  probabili  tenendum  videtur  eum  moreni,  dum  regnaret, 
nondum  invaluisse  ut  regiae  litterae  Parisiis,  rege  absente,  ederentur. 

Phiiippi  Pulchri  regno  ineunte,  id  est  a  mense  Oclobri  anni  i2  85  ad 
mensem  Junium  anni  sequentis,  cum  tabuHs  quater  convenire  instrumenta 
Parisiis  data  comperimus,  nuHa  ceterum  repugnantia  occurrente.  Rem  vero 
longe  aHter  se  habuisse  agnosces,  si  hujusmodi  instrumenta  cum  tabulis  an- 
norum  i3oi,  i3o2,  i3o3,  i3o4,  iSoy  et  i3o8  conferenda  curaveris  : 
etenim  viginti  quatuor  notis  utrinque  discordantibus,  très  tantum  convenire 
tibi  constabit,  ita  ut  litterae  Parisiis  datae  régis  praesentiam  non  amplius  testari 
posse  videantur,  eo  quod  prodirent  jubenle  Parlamento  aut  Consilio,  quibus, 
ad  cerla  negotia  expedienda,  régis  absentis  nomen  auctoritatemque  usurpare 
licebat. 

Quae  igitur  in  tomo  praexedenti  de  regum  ilineribus  describendis  consti- 
tuimus,  ea,  quantum  atlinet  ad  nonnullas  litteras  régnante  Philippo  III  Pari- 
siis datas,  vix  immutanda  sunt.  Summam  vero  doctrinae,  disquisitione  hic 
inslituta,  novis  gravibusque  argumentis  confirmatam  fuisse  existimamus. 

Quemadmodum  rationum  ope  loci  ac  temporis  notas  diligentissime  descri- 
bere  saepe  potueris,  ita  quoque  nonnulla  ibi  reperies  quae  tibi  de  morum 
cullusque  civilis  habitu  inquirenti  haud  aspernanda  esse  videbuntur.  Quod 
quidem  ahquot  exemplis,  quae  anni  1239  ratio  suppeditabit,  confirmare 
aggrediemur. 

Nihil  profecto  illo  tempore  omnibus  majori  curae  fuisse  dixerimus  quam 
translationem  sanctae  Coronae  spineae  quae  Venetiis  adveniebat  equo,  navigio 
lecticaque  vicissim  transvecla".  Hanc  arca  ferrea  pluribus  seris  instructa  in--  600 l, 601  f. 
cludendam,  altaque  in  turri,  cujus  fenestrae  aurichalci  reticulo  munitae  sunt, 
collocandam  curaverunt''.  Neque  enim  cautius  prOvideri  posse  existiraabant    'ooih.j. 
tanto  custodiendo  thesauro  qui«  Franciae  praesidium  et  tutela,  imo  totius  Occi- 
«  dentis  decus  praedicabatur  ^  »  Eamdem  coronam  venerationi  fidelium  in  ca-    ;Tiiiemoni. 
pella  regia  expositam'^,  in  monasterium  S,  Dionysii  deinde  adductam  fuisse      ir.  341. 
constat  %  ea  scilicet  mente  ut  festum  regni  patrono  dicatum  solemnius  cele- 
braretur.  Multos  inter  qui  debitae  venerationis  officium  exsecuturi  Parisios  ea 
tempestate  venerunt,  quosdam  reperire  est  quorum  sumptibus  providit  beatus 
Ludovicus '^;  exemplo  erit  domina  de  Audenarde,  quae  haud  exiguam  viginti 
librarum  Parisiensium  summam  (5o6  fr.  60  cent.)  accepit. 

Eodem  anno  ad  sumptus  longioris  difficiliorisque  itineris  faciendos  donis 
coHalis  contribuerat  beatus  Ludovicus.  Multi  cruce  sumpta  illo  tempore  ad 
Terram  Sanctam,  Theobaldo  de  Campania  duce,  sunt  profecli,  quorum  non 
unus  piam  régis  liberaiitatem  expertus  est^.  Aiu  qui  mter  milites  cooptatierant  600  g  passim. 
bellatoris  equi  pretium  (32,  4o,  A8  aut  5o  libras  Parisiensium'')  dono  acci-    ^c^ r j.' 596 a.' 
piebanl;  alii  inter  infimes  famulos  numerati ',  majori  quam  ceteri  ope  indi- ,  r^f^'-  i^  | 
gebanl  ad  votum  quo  se  obstrinxerant  exsequendum.  Tôt  inter  tam  diversae 
conditionis  christianos,  qui  eadem  fide  instincti  patriam  linquere  decreverant 
adversus  religionis  suae  hoStes  pugnaturi,  occurrunl  duo  ministerelli,  cujus- 
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avait  inspiré  la  résolution  de  quitter  leur  pays  pour  combattre  les  ennemis  de 
•  595 K.i.  leur  religion,  figurent  deux  ménestrels,  le  fils  d'un  juif*  et  une  femme  nom- 
>  sgA.  mée  Gile  d'Étampes'',  qui  n'hésitait  pas  à  risquer  sa  vie  dans  l'espoir  qu'il  lui 
serait  permis  de  s'agenouiller  sur  le  tombeau  du  Christ.  Qui  ne  comprend 
que  celte  unanimité  dans  la  foi  faisait  alors  la  gloire  et  la  force  de  la  société 
chrétienne?  Saint  Louis,  qui  professait  la  même  foi,  n'avait  rien  de  plus  à 
cœur  que  d'honorer  ceux  dont  il  devait  un  jour  imiter  l'exemple  au  prix  de 
sa  liberté  et  de  sa  vie. 

En  attendant,  il  s'exerçait  à  remplir  les  devoirs  qu'impose  la  religion.  On 
peut  dire  qu'il  ne  négligeait  pas  une  seule  occasion  de  pratiquer  faumône. 
•588jA6o6h.  Tous  les  iours,  les  pauvres  recevaient  pour  une  livre  parisis  de  pain";  c'est 
une  somme  qui  égalait  en  poids  26  francs,  mais  dont  la  valeur  relative  pour- 
rait en  représenter  aujourd'hui   100  ou   i25.  Dans  tous  ses  voyages,  alors 
même  qu'il  allait,  selon  son  habitude,  à  Saint-Germain,  à  Pontoise  ou  à  Fon- 
tainebleau, un  écuyer  de  son  escorte  était  chargé  de  distribuer  des  secours 
aux  pauvres  qui  se  trouvaient  sur  la  route''.  On  voit  aussi  qu'il  se  faisait 
■  588fà6iof.        devoir  de  venir  en  aide  aux  lépreux,  dont  le  nombre  était  alors  considé- 
rable''.  Il  ne  manquait  pas  non  plus  d'exercer  sa  munificence  envers  les  nobles 
qui  se  trouvaient  réduits  à  la  pauvreté.  Contentons-nous  d'en  citer  quelques 
exemples  :  «  Quaedam  pauper  domina  deversus  Castellare  juxta  Meledunum, 
'  589 n.     «  de  dono,  pro  roba  et  pro  sua  familia,  c.  s.  ^=  1  26  fr.  45  cent. —  Quaedam 
»  593  b.     «  pauper  domina  deversus  Civilliacum ,  de  dono,  c.  s.  ^  —  Quaedam  pauper  do- 
•■  593  11.     «  mina  de  Ligniaco  (aut  Lagniaco)  Sicco,  xl  s.  ''  »  =  5o  fr.  65  cent.  Ailleurs,  il 
accorde  cent  sols  à  une  dame  qui  a  trois  filles,  et  dix  livres  =  2  53  fr.  3o  cent. 
'  597  c.      à  une  autre  qui  est  mère  de  neuf  enfants  '.  De  pauvres  chevaliers  reçoivent 
'  sgoj.sqf!  h.  également  100  sols  ou  10  livres  ^  Il  est  question  deux  fois  d'un  clerc  anglais 
qui  portait  la  civière  au  milieu  des  ouvriers  occupés  à  la  construction  de  l'ab- 
baye de  Maubuisson  :  saint  Louis  fit  acheter  une  étoffe  pour  le  vêtir,  et  ajouta 
'  6oîi(.6o3s  ensuite  une  somme  d'argent  pour  l'aider  à  reprendre  ses  études',  que  la  mi- 
sère avait  sans  doute  interrompues.  De  peur  d'entrer  dans  de  trop  longs  dé- 
tails, qu'il  nous  suffise  de  dire  d'une  manière  générale  qu'il  n'en  tendait  jamais 
parlei-  d'accidents,  de  maladies,  de  mariages,  de  vœux  prononcés  par  des  re- 
ligieuses, sans  y  voir  autant  d'occasions  de  répandre  autour  de  lui  d'abon- 
dantes largesses.  11  était  dès  lors  convaincu  qu'il  était  dépositaire  et  non 
maître  de  ses  trésors,  et  qu'il  en  devait  user  non  comme  d'un  bien  qui  lui 
appartînt,  mais  comme  d'un  emprunt  dont  Dieu  lui  demanderait  compte  un 
jour  au  nom  des  pauvres. 

Cependant,  tout  en  pratiquant  les  devoirs  de  la  charité  chrétienne,  il  ne 
se  refusait  pas  ce  qu'il  lui  semblait  juste  d'accorder  à  la  dignité  royale.  Les 
étoffes  et  les  fourrures  achetées  pour  ses  vêtements  d'apparat,  pendant  le 
"  fi'oj-  cours  d'une  année,  coûtèrent  461  livres  10  sols  parisis""  ou  1 1,689  ^^'  7°  ^^''^*' 
Si  fon  supposait  que,  pour  des  marchandises  de  cette  nature,  l'argent  eût,  au 
xiif  siècle,  cinq  fois  plus  de  pouvoir  qu'aujourd'hui,  il  faudrait  admettre  que 
saint  Louis  consacrait  plus  de  5 8,000  francs  par  an  à  son  habillement.  Ce 
qui  nous  paraît  plus  vraisemblable,  c'est  que  les  étoffes  de  luxe  étaient  alors 
fort  chères,  et  qu'il  en  coûtait  beaucoup  plus  pour  se  vêtir  que  pour  se  nour- 
rir. Quoi  qu'il  en  soit,  cette  somme  de  461  livres  10  sols  était  certainement 
considérable,  comme  le  prouvent  les  faits  suivants  :  pendant  la  même  année, 
l'habillement  de  la  jeune  reine,  Marguerite  de  Provence,  coûta  seulement 
■610k.  123  livres  10  sols",  et  il  suffit  d'une  somme  de  178  livres  2  sols  6  deniers 
pour  acheter  cinq  vêtements  destinés  au  Vieux  de  la  Montagne,  et  deux  vête- 
ments donnés  aux  Sarrasins  qu'il  avait  députés  à  saint  Louis,  sans  compter  un 
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dam  judaei  filius",  nec  non  inulier  GiHa  de  Stampis  nomine'',  quae  ea  spe  ut      600  g. 
Christi  sepulcrum  genu  tangere  posset  vilam  suam  in  discrimen  adducere     '  '^^^  ''■ 
non  dubitabat.  Quis  in  illa  fîdei  unanimitate  societatis  christianae  decus  et 
vires  tune  constitisse  non  intelligat?  Beatus  Ludovicus,  ejusdem  fidei  quum 
participem  se  profiteretur,  nihil  antiquius  habebat  quam  ut  eis  honorera  tri- 
buerel  quorum  exempla,  libertatis  et  vitaB  impendio,  olim  imitaturus  erat. 


Idem  interea  ad  officia  quae  religio  imperat  exsequenda  se  exercebat.  Elee- 
mosynae  erogandae  ne  uHam  quidem  ab  eo  occasionem  praelermissam  fuisse 
merito  dixerimus.  Pani  pauperum  emendo  "  quotidie  impendebatur  una  libra  '  ^**  J  '"i"" 
Pansiensium,  quae  pondère  quidera  20  irancos  aequabat,  prelio  autem  tanti 
quanti  100  aut  12b  hodie  œstimanda  esset. 

Nullum  beatus  rex  iter  suscipiebat,  etiam  quum  more  solito  S.  Germanum, 
Pontisaram  aut  Fontera  Blaudi  peteret,  quin  equiti  cuidam  eura  comitanti 
imperaretur  ut  pauperibus  in  via  occurrenlibus  nummos  distribuerez'.  Hoc  'sssfnsqnc 
quoque  religioni  habebat  ut  leprosis,  quorum  numerum  eo  tempore  magnum   °'  ^  '"'*'"'' 
fuisse  constat,  opitularelur  *.  Idem  in  nobiles  ad  inopiam  delapsos  munificen-  'sss  f  "s^'m 

•      •  1  /^     ■  •  1  m  ,  .      610  f.  passim. 

tissimum  se  praebere  consueverat.  Lujus  rei  pauca  hue  atierre  exempia  satis 

erit  :  «  Quaedam  pauper  domina  deversus  Castellare  juxla  Meledunum ,  de  dono , 

0  pro  roba  et  pro  sua  familia,  c  s. '^  (126  fr.  45  cent.).  —  Quaedam  pauper     '  589  a. 

«  domina  deversus  Civilliacum,  de  dono,  es.  s.  —  Quaedam  pauper  domina     «  593  b. 

«de  Ligniaco  (aut  Lagniaeo)  Siceo,  xl  s,''  (5o  fr.  65  cent.).  ->  Alio  in  loeo     •■  593 b. 

centum  solidos  dominas  cuidam  trium  filiarum  matri  et  decem  libras  (2  53  fr. 

3o  cent.)  alteri  quae  novem  pueros  habebat  '  donavisse  dicitur.  Pauperes  quo-      '  597  c. 

que  mihtes  centum  solidos  aut  decem  hbras  accipiunt''.  Clerici  cujusdam  '  sgoj.  sgib. 

An^ici   qui  inter  operarios  monasterio  Mali  Dumi  construendo  occupatos 

feretrum  portabat,  bis  mentio  recurrit  :  quem  beatus  Ludovicus  panno  empto 

jussit  vestiri,  dataque  pecunia  providit  ut  studiis,  propter  inopiam,  nisi  fal- 

hmur,  interruptis,  iterum  vacare  posset'.  Ne  autem"  singula  longius  persequa-  '  602k.  6o3  g. 

mur  satis  erit  si  summatim  dixerimus  eum  nunquam  de  casibus,  morbis, 

nuptiis,  sanetimoniahum  votis  audivisse,  quin  copiosa  circa  se  dona  largiendi 

occasionem  sibi  oblatam  esse  arbitraretur.  Hoc  jam  illi  persuasissimum  erat 

divitias  sibi  commisses  esse  non  datas,  neque  ut  rem  suam  habendas,  sed 

vice  mutui  cujus,  pauperum  nomine,  rationem  ahquando  Deus  ab  eo  exac- 

turus  esset. 

Attamen  quum  pia  caritatis  officia  exsequenda  curaret,  ipse  sibi  non  nega- 
bat  ea  quae  regiae  dignitati  condonanda  esse  videbantur.  Textiha  pellesque 
ornatissimis  ipsius  vestiraentis  eomparata  intra  unius  anni  spatium  consti- 
terunt  ^6\  hbris  10  solidis  Parisiensium  "^  (11,689  ^^'  7^  cent.).  Quod  si,  "6ioj. 
quantum  ad  hujusraodi  merces  attinet,  pecuniam  seculo  tertio  decimo  quin- 
quies  pluris  quam  hodie  valere  fingeres,  hinc  inferendum  esset  beato  Ludo- 
vico  hoc  usitatum  fuisse  ut  quotannis  58, 000  francos  in  vestitum  impenderet. 
Exquisita  autem  textilia  illo  tempore  magno  vaeniisse  et  muito  majorera  ves- 
tiraenti  quara  victus  irapensam  fuisse  verisimihus  nobis  videtur.  Uteunque 
res  se  habeat,  minirae  dubitandura  est  quin  haec  46 1  hbrarura  10  soiidorum 
sumraa  magni  esset  momenti.  Quod  quidera  his  argumentis  confirmari  po- 
test  :  eodera  anno  junioris  reginae  Margaritae  de  Provineia  veslinienta  non- 
nisi  123  libris  10  solidis  constitisse",  nec  amphus  quam  178  Ubrarum  2  soH-  »  f^,„i. 
dorum  6  denariorura  pretio  emptas  fuisse  quinque  vestes  Veteri  de  Montana 
offerendas,  duas  vestes  Sarraeenis  quos  ad  beatum  Ludovieum  miserat  datas, 
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vêtement  pour  Alfonse,  comle  de  Boulogne,  el  un  autre  pour  Adam  de 
•6iia.b     Meulan", 

Dans  cette  même  année,  saint  Louis  fit  acheter  pour  lui  quatre  palefrois 
nit'à.6,ia    ^*  iroh  chevaux  de  chasse'',  qui  coûtèrent  ensemble  200  livres  12  sols  = 
5,081  fr.  i5  cent.  11  se  servait  habituellement  de  palefrois  pour  ses  voyages; 
car  on  ne  voit  nulle  part  qu'il  soit  question  d'une  voiture  du  roi.  La  jeune 
'^^BoVd^*"^  reine,  au  contraire,  avait  un  char  qui  était  à  son  usage  personnel";  on  doit 
croire  qu'il  en  était  de  même  de  Blanche  de  Castille,  qui  paraît  être  désignée, 
plutôt  que  sa  bru,  dans  un  passage  où  est  inscrite  une  dépense  de  9  livres 
■■  601  e.  I.     i3  sols  faite  pour  couvrir  en  pers  le  char  de  la  reine '',  Toutefois,  l'élat  des 
•  595  k,  n.  7  routes  obligeait  souvent  les  dames  elles-mêmes  à  se  servi?  de  palefrois",  qui 
étaient  d'ailleurs  moins  embarrassants  que  des  chars,  quand,  à  défaut  de 
ponts,  il  fallait  traverser  les  rivières  sur  des  bacs.  Le  6  juin  1239,  le  roi,  re- 
venant de  Saint-Germain  à  Paris,  fut  obligé  de  monter  en  bac  trois  fois  pour 
'sgak.n.  7.  passer  la  Seine,  au  Pec,  à  Argenteuil  et  à  Neuilly  '.  Mais  on  suivait  quelque- 
fois une  voie  plus  courle  :  Charles  d'Anjou,  étant  tombé  malade  à  Saint-Ger- 
main, fut  transporté  en  litière  jusqu'à  Vincennes,  en  passant  par  Rueil  où  il 
'^sgoa  b"^  coucha  s.  Cette  maladie  paraît  avoir  inspiré  de  graves  inquiétudes;  le  prince 
fut  confié  aux  soins  de  maître  Guillaume  li  Escouz,  qui  reçut  un  don  de 
"■  6o6f.      10  livres  parisis *"  =  2 5 3  fr.  3o  cent.  Le  roi  fit,  à  cette  occasion,  distribuer 
aux  pauvres  par  son   aumônier,   dans  la  cour  du   palais,  une   somme  de 
'  600a.      26  livres'=^633  fr.  2^  cent.  Deux  mois  après,  il  fut  lui-même  obligé  de  se 
'  606  j.      faire  saigner  à  Melun,  et  cette  opération  fut  payée  100  sols  ''  =  1 26fr.  65  cent. 
Tillemont  a  rapporté  par  erreur  qu'une  somme  quadruple  avait  été  payée,  en 
1234,  pour  une  saignée  pratiquée  à  Blanche  de  Castille';  le  compte  original 
porte  seulement  20  sols=:  2  5  fr.  33  cent,  ce  qui  nous  paraît  être  une  rémuné- 
ration convenable,  puisqu'un  des  médecins  nommés  dans  notre  compte  reçut 
■  fiost      une  somme  de  Iko  sols  pour  se  procurer  un  habillement  complet".  Ce  méde- 
cin-là était  un  convers  du  nom  de  Loois,  ce  qui  pourrait  indiquer  qu'il  avait 
'  6o5  h.     eu  le  roi  pour  parrain.  Un  peu  plus  haut",  le  même  compte  mentionne  maître 
Robert  au  nombre  de  ceux  qui  avaient  prescrit  des  médicaments  pour  une  va- 
leur totale  de  1 8  iivres=  455  fr.  94  cent.  Il  nous  parait  vraisemblable  que  ces 
médecins  n'étalent  pas  seulement  attachés  à  la  personne  du  roi  el  aux  membres 
de  sa  famille,  mais  qu'ils  soignaient  aussi  les  gens  de  f hôtel,  et  que  saint  Louis, 
par  un  sentiment  de  piété,  se  chargeait  d'acquitter  toutes  les  dépenses. 

L'indisposition  dont  il  fut  atteint  au  mois  d'octobre  ne  dura  pas  longtemps, 

•6o7d      puisqu'il  était  le  21   à  Fontainebleau,  où  il  donna  20  livres  aux  pauvres", 

peut-être  pour  remercier  Dieu  de  sa  guérison.  Il  vint  ensuite  le  23  à  Ne- 

'  eosVl..    mours  p,  d'où  il  se  rendit  dans  la  forêt  d'Orléans  "•,  pour  se  hvrer  aux  plaisirs 

^'°^       de  la  chasse.  Tillemont,  qui  n'a  pas  connu  le  compte  de  1239    nous  paraît 

avoir  accordé  trop  de  confiance  au  chroniqueur  qui  rapporte  que  saint  Louis, 

«  à  l'â(»^e  de  vingt  ans,  quitta  tout  à  fait  les  jeux  et  les  divertissements,  même 

«  ceux  des  chiens  et  des  oiseaux  de  chasse,  et  qu'il  quitta  de  même  les  habits 

ii^osT"'  «  et  les  meubles  magnifiques  pour  en  prendre  de  plus  simples'.  »  Il  n'est  pas 

""'46^!^'^^' douteux  qu'il  n'ait  fini  par  renoncer  tout  à  fait  aux  vêtements  somptueux; 

mais  les  deux  historiens  qui  l'ont  le  mieux  connu,  Geoffroy  de  Beaulieu  et 

Jean  de  Joinville,  assignent  pour  date  à  cette  réforme  son  retour  de  la  pre- 

sefa^^goa.  mière  croisade'.  Notre  compte  prouve  qu'en  j  239  il  portait  encore  de  fécar- 

late  et  des  fourrures  de  vair.  pour  ses  vêtements  d'apparat,  et  qu'il  employait 

d'ailleurs  pour  sa  personne  diverses  étoffes  de  soie  et  la  toile  de  lin,  qui  était 

'ôoga.i.     alors  d'un  prix  élevé'.  Plusieurs  ouvrages  d'orfèvrerie,  des  harnais  argentés 


Vie  de  s.  Louis, 
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praeter  unam  vestem  Alfonso,  comiti  Boloniae,  et  alterani  Adamo  de  Mellento 
lributam^  "ei.a.b. 

Hoc  ipso  anno  comparari  sibi  jussit  beatus  Ludovicus  quatuor  palefridos 
tresque  equos  venaticos*',  qui  conjiincte  constiterunt  200  libris    12  solidis  6,/''6','3a 
(5, 081  fr.  i5  cent.).  Palefridis,  quum  iter  faceret,  uti  solebat;  nuilam  enim 
de  régis  curru  mentionem  factam  esse  comperimus.  Imo  vero  juniori  reginae 
carrus  erat  quo  ipsa  vehebatur'^;  conjicere  iicet  eumdem  fuisse  Blanchœ  de  °  ^^eJéd^'"' 
Castella  morem,  quae  potius  quam  nurus  in  eo  Joco  designata  esse  videtur  ubi 
inscripta  est  9  librarum  1 3  solidorum  impensa  «  pro  persio  ad  carrum  do- 
«  minae  reginae  tegendum  **.  »  Attamen  is  erat  viarum  status  ut  mulieres  ipsas    '  «oi  e.  r. 
saepius  uti  oporteret  palefridis  ^  qui  prœterea  minus  quam  carri  inferebant  '  ^^gj'^"" '■ 
impedimentum  quum,  ponte  non  suppetente,  flumina  pontonibus  transgre- 
dienda  erant.  Die  6  Junii  1289,  ^^^^  Sancto  Germano  Parisios  revertenti  ne- 
cesse  fuit  ter  pontonem  ingredi  ut  Pecci,  Argentolii  et  NuUiaci  Sequanam  Iraji- 
ceret  ^  Sed  iHo  itinere  alterum  brevius  nonnunquam  eligebatur  :  quuni  Carolus  '  sga  k,  n.  7. 
Andegavensis  Sancti  Germani  in  morbum  incidisset,  lectica  usque  Vicenas 
translatus,  transivit  per  Ruellium  ibique  pernoctavif^.  Propter  hune  morbum  '  ^^sg'' i'^.' ®' 
animi,  ut  videtur,  valde  conlurbati  sunt;  magister  Guillelmus  li  Escouz,  cui 
mandatum    erat   ut  juvenem   regium   curaret,    decem  libras  Parisiensium 
(253  fr.  20  cent.)  dono  accepit'".  Eamdem  ob  causam  eleemosynario  suo      '■606c. 
rex  praecepit  ut  viginti  quinque  librae  Parisiensium  (633  fr.  2/4  cent.)  pau- 
peribus  in  aula  palatii  distribuerentur  '.  Ipse  duobus  elapsis  mensibus  san-      '  600  a. 
guinis  detraclionem  Meleduni  passus  est,  eaque  curalio  100  solidis  constitit''.      '  606 j. 
Erravit  autem  doclus  Tillemont  qui  quadrupiura  solutum  fuisse  refert'  ei'^''^^-^'"''' 
qui  anno  i23A  Blanchae  de  Castella  venam  incidit;  in  ipso  volumine  viginti 
lantum  solidi  inscripti  sunt,  quam  mercedem  aequam  esse  arbitramur,  quo- 
niam  uni  e  medicis  quorum  nomen   nostra  in   ratione  occurrit  dali   sunt 
/lo  solidi  ut  vestiarium  sibi  pararet"".  Medico  illi  ad  christianam  fidem  con-     "6o5k. 
verso  nomen  erat  Ludovicus;  quod  quidem  eum  rege  profitente  baptizatum 
fuisse  forte  signif?cat.  Magister  quidam  Robertus  in  eadem  ratione  paulo 
superius"   inter   eos  nominatus  est   qui    medicamenta    18  librarum  pretio      °6o5h. 
(/455  fr.  94  cent.)  empta  praescripserant.  Quibus  quidem  medicis  id  incubuisse 
verisimile   nobis   videtur  ut  non  solum  regem  ejusque  affines,   sed  etiam 
omnem  domus  regiae  familiam  curarent,  beato  Ludovico  totam  in  hoc,  pie- 
tatis  causa,  pecuniam  solve-nle. 

Ea  corporis  aegritudine  qua  Octobri  ineunte   laboraverat  mox  liberatus , 
die  2  I  ejusdem  mensis  Foute  Blaudi  adfuit  ibique  pauperibus  viginti  libras 
largitus  est°,  ea  forsan  mente  ut  débitas  Deo  pro  recuperala  valetudine  grates      °  607(1. 
agerel.  Nemosium  p  deinde  venil,  hinc  Aurelianensem  silvam'^  ut  venationi    ^  6o8'g.''ii. 
indulgeret  petiturus.  Doctissimum  Tillemont,  cui  anni  1  239  ratio  non  inno-      ^'°.''' 
tuit,  nimis  credidisse  arbitramur   chronographo   cuidam    referenti   beatum 
Ludovicum,  «  viginti  annorum  factum,  dimissis  omnibus  jocosis,  nec  canibus 
«  nec   avibus   ludentem,    dimissis    apparatibus    pretiosis,   simplicibus  usum '^''«'''^'^•^^<""•'• 
<«  fuisse  ^  »  Minime  quidem  dubium  est  quin  eo  denique  devenerit  ut  a  vesti-  Hfr.daiiscripi. 
bus  pretiosis  oranino  abstineret.  Bini  autem  auctores  qui  prae  ceteris  beatum 
regem  optime  noverunt,  Gaufridus  de  Bello  Loco  et  Johannes  de  Joinville, 
eam  morum  mulationem  in  hoc  tempus  transferunt  quum  primum  e  bello 
sacro  rediit'.  Nostra  enim  ex  ratione  constat  eum  anno  1239  neque  cocco,    '^l^'^^^"' 
neque  pellibus  variis  ad  ornatissimas  vestes  conficiendas  abstinuisse,  praeter- 
eaque  sericis  diversi  generis  leiaque  linea,  quae  magno  tune  pretio  vaenibat, 
uti  etiam  nunc  consuevisse^   Multa  ab  aurificibus  facta,  argentati  aurative     'eoga-i. 
equorum  ornalus,  pomumque  succineum  trigintà  libris  emptum ,  argumento 
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et  dorés,  une  pomme  d'ambre  achetée  3o  iivres,  prouvent  aussi  qu'il  n'avait 
•  588  e.  608   pas  encore  proscrit  le  luxe  de  sa  cour  ". 

Il  nest  pas  plus  exact  de  dire  quil  eût  renonce  aux  jeux  et  aux  divertisse- 
ments. Au  nombre  des  personnes  qui  reçurent  des  dons,  on  voit  figurer,  dans 
etVgl'eoIV^*^  compte  de  1289,  une  chanteuse,  deux  joueurs  de  harpe*'  et  des  ménes- 
trels qui  ne  se  seraient  certainement  pas  présentés  en  si  grand  nombre  à  la 
cour  de  saint  Louis  s'il  avait  eu  l'habitude  de  ne  pas  les  admettre  en  sa  pré- 
sence. Outre  une  somme  de  5o  iivres  donnée  à  ceux  qui  assistèrent  aux  fêles 
'  589  "•    '  célébrées  à  Melun  '',  quand  Alfonse  de  Portugal  fut  armé  chevaher,  on  en 
'  589g-6o4  a.  trouvc  uue  vingtaine  cpii  sont  inscrits  pour  des  dons  de  20  ou  de  4o  sols"*, 
en  sorte  que  l'ensemble   de   cette  dépense  atteignit   environ  80  livres  = 
2,026  fr.  38  cent.  Ce  qui  est  vrai,  c'est  qu'on  ne  trouve  aucun  de  ces  nom- 
breux ménestrels  qui  fût  attaché  à  l'hôtel  du  roi,  quoiqu'on  vît  alors  beaucoup 
de  seigneurs  en  entretenir  près  de  leur  personne. 

Saint  Louis  se  permettait  un  autre  genre  de  distraction  que  la  morale  la 
plus  sévère  ne  pourrait  condamner.  Il  faisait  nourrir  quelques  animaux  rares 
qui  coûtaient  par  jour  4  sols  1 1  deniers  =  6  fr.  22  cent,  c'étaient  des  lions, 
'  ^^600 d^^''       °*^  '®  nombre  n'est  pas  indiqué,  un  porc-épic  et  de  petits  oiseaux*,  qu'il  ne 
faut  pas  confondre  avec  ceux  qui  lui  servaient  pour  la  chasse,  et  auxquels 
notre  compte  donne  les  noms  de  tiercelet,  d'autour,  de  faucon  et  d'épervier. 
Il  est  fait  mention  d'un  seul  tiiercelet  pris  en  même  temps  qu'un  épervier 
dans  la  forêt  de  Lions;  f oiseleur  qui  apporta  à  Saint-Germain  ces  deux  oiseaux 
'  s>94ii      reçut  en  don  une  somme  de  quatre  livres'.  Au  mois  de  septembre,  quatre 
autours  furent  donnés  à  saint  Louis  par  les  Templiers  d'Albi,  qui  vinrent  à 
'  60J  k.     Pontoise  pour  les  offrir  eux-mêmes  s.  Il  reçut  également  de  la  part  des  bour- 
geois de  Gênes  quatre  faucons,  dont  il  est  fait  plusieurs  fois  mention  dans  le 
^^cosf.^^*  compte  d'une  manière  spéciale ''.  Il  possédait  aussi  un  faucon  d'une  espèce 
rare,  celui  qui  attaque  la  grue;  les  frais  de  garde  et  de  nourriture  de  cet  ani- 
'  599 d.      mai  coûtaient  2  sols  2  deniers  par  jour'.  Celui  qui  était  chargé  des  quatre 
faucons  de  Gênes  avait  aussi  en  garde  dix-sept  éperviers;  on  dépensait  à  peu 
•^bgSe. f     près  1  denier  par  jour  pour  la  nourriture  de  chacun  de  ces  oiseaux''.  Le 
,         ^     compte  nomme  plusieurs  personnes  qui  furent  envoyées  dans  la  forêt  de  Bre- 
6otk.  602  a.  teuiiou  ailleurs  pour  y  chercher  soit  des  épei'viers,  soit  des  faucons',  afin  de 
^       remplacer  ceux  qui  mouraient  ou  qui  s'égaraient  à  la  chasse.  Nous  voyons 
enfin  que  les  fauconniers,  au  nombre  de  onze,  reçurent  pour  un  mois  de 
"607g.  608e.  gages  67  livres  10  deniers,  et  27  iivres  10  sols  pour  leur  habillement  d'été"". 
Mais,  comme  les  pauvres  n'étaient  jamais  oubliés  à  la  cour  de  saint  Louis,  il 
faut  ajouter  à  ces  diverses  dépenses  une  aumône  de  4o  sols  payée  pour  le 
•  60711.     premier  vol  des  oiseaux  du  roi".  C'est  ainsi  que  la  religion  lui  enseignait  à 
sanctifier  jusqu'à  ses  plaisirs. 

Il  consacrait  en  outre  environ  5o  sols  par  jour==63  fr.  33  cent,  à  entre- 
tenir trois  veneurs,  huit  archers  et  leur  chef,  neuf  valets,  neuf  lévriers,  et 
"  595  de.    soixante-dix  autres  chiens  °.  Puisqu'il  se  faisait  acheter  des  chevaux  de  chasse, 
on  ne  peut  pas  douter  qu'il  ne  se  livrât  personnellement  à  cet  exercice.  Notre 
compte  nous  apprend  qu'au  mois  d'octobre  il  s'arrêta  un  jour  au  prieuré  de 
la  Cour  Marigni,  et  un  autre  jour  dans  le  couvent  des  religieuses  de  Chau- 
»  608  g.  tin.  a.  montois,  pour  y  prendre  un  repas  p.  Il  est  vraisemblable  qu'il  avait  été  en- 
traîné jusque-là  en  suivant  une  chasse  dans  la  forêt  d'Orléans;  il  donna  dans 
cette  circonstance  au  prieur  et  aux  religieuses  une  somme  de  4o  sols=  5o  Ir. 
63  cent,  deux  autres  dons  de  même  valeur  sont  inscrits  dans  le  compte  pour 
des  repas  que  le  roi  eut  occasion  de  faire  chez  les  frères  de  Vincennes  et 
•«  599g.6o4n.  dqns  la  maison  d'un  prêtre  "i.  Les  produits  de  la  chassé  pouvaient  au  besoin 
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esse  possunt  eum  iHo  tempore  de  luxu  in  aula  sua  prohibendo  nondum 

Statuisse^  '  588  e.  608 

ivT  1  j      T  •  f      •  r   •  •  T    ■  •       T  li-ni.  609  j.  k. 

JNeque  ab  eo  jocosa  et  indicra  jara  dimissa  misse  venus  dici  possil.  Inter 
eos  qui  donis  donati  sunt  in  ratione  anni   1289  reperies  quamdara  canta- 
tricem,  duos  citharistas  •',  et  ministerellos  qui  protecto  tam  fréquentes  in '"6o^/„''"6ofb^" 
regiara  non  concurrissent ,  si  eos  praesentia  sua  arcere  jam  fuisset  solitus. 
Prœter  quinquaginta  libras  iis  distributas  qui  ludis  Meleduni  "^  celebratis  inter-      '  589  •-. 
fuerunt  quum  cingulo  militiae  cinctus  est  Alfonsus  de  PortugalJia,  viginti  re- 
peries, aiios  una  iibra,  aiios  dupio  donatos'^,  ita  ut  hujus  impensae  surama   u^que^e^of 
octoginta    libras  circiler  attingat    (2,026  fr.  38    cent.).   Hoc  tanien  verius 
animadverti  potest  e  tôt  rainistereiJis  nuHum  occurrere   qui   regiae  doraus 
familiaris  fuerit,  quamvis  iilo  tempore  raultorùm  nobilium   in  contubernio 
viverent. 

Rex  praeterea  alius  generis  oblectamento  induigebat  quod  ne  a  severiori 
quidem  moruni  disciplina  abhorrere  fatendum  est.  Aliquot  animalia  rariora, 
quae  quotidie  quatuor  solidis  undecim  denariis  (6  fr.  22  cent.)  constabant, 
pascenda  curabat,  id  est  leones  quorum  numerus  non  nolatus  est,   unam 
hystricem  et  minores  aves'^ab  iis  quas  ad  aucupium  adhibebat  discernendas,  '  ^^fi^^j^'''" 
quibusque  noslra  in  ratione  nomina  baec  sunt  indita,  tercellus,   hostorius, 
falco,  esperverius.  Unius  tercelli  mentio  occurrit  cum  quodam  esperverio  in 
Leonura  siiva  capli;  aucupi  qui  avem  utramque  Sanctum  Germanum  attulit 
donatae  sunt  quatuor  librae^  Mense  Septembri  quatuor  hostorii  bealo  Ludo-      '  sg*»*- 
vico  dati  sunt  a  Templariis  Albigensibus  qui  Pontisaram  eos  oblaturi  vene- 
runt  s.  Haud  aliter  a  Januensibus  burgensibus  quatuor  accepit  falcones  de     '  «03 1. 
quibus  non  uno  in  rationis  loco  peculiariter  actum  est*".  Sed  et  ipsi  erat  '  ^»^ j^ ^9*  "• 
rarior  inventu  falco  qui  grues  morsu  petit;  cui  quidem  avi  custodiendae  et 
alendae  duo  solidi  et  duo  denarii  quotidie  impendebantur'.  Quatuor  falconum      '  sggd. 
Januensium  custodi  simul  commissi  erant  septemdecim  esperverii;  uno  autem 
denario  cujusque  avis   pastus   quotidie  conslabat''.  Nonnulios  nostra  ratio     '598  e.  f. 
nominatim  prolért  in  silvara  Britoiii  aut  alio  missos  ad  quaerendum  quum     ,  ,  ^    . 
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espervenos  tum  lalcones    qui  mortuis  aut  mter  aucupium  amissis  sumce-  601k.  602  a. 
rentur.  Constat  denique  falconariis  undecim  58  libras  1 1  denarios  pro  mensis  " 

unius  mercede,  et  27  libras  10  solidos  proaestivo  vestimento  erogatos  fuisse".  "607  g.  608 e. 
Quum  autem  in  regia  beati  Ludovici  domo  pau pères  nunquam  praetermitti 
possent,  quadraginta  solidorum  eleemosynara,  pro  primo  voîatu  avium  régis"     °  607  h. 
solutam,  omnibus  illis  impensis  superaddere  oportet.  Sic,  religione  magistra, 
ipsas  oblectationes  sanctitate  quodam  modo  ornabat. 


Praeterea  quotidiano  quinquaginta  solidorum  sumptu  sustentabat  très  vena- 
tores,  octo  sagittarios  cum  eorumduce,  novem  leporarios  et  septuaginta  aiios 
canes".  Quum  equos  venaticos  sibi  compararet,  minime  dubium  est  quin  ipse    -  595 .!.  e. 
in  venando  exerccrelur.  Nostra  e  ratione  novimus  eum  mense  Oclobri  altéra 
die*  ad  prioratum  Curiae  de  Marrigni,  altéra  ad  domum  monialium  de  Chau- 
montesio  ut  pranderet  divertisse  p.  Quem,  dum  praedam  in  silva  Aurelianensi  "  ooSg  gioj 
persequeretur,  bue  usque  perductum  fuisse  verisimile  nobis  videtur.  Priori 
autem  necnon  monialibus  quadraginta  sôlidos  (5o  fr.  63  cent.)  donavit;  toti- 
dem  in  ratione  bis  inscriptos  reperimus  quum  régi  accidit  ut  apud  fratres 
Vicenarum  et  in  domo  cujusdam  presbyteri  comederet^.  Talibus  prandiis  ex  "  599g  ««'t" 
improviso  sumptis  pro  rei  necessitate  ipse  poterat  suppetere  venatus,  quem 
vulgo  sale  asservatum  fuisse,  et  ad  aulam  a  valelis  canum  allatum  reperimus'.    '  ^^'^^f^'' 

d. 
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servir  pour  ces  repas  improvisés;  habitueUement  on  conservait  la  venaison 
\^9.u.''     ^^  1^  salant,  el  un  valet  de  chiens  l'apporlail  à  la  cour\  Nous  n'avons  d'ail- 
leurs rencontré  que  peu  de  renseignements  sur  la  manière  de  vivre  de  saint 
Louis.  Vers  la  fin  du  mois  d'août,  une  somme  de  20  sols  fut  employée  pour 
■■  6oî  b.     l'habillement  d'un  homme  qui  cherche  des  raisins  pour  le  roi"";  d'où  il  faut 
conclure  qu'à  cette  époque  de  l'année  il  n'y  avait  guère  à  checrher  que  des 
grappes  précoces,  parce  que  le  temps  de  la  maturité  n'était  pas  encore  venu 
pour  les  autres.  On  peut  affirmer  enfin  qu'il  ne  se  contentait  pas  toujours  de 
boire  le  produit  de  ses  vignes,  puisque  nous  trouvons,  dans  le  compte,  du 
vin  de  Saint-.Iean-d'Angély  qui  lui  fut  offert  en  cadeau,  et  une  dépense  de 
•  59»e.  6o5k.  33  Hvres'^SSô  fr.  88  cent,  pour  des  grenades  destinées  à  faire  du  vin. 

Ces  humbles  détails  ne  peuvent  paraître  indignes  de  l'histoire  quand  ils 
concernent  un  si  grand  roi.  Ils  se  rattachent  d'ailleurs  au  temps  de  sa  jeu- 
nesse, qui  nous  est  encore  peu  connue.  Si  nous  le  jugeons  digne  de  vénéra- 
tion quand,  arrivé  à  l'âge  mûr,  il  se  montre  exercé  et  affermi  dans  la  pra- 
tique delà  plus  rude  pénitence,  ce  n'est  pas  une  raison  pour  ne  pas  fadmirer 
alors  que,  sollicité  encore  par  les  goûts  de  la  jeunesse,  mais  ne  se  laissant 
jamais  entraîner  au  mal,  il  apprend  de  la  religion  même  ce  qu'il  est  permis 
de  concéder  à  la  nature.  A  quoi  bon,  en  effet,  nous  figurer  saint  Louis  renon- 
çant prématurément  aux  parures,  aux  jeux  ou  à  la  chasse,  et  parvenu  dès  sa 
première  jeunesse  à  une  vertu  consommée,  quand  il  y  a  plus  de  vérité  et  de 
grandeur  à  le  voir  s'avançant  avec  courage  dans  la  voie  qu'il  doit  parcourir 
jusqu'au  bout,  et  faisant  chaque  jour  de  nouveaux  efforts  pour  atteindre  le 
but  qu'il  s'est  proposé?  Dieu  respecte  la  liberté  des  saints  en  les  aidant  sans 
les  contraindre,  et  en  leur  laissant  !e  temps  de  lutter  et  de  vaincre  pour  mieux 
mériter  le  repos  et  la  gloire  du  triomphe. 


PR/EFATIO.  xm 

Pauca  ceterum  de  beali  Tjudovici  victu  nobis  occurrerunt.  Mense  Auguste 
exeunte,  viginti  solidorum  sumraam  homini  «qui  quaerit  racemos  régis*»  «eoîb. 
vestiendo  insumplam  fuisse  videmus;  hinc  uvas  ea  tempestate  nonnisi  prae- 
coces  quaBri  potuisse  inferendum  est,  quia  ceterae  tardius  mitescere  solebant. 
Hoc  denique  affirmare  licet  eum  non  vino  tantum  quod  vindemiabat  usum 
fuisse,  siquidem  in  ratione  nostra  reperimus  et  vinum  Sancti  Johannis  An- 
geliaci  ipsi  oblatura  et  poraa  granata  ad  vinum  conficiendum  33  libris''  empta  ■■  sg»  e.  6o5  k. 
(835  fr.  88  cent.). 


Qnae  omnia,  quantulacunque  sint,  quum  tantum  ad  regem  spectent,  his- 
toria  indigna  esse  nemo  contendet;  hue  accedit  quod  ea  ad  aetatem  ejus 
ineuntem  pertinent,  quae  parum  nobis  adhuc  innotuit.  Quem  si  veneratione 
dignum  haberaus  quum  maturitatem  adeptus  in  usu  asperrimae  pœnitentiœ 
exercitatior  firmiorque  videtur,  nuUa  continue  causa  est  cur  juventutis  studiis 
adhuc  soUicitatum  neque  tamen  ad  prava  unquam  deflexum,  ex  ipsa  rehgione 
quid  humanae  naturae  condonari  liceat  discentem  non  admiremur.  Quid 
enim  beatum  Ludovicum,  pretiosis  vestibus  jocorumque  et  venationis  oblec- 
tationibus  praepostere  dimissis,  jam  a  primo  juventutis  tempore  cumulata  vir- 
tule  potitum  fmgamus,  quum  verius  pulchriusque  spectaculum  detur  cuilibet 
eura  contemplanti  in  via  quam  emensurus  est  enixe  procedentem,  et  magis 
atque  magis  nitentem  ut  propositum  sibi  finem  consequatur.  Sanctorum 
libertati  ita  parcere  novitDeus  ut  se  adjutos  non  coactos  sentiant,  permissoque 
iuctandi  et  vincendi  tempore,  triumphi  quietem  et  gloriam  dignius  prome- 
reantur. 


NOTE  SUR  LES  TABLEAUX 


EXPRIMANT  LA  VALEUR  INTRINSEQUE 


DE  LA  MONNAIE  TOURNOIS  ET  DE  LA  MONNAIE  PARISIS. 


Nous  avons  essayé  de  déterminer,  dans  le  volume  précédent,  la  valeur  intrinsèque  de 
In  monnaie  tournois  et  de  la  monnaie  parisis  de  saint  Louis;  aujourd'hui  nous  étendons 
ces  calculs  jusqu'à  Charles  le  Bel,  mais  en  les  modifiant.  Au  lieu  de  les  déduire  unique- 
ment du  gros  tournois  d'argent,  sans  tenir  compte  de  la  monnaie  d'or,  nous  croyons  qu'il 
est  plus  exact  de  n'exclure  ni  l'un  ni  l'autre  métal,  mais  d'en  prendre  la  moyenne.  Toute- 
fois il  peut  so  présenter  aussi  des  problèmes  historiques  qui  obligent  à  rechercher  parti- 
culièrement tantôt  la  valeur  intrinsèque  de  la  monnaie  d'or,  tantôt  celle  de  la  monnaie 
d'argent.  Il  est  donc  nécessaire,  pour  s'accommoder  aux  diverses  hypothèses,  d'adopter 
tour  à  tour  trois  bases  différentes,  i°  l'or,  2°  l'argent,  3°  la  valeur  moyenne  de  l'or  et  de 
l'argent.  C'est  ce  que  nous  avons  fait  dans  les  trois  tableaux  suivants. 

Le  premier  tableau  donne  la  valeur  intrinsèque  de  la  monnaie  tournois  et  de  la  monnaie 
parisis,  calculée  sur  le  cours  des  principales  espèces  d'or.  On  pourra  remarquer  que,  pour 
le  règne  de  saint  Louis,  cette  valeur  est  un  peu  supérieure  à  celle  qui  avait  été  indiquée 
P.  Lxxvii.  dans  le  volume  précédent*.  Nous  avions  en  effet  supposé,  suivant  l'opinion  générale,  que 
le  titre  de  la  monnaie  d'or,  sous  le  règne  de  saint  Louis,  était  ii  990  millièmes;  mais  nous 
croyons  plus  sûr  de  suivre  les  indications  fournies  par  les  tables  des  ordonnances,  qui 
admettent  que  l'or  monnayé,  au  moyen  âge,  était  souvent  complètement  pur,  sauf  la  très- 
faible  proportion  d'alliage  qu'il  était  d'usage  d'y  tolérer. 

I^e  deuxième  tableau,  où  la  valeur  intrinsèque  est  déduite  de  la  monnaie  d'argent,  peut 
donner  lieu  à  une  observation  contraire,  en  ce  sens  que  cette  valeur  est  un  peu  inférieure 
à  celle  qui  a  clé  marquée  dans  le  tome  XXI.  Cette  différence  tient  à  ce  que  nous  tenons 
compte,  pour  plus  d'exactitude,  de  l'alliage  toléré  dans  les  espèces  d'argent,  au  lieu  de  les 
supposer  exactement  à  ~  de  fin.  Du  reste,  nous  persistons  à  exclure  de  nos  calculs  la 
monnaie  d'alliage  ou  de  billon  et  les  deniers  démonétisés,  pour  tenir  compte  uniquement 
des  espèces  principales. 

Le  troisième  tableau  donne  la  moyenne  des  évaluations  inscrites  dans  les  deux  premiers. 
On  y  trouve,  en  regard  de  chaque  moyenne,  le  rapport  du  cours  de  l'or  à  l'argent,  qui 
a  varié,  de  1258  à  iSaô,  entre  1  1  -^  et  17  jjj;  en  général,  l'or  valait  de  12  fois  à 
1  2  fois  -^  l'argent. 

Ceux  de  nos  lecteurs  qui  auraient  besoin  de  plus  amples  explications  pourront  consulter 
un  Mémoire  sur  les  variations  de  la  livre  tournois,  qui  a  paru  dans  le  Recueil  de  l'Aca- 
démie (t.  XXI,  2'  partie,  p.  177). 


Prbmibr  tableau.  —  Oa. 


DATE  INITIALE 

DU  CCDRS 

d'or. 


ij58 

I  378,  dëceinhre 
1395,  aviil.  .  ,  . 

I  ag6,  mai 

1296,  décembre 


PIRD  DE  L'OR 

AV  riTBft  AB  TOLÉliRCB 

pour 

les  principaict 

eapècef  *. 


'7 


C      176 

^   TTi 
97   1000 


306  ^,^  .. 


VALEUR  INTRINSÈQUE 

DK  LA  HONHllB  TOVSIOIS 
(Icdutlti 

du  cours  de'  principale»  rspêcci  d'or. 


Deoirr 
tonmoi*. 


9  3i8 

7  987 
7  io5 
6  8o5 


Sol 
toarooi^. 


1' 13"  395 

1  1 1  820 

95  8A5 

85  26!) 

81  659 


Livre 
toornois. 


22' 67"  891 

32  36  392 
19  16  907 
17  o5  294 
16  33  177 


VALEUR   INTRINSEQUE 

DE  LA  UOnSAlE  PARUIS 

déduits 
du  coan  des  principsies  espèces  d'or. 


Dsnief 
psrisîs. 


Il"8l2 

■  1   648 

9  984 
8  882 
8  5o6 


Sol 
psn»îs 


i'4.*743 
1  39  775 
1  19  807 
I  06  58i 
I  02  074 


Livre 
psrisis. 


28' 34' 863 
27  95  490 
a3  96  i34 
21  3i  618 
20  4i  471 


'  l.a  lettri"  c,  pUcéc  apr^î!!  le  rhiffre  du  pied  de  la  monnaie  d'or,  désigne  un  pied  calculé,  à  déiàut  de  textes,  »nr  un  ooan  «upposé 
(jtii  est  généralement  en  rappoit  avec  les  changements  intervenus  dans  le  prix  du  marc  de  matière. 
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XXXI 


Suite  du  Premier  tableau. 


Or. 


DATE  INITULE 

DU  COURS 

dti  prineipalei  eftp^Mt 

d*or. 


PIED  DE   LOR 

AU  TITRE   DK  TOLÉRARCB 

pour 

I«a  principiUs 

espèces. 


VALEUR   INTHINSEQUE 

VE   LA   HOIINAIE    rOUBliOtl 

AéAaiit 
du  zoan  de*  principale*  espèces  d'or. 


Denier 
tournois. 


Sol 
tournois. 


Li»r« 
tournois. 


VALEUR    INTRINSEQUE 

&B  LA  MonVAIB  PARIAIS 

déduite 

du  cours  des  principsles  espèces  d'or. 


Denier 
pari  sis. 


Sol 

psrisis. 


Livre 
pariais. 


1Î97,  juillet 

I  398,  mai 

ijgg.jtiin 

1199,  octobre. . . 

i3oi,  avril 

i3o2, août 

i3o3,  février. .  . . 

i3o3,  août 

lioli ,  mai.  .... 

i3oi  .juin 

i3o&,  septembre. 
i3o4,  décembre. 

i3oà,  mars 

]3o5,  avril 

i3o6,  octobre.  . . 

i3o$, Hvril 

1 3 1  o ,  août 

1 3 1 1 ,  janvier. .  .  . 
1 3 1 3 ,  sept.  1 5 .  . 

1 3 1 6  ,  avril 

1 3i8,  mars 

I  3:2  ,  mai 

i3ï2  ,  octobre.  .  . 
iSsô,  février.  .  . 
I  336,  juillet.  .  .  . 


2l5 

237 
sSo 
280 
Î93 
3i4 
363 
i33 
439 
449 
45o 
463 
468 
491 
193 
.75 
337 
387 
178 
i48 

333 
337 
323 
291 

4  08 


100 

I  >s 
1000 
**» 

100» 

TS1 

1  oeo 

3S« 

100* 

«s» 

1000 
*7 

m 
*» 

I  «0 

*** 

1000 
**3 

1  000 

a*7 

I  000 

13* 
t  0*0 
SIS 

1000 
S7 
1*1 

ns 
1*1 
I* 

171 
17» 

1*1 
»* 

1*1 

Ltî 

1*1 


lîl 
lei 


c 

c. 

c. 

c. 

c. 

c. 

G. 

C. 
C. 
C. 
C. 
C. 

c 


539 

918 

617 
006 
783 
333 

864 

24l 

'99 

I  25 


"7 
039 

CCI 

860 
361 

987 

6  187 

5  906 

7  875 
9  45o 

6  3oo 

5  906 

6  3oo 
4  8ao 
3  443 


78"  346 
71  i3o 
67  4o6 
60  067 
57  389 
5i  982 
46  365 
38  89'! 
38  383 
37  496 
37  4oo 
36  466 
36  017 
34  334 

87  l32 

9S  845 

74  34 1 
70  87a 
94  495 

'  i3  395 

75  596 
70  873 
75  596 
57  838 
4i  3i3 


i5'66'9»3 
i4  33  609 
i3  48  116 
13  01  34i 
1 1  47  783 

10  39  636 

9  «7  *99 
77  876 

67  654 
^9  9>9 
47  999 
29  334 
20  33 1 
86  477 
43  643 
16  907 
i4  84  819 
i4  17  43a 
18  89  909 

23  67  891 

i5  II  937 

i4  17  432 

i5  II  927 

11  56  755 
8  26  a53 


8°  161 
409 

03I 

267 
978 

4i5 
83o 
o5i 

998 
906 
896 

799 
761 
575 
076 
984 
733 
382 
843 
81a 
875 
38  a 
875 
03  5 


88 
84 


97°  9^» 
9i3 

267 

75  o84 

7 1  736 

64  977 

57  956 

48  617 

47  978 

46  870 

46  760 

45  583 

45  011 


4  3o3 


43 

9o5 

08 

9>5 

'9 

807 

9» 

801 

88 

589 

18 

"9 

41 

743 

94 

495 

88 

589 

94  495 

72 

297 

5i 

64 1 

1 9'  58'  64o 

17  78  361 

16  85  i45 
i5  01  676 
i4  34  738 
13  99  544 

11  59  134 

73  344 

59  568 

37  398 

34  999 

654 

9  00  4i4 

8  58  096 

21  78  3o4 

23  96  i34 

18  56  034 

17  71  789 
33  62  386 
28  34  863 

18  89  909 

17  7!  789 

18  89  909 
i4  45  9^3 
10  32  817 


Deuxième  tableau. 


AltGBf9T. 


DATE  INITIALE 

DV  COOBI 

il«  prîacfptiM  Mpècai 
d'urgent. 


PIED  DE  L'ARGENT 

AD    TJTXB    DS    TOt.All*llCB 

pour 

1m  priDciptlet 
MpAc«»' 


VALEUR   INTRINSÈQUE 

OM  LA  MOMliAll  TOniOia 

dédaite 
do  coart  d«i  prineipsies  etp^et  d'trgeat. 


Denier 
toumnU. 


Sol 
lonmois. 


Livre 
tournoi*. 


VALEUR    INTRINSEQUE 

Da   LA  HOHRAIH  PABISIS 

déduite 

da  court  det  principale»  espèces  d'argent. 


Deiiî«r 
pariii*. 


Sol 
pariais. 


Livre 
piirisia. 


n58 

1278,  décembre. 

1  295  ,  avril 

I  396,  mai 

1 296 ,  décembre . 

1297,  jtiillel.  . .  . 

1 398,  mai 

1399,  juin 

1399,  octobre. .  . 

i3o2,  avril 

i3o3 ,  août 

i3o3,  février..  .  . 

1 3o3 , août 

1 3o4 1  mai 

i3o4,  juin 

i3o4,  septembre, 
1 3o4 ,  décembre . 
i3o5,  mars.  .    .  . 

i3o5,  avril 

i3o6,  octobre.  .  . 
i3o8,  avril 


.»7 
71  5 
*»7 

11* 


1  000 
B34 
1000 


1  I 
1 1 

•  4 

16 
16 

'7 
'9 
30 

32 

2  3 
2  5 

28 

33 
34 


35  T^c. 
35  T^^c. 


100 

1000 
8  9/ 

)00« 
■  Jl 

1000 

on 

I  004 

\n 

5S» 

-ili- 

lOOC 


36 
36 
38 
1 1 
1 3 


1 000 

I  000 

*_7 

l«3 

tt87 

?ia 
III 

I  «8 


7*437 
437 
950 
353 
i46 
954 
4  533 
4  3t3 
875 
7.3 
383 
o36 
568 
495 
476 
470 
4  08 
378 
267 
437 
800 


89'  244 
89  344 
71  395 
64  23 1 
61  750 
59  454 
54  4oo 
5i  761 
46  495 
44  554 
4o  596 

36  4.36 
3o  820 
39  935 
29  712 
39  636 
38  896 
38  54o 

37  198 
89  344 
81  594 


17' 84' 874 
17  Si  874 
i4  37  899 
13  84  616 

I  a  35  oo3 

I I  89  080 
>o  87  999 
10  35  220 

9  '9  90» 
8  91  073 
921 
28  717 
16  4oi 
98  706 
94  235 
92  714 

77  9=18 

70  792 

43  962 

84  874 

3i  885 


396 
396 
437 
691 
432 
193 
667 
392 
4  843 
4  6/|i 
4  339 
795 
3 10 
118 
095 
087 

010 

973 

833 

9  296 
8  499 


'  ir555 
1 1  555 
89  244 
80  389 
77  188 
74  3.7 
68  000 
6i  701 
58  119 
55  69a 
5o  745 
45  545 
38  535 
37  419 
37  i4o 
37  o45 
36  130 
35  675 
33  998 
11  555 
01  993 


32'  31*093 

22  3]  092 
17  84  874 
16  o5  770 
i5  43  754 
i4  86  35o 
'3  59  999 

13  9/1  025 
I i  62  377 

Il  I 3  84i 
10  i4  901 
9  10  896 
7  70  5oi 
7  48  383 
7  42  794 
7  4o  893 
7  22  4  10 
7  i3  490 
6  79  953 

23  3l     092 

20  39  856 


*  La  lettre  c,  placée  après  le  chiffre  du  pied  de  la  monnaie  d'argent,  désigne  un  pied  calculé,  a  défaut  de  textes,  sur  un  cours  supposé 
qui  est  généralement  en  rapport  avec  les  changements  intervenus  dans  le  prix  du  marc  de  matière. 
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Suite  du  Deuxième  tableau.  —  Abgbht. 


DATE  INITIALE 

OV  r.OOBti 

Utis  principale*  ««p^ces 


i3io,  août 

I  3i 1, janv 

i3i3,  sept.  i5..  .  . 

i3iG ,  nvril 

1 3 1 8 ,  mars 

i333,  mai.  ...... 

1 3  3  2  ,  octobre.  . . . 

J  3î6,  février 

i3i6,  juiliel 


PIED  DE  L'ARGENT 

AO    TITBB    DB    TOLRRANCB 

pour 

l«t  pnnfipal^s 

espèces. 


■  a  iii 

1.5  iîi 

Il  ^ 

Il  ii-' 

711 

,4  il* 

**     MB 

ai  ^ 


VALEUR    INTRINSEQUE 

D*  L*  MORIIAIB  TOVKHOIt 
da  coan  des  principales  rspèc«a  d'arg^nl. 


Ovaiar 

tonrnoit. 


6'8oo 
5  477 
7  W7 

7  /'37 
â  83] 
5  833 
4  867 
fi  S67 
3  586 


Sol 
loarbeii. 


81*594 

65  739 
89  344 
89  34  i 
69  987 
69  987 
58  4o6 
58  4o6 
43  o34 


Livra 
loomoif . 


i6'3i'885 

i3  i4  574 

17  84  874 

17  84  874 

i3  99  7/i3 

i3  99  743 

Il  68  113 

Il  68  113 

8  60  678 


VALEUR    INTRINSEQUE 

OB  LA  MOBHAIB  PABIBIB 

Aiduilt 

da  cours  des  principnies  esp^M  d'argent. 


Deniar 
pari  sis. 


8-499 
6  847 
396 
396 
390 
390 
084 
6  08  4 
4  483 


Sol 
parisi*. 


1'  oi*  993 

83     161 

I  I I  555 
I  II  555 
87  484 
87  484 
73  007 
73  007 
5.T  79a 


LWr* 

paritii. 


ao'  39'  856 

16  43  317 
33  3i  093 
33  3i  093 

17  49  680 
17  49  680 
i4  60  i4o 
i4  60  i4o 
10  75  848 


Troisième  tableau.  —  MovE.iriB  de  l'ob  et  de  l'argent. 


DATE  initiale 

du 

COURS  BIMDLTAMB 

M  prÎDcipalea  «spieas 

d'or  cl  d'argent. 


1358 

1378,  décembre. 

1395, avril 

I  396,  mai 

1396,  décembre. 
I  397,  juillet.  .  .  . 

1398,  mai.  . .  .  .  . 

1399,  juin 

1399,  octobre. . . 

i3o3 ,  avril 

i3o3 ,  août 

1 3o3 ,  février. . . . 

1 3o3 ,  août 

i3o4,  mai 

1  3o4  ,  juin 

i3o4,  septembre. 
1  3o4  ,  décembre. . 

i3o5,  mars 

1 3o5 , avril 

i3o6,  octobre  i . . 

i3o8, avril 

1 3 1  o ,  .loût 

i3i  1  .janvier..  .  . 
1 3 1 3 ,  sept.  1 5 .  . 

i3i6,  avril 

1 3 1 8 ,  mars 

i333,  mai 

i332  ,  octobre. .  . 
i326,  février.. .  . 
i336,  juillet.  . .  . 


RAPPORT 
du 

COVBS    DB    L>OB 

an  conn 

da  l'argeot*. 


13,30 
H,47 

11,55 

11.68  c. 

11,73  c. 

I  1,76  c. 

11,85  c. 

11,90  c. 

12.  C. 

13,o3  C. 

I  3, 10  C. 

12, 18  C. 

i3,a8 
13,09  c. 

I  3,38  c. 

13,28  c. 

13,38  c. 

13,38  c. 

I  3,38  c. 

i5,88 

i3,35 

17,09 

i4.38 

i4,64 

I  a, 30 

■  4,35  fi. 

'3,99 

..,98 

i5,65 

i6,i5 


VALEUR  MOYENNE  INTRINSÈQUE 

DB  LA  MOBRAIB  TOOBBOIB 

déduite 

du  cours  combiorf  dat  princîpalêa  aapieaa 

d'or  at  d'argent. 


Panier 

tonruois. 


3*  443 
8  378 


968 
339 
975 

743 

33o 

960 

44o 
348 
857 
45o 
905 
847 
800 

793 
733 
690 
563 
349 
393 
493 
693 

7  656 

8  443 
6  066 
5  869 
5  583 
4  843 
3  5i4 


Se 

I    I 

(onroois. 

l'oi 

3ig 

1  00 

53a 

83 

630 

74  748 

7' 

705 

68 

900 

63 

765 

59 

583 

53 

381 

5o 

97' 

46 

389 

4i 

4  00 

34 

857 

34 

.59 

33 

6o4 

33 

5i8 

33 

681 

33 

378 

3o 

76. 

88 

188 

88 

730 

77 

918 

68 

3oo 

9' 

870 

1  01 

3.9 

73 

792 

70 

439 

67 

001 

58 

133 

43 

173 

Livre 
tournois. 


ao'  36*  38a 
ao  10  633 

16  73  4o3 
i4  94  955 
i4  34  090 
i3  77  996 
13  55  3o4 
Il  91  668 
10  65  631 

10  19  438 
9  a5  778 
8  38  008 
6  97  i38 
6  83  180 
6  73  077 
6  70  357 
6  53  636 
6  45  563 
6  i5  319 

17  63  769 

17  74  396 
i5  58  353 
I 3  66  oo3 

18  37  391 
30    36    383 

i4  55  835 

i4  08  587 

i3  4o  019 

1 1  6a  433 
S  43  466 


VALEUR  MOYENNE  INTRINSEQUE 

DB  LA  MOBBAIB  PABIBIB 

dMuite 

du  cours  combina  des  principales    espicea 

d'or  et  d'arf^eol. 


Denier 
psrisis. 


10*554 

10  473 

8710 

786 

469 

'77 
538 

307 
55o 
3io 
833 
3i3 
63 1 
558 
5oo 
49. 
4o4 
362 

304 

186 

343 

116 

ii.'i 
570 
554 
583 
336 

979 
o54 
393 


.Sol 


i'a6'649 
1  35  665 
1  o4  535 
93  435 
8g  63 1 
S6  135 
78  456 
74  479 
66  601 


63 

57 


7'4 
861 
5i  751 
43  571 
43  699 
43  oo5 
4.  897 
4o  852 
4o  348 
38  45i 
10  235 
10  900 
97  397 
85  375 
i4  837 
36  649 

90  990 
88  037 
83  751 
72  653 
53  717 


Livre 

pirisii. 


25' 33- 

35  i3 

30  90 

18  68 
17  93 
17  33 
i5  69 
i4  89 
i3  33 

13  74 
1  1  57 

10  35 
8  71 
8  53 

8  ào 
8  37 
8  17 
8  06 
7  69 

3  3  04 

33  17 

19  47 
17  07 
33  96 
25  33 

.8  19 

17  60 
16  75 

i4  53 
10  54 


'978 
291 

5o4 
694 
6i3 
495 
i3o 
585 

036 

385 

333 
010 

433 

975 
096 
946 
o32 
953 
034 
698 

995 
940 
5o3 
739 
978 

79'i 
734 
oa4 
o4i 
333 


•  Sur  la  sigDi£calioD  de  la  lettre  c,  jJacée  après  le  chiffre  qui  exprime  le  rapport  du  cour»  de  l'or  an  coat»  de  l'argent,  voyet  la  note 
placée  an  bas  des  deux  tableaux  précédents. 


TABULARUM  GEIVEVENSIUM 

NOVA   RECENSIO. 


Ornatissimo  juveni  Leoni  Gautier  tabulas  Genevenses  recensenti  hoc  in- 
tempestive acciderat  ut  ceram  pulvere  aspersam  lavandi  nulla  ei  facultas  esset, 
denegantibus  iis  qui  bibliothecarii  absentis  vices  iHo  tempore  gerebant.  Nuper 
autem  amico  nostro  Henrico  Bordier  eamdem  facultatem  deprecante,  egre- 
gius  vir  Gas,  qui  Genevensi  Bibliothecae  praeest,  id  benevolentissime  concessit 
quod  se  absente  denegatum  fuisse  ignorabat.  Quascunque  igitur  lectiones 
acerriraa  oculorum  acie  perspicere  licet,  eae  tempore  opportun©  nobis  praesto 
fuerunt;  sed  hoc  tantum  edere  placuit  quod  ad  sententiam  interpretandam 
aut  ad  declaranda  hominum  locorumve  nomina  valere  videbatur. 

Ab  iis  incipientes  quaB  ad  locos  inferius  editos  (p.  555-565)  pertinent,  ea 
denique  afFereqaus  quae  a  Johanne  Senebier  et  a  nobis  omissa  fuerant. 

A   P.  556  a,  lin.  i ,  pro  Boraco,  lege  Roteraco. 

3 ,  pro novicis ,  ex  interpretatione  légère  licet  de  Lemovicis. 

b,  lin.  3,  inter  summariorum  et  régis,  legitur  .  .mer.  .  id  est  camerse;  ibidem  post 

sequaliter  adde  viii  1. 

c,  lin.  2,  pro  valelus,  lege  valeti. 

B  d,  lin.  1 ,  nihil  vacat  inter  Johannes  et  capellanus. 

4,  pro aldus,  lege  R[egin]aldtis. 

f ,  lin.  1 ,  pro  .  .  .  igiorum ,  lege  paglorum. 

h,  lin.  3,  pro  nuncii ornorum,  legitar  nuncii  reg.  .  .  dictorum'. 

j  ,  lin.  2  ,  pro  An.  .  .an,  lege  Anelans. 
c  3,  pro  Rosa,  lege  T[ol]osa.>' 

k,  lin.  1 ,  pro  per lege  per  dominum. 

2  ,  pro  per lege  ileram  per  dominum. 

4 ,  nihil  vacat  post  xlviii  s. 
1 ,  lin.  5 ,  pro  Ysaci ,  lege  Ysac. 

p  P.  557  b,  lin.  1 ,  pro  per  dominum lalifris.''  lege  per  dominum  .  .  .fia.  .  .li  fratris. 

3 ,  pro  .  .  .  larde ,  lege  Balardo. 

c,  lin.  3,  pro  Symonetus,  lege  Yvonetus. 
e,  lin.  5,  pro  Espoigner,  lege  Espoigney. 

j  ,  lin.  4,  pro  an lege  Aur[elianenses]. 

E   P.  558  d,  lin.  3,  pro  Lansenient eda de  Suessione,  /e^fc  Lausement  [de  Sancto] 

Medardo  Suession[ensij. 
h,  lin.  2,  pro  Henrica,  lege  Heremita. 
k,  lin.  5,  pro  Soumeria  et,  lege  Soumeriaco. 
i,  lin.  4,  pro  Gymoiis,  lege  Gymoys. 
F  m,  lin.  1 ,  pro  custos,  lege  castri. 

P.  559  b,  lin.  5,  post  panetaria,  adde  Sabbato  sequenti,  apud  Longum  Campum,  xlviii  s. 
tue nitor  paneterise. 

d,  lin.  1 ,  post  capitule,  adde  provinciali. 

g,  lin.  5,  pro  Grunoin,  eeque  légères  Grimoin. 
G  h,  lin.  I ,  pro  Sanchia,  lege  Sanctia. 

j  ,  lin.  3 ,  pro  Migne lege  Oigner 

k ,  lin.  2 ,  pro  Gemique  et  Charota ,  lege  Genuque  et  Marota. 
P.  56o  b,  lin.  5,  et  c,  lin.  1 ,  pro  Jobannes  Crochart,  lege  Phelipus  Trenchant. 

e,  lin.  1 ,  pro  Bégueule,  lege  Béguesse. 

'    Rtctitts  fartasse  régis  Majoricarum. 

TOME  XXII.  e 


XXXIV  TABULARUM  GENEVENSIUM  NOVA  RECENSIO. 

P.  56o  k,  lin.  5,  pro  Camusius,  lege  Camusus.  A 

1,  lin.  2,  pro  Paqueti,  lege  Piquardi. 
P.  56 1  b,  lin.  4«  nihil  vacat  post  sequenli. 

c,  lin.  3,  pro  Yvortium,  lege  Yvorzon. 

f,  lin.  1,  pro  viii  1.  lege  vm.xx  1. 
P.  502  a,  lin.  4,  pro  coma.  .  .  lege  caméra.  b 

c,  lin.  2,  pro  dominus  de  Vetere  Ponte,  lege  domiaus  Robertus  de  Velere  Ponte, 
lin.  5,  pro  Sapigneris,  lege  Sapigneiis. 
P.  56.3  j  ,  lin.  5,  pro  Ereriaco,  lege  Ercriaco. 
P.  564  j  1  lin.  3  ,  pro  junior,  /ei/e  juvenis. 

i,  liu.  5,  pro  de  die,  lege  de  teroiiuo.  c 

E  pagina  qiiinla  tabularum  '. 

Domus  Dei  Balgenciaci  (lin.  2  4). 
Jobannotus  Hemardi  de  scancionaria  (lin.  ^8  et  29). 
Jovis  sequenti,  apud  Camotum  (lin.  3o  ). 
Domus  Dei  Carno[ten8i8]  (lin.  32). 

Leprosi  de  Bauletis  (lin.  34).  D 

•  3  Febr.  1809.  Lunœ  "  post  Caudelosam  apud  Pissiacum  ...  de  domo  sororum  Pissiaci  (lin.  35  et  36). 
P.  de  Caraoto  (lin.  38). 
1 3  Febr.     Jovis''  ante  Brandones  Par[isiu8]  (lin.  40- 

E  pagina  sexta  tabularum. 

*  3Januar.     Veneris*^  post  Circoncisionem  Domini  (lin.  2). 

'  °^'        Per  dominum  J.  de  [Mjacholio  (lin.  3  et  4).  B 

Apud  Castrum  Novum  super  Ligerini .  .  .apud  Balgenciacum  (lin.  1  2). 
Per  Girardum  de  Joiaco  (lin.  i3  et  i4). 
Caslri  Feritatis  de  Vilnolio  Martis  sequenti  (lin.  i4  et  i5). 
Per  dominum  R.  de  Spedona  (lin.  i5). 

[Apud  Bojnam  Vallem  (lin.  16).  F 

Per  P.  de  Genbevilla  (lin.  i6  et  17). 
'  3  Febr.  i3o9.  G.  de  Fiava  Curia,  Guiotus  de .  .  .  [Lujnae  ^  in  crastino  Candelosœ  apud  Pissiacum  (lin.  1 8 

.et  19)- 
Dictus Eschine  et  diclus  Costel  de.  .  .  Amaldus  de  Aurelianis  (lin.  2  1-2 3). 

E  pagina  septima  tabularum  *. 
Restaura  de  termine  Sancti  Jobannis  cccix.  G 

Per  P.  de  Macbolio. 

E  pagina  oclava  tabularum. 
[Deci]mae.''  de  termino  Nativitatis  beati  Jobannis  Baptistae. 

'  Ad  ea  nunc  accedimus  qua;  a  Jobaune  Sehebier  '  Ex  iis  quse  sequuntur  constat  harum  tabulnrum  ra- 

necnon  a  nobis  oroissa  fuerant.  tiones  usque  ad  Qnem  Jiinii  iSog  productas  fuisse. 


EXCERPTA  E  RATIONIBUS 

AD  MANSIONES  ET  ITINERA  REGUM  SPECTANTIA. 


1*  E  ratione  anni  m.Cc.xxxiv. 

A    1  234  Febr.  die  incerta,  apud  Bellum  Montem  (XXI,  229  a.  c).  —  Parisius  (XXI,  229  d). 

—  apud  Forestam  '  (XXI,  280  h).  —  apud  Nemosium  (XXI,  280  e).  — apud 
Montem  Argi  (XXI,  280  f).  —  apud  Lorriacum  (XXI,  280  f).-' —  17,  apud  Sanc- 
tum  Benedictum  (XXI,  228  b,  280  g).  —  die  incerta,  apud  JargoUum  (XXI, 
280  g).  —  apud  Ide^  (XXI,   282  b).  —  Bituris  (XXI,  280  c.  d.  h.  k.  1).  — 

B  Exolduni  (XXI,  281  a.  b.  c.  d,  243  h).  — Bituris'  (XXI,  281  a.  e.  f.  m,  282  a. 

b.  f  ). 
Martii,  die  incerta,  apud  Sanctum  Satirum  (XXI,  281  g).  —  apud  Aias  (XXI,  281 

g). — apud  Giennum  (XXI,  281  g.  b.j).  — 7,  9,  apud  Lorriacum  (XXI,  227  b 

228  c,  282  b;  cf.  281  b.j,  282  c.  f).  — die  incerta,  apudMontem  Argi  (XXI 
c  282  g).  — -  apud  Nemosium  (XXI,  282  g.  h).  —  apud  Fontem  Bliaudi  (XXI 

282  h).  —  apud  Meledunum  (XXI,  282  k).  —  apud  Gorbolium  (XXI,  282  k) 

—  Parisius  (XXI,  282  k).  —  19  ,  Parisius  (XXI,  227  b).  —  21,  portus  Luniaci 
(XXI,  282  1).  —  19,  21,  apud  Sanctum  Germanum  in  Laia  (XXl,  227  b,  228 
c;  cf.  283  b).  —  25,  26,  apud  Vernonem  (XXI,  227  b,  288  g).  —  29,  apud 

D  Pontem  Archœ  (XXI,  228  d).  —  die  incerta,  apud  Vallem  Rodoli  fXXI,  288  1, 

284  a.  b).  — apud  Galllardum  (XXI,  284  d.  e).  —  apud  Gisortium( XXI,  234  e). 

April.  1,  apud  Gisortium  (XXI,  227  b;  cf.  234  f)-  —  die  incerta,  apud  Gaumeri 

Fontem  (XXI,  234  f)-  — apud  ChambÛacum  (XXI,  234  f.  h).  — apud  Asnerias 

(XXI,  284  b.  j.  ni).  —  7,  i3,  16,  Parisius  (XXI,  227  c,   228  d,  e,  286  e; 

E  c/".  234  k.  m,  286  c.  d.  f.  k,  2  38  a).  —  18,  20,  21,  apud  Vicenas  (XXI,  227  c, 

228  e,  286  f,  287  e).  —  22  ,  portus  Nulliaci  (XXI,  287  d).  —  22,  28,  apud 
Sanctum  Germanum  (XXI,  228  f).  —  28,  portus  Nulliaci  (XXI,  287  d); —  24, 
27,  apud  Vicenas  (XXI,  227  c).  —  27,  portus  de  Charlevenne  (XXI,  288  d). 

—  27,  apud  Sanctum  Germanum  (XXI,  288  d).  —  die  incerta,  apud  Sanctum 
F                   Germanum  (XXI,  289  e).  —  3o,  apud  Vicenas  (XXI,  288  f). 

1284  Maii  1  ,  apud  Pontisaram  (XXI,  228  f).  —  3,  portus  Luniaci  (XXI,  289  f).  — 
die  incerta,  Parisius  (XXI,  289  f).  —  apud  Bellum  Montem  (XXI,  288  1,  289 
a).  —  7,  portus  Confluentium  in  reditu  Belli  Montis  (XXI,  238  g.  k,  289  a). 

—  1 1,  Parisius  (XXI,  228  g).  —  i4,  16,  apud  Vicenas  (XXI,  227  d.  e,  24o 
6                   d;  cf.  289  b,  24i  d).  —  19,  Parisius  (XXI,  227  e).  —  21,  24,  apud  Fontem 

Bliaudi  (XXI,  228  g,  24 1  k). —  26,  apud  Pontem  super  Yonam  (XXJ,  228  g; 
cf.  242  b).  —  apud  Sanctam  Columbam  (XXI,  242  b).  —  26,  27,  28,  apud 
Senones  (XXI,  246  g,  247  h;  cf.  243  b.  c,  244  j-  1).  —  die  incerta,  apud  Mus- 
teriolum  (XXI,  243  c).  —  apud  Fontem  Bliaudi  (XXI,  244  k,  245  a.  c),  — 
H  apud  Meledunum  (XXI,  245  b.  f.  k).  —  apud  Gorbolium  (XXI,  244 j). 

2°  E  ratione  anni  m.cc.xxxix. 

1289   [Tempore  Quadragesimae],  apud  Andegavos  (594  h,  606  e). 

Maii  8,  inter  granchiam  domini  Gaufridi  de  Capella  et  Fontem  Bliaudi  (588  f). 

—  die  incerta,  inter  Fontem  Bliaudi  et  Meledunum  (588  b).  —  i3,  i5,  apud 
Meledunum  (586  e,  588  h,  589  a.  b).  —  i5,  batelli  a  Meleduno  ad  Parisius 

J  (591  c).  —  die  incerta,  Vicenis  (589  f).  —  18,  20,  Parisius  (590  e.  g;  cf. 

589  g).  — die  incerta,  Gonessœ  (590  k).  —  22  ,  25,  apud  Asnerias  (586  f, 
591  k;ç/".  690  k).  —  25,  apud  Bellum  Montem  (591  k;  cf.  591  e).  — 26, 

'  Prieuré  de  Forêt,  près  Milly  (Seine-et-Oise,  canton  Milly).  —  '  Isdes  (Loiret,  canton  SuUy);  hoc  nomen 
in  Indice  geographico  lomi  nostri  XXI  omissum  est.  —  '  Id  est  circa  finem  Februarii  vel  initium  Martii. 

e. 


XXXVI  EXCERPTA  E  RATIONIBUS 

inter  Belluni  Montem  et  Pontisaram  (  692  a  ).  —  29  ,  Pontisarœ  (591  1 ,  692  b).    a 

—  [29  aut  3o],  apud  Pontisaram  et  Conflans  (692  d).  —  3i,  apud  Sanctnm 
Germanum  ih  Laya  (586  g). 

1  289  Jun.  I,  apud  Sanctum  Germanum  (-592  d).  —  6 ,  portas  de  Pecco,  de  Argcntolio 
et  de  NuUiaco  (692  k).  —  9,  11,  apud  Viccnas  (586  g,  598  a.  c.  f).  —  die 
incerta ,  Parisiuo,  ad  Sanctum  Lazarum  Parisius  (593  h.  j).  —  [18],  batelli  a  b 
Parisius  ad  Autolium  quando  rex  veniebat  ad  Sanctum  Germanum  (69^  j). — 
i8,  portus  de  Lugniaco  (598  k). —  19,  21 ,  apud  Sanctum  Germanum  in  Laya 
(586  h,  594  a.  d).  —  22  ,  portus  de  Conflans  (59/i  j).  —  [eadem  die],  inter 
Sanctum  Germanum  et  Pontisaram  (694  k).  —  29,  Pontisarœ  (596  a;  cf.  595 

a.  c.  11).  —  3o,  batelli  a  Pontisara  ad  Medontam  (ôyG  b).  —  3o ,  apud  Me-   c 
dontam  (586  b). 

Jid.  2,  apud  Medontam  (696  e).  —  8,  apud  Vernonem  (596  f.  g).  —  5,  batelli 
a  Vemone  ad  Vallem  Rodotii  (596  b).  —  die  incerta,  apud  Vallem  Rodolii  (596 
j).  —  inter  Vallem  Rodolii  et  Pontem  Arcbiœ  (5g6  k).  —  apud  Pontem  Arcbiaî 
(596  !,  597  f).  —  inter  Pontem  Archiae  usque  Rolliomagum  et  abinde  usque   d 
Lions  (597  b). — apud  Rothomagum  (096  1,  597  a).  —  apud  Lions  (  597  b). 

—  Novillœ  juxta  Lions  (597  c).  —  i3,  apud  Gisortium  (586  b,  097  e.  h).  — 
i5,  17,  Medonlae  (597  j.  î).  —  [18   circitcr],   inler  Medontam  et  Pontisaram 
(598  c.  e). —  19,  Pontisara»  (598  b).  —  20,  portus  de  Conflans  (598  d).  — 
inter  Pontisaram  et  Sanclum  Germanum  (  098  f  ).  —  2  1 ,  apud  Sanctum  Germa-   k 
mm)  (  598  e  ).  —  22  ,  portus  de  Lugniaco  (  098  f  ).  —  inter  Sanclum  Germanum 

et  Parisius  (598  f).  —  28,  Parisius  (598  g).  —  2Ô,  apud  Sanctum  Jacobum 
Parisius  (098  k).  —  25,  26,  apud  Viccnas  (586  j,  599  C).  —  28  ,  apud  fratres 
Vicenarum  (699  g).  —  39,  Parisius  (599  f). 
Aug.  3  ,  Parisius  (600  a).   —  inler  Parisius  et  Fossalum  ot  ;ibinde  usfpie  Corbolium    F 
(600  c.  d).  —  Ix  ,  apud  Corbolium  (586  j).  .-  8,  apud  Fonlcni  Bliaudi  (  600  g). 

—  die  incerta,  apud  Neniosiuni  (600  g).  —  apud  Villam  Novam  Guiardi  (600 
h).  —  apud  Villam  Novam   Arcbiepiscopi  (60O  h).  —  apud  Senones  (600  k, 
601  f).  —  18,  iVIoreli  (600  I;,  —  i4,  apud  Mclcdunum  (586  k,  600  m).  — 
2/) ,  25,  apud  Silvanectum  (586  k,  601  k,  602  a).  —  die  incerta,  apud Crispia-   f. 
cum  (602  c.  d.  e.  i). 

Sept,  die  incerta,  in  redeundo  a  Crispiaco  (6o3  a).  —  2,  apud  Asnerias  (602  g.  j). 

—  die  incerta,  batelli  Belli  Montis  el  Pontisarœ  uscpie  Parisius  (6o3  a).  —  4, 
portus  de  Argentolio  et  de  NuUiaco  (602  l).  —  4  ,  6,  Parisius  (586  k,  6o3  e.  I"). 

—  7,  portus  de  NuUiaco  (6o3  g).  —  die  incerta,  apud  Sanctum  Germanum    h 
6o3  h).  —  9  ,  portus  Confluentium  (608  1 ,  6o4  d).  —  die  incerta,  apud  ab- 
batiam  Ponlisarœ  (6o3  g).  — apud  Guisiacum  (6o4  a).  —  12,  apud  Ivriacum 
versus  Belvacum  (587  a  ;  cf.  6o4  d).  —  die  incerta,  apud  Ballolium  (6o4  f-  g). 

—  19,  21,  apiid  Beilum  Montem  (6o4  g.  j)-  —  22  ,  apud  Pontisaram  (587  a; 
cf.  6o4  1).  —  circa  sanctum  Michaelem,  pro  balellis  Belli  Montis  et  Pontisarae ,    .1 
et  pro  passagiis  de  Conflans ,  el  pro  passagiis  de  Argentolio  et  de  NuUiaco  (6o5 

d.  e).  —  Parisius  ad  pallamentum  (6o5  d). 
Oct.  8,  Parisius  (Go5  b).  —  4,  Parisius,  ad  Cordellas  (Go5  f,  606  a).  —  4,  5  , 
apud  Vicenas  (587  a,  6o5  j).  —  die  incerta,  apud  abbatiam  Pontisarœ  (6o5  k). 

—  8,  apud  Asnerias  (606  a.  b).  -—batelli  ab  Asneriis  ad  Beilum  Montem  (606  b).    k 

—  [9I,  apud  Sanclimi  Dionisium  (606  1).  —inter  diem  10  el  diem  16,  apud 
Corbolium  (606  g).  —  i5,  16,  apud  Meledunuirt  (587  b,  606  j  ;  cf.  607  b). 

—  21,  apud  Fontem  Bliaudi  (607  d).  —  inter  diem  17  et  diem  28,  apud  Nemo- 
sium  (607  a;  cf.  607  e).  —  die  incerta,  apud  Montem  Argi  (607  e,  608  f).  — 
apud  Curiam  de  Marrigni  (608  g).  —  26,  apud  moniales  de  Cbaumontesio  in    l 
Lagio  (610  a).  —  27,  apud  Lofriacum  (687  b,  609  h).  —  die  incerta,  apud 
Coiesiacum  (610  f). 

3°  E  ceralis  Pelri  de  Condeto  labuHs. 

1282   Jim.  18,  25,  Parisius  (43o  a.  b). 

.Tul.  2,  7,  apud  Sanctum  Germanum  (43o  b,  48  i  a).  —  12,  18,  Ponlisarse  (43i 

b,  454  j).  —    17,  apud  Vicenas  (454  k).  —  21,   Silvanecti  (454  k).  —  26,    M 
Compendii  (454  I).  —  27,  apud  Pontem  Sancli  Maxenlii  (43»   c).  —  die  in- 
certa, apud  BeUum  Montem  (43i  c). 
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AD  MANSIONES  ET  ITINERA  REGUM  SPECTANTIA. 

Aug.  2,  4,  9,  apud  Bellum  Montem  (43 1  d,  454  1.  lîi).  —  i5  Pontrearœ  (43 1  d, 
455  a).  —  18,  apud  Taveiniacum  (43i  d).  —  21,  22,  apud  Vicenas  (437  a, 
449  c).  —  24,  apud  Sanctuni  Dyonisium  (43 1  e,  437  b).  —  27,  28,  29,  apud 
Vicenas  (437  b,  455  b,  462  j). 

Sept.  4,  10,  11,  i3,  i4,  i5,  18,19,2!,  2Ô,  Parisius  (43i  f.  g,  437  b.  c,  449  e, 
455  c.  d,  462  k), 

Oct.  1,  4,  apud  Feritatem  Milohis  (43i  h,  437  d,  455  d).  —  6,  apud  V  illare  Col - 
lum  Resti  (43  1  j,  437  d,  449  e).  —  8,  apud  Crispiacum  (462  1)  —  1  i,  apud 
Sanctuni  Christophorum  (455  e).  —  i3,  apud  Credolium  (43 1  j,  487  e).  — 
1  7,  18,  19,  20,  apud  Villam  Novam  in  Hecio  (43  1  k,  437  e,  449  f,  455  f,  462 
m). —  22,  apud  Novuni  Mercatum  (43i  1).  —  23,  25,  26,  Gisorcii  (437  f, 
463  â).—  28,  apud  Paciacum  (43 1  1).  —  3  1 ,  Vérnone  ( 43  i  i,  487  f). 

Nov.  3,  Paciaci  (43  1  1,  463  a).  —  5,  Ebfoicis  (43  1  m).  —  6,  apird  Conchas  (487 
f).  —  i4,  apud  Sanctnm  Germanum  (437  g).  —  19,  Nogenti  (455  g).  —  28, 
24,  26,  28,  apud  Sanctum  Germanum  (432  a,  437  h,  449  o'  ^^^  ^^^  4^63  b). 

—  3o,  Parisiuâ  487  h,  449  ^)' 

Dec.  2,  5,  7,  12,  i3,Parisius  (487  h.j,  455  h.  k,  463  b).  —  i7,MeIeduni  (487 
j).  —  22,  apudFontem  Blaudi  '  (463  c).  —  28,  2  4,  Meleduni  (432  b,  487  k). 

—  27,  28,  apud  Fcrrarias  (482  c,  487  k,  455  k).  —  3i,  apud  Montem  Argi 
(449  j). 

I  288  Januar.  1,  apud  Montiem  Argi  (482  d).  —  2,  apud  Ferrarias  (487  1,  455  1).  —  4, 
apud  Fonteni  Blaudi  (432  d,  463  d). —  6,  Meleduni  (487  1).  —  8,  9,  i5,  20, 
22,  27,  39,  3o,  Parisius  (432  e,  487  1.  m,  488  a,  449  ^'  45o  a,  455  I.  m, 
456a,  463  e). 

Febr.  1,5,  6,  i3,  16,  Parisius  (432  e,  438  b,  463  f).  —  17,  apud  Vicenas  (45o 
a).  —  19,21,  28,  26,  27,  Parisius  (482  e,  488  c,  456  a.  b). 

Mart.  8,  Parisius  (438  d).  —  8,  apud  Vicenas  (438  d).  —  8,  Parisius  (45o  b).— 
10,  apud  Templum  (463  g).  —  n,  16,  17,  19,21,  27,  28,  29,  Parisius  (482 
b,438  e.  f,  45o  c,  456  c,  463  g). 

April.  2 ,  apud  Vicenas  (45o  d).  —  3,  Parisius  (488  g).  —  5,7,  apud  Vicenas  (438 
g,  456  d).  —  9,  12,  i3,  apud  Templum  (432  j.  k,  438  g,  463  h).  —  16,  17, 
19,  apud  Corbolium-(438  g,  45o  d,  463  h).  —  22,  apud  Samosium  (482  k). 

—  28,  apud  Nemosium  (488  g,  456  d).  —  24,  25,  apud  Lorriacum  (482  1, 
438  h,  45o  d).  —  27,  apud  Castrum  Novum  (438  j).  —  28,  apud  Feritatem 
Neberli  (456  e).  —  die  inr.erta,  apud  Remorentinum '  (432  m). 

Maii,  1,  apud  Vaslanum  (438  j).  —  3,  apud  Argentonium  (438  k,  456  f).  —  4, 
apud  Subterraneam  (433  a,  488  k,  456  f,  468  j).  —  die  incerta,  apud  Jonche- 
riam  et  Sanctum  ï.eonardum  (433  b).  —  i4,  Caturci  (456  f).  —  17,  18,  19, 
21,  22,  apud  Mossiacum  (433  b,  438  1,  45o  f,  456  g,  463  k).  —  29,  Burde- 
galis  (438  1). 

Jun.  I,  2,  7,  8,  9,  10,  Burdegalis  (438  1.  m,  489  a,  45o  f,  456  g.  j,  468  1.  m). — 
12,  18,  16,  apud  Langonem  (433  d.  e,  489  b,  456  j,  468  m).  —  19,  apud 
Mirniandam  (489  b).  —  21,  apud  Agenum  (456  k).  —  24,  25,  27,  apud  Mos- 
siacum (439  c,  456  k,  468  m). —  3o,  apud  Montem  Albanum  (489  c,  456  k). 

Jul.  8,  apud  Villam  Mûri  (45o  g,  456  k).  —  4,  5,  apud  Buysacum  re^  Busetum 
(433  f,  439  d).  -  9,  10,  12,  1  3,  i7,Tholosa;  (488  g,  489  e,  456  li  464  a).  — 
28,  24,  25,  27,  Carcassonse  (433  g,  489  f,  456  m,  464  a). 

Aug.  1,2,  Biterris  [Mç)  g,  45o  h,  456  m).  —  7,  g,  12,  i5,  16,  19,  Carcassonse 
(433  j,  489  g.  h,  457  a,  464  b).  —  2  I,  24,  25,  29,  81,  Tholosœ*  (489  h.  j. 
k,  45o  h.  k,  457  b.  c,  464  b)- 

Sept.  1,  5,  7,  9,  i4,  I  7,  18,  20,  2  1 ,  26,  28,  29,  Tholosae  (438  k.  1.  m,  489  k.  i. 
m,  44o  d,  45o  1,  457  c.  d,  464  d). 

Oct.  2,  Carcassonse  (434  a)-  —  5,  6,  Biterris  (434  a,  44o  a,  457  d).  —  10,  apud 


'  Eadcm  die,  in  ratione  frucluarise  (p.  449  j).  '"con- 
sulte scriptum  est  Parisius  pro  apud  Fonlem  Blaadi. 

Cf.  in  ralione  scancionariœ  (p.  43a  k).    .  .  .hene- 
dicta  apud  Corbnliiim ,  id  est  Jovis  aut  Veneris  beiiedicta. 

'  Quum  regem  die  29  vel  3o  Aprilis  Reniorcntinuui 
transiisse  conjecimus  (p.  439.  m,  n.  3),  meinoria  nostra 
cxciderant  iittera;  niense  Maii  apud  Millenceiiim  data; 
(cf.  tom.  nostr.  XXI,  p.  429  e);  quas  quidem  litleras 
a  Pliilippo  m  datas  fuisse  priusquani  Remorentiiium 


pervenisset  neraini  verisimiie  non  videbitur.  Régi  enim 
australes  regni  provincias  pelenti  necesse  fuit  venire 
primo  Milleiiceiuni ,  deinde  Remorenlinum  ,  denique 
Vaslanum.  Niliil  aiitcm  obslabal  quin  decem  circiter 
leucas,  Millenceium  inter  et  Vastanum,  prima  die  Maii 
emetirelur. 

'  Regem  mense  Âuguslo  Tolosae  priusquam  Car- 
cassonas  adfuisse  îomo  nostro  XXI  (  p.  429  f  )  maie 
notavinius. 


xxxvin  EXCEllPTA  E  RATIONIBUS 

Montcm  Pessulanum  (467  d).  —  12,  i3,  apud  Aquas  Mortuas  (A4o  b,  ^64  e).    a 

—  16,  18,  Nemausi  (A/|o  b.  e,  45o  1).  —  19,  apud  Alestum  (44o  f).  —  24> 
apud  Podium  (43/|  b,  liko  f,  464  f).  —  38,  apud  Clarum  Montem  (434  c, 
44o  g,  4Ô0  m),  —  39,  apud  Ryonera  (44o  g,  457  e).  —  3i,  apud  Sanctum 
Porcianum  (44o  g). 

1283  Nov.  I,  2,  apud  Sanctum  Porciammi  (434  c,  44o  h,  45o  m.  464  f)-  —  4i  apud   b 

Sovigniacum  (434  c).  —  6,  média  via  a  Borbonio  ad  Colubrem  (44o  h).  —  9, 
10,  11,  i3,  i4,  i5,  16,  2  1,  Bituris  (434  d,  44o  h.  j,  45o  n,  45 1  a,  457  f, 
46'4  g).  —  23,  apud  Exordunum  (434  d).  —  24,  apud  Leprosum  (44o  j).  — 

26,  29,  3o,  apud  CasteUionem  (44o  j,  45i  a,  457  f,  464  g)- 

Dec.  3,  5,  apud  Lochas  (434  f,  44o  k,  45i  a,  457  g,  464  g)-  —  10,  1 1,  apud   c 
Cliinonem  (434  g,  464  b),  —  i3,  1  4  Turonis  (434  g,  44o  k,  467  h).  —  16, 
apud  Ambaziam  (45i  c).  —  18,  19,  20,  apud  Blesas  (44o  1,  44i   c,  467  g, 
464  j).  —  24,  25,  apud  Aurelianos  (434  h,  44o  1,  45i  c,  457  j).  —  28,  29, 
3o,  apud  Vitriacum  in  Logio  (434  b,  44o  m,  45 1  d,  457  j,  464  k). 

1284  Januar.  i,  apud  Sanctum  Benedictum  super  Ligerim  (44i  a).  —  5,  7,  apud  Lor-  d 

riacum  (434  j.  44 1  a,  457  k,  467  k).  —  12,  apud  Cbesiacum  (44 1  b).  —  i3, 
i4,  apud  Senones  (44»  b).  —  i5,  16,  apud  Pontem super  Yonam  (434  j.  457  k). 

—  17,  18,  apud  Moretum  (44i  <:.  457  1).  —  19,  20,  21,  23,  24,  27,  apud 
Fontem  Blaudi  (434  k,  44i  c.  e,  45i  e,  457  1,  458  a,  464  l).  —  27,  29,  3o, 
apud  MeleduDum  (434  \,  44 1  e,  458  a).  —  3i ,  Corbolii'  (44 1  f)-  ^ 

Fcbr.  I,  apud  Essonam'^  (464  m).  —  1,2,  apud  Corbolium  (44 1  f)-  —  3,  apud 
Dordanum  (468  a).  —  7,  1 1,  12,  i3,  i4,  apud  Sanctum  Germanum  (434  1, 
435  a,  44j  f-  g.  b,  45»  f,  458  a.  b,  465  a.  b).  —  17,  20,  23,  24,  26,  26, 

27,  28,  29,  Parisius  (44i  b.  j,  45i  g,  458  c,  465  b,  469  a.  b.  c.  f,  470  a.  c, 

496  c.  d).  F 
Marlii,  2,  3,  4,  5,  7,  9,  10,  11,   i3,   i5,   i8,   19,  20,  24,  26,  28,  29,  3i, 

Parisius  (44  1  j.  I,  442  a,  45i  b,  458  d.  e,  470  c.  d.  e.  f.  g.  h.  k.  m,  471  a.  c. 
f.  g.  j,  496  d.  e.  f). 

April.  1,  2,  3,  Parisius  (442  a,  458  e,  470  k.  1.  m,  496  g).  —  6,9,   12,  i3,  i4, 
Pontisarae  (442  b.  c,  /i5i  j,  458  e,  465  d,  472  a.  b,  496  g.  h).  —  17,  19,  20,    G 
23,  26,  28,  3o,  apud  Sanctum  Germanum  (442  c.  d,  458  f,  465  e,  472  d). 

Maii,  3,  4,  Parisius  (442  d,  472  e.  f,  496  h).  —  5,  6,  7,  apud  Vicenas  (442  e, 
45i  k,  458  g,  472  f,  496  j).  —  9,  12,  i4,   16,  18,  19,  apud  Meledunum 
(442  f,  45i   I,  458  g.  b,  465  f,  472  g.  h.  j,  496  j).  —  21,  apud  Fontem 
Blaudi  (442  g,  458  b,  465  f,  472  1,  496  k).  —  22,  23,  25,  apud  Neraosium   h 
(442  g,  45i  l,  458  b,  472  1).  —  27,  28,  Senonis  (442  b,  473  a.  c,  496  1). 

—  29,  apud  Villam  Mauri  (458  j).  —  3i,  apud  Troias  (442  b,  473  b). 

Jup.  4,  apud  Ferrarias  (442  j).  —  8,  9,  10,  12,  i4,  apud  Montem  Argi  (442 
j.  l,45i  m,  458  1,  465g,  473  f,  496  1.  m).—  17,  Meleduni  (458  1,  467  h, 
473  e,  f).  —  19,  20,  21,  22,  24,  27,  29,  Parisius  (443  a,  452  a,  473  f.  j,    i 

497  a.  b). 

Jul.   !,  2,  6,  8,  9,  1  1,  Parisius  (443  b,  452  b,  458  m,  497  b.  c).  —  i3,  i5, 
apud  MiUiacum  (443  c,  452  b,  458  m,  497  c).  —  i5,  17,  apud  Boscum  Com- 
munem  (452  b,  458  m,  497  d). —  19,  21,  23,  24,  ap"d  Curciacum  (443  d, 
452  c,  459  a,  465  j,  497  d.  e).  —  25,  26,  27,  apud  Novam  Villam  (443  d.  e,   K 
497  e).  —  3o,  apud  Lorriacum  (443  e). 
Aug.  1,  4,  apud  Lorriacum  (443  f,  452  d,  469  c,  465  k,  497  f).  —  7,  apud  Mil- 
liacum  (443  f.  g,  497  0'  —  '°'  ^P"^  Corbolium  (443  g,  469  c,  497  g)-  — 
12,  apud  Vicenas  (497  g).  —  i3,  18,  19,  21,  22,  23,  24,  Parisius  (443  g.  h, 
452  e,  465  1,  497  g.  h.  j).  —  26,  27,  apud  Sanctum  Germanum  (443  j.  k,    l 
459  c).  —  28,  Parisius  (497  J)-  —  ^°'  apud  Vicenas  (469  d). 
,  Sept.  I ,  apud  Vicenas  (443  k,  497  k).  —  3,  apud  Sanctum  Germanum  in  Laya  (443 
1,  459  e).  —  4,  6,  apud  Pontisaram  (443  1,  452  f,  469  e).  —  10,  12,  1 3,  i4, 
18,  19,  22,  apud  Sancluni  Germanum  (443  m,  444  b,  452  g,  469  f.  g.  h, 
465  m,  497  k.  1).  —  27,  apud  Dordanum  (469  b).  —  29,  3o,  Parisius  (444   m 
b.  c,  466  a). 

'  Si  inansiones  mense  Decembri  el  Januario  labulis         (p.  ^29  g)  notavîmus  ,  ipso  absente  confeclas  fuisse 
noslris  inscriplas  attenderis,  liUeras  régis  nominc  utro-        pro  compcrlo  hnbebis. 
que  mense    Parisius    datas,  quas    lorao    noslio   XXI  '  Cf.  434  1,  ubi  diei  nota  amplius  non  exslal. 


i 


H 


AD  MANSIONES  ET  ITINERA  REGLM  SPECTANTIA.  xxxix 

A    128/1  Oct.  1,  2,  3,  4,Parisius(ii/|4  c,  A52  h,  iiôgh,  497  m,  498  a).  —  5,  6,  7,  apud 

Taverniacum  (4M  c,  402  j,  459  j).  —  9,  apud  Sanctum  Dyonisium  (444  d). 

1  o,  11,  apud  Vicenas  (498  a).  —  1 4,  apud  Vallès  (444  e}."—  16.  17,  Meleduni 
444  e,  459  k,  466  b).-— 19,  20,  apud  Castellare( 444  e,  452  k).— 22,  apud 
Mosterolum  (469  k).  —  23,  apud  Moretum  (498  b).  —  24,  26,  apud  Nemo- 

B  sium  (444  e,  452  k,  459  1).  —  29,  apud  Vilriacum  (444  f,  459  1,  466  c). 

Nov.  3,  4,  6,  8,  apud  Lorriacum  (444  g,  459  1.  m,  466  c,  498  b). —  10,  apud 
Montem  Argi  (444  g).  —  1  1 ,  apud  Nemosium  (459  m).  —  1 3 ,  1  /|  ,  7  9,  2  1 ,  2  2 

26,  28,  3o,Parisius(444  b.  j.k,  452  1,  46o  a,  466  c,  498  c.  d.  e). 

Dec.  I,  2,  5,  7,  9,  1  1,  1 3,  1 4,  1 5,  i6,ParJsius  (444  k.  1,452  m,  453  a.  b,  46oa. 

c  b,  466  d,  498  e.  f.  g). —  18,  apud  Hodencum  (46o  c).  —  20,  21,  apud  Ane- 

tum  (444  m,  46o  c). —  33,  25,  26,  Ebroicis  (445  a,  46o  c,  466  e,  498  g).  — 

27,  28,  29,  3o,  Britolii  (445  a,  453  b,  46o  d,  498  k). 

I  285  Januar,  1,  Ebroicis  (445  b,  46o  d,  466  f). —  die  incerta,  Ebroicis  (498  g). 4, 

apud  Mellentum  (445  b).  —  5,  Pontisarœ  (445  b,  498  h). —  7,  apud  Bellum 

D  Montem  (445  c,  453  c).  —  8,  10,  apud  Credolium  i445  c,  46o  e,  466  f). 

10,  Pontisarae  (498  h). —  i3,  i5,  Gompendii  (445  c.  d,  453  c,46o  e,  466  f). 

—  19,  20,  Silvanecli  (445  d,  453  c,  46o  e,  466  g,  498  h).  —  21,  apud  Lu- 
peram  (498  j).  —  23,  25,  26,28,  29,  3i,  Parisius  (445  d.  e,  46o  f,  466  g.  h, 

498  k): 

B  Febr.   3,  7,   8,  9,    11,   i3,  i6,   17,  19,  20,  21,  2a,  23,  24,   25,   26,  Parisius 

(445  f.  g,  453   d,  46o  g.  h,  466  h.  j,  473  j.  k.  1,  474  a.  b.  c,  498  1.  m, 

499  a,  5oi  b.  c). 

Mardi   2 ,  3,  4,  5,  Parisius  (445  g.  h,  453  e,  466  j).  —  6,  apud  iNogentum  (46oj). 

—  11,  Aureliaois  (445  j,  46o  k,  466  k,  471  f). —  i3,  apud   Remorentinuin 
?                     445  j,  471  g).  —  die  incerta,  in  via  Virsonis  (445  j,  46o  k,  466  1,  471  g).  — 

17,  18,  apud  Burgum  Doiensem  (445  j,  453  f,  46o  k,  471  g,  5oi  e).  —  die 
incerta,  Argentonni  (445  k,  466  1,  471  h). —  ao,  apud  Subterraneam  (445  k, 
471  h). —  24,  25,  Lymovicis  (445  k,  46o  k,  466  m,  471  b).  — 27,  apud  Lu- 
sarches  (453  g,  47  ij). —  29,  apud  Brivas  (46o  m,47i  j).  —  3i,  apud  Ruppem 
î  Amatoris  (445  m,  471  j)- 

April.  1,  2,Caturcl  (446  a,  46om,  467  a).  —  3,  apud  Lacertam  (471  j).  —  5,6, 
apud  Montem  Albanum  (46i  a,  471  k).  —  9,  10,12,  i3,  i4,  16,  18,  20,  Tho- 
iosae  (446  a.  b,  453  h,  46i  a,  467  b,  475  b.  d,  5oi  g). —  22 ,  apud  Castmm 
Novum  de  Arrio  (446  b,  475  e),  —  24,  25,  26,  Carcassonae  (446  c,  453  h, 
46i  b,  467  b,  475  e.  f.  g). —  27,  apud  Lisignenum  (46 1  b,  475  h). —  28,  29, 
3o,  Narbonae  (446  c,  453 j,  46 1  c,  475  h). 

Maii,  2,  3,Narbon£E  (446  d,  475  h.  j.  k).  —  4,  in  castris  (475  k).  — 6,  in  castris 
prope  Perpignianum  (446  e,  475  i,  499  b).  —  7,  8,  10,  in  castris  (4/5  1.  m). 

—  Il,   in  castris  Perpeniaui  (446  e,  46 1   c).  —  1 3 ,  1 5 ,  1 6 ,   18,  1 9 ,  2  o  ,  in 
castris  ultra  Perpenianum  '  (446  e,  453  k,  46i  c,  467  c,  476  b.  d,  499  b,  c). 

—  22,  25,   26,    37,  28,   3i,   in  castris  Elnensibus  (435   b.  c,  446  g,    46 1 
d.  e,  476  e.  f,  499  d). 

Jun.  4,  6,  in  castris  Palacii  Templi  (435  d,  446  h,  476  l).  —  .  1,  in  castris  in 
primis  vallibus  Appuriae  (453  k).  —  i4,  16,17,  191  20,  in  castris  Petrœ  Latae 
(435  e.  f,  446  j.  k,  453  1,  46 1  0.  1",  474  b).  —  2  I ,  in  castris  ultra  Petram  La- 
tam  (435  g,  446  1).  —  24,  in  castris  jiixta  Basquarium  (435  g,  447  ^'  477  ^)- 

—  26,  in  castris  versus  Gironam  (46  1  g,  467  d).  —  27,  3o.  in  castris  Gironse 
(435  h,  447  a.  b). 

Jul.  3,  5  usque  i4,  16,  17,  19,  22,  23,  2/1,  26,  28,  3o,  3i,  in  castris  Gironae 
vel  Girondae  (435  j.  k.  1,  436  b,  447  ^-  ^*  ^-  ^-  ^^  454  a,  46i  g.  h.  j,  467  e, 
477  1,  478  a.  b.  d.  f.  j,  479  a.  b,  499  e.  h). 

Aug.  I,  2,  3,6,  8,  9,  lo,   13  usque  26,  28,  3  1,  in  castris  Girondae  (436  b.  r.  d. 


'  Non  negaverimus  fieri  posse  ul  una  eademque  sta- 
livaa  die  4  ad  diem  ao  Maii  notata  sint  m  tabulis  ubi 
legilur  lïiodo  in  castris  absolute,  modo  in  castris  pjvpf 
Perpinianum  sive  Perpiniani ,  modo  in  castris  ultra  Perpi- 
nianuin.  Veri  lamen  similius  est  exercilum  castramela 
lum  fuisse,  die  4  Maii,  inter  Narbonam  et  Perpinianum; 
dcinde  a  die  6  ad  diem  1 1 ,  Perpiniani  vel  prope  Perpi- 
nianum; denique  a  die  i3  ad  diem  20,  ultra  Perpinia- 


num. Hoc  sallem  constat  ea  stativa  quee  diebux  i3,  i5 
et  i(j  noiala  sunt  ultra  Perpinianum  (A67  c,  ^76  b, 
ItQ^  b)  dicta  fuisse  die  16  castra  N  (453  k),  id  est  in- 
certo  nomine  quo  Petrus  de  Condeto  nequaquam  usas 
fuisset  si  eadem  inlelligi  voluisset  stativa  de  quibus  non 
uno  in  loco  haud  ambiguë  scripserat  in  castris  Perpiniani 
vel  prope  Perpinianum.  Cf.  pauio  inferius,  mense  Junio, 
in  castris  Petrœ  Latte  et  poslea  ultra  Petram  Latam. 


XL 


EXCERPTA  E  RATIONIBCS 


e.  f.  g.  h.  j,  Mx"]  t.  j-  k.  1,  A48  a,  454  b,  46i  j.  k.  1,  467  f,  479  d.  f.  h.  1.  m,  a 
480  a.  c.  e.  h.  k.  1,  499  j-  ^-  •"»  ^°°  ^)- 
Sept.  1,2,4  usque  12,  in  castris  Girondœ  (436  k.  1.  m,  448  b.  c.  d.  e,  454b.  46 1 
1.  m,  467  f,  48 1  c.  e.  j).  —  i3,  in  recessu  a  Gironda  (482  a).  —  ao,  ai,  aa, 
23,  27,  in  castris  Novje  villse  (448  f,  454  e,  462  a.  b,  467  g.  h). 
1285  Oct.  2,  apudVolonium  (462  b). —  4,  5,  apud  Perpenianum  (448  g,  462  c,  482  B 
b.  d.  f).  —  6  apud  Perpenianum  in  recessu (448  b,  454  e,  482  g).  —  7,  8,  9, 

11,  12,  i3,  Narbonae  (448  h.j,  46a  c,  467  h,  482  h.  j).  —  iSNarbonae,  rege 
existente  Carcasson8e(483  c).  —  17,  18,  Narbonae'  (483  d.  e).  —  ao,  21,  Bi- 
terris  (448  1,  462  d,  467  h,  483  b.  i).  —  die  incerta,  apud  Ulmellos  (462  e). — 
die  incerta,  apud  Lupianum''  (462  e).  —  23 ,  apud  Montera  Pessulanum  (467  h,  c 
483  1).  —  25,  26,  27.  Nemausi  (448  1,  454  f,  462  d.  f,  484  a.  c.  f).  —  3o, 
apud  Pradellas  (484  b). 

Nov.  1,  2,  apud  Podium  (448  m,  454  f,  462  f,  467  j,  484  b.  1,  485  b,  c.  f).  — 

4,  apud  Ysiodonim  (485  f).  —  5,6,  apud  Montera  Ferrandi  (462  f,  485  j.  k). 

—  die  incerta  (6  aul  7),  apud  Aquam  Passam  (462  g).  —  7,  apud  Sanctum  Por-  D 
cianum  (485  1,  486  c).  —  9,  apud  Borbonium  (467  k,  486  b).  —  10,  11,  12, 

apud  Brueriam  (449  ^'  ^^^  S»  ^^^  ^'  '^^7  '^'  ^^^  ^-  ^)'  —  '^'  '^'  B't""s 
(449  b,  n.  1,  486  g.  k,  487  1,  5oo  j).  —  i6,  apud  Sanctum  Palacium  (486  1). 

—  17,  apud  Albigniacum  (486  m,  5oo  k).  —  19  apud  Sanctum  Benedictura 
(487  a). —  21,  22,  Lorriaci  (449  b,  454  b,  487  d.  f.  h).  —  24,  apud  Montera  E 
Argi  (487  k).  —  25,  Nemosii  (487  I). 

Dec.  1,2,  Parisius  (488  a.  c.  d.  e,  5oo  k).  —  4.  5,  Parisius  sine  rege  (488  f.  g, 
489  b).  —  5,  apud  Asnerias  (489  k).  —  6,  Parisius  sine  rege  (488  b).  —  11, 

12 ,  Parisius  (488  m,  489  b).  —  i5,  apud  Asnerias  (489  k).  —  16,  17,  Pari- 
sius (489  d.  e).  —  17,  apud  Credolium  (489  1).  —  19,  Parisius  (489  f).  —  24,  f 
2  5,  apud  Credolium'  (489  I,  490  b.  c.  d.  e).  —  26,  27,  apud  Bcthisiacum 
(490  e.  g).  —  28,  apud  Petram  Fontem  (490  h).  —  29,  apud  Villare  Collum 
Resti  (490  1,  491  a).  —  3o,  apud  Feritatem  Milonis  (491  c).  -^  3i,  apud 
Longura  Pontem  (491  g). 

Î286  Januar.   2,  Suessionis  (491  j).  —  3,  apud  Montera  Nostrœ  Dominae  (491  k).  —  G 

5,  6,  Remis  (491  1,492  a).  —  8,  apud  Dameriacum  (492  d].  —  9,  apudlgnia- 
cura  (492  g). —  10,  apud  Cergiacum  (492  g).  —  11,  apud  Coissiacum  (492  j). 
— 12,  i3,  apud  Castrum  Terrici  (492  k.  1,  493  b.  d,  5oo  1).  —  i4,  apud  Ferita- 
tem (493  c).  —  i5,  apud  Crispeiura  (493  c).  —  17,  18,  apud  Trerableium 
Sancti  Dyonisii  (493  d.  bj.  —  20,  Parisius,  rege  existente  apud  Vicenas*  h 
(493  f).  —  21,22,26,28,  Parisius  (493  h.j.  m,  494  a,  5oo  1).  —  3o,  apud 
Vicenas  (494  c). 

Febr.  1,  4,  6,  8,  10,  i4,  19,  Parisius  (494  d.  f.  g.  h.  k,  5oo  ra.  Soi  a).  —  19, 
apud  Vicenas  (495  c).  —  20,  2  1,  22 ,  26,  Parisius  (495  d.  j,  5oo  m,  5oi  b). 
April.  10,  Parisius  (495  k).  J 

Maii  24,  apud  Templum  (495  k). 
JuD.  2,  Parisius  (495  ra). 

W  E  labulis  annorum  m.ccc.vii  et  m.ccc.viii. 


i3o6  Jul.  a  die  20  ad  diem  27,  apud  Jaugonam  (563  c,  565  a). 

i3o7   Januar.   18,  20,  21,  apud  Longum  Pontem  (545  a).  —  21,  22,  apud  Corbolium 

(547J,  55i  g).  —  23,  24,  25,  apud  Longum  Pontem  (545  b,  547  '''  ^^'  %)•  ^ 

—  3i,  apud  Gometum  (547  ^»  ^^'  j)- 


'  Regeni  die  i8  Octobris,  non  Narbonae,  sed  Car- 
cassonae  adfuisse  probant  iitlerse  ea  die  datœ  (vide  tom. 
nostr.  XXI,  p.  43o  bj;  hune  die  i3  ejusdein  menais 
Carcasson»  versantcm  ostendunt  nostrœ  tabulée  (ii83  c. 
cf.  448  j,  454  fi  46a  c).  Conjicere  autem  licet  Philip- 

Euni  IV,  postquam  Narbonam  liquit,  ubi  die  1 1  Octo- 
ris  dédit  liUeras  (vide  tom.  nostr.  XXI,  p.  li),  eodem 
non  rediisse,  sed  nonnullis  diebus  remansisse  Carcas- 
sonse,  ut  in  urbe  sibi  subjecta  de  dlETicillimo  reruni 
statu  securius  consulerel.  Hinc  Bilerras  venil,  non  au- 
tem Biterris  Carcassonam ,  ut  in  lomo  nustro  XXI 
(p.  43o  a.  b)  praepostere  notatum  est. 

'  Idesl,  utnobis  videtur,  Loupian  (Hérault, c°°Mèie), 
non  autem  Llupia  (Pyrénées-Orientales,  c°°  Thuir), 


quod  corrigendum  est  infcrius  in  Indice  gcographico, 
p.  801. 

'  Petrus  de  Condeto,  qui  diebus  /)  1  5  et  6  Decem- 
bris  Parisius  sine  rege  se  remansisse , .  regcmque  die  5 
Asneriis  adfuisse  testatus  est,  in  ambiguo  reliquit  an 
eliam  sine  rege  Parisius  fuerit  diebus  11  et  1  a  ejusdem 
mensis.  Quumanlem  Petrum  de Condclo  diobus  16,  17 
et  19  Parisius  adbuc  remanenleni,  regem  vero  die  i5 
Asneriis,  diebusquc  34  et  a5  Credolii  versantcm  osten- 
dant  nostrae  tabulœ,  verisimile  est  Philippum  IV  post 
diem  5  Decembris  Parisius  non  rediisse. 

'  Quamdiu  rex  Vicenis  remanserit  nequaquam  con- 
jeclarc  licet;  eadem  nmbigendi  roateria  occurrit  die  19 
mensis  proxime  sequentis. 


AD  MANSIONES  ET  ITINEKA  REGUM  SPECTANTIA.  xu 

A    i3o7   Fehr.  u,  6,  apud  Pissiacum  (55  i  j.  1).  —  7,  apud  Caprosiam  (548  c).  —  8,  apud 
Vallem  Sarnaii  (548  c,  55  1  I). —  10,  11,    12,  apud  Bercherias  (548  d,  55 1  1), 

—  12,  i3,  apud  Carnolum  (545  c,  548  e,  55 1  m).  ~  i5,  apud  Pontgoin 
(548  e,  552  a). —  17,  apud  M....  (548  f).  —  18,  19,  apud  Vernolium  (548  f, 

552  a).  —  20,  21,22,  apud  AquHam(552  b.  c).  —  26,  27,  apud  Merulam [super 
B                    Sarlain]  (55»  c.  d). 

Martii  1,  apud  Breosiam  (552  d).~3,  apud  Tilleyum(545  e).  —  [eadem  die,]  apud 
Saviniacum  (552  d).  —  5,  apud  Beuvron  (545  e,  548  h).  —  7,  apud  Abrincas 
(548  h  ;  cf.  552  d).  —  9 ,  apud  Gavraium  (552  e).  —  die  incerta ,  apud  Cerisiacurn 
(.548  j ,  554  k).  —  11,  apud  Baiocas  (552  f;  cf.  548  k).  —  12,  apud  Cadomum 
C  (548  1,  552  f).  —  i4,  apud  Falesiam  (546  b,   549  *'  ^^2  b).  —  i5,  apud 

Arménien  (546  b,  549  *-  ^^^  h). —  i5  in  sero,  16,  apud  Sagias(549  b,  552  j). 

—  17,  apud  Merulam  super  Sarlrain  (546  b,  549  ^)'  —  "9»  ap"d  Nogentum 
Retortum  (549  ^'  ^^^  j).  —  21,  apud  Bonam  Vallem  (546  b,  552  k).  —  22, 
apud  Feritatem  Villenoil?  (549  <^'  ^^2  k).  —  28  aut  24,  apud  Elemosinam  Cis- 

D  tertii  (552  1).  —  25,  apud  Magdunum  (552  1).  —  26,  27,  28,  29,  apud  Balgen- 

ciacum  (546  c,  549   ^-  f'  ^^^  1.  m,  553  a).  —  3i,  apud  Feritalem  Naberli 
(549  g,  553  b.  c)  '. 
April.  [1,]  apud  Tremulum  Vicum^  (549  k).  —  apud  Virsionem  (546  d,  549  g' 

553  c).  —  3,  apnd  Vastinuni  (549  '0-  —  ^»  apud  Villam  Dei  (553  c).  —  5,6, 
E                     7,8,  apudCastellionem  super  Indram  (546  d,  549  ''-j)-  — -  10,  1 1 ,  1  2  ,  1  3,  i4, 

apudI.ocbas(546  cf. g,  549J.k,  553  f). —  17,  apud  Ligolium  (549  >"'  ^^3  h). 

—  18,  apud  Hayam  (540  f,  55o  a,  553  b).  —  19,  apudCastrum  Eraudi  (553  j). 

—  21,  2  3  usque  3o,  Pictavis  (55o  a.  b.  c,  553  j.  k.  1,  554  a). 
Maii  1,3,5,  I  o,  1  2  ,  1  5,  Pictavis  (55o  c.  d,  554  a.  b.  c.  d.  e). 

F  Jun.  1,  apud  Caslrum  Eraudi  (55o  j).  —  4,  6,  9,  apud  Locbas  (546  m,  55o  j, 

554  f). —  10,  apud  Sanclum  Anianum  (55o  1).  —  12,  i4,  18,  apud  Castrum 
Novum  super  Ligcrim  (547  ^'  ^^'  ^'  ^^^^  g)- —  ^8,  apud  Villaria  in  Logio 
(55 1  a).  —  19,  apud  Merellum  in  Bosco  (547  ^-  ^-i  5^'  ^'■>  ^f-  ^^^  h)-  —  2'' 
33,  apud  Nibeliam  (547  d,  55i  b.c,  554j).—  23,  apud  Caslrum  Novum  super 

G  Ligerim  (547  ^)- —  2^'  ^^i  api»d  Lorriacum  (545  c,  55i  c).  —  26,  27,  apud 

Montem  Argi  (547  ^-  ^)- 

Jul.  2,  apud  Don (554  g)- 

Oct.  8,  apud  Sanctum  Christopboruni  in  Halata  (564  c). 
Nov.  2  ,  apud  Yvorlium  (564  c).  —  27,  apud  Fouilleyam  (564  c). 
H  Dec.  23,  25,  3i,  Parisius  (564  d). 

i3o8  Januar.  33,  apud  Hardelotum  (564  d). 

Febr.  2,  apud  Boloniani  (564  e).  —  27,  apud  Caslrum  Duni  (564  e). 
Martii  21,  apud  Lilium  (564  r)- 
April  13,  i4,  apud  Belgenciacum  (564  e.  f). 
J  Maii  8,  ;»pud  Locbas  (564  f).  — A  die  26  ad  diem  3  1 ,  Pictavis  (562  h.  j,  564  f). 

Jun.  a  die  1  ad  dieni  3o,  Pictavis  (562  h.  j,  563  g.  h,  564  f.  g)- 
Jul.  a  die  1  ad  diem  20,  Pictavis  (557  ^'  ^-  ^-  ^'  ^^^  ^'  ''•  ]■>  ^^^  ^-  '0*  —  ^  1,  apud 
Hayam  (557  ^)-  —  22,  apud  Locbas  (557  ?)•  —  ^5,  apud  Sanctum  Laurentium 
de  Rivis  (557  g)-  —  ^6,  apud  Balgenciacum  (557  h). — -  26,  27,  apud  Buxiacum 
K  Sancti  Lifardi  (563  j).  —  27,  28,  apud  Monlpipel  (557  ^)-  —  ^8,  29,  apud 

Buxiacum  Sancti  Lifardi  (562  j).  —  die  incerta,  apud  Lengenerie  (557  j). 
Aug.  2,  4i  apud  [Villaria]  in  Logio  (557  ^)'  —  7»  ^pud  Courciacum  (557  ^)-  — 
8,  apud  Nibeliam  (557  M-  —  9'  Rux'is  in  Wastinesio  (562  j).  —  11,  12,  i3, 
apud  Vallem  Coquatriz  (557  ^'  ^^8  a,  562  k).  —  a  die  i4  ad  diem  21,  apud 
L  Pissiacum  (558  a.  b.  c.  d.  e,   562  k.  1).  —  33,  33,  apud  Gisorlium  (558  f, 

562  k).  —  Die  incerta,  apud  Mediam  Villam  (663  k).  —  25,  26,  apud  Longum 
Campum  in  Leonibus  (558  g,   562  k).  —  28,   29,   apud  Novum  Mercatum 
(558  h,  562  1).  —  3o,  3i,  apud  Foilleyam  (558  j.  k). 
Sept,  a  die  1  ad  diem  7,  apud  Novum  Mercatum  (558  l,  559  *'  '^^2  c.  1,  563  g. 
H  h).  —  8,9,10,11,12,13,  apud  Foileyam  (559  ^'  ^^^  i).  —  i3,  i4,  apud 

'  Si  mansiones  a  principio  ad  finem  menais  Martii  luil  Philippus  IV  apud  Fonlem  Bliaudi,  Guerclicv'illani, 

labulis  nostris  notalas  allenderis  ,  pro  comperlo  habebis  Eschranne  el  Arleiiaium. 

lion   anno    i3o7,   sed  anno  i3o8  ante  Poscha,  datas  '  Eo  loco  labulie  habeiil  an/ea,  quia  de  expensa  su- 

l'uisse  quatuor  lillcras  quas  lomo  XXI  retulimus  (p.  UU";  perius  oniissa  agitur;  média  aulem  via  inler  Ferilaleiri 

I.  mj;  neque  ciiini  mciise  Martio  anni  i3o7  versari  po-  ISaberli  el  Virsionem  occurrit  Tremulus  Vicus. 
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Longum  Campnm  (509  b,  562  à.  I,  563  a).—  i6,  i  7,  i8,  19,  20,  apud  Pis-  a 
siacmn  (SSg  d,  e,   563  a).  —  22   apud  Caprosiam  (559  ^)-  —  ^4,  25,  apud 
Longum  Ponleni  (55g  e). —  29,  3o,  Parisius  (559  g>  ^^3  a). 

i3o8  Ocl.  1,2,  Parisius  (559  g'  ^^^  a).  —  5,  apud  Sanctum  Dyonisium  509  h).  —  6, 
Parisius,  (563  a).  —  8,  9,   apud  Asnerias  (563  b). —  i3,    là,  apud  Ponteni 
Sancla)  Maxcnliœ  (559  b.  j).  —  i5,  apud  Bclisiacum  (563  j).  —  20,  apud  Ver-  B 
beriani  (559  ))•  —  2"'  ^P*'^  Sanctum  Jobannem  in  Bosco  (559  ''  ^^'^  ^)-  — 
22,  23,  apud  Petrafontem^  (559  m). —  24,  apud  Sanclum  Jobannem  in  Bosco 
(559  1).  —  26,  27,  apud  Yvortiuni  (56o  a.  b,  562  c).  —  29,  apud  Feritatem 
Milonis  (660  b).  —  3i  ,  apud  Longum  Ponlem  (56o  c,  563  j). 
INov,  2,  3,  apud  LongumPontem(56o  d).  —  die  incerta,  apudCoinssiacum  (56 1  m),  c 
—  5,  apud   Fabarias  (56o  e,  563  j).  —  6,  7,   8,  9,  apud  Jaugonam  (555  c, 
Ô60  e,  562  e,  563  c,  5641).  —  9.  10,  apud  Caslrum  Tierrici  (555  c,  56o  f, 
563   c.  g). —  12,  i3,  apud  Jotnmi  (656  a,  56o  1".  g). —  i4.  apud   Logiam 
Sancti  Dionysii  (556  b,  56o  g). —  16,  17,  18,  19,  20,  apud  Beccum  Avis  (556 
c.  d,  56o  b,  563  d).  —  21,  22,  apud  Vivarium  in  Bria  (556  e,  56o  h).  —  a  D 
die  23  uscpie  ad  diem  3o,  apud  Fonlem  Bliaudi  (556  f.  g,  56o  b.  j.  k,  562  e, 
563  d.  I). 
Dec.  a  die   1  ad  diem  12,  apud  Fonlem  Bliaudi  (556  b.  j,  56o  k.  1.  m,  Ô62  e.  i\ 
563  d,  k,  I).  —  12,  i3,  apud  Nemosium  (566  k,  56 1  a,  662  e,  k).  —  i3,  i4, 
apudMontem  Argi  (656  k,  56i  b,  563  e). —  i4,  i6,  apud  Lorriacum  (  556  k,  E 
563  e).  —  '6,  apud  Oratorium  super  Ligerim  (556  1,  56i  b).  —  17,  18,  apud 
Sanclum  Gondulfum  (556  1,  563  k).  —  22,  apud  Treu)blevi  (667  a).  —  Die 
incerta,  apud  Yvortium"^  (56  1  c).  —  a4,  26,  26,  27,  28,  apud  Caslrum  Novum 
super  Ligerim  (667  a,  56i  1",  662  f.  g,  563  f.  I).  —  29,  apud  Oratorium  super 
Ligerim  56 1  f).  —  3o,  apud  Noian  in  Waslinesio  (56 1  g,  662  g).  —  3i,  apud  F 
Paucam  Curiam  (563  f). 

i3o9  Januar.  i,  2,  3,  apud  Paucam  Curiam  (563  f,  564  a), —  4.  apud  Cbantccoc 
(563  1).  —  5,  6,  apud  Pisonz^  (662  h,  564  a).  —  g,  12,  apud  Charniaciun * 
(664  b).  —  i3,  apud  Villaria  Sancti  Benedicti  (564  b).  —  Die^  incerta,  apud 
Caslrum  Novum  super  Ligerim  (  xxxiv  c).  —  Die  incerta,  apud  Balgenciacum  G 
( XXXIV  e).  —  Die  incerta,  apud  Castrum  Feritatis  de  Vilnolio  (xxxiv  e).  — 
Die  incerta,  apud  Bonam  Vallom  (xxxiv  I").  —  Die  incerta*,  apud  Carnotun» 
(xxxiv  c). 
Febr.  3,  apud  Pissiacum  (xxxiv  f).  —  i3,  Parisius  (xxxiv  d). 


'  De  mansionibus  régis  a  die  i/i  ad  dicra  23  Oclo- 
bris  i3o8  cf.  p.  563  b. 

'  Tabuite  habenl,  tesle  Henrico  Bordicr  Yvorzon; 
reclius  scriplum  fiiisset  Yvosium,  u\  esl  Yvoy-h-Marron 
(Loir-el-Cber,  c°°  la  Molle-Beuvron). 

'  t\ecliu»,  Pifonz. 

'  Maie  in  lomo  nostro  XXI  (p.  Itbi  f),  Cliauniaci. 

^  Qua;  sequunlur  ad  eaiii  Gencvensium  tabiilnruin 
partem  speclant  quam  Henricus  BorUier  nuper  legen- 
dain  suscepit.  (Vide  supra,  p.  xxxiv.) 

'  Tabulae  babent  Jocis  sequenli,  id  est  die  23  aul 
30  janaaiii;  neque  enim  de  die  16  agi  potest,  quia  tri- 
bus vix  lineis  interjectis  legilur  LiiniB  post  Candelosam 
(3  febr.)  apud  Pissiacum.  Hiiic  infcrre  licet  niendo.iain 
es3e  lectionem  Villamviilam  id  esl,  ul  nobis  videl>atur, 
Illevtlle  (Eure)  ubi  res  die  39  Januarii  adfuissc  dicitur 


tomo  nostro  XXI  (p.  /j5i  b).  Etianisi  enim  regem,  posl- 
quam  Villaria  Sancti  Benedicti  liquit  (ubi  die  1 3  Januarii 
adorât),  Carnotum  die  23  pcrvcnis.ie  fmîîas,  vix  proba- 
bile  videbilur  eum,  triginta  leucas  eiTiensuoi,  Vill.imvil- 
lain  peliis.se  ut  inde  Pissiacum,  lotideui  leucas  emensu- 
ru»  ,  lenderet.  Hoc  autem  nullo  modo  lieri  potiiit,  si  rex 
Carnotum  ante  diem  3o  Januarii  non  pervenit.  Verisi- 
niilius  ergo  videtur  Bonam  Vallem  pro  ViUamvilliim  lé- 
gère, ita  ut  rex  dio  29  Januarii  Bonam  Vallem,  et  die 
3o  Caniolum  petierit.  Quibus  quidem  posilis,  minus 
probabile  babebis  Nuylliaci  niansiunem  ,  quam  tomo 
nostro  XM  (p.  /i5i  f)  o  litteris  mense  Januario  datis  no- 
taviums,  interprelandani  esse  Neuilly- sur -Seine.  Has 
enim  lilteras  datas  fuisse  conjicimus  apud  Neuilly 
(Yonne,  c*°  Aillanl-sous-ïbolon),  liaud  procul  aVillari- 
bus  Sancti  Benedicti ,  ubi  rex  die  1 3  Januarii  rersabalur. 
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EXPLICATION  DE  LA  VIGNETTE. 


Cette  miniature  se  trouve  dans  un  manuscrit 
de  ia  Bibliothèque  impériale,  conservé  sous  le 
n°  85o6  du  fonds  latin ,  et  qui  fut  certainement 
offert  à  Philippe  IV  en  l'an  i3i3.  li  n'est  pas 
douteux  non  plus  que  le  personnage  occupant 
ici  la  place  d'honneur  ne  soit  ce  roi  lui-même, 
qu'un  peintre  contemporain  a  représenté  por- 
tant la  couronne,  assis  sur  le  siège  royal  et  do- 
minant les  autres  personnes  de  toute  ^  tête.  A 
sa  gauche  est  assis  Louis ,  son  fils  aîné ,  héritier 
du  royaume  maternel ,  et  portant ,  à  cause  de 
cela ,  les  chaînes  dont  l'entrelacement  particulier 
caractérise  les  armes  de  Navarre.  Une  robe  ornée 
aux  armes  d  Angleterre  désigne  Isabelle,  épouse 
d'Edouard  II,  laquelle  est  placée  près  de  son 
jière,  à  droite.  Après  elle,  on  voit  Philippe  le 
Long,  et  après  Philippe,  son  plus  jeune  frère, 
Charles  le  Bel ,  tous  deux  facilement  reconnais- 
sablés  aux  fleurs  de  lis  sans  nombre  dont  leurs 
vêtements  sont  semés. 

Quelle  est  enfin  la  personne  qui  occupe  la 
sixième  place,  auprès  oe  Louis,  roi  de  Navarre? 
C'est  ce  qui  ne  nous  paraît  |)as  douteux.  Si  l'on 
considère  le  degré  de  parenté  et  l'importance 
de  l'homme,  il  semblera  bien  probable  que  c'est 
Charles,  comte  de  Valois,  oncle  de  Philippe  IV. 
Le  lambel  de  trois  pendants  de  gueules,  qui 
paraît  sur  la  robe  semée  de  fleurs  de  lis,  n'em- 
pêche pas  d'adopter  cette  opinion.  Nous  pen- 
sons, en  fcfl'et,  que  ces  armoiries  désignent,  non 
le  comte  de  Valois,  mais  celui  d'Anjou,  dont  le 
comte  de  Valois  était  en  possession  à  cause  de 
son  mariage  avec  Marguerite  de  Sicile. 


Hanc  picturam  cxhibct  codex  latinus  85o6 , 
in  Bibliotheca  imperiali  servatus,  quem  anno 
M.  CGC.  xiii.  Philippo  IV  oblatum  fuisse  constat. 
Neque  magis  dubitandum  est  quin  principem 
locum  ibi  (eneat  rcx  ipse,  quem  corona  cinc- 
tum ,  sede  regia  sedentem  et  toto  capite  ceteris 
supereminentem ,  aequalis  quidam  artifex  depin- 
gendum  curavit.  Huic  a  sinistris  assidet  Liido- 
vicus,  ejus  filius  major  natu,  niaterni  regni 
hères,  ideoquc  catenas  gentili  Navarrœ  more 
implicatas  prœ  se  gerens.  Anglia;  insignia  vesti- 
bus  intexta  tibi  désignant  Isa bcltam,  EduardoTI, 
Anglorum  régi ,  nuptam ,  qua;  dextro  latei-e  juxta 
patrem  collocala  est.  Huic  proximus  succedit 
Philippus  Longus,  Philippoque  Iraler  minimus 
natu  Carolus  Pulcber,  ambo  propter  lilia  ves- 
tibus  aspcrsa  cognitu  faciles. 


Quis  soxtum  denique  lorum  prope  Ludovi- 
cum,  regem  Navarra;,  teneat,  minime  dubium 
nobis  videtur.  Cuilibet  cognationis  gradum  et 
viri  auctoritatem  altendenti  probabilius  erit  hic 
adesse  Carolum,  Valesii  comitem,  Philippi  IV 
patnium.  Neqoeobstant  trespanmdi  inibeiquos 
vcstis  liliis  aspersa  exhibet.  His  enitn  insignibus 
declarari  censcmus ,  non  Valesii ,  sed  Andegaviie 
comitalum,  quem  propter  contractas  cuni  Mar- 
garita  de  Sicilia  nuptias  Valesii  cornes  possi- 
debat. 


RERUM 


GALLICARUM  ET  FRANCICARUM 


SCRIPTORES. 


EXGERPTA 


E  CHRONICO  GAUFRIDI  DE  COLLONE. 


MOJNITUM. 


Gaiifridus  de  Collone,  Sancti  Pétri  Vivi  monachus,  chronicon  a 
nativltate  Jesu  Christl  institutum  ad  annum  m.  ce.  xciv  perduxit,  ea 
potissinmm  mente  ut  archiepiscoporum  qui  diœcesi  Senooeiisi  prse- 
fuerant  annales  describeret.  Plura  tamen  his  intermiscuit  ad  histo- 
riam  generalem  spectantia,  sed  variis  e  chronicis  promiscue  sumpta, 
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t'alsisque  saepius  temporum  notis  vel  aliis  erroribus  deformata.  Selectis 
autem  iis  qusB  a  minus  notis  auctoribus  mutuatus  est,  vel  ipse  fama 
oculorumve  testimonio  edoctus  retulit,  ea  quae  nihil  novi  afferre  vide- 
bantiir  praeterniittenda  esse  censuimus.  Ipsos  ceterum  titulos  cuique 
capitulo  praefixos  ad  verbum  reddidimus,  ita  ut  ea  quae  in  excerptis 
nostris  desiderantur  lectori  summatim  innotescere  possent.  Si  quis 
autem  ampHora  de  isto  chronico  documenta  expetierit,  consultum 
tom.  XXI,  ire  velit  Historiam  Franciae  litterariam"  cujus  doctissimi  auctores  de 
Gaufrido  nostro  fusius  disseruerunt'. 


Galtheribs  Cohnoti,  Senonensis  archiepiscopus.  Quadragesima  sexta  tabula  loquitur  de   inagistro  A 
Petro''  Cornuti,  Senonensi  archiepiscopo,  de  morte  Philippi  régis,  de  Ludovico  rege,  de  Gre- 
gorio  IX  et  de  aliis  summis  ponliricibus,  de  Fredcrico  et  de  hiis  quae  illis  temporibus  eve- 
nerunl. 

....  HIo  anno^  domnus,  immo  magister  Gaîtherus  Cornuti,  légitime  electus, 
Senonensem  suscepil  Ecclesiani  gabernandam.  Eodem  anno,  Gregorius  IX,  Cam-  b 
panus  :  sedit  annis  xiiii  apud  Septisolium  *.  Eodcm  anno,  confirmavit  domnum 
Galtherum  Cornuti,  Senonensem  archiepiscopum;  et  postea  Romae  illum  conse- 
cravit  et  honore  pallii  dccoravit'^.  Iste  Galtherus  sedem  Senonensem  per  annos  xx 
laudabilitcr  gubernavit;  fecit  Senonis  palatium  novum  cum  carceribus  in  curia 
archidiaconi.  Anno  Domini  m.  ce.  xxii  ®,  receptus  fuit  Senonis.  .  .  c 

Anno  Domini  m.  ce.  xxviii,  fuit  magna  contussio  ventorum ,  .  .  . 

lllo  tempore ,  duo  principes  Graecorum ,  etc.   ' .  ...  Et  barones  Constantino- 
polis,  necessitate  urgente,  posuerunt  apud  Venetos  pro  pignore  sanctam  Coronam 
Domini  spineam.  Quo  agnito  in  Francia,  rex  Ludovicus  prece  obtinuit  a  Balduino 
ut  Coronam  redimeret  et  Parisius  reconderet;  et  sic  factum  est  ut  domnus  Galterus  d 
archiepiscopus  in  libro  quem  fecit  declaravit 

lUo  tempore*,  Fredericus  domino  papae  per  duos  versus  hujusmodi  mandatum*  : 

Roma  diu  titubans,  longis  erroribus  acta, 
Corruet  et  mundi  desinet  esse  capul. 

Illo  tempore,  inter  Alemanniam  et  Lombardiam  et  Burgundiam ,  unus  maximus  e 
nions,  se  dividens  ab  aliis  montibus,  per  multa  miliaria  cujusdam  vallis  transiens, 
ad  alios  montes  accessit,  omnes  in  valle  terra  et  lapidibus  operiendo.  Et  hoc  mi- 
runi  nuntiatum  domino  papae,  qui  dixit  :  Omnia  possibilia  apud  Deum.  Fredericus 
petiit  a  nigromanticis  quid  hoc  esset.  Qui  dixerunt  :  Antiqua  superbia  confrancjetur, 
et  novœ  '"  siibUmItati  pro  Icmpore  acljiingetur.  Fredericus  intellexit  de  veteri  superbia  F 
Romanorum  et  de  suo  novo  regno.  Unde  dicitur  quod  multotiens  dicebat,  quando 
videbat  honorare  Deum  et  Ecclesiam  Romanam  :  Heu  !  (juantiim  durabit  hoc  ?  Illo- 
que  tempore  aves  cujusdam  civitatis  fugerunt,  et  nidos  suos  portaverunt  in  alias 
civitates;  et  ideo  maie  praesumens  de  hujusmodi  signis,  praedictos  versus  mandavit 
domino  papae,  et  postea  iterum  mandavit  duos  sequentes  taies  :  G 

Fata  ferunt,  dicunt  homines"  aviunique  volatus, 
Totius  in  luodico  '^  malleus  orbis  ero. 

'  Hœc  frofimenta  edimus  e  coclice  n°  27i  Bibliolhecœ  '  Meliusfort.  iaa3. 

Senonensis.  '   Vide  paulo  infeiius  oinisculum  Galteri  Cornuti  in  fine 

'  Corr.  Gnitero.  (p.  3  i  k). 

'  Id  est  anno  1231,  si  ad  ea  quœ  in  codice  proxime  '  Melius  fortatse  ciica  «inntim  la/Jii;  nam  ea  carmina 

aniecedunt  rcspcscris  ;  sed  rêvera  anno  laaj.  contra  Inwtcentittm  IV  edila  fuisse  memoranlur. 

'  Anno  1227,  non  autem  1  au  i ,  electas  est  Gregorias  IX.  '  Fort,  mandavil. 

'  Non  a  Gregorio  I\,  scd  ab  Ilonorio  III ,  qui  nondum  '"  Cod.  nialc  neve. 

c  vivis  excesseral ,  confirmalusfuit  cl  consecralus  Galterus  "  Apud  Ciacon.  Fala  voiiint,  slellxquu  doceni ... 

Camuli.  '  '  Ihid.  Quod  Fridericus  ego .... 
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A  Dominus  papa  remandavlt  Frederico  contra  duos  primos  versus  istos  duos: 

Fata  silent,  nec  vera  docent,  nec  prœdicat  aies; 
Est  quoque  solius  scire  futura  Dei. 

Et  tune  Fredericus  remandavlt  supradictos  duos  versus  domino  papse,  Fatafe- 
rani,  etc.;  et  dominus  papa  rescripsit  sic  :  _ 

B  Fata  notant  et  jura  docent,  secrela^  loquunlur  y 

Quod  tibi  vita  brevis,  pœna  perennis'  erit. 

In  iilo  tempore,  seqiienti  anno,  in  Tolleto  Hispaniœ,  quidam  Judaeus  invenit 
in  rupe  una,  in  medio  lapidis,  in  concavitate  nullam  scissuram  habente,  librum 
unum  quasi  lîgnea  folia  habenlem;  quilibet  quasi  psaîterium  scriptus  erat  he- 

c  braice,  graece  et  latine,  et  loquebatur  de  triplici  mundo  ab  Adam  usque  ad  dilu- 
vium,  a  diluvio  usque  ad  Christum,  a  Christc  usque  ad  Anlechristum.  Dicebat 
scriptum  médium  iilius  libri  :  Filius  Dei  nascetur  ex  Maria  Virgine  ad  salvandas 
gentes.  Tune  Judaeus  baptizatus  est  cum  multis  aliis,  Quod  fuit  domino  papae 
significatum,  qui  dixit  :  Spiritus  sanctus  dodebit  omnern  veritatem 

D  Anno  Domini  m.  ce.  xxxviii,  luna  visa  est  circa  horam  sextam.  Fuit  apud  Se- 
nonis  maxima  tempestas.  Eodem  anno,  apparuit  in  cœlo  quoddam  vexillum  pur- 
pureum. 

Anno  Domini  m.  ce.  xxxix^,  obiit  Robertus,  abbas  monasterii  Sancti  Pétri  Vivi; 
successit  Thomas,  qui  vixit  per  menses  x.  Tempore  istius  Roberti,  in  Galliis 

E  multi  haeretici  igné  cremati  fuerunt  per  Robertum,  fratrem  Praedicatorem,  apud 
Moimerillon*.  Illo  tempore,  fuit  maxima  congregatio  canum  de  diversis  partibus     •  Montmoni- 
Galliarum,  et  alibi  fuit  maxima  congregatio  avium  quae  se  interfecerunt  invicem,  '""  (Vienne). 
aicut  fecerunt  canes. 

Anno  Domini  m.  ce.  xl,  obiit  Thomas,  abbas  Sancti  Pétri,  cui  successit  domnus 

F  Gaufridus  de  Montigniaco. 

Anno  Domini  m.  ce.  xli'',  fuit  eclipsis  solis.  Eodem  anno,  obiit  Galterus,  Seno-  '  eoctobr. 
nensis  arehiepiscopus  :  in  choro  majoris  ecclesiae  sepelitur.  Cui  successit  Gilo  - 
Cornuti,  frater  suus;  et  dicunt  quidam  quod  Senonensis  sedes  vacavit  per  duos 
annos  et  dimidium 

G  Illo  tempore,  venerunt  Senonis  fratres  Praedica tores ,  et  obtinuerunt  locum, 
concedente  Galtherio  archiepiscopo,  in  uteri*  foro,  et  Minores  adpontem  Bruiant, 
et  post  in  suburbio  Senonensi. 

Gilo  Cornuti,  Senonensis  archiepiscopos ,  frater  PRiEOECESsoRis.  Quadragesima  seplima  tabula  lo-- 
quitur  de  Cilone,  Senonensi  archiepiscopo,  de  summis  pontificibus  iilius  temporis,  de  regibus, 
H       et  de  hiis  quae  illis  temporibus  evenerunt  in  Roma,  in  Galliis,  ultra  mare  et  alibi. 

Anno  ab  incarnatione  dominica  m.  ce.  xli,  obiit  Galtherus  Cornuti,  qui  multa 
bona  fecit  Ecclesiae  Senonensi;  in  majori  ecclesia  sepelitur.  Eodem  anno,  Gilo, 
frater  suus,  electus  fuit  a  majori  et  sanidri  parte  capituli  Senonensis,  quibusdam 
tamen  paucis  contradicentibus.  Demum  apud  Lugdunum,  per  Innocentium  papam 
J  consecratur  et  honore  pallii  decoratur,  anno  Domini  m.  ce.  xliiii;  et  eodem  anno 
a  monasterio  Sancti  Pétri  in  nâajorem  ecclesiam  receptus'  cum  maxima  reverentia 
et  honore 

Anno  Domini  li,  qiiidam  nigromanticus  surgens,  per  Gallias  circuiens,  multum 
popuium  secum  ducebat,  dicens  se  esse  ex  parte  Dei;  sed  turpissimam  vitam  du- 
K  cens,  a  sapientibus  blasphemabatur  et  ab  insipientibus  honorabatur;  illi  quoque 
eum  sequebantur;  pastores  vocabantur*.  Unde  versus  : 

M  semel  et  bis  C  simul  LI  jungere  discc, 
Duxit  pastoruni  sœva  raedela  chorum. 

'  Apud  Ciacon.  Fala  volunl,  scriplura  docet,  pec-  apaniit,  inilia,  astinentise,  troncare,  nigromaticus ,  etc. 

cata '  Cod.  maie  m.  ce.  xxix. 

Cod.  perhcmpnis;  sed  et  aliœ  occurrant  mendœ  qaas  '  Fori.  veleri. 

hic  enumerare  libet  :  Pentliecoste,  Nicholaus,  habundan-  *  Supple  est. 

ter,  orlus  pro  liortus,  Byturica,  dyocesis  ,  Dyonisius  ,  '  Fort,  illi  qui  eum  sequebantur  pastores  vocabanlur.; 
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Dicebat  quod  ipsos  volebat  ducere  in  subsidium  Terrae  sanctœ;  sed  percepta  et  a 
cognita  malitia  ipsius,  in  provinciaBiturica  occiditur.Etsic  sequaces'  sui  revertun- 
tur  stupefati  dedecoreque  confusi.  Ilio  tempore,  domnus  Gilo  dedicavit  ecclesias 

fratrum  Prœdicatorum  et  fralrnni  Minorum 

Anno  Domini  M.  ce.  liui,  obiit  domnus  Gilo  Cornuti,  Senonensis  archiepi- 
scopus;  successif  doranus  Henricus,  nepos  suus.  Sanctae  memoriae  Gilo  majoris^  b 
ecclesiae  in  clioro  tumulatur. 

Henricos  Cornuti,  Senonensis  archiepiscopus.  Quadragesima  octava  tabula  loquitur  de  domno  Hen- 
rico  Cornuti,  iSenonensi  archiepiscopo ,  de  summis  pontificibus,  de  rege  Ludovico  et  fratribus 
suis  et  filiis ,  et  de  hiis  quse  iHis  temporibus  evenerunt. 

Anno  ab  incarnatione  dominica  M.  ce.  liiii,  domnus  Henricus  Cornuti,  legi-  c 
lime  electus,  per  Alexandrum  papam  IIII  V^iterbii  confirmatur  et  consecratur,  et 
honore  pallii  decoratur.  Eodem  anno\  a  monasterio  Sancti  Pétri  Vivi  perbarones 
ad  majorem  ecclcsiam  defertur,  et  recipitur  cum  magna  reverentia  et  honore. 
Iste  Henricus  acquisivit  sedi  Senonensi  domos  Nolonis. 

Anno  Domini  m.  ce.  lvi,  fuit  fumes  et  carum  tempus.  d 

Anno  Domini  m.  ce.  lvih'',  obiit  Henricus  Cornuti  archiepiscopus,  qui  contra 
usurarios^  sententias  excommunicationum  ostiatim  viriliter  per  diœcesim  et  civi- 
tatem  provulgabat;  et,  ut  dicunt  quidam,  veneno  extinguilur.  Iste,  qui  lucerna 
erat  Ecclesiae  Gallicanae,  ante  altare  majoris  ecclesiae  sepelitur,  sustentator  pau- 
perum  et  amator E 

GuiLLELMos,  Senonensis  archiepiscopus,  de  Bkocia  prope  Henricum'*.  Quadragesima  nona  tabula 
loquitur  de  domno  Guillelino  de  Brocia ,  Senonensi  archiepiscopo ,  de  summis  pontiiicibus 
suis  temporibus,  de  rege  Francorum,  de  rege  Sicitise,  fratre  suo,  de  Corrardo  et  de  hiis  quœ 
illis  temporibus  evenerunt. 

Anno  ab  incarnatione  dominica  m.  ce.  i.vni,  domnus  Guillelmus  de  Brocia  f 
prope  Henricum',  de  mediocri  génère  sed  nobili  mente,  eligitur  légitime,  in 
curiaBomana  confirmatur  et  consecratur,  et  honore  pallii  decoratur.  Anno  Domini 
M.  ce.  Lix,  Senonis  a  monasterio  Sancti  Pétri  Vivi  per  milites  ad  majorem  ecclesiam 
deportatur,  et  ibi  recipitur  cum  reverentia  et  honore. 

Eodem  anno^,  Urbanus  IIII,  Gallicus  ex  civitate  Trecensi,  papa  Romanus  elFi-  G 

citur;  vir  simplex ,  amabilis ,  laudabilis  et  honestus Hic  fecit  construi  Trecis, 

in  loco  nativitatis  suae,  ecclesiam  canonicorum  sub  decano,  in  honore  sancti  Ur- 

bani  papae  et  martyris Iste  multos  vocavit  ex  Gallicanis  ecclesiis,  de  qnibus 

quosdam  cardinales  fecit,  alios  notarios;  inter  quos  missus  fuit  a  Sënonis  ma- 
gister  Petrus  de  Charniaco,  qui  raagister  fuerat  quorumdam  Cornutorum,  fuitque  h 
officialis  Senonensis,  ac  deinde  canonicus  et  decanus;  et  dominus  papa  fecit 
ipsum  cambellarium  curiœ  Romanae;  et  postea  archiepiscopus  fuit,  prout  in- 
ferius  declarabo 

Anno  Domini  m.  ce.  LXl^  Urbanus  papa  IIII  regnum  Siciliae,  quod  Manfredus 
violenter  detinebat,  domino  Karolo,  régi '^  Franciœ,  comiti  Andegavensi  et  Pro-  J 
vinciae,  ut  illud  ab  eo  eriperet  contulit,  et  consilio  "  cardinalium  ipsum  in  regem 
Siciliae  coronavit,  et  Htteris  confirmavit,  donans  indulgentias  quamplurimas  cru- 
cesignatis  qui  cum  Karolo  devenirent.  Erant  enim  crucesignati  de  cruce  alba  et 
rubea,  et  illi  pro  subsidio  Tenœ  sanctae  ex  rubea  tantum 

Anno  Domini  m.  ce.  lxvii,  domnus  Guillelmus  de  Brocia,  Senonensis  archie-  k 
piscopus,  spontanea  voluntate  resignavit  oneri  archiepiscopatus  et  non  honori; 
et  magister  Petrus  de  Charniaco,  cambellarius  curiae  Romanae,  eligitur.  Eodem 

Cod.  secaces.  siqaidem   ibi   videlar  designari   la  Brosse,    près  Héricy 

'  Cod.  maie  niajori.  (Seine  el-Marne). 

■'  Meliusfort.  anno  sequenti.  '  Confer  prtecedentem  nolam. 

*  Guill.  de  Nang.  laSy.  '  Corr.  anno  ia6t. 

'  Cod.  uxurarios.  '  Corr.  ia64 

"  Cod.  Hericu,  compendii  nota  lilteris  e  et  u  saperpo-             '"  Corr.  fratri  régis. 

tila;  meliuv  fortaise  legeretar  Herici  sine  Hericiacum  ,  "  Cod  conciiio. 
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A  anno\  tribus  annis  completis^  a  morte  Clementis,  Gregorius  X,  Lumbardus  de 
Piacentia,  in  papam  eligitur  et  consecratur  Eodem  anno,  magister  Petrus  de 
Charniaco  commoransad  curiam,  cambellariussedis,  decanus  Senonensis,  electus 
communiter,  ad  supplicationem  et  petitionem  capituli  Senonensis  per  procura- 
tores  suos  (videlicet  magistrum  Gilonem  Cornuti  et  quosdam  alios)  libelle  elec- 

B  tionis  domino  papae  Gregorio'',  prœsentationeque  per  magistrum  praedictum  Gilo- 
nem facta,  confirmatur  et  consecratur,  et  honore  pallii  decoratur,  Quo  in  via 
redeundi  Senonis  existente,  eodem  anno  supradicto,  turris  ecclesiae  Senonensis 
cecidit.  Unde  versus  : 

Anno  milieno  c  bis  lv  cum  duodeno, 
C  In  Domini  Cœna*,  Senonum  tam  lurris  amœna  ■  5  April.  1 268. 

Incepit  cadere,  per  quam  plures  periere; 
Inde  die  trina  fuit  hujus  tota  ruina. 

Petrus  DE  Charniaco,  Senonensis  archiepiscopus.  Quinquagesima*  tabula  loquitur  de  domno  Petro 
de  Charniaco,  Senonensi  archiepiscopo,  et  de  Gregorio  papa  et  concilio  Lugdunensi,  de  do- 
D       mino  Karolo,  rege  SicilicE,  de  Corrardino,  de  Tunis  et  de  Ludovico  rege  Francorura,  de  summis 
pontificibus  et  de  hiis  quae  illis  temporibus  evenerunt. 

Anno  ab  incarnatione  dominicaM.  ce.  lxviii,  magister  Petrus  de  Charniaco,  prae- 
cedenti  anno  per  Gregoriura  X^  confirmatus,  consecratus  et  honore  pallii  decora- 
tus,  venit  Senonis ,  gaudentibus  clero  et  populo,  et  die  sancta  Pentecostes  ^  a  mona-     "  27  Maii. 

E  sterio  Sancti  Pétri  Vivi  per  milites  ad  majorem  ecclesiam  deportatur,  et  recipitur 
cum  maximo  gaudio  et  cum  reverentia  et  honore.  Iste  Petrus  de  humili  luit,  sed 
famosus  scientia ,  justitia  et  moribus,  sanctitatis  aspectu  amabilis  et  lactis  omnibus 
gratiosus.  Paedagogus  fuit  quorumdam  Cornutorum,  Senonensium  canonicorum, 
per  quos,  post  Deum,  ad  gradus  ecclesiasticos  est  promolus. 

F  Anno  Domini  m.  ce.  lxviii,  Corrardiuus,  olim  nepos  Frederici,  parvi  pendens 
domini  papae  excommunicationem ,  contra  dominum  regem  Karolum  venit  cum 
Theutonicis  quibusdam,  Lumbardis,  Tuscis  et  Henrico,  fratre  régis  Castellae, 
Romanorum  tune  senatore ,  et  Romœ  sollempniter  recipitur.  Post  haec,  anno 
Domini  m.  ce.  lxix**,  Apuliam  intravit  contra  Karolum  et  Francos  debellando. 

G  Demum,  suis  fugientibus,  capitur  cum  multis,  et  dicitur  quod  rex  Karolus  petiit 
ab  ipso  dicens  :  0  Corrardine,  qiiid  de  mefaceres  si  me  captam  teneres  sicuti  te  teneo? 
Gui  sine  consilio  respondit  Corrardinus  :  Capite  te  trancarem.  Ad  quem  rex  :  Sine 
prudentia  es,  et  abscfue  consilio  tu  judicasti  temetipsum.  Tune  cum  multis  nobilibus, 
jussu  Karoli,  Neapoli  in  sabulo  decapitatur;  et  postea,  jussu  Karoli,  secundum 

H  consuetudineni  regalein  ^  tumulatur. 

Anno  Domini  m.  ce.  lxix,  obiit  domnus  Guillelmus  de  Brocia  apud  Brinonem, 
et  in  die  festi  sanctae  Agathes"  in  majori  ecclesia  prope  majus  altare  a  sinistris  '  5  Febr.  1270. 

tumulatur 

Illo  tempore''  PhiHppus  et  Franci  in  Franciam  redierunt.  Philippus  Remis  co-      '  >27'- 

j  ronatur  anno  Domini  m.  ce.  lxxii^.  Parisius  honorabiliter  recipitur  die  Dominica* 
in  vigilia  sancti  Michaelis;  festum  receptionis  suae  per  très  dies  et  noctes  conti- 
nuatur;  et  Senonis  postea  honorabiliter  recipitur,  et  in  multis  suis  civitatibus. 
Illo  tempore  fecit  fieri  palatium  ad  Montem  Argi ,  quia  libenter  ad  venationem 
ibat,  praecipue  ad  lupos 

K  Anno  Domini  m.  ce.  lxxiiii,  domnus  Petrus  de  Charniaco,  vir  sanctae  memoriae, 
obiit;  in  choro  majoris  ecclesiae  sepelitur.  Gratiosissimus  fuit,  multa  bona  iecit, 
palatium  quod  construxerat  bonae  memoriae  domnus  Galtherus  Cornuti,  per  tur- 
rim  cadentem  destructum,  renovari  fecit 

'  Non  eodem  anno,  sed  anno  1271,  ehclusfuit  Grego-  '  Corr.  Clementem  IV. 

rius  X.  '  Corr.  isG8 

'  Cod.  maie  complectis.  '  Cod.  maie  regtalem. 

'  Corr.  Clementi  IV,  qui  eo  tempore  nondum  e  vivis  '  Corr.  1271. 

excesseral.  '  Anno  1271,  vigilia  sancli  Michaelis.  id  e$t  28  Sep- 

'  Cod.  maie  Quinqiiaginta.  tembris,  incidit  in  diem  Lanee. 
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Pbtbus  de  Anisiaco,  Senonensis  AncHiEpiscopos,  non  receptus  quia  in  via  moritur.  Gilo  Cornoti,  a 
Senonensis  abchiePiscopus.  Quinquagesitna  prima  tabula  ioquitur  de  istisduobus  archiprsesuHbus, 
de  summis  pontificibus  illius  temporis,  de  rege  Karolo,  de  Petro  Arragoniœ,  de  quibusdam 
faclis  Romae  Nichoiai  IIÏ,  de  Romaniala  \  de  Guidone  de  Monteforti,  de  dissensione  qiiœ  fuit 
Uibe  Veteri  per  quenidam  de  farnHia  régis  Sicilise,  de  leone  marino,  de  Siciiia  rebellante,  de 
dissensione  inter  Romanos ,  de  confliclu  miiitum  Ecclesiae ,  de  Anglicis  et  Galensibus,  de  Thunicio  B 
et  Petro  Arragoniae,  de  soldano  et  Tartaris,  de  Perrusinis,  de  principe  Salernilano,  de  comité 
Bolonise,  de  Petro  Arragonia;  et  de  Karolo  Siciiia;,  de  Guidone  de  Monteforti  et  Guidone  de 
Montefeltri  ^ ,  de  exercitu  super  Arragones,  item  de  Romanis,  item  de  rege  Siciiiac,  item  de 
principe  Salernitano,  de  comité  Attrabatensi',  de  comité  Rubeo,  de  comité  Auguillariae,  ilom 
de  papa  Martino,  de  comité  Jovigniacensi,  de  Renero  Guibeiino,  de  morte  Karoli,  régis  Siciliœ ,  C 
item  de  siuiimo  pontifice  et  comité  Atlrabatensi,  de  morte  papœ  Martini  IllI,  de  Honorio  IFIT, 
de  Nicolao  Illl.de  rege  Francorum  Philippo,  de  rege  Siciliœ  Karolo,  filio  Karoli,  cl  de  hiis  quœ 
illis  temporibus  cvcncrunt. 

Anno  ab  incarnatione  dominica  m.  cc.'lxiiii,  domnus  Petrus  de  Anisiaco,  jam 
fcenex  et  debilis  coi'pore,  thesaurarius  majoris  ecclesiae,  unanimiter  eligitur,  ex  D 
génère  mediocri,  sed  scientia  famosus  et  moribus  plenus,  régnante  super  Francos 
Philippo  III,  Romac  nullo  imperante,  vivente  summo  pontifice  Johanne  XIX*,  a 
quo  praedictus  domnus  Petrus  de  Anisiaco  confirmatur,  consecratur  et  honore 
pallii  decoratur.  Eodem  anno,  idem  Petrus  in  regressu  curjœ  moritur,  nec  Senonis 
receptus  est;  immo  in  majori  ecclesia  Autlssiodorensi ,  in  qua  canonicus  fuerat,  e 
sepelitur. 

Anno  Domiui  m.  cC.  xv*,  defuncto  papa  Johanne  XXI,  Nicolaus  III  eligitur. 
Eodem  anno,  magister  Gilo  Cornuti  per  viam  compromissi  eligitur  in  archicpi- 
scopum  Senonensem,  prsecentor  majoris  ecclesiae,  vir  nobilis  génère,  sed  nobilior 
mente,  magister  in  decretis,  valde  eloquens,  laudabilis,  prudens,  plus,  humilis,  F 
modeslus.  Eodem  anno,  Senonis,  multis  gaudentibus,  recipitur  et  a  monasterio 
Sancli  Pétri  Vivi  in  raajorem  ecclesiam  per  milites  sollempniter  deportatur.  In 
majori  ecclesia  tcmpore  suo  quinque  habuit  fratres  canonicos,  sufficienter  litte- 
ratos,  optime  canlantes  gratioseque  legentes.  Ex  ipsis  très  fuerunt  archidiaconi, 
quartus  praecentor,  et  quintus  citius  moritur.  G 

Illo  tempore  Nicholaus  III,  Romanus  de  domo  Ursinorum,  Romse  sedit 

Iste  palatlum  Sancti  Pétri  multum  augmentavit,  et  multa  .-cdificia  fecit  et  fontena 
pulcherrimum  ibi  fluere  fecit,  clausuras  murorum  fecit,  et  jardinum  mœniis  et 
turribus  clausum  et  diversis  arboribus  decoratum..  ,  .  Anno  Domini  m.  ce.  lxxx, 
obiit  in  Suriano  Castro  kalendis  Septembris.  Cessavit  episcopatus  v  mensibus,  h 
diebus  xxii.  Post  mortem  ipsius  Hannibaldenses''  diviserunt  Ursinos,  et  habuerunt 
divisum  dominium  regimine;  multa  homicidia  multaque  mala  facta  sunt  et  multae 
dissensxones;  Viterbiensesque  removerunt  dominum  Ursum  a  sua  potestaria. 
Deinde,  parum  post,  a  Berloldo,  l'ratre  dicti  Ursi,  turpiter  devicti  sunt  ipsi  Viter- 
bienses;  multis  ex  ipsis  fugientibus,  multi  gladio  perierurit.  J 

Anno  Domini  m,  ce.  lxxxi,  in  die  Cathedrae  beali  Petri^  Martinus  IIII,  natione 
Gallicus  de  Monte  Pigoci^  in  Bria,  eligitur  Viterbii  in  papam.  Iste  ante  papatum 
vocabatur  Symon,  tituli  sanctae  Caeciliae  presbyler  cardinalis;  ante  fuerat  thesau- 
rarius Sancti  Martini  Turonensis.  Erat  vero  de  consilio  régis  Francorum,  et  qui- 
dam frater  suus  miles,  qui  dominus  Guillermus  de  Brione  vocabatur;  quo®  de-  k 


'  Cod.  Romassiola. 

'  CW.  Monlefesiri. 
Cod.  maie  Attrabacensi  Aie  et  inferius. 

'  Corr.  Gregorio  X. 

Temporis  nntam  hoc  in  loco  ah  aaclore  indicatam  et 
nmanuensi  oscitante  coriuplam  quidam  haud  recens  cor- 
rector  reslitait,  superscripto  anno  1275.  Sed  in  compata- 
lione  sua  rrravisse  liquet  auctorcm  noslrum  qui  eodem  anno 
Nicolanm  III  et  Giloneni  ComiUi  electos  Jliisse  memoral; 
anno  enim  i27ù,  die  15  Decembris,  Gilo  faclus  est  ar- 
chiepifcopus  Senonensii ,  vivente  adhuc  Gregorio  X,  qui 
unie  annum  1276  e  vivù  non  excetsil ,  nedam  morluo  Jo- 
hanne XXI. 


'  Cod.  ma^e  Hambaldenses ,  elpaulo  inferius  Hambardi. 

'  Die  a  a  Februarii  laSi;  in  hac  enim  temporis  nota 
anctor  noster,  non  a  feslo  Paschœ  vel  ab  Annunciatione 
dominica,  sed  a  die  25  Decembris  initium  anni  sumpsisse 
videtur. 

'  Alias  Monte  Pilgoli  [cf.  Art  de  vérif.  les  dates,  I, 
3o3);  nuncfortasse  Montépilloy  (Oise).  Varia  hujus  loci 
nomina  occurrunt ,  id  est  anno  1075  Mons  Expeliericus; 
anno  i23à  Mons  Speculatorius,  Spoculatorum ,  Spicu- 
lalorum,  etc.;  anno  1270  Montespilloir,  Monlepilloy, 
Montespilglonir,  etc.;  deinde secalo  xy  Mont  aux  Pillards 
[cf.  Annuaire  du  département  de  l'Oise). 

'   Cod.  maie  quod. 
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A  funclo  Guillermo,  aller  frater  suus,  Gilo  nomine,  de  Brione  miles,  fuit  de  consilio 

régis  prœdicti 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxi',  obiit  abbas  Gaufridus  Sancti  Pétri  Vivi;  qui  mo- 
nasterium  suum  renovavit,  et  fere  omnes  domos  sul  cœnobii  vel  novas  fecit  vel 
rcnovavit.  In  choro  Sancti  Pelri  sepelitur,  ad  pedes  domni  Hugonis,  Senonensis 

B  boni  archiepiscopi. 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxii,  in  monasterio  Sancli  Pétri  Vivi,  in  die  Ascensionis 
dominicse  processione  facta,  capsa  sancti  Saviniani,  quae  delata  fuerat  ad  proces- 
sionem,  super  altare  matutinale  posita,  de  ea  liquor  suavis  decurrit,  videntibus 
multis,  abundanter  usque  ad  pavimentum  quasi  fugor^,  foraminibus  vel  poris  non 

c  apparentibus. 

Defuncto  Gaufrido  abbate,  monachi  duos  in  discordia  elegerunt,  suisque  ap- 
pellationibus  factis  in  curia  Romana,  permanentes  litlgabant,  Unus  vero  ex  hiis 
duobus  electis  juri  suo  renunciavit,  petens  ut  alter  examinationi  litteraturae  légi- 
time subjaceret.  Que  facto,  summus  pontifex  de  domno  Symone,  tune  priore  de 

D  Joigniaco,  per  consilium  fratris  sui,  domini  Gilonis  de  Brione,  providit  dicto  cœ- 
nobio  Sancti  Pétri.  Iste  Symon  per  mandatum  apostolicum  fuit  a  domno  Gilone  II, 
Senonensi  archiepiscopo,  benedictus,  et  circa  annum  Domini  m.  ce.  octogesimum 

tertium  in  dicto  monasterio  receptus  cum  magna  reverenlia  et  honore 

Eo  terapore,  inter  Romanos  nobiles  fuit  disscnsio  :  Ursini  transtulerunt  se  Pe- 

E  nestrum;  Hannibaldi"'  tenebant  se  contra  illos,  vastantes  omnia  usque  ad  muros 


Penestrae  cum  multa  sanguinis  elïusione, 


*   Montefias- 
cone. 

'  Corneto. 


lUo  tempore,  in  Thunicio  magna  paganorum  multitudo  inter  montes  fuit  de- 
pressa,  astutia  Pétri  de  Arragonia;  et  ibi  pagani  occiderunt  de  gentibus  Pétri  forte 

tria  millia 

F  IlJo  tempore,  dominus  papa  Martinus  se  transtulit  apud  Montera  Flaconem"; 
sed  Romani  parvi  pendentes  dominum  papam  vastaverunt  circa  Cornetum'',  eo 
vidente,  vineas,  hortos  et  blada.  Tune  Perrusini  contra  sententiam  excommunica- 
tionis  domini  papas  vastaverunt  Fulginatum  ",  destruentcs  quicquid  extra  civitatem  «  Foiigno. 
invenerunt.  Hiis  temporibus,  dominus  papa  Martinus  coronavit  ad  regnum  Ihe- 
G  rusalem  Karolum,  regem  Siciliae*" 

lilo  tempore,  quidam  Romani  confœderationem  inierunt  cum  Petro  Arrago- 
niae 

Illo  tempore'',  dominus  papa  Martinus,  propter  nequitiam  Reneri,  capitanei   ""annoiaSi. 
Urbis  Veteris,  se  transtulit  ad  caslriim  Plebis*,  et  ibi  mansit  usque  ad  festum  beati 
H  Michaelis  a  festo  beati  Johannis  Baptistae.  Dehinc  ad  Perrusium  se  transtulit,  ubi 
cum  omni  reverentia  et  honore  a  Perrusinis  receptus  fuit,  gaudentibus  omnibus 
Perrusinis. 

Illo  tempore^  nobilissimus  vir  cornes  de  Joingniaco,  bellator  strenuus  suus^, 

amator  Ecclesiœ,  quibusdam  de  suis  malefacientibus,  per  llrbinates  fraudulenter 

•I  interfectus  est.  Nam  Urblnates  foveas  fecerant,  in  quibus  foveis,  coopertis  terra  et 

sabulo,  multi  Franci  nobiles  ceciderunt,  quia  absque  fraude  devin  ci  non  poterant. 

Illo  tempore,  Renerns  de  Urbe  Vetcri,  Gibelinus,  cum  suis  Gibelinis  et  suis 
filiis  per  Welphos  et  adjutorio  domini  Guidonis  de  Monteforti  devictus  est  et  de- 
jectus. 
K  Illo  tempore,  rex  Siciliae  Karolus,  omnibus  bene  ordinatis,  sacramentis  eccle- 
siasticis  susceptls,  die  septima  mensis  Januarii,  die  videlicet  Dominica,  in  Domino 
requievit.  Iste  rex  habebat  in  uxorem  nobilissimam  comitissam  Tornodorensis 
castri^  quam  acceperat  post  mortem  comitissœ  Provinciœ®,  matris  secundi.  ^  Margaritam. 


*  Città  délia 
Pieïe. 


anno  ia84. 


'  iSiue  anno  1 282 ,  vi  calendas  Augusli.  (  Cf.  Gall. 
christ.  XII,  i4i.)  Magna  tamen  Jides  adlfibenda  videtar 
chronographo  noslro  de  rébus  in  monasterio  S.  Pelri  Vivi, 
se  firœsente,  yestis  dissercnti ,  ac  preesertim  de  obilii  Gau- 
fridi  abhatis,  qiiem  vinculo  consanguinitalls  ipsi  conjanctum 
fuisse  perliibent  doctissimi  Galliœ  chrislianœ  auc tores. 

'  Sic  in  cod  ;  fart,  fulgor,  eo  qaod  Uqaor  ille,  millo 
foramine  apparente,  viain  sibi,  vice  fuîguris ,  aperaerit. 

'  Cod.  maie  Hambardi. 


*  Non  eo  tempore  neque  a  Martino  ÏV,  sed  anno  1278 
a  Nicolao  III  Carolus  Hierosolymitani  i-egni  coroiia  cinctas 
est. 

^  Vax  corrupta,  ut  videtur;forlasse  legendam  :  bellator 
slreniius,  summus  amalor  Ecclesiœ;  nisi  tamen  intelli- 
gere  oporleal  son  guerrier  courageux  (bellator  strenuus 
ipsius,  id  est  Martini  papae). 

'  Beatricis,  qaam  auctor  nosler  niatrem  secundi  vocat, 
id  eitmatrem  Karoli  secundi. 


8  EXCERPTA  E  CHRONJCO 

Post  ha?c,  tlominus  papa  Marlinus,  liigens  vehementissime  praefati  régis  mor-  a 
tem,  celebratis  pro  ipso  missis,  de  succursu  sui  filii,  Karoli  secundi  régis  Siciliae, 
ciim  cardinalibus  ordinavit,  et  Attrabatensi  Roberto  comiti,  slrenuissimo  militi 
pro  rege  Siciliae  laboranti',  multum  obsequium  impendendo,  ul  dicunt  quidam, 
summam  pecunioe,  videlicet  centum  millia  librarum  Turonensium  destinavit,  in- 
tendens  in  proximo  pro  viribus  Karolum  secundum  regein  Siciiia?  liboraro.  Sed  b 
•ï5Mart.iï85.  paruni  post,  videlicet  in  die  Paschip,  quae  tune  fuit  die  Annunciationis  dominicaB*, 
postquam  celebravil  solitam  celebrationem ,  vel  refeclionem  cum  suis  capellanis 
»  î8  Mari,     sumpsit,  morbo  a  fisicis  incognito,  die  Mercurii  sequenle"",  ad  Dominum ,  ut  cerlis 
opinatur  indiciis,  trausmigravit  anno  Domini  m.  ce.  lxxxih'\  et  vacavit  sedes  iiii 
diebus.  Perrusii  in  ecclesia  Sancti  Laurentii  tumulatur;  ad  cujus  lumulum,  ut  c 
dicunt  qui  viderunt,  multa  miracula  et  curationcs  languentiuin  alluere. 

Honorius  IIII,  Romanus  de  domo  Sabellorum,  anno  Domini  m.  ce.  lxxxiiii^ 
eligitur  Perrusii,  quamvis  impotens  ad  id  crederelur;  per  Ostiensem'  episcopum 
cardinalem  consecratur  et  coronalur.  Hic  in  omnibus  facta  praedecessoris  sui  se- 
quens,  Attrabatensi  comiti  pro  rege  Siciliae debellanti  necessariatribuit,et  regnum  d 
Arragoniae,  quod  bonae  memoriœ  papa  Martinus  in  dispositione  régis  Francorum 
posuerat,  idem  Honorius  confirmavit,  donans  indulgentias  his  qui  cum  rege  Phi- 
lippo  contra  Petrum  Arragoniae  adirent;  et  voluit  ut  Karolus,  junior  regius  filius, 
si  posset  regnum  de  raanibus  Pétri  eripi,  essel  rex  Arragoniae  coronatus;  et  senten- 
lias  contra  dictum  Petrum  per  sanctae  mémorise  papam  Marlinum  latas  et  suos  e 
successores^  de  consensu  omnium  cardinalium  confirmavit. 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxiiii",  illu.'îtrissimus  Pbilippus,  rex  Francorum,  qui  in 
Arragoniam  magnum  exercitum  duxerat,  capta  magna  parte  regni,  naturali  in- 
firmitate  obiit.  Cujus  mois  multis  displicuit;  nam  multi,  quia  multa,  quamvis 
juvenis  esset,  viderai,  de  sua  prudentia  confidebant.  F 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxv,  Pbilippus  V,  filius  Pbilippi  quarti  ',  de  Arragonia 
rediens,  corpus  patris  sui  Parisius  asportavit;  ac  deinde  illud  corpus  cum  maximo 
honore  in  Sancti  Dionysii  monasterio  tumulatur.  Eodem  anno,  dictus  Pbilippus  V 
Remis  inungitur  per  domnum  Petrum  de  Barbez,  Remensium  arcliiepiscopum,  et 
cum  honore  maximo  coronatur.  De  receptione  sua  per  civitates  noluit  fieri  sol-  g 
lempnitatem,  quia  ipse  et  multi  adhuc  de  morte  sui  patris  maximis  planctibus 
condolebant. 

lUo  tempore,  anno  Domini  m.  ce.  lxxxvi,  soldanus  Babiloniae  Turcos  et  maxi- 
mum exercitum  congregabat,  ut*  contra  Christianos  Terrae  sanctae  debellaret. 

Anno  Domini  m.  ec.  lxxxvii,  soldanus  intravit  Suriam  et  quaedam  castra  Hos-  h 
pitaliorum  et  Templariorum  cepit,  persequens  Christianos  usque  ad  civitatem 
Acconensem. 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxviii,'  obiit  Honorius  HII,  papa.  Nicolaus  IIII,  Lom- 
'  i288men.-ie  bardus,  ordinis  fratrum  Minorum,  sedit"  Romae;  cardinalis  episcopus  Praenesti- 
*  "^  nus  fuit.  Eodeiù  anno,  xv  kalendas  Aprilis,  obiit  domnus  Symon  de  Karoloco,  J 

abbas  Sancti  Pétri  Vivi. 

Anno  Domini  m.  ec.  lxxxtx,  domnus  Jacobus  de  Champigniaco^'^  in  Bria  eligi- 
tur per  viam  scrutinii  post  Pascha,  per  domnum  Gilonem  Cornuli  confirmatur 
'  19 Mail  1189.  et  benedicitur,  et  in  die**  Ascensionis  Domini  in  suum  monasterium  recipitur.  Iste 
•  Mariy-ie-Roi?  acquisivit  mouasterio  suo  molendinos  de  Malleio  Régis*  cum  ribaria  et  redditibus  k 
quos  dictum  monasterium  possidet  in  dicta  villa. 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxx,  natus  est  régi  Francorum  Philippo  V  filius  ex  uxore 

'  Johinna.    sua '^,  quflB  filia  fuit  H<  nrici,  régis  Navarrae^',  comitis  Campaniaî  palazinique  Briae. 

Quas  omnes  possessiones  dicta  regina  obtinuit  jure  hereditario,  quia  pater  suus 

'  Cod.  laborniti.  In  nonnullis  chronicit  Philippui  Pidcher ordinc  quinius  dici- 

'  Corr.  1285.  lur,  sicul  PhiJippiis  Aadtkvordijie  qnarliu. 

'  Corr.  I  a85.  '  Cod.  maie  et. 

'  Cod.  Hostienitein.  '  Corr.  1287. 

'  /lecfio»,  Kf  uirfe/ttr,  deco.SRores.  '"  Cod.    Chopigniaco,   hodie  Cliampigny    (Seine-et- 


1 


Corr.  iî8b.  Marne) 

Sive,  more  iins/ro,  Pliilippiis  IV,  (ilitis  Pliilippi  III.  "   Cod.  NnvarriiC. 
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A  ipsam  solam  ^  genuit  ex"  sorore  Roberti,  strenuissimi  comitis  Attrabatensis.  Qnas     •  BiancLa. 
mater  reginœ,  post  mortein  Henrici  régis,  Hennonii^  fratri  Eduardi,  Anglorum 
régis,  fuit  per  matrimonium  copulata. 

lUo  tempore^,  soldanus  et  innumerabiles  Sarraceni  civitatem  Acconensem  ultra  "annongi. 
mare  destruxerunt,  muros,  mœnia  et  turres  funditus  subvertentes  ;  multos  Fran- 
B  cos  milites  et  fere  omiies  illius  partis  Hospitalarios  et  Templarios  occiderunt,  et 
fere  omnem  populum  cum  mulieribus  vel  in  servitutem  duxerunt  veP  occiderunt. 
Pauci  vero  Christiani  cum  paucis  militibus  Hospitalariis  per  mare  fugientes  in 
regnum  Chipri  devenerunt.  Sarraceni  siquidem  portum  maris''  destruxerunt,  maxi- 
mes lapides  aedificiorum  ad  destructionem  navium  in  littus  jactantes.  Quibus 
c  Romae  cognitis,  papa  Nicolaus  IIII  tristis  efficitur,  curans  quamplurimum  conci- 
lium  adhibere. 

Illo  tempore,  dominus  papa  in  Franciam  misit  duos  cardinales,  dominum  vide- 
licet  Girardum  et  dominum  Benedictum,  pro  quibusdam  ecclesiasticis  negotiis 
cum  domino  rege  Francorum  Philippo  V  pertractandis^. 
D      Illo  tempore i  ut  communiter  dicebatur,  dominus  papa  proponebat  Templarios 
cum  Hospitalariis  adjuvare;  sed  hoc  non  perfecto  obiit. 

Illo  tempore,  dominus  Girardus  de  Parma  et  dominus  Benedictus  cardinalis  ad 
Romanam  curiam  sunt  reversi. 

Illo  tempore,  dominus  papa  Nicolaus,  pontificatus  sui  anno  un,  nonis  Septem- 
Ebris,  apud  Urbem  Veterem  dédit  ^  omnibus  vere  pœnitentibus  et  confessis  qui 
ecclesiam  Sancti  Pétri  Vivi  Senonensis,  ordinis  sanctiBenedicti,  in  singulis'  beati 
Pétri  apostoli,  beatorum  martyrum  Saviniani  et  Potentiani,  in  quorum  honore 
eadem  ecclesia  dicitur  esse  constructa,  et  per  octo  dies  festivitates  ipsas  inmediate 
sequentes,  necnon  et  in  anniversario  die  dedicationis  ipsius  ecclesiae,  dévote  visita- 
F  verunt^annuatim,  de  omnipotentis  Dei  et  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum 
ejus  auctoritate  confisus,  unum  annum  et  quadraginta  dies  de  injunctis  sibi  pœni- 
tentiis  misericorditer  relaxavit. 

Anno  Domini  m.  ce.  nonagesimo  primo,  in  Cœna®  Domini  obiit  sanctae  memo- 
riae  tumulatur  ^^  Nicolaus  IIII. 
G  Anno  Domini  m.  ce.  nonagesimo  ii,  obiit  magister  Theobardus  de  Senonis, 
dictus  Beloce,  archidiaconus  Stempensis,  qui  fecitprimam  capellam  in  introitu 
majoris  ecclesiae  a  sinistris,  in  honore  sancti  Firmini  et  sancti  Supplicii;  mona- 
sterio  Sancti  Pétri  Vivi  tumulatur* 

Anno  Domini  m.  ee.  nonagesimo  secundo,  obiit  bonae  mémorise  domnus  et 
H  magister  Gilo  Cornuti,  Senonensis  archiepiscopusi  qui  ecclesiam  Senonensem 
laudabiliter  absque  superbia  mitissime  gubernavit.  Per  ipsum  major  ecclesia  mul- 
tas  possessiones  adquisivit  apud  Villam  Novam  Archiepiscopi  et  aliis  locis.  In 
choro  majoris  ecclesiae,  juxta  domnum  Galterum  avunculum  suum ,  Senonensem 
archiepiscopum,  tumulatur. 

J  Stephanus  ,  Senonensis  archiepiscopus.  Quinquagesima  secunda  tabula  loquitur  de  magistro  Stéphane , 
dicto  Bequarz,  Senonensi  arcliiepiscopo ,  et  de  hiis  quse  Hlis  temporibus  evenerunt,  et  papa 
Cœlestino  V,  de  Karoio  II,  rege  Siciliae,  dé  Eduardo,  rege  Anglorum,  et  de  dissensione  quam 
moArit  contra  regem  Francorum. 

Anno  ab  institutione  mundi  sexies  m.  eeceLXxx  et  xi,  ab  inundatione  diluvii 

K  quater  m.  cexLix,  a  nativitate  Habrahae  ter  m.  eceviii,  ab  exitu  filiorum  Israël  de 

iËgypto  bis  M.  Dcce,  ab  aedificatione  templi  sub  Salomone  bis  m.  ecc  et  xx,  ab 

Urbe  condita  bis  m.  eexLiiii ,  a  captivitate  Babilonica  m.  Deece  et  lxxxi  ,  et  ab 

Prwler  hanc  filiam,  Henricus  geniierat  Jiliam  nomine  occurret  verhum  relaxavit,  quod  ad  sententiam  absolvendam 

Tkeobaldam ,  qui  anno  1273  obiit.  siijficit. 

'  Corr.  Emmoni,  îd  est  Edmundo.  '  Suppl.  feslivilatibus. 

Cod.  maie  et.  '  Corr.  visitaverint. 

*  Cod.  mari.  '  Die  3  Aprilis  laga;  alias  k  Aprilis  [cf.  Art  de 

"  Cod.  perlractendos.  térif.  les  dates). 

'   Verbam  dédit  alandare  videlur;  nain  paalo  inferias  '"  Abundat  verbum  tumulatur. 

TOME  XXII.  a 
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Incarnatione  dominica  m.  ce.  lxxx.  xii,  dominus  Stephanus  dictus  Becarz,  magis-  a 
ter  in  decretis,  nobllis  génère  sed  nobilior  moribus,  tune  decanus  majoris  eccle- 
siae  Senonensis,  per  viam  scrutiuii  comniuniter  eligitur,  et  eodem  anno  iter  arri- 
puit  ad  curiani  Romanam  *,  confirmationem,  consecrationem  et  honorem  pallii 
recepturus.  Tune  vacabat  sedes  apostolica  per  mortem  sanctae  memoriae  Nicolai 
quarti,  regnabatque  super  Francos  Phllippus  V,  fdius  Pbilippi  quarti,  filii  Lu-  b 
dovici. 

Illo  tempore,  frater  Jobannes  de  Vois,  praepositus  Sancta?  Cohimbae,  qui  fuerat 
electus  communiter  et  concorditer  per  viam  compromissi  in  abbatem  monasterii 
dictœ  Sanctae  Columbœ  prope  Senones,  et  iter  arripuerat  ad  Romanam  curiam, 
subcujus  jure  et  dominio  dictum  monasterium  pertinel  et  subjacet,  invenit  sedem  c 
apostolicam  vacantem;  et  ideo  reversus^  a  ourla  Romana  Senones,  intendens 
redire  ad  curiam  audita  promotione  futuri  summi  pontificis.  Sed  frater  Gaufridus, 
cameraiius^  dicti  monasterii,  qui  antea  pro  sua  confirmatione  et  benedictione 
procurator  a  conventu  constitutus  fuerat,  videns  forte*  in  ipso  quod  displicebat 
antea  sibi  incognitum,  vel  forte  quia  electus  se  nimis  crudeliter  ingerebat,  ut  d 
dicebat  dictus  camerarius,  publicura  instrumentum  contra  ipsum  electuni  per 
tabelllonem  curise  Romanae  signatum  fecit,  proponens  se  opponere  contra  sui  fir- 
mationem  et  benedictionem ,  aiiquos  babens  sequaces  ex  monachis  monasterii 
supradicti. 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxx.  xiii,  Eduardus,  rex  Anglorum,  contra  regem  Fran-  e 
corum  illustrissimum  Pbilippum  proponens^  rebeliare,  navigia  multa  in  mari 
paravit,  multa  dampna  mercatoribus  de  Francia  faciendo.  Tune  rex  Francorum, 
quia  de  regibus  Francorum  tenebat  Gaschonlam  et  terram  de  Pontivo,  citari  fecit 
ipsum  per  nuncios  sollempnes  primo,  secundo  et  tertio  :  qui  noluit  venire;  et 
ideo  rex  Francorum  bereditates  quas  de  regno  Francorum  tenebat  Eduardus,  f 
accepit  tanquam  suas,  regnum  suum  quamplurimum  augmentando. 

Eodem  tempore,  dominus  Karolus  II,  rex  Siciliaî,  qui  de  carcere  exierat  pro- 
missa  muita  pecuniae  summa  suisque  filiis  pro  octagiis  positis,  venit  in  Franciam 
régi  Philippo  illustrissimo  locuturus;  rediens  ad  AppuHam ,  Senonis  in  monasterio 
Sancti  Pétri  Vivi  pernoctavit,  in  quo  fuit  sollempniter  receptus.  Deinde  per  domi-  g 
Margaiitam.  uam  regiuam^  relictam  patris  sui,  Karoli  régis,  apud  castrum  Tornodorense  ivit, 
a  bona  domina  receptus  benignissime  cum  omni  reverentia  et  honore.  Deinde 
Italiam  transiens,  aliquantulum  Romae  fratres  cardinales  visitavit,  et  prope  Cam- 
paniam  moram  fecit. 
Henrico  III.       IHq  temporc,  Eduardus  rex  filiam  suam  comiti  de  Barro^  dédit  in  uxorem.  h 

Anno  Domini  m.  ce.  nonagesimo  un,  Eduardus,  rex  Anglorum,  per  barones 
Francorum  judicatur  terram  suam,  quam  de  regno  Franciœ  tenebat,  amittere^  et 
tanquam  proditor  régis  Francorum,  sui  domini,  in  fuga  esse. 

Illo  tempore,  venerunt  domino  régi  Francorum  soldarii  Venetici  et  Genetici, 
scientes  debellare  et  defendere  se  in  mari,  qui  multas  naves  Anglorum  destruxe-  j 
runt. 
Edmundas.        Illo  tempore,  Emmo^  frater  Eduardi,  licentiatus  a  Francia,  transivit  in  An- 
Biancham.   gliam.  Habebat  in  uxorem  matrem**  dominas  reginae  Francité;  quae  mater  in  Cam- 
pania  Gallicana  dotem  tenebat;  et  tune  devenit  in  dominium  régis  Francorum. 

Illo  tempore,  comes*  Flandriae  cupiebat  filiam  suam'^filio  Eduardi  dare,  et  de  r 
ipsa  cum  rege  Anglorum  conventiones  fecit  :  quod  régi  Francorum  displicuit;  et 
ideo  comitem  in  prisione  detinuit.  Qui  postea  liberatus  est  cum  maxima  emenda, 
primo  filia^  in  dominio  régis  Francorum  tradita. 

Illo  tempore,  comes  de  Barro**,  habens  filiam  Eduardi,  contra  regem  Francorum 
rebellavit.  l 

Gaicheru».        IHq  tempore,  dominus^  de  Castilione,  qui  de  Crecio®  nominatur,  duxit  exerci- 

'  Cod.  maie  Romam.  '  Coi.  maie  actinilere. 

'  Supple  est.  '   Cod  mule  liliani. 

Cod.  maie  caniarius.  •  Henricus  III ,  cai  anno  1293  napserat  Elienor,  filia 

'  Supple  aliquid.  Eduardi  II,  régis  Angliœ. 
*  Cod.  maie  pra;ponen«.  •  Sic  pro  Creciaoo. 


•  Guido. 
Philippam. 
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A  tum  pro  rege  Francorum  ad  custodiendos  terminos  regni  inter  Campaniam  et 
Lemaniam^ 

Illo  tempore,  filia*  Philippi,  imperatoris  Constantinopolis,  ex  filia  régis  Siciliae 
Karoli  primi,  venit  in  Gallias  ad  regem  Francorum,  sperans  per  ipsura  regem 
sponsum  accipere  qui  iraperium  suum  amissum  posset  recuperare;  et  viso  rege 
B  Francorum  consanguineo  suo,  negotioque  suo  enarrato,  in  hereditate  sua  propo- 
suit  moram  facere  in  Francia,  videlicet  in  castellaria  Cortineti,  in  villa  quae  Gaïli- 
cantus^  nominatur. 

Illo  tempore,  Stephanus  de  Torigniaco,  civis  Senonensis,  fecilfieri  secundam 
novam  capellam  in  honore  beati  Jacobi,  apostoli  de  Hispania,  inmediate  post  pri- 
c  mam  quam  dominus  Theobaldus  de  Senonis,  dictus  Beloce,  archidiaconus  Stem- 
pensis,fecit  fieri  in  honore  sancti  Firmini  et  sancti  Suplicii,  a  dextris  in  introitum 
majoris  ecclesiae,  a  parte *"  altaris  sancti  Johannis  Baptistœ.  Illo  tempore,  Theo- 
baldus dictus  Escuiers,  civis  Senonensis,  fecit  fieri  tertiam  in  honore  sanctorum 
confessorum  Lupi  Senonensis  et  Germani  Autissiodorensis. 
D  Illo  tempore,  communia  Senonensis  fecit  fieri  domum  super  portellam,  prope 
turrim  campanarum  villae. 

Illo  tempore,  communia  Senonensis  sperabat  exire  cum  exercitu  pro  rege  Phi- 
lippe illustrissimo;  et  fecerunt  major  et  cives  fieri  tentoria  pulchra^  quae  pavil- 
liones  vocantur  :  sed  audito  quod  burgenses  pecuniam  solverent,  videlicet  deci- 
E  mam  partem  bonorum  suorum,  et  quod  exercitum  non  facerent,  reposuerunt 
tentoria  sua  in  communi  domo  nova  facta. 

Anno  Domini  m.  ce.  nonagesimo  quarto,  cardinales  Romani,  qui  diu  dissen- 
sionem  habuerant,  concorditer  et  unanimiterelegeruntin  papam  dominum  Petrum 
de  Monrone,  qui  vitam  quasi  solitariam  ducebat,  in  abstinentiis  et  vigiliis  perse- 
F  verans.  Familiaris  erat  Karoli,  régis  Siciliae,  et,  ut  dicunt  quidam**,  «aepe  suam 
conscientiam  audiebat.  Cardinales  fecit  novos,  ut  dicitur,  per  consilium  dicti  régis, 
inferius  declarandos.  Dominum,  immo  magistrum  Stephanum,  dictum  Becharz, 
Senonensem  electum,  nobilem  virum  prudentissimum,  confirmavit,  consecravit 
vel  consecrari  fecit  honoreque  pallii  décora  vit,  prout  in  litteris  dicti  archiepi- 
G  scopi  quas  misit  Senones  continetur.  Cœleslinus  V  vocatur  iste  papa. 

Anno  Domini  m.  ce.  nonagesimo  quarto,  die*  Sabbati  post  Epiphaniam  Do- 
mini, magister  Stephanus,  rediens  a  curia  Romana,  receptus  fuit  in  monasterio 
Sancti  Pétri  Vivi  Senonis  cum  maxima  reverentia,  et  sequenti  die  Dominica  a 
dicto  monasterio  ad  majorem  ecclesiam  fuit  deportatus ,  et  a  canonicis  majoris 
H  ecclesiae,  prout  moris  est,  fuit  receptus'. 
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'   Corr.  Alemaniam. 

'  Catharina ,  quee  postea  napsit  anno  130i  Carolo ,  Va- 
lesii  comiti,  Philippi  Illfilio. 

'  Chantecoq /)ro/)e  Courtenay  (Loiret). 

*  Cod.  mole,  aperte. 

'  Cod.  mole,  tantoria  pulcra. 

'  Cod.  quidem. 

'  Hic  desinil  chronicon  Gaufridi  de  Collone;  sed  opéra 
pretiam  est  nonnuUos  versiculos  in  fine  codicis  jam  pridem 
addilos  transcribere  : 

Mil  et  deus  c«nz  cl  quatre  vins 
Eûmes  graoz  aies  et  mauvais  vins, 


Et  fu  U  contens  à  Provins. 

Mil  deus  cenz  quatre  vins  et  sauxe 

Avint  an  France,  grant  mervoille! 

Que  )i  pont  de  fut  et  de  pierre 

Alèrent  tuil  an  Angleterre; 

Et  an  l'année  devant  oui  fiaute 

De  vin  pins  grant  trop  que  en  une  autre; 

Et  communemaot  l'eu  disoit 

Que  ce  estoit  11  eurs  le  Roi 

Qui  la  maletoute  prenoit 

Et  tout  le  monde  dcstruioit. 

L'an  mil  m.  G.  xiiii  et  un , 

Fit  Dieu  le  grant  chier  tem,r>s  abatre 

Seni  vendenger  ne  senz  bief  batre. 


EX  HISTORIA  SATIRICA 

REGUM,  REGNORllM  ET  SUMMORUM  POISTIFICUM, 

AB  ANONYMO  AUCTORE 

ANTE  ANNUM  M.  CGC.  XXVIII.  SCRIPTA. 


MONITUM. 


Quamvis  nihil  quod  satiram  redoleat  in  ista  compilatione  animad- 
verterimus,  titulum  codici  inscriptum  immutare  nobis  non  licuit. 
Sciât  igitur  lector  hoc  unum  auctori  nostro  propositum  fuisse  ut  scrip- 
toris  sacrl,  qui  ex  quinque  Jasonis  Cyrenœi  libris  unum  librum  confe- 
'  Machab.n,  cit%  exemplum  secutus,  tôt  opéra  historica,  quorum  uberior  nunierus 
fastidium  movet,  in  brevius  coactaret  opusculum.  Haec  enim  ipse 
praefatus  est  de  suo  chronico  sive  «  Historia  satirica  gestarum  rerum 
«  regum  atque  regnorum  et  summorum  pontificum,  a  mundi  creatione 
«  usque  in  Henricum  septimum,  Romanorum  Augustum.  » 

Ex  bac  epitome,  quae  totum  codicem  49^0  in  Bibliotheca  imperiali 
asservatum  implet,  paucissima  selegimus  fragmenta  quae  nonnullius 
raomenti  esse  forsan  videbuntur.  Cuilibet  autem  ea  legenti  quae  ad 
captam  anno  M.  ce.  lxxvi  Pampelonam  spectant,  facile  innotescet  cur 
banc  congeriem  Philippo  Valesio  nondum  régnante  absolu tam  fuisse 

judicaverimus. 

^ 

....  Cum  vero  papa  Romae  concilium  congregare  vellet  contra  eumdem  Fre-  a 
'  i2ii.  dericum,  ille  per  suos  complices  vias  claudit.  Unde  et  duos  cardinales  cepit'* 
missos  pro  subsidio  Ecciesiae,  dominum  Jacobum  Penestrinum  ad  regem  Franciœ 
et  Odonem  in  Angliam ',  cum  piuribus  praelatis,  per  naves  Pisanorum;  et  apud 
'  AmaiG.  Malfin*^  mittuntuF.  Sanctus  autem  Ludovicus  mandavit  imperatori  roganJo  ut  sui 
regni  captos  praelatos  dimitteret;  cui  ilie  rescripsit  quod  non  miraretur  si  Caesar  b 
illos  in  angusto  tenebat  qui  Caesaris  angusta  tractabant".  Rex  vero  iterum  ilii 
mandavit  ne  locum  a  potentia^  traheret,  quia  regnum  Franciae  non  erat  adeo  de- 
bilitatum  quod  se  permitteret  ejus  calcaribus  perurgeri.  Tune,  licet  invitus,  illos 
dimisit.  [Cap.  CCXXXI,  particula  xliii.) 

....  Papa  vero  concilium  celebravit  Lugdunî  m.  ce.  xlv,  a  Nativitate  Johan-  c 
nis  Baptistae  usque  ad  octabam  Nativitatis  beatae  Virginis,  quae  octaba  tune  insti- 
tuta  est.  Dum  autem  concilium  congregatur,  imperator  et  summus  pontifex  per 
suos  logothetas''  invicem  scribunt,  fitque  apologeticus  in  quaestionibus  motis,  ubi 
inter  caetera  papse  trausmittuntur  : 

Fata  inonent''  stellaeque  docent  aviumque  volatus  D 

Quod  Fredericus  ego  inalleus  orbis  ero. 
Roma  diu  titubans,  variis  erroribus  acta, 

Concidet  et  mundi  desinet  esse  caput. 

Quibus  responsum  est  : 

Cod.  maie  Anglia.  '  GuUI.  de  Nang.  a  potentia  vel  voluntate. 

Guill.  de  Nang.  qui  ad  CsBsaris  anguslias  traheban-  '  Cod.  maie  logolhectas. 

'*""•  '  Apud  Ciacon.  Fata  volunU 


EX  HISTORIA  SATIRICÂ  REGUM,  ETC. 

Fata  silent  stellaeque  tacent;  nil  praedicat  aies  : 

Solius  est  proprium  scire  futura  Dei. 
Niteris  incassum  navem  submergere  Pétri; 

Fluctuât,  et'  nunquam  mergitur  iUa  ratis. 
Quid  divina  manus  possit  sensit  Julianus; 

Tu  succedis  ei  ;  le  tenet  ira  Dei. 
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,  tit.  xir,  i. 


In  processu  autem  concilii ,  xvi  kalendas  Augusli ,  papa  imperatorem  tanquam 
hostem  Ecclesiae  dampnat,  ipsum  tam  Imperio  quam  Siciliae  regno  privât  et 
omnes  vassallos  ejus  absolvit  a  fidelitatis  prsestito  juramento,  sicut  apparet  in 
Sexto  decretalium  De  sententia  et  re  judicata",  Sacro  prœsente  et  infra  Ad  apostolicœ,     '  Sext.  Décret. 

c  ubi  un  causas  depositionis  assignanlur  :  prima  perjurii,  quod  non  servavit  jura-  '  ^'' 
mentum  quod  praestitit  Ecclesiae  tam  de  Imperio  quam  de  regno  Siciliae  ratione 
feudi;  secunda  fuit  sacriiegii  in  captione  prœlatorum  tam  nunc  quam^  tempore 
Gregorii;  tertia  fuit  quia  notatus  est  de  haeresi;  quarfa  quia  xi^  annis  non  solvit 
censum  de  regno  quodtenebat  ab  Ecclesia  in  feudum,  quod  Innocentius  ibidem 

D  ait  esse  spéciale  patrimonium  sancti  Pétri.  [Cap.  CCXXXI,  partie,  xliv.) 

....  Tandem  xxvii  die  Novembris'',  exercitus  christianus  contra  Sarraceno- 

rum  exercitum  de  Damiata  recessit,  qui  erat  in  loco  dicto  Mansora Non  po- 

tuit  autem  christianus  exercitus  ad  Sarracenos  accedere  propter  fluvium  Tamp- 
neos  intermedium Tandem  viii  Februarii  quidam  Sarracenus  Bedoynus,  qui 

E  ad  exercitum  venerat,  vadum  dicit  esse  inferius.  Inde  transeunt  Christiani  non  sine 
periculo,  natantibus  equis  ripisque  maie  dispositis  :  ideo  multi  perierunt.  Deinde 
facto  congressu  multi  trucidantur  Sarracenorum  eorumque  capitaneus.  Nonnulli 
usque  ad  civitatem  Mansora  eos  caedendo  insequuntur.  Finalitcr  Sarraceni,  con- 
siderato  eorum  inordinato  processu,  resumptis  viribus,  irruerunt  in  eos  et  un- 

F  dique  vallantes  oppresserunt.  In  ipsa  quoque  die  Sarraceni  supra  nostros  un- 
dique  fluxerunt,  et  déficiente  Christianis  balistariorum  subsidio,  usque  ad  nonam 
impetum  sustinuerunt;  vulneratis  autem  in  magna  parte  vel  occisis  Sarraceno- 
rum equis,  Christian!  campum  habuerunt^.  Inter  ceteros  mortai  sunt  cornes  Atre- 
batensis  et  ii  alii  comités.  [Cap.  CCXXXII,  partie.  //.) 

G  ....  Dum  igitur  Damiatam  redeunt ,  infinita  Sarracenorum  nmltitudo  eos 
insequitur,  et  ad  quoddam  casale  vocatum  Sermesat^  rex  Ludovicus  cum  duobus 
fratribus  suis  capitur,  et  exercitus  multitudo  per  terram ,  per  fluvium ,  occiditur, 
capitur,  concrematur.  [Ibid.  partie.  ///.). .  . 

Alexander,  natus  de  Anania,  sedit annis  vi  et  dimidio;  cessavit  episcopatus  men- 

H  sibus  III,  diebusiiii.  Hic  fuit  Ostiensis'  episcopus.  Pauperibus  plus,  maxime  prae- 
dicantibus  evangelium ,  ordinem  Minorum  valde  dilexit  :  unde  requisitus  ut  daret 
ordini  protectorem ,  respondit  quod  in  vita  sua  non  haberent  alium  protectorem  ; 
ipse  enim  volebat  esse  immediatus  ordinis  protector.  Ipse  libellum  dampnavit 
Guillelmi  de  Sancto  Amore,  dogmatizantis  quod  religiosi  Mendicantes  non  erant 

.1  in  statu  salutis,  quodque  de  licentia  vel  commissione  Romani  pontificis  seu  dio- 
cesanorum,  praedicationis  officium  exercere  et  confessiones  audire  absque  sacer- 
dotum  parochialium  licentia  non  valerent.  Praedictus  autem  libellus  coram  sancto 
Ludovico,  convocata  multitudine,  combustus  est*;  et  dictus  Guillelmus  de  toto 
regno  Franciae  expulsus.  [Cap.  CCXXXIII,  partie.  //.)... 


'  Apiid  Ciacon.  at  pro  et. 

*    Voces  tam  nunc  quam  abundare  videntur. 

^  Recùus  fort,  ix;  ut  in  Decretali,  ubi  per  novem  an- 
nos  et  ampiius. 

'  Apud  Gaill.  de  Nang.  vicesima  die  Novembris.  Join- 
ville  autem  al  entré  des  Advens;  quod  quideni  anonymo 
nostrofere  consentit,  nom  prima  Adventus  Dominica  eo  anno 
in  diem  28  Novembris  incidit. 

'  Ubi  anonymus  noster  balistariorum  subsidium  Chris- 
tianis defecisse  memoral,  Guillelmus  de  Nangiaco  defi- 
cienlibus  Sarracenis,  et  subsidio  balistariorum  muitis 
illorum  vulneratis,  ac  equis  eorum  pro  majori  parte 
saucialis  vel  occisis,  nostri,  auxiliante  Domino,  cam- 
pum obtinuerunt,  suorum  viribus  recollectis.  Aliter  au- 
tem. hic  lociis  se  habel  apud  Vincenlium  Bellovacensem ,  cu- 


jus  sententia  ab  ulroque  compta  fuisse  videlur  :  Tandem 
déficiente  nostris  omnino  balistariorum  subsidio,  mul- 
tisque  illorum  vulneratis,  et  equis  eorum  pro  majori 
parte  saucialis  vel  occisis,  tamen,  auxiliante  Domino, 
campum  obtinuerunt  suorum  viribus  recollectis. 

'  Locum  ubi  S.  Ludovicus  captas  fuit  Minie  Abou-Ab- 
daliah  vocant  nonnulli  orientales  hislorici  [cf.  tom.  nostro 
XX  pagg.  a38  et  aSg)  ;  alii  autem  eum  captum  fuisse  nie- 
niorant  apud  Scharmesah  :  neque  tamen  inter  se  magno- 
pere  dissentiunl;  alterum  enim  locum  alteri  vicinam  fuisse 
conjicere  licet. 

'  Cod  Hostiensis. 

'  Hune  librwn  Anagniee,  non  autem  in  Gallia  coram 
S.  Ludovico,  combustum  fuisse  anno  1255  memorat  Guil- 
lelmus de  Nangiaco. 


14  EX  IlISTORIA  SATIRICA 

Misit  Jobannes  papa  legatos  ad  reges  Franciae  et  CasteHœ,  fratrem  leronimum,  a 
generalem  ordinis  Minorura,  qui  postea  fuit  Nicholaus  IIII,  et  fratrem  Johannem 
deVercelIis,  magistrum  Praedicatorum,  ut  eos  concordarent.  Domina  enim  Blan- 
eha,  mater  sancti  Ludovici,  primogenita  fuit  régis  Castellae.  Quam  rex  Ludovicus, 
pater  sancti  Ludovici,  ut  Franci  dicunt,  hoc  pacto  accepit  ut,  si  rex  Castellae  sine 
legitimo  moreretur  herede,  domina  Blancha  tanquam  primogenita  succederet.  b 

•anoo  isii.   Mortuus  igitur'  reliquit  filium  qui  Henricus  vocatus  est  :  quo  ex  percussione  cu- 

•^annoiai?.  jusdam  lapilli  mortuo'',  soror  junior  dicta  Berengaria,  uxor  régis  Legionensis, 
regnum  patris  cum  filio  suo,  per  violentiam  occupât.  Tune'  sanctus  Ludovicus 
quaestionem  movet  régi  Alfonso  pro  jure  matris;  quae  quaestio  sic  sedatur  :  dat 

'anno  1269.   enim  filiam  suam  dictam  Blancam'^  primogenito  illius  dicto  Fernando,  hac  con-  c 
ventione  quod,  si  Fernandus  de  domina  Blanca  haberet  filium  et  ipse  Fernandus 
prœmoreretur  patri,  filius  Fernandi  in  regno  succederet.  Casus  evenit,  et  mor- 

"00^1275.  tuus  Fernandus''  duos  ex  domina  Blancha  reliquit  filios.  Rex  autem  Alfonsus 
dicta  pacta  non  servavit;  omnes  enim  barones,  duobus  cxceptis,  allegabant  se- 
cundogenitum  regnare  debere  secundum  consuetudinem  regni,  quam  infringere  d 
non  valultsine  consensubaronum.  Ideo  cum  provectœ  esset  œtatis,  ad  petitionem 
dictorum  baronum  de  toto  regno  se  exspolians,  secundogenitum  vocatum  San- 
cium  regem  instituit;  filiis  autem  dominée  Blanchae  certas  terras  assignavit  in  con- 
finio  Sarracenorum  sive  fronteria.  Propter  quod  dicti  duo  barones,  qui  pueris  fave- 
bant,  de  regno  exeunt  et  contra  regnum  rebellant.  Propter  quod  a  rege  Franciae  e 
annuatim  recipiunt  xv.  m  librarum  Turonensium.  [Cap.  CCXXXV,  partie.  ///.). . . 

•  aniio  1376.        Eodem  etiam  anno',  rex  Franciae  exercitum  parât  ad  intrandum  Navarram  pro 
filio  suo  Philippo,  qui  filiam  régis  Navarrae  accepit  uxopem^,  cuiex  successione  dc- 
bebatur  regnum  praedictum  et  comitatusCampaniae.  Eunte  autem  illo  in  Navarram, 
exercitus  ejus  Pampllonam  expugnat,  et  certam  partem  destruxit  propter  rebel-  f 
lionem;  et  usque  nunc  rex  Franciae  tenet Navarram'.  [Ibid.  partie,  v.)... 
'Karoiusii,       ^  (^q  lxxxix,  tox  Karolus^  de  carcere  liberatur,  mediante  rege  Angliae,  tribus 
filiis  ejus  datis  obsidibus  pro  pactis  servandis.  Promisit  enim  suo  posse  pacem 
cum  rege  Francorum  et  Romana  ourla  procurare.  Unde  ad  preces  ejus  Karolus, 
frater  régis  Franciae,  comes  Valesii,  accepta  una  filiaKaroli  régis  cum  comitatibus  g 
Andegaviae  et  Provinciae,  remisit  omne  jus  quod  habebat  in  Arragonia  et  Valenciae 
regno. 

Eodem  anno,  discordia  oritur  inter  regem  Franciae  et  Odardum ,  regem  Angliae, 
quae  magna  fuit  et  multum  duravit.  Et  miltuntur  duo  cardinales,  scilicet  dominus 
Bencdictus  Gagetani  et  dominus  Gerardus  de  Parma ,  qui  super  negotio  ni!  lacère po-  h 
tuerunt.  Concordaverunt  tamen  clerûm  cum  rege;  propter  quod  aliqui  dicunt  eos 
principaliter  missos.  [Ibid  partie,  vu.)... 

Cœlestinus,  natione  Abbrutinus,  sedit  anno  quasi  dimidio.  Hic  vocatys  Petrus 
de  Morone*  heremiticam  agebat  vitam.  Hic  pontifex  factus  viam  innocentiae  tenuit; 
decipiebatur  tamen  in  gratiis  conferendis,  eorum  notitiam  habere  non  praevaiens,  J 
tum  proj)ter  aetatem  decrepilam,  tum  propter  inexperientiam;  et  ihveniebantur 
ter  vel  quater  gratiae  replicatae  et  vacua  membrana  bullata.  Hœc  igitur  aliqui  de 
coHegio  percipientes  submurmurare  cœperunt  Ecclesiam  fluctuare;  et  tandem  papae 
intimant  ut  animae  suae  pericuîo  caveat.  Intérim  curia  transfertur  Neapohm,  et 
facta  soUempni  processione  supplicatur  ei  ex  parte  régis  et  populi  ut  non  cedat  :  k 
iUeannuit  ni  aliquid  appareat.  Post  haec  nonnulli  cardinales  suasionem  replicant, 
ostendentes  suo  pallio  sanctitatis  posse  animae  imminere  periculum,  quia  ex  sua 
simplicitate  multa  evenirent  euormia.  Quibus  tandem  vir  sanctus  consentit;  et 
primo  constitutionem  facit  de  fratrum  consilio  quod  papa  in  certis  casibus  resi- 
gnare  potest,  quam  constitutionem  Bonifacius  VIII  in  Sexto  posuit  De  Renuneia-  l 

»i.i,iit.vii,  I.  lionelf.  Posthaec  Neapoli,  in  vigilia  Sanctae  Caeciliae,  in  conspectu  cardinalium  re- 

Non  tune  sed  multis  annis  elapsis  hanc  quœstionem  '  Anonymum  noslrum  ante  annum  1328  scripsisse  hinc 

motamfaisse  constat.  colligere  licel,  siquidem  Philippus  Valesiut  nullum  in  Na- 

Hoc  matrimonium ,  anno  1275  statulum ,  anno  tanlum  varra  sibi  jus  vindicavit. 

128i  celebratum  fuit.  *  Cod.  maie  Motone. 


1 1  Oct.  i3o3. 
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A  signavit  papatus  oneri  et  honori,  et  papatus  deponens  insignia  praebuit  humilitatis 

exemplum  stupendum  cunctis,  imitabile  paucis.  [Cap.  CCXXVI,  partie.  /.) 

Bonifacius,  natus  de  Anania,  sedit  annisviii,  mensibus  ix,  diebus  x^  Cessavit 
episcopatus  diebus  xx^.  Hic  Benedictus  prius  vocatus  est;  qui  longam  habuerat 
curiae  experieutiam,  prius  in  curia  advocatus,  post  papae  notarius,  postea  cardi- 

B  nalis;  proptereain  cardinalatu  expeditior  ad  casus  collegii  terminandos  et  extraneis 
ad  respondendum;  nec  habuit  in  hiis  parem,  sed  ex  hoc  factus  est  fastuosus  et  ar- 
rogans,  omnium  contemptivus.  Unde  factus  pontifex  prsedecessorum  suorum  Ni- 
cholai  et  Cœlestini  gratias  revocavit,  abeuntem  Cœleslinum  ad  heremum  detinuit 
et  in  custodia  posuit  ad  cautelam  vitandi  dissidii ,  quia  aliqui  musitabant  quod 

c  cedere  papatui  non  potuit.  m.  ce.  xcv.  de  Neapoli  curiam  transfert  Romam,  etCœ- 
lestinum  reciudit.  Eodem  anno,  statuit  festa  apostolorum,  evangelistarum  et  iiii 
doctorum  esse  dupllcia^.  [Ibid.).  .  . 

M.  CGC.  III,  post  ortam  simultatera  cum  rege  Franciae,  Anagniae,  ubi  putabat 
esse  securior,  a  familiaribus  proditus  capitur  in  tigilia  Nativitatis  beatae  Virginia. 

p  Sentiens  autem  adversariorum  ingressum,  quorum  vexillifer  fuit  Guillelmus  de 
Nugareto,  pontificalibus  indui  voluit,  tenens  in  manibus  crucifixum.  Die  autem  m, 
a  populo  vi  armorum  redemptus  est.  Post  paucos  dies ,  Romam  ivit  ad  Sanctum 
Petrum,  et  xxxv  die  a  sua  captiooe  decessit*  ex  tremore  cordis;  et  ab  omni  super- 
veniente  putabat  capi,  et  ideoin  eorum  oculos  et  faciès  manus  mittere  cupiebat. 

E  [Ibid.) 

Benedictus,  nationeTrivisinus,  sedit  mensibus  vin,  diebus  xvii.  Cessavit  episco- 
patus mensibus  x,  diebus  xxix.  Hic  fecit  fratrem  Nicholaum  de  Prato  episcopum 
Ostiensem.  Hic  etiam  denunciavit  excomraunicatos  auctores  captionîs  Êonifacii, 
et  nominatim  Guillelmum  de  Nogareto  et  Sarram  de  Columpna  cum  vi  aliis.  Hic 

F  etiam  reconciiiavit,  non  tamen  ad  cardinalalum  restituit,  illos  de  Columpna,  et 

privilégia  ac  libertates  régi  Franciae  restituit  quae  Bonifacius  abstulerat.  [Ibid.) 

Mortua  tune  conjuge  hujus  Karoli*",  duxit  Katherinam,  cui  jus  imperii  Con- 
stantinopolltani  debebatur.  Ideo  cum  Venetis  composuit  pro  Constant! nopolitano 
imperio  recuperando.  [Ibid.  partie,  m.  ) ... 

G       Eodem  anno%  Edoardus  moritur  senectute*  et  armorum  labore  pressus,  ita  ut  in  '7  -'"*•  ^^°^ 
lectica  portaretur.  Cui  successit  Edoardus  primogenitus,  qui  Ysabellam ,  filiam  régis 
Philippi  de  regina  Johanna ,  accepit  uxorem.  [Ibid.  partie,  iv.^j ...  . 

M.  CGC.  xiiii,  in  kalendis  Martii,  forte  per  duas  horas  ante  auroram,  impressio 
hic  depicta  apparuit  in  aëre,  sicut  ipse  vidi  ;  et  apparuerunt  très  lunae  crucesignatae. 

H  Eadem  quoque  impressio  in  ortu  solis  apparuit  circa  ipsum^.  [Cap.  CCXXXVIII, 

partie.  //.) 

M.  Gcc.  XX,  congregatio  multorum  facta  est  valde  periculosa  in  gailicanis  par- 
tibus,  qui  pastorelli  vocabantur.  Hii  omnis  superioris  potestatis  jugum  excusse- 
rant;  et,  ut  necessitatibus  suis  consulerent  et  avaritiae,  Judaeorum  bona  rapiebant 

j  si  baptizari  nolebant,  et  etiam  mortem  inferebant  locis  et  castris  per  quae  transi- 
bant,  maxime  in  bonis  clericorum.  Contra  hos  et  fautores  eorum  camerarius 
domini  papae  per  religiosos  mandavit  praedicationes  fieri;  cito  autem  incomposila 
et  agrestis  illa  multitudo  evanuit.  [Ibid.) 


'  Valesii  co- 
Oiitia. 


'  Corr.  diebus  xvin. 

^  Corr.  diebus  xi. 

'  Hœc  constitutio  circa  annam  1298  édita  fuisse  memo- 
ratur  in  Sexto  Decretalium  (lib.  III, lit.  xxii). 

*  Majora  vero  scribit  anonymus  nosler;  nam  Edaardas 
trat  oclo  et  sexacjinla  annos  naias  cum  e  vita  excessif. 

'"  Figaram  in  codice  delineatam  hic  exprimendam  esse 
censaimas ,  qua  sablatn,  ipsa  aucloris  verba  sensu  carenl. 
Ibi  autem  descripsisse  videlur  lucidam  coronam ,  çjallice  dic- 
tant halo,  quam  radiis  repercassis  duplicatam  aspexetat. 


\xl*"itig 


EX  ANONYMO  REGUM  FRANCIS  CHRONICO, 

CIRCA  ANNUM  M.  CGC.  XLII  SCRIPTO, 


MONITUM. 

Haec  fragmenta,  quae  nunc  primum  in  iucem  prodeunt,  suppedi- 
tavit  nobis  codex  6689  C  in  Bibliotheca  imperiali  asservatus  (olim 
Regius  6222.  5,  prius  Baluzius  356)  quem,  seculo  xv  ineunte,  ut 
videtur,  exaralum,  jam  anno  M.  cccc.  xxviii  Jacobus  Doulcet  pos- 
sidebat.  Anonymum  autem  istius  chronici  auctorem  anno  circiter 
M.  CGC.  XLii  scripsisse  conjicimus  ex  eo  quod  ultra  hune  annum  rerum 
narrationem  non  produxerit,  idemque  de  praelio  Curtracensi  locutus 
aliquam  innuerit  rebellionem  qua  Flandria  suo  tempore  adhuc  turba- 
batur.  Cum  igitur  ab  anno  M.  CGC.  xxvii  ad  annum  m.  CGC.  XLV  Flan- 
driam,  Jacobo  Arteveld  duce  tumultuantem ,  non  quievisse  constet, 
eam  ex  utriusque  indicii  convenientia  conjecturam  cepimus  quae  a 
probabilitate  minime  abhorrere  videretur. 

Haec  de  anonymi  nostri  aetate  augurati,  quid  de  ipsius  auctoritate 
sentiendum  breviter  diceraus.  Guillelmi  de  Podio  Laurentii  chronicon 
ad  annum  m.  cg.  lxxii  secutus,  nulla  de  Ludovico  IX,  paucissima 
autem  de  Philippo  III  quae  nobis  seiigenda  essent  suppeditavit.  Quae- 
cumque  autem  ad  Philippum  IV  ejusque  filios  spectant,  ea,  licet  bre- 
vissima,  nonnuUius  momenti  fore  judicavimus,  studiosoque  lectori 
haud  aspernanda. 

....   Quo  vix  deffuncto',  venit  in  exercitum  Karolus  rex  Siciliae,  frater  ejus,  a 
cum  militia  magna  valde;  pro  quo,  ut  veniret,  sanctus  Ludovicus  mandaverat 
adhuc  vivens.  De  cujus  adventu  gaudiura  magnum  Ghristianis  accrevit  et  mœs- 
titia  Sarracenis.  Moxque  régis  fratris  sui  cum  planctu  corpore  visitato,  barone* 
et  populum  alloquens,  inter  cetera  dixit  :  Dominum  perdidimns,  et  dominum  inveni- 
mus.  Statimque  filium  régis  accipiens,  eum  in  regali  solio  coUocavit,  et  geuuflec-  b 
•  sic.       tus*  primus  ei  fidelitatis  praestitit  juramentum  et  alii  barones  post  eum.  .  , 
Phiiippus  III.      Phiiippus  IIII^,  Ludovici  sancti  praedicti  filius,  de  castrisTunisii  reversus  in  Fran- 
ciam,  anno  Domini  m.  ce.  lxxi  Remis  inungitur  et  coronatur  in  regem  die  prima 
Septembris  :  in  alia  cronica  dicitur  in  crastino  Assumptionis  beatae  Marias'^.  .  . 

Anno  Domini  m.  ce.  lxxxv,  Phiiippus,  rex  Franciœ,  cum  Philippo  primogenito  c 
suo,  rege  Navarrae,  postmodum  vero  rege  Franciae,  necnon  cum  Karolo  filio  suo, 
tune  rege  Aragoniae  nominato,  cum  domino  Johanne  Cauleti,  cardinali  legato, 
coUecto  exercitu  magno  valde  et  praedicata  cruce  in  regno  Franciae,  et  concessa 
a  papa  cruce  signatis  plena  indulgentia^  peccatorum,  vadit  contra  Petrum  de 
Aragonia,  regni  Siciliae  invasorem,  accipere  ei''  regnum.  Et  transivit  per  Tolosam  d 

'  Id  est  Ludovico  IX.  memorant.  { Cf.  Art  de  vérifier  les  date»  ,  t.  I",  p.  687.  ) 

'  Alii  die  ipto  Assumptionis ,  id  est  i5  Augusti,  alii  ^  Cod.  maie  plenam  indulgentiam. 

it  cal.  ^ptembris  Philippum  III  corona  cinctum  fuisse  *  Melius  eripere  ab  eo  sive  accipere  ejus  regnum. 
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A  et  Carcassonara  et  Pampilonam^  ac  montes  Pireneos,  pervenitque  usque  Geron- 
dam,  eamque  obsedit  et  cepit  tempore  aestivo;  volensque  rex  inde  ulterius  pro- 
cedere  contra  Barchinonam,  epidemia  gravis  exorta  in  exercitu  impedivit.  .  .  . 
Rex  autem  Francise,  videns  exercitum  suum  tanta  œgritudine  laborantem,  redire 
cœpit  cum  gente  sua;  et  in  reditu  infirmatus,  obiit  in  Perpiniano^  pridie  nonas' 

B  Octobris,  anno  Doraini  praetaxato  m.  ce.  lxxxv.  Delaturn  fuit  de  Perpiniano  Pari- 
sius  corpus  régis,  et  in  Sancto  Dyonisio  tumulatum;  etjuxta  consuetudinem  seu 
abusum  quem  religiosi  ordinum  paupertalis  inducunt,  cor  ejus'',  prout  ordina- 
verat,  in  ecclesia  fratrum  Praedicatorum  Parisius  est  sepulturn,  Karolus  vero  prae- 
fatus  regnum  Aragoniae  non  potuit  adipisci,  fuitque  tandem  processu  temporis 

c  interRomanam  Ecclesiam  et  Jacobum,  filium  memorati  Pétri  de  Aragonia,  de  con- 
sensu  régis  Francise  Philippi  et  memorati  régis  Karoli,  concordatum  et  aliter  or- 
dinatum. 

Anno  Domini  M.  ce.  lxxvii*,  Petrus  de  Brussia,  qui  inter  milites  et  curiales 
régis  Francorum  Philippi,  cujus  etiam  compater  erat  et  consiliarius  intimus,  qui^ 

D  nimium  supra  se  et  alios  fuerat  exaltatus,  multis  mirantibus  suspendio  condemp- 
natur^. 

Philippus  V',  cognomenlo  Pulcher,  Philippi  proximi  filius,  cœpit  anno  Do-  •  Phiiippus iv. 
mini  m.  ce.  lxxxv,  Remis  coronatus  in  regem,  regnavitque  annis  xxvii^.  Hic  Phi- 
lippus Pulcher  cognominatus  est,  quia  plurimum  speciosus  :  flavus,  rubicundus 

E  et  candidus  et  decorus,  incessu  rectus  et  corporis  statura^  procerus,  adeo  quod 
ubi  esset  quantumcumque  hominum  multitude,  non'"  oporlebat  inquirere  quœ 
esset  régis  persona,  cum  non  solum  specie  vel"  pulcritudine,  sed  a  pectore  super 
aliis  ut  plurimum  praeemineret.  Habuit  membra  pulcritudine,  forma  et  grossi- 
tudine  correspondentia ,  ita'^  quod  nusquam  perpendi  poterat  naturam  in  ejus 

F  formatione  errasse.  Viribus  fortis  etstrenuus,  quod  in  bello  Flandriae  patuit,  di- 
cebatur  quod  duos  milites  fortes  quantumlibet,  ponendo  manum  unam  super 
unius  humerum  et  alteram  super  alterius,  ambos  comprimens,  cogebat  sedere  in 
terra.  Fuit  etiam  conversatione  humilis  et  modestus,  generosus,  largus,  magni- 
ficus,  liberalis  et  pius. 

G  Hic  Philippus,  pâtre  suo  vivente,  uxorem  duxerat  Johannam  nomine,  filiam  et 
heredem  Henrici,  régis  Navarrœ,  ex  qua  genuerat'''  Ludovicum,  quem  praefecit'* 
in  regem  Navarrae  postmodum  coronari,  data  sibi  filia**  ducis  Burgondiae  in  uxo- 
rem. Item  habuit  ex  Johanna  uxore  praedicta  Philippum  et  Karolum ,  qui  habuerunt 
uxores  duas  filias  comitis  Burgondiae;  item  et  Ysabellam,  quœ  fuit  uxor  Eduardi, 

H  régis  Angliae  junioris.  Contra  uxores  autem  filiorum  régis  omnium  praedictorum 
de  adulterio  suspicione  exorta,  omnes  très  captas  sunt  et  in  quadrigis  coopertis  de 
nigro  ductae  ad  loca  fortia,  custodiendo  portatae.  Uxor''  Philippi  personis  quas 
audiebat  transeuntes  per  viani  lamentabiliter  exclamabat  :  Fro  Deo ,  dicatis  do- 
mino mco  Philippo  quod  ego  morior  sine  peccato  !  Contra  istam  nichil  repcrtum  est, 

j  et  libère  est  reslituta  marito;  aliae  duae  sunt  detrusae  carceribus,  et  duo  milites 
qui  dicebantur  deliquisse  cum  eis,  tracti,  et  eorum  cuilibet  una  corrigia  desuper 
humerum  et  spatulam'^  elevata,  cremati  fuerunt. 

Anno  Domini  m.  ccc.  ii,  mense  Julii,  prope  Cultratum''  fuit  campestre  bellum 
Gallicorum  pro  parte  régis  Franciae  contra  Flandrenses,  qui  antea  rebellaverant 

K  régi  et  adhuc'®  rebellant.  Cessitque  ibi  fortuna  inopinata  Flandrensibus  et  casus 
ac  ruina  Gallicis  tam  mirabilis  quam  miserabilis^^,  cum  flos  militiae  Gallicanae  in 


Mar^^arita. 


Jolianna. 


Courtraî. 


'  CoTT.  Perpinianum. 

'  Cod.  maie  Pirpinia. 

'  Corr.  m  nonas. 

*  Pro  cor  ejus  cod.  niale  corpus. 

'  Cod.  maie  m.  ce.  lxxxviii. 

°    Vox  qui  in  cod.  abtindare  videlar. 

'   Cod.  mnle  con(lempnatu.s. 

'  Corr.  XXIX. 

'  Cod.  mate  corpore  staturae. 

'"   Vocein  non  ah  amanuensi  omissam  supplevimus. 

"    Vocem  vel  simililer  sapplevimiu.  . 


"    Vocem  ita  ab  amavnensi  omissam  supplevimus. 

"  Ladovicus  X,  mortuo  jum  Philippo  IIJ ,  id  est  ani:o 
1289  natus  est. 

''  Meli us  fartasse  prsecepit. 

"•  Cod.  maie,  al  videtur,  spalula. 

"  Id  est  circa  annutn  1 342 ,  quo  anonymi  nnstri  narra- 
tio  desinit  :  eo  emm  tempore  Flandrenses ,  comiti  suo  Ludo- 
vico  I  et  Francorum  régi  Philippo  Vf  adhuc  rebelles, 
Eduardi  III,  Anglorum  régis,  parles,  Jacoho  Arteveld 
duce,  seqnebantur. 

"  Cod.  maie  tam  mirabilis  quam  mirabilis. 


TOME  XXU. 
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campo  occidilur  non  tam  virtute  hostium  quam  incautela  pugnantium  Gallico-  a 
mm  irruentium  inconsulte.  Ibique  mortuus  est  Robertus,  cornes  Actrebatensis,  et 
Robertus  ejiis  filius\«  et  Radulphus  de  Nigella,  conestabulus^  Franciœ,  aliique 
quampJurimi  nobiles  milites  et  barones,  in  foveis  et  fossatis  unde  cum  caderent 
surgere  non  valebant,  Mortuique  fucrunt  circa,  xii.  m  equitum  in  exercitu  Galli- 
co ru  m.  B 

Postque  triennio^  vel  circa,  rex  Francorum,  exercitu  reparato,  intravit  Flan- 
driam,  ubi  campostri  hinc  inde  congressu  acriler  est  pugnatum.  Et  cum,  fugien- 
tlbus  pluribus,  rex  se  dereiictum  videret,  cum  paucissimis  (vix  xvi  militibus  qui 
secum  supererant)  in  liostes  irruit,  perculiens  cum  tanto  rigore  quod,  cunctis 
armis  offensilibus  ruptis  vel  perditis,  nicbil  ci  remansit  quo  se  posset  deffendere,  c 
nisi  quia  quidam  macelarius  eidem  oblulit  magnum  lerriim  quo  ambabus  ma- 
nibus  quicquid  attingcret  non  opportebat  secundo ''.  Et  cum  rex,  equo  mortuo, 
alium  vellet  ascendere,  nec  posset  armorum  pondère  et  impulsu  hostium  impe- 
ditus,  uni  milili,  qui  descendens  faciebat  régi  ipso  scabellum  inclinato^,  fuit  ca- 
put  ab  hostibus  amputatum.  Intérim  autem  qui  fugere  cœperant,  videntes  regem  d 
in  praelio  et  vexillum  erectum,  revertcbantur  ad  pugnam;  et  Karolus  frater  régis 
cum  occeanis  veniens  irruit  al  ter  exercitus  Flamingorum®,  de  quibus  illa  die  ultra 
Lxx.  M  obierunt.  Et  rex,  obtenta  victoria,  mox  illum  macellarium  nobilitavit  et 
fecit  mililem,  dans  ei  c  libras  Parisienses  et  suis  posleris  perpétue  renduales; 
et  fiiio  militis  qui  tune  pro  eo  caput  perdiderat,  augmentavit  reddilus  in  v'.  Et  e 
tune  tota  Flandria  ad  ejus  obedientiam  est  reversa,  et  rex,  pro  emenda  dampno- 
rum,  comitis  et  Flaraingorum  consensu,  sibi  retinuit  très  castellanias,  scilicet  Bi- 
tuniae,  Insulae  et  Duaci, 

Anno  Domini  m.  ccc.  i,  Bonifacius  papa  VIII,  qui  contra  regem  conceperat' 
provocatus,  misit  ei  bullatas  litteras  in  quibus  mandabat  eidem  utcumipsepapa,  F 
ut  dicebat,  esset  dominus  omnium  in  spiritualibus  et  te mporali bus,  eique subesse 
de  necessitate  salulisdeberi  etsentire  contrarium  hœreticum  judicabat®,  mandavit 
eidem  rogi  ut  ei  et  ab  eo  regnum  recognosceret  ul  vassallis'".  Rex  autem  nunciis 
et  litteris  statim  respondit  quod  regnum  Franciae  anlecessorcs  ipsius ,  solo  Deo 
eis  dante,  ab  infidelibus  gladio  acquisiverant  et  adcultumdeduxerantfidei  catho-  g 
licae,  etipse  regnum  ipsum,  sicut  a  parentibus  receperat,  a  nuUo  tenebat  neque 
recognoscebat  nisi  a  solo  Deo;  et  si  aliquis  contrarium  attemptaret,  ipse  gladio 
deffenderet  sicut  et  antecessores  ipsius.  Qua  responsione  facta,  fuit  raandatum 
nunciis  papae  ut  infra  x  dies  exivissent  de  regno;  dataque  est  eis  securitas  et  so- 
cietas  ne  possent  olFcndi;  et  litterœ  Bonifacii  fuerunt  combustae.  Et  rex  fecit  exitus  h 
custodiri  ne  aurum  vel  argentum  extraheretur  de  regno  ^'.  Convocavitque  rex  et 
fecit  praelatos,  duces,  comités  et  barones  personaliter,  communitates  etiam  civi- 
tatum  locorum  insignium  per  procuratores  et  syndicos  convenire  de  universo  regno 
Parisius  coram  eo.  Et  exposito  negotio  in  communi,  Bonifacio  plurima  sunt  ob- 
jecta, vidglicet  ingressus  illegitimus  ad  papatum  et  intrusio  suo  praedecessore  J 
vivente,  litulus  etiam  haeresis,  specifîcatis  multis  artlculis  qui  haeresim  sapiebant. 
AUegata  etiam  extitit  libertas  regni  a  sui  initio  observata,  et  per  tôt  decursus  tem- 
porum  inconcussa.  Demum'^  concors  reccdit  deliberatio  Bonifacio  non  esseparen- 
dum,et  facta  est  provocatio  ad  concilium  générale;  et  régi  ab  omnibus  est  res- 
ponsum  quod  non  solum  bona  sed  etiam  personas  et  quicquid  possent  volebant  k 


'  Hic  errare  videlur  anonymus  noster;  Robertus  enim, 
cornes  AtrehatensiSj  anamfdium  habtiisse  memoralur,  Phi- 
lippun  nomine,  qui  anno  1298  e  vivis  excessertU.  (Cf.  Art 
de  vérif.  les  dales ,  t.  II,  p.  770.) 

'  Pro  de  Nigella  conestabuius  cod.  maie  Rugelia  co- 
nestabilis. 

'  Corr.  biennio ,  id  est  anno  i30U. 

'  Eu  est,  nifallimur,  anonymi  nostri  sententia,  regem, 
hoc  ferrum  ambabus  mariibu!*  libranlem,  lethalibus  nec 
unquam  iterandisiclibiisquidquidaltingebutpercussi.sse. 

'  Sir  cod.;  meli us ceryice  incliriala,  vel  seipso  inclinato, 
en  se  baissant. 

*  Pravam  kanc  lâctionem  fartasse  cmendaveris  si  legas  : 


Kar.  fr.  reg.  qtianto  ciliu»  veniens  irruit  contra  exerci- 
tiitn  Flatn. 

'   Idesl,  ut  videlur,  in  quincuplex. 

''  A liquid eo  loco  supplendam  videtar,  ex.  gr.  simultatem 
sive  odium. 

'  Corr.  judicarct. 

""  Sic  cod.  amanuensiforsan  oscitante,  ^uan^uamvasalles 
pro  vassalli  notai  Cangias. 

'  '  Ne  aurum  vel  argentum  extra  fines  regni  deferrelur  lit- 
teris anno  1296  die  il  Augusti  dalis  prohibuerat  Philip- 
pus  IV;  hoc  autem  ediclum  confirmavil  et  inviolabililer  ob- 
servari  mandavit  anno  1302. 

''  Pro  <lemura  cod.  maie  dum. 
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A  exponere  pro  regni  libertate  tuenda,  eidem  nichilominus  protestantes  quod,  si  ipse 
vellet  regnum  cuicumque  submittere,  ipsi  incolaj  regem  et  totam  ejusprogeniem 
potius  eicerent  extra  regnum. 

Anno  Domini  m.  ccc.  m,  Guillelmus  de  Nugareto,  legum  doctor  et  miles,  a  rege 
in  Columpnensium ,  qui  per  papam  Bonifacium  fuerant  exheredati ,  favorem  missus 
B  est  :  quem  unus  de  Columpnensibus  Sarra*  nomine  conducebat.  Et  cum  occulte     <  sciarra. 
venissent  in  Campaniam,  ubi  papa  Anagnise  cum  sua  curia  morabatur,  nobilium 
qui  amici  Columpnensibus  et  papœ  Bonifacii  etiam  qui  eis  castrum  eorum  ut  n€- 
potibus  accresceretur  diversis  modis  exquisitis  ecceperat  odiosi  eranl  secreto  vo- 
îuntatibus  exquisitis^  (quorum  nonnulH  personaliterafFuerunt,  alii ^ suos  homines 
c  etvassallos  miserunt)  régis  Franciae  vexiHo  conficto,  et  sub  nomine  Guillelmi  de 
Nogareto  praedicti,  cum  Sarra  prsediclo  raarescalcho,  etaliispluribus  familiaribus 
papae  et  nobilibus,  qui  erant  in  civitate,  consciis  consentientibus  etportam  aperien- 
tibus,  civitatem  intraverunt;  et  facto  mane,  modico  interjecto  insuitu,  palatium 
ceperunt,  et  papam  sub  cuslodia,  quamvis  fugatis  ejus  familiaribus  a  nemine  tamen 
D  tactum,  tenuerunt^.  Quo  papa  postmodum  liberato  et  infrapaucos  dies  morluo  sua 
morte,  rex  eumdem  Bonifacium  coram  Clémente  papa  V  de  haeresi  accusavit, 
multos  articulos  obiciens  contra  eum.  Quœ  diseordia  per  Clementem  papam  pro- 
cessu  temporis  sedata  pacifiée,  et  rex,  praesentibus  nunciis  ejus,  Avinione  con- 
sistorio  publiée  fuit  excusatus  per  papam  de  liiis  quae  facta  fuerant  bono  zelo;  et 
E  fuerunl  plures  Htterae  inde  factae. 

Anno  Domini  m.  ccc.  vi,  infesto  béatae  Mariae  Magdalenae,  fuerunt  capti  omnes 
Judaei ,  et  eorum  bona  in  toto  regno  Franciae  una  die  confiscata  per  regem ,  et  expuisi 
de  toto  regno. 

Anno  Domini  M.  ccc.xii,  Philippus,  rex  Franciae,  habuit  Lugdunum data* 

F  recompensatione  ^  areliiepiscopo  pro  jure  quod  sibi  Ecclesia  vendicabat.  Super  quo 
papa  Clemens  V  consultus  cum  archiepiscopo  consensum  non  praebuit  née  dissen- 
sum^  sed  archiepiscopi  et  sui  capituli^  consilio  et  judicio  hoc  reliquit.  Et  sic  Lug- 
dunum ad^  regem  provenit.  Processu  vero  temporis,  quia  terra  quam  rex  in  per- 
mutationem  dederat  nimis  distabat,  restituit  rex®  civitatem  et  omnia  Ecelesiae, 
G  superioritatis  *°  sibi  tantum  dominio  reservato. 

Anno  Domini  m.  ccc.  xiiii,  in  vigilia '^  saneti  Andreae  apostoli,  Philippus  rex  obiit  "■  ^gNov.  .3i4. 
in  Fontebliano,  in  eadcm  caméra  in  qua  natus  fuerat;  sepultus  fuit^^  apud  Sanetum 
Dionysium;  cor  vero  ejus,  in  monasterio  Pissiaeensi '^  prope  Parisius,  quod  ipse 
construxerat  et  dotavit. 
H  Ludovicus  X,  Philippi  V  praedicti  primogenitus,  cœpit  anno  Domini  m.  ccc. 
xiiii,  regnavitque  in  Francia  annis  duobus'^,  mensibus  vi,  vel  circa.  Hic  primo  rex 
Navarrae  ex  successione  materna,  regnum  vero  Francorum  a  pâtre  adeptusest;  et 
infra  mensem  rogni  ejus  vel  circa  uxor  ejus,  ducis  Burgondiae  filia ,  quae  obcrimen 
adulterii  in  privata  cuslodia  tune  tenebatur,  defuneta  est,  uniea  rémanente  ex  ea 
j  filia. 

Eodem  anno,  die  uitima  Aprilis,  Engerardus  de  Marigniaco,  miles  natione  Nor- 

mannus,  qui  tempore  Philippi,  régis  Francorum  praedicti,  erat  major  post  regem, 

ita  ut  secundus  regulus  videretur,  in  pluribus  accusatus,  Parisius  suspensus  est. 

Eodem  anno,  die  uitima  Julii,  Ludovicus  rex  uxorem  accepit  Clemeneiam,  Ka- 

'  Corraptam  obscuramque  lectionem  eo  loco  exhibet  cod.  vigere)  in  cod.  occiirrit  qute  ad  senteniiam  explendam  neces- 

noster,  qum,  nifallimar,  sic  emendari  polesl,  sablalis  qui-  saria  non  videtar. 

busi^am  mendis,  verborumque  crdine  paululum  immutalo  :  '  Hanc  compensationem  anno  1312  datant  faisse  constat; 

nobilium  qui  amici  Columpnensibus  et  papae  Bonifacio  fœdus  autem  ipsum  anno  1307  faeratjirmatum. 

{pro  Bonifacii)  eliam  odiosi  erant,  qui  eis  castrum  eo-  "   Cod.  maie  discensum. 

rum  ul  nepotibus  accresceret  (/)ro  accresceretur)  diversis  '  Cod.  maie  et  sui  conciiio,  omissa  voce  capituli. 

modis  exquisitis,  acceperat,  secreto  voluntatibus  exqui-  '  Pro  ad  cod.  maie  el. 

silis ,  etc.  Meminerit  prœteren  lector  his  vocibus  qui  eis  cas-  '  Idest  Philippus  V,  qui  anno  1320  regiam  jarisdictio-  , 

truni...  acceperat  anonymnm  nostram  uli  pro  qui  ab  eis  cas-  nem ,  feudi  nomine,  archiepiscopo  concessit. 

trum. . .  eripueral;  idem  enim  de  Philippo  III  .4ragoniam  "  Post  superioritatis  occurrit  in  cod.  vox  Ecclesiee  qiue 

invadente  paulo  superitis  scripsit  :  vaditaccipereei  regnum.  maie  repetita  abandart  videtar. 

'  Co</.  maie  aliis.  "    Vocem  (uiisupplevimas. 

'   Vocem  tenuerunt  in  cod.  omissam  sapplevimiis.  '*  Cod.  maie  Piscauensi. 

*  Poi(  Lugdunum,  "voa;  corriipta  (nigero,  ingère  sive  "  Corr.  anno  uno. 

3. 
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roli  Martelli,  primogeniti  Karoli  secundi,  régis  Sioiliœ,  filiam;  et  secuncla  Domi-  \ 
nica\  fuit  cum  ea  in  regem  Franconim  Remis  inunctus  et  coronatus. 

Eodem  anno,  idem  rex,  Flandriam  rebellantem  ingrcssns,  cum  magno  exercitu 
Cortracum^  obsedit.  Fuitque  tanta  aquarum  inundalio  et  pluviarum  et  luta  tam  ^ 
grandia  quod,  equi  et  équités  non  ferentes",  circa  finem  Septembris  non  sine  multo 
rex  incommode  et  dedecore  recesserit.  b 

Eodem  anno,  circa  Natale  Domini,  Stella  comata  apparuit  circa  polum,  et  paulo 
posl^alia,  licetminor,  in  parte  orientali. 

Anno  Domini  m.  cgc.  xvi,  nonis  Junii,  obiit  Ludovicus,  et  in  monasterio  Sancti 
Dyonisii  tumulatus  est,  ejus  uxore  praegnante  relicta.  Gubernacula  vero  utriusque 
regni,  Franciœ  scilicet  et  Navarrae ,  suscepit  Philippus  frater  ejus,  cornes  Pictaviaî,  c 
ut>  regens  si  puer  masculus  nasceretur,  donec  ad  intelligibilem  "  œtatem  pervenisset. 
Post  baec  vero,  die  xiii  Novembris,  dicta  Clemenlia  peperit  fdium  cujus  nomen 
vocatum  est  Johannes,  qui  die  vn  a  sua  nalivitate  dccessit. 
•  piniippu» V.       Philippus  VI  *,  qui  cognominatus  est  Longus,  frater  secundogenitus  Ludovici 
praedicti,  cœpit  anno  Domini  m.  ccc.  xvi,  regnavitque  super  utrumque  regnum  d 
annisvi,  mensibus  iiii^,  vel  circa.  Cum  igitur  hic  Philippus  Piemisprocoronalione 
venisset,  fuit  orta  turbatio.  Nam  frater  ejus  junior,  Karolus  nomine,  multis  secum 
adjunctis  nobilibus,  noluit  ad  ejus  coronationem  venire  Remis  cum  eo;  sed  sine 
eo  veniens  dixit  ei  :  «  Frater,  vos  scitis  quia  ego  parum  habeo  (nil  aliud  quam  co- 
"  mitatum  Marchiœ  habebat)  ;  et  ideo  si  vultis  quod  sira  vobiscum ,  detis  michi  undc  e 
«possira  statum  decentem  lenere.  »  Cui  Philippus  rex  :  u  Frater  mi,  libenter  fa- 
«  ciam*,  sed  non  modo;  quia  nolo  quod  possit  imputari  quod  facerem'  ex  timoré.  » 
Karolus  autem  turbatus  quod  statim  non  dabat,  statim  cum  sua  comitiva  magna, 
quia  nec  resistere  potuisset,  recessit.  Quia  cives,  ne  turbatio  principum  essetpe- 
riculo  civitatis,  oranes  portas,  duabus  exceptis,  mûris  factis  recluserant,  multis  p 
armatis  apposiiis  civitatis  custodiae  et  portarum,  Karolus  portam  non  permissus 
exire,  ea  parte  qua  niurus  paludibus  jungebatur  civitatem  egressus  prope  murum 
exlerius  (unde  non  erat  memoria  unquam  aliquem  Iransivisse),  demum  ad  viam 
relevatam  quae  calciata  dicitur,  non  sine  magno  suo  et  suorum  periculo  et  aliorum 
admiratione,  pervenit,  et  abiens  fratris  coronationi  noluit  '°  interesse;  nec  ex  tune  G 
seinvicem  dilexerunt. 

Hic  Philippus  fuit  vir  mitis,  aeque  longus  ut  pater  vel  longior,  sed  exilis;  et 
membra  longitudini  grossitie  non''  respondebant.  Hic  longa,  quasi  semestri,  infir- 
mitate  consumptus,  obiit  anno  Domini  m.  ccc.  xxii,  in  crastino  Circumcisionis 
Domini,  nullo  fdio  masculo  sedv  filiabus  relictis.  h 

'  Karolus  IV.  Karolus  hujus  nominis  V  **,  Philippi  Pulcri  junior  fdius,  et  praedictorum  Ludo- 
vici et  Philippi  Longi  frater,  cœpit  anno  Domini  m.  ccc.  xxii  :  regnavit  autem  super 
Franciam  et  Navarram  annis  vi.  Hic  ante  regnum  per  tempora  cornes  Marchiae, 
Avinionem  ad  papam  Clementem  veniens,  instanter  petierat  divortium  ab  uxore 
ratione  adulterii  pro  quo  etiam  in  carcere  lenebatur,  et  sibi  dari  licentiam  cum  j 
altéra  contrahendi  :  quod  tamen  non  potuit,  sicut  nec  debuit,  obtinere.  Postmo- 
dum  autem,  eo  sublimato  in  regem,  repertum  est  quod  socrus  sua,  mater  uxoris 
praedictœ,  eumdem  Karolum  de  sacro  fonte  susceperat  in  baptismo;  et  sic  per 
papam  Johannem  XXII  fuit  lata  sententia  divortii,  et  habuit  licentiam  cum  altéra 
contrahendi.  Errorem  autem  et  inadvertentiam  faciebat,  quia ,  cum  reges  Franciae  k 
etfdii  eorum  et  filiœ  etiam  consanguinitatis  et  affinitatis  gradibus  humanatantum 
lege  prohibitis  ex  apostolica  indulgentia  possint'^  contrahere,  non  advertebant  taie 
impedimentum  obstare.  Sed  Johannes  papa,  non  ex  abrupto,  sedmaturissimonon 
tantum  cardinalium  et  prœlatorum,  sed  etiam  quasi  omnium  auditorum  et  peri- 


'  Corr.  sequenti  Dominice,  id  est  die  3  Augusti. 

'  Cod,  maie  ("orriacum. 

'  Vocem  lam  supplevimus. 

''  Melius  eqiiis  cl  equitibu»  non  ferontibus. 

*  Vocem  post  supplevimus. 

'  Cod.  maie  inlelligibililatem. 


'  Corr.  anni»  v,  mensibus  ii. 

'  Cod.  maie  faciem. 

•  \felias  fecerim. 

"  Cod.  maie  voluit. 

"    Voc«m  non  sapplevimus. 

"  Cod.  maie  possit. 
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A  tornm  curise  Romanae  consilio,  declaravit  impedimentum  cognationis  spiritualis 
sub  dicto  privilegio  non  includi. 

Karolus  anno  Domini  m.  ccc.  xxviii,  circa  feslum  Purificationis  beatae  Mariae, 
obiit  sine  proie,  et  in  Sancto  Dyonisio  est  sepultus.  Cui  successit  Philippus  cornes 
deValesio'  consobrinus  ipsius. 


E  CHRONICO  ANONYMI  CADOMENSIS 

AD  ANNUM  M.  CCC.  XLIII  PERDUCTO. 


MONITUM. 

Codex  49^2  [olirn  /igo/i),  in  Bibliotheca  imperiali  assen^atus,  hoc 
chronicon,  titulo  et  nominis  auctore  destitutum  primisque  decem  fo- 
His  diminutum ,  exhibet.  Quod  quidem  detrimentum  parvum  fuisse 
conjicies,  si  attenderis  vix  aiiquam  isto  in  opusculo  Philippl  III  factam 
fuisse  mentionem,  et  nihil  fere  aliud  ibi  de  sanclo  Ludovico  occurrere 
nisi  Gaufridi  a  Bello  Loco  et  Guillelnii  Nangiacensis  narrationes  in 
brevius  contractas,  vel  mirabilia  quaedam  minus  credulo  scriptori  prae- 
termittenda.  Nonnulla  vero  utilitas  in  iis  quae  ad[  Philippum  IV  ejusque 
filios  attinent,  quamvis  brevissima  et  accusatorie  magis  quam  libère 
dicta.  Provido  lectori  satis  innotescet  cur  istud  chronicon  anonymo 
cuidam  Cadomensi  tribuendum  esse  censuerimus.  Sed  et  hoc  forsan 
simile  vero  \idebitur  in  quodam  fratrum  Praedicatorum  monasterio 
vixisse  anonymum  iiostrum ,  qui  et  hune  ordinem  ceteris  potiorem  a 
beato  Ludovico  habitum  fuisse  menioravit,  et  planissime  explicuit 
quo  artificio  Philippus  V  cardinales,  a  papa  eligendo  abhorrentes,  in 
monasterium  ejusdem  ordinis  simulata  causa  attractos,  concluserit. 
Codicem  denique  ipsum,  quem  vergente  Philippi  sexti  regno  exaratum 
fuisse  conjicimus,  jam  anno  M.  cccc.  m,  ex  legato  magistri  Johannis 
Goulen,  Carmelitarum  Parisiensium  bibliolhecae  accrevisse  constat. 


B  Lndovicus  sanctus,  rex  Francorum  xlvi"%  regnavit  annis  xl  quatuor;  m,  ce.  lxx 
obiil.  Hic  orbatus  pâtre  suo,  sub  tutela  matris  suae,  videlicet  Blanchae  regiuae, 
quondam  régis  Castellœ  filise,  remansit.  Quem  ipsa  tenerrime  diligens,  sub  cura 
specialis  magistri  et  consilio  religiosorum,  maxime  ordinis  fratrum  Praedicatorum 
et  Minorum,  in  moribus  et  scientia  litterarum  Iradidit  imbuendum. 

C       Dernum  providentia  matris  ac  procerum,  ne  tam  nobile  regnum  regali  succes- 
sione  careret,  uxorem  duxit";  de  qua  susceptam  sobolem  generosam  vir  sanctus   "annoass. 
summopere  studuit  educari  ad  amorem  Dei,  contemptum  mundi  et  cognitionem 
sui,  salutaribus  monitis  et  exemplis;  et  quum  sibi  secreto  vacare  polerat,  eos  per- 

'   Cod.  maie  Volosio. 
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sonaliter  visitans  et  de  eorum  profeclu  requirens,  vehit  aller  Tobias\  dabat  eis-  a 
dem  monila  salutis,  docens  eos  super  omnia  timere  Deum  et  omni  peccato  jugiteix 
abstinere.  Serta  quoque  de  rosis  seu  alios  capellos  eos  portare  sextis  ferils  prohi- 
bebat,  propter  coronara  spineam  tali  die  impositam  capiti  Salvatoris.  Et  quia  scie- 
bat  quod  in  deliciis  castitas,  in  honoribus  humilitas  et  in  divitiis  pietas  pericli- 
tari  soient,  ideo  sobrietati,  humilitati  et  misericordiae  animum  dédit,  ab  insidiis  b 
mundi,  carnis  et  diaboli  sollicite  custodiens  semetipsum,  et  exemple  apostoli 
corpus  suum  castigans,  in  servitutem  redigens,  casligatione  multiplici  suo  spiri- 
tui  servire  cogebat.  Multo  enim  lempore  cilicio  utebatur  ad  carnem,  et  quando, 
propter  nimiam  debilitatem  corporis,  hoc  dimittebat  ad  instantiam  proprii  con- 
fessons, volebat  quod  idem  confessor  in  recompensa tionem  pro  qualibet  die  Ve-  c 
neris^  xl  solidos  Parisienses  secreto  pauperibus  erogaret.  Jejunabat  omni  tem- 
pore  sextis  feriis,  et  maxime  in  Âdventu  et  Quadragesima.  Hiis  diebus  a  fructibus 
et  piscibus  abslinebat;  vigiliis,  laboribus  et  orationibus  et  aiiis  secretis  abstinens^ 
et  disciplinis  jugiter  se  affligens.  Quolibet  namque  Sabbato,  consueverat  in  loco 
secretissimo  quorumdam  pauperuni  propriis  manibus  abluere  pedes,  et  deinde  d 
tergere  ac  humiliter  osculari,  siraililer  et  manus,  cuilibet  certam  pecuniae  sum- 
mam  tribuendo.  Scarleto,  seu  bruneta  aut  viridi,  vel  alia  veste  pomposa  uti  no- 
lebat,  nec  peliibus  variis  aut  nimium  sumptuosis,  maxime  poslquam  de  partibus 
transmarinis  prima  vice  rediit. 

Dura  adhuc  esset  juvenis,  apud  Pontisaram  de  gravi  infirmitate  detentus,  con-  e 

•aDnoia44.  valescens  de  manu  episcopi  Parisiensis  cum  maxima  devotione  crucem  accepit'. 
Hinc  anno  Domini  m.  ce.  xlviii  transfretavit  ultra  mare,  et  fratres  suos  très,  co- 
mités ac  majores  regni  barones  et  milites  secum  ducens,  cum  exercitu  maximo 
applicuit  in  iEgyptum.  Qui  descendenles  ad  terram,  illam  famosam  civitatem 
quae  olim  Helyopoleos  vocata,  nunc  autem  Damieta  dicitur,  et  circumadjacentem  F 
regionem  occuparunt  vi  armorum.  Tune  enim  circa  Syndonem**  multa  invenit 
Christianorum  corpora  mortuorum  jam  fœtida  et  quamplura  a  bestiis  lacerata;  haec 
propriis  manibus,  cum  aliquorum  de  suis  adjutorlo  qui  vix  illorum  fœtorem  sus- 
tinere  poteranl,  recoUcgit  et  tradidit  ecclesiaslicœ  sepulturœ  humiliter  et  dévote. 

GAprii. )î5o.       Post  paululum^,  pêne  omnibus  suis  amissis,  captus  fuit**;  et  non  multo  poste 
redemptus,  audita  morte  reginae  matris  suae,  baronum  suorum  consilio*  redire  in 
Franciam  acquievit.  Tune  enim  cœpit  fundare  domos  hospitales  pauperum,  re- 
îigiosorum  aedifîcare  monasteria,  et  in  diversis  regni  partibus  plus  aliis  indigen- 
tibus  multas  annuatim  pecunias  erogarc.  Plura  etiam  monasteria  diversorum 
ordinum  ab  ipso  fundata  ex  toto  magnis  dotavit  redditibus,  in  quibus  mirae  hu-  h 
militatis  et  caritatis  officia  pluries  exercuit,  propriis  manibus  serviendo  infirmis 
humiliter  et  dévote.  Unde,  quod  est  mirabile  dictu,  cuidam  monacho  leproso,  abo- 
minabili  et  horribili  jam  efiPecto,  ut  pote  naso  et  oculis  dicti  morbi  corrosione  pri- 
vato,  beatus  Ludovicus,  flexis  genibus,  in  quodam  ejusprandio,  cibum  etpotum 
immittendo  in  os  ejus,  absque  aliqua  abominatione  humiliter  ministravit.  In  ec-  j 
clesia  vero,  dum  celebrarentur  divina,  nullius  colloquium  admittebat,  nisi  urge- 
rel  nécessitas  aut  evidens  utilitas  appareret;  et  tune,  ne  sua  impediretur  devotio, 
breviter  et  succincte.  Obprobria  vero  fidei  christianae  audire  non  poterat,  sed  ze- 
lando  zelum  Dei  tanquam  Phinees  graviter  puniebat.  Unde  quemdam  civem  Pa- 
risiensera,  qui  turpiter  Christum  jurando  blaspheraaverat,  juxla  regale  statutum  k 
quod  de  consilio  praelatorum  et  principum  contra  sic  enormiler  blasphémantes 
posuerat,  in  sui  peccati  pœnam  et  aliorum  terrorem  fcrro  candenti  in  labiis  cau- 
terizari^  praecepit.  Cumque  audiret  propter  hoc  nonnullos  in  se  maledicta  conge- 
rere,  «Vcllem,  inquit,  quoad  vixero  in  labiis  meis  talem  indecentiam  sustinere, 

'  Cod.  Thobias.  Alia  hnjasmodi,  qam  sigillatim  nature  '  Sic  habet  codex;  meUns,  ut  videttir,  addictus  vel  de- 

longum  fuisset,  lectori  nanc  indicamus  ;  Abhomlnabilis ,  volu». 

abhoniiiiatio ,  Cartago,  ebdomada,  peccuoia,   A£Frica,  *  Corr.  Sidonem. 

ruppes,  deiïendere,  Acquitania,  cybus,  Hygpania,  dya-  '  Errât  ibi  aactor  nosier;  non  enim  unie  venit  Sidonem 

bolus,  optinere,  miliaria.  bealas  Ltidovicus,  quam  caplus  red/;inptusque  fuisset. 

Voces  die  Veneris  ab  amanaensi  omissas  sapplevimus.  '  Cod.  maie  concilio,  hic  et  infra. 

(Cf.  Gauf.  de  DcUolnco,  lom.  nostro  XX,  p.  lO,  S  xvii.)  '  Cod.  mule  cancerizari. 
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duminoflo  hoc  pessimum  jurationis  vitium  de  regno  meo  penitus  toUeretur.  »  In 
tantam  etiam  reverentiam  liabebat  signaculum  sancte  Crucis  quod  desuper  cal- 
care  cavebal,  et  a  pluribus  religiosis  exegit  ut  in  claustris  eorum  in  tumbis  cruces 
non  insculperentur'  de  cetero,  et  jani  insculptae  penitus  raderentur.  In  regimine 
regni  ita  potenter  et  prudenter  se  gerebat  quod  absque  aliqua  personarum  accep- 

B  tione  cum  diiigenti  causarum  discussione  reddebat  judicium  et  justitiam  uni- 
cuique.  Timens  autem  ne  causae  pauperum  vix  ingrederentur,  ad  eos  ad  minus 
bis  in  hebdomada  ad^  audiendum  conquerentes  in  loco  patenti  se  ponebat,  et 
mediante  juslitia ,  plerumque  misericordia,  faciebat  celeriler^  expediri. 

Hic  non  territus  praeteritis  laboribus  et  expensis  quas  fecerat  olim  ultra  mare, 

c  iterum  secundo  transfrefavit*  cum  tribus  filiis  suis,  comitibus,  magnatibus  ac 
nobilibus  regni,  et  communis  populi  multitudine  copiosa.  Currente  igitur  navi- 
gio  versus  Tunicium  et  exercitu  christiano  libère  capiente  portum  in  Alrica,  Car- 
thaginis  castrum  et  adjacentem  regionem  vi  armorum  ceperunt.  Deinde  inter 
Carthaginem  et  Tunicium  fixerunt''  tentoria,  ibi  aliquandiu  moraturi.  llluc  enim 

D  beatus  Ludovicus  post  tôt  laudabilia  virtutum  opéra  lecto  decubuit,  febre  con- 
tinua fatigatus.  Et  tune  documenta  sancta  quae  prius  in  Gallico  conscripserat  do- 
mino Philippo,  primogenito  suo,  diligenter  exposuit,  et  imposait  efficaciter  adim- 
plenda.  Ipse  vero  in  infirmitate  sua  laudare  nomen  Domini  non  cessans,  illam 
orationem  quandoque  interserebat  :  Fac  nos,  Domine,  prospéra  mandi  despicere,  et 

E  nulla  ejus  adversa  Jormidare.  Orabat  et  pro  populo  quem  secum  duxeral^,  dicens  : 
Esto,  Domine,  plebis^  tuœ  ganctijicator  et  custos.  Invalescente  igitur  morbo,  sana 
mente,  integro  auditu  et  aspectu,  psalmos  dicens,  sanctos  invocans,  dévote  sus- 
cepit  omnia  ecclesiastica  sacramenta;  et  cum  appropinquaret  ad  fînem,  suspexit 
in  cœlum  dicens  :  Introibo  in  domum  tmim,  adorabo  ad  templnn  sanctum  tuam,  et 

F  conjitebor  nomini  tuo,  Domine.  Demum  vero  ad  extremam  horam  veniens,  et  supra 
stratum  cinereum  in  modum  crucis  extensus,  verba  proferens  ultima,  Pater,  in 
manus  tuas  commendo  spiritum  meum,  [obiit]  anno  Domini  m.  ce.  lxx'. 

Verum  dum  vivebat,  Corona  Domini  spinea  sibi  concessa  est  ab  imperatore 
Constantinopolitano  :  quae  honorifice  cum  hyranis  et  laudibus  et  processione 

G  maxinia,  in  capella  régis  Parisius  coUocatur  anno  Domini  m.  ce.  xxxix.  In  bac  etiam 
est  magna  pars  Crucis  dominicae. 

Eo  tempore  quo  sanctus  Ludovicus  crucesignatus  est,  Odone,  Tusculano  epi- 
scopo,  sedis  apostolicae  legato,  praedicante,  quidam  miles  transiens  per  quoddam 
nemus  circa  festum  sancti  Dionysii  audivit  horribiles  planctus  daemonum  dicen- 

H  tium,  vœ  nobis,  quia  omnia  nostra  amittimus,  etjam  pro  magna  parte  amisimus  quos  diu 
possederamus^,  scilicet  illos  et  illos;  et  nominabant  eos.  Et  audiens  dictus  miles  no- 
mina  baronum  et  militum,  recognoscens  eos  quos  dœmones  nominabant,  descen- 
dit territus  de  equo,  et  sui  armigeri,  crucesignantes  se  et  promittenles  se  cum  rege 
transfretari.  Qui,  in  signum  voti,  fecerunt  crucem  de  foliis  arborum,  et  inde  con- 

3  fusis  daemonibus  venerunt  Parisius,  annuntiantes  omnibus  quae  sic  a daemonibus 
audierant. 

Circa  illud  tempus,  scilicet  anno  Domini  m.  ce,  li,  in  octava  Epiphaniœ  fuit 
ventus  vehemens,  domorum  subversio,  arborum  eradicatio,  maris  inundatio,  gen- 
tium  et  pecudum  maxima  subraersio.  Gens  Tartarorum^,  occupatis  orientalibus 

K  partibus  et  crudeliter  subactis,  in  duo  agmina  se  dividentes,  Ungariam  et  Poloniam 
intraverunt;  ubi,  campestri  bello  cumipsishabito,  terras  illas,  maxime  Ungariam, 
redegerunt  in  solitudinem,  ut  famé  prae  valida  matres  puerorum  suorum  carnibus 
vescerentur,  etplerique  pulvere  cujusdam  montis  pro  farina  uterentur.  Ipsius  et 
tempore,  in  Burgundia  iraperiali,  per  terram  solutama  montibus  circiter  quinque 

L  millia  liominum  suiFocati  fuerunt.  Nam  unus  maximus  mons  se  d'videns  ab  aliis 


anno  1270. 


Cod.  maie  inscuipentur. 

Vox  ad  in  cod.  abundare  nobis  videliir. 

Cod.  maie  sceleriter. 

Cod.  maie  finxerunt. 

Cod.  maie  ducerat. 

Cod.  plebi. 


'  Voees  anno  Dom.  m.  ce.  lxx,  manu  paulo  reeentiori 
scriptœ  in  margine  leguntur;  vocem  obiit,  ab  titroque  ama- 
ntiensi  omissam,  sapplevimus. 

'  Cod.  maie  possideramus. 

'  [Iiec  de  Tartaris  memorat  circa  annum  i2à3  Gvâll.de 
Nangiaco;  melias  autem  anno  i2 ai. 
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monlibus,  per  plura  milliaria  ciijusdam  vallis  transiens,  ad  alios  montes  accessit  a 
in  vaile,  omnes  villas  terra  et  lapidibus  operiendo. 

Eo  tempore  etiam ,  tempore  Ferrandi  régis,  in  Toleto  HispanitE  quidam  Judœus, 
comminuendo  unam  rupem  pro  vinea  araplianda',  in  medio  lapidis  invenit  con- 
cavitalem  unam,  nuUam  penitus  divisionem  habenteni  neque  scissuram ,  et  in  con- 
cavitate  illa  repperit  unum  librum  quasi  folia  linea  habentem.  Qui  liber  tribus  b 
linguis  scriptus,  videlicet  hebraice,  grœce  et  latine,  tantum  de  littera  habebat 
quantum  unum  psalterium;  et  loquebatur  de  triplici  mundo  ab  Adam  usque  ad 
Antechristura ,  proprietates  hominum  cujusque  mundi  exprimendo.  Principium 
vero  tertii  mundi  posuit  in  Chrisio  sic  :  «  ïn  tertio  mundo  fdius  Dei  nascetur  ex 
«  virgine  Maria,  et  pro  salute  hominum  patietur.  »  Quodlegens  Judaeus,  statim  cnm  c 
tota  domo  sua  baptizatus  est.  Erat etiam  in  libro  scriptum  quod  tempore  Ferrandi, 
régis  Castellae ,  debebat  liber  inveniri. 

Constantinopolis,  quae  olim  per  Gallicos  et  Venetos  capta  fuerat,  per  Graecorum 
■anno  u6i.   imperatorem  vi  praelii  recuperata"  est. 

Comètes  tam  notabilisapparuil  qualem  nuUus  tune  vivensante  vidit;  ab  Oriente  D 
enim  cum  magno  fulgore  surgens,  usque  ad  médium  hemisphaerium  ^  versus  Oc- 
cidentem  coraam  perlucidam  pertraheoat. 

Multitudo  Sarracenorum  ex  Africa  per  angustum  mare  transiens  in  Hispanias 
etadjuncti  Sarracenis^  magnam  plagam  in  Christianos  exercuerunt,  intendentes 
quamolim  perdidcrant  recupcrare  Hispaniam.  Sedillarum  partiumChristiani  adu-  e 
nati,  etcrucesignatorum  ex  diversis  partibus  auxilioadjuti,licetcum  multoChris- 
tianorum  sanguine,  de  Sarracenis  triumpbaverunt. 

Soldanus  Babiloniae,  Armenia  va&lata,  Antiochiam,  unam  de  famosioribus  civi' 
*anno  H67.   tatibus  orbis,  cepit**  et  tam  viris  quam  mulieribus  occisis  et  captis,  ipsam  in  soli- 
tudinem  redegit.  f 

Dominus  Matisconensis  multa  mala  faciebat.  Quodam  die  Penthecostes  magnum 
fecit  convivium  suis  militibus  in  manerio  suo,  quod  erat  in  castro  Matisconensi. 
Edenlibus  illis,  ingressus  est  diabolus  in  specie  hominis  super equum  sedentis,  et 
dixit  domino  ut  ascenderet  super  equum.  Eo  autem  différente,  diabolus  sumpsit 
eum  coram  omnibus,  et  posuit  super  equum,  ac  in  aërem  detulit  tormentando  :  G 
quem  postea  dimisit,  et  cecidit  mortuus.  Die  autem  tertia,  rapuit  de  terra  senes- 
callum  illius,  per  quem  mala  faciebat,  et  eum  diutius  tormentans  tandem  projecit 
eum  contra  rupem,  et  confractus  periit.  Tune  filius  domini  venit  ad  sanctum  Lu- 
dovicum,  regem  Francise, et  reddidit  ei  totam  terram  suam,  consulens  eum  in  qua 
religione  potius  salvaret  animam  suam;  et  rex  sanctus  consuluit  ei  ordinem  fra-  h 
trum  Prœdicatorum,  dans  ei  et  ordini  castrum  Matisconense,  in  quo  fratres  fece- 
runt  babitationem  suam  et  monasterium  in  aula  qua  fuit  convivium''. 

Philippus  III,  rex  Francorum  xlvii"',  regnavit  annis  quindecim;  m.  ce.  lxxxv 
obiit.  Hic  dimicans  contra  regem  Arragoniae  vincit  eum.  Obiit  autem  in  Perpi- 


niano^. 


Philippus  IIII,  rex  Francorum  xlviii"',  regnavit  annis  viginti  novem;  m.  ccc. 
xnii  obiit.  Hic  Pulcher  appellatur.  Gui  papa  Bonifacius  viii°'  decimam  Ecclesiâe, 
quam  pelebat,  denegavit.  Qua  de  causa  rex  prsefatus  viros  ecclesiasticos  regni  sui 
graviter  cœpit  opprimere;  qui  super  hoc  a  papasufficienter  monitus,  noluit  desis- 
tere.  Quare  papa  sibi  scripsit  :  «  Scire  te  volumus  quod  tam  in  temporalibus  quam 
«in  spiritualibus,  tanquam  filius  ad  patrem,  nobis  subes,  et  quod  ad  te  prœben- 
«  darum  collatio  nulla  spectat;  aliud  judicantes  hœreticos  reputamus.  »  Hujus  lit- 
■iiFebr.i3oa.  teras,  vera  bulla  sigiliatas,  rex  ille  de  consilio  baronum  combussit%  populum  et 


'   Cod.  mole  comminuando. . .  ampliaudo.  videalur  quod  a  vero  non  abhorrent,  notandum  est  tamen 

'  Cod.  mak  emisperii.  Ejasdem  cornette,  ut  videlur,  comitatum  MatisconensemannolQiOindittonemLudovicilX 

meminit  Guill  de  Podio  Laarenti  anno  i26â  (  conf.  tom.  venisse.  Cam  enim  Alix,  GuiUelmi  V  comitis  neptis  et  he- 

noslro  XX,  p.  773),  Guill.  autem  de  Nangiaco  anno  1266.  res ,  ipsiusque  conjux  Johannes  de  Brana  nullam  sperarent 

[Ib.  p.  56 1.)  sobolein ,  régi  Francorum  comitalum  Maiisconensem  vendt- 

'   Videlicet  Sarrncenis  in  Hispania  degenlibus.  (Conf.  derant 
Guill.  de  Nang.  an.  1266,  ib.  p.  56 1.)  '   Voces  obiil  autem  in  Perpiii.  manu  paulo  reeentiori 

*  Quamvis  ex  hacjictitia  narratione  vix aliquid  elici  posse  addilie  fuerunt. 
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Ludovicus  X"S  rex  Francorum  xlix" 


regnavit  annis 


ri;  obiit''  m.  ccc.  xvi.  Hic 


Sic. 


A  praelatos  Parisius  congregans,  quibus  plurima  convicia  de  domino  papa  fecit  pu- 
blicari ,  praelatis  denuntians  quod  qui  ex  parte  papae  se  teneret,  infra  certum  tem- 
pus  de  regno  suo  recederet  vel  capite  truncaretur.  Quod  audiens  papa  maledixit 
eis  per  quos  capita  sanctorum  Pétri  et  Pauli  combusta  fuerant',  ecclesiastico  in- 
terdiclo  regnum  Francorum  subiciens,  misitque  quemdam  capellanum  cum  lit- 

B  leris  qui  sententiam  interdicti  Parisius  publicaret;  sed  prœventus  et  tentus  a  regia 
potestate,  litteras  interdicti  publicare  non  potuit. 

Videns  autem  rex  praefatus  quod  absoiutionem  suara  non  obtineret  a  papa  nisi 
per  humiliationem ,  ipse  dicto  papae  dedignanssupplicare,  cogitavit  de  ipsius  papae 
interitu.  El  intérim  quidam  miles,  qui  Longus  Garetus^  vocabatur,  dictum  papam 

c  per  dolum  cepit*  et  inclusit  in  suo  palatio,  propinquos  ipsius  interficiens  coram  •  7  Sept.  i3o3. 
ipso.  Quo  facto,  statim  papa  Bonifacius  in  amentiam  versus,  ut  dicitur,  expiravit*".  '  ,1  oct.  »3o3. 
Inde  secuta  sunt  régi  Philippo  quaedam  inconvenientia  quae  propter  peccatum 
suum  hujus''  multi  asserunt  sibi  accidisse  rprimum  quiaeodem  anno  quo  maie  se 
habuit  erga  dictum  papam,  comités  sui  et  barones,  per  quos  litteras  papae  com- 

D  bussit,  fuerunt  a  Flandrensibus  in  bello  de  Mont-en-Peivere^  interfecti;  deinde 
quia  très  filii  quos  habuit,  Ludovicus,  Philippus  et  Karolus,  post  ipsum  succes- 
sive regnaverunt,  sed  parum  temporis,  et  absque  liberis  masculis,  ut  infra  sequi- 
tur,  obierunt*.  Horum  quippe  très  uxores ,  adhuc  ipso  rege  superstite ,  de  adulterio 
sunt  convictae.  Unde  uxor  Ludovici  et  uxor  Karoii  in  carcere  clausae  perierunt. 

E  Uxor  vero  Philippi  se  super  hoc  purgavit  et  défendit.  Praeterea  dum  in  quodam 
nemore  rex  ille  venaretur,  cecidit  de  equo  et  morbum  incurrit  a  quo  reconvales- 
cere  non  potuit,  Verum  rex  iste  Judaeos  omnes  de  regno  suo  expulit,etTemplarii 
et  eorum  religio  dampnati  sunt  anno  DominiM.  ccc.  vu.  Dehocpoëta  Cadomensis, 
famosissimus  grammaticus,  versificavit  : 

p  Templis  exiiium  dant  c  bis  et  liiiuni  ^. 

Circa  hoc  tempus  quaedam  mulier  habens  utramque  naturam  et  virgam  viri- 
iem  etvulvam,  notorie  manifestata  est  Bajocis  et  Cadomi;  convicta  namque  fuit 
quod  juvenculas  corrurapebat  cum  quibus  jacebat,  quoniam  pura  mulier  crede- 
batur. 
G      Iste  rex  Philippus  renovavit  Palatium  Parisius  sicut  nunc  est^ 


est  ille  fdius  primogenitus  régis  Philippi  de  quo  dictum  est  proximo.  Hiis  diebus 
erat  miles  strenuissimus  et  nimis  sapiens  nomine  Enguerranus  de  Marigniaco, 
quem,  quamvis  esset  de  paupere  génère,  rex  Philippus  in  tantum  dilexit  eum  ^  et 

H  ad  tantum  honorem  sublimaverat  quod  erat  summus  illius  consiliarius,  et  quod 
eum  praeferebat  omnibus,  etiam  fdiis  suis  et  fratri  suo  Karolo ,  comiti  Karnotensi^. 
Unde  filii  régis  et  frater  ei  invidentes  oderant  eum  nimis.  Mortuo  igitur  rege  Phi- 
lippo, rex  Ludovicus,  filius  ejus ,  et  praefatus  Karolus ,  patruus  ejus,  fecerunt  eum 
dictum  mditem  suspendi  patibulo  Parisius  **  :  de  quo  regnum  fuitsatis  desolatum,    '  anno  j3i5. 

j  multis  indc  putantibus  bella  et  alla  incommoda  regno  evenisse.  Rebellantibus 
namque  Flandrensibus,  rex  Ludovicus  abiit  cum  magno  exercitu  in  Flandriam, 
volens  Flandrenses  penitus  extirpare;  sed  tantœ  fuerunt  pluviae  quod  fere  fructus 
in  agris  perierunl,  et  quod  ipse  necessario  rediit  in  Franciam.  Inde  secuta  est" 
maxima  bladorum  caiistia  et  maxime  salis  :  sextarius  enim  salis  in  villa  Cado- 

K  mensi  xii  libris  Turoncnsibus  tune  valuit;  boissellus  etiam  quandoque  xxiiii  so- 


'  anno  1 3 1 6. 


'  Id  est  capita  apostoloram  impressa  buUœ  pîumbeee  qaee 
ab  ipsis  papœ  htteris  pendebat. 

^  Guillelmus  de  Nogareto ,  qui  prave  in  quibiudam 
chronicis  nuncupatur  Loiigaret. 

'  Manifeste  erravit  eo  hco  unonymus  noster,  qui  pugnam 
anno  i302  upud  Curlracum  a  nostris  infeliciter  pugnatam, 
non  aatem  victoriam  e  Flandrensibus  anno  130Ù  apudMon- 
tem  Pabulœ  relatant  allegare  proposuerat. 

'  Voces  masculis  et  obierunt  manu  paulo  recentiori  ad- 
ditœ  fuerunt. 

'  In  hoc  versa  vox  iiliiim  nikil  signijlcat  nisi  nameram 

TOME  xxn. 


il07,  qui  scilicet  his  partibat  constat  :  li  :iz:  5i,  iteram 
lAzzzbi,  vrr:  5,  M=:  iooo;5ttmm«  1 107.  Atquisi  1 107, 
jnnxeris  cum  c.  bis,  id  est  aoo,  ejjîcies  numerum  1807, 
qui  annum  quo  capti fuerunt  Templarii  signijicat. 

'  Voces  iste  rex,  etc.  manu  paulo  recentiori  addilœfiie- 
riwl. 

'    Vocem  obiil,  in  codice  omissam,  sapplevimus. 

'  Ahundat  vox  eum. 

'  Carolus,  Philippi  IV frater,  valgo  Valesii  cornes  die  tus, 
titalum  quoque  comilis  Andegavite ,  Alensoniset  Carnotiob- 
tinebat. 
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lidis  vendebatur.  Post  hoc  fuit  magna  hominum  rnortalltas;elmorluuseslrexLu-  a 
dovicus^  una  cum  filio  suo  parvo,  per  venenum  ut  dicebatur'. 

Philippus  fraler  ejus,  rex  l"%  regnavit  annis  v;obiit^  m.  ccc.  xxi.  Hic  erat  cornes 
Pictavensis.  Qui  dum  Lugduni  moraretur,  teinpore  quo  mortuus  est  frater  ejus 
Ludovicus,  ut  compelieret  cardinales  de  eligendo  summum  polificem  quia  tune 
sedes  Romana  vacabat,  et  ipse  non  posset  eos  in  unum  congrcgare,  rogavit  singulos  b 
convenire  pênes  fratres  Prœdicatores,  ubi  missam  defunctorura  pro  fratre  suo  fa- 
ceret  decantari.  At  illivenerunt;ettunc,  ut  vir  providus,  fecit  claudi  monasterium 

7  Aug.  i3i6.  etita  custodiri  quod  non  potuerunt  exire,  donecin  quendam  consenserunt'  quem 
Johannem  XXII  nominarunt.  Hinc  Philippus  venit  in  Franciam,  et  ab  omnibus 
susceptus,  coronatus  est  in  regem.  Sub  isto  Judaei  redierunt  In  Franciam,  raulti-  c 
que,  qui  Pastoreili  dicebantur,  de  universis  regni  partibus  subito  moti ,  vencrunt 

*anno  i3so.  Pansius, diceutcs sc  insanctam  Terram  abire^:  quiusque  ad  Avinionem,  ubi  papa 
Johannes  XXII  cum  curia  sua  residebat,  transierunt;  et  eoriim  pauci  ad  partes 
suas  redierunt,  quoniam  quidam eorum  perinopiam,  aliipei-  fatigationem  itineris 
perierunt.  d 

Karolus,  tertius  fdius  Philippi  IV  \  regnavit  annis  septem  ;  m.  ccc.  xxviii''  obiit. 
Iterum  Judœos  de  regno  suo  fugavit.  Inter  istum  et  regem  Angliae  fuit  belium  in 

'anno  .324.  Vascouia"  propter  hoc  quod  rex  Angliae  noluit  personaliter  accedere  ad  ipsum  Ka- 
rolum  ut  ipse  eidem  homagium  pro  ducatu  Aquitaniae  faceret.  Isto  raortuo  sine 
herede^,  Franci  subliniaverunt  m  regem  Philippum  de  Valoys®»  comitemXeno-  e 
manensem,  filium  praefati  Karoli,  comitis  Karnotensis.  Hoc  tempore,  natus  est  Ca- 
domi  puer  habens  duo  corpora  :  qui ,  antequam  posset  alTerri  ad  ecclesiam  ut 
baptizaretur,  mortuus  est. 


OPUSGllLUM  GALTERI  CORNUTI, 

ARCHIEPISCOPI  SEIVONENSIS, 

DE  SUSCEPTIOINË  COROlNvE  SPINEJ;  JESU  CHRISTI. 


MONITUM. 

Hune  libellum,  e  manuscripto  Puteanorum  fratrum  exempiari  edi- 
1  Franc,  hisi  tuiïi ,  60  CHesnius  "^  inscripsit  tituio,  quem  ipse  codex'  non  exhibebat  : 
407.  Hisioria  susceptionis  Coronœ  spiiieœ  Jesu  Christi,  quam  Ludovicus  a  Bal- 

duino,  Imperii  Constantinopolitani  herede,  ohtinuit,  ac  Parisiis  reportavit 
anno  m.  ce.  xxxix,  auciore  Galtero  Cornuto,  archiepiscopo  Senonensi.  Quod 
enim  historiam  dixit,  ipsa  exordii  verba  satis  ostendunt  nihilaiiud  esse 
oisi  concionalem  quemdam  sermonem,  populo  ad  anniversaria  sus- 
ceptae  Coronae  festa  concurrenti  habitum.  Sed  et  hoc  fieri  potuit  ut  opus- 
culum  quod  Galterus  Cornutus  beato  Ludovico  jubente  scripserat,  ab 
anonymo  sacerdote  concioni  suae  assutuna  etcoagmeotatum  fuerit.  Quid- 

Vocet  ui  dicebatur  manupauîo  recentiori  additeefue-  sutcepiljilias ,  quaram  altimn,  paire  jam  mortuo,  Kaleniis 

'■'"•'•                 _  Aprilis  anno  1328  nata  est. 

Vocem  ohiil,  in  codiceomissam,  sapplpvimtts.  '   VocesdeValoysmaniipaaloreeentioreaddilœfaerunt. 

Voc«  Philippi  IV,  m  codice  omissas ,  supplevimus.  '  Is  codex  in  Bibliolheca  imperiali  hodie  asservatur 

HieiFebr.  tSiiisecundumhodiernamcompatationem;  {Coll.  Dupuy,  t.  XIII,  p.   137).  Allero  nos  codice  usi 

anno  autem  i52j,siafesloPaschœ  iniliiim  nnni tnmpseris.  sumus  {Lai.  n'  3a8a)  qui  ex  eodem  exempiari  ac  Pa- 

Supple  masculo;  nam  Carohu  IV  e.v  terlia  nxore  1res  leanus  descriptus  fuisse  videtur. 
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quid  autem  de  isto  exordio  sentire  velis,  narrationem  ipsam  omni  fide 
dignam,  ut  pote  a  Galtero  Cornuto  scriptam,  satis  probant  pauca  verba 
e  chronico  Sancti  Pétri  Senonensis  excerpta,  quae,  Chesnii  exemple, 
vice  appendicis  opusculo  subjungenda  curavimus.  Eadem  verba  repe- 
rire  est  in  chronico  Gaufridi  a  Corlone,  qui  haec,  fama  et  auditione  ac- 
cepta vel  in  quodam  Sancti  Pétri  Vivi  chronico  jam  consignata,  retulisse 
videtur. 


A  Hodiernas  festivitatis  gaudia,  fratres  carissimi,  sub  annuae  celebritatis  obsequio 
devotissiine  recolentes,  in  primis  summo  hujus  nostrae  solemnitatis,  Patri  lumi- 
num  (a  quo  omne  datura  optimum,  et  omne  donum  perfectum)  sursum  cordi- 
dibus  elevatis,  gralias  referamus,  et  laudes  ejus  toto  cordis  affectu  et  vocis  mini- 
sterio  personemus.  Gratias  tibi,  Deus,  cujus  immensa  bonilas,  oculis  consnetae 
B  misericordise  sfEcula  nostra  respiciens,  ha  ne  mundi  et  vitae  nostrae  vesperam  cœ- 
lestis  gratiae  fulgore  perfudit,  terram  nostram  incomparabili  thesauro  ditavit, 
genti  et  regno  nostro  quasi  summum  post  multos  accumulavit  honorem.  Laetetur 
in  iis  sacris  solemniis  Ecclesia  Gallicana,  et  tota  gens  Francorum,  sine  difiFerentia 
sexuum,  dignitalum,  ac  graduum,  pari  causa  resultet,  quia  sufficiens  omnibus 
c  est  causa  laetitiae.  Commune  igitur  sit  omnibus  gaudium,  quia  causa  communis 
est  gaudiorum.  Haeo  est  illa  praeclara  festivitas,  in  qua  missum  sibi  a  Domino 
pretiosissimum  munus  Francorum  terra  suscepit,  illam  videlicet  sacrosanctam 
spineam  Coronam,  quam  caput  nostrum,  Dominus  Jésus  Christus,  pro  nobis  fac- 
tus  obediens  Patri  usque  ad  mortem  crucis,  tempore  passionis  ipsius,  venerando 
D  capiti  suo  per  manus  impiorura  permisit  imponi. 

Beatus  itaque  Johannes,  qui,  supra  pectus  Domini  proclivis  in  Cœna,  de  fonte 
sapientiaî  hausit  quod  scriberet  (cui  concordant  etiam  sancti  evangelistœ  Mathaeus 
et  Marcus),  in  evangelio  suo  de  praesenti  Corona  ita  dicit  :  «Milites  plectentes 
«  spineam  Coronam,  imposuerunt  capiti  ejus.  »  Et  rursum  :  «  Exivit  ergo  Jésus,  por- 
E  «  tans  spineam  Coronam  et  purpureum  vestiraentum.  »  De  ipsa  etiam  sacrosancta 
Domini  Corona  longe  praecedenti  tempore  fuerat  sibyllino  vaticinio  praedictum ,  si^ 
eut  beatus  Augustinus  in  libro  de  Civitate  Dei  testatur,  his  verbis  :  «  Inscrit  Lac- 
«  tantius  operi  suo  quaedam  de  Christo  vaticinia  Sibyllae';  sed  quae  ipse  sigillatim 
«  posuit,  ego  arbitralus  sum  conjuncta esse  ponenda,  tanquam  unum  sit  prolixum, 
F  «  quae  ille  plura  connumeravit^  et  brevia,  «  In  manus^,  inquit,  infidelium  postea  ve- 
«  niet.  Dabunt  autem  Deo  alapas  manibus  incestis,  et  impurato  ore  expuent  vene- 
«  natos  sputos*.  Dabit  vero  ad  verbera  simplieiter  sanctum  dorsum ,  et  colaplios 
«accipiens  tacebit,  ne  quis  agnoscat  quod  verbum,  vel  unde  venit  quod  inferis 
«loquilur^,  et  Corona  spinea  coronetur.  »  Et  intra  :  «Insipiens  gens,  Deum  tuum 
G  «  non  intellexisti  ludentem  mortalium  mentibus;  sed  spinis  coronasti,  et  horridum 
«  fel  miscuisti.  » 

Sicut  igitur  Dominus  Jésus  Christus  ad  suae  redemptionis  exhibenda  mysteria 
terram  promissionis  elegit,  sic  ad  passionis  suae  triumphum  devotius  venerandum 
nostram  Galliam  videtur  et  creditur  specialiter  elegisse,  ut  ab  ortu  solis  ad  occa- 
H  sum  laudetur  nomen  Domini,  dum  a  climate  Graeciae,  quae  vicinior  dicitur 
Orienti,  in  Galliam,  partibus  Occidentis  contiguam  aut  confinem,  ipse  Dominus 
ac  Redemptor  noster  suae  sacratissimae  passionis  sancta  transmitteret  instrumenta. 
Et  sic,  veluti  compartitis  honoribus,  terrae  alteri  alteram  adaequavit.  Honoratum 
enim  gestis  insignibus  per  multa  tempora  regnum  Franciae,  tempore  nostro,  per 
j  sedulara  régis  Ludovici,  neenon  et  religiosae  matris  suae.  Blanchae  vigilantiam, 

Addil  S.  Augustini  editio  (t.  VII,  p.  5o6)  a  monachis  '  Ib.  in  manus  iniquas. 

iS.  Benedicli  vah/aln  :  quamvis  non  exprimai  cujus,  id  '  lieclias  ib.  sputus. 

est  cujus  Sibyliae.  ^  Ib.  ut  inferis  loquatur;  qua   quidern  leclio  cnm  sub- 

Ib.  commemoravit.  junciiuo  coronetur  meUas  concordat. 

k. 
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Corona  capitis  sui  cum  multa  gloria  et  honore  multiplici  dignatus  est  coronare.  a 
Expurgatis  igitur  cordium  oculis,  imaginemur  Dei  filiunî  pro  salule  uostra  spinis 
corooalum,  ad  quod  nos  invitât  Spiritus  sanctus  in  libro  Canticorum,  ad  fidèles 
animas  ita  dicens  :  «  Egredimini  et  videle,  filiic  Sion,  regem  Salomonem  in  dia- 
«  domate  quo  coronavit  enm  mater  sua.  «  Hoc  de  matre  synagoga  indubitanter  in- 
telligitur,  de  qua  Cliristus,  verus  Salomon,  id  est  pacificus,  secundum  originem  b 
carnis  processit, 

Quaîiter  aulem  hujus  preliosae  gemmae  thésaurus  ad  nos  usque  pervenit,  cum 
nobis  et  scientia  pectoris  et  Facundia  linguae  non  suppetant,  minime  suffîcimus 
enarrare.  Verum,  quia  régis  ad  hoc  accessit  imperium,  cui,  tanquam  praecellenti, 
secundum  apostolum  oportet  obedire,  de  materia  praesenti  prout  se  habet  veritas,  c 
quantum  Dominus  permiseril,  praesentibus  et  posteris,  etsi  verbis  rudibus,  fide- 
liter  tamen  conabimur  aperire. 

Sublatis  rébus  humanis  Petro,  prius  comité  Nivernensi,  postmodum  impera- 
tpre  ConstantinopoUtano,  et  impératrice  Yolande,  uxore  sua,  ad  quam  de  morte 
Henrici  fratris  sui,  imperatoris  clarissimi,  deveneral  idem  Imperium,  superfuit  ex  d 
eis  eximiae  indolis  adolesceus  Balduinus',  quem  eadera  imperalrix  pepererat  in 
urbe  Constantinopolitana.  Videntes  igitur  Latini  principes  Grœcian  miserabile 
discrimen  Imperii,  quod  a  scismatica  Graecorum  gcnte  multis  in  locis  invasum, 
pro  majori  parte  violenter  fuerat  occupatum,  muita  délibérant  vigilantia  quod  eis 

fiost  Deum  implorandum  sit  auxilium,  vel  unde  sperari  valeat  angusliis  suis  so-  E 
atium  exhibendum.  Tandem  communi  consilio  lam  nobiiium  quam  minorum, 
per  auctoritatem  sancti  nominis  Gregorii  papœ,  Johannes  de  Brena,  \ir  approbatae 
virtutis,  qui,  propter  egregiae  probitatis  industriam  necnon  et  devotae  chrislia- 
nilatis  mérita,  prius  regnum  Hierosolymitanum  adeptus  fuerat,  ad  impertien- 
dum  huic  tanti   doloris  plagae   remedium,  electus  est  concorditer  advocatus.  f 
Desponsata  enim  Maria,  praedicti  Johannis  filia,  eidem  heredi  Imperii  Balduino, 
ipse  Johannes  Imperii  Constantinopolitani  necnon  et  ipsius  heredis  administratio- 
nem  suscepit  et  curam.  Non  solura  autem  administralor  generalis  Bomaniae  factus 
est,  sed  coronatus  solemniter,  et  ad  vitam  suam  imperator  vocatus,  servata  eidem 
Balduino,  genero  suo,  cum  ad  a^tatem  veniret,  légitima  Imperii  dignitate.  Post-  g 
modum  autem  factis  amicis  duobus  Graicorum  majoribus  satrapis,  Vastacbio  vi- 
delicet  et  Auxano^,  qui  prius  discordes  fuerant  adinvicem,  hostium  Imperii  cre- 
vit   potcntia,   statu    Lalinorum   plurimum   imminuto.  Videns   itaque  Johannes 
imperator  quod  hostes  suos  et  Graecorum  multiludinem  a  fînibus  suis  non  posset 
expellere,  vel  corum  resistere  potestati,  communicato  cum  praelatis  et  fidelibus  h 
Imperii  consilio,  de  communi  consensu  generum  suum  Balduinum  ad  partes  Gal- 
licanas  transmisit. 

Duplex  autem  adventus  ipsius  causa  dicitur  extitisse  :  scilicet  ut  a  rege  Ludo- 
vico,  de  cujus  sanguine  ex  utraque  parte  patris  et  matris  ortum  habucrat,  et  a 
prudentissima  matre  ejusBlancha,  cujus  neptem  duxefat  in  uxorem,  a  nobilibus  j 
etiam  regnl  Franciae  baronibus,  consanguineis  suis,  in  tantae  necessitatis  articule 
sibi  et  suis  peteret  subveniri;  alia  insuper  causa  suberat,  ut  heredltatem  fratrum 
suorum,  qui  sine  herede  decesserant,  adiret,  marchionatum  scilicet  Namurcen- 
sem  cum  pertinentiis,  et  castellaniam  Curtineli.  Ingressus  siquidem  regnum 
Franciae,  ab  ipso  rege  et  matre  sua  et  baronibus  regni  susceptus  est  gratanter,  k 
bonorifîce,  et  jocunde.  Si  quas  etiam  in  adeunda  hereditate  difficultateâ  reperit, 
per  régis  mandatum  et  potentiam  penitus  sunt  amotae. 

Dumque  in  partibus  Gallicanis  moram  faceret,  hereditatis  proprie  detentus 
negotiis,  et  in  petendo  subsidio  soUicitus  plurimum  et  intentus,  de  partibus  Ro- 
manise  suscepit  muncium  qui  aures  ejus  et  animum  subitis  rumoribus  perculit  et  l 
lurbavit.  Nunciavit  enim,  prout  res  erat,  virum  illustrem  Johannem  imperato- 

Baldwno  erant  duo  fratret  majores  nain,  Philippiu,  '  Hanc  AJbericas,  Triam  Fontium  monachus,  dicit  Al- 

Namiicensis  cernes ,  qui  linpeniim  detYtcfacit,  el  Robcrlus,  ««anutti;  cui  quidem  nomini  fere  consonat  Auxanu»;  maie 

qui,  cum.  Petro  el  Yolandi  snccfssisiel ,  aano  denique  1228  autem  paulo  inf-riiis  Duxanns  ;  ibi  enim  agilur  de  iohanne 

fato  functui  eit.  Asan  II,  rtge  Bulgarim. 
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A  rem,  socerum  suum,  juxta  naturae  debituni  subtractum  vitse  mortali  :  slatum 
etiam  Constantinopolitanae  civitatis  et  terrae  aiterius,  si  quam  extra  muros  ejus- 
dem  urbisbabebat,  itaper  incursus  hostium  arctalum  penitus  et  oppressum,  quod 
vix  cis  ad  campos  pateret  aditus.  Intus  autem  uxor  sua,  proceres  et  vulgus,  quo- 
tidianis  egebant  alimentis.  Discurrebant  etenim  libère  per  regionem  bostiles  im- 
B  petus,  non  permittentes  in  urbe  deferri  viclualia,  congregatis  turmis  hoc  animo 
ut  ipsam  Constantinopolim  obsiderent.  Ad  hœc  major  rem  urgebat  desolationis 
cumulus,  quia  multi  de  populo,  de  nobilibus  aliqui,  praesentibus  devicti  angus- 
tiis  et  future  metuentes  peiicula,  noctu  vel  alias  furtive  muros  civitatis  exibant, 
et  per  mare  vel  viarum  discrimina  lugientes,  propter  metum,  se  certioribus  pe- 
c  riculis  exponebant  :  propter  quod  erat  dnbium  ne,  si  urbem  hostilis  circuiret 
obsidio,  non  invenirent  proceres  quos  ad  munitionem  murorum  in  propugnaculis 
collocarent.  Verbis  hujusmodi  tristibus  turbatur  adolescens  hères  Imperii.  Unde 
frequentlus  regem  Francorum  matreraque  ejus  et  amicos  suos  circuit  soUicitus, 
humiliter  interpellans  miserabililer  obsecrat  ut  sibi  subveniant,  et  Imperium  Ro- 
D  maniae,  quod  per  Francos  potenter  et  gloriose  fuerat  acquisitum,  non  permittant 
rursus  in  Grœcorum  infidelium  redigi  servitutem.  Litterasexhibet  papaeGregorii, 
quibus  ejusdem  Imperii  necessitati  succurrentibus  eandem  concedit  indulgen- 
tiam  quam  in  subsidium  Terrae  sanctae  proficiscentibus  concesserat  concilium  gé- 
nérale. Ad  haec  moventur  rex  et  regina,  de  thesauris  suis  magnas  ci  pecuniae  con- 
E  ferunt  quantitales,  stipendianos  ipsi  quaerunt,  et  sociant  milites,  el^  alios  quos 
noverant  egregios  bellatores.  Nonnulli  de  consanguineis  ejus,  quos  et  pietas  et 
camalis  aflectus  induxerat,  eidem  se  juramento  confœderant,  pollicentes  se  ipsura 
pro  viribus  secuturos. 

Perpendens  igitur  idem  Balduinus  devotionem  régis  et  matris  ipsius,  de  sacro- 

F  sancta  spinea  Corona  facit  eidem  mentionem.  Dicit  itaque  se  novisse  relatione 

veridica  proceres  inclusos  in  urbe  Constantinopoli  ad  banc  calamitatis  inediam 

devenisse,  quod  incomparabilem  thesaurum  illum  Coronae  Doniini  (quae  totius 

Imperii  titulus  erat  et  gloria  specialis)  oportebat  eos  alienis  vendere,  vel  ad  minus 

titulo  pignoris  obligare.  Unde  ardenter  habebat  in  votis,  quatinus  ad  regem  con- 

G  sanguineum,  dominum  etbeneficum  suum,  necnon  ad  regnum  Franciae,  de  que 

parentes  ipsius  utriquo  processerant,  hujus  speciosae  gemmae  honor  ina^stimabilis 

et  gloria  provenireot.  Verum  quia  idem  Balduinus  perceperat  quod,  si  tam  pre- 

tiosa  res  ei  venderetur  pecuniae  pretio,   régis  conscientia  laederetur,  affectuosa 

prece  cum  lacrimis  eidem  supplicat  ut  munus  illud  honorificum  ab  ipso  recipere 

H  dono  dignetur  et  gratis.  His  auditis,  rex  prudenter  inteJligens  id  a  Domino  fieri, 

gavisus  est  in  hoc  quod  ille  qui  Coronam  eandem  pro  nobis  gesserat  in  oppro- 

brium,  volebat  eam  a  suis  fidelibus  pie  et  reverenter  honorari  in  terris,  donec  ad 

judicium  veniens  eam  suo  rursus  imponeret  capiti  judicandis  omnibus  ostenden- 

dam.  Gaudebat  igitur  quod  ad  exhibendum  honorem   hujusmodi   suam  Deus 

.1  praeelegerat  Galliam,  in  qua  per  ipsius  clementiam  fides  viget  firmiter,  et  cultu 

devotissimo  salutis  nostrae  mysteria  celebrantur. 

Rex  igitur  referens  grates  uberrîmas  Balduino,  gratanter  annuit  se  munus  il- 
lud inœstimabile  recepturum  ab  ipso.  Mittuntur  ocius  a  rege  Constantinopolim, 
pro  complendo  negotio,  .Jacobus  et  Andréas,  fratres  ordinis  Praedicatorum,  quo- 
K  rum  al  ter,  scilicet  Jacobus,  prior  Iratrum  ejusdem  ordinis  fuerat  in  urbe  prae- 
dicta,  ubi  Coronam  ipsam  fréquenter  viderai,  et  ea  quae  circa  illam  erant  optime 
cognoscebat.  Mittit  etiam  cum  eis  Balduinus  nuncium  specialcm,  fide  dignum, 
cum  patentibus  littcris,  quibus  mandai  baronibus  ut  nunciis  regalibus  sancta 
Corona  tradatur.  Post  multos  itaque  viarum  anfractus  ingredientes  Constantino- 
L  polim,  inveniunt  ad  pium  régis  propositum  viam  a  Domino  pneparatam.  Tanta 
enim  barones  Imperii  arctaveral  angustia  quod  sacratissimam  Coronam  pro  ingenti 
summa  pecuniae  compulsi  sunt  Venetis  obligare.  Cives  autem  Venetiee,  qui  the- 
saurum illum  nobilem  plurimum  affecta verant,  banc  obtinuerunt  condilionem 

'  Et  in  edil.  desideratar. 
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apponi,  quod  nisi  Corona  sancta  per  heredem  Imperii  vel  barones  redimeretur  a 
infra  terminum,  videlicet  solemnitatem  S.  S.  martyrum  Gervasii  et  Prothasîi,  ipsa 
caderet  in  comniissum;  ita  quod  illa  pignoris  obligatio  converteretur  in  litulum 
venditionis  pro  pecunia  jam  soluta.  Apposuerunt  insuper  quod  illud  pignus  inaes- 
timabile  Venetiam  intérim  transferretur.  Barones,  lectis  domini  sui  litteris,  sancto 
proposito  régis  Francorum  et  heredis  Imperii  plenius  inlellecto,  dévote  adimplent  b 
mandatum  domini,  gerentes  in  votis  ul  de  Venctorum  manibus  educta,  si  fieri 
posset,  in  honorem  cederet  Ecclcsias  Gallicanœ. 

Conveniuut  ergo  cum  Venetis  ut  nuncli  regales,  quorum  vita  et  habitus  reli- 
gionem  testabantur,  illud  sacrosanclum  portarent  Venetiam,  adjunctis  sibi  so- 
lemnibus  nunciis  Imperii,  praesentibus  etiam  magnis  civibus  Venetorum.  Signatur  c 
loculus  sigillis  procerum;  non  sine  lacrimarum  fluviis  et  ejulatu  publico  defer- 
turad  navem.  Comités  itaque  tam  sacri  pignoris,  de  ipsius  coulisi  prfesidio,  média 
hyeme,  quae  solet  esse  nautis  invia,  circa  Nativitatera  Domini  maris  fluctibus  se 
committunt.  Vastachius  vero, pessimus  zelator  Imperii,  per  exploratores  rem  nove- 
rat  de  transferenda  Corona.  Anxius  igitur  et  intendens  qualiter  eam  nunciis  posset  d 
eripere,  per  diversos  sinus  maris,  quibus  transituri  videbantur,  copiam  galearum 
dispergit  :  sed  nunciis  venientibus  in  nomine  Domini  nihil  contrarietatis  obsistit. 
Ingrediuntur  Venetiam  ovanler  recepti,  beatissimam  Coronam,  cum  vase  signato, 
in  thesauraria  capellœ  beati  Marci  cvangelistae  cum  diligenlia  et  devotione  depo- 
nunt.  Relicto  ibidem  fratre  Andréa  custode  thesauri  nobilis,  frater  Jacobus  cum  e 
nunciis  Imperii  festinanter  ad  regeni  accedit,  rem  gestam  et  statum  negotii  régi 
fideliter  exprimit  et  reginae.  Gaudent  ambo,  et  omnes  quibus  id  secretum  com- 
municant, laetitia  inefiabili,  sperantes  in  Domino  quod  ipse  qui  cœperat,  votum 
eorum  féliciter  consummaret. 

Praeparant  itaque  nuncios  solemnes  et  discretos  cum  fratre  Jacobo  et  nunciis  f 
Imperii,  mittentes  eos  Venetiam,  instruclos  plenius  et  munitos  de  pecunia  ad 
redemptionem  sacri  pignoris  obtinendam '.  Imperatori  Friderico  scribitur  ut,  si 
opus  sit,  nunciis  regalibus  conductum,  consilium  conférât  et  j  u  va  m  en.  Expedite 
veniunt  Venetiam,  fratrem  Andream  inveniunt  cum  thesauro.  Procurante  divina 
clementia,  tune  temporis  in  partibus  illis  negotiabantur  nati  de.regno  Francise  g 
mercatores.  Exhibitissibl  litteris  regalibus,  de  mutuo  exponunt  pecuniam  ad  libi- 
tum nunciorum.  Redimitur  sanctum  pignus,  dolentibus  Venetis,  sed,  pro  condi- 
tionibus  initis,  non  valentibus  obviare.  Agnitis  sigillis  procerum,  vasculum  sanctae 
Coronae  suscipiunt  nuncii,  se  viae  laboribus  committentes.  Conductus  securita- 
tem,  ubi  decuit,  per  imperaloris  ministros  habuerunt;  protectos  insuper  divini  h 
muneris  prœsentia,  nihil  in  via  contrarium  contristavit.  Nulia  eis  intempéries  aeris 
nocuit,  nec  stiilapluviae  cecidit  super  eos,  licet  ipsis  susceptis  in  hospitio  pluis- 
set  pluries  abundanter.  Praemittunt  nuncios,  qui  jam  usque  Trecas  munus  sacra- 
tissimum  nunciant  advenisse.  Exhilaratus  rex  piurimum  cum  matre  sua  et  fratri- 
bus,  assumptis  secum  Galthero  Senonensi  archiepiscopo,  Bernardo  Aniciensi'  j 
episcopo,  et  aliis  baronibus  et  militibus  quos  habere  subito  potuit,  festivus  occur- 
rit;  in  villa  quae  per  quinque  leucas  distat  a  Senonis,  et  Villa  Nova  Archiepiscopi 
dicitur,  thesaurum  quem  desideraverat  cum  nunciis  invenit;  consignatum  vas  fi- 
gneum  reseratur,  apparent  circa  vas  argenteum  sigilia  baronum.  Attuleruntautera 
praefati  nuncii  sigilia  procerum,  cum  litteris  patentibus  ad  regem  et  Baiduinum.  k 

Facta  igitur  coUatione  ipsorum  cum  sigillis  quibus  erat  sacrae  Coronae  vas  signa- 
tum,  inveniunt  vera  esse.  Fractis  itaque  signaculls  hujusmodi,  necnon  sigillé 
ducis  Venetiae,  quod  ad  majorem  certitudinem  appositum  luerat,  argenteum  vas 
recludunt.  Inveniunt  de  auro  purissimo  loculum  pulcherrimum,  in  quo  sancta 
Corona  jacebat;  sublato  hujus  operculo,  visa  est  ab  omnibus  qui  aderant  inaesti-  l 
mabilis  margarita.  Quanta  itaque  devotione,  quantis  fletibus  et  suspiriis  inspecta 
fuerit^  a  rege  et  regina  et  aliis,  vix  posset  perpendi.  Coramorantur  in  aspectu 

Melias  fortasie  obtinenda;  neque  enim  intelligendum        sumere  passent  ;  quod  quidem  paiilo  inferius  declarabitur. 
est  eos  pecunia  instructos  et  munitos  fuisse,  sed  lille-  '  Sive,  ex  annotatione  éditons,  Alti.ssiodorensi. 

ri»  regii»  quorum  aactoritate  pecunias  mutaas   Venetite  '  Edit.  fuerinl. 
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A  prae  amoris  desiderio,  tam  devotum  sentientes  fervorem  mentium,  quasi  vidèrent 
coram  se  Dominum  spinis  praesentibus  coronatum;  Post  paululum ,  ipsam  inclu- 
dunt  in  vasculis;  consignantur  sigillo  regio  :  quod  in  die  festo*  beati  Laurentii  '  loAug.  nSg. 
martyris  est  completum. 

Anno  igitur  miliesimo  ducentesimo  tricesimo  nono,  in  crastino  Laurentii  mar- 

B  tyris,  hujus  pretiosic  gemmae  thésaurus  Senonis  deportatur,  occurrentibus  in  via 
populis  universis  :  exultât  omnis  coetus  hominum  sine  differentia  sexuum  et  aeta- 
tum.  In  primo  civitatis  ingressu,  rex,  nudispedibus,  sola  indutus  tunica,  cum  fra- 
tre  suo,  Roberto  comité,  humiiiato  similiter,  sacrum  onus  humeris  suis  suscipit 
deportandura.  Prosequuntur  et  praecedunt  milites  rejectis  calceis.  Exiit  obviam 

c  jocunda  civitas,  clericorum  conventus  procession  aliter  veniunt  :  clerici  matricis 
ecclesiae  sericis  ornati,  monachi  cum  ceteris'  religiosis  sanctorum  corpora  defe- 
runt,  et  reliquias  quas  imaginatur  hominum  devotio,  tanquam  sancti  desiderent 
occurrere  Domino  venienti.  Certatim  concrepant  laudes  Domini;  tapetibus  et  pal- 
liis  ornata  civitas  res  suas  pretiosas  exhibet,  campanis  et  organis  resonat,  et  po- 

D  puli  jocundantis  applausu  :  cerei  cum  candelis  tortilibus  per  piateas  et  vicos  singu- 
îos  accenduntur.  Defertur  in  ecclesiam  prolomartyris  Stephani,  populis  detegitur, 
et  tantae  causa  jocunditatis  aperitur. 

In  die  crastina,  rex  versus  Parisius,  urbem  regiam,  dirigit  iter  suum,  insigne 
vasculum  deferens.  Omnium  voce  laudatur  dicentium.  «  Benedictus  qui  venit  in 

Ë  «  honore  Domini,  cujus  ministerio  regnum  Francise  tanti  praesentia  muneris  exal- 
«  latur  I  »  Octava  die,  extra  muros,  juxta  ecclesiam  B.  Anthonii,  in  campi  pla- 
nitie  construitur  eminens  pulpitum,  astantibus  pluribus  praelatis,  ecclesiarum 
conventlbus  indutis  sericis,  exhibitis  sanctorum  pignoribus,  in  tanta  populorum 
frequentia  quantam  Parisius  exierit^.  Monstratur  loculus  ex  pulpito,  diei  félicitas 

F  et  causa  gaudii  praedicatur.  Post  liaec  intra  muros  civitatis  infertur  a  rege  et  fra- 
tre  suo,  discalciatis  ut  prius,  et  prseter  lunicas  vestimentis  depositis.  Omnes  etiam 
praelati  cum  clericis  et  viris  religiosis,  necnon  et  miiitibus,  nudis  pedibus  antc- 
cedunt.  Quanta  per  urbem  jucunditas,  quot  signa  et  indicia  gaudiorum  in  con- 
spectu  venientium  visa  sint,  nemo  suRiceret  enarrare.  In  pontificalem  ecclesiam 

G  beatœ  Virginis  inducitur,  ubi  persolutis  Deo  et  beatissimœ  Matri  ejus  devotis  lau- 
dibus,  cum  thesauro  nobili  solemniter  ad  régis  palatium  revertuntur.  Collocatur 
in  capella  regia  beati  Nicolai  cum  multo  gaudio  Domini  Corona.  His  itaque  solem- 
niter peractis,  Parisius  exiit  fama  celebris;  divulgatur  insigne  spectaculum,  pri- 
mum  per  loca  vicina,  deinde  per  reniolas  civitates  et  villas  :  concurrunt  festinan- 

H  ter  ad  gaudium,  videre  desiderant  causam  felicitatis  praesentiura  temporum  et 
totius  regionis.  Quia  vero  non  conceditur  eis  videre  quod  cupiunt,  ex  causis  ali- 
quibus  abscondito  thesauro  Domini  et  fideliter  consignato,  certatim  ad  campos 
confluunt,  ardenter  deosculantur  pulpitum  in  quo  exhibitum  fuerat  vasi  praedic- 
tum^  Ibi,  si  credendum  est  personis  fide  dignissimis,  per  virtutem  sacri  diadema- 

j  tis  et  propter  devotionem  fidelium,  circa  languentes  operatus  est  multas  virtutes 
et  miracula  Dominus  Jésus  Ghristus,  cui  est  laus,  honor  et  imperium  in  saccula 
saeculorum.  Amen. 

Opusculum  hoc  a  Galthero  Cornuto,  tum  Senonensi  archiepiscopo,  qui  huic  negotio 
adfuit  et  praefuit,  conscriptum  jussu  Ludovici  régis,  ex  manuscripto   chronico  Cœnobii 

K  S.  Pétri  Senonensis  collegimus'.  Ita  enim  in  eo  scriptum  est.  «  Anno  Domini  m.  ce.  xxxfv, 
'(  Irater  Jordanus,  ordinis  Prscdicatorum  rnagister,  naissus  ad  prœdicandum  Sarracenis,  obiit 
«  in  portu  maris.  Illo  tempore,  duo  principes  Graecorum*  Vastachius  et  Duxanus*,  pacem 
«  invicem  facientes,  contra  Imperium  Constantinopoiitanum  beliaverimt.  Videns  Johannes 
«  imperator  quod  sine  Francis  resistere  non  posset,  misit  Balduinum,  Imperii  heredem, 

r  «  ad  generositatem  suam  in  Franciam.  Consanguineus  enim  erat  idem  Balduinus  régis  et 
1  reginae  Blanchae,  et  neplem  habebat  illius  Blanchae  in  uxorem.  Dum  pervenissel  in  Fran- 
«ciam,  Johannes  obiit,  cujus  ftliam  habebat  Balduinus;  et  barones  Constantinopolitani , 

'  Edit.  cetaris.  *   Vide  paalo  superius  (pag.  i)  eamdem  locum  in  chro- 

'  Fort,  corrigendum  quanta  unquam  Parisius  exierit.         nicn  Gaufridi  de  Collone. 

'  Edit.  colligitur.  '  Corr.  Auxanus ,  site  Alsanus. 
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«  necessitate  urgente,  posuerunt  apud  Venetos  pro  pignore  sanctam  Coronam  Domini  spi-  A 
•  neam.  Quo  agnito  in  Francia,  rex  Ludovicus  prece  obtinuit  a  Balduino  ut  Coronam  redi- 
«meret  et  Parisius  reconderet.  Et  sic  factum  est,  ut  dominus  Galtherus  archiepiscopus  in 
«  libro  quem  fecit  declaravit  '.  » 


DE  MIRACULO  HOSTILE 

A   JUDJÎO  PARISIIS   ANNO   DOMIM  M.   CC.   XC 
MULTIS  IGNOMINIIS  AFFECTEE. 


MONITUM. 

Hanc  narrationem,  quani, Philippus  Labbe  e  schedis  calamo  exaratis 
Novae  manuscriptorum  librorum  Bibliothecae  (t.  I,  p.  663)  inseruit, 
lectori  exhibera  us,  ut  eam  cura  Chronico  Sancti  Dionysii  (tomo  nostro 
XX,  p.  658), et  duplici  ejusdem  facti  expositione  (tomo  XXI,  p.  1 27  B 
et  i32  K)  édita,  conferre  velit. 


Magna  quidem  fuerunt  bénéficia  quae  populo  suo  Deus  olim  contulit,  sed  im-  b 
mensa  sunt  quae  nobis  Christianis  divina  largitas  exbibuit,  et  in  dies  exhibet.  Gui 
non  satis  fuit  filios  natura  irœ,  sacramento  baptisrai  filios  Dei  facere,  nisi  etiam 
nobiscum  usque  ad  consummationem  sœculi  permanens,  suis  nos  alens  carnibus 
et  suo  potans  sanguine,  cum  corpus  ejus  et  sanguinem  in  sacramento  eucha- 
ristiae  in  membra  nostra  recipiraus,  cbristiferos  factos,  tanquam  membra  capiti  c 
aptata  sibi  uniret^. 

De  cujus  eucharistiae  ad  animœ  vitam  necessitate,  ut  olim,  disserente  Domino, 
venenati  parentes  ofiFensi  abierunt  retrorsum ,  ita  et  de  veritate  illius  dubii  persti- 
terunt  filii  venenati  Judaei.  Ecce  enim  tibi  anno  Domini  m.  ce.  xc,  ipso  die  Pas- 
chae,  II  Aprilis,  Parisiis  urbe  longe  omnium  celeberrima,  cum  muliercula  quae-  d 
dam  tenuissimae  fortunae  vestes  suas  pignoris  nomine  pro  summa  xxx  soiidorum 
Parisiensium  apud  Judaeum  quendam  deposuisset,  et^  ab  eo,  utintervicinas  cultior 
appareat,  reposceret,  gratis  redditurum  se  Judaeus  pollicetur,  si  rem  illam,  quam 
mulier  Deum  suum  asserebat,  afferret.  Quod  avara  mulier  promlttens,  in  ecclesia 
Sancti  Mederici  sacrosanctum  Ghristi  corpus,  receptum  cum  paratis*,  in  ore  e 
absconditum  ad  Judœum  defert,  a  quo  vestes  gratis  recepit. 

Tum  crudelis  mercator  :  «  Sciam,  inquit,  an  vera  sint  quae  de  re  liujusmodi  in- 
«  sani  garriunt  Ghristiani.  »  Gorripit  ergo  cultellum  pennarium ,  quo  sacrosanctum 
Ghristi  corpus ,  arcae  superpositum ,  diris  transfigit  ictibus ,  et  ex  ipso  sacrum  san- 
guinem copiose  fluere  conspiciens ,  uxori  et  filiis  factum  aperuit.  Ex  stupendi  vi-  F 
sione  miraculi  attonita  substitit  uxor;  perterritus  quoque  Judaeus,  sed  non  com- 
punctus,  arreptam  rursus  hostiam,  clavo  et  malleo  transfixam,  fluente,  ut  prius, 
sanguine,  Uagris  cecidit.  Judaeum,  utab  incepto  désistât,  increpat  uxor,  cujus  in- 
crepatione  factus  deterior,  in  ignem  copiosum  sacrosanctam  hostiam  projicit,  quae 
inde  intégra  exiliens  per  domum  volitabat.  Quam  rursus  cultroin  frusta,  integram  g 
sempcr  manentem,  frustra  discindere  conatus,  appensam  lanceae,  juxta  latrinam 

'  Ibi  in  codicibas  kfjitur  :  Jacobin  Tavellus  Senonen-  '  EJit.  unire. 

sis,  qui  scilicel  hanc  narrationem  es  originati  codice  de-  '   Vocem  et  sapplevimus. 

scrihendum  curuverat.  *  Id  est  cum  iis  qui  bene  parali  erant. 
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A  lotis  viribus  percutil.  Unde,  ut  et  prius,  abuude  rursus  fluente  sanguine,  in  bul- 
lientis  aquae  caldariam  projecta  \  aqua  sanguinea  facta ,   suœ  majestatis  virtutc 
suisum  elevata,  in  corporis  Domini  crucifixi  specie  Judaeo  se  videndam  praebuit: 
cujus  aspectu  uxore  cumiiliis  flentibus  ex  eventu  prodigioso  contritis,  totus  amens 
fugiensque  cubiculum  suum  intravit. 
B       Haec  qui  secum  perpenderit,  divinam  mirabundus  laudabit  pietatem,  aliamque 
Domini  (llcet  a  mortuis  resurgens  jam  non  moriatur)  quasi  resurrectionem  dicet. 
Sacrosanctam  enim  illam  hostiam,   post  punctioneni,   transfixionem ,    flagella, 
flammarum  ardorem ,  discidiuxn,  lancinationem,  et  in  bullientis  aquae  caldariam 
projectionem,  illibatam  et  integram  in  ecclesia  Sancti  Joannis  in  Gravia,  honorifice 
c  reconditam,  portiuncula  vestis  Domini  involutam,  et  ad  majorera  gratiam  Crucis 
dominicœ  portiuncula  ornatam;  cullellum  quoqne  pennarium  praedictnm,  san- 
guinem  q^i  mire  ex  punctione  profluxit  et  vasculum  ligneum  in  quod  insilivit,  in 
ecclesia  fratrum  Cbaritatis  Beatœ  Mariae,  in  eadem  vicinia,  corporalibus  oculis 
fidèles  possunt  intueri. 
D       Haec  autem  domi  lacta  sic  ad  populi  notitiam  prodierunt.  Cum,  hora  majoris 
missœ,  in  ecclesia  Crucesignatorum  nola  signum  daretur,  ut  eo  conveniens  po- 
pulus  sacrosanctum  Cbristi  corpus  adoraret,  filiusJudœi,  foras  progrediens,  prae- 
tereuntes ,  quo  carrèrent,  interrogat.  — Ad  Mysteria  sacrosancti  corporis  Cbristi 
adoranda  dicentibus  :  —  Frustra  in  ecclesia  illa  Cbristianos  Deum  suum  quaerere 
E  ait,  quem  flagellatum,  injuriis  affectum  et  maie  tractatum,  modo  pater  snus  occi- 
disset.  Quod  audiens,  mulier  quaedam,  resciendi  avida,  Judaii  domum,  horrore 
plenam,  signo  Crucis  aimala  ingrediens,  dominicae  carnis  iteratum  intueturmar- 
tyriuni  ;  statimque  in  ligneum  vasculum ,  quod  quasi  ad  suos  usus  ignem  mulier 
petitura  portaverat,  sacrosancta  hostia  sacra  et  incolumis  insiliit.  Quara  magna 
F  cum  reverentia  sub  gremio  recondens,  sacerdoti  Sancti  Joannis  in  Gravia  conser- 
vandam  delulit.  Mulier  autem  illa,  quasi  vinculis  constricta  fuissel,  ecclesiam  pr*- 
dictara  licet  egredi  tentaret,  non  poluit,  quousque  praefalo  sacerdoti  [bostiam]^ 
quam  ferebat,  videntibus  multis  qui  jam  eo  facti  rumore  convenerant,  obtulisset. 
Quibus  mulier  factum,  ut  viderai,  enarravit.  Sacerdos  autem  episcopo  Parisiensi 
G  nuDciandum  curavit.  Ad  spectaculum  tota  ruit  civitas;  Judœus  cum  uxore  et  filiis 
in  vincula  conjiciuntur.  Accersitus  coram  episcopo  et  viris  ecclesiaslica  dignitate 
insignitis,  Judœus  de  delicto  fatetur;  monelur  ul  pœnlteat,  scriplum  esse,  Nolo 
morlem  peccatoris,  sed  magis  convertatur  et  vivat,  veniam  speret  quando  pro  crucifi- 
gentibus  se  Deus  olim  oraverat.  Uxore  et  filiis  ad  christianam  fidem  couversis, 
H  pertlnax  quoque  Judaeus  igni  cremandus  condemnatus,  ductusque  ad  locum  sup- 
plicii,  cum  ignem  supponerevelletcarnifex  :  «0  me  infellcem,  exclamai,  qui  tam 
«subito  deprebensus,  arma  mecum  assumere  non  potui  !  »  Quae  h.TRC  essent  arma 
inquirenti  prœposito  Judicus  respondet  :  «  Habeo  librum  in  domo  mea,  quem  si 
«  mecum  baberem ,  Deus  vester  non  posset  me  facere  comburi.  »  Jussu  prœposili  ab 
J  apparitoribus  allatus  libellus,  Judœo  alligalus,  igné  supposilo  tam  facile  uterque 
est  in  cineres  redaclus  quam  difficile  ab  infidelitate  sua  converti  Judaeus  poluit. 
Tum  populi  astante  corona,  Parisiensis  episcopus,  ubi  miraculum,   ul  gestum 
fuerat,  rccensuit,  Judaei  uxorem,  filium  et  filiam,  baptismale  abhitoS,sacri  chris- 
malis  unclione  signavit.  Multi  quoque  Judaeorum,  tam  manifeslo  moti  miraculo, 
K  ad  fidem  conversi,  baptismi  sacramenlum  perceperunl.  Quo  autem  in  loco  Lam 
immane  facinus  patiatum  est,  Raynerius  Flamingus,  civis  Parisiensis,  capellam 
quae  Miraculorum  nomine  nuncupala  est,  suis  sumplibus  anno  Domini  m.  ce.  xciiii 
aedificandam  curavit;  deindo,  procurante  Guidone  de  Joinvilla,  fratribus  Cbari- 
tatis B.  Mariœ  Calalaunensis  diœcesis  allribuit;  Pbilippus  autem,  Francorum  rex, 
L  dictus  Pulcber,  domo  quadam  pra?dicta;^  capellœ  vicina  anno  Domini  m.  ce.  xcix 
auxit.  Fralres  vero  praedicti  ordinis  tanti  miraculi  commemorationem  Dominica  in 
Albis  solemniler  quotannis  celebrari  staluerunt. 

'   Edil.  projectam.  —  '    Vocem  hosliain  supplevimus.  —  '   Ëdit.f rseiiicla. 
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AVERTISSEMENT. 


La   chronique    rimée    de  Philippe   Mousket    n'était   connue  que 
d'une  manière  bien  imparfaite,  lorsque  la  commission  royale  d'histoire 
de  Belgique  chargea  M.  le  baron  de  Reiffenberg  d'en  publier  une  édi- 
tion complète,  qui  parut  en  deux  volumes  in-4°  de  i836  à  i838. 
André  Du  Chesne,  qui  fut  peut-être  le  premier  à  parler  de  ce  chroni- 
queur, n'en  avait  transcrit  qu'un  très-petit  nombre  de  vers  dans  son 
Histoire  de  la  Maison  de  Montmorenci^,  dans  celle  des  Maisons  de 
Guines,  d'Ardres,  de  Gand  et  de  Couci^,  enfin  dans  son  Histoire  de  la 
Maison  de  Béthune^.  Du  Gange,  qui  le  cite  souvent  dans  son  Glossaire 
et  dans  les  dissertations  qui  accompagnent  son  édition  de  Joinville,  en 
publia  environ  dix-huit  cents  vers,  à  la  suite  de  la  chronique  de  Geof- 
froi  de  Ville-Hardouin^,  et  ces  extraits ,  tous  relatifs  à  l'histoire  de  Cons- 
tantinople,  furent  réimprimés  par  M.  Buchon  dans  le  troisième  volume 
de  sa  Collection  des  chroniques  nationales.  Mais  ce  n'était  là  qu'une 
faible  partie  de  cette  vaste  composition,  qui  contient  plus  de  trente  et 
un  mille  vers.  D'autres  savants  tirèrent  aussi  parti  de  ce  chroniqueur. 
«Borel,  dit  M.  de  Reiffenberg,  lui  emprunte  des  autorités  pour  son 
«  Trésor,  et  M.  de  Roquefort  pour  son  Glossaire.  La  Curne  de  Sainte- 
'<  Palaye  montre,  dans  ses  Mémoires  sur  la  chevalerie,  qu'il  ne  lui  était 
«  pas  inconnu.  M.  Paulin  Paris  l'appelle  en  témoignage  pour  soutenir 
«  son  opinion  touchant  les  amours  de  Thibaud,  comte  de  Champagne, 
«  et  de  la  reine  Blanche,  et  pour  éclaircir  l'histoire  de  Quènes  de  Bé- 
«  thune^.  M.  Raynouard  le  recommande  comme  l'historien  le  mieux 
«  instruit  de  ce  qui  regarde  le  faux  Baudouin^  Enfin  M.  Jules  Berger  de 
«  Xivrey,  voulant  montrer  par  quelles  gradations  le  français  a  passé  du 
«  latin  corrompu  à  l'état  où  il  se  trouve,  copie  tout  le  morceau  où  est 
«racontée  la  découverte  des  eaux  thermales  d'Aix-la-Chapelle,  en  y 
«joignant  une  traduction  latine  et  une  interprétation  en  français  mo- 
n  derne. » 

C'était  donc  servir  la  science  que  de  publier  une  édition  complète 

'  .Vous  publioni  ce  fragment  d'après  le  ms.  de  la  Biblio-  '  Preav.  p.  871. 

Ihèque  impériale  coté  963Ù  (olim  a^/4).  '  Hist.  de  CP.  p.  an  et  suiv. 

P.  i43.  '  Romancero,  p.   io5,  176,  177,  193. 

P.  469.  '  Journ.  des  Sav.  nov.  léià- 
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d'un  texte  qui  avait,  à  différents  titres,  attiré  l'attention  d'un  grand 
nombre  d'écrivains.  Deux  membres  illustres  de  l'Académie  des  inscrip- 
tions, MM.  Amaury  DuvaP  et  Daunou^,  qui  ont  porté  un  jugement 
très-sévère  et  cependant  très-juste  sur  l'ouvrage  de  Philippe  Mousket, 
n'en  ont  pas  moins  reconnu  l'utilité  de  la  publication  entreprise  par 
M.  de  Reiffenberg.  Ils  ont  pensé  qu'un  tableau  complet  de  notre  an- 
cienne histoire  serait  toujours  un  monument  curieux  et  important, 
même  lorsqu'il  n'aurait  pas  toute  la  vigueur,  tout  l'éclat  des  couleurs 
que  l'on  désire  trouver  dans  les  travaux  de  ce  genre  ^;  qu'on  y  pour- 
rait recueillir  de  nouveaux  documents  historiques,  éclairer  et  complé- 
ter les  annales  de  la  littérature,  fournir  surtout  des  faits  positifs  à 
l'histoire  bien  imparfaite  encore  des  langues  vulgaires^.  Tillemont, 
d'ailleurs,  dans  son  excellente  histoire  de  saint  Louis,  invoque  sou- 
vent le  témoignage  de  Philippe  Mousket^.  Pour  nous,  qui  devions  né- 
cessairement comprendre  la  dernière  partie  de  cette  chronique  dans 
le  Recueil  des  historiens  de  France,  nous  ne  pouvons  trop  nous  féliciter 
de  n'avoir  eu  à  remplir  cette  tâche  qu'après  M.  de  Reiffenberg.  Le 
glossaire  étendu  qui  termine  sa  publication,  la  table  des  matières,  celle 
des  noms  de  lieux  et  des  noms  d'hommes,  les  mentions  qu'il  a  ins- 
crites sur  les  marges,  les  commentaires  qui  se  lisent  au  bas  des  pages, 
fournissent  à  ses  lecteurs  la  plupart  des  secours  qu'on  est  en  droit 
d'attendre  d'un  éditeur  éclairé  et  consciencieux.  Si  nous  l'avons  rare- 
ment cité  quand  nous  profitions  de  son  travail,  c'est  parce  qu'il  aurait 
fallu  le  faire  trop  souvent.  Nous  avons  dû  nous  borner  à  signaler  les 
passages,  peu  nombreux  d'ailleurs,  dans  lesquels  nous  avons  cru  de- 
voir nous  écarter  de  son  opinion,  ou  rectifier  quelques  détails  du  texte, 
qui  est  presque  toujours  d'une  exactitude  irréprochable. 

Malgré  toutes  les  recherches  qu'il  s'était  imposées,  M.  de  Reiffen 
berg  avait  admis,  sur  l'autorité  de  Du  Chesne  ",  que  Philippe  Mous- 
ket était  le  même  personnage  que  Philippe  de  Gand,  surnommé  Mus, 
Muus  ou  Meuse,  qui  devint  évéque  de  Tournay  en  1 274  et  mourut  en 
1283.  Du  Chesne,  qui  avait  remarqué  que  le  chroniqueur  s'étendait 
coQiplaisamment  sur  les  événements  relatifs  à  la  ville  de  Tournay,  crut 
voir  dans  le  nom  de  Mouskes  un  équivalent  de  Mus  ou  Muus.  Il  attribua 
donc  cette  chronique  à  l'évêque  Philippe  de  Gand,  et  son  opinion, 
adoptée  par  Du  Gange,  fut  suivie  par  les  savants  qui  parlèrent  ensuite 
de  ce  chroniqueur.  Mais  cette  erreur  a  été  dissijiée  par  M.  Du  Mortier, 
qui  a  prouvé  dans  un  excellent  mémoire^  que  l'évêque  de  Tournay  et 
le  chroniqueur  sont  deux  personnages  différents.  Il  a  montré  que  ce 
dernier  appartenait  à  une  famille  originaire  de  Tournay,  et  il  a  tiré 
des  archives  de  la  ville  plusieurs  actes  où  des  membres  de  cette  fa- 
mille sont  appelés  Mouskes  ou  Mousket,  suivant  que  ce  nom  est  no- 


'   Hist.  Un.  de  la  Fr.  t.  XIX,  p.  861  et  suiv. 
'  Journ.  des  Sar.  nov.  i836,  p.  685  et  suiv. 
'   Hist.  littér.  de  la  Fr.  t.  XIX,  p.  871. 
'  Journ.  des  Sav.  nov.  i836,  p.  696. 


'    Voy.  les  deux  premiers  volumes  de  la  Vie  de  S.  Loais. 
'  Hist.  de  la  Mais,  de  Bétkune,  Preuves,  p.  371, 
'   Bulletins  de  la  Commission  royale  d'histoire  de  Bel- 
gique, t.  IX,  p.  lia  à  i45,  et  t.  X,  p.  Z|6  à  48. 
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miiiatif  OU  régime.  Des  femmes  de  la  même  famille  figurent  dans  quel- 
ques-uns de  ces  actes  sous  le  nom  de  Mouskète,  et  c'est  ce  qui  nous 
a  déterminé  à  préférer  la  forme  Mousket,  qui  donne  une  idée  plus 
exacte  dé  la  racine  véritable  et  de  la  signification  de  ce  nom'.  En  effet, 
M.  Du  Mortier  a  remarqué,  au  dos  d'une  charte  de  l'an  1 2  36,  relative 
à  notre  chroniqueur,   un   dessin  représentant  trois  émouchets,  qui 
étaient  évidemment  les  armes  parlantes  des  Mousket.  La  dissertation 
de  ce  savant,  et  celle  que  M.  de  Reiffenberg  a  publiée  en  i845  pour 
être  jointe  à  son  édition  sous  le  titre  de  Supplément  à  la  chronique  ri- 
mée  de  Philippe  Mouskes  ou  Mouskés,  renferme,  sur  cette  question 
d'histoire  littéraire,  aujourd'hui  complètement  éclaircie,  de  nombreux 
détails  auxquels  nous  renvoyons  nos  lecteurs.  Nous  dirons  seulement 
que  la  famille  Mousket  occupait  un   rang  assez  élevé  dans  la  ville 
de  Tournay.  Une  charte  de  l'an  1216  mentionne  parmi  les  témoins 
Gérard  Moschés,  châtelain  de  Leuze.  Dans  le  cours  du  xiii*  siècle  et  au 
commencement  du  xiv",  on  trouve  plusieurs  membres  de  cette  famille 
cités  comme  échevins  et  comme  jurés  de  Tournay.  Quant  à  Philippe 
Mousket,  on  ne  voit  pas  qu'il  ait  occupé  aucune  charge,  et  l'on  ne  sait 
pas  non  plus  l'époque  de  sa  naissance  ou  de  sa  mort.  Sa  chronique 
nous  apprend  qu'il  fut  témoin  de  la  prise  de  Tournay  par  Ferrand, 
comte  de  Flandres,  en  1 2  i3^,  et  ses  récits,  qui  s'étendent  jusqu'à  l'an 
1243,  sont  les  seuls  renseignements  directs  que  l'on  ait  sur  la  durée 
approximative  de  son  existence.  Mais  il  est  permis  de  conjecturer  que 
le  terme  de  ses  récits  a  été  aussi  à  peu  près  celui  de  sa  vie.  Philippe 
Mousket,  qui  remarque,  à  l'exemple  de  beaucoup  d'autres  chroni- 
queurs, la  brillante  fortune  des  deux  filles  du  comte  de  Provence,  ma- 
riées l'une  à  saint  Louis,  l'autre  à  Henri  IH,  roi  d'Angleterre,  et  qui 
suppose  à  tort  qu'une  troisième  fille  de  Raymond  Bérenger  épousa  un 
roi  deCastille,  n'aurait  pas  manqué  de  mentionner  le  mariage  de  Sancie 
avec  Richard,  duc  de  Cornouailles,  en  12 44,  et  celui  de  Béatrix  avec 
Charles  d'Anjou,  en  1246,  si  la  mort  ne  l'eût  frappé  avant  le  temps 
où  ces  princesses  devinrent  reines,  comme  leurs  sœurs,  l'une  en  1  267, 
par  l'élection  de  Richard  en  qualité  de   roi  des  Romains,  l'autre  en 
1 266    par  l'avènement  de  Charles  d'Anjou  au  trône  de  Sicile.  On  peut 
dire  aussi  qu'il  aurait  probablement  fait  quelque  allusion  à  la  première 
croisade  de  saint  Louis,  s  il  avait  vécu  jusqu'en  1  248.  Mais  il  est  sur- 
tout une  circonstance  qui  autorise  à  croire  que  son  existence  s'est 
prolongée  tout  au  plus  jusqu'en  i245.  Il  annonce  dans  les  dernières 
pages  de  sa  chronique^  qu'on  apprit'^  la  mort  de  Baudouin,  empereur 
de  Constantinople,  et  que  Geoffroy  de  Villehardouin  devint  bail  de 
l'empire.  Or  cette  fausse  nouvelle  ne  tarda  pas  à  être  démentie  par 
l'apparition  de  Baudouin  lui-même,  qui  arriva  en  Italie  dans  les  pre- 

'  Quelques-uns  de  nos  noms  propret,  comme  Charles ,  '  Vers  3i  181  et  suiv. 

Hagues,  etc.  ont  conservé  is  finale  qui  caractérise  la  forme  *  Du  Can(fe  (Hist.  de  CP.  p.  ia6)  dit  que  ce  fat  en 

du  nominatif:  d'antres,  comme  Jean,  Matthieu,  etc.  te  sont  i2H  ;  mais  Philippe  Mousket  place  ce  récit  entre  l'expédi- 

conservés  sous  la  forme  du  cas  indirect.  tion  de  saint  Louis  contre  le  comte  de  la  Marche,  en  juil- 

'  Vers  a  1329.  lot  12i2.  et  l'élection  d'Innocent  IV  en  juin  12i3. 
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micrs  mois  de  l'année  12-44,  au  plus  tard,  et  qui  assista,  l'année  sui- 
vante, au  concile  de  Lyon  '.  Pour  que  Philippe  Mousket  ait  relaté  le 
bruit  de  la  mort  de  Baudouin ,  sans  avertir  que  c'était  là  une  rumeur 
mensongère,  il  faut  qu'il  n'ait  pas  vécu  jusqu'au  temps  où  le  voyage  de 
cet  empereur  fut  connu  en  France.  Ce  qui  vient  à  l'appui  de  cette  con- 
jecture, c'est  que  les  récits  de  Philippe  Mousket  s'arrêtent  brusque- 
ment, comme  un  ouvrage  auquel  l'auteur  n'aurait  pu  mettre  ta  der- 
nière main. 

Quoi  qu'il  en  soit,  Philippe  Mousket,  qui  assistait,  en  1 2  1 3,  comme 
nous  l'avons  dit  plus  haut,  à  la  prise  de  Tournay  par  le  comte  de 
Flandre,  est  un  témoin  contemporain  de  tous  les  faits  relatifs  au  règne 
de  saint  Louis.  Si  l'on  peut  regretter  qu'il  n'ait  pas  mis  plus  d'ordre 
dans  ses  récits,  et  que,  dans  certaines  circonstances,  il  n'ait  pas  re- 
cueilli des  renseignements  très-exacts,  il  nous  paraît  du  moins  certain 
que  jamais  sa  sincérité  ne  peut  être  mise  en  doute.  La  lecture  de  sa 
chronique,  toute  fastidieuse  qu'elle  soit,  est  donc  une  tâche  qu'il  faut 
s'imposer  quand  on  ne  veut  rien  négliger  de  ce  qui  peut  éclairer  l'his- 
toire du  xiii^  siècle.  Pour  les  temps  antérieurs,  le  témoignage  de  Phi- 
lippe Mousket  est  loin  d'avoir  la  même  importance,  et  cependant  il 
est  encore  de  quelque  utilité.  Au  reste,  l'édition  complète  de  M.  de 
Reiffenberg  rendra  toujours  de  grands  services  à  ceux  mêmes  qui  vou- 
draient se  contenter  d'étudier  les  derniers  récits  de  ce  chroniqueur; 
elle  fournit  des  termes  de  comparaison  qui  sont  indispensables  pour 
déterminer  le  sens  des  locutions  obscures  que  l'on  y  rencontre  sou- 
vent. Le  glossaire  qui  tennine  l'ouvrage  est  fort  varié,  et  il  renvoie  à 
la  plupart  des  passages  où  un  même  mot  a  été  employé.  Quoique 
nous  ayons  remarqué  quelques  erreurs  dans  le  numérotage  des  vers, 
tel  qu'il  a  été  indiqué  par  M.  de  Reiffenberg,  nous  nous  sommes 
abstenu  de  les  rectifier,  afin  de  conserver  à  nos  lecteurs  tous  les 
moyens  de  recherche  fournis  par  une  édition  qui  demeurera  toujours 
en  grande  estime  parmi  les  savants. 

La  commission  royale  d  histoire  de  Belgique,  en  ordonnant  cette 
publication ,  a  rendu  un  véritable  service  a  notre  histoire  nationale;  car 
Philippe  Mousket  embrasse  hautement  la  cause  de  la  France;  il  montre, 
dans  plusieurs  récits  de  bataille,  que  toutes  ses  sympathies  sont  pour 
ceux  qui  combattent  au  cri  de  Montjoie  et  Saint-Denis^.  C'est  le  tableau 
de  ces  luttes  sanglantes  et  le  spectacle  des  tournois  qui  semblent  sur- 
tout exciter  sa  verve  et  son  admiration.  On  verra ^  qu'il  s'étend  avec 
complaisance  sur  les  exploits  guerriers  de  l'évêque  de  Valence,  et 
qu'en  revanche  il  ne  se  montre  pas  toujours  très-bien  disposé  pour 
le  clergé'',  ni  peut-être  même  pour  la  politique  des  papes ^.  Dans  la 
bouche  d'un  évêque  de  Tournay,  ces  opinions  auraient  été  au  moins 
fort  extraordinaires;  mais  elles  s'expliquent  facilement  aujourd'hui  que 

^   //m*,  de  CP.  p.  i3o  et  i3i.  '  Vers  3oio3  et  suiv. 

'  On  peut  consulter  par  exemple  let  vers  2i833  et  *  Çf-  vers  a885o,  29489,  29640  et  suiv. 

2i834,  21875  et  21876.  •  Ver»  30937  et  SogSS. 
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l'auteur  de  la  chronique  est  reconnu  pour  un  de  ces  trouvères  qui  ne 

se  crurent  jamais  tenus  à  beaucoup  d'égards  envers  le  clergé. 


27190 


27105 


27200 


Lors  se  remist  li  rois'  arière,  A 

Vlers  France,  la  droite  carière,  27185 

Pour  revéoir  Blançain,  sa  feme, 
27140  Qui  d'autres  ert  saiirs  et  gemme, 

Et  ses  fius  dont  il  avoit  vi 

De  leur  éage  bien  asis,  B 

Et  une  fille  bêle  et  gente  ^ 

Ki  moult  leur  plest  et  atalente, 
27145  Quar  il  s'entr'amoient  si  fort 

Que  tout  ièrent  à  i  acort. 

N'onqes  mais  roine  n'ama  C 

Son  signor  tant,  ne  réclama. 

Ne  tant  ses  enfans  autresi. 
27150  Et  li  rois  les  ama  ausi, 

Si  que  pour  la  roïne  France  ' 

S'en  repairoit  li  rois  en  France.  D 

Mais  fortune  ki  ne  voit  goûte 

Ot  sa  kaïne  à  force  route*, 
27155  Et  mau veste  et  couardise, 

Pour  vaintre'  ounour  et  genteiise. 

Et  poiu"  le  mont*  maitre  en  balance,     E 

Dont  li  rois  iert  escus  et  lance,  27205 

Si  com  ses  père  avoit  esté 
27160  (S'ot  ois  apriès  lui  poësté. 

Par  droit  et  par  afaitement); 

Si  vous  dirai  com  faitement.  F 

Felipprcs,  li  quens  de  Namur,  27210 

C'on  tiunt  à  preut  et  asséur 
27165  (Et  s'iert  coiuins  le  roi  germains. 

Si  m'ait  Dieux  et  sains  Giermains! 

Qu'il  estoit  et  vallans  et  sages,  G 

Hardis  et  courageus  et  larges),  27215 

Fius  le  conte  Piéron  d'Auçoirre, 
27170  De  ceste  ost  repairoit  en  oire' 

Avoec  son  signor,  son  couzin. 

Le  roi,  qui  l'amoit  de  cuer  fin.  H 

Mais  la  mors,  qui  nului  n'espargne,  27220 

Ne  ne  crient  vallant  i  escargne  *, 
27175  Pour  l'envie  qu'èle  ot  de  lui 

(N'^e  n'iert  envions  de  nului) 

L'ariesta  et  prist  par  le  frain,  J 

Et  si  clama  part  et  réclain,  27225 

Tant  k'il  estut  morir  le  conte, 
27180  Dont  li  peules  maint  bien  aconte'. 

Et  en  ces  eures  félenesqes '", 

Moru  de  Rains  li  arcevesqes,  K 

Guillaumes,  ki  fu  de  Genvile,  27230 


D'une  gent  haute  et  moiUt  gentile. 
Si  moru  Bocars  de  Marli, 
Dont  la  cose  point  n'abiéli  ", 
Quar  il  estoit  sages  et  preus; 
Ne  de  sa  mort  ne  fu  nus  preus  " 
Se  çou  ne  fu  à  Dieu  là-sus, 
Quar  il  avenoit  bien  çà-jus. 
Et  quant  li  rois  l'a  oï  dire. 
S'en  fu  si  plains  d'anui  et  d'ire 
C'on  ne  le  poroit  aconter. 
Et  maus  seroit  del  aconter; 
Quar  la  mors  Guion  de  Saint  Pol 
Li  ot  d'anuis  cargié  le  col, 
El  çou  k'il  ert  grevés  en  paine, 
II  mois  apriès  la  quarentaine 
Sor  les  anemis  Jhcsu-Crist, 
Si  com  i'apostoles  nos  dist. 

Ke  vaut  çou  que  plus  en  diroie. 
Ne  mon  conte  en  aslongeroie? 
Envie  et  mors  awec  fortune. 
Et  haïnc  et  leur  gens  commune. 
Et  bataille,  ki  les  semont. 
Pour  plus  acunciier  le  mont. 
Qu'il  voloit  em  pais  demorer 
Et  sans  doloir  et  sans  plorer. 
Celui  ont  ahiers  à  lor  mains, 
Ki  plus  gardoit  et  plus  et  mains. 
Et  çou  fu  fait,  à  verte  dire. 
Pour  crestienté  entredire 
Et  sainte  Eglise  adécevoir, 
Ki  s'iert  ahierse,  tôt  pour  voir, 
A  Loéys,  fil  Phelippon, 
Ki  toute  avoit  s'entension 
Mise  à  crestienté  garder, 
Et  de  cuer  et  d'ions  regarder. 
Or  oies  quel  malaventure 
Et  com  foie  desconfiture 
Qui  tous  les  maus  ont  tous  les  biens 
Si  desconfis  que  n'i  faut  riens. 
La  mons  méismes,  qui  tôt  prent 
Et  tout  déçoit  et  tout  souprent. 
Avant  tous  les  autres,  sans  doute, 
S'est  adrécie  enmi  la  route; 
Si  ahiert  Loéys  le  roi , 
Par  son  outrage  et  par  desroi, 
Que  plus  nel  laisa  cevaucier; 
Aine  l'ariesta  à  Monpancier. 


•  Louis  VIII. 
'  Isabelle. 

'  Franche,  bonne. 

*  .\  rompu  violemment  sa  chaîne. 
'  Vaintre  se  représente  fdusieurs  fau 

rlnns  le  mi.  pour  vaincre. 

'  Monde,  comme  au  vers  27206. 

'  A  celle  heure,  alor.i. 

'   M.  de  Heijfenberg  a  imprimé  ne 


ne  tient,  mais  il  faut  lire  ne  ne  crient, 
c'est-à-dire  et  ne  craint,  comme  dans 
le  vers  q8568.  Le  savant  éditeur  tra- 
duit le  mot  e-scargne  par  économie 
d'avare,  bagalelle.  Ce  vers  signifie 
.çarw  doute  et  ne  craint  pas  un  brave 
plus  qu'une  biigatelle;  mais  on  est 
conduit  plus  nalurellemcnt  peut-être  à 
ce  résultat  en  donnant  au  mot  escargne 


l'acception  de  plaisanterie,  qui  se  dé- 
rive du  verbe  escaniir  (plaisanter)  et 
du  substantif  provençal  esquerna  (plai- 
santerie) 

'  Dont  le  peuple  raconte  beaucoup 
(le  bien. 

'"  Traîtresses. 

"  Ne  plut  pas. 

"  Profit. 


I 
I 


DE  PHILIPPE 

Et  quant  H  rois  se  vit  ahiers  A 

Partout,  de  lonc  et  de  traviers, 

Si  devisa  son  tenement  ' 

Moult  bien  et  moult  assisement, 
27235  Et  dona  en  maint  liu  del  sien 

Pour  s'arme  et  pour  Dieu;  si  fistbien.     B 

Puis  apiela  ses  compagnons, 

Et  son  clergiet  et  ses  barons, 

Si  Jor  fist  esranment  jurer 
27240  De  s'ainsoet  fil  asséurer, 

Et  de  couronner  à  quintainne^,  C 

Pour  oster  d'anuis  et  de  painne 

Et  la  contrée  et  le  pais, 

Et  pour  çou  qu'il  ne  fust  traïs. 
27245  Et  il  li  orent  encouvent, 

Plorant  et  recéant*  souvent  D 

Sa  vallandise  et  sa  bonté. 

Et  sa  largaice  et  sa  biauté. 

Et  li  rois,  ki  bien  les  ooit, 
27250  Les  aparloit  quant  il  pooit. 

Et  Mahiu  de  Monmorenci  E 

Proia-il  que,  par  sa  mierci, 

Presist  en  garde  son  enfant; 

Et  il  l'otria  en  plorant. 
27255  Et  Jehan  de  Niiele  avoec 

Le  commanda  li  rois  illuec,  F 

Et  frère  Garin ,  le  saçant  *, 

Ki  s'aloit  de  duel  esragant. 

Et  tout  li  autre  aval  l'ostel, 
27260  Pour  la  doutance  d'un  et  d'el. 

Mais  tôt  esrant  en  Aubugois  G 

Commanda  renvoient*  li  rois 

Siergans  assés  et  cevaliers, 
Cevaus  et  armes  et  destriers. 
27265  Si  fu  lues^  fait  par  son  acort, 

Quar  li  rois  en  parla  moult  fort,  H 

Com  cil  ki  leur  ot  encouvent 
K'i  les  soucorroit  voirement. 
Et  fu  mandet  as  garnisons 
27270  Que  leur  cors  et  leur  garisons 

Gardasent  bien  avoec  l'enfant,  J 

Quoi  que  del  roi  fust  avenant, 
Quar  il  auroient  à  plain  cours 
Et  gens  et  deniers  et  soucors. 
27275       Petit  apriès  que  li  mesage 

S'en  alèrent  séur  et  sage,  K 

Si  vint  la  mors,  ki  desîia 
Le  buen  roi,  et  il  s'afia 
En  Dieu;  s'eut  toute  sa  droiture 
27280  Plainnement,  à  bonne  aventure. 

Et  lues  esrant  si  dévia,  L 

Car  la  mors  à  mort  l'envia. 
Si  quida-on  par  vérité 
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C'on  l'euist  là  envenimé, 
27285  Et  les  autres  barons  de  l'ost. 

Qui  mort  i  estoient  si  tost. 

N'ainc  pour  empereor  ne  roi 

N'oï-on  tel  duel  à  desroi. 

Puis  fu  mis  en  une  litière 
27290  Pour  raporter  en  France  arière. 

Et  tout  ensi  com  il  venoient. 

Les  gens  trop  grant  dol  demenoient. 
Or  estoit  dit  à  la  roïne 

Que  li  rois  vient  sains  et  cemine. 
27295  Si  ot  fait  I  car  atorner, 

Pour  ses  fins  encontre  mener  : 

Et  li  ainsnés ,  ki  cevauça , 

Cèle  part  moult  tos  en  ala. 

Mai  frère  Garins,  qui  l'encontre, 
27300  Nel  laisa  plus  cevaucier  outre, 

Ains  a  fait  retorner  l'enfant 

Et  la  roïne  maintenant, 

Ki  se  fust  ocise  de  duel, 

S'on  nel  tenist  outre  son  voel. 
27305  Si  fu  d'ire  et  d'anui  viermelle. 

Et  çou  ne  fu  mie  miervelle. 

Qu'il  li  fu  tout  adiès'  preudom, 

Del  commencement  jusqu'à  som. 

Mais  que  vaut  çou?  Envie  et  mors 
27310  L'orent  à  mort  perciet  et  mors. 

S'en  mena  trop  grant  dol  Felipres, 

Ses  frères,  li  sages,  li  vistes; 

Quar  la  roïne  ploroit  tant 

Que  tuit  en  furent  démentant. 
27315  Dont  jou  di  bien,  et  fis  en  sui  *, 

Que  Dieux  ama  plus  soi  qu autrui; 

Quar  tout  le  bien  qui  çà  jus  ert, 

Trest  avoec  lui,  si  com  il  pert. 

Et  qui  bien  sa  vallance  glose, 
27320  C'est  violaite ,  lis  et  rose , 

Pour  tous  les  biens  à  remirer. 

Or  en  a  fait  son  peule  irer. 

Mais  sains  Denis,  pour  mious  combatre. 

L'a  fait  là-sus  el  ciel  enbatre. 
27325  S'en  sera  plus  doutée  s'ire 

Là-sus  à  tous,  quar  cis  ert  sire 

De  la  plus  vailant  région 

Tieriiène®,  et  la  légion 

Dieux  '"  n'enpira  pas  Loéis, 
27330  Ains  iert  ses  compains  obéis; 

S'iert  tos  de  ^'  sa  loi  avancier. 
Et  ses  commans  à  enforcier; 
Qu'il  iert  boins  aumosniers  et  sages  ; 
Débonnaires,  hardis  et  larges; 
27335  N'en  Clerivaus,  à  droite  somme, 

N'avoit  nul  si  bon  créant  ome. 


Ses  biens.  *  Le  savant,  le  sage.  M.  de  Reif- 

Dans  la  quinzaine.  fenherg  fait  observer  que  Garin,  évêque 

M.  de  lieijfenberg  attribae  à  ce  de  Senlis  et  chancelier,  est  appelé  frère , 

mot  le  sens  de  regrettant,  interpréta-  parce  qu'il  avait  été  frère  hospitalier  de 

iion  qui  paraît  jiislifiéc  par  d'antres  Saint-Jean-de-Jériualem. 

passages  de  lu  Chronique  (îi.  8oo5  l't         '  Le  sens  paraît  exiger  renvoyer. 

i58l6).   Le  ms.  porte  ici  par  erreur         '   Aussilôl. 

receent.  '  Car  il  lui  fut  toujours. 


'  El  j'en  suis  certain. 

•  Terrestre. 

"  Le  sens  exigerait  Dieu  au  cas  in- 
direct. 

"  C'est-à-dire  il  était  empressé  de... 
Le  mot  tos  est  employé  ici  comme 
adjectif,  de  mime  que  dans  le  vers 
27298. 
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Ensi  à  dious',  à  plours,  à  cris, 
Si  qiic  polis  fil  H  (létris  *, 
L'ont  à  Saint  Denis  aporté; 

27340  Mais  n'i  ot'  gaires  déporté 

Si  que  par  lui  preus  et  braidis; 
Que  tout  li  saint  de  paradis 
lèrent  desconfit  et  kacié; 
S'orent  tant  à  Dieu  pourkacié, 

27345  Pour  force  dont  il  n'orent  point, 
Si  que  pour  aus  remaitre  en  point. 
Le  toli  Dieux  çaus  de  çà-jus; 
Si  le  donna  çaus  de  là-sus, 
Pour  lui  avoir  en  compaignie. 

27350  Quar  li  rois  iert  de  la  lignie 

Des  Flamcns  et  des  Hainnuiers, 
Que*,  tout  ausi  com  faus  gruiers 
Prent  sa  proie  as  cans  et  as  bois, 
Prisent  la  contrée  as  Grijois, 

27355  Et  la  cité  vallant  et  noble 
Con  apièle  Coustantinoble; 
Et  là  furent  enipereour. 
Comme  preudome,  tamaint  jor*. 
Or  avoient  leur  volentés 

27360  Sainte  Glise  et  crestientés 

D'une  estace'*  ù  ils  s'appuioienl, 
Que  nule  rien  mais  ne  dotoient; 
Or  est  l'estace  à  lui  brisie 
Et  desrompue  et  défroisie; 

27365  Or  avoient  cevalier  pais. 

Qui  guerre  auront  et  painne  et  plais; 
Or  esroient  li  marcéant, 
Ki  seront  quoit  et  mescéant. 
Quar  cis  faisoit  les  plains  marciés, 

27370  Comme  rois  en  droiture  et  ciés''. 
Or  gaégnoient  laboureur, 
Ki  seront  quoit  et  en  doleur, 
Or  n'oseront  issir  des  rues, 
Qu'il  ne  pergent  cors  et  ciérues*, 

27375  Quar  li  rois  Felippes  et  cis 
Les  orent  ostés  de  miercis. 
Mais  triuwe  et  pais,  à  ceste  fois. 
Sont  partout  pries  mis  en  défois', 
Se  Cieux  n'i  mait  et  ious  et  cuer. 

27380  Priés  sera  venu  à  cest  fuer. 
Se  li  vallant  baron  de  France 
Ne  font  l'oir  et  sa  tière  france; 
Quar  France  est  roiaume  sofrains  '" 
Et  des  premiers  as  daerrains. 

27385  Mais  pour  la  tière  entremeller. 
Viles  ardoir  et  gens  fouler, 
Vot  guerre  morteus  cevaucier. 
Pour  pais  destruire  et  encaucier. 
Et  haïne  fause  et  lanière" 


CHRONIQUE  RIMEE 

A      27390  Ot  jà  levée  sa  banière; 

Quar  Dieux  iert  i  poi  endormis 
Pour  asaiier  ses  anemis 
Qui  l'ont  grevé,  se  çou  ne  fust 
Qu'el  ciel  de  roi  mestier  éusl, 

B       2739r)  Et  pour  itant  si  le  voit-il 

Pour  son  règne  oster  de  péril; 
Quar  Loéys,  li  rojs  proissiés'^, 
S'iert  pour  Dieu  de  la  crois  croissiés 
D'Aubugois,  et  si  eut  esté 

C      27400  Très  le  conunencement  d'esté 
Jusqu'entor  fieste  Saint  Martin 
A  bonne  eure  et  à  bon  destin, 
Par  le  commandement  de  Rounie , 
Qui  des  crestiiens  est  la  sou  me. 

D      27405  S'iert  si  lavés  de  ces  péciés. 

Qu'il  n'iert  mais  de  nul  enteciés. 
Aine  estoit  plus  qire  safîrs  fins. 
Ne  esmeraude  ne  rubins. 
Et  Dieux,  qui  bien  en  souvenoit, 

E      27410  Le  quoissi  tel  com  il  voloit. 
Si  le  retoli  convoitisse, 
Et  fauscté  et  couardisse. 
Et  baïne  et  mort  et  envie, 
Qui  l'avoient  gioté  de  vie , 

F       27415  Auques  par  son  assentement, 
Pour  le  roi  prendre  nailement, 
Quar  nait  le  savoit  et  lavé. 
Si  l'a  od  lui  el  ciel  levé , 
A  la  seniestre  saint  Denis; 

(;      27420  Quar  ses  père  iert  à  destre  mis. 
Pour  çou  vot-il  qu'o  lui  entrast, 
Que  jamais  ça  jus  ne  peçast, 
Pour  c'est  li  rois  sains  et  entirs. 
Posés  el  repos  des  martirs, 

H      27425  Car  il  fu  martirs  et  confiés". 

En  painne  et  en  aunrosne  apriès. 
Si  est  bien  raisons  qu'il  i  père. 
Qu'il  ait  oimour  si  com  ses  père. 
Dont  jou  di  (et  c'est  mes  recors) 

J       27430  Que  paradis  en  est  si  fors 

Qu'il  n'aimme  mais  le  remanant 
Qu'il  a  çà  jus  laiscié  manant. 
N'ainc  paradis  ne  bargigna 
Si  bien^*,  ne  tant  ne  gaégna, 

K      27435  N'ainc  mais  France  n'ot  tel  desroi 
Puis  Carlemainne  le  bon  roi , 
Com  del  père  cestui  et  cest. 
De  vallandise  ne  d'aquest; 
Quar  li  père  ert  de  haute  afaire, 

L       27440  Et  li  fins,  bons  et  débonnaire; 
S'amoit  sa  gent  autant  com  hii , 
Et  baus  et  bas  n'i  ot  celui '^. 


'  Avec  deuil. 
Délai. 

'  M.  de  Rcijfenberg  a  imprimé  onl , 
leçon  que  le  ms.  n'inilnrite  pas ,  fl  qni 
note  rien  à  l'ohscariié  de  ce  passage. 

*   Le  Sens  exige  qui. 

'  C'ettàdire  pendant  tant  de  jours. 
On  dit  en  italien  lamanto;  c'est  l'équi- 
valent du  latin  lam  inulti. 


"  Colonne. 

'  Chef. 

'  Charrue». 

'  Sonl  presque  partout  mi<  en  in- 
terdiction; le  mot  défois  signifie  pro- 
prement des  terres  ou  des  bois  dont  l'u- 
sage était  intenlit. 

"  Souverain,  suivant  l'éditeur;  mais 
sofrains   signifie   ici,  comme  ailleurs, 


soutirant.  Cette  interprétation  s'accorde 
avec  la  pensée  de  l'auteur,  qui  déplore  les 
conséquences  de  la  mort  de  Louis  VIII. 

"   Lâche. 

"   Prisé,  estimé. 

'^  Confesseur. 

"  Ne  (il  si  bon  man  hé. 

"  Voy.  la  notedu  v.  loaBg  de  Gnil- 
laume  Guiart. 


DE  PHILIPPE 

Et  sa  marastre  '  li  iert  mère  A 

Et  il  li  iert  et  fius  et  père. 

27445  S'en  fist  tant  dire  et  déplorer 
C'on  nei  puist  dire  n'espérer. 
Et  la  roïne  iert  feme  et  dame. 
Or  oies  com  Dieux  nos  adanie,  B 

Ki  tel  signor  nous  a  tolu 

27450  Ki  moult  valoit  et  a  valu. 
Emni  la  glise  Saint  Denis 
Fu  ricement  couviers  et  mis. 
Trop  fu  li  dras  ri  ces  et  gens.  C 

Si  vinrent  de  partout  les  gens. 

27455  Et  la  contesse ,  sa  couzine , 

Jehane^  en  plora  d'amor  fine; 

Flora!  voire,  se  Dieux  i  fust, 

Di-jou  que  plorer  l'estéust,  D 

Voir  et  tout  li  saint  par  raison, 

27460  Quar  là  en  ot  liu  et  saisson; 
Mais  toutes  voies  li  plus  sages, 
Pour  l'enfant'  qui  n'avoit  d'éage 
Que  xim  ans  et  petit  plus.  E 

Si  com  il  est  coustume  et  us, 

27465  Quant  parfinés  fu  li  siervices. 
Si  com  il  diut,  et  haus  et  rices. 
Au  los  de  Dieu  et  de  sa  mère, 
L'ont  seveli  jouste  son- père.  F 

Lors  fu  li  dios*  tant  enforciés, 

27470  Qu'il  en  i  eust  priés  d'esragiés. 
S'en  furent  li  moine  dolant 
Trop  dxirement  et  trop  joiant, 
Joiant  de  çou  que  si  haut  oste  G 

Giurent  là-dedens  coste  à  coste, 

27475  Dolant  de  çou  que  si  boin  roi 
Ne  tiènent  encor  leur  conroi^. 
S'en  devroit  plorer  tous  li  peidcs, 
S'il  n'est  et  d'ious  et  de  cuer  veules®;      H 
Quar  par  aus  iert  la  tière  toute 

27480  De  çà  mer  et  de  là  sans  doute. 

Mais  çou  que  vauti^  trestot  morra, 
Jà  riens  vivans  n'i  demorra. 
N'oncjues  mais  teus  dious  ne  fu  fès        J 
Ne  ne  sera  ciertes  jamès 

27485  Com  il  ot'  à  l'entiérer 
Et  en  apriès  au  desevrer** 
Et  des  dames  et  des  barons; 
Mais  tant  i  a,  tout  le  sivrons.  K 

Le  roi  laisent,  sans  nui  délai, 

27400  Et  cevalier  et  clerc  et  lai. 
Mais  des  barons  li  plus  séné 
Ont  à  Paris  l'enfanl  mené , 
U  li  plusiour  l'asséurèrcnt,  L 

Ki  son  taion  et  père  amèrent'. 


MOUSKET.  Al 

27495  La  contesse  Jehane  iert  là 
De  Flandres,  ki  l'asséura, 
Et  apriès  Ernous  d'Audenarde , 
Et  mésire  Rasses  de  Gavre , 
Qui  portèrent  et  mars  et  livres  ^°, 

27500  Dont  Ferrans  diut  estre  délivres. 
Mais  li  consaus"  les  fist  atendre 
Tant  que  l'enfes  peust  sacre  prendre. 
Lors  manda-on  les  arcevesques 
Et  les  abés  et  les  évesqes, 

27505  Et  les  contes  et  les  marcis , 
K'  i  tout  à  grés  et  à  miercis 
Fusent  prest  à  Rains,  en  haut  liu, 
Le  jour  de  fieste  Saint  Andriu'^. 
Et  les  commugnes  manda-on 

27510  Partout  le  païs  environ , 

U  toute  la  gens  crie  et  pleure  ; 
Et  li  clergiés,  à  cascune  eure, 
Ki  priés  ièrent  mat  desconfi. 
Quar  nos  savons  moult  bien  de  fi 

27515  Que,  de  ci  jusques  en  Surie, 
Amoit-on  et  doutoit  sa  vie. 
Et  cil  de  Gresse  voirement 
S'i  ^loient  trop  durement. 
Et  Alemagne  et  Engletière 

27520  Doutoient  le  roi  et  sa  guierre^'. 
Et  la  haute  cités  de  Rome 
Ne  li  pappe  n'ama  tant  ome. 
Mais  li  reubexu'  et  li  larron 
Vorrent  bien  la  mort  del  baron , 

27525  Qui  voldrent  reuber  et  tolir, 
Mais  il  i  porronl  bien  falir; 
Se  Dieux  sauve  les  xu  pers 
De  France,  del  siècle  non  pers'*. 
Si  di  (et  pour  voir  le  set-on) 

27530  Qu'en  Tan  de  l'incarnation 
M.  et  ce.  [et]  vint  et  sis 
Si  moru  cis  rois  Loéys, 
El  novembre  <ju'iviers  ombrage. 
S'ot  XL  ans,  sans  plus  d'éage; 

27585  Et  s'ot  esté  li  rois  sénés 
m  ans  et  demi  couronnés. 
Ne  puis  le  tans  roi  Dai'obiert 
N'ot  roi  en  France  mains  cuviell'^ 
Ne  puis  que  moni  Carlemainne, 

27540  Ne  quist^"  tant  roi  à  son  demainne 
Ne  ki  de  tant  fust  rois  lenans, 
S'euist  encor  vescu  xx  ans. 

Al  jour  ki  fu  pris  et  donnés 
Que  li  enfes  fu  couronnés, 

27545  Vinrent  à  Rains  plusior  baron 
De  lointains  païs  environ. 


'  Ingeburge. 

'  Jeanne,  coiulessc  de  Flandre. 

■   ['leurai'ent  pour  rënfanl. 

'  Doi.il. 

'  Compagnie. 

''  M.  de  Rttijjenberg  inlerprèie  veiile 
pur  paresseux ,  lâche  ;  nous  croyons 
que  ce  mol  signifie  plus  exnclemenl  vide, 
dépourvu  [voyez,  dans  le  Glossaiiv  de 
Hoquefort,  t   11,  p.  709,  une  citation 


du.  canlique  Magnificat ,  où  inanes  est 
traduit  par  veulz.) 

'  La  mesure  exigerait  com  il  i  ol. 

*  Au  moment  de  la  séparation. 

'  C'eilà-d.ire  qui  aimèrent  son  aïeu' 
et  son  père.  C'est  par  erreur  qu'on  a 
imprimé  dans  l'Mition  belge  peu  au  lieu 
d",  père. 

""  Marcs  (d'orott  d'argent)  et  livres 
(tournois  ou,  pnrisis). 


"  Conseil. 

"  3o  nov.  1226. 

"  M.  de  Ueiflenberg  rend  par  gerre 
l'abréviation  du  manitscril;  nous  préfé- 
rons la  forme  fçuierre;  qui  se  rencontre 
ailleurs  (v.a7  J63).  Cependant  on  trouve 
aussi  gierre  (v.  agSao). 

'*  Sans  pareils  dans  le  siècle. 

'*  Moins  félon. 

"  N'acquit. 
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FRAGMENT  DE  LA  CHRONIQUE  RIMÉE 

A 


El  li  joueoes  dus  de  Bourgogne, 

Ki  dolans  fu  de  )a  vieigogne\ 

I  vint  volentiers  et  de  gré, 
27550  Quar  ses  père  ot  le  sien  amé; 

Ausi  fist  li  bons  rois  Felipres, 

Quar  il  li  fu  priés  à  Bovines.  B 

Si  ot  prélas  et  arcevesques, 

Abés  et  kanonnes  et  vesqes, 
27555  Et  li  patriacles  i  vint 

De  Jursaleni  ^,  onsi  avint. 

Li  cardenaus'  i  demora,  C 

Ki  pour  le  roi  assés  plora; 

S'i  mist*  al  sacre  de  l'enfant, 
27560  Et  de  confort  se  mist  engranl. 

Mais  ne-fu  mie  en  la  compagne 

Li  quens  Piéres,  qui  tint  Bretagne,        D 

Qui,  pour  convoitisse  de  guierre , 

Al  frère  le  roi  d'Engletière , 
27565  Ricart,  ot  promise  sa  fille. 

Si  nota-on  barat  et  gille*. 

Mais  li  quens  Robiers  i  ala  E 

Pour  faire  oumage,  quant  fu  là; 

Et  ses  frère  li  trésoriers 
27570  De  Biauvais,  ki  secons  u  tiers 

Fu  noumés  de  l'arcevesquié 

De  Rains®,  mais  on  Tôt  atargié.  F 

Si  ni  ot  encor  nul  esliut; 

Pour  le  roi  ne  faire  nel  but , 
27575  Que  li  enfes  n'en  fuat  grevés, 

Ançois  que  il  fust  acievcs''. 

Maint  rice  oslel  ol  pris  à  Reins,  G 

Darrains,  moiiens  et  premerains. 

Et  la  roïne  i  amena 
27580  Son  fd,  ki  duel  et  joie  en  a; 

Et  fu  sour  i  kar  amenés, 

Entour  lui  des  barons  assés.  H 

Mais,  à  l'entrer  de  la  cité, 

L'ont  sor  I  grant  destrier  monté. 
27585  Descendus  est  el  droit  palais. 

Mais  n'i  ot  .sons  ne  cans  ne  lais. 

S'avint  que  li  quens  de  Campagne ,         J 

De  sa  gent  et  de  sa  compagne 

Ot  envoiiés  tous  premerains 
27590  Prendre  rices  osteus  à  Rains, 

Et  il  méismes  i  venoit. 

Si  qu'à  n  liues  priés  estoit.  K 

Mais  quant  la  roïne  le  sot 

Et  ses  fins,  moult  grant  joie*  en  ot, 
27595  Pour  son  signour  qu'en  Aubugois 

Avoit  relenqui  sour  défois 


Mauvaisement  et  auqes  test. 
Si  dist  la  roïne  al  prouvost 
De  Rains  et  as  kemugnes  totes 

27600  Que  de  Rains  ostassent  ses  routes , 
Ne  que  jà  li  quens  n'i  enlrast 
Pour  prendre  vallant  i  repast. 
El  li  prouvos  vint  as  siergans 
Le  conte,  o  lui  aus  ne  sai  quans, 

27605  Si  leur  commanda  à  issir 

Tout  bièlement  et  par  loisir. 
Et  cil  disent  que  non  feroient, 
Li  quens  venoit,  si  l'atendoient. 
Et  quant  li  maire  ot  lor  respeus, 

27610  Si  fist  entrer  en  lor  osteus, 
El  lor  banières  fors  gieter. 
Et  trestout  lor  barnois  oster. 
Si  les  kacièrent  si  de  Rains, 
Que  tous  liés  fu  li  premerains, 

27615  Et  li  quens  .sa  mesnie  e8ta^ 
Ki  toute  sa  voie  outre  outra. 
Si  lor  a  dit'"  com  faitement 
Furent  démené  laidement. 
Et  li  quens  s'en  est  retornés 

27620  Tous  coureciés  et  forsenés; 

Quar  tôt  esranment  li  mandèrent 
Li  baron ,  qui  od  l'enfant  èrent , 
Qu'il  ne  fermast  castiel  ne  tor. 
Ne"  Canpagne,  ne  là  entour, 

27625  Et  seuist  bien,  s'il  le  faissoit, 
Toute  France  sor  lui  iroit. 
Petit  apriès  fu  commencés 
Li  slervices  et  adréciés 
De  cardenans  et  d'arcevesques, 

27630  D'abés,  de  kanonnes,  de  vesques. 
Et  si  tramist-on  pour  l'anpoule 
A  Saint-Remi;  si  ot  grant  fouie, 
Quar  plus  de  ccc  cevaliers 
I  ot  armés  sor  les  destriers. 

27635  Si  l'i  a  l'abés  aportée 

A  Nostre-Dame,  et  présentée 
El  liu,  pour  l'enfant  ordener 
Et  bénéir  et  courouner. 
Et  li  arcevesques  de  Sens" 

27640  Le  reciut  à  droit  et  à  sens, 

Quar  d'arce vasque  n'i  ot  point 
Fait  à  Rains  donques  à  cel  point. 
Mais  ses  loiaus  amis  et  fins. 
Cil  l'a  enoint  frère  Garins, 

27645  Et  des  évesques  U  doiiens; 
Frère  Garins  ki  fu  moiiens". 


'  C'est-à-dire  qui  n'aimait  pas  la 
honte. 

*  Géroud  ou  Giraud. 

'  Romain,  cardinal  légat. 

*  An  liea  de  s'i  imsi  pcnl-clr»  faa- 
drail-'d  lire  si  vint. 

'  Fourberie. 

'  Henri ,  frère  de  Robert  [II,  comte 
de  Dreux,  fut  nommé  en  4227  à  l'ar- 
chevêclié  de  Beims,  qui  avait  été  refusé 
l'année  précédente  par  flugites,  deéqae 
de  Liège;  c'est  àce  fait  que  font  allusion 
les  mots  ki  secons  u  lier»  fu  noumés. 


'  C'est-à-dire  :  il  n'y  avait  pas  en- 
core d'archevêque  élu ,  el  il  ne  fut  pa» 
loisible  (liut,  licuit)  dele  faire  àcaiise 
du  roi,  de  peur  que  l'enfant  n'en 
souffrît  avant  qu'il  fût  «ichevé  (sacré). 

'  Au  lieu  de  joie  le  sens  exigerait 
plutôt  ire. 

'  C'psl-àdire  srr/^la.  Le  verbe  stare 
s'employait  aussi  quelquefois  dans  lèsent 
actif;  on  trouve  dans  Du  Caiige  .s lare 
pedes. 

"  M,  de  Reijfenberg  croit  qu'il  fau- 
drait plutôt  si  lui  ont  dit. 


"Au  lieu  de  ne  il  faudrait  en  ou 
n'en. 

'^  Gautier  Cornut. 

"  Tillemont pense  avec  raisnnqu*  Phi- 
lippe Moiisket  a  voulu  désigner,  par  le 
doyen  des  évoques,  Jacques  de  Bazochet, 
évoque  de  Soissons  ;  non  qu'il  fût  le  plus 
ancien  des  évêques,  mais  parce  que  l'é- 
rèque  de  Soissons  prétend  être  le  premier 
de  la  province,  et  tenir  la  place  de  l'ar- 
chevêque lorsqu'il  est  mort  ou  absent. 
Cette  prétention  est  exprimée  sur  le  sceaa 
de  l'officiulité  de  Soissons  aux  m' siècle: 


DE  PHILIPPE  MOUSKET. 
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Quant  11  enoindres  fu  fînés,  A 

Si  com  il  djut,  et  tierminés, 

Si  asséurèrent  l'enfant 
27650  Cil  ki  là  furent  maintenant 

(Qui  qu'en  rie  ne  plort  ne  grogne), 

Et  li  le  jouenes  dus  de  Bourgogne,         B 

Et  tous  li  clergiés  à  mierci, 

Et  li  troi  frère  de  Couchi , 
27655  Li  quens  de  Bar  et  cil  de  Blois*, 

Et  li  Normant  et  Hurepois, 

Et  trestout  cil  de  la  conqueste   .  C. 

Le  roi  Felipron,  et  de  ceste'. 

Et  fu  mandé,  çou  sai-je  bien, 
27660  Partout  c'on  n'en  doutast  de  ried ,  • 

Mais  gardassent  viles  et  hors, 

Et  cités  et  castiaus  et  tours,  D 

Comme  loial  avoec  l'enfant 

Qui  coiuronnés  fu  maintenant. 
27665  Et  la  contesse  de  Bielgiu  ' 

I  fu  venue  sans  nul  giu; 

Et  pour  le  père  et  pour  l'enfant,  E 

1  mena  duel  et  joie  grant, 

Ensi,  sans  noisse  et  sans  détris, 
27670  Fu  courounés  et  bénéis. 

A  cest  roi  l'enfant  Loéis 

Poés  conter  xl  et  vi ,  F 

Uns  et  autres,  al  règne  eslius, 

Que  païens,  que  oirs,  que  ballius, 
27675  Puis  qu'en  France  ot  premiers  roi  fet. 

Mais  jou  conc  avoec  entreset* 

Çaus  ki  perdirent  par  foiblèce  G 

Leur  roiauté ,  tout  par  perèce 

Dont  mains  om  a  esté  honnis. 
27680  Si  dist  l'estorie^  à  Saint  Denis 

Qu'à  cest  roi  sont  xxx  ordené 

Et  bénéi  et  courouné.  H 

Et  si  vos  di  et  conc  sans  plet 

Que  des  oirs  roi  Huon-Kapet , 
27685  Que'  sans  nul  droit  aquist  le  resne. 

Est  cis  neuvismes,  dont  je  resne'  : 

Blons  fu  et  s'ot  visage  blau,  J 

Ausi  com  li  oir  de  Hainnau. 
Çou  fu  en  l'an,  ce  dist  l'escris-, 
27690  M  et  ce  et  vint  et  sis 

De  l'incarnation  Jhesu, 


Et  par  I  diemence  fu, 

A  le  saint  Andriu  voirement. 

Mais  à  tôt  le  mont  proprement 

27695  Fu  grans  auuis  et  grans  desrois , 
Qu'en  France  ot  en  m  ans  ni  rois  : 
Felippron  et  puis  Loéy, 
A  qui  Avignons  obéi, 
Et  Loéys,  le  celui  fil, 

27700  Ki  fu  del  linage  gentil. 

Et  de  par  père  et  de  par  mère  ; 
Dont  li  enfes  la  mort  compère*, 
Quar  il  n'euist  encor  que  faire 
De  maintenir  si  haut  afaire. 

27705  Et  quant  cis  par  bonne  aventure , 
Ot  acomplie  sa  droiture , 
Si  vint  la  dame  de  Campagne' 
Et  vint  la  contesse  Jehanne 
De  Flandres ,  qui  sa  nièce  estoit. 

27710  Si  fisent  demander,  pour  droit, 
A  porter  l'espée  le  roi  ; 
Mais  pour  abaiscier  le  desroi , 
Sans  tos  drois'",  le  porta  méismes 
Li  quens  de  Boulogne  Felipres , 

27715  Ki  fu  oncles  à  cel  enfant. 

Sel  tenoit-on  à  moult  vallaut. 
Et  l'endemain  si  cemina 
La  roïne,  et  si  remena 
Loéis,  son  fil,  à  Paris. 

27720  N'a  Rains  ne  là  n'ot  gu  ne  ris  ; 
Et  quant  la  roïne  i  parvint, 
Pour  le  roi,  dont  il  li  souvint. 
Son  signour,  se  desconforta  ; 
Mais  pour  son  fil  s'en  esporta", 

27725  Quar  s'èle  ot  duel  pour  son  signer, 
Joie  ot  del  fil  et  de  s'ounour. 

Lors  vint  nouvièle  que  François 
Orent  desconfis  Aubugois. 
S'ièrenl  souvent  devant  Tolose, 

27730  Pour  le  roi  que  cascuns  goulouse*', 
Et  pour  çou  que  par  leur  desroi 
Ne  doutassent"  l'enfançon  roi. 
Et  de  çà  fu  recommencie 
La  noisse  grans  et  efForcie 

27735  Deviers  le  conte  de  Canpagne, 
Et  viers  le  conte  de  Bretagne; 


Urbs  liabet  hsec,  vere,  posl  Remis 
prima  sedere.  Quant  au  dernier  vers, 
noas  supposerions  qu'il  peut  signifier  que 
Garin,  évéqae  de  Senlis,  servit  d'assis- 
tant à  l'évêqtie  de  Soissons;  mais,  pour 
rendre  la  phrase  plus  claire,  il  faudrait 
sabstituerU  ou  lui  à  ki. 

'  Hugues  IV,  duc  de  Bourgogne, 
Engucrran  III  de  Coucy,  ses  deux 
frères  Thomas  et  Raoul,  Henri  II, 
comte  de  Bar,  et  Gautier  d'Avesries, 
troisième  mari  de  Marguerite,  com- 
tesse de  Blois. 

'  C'est-à-dire  et  de  celle-ci ,  ce  qui 
désigne  les  conquêtes  que  Louis  VIII 
venait  defairedans  son  expédition  contre 
les  Albigeois. 

'  Philippe  Mouslict  parle  de  Sibylle , 
fille  de  Baudouin,  comte  de  Flandre, 


et  veave  de  Guichard  IV,  sire  de  Beau- 
jolais. Les  sires  de  Beaajolais  ne  pre- 
naient pas  le  titre  de  comte;  mais  Sibylle, 
en  sa  qualité  de  fille  du  comte  de  Flandre, 
a  pu  être  appelée  comtesse. 

*  C'est-à-dire  et  je  compte  avec 
cependant;  le  mot  conc  se  représente 
dans  la  même  acception  sept  vers  plus 
bas,  peut-être  par  la  faute  du.  copiste, 
qui  aurait  dû  écrire  cont. 

°  M.  de  Reiffenberq  avertit  qu'il  faut 
lire  l'estore  à  cause  de  la  mesure;  mais 
ce  mot  se  représente  très-souvent  dans  le 
manuscrit  avec  la  même  orthographe; 
il  n'est  donc  pas  vraisemblable  que  le 
copiste  ait  commis  aussi  fréquemment 
la  même  faute;  il  est  plus  probable  que 
cel  i  restait  à  peu  près  muet,  de  même 
que  dans  Onories ,  Grégories  (v,  a  7898 


et  27894)  et  dans  gracie  (v.  3io6o). 

'  Le  sens  exige  qui. 

'  Proprement,  dont  je  raisonne; 
mais ,  par  extension ,  ce  mot  se  prenait 
dans  le  sens  de  parler. 

'  L'enfant  paye  cher  la  mort  de  son 
père. 

•  Agnès. 

"  Sauf  tous  les  droits. 

"  S'en  esporler  paraît  avoir  ici  le 
sens  de  s'en  distraire. 

"  Goulouser  signifie  ordinairement 
désirer,  mais  il  paraît,  ici,  avoir  le  sens 
de  regretter  ;  car  il  est  question ,  daru  ce 
vers,  de  Louis  VIII,  et  non  de  son  fils, 
dent  l'auteur  parle  deux  vers  pins  bas. 

"  Douter  a  ici  le  sens  d'effrayer,  de 
même  que,  dans  le  vers  agSSa,  on  trouve 
s'en  doutèrent  pour  s'ea  effrayèrent. 

6. 


44  FRAGMENT  DE 

Et  H  quens  de  la  Marce  ausi', 
Revenoit  gueroier  ensi , 
Et  Savaris  de  Maulion; 

27740  Od  lui  Poitevins  cl  Gascons , 
Et  Ricars,  il  englès,  awec. 
Kl  pour  el  n  lert  venus  aluec 
De  là  Henri ^,  roi  d'Engletière, 
Kl  vololt  cominencier  la  guieire. 

27745  Et  demandolent  viers  Tenfanl 
Cose  dont  n'ièrent  pas  tenant. 
Mais  11  clergiés  et  ses  conssus 
Les  en  clamoient  fos  et  faus. 
Et  11  trésoriers  de  Biauvais 

27750  Fu  darrains  arcevesqes'  fais; 
Si  s'aatl"  que  jà  desroi 
Ne  feroient  si  frère*  au  roi , 
Qu'il  ne  leur  grevast  autres! , 
Comme  Son  mortel  anemi. 

27755  Ensi  touell»  11  païs*  : 
Si  ot  d'amés  et  de  liais. 

Adonques  en  cel  point  esrant. 
S'ont  délivret  conte  Ferrant 
SI  Hainnuler  et  si  Flamenc, 

27760  K'il  n'I  ot  noisse  ne  bestenc''. 
La  roïne  l'en  aida  moul  : 
S'ièreiit  paiiet  11  deniers  tout; 
Et  li  quens  de  Blols  l'en  aida, 
Kl  moult  sovent  por  lui  plaida. 

27765  Mais  avant  donna-il  ostages. 
Et  fist  jurer  tous  leS  plus  sages 
De  Flandres  que,  se  il  jamais 
Vlers  le  roi  brisoit  cèle  pais, 
Il  seroit  esqumeniiés 

27770  Et  de  ses  oumes  renoiiés; 
Si  se  trairoient  tuit  al  roi , 
Pour  lui  aider  en  bonne  foi. 
Si  r'ol  l'Ecluse  et  s'ot  Doai , 
Fors  le  castiel ,  de  fit  le  sai  ; 

27775  Là  doit-il  maître  garlsson, 
A  oes  le  roi,  et  garnlsson*, 
Jusques  au  tierme  kl  fu  mis. 
JjOrs  vint  Ferrans  en  son  pais, 
Et  nioult  vint  de  gent  à  sa  cort; 

27780  S'i  ot  assés  plus  grant  behort" 
Qu'encontre  Bertran,  le  pendu, 


LA  CHRONIQUE  RIMEE 

A  Leur  faus  conte,  et  plus  despendu 

Pour  les  haus  omeS  don  païs; 

K'i  n  lert  pas  venus  de  Rahis''* 
27785  Mais  de  la  prison  forte  el  grant, 

U  il  fu  pris  en  combalant, 
B  A  Bouvines,  de-çà  le  pont. 

Si  com  l'estore  nos  despont. 

Mais  aine  qu'il  oïsl  tierce  messe , 
27790  Treslous  les  dons  que  la  contesse 

Avolt  donnés,  fist  resaisir, 
C  A  son  oes  et  à  son  plaissir. 

Par  <pioi  11  sires  fl'Audenaide 

Fu  moidt  haïs,  qui  l'ot  en  garde. 
27705  Henri,  11  dus",  çousai-jou  bien, 

Ot  dont  guerre  à  çaus  d'Alengien, 
D  El  Hubiertmont,  tlrolt  à  la  lune, 

Mist  à  feu  J^bans  de  Biétune. 

Si  fust  le  païs  touelliés. 
27800  Mais  d'autre  part  fu  consilliés 

Li  jouenes  roi  k'il  s'en  iroit 
E  Droit  à  Clnon,  et  là  parroit'^ 

As  Poitevins;  et  si  fist-11 

Pour  la  Roclèle  oster  d'escil", 
27805  U  si  bomme  el  castiel  estolent. 

Kl  pour  Ricart'*  bien  se  gardoient. 
F  Quar  puis  arrière  et  puis  avant 

Alolt  par  le  païs  courant. 

Et  Savaris  de  Maulion, 
27810  Par  l'otroi  le  conte  Piéron 

Et  le  conte  Ugon  de  la  Marce, 
G  Kl  d'aus  tous  esloit  H  estace'*, 

Très  là  de  jusques  Engolesme; 

Et  tout  çou  fu  vlers  le  quaresme. 
27815  Et  11  quens  Renaus"'  ot  tant  mes 

En  prison  que  ujors  est  remés. 
fj  Non  pas  lonctans  apriès  cest  sacre, 

Si  avlnl  que  U  vesques  d'Acre" 

Vint  deçà  mer  et  praieça 
27820  Par  le  païs,  et  anoncha 

Que  femperèrc  passerolt 
J  A  la  saint  Jehan  ki  venroit. 

Pour  calengier  Jérusalem 

Et  la  tière  de  Belléem 
27825  Dont  l'emperère  rois  estoit, 

De  par  sa  feme  qu'il  avoit. 


I 


i 


'  Pierre  Mauc'err.,  comte  de  Bre- 
tagne, et  Hugues  X  de  '.usignan,  comte 
de  la  Marche. 

'  C'eslà-dirc  qui  n'était  pas  venu 
pour  autre' chose  du  pays  de  Henri. 

'   Voy.  la  noie  darfin  2757a. 

'  L'édition  belge  porte  par  erreur  si 
aati,  que  M.  de  Ilciffenberg  traduit  par 
si  zélé;  nous  avons  rétabli  la  leçon  da 
manuscrit,  qui  signifie  :  il  fit  tous  ses 
efforts  pour  que ,  etc. 

'  Henri  de  Dreux,  archevêque  de 
Reims,  avilit  plusieurs  frères;  mais  il 
doit  s'agir  principalement  ici  de  Pierre 
Mtiuilerc,  comte  ilc  Bretagne,  de  Ito- 
bert  I}[,  comte  de  Dreux  et  pjwable- 
ment  aussi  do  Jean  de  Draine,  qui  était 
comte  de  Mâcon  du  chef  d'Alis,  sa 
femme. 


'  M.  de  Heiffcnherg  pense  avec  raison 
que  touella  est  pris  Cans  le  sev.s  neutre, 
et  signifie  fut  troublé. 

'   Dispute. 

'"  Garisson  et  garnisson  s'entendent 
également  de  tout  ce  .jui  sert  à  garnir 
une  place;  l'un  de  ce.»  mots  doit  désigner 
ici  les  troupes ,  et  l'autre  les  vivre*. 

*  Behorlsignifie  proprement  les  joutes 
quisefaisaientlepremier  et  le  deu^tième 
dimanche  de  carême;  ici  l'auteur  rat- 
tach.'!  à  ce  mot  l'idée  d'une  réjouissance 
publique. 

"  M.  de  Reiffenberg  propose  deux  in- 
If.rprétations  pour  le  mot  Rahis.  «  Peul- 
"  être ,  dit-il,  est-ce  une  cspèccde  rache 
«qui  selon  Roquefort,  signifiait  lya/e. 
«  teigne,  rogne;  ou  n'est-ce  pas  le  mot 
«  de  lieu  Rais  ?  »  Nous  n'hésitons  pas  à 


préférer  la  dernière  conjecture.  Puisque 
l'auteur  oppose  ici  la  réception  faite  au 
faux  Baudouin  à  l'accueil  que  reçut  le 
comte  Ferrnnd,  il  est  tout  naturel  qu'il 
ajoute qii.eFfirrawl  ne  venait  pas,  comme 
le  premier  de  Rahis.  On  sait,  en  effet, 
qne  le  faux  Baudouin  se  nommiit  Ber- 
trand de  Rais  on  de  Ray;  d'uatrcs  di- 
sent, il  est  vrai,  de  Itains;  mais  il  suffit 
que  les  deu.T  premiers  noms  se  rappro- 
chent du  mot  Rahis  pour  justifier  la 
conjecture  de  M.  de  Reiffenberg. 

"  Henri  I  un  II .  duc  de  Brabant. 

"  Parleroit. 

"  De  ruine. 

'  '  A  cause  de  Richard  d' Angleterre. 

'*  La  colonne,  l'appui. 

'"  Renaud  I",  comte  de Dammarlin. 

'■  Jacques  de  Vitry. 


DE  PHILIPPE 

Kl  fille  estoit  au  roi  Jehan ^  A 

S'ièrent  arordé  en  cel  an  : 

Car  il  ot  sa  feme  reprise 
27830  Et  laiscie  sa  maie  guise; 

Et  si  anonça,  çou  me  sanble, 

Qu'andoi^  paseroient  ensanble»  B 

Li  jouenes  rois  adont  i  po 

Si  mest  à  Cinon  viers  Poito; 
27835  S'ot  parlement  as  Poitevins, 

As  Bretons  et  as  Angevins, 

Et  li  quens  de  Canpagne  ot  faite  C 

Sa  pais,  dont  auques  se  rehaite'. 
Adonkes  si  fu  droit  k  Ais 
27840  Parlemens  estabiis  et  fais, 

Pour  couronner  comme  signor 

Le  fil  à  cest  empereour*,  D 

Et  asséurer  de  la  tière, 

Qu'apriès  lui  n'en  féist-on  guierre. 
27845  Si  furent  mandet  li  baron 

De  tout  le  païs  environ. 

Et  fu  mandés  li  quens  Ferrans,  E 

Ki  n'iert  encor  gaires  csrans. 

Aine  ert  nouvièlenient  issus 
27850  De  la  prison,  et  revenus. 

Et  la  triuwe  fu  adont  prise 

Jusques  en  Pasques,  par  devise,  F 

De  Ricart  et  de  Loéys. 

Puis  est  en  France  reviertis; 
27855  Quar  pris  i  orent  li  évesqe 

1  concilie  et  li  arcevesqe , 

K'il  feroient  des  Aubugois,  G 

Des  Poitevins  et  des  Englois. 

Puis  fu  la  triuwe,  par  devise, 
27860  Jusqu'à  la  saint  Jehan  rassise , 

De  Loéys,  le  petit  roi, 

Pour  oster  l'ire  et  le  desroi,  ïî 

Et  des  Poitevins,  ime  part, 

Ki  se  tenoient,  par  esgart, 
27865  A  Ricart ,  ki  là  se  tenoit 

Et  moult  grans  dons  leur  prométoit. 

De  par  son  frère  et  de  par  lui;  J 

Si  que  Savaris,  par  refui*. 

Se  tint  à  lui,  et  grans  partie 
27870  Des  Poitevins,  par  aatie. 

Mais  par  aus  moult  poi  i  conquist; 

Quar  li  quens  de  la  Marce  i  fist  K 

Sa  pais  al  jouene  roi  de  France, 
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S'ot  la  Rocièle  mains  doutance; 

27875  Et  li  quens  de  Bretagne  ausi 
Refist  sa  pais  au  roi  ensi 
Com  l'arcevesques  li  loa, 
Ses  frère*,  ki  venufl  ert  là, 
Comme  vallans  clers  et  discrés. 

27880  Et  petit  apriès  fu  sacrés; 

Quar  li  rois  et  toute  sa  gent 
Vinrent  en  France  voirement. 
Et  Ricars  laissa  cèle  guierre. 
Si  repassa  en  Engletière, 

27885  Pour  consel  de  son  frère  avoir. 
Et  auques  pour  requerre  avoit. 
Qu'il  voloit  rendre  as  sodoiers. 
As  siergans  et  as  cevaiiers; 
K'il  pensoit  encor  revenir 

27890  A  Bourdiaus,  pour  guerre  estourmir. 
Ensi  demora  l'estrivance. 
Lors  si  revint  novièle  en  France 
Que  mors  estoit  tiers  pape  Onories 
Si  relu  fais  pappes  Grigories^ 

27895  Des  autres  Grigores  nuevimes. 
Si  com  en  l'estorie  véismes*, 
Qui  lors,  par  i  més^  à  ceval. 
Manda  Romain,  le  cardenal, 
Qu'encor  en  France  demorast, 

27900  Et  le  jouene  roi  conSellast 

Viers  Poitevins  et  viers  Englois 
Et  contre  les  faus  Aubugois. 
Et  si  fist  pardon  anoncier 
Des  crois  sour  aus  et  praiecier. 

27905  Et  grant  avoir  i  transmist-on, 
Et  cevaiiers  et  guarnison. 

Garins,  évesques  de  Senlis, 
Fu  mors  adont  et  sevelis  ^'' 
(Si  ot  li  jouenes  rois  damage, 

27910  Quar  il  l'amoit  de  fin  corage. 

Pour  son  taion  et  pour  son  père, 
Et  pour  la  roïne  Sa  mère , 
Ki  pour  ses  enfanS  ert  pensive 
Et  al  jouene  roi  enlentive, 

27915  Que  nel  grevassent  si  baron) 
En  l'an  de  l'incarnation 
M  et  ce  et  vint  et  siet. 
Et  fu  cascuns  à  son  reciet". 
Lues  si  fu  la  trive  reprise 

27920  Jusques  à  i  an ,  par  devise , 


'  F'rédéric  II  aval  époiisé  YolanJ^, 
fille  de  Jean  de  Brienne,  tni  de  Jéru- 
salem. 

'  Que  tous  deux. 

''  Se  réjouit. 

*  M.  delïeijferiberg  fait  observer  que 
Henri,  fils  aîné  de  f'rédéric  li,  avait 
été  couronné  dès  1222,  et  que  l'auteur 
a  nécessairement  commis  une  erreur.  Il 
est  néanmoins  certain  que,  dans  les  der- 
niers jours  de  mars  1227  et  au  com- 
mencement  du  mois  snicant,  Henri  tint 
à  Aix-la-ChapcUe  une  cour  solennelle, 
à  laquelle  assistèrent  Ferrand,  comte  de 
Flandre,  et  Jacques  de  Vitry.évêquc  de 
Saint-Jeand'Acre.  Un  savant,  versé  plus 


que  personne  dans  tout  ce  qui  concerne 
t histoire  de  Frédéric  II ,  M.  Huillard 
JUréholle.  pense,  avec  toute  raison,  que 
Philippe  Mouski't  aura  confondu  le 
couronnement  de  Henri  avec  celui  de 
Marqucrile  d'Autriche,  sa  femme,  qui 
eut  lieu  à  celte  même  assemblée,  le  di- 
manche 28  mars  1227. 

'  Savari  de  Mauléoii ,   par  délour. 

"  Henri,  archeiwque  de  Reims. 

'  llonorius  III  mourut  le  18  mars 
1221  ;  l'élection  de  Grégoire  IX  eut  lieu 
le  lendemain. 

'  Voyez  la  note  sur  le  mot  estorie 
(v.  37680). 

°  Messager. 


"  18  ou  19  avril  1337. 

"  M.  deReiffenberg  traduit  son  reciet 
par  son  enterrement,  c'est-à-dire  l'en- 
terrement de  l'évêqne  de  Senlis.  L'idée 
de  gîle ,  retraite ,  qui  est  un  des  sens  du 
mol  reciet,  n'exclut  pas  celle  interpréta- 
tion; mais  on  peut  croire  aussi  que  ce 
vers  signifie  simplement  et  chacuu  re- 
tourna chez  soi.  C'est  un  de  ces  rem- 
plissages insignifiants  qu'on  trouve  ex- 
primas, quoique  en  d'autres  termes,  il 
est  vrai,  à  la  fn  de  plusieurs  récits  de 
Philippe  Mousket.  (  Voy.  v.  383i8, 
28669  ®'  28670.)  Quant  au  mot  re- 
ciel, il  l'a  employé  ailleurs  dans  le  sens 
de  gîle,  retraite.  (V.  29547.) 
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Des  Poitevins  et  des  Englois,  A 

Et  des  Normans  et  des  François. 

Donques  Romains,  li  cardenaus, 
S'en  râla  par  mons  et  par  vaus, 
27925  Et  mesire  Inbiers  de  Bielgiu 

Tint  bien  en  Aubugois  son  liu.  B 

Et  tant  fu  fait  que  Toulousan 

I  furent  entré  en  mal  an; 

Quar  Toidouse  fu  désierlée , 
27930  De  mur  et  de  portes  gastée. 

Et  tous  li  païs  esranment  C 

Se  tiunt  al  roi  délivrement. 

Et  Grigories,  qui  dont  fu  pape, 

Ki  les  paratraist*  à  sa  Irape, 
27935  Manda  que ,  sans  point  détrier, 

S'en  ala  là  pour  praiecier  D 

Gautiers  li  vesqes  de  Tournai. 

Et  il  i  ala  sons  délai, 

Comme  légas,  et  tant  i  fist 
27940  Que  le  païs  en  grant  pais  mist; 

Et  puis  à  Tornai  s'en  revint,  E 

Car  par  mal  faire  li  convint; 

Mais  il  ot  ains  à  Roume  esté. 

Et  li  rois,  par  sa  poesté, 
27945  Fist  Aubugois  sogire^  à  lui. 

Mais  en  France  ot  i  pau  d'anui,  F 

Quar  li  baron  se  descordèrent 

Al  roi,  et  forment  s'aïrèrent 

Pour  le  conte  des  Campegnois 
27950  Que  durement  créoit  li  rois, 

Tout  par  le  consel  de  sa  mère ,  G 

Qui  viers  les  barons  iert  amèrc 

Felippres,  li  quens  de  Bologne. 

Entreprisl  moult  cèle  besogne, 
27955  Et  dist  que  li  quens  de  Canpagne 

Lui  et  tous  les  barons  desdagne ,  H 

Et  s'avoit  son  frère  empuisniet* 

Le  roi  Loéys,  et  laissiet 

Mauvaisement  à  Avignon: 
27960  Et  faite  en  avoit  traïson.v 

Trestout  li  baron,  à  i  mot,  J 

En  dist  cascims  au  pis  k'il  sot. 

De  toutes  pars  li  ceurent  seure*, 

Mais  li  quens  Ferrans,  à  cèle  eure, 
27965  Se  tiunt  à  l'aïde  le  roi 

Et  as  Campignois  de  grant  foi.  K 

Mais  li  quens  Pi  ères  de  Bretagne, 

Qui  le  conte  Tiébaut  desdagne, 

Fist  les  Englois  paser  deçà; 
27970  Et  Ricars  les  i  amena, 

Ki  fu  frères  le  roi  Henri.  L 

Et  quant  li  rois  de  France  oï 

Teus  nouvièles,  si  pourcaça 

Que  triuwes  furent  par  deçà 
27975  Des  Campignois  et  des  barons; 

Et  tantos  si  les  a  soumons  M 

D'afer  sour  le  conte  Piéron 

Et  sor  Hicart,  son  compagnon. 


HRONIQUE  RIMÉE 

Li  qiicns  de  Boulogne  i  ala 

27980  Et  li  baron,  et  s'i  mena 

Li  rois  le  conte  de  Canpagne, 
Que  tous  li  mons  al  doit  ensagne*. 

Quant  li  quens  Felipres  ce  sot 
Que  li  rois  amenel  l'i  ot, 

27985  S'a  tant  atendut  par  loisir 

Que  la  triuwe  diut  priés  falir. 
Lors  si  a  pris  congiet  al  roi, 
Et  fist  repairier  son  conroi  ; 
Partout  li  baron  aussement, 

27990  Cascuns  traist  à  son  casement. 
Gens  mandèrent  de  totes  pars. 
Viles  préèrent',  bors  ont  ars, 
Voiant  le  conte  de  Canpagne, 
Qui  venus  iert  et  sa  compagne; 

27995  Mais  n'osent  à  aus  asanbler, 
Quar  tout  le  voloient  tuer. 
Mais  li  quens  Ferrans  d'autre  part 
Fist  grant  damage  et  grant  essart 
Sour  la  tière  al  conte  Felippre, 

28000  Qui  moult  en  ot  cuer  et  cors  tristre; 
Et  li  rois  fist  ses  anemis 
Adont  de  ses  mellors  amis. 
Tout  pour  sa  mère  la  roïne, 
Ki  des  barons  grever  ne  fine. 

28005  Mais  toutes  voies  li  baron 
Vesquirent,  vosist-èlc  u  non. 
Mais  li  rois,  ki  nés  créoit  onques, 
A  dit  al  conte  :  «  Biaus  sire  oncles, 
«Je  voel  que  triuwes  me  donnés.  » 

28010  —  «  Aukes  en  iert  fait  vostre  grés.  » 
Et  li  quens  as  baron  parla. 
Par  leur  consel  trives  dona. 
En  cèle  triuwe  fu  pais  faite, 
Quar  la  roïne  fu  entaite'; 

28015  Mais  li  quens  de  Bologne  en  ot 
Quanque  demander  sot  et  pot. 
Et  li  Englois  s'en  repasèrent, 
Quant  li  baron  s' entr  accordèrent. 
Droit  à  cel  point  et  à  cel  tans , 

28020  Si  fu  mandés  li  rois  Jehans 
D'Acre  de  la  pape  Grigore, 
Si  com  jou  le  truis  en  estore; 
Car  l'emporères  Flédéris, 
Ki  Tenfes  de  Pulle  estoit  dis, 

28025  Faissoit  le  pape  tort  et  bonté, 
Et  il  et  si  duc  et  si  conte. 
Et  li  rois  Jehans  i  ala 
De  France  Vi  il  iert,  et  trova 
L'apostole  droit  à  Perrouse, 

28030  Ki  moult  est  forte  et  orgillouse. 
L'apostolies  al  roi  se  plainst 
De  çou  que  l'emperère  açainst 
Sa  tière;  et  tort  li  faisoit-il, 
Ki  saint  Pière  tenoit  si  vil 

28035  K'il  li  voloit  tolir  son  fief. 

«  Sire,  fait  li  rois,  par  mon  cief. 


'  Qui  (es  attira: 
*  Se  «touinetlre. 


^  Empoisonné. 
*  Courrai  sus. 


Montre  au  doigt. 

Pillèrent.  —  '  Bien  disposée. 
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Il  méismes  m'a  fait  anui,  A 

Tel  conques  si  dolans  ne  fui, 
Qu'il  avoit  ma  fille  espousée; 
Et  si  le  m'a  si  mal  menée 

«  Qu'èle  en  est  morte  et  sevelie. 

«  I  fil  en  a  ki  m'atenrie,  B 

«  Si  m'en  souferrai  pour  itant', 

«  Mais  toutes  voies  vous  créant^ 
28045  "  Qu  encontre  lui,  à  mon  pooir 

!■  (Tourt  à  folie  u  à  savoir]^, 

«  Vous  aiderai  quoi  qu'en  aviègne.  »        C 

— «  BiausCus,  sains Pières  vous maintiègne 

«  Fait  li  pape;  et  je  vous  doins  quite 
28050  «  Toute  cèle  tière  sans  luite , 

«  Que  pape  Honories  vous  dona.  » 

Ensi  li  uns  l'autre  afia. 

L'emperères  guerroia  Rome  ; 

Et  l'apostoles  et  si  home, 
28055  Par  l'aide  le  roi  Jehan, 

Tinrent  la  tière  d'an  en  an. 

Tant  que  pais  fu  faite  partout; 

Quar  la  pais*  avoit  duré  moult. 
Puis  passa  mer,  ce  m'est  avis, 
28060  Gis  emperères  Flédéris*, 

Et  tant  a  fait  que  li  soudans 

Reprist  triiiwes  jusqu'à  x  ans, 

Si  c'on  peuist  tout  par  loisir 

Au  Sépucre  aler  et  venir. 
28065  Mitis  li  mur  ièrent  ahalu 

Très  çou  que  Dainiaite  fu 

Prise,  que  moult  petit  dura*. 

Ensi  l'emperère  esploita; 

Si  s'en  revint  sans  demorer. 
28070  Et  puis  si  a  fait  couronner 

I  fil  que  il  quida  avoir 

De  sa  feme  comme  droit  oir; 

Tout  droit  à  Ais  fu  amenés 

Gis  fins,  et  si  fu  couronnés 
28075  Et  asséurés  d'Alemagne''. 

Apriès,  si  com  li  voirs  ensagne. 

Par  mais*  et  par  briés  saielés 

Si  fu  li  rois  Jehans  mandés" 

Pour  garder  l'empire  de  Grèse; 
28080  Quar  Gostantinoble  ert  remèse 

A  Bauduin  i  enl'ançon, 

Ki  fins  iert  al  conte  Piéron 

D'Auçoirre,  et  fins  à  la  seror 
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De  Bouduin  l'empereour, 

28085  Et  de  Henri  d'Ango  [son]  frère, 
Ki  fu  apriès  lui  emperère. 
Et  puis  Robiers ,  frère  à  cestui 
Bauduins  dont  racontans  sui. 
Quant  li  rois  Jehans  fu  mandés, 

28090  Teus  fu  li  consaus  ordenés 
De  l'apostole  et  les^"  barons 
De  Grèse,  dont  ne  sai  les  nons. 
Que,  se  cis  Bauduiils  moroit 
Li  rois  emperères  seroit, 
!  28095  Et  toutes  voies  le  sien  oir  : 
Ensi  fu  fait,  al  dire  voir. 
Mais  li  rois  Jehans  par  avant 
Tenoit  l'empire  à  son  vivant, 
Se  de  son  gré  ne  le  rendoit 

28100  A  Bauduin,  se  teus  estoit 

Que  il  péust  garder  l'empire''. 
Gomme  drois  oirs  et  loiaus  sire 
Passés  en  est  li  rois  Jehans, 
Et  garda  l'empire  tostans. 

28105       Or  avint  puis  que  l'emperère 
Feldéris,  ki  moult  soutins'^  ère, 
Tous  les  Sarrasins  de  Sésile 
Fist  venir  en  Une  grànt  vile, 
A  plains  cans  et  sans  forterèce  : 

28110  Là  se  garisl  cascuns  et  trèce". 
Et  il  a  Sésile  fermée 
Tout  environ  et  acesmée, 
Et  cil  ki  ses  fias  devoit  iestre  " 
Garde  Alemagne  ù  on  l'adieslre'*; 

28115  Puis  prist  feme  gentil  et  rike, 
t'ille  fu  al  duc  d'Osterike'*. 
La  mors,  ki  partot  met  sa  bare, 
Prist  adont  le  roi  de  Navare" 
Tout  maintenant,  et  il  moru. 

28120  Gomme  drois  oirs  de  tous  i  fu 
Li  quens  de  Ganpague  mandés; 
Quar  il  iert  de  sa  fille  nés'*. 
En  France  vint  et  soujorna 
Avoec  le  roi,  ki  leur  conta 

28125  Qu'es  barons  petit  se  fioit. 
Li  qUens  Felipres  i  estoit 
De  Boulogne,  et  tous  ses  consaus. 
Maiz  tout  esrant  li  prist  li  maus 
Dont  il  fu  durement  emflés, 

28130  Si  c'on  dist  qu'il  fu  enierbés'^ 


'  Je  me  modérerai  poiittant. 

"  Vous  proinellau». 

'  C'est-à-dire  (lue  cela  tourne  à  iblic 
ou  à  sagesse,  l^e  mol  lourl  est  an  sub- 
jonctif qui  se  présente  aassi  sous  la  forme 
tort. 

*  Au  lieu  de  la  pais  h  sens  exigerait 
la  guerre 

'  Frédéric  II ,  après  s'être  embarqué 
le  8  septembre  1227,  relâcha  un  porf 
d'Otrante,  et  ne  partit qu'aumois  d'août 
1228. 

*  C'est-à-dire  mais  les  murs  étaient 
abattus  dcpui.s le  moment  oùDamiette 
fut  prise.  On  sait  que,  les  croisés  s'élant 
empurésdeDamietleleS  novembre  i219, 
le saltonjit abattre parreprétailles  toutes 


lesfortijïcations  de  Jérusalem ,  et  menaça 
même  de  renverser  le  saint  Sépulcre. 

'    Voy.  la  note  du  vers  278^2. 

'  Messagers. 

'  Les  vrrs  28078  à  2810â  ont  été  im- 
primés par  Du  Cange  dans  son  Histoire 
de  Constaittinople. 

'"  //  semble  que  le  sens  exigerait  des  ; 
mais  on  peut  croire  que  la  préposition 
de ,  qui  a  ici  le  sens  de  par,  après  avoir 
été  exprimée  devant  l'apostole,  est  sous- 
enfcndne  devant  les. 

"  C'est-à-dire  mais  (d'après  les  con- 
venlions  )  le  roi  Jean  avait  d'avance  le 
droit  de  conserver  l'empire  sa  vie  du- 
rant, à  moins  que,  de  son  gré,  il  ne 
le  rendît  à  Baudouin ,  dans  le  cas  où 


celui-ci  serait  capable  de  le  gouverner. 

"  Subtil,  fin. 

'^  C'est-à-dire  chacun  se  garnit  et  se 
relranclie. 

"  Henri. 

"  Proprement  où  on  »e  place  à  sa 
droite  ;  ce  qui  signifie  on  on  le  protège, 
où  on  l'honore. 

'"  Marguerite,  fille  de  Léopold. 

"  7  avril  12.34- 

'"  L'auteur  confond  ici  Sanche  VII 
aven  Sanche  VI.  Le  comte  de  Cham- 
pagne était  le  rievea  et  non  le  fils  de 
Sanche  VII,  il  avait  pour  mère  Blanche, 
sœur  de  ce  roi,  etjiïle  de  son  prédéces- 
seur, Sanche  VI. 

"  Em|)oisonné. 
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Mors  est,  n'i  a  cel  no  le  plagne'.  A 

Mais  sour  le  conte  de  Canpagne 

Mailent  sa  morl  tout  li  baron 

Et  tous  li  païs  environ, 
28135  Pour  çoii  qu'il  Fol  haï  ançois. 

S'en  furent  dolent  li  François,  B 

Cevalier,  bourgois  et  vilain. 

Et  treslous  li  païs  à  plain. 

Mais  la  roïne  en  fu  blâsmée , 
28140  Et  la  cose  fu  tant  alée 

Que  la  pais  demora  en  si'^.  C 

A  Saint  Denis  l'ont  seveli , 

Mais  n'i  fu  pas  li  quens  Tiébaus, 

Ki  de  sa  mort  fu  liés  et  baus. 
28145  Totite  Canpagne  al  roi  laisa 

Pour  guarder,  et  si  s'en  ala  D 

A  Navare;  s'est  couronnés, 

El  païs  est  sire  clamés. 

Et  si  prist  la  crois  esranment, 
28150  Ki  demora  si  faitement. 

Apriès,  si  com  jou  truis  escrit,  E 

Ne  demora  fors  qu'un  petit 

Que  la  mors  vint  et  prist  esrant 

A  Douwai'  le  conte  Ferrant, 
28155  Et  fu  sevelis  à  Markète, 

Une  abéie  petitète  F 

Que  sa  feme  i  ot  estorée 

Defors  Lille,  et  bien  atornée 

De  dames  de  religion, 
28160  Qui  là  tenoient  mansion. 

La  contesse  une  fdle  avoit  G 

De  Ferrant'',  qu'èle  moult  amoit  : 

Apriès  son  père  poi  vesqui; 

Le  cors  ont  là  enseveli. 
28165       Guillaume  de  Dampierre  ert  mors 

En  l'an  devant^,  non  mie  lors,  H 

Et  la  contesse  délivra 

Les  II  fius  sa  seror'',  ki  jà 

Avoient  esté  en  prison 
28170  vu  ans  et  plus,  sans  mesproison\ 

Boucars  d'Avesnes  s'en  péna,  J 

Qui  les  cnfans  forment  ama. 

Mesire  Erkenbaus  de  Borbonne  ' 

Lor  avoit  faite  prison  bonne. 
28175  Et  si  ot  Margerie  enfans 

De  son  frère,  jou  ne  sai  qua*ïis®.  K 

'  Il  n'y  a  personne  qui  ne  le  plai- 
gne. D'attirés  chroniqueurs  disent  qu'il 
périt  dans  un  tournoi;  sa  mari  est  rap- 
porlce  par  les  um  à  l'an  1233,  el  [dus 
(fénérulement  à  l'année  suitunle ,  proba- 
blernenl  le  1 S  janvier,  jour  oit  l'on  célé- 
hniit  son  obil  à  Saint-Denis. 

'  C'est-à-dire  en  «ioule,  on  qnes- 
lion  ;  car  le  sens  ne  permet  pas  d'écrire 
ensi  d'un  seul  mot  el  d'en  faire,  comme 
dans  l'édition  litige  ,  an  synonyme  de 
ainsi.  On  trouve  si  pris  sul'Slanlivement 
dihis  /c  senïrfe réservB,  exception  (s-ins 
nul  si).  Voy.  Do  Gange,  au  mot  si. 

'  Selon  l'Arl  de  vérifier  les  dates. 


Ensi  Bocars  et  la  contesse 
De  leur  haïne  fénelesse 
Sont  acordé,  et  li  enfant 

28180  La  contesse  aloient  servant 

Comme  lor  dame,  et  si  aloient 
A  leur  père,  ([uant  il  voloient. 

Donques  si  estoit  avenu 
Que  le  vesques  de  Braismes  fu 

28185  Desconcordés  à  une  gent'" 

Que  il  haoit  moult  durement; 
Quar  son  frère  avoient  ocis. 
Qu'il  avoit  en  lor  tière  mis 
Manoir  en  i  fort  castiel  sien. 

28190  Et  le,  castiel,  ce  sai-jou  bien, 
Avoient  abatu  ausi  : 
Si  demora  la  noisse.ensi 
Que  pour  le  vesque  ne  faisoient 
Rien,  se  çou  non  que  il  voloient, 

28195  Ne  de  cèle  tière  méisme 

Ne  paioient  rente  ne  disme. 
S'en  furent  escumeniié 
Lonctans  par  toute  la  vesquié, 
A  cloke  et  à  maléiçon, 

28200  Tant  k'il  n'i  ot  clerc  ne  clerçon, 
Ne  ne  disoient  cose  voire. 
Tôt  commencièrent  à  mescroire, 
Et  autre  mescréant  i  vinrent; 
Par  quoi  mauvaise  loi  maintinrent. 

28205  Et  s'aucun  preudom  i  alast 
Ki  la  foi  Dieu  leur  annonçast. 
Il  l'occésisent  maintenant. 
Ensi  furent  communalment 
A  l'anemi  obéissant, 

28210  Ausi  li  petit  com  li  grant. 

Par  nuit  ensanble  conversoient 
En  I  célier,  et  là  servoient 
L'anemi  en  wise  dekat". 
Par  vilain  plait  et  par  barat, 

28215  Lor  venoil;  et  dont  le  barsoient 
Enmi  le  cul,  et  puis  aloient 
Tôt  ensanble  communalment 
Homes  et  femes  laidement; 
N'i  avoit  serour  ne  couzine 

28220  C'on  espargnast  à  cel  termine. 
Le  vesques  ue  vot  plus  sofrir 
Cel  affaire;  tout  par  aïr' 
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'  Guillaume  de  Dampierre,  qui 
épousa  Marguerite  de  Flandre,  en  i2i8, 
après  qu'eUeeixlété  séparée  de  Bouchard 
d'Avesnes,  miiurat  en  i2Ui  cl  non  en 
i232. 

C'esl-àdire.  Jeanne,  comtesse  de 
Flandre,  délivr»  Jean  el  Baudouin 
d'Avesnes,  deux  i'iisipie  sa  sœur  Mar- 
guerite avail.  eus  de  Bouchard  d'A- 
vesnes, 

'  M.  de  Reiffenbcrq  a  imprimé  nie.s- 
prison  ;/e  manuscrit  porte mesproison  : 
leçon  qui  peut  être  conservée,  puisqu'on 
trouve  souvent  proisier  pour  priser. 
'  Archamband  IX  de  Bourbon  était 
Ferrand  mourut  à  Noyon,  le  12  Juillet  frère  de  Guillaume  de  Dampierre,  se- 
1233.  cond  mari  do  Martjueri!e  de  Flandre. 

'  Selon  l'Arl  de  vérifier  les  dates,         '    Voicila  liste  de  ses  enfants,  d'après 
Ferrand  serait  mort  sans  enfants.  l'Art  de  vènfitr  les  dates  :  Guillaume , 


mort  en  ia5i  ;  Gui,  successeur  de  sa 
mère  au  comté  de  FLindre;  Jean  de 
Dampierre,  tige  d'une  branche  des 
seigneurs  de  ce  nom;  Jeanne,  mariée, 
en  la/iô,  àTlii('>baullI,corate  de  Bar; 
Marie,  abhe.sse  de  P'Iines. 

'"  •'  Il  s'agit  ici ,  dit  M.  de  Reijfgn- 
•  herçi ,  des  Stadings  on  Stndingers  ^  ha- 
«  liitnnis  de  la  ville  de  Stade,  au  dio- 
"  cèse  de  Brème,  quis'élaientrévoltés 
«  il  l'occasion  dn  payemenl  des  dîmes, 
«  contre  l'archevéqueGérard  de  Lippe. . 
'I  Voy.  Butkens,  Trophées  de  Brabanl, 
«  I,a?6;  Car.  /Em.Scharling,  DeSte- 
"dengis  commentatio,  Copenli.  i8a8, 
"  in-8°,  de  i53  pages.  • 

"   En  guise,  sous  la  forme  d'un 
chat. 

"  Par  colère. 
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Ala  sour  aus  il  et  sa  gent  :  A 

Maintes  fois  i  raist  son  argent 
28225  As  cevaliers  et  as  sergans. 

Mais  diables,  qui  bien  ert  grans, 

Leur  faisoit  la  victore  avoir 

Sor  le  vesque  et  sor  son  pooir;  B 

Tant  que  le  vesques  s'en  ala 
28230  A  Roume ,  et  le  pape  conta 

La  mescréandise  de  çaus. 

Et  l'apostolie  et  ses  consaus 

I  envoia  pour  praiecier  C 

Et  pour  la  gent  faire  croisier; 
28235  Et  moult  i  donna  grant  pardon. 

Mais  pour  manace  ne  pour  don 

Ne  se  vorent-il  repentir 

De  lor  malise  maintenir;  D 

En  çou  k'il  èrent  d'aiwe  fort' 
28240  Ont  bonne  créance  et  confort. 

Armes  quisent,  si  se  fermèrent 

Moult  cointement  et  atornèrent. 

Et  li  jors  vint  et  aproisma  E 

Que  le  veskes  à  tous  nomma. 
28245  Cil  ki  pour  Dieu  furent  croissiet, 

I  sont  alet;  et  pour  quidiet^ 

D'aus  agrever,  fu  jors  asis  '  : 

A  la  bataille  se  sont  mis.  F 

Li  mescréant  furent  nommet 
28250  Katier  pour  le  livre  nommet  *, 

Et  furent  grant  et  orgilleus, 

Plains  d'anemis  et  vigereus. 

Par  orguel,  sans  nule  destrèce  G 

Sont  issut  de  leur  forterèce, 
28255  A  plains  cans,  contre  les  croisiés 

Dont  moult  i  avoit  de  proissiés. 

Tant  en  i  eut  c'on  en  ot  hisde*. 

Mais  li  vrais  Dieux,  ki  bien  délivre       H 

Les  siens,  i  soufFri  à  aler 
28260  A  folie  pour  aus  fouler. 

Li  croissiet  furent  ordenet 

De  bataille ,  comme  senet. 

Quant  il  vinrent*  te  us  diablois,  J 

Ne  leur  sanbla  mie  jabois'; 
28265  Nient  plus  n'en  fu  là  i  séurs 

Comme  à  Sarrazins  ne  à  Turs. 


Assés  i  fu  Dieux  praieclés 
Et  renoumés  et  anonclés; 
Et  li  croisiet  Dieu  réclamèrent, 

28270  A  la  bataille  s'en  alèrent. 
Cil  vinrent  outrageusement 
Fors  de  leur  pooir  vistement; 
Et  li  noslre  les  ont  véus 
Auques  par  outrage  venus. 

28275  Si  fisent  samblant  de  fuir. 

Pour  aus  mious  à  plain  consuïr; 
Et  quant  il  furent  fors  al  plain. 
Si  lor  ceurent  sus  tôt  de  plain. 
Ernous  de  Gavre,  en  son  venir, 

28280  Ne  pot  de  plain  sor  aus  férir; 
A  reculons  i  fist  entrer 
Son  ceval,  pour  mious  débouter; 
Quar  li  cevaus  iert  tous  couviers 
De  fier,  grans  et  fors  et  apiers. 

28285  A  force  es  Catiers  s'enbati , 
Moult  en  occist  et  abati. 
D'autre  part  Ernous  d'Audenarde 
D'aus  à  tuer  pas  ne  se  tarde, 
Et  Robiers  de  Biétune  ausi  * 

28290  Bien  s'i  prouva  ;  tant  i  féri 
K'il  en  fist  forment  à  loer. 
Nul  des  nos  n'en  doit-on  blasmer, 
Moult  en  i  eut  de  bien  faisans. 
Mais  qu'alongeroi-je  mon  tans? 

28295  Ernous  de  Gavre  s'i  lasa 

Tant  que  tos  les  autres  pasa. 
Bien  en  i  ot  iiii  mil  mors 
Ki  de  lonctans  èrent  amors' 
A  bien  siervir,  sans  nul  racat, 

28300  Le  diable  en  guise  de  kat. 
Et  n'end  i  ot  espargnié  nul  *° 
Ki  nel  baisast  enmi  le  cul; 
Mère,  ne  sereur,  ne  cousine 
N'espargnoient  à  cel  termine, 

28305  Que  cascuns  n'en  féist  son  buen 
Tôt  autresi  com  çou  fust  suen; 
Et  ki  d'une  part  mesist  Dieu, 
Et  d'autre  part  fesist  grant  feu , 
Al  feu  traisisent  "  de  plain  vol , 

28310  Tant  ièrent  mescréant  et  fol. 


'  C'est-à-dire  protégés  par  l'eau; 
M.  de  Reiffenberg  pense  qu'il  s'agit  ici 
du  Weser;  la  position  de  la  ville  de 
Stade,  par  rapport  à  Brème,  qui  est 
sur  le  Weser,  indiquerait  plutôt  qu'il 
s'agit  des  nombreux  ajfluents  de  la  rive 
droite  du  Weser  et  de  ceuo;  de  la  rive 
gauche  de  l'Elbe. 

'  C'est-à-dire,  selon  M.  de  Reiffen- 
berg, dans  la  pensée,  avec  le  dessein 
de. 

'  Tillemont  fait  observer  que  le  jour 
de  cette  bataille  est  marqué  différem- 
ment par  les  auteurs,  le  29  mai  {23â , 
te  2,  le  9  et  le  26  juin. 

*  M.  de  Reiffenberg  conjecture  avec 
raison  qa  il  faudrait  lire  par  le  livre 
nommet,  au  lieu  de  pour,  parce  que 
l'auteur  semble  ici,  comme  dans  d'autres 
passages,  citer  le  livre  ou  l'écrit  qu'il  a 
consulté.  Le  savant  éditeur  ajoute  qu'on 

TOME  xxn. 


donnait  le  nom  de  Katier  à  ces  héréti- 
ques, «  parce  qu'ils  rendaient  un  culte 
«  au  diable  sous  la  figure  d'un  chat. 
«  Catiers  et  bougres  étaient   des  épi- 

•  thèles  insultantes  que  l'on  donnait 
«  aux  Albigeois  ou  Vaudois.  » 

'  Epouvante. 

'  Au  lieu  de  il  vinrent,  te  sens  de- 
manderait plutôt  il  virent. 

^  Au  lieu  de  jabois,  on  disait  plus 
ordinairement  gabois  ;  ce  mot  signifie 
raillerie,  plaisanterie. 

*  «  Robert  de  Béthune ,  seplième 
n  du  nom ,  était,  dit  M.  de  Reiffenberg, 
«  second  fds  de  Guillaume  le  Roux  et 
.1  de  Matbilde  de  Termonde.  D'Oude- 
«  gherst ,  Meyer  et  Du  Chesne  disent 
«  que  la  comtesse  Jeanne  envoya  con- 
«  tre  les  Stadings  trois  cents  ch&vaux 

•  et  six  cents  hommes  de  pied ,  sous 
«  le  commandement  de  Raberl  de  Bé- 


«  thune,  de  Guillaume,  son  frère, 
<  d'Arnoud  d'Audenarde ,  de  Basse  et 

•  d'Arnoud  de  Gavre,  de  Thierri  de 
«Beveren,  seigneur  de  Dixmude,  et 
.  de  Gilbert  de  Sotleghem.  (D'Oude- 
«  gherst,  éd.  de  M.  J.  B.  Lesbroussart, 

•  II,  126,  Meyer,  fol.  73,  A.  Du 
«  Chesne ,  Uist.  généal.  de  la  maison  de 
"Béthune,  208.)  » 

'  Attachés. 

'"  M.  de  Reiffenberg ,  qui  a  imprimé 
n'en  diot  espargnié  nul,  traduit  diot 
par  dut,  et  espargnié  par  exemption; 
mais ,  quand  même  on  admettrait  celte 
traduction,  qui  nous  semble  douteuse, 
le  passage  ainsi  imprimé  resterait  encùre 
fort  obscur.  La  leçon  que  nous  avons 
préférée  s'explique  sans  difficulté. 

"  C'est-à-dire,  selon  M.  de  Reiffen- 
berg ,  ils  jetaient  l'image  de  Dieu  dans 
le  feu.  N'est-il  pas  plus  exact  de  tra- 
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Mais  Dieux  nel  vot  plus  endurer,  A 

Ocis  furent  sans  racater. 

Et  cil  ki  sor  cevaus  estoienl 

De  lor  gent,  entrues  s'enfuioient 
28315  Par  bos,  par  prés  et  par  naarès; 

Dont  moult  i  ot  et  lès  el  frès'.  B 

Moult  i  ot  gaégnié  d'avoir. 

Cascuns  retrest  à  son  manoir 

Des  croisiés;  et  li  vesqes  rot, 
28320  De  son  droit,  quanque  dire  en  sot. 

Apriès  I  pau,  çou  dit  l'escris,  C 

Failli  la  trive  et  li  respis 

Don  roi  de  France  et  de  Piéron, 

Qu'à  signor  ticnent  11  Breton. 
28325  Et  li  rois  et  tous  ses  consaus 

1  ala,  si  prisl  Castiel-Saus  D 

Et  Œdon  ^,  mais  aidans  i  ot. 

Li  qucns  si  fist  çou  que  il  pot, 

Quar  li  quens  de  Dreus  estoit  mors', 
28330  Ki  auques  esloit  ses  confors. 

Et  li  quiens  Huiepiaus  Felipres,  E 

Ki  iert  assés  vallans  et  vistes. 

Pour  çou  fist  li  quens  pais  al  roi. 

Et  ses  fins  *  reciut  son  conroi 
28335  Del  roi,  et  ses  om  en  devint, 

El  li  quens  .sa  partie  en  tint.  F 

Li  rois  s'en  repaira  en  France. 

Petit  apriès,  sans  demorance, 

Trest  Mikios  de  Harnes  à  fin  *, 
28.'}40  Ki  le  roi  ama  de  cuer  fin, 

Et  le  père  siervit  avoit  G 

Et  son  taion,  que  raoult  amoit  ; 

Et  Malilus  de  Monmorencin 

Fu  trais,  à  cel  tempore,  à  fin''. 
28345  Cil  fu  preus  et  de  bon  consel 

Qu'il  n'ot  en  France  son  parel;  H 

Et  Biertreniius  de  Roie  ausi 

Apriès  çaus  gaires  ne  vesqui. 

Jehans  de  Niiele,  li  grans, 
28350  Estoit  encore  repairans 

Awec  le  roi  et  consilliers.  J 

El  s'ot  vendue  endementiers 

De  Bruges  sa  castelerie, 

Ki  siène  estoit  d'anciserie; 
28355  Mais  blasmés  en  fu  durement 

Par  Flandres,  par  France  ensement.      K 
Dont  avint-il  que  l'emperère 

Flédéris,  ki  tant  sages  ère. 


Manda  as  barons  d'Alemagne 

28360  Que  tout  entresait  ne  remagne 
Pas  sire,  ne  rois  courounés. 
Cil  ki  par  lui  i  fu  aies'; 
Car  il  n'estoit  mie  se»  fius, 
A  l'envoier  i  fu  décius; 

28365  Et  ki  pour  signor  le  tenroient 
Ne  féauté  li  porteroient. 
Jamais  ses  amis  ne  seroit 
Ne  par  lui  aidiés  ne  seroit, 
Aine  seroit  adiès  leur  nuisans 

28370  En  tous  lius,  et  leui  mal  voellans; 
Et  s'il  jamais  là  revenoit, 
De  maie  mort  les  ociroit. 
Cascuns  de  cel  mant*  .s'esbahî, 
Et  li  plusiour  en  sont  parti. 

28375  Et  si  eut  teus  ki  s'aatirent 

De  lui  aidier',  si  com  il  fisent, 
Pour  çou  qu'aséuré  l'avoienl 
Et  si  homme  tôt  lige  estoient, 
Par  le  commant  l'empereour  ; 

28380  Qu'il  leur  envoia  par  amer. 
Et  fist  courouner  comme  fil 
Et  feme  li  donna  gentil; 
N'onques  mais  ce  n'ot  esté  fait 
Que  çou  qu'il  fist  orent  desfait. 

28385  Et  si  ot  aucun  ki  pensoit 

Que  jamais  par  nesun  '"  endroit 
Ne  revenroient  en  cel  liui 
Que  il  ne  leur  fesist  anui 
L'emperère,  que  que  nus  die. 

28390  Ensi  cascuns,  par  enresdie, 
Fisent  l'enfant  castiel  fermer 
Et  bours  et  viles  acesmer. 
Et  quist  amis  et  nuit  et  jor 
Contre  le  mant  l'empereour, 

28395  Qui  ségnour  et  roi  l'avoit  fet 
Comme  son  fil,  el  san?  mesfet 
Lor  commandoit  à  desposer 
Et  fors  del  roiaume  gieter. 
Or  vous  dirai  comment  ce  fu 

28400  Qu'ensi  leur  en  est  avenu. 
L'emperéis  "  jadis  i  jour, 
La  feme  à  cest  empereour, 
Fu  de  lui  ençainte,  et  porta 
Tant  que  d'un  fil  se  délivra 

J8405  A  son  droit  tierme,  et  fu  joie 
Et  ounorée  et  bien  servie. 


exacte,  puisque,  dès  le  mois  de  décembre 
1230,  Amauri,  comte  de  Montfort,  était 
connétable.  (Tillemont.  Vie  de  saint 
Louis,  t.  IJ,  p.  74.) 

Henri,  Jih  de  Frédéric  II,  que  ce 


duire  :  Si  quelqu'un  eùl  mis  Dieu  d'un  rien  n'empêche  de  croire  qu'il  les  ail  en- 

côlé ,  el  tle  l'autre  eût  allumé  un  grand  core  assiégées  en  i23i. 

feu,  ils  auraient  couru  de  préférence  ^  Robert  III,  comte  de  Dreux,  mou- 

vers  le  feu.  Le  mot  Irahere  signifiait  rut  le  3  mars  123à. 

souvent,  au  moyen  âge,  aller,  se  diri-  *  C'est-à-dire  Jean,  fils  de  Pierre 

ger;  notre  verbe  tirer  s'emploie  encore  Mauclerc;  il  ne  semble  pas  en  effet  qu'on  prince  avait  fait  élire  roi  des  Romains 

dans  celte  acception.  puisse  admettre ,  avec  M.  de  Reiffen-  en  1220. 

Lœsi  et  Iracti.  berg ,  qu'il  s'agisse  du  fils  du  comte  de         '  Mandement. 

*  Cette  nouvelle  expédition  de  saint  Boalof/ne.                                                      '  Il  y  en  eut  pourtant  qui  s'em- 

Louii  se  fit  en  i23i  ;  Philippe  Mousket  '  Tira  à   fin,   mourut  Michel  de  pressèrent  d'aider  Henri. 

paraît  être  le  seul  qui  parle,  à  cette  oc-  Hnrnes.                                                          "  Le  ms.  porte  nés  i ,  et  l'édition  belge 

casion,  de  la  prise  a'e  Charoploceaux  "  André  Du  Chesne ,  qui  cite  les  vers  nés  1  :  en  lisant  nesun  (aucun),  on 

(Maine-et-Loire)  el  (f'Oudon  (Loire-  283^t3  à  283fi6  dans  son  Histoire  de  rend  fidèlement  le  mot  que  le  copiste  a 

Inférieure).  Saini  Louis  s'Muit  emparé  la  maison  de  Montmorenci  (p.  ilt3)fixe  voulu  écrire. 

de  ces  deux  places  en  1229.  et  il  avait  au  2â  novembre  1230  la  mort  de  Ma-         "  Constance,  fille  d'Alphonse  II, 

pris  de  nouveau  Oudon  en  1230;  mais  ihieu  de  Montmorenci;  et  cette  date  est  roi  d'Aragon. 


DE  PHILIPPE  MOUSKET. 
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Mais  aine  qu'èle  ait  géu  ses  mois,  A 

Li  vint  de  l'enfant  grans  anois, 

Quar  il  est  mors  à  mienuit. 
28410  L'emperéis,  sa  mère,  et  tuit 

En  font  grant  dol ,  mais  ce  que  vaut  ? 

Morir  estuet  qui  mort  asaut'.  B 

L'emperère  iert  del  pais  loing; 

Si  ne  sot  mort.  De  cel  besoing 
28415  L'emperéis  ne  fu  pas  lie, 

Moult  se  deplaint,  moult  s'umilie. 

As  dames  et  as  camborières  C 

En  quiert  consel  et  fors  proières. 

Tant  qu'èle  trouva  à  consel 
28420  C'on  presist  i  enfant  parel 

A  celui  ki  mors  fu  d'éage, 

Et  bien  le  gardast  feme  sage.  D 

Et  li  mors  fust  tôt  esranment 

Entières,  mais  céléement. 
28425  Del  mort  fu  pais,  mais  tout  de  plain 

Fu  li  fins  ne  sai  quel  vilain 

Gardés  et  par  nuit  et  par  jor  E 

Ausi  com  fins  d'empereour. 

Quar  lonc  tans  eut,  jel  sai  de  voir, 
28430  N'ala  l'Empires  d'oir  en  oir, 

Jusqes  à  cest  empereour 

Qui  tenoit  ceste  grant  ounor.  F 

Quant  ses  droits  oirs  fu  défalis 

Et  entières  et  soupoulis, 
28435  Si  fist  l'emperéis  cest  kange, 

Qu'èle  n'i  quéroit  autre  blange*. 

Son  tierme  jut  tôt  plainement,  Ç 

Et  servie  fu  liement. 

Et  si  noblement  et  si  bien 
28440  Con  ne  s'en  piercuist'  de  rien 

Que  jà  ensi  fust  avenu. 

Tout  oublié  et  celé  fu,  H 

A  messe  ala,  s'est  repairie 

Et  fu  liautement  conjoïe. 
28445       L'emperères  de  Pulle  viunt; 

L'emperéis  biau  se  contiunt, 

Comme  sinple  dame  et  onniestre  J 

C'on  ne  piercuist  de  son  iestre. 

Et  l'emperères  demanda 
28450  L'emperéis,  et  coumanda 

C'on  li  aportast  cel  enfant. 

Et  on  l'aporta  maintenant  K 

Si  ricement  com  on  devoit; 

Et  quant  l'emperères  le  voit, 
28455  Si  le  sainna  et  bénéi. 

Et  coumanda  et  desfendi 

Que  l'enfes  n'euist  noureçon  L 

Se  des  plus  frankes  dames  non. 

Se  l'emperères  i  mangea, 
28460  Ne  se  il  biut  ne  couça, 


Ne  vos  irai  pas  acontant. 
Mais  tant  nori-on  cel  enfant 
Qu'il  eut  XVII  ans,  petit  mains. 
Mais  (s'au  voir*  dire  ne  me  fains) 

28465  Et  nuit  et  jour  on  li  disoit 

Si  que  pour  voir  cascuns  disoit 
Conques  n'issi  de  franc  linage. 
Toutes  voies,  en  cel  éage 
(Fust  u  volentiers  u  envis) 

28470  Fu-il  ounourés  et  siervis 

Comme  drois  oirs  d'empereour 
Et  de  l'Empire.  Son  signor* 
Cis  afaires  fu  si  celés 
Et  del  tout  à  nient  tornés, 

28475  Qu'ains  de  la  court  ne  fu  séue, 
Descouvierte  ne  percéue. 

Or  oies  :  de  la  mort  amère 
(Ki  à  tous  est  commune  mère. 
Et  cascun  remue  et  cascune, 

28480  Et  mait  del  tout  en  sa  commune) 
L'emperéis  entra  en  sain. 
Moult  trova  son  cuer  fort  et  sain, 
Mais  malhaitié  senti  le  cors. 
Dont  ce  li  fu  grans  desconfors; 

28485  En  soi-mesme  moult  s'amati. 
Et  quant  l'emperéis  senti 
Si  grant  dolour,  moult  se  dota". 
Et  moult  forment  s'en  esmaia. 
I  viel  priestre  a  tantos  mandé; 

28490  Tout  coiement  à  recelé 
Est  à  li  li  priestres  venus. 
Isni élément,  sans  dire  plus, 
S'est  comfiessiée  et  li  gehi  ' 
De  son  enfant  qu'èle  enfoï, 

28495  Ki  de  sa  mort  par  nuit  moru. 
Conques  de  rien  grevés  n'i  fu, 
Et  quant  èle  vit  cel  damage 
I  enfant  prist  de  tel  éage, 
Si  le  list  norir  comme  sien, 

28500  Et  tout  çou  fist-èle  pour  bien  , 
Quar  trestout  l'ont  asséuret;. 
L'empereour  orent  juret 
Sour  sains,  et  liancié  par  foi.. 
Sains  trécerie  et  sains  desvoi, 

28505  Que  çou  qu'il  ont  fait  par  tençon 
Et  par  commune  eslection, 
A  tosjors  mais,  sans  remanoir, 
Iroit  l'Empires  d'oir  en  oir. 
S'iert  mors  ses  lius  et  sevelis, 

28510  A  qui  l'emperère  iert  falis 

De  droit  oir;  et  pour  tel  grevance 
Et  pour  nouvièle  acoustumance 
De  tel  cose,  com  de  l'Empire, 


Auc 


uns   par  courons  u  par  ire , 


'  Celui  à  qui  mort  s'attaque.  '  C'est  par  emarqae  le  nu.  et  l'édi- 

Artifice.  ùon  belge  portent  sauvoir  en  an  seul 

M.  de  Reijj'enberg  a  imprimé  per-  mot  :  le  sens  exige  s'au  voir,  etc.  (si 

ciust;  mais  la  leçon  da  manuscrit  est  au  vrai  dire  ne  m'épargne). 

fercnht,  ainsi  que  dans  le  vers  28Uà8  :  "  M.  de  Reiffenberg  a  rattaché  les 

on  disat  de  même  euist  pour  eût  (vers  mots  son  signor  à  la  phrase  précédente; 

a8A57).  il  nous  a  paru  plus  naturel  de  les  con- 


sidérer comme  un  régime  indirect  da 
verbe  celer. 

'  Craignit. 
Lui  avoua. 

'  S'il  n'y  a  pas  de  faute  de  copiste, 
aucuns  est  employé  adverbialement  pour 
auqucï ,  et  signifie  quelque  peu. 


52  FRAGMENT  DE  LA  C 

28515  S'avoit-èle  fait  itel  cange.  A 

L'emperéis  de  rien  ne  blange  • 

Son  priestrCi  mais  tôt  li  a  dit 

Et  trop  envis  li  a  gehit 

Cèles  ki  Sorent  son  consel, 
28520  Quèles  n'en  furent  en  loel,  B 

Jusques  à  tant  que  dit  li  a 

Li  priestres  que  celé  sera. 
Morte  est  la  dame  et  sevelie 

(Jou  ne  sai  plus  que  vous  en  die) 
28525  A  tel  ounor,  corn  èle  diut.  C 

L'emperères  n'ot  pas  séut 

Son  afairc,  k'il  estoit  loing, 

Et  teus  hom  a  souvent  besoing. 

Dit  li  fu  que  morte  ert  sa  feme, 
28530  Ki  des  aulros  ert  flors  et  gemme,         D 

Mais  de  l'enfant  li  ont  téut, 

Et  l'emperère  a  duel  eut. 

Del  liJ  cangiet  ki  jà  fu  grans, 

Com  d'eage  de  xvii  ans, 
28535  Mist  le  en  garde  de  cevaliers  E 

Et  de  siergeans  et  d'esquiers. 

Mais  gros  estoit,  cors  et  maufès, 

Gomme  vilains  ki  porte  fès, 

Et  bien  disoient  li  plusior, 
28540  Qu'aine  ne  fu  fius  d'empereor,  F 

Un  jor  de  Roume  revenoit 

L'emperères,  ki  poinne  avoit; 

Qu'asés  convient  celui  penser 

Ki  si  graiit  tière  doit  tenser 
28545  Com  à  l'empire  de  Romagne  G 

Et  al  roiaiime  d'Alemagne. 

S'eut  consail  qu'il  envoierait 

En  Alemagne,  et  si  fcroit 

Cel  fd  porter  couronne  là. 
28550  Ensi  fu  fait;  cil  i  ala,  H 

Et  avoec  lui  conte  et  baron 

Et  d'Empire  et  de  région. 

Par  mans,  par  saiiaus  et  par  briés'*. 

Par  proiières  et  par  congiés 
28555  D'empereovu"  et  d'apostole  J 

Et  d'arcevesques  à  estole. 

Et  d'évesques,  couronnés  fu. 

S'a  plainnement  son  droit  eu  : 

Rois  fu  et  prist  feme  gentil 
28560  D'Osterike,  çou  dient  cil,  K 

Fille  le  duc  '  ;  mais  puis  li  vint 

Tel  cose  c'onques  mais  n'avint. 
Li  sages  om  ki  confiessa 

L'emperéis  i  moult  apriésa* 
28565  De  viellaice  et  de  maladie;  L 

N'en  sai  plus  qu'encor  vous  en  die. 

La  mors,  qui  nule  rien  n'espargne. 

Ne  ne  crient  vallaut  i  escargne'', 

Li  vint;  et  il  s'est  confiessés 
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28570  De  tel  afaire,  et  a  mandés 
lia  haus  oumes  del  consel 
L'empereour;  et  si  fcel 
Estoient  cil  ki  vinrent  là. 
Uns  abbés,  ki  le  confiésa, 

28575  Li  ot  commandé  et  enjoint, 
Et  il  ne  leur  en  cela  point, 
Sauf  çou  que  les  dames  n'aroient 
Nul  mal,  ki  la  coSe  savoient, 
Quar  cascune  fist  et  cela 

28580  Çou  que  sa  dame  li  rouva". 
Tout  conta  li  priestres  a  ça  us 
Par  tiesmougnage,  et  li  consaus 
Refu  dit  à  l'empereour. 
S'en  ot  grant  ire  et  grant  fréor. 

28585  Mors  fu  li  prieslre;  si  créi 
Cascuns  çou  que  il  end  oi"' ; 
Si  fist  l'empetère  ausement. 
Qui  moul  s'en  esbahi  forment. 
Il  eut  puis  autre  feme  eue  *, 

28500  Sage,  vallant  et  connéue, 
Ki  fu  fille,  le  roi  Jehan 
D'Acre,,  et  si  fu  moite  en  cel  an'  : 
I  fil  '"  en  ot  ki  joiienes  fu. 
S'a  de  cestui  "  grant  duel  eu, 

28595  Et  pour  la  cose  périlleuse 
Et  del  celer  plus  dolereuse , 
Cest  aiaire  renouvela 
As  Alcmans  et  saiela, 
Et  commanda  par  cruetet 

28600  G'on  l'eui.sl  del  roiaume  ostet, 
Et  bien  manda  s' on  ne  l'ostoit 
Qu'il  méismes  l'en  osteroit. 

Adonques  manda  puis  cel  jor 
L'emperères  en  grant  amor, 

28605  En  Engletière,  au  roi  Henri, 
Qu'il  li  envoiast,  sans  détri. 
Sa  sereur'*;  il  l'espouseroit 
Et  emperéis  en  feroit. 
Et  par  commant  cèle  besogne 

28610  Fist  l'arcevesqes  de  Colougne '•'*. 
Si  fu  li  vious  dus  de  Louveng  '* 
En  cèle  voie  ses  compeng, 
Et  autre  baron  avoec  aus. 
Li  rois  Henris  et  ses  consaujB 

28615  Furent  liet  de  cel  mandement; 
Se  li  tramist  tôt  esranment. 
Ricars,  ses  frères,  o  lui  "*  vint, 
Et  haut  baron  jusques  à  xx 
La  mer  repasèrent  de  çà. 

28620  Droit  à  Coulogne  cevauça 

La  demoisièle  et  ses  conduis. 
Fiestes  i  ot  et  grans  déduis. 
Et  l'emperère  avoit  semons 
Ses  barons,  si  pasa  les  mons; 


'  Ne  trompe.  '  Voy.  la  note  da  ven  27i7i. 

'  Par  mandements ,  par  aceaux  et        '  Pria ,  demanda, 
par  bref».  '   C'est-à-dire  (quod  inde  audivil) 

'  He7in^oma,eni225i  Marguerite,  ce  qu'il  en  apprit. 
jUle  de  iJopold,  duc  d'Aatricke.  '  Yolande  de  Brienne. 

'  Approcha.  »  An  laaS. 


"  Conrad. 

"  Henri. 

"  IsabeUe. 

"  Henri  de  Molenarch. 

'*  Henri  I".  duc  de  Brabant. 

"  Avec  elle. 


28625  Viers  Alemagne  en  est  venus. 
Et  l'arcevesques  et  li  dus 
Qui  l'orent  jurée  à  son  oes. 
L'en  ont  encontre  mené  lues. 
Et  il  l'a  prise  et  couronnée, 
28630  Si  fu  emperéis  clamée'.  B 

Sarrasin  avoit  amenés 
L'emperères,  ki  de  tous  lés 
Le  gardoieot  plus  qu'autre  gent. 
Lors  si  fu  mandés  esranment 
28635  Cil  rois,  ki  diul  estre  ses  fius;  C 

Et  il  n'en  fu  de  rien  eskius  ^, 
Mar  par  conseil  i  est  aies. 
Mais  tout  ausi  com  avolés* 
Fu  pris  et  livrés  esranment 
28640  Pour  emprisonner  fortement  D 

Al  duc,  ki  là  fu  de  Baiwière*, 
Et  il  en  fist  moult  laide  cière 
Qu'il  estoit  moult  laide  personne. 
L'emperères  prist  la  couronne, 
28645  Sour  son  cief  l'a  mise  pom-  voir  E 

Et  n'i  laissa  rien  remanoir; 
Quant  que  cil  tenoit,  tout  saisi, 
Conques  n'en  vot  avoir  mierci. 
Dus,  contes,  abbés,  arceveskes* 
28650  I  ot ,  et  prélas  et  évesques.  F 

S'i  fu  de  Kambrai  Godefrois^, 
Quant  li  consaus  fu  plus  estrois. 
Et  Watiers  de  Ligne  et  Fastrés''. 
S'i  ot  d'autres  barons  assés, 
28655  Et  s'i  fu  Ernous  d'Audenarde  *  G 

Que  l'einperère  moult  regarde. 
Qu'il  en  avoit  oï  parler. 
Et  la  contesse  i  llsl  aier. 
Pour  Halnnau,  Sohicr  de  Bietune®; 
28660  S'i  ot  moult  d'autre  gent  commune.     H 
Tôt  à  ceval  de  fier  couviers, 
I  conduisent  les  mes  diviers 
Li  cevalier  et  li  siergant, 
Tôt  ausi  com  à  remananl; 
28665  Quar  cascuns  envoioit  son  keu  J 

Pour  prendre  la  viande  al  feu, 
Tel  com  avoir  le  voloient. 
Congiet  ont  pris,  si  s'en  pavtoient 
Au  nuit?  et  l'endemain  repaire 
28670  Cascuns  ki  vot  à  son  repiiire.  K 

L'emperères  s'en  est  aies. 


DE  PHILIPPE  MOUSKET. 

A  Et  li  roiaumes  est  remés 
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En  sa  main  et  la  main  de  çaus 
A  qui  atorna  ses  consaus. 
28675  Et  li  pris,  poiur  tel  mesprison, 
Demora  pris  en  la  prison 
Al  duc  de  Baiwière  ki  l'ot. 
Là  not-il  pas  le  millour  lot 
De  cest  afaire;  le  lairons, 
28680  Droit  à  l'estore  revenrons. 
Li  rois  de  France  Loéys, 
Ki  del  tout  s' estoit  obéis 
As  voloirs  sa  mère  Blançain, 
Ki  le  tenoit  auques  proçain, 
28685  Et  tant  l'amoit  que  nule  mère 
Pooit  amer  ne  fil  ne  frère, 
Viout  que  si  baron  li  mandasent 
Gentil  feme,  et  le  mariasent 
Si  que  sa  mère  le  loast. 
28690  Et  èle  a  dit  c'on  li  mandast 

La  fille  au  conte  de  Provence'". 
Quar  ele  estoit  de  tel  nassence 
Qu'il  n'avoit  feme  plus  gentil 
Entre  u  mers,  ce  dient  cil 
28695  Qui  le  connoisent,  ne  plus  bièle 
Ne  plus  courtoise  darnoisièie. 
Et  li  rois  en  a  pris  consel 
A  çaus  ki  furent  si  féel. 
Loé  li  ont ,  si  l'a  mandée  ; 
28700  Et  on  li  a,  sans  demorée, 
Envoiie  trop  liement, 
Del  tout  à  son  commandement. 
Quar  farcevesques  i  ala, 
Cil  de  Béourges",  ki  fu  là, 
28705  Bienvenus  de  lous  environ; 
S'i  furent  li  autre  baron, 
A  grant  fieste  l'a  congéée 
Li  rois,  et  si  fu  couronnée. 
Adont  fu  li  pais  em  pais , 
28710  Tout  ausi  com  çou  fust  sohais, 
Et  recommencièrent  tornoi 
Et  les  fiestes  et  li  dosnoi*''. 
Or  oies  faée  mervielle. 
Jamais  n'aura-on  sa  parelle. 
28715  Li  rois  de  Castièle  n'avoit 

Point.de  feme,  jouenes  estoit, 
Lautre  fille  al  conte  manda 
De  Prouvence ,  et  on  li  dona  " 


'  Noos  ferons  observer,  selon  la  re- 
marque de  M.  de  Relffenberg,  que  l'Arl 
de  vérifier  les  dates  dit,  à  l'article  des 
Ducs  DE  BnABAAT,  que  ce  mariage  eut 
lieu  le  22  août  1235,  et,  à  l'article  des 
Empereurs  d'Occident,  le  20  juillet. 
Mathieu  Paris,  qui  raconte  avec  beau- 
coup de  détails  cet  événement,  dit  que 
le  mariage  fut  célébré  le  dimanche  13 
des  calendes  d'août,  ce  qui  répondrait 
au  20  juillet.  Mais  le  20  juillet  1235 
était  un  vendredi;  et,  comme  une  erreur 
a  pu  se  glisfer  plutôt  dans  le  chiffre  des 
calendes  que  dant  le  jour  de  la  semaine, 
il  paraît  probable  que  la  véritable  date 
est  le  22  juillet  1235.  Toutefois,  Ma- 


thieu de  Westminster  indique  le  27  mai, 
jour  de  la  Pentecôte. 

'  C'est-à-dire  il  n'en  fut  nullement 
effarouché  {voy.  le  Glossaire  de  M.  Ray- 
nouard .  aa  mot  esquiu ,  t.  III ,  p.  1 9 1  ) . 
C'est  à  tort  que  M.  de  Reiffenberg  a 
traduit  ce  mot  par  détourné ,  en  le  dé- 
rivant ei'excisus. 

^  Aventurier. 

'  D'autres  disent  qu'il  fut  relégué 
dans  un  château  de  la  Pouille. 

•'■  Les  vers  286à8  à  28659  ont  été 
imprimés  par  André  Du  Chesne  (His- 
toire généal.  de  la  maison  de  Béthune, 
Pr.  p.  87 1  ).  C'est  là  que  Du  Chesne 
a  dit  que  l'auteur  de  cette  Chronique 


devint  plus  tard  ivêque  de  Tournm. 

°  Godefrci  de  Condé,  évêque  ae 
Cambrai. 

'  Gautier  et  Fastré  de  Ligne. 

'  Arnould  d'Audenarde. 

'  Sohier  de  Béthune  était  fils  de  Wa- 
lon  de  Béthune  et  petit-fils  de  Sicher  de 
Béthune,  seigneur  de  Carency. 

"  Marguerite,  fdle  de  Rairaond 
Bérenger  IV. 

"  Selon  d'autres  chroniqueurs,  ce  se- 
rait l'archevêque  de  Sens,  et  non  Pierre, 
archevêque  de  Bourges,  qui  aurait  rem- 
pli cette  mission. 

"  Amusements. 

"  Tiilemoht  fait  observer  que  noire 
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28725 


28730 


28735 


28740 


28745 


28750 


28755 


28760 


28705 


28785 


28790 


Moult  volentiers,  car  ce  fu  drois;  A 

Et  la  tierce  ^  manda  li  rois  28770 

Henris  d'Engletière  moult  tos, 

Quar  li  quens  iert  de  trop  bon  los. 

Oies  mervielle  et  grant  ounor 

C'uns  povres  quens  en  poi  de  jor  B 

De  m  filles  fist  m  roïnes".  28775 

Pour  lui  fist  Dieux  miracles  fines, 

Qu'en  mains  de  u  ans,  à  droit  conte, 

Avint  çou  à  i  povre  conte. 

Mais  de  linage  estoit  gentil,  C 

Et  si  avoit  t  vallant  fil'.  28780 

Ensi  ajue  Dieux  son  homme, 

Quant  loiautés  et  biens  le  nomme. 

Et  que  vaiuoit'  or  li  célers? 
Puis  vint  grans  dios^  as  bacelers  D 

Et  à  çaus  qui  d'armes  vivoient 
Et  qui  le  siècle  maintenoient. 
Li  quens  Willekins  de  Hollande, 
Ki  vesqui  en  proaice  grande, 
Avoit  I  fil  quant  il  moru,  E 

Ki  Florekins*  apielés  fil. 
Gentillaice  l'avoit  nouri , 
Et  largaice  l'ot  encari. 
Quant  il  ot  aage ,  briément 
Cevaliers  fu  fais  hautement.  F 

Grant  fieste  fist  et  grant  noblèce. 
Largaice  maintiunt  et  proèce, 
Par  toutes  tières  tournoia , 
Et  despendi  et  dosnoia. 
Quant  il  ooit  i  cevalier  G 

Noumer,  ki  faisoit  à  proisier,  28800 

Si  le  retenoit  de  mesnie 
Et  dounoit  à  sa  compaignie 
Les  grans  dons,  et  as  bacelers 
Qui  soupris  avoit  li  esrers  H 

Et  li  tornoi  k'il  poursivoient  :  28805 

Et  pour  çou  toutes  gens  l'amoient. 
Quanque  sa  tière  li  valoit 
En  II  ans,  en  i  despendoit; 
Et  s'il  estoit  larges  donnère,  J 

Ausi  iert-il  biau  despendère  ,  38810 

Et  del  sien  as  povres  dounoit 
Moult  volentiers  en  bon  endroit. 
Dieu  sour  totes  riens  réclama 
Et  les  tornois  forment  ama,  K 

Les  bièles  armes,  les  noblèces,  28815 

Les  signories,  les  proèces. 
Mais  fortune  et  envie  foie. 
Qui  movdt  de  gent  vaint  et  afole, 


28795 


Le  souprisent  à  i  tornoi  ' 

Qu'il  ot  fait  prendre  par  dosnoi. 

Tant  i  mena,  à  ses  deniers, 

Et  banières  et  cevaliers. 

Si  qu'il  eut  fait  par  maintes  fois. 

Que  sor  lui  fu  tous  li  tornois. 

Et  tout  le  tornoi  par  sa  main 

Venqui-il  au  soir  et  au  main. 

Et  de  tous  en  eut-il  le  pris 

Qu'il  n'i  fu  ne  bléciés  ne  pris. 

Mais  il  perdit  priés  sa  gent  toute. 

Robiers  de  Boves  et  sa  route 

Et  Ansiaus  d'Ille  duel  en  ont, 

Ausi  ot  Sinions  de  Clermont. 

Si  com  ses  gens  ralet  en  furent 

Viers  leur  osteus,  si  com  il  durent. 

Et  li  quens  deriére  venoit. 

Si  com  cil  ki  lasés  estoit. 

Priés  d'un  bosket  seure  li  ceurent, 

Et  li  grevèrent  quank'il  peurent; 

Cascuns  à  son  harnas  tendi, 

Et  Florekins  plus  n'atendi. 

Son  hiaume  prist  et  relaça. 

Et  çaus  rapièle  c'on  kaça, 

A  aus  s'eslaise,  si  fiert  ens, 

Pour  resceure  lui  et  ses  gens; 

Mais  trop  en  i  avoit  sor  lui. 

Si  li  fisent  assés  d'anui  ; 

Quar  son  hanias  et  ses  gens  prisent, 

Et  lui-méisraes  tant  bâtirent 

De  son  hiaume  k'il  se  pasma  : 

Dont  li  peules  moult  les  blasma. 

A  son  ostel  en  fu  portés  : 

S'en  fu  moult  grans  dious  démenés, 

A  poines  que  vif  demoroient 

Li  baceler  ki  là  estoient. 

C'estoit  lor  dieus  et  lor  confors. 

Et  tant  estoit  li  diols  plus  fors 

Qu'il  avoit  ce  ans  et  plus 

Que  si  large  ne  trouva  nus. 

Mors  est,  moult  fu  plains  et  plorés, 

En  son  païs  fu  reportés 

Et  sevelis  à  tèle  ounour 

Com  on  doit  faire  tel  signour. 

Del  gentil  conte  me  tairai, 

A  ma  matère  retrairai. 

Or  oies  aventure  estragne 
Qu'avenut  fu  par  Aiemagne. 
Uns  bégins  mestre  sermonnera, 
Corans  eut  non,  et  i  siens  frère 


chroniqueur  confond  les  filles  du  comte 
de  Provence  avec  celhs  de  Simon  de 
Dammartin,  comte  de  Ponlhieu,  dont 
Ferdinand,  roi  de  Caslille,  épousa  l'ai- 
née  en  secondes  noces. 

'  Ou  plutôt  la  seconde ,  Eléonor. 

'  Les  quatre  filles  du  comte  de  Pro- 
vence devinrent  reines;  mais  Philippe 
Mottsket  n'aurait  dû  en  nommer  ici  que 
de>ix,  puisqu'il  ne  faut  pou  tenir  compte 
de  la  prétendue  reine  de  Castille.  On 
peut,  du  moins,  conclure  de  ce  passage 
qu'il  écrivait  avant  1257,  date  du  cou- 


ronnement de  Sancie,  troisième  fille  de 
RaimondBérenger,  et  femme  de  Richard 
de  Comouailles ,  élu  roi  des  Romains  le 
iS  janvier  1257  et  sacré  le  17  mai  sui- 
vant. 

'  Raimond  Bérenger  n'avait  pas  de 
fils.     , 

*  Edit.  et  que  n'auroit. 

'  DeuiJ. 

"  Florent  IV,  fils  de  Guillaume  I". 
comte  de  Hollande. 

'  Fbrent  IV  péril  en  123U.  «  Des 
<<  écrivains  modernes ,  comme  le  fait 


t  observer  M.  de  Reiffenberg,  oui  dit 
«  qu'il  fut  assassiné  par  le  comte  de 
•  Boulogne,  dans  un  tournoi  donné 
«  suivant  les  uns  à  Corbie ,  suivant  les 
«  autres  à  Nimègue  ;  mais  Philippe 
«  Mousket  et  les  contemporains  racon- 
«  tent  autrement  la  chose.  Voy.  vers 
«  a8i  27.  »  Tillemont  pense  que  par  No- 
viomagum  il  faut  entendre  Noyon,  et 
non  Nimègue,  parce  que  c'étaient  des 
Français  qui  avaient  indiqué  ce  tournoi, 
et  que  leurs  femmes  y  assistaient.  •  Ainsi, 
«  dit-il,  c'estoit  en  France.  » 


DE  PHILIPPE 

Jacobin,  par  là  trespassoient,  A 

28820  Ki  laitres  de  Roume  aportoient 

Con  presist  çaus  qu'il  nommeront, 
Quar  mescréans  les  prouveront; 
Ses  '  arsist-on  tôt  esranmenl  : 
Ensi  fu  fait  tôt  plainnement.  B 

28825  A  Coulougne  et  par  le  païs 
En  fu  li  peules  esbahis  ; 
Moult  en  arsent  et  conviertisent; 
Mais  aine  que  del  païs  partisent, 
Fu  Corans  gaitiés  et  ocis,  C 

28830  Et  ses  compains  en  est  fuis. 

Donqes  remest  cèle  complote. 
Puis  i  vint  i  cardenaus,  Othe, 
Ki  vot  les  clers  desprovender 
Et  les  auquans'^  désordener,  D 

28835  Et  raiembre  '  les  abéies. 

Assés  moustra  de  félonnies; 
Mais  tart  li  fu  (de  fit  le  sai) 
Qu'il  s'en  fu  fuiois*  à  Tornai, 
Sains  mde  joie  et  sains  conduit;  E 

28840  Et  cevauçoit  adiès  par  nuit. 
Et  de  Tournai  s'en  rala-il 
Tout  droit  viers  Roume,  sans  péril. 
Adonques  droit  en  cel  lempore. 
Vint  de  l'apostole  Grigore  F 

28845  Grans  pardons  et  commans  des  crois, 
Dont  la  gent  furent  en  effrois. 
Quar  haut  et  bas  moult  se  croissièrent, 
Ki  Dieu  amèrent  et  proislèrent; 
Et  des  clers  se  croisièrent  moult,  G 

28850  Ki  tout  voelent  avoir  partot. 
De  Rome  aporta  ces  novièles 
Frère  Willaumes  des  Gordièles. 
Car  on  disoit  que  li  soudans 
Se  feroit  batisier  par  tans,  H 

28855  Aine  con  l'alast  plus  asaillir; 
Et  la  triuwe  devoit  faillir 
C'on  eut  prise  très  Damiaite, 
Ki  nos  fu  par  péciet  soustraite. 
Blasmés  en  fu  i  cardenaus,  J 

28860  Ne  sai  se  çou  fu  ses  consaus. 
Del  soudant  et  de  son  batesme, 
Ne  de  son  corage  méesiue. 
N'en  set  nus  encor  dire  voir; 
Mais  on  et  parlé  del  m o voir.  K 

28865  II  ans  diut  la  triuwe  durer. 
Ne  plus  nés  vot-on  créanter. 
Partout  fu  la  meute  anoncie; 
Si  fu  de  mainte  gent  joïe  ; 
Mais  des  femes  ot,  ne  sait  quantes,      L 
28870  Par  ample  le  païs  dolaates. 
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Puis  revint  par  France  i  Robiers, 
I  Jacopins  trop  mal  apiers. 
Et  di^t  qu'il  ot  mes  à  Mélans. 
Et  si  eut  esté  par  x  ans 
28875  En  la  loi  de  mescréandise , 

Pour  connoistre  et  aus  et  lor  guise. 
Ardoir  en  fist  assés  en  oire 
Droit  à  la  Carité-por-I^oire, 
Par  le  commant  de  l'apostole, 
28880  Qui  li  ot  enjoint  par  estole. 
Et  par  la  volenté  dou  roi 
De  France,  ki  l'en  fist  otroi. 
S'en  fist  allors  ardoir  et  prendre; 
Teus  Hir  nés  séust  soprendre  ^  : 
28885  L'arcevesques  et  li  clergiés 
Les  ont  enqnis  et  empesciés. 
A  Piéroune,  dedeas  la  vile, 
U  menée  orent  ceste  gille, 
Fist  ardoir  Piéron  Malkasin, 
28890  Robiert  et  Mahiu  de  Lanvin; 
Et  avoec  ces  m  si  arst-on 
Les  femes  Mahiu  et  Piéron. 
Et  l'endemain,  aine  qu'il  s'en  tort, 
iiii  signours  à  Heldincourt  ••. 
28895  Et  Bauduins,  fins  Markasin, 
A  Valenciènes  i  matin 
S'enfuï;  mais  là  fu-il  pris. 
Et  si  fu  à  Cambrai  remis. 
Puis  le  manda  li  rois;  si  i'ot, 
28900  Et  si  en  fist  çou  que  lui  plot. 
La  fille  Mahiu  de  Lanvin 
Fu  prise  avoec,  par  tel  couvin. 
Ençainte  estoit,  ne  fu  pas  arse; 
Mais  aine  que  fu  la  cose  esparse, 
28905  Si  le  respria  la  roïne 

(Qu'èle  estoit  bièle  dame  et  fine. 
Et  feme  estoit  de  cevalier, 
Ki  fist  assés  pour  lui'  proiier), 
Qu'èle  ot  encouvent*  loiaimient 
28910  Qu'en  Dieu  kerroit"  entirement. 

De  Piéronne  à  Canbrai  s'en  vint 
Cil  Robiers  :  o  lui  sergians  vint; 
Quar  li  rois  le  faisoit  conduire, 
Pour  çou  c'on  ne  li  vosist  nuire. 
28915  Li  vesques  Godefrois  ausi 
I  ot  sergians,  je!  sai  de  fi. 
Une  feme  avoit  en  la  vile , 
Qui  déciut  ot  tout  par  sa  gille 
Le  païs;  quar  on  quidoit  bien 
28920  Que  loiaus  fust  sour  toute  rien. 
La  contesse  fille  clamoit'**; 
Et  del  sien,  quant  èle  voloit. 


'  Ses  est  mis  pour  si  les ,  c'est-à-dire 
aussi  les  brula-ton ,  etc. 

'  Aucuns,  quelques-uns. 

'^  Rançonner. 

*  Fuiois  est  le  participe  passé  de 
fuir;  on  rencontre  aussi  dans  Philippe 
Mous/cet  le  pluriel  fuioit  (v.  aç)54o), 
le  féminin  fuioite  (v.  9-34);  on  y  trouve 
de  même  enfouois  pour  enfoui  (v.  976 
et  2949a). 


^  Il  y  en  eut  quatre  qu'il  ne  put 
surprendre. 

"  M.  de  Reiffenberg,  qui  a  imprimé 
par  erreur  Heioincourt,  suppose  qu'il 
s'agit  de  Honnecourt ,  autrefois  Hunul- 
cort  (Nord);  mais  le  mot  Heldincourt, 
qui  est  la  véritable  leçon,  se  rapproche- 
Txiit  plutôt  de  Houdancourt  (Somme) , 
Audancourt  (Nord),  oa  Audioourt 
(Somme). 


'  Pour  elle. 

*  Promis. 

"  Croirait. 

'"  M.  de  lieiffenbcrg  suppose  que  ce 
vers  signifie,  elle  se  faisait  passer  pour 
fille  de  la  comtesse  Jeanne  ;  nous  crtyon* 
plutôt  qu'il  faut  entendre,  elle  appelait 
la  comtesse  sa  fille  :  ce  qui  marque  seu- 
lement le  respect  qu'elle  avait  su  ins- 
pirer. 
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FRAGMENT  DE  LA  C 


Recevoit  pour  aumosne  faire;  A 

C'on  quldoit  qu'èle  vestit  haire. 
28025  Non  faisoit;  ains  ert  vis  diables, 

Qui  la  gent  décevoit  par  fables. 

Conneute  fu  jusq'en  Auçuerre, 

Et  faisoit  Dieu  barbe  de  fuerre*.  B 

Cil  de  Vaucièles  et  de  Los' 
28930  Li  portoient  partout  bon  los, 

Et  li  vesques  et  li  clergiés. 

Durement  iert  joians  et  liés 

Qui  pooit  iestre  ses  acointes,  C 

Fussent  bourgeois  u  dames  cointes. 
280S5  Et  quant  om  u  feme  moroit, 

Trestout  çou  que  pour  Dieu  dounoit, 

Avoit  la  diablaise  en  main 

Pour  départir  et  soir  et  main*.  D 

Aélais  ot  non  li  erbière. 

Cèle  vious  desloiaus  sorcière 
38940  Prise  Rj,  et  tout  esranment 

A  regehi,  oiant  la  gent. 

Que,  plus  avoit  de  XL  ans,  E 

Ne  créi  Dieu  et  ses  commans. 

Et  autres  de  moult  bonne  cière, 
28945  Fins  courtois  en  toute  manière. 

Fors  tant  que  en  Dieu  ne  créirent, 

Prist-on  assés  lors  et  enquisent  ;  F 

Mais  anemi  si  les  tenoient 

Qu'à  Dieu  repairier  ne  voloient. 
28950  Grant  dol  i  ot  d'aus  ne  sai  quans; 

Qu'il  en  i  ot  m  moult  vallans 

Ki  furent  eskiévin  esliut.  G 

Or  oies  com  ont  endéciut 

Le  siècle,  et  si  ont  femes  prises. 
28955  Ne  puis  de  tout  compter  les  guises; 

XX  en  i  eut,  si  com  j'aesme; 

Ce  fu  le  jour  de  grant  quaresme.  H 

Li  arcevesques,  bien  le  sai, 

Et  Watiers,  vesqes  de  Tornai, 
28960  Et  cil  d'Arras  et  de  Noion* 

Furent  à  l'enquisision. 

Ausi  doi  frère  de  Masteng  J 

Furent  ars  pour  tel  entreseng*. 

Si  ot  III  femes  ensignies, 
28985  Ki  fureiit  à  Dieu  convierties. 

Et  XVIII  en  laissa-on 

Encore  arière  en  la  prison.  K 

Et  s'en  eut  menés  à  Dowai, 

U  pris  en  avoit,  bien  le  sai, 
28970  Quar  il  faisoient  adiès  guierre. 

Cil  ki  furent  pris  aval  tière' 

Estoient  Catier  apielé,  L 

Qui  trop  avoient  révélé. 


HRONIQUE  RIMÉE 

Cil  ki.  Rirent  ars  à  Cambrai , 

28975  Et  à  Piéroune  et  à  Douwai, 
Et  aillours  par  frère  Robiert 
Ars  en  poure  tout  en  apiert, 
Si  estoient  Bougre  nommé. 
De  fause  loi  pris  et  prouvé. 

28980  Que  vielles  femes,  que  viellars, 
En  i  ot  à  Douwai  x  ars; 
Et  s'en  i  eut  de  conviertis, 
Femes  et  houmes  del  païs, 
Qui  furent  bien  haut  roégnié' 

28985  Devant  et  derrière  croissié. 
Et  si  en  ûst-on  enmurer 
Pour  repentir  et  pour  durer. 
Et  à  Lille  ot  pris  marcéans 
De  Reste  en  Reste  adès  esrans. 

28990  Robiers  i  fu  de  le  Galie 
Pris,  retenus  à  cèle  Re*. 
Mais  Dam-el-Dieux  l'en  délivra , 
Qu'il  moidt  docement  em  pria; 
Quar  il  avoit  preudom  esté , 

28995  Mais  les  femes  avoit  amé. 
Pour  une  dame  de  Melans 
Li  Ri  frère  Robiers  nuisans, 
Et  dist  qu'encor  le  comperroit' 
En  son  païs  s'il  i  venoit. 

29000  Robiers  Le  Fri  del  Esprivier, 

Que"  puissedi  compra  moult  cier, 
Envoiiés  en  fu  en  escil. 
Droit  en  Coustantinoble  ensi. 
S'en  ot  pris  à  Ask  et  à  Lers", 

29005  Et  en  la  vile  de  Touflers. 
S'en  i  ot  d'enmurés  et  d'ars 
Plains  de  cèle  malise  et  d'ars. 
Assés  en  ot  ars  par  la  tière , 
Que  Dieu  faisoient  ire  et  guierre. 

29010  Moult  i  eut  grant  duel  à  l'ardoir; 
Mais  çou  fu  grans  joie,  pour  voir, 
Quar  il  euissent  enpuisnié 
Tout  le  païs,  ex  engignié. 
Et  Dieux  maintiègne  si  son  peule , 

29015  Que  mais  n'aient  créance  aveule. 
Aine  soit  à  cascun  vrais  recors 
Que  Diex  fu  pour  lui  vis  et  mors. 
Et  mariage  et  vrai  batesme 
Doit  cascuns  croire  pour  lui-mesme, 

29020  Et  le  sacrement  à  l'autel. 

Que  nus  n'en  poroit  faire  autel, 
Se  priestre  et  Dieux  méismes  non  : 
Tel  le  commanda-il  par  non  ; 
Qui  nel  croit  n'est  preus  ne  sénés, 

29025  Aine  sera  perdus  et  dampnés. 


'  Locution  prooeriialequi  t'est  main- 
tenue, et  qui  signifie  se  moquer, 

*  Les  moines  de  Vaucelle  et  de 
Loos. 

'  Ce  vers  est  omit  dans  l'édition  de 
M.  de  Beiffenberg. 

'  Aszon ,  évoque  d'Arra»,  et  Nicola» 
de  Boie,  évéque  de  Noyon. 

'  Indice. 

'  M.  de  Reijfenherg  a  imprimé  À  Val- 


tière ,  tout  en  conjecturant  que  ce  mot 
désigne  les  Pays-Bas ,  et  qu'ilvient  (/'aval 
tière.  Mais  Philippe  Mousket  aurait  dit 
en  VaUiôreet  non  àVallière;  nous  pré- 
férons donc  lire  aval  llère  et  entendre 
dans  la  lerred'en  b&^.L'auteura  voulu 
désigner  par  là ,  non  les  Pays-Bas  pro- 
prement dits ,  mais  le  diocèse  de  Brème, 
puisqu'il  nomme  dans  le  vers  suivant 
let  Catien,  dont  il  a  parlé  plus  haut 


fort  longuement  (v.  a8i83  à  aSSao). 

'  Rasés  de  près. 

'  Cette  fois. 

'  Le  payerait. 

'"  Le  sens  exigerait  qui  au  lieu  de 
que  :  qui  ensuite  le  paya  bien  cher. 

"  Ascq  et  Fiers,  deux  villages  qui 
sont,  comme  ToufRci'S ,  près  de  Lille,  et 
dont  M.  de  Reijfenherg  conjecture  avec 
raison  qu'il  est  question  ici. 


DE  PHILIPPE  MOUSKET. 
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Entre  cest  crois  et  cest  arsin*  A 

Si  avint  grant  joie  sans  fin, 

Qui  jà,  se  Dieu  plesl,  n'iert  remèse. 

Pour  guarder  l'empire  de  Grèse 
20030  S'en  fu  alék  li  rois  Jehans. 

Là  ot  esté  ne  sai  qans  ans,  B 

Qu'il  n'i  ot  pais  faite  ne  guierre; 

Aine  perdi  priés  toute  la  tierre. 

Son  or  garda  et  ses  deniers, 
29035  Aler  laissa  les  saudoiers 

U  en  leur  tières  u  aillors  ;  C 

S'em  pesa  Dieu  et  les  plusiors^, 

Quar  ce  ne  fu  ne  preus  ne  sens. 

Mais  Vatace  et  li  rois  Ausens, 
29040  Li  Micalis  et  li  Coumain, 

Et  li  Biac  ausi  tout  de  plain,  D 

Et  li  Toldres',  uns  om  poisans, 

L'oïrent  dire  aus  ne  sai  quans; 

Venut  sont  viers  Coustantinoble , 
29045  L'empérial  cité,  la  noble. 

Pour  le  roi  Jehan  asségier.  E 

Tant  i  vinrent  c  et  milier, 

Qu'encor  n'est  nés  qui  les  peuist 

Nombrer,  jà  tant  nés  connuist. 
29050  Et  quant  li  rois  Jehans  le  sot. 

Des  siens  manda  quanque  il  pot  ;  F 

Si  n'ot  blous*  que  viii.xx  cevaliers. 

Et  cil  orent  leur  esquiers. 

Et  si  eut  siergans  à  ce  val 
29055  Moult  poi ,  mais  il  furent  loial. 

Les  armes  de  tous  lor  Grios  prisent       G 

Et  leur  gens  bien  armer  en  lisent  : 

La  piétalle  remest  dedans. 

Et  li  rois  fist  lors  de  ses  gens 
29060  ni  batalles;  s'en  issi  fors. 

Et  li  rois  Ausens,  par  effors,  H 

XLV  batailles  fisl. 

Lues  asanblèrent,  si  c'on  dist; 

Les  III  isi  bien  i  férirent 
29065  Que  le  xlv  venquirent  : 

III  seulement  en  escapèrent,  J 

Q' Ausens  et  Vatace  menèrent. 

N'ainc  Ector,  Rollans,  ne  Ogiers, 

Ne  Judas  Macabeus,  li  fiers, 
29070  Tant  ne  fist  d'armes  en  estor 

Com  fist  li  roi  Jehans  ce  jor,  ^ 

Et  il  defors  et  il  dedens. 

Là  paru  sa  force  et  ses  sens 

Et  li  hardemens  qu'il  avoit. 
29075  Et  cascuns  des  autres  estoit 

Si  preus  con  diut  à  tel  mescief  L 


Et  pour  la  lière  et  pour  son  cief. 
Jehans  de  Biétune*  et  li  sien 
Et  li  rutre  le  fisent  bien. 

29080  Or  oies  que  li  Griu  pensèrent, 
Quant  viers  la  cité  s'en  alèrent. 
Si  disent  que  jà  cil  dedens 
Ne  se  tenroient  à  lor  gens; 
Mais  entrues  qu'il  se  combatroient, 

29085  Les  nés  qu'amenées  avoient. 
Plus  de  ccc  et  bien  garnies, 
Seroient  lues  aparillies; 
Atout  lor  Grifons*  et  lor  Turs, 
S'iroient  par  la  mer  as  murs, 

29090  U  pour  le  prendre  u  pour  l'ardoir; 
C'en  quidèrent  faire'',  poiu"  voir. 
Mais  quant  la  piétaille  dedens 
Vit  defors  bien  faire  lor  gens, 
S' alèrent  as  nés  gaégner. 

29095  Gent  i  avoit  de  maint  mestier. 
Que  cil  defors  et  cil  dedens 
I  prisent  tant  avoir  et  gens 
Qu'il  ne  fu  se  miervelle  non; 
Ce  fist  Dieux  proprement  par  non, 

29100  Qui  là  vot  garandir  son  peule; 
Quar  le  cités  fu  auqes  seule. 
Car  cil  del  castiel,  de  la  Qame 
Quant  nouvièle  sorent  et  famé 
Que  desconfis  venoit  Ausens 

29105  A  çou  qu'il  ot  od  lui  de  gens, 
Fors  de  son  castiel  s'en  issi. 
Mais  il  le  laissa  bien  garni; 
Les  fuians  encontre  devant 
S'en  ocisent  et  prisent  tant 

29110  C'on  n'en  sot  ne  conte  ne  fin. 
Mort  sont  de  cel  darrain  venin. 
Cel  castiel  orent  trespassé, 
Pom"  çou  qu'il  sorent,  de  verte, 
Que  li  rois  Jehans  i  ot  mis 

29115  Assés  de  ses  mellors  amis. 
Cist  aidièrent  si  leur  signor 
K'il  en  orent  preut  et  ounor. 
Des  preudomes  doit-on  parler 
Et  les  mauvais  laisier  ester; 

20120  Qu'en  mauvais  n'a  point  de  saison, 
Mais  li  biens  a  tousjors  fuisson*. 
Lors  avint  que  li  Canpegnois, 
Qui  de  Navare  ert  nouviaus  rois, 
Ot  de  sa  feme®,  ki  fu  bonne, 

29125  La  fille  Erkenbaut  de  Borbonne, 
Une  fille ,  si  com  Dieu  plot. 
Et  il,  au  plus  tost  conques  pot. 


'  Les  vers  29026  à  29121  ont  été 
imprimés  par  Du  Cange  dans  son  His- 
toire de  ConstanlinopJe. 

*  Le  mot  Dieu  éiail  omis  dans  la  co- 
pie de  M.  de  Reijfenberg. 

'  Ph.  Moasket  mêle  des  noms  depea- 
plesM  Coumain  etiïBlac  (les  Coraains 
el  )es  Vlaques)  à  des  noms  d'hommes, 
Vatace (.lean-Ducas Vatace,  empereur 
grec  à  Nicée),  Ausens  (Jean  Asan  JI, 
roi    de   Bulgarie);  Micalis  (peut-être 

TOME  XXII. 


Michel,  despote  d'Épire),  et  Toldres 
(Théodore-Ange  Comnène,  empereur 
grec  à  ïhessalonique). 

*  C'est-à-dire  seulement,  de  l'alle- 
mand bloss  ;  le  moth]os  s'employait  aussi 
en  langue  provençale  dans  le  sens  de 
vide ,  privé.  (  Voyez  le  Glossaire  de 
M.  Raynouard.)  C'est  par  erreur  que 
Du  Cange  avait  imprimé  olous. 

'  M.  de  Reijfenberg  fait  remarquer 
que  Du  Cange  suppose  à  tort  (  Hist.  de 


CP.  p-gS)  que  ce  Jean  de  Bélhine  était 
fils  de  Conon  de  Béthune.  Dans  un  autre 
passage  (p.  1 1 3  ) ,  Du  Cange  dit  expres- 
sément que  Jean  de  Bélhune  était  fils 
de  Guillaume  II,  dit  le  Roux  ;  i7  avait 
épousé  Elisabeth,  veuve  de  Gaucher  de 
Châtillon,  comte  de  Saint-Paul. 

'  Grecs. 

'  C'est  ce  qu'ils,  crurent  en  faire. 

'  Foison.. 

'  Marguerite. 
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29130 


29135 


29140 


29145 


29150 


29155 


29100 


29165 


29170 


29175 


FRAGMENT  DE  LA 

Parla  au  conte  de  la  Marce' 
Et  à  sa  ferne^,  ki  fu  large, 
Qui  dame  ot  esté  d'Engletière , 
Et  bien  voloit  i'ire  et  la  guiene. 
El  li  quens  Jehans  de  Bretagne 
La  lille'  al  conte  de  Campagne 
Prist  à  feme,  et  si  l'espousaS 
Si  que  l'uns  l'autre  asséura; 
Et  li  baron  au  roi  de  France 
Se  tinrent  à  lor  séurance. 

Tiébaus,  li  quens  de  Canpenois, 
Ot  puis  en  France  moult  d'anois, 
Quar  il  ot  le  roi  encouvent, 
Une  lois  et  autre  souvent. 
Que  sa  filie  n'auroit  baron 
Se  par  le  congiet  del  roi  non; 
Et  cartre  l'en  avoit  donnée 
Sour  m  custiaus  de  sa  contrée. 
Mais  li  quens,  qui  en  ot  engagne, 
Au  fil  le  conte  de  Bretagne 
Le  donna,  que  li  rois  uel  sot; 
Mais  il  s'en  liuut  apriès  pour  sot, 
Quar  li  rois,  sans  faire  autre  tence, 
Le  resoumonst  de  convenence. 
Et  si  souinonst  ses  os  pour  lui. 
Mais  li  quens,  qui  douta  Taoui, 
Vint  à  mierci  ;  qar  la  roïne 
Li  consilla,  pour  l'aatine^. 
Mais  li  rois  en  ot  ui  castiaus 
A  sa  volenté,  fors  etbiaus. 
Et  si  diut  aler  outre  mer 
Et  en  Navare  demorer 
vil  ans.  Mais  li  frère  le  roi , 
Mesire  Robic-rs,  cel  desroi 
Ne  li  vot  pardoner  ne  s'ira. 
Aine  commanda  et  s!  (isl  dire 
A  ses  vallais  qu'il  li  féisent 
Trestout  le  honte  qri'il  peuisent. 
Et  quant  li  quens  s'en  dut  aler, 
Cil  li  vinrent  à  l'cncontrer. 
Si  fu  gietés  de  palestiaus 
Et  de  cinces  et  de  boiaus"; 
El  si  li  trencièrent-il  doi 
La  queue  de  son  palefroi. 
Et  il  al  roi  le  remanda, 
Ki  tous  à  prendre  les  rouva 
Et  dist  cpie  tos  fussent  pendu. 
Mais  ses  frères  l'a  desfendu, 
Mesire  Robiers,  et  si  dist 
Qu'il-méismes  ses  cors''  le  list. 


CHRONIQUE  RIMB^E 

A  Délivré  furent,  el  li  cpiens 

De  Canpagne  enmena  les  suens, 
29180  Et  li  rois  les  fist  convoiier 

Ses  barons;  et  pour  desvoiier, 
L'enmena  li  quens  de  Bretagne 
B  Jusqu'à  iSanles,  à  grant  compagne. 

En  une  galie  en  entra, 
29185  Droit  viers  Navare  s'en  ala, 

Et  Campagne  pour  son  desroi 
Remest  an  la  garde  le  roi. 
C  N'onques  mais  n'oï-on  parler 

D'cnsi  roi  et  conte  mener; 
29190  Mais  il  estoit  partout  haïs 
Pour  la  mort  del  roi  Loéis, 
Qu'il  laissa  devant  Avignon, 
D  Et  pour  le  conte  Felippron 

De  Boulougne,  ki  mort  estoit, 
29195  Et  disent  qu'enpuisné  l'avoit. 

Le  vesques  de  Biauvais  moru 
Lors,  dont  France  entredite  fu'; 
E  Quar  li  rois  ol  de  Biauvès  pris 

Moult  des  bourjois  et  moult  ocis, 
29200  Pour  I  sien  prouvost  k'il  ocisent. 
Assés  cruel  escange  i  misent. 
Le  vesques  de  Cartres'  ausi 
F  Fu  mors  :  si  demora  ensi. 

Et  li  rois  tiunt  çaus  de  Biauvès 
29205  En  prison,  com  faus  et  mauves. 
Avennt  estoit  ci-devant*' 
Que  croisiet  furent  li  enfant 
G  De  maint  païs,  maugret  lor  pères, 

Maugret  pareus  et  maugret  mères  : 
29210  S'en  i  ot  tant  c'on  n'en  sot  nombre; 
Mais  d'aus  fu  ausi  com  de  l'ombre. 
N'i  ont  nul  confort  atendut, 
H  Par  le  païs  sont  espandut, 

Cascuns  sa  crois  bien  atacie, 
29215  Portoient  banières  lacie. 

Cà  X,  cà  XX  se  hierbegoient 
As  boines  gens  que  il  trovoient, 
J  Et  s'eurent  deniers  li  auquant". 

De  jour  en  jor  alèrent  tant 
29220  Qu'il  sont  as  pors  de  mer  venu; 
Si  leur  est  ensi  avenu 
Que  faus  marounier  les  pasèrent; 
K  Vendus  les  ont  quant  arivèrent  : 

De  X  mile  n'en  revint  xx. 
29225  Jel  di  pour  çou  qu'ensi  avint. 
Frère  VVillaumes  des  Cordièles 
Viunt  et  parla  des  crois  novîèles 


'  Hugues  X  de  Lusignan. 

'  Isal)elie. 

^  Blanche. 

"  Janvier  ia3&. 

°  A  cause,  dit  M.  de  Reiffenberg , 
de  l'empressement  qu'elle  mellait  à 
servir  Thibaut.  Ne  pourrait-on  pas  tra- 
duire aasd,  et  peut-être  avec  plus  de 
vraisemblance ,  àcausc  de  la  colère  du 
roi?  C'est  dans  ce  dernier  sens  que  Phi- 
lippe Momkel  a  employé  le  mot  aatine 
(v.  a53i5). 


*  Au  lieu  de  lambeaux ,  de  guenilles 
et  de  boyaux,  Tillemont  fait  observer 
(t.  II,  ^.'xi>\)que,  d'après  une  chronique 
citée  par  Fauchet,  on  jeta  à  Thibaut  un 
fromage  mou  sur  le  visage.  (  Voy.  ci- 
après  la  Ckivnique  de  Reims,  à  l'an 
i236.) 

'  De  sa  personne. 

'  Cet  èvêque  nommé  Geojfroi,  mou- 
rut en  mSO.  L'interdit  ne  s'étendit  pas 
sur  toute  la  France:  il  Jut  prononcé  à 
la  suite  du.  concile  de  Sentis,  tena,  en 


novembre  i235,  par  les  évêques  suffrti- 
gants  du  siège  de  Reims ,  excepté  ceux 
de  Laon  et  de  Noyon.  Geojjroi ,  évêque 
de  Beanvais,  voulut  soutenir  la  cause 
de  son  prédécesseur  Milon ,  sous  lequel 
avaient  éclaté,  en  i33S,  les  troubles  dont 
Philippe  Alousket  parle  dans  les  vers 
iuivants.  (  Voy.  la  Chronique  de  Guil- 
laume de  Nangis,  à  l'an  t233..) 

'  Hugues. 

"  En  l'an  ma. 

"  Quelques-uns. 


DE  PHILIPPE 

Pour  Jéi"usalem  délivrer.  A 

Mais  que  vaut  de  gens  enivrer 
20230  Par  parole,  et  faire  croissier? 

Çou  fait  moult  petit  à  proisier, 

S'il  ni  a  kief  de  signorage 

Qui  gart  le  port  et  le  voiage  B 

Et  l'ost,  quant  èle  sera  outre; 
29235  Peu  vaut  i'afaires  sans  le  coutre'. 

Se  cil  enfant  eussent  kief, 

N'euissent  pas  si  grant  mesquief, 

Donques  revint  novèle  noble '^  C 

Que  no  gens  de  Coustantinoble 
29240  Soucoru  à  moult  grant  hustin 

Jofrois  de  Vile-Harduin*, 

Et  Pissant  et  Venissiien 

Et  li  Genevois*  moult  très-bien;  D 

Quarli  rois  Jehans  i  estoit, 
29245  Ki  moult  grant  mestier  en  avoit. 

Par  avarisse  avoit  laissiés 

Les  bons  siergans  et  dékaciés, 

Et  des  cevaliers  grant  partie,  '        E 

Ki  passèrent  outre  en  Blaquie  : 
29250  Quar  ensi  fait  ki  mious  ne  puet, 

Par  convenant  faire  l'estuet, 

Ce  nos  ensègne  li  escris. 

M  et  II  cens  et  xxxvi  F 

De  l'incarnation,  passa 
29255  De  Coustantinoble  deçà 

Li  jouenes  enfes  Bauduins, 

De  père  et  de  mère  orfenins. 

Qui  l'empire  ot  de  Gresse  là  :  G 

Eskéu  li  estoit  pléchà 
29260  D'oncles  et  de  frère  et  de  mère, 

K'il  estoit  drois  oirs  de  l'Empère. 

Et  la  fille ^  au  roi  d'Acre  avoit. 

Qui  pour  lui  l'Empire  gardoit  H 

Et  garda  lonctans  comme  preus, 
29265  S'il  vesquist  encor®;  fuse  preus' 

S'avarisse  ne  l'euist  pris, 

Quar  il  ot  esté  de  grant  pris. 

Or  ièrent^  cens  en  grant  langor;  J 

Si  loèrent  si  consillour 
29270  Qu'à  Roume  l'enfant  envoiast, 

Et  le  pappe  miercit  criast, 

Grigorie,  pour  soucors  avoir; 

Quar  il  n'eut  force  ne  pooir  K 
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D'iestre  contre  ses  anemis  : 

29275  Perdut  avoit  tout  le  païs. 

A  Roume  est'  11  enfes  venus; 
Moult  ricement  fu  recéus. 
Et  la  pappe,  qui  moult  lu  biel, 
Li  douna  laitres  et  saiiel 

29280  C'on  li  rendist,  de  par  son  père. 
Tous  ses  drois,  et  de  par  sa  mère, 
Et  ki  del  sien  li  défauroit, 
Escumeniiés  en  seroit. 
Et  fist  pardon  c'on  s'i  croisast 

29285  Grant  et  large,  s'on  i  alast, 
Autel  u  plus  com  d'outremer, 
Pour  le  roi  Jehan  délivrer. 
Et  pour  la  tière  qu'il  perdoient; 
Quar  Sarrasin  i  marcisoient'". 

29290       Ensi  fu  devisé  à  Roume; 
Bauduins  s'en  part  et  si  ome. 
A  Paris  vint;  sel  congoï" 
Li  rois,  qui  sa  complainte  oï, 
Si  que ,  sains  point  d'aler  en  fuerre  '*, 

29295  Li  rendi  la  conté  d'Auçuerre" 
Et  tout  son  droit;  et  la  contesse 
Ne  l'en  fu  mie  félenesse 
De  Flandres;  mais  la  Viénoise" 
Ne  viout  pas  qu'à  Namxir  adoise^*, 

29300  Ne  à  trestoute  la  conté. 

C'est  sa  suer,  si  l'a  fourconté. 
Sanson  et  Bouvines'*  garni, 
Et  Namur  lonctans  fu  ensi. 
D'afolés  i  ot  et  de  mors 

29305  Et  grant  arsin,  mais  ce  fu  tors; 
Quar  la  suer  n'i  devoit  avoir 
Castiel  ne  tière  ne  avoir. 
Puis  que  ses  frères  ert  revenus 
Et  des  barons  reconnéus. 

29310  Et  tous  li  peides  se  tenoit 

A  l'enfant  qui  drois  çou  estoit; 
Et  s'en  ièrent  entredit  bien 
La  contesse  et  trestout  li  sien. 
Mais  en  la  fin  ensi  couru 

29315  Que  sour  la  contesse  mis  fu" 
De  Flandres;  mais  èle  juga 
Que  li  enfes  tout  son  droit  a. 
Parmi  '*  vu  mil  livres  d'acorde  : 
De  tant  i  ot  miséricorde 


'  Gardien. 

'  Les  vers  29238  à  29323  ont  été 
imprimés  par  Vu  Cange  (Hist.  de  CP. 
p.  aa4). 

^  «Geoffroy  de  Villehardouin  II, 
surnommé  le  Jeune,  prince  d'Achaïe. 
Il  descendaildo  .lean  de  Villehardouin, 
oncle  de  l'hislorien.  Du  Gange,  éd. 
de  Villehardouin,  infol.  p.  243.  i 
(Note  de  M.  de  Reiffenb.) 

*  Génois. 

'  Marie. 
.  °  C'est-à-dire  el  qui  l'eût  gardé  long- 
temps en  brave,  s'il  eût  vécu  davan- 
tage. M.  de  Reiffenherg  a  terminé  la 
phrase  au  vers  précédent,  après  les  mots 
comme  preus;  mais  il  ne  semble  pas 
que  Philippe  Mousket   ail  pa  dire  que 


Jean  de  Brienne  gouverna  longtemps, 
puisqu'il  arriva  à  Consiantinople  en 
123i  et  qu'il  mourut  en  1237. 

'  C'eût  été  un  grand  avantage,  si 
l'avarice,  etc.  Philippe  Mousket  a  déjà 
blâmé  plus  haut  (v.  agoSA  et  suiv.) 
l'avarice  de  Jean  de  Brienne. 

'  Ms.  icrt. 

'  Éd.  Reijf.  en. 

'"  Elaient  limitrophes. 

"  L'accueillit  bien. 

''  D'entrer  en  campagne. 

"  «  Du  Cange  remarque,  dit  M.  de 
Reiffenberg ,  «que  saint  Louis  ne  put 
«  rendre  à  Baudouin  ce  comté ,  qui 
«  appartenait  pour  lors  aux  comtes  de 
«  Nevers,  auxquels  il  était  retourné  par 
•  le  décès  de  l'empereur  Pierre ,  son 


«  père,  qui  n'en  avait  eu  que  lajouis- 
«  sance  et  non  la  propriété.  »  Mais  h 
roi  lui  rendit  Courtenai  et  les  autres 
seigneuries.  (Hist.  de  CP.  p.  loi.) 

"  «  Marguerite  de  Courtenai,  sœur 
«■  de  Baudouin  et  comtesse  de  Vianden 
■  (dans  le  Luxembourg),  ici  appelée 
«la  Finnoise,  refusa,  dit  M.  de  Reif- 
tfenberg,  de  lui  restituer lemarquisat 
«  de  Namur,  et  voulut  même  le  faire 
«  passer  pour  un  imposteur  de  la 
«  trempe  de  l'ermite  de  Glançon.  » 

"  C'est-à-dire  qu'il  touchât;  dulatin 
adhaerere  [en provençal  adhesar). 

"  Les  cliâleaux  Sanson  et  de  Bo- 
vignes. 

"  On  s'en  remit  A. 

"  .Moyennant. 

8. 
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FRAGMENT  DE  LA  CHRONIQUE  RIMÉE. 


29325 


29330 


Pour  son  despens  et  pour  sa  gierre';      A 

Ensi  rot  li  vallès^  sa  tière, 

Et  ses  garnisons  partot  mist, 

Ensi  com  ses  consaus  l'asist. 
Mesire  Robiers,  frère  al  roi, 

Prist  adont  feme  et  grant  conroi ,  B 

Ki  fille  ert  al  duc  de  Louveng'; 

Et,  se  del  voir  dire  ne  feng, 

Il  ot  Artois  et  Saint-Omer, 

Et  sel  fist  li  rois  adouber* 

A  jour  dénoumet  et  onnieste ,  C 

Moult  hautement  et  à  grant  fieste , 

A  Compiègrie,  en  la  praierie. 

Moult  i  ot  grant  bacelerie. 

Mesire  Alfons  pas  n'en  doulouse  *; 
29335  Cil  ot  le  droit  oir  de  Toidose,  D 

Et  grant  tière  et  grant  casement  : 

Amenée  fu  rlcement*^'. 

Mais  à  Compiegne  fu  doblée 

La  fieste,  et  partot  dépuplée^. 
29340       Or  oies  rniervelle  autresi.  E 

Li  Vious  de  la  Montagne  oï 

Dire  que  li  rois  ert  croisiés 

De  France  ;  si  n'en  fu  pas  liés. 

Il  siens  Hakesins^  apiela 
29345  Et  II  coutiaus  si  leur  balla ,  F 

Et  commanda  mer  à  passer 

Poiu"  le  roi  Loéys  tuer. 

Assés  li  fist  livrer  avoir. 

Et  si  lisl  al  Temple  asavoir. 

Al  Viel  de  la  Montagne  alèrent  G 

Et  cel  afaire  li  blasmèrent, 

Quar  li  rois  pas  croisiés  n'estoit 

Et  fi-ères  un®  encore  avoit; 

A  sa  mort  ne  coiiquerroit  rien  : 

Tant  li  disent  qu'il  les  crut  bien.  H 

Dont  prist  li  Vios  u  amiraus'" 

Nés  de  sa  tière  les  plus  haus , 

As  Templiers  dist  qu'il  lor  cargoit 

Pour  alcr  apriès  çaus  tout  droit, 
39360  Et  pour  faire  arière  tomer  J 


29350 


29355 


Sains  le  roi  de  France  tuer. 
Et  li  Temples  les  prist  sor  lui 
Pour  destorner  si  grant  anui , 
Et  mandèrent  au  roi  de  France 

29365  Tout  l'afaire  et  la  convenance, 
Et  que  cil  doi  le  garderoient 
Tant  que  sa  mort  ostée  aroient. 

Cil  doi  paien  en  France  vincent, 
A  leur  guise  bel  se  maintinrent, 

29370  Siervi  furent  et  ounouré, 

Et  s'ont  le  roi  de  priés  guardé. 
Quant  mangié  et  béu  avoient, 
Par  les  rues  adiès  aloient; 
Les  Hakesins  pas  ne  trovèrent. 

29375  Par  congiet  à  Marselle  alèrent. 
Trouvés  les  ont,  et  si  lor  disent 
Del  Viel  ensègnes  et  cil  risent. 
Ans  II  "  lor  coutiaus  lor  dounèrent, 
Et  dont  en  France  s'en  râlèrent. 

29380  Petit  apriès  ont  congié  pris. 
Le  roi  disent  qu'il  ert  garis. 
Li  rois  moult  biaus  dons  lor  douna 
Et  sauvement  les  renvoia. 
Et  à  leur  signor,  par  ses  gens, 

29385  Envoia  trop  rices  présens. 
Mer  repassèient  tout  ensi 
Li  doi  paien,  com  jou  vos  di; 
Et  si  furent,  foi  que  vous  doi, 
L'uns  à  Compiegne,  u  ambedoi, 

29390  A  la  fieste;  et  li  Hakesis 
Furent  bien  gardé  à  Paris. 

Adont  en  cel  tempore  avint'* 
Qu'en  Costantinoble  convint 
Morir  le  roi  d'Acre  Jeban  " 

29395  Ri  tenue  l'avoit  maint  an. 
Si  remandèrent  Bauduin, 
Le  jouene  empereur  orfenin , 
En  France  ù  il  aies  estoit, 
Qui  son  di'oit  reciut  i  avoit, 

29400  Quar  il  ot  consel  de  gent  sage; 
Et  si  ratendoit  le  passage 


'  Cest-àdire,  on  fit  remis-i  à  Bau- 
douin d'une  cci'taint!  somme  (de  uni; 
pour  ses  dépenses  et  pour  les  frais  de 
la  guerre. 

'  Baudouin  est  qualifié  valiet,  par- 
ce qu'il  n  était  pas  encore  armé  chevalier. 

'  C'estle  1 4 juin  12.^7 que  Robert 
épousa  Maliaul,  fille  de  Henri  II  ou 
III,  duc  de  Brabant. 

^  C«(-à-(Z<rearmercl)evalier.  Guil- 
laume de  AflHj/M  rapporte  ce  fait  à  l'an 
1238;  mais  ta  date  de  1237  .donnée  par 
PhilippeMouskel,  confirmée  par  d'autres 
témoignages  et  adoptée  par  Tillemont 
(t  U,  p.  3oo  et  Soi) ,  est  mise  hors  de 
toute  contestation  par  le  compte  que  nous 
publions  plas  loin. 

'  Ne  s'en  plaint  pas. 

'  "  L'an  I  a/i  I ,  dilM.  de  Beiffenberg, 
«lea4iuiii(oii.  d'après  le»  auteurs  de 
«VArt  de  vérifier  les  dates,  en  la/to, 
«le  %b  juin),  leroilint.i  Saumurune 
rcour  plénière,  dite  non  pareille,  à 
•  raison  de  sa  magnificence,  il  yarraa 


•■  chevalier  son  frère  Alphonse  et  l'in- 
ii  veslil  du  comté  de  Poitou,  de  celui 
n  d  Auvergne  et  des  terres  des  Albi- 
«  geoit ,  cédées,  en  i  aag,  par  le  comte 
«de  Toulouse,  li  semble  que  Ph. 
«  Moiigket  met  de  la  confusion  dan» 
»  les  dates.  »  Le  chroniqueur  ne  parle 
point  ici  de  l'assemblée  de  Saumur,pui.<- 
qa'il  en  est  question  plus  loin  (y.  Sotigi 
et  suiv.)  à  I'ani2^t1 ,  qui  est  la  véritable 
date  de  cette  réunion.  Le  fait  qu'il  si- 
gnale ici  est  le  mariage  d'Alphonse  avec 
l'héritière  du  comté  de  Toulouse  (le 
droit  oir  de  Toulose)  qui  fut,  dit-il, 
amenée  richement.  Son  témoignage 
vient  donc  confirmer  celui  à' A  Ibéric  de 
Trois  ■  Fontaines ,  sur  lequel  Dom  Vais- 
sète  s'appuie  pour  fixer  à  l'an  /237  le 
mariage  d'Alphonse  et  de  Jeanne  de 
Toulouse,  que  plusieurs  auteurs  ont  mit 
par  erreur  à  l'an  i2Ul.  Philippe  Mous- 
kel  ajoute  qu'Alphonse  eut  grant  tière 
et  grant  casement;  cette  assertion  ne 
serait  pas  exacte  si  on  l'appliquait  à  l'an 


1237  :  saint  Louis  ne  donna  d'apanage 
à  son  second  frère  qu'en  i2âl.  Il  a  cer- 
tainement commis  plus  loin  une  autre 
erreur  (v.  So^^Q  et  3o45o) ,  en  disant 
qu'Alphonse  fat  armé  chevalier  dès  l'an 
1239. 

'  Dépuplée ,  selon  M.  de  Heiffen- 
berg ,  paraît  être  ici  un  substantif:  •  il 
y  ï'.iit  partout  dépopulation  pour  assis- 
ter à  la  fête.  »  Nous  croyons  plutôt  que 
dépuplée  est  un  participe  qui  signifie 
publiée,  proclamée,  du  latin  depu- 
blirare:  on  disait  dans  ce  sens  dépu- 
lier. 

*  Assassins. 

'  Il  faudrait  m  ,puisquele  quatrième 
frère  de  saint  Louis  était  mort  depuis 
longtemps. 

"  Émirs. 

"  Tous  deux. 

"  Les  vers  29392  à  29U21  ont  été 
imprimés  par  Du  Cange.  (Hist.  de  CP. 
p.  2a5.) 

"  a3  mars  1237. 


DE  PHILIPPE 

Et  le  soiicors  de  gent  commune.  A 

S'iert  o  lui  Jehans  de  Biétune, 

Qui  droit  al  maro'  en  rcpaira, 
29405  Et  o  lui  grant  gent  enmeoa. 

Mais  l'emperère,  que  c'on  die, 

S'iert  adont  Irais  viers  Lombardie;        B 

Si  ot  çaus  de  Melans  assis. 

A  tous  les  pors  fu  contredis 
29410  lÀ  passages;  mais  tote  voie 

Jehans  de  Biétune  i  envoie, 

Et  en  apriès  il  i  ala,  C 

Et  tant  l'empereour  dit  a 

Que  il  laisa  sa  gent  paser. 
20415  Mais  son  cors  estut  demorer 

A  son  consel  ensi  encor  ^  ; 

Mais  nel  vosist  pour  c  marcs  d'or.  D 

En  Coustantinoble  manda 

Que  tout  asséur  fusent  là., 
29420  Car  il  aroient  soucors  gent 

A  la  saint  Jehan,  et  grant  gent. 

En  ceste  saisson  voirenient  E 

(Ce  nos  dist  l'estore  briément), 

Vot  Simons  de  Monfort  avoir 
29425  La  contesse  et  son  grant  avoir ^; 

Mais  il  ot  I  point  trésailli 

Viers  le  roi*,  par  quoi  il  failli.  F 

D'autrelel  lignage  et  grignor 

Eut  puis  la  conlesse  signour, 
29430  De  Flandres  madame  Jehane, 

lie  fil  au  duc  de  Moriane  , 

Qui  quens  iert  ausi  de  Savoie  ^  :  G 

Moult  i  eniploia  bien  sa  voie; 

Tumas  ot  non,  pas  nel  savoie. 
29435  Quant  boine  eure  vient,  Dieu  avoie 

Tout  çaus  que  il  violt  avoiier  : 

Ce  ne  poroit  nus  desvoiier,  H 

Et  Dieux  cestui  bien  avoia, 

Quar  parmi  Flandres  s'avoia, 
29440  El  par  Haiimau  s'est  avoiiés, 

Voiiés  s'il  n'est  bien  avoiiés. 

Biaus  fu  de  menbres  et  de  cors;  .1 

Mais  en  la  fin  (c'est  mes  recors. 

Qui  bien  en  viout  dire  le  voir) , 
29445  Gentius  om  à  petit  d'avoir, 

Oncles  la  roïne  de  France 
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Dut  bien  avoir  contesse  france, 
Et  oncles  celui  d'Engletière. 
Qui  les  estrelins  mait  en  sière, 

29450  Et  oncles  â  cèle  d'Espa^gne  *  ; 
En  ces  m  a  bièle  compagne. 
Bien  doit  avoir  quens  de  tel  conte' 
Fil  d'empereour  u  de  conte , 
Voire  s'èle  euist  m  contés , 

29455  Se  U  drois  est  à  droit  contés. 
Mais  la  contesse  et  il  avant 
Fisent  al  roi  tel  convenant 
Que,  se  jamais  li  forfaisoient, 
Ne  il  ne  oirs,  se  il  l'avoient, 

29460  Ne  autres  quens,  s'il  l'i  venoit. 
Toute  la  tière  demoroit 
Deviers  le  roi  et  li  baron 
E  li  eskiévin  d'environ. 
Et  tout  çou  fu  d'aus  saiélet 

29465  Et  d'apostole  comfermet; 
Et  se  li  rois  em  prist  avoir, 
Jà  n'en  quier  le  nombre  savoir*. 
Assés  estoit  séurs  et  fers*. 
Et  si  ot  lonctans  estet  clers; 

29470  Cière  ot  hardie  comme  lions. 
Et  s'iert  ti'ésoriers  de  Lions, 
Et  autres  guaris»ons  avoit; 
Mais  de  rien  ordenés  n'estoit, 
Et  s'atendoit  aucune  rien 

29475  Dont  il  venist  à  grignor  bien; 
Quar  en  sa  tière  tenoit  pau. 
Asséurés  fu  de  Hainnau 
Et  de  Flandres ,  dont  le  roi  plot  : 
D'uns  ne  d'autres  n'i  ot  dit  mot, 

29480       Godefrois,  vesques  de  Cambrai, 
Moru  adonques,  bien  le  sai, 
K'il  les  ot  adiès  espousés  '". 
Dolans  en  fu  ses  parentés, 
Quar  il  les  amoit  durement; 

29485  Et  s'en  pesa  moult  d'autre  gent. 
Li  arkanceliers  de  Paris 
Fu  adonques  vesques  eslis. 
Bas  om  iert  "  et  bon  clers  soltius; 
S'en  fu  li  capitles  décius. 

29490  Sor  m  fu  '",  s'en  prisent  envie  ; 
Haïs  en  fu  toute  sa  vie. 


'  M.  de  Beijfenbery  interprèle  marc 
dans  le  sens  de  marche ,  frontière  ;  mais 
celte  acception  n'est  justijiée  par  aucun 
autre  exemple.  Nous  croirions  plutôt 
que  les  mois  al  tnarc  signijient  au  mois 
de  mars.  Du  Cange  dit,  en  effet,  que 
Jean  de  B^thnne  partit  de  France  vers 
le  mois  de  mars  1238.  (Hisl.  de  CP. 
Il,  p.  lia.) 

'  C'est-à-dire  que  Frédéric  II  aurait 
vouUt  que  Jean  de  Béth.ane  demeurât  de 
sa  personne. 

^  Ce  projet  de  mariage  entre  Simon 
de  Montfort  et  Jeanne,  comtesse  de 
Flandre,  fut  rompu  dès  l'an  1236. 
[Voy.  TiLi.EMONT,  t.  II,  p.  ag/i.) 

*  Offensé  le  roi. 

*  C'est  en  1237  que  Thomas ,  ftb  de 
Thomas,   comte  de  Maurienne  et    de 


Savoie,  épousa  Jeanne,  comtesse  de 
Flandre. 

'  Philippe  Mousket  répète  ici  l'erreur 
qu'il  a  commise  plus  haut  (v.  38715  à 
28735). 

'  De  tel  prix,  de  telle  valeur. 

'  Thomas  paya  trente  mille  livres  au 
roi  pour  le  rachat  du  comté  de  Flandre. 
[Voy.  Tii.LKMONT,  t.  Il,  p.  01 4.  Voy. 
aussi  notre  tome  XXI ,  p.  a55  B.) 

'  Ferme. 

'"  Ce  passage  de  Philippe  Monsket 
prouve  que  Godefrotde  Condé  ne  mourut 
pas  en  1236,  comme  les  auteurs  du 
Gallia  christiana  Vont  suppo.sé,  sur  la 
foi  d'an  acte  extrait  du  carlulaire  de 
l'église  de  Tournai,  acte  qui  aurait  été 
donné  par  un  Guillaume,  évêque  de 
Cambrai,  en  1236.  Les  savants  béné- 


dictins confessent  que  ce  Guillaame  ne 
figure  sur  aucun  catalogue;  il  est  donc 
probable  qu'il  y  a  eu  erreur  dans  la 
copie  du  carlulaire,  on  l'initiale  G  de 
Godefridus  aura  été  traduite  par  Guil- 
lelmus. 

"  Guiarl  de  Laon ,  élu  en  1238. 
"  Philippe  Mousket  dit  qu'il  était  bas 
i<  homme,   tandis  que  Le  Carpentier 

I  assure  qu'il  lirait  son  extraction  de 
'  Caribert,  comte  de  Laon,  dont  la 
'ifdle,  Bertrade,  avait  épousé  Pépin, 

II  père  de  Gharlemagne.  Hist.  de  Gam- 
«  brai,  1 ,  379.  »  [Note  de  M.  de  Reiff.) 
Il  est  plus  sûr  de  s'en  tenir  nu  témoi- 
gnage de  Philippe  Mousket. 

'"  M.  de  BfAjfenberg  conjecture  avec 
raison  que  ces  mots  signifient  qu'il  y 
avait  trois  concurrents. 
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A  Vaucièles  enfouois  fu  A 

Godefroisf  nus  nel  socoru 

Contre  la  mort  :  Dieux  en  ait  l'arme  1 
29495  II  fu  large  et  de  bon  famle  ' . 

Ensi  fu  évesques  Guiars , 

Com  jou  vos  di  là,  leurs  guiars'  B 

De  clergie  ;  et  de  Loénois 

Fu  nés,  ù  mains  om  loé  n'ois; 
29500  Non  pourquanl  si  fu  de  Loon; 

Fors  de  clergie  nel  loon^. 

Clers  ki  set  la  devinitet*  C 

Ne  doit  porter  iniquitet. 

Aine  doit  estre  ausi  com  fins  ors  : 
39505  S'il  nel  fait,  vilains  est  et  ors''. 

Dont  fu  commandé  de  par  Rome* 

Qu'à  la  saint  Jehan  fu  la  somme  D 

De  passer  en  Coustantinoble , 

Quar  li  Blac  quièrent  '  fine  pople , 
29510  Et  la  tière  ont  regaégnie. 

Dolante  en  estoit  la  lignie 

Le  conte  Bauduin  de  Flandres ,  E 

Qui  fust  I  nouviaus  Aliisandres, 

Se  mors  ne  l'éust  avanciet. 
29515  Atornet  se  sont  li  croissiet 

Pour  mouvoir;  s'en  i  ot  de  meus  : 

Petis  estgrans,  couars  est  preus*.  F 

Et  li  enfec  quéroit  amis, 

Pour  aler  sour  ses  anemis. 
29520       Li  quens  de  Bretagne'  ert  croisiés; 

Si  s'atorna,  comme  proissiés. 

De  soucorre  Coustantinoble,  G 

Qu'asise  avoient  li  Turcople 

Et  li  Blacois  et  li  Coumains, 
29525  Et  tempre  et  tart  et  soir  et  main. 

Papes  Grigories  li  donna 

Del  sien,  et  moult  promis  li  a.  H 

Li  quens  de  Bar  '°  trestot  ensi , 

Et  li  quens  de  Sessons  "  ausi 
29530  De  passer  à  la  saint  Jehan 

S'atornèrent '^.  L'arière  ban 


Et  la  gent  menue  ausement 
Commandé  fu  estroitement 
Et  de  l'apostolie  et  del  roi; 

29535  S'atorna  cascuns  son  conroi. 

Lors  vint  nouvièle  (g'en  sui  fis) 
Que  li  Temples  fu  descomfis 
Viers  Damas,  là  ù  il  alèrent 
Pour  gens  prendre  ki  leur  fausèrent, 

29540  Qui  cèle  part  ièrenl  fuioit  ". 
A  cèle  quoite,  sans  esploit, 
Fu  mors  Garins,  li  Alemans, 
De  tous  cevaliers  plus  vallans 
De  tout  le  païs  environ, 

29545  En  l'an  de  l'incarnation 
M  et  ce  et  XXX  et  siet , 
Quar  ionc  furent  de  lor  reciet  ". 
VII. XX  Templiers  i  eut  ocis. 
Et  perdus  m  cevaus  de  pris, 

29550  Et  M  haubiers ,  et  des  Turcoples 
V.c  des  plus  vallans  et  nobles. 

Cil  de  Melans  furent  ausi , 
A  cesttempore,  descomfi. 
Folement  contre  leur  signor 

29555  Furent  issut,  l'empereour. 
Mais  l'emperère  les  a  çainst; 
Assés  en  ocist  et  atainst 
A  I  aiguë,  priés  d'un  pasage; 
Ne  s'eurent  preut  de  tel  usage  '*. 

29560  Leur  karougne  et  leur  estandart 
I  orent  amenée  en  dart  '*. 
V  mile  ou  vi,  et  encor  plus^'', 
I  ot  que  mors  que  retenus, 
Et  li  remanans  escapa  : 

29565  A  force  à  Melans  s'en  râla , 
U  li  grans  force  soujomoit. 
Mais  de  çou  que  venu  esloit 
Furent  dolant  et  plus  engriès; 
Si  mandèrent  lor  voisins  priés, 

29570  Et  l'emperères  perdi  moult  : 
Ensi  furent  grevé  partout  ' 


is 


'  Le  savant  éditeur  traduit  famle  par 
renommée.  Telle  paraît  être,  en  effet, 
l'idée  du  chroniqueur;  mois  nous  crai- 
gnons qu'il  n'y  ait  ici  une  faute  de  co- 
piste. La  forme  famle  est  tout  à  fait 
inusitée,  et  cette  altération  du  mot  famé 
n»  rend  pas  la  rime  meilleure. 

'  Guide,  chef. 

^  Exceplé  de  sa  science  ne  le 
louons  pas. 

'  La  théologie. 

'  Vil,  bas. 

'  Les  vers  29506  à  29535  ont  été 
imprimés  par  Du  Cange  (Hisl.  de  CP. 
p.  aab) ,  mais  il  les  a  placés  par  erreur 
avant  les  vers  29392  à  29li2i. 

'  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit;  mais 
V  faudrait  peut-être  supprimer  qui  (li 
Blac  èrent),  on,  en  rattachant  les  let- 
tres qu  aa  nom  pr'^cnJent ,  lire  H  Blacqu 
iérent,  au  lieu  de  li  Blac  quièrent: 
car  les  Vlaqnes  étaient  un  peuple  rusé. 

'  C'est-à-dire  les  croisés  se  sonl  dis- 
posés à  partir,  et  il  y  en  cul  qui  par- 
tirent (meus  pour  moti ,  qui  se  move- 
runt)  :  le  petit  dovienl  grand  et  ie 


lâche  courageux.  Noos  avoju  cru  devoir 
modifier  la  ponctuation  adoptéeparM.  de 
Reijfenberg ,  dont  la  copie  était,  d'ail- 
leurs, inexacte,  puisqu'elle  portait,  dans 
le  vers  29517,  et  deux  fois  répété  au  lieu 
de  est. 

'  Pierre. 

'°  Henri  II. 

"  Jean  II. 

"  Le  départ  devait  avoir  lieu  en  1231, 
et  ce  fut  alors  que  Pierre  Mauclerc  remit 
son  comté  de  Bretagne  à  Jean,  son  fils; 
mais  les  croisés  ne  partirent  qu'en  1239. 

"  S'étaient  enfuis.  (  Voy.  la  note  du 
V.  28838.) 

"   Voy.  la  noie  du  v.  27918. 

"  M.  de  BeiJJènherg  a  imprimé  ne 
seurent,  en  rattachant  ce  vers  à  la 
phrase  suivante;  mais  alors  l'explica- 
tion de  ce  passage  devient  à  peu  près 
impossible.  Au  contraire,  en  adoptant 
la  leçon  ne  s'eurent  (aussi  n'eurent- 
ils)  et  la  ponctuation  que  nous  avons 
préférée,  on  retroaoe  ici  une  de  ces 
froides  plaisantfriet  trop  habituelles  à 
Philippe  Mouskel  :  Assez  il  en  tua  et 


atteignit  i  un  cours  d'eau ,  près  d'un 
passage  (d'un  bac)  ;  et  ils  n'eurent  au- 
cun profit  de  cet  usage,  c'est-à-dire  du 
droit  de  péage  que  l'on  payait  en  cet 
endroit. 

"  Il  est  vraisemblable,  comme  le  dit 
M.  de  Reijfenberg,  que  le  mot  karougne 
ou  karongnc  désigne  le  carroccio  ou 
char  qui  portait  l'étendard  des  Milanais. 
Frédéric  U,  dans  sa  lettre  à  Richard 
de  Cornouailles ,  reproduite  par  Mat- 
thieu Paris ,  dit  que  le  lendemain  de  la 
bataille  il  s'empara  du  carroccio,  que 
les  Milanais  avaient  abandonné  enfuyant. 
M.  de  Reijfenberg  conjecture  que  les 
mots  en  dart  signifient  en  forme  de 
pique. 

"  Frédéric  II,  dans  sa  lettre  du  &  dé- 
cembre 1237,  que  nous  venons  de  citer, 
porte  ce  nombre  à  environ  dix  mille, 
decem  millium  fere. 

"  C'est-à-dire  les  denx  partis  éprou- 
vèrent de»  pertes.  Frédéric  II  fut,  en 
effet,  obligé  d'abandonner  le  siège  de 
Mila.i  pour  attaquer  Brescia,  dont  il  ne 
pat  s'emparer. 


DE  PHILIPPE 
A 


El  fu  la  bataille  piévie  ' 
Droit  al  mi-mai,  et  aramie^. 
Li  (jnens  de  Flandres  fu  mandés 

29575  Et  li  quens  de  Gisnes''  dalés, 
Et  cevalier  et  baceler; 
Mais  il  ni  vorent  mie  aler ; 
Et  là  sus  ont  parlé  de  pais. 
Mais  jou  nel  sai,  pour  ce  m'en  tais 

29580       Oies  miei-velle  de  fortune*  : 
Mesire  Jebans  de  Biétune 
Droit  en  Venisse  s'en  ala. 
Pour  croissiés  faire  passer  là. 
Dont  il  ot  mené  une  mase. 

29585  Mais  la  mors,  ki  rien  ne  trépase, 
L'a  prise  ^  au  frain  en  sa  prison 
Et  pris  le  tient  sans  meSprison, 
Dont  li  croisiet  lisent  granl  duel, 
Ki  n'orent  mie  tout  lor  vuel. 

29590  Sevelis  fut  trop  ricement. 
Sel  lisent  savoir  esranment. 
Par  r  niesagc,  en  France  arière, 
L'emperéor,  ki  sans  manière* 
En  fu  dolans;  car  il  l'avoit 

29595  Amenet,  et  bien  s'i  fioit. 

Si  frère  en  furent  trop  dolant  "'; 
Mais  soufrir  le  convient  atant. 
Et  li  croisiet  ki  demorèrent, 
Li  plusior  à  Romme  en  alèrent, 

29600  El  s'eurent  li  povre  congiet 
Par  le  pape  et  par  le  clergiet. 
Auquant  tiaisent  en  la  Morée, 
Là  est  leur  voie  denïorée; 
Une  partie  outre  pasa, 

29605  Qui  *  li  anuis  et  mers  laSa. 
Li  dus  de  Vine  '  acesma 
XII  galieS  et  arma; 
Jofrois  de  Vile-Harduin 
End  arma  '"  x,  por  Bauduin 

29610  L'emperéor  jouene  soucorre. 
Outre  les  font  aler  et  corre  ; 
Car  Vatace  et  si  orne  là 
Orent,  deviers  la  mer  de  là, 
Coustantinoble  asise  entour 

29615  De  gai  i  es  de  grant  atour. 
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Et  de  grans  gens  deviers  la  tière  : 
S'avoient  nuit  et  jor  grant  guière. 
Li  uns  rit,  li  autres  plora, 
Ensi  fu,  ensi  demora. 

29620  Si  refu  promise  à  l'autre  an 
La  voie  de  la  saint  Jehan. 

Puis  que  Dieux  fist  et  ciel  et  nues 
Sont  maintes  coses  avenues, 
Et  encor  moult  en  avcnra  : 

29625  Ki  pora  vivre,  ses  vera, 

Comment  que  siècles  Soit  doutans. 
Quar  il  n'a  mie  encor  lonctans 
Que  de  c  liuwes  s'asanblèrent 
Trestout  li  kien  et  aûnèrent 

29630  VierS  Mont-Huimer'*,  petit  et  grant. 
FjI  saciés  qu'il  en  i  ot  tant 
Que  li  païsant  s'en  doutèrent  "* 
Et  à  d  mile  les  esmèrent. 
Et  quant  là  furent  embatut, 

29635  Si  se  sont  entrecombatut. 

Si  que  li  uns  l'autre  estranla, 
A  painnes  que  nus  s'en  râla. 
Toutes  voies  x  en  alèrent, 
Qui  moult  malmis  en  escapèrent, 

29640  Et  cil  furent  kien  d'abaïes; 

Ce  tiesmougnièrent  les  mesnies  : 
Cil  venquirent,  et  ausi  fait 
Li  clergiés  partout  enfresait. 
Les  cevaliers  ont  si  plumés 

29645  Qu'assez  leur  est  petit  remés; 
Et  les  bourgois  et  les  vilains. 
Tous  li  mons  va  parmi  lor  mains. 
Jou  di  que  dedens  cîc!  ans 
Sont  véues  '^  coses  plus  grans 

29650  Qu'en  c  mil  devant  :  li  clergiés 
End  est  partout  li  mious  logiés. 

Une  cose  griève  et  aliège, 
Jel  di  pour  le  vesqiie  del  Liège  '*, 
Ki  devant  Poilevaqiie  '^  sist, 

29655  Par  sairement,  mais  paS  nel  prist. 
Aine  i  moru  "*  :  enSi  qu'à  nonne 
N'i  requisent  baral  n'ésonne. 
Ne  s'en  furent  couart  bobiert". 
Mais  tous  les  omes  saint  Lanbiert" 


'  Promise. 

■  Jurée. 

'  Baudouin  III. 

'  Les  vers  295S0  à.  2962i  ont  M 
imprimés  par  Du  Cange.  (Hi.st.  de  CP. 
p.  226.) 

'  Il  faudrait  l'a  pris  ;  Du  Cange  avait 
imprimé  la  prise. 

"  Sans  feinic. 

'  «  Les  frères  de  Jean  de  Béthune 
«  furent  Daniel,  seigneur  de  Béthnno 
«et  avoué  d'Arras,  décédé  en  1226; 
'i  Robert  VU"  du  nom ,  avoué  d'Arras, 
•  seigneur  de  Béthune  et  de  Ter- 
>i  monde,  mort  en  1248,  et  Guil- 
«  Inume  de  Béthune,  seigneur  de  Mo- 
«  lenbeeke  et  de  Locres  ou  Lokeren , 
"mort  en  J243,  le  a/i  août.  A.  Du 
«  Chesne ,  Htst.  (jénéaloçj .  de  lu  maison 
"de    Bélhune,    pp.    178,     191-198, 


«  ai5iii-2  5o.  »  (Noie  de  M.  de  I\eiff.) 

'  S'il  n'y  a  pas  faute,  qui  est  pour 
à  qui,  et  lasa  est  un  verbe  neutre  :  à 
qui  l'ennui  et  la  mer  fut  à  charge. 

'  A  u  lieu  de  Vine  il  faudrait  Venise , 
ce  qui  rètabli'vit  la  mesure. 

"  M.  de  Reiffeiiherg  a  imprimé  en 
d'arma,  et  plus  bas  en  d'est,  s'en 
d'iroit,  s'en  d'aïra  (v.  29661,  29816 
et  30717)  ;  nous  croyons  qu'il  faut  tire 
end  arma,  end  est,  s'end  iroit,  s'end 
aîra,  car  on  a  dit  autrefois  end  et  ent 
au  heu  de  en.  (  Voy.  Fallot,  Rech. 
sur  les  (ormes  gramin.  de  la  tangue 
fr.  pp.  36o  et  *uiv.)  Fallot  coiijeclurait 
que  end  oa  ent  pouvait  venir  de  intus; 
nous  le  dériverions  plus  volontiers  die 
inde,  ce  qui  est  l'opinion  commune. 

"  Mont-Huimer,  depuis  Mont-Aimé, 
qu'on  nommait  autrefois  Mons  W'ode- 


mari,  au  témoignage  d'Albéric.  Cette 
colline,  sur  laquelle  était  construite  une 
forteresse,  est  située  à  une  liene  environ 
au  sud  tfc  Vertus  (^farne). 

'-  S'en  elfrayèrcnl. 

"  Or.  aurait  an  sens  préférable,  en 
lisant  :  seront  voues  au  lieu  de  sont 
véues. 

"  Jean  II  d'Aps. 

'"  Le  château  de  Poilvache,  près 
Dînant. 

"  3o  avril  ou  a  mai  laSS. 

"  Ces  vers  paraissent  signifer  que  la 
mort  de  l'évêqne  ne  servit  pas  de  pré- 
texte pour  lever  le  siège;  mot  à  mot  : 
On  n'y  chercha  ni  empêchement  ni 
excuse,  comme  on  le  fait  pour  se  dis- 
penser d'assister  à  none,  et  les  gens 
iiers  n'en  devinrent  pas  lâches. 

"  Patron  des  Liégeois. 
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29660  Mandèrent,  et  s'ont  asséglé 

Le  castlel ,  et  pan  damagié , 

Et  si  n'orent  pas  de  gent  pau. 

LI  quens  Tumas  çaus  de  Hainnau 

I  mena,  voire  les  Flamens, 
29665  Qui  mise  eussent  la  flame  ans 

Par  samblauce  de  gent  assés. 

Se  priés  les  euist  amasés. 

Mais  d'une  pais  i  ot  traitiet, 

S'en  furent  tôt  moull  rehaitiet  : 
29670  Congiet  orent;  si  s'en  repaire 

CaScuns  à  son  proçain  repaire. 

Li  quens  remest  et  se  consaus; 

Or  garge  '  k'il  li  soit  bien  saujS. 

Non  sera-il,  car  WaleranS** 
29675  Ne  li  fu  mie  trop  soufranS. 

Devant  Poilevaqe  s'en  vint, 

0  lui  de  cevaliers  vin.xx; 

Çaus  manda  qui  furent  devant 

De  Hui,  de  Liège  et  de  Din.'int, 
29680  Que  il  s'en  allent;  mais  il  disent 

Qu'ains  le  prendroient  ;  el'  n'i  quisent. 

Et  Walerans  féri  entr'aus  : 

Relaciés  i  ol  maint  poitraus. 

Toutes  voies,  par  leur  afi*, 
29685  Sont  cil  des  loges*  dcsconfi. 

Cil  del  castlel  isirent  fors, 

Quar  çou  fu  leur  joie  et  confors  : 

Plus  que  ne  portasent  xx  cars 

De  vin,  d'aiguë,  de  pain,  de  cars, 
29690  Ont  dedens  le  castiel  remis. 

S'en  fu  le  castiaus  regarnis, 

Et  renmurés  et  renforcis. 

Les  engiens  defors  ont  tous  ars, 

C'on  ne  menast  mie  à  xx  cars, 
29695  Et  s'en  ont  pris,  à  leur  plaisir, 

Fust  par  haste,  fust  par  loisir. 

Et  li  quens  de  Flandres  moult  tos 

Remanda  ses  gens  et  ses  os. 

Entrues  que  les  os  sont  mandées, 
29700  Douna  li  quens  Tumas  saudées. 

Cil  del  castiel  sont  fors  issut, 

N'i  laisent  filet  ne  tisut. 

Là  furent  cil  de  Hui  huet. 

Et  cil  de  Dinaut  mal  disnet, 
29705  Cil  de  Liège  sont  deslogiet, 

N'i  atendirent  pas  congiet. 

Poilevake  ensi  les  pela. 

Quant  Walerans  les  apiela. 

Mais  quens  Tumas  et  sa  costume 
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\      29710  Viout  que  Poilevake  jus  tume; 
Mais  Walerans  le  siot  amer. 
Si  le  laira  envis  turaer  ®. 
Toutes  voies,  ce  fu  la  somme 
(En  parlèrent  tant  li  preudorae), 

U      29715  Jusqu'à  l'aoust  fu  pris  respis, 
C'on  péust  froiier  les  espis. 
Mais  li  quens  Tumas  garnisons 
1  misL,  et  s'orent  garisons. 
S'i  fu  RaSfcfes  de  Gavre  mis. 

C      29720  S'ont  d'une  part  et  d'autre  mis  '' 
Ensi  c'on  dut ,  par  jugement, 
Rendre  al  droit  oir  le  tenement. 
Car  Sans  droit  faire,  ce  disl-on, 
En  fu  mis  en  possession 

D      29725  Walerans,  et  s'en  Gst  hommage 
A  la  contesse  sans  damage. 
Que  li  quens  Tumas  avoit  prise  : 
Pour  tant  s'ot-il  la  cose  emprise. 
La  dame  de  Misseiebourc  ' 

E       29730  Devoil  le  castiel  et  le  bore 

Avoir  par  raisson,  et  ses  lius, 
Henris,  ki  assés  fu  gentius": 
Mais  Walerans  i  fu  entrés; 
S'en  iert  envis  désafeutrés  '", 

F      29735  Ensi  atendirent  le  jour"  : 

Si  traist  cascunâ  à  Son  sojor. 
Mais,  par  le  droit  au  roi  de  France, 
Fu  li  respis  et  la  souffrance  ; 
Quar  il  le  manda  çaus  de  là, 

G      29740  Sel  commanda  à  çaus  de  çà, 
Li  jors  aproisma  et  li  rois, 
Ki  n'ol  cure  de  leur  desrois. 
Ne  qui  lor  grevast  i  festuc. 
Manda  Galerant  et  le  duc  '*, 

H      29745  Et  le  conte  Tumas  manda. 
Messire  Robiers  i  ala, 
Li  quens  d'Artois;  moult  i  ot  gent. 
Et  quant  çou  vint  al  parlement 
D'endroit  Poiievaque,  fu  tout 

j       29750  Sor  le  conte  Robiert  debout. 
Et  s'ot  son  consel  plainnement 
D'une  part  et  d'autre  ensement. 
Et  il  lexir  a  tost  despondut  : 
Qui  pierdi  tout,  si  ait  pierdut. 

K      29755  Mais,  par  conveuance  et  par  ban, 
Remest  par  deviers  Waleran 
Poilevake,  li  fors  castiaus, 
Ki  silla  mices  et  gastiaus  ". 
Li  dus  de  Lemborc  l'ot  fremé. 


I 


'  Qu'il  prenne  garde. 

'  '  Waleran  I",  seigneur  de  Fau- 
«quemont,  fils  de  Waleran  III,  duc 
«  de  Limbourg,  et  d'Adt'laïde  de  Fau- 
•  quemont.  •  (Note  de  M.  de  Reijf.) 

'  Autre  chose. 

*  Confiance. 

'  Ceux  du  camp ,  les  assiégeants. 

"  Il  ne  le  laissera  tomber  que 
malgré  lui. 

'  Ils  sont  convenus  de  pari  et 
d'autre. 


'Au  lieu  de  Misseiebourc  il  fau- 
drait Lusselebourc  (Luxembourg). 

'  Ërmansetle  oa  Ermestnde  de 
Luxembourg ,  fille  de  Henri  II,  comte 
de  Luxembourtf ,  uvait.  épousé  en  se- 
condes noces  Waleran,  duc  de  Lim- 
bourg ,  mort  en  1226,  qui  avait  eu,  d'un 
premier  mariage  avec  Adélaïde  de  Fau- 
quemont,  deux  fils,  dont  le  plus  jeune 
est  h  Waleran  qui  est  mentionné  dans 
le  récit  de  Ph.  Mousket.  Du  mariage 
d' Ermansette  avec  le  duc  de  Limbourg 


était  né  un  fils  nommé  Henri ,  qui  récla- 
mait, contre  son  frère  consanguin  Wa- 
leran, le  château  de  Poilvache,  et  qui, 
depuis  1226,  avait  le  comté  de  Luxem- 
bourg, sous  la  tutelle  de  sa  mère. 

"  Henri  en  était  dépouillé  malgré 
lui. 

'  '   Le  jour  du  jugement. 

"  Henri  IV,  duc  de  Limbourg, 
frère  aîné  de  Waleran. 

"  M.  de  Reijfenberg  suppose  que  ki 
silla  est  mis  pour  ki  si  a ,  et  que  cela 
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20760  Ses  pères,  et  bien  acesmé; 

Et  sel  fist  nommer  Esmcraude. 

Mais  lagent  envieuse  et  baudc. 

Cil  de  Hui  et  cil  de  Dinant, 

Ki  là  entor  ièrent  manant, 
29765  Le  tenoient  à  mal  voisin,  b 

Ne  nel  prisoient  i  roisin. 

Si  l'apieloient,  par  corine  \ 

Poilevaqiie,  et  par  grant  haïne, 

Pour  çou  que  devant  leur  estaces 
29770  Prendoient  ior  pors  et  lor  vaces  C 

Et  trestoute  lor  autre  proie. 

Par  itant  i'uns  à  l'autre  proie  ^ 

Qu  Esmeraude  soit  apielés 

Poilevake  d'aus  en  tous  lés. 
29775  Mais  en  la  ticrc  Waleran,  D 

Très  cou  qu'il  fu  fondés  par  ban, 

Fii-il  Esmcraude  noumés  : 

Ensi  est  li  castiaus  reraés.. 

Et  li  capitles  des  Liégois 
29780  (Rj  moot  l'orent  haït  ançois  E 

Et  Podevake  le  clamoient 

Ausi  com  11  autre  et  ^  crémoient) 

Et  s'en  ot  m  livres  des  otes, 

Pour  aquiter  toutes  les  totes. 
29785  Ne  Hçnris  de  Misseleborc*  F 

N'en  rot  vallant  i  arc  d'auborc  ^, 

Ains  fu  d'autre  case  paiiés. 

Ensi  fu  li  cris  apaiiés. 

PuLs  rot  Walerans  son  castiel, 
29790  Qui  cousta  Flandres  maint  gastiel.  G 

Li  quens  Tumas  de  toute  rien 

Al  conte  Robiert  se  tint  bien. 

Li  dus  s'en  râla  com  amis  : 

Plus  perdi  ki  plus  i  ot  mis. 
29795       Iceste  pais  de  rien  n'aliége  H 

L'orgillos  capitles  de  Liège; 

A  jor  noumé,  si  com  moi  sanble, 

Avoient  tôt  esté  ensanble 

Pour  eslire  vesque  à  lor  oes, 
29800  1  deluns  et  puis  i  dioes"^.  J 

Une  partie  (et  non  tuit  pas) 

Li  frère  '  à  cel  conte  Tumas 

L'esliurent  et  nomèrcnt  bien. 

Mais  li  autre  ni  fisent  rien, 
29805  Et  noumèrent  le  provost  d'Ais*,  K 


Pour  iestre  le  pais  em  pais; 
Et  cil  de  leur  capille  estoit. 
Pour  çou  mioijs  estre  le  devoit. 
Donques  avint  qxie  li  eslius® 

29810  Fist  grans  amis  de  lius  en  lius 
Et  par  Flandres  et  par  Hainau. 
Assés  quidoit  avoir  pour  pan , 
Pour  son  frère,  ki  quens  estoit; 
Et  sa  nièce  ^^  li  rois  avoit. 

29815  Si  pensa  qu'à  l'empereour 
S'end  iroit  à  i  proçain  jour  : 
Viers  son  païs  s'en  est  raies. 
Li  capitles  est  asanlés, 
Et  toute  la  force  del  siège 

29820  De  la  grande  vesquié  de  Liège, 
Poiu'  faire  leur  eslection. 
Des  II  ki  furent  pris  par  non, 
De  l'esliut  et  del  provost  d'Ais, 
Si  s'acordèrent,  por  la  pais, 

29825  Que  évesques  lu  li  prouves, 
Ki  fu  haus  om  et  de  bon  los. 
A  çou  se  sont  tenu  sans  tence, 
Si  l'en  ont  mené  à  Maience. 
Quar  l'emperère  i  ot  laissiet, 

29830  Qu'il  n'i  euist  droit  abaisiet 
Le  vesque  en  la  dissenlion". 
Si  l'ont  mis  en  posession. 
Li  dus  de  Braibanl'^  i  ala, 
Et  li  quens  de  Gelres^'  fu  là, 

29S35  Et  l'arcevesqucs  de  Cologne^*. 
Bien  fu  parfaite  la  besogne. 
Reviunt  et  fu  asséurés 
Et  del  capitle  et  des  fiévés'^ 
Mais  puis  apriès,  c'est  vérités, 

29840  En  fu  desposés  et  ostés 

Par  le  coumandement  de  Roume, 
Ki  tout  aconiplist  et  asoume. 
Poi  i  eut  li  prouvos  d'aviaus. 
Si  recommença  plais  nouviaus. 

29845  Apriès  à  la  fi  este  Toussai  ns, 

S'iert  encore  à  Roume  tous  sains 
Li  eslius  évesques  del  Liège; 
Selprist  la  mors  à  Roume  al  siège '^; 
Sel  seut  ses  frère  et  si  parent, 

29850  Et  cil  del  Liège;  et  l'aparent 
Partout  le  disent  li  corliu": 


signifie  que  le  châleaa  était  bien  appro- 
visionné; mais  le  savant  éditeur  inter- 
firèle  uillears  sûWèrenl  comme  synonyme 
de  ess-illièrent  : 

El  toute  la  cili  silliJTcnt 

('.  i9«7). 
c'est-à-dire  ^WlcTcnl  toute  la  cité.  Nous 
préférons  donner  ici  le  même  sens  au 
mot  silla.  Philippe  Mousket  répète  un 
peuplas  loin  (v.  2C)'y()o)  que  ce  châ- 
teau coûta  maint  gâteau  à  la  Flandre. 

'   Dépit. 

'  Prie,  demande. 

'   Le  mot  et  a  été  omis  par  M.  de 
Reiffenherg. 

*  Luxembourg. 

'"  D'aubier. 

'  Au  lieu  de  deluns  et  dioes,  M.  de 


Reiffenherg  a  imprimé  de  I'uns  et  di 
oes,  en  conjecturant  que  le  partage  des 
électeurs  autorisait  à  traduire  i  di  oe.s 
par  I  de  l'autre;  mais  nous  pensons 
qu'il  faut  lire  deluns  et  dioes,  c'est-à- 
dire  un  lundi  et  puis  un  jeudi,  quoique 
te  jour  de  l'élection  ;oil  marqué  par  A  l- 
béric  au  25  juin,  qui  élmt  an  vendredi 
en  1228,  et  par  le  Gallia  christiana  au 
22 ,  qui  éiaii  un  mardi. 

'  Guillaume  de  Savoie,  évoque  de 
Valence. 

'  Otton,  que  d'autres  disent  prévôt 
de  Maestriclit. 

'  Guillaume. 

'°  Marguerite  de  Provence. 

"  Ces  vers  paraissent  signifier  que 
("empereur  avait  laissé  des  instructions 


pour  que  les  droits  d'Otlon  ne  fussent 
pas  méconnus.  Tillemont  dit,  en  effet 
(  t.  H ,  p .  3  2  7  ) ,  (7  fie  /e  lieutenan  t  de  l'em- 
pereur se  trouvait  à  Mayence,  et  lui 
donna  la  régale. 

'^  Henri  II  ou  m. 

"  Otton. 

'*  Conrad  de  Hoclislad. 

"'  1  M.  Dewez  dit  positivementqu'il 
«  ne  prit  pas  possession  de  son  évêché. 
«  Hist.  de  Liège,  t.  I,  p.  i  56.  »  (Noie 
de  M.  dehciff.) 

"  D'autres  disent  qu'il  mourut  ù  Brcs- 
cia  ou  à  Vilerbe,  te  3  octobre  1239. 

"  Philippe  Mousket  emploie  souvent 
cette  locution  el  l'aparent,  qui  paraît 
être  une  contraction  pour  el  al  aparenl. 
On  trouve  (v.  9189)  al  aparent  dans 
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S'en  eut  dol  et  joie  en  maint  liu; 
Jolans  en  fu  li  prouves  d'Ais, 
Qu'il  (|uidu  mlous  avoir  sa  pais. 

29855       Li  drois  emperère  orfenins', 
Marcis  de  Namur,  Bauduins, 
Estoit  à  Paris;  s'atendi 
Nouvièles,  et  si  enlendi 
Que  Todres^,  Vatace  et  Aussens, 

29860  Et  tout  li  Griu  et  leur  assens, 
Orent  mandé  l'empereour 
De  Rounie,  par  moult  grant  amor, 
Qu'il  U  feroient  tout  ommage 
Comme  visseus  et  rice  et  sage; 

29865  Et  tenroit  l'empire  de  lui 

Tousjors  Vatace,  et  non  d'autrui; 
Mais  que  il  fesist ,  sans  plaidier, 
Costanlinoble  as  Frans  vuidier; 
Et  Bauduins  traisist  en  France, 

29870  Et  menast  là  sa  mollier  France, 
Et  tout  son  or  et  son  argent. 
Et  tôt  à  lor  plaisir  sa  gent; 
Et  il  kerroient'  et  lor  oume 
L'apostole  et  la  loi  de  Rome. 

29875  Mais  par  l'auseté  le  disoient. 
Pour  la  tière  qu'avoir  vololent; 
Mais  la  haute  cité,  la  noble, 
C'on  apièle  Coustantinoble, 
Se  tenoit  encor  vistement 

29880  A  çou  qu'il  avoient  de  gent, 
Et  gardoient  bien  la  marine 
Pour  Grius  et  pour  gent  Sarasine. 
Et  Vatace  ot  mandé  ensi 
A  l'empereour  Flédéri, 

29885  Droit  viers  Melans,  ù  il  estoit. 
Et  tous  esciller  les  voloit. 

Quant  l'emperères  entendi 
Que  Vatace  ot  mandé  ensi. 
Moult  forment  s'en  elaieça*; 

29890  Et  l'autre  empereur  maneça 
Bauduin,  s'il  n'estoit  ses  om, 
Se  de  Melans  venoit  à  som*, 
Couslanlinoble  li  toroit 
Et  sa  volenté  en  feroit. 

29895  Lors  fisl  desfendre  les  pasages 
Partot,  et  as  fos  et  as  sages, 
Si  qu'en  Gresse  ne  en  Surie 
Ne  pot  aler  nule  navie. 
S'en  fu  mors  Jehans  de  Biétune 

29900  D'anui,  ce  vot  Dieux  et  fortune. 
Des  croisiés  ki  o  lui  alèrent 
Demora,  et  s'en  retornèrent. 
Et  s'en  vint  assés  viers  Melans  , 
U  l'eraperère  ert  moult  dolans, 
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A      29905  Que  il  nés  pooit  plus  grever. 
Et  leur  fist  batalle  mander, 
Al  jour  Saint-Jehan  décolasse'  : 
N'en  orent  plus  jor  ne  espasse. 
Et  cil  de  Melans  s'atornèrent 

B      29910  Pour  desfendre  ,  et  lor  gent  mandèrent. 
A  l'apostole  orent  mandé 
Se  de  rien  furent  descordé. 
Dorénavant  bien  le  kenoient 
Et  tous  les  mauvais  osteroient 

(;      29015  Et  les  mcscréans  plainnement. 
Et  Dieulcerroient  fermement. 


D 


G 


H 


K 


Pa 


r  SI  que 


del 


empereour 


Les  ostast  et  de  sa  crémour. 

Li  apostoles  le  manda 
29920  L'empereor,  mais  n'i  aida; 

Rien  ses  mandemens  ne  valu; 

Dont  l'apostoles  se  dolu. 
Engi  l'emperère  remest 

Par  le  pais;  cà  et  là  mest. 
29925  Manda  princes  et  cevaliers, 

Manda  siergans  et  saudoiers; 

Li  quens  de  Gisnes*  fu  mandés, 

Pelil  apriès  s'en  est  aies. 

Mais  il  enquist  au  roi  de  France 
29930  Ançois  et  congiet  et  soufrance  : 

Et  li  rois  congiet  l'en  donna; 

Moult  bièlement  o  lui  mena. 

Renoumèe,  qui  partout  cort. 

Vint  en  France  (droit  à  la  cort) 
29935  D'Ausent,  de  Vatace  et  de  Toldre, 

Qu'il  voloient  sa  tière  toldre 

Le  jouene  empereur  orfenin, 

Marcis  de  Namur,  Bauduin; 

Et  que  l'emperère  prendroit 
29940  Lor  omage ,  quant  il  vodroit. 

Çaus  de  Melans  pris  et  vencus 

Ot,  dont  moult  [il]  iert  irascus. 

Li  rois  consella  son  neveu. 

Et  pour  s'ounour  et  pour  son  preu, 
29945  Que  droit  à  Roume  s'en  alast 

Et  à  l'apostole  en  pai-last. 

Si  com  drois  estoit  et  raisons; 

Et  quant  revenroit  la  saisons , 

Il  i  mettroit  tout  son  consel. 
29950  L'enfes  a  pris  son  aparel, 

Droit  à  l'aoust  trest  cèle  part. 

Quar  moxdt  li  est  quisant  et  tart 

K'il  rait  sa  feme  et  sa  tière". 

Que  contre  les  Blas  soit  en  guière, 
29955  Et,  s'il  en  avoil  le  pooir, 

Assés  li  est  tart  del  niovoir. 

Qui  bien  commence,  bien  défine  : 


/«  seiuiie  en  apparence.  Toutefois ,  dans  tradain  ici:  et  ouvertement  partout 

d'autres  passufjes,  (v.  1/469:2]  à  Ruem  le  disent  les  courriers, 

et  partout  l'aparent ,  (v.  17175)  en  '  Les  vers  29855  A  29956  ont  été 

Normandie  et  l'aparent,  et  plus  has  imprimés  par  Du  Cange  (Hist,  de  CP. 

(*.  SoQÔS)  et  li  haut  homme  l'aparent,  p.  226);  mais  il  les  a  placés  avant  les 

ces  mois  sembleraient  plutôt  signifier,  vers  29580  à  29621. 

comme  ici,  d'une  manière  apparente,  '  'J'iiéodore  Comnène. 

c'est-à-dire  ouverlemenl.  On  peut  donc  '  Croiraient. 


'  S'en  réjouit. 
■'  Venait  à  bout. 
'  39  août. 
'  A  condition  que. 
'  Baudouin  III. 

"  M.  de  Rtiffenberg  propose  de  lire, 
pour  rétablir  la  mesure  : 

K'il  rail  et  sa  lemc  et  m  liera. 
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Or  avint  lues  miervelle  fine.  A 

Vous  avés  oït  le  hustin 

De  la  mort  conte  Florentin; 

I  frère  avoit  de  lui  mainné\ 

Assés  et  vallant  et  séné. 

Pour  cou  que  si  enfant  n'avoient  B 

Eage  droit  et  peu  savoient , 

Fu  cil  de  leur  tière  ballius 

Et  gardère  de  lius  en  lius; 

Et  si  fu  garde  des  enfans , 

Dont  moult  jouenes  fu  li  plus  grans.     C 

Des  dettes  son  frère  paia, 

Dont  le  païs  moult  apaia  ; 

Et  si  asanbla  meuble  assés. 

Droit  en  Flandres  s'en  est  pasés 

Et  amena  bièle  compagne.  D 

Drois  et  nature  li  ensagne 

Qu'il  vot  cevaliers  devenir, 

Comment  qu'il  l'en  doie  avenir. 

Al  conte  Tumas  est  venus. 

Moult  bièlement  fu  recéus;  E 

Sel  fist  à  Courtrai  cevalier; 

Ne  l'en  estut  gaires  proier. 

Grant  fieste  i  ot  et  grant  dosnoi. 

A  Nuse'^  ot  crié  i  tornoi  : 

Petit  apriès  s'i  est  raies;  F 

Des  banières  retint  assés. 

Tornoier  vot,  car  il  amoit 

Le  tornoier;  et  sel  crémoit, 

Pour  son  frère  ki  mors  i  fu. 

Les  cevalier  sont  fors  isu;  G 

Et  il-méismes,  à  grant  gent. 

S'en  est  issus  et  biel  et  gent. 

Mais  fortune,  ki  ne  soujorne 

(Quar  nuit  et  jour  sa  ruée  torne), 

Del  jour  li  a  faite  la  nuit.  H 

Or  ne  quidiés  pas  qu'il  anuit 

As  ceveliers  ki  siècle  amoient 

Et  en  cel  liu  se  réclamoient. 

Qu'il  voloit  son  frère  sanbler; 

Et  biel  le  voient  asanbler,  J 

Et  biel  joster  et  biel  combalre , 

Quar  fortune  le  viout  abatre. 

Enmi  aus  tous  se'  prist  al  frain, 

Qu'èle  ot  de  lui  envie  et  fain. 

Mors  est  et  li  tornois  remaint.  K 

Assés  i  perdirent  tamaint, 

Assés  fu  et  plains  et  plorés. 

N'i  a  plus  cevalier  nlorés*, 

Quant  la  mors  a  ces  ii  ocis 

Ki  des  armans  orent  miercis,  L 
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Et  çaus  faisoient  r«sbaudir 

30010  Qu'avarise  faisoit  ga^dir  ^ 

Et  desfendre  les  InsMS  tornois, 
Dont  fieste  venoi*  et  dosnois, 
Si  corn  del  conte  Florekin 
Et  de  son  frère  Willekin. 

30015  Sains  Dieux  aso^t,  péceur  nesun®; 
Si  ail-il  miercit  de  cascun. 
Ne  reponnoie"*^  pas  l'avoir, 
Ains  orent  largaice  et  savoir. 
En  toutes  costes  furent-il 

30020  De  linage  et  de  cuer  gentil. 

Adonqes*  géoit,  sans  consence", 
L'emperère  devant  Plaisence; 
Sans  rien  faire  s'en  est  partis; 
Sor  Breske'o  ala  tous  aatis. 

30025  Ses  bons  amis  et  ses  tenans 
Manda  et  ses  apartenans, 
Et  jure  bien  q«e  par  sa  force 
Torra^'  MelanS  fust  et  escorCe. 
Ansiaus  de  Wisnies  i  ala; 

30030  D'une  niellée  6i  grant  pris  là. 
I  jor  avint  que  Pfaisentin 
Oïrent  dire  tel  hustin. 
Qu'aucuns,  et  François  et  Flamenc, 
lèrent  venu  à  cel  bestenc^^ 

30035  En  l'aide  l'empereoiu", 

Ki  les  avoit  mis  en  fi:'éor . 
S'en  prisent  gent  esliute  ei  bonne 
Et  cevaucièrent  soiu"  Crémonne , 
Bien  connissoient  le  païs 

30040  Et  les  orent  lonctans  baïs. 
La  rière  garde  orent  laiscie 
En  une  bruelle"  bien  plaiscie; 
Et  durent  par  aus  revenir. 
Quoi  que  leur  déust  avenir. 

30045  Des  esporons  fieit  l'avangarde  ; . 
Le  païs  trouvèrent  sans  garde. 
Moult  i  fu  petis  li  dépors; 
Prisent  vaces,  brebis  et  pors. 
Prisent  dras  et  l'or  et  l'argent, 

30050  Prisent  cevaus,  mules  et  gent. 
Et  trestoute  leur  noureçon. 
Ausi  cargiet  com  yreçon. 
Qui  bieu  se  carge  el  bos  de  pruns. 
S'en  repaire  cargiés  c^scuns. 

30055  Venut  i  estoient  bien  main; 
De  toutes  pars  fuient  vilain; 
Vièneut  as  cans, 'voient  l'avoir 
Tel  que  plus  n'en  voilent  avoir; 
Si  que  tous  leur  consaus  esgarde 


'  Otton,  d'abord  comte  de  la  Frise 
orientale,  puis  évêque  d'Ulrecht.fut  tu- 
teur des  enfants  de  Florent;  mais  il  cul 
pour  adjoint  son  frère  Guillaume;  c'est 
de  Guillaume  qu'ilest  question  ici.  M.  de 
Reiffenberg,  dans  la  suite  de  ce  récit,  l'a 
désigné  par  erreur  comme  le  fils  de  Flo- 
rent IV,  dont  il  était  le  plus  jeune  frère. 

'  Nous. 
Le  sens  paraît  exigerle  ou  sel  (si  le) 
au  lieu  de  se. 


*  Resté,  demeuré. 

'  Lu  copie  de  M.  de  Reiffenberg  por- 
tait par  erreur  gaudir;  (7  y  a  dans  le 
manascril  gandir  (éviier,  fuir)  :  el  fai- 
sait réjouir  ceux  auxquels  l'avarice 
faisait  éviier  cl  fuir  les  beaux  tour- 
nois. 

'  M  de  Reiffenberg  pense  qu'il  faut 
traduire:  sans  que  Dieu  absolve  aucun 
pécheur.  Nous  avons  cru  devoir  modifier 
la  ponctuation  qu'il  a  adoptée,  et  pro- 


poser une  autre  interprétation  :  Dieu 
absout  les  saints,  il  n'absout  aucun 
pécheur. 

'  Cachaient. 

»   1238, 

'  Mol  à  mot  sans  consentement; 
peut-être  à  regret. 

'°  Brescia. 

"  Enlèvera. 

"  Différend. 

"  Taillis,  pelilboi». 
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30060  Que  là  voie  à  la  rière  garde 
N'iront  mie,  qu'il  lor  toroient 
Çou  qu'à  force  conquis  avoient. 
Une  voie  ceusirent'  autre; 
Là  se  misent  lance  sor  fautre. 

30065  Cel  jor  si  avint,  sans  fallence, 
Que  li  drois  eslius  de  Valence' 
Et  li  dalfin  de  Viénois^, 
Et  Prouvenciel  et  Tourenois, 
Avoient  tenu  lor  séjour  * 

30070  Devens  Pavie,  tamaint  jour. 

Et  s'i  estoit  li  quens  de  Gisnes* 
Tout  ausi  comme  sour  espines, 
De  CCI  qu'il  ne  pooit  paser 
A  l'empereour,  ki  lasser 

30075  L'ot  fait  d'aler  à  son  siervice. 
Montés  ert  sour  i  ceval  rice, 
Et  dist  à  l'esliut  de  Valence, 
Comment  qu'il  li  tort  à  pénence*^, 
Il  voroit  cevaucier  le  jour 

30080  Pour  paser  à  l'empereour  : 
Trop  i  avoient  soujorné. 
A  çou  se  sont  tous  assené. 
Armé  se  sont  et  cevaucièrent; 
Et  leur  guieur  les  adrecièrent 

30085  Droit  en  la  voie  ù  il  aloient 
Qui''  cargiet  et  laset  estoient. 
Tantost  coin  il  les  ont  percius, 
Esciis  et  hiaumes  ont  reçus. 
Des  palefrois  es  ce  vaux  montent; 

30090  Leur  escuier  lances  lor  donnent. 
Qui  dame  ama  ne  damoisièle. 
Son  cuer  de  bien  faire  en  oisièle*. 
Gisnes  escrient  et  Valence  : 
Autre  conte  ne  autre  tence 

30095  N'i  eut;  seurc  lor  sont  courut; 
Des  leur  furent  bien  socorut. 
Là  valu  bien  cel  jor  Valence 
Sor  les  Plaisentins  de  Plaisence. 
Sous  lui  ocisent  son  ceval , 

30100  Et  li  eslius  cai  aval; 

Mais  li  quens  de  Gisnes  l'en  guie; 
Remonté  l'a  sa  compagnie. 
Là  fu-ilcevaliers,  non  clers, 
As  armes  tos  séurs  et  fers. 

30105  En  aus  refiert,  crie  Valence, 

Del  branc  lor  carge  grief  pénence". 
Li  quens  de  Gisnes  i  rebroce , 
Bien  les  aiaint  bien  les  aproce  ; 
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A  Gisnes  aa  conte^'^ lea  esmaie  : 

30110  Mious  amasent  eslre  à  Nimaie. 
Là  ù  il  torne  son  ceval, 
Les  fait  tous  enbroncier  aval; 
Chevaliers  prent,  cevaus  gaagne 
B  Bien  s'i  prouva  "  cèle  compagne. 

30115  Jehans  de  Ferlingehem  point; 
Bien  i  tint  son  liu  et  son  point. 
Entre  Ferlingehem  et  Gisnes 
Ne  lor  mostrent  pas  amors  fines; 
C  Maint  en  retinrent  en  prison, 

30120  Si  qu'à  tos  jors  les  emprison. 
Gisnes  les  a  le  jour  guiés 
Parmi  plagnes  et  parmi  gués; 
Sans  çou  que  nus  om  lor  en  proie, 
D  Iieur  font  gierpir  et  place  et  proie , 

30125  Etli  dallin  deViénois 

Lor  font  damages  et  anois, 
Grant  noise  i  ot  et  grant  hustin; 
N'i  plaisent  mie  Plaisentin, 
E  Trestout  se  sont  mis  à  la  fuie. 

30130  Li  quens  de  Gisnes  siut  et  huie, 
Et  de  Ferlingehem  Jehans, 
Qui  les  a  mis  en  durs  ahans. 
Avant,  apriès,  Gisnes  là  conte  '''; 
p  De  ses  cos  n'i  retient  nus  conte", 

30135  Gisnes  lesocist  et  afronte, 
Gisnes  les  adoucist  et  doute, 
Si  k'il  ne  se  pueent  desfendre , 
Mais  c'on  les  deuist  par  mi  fendre. 
G  Del  tiéroit'*  de  Gisnes  i  ot 

30140  i  cevalier,  ki  d'armes  sot; 
En  Coustanlinohle  et  deçà 
S'en  fu-il  garis  grant  piéçà'*. 
Larges  fu,  s'ot  petit  d'avoir, 
H  Mais  assés  ot  cuer  et  savoir. 

301 45  Ansiaus  ot  non  de  Noheront; 
Cuer  et  cors  et  armes  partot 
Mist-il  sour  aus,  et  fiert  et  malle'*. 
Il  nés  prisse  tous  une  malle  ". 
J  Cil  les  desront,  cil  les  descire, 

30150  Ausi  com  s'il  fussent  de  cire. 
Se  çou  fust  li  danois  Ogiers, 
Si  fu-il  là  preus  et  légiers. 
Ansiaus  en  a  tant  mors  et  pris , 
K  Que  il  en  ot  sour  tous  le  pris. 

30155  Esvous'*  l'estour  recommenciel! 
Maint  tronçon  i  ot  si  trenciet. 
Mainte  targe  estroée  '"  et  frainte  ; 


'  Clioisirent. 

'  Guillaume  de  Savoie. 

•  Gui  Vil. 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  signour. 

'  Baudouin  III. 

'  Tourne  à  pénitence. 

'  Où  allaient  ceux  qui. 

•  En  tressaille. 

'  De  .son  glaive  leur  inflige  une 
dunf  pénitence. 

"  C'est-à-dire ,  comme  le  fuit  observer 
M.  (U  Heiffenberg ,  le  cri  de  guerre  des 
gens  du  comte. 


"  La  copie  de  M.  de  Reiffenberg  por- 
tait par  errear  trouva. 

"  C'est-à-dire  compte  pouT  beau- 
coup, a  du  prix,  do  la  valeur;  c'est 
daits  le  même  sens  que  Ph.  Mousket  a 
employé  plus  haut  le  subslmilif  conic 
(v.  3q45a).  Nous  ne  croyons  donc  pas 
qa  il  faille  lire,  avec  M.  de  Reiffenberg, 
l'aconte,  pour  l'acointe. 

"  Nul  ne  peut  compter  »e«  coups. 

'*  C'esl  probablement  par  erreur  tfue 
le  copiste  a  écrit  tiéroit  au  lieu  de  tié- 
roir  (territoire). 


"  M.  de  Reiffenberg  explique  gari» 
dans  le  sens  de  sauvé ,  échappé  au  péril  ; 
mait  ce  mot  signifiait  aussi  garanti, 
garni. 

"  Frappe  et  bal. 

"  Maille,  petite  pièce  de  monnaie;  h 
copiste,  au  lieu  d'écrire  ce  mot,  l'aji- 
guré  au  moyen  d'un  rond  traversé  pw 
un  trait. 

'*  V'oyeï-vous. 

"  C'est  à-dire  trouée;  la  copie  de 
M.  de  Reiffenberg  portait  par  erreur  es- 
torée. 
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30160 


Ifi  eut  parlet  de  trive  en  frainte^ 

Mais  de  prisons  rescoure  et  proie; 

Et  cil  qui  volentés  emproie 

D'amors  et  d'armes  et  d'ounour 

(Craindre  assés  n bt  mie  à  i  jor 

Ector,  pour  arescoure  Troie) ,  B 

SI  com  los  d'armes  l'i  otroie, 
30165  Le  reçoivent^;  as  fiers  des  lances 

Lor  vies  maitent  en  balances. 

(risne*  avant,  Gisnes  apriès: 

Cis  mos  lor  fu  Fel  et  engriès  '.  c 

Et  Jebans  de  Fellingehem , 
30170  S'il  fust  rois  de  Jhémsalem 

Si  tint-il  son  liu  plainnement. 

Valence  i  valu  doublement; 

Jà  fust-il  à  vesques  eslius,  d 

Bien  i  tint  Valence  ses  lius, 
30175  Et  de  Viénois  li  dalfms 

I  fu  assés  vallans  et  fins. 

Et  cil  ki  furent  avoec  aus, 

N'i  ot  nul  pareceus  de  çaus.  k 

Mais  li  Guisnois,  par  son  escu, 

A  le  plus  de  l'estour  vencu. 

S'il  euist  quatorze  chités, 

Si  fu-il  com  preudom  contés. 

La  rière  garde  et  li  premier,  p 

Ki  n'estoient  pas  costumier, 
30185  A  cèle  foie  ne  ançois, 

D'atendre  Flamens  ne  François, 

S'en  partent,  pris  et  desconfis, 

Qu'il  n'euirent  mais  nul  afi  *.  g 

Viers  Plaisence  s'en  vont  fiaant, 

Et  li  Fia  mène  apriès  buant; 

Si  fait  li  eslius  de  Valence , 

Li  dalfin  et  cil  de  Provence. 

Repairiet  sont  par  leur  savoir,  H 

Les  prisons  prisent  et  l'avoir. 

Li  quens  de  Gisnes,  sans  mésage, 

Li  délivra  bien  son  passage; 

Si  fist  li  eslius  de  Valence  ; 

De  tous  retinrent  de  Plaisence.  J 

Viers  l'empereour  ceviaucèrent, 
30200  Sans  grevance  s'i  adrécièrent, 

Licment  i  sont  parvenu , 

Quâr  bien  leur  estoit  avenu. 


30180 


30190 


30195 


Si  porentbien  canter  ensi. 
Doit  l'on  aler  à  son  ami; 

30205  Qu'il  orent  avoir  et  prisons. 

C'est  drois  que  nous  les  en  prisons; 
Quar  il  fisent  leur  aprésure 
D'armes,  sans  nule  mesprésure. 
A  cest  tans*,  ne  tempre  ne  tart, 

30210  Vint  novièle  que  li  Tatart*, 
Une  gent  de  lière  lointainne 
(Jhesus  lor  doinst  bonté  proçainnel), 
S'adrécièrent  parmi  Rousie. 
Si  l'ont  praée  et  défroisie', 

30215  Et  ne  sai  quante  autre  cité, 
Dont  pas  ne  me  sont  recordé 
Li  non,  ne  recorder  nés  sai. 
Mais  moult  destruisent  sans  asai*. 
De  mal  faire  n'orent  repos; 

30220  Nés  tenoit  rivière  lie  bos; 

N'est  nés  ki  nombrer  les  senst, 
Jà  tant  péner  ne  s'en  péust, 
Et  disoit  on  que  il  venroient 
Droit  à  Couiogne,  et  si  voroient 

30225  Ravoir  l'un  des  ni  rois^,  sansfalle. 
Et  cil  rois,  sans  adevinaile, 
Fu  de  leur  tière  rois  et  sire, 
Ki  Dieu  (ne  sai  d'or  u  de  mire 
Et  d'encens)  aia  aourer 

30230  Et  sieinrir,  et  puis  onorer. 
De  Tarse  fu  li  un  des  rois. 
Ensi  passoient  li  destrois, 
Et  s'en  venoient  viers  Cologne, 
Pour  acomplir  ceste  besogne. 

30235  Gens  i  avoit  de  mainte  guise ^  • 
Mais  n'en  sai  mie  la  devise. 

Or  vous  di-jou  "*  que  l'emperaire 
Séoit  encore  devant  Bresque", 
Iriés  et  destrois'*  et  dolans 

30240  K'il  ne  pooit  avoir  Melans. 

De  çaus  de  Bresque  avoit  assés 
Deviers  li  prisons  amasés. 
Devant  les  portes  les  fist  traire, 
Fourhes  i  fist  drécier  et  faire, 

30245  Et  dist  que  tous  les  penderoit. 
Se  la  cité  tantos  n'avoit. 
Et  cil  respondirent  à  lui 


'  Gesl-à-dire  on  ne  parla  de  trêve 
dans  ce  tumulte;  plutôt  que  de  trêve 
rompue ,  ce  qui  est  la  leçon  de  l'édition 
belge ,  oà  l'on  a  imprimé  enfrainte  en 
un  seul  mot. 

*  M.  de  Reiff'enberg ,  qui  ne  met  pas 
entreparenthèseslesvers30162et30tiS3, 
termine  la  phrase  après  le  mot  Troie, 
et  traduit  ainsi  te  passage  :  •«  el  celui 
Il  qui  voulait  remporter  le  prix  d'amonr, 
«  d'armes  et  d'honneur,  ne  croyait  pas, 
«  en  ce  jour,  Hector  même  assez  re- 
«doutable,  Hector,  lorsqu'il  secourait 
«  Troie.  »  Ce  qui  nous  empcched' admettre 
celte  explication,  c'est,  d'une  part,  que 
le  mot  graindre  est  un  comparatif,  qui 
sianifie  plus  grand ,  même  avec  l'explé- 
tif assez  qu'on  ajoutait  souvent  aux  ter- 
mes de  comparaison;  et,  de  lautre,  que 


à  1  jor  semble  ne  pouvoir  se  traduire  par 
en  ce  jour,  puisque  l'autear  aurait  dû 
mettre  à  cel  jour.  Les  mois  à  i  jor  si- 
qnijient'jAdisIvoy.v.SoS'ib).  Ce  passage 
peut  donc  s'interpréter  ainsi  :  et  ceux 
dont  la  volontcestdésiretiiiecl'amours 
et  d'armes  et  d'honneur  (Hector  n'en 
eut  pas  jadis  plu?  grande  pour  déli- 
vrer Troie)  re«;oivent  ce  que  le  sort 
[ou  la  gloire)  des  armes  octroie.  Nous 
traduisons  emproie  par  est  désireuse, 
parce  que  nous  cnrisidérons  eemoi ■comme 
an  composé  du  i^erbe  proier  (prier,  tl«- 
mander);  M.  de  Reijfenherg  conjecture 
que  emproie  est  mis  jooureuiprf.nd. 

'  Dut  et  pénible. 

'  M.  de  Beiffenberif  a  imprimé  par 
erreur  ne  virent  au  lieu  de  n'euirent, 
et  il  a  traduit  :  nul  ne  songea  plus  à 


son  engagement.  Noire  leçon  présente, 
ce  semble,  un  sens  plus  naturel  :  parce 
qu'ils  n'eurent  aucune  confiance. 

■    ia38. 

«  Ms.  Tafart. 

'  Pillée  el  ravagée. 

'  M.  de  Heijfenberq  conjecture  que 
sans  Asoti  poitrrait  signifier  s»ns  se  ras- 
sasier; nous  ne  connaissons  pa^  d'autre 
exemple  qui  justifie  celte  interprétation. 
Asai  ou  assai  signifie  proprement  essai  ; 
on  s'éloign&rait  moins  de  cette  acception 
en  traduisant  sans  hésitation  ou  sans 
examen. 

'  Mages. 

'"  La  copie  de  M.  de  Reiffenberg  por- 
tait par  erreur  dirai-jou. 

"  Brescia. 

'=  Triste. 


70  FRAGMENT  DE 

Que  ni  auroil  valJant  i  glui\ 
Des  prisons  fesist  son  voloir. 

30250  L'émperères,  pour  aus  doloir, 

Les  fait  trestot  pendre  esranment, 
Puis  les  asist  destxoitement; 
Mais  sans  rien  faire  s'en  parti. 
Del  revenir  moult  s'aati , 

30255  Quar  li  iviers  estoit  entrés 
Et  de  l'esté  fu  moult  lassés. 
Mesire  Jehans  de  Cisoing 
Ot  dont  esté  en  plus  grant  soing 
Que  vilains  ki  sa  tière  ahane^, 

30260  Enviers  la  contesse  Jehane , 

Ki  l'ot  fait,  pour  sa  mesprison, 
Prendre  et  maitre  en  grant  prison'. 
Et  fu  par  se  court  forjugiés 
De  cors  et  d'avoir;  mesplégiés* 

30265  Fu  de  son  fil,  ki  tint  prisson 

Pour  lui ,  mais  à  poi  d'oquoison 
S'en  issi  sans  congiet.  Li  fius 
De  sa  prison  rompi  li  fins*, 
Et  II  pères  tant  poiirkaça 

30270  Par  ses  amis  et  cà  et  là. 
Qu'il  pot  et  aler  et  venir. 
Si  laissa  le  sien  convenir''; 
Al  roit  tralst,  le  sovrain  signor. 
Pour  çou  qu'il  vot  ravoir  s'onor. 

30275  S'en  fu  la  contesse  ajournée 
A  plait  et  à  jour  de  journée, 
Et  li  quens  Tumas  avoec  li , 
Qui  la  cose  point  n'abiéli''. 
Contre  lui  disent  mainte  bare*. 

30280  Là  estoit  11  rois  de  Navare, 
Ki,  por  le  signour  de  Niièle', 
Le  conte  '"  en  fist  proière  bièle 
Et  la  contesse  premeralns. 
Voire  l'arcevesqes  de  Ralns, 

30285  Et  11  troi  frère  de  Couchl. 
Puis  lui  couvint  crier  mierci 
A  la  contesse,  et  puis  al  conte, 
Ki  de  son  mesfail  sol  le  conte. 
Cil  de  P>oves,  cil  de  Clcrmont 

30290  Proiièrent  à  val  et  à  mont; 
Et  cascuns  parens  s'en  offri 
De  proier;  et  li  rois  soufri. 
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A  vlesire  Jehans  s'en  taisoit 

De  Nllèle ,  qui  moult  plalsoit 
30295  La  proière  de  tant  baron 

Et  puis  de  tous  çaus  environ. 

Tant  ala  puis  que  sour  le  roi 
B  De  Navare  fu  11  desrois 

Et  sor  l'arcevesque  Henri", 
30300  Ki  son  cuer  en  ot  atenri; 

Quar  il  ot  eu  '^  grant  damage. 

Mais  li  quens  reciut  son  omage  : 
C  Ensi  fu  es  diseurs"  la  pais. 

De  son  afaire  à  tant  me  tais; 
30305  Mais  tant  vous  di-je  bien,  pour  voir. 

Vérités  fu,  sans  mescréoir, 

Jehans  de  Cisoing  pot  bien  dire  : 
1}  Qui  contre  aguillon  escaucire, 

II  ibis  se  point'*;  si  se  doit-on 
30310  Oster  d'encontrer  aguillon. 

On  doit  son  signor  foi  porter 

Et  souploiier  et  déporter; 
E,  Ciertes  ausl  doit-on  sa  dame, 

Et  ki  nel  fait  souvent  s'adame; 
30315  Quar  dame  est  dame,  et  sire  est  sire  : 

Cascun  doit-on  douter  et  s'ire. 

Pour  faire  droit  son  bon  signor 
F  Et  dames  moiènes  '*  grignor. 

Jà  n'est-il  oisiaus  si  hardis, 
30320  Quant  11  aigles  est  escandis 

Et  il  est  monté  en  son  tour 

Pour  véir  entour  son  atour^', 
G  Ki  dont  ost'^  à  sa  proie  tendre, 

Quar  il  le  viot  avoir  et  prendre; 
30325  Mais  quant  il  a  la  soie  prise. 

Lors  puet  faire  cascuns  se  prise. 

S'on  ne  doutoit  les  signorages, 
H  Trop  ferolent  11  fol  de  rages. 

Qui  trop  enbrace  et  trop  entoise 
30330  Cil  se  desbrace  à  plalnne  toise; 

Moult  se  grlève  ki  trop  s'avance; 

Ki  s'umelie  moult  s'eslance. 
J  Or  oiiés  d'autre  avission. 

En  l'an  de  l'incarnation 
30335  Mil  et  ce  et  xxviii" 

Si  alèrent  totes  et  tuit 

Cil  d'Alemagne ,  sans  essogne  *®, 


'  Gerbe  de  paille. 

'  Laboure. 
//  manijue  une  syllabe  à  ce  vers. 

'  Mal  cautionné. 

'  Bois,  portes. 
M.  de  Reijfenberg  traduit  convenir 
par  s  accorder  ;  nons  voirions  plalél  que 
ce  mot  est  pris  snbslantivement  et  qu'il 
lignifie  assignation. 

A  qui  Ta  chose  ne  plut  pas. 

'  Chicane. 

*  A  la  considération   de  ,Iean  de 
Nesles. 

"  Au  comte  de  Flandre. 
.  '  C'est-à-dire  t\a  Faute  de  Jean  de 
•  Cisoing  fut  soumise  au  jugement  du 
«  roi  de  Navarre  et  de  l'archevêque 
«de  Reims,  Henri.  »  (!fole  de  M.  de 
Reiffenberg.) 


"  Car  Jean  de  Cisoing  avait  eu. 

"  Arbitres. 

"  M.  de  Reiffeiiberg  entend  escaucire 
dans  le  sens  de  se  frotter;  Roquefort 
traduit  ce  mot  par  couver,  écliauffer, 
mais  sans  citer  d'exemple.  Nous  croyons 
qu'il  signifie  plutôt  regimber,  et  que 
c'est  l'équivalent  du  verbe  provençal 
caussigar,  ^ue  M-  Rayiiouard  a  cité 
dans  le  même  sens  :  caussigar  contra 
l'agulho.  [Lexique  roman,  t.  II,  p.  289.) 

"  Le  mot  moiènes  paraît  signifier 
qui  servent  d'intermédiaires;  c'était 
par  l'intermédiaire  de  Jeanne  de  Fhmdi-e 
que  Thomas  de  Savoie  était  seigneur  de 
Jean  de  Cisoing.  Cela  expliquerait  pour- 
quoi Philippe  Mousket  présente  le  droit 
des  dames  moiènes  comme  plus  grand 
(grignor)  que  celui  du  seigneur.  (  Voy. 


plus  haut  (y.  27646)  un  autre  exemple 
du  mot  moyen.) 

"  M.  de  Reijfenberg  traduit  escan- 
dis par  monté ,  et  atour  par  aire.  Nous 
ne  connaissons  pas  d'autre  exemple  du 
mot  escandis,  mais  lajlnale  de  ce  par- 
ticipe est  justifiée  par  la  fi)rme  du  verbe 
catalan  descendir.  Quant  au  mot  atour, 
il  pourrait  signijier  l'espace  environ- 
nant. 

"  Osât. 

"  Au  lieu  de  I2a8,  qui  est  la  leçon 
du  ms. ,  M.  de  Reijfenberg  a  imprimé 
1 2 1 8  ;  mais  la  véritable  date  doit  être 
1238  :  on  ne  voit  pas  pourquoi  Philippe 
Mousket  aurait  introduit  dans  cette  par- 
tie de  la  chronique  un  récit  étranger 
aux  autres  événements  de  l'année  t238. 

"  Sans  excuse. 
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Isi  com  l'estore  tiesmougne,  A 

A  saint  Tumas,  le  Dieu  amis, 

30340  Qu'ocire  fîst  li  rois  Henris. 
En  fiertre  estoit  mis  et  posés 
(Içou  fu  fines  vérités), 
F.t  sains  Quentins'  de  tièia  Oôtés;  ^ 

N'i  demora  os  ne  costés 

30345  Qui  ne  fiist  mis,  voiant  la  gent. 
En  rouge  or  et  en  blanc  argent. 
Or  est  uns  autres  avancis 
Par  de  là  Roume,  saint  Francis^.  ^ 

A  Perrouse  gist  li  cors  sains, 

30350  Ki  n'ot  mie  mains  ne  pies  sains 
A  sa  mort,  mais  ausi  perciés 
Com  Dieux  les  ot  à  cleus  ficiés. 
Il  le  proia,  Dieu  si  l'oi,  ^ 

Et  li  cors  sains  moult  s'en  goï. 

30355  Mors  fu,  et  fait  miracles  grans, 
Qu'il  fu  passiens  et  soulfrans. 
Cil  fu  umles,  Diex  l'avança, 
Et  il-méismes  commença  E 

L'ordène  de  ces  frère  Menors 

30360  Qui  laisent  ^  tières  et  ounors. 

Dont  revint  uns  autres  consaus , 
Car  li  Temples  et  l'Ospitaus 
Et  tout  li  baron  de  Surie,  F 

Voire  et  tout  cil  de  la  Berrie*, 

30365  Par  le  consel  de  l'apostole, 
Ki  le  conferma  par  estole*, 
Mandèrent  en  France  et  partot 
Princes  et  barons  sans  redout,  G 

Et  rois  et  contes  et  marcis, 

30370  Ki,  pour  avoir  griés  et  miercis 
De  Jhesu-Crisl,  èrent  croisiet. 
Puis  qu'il  l'a  voient  tant  proisiet, 
Qu'aparillet  fusent  ains  l'an,  H 

Droit  à  la  fieste  saint  Jehan  : 

30375  Et  çou  fu  dit  devant  Noël. 

S'  eut  el  mandement  encor  el* 
Et  de  l'Ospital  et  del  Temple. 


Quar  ils  mandèrent,  par  exemple. 
Que  puis  la  mort  Salehadin, 

30380  Le  preut,  le  large  Sarrasin, 
Ne  fu  la  tière  en  si  bon  point 
Pour  avoir  les  cités  à  point. 
Par  devant  le  roi  Loéys 
Fu  cil  mandemens  bien  jois^ 

30385  Qu'il  ni  ot  ne  respit  ne  bare *. 
Si  jura  li  l'ois  ^  de  Navarre 
Le  passage  pour  la  besogne. 
Et  apriès  li  dus  de  Bourgogne^" 
Et  li  quens  de  Bar  "  li  jura, 

30390  Et  tout  croisiet  ki  furent  là; 
Et  li  rois  Ricars  d'Englelière'^ 
Manda  que  sour  trestous  dessière'^ 
Pour  mener  v.  c  cevaliers 
Et  siergans  et  arbalestriers. 

30395  Ce  noncièrent  li  arcevesqe 
Et  li  abet  et  li  évesqe; 
Quar  l'exnperèreS  i  manda 
Qu'avoec  aus  outre  s'en  ira. 
Et  voira  iestre  ciés'*  de  l'ost, 

30400  Mais  ne  sera  mie  si  tost. 

Mais  al  jouene  duc  de  Bourgogne 
Se  tinrent  franc  de  la  besougne  ; 
Mais  pour  l'amour  et  pour  la  pais, 
L'est  li  rois  de  Navare  fais'^. 

30405       Lors  revint  une  autre  novièle  '* 
Ki  les  Guers  d'auquans  renovièle. 
Que  l'emperères  Bauduins, 
Mareis  de  Namur  orfenins, 
A  l'apostole  où  il  estoit 

30410  Sa  besougne  bien  apointoit. 
Et  si  iert  Ibiers  de  Belgiu  ■''', 
Ses  cousins,  pour  faire  son  liu. 
Et  ii  preudom  papes  Grigores, 
Ki  n'ot  cure  de  va  innés  glores, 

30415  Çou  que  devant  fu  anonciet 
Par  les  tières  el  praieciet, 
Lor  conferma  pour  Dieu  l'ajitisme  ^*; 


'  Les  mots  el  sains  Quentins  ne 
présentent  pas  de  sens  ;  M.  de  Reiffen- 
lierg  traduit  h  Sainl-Quenlin ,  comme 
s'il  s'agissait  d'un  second  pèlerinage  dans 
celte  ville;  mais  Quenlins  est  un  nomi' 
natif,  et  nous  ne  voyons  pas  d'ailleurs, 
dans  celte  phrase ,  de  verbe  qui  signifie 
allèrent,  se  rendirent.  Puisque  la  le- 
çon ne  peut  subsulrr,  nous  proposerions 
plutôt  de  lire  com  sains  Quenlins,  etc. 
On  peut  s'expliquer  pourquoi  le  nom  de 
S.  Quentin  est  cité  ici  plutôt  qu'un  autre  : 
le  corps  de  ce  saint  avait  été  élevé  de 
terre  le  1"'  mai  1229  [voy.  notre  tome 
XXI,  p.  6oi  b),  et  le  souvenir  de  cette 
cérémonie  était  encore  récent. 

S.  François  d'Assise,  canonisé  en 
1228. 

'  Quitlenl. 

M.  de  Rcijj'enberg  a  imprimé  1' .hi- 
berne, et  il  conjecture  que  ce  mot  est 
synonyme  de  Arabie  ;  mais  berrie  {en 
latin  beria)  est  proprement  un  nom  com- 
mun qui  signifie  plaine,  désert  [voy. 
notre  tome  XX,  p.  a3o  el  262;  voy. 
aussi  Du  Cange  aa  mot  Beria).  Toute- 


fois Philippe  Mousket  paraît  employer 
ici  le  mot  Berrie  comme  un  nom  propre 
de  lieu. 

*  C'est-à-^ire  solennellement;  parce 
qae  les  prêtres  ne  peuvent  accomplir  sans 
l'étole  les  actes  les  plus  solennels  de  leur 
ministère.  On  disait  sub  slola  excom- 
municare,  jurare,  etc.  {Voy.  Du  Cange 
au  mot  Slola.) 

•  C'est-à-diie  il  y  eut  dans  le  man- 
dement (dans  la  dépêche)  encore  autre 
chose.  M.  de  Reiffenberg  s'est  trompé  sur 
le  sens  de  ce  vers,  parce  que  sa  copie  por- 
tait entor  au  lieu  de  encor. 

'  Accueilli  avec  joie. 

'  Chicane. 

"  M.  de  Reiffenberg  a  imprimé  par 
erreur  si  jure  le  roi. 

'"  Ollon  IIJ  ou  IV. 

"   Henri  II. 

'"'  nichard  était  seulement  fils  et  frère 
de  roi  ;  mais  Philippe  Mousket  se  eon- 
fnrmait  peut-être  à  l'ancien  usage,  qui 
permettait  de  donner  le  titre  de  roi  aua; 
princes  de  famille  royale. 

'^C'est-à-dire,  selon  M.  de  Reiffen- 


berg, qu'il  mérite  plus  que  tous  les 
autres.  Mais  le  verbe  desservir  fait ,  au 
présent  de  l'indiciilif,  dessiert  ou  des- 
sert, et  non  dessière.  TVwhs  oroirions  plu- 
tôt que  ce  passage  signifie  qu'il  lire  sur 
tous  (qu'il  n'épargne  rien)  pour  me- 
ner cinq  cents  chevaliers.  La  forme 
dessière  uppurlienl  naturellement  au 
verbe  desserrer,  qui  avait,  au  maint 
dans  lu  l/iiig>it:  provençale ,  le  sens  que 
nous  lui  aliribuons.  (  \^oy.  Raïnouard, 
Gloss.  rom.  l.  V,  p.   iSy.) 

■'  Chef. 

'''  Voici  comment  'lillemont  inlerpi-ite 
ce  pussuqe  ;  «  ii  semble  que  lo.s  croisés 
souhaitassent  d'avoir  le  d'ic  .le  Bour- 
gogne pour  cliel -,  maii,  pour  mainte- 
nir l'union  et  li  pait  (:ulrc  eux,  ils 
choisirent  leroideNavarrt',  qui  n'eust 
pas  voulu  obi?ir  «u  duc  de  Bourgo- 
gne. Ti  (  Vie  de  S.  Louis,  I.  Il ,  p,  358.) 

'"  Les  vers  30fi05  à  30U92  ont  M 
imprimés  par  Du  Cange  (Hist.  de  CP. 
p.  228). 

"  Imberl  de  Beaujeu. 

"  Très-Haut. 
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Et  leur  otroia  le  vintisme 

De  m  vesquiés  quo  11  vaudroitS 

30420  Et  partout  la  voie  vaudroit 

Des  cevaliers  ki  croisiet  furent 
Et  des  boines  gens  qui  s'en  durent 
Aler  soucourre  et  délivrer 
Coustantinoble  sor  la  mer^; 

30425  Quar  il  orent  à  cel  liermine 

Poi  de  gent  et  moult  grief  famine. 
Et  si  com  il  s'en  repairoit, 
Et  uns  légas,  qu'il  amenoit, 
Le  conte  Piéron  encontra 

30430  De  Bretagne,  et  tout  li  conta, 
Sans  afaire^,  de  son  dem^iine*. 
Et  li  qucns  esrant  l'en  ramaine 
Od  le  légat  arière  à  Ronme, 
Pour  son  afaire  traire  à  soume. 

30435  Puis  revint-il  en  France  arière; 
S'ot  lailres  de  mainte  manière. 

Droit  al  entrer  de  mi-quaresme, 
Si  com  l'estorc  al  voir  aesme, 
Revint  ois  emperère  mesme 

30440  Baiiduins  de  Rotime,  et  s'acesme 
Droit  à  la  Geste  Saint  Jehan. 
Mainte  painne  ot  et  maint  ahan 
Pour  aler  en  Gresse  soucourre 
Çaus  ù  ses  cuers  ne  poroit  corre; 

30445  Mais  ses  cuers  i  crt  lot  adiès, 

S'iert  del  cuer  lonc  et  del  cors  priés* 

A  Meléun,  ù  la  cour  j ouste  •*, 
Fu  cevaliers  à  Pentecouste '' 
Et  mesire  Alfons  avoec  lui , 

30450  Li  frère  au  roi ,  ciertains  en  sui  ', 
Et  mains  autres,  par  gran":  amour. 
Pour  joie  de  l'empereour. 
Sa  tière  engaga  de  iSamur, 
Son  castiel  fort,  ù  il  n'a  mur 

30455  Qui  ne  soit  en  la  dure  roke; 

Desous,  en  l'aige,  a  mainte  roque' 

Et  pesçon  autre,  et  si  a  port 

U  les  gens  font  maint  grant  aport. 


LA  CHRONIQUE  RIMÉE 

A  Si  l'orent  li  Templier  en  garde, 

30400  Pour  le  roi,  ki  son  preut  regarde. 
Et  s'ot  enkagiet  Aucesrois'"; 
Tout  ensi  li  loa  li  rois, 
Ki  del  tout  li  fu  bons  amis. 
B  Al  licrme  meut^'  qu'il  avoit  mis 

30465  A  V.  c  cevaliers  sénés. 

Qu'il  ot  de  ses  deniers  donnés'*; 
Quar  l'apostoles  li  faisoit 
Grans  biens  et  del  sien  li  dounoit. 
C  Siergans  à  ceval  et  à  piet 

30470  Ot  assés,  dont  moult  bien  li  siet. 
Par  Alemagne  s'en  ala, 
Sour  conduit  c'on  li  ot  quis  là 
A  l'empereour,  pour  le  roi" 
D  Ki  n'i  voloit  faire  desroi. 

30475  Q'uns  qu'autres  ot  pris  c  omes'* 

Aine  qu'en  sa  tière  li  prist  sommes. 
Mesire  Ybiers'^,  cil  de  Bielgiu, 
Tint  en  son  nst  moult  bien  son  lia, 
E  Ses  couzins,  et  moult  de  sa  gent 

30480  Assés  1  mist  de  son  argent. 
Et  s'i  fu  Tumas  de  Couclii, 
Et  pour  Dieu  et  pour  sa  mierci; 
Et  li  castelains  de  Biaumés, 
F  Od  lui  son  (il,  i  fu  remés. 

30485  Et  s'i  fu  Guillaumes  de  Reu, 
Uns  cevaliers  c'on  tint  à  preu; 
Et  Wetins  de  le  Haverie, 
Et  moult  d'autre  bacelerie  '^. 
G  Droit  à  la  Dunée  '^  passa, 

30490  Parmi  Hungrie  s'arouta; 

Bien  i  fus  venus  hautement, 
Ni  soujorna  pas  longement. 
Del  jnouvos  d'Ais  av£s  oï '*, 
H  Ki  moult  durement  s'esjoï 

30495  Com  esliut  pour  vesque  del  Liège; 
Mais  il  ne  s'avoit  preu"  del  siège, 
Quar  li  drois  eslius  de  Valence , 
Ki  fu  nommés  o  lui  par  tence, 
J  S'en  iu  tout  droit  à  Roume  aies. 


'  Voudrait. 

'  «  Le  pape ,  dit  M.  de  Reiffenberg, 
«  donna  ordre  que  tous  les  deniers  des 
«croisés  des  diocèses  de  Lyon,  Mà- 
«  con  el  Cliàlon,  qui  avaient  raclielé 
«  leurs  vœux  pour  des  empêchements 
•  légitimes  qui  leur  étaient  survenus, 
«  fussent  mis  entre  les  mains  du  comte 
«  de  Mâcon ,  pour  i^lre  employés  à  la 
«  solde  des  gens  de  guerre.  »  Philippe 
Mousket  fait  en  ejj'el  allusion  aux  me- 
sures que  prit  le  pape  pour  favoriser 
cette  croisade  {voy.  Du  Cange,  llisl. 
de  CP.  p.  109  et  iio);  mais  il  en  parle 
inexactement ,  puisqu'il  s'agissait  non  du 
vingtième,  mais  de  la  tolalilé  des  de- 
niers des  croisds.  Le  savant  éditeur,  in- 
terprétant le  vers  30i20,  ajoute  que 
cette  faveur  devait  durer  pendant  toute 
l'expédition;  mais  ce  vers  signifie  plu- 
tôt que  cette  subvention  vaudrait  le 
voyage  des  croisés,  c'est-à-dire  les  en 
dispenserait. 

'  Sans  difficulté. 


El, 


at,  situation. 


^  //  est  probable  que  le  copiste  s'est 

trompé  deux  fois  sur  les  mots  cuer  et 

cors  :  le  sens  deviendrait  plus  clair  si 

on  lisait  : 

Çaos  ù  ses  cors  ne  poroit  corre.... 
S'iert  del  cor»  lonc  et  del  cuer  priés. 

'  Est  réunie. 

'   i5  mai  laSg. 

'  Les  autres  chroniqueurs  ne  disent 
pas  que  Baudouin  ait  été  armé  cheva- 
lier par  saint  Louis,  ce  qui  n'empêche 
pas  que  le  fait  ne  soit  exact.  Mais  TH- 
lemont  fait  remarquer  (t.  II,  p.  344) 
qu'Alphonse,  comte  de  Poitiers,  ne  fut 
fait  chevalier  qu'en  12ài  à  Saumur; 
Phi  lippe  Mousket,  contrairement  à  Join- 
ville,  à  Guillaume  de  Nangis  el  à  Mat- 
thieu Paris,  raconte  qu'Alphonse  fut 
seulement  proclamé  comte  de  Poitiers 
dans  l'assemblée  de  Saumur.  (  Voy.  v. 
.■5069»  et  suiv.) 

'  C'est-à-dire  on  l'eau  il  y  a  Diainte 
roque,  sorte  de  poisson  nommé  aussi 
rosse.  (  Voy.  Do  Cange  au  mot  Rocca.) 

'"  «  Du  Cange  a  remarqué  que  cela 


«  ne  pouvait  être,  attendu  que  Bau- 
•  douin  ne  fut  jamais  possesseur  du 
«  comté  d'Auxerrois.  »  {Note  de  M.  de 
Reif.) 

"  Du  Cange,  al  lermemenl. 

'"  Gratifiés. 

"  «  Le  sauf-conduit  avait  été  expé- 
ci  dié  à  Crémone ,  le  7  décembre  1  a38. 
I  II  fut  obtenu  par  l'entremise  du  roi 
«de  France,  que  l'empereur  redou- 
«  lait  plus  qu'aucun  autre  prince  de 
«  l'Europe,  n  (  Note  de  M.  de  Reiff.  ) 

"  Il  manque  une  .syllabe  à  ce  vers; 
M.  de  Reiffenberg  conjecture  qu'il  fau- 
drait ce.  au  lieu  de  c. 

"  Ymberl;  édit.  Yviers. 

"  Du  Cange  cite  avec  ces  chevaliers 
Josserand  Gros,  deuxième  du  nom,  sei- 
gneur de  Brandon ,  au  duché  de  Bour- 
gogne, el  Guillaume  de  Cahieu,  qui  est 
peul-élre  le  même  que  Guillaume  de  Ken. 
(Hi.st.  de  CP.  p.  119). 

"  Danube. 

"   Voy.  39795  et  suiv. 

"  Profil.' 


DE  PHILIPPE 

3O5O0  Pape  Grigores  fu  irés  A 

Del  prouves  d'Aïs,  que  sans  congiet 
Del  lia  ot  mis  par  lui  son  piet; 
Si  reciut  l'eslius  de  Valence, 
Et  le  prouvost  mist  en  faïence. 

30505  Si  commanda  qu'il  fust  souspens,  B 

Et  cil  de  Valence  fust  ens 
Comme  sacrés  et  drois  eslius, 
Et  qu'il  fust  al  Liège  recius, 
Si  qu'escumeniié  seroient 

30510  Tout  cil  ki  contre  lui  seroient.  C 

Li  vesques  Watiers'  i  ala 
De  Tornai,  ki  bien  leur  dist  là 
De  par  l'apostole  de  Roume; 
S'i  furent  de  Liège  maint  orne. 

30515  Li  dus  de  Braibant^  en  aidoit  D 

Le  prouvost;  et  si  guerioit 
Dont  l'arcevesque  de  Cologne  ', 
Ki  pour  lui  gaires  ne  s'eslogne. 
Bours  et  viles  i  ot  moult  arses, 

30520  Par  quoi  les  gens  furent  esparses.  E 

De  Coulougne  n'osoit  issir 
Nus  om,  ne  aler  ne  venir. 
Tout  ii  pais  fu  en  grant  noise, 
N'iert  om  qui  séjorner  i  loise  *. 

30525       S'iert  avenu  al  Mont-Wimer^  F 

C'un  jornel  i  orent  amer 
Li  faus,  li  mescrèant  bobiert  : 
Par  le  comraant  frère  Robie^t^ 
Nuef  xx  et  vu  en  i  ot  ars, 

30530  Qui  là  vinrent  de  toutes  pars  '  ;  G 

Et  s'i  fu  ii  rois  de  Navare, 
Qui  ni  mist  deffense  ne  bare, 
Quar  il  iert  sire  de  Canpagne. 
D'autre  gent  i  eut  grant  compagne. 

30535  Arce vesques,  veskes  i  ot,  H 

Conques  nus  foi  trover  n'i  pot. 

Mesire  Alfons,  qui  fu  d'Espagne 
Venus  à  moult  rice  compagne, 
Prist  la  dame  de  Boulenois  *. 

30540  Cest  mariage  Gst  li  rois;  J 

Ses  cousins  fu  de  par  sa  mère, 
Parens  Ferrant  de  par  le  père. 
Felippes,  fins  roi  Felipon, 
L'ot  eue,  bien  le  set-on; 

30545  II  filles  de  la  dame  avoit",  K 
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Dont  li  rois  sire  et  garde  estoit. 
Oï  avés  que  l'emperère'" 

De  France  et  Namur  partis  ère 

De"  soucorre  Costantinoble , 
30550  L'empèrial  cité,  la  noble. 

Tout  droit  à  cest  point,  par  congiet, 

Si  s'en  alèrent  li  croissiet. 

A  Marselle  fu  li  pasages 

Devises  de  tos  les  plus  sages; 
30555  Quar  en  l'empereour  de  Roume, 

C'on  mescrèant  adonques  noume, 

Ne  s'osoient  de  rien  fier; 

Qu'il  traïssoit  sans  deslier. 

Escumeniiés  fu  partout, 
30560  En  la  pape  n  ot  nul  ascout  '^'^; 

Vesques,  abés  ostés  avoit 

Et  leur  drois  à  force  tenoit. 

A  Sarrasins  avoit  couvent 

Une  fois  et  autre  souvent, 
30565  Et  dus  et  contes  qu'ot  mandés 

Sour  conduit,  ol-il  desmenbrés; 

Et  d'Alemagne  ot-il  son  fil 

Desposet  et  mis  à  exil; 

Boulougne-le-Crasse  asséga 
30570  Et  Lombardie  guerroia. 

Ensi  passèrent  à  Marselle 

Li  croissiet,  que  li  rois  conselle; 

*Li  rois  de  Navare  i  ala, 

Li  dus  de  Bourgogne  i  pasa  ", 
30575  S'i  passa  li  quens  de  Montfort  ^*, 

De  qui  il  orent  grant  confort, 

Li  quens  de  Bretagne  autresi^^; 

Mais  li  quens  de  Bar  s'en  parti  '®, 

Droit  à  l'empereour  ala; 
30580  Par  congiet  à  Brandis  "  passa. 
Quant  l'emperère  Bauduins 

De  Coustantinoble ,  orfenins, 

Par  le  consel  del  roi  Jehan 

Se  fu  de  là  partis  l'autran, 
30585  Cèle  Couroune  proprement 

Dont  courounés  fu  asprement 

Li  vrais  Dieux,  quant  en  croix  fu  mis, 

En  aporta  de  cel  païs 

L'emperère,  et  sel  mist  en  gages 
30590  A  çaus  de  Venise  plus  sages  i^, 

Par  le  consel  de  son  clergiet. 


'  Gautier  de  Marvis. 

'  Henri  II  ou  III. 

^  Conrad  de  Hochslad. 

'  M.  de  Reijfenherg  suppose  que  loisc 
ett  mis  pour  laisse ,  à  cause  de  la  rime  ; 
mais  il  vaut  mieux  prendre  ce  mot  dans 
sa  signification  ordinaire,  comme  équi- 
valent du  latin  liceal  :  il  n'est  pas 
d'homme  à  qui  il  soit  loisible  d'y  sé- 
journer. 

'   Voy.  V.  agGSo. 

'    Voy.  V.  28871  et  suiv. 

'  Tillemont  (t.  II,  p.  2^3)  Jlxe  la 
date  de  cet  événement  aa  13  mai  1239. 

"  Alfonse,  frère  de  Sanclie  II,  roi 
de  Portugal,  et  de  Ferrand,  comte 
de  Flandre ,  neveu  de  Blanche ,  mère 
de  saint  Louis ,  et  roi  de  Portugal , 

TOME  XXII. 


en  12^8.  Quelques  auteurs  disent  que 
son  mariage  avec  Mathilde,  veuve  de 
Philippe,  dit  Hurepel,  se  fit  en  1235 , 
d'autres  en  12àl;  mais  la  date  véritable 
est  1238. 

'  L'Art  de  vérifier  les  dates  dit  un 
fils,  nommé  Albéric,  et  une  fille, 
Jeanne,  mariée  à  Gauthier  IV  de 
Cbâtillon,  en  décembre  ia36. 

'°  Les  vers  305U1  à  30618  ont  été 
imprimés  par  Du  Cange  (Hist.  de  CP. 
p.  227);  mais  il  les  a  placés  avant  les 
vers  30à05  à  30U92. 

"  Pour. 

"   M.  de  Reijfenherg  a  imprimé  par 
erreur  vot  au  lieu  de  n'ot.  Le  savant 
éditeur  explique  la  leçon  en  la  pape 
en  traduisant  il  ne  voulut  rien  écouter 


de  la  part  du  pape.  Mais  on  retrouve 
plus  loin  (v.  3o656)  la  pape  comme 
équivalent  de  le  pape.  Il  faut  en  con- 
clure que  c'est  tout  simplement  ou  une 
faute  de  copiste  ou  une  variation  auto- 
risée par  l'usage. 

"  Hugues  IV. 

''  Amauri  VI. 

"  Pierre  Mauclerc. 

"  Henri  II. 

"  Brindes. 

"  M.  de  Reiffenherq  donne,  sur  ce 
fait,  quelques  détails  curieux,  d'après 
l'Histoire  de  CP.  de  Du  Cange  (p.  1 14)- 
«  La  sainte  Couronne,  dit-tl,  fut  enga- 
«  gée  à  divers  particuliers  pour  la 
«  somme  de  1 3, 1 34  perpres ,  monnaie 
«de  l'empire,  savoir,  à  Albertin  Mo- 
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FRAGMENT  DE  LA  CHRONIQUE  RIMEE 

A  (De  quoi  nos  gens  moult  s'esbahirent), 


Qui  l'en  orent  douné  congiet. 

Al  roi,  son  cousin,  l'otroia, 

Ki  moult  durement  l'en  proia. 
30595  S'envoia  pourvec^  en  Venisse; 

Mais  grande  ricoisse  i  ot  mise. 

Moût  fu  sagement  aportée;  B 

Li  rois  par  toute  la  contrée 

Fist  crier  c'on  alast  encontre, 
30600  Et  il-méismes  tous  les  outre  ^; 

A  piet  et  descaus  ^  i  ala. 

N'onques  mais  nus  tant  ne  vit*  là         C 

De  fieste  com  ot  à  Paris, 

Et  canter  et  déduis  et  ris. 
30605  A  son  col  l'aporta  li  rois 

Et  ses  li"ère8,  li  quens  d'Artois; 

Et  s'i  ot  moult  des  haus  barons,  D 

Dont  jou  ne  sai  dire  les  nons. 

S'i  lu  madame  la  roïne, 
30610  Ki  moût  par  est  loiaus  et  fine; 

Et  s'i  fu  la  roïne  Blance, 

Ki  tant  par  est  et  sage  et  France;  E 

S'i  fu  cèle  de  Danemarce  *, 

Ki  tant  par  est  courtoise  et  sage; 
30615  S'i  fu  li  clergiés  de  Paris. 

Tout  à  I  mot  le  vos  tievis  : 

S'i  ot  bourgois  et  cevaliers;  F 

Trestous  H  païs  eu  fu  liés, 

Atant  le  vos  lairons  ester; 
30020  D'autre  cose  vorrons  parler. 

Nouyièle  autre  que  ne  soloit, 

Dont  gent  furent  en  grant  soloit,  G 

Pievint  d'Acre  nouvièïement. 

Que  li  quens  Ricars  bièlement 
30625  Avoit  esploitié  en  Surie 

Et  la  pais  faicte  et  enforcie , 

Et  li  dus  de  Bourgogne  ausi;  H 

Et  que  la  pais  iert  faite  ensi 

Que  X  ans  les  triuwes  seroient, 
30630  Et  que  tous  les  prisons  rendroient. 

Mais  li  Sarrasin,  qui  n'entiervent  ® 

Fors  que  mal,  trestos  les  enierbent'';     J 

Ses  renvoient  à  moitié  mors, 

A  çou  se  sont  tousjors  araors*. 
30635  Mais  toutes  voies  i  castiel 

Biaufort'  rendirent,  ce  fut  biei; 

Mais  la  tour  David  abatirent  K 


A  la  porte  de  Saint  Estieuene, 
30640  De  quoi  oncante  mainte  entieuene'"; 

Et  li  félon ,  li  desloial 

Tinrent  le  Crak  de  Monroial". 
Li  quens  Ricars  est  reposés, 

Assés  travelliés  et  lassés; 
30645  Et  li  dus  de  Bourgogne  apriès, 

Et  tout  li  autre  moult  engriès. 

Li  Temples  et  li  Ospitaux 

Regarnirent  la  tière  cntr'aus; 

Et  li  quens  de  Monfort  moru  '^, 
30650  Quant  pardeça  repassés  fu. 

A  Roume  vint  li  quens  Ricars, 

Ki  ne  fu  avers  ne  escars; 

De  pais  faire  à  l'empereor 

Vicrs  le  pape  rnist  plait  et  jor, 
30655  Et  «loult  durement  s'en  péna. 

La  pape  "  as  Romains  en  parla 

Et  s'en  parla  as  sinatours; 

De  çou  refu  asisnés  jors. 

Et  li  Tartare,  fort  et  rice, 
30660  Gueroiièrent  viers  Osterice 

Et  viers  Hungrie  durement. 

Mais  apriès  avint  autrement; 

Car  leur  souverains  rois  Kaam 

(Et  ses  pères  ot  nom  Turkam'*) 
30665  Kam  commanda,  pour  sovijomer, 

Toutes  leur  coses  atraver'*. 

Pour  demorer  à  iretage. 

Atomer  fisent  maint  estage, 

Quar  il  èrent  venut  de  long, 
30670  S'en  quidoient  avoir  besong. 

Tières  alianent  et  semencent. 

Leur  biestes  gardent  et  bos  trencent. 

De  ces  gens  ici  vous  lairai 

Et  d'autre  cose  parlerai. 
30675       A  Nuse  ot  dont  i  tornoi  pris  '*, 

Moult  i  eut  cevaliers  de  pris; 

Mais  Jacobin  et  Cordelois, 

Ki  n'orent  cure  de  desrois, 

I  parlèrent  des  Tartarans, 
30680  Dont  crestiien  orent  ahans; 

Se  desfendirent  le  tornoi, 

Que  cevalier  font  par  dosnoî. 

Mais  li  cevalier  par  eflbrs 


«  rosini,  podestat  ou  bail  de  Venise  à 
«  ConsU'  nliiiople ,  el  à  qui  elle  fut  don- 
«  née  en  dépôt ,  pour  4i  75  ;  à  l'abbesse 
«  de  Notre-Dame ,  surnommée  Péria- 
«  lepte,  pour  /JSoo;  à  Nicolas  Cornaro 
«et  Pierre  Zanni,  nobles  vénitiens, 
•  pour  a  a  00,  et  aux  Génois,  pour 
«  a/|5g.  » 
'  Donc. 

*  Dépasse. 

'  Déchaussé. 

*  Éd.  Beiff.  n  éuit. 

'  'Il  Semble  que  Philippe  Momket 
veuille  parler  d'Ingebarcje,  veuve  de 
Philippe- Augiute ;  mais,  comme  Du 
Cancfe  le  fait  observer  (tlist.  de  CP.  p. 
1 16),  elle  était  morte  trois  ans  aupara- 


vant. (Cf.  TiLLEMONT,  Vie  de  saint 
Louis ,  II ,  3 1 4-) 

"  M.  de  Reijf'enberg  fait  observer  que 
Roquefort  explique  ce  mot  par  sous- 
traire ,  enlever  adroitement,  mais  qu'il 
semhle  signifier  ici  songer,  chercher, 
brasser.  Guillaume  Guiart  emploie  plu- 
sieurs fois  ce  verbe,  notamment  dans  un 
passage  où  l'on  doit  le  traduire  par  voir, 
regarder  ; 

A  i'approchier,  qiiarri«us  deocochcnt 

Là  où  leur  ennemi»  eotervent  (t.  986g). 

Le  même  sens  peut  convenir  ici. 

'  Empoisonnent. 

'  Attachés. 

'  C'est  le  nom  d'un  châtMU.  (  Voy. 
TiLLEMONT,  t.  n,  p.  363.)  M.  de  Reif- 


fenberg  a  imprimé  par  erreur  biau  fort 
en  deux  mois. 

"  La  mesure  ne  permet  pas  d'impri- 
mer, comme  dans  l'édition  belge,  Estie- 
vène  et  entievène ,  puisque  ces  mots  ne 
comptent  que  pour  deux  syllabes. 

"  Le  Crach  Shaubec  ou  château  de 
Montréal ,  situé  au  sud  du  lac  Asphal- 
tite.  (Voy.  Hist.  occid.  des  croisade», 
1. 1",  p.  xxxni.) 

"  Amauri  VI ,  mort  en  i  ai  1 . 

"   Voy.  la  note  du  vers  30560. 

"  <i  Octaï-Kan ,  fils  de  Gengis-Kan , 
•  était  alors  le  chef  suprême  de»  Mon- 
«  gols.  •  (Note  de  M.  de  Reif) 

"  Fixer. 

"   Voy.  ».  29982. 


DE  PHILIPPE 

Se  misent  de  Nuse  as  cans  fors;  A 

30685  S'en  i  ot  çà  et  là  par  leus  ^ 

Mors  et  estins  quarante  ii, 

Et  bien  de  variais  autretanl. 

Il  i  eut  pourre  et  caure  ^  grant , 

Dont  recordé  fu  en  maint  lieu  B 

30690  Que  çou  fu  venjance  de  Dieu. 
Cis  rois  de  France  Loéys, 

Ki  de  tous  s'estoit  obéis  ^ 

A  Dieu  de  cuer  loial  et  pur, 

A  grant  gent  se  trest  à  Saumur*.  c 

30695  Li  rois  de  Navare  i  ala, 

Quar  ii  rois  par  non  le  manda. 

Et  s'i  vint  li  quens  de  Saint  Gille, 

Qui  n'amoit  mie  l'Evangille^, 

Et  li  quens  de  la  Marce  apriès,  D 

30700  Et  cevalier  et  lonc  et  priés. 

Si  fist  li  rois  son  frère  conte 

De  Poitiers^,  qui  la  tière  donte; 

Asséurés  en  fu  par  droit 

Des  marcis  li  frères  le  roi.  %, 

30705  Li  rois,  ses  frère,  en  fist  grant  fieste; 

Moult  fu  la  cors''  grande  et  onieste. 

De  ces  ne  voil  or  plus  parler, 

A  autre  cose  voil  penser. 

Li  papes  de  Rourne  Grigores,  F 

30710  Ki  n'ot  cure  de  vainnes  glores, 

Toli  la  vesquié  de  Noion , 

Par  ire,  à  monsignour  Carlon, 

Pour  çou  que  ses  couzins  li  rois** 

Ne  voloit  commencier  desrols  G 

30715  Pour  lui  contre  l'empereour, 

Ki  li  grcvoit  et  nuit  et  joui\ 

Et  li  rois  moult  s'end  aïra; 

Si  li  dist  qu'assés  li  donra. 

Ne  n'i  auroit  autre  que  lui ,  H 

30720  S'il  ni  estoit  à  grant  anui. 

Et  li  évesques  de  Sesçons, 

Ki  dont  sans  faire  autres  sermons, 

Fu eslection  ostés 

Des ù  il  s'iert  acostés  *,  J 

30725  Et  tout  çou  li  fisent  béghin 

Et  papelart  et  Jacobin; 

Li  capitles  de  Rains  apriès. 
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Ki  de  signeur  furent  engriès, 

Refisent  autre  eslection. 
30730  Li  millour,  par  dévosion, 

Noumèrent  l'évesque  del  Liège. 

Si  le  mandèrent  à  lor  sicge  ; 

Mais  li  béghin  et  papelart 

Furent  encontre  d'autre  part  : 
30735  Si  vorrent  i  béghin  avoir 

Pour  les  autres  adéoevoir. 

Ensi  demora  moult  grant  pièce , 

Et  fu  mandé  à  Rome ,  al  siège. 

De  çou  ne  vos  dirai  or  plus , 
30740  A  autre  cose  sui  venus. 

Adont  la  mors,  qui  tôt  aliape, 

Prist  Grigore ,  le  nueme  pape  ^*'. 

Apriès  fu  pappes  Célestins, 

Mais  à  XVII  jors  vint  sa  fins, 
30745  Ce  savommes-nous  ;  entresait 

En  pièce  apriès  n'i  ot  plus  fait. 
De  Coustantinoble  revint"- 

Nouvièle,  ki  moult  bien  avint, 

Que  mors  estoit  li  rois  Ausens  ^^, 
30750  Ki  moult  ot  valor  et  haus  sens. 

L'emperère  en  ot  joie  au  cuer, 

Ki  ne  l'amast  jà  à  nul  fuer. 

D'autre  part  remoru  ausi 

Mesire  Norjous  de  Tursi  ", 
30755  Ki  cevaliers  iert  preus  et  biaus 

Et  de  la  tière  eut  estet  baus. 

S'en  fu  l'emperères  dolens. 

Et  li  canga  moult  ses  talens. 

Partout  en  ala  la  nouvièle, 
30760  As  ims  vies,  as  autres  novièle. 

Et  li  rois  Ricars  '*  revint  d'Acre 

En  une  nef  courant  et  aspre; 

Assés  i  eut  fourment  et  orge 

A  l'empereour,  sen  serorge 
30765  S'en  ala,  n'i  peut  faire  pais 

De  l'anui  ki  tant  ot  esté  lais  '® 

Entre  Flédéri  et  le  pappe. 

Montés  est,  ses  lait  en  la  trape  '^; 

Au  roi  de  France  est  revenus, 
30770  Assés  i  fu  biau  recéus. 

Petit  apriès  s'en  repassa 


,  15 


'  M.  de  Reijfi^nberg  traduit  leus  par 
loups,  mais  il  nous  semble  que  par  leus 
iiifnifie  ici  per  loca.  Philippe  Mousket 
emploie  ailleurs  leu  dans  le  sens  de  lieu 
(v.  Sao). 

^  Poussière  et  chaleur. 

'  S'était  engagé.  Voyez  plus  haut 
un  passage  qui  justifie  cette  interpréta- 
lion,  V.  3o854. 

*  Juin  la/u. 

^  Dom  Vaissète  a  trouvé  des  chartes 
qui  prouvent  que  Raimond  n'a  pas  as- 
sisté à  celte  réunion.  (Hist.  de  Langue- 
doc, t.  III,  Pr.  p.  587.) 

'   Voy.  la  noie  du  v.  :iOâ50. 

'  M.  de  Reijffenberg  a  imprimé  par 
erreur  l'ncors  au  lieu  de  la  cors. 

'  Pierre  Chariot, ftls  naturel  de  Phi- 
lippe-Augnsle  et  oncle  de  saint  Louis, 
fut  élu  évêque  de  Noyon  en  12i0.  Mais, 


à  cause  de  l'opposition  de  Grégoire  IX, 
il  ne  prit  possession  du  siège  qu'en  12i3, 
après  avoir  obtenu  d'Innocent  IV  des 
bulles  qui  le  relevaient  de  l'illégitimité 
de  sa  naissance. 

'  Il  y  a  ici  quelques  lettres  effacées 
dans  le  manuscrit.  M.  de  Reiffenberg  pro- 
pose de  lire  : 

Fu  de  l'eslcction  ostés 
De  çaus  ù  il  s'iert  acostés. 

La  restitution  du  premier  vers  est  à  peu 
près  certaine;  mais  la  lettre  s,  qui  se 
lit  clairement  après  les  lettres  de ,  em- 
pêche d'admettre  celle  du  second.  Quoi 
qu'il  en  soit,  la  suite  de  ce  récit  prouve 
qu'après  la  mort  de  Henri  II,  arche- 
vêque de  Reims,  qui  arriva  le  6  juillet 
I2I1O,  Jacques  de  Basoches,  évêque  de 
Sois  sons ,  aurait  été  du  nombre  des  con- 
currents  qui   divisèrent    les  électeurs. 


puisque  Philippe  Mousket  parle  aussitôt 
d'une  autre  élection,  faite  par  le  cha- 
pitre de  Reims  en  faveur  de  Robert, 
évêque  de  Liège.  On  sait,  du  reste,  que 
ce  nouveau  prétendant  fat  également 
écarté,  et  qu'Innocent  IV finit  par  nom- 
mer, en  12àU,  à  l'archevêché  de  Reims, 
Juhel,  archevêque  de  Tours. 

'"  21  août  12/11. 

"  Les  vers  SOlàl  à  30760  ont  été 
imprimés  par  Du  Cange  (Hist.  de  CP. 
p.  228). 

'"  Asan  II,  roi  des  Bulgares,  mort 
en  juin  i24i- 

"  Noijot  de  Toucy. 

"    Voy.  la  note  du  vers  30391. 

'*  Boau-frère. 

'°   Fers  trop  long. 

"  C'est-àdireil  les  laisse  dans  l'em- 
barras où  ils  étaient. 


10. 
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En  Engletière,  etremest  là. 
Mais  encor  duroit  li  estris 
Et  la  grans  noisse  et  li  déiris 

30775  Del  pappe  et  de  l'empereour, 
Ne  n'i  pooit  nus  mètre  amor  ^ 
Et  ciessa  li  sièges  granl  pièce, 
Qu'il  n'i  ot  pape  mis  en  siège. 
Et  cil  de  Mélans  à  lor  pais 

30780  Orent  tos  les  Lombars  atrais; 
Ne  l'empereor  ne  doutoient, 
S'asés  mains  non  k'il  ne  soloient". 
Et  li  fms  à  l'empereour 
lert  en  Alemagne  ^  séjour  ; 

30785  Et  voloit  garder  le  roiaume, 
Mais  on  li  lisoit  autre  saume, 
C'on  i  fesoil  petit  pour  lui; 
S'en  avoit  ire  et  grant  anui. 
Li  arcevesqes  de  Goulougue', 

30790  Qui  faite  avoit  mainte  besogne, 
Fu  de  guerre  empris  à  çaus  d'Ais, 
Ki  bien  (juidoient  avoir  pais. 
A  I  jour  les  contregaita, 
Tant  i  fist  et  tant  esploita 

30795  Qu'en  sa  tière  les  a  soupris; 
S'end  a  assés  et  inors  et  pris 
Et  desconfis  et  tous  raiiens*, 
Si  qu'à  painnes  lor  remest  riens. 
Li  quens  de  Julers^  les  laissa, 

30800  De  quoi  son  pris  moult  abaissa. 
Mais  il  avint  petit  enpriès 
Que  li  quens  de  Julers  engriès 
Et  dolans  fu  des  bonrgois  d'Ais, 
Ki  n'orent  encor  mie  pais. 

30805  L'arceveske  waita,  sel  prist, 
Mais  miervelles  d'armes  i  fist. 
En  prison  le  tint-il  et  autre. 
Si  ami,  à  lance  sor  fautre, 
Sor  le  conte  de  Juler  traiseut 

30810  Et  sa  lière  moult  li  dégraisenl*, 
Quar  il  tenoit  plus  à  signor 
Le  jouene  fil  l'empereour, 
Ki  n'estoit  mie  rois  encor. 
Et  à  cel  tans  dont  jou  di  or, 

30815  Le  disent  par  verte  plusior, 
Que  la  feme  à  l'empereor 
Estoit  morte  ''  en  cèle  partie 
U  ses  sire  iert,  par  aatie. 
Dolant  en  furent  li  Englois, 

30820  Mais  ce  ne  furent  pas  François. 

Li  quens  de  Julers,  qui  moult  sot, 


A  CHRONIQUE  RIMÉE 

A  Tint  l'arcevesque  al  mious  k'il  sot. 

Et  voloit  ravoir  i  castiel 
Sour  le  Rin  séant,  fort  et  biel, 
30825  Qu'il  toli  devant  à  i  jor 
A  1  houme  l'empereour, 
B  Et  le  diut  cil  tenir  dou  roi 

D' Alemagne,  par  boine  foi. 
Mais  cil  estoit  om  d'autre  tière, 
30830  A  l'arcevesque  faisoit  guierre. 
A  cel  tans  ot  ii  cardenaus 
C  Pris  l'arcevesques*,  des  plus  haus; 

Si  ne  porent  li  autre  eslire. 
Dont  li  Roumain  èrent  plain  d'ire. 
30835  Ensi  ciessa  li  sièges  moult; 
L'empevère  i  greva  partout. 
D  Et  s'ièrent  encor  li  Tarlaire, 

Dieu  anemi,  Dieu  aviersaire, 
En  la  grant  tière  de  Roussie, 
30840  Et  voloient  destruire  Austrie. 
Adont  avint  apriès  la  Paske, 
E  De  cuer  boiseour"  et  de  laske, 

Li  quens  de  la  Marce  et  li  sien, 
Ki  le  roi  n'amoient  de  rien, 
30845  Mandèrent  au  roi  d'Engletière 
Qu'il  passast,  il  raroit  sa  tière. 
F  Li  rois  d'Arragonne  en  estoit 

Voellans  et  bien  s'i  asentoil, 
Et  li  rois  de  Navare  aiisi, 
30850  Et  li  quens  de  Toidouse  ensi. 
C'estoit  auques  sor  la  fiance 
G  De  l'empereur;  mais  deffiance 

N'ot  pas  mandé  à  Loéys, 
Et  s'ierl  avoec  ces  obéis'". 
30855  Li  quens  de  Bretagne  monta , 
Ki  I  seul  point  ne  s'oublia; 
H  Au  roi  raconta  tôt  le  fait. 

Si  li  pardouna  son  mesfait, 
Et  li  donna  tière  moult  tost; 
30860  S'en  fist  mariscal  de  son  ost. 
Or  avint-il  que  Bauduins", 
J  Li  emperères  orphenins, 

Tramist  roi  Loéys  en  France, 
Par  droit  consel  et  par  soulirance, 
30865  La  viesture  que  Diex  avoit 

Quant  on  à  la  crois  le  menoit; 
K.  Et  li  vasciaus  li  fu  livrés 

Dont  en  la  crois  fu  abevrés. 
Et  li  fiers  de  la  lance  avoec 
30870  Qu'ot  férut  el  costé  aluec; 

Et  s'eut  de  la  Crois  priés  d'une  ausne. 


'  Concorde. 

*  C'esirà-dire  ils  ne  redoutaient  pas 
Tempereur,  sinon  moins  encore  qu'il» 
n'en  avaient  coutume,  M.  de  lieiffen- 
bp.rtj  a  imprimé  par  errear»k  se»  au  lieu 
de  s'asés. 

^  Conrad  de  Hochslad. 

*  Rançonnés. 

'  Guillaume  IV. 
'  Itavagent. 

'  Isabelle  d'Angleterre,  morte  le 
10  décembre  ia/41. 


'Au  lieu  de  l'arccvesques  ilfaudrait 
probablemerUV  emperère».  On  ne  trouve 
nulle  pari  (jae  Varchevêque  de  Cologne 
ait  relemi  prisonniers  deux  cardinaux; 
on  sait,  au  contraire.  qu'Olhon,  car- 
dinal diacre  du  titre  de  saint  Nicolas, 
et  Jacques,  évêqite  de  Préneste ,  furent 
emprisonnés  par  Frédéric  II ,  qui  rendit 
la  liberté  au  premier  m  i2â2  el  au  se- 
cond eu  12i3.  {  VoY-  Raynaldi ,  Annales 
ecclés.  an  i243,  SS  m  et  iv,  p.  a86.) 

'  Trompeur. 


""  Sur  l'alliance  de  Hugues  X  de 
Lusignan  avec  Henri  III,  roi  d'Angle- 
terre, Jacques  I",  roi  d'Aragon,  Thi- 
baut I",  roi  de  Navarre,  Ruimond  VII, 
comte  de  Toulouse,  l'empereur  Frédé- 
ric Il  et  d'autres  conjurés,  voyez  Til- 
LEMONT,  Vie  de  saint  Louis,  II,  43o 
et  s> 

"  Les  vers  30861  à  30878  ont  été 
imprimés  par  Du  Cange  (Hist.  de  CP. 
p.  aa8),  mais  il  les  a  placés  avant  Its 
vers  30ni  à  30160. 


DE  PHILIPPE  MOUSKET. 
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Tôt  ausi  comme  cipriès  gausne  ';  A 

Nue  sains  or  et  sains  argent, 

I  fu  mostrée  à  mainte  gent. 
30875  S'eut  la  Couroune  eue  ançois, 

Dont  moult  s'esjoïrent  François, 

Et  la  Crois  ausi,  çou'^  vous  di,  b 

U  Dieux  en  Jursalem  pendi. 

Et  si  vos  dirai  dont  ce  vient. 
30880  Al  tans  pape  Selviestre  avint 

Que  l'emperères  Coustentius, 

Fins  Elenains,  ki  Sarrasins  c 

Et  tous  les  Juïs  justiçoit 

Et  Crestiiens,  quanqu'end  estoit, 
30885  Voire  tout  le  monde  à  i  mot, 

Une  si  grant  maladie  ot 

Que  mésiaus  tout  poris'  devint.  D 

Pappe  Selviestres  à  lui  vint. 

Qui  tel  mal  li  vit  endurer 
30890  Dont  nus  ne  le  pooil  curer, 

Et  disl,  se  il  en  Dieu  créoit 

Et  lues  batisier  se  faisoit,  E 

Que  voirement  seroit  garis. 

Et  l'emperères  fîst  i  ris, 
30895  Qui  moult  volentiers  otioia 

Çou  que  Selviestres  li  proia. 

Lors  lu  batisiés  en  uns  prés.  p 

Si  fu  tôt  esranment  curés 

En  ime  aiguë,  es  prés  desos  Roume  : 
30900  Bien  l'ont  véue  tamaint  boume. 

Onques  mais  n'ot  esté  si  sains; 

S'en  gratJa  Dieu  et  ses  sains.  G 

L'empire  de  Roume  et  tôt  l'iestre 

Donna  Coustentins  saint  Selviestre, 
30905  Et  tout  quanqu'à  Rounie  apendoit, 

Pour  çou  que  Dieux  gaiit  l'avoit. 

Comme  sages  et  bien  apris,  H 

A  ses  houmes  a  consail  pris 

Et  dist  que  là  mais  ne  manroit, 
30910  En  Gresse  manoir  s'en  iroit. 

Cèle  tière  a-il  esléue; 

Va  s'ent*,  et  sa  gens  est  méue;  j 

Son  or  et  son  argent  emporte. 

Quant  il  vint  là,  moult  s'en  conforte; 
30915  Si  fonda  lues  Couslantinoble , 

Pour  Coustentin  le  signor  noble, 

Et  plus  grande  le  fîst  que  Roume.        K 

De  tous  les  biens  i  mist  la  soume 


Et  les  III  pars  des  saintuaire  ^ 
30920  Qui  furent  el  mont  de  Cauvaire , 

Voire  et  partout  Jérusalem 

Et  la  tière  de  Belléem; 

Et  d'apostles  et  de  martirs 

I  ot  seulement  ix  entirs; 
30925  Car  il  i  ala  mainte  fie  '^. 

S'en  fist  ouneur  Sainte-Soufie. 

Et  sa  mère  la  C)ois  songa', 

Ançois  que  ses  fius  alast  là, 

Qui  Dieu  créi  et  saint  Selviestre. 
30930  Or  ne  puet  avenir  ne  iestre 

Que  l'apostoles  cevauçast 

Partout  le  pais  ne  alast; 

Empereor  fîst  d'un  haut  ome 

Et  tout  quanqu'il  avoit  à  Roume; 
30935  Mais  ses  om  liges  en  estoit 

Et  quant  son  sacre  pris  avoit  *. 

Tout  ensi  douna-on  l'Empire, 

Dont  l'apostolités  empire. 
Or  revenrai  à  ma  matère 
30940  De  Poitau,  ù  jou  premiers  ère. 

En  France  s'en  revint  li  rois , 

Et  si  engien  et  ses  carois 

Demorèrent  là  ù  lui  plot. 

Li  rois  Henris,  ki  mious  ne  pot, 
30945  Tous  quois  à  Bourdiaus  demora, 

fit  sa  feme,  qui  l'ounoura. 

Poi  de  gent  avoec  lui  remest, 

A  son  plaisir  cà  et  là  mest; 

Et  Ricars  trest  en  Engietière , 
30950  Ki  toute  vot  saisir  la  tière. 

Li  arcevesques  de  Coulogne 

Fist  adonques  bien  sa  besogne  ; 

De  Nidaigle"  issi  de  prisson , 

N'i  donna  pas  grant  raençon' 
30955  Que  li  rois  d'Ais",  pour  nul  avoir, 

Nel  pot  en  sa  prison  avoir; 

Aine  l'en  gietèrent  si  parent 

Et  li  haut  homme  l'aparent'^. 
Des  Tartares  revint  novièle 
30960  Ki  par  tôt  le  monde  fu  bièle , 

Que  li  rois  de  la  tière  as  BlaS" 

Les  ot  descomfis  à  i  pas; 

D'autre  part  li  dus  de  Baiwière", 

Il  et  sa  route  et  sa  banière , 
30965  Les  ot  descomfis  ausement. 


■  10. 


'  Jaune. 

'  Ed.  corn. 

'  Lépreux  tout  pourri. 

*  C'est-à-dire  il  s'en  va.  Nous  avons 
déjà  dit  qu'on  trouvait  end  et  ent  pour 
en.  M.  de  Reijfenberg  a  imprimé  par 
erreur  senJ. 

''  Reliques. 

'  Fois. 

'  Vit  en  songe. 

*  Cette  phrase  n'est  probablement  pas 
correcte  lians  tous  ses  détails;  mais  le 
sens  général  n'en  paraft  pas  douteax  : 
il  est  impcssible  que  le  pape  chevau- 
chât ou  parcourût  le  pays;  il  fil  d'un 
homme  puissant  un  empereur  pour 


tout  ce  qu'il  avait  à  Rome;  mais  cet 
empereur  en  était  son  homme  lige 
quand  il  avait  reçu  son  fiacre.  Peut- 
être  le  mot  el,  au  commencement  des 
vers  3093U  et  30936,  est-il  une  faute 
de  copiste  à  laquelle  il  faut  substituer 
por  dans  le  premier  vers ,  et  cis  dans  le 
second. 

*  M.  de  Reijfenberg  fait  observer 
qu'une  des  portes  de  Cologne  porte  en- 
cart ce  nom;  mais  il  nous  paraît  bien 
difficile  d'admettre  que  V archevêque  fût 
emprisonné  dans  sa  propre  métropole. 
Nidaigle  doit  désigner  plutôt  ici  fe  châ- 
teau de  Nideck ,  oii  Guillaume,  comte 
deJntiers,  retint  son  prisonnier  pendant 


neaf  mois.  [Voyez  Magnum  chronic. 
Be4g.  dans  la  collection  de  Pistorius, 
t.  IH,  p.  25g.) 

'"  Les  auteurs  de  l'Art  Je  vérifier  les 
dates  disent  que  l'archevêque  de  Cologne 
paya  quatre  mille  marcs  d'argent  pour 
dédommagement  des  frais  de  la  guerre 
(t.  III,  p.  171  )• 

"  M.  de  Reijfenberg  conjecture  que 
ces  mots  désignent  Frédéric  JI;  nous 
croirions  plutôt  qu'il  faut  entendre  par 
là  Conrad,  fils  de  ce  prince  et  alors  roi 
des  Romains. 

"   Vay.  la  noie  da  «err  29850. 

"  Vlaques. 

"  Olfon  II. 
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D'oTnbes  pars  perdirent  grant  gent, 
Et  fil  par  le  monde  retrait 
Que  l'empcrères  par  son  trait , 
Flédéris,  les  ot  fait  venir 

30970  Pour  crestJenté  ahounir'. 
Et  fist  si  Loéys,  le  roi , 
Par  son  outrage  et  par  desroi, 
Le  conte  de  Saint  Gille  enprendre*. 
Qui  laitres  en  vint  au  roi  rendre  ; 

30975  Et  li  quens  de  la  Marce  ausi , 
Ki  laitres  end  avoit  ensi. 
Et  Ricars,  pour  avoir  saudées, 
En  avoit  laitres  aportées; 
Par  quoi  li  rois  Henris  pasa, 

30980  Qui  les  deniers  en  destassa. 
Or  oies  del  grant  traïtour, 
Coni  il  traïssoil  tôt  entour 
Li  rois ,  ki  dut  iestre  ses  frère , 
Comme  de  roiaume  et  d'empcre  ; 

30985  Et  ses  prousens  H  envoioit, 

Par  quoi  le  roi  moult  desvoioil'; 
Mais  il  ne  s'i  fioit  de  rien, 
Quar  ses  consaus  li  disoit  bien. 
Cil  de  Lombardie  entresait, 

30990  Ki  viers  lui  s'estoient retrait. 
S'en  retornèrent  à  Mélans; 
Quar  percius  orent  ses  talans 
Et  ses  raalises  et  ses  tors  ; 
Par  quoi  de  lui  se  sont  estors. 

30995  Cil  de  Roume,  ki  le  haïrent, 
II  fois  à  lui  se  combatirent. 
Et  II  fois  Forent  desconfît 
Et  moult  grève t,  jel  sai  de  fît. 
N'encor  n'avoient  apostole 

31000  Ne  pfipe  ki  portast  estole; 
II  ans  avoient  jà  ciesset, 
Et  s'en  ièrent  moult  apriéset*. 
Encor  tenoit-il  sans  congiet 
De  Dieu  em  prison  le  clergiet. 

31005  S'iert  mors  l'arcevesques  de  Ruen*, 
Ki  moult  i  despendi  del  suen. 
Et  des  autres  i  ol  moult  mors, 
Ki  n'ièrent  pas  de  çou  amors. 
Ensi  iert  encor  li  contans 


B 


HRONIQOE  RIMÉE 

31010  De  France  et  de  Roume  à  cel  tans. 

Dont  vint  novièle  mioudre  d'autre, 
Tant  com  ii  ors  vaut  mious  d'espiautre", 
Ki  ne  fu  ne  sure  ne  aspre, 
De  la  tière  de  Sur  et  d'Acre; 
31015  Aine  fu  souhais  et  bons  exemples. 
Quar  li  Ospitaus  et  li  Temples 
Eurent  tant  mors  de  Béduins 
Qu'il  n'en  fu  mesure  ne  fins  : 
Li  trace  en  fu  une  grant  liue  ; 

C       31020  Qu'il  eurent  brissie  la  triue 
Par  le  consel  lempereour. 
Qui  del  monde  et  de  là  enter 
Voloil  iestre  par  force  sire, 
Et  par  son  avoir  et  par  s'ire, 

D      31025  Et  par  outrage  et  par  boufoif, 
N'a  clerc  n'a  lai  ne  portoit  foit, 
Aine  faisoit  partot  les  desrois. 
Dont  fu  cis  asis  des  ii  rois' 
Cil  d'Engletière  et  de  France, 

E       31030  Al  mi  quaresme,  par  soufrance, 
U  de  la  triuwe  u  de  l'acorde 
(Quar  moult  ot  duré  la  descorde), 
En  l'incarnation  de  Deu 
Mil  et  II  cens  XLii. 

F       31035       Or  s'en  va  de  France  li  rois. 
Et  sans  grevance  et  sans  desrois, 
Jusques  à  l'aiguë  de  Carente', 
Ki  devoit  et  oiimage  et  rente 
Son  frère ,  conte  de  Poitiers , 

G      31040  Ki  del  pais  iert  iretiers; 

Car  de  Flandres  jusqu'à  Bordiaus 
Est  li  rois  souvrains  damoisiaus; 
S'est*"  de  la  conté  de  Poitau, 
Dont  mesire  Alfons,  devant  pau, 

H      31045  Ot  del  roi,  son  frère,  le  don. 
Pour  çou  vint  li  rois  à  bandon 
Aidier  et  son  houme  et  son  frère; 
Et  quant  li  rois  sor  Carente  ère , 
Ses  gens  fist  paser  la  caucie. 

J       31050  Là  fu  grande  la  cevaucie , 
Et  si  ot  gent  à  piet  assés. 
Si  ot  d' entais'*  et  de  lassés. 
Et  si  furent  cil  de  Tournai 


'  Matthieu  Paris  parle  de  ce  bruit  à 
Van  i2liù ,  et  le  réfute  comme  une  ca- 
lomnie. 

'  C'est  à-rfireFrédéricestcauseaussi 
que  le  comle  de  Toulouse  a  entrepris 
le  roi  de  France.  Cette  acception  du 
werèe  entreprendre  (eiiprendre)  poiw 
attaquer,  s'est  maintenue  dans  le  langage 
familier.  Philippe  Mousket,  dam  les  vers 
suivants,  attribue  au.<si  à  l'influence  de 
Frédéric  II  les  entreprises  du.  comle  de 
la  Marche  et  d^  Henri  III  contré  saint 
Louis. 

■'  Déroutait,  cherchait  à  tromper. 

*  Accablés,  allligés. 

'  Philippe  Mousket  veut  sans  doute 
parler  de  Pierre  de  Cohnieu,  qui  fui  fait 
prisonnier  en  P2ùl ,  lorsqu'il  su  rendait 
avec  d'autres  préluls  au  concile  CGumquc 
par  Grégoire  IX.  \fais  cel  ur-haéque 
recouvra  la  liberté  grâce  aux  réclamations 


que  saint  Louis  adressa  à  Frédéric  II  ; 
il  occupa  le  siège  de  Rouen  jusqu'en 
i2Ui,  fut  nommé  alors  cardinal  évêque 
d'Alliano  par  Innocent  IV.  et  ne  mourut 
qu'en  1253. 

'  La  copie  de  M.  de  Beijfenberg  por- 
tait par  erreur jors  au  lieu  de  ois;  mais 
lYpeaulrc  ne  peut  g  aère  plus  se  comparer 
à  i'or  qu'au  jour;  nous  croyons  donc 
qu'il  faut  substituer  del  piaulre  à  d'es- 
piaulre  :  le  mot  piaulre  désignait  un 
métal  ou  un  alliage  de  peu  de  valeur, 
que  l'on  pouvait  plus  naturellement  op- 
poser à  l'or. 

'  Orgueil. 

*  M.  de  Reiffenberg  conjecture  que 
«^sis  signifie  sommé,  et  que,  par  con- 
séquent, ce  passage  veut  dire  :  celui-ci 
(F'rédéric  II)  lut  donc  sommé  par  les 
deux  rois  de  conclure  une  trêve  ou  un 
accord.  Mais  on  ne  voit  pas  qu'il  soit 


question  dans  l'histoire  de  cette  somma- 
tion; et  d'ailleurs  le  mol  asis  ne  peut 
guère  être  pris  dans  cette  acception.  As- 
sisa  signifiait  non-seulement  une  assise, 
jnais  encore  les  décisions  rendues  dans 
les  assises;  un  tribut,  e/c.  D'assisa  on 
a  fait  assis ,  qui  se  rencontre  dans  le  sens 
(^'imposition,  et  qui  a  pu  signifier  aussi 
décision.  Nous  croyons  donc  qu'on  peut 
traduire  ici  :  de  là  cette  décision  des 
deux  rois,  etc.  Il  est  certain,  en  effet, 
qu'une  trêve  fut  conclue  entre  les  rois 
de  France  et  d'Angleterre ,  le  12  mars 
12Ù3. 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  Ta- 
renle  an  lieu  de  Carente  (Charente). 
L'expédition  que  Philippe  Mousket  va 
raconter  est  antérieure  à  la  trêve  dont  il 
vient  d'être  question. 

'"  il  est  aussi  seigneur. 

"   Dispos. 


DE  PHILIPPE 

Li  Iroi  c,  tout  de  fit  le  sai.  A 

31055  D'autre  part  èrent  li  Englois; 

Là  valu  petit  leur  genglois' 

Ne  leur  winse■^  jel  sai  de  fit, 

Quar  tout  i  lurent  desconfit, 

Et  mis  jusqu  as  portes  de  Saintes,  b 

31060  Gracie'  à  Dieu  et  à  toutes  saintes. 

Jehans  des  Bares  i  fu  pris. 

Et  d'autre  part  en  eut  le  pris 

Mesire  Simons  de  Montfort. 

Mais  li  rois  et  mellor  confort,  c 

31065  Quar  d'Englois  ot  plus  de  Lx, 

Et  l'endemain,  mon  ensiantre\ 

Ot-il  Saintes  à  son  voloir. 

Comment  k'il  l'en  dcust  doloir, 

Partis  en  est  li  rois  Ilenris  D 

31070  Et  Ricars,  sans  gu  et  sans  ris. 

Et  li  rois  Loéis,  com  sages, 

Les  poursuï  jusqes  à  Blaves*. 

A  Bourdiaus  se  list  repaser. 

Pour  aaissier  et  reposser.  g 

31075  Li  quens  de  la  Marce  ot  consel, 

S'ot  de  larmes  ploret  i  sel®; 

Il  et  sa  feme  et  si  enfant. 

Tôt  à  pié,  grant  dol  démenant, 

Vinrent  au  roi  crier  mierci  ;  F 

31080  Et  li  rois  moult  s'en  avanci', 

Quar  il  les  reciut.  docement. 

Si  fisent  omage  esranment 

Au  conte  son  frère  et  à  lui. 

Et  li  rois,  pour  le  grant  anui,  G 

31085  Les  malades  de  ce  grant  ost, 

Viers  Cinon  retorna  moidttosl, 

Et  si  garni  bien  ses  castiaus 

Les  plus  rices  et  les  plus  biaus. 

Si  com  li  quens  li  ot  rendus  ;  H 

31090  De  son  gret  iert  à  lui  venus. 

Et  s'envoia  en  Aubugois 

Siergans,  cevaliers  et  bourgois  ; 

Quarli  quensRomons*  deSaintGille, 

Ki  ne  croit  mie  en  l'Evangille,  J 

31095  Estoit  révélés  et  li  autre; 

Et  aloient,  lance  sor  fautre. 

Devant  les  garnisons  le  roi, 

Et  faissoient  bonté  et  desroi. 

En  ceste  ost  se'  fist  l'emperère  K 

31100  Prousens  au  roi  com  à  son  frère, 

Et  li  manda  amour  et  pais 
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Et  soucors  de  guerre  et  de  plais. 

Au  conte,  son  frère,  et  à  lui  : 

Liet  en  furent,  n'i  ot  celui'". 
31105  Li  rois  Henris  et  quens  Ricars 

D'estrelins  nièrent  mie  escars ". 

Mesire  Jofrois  de  Ranscone 

Fist  en  l'ost  se  partie  bonne  ; 

Le  roi  Henri  fist  deslogier. 
31110  N'i  Gantèrent  mie  d'Ogier 

Li  Englois  en  bevant  ciervoisse; 

Mais,  tote  France  s'en  revoisse'^, 

Onques  ne  jà ,  bien  l'adevin , 

Ciervoisse  ne  passera  vin, 
31115  Qu'èle  n'est  pas  de  tel  conroi. 

Mesire  Jofrois,  au  desroi, 

La  tente  le  roi  gaégna, 

N'onques  à  lui  ne  bargigna; 

Et  apriès  lui ,  jel  sai  de  fi, 
31120  En  alèrent  tout  desconfi. 

Preudom  i  lu  Tiébaus  Cabos" 

Partout,  et  à  cans  et  à  bos. 

Et  maint  des  autres  Poitevins 

Qui  les  abatirent  souvins'*. 
31 125       En  ceste  ost,  Dieux  ait  l'arme  en  garde! 

Moru  mese'*  lernous  d'Audenarde; 

Et  partout  faisoit  boine  cière. 

Et  moult  estoit  boinsjusticière. 

Par  proaice  et  par  grant  savoir, 
31130  Viunt  de  petit  en  grant  avoir. 

Duel  en  ot  li  rois  et  besoing. 

S'en  furent  si  ami  en  soing; 

Et  fu  bien  de  rois  et  de  contes: 

De  cou  ne  puet  estre  faus  contes. 
31135  A  Ehem'*  se  fist  aporter. 

Pour  sa  tière  reconforter. 

Quité  fu  la  cars  et  li  os , 

Par  verte  dire  le  vos  os; 

Aportés  fu  trop  ricement 
31140  Et  enfouois  moidt  noblement. 

Ses  cevaus  i  fu  tous  couviers 

De  ses  armes,  moult  biel  offriers'''; 

Et  uns  vallés  sist  sus  armés. 

De  ses  armes  tous  acesméis  : 
31145  Si  ot  clers,  dames,  cevaliers, 

Tant  que  tous  plains  fu  li  mostiers. 
Mesire  Erkenbaus  de  Bourbonne , 

Qui  tenoit  grande  tière  et  bonne, 

I  moru ,  s'i  ot  petit  mes'*; 


'  Caquet. 

'  Ruse,  finesse. 

'   Voy.  la  note  da  vers  276HÛ. 

*  A  mon  escient. 

"  BJaye. 

'  Seau. 

'  Littéralement  s'en  ayanqa  ,  c'est-à- 
dire  s'en  rehaussa. 

'  Raimond  VII,  comte  (le Toulouse. 

'Au  lieu  de  se  il  faudrait  peut-être 
si. 

"  Voy.  la  note  du  vers  10259  de 
Gidllnume  Guiart. 

"  Avare». 

'^  M.  de  Reijfenheru  ''^'"<  •  que 


loule  la  France  s'en  convainque.  On 
disait  en  'effet  revois  pour  convaincu. 
(  Voy.  Du  Gange  au  mot  revisitare.) 

''^  Thibaut  Chabout. 

'*  C'est-à-dire  renvcr.sés  sur  le  do», 
du  lutin  supini. 

"  //  esta  croire  que  inese  est  une  con- 
traction </t! mesire;  car  letitredemfn\Xi 
ne  se  donnait  giùre  à  un  chevalier,  et 
mesire  ne  peut  se  restituer  à  eaute  de 
la  mesure. 

"  Eenaëm  ou,  Eynham  près  Oude- 
narde. 

"  M.de  Reiffenherfi  a  imprimé  offiera, 
qu'il  traduit  par  représentées;  meus  ce 


mot  est  exprimé  dam  le  manuscrit  par 
les  lettres  olFrs  surmontées  d'une  abré- 
viation qui  tient  lieu  de  ier,  comme  à  la 
fin  du  vers  précédent,  où  le  copiste  a 
écrit  couus  pour  couvierf.  Du  mot  or 
frois  (broderie  d'or  ou  d'argent)  on  a 
fait  orfroisié,  orfroire,  orfrayé  (cou- 
vert d'orfroifc)  ;  et,  comme  on  disait  aussi 
olîrois ,  on  apa.  en  dériver  également  les 
participes  oflroisié,  ofTrairé,  otTrayé;  à 
celle  dernière  Jiirme  se  rattache  naturel- 
lement oGrié  [au  nominatif  oifriét)  dont 
Philippe  Mouiiel  aura  fait  iifl'riei's  à 
cause  de  la  rime. 
"  Peu  demeuré. 
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31150  Et  li  castelains  de  Biaumés  A' 

Et  puis  li  castelains  d'Arras , 

Dont  il  ne  fu  ne  gus  ne  gas, 

Et  maint  autre,  de  mort,  non  d'armes'; 

Li  verais  Dieux  en  ait  les  armes  ! 
31155  Li  rois  les  i  ot  l'ait  venir,  B 

Pour  crestïenté  soustenir. 

Dont  revint  novièle  et  exemples 

Que  li  Ospitaus  et  li  Temples, 

Li  saudoier  et  li  baron 
31160  De  toute  latière  environ  C 

Avoient  entr'aus  fait  i  roi^ 

Pour  l'outrage  et  pour  le  desroi; 

Que  l'emperère  en  estoil  sire, 

Ki  sor  aus  ot  niostréc  s'ire, 
31165  Et  moult  l'avoient  trouvé  sur;  D 

Mais  tout  cil  d'Acre  et  cil  de  Sur 

Ne  le  voloient  plus  soullrir 

Ne  mais  nule  amendance  offrir. 

Car  ses  fins  en  devoit  rois  estre 
31170  Et  sires  et  drois  oirs  et  mestre.  E 

Et  li  fins'  à  l'eniperéour 

Qu'il  ot  em  prison  par  fréour, 

Estoit  mors  en  cèle  prisson*, 

Dont  mains  l'empereor  prise-on. 
31175  Et  li  autres  lius^  ert  sénés;  F 

Si  fu  recius  et  assenés. 

Et  l'emperères  mandet  ot 

Qu'à  Ais  venroit,  com  bien  le  sot, 

A  la  Pentecouste,  sans  faille. 
31180  Si  quist-on  et  viande  et  paille.  G 

De  viers  Grèse  revint  novièle® 

Assés  périllouse  et  non  bièle, 

Que  mors  estoit  li  emperère 

Bauduins^,  ki  fu  Robiert  frère, 
31185  L'empereour  mort  devant  lui.  H 

S'en  ot  sa  feme*  grant  anui. 

Qui  fdle  fu  au  roi  Jehan , 

Qui  pour  Dieu  ot  painne  et  ahan. 

I  fd  avoient  moult  petit  ^  ; 
31190  Or  fu  mestiers  ç'on  li  ait.  J 

Jofrois^",  ki  la  seror  avoit 

L'empereour  ki  mors  estoit, 

Grant  gent  i  mena  de  mains  lius , 

Quar  il  en  vot  iestre  baillius  ; 
31 195  Et  pour  sa  femp  et  pour  l'enfant  K 

Avoir  et  gent  i  mena  tant. 

Et  par  galies  et  par  nés; 

Quar  larges  ert,  preusfit  sénés. 


La  scntense  pape  Grigore 

31200  Sour  Flédéri  duroit  encore; 
Ausi  faisoit  la  Céiestin", 
Ki  moru  tempre ,  à  bon  destin. 
Et  Seneshaus,  li  Genevois'*, 
Ki  eslius  iert  à  plainne  vois'^ 

31205  Et  fais  apostoles  de  Roume, 

Bons  clers  estoit  et  fins  de  conte. 
Estoit  apielés  Innocences 
Li  quars  des  autres  ;  es  sentenses 
Avoit  l'empereour  doublées, 

31210  Ki  painnes  en  avoit  comblées. 
N'amender  nel  pot  à  nul  fuer; 
S'en  avoit  grant  ire  à  son  cuc;r. 

Gis  apostoles  Innocenses 
N'ot  encor  gaires  de  licenses 

31215  De  Roume  dont  il  estoit  sire, 
Aine  en  avoit  au  cuer  grant  ire 
Qu'entrer  ne  issir  n'en  pot  nus. 
Ne  rices  om  ne  povres  nus. 
Et  si  eut  jors  de  pais  asis, 

31220  Jou  ne  sai  iiii  ou  v  ou  vi. 
Et  si  fu  en  France  nonciet 
Et  de  maint  frère  praieciet. 
Et  prioit-on  en  mainte  guise 
Que  Dieu  soucourast  sainte  Gllse, 

31225  Ki  moult  estoit  en  grant  balance. 
Qu'autre  escu  n  orent  n'autre  lance. 
Li  rois  Loéis  maintenoit 
Sa  tière,  et  em  pais  se  tenoit. 
Mesire  Robiers,  quens  d'Artois, 

31230  Qui  moult  ert  vallans  et  cortois, 
Ot  adonques  i  noviel  fii 
De  sa  feme,  qu'il  ot  gentil. 
Li  rois,  ses  frères,  le  leva 
De  fons  et  son  non  li  donâ'*. 

31235  Li  dus  de  Louveng,  quant  le  sol. 
Pour  sa  fille  grant  joie  en  ot. 
Et  puis  fist  fieste  et  d'un  et  d'el. 

Adont  apriès,  devant  Noël, 
Revint  de  sa  tière  en  sa  roie'* 

31240  Li  quens  Tumas,  toute  sa  voie. 
En  Flandres  dont  il  estoit  quens; 
Quar  il  avoit  entre  les  suens 
Assés  plus  d'un  an  demoré. 
N'i  fist  pas  soupes  en  raoré'*, 

31245  Mais,  par  crémance  et  par  bestenc, 
J  fist  fermer  Castiel-Flamcnc  : 
Pour  Flandres  Flamenc  fapiela. 


"  Celle  lie  Célestin. 
"  Génois. 
"  25juin  iai3. 

'*  Ce  fils,  nommé  Louis,  n'est  pas 
mentionné   dans    l'Art  de   vérifier    les 


'  Cela  signifie  peut-être  non  par  la  '  Février  laAa. 

mort,  mais  par  les  armes.  '  Conrad. 

'  Philippe  Mousket  veut  parler  de  °  Les  vers  3 H8Î à  3 H9 8  forment  le 

Raoul  de  Boissons ,  seigneur  de  Cœuvres ,  dernier  extrait  de  Du  Cange  {Hist.  de 

qui  avait  épousé  Alix, veave  de  H  aguesL,  CP.  p. -.sag). 

roi  de  Chypre,  et  petite-fille  d'Amauri  II,  '  C'était  un  faux  bruit  ;  Baudouin  ne    dates ,  probablement  parce  qu'il  mourut 

roi  de  Jérusalem.  Il  réclama,  en  1239,  mourut  qu'en  1273 ,  douze  années  après    en  bas  tige. 

le  royaume  de  Jérusalem  pour  sa  femme;  la  prise  de  Constanlinople.                             "  M.  de  Reijfcnberg  explique  le  mot 

mais  un  se  contenta  de  lui  en  accorder  '  Marie.                                                roie  par  raie,  ligne,  sillon,  chemin; 

la  garde,  sans  préjudice  des  droits  de  '  Philippe.                                               mais  nous  présumons  qu'il  y  a  une  faute 

Conrad,  fils  de  Frédéric  II.  (Cf.krlàe  "  GeoffroiIldeVdlehardouin, prince    de  copiste,  et  que  Philippe  Mousket  a  fait 

vérifier  les  dates,  I, /453;Tii.LEMONT,  d'Achaie, avait  épousé  ÉléonoredeCour-    rimer  ici  comme  plus  haut  {y.  agiSa 

III,  p.  aS  et  a4.)  lenai,  sœur  des  empereurs  Baudouin  et    et  agASS)  Savoie  et  sa  voie. 

'  Henri.  Robert.                                                        "  Boisson  faite  avec  des  mûres. 
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Tous  les  deniers  ot  portés  là  A               Quant  èle  eut  tans,  s'a  mer  pasée, 

Qu'il  ot  pris  en  Flandres  à  tance.  Pour  s'autre  fdle  la  roïne 

3Î250  Et  la  contesse  de  Prouvence,  31270  D'Engletière ,  et  pour  sa  couvine' 

Sa  serourS  fist  venir  en  Fiance  Véoir  et  savoir  à  ses  lous. 

Potir  véoir  la  roïne  France ,  A  l'ariver  n'ot  mie  dious* 

Sa  fille,  qui  moult  estoit  bièle;  B               Ne  cris  levés,  mais  joie  tant 

S'eut  une  fille  jouvencièle  *.    •  Que  nus  poroit  dire  en  cantant. 

31255  Bien  fu  venue  et  hautement  31275  A  cel  tempore,  par  souffrance, 

(Je  ne  sai  com  plus  ricement  Vint  li  quens  de  la  Marce  en  France; 

Peuist-on  dame  recevoir.  Et  mains  des  Poitevins  o  lui 

Ne  pour  biauté  ne  poiu"  avoir,  G               Li  rois  manda,  n'i  ot  celui; 

Ne  pour  nule  autre  signorie)  Çou  fu  tout  droit  devant  Noël, 

31260  As  dames,  as  bacèlerie  31280  Parlet  i  eut  et  d'un  et  d'el. 

Et  à  sa  fdle  mesmement.  En  la  fin  commanda  li  rois, 

Et  au  roi  sour  tous  liement;  Pour  foutrage  et  pour  ses  desrois, 

Li  rois  le  viout  et  tôt  le  voelent;  D               Que  tous  ses  castiaus  abatist 

Si  font  fieste  et  plus  k'il  ne  suelent.  Li  quens,  que  plus  n'i  atendist, 

31265  A.  son  plaissir  i  soujouma;  31285  U  li  rois  les  feroit  trestos 

I  jour  apriès,  quant  ajoma,  Abatre,  et  s'en  rendroit  les  cos*. 
Viers  Engletière  en  est  alée. 

'  Béatrix.                                               '  Situation.  les  dépenses.  M.  de  Reiffenberg  pense 

'  'Blanche,Jilleatn.ée  de  MaTrgaerile  *  Deuil.-  qu'on  pourrait  lire  aussi  l'escos;  mai» 
de  Provence,  qui  n'avait  pas  encore  '  C'est-à-dire  et  le  comte  de  la  ce  mot ,  comme  régime  singulier,  aurait 
donné  de  fils  à  S.  Louis.                          Marche  en  rendrait  an  roi  les  coûts,    dâ  s'écrire  Y  eacot. 
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DITE 


DE  SAINT-MAGLOIRE. 


AVERTISSEMENT. 

Lorsque  Barbazan  publia  cet  opuscule,  en  1760,  d'après  le  cartu- 
laire  de  Saint-Magloire,  il  ignorait  qu'une  première  édition  en  avait  été 
donnée  dès  1741  par  le  docte  abbé  Lebeuf ,  dans  le  tome  II  de  ses 
Dissertations  sur  l'histoire  ecclésiastique  et  civile  de  Paris.  Méon,  qui 
réimprima  cette  pièce  en  1 808,  après  l'avoir  collationnée  sur  l'ancienne 
copie  de  Barbazan,  ne  parla  pas  non  plus  du  travail  de  l'abbé  Lebeuf, 
et  se  contenta  de  reproduire  le  texte  et  les  notes  de  1760.  Enfin, 
M.  Buchon  inséra,  en  1828,  dans  le  tome  VII  de  la  Collection  des  chro- 
niques nationales  françaises,  cette  même  chronique  de  Saint-Magloire, 
en  consultant,  à  défaut  du  manuscrit  dont  il  ignorait  l'existence,  l'édi- 
tion de  Barbazan,  qu'il  croyait  aussi  la  première.  C'est  d'après  le  car- 
tulaire  original,  conservé  aux  Archives  de  l'Empire  sous  la  série  LL, 
n°  1 68,  que  nous  publions  cette  cinquième  édition,  pour  laquelle  nous 
avons  d'ailleurs  mis  à  profit  les  travaux  de  nos  devanciers,  et  particu- 
lièrement ceux  de  l'abbé  Lebeuf  Au  texte  conservé  dans  le  cartulaire 
de  Saint-Magloire,  nous  ajoutons  des  variantes  et  une  continuation  qui 
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avaient  été  recueillies  depuis  longtemps  par  notre  savant  confrère 
M.  P.  Paris,  d'après  le  ms.  ^93 7  de  la  Bibliothèque  impériale.  La 
perte  déjà  ancienne  de  ce  manuscrit  rend  d  autant  plus  précieuse  la 
communication  qu'il  a  bien  voulu  nous  faire.  Malheureusement, 
M.  Paris  avait  inscrit  cette  copie  sur  un  exemplaire  imprimé,  qui  a 
depuis  été  mutilé  par  le  relieur,  et  le  manuscrit  même  avait  subi  des 
altérations  qui  ne  permettaient  pas  de  le  déchiffrer  entièrement.  Nous 
n'avons  rétabli  entre  crochets  qu'un  petit  nombre  de  passages  dont  la 
restitution  était  aussi  facile  qu'évidente,  laissant  à  nos  lecteurs  le  soin 
de  suppléer  d'autres  lacunes  dont  le  sens  ou  les  mots  ne  sont  pas  éga- 
lement certains. 

En  résumé,  nous  nous  sommes  attaché  à  reproduire  aussi  fidèle- 
ment que  possible,  d'abord  le  texte  primitif  d'après  le  cartulaire  de 
Saint-Magloire,  puis  les  variantes  et  la  continuation  d'après  la  copie 
de  notre  savant  confrère,  sans  prétendre  rectifier  les  fautes  de  langue 
et  de  versification  dont  le  texte  original  n'est  pas  toujours  exempt.  Nous 
nous  sommes  abstenu  de  signaler,  dans  les  éditions  précédentes,  les 
différences  qui  ne  consistaient  que  dans  de  simples  variétés  d'ortho- 
graphe; cela  était  d'autant  moins  nécessaire,  que  ces  éditions  dérivent 
toutes  du  manuscrit  qui  sert  de  base  à  la  nôtre. 


L'an  M.  ce  et  x  et  quatre  ',  A 

Sala  Ferrans'^  au  roy*  combatre, 
Ou  mois  que  l'en  soie*  l'avoine; 
E  au  jour  de  la  Magdalennc  * 
5  Fu  à  Bouvinnes  la  bataille , 
Où  dérompu  ot  mainte  maille.  B 

Li  quens  Ferrans  liés  et  pris 
En  fu  amenez  à  Paris, 
Et  maint  autre  baron  de  pris, 
10  Qui  puis  ne  virent  leur  pais. 

L'an  M.  ce  et  xxiii®,  G 

Fu  morz  Phelippes  li  bons  rois. 

L'an  M.  ce  et  vint  et  quatre 
Fist  Tibaus'  sa  monoie  abatre, 
15  La  viez  monnoie  de  Prouvijis, 

Où  l'en  boit  souvent  de  bons  vins.  D 

L'an  M.  ce  et  xxvi', 
Fu  mors  nostre  bon  rois  Lois  '. 
Li  os"*  lu  à  Aveignon  assis, 
20  Pour  aler  sur  nous"  anemis. 


Qui  estoient  contre  la  foi 
De  sainte  Eglise  et  de  sa  loi. 
Quant  li  enfant  estoient  né , 
Ne  feussent  jà  crestienné''*; 

25  Et  dura  cèle  erreur  lonc-tens, 

Quinze  anz  ou  plus,  si  com  je  pens. 
E  lors  fist  l'en  i  croizement  ^' 
Dont  l'en  portoit  la  croiz  devant  ; 
Ce  fu  la  cause  et  fachoison 

30  Par'*  qu'en  ala  en  Avignon. 
A  Monpencier  fu  mort  li  rois. 
En  son  repaire  d'Aubigois. 

L'an  M.  ce  et  xxvin  '', 
Ventèrent  li  grant  vent  par  nuit, 

35  La  veille  d'une  Saint-Martin 
Que  yvers  se  trait  à  chemin. 

L'an  M.  ce  et  xx  et  x , 
Fu  Danmarlin  en  flamble  mis; 
Et  sachiez  que  cel  an  meïme 

40  Fu  à  Charronnc  la  devinne". 


'  Cest  par  erreur  que  M.  Buchon  a 
imprimé  mil  deus  cens  el  vingt  et 
quatro;  l'abbé  Lebeuf  a  supposé  que 
fauteur  s'élait  trompé  d'une  année;  mais 
lu  Itataille  de  Boavines  fat  bien  livrée 
en  i2iâ,  cl  non  en  1215. 

'  Comle  de  Flandre. 

"  Philippe-Auguste. 

*  Scier,  faucher. 

'  C'est-à-dire  le  a  a  juillet;  mais  la 
bataille  fut  livrée  le  27;  les  dernières 
éditions  indiquent  par  émut-  la  date  ilu 
15  juillet. 

*  I A  juillet  iaa3. 


^  Thibaut  IV,  comte  de  Giani- 
pagne. 

'  8  novembre. 

■'  Louis  VIII. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  l'ost  ,poar 
rétablir  la  mesure. 

"  On  trouve  quelquefois  nou.s  pour 
nos. 

"  C'est-à-dire  baptisés;  le  texte  n'ex- 
prime pas  suffisamment  que  les  Albi- 
geois regardaient  le  baptême  comme  inu- 
tile. 

"  Ms.  coizement. 

"  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit; 


les  derniers  éditeurs  ont  imprimé  por. 

"  Pour  rétablir  la  mesure,  les  der- 
niers liditeurs  ont  imprimé  :  L'an  mil 
deus  cens  et  vingt  et  huit. 

"  Les  derniers  éditeurs  ont  .^apposé 
que  ces  deux  vers  signifiaient  que  le  vil- 
lage de  Charonne,  où  se  reliraient  les 
diseurs  de  bonne  aventure,  fut  an-ni  ik- 
cendié  cette  année.  L'abbé  Lebcaf  donne 
à  ce  passage  une  interprétation  qui  nous 
semble  préférable  :  «  Un  poète  du  xiii' 
siècle,  dit-il,  dont  les  vers  sont  joints 
au  cartulaire  de  l'abbaye  de  Saint- 
Magloire,  nous  apprend  qu'en  ia3o. 
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Et  les  grans  guerres  enChampaingne  : 
Jamèsn'iertjour  ^  que  nes'enpkingne. 
En  tel  poiat  fu  li  quens  Tibaut 
Qu'il  ala  nus  comme  i  ribaut, 

45  I  autre  ribaut  ovecques^  lui, 
Qui  ne  fu  conneu  de  nului, 
Pour  escouter  que  l'en  disoit 
De  lui ,  et  con  '  en  devisoit. 
Tuit  le  retroient*  de  traison, 

50  Petit  et  grant,  mauvez  et  bon, 
Et  un  et  autre,  et  bas  et  haut. 
Lors  dist  li  quens  à  son  ribaut  : 
«  Compains,  or  voi-j'en  bien  de  plain , 
•  Que  d'une  denrée  ^  de  pain 

55  «  Saouleroie  tous  mes  amis; 
«  Je  ft'en  ai  nul,  ce  m'est  avis, 
«  Ne  je  n'ai  en  nuli  fiance, 
"  Fors  qu'en  la  raine  ^  de  France.  » 
Cèle  li  fu  loial  amie; 

60  Bien  moustra  quel  le  n'enhaiet  raie''. 
Par  li  '  fu  finée  la  guerre , 
Et  conquise  toute  la  terre. 
Maintes  paroles  en  dist  an 
Comme  d'Iseut  et  de  Tristran® 

65       L'an  M.  ce  et  xxxviii, 
Si  con  je  pens  et  con  je  cuit, 
Fu  la  grant  aie  ^"  des  barons  ", 
Dont  encore  '^  est  li  renons. 
Li  quens  de  Bar  ^'  n'en  revint  pas  ; 

70  Qu'il  y  fu  pris ,  ce  n'est  pas  gas  "  ; 
Puis  lors  ença  '*  a  esté  quens 
Tibaut  ses  fiuz,  chevaliers  buens. 


A  L'an  M.  ce.  xlviii. 

Si  con  je  pens  et  con  je- cuit, 
75  Fu  une  aie  ^^  de  grant  bruit, 
Et  la  prise  de  Daraiète  ", 
Qui  mainte  fois  fu  puis  retraite. 
B  Li  rois  fu  pris  à  la  Mazçourre  '*, 

Qu'il  n'ot  qui  le  peut  rescourre  : 
80  Li  quens  d'Artois^'  pas  n'en  revint; 
L'en  ne  seut  onques  qu'il  devint. 
Ou  s'i  fu  mors ,  ou  s'i  fu  pris  ; 
(r  Mais  toutes  voies  ot  du  pis. 

Et  sachiez  que  m  anz  après, 
85  Alèrent  li  Bergier'"'  emprès. 
Dont  li  plus  maie  voie^'  tindrent. 
N'en  leur  païs  pas  ne  revindrent. 
j)  L'an  M.  ce.  LVi, 

Fu  Tibaus,  li  quens  de  Bar,  pris 
90  Eu  la  bataille  de  Hollande', 
Dont  toute  la  gent  fu  dolante; 
Et  il  i  fu  en  l'euil  bléciés, 
E  Dont  il  en  fu  mouh  courouciés^^. 

L'an  M.  ce.  lxiii, 
95  Furent  abatuz  li  Mansois, 
Li  Escuciau,  li  Angevin; 
Ausi  furent  li  Poitevin*'. 
F  L'an  m.  ce.  lxiiii, 

S' ala  Charles  li  roy  combatre** 
100  En  Puille  *^  encontre  Mainfroy, 
Qui  fu  plains  de  mauvèse  foy; 
Et  lors  fu  une  croiserie  *® 
G  Dont  on  portoit  la  croiz  partie; 

Les  croiz  furent,  si  comme  i  semble", 


au  commencement  du  règne  de  sainl 
Louis ,  il  y  eut  à  Charonne  une  femme 
qui  se  mêlait  de  deviner.  Le  peu  qu'il 
en  dit  est  une  marque  qu'il  supposait 
que  chacun  était  informé  de  ce  qu'il 
y  avait  d'extraordinaire  dans  celte 
femme.  >  (  Hist.  de  la  Banlieue  eccl.  de 
Paw.  t.  III,  p.  i66.) 

'  Le  mot  jour  est  omis  dans  les  der- 
nières éditions;  l'abbé  Lebeufa  imprimé 
jamès  n'eist  jour,  etc. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  avec  pour 
là  mesure;  Leb.  avecques. 

'  Les  derniers  éditeurs  ont  imprimé 
con,  c'est-à-dire  que  on;  Leb.  com. 

'  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit; 
telle  est  aussi  celle  qu'ont  adoptée  tous 
les  éditeurs.  Charpentier  cite  ce  passage 
au  mot  recredere  dans  le  Supplément 
au  Glossaire  de  Du  Congé,  et  il  pense 
qu'il  faut  lire  recroienl  ait  lieu  de  re- 
troient.  Mais  recroient  serait  au  pré- 
sent, et  le  sens  exige  un  imparfait.  Il 
vaut  donc  mieux  s'en  tenir  à  la  leçon 
du  mannscrit,  à  moins  qu'on  ne  suppose 
que  le  copiste  a  écrit  retroient  au  lieu 
de  rectoierit,  reltoient,  retoienl,  da 
verbe  retter  ou  reter,  accuser,  dont  les 
exemples  sont  fréquents. 

'  La  valeur  d'un  denier. 

*  Dans  les  dernières  éditions,  roïne. 

'  Nous  reproduisons  le  texte  du  ma- 
nuscrit, en  faisant  observer  qu'on  trouve 
^  poureWe,  et  enhaïr  pour  haïr;  mais 
la  mesure  de  ce  vers  est  fausse  :  pour  la 
rétablir,  M.  Buchon  a  imprimé  haict  au 
lieu  de  haiet  (qu'ele  n'en  haiet). 


'  Manuscrit,  lie,  ce  qui  rompt  la 
mesure;  Lebeuf,  par  lie  fu  fines,  etc. 

'  L'auteur,  pour  faire  allusion  aux 
amours  supposés  de  la  reine  Blanche  et 
de  Thibaut,  emprunte  les  souvenirs  des 
romans  de  la  Table  ronde.  Les  derniers 
éditeurs  ont  imprimé  Tristan. 

'"  Expédition. 

"  Lebeufa  imprimé  laaS,  suppo- 
sant qu'il  s'agissait  de  l'expédition  diri- 
gée alors  par  les  barojis  contre  Thibaut, 
comte  de  Champagne,  tandis  qu'il  est 
question  d'une  croisade  entreprise  en 
1239,  dans  laquelle-  Henri  II,  comte  de 
Bar,  fut  fait  prisonnier,  et  dont  Thibaut 
était  le  principal  chef. 

"  M.  Buchon ,  encores ,  pour  la  me- 
sure. 

"  Henri  II. 

"  Car  il  y  fut  pris  ,  ce  n'est  pas  une 
plaisanterie. 

"  Ms.  en  ença,  ce  qui  rompt  la  me- 
sure. 

"  Les  derniers  éditeurs  ont  imprimé 
alée  ;  le  manuscrit  porte  aie ,  comme 
plus  haut  (vers  67)  et  plus  loin  (vers 
1 63  )  ;  le  mot  bruit  compte  peut-être  ici 
pour  deux  syllabes. 

','  Damiotle  fut  prise  en  12à9. 

"  Leb.  Ma/.eourre. 

"  Robert  1",  frère  de  saint  Louis. 

"  Croisade   des    Pastoureaux,   en 

I35l. 

"  Leb.  malvoie. 

"  Les  éditeurs  ont  attaché  trop  de 
confiance  au  chroniqueur,  qui  place  à 
tort  cette  bataille  en  1256;  ils  ont  cru 


qu'il  s'agissait  de  l'expédition  que  Guil- 
laume, roi  des  Romains,  entreprit  contre 
les  Frisons,  et  dans  laquelle  il  périt  le 
28  janvier  1256.  Lebeuf  se  borne  à  ren- 
voyer au  récit  de  Guillaume  de  Nangis, 
qui  rapporte  en  effet  que  le  comte  de 
Bar  fut  fait  prisonnier  en  1255  par 
Florent,  comte  de  Hollande,  quelque 
temps  après  la  mort  da  roi  Guillaume. 
Mais  un  acte  du  2U  mars  1253  (v.  s.) , 
publié  par  Buthens  (Trophées  de  Brab. 
1. 1",  Pr.  p.  gS),  prouve  que  la  capti- 
vité du  comte  de  Bar  remonte  à  une  date 
antérieure.  Dans  la  réalité,  il  est  ques- 
tion ici  de  la  bataille  de  West-Kappel, 
livrée  le  i  juillet  1253  :  c'est  ïà  que  fat 
blessé  et  pris  Thibaut  II ,  comte  de  Bar, 
auquel  les  derniers  éditeurs  donnent  mal 
à  propos  pour  père  Thibaut,  roi  de  Na- 
varre. 

■"  Les  derniers  éditeurs  ont  supposé 
que  ces  noms  désignaient  des  habitaAts 
de  certaines  provinces  qui  se  seraient  ré- 
voltés; mais  l'abbé  Lebeuf  avait  jugé 
avec  raison  qu'il  s'agissait  d'une  réfor- 
mation de  monnaies.  {Cf.  Chron.  de 
Reims  à  l'année  1263;  Cangii  Gloss. 
au  mot  Scutatum,  et  Ordonn.  t.  1", 
p.  q3  et  94.) 

"  Charles  d'Anjou  ne  quitta  laFrance 
qu'en  1265. 

»  Leh.  Puelle. 

"  Dans  l'édition  de  l'abbé  Lebeuf, 
ce  vers  est  transposé  par  erreur,  et  se 
trouve  placé  après  de  blanc  et  de  ver^ 
meil  ensemble. 

"  Edit.  si  com  me  semble. 
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105  De  blanc  et  de  vermeil  ensemble.  A 

A  Boniveut  fu  la  bataille  '  ; 

Là  fu  ocis  Mainfroy,  sanz  faille, 

Et  sa  gent  toute  desconfite. 

Et  li  noslre  s'en  vindrent  quite. 
110  Et  Charles  fu  roys  de  la  terre;  B 

Mais  ne  la  tint  jour  sanz  guerre*. 
L'an  M.  ce.  lxx, 

Fu  en  Tunes  li  rois  Lois; 

Mort  fu  raporté  à  Paris, 
115  Et  enterré  à  Saint  Denis.  C 

Diex  lui  pardoinst  touz  ses  mesfez', 

Qu'il  fti  bon  en  dis  et  en  fès  ! 

En  Espaingne  et  en  Sauve  Terre*, 

Ala  ses  fiuz  folie  querre. 
120       L'an  M.  ce.  Lxxviii,  D 

S'acordèrent  li  baron  tuit 

A  Pierre  de  la  Broce  pendre  : 

Penduz  fu,  sanz  raënçon  prendre. 

Contre  la  voienté  le  roy 
125  Fu  il  pendu,  si  con  je  croy  \  E 

Mien  cncient  qu'il  fu  desfet® 

Plus  par  envie  que  par  fet, 

VI  joiurs  '  après  la  saint  Jehan , 

Que  li  jour  sont  gregneur  de  l'an , 
130  C'est  l'endemain  de  la  saint  Père*  :  F 

Cèle  journée  11  fu  amère. 
Un  an  après,  ce  m'est  avis, 

Fu  la  grant  douleur  à  Prouvins, 

Que  de  penduz,  que  d'afolés, 
135  Que  d'ocis,  que  de  décolés.  G 

Mesire  Jehan  d'Acre  fist 

Grand  péchic,  quant  s'en  cntremist". 
L'an  M.  ce  et  iiii  vins. 

Rompirent  li  pont  de  Pai-is, 
1 40  Pour  Sainne  qui  crut  à  outrage  '",  H 

Et  fist  en  main  leu  grant  damage  "  : 

Et  sachiés  que  un  anz  après 
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Revint  I  vens  grans  et  engrès. 
Qui  eraschièrent  les  noiers 

145  Et  dépecièrent  les  clochiers, 
Et  en  damoura  pou  d'entiers; 
L'anderaain  de  la  saint  Climent'"^, 
Se  cil  qui  ce  conte  ne  ment 
(Et  fu  au  soir  d'un  vendredi), 

150  Avint;  si  co»  fii,  je  le  di. 
Et  aprez  la  saison  nouvelle  ", 
Vint  en  France  une  nouvelle 
De  la  mort  au  bon  roy  Chai'lon", 
Qui  fu  gi-ans  et  de  grant  renon , 

155  Et  de  la  mort  pape  Martin'* 

Qui  s'entre  aimoienl  de  cuer'®  fin. 
Et  à  la  Pasque  vint  li  rois 
Phelippes  en  Arragonnois, 
Vengier  la  mort  de  ses  amis, 

160  Et  de  ceus  qui  i  furent  pris. 
Mais  tels  cuide,  se  il  li  loist". 
Venger  sa  honte,  qui  l'acroist. 
Mar  fu  Talé  d' Arragonnois. 
Ains  qu'il  éust  passé  x  mois, 

165  Burent-il  de  la  retounée^'; 
Si  fu  la  chose  bestoumée. 
Et  ala  ce  devant  denrière"; 
Car  li  roys  s'en  revint  em  bière  *°, 
Sa  gent  matée  et  travaillée, 

170  La  grangneur  partie  blécée. 
De  celui  roy  ne  soi  ^'  que  dire. 
N'ai  pas  esté  à  son  concire^*; 
Ne  ne  sais  riens  de  son  afaire; 
Nostre  Sire  li  donst  bien  faire  ^^! 

175       L'an  M.  cc.  iiii.  XX  et  vu. 
Si  con  li  contes  le  retret. 
Tarirent  et  puis  et  fontainnes , 
Et  si  fu  poi  fains  et  avoines; 
Qu'il  out**  tel  sècheresce  esté 

180  Que  il  ne  plout  de  tout  l'esté. 


'  aôfévr.  1266  (N.  S.). 

'  M.  Buchon  a  imprimé  pour  la  me- 
sure, mais  jà  ne  la  tint,  etc. 

'  L'ahbé  Lebeufniet  en  note  :  «  For- 
mule des  anciens  nécrologes  -,  car  il 
(Louis  IX)  nétail  pas  encore  cano- 
nisé. » 

'  En  1276. 

'  Le  manuscrit  i937  porte  : 

Si  otnil-il  raouit  bien  «In  lai. 
Si  le  crf-oit  plus  que  nuKii. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  inien  entente 
est  qu'il ,  etc.  Le  veiée  est  paraît  eu  pfjet 
nécessaire  pour  le  sens;  mais  le  mol  en- 
cieiit,  dont  il  y  a  d'autros  exemples, 
doit  être  conservé  :  l,eheaf  o  imprimé 
encieint. 

'  Manuscrit  i937,  cinc  jours. 

•  3o  juin. 

'  Ce  fait,  sur  lequel  l'ahbé  Leheuf  et 
les  autres  éditeurs  n'avaient  trouvé  au- 
cun renseignement ,  a  été  parfaitement 
éclairci  par  le  savant  auteurde  l' Histoire 
de  Proviiu,  M.  Félix  Bourquelol.  Jean 
d'Acre  ou  de  Brienne  et  Edmoml  de- 
Lanças tre  furent  chargés  de  châtier  le 
peuple  de  Provins,  qui  s'était  soulevé,  et 
avait  assassiné  le  maire  Guillaame  Pen- 
tecoste,  à  l'occasion  d'an  impôt  qui  se 


levait  par  ordre  de  Philippe  le  Hardi. 
(  Voy.  Hist.  de  Provins,  t.  1",  p.  a35 
etsuiv.  et  t.  II,  p.  U'i']-)  Le  manascrit 
i937  ajoutait  ici  deux  vers,  qui  sont 
mutilés  sur  la  copie  de  M.  Paris  : 

Je  vos  di  voei  ce  c 

Qfi'il  en  convint  aler  à . . .  . 

'"  Manuscrit  i937,  seur  Sainne  qui 
rorf  à  outrage. 

'  '  Le  manuscrit  i937  ajoute  une  date, 
celle  du  li  janvier  : 

V.t  fu  la  veille  de  Saint  Mor 
Que  l'on  perdi  argent  et  or. 

Le  même  manuscrit  réduit  à  deux 
les  trois  vers  suivants  : 

Et  sachiés  que  quatre  ans  après 
Arrachièrent  moit  de  noers. 

"  Les  derniers  éditeurs  ont  imprimé 
le  landemain  de  saint  Climenl  ;  ma- 
nuscrit li937,  la  veille  d'une ,  etc.  mais 
la  chronique  ajoute  que  ce  fut  un  ven- 
dredi soir,  ce  qui  correspond  au  vendredi 
2U  novembre  128it,  lendemain  de  la 
Saint-Clément. 

"   Manuscrit  i937  : 

Avint,  si  com  je  l'ontcndi. 
Et  en  SOS  ia  saison  nonvelle 
De  Pcntecoste ,  qui  ert  belle. 

"  7  janvier  ia85. 


''  28  mars  i285. 

'*  Manuscrit,  cenr;  L«i.  qui  «en- 
tremoient  de  ceur  Un. 

"  S'il  lui  est  permis. 

"  Au  lieu  de  retounée,  on  peut  aussi 
lire  retonnée ,  recounée  oa  reconnée  ; 
Barbazan  a  imprimé  reconnée;  «mais 
il  faut,  dit-il,  lire  retournée;  boire  de 
la  retournée .  c'est  s'en  revenir.  •  Le 
manuscrit  Ù931  joor/eretomée;  Lebeqf 
a  imprimé  retournée. 

"  Dans  les  dernièrm  éditions,  der- 
rière; la  leçon  du  manuscrit  donne  peut- 
être  une  ancienne  orthographe  du  même 
mot.  Leheuf  a  imprimé  par  erreur  deu- 
rière. 

'"  Mcon  fait  remarquer  que  le  mot 
bière  est  expliqué  par  Frnnce  daru  une 
traduction  manuscrite  du  roman  de  la 
Bose;  mais  il  sembh  qu'ici  le  sens  n'est 
pas  douteux,  et  que  bière  signifie  cer- 
cueil. 

"  Sais. 

"  Conseil. 

"  Le  manuscrit  i931  ajoutait  deux 

vert  : 

Et  sorte  seur  ses  an 

Si  que  il  n'ait  sor  t 

'^  l.eb.  ont  au  lieu  de  oui. 
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Dont  terre  se  déusl  sentir;  A 

Ensi  le  di-je  sanz  mentir. 

Nés  li  formage  de  gain, 

Furent  are  et  sanz  saïn^ 
185  Pour  la  sècheresce  du  tans. 

Qui  ne  fut  mie  en  gain  bons^.  B 

Cèle  année  furent  vin  bon , 

Et  blé  si  fu  à  grant  lagan; 

Pour  iiii  solz  avoit  l'en  tel 
190  Qui  fist  bon  pain  en  grant  ostel. 

Cil  qui  avoient  les  guerniers  C 

Vousisent^  bien  qu'il  fiist  plus  obiers  ; 

Et  povre  gent  estoient  lié. 

Pour  ce  qu'il  ert  à  grant  marchié. 
195      L'an  M.  ce.  nu.  xx  et  vin. 

Faillirent  bois  et  vergier  tnit;  D 

Chenilles  si  furent  en  bruit. 

Et  li  noier  si  furent  cuit. 

Et  li  bourgon  des  vignes  tuit*; 
200  Et  en  l'aoust  fist  si  cbaut  tans , 

Que  les  gens  mouroient  aus  chans.  E 

L'an  M.  ce.  iiii.  XX  et  ix. 

Furent  en  vente  toimel  neuf, 

Et  si  furent  li  viez  ausins; 
205  Que  cèle  ennée  fu  tant  de  vins 

C'on  nés  avoit  où  herbegier;  F 

Pour  ce  furent  li  tonnel  chier. 

De  la  bonté  aus  vins  me  tais; 

Cèle  année  furent  mauvais. 
210       L'an  M.  ce.  un.  xx  et  x, 

Fu  pou  de  vins  de  petit  pris;  G 

Mes  cèle  année  fu  tant  fruit. 

Conques  n'en  fu  autant,  ce  cuit; 

On  avoit  de  tout  le  plus  chier, 
215  Pour  une  obole^  plain  panier. 

Et  cèle  année,  sanz  doutance,  H 

Vindrent  li  cardonnal  en  France , 

En  mésage  parler  au  roy; 

Mes  on  ne  sent  onques  pourquoi. 
220  Et  outrageus  despens  fesoient. 

Par  touz  les  leus  où  il  aloient  ;  J 

Dont  li  prieur  et  li  abbé 

Se  tenoient  à  moût  grevé. 

Bien  orent  en  leur  compaingnie 


225  V.  c  chcvaus,  sans  leur  mesnie. 

En  leur  pais,  sai-je  sanz  doute 

Qu'il  ne  menoient  pas  tel  route. 

A  insi  n'ala  pas  Dex  par  terre , 

Quant  il  vint  ses  amis  requerra  ®. 
230       L'an  M.  CGC.  n  moins  et  fin, 

Envoia  les  chastiaus  abatre 

En  Gascoigne  li  rovs  Irançois, 

En  l'an  nevierme  ''  qu'il  fu  roys. 

Un  an  après  fu  abatu 
235  Ri  on,  et  la  gent  confondu 

Qui  demouroient  ou  chastel. 

Il  i  perdirent  ior  chatel*; 

Et  en  furent  tout  essillié. 

Li  roys  Englais  n'en  fu  pas  lié. 
240       En  cèle  ennée,  tôt  sanz  faille 

Fist-on  en  France  deux  fois  taille; 

De  la  saint  Jehan  duques  au  karesme  ', 

Prinst-on  centisme  et  cinquantisme. 
L'an  M.  ce  et  nn  vins 
245  Et  XVI  avec  (que  tant  fu  vins), 

Fu  tribulations  au  monde. 

Tant  comme  il  dure  à  la  roonde. 

De  roys,  de  princes  et  de  contes. 

Dont  je  ne  sai  dire  les  contes, 
250  Qu'en  Poitou,  qu'en  Angou,  et  que  el'"  Maine, 

En  Gascoingne  et  en  Touraine, 

En  Normandie  et  en  Cbartain, 

De  ce  sm-je  trèstot"  certain; 

Que  en  France  et *^  enChampaingne, 
255  II  n'i  a  nul  qui  ne  s'en  plaingne. 

Des  coustumes  qu'estoient  levées 

Seur  blé,  seur  vin  et  sur  denrées, 

Et  meesmement"*  Sur  tous  mestiers, 

Sur  ta  verni  ers,  sur  boulengiers, 
260  Et  sur  drappiers,  et  sur  freppiers; 

Et  si  n'oubliez  pas  les  oes  ", 

Ne  vaches,  ne  toriaus,  ne  beus. 

Ne  les  pourciaus ,  ne  les  aigniaus; 

L'argent  en  prenoit  de  leurs  piaus. 
265       En  cèle  année ,  si  con  moi  membre, 

Fvu-ent  les  iaues  grans  en  décembre 

Si  vilainnement  parcréues'* 

Quel''  alèrent  parmi  les  rues; 


'  C'est-à-dire  même  les  fromages 
d'automne  furent  desséchés  et  sans 
graisse.  Les  dernières  édifions  donnent 
tme  autre  leçon  : 

Mais  li  fourages  de  gaaîn 

Furent  are  et  saus  et  sain , 

ce  qui  signifierait,  selon  Barbasan,  que 
les  fourrages  d'automne  furent  bien 
fanés,  sains  et  saufs;  mais  cette  leçon, 
qui  est  en  contradiction  avec  les  deux 
vers  suivants,  ne  s'accorde  pas  non  plus 
avec  la  variante  du  manuscrit  i937  : 

Nés  li  froamagcs  de  gaaing 

Furent  tuit  &ès  et  sane  saîn. 

'  Barhazan  interprète  ainsi  ce  der- 
nier vers  :  qui  ne  profita  point  aux  usu- 
riers. Il  semble  que  cela  signifie  plutôt 
qui  ne  fut  pas  bon  en  récoltes  (guai- 
gnagium,  gain).  Au  lieu  de  bons,  Le- 
beufa  imprimé  bens;  le  manuscrit  à937 
porte  en  gaein  bans. 


'  Leb.  voulissent. 

*  Manuscrit  â937,  cuit  ;  le  vers  pré- 
cédent manque  dans  ce  manuscrit. 

'  Manuscrit  U937,  pour  une  maille. 

•  Le  manuscrit  i937  ajoute  ici  dix 
vers  relatifs  à  la  prise  d'Acre  : 

L'an  M.  et  nu.  ».  et  unze 

Avec  l'esté  voirs 

Que  Acre  cèle  fort  cité 
Fu  destruite ,  c'est  vérité. 
Certes  ce  fii  molt  grant  ofutrage] 
Quant  onmies  ressut  tel  a[ominage]. 
Maudit  soit  cèle  saison. 
L'en  dit  co  Tu  par  traïson, 
Par  ccnvoitisc  et  par  e[nvie] 
Dont  cc)e  cité  fu  périe. 

'  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit;  les 
éditions  portent  neviesme  et  neuviesme; 
cette  neuvièmo  année  du  règne  répond 
en  effet  à  l'an  129ii. 

'  Ces  trois  vers  se  lisent  ainsi  dans 
le  manuscrit  Ù937  : 


Rion  et  tretot  confondu 

Cil  qui  demoaroient  on  chottel  : 

11  i  perdirent  Ior  chetel. 

Chatel  ou  chetel  signifie  biens  mobi- 
liers. La  ville  dont  il  est  question  est 
Rions  (Gironde,  c°°  Cadillac). 

"  Pour  rétablir  la  mesure,  M.  Bu- 
chon  a  imprimé  de  saint  Jehan  jus- 
qu'au, etc. 

'"  Pour  rétablir  la  mesare.  M,  Ba- 
chon  a  imprimé  qu'en  ait  lieu  de  et 
que  el. 

"  Lcb.  trop  tôt. 

"  Dans  les  dernières  éditions,  que 
ait  liea^  de  et. 

"  Edit.  mesmement,  ce  qui  rétablit 
la  mesare. 

"  C'est-à-dire  les  oies;  «o  lieu  de 
oes ,  M.  Buchon  a  impnmé  oeu». 

"  I^eb.  par  crues. 

'"  Leb.  qu'il.  . 
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As  mesons  grant  mal  èles  firent,  A 


270  Car  pons  et  molins  abatirent  ^ 

De  Paris,  de  Miaus,  d'autres  villes; 

Véritez  est  comme  Euvangiles. 

De  parler  je  m'en  enhardi; 

Car  li  Noël  fu  au  mardi. 
275  II  jours  après ^  Noël  octaves, 

Abati  l'iaue  mésons  et  caves'; 

Ne  onques  mais,  si  con  je  cuit, 

Tel  déluge  home  ne  vit; 


B 


Ne  ne  vit-on  itel  yver, 
280  Ne  si  félon,  ne  si  dyver*. 

Du  tens  passé  ci  me  repose, 
De  nouvel  tens,  nouvelle  chose  : 
Quant  je  saurai  les  autres  fès. 
Si  les  métrai  ovecques  ces, 
285  Et  je  vif  tant  que  je  les  oie. 

Or  nous  doinst  Dex  honor  et  jôîe , 
Et  si  nous  doinst  tel  chose  oïr 
Qui  touz  nous  face  resjoïr.  Amen. 


CONTINUATION  TIREE  DU  MANUSCRIT  4937. 


L'an  mil  un.  xx  et  xvii,  C 

290  Si  com  li  contes  le  retraist 

(De  ce  vos  fais-je  mansion), 

Fu  mot  grant  discension 

Vers  la  pape  et  les  cardonaus, 

Chiès  et  funtennes  de  tos  maus  *.  D 

295  La  pape  avoit  grans  guerre  à  Rome; 

De  ces  pais  ot  maint  prodome 

Chevaliers  qui  là  alèrent. 

Qui  onques  puis  n'en  retornèrenl. 

De  ceu  fu  il  mot  grant  domage ,  .  E 

300  De  ce  chevalier  qu'ert  si  sage  : 

Guion avoit  non  ,■ 

Chenun  ert  son  sornom. 
En  l'an  de  grâce  m.  ccc 

(Ne  sai  si  fu  folie  ou  sens) ,  F 

305  Se  vint  rendre  li  cons  de  Flandres^ 

A  messire  Charles  es  kalendes 

De  may,  un  dimanche  matin. 

Qu'il  se  leva  très-bon  matin. 

A  Ardenborg  s'en  vint  es  sales;  G 

310  Là  le  ressut  messires  Charles. 

Avec  li  fu  son  fil  Robert, 

Et  Guillaume  tôt  en  apert. 

Et  sachiés  qu'il  s'agenoillèrent , 

Et  tendrement  merci  proièrent.  H 

315  Lors  prist  Charles  la  terre  toute 

En  la  main,  puis  livra  le  conte - 

Et  ses  dui  fil  à  trois  barons. 

Dont  je  sai  bien  nomer  les  nous. 

Pour  amener  au  roy  de  France  J 

320  Pour  faire  d'aus  trois  sa  plaisance. 

Le  premier  ne  doi  oblier, 

Quar  il  est  mot  bon  guerroier  : 

Celui  est  conte  de  Boloigne^; 

Très  bien  s'esprova  en  Gascoignc  K 

325  Quant  Jehan  de  Saint  Jehan  fu  pris. 

Certes  cil  en  porta  le  pris, 

Quar  tant  il  feri  de  l'espée 


Que  la  brace  en  ot  tôt  enflée. 
Le  segont  est  cons  de  Forés*. 

330  Li  tiers  horrés  nommer  après, 
Si  fu  qtiens  Simons  de  Meleun* 
Qui  por  voir  en  fu  des  trois  l'un. 
Tant  errèrent  cil  chevalier 
Qu'à  Paris  vinrent  sans  dangier 

335  ...  .jors  devant  la  Pentecoste. 
Mes  ne  vint  pas  à  pentecoste 

si  grant  honte 

Por  l'amor  des  amis  au  conte 
= palafroîs 

340 l'autre  fu  noirs 

alèrent 

Ne  sai  pas  que  li  rois  lor  dit 
Ne  quèle  response  il  lor  fit; 

345  Mes  quant  des  chevaus  descendirent 

ne  rirent. 

Au  Chastelet  furent  mené 

Por furent  amené 

Cinc  jor  après  l'Ascension, 

350  Dont  davant  fu  fait  mansion 
Le  lundi  ^^  devant  Penthecote, 
Que  en  personne  fu  le  conte 
Et  ses  dos  fils  avecques  soi 
Ce  fu  au  kalandes  de  mai. 

355       En  l'an  mil  et  trois  cent  et  set 
(Tôt  le  commun  ce  mot  bien  set)", 
Trespassa  pape  Boniface , 
Qui  à  saint  Loys  fit  grand  giace 
Por  ce  qu'il  le  canonisa; 

360  Mot  sagement  se  ravisa. 

En  l'an  mil  et  trois  cent  et  quatre, 
S'ala  li  rois  françois  combatre 
Le  mardi '^  puis  la  mi  aoust, 
Con  dit  qui  est  ou  mois  d'aoust. 

365  En  Flandres  fut  cèle  bataille; 
One  ne  fu  dite  la  pareille 


'  Manuscrit  Ù937,  s'en  halèrenl, 

'  Manuscrit  â937,  devant  au  lieu  de 
après ,  ce  qui  indiquerait  le  30  décembre 
an  lieu  du  3  janvier. 

'  Les  douze  vers  suivants  manquent 
dans  le  manuscrit  i937;  mais  il  contient 
une  continuation  que  nous  donnons  plus 
bai. 

*  Rude,  cruel. 


'  L'auteur  fait  sans  doute  allusion 
aux  cardinaux  de  la  famille  Colonna. 

'  Gui  de  Dampierre. 

'  Robert  comte  d'Auvergne  et  de 
Boulogne. 

'  Jean  I",  comte  de  Forez. 

'  Simon  de  Melun,  maréchal  de 
France,  fils  d'Adam  UI ,  vicomte  de 
Melun,  était  par  sa  mère,  nommée  Com- 


tesse, petit-fils  d'Etienne  I",  comte  de 
Sancerre  :  cette  circonstance  peut  expli- 
quer pourquoi  on  lui  donne  ici  le  titre 
de  comte. 

"  a3  mai  i3oo. 

"  //  faut  corriger  mil  et  trois  cent 
et  trois  ;  c'est  en  1303,  le  fi  octobre, 
que  mourut  Boniface  VIIL 

"  j8  août  i3o4. 
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De  roi,  de  prince,  ne  de  conte,  A  Qu'il  fist  du  cors  partir  mot  d'armes. 

Ainsi  conie  chascun  le  conte.  Mons  en  Péure  a  non  la  ville; 

Li  rois  ni  fu  pas  a  soijor,  Là  furent  mort  plus  de  x  mille. 

370  Quar  il  se  combati  ce!  jor,  375  Riens  plus  dire  ne  vos  sauroîe'. 


El  li  siens  cors  i  fi&t  tant  d'armes 
'   Venaient  ensuite  environ  dix  vers,  qui  n'ont  pa  être  lai  à  cause  de  l'altération  du  manuscrit. 


CHRONIQUE  RIMEE 

ATTRIBUÉE   A  GEFFROI  DE   PARIS. 


AVERTISSEMENT. 


En  publiant  cette  chronique,  nous  devons  rappeler  qu'elle  ne  porte 
aucun  nom  d'auteur  dans  le  seul  manuscrit  ^  qui  nous  eu  ait  conservé 
le  texte,  mais  qu'elle  est  généralement  attribuée  à  Godefroy  ou  à 
Geffroi  de  Paris.  Est-elle  due  à  l'auteur  de  six  pièces  de  vers  français 
et  de  deux  pièces  de  vers  latins  qui  se  trouvent  dans  le  même  manus- 
crit, et  que  tout  le  monde  reconnaît  avoir  été  composées  par  Geffroi 
de  Paris?  Faut-il,  au  contraire,  admettre  que  le  véritable  nom  du 
chroniqueur  est  Godefroy,  et  que  ce  nom  désigne  un  écrivain  autre 
que  Geffroi  de  Paris?  Ce  sont  des  questions  qu'il  serait  trop  long  d'exa- 
miner ici,  et  sur  lesquelles  nos  lecteurs  pourront  consulter  les  ouvrages 
mêmes  où  elles  sont  discutées^.  Nous  dirons  seulement  que,  selon 
nous,  la  chronique  et  les  pièces  de  vers  sont  probablement  d'un  seul 
et  même  auteur  nommé  Geffroi  de  Paris,  et  que,  par  conséquent,  nous 
maintenons  les  conclusions  du  mémoire  publié  sur  ce  point  dans  le 
XVllP  volume  du  recueil  de  l'Académie.  Nous  ne  sommes  pas  en  me- 
sure aujourd'hui  d'indiquer  quelque  chose  de  plus  précis  sur  cet  au- 
teur. Nous  doutons  plus  que  jamais  qu'on  puisse  le  distinguer  parmi 
tous  les  habitants  de  Paris  du  nom  de  Geffroi  qui  figurent  sur  le  livre 
de  la  taille  levée  en  1 3  1 3 ,  et  nous  croyons  que  les  conjectures  hasar- 
dées à  cet  égard  n'ont  pas  acquis  un  plus  haut  degré  de  probabilité. 
Nous  n'admettons  pas  davantage  qu'on  puisse  identifier  cet  auteur  avec 
maître  Gefroi  des  Nés,  clerc,  né  à  Paris,  qui  écrivit,  en  i3i9,  une  Vie 
de  saint  Magloire  en  vers  français ^  et,  en  1 326,  la  traduction  en  prose 
d'une  Vie  de  saint  Guillaume'^.  Outre  que  ces  deux  compositions  appar- 
tiennent à  un  genre  tout  différent,  et  qu'on  n'y  voit  percer  nulle  part 
l'esprit  indépendant  et  railleur  qui  éclate  souvent  dans  les  vers  de  notre 
Gellroi  de  Paris,  on  ne  s'expliquerait  pas  pourquoi,  dans  les  œuvres  où 

'   Ms   68 12  (olim  267)  de  la  Bibliothèque  impériale.  inscriptions  et  belles ■  lettres ,  t.  XVIII,  H"  pari.  p.  /ifjS. 

Manuscrits  français  de  la  Bibliothèque  du  roi,  l.l,  '  Bibliothèque  de  l'Arsenal,  ms.  3oo. 

p.  32  5;  Annuaire  de  la  société  de  l'Histoire  de  France  '  Bibliothèque  imp(5riale,  ms.  796a  de  l'ancien  fonds 

pour  l'année  1837,  p.  i56;  Mémoires  île  l'Académie  des  français. 
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il  lui  a  plu  de  se  faire  connaître,  il  ne  se  serait  pas  toujours  caractérisé 
par  ce  surnom  des  Nés,  qui  était  bien  plus  propre  que  le  lieu  de  sa 
naissance  à  le  distinguer  de  ses  nombreux  homonymes.  Gefroi  des 
Nés,  en  écrivant  pour  un  cercle  spécial  et  borné,  obéissait  à  sa  propre 
dévotion  ou  à  de  pieuses  requêtes,  tandis  que  Geffroi  de  Paris,  mêlé 
aux  événements  politiques  et  agité  par  les  passions  de  ses  contempo- 
rains, aspirait  à  tous  les  succès  d'une  bruyante  publicité.  Il  est  certain, 
par  exemple,  que  sa  chronique  devait  être  récitée  plutôt  que  lue,  car 
il  interpelle  souvent  ceux  qui  devaient  l'entendre';  il  réclame  leur 
attention,  il  la  stimule  et  la  réveille  : 

Biax  seingnors,  or  m'en  escoutez  (v,  6612) 

Autre  tesmoîng  n'en  veil  oïr 
Mes  que  ce  qu'oïr  en  porrez 

Vous  qui  por  ouir  demorrez  (v.  SaSo  à  5232) 

Et  vous  l'orrez  bien  ci  après 

Si  de  moy  voulez  estre  près  (v.  562  i  et  5622). 

L'audience  dont  il  parle  dans  un  autre  passage  est  bien  l'auditoire  en 
présence  duquel  ses  vers  devaient  être  récités  : 

Et  puisque  j'ai  fait  remembrance 

De  nobles,  ci  en  audience 

Parler  doi  de  la  bourjoisie  (v.  4927  à  4929). 

Le  fragment  de  la  Vie  de  saint  Magloire  que  nous  publions  plus  loin 
permettra  d'ailleurs  à  nos  lecteurs  de  reconnaître  que  Gefroi  des  Nés 
et  Geffroi  de  Paris  ne  peuvent  guère  être  comparés  que  pour  la  mé- 
diocrité de  leurs  vers. 

On  pourrait  adresser  à  Geffroi  de  Paris  un  autre  reproche,  celui 
d'avoir  fait  beaucoup  de  vers  faux;  mais  il  est  juste  de  faire  observer 
que  sa  chronique  est  restée  inachevée  et  qu'il  n'a  pas  eu  probablement 
le  loisir  d'en  revoir  la  transcription.  La  plupart  de  ces  fautes  peuvent 
donc  être  attribuées  à  la  négligence  du  copiste;  elles  sont  si  nombreuses,» 
que  notre  édition  aurait  été  surchargée  de  notes,  si  nous  avions  entre- 
pris de  les  signaler  toutes  à  l'attention  du  lecteur.  Nous  avons  dû  nous 
borner  à  proposer  des  corrections  pour  celles  qui  altéraient  à  la  fois 
le  sens  et  la  mesure.  Nous  nous  sommes  attaché,  au  contraire,  à  re- 
lever aussi  exactement  que  possible  les  erreurs  de  date  qui  se  ren- 
contrent fréquemment  dans  cette  chronique.  On  pourra  voir  que  Geffroi 
de  Paris,  trompé  par  des  souvenirs  inexacts,  avance  ou  recule  les  évé- 
nements, et  qu'il  lui  arrive  même  quelquefois  d'en  intervertir  l'ordre 
réel.  Tout  en  lui  déniant  ce  genre  d'exactitude,  on  peut  reconnaître 
en  lui  un  écho  fidèle,  sinon  de  la  vérité,  du  moins  de  l'opinion  popu- 
laire et  des  rumeurs  qui  étaient  alors  le  plus  accréditées  :  Geffroi  de 
Paris  est  un  témoin  qui  a  vu  souvent  ce  qu'il  rapporte,  et  qui,  dans 
certains  cas,  a  réussi  à  nous  tracer  un  tableau  complet  et  animé  des 
événements  contemporains.  Ce  mérite,  qui  suffisait  pour  lui  assurer 
une  place  dans  ce  recueil,  nous  a  imposé  l'obligation  d'améliorer  par 

'  Vers  3171,  X6o4.  SgAy,  4729,  49o5,  ^gigr  6196,  5433,  58bi. 
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une  collation  exacte  et  d'éclaircir  par  de  courtes  annotations  le  texte 
que  M.  Buchon  a  publié  le  premier,  dans  le  tome  IX  de  ses  Chroniques 
nationales,  sous  le  titre  de  Chronique  rimée  de  Philippe  le  Bel'. 


'  Nous  clevoHs  avertir  les  personne?  qui  auraient  à 
conférer  les  deux  éditions ,  que  M.  Bu<^hon  s'était  trompé 


dans  le  compte  des  vers  de  la  tl.romquc,  et  que  son 
numérotage  ne  concorde  pas  ton  joui  s  avec  le  nôtre. 


En  l'eiuior  de  la  Trinité,  A 

Qui  est  une  en  déité, 

Dès  M.  CGC,  cèle  année, 

Ai-je  ma  pensée  ordenée 
5  Par  quoi  je  puisse  rime  fère 

Dont  l'en  sache  les  fais  retraire  B 

Qui  sont  en  cest  monde  avenu/, 

Einsi  com  les  ai  retcnuz. 

En  celle  année  que  j'ai  dist, 
10  A  Boniface  se  rendi.st 

De  la  Coulonnc  Jaque  et  Pierre,  C 

Ne  ne  remaint  pierre  sus  pierre 

En  nulles  de  leurs  forteresses; 

Dont'  il  orent  de  granz  destresses. 
15  Einsi  commença  cil  la  guerre 

Qui  dcvoit  mètre  pais  en  terre;  D 

Et  Nostre  Sire  Jhesu-Crist 

Si  le  moustra  par  son  escrit. 

Quant  il  à  saint  Pierre  fist  mètre 
20  S'espée  ou  furre  :  entremètre 

Ne  li  lessa  pas  de  bataille.  E 

Mes  ou  ne  prise  hui  une  paille 

Nul  commandement  que  Diex  face. 
Celui  dont  je  di,  Boniface, 
25  Saint  Céloslin,  son  devantier. 

Qui  père  estoit  par  droit  sentier,  F 

Si  mena  par  son  latinier 

Que  du  tout  le  fist  résinier, 

Et  se  mist  ainsi  en  s'office. 
30  Par  art,  par  fraude  et  par  malice 

Fu  il  fait  com  de  leu  pastoiu",  G 

Puis  prist  de  milice  la  tour^ 

Et  en  fist  seingneur  le  marquis 

Son  neveu,  sans  estre  requis 
35  De  Roumains';  dont  courrouciez  furent. 

Et  puis  après  il  li  toi  urent.  H 

Cèle  année,  ne  plus  ne*  mains. 


Cheminèrent  à  Romme  mains  : 
Hors  du  pais,  hors  de  leur  terre, 

40  Murent  por  le  pardon  aquerre. 
Tel  i  ala  en  hèle  guise 
Qui  s'en  revint  en  sa  chemise. 
Chevaliers,  barons,  clers,  prouvoires 
Y  aloient  com  folz  à  foires. 

45  Ainsi  nous  a  pris  au  lardon 
Boniface  par  son  pardon. 
Qui  estoit  au  temps  de  lors  pape; 
Fist  à  maint  clerc  lessier  sa  chape, 
Houce  et  cotte  et  sercot 

50  En  gage  lessier  pour  l'escot; 
Dont  il  perdirent  geu  et  rire. 
Ci  se  trouvèrent  en  l'Empire 
Hébergiez  en  lieu  dou  royaume, 
En  leu  de  couste  sus  le  chaume. 

55  Lors  alèrent  plusors  à  Ronmie 
Qui  retornèrcnl  mains^  preud'ommes 
Qu'i  n'avoient  devant  esté; 
Et  cil  qui  furent  arresté 
A  Romme,  puis  n'en  retornèrenl, 

60  Et  avec  l'argent  demourèrent; 
Dont  le  pape  en  fu  plus  riche. 

Icèle  année  ^  Mouche  et  Biche  ' 
Reçurent  k  grant  compaingnie. 
En  la  lerie  de  Lombardie, 

65  Charlle',  le  frère  au  roy  de  France, 
Qui  s'en  alioit  pour  fère  aidance 
En  Calal)re  au  roy  de  Cezille®. 
En  Lombardie,  mainte  ville 
Roçust  en  pais  niésire  Charle; 

70  Mes  à  Florence  ot  tel  bataille 
Des  Guibelins  encontre  lui  ; 
Mes  il  avoit  avecques  lui 
Les  Guelfes  de  toute  la  terre. 
Qui  si  li  ont  fourni  sa  guerre 


'  Le  nu.  porte  par  erreur  dom ,  au 
lieu  de  dont. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  l'atour, 
mais  la  leçon  que  nous  adoptons  est  jus- 
lifiée  par  le  passage  suivant  de  Villani  : 
Comperô  il  castello  délie  mili/ie  di 
Roma,  chc  fu  il  palazzo  d' Ottaviano 
imperadore,  e  quello  fece  crescere 
e    reedificare   con    grande   spendio. 

(Liv.  VIII,  ch.   V!   ) 

'  Le  ms.  et  Vèdilion  de  M.  Buchon 
portent  n'a  Roumains;  nous  avons 
substitué  de  à  n'a,  qui  ne  présente 
aucun  sens. 

Le  mot  ne  manque  dans  le  ms. 
Moins;  c'est-à-dire  qui  retournè- 
rent moins  sages  qu'ils  n'avaient,  etc. 

TOME  xxri. 


•  Le  voyage  de  Charles  de  Valois  en 
Italie  se  fit  en  1301,  et  non  en  1300. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  ces  deux 
mots  comme  si  c'étaient  des  Jioms  com- 
muns; mais  ce  sont  des  noms  propres. 
On  conseive  au  Trésor  des  chartes 
(J.  377,  pièce  12)  un  acte  de  l'an 
1319,  émané  des  procureurs  de  Mouche 
et  Biche,  chevaliers,  et  portant  quit- 
tance de  ce  qu'ils  pouvaient  prétendre 
sur  Charles  de  Valois.  Ces  deux  person- 
nages sont  sans  doute  les  mêmes  que  les 
dcn.v  Lombardi  qu'on  trouve  inscrits 
dans  le  Livre  de  la  taille  de  Paris  pour 
l'an  1292,  publié  par  M.  Géraud  :  on 
y  voit,  en  effet  (p.  1),  Biche  le  I.om- 
bart  et  Mouchet  le  Lombart,  imposés. 


l'un  à  àO  livi-es,  l'autre  à  5ù.  Le  Blanc, 
dans  son  Traité  historique  des  monnaies 
de  France  (p.  218),  parle  aussi  de 
deux  Florentins,  qu'il  nomme  Musi- 
chati  et  Bichi,  et  qui  conseillèrent  à 
Philippe  le  Bel  d'affaiblir  la  monnaie. 
Mouche  et  Biche  sont  encore  nommés 
dans  deux  actes  relatifs  aux  Lombards, 
l'un  da  mois  de  septembre,  l'autre  du 
1"  novembre  1295,  et  qui  ont  été  en- 
registrés à  la  Chambre  des  comptes 
(  Archives  de  l'empire  ,  P.  2  289  , 
pages  110  et  loA).  Voyez  aussi  la 
table  de  notre  tome  XXI,  awv  mots 
Bichius  et  Mouchetus. 

'  Charles  de  Valois. 

'  Charles  II. 
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75  Qu'il  prist  Florence  au  nu  jour;  A 


Ce  fu  le  siège  et  le  séjour. 
Recéu  à  grant  honorance 
Fu  mésire  Challe  à  Fiorance; 
Si  fist  les  mésons  un  et  quatre 
80  Des  Guibelins  toutes  abatre,  B 

Dont  Florance  fui  aréblie. 
A  ceuz  du  pais  ne  plust  mie  ; 
Et  se  ^  cèle  chose  séussenl 
François  dedens  entré  n'eussent; 
85  Mes  qui  à  François  ir  pies  donne  C 

De  prendre  =  un  s'abandonne; 
Et  tel  coustunie  François  ont 
Que,  ce  que  par  guerre  prendront, 
Verser  le  font  qu'en  n'i  révèle  ^. 
90  C'est  coutume  qui  n'est  nouvèle;  D 

A  Toulouse  et  dedens  Rouen 
Bien  pert  et  perra  encouen*; 
Mes  encore  Fia  mens  si  tiennent 
Leurs  foiteresses  et  maintiennent; 
95  Et  ançois  que  nule  en  chéoit  E 

Le  comperra^  lequel  que  soit. 

En  amour  et  en  amistié 
De  Florence,  cèle  cité, 
Parti  Charles  à  grant  honnor, 
100  Et  l'ennorèrent  com  seingnor.  F 

De  là  vint  à  la  vielle  Sainne  ^ 
Où  l'en  li  fisl  la  feste  plainne. 
Et  trestuit  encontre  h  vinrent; 
Les  clez  de  Seinne  li  rendirent  : 
105  N'onques  mes  il  n'avoient  fet  G 

Tèle  kslc  com  li  fu  fet; 
Ne  si  large  ne  si  plénière 
Ne  fu  faite  çà  en  arrière. 
Et  par  leurs  très  granz  acointance 
110  L'empereris  ■'  à  deraourance  H 

Là  demoura  quant  enfant  ot. 
Et  si  ot  quanqu'èle  avoir  vot*, 
A  son  vouloir  fu  si  servie 
Qu'il  en  furent  toute  leur  vie 
115  Tenuz  por  bons  et  pour  loiax,  J 

Et  amez  de  tous  les  roiax. 
Puis  l'ont  esprouvé  et  apris  : 
Car  quant  les  Lombars  furent  pris 
El  royaume  du  roi  de  France", 
120  II  orent  tost  lor  délivrance;  K 

Por  quoy?  car  celui  qui  bien  sert 
Par  droit  son  louier  en  désert  '". 
Ainsi  le  firent  li  Lombart  : 
Par  tel  engin  et  par  tel  art 
125  En  sont-il  amé  soir  et  main;  L 

Biau  servise  trait  pain  de  main. 
De  la  cité  la  vielle  Sainne 


Mistrenl-il  une  grant  semaine 
Ançois  qu'ils  fussent  dedens  Roume. 
130  De  leurs  despens  ne  fas-je  somme  : 
Mes  quant  entrer  à  Romme  durent, 
Tuit  cil  de  Romme  si  .s'esinurent, 
Chascun  endroit  soi ,  ce  fut  voir. 
Pour  monsour  Charle  recevoir. 
135  Le  pape  méismes  lant  fist 
Que  de  son  palez  en  issist 
Et  en  la  bouche  le  bésa. 
Et  joingnant  de  lui  assis  l'a  "; 
Mes  ce  ne  fu  pas  de  cuer  fin, 
140  Si  com  apparust  en  la  fin  : 
Le  mal  que  il  avoit  ou  cors 
Caçoit,  et  mist  le  biau  dehors. 
Mésirc  Charle  en  sa  compaingne 
Avoit  maint  filz  de  chastelaingne  : 
145  Là  i  fu  le  conte  d'Auroirre  '^, 
Ausint  le  conte  de  Sançoirre  ", 
Et  monseignor  de  Chasleillon 
O  maint  tref  et  maint  paveillon, 
Et  le  conte  ausint  d'Armingnart  >* 
150  O  mainte  «acte  et  maint  arc. 
Ausint  le  conte  de  Joingni  '* 
De  là  aler  ne  se  faingni; 
Si  maintenoit  moult  bêle  court. 
Monscingnor  Jehan  de  Ilarecourt 
155  Estoit  le  mestre  connestable 
Et  sire  d'oslel  et  de  table  : 
Maintes  foiz  Charles  secourust; 
Mes  au  retorner  il  morust. 
Je  n'en  di  plus  :  ce  fu  damage, 
160  Car  il  estoit  et  preuz  ot  sage. 

Challe,  le  bon  roy  de  Cezille, 
Vint  à  Romme,  dedens  la  Arilie, 
Et  avec  lui  son  grant  barnage , 
Où  il  trouva  dé  son  lingnage. 
165  Puis  à  la  sisiesme  jomée 
Fu  la  chose  si  atournée 
Que  les  François  firent  lor  monstre 
A  Saint  Jehan  du  Latran  oustre. 
La  compaingnie  si  fu  grant; 
170  Car  François  estoient  engrant 
De  mésire  Charle  honnor  fère. 
Si  ftirent  à  la  monstre  fère 
vin.  M  François,  touz  en  armes. 
S'en  fiirent  faites  maintes  lermes 
175  De  pitié  par  les  ex^''  getées 
Des  genz  qui  les  ont  regardées; 
De  la  nobléce  là  trouvée 
Avoit  chascun  joie  doublée. 
Au  départir  de  la  moustrée 
180  Fu  la  chose  apareiliiée  : 


'  Au  lieu  de  se  (si),  le  mt.  porte 
par  frreiir  ce. 

'  Jl  semble  que  le  sens  demanderait 
d'en  perdre. 

'  C'est-à-dire  le  font  renverser  do 
peur  qu'on  ne  s'y  révolte.  M.  Buchon 
avait  imprimé  pur  erreur  qu'on  i  révèle, 
tant  négation. 

*  Désormais. 


'  Le  payera  cher. 

'  Sienne. 

'  Catherine  de  Courlenai ,  femme 
de  Charles  de  Valois. 

'  Ed.  qunnt  qu'tle,  au  lieu  de 
quanqu'èle  (ello  eut  tout  ce  qu'elle 
voulut  avoir). 

'  L'auteur  paraît  faire  allusion  aux 
mesures  prises ,   en    iSit ,    contre   les 


Italiens  usuriers.  (Ord.  t.  I,  p.  489.) 

'"  Parce  que  celui  qui  bien  aerl  do 
droit  en  mérite  sa  récompense. 

"   Ed.  assis  là. 

"  Guillaume  de  Cliâlon. 

"  Etienne  II. 

"  Bernard  VI. 

"  Jean  II. 

'*  Par  les  yeux. 
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Monseingnor  Roger  do  Loric 

Ol  par  mer  la  chevalerie. 

En  Son  temps  si  bien  il  le  fist 

Que  par  lui  furent  desconfist 
185  Cefdz  par  mer  à  qui  se  prcnoit; 

Tel  fortune  li  avenoit.  B 

Mésire  Charles  et  sa  genl, 

Tuil  armé  acesméement. 

Par  terre  vol  son  chemin  prendre; 
190  A  nager  en  mer  ne  vot  tendre; 

Mes  tant  en  viii  jors  en  ala  Ç 

Qu'en  terre  de  guerre  avala, 

En  Cezile,  contre  Fédri  : 

Il  est  voirs,  si  comme  le  di. 
195  De  lignage  cousins  estoienl. 

Et  ensemble  si  guerréoient  :  Ô 

Faire  le  fesoit  l'aposloile, 

Qui  caidoit  avoir  la  merèle^; 

Mes,  Dieu  merci!  ce  pas  n'avint; 
200  Ne  Dlex  nel  vot,  ni  nul  convint; 

Car  (je  di  voir,  quand  je  m'apense)  E 

Moult  remainl  de  ce  que  fol  pense. 

Au  pape  en  la  fin  meschéu. 

Car  en  cuidant  fu  décéu; 
205  Qui  plus  couvoitc  et  plus  pert^. 

L'on  le  voit  souvent  en  apert.  F 

Boniface  en  convoitant 

L'argent,  en  la  fm  en  fist  tant 

Que  il  perdi  cors  et  avoir. 
210  II  se  pensa  comment  avoir 

Pouïst  le  trésor  des  prélas,  G 

El  les  volt  avoir  en  ses  las. 

A  Romme  i  concile  manda. 

Et  à  louz  prélas  commanda 
215  Qu'à  lui  venissent  sanz  desroy  *. 

Mes  de  France  le  nostre  roy  H 

De  ses  prélaz  si  ordena 

Que  à  Romme  nul  n'en  ala  : 

Et  quant  tout  ce  vit  Boniface, 
220  Ne  sot  pas  bien  lors  que  il  lace, 

Tant  que  par  les  religions  J 

A  fet  ses  amonitions 

A  ses  prélas,  comment  qu'il  aut*. 

Qu'il  viengnent  à  lui  sanz  défaut, 
225  Soit  à  cheval  ou  soit  à  pié. 

Les  prélaz  n'en  furent  pas  lié,  K 

Qui  apris  ont  et  nions  et  vax 

A  chevaucher  les  granz  chevax. 

Mes  de  ce  ne  firent -il  force  : 
230  Le  grain  lessièrent  por  i'escorce. 


A  l'apostoilc  contredirent 

Et  au  roy  trestouz  obéirent; 

La  charrue  devant  les  beus  *, 

Com  de  Dieu  et  de  leur  foy  creus  ^ 

235  Et  au  temporel  se  retindrent; 
Le  spirituel  déguerpirent 
Et  renièrent  lor  seingnor; 
Dont  il  firent  lor  déshonnor. 
Mes  lor  foy  n'estoit  pas  Sor  mote 

240  Ne  sor  pierre;  ne  Pierre  Flote' 
Dedenz  Paris  lor  sermonna, 
Qui  ce  bon  conseil  lor  donna, 
Et  si  lesl  trait  à  sa  cordèle 
Qu'i  lessièrent  lor  apostoile. 

245  Por  my  ne  firent  une  pomme; 
Si  firent  de  Paj'is  lor  Roanne, 
Où  saint  Pierre  onques  ne  sist. 
Leur  mauvez  cuer  fère  lor  fist. 
Quant  ils  renièrent  lor  père 

250  Et  Romme  qui  de  louz  est  mère. 
Quant  Charles  entra  en  Cezile, 
Maint  chastel  prist  et  mainte  ville; 
Car  Dant  Fédri  qui  là  esloit 
A  défense  po  se  metoil, 

255  Porce  que  de  son  lignage  ière. 
Mouvoir  n'en  vost  avant  n'arière; 
Ainz  li  menda  que  il  féist 
Tout  ou  pais  que  il  vousist. 
Que  jà  contre  lui  il  n'îroit, 

260  Ne  de  riens  ne  le  desdiroit. 

Por  ce,  jusqu'au  Fart  de  Meschines, 
Furent  là  les  villes  voisines 
Rendues  à  monseingnor  Challes, 
Sanz  fère  guerres  ne  batailles  ; 

265  EtFédriz,  qui  mal  s'i  contint. 
En  ses  forterèces  se  tint. 
Et  lessa  tout  son  pais  corre , 
Ne  en  riens  ne  le  volt  rescorre  *. 
Quant  mésire  Karle  ce  voit, 

270  Conseil  a  pris  que  il  envoit 
Au  roy  Fédric  i  sien  mésage , 
Qui  ^  il  déist  le  sien  mésage. 
Le  mésage  à  Fédric  vint. 
Car  ainsint  fère  li  couvinl; 

275  Ce  fu  I  nain;  Robert  ot  non; 
Petit  de  cors,  sage  en  renon'". 
Et  avec  le  conte  d'Auçoirre 
Esloit  alez  en  celle  terre. 
Li  mésagier  fist  son  devoir 

280  Et  dist  :  •  Fédric,  il  est  bien  voir 


'  Celte  location,  empruntée  au  jeu 
de  mérelle,  signifie  qui  croyait  avoir 
partie  gagnée.  On  trouve  plus  loin 
(v.  71^0)  changer  la  merelle,  pour 
changer  la  partie ,  tourner  la  chance. 

'  Il  manque  une  syllabe  à  ce  vers, 
qui  deviendrait  plus  correct  de  toute 
manière  si  on  lisait  :  cil  plus  peil,  au 
lieu  de  et  plus  pert. 

'  Les  bulles  de  convocation  sont  du 
5  décembre  1301. 

*  De  quelque  manière  que  les 
chose*  aillent. 


'  Pour  que  ce  vers  soit  intelligible  et 
fasse  suite  à  celui  qui  précède,  il  faut 
supposer  qu'il  forme  une  sorte  d'ablatif 
absolu  :  la  charrue  étant  mise  avant 
les  bœufs.  (Cf.  y.  861  à  863.) 

»  Vides. 

'  M.  Buchon  a  terminé  ici  la  phrase, 
en  imprimant  pierre  flotte  comme  si  ces 
mots  n'étaient  pas  des  noms  propres;  mais 
il  s'agit  évidemment  du  chancelier  Pierre 
Flotte  :  seulement,  pour  ôter  toute  obscu- 
rité, au  lieu  de  no  Pierre  Fiole,  il  fau- 
drait, comme  le  reste  de  la  phrase  l'in- 


dique, car  Pierre  Flote.  Voy.  plus  loin 
(v.  2189  et  suiv.)  un  passage  relatif  à 
la  condamnation  de  Pierre  Flotte  pur 
Boniface  VIII. 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  reslorre. 

'  Qui  signifie  ici  à  qui;  on  écrioait 
plus  régulièrement  oui  M.  Buchon  a 
imprimé  que,  en  changeant  la  leçon 
du  ms. 

"  Le  ms.  porte  non  au  lieu  de  renon , 
qui  est  exigé  par  le  sens  et  par  la  me- 
sure; M.  Buchon  avait  imprimé 

Petit  de  cors  et  sage  en  non. 
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CHRONIQUE  RIMÉE 


«  Que  mésage  ne  doit  avoir  A 

«  Ma}  de  nuïui,  ne  recevoir  : 
«  Si  te  viieil  mon  mésage  dire 
"  De  par  celui  qui  est  mon  sire, 
285  "  Charle  de  France  et  son  barnage , 

«  Qui  '  te  requiert  son  treuage  B 

"  De  toute  ceste  région  ; 
«  Car  à  toi  la  succession 
<>  N'est  pas,  ne  ne  puet  avenir  : 
290  "  Des  François  la  t'ostuet  tenir, 

"  Qui  piéça  l'ont  par  guerre  aquise  C 

«  Du  commandement  sainte  Yglise. 
«  A  eulz  en  apartient  l'onneur; 
«  François  en  sont  li  droit  seigneur'; 
295  «  Et  se  nui  droit  avoir  i  cuides, 

«  Il  couvient  que  ses  *  chastiax  vuides       D 
«  El  que  es  chans  combatre  viengnes, 
«  Et  com  chevalier  te  maintiengnes, 
»  Non  pas  com  hom  enprisonné.  » 
300       Einsi  le  nain  l'a  résonné 

Et  requis  de  bataille  ftre,  E 

Ou  par  force  le  feront  ti'ère 
De  ces  chastiax,  de  ces  méaons, 
Car  trop  i  a  do  grans  seisons 
305  Demeuré  comme  oisiax  en  mue. 

«  Si  est  bien  droiz  que  te  remues,  F 

«  Pour  l'air  avoir  nouvel  et  prendre, 
«  Et  que  te  viengnes  à  Karl  rendre.  » 
Fédric  quant  le  mésage  ouï, 
310  n  ne  fu  pas  moult  esjoui , 

Ne  ne  se  pot  tenir  de  rire;  G 

Au  naim  a  comancié  à  dire  j 
"  Dont  fus-tu  nez  et  de  quiex  genz.'' 
«  Es  lu  chevaliers  ou  sergenz? 
315  «  Charles,  qui  ici  t'envoia, 

i<  Son  temps  malenjent  emploie,  H 

«  Quant  par  tel  personne  despile 
«  M'a  esté  sa  voienté  dite. 
«  Se  tou?,  celz  qui  sont  en  s'aide 
320  "  Te  ressemblent,  di  li  qu'il  vuide 

«  Tost  le  païs  et  la  contrée;  J 

«  Car  de  mal  eure  i  list  entrée, 
I'  Et  honte  en  aura  et  vc'rgoingne, 
«  Quant  il  a  empris  tel  besoingnc 
325  «  Com  d'encontre  son  sanc  aler. 

'  Si  li  vausist  miex  reculer  K 

"  Que  plus  ça  venir  en  avant. 
"  Moult  tost  li  ert  mué  le  vent 
«  Qu'eu  a  *  de  prospérité , 
330  «  En  meschief  et  advei-sité. 

«  Li  fol  ne  doute  jusqu'i  prent;  L 

«  Ppr  fol  tieng  celui  qui  emprent 
«  La  chose  qu'il  ne  puet  fornir; 
«  Miex  ne  se  puet  bons  parhonnir. 
335  «  Charles  si  a  la  chose  emprise, 

«  Mes  au  parfaire  est  la  mestrise.  M 

«  En  droit  de  moi  je  n'en  ai  soiug; 


340 


•  Mes  ceulz  li  faudront  au  besoing 
"  Qui  l'ont  en  cest  afaire  mis; 

Car  il  ne  sont  pas  vrais  amis. 

«  Si  n'a  pas  ci  bon  séjourner; 

«  Car  quant  cuidera  retorner, 

•t  De  toutes  pars  iert  si  enclos 

"  Qu'endurer  ne  porra  les  cops. 
345  «Naim,  biax  amis,  tu  t'en  iras; 

«  A  mésire  Challes  diras 

«  Qu'à  seingnor  le  tieng  et  cousin; 

«  Si  li  requier  qu'à  son  voisiu 

«  N'a  son  ami  chose  ne  face 
350  :<  Dont  envers  moi  de  riens  mefface. 

«  Bien  le  lerrai  esbanoier; 

"  Mes  vers  lui  ne  veil  guerroier. 

•  Voit  et  viengne^  par  le  païs, 
«  Je  ne  serai  jà  esbahis. 

355  (>  Esbalre  s'en  voit  par  les  chans; 

«  Car  sages  sommes  et  sachans 

«  For  nos  forterèces  garder. 

«  Di  li  qu'i  porra  bien  tarder 

«  De  retorner  en  douce  France. 
360  «  Or  li  di,  naim,  que  il  s'avance.  » 
Ce  dist  Fédriz  en  aventure, 

Mes  il  dist  la  vérité  pure; 

Car  ançois  qu'il  fust  retourné, 

Furent  François  mal  atome 
365  A  Courtray;  dont  par  tens  feron 

Mention,  quant  en  point  seron. 
Le  naim  du  retourner  pensa, 

Et  Fédriz  de  bien  s'apensa; 

Car  il  a  le  naim  miex  monté 
370  Que  tel  est  sire  de  conté  *, 

Et  donné  de  riches  joiax; 

Car  le  naim  trouva-il  loiax 

En  son  mésage  et  en  son  fait; 

Et  por  ce,  Fédriz  li  a  fet 
375  Et  courtoisie  et  honnor, 

Et  plus  encor  por  son  seingnor. 

L'en  dist  que  por  le  chevalier 

Baise  la  dame  Tescuier  :  • 

Et  por  ce  que  Fédriz  trouva 
380  Le  naim  sage  et  esprouva, 

A  lui  honorer  entendist. 

L'en  doit  entendre  ce  qu'il  dist. 

Non  pas  que  cil  est  qui  parole; 

Car  moult  souvent  une  parole 
385  Dist  I  biax  bons  qui  n'est  pas  bonne  : 

Ausi  de  petite  personne 

Ot  l'en  souvent  bien  grant  sens  dire. 

L'en  ne  puet  pas  le  sens  descrire 

D'un  bons,  s'il  est  biax  par  dehors; 
390  Car  le  sens  est  dedens  le  cors, 

Et  le  cuer  est  sa  mansion , 

Sanz  avoir  nule  aception. 

Einsinques  le  naim  s'en  revint, 

Et  tout  ainsi  comme  il  convint 


'  Ed.  qu'il,  au  heu  de  qui.  '  Le  ms.  porte  par  erreur  as,   au  comme  un  nom  propre  de  lieu,  mais  In 

'  Le   mot   seigneur   mança«   dans  lien  de  n.  sens  nous  parait  élre  :  il  a  mieux,  monté 

le  ms.  '  Qu'il  aille  et  vienne.  le  nain  que  ne  Test  le!  seigneur  de 

'  Il  faudrait  cùs,  aa  lieu  de  ses.  *  M-    Buchon    a    imprimé    Conté  comté. 


ATTRIBUÉE  A  GEFFROl  DE  PARIS. 
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395  A  son  mésage  raconté  ; 

Si  se  loua  de  la  bonté 

Que  Dan  Féclric  fête  li  ot. 

Et  quant  mésire  Charle  l'ot, 

A  guerroier  sa  gent  ensaingne; 
400  Mes  petit  i  ot  de  gaaingne;  B 

Car  les  chastiax  carnis'  estoient. 

Et  les  citez  riens  ne  doutoient 

Dont  l'en  les  péust  aségier; 

Si  n'estoit  pas  moult  de  légier 
405  Prendre,  car  fortune  clochoil,  C 

Et  river  ausint  aprouchoit. 
L'année  m.  ccc  et  i. 

De  France  furent  li  commun 

Esn»éu  pour  aler  en  Flandres. 
410  De  ce  ne  fu  pas  li  roys  tendres  D 

Au  prnmier,  mes  au  derrenier 

En  fu-il  lasclies  et  lanier*. 

Si  est  bien  droiz  que  il  s'en  plaingne; 

Car  il  avoit  en  sa  compaingne 
415  France,  Poito  et  Picardie,  E 

Anjou,  Champaingrte  etNormendie, 

Bretaingne,  Thoreingne,  Borgoingne, 

Toute  la  terre  de  Gascoingne. 

Mes  toute  iceste  compaingnie 
420  N'i  fist  qui  vausist  une  alie;  F 

CarLoys,  li  quens  d'Ennevers, 

Les  amis  au  roy  niist  envers 

Par  dons  et  en  autre  manière, 

Si  comme  il  fu  ça  en  arrière 
425  Trouvé  par  plusors  gentilz  hommes         G 

Qui  le  dirent,  comme  preud'ommes. 

Au  roy  et  encore  en  apert; 

Mal  se  queuvre  qui  le  cul  peit'. 

Et  ainsint  nos  gens  riens  ne  firent, 
430  Mes  que  par  les  chans  se  déduirent;       H 

Et  li  roys  si  sonnoit  ses  cors 

Par  les  forez,  chaçanz  les  pors 

Et  les  oisiax  qui  sont  volages; 

Et  Flamens  prenoient  ostages. 
435  Leurs  villes  serrent  et  restraingnent ,       J 

A  mort  mètent  quanqu'il  ataingnent; 

Si*  ne  ne  les  tient-on  pas  por  folx. 

Misire  Jacques  de  saint  Poix 

Si  fu  cause  de  cest  outrage 
440  Par  coustume ,  par  mal  usage  K. 

Qu'il  vot  en  Flandres  alever; 

Ce  fist  les  Flamens  eslever. 

Par  avarice  et  convoitise 

La  guerre  fu  en  Flandre  mise, 
445  Et  furent  les  François  à  Bruges*  L 


Mors  de  uuiz  et  mis  à  déluges 
Dedenz  leurs  lis,  saoz  desfiance. 
Ce  firent-il  au  roy  de  France; 
Sanz  desfier  tous  les  ocirent. 

450  Ainsint  de  Flandres  s'en  issirent 
Celz  qui  escliaper  vis  en  purent; 
Autres,  genz  ne  les  secoururent. 
Si  fu,  en  I  jour  et  i  niaia*'. 
Toute  Flandre  mise  en  la  main 

455  Des  Flamens,  si  com  devise''; 
Si  n'i  ot  le  roy  ne  justice 
Dedens  Flandres,  ne  seingnorie; 
Et  si  fu  bien  close  et  garnie. 
Si  en  furent  Flamenc  seingnor, 

460  Le  petit  comme  le  gi-eingnor; 
Par  l'usage  de  Lombardie* 
Einsi  se  toma  la  mestrie'. 

Cèle  année  desus  nommée , 
Avoit  de  grant  gent  assemblée 

465  Devant  la  cité  de  Palerme  . 

Charles  ce  fist  en  peu  de  terme, 
Et  par  armes  i  atendi 
Qu'à  lui  la  cité  se  rendi; 
Et  son  fet  ainsint  entreprist 

470  Que  autres  plusieurs  chastiax  prist. 
Mes  tozjors'"  ne  pot  ainsint  fère; 
Car  venuz  li  est  un  contraire 
D'une  chaleur  qu'el  païs  vint. 
Fontainnes  tairir  en  couvint, 

^■75  Douces  eves  troubles  venir 
Et  grosses  mouches  avenir 
Plainnes  de  venin  et  d'ordure  : 
Qui  poins  estoit  de  leur  pointure, 
11  les  couvenoit  à  mourir; 

^80  Que  riens  ne  l'en  povoit  garir. 
Ainsiques  vint  ceste  tempeste 
Qui  ne  lessoit  chevex  en  teste. 
Ne  destrier  nul  qui  ne  fust  mort; 
Si  en  fu  Challes  moult  mains  fort. 

*85  A  cel  meschief  fu  amené, 

Quant  son  ost  n'ot  dont  estrené" 
Fust  de  destrier  qui  fust  de  pris  : 
Si  i  fu  adont  entrepris''' 
Que  il  ne  sot  que  fère  doie. 

'ioo  Et  adonc  Fédriz  li  envoie 
I  mésage  qui  li  a  dist 
Que  il  vuidast  sanz  contredist, 
Ainz  qu'il  soit  prest  sanz  demeurée 
D'avoir  bataille  ordenée. 

495       Quant  Charles  ouï  la  nouvèle, 
Qui  ne  li  fu  mie  moult  bêle. 


'  M.  Baclion  a  imprimé  carins,  mot 
qui  peut  se  lire,  en  effet,  dans  le  ma- 
nascril;  mais  le  sens  exige  carnis,  qui 
est  ici  pour  garnis.  Dans  quelques 
autres  passages  on  trouve  le  c  substitué 
ainsi  au  g. 

"  Indolent. 

'  Ed.  en  apart  et  part.  Quoique  ces 
mots  soient  abrégés  dans  le  ins.  le  sens 
du  premier  ver»  oblige  à  lire  en  apert 
(in  aperto)  «<  la  rime  amène  nécessai- 


rement peH  (apparel).  Gejfroi  de  Paris 
a  répété  presque  textuellement  le  second 
vers  dans  ses  Avisemens  au  roy  Loys 
(v.lll): 

Mau  se  cnevre  qui  demer  peul. 

"  Le  nu.  porte  par  erreur  ci  au  liea 
de  si. 

■''  Ms.  Burges. 

'  Matin. 

'  Il  manque  une  syllabe  à  ce  vers; 
M.  Buchon  a  imprimé  si  comme  :  peut- 


être  vaudrait-il  mieux  lire  si  com  on 
devise. 

'  C'est-à-dire  par  l'avarice. 

'  Ainsi  se  changea  la  seigneurie. 

'"  Le  ms.  porte  ici  par  erreur  torjors  ; 
i7  en  est  de  même  dans  plusieurs  antres 
passages;  mais  on  rencontre  aussi  l'or- 
thographe tozjors ,  que  nous  suivrons  de 
préférence. 

"  Gratifié. 

''  Embarrassé. 


94 


CHRONIQUE 
A 


Si  ot  honte  du  refuser 

Et  gralngnor  honte  du  ruser; 

Si  66  porpense  que  il  face. 
500  Manl'  que  Fcdric  en  une  place 

Trouver  pouïsl,  et  hii  ensemble. 

Ce  !i  manda,  si  com  moi  semble,  B 

Que  pendant  icèie  jomée 

Que  devoit  estre  raseml)iéc 
ô05  ]j9  genl  d'entr'euz  por  batailler, 

Qu'ensemble  pouïssent  parler. 

Ce  fn  le  conSfil  que  il  prist;  C 

El  ainsi  comme  il  le  requist 

Fédri/.  le  vot^  et  olroio. 
510  Nus  d'eus  conseil  n'i  envoia. 

Mes  à  pu  de  gent  assemblèrent 

Endui  les  princes  et  parlèrent'.  D 

Si  a  dist  Fédriz  et  conlé 

A  Charles  le  bien,  la  bonté 
5)5  Du  pape  qu'envers  lui  avoit; 

Et  quant  mésirc  Charles  voit 

L'entencion  qu'envers  lui  ot,  E 

Esbahi  fu  et  ne  dist  mol. 

Fédriz  à  Cbarle  a  révélé 
520  El  mouslré  escrit  seélé* 

Con)ment  le  pape  Tasoloit*, 

Et  comment  les  François  vouloit  F 

Mètre  à  mort,  à  occision; 

Et  tout  à  cesle  entencion 
525  En  Puille  les  avoit  fait  traire. 

Si  que  nul  n'en  puï.st  reirai  re 

De  son  pooir,  de  ses  liens,  G 

Et  ocis  des  Sycilicns 

Féussent  lre{>louz,  sanz  requeuvre  : 
530  (i  C'estoil  l'amor  et  la  bonne  ouvre 

«  Poui'quoy,  sire,  venir  vous  fist, 

«  Que  luit  i  fussiez  desconfist  H 

«  Quanque  vous  estes,  route  à  route*; 

«  Et  vous  estes  au  point  sanz  doute , 
535  «  S'au  besoing  ne  vous  prenez  garde, 

n  N'il  n'est  chose  qui  vous  en  garde. 

"  Vous  n'avez  cheval  en  estable  :  J 

«  L'air  ne  vous  est  pas  couvenable, 

'<  N'avoir  ne  poez  vos'  secours. 
540  «  Vous  ne  poez  fouïr  le  cours; 

«  Nous  savons  les  pas,  les  passages; 

•  Si  demorrez  por  les  ostages;  K 

«  Au  bar*  vous  a  le  pape  pris.  » 


RIMEE 

Adonl  fu  Charles  entrepris; 

545  Car  l'excommunication 
Vit,  et  puis  l'assolution 
Du  pape ,  qu'à  Fédriz  fesoit  ; 
Comme  esbahiz  si  se  taisoit. 
En  apert"  l'escomenioit; 

550  Et  puis  emprès  li  envoioit 
S'asolulion '"  seélée. 
Ceste  voie  avoit  controuvée 
El  ci  por  François  mètre  à  mort. 
«  Ma  conscience  me  remort; 

555  «  Çà,  dist  Fédriz,  je  m'en  délivre.  » 
Et  puis  li  jura  sus  le  livre 
Des  evangèles  qu'ainsi  ière  : 
«  Si  est  fel  en  cesle  manière 
«  De  vous  mètre  à  mort  le  marchié.  » 

560       Adont  lut  Charles  à  meschié  "  ; 
Car  ce  avoit  mandé  et  escrit 
L'apostoile  par  sou  escrit". 
Si  covint  fornir  et  plegier 
La  pais  que  Karles  llsl  Ogier, 

565  Au  frère  au  roy  de  Saint-Denyse'^; 
Plus  près  m'est  char  que  n'est  chemise. 
«  Çà  dist  Fédris,  monseingnor  Cbarle, 
«  Lessons  ester  noslre'*  bataille, 
"  Et  si  rolornons  à  acort; 

570  «  Endroit  de  moi  je  m'i  acort, 
«  Biau  cousin,  por  la  voslre  amor; 
«  Et  se  le  pape  en  fel  clamor, 
«  Lessons  son  crier  et  son  braire; 
"  Jà  por  lui  ne  lérons  à  traire'* 

575  «  Nostre  proufist,  comment  qu'il  aille; 
"  Il  n'ierl  jà  tel  qu'il  nous  assaille. 
«  Si  sui,  sire,  prest  d'acorder, 
«  Si  com  vous  voudrez  recorder; 
t  Je  tendrai  là  vostre  ordenance 

580  «  Pour  avoir  pais  à  ceulz  de  France, 
"  Si  que  de  grant  et  de  menor 
<i  Aies  ceslui  jor  fet  honnor.  » 

Quant  Karles  vit  l'umillté 
De  Fédriz,  et  la  vérité 

585  Et  la  grant  loyauté  de  lui , 

Si  s'est  joint  lors  plus  près  de  lui , 
Et  se  baisièrent  en  la  bouche. 
Ainsint  l'un  à  l'autre  se  touche. 
Et  jurent  que  leurs  pais  feront, 

590  Ne  plus  en  guerre  ne  seront. 


*  n  mande. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  d'après  le 
ms.  l'en  ot;  mais  c'eil  une  faute  de  co- 
piste, et  nous  croyons  qu'on  doit  lire  le 
vot  (le  voulut). 

■'  M.  Buchon,  après  avoir  terminé  la 
phraseau  mot  assenil)lèrcnt,  a  imprimé 
Eu  dui  les  princes  aparlèrent. 

Nous  avoiu  rétabli  la  leçon  du  ms.  et 
adopté  une  autre  ponctuation,  en  don- 
nant pour  sujet  au  verbe  assemblèrent 
les  mots  endui  les  princes  (ambo  prin- 
cipes). 

'  Nous  avons  modifié  la  le^on  du  na. 
qui  porte  par  erreur  : 

FMri»  k  Cbarle»  riyéU 
Moiislri^  escril  «l  sc^lc. 


'  Lui  donnait  l'absolution. 

'  "Troupe  par  troupe. 

'  Ed.  nus  au  lieu  de  vos. 

*  Ed.  var  au  lieu  de  bar. 

°  Ed.  en  apart. 

'*  Ed.  sa  solution  au  lieu  de  s'aso- 
lution  (son  absolution). 

"  Éd.  amcschié;  nous  avons  préféré 
lire  à  meschié  (à  malheur). 

'*  Le  ms.  porte  par  erreur  estrit. 

"  C'esf-à-flire,  il  fallut  donc  que  le 
frère  du  roi  de  Saint-Denis  (de  France) 
accordât  et  jurùt  la  paix  que  Charle- 
luagne  fit  jadis  avec  Oger.  La  même 
ejcpressionse  retrouveplas loin  (v.  T)  i  g8)  ; 
et,  dans  ces  deux  passages,  il  est  question 
d'iuie  paix  forcée,  qui  est  contractée  dans 


des  circonstances  difficiles,  (y est  une  al- 
lusion aux  vers  t028i  et  suivants  du 
roman  d'Oger  le  Danois  :  Charlemagne, 
qui  tenait  Oger  en  prison,  est  forcé,  pour 
obtenir  son  assistance  contre  le  Sarrasin 
Braiher,  non-seulement  de  lui  offrir  la 
liberté  et  la  restitution  de  toute  sa  terre, 
mais  de  livrer  son  propre  Jîls  à  la  discré- 
tion de  son  prisonnier.  (  Voy.  la  Cheva- 
lerie Ogier  de  Danemarche,  édition 
publiée  par  M.  Barrois,  p.  422  el  s.) 
Nous  ne  voyons  pas  quel  sens  présente- 
rait la  leçon  de  M.  Buchon ,  qui  a  im- 
primé ogier,  comme  si  ce  mot  n'était  pas 
un  nom  propre. 

'*   Ms.  moslre  au  lieu  de  nostre. 

''  Ms.  braire  au  lieu  de  traire. 


Si  ont  acordé  qu'en  Cezille 
Fédriz  n'aura  chastiau  ne  ville, 
Mes  que'  par  manière  de  garde  : 
Et  ainsint  le  conseil  regarde 

595  Que  Dant  Fédriz  cèle  tendra, 
Jusqu'à  tant  que  l'en  li  rendra 
Une  autre  terre  en  héritage; 
Et  de  ce  devoit-il  l'omage 
Fère  au  roy  et  ses  successeur, 

600  Et  du  royaume  les  honneurs, 
Et  le  non  de  roy  délessoit; 
Et  roy  et  seingnor  connoissoit 
Li  roy  Karles  à  tozjors  mes, 
Sanz  aler  contre  lui  jamès. 

605  Forterèces,  chastiax,  citez, 
A  Fédriz  touz  au  roy  quitez; 
Riens  n'i  dust  avoir  que  sou  vivre. 
Ainsi  durent  estre  délivre; 
Et  à  ce  chascun  d'eulz  s'cncline. 

610  Si  en  ot  Fédric  la  saisine 
Por  garde,  et  la  propriété''' 
Au  roy  :  si  sont  en  amisté 
Torné  qui  furent  anemi  : 
Riens  n'est  qui  vaille  bon  ami. 

615  Et  por  ce  que  ce  fust  plus  ferme. 
Faire  en  durent,  i  poi  de  terme, 
Mariage  les  li  parties. 
En  pais  se  sont  einsi  parties; 
Et  le  pape  ceste  chose  a 

620  Esprouvé;  mais  fère  n'osa 
Autre  chose  ne  contredire. 
Si  se  tenoit-il  bien  de  rire. 
Quant  il  ot  failli  a  son  esme^; 
De  grant  duel  est  tourné  en  pesme , 

625  Quant  ne  fu  fête  la  pensée 
Que  son  mau  cuer  avoit  pensée 
De  la  noble  chevalerie. 
Mes  à  celz  cui  Diex  donne  aïe 
Ne  puet  au  derrenier  nul  nuire , 

630  Et  l'en  dit  que  cil  ne  puet  fuire 
Qui  les  talons  a  bréulez; 
Et  maintes  genz  sont  reculez 
D'acomplir  leiu-  mauvez  penser, 
Por  ce  que  le  contrepenser 

635  Leur  pensée,  qui  est  sencstre. 
Ne  leur  délesse  à  fin  mètre. 
Si*  ne  pot  le  pape  parfère 
Ce  qu'il  cui  doit  des  François  fère. 
Charles  ne  volt  plus  séjoruer, 

640  Ainçois  pensa  du  retorner  : 

Quel  merveille  !  à  chascun  uisiau 
Est  tozjors  son  ni  le  plus  biau. 
Mes  au  tomer  de  Dant  Fédriz 
Perdi  Charles  l'empéreriz^, 

645  Jehan  avec  de  Harecourt, 
Qui  mes  très  estoit  de  sa  court, 
Et  maint  autres  de  maladie; 
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Qui  sara  les  noms,  si  les  die. 

Ainsi  en  France  s'en  revint 
650  Courroucié;  fère  le  couvint. 

De  sa  famé  que  perdue  ot, 

Se  conforta  le  miex  qu'il  pot. 
B  Cel  an  de  M.  CGC  et  1 , 

S'aBemblèrcnt  tuit  li  commun 
655  Des  villes  de  Flandres,  et  firent, 

Ançois  dis-je  mes,  contrefirent 

En  Flandres  x  roy  de  novel, 
C  Par  orgueil ,  bobance  et  revel. 

Onques  mes  tel  forsenerie 
660  Ne  lu  de  tèlc  gent  oïe. 

Qui  lor  propre  seingnor  lessièrent. 

Et  I  vilain  roy  eslevèrent, 
D  Et  tournèrent  une  conté 

Defet,  sanz  droit,  en  royauté. 
665  Si  orent  Voy ,  mes  raaiiau , 

Car  il  n'ot  cité  ne  chastiau: 

Por  ce  fu  mau  fondé  sus  pierre. 
E  Lor  roy  qu'il  firent  ot  non  Pierre. 

I  gras  vilain,  félon  et  grant, 
670  Et  ot  seurnon  de  Tisserant. 

Courtois  eatoit,  larges,  jolis, 
Por  ce  fu-il  à  roy  eslis; 
F  Mes  les  jobs  ne  font  pas  tout; 

II  se  mètent  plus  tost  au  bout, 

675  Por  fuire ,  qu  emmi  por  combattre. 
S'en  furent  Flamens  folz  et  natre 
Qui  d'un  chétif  et  d'un  vilain 
G  Firent  lor  seingnor  souverain. 

Et  foy  baillèrent  et  fiance 
680  De  lui  fère  obédiance, 

Et  d'avec  lui  mourir  et  vivre. 
Si  en  furent  bien  de  sens  y vre , 
H  Quant  il  li  firent  tel  ofiérte; 

Damage  i  ont  eu  et  perte 
685  Et  li  roy,  plain  de  non  savoir, 
Leur  pramist  aussi  (ce  fu  voir) 
Qu'il  les  garderoit  sanz  meschief; 
j  Mes  il  leur  menti,  par  mon  chiefl 

Son  pooir  ne  s'i  pot  estandre  ; 
690  Si  ne  pot  ce  qu'il  pramist  rendre. 
Bien  i  parust  à  Mons  en  Pèvre, 
Où  Flamenz  fuirent  comme  lièvre; 
K  Et  lor  roy  devant,  tout  le  cours, 

Qui  ne  lor  pot  fère  secours. 
695  Qui  ainsi  pramet  et  ne  soit , 
Le  cuet-  de  son  ami  se  toit. 
Chascun  tost  ordène  et  devise, 
L  Mes  au  parfère  est  la  mestrise. 

Lor  roy  ne  lor  pot  à  fin  mètre, 
700  Por  ce  fu-il  foi  de  pramètre. 
En  cei  temps  d'incarnation , 
Orent  entr'euz  contention 
M  Cordefiers;  car  li  ims  vouloieut 

Propre  avoir,  car  il  se  douloienl 


Si  ce  n'est. 

Le  ms  pmie  par  erreur  pToapénlé. 

Estime,  calcul. 


*  Ms.  ci.  i30A,  et  Catherine  de  Courienai,  son 

''  Charles  de  Viihis  revint  de  son  ex-     épouse ,  ne  ntoarat  que  trois  atis  plus 
pédition  contre  Frédéric  d'Aragon  en     lard ,  te  9  ou.  lé  10  octobre  iSOl . 
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705  Por  ce  que  poi  l'en  leur  fesoit  A 

De  charité  :  l'autre  disoit 

Des  Cordeliers  la  grant  partie 

Qu'à  ce  n'acorderoient  mie 

Qu'il  eussent  propriété, 
710  Mes  vouloient  en  povreté  B 

Vivre,  si  corn  l'ordre  l'ordonne ^ 

A  ce  le  pape  lor  ordoime, 

Et  leur  a  dist  par  tel  manière  : 

«  Vous  alez  avant  et  arrière, 
715  «  Nonçant  de  Jhesu-Crist  la  loy,  C 

"  Et  por  croislre  la  nostre  foy 

»  Qui  est  ou  monde  refroidie, 

«  Car  l'en  ne  quiert  hui  que  boisdie". 

«  L'en  n'a  cure  de  préescheurs; 
720  1.  Mes  losengiers  et  lobéeurs'  D 

1"  Ont  lor  chevance  au  siècle  toute  : 

«  Les  religions  l'en  déboute; 

«  Et  puisque  le  temps  se  desvoie, 

«  Il  convient  que  l'en  les  porvoie 
725  n  Selonc  ce  que  le  temps  se  change.        E 

•  Vous  alez  nus  piez  et  en  langes 
«  Entre  vous;  et  por  ces  prélaz 

«  Estes  moult  traveillés  et  laz, 

«  Et  ce  que  doivent  fère  faites, 
730  «  Ne  d'eulz  nierciez  vous  n'en  estes.        F 

«  Il  ne  font  que  boivre  et  mengicr; 

«  Vivre  vous  estuet  à  dangier; 

«  Ouïz  n'estes  ne  escoutez, 

'•  Mes  escharnis  et  déboutez  ; 
735  «  U  ont  la  char  et  la  toison ,  G 

«  A  vous  défaul-il  la  foison. 

«  Plus  granz  cures  mètent  en  armes 

«  Au  jor  d'ui  que  ne  font  es  armes; 

«  Des  granz  robes,  des  granz  atours, 
740  «  Mercenniers  sont,  non  pas  pastours,       H 

«  Car  ils  ne  quiérent  que  la  lainne; 

«  Le  proufist  ont  et  vous  la  painne. 

I.  Pastours  sont,  mes  c'est  por  elz  pestre, 

"  Dont  maint  sont  qui  ne  se  vent  l'estre  ; 
745  «  Et  vous  estes  lor  chapelain,  J 

«  Mes  au  paier  vous  sont  vilain; 

«  Et  nature  couvient-il  vivre. 

«  Por  ce  nous  convient  à  délivre 

«  Que  ne  me  soit  de  vous  nié 
750  «  Riens  que  vous  aiez  esparuié,  K 

«  Et  en  présant  le  m'aportez , 

«  Et  de  l'emploi er  ne  doutez; 

«  Car  voslre  proufist  en  ferai 

«  Et  mon  honnor  i  garderai. 
755  "  Le  chaut,  le  faiz  portez  du  jor,  L 

'<  Et  ces  moinnes  ont  le  séjor; 

"  Gros  et  gras  sont  et  bien  rentez, 

'•  Et  voient  que  vous  démentez 

•  De  voslre  vivre,  et  ne  vous  oient  : 

760  (I  Si  convient  que  visitez  soient,  M 

«  Et  que  de  leur  grant  habondance 


RIMEE 

«  L'en  vous  face  aucune  pitance. 

"  Dismes  ont  et  maladcries; 

«  Si  sont  pleinnes  lor  abéies, 
765  «  Et  ont  granges  et  priorez 

n  Où  Diex  est  moult  pou  aourez  : 

«  Si  covient  que  l'en  les  retranche , 

«  Por  ce  qu'il  ont  vers  vous  main  clanche.  » 

Quant  ceste  novèle  ont  ouï 
770  Li  frère  en  furent  esjouï, 

Quelrpe  semblant  que  chascun  face. 

Trop  bien  quident  que  Boniface 

Lor  veille  aumosne  et  grâce  fère; 

Mes  il  ne  pense  qu'à  lui  traire 
775  Toute  l'espargne  et  la  *  moisson. 

Aussi  prest  com  lièvre  en  buisson*, 

Apareillé  fut  d'eulz  aidier; 

Si  furent  pris  en  lor  cuidier. 

«  Or  tost,  seingnors,  çd ,  cel  avoir, 
780  "  Moult  bien  vous  renterai  de  voir.  » 

Et  celz  lantost  li  aportèrent 

Tant  d'argent  qu'ebbahis  en  ièrent 

Ceulz  qui  là  furent ,  li  riche  homme , 

Et  de  l'avoir"  et  de  la  somme. 
785  Quant  l'argent  visl  et  tint  le  pape. 

Il  n'a  pas  poour  qu'il  Ji  eschape; 

Si  leur  a  dis  :  «  Par  saint  Germain! 

«  Vous  n'aurez  ne  hui  ne  demain 

«  Cest  argent  :  porchaciez  de  l'autre, 
790  "  Et  relomez  en  vostre  piautre''. 

«  Où  avez-vous  pris  tant  d'argent.-* 

«  Pas  ne  vous  tieng  à  bone  gent. 

«  Cest  argent ,  cest  trésor  avez 

«  Par  les  gens  que  vous  décevez; 
795  «  De  princes,  de  clers  et  de  lais, 

"  Prenez  vos  testamenz  et  lais, 

«  Dont  vous  avez  la  grant  peccune. 

«  Bonne  ville  n'a-il  naisune 

"  Où  ne  soiez  mis  et  plantez 
800  «  En  toute  la  chresti  entez 

»  Por  avoir  exécutions  *. 

M  Toutes  autres  religions 

«  Ausi  avez  com  en  despit. 

«  Cil  qui  sa  foy  ment  et  guerpit 
805  «  Ne  doit  nul  proud'omme  louer. 

•  N'avez-vous  loz  voulu  voër 

CI  Povreté  et  obédiance 

"  A  Jhesu-Crist  et  contenance'.^ 

«  Vous  vous  voulez  mal  atorner, 
810  «  Quant  au  siècle  voulez  torner. 

«  L'Escripture  vous  en  arguë 

.  Par  celui  qui  tient  la  charrue 

"  Et  puis  derrière  soi  regarde. 

«  Je  tieng  vostre  gent  à  musarde. 
315  «  Escriplure  et  droit  vous  reprent, 

n  Ausi  com  le  chien  qui  reprent 

«  Ce  qu'il  a  geté  de  son  cors. 

«  Or  tost  de  céenz  alez  hors, 


Ed.  lor  donne. 
Ed.  voisilic. 
Ed.  lodécurs. 


lia  manque  dans  le  ms. 

Le  ms.  porte  pur  etrenr  boisson. 

Ed.  l'argent  au  lieu  de  l'avoir. 


^  Étable,  chenil. 

'  Exécutions  te.stamentaires. 

'  Continence. 
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«  Et  vostre  ordre  bien  maintenez;  A 

820  «  A  ce  qu'avez  si  vous  tenez  ; 

«  Soyez  à  povreté  amis, 

«  Car  ainsint  l'avez-vous  pramis. 

«  Por  XXX  sols',  por  xx,  por  x, 

«  Pramétez  aus  genz  paradis  ;  B 

825  «  Mes  que  aésé  soient  H  frère ^ 

«  Les  pieds  avant,  la  teste  arrère, 

«  En  paradis  les  métez  sains, 

«  Qui  sont  de  mauvestiez  tous  plains; 

«  L'escommeni  vous  absolez  ;  C. 

830  «  Ainsint  tout  le  monde  afolez 

«  Par  truffes  et  par  burelures'. 

«  Avez  cbiez  vous  les  sépultures, 

«  Dont  povres  sont  prestres  curez  ; 

«  Si  leurs  brebiz  avez  curé,  D 

835  «  Et  ceulz  qui  sont  de  vostre  site , 

«  Qui  ainsi  ne  s'en  iront  quite. 

«  Trestoutes  ordres  mendiens, 

«  Estiviax,  solers  à  liens*, 

«Visiterai,  comment  qu'il  aille,  E 

840  «  Et  du  grainz  esterai  la  paille. 

«  Et  qui  pramet  et  point  ne  soit, 

«  Le  cuer  de  son  ami  se  toit. 

«  Voer  si  est  de  volenté, 

"  Mes  soldre  c'est  nécessité.  »  F 

845       Ainsint  perdirent  lor  avoir ^. 

Si  tieng  touz  celz  à  non  savoir 

Qui  moustrent  le  leur  en  apert. 

En  ces  Cordeliers  bien  apert 

Qui  por  ce  lor  trésor  perdirent,  G 

850  Car  à  l'apostoile  le  dirent. 

De  toz  a  paiz  cil  qui  se  tait, 

Et  qui  respont  si  a  le  plait. 
Cèle  année,  fu  Lombardie 

De  richèces  moult  apovrie,  H 

855  Por  ce  que  nul  n'aloit  à  Romme  : 

Ci  prélas  mist  le  roy  lor  bomme*; 

Si  n'osèrent  passer  les  mons. 

Lors  commancièrent  lem-s  sermons 

A  fère  chevaliers  en  France;  J 

860  Si  perdirent  leur  audiance 

Clers;  si  furent  mis  avant  lais 

Et  sus  divinité  les  lais, 

Les  buez  derrières  la  charrue. 

Cest  arguëment  si  s'arguë  K 

865  Tout  droit  par  impossibile; 

Dont  le  clergié  est  avilie' 


Et  torné  devers  la  main  pote  *  : 
Et  ce  fu  de  par  Pierre  Flote, 
Qui  dedens  Paris  commença 

870  A  sermonner;  ançois  tença, 
Car  son  sermon  tençon  sembla. 
Je  ne  sai  où  son  tieuste®  embla. 
Car  en  Bible  ne  fu  pas  pris. 
Toutes  voies  assez  apris 

875  Avoit  de  sens  et  d'escripture. 
Et  bon  sens  avoit  de  nature; 
Mes  l'ordre  de  chevalerie 
Ne  requiert  pas  préescherie. 
Mes  le  monde  si  se  bestorne 

880  Qu'il  convient  que  clergié  se  tome 
Du  tout  à  fère  le  fet  d'armes; 
Nid  n'i  a  qui  pense  des  armes; 
Les  bestes  si  sont  sanz  pastor. 
Nul  n'i  pense  qu'à  bel  ator 

885  Et  biau  aparoi  par  dehors. 
Et  l'ame  lessent  por  le  cors. 
Et  por  ce  couvient-il  et  faut 
Que  viengnent  du  tout  en  deffaut 
Les  membres,  puisqu'èles'" n'ont  chief. 

890  De  fin  en  fin,  de  chief  en  chief. 
Je  n'i  voi  au  jor  d'ui  yglise 
Qui  ne  soit  à  ceste  fin  mise 
Qui"  prumier  n'ait  paie  diziesme, 
Double  dyziesme  ou'^  cinquantiesme. 

895  Et  tout  se  part  et  si  se  font; 

Car  celz  qui  le  prennent  n'en  font 
Vers  Sainte  Yglise  leur  devoir  : 
Les  recevéeurs  ont  l'avoir, 
Et  le  roy  a  le  nom  de  prendre. 

900  Mes  qui  bien  i  voudroit  entendre, 
Le  conseil  le  roy  prent  et  part. 
Et  le  roy  a  la  mendre  part. 
Mes  le  roy  ne  déust  plus  estre 
£nfant;  assez  pouïst  connoistre 

905  Qui  li  donne  ou  pain  ou  pierre. 
Se  li  roys  vousist  bien  enquerre. 
Il  trouva  st  tost  que  si  sergent 
Si  ont  le  plus  de  son  argent. 
Qui  en  font  les  riches  manoirs, 

910  Dont  je  ne  sai  s'il  seront  hoirs; 
Car  l'en  voit  trop  petit  "  avoir 
Bonne  fin  trésor  et  avoir 
Qui  est  aquis  mauvèsement. 
En  cel  an,  au  commancement, 


'  Ed.  fois  aa  lieu  de  sols. 

'  M.  Buchoii  a  imprimé  a  èse  au  liea 
de  aésé,  sans  interrompre  le  sens  à  la  fin 
du  vers  précédent.  Mais  nous  croyons 
qu'il  s'agit  d'un  nouveau  grief  :  pourvu 
que  les  frères  (les  Cordeliers)  soient 
arrangés  (dans  un  cercueil)  les  pied» 
avant,  etc. 

'  Moquerie». 

*  Boniface  VIII  désigne  ici  les  ordres 
mendiants  par  les  chaussures  qu'ils  por- 
taient (chaussures  d'été,  souliers  à 
liens);  M.  Buchon  a  dénaturé  la  véri- 
table leçon,  en  imprimant  : 

Esluvax,  solers,  aliéna. 

n  est  douteux  qu'une  telle  mesure 
TOME  xxir. 


ait  été  prise  en  1301  contre  l'ordre  des 
frères  Mineurs.  Il  est  vrai  qu'en  l'an 
1297  Boniface  VIII  avait  déclaré,  par 
unebulle  du  3  des  ides  de  novembre,  que 
leurs  biens  étaient  la  propriété  da  Saint- 
Siège;  mais  il  n'avait  fait  que  renouve- 
ler une  décision  prise  par  Nicolas  III, 
qui  fut  ensuite  cotfirmée  par  plusieurs 
papes  très-favorables  à  l'existence  de  cet 
ordre,  et  qui  ne  ressemblait  en  rien  à 
une  spoliation.  Notre  auteur  n'est  donc 
peut-être  ici  que  l'écho  d'un  bruit  popu- 
laire. 

'  Telle  est  la  leçon  du  ms.  M.  Buchon 
avaitimpriméhoTaraeaulieudehoïavae; 
mais  ce  vers  demeurerait  encore  très-obs- 


cur avec  cette  correction.  Peut-être  fau- 
drait-il lire  : 

As  prêtas  mist  le  roy  lors  bomme  ; 

c'est-à-dire:  le  roi  mit  alors  borne  (em- 
pêchement) aux  prélats. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  avilie  ;  maii 
en  lisant  avilie  (avili)  on  satisfait  au  sens, 
à  la  rime  et  à  la  mesure. 

'  Main  gauche. 

'  Texte. 

"  Ed.  pour  qu'èles. 

'  '  Peut-être  faudrait-il  mettre  que  au 
lieu  de  qui. 

"  Le  ms.  porte  par  erreur  en  au  lieu 
de  ou. 

"  Trop  peu,  trop  rarement. 

i3 
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915  Ne  s'estoient  pas  entr'amans  A 

Ne  les  François  ne  les  Flamans. 

Au  noir  Lyon  la  Fleur  de  Lis 

Prist  la  terre  de  çà  le  Lis, 

Et  désérita  de  louz  poins; 
920  Ainsi  lor  eschapa  des  poins;  B 

Et  droit  le  jeusdi  absolu, 

Li  quens  d'Artois  lor  a  tolu 

De  lor  gent  une  grant  partiel 

Entor  Fumes,  cèle  nuitie 
92B  Où  en  chevauchant  s'encontrèrent,         c 

Il  ne  bésièrent,  n'acolèrent, 

Ne  ne  firent  chançons  ne  dances, 

Mes  des  espées  et  des  lances 

Au  prumier  s'entresaluèrent; 
930  Qu'il  ne  se  tindrent,  ainz  versèrent.       [) 

Aus  esloiles  et  aus  chaudèles 

De  leurs  heaumes  les  estancèles 

Véoit  on  clèrement  saillir. 

Tuit  Auvent  près  à  assailhr, 
935  Et  au  combalre  preuz  et  prest,  E 

Et  de  rendre  à  chascun  son  prest; 

Car  de  chascune  part  estoient 

Bone  gent  qui  se  combatoient. 

De  nuit  fut  fet  ccl  grant  assaut, 
940  Dont  l'un  recule ,  l'autre  saut  ;  F 

Li  uns  si  versent  et  trébuchent; 

Et  li  François  Monjoie!  huchent; 

Et  l'autre  partie  s'escrie 

Saint  Jorge  la  chevalerie! 
945  Maint  poing,  maint  pié,  mainte  cervèle,  G 

Maint  chevalier  versé  de  selle, 

Maint  destrier  à  terre  gésir, 

Maint  courcier  qu'on  ne  pot  saisir 

Voit-on  fuiant  qui  n'avoit  mestre; 
950  Car  tout  à  destre  et  à  senestre,  H 

Tout  estoit  plain  de  mortuaire. 

Là  véissiez  crier  et  braire. 

Tant  i  avoit  grant  chapléiz  : 

Fors  furent  Flamenz  envéiz. 
955  D'autre  partie  les  Flanianz,  j 

Et  avec  eulz  les  Alemanz , 

Ont  les  François^  fort  contresté. 

Et  orent  pris  et  arresté 

Phelippe  d'Artois  par  vigor'; 
960  Dont  au  ravoir  ot  grant  labor,  K 

Et  grant  doulor  et  grant  hachie  : 

Mainte  personne  trébuchie 

y  fu  de  vigueur  et  de  pris. 

I  baron  alemant  Tôt  pris 
965  Phelippe  d'Artois,  ce  fu  voir  :  L 

Son  père  i  mist  force  au  ravoir, 

Et  de  Nouiers  monseingnor  Mile; 

Le  chambellant  de  Tanquarville 

Par  force  d'armes  i  fist  tant 


RIMEE 

970  Que  il  prist  tantost  TAlemanl, 
Qui  tout  pris  l'en  cuidoit  mener. 
Bien*  se  Savoient  as*éurer  : 
De  lances,  d'espces,  de  dars, 
Se  féroient  de  toutes  pars; 

975  Mes  quant  cel  Alemant  fu  mort, 
AuS  Flamens  fu  grant  desconfort. 
Et  en  furent  fort  esmaiez; 
*  Qu'il  estoient  forment  plaiez, 

N'onques  puis  ne  tindrent  centainne 

980  Qu'il  perdirent  lor  chevetainne. 
Par  la  défaute  de  lor  chief 
Tornèrent  il  tuit  à  meschief; 
Dont  les  François  se  resbaudirent 
Et  de  tel  part  les  rasaillirent, 

985  En  tèle  guise,  cèle  nuit, 

Qu'à  cui  que  il  plaise  ou  ennuit. 
Il  les  convint  arrier  retraire. 
Si  toma  lor  fet  à  contraire', 
Car  cèle  nuit,  à  la  vespré, 

990  Là  perdi  la  force  le  pré; 

Et  quant  il  fouir  s'en  cuidièrent, 
François  arrière  les  tournèrent. 
Le  quens  d'Artois,  le  bon  Robert, 
Si  le  fist^  c'onques  lor  haubers 

995  Ne  leurs  armes  ne  lor  valurent; 
Si  conquis  et  desconfis  furent 
Et  si  fortune  lor  torna , 
Que  peu  arriers  en  retoma. 
De  XX.  M  qui  s'asemblèrent. 

1000  Einsi  le  diziesme  paièrent 

Destriers,  palefrois  et  Frisons: 
De  bernois  et  de  garnisons 
lUuec  François  largement  prisrent* 
Dont  leurs  cors,  lors  villes  garnirent. 

1005  Seingnors,  de  la''  guerre  ainsi  va: 
Se  l'un  «n  prent,  l'autre  rien  n'a; 
Fortune  sus  chacun  se  mue; 
Et  qui  bien  est  ne  se  remue. 
Car  tel  cuide  l'autri  avoir 

1010  Qu'il  pert  son  cors  et  son  avoir. 
L'année  M.  ccc  et  ii, 
Pristrent  Flamens  conseil  entre  euz 
De  guerroier  le  roy  des  Frans; 
Et  le  roy  lor  fu  si  soufrans*, 

1015  Si  cortoys  et  si  débonère 

Que  de  riens  ne  lor  volt  meffaire. 
En  plain,  ne  en  champ,  ne  en  rue; 
Mes  la  courtoisie  est  perdue. 
Car  li  Flamenc  n'en  sèvent  gré. 

1020  Monté  furent  en  haut  degré: 
Je  ne  sai  se  il  descendront; 
Mes  il  dient  qu'ainz  se  vendront. 
Et  que  leur  char  iert  bien  vendue 
Ainz  que  soit  morte  ou  retenue; 


'  lly  0  ici  une  double  erreur;  cette 
bataille  du  jeudi  tninl  n'est  pas  de  130i, 
mais  lUi  k  avril  1303  {N.S.);  elle  n'a 
pu  éti-e  livrée  par  le  comte  d'Artois,  qui 
iimiit  péri  Vannée  précédente  à  la  ba- 
taille de  Courtnij. 


'  Le  ms.  porte  par  erreur  Flamens 
au  lieu  de  François. 

'  Cet  événement  arriva  en  1297 ,  et 
Philippe  d'Artois  mourut  l'année  sui- 
vante. 

*  Ed.  un  au  lieu  de  bien. 


'  Agit  si  bien,  combatlil  si  vail- 
lamment. 

'  Ed.  partirent  au  lieu  de  prisrent. 

^  Nous  avons  suppléé  la  pour  la  me- 
sure. 

'  Patient. 


ATTRIBUEE  A  GEFFROI  DE  PARIS. 
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1025  Et  dient  que  point  n'asaudront  A 

Le  roy,  mes  il  se  deffendront 

Avec  lor  roy,  le  tesserant; 

Ne  cheval  n'auront  ne  ferrant, 

Ançois  se  combatront  à  pié 
1030  Et  lor  pais  tendront  em  pié  B 

Et  en  estât,  sanz  avoir  honte 

(Car  chascun  si  se  tint  por  conte), 

Ne  plus  n'i  paieront  servage , 

Ainz  deffendront  lor  héritage. 
1035  Si  ne  doivent*  estre  haïs,  C 

Se  il  deffendent  lor  pais 

A  bone  cause  et  résonnable. 

Je  ne  sai  se  c'est  bien  ou  fable; 

Mes  li  royaus  sont  d'un  acort 
1040  Que  les  Flamens  en  ont  le  tort,  D 

Et  dient  qu'à  la  réauté 

Ne  firent  onques  loiauté ,  ' 

Mes  tozjors  porchacié  nuisance 

Aux  royaus  et  au  roy  de  France , 
1045  El  ont  donné  le  leur  et  mis  E 

Por  fortraire  au  roy  ses  amis. 

Et  bien  i  parust  d'Odouart, 

Qu'il  traïslrent  devers  leur  part 

(Cuidièrent-)  par  i  mariage^; 
1050  Mes  le  roy  des  Frans  en  lu  sage,  F 

Qui  au  conte  le  contredist. 

Et  l'autre  partie  redist 

Que  les  Flamens  en  ont*  le  droit  : 

Je  ne  sai  qui  croire  orendroit; 
1055  Mes  je  tiengfol  celui  qui  cuide,  G 

Et  droit  a  bien  mestier  d'aide. 
Flamens,  en  cel  an,  se  garnirent 

De  garnisons  ce  qu'il  pouïrent; 

Es  forterèces  sont  retraites 
1060  Leurs  genz  et  de  batailles  prestes;  H 

Et  par  le  pais  ont  fet  fosses 

Longues  et  larges,  et  granz  et  grosses, 

Por  fère  les  genz  trébuchier 

Dedenz  les  fossés  et  verser, 
1065  Et  si  que  siège  en  leur  païs  J 

Ni  pouïst  estre  du  roy  mis. 

Einsi  se  sont  il  apresté 

Que  plus  lor  grant  soutilveté 

Que  lor  force  lor  a  valu. 
1070       Plaine  de  fange  et  de  palu  K 

Est  en  Flandres  toute  la  terre. 

N'aimment  pas  là  François  la  guerre; 

Car  François  sont  tost  dissipé 

Si  ne  combatent  à  sec  pié; 
1075  Car  trop  sont  norriz  tendrement.  L 

En  l'ost-avoit  maint  Alement 

Qui  tuit  estoient  soudoier; 

Si  les  fesoit  moult  bien  paier 

Le  roy  Pierres  de  leur  soudées; 


1080  Mes  trop  mal  estoient  poiées 

Les  gens  devers  le  roy  de  France  *. 
Ce  lor  torna  à  grant  nuisance  ; 
Car  qui  bien  poie  bien  acroit, 
Et  de  légier  pas  l'en  ne  croit 

1085  Celui  qui  pramet  et  ne  sot*. 
Por  ce  le  roy  mie  ne  pot 
Fère  son  vouloir  des  Flamens; 
Car  sa  gent  si  sont  mal  parlans  ', 
Et  c'est  au  roy  trop  grant  laidure. 

1090  S'en  poier  méist  bien  sa  cure. 
Il  n'est  ne  tour  ne  forterèce 
Qui  durast  contre  sa  noblèce  ; 
Mes  il  veut  à  cèle  fin  tendre 
Qu'il  gaaingne  tout  sanz  despendre 

1095  Et  sanz  trère  lance  ne  taige; 
Mes  plus  despent  aver  que  large. 
Por  ce  li  lo,  se  gaingner  veut, 
Que  il  doint  plus  que  il  ne  seut'; 
Car  qui  tout  convoite  tout  pert. 

1100       Cel  an,  le  bon  conte  Robert 
Ala  sus  elz  de  par  le  roy. 
Qui  tost  nous  tourna  à  desroy 
Par  orgueil  et  par  grant  bobance. 
Sans  férir  d'espié'  ne  de  lance, 

1105  Sanz  espée  et  sans  faussart  *", 
France  mist  tost  à  i  hasart. 
Je  di  France  :  ançois  du  monde 
La  flor,  si  comme  est  à  la  ronde, 
Mist  il  et  la  chevalerie 

1110  A  honte  et  à  morl  sanz  folie. 

En  cel  an  que  je  di,  sanz  doute. 
Se  mirent  li  noble  home  en  route 
Pour  aler  Flandres  guerroier. 
Et  avec  elz  maint  soudoier 

1115  Du  royaume  et  dyvers  païs. 
Qui  s'en  tornèrent  esbahis 
Vers  Courtray.  Du  reaume  la  flor 
Vint  tout  appareillie  à  flor  "  : 
Borgoingne,  Cascoingne,  Champaingne, 

1120  Anjou,  Poito,  celz  de  Bretaingne, 
De  Pycardie ,  de  Normendie 
Toute  la  flor,  la  baronnie, 
Là  vindrent  tuit  apparaillié. 
Devant  furent  la  gent  à  pié, 

1125  Arbalestiers  qui  bien  le  firent  : 
A  traire  et  à  geter  se  mirent 
De  II  pars  angoisseusement, 
Et  tant  gelèrent  vraiement 
Que  les  saëtes  lor  faillirent. 
1130  Les  autres  genz  de  pié  se  tirent 
Avant,  por  l'assaut  envéir'*. 
Là  pouïst-on  maint  dart  véir. 
Et  maint  espié  et  mainte  lance. 
La  gent  de  pié  forment  s'avance; 


'  Ms.  si  ne  ne  doivent  ;  éd.  si  ne  doi- 
vent point  :  ces  deux  leçons  faussent  la 


mesure. 


A  ce  qu'ils  crurent. 
'  Le  mariage  de  Philippe,  Jille  de  Gui 
de  Dampierre,  avec  lejils  d  Edouard  H. 


Ed.  n'ont. 

Ms.  Franc. 

El  ne  paye  pas. 

Peut-être  faudrait-il  ami  payans. 

Qu'il  n'a  coutume  de  donner. 

Ed.  espic ,  ici  et  plus  bas  (\.  1 1 33) . 


"  Arme  recourbée  en  faux. 

"  Ce  vers  a  été  omis  dans  l'édition. 
Appareillie  à  flor  signifie  sans  doute 
équipée  à  neuf.  [Voy.plus  bas.v.  2804.) 

"  Éd.  en  véir  au  lieu  de  envéir  (in- 
vadere). 

i3. 


100  CHRONIQUE 

1135  Si  se  tiennent  serréement,  A 

Flamens  assaillent  duremenl; 

Et  li  Flamens  fort  se  deJQFendent, 

Et  au  iniex  qu'il  pueent  se  vendent 

Et  les  reculent  à  grani  force. 
1140  Chascun  de  bien  férir  s'efforce;  B 

Et  tant  par  force  et  par  durté 

Se'  sont  ensemble  si  liurté 

Que  les  Flamens  convint  retraire. 

François,  qui  bien  le  voldrent  fère, 
1145  Par  vive  force  les  percièrent;  C 

Devant  et  derrière  les  fièrent; 

Cbascun  pense  d'onnor  aqueire; 

Des^  F"lamens  ont  jonchié  la  terre. 

Et  si  la  gent  de  pié  le  llst 
1150  Qu'auques'  les  niislrent  à  desconfit.        d 

Et  quant  la  grant  chevalerie 

Vit  afleibie  la  partie 

Des  Flamens,  si  on  dist  entr'elz  : 

n  Seingnors,  regardez  à  vos  elz 
1155  «  Comment  nos  gens  de  pié  le  font:       j? 

»  Flamens  près  de  desconfis  sont. 

"  Avant!  seingnors  grans  et  menors, 

«  Gardez  que  nous  aions  l'ennor 

«  Et  le  pris  de  cesle  bataille. 
1160  «  Faisons  retraire  la  piétaille;  fi 

«  Il  ont  très  bien  fait  lor  devoir; 

«  Or  nous  convient  l'ennor  ravoir.  » 

Le  quens  d'Artois  ces  mos  a  dist, 

Et  Pierre  Flote  respondi  : 
1165  «  Sire,  encor  n'esl-il  pas  besoing  g 

«  Que  nous  aillions  de  ci  plus  loing; 

«  Lessons  aux  gens  de  pié  leur  pris, 

«  Car  il  ont  très  bien  entrepris, 

n  Et,  se  Diex  plest,  bien  parferont. 
1170  ((  Se  mestier  est,  moult  tost  seront  H 

«  Secourus,  car  nous  sommes  près, 

'«  Qui  nous  i  bouterons  après, 

«  Et  les  sivons  petitement; 

«  Si  prendront  en  nous  hardement, 
1175  «  El  cuer  de  bien  fère,  et  courage.  »       j 

Ainsi  parla  cil  qui  fu  sage. 

Mes  de  riens  ne  fu  escouté; 

Car  li  sages  sont  débouté, 

Si  comme  il  i  pert  chascun  jor. 
1180  Si  en  vint  tel  honte  à  cel  jor  R 

Aus  Frans  (ne  sai  par  quel  péchié) 

Que  tozjors  lor  iert  reprouchié. 

Et  quant  Pierre  Flote  ot  parié, 

F^i  quens  d'Artois  est  outre  aie  ; 
1185  Si  se  torna  de  l'autre  part,  t, 

Et  dist  :  »  Pierre,  se  Diex  me  gart, 

«Entre  vous,  gens  de  Langue  d'o. 


RIMEE 

I'  A  il  tozjors  du  poil  du  lo.  » 
Quant  Pierre  Flote  l'ot  ouï, 

1190  Si  ne  fu  pas  moult  esjoui; 

Si  dist  :  «  Conte,  que  dites-vous.-' 
»  De  traïson  n'a  riens  en  nous; 
«  Ançois  serons  tozjors  loiax 
«  Et  avons  eslé  aux  roiax, 

1195  «  Sanz  traïson  et  sanz  reprouche; 
«  N'en  nous  ne  sai-je  riens  qui  cloche. 
«  Et  au  jor  d'ui  l'esprouverez , 
«  Que  jà  tant  avant  ne  serez 
«  Que  je  ne  soie  ausi  avant, 

1200  <i  Et  que  ne  soie  au  chief  devant. 
«  Mes  en  la  fin  chascun  verra 
'■  A  qui  de  ccstui  mescherra, 
«  Quant  nous  ostons  ce  que  Diex  donne; 
«  Le  cuer  le  me  dist  et  me  sonne. 

1205  «  Or  i  alons,  Diex  nous  conduie!  » 
Adonc  li  quens  d'Artois  s'escrie  : 
«  Relornez,  gent  de  pié,  rarrière.  » 
Adonc  véist-on  grant  poudrière 
Et  de  chevax  grant  huiéis. 

1210  Celz  de  pié  furent  esbahis 
Quant  arriers  en  les  escria. 
Chascun  pense  que  mal  i  a. 
Et  que  d'une  autre  part  venuz 
Fussent  Flamans,  qui  retenuz 

1215  Eussent  nos  gens  et  mis  à  mort. 
Si  tornèrent  à  desconfort. 
Et  commancièrent  à  ruser*, 
Et  les  Flamens  à  refuser. 
Et  à  elz  ouvrir^  et  desjoindre. 

1220  Adont  ne  se  voudrent  pas  foindre* 
Les  Flamens  por  ralier  eulz; 
Et  celz  qui  furent  orgueillex 
Des  François  à  cheval  se  meuvent, 
Et  nos  genz  à  pié  que  il  treuvent 

1225  A  terre  versent  et  trébuchent, 
El  Monjoie!  escrient  et  bûchent. 
Et  les  Flamens  isneP  le  pas 
Se  sont  torné  devers  i  pas* 
Devers  le  Liz,  que  il  savoient. 

1230  Adonc  se  rengent  quant  il  voient 
Que  cil  à  cheval  viennent  seure. 
Râliez  ensemble  eu  poi  d'eure 
Se  tindrent  tous,  sus  un^  marez; 
Et  les  François,  qui  sont  engrez 

1235  De  conquerre  pris  et  honnor. 
S'assemblèrent.  Dont  déslionnor 
Avint  au  royaume"  et  grant  meschief. 
Car  il  ne  torna  pié  ne  chief. 
Les  Flamanz,  qui  le  pats  connurent, 

1240  Touz  reugiez  sus  le  pas  estm'ent 


'  Afj.  ce. 

'  Ed.  les  au  lieu  de  des. 

'  Les  piétons  agirent  si'  bien  qu'à 
peu  près,  etc. 

*  Keculer. 

'  Et  à  .s'ouvrir. 

*  Poindre  est  mis,  pour  la  rime  aa 
lieu  de  feindre. 

'  Ms.  et  Flamens  isnel,  etc.  Nous 


avons  suppléé  les  pour  la  mesure.  M.  Bu 
ckon  avaitvoulularétablir en  imprimant 
isuel  ;  mais  la  leçon  isnei  n'est  pas  dou- 
teuse. Les  mots  isncl  le  pas  forment  une 
locution  qui  stynijie  promptemenl ,  au.s- 
sitôt. 

'  L'n  passage. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  vint  au 
royaume  pour  rétablir  la  mesure;  mais 


on  trouve  dans  d'autres  passages  du  ms. 
le  mol  reaume,  qui  compte  pour  une  syl- 
labe de  moins;  et.  comme  un  assez  grand 
nombre  de  vers  faux  se  corrigent  par  le 
changement  de  royaume  en  reaume ,  i7 
est  à  croire  qu'ici,  comme  ailleurs,  la 
faute  du  copiste  se  porte  sur  ce  mot.  (  Voy. 
les  vers  1630,  1766,  aSBi  ag^à, 
3g65.  3187,  333a,  SqoS,  etc.) 


ATTRIBUÉE  A 

Par  leur  malice  et  par  leur  art, 
Chascun  tenant  son  goudendart, 
Levez  contre  François  les  ferz'; 
Se  com  l'on  atent  les  senglers, 

1245  Les  Flamens  François  atendoient. 
Ne  passer  à  elz  ne  povaient^; 
Car  il  couveûoit  reculer 
Celz  à  pie,  et  par  eulz  passer  : 
Si  se  hurloient  et  versoienl; 

1250  Des  chevax  à  terre  versoient: 
Si  ne  povoient  redrécier. 
Ne  vers  les  Flarnans  adrécier; 
Car  entr'euz  s'estureut  contraire. 
Celz  à  pié  ne  porent  retraire, 

1255  Ne  ceulz  à  cheval  trespasser. 
Si  en  convint  moult  trespasser 
Et  morir  d'entreiiz  voirement. 
Autre  n'i  fu  l'encombrement; 
Mes  aussi  com  scngliers  se  tirent, 

1260  Quant  es  fers  aus  Flarnans  se  mirent, 
Tout  ainsi  la  chevalerie 
Vint  en  mares'  par  sa  folie. 
Ce  fu  voirs,  et  ne  sont  pas  jengles, 
Que  les  chevax.  jusques  as  cengles 

1265  Se  férirent  dedens  la  fange, 
Ausi  le  privé  com  l'estrange, 
El  le  grant  comme  le  petit  : 
De  lor  hiaii  fet  ainsi  lor  prit*. 
Et  de  tant  comme  il  s'efForçoient 

1270  D'istre,  et  tant  plus  rafondoienl; 
Et  quant  l'autre  aïdier  cuidoit, 
Chascun  d'elz  arrier  rechéoit. 
Si  furent  au  tréhucliet  pris. 
Où'*  perdirent  honor  et  pris, 

1275  Ce  qu'ils  quidoieat  conquérir. 
Car  onques  bien  n'i  vit  férir 
Cop  de  François,  ne  de  Flamenc; 
Mes  de  Dieu  vint  cest  vcngement. 
Qui  lor  moustra  (c'en  est  la  somme) 

1280  Que  victoire  ne  vient  pas  d'omme 
Mes  de  Dieu,  cil  qui  est  es  ciex, 
Qui  met  à  fin  les  orgueillex. 
Ainsi  par  lor  présumption 
Furent  mis  à  destruction 

1285  D'eulz  en  elz°;  et  plus  i  venoient. 
De  tant  plus  lor  force  perdoient, 
N'il  ne  se  povoient  tourner, 
N'avant  aler,  ne  retorner. 

Quant  Flarnans  ont  ce  regardé, 

1290  II  ne  se  sont  de  riens  tardé  ^; 
Au  marez  se  sont  aprouchiez, 
A  leurs  basions  ont  acrochiez 
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Les  chevaliers  qui  là  gesoient; 

Et  tout  ainsint  con  les  liroient, 
1295  Les  démenoient  à  martire. 

Onques  nul  n'en*  voldrent  eslire, 

Ne  prendre  vif;  ainz  les  tuèrent 
B  Tous  celz  vis  que  il  acrochièrent. 

Ançois  di  que  jà  mors  estoient , 
1300  Quant  défendre  ne  se  povaient  : 

Si  di  qu'aus"  mors  (c'est  chose  voire) 

Non  pas  aus  vis  fu  la  victoire  ; 
C  Car  elz  meismes  se  desconfirent. 

Quant  dedens  les  marez  chéirent. 
1305  I  desus  et  autre  desouz  ; 

Non  pas  I  seul  mes  auques  touz 

Se  mirent  à  mort  et  à  honte. 
D  Li  prince,  li  duc  et  li  conte, 

A  I  cop  et  à  r  hasart, 
1310  Bien  se  mistrent  ou  col  la  hart. 

Quant  il  s'ocirenl  sanz  bataille 

Trestout  le  bon  grain;  et  la  paille 
E  Demeura  au  royaume^"  de  France, 

Genz  non  sachanz  et  genz  d'enfance, 
1315  Et  le  grain  es  marez  dedenz , 

L'un  sus  l'autre,  envers  etadenz", 

L'un  le  pié,  l'autre  la  teste. 
F  Sus  les  François  fu  la  tempeste  : 

A  tas,  à  monciaux  assemblez, 
1320  Aussi  com  l'en  assemble  blez 

Et  comme  gerbes  en  aoust, 

Gesoient-il  de  bout  en  bout, 
G  Ci  xx.  II.  c,  ci  III).  XX, 

Uns  en  uns  et  autres  souvins  '^. 
1325  A  mort  sanz  cop  férir  se  mirent, 

Là  où  il  véoient  et  virent 

Que  chascun,  qui  là  s'adreçoit, 
H  Chéoit  ne  plus  ne  se  dreçoit. 

Mes  chascun  ainsi  le  fesoit, 
1330  Force  que  nul  si  ne  vouloit 

Soi  retraire  ne  relorner. 

Perce  que  ne  pouïst  torner 
J  N'a  reprouche  n'a  vilenie, 

La  mort  mistrent  devant  la  vie 
1335  Hé!  las!  en  lor  hardi  corage. 

Orent  l'ennor  sanz  vasselage  '^ 

Les  Flamans,  qui  les  regardoient 
K  Comment  entr'elz  s'entretuoient. 

Tel  hardièce  fu  folie"; 
1340  Folie  .'^  mes  forsennerie; 

Car  de  sens  n'ouvrèrent-il  point 

A  cèle  heure  ne  à  ce  point. 
L  Conte  d'Artois,  tu  demoras'^ 

Dont  France  doit  bien  dire  lasl 


'  Les  fers  levés. 

"  Les  Français  ne  pouvaient,  etc. 
On  rencontre  qaelijaefoii  ai  au  lieu  de 
oi  dans  ce  matiascrit. 
Ed.  B.  au  mares. 

*  Manuscrit,  lor  petit;  nous  adop- 
tons la  correction  donnée  par  M.  bu- 
chon. 

'  Ed.  qui. 

'  C'est-à-dire  les  uns  par  les  autres  ; 


tel  est ,  du  moins,  le  sens  que  nous  semble 
présenter  celte  locution.  La  même  idée 
est  reproduite  un  peu  plus  loin  (vers 
i3o3  el  i338). 

"  Éd.  gardé. 

"  Éd.  ne. 

'  Miinascrit,  qu'au. 

'"  La  mesure  exigerait  reaume. 

"  Les  uns  couchés  sur  le  dos,  les 
autres  sur  la  figure. 


"  Couchés  sur  le  dos  (supini). 

"  M.  Buclwn  rattache  ce  vers  à  la 
phrase  précédente:  mais  ces  mots  eurent 
l'honneur  sans  peine  ne  peuvent  con- 
venir qu'aux  Flamands: 

'*  Éd.  fut  a  folie. 

'*  Le  manuscrit  porte  par  erreur  de- 
morras.  Nous  ne  pouvons  nous  empê- 
cher de  faire  observer  que ,  dans  cette 
apostrophe  au  comte  d'Artois  et  dans 
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1345  Qui  avoies  en  toutes  terres  A 

Esté,  et  forni  toutes  guerres. 

En  Puille,  en  Kalabre,  en  Ceziile, 

N'avoit  chastiau,  cité  ne  ville 

Qui  ne  parlast  de  ta  prouèce! 
1350  Encore  dient-il  :  «  Que  est-ce  B 

«  Que  tex  bons  est  ainsi  finez, 

«  Qui  ne  pot  estre  exterminez , 

«  Ne  par  nul  assaut  desconfit?  » 

C'est  voir;  ce  qu'il  ot  il  le  fist'; 
1355  II  ot  victoire  et  fu  vaincu,  C 

Et  si  n'i  ot  percié  escu; 

Mes  soi  et  les  autres  perdi. 

Ausi  son  père,  je  le  di. 

Si  se  perdi  à  la  Maçourre 
1360  Que  nul  si  ne  l'en  pot  secourre;  D 

Et  avec  celui  la  noblèce 

De  France  et  la  plus  grant  richèce  : 

Le  lilz  en  resembla  au  père. 

A  Courtrai,  France  le  compère'' 
1365  De  gens,  de  bernois,  de  chevax.  E 

Autant  de  bons  en  Roncevax, 

Ce  sachiez  vous,  ne  furent  mors; 

Car  cil  vendirent  bien  lor  mors; 

Mes  celz-ci  piquiez  demorèrent 
1370  Touzmors,  nelomiortnevengièrent,       F 

N'onques  puis  el  ne  fu  vengiée. 

La  chose  est  ainsi  demourée  : 

Plus  a  perdu  qui  plus  a  mis, 

Et  les  mors  si  n'ont  nus  amis. 
1375  A  cel  jor,  quant  nous  meschéi,  G 

Maint  grant  gentilhome  i  chéi  : 

Mello,  Renaut,  Jehan  de  Brûlas; 

Chambellanc,  ne  te  reculas; 

Touz  vous  meistes  la  corde  ou  col. 
1380  Mésire  Jaques  de  Saint  Fol  H 

Fu  membre  à  membre  tout  derouz  : 

Commencié  avoit  le  corrouz 

Par  coustmnes,  par  mal  usages. 

Dont  à  Cortray  reçut  ses  gages , 
1385  Et  maint  haut  homme,  à grantméchié,       J 

Qui  moururent  par  son  péchié. 

Ce  fu  en  juignet  la  jornée, 

Que  la  feste  est  remembrée 

Saint  Benéoit';  benéiçon 
1390  Fu  tornéc  maléiçon  K 

Aus  François;  car  Diex  si  le  volt, 

Ne  contrester  homme  nel*  pot. 

Contre  Dieu  ne  vaut  nule  force, 

Et  cil  est  fox  qui  s'i  efforce. 
1395  La  force  lors  ne  fu  pas  lor;  L 

Si  morurent  à  grant  doulor. 

Et  mains  autres  si  s'en  fouirent. 


RIMÉE 

Je  ne  sai  se  lor  bonnor  firent. 

Ou  lor  proufit,  ou  lor  vergoigne, 
1400  Quant  il  virent  cèle  besoingne; 

De  ce  ne  veill  sentence  rendre. 

Miex  vaut  fouir  que  mal  atendre , 

Et  reculer  por  miex  férir; 

Mes  l'en  redist  :  «  Miex  vaut  morir 
1405  «  A  bonnor  qu'à  déshonnor  vivre.  » 

En  droit  de  moy  je  m'en  délivre  : 

Cil  ne  muert  pas  honnestement 

Qui  se  tue  escientement, 

Ançois  le  tieng^  à  homicide; 
1410  Et  celui  qui  la  place  vuide 

Quant  il  voit  que  riens  ne  puet  fère, 

L'en  ne  li  doit  jamès  retraire 

En  mauvaiselié  n'a  couardie; 

Car  en  combatre  a  il  mestrie, 
1415  Et  miex  vaut  i  sage  en  bataille 

Que  celui  qui  fiert  et  qui  maille. 

Sens  et  force  sont  bien  ensemble; 

Mes  force  sanz  sens  me  resemble; 

Car  d'aventure  eu  testerie 
1420  Qui  mie  ne  vaut  une  alie  ". 

Quensde  SainlPol,  quensdeBouloigne, 

Quens  de  Champaingne,  quens  de  Borgoigne 

Et  de  dyverses  nascions, 

Qui  retornèrent  les  talons, 
1425  II  firent  sens,  non  pas  folie, 

Quant  ne  lor  porent  fère  aye  : 

Qui  pot  eschaper  si  foui. 
Lors  furent  Flamens  csjoui 

Quant  ils  virent  François  espars 
1430  Par  le  païs,  de  toutes  pars. 

Au  gaaing  se'  sont  adonné; 

Des  garnisons  se  sont  donné, 

D'arméures  à  grant  foison 

Ont  chascun  mis  en  sa  méson  ; 
1435  De  riches  joiax  et  d'avoir 

(Je  le  puis  bien  dire  de  voir) 

Orent  Flamens  et  le  conquirent, 

Qu'autres  genz  onquestant  ne*  firent 

De  grand  gaaing  à  i  seul  jor. 
1440  Les  destriers  orent  de  séjor®, 

Taqles,  haubers,  et  les  espées 

Les  meillors,  les  plus  esprovées  : 

Tuit  furent  ausi  plain  com  quosse. 

Sanz  enterrer,  sanz  mètre  en  fosse, 
1445  Des  chevaliers,  des^"  daraoisiax, 

Remaindrent  les  cors  aus  oisiax. 

S'en  furent  Flamens  du  leur  riches 

Dont  il  sont  larges ,  non  pas  chiches  ; 

Et  maint  homme  en  ont  soudoier, 
1450  Car  largement  sèvent  paier. 


les  vers  qui  la  suivent,  le  chroniqueur 
s'élève  jusqu'à  la  poésie. 

'  Il  est  cause  de  ce  qui  lui  est  ar- 
rivé. 

'  Le  paie. 

*  1 1  juillet. 

*  Le  manuscrit  porte  par  erreur  nés 
au  lieu  de  nel. 


Ed.  je  tieng.  gale  après  alie;  mais  cette  leçon  est  dif- 

Cett-à-dire  car  j'ai  eu  d'aventure   Jicile  àjuttifier. 


une  tête  qui  ne  vaut  pas  une  ail.  Cette 
interprétation  toute  naturelle  nous  a  dé- 
terminé à  mettre  eu  au  lieu  de  ou ,  qui 
se  lit  dans  le  manuscrit.  M.  Buchon 
avait  conservé  ou ,  et  imprimé  que  au 
lieu  de  qui ,  en  mettant  une  simple  vir- 


Le  manuscrit  porte  par  erreur  ce 
au  lien  de  se  dans  ce  vers  et  dans  le  sui- 
vant. 

*  Ne  manque  dans  U  manuscrit. 

'  Frais,  reposés. 

"  Ms.  de. 


ATTRIBUÉE  A 

Mes  le  roy,  chascun  si  le  triche; 
En  sa  court  avoit  Mouche  et  Biche' 
Qui  durement  l'ont  esmouchié  : 
Si  lor  a  le  roy  tout  couchié; 

1455  Si  en  demoura  sans  argent. 

Maint  gentilhomme  en  est  sergent, 
Qui  vait  trotant  à  pié  sanz  lance. 
He  !  gentilz  roy,  qui  or  t'avance , 
Pren  de  les  devanciers  mémoire; 

1460  Met  ton  cuer  en  avoir  victoire; 
Ne  t'atant^  mie  jusques  tant 
Qu'entrelz  se  voisent  degastant, 
Car  ce  seroit  foie  alendance. 
Il  sont  touz  gent  de  porvéance  ; 

1465  Si  ne  devez  pas,  sire,  atendre 
Qu'il  se  veillent  à  merci'  rendre. 
Penser*  devez  en  lor  mesfet. 
Et  que  encore  n'avez  riens  fet 
Ne  pris  de  vos  genz  la  vcnjance*; 

1470  Dont  François  sont  à  grant  vuitance®. 
Ce  poise  moi'',  quant  je  le  di; 
Mes  riens  plus  que  le  fa  au  rai 
N'a  nul  acort  ne  concordance*. 
N'aura  jà  Flandre*  à  douce  France; 

1475  Ançois  sera  France  vangiée. 

Dur  temps,  dur  jor  et  dure  année 
Que  cel  meschief  fu  ainsi  fet! 
Hélas!  que  t'avons-nous  mesfet, 
Fortune,  qui  a  mis  envers'" 

1480  Trestouz  nos  courons  Oliviers.** 
Oliviers  n'avons ,  ne  Rollanz  ; 
Dont  nous  avons  les  ciicrs  dolanz. 
Chétive  gent  et  de  piétaille 
Des  nostres  ont  levé  la  taille. 

1485  De  itiale  eure  fu  l'eure  née 

Quant  il  pristrent  tel  charbonnée 
A  créance,  sans  rien  paier. 
Roy,  le  cuer  avez  eu  braier; 
Penssés  es  fosses  de  Courlray  : 

1490  Ce  poise  moi,  quant  le  retray. 
Là  furent  fais  les  granz  déluges 
Sus  nos  genz,  des  Flamanz  de  Bruges. 
Joie  en  ont,  si  en  font  la  moe  "; 
Et  dient ,  roys ,  que  de  la  joue 

1495  Dormez  et  celz  de  Flandres  veillent; 
Maintes  genz  si  s'en  esmerveillent. 
Quant  Flamanz  nous  vont  reprouchant 
Roy,  la  besoingne  vet  clochant; 
Ne  je  ne  autre  n'i  voit  goûte; 

1500  L'un  tire  avant  et  l'autre  boute. 
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A  Et  ce  devant  si  va  derrière. 

Comme  le  gieu  de  la  cyvière. 
Vous  ne  povez  estre  sans  guile  ; 
En  bourc,  en  i  a  et  en  ville  : 
1505  En  vos  chasliaus,  en  vos  citez 

B  Sont  traîtres  (c'est  veritez) 

Dont  vous  estes  déséritez. 
Pas  ne  vous  tiennent  ami.stez 
Vos  genz,  sire,  se  Diex  n'en  pense! 
1510  Trabiz  estes,  chaàcun  le  pense; 

C  Car  vers  vous  chacun  se  devine'^ 

Par  vos  chevaliers  de  cuysine 
Qui  sont  delez-vous  au  couchier. 
Se  bien  séussiez  esmouchier  '^ 
1515  Hors  d'avec  vous  les  getissiez 

D  Et  avèques  vous  eussiez 

Genz  de  loiaulé  et  d'ennor 
Qui  ne  vousissent  déshonnor. 
Et  vengissie/.  vostre  grant  honte 
1 520  Que  Flamens  vous  ont  fet  sanz  conte , 

Ë  Et  encor  font  de  jor  en  jour  ; 

Vos  gens  ne  lessent  à  séjour 
Ne  ne  finent  de  menacier. 
Et  vous  ne  fètcs  que  chacier. 
1525  Je  croi,  se  les  boys  ne  lesslez, 

F  Que  de  vos  plains  lairez  assez; 

Car  celz  sont  trespassez  et  mors 
Qui  au  défendre  estoient  fors, 
Dont  mainte  terre  et  maint  païs 
1530  En  est  demom-ez  esbahiz, 

G  Et  mainte  personne  orfcline 

De  Courtray,  qui  mau  nous  devine", 
Et  mainte  dame  en  veuveté. 
Ce  fu  en  juingnet,  en  esté, 
1535  Jour  saint  Benéoit,  je  le  di, 

H  Qui  lors  fu  à  i  mescredi, 

Une  jornée  moult  amère. 
Où  maint  enfant  perdi  son  père. 
Et  mainte  famé  son  mari. 
1540  Là  de  mort  nul  n'i  fu  gari, 

J  N'onques  n'i  orent  cymetière; 

Mes  comme  nhevax  en  litière 
Demorèrent  aval  les  chanz , 
Où  motet '^  n'i  sonne  ne  chanz; 
1545  Ne  sautier  por  elz  n'i  ot  lit'*, 

K  Ne  bière  portée  ne  lit, 

N'ofrande  faite  à  chapelain. 
Si  demourèrent  en  pelain'^ 
Les  cors.  Si  ne  sai  que  je  die 
1550  Des  âmes;  se  èles  sont  en  vie, 


'  Même  observation  que  ci-dessus, 
V.  Ga. 

'  M.  Bachon  a  imprimé  ne  n'atant , 
leçon  qm  nous  semblerait  préfétahle. 

^  Ed.  ainsi  au  lieu  de  à  merci. 

*  Le  manuscrit  porte  par  erreur  pen- 
se». 

'  Ed.  veniance. 

•  Honte. 

'  Cela  me  pèse. 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  cor- 
dance. 


'  Manuscrit,  Flandres. 

'"  Qui  as  renversé. 

"   Grimace,  moue. 

"  On  trouve  adeviner  (  voy.  Dd 
Cange  na  mot  divinus)  dans  le  sens  de 
agacer,  faire  de  la  peine.  Le  mot  de- 
viner paraît  avoir  ici  le  même  sens  : 
chacun  s'irrite  contre  vous,  à  cause 
de,  etc.  On  retrouve  plus  loin  ce  mot 
avec  la  même  acception  (v.  j532  et 
4596). 

'"  Chasser  les  mouches, /jàraZ/Hsion 


au  chevalier  Lombard  Mouche.  (  Voy. 
les  vers  ilib2  et  i453.) 

'*    Voy.  la  note  du  vers  i5ii. 

'"  Le  manuscrit  porte  mot  au  lieu  de 
motet,  qui  est  nécessaire  pour  la  me- 
sure ;  M.  Buchon  avait  imprimé  messe. 

">  Lu. 

"  Ces  mots  en  pelain  peuvent  s'en- 
tendre de  la  terre  nue ,  où  on  laissa  les 
morts,  ou  peut-être  aussi  de  leur  état 
de  nudité.  (  Voy.  Do  Cange  au  mot  pe- 
lanus.  ) 
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C'est  en  joïe  ou  en  doulor  :  A 

De  l'une  part  a  plus  coulor  ' 
Que  n'a  de  l'autre ,  si  m'en  doute. 
En  Dieu  tient  ceste  chose  toute , 

1555  Qui  volt  que  là  tante  personne 

Perdist  de  France  la  couronne,  B 

Hél  roy,  onques  ne  fu  tel  perte; 
France  des  bons  en  est  déserte  : 
Les  couars  lasches  et  remis 

1560  Sont  demouré;  mes  les  amis 

Gisent  as  chanz,  sanz  avoir  bière,  C 

Ne  nul  n'est  qui  lor  mort  requière. 
Le  proverbe  tient  son  lieu  fort, 
Qui  dist  :  «  Qui  est  mort,  si  est  mort.  » 

1565  C'est  mal  fet,  c'est  malvèse  tache; 

Tout  s'enfouï,  chascun  se  quache.         D 
Merveille  est  que  cuer  ne  vous  fent, 
Roy.  Vous  iesles  i  oliffant, 
Ce  me  semble  ;  dont  vostre  force 

1570  Ne  prisent  vos  gens  une  escorçe. 

Por  bricon  vous  tient  et  lanier*,  E 

Qui  déussiez  estre  plénier 

Et  large;  mes  corne  pucèle 

Vous  voi  ;  car  ce  qu'en  vostre  orèle 

1575  Vous  mètent  chascun  jor  vos  genz^ 

Tout  créez  ce  que  vos  sergenz  F 

Vous  dient.  Roy,  nés  créez  mie 
Tous;  car  en  mains  est  tricherie. 
Entor  vous  a  mauvèses  herbes; 

1580  Se  elz  mises  fussent  en  gerbes 

Et  puis  en  une  ardant  foroaise,  g 

Vostre  royaume  fust  plu3  à  aise; 
Mes  chiez  vous  tant  conseil  i  a 
Que  vous  perdez  l'alleluya; 

1585  Si  vous  couvient  tenir  au  trait'. 

Flamens  vont  tost  et  vous  à  trait*;         H 
Sire,  vous  dormez  de  l'oreille. 
L'en  vous  met  de  pessiaux'  en  traille. 
Quant  mort  en  la  bone  Paterne 

1500  De  vessie  vous  font  lanterne; 

Celz  (jui  à  destre  et  à  senestre  j 

Sont  entor  vous  et  l'erbe  pestre, 
Sire,  vous  font,  et  de  crois  pile*. 
Non  dis  pas  pour  H.  de  Boville 

1595  Ne  pour  de  Chambli  sire  Pierre; 

Cil  ont  esté  et  sont  com  pierre ,  K 
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A  Vers  vous  entiers  et  vrais  et  fermes. 

Nequedent''  encor  est  li  termes 
Qu'en  France  dure  Guenelon*. 


1600 


Et  por  ce  estes-vous,  sire,  tendres; 
Si  en  viennent  les  granz  esclandres 
Dont  vous  en  estes  escharni. 
Et  vostre  royaume  desgami. 

1605  Bien  le  vous  ont  moustré  Englois 
Et  les  Flamenz,  qui  plusieurs  fois 
Vous  ont  moquié  et  decéu  : 
Ce  qu'onques  mes  ne  fu  véu, 
Sire,  au  temps  de  vos  devanciers; 

1610  Mes  vos  bons  amis  et  entiers, 
Sont  envers  vous  tuit  enchiéri*. 
Bien  i  parust  à  Vilteri'", 
Où  les  Flamanz  le  feu  gelèrent 
Quant  vostre  gcnt  lor  ost  levèrent; 

1615  Et  si"  vous  i  estiez  présent. 
En  cèle  année  "^  voirement 
De  Vitteri  vostre  ost  levastes. 
Et  en  France  vous  en  tornastes 
Chacier  es  forez  de  Bière. 

1620  Ceste  chace  iert  au  royaume  chièrel 
Chascun  an  prenez  une  trîève; 
Vous  en  prenez,  mais  nul  n'achiève 
Ne  ne  met  nule  chose  à  fin. 
C'est  par  défaute  de  cuer  fin , 

1625  Qui  ne  se  veut  meller  de  guerre; 
Car  avarice  si  l'enverre  ^' 
Et  couvoitise  sa  compaingne; 
Si  ne  voi  nul  qui  ne  s'em  plaingne. 
Autant  font  espée  et  bauberc 

1630  A  nos  François,  comme  chauberc** 
Puet  labourer  en  terre  mole. 
France  est  tomée  en  parabole. 
Et  à  grant  honte  et  à  meschief. 
Si  c'om  dist'*  :  «  Par  défaut  de  chief, 

1635  «Foie  créance  et  couvoitise, 
«  A  France  à  confusion  mise.  » 
Hél  roy,  genz  avez  à  devise, 
Par  mer'',  Gennes ,  Venise  etPise; 
Mes  rien  de  bon  ne  pueent  faire, 

1640  Car  vous  voulez  tout  à  vous  traire 
Sanz  riens  donner  du  vostre  avoir  : 
Si  n'en  poez  honnor  avoir. 


'  Apparencie. 

*  Je  vous  tiens  pour  malotru  et 
avare. 

'  Cestà-dire  vous  perdei  les  chants 
d'allégpresse  ;  il  faut  donc  vous  en  te- 
nir aux  chants  de  pénitence.  Nout  pen- 
sant en  effet  que  l'auteur  oppose  ici  les 
alléluia ,  qui  se  chantent  dans  les  temps 
de  fêtes,  aux  traits,  qui  se  chantent  en 
carême. 

*  M.  Buchon  a  imprimé  atrait;  mais 
ce  mot,  qui  serait  un  verbe,  devrait  être 
aa  pluriel  comme  vont.  //  est  donc  plus 
simple  d'opposer  aller  vite  à  aller  à 
trait. 

'  Écbalas. 

*  C'est-à-dire  vous  envoient  paitre 
et  vous  font  prendre  croix  pour  pile. 


Le  texte  du  manuscrit  présente  ici  une 
lacune  de  sept  vers;  mais  une  main  con- 
temporaine les  a  écrits  au  bas  de  la  page 
en  caractères  fins  et  d'une  encre  fort 
pâle.  Nous  croyons  avoir  réussi  à  les 
déchiffrer,  à  l'exception  du  dernier,  qui 
a  été  rogné  par  le  relieur. 

'  Néanmoins. 

'  Guenelon  est  le  nom  d'un  traître 
qui  entraîna  la  défaite  de  Roncevaux; 
ce  nom  était  passé  en  proverbe. 

•  C'est-à-dire  rigoureux  ,  dilTiciles  ; 
c'est  à  peu  près  dans  le  même  sens  qu'on 
dit  faire  le  renchéri. 

"  Vitry  (Pas-de-Calais). 

"  Nous  avons  suppléé  si  poar  la  me- 
sure. 

"   i3oa. 


"  M.  Baehon  a  imprimé  en  verre  en 
deux  mots ,  et  il  a  fait  de  si  l'en  verre 
une  phrase  incidente;  mais  le  sens  exige 
ici  an  verbe  pour  la  proposition  prin- 
cipale, et,  d'après  ce  qui  précède,  on 
peut  conjecturer  que  ce  vers  signifie  que 
l'avarice  domine  le  cmur  du  roi.  Peut- 
être  envcrrer  pourrait-il  se  dériver  du 
latin  inveralus,  que  Da  Cange  traduit 
veru  Crinatus  ;  il  serait  employé  ici  mé- 
taphoriquement dans  le  sens  de  fixer, 
transpercer. 

"  Chauberc  désigne  probablement  un 
outil  impropre  au  labourage  d'une  terre 
molle. 

"   De  sorte  qu'on  dit. 

'*  M.  Buchon  a  imprimé  par  errenr 
Parmeis  eut  lieu  de  par  mer. 
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Car  d'aver  jà  n'ierf  i  biau  ("et; 

Mes  le  large  tozjours  bien  fet; 
1845  Car  tousjors  vient  de  la  largèce 

Pris-,  honnor,  valour  et  prouèce. 
Ainsi  passa  cel  an  en  plour, 

Et  en  tristèce  et  en  doulour  ;  B 

Et  les  François  s'en  retornèrent, 
1650  Et  les  Flamenz  s'aparaillièrent 

Por  elz  défendre  au  nouviau  temps. 
Cèle  année,  si  coin  j'entens, 

Fu  l'yver  grant  et  merveilleuz  C 

Et  à  povres  genz  merveilleuz', 
1655  Et  les  vins  ausi  preuz  no  furent; 

Et  celz  mauvez  marchié  en  urent 

Qui  en  cel  an  les  achatèrent; 

Mauvez  furent  et  trop  coustèrent.  D 

En  cel  an,  une  grant  estoiie, 
1660  Devers  Homme,  toute  novèle 

Apparust  de  grant  quantité. 

Qui  redevint  (c'est  vérité) 

Toute  petite  et  à  néant;  E 

Ce  ne  puet-on  aler  néant*, 
1665  Car  l'en  le  vit  communément. 

Si  dura  m  mois  voirement; 

Mes  à  l'entrée  du  mois  lui 

Sa^  clarté  torna  autre  part,  F 

Et  devint  petite  et  oscure. 
1670  Ainsin  quant  siva  sa  nature® 

(Et  ce  mois  de  février  avint) 

Mainz  clercs  desputer  en  couvint, 

Por  la  séneliance  savoir;  G 

Mes  cèle^  n'avint  pas  en  France, 
1675  Ançois  avint  de  là  les  monts, 

Et  assez  tost  le  vous  dirons; 

Mes  tout  ançois,  une  autre  chose, 

Por  fére  nostre  année  close.  H 

La  nuit  de  Nouvel,  en  cel  an, 
1680  Fist-il  si  très  grant  froit  à  pan  * 

Que  vin^  gelèrent  es  tonniax. 

Cel  an  moururent  les  aingniax, 

Brebiz  et  autres  bestes  grosses,  J 

Es  chanz,  et  es  tas  ^'',  et  es  fosses, 
1685  Et  es  villes  et  par  dehors; 

Et  en  leurs  lis  trouvoit-on  mors 

Les  genz  par  angoisse  de  froit. 

Et  partout  tant  de  nef  avoit  K 

Conques  mes  tant  n'en  fu  trovée. 
1600  Toute  rivière  fu  gelée, 

Par-desus  sentiers  et  chemins, 

Où  l'en  charioit  blez  et  vins; 

Et  quant  ce  vint  au  desgeler,  L 

Que  claçons  covint  charier, 
1695  Tout  ce  que  devant  elz  trovoient 


Versoient  outre  et  trébuchoient. 
Lors  fu  mainte  grant  nef  périe  " 
Et  mainte  autre  marchéandie, 
Sanz  mètre  ne  fère  requeuvre. 

1700  Onques  mes  l'en  ne  vit  tel  euvre; 
Dont  marcbéanz  déséritez 
Furent  du  leur  (c'est  véritez). 
Et  demeurèrent  orphelin. 
Cel  an  trébucha  maint  moulin 

1705  Qui  tout  y  ver  n'avoit  moulu, 
Que  le  giel  lor  avoit  tolu. 
Si  gaingnièrent  moulins  à  vent 
Plus  qu'i  n'avoient  fet  devant; 
En  I  an  moulins  à  chevax 

1710  Refurent  lors  en  leur  aviax  '^. 
Si  gaaingna  cel  an  qui  pot. 
Et  ne  mie  chascun  qui  vot. 

L'année  m.  ccc  et  m, 
Por  vengier  le  conte  d'Artois, 

1715  Manda  le  roy  de  son  bernage 
Ce  qu'il  ot,  et  de  vasselage. 
Si  s'en  vindrent  devant  Douay; 
Mes  Flamans  n'en  orent  esmay, 
Ançois  tozjors  les  atendirent; 

1720  Et  assez  de  reprouches  dirent 

Aus  François;  puis  distrent  au  roy 
Que  il  alast  devant  Courtray 
Es  fossés  sa  gent  péeschier. 
Et  puis  qu'il  s'en  tomast  couchier 

1725  Ou  chacier  es  boys  de  Bière. 
En  tel  guise  et  en  tel  manière. 
Furent  devant  Douay  François 
Comme  l'espace  de  ii  mois; 
Et  puis  une  triève  ont  bastie 

1730  Qui  ne  valust  pas  une  alie, 
Car  tout  fu  à  recommancier. 
Et  la  pais  tornée  en  tencier  '*. 
Tiex  sont  les  trièves  aus  Flamans; 
Il  ne  font  qu'esloingnier  le  tans, 

1735  Por  fère  les  François  despendre; 
Et  nostre  roy  n'i  veut  entendre, 
Ançois  croit  tout  ce  que  l'en  dit. 
Cil  qui  le  tesmoingne  et  le  dist, 
Le  vit  tout  ainsi  con  le  conte; 

1740  Ce  n'est  mie  honor  mes  honte. 
Hélas!  tant  chevalier  i  ot 
Cui  ceste  triève  point  ne  plot, 
Quant  les  Fia  mens  ont  véu  entre 
Elz  passer;  le  cuer  en  lor  ventre 

1745  Lor  seingne  or**  de  duel,  de  corrouz; 
Car  talentiz  estoient  touz 
De  la  mort  leurs  amis  vengier. 
Adonc  n'ot-il  que  lesdengier  *^, 


Le  même  éditeur  a  imprimé  inert; 
mais  le  sens  noiu  enqaqe  à  lire  n'iert  (car 
d'avare  ne  sera  jamais  un  beau  fait) 

Ëd.  ris  au  lien  de  pris. 

La  répétition  du  mut  merveilleuz 
est  probablement  une  erreur  du.  copiste. 
'   Niant. 

Ed.  la  au  lieu  de  sa. 

M.  Buchon  a  imprimé  qu'en  si- 

TOME  XXII. 


vant  au  lieu  de  quant  siva,  et  il  a  rat- 
taché à  la  phrase  précédente  ce  vers  et 
celui  qui  suif. 

'  Éd.  cela. 

'  Cette  location  à  pan  se  représente 
plus  loin  {v.  3ioa);  elle  paraît  pouvoir 
se  traduire  comme  ici  par  tout  à  coup. 

'   Ms.  vint. 

'"  Au  lieu  de  tas,  on  peut  lire  aussi 


teis  ;  ce  mot  est  pealêlre  mis  pour  toils  : 
on  disait  toitel  dans  le  sens  (i'élable, 
bergerie. 

"  Éd.  partie  au  lieu  de  périe. 

"  Souhaits,  désirs. 

"  Querelle. 

"  Le  manuscrit  porte  par  erreur 
seingnor  au  lieu  de  seingne  or. 

"  C'est-à-dire   injurier,   blâmer; 

i4 
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Et  de  maudire  ceste  triève,  A 

1750  Quant  il  voient  que  riens  nachiève; 

Et  à  po  se  vont  dégastant. 

Car  cil  ennuie  qui  atant. 

Assez  pueent  François  atendrel 

Le  roy  si  est  et  dur  et  tendre  :  fl 

1755  Durs  aus  siens  et  douz  as  estranges, 

Dont  ses  gens  se  frotent  aus  langes'. 

Je  n'en  puis  mes  se  il  en  vient 

Honte,  car  ainsi  le  convient; 

Et  drois  est  que  cil  mal  l'en  fasse,         c 
1760  Qui  le  quiert.  et  qui  le  pourcbace. 

Se  le  roy  créust  gent  d'estat, 

Pieça  éusl  eschec  et  mat 

Fet  aus  Flamans;  mes  il  croit  cela 

Qui  aus  François  sont  haynelz  jy 

1765  Et  qui  sont  aus  Flamanz  amis, 

Et  ce  a  le  royaume  à  honte  mis. 

France  est  tornée  en  serveté. 

Car  François  n'i  sont  escouté 

Qui  sont  nez  de  la  droite  mère;  g 

1770  II  sont  au  jour  d'ui  mis  arrière. 

En  France  n'a  que  corretiers, 

Et  unes  genz  qui  sont  ratiers', 

Qui  ne  servent  que  de  pais  fère, 

Por  or  et  por  argent  atraire;  p 

1775  Lor  servise  est  d'ester  la  plume. 

En  France  a-il  or  tel  coustume 

Que  les  roiax  François  eslièvent 

Celz  qui  losenges''  fère  sèvent; 

S'esteut*queFrançois,  les  droishoirs,       G 
1780  Engajent  sovent  leurs  manoirs 

Et  délessenl  lor  propre  terre, 

Por  querre  en  autre  lieu  la  guerre. 

Si  se  pert  la  chevalerie. 

Et  demore  hoqueterie  :  H 

1785  En  France  a  tout  plain  d'avoquas. 

Les  chevaliers  de  bons  est^s, 

Qui  France  voient  trestournée 

Et  en  serveté  atournée, 

Vuident  le  pais  et  s'en  vont,  J 

1790  Quant  François  sont  et  frans  ne  sont. 
En  icel  an,  conseil  d'Anglois 

A  fet  grant  damage  aus  François; 

Car  Odouard  ala  et  vint 

Tant  que  trièves  fère  couvint;  K 

1795  Et  ainsi  fu  la  triève  prise 

Que  les  Flamens  tout  à  devise 

De  Douay  hors  se  départirent, 

Qu'onc  François  ne  les  contredirent, 

Mes  parmi  le  grant  ost  passèrent  L 

1800  Et  ce  que  vodrent  enportèrent. 

Cil  qui  ot  perdu  ot  perdu , 

Mes  le  gaaing  ne  sai  où  fu. 


RIMÉE 

En  cel  an,. si  comme  j'entens, 
Ot  il  grant  corrouz  el  contens 

1805  Entre  le  roy  et  l'apostoile. 
Si  ne  fut  mie  lor  querèle 
En  petit  de  temps  apaisiée. 
La  cour  séoit  en  cèle  année 
A  Anagne*,  cèle  cité 

1810  Dont  Boniface  estoit  né; 
Si  en  estoit  moult  amendée, 
De  ce  qu'il  avoif  là  menée 
Sa  court  et  touz  ses  cardinax. 
Le  pape  envers  le  roy  fu  max'', 

1815  Por  ce  que  le  roy  ne  lessoit 
A  son  concilie,  qu'il  fesoit, 
Les  prélas  à  Romme  venir; 
Et  si  les  fist-il  couvenir 
Plusieurs  foiz  et  plusieurs  jornées; 

1820  Mes  les  voies  furent  gardées. 
Si  que  ne  pouïsl  nus  passer. 
Dont  le  pape  escommenier 
Vot  touz  celz  qui  ce  n'orent  "  fet  ; 
Et  l'escommeniement  fet 

1825  Par  les  granz  portes  des  «itez 
Fu  mis  à  clox  (c'est  véritez). 
Que  chascun  le  pouïst  savoir; 
Et  le  roy  en  sot  bien  le  voir. 
Si  l'en  enmiia  voirement  : 

1830  Sus  lui  l'escommeniement 
Prist-il  que  le  pape  fesoit; 
Dont  à  ses  genz  se  complaingnoit. 
Et  aucuns  de  celz  qui  l'ouïrent, 
En  après  tèle  chose  en  firent 

1835  Que  ii  roy  pas  ne  commanda; 
Mes  après  celui  l'amenda 
Qui  le  fist;  vous  l'orrez  bien  dire 
Se  vous  ci-après  voulez  lire. 
I  chevaliers  qui  lors  estoit 

1840  (Guillaume  ot  non  de  Longaret)" 
Preuz  estoit  de  chevalerie. 
Et  en  soi  avoit  la  clergie. 
Sanz  réson,  mes  sanz  plus,  por  plaire 
Au  roy  de  ce  qu'il  vouloit  faire, 

1845  Outre  les  monts  si  s'en  passa; 
Ovec  soi  plusors  amassa 
Chevaliers  de  grant  seingnorie; 
Si  s'en  passèrent  Lombardie, 
Et  à  Romme  dedens  s'en  vindrent; 

1850  Mes  illuecques  pas  ne  se  tindrent. 
Mes  il  le  firent  por  savoir 
De  cèle  sentence  le  voir  : 
Comment  le  pape  l'ot  donnée 
Ne  sus  qui  il  l'avoit  getée. 

1855  Et  quant  il  virent  el  ouïrent 

Que  la  sentence  bien  comprirent 


M.  Duchon  a  imprimé  à  tort  le»  den- 
gier  en  deux  mois. 

'  Celle  locution  se  représente  plus 
loin  (v.  3094 );  H  semble  quelle  pour- 
rait signifier,  dans  l'un  et.  l'autre  pas- 


*  Ravisseurs. 

'  Tromperie. 

'  11  oonïient. 

''  Le    monutorit    porté   par    erreur 
Arenge  au  lieu  de  Anagne  (Anagni); 
sage  ,  eu  être  réduit  à  une  extrémité     la  même  faute  de  copiste  s'y  retrouve    sens  naturel  de  ce  passage 
fâcheuse.  encore  plut  bas,  et  notamment  au  vers         '  Nogaret, 


1871,  où  la  rime  exige  cependant  Ana- 
gne ou  Anaingne. 

•  Manuscrit,  l'avoit  au  lieu  rfeavoil. 
'  Mauvais. 

*  //  semble  que  la  négation  altère  le 


ATTRIBUEE  A 

Les  mos  le  roy\  de  ville  en  ville, 
Avecques  des  genz  de  Sedille^, 
Dedens  Naples  sont-il  venu. 
1860  Tuit  assemblé,  grant  et  menu, 
A  Naples  firent  parlement 
Comment  prendroient  vengement 
De  l'apostoile,  qui  sentence 
Donnoit  contre  le  roy  de  France; 
1865  Et  lantost,  por  le  roy  vcngier, 
S'acordèrent  touz  sanz  dangier. 
Aus  François  trestouz  s'acordèrent, 
Puis  après  ior  voie  ordenèrent; 
Et  tant  errèrent,  ce  me  semble, 
1870  Que  pour  argent ,  si  com  moi  semble. 
Donné  aux  portiers  de  l'Anagne, 
Mistrent-il  dedenz  Ior  ensaingne  : 
Et  ainssi  entr'elz  acordée 
Fu  la  cbose  qu'il  ont  l'entrée. 
1875  Molt  de  maus  por  argent  se  font. 
Et  por  argent  mains  se  mesfonl. 
Ainsi  les  portiers  se  mesfirent 
Quant  le  pape  à  argent  vendirent; 
Car  bien  certainement  savoient 
1880  Que  celz  pas  le  pape  n'amoient. 
Toutes  voies  li^  fu  moustré, 
Ançois  que  le  fet  fust  oustré. 
Que  il  se  gardast  bien  de  fère 
Chose  qui  au  roy  puist  desplaire; 
1885  Car  il  estoit  trop  fort  haïz; 
Et  le  roy  avoit  ou  païs 
Moult  d'amis,  et  de  son  lignage. 
Qui  bien  li  porroient  damage 
Faire,  s'il  au  roy  mesfesoit, 
1890  Mes  cil  force  pas  n'en  fesoit; 
Car  le  pape  ne  cuidoit  raie 
Que  nul  osast  faire  envaïe 
Encontre  lui,  par  nul  pooir; 
Mes  il  fu  hors  de  son  espoir. 
1895  Si  fu  decéu  par  cuidance. 

Quant  il  fu  pris  du  roy  de  France, 
Je  di  mal,  mes  de  son  sergent. 
Le  roy  ne  savoil  pas  tel  genl 
Qu'il  déussent  tel  cbose  enprendre; 
1900  Si  n'en  doit-on  le  roy  reprendre. 
Mes  d'autre  part  j'ai  ouï  dire 
Que  le  roy  pas  bien  escondire  * 
De  ceste  chose  puis  ^  se  pout. 
Je  n'en  sai  riens,  mes  Diex  set  tout. 
1905  Mes  le  pape  en  fu  decéu. 
Quant  les**  cardinax  n'a  créu. 
Qui  de  ce  souvent  l'avisèrent 
Et  plusors  foiz  li  démouslrèrent. 
Mes  fol  ne  doute  jusqu'il  prent; 
1910  Après  fait,  tart  l'en  se  repent. 
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Le  pape  ne  doutoit,  si  prist; 
Mes  tart  de  son  fet  se  reprist. 
Dedenz  l'Anagne  sanz  peur 
Cuida  le  pape  estre  asséur  : 
1915  Mes  en  poi  de  temps  fu  changiée 
B  Sa  joie,  et  en  doulor  tornée  : 

Car  à  I  jeusdi'',  sanz  séjour*. 
Matin,  bien  po  devant  le  jor, 
Dedenz  Anagne  celz  entrèrent 
1920  Qui  portes  ouvertes  trouvèrent. 
C  Si  ne  trouvèrent  contredist. 

Car  acordé  estoit  et  dist; 
Et  tout  droit  jusques  au  palez 
Du  pape  vindrent  sans  relez; 
1925  Qu'onques  nus  si  ne  s'en  prist  garde, 
D  Car  à  chascun  de  celz  il  tarde 

Qu'eussent  fet  ce  qu'orent  empris. 
Là  vindrent  sanz  estre  repris. 
Serréure  d'uis  ne  torèle 
1930  N'i  valust  pas  une  cenèle^; 
E  Tout  fu  à  terre  trébuchié, 

Adonc  ont  crié  et  huchié 
Touz  celz  qui  par  léenz  estoient; 
Mes  soi  deffendre  ne  povoient, 
1935  Car  tout  entor  furent  souzpris, 
F  Par  dehors  et  par  dedens  pris. 

Chascune  rue  fu  garnie 
De  pié  et  de  chevalerie. 
Le  cri  et  le  hu  l'en  ouait, 
1940  Mes  nus  hors  saillir  si  n'osait; 
G  Nul  si  n'osoit  dehors  sailhr, 

Chascun  se  doutoit  maubaillir. 
Si  refu  aussi  alumée 
Toute  la  ville,  et  embrasée 
1945  De  torches,  non  pas  de  chandoiles, 
H  Dont  sailloient  les  estancèles. 

Onques  mes  ne  vit  on  fet  tel. 
Pris  fu  le  pape  en  son  ostel  : 
Nule  défense  n'i  pot  mètre, 
1950  Ne  par  porte  ne  par  fenestre; 
J  De  toutes  pars  fu  bien  guété; 

Ainsi  fu  le  pape  reté"*. 
De  son  avoir,  de  sa  richèce 
Fu  fêle  cel  jor  grant  largèce 
1955  Sus  toutes  genz  riches  et  povres  : 
K  Là  furent  overs  touz  les  coffres. 

Si  pot  on  bien  dire  en  aperJ.  : 
«  Car  qui  tout  convoite  tout  pert.  » 
Si  li  moustra  l'en  qu'en  "  tiex  biens 
i960  Ne  devoit-il  réclamer  riens; 
*'  Que  por  ce  les  trésors  avoit 

Quà  povres  donner  les  devoit, 
Quant  il  estoit  eure  et  besoing. 
Por  ce  li  sachièrent  du  poing 


Ce  passage  signifie  sans  doutequand         '  M.  Buchon  a  omis  le  pronom  li, 

ils  virent  que  la  sentence  coniprcnail  i/hi  désigne  ici  h  pape. 
les  mois  LE  roy;  mais  il  y  a  quelque         '   Excuser. 

chose  d'altéré  dans  le  texte,  où  le  sujet         '  Le  manuscrit  porte  ici  le  mot  paie, 

du  verbe  comprirent  est  an  substantif  qui  est  une  faute  évidente,  au  lieu  de 

singulier.  puis  (depuis,  dans  la  suite). 

Sicile.  »  Manuscrit,  le. 


'  Cet  événement  eut  lien,  non  point 
un  jeudi ,  mais  le  samedi  7  septembre 
1303. 

'  San»  relard. 

'  Prunelle  sauvage. 

'■'  Pris  au  lilet. 

"  Ed.  que  au  lieu  de  qu'en. 

1/4. 
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1965  Celz  qui  là  vindrent  et  entrèrent,  A 

Et  par  les  fenestres  ruèrent 

Les  coffres  plains  d'or  et  d'argent  : 

Mestres  en  furent  li  sergent. 

De  draps,  de  joiaus  et  d'avoir 
1970  Povail  qui  en  voiiloit  avoir;  B 

Et  l'en  i  povoit  bien  eslire 

De  toutes  pars  sanz  contredire; 

Car  onques  apostoile  ne  fust 

A  Piomme,  ne  qui  tant  éust 
1975  Com  lors  en  avoit  Boniface;  C 

Mes  ii  en  fu  rais  en  espace  '. 

En  grant  temps  avoit  assemblé 

Ce  qui  fu  pris,  non  pas  emblé*  : 

Por  quoy?  car  il  le  vit'  et  sot 
1980  Cil  qui  le  prist  et  cil  qui  l'ot.  D 

S'en  furent  les  aumosnes  fêtes 

Qui  avoient  esté  retraites, 

Por  ce  qu'il  n'en  vouloit  donner. 

Et  touzjors  vouloit  moissonner. 
1985  Si  s'en  donnèrent  largement  E 

Celz  à  qui  ne  cousfa  noient; 

Et  si  firent  de  l'autri  proie 

Et  d'autri  cuir  large  corroie. 

Et  einsi  va  le  monde  et  pent  : 
1990  L'un  amasse,  laulre  despent.  F 

Quant  le  pape  son  avoir  vist 

Que  chascun  en  donna  et  prist 

Et  qu'il  ne  le  pot  contredire, 

Lors  fu  plain  de  courrouz  et  d'ire, 
1995  Et  vers  Longaret  s'adrèça;  G 

Et  si  li  a  dist  en  deçà  : 

"E!  Filiol  my,  qui  esto? 

«  Que  me  faig  tant  de  tempesto? 

«  Favelie  à  my  qui  est  ton  sire.  » 
2000  «  —  Sire  clerc,  je  le  puis  bien  dire        H 

(G ui Ilot*  Longaret  respondi- 

Que^  onques  plus  n'i  atendi), 

«  Chevalier  sui  au  roy  de  France, 

«  Qui  sus  touz  rois  a  grant  puissance; 
2005  »  Hui  porras-tu  bien  espfouver.  J 

«  Riens  ne  t'i  vaudra  estriver''. 

^«  Cuides  lu  que  le  roy  oublit 

«  Ce  que  lu  li  as  fet  despit 

«  Par  les  paroles,  par  tes  dis.-* 
2010  «  Cuides-tu  qu'il  soit  entredis?  K 

«  Tu  cuides  savoir  (si  es  nice!) 

«Quant  tu  t'esforces'  à  ice. 


n  Qui  le  roy  cuides  .sormonter  : 
"  Biax  amis,  il  l'estuet  douter, 

2015  «Et  délessier  ceste  folie 

«  Où  trop  courte  sera  ta  vie*. 
«  Le  roy  est  puissiant,  ne  n'a  somme, 
«  Ne  de  son  pooir  n'a  point  bonime", 
«  Partout  se  met,  partout  s'eslant; 

2020  it  Et  por  ce,  biax.  amis,  en  tant 

«  Que  cest  païs  '",  qui  est  tout  sien, 
c  Ves-ci  sa  banière  et  son  seing. 
<' Ces  Sors  de  liz  les  connoiz-lu? 
<iHé!  clerc!  maugré  en  aies-tu, 

2025  ï  Ceste  cité  n'est  pas  à  toy; 

*  Tu  n'i  as  riens  :  èle  est  au  roy. 
«  Ne  ne  te  muef,  ne  ne  remue.  « 
Et  cil,  qui  d'angoisse  tressue. 
Les  ex  rooille  et  puis  rechingne 

2030  Quant  a  véu  le  royal  signe; 
Effréez  fu  et  esbahis. 
Et  bien  quida  que  le  païs 
Se  fust  trestoul  au  roi  donné. 
De  grant  doulor  n'a  mot  sonné. 

2035  Bien  vousist  esire  seveliz, 
Quant  léans  vit  la  ilor  de  liz 
El  estre  mise  sus  la  tour, 
El  ouï"  crier  tout  entour  : 
«  Monjoie!  roys,  icest  apostre 

2040  ((  Est  pris,  et  le  païs  est  vostre. 
«  De  cest  pape  et  de  cest  ostel 
«  Est  vostre,  roy,  le  temporel. 
«  Bien  pert  qu'il  ne  disoil  pas  voir 
«  Quant  disoit  que  sor  vous  avoir 

2045  «  Voidoit  povoir  temporelment  : 
'<  Ore  me  semble  que  il  ment; 
«  Car  il  n'en  a  ne  fait  ne  non.  » 
Le  pape  ne  disl  o  ne  non, 
Car  la  force  n'esloit  pas  seue^*. 

2050  De  icestui  veau  ceste  queue 
N'esloit  mie",  ce  li  sembla. 
Sanz  avoir  froil  souvent  trembla. 
Quant  il  se  vil  en  tel  lien 
Que  pris  fu  ne  riens  n'ot  du  sien, 

2055  Mes  départi  fu  à  chascun. 
Si  en  fu  meslre  le  commun; 
El  celui  en  fu  dégelé 
Q)ui  trestoul  l'avoit  conqueslé , 
Mes  l'avoit  aquis  faussement; 

2060  Si  vint  à  malvez  finement. 


'  On  trouve  spatialus  dam  le  sens  de         *  l\ien  ne  te  servira  d'y  résister, 
débarrassé ,  et  en  ilatien  spacciare  pour         '  M.  Buchon  a  ajouté  pour  lu  mt- 

expedire  [voy.  Du  Cange  au,  mol  spa-  Kir?  Ze  moi  moult  (tu  t'efforces  mouU)  : 

tiatus).  Les  mots  mis  en  espace  nous  on  peut  se  contenter  de  /ire  quand  lu  te 

paraissent  avoir  le  même  sens  :  il  en  fut  esforces. 
débarrassé.  '  Cette  phrase  nous  paraît  signijier  : 


ert  avait  dénaturé  le  texte  et  le  sens  en 

imprimant  : 

Qui  le  toy  coide  toa  sormont. 
Biax  amis ,  il  t'esturt  dont 
A  dt'Jessicr  ccttfî  folie. 

'  Le   manuscrit    porte   par   erreur 
'  Dérobé  furtivement.  Tu  t'imagines  (tant  tu  es  mal  avisé!)  homme  au  lieu  de  bomme  (borne);  le 
'  Parce   que  le   pape  le   vit.    On  quand  lu  t'efforces  de  cela,  que  tu  moi  somme,  qui  termine  le  vers précé- 
trottve  plus  haut  (v.  la  i  )  car  employé  pourras  surmonter  le  roi  :  mais  mon  dent,  nous  paraît  avoir  ici  un  sens  ano- 
de même  dans  le  sens  de  parce  que,  et  bel  ami,  il  faut  que  tu  en  doutes  (ou  logue,  il  n'a  pas  d'exlréniilé,  de  fin. 
comme  complément  de  por  quoy.  peut-être  que  lu  craignes) ,  et  que  fu         '"  .lusque  dans  ce  pays. 

*  Le  manuscrit  renferme  l'abréviation  laisses  là   cette  folie,  pour   laquelle         "  £rf.  l'ouï  an /leu  rfe  el  ouï. 

Guill.  que  nous  interprétons  Guiilot  au  la  vie  sera  trop  courte.  Ce  sens  serait         "  Sienne 

I(Vu  dfe  Guillaume,  à  cause  de  la  me-  plus   clair,   si   on   lisait  que    le   roy         "  Cette  location,  fort  obscure,  pour- 

sure.  puisses  au  lieu  de  que  le  roy  cuides.  rait  signifier  :  l'affaire  (inissaif  autre- 

'  Car.  M.  Buchon,  pour  éclaircir  ce  passage,  ment  qu'il  n'avait  pensé. 


Ainsi  fu  parfète  la  prise  : 
Mes  que  que  die  de  la  prise 
De  Boniface,  je  di  bien 
Qu'en  sa  personne,  soir  ne  main, 

2065  Ne  fu  mise  main  de  nukii, 
N'en  homme  qui  fust  avec  lui; 
N'il  ne  firent  esforcement 
Entr'enz ,  ne  nul  revanchement. 
Mes  ce  fu  let,  ef  l'en  le  fist, 

2070  Sanz  plus,  por  li  fère  despif 
Et  por  li  donner  examplaire 
Qu'il  ne  s'elforçast  pas  de  faire 
Au  rov  de  France  vilenie, 
N'a  sa  gent,  ne  à  sa  mesnie  : 

2075  Et  por  ce  que  pouist  conuoistre 
Que  du  temporel  n'est  pas  mestre. 
Et  que  le  roy  riens  ne  l'en  .doit, 
Ne  que  riens  ne  li  en  mandoit 
(Car  à  lui  riens  n'obéiroit 

2080  De  temporel);  mes  il  seroit 
De  l'esperituel  enclin* 
Au  siège  de  Romme  sànz  fin. 
Et  au  pape,  mes  qu'il  féust^ 
Tel  en  la  foy  comme  il  déust; 

2085  Et  s'il  n  esloit  bien  en  la  foy, 
Foy  ne  li  garderoit  ne  loy, 
Ançois  le  pugniroit  par  droit  : 
"  Por  ce  sui-je  ci  orendroit 
«Venu,  por  pugnir  ton  mesfet, 

2090  «  S'en  la  foy  t'ies  de  riens  forfet.  » 
Boniface,  quant  celui  ot, 
N'a  talent  que  il  die  mot. 

Quant  Longuaret  cl  exploitié, 
De  retorner  ont  pris  traitié, 

2095  Et  de  la  cité  se  partirent. 

Au  chemin  de  Naples  se  mirent; 
Et  Boniface  si  remaint. 
Qui  fist  et  maint  duel  et  maint  plaint; 
Mes  son  plaint  ne  ly  fist  proufist  : 

2100  Ainsi  se  trouva  desconfist. 

Et  quant  ses  genz  regardé  ont 
Que  les  François  alez  s'en  sont, 
Ensemble  se  ''  sont  ajosté 
Et  dedenz  la  méson  bouté, 

2105  En  la  chambre  où  il  estoit. 
Le  pape  qui  se  démentoit  : 
«0  my  sire!  nomine  Dex! 
■  Où  sont  andas,  Filliol  my,  cex 
«  Qui  si  nous  ont  fort  tormentast? 

2110  ..  —  U  en  ont  emporté  le  cast*,  • 
Cfe  li  ont  sa  gent  respondu, 
«  Ou  il  se  sont  tuit  escondu  ''; 
«  Por  le  secours  qu'il  vous  venoit, 
'<  Eus  s'en  sont  tuit  fouï  à  net. 

2115  «  Sire,  ne  vous  desconfortez; 
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A  "  Car  il  n'est  nul  homme  morlez 

«  Qui  au  fort,  sire,  vous  puisl  nuire. 
«  Si  les  ferons  devant  vous  fuir 
n  A  graut  doulor  et  à  grant  honte; 
2120  «  Ne  de  lor  fet  ne  tenez  conte.  » 
B  Ainsiques  l'ont  reconforté; 

La  banière  le  rov  osté 
Ont,  qui  sus  le  chastel  esfoit  mise  : 
Chascun  sa  partie  en  a  prise, 
2125  El  l'ont  despeciée  Irestoule; 
C  Pièce  n'i  ot  qui  ne  fu  roule. 

Einslques  du  roy  se  vengièrent; 
Et  des  Fiançois  celz  qu'il  tiouvèrent, 
Se  bien  corre  ou  fouir  ne  porent, 
2)30  Mauvèses  soudées  en  oren t. 
D  Si  fouirent  François  sanz  prendre  ; 

Miex  vaut  fouir  que  mal  étendre. 
Toutes  vois  asséur  n  estoit 
Point  le  pape,  mes  se  douloît, 
2135  Por  ce  que  il  estoit  haïz. 
E  Si  a  mandé  par  le  païs: 

Genz  d'armes  à  grant  compaingnie, 
Qu'à  lui  venissent  en  aïe 
Por  lui  dedens  Romme  conduire; 
2140  Car  de  la  ne  s'osoit  esdiùre, 
F  Qu'il  ne  féust  de  François  pris. 

Si  à  sa  chose  ainsi  empris 
Que  par  force  de  poësté, 
Dedenz  Romme,  en  son  osté. 
2145  Fu  mené  par  grant  soudoiers, 
G  Qui  en  orent  de  gram  Inuiers. 

Droit  à  saint  Pierrelà  Romme  vint; 
Et  ainsiques  l'en  i  avint 
Que  dedens  n  mois  il  mourust, 
2150  Conques  nul  ne  l'en  secourust, 
H  Ne  médecine  ne  emplastre. 

Ainsi  le  vol  la  mort  abatre. 

De  la  manière  de  sa  mort 
Ne  sai,  mes  bien  sai  qu'il  est  mort. 
2155  Dist  fu  (je  ne  le  dirai  jà) 
J  Que  devant  sa  mort  enraga; 

Et  si  oy  dire  à  mains '^, 
Que  en  mourant  menja  ses  mains. 
Si  fu  du  tout  la  prophétie 
2160  Qui  de  lui  dite  fu,  aemplie, 
K  C'est  à  savoir  qu'il  entreroit 

Comme  renarl,  et  règneroit 
Comme  lyon ,  et  comme  chien 
Mourroit.  De  cestui  ne  sai  rien; 
2165  Mes  bien  sai  que  par  renardie 
L  Ot  de  Romme  la  seingnorie. 

Quant  résiner  list  le  preudomme 
Célestin  du  siège  de  Romme; 
Comme  lyon  aussint  régna, 
2170  Car  onques  hommes  ne  daingna. 


Souc 


*  Pourvu  qu'il  fût. 


Le  mot  kasten ,  en  allemand;  a  la  même  prenait  pus  quelquefois   la   licence  de 

signification.  compter  pour  une  syllabe  l'e  muei  suivi 

Ms.  ce,  au  lieu  de  ?ie.  '  Ils  se  sont  tous  retirés.  d'une  voyelle.   {Voy.    les  vers   •'•'77. 

Nous  conjecturons  que  le  mot  cast         '  //  manque  une  syllabe  à  ce  vers;  Tiigo,    a2o4,    2219,    3260,    2266, 

pourrait  signifier  caisse,   coffre-fort,     mais  c'est  une  irrégularité  si  fréquente,  2294,   238i ,    2423,    2441.    2475, 

{Voy.  Du  Cange ,  an  mol  Castulum.)     qu'on  peut  se  demander  si  l'auteur  ne  2499,  etc.) 
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Scingnors,  ce  fu  cel  Boniface  A 

Qui  les  Coiiliinnieus  efface. 

Et  lor  abati  leurs  chastiax, 

Et  desposa  de  cardinax. 
2175  Ainsi  régna  comme  lyon. 

Qui  de  nus  n'ot  exception,  B 

Que  droite  ligne  il  n'alast 

Por  nul  homme  qui  en  parlast. 

Et  ose  diie  qu'en  franschise 
2180  tn  tenue  à  son  temps  l'Yglise; 

Et  si  croi,  à  vérité  dire,  C 

Que  l'en  li  fisl  tout  le  martyre 

Por  l'Yglise  qu'il  avoit  chière. 

Souventes  foiz,  ça  en  arrière, 
2185  En  a  fait  l'Yglise  complainte; 

Mes  riens  n'i  vaut,  ne  duel,  ne  plainte;       D 

Mourir  convient ,  c'en  est  la  somme  : 

De  la  mort  n'eschape  nul  homme. 

Ce  fu  celui  qui  condempna 
2190  Pierre  Flote,  et  ordena 

Que  tonz  ses  enfanz  privez  fussent  E 

De  quanque  en  sainte  Y'glise  eussent , 
Jusques  à  la  quarte  lingnée  : 
Ainsi  la  sentence  ot  donnée. 
2105  L'amour  grant  qu'à  l'Yglise  avoit 

Trestout  ce  fère  li  faisoit;  F 

Mes  la  mort  qui  fut  la  contraire, 
Ne  li  lessa  ce  qu'il  volt  fère. 
Ceslc  mort  fu  au  clergic  dure; 
2200  Je  croy  que  c'est  vérité  pure. 

Et  combien  qu'il  soit  par  nature  G 

Mort,  si  vit-iP  par  s'escripture; 
(lar  do  decratalles  i  livre 
Fist,  le  dyziesme,  à  délivre, 
2205  Où  bien  démoustra  sa  clergie; 

Et  se  il  fust  encore  en  vie,  H 

Mar  parust;  or  est  enfouïz. 
Ce  fu  celui  qui  saint  Looyz 
Canonisa  et  releva  ; 
2210  Mes  le  sien  lignage  trouva 

Après  moult  cruel  anemi.  J 

Quant  je  le  di,  ce  poise  mi; 
Mes  voir  si  n'espargne  nului; 
Si  le  di,  cui  que  soit  ennui. 
2215       Après  sa  mort  fu  apostoile 

I  jacobin,  qui  la  querèle  K 

Acorda ,  et  ce  rapela  ' 
Que  Boniface  ot  fet  de  là. 
S'en  fu  Pierre  Flote  assoz  ' 
2220  Et  touz  ses  lîlz  arrières  poz  * 

En  estât  de  possession.  L 


2225 


Tèle  fu  la  conclusion; 
Ce  que  l'un  fet,  l'autre  despièce. 
Tel  pape  n'aura  mes  en  pièce  * 
L'Yglise,  com  fu  Boniface  : 
Si  pri  Dieu  que  pardon  li  face  ! 

Ce  jacobin  qui  papes  fut 
Le  non  de  Benédic  éust, 
Ne  longuement  pas  ne  vesqui. 
2230  Si  ne  soit-on  "  après  de  qui 
Fère  pape  :  si  en  fessa 
Lonctemps  l'acort,  et  en  bessa' 
La  court  par  temporex  seingnors, 
Qui  moult  H  firent  déshonnors. 
2235  D'amont,  d'aval,  de  toutentor, 
Par  la  défaute  d'un  pastor. 
Furent  les  brebiz  bertoldées* 
Et  doubles  diziesmes  levées 
Por  mettre  la  monnoie  à  point; 
2240  Mes  encore  ne  voit-on  point 

Que  fait  soit  ce  qui  fut  pramis  : 
Plus  a  perdu,  qui  plus  a  mis. 

Cel  an ,  fu  grant  triboul  à  Romme; 
Car  les  cardinax  i  preudomme 
2245  Entr'eux  ne  porent  trouver 

Por  pape  :  ainsint  convint  couver' 
Toute  sainte  Yglise  a  meschief, 
Por  ce  que  n'avoit  point  de  chief. 
Grant  temps  en  pénitance  furent 
2250  Où  pain  et  eue  sanz  plus  urent; 
Descouvert  orent  lor  mansion. 
Mes  icelz,  par  nule  raison. 
Ne  porent  venir  à  acort. 
Je  ne  sai  qui  en  ot  le  tort 
2255  Que  convoitise  et  avarice  : 
Hélas!  c'est  au  jor  d*uî  i  vice 
Qui  sus  le  clergié  forment  règne; 
Partont  chevauche  à  lasche  règne. 
Por  ce  sont  les  discentions 
2260  Ou  moude  des  prélations  : 
Chascun  por  soi  là  veut  avoir; 
L'en  n'i  prise  sens  ne  savoir; 
Charnalitez,  visinitez  *" 
Ont  au  jor  d'ui  les  dignitez. 
2265       Cel  an ,  fu  monnoie  en  France , 
Tornée  en  dure  balance. 
Tornois,  parisis  i  ot  fez 
Nouviax,  dont  il  furent  mainz  plez. 
Parisis  cornus  si  valoient 
2270  II  parisis;  mittes  restoient 

Por  n  tornois  ou  royaume  pris  "  : 
Dont  le  roy  en  fu  moult  repris. 


'  M.  Buchon  a  impiimé,  d'après  le 
nu.  si  dist-il,  mais  le  sens  exige  si  vil- 
il  (il  efl  vivaal). 

'  Rapporta ,  annula. 

'  Absous. 

'  Poz  est  peut-être  une  coiilraction  du 
latin  positi ,  el  arrières  poz  signifierait 
rursuin  positi,  c'esl-ù  dire  remit»  en 
état,  etc.  Il  est  certain,  d'ailleurs,  que 
cette  pensée  est  celle  qu'a  voulu  expri- 
mer l'auteur. 


''  De  longtemps. 

"  Sait-on. 

^  M.  Buchon  a  imprimé  enbessa  en 
un  seul  mot,  ainsi  que  enfessa,  au  lieu 
de  en  bessa  (baissa)  et  de  en  fpssa  ou 
peut-être  en  cessa ,  car  fessa  nous 
semble  être  une  faute  de  copiste. 

'  Tondues  outre  mesure. 

°  Ed.  couvrer;  mais  le  int.  porte 
couver,  qui  rime  mieux  avec  trouver. 
D'ailleurs  couver  k  meschief  (cubare 


infortunio)  est  ane  métaphore  qui  peut 
s'expliquer. 

C'est-à-dire  relations  de  parenté 
el  de  voisinage.  M.  Buchon  avait  im- 
primé à  tort  viliniléz. 

'  '  //  est  évident  que  l'auteur  fait  allu- 
sion à  une  ordonnance  de  i303,  men- 
tionnée dans  un  mandement  royal  du 
20  juilht  (Ord.  l.  I.  p.  3~i)),  par 
lequel  il  était  enjoint  d»  recenoir  le  pa- 
risis simple  de  nouvelle  fabrication  pour 
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Et  celz  qui  premiers  forgiez  furent 
Bon  pris  et  bonne  lay'  il  eurent; 

2275  Mes  moult  de  genz  les  contrefu-ent. 
Por  ce  grandement  i  perdirent 
Celz  qui  firent  ceste  monnoie. 
Renier  Flamenc  n'en  ot  pas  joie; 
Ce  fu  cil  qui  premier  le  fist  : 

2280  Pas  ne  H  tourna  à  proufist. 
Si  couvint  qu'il  la  délessast, 
Et  que  sa  monnoie  baillast 
A  Lombars  qui  i  gaaingnèrent. 
Qui  de  foible  \oy  la  forgièrent, 

2285  S'en  orent  proiifist  li  estrange, 
Et  d'autrui  avoir  furent  grange  ^. 

L'année  m.  ccc  et  iiii, 
Le  roy,  por  les  Flamens  abatre, 
Fist  mander  la  chevalerie. 

2290  Je  me  merveil  qu'à  lui  n'ennuie 
De  tant  aler,  de  tant  venir, 
De  retomer,  de  revenir. 
Assez  enprendre  sanz  fin  mètre  ^, 
Et  sanz  rendre  assez  pramèfre. 

2295  Car  cil  qui  veut  bien  guerroier, 
Doit  bien  ses  soudoiers  poier. 
Et  le  roy  a  de  granz  péages 
Por  sa  gent;  si  rent  mau  les  gages. 
Ne  di  pas  que  le  roy  le  face- 

2300  Carie  roy  si  est  plain  de  grâce, 
Et  de  doucor  et  de  pité. 
Et  de  droiture  et  d'équité. 
Mes  11  avoir,  qui  se  fet  sage  ", 
Fet  souvent  au  seingnor  damage; 

2305  N'est  pas  prisiez  qui  trop  atarge  *. 
Et  plus  despent  aver®  que  large. 
Et  por  ce  ne  firent  riens  lors 
Chevaliers  qu'esbatre  dehors. 
Cel  an,  fu  terre  damagiée 

2310  Et  de  froideur  et  de  gelée. 
Alèrent  par  dyverse  terre 
Povre  gent,  por  leur  vie  querre; 
Ne  ne  ''  savoient  que  devenir, 
Ne  se  povoient  soustenir. 

2315  Si  fu  faute  de  vin,  de  pain, 
Et  de  touz  fruiz;  et  por  la  fain 
Mourut-ii  mainte  povre  gent. 
Lors  furent  à  marchié  sergent 
Qui  ne  quéroient  que  leur  vivre, 

2320  Por  estre  de  la  fain  délivre. 

En  cel  an,  Veille  Panthecouste *, 
Estoient  cardonnax,  sanz  doute, 
Touz  outre  les  mons,  dedenz  Pise*  : 
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Si  eslurent  à  lor  devise 
2325  I  dont  pape  de  Romme  firent. 

Dex  set  se  com  preudomme  firent! 
Car  l'esléu,  cèle  jornée, 
N'avoit  pas  bone  renommée  ; 
B  J'en  atrai  chascun  à  garant 

2330  Que  l'en  le  tenoit  à  tyrant, 
A  félon  et  à  plain  de  maus. 
Arcevesque  fust  de  Boiirdaus. 
Si  moustra  au  commancement 
C  De  son  cuer  le  contènement, 

2335  Et  comment  il  estoit  léaux. 

Tozjors  sent  le  mortier  les  aux, 
Et  le  feu  monstre  sa  fumée. 
Ceste  réson  est  bien  prouvée; 
D  Car  l'en  ne  puet  miex  esprouver 

2340  Homme,  ne  ce  qu'i  sent  trouver'", 
Com  fen  fet  en  s'auctorité. 
Lort  apert-il  (c'est  vérité) 
Ou  le  mal  de  lui,  ou  le  bien. 
E  Quant  I  homme  ne  doute  rien 

2345  Que  l'en  le  puisse  corrigier, 
Lors  démoustre-il  de  légier" 
Ce  qui  en  son  cuer  estoit  mis. 
S'il  est  amis  ou  anemis, 
F  Plus  est  apert  en  la  richèce 

2350  Communément  qu'en  la  prouèce. 
Ainsi  fu  fet  de  l'arcevesque 
De  Bordiax,  de  Romme  l'évesque. 
Si  fu  sa  garnison  alée 
G  A  Lyon,  et  apareilllée 

2355  Por  lui  a  Lyon  consacrer. 
Là  fu  maint  riche  bacheler. 
Le  roy  de  France  et  li  seingnor 
Il  '^  vindrenl,  por  li  fère  honnor. 
H  De  prélaz  i  ot  habondance, 

2360  Et  moult  de  gent  de  grant  vaillance, 
Et  moult  noble  assemblée  i  ot. 
Le  pape  à  Saint  Just  estot, 
Le  roy  à  Saint  Jehan  se  tint. 
J  Au  dévaler  du  pape,  avint'* 

2365  Qu'un  petit  mur  obéi  à  terre. 
Qui  mort  et  ocis  a  en  l'erré 
Le  plus  preudom  de  la  compaingne; 
Ce  fu  le  bon  duc  de  Bretaingne  '*, 
K  Le  plus  preudomme  et  plus  honeste  : 

2370  Mal  à  point  li  vint  ceste  fcste. 
Toute  la  feste  en  fu  troublée, 
Qui  de  tel  mort  fu  estrenée. 
Des  royax  fu  porté  le  pape, 
L  Revestu  de  moult  noble  chape; 


l'ancien  parisis  double,  et  le  tournois 
simple  pour  l'ancien  tournois  double. 
Le  parisis  simple  est  appelé  ici  parisis 
cornu ,  peut-être  parce  que  cette  mon- 
naie repi-ésentail  au  revers  une  croix 
terminée  par  des  croissants.  Quant  au 
mot  mitte,  que  Du.  Cange  donne  comme 
le  nom  d'une  monnaie  de  Flandre  {vov. 
Mita  et  Milla),  il  désigne  probablement 
ici  le  nouveau  tournois  simple,  puisqu'il, 
est  dit  que  les  mittes  se  prenaient  pour 
deux  tournois. 


'  Aloi. 

'  C'est-à-dire  plus  grands,  meil- 
leurs. Grange  est  mis  sans  doute  à 
cause  de  la  rime,  au  lieu  de  graigneur. 

'  Entreprendre  sans  finir. 

*  C'est-à-dire  l'avare ,  qui  se  prétend 
sage.  L'auteur  mettait  souvent  oi  pour 
ai  et  pour  e;  il  écrivait  avoir  ou  aver 
pour  avare. 

'  Tarde. 

°  Avare. 

'  Il  faudrait,  pour  la  mesure,  sup- 


primer la  seconde  négation,  qui  n'est  pas 
nécessaire  pour  le  sens. 

*  L'auteur  commet  une  erreur  d'un 
an  :  Clément  fut  élu  le  5  juin ,  veille  de 
la  Pentecôte,  en  1305,  et  non  en  130û. 

°  Les  cardinaux  étaient  à  Pérouse, 
et  non  à  Pise. 

'"  Ni  trouver  ce  qu'il  ])ense. 

"  Facilement. 

'*  Il  faudrait  y,  au  lieu  de  il. 

"   li  novembre  i3o5. 

"  .leàn  II. 
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2375  Et  sa  personne  ont  il  assise  A 

A  Saint  Jehan,  la  mestre  vglise. 

Là  fu  ^  assis  et  descendu. 

Là  Gascoins  furent  espandu 

Par  Lyon,  la  noble  cyté; 
2380  Et  le  pape  i  a  habité  B 

Par  II  mois  en  icèle  ville. 

L'arcevcsque  ^  estoit  nobille 

Persone  de  Lyon  sanz  doute; 

Et  maint  gentilhomme  en  sa  route 
2385  Avoit  il  et  de  grant  courage  *  C 

Qui  estoiert  de  son  lignage. 

Il  estoit  de  celz  de  Villars, 

Qui  nobles  sont  de  toutes  pars. 

Et  le  pape  si  ravoit  lors 
2390  I  neveu,  qui  toute  nuit  liors  D 

Parmi  la  ville  aloit  resvant  *, 

Les  bones  filles  décevant, 

ïlspiciaument  des  borgoises. 

Si  encommancièrent  l^s  noises 
2395  Et  des  borgois  et  des  Gacoins;  E 

Et  aus  espées  et  as  poins, 

Moult  sovent  il  s'entreprenoient. 

Et  quant  les  borjois  ce  véoient, 

A  Pierre  Assise^  il  sont  monté; 
2400  A  leur  arcevesque  ont  conté  F 

Le  grant  despit  de  la  vergoingne 

Que  fesoient  ceulz  de  Gascoingne, 

Parmi  la  ville,  jor  et  nuit. 

L'arcevesque ,  quant  ce  oït, 
2405  Les  despis,  les  iniquitez  G 

Qui  des  borgois  li  sont  ditez, 

Que  fesoient^  parmi  Lyon 

Li  Gascoins,  aussi  com  lyon, 

Adont  lor  jura  et  lor  dist  : 
2410  n  I  po  me  dorrez  de  respît,  H 

«  Si  qu'à  l'apostoile  le  monstre  ; 

.'  Et  si  n'est  amendé  tout  oustre, 

«  A  mon  gré,  trestout  cest  mesfet, 

«  James  mention  n'en  soit  fet 
2415  0  De  moi  que  gentilhomme  soie!  »  J 

L'arcevesque  tantost  sa  voie 

Prist  por  parler  à  l'apostoile, 

Et  li  a  dist  ceste  nouvèle. 

Mès.li  apostoile,  de  fet, 
2420  Sen)blant  ou  force  n'en  a  fait.  K 

Ançois,  se  Gascoins  maufet  urent. 

Après  à  pis  fère  s'esmurent; 

Ne  du  pape  onques  repris 

Ne  furent  :  por  ce  plus  espris 
2425  Estoient  d'à  chascun  maufère.  L 

Quant  l'arcevesque  ceste  afaire 

A  véu ,  qu'il  ne  se  tendroient 
De  mal,  et  que  plus  en  fesoient 


RIMÉE 

Que  n'en  avoient  fet  devant, 
2430  Souffrir  nel  pot  plus  en  avant; 

Ançois  ses  borgois  a  mandé, 

Et  à  chascun  a  demandé 

Que  (à  qui  qu'en  poif  ne  ennuit) 

Soient  armé  et  jor  et  nuit, 
2435  Et  que  la  ville  soit  gardée, 

Que  de  nule  personne  née 

N'ait  de  riens  forfet  à  la  ville.* 

Ainsi  a  tenu  son  concilie. 

Et  commandé  à  elz  deffendre, 
2440  Et  qu'à  nului  ne  se  veillent  rendre  *; 

Et  se  mestier  d'ayde  ont 

Assez  en  brief  temps  en  aront: 

«  De  ceste  ville  sui  seingnor; 

*  Si  devez  maintenir  m'onnor. 
2445  «  De  force  bien  vous  garderay; 

«  Et  j'ay  des  genz ,  et  en  aray 

«  Tant  que  le  pape  ne  lairay. 

«  Riens  ne  me  todront,  je  le  cray.  » 

Ainsi  fu  la  chose  ordenée. 
2450  Souvent  i  ot  mainte  mesiée 

Et  des  Gascoins  et  des  borgois; 

Si  n'avoit  pas  chascun  son  chois. 

Une  foiz  les  Gascoins  le  pris 

Orent;  autre  foiz  furent  pris 
2455  Et  démenez  à  grant  vilté. 

Li  borgois  (c'est  la  vérité) 

Trop  de  forfaire  se  doutoient. 

Et  por  doute  se  retraioient 

Qu'il  avoient'  de  l'apostoile. 
2460  Ceste  chose  ne  fu  pas  belle  ^*' 

A  l'arcevesque  qui  le  sot. 

De  son  lignage  mandé  ot; 

Si  se  conseillèrent  entr'euz; 

Et  ont  esléu  por  le  mieuz 
2465  Que  jor  et  nuil  armé  seront, 

Et  que  la  ville  garderont; 

Et  se  nus  i  vient  riens  forfaire. 

Que  celle  part  se  voudront  traire; 

Ne  nul  home  n'espargneront 
2470  Quant  en  forfait  le  trouveront. 

Que  il  ne  s'efforcent  du  prendre 

Vif  ou  mort,  s'il  se  veut  deffendre. 

Ainsi  l'arcevesque  acordé 

L'a,  com  je  vous  ai  recordé. 
2475  Dont  les  genz  au  pape  en  furent 

Moult  corroucié,  quant  il  le  surent; 

Et  entr'euz  en  ont  fort  groucié  ". 

A  l'apOvStoile  t'ont  noncié. 

Et  tout  ainsi  com  l'en  li  dist, 
2480  Li  apostoile  l'entredist'* 

A  l'arcevesque  de  Lyon; 

Mes  cil  se  tint  comme  lyon. 


'  Le  ms.  porte  parerrear  iils ,  au  lieu 
def». 

'  Louis  de  Villars. 

'Au  lieu  de  courage,  il  y  a  dans  le 
manuscrit  prouesce,  qui  est  une  faute 
évidente  du  copiste;  nous  avons  cru  de- 
voir y  substituer  le  mot  courage,  qui 
satisj'uil  à  la  rime  et  au  sens  général  de 


la  phrase.  M.  Buchon  a  imprimé  avoil 
il  de  grant  pnrenlage. 

'  Courant. 

'  PierreEncise-,  ce  château  dominait 
la  rive  droite  de  la  Saône.  Dans  d'autres 
passades  de  la  chronique ,  il  est  nommé 
plus  correctement  Pierre-Cise.  (  Voyez 
V.  aSai,  3657,  etc.) 


'  Le  ms.  porte  par  erreur  fesoil. 
'  A  qui  qu'il  en  pèse. 
*   Ce  vers  a  un  pied  de  trop. 
°  Et   ie   reliraient  par  la  crainte 
qu'ils  avaient. 
'•  Ne  plut  pas. 
"  Murmuré. 
"  Le  ms.  porte  par  erreur  le  ireàiit. 


Et  dist  que,  en  défaut  de  lui, 
Tenoit  il  gent  avecques  lui 

2485  Por  corrigier  les  malfaisans; 
Car  trop  estoient  forfaisans 
Gascoins.  «  Etvous,  poreulz  reprendre 
«  Ne  m'en  avez  daingné  entendre  ; 
«  Et  j'ai  juré  garder  la  vdle,  . 

2490  «  Et  si  fcrai-je,  par  saint  Gillel 
«  Jà  n'i  aurn  homme  si  haut 
«  Se  il  forfet,  comment  qu'il  aut, 
«  Que  je  ne  face  tenir  coy, 
«  Soit  à  apostoile  ou  à  roy'. 

2495  «  Et  vous,  sire,  por  réson  fère 
«  Ne  me  devez  estre  contraire  ; 
«  Car  avec  ce  que  je  sui  clers, 
«  Sui-je  d'orine^  chevaliers  : 
«  Ou  en  guerre  ou  en  tournoy, 

2500  fi  Et  au  meslier  le  prouveroy. 
«  Se  vous  m'ostez,  sire,  l'anel, 
«  Ne  serez  pas  de  voslre  pei 
«  Moidt  asséur  en  ces  païs. 
«  Je  n'eu  suis  de  riens  esbahis; 

2505  n  Se  vous  m'ostez  le  prestrerie, 
«  Par  force  la  chevalerie 
<■  Povair  ne  m'avez-vous  d'oster. 
«  Par  droit,  sanz  plus,  vous  doi  douter. 
«  Adieu  vous  di  ;  je  n'en  di  plus  ; 

2510  n  Mes  or  se  gardent  du  sorplus 
"Gascoins  de  mesfèi-e  à  mes  genz, 
"  Homes,  ne  famés,  ne  sergenz  : 
«  Aussitost  com  plus  en  feront 
«  Plus  de  moi  ne  se  moqueront. 

2515  «J'ai  soufert  par  vostre  acordance  '; 
«  Mes  trop  souffrir  déséritance 
«  Seroit,  s'en  seroie  repris. 
«  Gr  soit  qui  charra  *  si  soit  pris.  » 
Ainsi  s'en  parti  l'arcevesque; 

2520  Si  le  convoia  maint  évesque. 
Si  s'en  vint  droit  à  Pierre  Cise, 
Et  là  ot-il  genz  à  devise; 
Si  leur  a  dist  en  audience  : 
«  Biax  seingnors ,  sus  déséritance 

2525  «  Que  de  moi  tenez  *,  vous  commant 
«  Que  de  cestui  jor  en  avant 
«  Nul  homme  vous  ne  m'espargniez 
«  Mesfesant,  que  ne  le  praingniez  : 
«  Devant  touz  vous  avouerai , 

2530  »  Et  por  vous  responnant  serai. 
<■  A  vous  touz,  qui  mes  amis  estes, 
«  Se  bone  loyauté  me  festes, 
«  Touzjors  vous  serai  bons  amis.  » 
Et  cil  de  foy  li  ont  pramis. 

2535       En  ce!  temps,  le  roy  départir 
Se  vot,  pour  en  France  venir, 
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Mes  il  torna  por  le  péril, 
Por  la  guerre  et  l'occision 
2540  Qui  fu  fête  dedenz  Lyon  : 
Si  vous  en  dirai  la  manière. 
B .  A  Lyon  avoit  grand  poudrière 

De  Gascoins,  et  li  apostoille 
Ot  I  neveu.  Mainte  querèle 
2545  Avoit  jà  dedens  Lyon  fête. 
La  gent  l'arcevesque  fu  preste 
Ç  Au  contraitier.  Si  s'encontrèrent 

Sus  le  pont  de  Sone ,  et  trouvèrent 
Gascoins  qui  furent  haus  montez. 
2550  Se'  sont  as  autres  affrontez. 
Aussi  com  corrouceusement; 
D  La  gent  l'arcevesque  briément 

Ont  lor  volenté  connéue  : 
Chascun  a  trait  l'ospée  nue. 
2555  Et  quant  les  Gascoins  ice  virent, 
Autel  comme  fet  ont,  il  firent. 
E'  L'un  à  l'autie  ont  aprochié  : 

Le  neveu  le  pape  a  brochié* 
Son  destrier,  et  forment  assaut; 
2560  Et  ceulz  de  la  ville  à  l'assaut 
Se®  sont  si  fièrement  tenu 
F  Qu'aus  Gascoins  est  mal  avenu. 

Le  neveu  méismes  du  pape 
De  la  presse  pas  n'en  eschape, 
2565  Ançois  l'ont  et  occis  et  mort; 
Et  puis  crièrent,  à  la  mort! 
G  Sus  les  Gdscoins  celz  de  Lyon. 

Il  n'en  ont  fet  exception  : 
Qui  fouir  ne  pot,  mort  i  fu. 
2570  Adont  commença  le  grant  hu; 
Et  Gascoins  tout  droit  s'enfouirent 
H  A  Saint-Just,  si  com  il  pouïrent. 

Mes  ainz  que  fussent  là  monté; 
L'en  leur  a  maint  pas  mcsconté. 
2575  Ceulz  de  Lyon  lors,  à  mon  esme, 
Des  Gascoins  pristrent  le  disiesme  : 
J.  Le  remanant  ala  amont; 

A  Saint-Just  ensemble  en  vont. 
Quand  le  pape  fet  ce  ouy, 
2580  II  n'en  fu  de  riens  esjouy. 

Amont  se  tint'",  veille  ou  ne  daingne. 
K  Si  ne  sot  à  cui  se  complaingne 

De  son  neveu,  qui  mort  estoit; 
Car  aussi  de  soi  se  doutoit 
2585  Que  il  ne  fust  ou  pris  ou  mort; 
Car  l'arcevesque  estoit  fort 
L  D'avoir,  de  lignage  et  d'amis. 

Et  por  ce  au  roy  a  tramis 
Et  mandé  qu'à  Lyon  reviengne, 
2590  Por  ce  qu'il  l'ayde  et  soustiengne. 


'  M$.  ou  roy. 

'  D'origine. 

■!  Le  ms.  porte  par  erreur  ^a.  au  lieu 
de  j'ai.  Quant  au  mot  acordance.  oa» 
quel  M.  Bachon  avait  substitué  orcl6ii- 
iiance ,  rien  n'empêche  de  le  maintenir  : 
il  signifie  sans  doute  connivence. 

TOME  XXII. 


'  Qui  que  ce  soit  qui  tombe,  qui 
se  mette  en  faute. 

^  l.)e  ce  que  vous  tenez  de  moi. 

'  Le  mot  à  est  passé  dans  le  manus- 
crit. Pour  rétablir  la  mesure,  M.  Ba- 
chon a   imprimé  Acise;  mais  il  s'agit 


d'Anse    (Rhône),  située  entre    Ville- 
franche,  et  Lyon. 

'  Le  ms.  porte  par  eri-eur  ce. 

'  Piqué. 

"  Ms.  ce. 

'°  n  se  tint  en  haut,  c'est-à-dire 


bien  probablement  de   la  petite  ville    dans  le  château  de  Saint-Just. 

i5 
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Quand  la  chose  li  fu  contée,  A 

Le  roy  sa  voie  a  relornée , 

Et  dedenz  Lyon  se  revint; 

Car  ainsi  fère  le  coUvint. 
2595  Au  pape  vint;  et  il  li  conte 

Le  grant  damage  et  la  grant  honte  B 

Que  l'arcevesque  fet  li  ost; 

Et  li  loys  respondi  tantost 

Que  l'arcevesque  soit  mandé. 
2600  Fait  fu,  si  corn  fu  commandé; 

Et  il  i  vint  (c'est  vérité),  C 

Non  pas  comme  désérité; 

Car  il  vint  en  sa  compaingnie 

Maint  haut  hoinnie  de  grant  lignie, 
2605  El  chevaliers,  ot  dus,  et  contes, 

A  grant  foison  et  à  grans  iTiontës,  D 

Qui  de  son  linago  tour  furent. 

Qui  devant  le  roy  comparurent. 

En  la  présence  l'apostelle 
2610  Proposée  fu  la  querelle 

Contre  l'arcevesque  forment;  E 

Mes  force  ni  fist  pas  granment. 

Quant  le  conseil  du  pape  a  dist, 

L'arcevesque  li  respondit 
2615  Par  la  houche  son  conseuil  : 

"  Sire,  de  vous  à  vous  me  dueil,  F 

«  Qui  vos  genz  n'avez  pas  repris 

n  De  ce  qu'ils  ont  vers  moi  mespris, 

«  Et  vers  ma  vile ,  et  vers  ma  gent. 
2620  «  Moustré  le  vous  ai  bel  et  gent'; 

n  One  de  ce-  ne  me  respondites,  G 

«  Ne  vengement  ne  m'en  féistes. 

'<  Mes  genz  ont  mors,  navrez,  lédis'; 

«  Ne  ne  les  iivez  contredis  ; 
2625  «  Mes  bourgoises  ont  effbrcié. 

«  Se  j'en  ai  esté  courroucié  H 

«  De  tel  honte  et  de  tel  laidure, 

«  Ce  n'est  mie  contre  droiture 

«  De  ce  qui  fet  est  orendroit; 
2630  «  Car  c'est  en  desfendant  mon  droit. 

«  Se  mes  gens  se  *  sont  dcffenduz  J 

"  A  l'assau  qu'en  lor  a  renduz, 

«  Ils  ne  se  sont  de  riens  mesfet  : 

"  Je  les  avoe  en  ce  fet. 
2635  «  Si  croi  qu'il  n'i  ait  point  d'amende, 

«  Seingriors,  en  riens  c'on  me  demende.»  K 

Le  roy,  qui  moult  bien  cscouta, 

De  la  chose  fort  se  douta. 

Si  a  à  l'arcevesque  dist 
2640  Que  d'une  part  il  se  retrait^ 

Toute  sa  gent  à  son  conseil  :  L 
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«  Car  au  pape  parler  je  veil 
«  De  cesle  besoingne  à  privé.  » 
L'arcevesque  s'en  est  levé , 

2645  Et  le  roy  parle  à  l'apostoille  : 
«  Ceste  chose  si  n'est  pas  bêle, 
"  Sire,  que  vos  genz  ont  si  fête. 
«  Je  me  dont  que  maint  arme  ttaite 
«  N'en  soit  dou  corsprouchainemeflt*, 

2650  «  Se  conseil  n'i  est  tnis  briément. 
«  Car,  sire ,  trop  mal  vous  féistes 
"  Quant  vos  genz  vous  ne  repréistes. 
«  Si  lo''  que  bon  soit  fait  acort*, 
«  Sire,  à  voslrc  honor;  car  le  tort 

2655  «  Ont  vos  genz,  car  chascun  le  dist.  » 
«  — n  Qui"  dure  porroit  qu'il  rendist, 
"  Ce  dist  le  pape,  Pierre  Cise.** 
<>  Bien  voudroie  qu'en'"  tèle  guise 
«  L'arcevesque;  à  moi  s'acordast, 

2660  «  Et  que  de  ce  le  m'amendast.  » 

Le  roy  disl  lors  :  «  Por  vostre  honor, 
«  L'amendera  comme  à  seingnor; 
«  Mes  de  Pierre  Cise,  je  doute 
«  Que  de  riens,  sire,  nous  escoute; 

2665  "  Ne  je  ne  sai  pas  s'a  ce  traire 
«  Le  porrai  qu'il  le  veille  faire. 
'<  Toutes  voies  essaëron.  » 
L'arcevesque  mandé  a-on; 
Et  com  riche  homme  i  est  venu, 

2670  Et  moult  noblement  maintenu. 
Si  lia  le  roi  dist  en  haut  : 
"  Sire  arcevesque,  il  vous  faut 
«  Tout  à  l'apostoile  amender, 
«  Qui  vous  a  voulu  demander, 

2675  «Et  encore  veut,  qu'acordez 
«  Que  de  Pierre  Cise  rendez 
«  A  lui  les  clez  et  tout  le  droit 
«  Qu'avoir  i  povez  orendroit  : 
»  Par  ceste  voie  acort  arez; 

2680  »  C'est  l'amende  que  vous  ferez.  » 
—  «  Sire  roy,  ci  faut  bien  conseil. 
«  Por  ce  à  mes  genz  parler  en  veil; 
«  Par  saint  Jehan,  qui  est  mon  chief, 
«  Mon  conseil,  ce  croy,  en  iertbrief.  » 

2685  L'arcevesque  de  là  se  part, 

Lui  et  son  conseil  d'ime  part; 
Et  la  lin  du  conseil  si  fu 
Que  jà  n'en  ieit  chastiau  rendu, 
Forteresce,  ne  méson  fort; 

2690  Et  celz  soient  mors  qui  sont  mors. 
Et  qui  porra  vivre",  si  vive  : 
Car  il  ne  doute  une  chive'^ 


'  El  doucement. 

'  Le  ms .  porte  per  erreur  cen  Ida  lieu 
de  ce. 

'  C'est-à-dire  outragés  ;  Af.  Buchon 
a  imprimi:  par  erreur  le  dis. 

'  A/5.  <  e. 
M.  Buchon  a  imprimé  rclrit  pour 
rétablir  la  mesure;  noiu  croirions  plutôt 
devoir  supprimer  se  et  traduire  qu'il  fit 
retirer  tout  son  cortège  avec  son  con- 
seil. 


'  M.  Buchon  a  compris  dans  la  phrase 
précédente  les  mots  je  me  dont;  mais 
le  sens  j^e  crains  qu'il  n'y  ait  mainte 
âme  tirée  du  corps  ne  semble  pas  dou- 
teux. Il  est  vrai  que  le  ms.  porte  le  mot 
qui  ejf'ac(^ ,  suivi  de  n'i  ait,  au  lieu  de 
que  maint.  Toutefois  nous  n'hésitons 
pas  à  pivposer  la  leçon  que  maint ,  qui 
est  indispensable  pour  tviidre  ce  passage 
intelligible. 

'  Je  conseille  donc. 


'  Il  faudrait  peut-être  que  soit  fait 
bon  acort. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  que;  mais 
qui  est  préférable  (qui  est-ce  qui ,  etc.)  ; 
car  nous  croyons  que  cette  phrase  est  in- 
tenvgative. 

'"  Le  ms.  porte  par  erreur  en  au  liea 
de  qu'en. 

Le  ms.  porte  par  erreur  vive  elU 
lieu  de  vivre. 

"  Ciboule. 


La  pais  du  pape  ou  le  corrouz. 
A  ce  se  sout  acordez  touz 
2695  Et  sont  au  pape  retorné , 

Conques  ni  ot  plus  séjorné ; 

Et  ot  requise  l'audience 

En  présance  du  roy  de  France;  B 

Et  el  leur  a  esté  donnée. 
2700  Si  a  la  parole  portée. 

Monseigneur  Jehan  de  Challon; 

Si  dist  «  :  Sire,  moult  volon' 

«  Que  bon  acort  soit  entre  vous;  C 

«  Mes  ce  mie  n'acordons  nous 
2705  (1  Que  de  riens  soit  désérité 

«  L'arcevesque  ;  car  grant  vuité* 

«  Seroit  à  lui  et  son  lignage  : 

«  Se  il  perdoit  nul  héritage  D 

'■■  De  lignage  qu'il  ait  juré 
2710  R  Garder  ',  il  seroit  perjuré; 

«  Ançois  l'acroistra,  se  Dex  plest! 

"  Ou  il  en  vendra  greingnor  plest. 

«Ne  je  ne  sai  homme  si  haut,  E 

"  Ne  clerc,  ne  lay,  comment  qu'il  aut, 
2715  «  Le  roy  osté  et  les  royaus. 

Il  Qui  ly  porchaçast  fère  maus , 

«  Que  moult  tost  ne  s'en  repentist.  » 

Lors  le  pape  mot  ne  redist;  F 

Si  en  a  regardé  le  roy. 
2720  Et  nostre  roy,  qui  le  desroy 

Vost  apaisier  et  la  querelle. 

En  privé  dit  à  l'apostelle  : 

Il  Sire,  je  n'i  voi  mie  bien,  G 

Il  Qu'en  ce  plait  vous  ne  gaaingnez  rien. 
2725  II  II  n'est  roy,  ne  papes ,  ne  cOntcs 

Il  Qui  puist  vengier  toutes  ses  hontes. 

-  Por  vostre  honor  l'amendera 

I  L'arcevesque ,  et  plus  n'en  fera  :  H 
"  11  n'est  pas  tel  que  il  vous  rende 

2730  «  Chastiau  ne  ville  por  amende, 

II  Bêle  parole  arez  assez  ; 

«  Mes  jà  tant  fère  ne  sarez 

•>  Qu'il  vous  veille,  en  mile  guise,  J 

'<  Rien  lascher  du  droit  de  rYglise. 

2735  «  Mes  servise  et  humilité 
"  Arez-vous  por  auctorité, 
«  Et  d'autres  joiax*,  c'est  sanz  doute.  » 
Le  pape,  qui  tout  ce  escoute  K 

Et  qui  vit  que  plus  n'en  pot  fère , 

2740  Si  s'est  ^  voulu  à  acort  traire. 
Ainsi  com  le  roy  recordé 
L'ot,  ensemble  sont  acordé. 
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A  Si  eu  fu  fait  pais  et  acort; 


115 


Et  cil  qui  fut  mort,  si  fu  mort. 

2745  Et  li  roys  aussi  s'en  torna 
De  Lyon,  plus  n'y  séjoma; 
Et  li  autre  se  départirent. 
Le  pape  et  les  cardinax  prirent 
Conseil  d'à  Avignon  venir, 

2750  Là  vouloit  le  pape  tenir 

Sa  court,  car  c'estoit  son  païs; 

Si  n'en  fu  fol  ne  esbahis. 

De  Lyon  se  parti  la  court 

En  grant  terme  et  non  pas  court  : 

2755  A  Avignon  s'en  vint  le  pape, 

Maint  jor  menga  sus  autrui  nape. 
Il  n'i  ot  ville  ne  cité 
De  quoi  le  pape  éust  pitié; 
N'abéïe,  ne  prioré 

2760  Qui  tost  ne  féust  dévoré. 

De  blez,  de  vins,  chars  et  poissons, 
Faisoit  le  pape  ses  moissons  : 
S'en  prist  à  tort  et  à  travers 
Sus  touz  le  conté  d'Ennevers 

2765  Si  en  fu  lors  Je  plus  chargié. 
Ne  pas  portant  nul  escargié  " 
N'en  fu  lors  l'un  plus,  l'autre  mains, 
Toz  ouvers  avoient  lor  mains. 
En  sa  venue  la  prumière, 

2770  Greva-il  en  mainte  manière 

L'Yglise;  et  fist  mainte  laidure. 
Et  sanz  résoh,  et  sanz  droiture. 
L'arcevesque  li  Augustin'', 
Cil  de  Borges,  par  Saint-Martin, 

2775  A  quoy  tenir  moult  bien  s'en  sot. 
Car  il  li  mit  de  quanqu'il  pot; 
Mes  tout  ce  ne  li  valut  riens. 
Enchaenner  fist  il  com  chiens. 
Clercs  et  religieus  en  painne*. 

2780  Bien  le  congnust  la  Souterrainne  ® 
Quant  il  se  vint  là  reposer. 
Maint  prélast  vot-il  desposer, 
A  tort,  sanz  plus,  en  soit  vengant; 
Et  sus  touz  ama-il  argent; 

2785  Et  por  l'argent,  par  maintes  foiz. 
Donna-il  et  croches'"  et  crois. 
Celz  qui  despit  li  orent  fait 
Ançois  que  il  fust  papes  fait, 
Out-il  à  duel  et  à  grevance; 

27Ç0  Car  il  avoit  tel  conscience. 

Mes  toutes  voies  celz  de  Lyon" 
Ne  lessa  pas  son  paUion  *^  : 


Le  ms.  por*e  distinctement ,  mais 
par  erreur  sans  doute,  Challouet  volou. 

'   M.  Buchon  a  imprimé  ville;  mais 

on  disait  aussi  viulé  et  probablement 

vuité,  puisque  Von  trouve  vuitoyer  :  le 

copiste  a  écrit  wité  ou  vuité  (bassesse). 

Le  ms.  porte  par  erreur  garde. 

'  Satisfaclions. 

'  Ms.  c'est. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  estargié 
d'après  le  manuscrit;  mail  il  n'existe 
probablemeni  pas  d'autre  exemple  de  ce 


mot.  Nous  pensons,  au  contraire,  qu'on 
disait  escargier  pour  décharger  dans 
la  langue  du  nord,  puisqu'on  trouve  es- 
cargar  avec  le  même  sens  dans  la  langue 
du  midi. 

'  Gilles,  archevêque  de  Bourges,  de 
la  famille  des  Colonne,  était  appelé  sou- 
vent Gilles  de  Rome,  à  cause  du  lien 
de  sa  naissance,  et  aussi  Gilles  l'Augus- 
tin ,  parce  qu'il  avait  appartenu  à  la 
congrégation  des  ermites  de  S.  Augustin. 
[Voy.'GaW.  christ,  t.  II,  col.  76.) 


'  Punition. 

'  M.  Buchon  n'a  pas  reconnu  que  le 
mot  Souterrainne  était  un  nom  de  lieu. 
Clément  V  a  du  passer  à  la  Souterraine 
(  Creuse)  vers  lajin  d'avril  1306  ;  car, 
au  témoignage  de  BemaM  Guidonis,  il 
retourna  à  Bordeaux  par  Bourges  et 
Limoges,  où  il  fut  le  jour  de  la  Saint- 
Georges,  23  avril. 

'"  Crosses. 

"  L'archevêque. 

"  Pallium. 

i5. 
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Toute  sa  vie  si  se  tint;  A 

Gom  arcevesque  se  contint. 
2795       Mil  CGC  et  V,  cèle  année', 

Fu  chevalerie  amassée 

Por  mètre  Flamenz  à  desroy  : 

Derrenler  n'i  fu  pas  le  roy;  B 

Avèques  lui  de  Pycardie, 
2800  De  Poito  et  de  Normendie, 

De  Ghampaingne  et  de  Borgoingne, 

Et  de  bones  genz  de  Gascoingne, 

Du  royaume  toute  la  flor,  C 

Montez  et  acesmez  à  flor^. 
2805  Et  li  Flamanz  en  champ  estoienl, 

Et  cloz  de  charrètes  s'estoient. 

Et  de  chars  et  de  charioz. 

A  noûiûier  seroil  graut  rioz  :  D 

Mes  si  furent  avironez 
2810  De  trez,  de  fuzj  que  n'est  homs  nez 

Qui  les  vous  pouïst  raconter. 

Pour  l'ennor  de  France  ahontet 

Assez  venu,  assez  aie  e 

Y  out^i  et  de  pais  porparlé; 
2815  Mais  ce  ne  fu  pas  du  cuer  fin, 

Si  com  il  parust  en  la  fin; 

Car  celz  où  le  roy  se  fioit, 

Et  com  mésages  envéoit,  p 

Ou  champ  trestoutseul  le  lessièrent; 
2820  Si  que  Flamanz  voie  trouvèrent 

Jusques  au  roy  trestoute  vliide  : 

Ce  Al  fait  de  malvèse  estuide*. 

L'en  disl  que  le  quens  de  Savoie  G 

Ne  tint  pas  lors  la  droite  voie; 
2825  Ce  fu  cil  qui  Amy^  a  non. 

Mes  damy  n'ot  pas  lors  renon; 

Car  du  fet  fist-il  le  contraire, 

Si  com  por  voir  ouï  retraire.  H 

Diex  set  bien  comment  il  en  fu, 
2830  Mes  ce  en  la  fin  ne  valu. 

Et  si  fil  le  roy  aprochiez 

Et  de  son  cheval  eslochiez®; 

Mes  toutes  voies  si  bien  y  fist  J 

Qu'il  ne  versa  ne  ne  chéist, 
2835  Mes  Jaque  i  fu  mort  Gensien, 

Joennes  homs,  non  pas  encien. 

Qui  de  Paris  borgois  estoit; 

Et  les  armes  au  roy  portoit;  K. 

Mes  ançois  que  mort  y  féust, 
2840  Maint  à  terre  ^  mort  il  en  usl  : 

En  la  fin  il  i  chéi  mort» 

Si  s'escria  lors,  à  la  mort! 

Ly  roys  :  «  Ne  irez*,  anemis;  L 

«  Je  vous  ai  esté  trop  amis. 
2845  «  Hé  Diexl  couvient-il  que  je  soie 
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«  Bouchers ,  »  dist  li  roys  qui  avoie 

Esté  lonc  tdmps  en  mainte  guerre  : 

R  Je  sui  mort,  car  chascun  m'enserre; 

«  Por  ce  me  covient-il  desfendrô , 
2850  <(  Et  à  ce  moult  très  bien  entendre 

«  Por  mol  et  le  royaume  garder.  » 

Lors  li  fu  baillié,  sanz  tarder. 

De  celz  d'entor  lui  une  hache; 

Et  le  roy  en  féri  en  tache , 
2855  Que^  cilz  qui  près  de  lui  se  boute, 

Tost  sa  vie  fenie  a  toute. 

Amont,  aval  et  de  travers 

Adens  les  métoit  et  envers, 

Le  roy,  celz  qui  à  lui  venoient. 
2860  Les  autrez  qui  fouïz  estoient, 

Qui  virent  le  roy  maintenir. 

Si  se  sont  pris  au  revenir. 

Plus  par  doute  que  par  amor. 

«  Monjoiel  »  ont  escrié  cel  jor, 
2865  «  Nostre  roi  Phelippe  de  France  !  » 

Por  fère  des  genz  aliance 

Qui  l'avoient  lessié  tout  seul; 

Leurs  nons  mie  nommer  ne  veul. 

Du  royaume  i  ot-il  des  gros 
2870  Qui  en  orent  honte  sanz  los'". 

Donques  le  roy  tint  par  la  manche 

La  hache  dont  Flamanz  détranche. 

Comme  fet  bone  faus  la  prée. 

L'oriflambe  lii  desploiée, 
2875  Monjoie  souvent  escriée. 

Toute  la  terre  fut  semée 

De  Flamans  qui  mors  demorèreut. 

Frans  por  le  roy  se  ralièrent 

El  se  remirent  en  i  front. 
2880  Desus,  desouz,  d'aval,  d'amont. 

Furent  Flamenz  navrez  et  mors; 

Les  âmes  partirent  des  cors. 

Borjois  ovec  le  roy  se  tinrent. 

Mes  miex  celz  qui  dô  Paris  vinrent  : 
2885  Au  derrenier,  à  lor  grant  honte, 

Y  vindrent  li  duc  et  li  conte. 

Là  fu  moustré  qui  ami  fu  : 

Borgois  qui  remaindrent  au  hu; 

Et  li  gentilz  après  si  vinrent, 
2890  Qui  au  premier  auques  "  fouirent. 

Je  croi  que  ce  fu  par  couverte'^; 

Encor  n'en  est  la  chose  ouverte. 

Borgois  n'en  orent  pas  la  honte. 

Là  fu  véu  com  bien''  sormonte; 
2895  Car  se  li  homme  mal  propose, 

Diex,  si  comme  il  veut,  le  dispose. 

Amor  au  besoing  pas  ne  faut  : 

Devers  borgois  n'ot  pas  défaut. 


'  L'uuiear  commet  ici  une  nowieUe 
emur  de  date  en  plaçant  la  bataille  de 
Mnnpun-Pudle  à  l'année  1305;  elle  a 
été  livrée  le  i8  août  iSOi. 

'  A  neuf. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  out  (il  y 
eut)  au  lieu  de  ont,  qui  est  dans  le  ma- 
nuscrit, probablement  par  une  erreur  de 
copiste;  car  le  sens  nous  parait  être  :  il 


y  eiil  assez,  d'allées  et  de  venues,  de         '"  San»  louange. 

pourparlers  de  paix.  "  M.  Buchon  a  imprimé  pur  erreur 

'  Avec  mauvaise  intention.  oiieques  an  lieu  de  auques. 
'  Aniédée.  "  C'est-à-dire  pour  pallier  leur  faute. 

*  Ébranlé.  Le  mot  couverture  s'emploie  aujoar- 

'  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur  d'hui  dans  an  sens  analogue. 

autre  au  lieu  de  à  terre.  "  Ed.  combien;  mais  il  fout  com 

'  Vous  n'avancerez  pa».  bien  en  deux  mots  ;  c'esl-à-diro  coni- 

'  De  sorte  que.  ment  le  bien  l'emporte. 
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Et  se'  li  roys  propres  ne  fust,  A 

2900  France  au  jor  dès  lors  éust 

Honte  eu;  mes  il  ot  victoire 

Si  grant  qu'il  n'est  mie  mémoire 

Qu'omme  de  son  cors  tant  féist. 

11  n'est  homme  qui  le  créist,  B 

2905  Se  ne  féust  la  grant  prouèce 

Du  roy,  quarit  se  ^  vit  en  destrèce. 

D'autant  comme  de  touz  plus  biau  fu, 

Autant  ot-il  lors  plus  veilu 

En  li  qu'en  nule  autre  personne;  C 

2910  Chascuù  le  tesmoingne  et  le  sonne. 

Là  eiist  eu  honte  et  damage 

France,  ce  fust  le  lignage^ 

Du  roy  :  avecques  h  premier 

Qui  le  véist  escremier  D 

2915  De  bras,  de  cors  et  de  cheval. 

Et  par  amont,  et  par  aval. 

Il  n'est  nul  qui  n'éust  merveille. 

Tant  cors,  tant  chief,  tante  cervelle 

Fu  à  tel  jor  lors  espandue  E 

2920  Qu'encor  n'en  est  somme  séue; 

Car  le  nombre  si  est  trop  grant. 

Cel  jor  fu  moult  le  roy  engrant* 

De  l'ennor  de  France  monter, 

Mex  que  ne  vous  puis  raconter;  F 

2925  Et  l'en  le  doit  bien  ramentoJvre, 

Car  ce  fu  fait  à  Mont  en  Poivre. 

Ne  lor  valut  chars  ne  charèles. 

Ne  besagues,  n'espées  traites, 

Nule  autre  arme,  ne  godendart.  G 

2930  Lor  force  si  lor  vint  à  tart. 

Bi ère  ni  valut  ne  crier, 

Quant  le  roy  refist  aher 

Ses  gen?.  com  les  berbiz  pastors, 

Aler  les  faisoit  à  touz  lors,  H 

2935  Les  vms  desus ,  autres  desouz  : 

Que  pris,  que  mors  i  furent  touz. 

Tant  en  fist  le  roy  à  mort  mètre 

Qu'il  me  faudroit  au  nombrer  mètre 

Homes  et  famés  et  enfanz  ;  j  ' 

2940  Ne  lor  valut  riens  lor  dcffanz^. 

Là  pprent  bien  example  prendre 

Flamens  d'elz  oster  et  reprendre 

Du  roy  et  de  son  royaume  nuire  : 

Qui  trop  grate  bien  se  puet  cuire.  K 

2945  Le  roy  par  pitié  atendra. 

Mes  au  derrenier  se  vendra*. 

Li  roy  de  France  sont  pitex , 

En  toutes  places,  en  toz  lex; 

Si  sont  celz  de  Jérusalem  L 


2950 


Touzjors  atendront  jusqu'à  point. 

Qui  regibbe  li  foiz  se  point^; 

Et  sus  1  malvez  fondement 

N'est  fet  bon  édefîement 
2955  Ne  sougiet  ne  vient  à  honnor, 

Qui  révèle^  à  son  seingnor; 

Ce  puet-on  souvent  esprouvier  : 

En  la  queue  gist  rencombrier^"*. 
En  cèle  année,  sanz  doutance, 
2960  Mourust  la  royne  de  France 

Et  de  Navarre,  la  très  sage 

Jehanne'^  :  dont  ce  fu  grant  damage 

A  touz;  car  tant  com  fu  en  vie. 

Ne  fu  France  moult  taillie , 
2965  Mes  fu  le  royaume  assez  en  pais 

Trop  plus  qu'il  n'a  esté  après. 

De  sa  mort  fu  la  renommée 

Qu'èle  ot  esté  enpoysonnée. 

Ne  sai  s'il  fu  de  cui  séu; 
2970  Mais  I  moinne  noir  mescréu 

En  fu  :  c'est  l'évesque  de  Trois 

En  Champaingne^'^  :  si  fu  des  voys 

Cel  évesque  mal  arrivé; 

De  son  temporel  fu  privé, 
2975  Et  grant  temps  en  fu  en  prison". 

Je  ne  sai  se  ce  fu  raison  ; 

Mes  s'il  avoit  fet  tel  meffet 

Il  devroit  bien  estre  deifel; 

Car  la  royne  fet  l'avoit , 
2980  Et  de  ses  secrez  il  savoit. 

Et  estait  aussi  son  compère. 

Or  ne  say  par  quèle  manière 

Ce  fu  fait;  mes  de  grant  ennuy 

Li  à  l'en  fet,  et  contre  luy 
2985  Mainte  chose  a  l'en  proposé; 

N'cncor  n'est-il  pas  desposé 

De  son  office  esperitel , 

Combien  que  de  son  temporel 

Ait  damage  eu  grandement. 
2990  Encor  en  peut  le  jugement 

De  sa  cause  eu  la  cort  de  Romme; 

Car  l'évesque  de  Trois,  por  homme. 

Ne  veut  à  son  droit  résiner; 

Ançois  veut  oïr  définer 
2995  Sa  cause  par  droite  sentence^*. 

Or  pri  à  Dieu  qu'il  l'en  avance; 

Car  je  tieng  por  fol  cil  qui  cuide'*, 

El  droit  si  a  mestier  d'aide. 
En  cèle  année,  moult  veuta; 
3000  Dont  mainte  méson  adenla, 


'  Le  ms.  porte  par  erreur  ce. 

'  Même  faute  dans  le  ins. 
Il  manque  une  syllabe  ù  ce  vers, 
qui,  en  outre,  ne  présente  aucun  sens. 
M.  Bttchon  a  rétabli  la  mesure  en  im- 
primant féust,  mais  l'obscurité  reste  la 
même  après  cette  correction.  Nous  pro- 
poserions de  lire  se  ne  fust  le  courage , 
c'est-^i-dire  sans  1b  courage  du  roi. 

'•  Désireux. 

'  Défense. 


*  Nous  ne  voyons  pas  ce  que  peuvent 
signifier  les  mots  se  vendra  si  ce  n'est, 
peut-être,  se  fera  payer  cher.  (  Voy.  les 
vers  1022  et  ioa3.) 

'  Le  copiste  a  oublié  ce  vers. 

'  Se  pique. 

'  Qui  se  révolte. 

'°  La  ruine  se  trouve  à  la  lin. 

"  Jeanne  mourut  le2  avril  1305  avant 
Pâques. 

"  Guichard. 


"  Guichard  demeura  en  prison  de 
1308  à  J3i3. 

'*  Cette  sentence  fui  sans  donte  rendue 
en  131i;  car  Jean  II  fut  élu  le  31  mai 
de  cette  année  pour  succédera  Guichard, 
qui  mourut  en  janvier  1317  (N.  S.). 

"  C'est-à-dire  celui  qui  a  trop  de  con- 
fiance. En  comprenant  ainsi  le  mot  cuide 
il  devient  inutile  de  rien  changer  auvers 
suivant  et  d'imprimer,  comme  l'aoaitfait 
M.  Buchon,  à  droit  au  lieu  de  et  droit. 
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Mains  arbres  hors  de  leurs  racines  A 

Et  gybbez  et  forches  encline». 

Lors  vit-on  vent  si  fort  venir 

Qu'en  ne  se  pooit  retenir 
3005  A  pié  n'a  cheval  ;  des  jors  huit 

Dura  cest  vent,  et  jor  et  nuit.  B 

Et  par  la  doutance  du  vent 

Estoit-il  crié  moult  souvent 

Qu'à  tou7,  les  huiz  fust  l'ève  mise. 
3010  Cel  an  fu  mainte  ville  e.sprise 

De  feu;  et  té  vent  ce  faisoit,  C 

Qui  nuil  ne  jour  ne  s'apésoit. 

Le  miex  d'Auçoirre  et  d'Ennevers 

En  fu  lors  arz  et  mis  envers. 
3015  Cel  an,  fist  feu  moult  grant  damage; 

Et  vit-on  voler  feu  volage  d 

Cèle  année  souventes  ioiz. 

Et  cornuz  et  mittes'  lor  voiz 

Perdirent ,  si  ne  furent  plus  pris 
3020  Comme  par-devant  à  leur  pris. 

Et  cèle  année ,  par  mon  esme ,  e 

Le  diziesme  et  double  diziesme 

Fu  pris  et  levé  sus  l'Yglise; 

Mes  je  ne  sais  pas  où  fu  mise 
3025  La  peccune  qu'en  fu  levée; 

Encor  n'en  est  eucommenciée  p 

Chose  dont  l'Yglise  ait  honor. 

De  sainte  \glise  li  seingnor. 

Ce  sont  ceL  qui  eu  servitude 
3030  L'ont  mise,  doni  auques  chéute 

Est  et  versée^  sa  banière  :  G 

Nus  homs  ne  li  fel  bcle  chière. 

Sainte  Yglise  si  est  le  monde, 

Si  comme  il  est  à  la  reonde, 
3035  Dont  l'un  de  l'autre  prent  sa  pièce; 

Ce  que  l'un  fet  l'autre  despièce.  h 

Saincte  Yglise  seul'  estrc  franche; 

Or  est  venue  une  main  tranche 

Qui  toute  la  fait  tributaire  : 
3040  Li  prélaz  n'en  osent  plus  faire; 

Car  il  regardent  que  du  chief  J 

Vient  à  l'Eglyse  le  meschief. 

Le  chief  met  les  membres  à  mort; 

Le  chief  les  membres  point  et  mort. 
3045  Si  fet  le  chief  contre  nature , 

Quant  à  ses  membres  norreture  K 

Tost,  qui  les  déust  assener*. 

Et  entroduire  et  gouverner. 

Si  n'ont  les  brebiz  md  retour*; 
3050  Car  l'en  fet  du  leu  le  pastor. 

Qui  se  pesl,  mes  de  la  pasture  L 

Donner  aux  bestes  n'a-il  cure. 

Et  tel  pastour  si  est  maudist. 

Si  comme  Ysaïe  le  dist. 


3055  Por  coi  ?  car  *  la  char  et  la  laine 
En  ont,  ne  si  n'ont  nule  peine 
Por  leurs  bestes,  ne  cuisançon''. 
Chascun  an  mis  à  réançon 
Sont  les  petitz  de  lor  seigneurs; 

3060  Les  petis  poissons  des  greingneurs 
Sont  en  la  mer,  bien  le  voit  an  : 
Aussi  ou  monde,  chascun  an. 
Qui  en  puet  avoir  si  en  prent. 
Nuls  ne  corrige  ne  reprend 

3065  Celz  qui  d  eussent  corrigier; 
Ce  sont  celz  qui  plus  de  légier 
Et  plus  grandement  se  mesfont; 
Etpor  ce  tant  de  maus  se  font. 
Toute  cliarilé  est  restrainte; 

3070  Car  la  lumière  est  estainte 
Qui  le  siècle  déust  conduire. 
Encore  pona  bien  ce  cuire  ; 
El  porce  que  la  foy  déchiet 
En  chief,  l'un  verse ,  l'autre  chiet 

3075  De  celz  qui  doivent  obéir. 
Bien  se  déust  certes  haïr 
Cil  qui  cause  est  de  tant  de  maus. 
Eu  hennaps  ouvrez  à  esmaus. 
Ou  en  aucune  chose  cointe, 

3080  Ont  plus  lor  intencion  jointe 
Que  il  n'ont  au  sauver  les  âmes; 
Et  por  ce  sont  èles  enfermes*; 
Car  trop  malade  est  lor  mire. 
Et  si  que  soi  n' autre  ne  mire®, 

3085  Et  quant  le  chief  mau  se  gouverne , 
Je  ne  sui  pas  droit  qui  discerne 
Ne  qui  die  que  bien  autrui 
Puist  gouverner,  qui  faut  à  sui". 
Et  por  ce  se  treuvent-il  nus 

3090  Les  sougés^^  por  les  droiz  cornuz 
Que  celz  font  qui  doivent  droiture 
Fère  à  touz ,  mes  n'en  ont  cure  ; 
Et  por  ce  ainsi  souvent  se  change 
La  monoie .  dont  maint  au  lange 

3095  Se  frotent  et  sont  de  lor  greniers 
Aus  fons.  Le  roy  les  gros  deniers 
En  a ,  non  touz  ;  car  le  conseil 
Si  en  prent  ançois  à  son  veil. 
Et  le  roy  a  le  remanant  '*  ; 

3100  Et  ce  n'est  pas  bien  avenant. 
L'an  M.  ccc.  vi,  en  cel  an, 
Furent  les  Juïs  pris  à  pan''  : 
De  ce  ne  fas-je  mie  doute. 
Faus  Juïs,  qui  ne  voient  goûte 

3105  En  nostre  loy  crestiennée. 
Furent  pris  à  unejomée, 
Droit  le  jor  de  la  Magdelainne'*. 
Mainte  grant  prison  en  fu  plainne. 


'  C'est-à-dire  les  pariais  el  le»  lour- 
nois.  (  Vcy.  h  noie  '/«  vers  ti271.) 

*  Ed.  usée  au  lieu  de  versée  (ren- 
versi-e  J . 

'  A  coiUumc. 

*  Poui-voir. 
''  Refuge. 


•  Parce  que. 

'  Souci. 

'  Lu  rime  exigerait  armes  el  enfar- 
inés. 

'  Kt  si  forl  qu'il  ne  guérit  ni  soi  ni 
autrui. 

'"  Qui  manque  à  soi. 


"  C'està  dire  les  sujets;  M.  Buchon 
a  imprimé  par  errvur  les  songes. 

"  Le  reste;  ms.  ramanant. 

"    Vny.  la  note  du.  vers  1680. 

"  Bernard  Guidonis  donne  aussi  la 
date  du  22 juillet  ;  d'autres  chroniqucun 
indiquent  le  mois  d'aoât. 
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Et  ce  fist  le  rov  voirement 
3110  Phelippe  et  le  pape  Climent, 

Qui  de  ccsto  maie  dragée 

Ont  orestienté  desrengée, 

Et  osté  le  grain  de  la  paille. 

Je  dis,  seingnors,  comment  qu'il  aille, 
3115  Que  l'entencion  en  fu  bonne; 

Mes  pire  en  est  mainte  personne 

Qui  devenu  est  usurier, 

Et  en  sera  ça  en  arrier 

Trop  plus  assez  qu'estre  ne  feeut\ 
3120  Dont  toute  povre  gent  se  deut*; 

Car  Juï^fs  lurent  débonères 

Trop  plus,  en  fesant  telz  affères. 

Que  ne  sont  ore  crestien» 

Pleigo  demandent  et  lien; 
3125  Gages  demandent,  et  tant  estorchent' 

Que  les  gens  plument  et  escorchent. 

De  ceste  prise  esl^il  sailli 

Or  et  argent  ;  doni  maint  bailli 

Plus  ont  que  le  roy  recéu  ; 
3130  Leurs  rentes  en  ont  bien  eréu. 

Le  roy  de  France  a  déjeté 

Juïs;  mes  ils  sont  arrêté 

En  Borgoingne  et  en  Jmainte  terre; 

Le  roy  si  en  a  devers  Lerre, 
3135  El  c'est  assavoir  du  passif, 

Et  les  autres  sont  de  l'auctlf*. 

Mainte  gent  en  ont  desronfort; 

Car  il  estoient  contre  fort. 

C'est  assavoir  devers  le  fièble. 
3140  Ainsi  se  mua  la  treslèbe. 

Le  roy,  (jui  a  trop  de  conseil 

(Et  por  ce  li  troublent  si  eil), 

Plusors  retorner  eîi  a  fet^ 

Por  savoir  le  conte  et  le  fet 
3145  Des  granz  debtes  c'on  lor  devoit. 

Et  por  soi  le  roy  i  avoit*^ 

Qui  leurs  granz  debtes  recevoit  : 

En  son  proufist  chascun  i  voif. 

Juïs  en  avoient  le  tiers 
3150  (Il  lor  estoit  assez  mestiers)  ; 

Le  roy  avoit  le  remenant  : 

Ainsi  estoit  en  couvenant. 

J'ai  trop  mal  dist  :  de  ceste  part 

Le  roy  n'en  ol  ne  tiers  ne  quart, 
3155  Car  ses  genz  en  orent  le  tout, 

Le  milieu  et  le  double  bout^ 

La  perte  en  aunoy  et  l'acoite  : 
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Qui  plus  a,  plus  d'avoir  se  coite' 
Le  réaume  en  torrie  en  l'empire'; 
3160  Dont  li  crestien  ont  le  pire. 
Or  soit  Diex  du  tout  aouré! 
Mes  se  li  Juif  demouré 
B  Fussent  ou  réaumo  de  France , 

Crestien  mainte  grant  aidance 
3165  Eussent  en  quoi  il  n'ont  pas; 
Dont  il  en  sont  du  tout  au  pas^". 
Maint  biau"  marchio  en  soiit  lessié, 
C  Et  maint  de  ricbèce  abessié; 

Car  por  po  trouvoit-on  argent, 
3170  Or  ne  Ireuve  fen  nule  gent 
Qui  veille  l'un  l'autre  prester: 
Si  convient  chascun  endéter, 
D  Et  au  cuer  avoir  grant  espens  '^ 

Quel  part  il  prendront  leurs  despens. 
3175  Car  parens  croissent  chascun  an, 
Mes  trop  po  d'amis  Ireuve  l'an  ; 
De  parole  sont  mains  amis, 
E  Mes  que  du  leur  ni  ait  liens  mis. 

Ainsi  les  Juïs  s'en  alèrentr, 
3180  Et  en  cel  an  prophétissèrent 

Qu'auçois  que  passé  fust  grant  temps, 
Que  il  vendroit  sus  crestiens  '' 
F  Plus  grant  meschief  que  il  n'avoient. 

Par  quel  esperit  ce  disoient? 
3IS5  Je  ne  sai;  mes  ils  distrent  voir. 
Si  com  après  porrez  savoir. 
Juïs  qui  du  royaume  partirent 
G  A  nous  ainsi  se  complaingnirent  : 

»  Seingnors,  aler  vous  nous  en  fêtes; 
3190  "  Encor  en  gfaterez  vos  testes; 
«  Car,  puisque  dire  le  convient, 
«  Le  temps  iert  tost  et  le  jor  vieiït 
H  «  Que  les  crestiens  et  lor  chief 

«  Aront  ensemble  tel  meschief 
3195  0  Conques  mes  tel  ne  fu  oy. 
<i  Si  n'en  soiez  jà  esjoy 
"  De  ce  que  nous  vuidon  la  terré, 
J  «  Car  vous  n'i  povez  riens  conquerra, 

«  A  tort  souvent  honte  l'en  pent^*; 
3200  0  Mes  nus  ne  set  qu'à  l'ueil  h  pent; 
«  En  petit  d'eure  Diex  labeure  : 
"  Tel  rit  au  main  qui  au  soir  pleure. 
K  «  Se  nous  avons  pris  des  prumiers, 

<i  Or  vous  gardez  des  derreniers  : 
3205  «  L'arc  est  tendu,  si  destendra^^ 
«  Sus  vous ,  et  le  jor  tost  vendra.  » 


'  Qu'il  n'était  couluirie. 

'  S'afflige. 

'  Le  ms.  porte  escorchent  comme  au 
virs  suivant;  mais  nous  pensons  qu'il 
faut  lire  estorchent  (estorquent). 

*  M.  liuchoiiaimptimédcweTsYerre, 
mais  le  sens  paraît  ê&e-  :  le  roi  a  aussi 
retenu  des  .luils  du  côté  de  1.1  Loire. 
Quant  aux  deux  vers  suivants,  nous 
sappoibnsqii'onpeiil  les  interpréter  ainsi: 
c'est  à  savoir  ceux  qui  ont  des  dettes, 
et  les  autres  ont  des  créances.  En 
d'autres  termes,  il  avait  retenu  les  Juijs 
débiteurs  pour  les  faire  payer,  et  il  avait 


expulsé  les  Juifs  créanciers.  Mais  on  va 
voir  comment  il  tira  aussi  profil  Je  ces 
derniers. 

'  iW.  retournent  en  afet. 

"  Le  roi  y  avait  quelque  chose  pour 
lui. 

'  Chacun  voit  clair  à  ses  intérêts. 

'  S'empresse. 

'^  Plus  grand  mal. 

'°  C'est  à-dire  ils  ne  marchent  plus 
qu'au  pas,  leurs  affaires  vont  mal. 
La  même  expression  se  repi'ésenle  sou- 
vent. (Voy.  par  exemple,  v.  73.^1  et 
7246.) 


"  Ce  mot  est  surchargé  dans  le  mJi 
M.  Buchon  avait  lu  loiau;  mais  biau 
peut  se  lire  également,  et  ce  ïhot  nr 
rompt  pas  ta  mesure. 

'■  Pensée. 

"  M.  Buchon  a  suppléé,  à  la  fin  de  ce 
vers ,  le  mol  gens  ;  mais  cette  addition 
n'était  pas  nécessaire  pour  la  mesure  :  il 
suffisait  de  rétablir,  d'après  le  manuscrit) 
que  il  au  lieu  de  qu'il. 

'  '  M.  Buchonasuhslitué  franl  à  pent, 
qui  peut  être  maintenu  (A  lorl  souvent 
on  paie  honte). 

'''  Le  ms.  porte  parerreurdesccnàra. 
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Ainsi  propbétissèrent-il 

Le  gr.int  meschief  el  le  péril 

Qui  s'ensivi  assez  de  près , 
3210  Si  coni  vous  orrez  ci  après. 
Eli  cel  an  m.  coc  el  vi, 

Fu  le  pape  Clyment  requis  B 

De  Guillaume  de  F.ongaret; 

Et  ce  fu,  ce  qu'il  requeret, 
3215  Que  le  pape  qui  ol  esté 

Boniface,  fcust  geté 

Tout  hors  de  Saint-Pierre  deRomme;       C 

Car  pas  n'a  voit  esté  tel  homme 

Que  la  sépulture  éust; 
3220  Ainz  roquéroit  que  il  féust 

De  là  getez  et  sanz  respite. 

Ses  os  ars  comme  d'un  hérite'.  D 

Ainsi  cil  si  hien  se  maintint 

A  la  court  du  pape,  et  soustint 
3225  Contre  Boniface  maint  cas, 

Dont  il  fu  au  derrenier  cas^ 

Et  cassé  par  droite  sentence.  E 

Et  se  ne  fust  le  roy  de  France , 

Autrement  li  fust  avenu; 
3230  Mes  por  le  roi  fu  soustenu. 

Par  sentence  fu  cil  Guillaume 

Condampné  de  France  el  du  royaume,       F 

Por  ce  qu'au  pape  avoit  mesfet, 

Et  por  ce  que  le  roy  le  fait 
3235  N'avoua  pas  que  fet  avoit. 

Biax  sire  Diex!  qui  vit  trop  voit. 

Ainsi  s'asolution'  prist  G 

Du  pape,  cil  qui  tant  mesprist. 

Si  com  l'en  dit,  el  fut  assolz, 
3240  Non  pas  por  Dieu,  mes  por  les  solz; 

Et  assez  brief  fu  son  rapel. 

11  n'i  lassa  riens  de  sa  pel,  H 

Ne  le  païs  moult  n'esloingna, 

Si  viguereusement  besoingna. 
3245  Cil  à  cui  l'en  tient  le  menton 

Souef*noe*,  ce  me  dist-on; 

Por  ce  noa  il  si  souef  ;  J 

Car  il  avoit  et  queue  et  clef: 

Le  roy  queue  est  de  la  paële , 
3250  Et  la  clef  si  est  Tapostoile. 


RIMÉE 

En  cel  an,  du  roy  des  François 

Et  du  roy  aussi  des  Anglois 

Fu  fet  acort  par  mariage. 

Donc  Odouard  prist  rigolage 
3255  A  la  seur  nostrc  roy  de  France 

Phelippe;  et  là  oui  mainte  lance 

Brisée  au  tournoiement. 

A  Bouloingne  rassemblement 

Fu  fait,  et  mariage  aussi®. 
3260  Si  furent  lors  Anglois  ami 

Ans  François,  par  une  aparance; 

Car  encor  n'i  ot  pas  fiance. 

S'en  ot  le  roy  hoir  de  son  cors; 

Dont  en  Engleterre  plus  fors 
3205  Furent  François  et  redoutez; 

Et  m\o.\  ouïz  et  escoutez; 

Et  Escoz  plus  fièbles  devinrent 

Quant  Anglois  aus  François  se  tinrent. 

Et  Odouart  puis  moult  en  fist 
3270  Aux  Escos ,  el  les  escondist 

En  cel  an  par  chevalerie; 

Donl  maint  homme  perdi  la  vieî. 

Mes  les  Angloiz,  par  celz  de  France, 

Orent  sus  Escos  audiance. 
3275       Cel  an,  fist  le  roy  d'Ermenie 

Au  roy  de  Tarsse  grant  aïe 

Encontre  les  paiennes  genz*. 

Chevaliers  txamist  et  sergenz; 

Et  mainz  autres  genz  pèlerins 
3280  Passèrent  lors  sus  Sarrazins; 

Et  encore  en  parle-on. 

Mésire  Jehan  de  Chalon' 

Lors  i  passa,  et  tant  i  fist 

Que  vers  Triple  grant  terre  prist, 
3285  Et  i  Gst  mainte  occision 

Des  paiens  en  la  région. 

S'il  i  fust  habité  grant  temps, 

Moult  éust  damagié  paiens'"; 

Mes  retorner  couvint  sa  voie, 
3290  Por  ce  que  le  quens  de  Savoie  " 

Guerre  avoit  contre  le  daufin. 

Aussi  com  du  Lohoren  Garin'* 

Ne  puet  fin  ceste  guerre  avoir"; 

Ne  sai  qui  a  tort  ne  qui  voir. 


'  Le  même  fait  est  rapporté  à  Vannée 
1306  par  Nicolas  Triveth. 

'  Cas  est  un  adjectif  venant  du  latin 
cas»  us. 

*  C'est-à-dire  son  absolution  ;  M.  Bu- 
ckon  avait  Imprimé  pur  erreur  sa  solu- 
tion. Cette  sentence  d'ubsotation  fut  pro- 
noncée le  27  avril  1311. 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  soues  au 
lieu  de  souef. 

'  C'est-à-dire  celui  à  qui  ou  lient  le 
menton  nncje  facileinent;  M.  Buchon 
avait  altéré  le  sensen  imprimant  noô  au 
lieu  de  noe,  et  en  ralluchatii  à  celte 
phrare  le  vers  si  viguereusement  be- 
soigria ,  qui  appartient  à  la  phrase  pré- 
cédente. 

*  Edouard  J"  avait  épousé,  en  1299, 
Marfjuerile ,  sœar  de  Philippe  le  Bel; 
mais  ce  n'est  pas  de  cette  unionqu'il  s'agit 


ici.  Puisque  le  chroniqueur  parle  d'un 
mariage  célébré  à  Boulogne,  il  est  évi- 
dent que  c'est  celui  d'Edouard  II  avec 
Isabelle ,  fille  de  Philippe  le  Bel,  qui  se 
Jit  dans  cette  ville  au  mois  de  janvier 
1308  (N.  S.).  Cette  princesse  était  sœur 
de  Philippe  le  Long ,  et  c'est  par  consé- 
quent Philippe  le  Long  que  l'auteur  np- 
pelle  ici  nostre  roy  de  France  Phelippe. 
Cette  conséquence  une  fois  admise, il  faut 
aassi  en  conclure  que  ce  passage  de  la 
chronique  fut  écrit  au  plus  tôt  à  la  fin 
de  l'année  1316,  date  de  l'avènement 
de  Philippe  le  Long. 

'  Les  avantages  que  le  chroniqueur 
signale  ici  comme  ayant  été  remportés 
par  les  Anglais  sur  les  Ecossais,  posté- 
rieurement au  mariage  d'Edouard  II, 
sont  rappelés  plus  bas  à  l'an  1312  (v. 
46^9  et  suiv.). 


'  Aboulféda  place  cette  guerre  dans 
les  premiers  jours  de  l'un  705  de  l'hé- 
gire, qui  ucommencéau2U  judletl305 ; 
il  est  donc  possible  que  Geoffroy  de 
Paris  se  trompe  d'une  année. 

'  Il  s'agit  ici  de  .Jean  de  Chalon,  sei- 
qnear  d'Arlai .  et  non  de  Jean  de  Chalon, 
.■seigneur  de  Rochefort,  dit  le  comte 
d'.4  axerrn. 

'"  M.  Buchon  a  snppléé  sans  névessité 
le  mol  gens  à  lafn  de  ce  vers. 

"  Amédée  le  Grand. 

''  Au  lieu  de  Garin  .  M.  Buchon  u 
imprimé  garni ,  qu'il  a  fait  rimer  avec 
daufi  au  lieu  de  daufm.  Il  est  évident 
qu'il  faut  maintenir  le  nom  de  Gariii» 
héros  d'un  poème  fort  connu,  dont  ondoit 
une  édition  à  M.  P.  Paris. 

"  Cette  guerre  ne  fut  définitivement 
terminée  qu'en  131à. 


ATTRIBUEE  A 

3295  En  cèle  guerre  d'outre  mer 
Que  devant  m'oïstes  nommer. 
Le  roy  de  Tarse,  le  léal, 
Son  signe  desploia  royal 
Sus  païens;  et  parmi  lor  terre 

3300  De  feu  et  d'armes  lor  fist  guerre 
Si  fort  que  bien  iiii  jomées  ' 
Cèles  païennes  genz  faées^ 
Vers  les  désers  de  Babyloingne 
Lessèrent  la  terre  à  vergoingne. 

3305  Là  remaint  maint  paien  adens  : 
Aussi  méismes  li  soudens 
Y  fu  ocis,  et  maint  riche  homme 
Des  paiens,  dont  l'en  ne  set  somme. 
Mes  bien  du  souden  vraiement' 

3310  Fu  noble  le  définement  : 
Il  torna  à  ses  anemis; 
Si  n'en  fu  couart  ne  remis, 
Et  contre  elz  se  deffendi  tant 
Qu'il  fu  occis  en  combatant*. 

3315  Lors  le  roy  de  Tarse  trouva 
Que  bien  l'Ospital  se  prouva  : 
Si  out-il  fet  (que  que*  l'en  die) 
Tozjors;  mes  maint  en  ont  envie 
Et  en  dient  de  granz  errors. 

3320  Mes  le  bien  passera  tozjors® 

Que  qu'en  die  :  qui  veut  bien  fère , 
Il  ne  doit  douter  nid  contrère 
Qu'en  la  fin  le  bien  ne  sormonte, 
Et  que  li  malvez  n'ait  la  honte. 

3325  Qui  de  bons  est,  ans  bons  se  tiengne; 
Fais  que  dois ,  et  que  puist  si  viengne. 

En  Viennois,  en  cèle  année, 
Fu  la  guerre  fort  esfondrée 
Entre  le  conte  et  le  daufin, 

3330  N'encor  n'est  èle  pas  à  fin. 

Mes  toutes  voies  lors  de  Savoie 
Le  conte  ot  le  mains  de  la  joie. 
De  Chalon  mésire  Johan 
Fu  lors  à  sa  voie  malan''  : 

3335  Feu  et  H  arabe  et  occision  , 
Mist  par  toute  sa  région, 
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Et  de  chastiax  aucuns  en  prist; 
Et  por  le  daufin  ce  emprist. 
Et  il  en  fist  si  son  voidoir 
3340  Qu'assez  de  genz  en  fist  douloir. 
Puis  se  toma  à  Besançon, 
B  Où  il  ot  mainte  granl  tençon; 

Car  de  Besançon  recevoir 
Celz  ne  le  vodrent,  ne  avoir 
3345  A  seingnor,  si  comme  il  dévoient; 
Mes  contre  lui  s'appareilloient 
C  Por  lui  fère  nuisance  et  grief; 

Mes  ils  en  orent  le  meschieP. 
De  Besançon  issirent  tuit; 
3350  Ce  fu  I  jor  qui  moult  reluit. 

Tout  droit  el  mois  c'on  dist  septembre. 
D  Dames  demorèrent  en  chambre , 

Et  les  borjois  furent  aus  chans; 
Et  les  dames  firent  leurs  chans, 
3355  Si  qu'en  Besançon  demorèrent. 
Et  les  borgois  si  cheminèrent 
E  Près  de  Besançon  lyves"  un 

Por  une  forterèce  abatre, 
Que  mésire  Jehan  de  Chalon 
3360  Ot  fermée  '"  jusqu'au  talon. 
Por  ce  la  vouloient  desfère, 
F  Car  èle  estoit  à  elz  contrère. 

L'année  m.  ccc  et  vu. 
En  avril,  fist-il  si  grant  froit 
3365  Que  vignes  en  borjons  gelèrent. 
Ne  riens  cel  an  il  ne  portèrent; 
G  Dont  maintes  lors  l'éaue  burent, 

Qui  puis  en  septembre  morurent; 
Ainsi  en  fu  la  vérité. 
3370  Si  en  fu  la  mortalité , 

En  cel  an,  sus  les  hommes  grant. 
H  Li  physicien  grandement 

Lors  gaaingnèrent  :  qui  ne  purent 
En  cel  an  vivre,  celz  morurent. 
3375       En  cèle  année''  propre,  fu 
En  Grèce  grant  cri  et  grant  bu 
J  Sus  les  Mougauvres  '^  des  François  ; 

Fort  i  perdirent  les  Grégois'^ 


'  M.  Buchon  a  imprimé  qu'en  bien 
quatre  jornées  ;  la  leçon  du  manuscrit , 
que  nous  avons  rétablie,  peut  être  main- 
tenue :  elle  signifie  que  les  Sarrasins 
abandonnèrent  l'espace  de  quatre  jour- 
nées Je  marche. 

'  Diaboliques. 

'  Ms.  vraiment;  la  mesure  el  l'or- 
thographe du  temps  exigent  vraiement; 
M.  Buchon  avait  imprimé  vraiment. 

*  Le  chroniqueur  confond  ici  le  sou- 
dan  avec  l'émir  qui  commandait  celle 
expédition ,  et  qui,  selon  A  bout-  Féda ,  se 
nommait  Caschlimur.  Au  reste,  l'histo- 
rien arabe  ne  dit  pas  que  cel  émir  ait 
péri;  mais  il  constate  l'avantage  rem- 
porté par  les  chrétiens.  (  Voy.  la  traduc- 
tion d Aboul-Féda,  par  notre  savant 
confrère  M.  Reinaud,  ) 

'  On  disait  que  que  pour  quoi  que  ; 
M.  Buchon,  en  imprimant  quoi  que, 
ici  et  quatre  vers  plus  bas,  n'a  pas  re- 
produit la  véritable  leçon  du  ms. 

'  Ce  vers  a  été  omis  par  M.  Buchon. 

TOME  XXII. 


'  M.  Buchon  a  imprimé  mal  an  en 
deux  mots;  mais  nous  croyons  qu'il  faut 
lire  malan,  et  que  ce  mot  se  prend  ici 
au  figuré  dans  le  sens  de  fléau. 

'  Chijflet,  dans  son  Histoire  de  Be- 
sançon (Vesontio  civitas  imperiaiis) 
parle  de  ceiiains  droits  que  Jean  de 
Chalon  exerçait  dans  Besançon  (parsl, 
p.  'J.H5);  il  parle  aussi  de  la  guerre  dont 
il  est  question  ici;  mais  il  la  place  à 
l'année  1307  (ib.  p.  237),  date  qu'il 
établit  par  un  diplôme  d'Albert,  ivi  des 
Romains.  Il  est  donc  probable  que  notre 
chroniqueur  se  trompe  d'une  année. 

°  Ed.  lieues. 

'°  ÎU  formée. 

"  C'est  à- dire  en  1807  ;  mais  Du 
Cange  (Hist.  de  CP.  p.  2/I1  et  a^a) 
assigne  avec  plus  de  vraisemblance  la 
date  de  i312  à  l'événement  dont  il  va 
être  question. 

"  Ce  mot  de  Mougauvres  est,  pour 
notrechroniqueur,  un  nomdepeuple;  mais 
il  faut  y  reconnu  tire  les   Àlmogavares 


dont  parlent  Ramon  Muntaner  (t.  II, 
p.  a5a,  édit.  de  M.  Buchon)  et  Nicé- 
pkore  Grégoras  (t.  I,  p.  i34),  c'est-à- 
dire,  d'après  l'étymologie  arabe  (Moga- 
ver),  et  selon  l'explication  de  notre  sa- 
vant confrère  M.  Reinaud,  une  tivupe 
légèi-e,  des  coureurs.  Ils  combattaient 
dans  les  rangs  de  la  grande  compagnie 
Catalane  qui,  depuis  1303 ,  était  passée 
en  Orient,  où  elle  s'était  mise  successive- 
ment à  la  solde  de  différents  princes.  En 
dernier  lieu,  elle  avait  été  employée  et 
soldée  par  Gautier  V,  comte  de  Brienne, 
duc  d'Athènes;  et  ce  fut  à  la  suite  d'une 
discu.<!sion  pour  le  payement  de  la  solde 
que  s'engagea  la  lutte  dont  notre  chro- 
niqueur parle  avec  peu  d'exactitude.  A  u 
mot  de  Mougauvres,  il  faudrait  substi- 
tuer partout  dans  son  récit  celui  de  Ca- 
talans. 

"  Les  Grecs  ne  combattirent  nulle- 
ment ,  dans  celte  occasion ,  contre  les 
Français  ;  les  Catalans  avaient  pour 
alliés  des  Turcs  el  des  Turcopoles. 
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De  gent  à  pié  et  â  rheval; 
3380  Mes  après,  ans  François  grant  mal 

Avilit;  ce  fu  par  traïson. 

Las,  ce  fu  à  grant  desraison I 

Mis  furent  ••'ranoois  à  hasart 

Par'  I  chevalier  de  leur  part, 
3385  Qui  aus  Mougauvres  Icsvendi. 

Diex  son  droit  puis  H  ercndi*. 

Par  mons,  par  roches  et  par  vaus, 

En  fn-il  détraii  à  chevaus. 

Cil  traître  dont  j'ai  parlé 
3390  Sot  que  li  Mougauvi-es  aie 

Furent  en  i  pas  cnbiischer'  : 

Li  inalvc7.,  qui  l'argent  ot  cher*. 

Les  a  droit  au  pas  adréciez. 

Là  fiirent-il,4  mors  et  hiéciez; 
5305  Car  quant  descenduz  an  pas  furent, 

De  la  Iraïson  lions  ne  surent, 

.liifiqn'à  tant  (ju'il  virent  espars 

Les  Mougauvres  de  im  parts. 

Va  (ledcn/,  le  {>as  les  encloreni. 
3400  DelVendro  eh  no  vl.ssir-'  ne  porent; 

('ar  la  force  ne  fu  pas  leur. 

Toutes  voies  <i  grant  doideur 

r.l  à  force- se  combatirent, 

Et  niafnt  Mougauvres  morir  firent. 
3405  Mes  li  Mougauvre  furent  tant 

Qu'il  orcnl  force  en  conibatant; 

Et  de  la  hone  rononnnée 

Chevalerie  fu  luée: 

Sergenz ,  oscuiers,  chevaliers, 
3410  Barons,  dus,  contes  et  princiers. 

Le  conte  de  Brènc''  alosé'' 

En  est  encor  dolorosé*. 

Diex!  à  son  temps,  plus  courageux 

Ne  vit  nul  homme  de  ses  ex; 
MI&  Là  mourust-il";  et  auti'e  maint 

Dont  France  encore  se  plaint. 
En  cel  an  qu'ai  dist  orendroit. 

Je  ne  sai  à  tort  ou  à  droit. 

Furent  li  Templiers  sanz  doulance 
3420  Touz  pris  par  le  royaume  de  France. 

Ou  mois  d'octembre ,  au  point  du  jor, 

A  I  vendredi'",  fu  le  jor 


A  Que  furent  pris,  si  com  j'ai  dist. 

Au  jor  que  Diex  en  crois  pendist. 
3425  Jîien  gaaingné  l'avoient  celz. 

Se  voirs  estoit  qu'en  disoit  d'elz, 
El  trop  en  mal  esté  avoient; 
F  Por  ce  au  monde  puïr"  dévoient. 

Onques  mes  tèle  fausseté, 
3430  S'il  est  voir,  ne  tel  mauvestié 
Fêle  ne  fu,  com  il  faisoient; 
Car  pires  que  Juïs  esloient. 
C  Diex  aouroient  par  semblancc. 

Et  en  lui  n'avoient  fiance. 
3435  Si  faisoient  le  inonde  pestre 

Qu'il  sembloienl  par  dehors  estre 
Bons'^;  mes  or  n'est  pas  quanqui  luist". 
D  Chapitre  tenoient  de  nuit; 

îià  faisoient  lor  sacrelice, 
3440  Lor  malveslié  et  lor  malice. 

Qui  plaine  estoit  de  bouguerrie. 
De  doulor  et  de  desverie'*. 
E  Mes  ostc  a  cesle  créance 

iNostre  roy  Phelippe  de  France, 
3445  Et  Je  pape,  le  Quint  Clament; 
Car  la  terre  et  l'élément 
En  estoient  trestout  noirci, 
F  Diex  merci!  or  sont  esclerci. 

Et  sevré  le  grain  de  la  paille. 
3450  S'il  est  voir  ce  que  l'en  en  baille. 
Des  pieurs'^  estoient  li  pire. 
Quant  il  vouloient  ce  despire 
G  Qu'avoient  en  l'espaul  et  ou  pis""'  : 

Si  fesoient  que  Juïs  pis, 
3455  Crois  portant,  et  la  crois  despire. 
Bien  estoient  des  pieurs  pire; 
Au  deable  bornage  fèrc, 
H  Et  Diex  croire  par  cxamplairc'''. 

Bien  les  tenoit  à  sa  corroie 
3460  Doable  au  gieu  de  boute-en-corroie  ": 
A  soi  estoient  alié; 
Et  en  lor  malveslié  lié 
.1  Avoient-il  esté  grant  pièce. 

Or  est  temps  que  lor  orgueil  chièce, 
3465  Puis  qu'il  ne  sont  à  pénitanee 
Relomez  par  lor  meschéance. 


'   Kd.  por. 

'  Ce  vrrs  sinnifie  Dieu  lui  rriidil  ce 
qu'il  nirrilail.  Maisnous  «'«cens  Iroiivii 
nulle  pari  erendie  yiour  rendre;  d'un 
autre  côté,  cepemiatil. ,  on  ne  peut  pas  lire 
Ho  rcndî ,  puisque  lie  signifie  elle  et  non 
k  lui. 

'  Oesl-àdirc sotit.allé.s s'embusquer; 
M.  Bnckon  u  imprimé  par  erreur  em- 
b«»ch(is. 

'  M.  Dnchon  a  dénalaré  le  sens  de  ce 
vers  en  imprimant  : 

Si  inalvn  que  l'argent  ot  chcs. 

'  Ed.  issir. 

'  Hugues  V,  conile  de  Brienne. 

'  Loué,  fnnicux. 

'  Plaint,  regreUé. 

'  Du  Cange  place  en  1312  la  mort 
de  Hugues  V,  comte  de  Brienne;  la 
Chronique  de  Moréc  (p.  354,  édit.  de 


M.  rmclion)  assigne  à  ce  fait  pour  date 
l'an  tifin  de  l'èi'e  mondaine  de  CP.  et 
la  seplièma  imi.iclion  ;  ce  qui  concourt 
mec  l'un  IHOO  de  noijv  ère.  Mais  cette 
même  chronique  dit  que  le  condial  eut 
lien  le  lundi  15  mars,  ce  qui  concourt 
avec  l'un  JSil.  Celle  dernière  date  se 
rapproche  hcaucoup  de  celle  qu'a  indi- 
quée Du  Cungc.  Il  C$1  certain,  d'ailleurs, 
que  la  mort  ail  duc  d'A llùnes  cluil  bien 
récente  en  13t'2 ,  puisque ,  le  22  novembre 
de  celte  année,  sa  reure ,  Jeanne  de  Chà- 
lillon,  réfugiée  à  Xuplcs,  donnait  une 
procuration  à  Gancher  de  Chili illon, 
connétable  de,  [''rance ,  pour  administrer 
le  comté  de  Brienne  et  les  antres  biens 
appartenant  à  ses  enfants  mineurs (VVisl. 
delà  maison  deChàlillon,  Pr.  p.  ai  a). 
La  date  de  iiil2  nous  parait  donc  préfé- 
rable, et  noiu  pensons  qu'il  faut  rejeter 


celle  de  1309 ,  dont  les  éh'menis  ne  con- 
cordent pas  entre  eux,  cl,  à  plus  forte 
raison,  celle  de  1307. 

'"   i3  octobre  iSoy. 

"   Puer,  ôlre  en  horreur. 

"  C'est-à-dire  ils  se  moquaient  tcl- 
lenicnt  du  inonde,  que,  etc.  M.Buchon 
a  omis  le  vers  qu'il  sembloienl,  etc.;  de 
plus,  il  a  imprimé  par  erreur  Ions  au 
lieu  de  bons. 

'■'  'Foui  ce  qui  reluit. 

■•'   Délire,  folie. 

"  Des  pires  [pejorum). 

"'  Ce  qu  ils  porlaleul  sur  l'épaule 
et  sur  la  poitrine,  c'est-à  dire  lu  croit. 

"  Pur  exemplaire  parait  signifier  ici 
en  apparence,  pour  la  montio. 

"  Ed.  boule  eiicorroie;  //■  leçon 
boute-encorroieHC  nous  icmé/c  pas  dou- 
teuse. 


ATTRIBUEE  A 

Por  ce  apert-il  :  «  0"'  ^  fi^l  sert  S 
Malvez  guerredon  en  désert^.  » 
Diex  assez  atenl  la  retome' 

3470  De  l'homme  qtii  à  mal  s'atorne; 
Mes  quaii  l  il  voit  que  riens  ne  monte*, 
Adonqiies  Diex,  qui  tout  sormonte, 
De  leur  haut  estât  les  tréhuche  ; 
Si  les  brise  comme  une  cruche. 

3475  Aussi  les  Templiers  a-il  fet; 
Car  il  s'estoient  trop  mesfet, 
Si  comme  assez  de  genz  le  dienl; 
Mes  je  ne  sai  se  il  mesdient. 
Mes  l'en  doit  tenir  chose  à  voire 

3480  Ce  qu'apostoile  a  voulu  fère 
Et  du  monde  le  grant  conseil; 
Por  ce  de  ce  taire  me  veil. 
Li  frère,  li  mestre  du  Temple, 
Qui  estoient  rempli  et  emple 

3485  D'or  et  d'argent  et  de  richèce. 
Et  qui  ménoient  tel  noblèce. 
Où  sont-il?  Que  sont  devenu 
Qui  tant  ont  de  plait  maintenu 
Que  nul  à  elz  ne  s'ozoit  prendre? 

3490  Tozjors  achetoient  sanz  vendre  { 
Avec  les  royaus  ajoustez* 
Estoient,  et  de  touz  doutez®; 
Sus  toutes  genz  estoient  baus'  : 
Or  sont  chéoiz  en  bas  de  haut. 

3495  Nul  riche  à  elz  n'estoit  de  prise'  : 
Tant  va  pot  à  ève  qu'il  brise. 
Aussi  sont  touz  Templiers  aie , 
Qui  sont  à  I  cop  dévalé; 
A  I  seul  point  et  à  une  heure 

3500  Ont-il  trouvé  la  chante-pleure. 
Diex  set  bien  et  l'eure  et  le  point. 
Si  se  sot  bien  vengier  à  point, 
Et  rent  à  toz  lor  paiement, 
Selonc  lor  fait,  tost  et  briément. 

3505  II  avoient  tenu  lonc  chant. 
Mes  l'en  lor  a  fet  i  deschant, 
Qui  au  premier  chant  mal®  s'acorde; 
Car  rompue  est  lor  mestre  corde 
Et  trespassée  outre  mesure; 

3510  For  ce  de  lor  chant  n'a-l'en  cure; 
Lor  chant  est  tome  par  muance , 
En  dévalant  sanz  acordance. 
Le  dé  ont  eu  longuement; 
Mes  torné  lor  est  autrement; 

3515  Tomée  lor  est  la  chéance 
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Du  dé  en  perte  et  meschéance. 
S'einsi  est.  Dieu  et  Nostre-Dame! 
Ont-il  perdu  et  cors  et  ame , 
Et  le  mondes  en  put'"  bien  dire, 
3520  Qu'el  prumier  feillet  de  porfire 

B  Se"  sont  trouvé  chéant  à  paume'^ 

Aucuns apaume. 

Quoi  qu'en  en  die,  d'une  chose 
Se  merveille  l'en,  dire  l'ose", 
3525  Que  lor  malvestié  il  couvroient 

C  De  ce  que  par  dehors  faisoient. 

Qui  bon  aux  genz  estre  aparoit. 
Si  croi  encor,  qui  lor  feroit 
Pis  qu'il  n'a  encor  esté  fait, 
3530  Ne  seroit  pas  bien  le  mesfet 

D  Du  tout  en  tout  exterminé , 

Quant  s'estoient  si  démené 
Qu'elz'*qui  de  crestiens  nez  estoient, 
Que  nié'^  Jésus-Christ  avoient 
3535  Et  fet  bornage  à  l'anemi. 

E  Quant  je  le  di,  ce  poise  mi; 

Mes  qui  que  soit  joie'*  ou  ennuy, 
Vérité  n'espargne  nulu) . 
Et  si  ne  di  pas  par  sentence 
3540  Ce  que  je  di,  mes  par  créance. 

F  Par  droit  l'en  le  doit  tenir  ferme 

Que  sa  sentence  nul  n'enferme 
Qui  soit  ou  monde  temporex. 
Mes  Diex,  celui  qui  est  es  ciex, 
3545  Puet  touz  les  faus  droiz  corrigier 

G  Et  aggrever  et  esligier; 

Si  ne  le  puet  nul  décevoir. 
Vérité  est,  si  set  le  voir; 
Et  moult  de  foiz,  selon  l'escrit, 
3550  Celz  que  le  prélast  maléist'"', 

H  Que  justement  Diex  les  assosl! 

Car  Diex  tout  voit,  et  si  set  tout. 
Et  mains,  ou  monde  condempnez, 
Sont  lassus'*  au  ciel  coronnés, 
3555  Et  les  aime  Diex  et  tient  chers  : 

J  Devant  lui  ne  puet  nus  clocher. 

Mes  çà  aval,  en  ceste  Yglise, 
Nous  convient  trestouz  la  devise 
Tenir  du  pape  et  l'ordenance; 
.■^560  Et  celui  qui  en  fet  doutance, 

K  Fet  une  espèce  de  hérésie'''; 

Le  décret  le  tesmoingne  et  crie  : 
Celui  qui  ou  prmce  machine, 
D'érésie  a  en  soi  le  signe. 


'  M-  Buchon  a  imprimé  par  erreur 
qu'à  mal  sert  au  lieu  de  qui  à  mal  sert 
(celui  qui  sert  au  mal). 

'  Mérite  mauvaise  recompose. 

^  Le  retour,  la  conversion. 

*  Que  ceLi  ne  sert  à  rien. 
'  Égaux. 

•  Redoutés. 
'  Fiers. 

'  Nul  riclie  en  cornparaison  d'eux 
n'avait  de  prix. 

"  Le  ms.  porte  par  erreur  ma  au  lieu 
de  mal. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  le  monde 


s'en  peut;  nous  croyons  qu'il  faut  lire 
le  mondes  en  peut  ou  en  put.  Le  ms. 
porte  par  erreur  pus  au  lieu  de  peut  ou 
put. 

"   Le  ms.  porte  par  erreur  ce. 

"  Tombantsur  leurs  mains.  f.e«crs 
suivant,  resté  incomplet  dans  le  manus- 
crit ,  ne  présente  aucun  sens. 

"  On  s'étonne,  j'ose  le  dire. 

"  Edit.  quels  au  lieu  de  qu'elz 
(qu'eux). 

""  M.  Buchon  a  imprimé  qui  nostre; 
i7  y  «  dans  le  manuscrit  que  nostre; 
mais  nous  ne  doutons  pas  que  le  copiste 


n'ait  écrit  par  erreur  l'abréviation  du 
mot  nostre  (nre)  au  lieu  da  mot  nié, 
quiest  indispensable  non-seulement  pour 
le  sens ,  mais  encore  pour  la  construction 
de  toute  la  phrase. 

"  A  qui  que  ce  soit  une  cause  de 
joie. 

"  Cestù-dire  ceux  que  le  prélat 
maudit;  M-  Buchon  a  imprimé  par  er- 
reur qui  le  parlasl. 

"  Là  haut. 

"  Il  faudrait,  pour  la  mesure,  d'é- 
résie, comme  on  le  trouve  dans  le  ma- 
nuscrit, trois  vers  plus  bas. 

i6. 


124  CHRONIQUE 

3565  Si  ne  doit-on  tenir  à  fable,  A 

Mes  por  voir,  por  ferme  et  estable, 

Le  dist  du  pape  çà  aval. 

Mes  garde  soi  bien ,  s'il  fet  mal  ; 

Car,  s'il  le  fel,  il  pèche  plus 
3570  Que  ne  fel  tout  l'autre  sorplus.  B 

Par  Clyment,  dont  je  parlerai, 

Fu  privée'  la  fausse  loy 

Des  Templiers,  et  exterminée. 

Si  fu  la  vérité  trouvée 
3575  De  ce  qu'avoient  dist  Juïs,  C 

Au  temps  qu'avoient  esté  pris  : 

Ce  fust  qu'en  po  de  temps  porroit 

Que^  aus  Crestiens  mescherroit. 

Templiers  crestiens  aparroient', 
3580  Et  Dieu  creire  se  tesmoingnoient ,  D 

Et  aussi  l'incarnation, 

Passion,  résiuxoction. 

Et  de  la  foy  touz  les  articles; 

Et  ou  cuer  estoient  obliques 
3585  Et  plein  de  fausse  ypocrisie,  E 

Et  de  hérites  menoient  vie. 

Mes  les  Juïs  disoient  bien 

Que  de  l'incarnation  rien, 

N'aussi  des  autres  choses  dites, 
3590  Ne  croient  :  s'en  estoient  quites.  F 

Mes  celz  sont  rcsputez  hérites. 

Et  por  faus,  et  por  ypocrites. 

Qui  bons  crestiens  s'apeloient, 

ïk  encontre  la  foy  fesoient. 
3595  Mes,  Diex  merci!  clère  et  aperle  G 

Est  lor  hérésie,  et  ouverte. 

Que  dyrai  de  la  despérance 

Qu'il  ont  eu  sanz  repentance 

Aucuns  d'euls  qui  puis  en  moururent 
3600  Et  aux  chanz  enfouiz  en  furent,  H 

Et  ont  eu  avisement 

Sanz  fère  nul  amendement, 

Confesse  ne  confession? 

Seingnors,  selon  m'opinion, 
3605  C'est-à-dire  que  qui  aprent  J 

De  loing  le  mal,  ne  s'en  reprent, 

Mes  en  nature  l'acoustume; 

Dont  ne  puis*  que  l'an  l'acoustume, 

Ne  de  bien  fère  nule  force 
3610  N'i  fait  l'en,  ne  plus  que  d'escorce^,       K 

Mes  au  mal  tozjors  se  demeure  ; 

Et  en  po  d'eure  Dieu  labeure. 

Qui  telz  genz  a  mis  à  la  fin; 

Riens  n'i  avoit  ne  bon  ne  fin. 
3615  S'aime  miex  autre  part  aler,  L 
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Et  d'autre  matière  parler; 
Car  ceste  ne  plaist,  ne  ne  plust  : 
Qui  plus  esmuct  merde  etpkispust*. 
Plus  ne  veil  rimer  de  tri  gent, 

3620  Où  riens  n'a  de  biau  ne  de  £:ent; 
Ne  telz  genz  ne  sont  à  nommer, 
Qui  veulent  nature  assommer'. 
Genz*  ne  sont  pas  celz  qui  nature 
Desfont  por  leur  contrefaiture; 

3025  Et  selonc  m'estimation. 
Maint  homme  de  religion 
En  sont  mains  prisiez;  je  di  lais". 
Car  des  clers  fas-je  bien  relais". 
Si  avoienl-il  clers  et  preslres , 

3630  Mes  il  n'en  fesoient  pa.s  mestres"; 
Et  toutes  vois',  se  il  savoient 
La  malvestié  {[ue  il  faisoient, 
N'en  riens  il  ne  les  ont  repris. 
Mes  avec  celz  ont  esté  pris'* 

3635  Et  espris  et  persévéré, 
Jà  de  ce  ne  descorderé" 
Que  plus  ne  soient  à  pugnir 
Que  les  autres  lais,  sanz  mentir, 
Et  puis  qu'estoient  d'un  aquort, 

3640  AssBz  par  réson  m'i  aquort 

Que  muiront  touz  corn'"  malvez  hommes; 
Car  entp'elz  n'avoit  nus  preudommes. 
Mes  estoient  touz  à  remordre, 
Puisqu'en  l'entrée  de  lor  ordre 

3645  Crachoient  sus  les  crucefiz. 
Et  renioient  Père  et  Filz , 
Et  ausi  le  Saint>£sperit  ; 
Moinne  n'est  pas  fet  por  l'abit. 
Maint  autre  abomination, 

3650  Dont  l'en  ne  doit  relation 
Fère;  trop  en  est  coiTumpu 
De  ce  chascun  qu'en  a  séu; 
Por  ce  s'en  convient  du  tout  taire , 
Qu'en  n'i  praingne  mal  examplaire; 

3655  Car  malvèse  mélencolie 

Sache  l'en  bien  de  bone  vie'^ 
Et  aucuns  malvez  en  deviennent 
De  ce  qu'il  cent'*  et  retiennent 
Les  cas  et  les  énormitez , 

3600  Quant  il  sont  d'aucuns  récités. 
Por  ce  d'elz  ne  parle  n'en  mes". 
Que  li  mondes  en  soit  en  pais. 
De  lor  secte  le  remenant 
Sera-il  droit  et  avenant.-^ 

3665  Que  du  tout  vous  soit  desclairiée. 
Quand  nous  vendrons  à  cèle  année  ; 


•  Abolie. 

'  Il  pourrait  se  faire  que. 

'  Ea.  aprou voient. 

'  Peut-être  faut-il  lire  depuis  au  lieu 
de  ne  puis. 

'  C'est-à-dire  on  ne  se  soucie  pas 
plus  de  bien  faire  qu'on  ne  ."ie  soucie 
d'une  écorce.  Cette  expression  ne  pas 
faire  force  dans  le  sens  de  ne  pas  se 
soucier  de  se  représente  souvent.  (  Voy. 
y.  339,  i8go,  a4ao,  a6i3, 6810.) 


*  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur 
qui  plus  csmuel  monde ,  et  a  omis  le 
mot  pusl. 

'  Détruire. 

'  Genlils. 

°  Lai  ne  signifie  point  ici  laïc ,  mais 
ignorant  par  opposition  à  clerc. 

'"  Exception. 

"  C'est-à-dire  ils  ne  les  élevaient 
pas  aux  dignités  de  leur  ordre. 

"  Le  ms.  porte  vont  ou  n'ont  ettre 


pris  ;  M.  Buchon  a  imprimé  n'ont  esté 
pris  :  le  sent  nous  a  para  exiger  ont 
esté  pris. 

"  Je  ne  disconviendrai  pas. 

'*  Ed.  ces  au  lieu  de  com. 

"  C'est-à-dire  car  d'une  bonne  vie 
on  peut  bien  tirer  de  mauvaises  pen- 
sées. 

"  Parce  qu'ils  entendent. 

"  Il  semble  que  le  sens  exige  ne  par- 
lerai mes  (je  ne  parlerai  pins). 
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Selonc  ce'  qu'avenus  sont  les  fais, 

Orrez  les  vous  ci-après  fais. 
Mil  nco  et  vin  ,  cèle  année, 
3670  Fu  France  moult  espovantée 

D'aucunes  estoilles  qui  lurent 

Voires,  et  qui  aparurent*  B 

Ou  ciel,  contre  septentrion. 

Dont,  après,  démonstration 
3675  En  fu  faite,  non  pas  en  France. 

Des  estoilles  la  démoustrance 

Fu  tout  prumier  eri  Alemaingtie,  C 

Qui  puisse  torna  en  champaingne' 

Par  le  chemin  de  Lombarrlie; 
3680  Et  là  lu  la  chose  eSclaircie, 

Et  de  ces  eStoilles  la  tin 

Mise  lu  do  tout  k  déclin.  D 

En  cèle  année,  ainsi  avint 

Que  l'apostoille  Clyment  Quint 
3685  Fist  et  créa  empereeur 

D'im  riche  et  noble  poingneeur* 

Qui  conte  de  IiUcebourc  fu,  E 

Et  roy  d'Alemaingne  refu*} 

Et  qui  en  maint  bon  fet  de  guerre 
3690  A  esté  par  dyverse  terre , 

Tant  que  par  bonté  et  prouèce 

Ot-il  aquis  ceste  hautèce.  F 

Du  bien  le  bien  c'est  bien  laSomme^; 

Carbien  se  tient  commepreudomme, 
3695  Com  drois  juges  et  justiciers. 

Et  com  preuz  et  frans  chevaliers; 

Et  por  le  droit  de  son  empire  G 

Mist  soi  et  son  cors  à  martire; 

Et  combien  qu'assez  i  ait  mis, 
3700  Et  perdu  de  ses  chiers  amis, 

Touzjors  persévère  et  guerroie. 

Dex  î'aïde!  si  ne  s'esmoie^.  H 

Or  le  tiengne  Diex  en  tel  guise 

Que  le  meillor  en  ait  l'Yglise, 
3705  Et  ainssi  maintenir  sa  guerre 

Que  pais  en  puist  venir  en  terre. 

A  Poitiers,  cel  an  que  recors*,  J 

Du  tout  en  tout  fu  fet  l'acors 

Que  l'empereor  fust  sacrez, 
3710  Qui  Henri  estoit  apelez. 

Et  fu  juré  qu'il  maintendroit 

La  réson  de  Romme  et  le  droit.  K 

Et  il  le  fist  tant  comme  il  pot, 

Et  aussi  tant  comme  Diex  vot. 
3715  Ccl  an,  assembla  mainte  gent; 

Et  si  donna  foison  d'argent 


A  celz  qui  lurent  soudoiers: 

Bien  les  commanda  à  poier. 

Genz  de  toutes  pars  U  venoient, 
3720  Por  ce  que  bien  paies  estoient. 

Le  conte  de  Savoie  Ami' 

Li  fu  voisin  et  bon  ami. 

De  cèle  terre  d'Alemaingne 

Ot-il  avec  soi  grant  compaigne, 
3725  Et  si  de  fort  empri^t  son  erre 

Que  en  po  de  temps  prist-il  terre 

En  Lombardie,  outre  les  mons. 

Par  amis,  par  force,  par  dons. 
De  Cezille  le  roy  Robei-t, 
3730  Gel  an,  ajssembla  maint  haubert 

Por  soy  garnir,  por  soi  défendre; 

Car  vouloir  n'avoit  de  sol  rendre , 

Ne  que  son  droit  fust  amenri 

De  par  l'empei-eor  Henri. 
3735  A  Naples  tint  son  parlement'". 

Si  furent  à  acordement 

De  elz  deffendre  et  lor  païs; 

De  ce  furent  touz  en  vais. 

Et  aucunes  de  Lombardie 
3740  Villes  lui  furent  en  aïe; 

C'est  assavoir  celz  de  Toscane, 

Non  pas  la  Lombardie  plane , 

Car  dy verses  parties  firent; 

Celz  le  nous"  dient  qui  le  virent. 
3745       Lors  furent  Flamens  en  léesce. 

Quant  il  sorent  qxie  la  hautesce 

D'Empire  ot  Henri  recéue  ; 

Car  bien  cuidièrent  que  créue 

En  fust  sor  les  François  lor  force; 
3750  Mes  plus  fors  ne  furent  por  ce. 

Car  l'emperière  ot  moult  à  faire''', 

Et  li"  estoient  maint  contraire. 

Trois  courones  dost  recevoir. 

Et  il  les  ot  toutes  de  voir 
3755  En  I  jor,  en  une  jornée  ; 

Mes  chascune  ne  fu  livrée 

Des  III  couronnes  en  i  jor; 

Entre  l'une  et  l'autre  ot  séjor  '*. 

D'at^ent  et  de  fer  et  encor 
3760  Ot  la  tierce  coronne  d'or. 

L'une  après  l'autre  en  dyvers  temps,  • 

Et  en  l'Empire  se  mist  ens. 

A  Gouloingne  ot-il  la  prumière  **, 

Où  feste  ot  de  bêle  manière 
3765  De  toute  manière  de  gent; 

Ceste  couronne  fu  d'argent. 


/yfl  mot  ce,  qui  rompl  la  mesure,  a 
été  supprimé  par  M.  Buclion. 

M,  Bnchon  a  imprimé  par  erreur 
appareincnt. 

^  Cesl-àdire  se  mit  en  campagne; 
car  l'auteur  veut  parler  de  l'expédition 
de  Lombardie ,  entreprise  par  Henri  VII 
en  1310.  C'est  donc  par  erreur  que 
M.  Duchon  a  imprimé  Champaingne 
comme  un  nom  propre. 
*  Combattant. 

Henri  de  Luxembourg  fat  élu  roi 
des  Romains  en  novembre  1308;  mais 


son  élection  ne  fui  approuvée  par  Clé' 
ment  V  que  te  26  juillet  1309,  et  son 
couronnement  comme  empereur  n'eut 
lieu,  que  le  29  juin  1312.  L'auteur  veut 
parler,  non  de  ce  couronnement ,  mais  de 
la  bulle  da  26  juillet  1300 , par  laquelle 
Clément  Vratijia  l'élection  de  Hcmi  Vil. 

'  Ce  vers  signifie  pt ut-être,  le  bien 
est  le  résultat  du  bien. 

'  Qu'il  ne  s'inquiète  pas. 

'  Cette  dt(le  est  inexacte.  (  Voy.  ci- 
dessus  la  noté' du  vers  3688.) 

'  Aniédée  IV  ou  V. 


'°  Ces  faits  ne  peuvent  pas  non  plus 
appartenir  à  l'an  1308.  Piobert  ne  devint 
roi  de  Naples  qu'en  1309;  il  fat  cou- 
ronné à  A  vignon  le  3  août  1309 ,  et  ne 
parai  en  Italie  qu'au  milieu  de  tannée 
suivante. 

"  Ed.  vous  au  lieu  de  nous. 

"  Ed.  l'empereur afiBaire. 

"  Ib.  et  y  au  Ueu  de  et  li. 

"  Délai,  inten'alle. 

"  Ce  premier  couronnement  se  fit  le 
6 janvier  1309 ,  à  Aix-laChupelle ,  et 
non  à  Cologne. 
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Cèle  de  fer  en  I^ombardie ,  A 

DedeTTs  Millan,  ii  lu  baillie  *; 

Cèle  de  fer  comme  à  preudomme. 
3770  El  cèle  d'or  ot-il  à  Romme^; 

Mes  ainz  passa  mainte  jornée. 

Où  chièremeut  Tôt  comparée  '.  B 

Cel  an,  chevaucha  l'emperière 

Partout  desploiée  banière; 
3775  Et  tant  passa  planches  et  pons 

Qu'il  se  trouva  outre  les  mons 

Droit  en  Ast*;  et  là  séjoma,  C 

Et  de  guerroier  s'atorna 

Au  nouviau  temps  qui  li  venoit. 
3780  Bien  com  prince  se  maintenoit  : 

Douz,  larges,  cortois,  acoinlans; 

Ne  guères  de  lui  à  son  temps  D 

Ne  trouvoil-on  plus  viguereus. 

Une  chose  ol ,  que  ''  trop  piteus 
3785  Estoit,  et  ce  li  fisl  damage  ; 

Et  à  prince  de  vasselage 

Apartient  que  douter  se  J'ace,  E 

El  qu'il  démoustre  cruel  face, 

Enseurquetout  aus  anemis, 
3790  El  débonère  à  ses  amis; 

Car  homme  de  trop  granl  pitié, 

Est  souvente  foiz  despitié.  F 

Mil  CGC  et  IX**,  l'emperière 

Ne  torna  pas  le  front  arrière; 
3795  Ce  tenons-nous,  c'est  véritez. 

Bours,  villes,  chastiax  et  citez 

Prisl,  et  refust  en  Lombardie;  G 

Foi  ot  lors  qui  le  contredie. 

I  cardonnal  avèques  lui 
3800  Tozjors  avoit;  el  por  celui  '' 

Plus  losl  en  fu-il  recéu, 

Et  grant  confort  en  ont  eu  H 

El  granl  joie  li  Guibehn; 

Mes  trop  tost  torna  à  déclin. 
3805  Cil  de  Jeunes  et  de  la  terre 

Le  vindrent  à  granl  joie  querre*; 

El  cel  temps  moult  bien  besoingna.         J 

Jusques  à  Millan  s'esloingna'; 

Là  prist-il  de  fer  la  couronne. 
3810  Si  i  ot  maint  haute  personne; 

El  une  pièce  séjorna, 

Et  puis  vers  l'aoust  s'alorna  K 

De  son  chemin  prendre  à  Florence  ^''. 

Là  ot-il  mainte  deslorbence, 
3815  Et  devant  Florence  t  grant  temps 


RIMEE 

Demeura  sanz  estre  dedens; 

Car  celz  qui  de  sez estoient" 

Avec  les  Tosquens  se  tenoient  : 

Sanz  nombre  de  gens  i  avoit. 
3820  Et  quant  l'emperière  ce  voit. 

Si  a  fet  les  engins  geter. 

Adonc  ne  porent  arrester 

Tosquens  ;  mes  en  Florence  entrèrent , 

Et  de  défendre  s'aprouchièrent. 
3885  Florence  fu  lors  si  garnie 

De  ce  qui  aparlienl  '<>  vie, 

Et  de  la  gent  qui  bone  estoit, 

Que  l'emperière  ne  doutoit  ". 

Et  avèques  soi  avoit-il 
.3830  Henri  l'emperière,  son  fd, 

Chevalier  de  haute  proesce; 

El  louz  chevaliers  de  noblèce 

Avoil-ifen  sa  compaignie, 

Dont  Florence  fu  assaillie 
3835  Plusors  foi;  mes  ils  se  deffendent, 

Et  mestier  fu  qu'il  li  entendent ''. 

Florence  fu  lors  si  gardée 

Que  l'essue  en  fut  devéée  '* 

A  celz  qui  par  dedens  estoient. 
3840  Si  fort  celz  dehors  les  gardoient 

Et  asailloient  jor  et  nuit, 

Et  en  lor  fet  furent  si  duit  ^^ 

Qu'en  VI  pars  leurs  gens  départirent, 

Et  de  chascune  part  rendirent 
3845  A  celz  par  dedens  i  assaut, 

Dont  l'un  bas  estoit,  l'autre  haut. 

Et  quant  l'une  part  se  lassoit, 

L'autre  fresce  "■'  l'assaut  prenoit; 

D'autre  par!,  la  tierce  venoit, 
3850  Qui  tout  le  remanant  tenoit 

Du  jor  en  forment  assaillir  '"^  : 

Ainsi  ne  leur  pooil  faillir 

Assaut  ne  de  nuit  ne  de  jor. 

Les  autres  m  pars,  sans  séjor, 
3855  m  fois  la  huit  les  assailloienl 

Aussi  com  celz  de  jorz  fesoienl, 

Chascune  partie  à  sa  foiz. 

Là  maint  cri,  maint  bu,  mainte  voiz 

I  estoit  nuit  et  jor  ouïe; 
3860  Mains  homs  i  perdirent  la  vie 

En  ces  assaus,  je  n'en  dout  pas. 

Qui  puis  n'alèrent  trop  ne  paS. 

En  l'ost  avoit-il  granl  foisoD 

De  viandes,  de  garnison  : 


'  6  janvier  i3 1 1. 

■'  ag  juin  i3ia. 

'  Achetée. 

*  Henri  VII  entra  dans  Asli  le  10  oc- 
tobre 1 310  selon  Villani,  et  vers  le  H  no- 
vembre selon  Nicolas,  évêqiic  de  Dutrinlo, 
qui  a  écrit  un  itinéraire  de  ce  prince: 
la  date  de  Gcffroi  de  Paris  est  donc 
inexacte. 

'  Il  y  cui  une  chose,  c"esl  que. 

'  Les  événements  dont  Gejfroi  de 
Paris  va  parler  sont  postérieurs  à  l'an- 
née 1309. 

'  C'est-à-dire  à  cause  de  ce  cardi- 


nal ;  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur 
et  pour  ce,  lui. 

'  Selon  Villani,  Henri  VU  vint  à 
Gênes  le  21  octobre  i3ii. 

'   Ce  vers  a  été  omis  pur  M.  Buchon. 

'"  Geffioi  de  Paris  confond  ici  l'ordre 
des  événements.  Henri  VU ,  couronné  à 
Milan  le  6  janvier  i3H ,  vint  à  Gênes 
à  la  fin  de  la  même  année ,  el  n'assiégea 
Florence  qu'en  septembre  1312. 

"  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit; 
elle  ne  satisfait  ni  au  sens  ni  à  la  mesure. 
M.  Buchon  a  imprimé  de  son  li'z,  c'est- 
à-dire  de  son  parti;  mais  il  est  impos- 


sible d'adopter  cette  correction.  Nous 
supposons  plutôt  qu'il  faudrait  substituer 
au  mot  se/,  le  nom  de  quelqu'une  des 
villes  qui  assistèrent  les  Florentins,  par 
exemple  celui  de  Céshie. 

"  Qu'elle  ne  redoutait  pas  l'empe- 
reur. 

"  Dans  le  ms.  entende. 

'*  C'est-à-dire  défendue;  le  ms.  porte 
par  erreur  devée. 

"  Habiles. 

"  L'nulre  troupe  fraîche. 

"  Qui  employait  tout  le  resle  du 
jour  à  assaillir  forteuient. 


3865  S'en  avoit  chascun  grant  marchié. 
Li  Florentin  à  grant  meschié  ^ 
Furent;  car  ils  n'orent  repos, 
El  si  souffroient  les  grans  cops. 
Et  celz  par  dehors  les  expressent*, 

3870  Ne  des  assaus  fère  ne  cessent; 
Et  celz  se  targent  et  deffendent. 
Et  souvent  de  biax  cops  lor  rendent; 
De  lances,  de  dars,  d'arbalestes, 
Lor  navrèrent  et  bras  et  lestes. 

3875  El  dedens  Florence,  en  la  ville, 
Li  commiui  maint  engin  atille' 
Por  geler  en  l'ost  par  dehors. 
Là  souvent  ouïst-en  les  cors. 
Trombes  et  buisines  sonner, 

3880  Et  dehors  et  dedens  corner; 
Et  geler  de  granz  mangonniaus; 
Et  souvent  commancer  assaus; 
El  ce  dura  enlor  m  mois. 
Robert,  de  Cezille  le  roys, 

3885  A  ouï  de  ce  la  nouvèle; 
Mes  èle  ne  li  fu  pas  bêle. 
Quand  il  ouï  que  tel  pooir 
Ot  l'emperière  qu'asseoir 
Pot  Florence  de  toute  part; 

3890  Ne  ne  eu  i  doit  pas  que  le  quart 
Y  pouïsl  demourer  devant 
Qu'esté  i  ol  avec  sa  gent. 

En  cèle  année  que  j'ai  dist, 
A  guerroier  bien  entendisl 

3895  L'empereor  et  ses  amis; 
El  au  roy  Robert  a  tramis 
De  sa  noble  gent  mésagiers, 
II  prélats  et  v  chevaliers, 
Par  quex  l'empereor  requist 

3900  Au  roy  Robert  qu'il  li*  féist' 
De  son  royaume  foy  et  homage*. 
Mes  Robert  n'en  ot  pas  courage'', 
Ainz  manda  que  delà  se  tiengne 
Et  que  plus  vers  Rome  ne  viengne; 

3905  Et  dist  {[ue  foy  ne  li  devoit. 
Et  que  maivez  conseil  avoit 
Quant  lèle  chose  avoit  empris; 
Car  de  lui  n'avoit-il  riens  pris. 
Ne  d'Empire  riens  ne  tenoit; 

3910  Et  que  s'en  son  païs  venoil. 

Que  bientost  li  feroit  connoistre 
Que  son  homme  ne  devoit  eslre; 
Car  son  devancier  por  l'Yglise, 
Par  armes,  ot  la  terre  acquise, 

3915  Et  que  l'Empire  la  perdist 
Quant  Femperère  conlredist 
A  l'Yglise  :  ce  fu  Fedri. 
S'a  Robert  mandé  à  Henri 
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3920  Et  que  homage  ne  li  doit  mie, 
N'autre  foy  ne  li  ert  donnée 
Se  conquise  n'est  à  l'espée. 
Et  que  de  ce  est  en  saisine 
B  Que  de  nule  riens  ne  s'encline 

3925  Vers  nului  par  subjection. 
Et  lèle  en  est  s'opinion; 
Puiqu  au  pape  a  fait  son  devoir, 
Nul  autre  hom  n'i  puet  riens  avoir. 
C  Por  ce,  li  mes*  s'en  retomèrent, 

3930  Qu'autre  chose  n'i  conquestèrenl. 
El  tozjors  le  roy  s'apresta. 
Et  de  toutes  pars  se  guéta. 
Que  ne  li  péussenl  mefl'aire 
D  Celz  qui  estoienl  si  contraire. 

3935       Devant  Florence  l'emperière 
Esloil  lors,  à  mainte  banière: 
Mes  de  là  partir  le  couvint, 
Por  I  grant  grief  qui'  li  avint 
E  De  Rresse,  qui  se  révéla  i", 

3940  En  Lombardie  par  delà. 
Si  s'en  issirenl  à  paour 
Toutes  les  gens  l'empereour; 
Celz  de  Bresse  les  en  gelèrent. 
F  Les  Guelfes,  qui  là  demorèrent, 

3945  Et  murs  et  fossés  entor  firent. 
Et  bien  por  vivre  se  garnirent. 
Seingnors,  Bresse,  cèle  cité, 
Est  en  marez,  c'est  vérité; 
G  Si  ne  puet  on  siège  près  mètre 

3950  Ne  à  désire  ne  à  seneslre, 

Enging  ruer,  ne  de  riens  Irère, 
Ne  por  assaut  guères  mesfère. 
Ainsi  a  fait  baral  et  guille 
H  A  l'empereor  cèle  ville. 

3955  Je  ne  sai  plus  de  la  réson; 
Mes  ce  n'est  mie  Iraïson, 
Si  comme  l'en  dist,  quant  l'en  nuit 
A  son  anemi  jor  et  nuit. 
J  Quant  l'emperière  l'ot  séu, 

3960  De  devant  Florence  est  méu  ", 
Ne  là  ne  pot  plus  séjorner, 
Ainz  le  covint  à  retorner. 
Retorner  le  covint  sanz  doute, 
K  Et  sa  compaingnie  trestoule, 

3965  Jusques  à  tant  qu'à  Bresse  vindrent , 
Et  de  devant  lor  siège  midrent. 
Mes  près  de  Bresse  n'i  fusl  mis, 
Por  les  granz  marez  du  païs  ; 
L  El  por  ce  lor  fu-il  besoing 

3970  Que  le  siège  fii  mis  plus  loing. 
Mains  granz  assaus  furent  là  fet; 
El  uns  et  autres  l'ont  bien  fet^^. 


'  Mal ,  souffrance.  *  Ce  fait  paraît  appartenir  à  Vannée 

'  Expresspnt  est  employé  ici  dans  le  1312. 
sens  (le  pressent.  '   Volonté. 

^  AliHe  0(1   artille;  c'est-à-dire  fa-         *  C'est-à-dire  à  cause  de  cela   les 

brique.  messagers  s'en  retournèrent.  M.  Bu- 

*   Le  ms.  porte  pur  erreur  si  au  lieu  chon  a  imprimé  par  erreur  por  celi ,  en     encore  commencé.    (  Voyez  la  note  du 

de  li.  ,  rattachant  ces  deux  mots  à  la  phrase     vers  38i3.) 

'  Ed.  fesisl.  précédente.  "  Se  sont  bien  conduits. 


'  Le  ms.  porte  par  erreur  qu'il  au 
lieu  <^e  qui. 

'"  Selon  Villuni,  la  révolte  de  Brescia 
eut  lieu  en  décembre  1311. 

"  Le  siège  de  Florence  n'était  pas 
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Celz  dehors  bien  i  asaillirent;  A 

Celz  dedens  bien  se  deffendirent; 
3975  Car  de  bone  gent  i  avoit; 

Et.  chascun  de  dedens  savoit 

Que,  se  par/ force  pris  estoient. 

Que  sanz  grâce  à  mort  mis  seroient  ;        B 

Por  ce  defl'endoient  lor  vie. 
3980  Si  n'en  sont  à  reprendre  mie. 

Quant  lor  ville  ont  bien  defl'endu 

El  à  leurs  vies  entendu , 

Que  d'un  an  l'emperière  prendre  C 

Ne  la  pot,  n'elz  ausinques  rendre. 
3985  Si  i  perdi  l'cmpereor 

I  sien  l'rèie,  bon  poingneor'; 

Guy  de  Naniur  si  i  mourust  : 

Dont  l'emperière  moult  en  fust  D 

Yrez;  et  de  celz  de  Savoie 
3990  Maint  noble  homme  en  alla  sa  voie. 

Maint  grant  meschief  et  mainte  angoisse 

A  fet  a  l'emperière  Bresse; 

Dont  l'empereor  en  jura  E 

Que  de  devant  ne  partira 
3995  Jusqu'il  en  aura  son  vouloir; 

Mes  ainz  le  feront  moult  douloir 

De  ses  amis  et  de  sa  gent, 

Et  despendu  de  son  argent.  F 

Ainsi  va  guerre,  c'est  le  conte; 
4000  L'un  abesse  et  l'autre  monte. 

Une  foiz  bien,  autre  foiz  mal, 

Ore  à  pié,  puis  à  cheval. 

Quant  l'emperière  a  véu  G 

Que  celz  n  estoient  recréu, 
4005  Mes  se  deffendoient  forment, 

Grant  angoisse  et  grant  torment 

Li  feroient,  et  sanz  séjor'. 

Tenu  a  parlement  i  jor,  H 

Et  requis  conseil  qu'il  feroit 
4010  De  Bresse,  qui  tant  se  tenoit 

Que  l'en  estoit  auqucs  aie  ' 

Que  l'empereor  dévalé 

Estoit  au  siège  et  à  la  guerre,  J 

Ne  riens  n'avoit  peu  conquerre. 
4015  Adonc  dist  le  duc  de  Bavière, 

Qui  a  parlé  en  tel  manière  : 

«  Sire,  il  sont  el  plains  et  garnis; 

«  Por  ce  sommes  nos  eschamis;  K 

«  Et  tant  com  garnison  aront, 
4020  «  De  nous  desconfiz  ne  seront. 

«  Si  leur  soit  la  terre  gardée*, 

«  Et  la  garnison  devéée  ^. 


Selonc  le  conseil  ainsint  firent, 
Et  au  guétier  le  pas  se  mirent, 

4025  Qu'à  Bresse  ne  venist  vitaille. 

Mes  toutes  voies,  comment  qu'il  aille, 
Celz  de  Bresse  moult  bien'se  tinrent 
Au  premier,  et  tant  com  pouïrent; 
Mes  en  la  fin,  à  l'emperière 

4030  Présentèrent  ceste  matière. 

Que  volontiers  il  se  rendroient. 
Mes  que  leurs  vies  sauves  soient. 
Mes  au  premier  fère  ne  vout. 
Car  il  vouloit  avoir  le  tout. 

4035  Si  commença  la  guerre  arrière 
De  Bresse  el  Henri  l'emperière; 
Et  tant  i  demoura  sans  doute 
Que  Bresse  et  la  contrée  toute* 
Se  rendit  à  l'empereor 

4040  Por  ce  qu'il  en  éust'  l'onnor, 
Non  pas  comme  il  avoit  empris. 
Car  à  merci  *  furent  luit  pris. 
Le  païs  pris  et  la  contrée, 
La  gent  de  l'ost  s'est  aprestée 

4045  Por  prendre  à  Romme  lor  chemin". 
Liez  n'en  furent  pas  li  Latin, 
Ne  celz  de  la  Tosquane  aussi. 
Do  la  chose  en  alla  ainssi 
Que  mainte  ville  fist  douloir, 

4050  Et  maint  chastel  à  son  vouloir 
Prist  en  Tosquane  voiremenl. 
Luques  doit  savoir  se  je  ment. 
Car  de  l'emperière  fu  prise  '", 
Et  mainte  grant  méson  jus  mise 

4055  Dedens  Luques,  et  trébuchiée. 
Qui  puis  a  esté  redréciée, 
Por  ce  que  retoma  chéance 
A  celz  qui  orent  la  grevance 
Au  prumier.  Ainsi  va  la  guerre, 

4060  Autre  chose  n'i  doit-on  qucrre. 
Mes  toutes  voies  ainsi  s'efforce 
L'emperière  qu'il  ot  la  force 
Par  tout  le  païs  environ, 
Com  plus  cler  après  le  diron. 

4065       Mil  CGC  et  X,  c'est  le  conte. 
Que  Loys  d'Annevers  le  conte 
Fu  envers  le  roy  accusez  ", 
Dont  il  fu  de  la  cour  rusez  '^  : 
Ne  sai  se  ce  fu  tort  ou  droit, 

4070  Por  ce  m'en  térai  orendroit. 
Car  de  ce  n'ai-je  riens  apris; 
Mes  tant  sai  que  le  roy  a  pris 


'  Ce  frère  de  l'empereur  se  nommait 
Waleran. 

'  Sans  cesse. 

'  Que  l'on  en  étail  venu  alors  à  ce 
point  que. 

*  Le  mot  soil  manque  dans  le  ms. 
M.  Buclion  avait  suppléé  le  mot  est , 
qui  ne  s'accorde  pas  avec  le  sens  général 
de  la  phrase  :  il  faut  donc  que  la  terre 
leur  soit  bloquée. 

'"  Arrêtée,  empêchée. 

"  Le  ms.  porte  par  erreur  la  contrée 
ot  toute.  AoiM  avant  lupprimé  le  verbe 


ot,  qui  ne  peut  se  construire  avec  le 
reste  de  la  phrase. 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  ot  au  lieu 
de  éusl,  que  M.  Buchon  avait  jugé, 
avec  raison,  nécessaire  pour  le  sens  et 
pour  la  mesure. 

'  C'est-à-dire  à  miséricorde,  et  non 
pas  à  discrétion. 

'  L'itinéraire  de  Nicolas,  évéque  de 
Bulrinto,  pivuve  qua  Gejj'roi  de  Paris 
est  encore  ici  dans  l'erreur:  Henri  VII, 
en  quittant  Brescia ,  se  rendit  à  Cré- 
mone, à  Plaisance,  à  Pavie,  à  Tortose. 


pais  de  là  à  Gênes ,  où  il  passa  l'hiver. 

"  Cette  prise  de  Lacques  n'est  pas 
mentionnée  par  Villani.  Il  est  possible 
que  ce  soit  une  erreur  de  Geffroi  de 
Paris. 

"  Selon  le  continuateur  de  Guillaume 
de  ^anqis,  n  fut  en  i3H ,  et  non  en 
1310,  que  Louis,  comte  de  Nevers,  fils 
du  comte  de  ilandres ,  fat  accusé  d'avoir 
soulevé  les  Flamands;  Jean  de  Saint- 
Victor  indique  la  même  date  que  Gef- 
froi de  Paris. 

"  Éloigné. 
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Tout  ce  qu'à  lui  apartenoit 

Et  tout  ce  que  de  lui  tenolt; 
4075  Et  ses  enfanz  en  furent  pris. 

Qui  de  riens  n'avoient  mespris; 

Ce  fu  une  fille  et  i  fii^ 

Ou  vousist  ou  ne  vousist-il,  B 

Menez  furent  fors  de  leur  terre , 
4080  Et  grant  temps  furent  à  Auçoirre , 

Et  après  à  Bonny  sus  Laire  *  ; 

Qu'autre  chose  n'en  pot  on  faire. 

Ce  n'est  ne  ne  fu  mie  bel  C 

A  la  comtesse  de  Rotel', 
4085  Qui  leur  mère  est  et  bone  dame. 

Les  enfanz  mainte  foiz  réclame  ; 

Véir  ne  les  puet;  si  s'em  plaint. 

Et  de  son  mari  se  complaint,  D 

Qui  vers  lui  *  ne  fet  son  devoir. 
4000  Je  croi ,  c'est  la  cause  de  voir 

Pourquoi  maint  grief  li  sont  venu  ; 

Car  ne  s'est  mie  à  droit  tenu 

Vers  lui  en  foy  de  mariage.  E 

Jonnes  homs  est;  si  est  damage 
4095  Que  mal  souvent  li  est  chéu  ; 

Et  est  por  ce  qu'il  a  créu 

Jonues  homs  de  malvez  conseil. 

Dont  chascun  en  parle  à  son  veil*.  F 

Comment  qu'il  soit,  c'est  véritez 
4100  Que  le  conte  fust  arêtez 

De  par  la  volenté  le  roy; 

n  n'en  pot  faire  autre  desroy*^. 

Ne  soi  répondre,  ne  fouïr;  G 

Si  l'a  convenu  obéir  : 
4105  Plaige  n'i  valust  ne  fiance. 

Envoie  fu  du  roi  de  France 

Por  tenir  h  Morct  prison. 

Ne  sai  se  ce  fu  desréson  :  H 

Mes  je  di  (et  c'est  véritable) 
4110  Que  le  monde  n'est  point  estable; 

Et  maintes  foiz  voit  on  faillir 

Droit,  là  dont  il  doit  saillir; 

Souvent  est  il,  et  encor  est.  J 

Prison  tint  le  conte  à  Moret, 
4115  Puis  fu  à  Paris  amenez. 

Tout  ainsi  fu-il  démenez. 

Quant  pris  fu  le  quens  d  Annevers, 

Contre  lui  furent  ca.s  dyvers  K 

Proposez;  et  si  furent  voir, 
4120  II  ne  déust  pas  vivre  voir. 

Et  mestre  Raoul  de  Praëles 

De  par  le  roy  dist  ces  querèie.<!, 

Dont  de  crisme  estoient  les  cas  L 

Qii'ore  je  ne  veil  nommer  pas  : 
4125  Si  contenoient  déshonnor 


Et  tradition  de  seignor. 
Asquiex  cas  ainsi  proposez 
De  ses  genz  ni  ot  si  osez 
Qui  responsse  en  osassent  fère  ; 

4130  Ançois  les  convint  trestouz  tère. 
Ne  li  volsist  estre  octroyé 
Que  de  nul  féust  conseillé; 
Ançois  lui  fut  dit  plainement 
Que  de  son  fait  certainnement 

4135  A  respondre  li  convenoit. 

Et  quant  il  vit  qu'en  le  tenoit 
Si  ^  de  près ,  lors  ainsint  dist  a  : 
«  Mestre  Raoul,  de  quanqu'il  a 
«  Proposé  contre  ma  personne, 

4140  «Fausseté  et  mauvestlé  sonne; 
«  Ne  ne  sai  homme  maintenant 
"  Que  je  veil  estre  maintenant 
«  (Se  il  n'est  roys  ou  des  royaus) 
«  Que  ne  l'en  liève^  comme  faus 

4145  «  Et  comme  traître  prouvé. 
«  Et  por  que  ce  soit  e.sprouvé 
«  Devant  touz  mon  gage  en  présent.  » 
Adont  saillirent  en  présent 
Bien  c  qui  leurs  gages  ont  tendu; 

4150  Mes  li  roy  ni  a  entendu, 

Ne  n'en  a  voulu  prendre  gage. 
Mainte  honte  et  maint  grant  damage 
Au  conte  d' Annevers  ont  fet 
Por  ce  que  il  s'estoit  mesfet, 

4155  Si  comme  il  dient;  je  ne  sai. 
Et  por  ce  du  tout  je  m'en  tai. 
Si  fu  à  Moret  ramené  ; 
Tout  ainsiques  l'ont  démené. 
Mes  toutes  voies  acordé  ont 

4160  C'un  jor  de  conseil  li  dorront 

Pour  soi  delfendre  ou  por  purgier. 
S'en  fu  le  conte  plus  légier 
Et  plus  liez  assez  que  devant. 
Quant  il  li  ot"  ce  encouvant; 

4165  Et  à  cel  jor  qui  li  fu  mis 
Envoia  querre  ses  amis 
Du  monde  en  dyverses  parties. 
Aus  paroles  qu'il  ont  ouïes 
Si  se  sont  mis  à  cheminer, 

4170  Pour  aidier  et  conseiller 
Le  conte  qui  lor  ami  ière. 
Si  s'en  vindrent  a  liée  cbière; 
Mes  courrouciez  s'en  retornèrent; 
Car  leur  vouloir  pas  ne.  trouvèrent. 

<H75  Le  roy  vit  le  temps  aproiichier 
Que  le  conte  se  dust  purgier; 
Autre  chose  n'i  a  mandé; 
Mes  son  jor  a  conlremandé, 


'  Louis  U  le  Crécy  el  Jeanne,  qui 
épousa  Jeun  de.  Monlfor-t ,  duc  de  Bre- 
tagne. Celtn  mesure  concernant  les  en- 
fants de  Inouïs  de  Ncvers  n'est  pas  men- 
tionnée dans  la  chrf>ni(jue  de  Guillaume 
de  Nauffis. 

'  IJonriy-snr-lToire  (Loiret). 

'  Jeanne. 

'  Envers  elle. 


'  Au  lieu  de  veil  il  faudrait  peut- 
être  seit,  ce  <fui  signifierait,  chacun  en 
parie  sur  le  seuil  rie  sa  porte.  On 
trouve  plus  loin  la  même  expression 
{voy.leoers  6656).  Toutefois,  les  mots 
à  son  veil  présentent  un  sens  :  à  sa  vo- 
lon(à,  à  .--a  gtiise. 

"  C'est-àdite  il  ne  put  dès  lors 
causer  d'autres  troubles. 


'   Ms.  ci  au  lieu  de  si. 

*  On  disait  lever  un  témoin,  dans 
le  sens  de  récuser,  a  H  le  puet  lever 
«  con  faus  lesmoins,  et  le  doit  lever 
«  par  le  poing ,  et  présenter  son 
«  gage  ,  etc.  »  (  Voy.  Du  Cangc  au  mot 
Teslis,  t.  VI,  p.  508.  col.  3.) 

"Au  lieu,  de  ot  il  faudrait  peut-être 
orent. 
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Et  une  autre  jornée  mise.  A 

4180  Et  quant  le  conte  en  ceste  guise 

Se  vist,  et  mener  son  conseill', 

]\'est  merveille  s'il  en  al  deill; 

Car  de  loing  estoient  venu, 

Et  orent  assez  dépendu;  B 

4185  El  en  lor  entedto  faillirent, 

N'au  conte  parler  ne  pouïrerrt. 

Et  quant  le  conf."  a  ce  véu, 

MaJement  en  fu  esméu. 

Quant  le  conte  vit  sa  besoingne,         C 
4190  Et  qu'ainsi  son  jor  li  esloingne, 

H  a  fe»  au  roy  requérir 

Que  son  jor  li  vousist  tenir; 

Mes  il  ne  puet  ce  empêtrer. 

Que  tant*  que  sa  prison  muer,  D 

4195  Li  fist  :  dont,  si  vint  k  Paris, 

Où  moult  avoit  de  ses  amis. 

En  la  méson  donques'  estoil, 

Et  léens  sa  prison  tenoil; 

Et  louzjors  s'aloit  complaingnant,  E 

4200  Et  disoit  que  nul  avenant 

Fet  ne  li  estoit  de  la  corl, 

Ançois  li  estoit  chascun  sort  S 

Na  lui  ne  vouloit  nul  entendre; 

Dont  il  avoit  grant  duel  ou  ventre.         F 
4205       Li  quens  fu  en  mélancolie 

De  ce  que  son  jor  ne  vint  mie; 

Si  se  trouva  desconseillez 

Et  vit  ses  amis  travailliez"^. 

Si  ne  fu  pas  de  son  aëse  G 

4210  Quant  chose  ne  fet  qu'il  li  plaese. 

Entremcntiers  •'  qu'il  se  pensoit 

Et  comment  sa  besoingne  iroit. 

Le  rovs  I  chevalier  tramis 

A  qui  encor  '^  li  fist  pis  :  H 

4215  Ce  fu  misire  Engerrant 

De  Marregni,  si  com  j'entent, 

Qui  li  a  dist  et  raconté  : 

«  Loys,  de  la  vostre  conté 

«  D'Anevers  ne  fêtes  plus  conte.  J 

4220  «  Se  voiis  saviez  que  ce  monte' 

Il  Que  fet  avez  nostre  seingnor 

"  Le  roy  de  honle  et  déshonnor, 

«  Plus  ne  requerriez  jornée 

"  Que  du  roy  vous  féust  livrée;  K 

4225  «  Car  vers  lui  tant  mesfet  vous  estes 

n  Que,  se  vous  aviez  c  testes, 

«  Escbaper  à  painnes  pofrez. 

«  Sire,  fère  ce  que  vorrez 

«  Ne  poëz  vous;  ci  estes ^  pris,  L 

4230  «  Car  trop  fort  vous  estes  mespris. 


RIMÉE 

"  Si  devriez,  Loys,  voidoir 
'■  Que  vous  péussiez  remaaoir 
"  En  prison,  au  vouloir  le  roy; 
"  Je  le  vous  di  en  bonc  foy, 

42,'i5  «  Que  jusqu'au  jor  du  jugement 
"  Vouloir  devriez  '"  vraiement 
"  Que  vostre  jornée  fust  mise; 
«  Si  soiez  ci  en  ceste  guise , 
«  Car  grâce  le  roy  vous  fera, 

4240  «  Tant  com  vivre  vous  lessera. 
«  De  par  le  roy  ce  je  vous  di.  » 
Le  comte  a  dist  :  »  Ce  poise  mi  ; 
«  Force  n'est  droit;  souffrir  m'estuet, 
«  Car  je  voi  bien  que  sor  moi  puet. 

4245  «  Se  Diex  plesl  il,  s'avisera 
«  Le  roy,  et  si  ordencra 
«  Autre  chose  «fue  vous  ne  dites. 
«  De  vostre  mésage  estes  quites; 
«  Dist  l'avez;  à  Dieu  vous  commant.  » 

4250  Le  conte  lors  pensa  commant 
Il  puisse  fère  son  proufist. 
En  son  cuer  pensa  ce  qu'il  fîsl, 
Et  ont  fet  les  rois  par  devant 
A  ses  devantiers,  et  commant. 

4255  Là  remené  a  son  courage"; 

Adonc  soi  plaint  et  son  lignage  : 
«  Hélasl  fet-il,  est-ce  acertes 
«  Que  je  sui  sanz  portes  ouvertes, 
"  Et  que  l'en  me  tient  en  prison, 

4260  «  Dont  ne  puis  avoir  garison.*' 
«  A  portes  ouvertes  souloie 
«  FiStre  partout,  et  si  avoie 
«  Haus  homes  en  ma  compaingftie  : 
n  Or  n'ei  de  ma  grant  seingnorie 

4265  «  Qui  de  riens  me  puist  proufiter, 
«  Et  si  me  convient  arresler; 
«  Et  mi  ami  me  sont  contraire, 
«  Ne  por  le  roy^^  n'osent  riens  faire. 
«  Hé!  biax  Sire  Diex,  je  recors 

4270  «  Qu'aucuns  de  mes  devanciers  mors 
«  Furent  en  prison  sanz  recouvre; 
«  Dont  Ferrant'^  en  mourust  ali  Louvre. 
«  Si  me  dout  qu'autèle  denrée 
n  Du  roy  ne  me  resoit  livrée. 

4275  «  Echaudé  eaue  chaude  craint. 
«  Et  bien  sai  que  je  sui  poi  plaint, 
«  Se  n'est  de  celz  d3  mon  païs; 
«  Por  ce  en  sui-je  plus  esbahis. 
«  Or  me  veille  conforter  Diex.  » 

4280  Lors  plora  le  conte  des  ies  ; 
Et  quant  son  plor  li  fu  passez. 
Avisez  s'est  et  porpensez 


'  n  faudrait  peut-être  se  vist  mener 
et  son  conseil  c'est-à-dire  yil  «[u'on 
ie  traitait  de  cette  manière ,  lui  et  ses 
conseillers. 

'  Si  ce  n'est  que. 

'  Nous  substituons  le  mot  donques , 
OU)  peut  se  lire  dans  le  manuscrit ,  à  la 
leçon  do  quens,  que  M.  Buchon  avait 
admise. 

*  Sourd. 


''  Tourmentés. 

"  Le  ms.  porte  par  erreur  enlrement. 

'  C'est-à-dire  A  envoyé  un  chevalier 
qui,  etc.  Pour  la  mesure,  il  faudrait 
encore ,  au  lieu  de  encor. 

'  Ce  que  vaut,  ce  que  mérite,:  il 
faut  suppléer  ce  axant  que. 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  eslre. 

'"  Il  semble  que  le  sens  exigerait  ici 
une  négation  :  vouloir  ne  dcTriei. 


'  '  M.  Buchon  a  imprimé  L'a  remené 
à  son  courage,  en  rattachant  à  ce  vers 
les  mots  et  comment.  La  leçon  que  notu 
proposons  nous  a  paru  plus  naturelle  et 
plus  claire  :  là  son  courage  est  resté 
(l'a  abandonné). 

"  A  cause  du  roi. 

"  Ferrand,  comte  de  Flandre,  ne 
mourut  pas  en  prison;  il  fut  tvndu  à  la 
liberté  en  1227. 


ATTRIBUÉE  A 

Comment  puist  saillir  de  léenz  ; 
Car  s'il  avoit  la  clef  des  chanz 

4285  Arriers  ne  vendroit  des  semainne. 
A  ce  fère  forment  se  painne. 
Ce  fu  entoiir  Noë  sanz  doute 
Que  le  conte  oreille  et  escoule 
Por  savoir  ce  qu'en  dist  de  lui. 

4290  Po  de  gcnt  avoit  avec  lui, 
Dont  I  espicial  i  ot 
A  cui  son  conseil  dire  vot. 
îlt  endolz  '  ensemble  s'otroient 
Du  tout^  desprisonnez  seroient, 

4295  Et  que  de  là  soient  jeté 
Par  aucune  soutiveté; 
Car  force  à  ce  ne  vaudroit  rien. 
Chascun  i  a  pensé  du  sien. 
Tant  furent  en  cèle  pensée 

4300  Que  cèle  année  s'est  passée. 
Mil  CGC  et  XI  l'année, 
Fu  en  guerre  mainte  contrée; 
La  Lombardie  et  la  Tosquaine 
La  Champaingne  contre  Alemaingne' 

4305  Celz  de  Savoie  et  le  Daulin 
De  guerroier  ne  rorent"  fin; 
Et  celz  de  Flandres  et  de  France 
Resloient  en  tèle  espérance. 

En  cestG  année,  ou  premier  mois, 

4310  Estoit-il  partout  moult  de  nois*, 
Et  si  geloit  moult  durement. 
Le  conte  d'Anevers  comment 
De  prison  istroit  se  pensa; 
Et  la  Typhaine  rapprocha. 

4315  Si  fist  moult  biau  contènemenl* 
Et  plus  que  n' avoit  fet  devant. 
Roys  es  roynes  là  tuit  firent. 
Et  de  toutes  pars  vins  si  vinrent; 
Si  menèrent  granz  rigolages. 

4320  Li  quens,  qui  en  son  fet  fu  sages, 
Tant  a  fet  en  icèle  nuit 
Qu'yvres  sont  ses  gardes  tuit 
Qui  de  par  le  roy  le  gardoient, 
Et  com  pors  t,;^  et  là  gesoient. 

4325  Et  quant  ce  vit,  lors  s'apareille; 
Talent  n'a  mie  qu'il  soumeille; 
Mes  lui  et  I  sien  escuier 
(A  cui  que  déust  ennuier) 
A  chevax,  qui  scjornez  ièrent, 

4330  Sanz  congié  demander,  montèrent. 
Si  demorèrent  endormies 
Les  gai'des  par  leurs  gloutonnies. 
Et  le  conte,  tout  droit  com  ligne, 
Se  trouva  à  prime  à  Compigne; 

4335  Et  là  a  pris  chevaus  touz  frez , 
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Car  de  ses  amis  avait  luecques  prez''. 
Ainsi  tant  j ors  et  nuiz  ala. 
Par  chevax  que  l'on  li  bailla, 
Qu'en  Flandres  fu  en  po  d'espace. 
4340  Si  demora  de  lui  la  chace. 
B  Ainsi  fisl,  ainsi  s'atorna 

Que  de  la  prison  s'en  lorna. 
Si  com  dist,  par  doute  de  mort. 
Mex  vaut  l'homme  estro  vif  que  mort; 
4345  Mex  vaut  estre  séur  en  route 
C  Qu'en  prison  demourer  en  doute. 

La  prison  tient  le  meschéanz 
Et  les  sages  quièrent  les  chanz. 
Ne  di  pas  que  ce  fet  éust 
4350  Por  nul  mal  qui  en  lui  féust; 
D  Mes  quant  l'en*  charge  gens  de  crimes, 

Mortes®  là  doivent  faillir  rimes. 
Or  i  mète  pès  Nostre  Srce; 
Car  bien  en  porra  tel  martire 
/i355  Venir  qui  sera  damageuse; 
E  Car  de  parole  venimeuse 

Vienne  souvent  mal  et  meschief  : 
Or  torne  ce  Diex  à  bon  chief. 
Mil  CGC  XI,  devant  vendanges, 
4350  Assembla  privez  et  estranges 
F  Nostre  joenne  roy  de  Navarre, 

Qui  à  Lyon  volt  fère  guarre  '"  ; 
Car  l'arcevesque  "  fet  li  ot 
La  chose  dont  must  le  riot; 
4365  Ce  fut  car'^  il  ne  vot  venir 
G  Au  roy,  ne  de  lui  riens  tenir 

Ne  veut ,  ne  jà  riens  n'en  tendra , 
N'a  son  mandement  ne  vendra. 
Et  son  fil  i  a  envoie 
4370  Qui  volentiers  l'a  otroié. 
H  A  Lyon  est  venu  Loys, 

Mesire  Challe  "  et  si  amis; 
Et  d'autre  part  tout  environ 
Ont- il  avironné  Lyon; 
4375  Et  sus  la  Sone  ont  amassée 
J  Maint  fust  et  mainte  planche  lée, 

Tant  que  sus  Sone  orent  passage; 
Dont  [à]'*  la  ville  ot  grant  damage 
Fet.  Mes  quant  les  boi^ois  le  virent, 
4380  Tantost  touz  au  roy  se  rendirent; 
K  Ne  l'arcevesque  n'atendi  : 

Car  il  méisme  se  rendi. 
Si  hi  en  bien  po  de  saison 
Mis  au  dehors  de  sa  meison, 
4385  Et  droit  à  Paris  le  menèrent. 
L  A  Phelippe  le  présentèrent. 

Qui  lors  de  France  roys  estoit. 
Qui  de  chacer  s'enïremétait; 


'  C'est-à-dire  tous  deux.  M.  Biichon 
a  imprimé  par  erreur  eu  delz. 

'  //  semble  qu'au  lieu  de  du  tout, 
le  sens  exigerait  que  tout,  ou  peut  être 
comnicnl. 

'  Nous  lie  savons  quelle  est  cette 
guerre  de  la  Champn(jue  contre  l'Alle- 
magne; les  autres  chroniques  n'en  par- 
lent point. 


*  N'eurent. 

'  Neige. 

'  Contenance. 

'  M.  Buchon  a  supprimé  le  mot 
luecques,  qui  rompt  la  mesure.  Oh 
pourrait  lire  aussi  :  Car  nniis,  etc. 

*  Le  ms.  porte  le  :  M.  Buchon  a  im- 
primé je;  mais  le  sens  nous  a  paru  exi- 
ger l'en. 


*  M.  Buchon  avait  imprimé  mortes , 
en  faisant  rapporter  ce  mot  à  crimes. 

'"  Cette  expédition  eut  lieu  en  1310, 
et  non  en  1311. 

"   Pierre  de  Savoie. 

"  Ce  l'ut  parce  que. 

'■'  Charles  de  Valois. 

"  Nous  avons  suppléé  le  mot  à,  qui 
est  exiqé  par  le  sens  et  par  Ui  mwwre. 

»7- 
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CHRONIQUE 
A 


Et  cil  au  roy  s'umilia, 
•  4390  Et  tout  son  vouloir  fet  li  a , 
Et  son  homme  s'est  connéu. 
Por  fol  se  tint  quant  esméu 
Ot  le  contens  et  le  desroy  : 
Il  est  fox  qui  se  prent  au  roy.  B 

4395  Ainz  que  guières  fust  avespré 
Sot  bien  que  force  pest  le  pré; 
Et  cil  est  fox  qui  recommance 
Ce  qu'il  ne  puet  mètre  à  finance. 

En  cèle  année  jà  nommée,  C 

4/i00  Fu  esmoue  mainte  mellée 
Contre  l'emperière  Henri , 
Dont  de  sa  gent  fu  amenri. 
Li  roy  Robert  à  homme  vint' 
Et  ainsi  fère  li  convint;  D 

4405  Et  d'autre  part  l'empereor 

A  Romme  entra  à  grant  lionnor. 
Lors  de  couronne  couronnez* 
D'or  fut-il,  et  bien  aournez. 
Mes  ançois  que  venist  granment'  E 

4410  La  chose  torna  autrement  : 
Car  le  roy,  ausint  l'emperière, 
A  Romme  orent  guerre  plénière; 
Entr'euz  ii  orent  grant  descort. 
Le  roys  estoit  à  Romme  fort  F 

4415  Plus  de  genz*  quu  l'empereor, 
Si  n'ot-il  guières  de  peor; 
Ainçois  se  deffendi  forment; 
Et  le  roy  courageusement 
Asailloil  dedens  et  dehors.  G 

4420  Le  roy  plus  de  mésons  ot  hors 
Et  dedens  que  de  l'autre  part, 
Et  plus  de  gens  avoit  le  quart 
Que  l'emperière  lors  n'avoit. 
Et  quant  l'emperière  ce  voit,  H 

4425  Si  a  tant  la  chose  menée 
Que  tel  fu  la  triève  donnée; 
Et  chascim  bien  mestier  en  ot. 
Chascun  ne  fist  pas  ce  qu'il  vot 
De  l'emperière  ne  du  roy.  J 

4430  Toutes  voiz  dist  fu,  si  le  croy, 
Que  l'empereor  lors  perdist 
Plus  que  le  roy  Robert  perdist 
De  gent  et  de  chevaleries, 
Et  le  roy  Robert  de  mesgnies.  K 

4435  Le  voir  ne  sai-je  mie  bien  ; 
Car  chascun  si  loe  le  sien. 
Mes  toutes  vois,  ot  on  bien  dire 
Que  (qui  en  ot  eu  du  pire) 
Que  le  champ  remaint  l'emperière,        L 
4440  Et  le  roy  covint  traire  arrière. 


RIMÉE 

Et  après  fu  fête  la  trive. 
Si  comme  l'escrit  devant  devise. 
En  celle  année  trestout  droit, 
L'apostoille  qui  sot  du  droit, 
4445  Climent  Quint,  ainsi  s'apela, 
Et  Gascoing  de  la  langue  là 
Que  l'en  apèle  langue  d'O; 
Qui  cler  ot  quant  l'en  li  dist  :  Do*, 
A  Vienne,  la  bonne  ville, 
4450  Des  prélaz  assembla  concilie 
(ni  ans  devant  l'avoit  jà  fet 
Assavoir^  ançois  qu'il  i'ust  fet) 
Tout  droit  le  jor  de  Saint  Rémi. 
Si  dura  bien  d'an  i  demi''. 
4455  Et  là,  je  ne  sai  en  quel  guise. 
De  Terre  sainte,  et  de  ITgbse, 
Et  des  Templiers  fu  ordenez 
Ce  qu'encor  ne  set  homme  nez, 
Mes  que  tant  que*  condempnez  sont', 
4460  Et  li  Ospitali  ers  resont 

En  saisine  de  leurs  chatez'"; 
Mes  ançois  en  a  l'en  gastez  " 
Largement  en  mainte  manière, 
Qui  ne  vendront  jamès  arrière. 
4465  Por  ce  en  leurs  biens  sont  mis  nns'*. 
Car  il  feront  jusques  x  anz 
Le  grant  passage  d'outre-mer; 
Si  ne  faut-il  pas  alumer'': 
Le  pape  n'est  pas  si  hermite 
4470  Qu'il  les  délessast  aler  quite. 

En  cel  concilie  ot  grant  contens 
Des  non  exens  et  des  exens. 
Si  soustenoient  les  prélaz 
Les  non  exens;  car  en  leur  las, 
4475  Les  ont,  et  du  leur  souvent  prennent. 
Ne  leurs  cuers  ne  les  en  reprennent. 
Si  avoient  fet  leur  acorde 
Que  volentiers  touz  à  leur  corde 
Les  autres  exens  eusseut  trait; 
4480  Mes  lor  ne  plust,  n'encore  ne  plait 
A  Climent,  le  quint  apostoile. 
Qui  sage  fist.  Et  quel  nierveillel 
Le  pape  à  soi  a  les  exens. 
S'il  éust  les  prélaz  mis  ens, 
4485  A  son  droit  éust  renuncié. 
Et  por  les  prélaz  pronuncié, 
Por  ce,  ce  qu'en  sa  main  tenoit 
A  son  pié  mètre  ne  vouloit; 
Et  li  exent  si  le  férirent 
4490  Que  li  non  exent  ne  pouïrent 
Nule  riens  empêtrer  contre  elz  : 
Si  s'en  départirent  hontelz. 


'   Ce  fat  en  i3i2.  et  non  en  i3H. 

'  ag  juin  i3i a. 

'  Avant  ((u'il  fût  grand  temps. 

'  Plus  fort  en  troupes.  (  Voy.  les 
vers  âi22  et  M23.  ) 

"  Qui  entend  bien  quand  on  lui 
dit  :  Je  donne. 

'  Clément  V  avait  en  effet  convoqué 
ce  concile  trait  ans  auparavant. 


'  Ce  concile  ne  dura  pas  tout  à  fait 
hait  mois,  puisque  la  dernière  session  se 
tint  le  6  mai  1312. 

'  Si  ce  n'est  que. 

'  La  suppression  des  Templiers  fut 
prononcée  à  la  seconde  session  da  con- 
cile, le  3  avril  1312. 

'"  Biens. 

"  Dissipé. 


"  Ans  est  ici  pour  ens ,  qui  se  dé- 
rive du  latin  inlus  (  mis  ens  en  leurs 
biens ,  c'est-à-dire  mis  en  possession 
de  leurs  biens). 

"  C'est-à-dire  illuminer,  et  par  con- 
séquent se  réjouir.  L'auteur  veut  dire 
que  cette  donation  entraînait  avec  soi 
des  obligations  que  le  pape  avait  impo- 
sées à  l'ordre  des  Hospitaliers. 


Et  si  sa-ge  ',  sanz  douter  rien , 
Qu'aucuns  exens  voudroient  bien 

4495  Demeurer  aus  prélaz  songez, 
Por  ce  que  il  lor  sont  delès^; 
Et  si  porroient  tost  connoistre 
Se  bon  ou  malvez  porroit  estre , 
Et  ce  voudroient  li  menor  ^, 

4500  Non  mie  cil  qui  sont  seingnor 
Qu'en  ne  séust*  lor  mauvestié, 
Ne  qu'il  ne  fussent  aguétié 
De  celz  qui  souvent  les  verroient, 
Et  rédarguër  les  porroient. 

4505  Mes  cure  non  d'estre  repris; 
Geste  chose  n'est  pas  de  pris  : 
De  ce  n'ont  cure  les  prélas 
Qui  sont  exens.  Hélas!  hélas! 
Tant  plus  repris  fussent  souvent, 

4510  Tant  tenissent-il  mieux  couvent; 
Mes  il  ne  veulent  souverain, 
Mes  contenir  tout  en  lor  main, 
Estre  riches,  les  autres  nus. 
Et  juger  par  leurs  drois  cornuz. 

4515  Quant  nous  saurons  le  remanant 
Du  concilie,  bien  avenant 
lert  qu'en  en  face  quelque  chose, 
Mes  la  bouche  nous  en  est  close; 
Et  bien  croi  que  n'en  saxirons  plus; 

4520  Car  c'est  le  tout  et  le  seurplus. 
Vuidié  ont  leurs  bourses  farcies; 
Or  pensent  que  soient  remplies. 
Je  croy,  la  cause  du  concile 
Fu  por  atraire  crois  et  pille  *  ; 

4525  Mes  vuidiez  en  furent  lors  tuit. 
Et  si  gratés  aue  bien  lor  cuit. 

Mil  CGC  et  xii,  cel  temps, 
Fruiz  faillirent,  si  com  l'entens; 
Aussi  firent  et  blez  et  vins. 

4530  A  Paris  vinrent  ii  devins 

Qui  devinoient,  sanz  mentir. 

Que  le  monde  devoit  faillir. 

Et  que  Entecris  nez  estoit. 

Mais  chascun  d'elz,  ce  croi,  mentoit. 

4535  Si  sont-il  assez  d'Antecris, 
Selonc  ce  que  dist  li  escris. 
En  cel  an,  astrenomien. 
Et  d'autre  part  physicien, 
Gaingnoient  plus  qu'il  ne  souloient, 

4540  Mais  non  pas  tant  comme  il  vouloient. 
Assez  en  France  parlé  ot 
De  guerre,  mes  point  n'en  i  ot. 
Mes  aucuns  Tenipliers  eschapèrent, 
Qui  vers  Sarrazins  se  tornèrent; 

4545  Et  porchaçoient  et  porchaceut 
Comment  à  nous  damage  facent, 
Espiciaument  l'Ospital. 
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Gart  sainte  Yglise  et  la  deffendel 
4550  Chascun  li  tost®  et  li  demande; 
Au  prendre  sont  tuit  esveillé. 
Et  au  rendre  desconseillé. 
B  Le  temps  est  que  le  fils  au  père 

Tost,  et  la  fdle  à  sa  mère; 
4555  Chascun  si  trait  à  son  moulin; 

L'en  ne  treuve  au  jor  d'hui  riens  fin'. 
En  cèle  année,  ont  fait  bydaus 
C  Assez  de  griez,  assez  de  maus. 

Qui  de  Flandres  s'en  retornoient, 
4560  Tout  por  ce  que  paiez  n'estoient. 
Des  viandes,  du  pain,  du  vin 
Prenoienl-il  par  le  chemin, 
D  Ne  riens  n'en  vouloient  paier; 

Les  genz  faisoient  esniaier, 
4565  Por  ce  qu'estoienl  trop  grant  nombre. 
Parles  chanz ,  dessus ch ascun  ombre *, 
Ci  V,  ci  iiii,  et  ci  X, 
E  Gesoient-il  par  le  païs. 

Si  firent  assez  de  griété: 
4570  Mes  au  derrenier  arrêté 
Furent  à  Borges,  en  Berri; 
Si  en  fu  le  nombre  amenri^. 
F  Tant  alèrent  et  tant  venirent 

Que  bien  v.  c  là  em  pendirent  : 
4575  Les  gibbez  en  furent  touz  plains; 
Des  povres  ne  fiu-ent  pas  plains. 
Si  croy-je  que  ce  fu  damage 
G  Que  il  moururent  en  tel  rage  ; 

Et  di  encor,  et  m'i  acort, 
4580  Qu'en  lor  fist  droit  avèques  tort. 
Droit  fu  que  il  fussent  desfet. 
Puisque  tant  de  mal  orent  fet 
H  Comme  de  tolir  et  d'embler  : 

Tel  mal  couvient  par  droit  jugier. 
4585  Mes  quant  le  roy  soudoiers  mande. 
Ou  par  prière  ou  par  commande, 
Et  il  viennent  bien  aprostez, 
J  *     Et  ont  vendu  de  leur  chatez 

Por  noblement  estre  garnis, 
4590  Et  ils  sont  emprès  escharnis 
Que  le  roy  trièves  ara  pris, 
Celz  demeurent  tous  entrepris^" 
K  Qui  tout  le  leur  ont  despendu 

Por  venir,  ne  à  elz  rendu 
4595  N'en  sera  maaille  ne  denier; 
C'est  ce  qui  les  fet  deviner". 
Et  ce  n'est  pas  bon  jugement, 
L  Quant  l'en  n'i  regarde  autrement. 

Ce  tort  a  l'en  fet  plusors  foiz; 
4600  De  ce  est  bien  commune  voiz. 
Se  le  roy  le  set,  c'est  du  pire; 
Quant  il  n'i  met  autre  remire '^, 


'  Et  pourtant  je  sais  :  c'est  par  er- 
reur que  M.  Buchoii  avait  imprimé  sage 
en  nn  mol. 

*  Parce  qu'ils  sont  près  d'eux. 
'  Les  moindres. 

*  De  peur  qu'on  ne  sût. 


"  Tirer  de  l'argent. 

"  //  vaudrait  mieux  toit,  c'est-à-dire 
prend. 

'  Sincère,  fidèle. 

'  Peut-être  partout  où  il  y  avak  un 
peu  d'ombre. 


'  Amoindri. 

'°  Embarrassés. 

"  Ce  vers  a  été  omis  par  M.  Buchon. 
Sur  le  sens  du  mol  deviner,  voy-  fa  n»te 
du  vers  i5H. 

"  Altenlion. 
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De  ses  genz  en  est  mains  amez,  A 

Et  d'avarice  réclamez. 
4605  Et  le  roy  déust  bien  savoir 
Car  en  trop  tenir  son  avoir 
Ne  piiet-on  nus  amis  conqtierre, 
N'aussi  redoutez  estre  en  guerre,  B 

Ne  fère  chose  que  il  veille. 
4610  Por  ce  li  lo  que  il  recueille 
Ses  amis  et  sa  gent  par  dons, 
Ou  durs  li  seront:  corn  charbons. 
Alixandro  par  dons  coiiquist,  C 

Daire'  par  tenir  se  (orfist; 
'•615  ïlt  le  qufins  do  Provence  Charle 
Par  dons  vainqui  mainte  bataille; 
Et  tant  fist-il  par  sa  largèce 
Que  de  Cezille  ot  la  hautèce;  D 

Mes  son  filz,  qui  se  dimua" 
4620  De  la  largèce,  pas  n'en  a 
Partout,  ne  n'a'  entièrement 
Ce  que  son  père  ot  voirement  : 
Celz  de  Cézille  et  Dant  Fedri  E 

L'en  ont  d'un  grant  pan  amendri. 
4025  Mes  Robert,  qui  ores  roys  est, 
De  tout  ravoir  fort  s'entremet; 
Et  11  en  a  bel  avantage, 
Car  il  est  de  noble  lingnage,  F 

Et  de  l'avoir  a;  si  le  donc, 
4630  Encor  ara-il  la  couronne 

De  tout  le  royaunre  de  Cézille  ; 
Puisqu'il  dorra  et  croiz  et  pile, 
Riens  ne  li  porra  conti-ester;  G 

Roy  donnant  ne  fet  que  prester. 
4635  Je  di  que  ce  n'est  mie  vendre. 
Quant  arrières  le  puet  reprendre 
Le  roy  de  France.  Près  et  loing 
Donnez;  car  se  depuis  besoing  H 

Vous  vient,  reprendre  les  porrez 
4640  De  vos  genz,  quant  vous  le  verrez, 
Et  les  aurez  apareilliez 
Et  à  vos  besoings  esveillez; 
Car  cil  qui  ce  aime  ne  donne,       *        J 
Droit  de  proverbe  escrit  nous  sonne 
4645  Que  ce  que  désirre  n'est  mie*. 
Roy,  en  ce  met  ton  esttidie; 
Por  prendreet donner,  cemesemble, 
Sont  mère  et  fille  bien  ensemble.  IC 

Au  bout  de  l'an  que  je  recors, 
4650  Ot  il  entre  Knglois  et  Escos 

Grant  guerre  et  grant  mortalité; 

Mes  li  Anglois,  c'est  vérité, 

Cel  an  en  orent  le  meillor.  L 


RIMÉE 

Cel  an,  cil  qui  tout  a  valor 
4655  Et  bonté  (c'est  Loys  de  France^), 
Por  fère  entrelz  une  acordance, 
En  Engleterre  mer  passa; 
Dont  tout  le  païs  amassa 
Por  lui  fère  feste  et  solaz; 

4060  Aulretel"  firent  les  prélaz. 
A  grant  joie  fut  recéu, 
Et  tant  en  cel  païs  là  fti 
Que  les""  Escos  et  les  Anglois, 
D'un  cuer,  d'un  acort,  d'une  vois, 

4065  Ont  entr'elz  pris  triève  et  juré. 
Qui  bien  près  d'un  an  a  duré 
Ainsi  la  triève  prise  entr'elz, 
Mésire  Loys,  en  dyvers  liex 
A  esté  de  touz  honorez; 

4670  Et  puis  après  les  a  priez, 

De  par  nostre  roy  des  François, 
Les  hauts  hommes,  Escos  et  Anglois, 
Qu'en  France ,  por  lui  honorer, 
Viengnent;  car  le  roy  chevalier 

4675  Fère,  au  nouviau  temps  qui  venoit. 
Son  premier  filz  Loys  devoit, 
Et  ses  II  frères  ensement, 
Phelippe  et  Charle  voirement, 
El  d'autre  grant  barnage  assez, 

4680  Qui  seront  en  France  amassez, 
Qve,  por  l'amor  de  ses  enfanz, 
Fera  le  roy  chevaliers  franz. 
Celz  du  païs  de  la  requeste 
Ont  joie  démené  et  feste; 

4685  Et  ensemble  acordé  se.  sont 

Que  les  hauts  hommes  celz  "vendront 
A  la  feste  du  ionne  roy, 
En  bone  anior,  en  bone  foy. 
Ensi  Lovs  s'en  retorna. 

4690  De  chevaucher  ne  séjorna* 
Jusques  tant  qu'il  fu  à  Paris, 
Où  il  a  trouvé  ses  amis. 
Ainsi  passa  cel  an  douzicsme. 
Dont  l'en  poia  au  roy  diziesme. 

4695  C'est  une  serve  redevance, 

Qui  pieçà  venue  est  en  France  ; 
Je  ne  sai  qui  premier  oo  (ist; 
Mes  il  n'en  vint  onques  profist. 
Ne  ne  croy  que  jà  bien'"  en  viengne, 

4700  N'escrit  ne  voi  qui  point  enseigne 
Que  qui  toste  "  veut  maintenir 
Que  nul  proufist  en  puist  venir. 

Mil  occ  et  XIII  l'année '^ 
Fu  mainte  gent  embesoingnée 


'    Darius. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  dunu.a,  mot 
dont  nous  ne  connaissons  pas  d'exemple  : 
nous  préférons  lire  diiaun  (qui  se  dé- 
tourna). 

'  Le  manuscrit  porte  en  a  ;  M.  Bu- 
chon y  a  substitué  n'en  a;  mtiis  la  pre- 
mière négation  oblige  à  mettre  iic  n'a 
(ncc  iiabel). 

'  Nous  supposons  qu'il  faudrait  lire 
ce  quaime  au  lieu  de  ce  aime,  c'est-à- 


dire  :  Celui  qui  ne  sait  pas  donner  ce 
qu'il  aime,  droit  de  proverbe  écril 
nous  dit  que  ce  qu'il  désire  n'est  pas. 

'  Louis,  comte  d'Evreux,  frère  du 
roi. 

°  Pareillement. 

'  /.■?  ms.  poTlt  par  erreur  qu'entre 
au  lieu  de  q(t«  \e.i. 

''  Aa  lieu  de  celi  il  faudrait  peut- 
êtj-e^'eh.c'est à  direlci  haitH  liomnies 
d'entre  eux. 


'  Ne  cessa. 

'"  Ed.  pieça  au  lieu  de ']'u  bien. 

'  '  On  Iroutie  plus  ordinairement  toile 
(/ue  loste. 

"  Notre  savant  conj'rèiv  M.  de  Mon- 
mtiqui  a  publié,  en  /o2?,  dans  une  bro- 
chure d'une  fjrande  rareté ,  qui  est  inti- 
tulée Li  Gicus  de  Robin  et  de  Marion , 
plusieurs  passa ff es  du  récit  i/u'on  ua  lire, 
savoir  les  vers  il 03  à  47//,  â71'>  à 
!>T28.  i850  à  46\îS,  ei  U9ù5à5006. 


ATTRIBUÉE  A 

4705  De  fère  atours  et  hernois 

Por  Looys,  noslro  joenne*  roys, 
Qui  devoil  estre  chevalier. 
Le  roy  par  son  royaume  crier 
Fist  la  fesle ,  et  fu  enjoint 

4710  Que  chascun  riche  en  tel  point 
Y  venisf  houoi'ablenient. 
Bien  fu  fet  le  commandement; 
Car  (le  toutes  pars  l'en  i  vint, 
Et  tout  firent  ce  qu'il  convint. 

4715       En  cel  an  xui  qti'ai  nommé, 
Nostre  Loys  le  renommé 
(Gui  Diex  doint  bone  destinée!), 
Droit  au  dimanche,  la  jornée 
Qu'en  terre  le  Saint  Esperit 

4720  Des  apostres  les  cuers  esprisl 
(Ce  fu  le  jor  de  Panthecouste , 
Qui  fu  en  juing,  ce  n'est  pas  doute. 
Le  tiers  jor,  au  commancement). 
Chevalier  fu  nouvèlement. 

4725  Phelippe,  ne  Charle,  son  frère, 
N'en  furent  n»ie  trait  arrière, 
Et  d'autres  dus,  princes  et  contes. 
Dont  l'en  ne  set  sommer^  les  contes. 
Seingnor,  en  juing ,  à  cel  tiers  jor, 

4730  Furent  à  Paris  à  séjor 

Trois  riches  roys  de  grant  afère. 
A  nommer  sont,  non  pas  à  tère  : 
Ce  fu  nosire  roy  des  François, 
Et  Odonart  roy  des  Anglois, 

4735  Et  le  joenne  roy  de  Navarre; 
Et  tant  haut  prince  d'aultre  terre 
Qu'en  ne  les  porroit  pas  nommer 
(Car  c'est  nombre  sanz  assommer' 
De  celz  qui  lors  i  assemblèrent), 

4740  Ne  le  gisant  déport  qu'ils  menèrent. 
Tel  déduit,  tel  joie,  tel  feste 
Onques  ne  fu  fête  de  leste*. 
Le  roy  de  France  et  de  Navarre, 
Et  le  riche  roy  d'Angleterre, 

4745  Et  avecques  soi  la  roy  ne; 

Gente  de  cors  et  de  cuer  fine*; 
Onques  Anglois  tèle  ne  ot 
Comme  la  bêle  Ysabelot, 
Ançois  di  ma  dame  Ysabiau 
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A        4750  Qui  cuer  a  fin  et  le  chief  biau. 

Hardiement  bien  dire  ose 

Que  c'est  des  plus  bêles  la  rose, 

Le  liz,  la  flor  et  l'examplaire; 

A  briez  moz,  el  n'a  point  de  paire. 
B        4755  De  ceste  feste  chascun  palle. 

Et  l'an  en  lost*,  et  l'autre  en  taille, 

Li  un  assez,  li  autres  plus, 

Li  autres  parlent  du  sorplus; 

Et  chascun  en  fct  mention 
C        4760  Au  plus  près  de  s'oppinion. 

Mes  quant  touz  auront  sermonné. 

Si  vous  di-je  qu'il  n'est  bons  né 

Qui  la  feste  pouïst  comprendre; 

Si  s'en  convient  por  vaincu  rendre. 
D        4765  Qui  nomberroit  la  compaingnie.*' 

Fox  est  qui  i  met  s'estudie; 

Ce  seroit  le  temps  esluser''. 

Trestout  ausi  tost  espuiser 

Porroit  i  seul  homme  la  mer, 
E        4770  Com  l'en  la  vous  porroit  nommer. 

Là  fu  mainte  haute  personne, 

Roy  et  roy ne  en  couronne; 

Là  fu  Charle  et  Lovs  de  France, 

Et  lor  grant  lignage  en  présauce; 
F        4775  Conte  d'Anjou,  conte  du  Maingne*, 

Duc  deBorgoingne',  duc  de  Bretaingue 

Quens  de  Bourgoigne  et  quens  d'Artois 

Et  d'autres  gent  maint  sermantoia  ^^  ; 

Quens  de Clermont^',  quens  deBouloingne 
G       4780  Quens  de  Saint-Pol  ^\  quens  de  Gascoingne  "  ; 

Quens  de  Hénaut  '^  ne  s'i  faingni  ; 

Et  le  conte  de  Joeingni  ^*, 

Quens  de  Forez",  et  le  Daufin^"; 

Celz  i  furent  de  fin  eu  fin. 
H        4785  Quens  d'Armingnart*\  conte  de  Foiz  ^^ 

S'i  demoustrèrent  moult  de  foiz; 
^  Et  de  risle-Adam  le  seingnor 

S'i  demoustra  à  grant  honor; 

Guillaume.  H  anfes  d'Auçoirre". 
.1         4790  D'autre  part  le  quens  de  Sanceire  **, 

Quens  de  Dreue,  conte  de  Brène*^ 

En  riches  atours  s'i  démainne; 

Mes  Loys,  le  quens  d'Anevers 

N'i  fu  mie,  que  je  revers ^^. 


10 

11 
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'  Éd.  jeusne. 

'  Additionner. 

'  Car  c'est  nombre  à  ne  pas  ad- 
ditionner que  le  nombre  de  ceux 
qui,  etc. 

'  Cette  locution ,  de  leste ,  t'explique 
plus  facilement,  si  on  la  rapproche  de 
celle  qui  se  représente  an  peu  plus  loin 
[v.  U806)  :  il  n'est  homme  qui  de  sa 
teste  ne  le  pensast. 

'  Sincère. 

*  Au  lieu  de  tost,  on  pensera  peut- 
être  qu'il  faut  lire  col,  parce  qu'il  était 
assez  ordinaire  d'opposer  ainsi  les  mots 
coudre  et  tailler. 

'  Perdre  son  temps. 

'  //  n'y  avait  pas,  en  1313 ,  de  comte 
d'Anjou  et  de  comte  du  Maine  autre 
que  Charles  de  France,  frère  de  Phi- 


lippe le  Bel,  qui  a  été  nomme  deux 
vers  plus  haut. 

■'  Hugues  [V. 

'"  Jean  II. 

"  Robert  l'Enfant,  fils  d'Otton  V, 
comte  de  Bourgogne ,  et  de  Mahaul, 
comtesse  d'Artois,  ne  portail  alors  le 
titre  de  comte  ni  en  Bourgogne  ni  en 
Artois. 

"  Sermantois  est  peut-être  misa  cause 
de  la  rime,  au  lieu  de  sermanlés;  mais 
on  ne  voit  pas  pourquoi  l'idée  d'un  ser- 
ment prêté  vient  se  mêler  à  cette  énu- 
méralion. 

''  Robert  de  France,  fils  de  saint 
Louis. 

'*  Robert  VI,  comte  de  Boulogne 
et  d'Auvergne. 

"  Gui  IV. 


'*  //  n'y  avait  pas  de  comte  de  Gas- 
cogne en  1313. 

"  Guillaume  I". 

'•  Jean  II. 

"  Joart  I". 

"  Jean  II. 

^'  Bernard  VJÏ ,  l'un  des  seigneurs 
qtù  furent  armés  chevaliers. 

"  Gaston  I". 

"  Le  comté  d'Auxerre  était  alors 
tenu  par  le  fils  de  Guillaume  de  Cha- 
lon;  mais  ce  jeune  seigneur,  qui  sortit 
de  tutelle  en  131i,  se  nommait  Jean, 
el  non  Guillaume. 

"  Jean  II. 

"  Robert  V,  comte  de  Dreux  et  de 
Braine. 

**  Autant  que  je  cherche  à  me  le 
rappeler. 
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4795  Le  quens  de  Flandres'  n'i  fu  mie;  A 

Il  n'osa,  ce  fu  la  mestrie; 
Mésire  Jehan  de  Challon 

I  fti,  du  pié  jusqu'au  talon. 
Assez  i  ot  d'autres  sanz  nombre, 

4800  Que  je  ne  po  vélr  por  l'ombre.  b 

El  louz  celz  dont  ci  me  souvient 

Plus  que  dire  le  me  couvient, 

Chascun  jor  orent  ator  irèblc' 

Qui  n'estoient  pas  à  la  fèble. 
4805  La  joie,  le  déduit,  la  feste,  C 

II  n'est  homme  qui  de  sa  teste 
Ne  le  pensast  ne  le'  déist; 

Si  n'est  homme  qui  le  créist, 

N'aussi  nus  bons  ne  le  séust, 
4810  S'a  Paris  présent  ne  féust.  D 

Car  je  vous  di ,  de  rue  en  rue 

Ne  véoit-on  ne  ciel  ne  rue, 

Car  Paris  estoit  tout  couvert, 

Blanc,  noir,  jaune,  rouge  ou  vert. 
4815  Des  nobles  la  grant  compaingnie  e 

Ne  pu  et  nul  prisier,  quoi  ([u'en  die, 

La  joie  ne  le  rigolage, 

La  noblèce  ne  le  parage. 

Qui  toute  autre  feste  sormonte. 
4820  Tant  chastelain ,  tant  duc ,  tant  conte ,       F 

Sanz  cxtimer,  sanz  exprimer 

(Car  luec  me  faudroil  le  rimer), 

Le  fet  n'i  porroie  tout  mètre 

De  cuer,  de  bouche  ne  de  letre; 
4825  Ce  sont  men'eilles  sanz  pareilles.  G 

Ne  plus  que  l'en  puet  les  esteilles* 

Conter,  ne  plus  je  raconter 

Ne  puis  la  feste,  n'afronter*. 

Tant  toutes  voies  vous  en  veil  dire 
4830  Que  du  luminaire  de  cyre  H 

N'ot  le  conte  son  souverain  ®. 

De  riches  atours  lurent  plain 

Duc  de  Bretaingne,  quens  de  Hénaut, 

Car  ces  n  en  orent  le  haut  : 
4835  En  celz  pol-on  véir  noblèce,  J 

Richèce  en  atours,  en  largèce, 

En  dons,  en  joiaus,  en  viandes. 

Et  se  por  savoir  m'en  demandes. 

Le  samedi  et  le  dimanche 
4840  Mengier  donna  la  royal  branche,  K 

Phehppe,  nostre  gentil  roys; 

Cil  n'ama  onques  le  desrois. 

Le  roy  de  Navarre  au  lundi. 

Qui  partout  largesce  espandi; 
4845  Le  mardi,  le  roy  d'Angleterre,  L 

Ou  l'en  entrait,  sanz  aller  querre, 

Par  trez',  par  loges  longues,  lées*. 
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De  riches  draps  encourtinées, 
Et  par-dessus  toutes  couvertes. 

4850  Là  mangoit-on  à  portes  ouvertes, 
Et  i  servoit-on  à  cheval". 
Si  n'i  avoit  n'amont  n'aval 
Où  il  n'i  éust  parement 
Et  luminaire  grandement, 

4855  Qui  chièrement  fii  achalé. 
Mes  c'estoit  fet  par  nobleté; 
Grans  torches  ardre  en  plein  mydi, 
Por  ce  que  le  vi ,  je  le  di. 
Et  cel  jor,  nostre  roy  de  France 

4860  Moustra  au  Louvre  sa  vaillance. 
Car  aus  dames  fisl  la  disnée. 
Double  royne  i  ot  couronnée. 
Grant  noblèce  i  bst  et  grant  joie 
Celui  qui  s'escrie  Monjoiel 

4805  Partout  estoient  esjouiz. 

De  France  monseingnor  Loys  "* 
Donna  menger  le  mescrcdi; 
Mésire  Challe"  le  jeudi, 
A  toutes  genz  plénièremcnt, 

4870  Si  noblement,  si  largement 
Que  n'i  vouloit  nul  contredire; 
Nommer  le  doit-on  et  escrire  : 
De  noblèce  et  de  largeté 
Cel  jor  fu  sanz  chétiveté. 

4875  Si  di  qu'en  françois  n'en  latin , 
Ne  del  vespre  ne  dou  matin. 
De  la  noblèce  n'est-il  somme; 
Ne  ne  fu  n'en  cors  n'en  cuer  d'omme'^ 
Qui  n'en  perdisl  sens  et  mémoire, 

4880  Se  raconter  cuidoit  l'estoire 
Du  fet;  car  le  commîincement 
Sel-on  et  non  le  rinement. 
Dé  noblèce  i  ot  qualité , 
Dont  nul  ne  set  la  quantité. 

4885  Là  se  croisa  le  roi  de  France 
Et  ses  m  cnfans  en  présence , 
Et  du  royaume  la  valor. 
Et  d'Angleterre  aussi  la  flor 
Avecquos  le  roy  d'Angleterre, 

4890  Por  fère  contre  païens  guerre. 
Là  fu  le  cardonnal  Nichole", 
Qui  de  crois  lor  bailla  l'estole'*; 
Et  si  rot  encor  avec  oelz 
Plusors  arcevesques  oisex , 

4895  Clers  et  lais,  abbez  et  prlex, 
Et  maint  autres  rcligtex. 
Ceste  croiserée  lu  fête 
Le  mescredi  de  cèle  fesle, 
A  Paris,  ou  pré  que  l'en  clame 

4900  De  touz  risle  de  Nostre-Dame. 


'  Robert  III. 

'  Cestà-dire  :  Ils  firent  trois  toi- 
lettes par  jour,  comme  h  dit  Jean  de 
Sainl-Victor  :  >  Ornamenla  tribus  vi- 
«  cibiis  in  die  uiutavcrunt.  ■ 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  ne  ne  aa 
lieu  de  ne  le. 

'  Étoilos, 

'  Ni  tenter. 


*  C'est-à-dire  :  II  n'y  eut  jamais  un 
compte  (une  dépense)  de  luminaire 
plus  élevé. 

'  Pavillons. 

'  Longue.s  et  larges. 

'  M.  de  Monmerqud  fail  observer  que 
cet  mage  s'est  conservé  chez  phisieurs 
nations  de  l'Europe. 

'"  Louis ,  comte  d'Evreux. 


"  Charles  de  Valois. 

"  U  faudruil  peut-être  ne  ne  fu, 
n'encor  n'est  cuer  d'omme. 

"  Nicolas  ,  cardinal  de  Saint-Eu- 
sèbe. 

"  Ed.  escole.  Le  pacte  compare  sans 
doale  à  l'étole  du.  prêlre  les  bandes  d'é- 
toffe en  forme  de  croix  que  portaient 
les  croisés. 
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Tout  ce  iu  fet  cel  mescredi  '  :  A 

Et  si  estoit  passé  midi  ; 

Et  si  piut^  bien  la  matinée 

Du  mescredi,  cèle  jornée. 
4905  Seingnor,  por  entrer  en  celle  isle, 

Celz  de  Paris,  la  noble  ville,  B. 

Firent  li  pont  pardesus  Sainne 

En  II  jours  de  cèle  semainne. 

Ce  fu  par  devers  Notre-Dame 
4910  (Einsinques  fu,  je  n'en  dout  ame), 

Où  fu  fait  et  drécié  cel  pont;  C 

De  ce  mains  merveille/  ce  sont. 

Le  lundi  et  mardi  fut  fait 

Cel  pont;  viii.  xx  piez  ot  de  trait, 
4915  Et  de  large  en  ot-il  XL, 

Ne  doutez  pas  que  je  vous  mente.  D 

Mescredi  et  jeudi  passèrent 

Sm*  cel  pont  celz  qui  se  moustrèrent. 

Seingnors,  je  crois  que  ceste  feste 
4920  Fu  figurée  et  portraite 

Par  la  feste  au  roy  Assuer^.  E 

Qui  bien  vou  droit  estudier, 

AuquGS  les  festes,  le  merveilles 

Dès  lors  furent  à  celz  merveilles  * 
4925  Qui  à  Paris  ont  esté  fêtes. 

Dont  parties  vous  ai  retrètes.  F 

Et  puisque  j'ai  fait  remembrance 

De  nobles,  ci  en  audience 

Parler  doi  de  la  borjoisie, 
4930  Qui  bêle  i  vint  et  renvoisie. 

Qui  por  la  feste  renvier  *  G 

(Or  les  veille  Diex  ravier  ^ 

Car  je  ne  dirai  que  le  voir), 

Il  onl  fet  si  bien  lor  devoir 
4935  Que  nulle  gent  povaient  fère; 

Car  qui  de  bons  est,  soué  flaire''.  H 

Si  ont  monstre  apertement 

Que  le  cuer  ont  qui  pas  ne  ment, 

Borjois  tel  feste  démenèrent 
4940  Que  les  royaus  les  mercièrent. 

Ne  fet  pas  bon  parler  d'oizeuses;  J 

Comparaisons  sont  hayneuses; 

Por  ce  ne  veil ,  ne  n'est  réson 

De  nul  fère  comparéson; 
4945  Mes  ou  fet  de  la  borjoisie, 

Ot  V  cboses  de  seingnorie  :  K 

Ce  fu  luminaire  de  cire, 

Richèce  en  atours  plus  que  dire 

Ne  puis,  et'  très  grant  compaingnie, 
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4950  Et  par  nuit  et  par  jor  bien  garnie, 

Toutes  manières  d'instrumens , 

Touz  les  mestiers  en  gamemenz. 

Et  d'autre  mainte  faërie 

Est-il  bien  droit  que  je  vous  die. 
4955  Là  vit-on  Dieu  sa  mère  rire®; 

Renart,  fisicien  et  mire; 

Et  si  virent  lors  mains  prend ommes 

Nostre  Seingnor  menger  de  pommes; 

Et  Nostre-Dame,  sanz  esloingne, 
4960  Ovec  les  m  roys  de  Couloingne  "; 

Et  les  anges  en  Paradis 

Bien  entor  un.  xx  et  x; 

Et  les  âmes  dedens  chanter. 

Et  si,  vous  puis  bien  créanter 
4965  Qu'enfer  i  ïn  noir  et  puant. 

Les  âmes  getant  et  ruant; 

Dyables  i  ot  plus  de  c. 

Qui  tuit  sailloient  adjecent 

Por  les  âmes  à  elz  atrère, 
4970  A  cui  faisoient  maint  contraire. 

Là  les  créut-on  tormenter, 

Et  les  véoit-on  démenter. 
Le  mescredi  i  vent  venta 

Qui  les  cortines  adenta^' 
4975  Et  dérompi;  mes  redréciées 

Furent  tost  et  apareillées. 

Noslre  Seignor  au  jugement 

I  fu,  et  le  suscitement. 

Là  fu  le  tornai  des  enfanz, 
4980  Dont  chascun  n'ot  plus  de  x  anz; 

Là  vit-on  Dieu  et  ses  apostres 

Qui  disoient  leurs  patenostres; 

Et  là  les  Innocens  ocirre; 

Et  saint  Jehan  mètre  à  martire 
4985  Véoirpot-on,  et  décoler; 

Feu,  or,  argent  aussi  voler; 

Hérode  et  Cayphas  en  mitre; 

Et  Renart  chanter  une  esoitre 

Là  futvéu,  et  évangi'e; 
4990  Crois  etfloz'"^,  et  Hersent"  qui  fde; 

Et  d'autre  part  Adam  et  Eve  ; 

Et  Pilate ,  qui  ses  mains  lève  ; 

Roys  à  fève,  et  homes  sauvages 

Qui  menoient  granz  rigolages"; 
4995  Entre  joennes,  viex  et  ferranz. 

Tout  ce  firent  les  tisseranz. 

Corroier  aussi  contrefirent. 

Qui  leiu-  entente  en  ce  bien  mirent, 


'   6  juin  iSiP». 

*  Ms.  plus  an  lieu  ofe  plut. 

'  C'esl-à-dire  Assucrus.  M.  Buchon 
a  imprimé  par  erreur  asséier. 

*  Ce  passage  esl.  prohahlem/tnl  altéré. 
Nouf  pensons  que  le  copiste  a  répété  par 
erreur  le  mot  merveilles.  Si  on  lisait 
dans  le  premier  vers  les  merveilles  au 
lieu  de  le  merveilles,  et  qu'on  terminât 
le  second  par  le  mot  pareilles ,  on  aurait 
une  leçon  qui  rendrait  la  véritable  pen- 
sée de  itinteur  :  Les  fêtes  et  les  mer- 
veilles d'nlors  furent  pareilles  à  celles 
qui ,  etc. 

TOME  XXII. 


"  Le  mot  renvier  nous  paraît  être 
mis  pour  envier,  et  employé  dans  le  sens 
de  augmenter  à  l'envi.  On  a  des  exem- 
ples de  cette  acception  du  mot  envier. 

'  Ravier  dmt  se  traduire,  comme 
avier,  par  mettre  en  bonne  voie ,  di- 
riger; mais  le  sens  parait  exiger  me 
au  lieu  de  les. 

'  C'est-à-dire  :  Celui  qui  est  de 
bonne  origine  sent  bon. 

'  Ms.  en;  nons  adoptons  la  correc- 
tion proposée  par  M.  Biuhon. 

'  M.  de  Monmerqué  pense  que  cela 
signifie  rire  avec  sa  mère.  Ne  serait-ce 


pas  sonrire  à  sa  mère  (risu  cognos- 
cere  matrem  )  ? 

'"  M.  de  Monmerqué  rappelle  que, 
selon  une  tradition  fabuleuse  acceptée 
pur  les  trouvères,  les  trois  rois  mages 
furent  enterrés  à  Cologne 

"  Renversa. 

'*  C'est-àdire,  selon  la  remarque  de 
M.  de  Monmerqué ,  des  croix  ornées 
de  glands  et  de  lioupettes,  qui  indi- 
quaient le  départ  prochain  du  roi 
pour  la  croisade. 

"  Femme  de  Renard. 

'*  Ms.  rigolas. 

i8 
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La  vie  de  Renart  sans  faille,  A 

5000  Qui  menjoit,  et  poucins  et  paille'; 

Meslre  Renart  i  fu  évesque 

Véu,  et  pape,  et  arcevesqne; 

Renart  y  fu  en  toute  guise , 

Si  com  sa  vie  le  devise  :  B  • 

5005  En  bière,  en  crois  et  en  cencier. 

Et  en  maintes  guises  dancier. 

En  blanches  c\iemises  ribans 

P  vit-on,  liez  et  gais  et  baus. 

Les  rousiguia:» ,  les  papegais'  C 

5010  Ouïst-on  chanter  de  cuers  gais. 

Es  haies  estoit  le  bois  clos. 

Où  maint  conin  estoit  enclos; 

C'estoit  privée  sauvagine, 

A  cui  l'en  batoit  bien  l'eschine.  D 

5015  Panunciaus,  gonfanons,  banières, 

Estrumenz  de  maintes  manières, 

Vit-on  là,  et  chastiax  et  tours; 

Dames  caroler*  de  biax  tours. 

Le  grant  luminaire  de  cire  E 

5020  Onques  ou  Royaume  n'en  l'Empire 

N'avoit  esté  ''egardé  graindre*; 

El  par  tout  Pans  sanz  estaindre 

III  nuiz  dura  toutes  entières. 

Si  commancicrent  ces  lumières  F 

5025  D'entre  deus  pas*  le  vendredi. 

Ainsi  fu  com  je  vous  le  di  : 

N'onques  por  ice  enchiérie 

Cire  n'en  fu,  n'autre  desrée''  ; 

Mes  à  mendre  pris  que  devant.  G 

5030  Tout  bien  a  pléu  à  ce  vaut; 

Tout  estoit  de  bien  respléni^. 

Et  de  jor  et  de  nuit  servi. 

Là  pooit  on  boivre  et  mangier 

Par  tout  Paris,  sanz  nul  dangier;  H 

5035  Et  de  ce  fère  n'i  ot  Iriève, 

Ançois  passée  fu  l'octiève  : 

Ce  fut  jusques  la  Trinité  ; 

Ainsi  fu-il,  c'est  vérité. 

Plus  i  ot  de  vin  la  fontaine.  J 

5040  11  fut  m  jors  en  la  semainne, 

Serainnes,  cynes'  et  lyons, 

Liépars,  et  maintes  fictions, 

Que  borjois  firent,  par  estrainne. 

Par  Paris  toute  la  semainne ,  K 

5045  Là  furent  borjoises  parées, 

Balans  et  dansans  regardées, 

En  cui  avoil  toute  richèce, 

Et  fèle  aussi  toute  largèce. 
Là  fu  et  de  Royaume  et  d'Empire  L 

5050  La  flor,  tout  ce  qu'en  pot  eslire  ; 
Là  fu  le  grand  gait^*,  l'en  le  vit"  : 
VIII.  c  touz  vestuz  d'un  abit. 
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Là  vit-on  maintes  arméures, 
Maintes  riches  desguiséures, 

5055  Qui  Nostre-Dame  en  l'isle  aloient, 
Et  au  jeudi  se  moitoioient'^. 
Mes  ce  malin,  li  roy  anglois 
N'a  peu  véir  le  françois; 
Car  trop  dormi  gianl  matinée 

50C0  Avec  la  royne  espousée. 
Assez  lors  puvoit-on  viser 
Que  il  li  plaisoil  le  ruser 
Avèqueslui'';  n'est  pas  merveille. 
Car  c'est  des  bêles  la  phis  bêle; 

5065  Por  ce  ne  leva  pas  si  main. 

Dont  il  CDuvint  qu'à  Sair.t-Cîermain 
Des  Prez  après  disner  lornassent. 
Où  au  roy  anglois  se  mous  tressent; 
El  il  si  firent  voirement. 

5070  Dont  esbalii  si  grandement 

Furent  Anglois  plus  qu'onques  mes; 
Car  il  ne  Guidassent  jamês 
Que  tant  de  gent  riche  et  nobile 
Pouïst  saillir  de  une  ville. 

5075  Ausi  en  furent  merveillex 

Touz.  celz  qtu'  le  virent  aus  ex. 
Et  II  et  II  ensemble  aloient, 
El  trestouz  les  niesliers  mangoienl, 
Si  comme  estoit  chascun,  par  soi  '*; 

5080  Si  n'i  mourolt-on  pas  de  soi. 
Si  n'i  avoit  chemin  ne  voie, 
Qui  ne  féust  ou  vert  ou  bloie; 
Et  toute  nuit  feste  estoit  fête 
De  celz  de  Paris,  sans  retraite. 

5085  A  cheval  bien  furent  xx.  M, 
Et  à  pié  furent  xxx.  w; 
Tant  ou  plus  ainsi  les  trouvèrent 
Cels  qui  de  là  les  extimèrent. 
Onques,  puis  que  Paris  fu  fet, 

5090  Ne  fu-il  pas  si  noble  fet. 
Là  fu  bien  véu  en  présance 
De  celz  de  Paris  la  vaillance. 

De  ceste  feste  ai  dist  l'istoire 
Si  qu'à  touz-jors  en  soit  mémoire, 

5095  El  que  touz  celz  puissent  savoir 
De  ceste  grant  feste  le  voir, 
Qui  féiu-ent  et  qui  nestront, 
Qui  après  nostre  temps  vendront. 
En  cel  an,  à  la  Trinité'^ 

5100  Li  royal,  c'est  la  vérité. 
Puis  qu'd  orent  esté  aëse. 
S'en  alèrent  droit  à  Pontèse  ; 
Et  Oudouart  ensemblement; 
Là  lindrent  il  le  parlement. 
5105  Et  puis  qui  furent  de  vin  gobe , 
Le  feu  prist  en  la  garderobe 


'  M.  de  Monmerqué  pense  que  faiWe         '  M.    Buchon  avait   imprimé  par; 

est  ici  pour  poule.  mais  le  ms.  porte  pas,  qai  est  peut-être 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  H  au  lieu    pourpasl.s,c'es(-à^ireentre  deux  repas. 

dei.  ''   Il  faudrait  peut-être  dentée. 

'  Perroquets.  *  Rempli. 

*  Danser.  "  Ed.  cpes\  nous  litoiu  cynei  pour 

'  Plus  grand.  cygnes. 


'"  Guet. 

"  Éd.  l'en  ivil. 

'  *  Se  partageaient,  s'enlremêlaienl  ? 
"  Se  retirer,  se  tenir  à  l'écart  avec 
elle. 

'*  A  part. 

"   lojuin  i3i3. 


ATTRIBUEE  A  GEFFROÏ  DE  PARIS. 


139 


Au  roy  d'Angleterre,  sanz  doute.  A 

Si  i  perdi-on  mainte  coûte, 

Harnois  et  riche  garnison, 
5110  Avoir  ne  cuida  garison 

Odouard,  car  nus  toute  nue 

La  royne  mist  en  la  rue.  B 

En  cèle  place  et  en  cel  leu, 

Fu-il  hardi  contre  le  feu, 
5115  Et  comme  preuz  bien  s'i  prouva, 

Et  sa  gent  et  le  sien  sauva. 

Sus  toutes  choses  la  royne;  C 

Car  cèle  amoit-il  d'anior  fine. 

C'estoit  la  plus  bêle  des  bêles, 
5120  Coni  le  soleil  sur  les  estoiles, 

La  noble  et  sage  dame  Ysabiau; 

Son  père  des  biax  le  plus  biau  :  D 

Si  est  bien  droite  égalité^ 

Que  bel  engendroit  grant  beauté. 
5125  Le  roy  la  sauva  par  proesce. 

Et  plusors,  dont  il  ot  destrêce; 

Mes  amor  le  fesoit  ouvrer  E 

Por  soi  et  les  siens  recouvrer. 

Einsi  vint  cel  péril  d'outrage, 
5130  Dont  Maubuisson  i  ot  damage; 

Si  s'en  sentirent  une  pièce, 

Filz  et  fille,  neveu  et  nièce.  F 

Puis  ensivant,  à  la  Saint-Père^, 

Li  jonne  roy  et  tuit  si  frère, 
5135  Et  des  royaus  la  baronnie, 

Voudrent  que  la  chevalerie 

Fust  mandée,  saUz  délaier,  6 

Por  celz  de  Flandre  guerroier. 

A  elz  se  volt  le  roy  combatre 
5140  Pour  ce  que  ne  vodrent  abatre 

Leurs  forterèces  ne  leurs  tours, 

Où  il  avoient  lors  retours*.  H 

Dont  le  roy,  par  terre  et  par  mer, 

Fist  chevalerie  acesmer; 
5145  De  toutes  pars  les  vot  enclorre. 

Que  l'en  ne  les  li  poïst  torre*. 

Ainsi  les  vot-il  acoler,  J 

Qu'il  ne  s'en  pouïssent  voler. 

Tout  ainsi  com  je  le  vous  sonne, 
5150  Le  mandement  fu  à  Péronne 

De  la  Magdelainne  l'uitiève  *; 

Donl.  n'i  ot  ne  respit  ne  triève.  K 

Lors  disoit  on  aperteraent 

Que  Flamans  à  délinement 
5155  Seroient  mis;  mes  il  en  faut®  : 

I  jor  de  respit  c  solz  vaut. 

Li  roy  anglois  à  cèle  foiz  L 

Convenança  au  roy  françois. 

Et  par  foi  li  a-il  pramis 
5160  Que  du  tout  li  sera  amis; 


Et  je  croy  que  si  sera  il; 
Car  au  roy  est  il  gendre  et  fil; 
Et  puisqu'il  est  et  fil  et  gendre. 
Ne  seroit  pas  chose  à  reprendre. 

5165  Pramis  a  que  la  mer  tendra. 
Et  de  ce  qui  par  là  vendra 
Aus  François  rendra-il  réson. 
Or  gardent  Flamens  lor  toison 
Et  se  gardent  de  leiu"  chéande  ; 

5170  S'i  chiéent,  c'est  sanz  recréaûce: 
Il  seront  retez',  nus  et  las; 
Si  trouveront  trop  durs  prélas. 
Et  quant  ainsint  ont  acordé. 
Le  roy  anglois  a  au  cors  Dé 

5175  Commandé*  nostre  roy  des  Frans. 
Or  prie  à  Dieu  qu'il  li  '  soit  frans  1 
Ainsint  Anglois  se  départirent; 
Et  François  lor  voie  tenirent 
Por  venir  guerroier  en  Flandres, 

5180  Qui  lor  ont  fez  de  granz  esclandres. 
Et  lors  i  ot  de  François  tant 
Que  Flamans  si  vindrent  bâtant i°, 
Et  au  nouviau  roy  se  rendirent; 
Et  touz  ensemble  le  pramidrent 

5185  Que  son  vouloir  du  tout  feroient, 
Les  forterèces  abatroient. 
Ce  promirent-il  par  fallace; 
Et  le  roy,  qui  plain  fu  de  grâce. 
Le  reçust.  Ce  fu  i  tendis  "; 

5190  D'autez  en  ont-il  fet  jadis, 
Dont  decéu  ont  les  François; 
Car  de  grâce  sont  trop  cortois. 
Celz  de  Flandres ,  qui  la  pez  quièrent , 
Tout  ce  que  le  roy  vot  plégièrent. 

5195  Flamens  virent  bien  que  la  force 
N'estoitpas  leur.  Seignors,  por  ce 
Flamens  firent  à  grand  dangier 
Ce  que  Challes  fist  à  Ogier  '^, 
Car  Loys,  qui  tant  a  de  pris, 

5200  Avoit  si  sa  chose  entrepris 
Qui  ne  povaient  contrester; 
Por  ce  les  convint-il  rester 
Et  faindre ,  et  dire  au  roy  de  bouche 
Ce  qui  à  leur  cuer  ne  lor  touche. 

5205  Dont  les  François  se  retomèrent 
Décéuz  en  ce  qu'il  cuidièrent  ; 
Car  les  Flamans  riens  n'abatirent; 
De  ce  qu'il  distrent  riens  ne  firent. 
Ainsi  s'ostèrent  de  la  presse, 

5210  Et  les  François  d'une  pramesSé; 
S'ingrent  puevent,  ne  sont  pas  sages 
Celz  qui  durent  prendre  les  gages. 
Ce  firent  Flamans  por  passer 
Yver,  et  por  François  lasser. 


Ms.  égauté. 

29  juin  i3i3. 

Retraite. 

Enlever,  soustraire  (tollere). 

Le  29  juillet. 


me,  qai  ne  présente  aucun  sens;  ce 
passage  signifierait  donc,   selon  nous, 
mais  il  s'en  faut. 
'  Pris  au  filet. 
C'est-à-dire  :  recommandé  au  corps 


M.  Buchon  avait  imprimé  comme     de  Dieu,  ou,  en  d'autres  termes,  a  dit 
il  faut;  nous  avons  reproduit  la  leçon    à  Dieu  au  roi  de  France. 
du  ms.  en  substituant  toutefois  mes  à        '  Ms.  si  au  lieu  de  li. 


"  Courant,  empressés. 

'  '  C'est-à-dire  ce  fut  un  temps  fort 
court.  Dans  sa  pièce  du  Songe,  Gef- 
froi  de  Paris  reproduit  la  même  ex- 
pression (v.  a4o)  : 

Si  ne  lu  ce  temps  qu'un  tandis. 
"  Éd.  aogier  au  lieu  de  à  Ogier. 
(  Voy.  la  note  da  vers  565.  ) 

i8. 
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5215  Et  le  roy,  qui  avoit  mandé  A 

Par  tout  son  royaume,  et  commandé 

De  prendre  aident  por  ceste  guerre , 

Fist  tautost  mander  par  sa  terre 

C'on  ne  préist  rien»,  mes  rendisl 
5SS0  Que  pris  avoit;  ainsi  fu  dist  B 

Et  commandé  de  par  le  roy; 

Et  il  fu  fet,  si  com  je  croy. 

De  cestui  fet  que  vous  oëz 

Fu  le  roy  Phelippe  loëz, 
5225  Quant  son  royaume  alla  atwgent',         C 

Ne  recéu  ne  a*  l'argent 

Que  il  devoit  lors  recevoir; 

Mes,  biax  seingnors,  sachiez  de  voir 

Qu'il  recula  por  raiex  férir. 
5230  Autre  tesmoing  n'en  veil  oïr  D 

Mes  que  ce  qu'oïr  en  porrez , 

Vous  qui  por  ouïr  demorrcz. 
En  cèle  année  que  j'ai  dist, 

La  mort,  cni  nul  ne  contredist, 
5235  A  pris  à  Pyse  l'emperière';  E 

Si  ala  ce  devant  derrière. 

Bien  s'estoit  voulu  avancier. 

Mes  ce  fu  au  recommancier; 

Car  en  une  heure  a  tout  desfait 
5240  Ce  qu'en  v  anz  il  avoit  fait,  F 

Quand  il  perdi  royaume  et  Empire; 

Ne  rendre  ne  li  pot  nul  mire. 

Riens  n'i  vaut  médecinement. 

Ne  de  logique  argument. 
5245  Pris  l'a  la  mort  sans  recréance.  G 

Por  or,  prière,  por  puissance 

Ne  le  porroit  nus  homs  ravoir; 

Il  n'i  vaut  riens  sens  ne  savoir, 

Commandement  d'empereor, 
5250  Ne  de  prévost,  ne  de  meor*.  H 

La  mort  ne  puet  nus  contrester; 

Et  li  convient  louz  arrester, 

Et  obéir  à  chascun  homme. 

De  duel  mourusl ,  c'en  ^  est  la  somme , 
5255  Quant  tout  ne  pot  son  vouloir  fère  ;         J 

Car  il  avoit  trop  de  contrère 

En  quachetez  et  en  apert. 

Je  di  le  voir,  et  bien  i  pert; 

Car  Robert,  le  roy  de  Cesille, 
5260  En  champ  et  en  plain  et  en  ville,  K 

Si  li  estoit  à  l'esperon; 

Et  des  autres  nous  nous  téron 

Qui  li  aidoient  par  decoste^. 

Je  m'en  tais,  car  riens  ne  me  coste. 
5265       Si  fti-il  d'autre  part  sonné  L 

Que  il  mourust  enpoisonné. 

Se  voir  fu,  ce  fu  cas  vilain 

Qui  fet  fu  de  son  chapelain. 

D'un  jacobin  qui  estoit  prestre. 
5270  Je  ne  sai  se  de  voir  pot  estre,  M 
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Mes  ce  fu  trop  grant  fauseté 
Que  mort  fu  par  tel  cruauté, 
Et  de  celui  de  son  ostel; 
Bien  seroit  à  pugnir  cas  tel. 

5275  Mau  le  servi  cel  jacobin, 
Qui  le  servi  de  tel  venin; 
Après  le  cors  qu'il  avoit  pris 
De  Jésus-Crist,  trop  fu  mespris. 
Et  si  avoit  il  non  Nichole"', 

5280  Cel  jacobin  dont  je  parole. 
De  cest  empcreor  fu  dist 
Qu'en  prenant  le  cors  Jhésu-Crlst 
En  vin,  après  la  mort  reçust, 
Ne  le  cors  vomir  ne  li  plust 

5285  Por  avoir  santé  corporèle  ; 
Ançois  dist  par  manière  tèle 
Que  jà  de  lui  ne  jèteroit 
Celui  par  qui  santé  porroit 
Recevoir  et  d'ame  et  de  cors. 

5290  Au  jacobin  en  fu  dist  lors 

Que  il  vuidast  du  tout  en  tout. 
Autre  vengement  il  n'en  ot, 
Ne  nul  n'en  fu  fait  en  son  temps; 
Mes  toutes  voies,  si  com  j'entens, 

5295  En  aucune  part  d'AIemaingne 

Son  filz  en  fist  (fpii  que  s'en  plaingne) 
Sus  jacobins  grande  venjance; 
Il  les  a  à  déséritance 
Jetez  et  mis  hors  du  pais; 

5300  Et  de  maint  en  sont  plus  haïs 
Qui  riens  en  ce  n'ont  comparé. 
Le  voir  n'en  sai,  si  m'en  taire. 
Toutes  vois,  ceste  oppinion 
Vole  par  mainte  région. 

5305  Si  estpéchié,  quand  preudes hommes 
Portent  les  faiz  des  malvez  hommes; 
Mes  li  proverbe  partout  queurt 
Que  tel  ne  pèche  qui  enqueurt*. 
Quant  ainsiques  fu  avenu, 

5310  Les  haus  hommes  s'en  sont  venu 
Que  l'emperière  avoit  requis; 
Et  de  ce  qu'il  avoit  conquis, 
Des  hors,  des  villes,  des  citez, 
Ont  esté  ses  genz  dégelez; 

5315  Et  mains  povres  .s'en  retornèrent     • 
Qui  vers  lui  richement  alèrent, 
Et  lor  terre  avoient  vendu; 
Dont  l'argent  en  fu  despendu. 
Qui  guières  ne  lor  fist  proufist. 

5320  Diex  amende  cil  qui  ce  fistl 
Ainsi  tornèrent  destroussé" 
Cil  qui  là  alèrent  troussé, 
Et  en  leurs  païs  retornèrent; 
Nule  autre  chose  n'en  portèrent  : 

5325  C'est  la  fin  qu'à*  chascun  oisiau 
Tozjors  tient  son  nix  le  plus  biau. 


'  Donnant  un  répit. 

'  Éd.  néant  au  lieu  de  ne  a. 

^  a4  août  i3i3. 

'  Maire. 

*  Ms.  s'en. 


*  Peut-être  a  côté  de  lui.  queurt,  du  latin  incurrere,  qui  signi- 

'  Ce  jacnbin  se  nommait  B«mard  de  fiait  subir  une  confiscation ,  payer  l'a- 

Montepulciano ,  el  non  Nicolas.  mende. 

'  Af.  Bttc/ionavoitimpriWenqueure  '  Il  faudrait  peut-itre  que  au  lieu 

en  deux  mots;  nuxis  le  sera  exige  en-  de  qu'à. 
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Son  lilz,  qui  vint  en  Alemaingne, 

Tenu  fu  por  roy  de  Baaingne  ^ 

Moult  paile-l'en  de  sa  proesce, 
5330  Ensorquetout  de  sa  large«ce, 

Et  si  l'ai  ouï  réclamer 

Vignereus;  si  se  fait  amer  B 

Et  douter  à  ses  an  émis. 

En  cel  an,  ont  grant  painne  mis 
5335  Aucuns  (ju'il  féust  emperière  ; 

Mes  débouté  en  est  arrière , 

Sanz  plus ,  par  tel  condition  :  C 

Car  l'emperière  succession 

N'a  pas,  ainz  est  fet  par  eslite, 
5340  Et  por  ce  en  est-il  de  ce  quite. 

Et  mains  hauz  homes  li  plusor 

Guidèrent  fère  empereor  D 

Du  conte  d'Ennevers  Loys; 

Mes  ils  n'en  furent  pas  oys. 
5345  Et  mains  autres,  celz  du  plus  haut, 

Vodrent  que  le  quens  de  Hénaut^ 

Eust  la  hautèce  d'empire;  E 

Mes  encor  n'en  set-on  que  dire. 
Cel  an,  droit  à  la  Saint-Remy', 
5350  Borjois*,  qui  ii  ans  et  demy 

Counu-ent,  de  lor  pris  chéoit 

Sont  ;  à  mains  en  est  meschéoit*  F 

Qui  les  ventes  onl  achaté; 

P  perdirent  de  lor  chaté. 
5355  Marchié  furent  menuement; 

Mains  faillirent  de  paiement 

Qui  ne  sorent  quel  argent  mètre.  G 

Lors  vit-on  petit  entremètre  ' 

Corretiers  por  marcheander; 
5360  Marchiez  couvint  contremander; 

Nul  blanc  argent  n'ala  par  foire. 

Mes  que  sanz  plus  monnoie  noire;         H 

Si  ne  sot-on  de  quoy  paier; 

Maintes  genz  couvint  esmaier*. 
5365  Le  conseil  que  li  roys  ot  dur 

Nous  mist  de  bémol  en  bédur". 

S'en  vient  le  monde  à  deschéance  j 

Par  le  change  et  par  la  rauance 

Le  conseil  à  nostre  franc  roy 
5370  Nous  a  touz  mis  à  ce  desroy. 

Si  dur  nous  est  et  si  amer 

Que  mis  nous  a  en  haute  mer. 

Si  sommes  touz  en  aventure 

Hors"  de  nature  et  de  mesure, 
5375  Et  assis  en  la  haute  game. 


.10. 
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L'en  ne  set  à  cui  l'en  s'en  clame , 
Mes  qu'à  Dieu,  qui  toïiz  nous  porvoie, 
Et  le  roy  mette  en  tèle  voie 
(Puisqu'à  ce  point  sommes  venu) 

5380  Que  cilz  viengnent  au  pain  menu  '^ 
Qui  ce  ont  porchacié  et  fait. 
Amen,  Arma,  ainsi  soit  fet. 
En  cèle  année  que  je  conte, 
Toute  monnoie  vint  à  honte, 

5385  Et  touz  florins  condampnez  furent; 
Et  par  le  royaume  ne  corurent 
Qu'une  noire  double  monnoie. 
Parisis,  et  Tomois  lor  voie 
Lors  pristrent  le  royaume  partout, 

5390  Et  l'Àjngnelet  d'or  :  ce  fu  tout. 
Touz  autres  florins  d'or  dampnez 
Fm-ent  du  royaume  et  condampnez. 
Ainsi  fu  le  monde  atorné, 
Et  par  trestout  fu  bestomé  ; 

5395  Ce  fu  bien  chose  bestornée. 
Il  estoit  une  grant  marée 
De  fleurins,  qui  firent  maint  plé' 
Mes  trestouz  vainqui  l'Aingnelet 
Et  les  a  mis  touz  en  espace. 

5400  Ci  pot  bien  corner  prise  chace; 
Mes  de  sa  lainne  ot  bestornée**. 
Si  croi  qu' encor  iert''*  la  jomée 
Que  il  cherra;  s'esteurra  faire 
De  li  une  rime  contraire. 

5405       En  cel  an ,  chose  merveilleuse  1 
Quant  tel  monnoie  précieuse, 
Revestue,  dorée  atour, 
Fu  enprisonné  en  la  tour 
Au  roy,  et  mis  en  son  trésor, 

5410  Ce  fu  tout  blanc  argent  et  or 
Monnoie  ;  et  lors  demora 
L'Aingniau  d'or  que  l'en  aoiu-a. 
Parisis  et  Tomois  de  table 
Iceste,  sanz  plus,  fu  courable. 

5415  L'en  se  merveilla  maintes  foiz  : 
Mittes  et  Nantois'®  ime  voiz" 
Orent  par  le  royaume  et  i  pris, 
Et  por  mailliau**  furent  pris. 
Qui  por  II  Tomois  forgiez  furent 

5420  Et  Tomois  et  Parisis  urent 

I  pris,  cel  temps,  communément; 
Et  lors  devindrent  voirement 
Tomois  Parisis  par  le  royaume , 
Dont  mains  en  gésirent  en  chaume 
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*  Jean  de  Luxembourg  avait  été 
couronné  im  de  Bohême  dès  le  5  fé- 
vrier i3H. 

*  Guillaume  1". 

'  ï"  octobre  i3i3. 

'  Sorte  de  monnaie. 

'  Les  mots  chéoit  et  meschéoit  sont 
des  participes  employés  ici  au  lieu  de 
chéu  et  de  meschéu.  (Voy.  ci-dessus, 
p.  55 ,  note  4 ,  ef  p.  1 53 ,  n.  I  a.) 

'  I  pour  ils  ;  éd.  y. 

'  Peu  s'entremettre. 

*  S'attrister. 

'  Bédur  est  l'ancien  nom  du  bécarre. 


C'est  probablement  à  cause  de  l'opposi- 
sion  qui  existe  entre  les  mots  ntol  et 
dur  que  l'on  disait  mettre  de  bémol 
en  bédur,  pour  mettre  dans  une  si- 
tuation pire. 

'"  Éd.  nuance. 

"  Ib.  haus  au  lieu  de  hors. 

"  Pain  menu  signifie  peut-être  à^voi- 
ration. 

"  Maint  procès. 

"  Geffroi  de  Paris,  dans  tout  ce  pas- 
sage, a  personnifié  l'Agnelet.  C'est  pour 
cela  qu'il  parle  de  sonner  chasse  prise, 
de  laine  perdue ,  etc. 


""  Le  mot  iert  est  omis  dans  l'édition 
de  M.  Buchon. 

"  L'ordonnance  de  S.  Louis  de  1265 
(t.  I,  p.  ^li)  fait  aussi  mention  d'une 
monnaie  Nantaise. 

"  Voiz  parait  être  mit  pour  voie 
(  cours  ) ,  à  cause  de  la  rime  :  un  même 
cours  eurent  par  le  royaume  et  un 
même  prix. 

"  MaUles. 

"  Cette  valeur  de  deux  Tournois  avait 
été,  en  effet,  dans  l'origine,  attribuée 
aux  Mittes.  (  Voy.  ci-dessus  la  note  du 
vers  227 L) 
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5425  Et  en  vuidèrent  le  pays; 

Et  encore  en  sont  esbahis 

Celz  qui  ce  sèvent  et  le  virent , 

Comment  les  Tornois  devenirent 

Parisis.  De  ceste  nouvèle, 
5430  Chascun  qui  rot\  si  s'en  merveille.         B 

Or  se  gart  de  la  prophétie 

Le  roy,  que  Mellin  prophétie. 

Seingnors,  communément  l'en  dist 

Que  Mellin  en  son  livre  dist 
5435  Que  quant  le  Tornois  devendroit  C 

Parisi,  que  le  roy  perdroif 

Grant  part  de  son  haut  tènement. 

Or  se  garde  du  remenant  ! 

Bien  li  est  niestier  maintenant, 
5440  Si  com  l'on  dist  communément;  D 

Car  le  change  de  sa  monnoie 

Son  pueple  contre  lui  desvoie; 

Son  visage  chascun  li  tome 

Por  son  coing,  qui  si  se  bestome. 
5445  II  pert  que  le  roy  nous  enchante;  E 

Premier  nous  fist  xx  de  lx  , 
y^    Puis  de  iiir.  xx  et  x ,  xxx  ^. 

Ne  cuidiez  pas  que  je  vous  mente; 

Mes  en  cest  an  nouvellement 
5450  A  fet  plus  fort  enchantement,  F 

Foy  que  doy  Ave  Maria! 

«  Soufle  en  la  boiste,  riens  n'i  a^.  » 

Or  et  argent,  tout  est  perdu , 

Ne  jamès  n'en  sera  rendu 
5455  Au  soufreteuz  ne  croiz,  ne  pile,  G 

Foy  que  doi  saint  Leu  et  saint  Gille  I 

En  royaume  n'est  cité,  ne  viUe* 

Qui  tout  son  avoir  ne  défille. 

L'Yglise  a  mis  le  sien  avant 
5460  Légièrement  aval  le  vant,  H 

Petit  à  petit"  va  le  monde. 

Ne  riens  ne  voit-on  qui  habonde, 

Ançois  voit-on  que  tout  défont*; 

Trop  conseil ''  le  royaume  confont. 
5465       En  cel  an,  n'estoit  prise  *  Mitte;  J 

Marcheandise  fu  petite. 

En  cel  an,  por  cel  nouviau  fet, 

En  furent  plu  sors  genz  desfet; 

Dont  cause  en  furent  li  grant  mestre" 
5470  Qui  au  roy  firent  l'erbe  pestre.  K 

Mainte  gent  moururent  de  rage. 

Et  moult  en  devinrent  volage 

Fors  de  la  terre  et  du  pays; 
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Si  en  fu  le  roy  plus  haïs, 
5475  Et  touz  les  mestres  de  sa  cort: 

Dont  tel  ne  pèche  qui  encort". 

En  décours'*  marcheanz  de  lainue 

Se  trouvèrent  de  lune  plainne. 

Touz  mesliers  firent  leide  chière  ; 
5480  Mise  fu  lor  gaaingne  arrière. 

Si  n'orent  que  mètre  en  lor  bec, 

Se  ne  fu  i  poi  de  pain  sec; 

D'autre  chose  ne  porent  vivre; 

Sanz  vin  estoient  souvent  yvre; 
5485  Toutes  aumosnes  déchéirent. 

Puis  que  les  marcheanz  ne  vindrent . 
Cèle  année ,  de  pèletiers 

N'orent  nule  gent  nus  mestiers. 

Le  roy  tout  l'argent  enporta, 
5490  Dont  chascun  se  desconforta 

Encor  plus  :  car  cordouennier, 

Et  panetier,  et  tavernier, 

Et  touz  mestiers,  au  derrenier", 

Ne  vouloient  prendre  denier 
5495  Se  ce  n'estoit  monnoie  fort. 

Si  n'estoit  pas  réson,  mes  tort, 

Quant  achaloient  à  la  foible. 

Et  gaigner  vouloient  au  trèble  ". 

La  monnoie  mua  en  piautre'^; 
5500  Ausi  cora  souz  chapiau  de  fautre  ", 

Joua  l'en  de  tout  le  royaume. 

Des  blez  n'osmes-nous  que  le  chaume , 

Le  blé  au  roy,  la  paille  nostre; 

Et  ce  fist  le  roy  et  l'apostre  : 
5505  Le  pape  traime  "  et  le  roy  coût. 

Cest  escot  poia  (que  '*  qu'il  coût) 

Du  royaume  le  povre  monde. 

Ainsi  commanda  que  l'en  tonde 

Le  roy  les  genz  comme  berbis; 
5510  Si  leur  covint  gages,  abis 

Vendre  por  soustenir  lor  vie. 

Cel  an,  porta  moult  po  navie  *'; 

Gens  de  mer  et  gens  de  rivière 

Getèrent  ha.sart  main  arrière  : 
5515  Ainsi  chéi  sus  touz  tempeste, 

Dont  chascun  en  grata  sa  teste, 

Por  le  damage  qu'il  ot  grant. 

Au  roy  fit-on  de  moufle  gant; 

Lors  fit  si  son  royaume  escumer, 
5520  Car  il  fut  bon  por  tost  humer. 

Conte  n'i  fu  fait  ne  relais; 

Garde  n'i  fu  sus  clers,  sus  lais, 


'  L' entend. 

'  M.  Bachon  avait  imprimé  par  er- 
reur puis  de  vingt,  quatre,  et  dix  de 
trente.  //  est  bien  clair  que  l'auteur  re- 
proche au  roi  d'avoir  réduit  soixante  à 
vinnt  et  quatre-vingt-dix  à  trente. 

Noos  avons  supplié  les  mots  n'i  a, 
qui  sont  nécessaires  pour  le  sens,  pour 
la  rime  et  pour  la  mesure.  Ce  vers  est 
une  métaphore  empruntée  au  langage  des 
escamoteurs. 

*  Le  ms.  et  l'édition  de  M.  Buchon 
portent  par  erreur  n'en  cité ,  n'en  ville 
au  lieu  de  n'est  cité  ne  ville. 


"  Péniblement. 

*  Se  dissout. 

'  Les  conseillers  du  roi. 

'  N'était  pas  pris  en  payement. 

'  Les  conseillers. 

'"  Errants. 

'  '  Même  observation  que  pour  le  vers 
5308. 

"   En  décroissance. 

"  A  la  fin. 

"  Au  triple. 

"  Ce  mol  désigne  un  alliage  ou  un 
métal  de  peu  de  valeur,  peut-être  de 
l'étain  ou  du  plomb. 


'*  Nous  supposons  que  l'auteur  fait 
allusion  ici,  comme  dans  le  vers  5i52, 
aux  habitudes  des  escamoteurs.  Dans  sa 
pièce  du  Songe  (v.  174) ,  Geffroi  de 
Paris  se  sert  de  la  même  locution  en 
parlant  de  tous  les  moyens  qui  furent 
employés  pour  s'emparer  des  biens  des 
Juifs,  des  Templiers  et  des  Lombards  : 
L'en  jouet  souk  chapiau  de  fautre. 

"  Fait  la  trame. 

"  Éd.  estoc  au  lieu  de  escot  et  quant 
au  lieu  de  que. 

"  C'est-à-dire  que  la  navigation  fut 
à  peu  près  nulle. 


ATTRIBUEE  A  GEFFROI 

Loy,  ne  décré,  ne  décrétale^;  A 

Ce  font  li  mestre  de  la  sale, 
5525  Chascun  communément  le  dist.  5575 

Si  le  roy  bien  i  entendist, 

Autrement  alast  mouU  briément; 

Mes  il  a  tant  d'enboucbement^  B 

Devers  le  voy  (bien  dire  l'ose) 
5530  Que  nul  n'i  puet  entrer  ne  n'ose.  5580 

Car  trop  i  a  de  grans  espines; 

Et  par  cèles  maies  racynes, 

Aus  bones  genz  ruser  ^  couvient.  c 

Si  pri  à  Dieu,  dont  tout  bien  vient, 
5535  Qu'à  nostre  roy  tel  voie  ensaingne  5585 

Que  son  royaume  en  pais  maintiengne , 

Et  que  désormais  si  s'avise 

Qu'en  franchise  vive  l'Yglise;  d 

Et  briément  ce  dis-je  por  tant, 
5540  Car  trop  ennuie  qui  atant.  5590 

Cel  an,  fut  dist  et  par-devant 

Par  le  rovaume  moult  souvent 

D'un  chevalier  qui  lors  vivoit  e 

Et  qui  le  royaume  gouvernoit, 
5545  Que  il  ouvroit  de  mauvez  art;  5595 

Je  ne  le  sais;  mes  il  se  gart*l 

Cil  avoit  à  non  ^  Engerrant 

De  Marreingni ,  qui  bien  courant  F 

Son  olivier  ot  tout  le  temps 
5550  De  Phelippe ,  si  com  j'entens  ;  5600 

Et  tant  fist,  tant  vint,  tant  ala 

Que  plus  monta  que  dévala , 

Et  tout  son  lignage  refist.  G 

Arcevescpies,  évesques  fist, 
5555  Qui  po  avoient  de  science;  5605 

Car  il  avoit  en  s'ordenance 

Roys  et  royaus  et  apostoille  ; 

Touz  les  avoit  en  sa  cordelle;  H 

Si  les  ot  à  sa  volenté, 
5560  Dont  son  linage  en  a  rente.  5610 

Tant  laboura  en  petit  d'eure 

Qu'il  fu  de  riclîèce  au  deseure  °, 

Et  de  Testât  de  povreté  j 

Fu  tost  monté  en  richelé  : 
5565  Tant  de  toutes  pars  sermonna.  5615 

De  toutes  pars  l'en  li  donna; 

Ce  qu'il  vouloit,  il  estoit  fet, 

Et  ce  qu'il  li  plaisoit,  desfet.  K 

L'en  s'en  merveilla  mainte  foiz 
5570  De  ce  qu'il  avoit  tel  ''  grant  voiz  ;  5620 

Si  en  fu  mainte  chose  dite. 

Je  ne  sai  par  quel  esperite. 
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Mes  doutez  fu  de  clers  et  lais. 

Ce  fu  cil  qui  por  les  palais 

Le  roy  fère  fu  mestre  assis , 

Qui  cousta  tant  fin  or  massis. 

L'en  le  puet  véir  et  connoistre. 

Car  il  est,  estant  à  la  destre 

Du  roy,  en  coiffe  blanche  et  hèle, 

Si  com  on  monte  à  la  chapèle. 

De  lui  sont  maintes  voiz  oïes. 

Ce  fu  cil  qui  à  Escoïes* 

A  chanoines  séculiers  mis  ; 

Ce  fu  cil  à  cui  fu  commis 

Du  royaume  le  gouvernement; 

Et  en  petit  temps  et  briément 

Monta,  que  le  pape  Climent 

A  Avignon  communément 

La  rose  d!or  li  présenta®. 

De  mains  fu  dist  qu'il  l'enchanta. 

La  rose  d'or  li  fu  donnée 

Mi-karesme,  cèle  jornée , 

Et  du  pape  li  fu  conté  : 

«  Engerrant,  tu  es  moult  monté, 

«  Tu  es  de  touz  plus  biau  parlierres 

«  Et  le  très  sage  conseillières; 

«  Mes  de  ce  douter  me  couvient, 

(I  Se  de  Dieu  ou  d'autre  te  vient.  » 

A  la  fin  lors  (qui  qu'en  parlast 

Ne  comment  que  la  chose  alast). 

Il  estoit  clef  et  serréure  ; 

De  tout  le  reaume  avait  la  cure, 

Au  roy  ne  pooit-on  riens  fère 

Pus  qu' '"  Engerrant  fust  au  contrère; 

A  lui  convenoit-il  aler 

Ainz  qu'en  poui'st  au  roy  parler. 

Cortois  fu,  et  en  ce  plus  sages 

Qu'il  s'efforça  par  mariages 

En  haus  hommes,  par  porvéance, 

Qu'il  li  fussent  en  aïdance. 

Et  dont  il  féust  plus  doutez. 

Biax  seingnors,  or  m'en'^  escoulez  : 

Plusors  assez  parlé  en  ont; 

Je  ne  sai  s'en  bien  il  le  font. 

Mes  tant  sai  qu'il  est  réclamez 

Le  plus,  de  pou  des  genz  amez^'. 

Je  ne  sai  comment  en  sera, 

L'euvre  en  la  fin  le  prouvera. 

Mil  CGC  xiiii  l'année, 
Avint  mainte  chose  faée. 
Et  vous  l'orrez  bien  ci  après, 
Si  de  moy  voulez  estre  près. 


C'est-à-dire  :  On  ne  Uni  compte 
de  rien,  il  n'y  eut  pas  d'exceplion 
(relais);  ni  loi,  ni  décret,  ni  décré- 
tais n'y  servirent  de  garantie  (garde) 
aux  clercs  ni  aux  laïques. 

Probablement  embûches ,  du  latin 
imboscamentum. 
'  Se  tenir  à  l'écart. 

Qu'il  prenne  garde  à  lui. 

Ed.  Car  il  avait  nom. 

Ed.  en  aeseure  au  liea  de  au  de- 
seure (au-dessus). 


'  Au  lieu  de  tel,  il  y  a  dans  le  ms. 
un  mot  surchargé  qui  n'offre  aucaii 
sens  (ter  ou  ter). 

'  C'est-à-dire  à  Notre-Dame  d'É- 
couis  (Eure)  :  cette  fondation  d'En- 
i/uerran  de  Marigny  est  rappelée  plus 
loin  (v.  6270).  M.  Buchon  avait  im- 
prima par  erreur  léstoies. 

'  Le  quatrième  dimanche  de  ca- 
rême, les  papes  avaient  coutume  de  bé- 
nir une  rose  d'or,  qu'ils  portaient  ensuite 
en  procession  solennelle  et  qu'ils  offraient 


ou  qu'ils  envoyaient  à  quelque  haut 
personnage.  Alexandre  III  la  donna  à 
Louis  VII.  (  Voy.  Du  Canqe ,  au  mot 
Rosa.  ) 

'"  //  faut  peut-être  lire  puis  que , 
c'est-à-dire  après  c|ue,  une  fois  que. 
M.  Buchon  avait  imprimé  à  tort  pour 
que. 

"  Éd.  bien  au  lieu  de  m'en. 

"  C'est-à-dire  qu'il  excite  beaucoup 
de  plaintes  et  qu'il  est  aimé  de  peu 
de  gens. 
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En  cèle  année,  dedenz  karesme',  A 

Fu  assemblé ,  selonc  mon  esme , 
5625  Clergic  et  d'amont  et  d'aval, 

De  par  Nichole  cardonnal. 

Le  roi  et  de  sa  baronnie 

I  restoit  à  grant  baronnie  ^.  B 

Assez  i  ot  oppinions 
5630  Entr'eus  et  altercations 

En  la  cause  aux  frères  du  Temple; 

Mes  en  la  lin  se  sont  ensemble 

Acordé  en  ceste  manière  C 

Que  vous  orrez  ci  par  derrière. 
5635  m  manières  de  gens  i  ot 

En  ces  Templiers,  que  cliascun  sot  : 

Li  un  ont  lor  fet  confessé. 

Et  du  dire  ne  sont  cessé,  D 

Ançois  l'ont  tozjors  connéu'; 
5640  Li  autre  l'ont  tozjours  téu, 

N'onques  ne  les  pot  on  estordre 

Que  bone  ne  féust  lor  ordre; 

Et  li  tiers  leur  fet  confessoient,  E 

Mes  en  après  trestout  nioient; 
56/15  Et  puis  ont  dist  communément* 

Que,  par  la  force  du  torment. 

Et  dist  et  confessé  avoient 

Celz  de  l'ordre;  d'e'z  il  mentoienl,  F 

Mes  por  les  tormens  eschaper, 
5650  Avoient  celz  disf  non  pas  per  ^, 

De  ces  Templiers  les  ii  manières 

Que  je  vous  ai  dit  derreni ères. 

Par  conseil  furent  condampnées,  G 

Et  les  persones  confessées 
5655  De  leur  fet  sont  encore  en  garde; 

Mes  poor  ont  c'on  ne  les  arde 

Ausi  comme  les  autres  furent. 

Qui  leur  martyre  ou  feu  reçurent.  H 

Tantost  com  ce  fu  acordé 
5660  Le  grant-mestre  a  esté  mandé, 

Qui  tenoil  prison  à  Gisors 

En  cel  temps;  lors  en  fu  mis  hors  : 

Si  fu  à  Paris  amenez.  J 

Cil  estoit  sages  et  senez 
5665  (Je  di  au  mains  du  sens  du  monde). 
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Et  moult  tenoit  .son  orde  à  monde  ". 
Mes  quant  ot  assez  sermonné , 
En  la  fin  fu-il  condampné , 
Et  fu  jugié  qu'il  féust  ars. 

5670  Adonc  fu  pris  de  toutes  pars. 
Si  fu  en  l'isle  des  Javiaus'', 
Hlucc  perdi-il  ses  aviax. 
Sus  li  avoit  or  et  argent 
Que  donner  vot  à  povre  gent, 

5675  Que  Diex  éust  pitié  de  s'ame; 
Mes  il  ne  trouva  là  nul  ame 
Qui  l'en  vousisl  ouïr  en  rien, 
Ançois  le  tenoient  à  chien. 
Avecques  lui  furent  ii  frères, 

5680  Non  pas  de  semblaJjles  manières, 
Ançois  estoienl  du  contraire. 
Li  I  dist  que  de  mal  afaire 
Estoient  en  l'ordre  et  hérites, 
El  que' nul  n'en  i  avoit  quites, 

5685  Et  que  chascun  hérite  estoit; 
Et  li  autre  dist  qu'il  mentoit 
Et  louz  celz  qui  ce  tesmoingnoient, 
Et  que  bon  crestiens  estoient; 
Et  que  p.'ir  hayne  et  envie 
j90  Estoit  abrégée  lor  vie. 

Li  mestro  meismes  desmentlst 
Le  cardonnal,  et  si  li  dist 
Que  miex  crcoit  Nostre  Seingnor, 
Et  qu'aujisi  léal  ou  meillor 

5695  Crestien  [ne]  estoit  ni  ère*; 
Et  s'il  i  avoit  aucun  frère 
Malvez,  tout  ce  estre  pooit. 
Souventefoiz  dire  l'ooit. 
Car  pailout  des  malvez  avoit; 

5700  Mes  en  s'ordre  riens  ne  savoit 
Qui  ne  féust  de  bone  foy 
Et^  de  la  crestienne  loy; 
Ne  son  ordre  ne  guerpiroit. 
Mes  por  Dieu  mort  i  soufferroit 

5705  El  por  justice  et  por  droiture. 
Lors  n'i  ot  personne  si  duré 
Qui  souventei'oiz  ne  s'en  saingne  '", 
Quant  ainsi  son  ordre  tesmoingne. 


'  C'est-à-dire  en  i3i3,  selon  le  cal- 
cul que  Von  suivait  alors. 

'  C'est  sans  doute  par  erreur  que  le 
copiste  a  répété  le  mol  baronnie  à  la  fin 
du  vers  5628,  où  le  sens  exigerait  plu- 
tôt compagnie. 

'  Reconnu ,  avoué. 

'   Publiquement. 

'  Ed.  prouver  ;  ce  mol  rompt  la  me- 
sure :  la  lenon  per  n'est  pas  douteuse. 

'  Pur.  ' 

'  Jean  de  Saint-  Victor  dit  que  cette 
(le  était  près  de  la  Sainte-Chapelle ,  aub 
Capella.  La  continuateur  de  Nangis  dit 
que  le  grand  maître  fut  hriîlé  dans  une 
petite  îli:  située  entre  le  Jardin  du  T\oi 
et  les  Augusiins.  «inlcr  hortum  réga- 
lera et  ecdosiain  fratrum  beremila- 
rum  I'  (voy.  notre  t.  XX,  p.  fiog).  C'est 
ce  qiw  les  Chroniques  de  Saint-Denis 
(  «7».  p.  6i)  i  )  appellent  J'ille  devant 
les  Aiignsliiij,  Ces  trois  chroniques  s'ac- 


cordent donc  sur  l'emplacement  de  cette 
petite  tle,  qui  se  trouvait  à  l'ouest  de 
l'île  de  la  Cité,  et  plus  rapprochée  de 
la  rive  gauche  de  la  Seine  qu'un  îlot 
voisin  nommé  l'île  du  Pasteur  .lux 
Vaches ,  et  plus  lard  lîle  de  Bussy  ; 
mais,  si  elles  en  désignent  la  position, 
elles  n'en  font  pas  connaître  le  nom. 
Nous  avons  vainement  cherché  le  pas- 
sage où  le  continitalew  de  Nangis,  au 
témoignage  de  Félibien,  la  nommerait 
l'île  aux  .luifs  (IJist.  de  Paris,  t.  I, 
p.  i86).  Félibien  ajoute  qu'elle  est  ap- 
pelée l'île  aux  ïrpillcs  dans  des  titres 
de  i556.  Geffroi  de  Paris  l'appelle  l'isle 
des  .laniaus  oh  des  Javiaus.  M.  Bnchon 
a  imprimé  Janiaui ,  cl  c'est  en  effet  la 
leçon  du  manuscrit.  Toutefois  nons  pro- 
posons de  lire  .laviau.'»,  parce  qu'on  ap- 
pelle encore  ainsi ,  dans  les  environs  de 
Paris,  les  atterrissemenis  ou  îlots  qui 
se  couvrent  de  jones  ;  et  c'est  proba- 


blement dans  le  même  sens  que  se  pre- 
nait le  mot  Javcllus.  Quoi  qu'il  en 
soit,  l'abbaye  de  Saint -Germain -des- 
Prés  avait  le  droit  de  haute  et  basse 
justice  dans  cette  île,  et  Philippe  le 
Bel  déclara,  dans  une  charte  du  mois 
de  mar.i  i313,  imprimée  par  Félibien 
(t.  111,  p.  27/4),  qu'en  y  faisant  exé- 
cuter les  Templiers,  il  n'avait  pas  en- 
tendu porter  préjudice  a/i.r  droits  de 
l'abbaye.  Jj'île  des  Janiaus  ou  .laviaus 
a  été  réunie,  ainsi  que  l'île  du  Pasteur 
aux  Varlips,  à  celle  de  la  Cité,  pour 
former  la  place  Dauphine  et  le  terre- 
plein  du  Pont-Neuf. 

'  Le  manuscrit  porte  crestien  estoit. 
M.  Buchon  a  imprimé  crestien  que  li 
estoit.  En  suppléant  ne  au  lieu  de  que 
li,  on  cnmerve  ati  vers  sa  meswe 

'  Ed.  ne  au  lien  de  et. 

'°  Ne  s'en  signe  (  n'en  fasse  le  signe 
de  la  croix] 


ATTRIBUÉE  A  GEFFROI 

Le  mestre,  qui  vit  le  feu  prest,  A 

5710  S'est  dépolllié  sanz  nul  arrest; 
Et  (einsi  coin  le  vi,  devise) 
Tout  nu  se  mist  en  sa  chemise 
Liement  et  à  bon  semblant;  5765 

N'onques  de  riens  n'ala  tremblant,  B 

5715  Combien  qu'en  le  tire  et  désache. 
Pris  l'ont  por  lier  à  l'estache. 
Cil  liez'  et  joiant  s'i  acorde; 
Les  mains  li  lient  d'une  corde,  5770 

Mes  ainzleur  dist-.«  Seingnors,  au  mains,  C 
5720  «  Lessiez-moi  joindre  i  po  mes  mains , 
Et  vers  Dieu  ière  m'oroison  ; 
Car  or  en  est  temps  et  seison. 
Je  voi  ici  mon  jugement,  5775 

«  Où  mourir  me  convient  bi^ément;         D 
5725  «  Diex  set  qu'à  tort  et  à  péchié. 

S'en  vendra  en  brief  temps  meschié 
Sus  celz  qui  nous  dampnent  à  tort  : 
Diex  en  vengera  nostre  mort.  5780 

Seingnors,  dist-il,  sachiez,  sanz  tère,     E 
57,^0  «  Que  touz  celz  qui  nous  sont  contrère 
Por  nous  en  aront  à  soufrir. 
En  ceste  foy  vcil-je  mourir  : 
Véz  ci  ma  foy;  et  je  vovis  prie-  5785 

Que  devers  la  Vierge  Marie,  F 

5735  «  Dont  Nostre  Seingnor  Crist  fustnez, 
Mon  visage  vous  me  tornez.  » 
Sa  requeste  l'en  li  a  fet. 
En  ceste  guise  fut  desfet, 
Et  si  doucement  la  mort  prist  G 

5740  Que  bhascun  merveillex  en  fist. 

Quant  l'autre  frère  vit  son  mestre 
Par  tel  mort  à  martvre  mètre, 
Si  leur  a  dist  :  «  Seingnors,  sanz  doute, 
«  De  mon  mestre  ensuite^  la  route;  H 

5745  «  Comme  martyr  occis  l'avez; 
«  Ce  que  fet  avez  ne  savez; 
«  Et  se  Dex  plest,  à  cest  jor  d'ui 
"  En  l'ordre  morrai  comme  lui.  »  5800 

Et  quant  les  mestres  tout  ce  virent,  j 

5750  Adoncde  toutes  pars  le  pristrent. 
Et  cil  n'en  fit  nule  semblance; 
Ainsi  mourust  en  tel  créance. 
Si  l'ont  ars  aussi  com  lor  mestre  ;  5805 

Chascun  le  vit  qui  i  post  estre.  K. 

5755  Et  li  tiers  ramenés  en  fut; 
De  ceste  chose  ainsi  li  chust. 

Dy versement  de  ce  l'en  parle. 
Et  ou  monde  en  est  grant  bataille  ;  58io 

Mes  je  ne  sai  que  vous  en  die.  L 

5760  Li  uns  dient  que  par  envie, 


5790 


5795 
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Li  autres  dient  autrement; 
Ne  sai  qui  dist  voir  ou  qui  ment  : 
Viengne  en  ce  qu'en  doit  avenir. 
Le  monde  convient  défenir'. 
Tel  vit  en  biau  commancement 
Qui  a  mauvez  définement. 
L'en  puet  bien  décevoir  l'Yglise , 
Mes  l'en  ne  puet  en  nide  guise 
Diex  décevoir.  Je  n'en  dis  plus; 
Qui  voudra  die  le  seurplus. 

En  cel  an  fu,  en  Alemaingne, 
1  roi  nouviau  (qui  que  s'en  plaingne), 
Et  ce  fu  le  roy  d'Otheriche  *, 
Qui  n'estoit  ne  aver  ne  chiche. 
De  touz  fu  la  chose  ordenée 
Qu'à  lui  la  coronne  donnée 
Seroit^,  et  qu'il  en  fu  seingnor. 
Néis  le  filz  l'empereor  " 
Qui  mort  estoit,  et  sa  puissance  ", 
Furent  touz  à  ceste  acordance. 
A  Pasques*  la  feste  en  fti  fête. 
Qui  fu  large  non  pas  estrète, 
Et  plainne  de  grant  compaignie, 
Et  de  tout  largement  servie. 

Après  Pasques',  à  la  quinzainne , 
Droit  au  mardi  de  la  semainne  ^, 
Mist  à  Clément,  nostre  apostoile, 
Souz  le  bane  la  mort  sa  vièle  '". 
Cil  pape  à  Carpentras  mourust. 
Onques  nul  ne  l'en  secourust; 
Porqiioi.»*  Por  ce  que  Diex  ne  plost 
Et  que  vivre  plus  il  ne  post. 
Mains  Gascoins  espiciaument 
Damage  i  orent  grandement. 
Ausinques  fist  sa  mort  grant  mal 
A  celz  qui  estoient  réal; 
Et  de  Marregni  Engerrant 
Souventes-fois  '^  en  fu  plorant; 
Et  d'autre  part  s'entreportèrent 
Les  plus  d'autres,  qui  liez  en  èrent. 
Ainsint,  seingnors,  va  de  ce  monde! 
Li  un  liève,  li  autre  afonde; 
Quant  damage  d'une  part  vient, 
Proufist  d'une  autre  part  convient; 
Ainsi  va-il  de  autre  chose. 
La  bouche  au  pape  ainsint  fu  close , 
Et  ceulz  qui  estoient  Gascoins 
Se  pristrent  à  piez  et  à  poins, 
Et  por  le  trésor  s'entreprirent. 
Et  de  son  cprs  force  ne  firent'-. 
A  Carpentras  moult  longuement 
Fu  son  cors  sanz  enterrement. 


■'  Joyeux. 

"  Je  suivrai  ;  on  peut  également  lire 
ensivré. 

M.  Buchnn  a  imprimé  de  leiiir  en 
deux  mois;  nous  préférons  lire  défenir 
(déterminer, décider):  c'est  au  monde 
à  le  décider. 

*  Frédéric  III,  duc  d'Autriche,  fui 
élu  le  19  octobre  iSlà. 

'   Le  ms.  porte  sot.  M.  Buchon  avait 

TOME  XXII. 


imprimé  si  ot  ;  le  sens  nous  a  paru  exi- 
ger seroit. 

''  C'est-à-dire  même  Jean,  roi  de 
Bohême ,  fils  de  Henri  VII. 

'  Ses  partisans. 

'  Le  continuateur  de  Nangis  dit  que 
le  couronnement  se  fil  vers  la  rente- 
côte.  L'Art  de  vérifier  les  dates  le  fixe, 
avec  plus  de  raison,  au  25  novembre 
Î3U. 


'  Ce  mardi  correspond  au  23  avril 
13ià.  C'est  aussi  la  date  assignée,  par 
Jean  de  Saint-  Victor,  à  la  mort  de  Clé- 
ment V ;  mais  l'Art  de  vérifier  les  dates 
fixe  cet  événement  au  samedi  20  avril. 

'°  Allusion  à  la  danse  des  morts. 
M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur  banc 
au  lieu  du  bane. 

'  '   Le  mot  fois  est  omis  dans  le  ms. 

"  Ne  prirent  aucun  souci. 

'9 
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CHRONIQUE 
A 


Jusqiies  tant  que  grant  et  menu 

Cardonnaux  fussent  là  venu. 
5815  A  Carpentras,  d'amont,  d'aval, 

S'asemblèrent  li  cardaunal. 

Si  cuidèient  fère  apostelle  : 

Chascun  en  vost  avoir  la  selle,  B 

I.a  hautéce  et  l'auctorilé; 
5820  Et  ce  n'estoil  pas  équité. 

Ce  n'est  pas  chose  de  commun, 

Il  n'i  en  puet  avoir  que  i. 

Saint  Esperit  ne  compromis  C 

Encore  à  ce  ne  les  ont  mis, 
5825  Ne  nule  autre  voie  d'cslire 

Que  l'en  puet  trouver  ne  escire', 

Que  la  court  grant  temps  ne  vacast. 

Ce  iaisoit  lor  malvez  estât  1) 

Et  lor  malvèse  conscience. 
5830  Si  lurent  il  en  pénitance 

Ensemble  mis,  une  saison, 

Et  descouverte  lor  mésou. 

Mes  por  ce  encore  n'eslirent  ;  E 

Mes  ensemble  se  combatirent 
5835  Lombars  et  Gascoins  pelle  et  melle. 

Ceste  example  donnèrent  belle 

Celz  qui  mestres  sont  de  la  lay; 

Ils  n'i  gardèrent  bien  ne  lay.  F 

Cèle  niellée  en  ceste  guise 
58/io  Fu,  sanz  plus,  por  la  convoitise 

Que  chascun  vouloit  eslre  mestre  : 

Mes  il  n'en  doit  que  r  seul  estre. 

Et  c'est  celui  que  Diex  eslist,  G 

Selon  ce  que  l'escrit  nous  list. 
ss'iS  Et  encore  après  pis  firent. 

Car  à  Carpentras  le  feu  mirent; 

Et  ainsint  furent-il  espars. 

Et  alèrent  diverses  pars;  H 

Et  la  ville  en  fu  bndée, 
5850  Qui  pas  ne  l'avoit  comparée. 

Si  péusl  on  véir  com  biax 

Sont  les  faiz  de  nos  cardonnax. 

Lors  se  partirent  par  tel  point  J 

Que  puis  après  ne  furent  joint 
5855  De  demi  an  :  Diex!  quex  preudommes! 

Li  uns  si  vouloient  à  Homme 

Aler,  por  l'apostoille  eslire, 

El  les  autres  devers  l'Empire;  K 

D'autre  part,  la  tierce  partie 
5860  Les  autres  ii  pars  contralie''. 

Et  affermoit  par  jugement 

Que  là  devoit  premièrement 

Eslire  et  prendre  aucun  acort,  L 

Là  où  l'apostoille  estoit  mort. 


RIMEE 

5865  Ainsint  remaint  l'eslection 
Grant  temps,  par  altercation; 
Si  fu  l'Yglise  en  grand  esmay. 

En  cèle  année  adonc,  en  may, 
I  temps  plain  de  jolieté 

5870  Fu  tornée  en  adversité 

Au  royaume,  dont  l'em  parlera 
Tant  com  le  monde  durera. 
Tout  chant  et  baudor'  et  léesce 
Torné  fussent  à  grant  destrèce, 

5875  Du  cas  qui  lors  en  France  avint; 
Dont  escorcher  il  en  convint 
Dui  chevalier,  joli  et  gay, 
Gautier  et  Phelippe  d'Aunay. 
De  père,  de  mère*,  frère  estoient. 

5880  Ce  fu  por  ce  qu'il  maintenoient. 

L'un  la  seur  du  duc  de  Borgoingne*, 
Dont  il  faisoit  sa  grant  vergoingne; 
L'autre  frère ,  la  fille  au  conte  * 
De  Borgoingne ,  dont  France  a  honte. 

5885  A  tort  partout  la  chose  en  court; 
Mes  tel  ne  pesche  qui  encourt'. 
La  fille  au  conte  si  avoit 
Une  suer  '  qui  riens  ne  savoit 
De  la  royne  et  de  sa  suer, 

5890  Car  el  n'estoit  pas  de  leur  cuer, 
N'au  segré  conseil  apelée. 
Si  vit  èle,  mainte  jomée, 
Maint  semblant  qui  li  desplaisoil; 
Mes  de  ce  pas  parler  n'osoit, 

5895  Por  la  honte  de  son  lignage, 
Et  por  corrous  et  pour  damage 
Eschiver  :  car  qui  le  tout  taist, 
De'  touz  a  pais,  vers  nul  n'a  plaist. 
Mes  il  n'est  nul  feu  sanz  fumée  : 

5900  Lors  est  la  chose  ainsi  alée; 
Le  fet  fu  ataint  et  prouvé. 
Qui  jà  grant  pièce  avoit  couvé; 
Et  en  apert  fu  connéu 
De  Phelijipe'"  que  il  géu 

5005  Ot  phisors  foiz,  à  sa  veillance  ", 
Et  sanz  force  et  sanz  contrestance, 
A  la  royne  de  Navarre; 
Et  tout  ce  que  de  lui^'^  requerre 
Vouloit,  avoit  entièrement. 

6910  Je  ne  sai  par  quoi  ne  comment 
Ainsi  entr'elz  ii  acordèrent, 
Mes  en  mainte  guise  en  parfèrent 
Les  genz.  Li  uns  communément 
Distren)  que  par  enchantement 

5915  Acordèrent;  li  autre  dirent 

Que  sanz  enchantr'entr  euz  le  firent". 


'    Telle  est  la  leçon  du  ms.  M.  Bit- 
chon  avait  imprimé  eslire  ;  mais  on  peut 
supposer  que  cScire  signifie  savoir. 
Goiilrarie. 

'  Rc^jouissance. 

'  Lu  mesure  exigerait  de  père  et 
mère. 

*  C'est-à-dire  Marguerite,  femuie  de 
Louis  le  Hulin ,  et  sœur  de  Hugues  V, 
duc  de  Bourgogne. — Ms.  Borgoigne. 


°  Ed.  avonte  au  liea  de  au  conte. 
Blanche, Jille  d'Othon  V ,comlede  Bour- 
gogne,  était,  mariée  à  Charles  le  Bel. 

'  Ce  vers  est  omis  dans  l'édition  de 
M.  Buchon.  Voyez,  sar  ce  proverbe,  la 
noie  du  vers  5308. 

'  Jeanne ,  femme  de  Philippe  le 
Long., 

*  Ed.  vers  au  lieu  de  de. 

'°  Philippe  d'Aulnai. 


"  C'est-à-dire  :  il  fui  avoué  publi- 
quement par  Philippe  d'Aulnai  qu'il 
avait  couché ,  plusieurs  fois ,  à  sa  vo- 
lonté (veillance),  etc.  M.  Bachonavait 
imprimé  par  erreur  vaillance. 

"  D'elle. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  sans  en- 
chantement le  firent.  Nous  avons  réta- 
bli la  leçon  du  manuscrit,  où  enchantre 
est  mis  pour  enchanteur. 


ATTRIBUÉE  A 

Créez  lequel  que  vous  voudrez, 

Et  non  pas  tout  ce  qu'en  orrez. 

Mes  voir  est,  il  anz  et  demy 
5920  Furent  amies  ^  et  amy. 

Et  son  autre  frère  connut 

Que  -  toute  sa  volenté  hut 

De  la  fille  au  qnens  de  Borgoingne  : 

AJnsi  couvrirent  lor  besoingne. 
5925  C'estoit  des  ti  seurs  la  mainsaée  : 

Au  mainsné^  l'a  le  roy  donnée; 

Estoit  Charles  nommé  par  non, 

Conte  de  la  Marche  en  sornon. 

De  ces  a  dames  connéu  * 
5930  Fu  ce  qui  de  touz  est  séu; 

Car  les  dames  tout  tesmoignèrent 

Ce  que  les  hommes  confessièrent. 

La  confession  ainsi  fête , 

L'eure  ne  fu  pas  moult  retraite 
5935  Que  donnée  en  fu  la  sentence; 

Si  furent  jugié  sanz  doutance 

Les  n  chevaliers  de  leur  père  *, 

D'une  sentence  si  amère, 

Por  leur  traïson  et  péchié , 
5940  Qu'il  furent  vif  escorchié  ; 

Puis  fu  lor  nature  copée , 

Aus  chiens  et  aus  bestes  jetée  ; 

Et  puis  traîné  et  pendu. 

Tel  jugement  lor  fut  rendu 
5945  De  lor  père  et  de  plusor  : 

Ainsi  moururent  en  doulor. 

De  cel  jugement  fu  retrait 

Que*  trop  tost  trop  cruel  fii  fet; 

Non  pas  portant  à  traiteur 
5950  Ne  puet-on  trop  de  déshoneur 

Faire  ne  honte  ne  despit; 

Por  ce  n'orent  point  de  respit. 

A  Pontaise  le  jugement 

A  esté  fet  communément''; 
5955  Et  puis  au  gibet  traîné, 

Ainsi  furent-il  définé. 

Et  de  Navarre  la  rôyne, 

La  fUle  au  conte,  sa  cousine. 

Furent  menées  aval  Sainne, 
5960  A  Andeli,  par  bone  estrainne. 

De  tout  noble  atour  despoillées,. 

Et  puis  rèses*  et  rooingnées. 

Si  ot  chascune  sa  prison. 

Et  petite  sa  garnison. 
5965  Longuement  en  prison  là  furent. 

Et  de  confort  moult  petit  urent. 

L'une  ne  l'autre  ni  ot  aëse; 

Mes  toutes  voies  plus  à  mal  aise 

Fu  la  royne  de  Navarre: 
5970  En  haut  estoit;  et  à  la  terre 

La  contesse  fu  plus  aval, 
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A  Dont  èle  soufroit  mains  de  mal. 

Car  èle  estoit  plus  cbaudement. 
Ce  fu  la  cause  voirement 
5975  Car  la  royne  cause  estoit 

Du  péchié  que  èle  avoit  fait; 
B  Et  la  royne  fère  fist 

A  lui  ce  dont  el  se  mesfit, 
Et  por  ce  en  estoit  plus  punie. 
5980  Or  est  bien  droit  que  l'en  vous  die 
Comment  avoit  grant  repentance; 
C  Car  en  faisant  la  pénitance, 

A  touz  son  péchié  confessoit, 
Ne  de  dire  ne  se  cessoit, 
5985  Et  disoit  que  tout  le  torment 
Qu'elle  soufroit  n'estoit  noient 
D  Selonc  le  mal  et  le  mesfait 

Dont  vers  le  roy  s'estoit  mesfait. 
Si  estoit  jor  et  nuit  em  plor, 
5990  En  tristèce  et  en  doulor. 

Ne  son  torment  point  ne  plaingnoit; 
E  Mes  le  plus  èle  complaignoit 

Que  les  nobles,  les  genlilz  dames. 
Qui  bones  sont  et  preude  famés, 
5995  En  seront  trop  plu5  mains  prisiées; 
Et  au  royaume  reprouchiées 
F  Les  roynes  seront  tozjors  mes; 

Por  ce  se  complaignoit  le  mes". 
L'autre  soufroit  et  endurcit, 
6000  Et  jor  et  nuit  ausi  ploroit; 
Mes  non  pas  si  paciaument  '" 
G  Comme  la  royne  vraiement 

Fesoit;  et,  ne  mie  portant, 
Celz  qui  les  dames  visitant 
6005  Aloient,  de  pitié  ploroient. 

Ne  point  tenir  ne  s'en  povoient , 
É.  A  leur  très  grant  contricion 

Et  très  pure  confession. 

Quant  ainsi  furent  là  menées 
6010  Et  en  tel  point  enprisonnées. 
Le  roy.  par  le  conseil  qu'il  ut, 
J  Commanda  que  prise  en  féut 

De  Poitiers  ausint  la  contesse; 
Là  ot-il  grant  duel  et  grant  presse. 
6015  Et  quant  la  contesse  ce  vit. 
Hautement  s'escria  et  dist  : 
K  n  Por  Dieu,  oëz  moi,  sire  roy, 

1  Qui  est  qui  parle  contre  moy  ? 
"  Je  di  que  je  sui  preude  famé, 
6020  «  Sanz  nul  crisme  et  sanz  nul  diffame  ; 
«  Et  se  nul  le  veut  contredire, 
L  "  Gentil  roy,  je  vous  requier,  sb'e, 

■>  Que  vous  m'oiez  en  deffendant. 
«  Se  nid  ou  nule  demandant 
6025  «Me  vait"  cbose  de  mauvestié, 
«Mon  cuer  sens  ^^  si  pur,  si  haitié. 


'  EJ.  aimés  an  lien  de  amies.  imprimé  par  erreur  au  moins  ne  au 

'  C'est-à-dire  le  frère  de  Philippe     lieu  de  au  mainsné. 


d'Aulnai  avoua  que,  etc.  M.  Buchon 
avait  imprimé  à  tort  qui. 

'  Charles  te  Bel,  qui  éfait  moins  âgé 
qae  Philippe  le  Long.  M.  Buchon  avait 


Reconnu ,  avoué. 
'  Pairs. 

'  Ed.  qui  au  lieu  de  que. 
'  Publiquement. 


'  Raiiées. 
'  Le  plus. 

'°  Peut-être  faut-il  corriger  pacian- 
menl. 

"  Va  me  demandant. 

"  Le  ms.  porte  par  erreur  sent. 

19- 
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«  Que  boriement  me  defiendrai,  A 

«  Ou  tel  champion  baillerai 

«  Qui  bien  saura  mon  droit  deiffendre, 
6030  «  S'il  vous  plest  à  mon  gage  prendre.  » 

Li  royal  l'un  l'autre  bouta; 

Et  le  roi,  qui  bien  l'escouta,  B 

Li  a  disl  :  «  Dame,  nous  saron 

"De  ce ,  et  droit  vous  en  feron. 
6035  «  Mes  par  devers  nous  demorrez, 

CI  Et  droit  et  raison  en  orrez.  » 

Adonc  fu  la  chose  ordenée  C 

Qu'èle  fu  à  Dourdan  menée. 

Et  là  fu  menée  de  voir; 
6040  Mais  èle  ot  tout  son  estouvoir, 

Boire,  mangier  à  son  plésir; 

Mes  èle  n'ot  pas  le  désir  D 

De  son  seingnor  (pi'èle  vouloit  '  ; 

Dont  malement  el  se  doloit. 
6045  A  Dourdan  demora  dedenz 

La  dame  une  pièce  et  i  temps. 

Et  de  ce  fet  le  roi  enquist  E 

Tant  et  le  voir  sut,  qu'il  la  fist 

rVanche  délivrer  par  sentance, 
6050  Dont  l'en  mena  grant  joie  en  France  ; 

Car  partir  n'en  vot  autrement 

Que  par  droit  et  par  jugement.  F 

Si  fu  à  Phelippe  rendue. 

Qui  vôlentiers  l'a  recéue; 
6055  Dont  encontre  li  touz  venirent 

Li  royaus,  qui  joie  li  hrent. 

Mes  ainz  que  fu  fet  cest  acort,  G 

Estoit  le  roy  Phelippe  mort  : 

Si  ne  pot  venir  contre  lui  ^. 
6060  Le  roy  nouviau  en  lieu  de  lui 

Ivint,  de  Navarraz  Loys, 

Qui  n'estoit  pas  moult  esjoys  H 

Et  por  sa  famé  et  por  son  père, 

Dont  il  faisoit  plus  mate  chière. 
6065  Entor  Noël  fu  ce  dont  parle. 

Et  comment  qu'ainsi  je  vous  saille'. 

C'est  por  vous  afmerle  conte  .J 

De  cèle  qui  fu  famé  au  conte 

De  Poitiers;  du  roy  vous  dirons 
6070  Qui  mourut,  quant  nous  i  serons. 
L'endemain'  de  la  saint  Jehan, 

Trouva  le  roy  Anglois  malan^;  K 

Si  le  vous  dirai  à  briez  mos. 

Il  assembla  lors  ans  Escos 
6075  Plus  hastivement  qu'il  ne  dust. 

Et  ce  fu  ce  qu'il  se  déust 

Qu'il  cuidoit  qu'il  n'i  eust  que  faire  ;       L 

Mes  envis  s'en  pot-il  retraire ''. 

Lors  s'assembla  par  tel  éur 


0080  Qtie  s'il  fort  ne  fust  et  séur, 

Que  li  Escos  n'eussent  victoire  '. 
Et  si  devez  savoir  et  croire 
Que  de  sa  grant  chevalerife , 
De  ses  sergenz,  de  sa  mesnie, 

6085  Ne  demora  pas  plus  de  sis; 
Si  furent  mors  et  desconfis 
Tuit  si  privé  et  li  estrange , 
Le  plus  en  marez  et  en  fange, 
Comme  François  à  Courtrai  furent  : 

6090  Tel  denrée  lors  Anglois  urent. 
Po  de  chevaliers  de  valor 
Remaint  qui  ne  fu  mort  cel  jor. 
Le  roy  meismes  ainsiques  mort 
I  fust  demouré,  mes  confort 

6095  En  1  chevalier  François  prist. 

Qui  sain  et  sauf  tout  hors  le  mist; 
Mes  tout  à  pié  il  s'en  venirent; 
Autre  rien  fère  n'en  pouïrent. 
Et  li  Escos  moult  gaaingnièrent, 

Gloo  Et  ce  que  voudrenl  enportèrent. 
Et  que  vous  iroie  di.sant? 
Anglois  n'i  ot  contredisant. 
Or,  argent,  riche  garnison, 
Porta  chascun  en  sa  méson. 

6105  Li  roy  x\nglois  s'en  retoma. 
Mes  de  sa  gent  entor  soi  n'a 
Qui  li  soit  demouré  que  paille  : 
Le  grain  remaint  en  la  bataille. 
Escot  tout  proufist  et  honnor 

6H0  Orent,  Anglois  la  déshonnor; 
Ainsi  vait'  de  fet  et  de  guerre 
Souvent,  et  par  mer  et  par  terre. 

Cel  an  fist  le  roy  mandement 
Par  le  royaume  communément 

6115  A  gent  de  pié  et  de  cheval, 
Et  par  amont  et  par  aval. 
Pour  aler  contre  les  Flamans, 
Qui  tant  orent  de  harderaans 
Lorsque  l'ille  entor  asségièrent, 

0120  Et  près  d'un  mois  i  demorèrent. 
Dont  le  roi  ot  duel  et  dépit 
Quant  Flandres  tel  fet  entreprit 
Qu'i  vodrent  sa  ville  asségier. 
Mes  ce  vouloir  fu  pas  légier 

6125  Qu'i  la  pouïssent  sitost  prendre'; 
Car  le  roy  Phelippe  au  dfcffendre 
Se  péna,  et  gent  à  foison 
I  envoya  cèle  saison. 
De  genz  à  pié  le  plus  bidaus 

6130  I  ot,  qui  lors  firent  mains  maus. 
Le  roy  qui  deffendre  se  vot, 
I  mist  de  force  ce  qu'il  pot. 


'  ■<  Nec  ibidem ,  dit  Jean  de  Sainl- 
Victor,  consortium  viri  sui  poluil  ha- 
bere. » 

'  Au-devant  d'elle. 

^  Saille i'ie«(  duverbe  sailiir.saiitcr; 
l'auteur  avertit  que,  s'il  sunle  quelques 
événements ,  c'est  pour  terminer  ihis- 
loire  de  la  comtesse  de  Poitiers. 

*  35  Juin  i3i^. 


''    Voy.  la  note  du  vers  333â. 

"  Quoiqu'il  soU  difficile  de  si;  rendre 
compte  du  mot  déiisl  (qui  est  peut-être 
une  faute  de  copiste ,  pour  déçusl  ) ,  on 
reconnaît  le  sens  général  de  celle  phrase  : 
Et  ce  l'ut  parce  qu'il  croyait  qu'il  n'y 
aurait  rien  à  faire  (qu'il  vaincrait  sans 
coup  férir);  mais  à  peine  put-il  s'en 
retirer.  M.  Buchon  avait  imprimé  par 


erreur  enuis  aa  lieu  de  envis  [du  lal'in 
invitus). 

'  C'csl-ù-dire ,  s'il  n'eût  pas  été  fort 
de  Kii-même  et  confiant,  les  Ecossais 
n'aurnicnl  pas  eu  la  victoire. 

*  Ainsi  va. 

"  C'est-à-dire  :  celte  volonté  ne  fat 
pas  si  facile  »  exécuter  qu'ils  pus- 
sent ,  etc. 
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A  Arras  son  grant  mandement 
A  la  septembre  droitement 

6135  Fu  crié,  et  fait  assavoir 

Que  chascun,  à  tout  son  pooir, 

Noble  et  non  noble,  féustpsj^st 

Sanz  retarder  et  sanz  arrest.  B 

Et  entrementes  le  roy  fist 

6140  Ses  villes  garnir,  et  i  misl 

Des  royax,  celz  de  son  lignage. 

Et  de  ce  fist-il  moult  que  sage. 

A  Tomai  fu  monseingnor  Charic,  c 

Son  frère,  et  maint  haiJjert  à  malle  '; 

«145  Avec  lui  grant  chevalerie 
Et  de  bèlc  bacheierie. 
Loys  de  France,  l'autre  frère. 
Avec  mainte  riche  banière  D 

A  riHe  fu  et  séjorna; 

6150  Tant  com^  les  autres  demora  là. 
Avec  soi  fu  le  connestable 
Gaucher  de  Créci^,  home  estable, 
Preuz,  courageux  et  viguerex;  e 

De  bones  genz  n'estoit  pas  cex  . 

6155  Le  roy  de  Navarre,  Loys, 
Et  plusors  genz  d'autres  païs 
A  Douay  furent  à  ostage. 
Robert  d'Artois  en  vasselage  F 

S'i  démena  comme  vassaut  : 

6160  Bien  en  puet  on  parler  en  haut. 
Les  frères  au  roi  de  Navarre , 
Phelippe  et  Challe,  en  cèle  terre 
Refurent  devers  Saint-Omer.  G 

Einsi  fu  close  terre  et  mer, 

6165  Et  le  lignage  au  roi  espars 

Fu  par  Flandres  de  toutes  pars. 

Et  que  vous  diroie  à  briez  moz  ? 

Lors  furent  Flomens  touz  encloz,  H 

Que  pas  eschapper  ne  povoieht. 

6170  Et  quand  celz  de  Flandres  ce  voient 
Qui  sont  ainsint  avironnez , 
Moult  doucenient  abandonnez 
Se  ■'  sont  vers  le  roy  de  parole.  J 

Mes  tout  estoit  en  parabole; 

6175  Car  de  lor  bouche  ime  disoient, 
Et  en  lor  cner  autre  pensoient. 
L'osl  qui  lors  devant  li  *  estoit 
Du  siège  moult  se  repentoit;  K 

Si  vousist  bien  autre  part  estre. 

6180  Si  se  mi.strent  lors  au  proumètre 
Au  roy  tout  co  qu'il  li  plairoit. 
Si  praraist  Flandres  qu'il  feroit 
Tout  ce  que  iP  vouloit  requerre,  L 

Por  pais  avoir  et  lessier  guerre. 

6185  I  chevalier  estoit  là  lors. 

Qui  puis  aloit  ans  et  puis  hors  : 


'  A  mailles. 

*  Au  lieu  de  li,  il  faudrait  proba- 

' Ed.   tant  que,   au   lieu  de  tant 

blement  l'Ille. 

com. 

'  Le  roi. 

'  Gaucher  de  Châlillon,   .sire  de 

'   C'est-à-dire  «vec  adresse,  artifice. 

Créci. 

M.  Bachon  iivnit  imprimé  à  tort  furte- 

'  Il  faudrait  probablement  sex  pour 

nient. 

seux  ,  c'esl-à-dirc  seul. 

'  Dont  les  Flam.Tiids  étaient,  etc. 

'  Ah.  ce  au  lieu  de  .se. 

Ms.  estoit  lors;  éd.  estoii  alors. 

Ëngerran  fu  de  Marreingny, 
Qui  de  la  pais  ne  se  faingny 
Porchacier  et  de  terme  prendre; 

6190  De  ce  se  vouloit  moult  entendre. 
Et  tant  i  ala  et  tant  vint 
Qu'ainsinques  fère  le  convint. 
Si  vous  dirai  com  faitement** 
Mésire  Ëngerran  voirement 

6195  Donna  à  entendre  aus  réaus 
(Je  ne  sai  s'il  en  fust  léaus) 
Que  Flamans  acorder  vouloient 
Que  leur.^  forterèces  dévoient 
Abatre  et  paier  les  despanz 

6200  Que  le  roys  ot  fet,  touz  les  temps 
Que  contre  elz  avoit  guerroie. 
Ce  fu  des  Flamans  otroié; 
Et  que  touz  les  hotnmes  rendroient 
Qui  la  Iraïson  fête  avoient. 

6205  A  Bruges  ce  pramistrent-il , 
Por  eschiver  mort  et  péril, 
Dont  il  estoient  lors  *  moult  près. 
Et  si  pramistrent  lors  après 
Qu'à  Paris  durent  cheminer 

6210  Por  ces  choses  entériner, 
Et  por  l'ère  ferme  et  estable; 
Mes  tout  ce  fu  torné  en  fable. 
De  ce  que  l'en  pramet  moult  faut; 
I  jor  de  respit  c  solz  '"  vaut. 

0215  Ainsi  fu  faite  l'acordance. 
Si  retornèrent  celz  de  France 
(De  la  moquerie  ainsi  va). 
Et  l'ost  des  Flamans  se  leva 
De  Yïsle  par  tel  convenant, 

6220  Quant  estoit  encore  venant 
Le  Ibrt  de  la  chevalerie  ; 
Ainsi  va  de  la  moquerie. 
Gentilz-homs  decéuz  en  furent 
Qui  chièrement  les  chevax  urenf 

6225  Dont  lor  terre  orent  engagé. 
Si  en  furent  fort  damagié, 
N'onques  pitié  n'i  fu  gardée 
Lors  de  per.sonne  damagiée; 
Mes  plus  toujours  en  reiornoient^'. 

0230  Et  qui  bien  la  triève  savoienl 
Et  l'acort  que  l'en  avoit  fet. 
Gagiez  furent  sanz  droit  de  fait. 
Quant  jusques  à  Arraz  ne  venirent, 
Et  sus  elz  les  amendes  prirent  '^. 

6235  Ce  grief,  ce  tort  et  desraison 
Lor  fu  fait  en  cèle  .saison. 

En  cèle  année  que  j'ai  dist, 
Cil  chevaher,  sanz  contredis, 
Enguerrant  ci-desus  nommé, 

0240  Fu  el  royaume  moult  renommé. 


"  Éd.  cent  jouns  au  lien  de  c  solz. 

"  M.  Buchdii  a  imprimé  par  erreur 
retiroient  au  lieu  de  retornoienl. 

'^  C'esl-àdire  :  ceux  qui,  apprenant 
la  Irêvc  et  l'accord,  ne  vinrent  pas 
jusques  à  Arras,  furent  déclarés  en 
faute,  mais  injustement,  et  on  leva  sur 
eux  l'amende. 
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Ehi  roy  Phelippe  estoit-il  sire;  A 

Nul  de  riens  ne  l'osoit  desdire. 

Tout  estoit  fet  ce  qu'il  vouloit. 

De  cèle  part  qu'il  se  couloit, 
6245  Le  roy  faisoit  entièrement. 

De  tout  ot  le  gouvernement;  B 

Nus  vers  le  roy  Phelippe  aler 

Ne  pooit  pas,  n'a  lui  parler, 

Se  de  sa  volenté  n'estoit. 
«250  Celui  de  tout  s'entremétoit, 

Ne  les  royaus  riens  empêtrer,  C 

S'Enguerrant  vouloit  contrester. 

Riens  ne  povaient  vers  le  roy. 

Si  le  tenoit-on  comme  roy 
6255  Lors,  mes  plus;  car  le  roy  sanz  lui 

Ne  rendoit  response  à  nului.  D 

Onques  homme  ne  vit-on  estre 

A  la  cort  le  roy  si  grant  m  estre. 

Comme  fu  cel  Enguerrant  lors. 
6260  Ce  fu  cil  qui  fist  les  acors 

En  Flandres,  et  tailles  lever,  E 

Dont  il  fist  le  reaume  grever; 

Dont  les  maléiçons  données 

Et  les  aumosnes  délessées 
fl265  Furent,  et  en  vint  assez  maus. 

Ce  fu  cil  qui  fist  cardonnaus.  F 

Et  si  le  pape  tint  en  ses  las 

Que  de  petitz  clercs  fist  prélas; 

Et  fistpriors,  ahbez  et  moinnes; 
6270  Et  à  Escoïes  chanoinnes 

Rentez\  moustiers  etgranz  manoirs,       G 

Qui  ne  furent  pas  touz  au  s  hoirs. 

Si  orent  mainte  gent  créance 

Que  ce  par  art  de  nigromance 
6275  Féit^,  qu'en  ce  monde  faisoit; 

Et  le  plus  de  la  gent  créoit  H 

Que  du  deable  houce  avoit, 

Par  quoi  tout  quanque  li  plaisoit 

Faisoit  par  touz  pais  sanz  doute. 
6280  Dont  mainte  gent  n'i  virent  goûte. 

Quant  de  si  bas  estât  briément  J 

Fu  cslevé  si  hautement 

Qui  estoit  I  povre  escuier. 

Si  fu  serjant  tout  au  premier 
6285  Monseingnor  Hue  de  Bouville, 

Qui  de  son  temps  régna  sanz  guile',       K 

Sanz  barat,  sanz  décoivement; 

Et  de  là  fu  mis  voirement 

Devers  la  royne  Jebanne. 
6290  Ainsi  vola  de  panne  en  panne*; 

Et  si  monta  de  haut  en  haut  L 

Qu'il  ne  pooit  monter  plus  haut. 

Mes  ce  n'estoit  pas  de  cuer  fin, 

Si  com  vous  orrez  en  la  fin. 
6295  De  povre  estât  chétive  gent 

Mestres  fist  à  court;  et  serjent  M 
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Huissiers  fist-il;  et  chambellans 
En  la  court  le  roy  mist-il  ans; 
Trésoriers  et  mestres  de  contes 

6300  Fit-ils  de  telz  qui  à  grant  hontes 
Puis,  por  leurs  mesfez,  eu  issirent, 
Mes  ançois  or  et  argent  prirent. 
A  briez  mos  en  sa  main  tenoit 
Lors  Enguerrant  quanqui  venoit, 

6305  Et  si  faisoit  lors  son  vouloir. 
Si  en  faisoit  à  mains  douloir 
Le  cuer;  mes  plus  fère  n'osoient. 
Car  audiance  point  n'avoient 
Devers  le  roy,  por  ce  qu'entrée 

6310  Lor  estoit  à  touz  devéée^. 
Et  por  ce  qu'il  ordenoit  tout 
Le  royaume  de  bout  en  bout, 
Touz  les  acoTS,  trièves  bailliées 
Qui  en  Flandres  furent  baillées 

6315  Du  temps  passé,  tout  ce  fist  il; 
Si  en  ot  d'elz  ii.  c  et  mil 
Des  livres,  plus  que  l'en  ne  set; 
Dont  de  maintes  pars  l'en  le  het. 
Et  bien  parust  en  cèle  année; 

6320  Car  puis  que  la  triève  baillée 
Fu,  à  chars  et  à  charios, 
A  granz  paines,  à  grans  rios. 
Quant  ces  choses  furent  oïes. 
Draps  de  Flandres  à  Escoïes 

6325  Furent  amenez  à  sa  foire. 

Si  sorent  bien  tous,  et  sanz  croire*. 
Que  tel  présent  li  estoit  fait 
Por  la  triève  qu'il  avoit  fait. 
Si  passa  ce  fait  en  tel  guise 

6330  A  damage,  si  com  devise; 
Mes  le  prouGst  ot  Engerrant, 
Qui  avoit  l'olivier  courant. 

En  cel  an,  ou  mois  de  novembre. 
Faillirent  au  roy  tuit  si  membre; 

6335  Car  il  trespassa  et  mourust^, 
Conques  nul  ne  l'en  secourust. 
De  sa  mort  en  mainte  manière 
A-l'en  parlé  ça  en  arrière 
Li  uns  distrent  (non  pas  des  mendres) 

6340  Que  por  la  triève  prise  en  Flandres, 
Qui  ne  H  estoit  honorable, 
De  duel  mourust.  Se  ce  fut  fable 
Je  ne  sai,  mes  ce  fu  coulor; 
Car  lors  avoit  moult  de  doulor 

6345  Le  roy,  et  avoir  le  devoit. 
Quant  il  le  pape  mort  savoit, 
Et  de  Navarre  la  rovne 
Prise  comme  garce  et  meschine. 
Et  en  prison  emprisonnée 

6350  A  Gaillart,  où  el  fu  menée. 

Dont  le  royaume  estoit  troublé. 
Ëncor  li  fu  son  duel  doublé 


'   C'est-à-dire  :  el  il  mil  à  Écouis  de»  mait  le  tent  et  la  memre  obligent  de  lire 

chanoines  renié».  C'est  par  erreur  que  féit. 
M.  Buchon  a  imprimé  el  a  escoies  el         '  Sans  fraude, 
chanoines.  '  Panne  ««(  ici /jour  penne,  d  catue 

'  Le  maniucrit  porte  par  erreur  fait  ;  de  la  rime,  et  signifie  sommité ,  pinacle. 


'  Le  nu.  porte  par  erreur  derée  au 
lieu  de  devééc,  défendue,  interdite, 
de  devctnre. 

"  Sans  crédulité. 

^  ag  novembre  i3i/i. 


Por  son  fiiz  le  roy  d'Angleterre, 

Qui  contre  Escos  avolt  guerre , 
6355  Et  cel  an  ot  esté  valncuz 

D'elz,  avec  touz  ses  bons  escuz. 

Je  di  que  des  Anglois  le  roy 

Estoit  fil  au  roy  quant  en  loy'  ;  B 

Car  sa  fille  en  n)ariage  ot, 
6360  C'estoit  la  bêle  Ysabelot. 

Mes  Ysabiau,  puis-je  bien  dire. 

Plus  bêle  en  royaume  n'en  Empire, 

A  son  temps  n'estoit  pas  trouvée  ;  C 

Et  estoit  sage  et  avisée 
6365  Selonc  le  sens  qui  est  en  famé , 

Et  en  sa  biauté  preude  famé; 

Et  par  lui  furent  maintes  choses 

En  France  puis  après  parcloses,  D 

Et  mises  toutes  en  apert. 
6370  En  la  royne  bien  apert. 

Et  bien  encor  parust  après , 

Et  vouis  l'orrez  ci  assez  près. 

Quant  en  l'autre  année  serons,  E 

Adonc  plus  cler  en  parierons; 
6375  Car  moult  de  chose  si  révéla 

A  nos  royaus,  et  descela , 

Qui  furent  apertes  trouvées 

Contre  maintes  genz  et  prouvées.  F 

Ainsy  furent  mains  en  acort 
6380  Que^  le  roi  iert  de  grant  duel  mort. 

Et  d'autre  part  fut  raconté 

Que  le  roy,  en  chaçant,  monté 

Estoit  sus  I  corcier  cheval;  G 

Si  couroit  amont  et  aval; 
6385  Et  en  courant  si  fort  bruncha 

Que  le  roy  jus  en  trébucha. 

Et  en  sa  jambe  fut  quassé , 

Où  il  avoit  grant  temps  passé  H 

Grant  mal  eu  et  maladie , 
6390  Qui  lors  fu  corn  recommancie , 

Et  i  ot  plus  mal  que  devant. 

Ses  gens,  qui  l'aloient  sivant. 

De  là  où  il  s'estoit  blécié  .1 

L'ont  ensemble  pris  et  drécié'. 
6395  A  nostre  roy,  à  nostre  chief. 

Avilit  ver»  Senliz  cest  meschief, 

En  une  forest  renommée. 

Qui  est appelée*.  K 

Puis  se  fist  à  Poissi  porter 
6400  Par  ève,  por  lui  déporter 

Droit  à  Poissi,  à  l'abéie 

Que  fête  avoit  et  establie. 

En  cel  temps,  en  cèle  saison  L 

Dont  je  fais  icy^  réson. 
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A        6405  Les  barons  de  France  assemblèrent; 


Et  touz  ensemble  s'acordèrent. 

Et  de  France  et  de  Picardie, 

Avèques  celz  de  Normendie, 

Et  de  Borgoingne  et  de  Champaingne, 
6410  D'Anjou,  de  Poito,  de  Bretaingne, 

De  Chartrain ,  du  Perche ,  du  Mainne , 

Celz  d'Auvergne  et  celz  de  Gascoingne, 

Et  de  tout  le  royaume  de  France; 

Et  distrent  que  tèle  soufrance 
6415  Ne  porroient  plus  endurer; 

Le  pueple  ne  porroit  durer, 

Ançois  du  tout  revéleroit, 

Quer"  autre  chose  n'en  feroit. 

Por  ce  acordèrent  qu'il  iroient 
6420  Au  roy  touz,  et  qu'il  !i  diroient 

Que  plus  il  ne  se  lesseront 

Taillier,  ançois  révéleront 

Qui  '  retailler  plus  les  voudra. 

Or  voit*  comment  aler  porra; 
6425  Car  qui  plus  force  lor  fera, 

Chascun  païs  s'efforcera 

Contre  la  force  contrester  : 

«  N'i  a  plus  riens  de  l'arrester. 

«  Ou  nous  serons  touz  franz  en  France, 
6430  "  Ou  il  en  vendra  meschéance; 

'(  Car  trop  nous  a  l'en  messervi  ; 

«  Nous  ne  l'avons  pas  déservi'. 

«  Nous  sommes  versez  à  revers 

«  Et  par  vilains  et  par  convers, 
6435  «  Chétive  genl  qui  sont  venuz, 

«  Cum^"  à  court  mestre  devenuz, 

•'  Qui  cousent"  rooingnent  et  taillent. 

«  Toutes  bones  coutumes  faillent. 

«  De  cause  qui  soit  orendroit, 
6440  <i  A  la  court  ne  nous  fait-on  droit. 

«  Sers,  vilains,  avocateriaus, 

«  Sont  devenuz  empériaus. 

«  Seingnors,  ensemble  touz  montons; 

«  Alons  au  roy;  si  li  contons 
6445  «  Que  de  ces  choses  li  souviengne , 

«  Et  que  franchement  nous  maintiengne 

<i  Aussi  comme  ses  devantiers, 

«  Qui  furent  preudoms  et  antiers; 

«  Et  se  droit  ne  nous  en  veut'^  faire, 
6450  «  Nous  saurons  bien  qu'aurons  à  faire. 

«  C'est  la  fin  :  li  roy  n'a  puissance 

•<  Se  nous  lui  sommes  en  nuisance.  » 

Ainsi  fu  la  chose  acordée. 

Et  devant  le  roi  recordée; 
6455  Et  si  lui  fu  dist  plainnement 

Qu'aloit  contre  le  sairement 


'  Cette  expression  de  fils  quanl  en 
loi,  signifiant  gendre,  est  la  reproduc- 
tion exacte  de  la  locution  anglaise  son- 
in-law. 

'  Ainsi  plusieurs  furent  d'accord , 
s'accordèrenl  à  dire  que,  etc. 

'  Les  Chroniques  de  Saint-Denis ,  le 
continuateur  de  Guillaume  de  Nangis , 
Jean  de  Saiul-V^ctor  et  Guillaume  Scot, 
ne  parlent  pas  de  cette  chute  de  cheval. 


'  Le  nom  de  celte  forêt  est  resté  en 
blanc  dans  le  manuscrit.  Selon  Jean  des 
Nouelles,  ce  serait  la  forêt  de  Fontaine- 
bleau (de  Byère);  mais  cela  ne  peut 
s'accorder  avec  les  mots  vers  Senliz, 
ni  avec  les  vers  suivants ,  où  i7  est  dit 
que  le  roi  sejit  transporter  par  eau  à 
Poissi.  Jean  de  Saint-Victor  dit,  avec 
plus  de  prohabilité ,  que  Philippe  le  Bel 
tomba  malads  à  Pontoise. 


■'■ ,  pour  réta- 
dont  je  fais 


'  M.  Buchon  a  imprime 
blir  la  mesure  de  ce  vers 
jà  ici  réson. 

"  Ed.  qui  au  lieu  de  quer  (car). 

'  Contre  qui. 

'  Aille. 

'  Mérité. 

'°  Ed.  et  au  lieu  de  cum. 

"  Ihid,  cosent. 

"  Ms.  veuz. 
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Qùé  il  avoit  à  Rains  donné,  A 

Quant  6t  esté  roy  coronné. 

Lors  jura  (chascun  le  savoit) 
6460  Qu'en  la  manière  qu'il  avoit 

Trouvé  le  royaume  tendroity 

Mes  il  ne  pcrt  pas  orendroit  B 

Que  il  tenist  bon  couvenant; 

Et  li  distrent  que  avenant 
6465  N'est  de  roy  en  honor  durer 

Qui  se  veut  ainsi  perjurer. 

Moult  bien  le  distrent  à  devise,  C 

Et  li  moustrent  que  il  s'avise 

Es  bones  meurs  ses  ancesseurs, 
6470  Dont  il  en  estoil  successeurs, 

Et  qui  les  ensaingnoit  par  fait' 

Se  roys  vouloit  estre  parl'et;  D 

Car  roy  doit  Hégler  à  mesure, 

San/,  plus,  son  royaume,  et  à  droiture. 
6475  «  Le  royaume  à  tel  rigle  ruiglèrent 

•  Tous  celz qui  devant  toyrcgnèrent'^; 
«Ne,  roy,  distrent-il,  ne  taillèrent  E 
"  France  celz  qui  tantconquestèrent, 

<:  De  lor  cors  à  grant  pénitance, 

6480  «  Tout  le  meillor  que  tiens'  en  France. 
«  Roy  Phelippe*  qui  conquist  Flandres, 
n  Dont  il  vient  ores  tant  d'esclandres,       F 
■'  Et  Vermandois  et  Picardie  < 
«  Et  la  terre  de  Normendie, 

6485  .:  Anjou  et  Poito ,  et  le  Maine , 

<i  Lamagne^,  Gascoingne,  Aquitainne, 
"  Lymosin  ,  Pierregort^  Torainne,  G 

«  Lé  Perche  ;  Alançon,  où  ot  painne, 
•<  Mes  du  royaume  riens  ne  leva, 

6400  «  N'omme  ne  famé  n'i  greva. 

«  En  lui  doiz  tu  prendre  exemplaire, 

«  S'a  Dieu  et  au  monde  veuz  plaire.       H 

«  Après  toi  ne  fais  abaier* 

«  Nul  que  tiengnes  por  soudoier. 

6495  0  Lors  n'aras  paor  c'on  t'asaille, 
"  Ne  n'ara  durée  bataille 
«  Qui  contre  toi  puisse  venir.  J 

"  Ainsi  le  fist  jusqu'au  fenir 
«  Roy  Phelippe  dont  l'en  parole. 

6500  «  S'en  déussiez  suivre  s'escole  ''. 
«  Si  ne  doit  croire  de  léger 
"  De  son  bon  fet  deslignager;  K 

<i  Car  tel  a  fait  conquist  assez. 

•  Et  quant  cil  roy  fu  trespassez, 
6505  «  Son  filz  Loys  régna  après , 

"  Qui  l'ensuï  par  fet  de  près. 

«  Et  combien  c'on  éust  contraire,  L 

«  Toste  ne  taille  ne  volt  fère; 
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«  Et  ôi  prist-il  à  grand  povair, 

6510  «  (Maintes  genz  le  porent  veoir) 

«  LagrantToulouse,  etQuarcasonne, 
«  Le  pais  qui  i  avironne, 
«  Nerbonne;  et  jusqu'à  la  contrée 
"  D'Arragon,  n'ot  règne*  tyrée 

6515  «  Qui  n«  féust  tout  sien  aquist.t 
«  Et  Ambygoys  aussi  conquist; 
«  Avignon  et  Bédiers  par  guerre! 
«  Prist,  et  d'enlor  toute  la  terre; 
«  Qu'onques  France  n'en  fu  grevée, 

6520  «  Ne  toste,  ne  taille  levée. 

«  Et  ces  choses  toutes  les  tiens 

"  Sen  plest®,  n'encor  ne  te  retiens 

"  Que  tu  ne  tailles  et  rooingnes 

"  Nobles,  non  nobles,  clercs  et  moingnes 

«525  «  Saint  Loys,  qui  fu  après  roy, 
"En  France  ne  fist  nul  desroy; 
"  Ne  sa  mère  madame  Blanche , 
«  Qui  ne  fu  chiche  ne  esclanche. 
"  En  lor  temps  ne  fu  mention 

6530  «  De  demander  subvention, 

•  Ne  diziesmes,  ne  cinquantiesmes"; 
«  Dont  en  a  pris  tout  à  méesmeis. 

«  I  tex  rois  devoit  on  amer! 
«  Cil  saint  roy  Loys  passa  mer 

6535  '<  Par  II  fois,  et  si  i  fut  pris, 

i>  Dont  il  poia  d'avoir  grant  pris  i, 
«  Mes  du  sien  il  le  fist  bailler, 
«  Conques^"  n'en  volt  nului  tailler. 
«  Si  i  avoit-il  bien  raison, 

6540  0  Bone  cause  et  bone  achoison; 
«  Mes  de  Dieu  douta  le  coiurouz, 
«  Se  par  lui  fu  son  pueple  îrouz". 
"  A  Phelippe,  qui  après  vint, 
»  De  son  père  bien  li  souvint, 

Ô545  «  Saint  Loys,  micx  qu'à  toy  ne  fait. 
«  A  son  pueple  ne  fist  lorfait**^ 
«  Mes  le  mena  en  bone  guise, 
«  Et  Dieu  ama  et  sainte  Yglise. 
«  Ce  fîi  ton  père,  rôy  Phelippe! 

6550  «  Ce  ne  fu  pas  roy  qui  dessipe 
><  Sa  terre  ne  d'or  ne  d'argent, 
«  Aussi  com  tu  as  fait  ta  gent! 
«  Si  ot  ton  père  mainte  guerre  » 
"  Comme  en  Foys  et  en  Sauveterre , 

6555  «  Et  en  la  terre  d'Arragon , 

«  Où  plus  hardi  fu  que  dragoh, 

•  Et  fait  i  éust  son  vouloir; 

«  Mais  l'en  li  fist  son  cuer  douloir 
■  De  inautalent'^  non  pas  de  cous, 
6560  -  Quant  il  entend  i  que  rescous 


10 


'  //  semble  que  le  sens  exigerait  et 
qu'il  les  ensningnast. 

'  M.  Bttchon  a  imprime  conregnè- 
renf  au  lieu  de  toy  régnèrent  ;  et  il 
n'a  fait  commencer  le  discours  que  deux 
vers  plus  bas. 

'  Éd.  tient. 

'  Philippe-Auguste. 

'  Limagne. 


"  Aboyer,  crier. 

'  Éd.  Vescole. 

*  Rêne. 

'  C'est-à-dire  sens  contestation. 
M.  Buchon  avait  imprimé  à  tort  s'en 
plest. 

'"  Ce  vers  est  omis  dans  l'édition  de 
M.  Buchon. 

'^  Éd.  cinquiesmes.  Nous  devons  faire 


observer  que  toutes  ces  allégations  sont 
démenties  par  l'histoire,  et  que  des  im- 
pôts extraordinaires  furent  levés  sous  li 
règne  de  S.  Louis. 

"  hd  n'onque.s  au  lieu  de  c'onques 
pour  que  onques. 

'■'  Brisé,  mallrailé. 

"  Injustice. 

"'  Conlrariéléi 
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«  Pierre  d'Arragon  ot  esté 
«  Que  l'en  avoit  pris  aresté'. 
«  L'en  dit  que  ce  mourir  le  fist. 
«  Or  se  gart  cil  .qui  se  mesfist  ! 

6565  «  Il  mourust  por  le  Dieu  servise. 

«  Por  ce  le  pape  sus  l'Yglise  B 

«  Le  disme  li  donna  de  voir; 
"  Mes  il  le  fist  si  recevoir, 
«  Et  si  doucement  l'acheva, 

6570  «  Qu'omme  ne  famé  ne  creva  ^. 

«  Roys,  qui  tu  règnes  maintenant,  C 

«  Tu  te  doiz  aler  maintenant 
Il  Si  comme  tes  ancessors  firent, 
«  Qui  de  lor  royaume  riens  ne  prirent, 

6575  «  Ne  ne  tolirent,  ne  hapèrent; 

■1  Mes  du  lor  largement  donnèrent.         D 
«  Roy,  saches  de  voir,  sanz  doutance  : 
0  Croiserie  ne  pénitance, 
«  Aumosne ,  oroison  ne  jeune 

6580  «  Ne  te  vaudra  jà  une  prune, 

«  Se  tu  ne  rens  l'autrui  avoir,  E 

«  Tant  com  tu  en  porras  avoir. 
«  Et  quant  plus  avoir  n'en  porras , 
1'  Tes  gens'  ainsinques  secorras; 

6585  «  Tu  prendras  les  biens  de  ta  gent*, 

«  Que  ont  en  or  et  en  argent^;  F 

«  Leurs  mésons  feras  desdorer, 

«  Et  les  bones  genz  reslorer; 

«  Car  l'en  dist  torjors  :  rendre  ou  pendre. 

6590  a  A  cest  proverbe  doiz  entendre, 

«  Ou  l'en  te  tendra  por  malvez  ;  G 

«  Que  jà  l'évesque  de  Biauvez, 
«  Ne  li  archevesque  de  Sens®, 
«  S'il  i  métoient  tout  lor  sens, 

6595  «  Il  ne  t'en  porroient  assodre, 

"  Se  tu  fez  aus  genz  le  lor  todre''.  H 

n  Roy,  de  l'autrui  tant  as  jà  pris 
n  Que  de  Dieu  ne  d'omme  n'a  pris*. 
"  Or  as  tu  eu  le  ceatiesme 

6000  u  Et  puis  après  le  cinquantiesme; 

n  Et  pris  tant  de  subventions  !  J 

'<  Devant  Dieu  en  est  mentions. 
"  Et  porquoy  aras  tu  méson^ 
•'  En  ciel,  qui  donnes  acboison'" 

6605  «  A  tes  genz  qui  n'est  de  coutume? 

«  Toute  France  de  ire  alumc.  R 

«Rois,  encores  as  tu  eu 

«  (Au  mains  l'onl  la  gent  recéu) 

«  Des  Templiers  et  l'ai'gent  et  l'or, 

6610  «  Qui  doit  estre  en  ton  trésor; 

«  Des  Juïs  et  des  usuriers ,  L 


«  Et  des  Lombards  les  granz  deniers. 
«  Testes  et  tailles  as  levées, 
«  Qui  toutes  ont  esté  paiées, 

6615  (I  De  ta  fille  le  mariage"  : 
((  I  tel  ne  semblable  outrage 
"  Onques  mes  nul  temps  ne  levèrent 
(I  Les  roys  qui  avant  toi  régnèrent. 
'<  Et  de  ta  monnoie  chargie 

6620  «  As-tu  toute  ta  gent  mangie. 
«  Puis  après  t'a  dist  ton  conseil 
»  Que  riens  n'i  a'^;  dont  me  merveii! 
«  Non  pas  portant;  car  bien  les  croy, 
«  Ne  de  riens  ne  les  en  mescroy. 

6625  «  De  ce  les  en  croit-on  moult  bien, 
"  Quant  il  dient  qu'il  n'i  a  rien  ; 
«  Car  devers  elz  l'ont  il  sachié" 
«  Et  en  leurs  granz  manoirs  quachié. 
«  Or  i  pense  et  met  ton  entente, 

6630  «  Et  voi  lor  grant  vessèlemente. 
«  Tant  y  a  poz  et  escuèles 
«  D'or  et  d'argent,  bones  et  bêles, 
«  Coupes  dyverses  et  hennas, 
«  Que  tous  roys ,  ne  tu ,  tant  n'en  as , 

6635  «  Ne  tant  n'en  poroit-on  trouver. 
«  Bien  te  déusses  esprouver'* 
«  De  telx  choses  à  toy  atraire''; 
«  Car  il  ont  du  tien  tout  fet  fère 
«  Jouiax,  riches  palez  et  sales, 

6640  «  Qu'onques  n'en  Bretaingne ,  n'en  Gales, 
«  N'en  ot  Artus  autant  de  riches. 
"  Tu  ne  fez  que  chacier  aus  biches  : 
«  Lesses  le  chacier,  si  t'avise, 
«  Et  regarde  lor  couvoitise, 

6645  «  Leurs  mésons  pointes'*  et  couvertes, 
«  Dont  leurs  folies  sont  apertes; 
«  Et  si  regarde  en  bon  fet*''; 
«  Et  saches  tout  ce  qu'il  ont  fet; 
«  Et  prens  sages  genz,  et  oi  conte'*. 

6650  «  Adonc  verras  com  à  grant  honte 
»  Tex'"  choses  vont  par  le  païs, 
«  Dont  tu  es  blâmez  et  haïs. 
«  A  nous  touz  et  à  chascun  poise 
«  Que  le  monde  en  mainne  tel  noise. 

6655  <i  Et  tout  ce  t'a  fait  ton  conseil, 

«  Dont  chascun  parole  à  son  seil^"; 
«  Et  par  li  as  eu  la  guerre 
"  Une  foys  au  roy  d'Angleterre, 
«  Et  par  maintes  foiz  aus  Flamanz. 

6660  «  Car  aussi  com  les  ii  amans 
»  S'entramèrent^',  ne  t'aime  mie 
«  Ton  conseil,  nous  n'en  doutons^*  mie. 


Les  autres  chroniqu.eu.rs  racontent 
qae  Pierre  d'Aragon  fut  blessé  mortel- 
lemenl;  mais  ils  ne  disent  pas  qu'il  ait 
été  fait  prisonnier,  et  ensuite  délivré 
contre  la  volonté  du  roi. 
'  Greva. 

Ton  peuple. 
*  Tes  favoris. 
'  Ms.  en  or  el  argent. 
Ms.  Cens.  Jean ,  évêque  de  Beaa- 
vuis,  el  Philippe,  archevêque  de  Sens, 
étaient  frères  d'Enguerraii  de  Marigny. 

TOME  XXII. 


'  Oter,  enlever. 

•  Estime. 

'  Demeure. 

"  Toi  qui  donnes  des  sujets  de 
plainte. 

"  C'est-à-dire  la  redevance  qui  pou- 
vait être  exigée  par  le  suzerain  pour 
le  mariage  de  sa  fille. 

"  Qu'il  ne  reste  plus  rien. 

"  Tiré  à  eux. 

"  Tu  devrais  bien  essayer. 

'''  Ed.  retraire. 


"  Peintes. 

"  Éd.  ton  fet. 

"  Fais-toi  rendre  des  compte». 

"  Ed.  tes  au  lieu  de  lex. 

""  Sur  le  seuil  de  sa  porte. 

"  Tout  le  monde  connaît  la  tradition 
des  deux  amants  qui  ont  donné  leur  nom 
à  une  côte  voisine  d'Anfeville-sous-les- 
Monts  (Eure).  [Voy.  Gadebi.ed,  Dic- 
tionnaire topographique  du  départe- 
ment de  l'Eure,  Evrenx,  i8/io,  in-8°.) 

"  Ms.  doutou. 

ao 
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«Ton  conseil  les  a  mesmenez;  A 

"  S'il  les  éust  à  droit  menez, 
6665  «  Tu  n'eusses  eu  contons 

'<  Envers  nului,  ne  en  nul  temps, 

«  Dont  tu  as  esté  méhaingné; 

«  Car  en  guerre  n'as  gaaingiié.  B 

«  Bien  te  puez  estre  apercéu 
6670  -  Que  des  Flamanz  n'as  riens  eu 

«  Que  n'aies  moult  chier  acheté; 

'<  Dont  l'en  le  tient  à  lascheté; 

«  Car  trop  t'ont  péné  et  plessié  '.  C 

■t  Et  si  les  as  en  pais  lessié 
6675  H  Plus  assez  que  tu  ne  déusses. 

«  Se  tu  léal  conseil  eusses, 

«  N'eusses  pas  eu  tant  de  painne. 

«Hé!  gentil  roy,  à  Charlemainne  D 

II  Pensez  et  à  vos  devanciers, 
6680  a  Qui  si  alèrcnt  drois  sentiers 

'<  Que  ne  se  voudrent  entremetre^ 

«  De  i'autrui  par  devers  elz  mètre. 

■I  Crois  i  a.  Estes  vous  croisiez?  E 

"  Gardez  que  d'autrui  n'i  voisiéz'; 
6685  «  Car  qui  va  en  pèlerinage, 

«  Du  sien  voit*,  sanz  fère  damage 

"D'autrui  chalel,  d'autrui  avoir. 

»  Si  feras  et  sens  et  savoir,  F 

«  C'est  ce  qne  nous  le  voulons  dire. 
6690  fi  Or  i  met  tost,  Sire,  remire'', 

«  Ou  perdu  as  pris  et  honnor; 

«  Et  tost  seras  à  déshonnor 

«  Se  ce  ne  fais.  Veez-ci  novèle  :  G 

«Contre  loi  chascun  se  révèle, 
6695  n  Et  nous  lor  serons  en  aidancc, 

I  Tous  contre  toi  en  une  dance,  » 
Li  roy  respondit  doucement 

Qu'il  i  métroit  amendement;  H 

Et  que  gramment  n'a  pas,  de  voir®, 
6700  Que  séu  en  avoil  le  voir: 

«  Si  vous  en  dirai  tost  nouvèles, 
«  Qui  vous  seront  bones  et  bêles.  » 

II  en  ont  le  roy  mercié^  J 
Et  puis  pristrent  de  li  congié. 

6705  Et  le  roy  ne  vot  plus  atendre  : 
Les  maies  tostes  fist  delFendre, 
Les  tailles,  les  susventions, 
N'onques  puis  n'en  Pu  mencions,  R 

Ne  plus,  se  Diex  plest,  ne  sera. 

6710  Celui  qui  cueillir  les  fera 
Soit  perdu  perdurablement. 
Et  qui  les  queudra^  ensement; 
Car  qui  escorche  et  qui*  pié  tent,  L 
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Par  une  voie  se  contient. 
6715       Au  roy,  qui  à  Poissi  malades 


Esloit,  furent  viandes  fades, 
Et  moult  greva  sa  maladie; 
Et  aggreva,  quoi  que  l'en  die. 
Ce  qu'il  vit  trestout  révéler 

6720  Encontre  lui  et  apeler. 

Si  douta  qu'il  ne  li  avicngne 
Perdre  le  reaume  par  méhaingné. 
Por  ce,  I  matin,  à  l'ajomer, 
Dist  li  roys  que  plus  séjorner 

6725  Illuec  orendroit  ne  vouloit. 
Miex  li  estoit  qu'il  ne  souloit. 
Si  se  vesti  en  i  bliaut"; 
Si  volt'^  à  Fonlainebliaut 
Aler.  Ses  gonz  en  la  litière 

6730  Le  mistreni,  .sanz  aler  arrière. 
Quant  contredire  ne  l'osèrent. 
En  la  htière  le  posèrent. 
Et  tant  le  droit  chemin  maintindrent 
Qu'elz  à  Fontainnebliant  vindrent, 

6735  A  po  de  gent,  po  de  uiesniée. 
Le  mains  encor  de  sa  lignée 
Là  vint";  et  si  li  aggreva 
Le  mal  qu'onques  puis  n'en  leva  : 
Car,  en  sa  grant  enfermeté, 

6740  Tour  ne  chastel  ne  fermeté  **, 
Emplastre,  syrop  et  fui.sique, 
Tout  ce  si  li  fu  en  oblique. 
Quant  le  roy  se  sent  si  enferme 
Qu'il  n'i  voif  éure  ne  terme, 

6745  Tantost  a  dist  et  commandé 
Que  ses  enfanz  fussent  mandé, 
Ses  frères,  ses  autres  amis. 
Et  elz  au  venir  n'ont  pas  mis 
Grant  terme  ;  mes  tantost  montèrent; 

6750  A  Fontainnebliant  entrèrent, 
Et  en  la  chambre  où  le  roy  ière, 
Où  il  avoit  moult  po  lumière. 
Et  tantost  com  porent  là  estre. 
Demandé  li  ont  de  son  estre; 

6755  Et  il  respont  :  «  De  cors  et  d'ame 
«  M'est -il  mal.  Se  la  Vierge  Dame 
n  Par  sa  prière  ne  m'eschape, 
«  Je  voi  ci  que  la  mort,  m'atrape, 
R  J'ai  tant  taillié  et  tant  tolu, 

6760  «  James  n'en  serai  absolu; 

'<  Car  je  n'ai  povoir  de  tant  vivre 
1  Que  paier  puisse  à  délivre 
«  Ce  que  j'ai  de  I'autrui  chastel. 
1  Seingnors,  je  me  sens  si  atel'* 


'  Tourmenté. 

"  \fs.  enlremcrrent. 

^  M.  Buchon  avait  imprimé  crois  ; 
jà  estes  vous  croisiez.  Mais  la  mesare 
et  le  sens  semblent  exiger  crois  i  a,  etc. 
Nous  pensons  que  ces  mots  signifient  ;  il 
y  o  la  croisade  (fjue  vous  alléguerez, 
peut  êlre  pour  excuse  ).  Si  vous  êtes 
croisé,  gardez- vous  d'y  aller  avec  le 
bien  d'nulrui. 

'  Y  va  à  ses  frais. 


'  Attention. 

'  £t  qu'il  n'y  a  pas  longtemps, 
vraiment. 

'  Recueillera. 

'  Le  mot  qui ,  nécessaire  ponr  le  sens 
comme  pour  la  mesure,  manque  dans  le 
manuscrit. 

'  Robe,  manteau. 

'"  Éd.  vost;  Ms.  vostre. 

"  Éd.  i  vint. 

"■  Le  ms.  et  l'édition  de  M.  Buchon 


portent  par  erreur  n'enfermefé  ait  lieu 
Je  ne  fermeté  (ni  forlificalion). 

"  Frf.  vail. 

''  M.  Buchon  a  imprimé  A  (el ,  en  eih- 
tendant  peut-être  à  tel  que,  dans  le  sens 
de  à  tel  point  que  ;  mais  nous  croyons 
plus  naturel  de  lire  atel  en  un  seul  mot. 
En  eJJ'et,  on  trouve  atel  employé  pour 
tel,  et  l'on  faisait  quelquefois  précéder 
tel  de  si  ;  les  gens  du  peuple  disent  en- 
core si  tellement. 


ATTRIBUÉE  A  GEFFROI 

6765  t  Que  je  morrai,  ce  croi ,  en  nuit;  A 

»  Car  trop  me  nuisent*  et  ont  nuit  6820 

•  Les  maudissons  dont  sui  maudit. 
«  De  moi  ne  puet  estre  biau  dis 

«  Estre  dist  n'estre  raconté. 
6770  «  J'ai  pris,  et  l'en  m'a  mesconté  :  B 

«  A  tart  me  sui  apercéu,  6825 

•  Mauvez  conseil  m'a  décéu  ; 

"  Ne  me  sai  comment  deschargier, 

"  Se  vous  ne  vous  voulez  chargier, 
6775  «  Biau  lilz,  por  moi;  car  vous  chargiez,    G 

"  Ou  estre  le  plus  deschargiez-.  6830 

«  La  croiserie  que  j'ai  prise, 

«  N'encor  je  ne  l'ai  à  fin  mise; 

Il  C'est  une  rien  qui  moult  rné  charge. 
6780  «  A  cest  besoing  je  m'en  descharge         D 

"  Et  vous  en  charge,  biax  douz  filz;  6835 

«  Or  m'en  soiez  loiax  et  fiz'.  » 

Loys  son  filz,  tout  en  plorant, 

Li  respondi  sanz  demourant  : 
6785  n  Sire,  bien  veil  estre  chargié,  E 

«  Por  ce  que  soiez  deschargié.  »  6840 

Et  devant  touz  li  fiança. 

Et  li  roys,  qui  grant  fiance  a 

En  ce  que  son  filz  li  otrie , 
0790  En  souspirant  si  l'en  mercie.  F 

Li  roys,  quant  pot  avoir  s'alainne,  6845 

Ses  enfanz  apèle  à  grant  painne. 

Et  lor  pria  qu'il  s'entr'amassent 

Et  que  souvent  s'acompaingnassent*. 
6795  Et  puis  apela  ses  ii  frères  ;  G 

En  priant  lor  pria  que  pères  6850 

Fussent  aus  enfans  bonement; 

Et  auS  enfanz  communément 

Commanda  que  il  les  créussent, 
6800  Et  qu'il  en  elz  fiance  eussent.  H 

Si  s'acordent.  Si  s'abessa,  6855 

Et  I  à  I  touz  les  bésa.  . 

Puis  a,  pris  touz  ses  isacremenz; 

Puis  a  dist  :  «  A  Dieu  vous  commanz. 
6805  (1  Priez  por  moi,  le  roy  de  France;         J 

»  Véez  le  ci,  qui  riens  en  ce  6800 

«  N'a  -^  Je  vous  lesse  tout  l'érité, 

«  Se  vers  moi  avez  amilé , 

'<  Priez  por  moi  touz  Dame-Dex.  » 
6810  La  seurveille^  de  saint  Andrieu,  K 

Le  roy,  com  plus  ne  pot  avant,  6865 

Miserere  mei  avant 

Dist;  et  puis  in  le.  Domine. 

Ne  pot  estre  par  lui  fine. 
68 J  5  Quant  vint  à  in  manu  tua  L 

Commendo,  la  mort  le  tua,  6870 

Fors  qu'il  dist,  spiritam  meam^ 

Prions  tuit  Dieu  propter  eum. 
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Puis  les  royaus  desconforté 
L'ont  droit  à  Sainl-Denys  porté, 
Et  sevely  moult  noblement; 
Puis  à  Poissi  ensemblement 
Son  cuer  noblement  enfoïrent, 
Et  moult  hault  servise  li  firent. 
Jacobines  et  Jacobins 
En  mangèrent  de  gras  lopins. 
Diex  ses  péchiez  si  li  pardoint, 
Car  po  en  a  qui  por  li  doint. 
Si  n'est  de  son  propre  linage; 
Car  en  France  vint  grant  damage 
Au  temps  que  le  royaume  tenoit. 
Je  ne  sai  dont  ce  li  venoit; 
Mes  encore  assez  l'en  se  plaint, 
Si  est  de  li  petit  le  plaint ''. 

En  cèle  année,  ce  me  semble, 
De  France  les  princes  ensemble 
Au  bois  *,  au  nouviau  roy  Loys 
Vindrent,  où  bien  furent  oys 
Et  avancié  de  leur  requeste. 
Dont  il  en  partirent  à  feste; 
Car  le  roy  dist  qu'il  les  tendroit 
En  franchises  et  maintendroit  ; 
Ne  plus  ne  seront  alevées 
Tostes,  ne  tailles,  ne  levées. 

Le  roy  ®  vost  savoir  en  après 
De  celz  qui  li  estoient  près 
Au  bois ,  de  son  royaume  avant  ce 
Trestout  le  fait  et  l'ordenance; 
Et  à  touz  officiaxjor 
Donné  a,  sanz  plus  de  séjor '", 
De  conter  et  de  rendre  conte. 
Là  fu  li  roy,  li  duc,  li  conte. 
Et  les  réaus  ensemblement 
Por  escouter  lor  contement. 
Aucuns,  mes  le  mains",  bien  contèrent; 
Les  autres,  le  plus,  mescontèrent. 
Et  de  lor  conte  défaillirent. 
Qui  venir  à  fin  ne  pouïrent. 
De  touz  conter  cure  n'en  ai. 
Mes  il  i  ot  de  Bordenai 
Michiel,  qui  estoit  trésorier; 
Son  conte  fist  trop  empoirier. 
Et  Engerran  de  Marregny, 
Je  ne  sai  se  lors  se  faingny; 
Mes  il  faillirent  à  lor  esme , 
Non  pas  à  cens,  mes  à  millesmes. 
Dont  esbahi  le  roy  devint; 
Et  bien  ce  avenir  convint; 
Car  riens  ne  trouva  en  trésor, 
Joiax,  pierres,  argent,  ne  or. 
Si  leur  a  dist  en  audiance  : 
«  De  mon  père,  le  roy  de  France, 


'   Éd.  musent  aa  lieu  de  nuisent. 

'  C'esl-à-dire  chargez- vous,  pour 
que  je  sois  déchargé  d'autant.  Le  mot 
ou  est  ici  pour  au,  à  le;  c'est  un  équi- 
valent de  l'ancien  gérondif  latin ,  qui 
ne  s'est  pas  conservé  en  français. 

'  Ed.  et  ms.  fil/..  Le  sens  exige  fiz, 
fidèle,  de  lidus. 


que 


le 


'  S'aidassent. 

*  C'esl-à-dire  voici 
plus  rien  ici-bas. 

'  Ce  fut  la  veille  de  Saint- André , 
c'est-à-dire  le  29  novembre,  et  non  la 
surveille,  que  mourut  Philippe  le  Bel. 

'  Le  regrel. 

*  Au  bois  de  Vincenne». 


'  Dans  ce  qui  se  rattache  au  procès 
d'Enguerran  de  Marigny ,  Geffroi  de 
Paris  semble  s'être  contenté  de  traduire 
ou  de  paraphraser  le  récit  de  Jean  de 
Saint-Victor.  [Voyez  le  volume  précé- 
dent, p.  65û  et  suivantes.) 

"  Retard. 

"  Le  plus  petit  nombre. 


20. 
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>•  Qu'est  son  trésor  tout  devenu  ?  A 

«  Por  l)yche  bien  l'avez  tenu. 
6875  n  Oùsontdiziesnies,  cinquantiesmes? 

"  Vous  '  en  avez  pris  à  méesmes. 

<•  J'aurai  conseil  que  fère  en  doie, 

«  Ançois  que  je  praingne  autre  voie.  »       B 
De  contes  lé  roy,  en  cel  temps, 
6880  Fu  en  ^  grant  courroux  et  conlemps  ; 

Et  le  roy  se  regarda  povre , 

Mes  ne  pot  avoir  nul  recouvre. 

Si  demanda  ce  que  puel  estre.  C 

Charles  lors,  son  oncle,  connoistre 
6885  ]À  va  ',  et  li  dist  que  sa  gent 

En  avbit*  et  l'or  et  l'argent. 

Qui  lait  en  ot-ent  les  mésons. 

Contre  droit  et  contre  raisons;  D 

El  qui  le  grant  vessèlement 
6800  En  avoient  communément; 

Et  qui  les  trièves  orent  fêtes, 

Dont  les  peccunes  orent  traites 

En  son  royaume  décevant  :  E 

n  Or  te  va,  niez,  apercevant 
6805  ..  De  celz  qui  ont  fet  cesl  desroy 

■I  A  ton  père,  cil  qui  fu  roy.  « 

Li  roy  a  moult  bien  escoulée 

La  parole  qu'en  a  contée.  p 

Si  en  va  de  ce  enquéranl 
6000  De  Mavregni  à  Engerrant  : 

El  au  roy  dist  que  c'estnit  voir 

Que  recéu  avoit  avoir 

Por  maintes  foiz  de  celz  de  Flandres  ;       G 

Et  aiisinques  gieinguors  et  mendres 
6005  De  li  recéu  en  avoient, 

Qui  toutes  ces  choses  savoient. 

Quant  mésire  Karle  a  séu 

Que  vers  lui  son  niez  est  méu",  H 

Il  est  venu  sanz  demourance 
6010  Devant  li  en  propre  présence  : 

"  Biax  niés,  nous  sommes  entéchiez 

'  D'un  malvez  tout  plein  de  péchiez , 

"  Qui  est  en  voslre  corapaignie.  J 

»  C'est  damages  qu'il  est  en  vie. 
6015  a  Onques  il  ne  fist  bien  ne  dist  : 

"  Par  lui  sommes-nous  luit  maudist; 

«  Les  tostes  a  fait  et  les  tailles , 

«  Dont  sont  ou  royaume  les  batailles       K 

«  Dont  mon  frère ,  ton  père ,  est  mort. 
6020  «  Cestui  li  a  donné  la  mort; 

«  Por  ce  de  traïson  l'apèle. 

«  Ainz  que  demeure  la  querèle , 

'<  Sa  traïson  li  moustrerai ,  L 

«  A  ce  mon  pooir  tout  métrai. 
6025  «  Cest  Engerran  de  Marregny 

"  De  nous  trahir  ne  s'est  fegny. 

«  Des  Flamans  a-il  l'avoir  pris, 
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"  Dont  à  tort  en  sommes  repris; 

«  Les  sous  a  eu  et  les  livres; 
6030  «  Ainsi  n'en  sera  pas  délivres. 

«  Par  lui  sommes  de  touz  haïs. 

«  Je  dis  que  touz  nous  a  trahis. 

"  Il  a  robe  nostre  seingnor; 

«  Il  n'i  a  ne  argent  ne  or; 
6035  «  OfBciaus  a  à  court  mis 

«  Qui  ne  resont  pas  nos  amis , 

«  De  son  gré,  de  sa  volenté, 

«  Qui  en  ont  eu  la  planté. 

■<  Tout  ton  reaimie  ont®  fait  esplumer. 
6040  «  Tes  hommes  sont  bons  à  humer. 

«  Il  sont  bien  cler,  chascun  s'en  plaint, 

<•  Et  vers  nous  en  a  fet  complaint. 

»  Por  ce  soit  pris,  c'en  est  le  conte  ; 

«  (]ar  rnoustré  li  ert  à  sa  honte 
6945  (1  Tout  ce  que  ci  ai  proposé  ; 

"  Du  desdire  l'ai  mert  osé  ''. 

«  Et  foy  que  doi  au  roy  de  France  ! 

"  S'ore  n'est  pris ,  sanz  atarjance , 

«  Sanz  aler  n'arières  n'avant, 
6950  .  Quant  je  le  voi  ice  devant, 

«  Je  ne  vendrai  d'or-en-avanl 

"  Tant  com  Tirai  apercevant 

<■  A  cort,  n'a  Paris,  ne  à  sales, 

•  N'en  mésons,  n'em  chambres  réaies.  • 
6955  Son  niez  le  roy,  qui  l'a  ouy. 

N'en  a  pas  esté  esjouy, 

Mes  ne  l'osa  pas  contredire; 

Si  l'a  fait  prendre  ,^anz  plus  dire. 

Engerran  à  ce  vost  respondre, 
6060  Mes  tart  estoit  por  ce  repondre. 

L'ont  fait  emmener  **  droit  au  Louvre; 

Si  n'en  pot  avoir  nul  recouvre. 

Toutes  voies  dit  en  venant 

C'on  li  fesoil  désavenant'; 
6905  Et  de  ce  qu'où  royaume  ot  fet 

C'estoit  tout  du  roy  mort  le  fet. 

Et  tout  par  son  commandement; 

Et  que  bien  et  hardiement 

S'en  deffendroit,  s'ainsi  estoit. 
6970  Mes  les  royaus  dcfors  métoit'"; 

Car  contre  elz  ne  proposeroit 

Nule  chose ,  qu'il  n'oseroit. 
Droit  devant  la  Pasque  florie 

Le  mardi  '',  là  où  fu  bastie 
6975  Ceste  chose  qu'ai  devant  mis. 

Le  jeudi  après,  fu  tramis 

Du  Louvre  au  Temple  en  garnison. 

Là  grant  pièce  tint  il  prison; 

Mes  que  tant  que  le  samedi, 
6080  Après  le  terme  que  je  di. 

Mené  au  boys  de  Vicianne 

(Vousist  ou  non,  com  preslre  au  senne'*) 


'  Ed.  Ions. 

'  Le  mol  en  manque  dans  le  ms. 

'  Va  lui  apprendre. 

*  Ms.  avoir. 

'  Esl  irrité  contre  Enguerran. 

'  Ms.  Tout  ont  ton  reaume. 


'  Celte  leçon  ne  présente  aucun  sens; 
il  faudrait  peut-être  lire  du  desdirc  jà 
n'iert  osé;  c'est-à-dire ,  il  ne  sera  pas 
a.<isez  hardi  pour  le  démentir. 

'  Ms.  et  mener  au  lieu  de,  emmener, 
''  C'esl-à'dire  une  injustice.  M.  Bu- 


chon  avait  imprimé  par  erreur  des  ave- 
nant en  deux  mots. 

'"  Exceptait. 

"    Il  mars  i3i5. 

"  Cotimie  prôlre  au  synode.  Lems. 
porte  par  erreur  cenne. 
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Fu-il;  après  lui  mainte  gent. 

Qui  touz  i'aloient  agrègent  \ 
6985  Touz  celz  qui  après  lui  veunient. 

Que  plus  que  mains  le  maudisoient, 

Et  disoient  avant  :  «  Renart, 

«  Honte  te  doint  saint  Liénart!  B 

«  Ton  barat  et  ta  tricherie 
6990  „  A  touz  nous  a  tolu  la  vie. 

■'  L'avoir  du  réaume  as  emblé.  » 

Au  boys  là  furent  assemblé 

PorEngerran,  roy,  dus  et  conte.  C 

I  cler  i  ot,  qui  lor  raconte 
6^5  Les  cas,  les  griez  et  les  mesfaiz 

Qui  d'Engerran  estoientfez; 

Esqiiiex  il  estoit  contenu 

Que  Engerran  estoit  venu  D 

Contre  foy,  contre  sèrement, 
7000  Lt  est  traîtres  apertemenl 

Contre  le  roy,  por  celz  de  Flandres; 

Et  fet  avoit  touz  les  esclandres 

Des  monnoies  et  du  trésor  E 

Le  roy;  pierres,  argent  et  or, 
7005  Et  joiax,  tout  ensemble,  avoit 

Ce  que  bel  et  bon  i  avoit; 

Et  d'autres ,  princes  et  princesses , 

Chevaliers  et  chevaleresses,  F 

Et  d'escuiers  et  de  serjanz , 
7010  De  toutes  manières  de  genz, 

Par  fallace  et  par  décevance. 

Tout  avoit  tret  à  sa  balance; 

Et  disoit  de  qui  et  combien.  G 

Geste  chose  ne  li  list  bien  ; 
7015  Mes  de  touz  en  fu  desloëz. 

Et  le  clerc  si  fu  avoëz; 

Si  que  touz  celi  qui  là  estoient 

Tout  ce  qu'il  disoit  otroioient.  H 

xxxvin  cas  en  s'escuëlle, 
7020  Geste  offrande  Engerran  ot  ^  bêle , 

Proposez  en  bêle  manière 

De  par  mestre  Jehan  d'Anière. 

Cil  I  à  I  les  arrouta^.  ,1 

Engerran  moult  bien  l'escouta, 
7025  Et  en  demanda  la  copie; 

Mes  dist  fu  qu'il  ne  l'aroit  mie, 

Car  de  son  fet  parler  devoit. 

Et  quand  Engerran  tout  ce  voit,  K 

Les  réaus  n'osa  contredire, 
7030  N'en  sa  défense  ausi  riens  dire. 

Toutes  voies  de  ce  se  douloit. 

Et  contre  toiiz  autres  vouloit 

Soi  défendre*,  comme  loyaus,  L 


Exceptez  (sanz  plus)  les  royax. 
7035  Mes  à  ce  l'en  li  respondoit 

Que  mie  ainsi  aler  ne  doit; 

Nioit  ou  confessoit  la  chose  '^, 

Tout  ainsi  li  fu  disl  sanz  glose; 

Car  se  tel  est  que  ni  en  face  ^, 
7040  Tout  li  sera  prouvé  en  place  : 

Il  n'i  couvendra  pas  muser. 

Et  s'en  riens  se  veut  escuser 

De  ce  qui  sera  à  oïr, 

Volentiers  l'en  voudront  oïr. 
7045       II  lor  dist  qu'à  ce  penseroit, 

Et  que  bien  il  s'en  purgeroit; 

Mes  il  ne  fu  pas  bien  parant  ^ 

Quant  il  failli  à  son  garant; 

Son  garant  ne  pooit  parler*; 
7050  Por  ce  l'en  recouvint  aler, 

El  à  grant  compaingnie  et  emple 

De  là  fu  ramenez  au  Temple. 

Ainsi  la  chose  se  porta, 

Dont  il  moult  se  desconforla. 
7055  Et  de  là  eust  esté  bany; 

Mes  les  vox  si  ont  tout  honny  *, 

Qui  puis  après  furent  ouvert. 

Si  fu  le  mal  au  descouvert, 

Ainsinques  fère  le  convint; 
7060  Et  ce  fu  le  pis  qui  li  vint; 

Car  por  ce  fu  prise  sa  faine. 

Et  sa  suer  (ce  lu  grant  HifFame), 

Qui  les  ensemble  fet,  nvnienl. 

Par  ces  vox  de  cire,  vouloienl 
7065  Au  roy  et  au  réau  lignage 

Fère  grief,  et  honte  et  damage. 

Ce  fu  encusé  et  prouvé. 

Confessé  en  voir  et  trouvé. 

Ainsint  de  pis  en  pis  ala, 
7070  Et  de  sa  fortune  avala. 

Si  fu  lors  si  desconfortez 

Que  pot  estre  nus  homs  mortez, 

Quant  de  l'état  où  ot  esté 

Se  vit  du  tout  au  bas  reté  '<•. 
7075       Lors  eu  France  a  l'en  de  lui  dist 

(Je  ne  sai  se  ce  fu  bien  dist) 

Que  le  deable  à  soi  fist  venir. 

Et  li  dist  :  «  Fai  moi  souvenir 

•  Qu'est  ce,  ne  ce  que  veut  ce  dire. 
7080  .  Mourai-je  ainsi  en  tel  martire  ? 

«  Est  mon  temps  venu  de  morir  ? 

•  Ne  me  puez  tu  plus  secorir  .^  » 

—  «  Ne  te  dis-je"  que  quant  en  France 
<•  N'aroit  roy  ne  royne  en  ce 


'   Accusant. 

'  M  s.  ont,  mais  le  sens  exige  ot; 
e'csl-à-dii-e,  dans  un  sens  ironique, 
Enguerran  eut  belle  cette  offrande 
(trouva  celte  offrande  belle). 

'  DéCda. 

''  Pins  exaclemenl  combattre  :  «  ob- 
tulitsc  pugnaturum  contra  quemcun- 
que,  »  dit  Jean  de  Saint-Victor.  {Voy. 
le  volume  précédent,  p.  660  G.) 

'  Le  sens  exigerait  niât  ou  confes- 
sât; c'esi-à-dire  on  lui  répondait  qu'il 


fallait  qu'il  niât  ou  qu'il  confessât. 
C'est  ce  qu'on  lit  dans  Jean  de  Saini- 
Viclor  :  «  sed  qnod  vellet  negaret  vel 
concederet.  »  (P.  660  G.) 

'  En  fasse  dénégation. 

'  Ed.  bon  parant  au  lieu  de  bien 
parant;  c'esl-àdire  ayant  bonne  appa- 
rence. 

'  Ce  garant  était  sans  doute  Philippe 
le  Bel ,  qui  ne  pouvait  plus  parler  en 
fttoeur  d' Enguerran.  Le  sens  de  ces  vers 
serait  donc  :  les  choses    prirent   une 


mauvaise  apparence  contre  lui  quant 
son  garant  lui  nian<jiia. 

'  C'e.'il-à-dire  on  se  serait  contenté 
de  le  bnnnir;  mais  les  voiiils  ont  tout 
gâté.  On  va  voir  que  cette  accusation 
d'envoûtement  agqrava  la  position  d' En- 
guerran. 

'°  A  a  lieu  de  reté ,  il  faudrait  peut- 
être  jeté. 

"  C'est-à-dire  ne  t'ai-je  pas  dit. 
M.  Buchon  avait  imprimé  par  erreur 
hé!  au  lieu  de  ne. 
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7085  .  Point,  n'apostoile  à  Romme,  A 


"  IN'empereor,  adonc  la  somme 

«  Aroies  tu  de  ta  fortune  ? 

■I  Ne  sez  tu  que  voiz  est  commune , 

«  Que  de  tout  ce  est  il  défaut? 
7090  .<  Por  ce  orendroit  morlr  te  faut.  B 

n  Roy,  ne  royne,  n'apostoilie, 

«  N'empereor  ne  sont  en  selle. 

«  Encor  n'est-il  nul  mot  sonné 

«  Quant  Loys  sera  coronné; 
7095  «  Et  jusques  il  ait  la  couronne,  C 

«  Nul  por  roy  des  Frans  ne  le  sonne.  » 

Quant  Engerrant  visl  cest  afaire , 

Et  que  touz  li  furent  contraire, 

Adonc  l'arcevesque  de  Sens  ' 
7100  En  fu  aussi  com  hors  de  sens;  D 

Si  fu  l'évesque  de  Beau  vais; 

Tenu  n'en  fu  pas  por  mauvez. 

Mes  por  sages  et  por  senez; 

Mes  l'autre  fu  soupeçonnez. 
7105  Quant  il  se  vit  lors  en  ce  point  E 

Que  de  toutes  pars  l'en  le  point , 

Aus  royaus^  a  fet  requérir 

Qu'à  mort  ne  le  vousist  férir; 

Mes  de  tant  le  vousist  amer' 
7H0  Qu'il  l'envoiast  outre  la  mer  p 

Sans  jamès  retorner  en  arrière; 

Mes  l'en  ne  fist  pas  sa  prière; 

Mésii'e  Karle  l'escondi; 

Qui  ainsinques  li  respondi 
7115  Que  là  ne  seroit  pas  tramis,  G 

Car  trop  i  ot  des  anemis*; 

Si  ne  les  bée  pas  acroistre, 

Ainçois  les  pensoit  à  descroistre; 

Mes  selonc  ce  que  il  a  fait, 
7120  Droit  et  réson  li  sera  fet.  H 

Lors  fu-il  du  tout  esbahis, 

Quant  il  se  vit  ainsi  haïz. 

Et  requis  ne  fu  de  nului. 

Espéciaument  contre  lui 
7125  Estoit  du  tout  mésire  Charle;  J 

Celui  ne  li  tint  mie  falle^, 

Ainsinques  d'Artois  la  contesse 

Forment  sa  besoingne  li  presse; 

Le  conte  de  Saint-Pol  après 
7130  Le  tenoit  malement  de  près  ;  R 

Po  en  i  ot  qui  se  faingni. 

Celz  ausinques  de  Piquigni , 

Le  quens  d'Armignart,  cil  de  Fois, 

Contre  lui  furent  maintes  foiz. 
7135  Tout  le  pueple  li  contrestoit  :  L 

Au  temps  de  lors  ainsi  estoit; 


Trestuit  li  estoient  itex**. 
Mes  le  roy  li  estoit  pitex, 
Jusques  tant  que  une  novèle 

7140  Li  vint  qui  changea  la  mérèle-. 
Encore  estoit  emprisonnée 
La  royne  à  cèle  jornée; 
Mes  lors  chaï  en  n>aladie 
De  laquèle  feni  sa  vie; 

7145  Et  quant  la  mort  vil  aprochier 
Son  confessor,  qu'elle  avoit  chier, 
I  cordelier,  en  apela. 
Et  ses  péchiez  li  révéla 
En  si  très  grant  confusion 

7150  De  lermes,  de  dévotion. 

Que  de  que  èle  estoit  blasmée 
Croit-on  assez  qu'el  soit  lavée 
Et  purgiée  de  ses  mesfez, 
Qu'elle  ot  folement  charnex  fez, 

7155  Diex  l'aida  et  Nostre-Dame; 

Car  dist  fu  qu'onques  nule  famé 
N'ot  onques  greingnor  repentance, 
N'en  Dieu  si  très  ferme  fiance. 
Diex  prent  la  gent  selonc  la  fin, 

7160  Por  ce  de  lui*  mon  dist  défm. 
Mes  à  son  mourir  si  ala 
Qu'unes  lètres  closes  bailla 
A  son  confesseur,  et  li  dist 
Qu'il  les  baillast  sanz  contredisl 

7165  Après  sa  mort  au  roy  de  France, 
Et  de  lui  prist  foy  et  fiance 
Qu'il  le  feroit.  Et  il  si  fist; 
Et  ce  fu  ce  qui  desconfist 
Engerran  et  mis  l'a  à  mort  : 

7170  De  cet  ancusement  est  mort. 
Là  furent  les  choses  nommées 
Qu'encor  n'estoient  révélées  ^ 
Ne  le  roy  nel  savoit  encores; 
Mes  le  lieu  et  le  temps  fut  lores 

7175  Qu'au  roy  féust  tout  révélé; 
Mè^  à  touz  n'est  pas  espelé, 
Car  estre  porroit  trop  grant  honte; 
Si  n'en  fet-on  nombre  ne  contfe 
Par  dehors,  mes  les  cuers  le  sèvent, 

7180  Dont  c'est  merveilles  que  il  crèvent. 
Mes  ce  que  ne  puet  amender, 
Couvienl-il  à  Dieu  commander®. 
La  royne'"  ainsi  fine  a, 
Et  à  chascun  merci  cria". 

7185       Après  Pasques,  en  cèle  année, 
Fu  la  royne  trespassée ''^, 
Qui,  por  le  cas  desus  dite, 
Grant  temps  jà  avoit  habité 


'  Ms.  Cens. 

'  Au  lieu  de  royau»  il  faudrait  pro- 
bablement au  roy  il,  etc.  En  effet,  le 
mot  royaus  obligerait  de  mettre  au  plu- 
riel les  verbes  vousist  et  envoiast;  ce 
qui  romprait  la  mesure  des  trois  vers 
suivants.  Engucrran  de  Marigny  n'avait, 
d'ailleurs,  rien  à  espérer  des  princes ,  et 
Jean  de  Saint-  Victor  dit  positivement 
qiu  celle  supplique  fut  adressée  au  roi 


par  l'évêque  de  Beauvais.  (  Voy.  le  vo- 
lume précédent,  p.  66 1  c.  ) 

'  Le  ms.  porte,  ainsi  que  l'édition, 
de  tout;  nous  y  avons  substitué  de  tant, 
leçon  qui  est  nécessaire  pour  exprimer 
le  sens  évident  de  ce  pf^^sage  :  mais  qu'il 
le  voulût  aimer  assez  pour,  etc. 

*  C'est-à-dire  que  Charles  de  Valois 
avait  trop  d'ennemis  outre  mer. 

'  Pâlie  ei(  ici  pour  faille,  faute,  dé- 


faut. Ce  vers  doit  être  pris  dans  le  sent 
ironique. 

"  Tels ,  ainsi  disposés. 

'    yoy.  la  note  du  vers  198. 

'  D'elle. 

•  Recommnnder. 

'°  ^fs.  roy. 

"  Ed.  et  chascun  merci  crié  a. 

"  1m  reine  Marguerite  mourut  le 
30  avril  1315, 


ATTRIBUÉE  A 

Dedens  Gaillart,  à  Andeli. 

7190  A  Vemon  fii  enseveli 

Son  cors,  chez  les  frères  Menors, 
Qui  li  firent  assez  d'onnors; 
Sa  sépulture  noblement 
Firent,  et  moult  dévotement. 

7195       Puis  assez  tost  por  les  gi-iétez 
D'Engerran  et  iniquitez, 
Dont  le  plus  furent  moult  apertes, 
Et  aucunes  autres  couvertes, 
A  la  requeste  et  à  l'instance 

7200  De  touz  les  ha  us  barons  de  France, 
Le  dimanche',  sans  fiction, 
Qui  lu  devant  l'Ascension, 
D'Angerran  a  osté  sa  main 
Le  roy;  et  tantost  l'andemain 

7205  Au  prévost  de  Paris  rendu 
Fu  (qui  plus  ni  ot  atendu) 
Comme  lierres,  comme  traîtres  : 
Sus  li  escrirent  ces  ir  titres 
En  lieu  d'estraine  et  de  présent, 

7210  Et  si  fu  jugié,  li  présent. 

Qu'autre  chose  ne  savoit  dire 
Mes  que  soi  du  roy  escondire 
Qui  mort  estoil  et  trespassez 
(Et  por  ce  fu  à  mort  quassez), 

7215  Et  qu'i  devoitau  gibet  pendre. 
Car  ses  torsfais  ne  pooit  rendre, 
Et  por  la  traïson  du  royaume. 
Dont  l'argent  ot  eu  en  paume. 
En  Chastelet  icel  lundi, 

7220  Et  l'andemain  qu'il  fti  mardi, 
Demora-il  en  Chastelet; 
Mes  le  mescredi  li  fu  lait; 
Car  en  coiffe,  en  cote  bien  ffete, 
Fu  liez  en  une  charrète, 

7225  En  unes  chauces  d'un  mellé 
Cemelées  recercelé^ 
Le  dorenlot,  sanz  plus  atendre. 
Le  firent  monter  sanz  descendre. 
Ainsi  li  courust  en  poi  d'eure, 

7230  Malement  la  fortune  seure; 
Et  du  grand  trot  au  pas  menu 
En  brief  espace  fu  venu, 
Por  ses  griez  et  por  ses  mesfaiz 
Qu'il  avoit  à  autres  genz  faiz. 

7235  Tant  avoit  tolu  et  hapé. 
Qu'au  derrenier  est  atrapé. 
Son  vent  li  est  torné  en  bise  : 
Tant  va  pot  à  iaue  qu'il  brise. 
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Ainsi  Engerran  se  décline, 
7240  Par  son  rat^  et  par  sa  rapine; 

Maint  biau  palais  ot  maisonné, 

Et  plus  lolu  que  n' ot  donné. 

Or  a  tant  pris  et  bois  et  prez 
B  Que  son  jor  li  est  avesprez. 

7245  Tant  avoit  et  pris  et  traité 

Qu'ausi  fil  pris  et  arresté. 

En  ceste  berèle*  fu  mis-, 

Car  il  avoit  des  anemis 
C  Qui  forent  entor  assailli 

.7250  Nez*  ses  amis  li  ont  failli. 

Dont  secors  avoit  atendu: 

Mes  il  i  ont  po  entendu. 

Joé  li  ont  de  la  cyvière*, 
D  Et  si  l'ont  lessié  par  derrière 

7255  A  la  queue  de  la  charrète; 

Du  jeu  de  bouclier  ot  retrète. 

Nul  n'i  osa  contralier; 

Mes  l'ont  fet  pendre  et  lier, 
E  Et  mener  jusqu'à  Monfaucon. 

7260  Sanz  porter  oisiau  ne  faucon. 

Là  ot-il  tel  dévotion 

Qu'en  sa  très  grant  confession 

De  sa  malvestié  s'escusoit, 
F  Et  les  autres  en  acusoit; 

7265  Et  si  disoit  que  par  envie 

Perdoit,  et  sanz  cause,  la  vie. 

Por  ce  voloit  ainsi  laper'. 

Car  touzjors  cuidoit  eschaper; 
G  Et  vraiement  qui  le  créust 

7270  Encor  eschapé  s'en  féust; 

Mes  par  le  pendant  l'ont  délivre; 

Si  ne  pot  plus  aler  ne  vivre. 

Ainsi  a  perdu  ses  biaus  jors. 
H  Reprouchié  li  sera  tozjors 

7275  Monfaucon;  là  fu  mis  en  cage, 

Mat  en  angle     au  plus  haut  estage, 

Tèle  sépulture  esléu 

N'avoit  pas,  s'en  fu  décéu. 
J  Je  ne  sai  se  s'en  ert  trové^  : 

7280  Car  bien  haut  a  esté  levé; 

Et  puis  tèle  cortoisie  ot, 

Desouz  ses  piez  i  paviot. 

En  la  fin  d'avril  lors  fina , 
K  Por  ce  que  d'embler  ne  fina, 

7285  La  veille  de  l'Ascension  : 

En  cest  an  d'incarnation, 

L'ouvert  vi.  xx  et  xi  quines'"; 

C'est  en  cest  an  ;  or  le  devines. 


'   27  avril  i3i5. 

*  Au  lieu  de  cemelées,  il  faudrait 
probablement  semélées ,  c'esi-à-^ire  mu- 
nies de  semelles;  c'est  ce  qu'on  appe- 
lait, dans  le  latin  du  temps,  caligae  se- 
melalœ.  On  ne  peut  donc  pas  adopter 
la  leçon  de  M.  Biichon  (cemelé  et  re- 
cercelé)  ,  leçon  qui  n'est  pas  dans  le 
ms.  et  qui  augmente  l'obscurité  de  ce 
passage.  Le  texte  de  Jean  de  Saint- 
Victor  peut  y  répandre  quelque  lumière 
(cum  cucufa  alba  et  cicino  plîcalo, 
in  lunica  et  caligis  coloratis).  Le  mot 


caligis  est  traduit  ici  par  chausses ,  et 
coloralis  par  les  mots  d'un  mellé ,  c'est- 
à-dire  de  couleurs  mélangées.  Fn  ef- 
fet, ces  sortes  de  chausses  étaient  en 
usaqe  au  commencement  du  xrv'  siècle, 
comme  le  prouve  ce  texte  de  l'an  1310  : 
In  caligis  diversorum  colorum  mlxtis 
[Voy.  Du  Cance  ,  au  mot  calceus). 
Quant  au  mot  recercelé,  qui  se  rap- 
porte à  Engaerran  de  Mariquy,  il  pa- 
rait signifier  circumdatus ,  circura- 
plexus. 
'  Rapt. 


'  Querelle,  embarras. 

'  C'etl-àdire  même.  Ed.  mes. 

'  M.  Duchon  a  imprimé  loé;  mais 
nous  rétablissons  joé,  qui  est  dans  le  ms. 
L'auteur  fait  allusion  au  jeu  de  la  ci- 
vière, dont  il  a  déjà  parlé  plus  haut 
(v.  i5oi  et  I  5o2). 

'  Au  lieu  de  laper  il  faudrait  peut- 
être  japer,  c'est-à  dire  aboyer,  médire. 

'  Cette  locution  de  mat  en  angle  est 
empruntée  au  jeu  d'échecs. 

°  Éd.  se  bien  s'ert  frové. 

'"  Ce  vers  ne  présente  aacun  sens.  Il 
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En  cest  homme  pralngnent  exampk  A                    En  cèle  anée  voircment, 

7290  Cels  qui  d'autiui  avoir  sont  ample;  Ne  sai  par  quel  consentement. 

N'aient  pas  malvez  appétit,  7335  Ont  aucuns  si  bien  entendu 

Mes  lor  soufise  lor  petit.  Qu'il  ont  Engerran  despendu  ; 

Les  poissons  sont  pris  quant  soi  anglent';  Et  dépoillé  fu  trestout  nu  : 

Los  grans  niorsiaus  les  gens  estranglent;  B                Tout  ainsi  l'en  fu  avenu '^. 

7295  Rendre  ou  pendre  bien  i  apert,  Por  ce  commandé  ra  esté 

El  qui  tout  convoite  tout  pert.  7340  Que  pendu  fust  et  remonté  ; 

Oen''  sont  cueiliy  cist  proverbe.  Et  si  fu-il  en  une  cloche '^ 

Et  encor  demeurent  en  herbe.  Ainsi  sa  besoingne  li  cloche; 

Et  por  ce,  Loys,  pren  de  garde,  C                Autrement  eust  esté  crevé 

7300  Et  i  pense  bien  et  regarde.  Charles,  s'il  ne  fust  relevé. 

Puis  Eniferran  de  Marregni  7345  Ce  fu  la  veille'*  saint  Jehan, 

DO  ' 

Que Que  rependu  fu  en  cel  an. 

D De  sa  mort  après  en  parlèrent 

F D                Aucunes  gens  qui  en  doutèrent. 

7305  Roy,  pourquoy  rirai?  bordé  n'ai,  L'un  disoit  qu'envie  l'avoit 

Et  de  Michiel  de  Bordenai;  7350  Mort'^;  cil  qui  le  mains  en  savoit. 

Mes  savoir  veuz  pais  sanz  lençon'.  Plus  en  parloit  :  Diex  set  le  tout; 

Mestre  Geffroi  de  Briençon,  Je  ne  sai  pas  bien,  mes  j'en  dout. 

Aussi  du  Bois  mestre  Guillaume,  E                    En  cel  an,  moult  plust  et  venta, 

7310  Qui  le  lien  ont  eu  en  paume.  Qui  blez-et  vignes  adenta 

Sauve  lors  raisons,  fai  en  droit  7355  un  mois  continuement; 

(Car  mestier  t'en  est  orendroit).  S'en  fu  le  monde  en  grant  torment. 

Et  du  remanant  du  lignage  May,  juing,  juingnet,  près  tout  aoust'* 

Engerran  qui  t'a  fet  damage  F                Ainsi  Nostre-Seignor  le  voust. 

7315  Et  qui  vis  encore  demeurent*.  En  cel  temps,  les  processions, 

Oste  les,  si  que  plus  ne  queurent,  7360  Chanoinnes  et  coUégions 

Tout^  ont  escorchié  et  plumé,  Alèrent  de  toute  partie, 

Chascun  en  crie  :  Heu  nié!  A  grant  doulor,  à  grand  hachie" 

Hé  !  roys ,  ostes  les  de  ta  route  ;  G               Et  trestouz  nus  piez  et  en  langes , 

7320  Eschaudé  eaue  chaude  doute.  Aus  festes^*  et  aux  diemanches, 

Oste  les  chardons  des  espines",  7365  Roy,  duc  et  conte,  tes  estas'*  : 

Et  toutes  malvèses  racines.  Et  autel  firent  les  prélaz. 

Ne  (esses  les  mauvez  rater^  Partout  aloient  Dieu  requerre 

(Ou  encor  te  feront  grater),  H               Que  Dieu  biau  temps  donnast  en  terre; 

7325  A  ce  que  chascun  si  s'en  tiengne  *.  Mes  longuement  fu  atendu. 

Des  enchantemenz  te  souviengne*,  7370  De  moult  grant  temps  n'ot  entendu 

Et  ties  vox  de  cire  qu'ont  fet.  Dieu  la  requeste  qu'orent  fet; 

Il  ont  reconnéu  lor  fet;  Et  tout  esloit  por  le  mesfet 

Si  n'i  a  mestier  connoissance'",  J                 De  cest  monde  et  por  les  péchiez 

7330  Mes  dire  et  prononcier  sentance.  Que  Diex  envoiet  tex  raeschiez; 

Pour  ton  preu  le  di,  et  por  tant",  7375  Car  sainte  Yglise  n'est  amée, 

Car  trop  ennuie  qui  atant.  Ne  foi  ne  loiaulé  portée. 

est  certain  que  Vaalear  a  voulu  ildsi-  sent.  M.  Buthon  a  imprimé  par  erreur  1er,  de  rap\aLre,  fréquentatif  de  rapio. 

gner  l'année  i31 5;  mais,  pour  retrouver  en  deiia,  mois  o  eu.  Noiu  avons   déjà  rencontré,   dans   un 

ce  nombre,  il  faudrait  xiii.  xx  el  m         '   Tout  ce  passage  est  fort  obscur,  sens  analogue,  ralier  (v.  1772)  et  ral 

quines,  ou  i3  (bit  20  plus  "> ,  le  (oui  Nous  soupçonnons  que  le  copiste  a  in-  (v.  7240). 

mulliplié  par  5  ;  ce  qui  serait  exprimé  lerverii  l'ordre  des  deux  vers  qui  suivent         *  S'en  abstienne. 

encore  par  une  coirectioii  du  temps,  la  lacune ,  et  que  le  vers  et  de  Micliie]         '   M«.  soiivienge. 

écrite  en  marge  :  il.  c  cl  LXill  quinc.-i.  de  Bordenai  terminait  une  phrase  dans  '''  Il  n'y  a  pas  besoin  d'information. 

Aa  tiuu  de  Vou\erl,  peut-être  faut-il  Inquelle   l'auteur   avait   cité   quelques         "  Et  pour  cela  seulement. 

lire  l'on  voit.  autres  créatures  d'Enquerran  de  Mari-         '*  Ed.  est  au  lieu  de  fu. 

'   Ce  mot  doit  venir  de  iiigulare  par  gny.  Nous  proposons  de  lire  ensuite  :  "  C'est-à-dire  vêtu  d'une  sorte  de 

contraction,  de  même   que  étrangler  Koy,  porqnoy  rire?  Bordé  n'ai;  tunique  .lans  manches,  a/)/>e?^e  en /a- 

vienl  de  strangulare.  On  disait  engou-  Mes  avoir  vem  pais  sans  tençon;  tin  colobiuni.  (  Voyez  Jean  de  Sainl- 

1er /)Our  avaler,  engloutir;  le  mot  an-  e'ej/-«-(/ire.  Roi  .pourquoi  rire?. le  n'ai  Victor,  p.  661  r.) 

gler,  employé  ici  comme  verbe  réfléchi,  pas  plaisanté;  mais  je  veux  avoir  la         "  a?  juin  i3i5. 

signifierait  se  gor^er.  Ce  mot  seretrouvc  paix  sans  dispute.   M.  Buchon  a  im-         "  Tué. 

dans  un  vieux  proverbe  :  Quant  sak  primé  borde  au  lieu  de  bordé.  '"   A  peu  près  tout  aoust;  M-  Btt- 

vient  au   molyn  pouclie  en  .lungle.  '  Kl  qui  sont  encore  vivants.  chon  a  imprimé  par  erreur  fvâi  au  lieu 

(Le  Roux  de  Lincv,   Livre  îles  pro-         '  Ed.  tant  au  lieu  de  tout.  de  près. 
verbes  fr.  f.  II,  p.  398.)                               *  Il  faudrait  peut-être  lire  les  char-         "  Pénitence. 

*  Oen  s'' écrit  plus  ordinairement  oaen  dons,  les  espines.  "  /!.'(£.  aux  grans  fesles. 

el  ouan;  il  signifie  cette  année,  à  pré-         '  Râler  est  sans  doute  icifour  rap-         "  Gens  de  telle  condition. 
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Ainsint  furent  communément  A 

Tous  païs  baluz  malement; 

SI  fu  grant  famine  et  granl  fain, 
■7380  Et  chierté  de  vin  et  de  pain. 

El  moys  d'aoust,  délivrez  furent 

Les  trésoriers  qui  là  esturent  B 

Mis  en  prison  par  Marreingny, 

Bordenay  et  puis  Latigny  ; 
7385  Ausi  fu  délivré  Praëles. 

Bien  se  portèrent  ces  querèles', 

Mes  grandement  du  ior  perdirent;  C 

Autre  rien  fère  ne  pouïrent. 

Mes  de  la  famé  et  de  la  suer 
Ti90  Sire  Engerran,  ne  set-on  fuer^ 

Ou  s'il  seront  vives ^  ou  mortes, 

Ne  s'il  ont  passées  les  portes.  D 

El  mois  d'aoust,  prist  le  roy  famé, 

Une  très  haute  et  noble  dame  : 
7395  C'est  la  fille  au  roy  de  Hongrie; 

Et  cèle  ne  le  desdit  mie. 

Mariez  furent  à  Saint-Lyé";  E 

Diex  doint  que  le  royaume  en  soit  lié 

Plus  qu'i  ne  fu  de  la  première  ! 
7400  De  bêle  et  cortoise  manière 

Envers  tous  la  royne  ostoit. 

Et  humblement  se  déporloil.;  F 

En  parole  et  en  fet  fu  sage. 

Près  de  Troies  le  mariage 
7405  Eu,  si  com  j'ai  entériné. 

Festc  n'i  ot,  n'encortiné 

Nule  chose*;  mes  moult  briéraent  G 

Fu  parfait  cest  espousement; 

Car  Loys  le  roy  haste  a  voit, 
74ia  Qui  en  Flandres  aler  devoit. 

De  gent  por  ce  n'ot  habondance , 

Ne  si  n'i  ot  feste  ne  dance.  H 

La  royne  avoit  nom  Cly menée 

(Son  non^  ne  failli  pas  en  ce, 
7415  Car  elle  estoit  moult  débonère; 

Si  ne  11  fu  son  non  contraire), 

Nièce  au  roy  Robert  de  Cezille ,  .1 

Car  de  son  frère  èle  estoit  fille, 

L'ainsné^,  celui  qui  estoit  roys 
'420  Et  gouverneur  de  Honguerroys. 

Mes  au  partir  de  la  contrée 

SoufTri  mainte  maie  jornée  K 

Dont  èle  ot  moult  le  cuer  amer. 

Jusqu'à  Marceille  vint  par  mer; 
7425  Mes  ançois  qu'èle  i  fust  venue. 

Mainte  granl  doulor  ot  eue  ; 

Car  en  mer^  perdi  mains  joyaus,  L 

Des  siens  les  meillors,  les  plus  blax  ". 

Aussi  li  et  sa  compaingnie 
7430  Furent  près  de  perdre  la  vie; 


Dont  forment  se  doulourousoit. 
Et  par  très  grant  doulor  disoil  : 
«  Omnipotens,  biax  Sire  Diex , 
«  Qui  es  gouvernerrcs  des  ciex 
7435  «  Et  qui  soustiens  trestout  le  monde, 
«  Garde  que  ta  gent  ci  n'afonde. 

0  Ne  sueffre  pas  que  ta  gent  muire 

n  Por  moi  ;  mes  sans  *"  les  fai  conduire , 
«  Et  por  elz  touz  ci  me  retien. 

7440  «  Por  moi  ne  doivent  perdre  rien  ; 
«  Mes  por  elz  touz  me  retenez.  • 
Le  marinier,  qui  fu  senez. 
Tant  comme  il  pot  les  conforta , 
Jusques  tant  que  Diex  les  porta 

7445  Touz  haitiez,  sans  drécier  la  velle. 
Jusqu'en  la  cité  de  Marselle; 
Dont  puis  après  fut  mariée , 
Si  com  ia  chose  ai  ci  contée. 
En  cel  aoust  que  j'ai  jà  dist , 

7450  Fu  crié  et  mandé  et  dist 
De  parle  nouviau  roy  Loys, 
Par  les  terres ,  par  les  païs , 
Que  tuist  fussent  apareillié  : 
Si  en  furent  tuit  esveillé, 

7455  Chevaliers  et  gent  à  cheval. 
Et  par  amont  et  par  aval 

1  en  vint  si  très  grant  compaingne. 
Que  plain  en  fu  val  et  montaingne. 
Et  si  i  vindrent  sanz  contrainte; 

7460  Car  le  roy  avait  pais  conjainte 
Avec  trestouz  ses  gentilzhommes. 
Por  ce  vindrent  comme  preudommes, 
Adoubez  de  hèle  manière. 
Et  chascun  de  très  liée  chière. 

7465  Onques  tant  autres  foiz  esté 
N'i  ot  comme  en  cel  esté. 
Les  Flamens  à  Marqueté  estoienl. 
Qui  le  roy  nouvel  atendoient; 
Mes  tantost  com  venir  '^  les  surent, 

7470  Dolenz  et  esbahiz  en  furent, 
Et  po  à  po  se  retraïrent. 
Ainsi  de  Marqueté  partirent; 
Et  le  roy  de  l'Isle  parti. 
Et  sa  baronnie  csparti , 

7475  Et  de  place  en  place  suy. 
Mais  pas  ne  les  aconsuy  '^, 
Car  elz  en  leur  ville  se  mirent. 
Et  dehors  nos  gonz  ruser  '*  firent. 
Au  roy  Loys  n'en  fu  pas  bel , 

7480  Qui  venuz  i  estoit  nouvel; 

Ne  lors  torner  ne  vot  arrières. 

Mais  lever  a  fet  ses  banières 

Et  ses  batailles  chevaucher. 

Le  temps  fu  en  cel  an  moult  chlo]'; 


'  C'eil-à-dire  ces  procès  alJèrent 
bien,  se  terminèrent  heureusement. 
Le  ms.  porte  ses  au  Uea  de  ces.  M.  Bu- 
chon  avait  imprimé  les. 

"  NuHemenl. 


'  C'est-à-dire  rien  ne  fut  tapissé, 
il  n'y  eut  point  d'apparal. 

°  M.  Bach  n  a  imprimé,  pour  réta- 
blir la  mesure ,  et  son  non  ;  mais  plu- 
sieurs exemples  nous  autorisent  à  croire 


M.  Buçkon  a  imprimé  par  erreur    que  Geffroi  de  Paris  comptait  ordiiiai- 
niues  an  lien  de  vives,  rement  pour  une  syllabe  le  mot  ce  à  la 

'  S,tiii(-Lyé  (Aube,c'°  de  Troyes).   Jln  d'un  vers. 
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'  Charles  Martel. 
'  Ed.  enui  au  lieu  de  en  mer. 
'  Ibid.  biaus. 
'"  Saufs. 

"  Ed.   convenir   au   lieu  de  con» 
venir. 

"  Ne  les  atteignit  pas 
''  Demeurer. 

2  1 


102 

7485 


CHRONIQUE  RIMEE 


7490 


/495 


7&00 


750f) 


7r>IO 


7515 


7r)20 


7525 


7530 


7535 


De  pain,  de  vin  ne  de  vitaille,  A 

Ne  trouvoit-on  riens  por  maaiile  '  ; 

Et  d'autre  part  tonzjors  plouvoit. 

Et  quant  le  conseil  le  roy  voit 

Que  le  tems  lor  est  si  contraire. 

Le  roy  leuèrent  à  retraire  ^.  B 

Le  roy  ne  le  vost  consentir. 

Dont  puis  le  convint  repentir  : 

Privé  n'en  vot  croire  n'estrange. 

Si  estoient-il  en  la  fange , 

En  la  boe  jusques  aus  genous,  C 

Roy  et  royaus  et  autres  tous. 

En  cèle  fange  là  entrèrent, 

Que  le  plus  des  genz  s'en  moquèrent; 

Et  là  furent  si  maubailli 

Que  lor  vitaille  lor  failli,  |) 

Pain  et  vin,  autre  garison; 

Si  estoient  comme  en  prison. 

Fol  furent  de  tant  arrestor; 

Nid  ne  puet  à  Dieu  contrester. 

Diex  combatoit  et  jor  et  nuit,  K 

C'est  ce  qui  à  nos  gens  a  nuit; 

Ainsint  l'avoit  Diex  ordené. 

Si  ni  avoit  nul  homme  né 

Qui  pouïst  l'autre  eschamir'. 

Ne  qui  se  peust  de  riens  garnir.  F 

Le  mal  temps,  la  pluie  et  le  venf , 

Retrait  l'Vançois  d'aler  avant. 

Ne  jor  ne  nuit  ce  ne  cessoit; 

Et  la  fain  aussi  les  pressoit. 

Si  furent  mené  à  tel  point  G 

Que  de  vivres*  ils  n'oreut  point  : 

Si  s'en  tornèrent  de  lor  voie, 

Mes  ne  menèrent  point  de  proie; 

Mes  s'en  revindrent  escharnis 

Et  descharncz  et  desgarnis.  H 

Mis  s'estoieut  en  mole  terre. 

Si  n'i  poïrent  riens  conquerre. 

Chars  et  charios  et  charrètes 

Lossièrent  por  paier  leurs  debles; 

Colfres,  harnois  et  arn)éures,  J 

Po  de  gent  i  avoit  séiires. 

En  leurs  tentes  mislreiit  le  feu. 

Que  les  Flamens  n'i  eussent  preu  ■'. 

Et  ainsi  de  nuit  s'en  départ 

le  roy.  Les  Flanians  d'autre  part  K 

S'en  refouïrent  qui  miex  miex  : 

Nos  gens  le  virent  à  leurs  iex. 

Qui  touz  esbahiz  en  estoient, 

Ne  n'i  savoient  que  fesoient  ; 

Mes  que  tant,  saiiz  plus  au  torncr,  L 

S'en  vindrent  sanz  plus  séjorner. 

Du  partir  firent-il  que  sage 


Por  eschiver  le  grant  damage; 
Mes  la  manière  du  partir 

7540  Fu  trop  honteuse,  sanz  mentir, 
Por  ce  que  de  nuit  s'en  tornèrent. 
Et  lor  bon  harnois  délesssièrent. 
Se  par  maiivez  conseil  fu  fait, 
Diex  li  pardoint,  qui  qui  l'ait  fait; 

7545  Mes  sui  qui  ne  le  croi  pas®. 
Mes  la  fain  mest  du  trot  au  pas 
Le  leu,  et  le  fait  de  bois  islre. 
Aussi,  quant  cil  qui  amenistre 
La  vie  faut,  vuidier  convient  : 

7550  En  ceste  année  ainsint  avient. 
La  fain  et  le  grand  plouviner 
Les  en  a  fet  acheminer 
Et  retorner  de  ceste  voie, 
Jusques  Diex  autre  temps  envoie  ; 

7555  Si  est  demouré  (qui  qu'ennuie) 
Le  grant  vent  ouen  por  la  pluie. 
Et  ont  fet  oën  une  moustre. 
Mes  il  ne  porent  passer  outre; 
Dont  (maugré  celz  qui  en  estriveni) 

7560  Le  menaciez  encore  vivent'. 

Au  roy  Loys,  en  cèle  année, 
Fu  mainte  complainte  aporlée 
Sus  les  griez  et  sus  les  mesfez 
Que  ses  sergenz  avoient  fez; 

7565  Et  lous  estoient,  non  pastours. 
Por  ce  envoia  ses  enqucstours 
Por  savoir  en  la  vérité 
Et  fère  en  droit  et  équité. 
Sa  poinne  bien  i  emploie, 

7570  Quant  partout  il  les  envoia 
Por  connoistre  sus  usuriers, 
Sus  touz  torfaiz  et  sus  touz  griez. 
ini  enquesteurs  dedens  Roën 
Furent  envoie  en  cel  an  : 

7575  'J'ant  porchacièrent  et  enquirent 
Que  n  en  cel  an  en  pendirent, 
.lennot  le  portier  cl  Renart, 
Qui  joolier  fu  de  mal  art. 
Et  par  le  royaume  mainte  terre 

7580  Sus  tel  gent  a  l'en  fet  enquerre , 
Dont  aucuns  alèrent  lor  voie; 
El  des  autres  à  leur  corroie 
Ont  pendu  aucuns  enquesteurs; 
Si  en  firent  que  messesteurs*. 

7585       En  cel  an,  lu  mortalité 
Et  lamine,  c'est  vérité  : 
Les  genz  par  les  rues  moroient. 
Ne  nul  secours  ils  ne  trouvoient; 
La  nuit  gisoient  toutes  nues 

7590  Les  bones  genz  parmi  les  rues. 


'  Pièce  lie  monnaie  valant  un  demi- 
donier. 

'  Leuèrent  parait  êlre  ici  pour  loè- 
rent,  conseillèrent.  M.  Buchon  a  im- 
primé levèrent  à  retraire.  Le  ms.  porte 
et  relraire;  mai*  le  sens  exige  a  au  lieu 
de  et  avec  l'une  et  l'autre  leçon. 

'  Hailler. 

'  Ms.  vivre. 


"  Profit. 

'  //  faudrait  peut-être  mes  sui-je 
cjui,  etc. 

'  Corr.  li  menncié;  rVs/-<i-//jre  mal- 
gré ceux  qui  en  disputeiil ,  les  gens 
menacés  vivent  rncorc.  Af.  Buchon  ,t 
imprimé  à  tort  «.struienl  et  ouient  au 
lieu  de  estrivcnt  et  vivent. 

'  C'est-à-dire    ils    le»    traitèrent 


comme  de  mauvaises  gens.  On  trouve 
mésestance  comme  équivalent  de  roa- 
laslcinha.  Le  mol  mé.sesleur  doit  ré- 
pondre à  malus  stator,  qui  signifierait 
proprement  mauvais  sei'vileur,  si  l'on 
conservait  au  mot  stator  combiné  avec 
l'adjectif  malus  le  sens  qu'il  avait  em- 
ployé isolémeut.  (  Voy.  Do  Cangf.  ,  au 
mot  Stalorcs.  J 


De  Gascoingne  vint  l'abondance 
Dont  le  royaume  ol  lors  sustance. 

Gel  temps,  Flamens  par  mer  aloient; 
Avec  Baonnois  se  routoient  '  ; 

7595  Blez  et  vins  assez  par  mer  prirent. 
Et  moult  de  granz  damages  firent 
Aux  Anglois,  et  moult  en  occirent. 
Et  d'autres  plusors  en  pendirent*. 
Li  roys  Odouart,  qui  ce  sot, 

7600  Ne  s'i  porta  pas  comme  sol, 

Ainçois  lor  list  puis  grant  grevance. 
Et  tant  esmut  le  roy  de  France 
Que  leurs  genz  ensemble  touchièrent' 
Et  par  la  mer  les  envoièrent. 

7005  Garnis  furent  de  mer  les  pors. 
Que  Fiamans  n'eussent  apors 
De  garnisons  ne  de  vitailles. 
Lors  commancièrent  les  batailles, 
Par  la  mer,  deçà  et  delà; 

7010  Tant  n'en  avoit  esté  pieçà. 
Mes  la  chose  fu  lors  aperte 
Que  Fiamans  en  orenl  la  perte  : 
Blez,  chars,  vins,  joiaus  et  avoir, 
Dromons*,  chalanz,  nez  (ce  fu  voir), 

7615  Perdirent;  mors  et  tant^  en  furent 
Que  contrester  lors  il  nel  purent. 
Par  tel  tribouil,  qui  ne  fina. 
Cèle  année  se  déiina. 

En  l'an  mil  et^  iir.  c.  xvi, 

7620  Fu  le  parlement  à  Pontoise, 
Por  les  Fiamans  qui  renéoient  '' 
La  pais  au  roy,  et  s'otroioient 
Le  plus  tout  à  sa  volonté. 
De  paroles  i  ot  plenté, 

7625  Mes  la  lin  fu  qu'il  n'acordèrent. 
Por  ce  sus  ce  point  retomèrent; 
Et  lor  fu  dist  oulréement 
Que  se  tout  entérinement" 
Ne  vouloient  tosl  la  pais  fère 

7630  Sanz  contredit  et  sanz  retreirc , 
Que  ne  venissent  plus  arrière. 
Et  donc  Fiamans  à  mate  chière, 
Comme  entrepris  et  c^ahis. 
S'en  tornèrent  en  lor  pais. 

7635  Toutes  voies  désavouèrent 

Celz  qui  par  la  mer  guerroièrenl; 
Et  de  mer  larrons  les  tenoient. 
Ne  de  lor  gré  ce  ne  fesoient. 
Ainssi  communément  le  dirent; 

7640  Mes  de  ce  croi-je  qu'il  riientirent. 
Baonnois,  en  icèle  année. 
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Contre  Normans  firent''  armée; 
Assez  en  mer  les  empirièrent. 
Mes  mie  moult  n'i  gaaingnèrent. 

Gel  an,  fu  vivre  à  grant  danger  : 
Moult  firent  de  mal  boulanger, 
B  Car  assez  d'ordure  en  pain  mirent. 

Dont  le  plus  de  la  gent  morirent. 
Mes  à  Paris,  si  com  j'entens, 
7650  Par  I  homme,  Rogier  Bontens, 
Fu  fet  assavoir  leur  meslet 
C  Et  le  mal  qu'il  avoienl  fet. 

Si  furent  pris  et  mis  en  roes  '", 
Dont  chascun  lor  fesoil  les  nioes; 
7655  Et  devant  tout  le  monde,  es  halles, 
Assez  orent  de  painnes  maies  ; 
D  Et  tel  loier'^  encore  en  urent, 

Qu'à  touzjours  mes  puis  bannis  lurent. 
En  cel  an  que  j'ai  dist  devant, 
7660  En  Lyon,  vers  soleil  levani, 
Furent  les  cardinax  ensemble. 
E  Le  quens  de  Poitiers,  ce  me  semble, 

Ensemble  les  assembla  là, 
Et  en  cel  païs  al  a  là; 
7665  Et  moult  lor  a  dite  et  dist 
Qu'il  estassent  tout  contredist, 
F  Et  que  pape  fust  esléu; 

Mes  le  jor  n'estoit  pas  chéu. 

En  cel  temps  qu'estoit  ceste  chose , 
7670  Au  rois  Loys  la  vie  esclose 

Fu,  droit  au  boys  de  Viciennes  : 
G  Là  perdi-il  plumes  et  pennes. 

Ou  tems  passé,  çà  en  arrière, 
Disoil-on  qu'en  ceste  manière 
7675  Mourust  de  maladie  aguë. 

Qui  les  sainnes  genz  souvent  tue. 
H  Li  autres  dient  qu'il  avoit 

Joué  à  1  gieu  qu'il  savoit, 
A  la  p?"me;  si  s'eschaufa, 
7680  Et  son  conseil,  qui  le  bifa. 
L'en  a  mené  ^^  en  une  cave 
J  Froide;  et  i  henap  l'en  lave  " 

Si  but  trop,  et  froit  se  bouta. 
Et  li  sitost  si  se  coucha 
7085  Qu'au  lit  acouchiei-  le  convint, 
Et  de  ce  cèle  mort  li  vint. 
K  Trois  anz  fu  chevalier  à  painne. 

Quant  il  mourust  là  la  semainne 
Que  il  fu  adonc  chevalier  "♦. 
7690  Outre  ne  povoit  plus  aler. 

Ce  fu  de  juing,  droit  au  quart  jor '•*. 
L  Plus  ne  li  donna  Diex  séjor, 


'  Éd.  s'arouloient. 

^  Ed.  perdirent. 
Touchièrcnt   paraît   signifier    ici 
mirent  en  inouvemcnl  ;  on  dit  encore, 
dans  un  seiis  à  peu  près  semblable,  tou- 
clier  un  troupeau. 

*  C'est  une  sorte  de  vaisseaux.  (  Voy. 
Du  Gange  ,  au  mot  Droniones.)  M.  Bu- 
chon  a  imprimé  par  erreur  Drouions. 

'  Ms.  touz  au  lieu  de  tant. 

°  Ms.  en  aut  mile  au  lieu  de  en  l'an 
mil  et. 


'  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit; 
mais  renéoient  contredit  le  sens  géné- 
ral; nous  proposerions  lie  lire  ruévoienl, 
c'est-à-dire  demandaient. 

"  Entièrement. 

'   Ms.  furent. 

'"  Au  pilori. 

"    Récompense. 

'^  C'est-à-dire  sa  pensée,  qui  !<■ 
trompa ,  le  mena ,  etc.  ;  en  d'autres 
termes,  il  eut  la  funeste  pensée  de,  etc. 
M.  Buchon  a  imprimé  l'en  là  mené. 


"  Ce  passage,  qui  est  évidemment 
altéré  par  le  copiste ,  ne  présente  aucun 
sens  ;  on  pourrait  la  rétablir  ainsi  ;  c  l 
à  I  henaji  plein  diave,  etc. 

'''  C'esl-à-diie  dans  la  semaine  cor- 
respondant à  celle  où  il  fut  armé  che- 
valier. En  effet,  la  cérémonie  avait  eu 
lieu  le  3  juin  î Si 3,  jour  de  la  Pente- 
côte, et  il  mourait  en  1316,  avant  l'oc- 
tave de  la  fêle,  dans  la  première  semaine 
de  juin. 

"  Jean  de  Saint-Vtctor  dit  in  vigilia 
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Mes  Irespassa;  et  Diex  li  face 

Pardon,  et  ses  max  ii  efface! 
7695  (^ar  trop  légièremenl  il  crut. 

Pour  ce,  ce  croy,  pas  trop  ne  crust. 

Se  creu  éust  conseil  méur, 

Vescu  éust  plus  asséur.  B 

I-arges  esloit  et  volentis, 
7700  Mes  n'estoil  pas  bien  ententis 

Eo  ce  ([ue  ou  royaume  faiiloit. 

Si  comme  réson  li  bailloit. 

Clymence  veuve  demora,  C 

Qui  grant  tems  souvent  en  plora. 
7705  A  la  mort,  la  recommanda 

A  ses  oncles  que  il  manda, 

Et  à  son  frère  de  la  Marche. 

Cil  de  Poitiers  en  autre  marche  D 

Lors  estoit  por  le  pape  faire, 
7710  Si  com  vous  ai  voulu  retiaire. 

Ainsi  dist  chascun  et  réclame 

Que  sa  fille  de  l'autre  famé  * 

Fist  venir  et  la  rcquenut,  £ 

Et  com  preudom  bone  fin  eut  : 
7715  Et  puis  fu  bien  aparaillé, 

El  comme  appartient  fu  veillié. 

Processions  et  luminaire 

I  furent  fait  de  grant  afère.  F 

A  Saint-Denys,  si  com  droit  sonne, 
7720  Fu  poité  en  double  coronne. 

Aussi  li  fu  par  droit  donné, 

Quant  il  fu  fet  roy  couronné 

De  delz  royaumes;  par  ce  fet,  G 

Li  fu  en  tel  manière  fet. 
7725  Au  jor  du  jug(;ment  eslroit 

Le  règne  du  ciel  li  otroit 

La  glorieuse  Trinité, 

Et  nous  liengne  en  sa  poésie,  H 

El  nous  doint  après  li  tel  roy 
7730  Qui  ne  face  à  sa  gent  desroy  1 
Quant  la  chose  fu  avenue, 

Tantost  la  novèle  est  venue 

Au  quens  de  Poitiers,  à  Lyon,  J 

Quant  il  ouït  tel  noncion, 
7735  S'esbahi  fu  de  tel  novèle  ^ 

Ce  ne  fu  mie  grant  merveille. 

Si  ne  sot  pas  que  fère  lors, 

De  deniourer  oxi  d'aler  hors.  K 

Et  ((uant  ot  à  ce  bien  pensé, 
77/iO  Adonques  s'esl-il  porpensé 

Qu'il  ne  s'en  lomera  en  France 

Jus(ju'à  tant  qu'iiit  fet  ordenance' 

De  fère  père  et  apostoile.  L 

Si  fil  tant,  pour  toute  querèle, 
7745  Que  cardineax,  cèle  saison, 

Furent  touz  en  une  méson 

Enclos,  enfermé  fort  et  ferme. 


HIMKE 

Jusqu'au  point  et  jusques  au  terme 
Qu'il  éiLi^senl  pape  acordé. 

7750  Puis  les  commanda  au  cors  Dé'', 
Et  pensa  d'en  France  lofner. 
Mes  ançois  lor  vol  atorner 
Bone  garde,  qu'il  n'eschapasseiit, 
Et  de  tiei  genz  que  il  doutassent. 

7755  Ainsi  cardinax  demourèrent. 

Et  bons  chevaliers  les  gardèrent; 
Et  le  quens  de  Poitiers  s'en  vint 
En  France  :  fère  le  convint. 
La  royne  au  bois  lors  '•  estoit, 

7760  Qui  forment  se  desconfortoil; 
Mes  monseignor  Loys  de  France 
Li  estoit  de  grant  confortance. 
Enseurquetout,  monseingnor  Karle 
De  Valois  ne  li  fist  pas  farle"; 

7765  Mes  do  si  bon  cuer  Ja  regarde 

Que  lui  et  son  fruil  prist  en  garde. 
Lors  venoil  de  Poitiers  le  conte 
A  Paris,  si  com  je  vous  conte. 
Maint  baron  contre  lui  alèrent, 

7770  Et  moult  grandement  l'onnorèrent; 
Et  se  conseilla  qu'il  feroil. 
Et  comment  à  Paris  veodroit. 
El  lor.s"  li  fu-il  conseillié 
De  bon  conseil  et  esveillié, 

7775  Comment  que  la  chose  .•\venist, 
Que  comnie  roy  il  se  lenist; 
Et  par  droit  de  sa  nation 
Se  méist  en  possession, 
Jusques  à  tant  que  l'en  véisl 

7780  Comment  de  la  chose  eschéist  : 
Ce  li  di.st  ii  quens  de  Savoie. 
Devers  Saint-Denys  prist  sa  voie, 
Et  fist  le  service  son  frère, 
Moult  dolent  et  à  mate  chière; 

7785  Et  les  réaus  aussi  i  furent. 
Car  ilèle  jornée  surent. 
L'end emaiu  s'en  vint  à  Paris, 
Qui  lors  estoit  raouit  escharis; 
Car  trop  chière  esloit  cèle  année. 

7700  A  I  jeudi  fu  la  jornée 

Qu'il  vint;  et  es  sales  se  mist, 
Et  comme  roy  se  conleniet. 
Et  il  disna  ens  cl  palais 
Et  avec  clers  et  avec  lais; 

7795  Mes  au  souper  pas  n'i  soupa. 
Icèle  nuit,  l'eu  estoupa'' 
Trestouz  les  fans  huis  de  la  court  : 
Cel  jor,  le  passage  i  fu  cort  ; 
Car  le  conseil  si  pourchaga 

7800  Que  les  jnerciejs  l'en  enchafja 
De  la  court*,  et  lonz  autres  genz. 
Léens  demoiuèrent  sergenz 


Trinilnli<i,    ce  qui  tiipond  au   5  juin         '   Ceslà-dire  s'il   fui   étonné,  elc.  ''  M.  Burhjon  a  su pplé'':  \or»  pour  la 

1316;  Louis  X  monrtil  dans  la  nuit  du  M.   Bw.hon  avait  imprimé  par  erreur  mesnri'. 

Il  ail  5  .  cl  par  conséqnenl  la  contra-  csbahi  au.  lieu  Je  s'esbalii.  '   Farifi  c.(<  mis,  à  cuuse  <le  la  rime, 

diction  des  deux  chroniqueurs  est  plus          '   lui.  qu'a  fait  «rdoniiance.  uu  lieu  de  faille,  défaut. 

apparente  que  réelle.                                        '   Les    recommanda    au    corps   de  '   Forma. 

Marguerite.  Dieu.  *  Il  y  avait  des  merciers  qui  faisaient 
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Armez,  qui  la  mêson  gardèrent; 
Ne  nul  autre  gent  n'i  entrèrent. 

7805  Ll  quens  de  Poitiers  le  fîst  fère. 
Car  il  se  doutoit  de  contraire; 
Mes  le  secont  jor,  bien  briément, 
Fu  ouvert  tout  apertement. 
Si  chaï  la  pluie  et  le  vent, 

7810  Et  relu  ausi  com  devant. 

Et  là  les  douze  pers  i  yindrent. 
Et  léans  lor  parlement  tindrent. 
Et  du  parlement  fu  la  fin 
Que  touz ,  de  cuer  léal  et  fin, 

7815  Et  à  ce  se  sont  esméu 
Qu'à  gardien  l'ont  csléu. 
Et  ainsi  conseil  le  regarde 
Qui  du  royaume  ara  la  garde, 
Se  malle  i  a,  xxiiii  anz. 

7820  Ainsinques  s'est  il  mis  dedanz 
Que  la  garde  aura  tant  de  temps; 
Et  les  guerres  et  les  contemps 
Qui  seront,  il  les  maintendra;   • 
Mes  les  yssues  ^  en  prendra , 

7825  Et  otroia  et  si  vorra 

Que  la  royne  avoir  porra, 
Sans  retranchier  ne  sans  retraire, 
Jusqu'à  XX.  M  son  douaire  : 
Et  ce  li  devoit  assez  plaire, 

7830  Car  il  est  assis  devers  Laire  -. 
L'oir  masle  qui  de  li  nestroit, 
Ausi  comme  roy  connoistroit , 
Et  obéi.ssance  et  honnor 
Li  '  feroit  comme  à  seingnor. 

7835  Et  encore  fu  d'acort  fait 
Qu'èle  "  III  mile  livres  ait 
En  héritage,  chascun  an, 
Desus  l'eschequier  de  Roan. 
Acordé  fu  en  ceste  guise; 

7840  Et  puis  fu  fête  la  devise 

Enplaiz,  en  trésor,  cnrequestes. 
Si  comme  l'en  voit  que  sont  faites'': 
Des  nouviax  i  a  l'en  boutez  ", 
Et  des  autres  a  l'en  ostez. 

7845  De  ce  qu'il  fera  et  qu'il  fisl , 
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'il  en  viengne  bien  ! 


Ë 


H 


Diex  doint  qu'il  en  viengne  proufistl 
Il  a  fet  (et  si  l'ordena) 
Que  cheval  ne  robe  nul  n'a 
Chiez  li,  njès  que  les  d'eus  gages' 

7850  (Je  cioy  que  ce  n'est  pas  damages); 
Et  qui  gages  du  roy  aura, 
J/autre  pas  ne  les  recevra. 
Et  ainsi  les  fist-on  jurer. 
Or  se  gardent  de  parjurer! 

7855       Ainsi  lors  en  sa  foy  entrèrent; 
Et  chascun  tantost  li  jurèrent 
Des  hommages  ce  qu'ils  déurent  ". 
Et  com  gardien  le  reçurent; 
Et  ses  lettres  le  dient  bien'. 

7860  Et  Diex  doint  qu 

Et  acordé  fu,  sanz  descort. 
Ensemble  de  commun  acort. 
Que  se  hoir  malle  le  fruit  n'estoit. 
Le  quens  de  Poitiers  roy  seroit, 

7865  Et  ordeneroit  de  femèles 
Par  les  resons  bones  et  bêles 
Et  par  coustumes  esprouvées. 
Si  comme  seroient  trouvées. 
Ainsi  fu-il  de  touz  pramis; 

7870  Si  demourèrent  comme  amis. 

N'ala  pas  puis  moult  demeurant. 
Quart  jor  devant  la  saint  Lorens, 
Qui  cel  an  estoit  au  mardi , 
Que  cardinax,  le  samedi  '" 

7875  Devant  li ,  fuirent  à  acort , 

Par  le  Saint-Esprit,  sans  descort; 
Et  dirent  tuit,  par  lor  raport, 
Que  monseigneur  Jaques  du  Port 
Pape  fust,  et  ainssi  l'esl iront; 

7880  Et  ainsi  du  colége  prirent. 

Si  com  l'en  dist,  i  vaillant  homme. 
Qui  pape  Jehan  or  se  nomme. 
Briément  son  œuvre  moustrera  : 
Se  preudome  ou  mauves  sera, 

7885  Encor  n'en  puet  on  riens  savoir, 
Ne  chose  dire.  Quant  à  voir, 
Povre  est  de  cors  et  d'apj)arance  "  ; 
Mes  il  est  hom  de  grant  science. 


leur  commerce  dans  le  Palais  ;  on  peut 
lire,  sur  ce  point,  les  lettres  de  janvier 
i358,  concernant  les  préro(faiives  du 
concierge  du  Palais.  (Ordonn.  l.  III, 
p.  3i3,  art.  5.) 

'   Revenus. 

"  C'est-à-dire  du  côté  de  la  Loire. 
M.  Buchon  a  imprimé  devers  l'aire  ; 
mais  cette  leçon  ne  présente,  ce  semble, 
aucun  sens.  Il  résulte  d'une  ordonnance 
de  mars  1319  v.  g.  (Ordonn.  I.  VII, 
p.  448)  que  le  duché  d'Orléans  avait 
été  assigné  en  douaire  à  la  reine  Clé- 
mence :  cela  justifie  la  leçon  il  est  assis 
devers  Laire. 

Ed.  al  ms.  le  un  lieu,  de  li. 

''  Ed.  que  li  nu  Iwu  de  tju'cle.  Jean 
de  Saint-Victor  parle  de  quatre  mille 
livies  au  lieu  de  Irois  mille  (p.  6Gj  g). 

■'  J'hilippr.  le  Lon<j  a  introduit  des 
changements  dans  le  purlemanl ,  la 
chambre  des  comptes  et  le  trésor;  c'est 


à  ces  mesures  que  Geff'roi  de  Paris 
se'.nhlii  faire  allusion. 

°  C'esl-àdire  on  y  n  mis  quelques 
liomme»  nouveaux  (on  a  lait  quelques 
nouveaux  choix).  M.  Buchon  avait  im- 
primé par  erreur  l'a  oit  lieu  de  i  a. 

'  C'est  à-dire  seulement  les  f;>ige:; 
d'eux.  M.  Buchon.  a  imprimé  par  erreur 
deux  ;  la  sens  prouve  qu'il  faut  lire 
deus;  et,  d'ailleurs,  les  nombres  sont 
presque  toujours  exprimés,  dans  le  ma- 
nuscrit ,  en  cliijfres  romains ,  et  non  en 
tontes  lettres. 

'  Le  ms.  porto  par  erreur  ce  quetd 
durèrent,  ce  qui  ne  satisfait  ni  au  sens 
m  à  la  lime. 

'  C'esl-à  dire  et  ses  lettres  le  disent 
bien  (lui  donnent  ce  lilœde  gardien). 
Le  ms.  (t  l'édition  l'ortent  cl  »e.s  lestes 
li  dient  bien. 

'"  7  août  i3i6. 

"   Cfci-«-(?(V(!  quant  à  la  vue,  il  est 


cliélif  de  torps  et  d'app.irence.  Entre 
les  mots  quant  à  voir  et  le  ven  povre 
est  de  cors ,  etc.  on  trouve ,  dans  le  ms.  et 
dans  l'édition,  trois  vers  qui  interrompent 
h:  sens,  parce  qu'ils  forment  une  va- 
riitnle  qui  se  rattache  aux  vers  7880, 
7881  et  1882,  mais  qui  entraîne  la 
suppresnoii  du  vers  1!183.  Voici  com 
ment  le  pa.'sige  doit  se  rétablir  : 

Ml,  ain.si  du  cottage  jïr'Tcat, 

Si  com  l'en  dist,  i  va-.llaiit  homme, 

<^ui  pa]je  Jobau  or  se  nomme 

(.Si  com  l'on  disl)  sjii"'". 

S*il  es)  ilcx  lioms  com  Ton  csme. 

Encore  assez  de  lïienf  ll-ra. 

Se  pretidome  mi  mauvè.s  sera,  eic. 

Placé  comme  il  l'est  muis  le  ms.  après 
les  mots  quant  à  voir,  le  vers  fi  com 
l'en  disl  xxri"^'  ne  prenente  pas  de  sens; 
en  outre .  le  vers  encore  assez  de  biens 
fera  laissa  une  rime  inromplite,  piits- 
qu'il  est  suivi  de  povre  est  de  cors  el 
d'apparance. 
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Puis  assez  tost  prochainement, 
7890  Flamans  firent  assemblement; 
A  Pontoise,  vers  celz  de  France, 
Firent  ne  sai  quèle  acordance. 
Je  n'en  saroie  bien  parler. 
Mes  la  fin  est  qu'en  voit  aler 
7895  Flamans  partout;  et  marcheandent, 
Et  partout  achatent  et  vendent. 
Je  ne  sai  comment  en  ira , 
Ne  se  de  ce  l'en  en  rira. 
L'en  tient  ceste  chose  à  faée , 
7900  Quant  en  tel  guise  est  démenée; 
Car  après,  saiiz  moult  demourer. 
Sont  vcnuz  tout  droit  à  la  mer 
Baonnois,  qui  de  lor  pdrt  sont 


B 


C 
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(Mes  Flamans  dient  que  non  sont), 
7905  Et  un  de  nos  nez  ardirent 

(A  la  haïe  cela  firent). 

Qui  atendoient  là  navie  *  ; 

Mes  il  n'en  chargèrent  demie. 

Ce  qui  n'est  en  nule  autre  terre, 
7910  Or  avons  pais,  or  avons  guerre  : 

Je  ne  sai  quel  pais,  ne  quel  triève. 

Ceste  chose  trop  mal  s'achiève; 

Le  plus  des  genz  pas  ne  .s'en  loent, 

De  celz  qui  ce  voient  et  oenl*. 
7915  Qui  qu'ait  le  proufist,  le  damage 

Eusmes  nous  lors  ou  rivag(^; 

Car  sel  ne  autre  marcheandise 

N'aurons  nous  h  notre  devise. 


'  C'est-à-dire  qui  atlendaient  là 
(dans  Ja  baiie)  leur  chargement.  Nous 
suivons  ici  une  ponctuation  toute  diffé- 
rente de  celle  qu'avait  adoptée  M.  Bii- 
chon. 

*  Ici  on  trouve,  dans  le  manuscrit  et 
dans  l'édition  de  M.  Buciion,  une  nou- 
velle transposition  de  huit  vers,  qui  in- 
terrompent encore  le  sens,  parce  qu'ils 
ne  sont  pat  à  leur  place  : 


Se  bien  n'i  purent  eapérer; 

Car  après,  sanz  moolt  demorcr, 

Baonnois ,  qui  de  lor  pari  sont 

(  Mes  Flamans  dient  que  non  sont  ) , 

Et  1111  de  nos  nez  ardirent 

(A  la  baie  cela  firent]. 

Qui  atteodoient  la  navie. 

Por  ce  ne  set-ou  (|U*en  en  die. 

Ces  vers  ne  sont  qu'une  variante  des  vers 
1901  à  7908.  C'est  par  erreur  que  le 
copLite  les  a  intercalés  dans  le  texte. 


puisqu'il  y  en  a  six  qui  font  double  em 
ploi  avec  ceujc  qui  précèdent.  Cette  nou- 
velle erreur  nous  porte  à  croire  que  le 
manuscrit  de  la  Bibliothèque  impériale 
a  été  fait  d'après  la  chronique  auto- 
graphe, où  se  trouvaient  sans  doute  des 
renvois  dont  le  copiste  ne  se  serti  pas 
rendu  compte.  Il  en  résulte  aussi  qu'un 
manuscrit  où  subsistent  de  telles  erreurs 
n'a  pas  été  revu  par  l'auteur. 


EXTRAIT 


DE  LA  VIE  DE  SAINT  MAGLOIRE, 

TRADUITE  EN  VERS  FRANÇAIS 

PAR  MAITRE  GEFROI  DES  NÉS. 


AVERTISSEMENT. 


p.  ja3. 


La  Vie  de  saint  Magloire,  traduite  en  vers  français  par  maître  Gefroi 
des  Nés,  occupe  les  cent  dix-huit  feuillets  du  manuscrit  3oo  de  la  bi- 
bliothèque de  l'Arsenal.  C'est  la  paraphrase  rimée  d'un  texte  latin  qui 
est  conservé  à  la  Bibliothèque  impériale  dans  le  manuscrit  1282  du 
fonds  de  Sorbonne  ;  ce  texte  est  plus  développé  qu'une  autre  Vie  du 
même  saint,  rédigée  à  une  époque  antérieure ,  et  publiée  par  Mabillon 
dans  le  tome  premier  des  Acta  Sanctorum  ordinis  sancti  Benedicii  ".  Le 
chapitre  que  nous  reproduisons,  et  dont  nous  devons  la  connaissance 
à  notre  savant  confrère  M.  Léopold  Delisle,  est  une  addition  au  texte 
du  manuscrit  de  Sorbonne;  il  contient  le  récit  original  d'une  céré- 
monie célébrée,  en  i3i8,  pour  l'inauguration  d'une  châsse  d'argent 
qui  était  destinée  à  remplacer  la  châsse  de  bois  où  les  reliques  de  saint 
Magloire  avaient  été  jusqu'alors  conservées.  Nous  ne  répéterons  pas 
ici  ce  que  nous  avons  dit  plus  haut  de  Gefroi  des  Nés,  en  parlant  de 
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la  Chronique  rimée  de  GefFroy  de  Paris.  On  verra,  d'ailleurs,  qu'il  a  pris 
soin  de  faire  connaître  son  nom,  son  surnom,  le  lieu  de  sa  naissance 
et  la  date  de  son  travail.  Si  le  récit  qu'on  va  lire  n'excite  pas  un  vif 
intérêt,  il  a,  du  moins,  l'avantage  de  présenter  le  tableau  exact  et  cir- 
constancié d'une  procession  où  plusieurs  personnages  historiques  figu- 
rèrent au  milieu  d'une  foule  empressée,  que  la  dévotion  et  la  curiosité 
avaient  attirée  à  cette  solennité  religieuse. 

Ce  texte  a  déjà  été  publié  par  l'abbé  Chastelain  dans  son  Martyrologe 
universel  (p.  8o5),  et  son  édition,  qui  nous  a  été  indiquée  par  notre  sa- 
vant confrère  M.  Victor  Leclerc,  est  quelquefois  plus  correcte  que  le 
manuscrit  de  l'Arsenal.  Nous  avons  fait  choix  des  leçons  qui  nous  ont 
paru  préférables,  et  indiqué  en  note  celles  qui  pouvaient  avoir  quelque 
importance. 


Cornent  le  cors  monseigneur  saint  Magloire  fu  translatté  de  la  chasse  de  fust 

en  la  chasse  d'argent  '. 


L'an  mil  ccc  et  xv  ensanible  A 

Tempestes  de  venz,  ce  me  samble, 

De  mortalité,  pestillence 

Et  famine  furent  en  France; 
à  Guerres,  pluies  si  largement 

Qu'auques-  les  biens  communément         B 

Temporeus  cel  an  se  perdirent  : 

Dont  processions  maintes  lirent 

Mains  qui  furent  desconfortez, 
10  Et  mains  cors  sains  furent  portez 

Des  prélas,  nuz  piez  et  en  langes,  ç, 

Par  les  voies  et  par  les  fanges, 

A  Paris  espéciaument; 

Car  là  entour  plus  cruaument 
\'à  Cèle  grant  pestillence  estoit, 

Qui  tout  le  païs  contrestoit.  i) 

Et  lors  l'abbes  et  le  couvent 

De  Saint  Magloire  moût  souvent 

Le  cors  saint  Magloire  portèrent 
20  Dévotement,  et  jeûnèrent, 

Pour  la  pestillence  nommée,  E 

Souventes  foiz  en  cèle  année  ^. 
Et  pour  ce  que  *  de  saint  Magloire 

Le  cors,  dont  j'ai  fait  ci  mémoire, 
25  Avoit  esté  et  encor  ière 

Du  temps  jadis  çà  en  arrière  F 

En  chasse  de  fust  sanz  mouvoir, 

Diex  adonques  vosl  esmouvoir 

Les  cuers  de  ceus  de  l'abaïe 
30  Que  nueve  chasse  soit  baslie 

D'argent  et  noblement  dorée,  g 

Et,  cèle  faite  et  consommée, 

Saint  Magloire  tant  seulement 


Feust  là  mis  honoréemeot. 
35  Et  ainsinc  com  il  l'entreprirent, 

De  par  Dieu  ^  la  chose  parfirent; 

Mise  fu  à  perfection 

En  l'an  de  l'Incarnation 

Mil  trois  cenz  dis  et  huit  ensamble , 
40  Un  dimenche"  en  juign,  ce  me  samble, 

Devant  droit  la  Nativité 

Saint  Jehan  Baptiste  en  esté  ''. 

Et  en  icel  an  mesmement. 

Le  diemanche  proprement 
45  Puis  la  saint  Martin  en  juignet^, 

De  par  Dieu,  qui  tout  ordenoit. 

Le  cors  saint  Magloire  osté  fust 

De  la  vielle  chasse  de  fust 

Et  "  translaté  en  la  nuevelle  '". 
50  Et  quant  Paris  sot  la  nouvelle, 

La  bone  gent  en  fut  moul  liée; 

S'en  fu  la  Grant  Rue  '^  parée 

D'arbres,  de  dras  encourtiné  : 

De  faire  feste  n'ont  fine  *^. 
55  Et  pour  ce  que  j'ai  mencion 

Fait  de  ceste  translacion. 

Dire  vous  en  veil  la  manière. 

Si  ques  à  touz  çà  en  arrière 

Qui  seront  en  puist  souvenir 
60  Et  en  remembrance  tenir. 
En  ceste  translacion  faire 

Ot  VIII  bourgois  de  noble  afaire; 

De  la  justice  et  seignorie 

Estoient  ''  touz  de  l'abbaïe  ; 
65  Chascun  robe  ol  nueve  partie  : 

Blanc  et  vermeil  fu  la  partie. 


'  Ce  chapitre  commence  au  folio  iiO 
verso  du  manuscrit  :  les  chapitres  précé- 
dents comprennent  plus  de  cinq  mille 
vers. 

*  Ed.  qu'avec. 

K"j.  sur  1rs  cidamilés  de  l'an  1315, 


la  Chronique:  de  G  effroi  de  Paris  (vers 
■j3b3  k  7380). 

'   Ed.  parce  que 

'-  Éd.  Diex. 

°  Ms.  au  diemenche. 

'   18  juin  i3i8. 


7  juillet  1 ,3 1 8. 

Ms.  en. 
'  Ms.  nouvelle. 

Rue  Sainl-Denis. 
'  Ed.  encourlinée .  . 
'  Ed-  qui  estaient. 


.  fl 
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Ccus  par  la  grant  porte  en  alèrenl, 

Et  la  nueve  chasse  portèrent 

Par  la  Grant  Rue,  qui  parée 
70  î^ors  estoit  et  encourtinée; 

Puis  par  la  rue  au  lloes  '  vindrent , 

El  d'ilecques  leur  chemin  tindreni  B 

Par  la  rue  au  Conte  Damartin  ^  : 

Entour  prime  estoit  au  matin. 
75  Par  tout  ainsint  com  il  aloient, 

Les  rues  parées  trouvoient. 

Ainsint  par  la  porte  d'arrière  C 

Entrèrent  il  u  cemetière. 

Adont  la  chasse  descendirent, 
80  Et  haut  sus  l'eschauflaut  la  mirent , 

Qui  fut  là  fait  de  bone  emprise  ; 

Et  quant  ce  fu  fait  en  tel  guise,  O 

Après  vint  la  procession. 

Moût  noble,  à  grant  dévocion, 
85  Par  la  voie  qu'ai  dit  devant. 

En  la  nueve  chasse  suivant, 

I^a  croiz  devant,  et  en  après  E 

L'yaue  benoite  estoit;  après. 

Trois  '  cenz  torches  pour  luminaire  ; 
00  Et  plus  y  ot  qu'en  ot  fait  faire, 

Deus  et  deuz  alanz  à  délivre, 

Chascune  de  nuevième  livre.  F 

Après  ce  le  couvent  venoit. 

Qui  *  dévotement  se  tenoit  : 
95  Religieus  et  séculiers. 

Chanoines,  prestres  séculiers. 

Et  clers  revestuz,  tous  i  furent,  G 

Et  à  chappes  et  aubes  furent. 

Et  très  dévotement  chantoient 
100  Par  les  rues  où  il  venoient. 

Puis  le  texte  de  l'Euvangile 

D'argent  doré  parmi  la  ville  H 

Après  portoit  le  soudiacre; 

Après  lequel  fu  le  diacre , 
105  Portant  le  bras  de  saint  Magloire; 

Puis  à  grant  joie  et  à  grant  gloire 

Portoit  l'abbes  de  l'abbaïe,  J 

Qui  moût  avoit  grant  compaignie. 

Le  chief  saint  Magloire  très  digne  ^ 
110  Et  ce  chief  portoit  il  en  signe 

Que  de  l'abbaïe  estoit  chief. 

Après  li  vindrent  de  rechief  K 

Quatre  prélaz,  ce  ne  sont  fables  : 

De  Saint  Germain  premier  li  abbes^ 
115  Et  cilz  de  Sainte  Geneviève; 

Chascun  d'eus  par  devant  esliève 

La  vielle  chasse,  et  la  portèrent;  J, 

En  laquelle''  chasse  vielle  èrenl 
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Les  os  de  saint  Magloire  encors 

120  Orent  esté  jusques  alors''. 

De  Sagonne  en  après  révesques**, 
L'abbes  de  Saint  Denis  avecques; 
Ces  deuz  portèrent  par  derrière. 
Ainsinc  vindrent  u  cimetière. 

125  Après  l'évesque  de  Laon, 
Joignant  à  celui  de  Noion, 
El  l'abbes  de  Moissac  entr'euz. 
Puis  deuz  abbez  religieuz. 
C'est  à  savoir  cil  de  Saint  Mor 

130  Et  puis  celi  de  Saint  Victor. 
Puis  vint  en  grant  humiliance 
La  noble  roïne  Climence, 
Et  puis  revint  à  grant  arroi 
La  famé  à  Plielipe  le  roi  **, 

135  Laquèle  est  Jehanne  apelée, 
Roïne  des  Frans  couronnée. 
Et  de  Navarrois  ensement. 
Après  venoit  dévotement 
Madame  Blanche  de  Brelaigne. 

140  Avecques  fu  en  leur  compaigne 
La  contesse  aussi  de  l'Artoi-s  '". 
Et  li  nobles  et  li  courtois 
Messire  Robert  là  estoit. 
Qui  de  mener  moût  s'aprestoit 

145  Climence,  roïne  de  France. 
Puis  cil  de  Vendosme  s'avance, 
La  roïne  Jehanne  prent 
A  mener;  nul  ne  l'en  reprent. 
Ne  ne  reprist  de  cela  faire; 

150  Quar  courtois  fu  en  son  afaire. 
De  Dreux  après  vint  la  contesse 
De  Dreux  "  (aï!  fu  grant  la  presse); 
Qui  tout  ensamble  s'entretindrenl. 
Ainsi  jusqu'à  l'eschaufaut  vindrent  ; 

155  Et  pour  la  presse  de  la  gent 
Garder,  là  avoit  maint  sergent. 
Le  prévost  ausinc  i  estoit, 
Qui  la  grant  presse  contrestoit. 
Quant  tout  fu  ainsi  ordené, 

160  De  saint  Magloire  a  sermonné '"-^ 
L'abbes  de  Saint  Germain  des  Prez. 
Quant  son  sermon  fu  avesprez. 
Que  bien  oï  toute  personne , 
Lors  li  évesques  de  Sagonne 

165  Béneït  la  chasse  nuevelle; 
El  quant  béneïe  ot  cèle  ", 
Tantost  l'évesque  de  Laon, 
A  genouz,  en  dévocion, 
Veni  Creator  commença. 

170  Lors  après  chascun  s'avança 


'  Rue  aux  Oies  ou  aux  Oues,  ap- 
pelée ensuite  par  corruption  la  rue  aux 
»Ours;  é<l.  rue  aux  Oues. 

'  Cet  deux  mots ,  omis  dans  l'édition , 
et  ajoalés  après  coup  dans  le  manuscrit , 
rompent  la  mesure  du  vers;  néanmoins 
il  est  certain  qu'il  s'agit  ici  de  la  rue  au 
Conile  de  Oamtnai  tin ,  appelée  ensuite 
nie  Salle-au-Comle. 

'  Ed.  esloient  après  trois,  etc. 


'  Ed.  et  au  lieu  de  qui. 

'  Éd.  ables. 

'  La  dernière  syllabe  de  laquelle  a 
été  ajoutée  d'une  autre  main. 

'  Le  sens  serait  plus  clair,  si  l'on  met- 
lait  et  orent  esté  jusqu'alors  ;  c'est-à- 
dire  et  avaient  été  jusqu'alors.  Ms.  en- 
cores alores. 

'  Ms.  de  Sagonce  après  l'évesque; 
la  mesure  exige  en  après;  la  leçon  Sa- 


gonne, qui  est  la  bonne,  est  fournie  par 
l'édition  et  se  rencontre  plus  bas  dans  le 
manuscrit.  Elle  désigne  l'évéque  de  Sti- 
gone  en  Corse. 

'  Ms.  ce  roi. 

"■  Ms.  d'Arlois. 

"  Ms.  Dreues. 

'*  Ed.  assermoné. 

"  La  mcïnre  exigerait  icèle  ou  ot 
béneïe  cèle. 
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De  chanter  très  dévotemenl,  A 

Et  en  chantant  communément, 

L'abbes  de  Saint  Magloire  ouvri 

Cèle  chasse  et  la  descouvri. 
175  Lors  l'évesque  de  Laon  prent 

Le  cors  saint,  et  puis  entreprent  b 

Te  Deam  laadamas  à  dire. 

Cilz  cors  saint  dont  vous  m'oëz  dire. 

De  trois  samis  estoit  couvert.  : 
180  C'est  de  jaune,  et  d'inde,  et  de  vert; 

Et  quant  desveloppé  tout  fust  C 

Hors  de  cèle  chasse  de  fust , 

Li  menbre,  li  ossèlement 

Furent  moustré  visiblement 
185  A  touz  par  la  main  des  prélas. 

Lors  à  grant  joie  et  à  solas  D 

Esplrilel,  cens  le'  baisoient 

Qui  là  furent,  et  aourolent 

En  dévocion  et  en  termes. 
190  Et  quant  passa  l'eure  et  li  termes 

De  l'aourer  ou  cimetière,  E 

Remis  furent  ensemble  arrière 

Tous  les  ossèlemenz  en  toille, 

Et  béneïe  estoit  celle  ^; 
195  Et  puis  en  un  àrdant  samit 

L'un  après  l'autre  touz  les  mit,  F 

Envelopez  de  bon  ^  afaire 

En  un  nuef  escrin  de  tartairc 

Cil  de  Laon;  puis,  sans  retraite'', 
200  En  cèle  nueve  chasse  faite 

Les  mist;  après  laquèle  chose  G 

Il  a  icèle  chasse  close 

Et  fermée;  puis  s'en  revindrent*  : 

Par  Quiquenpoit®  leur  voie  tindrent, 
205  Et  par  la  Grant  Rue  tournèrent. 

Si  ({ue  par  la  grant  porte  entrèrent.  h 

En  tel  guise  et  tèle  ordenance 

Com  devant  ai  fait  remembrance 

Retourna  la  procession, 
210  Mes  tant  y  ot  mutacion 

Qu'à  quatre  moines  fut  livrée  J 

La  viez  chasse  et  de  eus  ''  portée  ; 

Et  ceus  de  saint  Magloire  estoient. 

En  laquel  *  chasse  qu'il  portoient 
215  Estoit  et  est  à  demourance 

La  moitié  du  cors,  sanz  doutance ,  K 

Saint  Sanson,  de  Dol  arcevesque; 

Les  cors  sains  sont  aussi  avecque 

Saint  Maclou ,  et  saint  Sanator, 
320  Et  saint  Corentin;  et  encor 

Geste  chasse  avoit  moût  de  gent;  L 

Et  devant  aloit  bel  et  gent. 

Et  la  nueve  estoit  par  derrière. 

Et  ces  quatre  dont  fiz  arrière 
225  Mencion,  qui  la  viez  portèrent, 


'  Ed.  la. 

'   Voyez  la  noie  du  vers  166. 
'  Ed.  bonne. 
*  Ms.  retraire. 
"  Ms.  viiidrent. 
La  rue  Qiiincampoix  ,  éd.  Qiiin- 
quempoiu 

TOME  XX U. 


La  nuevelle  lors  raportèrent 
Où  saint  Magloire  seulement 
Lors  estoit  mis  nouvellement. 
Quant  cèle  chasse  descendirent, 

230  Devant  le  grant  autel  la  mirent. 
Là  du  pueple  lu  aourée 
Dévotement,  et  honorée; 
Puis  quant  passée  fu  la  presse , 
L'évesque  de  Laon  '  la  messe 

235  Chanta;  l'abbes  de  Saint  Germain 
Tintîcuer;  avec  li,  main  à  main, 
L'abbes  de  Sainte  Geneviève; 
Chascun  d'euz  prent  le  chant  et  liève, 
Et  ces  deuz  YAllelaya  dirent; 

240  Et  avecques  eus  ausinc  firent  '" 
L'abbes  de  Saint  Denis  en  France , 
Et  li  quarz  fu  en  accordance 
L'évesque  de  Sagonne  :  ensamble  " 
Ceus  chantèrent,  si  comme  samble, 

245  L'yl //e/uja  moût  hautement. 
Et  bien,  et  mesuréement. 
Et  quant  la  messe  fu  chantée , 
La  chasse  refu  aourée. 
Puis  les  '^  nobles  dames  offrirent, 

250  E  tèles  offrandes  i  mirent  : 

Deus  dras  de  soie  et  un  fermail 
Dorez,  à  pierres  et  esmail 
Offri  la  roïne  Climence; 
Jehanne,  roïne  de  France, 

255  Deuz  lampes  d'argent  bien  dorées 
A  saint  Magloire  a  présentées. 
Et  un  noble  fermail  encor; 
Et  avec  deuz  riches  dras  d'or. 
Madame  Blanche  de  Bretaingne, 

200  Un  fermail  d'or  de  riche  ouvraigne 
Et  la  contesse  ausinc  de  Dreux, 
Un  autre;  ainsi  offrirent  eux. 
Et  quant  l'offrande  fu  passée, 
La  chasse  fu  haut  eslevée 

265  Sus  le  maistre  autel  de  l'église. 
Et  encor  i  est  en  tel  guise.    ' 

La  translacion  ai  retraite 
En  la  manière  que"  fu  faite, 
U  jour  dit  et  en  cèle  année. 

270  Et  sachiez  qu'en  cèle  journée 
Le  temps  fu  cler  et  gracieus 
(Qui  moût  avoit  esté  pluieus 
Grant  pièce  avant)  par  le  '*  mérite 
De  saint  Magloire,  et  ce  récite 

275  Et  croit  commune  renommée. 
Or  nous  soit  par  li  empêtrée 
Grâce  et  gloire  au  définiment, 
Amen!  Diex  l'octroy  "*  bonnement 
En  ce  temps  de  translacion, 

280  Faire  doi  "*  bien  narracion 


en  France  aa  Ueu  de  en- 


'  Éd.  la  vieille  chasse  et  d'eux.  "  Ms. 

'  Éd.  laqiieu.  samble. 

'  On  a  pu  remarquer  que ,  dans  ces  "  Ms^es. 

vers,  le  mot  Laon  compte  ïoujoars  pour  "  Ms.  qu  el. 

deux  syllabes.  "  Ms.  la. 

'"  Ms.  furent;  éd.  el  avec  eun  ain-  "  Ms.  ostroit. 

sic  en  tirent.  "  Er/.  doia. 
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EXTRAIT  DE  LA  VIE  DE  SAINT  MAGLOIRE. 


De  ceus  qui  lors  seignorioient,  A 

Et  qui  les  mestiises  avoient. 

Abbes  estoit  premièrement 

Home  de  bon  entendement, 
285  Courtois  et  douz  et  débonnaire. 

Et  qui  savoit  bien  son  afaire ,  B 

Mestre  Gobert  droit  par  son  nom  '. 

De  Fraillicourt  ^  est  le  suernom. 

Baudoin  des  Chanz  Iws  prieus*  . 
290  Estoit,  home  religieus. 

Et  qui  dévotement  sa  cure  C 

Métoi'  an  la  Sainte  Esciiptuie. 

Souprieur  lors  et  chantre  ensemble 

Fo  Jehan  Durant,  ce  me  samble; 
295  Tierz  prieur,  Thomas  le  Cirier; 

Nicholas  de  Braus*,  chambrier;  D 

Blaive  le  Joisne  estoit  prévost. 

Home  soutif,  sage*  et  dévost; 

Jehan  de  Rosai,  chèvecier, 
300  Qui  bien  savoit  un  chant  drécier*; 

De  Souppleinville '',  célerier,  E 

Et  Jacques  Guermont,  aumosnier 

Et  pitancier  (ces  deux  offices 

Faisoit  cil  qui  n'estoit  pas  nices*); 
305  Jacques  de  Mesi,  sougrelains; 

Jehan  Berchières,  ses'  compains.  F 

Ceus  officiaus  furent  lors; 

Ces  autres  furent  prieus  hors  : 

De  Sainte  Crois  de  Bris  Jehan 
310  De  la  Queue  prieus  cel  an 

Estoit;  et  Jehan  de  Monci,  G 

De  Versailles  prieus  ausi  ; 

Jehan  Chertain.  de  Galifcrne'"; 

Thibaut  du  Gastel  en  Gouverne 
315  Chaumont  lors  tenoit  en  nom  Dé; 

Et  Jehan  Vie,  Saint  Maudé  ''  ;  H 

Prieus  de  Saint  Berthélemi 

Estoit  adonc  un  bon  ami, 

Cilz  Jacques  de  Lonc  Pré  clamez 
320  De  bonnes  genz  estoit  amez. 

Et  courtoisement  se  menoit;  S 

Guy  de  Monfort  Monfort  tenoit. 

En  cèle  année  et  en  ce  temps , 

En  pais,  sanz  noise  et  sans  contens, 
325  Estoienttouz  ceus  ci^^  nommez. 

Et  touz  preudommes  renommez.  K 

Puis  à  la  requeste  et  Tiustance 


De  l'abbé  "  dont  j'ai  remenbranoe 
Fait  par  devant,  et  du  prieus 

330  Et  des  autres  religieus, 

Je  qui  Gefroi  des  Nés'*  me  nomroo, 
Nez  de  Paris,  de  ce  saint  homme 
Saint  Magloire  ai  la  vie  traite 
En  la  manière  que  retraite 

335  Vous  a  esté  toute  rimée. 
Du  latin  en  françois  tournée. 
Jt;  Gefroi  liz  ce  livre  neuf 
L'an  mil  ccc  et  dis  e  neuf; 
Et  le  livrai  (bien  m'en  remenbre) 

340  Droit  le  premier  jour  de  novembre. 
Si  prie  à  celi  qui  ne  ment 
Que,  après  mon  défmement. 
Par  les  mérites  saint  Magloire, 
Nous  doint  de  paradiz  la  gloire  "*. 

345       Gloire  nous  doint  qui  tout  Forma  ! 
C'est  Diex,  qui  dôme  u ciel  forme  a, 
Qui  tout  le  monde  vost  former. 
Pour  ce  qu'Adam  '"  nous  defforma 
Par  pechié,  Diex  nous  reforma; 

350  Par  sa  mort  nous  vost  reformer. 
Et  à  s'image  "  conformer  : 
Or  ne  vous  veiUiez  '*  desformer. 
Saint  Magloire  nous  enforma. 
De  bien  nous  vost  il  enformer; 

355  Peussons  sous  à  li  "  transformer 
Si  com  à  Dieu  se  transforma. 
Trop  avons  esté  desformez, 
Or  soions  vers  Dieu  reformez, 
Et  cha.scun  en  bons  fais  se  forme, 

360  Et  saint  Magloire  le  nous  forme  : 
C'est  la  forme  dont  reformée 
Est  toute  chose  desformée. 
Chascun  en  bien  faire  s'enforme, 
Com  saint  Magloire  nous  enferme. 

365  Car  s'a  ses  fais  nous  conformons. 
Et  à  ses  meurs  nous  enformons, 
Di  ex  est  prest  qu'à  li  nous  transform  e , 
Liquiex  est  sans  nature  forme , 
Duquel  nous  avons  formement, 

370  Et  tout  bon  autre  enformement. 
Et  Diex  nous  doint  si  enformé 
Si  q'u  ciel  saions  transformé  ! 
Amen. 


'   Ms.  el  de   religieus  afaire ,  —     reur,  la  'lettre  g.  L'édition  porte  soticif. 


luésire  Gobert  droit  par  nom. 

'  L'éditêar  a  ajouta  en  marge  de 
Fragili  Curie;  le  ms.  /jorte  Faillicourl . 

'  Mf.  prieuTs;  l'édition  porte  prii^iis 
même  ailleurs  qu'à  la  rime. 

'  Ms.  Binus.se. 


Vers  omis  dans  l'édition. 
'  Mt.  P.  Souppleinville. 
'  Ms.  rices. 
'  'Éd.  son. 
'^  Ms.  Califenie. 
"    De  Maudetus,  selon  l'observation 


"  Entre  les  mots  soulif  el  sage,  le    de  Chastelain ;  auj.  Sainl-Mandé,  cun- 
copiste  a  ajouté,  probahhtnent  par  er-     Ion  de  Vinccnncs  (.Seine). 


"  Ed.  icy. 
"  Éd.  l'abbes. 
'*  Éd.  de  Nels. 

"   [ci  se  termine  l'extrait  publié  pat 
Chastelain. 

"'  Ms.  i(u'à  Adam. 
"  Ms.  el  s'image. 
"  Ms.  vieiliier. 
"  Ms.  d«  li. 


LA  BRANCHE  DES  ROYAUS  LINGNAGES, 

PAR  GUILLAUME  GUIART. 


AVERTISSEMENT. 

Il  serait  superflu  de  répéter  ici  ce  qui  a  été  dit  ailleurs  sur  l'auteur 
de  cette  chronique  et  le  plan  qu'il  a  suivi  ;  le  prologue  même  de  l'ou- 
vrage contient  la  plupart  des  renseignements  que  nos  lecteurs  seraient 
curieux  de  connaître.  Ils  pourront  aussi  consulter,  au  besoin,  la  notice 
écrite  par  Du  Cange  et  imprimée  par  M.  Buchon,  en  tête  de  son  édition 
de  Guillaume  Guiart,  celle  que  Legrand  d'Aussy  publia'  en  1798,  et 
un  travail  plus  étendu,  qui  parut  en  18A6  dans  la  Bibliothèque  de 
l'Ecole  des  Chartes^.  Nous  nous  bornerons  par  conséquent  à  dire 
quelques  mots  de  la  présente  édition. 

Du  Cange  publia,  en  1 668,  à  la  suite  de  son  Joinville,  les  trois  mille 
quatre-vingt-quatre  vers  que  Guillaume  Guiart  a  consacrés  au  règne  de 
saint  Louis.  Legrand  d'Aussy,  dans  son  mémoire  sur  l'état  de  la  ma- 
rine en  France  au  commencement  du  xiv^  siècle^,  fit  connaître,  par  un 
résumé  substantiel  et  un  savant  commentaire ,  la  description  détaillée 
que  le  même  chroniqueur  nous  a  laissée  sur  la  bataille  navale  de  Zie- 
rick-Sée.  Trente  ans  plus  tard,  M.  Buchon  donna  une  édition  complète 
de  \2i  Branche  des  royaus  lingnages;  mais  W  se  contenta,  comme  Du  Cange, 
d'en  reproduire  le  texte,  sans  essayer  d'y  joindre  aucune  explication. 
C'était,  à  vrai  dire,  une  tâche  ingrate  et  difficile  que  d'appliquer  la  cri- 
tique à  une  longue  suite  de  vers  où  la  rime  est  trop  souvent  en  désac- 
cord avec  la  raison,  où  la  pensée,  dépourvue  d'inspiration  et  d'origi- 
nalité ,  traîne  péniblement  à  sa  suite  un  cortège  de  mots  obscurs  ou 
inutiles  et  d'images  triviales  ou  repoussantes.  Comme  il  est  souvent 
nécessaire,  quand  on  veut  comprendre  Guillaume  Guiart,  de  ne  se 
laisser  diriger  ni  par  le  bon  sens  ni  par  le  bon  goût,  on  ne  s'expose 
que  trop  à  s'égarer  soi-même  en  s'engageant,  sur  ses  traces,  dans  une 
voie  si  périlleuse.  Ce  n'est  pas  notre  inclination,  c'est  notre  devoir  qui 
nous  y  a  entraîné;  et  nous  avons,  par  conséquent,  quelques  droits  à 
compter  sur  l'indulgence  des  lecteurs. 

Si  nous  leur  soumettons  cette  édition  avec  une  juste  défiance,  ce 
n'est  pas  que  nous  ayons  rien  négligé  pour  la  rendre  digne  du  recueil 
où  elle  paraît.  Après  l'avoir  longuement  préparée,  nous  l'avions  soumise 
à  M.  Henschel,  en  l'autorisant  à  s'en  servir  pour  son  édition  du  Glos- 

'  Notices  et  extraits  des  manueerifs,  l.  V.  p.  a38.  '  Mémoires  de  l'Institut,  Sciences  morales  et  politiques, 

'  2'  série,  t.  III,  p.  i.  t.  II,  p.  3oa. 
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saire  français  de  Du  Gange,  et  en  lui  demandant  aussi  de  nous  signaler 
toutes  les  erreurs  qu'il  aurait  occasion  d'y  découvrir.  C'est  à  la  suite 
de  cette  communication  qu'il  s'est  déterminé  à  citer  fréquemment  les 
vers  de  Guillaume  Guiart,  en  notant,  comme  double  moyen  de  vérifi- 
cation ,  les  numéros  que  ces  vers  portent  dans  l'édition  de  M.  Buchon , 
et  dans  la  nôtre  ^ 

Malgré  l'assentiment  donné  par  M.  Henschel  à  l'ensemble  de  notre 
travail,  et  les  améliorations  que  nous  ont  suggérées  quelques-unes  de 
ses  remarques,  nous  sommes  convaincu  qu'on  nous  reprochera  encore 
des  erreurs  et  des  imperfections  nombreuses.  Nous  espérons  néan- 
moins que  les  lecteurs  nous  tiendront  compte  de  nos  efforts  et  de  la 
difficulté  de  notre  tâche.  S'ils  pensent  que  nous  avons  trop  souvent 
échoué  en  essayant  d'interpréter  le  langage  obscur  de  Guillaume  Guiart, 
peut-être,  du  moins,  reconnaîtront-ils  que  nous  avons  mieux  réussi  à 
reproduire  le  texte  du  manuscrit  unique^  dont  la  Bibliothèque  impériale 
est  en  possession  depuis  1687,  grâce  à  la  muniGcence  de  Du  Gange. 
Cet  illustre  savant,  en  publiant  parmi  les  pièces  justificatives  de  son 
édition  de  Joinville  trois  mille  vers  de  Guillaume  Guiart,  n'avait  pas 
ambitionné,  il  faut  le  dire,  le  faible  mérite  d'une  exactitude  scrupu- 
leuse. De  son  côté,  M.  Buchon,  dont  les  travaux  se  succédaient  si  ra- 
pidement, ne  pouvait  échapper  aux  inconvénients  d'une  impression 
trop  peu  surveillée.  Nous  aurions  donc  multiplié  outre  mesure  des 
notes  qui  sont  déjà  fort  nombreuses,  si  nous  avions  signalé  toutes  les 
variantes  qui  résultent  de  notre  collation;  il  nous  a  paru  suffisant  d'in- 
diquer plus  particulièrement  celles  qui  ont  quelque  importance  pour 
le  sens  ou  pour  la  langue.  On  ne  nous  blâmera  sans  doute  pas  d'avoir 
pris  ce  parti  ;  nous  craindrions  plutôt  qu'on  ne  se  demandât  s'il  était 
bien  nécessaire  de  publier  de  nouveau  une  chronique  rimée  011  le  récit 
des  faits  est  si  souvent  interrompu  par  de  longues  et  fastidieuses  des- 
criptions. Nous  répondrons  que,  si  Guillaume  Guiart,  au  jugement  de 
Du  Gange,  n'est  pas  inutile  à  consulter,  même  pour  le  règne  de  saint 
Louis,  il  mérite,  à  plus  forte  raison,  de  fixer  l'attention  du  lecteur  quand 
il  parle  du  roi  auquel  il  dédia  son  livre,  et  que,  devenu  témoin  ocu- 
laire, il  raconte  des  guerres  où,  en  combattant  pour  la  France,  il  reçut 
d'honorables  blessures. 


Ci  commance  le  rounianz  qui  est  apelez  La  Branche  des  royaus  lingnages,  que 
Guillaume  Guiart  d'Oi liens  compila,  l'an  de  grâce  m.  ccc.  et  vi,  à  fonneur  de 
Philippe  le  Quart,  roy  de  France;  elquel  roumanz  sont  contenuz  les  faiz  des 
rebriches  qui  s'ensivent,  c'est  à  savoir  : 

Comment  sainz  Loys,  après  la  mort  du  roy  Loys  son  père,  conquist 

'  M.  Buchon  a  divisé  ce  numérotage  en  trois  séries  :  inexact,  à  cause  des  erreurs  commises  dans  le  numéro- 
la  première, qui  est  de  ^96  vers,  comprend  le  prologue;  tage  de  la  seconde  et  de  la  troisième  série.  Il  nous  a  paru 
la  seconde,  de  81  'jo,  commence  à  la  naissance  de  Phi-  plus  simple  de  réunir  tous  les  vers  de  la  Chronique  dans 
lippe-Auguste  et  se  termine  à  la  morl  de  Louis  VIII;  la  une  seule  et  même  série;  c'était,  d'ailleurs,  nous  con- 
troisième,  de  125^7,  correspond  aux  règnes  de  saint  former  à  un  usage  généralement  suivi. 
Louis,  de  Philippe  le  Hardi  et  de  Philippe  le  Bel,  ce  '  Ce  manuscrit  est  conservé  sous  le  n°  loagS.  3  de 
qui  donnerait  en   tout  aii/».3  vers;  mais  ce  total  est  l'ancien  fonds  français. 
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Saintes  en  Poitou  et  toute  l'autre  terre  que  li  roy  d'Englelerre  avoient  de  çà  la 
mer  jusques  à  la  rivière  de  Gironde. 

Comment  il  conquist  la  cité  de  Damiète,  qui  siet  en  Egypte,  et  comment  li 
quens  Robcrs  d'Artois  fu  perduz  à  i'Aumacourre,  et  comment  sainz  Loys  et  li 
sien  furent  desconfit. 

Comment  il  fu  pris  et  comment  il  fu  délivres  de  la  prison  au  soudan  ;  com- 
ment Challes  le  conte  d'Anjou,  ses  frères,  conquist  Marseille,  Puille,  Calabre  et 
tout  le  royaume  de  Sezile. 

Comment  sainz  Loys  trespassa  en  Tnnnes,  et  par  quel  acort  Phelippe  le  tiers 
son  filz  s'en  revint  en  France;  comment  li  diz  Phelippes,  puis  qu'il  fu  couronné, 
guerroia  le  conte  de  Foirs;  et  comment  et  pourquoy  il  ala  en  Arragon,  où  il  fu 
mors. 

Comment  Phelippes  li  qnars,  son  filz,  fu  couronnez,  et  puis  toutes  les  batailles 
et  les  poingneiz  qui,  à  son  tens,  avindrent  en  Gascoingne  et  en  Flandres,  jusqiies 
à  l'an  de  grâce  m.  ccc.  et  vi,  que  li  roys  Edouart  d'Engleterre  trespassa.  Et  com- 
mence en  ceste  manière  : 


Qui  en  trouver  fiche  s'entente', 
Bien  se  doit  garder  qu'il  ne  mente; 
Car  celui  qui  son  dit  contreuve 
De  mençonge,  laidement  treuve; 

5  Et  cils  qui  ne  set'',  en  sa  rime 
(Qu'est  consonant  ou  llonime), 
Ne  puet,  comment  qu'il  s'en  dément'. 
Avoir  certain  entendement. 
Aucunes  genz,  el  tens  passé, 

10  Se  sont  de  rimoier  lassé*. 

Pour  leur  soulil  engin  espandre  : 
Li  un,  du  bon  roy  Alixandre, 
Qui  prist  tante*  terre  lointaigne; 
Li  autre,  d'Artus  de  Bretaingne, 

15  De  ceus  de  la  table  reonde, 

C'on  ramentoit*  par  tout  le  monde. 
Cil  ne  ront  mie  esté  sanz  painne 
Qui'  es  romans  de  Chalemainne 
Racontent  tant  d'abusion  * 

20  Que  c'est  une  confusion. 

Pluseurs  reparlent  de  Guenart  ", 
Du  Lou,  de  l'Asne,  de  Renart, 
De  faéries  et  de  songes, 
De  fantosmes  et  de  mençonges, 

25  Et  seulent  avoir  por  tiex  lobes  ^° 
Desgranz  seigneurs  deniers  et  robes. 
Qui  or  leur  font  oreilles  sourdes; 
Et  tout  homme  qui  dit  ces  bourdes, 
Tiennent  por  fol  et  por  niart  ". 

30  Par  quoy  je,  Guillaume  Guiart 
D'Orliensné,  de  l'Aguillerie  "^ 
Qui  voi  que  leur  painne  estpérie, 
Ai  ci  en  cest  mien  romans  mise 


A  M'entente  à  trouver,  de  tel  guise 

35  Et  en  si  plaisant  ordenance. 
Que  des  faiz  desquiex  je  roumance 
(Qui ex  qu'il  soient,  granz  ou  menuz) 
Ainz  noz  aages  avenuz, 
B  Sont  ordenées  mes  répliques 

40  Selonc  les  certaines  croniques. 
C'est-à-dire  paroles  voires. 
Dont  j'ai  transcrites  les  mémoires 
A  Saint  Denys,  soir  et  matin, 
.C  A  l'exemplaire  du  latin, 

45  Et  à  droit  françois  ramenées. 
Et  puis  en  rime  ordenées. 

Des  guerres  après  où  je  tens, 
C'on  a  faites  en  nostre  tens, 
D  Et  de  la  gent  morte  et  conquise 

50  Recui-je  parler'*  en  tel  guise 
Et  si  nètement ,  sanz  mesprendre , 
Que  nul  ne  m'en  devra  reprendre , 
Comment  qu'il  ait  d'envie  tache'*; 
E  Car  de  cèles  (que  je  le  sache) 

55  N'aura  jà  si  chose  léue 
Que  je  n'aie  enquise  et  séue 
Par  pluseurs  et  certainement, 
Ou  véu  à  fueil  proprement, 
F  Qui  sanz  entpieste  m'en  fait  sage'*. 

60  Par  quoy  j'ai  talant  et  courage  '^, 
En  mes  premeraines  venues  ", 
Qu'es  batailles  ci  contenues 
Et  rimées  selon  le  voir, 
G  Doie  touz-jours  ramentevoir 

65  Là  où  èles  seront  retraites. 
L'année  qu'èles  furent  faites, 


'  Fixe  soQ  allenlion. 

'  L'ignorant. 
On  dit  ordinairement  démente; 
l'auteur  a  supprimé  l'ejtnalpour  la  rime. 
Ce  mot,  qui  vient  sans  doute  du  latin 
dementare,  paraît  signifier  ici  se  tour- 
menter, se  donner  de  la  peine. 

*  Se  sont  fatigués  à  rimer. 

'  Éd.  B.  toute. 

°  Se  rappelle. 
Ed.  B.  sans  paine;  que  es  ro- 


mans ,  etc.  Cette  ponctuation  et  la  subs- 
titution du  mol  que  au  mot  qui  nous 
paraissent  contrarier  h  sens  naturel  de 
ce  passage. 

'  Tant  d'erreurs. 

'  Ou  Guevart 

'"  Fables,  sornettes. 

"  Ed.  B.  mari.  Ce  mot  nous  est  in- 
connu et  il  rompt  la  mesure  du  vers; 
nous  avons  préféré  lire  niarl  qui  signifie 
peut-être  niais. 


"  Nous  avons  vu  sur  an  plan  d'Or- 
léans une  rue  de  l'Éguillerie  ;  c'est  sans 
doute  de  cette  partie  de  la  ville  qu'a 
voulu  parler  Guillaume  Guiart  :  M.Bu- 
chon  a  imprimé  la  Guillerie. 

"  Je  songe  à  parler. 

'*  Disposition. 

"  Instruit. 

"  Envie  et  volonté. 

"  En  ma  première  arrivée,  i  mon 
début. 
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LA  BRANCHE 
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£t,  en  aucun  lieu,  la  semaine 

Ou  la  journée  très  certaine. 

Or  me  doint  Diex  par  sa  puissance 
70  Finer  l'euvre  (jue  je  commance, 

Si  vraiement  comme  en  ce  livre  120 

Ne  vueil  les  trufeeurs  ensivre,  B 

Qui  pour  estre  plus  délitables 

Ont  leur  romans  empliz  de  fables 
75  Et  de  granz  mençonges  apertes. 

Mal  polies  et  mal  couvertes;  125 

Et  tesmoingncnt  qu'en  maintes  terres,      C 

Où  jadis  avenoient  guerres. 

Chevaliers  qui  se  combatoieBl 
80  Juaqu'ès  braiers  s'entrelendoient  : 

Li  grant  destrier,  du  cop  donné,  J30 

Restoient  par  mi  tronçonné.  D 

De  tant  autresi  se  rempirent* 

Qu'à  cens  qui  onques  ne  nasquirent 
85  (Tout  les  nomment  il*  en  leur  notes) 

Font  les  genz  ocire  k  granz  flotes  135 

Et  les  divers  serpens  méismes.  E 

Bien  sont  de  mentir  à  méismes 

Cil  qui  vont  contant  tiex  noées, 
90  Si  sont  èles  souvent  louées; 

Car  Gautier,  Bebot  et  Dan  Gile  I40 

Guident  que  ce  soit  Évangile.  F 

Mes  je  truis  moult  poi'  d'acordance 

Es  bystoires  des  roys  de  France 
95  A  ce  qu'il  en  content  et  flabent  *  : 

Sachent  tous  que  del  plus  i  gabent.  145 

Je  qui  commencie  ai  ceste  euvre,        G 

Où  mon  povre  engin  se  desqueuvre , 

Vueil  dire ,  ains  qu'avant  de  ci  lise , 
100  Par  quel  raison  je  l'ai  emprise. 

En  l'an  M  et  ccc  et  quatre  150 

(Sanz  année  ajouster  n'abattre)  H 

El  mois  d'aoust,  me  séjoumoie 

A  Arras;  car  navrez  estoie 
105  D'un  fer  d'un  quarrel  el  pié  destre, 

Et  d'une  espée  el  bras  senestre  :  155 

En  Flandres,  à  la  Haingnerie,  J 

C'on  ot  arse  à  grant  crierie , 

Le  mois  ci  descrit  en  ma  page, 
110  Avoie  eu  cel  avantage*. 

Adonques,  por  moy  déporter  160 

Et  por  mes  maus  réconforter,  K 

Me  sui  de  rimer  entremis 

Et  à  cest  livre  faire  mis, 
115  Où  mainte  hystoire  est  recensée. 


I  jour  fu  en  trop  grant  pensée, 

Com  homme  d'anui  mis  à  voie. 

D'un  romans  que  véu  avoie 

Ainz  que  je  fusse  à  ce  mené. 

Que  Flamanz  orent  ordené, 

Et  où  le  roy**,  que  point  n'amoient. 

Et  ceus  de  France  di£famoient 

En  manière  de  non  savant, 

Sanz  le  voir  des  faiz  mettre  avant. 

Fors  seul  à  l'estimacion 

Des  plus  faus  de  leur  naciôn, 

Qui  es  granz  trufes  s'enengloient'. 

Du  meschief  de  Courtray  jangloient 

Selon  leur  vueil  et  leur  commans; 

Mais  en  celui  propre  romans 

lert  de  Fumes  le  voir  tolu  *  ; 

Du  dan  du  jeudi  absolu, 

De  Gravelingues  se  cessoient  ; 

Zélande  ausy  entrelessoient^. 

A  brief  parler,  toutes  leiu-s  pertes 

Estoient  ausi  bien  couvertes 

Que  l'en  pourroit  couvrir  espiz, 

Etli  roys  de  France  despiz'". 

Et  abessiée  sa  noblesce. 

Si  en  fui  en  trop  grant  destrcsce. 

Et  me  prist  au  cuer  volenté 

Que ,  se  Diex  me  donnoit  sente , 

Contre  celui  1  en  feroie 

Où  leurs  bobes'^  adréceroie. 

Et  seroit  comme  lionime 

De  la  raiz  jusques  en  la  cime'% 

Et  si  très  bien  conduit  à  ordre 

Qu'il  i  aura  poi  à  remordre  : 

Lequel  roumans  je  commençai 

Là  méismes.  tant  m'avençai! 

Lonc  tems  en  fui  en  grant  riote"; 

Maint  ver  en  fis  et  mainte  note 

Où  je  mis  entente  à  l'escrire; 

Et  ouvroie  '*  par  oïr  dire 

Es  faiz  desquiex  petit  savoient 

Cil  qui  racontez  les  m'avoient. 

Dont'*  I  bon  derc  se  merveilla; 

Qu'il  dist'*,  quant  il  me  conseilla. 

Que  trop  obscurément  savoie 

Les  feiz  que  je  ramentevoie; 

Et  que  s  a  Saint  Denys  alasse  ", 

Le  voir  des  gestes  i  trouvasse, 

Non  pas  mençonges,  ne  favoles. 

Bien  test  après  cestes  paroles 


'  Se  rempirentponr  s'empirent.  Ce 
vers  peut  sianijîer:  de  même  ils  se  ren- 
dent oa  ils  aeviennent  tellement  pires , 
c'est-à-dire  ils  sont  tellement  effrontés. 

'  Quoiqu'ils  les  nomment. 

'  Je  trouve  bien  peu. 

*  Fabulantur. 

'  Voy.  les  vers  19816  à  19906. 

'  Ed.  B.  Or  Flamanz  orent  ordené 
que  où  le  roy,  etc.  La  leçon,  du  manns- 
crit  nous  a  conduit  à  réanir  ces  vers 
avec  ceux  qui  procèdent ,  pour  en  for- 
mer v.ne  seule-  phrase. 

'  Ed.  B.  s'en  engloient;  nous  avons 


pi-éfiré  lire  s'enengloient,  qui  s'écrirait 
peut-être  plus  régulièrement  s'enan- 
gloient  et  qui  signifierait  se  cachaient 
[littéralement  se  rencog;naient). 

'  Oté,  retranché. 

•  C'est-à-dire  que  cette  histoire  pas- 
sait sous  silence  les  éckees  essayés  par  les 
Ftamandtà Famés,  en  1997,  à  Arques , 
le  jeudi  saint  de  l'an  1303,  etc. 

"  Méprisé. 

"  Vanteries. 

"  Du  basjusques  en  haut,  d'un  bout 
à  l'autre. 

"  Riote  signifie  ordinairement  dis- 


pute, combat;  mais  ce  mot  paraît  de- 
voir se  traduire  ici  par  peine;  et  c'est 
dans  ce  sens  que  Guillaume  Guiart  l'a 
souvent  employé  (voyez,  par  exemple, 
V.  9386  et  «6777). 

"  Je  travaillais. 

"  Le  marmserit  porte  par  erreur  àant 
au  lieu  de  dont. 

"  Car  il  dit  :  on  rencontrera  conti- 
nuellement que  pris  dans  le  sens  de  car. 
C'est  donc  sans  nécessité  que  M.  Buchon 
avait  imprimé  qui  dist  au  lieu  de  qu'il 
dist. 

"  Si  j'allais  à  S.  Denys. 
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165  M'en  vins  \h,  et  tant  esploitai 

Qu'i  vi  '  ce  que  je  convoitai. 

Lors  alai  faus  ^  apercevant 

Quanque  j'avoie  fait  devant; 

Si  l'ardi ,  c'on  '  ni  déust  croire  ; 
170  Et  me  pris  à  la  vraie  hystoire,  B 

Jouste  laquelle  *  je  me  sis. 

En  l'an  h  et  ccc  et  vi, 

VIII  jours  ainz  noay,  qui  voir  enlerve*, 

Ai  recommenciée  ma  verve  : 
175  Or  la  me  doint  Diex  achever  C 

Briefment,  et  sans  trop  meschever! 
Des  François  et  de  leurs  franchises, 

Et  des  terres  qu'il  ont  conquises 

Sus  paiens  anciennement, 
180  Porroit-on  parler  longuement  D 

Et  mainte  grant  guerre  retraire  ; 

Mes  je  nés*  pense  pas  afaire  '' 

A  deviser  quantes  ne  quèles. 

Aus  vraies  hystoires  nouvèles, 
185  Tout  doient  èles  *  moult  comprendre ,       E 

Me  vueil  ordeuéement  prendre. 

Non  pas  aux  faiz  des  anciens. 
Par  tous  païs  de  crestiens. 

Entre  Juïs  qui  Dieu  desprisent 
190  Et  es  lieus  que  paiens'  justisent,  F 

Si  com  le  soleil  fait  sa  dance  ^°, 

Set  on  bien  que  li  roys  de  France, 

Comment  que  il  soit  façonnez. 

Est  li  plus  dignes  couronez 
195  (Sanz  ce  qu'aucun  riens  i  ament  ")  G 

Qui  vive  souz  le  firmament. 

Et  ce  voitron  par  raisons  clères. 

Diex  du  ciel,  li  souverains, pères. 

Si  grant  bonne  aventure  donne 
200  A  quiconques  a  la  couronne  H 

De  la  terre  ramentéue  ^*, 

Qu'il  fait,  puis  qu'il  l'a  recéue. 

Tout  son  vivant  miracles  bêles  ; 

Car  il  guérist  des  escroèles 
205  Tant  seulement  par  y  touchier",  J 

Sans  emplastre  dessus  couchier; 

Ce  qu'autres  roys  ne  puent  faire. 

Sa  lingnie  est  si  débonnaire 

Qu'il  est  poi  nul  ^*,  tant  leur  melTace, 
210  Se  sa  paiz  humblement  pourchace,  K. 

Tout  soit  ce  qu'à  eus  plus  ne  puisse  '*, 

Qui  par  grâce  merci  ne  truisse  '^, 

Comment  que  il  soit  mal  méu. 

Et  tens  passé  ra  l'en  véu  •'' 


215  (Si  com  le  certain  m'en  avise) 
Que  toutes  fois  que  Sainte  Yglise, 
C'on  a  souvent  à  tort  haïe , 
Estoit  besoigneuse  d'aye  ^* 
Et  menée  vilainement , 

220  Les  roys  de  France  proprement 
Et  li  leur  aide  i  bailloient. 
Là  où  touz  autres  H  failloient. 
Cil  du  royaume ,  par  nature , 
Resont  hardiz  outre  mesure 

225  Et  de  droite  ancienneté  ; 
Car  (selon  la  certaineté 
De  l'hystoire  qui  pas  ne  ment) 
Par  leur  outrag'eus  hardémenl  '*, 
Dont  jadis  furent  esméu , 

230  S'aquitèrent-iJ  du  tréu^" 

Que  li  Romain  entr'eus  levoient. 
Et  (Jti'à  l'emperière  dévoient. 
Onques  puis  n'en  furent  pelez; 
Par  quoi  ils  sont  Frans  apelez 

235  De  raisonnable  aconstumance , 
C'est  à  dire  sanz  redevance. 
Duquel  fait  conter  où  relraire 
Me  vueil-je  quant  à  ores  taire  : 
Cis  livres  le  ramembrera, 

240  Si  tost  com  tens  et  lieus  sera. 
Puis  le  terme  ramentéu 
Que  quites  furent  du  tréu 
François,  desquiex  je  vous  devise, 
Ont-il  mainte  cité  conquise 

245  Et  mainte  contrée  loingtaingne. 
Par  eus  fu  convertie  Espaingne , 
Arragon,  Foirs  et  Cateloingne, 
Navarre ,  Agénois  et  Gascoingne. 
D'autre  partie,  devers  Frise, 

250  Ont-il  la  créance  Dieu  mise , 

A  grant  ahan^'  et  à  grant  charche. 
En  Baivière  et  en  Danemarche; 
Sessoingne,  Alemaingne  et  Hongrie 
Et  touz  les  pors  d'Esclavonie 

255  Sont  par  eux  de  foi  en  santé. 
Poi  a  vile  ^^  en  crestianté, 
Que  François  n'aient  aquitée 
Et  par  force  suppéditée**. 
Comment  c'on  en  i  truisse  mainte. 

260  Outre-mer,  en  la  Terre  Sainte , 
Les  ront  paiens  ^*  souvent  véuz 
Et  leur  hardement  connéuz. 
En  guerpissant  parens  et  aises. 
Ont  là  souffert  maintes  mésaises 


'  Ed.  B.  que  vi  i  ;  nous  avons  réta- 
bli la  leçon  du  manuscrit  que  j'y  vis. 

'  Ed.  B.  saus  ;  mais  le  sens  exige 
(ans,  qui  est  dans  le  manuscrit. 

'  Je  le  brûlai  afin  qu'on. 

'  Près  de  laquelle. 

'  Roquefort  cite  un  texte  où  ce  mot 
est  pris  dans  te  sem  de  soustraire;  selon 
Lacombe,  enterver  signifie  tenir  ferme. 
Baynouard  traduit  inlervar  par  inier- 
roger.  Ces  acceptions  ne  peuvent  conve- 
nir ici;  enlerver  signifierait  plutfit  voir, 
comme  dans  le  vers  9869. 


•  Ne  les. 

'  Éd  B.  à  fairç. 

'  Quoiqu'elles  doivent  :  celle  ac- 
ception de  tout  est  très-fréquente. 

'  La  mesure  exige  que  le  mot  paiens 
forme  ici  deux  syllabes ,  comme  dans  les 
ver.::  119  et  261. 

'"  C'est-à-dire  sa  ronde ,  son  cercle  ; 
voyez  le  vers  1 6o66 ,  où  le  sens  de  ce 
mol  n'est  pas  douteux. 

"   Corrige. 

"  De  la  terre  rappelée,  nommée 
ci-dessus,  c'est-à-dire  de  la  France. 


"  En  y  touchant. 

'*  Qu'il  n'est  presque  personne. 

'*  Quoiqu'il   ne  puisse  plus  rien 
contre  eux. 

"  Ne  trouve. 

"  On  a  vu. 

"  D'aide. 

"  Pur  leur  excessive  hardiesse. 

"  Ils  s'affranchirent  du  tribut. 

"  A  grand  peine. 

"  Il  y  a  peu  de  villes. 

"  Domptée. 

'*  Payens  les  ont  souvent  tus. 
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265  Pour  Jhérusalem  chalengier  ' 
Et  pour  la  honte  Dieu  vengier. 
Qui  n'a  fin  ne  commencement. 
Et  quant  je  sai  certainement 
Que  François  sont  de  tel  afaire , 

270  11  ne  me  doit  mie  desplaire. 
Si  mon  courage  à  ce  me  tire*. 
Que  je  doie  en  rime  descrire 
De  leurs  faiz  nouviaus  quelque  chose, 
Seionc  ce  que  ^  mon  cuer  porpose. 

275  Si  i  mettrai  si  largement 
Paine,  pensée  et  coustement 
Avec  délibéracion. 
Qu'en  cèle  compilacion. 
Où  H  désir  de  moy  se  lace  * 

280  Pour  qu'au  souverain  juge  place  ' 
Qui  de  clarté  le  monde  alume. 
Parlerai  un  petit  volume 
Que  j'apel,  tiex  est  mes  courages", 
La  Branche  des  royaus  lingnages; 

28!»  Car,  à  mes  rimes  afaitier\ 

Ke  vueil  que  de  vu  roys  traitier. 
Tout  péussé-je  ci  retraire 
Les  faiz  de  plus  de  xni  paire. 
Seionc  mon  rude  entendement, 

290  Li  dui  nommez  premièrement, 
Les  hoirs  Hue  Chapet  issirent; 
Li  V  qui  après  les  suivirent. 
Par  ajoustement  d'autre  branche*, 
Vindrent  d'une  tige  si  franche 

895  £t  en  si  haut  lieu  baliant" 
Comme  du  noble  roy  Priant 
A  la  savoureuse  lingnie , 
Le  père  "•  Hector,  cjui  en  sa  vie 
Fu  plus  hardi  que  md  lyon, 

soo  Qu'Achillos  par  séduciou 
Ocist  (qui  que  le  désotroie") 
Devant  la  grant  cité  de  Troie , 
Où  Paris  ot  enclose  Elaine, 
De  cens  iert  eslrait  Ghallemaine, 

305  Que  Sarrazins  si  fort  haïrent; 

Duquel,  lonc  tenspuis,  descendirent 
Li  V  devant  ramentéuz. 
Le  voir  des  vu  sera  séuz. 
Mes  qu'à  ce  soit  ma  rime  ordie 

310  Que  du  père  saint  Lo^s  die  '*. 


BRANCHE 

A  Moult  ai  pensé  parfondément 

Ainz  que  j'eusse  fondement 
De  cest  roumanz  bel  agencier  ", 
Elquel  mes  cuers  au  commencier 
315  Soit  de  parler  habandonné  '* 
B  Du  roy  Phelippe  Dieu-Donné, 

Qui  fu  plain  de  si  grant  proesce 
Qu'il  prit  à  force  en  sa  jeunesce. 
Quant  commenciez  fu  li  contandres  '•'', 
320  Vermandois,  maugré  cens  de  Flandres; 
G  Puis  conquist  (que  '*  qu'aucun  en  die) 

Vendomois,  Acre,  Normandie, 
Berri ,  qui  n'est  pas  tout  en  plainne , 
Meulatit,  Anjou,  le  Mans,  Torainne, 
325  Auvergne,  où  il  a  terre  bêle, 
D  Et  Poitou  jusqu'à  la  Rochèle, 

Qui  sus  le  ru  ^  de  mer  se  baingne. 
L'emperière  Otlies  d'Alemaingne, 
O  lui  genz  de  maintes  couvines'*, 
330  Vainqui-il  es  champs  de  Bouvines, 
E  Et  l'en  fist  fouir  à  grant  honte, 

Seionc  ce  que  ce  livre  conte. 

Cils  roys,  qui  tant  crut  "son  royaume, 
Ot  i  clerc  qui  ot  nom  Guillaume -" 
.335  Qui  d'engin  ne  fu  pas  desfaiz'^'; 
F  Car  il  versefia  les  faiz 

Du  roy  qu'il  vit  saintement  vivre. 
Et  les  mist  par  vers  en  i  livre; 
Et  de  cèle  méismes  chose 
340  En  refist-il  i  autre  eu  prose  : 
G  Desquiex,  fors  l'un  seul,  véu  n'ai. 

Mes  frère  Jehan  de  Prunai 
Les  ot  touz  II  à  exemplaire. 
Ce  dit-il,  por  son  romans  faire, 
345  Qui  gracieus  est  à  devise. 
H  Cils  romans  ensaingne  et  devise 

Comment  cils  roys,  par  ses  mérites, 
Conquist  les  terres  desus  dites; 
Mes  n'est  mie  moult  publié, 
350  Ainz  est  comme  touz  oublié  : 
J  Petit  en  set  lai ,  clerc  ne  moinne. 

Par  acheson  de  ceste  essoinne  '^, 
Que  je  hè  et  que  je  desprise, 
Ai-je  la  matire  reprise 
355  Grossètement ,  seionc  la  lètre, 
K  Et  la  vueil  en  ce  romans  mètre 


'  Réclamer,  revendiquer. 

'  Si  ma  volonlé  m'y  entraîne. 

'  Ed.  B  qu'on  au  lieu  de  que. 

*  S'nltnche. 

'  Pour  que  je  plaise  au  souverain 
jage;  Ed.  B.  pour  qu'un  nu  lieu  de 
pour  qu'au. 

"  Éd.  B.  ouvrages. 

'  Arranger. 

*  C'est-à-dire  de  la  branche  carlo- 
vingienne;  car  Giiillaame  Guiarl  a  Té- 
pélé  ,  d'après  ses  devanciers,  que  la  mire 
de  Loaii  VIII  descendait  de  Ckarle- 
magne,  et  pur  ronsiquent  de  Priant.  Les 
deux  premiers  rois ,  qni  ne  sont  issus  que 
de  Hugues  (Japet,  sont  donc  Louis  VU 
et  Philippe- A  ugiule  ;  les  ring  autres  sont 
Lfinis  Vin,  Louis  m  et  sonj'rère  Charles 


d'Anjou,  Philippe  le  Hardi  et  Philippe 
Je  Bel. 

'  Voltigeant. 

'"  Ed.  B.leur  père  au  lien  de  le  père  ; 
il  y  a  ici  quelque  chose  d'effacé  dans  le 
manuscrit  :  mais  noiispriferons  le  à  leur, 
à  cause  du  sens  général  de  la  phrase,  qui 
parait  être  :  Les  cinq  rois  .suivants, 
par  l'addition  d'une  autre  branche. 

vinrent  d'une  tige  aussi  franche 

que  celle  du  noble  roi  Priam. . .  père 
d'Hector,  etc. 

"  Nie,  conteste. 

"  \f.  Buchon  arrête  le  sens  après 
ordie,  et  imprime  ensuite  or  du  père  au. 
lien  de  que  du  père;  notis avons  rétabli 
la  véritable  leçon,  qui  nous  [nratl  aigni- 
^0rfn«|'nuteur£)il  connaître  la  vérité 


sur  les  sept  rois,  quoique  son  travail 
principal  commence  seulement  nu 
père  do  saint  Louis;  c'est  l'idde  qu'il 
exprime  de  nouveau  an  peu  plus  loin. 
(  Voy.  vers  36g  i  ^ya.) 

"  Ed.  B.  engencier. 

"  Soit  disposé  à  parler. 

"   La  lutte. 

"  Ed.  B.  quoi  «Il  heu  de  que  ;  la 
leçon  du  manuscrit  peut  être  maintenue, 
puisque  le  mot  que ,  dans  le  xiieuj: fran- 
çais, a  souvent  le  sens  de  quoi. 

"  Les  finis. 

"  Intrigues,  conspiration. 

'•  Accrut. 

"  Guill.tume  le  Breton. 

"  Dépourvu. 

"  A  cause  de  cet  inconvénient. 
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Trop  plus  abrégée  d'assez  ; 

Si  que  par  les  faiz  trespassez 

Porra  l'en  avoir  connoissance 
360  Comment  entre  Flandres  et  France 

Mut,  loue  tens  a  jà,  l'atayne' 

De  félonnie  et  de  hayne;  B 

Et  comme  Anglois  se  ravoièrent 

A  ce  que  François  guerroièrent'*- 
365  Par  orgueil  au  commencement; 

Sanz  ce  que  j'aie  à  sentiment 

De  hors  de  raison  coulourer  C 

Ma  rime,  por  France  honnourer; 

Ainz  irai  (qui  que  m'en  rechingne^) 
370  Outre  parmi  la  droite  lingne 

De  la  Branche  en  quoi  je  commance, 

Aveuques  certaine  ordenance.  D 

La  fin  rimée*  du  preud'omme 

Que  îi  voirs  Dieu-Donné  surnomme , 
375  De  son  filz  voudrai  roumancier, 

Qui  puis  fu  mort  à  Monpancier; 

Et  devant  ce  qu'ores  en  di ,  E 

Prouverai  que  il  descendi 

(Car  ma  volenté  m'i  avoie) 
380  Du  très  gentil  Priant  de  Troie, 

Point  à  point  (que  qu'il  m'aut^  grevant) 

Sa  lignie  ramentevant.  F 

Cis  roys,  qui  Fescrit  renouvelé, 

Conquist  le  port  de  la  Rochèle, 
385  Duquel  sus  mer  a  maint  quingnon*, 

Et  prit  la  cité  d'Avingnon , 

Bediers^,  qui  est  près  de  Nerbonne,         G 

Larest^  Lunel  et  Quarquasonne, 

Par  grant  efforcement  de  guerre; 
390  Puis  saisi  d'Aubijois  la  terre 

(Où  mainte  personne  est  jalouse) 

Jusqu'à  III  lieues  de  Thoulouse ,  H 

Qui  de  ce  pais  est  là  près. 

De  saint  Loys  orrez  après 
395  En  quel  manière  il  conquist  Saintes 

Et  autres  bonnes  viles  maintes. 

Bien  me  replest  qu'en  rime  mète  J 

De  la  cité  de  Damiète, 

Comment  èle  fu  seue"  quite, 
400  Et  com  sa  gent  fu  desconfite. 

Pris  fu  ;  puis  verrez  en  ce  livre 

En  quel  manière  il  fii  délivre,  K 

Quans  anz  '"  outre  mer  séjourna , 

Et  le  tens  qu'il  s'en  retourna 


405  Quant  Blanche  sa  mère  fu  morte. 
Désirance  ai  que  je  raporte 
Les  biaus  faiz  de  son  frère  Challes., 
Qui  maintes  pluies  et  mains  halles 
Souffri  pour  tournois  et  por  guerres, 

410  En  sa  vie,  en  diverses  terres; 
Et  vainqui,  el  tens  ensivant. 
Le,  grant  bataille  à  Boni  vaut. 
Où  li  roys  Mainfroiz  fii  ocis. 
Prouvance  tint  et  Anjo  cis; 

415  Fors  le  Mans,  n'ot  plus  uneaguille"; 
Mais  il  conquit  Qualabre  et  Puille , 
Où  il  pecoia'*  mainte  vile. 
Et  fu  après  roys  de  Seziie. 
Cils  fit  la  grant  occision 

420  (Esplainsd'Albe,  en  champ  deLyon)" 
De  Tiois  et  de  ceus  de  Frise. 
A  Gauvain  le  conte  de  Pise , 
Quant  il  ot  pris  Henry  d'Espaingne, 
Et  à  Courradin  d'Alemaingne, 

425  (Tout  fussent-il  de  nobles  gestes) 
Fist  à  Naples  trancher  les  testes. 
Si  com  par  cest  roman  verra 
Qui  ilec  endroit  en  lira'*. 
Après  revendra  ma  matière 

430  Au  bon  roy  saint  Loys  arrière  , 
Et  dirai,  par  raisons  communes. 
Comment  il  dévia  en  Ttmes, 
Dedenz  le  chastel  de  Cartage 
Qu'il  ot  pris,  lui  et  son  bamage. 

435  Puis  vueil  qu'ordenéement  aille'* 
Com  son  filz  vainqui  en  bataille 
Le  roy  de  Tunes  et  sa  gent. 
Et  comme  il  s'en  revint  nagent'* 
Quant  acort  de  pais  fu  donné  ; 

440  Par  quoy ,  puis  c'on  Tôt  cottronné. 
Sur  les  Arragonois  ala; 
Des  granz  os  que  il  mena  là, 
Comment  ils  conquistrent  Eonne  ". 
Puis  estuet'*  qu'à  dire  m'abonne 

445  (En  porsivant  du  voir  les  querres  '') 
Com  par  eus  fu  mort  li  roys  Pierres 
Et  mainte  autre  noble  personne , 
La  prise  autresi  de  Gironne; 
Ne  croi'-"  que  nul  plus  voir  là  die 

450  Du  bon  roy  qui  par  maladie 
Les  monts  de  Pierre^'  rapassa. 
Et  à  Parpignen  trépassa. 


'  La  discorde. 

^  Se  remirenl  en  voiedecoinbatlre 
les  Français. 

'  Gronde,  tlâme. 

'  Après  avoir  rimé  la  fin. 

"  Aut  se  disait  pour  aille  ;  ce  passage 
signifie  donc  litléralemenl  quoique  cela 


'  Sienne.  de  ce  vers  la  i-estitiilion  celi  romans  dira, 

"  Combien  d'années.  qu'une  main  récente  a  inscrite  en  cet 

"   Ces  deux  vers  paraissent  signifier  endroit.  Quant  aa  second  vers ,  il  est  tel 

qu'il  eut  la  Provence  et  l'Anjou,  et  rien  que  novs  l'imprimons, 
de  plus,  si  ce  n'est  le  Mais.  "  Le  sens  de  ce  passage  nous  parcdt 

'^  Ruina,  saccagea.  é(re  ;  puis  je  veux  qu'aillent  par  ordre 

'■'  Alba ,  près  Tagliaco/.zo.  La  plaine  les  fails  suivants,  c'est-à-dire  comment 

aille  grevant  moi;  c'est-à-dire  quelque     où- se  livra  la  bataille  de  Tagliacozzo  son  Fds,  etc. 
pénible  que  oe  soit  pour  moi.  Guil-    est  appelée  campus  Leonis  dans  plu-        "  Naviguant. 
laume  G uiart  a  souvent  employé  des  lo-     sieurs  chroniques  latines.  "  Elne. 

cations  de  ce  genre.  {Voyez  V.   10647,  "'  M.  Buchon  ri  imprimé  si  com  ceVi         '"  11  convient. 

i3a2  9,  e,(c.)  romans  dira,  qui  le  rcmanant  en  lira;         "  Ed.  B.  ^nerres;  nous  avons  réta- 

''  Coin,  angle  (de  muraille).  mais,  quoique  l'encre  du  manuscrit  ait  bli  d'après  le  ms.  le  mot  querres,  qui 

'  Béziers.  un  peu  pâli,  il  est  certain  que  le  premier  paraît  signifier  recherches. 

Nous  ignorons  quelle  est  cette  ville     vers  commence  par  les  mots  si  com  par  ;         "  Et  je  ne  crois  pas. 
de  Larest.  on  ne  peut  donc  pas  adopter  pour  lajin        "   Les  Pyrénées. 
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Après  ce,  point  ne  targerai*  : 
Du  quart  Phelippe  traiterai, 

455  En  monstrant  pourquoy  il  ot  guerre 
Au  roy  Edouart  d'Engleterre , 
Qui  voult  à  Normandie  tendre; 
Qui  ex  gcnz  mistrent  Ri  on  ''■  en  cendre , 
Où  de  fu8t  ardi  mainte  escharde'; 

460  Et  comment,  près  de  Bèlegarde, 
Cil  d'Engleterre  orent  le  pire. 
Joingnanl  de  ce,  son/,  faus  descrire, 
Deviserai  par  quel  raison , 
En  quel  an  et  en  quel  saison , 

465  Li  roys,  de  prendre  Flandres  os\ 
Mena  sus  le  conte  ses  os. 
D'ileuc  en  avant  tant  ferai 
Que  par  ordre  ramènerai 
L'un  après  l'autre,  à  droites  tranches, 

470  Touz  les  faiz  des  guerre»  flamanches 
Avenues  en  noz  aages. 
Et  ne  cuit  pas  emplir  mes  page» 
De  trufes  ne  de  faufelues* 
Dont  les  hystoires  sont  velues" 

475  Et  en  mains  lieus  envenimées 
Que  Flamans  ont  de  nuef  rimées; 
Car  cest  romans  sera  dite 
Selonc  la  pure  vérité, 
Se  Diex  veult  soufrir  par  sa  grâce 

480  Que  j'aie  du  parfaire  espace. 
Or  consente  Sain7<  Esperiz 
Que  mes  travaus  me  soit  mériz' 
(Qui  grant  est  merveilleusement) 
Du  roy,  sanz  qui  commandement, 

485  Je,  qui  tantsui  povres  homs,  ose 
Emprendre  si  pénible  chose 
Et  de  si  forte  poursivance. 
Si  vraiement  com  j'ai  béance* 
Qu'il  soit  siens  et  qu'il  le  retiengne, 

490  Ainz  qu'omme  vivant  à  ce  viengne 
Que,  par  bel  parler  ne  par  braire. 
En  ait  copie  n  exemplaire". 
Et  li  vrais  Diçx  en  trinité, 
Qui  por  nous  prit  humanité , 

405  Doint  à  ceste  euvre  avancement. 
Et  soit  à  cest  commencement'**. 


8965  Du  roi  "  que  mort  mordant  tria 
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BRANCFÏE 

A  Quant  à  Montpancier  dévia, 

Domourèrent  un  enfanx  malles, 
Sainz  Lois,  Robert,  Alfons,  Challes. 
Cil  firent  puis  en  maintes  terres 
8970  Contans  '',  et  batailles,  et  guerres, 

B  Pour  crestienté  essaucier 

Et  pour  la  loy  Dieu  souhaucier. 
Mainte  mésaise  en  endurèrent, 
Tant  comme  en  cest  siècle  durèrent , 
8975  Et  maintes  granz  douleurs  amères. 

C  Le  mois  ensivant  que  li  pères 

Que  le  morsel  '*  de  mort  quassa  , 
Hors  de  cest  siècle  trespassa. 
Où  toute  créature  ha  bonne '^, 
8080  Reçut  sainz  Lois  la  couronne 

D  Des  mains  l'évesque  de  Sessons; 

Car  (se  le  voir  n'entrelessons  ", 
Par  quoi  soions  empéeschié) 
De  Rains  vacoitTarceveschié; 
8985  Là  dut  la  com"onne  estre  encline. 

E  En  ccli  méismes  termine 

Duquel  cest  livre  descrit  ores, 
N'avoit-il  pas  douze  anz  oncores; 
Mes  touf  fust-il  rois  à  tel  haste'\ 
8990  II  iert  simple,  soufrant'*,  et  chaste, 

F  Droituriers,  plains  de  vérité. 

Foi,  Espérance,  Charité 
Si  parfaitement  le  lacièrent  '®, 
Que  du  tout  le  saintefièrent; 
8995  Car  à  Dieu  le  puissant  plaisoit**. 

G  Cis  sainz  rois  chascun  jour  faisoit, 

A  l'oneur  du  bon  roi  célestre, 
VI.  XX  povres  à  sa  cour  pestre; 
Très  souvent  devant  eux  tailloit^', 
9000  Et  les  viandes  leur  bailloit; 

H  Pour  ce  faire  soufroit  grant  painne. 

Tout  l'Avent  et  la  Quarantainne  **, 
Estoit,  par  son  commant,  créuz 
Le  nombre  des  ramentéuz^'. 
9005  ce  (fust  à  chans  ou  à  viles) 

J  En  servoit  aus  hautes  vegiles'*, 

Ainçois  qu'il  menjast  ne  béust. 
Comment  que  talent  en  éust  : 
Miex  en  iert  du  vrai  Dieu  prisiés  1 
9010  iiii  viex  hommes  débrisiés** 

K  Que  défaut  de  force  encoupoit*', 

Au  disner  et  quant  il  soupoit 


'  Tarderai. 

'  Rions-3ur-Garonne. 

^  Maint  éclat  de  bois. 

*  Hardi,  osé. 

'  Frivolités. 

'  Hérissées. 

'  Me  soit  un  mérite  «uprès  du  roi , 
sans  l'ordre  duquel. 

'  J'ai  le  désir. 

'  Ml.  n'esxemplaire. 

"  Ici  te  termine  le  prologne;  nous 
omettons  Us  vert  i91  à  896i  pour 
commencer  lapublicationdela  chronique 
au.  règne  de  •>.  Loait. 

"  Louis  VIII,  (fui  mourut  le  8  no- 
vembre 1226. 


'♦  Choisit. 

"  Luttes. 

'*  Morsure. 

"  Les  premiers  éditeurs  ont  imprimé 
liabonnc  en  un  seul  mol;  nous  préfé- 
rons lire  ha  bonne ,  c'est-à-dire  a  borne, 
où  toute  créature  ait  bornée ,  limitée. 

"  Si  nous  ne  négligeons  pas  la  vé- 
rité. 

"  M.  Buchon  termine  la  phrase  au 
mot  hasto;  nous  préférons  la  ponctua- 
tion de  Du  Cange,  parce  que  les  mots 
mes  tout  ("usl-il ,  c'ett-à-dire  mais  quoi- 
qu'il fûl ,  (mnoncmt  que  ce  vers  ne  peut 
compléter  le  sens  :  nous  conjecturons 
qve  ion  pourrait  traduire  à  tel  baste 


fdo-  de  si  bonne  iieure,  en  ai  bas  âge. 

"  Patient. 

'"  L'enlacèrent. 

"  A  partir  d'ici,  jusqu'an  vers  9066. 
Guillaume  Guiart  reproduira  plusieurs 
passages  du  chapitre  de  Guillaume  de 
Nangis  intitulé  De  operibus  misericor- 
diae ,  «te.  (  Voy.  notre  t.  XX,  p.  4o6.  ) 

''  Découpait  les  viandes. 

'^  Le  carême. 

"  Etait  augmenté ,  par  son  ordre , 
le  nombre  des  pauvres  mentionnés 
ci-dessus. 

'*  Aux  vigiles  des  grandes  fêtes. 

"   Estropié». 

"  Accablait? 


DES  ROYA 

(Si  con  si  sougiet'  les  chanjoient) 
En  touz  tens  devant  lui  menjoient; 

9015  Et  d'autiex  mes  les  aaisoit 
Comme  soi  méismes  liiisoit. 
Après ,  leur  donnoit  le  preudomme 
Deniers  une  certainne  somme 
Desquiex  il  les  esjoïssoit, 

9020  Cii  sainz  rois  se  reslargissoit 
A  autres  gieux  qu'à  lécheries  : 
Car  hos])itaus,  maladeries 
De  bours,  de  chastiaus,  de  citez, 
Gentis  hommes  déshéritez, 

9025  Gennes  derz  pour  Dieu  pain  prianz^, 
Viex  menesteriex  mendianz 
Par  foiblèccs  aconcueillies^, 
Damoisèles  desconseiilies, 
Povres  pucelles  orphehnes, 

9030  Et  famés  mises  en  gésines, 
Qui  grevées  se  détortoient  *, 
Tant  du  sien  par  an  emportoient 
Qu'au  nomljre^  ne  puis  avenir. 
Dès  qu'il  vint  à  terre  tenir, 

9035  Commença-il  en  plusieurs  guises 
A  faire  édefier  yglises 
Çà  et  là,  par  sa  région. 
Et  maisons  de  religion. 
Pour  s'aine  rendre  à  Dieu  plus  clère*. 

9040  A  son  gré ,  commença  sa  mère 
l,a  débonnaire,  la  courtoise, 
Maubuisson  qui  siet  lez  Pontoise. 
Cis  rois,  ce  saige,  dès  ouan  '' 
Fonda  Saint  Mahieu  de  Rouan. 

9045  Aussi  establi-il  au  mont 
Portelaveur  *  et  Réaumont, 
Par  cens,  par  dismes,  parrichèce. 
De  Longchamp  et  de  la  Hautèce' 
Refist-il  faire  les  clostures, 

9050  Les  paroiz  et  les  couvertures. 
Pour  s'ame  à  l'ennemi  estordre  '", 
Et  mist  les  Sachez"  en  leur  ordre. 
Dont  puis  perdirent  les  saisines. 
Aveugles,  Filles-Dieu,  Béguines, 

9055  Sainte  Croiz,  le  Carme,  Chartreuse, 
Et  autre  gent  religieuse 
De  laquèle  nous  nous  taisons, 
Pourvit  à  Paris  de  maisons. 
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Par  lui  rest  là  parfaite  tèle, 
9000  En  l'ostel  le  roi,  la  chapèle 

Que  ge  ne  croi  que  nus  homs  die 
Qu'il  véist  plus  bêle  en  sa  vie. 
A  brief  parler,  ge  ne  pourroie 
B  (Jà-soit  ce  que  je  le  vouroie) 

9065  De  sa  très-précieuse  vie 

Conter  la  moitié  ne  denrie^^. 

L'an  propre  (si  con  ci  lison) 
Que  sainz  Lois,  dont  nous  disons, 
C  Fu  couronnez  à  roi  de  France, 

9070  Firent  contre  lui  aliance 

Pierre  Mauclerc,  quens  de  Bretaigne, 
EtTybaut,  Il  quens  de  Champaingne; 
0  eux,  pour  estre  plus  grant  charche 
D  Hue,  le  conte  de  la  Marche. 

9075  Pierre  Mauclerc,  selonc  mon  esme'*, 
Fist  adonques  garnir  Bélesme 
(Où  de  fort  fust  ot  maint  chevron) 
El  puis  Saint  Jaques  de  Bevron, 
E  Que'^  les  murs  ne  fussent  quassez  : 

9080  Li  bons  rois  qui  iert  trépassez. 
Les  li  avoit  baillez  en  garde. 
Li  rois  sainz  Lois  plus  ne  larde; 
Si  tost  comme  il  oit  mencion 
F  De  cèle  conspiracion 

9085  Que  li  troi  conte  ont  faite  ensemble. 
Ses  oz  et  son  povoir^®  assemble. 
A  lui  vient  (tfui  que  s'en  esloingne) 
Ses  oncles,  li  dus  de  Bourgoingne  '^  : 
a  Cil  de  Dreuës'*  le  racompaingne. 

9090  Vont  s'en  li  François  vers  Champaingne'", 
Banières  levées  à  tire  ^''. 
Quant  le  conte  Tybaut  l'oit  dire, 
Au  roi  vient  en  propre  personne, 
TI  Merci  crie  ;  et  eil  li  pardonne  : 

9095  Car  le  cuer  a  franc  et  loial. 
Après  ce,  fait  par  ban  loyal 
Les  II  à  sa  court  appeler. 
Qui  talent  ont  d'eus  révéler*'; 
J  Liquel  distrent  que  tant  feroient 

9100  Qu'à  Chinon  à  lui  parleroient. 
En  ceste  guise  l'otroièrent. 
Mes  n'i  vindrent  ne  n'envoièrent. 
Se  l'istoire  trufle  ne  preuve. 
K  Li  rois,  qui  défailianz  les  treuve 


'  Au  lieu  de  si  sougiel,  Du  Caiige 
a  imprimé  li  sougiet;  mais  la  leçon  dn 
ms.  paraît  devoir  être  maintenue  :  selon 
que  ses  ser.vileurs  les  changeaient,  les 
renouvelaient. 

■  Demandant  du  pain  pour  l'amour 
de  Dieu, 

/.e  verbe  aconciieillir  signifie  ra- 
masser, recueillir.  Ce  vers  et  celui  qui 
précède  pourraient  donc  se  tradnii'e  :  de 
vieux  mcnélviers  mendiant  à  cause  des 
infirniités  qu'ils  avaient  recueillies, 
codlraclées- 

'  Se  tourmenlaienl. 
Du.  Cnnge  a  imprimé  par  erreur 
que  nombre, 
l'ius  pure. 
''  Alors. 


*  Nous  ignorons  de  quelle  maison  re- 
ligieuse il  peut  s'agir  ici. 

'  Nous  ignorons  aussi  quel  établisse- 
ment a  porte  ce  nom  de  Hautèce,  que 
Du  Cange  a  imprimé  à  tort  comme  un 
nom  commun. 

'°   Arracher. 

"  En  latin  fratres  Saccorum.  M.  Bu- 
chon  s'est  mépris  sur  le  sens  de  ce  mol. 

'"  M.  Buclton  a  imprimé  la  moitié 
ne  demie;  nous  rétablissons,  d'après 
Da  Cange,  la  leçon  du  ms.  Nous  peu- 
son.s  que  denrie  est  mis,  à  cause  de  la 
rime,  pour  denrée,  et  signifie  une  fiac- 
tion  quelconque  moindre  que  la  moitié. 
ha  même  locution  se  retrouve  dans  ce 
vers  cité  par  Roquefort  au  mot  Denrée  : 
N'en  sot  denré*  ne  (teioic. 


"  Fardeau,  embarras. 

'*  Estime,  calcul. 

"  Afin  que. 

"/4  a  lieu  de  et  son  povoir,  il  fau- 
drait peut-être  à  son  povnir,  c'est-à-dire 
autant  qu'il  peut. 

"  Au  lieu  de  ii  dus  de  Bourgoingne, 
il  faudrait  li  quens  de  Bonloingne;  i7 
s'agit  en  effet  de  Philippe,  comte  de  Bou- 
logne. 

"  FJobert,  coniie  de  Dreux. 

"  //  est  douteux  que  l'armée  se  soit 
dirigée  vers  la  Champagne  plutôt  que 
vers  la  Marche  et  la  Bretagne. 

-"  Tout  droit. 

"  Les  deux  comtes  de  Bretagne  et 
de  la  Marche ,  qui  ont  l'intention  de 
se  révolter. 

23. 
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9105  D'acorder  droit  et  de  respondre, 

Les  fait  par  leur  voisins  semondre 

Qu'à  sa  court  à  certain  jour  soient. 

Cil ,  qui  plus  et  plus  se  desvoient  ^ 

Se  vantent  seul  de  li  mesfaire. 
9110  Au  tierz  apel  c'on  leur  fait  faire,  B 

A  Vandosnne ,  où  îi  rois  iert ,  viennent. 

Si  obéïssanz  i  deviennent. 

Par  eus  escuser^  simplement. 

Qu'il  ont'  paiz  entérinement. 
9115  Puis  orent  Ii  baron  envie  C 

De  ce  que  de  la  tuterie 

Du  règne  iert  Blanche  la  réyne , 

La  mère  le  roi,  en  saisine; 

Parquoi  contre  li  se  tournèrent 
9120  Comme  touz  *,  et  le  desfièrent.  D 

Es  costez  devers  Alemaingne 

Entrèrent  par  force  en  Champaingne  *, 

Li  uns  le  pas,  l'autre  la  course; 

Tout  gastèrent  jusqu'à  Caourse , 
9125  Qui  (comment  c'on  i  préist  proies)  ^       E 

Siet  entre  Bar-sus-Saine  et  Troies. 

La  vile  cuidèrent  conquerre;     ' 

Mes  sainz  Lois  vint  là  grant  erre  ' 

A  bêles  gen/,  qui  le  sivirent, 
9130  El  cil  en  l'eure  s'enfuirent.  F 

Tost  après  que  cest  sens  ouvrèrent  *, 

A  leur  seiffneur  se  racordèrenl. 

Pierres  Mauclerc  resmuet  la  guerre. 

Et  Heiiriz,  li  rois  d'Engleterre. 
9135  Leur  routes  *,  qui  çà  et  là  bruient,         G 

La  terre  saint  Lois  destruient, 

Qui  coiteus  de  soi  replégier  '", 

Va  tantost  Belesme  asségier. 

Son  ost  jusqnes  là  ne  s'estanche  "  ; 
9140  Aveuc  lui  est  sa  mère  Blanche.  H 

Serjanz  au  iogier  se  déduisent'^; 

Engingnéeurs  engins  chapuisent'''; 

François  au  lancier  et  au  traire 


'  Ceux-ci ,  qui  s'égarent  de  plus  en 
plus. 

"  En  s'excutant. 

'  Du  Can(je ,  que  i  ont. 

*  Presque  tous. 

'  Au  1228. 

'  C'est-à-dire  quoiqu'on  y  prît  du 
butin  ;  c'est  un  membre  île  phrase  com- 
plètement inutile  pour  le  sens  :  malheu- 
reusement Guillaume  Guiart  avait  trop 
souvent  recours  à  de  tels  expédients  pour 
trouver  la  rime.  C'est  à  loii  que  Du 
Gange  a  imprimé  comment  c'en  i  prist 
procès. 

'  En  grande  hâte. 

'  Après  qu'ils  agirent  en  ce  sens , 
de  cette  manière. 

'  Leurs  troupes. 

"  Désireux  de  se  réunir  d'un  gaîje. 

"  S'arrête. 

"  Se  déduire  sifjni/ie  ordinairement 
se  distraire;  mais  ici  le  sens  paraît  être 
s'occupent  de»  logements.  On  retrvuve 
un  sens  analogue  natts  ce  passage  Je  Phi- 
lippe Mous/ret  (v.  ai  18b  et  a-i  187)  : 

Et  no  François  moult  se  (IMuimt 
A  «iergans  prenrlrci  et  cavaliers. 

"  Taillent,  disposent. 


9145 


9150 


9155 


9160 


9165 


9170 


9175 


9180 


Font  murs  fondre  et  soudoiers  braire , 
Car  tiex  besoingnes  i  afièrent^*; 
A  force  le  chastel  conquièrent. 
Henriz,  qui  le  sot  par  enquerre. 
Râla  adont  en  Engleterre, 
Sanz  ce  qu'il  pensast  à  rien  el". 
Lors  prist  la  Haie  Paienel  '°, 
Pour  saint  Lois,  Jehan  des  Vignes. 
El  tierz  an  ",  comme  à  droites  lignes 
Volentéif  du  roi  ^equerre'^ 
Resmuet  Pierre  Mauclerc  la  guerre; 
Par  ce  seul  son  coiutouz  aliège^^. 
Li  rois  met  à  Âdon^"  le  siège; 
Les  tours  en  prent  et  les  chanciaus; 
Puis  va  conquerre  Chatanciaus*'. 
Pierre  Mauclerc,  qui  le  guerroie. 
Voit  et  connoist  que  il  foloie; 
A  lui  merci  crier  s'atire  ; 
Et  cil.  li  repardonne  s'ire  ^^. 

L'an  M  ce  et  xxxuii 
Quant  tenu  se  fu  potur  fol  natre  ^' 
Pierre  de  l'euvre  desus  dite, 
Espousa  li  rois  Marguerite, 
La  fille  au  conte  de  Provence. 
L'an  après  (selonc  la  sentence 
Que  mes  cuers  loe  que  ge  tiengne)'* 
Fist-il  chevalier  à  Compiengne 
(Où  donna  plusieurs  pennes  vères^^) 
Robert  l'ainzné  de  ses  in  frères; 
La  conté  d'Artois  li  quita. 
Et  puis  en  ce  se  délita^" 
Qu'il  li  fisl  prendre ,  après  le  ban  ^', 
Maheut  fille  au  duc  de  Breban, 
C'on  tint  i  courtoise  et  à  sage^'. 
un  anz  après  cel  mariage  -^, 
Fu  (par  quoi  France  est  confortée) 
De  Costentinoble  aportée  • 
(Si  con  la  cronique  me  donne) 
La  très  précieuse  couronne, 


'*  Conviennent. 
"  A  rien  autre. 
'"  La  Haje-Pcsnel  (Manche). 

'  M.  Buchon  réunit  le  vers  El  tiers 
an ,  eic.  à  la  phrase  précédente  ;  mais 
le  texte  de  Guillaume  de  Nangis  prouve 
que  cette  troisième  année  du  règne  de 
S.  Louis  concourt,  non  avec  la  prise  de 
la  Haye-Pesnel,  mais  avec  la  nouvelle 
révolte  du  comte  de  Bretagne.  Quant  au 
setus  de  ces  deux  vers,  nous  supposons 
qu'on  peut  l'interpréter  ainsi  :  désireux 
de  rectiercher  le  roi  comme  en  droite 
ligne,  c'est-à-dire  de  l'attaquer  direo- 
l«inent,  en  face,  de  lui  rompre  en  vi- 
sière. Guillaume  Guiart  emploie  très- 
souvent  requerre  avec  /«  .sen»  ri'altaquer 
(i>oy.  v.  io33/j,  187/ig,  etc.). 

"  .Soulage. 

"  Oudon  (  Loire- Inférieure,  canton 
d'Ancenis). 

"  Clinmptoceaux  (Maine-et-Loire, 
ari^ndissement  de  Beaupréau). 

"  Do  Congé  et  M.  Buchon  ont  im- 
primé sire  :  le  sens  nous  a  paru  exiger 
s'ire  pour  sa  ire. 
^  "  Carpentier,  qui  dérive  ce  mot  de 


natrix,  serpent,  hydre,  lui  attribue  le 
sens  d'avare  ;  mais  il  cite  un  peu  plus 
haut  le  mot  nadre  qu'il  dérive  de  la 
même  source,  et  se  contente  de  dire  que 
c'est  un  terme  injurieux,  Roquefortjait 
un  seul  mot  de  folnatre,  et  conjecture 
qu'il  a  pu  signifier  arcbifou  :  quoique 
natre  Jorme  un  mot  à  pari,  nous  sommes 
porté  à  croire  qu'il  a  pu  avoir  un  sens 
voisin  de  celui  que  Roquefort  indique. 
En  tout  cas,  il  est  certain  que  la  signi- 
Jication  d'avare  ne  peut  convenir  ici. 
(Voy.  aussi  v.  iStj/Jii.) 

*'  Selon  l'opinion  que  ma  volonté 
me  conseille  d'adopter. 

"  Fourrureis  de  vair. 

'«  Se  plut. 

"  Après  l'assemblée. 

"  Guillaume  Guiart  commet  ici  plus 
d'une  erreur  de  date;  Robert  d'Artois 
fut  armé  chevalier  en  i238 ,  et  non  en 
1235;  son  mariage  eut  lieu  en  1237, 
et  ce  fut  par  des  lettres  du  mois  de  juin 
de  la  même  année  que  l'Artois  lui  fut 
donné  en  apanage. 

'•  Ccst-à-dire  en  laSg,  puisque 
Guillaume  Guiart  fixe  le  mariage  à 
l'an  1235. 
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La  très  cligne,  la  très  hone&te,  A 

Que  Jésu  Crist  ot  en  sa  teste, 

9185  Si  con  Juïs  l'en  abrièrent*. 
Le  jour  qu'U  le  crucefièrent. 
En  l'umanité  domagent. 
De  ceus  de  Grèce,  dont  la  gent  B 

lert  adont  par  guerre  endétéc , 

9100  L'avoit  sainz  Lois  achetée. 
A  Paris,  quant  on  li  tramist, 
Dedanz  sa  chapèle  la  mist; 
Ileuc  la  fist-il  encagier*.  C 

Après  fist  li  roi  desgagier 

9195  (De  Dieu  servir  en  espérance) 
Le  glorieus  fer  de  la  lance 
Dont  Longis  la  char  Dieu  sevra  '', 
L'esponge  à  quoi  Ten  Tabevra,  D 

Et  grant  part  de  cèle  crois  sainte 

9200  Où  sa  char  fu  pour  nous  destrainte  *, 
Des  mains  au  commun  de  Venise, 
Qui,  comme  par  marcheandisé , 
Orent  preste,  pour  les  avoir,  E 

Aus  Grezois  grant  plenté  d'avoir, 

9205  Duquel  ge  ne  sai  dire  somme. 
Lors  ot  sainz  Lois  le  preudonjme , 
Qui  tout  ce  (tant  se  travailla  !  ) 
Que  l'en*  leur  devoit  en  bailla,  F 

Et  les  remist,  quant  il  fu  quite, 

9210  O  la  couronne  desus  dite*. 
En  la  gracieuse  maison. 

En  cèle  méismes  saison 
Que  François  les  i  ostelèrent  '',  G 

Cil  d'Aubijois  se  révélèrent; 

9215  Contre  ceus  ensemble  s'esmurent 
Qui*  de  par  saint  Lois  là  fm-ent. 
Et  sus  eus  avoient  la  cure. 
Quant  li  rois  sot  cèle  aventure ,  H 

Briément,  comme  par  estouvoir', 

9220  Fist  Jehan  de  Biaumont  mouvoir 
A  grant  ost,  qui  s' entrempressa , 
Jusqu'en  Aubijois  ne  cessa. 
En  la  terre  entrent  li  roial,  J 

Et  vont  asségier  Montroial; 

9225  Tant  s'efforcent,  tant  s'i  ahannent" 
Que  maugré  ceux  dedanz  le  prannent. 
Puis  ont,  de  guerre  amonnesté, 
I  autre  chaste!  conquesté,  K 

Dont  la  gent  rest  emprisonnée. 

9230  Lors  se  rent  toute  la  contrée. 

Assez  tost  apjès  ceste  ouvraingne  ", 
Fu  Tybaut,  li  quens  de  Champaingne 
(Sfmz  ce  qu'aucun  i  méist  barre  ^^),        L 


ic 


Couronnez  à  roi  de  Navarre  ; 

9235  La  roiauté  à  cel  tour  ut. 

Car  li  rois  ses  oncles  mourut. 
Qui  en  celui  tens  dont  ge  paile 
N'avait  hoir  femèle  ne  malle  ". 
L'an  M  ce  xl  et  i 

9240  (Se  du  faus  ne  me  desgéun"), 
Ala  sainz  Lois  à  Saumur, 
Qui  lors  iert  fermé  de  biau  mur. 
Son  frère  Alfons  o  lui  mena. 
Qu'à  chevalier  i  ordena. 

9245  Cil  ot  à  per  '*  et  à  espouse 
La  fille  au  conte  de  Toulouse , 
Qui  richement  iert  hérité  : 
Et  li  ot  sainz  Lois  quité 
Poitiers,  qui  li  apartenoit, 

9250  Et  puis  tout  ce  que  il  tenoit 
En  Anbijois  et  en  Auvergne, 
Sanz  avoir  eu  chastel  d'espergne 
Cis  dons,  duquel  nous  descrion^'', 
Iert  sus  tèle  condition , 

9255  Par  certainneté  de  promesse , 
Que  mort  le  père  à  la,  contesse  '*, 
Toute  la  terre  qu'il  tendroit 
A  son  gendre  Alfons  descendroit. 
Et  en  feroit  au  roi  hommage  ; 

9260  Et  se  de  celui  mariage 

N'estoit  personne  aucune  née, 
Toulose  et  toute  la  contrée, 
Sanz  parler  d'autre  convenance, 
Vendroit  au  réaume  de  France. 

9265  Li  rois,  qui  sus  droiture  marche. 
Requiert  le  conte  de  la  Marche, 
Qui  devant  lui  est  face  à  face. 
Que  de  sa  terre  hommage  face 
Au  nouveau*  chevalier  son  frère. 

9270  Cil,  qui  resmuet  la  guerre  amère. 
Où  assez  poi  gaaingnera, 
Respont  tantost  que  non  fera; 
Et  sanz  congié  d'ileuc  s'esloingne. 
Bien  va,  ce  pense,  la  besoingne, 

9275  Quant  la  noise  est  recommencie  : 
El  roi  d'Engleterre  se  fie, 
La  qui  mère  il  ot  espousée  ]^. 
Or  gart  ^^  que  sa  gent  soit  armée  ! 
Il  a  Testrif  comme  dejouste  ^^, 

9280  Car  sainz  Lois  ses  oz  ajouste; 
O  la  gent  qui  li  est  encline 
Assiet  Monstereui  en  Gastine'"; 
Là  sont  ses  paveillons  tenduz. 
Tant  fait  que  il  li  est  renduz  : 


'  Couvrirent. 

'  Enfermer. 

'  Sépara,  ouvrit  ia  chair  de  Dieu. 

*  Punie. 

Du  Cange,  s'en. 
"  Ms.  dites. 
'  Logèrent,  placèrent. 
"  Ceux  qui. 
'  Nécessité. 
'"  S'y  fatiguent. 
"  OÈuvre,  fait. 
"  Empêchement 


"  GuiliaumeGuiart  se  trompe  encore 
ici  sur  les  dates  :  Sanche  le  Fort  ntoa- 
rut  le  7  avril  i23i ,  et  Thibaut,  son  ne- 
veu, fut  couTonné  roi  de  Navarre  le  7  mai 
suivant. 

'"  Nous  pensons  tfu'on  doit  interpréter 
ce  mot  en  le  dérivant  de  dejejunare, 
rompre  le  jeûne,  et,  par  eaitension,  se 
nourrir;  c'est-à-dire  si  je  ne  itie  nour- 
ris pas  du  faux.  Ce  sens  ne  paraîtra 
pas  doiUeax  si  l'on  consulte  plus  loin  le 
vers  U391. 


"'  Compagne. 

"  Sans  éparg;ner,  sans  excepter  un 
seul  château. 

"  Faisons  la  description ,  le  récit. 

"  Da  Canfje  et  M.  Buchoa  ont  im- 
primé et  la  contesse  ait  liea  de  à  la 
contesse. 

"  Dont  il  a  épousé  la  mère; 

*"  Qu'il  prenne  garde! 

"  Il  a  le  combat  comme  tout  près , 
imminent. 

"  An  i34a. 
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0285  Mètre  i  peut  chasteialn  ou  juge. 

Puis  rassiet  la  tour  de  Béruge 

(Où  portes  a  forz  et  enti«!res) 

A  mangonnlaiis  et  à  périères. 

Ruant  pieiTCS  en  eslessant  ^; 
9290  Va  si  ceus  dedanz  empressant  B 

Qu'il  se  rendent  sanz  eus  escondre*; 

El  il  fait  toute  la  tour  fondre, 

Et  les  murs  cra venter'  par  terre. 

Tost  après  va  Vovcn*  conquerre, 
'».";t5  Duquel  tant  ne  quani  *  dire  n'ai,  C 

El  met  le  siège  à  Fonlenai  '''. 

là  ot  II  paires  de  clostures 

Peuplées,  par  droites  mesures, 

A  l'environ  de  tours  espesses.^ 
9300  François  se  logent  à  granz  presses,        D 

N'ont  soing  du  chaslel  eschever  ''. 

Li  rois  fait  tours  de  fust  lever? 

Là  met  serjanz  qui  souvent  traient; 

Ceiis  du  chaste!  de  quarriaus  paient; 
9305  Et  cil  qui  la  mort  leur  promètent,  E 

De  traire  à  eus  se  rentremèlent. 

Douteusque  '^  le  chastel  ne  praingnent, 

Messire  Alfons  im  jour  ataingnent,  "350 

Qui  armez  iert  de  son  alour; 
9310  D'im  quarrel  d'arbalesle  à  tour  F 

Ei  mêlent  el  pié  fust  et  vire®. 

Quant  li  rois  Loys  Toi  dire, 

Grant  douleur  au  cuer  li  randonne  '";  9355 

Le  chaslel  aus  siens  abandonne. 
9315  François  adonl  se  désatrochent  "  ;  G 

Les  murs  el  les  portes  aprochent; 

Hardleineul  l'assaut  comniancenl; 

Li  I  traient,  li  autre  lancent  9360 

Espessemenl,  si  conune  il  visent. 
9320  Aucuns  d'eiitr'  eus  les  portes  brisent,       H 

Enz  entrent,  maint  homme  i  afrontent; 

Li  autre  sus  aus  créniaus.  montent  : 

En  pluseurs  liens  léanz  '^  frémissent ,  9365 

Le  chastel  et  la  ville  emplissent; 
9325  A  mettre  à  mort  entr'  eus  estrivenl        J 

Granl  pari  de  ceus  qu'il  aconsivent  "; 


La  forterèce  entr'eus  pourprennenl; 
Le  fds  au  conte  baslart  prennent. 
Qui  lors  vousist  eslre  à  Méun '*, 
Et  chevaliers  xli 
Et  im.  XX  de  leur  piétaille. 
Et  grant  nombre  de  menuaille, 
C'on  voit  par  courrouz  desvoier  '*. 
Li  rois  les  fait  touz  envoîer. 
Comment  qu'il  en  aient  destrèces. 
En  prison  par  ses  forterèces. 

Assez  briément  après  la  prise 
De  Fontenal  dont  ge  devise 
(Où  tant  ot  maison  et  piliers), 
Gaaingne  sainz  Lois  Viliers  : 
Cil  iert  (tout  fust-il  bel  el  fort) 
En  cel  tens  Gui  de  Piochefort  '*. 
François,  qui  là  sont  au  contandre. 
Font  touz  les  murs  par  terre  espandre. 
Li  rois,  qui  de  guerre  a  le  laz  '^ 
Prentpuis  Préic'*  et  Saint-Gelaz^'; 
En  Mautac^"  fait  .sa  gent  embatre. 
Qui  tantosl  vont  la  tour  abatre 
Jusqu'en  terre,  à  chascun  coron *'. 
Après  se  rent  à  lui  Thoron^^, 
Cil  dedanz,  esbahiz  et  nuz, 
Sont  ensemble  à  merci  venus, 
En  une  flote,  comme  en  cerne  ^'. 
Sainz  Lois  reconquiert  Auceme^', 
Qui  de  si  grant  douleur  enerre  ''^ 
Qu'il  le  fait  tout  mettre  par  terre  : 
Tours  et  tourèles  en  sont  fraintes. 
puis  conduit  ses  routes  vers  Saintes, 
Où  li  rois  Henriz  se  séjourne. 
La  grant  ost  des  Anglois  s'aloume; 
La  cité  lessenl  et  le  bourc; 
Armez  s'en  vont  vers  Taillebourc, 
Si  com  leur  conduiz  ^^  le  destinent. 
François  cèle  part  s'acheminent; 
Coiteus  de  grever  l'osl  contraire. 
Foui  sus  I  mares  i  pont  faire 
D'essiz  qui  à  tel  fait  conviemient". 
Anglois  à  rencontre  leur  viennent , 


'  En  lançant. 

'  Il  va  pressani  tellement  les  as- 
siégés, qu'ils  se  rendent  sans  se  ca- 
cher. 

Déiuoiii'. 

*  Vouvanl  (Vendée).  Du  Cange  el 
M.  Buclion  onl  impi-imé  par  ei-reur 
Bouen. 

''  Point  (lu  loul. 

'  Au  tien  de  Fonlenai,  il  faudrait 
Fronlenai,  qu'on  a  nommé  depuis  Fon- 
lenai-l'Abattu  ,  aajouixiltui  Bolian- 
Bolian  (Deux-Sèvres).  [Voy.  sur  celle 
localité  et  sur  cbUps  qui  vont  suivre, 
Tillemont,  Vie  de  saint  Louis,  I.  II, 
p.  ItWi  a  4/j5) 

■  .\'onl  souci  d'éviter,  de  craindre 
le  château. 

'  Craignant  que. 

'  Le  hois  cl  le  tlard. 

'"   Fait  irruption  dans  .son  cœur. 

'  '  Ce  verbe  vient  du  ju/ij(«(i((/  Iroclie, 
qui  liijnijie  bouquet ,  et ,  par  extension . 


Ironpe,  multitude;  on  pourrait  donc 
traduire  se  désatrochent  par  se  dé- 
ploient. Guillaume  Guiarl  emploie  ail- 
leurs s'atroche  pour  se  réunit,  se 
groupe  (v.  io8i5).  Dans  un  autre 
puisai/e  (y.  iSgSi),  se  désalrocher 
siqnifie  se  disperser. 

'*  Là  dedans. 

'*  AUaignenl. 

'*  Ce  vers  signifie  simplement  qui  au- 
rait bien  voulu  être  ailleurs;  le  nom 
de  la  ville  varierait  au  besoin  avec  lu 
rime. 

"  Egarés  par  la  douleur. 

"  Il  était,  il  appartenait .ilors  à  Gui 
de  Bochefort. 

"  Mot  à  mol,  qui  a  le  lien  de  la 
guerre;  ve  qui  pourrait  siqnijier  qui  a 
la  puissance  (nie  donnent  les  armes. 

"   Prahecq  (Deux-Sèvres). 

'°  Sainl-Celais  (Deux-Sèvres). 

"  Guillaume  dr  Nangis  appelle  ce 
château   Mautas  ,   aujourd'hui  Matlia 


(Charenle-Inférieure,  arrondissement 
de  Salnt-Jean-d'Angély). 

='  Coin. 

"  Toi-z  dans  Guillaume  de  Nangis; 
aujourd'hui  Thors  (  Charente -Infér. 
canlon  de  Matha). 

"  En  une  troupe,  comme  en  cercle. 

"  Auccrriuni  dans  Guillaume  de 
Nangis  :  il  s'agit  d'iuip  localité  située 
dans  le  voisinage  de  Saintes ,  et  qui  s'est 
appelée  Saint-.Aucerre,  Saint- Asserre. 
mais  non  Saint- AITaire.  (Voyez  notre 
tome  XX ,  p.  337,  noie  7.  ) 

"  Ce  vers  parait  signifier  qui  est 
animé  d'une  si  grande  douleur.  Du 
Cange  cl  M.  Buchon  ont  imprimé  en 
erre  en  deux  mots  ;  mais,  dans  plusieurs 
autres  passages,  on  retrouve  le  verbe 
enerrer.  (Voyez  vers  9398,.  10091, 
10797,  11785,  i3i77  et  i65ia.) 

"  Chcfe. 

"  DuCange  el  M.  Rurhon  lermmenl 
la  phrase  au  vers  précédent,  et  lisent 
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Gamiï  pour  chalenger  les  marches  '. 
9370  De  lances  a  là  pluseurs  charches*; 

Maint  destrier  bénissant  s'i  vire  : 

Aveuc  le  roi  Henri  leur  sire, 

Que  le  grand  bruit  de  l'ost  resveille, 

Est'  ses  frères  de  Cornoeille*  B 

9375  Pour  le  garder  de  desconfort; 

Ausi  est  Symon  de  Montfort, 

Qui  prise  ot,  pour  sa  bonne  famé  ', 

La  suer  le  roi  Henri  à  famé, 

Et  iert  adont  quens  de  Lincestre,  C 

9380  Si  rest  le  conte  de  Glocestre 

A  compaingnie  parcréue, 

Et  celui  de  la  Marche,  Hue, 

En  qui  Henri  moult  se  fia. 

Tant  d'autres  granz  seigneurs  i  a,  D 

9385  Cbascun  prest  à  guerre  en  sa  flote. 

Qui  li  conters  seroit  riote''. 

Là  où.li  ponz  est  achevez'', 

Viennent  bruiant,  les  chiés, levez, 

Comme  genz  vistes  et  apertos;  E 

9390  D'eus  sont  les  charapaignes  couvertes. 

françois,  qui  aus  yex  les  remirent' 

Et  d'autres  parties  s'atirent. 

Se  vont  vers  le  pont  aroutant. 

Entour  V.  G  serjanz  ou  tant  F 

9395  (Tout  fust  ileuc  l'alée  estroite) 

Passent  premiers  outre  à  grant  coite  ^; 

Le  remanant  de  l'ost  serré 

S'est  d'aler  après  enerré'*'; 

Riches  et  povres  s'i  assentent,  G 

9400  Anglois,  qui  de  ce  s'espovcntent 

Et  à  paour  de  mort  s'apuient, 

Leur  tournent  les  dos  et  s'enfuient; 

A  pleurs,  à  soupirs  et  à  plaintes. 

Retournent  ensemble  vers  Saintes,         H 
9405  Quelque  volenté  que  il  aient. 

Et  François  adont  se  retraient  ", 

Qui  cèle  méisme  semainne, 

Le  saint  jour  de  la  Madelainne  '^, 

Commimémenl,  à  liée  chicre  '*,  J 

9410  Passent  Carente  la  rivière. 

De  leur  fourrier»  queurent  les  freintes  '*; 

Jusques  près  des  portes  de  Saintes, 

Plus  vistement  qu'aus  assenètes  '^ 

Fichent  les  feus  par  les  vilètes,  K 

9415  Vilains  tuent,  famés  despueillent. 

Les  aumailles  partout  acueillenf  : 


Aingnelez  bêlent,  vaches  muient 
En  pluseurs  lieus,  là  où  cil  bf nient. 
Devant  Saintes,  près  des  issues, 

9420  Es  chans  et  es  voies  batues 

Où  li  François  prennent  les  proies. 
Ne  sont  pas  les  criées  quoies'^; 
Ainz  pert  que  foudres  i  descendent. 
Si  comme  li  fourrier  s'estendent; 

9485  Cal"  li  uns  brait,  et  l'autre  hue. 
Aus  armes  court  le  conte  Hue, 
Et  cens  qui  à  sa  part  "  se  tournent; 
Anglois  et  Escos  se  ratoumcnt; 
Gascons  dars  et  lances  débaillent  '*, 

9430  A  granz  floz  de  la  vile  saillent; 
MautalentJs '"  et  presz  à  guerre. 
Vont  les  fourriers  saint  Lois  querre; 
Désireus  du  bestail  réscourre, 
Lessent  ensemble  vers  eus  courre 

9435  Par  places  clères  et  ombrages; 
Et  cil  leur  tournent  les  visages 
Vistement,  sanz  les  eschever. 
Pour  les  uns  les  autres  grever, 
Véissiéz  lors  eslendre  braces^", 

9440  Lances  brandir,  descendre  maces, 
HauberjoTis  à  haches  descoutre  *', 
Ganz  fauser,  targes  percier  outre; 
Aus  pesanz  colées^^  enduire** 
Juisarmes  et  espées  bruire, 

9445  Selonc  ce  que  l'en  les  desserre. 
Et  couvrir  çà  et  là  la  terre 
De  divers  atours  dépeciez. 
Tost  i  a  tant  d'ommes  bléciez, 
Les  uns  es  braz,  autres  es  testes, 

9450  Que  li  véoirs  est  déshonestes  : 

En  pluseurs  lieus  sartc  s'enlrespandent. 
Li  foun'ier  trop  bien  se  deiîandent, 
Poi  i  a  qui  sa  proie  esloingne^*; 
Mes  Anglois  et  cil  de  Gascoingne 

9455  Emplissent  gaschièreset  chaumes  : 
D'escuz,  de  banières,  de  hyaumes, 
Est  jà  la  champaingne  crespie. 
Des  fourriers  se  part  une  espie; 
Bruiant  s'en  va  de  grant  ravine  '^^, 

9460  Jusqu'à  l'ost  de  France  ne  fine  '"; 
A  haute  voiz  et  à  isnèle, 
Le  conte  de  Bourgoigne  apèle  : 
it  Sire,  dist-il  en  ses  complaintes, 
«  Mal  va  l'afaire  devant  Saintes; 


dessiz   au  lieu  de  d'essiz;  mais   nous  d'établir  sur  an  marais;  mats  Vincent 

croyons  que  le  sens  doit  être  et  font  de  Beauvais  dit  positivement  qae  le  roi 

faire  sur  un  marais  un  pont  avec  de  abandonna  ce  projet  comme  trop  dispen- 

petits  ais  (es«izj  qui  cmiviennent  pour  dieux,  et  qu'il  se  reporta  vers  Taille- 

ccla.  [Cf.  V.  i-jbio.)  bourg. 


'  Disputer  les  passages. 

'  Il  y  a  là  niie  grande  quantité  de 
lances. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  et  nu  lieu 
de  est. 

*  Richard. 

'  Renommée. 

'  Peine. 

Guillaume  Guiart  paratl  confondre 


ici  le  pont  de  Tuilleboarg  avec  ceux  que     de  queurent 
saint  Louis  avait  eu  d'abord  lu  pensée         "  Planchettes 


Les  obsen'ent. 

"  Ardeur,  hâte. 

'"  S'est  animé,  s'est  excité. 

"   Rentrent  dans  leur  camp. 

"32  juillet  ia/|i 

'  '   Avec  gai  visage. 

'*  Courent  les  brisées,  suivent  les 
traces,  fin  Canije  et  M.  Buchon  ont 
imprimé  par  erreur  queuvrenl  au  lieu 


"    Paisibles. 

"  Son  parti. 

'  Lancent. 

'"  Malveillants. 

"  Bras. 

'"  Découdre  à  c6aps  de  hache  les 
cottes  de  mailles. 

"  Coups. 

'■"  Assener. 

"  C'est  à  tort  que  Du  Cange  a  im- 
primé poi  ja  :  le  sens,  comme  la  mesure, 
oblige  à  lire  poi  i  a  (il  y  en  a  peu  qui 
s'éloignent  de  leur  proie,  qui  l'aban- 
donnent). 

"  Vitesse. 

"  Ne  finit  pas ,  ne  s'arrête  pas. 


I8â 
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9465  «  Car  pluseuTS  à  mort  se  dégratent  '. 

«  Se  noz  François  qui  se  combatent, 

«  Qui  sont  hui  jusque  là  couruz, 

CI  Ne  sont  en  Teure  secouruz , 

«  Ainz  c'on  la  proie  leur  esqueue  ^, 
9470  «  Jamais  n'en  verrez  pié  ne  queue.  B 

«  Frans  homs,  fai  que  cest  ost  s'avance. 

«  Li  rois  Henriz  et  sa  puissance 

«  (Toutpourprengnent-ilmoultgrant marge') 

..  Sont  touz  hors  de  Saintes  au  large , 
9475  «  Au  viguereusement  requerre;  C 

«  Mainnent  vos  serjanz  trop  mal  erre*; 

«  Maintes  testes  i  a  vermeilles. 

«  Sire,  ce  n'est  mie  merveilles 

«  Se  le  flo  d'entr'eus  s'espovente , 
«480  «  Car  il  sont  contre  i  plus  de  xxx.  D 

«  Au  roi,  s'il  vous  plest,  le  mandez; 

«  Hastez-vous ,  car  trop  atendez  : 

«  Ne  vueillez  soufrir  tel  domage.  » 

Li  Quens  prent  tantost  i  mésage 
9485  Qu'à*  saint  Lois  aler  commande;  E 

Ce  c'on  li  a  conté  li  mande, 

Et  il  fait  aval  les  logètes  * 

En  l'eure  sonner  les  trompètes, 

Qui  voiz  et  alaines  dégastent  ''. 
9490  Tuit  cil  de  l'ost  d'armer  se  hastent,       F 

A  granz  routes  des  tentes  issent, 

Li  champ  d'ommes  armez  emplissent, 

Et  de  cointises  desguisées  * 

Les  batailles  sont  devisées; 
9495  Car  li  floz  des  genz  s'alia  :  G 

Chascune  son  conduit'  i  a. 

Par  lequel  èle  s'asséure. 

Vont  s'en  François  grant  aléure; 

Poi  s'est  leur  route  desmellée 
9500  Tant  qu'il  viennent  à  la  mellée,  H 

Qui  mortel  haïne  resemble. 

Lors  se  desroutent  touz  ensemble, 

Sanz  ce  que  des  fourriers  enquièrent; 

Entre  leur  ennemis  se  fièrent, 
9505  Comment  que  il  ne  se  deslient'";  J 

De  touz  lez  à  mort  les  escrient. 
Es  chans  où  sainz  Lois  arive 

Et  l'ost  qui  après  lui  s'abrive  ", 

Garniz  pour  venger  sa  laidure  '^, 
9510  Est  grant  la  noise  à  desmesure  '*  K 

De  genz  d'armes  et  de  piétaille. 

Et  hydeuse  la  commençaille  '* 


15. 


Au  geter  tailles  et  reverses 

Car  es  n  parties  adverses, 
9515  Où  maint  homme  s'entradésa'^, 

Plus  de  ce.  M  hommes  a. 

Dont  l'en  voit  pluseurs  desroier'''. 

Maint  preudomme,ctmalntsoudoier, 

Est  là  de  mourir  en  balance. 
9.520  Devers  la  part  au  roi  de  France, 

Qui  Dieu  pour  victoire  avoir  prie. 

Sont  Bourgoignon  et  cil  de  Brie, 

Normanz,  Berruiers,  Orlenois, 

François,  Piquarz  et  Champenois, 
9525  Et  moult  d'autres  que  g'entrelesse. 

Anglois  ront  de  gent  fière  presse  '* 

A  cèle  mortel  envaïe; 

Gascoingne  leur  est  en  aïe; 

Si  con  li  rois  Henriz  commande , 
9530  De  Galles,  d'Escoce,  d'illande 

Et  d'autres  lieus  bien  habitez 

Ra  là  serjanz  tiex  quantitez  ''' 

(Comment  que  ge  nés  nombre  mie) 

Que  touz  le  païst  en  fi'émie. 
9535  Li  hardi  preudomnie  esléu 

Sont  bien  ileuc  apercéu, 

Car  es  premiers  frons  s'entressaient""; 

Li  mort  versent,  li  navré  braient; 

Li  sain,  qui  pour  les  cops  gémissent, 
9540  Lancent  d'avis  et  escrémissent^"; 

Uns  trenchent,  autres  contrepassent; 

Destriers  les  abatur  déquassent; 

N'ont  ore  soing  de  renaudie*^; 

Monjoie  est  là  si  resbaudie 
9545  Que  genz  englesches  et  leur  sites" 

Sont  du  tout  en  tout  desconfites; 

Dont  vers  la  vile  se  rabrivent^*; 

Et  cil  de  France  qui  les  sivent, 

Les  vont  ociant  endementre. 
9550  Li  rois  Henriz  en  Saintes  entre. 

Si  con  l'ost  François  l'i  entaite^*; 

Des  siens  a  très  grant  perte  faite; 

Maint  en  gist  mort  par  les  gaschières. 

François  qui  retournent  arrières, 
9555  Ont  (se  le  voir  en  devisons] 

xxu  chevaliers  prisons^® 

Au  roi  saint  Lois  présentez, 

Et  m  clers  richement  rentez 

(Qui  qu'en  ait  ire  ne  pesance); 
9560  Et  il  les  en  envoie  en  France. 


'  Se  toiirmenlent,  se  mallraitent? 

'  Reprenne. 

'  Quoiqu'ils  occupent  un  très- 
grand  espace.  C'est  par  erreur  que  Da 
Cange  a  imprimé  t«ige  au  lieu  de 
marge. 

*  Ils  malmènent  vos  sergents. 

'  Du  Canye  et  M.  Buchon  ont  im- 
primé par  erreur  vers  au  lieu  de  qu'à. 

•Tentes. 

'  Consument. 

'  Parures  diverses. 

'  Son  chef. 

"  Quoiqu'ils  ne  se  désunissent  pas. 

"  Se  dépêche. 


"  Injure. 

'■^ ,  Démesurément. 

'*  Commencement. 

'°  Coups  de  revers. 

"  Se  joignit,  de  adhaerere.  M.  Bu- 
chon a  imprimé  par  erreur  s'entradrcsa. 

"  Se  mellrc  rn  déroute. 

"  Muilitude. 

"  11  y  a  là  une  telle  quantité  de 
sergents  de  Galles,  etc. 

*"  Essaient  leurs  forces. 

"  Le  premier  de  ces  deux  vers  est 
assez  obscur;  on  ne  voit  pas  pourquoi 
ceux  qui  ne  sont  pas  blessés  gémi.ssent 
pour   les  coups.    Le  second  lignifie 


qu'Ws  combattent  avec  la  lance  et  avec 
l'épée.  Du  Cunge  avait  imprimé  àay\%\ 
mais  nous  prèjérons  lire,  avec  M.  fia- 
chon,  (l'avis  pour  avisément,  locution 
qui  se  représente  somment,  f  Conf. 
V.  i  iao5,  i  i68o  et  10896.) 

"  Du  Congé  a  imprimé  par  erreur 
snnc,  uu  lieu  de  suing  (n'ont  pas  be- 
soin de  ruse). 

"  Leurs  suites. 

"  Se  dépêchent  (s'enfuient). 

"  L'y  excite? 

"  Prisonniers.  Tm  mesure  da  vers 
exige  que  le  chijre  xxu  se  prononce 
vingt  et  deux. 


Henriz  (o  lui  personnes  maintes) 
Part  la  nuit  méismes  de  Saintes  : 
Charchiez  d'armes,  es  poinslesgiaives, 
Vont  s'en  à  granz  routes  vers  Blaives  ^ 

«565  Cil  der Saintes,  qui  à  pais  tendent, 
L'endemain  au  saint  roi  se  rendent, 
Sanz  li  vaer^  portes  ne  ponz- 
Lors  vint  faire  Renaut  de  Ponz, 
Douteus  de  recevoir  dommage , 

9570  Au  conte  de  Poitiers  hommage; 
Après  (se  le  voir  en  descharche) 
Se  rent  le  conte  de  la  Marche, ^ 
Qui  voit  que  l'en  le  déshérite  ; 
A  mésire  Alfons  claime  quite 

9575  Les  lieus  (tout  ne  li  ait-on  quis') 
Que  li  rois  a  sus  lui  conquis. 
Cil  qui  el  tens  de  cest  ouvraingne* 
Tindrent  Mirabel  el  Mortaingne, 
Revont  lantost  homage  faire 

9580  Au  roi ,  qui  tant  est  débonnaire , 

Et  touz  les  autres  (qui  qu'en  gronde) 
Jusqu'à  la  rive  de  Gironde, 
Uns  par  amour,  autre  par  craintes. 
Sainz  Lois  part  après  de  Saintes, 

9585  Qui  tout  aussi  comme  par  trace 
Le  père  au  roi  Edouart  chace , 
De  li  nuire  est  orendroit  tendre''; 
Mes  cil  n'a  talent  de  l'atendre. 
Lui  et  ceus  qui  ses  oz  conduient, 

9590  Vers  Bourdiaus  sus  Gironde  fuient. 
Tout  soient  là  les  voies  grièves; 
Puis  font  tant  qu'à  v  ans  ont  trièves 
Par  leur  très  grant  humiliance; 
Et  li  rois  s'en  revient  en  France. 

9595       L'année  de  grâce  (à  mon  esme) 

M  ce  XLII1'"'"°^ 

Fu  sainz  Lois  le  douz,  le  sade'', 

Dejouste  Pontoise  malade, 

A  Maubuisson,  en  l'abaïe, 
9600  D'une  très  cruel  maladie, 

Très  venimeuse  et  très  araère. 

Que  l'en  apèle  dissintère 

Es  livres  des  phisiciens. 

Cèle  le  tint  en  tiex  liens, 
9605  Et  le  justisa  *  cel  an  si 

Qu'il  fu  ausi  comé  transi  ®. 

Le  peuple  entour  lui  amassé 

L'ot  une  heure  pour  trespassé. 

Mes  Diex ,  qui  pécheeurs  respite  "*, 
9610  Li  remist  el  cors  l'esperite. 

Si  qu'il  ot  "  vive  voiz  et  ferme  ; 

Par  quoi  tantost,  sanz  querre  terme. 
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Prist  la  croiz  à  pleurs  et  à  crainte, 
Et  voua  qu'en  la  Terre  sainte 
9615  Iroit;  dont  adont  li  souvint. 
Eudes  de  Chastiau-Roou  vint 
Tost  après  '',  sanz  gran  l  pourloingnance  ", 
B  Légat  de  par  le  pape  en  France, 

Qui  tant  re  quant  n'empeescha, 
9620  Car  de  la  croiz  i  preescha 

Où  Juïs  le  Fils  Dieu  assistrent. 
A  Paris  adonques  la  pristrent 
G  Deus  arcevesque  prémerains 

L'un  de  Bourges,  l'autre  de  Rains, 
9625  Ausquiex  on  l'a  ramentéue. 
Après  iceux  l'ont  recéue 
Les  évesques  que  nous  loon 
D  D'Orliens,  de  Biauvez,  de  Loon. 

L'an  méismes,  sanz  trop  atendre, 
9630  La  rêva  Robert  d'Artois  prendre. 
Alfons,  aveuc  lui  sa  compaingne. 
Saint  Pol,  Blois,  la  Marche,  Bretaingne, 
E  Se  croizent,  et  en  cest  flo  ci , 

Dreuës,  les  Barres  et  Coci, 
9635  Et  autres  de  pluseurs  lignages. 
Après  eslit  ii  rois  messages 
Qu'en  Prouvence  querre  destine  '* 
F  Biatriz  la  suer  la  réyne, 

Qui,  esbahie  et  entreprise, 
9640  lert  du  roi  d'Arragon  assise  ; 
Car  il  vouloit  qu'il  li  pléusl 
C'un  sien  fil  à  lame  l'éust, 
G  Tout  n'i  fust  èle  consentant. 

Mes  enz  en  l'eure  qu'il  entant 
9045  Du  roi  saint  Lois  la  prière. 
S'en  rêva  en  sa  terre  arrière; 
Et  li  mès'^,  qui  d'errer  se  painent, 
H  La  danioisèle  en  France  amainent. 

De  tost  ariver  i  jalouse. 
9650  Challes,  le  frère  au  roi,  l'espouse; 
Et  se  ge  di  du  voir  la  somme. 
Chevalier  le  fait  le  preudomme 
J  A  Meleun,  qui  siet  sus  Saine; 

La  conté  d'Anjo  et  du  Maine, 
9655  Où  mull  a  riche  tènenient, 
Li  quite  tout  outréement'^ 
L'an  M  ce  XLViu, 
K  Sainz  Lois  et  li  autre  luit 

Qui  devant  ce  croiziz  se  furent, 
9660  Du  réaume  de  France  murent. 
Puis  que  lores  Paris  lessa 
Li  preudons,  qui  vers  Dieu  plessa''' 
L  Son  cuer  et  sa  pensée  nète. 

Ne  vesti-il  vert  ne  brunète. 


'  Blaye  (Gironde). 
Sans  lui  interdire,  sans  essayer 
de  défendre.  On  rencontre  quelquefois 
vaer  aa  lieu  de  véer. 

'  Abandonne  sans  réserve  les  lieux, 
quoiqu'on  ne  le  lui  ait  pas  demandé. 

'  Affaire. 

'  Roquefort  suppose  que,  dans  ce  pas- 
sage, tendre  signifie  qui  n'a  pas  la  force  ; 
mais  celte   interprélalion  conlru/ie    le 

TOME  XXII. 


sens  général,   et  ce  mot  nous  parait  "  Donne  du  répit. 

plutôt  avoir  le  sens  rf'enclin,  disposé  à,  "De  sorte  qu'il  eut. 

de  même  que  dans   les  vers  iiOù9  et  *'  An  12^5. 

Îà327.  "  Délai;  Dm.  Cange  a  imprimé  par 

'   Guillaume  Guiart  se  trompe  d'une  erreur  parloingnance. 

année;  c'est  en  i2ii  que  saint  Louis  '*  Qu'il  charge  d'aller  chercher  en 


tomba  malade. 
'  Agréable. 
"  Punit. 
'  Trépassé. 


Provence. 

'"  Messagers. 
'"  Complètement. 
"  Plia. 
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LA  BRANCHE 


9665  Ne  drap  (ce  nous  conte  Tystoire)  A 

Qui  ne  '  traisist  à  couleur  noire 

(Dont  petit  se  desconforta  ^), 

N'en  son  bernois  or  ne  porta; 

Ainz  faisoit  pour  Dieu  proprement 
«670  Donner  acoustuméement  B 

Aus  povre»  c'on  ramentevoit 

Ce  que  li  ors  couster  devoit, 

Sus  semainne  ou  au  diemanche. 

Aveuques  la  réync  Blanche, 
9675  Qui  n'iert  convoiteuse  n'avère  ',  C 

Lessa  li  rois  Alfons  son  frère  S 

Qui  à  enviz  ^  li  failli  ons. 

Lors  .t;rt  li  papes  à  Lyons. 

Au  saint  roi  de  grâce  poli 
9680  Et  au  peuple  qui  lert  o  li,  D 

Selon  ce  qu'il  l'environna, 

La  benéiçon  Dieu  donna. 

Si  con  droiz  estoit  et  raison. 

En  cèle  méisme  saison 
9685  lert  de  la  Roche  de  Gui  **  sires  E 

Uns  bons,  poi  trouvast  on  '  de  pires. 

Lui  et  li  sien,  leur  foiz  quassanz  *, 

Roboient  touz  les  trespassanz 

Qui  là  povoienl  aplouvoir-'. 
9690  Sainz  Lois  fait  ses  oz  mouvoir,  F 

En  espérance  qu'o  lui  aillent. 

Là  viennent;  le  cbastel  assaillent. 

Duquel  la  closture  murée 

Ne  pot  avoir  vers  eus  durée; 
9695  Car  maugré  cens  qui  le  dcflandent,       G 

En  mainz  lieus  par  léanz  s'espandent  ; 

A  grant  quantité  i  abondent; 

Murs  rompent,  couvertures  fondent; 

Pour  le  seigneur  plus  adoler  '", 
9700  Font  par  terre  espandre  et  voler  H 

(Sanz  i  lessier  biens  ne  ricbèces) 

Près  de  toute  '•  la  forte rèce. 

Puis  l'en  saisist  li  rois  arière, 

Et  le  quite  en  tèle  manière 
9705  (Ainz  que  il  ne  son  ost  s'en  aille)  J 

Qu'il  li  jure  et  pièges  li  baille 

(Qu'amenez  au  fiancier  a'-) 

Qu'orame  jamais  ne  robera. 

Acomplie  sa  délivrance, 
9710  Se  racheminent  cil  de  France.  K 

Li  rois,  et  l'ost  qui  le  conforte, 

Entrent  en  mer  à  Aiguemorte. 

O  le  peuple  qui  là  habile. 

Est  la  réyne  Alai^uerite, 
97)5  Mainte  noble  dame  i  séjourne.  L 


La  contesse  d'Artois  retourne. 
Pour  ce  qu'adont,  à  cèle  empainte", 
lert  du  conte  Robert  ençainte. 
Qui  par  Flamens  ataïnez  " 

9720  Fu  puis  devant  Courtrai  finez  ^^, 
Si  comme  cest  romanz  tesmoingne. 
La  navie  le  port  esloingne. 
Par  la  grant  mer,  aveuc  les  nues 
S'en  vont  les  voiles  estendues, 

9725  Tant  qu'il  sont  (ce  dit  la  leçon) 
En  Chypre,  au  port  de  Nimeçon  ^^'. 
Là  a  le  vent  leur  flo  ^^  chacié 
Trois  jours  devant  la  saint  Macié  '*; 
Là  n'ont  doute  c'on  les  ocie. 

0730  En  la  cité  de  Nicocie 

Vont  enz  en  l'eure  pour  l'iver 
Séjourner  après  l'ariver. 
Et  mètent  jus  les  armes  clères. 
Et  si  ne  demoura  puis  guères 

9735  Qu'en  icèle  vile  moururent 
Pluseurs  pèlerins  qui  là  furent 
Et  de  gens  menoient  granz  queues  '", 
Comme Monfort,  Vandosme  et  Dreues, 
Que  ge  (sanz  faire  rapel)  lo. 

9740  Bourbon,  les  Barres  et  Mello 
Refurent  là  par  mort  pénez  2", 
Et  de  Biauvez  li  ordenez". 

L'an  M  ce  xux. 
Font  leur  vessiaus  fréter  de  neuf, 

9745  En  tel  guise  comme  estre  seulent  ^*, 
François  qui  du  port  issir  veulent. 
Li  rois,  et  cil  qui  l'acompaingnent. 
Errant  enz  en  la  mer  s'empaingnent-', 
Convoiteus  d'autre  chose  faire  ; 

0750  Mes  il  treuent  vent  si  contraire 

(Pour  lequel  entr'eus  se  destournent) 
Qu'à  Nimeçon  deus  fois  retournent, 
Qu'aucmie  des  nés  ne  quassast. 
Lors  vint,  pour  ce  qu'o  eus  passast, 

9755  0  mainte  arméure  dorée. 

Cil  qui  prince  iert  de  la  Morée, 
Et  voust  estre  en  cèle  besoingne. 
Ausi  fist  li  dux  de  Bourgoingne, 
Qui  mena  gent  bien  atournée 

9760  Qu'il  avoit  l'iver  sejournée 
A  Romme  la  bonne  cité**. 
Le  saint  jour  de  la  Trinité**, 
Partent  de  là  communément, 
Sanz  trop  grant  esbahissement. 

9765  Si  comme  li  vent  les  convoient. 
Cheminent  tant  qu'Egypte  voient. 


'  Du  Cange  a  imprimé  par  errear 
que,  au  lieu  de  qui  ne. 

*  De  quoi  il  s'adligea  peu. 
'  Ni  avare. 

*  Le  manuscrit  porte  par  erreur  son 
père,  au  lieu  de  son  frère. 

^  Du  latin  invitus,  c'est-à-dire  à 
regret.  M.  Duchon  a  imprimé  par  er- 
reur à  enuis. 

°  La  Roclie-dc-Ciliin  (Drôrae). 

'  Peu  en  trouverait-on. 

*  Violant. 


*  Adluer;  Du  Cange,  h  plouvoir. 

'"  .MBiger. 

"  Presque  toute. 

'■  Qu'il  a  amenés  pour  la  conclu- 
sion de  son  engagement,  de  sa  pro- 
messe. 

"  Assaut,  circonstance  difficile. 

"  Haï. 

"  Tué. 

'"   Limissol. 

"  Troupe. 

"   i8  sejjterobre  ia48. 


'»  Suites. 

»"  Châlié.s. 

^'  L'évêque. 

"  Ont  coutume  d'être. 

"  Se  lancent. 

"  Guillaume  Gaiart  .commet  ici  la 
même  erreur  que  le  rédacteur  anonyme 
des  Chroniques  de  Saint-Denis .  en  tra- 
duisant par  Rome  les  mots  in  Roma- 
nis partibus  ,  qui  dfyignent  la  Roma- 
nie. 

"  3o  mai  is/iç. 


DES  ROYAUS  LINGN 

Ovi  l'en  trouvast  mainte  vilète ,  A 

Et  la  cité  de  Damiète , 

Que  moult  très  volentiers  préissent.  9820 

9770  Li  vessel  cèle  part  gauchissent  '  ; 

Garniz  comme  pom-  contancier, 

Font  la  navic  el  port  lancier;  B 

Mes  près  (lu  lieu  où  èle  arrive 

A  tant  de  serjanz  sur  la  rive .  9825 

9775  Les  uns  à  pié,  autres  montez, 

Qu'à  poines  seroient  contez 

Tant  seulement  li  gonfanon.  C 

En  I  flun  qui  Nilus  a  non. 

Qui  assez  près  du  port  s'escoule,  9830 

9780  Ra  de  gent  merveilleuse  foule 

Serrcenient  amoncelez 

En  divers  vessiaus  crénelez,  D 

Et  armez  de  si  bonne  guise 

Que  ceus  que  sainz  Lois  justise  *  9835 

9785  (Comment  qu'aucun  d'eus  s'en  délèche') 

Ne  peuent  istre  à  terre  sèche, 

Pour  essaucier  de  Dieu  le  non,  E 

S'a  trop  grant  meschéance  non". 

Parquoi  leur  flot  garni  de  targes*  9840 

9790  Aancre"  galies  et  barges; 

En  pluseurslieus,  près  desbannières. 

Veillent  la  nuit  à  granz  lumières.  F 

Arjjalesliers  l'ost  environnent. 

Du  bien  garder  s'entresemonnent;  9845 

9795  Chascun  d'eus  en  est  avivé, 

Li  rois  et  son  conseil  privé 

(Où  genz  a  hardies  et  oses)  G 

Parlent  entr'eus  de  maintes  choses. 

Et  devisent  que  il  feront  9850 

9800  Quant  il  se  désaancreront; 

Car  isue  ont  là  trop  cruèle. 

La  lin  de  leur  conseil  est  tèle  H 

(Si  con  le  courage  d'eus  cille'') 

Qu'assez  près  d'ileuc,  en  une  ille  9855 

9805  Où  prise  ot  (lonc  tens  ainz  cèle  erre) 

Li  rois  de  Jherusalem  terre 

Et  les  roules'*  qui  le  sivoient,  J 

A  l'endemain  arriveroient. 

Au  matin,  el  point  que  l'aloe'  9860 

9810  La  douce  chaiiçonnète  loe 

Qu'èle  chante  d'acoustumance, 

Se  désaancrent  cil  de  France,  K 

Tout  ne  soient  leur  genz  conquises  '"; 

Du  port  partent  les  voiles  mises.  9865 

9815  Li  vessel  se  vont  essevant*' 

Vers  fille  enditée  devant. 

Sarrazin  ausi  se  desrivent;  L 
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Par  mer  et  par  terre  les  sivent  : 
Talent  ont  qtio  f  issir  leur  véent  '^ 
Par  les  ii  oz  qui  s  enUe-héent, 
Oïssiez  lors  mainte  trompeté. 
François,  en  aprochanl  l'illète 
Où  li  rois  veust  que  leur  flo  queure, 
Vuidenl  les  grans  vessiaus  en  f  eure  ; 
Es  peliz  batelez  s'espandent  : 
Ainsi  le  veulent  et  commandent 
Cil  qui  sus  eus  ont  seigneurie. 
Lors  véissiez  la  mer  fleurie 
Et  couverte,  en  diverses  marges". 
De  nés,  de  baliaus  et  de  barges. 
Et  par  toutes  leur  ordenances 
Hyaumes  luire,  paumoier  lances, 
Et  bruire  tuniques  dorées; 
Le  milieu  d'eus  et  les  orées  "* 
Garnies  de  targes  entières, 
De  penonciaus  el  de  banières. 
Les  presses  des  serjanz  frémissent; 
Cil  destrier  çà  et  là  bénissent 
A  très  longue  alaine  et  à  nète. 
Li  rois  est  en  une  bargète; 
Nui  pointât'*  ne  se  desconforte. 
Le  cardinal  devant  lui  porte 
De  la  vraie  croix  la  semblance; 
I  autre  vessel  les  devance. 
Tout  parfait  d'euvre  au  leur  pareille; 
Là  est  la  banière  vermeille. 
Que  la  gent  l'oriflambe  apèle. 
Elquel  et  joignant  de  laquèle  *'' 
Sontli  frère  au  roi  en  estant '', 
Qui  ne  vont  mie  contrestant 
Cèle  ahastie,  ainçois  la  loent. 
Plenté  de  chevaliers  les  cloenl'^ 
A  juisarmes  et  à  espiez, 
Armez  jusqu'ès  plantes  des  piez 
De  chières  armes  et  d'ounestes  : 
Li  destrier  leur  sont  près  des  testes. 
Arbalestiers  ra  es  frontières", 
Derrière  eus  et  es  ii  costières. 
Pour  traire  c'on^"  ne  leur  meflace. 
Galies  les  sivent  par  trace , 
Où  maint  bon  serjanfse  retarde; 
Cèles  soûl  en  farrière-garde. 
Ainsi  errent  la  mer  fendant. 
Sarrazin  les  vont  atcndant 
Près  de  l'ille  sur  le  rivage; 
Et  cil  tournent  vers  eus  à  nage. 
Comment  que  li  batelet  hochent^', 
A  l'approchier  quarriaus  descocbent , 


'   Us  toiirncnl  les  vaisseaux  de  ce 
rôle. 

'  Gouverne. 
Quelqueplaisirqu'ils  y  prennent; 
le  mol  deloclie  est  l'équivalent  du  verbe 
latin  deleclel. 

'  uSinon   en   s'exposanl  à   de   trop 
grands  mallieurs. 

Leur  troupe  munie  de  boucliers. 

"  C'est  à  tort  que  M.  Bachon  a  ini- 
iirinir  :>  ancre  en  deux  mots;  en  effet. 


aanci-e  sijinijie  met  à  l'ancre ,  comme 
désaancreronl  el  désaancrent  (  v.  9800 
et  981a)  signifient  lèveront  et  lèvent 
l'ancre.  Du  Cange  avait  imprimé  par 
erreur  à  ainnic. 

'   Pousse. 

"  Troupes. 

■'  L'alouette. 

'"  Abattues,  découragées. 

"  Vont  s'écoulant ,  prenant  leur 
cours  (se  dirigeant). 


"  Leur  défendent. 
'^  En  divers  endroits. 
"  Bords. 

''   En  nul  point,  nullement. 
'*  Sur  lequel  (vaisseau)  cl  près  de 
laquelle  (bannière). 
"  Se  tenant  debout. 
"   Entourent. 
"  En  Iront. 

"  Pour  tirer  afin  qu'on. 
"  Remuent,  halnucent. 
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LA  BRANG 

A 


Là  où  leur  ennemis  entervent  '  : 
9870  Ceus  t|iil  des  arbalestes  servent, 

Maint  en  i  ocient^  et  plaient. 

Sarrazin  encontr'eus  retraient, 

N'ont  ore  soing  qu'il  s'en  estanchent''  ; 

Quarriaus  et  séaitcs  l'air  tranchent,         B 
<.>875  Endroit  les  larges  c'on  acole*, 

Plus  espès  que  pluie  ne  vole. 
Un  poi  loiguet  de  Damiète, 

Près  de  la  devant  dite  illèle 

Où  l'un  des  oz  Tau  Ire  ataïne,  C 

0880  Est  grant  Teslrif  sus  la  marine. 

r,ar  Érançoin,  li  graindre  et  li  mendre. 

Veulent  à  force  terre  prendre. 

Pour  mètre  tout  en  aventure; 

El  Sarrazin  n'ont  de  ce  cure.  D 

9885  Parquoi  il  traient  et  menacent; 

Mes  riens  ne  vaut  chose  qu'il  l'aceut. 

A  fine  force  les  réusenl^ 

l,i  autre,  qui  des  quarriaus  usent, 

(^ui  là  hruient  comme  tonnerre.  E 

tf«90  Le  front  des  batiaus  vient  à  terre. 

Où  l'osl  le  roi  les  enregistre. 

Lors  en  péussiez  véoir  isti-e. 

Sans  querre  planches  ne  ponciaus, 

Arbalesticrs  à  granz  monciaus  :  F 

9r.05  Les  arbalestes  es  poins  prises, 

l*ll  les  larges  aus  cols  assises. 

Où  il  a  diverses  taintures, 

Saillent  en  nier  jusqu'aus  çainlures; 

Le  péril  n'en  doutent  là  briche**.  G 

9900  Apiès  eus  s'i  lancent  li  riche, 

ll.-iuberS  vesluz,  hvaumes  laciez; 

(^i  destrier  rusont''  hoi-s  chaciez  : 

Jà  sont  à  sec  sus  le  rivage. 

Li  rois  mon  le  et  tout  son  barnage,         H 
990.')  Et  se  rongent  es  Sablonnières  : 

Tosl  après  meuvent  les  banières. 

Sarrazin  vont  encontre  et  huent; 

Li  venz  des  trompes  se  desnuent. 

Par  leSquiex  li  cnercouart  tremblent.       J 
9910  (',\\  d'armes  d'une  part  assemblent, 

C,\\;).!icnn  <f  entr'eus  lance  .sus  fautre"; 

El  li  sodoior  de  pié  d'autre, 

Couiouciez'  et  mautaleulis. 

Là  où  li  rois  et  les  getttis  K 

99l.''i  (Qui  comme  t.ouz  ensemble  poingnent'") 

Es  eslriers  s'afichent"  et  joingnent 

Au  graiil  fly  de  leur  adversaires. 


HE 

Commence  hydeus  li  afaires. 
Nus  n'i  pense  ores  à  vantances. 

9920  Après  le  froissciz  des  lances, 
Qui  jà  sont  par  terre  semées^, 
Giètent  mains'*  à  blanches  espées, 
Desquèles  il  s'entrenvaïssent. 
Hyaumes  et  bacinez  tentisseut, 

9925  Et  pluseurs  autres  ferréures; 
Coutiaus  trespercent  arméures. 
En  lieus  aparanz  et  ombrages"; 
Sanc  saut  de  cors  et  de  visages 
Là  où  li  cuirs  et.la  char  s'euvre; 

9930  Li  sablonfj  des  abatuz  cpieuvre'* 
Qui  baaillent  et  sangloutissent''*. 
Sarrazin  comme  chiens  glatissent"'  : 
Leur  granz  criz,  leur  horrible  druge''* 
Semble  le  meschief  du  déluge, 

9935  Que  Diex  ait  là  représenté. 
Cil  qui  sont  par  terre  adenté'* 
Et  en  sanc  vermeil  se  triboulent'''. 
Si  con  li  destrier  les  défoulent, 
Vousissent  lores  estre  à  NapleS. 

9940  De  ceux  de  pié  rest  fiers  li  chaples**. 
Car  il  s'entre-désamoncèlent  : 
Les  uns  versent,  autres  chancèlent; 
Les  chars  nues  s'entre-descirent; 
Aucuns  qui  par  terre  se  virent 

99M  Braient  si  très  haut  à  l'estendre, 
Que  c'est  grant  hydeur  a  entendre. 

Fiers  fu  li  bruiz  à  rlesraesure, 
La  bataille  cruel  et  dure , 
Là  où  li  oz  des  crestiens 

9950  Assemblent  aus  Egipciens; 

Maint  homme  est  ileuc  en  doutance. 
L'cstrif  en  la  mer  recommance; 
Cai-  c\\  des  galies  Irançoises 
Assaillent  les  sarrazinoises  ; 

9955  Jà  on  ont  pluseurs  abordées. 
Là  ra  tel  chapléiz  d'espées, 
De  lances,  d'espiez-',  de  juisarmes, 
Ticx  criz  et  si  doulereus  charmes ^^, 
Aus  vaines  rompre  et  entamer, 

0900  Qu'il  pert  que  le  ciel  et  la  mer 
Pour  les  tourmenter  et  confondre 
Doient  là  en  abisme  fondre  : 
Mainte  lance  i  ront  et  defferre". 
Ainsi  sont  par  mer  et  par  terre 

9905  Li  François  de  guerre  rente  ^'' 
Pour  essaucier  crestienté. 


'   Voient. 

'  Du  Canijc  a   imprimé  par  cireur 
en  Oriorit  un  Uni  tle  c:n  i  ooienl. 

'  l)u'ils  s'arrêlPiil,  qu'iis  cessent. 

'  Qu'on  suspend  un  ccm,rju"on8crre. 

*   A  grandi;  forci;  les  rcpoussenï. 
N'en  ri'doiilcnl  nulleroent.' 

'  Du  Viinfje ,  m-  sont. 

'  La  inncc  »iii'  i'uppiii  de  la  selle. 
Le  copiste  a  écrit  pnr  ermur  cou- 
ronnez au  lien  rie  cou  roiiciez  ;  Du  Cange 
avait  adopté  cette  correclioti. 

'"  Piqucnl  de  l'éperon. 

'"  S'afTonnissent. 


"   Mellenl  la  main. 

"  Ombrages  parait  signifier  ici  ca- 
cliés  ;  i7  est  mis  pour  ombragés ,  à  cause 
de  la  rime,  comme  dans  le  vers  ()435. 

'*  Couvre  dos  hommefl  a)>aUus. 

"  Du  Cange  n  imprimé  s'engloulis- 
s»mt  ;  maislaleçondiimt.  sa nglou lissent 
( poussent  des  sanglots)  semble  préfé- 
rable. 

"  Aboient. 

"  Du  Cange  donne  à  druge  le  sens 
de  fuite,  retraite;  inais  nous pettserions 
plutôt  qaa  oe  mol  li'Jnifie  bruit,  comme 
semblerait   l'indiquer  ott  autre  veis  de 


la  chronique  de   Guilharue    Guiart  : 

Son  coxirrouz  nf  tint  pa-s  a  dniges , 
qui  pourrait  signifier,  son  courroux  ne 
s'en  tint  pus  à  du  bruit  (à  des  me- 
naces). 

"  Renversés. 

"  S'agitent. 

■"'  Carnage,  combat.  {Va/y.  un  peu 
plus  bas  le  vtrs  9956.  ) 
l'jpieuA. 

''  Gémissements. 

"  S'y  rompt  et  s'y  déferre. 

"  Chargés   de  guerre,    obligés  à 
combattre. 
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Que  Sarrazln  tiènent  si  basse. 

Là  où  li  rois  sainz  Lois  passe 

O  cens  de  son  acointement, 
9970  A  merveilleus  touoillenieal'  : 

Si  bien  le  fait^  cèle  bataille 

Qu'à  force  (comment  qu'il  eu  aille)       B 

La  presse  des  anemis  route'; 

Lors  n'a  i  seul  contre  leur  route* 
9975  Qui  à  la  t\iie  ne  se  mète. 

0  l'apostat  de  Damiète, 

Sont  mors,  à  cèle  desevrence'',  C 

Il  aniiraus  de  grant  puissance 

Pour  cpii  pluseurs  Sarrazin  pleurent. 
9980  Tel  nombre  d'autres  i  demeurent 

Que  couverte  en  est  la  marine. 

Leur  navie  se  racbemine;  D 

Gabes  tierces  et  secondes 

S'en  vont  fuiant,  fendant  les  ondes. 
9080  Cil  de  France,  qui  après  jupent^ 

L'entrée  de  Nilus  occupent. 

Li  vessel  queuvrent  l'yaue  vive;  E 

Li  rois  se  loge  sus  la  rive. 

Qui  cens  qu'il  a  perduz  regrète. 
9990  Devant  les  nmrs  de  Damiète, 

Que  Nilus  le  fleuve  environne, 

Ficbe  l'ost  l'endcniain  sa  bonne,  F 

Par  ((ui  If!  pais  est  bruïz; 

Mais  la  nuit  s'en  furent  fuïz, 
9995  Paoureus  et  desbérité, 

Li  Sarrazin  de  la  cité. 

François,  dont  j^e  fais  mencion,  G 

1  entrent  à  procession, 
En  passant  outre  la  rivière 

10000  Por  un  pont  de  nés  qui  là  ière, 
Et  font,  sanz  trop  grant  crierie. 
Dédier  la  Mabommerie,  H 

Où  entrons  ne  treuvent  nul  ame. 
Le  servise  de  Nostre  Dame 

10005  Commencent  léanz  clerc  et  moinne. 
Lors  iert  soudan  de  Babiloinne, 
Qui  de  ce  fait  pas  ne  se  gieue',  J 

Malade  près  à  une  lieue, 
El  fu  morz  en  celui  contemple. 

looio  Sarrazin,  dont  le  pais  emple*, 

Pour  contraster  l'ost  qui  les  griége' 
Mètent  Farchadin  en  son  siège  :  K 

Là  veident  qu'estre  le  conviengne, 
Tant  que  le  fdz  au  soudan  viengne 

10015  Qu'en  Orient  tramètent  querre^". 
Li  François  cessent  de  la  guerre 
De  laquèle  ils  Sont  entesté",  L 

El  se  séjournent  pour  l'esté. 


Car  Nilus  qui  là  babondoil 
10020  Par  tout  le  païg  seurondoit; 

Ce  les  fait  de  guerroier  rude^^ 

Le  jour  saint  Synion  et  saint  Jude  ''', 

Oïi'ent  en  la  cité  messe 

Alfons  et  d'Artois  la  contesse, 
10025  Qui  à  granz  genz  et  noblen^ent 

Furent  venuz  noTi vêlement. 

Entour  la  Touz- sainz  plus  prochaine 

S'esmeut  fost  dont  la  terre  est  plainne  : 

Leur  route  o  saint  Lois  s'essève  '*, 
10030  Les  uns  par  terre,  autres  par  ève; 

Mes  les  dames  quoies  remaingnent. 

François ,  qui  d'errer  ne  se  faingnent  '*, 

Gastent  le  pais  toutes  voies, 

Tout  i  truissent  petit  ^"^  de  proies. 
10035  Cil  qui  s'entremètent  de  courre 

Tant  vont  qti'il  voient  l'Aumaçourre 

Et  les  oz  contraires  teiiduz. 

Qui  là  les  orenl  atenduz 

Toute  la  semaine  présente. 
10040  Lors  fait  li  rois  drécer  sa  lente  : 

Sus  Tbanéos  l'a-on'^  assise. 

Qui  de  Nilus  prenl  la  devise'*. 

Si  homme  de  guerre  aus  espreuves 


Se  lo<»ent  entre  les  ii  fleuves, 

o 
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10045  Si  con  cbascun  sa  place  seingne' 
I  Sarraziris  puis  leur  enseigne 
Près  d'eus  en  Tbanéos  passage. 
Dont  il  pourprenneitt  le  rivage, 
El  qui  courant  ève  et  vive  a. 

10050  La  plus  graut  part  de  l'ost  i  va; 
Li  remananz  les  loges-"  garde. 
Li  quens  d'Artois  fait  lavant-garde; 
Sa  route  i  passe  la  première, 
Puis  s'en  vont  amont  la  rivière. 

10055  Trompes  sonnent,  destriers  bénissent; 
Sarrazin  de  l'Aumaçourre  issent; 
Tout  li  mondes  est  là,  ce  semble. 
Li  quens  d'Artois  à  eus  assemble, 
Qui  périllens  fessel  embrace^'; 

10060  Veuillent  ou  non  de  champ  les  cbace. 
De  sanc  espandu  les  estraine^'  : 
Ocis  i  est  leur  capitaine. 
Par  les  tentes,  dont  là  a  tant, 
Les  emmainent  François  bâtant, 

10066  Desquiex  li  ttoz  maint  en  afronte. 
Aucuns  distrent  lores  au  conte 
Que  trop  grant  folie  feroil 
Qui  plus  avant  les  chaceioit. 
Et  pourroit  perdre  grossemeut; 

10070  Mes  il  iert  de  tel  hardement 


Touoillier  piiraîl  quelquefois  signi- 
Jier  remuer,  rouler;  le  mol  toiioillc- 
menl  adonc  peut-t'lrelefensd'a^ïtitioii. 

'  Se  conduit  si  bien ,  se  montre  si 
courageuse. 

"   l\ompt. 

*  Troupe. 

''  Déroute. 

"  Huent. 

'  M.  Buc'xon  a  imprimf  gri'ive;  mais 


l<àrm.  porte  gieue,  qui  paratt  signifier 
seï  réjouit. 
«'  Est  plein. 
Tf  Tourmente. 

•■'°  Envoient  quérir. 

"  Avides. 

f:  Cela  les  rend  incapables  de  guer- 
royer. 

"  28  octobre  1 9.49- 

"  S'écoule,  prend  son  cours. 


"  Ne  se  méiiagenl  pas. 

'"  Quoiqu'ils  y  trouvent  peu. 

"  Du  Cange  a  imprimé  par  erreur 
\k  on  au.  lieu  de  l'a  on. 

"  Le  partage. 

""  Marque. 

""'  Le?  tentes. 

"  '  Qui  embrasse  un  faix  (enl*eprend 
une  tâche). 

"  Les  élrenne ,  expression  ironique. 
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Qu'il  ne  vousl  onc  croire  parole  ;  A 

Ainz  point'  après,  l'escu  acole 
Aus  dures  coiées  escourre^, 
Entre  aveuc  eus  en  l'Aumaçourre. 

10075  Péchié  fu,  car  puis  n'en  revint  : 

On  ne  sot  onques  qu'il  devint.  B 

Non  pourquant  aucuns  devinèrent 
Que  Sarrazin  Temprisonnèrent; 
Autres  en  maintes  places  distrent 

10080  Que  certainement  il  l'ocistrent. 

Quant  cil  qui  en  la  place  furent        C 
Le  domage  de  lui  connurent, 
A  leur  povoir  se  recueillirent; 
Le  roi  saint  Lois  attendirent, 

10085  Qui  après  eus  le  pas  venoit, 

O  tel  gent  comme  il  amenoit  D 

Pour  grever  les  oz  eûtredites. 
Les  nouvelles  du  conte  dites' 
Et  de  la  chace  la  manière , 

loooo  S'il  ot  doideur  nul  n'en  enquière'; 

Pis  nel  péust-on  enerrer'.  E 

Lors  fait  sa  gent  plus  tost  errer''; 
Et  chascune  cschièle  s'avance, 
Enlalentez  d'avoir  venjance 

10095  De  ce  qui  leur  est  avenu. 

Cheminent  tant  qu'il  sont  venu  F 

Endroit  leur  tentes,  sus  la  grève 
De  l'autre  partie  de  l'cve, 
Où  volentiers  i  pont  féissent. 

10100  Sarrazin  de  l'Aumaçourre  issent; 

Devant  eus  font  leur  ordenance.  G 

Tantost,  sans  atendre,  commance 
(A  qui  que  il  doie  desplaire) 
L'un  des  oz  contre  l'autre  à  traire. 

10105       Sus  Thanéos  fu  grant  la  noise, 

El  point  que  gent  sarrazinoise  H 

S'est  devant  François  estendue. 
Mainte  arbaleste  ot  là  tendue. 
Maint  chaillou  cornu  soupesé', 

101 10  Et  maint  arc  de  cor  entesé* 

Et  d'autre  manière  ensement.  J 

Séaites  volent  druement, 
Qui  entrent  là  où  èles  fraient. 
Arbalestiers  de  France  traient 

10115  Quarriaus  aguz  de  tel  ravine® 

Qu'à  force  font  gent  sarrazine  K 

(Si  que  nul  ne  s'en  peut  rescourre) 
Réuser '"jusqu'à  l'Aumaçourre, 
Comment  que  trop  en  i  apleuve"; 

10120  Puis  se  vont  loger  sus  le  fleuve. 


Où  l'endemain  i  pont  compassent"^. 

Tuit  cil  de  leur  partie  passent  : 

Là  tendent  les  tentes  faitices"; 

Puis  environnent  l'ost  de  lices  '*. 
10125  Sarrazin  qui  grever  les  reuvent'*, 

Au  vendredi  matin  s'esuieuvent. 

Leur  tourbe  huant  se  desserre; 

Près  des  tentes  les  vont  requerre 

Par  divers  bastons  qu'il  débaillent '"; 
10130  Et  François  à  l'encontre  saillent. 

Tant  enocient'^  et  crabacent '* 

Qu'à  l'Aumaçoiu-re  les  rechacent 

Sanz  termine  de  mois  ou  d'an''*. 

Adont  vint  le  filz  au  soudan, 
10135  Qui  grant  ^^  fiertlse  démena. 

Tel  plenté  de  gent  amena 

Que  par  les  lieus  où  il  issoit 

Tout  le  pais  en  frémissoit. 

François  maintes  foiz  assaillirent'^', 
lOl'iO  Mes  touzjourz  plus  d'eus  i  perdirent; 

Car  cil  fièrement  se  maintindrent. 

Si  longuement  les  contretindrent , 

A  batailles  dures  et  grandes. 

Qu'il  n'oj  ent  mais  nules  viandes. 
10145  Par  raison  de  ceste  soufrète-^ 

Se  resmiurent  vers  Damièle, 

Où  lors  séjounioit  la  réyne. 

L'Aumaçourre,  pour  la  famine. 

Par  mer  et  par  terre  guerpirent; 
10150  Et  Sarrazin  les  parsuïrent. 

Leur  route,  qui  pas  ne  s'estanche ^', 

Les  va  ataindre  i  diemanche, 

A  grant  hue  et  à  grant  frainte. 

Li  rois,  pour  la  journée  sainte, 
10155  Ne  voust  (comment  que  près  venissent)  "* 

Que  si  homme  se  combatissent: 

Parquoi  à  la  mort  escriez, 

Furent  touz  là  pris  et  liez , 

Ainz  c'on  i  éust  tref  tendu ^*. 
10160  Li  rois  est  au  soudan  rendu 

Qui,  sanz  parler  d'aucune  essoine. 

L'a  fait  mener  en  Babiloine^*. 

Sa  gent,  qui  en  l'yaue  s'iert  mise, 

Rest  vaincue  par  force  et  prise  : 
10105  L'ost  au  Soudan  les  atrapa. 

Li  cardinaus  en  eschapa. 

Qui  du  fait  deviser  s'aquile 

A  la  réyne  Marguerite, 

Laquèle  iert,  el  tens  dont  ge  palle, 
10170  Grosse  et  ençainte  d'enfant  malle. 


'  Pique ,  s'élance. 

'  En  lançant  de  rudes  coups. 

'  Quand  on  lui  eut  dit  des  nou- 
velles. 

'  Personne  ne  demande  s'il  fui  af- 
fligé. 

'  On  ne  pouvait  l'aiïecter  plus  pé- 
niblement. 

'  Marciier  plus  vile. 

'  Maint  caillou  anguleux  soulevé. 

'  Arc  de  corne  tendu. 

'  Avec  une  telle  rapidité. 


""  Reculer. 

"  Afflue. 

"  Ajustent. 

'^  Bien  faites. 

'*  Retranchnmcnt. 

"  Désirent. 

'"  Par  divers  traits  qu'ils  lancent. 

"   Du  Cange,  Orient. 

"  Renversent. 

"  C'eit-à-</ire  à  l'instanl  même;  Du 
Cange  et  M.  Duchon  ont  imprimé  par 
erreur  sans  termine  de  mors  ou  dan. 


".  Du  Cangc,  gent. 

"  Ils  assaillirent  souvent  les  Fran- 
çais. 

"  Disette. 

"  Ne  s'arrête. 

"  Quelque  près  qu'il»  vinssent. 

"  Avant  qu'on  y  eût  drcs.'îé  les 
tentes. 

"  Ce  vers  renferme  une  erreur;  sainl 
Louis,  après  avoir  été  fait  prisonnier,  ne 
fut  pas  emmené  au  Caitv,  que  les  chro- 
niqueurs appelaient  Babylone. 
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Le  voir  dit  de  cèle  destrèce',  A 

L'enfanta  à  très  grant  tristèce, 
Et  voust  que  nom  li  méist  an, 
Sanz  rapeî  nul*,  Jehan  Tristan. 

Or  fu ,  si  con  nous  vous  dison , 
Li  rois  sainz  Lois  en  prison.  B 

Cil  qui  du  garder  s'entremistrent , 
I  sien  chapelain  o  lui  mistrent  ; 
Léanz  n'ot  plus  de  crestiens  : 
Les  autres  qu'en  tint  en  liens 
Et  que  nul  homme  ne  cela,  C 

Refurent  menez  çà  et  là. 
Paiens,  qui  les  emprisonnoient, 
A.  si  grant  vilté  les  tenoient 
Et  à  si  durement  amère, 
Qu'en  despisant  Dieu  et  sa  mère,  D 

Et  sainz,  et  saintes,  et  images. 
Leur  pisoient  sus  les  visages. 
Li  sainz  rois ,  en  la  foi  Dieu  fermes , 
Pleure  souvent  à  chaudes  lermes. 
Pour  ce  qu'en  icèles  demeures  E 

N'a  livTe  où  il  die  ses  heures. 
Si  comme  il  ot  apris  à  faire  : 
Moult  regrète  son  bréviaire , 
Qu'il  perdi  par  mésaventure 
Le  jour  de  la  desconfiture;  F 

Mainte  foiz  pour  lui  las!  se  claimme. 
Li  souverains  juges,  qui  l'aimme 
Et  le  voit  sanz  maie  losange', 
Li  tramet  i  jour  son  saint  ange, 
Qui  en  la  chartre  li  délivre  G 

Et  renl  celui  méismes  livre 
Duquel  j'ai  ci  mencion  faite. 
Tost  après  de  paiz  faire  traite 
(Tel  vouloir  li  a  Dieu  donné) 
Cil  qui  le  tient  emprisonné.  H 

Accordez  .sont  tout  maintenant 
Enti-'eus  u  par  tel  convenant  : 
Que  sainz  Lois  paier  devoit 
(Jà  soit  ce  que  il  meschevoit. 
Et  que  le  meschief  fust  amer},  J 

Ainz  qu'il  alast  outre  la  mer 
Visiter  Sens  ou  Aminois, 
vin.  M  besanz  sarrazinois; 
Et  de  II  parz  délivreroient 
Ceus  qui  emprisonnez  estoient,  K 

Fussent  gentis  ou  païsanz. 
Trièves  ont  enlr'eus  à  x  anz 
Les  personnes  à  eus  souzmises; 
Et  convient,  quant  èles  sont  prises*, 
Que  le  sainz  homme  se  démète  L 

De  la  cité  de  Damiète; 
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Mes  sauf  conduit  li  livrera 
Soudan,  quant  le  délivrera, 

10225  Qu'aucuns^  ne  li  facent  vergoingnes. 
Pour  entériner  ces  besoingnes, 
Qu'omme  vivant  ^  desbat  n'i  mète , 
Chevauchent  jusqu'à  Damiète. 
Sarrazin,  qui  la  paiz  demandent, 

10230  Loignet  de  la  vile  s'espandent; 
Et  tost  après  que  il  s'i  mistrent. 
Leur  seigneur  le  sondan  ocistrent. 
Ainsi  le  servirent  si  homme; 
Puis  escrièrent  au  preud'homme 

10235  Qu'enz  en  l'heure,  sanz  délaiance, 
Se  convertist  à  leur  créance, 
Ou  se  ce  non  ^,  entr'eus  feroient 
Que  il  le  crucelieroienl; 
Jà  n'escbaperoit  autrement. 

10240  Et  il  respondi  doucement. 

Non  pas  à  voiz  dure  n'estoute  *  : 
«  A  mon  cors,  ce  sai-ge  sanz  doute, 
«  Povez-vous  bien  tolir  la  vie, 
"  Mes  l'ame  n'ocirez-vous  mie.  » 

10245  Cèles  genz  de  mauves  afaire 
Revouloient  à  la  paiz  faire 
Que  li  rois  à  ce  se  liast 
Qu'outréement  Dieu  reniast. 
Sa  mère  ^  et  toute  leur  puissance, 

10250  S'il  aloit  contre  l'acordance; 
Et  entr'eus,  quant  il  i  seraient. 
Leur  Mahommet  renieroient. 
Liquiex  redist,  sans  trop  atendre, 
Que  maie  mort  le  péust  prendre 

10255  Se  jà  li  moz  duquel  ge  touche 
Issoit  à  nul  jour  de  sa  bouche. 
A  briez  paroles,  tant  parlèrent 
Que  Sarrazin  le  délivrèrent 
Paisiblement,  n'i  ot  celui  '". 

10260  Ses  frères,  la  réyne  et  lui , 

Et  grant  flo  d'autres,  sanz  leur  nuire  ", 
Firent  jusqu'en  Acre  conduire; 
Mes  autrement  lors  le  déçurent  : 
xii.  M  prisonniers  urent, 

10265  Desquiex  (jà  soit  co  qu'il  mespristrent  '*) 
cccc  sanz  plus  li  trami.strent. 
Après  cest  fait,  dont  pas  n'ot  joie. 
Son  frère  Alfons  en  France  envoie 
Querre  fm  or,  non  pas  léun  ''. 

10270       L'an  M  ce  i.i , 

Sanz  nombrer  à  mon  retour  el  '*, 
Cheminèrent  li  Pastourel, 
Qui  à  eus  vanter  s'atiroient 
Que  saint  Lois  vengier  iroient. 


'  Quant  la  vérité  ont  été  dite  sur 
ce  raalheiir. 
'  Sans  appel. 
'  Tromperie. 

Quand  les  (rêves  soijl  arrêtées. 
°  Afin  que  personne. 
'  Afin  qu'homme  vivant. 

Ou  sinon. 

Ni  arrogante. 
'  La  sainte  Vierge. 


'"  C'eii-à-dire  il  n'y  en  eut  aucun 
qui  s'y  opposât.  Cette  locution  ren- 
ferme, comme  on  le  voit,  une  ellipse 
irès-forle;  h  vieux  français  en  fournit 
pins  d'un  exemple.  C'est  ainsi  que  Guil- 
laume Guiart  a  dit  (v.  3553)  : 
Riens  n'esparneat,  n'i  a  celi, 

ce  qui  signifie  ils  n'épai^ent  rien  el 
il  n'y  en  a  aucun  qui  s'abstienne 
de  piller.  On  lit  encore  dam  un  autre 


passage  de  sa   Chronique   (v.    2297): 


n  ï  a  SI  os . 


Vilains  fuient , 

les  vilains  fuient  et  il  n'y  en  a  pas 
d'assez  osé  pour  demeurer. 

"  Le  manuscrit  porte  pur  erreur 
mire,  au  lieu  de  nuire. 

'*  Quoiqu'il»  fissent  mai,  quoique 
ce  fût  manquer  à  leur  parole. 

"  Légumes. 

"  Autre  chose. 
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10275  Uns  bons  menoit  cèle  mesnie, 

C'on  clamoit  Mestre  de  Hongrie. 

Il  dépeçoient  mariages, 

Et  faisoient  pluseurs  domages; 

Car  fol  estoient  et  testu.  10330 

10280  A  Paris  fu  l'un  d'eus  vestu  B 

En  guise  d'évesque,  à  grant  coite  ', 

Et  i  fist  yaue  bénéoite, 

Si  con  si  compaignon  requistrent; 

Pluseurs  clers  à  Orliens  ocistrent.  10335 

10285  Des  biens  du  monde  desnuez,  C 

Fu  leiur  mestre  à  Bourges  tuez. 

Si  sougiet  plus  avant  n'alèrent; 

En  leur  pais  s'en  retournèrent, 

N'orent  talent  d'eus  plus  esbatre.  10340 

10200      L'an  m  ce  uiii,  D 

Dit-on  au  roi,  c'on  desconforte, 

Que  Blanche  sa  mère  estoit  morte. 

Acomplie  sa  délivrance, 

Li  preudons  s'en  revint  en  France;  10345 

10295  Qui  de  forz  murs  ot  fait  parfaire  E 

Acre,  Cayphas  et  Césaire, 

Japhet,  Sagète*  la  cité. 

Et  de  son  avoir  aquité 

Et  tout  outréement  réant  '  i0350 

10300  Maint  prisonnier  en  Dieu  créant,  F 

C'on  véoit  d'ayde  en  soufrète. 

Dès  or*  m'esteut  que  m'entremète , 

Pour  miex  l'istoire  seiirroonter, 

Des  faiz  son  frère  raconter,  10355 

10305  Challes,  que  ge  pas  ne  dévile*,  G 

Qui  puis  conquist  toute  Sezile, 

Si  comme  vous  pourrez*  entendre 

Par  les  vers  où  ge  vueil  descendre, 

Pour  qu'il  plaise  à  Dieu  que  tant  face  10360 

10310  Que  m'entencion  se  parface.  H 

Le  retour  d'outremer  eu  '' 

Du  saint  roi  ci  ramentéu. 

Si  con  voust  li  souverains  Pères, 

Challes,  li  quens  d'Anjo,  ses  frères,  10365 

10315  Li  preus,  li  plains  de  hardemenz,  J 

Li  mieudres  *  en  toumoiemenz , 

Et  le  plus  hiau  férant  ®  d'espée 

Qui  d'aucune  estrange  contrée 

Péust  venir  en  sa  présence,  10370 

10320  S'en  va  tost  après  en  Prouvence  K 

0  gent  de  mainte  nacion; 

Tant  fait  qu'à  sa  subjection 

(Tout  le  tenist-on  à  merveille  '") 

Souzmet  la  cité  de  Marseille,  10375 

10325  Où  la  grant  mei-  a  ses  refuges;  L 


Et  il  lesse  serjanz  et  juges. 
Ce  fait,  cil  de  léanz  s'alient", 
La  meilleur  partie  en  ocient; 
L'autre  à  bientost  fuire  s'entent. 
Quant  li  bons  quens  Challes  entent 
Comment  sa  gent  est  mal  menée, 
Sanz  avoir  s'ire  refrénée  '^, 
Tramet  par  tout  ses  amis  querre. 
Pour  cens  de  Marseille  requerre  ", 
Mètent  à  lui  aidier  science 
Le  plus  des  viles  ^*  de  Provivence, 
Qui  amainent  vivres  et  vins; 
Mansiaus  viènent,  et  Angevins 
Comme  à  seigneur  li  obéissent; 
François  leur  contrées  guerpissent. 
Pour  le  conte  passent  Lyons; 
Ausi  font  autres  nacions  : 
Trop  grant  gent  li  est  apléue  '*. 
Après  ce,  s'est  l'ost  esméue; 
Car  de  cheminer  s'apareiUe. 
Challes  met  le  siège  à  Marseille. 
Li  fourrier  qui  le  païs  tracent  **, 
Et  par  la  vilète  se  glacent'" 
Où  il  vont  les  feus  asséant'*, 
Mètent  tost  si  tout  à  néant 
Que,  sanz  conter  personnes  mortes. 
N'est,  à  ni  lieues  près  des  portes, 
Remèse  de  vigne  cepée  '' 
Qui  ne  soit  arse  ou  estrepée  '"'. 
Arbres  que  divers  fruiz  desguisent 
Trenchiez  joingnant  de  terre  gisent 
Tout  soit  très  hydeus  li  domages, 
Par  jardins  et  par  gaaingnages  ^ 
Proies  n'a  là  c'on  n'ait  cueillies. 
En  mer  ra  li  fjuens  ses  galies. 
Pour  ce  que  vers  la  vile  n'aille 
Aucun  vessel  qui  port  vitaille  : 
Son  travail  en  tel  guise  aliège". 
Tant  les  destraint  et  tant  les  griège 
Que  léanz  faut"*  pain  et  farine. 
Par  grant  deslrèce  de  famine 
De  laquèle  il  sont  tourmenté. 
Se  rendent  à  sa  volénté*^ 
Et  il  fait  punir  par  justisé 
Les  principaux  de  cèle  emprise; 
L'autre  gent  laisse  sauve  et  sainne. 
Boniface  de  Castelainne , 
I  baron  bien  enlignagié, 
L'ot  pour  Marseillois  domagié; 
Mes  il  fist  tant  et  pourchaça 
Que  de  Prouvence  le  chaça. 
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'  Avec  une  grande  robe. 

'  Caifa,  Césarée,  Joppé  ou  JaiTa . 
et  Sidon  ou  Saïde. 

'  C'esl-à-dire  et  qui  avait  acquitté 
de  son  avoir  et  complûteinent  rachète. 
Le  mol  rénnt  est  un  participe  passé 
formé  par  contraction  du  latin  redemp- 
lu.s ,  et  qui  apfiarlenait  au  verbe  réem- 
bre,  dont  la  cnnjuiiaison  était  fort  irré- 
gulière. 

*  Du  Congé,  dès  que. 

*  Déprécie? 


'  Le  manuscrit  porte  par  erreur 
pourroiz. 

'  .^près  avoir  obtenu  le  retour 
d'oui  remer. 

"  le  meilleur. 

'  Frappant. 

"  Quoiqu'on  tînt  cela  pour  une 
merveille. 

"  Se  liguent. 

"  Sans  avoir  réprimé  sa  colère. 

'"  Attaquer. 

"  La  plupart  des  ville*. 


"  Lui  est  arrivée  en  abondance. 

"  Battent  le  pays. 

"  Se  glissent. 

"  Mettant  le  feu. 

'*  Il  n'est  pas  resté  un  cep  de  vigne. 

"  Arraché. 

"  Ornent. 

"  Terres  cultivées. 

"  De  cette  manière  il  diminue  sa 
peine. 

**  Que  dedans  manque. 

"  An  laSy. 


DES  ROYAUS  LINGNAGES. 


193 


Et  ceus  de  sa  partie  o  H,  A 

Et  touz  ses  chastiaus  li  toli  ^ 
L'an  M  et  ce  et  l 
10380  Et  IX  (se  faus  ne  m'atalante ''j 

Par  lequel  on  die  :  «  il  méserre!  ») 
Vint  Henriz,  li  rois  d'Engleterre,  B 

0  ceus  de  son  propre  mesnage  ', 
A  Paris,  en  pèlerinage*, 

10385  Où  une  pièce  demoxira. 

Li  rois  sainz  Lois  l'onoura 
Et  joi  ^  si  comme  il  convint.  C 

Au  preud'omme  adonques  souvint** 
(Et  si  li  en  désabéli) 

10390  Comment  si  devancier  et  li 
Orent  (es  faiz  jà  achevez) 
Les  rois  d'Engleterre  grevez,  D 

Des  viles  arses  et  maumises^, 
Et  des  citez  par  force  prises. 

10395  Pour  voir  cuida  qu'estre  péust" 
Que  Diex  mau-gré  li  en  séust; 
Par  quoi,  au  roi  déshérité  E 

Donna,  en  don  de  charité 
Et  pour  l'amour  de  lui  avoir, 

10400  Très  grc«it  multitude  d'avoir 
.   Et  terre  plentéive'  et  bonne 
Vers  la  rivière  de  Dordonne;  F 

Et  otroia  à  cèle  estrainne  '" 
Qu'il  fust  nommez  duc  d'Aquitainne 
Es  lettres^'  de  sa  demoustrance, 
Et  per  du  réaume  de  France, 
Par  convenant  '^  qu'il  devenoit  G 

De  quanque  deçà  mer  tenoit 
(Si  con  son  propre  vueil  eslige '^) 
Au  roi  saint  Lois  homme  lige. 
Si  hoir  qui  après  lui  vendroiént 
En  cest  sens  se  recontendroient";        H 
Et  tant  con  li  siècles  seroit, 

1  seul  d'eus  ne  réclameroit 
Ne  n'avoueroit  seigneurie 
Es  contrées  de  Normendie, 

N'es  autres  deçà  mer  assises  J 

Que  François  eussent  conquises. 
Gestes  convenances  retraites^*, 
10420  Bonnes  chartres  en  furent  faites, 
Que  li  roi  qui  les  acordèrent 
De  II  parties  séellèrent.  K 

L'an  de  la  paiz  dessusnommée, 
Selonc  commune  renommée 
Qui  mainte  chose  représente, 
Mainfroiz,  le  prince  de  Tarente, 


10405 


10410 


10415 


10425 


Se  fist,  par  barat  et  par  guile"', 
Couronner  à  roi  de  Sezile 
En  une  cité  près  de  Trapes. 

10430  Par  quoi  Urbains,  qui  comme  papes 
Lia  le  peuple  et  deslia, 
En  apert  l'escommenia; 
Et  de  cèle  digne  puissance 
Que  Diex  en  char  et  en  sustance 

10435  Ot  ainz  à  saint  Père  commise, 
Le  dégeta  de  Sainte  Yglise 
Et  de  touz  devins  seingneurages. 
Après  tramist  certains  mesages 
Erranz  par  pluies  et  par  halles  ", 

10440  Et  fist  offrir  au  conte  Challes 

Puille,  où  l'en  treuve  mainte  vile, 
Et  Calàbre,  et  toute  Sezile, 
Jusqu'au  quart  hoir  outréement, 
Par  si  qu'o  son  efforcement'*, 

10445  Et  pour  la  honte  Dieu  vengier, 
Venist  la  terré  chalengier 
Contre  Mainfroi,  qui  le  guerroie. 

Challes  reçoit  l'offre  à  grant  joie, 
Quant  les  lètres  a  recueillies; 

10450  Puis  fait  garnir  nés  et  galies 
En  la  guise  c'on  li  conseille, 
Et  se  part  du  port  de  Marseille 
Pour  son  otroi  tenir  estable  ". 
Mariniers  esloignent  le  hable  '"', 

10455  Où  maint  homme  de  pitié  crie. 
Vers  Romme  s'esmuet  la  navié. 
Tant  font ,  sanz  estre  retenuz , 
Qu'à  port  sont  près  de  là  venuz  : 
A  l'ariver  baissent  ^'  les  voiles. 

10460  Clément  iert  lores  apostoiles. 
Qui  Challes,  quant  il  l'a  véu, 
A  à  grant  joie  recéu. 
Pour  ce  que  vers  Dieu  le  sent  ferme. 
Le  mandement  Urbain  conferme , 

10465  Et  le  fait,  quant  il  s'en  avise 
(Jaçoit  ce  qu'il  est  de  l'Yglise 
Champion  et  procurateur) , 
De  Romménie  ^^  sénateur. 
Tost  après  (tant  s'i  abandonne  '^'l) 

10470  Li  assiet  el  chief  la  couronne; 
Sus  touz  autres  rois  l'asséure 
De  tant  comme  Sezile  dure. 

L'an  (se  du  faus  ne  suis  noisanz)"* 
M  ce  Lxiii  anz 

10475  (Sanz  plus  d'incarnacion  querre), 
Fist  venir  li  rois  d'Engleterre 


'  Lui  enleva. 

''  Ne  me  fait  plaisir. 

'  Famille,  suite. 

*  En  voyage. 

'  Fêta. 

°  Du  Cange  et  M.  Buchon  ont  im- 
primé par  erreur  s'en  vint,  au  lieu  de 
souvint,  qui  est  dans  le  manuscrit  et 
qui  est  exigé  par  le  sens  :  Saint  Louis 
se  souvint  alors  (et  ce  souvenir  lui  fut 
pénible)  que  ses  prédécesseurs,  etc. 
Du  Cange  a  aussi  imprimé  par  erreur 
tenancier,  au  lieu  rfe  devancier. 
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'  Maltraitées. 

"  II  Crut  vraiment  qu'il  pouvait  se 
faire. 

'  Fertile. 

'"  A  l'occasion  de  ce  don. 

"  Dans  les  actes. 

'^  A  condition. 

"  Coipme  sa  propre  volonté  le 
choisit,  y  consent. 

'*  N'auraient  pas  d'antres  préten- 
tions. 

"  Ces  conventions  ayant  été  mises 
par  écrit. 


"  Fraude  et  tromperie. 

"   El  par  vents. 

"  Pourvu  qu'avec  ses  forces. 

'"  Pour  rendre  stable  le  don  qu'il 
a  reçu. 

"  Port. 

"  Le  manuscrit  porte  par  erreur 
baisent. 

"  De  Rome. 

"  Tant  il  y  met  d'abandon ,  de  gé- 
nérosité. 

"  Si  je  ne  suis  débattant,  di.«cu- 
tant  sur  le  faux. 
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10480 


10485 


10490 


10495 


10500 


10505 


10510 


10515 


10520 


10525 


Des  fiez  qui  à  lui  apartindrent 

Touz  les  barons  qui  terre  i  tindrent, 

Lesquieï  ensemble  à  parlement 

Il  pria  débonnairement 

Que  communément  s'acordassent 

A  ce  c'une  coustume  ostassent 

Qu'en  et,  de  très  longue  tenue. 

Par  son  réaume  maintenue; 

Et  vous  dirai  quèle  en  lisant. 

S'uns  homs,  gentiâ  ou  païsant, 

Fust  là  morz  et  enfanz  éust, 

Pléust  H  ou  li  despléust, 

L'estatut  à  ce  s'aportoit' 

Que  l'ainzné  le  tout  emportoit, 

Li  autre  riens  ne  rescousissent', 

Alassenl  quel  part  f[u'il  vousissent  : 

Leur  droiz  iert  ainsi  devisez. 

Lt  baron  du  fait  avisez. 

Qu'il  connurent  h  déshormeste, 

Obéirent  à  sa  requeste, 

tlt  voudrent  (tant  furent  menez'!) 

Que  les  enfanz  d'un  père  nez, 

S' engendrez  fussent  loiaument, 

Partissent  le  leur  ygaument* 

Et  selonc  l'ordre  qu'il  dévoient. 

Comme  cil  de  France  faisoienl. 

Escrit  cel  establissemenl, 
Li  rois  jura  premièrement 
Que,  dementres  qu'il  régneroit, 
Abatre  ne  le  lesseroit 
Par  créature,  tant  fust  ose*! 
EU  tesmoing  de  laquèle  chose. 
Il  fist  mettre  en  la  lètre  atainte* 
De  son  propre  séel  l'empainte. 
Tuit  li  haut  homme  qui  l'oïrent. 
Semblable  sèrement  refirent; 
Mes  comme  genz  petit  estables  ^ 
Et  plains  de  pensers  variables, 
Tost  après  (guères  ne  targièrent) 
Quanqu'il  orent  fait  dépecièrent; 
Tout  ramenèrent  à  néant. 
Symon  de  Montfort  ce  véant, 
Dist  que,  pour  la  mort  endurer*, 
L'en  ne  le  verroit  parjurer. 
Et  quie^t  contrées  qu'il  tendroit  ® 
Ce  qu'il  ot  juré  soustendroit. 
Parquoi  li  diz  rois  d'Engleterre 
Mut  tantost  contre  lui  la  guerre. 
Si  con  devise  li  espondres  "•; 
Mes  cil  de  la  cité  de  Londres 
Voudrent  adoni  de  sa  part  estre; 
Ausi  voust  li  quens  de  Glocestre. 
Puis  ce  qu'il"  s'entredeffièrent. 


A      10530  De  II  parz  leur  oz  assemblèrent 

Et  vindrent  ensemble ,  tant  firent  I 
A  jour  nommé  se  combatirent. 
Ileuc  ot  grant  ocision 
Des  genz  de  cèle  nacion. 

B      10535  Simon  (ce  nous  conte  l'ystoire) 
Ot  lors  à  cèle  foiz  victoire  ; 
Pris  furent  comme  desconfiz 
Li  rois  et  Edouart  son  fiz, 
Et  mis  (se  trufle  ne  lison^^) 

C      10540  En  si  aaisiée  prison 

Que,  toutes  foiz  que  il  vouloient, 
Aus  chans  esbanoier"  aloient. 

El  tens  que  d'eus  iert  Symon  mestre , 
Avint  que  li  quens  de  Glocestre, 

D      10545  Qu'envie  ou  courouz  bestourna  '*, 
Contre  le  conte  se  tourna , 
Et  fist  tant  I  vallet  péner  '* 
Qu'à  Edouart  ala  mener. 
Là  près  où  il  iert  deraonrant, 

E       10550  I  bon  destrier  fort  et  courant. 
Sus  lequel  l'enfant  se  frapa  '*  : 
En  ceste  manière  eschapa. 
Ce  séu ,  touz  ses  adversaires 
Li  furent  douz  et  débonnaires; 

F       10555  A  sa  partie  s'alièrent 

Et  cens  de  Montfort  renièrent, 
Désireus  de  leur  ennui  querre  ". 
Tost  après  vint  en  Engleterre, 
A  très  merveilleuse  compaingne, 

G      10560  Henri,  filz  au  roi  d'Alemaingne  : 
Cousin  germain  Edouart  ière, 
Qui  le  reçut  à  bée  chière. 
Gl  dui  tant  de  peuple  cueillirent 
Qu'es  routes  qui  là  les  sivirent, 

H      10505  Le  jour  qu'à  cheminer  s'esmurent, 
Plus  de  ce.  M  hommes  urent; 
Car  touz  Anglois  à  eus  se  tindrent. 
Tant  firent  qu'à  Evesent  '*  vindrent , 
El  chastel,  qu'en  viron  assislrent. 

J       10570  Iert  Symon  de  Montfort,  qu'il  quistrent, 
Povre  de  gent  et  amati  ^'; 
A  eus  en  champ  se  combati, 
Tout  n'éu6t-il  pas  à  cèle  heure 
M  hommes  pour  leur  courre  seiu-e. 

K      10575  Li  chaples  dura  longuement. 

Non-pou rquant,  au  définement^", 
Avint  si  que  h  m  perdirent, 
El  li  ce.  M  vainqxiirent. 
Sj'mon  (si  con  l'ystoire  taille) 

L       10580  Fu  ocis  en  cèle  bataille. 

Anglois,  puis  que  mort  l'entercièrent'', 
Par  pécètes  le  dépecièrent. 


'  I^a  règle  était  que. 

*  Reprissent. 

'  Dirigés,  iniluencés. 

*  Partageassent  leur  bien  égale- 
ment. 

*  Hardie. 

*  Peut-être  obtenue,  ou,  bien  conRr- 
mée.  (  Voy.  Du  Cangc  aux  mots  Alinc- 
tus,  Alingere  oaTangere  csrtam.) 


'  Peu  stables. 

*  Quand  il  devrait  endurer  la  mort. 
'  En  quelque  lieu  qa'il  se  trouvât. 
"  L'exposition,  le  récit, 
"   Après  qu'ils. 

'*  Si  nous  ne  lisons  pas  des  men- 
songes. 

"  Se  récréer. 
"  Changea. 


"  Se  donner  de  la  peine. 

"  Se  lança. 

'  '  Désireux  de  cherchera  leur  nuire. 

"  Évesham. 

'•  Abattu. 

"  A  la  fin. 

"  C'est-à-dire  après  qu'ils  le  virent 
mort,  car  cntercier  signifie  voir,  re- 
connaître, considérer.   Dit  Cange  et 
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C'on  enterra,  e]  tens  présent,  A 

En  l'abaïe  d'FAesent, 
10585  Souz  I  tombel  de  pière  dure. 

Où  Diex,  qui  bien  connoist  droiture, 

A  puis  (car  pas  ne  s'iert  meffais^) 

Pour  lui  mainz  biaus  miracles  faiz;        B 

Ce  tesmoingnent  communément 
10590  Cil  du  païs  méismement. 

Jouste  le  conte  mort  rué, 

Refu  Henri  son  filz  tué, 

Et  Gxii  mis  en  prison  oscure .  C 

Navré  de  mainte  blécéure» 
10595  Ot  I  poi  de  tens  là  son  vivre. 

Après  ce  qu'il  se  vit  délivre 

Par  acordance  très  amère, 

Li  et  Phelippes,  i  sien  frère,  D 

Firent  tant,  menant  maint  preudomme, 
10000  Qu'au  roi  Challes  vindrent  à  Romme. 

A  compaingnie  blanche  et  brune 

Arrive  Robert  de  Bétune, 

Filz  au  conte  Gui  de  Dampierre,  E 

Et  de  Biaumont  Guillaume  et  Pierre, 
10605  Volentéiz  d'aller  en  feurre^; 

0  eus  est  l'évesque  d'Auceurre, 

QuipoipenseoreausfaizsaintCosme; 

Là  revient  Boucbart  de  Vandosme,         F 

Et  maint  autre  bien  hérité. 
10610  François  bruient  par  la  cité 

Garniz,  sanz  le  désotroier', 

D'aler  sus  Mainfroi  ostoler. 

L'an  (à  la  vérité  rebatre)  G 

M  ce  et  LXinr, 
10615  Sanz  croistre  n'amenrir*  la  somme, 

Se  part  li  rois  Challes  de  Romme  *  : 

Emprise  a  très  merveilleuse  euvre. 

Va  s'en  l'ost  qui  le  païs  queuvre,  H 

Où  maintes  personnes  ahannent". 
10620  Le  pont  de  Chipren'  entr'eus  prannent  ; 

Puis  font  leur  tentes  chevillier 

Devant  Saint-Germain  l'Aguillier. 

Là  ot,  que  viex,  que  jouvenciaus*         J 

(Pour  contrester  les  Prouvenciaus, 
10625  François,  et  ceus  devers  le  Mans), 

De  Sarrazins  et  d'Alemans 

Métanz  à  guerre  leur  estude. 


LINGNAGES.  195 

0  les  Puillois,  grant  multitude. 
Garçons,  qui  à  enviz'  labeurent'" 

10630  Vers  les  murs  de  la  vile  queurent. 
Ceux  qu'aus  créniaus  voient  cliner" 
Commencent  à  ataïner  '^, 
Et  ceus  qui  leur  courages  muent  ", 
Traient  vers  eus  et  pierres  ruent'*  : 

10635  Perciée  i  ont  mainte  cotèle'^. 
Es  tentes  en  va  la  nouvel  e. 
Qui  assez  petit  se  cela 
Tuit  cil  de  l'ost  partent  de  là. 
Si  con  l'en  les  en  amonneste  ; 

10640  Leur  compaingnie  ne  s'areste 
Jusqu'au  pié  de  la  roche  bise 
Sus  quoi  la  vile  fu  assise. 
Que  li  faus  crestien  deffendent. 
Cil  à  cheval  adont  descendent^ 

10645  Baron,  serjant  et  escuier 

Prennent  la  montaingne  à  puier. 
Qui  que  les  aut  apercevant'*. 
Boucbart  de  Vandosme  est  devant. 
De  grant  hardement  éureus. 

10650  François  rampent  comme  escureus, 
Sanz  faire  semblant  qu'il  s'esmaient  ". 
Arbalestiers  çà  et  là  traient; 
Séaites  i  requeurent  drues'*. 
Ribauz  ruent  pierres  cornues 

10655  Qu'amont  vers  les  créniaus  estendent". 
Cil  qui  cèle  bonté  leur  rendent^", 
Si  con  nous  vous  ramentevrons, 
Relancent  bas  trez*'  et  chevrons 
Vers  le  flo  de  gent  qui  aproche, 

10660  Et  lessent  courre  aval  la  roche. 
Où  tant  ot  Chartains  et  Blezois, 
Quarriaus  tailléiz^^,  feu  grézois. 
Tost  est  morz  qui  ne  les  eschiève^. 
La  noise  et  la  criée  liève 

10665  Entre  gent  françoise  qui  monte. 
Boucbart  de  Vandosme  le  conte, 
La  qui  banière^*  au  vent  ondoie. 
Ne  lest  (pour  chose  que  il  voie 
Vers  lui  venir  et  avaler) 

10670  Qu'il  ne  se  trait  au  miex  aler**. 

Le  hyaume  el  chief,  el  poing  l'espée, 
La  targe  devant  lui  getée  ; 


Af.  Backon  ont  imprimé  l'en  trecièrent. 

L'ahrévialion  du  manuscrit  pourrait,  en 
effet,  s'interpréter  ainsi;  mais  nous  ne 
voyons  pas  quel  sens  fournirait  cette  leçon. 
'  Car  il  ne  s'élail  pas  rendu  cou- 
pable. 

*  Désireux  de  fourrager. 

'  Disposés ,  sans  le  refuser,  etc. 

*  Ni  amoindrir. 

'  C'est  en  1265  {vt  s.)  que  Charles 
d'Anjou  quitta  Rome  pour  combattre 
Mainfroi;  il  y  a  donc  ici  une  erreur  de 
date. 

'  Se  fatiguent. 

'  Ceperana. 

'  Il  y  eut  là  tant  vieux  que  jeunes. 

'  Ed.  B.  h  enuis. 

'"  Se  donnent  du  mouvement. 

"  Se  pencher. 


"  Molester. 

"  Excitent. 

"  Jettent. 

"  Cotte. 

"  Se  prennent  à  gravir  la  mon- 
tagne, t|ui  que  ce  soit  qui  les  aille 
apercevant  (qui  les  aperçoive). 

"  Qu'ils  s'inquiètent. 

"  Flèches  y  accourent  serrées. 

"  Dirigent. 

"  C'est-à-dire  qui  les  payent  de  re- 
tour, qui  leur  rendent  la  pareille^ 
Guillaume  Guiartf  dans  un  autre  pas- 
sage (v.  1097  et  1098)  se  sert  de  la 
même  locution  ; 

Por  la  bouté  au  conte  rendre 
Reinèlenl  le  païs  en  cendrci 

"   Poutres. 

"  Pierres  taillées ,  pierres  de  taille  ; 


c'est  par  erreur  que  M.  Buchon  a  sé- 
paré par  une  virgule  les  mots  quarriaUS 
et  tailléiz,  qui  nous  paraissent  devoir 
être  réunis,  comme  dans  ce  vers  du  ro- 
man de  la  Rose  cité  par  Roquefort, 
Un  mur  de  karriax  taiUéisi 

"   Esquive. 

*'  Dont  la  bannière. 

'^  Ce  vers  et  les  deux  précédents  sont 
un  peu  effacés  dans  le  ms.  M.  Buchon  a 
imprimé,  en  partie  d'après  Du  Cange, 

Ne  lest  nuîe  chose  que  il  voie 
Vers  lui  atraire  el  avaler. 
Qu'il  ne  s'avance  au  miex  aler. 

Mais  nous  avons  cru  distinguer  les  mots 
pour,  venir  et  se  trait  que  nous  avons 
substitués  aux  mots  nule ,  alraire  et 
s'avance.  Le  mot  nule  rompait  la  me- 
sure;  notre  leçon  convient,  d'ailleurs, 

a5. 
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10685 


10690 


106W 


10700 


10705 


10710 


10715 


10720 


N'i  atcnt  chastelain  ne  mères'.  A 

De  près  le  suit^  Jehan,  ses  frères, 
Bouchart  qui  ne  redoute  perle, 
Esgarde  une  posterne  ouverte; 
Hastif  de  ceus  dedans  trichier» 
Se  va  par  là  léanz  fichier,  B 

O  lui  genx  de  guerre  esméues. 
Lors  véissiez,  aval  les  rues, 
Coutiaus  estendre,  brai  bochier. 
Uns  fuire ,  autres  entraprochier, 
Lances  à  trenchanz  alemèles*  C 

Embalre*  en  coinlises  nouvèles 
Et  en  forz  escuz  enarmez^, 
Famés  et  hommes  désarmez 
Mehaingnier*^  et  mètre  à  raartire, 
Maisons  rober,  enfanz  ocire ,  D 

Et  çà  et  là,  à  l'afoler''. 
Testes  et  poinz  et  piez  voler, 
Sanc  vermeil  de  char  nue  traire. 
Et  oïssiez  les  navrez  braire 
De  trop  desguisée*  manière.  E 

Bouchart  fait  tant  que  sa  banière 
Est  entre  ii  créniaus  assise. 
Quant  l'autre  gent  le  roi  l'avise. 
Pour  là  aler  s'entredéboutenl'  ; 
Qtiarriaufl,  feu,  ne  pierre  ne  doutent.     F 
A  criées  qui  i  afièrent. 
Par  la  posterne  enz  se  refièrent  ^^ 
La  mort  des  condampuez  quérant; 
S'efiorcent  si,  ainz  l'assérant", 
Qu'ave uc  biens  et  marcheandise  G 

Est  la  vile  toute  conquise. 
Ceux  ausquiex  il  cuidoient  nuire 
S'en  vont  fuiant,  qui  s'en  peut  fuire. 
Eli  bourc  Saint-Germain  l'Aguillier 
Qui  greveu*  iert  à  essillier,  H 

Selonc  ce  que  nous  entendommes, 
Fu  li  rois  Challes  et  ses  hommes. 
II  Jours  les  a  là  séjournez  ; 
Au  lien  s'en  est  fi  oz  tournez 
Qu'à  benéuré  tient  li  papes.  .1 

A  eus  se  rendent  cil  de  Capes"; 
Puis  vont,  à  errer  estrivant". 
Tant  qu'il  avisent  Bonivant; 
Là  fu  l'ost  Mainfroi  estendue. 
Quant  François  l'ont  apercéue,  K 

En  l'eure  à  eus  logier  s'atirent; 
Paveillons  drècent,  cordes  tirent 
Cil  qui  de  ce  faire  sont  sage. 


Puis  mande  li  rois  son  bamage, 
Qu'assez  tosl,  sanz  trop  crier,  a  ; 
Et  leur  demande  qu'il  fera, 

10725  Car  à  trop  granl  gent  ont  afaire. 
Chacun  son  vouloir  en  desclaire 
Par  divers  diz;  mes  la  fin  est 
Que  l'endemain,  au  matinet. 
Si  tostcon  de  là  partiront, 

10730  Rengiez  vers  Mainfroi  s'en  iront; 
La  gent  qui  le  roi  Challe  aveue'* 
Feront  assennbler  à  la  seue^*. 
En  ceste  guise  l'asséurenl. 
Et  aveuc  ce  dient  et  jurent 

10735  Que  le  pins  d'entr'eus  i  mourra. 
Ou  le  païs  leur  demouira  : 
D'autre  paiz'*  ne  veulent  trailier. 
La  nuit  se  font  eschaugaitier'"' 
A  ceus  qui  par  droit  s'i  otroient; 

10740  Mes  enz  en  l'eure  que  il  voient 
Le  jour  par  la  contrée  espandre , 
Li  plus  grand  seigneur  et  li  mandre 
Se  lièvent  sus;  plus  n'i  sommeillent  : 
Tuit  communément  s'apareillenl. 

10745  Atournez  sur  les  arméures 
De  diverses  desguiséures^*, 
Chascun  selonc  son  avenant'*, 
Vont  li  prince  l'ost  ordenant. 
Sanz  conter  fables  ne  risées, 

10750  Ont  III  batailles ''"  devisées 
De  la  gent  qui  là  lores  ière. 

Conduire  doivent  la  première 
Phelippes  et  Gui  de  Montfort. 
O  eus,  pour  plus  de  reconfort, 

1075S  Soufri  le  *'^  jour  d'armes  le  pois 
Li  mareschaus  de  Milepois'^^. 
Puillois,  Prouvenciaus  et  Rommains, 
Bien  X.  M,  poi  plus  ou  mains. 
Les  sivent,  sanz  essoinne  aucune. 

10760       En  l'autre  est  Robert  de  Bétune, 
Qui  sa  gent,  pour  les  entroduire. 
Fait  à  Giles  le  Brun  conduire  ; 
Cil  iert  lors  mareschal  de  France. 
Ces  II  ont  en  leur  afiance 

10765  (Sanz  ce  qu'aucun  d'eus  les  esloingne) 
Flamens  et  ceus  devers  Bouloingne; 
Aveuc  ce  (qui  que  m'en  desdie") 
Les  nacions  de  Piquardie, 
Comme  noble  gent  et  vilaine. 

10770       Li  rois  Challes  la  tierce  maine, 


aasti  bien  pour  le  uns:  ne  laisse  pas 
(quelque  chose  qu'il  voie  venir  et  des- 
cendre vers  lui)  de  s©  traîner  pour 
mieux  avancer,  elc. 

'   Ni  maire. 

'  Du  Cange  et  M.  Buchon  ont  im- 
primé par  erreur  l'an  depui*  le  sire, 
l'autre  d'emprès  sire  au  lieu  de  de  près 
le  suit.  Du  Cange  a  également  altéré  le 
texte  du  vers  suivant  en  substilaanl  que 
à  qui  ne. 

A  tranchantes  laïues. 

*  Enfoncer. 

'  Enarmei/Mtrai't  j^ni/îer  garnis  de 


leurs  enarroes,  c'esi-à-dirt  des  écus 
munis  de  courroies  qui  servaient  à 
les  suspendre. 

"  Blesser. 

'  Afoler  ji^ni/fe  blesser;  les  mots  à 
l'aloler  (au  ble.i8er)_/brme«J  une  locu- 
tion qui  doit  s'interpréter  pendant  qu'on 
blesse,  au  milieu  du  carnage. 

'  Diverse. 

°  S'ébranlent. 

'"  Se  lancent. 

"  Avant  le  soir. 

"  Capoue. 

'^  Luttant  à  marcher. 


"  Avoue,  reconnaît. 

"  Comb.ittre  avec  la  sienne  (celle 
de  Mainfroi). 

'"  Du  Cange,  païs. 

"  Guetter,  garder. 

"  Ornements. 

"  Mérite. 

'°  C'est  par  erreur  que  Du  Cange  a 
imprimé  quatre  batailles. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  ce  au  lieu 
de  le;  cette  correction  n'était  pas  néces- 
saire. 

"  Mirepoix. 

"  Démente. 


DES  ROYA 

Où  poi  a  ores  clers  devins'. 
Là  sont  Mansiaus  et  Angevins 
(Quesléuz  ot  à  sa  part  ains}, 
François,  Champenois  et  Cliartaiu», 

10775  Bourguegnons  que  ci  nommerons, 
Blésois,  Vandosmois,  Biauserons, 
O  cens  qui  les  ont  amenez. 
D'Auceurre  est  là  li  ordenez, 
Qni  les  assoust  de  Dieu  le  pères, 

10780  Par  tel  couvent  que^  comme  frères 
En  Testour  s'entraïderoient 
Et  de  férir  s'efforceroient 
Sus  cens  qui  la  foi  Dieu  réprouvent. 
François  o  le  roi  Challes  meuvent, 

10785  A  qui  que  il  doie  desplaire  : 

Huimais  ni  a  riens  du  retraire'. 

Les  batailles  des  François  faites 
Et  à  leurs  propres  places  traites, 
Si  con  chascun  conduit  les  guie*, 

10790  Du  flo  d'eus  se  part  une  espie 
Qui  s'en  va,  dréciée  la  teste. 
Jusqu'au  roi  Mainfroi  ne  s'areste; 
De  l'ost  de  France  dist  nouvèles , 
Con  renge  en  plains  et  en  vaucèles*; 

10795  Et  cil,  sanzsoD  vueil  i-efrener, 
Refait  ses  routes  ordener, 
De  chaple  souffrir  enerrées  ®, 
A  III  granz  batailles  serrées, 
Devant  leur  tentes,  en  la  plaine. 

10800       A  conduire  la  prémeraine 
Ont  cil  qui  s'en  sont  entremis 
Le  conte  Berthélemieu  mis, 
Entour  lequel  grant  flo  se  cabre 
De  Puillois,  de  ceus  de  Calabre, 

10805  Qui  démainent  bêle  fiertise'. 

Jourdain  et  le  conte  de  Pise, 
0  lesquiex  trop  de  peuple  haboude , 
Resont  mestres  de  la  seconde; 
0  ceus  (qui  que  me  le  demant*) 

10810  Sont  rengiez  tuit  li  Alemant 
Et  li  Sarrazin  de  Nochières. 

Es  compaingnies  desrenières. 
Où  gent  a  plus  de  xui.  m, 
Mainne  Mainfroi  ceus  de  Sezile  : 

10815. L'orgueil  du  règne  là  s'atroche*. 

L'ost  au  roi  Challes  tant  aproche , 
De  hardenient  amonaestée  '", 
Qu'il  n'a  pas  une  arbalestée 
Jusqu'à  ceus  qui  les  contratendent. 

10820  Lors  s'arestent  tuit  et  s'estendent. 


US  LINGNAGES.  Ift? 

A  Couvran,t  en  lé"  la  sablonnièré. 

L'eschièle  des  François  première 
S'est  (sanz  ce  qu'autre  voie  eslise) 
Contre  la  Barthélemieu**  mise. 
10825  Li  rois  Challes,  le  chief  levant, 
B  A  Jourdain  et  Gauvain  devant  "  : 

£1  front  ra  '*  Robert  de  Béthune 
Mainfroi  et  ceus  de  sa  commune; 
Mes  (se  voirs  est  ramentéu) 
10830  un  tanz'*  sontli  mescréu, 
C  Et  armez  d'ausi  bonne  guise 

Con  cil  de  la  part  de  l'Yglise, 
Où  gent  a  courageuse  et  fière. 
Là  véist  on  mainte  banière 
10835  De  fil  de  soie  entour  bordée, 
D  Et  mainte  arbaleste  encordée. 

Mainte  espée  souef '^  taillant. 
Et  maint  riche  destrier  saillant, 
Maint  bon  escu  seurargenté, 
10840  De  hyaumes  iuisanz  tel  plenté 
E  Que  tous  li  païs  en  resclaire. 

Arbalestiers  prennent  à  traire. 
Sarraiins,  qui  braient  et  crient, 
Aus  ars  getanz''  se  restudient**, 
10845  Dcsquiex  il  ont  à  leur  séance". 
F  Le  paletéiz  encommance. 

Qui  tost  guères  ne  demourra; 
A  mortel  bataille  courra*". 
Qui  qu'en  doie  estre  coromencierres, 
10850  Quarriaus  et  saiètes  et  pierres 
G  Ont  là  en  mainz  lieus  leur  repaires; 

Les  targes  i  sont  nécessaires  : 
Cil  qui  s'en  queuvrent  folement*' 
Reçoivent  tost  leur  paiement  : 
10855  Si  comme  entraiants'entrebersent**, 
H  Mainz  hardiz  soudoiers  i  versent. 

Qui  par  les  ii  rens,  es  frontières*', 
Oublient  à  couvrir  leurs  chières. 
Sous  Bonivant,  en  la  planàce 
108Ô0  Où  tant  a  armes  et  richèce, 
J  Et  où  l'en  trait  si  druement, 

Est  hydeus  l'envaïssement; 
Car  trop  en  i  a  qui  encochent". 
Li  dui  frère  de  Montfort  brochent  ^^, 
10865  Comment  qu'aucun  les  en  laidenge. 
K  Milepois  aveuc  eus  desrenge^. 

Criant  haut  Monjoie!  Monjoie! 
Leur  escbièle  se  met  à  voie; 
Huimais  n'atendront  plus  qu'il  sachent"  : 
10870  Piétons  et  genz  d'armes  destachent''*; 


'  Oli  il  y  a  peu  de  clercs  ecclésias- 
tiques. 

*  Au  nom  de  Dieu  le  Père ,  à  con- 
dition que. 

'  Nous  pensons  qao  ce  vers  est  la  con- 
clusion du  récit  qui  précède,  et  qu'il 
peut  siçjitijier,  maintenant  il  n'y  a  plus 
rien  à  dire  de  la  disposition  de  celle 
armée.  Mais  Du  Cange  et  M.  Buchon, 
qui  n'ont  mis  qu'une  virgule  après  le 
mot  desplaire  comme  après  le  mot  meu- 
vent, ont  dû  adopter  un  autre  sens. 

*  Chaque  chef  les  guide. 


Vallée». 

Animées  à  supporter  le  combat. 

Faste,  pompe. 

Démente. 

Se  réunit,  se  groupe. 
'  Exhortée  à  montrer  du  courage. 
'  En  large. 

'  Contre  celle  de  Barlhélemi. 
'  En  face  de  lui. 
'  Du  Cange,  n'a  au  lieu  de  ra. 
'  Quatre  fois  aussi  nombreux. 
'  Doucement,  sans  effort. 
'  Arcs  qui  jettent,  qui  lancent. 


'"  S'appliquent. 

"  Convenance. 

"  Ildeviendraunemortellebataille. 

"  Ceux  qui  s'en  couvrent  mal, 
étourdimenl. 

"  Se  blessent  entre  eux. 

"  Dans  les  deux  armées,  au  pre> 
mier  rang. 

"  Encochent  le»  flèches. 

"  Piquent  leurs  chevaux. 

"  Avance. 

"  Qu'ils  dégainent. 

"  Lancent,  tirent 
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Leur  gent  parmi  le  champ  frémle 
Berthélemieu  les  siens  rescrie; 
Jà  meuvent  ses  routes  prochaines. 
Lors  oïssiez  tentir  araines  ' 

10875  A  voiz  afilées  et  nètes, 

Corz  sarrazinois  et  Irompètes,  B 

Pour  assembler  plus  asprement, 

Si  très  espoventablement 

Que  greveus  en  est  li  retraites. 

10880  El  point  du  son  des  anacaires  ^ 

Et  à  l'eure  c  on  l'i  séelle  »,  C 

Assemblent  li  renc  pelle  melle 
Des  II  eschièles  desusdites, 
Qui  furent,  es  premières  sites*, 

10885  L'une  devant  l'autre  ordenées. 

Le  chaple  commence  aus  espées,  D 

Dont  là  a  de  maintes  manières. 
Sus  hyaumes  et  sus  cervelières  * 
Prennent  plommées*  à  descendre, 

10890  Et  hachètes,  [)0ur  tout  pourfendre, 

Selonc  ce  que  l'en  les  squpoise  ''.  E 

La  criée  enforce  et  la  noise. 
Car  tiex  besoingnes  i  allèrent. 
Li  malveillant  s'entrerequièrenl 

10895  Es  frontières  si  fièrement, 

Au  férir  aviséement,  F 

Que  granz  nombre  d'eus  i  périssent. 
Uns  chiéent,  autres  estourdissent 
Par  les  granz  cops  que  l'en  leur  donne. 

10900  Fer  et  acier  çà  et  là  sonne, 

Quant  au  férir  s'entracompamgnent;      G 
Haubers  desmaillent,  lances  fraingnent; 
Li  afolé  aïde  huchent*. 
Et  li  navré  à  mort  trébuchent, 

10905  Si  tost  con  la  bouche  leur  serre. 

Cil  du  roi  Ghalles  perdent  terre;  H 

A  force  est  leur  presse  déroute  "•'. 
Li  rois  vient  et  ceus  de  sa  route, 
En  espoir  que  leur  genz  resqueuent, 

10910  Tant  con  chevaus  porter  les  peuent. 

Criant  Monjoie  à  longue  alaine  :  J 

Sus  ceus  que  Berthélemieu  maine 
(Par  lesquiex  mainz  prudommes  meurent) 
Se  fièrent,  et  seure  leiu*  queurent'", 

10915  Et  les  aissaillent  aigrement.  K 

Lors  desrengent  li  Alement  "  : 

'  Trompettes  d'airain. 

'  Timbales. 

'  Dtt  Cange  et  M.  Buchoii  ont  im- 
primé con  li  see\e;mais,pottrconslruire 
cette  phrase,  il  faut  admettre  que  séMe 
est  un  verbe  qui  a  pour  sujet  on.  A  dé- 
faut d'une  interprétation  meilleure,  nous 
présumons  que  ces  deux  vers  signifient  : 
au  moment  où  retentit  le  son  des  tim- 
bales et  à  riienre  qu'on  l'y  imprime. 
Comme  les  baguettes  font  une  certaine 
impression  sur  la  peau  des  timbales,  il 
est  possible  que,  pour  rendre  celle  idée, 
Guillaume  Guiart  se  soit  servi  du  verbe 
sceller ,  qui  rappelle  l'impression  du 
sceau  sur  la  cire.  C'est  ainsi  qu'il  parait 
avoir  employé  ce  même  verbe  dans  un 
autre  passage  (voyez  v.  iu58a),  où  il 
représente  deux  rangs  ennemis  se  scel- 


El  flo  des  III  eschièles  jointes 
Rentrent  à  très  hastives  pointes^*; 
Aus  François  grever  se  dégoisent  ". 

10920  Sarrazin  séaites  entoisent". 
La  criée  est  endroit  eus  tèle 
Qu'il  pert  que  la  terre  i  chancelé. 
Jouste  Boni  vaut,  es  gaschières 
Où  les  in  eschièles  entières 

10925  De  serjanz  de  divers  langages 
S'entrassaillent  près  des  visages. 
Est  la  bataille  forte  et  dure. 
Alemanz,  qui,  selonc  nature. 
Sont  granz  et  gros  comme  jaiant^^, 

10930  Vont  là  leur  forces  essaiant. 

Mainz  preudommes,  aus  cops  qu'il  jonchent. 
Sus  les  cols  des  chevaus  embronchent^®; 
Car,  les  il  mains  en  haut  levées, 
Giètent  d'unes  longues  espées 

10935  Soucf  trenchanz ,  à  larges  meures", 
Tiex  colées  que  toutes  heures 
Ceus  qu'au  férir  de  droit  ataingnent 
Font  plessie^'^  comment  qu'il  ne  saingnent. 
Ou  jus  des  chevaus  les  estortent^". 

10940  Li  François  espées  reportent 

Courtes  .et  roides,  dont  il  taillent; 
Mes  aux  ennemis  navrer  faillent  ^° 
Sus  braz,  suschiés'"  et  sus  eschines; 
Car  arméures  ont  très  fines 

10945  Qui  tailles  et  retraites  brisent  ^^; 
Parquoi,  aucuns  qui  s'en  avisent 
Et  sont  séurs  de  leur  défaute. 
Prennent  à  crier  à  voiz  haute  : 
«  D'estoc!  d'estoc  1  nul  ne  s'en  aille I  » 

10950  Adont  enforce  la  bataille, 
Et  le  cri  hydeus  est  créu, 
L'estoc  c'on  a  ramentéu 
Fait  mètre  Alemanz  par  javèles. 
Es  chières  et  souz  les  aisèles, 

10935  Qu'assez  légièrement''»  entaiment, 
Les  fièrent  ceus  qui  poi  les  aiment 
Et  d'eus  grever  pas  ne  se  moquent**. 
Les  espées,  dont  il  estoquent. 
En  cors  et  en  visages  plantent; 

10960  Par  pluseurs  lieusîes  ensanglantent; 
D'estoc  lancent,  Monjoie  crient. 
Alemanz  versent  et  dévient ^^. 


lant  l'un  dans  l'autre,  pour  exprimer, 
sans  doute,  qu'ils  se  pénètrent  en  se  ren- 
contrant. 

'  Suites,  rangs. 

'  Sorte  d'armure  de  fête. 

"  Massues  garnies  de  plomb. 

'  Soulève. 

'  Appellent. 

"  Rompue. 

'"  Leur  courent  sus. 

"  Alors  les  Allemands  s'ébranlent. 

'*  Le  mol  pointes  nous  parait  em- 
ployé ici  dans  le  sens  d'éian ,  de  course 
rapide. 

"  Crient. 

"^  Ajustent. 

"  Géants. 

"  Enfoncent,  s'afTaissenl. 

"  C'est-à-dire  à  larges  pointes.  Guil- 


laume Guiart  a  dit  ailleurs  (v.  17383)  : 
Quarriaus  à  meures  acérées. 

'*  Font  plier. 

"  Ou  les  précipitent  à  basdelenrs 
chevaux. 

'°  Mais  ils  ne  peuvent  blesser  les 
ennemis. 

"  Du  Cange,  sus  chières. 

"  Ce  vers  signifie  pcut-êlrec[n\émous- 
sent  les  coups  de  taille  et  de  retraite. 
Guillaume  Guiart  distingue  ailleurs  les 
coups  d'estoc,  de  taille  et  de  retraite  ; 
les  coups  de  retraite  pouvaient  être  c» 
qu'on  nomme  des  coups  de  revers.  (  Voy. 
vers  13650  et  lUU.) 

"  Assez  facilement. 

*'  Et  qui  veulent  sérieusement  leur 
nuire. 

"  Meurent. 
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Destriers  traînant  leur  boiièles'  A 

S'en  vont  fuiant,  viiides  les  sèles, 

10965  Tost  con  par  nuit  ou  par  jour  dain. 
Gauvain,  Barthélemieu,  Jourdain, 
En  leur  propre  sanc  dédiez, 
Sont  de  François  pris  et  liez  ;  B 

Leur  gent  est  morte  et  recréue  '*. 

10970  Mainfroi  a  bien  Teuvre  véue. 
Qui,  de  grant  peuple  débouté'. 
Ne  s'iert  encore  desrouté  : 
Cest  fait  le  va  moult  esmaiant*.  C 

En  sa  bataille  retraianl*, 

10975  Qyg  paour  et  doutance  lace, 
Commence  lors  à  vuidier  place. 
Si  homme,  qui  du  fait  s'avisent. 
De  touz  costez  se  desconfisent,  d 

Dowteus  qu'aucuns  ne  les  accrochent. 

10980  Flamens  et  Piquarz  adont  brochent  ®, 
Entre  lesquiex  armes  résonnent. 
François  d'autre  part  esperonnent, 
Grant  erre  leur  ennemis  sivent,  e 

Ociant  quanqu'il  aconsivent '', 

10985  Sanz  espai-gnier  homme  vivant; 
Entrent  o  eus  en  Bonivant 
Que  de  biens  ont  tout  desnué. 
En  la  chace  est  Mainfroi  tué;  F 

Mes  onc  nus  homs  ne  sot  à  dire 

10990  Pour  certain  qui  le  pot  ocire; 
Car  le  jour  de  cèles  nuisances 
Porta  estranges  connoissances  *. 
L'endemain  (si  con  j'ai  séu)  G 

Fu  entre  les  morz  connéu, 

10995  Et  près  du  grant  chemin  ferré. 
Dehors  Bonivant,  enterré. 
Challes  ot,  après  cel  diffame". 
Ses  enfanz,  sa  suer,  et  sa  famé,  H 

Et  moult  d'autres  besoingnes  chères; 

11000  Puis  conquist  Naples  et  Nochières, 
Et  tout  le  pais  environ. 

L'an  après'"  (jà  n'en  menti ron) 
Vint  au  roi,  à  hèle  compaingne,  J 

I  sien  cousin,  Henri  d'Espaingne, 

11005  Qui,  bani  hors  de  ses  contrées, 
Ot  en  Sardaingne  eu  soudées". 
Et  venoit  droitement  de  là. 
Li  rois  Challes  beP^  l'apela;  K 

Et  pour  ce  que  cousin  le  nomme, 

11010  Le  fist-il  sénateur  de  Romme. 

L'an  (par  certains  contes  getanz)  " 
M  ce  Lxvn  anz, 
Fu  chevalier  à  sa  séance  L 


Phelippe,  filz  le  roi  de  France, 
11015  0  Robert  d'Artois,  son  parent. 

L'an  ensivant'*  (g'^"  sui  garent, 

Comment  qu'aucun  le  faus  en  pippe) 

Nasqui  le  gracieus  Phehppe, 

Que  la  cronique  Bel  apèle, 
11020  Qui,  si  con  cest  rommanz  révèle, 

Fu  puis  de  périlleuses  guerres 

Par  le  roy  Edouart  en  erres. 
El  tens  des  faiz  ramentéus 

Qu'es  croniques  ai  esléuz, 
11025  Estoit  o  le  duc  de  Bayvière 

I  neveu  Mainfroi  '^,  qui  morz  ière 

De  vilaine  mort  et  de  pesme  : 

Cou  radin  ot  nom  en  baptesme; 

De  Calabre  ot  esté  geté. 
11030  Quant  il  sot  la  certaineté 

Du  roi  Challes  et  l'errement, 

0  merveilleus  eflbrcement 

Se  mist  (car  on  l'en  reconcile  )'" 

En  Puille  par  devers  Sezile , 
11035  Désireus  que  la  terre  praingne. 

Li  traîtres  Henri  d'Espaingne, 

En  qui  li  rois  tant  se  fia, 

0  les  siens  o  lui  s'alia; 

Onc''  n'en  daingna  faire  celée'*. 
1T040  Lors  s'iert  Nochières  révélée, 

Tout  se  fust  èle  ainçois  rendue. 

Devant  iert  l'ost  ie  roi  tendue , 

Et  li  estoit  si  avenu 

Qu'en  France  '*  estoienl  revenu 
11045  Le  plus  de  cens  qui  cèle  terre 

Li  orent  aidié  à  conquerre. 

Non  pourquant ,  après  ces  nouvèles 

De  ces  hayneuses  querèles, 

D'aler  contre  Couradin  tendre  ^, 
11050  Fait  trez  et  paveillons  destendre*'. 

François  partent  de  la  contrée; 

Leur  gent  s'est  en  ordre  aroutée. 

Tant  errent  droit  parlant**  et  baube 

Qu'assés  près  de  la  cité  d'Aube  *', 
11055  El  plain  que  cèle  nacion 

Apèle  le  Champ  de  Lyon, 

Se  logent  sus  ime  rivière. 

L'ost  Courradin  d'autre  part  ière; 

Mes  tant  qu'au  main  le  jour  connurent  **, 
11060  Les  ims  des  autres  mot  ne  surent  : 

El  point  que  le  soleil  esclaire. 

Ont  apercéu  cel  afaire. 

Lors  ordènent,  sans  repentailles. 

Des  U  parties  leur  batailles. 


tude. 


pes 


Intestins. 
Fatiguée. 
Repoussé  par  une  grande  mulli- 

Effrayant. 

En  ramenant  en  arrière  ses  trou- 

Piquent  leurs  chevaux. 
Atleignenl. 

Il  porta  les  armoiries  d'un  autre. 
Honte,  opprobre. 
'  An  1260. 


"  Guillaume  de  Nangis  ne  dit  pas  que 
Henri  d'Espagne  arrivât  de  Sardaigne, 
mais  du  royaume  de  Tunis. 

"  Doucement,  gracieusement. 

'"  En  faisant  des  calculs  certains. 

•*  An  1268. 

"  Le  copiste  a  écrit  par  erreur  G'ieu- 
froi  au  lieu  de  Mainfroi ,  qui  est  exigé 
par  le  sens  :  un  neveu  de  Mainfroi. 

'"  Conseille. 

"  Ed.  que  au  lieu  (fe  onc. 

"  Faire  mystère. 


"  Du  Cange,  en  stance. 

'"  Disposé  à  marcher  contre  Gon- 
radin. 

"   Ed.  esteraire. 

''  C'est  la  leçon  du  ms.  Da  Cange 
avait  la  par  sanl,  et  M.  Bachon  pré- 
lat; mais  le  sens  nous  paraît  exiger 
parlant  :  les  droit-parlant  sont  opposés 
aux  bègues,  baube. 

"  Alba. 

'*  Mais  jusqu'au  matin  qu'ilsvirent 
le  jour. 
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LA  BRANCHE 


B 


Où  mainz  riches  destriers  bénissent. 

Alemanz  II  en  establissent. 

Qui  selonc  voir  les  contera. 

Li  faus  Henriz  la  première  a  r 

Rommains  sont  comme  en  ses  liens, 
11070  Espaignols  et  Siciliens  î 

Genz  miex  garnies  d'arméures 

Ne  vit  nus  en  tiex  aventures,. 

Puis  que  fu  morz  Salehadin. 

L'autre  doit  mener  Couradîn  : 
11075  Cil  ra  (se  le  Voir  en  disons)  C 

Bayviers,  Alemanz  et  Frisons, 

Chascun  prest  qu'à  ^  son  yueil  s'assente. 

Ces  II  conroiz  (que  je  ne  mente). 

Qui  chalengent  Puille  et  Sezille , 
11080  Sont  bien  esmez  à  xxx.  M.  P 

François,  de  bataille  avisez, 

En  ront  tantost  ii  devisez, 

Où  l'en  revoit  mainte  arme  luire. 

El  primerain,  pour  le  conduire, 
11085  Est  li  preuz  Henriz  de  Cosances.  E 

Cel  jour  porta  les  connoissances^ 

Du  roi  :  parquoi  plus  tost  péri, 

0  lui  est  Jeban  de  Cléri  ; 

Cil  iert  sage  en  lance  et  en  dart. 

1  lOgo  Si  rest  Guillaume  l'Estendart.  F 

Ces  m  ont  Lombarz  en  leur  glanne  ', 
Prouvenciaus  et  ceus  de  Touscanne, 
Et  tiex  estranges  nourretures  *. 
En  l'autre,  où  genz  a  plus  séures 

11095  Et  de  meilleur  entendement,  G 

Est  li  rois  Cballes  proprement., 
Qui  aveuc  les  Angevins  mainne 
François ,  Chartains  et  ceus  du  Mainne , 
Qu'à  preuz  et  à  hardiz  tenoit. 

11100  El  droit  point  qu'il  les  ordenoit,  H 

Ariva  làj  le  pas  seri*, 
Mésire  Erart  de  Valeri , 

1  baut  baron  courtois  et  sage. 
Et  plain  de  si  grant  vasselage 

11105  Que  son  cors  et  ses  faiz  looient  J 

Tuit  cil  qui  parler  en  ooient. 
Aveuc  lui,  à  cèle  veuue. 
Furent  de  Bançoi  Gui  et  Hue , 
Nantueil ,  de  Monthegni  Guillaumes 

111 10  O  II  frères,  laciez  les  byaumes.  K 

Plus  de  c  à  cbeval  estoient, 
Qui  tuit  d'outremer  retournoient. 
Armez  de  fer  en  maintes  guises. 
Bien  orent  nouvèles  aprises 

11115  Con  li  rois  Challes  iert  menez;  L 

Parquoi,  travailliez  et  pénez. 


De  jourz  et  de  nuiz  tant  errèrent 
Qu'en  son  ost  o  lui  se  serrèrent  : 
De  leur  tourbes  emplist  la  voie  *. 

11120  Moult  en  mainne  Challes  grant  joie. 
Qui  comme  à  miracle  le  tient; 
En  sa  bataille  les  retient. 
Es  II  conroiz  où  l'ost  frémie. 
Plus  de  X.  M  hommes  n'a  mie. 

11125       Si  très  tost  con  de  ii  parz  urent 
Ordenez  ceus  qui  là  s'esturent '', 
Cil  des  premiers  conroiz  s'avancent. 
Prouvenciaus  et  Lombarz  se  lancent 
Sus  le  pont  de  la  riverète, 

11130  Que*  Flenriz  outre  ne  se  mète 

0  sa  gent  pour  leur  courre  seure. 
Arbalestiers  tendent  en  l'eure; 
Quarriaus  font  là  maintes  nuisances. 
Après  viennent  au  lonc  des  lances, 

11135  Desquèles  aucims  s'entrefièrent. 
Aval  l'ève  passage  quièrent. 
Pour  ce  qu'au  pont  passer  ne  purent 
Cil  qui  aveuc  Courradin  furent. 
Tant  errent  que  leur  route  passe 

11140  Là  où  la  rivière  est  plus  basse. 
Qu'il  temptent  à  i  penoncel'. 
Puis  se  tournent  vers  le  poncel. 
Où  font  aus  Prouvenciaus  aïe 
Touscans  et  ceus  de  Lombardie, 

11145  Q\ii  1"  si  tost  comme  il  les  avisent, 
Douteus  de  mort  se  desconfisent. 
Leur  flo  fuiant  se  désacoutre, 
Et  li  Espaignol  passent  outre. 
Car  le  profit  d'entr'eus  i  voient  : 

11150  Aus  cops  descendre  les  conyoient  "; 
Maint  en  navrent ,  maint  en  estonnent 
Leur  m  conduiteurs  esperonnent 
(Con  voit  es  estriers  afiBchier)  "^, 
Es  Espaingnols  se  vont^'  fichier, 

11155  1\)ut  aient-il  poi  qui  les  sive". 
Là  est  la  bataille  hastive  : 
Çà  et  là  s'entredéshoneurent. 
Siziliens  seure  leur  queurent'*, 
Coiteus  que  chascun  d'eus  remaingne 

1 1 160  Si  font  Rommains ,  et  ceus  d'Espaingne 
Par  cops  d'espées  et  de  lances, 
Giètent  mort  Henri  de  Cousances, 
Qui  emmi  eus  se  tresportoit. 
Cil  (si  comme  j'ai  dit)  portoit 

11165  Bêles  armes  et  convenables 

Aus  garnemenz  le  roi  semblables; 
Parquoi  aucuns  qui  lors  là  furent 
Et  de  loing  les  atours  connurent. 


16. 


'  Du  Cange  avait  altéré  le  texte  en 
imprimant  que  aa  lieu  de  qu'à. 

'  Les  armoiries. 

*,  Proprement ,  in  suo  manipulo; 
selon  Carpentier,  avoir  quelqu'un  eca 
sa  glanne,  c'est  en  être  le  maître,  lui 
faire  faire  toul  ce  qu'on  veut;  mais  le 
mot  ^]anne pourrait  signifier  ici  troupe, 
bande. 

*  Familles ,  races  étrangères. 


'  D'un  pas  tranquille. 

"  La  vpie  se  remplit  de  leurs  ban- 
des ,  de  leur  suite. 

'  Se  tinrent. 

'  De  peur  que. 

°  Qu'ils  sondent  avec  [la  hampe] 
d'une  bannière. 

'"  Du  Cange  a  imprimé  que  aa  lieu 
de  qui,  et,  deux  vers  plus  fraf ,  finant 
au  lieu  de  fuiant. 


"  ILs  Içs  accompagnent  en  déchar- 
geant des  coups. 

"  Eux  qu'on  voit  s'aflFennir  sur  les 
étriers^. 

"  Ed.  font  au  lieu  de  vont. 

"  Quoiqu'ils  en  aient  peu  qui  les 
suivent. 

'*  Leur  courent  sus. 

"  Désireux  que  chacun  reste  sur 
le  champ  de  bataille. 


DES  ROYAUS 

Distrent  en  haut,  con  gent  estoute ',      A 

H 170  Que  Challes  iert  ocis  sans  doute, 
Contre  lequel  il  estrivoient. 

Quant  l'Estendart  et  Ciéri  voient 
Henri  mourir  et  leur  gent  fuire. 
Et  qu'il  ne  peuenl  guères  nuire  b 

uns  A.  ceus  qui  les  assauz  leur  donnent, 
Vers  le  rois  Challes  esperonnent. 
Qui  granterre^  à  l'eure,  sanz  courre, 
S'iert  esméuz  pour  les  secourre 
0  gens  qui  à  tiex  faiz  conviennent.         C 

11180  Tant  s'esvertuent  qu'à  lui  viennent, 
Maugré  ceus  qui  contr'eus  estrivent  ; 
Car  Lombarz  et  Prouvenciaus  si  vent'. 
Destriers  et  armes  gaaingnant, 
En  vont  igrant  flofe  mehaingnant;  D 

11185  Henri,  qui  le  fait  en  embrace, 
Plus  de  II  granz  lieues  les  chace; 
Les  campaingnes''  de  mort  aournent. 
François  vers  Couradin  treslournenl* 
Tost  comme  vent,  criant  Monjoie!         E 

1  11 90  Comment  que  chascun  d'entr'eus  voie 
Leur  gent  par  couardise  esbatre  ", 
Il  ont  volenté  d'eus  combafre. 

Granz  fu  li  brniz  là  où  cil  brochent  '' 
Qui  o  le  roi  Challes  descochent,  F 

11195  Car  comme  foudre  leur  rens  lessent. 
Alemanz  contr'eus  se  reslessent*. 
Les  luxurieux  et  les  cha.stes 
B'uisines  sonnent  à  tiex  hastes 
Qu'il  perl  à  leur  débatenienz  G 

11200  Que  venuz  soit  li  jugemenz. 
Et  que  li  siècles  finer  doie. 
Cil  qui  jà  sont  comme  à  ii  doie  ® 
De  perdre  cors,  deniers  et  vivres. 
Ne  se  contiennent '"  pas  comme  yvres,    H 

11203  Ainz  font  d'avis"  ce  qu'il  maneuvrent; 
•  Souvent  lièrent,  souvent  requeuvrent'-. 
N'entendent  pas  à  sermonner. 
Là  véissiez  aus  cops  donner. 
Qui  enseingnent  doulereus  syaumes'^,   J 

J12I0  Bacinez  fondre,  embarrer  hyaumes'*, 
Maubers  fauser  et  espaulières, 
Et  en  traiant  le  sanc  des  chières 
Con  espant  par  les  gaaingnages , 
Trencher  nés  et  fendre  visages,  K 

U215  Gent  par  terre  entretouoiller ''', 
De  cervèle  et  de  sanc  moi  Hier 
Fauchons  "^  et  coutiaus  et  espées. 
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Destriers  fuire,  sèles  versées, 
Esbahiz  et  plains  de  destrèce. 

11220  Qui  lors  fust  en  cèle  planèce 
De  laquèle  nous  descrion. 
Et  véist  la  confusion 
Que  nul  fors  Dieu  ne  puet  restraindre, 
Et  il  oïst  les  navrez  plaindre, 

11225  Qui,  à  mort  féruz  ou  bersez  ", 
Gisent  par  les  chans  enversez. 
Comment  qu'aucun  ne  li  séust'*, 
Jà  sj  dur  cuer  el  cors  n'éust 
(  Jà-soil  ce  qu'il  s'en  detenist) 

11230  Qu'à  pleurer  ne  li  convenist. 

Mainz  hardiz  serjanz  i  palissent; 
Prez  el  rivières  retentissent 
c  toises  loing,  en  cèle  marche'". 
Par  les  granz  cops  c'on  i  descharche. 

11235  L'envaïe  est  si  très  félonne 

Qu'es  parz  contraires  n'a  personne 
D'escouter  chant  entalentée; 
L'erbe  vert  rest  ensanglenlée. 
Les  buissons  et  les  blez  saiez  ^°, 

11240  Du  sanc  des  morz  et  des  plaiez. 

A  briez  moz  (qu'en  vaut  le  reprandre?^'} 
Puis  la  mort  au  lier  Alixandre, 
Qui  sus  Daire,  le  roi  de  Perse, 
Conquisl  tante  cité  diverse, 

11245  Tant  chastel,  tante  riche  sale, 
Ne  fu  envaïe  plus  maie 
N'emprise  à  mains  de  lascheté  ^^. 
Pitié  ne  débonnaireté 
N'ont  là  herbergemenz  ne  tables^'; 

11250  Durs  i  est  li  plus  charitables  : 

S'il  s'entraiment ,  leur  amours  ^*  puent; 
Car  à  granz  flotes  s'entretuent  : 
Des  cbéuz  est  plainne  la  lande. 
Non  pourquant  (si  con  Diex  commande) 

11255  La  besoingne  va  en  tel  guise 

Qu'Alemanz  et  ceus  devers  Frise 
Sont  outréement  seurmontez  : 
Triste,  pensis  et  ahontez. 
Et  douteus  que  là  ne  périssent, 

11260  S'acheminent,  le  champ  guerpissent, 
Bruianz, comme  lévrier  en  lesse. 
Couradins  néis  ^■'*  fent  la  presse; 
Plus  n'i  gauchist  ne  se  trestoume, 
0  les  autres  fuianl  s'en  tourne. 

11265       Va  s'en  Couradin  d'Alemaingne  ; 
Bonne  achoison^*  a  qu'il  se  plaingne: 


'  Étourdie,  folle. 
^  En  grande  hâte. 

Car  les  ennemis  poursuivent  les 
Lombards,  etc. 

Le  copiste  a  écrit  par  erreur  com- 
paingnes. 

Se  lournenl. 
^  Se  disperser. 

Piquent  leurs  chevaux. 

Se  lâchent,  s'élancent. 

A  deux  doigts. 
'"  Comportent. 
"  ■  Avisémenl,  en  gens  avisés. 
"  Réitèrent. 

TOME  XXII. 


"  Au  moment  où  se  donnent  les 
coups  qui  enseignent  de  douloureux 
psaumes  (gémissements). 

'*  Renverser  les  bassinets,  enfon- 
cer les  heaumes. 

'  '  Rouler,  se  débattre. 

'"   Poignards  recourbés. 

''   Blessés. 

"  Le  mot  sénst  nous  paraît  être  l'im- 
parfait  du  subjonctif  du  verbe  seuldre, 
en  latin  solere  ;  et  nous  supposons  qu'on 
peut  traduire  :  quand  même  aucun 
n'aurait  de  relation  avec  lui. 

"  En  ces  confins. 


'"  Ainsi  que  les  buissons  et  les  blés 
sciés. 

"'  A  quoi  bon  les  redites,  les  répé- 
titions? 

"  Ni  entreprise  avec  moins  de  lâ- 
cheté. 

"  N'ont  là  ni  logis  ni  table,  c'est- 
à-dire  ne  peuvent  se  rencontrer  là. 

'"  Quoique  ce  mot  soit  abrégé  dans 
le  manuscrit,  la  leçon  ne  semble  pas 
douteuse.  Du  Canqe  avait  lu  anemis, 
et  M.  Buchon  annes. 

"  Même. 

^^  Occasion. 
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11  cuidoil^  son  oncle  vengier,  A 

Et  de  Sezile  chalengier 

Citez  et  chastiaus  et  vilètôs; 

Ore  est  venuz  à  ses  unètes. 

Tuit  cil  qui  le  costoient  pleurent; 

Ettiex.  M  oois  en  dem eurent  ^  B 

Qui  au  malin  pas  ne  créussent 

Que  cel  jour  dévier*  déussenti 

Prisonniers,  el  champ,  aquité 

Ront  li  François  *  grant  quantité. 

Sanz  guères  targier  là  destendent*;       C 

A  gaaing  n'a  proies  n'entendent  : 

Cbascun  d'eus  pense  qu'il  aviengne 

Qu'encor  combatre  lés  conviengne; 

Parquoi  pas  ne  se  désatournent. 

Romains  et  Espaingnols  retournent  ;      D 

Qui  ainz  orenl»  hyaumes  laciez, 

Lombarz  et  Prouvenciaus  chaciez, 

Des  François  cuident  que  il  voient 

Qu'Alemanz  et  Gourradin  soient  ^  ; 

Mes  quant  les  banières  avisent  B 

Où  les  fleurs  de  lis  d'or  reluisent, 

Tuit  s'arestent,  plus  n'en  enquièrent; 

Es  herberges  le  roi  se  Gèrent, 

Ociant  quanqu'il  aperçoivent. 

Descendent  là,  et  le  vin  boivent;  F 

Puis  sont  montez,  ces  choses  faites. 

Et  s'aroutenti  espées  traites. 

Vers  ceus  qui  en  champ  les  atendent. 

Serrez  vont,  pointet''nes'espandent. 

Et  le  pas,  car  nul  nés  sivoit'.  G 

Quand  Erart  de  Valeri  voit 

En  quel  guise  leur  flo  s'atire, 

Au  i"oi  Challes  commence  à  dire  : 

«  Sire,  fait-il,  on  doit  entendre 

"  Que  ceus  là  ne  pouroit  nul  fendre.      H 

»  Il  convient  que  nous  meschevons, 

«  Se  par  baral  nés  décevons; 

«  Car  armez  cors,  chiés  et  genous, 

«  Sont  bien  la  moitié  plus  de  nous. 

«  Mal  iert  *  s'ainsi  les  assailliez.  J 

"  XII  chevaliers  me  bailliez  : 

«  Ge  les  voudrai  si  entroduire' 

«  Qu'o  moi  feront  semblant  de  fuire 

«  Si-tost  con  cil  aprocheront; 

«  Parquoi  il  se  desrouteronl,  K 

«  Et  vous  vous  ferrez  emmi  eus  '" 

«  El  non  du  Père  glorieus; 

«  Car  entre  nous  et  noz  banières 


«  Leur  retourrons  tantosl  les  chières", 

«  Comment  qu'avenir  nous  en  doie.  » 

Et  h  rois  dit  que  il  l'otroie  '2. 

Erart  part  de  lui,  plus  ne  targe; 
11320  Lui  xn""  se  met  au  large 

El  bout  du  renc,  ne  ne  s'en  hochent  '* 

Tant  que  li  Espaingnol  aprochent; 

Mes  adonques  de  là  gaudissent  "*, 

Comme  se  fuire  s'en  vousissent. 
1)325  Au  plus  tost  randonner  destèlent'^ 

Espaingnols  se  desatropèlenti 

Criant,  si  con  pour  voir  savons, 

•  A  eusl  à  eus!  nous  les  avons, 

«  Puisque  leur  tourbe  se  fetaille  '".  » 
11330  Lors  vient  li  rois  et  sa  bataille. 

Qui  tant  ne  quant  plus  n'atendirent. 

Erart  et  li  sien  se  revirent  '^, 

Comment  que  li  contraire  en  grondent  ; 

En  la  grant  presse  d'eus  s'escondent'*, 
11.335  Diverses  armes  abftssant; 

Lors  va  la  buée  cressant. 

Outre  Aub«,  dont  nous  parlion. 

Là  où  l'en  dit  Champ  de  Lion, 

Commence,  aval  la  sablonnière, 
11340  L'estour  et  la  bataille  fière 

Entre  Espaingnols  et  cous  de  France. 

Sanz  prière  et  sanz  suppliance 

Se  prennent  à  afélonnir  '*  ; 

Pour  les  uns  les  autres  honnir^", 
11345  Non  pas  comme  personnes  mates '^', 

Fièrent  sus  escuz  et  sus  plates*^ 

De  dures  espées  blanchies 

Et  de  hachètes  emmanchies. 

Coutiaus  i  queurent  comme  foudre. 
11350  l>a  fumée  est  tèle  et  la  poudre. 

Là  où  li  hardi  se  Qatissent'-", 

Qu'à  grant  peine  s'entrechoisissent  ; 

Et  li  criz  n'est  pas  amoli. 

Henri z,  et  ceus  qui  sont  o  li, 
11355  Où  qu'il  soient,  avant  n'arriére. 

Sont  armez  de  si  grant  manière 

Qu'entr'eus  n'a  chief,  cors,  braz  ne  cuisse. 

Où  arme  esmoulue  entrer  puisse. 

Parquoi  Françoiis  qui  là  se  chauchent'" 
11360  Et  d'ancienneté  chevauchent 

Miex  que  nule  autre  gent  vivant, 

Se  vont  au  crier  estrivant  : 
A  braz,  à  braz!  jus  les  tirons'"! 

«  Autrement  nés  dcsconfirons.  » 


'  Du  Cange,  an  doit  m  lieu,  de  ciii- 
doit. 

'  Mourir. 

'  Le»  Français  ont  délivré  sur-le- 
champ. 

*  Prennent  quelque  relâche,  se  re 
posent  ? 

'  Ils  croient  que  les  Français  qu'ils 
aperçoivent  sont  les  Allemands  et  Con- 
radin. 

*  Pointet  eil  an  diminutif  de  point; 
on  a  pu  remarquer  plus  haut  (v.  gSjîi) 
nul  pointet  pour  en  nul  point,  nulle- 
ment. 


'  El  au  pas ,  car  personne  ne  les 
suivait. 

'  Mal  sera,  cela  ira  mal. 

'  Je  voudrai  les  diriger  de  telle 
sorte. 

'°  Vous  vous  lancerez  au  milieu 
d'eux. 

"  Nous  leur  retournerons  levisage, 
nous  ferons  volte-iace. 

"  Ed.  s'otroie. 

"  Du  Cange  a  altéré  ce  vers  en  im- 
primant : 

Où  il  vont  du  venc  ne  ne  hochent. 

"  Se  détournent. 


''  Se  détachent  en  galopant  au  plus 
vile. 

""  Se  sépare. 

"  Se  ri'tournent. 

"  Se  cachent,  c'es/-A(firB  disparais- 
sent au  milieu  de  la  presse  dea  en- 
nemis. 

"  Agir  durement. 

"   Maltraiter. 

"  Abattues. 

"  Gantelets. 

"  Se  frappent. 

"  Se  foulent,  se  pressent. 

"  Tirons-les  à  terre. 


DES  ROYAUS  LI 

11365  Lors  les  saisissent  sanz  eus  faindre  ';      A 

Au  bien  sachier  et  à  l'empaindre  *, 

Les  prennent  à  cspeluchier^; 

Tost  en  font  tel  flo  trébuchier 

Que  li  plus  fier  s'en  espoventent. 
11370  Destriers  qui  descharchiez  se  sentent     B 

Et  que  sanc  et  sueur  honnissent. 

Fuient  et  leur  mestres  guerpissent; 

Aucuns  queurent  pour  boire  au  fleuve. 
Diex!  con  Gui  de  Monfort  se  preuve! 
11375  Cil  esrache ,  sanz  faire  en  festes",  C 

Escuz  de  cols,  liyaumes  de  testes. 

Cil  fait  les  doulereux  criz  nestre; 

Cil  lient  un  coutel  el  poing  destre. 

De  touz  costiîz  ensanglenté. 
11380  Ha!  comme  il  est  souvent  planté  D 

Es  chières  nues  qu'il  encerce'*! 

Maugré  Espaingnols  leur  rens  perce, 

Et  trop  grant  foison  jus  en  tire. 

A  celui  point  qu'il  se  revire  ", 
11385  Li  est  tournée  la  visière  E 

Du  hyaume  ce  devant  derrière. 

Tost  li  féist-on  destourbance  ; 

Mes  mésire  Erart  là  se  lance 

Qui  le  meschief  a  connéu  : 
11390  L'yaume  remet  à  son  déu''  F 

Sanz  avoir  le  point  souzlevé  **. 

Et  Gui  a  le  coutel  levé; 

Féru  l'éust,  car  il  l'acole; 

Mes  il  l'entent  à  la  parole, 
11395  Parquoi  doucement  l'en  mercie.  G 

Grant  est  la  noise  et  l'envaïe; 

Maintes  créatures  i  braient. 

Henri  et  li  sien  se  retraient, 

Espéranz  qu'encor  assaut  doingnent. 
11400  François  leur  bataille  raloingnent",        H 

D'aler  arrière  au  fait  ireus  '**, 

Volentéis  et  désireus. 

Ne  demoura  pas  longuement, 

Après  le  désassamblement 
11405  Des  desusdites  ataïnes,"  I 

Que  François,  les  testes  enclines, 

Coutiaus  et  espées  es  poinz, 

Ront  leurs  destriers  à  esles  poinz '^ 

Entalentez  qu'encor  bataillent. 

Espaignols  et  Romains  leur  saillent;       K 

L'un  des  rens  en  l'autre  se  lance  "; 

Le  mortel  chaple  recommance , 

Où  maint  hardy  chevalier  saingne. 
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François  mainent  si  '*  ceus  d'Espaingne, 

11415  Comment  que  li  destrier  ^egiètent'^ 
Que  par  force  de  champ  les  giètent'*. 
Tuit  sont  desconfit  sans  retour. 
Nul  ne  quiert  plus  là  faire  tour  : 
Soufroiteus  '^  de  pain  et  de  paste, 

11420  S'enfuient  près  l'Aigle  '"  à  grant  haste. 
François,  qui  après  se  desriveni". 
Se  petit  non  ^'^,  ne  les  poursivent. 
Henriz  o  poi  de  gent  chemine. 
Tant  qu'il  vient  à  Montccassine. 

11425  Si  très  tost  comme  il  puet  descendre. 
Fait  à  l'abé  du  lieu  entendre. 
Qu'il  treuve  vestu  de  griset, 
Que  li  rois  Challes  ocis  est, 
Et  comment  ce  fvi  li  desclaire; 

11430  Mes  l'abes  sot  tost  le  contraire. 
Parquoi,  au  roi  qui  l'en  proia. 
Assez  tost  après  l'envoia. 
Si  con  la  cronique  révèle. 
Sus  une  condicion  tèle 

11435  Que  tant  comme  en  vie  seroit, 
A  mort  ne  le  condampneroit 
Par  homme  clerc  ou  séculier; 
Car  il  seroit  irrégulier '^', 
Se  cis  faiz  li  iert  reprouvez. 

11440  Après  fu  Courradin  trouvez, 

Auquel  Challes,  sanz  s'esta nchier -2, 
Fit  à  Naples  le  chief  tranchier. 
Non  mie  par  férir  au  vain. 
Jourdain,  Berthélemie,  Gauvain, 

11445  Et  H  autres,  à  ma  créance, 
Rorent  autèle  pénitence  ^'  : 
Là  comparèrent^*  leur  folies. 
Ces  choses  ainsi  acomplies 
A  grant  entente  et  à  labour, 

11450  Calabre,  Terre  de  Labour 

Et  Puille,  où  maintes  villes  sistrent  ^'', 
Au  roi  devant  dit  se  sousmistrent. 
En  Sezile  rièrent  enclines 
A  son  vueil^*"'  Palerne  et  Meschines, 

1 1455  Où  moult  trouvast-on  Mors  et  Mores. 
Courrat  Capuche  tenoit  lores 
Du  réaume  le  remenant. 
Li  rois  tramet  là  maintenant 
(Si  con  ge  truis'^^  ailleurs  ou  ci) 

11460  Biaumont,  l'Estendart  et  Couci; 
Cil  de  Monfort  o  eus  alèrent  : 
Le  far  de  Meschines  passèrent; 


'  Sans  se  ménager. 

'  En  tirant  bien  et  en  heurtant. 

'  Se  mettent  à  les  houspiller. 

'  Sans  en  faire  fête,  sans  y  atta- 
cher de  prix  ? 

'  Qu'il  recherche. 

'  Au  moment  où  il  se  retonrne. 

'  Comme  il  doit  être. 

'  Lef  deux  édilions  précédentes  por- 
tent poing  au  lieu  de  point  ;  nous  avons 
'rétabli  la  leçon  da  manuscrit,  où  le  mot 
point  nous  paraît  employé  pour  nulle- 
ment (  sans  l'avoir  nullement  sou- 
levé). 


'  Éloignent. 

'"  Ireus,  qui  signifia  ordinairement 
irrité,  paraît  être  employé  ici  pour  dé- 
sirant avec  emportement,  oa,  comme 
on  dit  familièrement ,  enrageant  de  re- 
tourner à  l'action. 

"   Luttes,  batailles. 

"  Ont  piqué  leurs  destriers  aux 
flancs. 

"  Ed.  s'avance  au  lieu  de  se  lance. 

'*  Mènent  de  telle  sorte.  Da  Cange 
avait  altéré  le  texte  en  imprimant  li  au 
lieu  de  si. 

'^  Regimbent. 


"  Du  Cange,  de  chaples  giètent  au 
lieu  de  de  champ  les  giètent. 

"  Dénués. 

"  Aquila. 

"  Se  débandent. 

'°  Sinon  peu. 

"  Ce  vers  a  été  omis  par  Du  Cange  et 
transposé  par  M.  Buckon. 

"  Sans  s'arrêter. 

"'  Eurent  la  même  peine. 

'*  Payèrent. 

"  Sont  situées. 

'"  Étaient  soumises  à  sa  volonté. 

"  Comme  je  trouve. 

26. 


204 


LA  BRANCHE 
A 


Tout  le  pais  briément  conquistrent, 

Et  Courrat  à  Saint  Orbe  '  assistrent, 
11465  Pris  fu,  ne  les  pot  escbever; 

Les  II  yex  li  firent  crever, 

Après  ce  c'on  leur  ot  rendu  ; 

Puis  fu  par  la  gorge  pendu  B 

0  maint  aulre  greigneur  ou  mendre. 
11470       Or  fevueil  autre  phose  emprendre* 

Et  conter,  sans  trufles  nesunes', 

Con  sainz  Lois  ala  en  Tunes, 

Où  pour  amour  ^  Dieu  se  lassa,  C 

Et  en  quel  lieu  il  trespassa. 
11475       En  l'an  (s' au  certain  sui  luitanz^) 

M  ce  Lxvm  anz, 

Prit  sainz  Lois  dont  nous  riraon, 

La  croiz  du  cardinal  Symon,  D 

Qu'en  France  ot  ainz  (  se  ge  ne  ment) 
11.480  Envoie  le  pape  Clément 

Et  ceus  qui  de  son  conseil  furent. 

Ses  m  fdz  ausi  la  reçurent, 

Phelippes,  Pierres  et  Jehan.  E 

Ne  ratendirent  mois  ne  an 
11485  Plusieurs hauz  hommes  qui  là  ièrent; 

Mes,  présent  le  roi,  se  croizièrent *, 

Qui  volentiers  les  esgarda. 

Poi  après,  guèrcs  ne  tarda,  F 

Prit  la  croiz,  de  cest  fait  ci  haut'', 
11490  Li  rois  de  Navarre  Thibaut, 

Qui  tint  adont  Champaingne  et  Brie. 

Aucuns  contes  la  ront  saisie. 

Comme  Artois,  Flandres  et  Poitiers,      G 

Ausquiex  en  plot  li  esploitiers. 
11495  Sainz  Pol,  cpie  pas  n'entrelessons, 

Vendôme,  la  Marche,  Sessoné. 

Et  autres  dont  ge  n'ai  rien  ci, 

Fienllcs,  Nemouz,  Montmorenci,  H 

Preceigni  (lequel  ge  rescoule*), 
11500  Baucey,  Brisac,  Hubert,  Riboule, 

Villebaion,  et  Sainz-Briçon 

La  revaïssent  '  sans  friçon , 

Quatlt  on  leur  a  ramentéue.  J 

L'autre  an  après  s'est  l'ost  méue, 
11505  Qui  vent  ne  pluie  ne  resoingne  '". 

Vont  s'en  François  parmi  Bourgoingne  ; 

Ensivant  saint  Lois  leur  pastre  '' 

Cheminent  jusqu'à  Chastel-Castre  '^,      K 

Où  leur  routes  blanches  et  brunes 
11510  S'acordent  à  aler  en  Thunes, 

Sanz  faire  longue  denîourèe; 

Car  li  rois  de  cèle  contrée 


Devoit  par  droit  (bien  iertséu) 

Au  roi  de  Sezile  tréu  " 
11515  Que  tramètre  ne  li  daignoit. 

De  l'autre  partie  il  faignoit 

Qu'assez  tost  el  tens  '*  à  venir 

Déust  crestien  devenir; 

Et  l'avoit  ainz  (tant  s'iert  liél) 
11520  A  saint  Lois  certefié 

Par  lètres  dignes  de  créance. 

Acomplie  cèle  acordance, 

Partent  de  Chastiau-Castre  à  nage, 

Et  vont  arriver  souz  Cartage, 
11525  i  chastel  bel  et  fort  et  frique  ''*, 

Qui  siet  en  l'entrée  d'Aufrique; 

Mes  de  grant  flo  de  gent  armée 

lert  la  rive  toute  peuplée  : 

Par  quoi  François  auscols  les  targes, 
11530  Entrent  en  batiaus  et  en  barges, 

Qu'à  terre  à  fine  force  traient. 

Maugré  que  Sarazin  en  aient, 

Issent  à  sec.  L'estour  commance. 

Où  maint  homme  pert  sa  chevance; 
11535  Tost  son  cil  de  là  si  menez 

C'on  les  a  de  fuire  estrenez  "^, 

El  l'ost  es  batiaus  se  recille '''. 

François  se  logent  en  une  ille. 

Li  cheval  environ  eus  pessent; 
11540  Descouvreeurs  les  tentes  lessent 

Pour  savoir  quel  lieu  en  l'ille  a  : 

Soudoiers  a  plus  de  m  là. 

Tant  vont  la  voie  poi  batue 

Qu'fcntr'eus  ont  une  tour  véue 
11545  Assez  gentement  façonnée; 

Leur  voie  ont  cèle  part  tournée. 

Comment  que  grant  gent  i  habonde, 

Il  l'assaillent  à  la  reonde. 

Plus  joinz  '*  que  personnes  ne  dancent. 
11550  Tant  i  traient  et  tant  i  lancent, 

Sanz  semblant  de  récréantise  ", 

Qu'à  fine  force  l'ont  conquise. 

Les  deflendeeUrs  blons  et  mors; 

Prennent  ileuc  de  mort  le  mors; 
11555  Et  François,  desquiex  nous  dison, 

S'i  mètent  comme  en  garnison. 
La  certaineté  connéue 

De  la  tour  ci  ramentéue 

Que  crestiens  pour  prise  preuvent, 
11560  Cil  de  la  contrée  s'esmeuvent,  ~ 

Comme  genz  de  tiex  faiz  ireuses. 

A  compaingnies  merveilleuses 


'  Centorbi. 

'  Du  Cange,  reprendre. 

'  Sans  aucun  mensonge 

'  Ed.  par  amour. 

'  LuUanl. 
Du  Canje,  se  trouvèrent  aa  lieu 
de  se  croizièrent 

'  Fier. 
Resroulcr  signifie  proprement  cou- 
ler, glisser;  Guillaume  Guiarl  a  em- 
ployé uitleHni  (v.   19170)   le  verbe  se 
rcscoulcr  dans  le  sent  de  «e  glisser, 


s'introduire;  les  mois  lequel  je  res- 
coule  pourraient  donc  signifier  dont  je 
glisse  le  nom/  c'est-à-dire  que  je  cite 
en  passant. 

"  C'est-à-dire  la  prennent  ;  Du  Cange 
avait  imprimé  par  erreur  là  renaissent. 
Guillaume  Guiart  a  employé  ailleurs 
[t.  'ia33o)  l'expression  </'envaîr  la 
croix  pour  prendre  la  croix ,  el  revaïr 
n'a  pas  d'autre  sens  ^u'eiivaïr. 

'"  Ne  .s'inquiète  ni  du  vent,  etc. 

"   Pasteur,  chef. 


'^  Guillaume  Guiart  confond  ici  le 
port  de  Cagliari  en  Sardaigne  avec  ce- 
lui d'Aigues-Mortes,  ou,  du  moins,  il 
n'indique  pas  assez  que  les  croisés  durent 
s'embarquer  pour  arriver  à  Cagliari. 

"  Tribut. 

"  Le  ms.  porte  par  erreur  tent. 

"  Beau. 

"  Contraints. 

"  Se  recueille. 

"  Plus  unis. 

"  Fatigue. 
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Qui  n'ont  soing  d'eus  entrefaillir  ^         A 
Vont  cens  de  la  tour  assaillir. 

11565  Pour  les  desmembrer  et  deffaire, 
Commencent  de  touz  lez  à  traire. 
Par  cremetilleuses^  visées 
Volent  saiètes  empénées,  B 

Quant  des  ars  getans  se  desniaient  ^. 

11570  Cil  d'en  haut  quarriaus  redévalent* 
Sus  personnes  sages  et  sotes, 
Et  lancent  pierres  à  tiex  flotes. 
Là  où  cil  de  bas  s'atropèlent ,  C 

Que  *  grant  plenté  en  escervèlent. 

11575  Li  mort  chiéent  les  chières  tatintes". 
A  saint  Lois  en  vont  les  plaintes. 
La  tençon  ^  greveuse  descrite  , 
Grant  foison  de  gent  et  d'élite,  D 

De  laqnele  l'illète  ondoie*, 

11580  0  ses  mareschaus  i  envoie; 
Cèle  part  cheminent  bâtant. 
Sarrazin  dont  il  a  là  lânt, 
Lessent  l'âssaiit,  vers  eus  se  virent,       E 
Leur  rens  ordènent  et  atirent. 

11585  Le  flo  d'entr'eus  s'entredéboute'; 
Li  huz  est  granz ,  fi  ère  la  doute  ^°, 
Quant  à  l'entraprocher  s'esgaient". 
Archiers  et  arbalestiers  traient,  F 

Qui  en  tiex  faiz  premiers  se  rengent. 

11590  François  bien  tost  après  desrengent; 
Petit  péureus'''  de  périr 
Se  vont  es  Sarrazins  férir, 
Desquiex  il  font  les  rens  trembler.        G 
La  noise  enforce  à  l'assembler. 

11595  Li  couart  failli  se  reponnent'*; 

Corz  et  tabours  et  trompes  sonnent. 
Là  où  les  presses  sont  plus  drues, 
Est  le  chaple  aus  espées  nues,  H 

Ans  fauchons,  aus  coutiaus  à  pointes, 

11600  Si  merveilleus  que  les  plus  cointes 
N'ont  ores  soing  de  vantèries. 
Hyaumes,  haubers,  tacles",  cuiries'^ 
Fondent  par  les  granz  cops  et  fraingnent.  J 
Armes  trenchanz  en  chars  sebaingnent; 

11605  L'un  d'entr'eus  l'autre  déshonneure; 
Maiz  en  a  là  qui  à  cèle  heure 
Vousissent  estre  à  Cièrevaxis. 
Bas  entre  les  piez  des  chevaus,  K 

Qui  vont  esmouvant  la  poudrière. 
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11610  Est  sanglente  la  sablonnière 

Du  sanc  que  des  cors  s'entretraient, 
Li  navré  à  mort  si  fort  braient, 
Si  hautement  et  longue  pièce , 
Qu'il  pert  que  le  firmament  chièce  '* 

11615  Là  où  il  braient  et  murmurent. 

François  tant  de  painne  i  endurent, 
Si  comme  au  férir  se  soutillent  ", 
Que  Sarrazin  fuiant  s'en  billent  ". 
Aucuns  d'eus  afichent  '^  et  jurent 

11620  Qu'en  leur  vivant  tel  perte  n'urent, 
Con  la  journée  orent  eue. 
Cil  qui  la  tour  ont  deffendue 
Descendent  bas  et  hors  s'en  issent; 
0  les  autres  le  lieu  guerpissent. 

11625  La  plenté  de  gent  qui  là  ière 

S'en  revient  toute  à  l'ost  arrière. 
Li  noble,  qui  d'eus  ont  les  cures, 
Coûtent  au  roi  leur  aventures 
Et  des  Sarrazins  le  dommage. 

11630  L'endemain  assiègent  Cartage  : 
Là  se  va  li  oz  abrîvant  '^^. 
Le  premier  jeudi  ensivant. 
Fait  li  rois,  par  le  retaillier^', 
V.  c  arbalestiers  baillier 

11635  (Qui  son  vouloir  pas  né  desdient) 
A  ceus  qui  le  navie  guient 
Et  de  ce  le  vont  entestant^^, 
Et  chevaliers  estranges  tant, 
(Selonc  ce  que  les  l'en  tria) 

11640  Que  iiri  batailles  i  a. 

Li  marinier  moult  les  honneurent. 
Qui  tost  après  à  l'assaut  queurent. 
Pardevers  eus  (que  qu'en  doie  estre) 
Commence  la  hue  à  nestre"'", 

11645  Laquèle  fait  tentir  les  roches; 

Car  quarriaus  issent  jà  des  coches. 
Si  con  pierres  les  enerriflent '*; 
Chailloz  braient,  saiètes  sifflent. 
Tout  tiégnent  les  penons  à  cole  ^^; 

11650  Pierres  chiéent,  feu  grézois  vole, 
Que  cil  des  créniaus  aler  lessent; 
Trez  ^'^  et  chevrons  par  terre  bessent 
Plus  tost  que  tempesle  ne  foudre. 
Serjanz  meurent;  li  airs  s'empoudre, 

11655  Comme  par  breuillaz  ou  par  nièle. 
En  touz  les  vaissiaus  na  eschièle. 


'  Qui  ne  se  soucient  pas  de  se  faire 
défaut. 

'  Cremetiileux  signifie  ordinaire- 
ment craintif;  mais  il  paraît  avoir  ici 
le  sens  de  redoutable.  Guillaume  Guiart 
a  employé  ailleurs  (  v.  17112)  peureux 
dans  h  sens  (/'épouvantable. 

'  Quand  elles  sortent  des  ares  qui 
lancent. 

*  Font  descendre. 

'  Ed.  et  au  lieu  de  que, 

»  Pâles. 

'  La- lutte. 

«  Afflue. 

'  C'est-à-dire  s'ébranle  ;  ce  mot  est 
employé  plus  loin  dans  le  même  sens 
(v.  17443). 


'°  Le  cri  est  grand ,  terrible  la 
crainte. 

"  S'animent? 

'*  Peu  craintifs. 

'^  Se  cachent. 

"  Sorte  de  boucliers. 

'^  Cuirasses. 

"  Tombe. 

"  S'ingénient. 

"  Biiler  signifie  proprement  puer  à 
la  bille,  à  la  boule,  à  la  balle;  mais 
il  a  ici  le  sens  de  partir  avec  la  rapi- 
dité d'une  boule.  Guillaume  Guiart  a 
employé  ce  mot  ailleurs  (v.  i3oo8) 
dans  la  même  acception;  il  lui  a  donné 
plus  loin  (v.  1 5o85)  le  sens  de  tomber, 
se  précipiter ,  qui  justifie  l'interpréta- 


tion que  nous  venons  de  proposer.  (  Voy. 
aussi,  dans  la  première  partie  de  la 
Chronique,  les  vei-s  3550  et  8553,  ou 
3158  et  7709  de  l'édition  de  M.  Bu- 
chon.) 

'"  Affirment. 

"  Dépêchant. 

"  En  les  séparant,  en  les  détachant 
dp  l'armée. 

'^  Tourmentant,  sollicitant. 

"  Le  mot  hue  devait  compter  dans 
ce  vers  pour  deux  syllabes. 

'"  Les  frisent,  passent  à  côté  d'elles. 

"  C'est-à-dire,  quoique  les  plumes 
des  flèches  tiennent  avec  de  la  colle  : 
ce  vers  n'est  là  que  pour  la  rime. 

°    Poutref. 
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Tant  soit  laide  ne  contrefaite, 

C'on  ne  rait  là  endroit  atraite; 

Et  seront  aus  murs  apuiées, 
J1660  Ainz  qu'èles  soient  estuiées'. 

Devers  mer,  joingnant  du  rivage , 

Fu  l'assaut  bydeus  à  Cartage; 

Car  en  pluseurs  liens  s'entreblècent. 

Crestiens  leur  eschièles  drècent; 
11665  Le  flo  d'eus  aus  créniaus  les  plante; 

Jà  en  i  a  plus  de  LX , 

Se  mençonges  ci  n'acueillons. 

Serjanz  queurent  aus  eschillons, 

Couranz  comme  après  souriz  chates, 
11670  Qui  les  mains  garnies  de  plates^. 

Les  espaules  d'armes  frétées* 

Et  les  targes  sus  eus  getées , 

S'en  vont  amont  au  miex  marchier. 

Bas  resont*  li  François  archier, 
11675  Et  cens  qui  ont  les  arbalestes; 

Aus  créniaus  traient,  près  des  testes. 

Où  tant  de  gent  Sarrazine  a,  E 

Si  droit  ^  qu'entr'eus  si  hardi  n'a 

Qui  ost  esgarder  vis  à  vis 
11680  Cens  qui  vers  eus  puient  d'avis*, 

Et  de  si  près  jà  les  essaient' 

Qu'aus  granz  cops  lancier  s'entrepaient.  F 

Par  ire  et  par  désespérance 

La  noise  sur  les  murs*  commance, 
11685  Où  nus  lions  ne  se  renvoisa*. 

Toute  la  gent  que  li  rois  a 

Et  qui  s'est  o  lui  arréée,  p 

Se  retient  d'autre  part  serrée 

En  conroi  ;  nul  ne  s'en  esloche  '°, 
11600  Car  trop  grant  peuple  les  aproche 

Tout  entalenté  de  leur  nuire. 

Là  véissiez  cointises  bruire 

Et  aval  le  vent  frételer  ", 

Hyaumes  à  or  estanceler 
11695  Et  clers  bacinez  à  visières. 

Tant  ra  penonciaus  et  banières 

Es  oz  contraires  frémissanz,  J 

Et  destriers  de  pris  bénissanz, 

Blans,  noirs,  bruns,  baiz.baucens  '^  etbailles  ", 
11700  Que  tuit  li  renc  et  les  batailles 

En  résonnent  et  resplendissent. 


H 


Sarrazin  comme  chiens  glatissent. 

Ménesteriex  leur  tons  débroissent, 

Trompes  bondonnent,  tabourz  croissent", 
11705  Qui  les  IF  oz  de  guerre  apèlent. 

Li  renc  de  toutes  parz  destèlent. 

Plus  tost  que  senglier  ne  va  viautres  '*, 

Se  vont  les  uns  férir  es  autres. 

Comme  genz  de  combatre  gloutes  '®. 
11710  Après  les  lances  c'on  a  routes'", 

Desquèles  il  font  ores  planches, 

Giètent  mains  aus  espées  blanches 

Et  à  autres  bastons  '^  plaisanz. 

Cops  périlleus  et  meffaisanz, 
11715  C'on  lesse  aler  ans  braz  virer'", 

I  font  maint  homme  soupirer. 

Que  mort  périlleuse  desvoie. 

A  brief  parler,  ge  qu'en  diroie? 

Du  camp  lessier  est  en  saisine^" 
11720  (Qui  qu'en  soit  lié)  gent  Sarrazine; 

Et  tout  l'efiorz  de  leur  communes 

Le  grant  cours  *"  s'enfuient ^^  vers  Thunes, 

Où  II  lieues  ot  seulement. 

El  point  de  leur  département 
11725  Orent  (tant  se  furent  coitié)" 

Li  marinier  si  esploitié 

Que  comme  en  leur  propre  héritage 

S'estoient  féruz  en  Cartage 

Et  espandu?'^*  parles  charières**. 
11730  Aus  créniaus  sont  jà  les  banières, 

Selonc  ce  que  l'en  les  i  drèce. 

Li  sainz  rois  en  a  grant  léèce. 

Qui  jusqu'à  la  vile  ne  fine  ^^ 

Où  passèrent,  en  cel  termine, 
11735  De  mort  dure  et  douteuse  l'arche 

Vandosme  et  li  quens  de  la  Marche  ; 

Du  siècle  guerpirent  la  banne  ^''. 

Si  fist  le  conte  de  Vianne, 

Tout  n'éust-il  plaie  ne  boce  ; 
11740  Si  fist  celui  d'Arse^*  en  Escoce^', 

Sanz  ce  qu'aucuns  d'eus  languist  an  "'. 

Lors  remourut  Jehan  Tristan , 

Duquel  nommer  ge  me  descombre", 

Et  d'autres  hauz  hommes  giant  nombre , 
11745  Qui  puis  leur  païs  ne  revirent. 

Sarrazin  tant  de  gent  cueillirent 


'  Serrées,  renfermées. 
'  Gantelets  de  ter. 
'  Frétées  paraît  signifier  chargées  , 
comme  dans  le  vers  i21U9. 

*  En  bas  sont,  etc. 
'  Si  adroitement. 
'  Montent  avisément,  résolument. 
'  Les  éprouvent,  se  mesurent  avec 

eux. 

*  Du  Cange,  nions  ait  lieu  de  murs. 
'  Ne  se  réjouit. 
'"  Ne  s'en  déplace. 
"  S'agiter. 

"  Tachés  noir  et  blanc. 
"  Bailles  parait  être  dérivé  de  même 

racine  que  bai,  et  a  sans  doute  à  peu 
près  le  même  sens. 

"  Les  deux  éditions  précédentes  por- 
tent coissent,  et  le  lerhe  eoisser  est    éditions  précédentes  portent,   l'une  se 
cité  d'après  ce  passage  dans  le  Supplé-     (tnent,  Vautre  se  fuirent. 


ment  de  Du  Cange;  mais  il  faut  lire 
croi.ssent;  c'est-à-dire  résonnent,  re- 
tentissent. 

"  Chien  de  chasse. 

"  Avides. 

"  Rompues. 

"  Armes. 

"  En  (ournant  les  bras. 

"  Le  mot  saisine  est  employé  ici  dans 
une  acception  un  peu  détournée  ;  être  en 
saisine  de  paraît  signijier  ici  «Hre  oc- 
cupé à,  être  en  train  de.  C'est  ainsi 
que,  dans  un  antre  passage  (v.  1 2.^73) , 


"  Hâtés. 

"*  Ed.  esgaudis  au  lieu  de  espanduz, 
qui  est  la  leçon  du  manuscrit. 

"  Rues.' 

"  Qui  ne  s'arrête  pas  jusqu'à  la 
ville. 

"  C'est-à-dire,  il»  abandonnèrent  la 
bannière  du  siècle  ;  car  Guillaume 
Galart  paraît  avoir  employé  banne 
pour  bannière  da/is  un  autre  passage 
(v.  ifioS.'i). 

"  Athol. 

Les  Chroniques  de  S-iint-Denis  ne 


en  saisine  de  guerre  ne  peut  guère  se    parlent  pas  de  la  nwrt  des  comtes  de 

traduire  que  par  occupé   à   faire  la     Vendôme,  delà  Marche,  de  Vienne  et 

guerre.  d' Athol  ;  ces  renseignements  nesonlfour- 

"   A  grande  course.  nis  que  par  un  petit  nombre  de  chro- 

"Au  lien  de  s'enfuient,  les  deux     niques. 

"  Languît  un  an. 
"  ,1e  me  décharge. 


DES  ROYAUS  LINGN 


11750 


Par  monz  et  par  vau»  et  par  plaine        A 

Qu'ausi  con  '  chascune  semaine 

Requistrent^  François  asprement. 

La  guerre  enforça  durement 

Jour  après  autre;  et  endementre 

Fli  malade  de  flux  de  ventre  B 

Li  rois  o  fièvre  continue, 

Qui  de  garison  est  si  nue  ^ 

11755  Que  la  mort  à  maint  homme  livre; 
Et  trespassa ,  selonc  cest  livre , 
Liquiex  me  fait  certain  et  sage,  C 

Dedanz  le  chastel  de  Cartage, 
Que  Ten  conquist,  si  con  ge  dis, 

1 1760  L'an  M  ce  LXX  , 

L'endemain  (se  faus  n'est  ci  nostre)  * 
De  saint  Berthélemieu  l'apostre.  D 

Les  entrailles  de  lui  ostées 
Furent  à  Palerne  apportées, 

11765  Où  pour''  èles,  puis  que  là  vindrent, 
Plusieurs  biaus  miracles  avindrent. 
En  I  escrin  fort  et  ferré  *  E 

Refurent  ses  os  enserré, 
Desquiex  a  ores  grant  partie 

11770  A  Saint-Denis,  en  l'abaïe. 

Le  jour  et  l'eure  proprement. 
Que  Diex  par  son  commandement         F 
Ot  l'ame  saint  Lois  ravie, 
Vint  souz  Cartage,  à  grant  navie 

11775  Plaine  d'enfanz  de  maintes  mères, 
Li  rois  de  Sezile  ses  frères^. 
Du  duel  des  François  non  sacbanz,       G 
Arrivent  à  joie  et  à  chanz 
Mariniers,  qui  de  ce  se  painent, 

11780  Diex!  quel  noise  es  vaisiaus  démainent 
Tabours  et  trompes  et  léuz*I 
Mes  quant  li  voirs  est  connéuz,  H 

Est  tost  li  oz  désapertiz  '  ; 
En  pleurs  est  leur  déduit  vertiz, 

11785  Qui  d'estre  dolenz  les  enerre'". 
Li  rois  Challes  descent  à  terré, 
Et  monte  el  palefroi  ambiant.  J 

De  son  conrrouz  ne  fait  semblant. 
Plus  que  s'il  ni  donnast  n  minces  ". 
Contre  lui  ^'^  vont  barons  et  princes. 
En  soupirant  et  à  voiz  quasses  '* 
Le  saluent V  les  chières  basses'*;  K 
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Et  cil,  sa  raison  desliant '^, 

Les  rebenélst  en  riant. 
11795  A  lié  voult  et  à  raison  fort. 

Comme  homme  de  grant  reconfort. 

Chevauche  (en  celant  son  courage)  ^^ 

Grant  aléure  vers  Cartage. 

Pluseurs  foiz  en  son  cuer  recense 
11800  Que  s'il  moustroit  ce  que  il  pense, 

L'ost,  qu'environ  lui  crier  oit. 

Plus  et  plus  se  desvoieroit 

En  la  retournée  otroiant  ", 

Et  en  seroient  tuit  joiant 
11805  Sarrazin,  qu'il  veut  c'on  requière". 

Pour  ce  n'en  fait  signe  ne  chière. 

Ne  ne  s'est  à  ire  esméu. 

Tant  va  que  son  frère  a  véu. 

Qui  enz  en  l'eure  ainz  sa  venue 
11810  Avoit  à  Dieu  s'ame  rendue  : 

Lors  ne  cuidiez  qu'il  ne  gémiisse. 

Quant  il  li  plaist  que  de  là  isse, 

Sanz  penser  essoine  nesune. 

Vient  ans  plains  et  sa  gent  aune, 
11815  Dont  les  rens  sont  en  lacueillons '*. 

Ses  tentes  et  ses  paveillons 

Fait  par  ordre  mètre  et  semer 

Du  lonc  de  la  rive  de  mer. 

En  tel  sens  que  l'autre  osl  eschiève  ^^ 
11820  Assez  plus  de  demie  liève. 

I  jour,  pour  les  desbareter^', 

Vindrent  Sarrazin  paleter^^, 

Qui  nel  firent  pas  en  oiseuses. 

A  compaingnies  merveilleuses 
11825  De  genz  courtoises  et  d'enfrunes^', 

Aveuc  eus  fu  li  rois  de  Thunes, 

Qu'il**  doutent  comme  enfanzfait  verges. 

Crestiens  isse  ni  des  berbei^es. 

D'eus  défendre  touz  avisez  : 
11830  Tost  sont  en  conroiz  devisez. 

Des  réaumes  et  de  l'Empire 

Li  rois  Challes  les  siens  atire. 

Que  joingnantdes  autres  embarre''*  ; 

Ausi  foit  li  rois  de  Navarre, 
11835  La  qui  gent  n'a  talent  de  fuire, 

A  saint  Lois  par  Sens  conduire  **. 

Où  des  trompes  sont  granz  les  sons. 

Est  là  le  conte  de  Sessons 


'  Qu'à  peu  près. 

'  Ils  attaquèrent. 

'  Dénuée. 

'  Si  l'erreur  n'est  pas  ici  nôtre. 

'  Ed.  par  au  lieu  de  pour. 

*  Éd.  B.  serré. 

'  Le  manuscrit  porte  par  eireur  et 
ses  frères  ;  le  mot  et  dénature  le  sens. 

'  Luths. 

'  Rembruni,  attristé? 

"  Le»  anime,  les  excite. 

''  Le  mot  minces  désigne  sans  doute 
une  petite  monnaie  appelée  en  latin  mi- 
nuta ,  qui  valait  un  demi-denier. 

"  A  sa  rencontre. 

"  Faibles. 

"  Avec  les  visages  abattus. 

"  Déployant? 


"  En  cachant  sa  pensée. 

"  En  consentant  au  retour  ea  Eu- 
rope. 

"  Qu'on  attaque. 

"  La  suite  des  idées  autorise  àpenser 
que  ce  vers  signifie  :  dont  les  rangs 
sont  en  désordre.  Or  le  mot  lacueil- 
lons  est,  sauf  un  léger  changement ,  le 
même  que  lequillons  ,  qui  est  employé, 
dans  un  compte  de  1231 ,  pour  désigner 
des  gens  de  guerre  d'un  ordre  inférieur 
aux  arbalétriers  à  pied.  (Voyez  notre 
tome  XXI,  p.  323  d,  e,  j,  note  a.) 
Il  est  donc  probable  que  ces  lequillons 
combattaient  en  tirailleurs,  sans  former 
un  corps  régulier;  de  là  l'expression  de 
rens  en  lacueillons  pour  signifier  des 
rangs  en  désordre. 


""  Littéralement  esquive,  évite;  qu'il 
évite  l'autre  armée ,  qu'il  en  soit 
éloigné  de  plus  d'une  demi-lieue. 

"  Détruire. 

"  Escarmoucher. 

"  C'es<-à-(/i»'fî renfrognées. DuCange 
a  imprimé  par  erreur  defrunes. 

''   Du  Caiiqe,  qui  au  lieu  de  qu'il. 

'^  Aligne?  ou  arrèlo? 

"  Il  nous  parait  impossible  de  trouver 
un  sens  à  ce  vers ,  sinon  en  supposant , 
comme  Du  Cange  ,  que  le  mot  Sens  est 
un  nom  de  ville,  el  que  l'auteur  a  mis 
là,  pour  la  rime,  un  de  ces  remplissages 
dont  on  a  déjà  vu  tant  d'exemples  :  ce 
passage  signifierait  donc  que  les  troupes 
du  roi  de  Navarre  n'ont  pas  envie  de 
fuir  pour  conduire  saint  Louis  par 
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Armez  d'armes  qui  li  afièrent, 

11840  Sanz  qui  congié  lors  desrengièrent', 
Plus  tost  que  vent  ne  maine  paille , 
De  cèle  méismes  bataille, 
Hue  et  Gui  de  Baucey,  ii  frères. 
Aveuc  eus  li  iilz  et  li  pères  B 

11845  De  Preceigni,  qui  les  si  virent, 
Entre  Sarrazins  s'embatirent, 
Bruiant  comn^e  foudre  et  à  certes  ^; 
Mes  si  con  Diex  soufre  *  les  pertes 
Plus  granz,  plus  petites  ou  tèles,  C 

11850  L'en  ne  sot  puis  d'entr'eus  nouvèles. 
Le  vent,  qui  le  sablon  levoit, 
François  si  durement  grevoit 
En  les  conduisant  vers  leur  route. 
Qu'il  ne  véoient  comme  goule;  D 

1 1855  Par  quoi ,  ((uant  cil  des  rens  s'escoudrent*, 
Li  autre  mouvoir  ne  se  voudrenl. 
Sarrazin  qui  là  s'arrestèrent 
Sanz  assembler  s'en  retournèrent. 
.Autre  foiz,  selonc  la  cronique  E 

11860  Par  qui  li  voirs  tentist  et  clique'' 
Duquel  rimer  ge  me  renvoise  ," 
Revindrent  cil  menant  tel  noise, 
Comme  se  maufez  ''  les  lenissent. 
Leur  voiz  sonnent  et  retentissent  F 

11865  Plus  horriblement  que  tonnerre; 
Les  lentes  approchent  grant  erre, 
Où  crestiens  ont  leur  repaire. 
Cil  qui  là  les  entendent  braire 
En  leur  venir  premièrement,  G 

11870  Crient  à  l'arme  clèrement, 

Con  ne  face  aus  François  moleste. 
L'osl  s'efforce,  chascun  s'apreste. 
Personnes  pales  et  rouventes  ' 
Issent  es  chans  tout  hors  des  lentes,      H 

11875  Prez  à  guerre  c'on  nés  assaille  ^. 
El  premier  front  est  la  piétaille, 
Oui  des  genz  d'armes  se  devise. 
L'oriflambe  rest  au  venl  mise. 
Aval  lequel  va  ondoiant  J 

11880  Le  cendal  simple  roujoiant, 

Sanz  ce  qu'autre  euvre  i  soit  pourtraite. 
Enlour  s'est  l'ost  de  France  traite , 
Où  mainte  cointise  fretèle  '". 
Trompes  sonnent;  la  noise  est  tèle        K 

11885  Qu'il  pert  que  terre  fondre  doie. 
François  meuvent  criant  Monjoie, 
Pour  courre  à  leur  ennemis  seure; 
El  cil  tournent  les  dos  en  l'eurc, 
C'on  nés  voisl  à  la  mort  gagent  ".  L 


11890  Li  rois  de  Sezilc  et  sa  gent 
Va  après,  non  pas  droite'voie; 
Comme  en  poursivant  les  costoie, 
Sanz  ce  qu'à  eus  aille  assemblant; 
Puis  font  lui  et  li  sien  semblant 

11895  Que  par  doutance  fuire  vueillenl. 
Li  desbareté  ''^  se  racueillenl; 
Après  le  roi  Challes  descochent, 
Selonc  le  dit  qu'aucuns  reprochent: 
«  S'il  est  qui  fuie,  assez  sera 

11900  «  Qui  pour  meffaire  chacera.  « 

François,  si  con  ces  vers  descrivent. 
S'en  vont  grant  erre;  et  cil  les  sivent. 
Huant  aval  la  sablonnière, 
Pr;ès  de  demie  lieue  entière. 

11905  Grant  bruit  mainent  en  leur  repaires'*; 
Bien  va,  ce  pensent,  li  afaires: 
La  route  d'eus  son  plaisir  a. 
Mes  par  tens  autrement  ira. 
De  mauvèse  heure  le  jour  virent; 

11910  Car  luit  li  fuianl  se  revirent  '*, 
Par  signes  que  li  rois  fait  faire. 
Vers  l'autre  est  qui  leur  est  contraire , 
Plus  tost  que  poissonnez  ne  noent. 
Crestiens  Sarrazins  encloent 

11915  Comme  touz'*,  à  cèle  reprise, 
Entr'eus  et  la  mer,  de  tel  guise. 
Que  cens  que  l'en  i  hostela 
Ne  peuenl  fuire  çà  ne  là, 
Tant  sachent  tost  esperonner. 

11920  Lors  roïssiez  trompes  sonner, 

Corz,  tabourz,  flageus'*'  et  chevrètes"; 
Et  véissiez  d'espées  nètés 
Geter  en  diverses  manières, 
Braz  enciser  et  fendre  chières, 

11925  L'un  mort  sus  l'autre  cra venter'*, 
Gent  Sarrazine  espoventer. 
Qui  au  huer  et  au  glatir 
Vousissent  lores  estre  à  Tyr, 
Ou  en  Lombardie  à  Plaisance. 

11930  Grant  nombre  d'eus  en  mer  se  lance. 
Là  les  embal  '",  là  les  empile 
Li  bons  rois  Challes  de  Sezile, 
Et  les  tourbes  qui  s'i  suplient'^"; 
Tant  en  prennent,  tant  en  ocient, 

11935  El  lieu  propre  où  soupris  les  ont. 
Que,  sanz  cens  qui  noiez  se  sont, 
Lesquiex  on  ne  pourroit  délire*', 
Ne  sauroit  nul  le  conte  dire. 
Bien  tost  puis  la  confusion 

11940  Que  nous  ores  devision^'^, 


Sens.  Af .  Buchon  a  imprimé  sens  comme 
un  nom  commun. 

'  Sortirent  des  rangs. 

'  El  de  propos  déiibéré. 

'  Permet. 

'  S'élancèrent  hors  des  rangs. 

'  Fait  du  bruit. 

•  Je  me  réjouis. 
'  Démons. 

'  Rouges. 

*  De  pear  qu'on  ne  les  attaque. 
"  Ou  maint  ornement  s'agite. 


"  De  peur  qu'on  ne  les  aille  enga- 
ger, livrer  à  la  mort. 

'*  Les  vaincus. 

"  Retour. 

"  Se  retournent. 

"  Presque  tous. 

"   Flageolets. 

"  Sorte  d'instruments  de  musique , 
en  latin,  capriola. 

"  Succomber. 

"  Les  pousse. 

"  Du  Congé  a  imprimé  par  erreur: 


Li  dous  roU  de  .SctUc 

El  les  tourbes  qui  U  suplieat. 

Le  verbe  se  suplier  est  pris  dans  le  sens 
de  s'incliner;  les  mots  qui  si  suplienl 
siçfnijient  donc  qui  s'i  inclinent,  qui  s'y 
appliquent.  Guillaume  Guiart  a  dit 
dans  le  même  sens  (v.  laABy)  à  ce  se 
plient. 

"  Ce  mol  parait  venir  du  latin  deli- 
gere ,  et  nout  cmyons  qu'il  signifie 
mettre  à  part. 

"  Que  nous  racontons  maintenant. 


DES  ROYAUS 

Où  Sarrazins  tiex  pertes  tirent,  A 

En  leur  vessiaus  par  mer  coururent 
Aveuques  les  Siciliens 
Touz  les  mariniers  crestiens, 

11945  Si  con  li  haut  homme  requistrent. 

Cil  gaaingnèrent  et  conquistrent ,  B 

A  granl  paine  et  à  crierie, 
Des  adversaii'es  le  navie, 
Qui  à  durs  assauz  et  à  failles  ', 

11950  Leur  aporloienl  les  vitailles, 

Joingnant  de  rive ,  près  des  dunes.         Ç 
Après  revint  li  rois  de  Thunes 
(Tout  nel  féisl-on  demander), 
'    0  lui  touz  ceus  qu'il  pot  mander: 

11955  Près  de  ceus  qui  les  atendirent, 

Tentes  et  paveillons  tendirent;  D 

Et  se  l'istoire  ne  messerre  *, 
Enlr'eus  les  râlèrent  requerre  ' 
Assez  tost ,  guères  ne  targièrent. 

11960  Mes  François  sus  eus  deschargièrent 

A  cèle  foiz  si  asprement  E 

Et  si  très  doulereusement, 
Par  places  sèches  et  relentes*, 
Qu'en  passant  paveillons  et  tentes 

11965  Plaines  de  diverses  ouvraingnes. 

Les  chacièrent  jusquaus  montaingnes,  F 
Sus  lesquèles  mains  chastiaus  slstrenl. 
D'ileuques  au  retour  se  mislrent, 
Autrement  qu'onmies  recréanz  ^  : 

11970  Par  les  loges  dos  mescrcanz 

En  merciant  Dieu  rapassèrent,  G 

Et  pristrent  quanqu'il  i  trouvèrent, 
Que  que  le  peuple  de  là  die. 
Puis  courut  une  maladie 

11975  Sus  ceus  desquiex  ge  coat  nouvèle. 

Et  une  mortalité  tèle  H 

Et  de  si  venimeuse  orine  ® 
Que  François  et  gent  sarrazine 
Qui  à  la  mon  s'entrenvioient , 

1 1980  Jour  après  autre  dévioient 

Es  plains  chaos,  en  maisons,  en  crotes'',  J 
Soulivement  et  à  granz  flotes; 
Par  quoi,  selonc  les  voir  disanz, 
H  pristrent  trièves  à  s  anz 

11985  Sanz  plus  parler  d'ires  aucunes, 

Par  couvent  que  li  rois  de  Thunes         K 
Eu  tel  manière  esploiteroit 
Qu'à*  loir  de  France  puieroit 
Enfin  or  (ne  targeroit  guères) 

11990  l^es  despenz  que  li  et  ses  pères 

(L'ame  duquel  est  ore  en  joie)  L 

Orent  ainz  fait  en  cèle  voie 
Pour  leurs  routes  là  ahannées. 
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Et  rendroit  toutes  les  années 

11995  (Comment  qu'il  i  éust  domage) 
Au  roi  Challes  son  tréuage , 
Duquel  il  dut  estre  rentiers  ' 
Ausi  comme  ses  devanciers. 
Acomplies  les  acordances 

12000  De  II  parz,  selonc  leur  séances^", 
François  autrement  besoingnièrent. 
En  mer  entrent;  terre  esloignièrent. 
Uns  à  duel,  autres  à  janglois". 
Edouart,  filz  au  roi  Anglois, 

12005  Qui  souz  Cartage  iert  arrivez 
Ainz  que  cil  fussent  desrivez. 
Et  tint  puis  de  terre  grant  acre , 
Se  iist  d'ileuc  passer  en  Acre 
A  compaingnies  granz  et  hèles. 

12010  Après  ce,  li  dist  l'en  nouvèles 
Que  ses  pères  iert  trespassez  : 
Cil ,  qui  en  lermoia  assez, 
Refist  apareillier  son  erre 
Et  s'en  revint  en  Angleterre , 

12015  Où  puis  menja  sus  maintes  napes. 
François  arrivèrent  à  Trapes; 
Là  périlla  lors  par  tempeste 
Mainte  hèle  nef  à  haut  feste  '^. 
Li  rois  Tybaut  (s'a  faus  ne  fine)  " 

12020  Mourut  en  icelui  termine. 

Tout  li  despléust  li  coitiers  '*, 
Et  Alfons,  li  quens  de  Poitiers, 
Qui  riert  i  des  plus  excellens; 
Si  fist  Pierres  li  chamliellens  : 

12025  Ces  m  nii.st  la  mort  en  son  cerne '^. 
L'oir  de  France  vint  à  Palerne 
0  les  routes  à  lui  enclines; 
Puis  passa  le  far  de  Meschines, 
Calabre ,  où  a  mainte  garenne , 

12030  Et  Puille  jusques  à  Martrenne  '", 
En  qui  '^  cité  maint  hostel  a. 
D'un  cheval  chay  près  de  là , 
De  douleur  et  d'angoisse  aceinte  , 
Comme  cèle  qui  Iert  enceinte, 

12035  Ysabel,  femme  au  roi  de  France, 
Et  trespassa  puis  à  Cousance, 
Selonc  ce  que  Diex  destina. 

L'ost  de  France  tant  chemina 
Par  païs  de  gent  habité 

12040  Qu'il  vint  à  Paris  la  cité. 

Là  virent  aucuns  ses  commères. 
Saiuz  LoïS  et  Alfons,  ses  frères. 
Furent  des  cofres  desserrez. 
Et  à  Saint  Denis  enterrez; 

12045  Madame  Ysabel  remist  an 

Là  endroit,  et  Jehan  Tristan  : 


'   Et  au  moyen  de  ruses. 

'  Les  deux  premières  éditions  portent 
in'e'serre  ;  mais,  comme  un  ne  trouve 
pas  le  verlie  t'sserrer,  nous  pensons  qu'il 
faut  lire  messerre,  ou  plutôt  méserre 
de  méserrer  (se  tromper),  que  Guil- 
lahme  Guiart  a  employé  dans  d'autres 
passages  de  sa  chronique. 

■'  Attaquer. 

TOME  XXII. 


*  Humides,  niulles. 

'  T,.îclies. 

'  Origine. 

"  Grolles. 

"  Edit.  que  au  lieu  de  qu'à. 

'  Tributaire. 

'"  Convenances. 

"   Plaisanterie. 

"  Faîte. 


"  Si  je  ne  m'arrête  pas  à  ce  qui  est 
faux. 

"  Quoiqu'il  lui  déplût  de  se  hâter. 

"  Cercle. 

"  Marlorano,  que  Guillaume  Guiart 
a  tort  de  placer  en  Ponille;  c'est  une 
ville  de  Calabre. 

"  M.  Buchon  a  la  quel  au  lieu  de 
qui;  Du  Caiige  avait  imprimé  qui!. 

27 
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Cil  qui  saint  Lois  i  asislrent  A 

Son  chamberlenc  à  ses  pies  mistrent". 
Or  revueil  rimer,  sanz  recroire  ^, 
12050  De  Phelippes  le  lierz  l'istoire,  12100 

Et  comme  preudons  se  maintint 

Tant  com  le  règne  en  sa  main  tint ,  B 

Et  qu'après  ce  mordi  mort  sûre 

A  Perpeignen  de  sa  morsure. 
12055       Après  les  griez  et  les  rancunes  12105 

Que  François  souffrirent  en  Thunes, 

Où  sainz  Loïs  lessa  le  monde,  C 

Droitement  l'année  seconde , 

Fu  ses  fllz,  Phelippes  li  tiers, 
12060  Couronnez*  con  droiz  héritiers  121 10 

Des  mains  l'ôvesqiie  de  Sessons; 

Car  (se  mençonge  n'empressons")  D 

Morz  iert  à  Rains,  en  celui  terme, 

Li  pastres  qui  les  rois  conforme , 
12065  Sanz  demander  tonniaus  ne  pippes.  12115 

El  tinrz  an  que  li  rois  Phelippes 

Reçut  la  couronne  en  sa  testé",  E 

Fit  li  quens  de  Foirs  tel  moleste 

(Si  con  mautalent  le  renia  •*) 
12070  Qu'en  Toulonsan  li  craventa  ''  12120 

1  chastel,  où  mainte  personne 

Iert  o  Girârt  de  Casebonne  :  F 

Pluseurs  serjanz  li  fist  ocire. 

Quant  li  rois  Phelippes  oit  dire 
12075  Et  l'en  li  a  ramentéu  12125 

Le  domage  qu'il  a  eu , 

Qui  de  guerre  est  commencement,         G 

Ses  oz  mande  hasiivement; 

Tout  die-on  c'est  pour  Ibloier*, 
12080  II  va  sus  le  conte  ostoier.  12130 

François  errent  tant  qu'il  i  viennent' 

Es  floz'**  qui  à  lui  aparliennent  H 

Par  cens,  par  dismes  et  par  dètes. 

Fourriers  se  fièrent  es  vileles, 
12085  Qui  de  tout  perdre  ardent  et  frient"  ;  12135 

Riens  saisissent,  vilains  ocient; 

De  leur  sanc  méismes  les  fardent;         J 

Vignes"*  eslrèpent,  maisons  ardent; 

Plusieurs  bues  péust-on  là  cuire. 
12090  Païsanz  s'en  vont  au  miex  faire;  12140 

Aucun  d'eus  vousist  estre  au  Liège. 

François  mètent  à  Foirs  le  siège.  K 

Li  quens,  qui  plus  ne  puet  contendre, 

Se  vient  au  roi  à  merci  rendre, 
12095  Et  cil  courroucié  de  sa  paine,  12145 

En  France  aveuc  lui  l'en  amaine. 


Sanz  courre  de  lance  de  fresne, 
Fu  un  an  entier  à  Biauquesne. 
Li  rois  qui  le  lessa  estordre  '^ 
Li  donna  de  chevalier  l'ordre, 
L'an  passé  ^*,  si  con  g'entendi , 
Et  tout  son  païs  li  rendi. 
Phelippe  après  ce  se  marie'*; 
Car  il  prent  à  famé  Marie 
(Se  fausseté  ne  commançons) 
La  fille  au  duc  des  Brebançons. 
Mort,  qui  par  son  mors  tout  desbarre  '*, 
Prisl  puis  Henri ,  roi  de  Navarre. 
Cil  iert  (comment  que  l'en  l'ataingne  ") 
Conte  de  Brie  et  de  Champaingue, 
Une  contrée  bonne  et  fine. 
Grant  duel  en  mainnc  la  réïne, 
A  poi  qu'èle  ne  s'en  bésille  '*. 
Lors  trament  Jehanne  sa  fille 
En  France,  et  prie  qu'au  roi  place*" 
Qu'o  ses  enfanz  nourrir  la  face. 
Car  encor  en  berz^°  reposoit 
Ne  garder  o  soi  ne  l'osdit; 
Et  cil  l'otroia  doucement. 
Qui,  sanz  trop  grant  pourloingnement", 
Envoia  là,  corne  par  grâce. 
De  Biaumarcbès  mésire  Eustace 
(Pour  ce  que  gent  i  a  asprète^) 
Garder  les  droiz  à  la  fillèle. 
Qu'aucun  homme  ne  li  niast; 
Laquèle,  ainz  qu'èle  deviast", 
Fu  couronnée,  hors  d'enfance. 
De  Navarre  et  de  toute  France^*. 
L'an  M  ce  puis  que  d'ileuques. 
Et  Lxxv  anz  aveuques 
(Qui  qu'en  aille  plus  desserrant), 
Trespassa  du  siècle  Ferrant 
L'ainzné  filz  ^au  roi  de  Castèle, 
Qui  (si  com  H  certains  révèle?) 
Ot  à  famé. (que  qu'aucun  lise) 
La  suer  au  roi  de  France  prise  : 
Duquel,  quant  li  sien  l'enterrèrent, 
Alfons  et  Ferrant  demourèrent. 
Si  con  li  voirs  va  remanant*''. 
Cil  durent,  par  droit  convenant. 
Le  réaume  en  leur  mains  tenir; 
Mes  nul  d'eus  n'i  pot  avenir. 
Le  père  au  mort  tant  faire  osa 
Que  touz  II  les  en  desposa. 
Et  fist  couronner  son  filz  Sanche. 
La  suer  au  roi  de  France,  Blanche, 


'  C'est  ici  que  s'arrête  l'édition  de 
Du  Congé. 

'  Sans  me  rebuter. 

'  Août  1171. 

'  Serrons,  embrassons. 

'  Ce  n'est  pas  la  troisième  année  du 
couronnement,  mais  du  règne,  c'est-à- 
dire  en  i212 ,  que  le  comte  de  Foix  se 
révolta. 

'  L'obligea,  le  poussa. 

'   Renversa. 

"  Agir  en  fou. 

*  Éd.  (fiie  il  viennent. 


'°   Pâturages. 

"  Le  verbe  frier  veut  dire  frémir  et 
par  extension  frire;  i7  a  ici  un  sens 
figuré  comme  le  verbe  qui  précède,  et 
signifie  désirer  avec  ardeur. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  vôvcs  au 
lieu  de  vignes  ;  mais ,  quoique  ce  mot  soit 
presque  effacé  dans  le  manuscrit,  nous 
n'hésitons  pas  à  préférer  la  leçon  vignes, 
à  cause  du  verbe  estrèpenl  (arrachent), 
qui  la  justifie. 

"  Arracher,  délivrer. 

"  Au  bout  d'un  an. 


"  Aoùl  1274. 
'•  Détruit. 

"  Quoiqu'on  le  conteste. 
'"  Peu  s  en  faut  qu'elle  n'en  dépé- 
risse. 

"  Plaise. 

En  berceau. 

Délai. 

Dure,  difficile. 

Avant  qu'elle  raourûi. 

Jeanne  de  Navarre  épousa ,  comme 
on  sait ,  Philippe  .le  Bel. 
"  Subsistant. 
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Ne  pot  avoir  (tant  séust  faire*) 

En  cèle  contrée  douaire 

Pour  cri  ne  pour  ramentevoir  *. 

12150  Quant  ses  frères  en  sot  le  voir, 
Duel  en  ot,  mes  il  le  cela. 
Et  tramisl  Jehan  d'Acre  là,  g 

Liquiex  la  ramena  en  France. 

Li  quens  d'Artois',  à  ma  créance, 

12155  Visite  Sezile  à  cèle  erre. 

Aymes,  frère  au  roi  d'Engleterre , 
Espousa  sa  suer  cèle  année,  C 

Qui*  (selonc  l'euvre  disposée) 
Ot  esté  (ce  dit  le  savant) 

12160  Famé  au  roi  de  Navarre  avant  ^. 

L'an  (s'au  certain  sui  adesanz  ®) 
M  ce  Lxxvi  anz,  D 

Fist  li  rois,  qui  s'ire  révèle, 
Défier  le  roi  de  Castèle , 

12165  Et  mena  ses  oz  presz  à  guerre 
Tost  après  jusqu'en  Sauveterre , 
Une  vile  bonne  à  devise,  E 

A  l'entrée  d'EIspaingne  assise. 
Quant  li  rois  et  li  sien  là  furent, 

J2170  Cil  du  privé  conseil  connurent 
Qu'il  n'iert  pas  tens  de  l'estriver''. 
Car  il  estoient  sur  l'iver,  F 

Et  la  gent  de  leur  compaingnie 
lert  de  viande  mal  garnie; 

12175  Par  quoi  plus  ileuc  ne  se  tindrent, 
En  France  arrière  s'en  revindrent. 

Ains  que  l'ost  dont  ge  mie  n'erre      G 
Fust  arrivez  à  Sauveterre , 
Se  riert  d'ostoier  abevrez" 

12180  Li  quens  d'Artois,  du  roi  sevrez*. 
Errant  par  prez  et  par  marcheis  '** 
Pour  Eustace  de  Biaumarcheis,  H 

Qui  el  chastel  de  Pampelune 
lert  asségiez  de  la  commune, 

12185  Laquèle  ne  daignoit  lors  faire 

Riens  nule  qui  leur  déust  plaire  ; 
Granz  et  petiz  le  despisoient.  J 

0  le  devant  dit  conte  estoient, 
Garniz  de  maint  destrier  liarl", 

12190  Cil  de  Foirs,  Gasto  de  Biart, 
Qui  sougiez  sont  à  la  couronne. 
De  Toulouse  et  de  Carcassonne  K 

Piot  là  gent  si  très  bêle  pile  '', 
C'on  les  esmoit  bien  à  xx.  m. 


JS 


12195  Là  est  H  bruiz  de  ceux  qui  tancent' 
Les  oz  en  Navarre  se  lancent  : 
Au  feus  esprendre  et  alumer 
Font  tost  la  contrée  fumer; 
Par  eus  i  pert  maint  homme  membre. 

12200  La  veille  de  la  mi  septembre, 

Fichent  par  jardins  et  par  plentes  '* 
Devant  Pampelune  leur  tentes. 
Pour  cens  de  léanz  esveiller, 
Queurent  engins  apareillier. 

12205  Engingnéeurs  au  faire  suent; 

Mangonniax  et  perrières  ruent*® 
Vers  la  vile,  où  h  fossé  bâtent; 
Pierres,  murs  et  maisons  abattent. 
Ceus  qui  là  dedanz  se  reposent 

12210  Sueffrent  l'assaut,  mes  issir  n'osent 
Une  seule  heure  en  la  semaine. 
Li  quens  d'Artois  si  les  démaine  "^ 
Que  presz  d'amender  leur  outrages 
Li  tramètent  pour  paiz  messages  *^ 

12215  Merci  requérans  à  voiz  mole. 
Endementres  c'on  en  parole, 
Queurent  li  piéton  à  granz  sortes  *' 
Assailhr  les  murs  et  les  portes; 
Tant  s'eflbrcent,  tant  i  enlendent 

12220  Que  léanz  es  rues  s'estendent, 
Criant,  quand  ils  sont  ainsi  ens, 
A  la  mort!  aux  citéïens. 
Tout  tuant  la  vile  reverchent*®; 
Honnnes  et  famés  de  sanc  merchent^", 

12225  Et  par  charbons  ardanz  qui  bruient 
Grant  part  de  la  cité  destruient. 
Si  malement  l'ont  enhasée^* 
Qu'assez  tost  fu'*'^  toute  embrasée 
Sanz  i  lessier  huis  ne  fenestres, 

12230  Ne  fust  li  quens '^*,  qui  d'eus  iert  mestre. 
Qui  en  rues  et  en  requoiz** 
Les  iist  à  paines  esire  quoiz. 
De  cèle  grant  desconvenue 
La  vile  à  son  droit  revenue  ^^ 

12235  Selonc  ce  qu'elle  s'estendi, 
Tout  le  réaume  se  rendi. 

I^'an  de  ces  choses  droitcment, 
Fina'*  par  empoisonnement 
(C'en  voit  souvent  sus  les  sains  né  ) 

12240  Lois,  le  filz  au  roi  ainsné  : 
Venin  sa  vie  li  descrut. 
De  laquel  chose  l'en  mescnit*'' 


'  Quoi  qu'elle  pût  faire. 

'  Malgré  ses  plaintes  et  ses  repré- 
seotalionît. 

'  Robert. 

*  Ed.  quant  au  lieu  de  qui. 
Blanche  d'Artois  avait  épousé  en. 
premières  noces  Henti  le  Gras,  roi  de 
Navarre,  mort  enjaillet  127 Ù. 

'   M'altacliant. 

'  Combattre. 

'  S'était    abreuvé    de    combattre 
(  avait  satisfait  son  ardeur), 

'  Séparé. 

"  Marais. 

"  Gris  pommelé. 


"  Quantité. 

"  Querellent. 

'*  Pépinières. 

"*  Jettent,  lancent. 

"  Les  traite  de  telle  sorte. 

"  Nous  substituons  tramètent  à  tra- 
ment qui  nous  paraît  une  faute  de  co- 
piste. M.  Buchon  a  imprimé  Li  trament 
par  païz;  mais  la  leçon  poFur,  qui  est 
dans  le  manuscrit,  exclut  celle  de  païz 
(pays)    et  justifie  notre  correction 

"'  D'une  grande  manière,  grande- 
ment. 

"  Bouleversent. 

"  Marquent.  (  Voy.  le  vers  Î2081.) 


^'  Nous  supposons  que  enhaser  signi- 
fie haïr  ou  maltraiter.  (  Voy.  Du  Cange, 
au  mot  Atia .) 

"Au  lieu  de  fu  il  faudrait  fust  au 
conditionnel  :  elle  eût  été  bien  vite  em- 
brasée, sans  le  comte  qui,  etc.  M.  Bu- 
chon avait  trouvé  un  autre  sens  à  ce 
passage,  puisqu'il  termine  la  phrase  au 
mot  fenestres. 

^'  Si  ce  n'était  le  comte;. 

'*  Lieux  retirés. 

"  Étant  revenue  à  son  état  ordi- 
naire. 

"  Mourut. 

"  Soupçonna. 

27. 
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212  LA  BRANCHE 

(Si  comme  es  croniques  véïsmes)  A 

I  homme  de  la  court  méismes, 
12245  C'on  nommoit  Pierres  de  la  Broce. 

Cil  (ce  sot  maint  prélat  à  croce) 

Si  traîtreusement  ouvroit 

Qu'au  rôi  d'Espaingne  descouvroit        B 

(Que  '  l'en  ne  li  féist  nuisance) 
12250  Tous  les  secrez  du  roi  de  France. 

Par  quoi  (cèle  euvre  connéue 

Et  très  certainnement  séue, 

Selonc  ce  c'on  en  dut  apprendre)  C 

Li  rois  Phelippes  le  fist  pendre. 
12255       L'an  (ce  sachent  ciers  et  devins) 

H  et  GG  et  iiii.  XX , 

Se  tournèrent*  cil  de  Sezile, 

Qui ,  par  I  communal  concile  D 

Qu'en  leur  contrées  espandirent, 
12260  Au  roi  d'An-agon  se  rendirent. 

Tuitli  François  qu'entr'eus  trouvèrent, 

Ocistrent  ot  emprisonnèrent. 

Li  rois,  plain  d'ire  et  de  pesance,         E 

Ti-amist  Charles  son  fdz  en  France, 
12265  De  secours  querre  se  péna; 

Tant  fit  qu'aveuc  lui  emmena 

Pierre  (qu'en  rimes  ajançon^) 

Frère  au  roi,  conte  d'Alançon.  F 

0  cens,  garniz  de  genz  eslites*, 
12270  Qui  tindrent  cestes  contez  quites^, 

Si  comme  Dammartin,Bourgoingne,  12325 

Artois,  Montmorency,  Bouloingne, 

A  voix  de  trompes  loing  oïes  G 

Et  à  banières  desploïes, 
12275  Passèrent,  comme  gent  hardie, 

Touscane,  après  la  Lombardie,  12330 

Puille,  et  puis  (si  con  l'escrit  donne) 

Calabre  jusqu'à  la  Gasconne  ^.  H 

Leur  ennemis  maintes  foiz  quistrent; 
12280  Mes  onc  cil  à  plain  ne  se  mistrent. 

EJ  tens  que  François  ceus  quéroient  12335 

Que  mètre  à  la  mort  espéroient, 

Li  tramist  (tiex  fu  ses  courages)  J 

Pierre,  roi  d'Arragon,  messages 
12285  Par  lesquiex  (qui  ci  dira  voir) 

II  fit  au  roi  Ghalles  savoir  12340 
Que  s'il  osoit  tel  plait  bastir' 

Qu'à  ce  se  vousist  enhastir*  K 

De  bon  cuer  et  à  liée  chière 
12290  Qu'en  juing,  la  journée  première, 

Fust  (sauz  querre  fuites  ne  gandes*)  12345 

Vers  Bourdiaus  sus  Gironde,  es  landes 

Qui  sont  loing  de  là  durement  *",  L 

O  c  chevaliers  seulement, 
12295  Les  meilleurs  qu'il  pourroil  trouver 

Et  garniz  pour  eus  esprouver  12350 


En  tel  guise  comme  il  voudroient. 
Il  et  c  autres  i  aeroient; 
Et  verroit  l'en  adont  sanz  faille 
De  c  contre  c  la  bataille  , 
Qui  qu'en  déust  pleurer  ne  rire; 
Et  qui  lors  en  auroit  le  pire. 
Faillies  fussent  ses  bontez  ", 
Pour  touz  jourz  mais  estre  ahontez. 
Challes,  liez  '^  de  cel  mandement, 
L'otroia  très  liardiement. 
Comme  preuz  et  asséurez: 
Li  faiz  fu  des  ii  parz  jurez. 
Garniz  d'armeh  et  de  viandes, 
Vindrent  au  tarme  mis  es  landes 
Challes  et  ceus  de  sa  sivance; 
S'i  fu  ses  niez  ''  li  rois  de  France, 
Qui  moult  l'ama  (bien  i  parut); 
Mes  onques  ne  s'i  apparut 
Li  rois  Pierres  (qui  cèle  emprise 
Ot  premier  pourchaciée  et  quise 
Par  son  orgueil  si  baudement) 
Se  ce  ne  fu  céléement. 
François  viii  jourz  là  atendirent; 
Après  ce  d'ileuc  se  partirent 
Li  dur  maigre  et  li  gras  molet. 

I  cardinal,  Jehan  Cholet, 
Véant  que  leur  voie  iert  périe'*, 
Préescha  lors  la  croizerie , 
Disant  qui  '"  la  croiz  saisiroit 

Et  sus  ceus  d'Arragon  iroit, 

II  seroit,  sanz  autres  mérites. 
De  ses  péchiez  assovds  et  quites. 
Mainte  personne  pécheresse 
L'envaï"'  pour  cèle  promesse, 
De  laquèle  il  se  renvoisa  ". 

Li  rois  méismes  se  croisa; 

Aveuc  lui,  sanz  Ions  intervalles. 

Ses  II  filz,  Phelippes  et  Challes; 

0  ceus  que  nous  ramentevomes'*, 

Grant  plenté  d'autres  riches  hommes. 

Cil  de  Sezile  adont  s'esmurent; 

Par  mer  devant  Naples  coururent 

A  trop  grant  gent  qu'en  vessiaus  mistrent: 

Le  prince,  fdz  le  roiz,  là  pristrent''\ 

Qui,  de  gent  garni  povrement, 

Iert  issuz  contr'eus  folement. 

Arragonûois  qui  l'emmenèrent 

En  Arragon  l'emprisonnèrent. 

Challes,  qui  lors  iert  de  là  près. 

Arriva  un  jours  après  : 

Des  siens,  esquiex  il  s'iert  fié, 

L'orent  jà  pluseurs  renié 

Par  barat  et  par  couardise  ; 

Mes  il  en  fist  après  justise. 


'   Afin  que. 
'  Se  révolt(^rent. 

'  Que  nous  arrangeons  en  rimes. 
'  Choisies,  d'élite. 
'  Sans  contestation. 
"  Il  faudrait  la  Catonne.  (  Voy.  notre 
tome XX,  p.  52  3,  note  i.) 


'  Former  tel  dessein. 
'  Presser,  exciter. 
'  Fuites  ni  détours;  éd.  suite  au 
lieu  ds  fuites. 
'"  Extrêmement. 
"  Ses  droits. 
"  Joyeux. 


"  Y  fut  aussi  son  neveu. 

"  Perdue. 

"'  Disant  que  quiconque. 

"  La  prit. 

"  Se  réjouit. 

"  Que  nous  rappelons. 

"   5  juin  1384. 
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Après  ce,  poi  séjourna  là: 

Vers  le  conte  d'Artois  ala , 

Auquel  sa  venue  tardoit, 

Et  qui  lors  Calafare  gardoit. 

Leur  gent  par  le  pais  courut; 

Puis  avint  que  li  rois  mourut  B 

L'an  M.  ce.  mi.  xx.  nu. 

I^a  mort  recourut  lors  abatre 

(Sa  fauseté  ne  romançon) 

Pierres,  le  conte  d'Alançon'. 

Li  quens  d'Aitois,  hastif  de  guerre,      C 

Garda  lores  toute  ia  len-e 

Par  sec  et  quant  il  dut  pleuvoir; 

Vers  qui  nul  ne  s'osa  mouvoir, 

Tant  éust  fierté  ne  vaillance. 

Phelippe,  filz  le  roi  de  France,  D 

Prist  cei  an  (ce  sot  mainte  dame) 

.lehane  de  Navarre  à  famé. 

L'an  de  grâce  (au  certain  descoudre) 
M.  ce.  un.  XX.  v  outre, 
Phelippe,  qui  pour  Dieu  se  lasse,         E 
A  Toulouse  son  osl  amasse. 
Li  peuples,  de  guerre  en  saisine^, 
Vers  Carcassonne  s'achemine; 
D'ileuc  à  errer  s'abandonne 
Tant  qu'il  se  herberge  à  Nerbonne.        F 
Li  roi  si  sagement  i  trace* 
Que  nés  et  galies  pourchace, 
Lesquèles  vivres  porteront 
Et  touz  jourz  les  costoieront. 
Assez  briément  sont  si  emplies,  G 

Qu'aucuns  croient  qu'en  miex  garnies 
Homme  vivant  ne  s'abria. 
Puis  cèle  heure  que  dévia. 
Gomme  à  mort  navré  et  enferme , 
Li  rois  Artus,  qui  si  lonc  terme  H 

Régna  el  réaume  de  Logres. 
Par  la  terre  au  roi  de  Maillogres 
(Où  lors  trouvast-on  maint  maingnen  *) 
Cheminent  jusqu'à  Perpaingnen. 
L'ost,  prest  des  ennemis  requerre,       J 
Entre  après  en  terre  de  guerre. 
Connestables  atropelez 
Et  ribauz  nuz  esturmelez, 
Chascun  d'entr  eus  chière  levée , 
S'espandent  aval  la  contrée  K 

Hardiement  aus  aventures. 
Prennent  les  bues  par  les  pastures. 
Les  moutons,  les  brebiz,  les  vaches; 
Es  maisons  joignant  des  estages  ^, 
Resaisissent  (s'au  voir  alons)  L 

Jumenz,  poulains  et  estalons. 
Et  ocient,  pour  tiex  loi  ers*, 


Vilains  en  leurs  propres  foi  ers; 

12405  Huches  rompent,  maisons  bruïssent'', 
Vilètes  de  blez  desgarnissent: 
L'un  d'eus  le  vent,  l'autre  le  donne. 
Puis  assiège  li  roisEonne*, 
Qui ,  par  raison  de  son  ancestre , 

12410  Dut  au  roi  de  Maillogres  estre; 

Mes  Arragonnois  l'en  destournent. 
François  de  leur  armes  s'atoiu-nent. 
Plus  joinz"  qii'espervier  n'est  en  giez  '", 
S'en  vont  vers  la  vile  rengiez, 

12415  D'entrer  iéanz  en  espérance. 

Serjanz  tendent";  l'assaut  commance 
A  murs,  à  portes  et  à  tours; 
Quarriaus  se  plungent  en  atours 
Esquiex  il  font  nouviaus  domages; 

12420  Pierres  traient  sanc  de  visages, 
Car  li  cuir  et  la  char  encisent  : 
Chailloz'^  targes  et  escuz  brisent, 
Et  fausent  pluseurs  cervelières. 
Li  navré  vuident  les  frontières''. 

12425  Cil  dedanz  trop  bien  se  delTendent; 
Et  non  pourquant  trièves  demandent 
Jusques  au  tierz  jour  seulement. 
Du  roi  en  ont  otroiement; 
Par  pitié  leur  est  débonnaire  : 

J2430  Et  il  queurent  i  grant  feu  faire 

(Sans  porter  yaue  en  poz  n'en  seilles  '^) 
Sus  une  tour  haute  à  merveilles, 
Pour  ce  qu'Arragonnois  séussent 
Leur  besoing  et  les  secoLuussent; 

12435  Autrement  n'es  peuent  prier. 
Li  rois  refait  l'assaut  crier. 
Duquel  li  couart  s'esbahissent. 
Uns  et  autres,  qui  s'estourmissenl'* 
Du  lonc  de  l'ost  en  frémissant, 

12440  Revont  hors  des  tentes  issant. 
Et  raprochant  de  la  cité 
Les  tours  et  le  mur  garité  "". 

Dehors  Eonne  l'orgueilleuse. 
Qui  plainne  iert  de  gent  desdaingneuse , 

12445  Poi  véritable  et  tost  tournée, 
Fu  moult  aspre  la  retoiunée  '' 
Que  les  oz  de  France  maintindrent 
Quant  arrière  à  l'assaut  revindrent. 
Trop  ot  entr  eus  grant  crierie  ; 

12450  Ne  tindrent  pas  à  gaberie 

Ce  que  cil  engingnier^*  les  cuident. 
A  l'aprochier  quarriaiis  desvuident 
Serjanz,  qui  la  manière  en  sèvent  '^; 
Pierres  vers  les  murs  se  ressèvent^", 

12455  Unes  moillies,  autres  sèches. 

Des  hauz  créniaus  et  des  bretèches 


Pierre,  comte  d'Alençon,  mourut  le 
6  avril  Î28i  {N.S.),et  Charles  d' An- 
jou le  7  janvier  taivant. 

En  possession  de  faire  la  guerre. 
'  Cherche,  s'enquiert. 
*  Chandronnier. 

^  Dans  les  bâlimente  près  des  ha- 
bitations. 


*  Présenta,  récompenses. 
'  Brûlent. 

"  Elne. 

•  Serrés. 

'°  Courroie  pour  attacher  les  oi- 
seaux de  proie. 

"  Tendent  leurs  arbalètes. 
'•  Cailloux. 


"  Les  premiers  rangs. 

"  Seaux. 

"  Se  rassemblent. 

"  Garni  de  guérites, 

"  Le  nouveau  choc. 

"  Tromper,  surprendre. 

"  Savent. 

"  Prennent  leur  cours,  partent. 
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Retraient  quarrlaus  courz  et  Ions. 
François  sont  là  si  très  félons  ^ 
Et  assaillent  à  si  granz  sortes  ^ 

12460  Qu'il  rompent  huis  et  brisent  portes. 
Leur  ennemis  aus  yex  véans^, 
Se  lancent  à  force  léanz; 
Puis  commencent  par  la  cité 
A  faire  une  mortalité 

12465  Et  une  destruction  tèle 

Conques  bons  ne  vit  plus  cruèle. 
De  touz  costez  à  ce  se  plient  * 
Que  quanqu'il  encontrent  ocient; 
N'espargnent  famé,  filz  ne  fille. 

12470  La  gent  qui  de  leur  mains  escrille\ 
S'en  va  toute  le  cours  fuiant*, 
En  la  mestre  yglise  estuiant''  : 
Aucuns  d'eus  leur  enfanz  regrètent. 
Cil  de  France  aveuc  eus  se  mètent, 

12475  Car  huis  et  portes  en  refraingnent; 
Bésillent*  touz  ceus  qu'il  ataingnent. 
Au  hydeusement  destrochier-'; 
Prennent  à  puier  '"  el  clochier  : 
.là  son  saisi  li  eschillon. 

12480  Quant  li  bastard  de  Rousillon, 
Qui  là  sus  s'iert  aie  bouter, 
Les  voit  contre  mont  arouter", 
A  eus  se  rent,  sauve  sa  vie, 
Lui  et  toute  sa  compaignie, 

12485  Jà  soit  ce  qu'il  ne  fust  pas  tard'^. 
Par  le  conseil  à  cel  bastard, 
Passa  li  rois  el  ses  compaingnes 
De  Pirre  les  hautes  monlaingnes. 
Que  noif,  ne  vent,  ne  glace  n'use, 

12490  Assez  près  du  pas  de  l'Escluse, 
Où  les  oz  d'Arragon  refurent, 
Lesquiex  granz  tonniaus  o  eus  urent 
Plains  de  sablon  et  pierres  grosses, 
Pour  lessier  aler  comme  en  fosses 

12405  Vers  François  quant  par  là  venissenl. 
Autrement  ne  les  requéissent  ", 
Selonc  ce  qu'il  ramentevoient; 
Mes  décéuz  sont,  car  il  voient 
Sus  les  plus  hauz  tertres  estendre 
Ceus  qu'il  cuidoient  entreprendre 
Et  qu'avoient  tant  menaciez. 
Jà  leur  voient  hyaiuiies  laciez  : 
Cesl  fait  si  fort  les  espo vente 
Que  chascun  d'eus  guerpist  sa  tente; 
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Comme  gent  à  guerre  rebourse'*. 
S'en  vont  entr'eus  fuiant  la  course; 
N'ont  ore  soing  que  là  champartent '*. 
François  par  les  loges  s'espartent; 
Leur  flo  saisist  tout,  tant  i  grate! 

B       12510  Puis  vont  asségier  Pierre-Late. 

Ceus  qu'adonques  léanz  requistrent'® 
La  nuit  d'après  le  feu  i  mistrent; 
Quanque  là  iert  dedanz  bruïssent  : 
Ce  fait  ainsi,  il  s'enfuirent'''; 

C       12515  Ne  tindrent  plait  d'autre  finance". 
Phelippe,  filz  le  roi  de  France, 
Rechevaucha  o  ses  banières; 
En  sa  main  se  remist  Figuières '", 
Et  il  la  fist  contreplégier. 

D      12520  Li  rois  va  Gironne  asségier. 

Les  tourbes  qui  la  contregardent , 
A  l'ariver  leurs  forz-bours  ardent. 

En  Arragon,  devant  Gironne, 
Où  pour  logier  fichent  leur  bonne ^^ 

E       12525  A  liée  chière  et  à  hardie 

François  el  ceus  de  Piquardie, 
Fu,  si  come  l'ost  se  dégoise*', 
La  criée  grant  et  la  noise 
Qui  tout  au  lonc  des  tentes  durent; 

F       12530  Car  li  uns  brait,  l'autre  murmure. 
Quant  il  doivent  les  cordes  traire. 
Assez  lost  après  cest  afaire 
(Selonc  le  dit  de  ma  sentence) 
Leur  avint  une  pestilence 

G      12535  Si  venimeuse  et  si  vilaine 

Qu'il  esloil  poi  nule  semaine-^ 
(Tout  fust  li  tens  plains  de  santé) 
C'on  ne  trouvast  très  grant  planté. 
Par  lieus  séchiez  et  par  verdure, 

H      12540  D'ommes  déviez^  d'aventure, 

Chascun  d'entr'eus  la  bouche  close. 
D'ileuques  jusqu' au  porl  de  Rose, 
Où  des  François  iert  la  navie, 
N'ol  pas  II  lieues  et  demie; 

J        12545  Ce  puet  savoir  qui  le  demande. 
Là  aioil-on  pour  la  viande 
De  laquèle  (fust  cuite  ou  crue) 
L'ost  le  roi  estoit  soustenue 
Par  soulfisante  portion. 

K       12550  La  veille  de  l'Assomption", 

Vint,  pour  son  courrouz  rehaitier**, 
Pierre ,  rois  d'Arragon ,  gaitier 


'  Vigoureux. 

'  Si  grandement. 

^  A  la  vue  de  leurs  ennemis. 

*  S'appliquent. 

'  Eclinppe. 

"   Fuyant  à  toutes  janibeii. 

'   Renfermanl. 

'  Blessent. 
M.  Btwhon  a  imprimé  àcicrochier, 
mais  le  ms.  porte  destrochier,  mot  dont 
le  têtu  Cil  d'ailleurs  peu  précis.  On  peut 
toutefois  conjecturer  qu'il  signifie  à  peu 
prêt  fra|)pcr  oit  lancer.  (  Voy.  le  même 
mol  V.  i38[)3.1  Dans  un  autre  passaçje 
(v.  16657)  •''<'  deslrocliPr  est  employé 


avec  le  sens  de  se  lancer  ;  on  disait  aussi 
se  frapperpottr.se  lancer.  (  V.  v.  i  o55 1 , 
i/i833,e/c.) 

'"  Monter. 

"   S'acheminer. 

"  Les  vers  12i85  et  i2U86  sont  in- 
tervertis dans  l'édition  de  M.  Duchon. 

'^  Ils  ne  les  attaqueraient  pas  autre- 
ment. 

'*  Qui  se  diiplaîl  à  la  guerre. 

"   Lèvent  le  droil  de  champorf. 

'"   Atlaquèreni. 

"  M.  liuchona  imprimé  s' entuissen'i 
pour  rétablir  la  rime; peut-être  vaudrait- 
il  mieux  remplacer,  à  la  fin  du  vers  pré- 


cédent, le  présent  bruissant  par  le  pré- 
térit bruïrent.. 

'"  Ils  ne  s'occupèrent  pas  d'une 
autre  conclusion. 

"  M.  Buchoii  a  imprimé  Signières , 
qui  se  lit  dans  le  manuscrit;  mais  c'est 
une  faute  de  copiste. 

"  Station. 

■'  Crie. 

"  Qu'il  n'était  presque  pas  de  se- 
maine. 

"  Morts. 

"  Le  copiste  a  mit  par  erreur  l'As- 
cension au  lieu  de  l'Assomption. 

"  Satisfaire,  assouvir. 


DES  ROYAUS 

Vers  le  port,  savoir  s'il  féist  A 

C'une  partie  '  en  conquéist 

12555  C'on  emportast  o  lui  à  sommes. 
D'armes  et  près  de  v  ,c  hommes 
A  qui  repléusl  li  pilliers*. 
Et  piétons  plus  de  m  milliers,  B 

Desquiex  nul  n'ot  cheval  ne  sèle. 

12560  Aus  François  en  va  la  nouvèle  : 

Une  espie  en  leur  ost  l'enfourne'. 
Roou  de  Néèle  s'atourne 
D'atour  plaisant  et  raisonnable;  C 

Cil  iert  de  France  connestable. 

12565  D'autre  partie  à  l'arme  court 
Li  preuz  Jehan  de  Harecourt 
(Si  tost  comme  cest  aprest*  oit). 
Qui  mareschal  de  l'ost  estoit.  D 

De  personnes  à  guerre  dures 

12570  Ont  VII.  XX  et  xvi  amiéures. 

Autrement  armé  que  de  parche 

Est*  là  le  conte  de  la  Marche 

Et  autres  qui  li  obéissent.  E 

François  les  herberges  guerpissent , 

12575  Les  banières  au  vent  desploient; 
Tant  errent  qu'Arragonnois  voient, 
Joinz  et  séurs  comme  en  franchise^. 
Quant  li  rois  Pierre  les  avise ,  F 

Sa  gent  fait  contr'eus  essengier  ^. 

12580  Lors  commencent  à  desrengier*. 
De  n  parz  comme  gent  rebelle  : 
L'un  renc  en  l'autre  se  séelle'; 
Lances  cèle  assemblée  achatenl'";         G 
Unes  rompent,  autres  esclatent; 

12585  Pluseurs  en  ra  la  deft'errées. 

Li  recouvriers"  est  aus  espées. 
Que  nul  ne  rauce  ne  ne  cache; 
Chascun  qui  puet  là  seue  sache  '^  H 

G'on  ne  le  puist  de  champ  chacier. 

12590  Là  véissiez  cos  deslacier 

Plus  cuisanz  que  feu  n'est  en  cendre, 
Haubers  fauser»  larges  pourfendre, 
Qui  à  rencontre  sont  offertes;  J 

Sanc  issir  de  plaies  ouvertes 

12505  A  grant  randonnée  "  et  à  goûtes; 
Destriers  fuire  leur  resnes  routes  '* 
Et  hors  de  la  presse  escouler, 
Les  chéuz  ocire  et  fouler,  K 

Desquiex  l'un  brait,  l'autre  soupire. 


LINGNAGES.  2l5 

12600  Entr'eus  a  tel  noise,  à  voir  dire. 
Et  ticx  plaintes  de  ceus  qui  meurent 
Qu'il  pert  que  déables  i  queurent. 

Assez  près  de  Rose  le  port, 
Fu  (sanz  déduit  et  sanz  déport 

12605  Qu'aucun  des  malvueillanz  i  quière) 
La  bataille  hideuse  et  fière, 
Se  fauseté  ne  recensomes, 
Là  où  [les] ^^  vu.  xx  et  xvi  hommes 
Qui  sus  les  destriers  de  pris  '*  sislrent, 

12610  Aus  m.  M  et  V.  c  se  pristrent; 

Car  comme  à  mort  s'entresaluent. 
Les  uns  pousent  "  les  autres  suent  ; 
Haut  crient  ceus  que  l'en  afole*'. 
Feu  saut^*  d'arméures  et  vole 

12615  Sus  lesquèles  espées  glacent'*; 

Hyaumes fondent,  targes  deffacent^', 
Mailles  chiéent  de  gorgerètes; 
Tabourz  tentissent  et  trouipètes. 
Que  li  férant^^ne  se  départent. 

12620  François  Arragonnois  essartent^'; 
De  confondre  les  se  chevissent^*. 
Leur  roi  méismes  envaïssent 
Qu'en  cèle  place  pris  eussent 
(Ce  croit-on)  s'il  le  connéusscnt; 

12625  Mes  péureus  d'e-stre  avisez 
Ot  le  jour  atourz  desguisez. 
Se  les  croniques  faus  ne  sonnent. 
Non  pourquant  cil  qui  l'environnent 
Et  ses  connoissànces **  détaillent, 

12630  Si  courageusement  l'assaillent, 

Par  divers  cops  que  sus  lui  plantent, 
Qu'ausi  comme  tout  l'ensanglantent: 
Si  garnement  ^^  de  sanc  rougissent. 
Sur  lesquiex  espées  tentissent 

12635  Et  coutiax  aguz  comme  alesnes. 
L'un  d'entr'eus  va  saisir  ses  resnes 
Entalenlez  que  de  là  l'ost; 
Jà  fust  pris  pour  mener  à  l'ost 
Et  livré  au  roi  par  la  manche , 

12640  Quant  il  ses  proprescorslestranche^''; 
Une  partie  leur  en  lessc, 
Puisespronne  et  fent  la  presse. 
Sanz  penser  à  sa  blécéure 
S'en  va  fuiant  grant  aléure. 

12645  Grant  nombre  des  siens  le  convoie, 
Desconfiz  se  mètent  à  voie; 


'  Une  partie  des  vivres. 

'  Le  pillage. 

'  Ed.  senfburue;  mais  le  ms  porte 
l'enfourne,  c'est-à-dire  introduit,  fait 
entrer  la  nouvelle. 

'  Ces  préparatifs. 

'  Le  ms.  porte  par  erreur  et  aa  lieu 
de  est. 

°  Comme  en  lieu  privilégié. 

'  Essengier paraît signijierici  mettre 
en  bataille;  ce  sens  peut  s'appliquer 
aussi  aa  vers  152i5,  où  le  même  mot 
se  représente. 

'  Avancer 

'  C'est-à-dire  s  imprime,  pénètre. 
(  Voyez  plus  haut  la  note  du  vers  10881.) 


'"  Noos  supposons  que  ce  vers  signifie 
les  lances  achètent,  payent  cher  cette 
rencontre,  puisqu'elles  sont  brisées  ou 
déferrées. 

"   La  reprise,  le  second  choc. 

"  Tire  la  sienne. 

"   Violence. 

'*  Leurs  rênes  rompues. 

"  Nous  avons  suppléé  l'article  les 
omis  par  le  copiste.  Cet  article  est  né- 
cessaire pour  rappeler  qu'il  s'agit  des 
VII.  XX  et  XVI  arméures  dont  il  a  été 
question  plus  haut  (v.  laSyo). 

"  Ed.  de  près;  le  ms.  porte  de  pris, 
c'est-à-dire  de  grande  valeur. 

"  Sont  essoufllés  (poussifs). 


"  Blesse. 

'•  .laillil. 

"  Glissent. 

"  Se  défont,  se  détruisent. 

"  C'est-à-dire  afin  que  les  combat- 
tants (les  frappant),  etc.  C'est  par  er- 
reur que  le  mot  férant  est  imprimé 
comme  an  nom  propre  dans  l'édition  de 
M.  Buchon. 

"  Ravagent,  maltraitent. 

"  Viennent  à  bout. 

*'   Armoiries. 

"  Ses  armures. 

"  Ed.  le  tranche  ;  le  ms,  porte  les 
tranche,  c'est-à-dire  quand  lui,  de  sa 
propre  personne,  coupe  les  rênes. 
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12650 


18655 


12660 


12665 


12670 


12675 


12680 


12685 


12690 


12695 


Angoisse  el  paour  asaveiirenl  '  ;  A 

Li  greingneur  mestre  *  ocis  demeurent. 

Li  rois  Pierre  (qui  le  large  a) 

Reniourut,  guères  ne  tarja; 

Ses  plaies  de  mort  l'abrièrent. 

Piiisenrs  autres  redévièrent  B' 

De  cens  que  François  desconfirent. 

Qui  a  des  leur,  sanz  plus,  perdirent. 

Le  retour  d'ileuc  otroiant, 

Revindrent  à  l'ost  tuit  joiant: 

D'eus  fu  liée  mainte  persone.  C 

Après  ce  se  rendi  Gironne , 

C'on  desfendoit  à  portes  closes, 

Sauves  les  vies  et  les  choses  : 

Par  ne  sai  quel  endilement  ' 

Ouvra  lors  li  rois  folement,  D 

Car  il  départi  son  navie; 

Congié  en  ol  une  partie; 

Et  cil  d'Arragon  l'alouèrent. 

Qui  d'un  tel  gieu  au  roi  jouèrent 

Qu'au  port  de  Hose,  près  de  terre,        E 

Vindrent  les  autres  vessiaus  querre. 

Si  hardiement  les  requistrent 

Que  vins  et  viandes  conquistrent , 

Si  con  iesmoigne  cis  traitiez; 

Puis  refu  li  rois  débaitiez*,  F 

Au  séu  de  mainte  personne; 

Par  quoi  il  list  garnir  Gironne, 

C'on  ne  préist  la  mestre  tour. 

Et  se  mist  vers  France  au  retour. 

Sa  gent  Parpeignen  rapassa.  G 

Li  gentis  rois  là  trespassa 

De  douleur  enduit  et  plommé  *, 

L'an  derréainement  nommé, 

Elquel  il  vint  en  Narbonnois. 

Tant  refirent  Arragonois,  H 

L'alée  des  François  séue  *, 

Que  Gironne  leur  fut  rendue. 

Cens  que  il  en  désbostelèreul' 

Sauves  leur  choses  s'en  alèrent. 

Chascun  d'eus  guerpi  sa  maison.  J 

Or  reseroit-il  bien  raison 
Que  du  Beau  Phelippe  déisse 
Et  que  ci  par  ordre  méisse  *, 
Au  miex  rimer  que  ge  péusse 
Lesfaiz  qu'entenduz  en  eusse.  R 

Cis  rois,  que  mort  contrepassa 
Quant  de  cest  siècle  trespassa 
Por  le  lancement  de  sa  fonde, 
Lessa  après  lui  en  cest  monde 
(Où  tant  aviènent  de  semilles^)  L 

III  '°  enfanz  malles  et  ii  filles  : 


Jà  n'estent  que  tesmoins  en  quière. 

12700  D'Ysabel,  sa  famé  première, 

Qui  en  Thunes  soufri  mainz  halles  ", 
Remestrent  Phelippeset  Cballes, 
Esquiex  biauté  n'iert  pas  tarie; 
Et  de  la  réïne  Marie 

12705  Rièrent^'^issuz,  con  fruit  de  branche, 
Loïs  et  Marguerite  et  Blanche; 
Par  droit  ne  m'est  pas  ce  niez. 
L'an  que  li  rois  fu  déviez, 
Reçut  (sanz  ce  c'on  l'en  repraingne) 

12710  ARains,  le  jour  de  la  Thiphaingne  ", 
Véant  mainte  bonne  personne, 
Li  Biaus  Phelippes  la  couronne; 
Sa  famé  refist  ensement  '*  : 
Grant  joie  ot  au  couronnement. 

12715       L'an  (selonc  clers  et  païsanz) 
M.  ce.  mi.  XX.  vr  anz 
(Sanz  en  mètre  i  en  oubliance) 
Vint  li  rois  Edouart  en  France  : 
Ne  mena  mie  o  lui  gaillofres'^ 

12720  Mes  gi'anz  destriers,  sommiers  etcofres 
Plains  d'esterlins ,  tant  que  c'iert  rage. 
Au  roi  Phelippe  fist  hommage 
(Si  comme  il  dut  faire  à  l'estrainne  '") 
De  la  duchée  d'Aquitaine, 

12725  Qu'orendroit  pour  seue"  tesmoingne. 
Et  de  sa  terre  de  GaScoingne 
Que  Gironde  en  mainz  lieus  arrouse. 

L'an  M.  ce.  iMi.  XX.  xii, 
(Ce  sache  hardi  ou  couart) 

12730  Assembla  li  rois  Edouart, 
Qui  de  guerroier  a  envie, 
Grant  multitude  de  navie 
Bêle  et  à  hautes  bordéyres. 
Et  la  raempll  d'arméures 

12735  Et  de  gent  viguereuse  et  bonne 
De  son  réaume  et  de  Bayonne. 
Et  dient  li  sage  et  li  nice  '* 
Qu'il  faignoit,  par  droite  malice, 
Qu'assez  tost  déust  à  grant  frainte  " 

12740  Passer  jusqu'en  la  Terre  sainte. 

Où  Diexprisl  pour  nous  mort  et  vie. 
Et  il  fit  courre  le  navie 
(C'on  prisa '^^  à  maint  paresi) 
Vers  les  illes  de  Guernesi, 

12745  Que  mer  paffonde  açaint^'  et  lie 
En  l'un  coslc  de  Normendie. 
Mariniers  Normanz  là  estoient 
Qui  devers  Gascoingne  venoient, 
Frétez  et  charchiez  à  leur  guise 

12750  De  vinz  et  de  marche.» udise, 


'   Sentent,  éprouvent. 

'  Les  plus  grands  seigneurs. 

^  Indication,  conseil. 

*  Malade. 

'  Plombé  (accal)lé?). 

*  Quand  ils  surent  le  départ  des 
Français. 

'  Délogèrent. 

*  M.  Buchon  a  imprimé  ce  au  lieu 
lie  ci ,  et  véisse  au  heu  de  méisie  ;  en 


outre,  il  a  omis  les  deux  vers  suivants. 
Quoique  ce  pnssag»  soit  fort  altéré  dans 
le  manuscrit,  nous  avons  essuyé  d'en  ré- 
tablir le  texte. 

'  M/ilire.s. 

'°  Ed.  quatre  »»  lieu  de  m. 

"  Hâles. 

"  Élaleiit. 

"  6  janvier  ii86  |N.  S.). 

"  Fit  de  même. 


'*  Rosses. 

'"  Au  commencement  du  règne  de 
Philippe  le  Bel. 

"  Pour  sienne. 

"  Les  niais. 

'•  Bruit,  fracas. 

"  Qu'on  évalua. 

"  Ed.  ataint;  nous  avons  rétabli  la 
leçon  da  manuscrit,  açainl  (ceint,  en- 
toure). 


DES  ROYAUS 

Chascun  selonc  son  avenant.  A 

Sus  leur  queurent  li  survenant; 
Maint  en  ocient  et  méhaingnent; 
Nef  n'i  demeure  qu'il  ne  praingnentr 

12V55  Tout  est  vendengié  et  grapé  '. 

Fuiant  s'en  vont  H  eschapé,  B 

Douteus  que  mort  ne  les  aterre  ; 
Et  cil  passent  en  Engleterre. 
Rois  Edouart,  qui  se  révèle, 

12760  Les  retramet  vers  la  Rochèle. 

Mainz  ennuiz  (jà  n'en  mentiron)  C 

Font  ileuc  et  là  environ  : 
Comme  genz  à  mal  faire  aigrètes^ 
Embrasent  moisons  et  vilètes; 

12765  Pluseurs  famés  sont  là  estaintes'. 

Li  rois  de  France  entent  les  plaintes       D 
De  ces  ataïneus  outrages; 
A  Edouart  tramet  messages, 
Et  (si  comme  il  iert  avenanz*) 

12770  En  Gascoingne,  à  ses  lieus-tenanz  : 

Par  lètres  eréables  leur  mande  E 

Et  comme  à  ses  sougiez  commande 
Que  s'a  paiz  veulent  assener*, 
Facent  des  Baionnois  mener 

12775  A  Pierregort  i  certain  nombre, 

Lesquiex  (se  droit  ne  les  descombre**)  F 
Il  veust,  pour  venger  ses  injures, 
Punir  selonc  leur  forfaitures 
'     Pour  les  méhaingnier  ou  defFaire  '; 

12780  Mes  onc  cil  n'en  voudrent  riens  faire. 

El  tens  de  celi  mandement  G 

Duquel  j'ai  fait  ramembrement 
Et  qu'aucun  homme  d'avis  oit, 
Jehan,  qui  Hénaut  justisoit, 

12785  Guerréoit  et  grevoit  yglises 

En  la  garde  le  roi  commises,  H 

Ne  ne  li  vouloit  faire  hommage. 
Li  rois,  qui  ce  tint  à  hontage 
(Comment  qu'à  son  semblant  ne  père  *  ), 

12790  Tramet  à  Saint-Quentin  son  frère 

Challes ,  le  conte  de  Valois.  J 

Cil  qui  du  roi  vengier  a  lois". 
Fait  là  assez  prochainement 
De  gent  si  grant  assemblement 

12795  Que  je  n'en  sai  nombre  descrire. 

Quant  li  quens  de  Hénaut  l'oit  dire ,       K 

D'autre  chose  s'est  pourvéu  : 

Là  vient,  ainz  que  l'ost  soit  méu, 

0  poi  de  gent  privéement; 

12800  Son  meffait  amende  humblement; 

A  Challes  promet  qu'il  fera  L 

Quanqye  li  rois  devisera , 
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Sanz  penser  à  barat  n'a  hoingne  i°. 
Tost  après  rêva  en  Gascoingne, 

12805  Qui  contre  François  se  révèle, 
Mésire  Raoul  de  Neèle  : 
La  guerre  n'a  pas  apaisie; 
Toute  la  conté  a  saisie 
En  la  main  le  roi,  pour  les  hontes 

12810  Que  devisées  a  li  contes  ", 

Si  con  ge  l'ai  .séu  espondre  '*. 
Puis  fait  l'en  Edouart  semondre 
m  foiz  ou  iiii  par  criées 
Et  par  vives  voiz  desliées, 

12815  Qu'à  Paris  viengne,  au  parlement, 
Oïr  raison  et  jugement 
De  ce  c'on  li  demandera  ; 
Se  droit  de  soi  escuser  a. 
Devant  les  mestres  s'en  deffende  : 

12820  Mes  ne  vient  ne  ne  contremande. 

L'an  des  certains  nombres  gesanz  ", 
M.  ce.  nii.  XX.  xni  anz 
(C'un  trestent  seul  ne  s'en  esquippe'*). 
Mande  Edouart  au  roi  Phelippe 

12825  Que,  sanz  ce  que  il  li  redoingne  ^^, 
Li  quite  Agénois  et  Gascoingne; 
Par  paiz  n'en  veust  mes  une  bille. 
Après  prent  à  famé  sa  fille  " 
(Jà  soit  ce  que  il  se  forconte  *^) 

12830  Henri ,  de  Bar-le-Duc  le  conte; 
Par  mariage  à  lui  s'alie. 
Anglois  raprestent  leur  navie  '*, 
Qui ,  traversant  la  mer,  destèle  '* 
Le  droit  chemin  vers  La  Rochèle. 

12835  De  guerroier  asséuré. 

Ardent  toute  l'ille  du  Ré, 
N'i  lessent  chambrète  n'estage  ; 
Puis  s'en  vont  vers  Bourdiaus  à  nage, 
Que  volentiers  a  eus  traisissent. 

12840  Le  chastel  de  Blaives^"  saisissent 
Et  rocupent,  en  cel  termine, 
Aucuns  autres  sus  la  marine, 
Esquiex  pluseurs  François  destruient; 
Uns  meurent  ileuc,  autres  fuient 

12845  Péureus  que  il  ne  périssent. 

Anglois  les  lieus  conquis  garnissent 
De  gent  courageuse  et  félonne. 
Après  se  rent  à  eus  Baionne  : 
Li  bourjois  léanz  les  espandent^'; 

12850  Mes  François  le  chastel  deffandent, 
Qui  ne  le  lairont  mie  à  tèles  ^. 
En  la  saison  de  ces  berèles  ^', 
Desquèles  Ions  est  li  comprandres. 
Gui  de  Dampierre,  quens  de  Flandres, 


'  Cueilli. 
'  Vives,  ardentes. 
'  Morles. 
''  Convenable. 
'  Parvenir. 
'  Décharge. 
Pour  les   maltraiter  ou  les  dé- 
truire (condamner  à  mort). 

'  Quoiqu'il  n'y  paraisse  pas  à  son  air. 
'  Au  lieu  de  vengier  a ,  M.  Buchon 

TOME  xxn. 


a  imprimé  vengiera  ;  mais  les  deux  mots 
sont  séparés  dans  le  manuscrit,  et  le  sens 
paraît  être  qui  a  loi  de  venger  le  roi , 
c'est-à-dire  qui  a  l'ordre ,  etc. 

"  A  tromperie  ni  à  murmure. 

"  Que  le  discours,  le  récit  a  ex- 
primées. 

"  Exposer. 

"  Couchés  par  écrit? 

"  Glisse,  échappe. 


"  Sans  qu'il  lui  rende. 

">  Éléonore,  fdie  d'Edouard  II. 

"  Quoiqu'il  fasse  un  faux  calcul. 

"  Celte   nouvelle  expédition  est  de 
Van  129/i. 

"  Part? 

"  Blaye  (Gironde). 

"  Les  répandent,  les  admettent. 

"  A  telles  gens. 

"  Querelles. 

28 
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12855  Filz  (se  le  voir  au  trouver  rant  ')  A 

De  la  suer  la  famé  Ferrant 

Duquel  j'ai,  lonc  tens  a,  rimé, 

A  en  sa  pensée  estimé 

Que  s'au  roi  de  France  guerre  a, 
12860  Artois  et  Hénaut  conquerra,  B 

Que,  comme  vins  en  leur  chantier, 

Tindrent  jadis  si  devantier. 

Pour  en  trouver  enging  ou  art 

S'alia  au  roi  Edouart, 
12865  Et  voust  (con  cil  qui  se  pérille^)  C 

Marier  à  son  filz  sa  fille. 

Li  rois  Phelippe  en  ot  pesance. 

Car  poi  li  plot  cèle  acordance. 

Pour  ce  que  juste  demande  '  a , 
12870  Le  père  et  la  fille  manda ,  D 

Que  le  mariage  n'eschièce  *. 

Prison  tint  li  quens  une  pièce, 

Puis  s'en  ala  et  fu  délivre. 

Li  rois  ne  le  daingna  poursivre 
12875  De  riens  nule  après  la  quitance;  E 

Mes  il  retint  sa  fille  en  France, 

A  escient  comme  en  hostage, 

Que  Gui  ne  li  féist  domage; 

Combien  que  il  déust  tarder, 
12880  0  ses  enfanz  la  fist  garder.  F 

El  tens  que  fleurissent  boscages, 

Que  li  oisel  qui  sont  es  cages. 

Es  jardins  et  es  buissonnez , 

Enforcent  leur  jolis  sonnez; 
12885  Que  la  mauviz^  ses  chanz  acoustre,       G 

Et  que  violète  se  monstre. 

Qui  à  toute  genne  personne 

Amourevise  léèce  donne, 

Si  com  par  nature  remir^ 
12890  Que  li  très  douz  tens  fait  frémir  H 

Aus  amanz  la  char  et  les  os. 

Assemble  Phelippe  ses  os. 

L'année  droitement  millième 

ce.  un.  XX.  xiin"", 
12895  Le  flo  d'eus  à  terre  besoingne.  J 

Challes  les  conduit  vers  Gascoingne, 

Qui  briément  les  a  à  ce  mis 

Qu'il  sont  en  terre  d'ennemis. 

Pourquoi  li  fourrier  l'ost  devancent; 
12900  Les  proies  à  lever  commancent  K 

De  touz  costez  en  leur  ataintes. 

Ribauz,  qui  à  cèles  empaintes' 

Ne  vousissent  pas  estre  à  Miax , 

Se  refièrent  par  les  hamiax , 
12905  Où  de  bastons  et  de  coingnies  L 

Donnent  maintes  dures  groignies*. 


Et  ne  queurent  à  poz  n'a  cruches , 
Ainz  prennent  bien  et  rompent  huches, 
Chars  raenjuent  qui  à  feus  boillent, 
12910  Vilains  tuent,  famés  despoillent, 
Péchié  n'en  doutent  une  frèse  ', 
Et  mètent  les  maisons  en  brèse. 
Tout  soient  èles  viez  ou  neuves. 
Enfanz  fuient  et  famés  veuves, 
12915  Con  se"*  ce  fust  abusion. 
Challes  met  le  siège  à  Rion , 
Qui  siet  (tout  soit  l'yaue  profonde) 
Sur  la  rivière  de  Gironde. 
L'ost  à  soi  tost  logier  estrive. 
12920  D'autre  partie,  outre  la  rive. 
Rot  le  connestable  asségiée , 
Par  terre  relente  "  ou  séchiée , 
Ausi  comme  à  la  reondèce  '^, 
Podensac,  une  forterèce 
12925  Qu'Anglois  et  Gascons  deffendirent. 
Qui  plus  de  meschief  lors  soufrirent 
Que  ne  firent  cil  de  Rion. 
Jour  et  nuit  les  assailli-on  : 
Engins,  que  François  charpentèrent, 
12930  Souventes  foiz  léanz  getèrent; 

Serjanz,  qui  petit  s'en  retraistrent ", 
Journée  après  autre  i  relraistrent  '*, 
Pour  prendre  o  eus  vivres  et  vins. 
L'an  M.  ce  et  un.  xx 
12935  Et  XV  (ou  la  cronique  ment), 
Anglois  par  i  acordement 
Qu'entr'eus  traîtreusement  firent, 
Leur  compaingnons  Gascons  rendirent 
Courrouciez  et  plains  de  destrèce, 
12940  Et  aveuc  ce  la  forterèce, 

Par  couvent  qu'eus  et  leur  raesnies 
S'en  iroient,  sauves  leurs  vies, 
Et  François  des  autres  feroient 
Ce  que  faire  en  désireroient. 
12945  En  ceste  manière  eschapèrent. 
Et  li  trahi  le  comparèrent"* 
(Con  nonibroit  à  plus  de  lx); 
Car  penduz  furent  sans  atente 
Les  pesanz  et  les  legerez, 
12950  Le  mercredi  de  Pasquerez'*, 
En  tel  lieu  que  li  Rionnois, 
Cens  d'Engleterre  et  Baionnois , 
Ausquiex  leur  morz  désagréoient, 
Aviséemenl  '^  les  véoient. 
12955       Tierz  jour  puis  ce  qu' Anglois  traïrent 
Ceus  que  sanz  déserte  '*  haïrent, 
Selonc  les  rimes  ci  eues, 
Sot-on  en  Rion  par  les  rues. 


'  Si  en  composant  je  rends  la  vé-  meiil  ;  car  les  mots  une  frèse  sont  là 

"'é.    ^  pour  signifier  un  infiniment  petit.  C'est 

S  expose.  ainsi  (fue,  dans  un  autre  passage  (vers 

Réclanmlion,  grief.  6io/l),  en  pariant  des  deux  JiUes  du 

Afin  que  le  mariage  n'arrive  pas.  comte  de  Flandre,  Guillaume  Guiart, 

MativieUe.  voulant  exprimer  qu'elles  ne  possédaient 

*  Je  considère.  rien,  dit  : 

Attaques.  Tout  n'éuMent  èles  il  frè«es, 

Gounnades.  quoiqu'elles  n'eussent  même  pas  deux 

*  C'est-à-dire  ne  redoutent  nulle-  fraises. 


'"  Comme  si. 

"  Humide,  molle. 

"  A  la  ronde. 

"  Qui  discontinuèrent  peu  ou  qui 
s'en  éloignèrent  peu. 

"  Tirèrent. 

"  Payèrent. 

"  6  avril  H95. 

"  En  face. 

"  Sans  qu'ils  l'eussent  mérité. 


DES  ROYAUS 

Où  touz  li  fauz  '  fu  raportez,  A 

12960  Comment  il  se  furent  portez 
Par  leur  très  venimeus  concile. 
Tel  duel  en  ont  cil  de  la  vile, 
Quant  les  uns  aus  autres  le  dient, 
Qu'à  la  mort  aus  Ang  ois!  s'escrient        B 

12965  Méneslerel  et  cler  et  prestre. 
Li  couart  vousissent  lors  estre 
A  Paris  aus  frères  du  Carme. 
L'une  partie  et  l'autre  s'arme, 
Sariz  entendre  à  asséurances^.  C 

12970  Haches,  espiez,  juisarmes,  lances, 
Fauchons,  coutiax,  ars,  arbaiestes, 
Et  saiètes  de  traire  prestes 
Ne  sont  mie  mis  en  ni  là  ^  : 
Chascun  prent  les  armes  qu'il  a,  D 

12975  Soient  pesantes  ou  légières. 

Li  hardi  sont  tost  es  charrières '*, 
Les  chiés  levez,  quel  part  qu'il  aillent. 
Anglois  et  Gascons  s'entrassaillent 
Vistement  et  en  mainte  guise.  E 

12980  La  flote  d'aucuns  portes  brisent 
A  coingnies  bien  esmouJues, 
Autres  se  combatent  es  rues. 
Près  à  près,  au  lonc  des  espées, 
Dars  et  saiètes  barbelées  ^  F 

12985  Etquarriaus  par  lesquiex  l'air  sonne, 
1  courroucent"  mainte  personne. 
Famés,  enfanz,  serjanz  et  meslres, 
Ra  mer\eilleus  nombre  aixs  fenestres , 
Qui  sus  ceus  qui  à  eus  contancent  G 

12990  Mortiers  et  groses  pierres  lancent. 
A  tost  acotirre  se  rafile'' 
La  gent  qui  dut  gai-der  la  vile  : 
Comme  portes,  créniaus  et  brèches. 
Cil  guerpissent  murs  et  bretèches;        H 

12995  Etquarriaus*  de  plume  ou  de  bourre, 
Chascun  d'eus,  pour  les  siens rescourre. 
Bas  descendent  où  l'on  eslrive. 
Là  où  leur  compaingnie  arrive 
N'est  pas  la  criée  asouplie.  J 

13000  Jj'estrif  qui  commence  à  complie 
El  tant  ne  quant  ne  s'asséure  ", 
Toute  la  nuit  entière  dure. 
Car  asprement  est  soustenuz; 
Mes  ainz  que  li  jours  fust  venuz  K 

13005  Ne  c'on  véist  l'aube  entrouverte, 
Tourna  sus  les  Anglois  la  perte. 
Cil  d'eus  qui  puet  de  là  s'escrille  '"  : 
Jehan  de  Saint  Jeban  s'en  bille". 
Tout  ait-il  des  siens  grant  compaingne  ;  L 
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13010  Ausi  fait  Jehan  de  Bretaingne 
Qui  voit  empirier  la  riole, 
Et  d'autres  merveilleuse  flote. 
A  briez  moz  nul  n'atent  là  per  '*. 
En  espérance  d'eschaper 

13015  Et  pour  doutance  de  périr, 
Se  vont  entr'eus  el  port  férir, 
Où  moult  orent  lors  nés  et  barges. 
Enz  se  lancent,  aus  cols  les  targes. 
Comme  gent  de  l'aler  engresse  ''  ; 

13020  A  l'entrer  est  fière  la  presse. 
Rionnois,  qui  en  poursivant 
Vont  les  ileuc  aconsivant'* 
Et  d'eus  grever  ne  se  détrient  •*, 
Maint  riche  destrier  leur  ocieni, 

13025  Tout  soit  ce  qu'aucims  s'en  défripent  "*. 
Anglois  en  Gironde  s'esquipent. 
De  terre  esloingner  ne  se  faingnent; 
Non  pourquantpluseurs  en  remaingnent, 
Qu'à  l'entrer  es  nés  pas  n'atendent  ", 

13030  Et  qui  çà  et  là  se  deflendent 

Que  cil  de  Rion  n'es  préissent  '*. 
Les  rues  d'ommes  morz  emplissent, 
De  darz,  de  pierres  esmiées. 
Léanz  refont  si  granz  criées 

13035  Les  navrez  et  les  mehaingniez. 

Qui  sont  en  sanc  comme  baingniez 
Et  de  leur  meschief  se  déhaitent'". 
Que  cil  qui  l'ost  de  France  gaitent 
Qu'aucun  u'i  face  encombrement 

13040  Les  oient  braire  clèrement. 

Joianz  en  sont,  entr'eus  s'en  rient 
Et  à  Challes  le  certefient. 
Assez  tost  est  séu  es  tentes; 
Par  quoi  les  tourbes  là  présentes 

13045  Se  courent  d'armes  atourner 
Si  quoiement,  ainz  l'ajourner^", 
Que  c'est  merveilles  à  retraire. 
El  droit  point  que  li  jours  esclaire, 
Duquel  ciP'  oisel  s'esjoïssent, 

13050  Ordenéemcnt  es  chans  issent; 

Puis  vont  (qui  qu'en  aille  clochant) 
Rion  le  chaste!  aprochant. 
Arbalestiers  pour  ti-aire  visent. 
Mes  nul  homme  aus  créniaus  n'avisent. 

13055  François  à  banières  destortes-^ 

Se  vont  joindre  à  murs  et  à  portes. 
Tant  engingut  ni,  tant  se  pourquièrent^'. 
Que  dedans  la  ville  se  fièrent. 
Comme  pourcelez  en  estoubles'^*. 

13060  Lors  enforce  li  cris  à  doubles. 


'  La  fausselé,  la  perQdie. 

'  Trêve ,  arrangement. 

'  Le  mol  ni  est-il  le  substantif  nid , 
et  se  troiive-t-il  employé  métaphorique- 
ment pour  Vendivit  oà  on  lofje,  on  on 
serre  les  armes?  Nous  n'oserions  l'affir- 
mer; mois,  en  latin,  nidus  avait  quel- 
quefois an  sens  analogue. 

*  Dans  les  rues. 

■■  Munies  de  barbes. 

•  Blessent. 


'  Se  met  en  file ,  se  réunit  ? 
"  Coussins,  matelas. 
"   Et  nullement  ne  se  calme. 
"  S'échappe. 
"  S'enfuit. 
'*  Camarade. 
"  Empressée. 
"   Atteignant. 

"■  Ne  se  retiennent  pas,  ne  dif- 
fèrent pas. 

"  S'en  contrarient  ?  ^ 


"  Que  les  autres  n'attendent  pas 
pour  entrer  dans  les  vaisseaux. 

"  Afin  que  ceux  de  Rion  ne  les 
prissent  pas. 

'"  S'affligent. 

"  Avant  le  jour. 

"  Au  lieu  de  cû ,  il  faudrait  peut- 
être  li. 

"  Développées? 

"  Pourchassent. 

"  Étables. 

28. 
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CHË 


13115 


13120 


13125 


Joingnant  de  Gironde  en  Rion, 

Fu  hydeuse  l'ocision 

Que  d'Anglois  i  firent  Gascons; 

Mes  de  sanc  crurent  les  flascons 
13065  Et  les  noises  renouvelèrent. 

Quant  François  léanz  arrivèrent  B 

A  compaingnies  de  values  '  ; 

Car  jà  «ont  espanduz  es  rues 

Où  li  autres  s'entreuipressoienl. 
13070  Cens  qu'il  ataingnent,  quiex  qu'il  soient, 

Riches  d'avoir  ou  mendiant,  C 

Ocienl,  Monjoie!  criant, 

Par  les  granz  cops  qu'entr'eus  raportent. 

Après  prennent  quanque  il  portent, 
13075  Sanx  les&ier  braies  ne  chemises. 

Péureus  fuient  aus  yglises  D 

Cil  dedanz,  dont  nous  romançons.  13130 

Famés  braient  et  enfançons; 

Vilains  soupirent  et  gémissent; 
13080  Soudoiers,  qui  la  ville  emplissent 

Et  de  chaude  sueur  dégoûtent,  E 

Touz  armez  es  hosliex  se  boulent.  13135 

Aucuns  d'entr'eus  à  force  brisent 

Les  huches  où  les  deniers  gisent, 
13085  El  en  traient  les  choses  jointes; 

Autres  saisissenl  coulepointes,  F 

Tapiz  et  sai-ges  el  linceus.  I3140 

Foi  resonl  yvres  de  vin  ceus 

Qui  çà  et  la,  sanz  faire  noises, 
13090  Prennent  les  robes  aus  bourjoises, 

Unes  fourées,  autres  sangles'^.  G 

Les  biens  pris,  qu'en  valent  lesjangles'.-*         13145 

Bibauz  nuz,  qui  là  se  dégratenl  \ 

De  toutes  parz  les  feus  embatenl 
13095  Es  maisons  (bibles  el  séurcs  : 

l^a  llambe  saut  atis  couvertures,  H 

Sa  chaleur  i  va  asséant,  13150 

Tout  bruïst,  el  cil  sont  réanl^ 

El  ocis  (qu'en  mentirion?) 
13100  Qui  contretenoieul  Rion. 

Commeul  qu'il  prengnenlcroiz  ou  pile,  J 

Morz  en  sont  plus  de  xiii.  M.  13155 

Chai  les,  à  l'osl  de  là  lever. 

Rêva  assiéger  Saint  Sever, 
13105  Pour  ceus  de  léanz  à  lui  traire. 

Tant  d'assauz  divers  i  (Ist  faire  K 

Que  la  gent  dedanz,  binine  et  bise,  13160 

A  au  roi  de,  France  soiumise. 

Ce  fait  ainsi,  son  erre  atourue; 
13110  Joieus  en  France  s'en  retourue. 

Et  cil  de  Saint  Sever  que  firent?  L 

t^nz  eu  l'eure  leur  foi/,  mentirent,  13165 

El  par  I  conseil  qu'entr'eus  prislrcnt, 


Anglois  en  la  vile  se  mistrent. 
Bientost  puis  et  à  terme  court, 
Jehan  sire  de  Harecourt, 
Que  ge  nomme  pour  cel  an  ci, 
Et  Mahieu  de  Montmoranci , 
Qui  amirauz  de  la  mer  furent. 
Jusqu'en  Englelerre  coururent. 
Aucuns  des  leur  à  terre  issirent, 
Le  port  de  Douvre  tout  ardirenl, 
Sanz  lessier  i  biens  ne  viande. 
Après  vint  Florent  de  Hollande 
(Se  ge  ci  ne  vueil  faus  diter) 
Paris  et  France  visiter; 
Bêle  compaingnie  guia; 
Par  fiance  au  roi  s'alia 
Contre  Edonart,  qu'il  déshérite  : 
Et  la  réyne  Marguerite, 
Famé  saint  Lois  en  sa  vie, 
Refii  cel  an  ensevelie. 

L'an  (qui  le  certain  nombre  adèze*^) 
M.  ce.  un.  ^x  et  xvi, 
Rapreste  (que  qu'aucuns  en  die) 
Li  rois  Edouart  son  navie. 
Tant  de  soudoiers  i  empile 
Qu'il  sont  plus  de  iiir.  xx  mile. 
Cèle  gent  (car  pkis  d'autre^  l'aime) 
Mena  son  frère,  mésire  Aymé"; 
O  lui  (mie  ne  .s'en  desdaigne) 
Son  neveu  Jehan  de  Bretaingne, 
Qui  de  l'alée  se  rigole"; 
S'i  rierl  le  conte  de  Nichole  '": 
Jehan  do  Saint  Jehan  .sem 
Le  quart  qui  les  goxivernera. 

Li  marinier  en  mer  se  coingnent  "; 
Voih's  dréciées,  terre  e.sloiugnenl; 
\  grant  c.sploil  fendanl  mainte  onde, 
S'en  vont  vers  Bourdiaus  .sus  Gironde  '^ , 
Qu'il  prendront,  s'il  en  ont  cheance. 
Lors  iert  là  pour  le  roi  de  France, 
De  plaiz  souvent  el  menu  ^^  las, 
Mésire  Johau  de  Brûlas, 
San/,  ce  c'on  l'en  puist  diffamer'*. 
Amiraut  rierl '^  lors  de  la  mer 
(Où  poi  a  haie  ne  buisson) 
Mésire  Oudarl  de  Maubuisson  : 
Cil  (si  comme  on  m'a  endité) 
Garda  le  port  de  la  cité, 
Qu'aucun  n'i  féist  Iraïson. 
0  ces  II  comme  en  garnison. 
Ot  là  (qui  qu'en  soit  li  noiers'") 
Plus  de  X.  M  soudoiers 
Ajournez  d'armes  vicz  el  fresches. 
Tant  cheminent  les  nés  Anglesches 


'  De  vHleiir. 

'  Les    unes  doublées,    le»   HuUes 
simples. 

'  Les  bavardages. 

*  Voy.  la  noie  du  vers  i593i. 

'  (-'est -à -dire  rançnnni^s;    le   mol     Iroupes. 
réant,   comme  nous   favoiis   déjà    dit         '  Se  réjouit, 
(v.  to-if)^] ,  est  au  piirtioipi pâmé  formé,         "  Aus«i  y  s«ra  le  conile  de  Lin 
par  coniraclion ,  du  lutin  rcdeniplus  :     coin. 


il  siçinifunt  racheté,  et,  par  extension, 
raii(;onné. 

"  Alleinl. 

'   Plus  qu'flulre. 

'  Son  frère  Edmond  mènera  ces 


"   Se  I.niceiil? 

"  ()iiilliiiime  dit  Naiifjis  ne  menimnne 
m  vetir  expédition  cnvlre  nnrdenn.v,  ni 
la  prise  de  Lançon  et  de  S.  Alacuirr. 

"  Souvent  el  fréfiuernmcnl. 

'  '  .Sidi.H  (pi'on  pùl  iiii'dire  de  lui. 

'     Ms.  r'wr. 

""  Quel  tpi'eii  .soit  le  nier,  le  <lé- 
niciiti. 


DES  ROYAUS 

Aval  le  vent  qui  bat  les  nues,  A 

Que  devant  Bourdiaus  sont  venues. 
Prestes  de  commencier  rancunes. 

13170  A  terre  se  iraient  les  unes; 

Cil  dedanz  d'issir  en  chevissent  '  ; 
Les  autres  vers  le  port  ganchissenl  2;      B 
Desireus  sont  qu'il  s'en  revestent\ 
François  et  Bourdelois  s'aprestént  : 

13175  Li  couart  de  peur  baaillent, 
Et  li  hardi  des  portes  saillent 
D'armes  garniz  et  enerrez  *  C 

Contre  les  Anglois  aterrez 
Qui  leur  viènent,  droites  les  chières, 

13180  A  trop  grant  plenté  de  banières, 
Si  con  le  vouloir  d'eus  destine. 
Oudart  rest  devers  la  marine,  D 

Prest  du  port  garder  et  défendre. 
Cil  ne  pense  pas  à  contendre 

13185  N'a  plaidier  aus  Anglois  par  niz  "'  : 
Vessel  n'a  qui  ne  soit  garniz 
Et  plain  de  personnes  diverses;  E 

Unes  foies  et  autres  guerses. 
Aibalestiers  leur  quarriaus  cochent, 

13100  El.  les  nés  contraires  aprochent 
A  granl  haste,  voiles  drécies, 
De  toutes  les  choses  garnies  F 

Qui  à  guerre  mortel  conviennent. 
Assez  près  du  port,  se  retiennent 

13105  Sanz  ce  con  les  i  aille  enduire*. 

Lors  commencent  quarriaus  à  bruire , 
Que  l'un  renc^  en  l'autre  présente,       G 
Plus  asprement  que  vent  ne  vente; 
Saletés  moult  granl  noise  maiuent; 

13200  Armes  (là  ou  11  s'entrestrainent^) 

Fa  usent  en  mainz  liens  comme  piautre '. 
F^ngins  ront  d'une  pari  et  d'autre  II 

De  fust  parfaiz  et  achevez. 
En  nés  et  en  couraux'"  levez, 
Desquiex  grosses  pierres  eschapent. 
Qui  cens  que  tant  seulement  tapent 
Aucun  poi  ",  si  comme  èles  volent,        J 
Tresbuchent  morz  et  les  afolent. 
Trop  est  l'envaie  vilainne. 
D'autre  partie ,  à  terre  plainne  '^, 
Piont  au  droit  traire  et  au  geter 
Encomniencié  le  paleter'^  K 

(Qui  qu'en  pleurt  pour  les  repcnlailles) 
Anglois  et  Gascons  près  des  bailles  '". 
lia  n'a  pas  huées  paisibles, 


13205 


13210 


13215 
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Mes  si  hydeuses  et  oi-ribles 
Et  si  très  raalement  esloutes  '^, 
Con  n'i  oit  ausi  comme  goûtes. 
Hors  Bourdiaus  fu  grieZ  li  afaires, 

13220  Là  où  cil  des  vessiaus  contraires 
Font  l'assaut  croistre  et  ajancer 
Aus  pierres  des  engins  lancier  "^' 
Qui  destacbent  "  horriblement. 
Et  au  traire  menuement 

13225  Saiètes  et  quarriaus  à  vires  "*. 

Mes  devers  terre  est  li  faiz  pires. 

Car  pour  venir  au  chapléiz  '" 

Est  lessié  le  paletéiz. 

Jà  sont  (qui  que  s'en  aut  deuillant'^") 

13230  Pelle  melle  li  malvueillant*\ 

Serrez  aussi  comme  en  four  tourtes; 
D'espécs  longues^*  et  de  courtes. 
De  haches  trenchanz  emmi  lées'^^ 
Et  d'autres  armes  afilées, 

13235  Qu'il  doscharchent  sanz  délaier. 
Se  prennent^*  à  enlrepaier  : 
Sus  diveirs  alourz  les  abessenl. 
Flyaumes  lentissent,  hommes  plessent  -'■' 
Et  en  pluseurs  lieus  s'enlrabatonl; 

13240  Destriers,  là  où  il  se  combalenl, 
Escument  et  de  sueur  moillenl. 
Sanc  saut  de  corz,  cervèles  boillenl-"; 
Soudoiers  en  la  presse  eslaingneni  ■''; 
Li  navré  à  mort  se  complaingnenl, 

132/15  Si  con  l'on  les  va  abalanl. 

De  cens  d'Englelerro  a  là  tant, 
Chascun  d'armes  abilité. 
Qu'il  rembatent  en  la  cité 
(A  haste,  non  pas  à  relais) 

13250  Cens  de  France  et  les  Bourdelais 

(Qui,  pour  la  plenté  d'eus,  fléchissent) 
Et  paj-  force  à  eu.s  se  jalissent 
En  leurs  poinz  les  espées  rmes. 
La  bataille  commence  es  rues, 

13255  Esquèles  li  couart  messiéent'"  : 
Famés  braient,  hommes  i  chiéent, 
Quant  li  trop  enlassé  s'entreuvrenl. 
François  et  Bourdelais  requeuvrent^^. 
Qui  le  fès  d'eus  défendre  enibracent  ; 

13260  Anglois  hors  des  portes  rechacent: 
Es  plains  chans  les  ront  entassez. 
Vains  et  à  merveilles  lassez, 
Sans  ce  qu'aucun  d'eus  plus  i  fière , 
Entrent  en  leur  vessiaus  arrière. 


'  Viennent  à  boni  d'en  sortir. 

"  Inclinent. 

'  S'en  emparent. 

'  Animés. 
A  In  leçon  de  M.  Buchon  (pour 
niz)  nous  préféivns  celle  du  manuscrit, 
qui  signifie  :  plRider  par  négations, 
plaider  en  niant.  (  Vay.  Du  Canife  au 
mol  Ponere  in  negatura.) 

"  Introduire. 

'  Ed.  rent;  nous  réluhlissom  la  le- 
çon du  manuscrit ,  qui  tst  ejcigée  par  le 
sens. 

'  Où    ils   s'élrennent  entre    eux. 


c'esl-à-dire  où  ils  se  choquent  pour  la 
première  fois. 

'  Métal  ou  alliage  peu  dilFérenl  de 
l'étain . 

'"  Vaisseaux  légers. 

"  Un  peu. 

"  En  terre  ferme. 

"  Escarmouche. 

'*  Palisfiades. 

"  Furieuses. 

'•  Enlançant  les  pierres  des  engins. 

"  Qui  lancent. 

"  A  d«rds. 

"  Combat  à  l'épée. 


"  Qui  que  ce  soit  qui  aille  s'en  af- 
fligeant. 

*'  Les  ennemis ,  les  adversaires. 

'*  Ms.  longes. 

"  Peut-être  à  demi  large.s  :  on  trouve 
plus  loin  (v.  1^1 64)  à  merveilles  lée» 
pour  merveilleusement  larges. 

"  Le  ms.  porte  et  prennent  ;  le  sens 
exige  se  prennent. 

"  Plient. 

"  Se  répandent  en  bôuiflonnanl. 

"  Meurent. 

"  Sont  déplacés. 

"  Reprennent  courage. 
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13320 


13325 
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13265  L'autre  navie  (qui  qu'en  hoingne  '  ) 

Le  port  de  la  cité  resloingne; 

Toûz  ensemble  à  l'aler  s'otroient; 

N'ont  mie  fait  ce  qu'il  cuidoient; 

Par  quoi  nul  n'a  là  qui  ne  gronde. 
13270  Vont  s'en  les  nés  aval  Gironde,  b 

Serrées  non  pas  espandues. 

Les  targes ,  c'on  a  hors  pandues , 

De  jour  en  jour  grant  darté  rendent  : 

Li  soudoier  souvent  descendent 
13275  (Car  à  leur  conduiteurs  agrée)  c 

Et  destruienl  par  la  contrée  13330 

Abaïes  blanches  et  grises, 

Et  ardent  maisons  de  tiex  guises 

Con  n'i  trouva  puis  cal  an  gon. 
13280  Puis  prennent  par  force  Langon  d 

Qui  devant  leur  estoit  contraire,  13335 

Et  la  vile  de  Saint-Macaire 

Toute,  fors  la  tour  seulement. 

Qu'en  celui  tens  (se  ge  ne  ment 
13285  Par  parole  fause  ou  renarde)  E 

Ot  Tybaut  de  Cepoi  en  garde.  13340 

Lui  et  les  siens  ilcuc  assistrent; 

Au  prendre  mainte  paine  mistrent  : 

A  jourz  ouvrables  et  à  festes 
13290  Traistrenl  là  d'ars  et  d'arbalestes  ;  F 

Engins,  qu'entr'eus  apareillèrent. 

Si  très  souvent  i  relancièrenl 

Grosses  pierres  areondies 

Qu'en  plus  de  soissante  parties 
13295  La  firent  desmentir*  el  fendre, 

Mes  onc  pour  ce  ne  se  voult  rendre  : 

Ouvrer  cuidast  de  foies  trainies*. 

En  cel  tens  mourut  mésire  Aymes. 

Anglois  qui  la  tour  prendre  quistrent* 
13300  Si  longuement  environ  sistrent  H 

San?,  conquerre  i  chastel  ne  monte  *  13355 

Que  d'Artois  ala  là  le  conte. 

Duquel  il  me  plaist  que  ge  die 

Ainz  qu'autre  besoingne  descrie. 
13305       El  lens  (qui  le  faus  ne  récite)  J 

Qu  Anglois  en  la  tour  desus  dite,  13360 

Que  souventes  foiz  domagièrent, 

Tybaut  de  Cépoi  asségièrent, 

0  lui  ceus  de  sa  pourvéance , 
13310  Sot  leur  erre  li  rois  de  France;  K 

Maint  homme  le  voir  en  tesmoingne.  13365 

Pour  deffendre  vers  eus  Gascoingne 

Et  la  gent  que  l'en  i  mestroie  *, 

Le  conte  d'Artois  i  envoie, 
13315  Le  plus  franc,  le  plus  débonaire,  L 

Le  plus  félon'  vers  son  contraire,  13370 

Le  plus  hardi  en  toutes  places, 

Le  mains  doutant*  cops  ne  menaces. 


13350 


Et  le  plus  large  pour  despendre 
Qui  fust  puis  le  tens  Alixandre 
Entre  gent  noble  ne  vilainne. 
Va  s'en  li  quens;  ses  routes  mainne 
De  gent  d'armes  et  de  piétaille. 
Tant  cheminent,  vaille  que  vaille. 
Que  li  roncin  les  charroiz  tirent 
Par  la  terre  où  estre  désirent. 
Aus  Anglois  le  va  on  retraire  : 
La  tour  lessent  de  Saint-Macaire 
D'ire  et  de  paour  en  destrèces. 
Et  se  fièrent  es  forterèces; 
Qui  voudra  là  les  aille  querre. 
Li  quens  d'Artois  cercha^  la  terre 
A  compaingnies  granz  et  fières. 
Une  heure  avant,  une  autre  arrières, 
Desireus  de  bataille  avoir; 
Mes  cil  (qui  en  contera  voir) 
Si  durement  s'espoventèrent 
Conques  à  plain  issir  n'osèrent  : 
Quoiz  se  tiendrent comme  gent  mole. 
Non  pourquant  li  quens  de  Nichole 
Quist  vivres,  l'an  du  quel  ge  di, 
A  granz  roules  le  mercredi  '" 
(Tout  en  fust  puis  le  pire  leur") 
Devant  la  feste  Chandeleur, 
Que  sainte  Yglise  honeuie  et  garde  : 
Garnir  vouloient  Bèle-Garde 
S'il  péussent  l'erré  achever, 
El  la  vile  de  Sainl-Sever, 
Que  l'ost  François  ne  la  repraingne. 
Lors  fu  là  Jehan  de  Bretaingne, 
Qui  miex  s'amast  à  Oistrehan  '^, 
Et  li  sires  de  Saint  Jehan. 
0  eus  (si  corne  aucuns  me  jurent) 
Près  de  m  hommes  d'armes  urent; 
Si  rot  en  cel  assemblement 
vu.  M  piétons  largement, 
Qui  là  font  tèles  crieries 
Que  champaingnes  et  praieries 
Sonnent  si  qu'il  pert  "  qu'èles  fendent. 
Hyaumes  luisanz  grant  clarté  rendent; 
Si  font  escuz,  haubers,  cointises. 
Et  banières  de  maintes  guises. 
Anglois,  Gascons  el  cil  de  Gales 
Ont  tant  lleuc  sommiers  et  maies, 
Viandes  fresches  el  salées 
Que  plains  et  tertres  et  valées 
(Comment  que  près  à  près  s'entassent) 
Emplissent  par  là  où  il  passent. 

Le  jour  qu  Anglois  ainsi  chaçoient, 
O  le  conte  d'Artois  esloient 
Près  d'eus ,  à  Tartois  **  en  Gascoingne , 
Li  quens  de  Foirs  ''%  cil  de  Bouloingne  '*, 


'   Murmure. 

'  Manquer. 

''  Il  aurait  cru  ma)  faire. 

'■  Cherchèrent,  tenlèrent. 

'  Sans  résultat  ;  mot  à  mot ,  sans 
y  conquérir  principal  ni  intérêt  (  Voy. 
Uu  Cange  au  mol  Montare.  ) 


•  Gouverne. 
'  Terrihie. 

'  L»;  moins  redoutant. 
'  Parcourut. 

'"  3o janvier  1-297  (N.  S.). 
"  Quoique  depuis  le  pire  ail  été 
pour  eux. 


"  Qui  eût  mieux  aimé  être  à  Ois- 
trehan. 

"  Retentissent  tellement  ,  qu'il 
semble. 

'*  Tartas  (Landes). 

"  Roger  Bernard  III. 

"  Robert  VI. 


DES  ROYAUS 

Pour  ceus  grever  qui  vont  en  feurre  ;      A 
Refu  là  li  quens  de  Sanceurre\ 

13375  Qui  volentiers  vit  lance  ou  dart; 
Si  fu  de  Maubuisson  Oudart, 
Et  moult  d'autres  que  g'entroublie. 
Estes  vous  venir*  une  espie  B 

Qui  (sanz  ce  que  trop  se  reponne') 

13380  Le  conte  d'Artois  araisonne 

Par  raisons  semblables  ou  tèies. 

«  Sire ,  or  povez  oïr  nouvèles  : 

«  Li  vostres  affaires  se  mue.  C 

«  Anglois  sont  issnz  hors  de  mue*; 

13385  "  Hui  cest  jour,  se  bien  les  quérez, 
<•  Tel  nombre  es  chans  en  trouverez 
"  Que  (seloncce  que  nous  créommes) 
«  Il  sont  d'armes  plus  de  M  hommes,        D 
n  Et  (se  le  voir  n'en  dégetons^) 

13390  «  Environ  vu.  m  piétons 

<•  A  qiierre  vivres  eslessiez  ". 

«  Juques  là  où  les  ai  lessiez 

«  Presz  à  guerre,  testes  enclines,  E 

"  N'a  pas  V  lieues  entérines  '  : 

13395  «  Jà  pour  eus  si  loing  ne  courrez. 
"  Or,  faites  ce  que  vous  vourez , 
"  De  là  aler  ou  de  remaindre; 
«  Nus  homsnevousenpuet  contraindre.  »  F 
Li  quens  respont  et  prent  à  dire  : 

13400  (.  Par  la  Paterne  Dieu^,  biau  sire, 
«  S'il  est  ainsi  comme  vous  dites, 
«  Il  n'eschaperont  mie  quites. 
«  Maintenant  cèle  part  irons  :  G 

«  Ou  du  tout  les  desconfirons 

13405  n  Par  prouèce  et  par  aigretez®, 
a  Ou  nous  serons  desbaretez  '".  « 

Après  ces  moz  ses  barons  mande 
Qu'à  eus  tantost  armer  commande         H 
Pour  ce  cfu'à  la  voie  se  mète, 

13410  Et  refait  sonner  sa  trompeté 
Qui  le  fait  empris  aviva". 
Nus  des  siens  adont  n'estriva 
A  soi  dormir  n'a  someillier  :  J 

Tuit  se  queurent  apareillier 

13415  Par  diverses  connestablies'^. 

Li  granl  seigneur  et  leur  niesnies 
Homme  qui  vaille  n'i  mescontent  '^  ; 
Uns  et  autres  çà  et  là  montent  :  K 

Jà  soit  ce  qu'à  sivre  l'espie 

13420  VI. c  à  cheval  ne  sont  mie, 
Piétons  qui  s'i  vont  aroutant 
Ne  ra  là  fors  vu.  c  ou  tant, 
A  conter  gent  simple  '*  et  félonne.        L 
L'osl  s'esmeut  à  heure  de  nonne. 
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13425  Si  con  mes  pensées  devinent, 

François  par  ordre  s'acheminent; 
Après  lesquiex  randonne  et  trote 
De  povres  hommes  fière  flote  : 
Mainz  ribauz  i  trouvast  on  nuz. 

13430  Tant  errent  que  près  de  Bonnuz  '*, 
I  chastel  que  il  eschevoient, 
Anglois  et  leur  banières  voient  '*' 
Qui,  les  champaingnes  pourprenant. 
Leur  viennent  tel  noise  menant 

13435  (Sanz  cequ'omme  ne  leur  responde) 
Qu'il  pert  que  la  contrée  fonde 
Par  touz  les  lieus  où  il  s'atrochent. 
Les  oz  contraires  s'entraprochent. 
Tout  soit  ce  qu'à  pluseurs  pesa. 

13440  En  chascun  trois  batailles  a. 

L'eschièle  des  François  première 
(Comment  qu'aucun  homme  s'i  fière 
Qui  vousist  estre  à  Estrepoi) 
Doit  mener  Tybaut  de  Cepoi. 

13445  L'estrange  gent  qui  '^  habonda 
Li  quens  de  Foirs,  la  seconde  a; 
En  cèle  (se  ge  faus  ne  conte) 
Fu  lors  de  Pierregort  le  conte  ^*, 
Maubuison  armé  d'armes  clères, 

13450  Et  de  Milepois  les  ii  frères  : 

Serrez  sont  cil  con  roc  à  fierce". 
Li  quens  d'Artois  conduit  la  tierce 
Où  moult  a.  de  targes  nouvèles  : 
Ileuc  se  tiennent  en  deux  èl  es, 

13455  Desquèles  nule  ne  s'esloingne, 
Sanceurre  et  celui  de  Bouloingne. 

Anglois  en  ront  m  c'on  nespraingne^". 
En  Tune  est  Jehan  de  Bretaingne. 
L'autre  doit  (qu'aucun  n'i  puist  nuire) 

13460  Jehan  de  Saint  Jehan  conduire; 
Cèle  est  jointe  de  bonne  escole  '^'. 
La  tierce  a  li  quens  de  Nichole, 
Qui  ne  se  va  pas  tapissant. 
Là  ot  tant  destrier  bénissant, 

13465  Tant  bon  vassal  assis  en  sèle. 
Tante  cointise  riche  et  hèle 
Que  couleur  diversse  entreseingne , 
Tant  penoncel  et  tante  enseingne. 
Tant  bacinet  à  evre  nète  "^, 

13470  Tant  hauberc,  tante  gorgerète 
Tant  autre  plaisant  garnement  ' 
Luisant  et  ouvré  richement 
Sus  chascun,  selonc  sa  richèce. 
Que  tout  en  reluist  la  planèce^^, 

13475  Là  où  le  cler  soleil  esclaire. 

Trompètes  commencent  à  braire. 


'  Etienne  II. 

'  Voici  venir. 

^  Sans  trop  se  cacher. 

'  Hors  de  cage. 

'  Rejetons. 

'  Landes. 

'  Entières. 

'  Par  Dieu  le  Père. 

'  Arde'  .-. 

"  Vjincus. 


"  Vivifia,  anima. 

"  Compagnies. 

"  N'oublient  d'y  compter. 

'*  Douce,  tranquille. 

"   Bonnut  (B.  Pyrénées). 

"  Ils  voient  les  Anglais. 

"  Qui  paraît  sujnifier  dont,  comme 
dam  plusieurs  autres  passages  :  les  étran- 
gers dont  abonda  le  comte  de  Foix, 
formèrent  la  seconde  échelle. 


"  Hélie  VII. 

'"  Celle  comparaison  est  empruntée 
au  jeu  d'échecs,  qui  était  plus  popu- 
laire alors  qu'aujourd'hui  :  ils  sont  ser- 
rés comme  la  tour  près  la  reine. 

"  Les  Anglais  en  ont  trois,  de  peur 
d'être  pris. 

"  Ajustée,  rangée  à  bonne  école. 

"  D'un  travail  fin. 

"  La  plaine. 
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Qui  pour  la  guerre  esmouvoir  sonnent.   A 
François  et  Anglois  esperonnent, 
Desquiex  i  seul  ne  s'escondist  ^ 

13480  La  terre  croist^  et  rebondist 

Comme  tempeste  aux  rens  descoudre  '. 
Armes  tentissent,  l'air  s'empoudre  B 

Qui  fume  emmi  eus  et  aleur  " 
Pour  le  bruit  et  pour  la  chaleur 

13485  Des  destriers,  à  guise  de  nièle  ■'. 
Le  conte  d'Artois  et  s'eschièle 
S'en  vont,  si  comme  leur  flo  vole,  C 

Contre  le  conte  de  Nichole , 
Tout  ait-il  de  gent  grant  plenté. 

13400  Li  quens  de  Foirs  rest  es  venté  *: 
Vers  lequel,  quant  il  se  descoche, 
Jehan  de  Saint  Jehan  rebroche.  D 

Cil  de  Cepoi  (qui  que  s'en  plaingne) 
Lait  courre  à  Jehan  de  Bretaingne 

13495  0  lui  ce  us  que  il  a  éuz; 
Et  cil  ra  les  siens  esméuz, 
Sans  attendre  jusqu'à  prinsomme  '.         E 
A  brief  parler,  li  gentil  homme 
S'esmeuvent  tuit,  chières  levées, 

13500  Lances  à  arçons  afeutrées*. 

Pour  plus  dures®  col é es  rendre. 
Tant  con  chevaus  peuent  destendre  '^     F 
Qui  là  plus  tost  que  foudre  bruient; 
Mes  li  piéton  Anglois  s'enfuient, 

13505  Plains  de  douleur  et  de  défautes. 
François  s'en  vont  bani ères  hautes. 
Qu'à  l'assambler  ne  soient  quasses;        G 
Et  li  autre  les  portent  basses. 
Car  ne  font  force  s'èles  fraingnent". 

13510  Les  uns  rens  es  autres  s'empaignenl'^ 
(Là  où  la  presse  se  destire  '') 
De  tel  force  et  par  si  grant  ire ,  H 

A  manière  de  genz  estoutes  '*, 
Que  les  simples  lances  sont  routes, 

13515  Et  cèles  des  Anglois  frouées  '^, 
Où  les  banières  sont  clouées. 
Cil  qui  es  frontières  s'ahurtent'**  J 

De  cors  et  de  chiés  s'entrehurtent. 
En  leur  venir,  si  asprement 

13520  Et  si  desmesuréement, 

Quant  li  floz  d'eus  s'amoncela. 

Qu'il  n'a  cointise  nule  là,  K 

Hyaume  ne  targe ,  tant  soit  gente , 


13525 


13530 


13535 


13540 


13545 


13550 


13555 


13560 


13565 


13570 


Qui  aucun  petit"  ne  s'en  sente. 
Li  homme  (se  ge  nés  sourdi'*) 
Resont  de  tel  guise  estourdi 
Que  les  uns  maugré  eus  chancèlent, 
Li  autre  par  terre  rouèlent  '^  : 
Li  dur  encontre'^"  les  débrisent, 
Mes  en  l'eure  qu'il  se  ravisent, 
Con  personnes  désestormées'^', 
Commence  l'estrif  aus  espées. 

Souz  Bonnnz,  duquel  ge  tesmoigne. 
Près  de  Bèlegarde***  en  Gascoingne, 
A  im  lieues  de  Tartois, 
Où  Robert,  le  conte  d'Artois 
(Qui  onc  nul  jour  n'ama  couart). 
Assembla  au  roi  Edouart, 
En  voies  seiches  ou  herbeuses. 
Sont  les  commençailles  hydeuses; 
Car  (les  lances  çà  et  là  fraites''') 
S'entrassaillent,  espées  traites 
Et  autres  armes  haut  drécies. 
Là  véissiez  en  c  parties 
Cops  descendre  comme  de  gaules** 
Sus  chiés,  sus  braz  et  sus  espaules, 
Où  l'en  les  fait  bruire  et  tentir; 
Haubers  et  hyaumes  desmentir  ^^ 
Par  pertuis,  par  fonz  et  par  raies; 
Destriers  de  pris  couvrir  de  plaies; 
L'un  ocire,  l'autre  afoler; 
Chevaliers  hors  d'arçons  voler. 
Et  soudoiers  d'autre  manières; 
Chans  arez,  fosscz  et  bruières 
(Qui  qu'en  doie  après  ce  fronchier^) 
De  morz  et  de  navrez  jonchier, 
Con  voit  estendre  et  tressaillir; 
Les  péureus  des  rens  saillir; 
Instrumenz  au  débatement 
Bruire  el  sonner  hydeusement. 
Car  trop  merveille  us  escrois^''  rendent. 
François  cens  d'Engleterre  fendent  : 
Serjanz  et  mestres  capitainnes 
Font  espartir^'  aval  les  plainnes. 
Et  après  le  flo  d'eus  s'abrivent^; 
Banières  levées  les  sivent; 
Et  cil  comme  nules  n'en  urent'*'; 
Descirées  à  terre  jurent''. 
Jaunes,  yndes,  rouges  et  blanches. 
Par  quoi  à  fuites  et  à  ganches  '^ 


'  Ne  se  cacha. 

'  Craque. 

'  Au  moment  où  les  rangs  s'ébran- 
lenl. 

'  Ed.  à  leur;  le  sens  nous  paraît 
exiger  aleur  en  un  seul  mot,  pour  ail- 
leurs. 

'  Brouillard. 

•  Est  éventé,  exposé  au  vent,  pro- 
bablement à  cause  de  sa  course  rapide; 
car  il  n'est  pas  douteux  que  ce  vers  si- 
gnifie que  le  comte  s'est  aussi  mis  en 
mouvement ,  qu  il  s' est  élancé.  C'est  avec 
un  sens  analogue  que  le  verbe  esvcnter 
est  employé  dans  d'antres  passages.  (  Voy. 
vers  i58a7  el  17615.) 

'  Heure  du  premier  sommeil. 


'  Appuyées. 

'  Ëd.  plus  de  dures;  nous  avons 
supprimé  le  mot  de,  qui  rompt  la  me- 
sure. 

'°  Allonger,  courir? 

"  Car  ils  ne  se  soucient  pas  si  elles 
rompent. 

"  Se  précipitent. 

"  S'allonge ,  s'étend  ? 

'*  Furieuses. 

"  Fracassées. 

"  Ceux  qui  se  choquent  aux  pre- 
miers rangs. 

"  Qui  un  peu. 

"  C'est-à-dire  si  je  ne  les  calomnie 
pas.  Sourdi  vient  dn  verbe  sourdire  ou 
sordire. 


"  Roulent. 

"  Les  dures  rencontres. 

"   Revenus  d'un  étourdissemcnl. 

"  Bonnegardc  (Landes). 

^■'  Les  lances  ayant  été  brisées. 

"  Comme  des  coups  de  gaules. 

*'  Manquer. 

"  Froncer  les  sourcils,  être  mé- 
content. 

•'  Bruit. 

"  Disperser. 

"  Viennent  promptement. 

'"  Et  ceux-ci  (les  Anglais)  n'en 
avaient  pour  ainsi  dire  pas. 

"  C'est  du  latin  jacuerunt  que  vient 
le  mot  jurent. 

"  Ruses. 


DES  ROYAUS 

Au  haut  menacier  et  au  taire,  A 

I  seul  d'eus  ne  sait  quel  part  traire , 
Ne  ne  voit  où  bien  se  réduie; 
Ainz  tournent  comme  touz  en  fuie, 

13575  N'i  gardent  à  val  n'a  montaingne  '. 

Du  champ  part  Jehan  de  Bretaingne ,      b 
Que  li  contraire  ne  l'acrochent. 
Tiex  G  aveuc  lui  en  descochent. 
D'eus  garentir  entaientez, 

13580  Qui  tuit  sont  richement  rentez. 

François,  les  destriers  desrivanl,  C 

Se  vont  après  eus  abrivant 
Par  plains,  par  prez  et  par  boscages, 
Mètent  à  la  mort  fols  et  sages 

13585  (Gomment  que  l'en  leur  contredie); 

En  chacent  aucuns  grant  partie ,  D 

A  criée  hydeuse  et  fière, 
Jusques  au  bort  d'une  rivière, 
La  flote  des  Anglois  là  bret*: 

13590  Car  Amanio  de  Labret  ', 

Qui  s'en  raloit  fuianl  lassé,  E 

Ot  le  pont  derrier  soi  quassé, 
Doutcus  que  François  nés  *  préissent. 
Anglois  si  fort  s'en  esbahissenl 

13595  Qu'il  entrent  en  l'yaue  parfonde. 

Où  le  nombre  d'eus  s'entrafonde  ^  ;       F 
Najant  si  vont  les  entassez. 
Li  autre,  qui  ne  sont  passez, 
Reperdent  en  l'eure  les  vies. 

13600  Gestes  besoingnes  acomplies, 

Sanz  ce  que  plus  faire  i  afière,  Q 

Li  chaçant  retournent  arrière 

Gèle  partie  droitement 

Où  Anglois  au  commencement 

13605  Reçurent,  conmie  d'aventure, 

La  première  desconfiture  H 

De  la  devant  dite  mellée. 

Jà  iert  la  nuit  au  jour  mellée; 

Mes  uns  et  autres  conduisoit 

13610  La  lune,  qui  si  cler  luisoit 

Que  cil  qui  lors  à  plain  veilloient  j 

Communément  s'en  merveilioient. 

A  cèle  heure  qu'Auglois  fuioient. 
Lesquiex  li  François  ocioient 

13615  En  maint  lieu  à  poi  de  parole, 

RaUa  li  quens  de  Nichole  K 

(A  qui  ge  croi  bien  qu'il  en  chaille) 
Grant  part  de  cens  de  sa  bataille. 
Cil  qui  fu  de  Saint-Jehan  sires 

13620  En  rassembla  si  longues  tires 

Que  VI.  c  d'armes  largement  L 

Furent  li  dui  ajoustement. 
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Devant  ceus  de  guerre  entestez, 
S'iert*  li  quens  d'Artois  arestez 
A  si  très  poi  de  compaingnie 
Que  c  hommes  d'armes  n'ot  mie  ; 
Non  pourquant  à  voiz  si  asprète  ' 
Tentissoit  lores  sa  trompeté 
Qu'aus  divers  sons  jeter  et  rendre 
La  puet-on  de  trop  loing  entendre; 
Parquoi  là  s'aloient  tournant  * 
Li  chaçant  et  li  retournant; 
Mes  ainçois  qu'au  conte  pléust 
Que  CGC  o  lui  en  éust 
Par  tiex  retours  ne  par  prières. 
Refait-il  mouvoir  ses  banières, 
Bruiant  comme  pluie  ou  grésille. 
Le  flo  des  Anglois  se  rescrille  ^ 
Plus  tost  que  vent  aval  la  plainne. 

13640  Les  mains  couvertes  de  balainne  "• 
Et  de  ganz  de  plates"  clouées. 
En  pluseurs  parties  trouées  ,^"^ 
Recommencent  les  envaïes 
J^i  renc  contraire  et  leur  aies  : 

13645  Moult  s'entrequeurent  sus  grant  erre. 
Aus  roides  espées  de  guerre 
Où  il  a  de  sanc  maintes  taches, 
Aus  fauchons  trenchanz  et  aus  haches 
Pour  férir  à  ime  main  faites, 

13650  S'entrenvaïssent  de  retraites'^, 
D'estoz  et  de  tailles  diverses. 
Les  empaintes  et  les  reverses 
Sont  à  aucuns  maies  voisines  **. 
Tabours,  trompètes  et  buisines, 

13655  Sonnent  plus  asprement  qu'à  noces; 
Boucliers  fendent  et  volent  boces  '*; 
Hauberz  faussent,  bacinez  fondent; 
Escuz  luisanz  à  or  esmondent'"; 
Coutiaus  rompent,  gantelez  croissent'"'. 

13600  François  et  Anglois  s'entreloissent 
Et  par  parties  se  raunent; 
Espées  et  fauchons  esgrunent  '* 
Çà  et  là  en  chascune  touche; 
L'acier  croist  et  le  fer  rebouche  '' 
Quant  sur  les  hyaumes  s'entrataingnent  ; 
Les  arméures  de  sanc  taingnent. 
Qui  de  plaies  saut  par  boillons; 
Destriers  volent  à  genoillons  ^° 
Par  les  granz  cops  qu'aucuns  deslacent; 
Chevaliers  et  serjanz  crabacent^' 
Maugré  que  il  onques  en  aient; 
Li  navré  de  tel  guise  braient. 
Là  où  l'un  sue  et  l'autre  tremble, 
Que  l'escroîs^*  d'eus  tempeste  semble. 


13665 


13670 


'  Et  ne  font  attention  ni  à  vallée 
ni  À  montagne. 

^  La  troupe  des  Anglais  gémit ,  se 
plaint  là.  (  Voy.  un  emploi  analogue  de 
ce  verbe,  v.  13612.) 

'  Amanieu  d'Albret. 
Au  liea  de  nés  il  faudrait  peut-être 


"  Ed.  s'est  au  lieu  de  s'iert. 

'  Ed.  apreste. 

'  Se  dirigeaient  tle  ce  côté. 

'  Se  glisse,  s'avance. 

""  Ayant  les  mains  couvertes,  etc. 

"  Lames. 

Au  lieu  de  trouées,  le  ms.  porte 


iiel  (craignant  que  les  Français  ne  le    par  erreur  trouvées, 
prissent).  "  A  coups  de  revers.  (Voy.  la  note 

'"  S'enfonce.  du  vers  109^5.  ] 


'*  Mauvaises  voisines. 

"  Partie  centrale  et  saillante  du 
bouclier. 

"  Rompent. 

"  Craquent. 

"  Ébrèchent. 

"  S'émoiisse. 

'"  Tombent  à  genoux. 

^'  Succombent. 

"  Bruit. 
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13675       Cèle  mortel  bataille  dure  A 

Demie  lieue  d'erréure  *  ; 

Mes  à  la  fin  (qui  qu'en  ait  ire) 

En  ont  Anglois  devers  le  pire; 

Fuiant  s'en  vont  au  desfoumer^,  13725 

13680  N'i  a  mes  riens  du  retourner';  B 

Doutance  de  mort  les  acole. 

Va  s'en  le  conte  de  Nichole, 

Tout  n'ait-il  atourz  légerez; 

O  lui  plus  de  XX  banerez.  13730 

13685  Pris  est  Jehan  de  Saint-Jehan,  C 

Et  celui  de  Bernu  Jehan , 

Mésire  Adan  de  Houstlestounc , 

Noiers,  LePui,  Muse,  Chandounc*, 

Et  d'autres  merveilleuse  tire,  13735 

13690  Desquiez  ge  ne  sai  les ^  noms  dire;         D 

Les  croniques  pas  ne  renombrent 

Hommes  morz  qui  les  plains  encombrent. 

Cel  champ  vaincu  si  asprement, 

Anglois  n'orenl  puis  bardement  13740 

13095  (Gomment quel  pais  demourassent)       E 

Qu'au  conte  d'Artois  assemblassent , 

Qui  ainsi  les  ol  desconfiz. 

I^i  quens  de  Hollande  et  son  fiz , 

De  mort  traïtreuse  abonnez,  13745 

13700  Furent  cel  an  emprisonnez  F 

D'un  chevalier  qui  les  haï  ''. 

Aus  hoirs  de  Hénaut  eschaï, 

Par  achoison  de  cousinage, 

Le  droit  de  tout  leur  héritage  13750 

13705  De  cens,  de  rentes  et  de  dismes.  G 

En  celui  termine  méismes 

(Ou  faus  devise  li  aprandres). 

Se  boisa  si  ''  li  quens  de  Flandres, 

Comme  dccéuz  et  gabez,  13755 

13710  Qu'a  Paris  tramist  II  abez,  H 

Et  manda  au  roi  là  endroit 

Que  mais  rien  de  lui  ne  tendroit^; 

Et  sanz  autrement  auplier 

Le  fist  adonques  deffier,  13760 

13715  Pour  miex  connoistre  où  il  tendist.       J 

Ge  ne  sai  que  li  roi  en  dist. 

Mes  bientost  après  ses  respons 

Rompirent  à  Paris  les  pons. 

L'an  M  (si  con  maint  homme  set)  13765 

13720  ce.  IIII<  XX  et  XVII,  K 


Vint,  pour  faire  aus  François  engaingne', 

Le  conte  de  Bar  en  Champaingne  : 

Mainte  personne  i  périlla  '**, 

Une  bonne  ville  essilla  ", 

Que  flambe  et  feu  mist  par  astèles  ^^. 

Quant  li  rois  en  oï  nouvèles. 

Vers  Bar  (poi  nous  en  merveillon) 

Tramist  Gauchier  de  Chasteillon. 

Cil  resot  si  ",  à  l'essaier, 

Viles  ardre  et  bcslea  praier 

(Qui  qu'en  face  moës  ou  hignes"), 

Et  estreper'^  arbres  et  vignes 

De  fiist,  de  fueilleb  et  d'escorce, 

Qu'il  escouvint  à  fine  force 

Que  li  quens,  sanz  guères  atendre, 

Venist  là  sou  païs  deflPendre. 

Adont  (droiz  est  qu'il  m'en  souviengne) 

Assembla  ses  oz  à  Compiengne 

l^i  rois,  pour  soi  plus  avoier"* 

D'aier  en  FJandres  ostoier 

Sus  Gui ,  qui  l'ot  servi  de  guile  '"'. 

Ainz  qu'il  vousist  lessier  la  vile. 

Ne  la  forest  qui  est  dejouste  '*, 

Fist-il,  le  jour  de  Penthecouste  >', 

(Duquel  volenliers  m'esjoïs) 

Chevalier  son  frère  Lois 

(Li  quens  de  Dreues^"  estoit  lores 

0  lui,  si  con  d'aucuns  sai  ores 

Qui  ce  dit  au  deviser  m'ont) , 

Son  cousin  Lois  de  Clermont, 

Et  VI.  XX  autres  droitement. 

Tost  après  cel  adoubement 

Des  ci  devant  ramentéu. 

S'est  l'ost  vers  Flandres  esméu. 

Li  rois  (car  tiex  est  ses  talenz) 

Trespasse  Arraz  et  vient  à  Lenz. 

Là  se  hefberge  l'ost  de  France. 

Symon  de  Meléun  s'avance. 

Qui  mareschaus  iert  cel  termine  ; 

Jusqu'au  Pont-Arresse ^'  ne  fine. 

Qui  en  la  saison  devisée 

Estoit  de  Flandres  l'une  entrée. 

Lors  (si  comme  entendre  devez) 

Iert  le  pont  levéiz  levez; 

Mes  de  passer  les  blanches''^  chaus, 

Fait  tant  Simon  le  mareschaus, 


'  Demi-lîeue  de  marche  (demi- 
heure). 

^  Au  desfourner  parait  signifier  ici 
en  se  retirant.  (  Voy.  un  aatre  exemple 
de  ce  mot,  v.  iôi^i.) 

'  Il  n'y  a  plus  qu'à  s'en  retourner. 

*  A  uciin  de  ces  noms ,  sauf  celui  de 
Jean  de  Saint -Jean,  n'est  mentionné 
dans  Guillainne  de  Nangis;  on  trouve 
en  outre  dans  Rymer  celui  c^'Adam  de 
Hudle.slon ,  nommé  ici  Ffoustlcsloune. 
C'est  le  texte  de  Rymer  qui  nous  a  en- 
gagé à  modifier  la  leçon  du  mannscril , 
où  on  lirait  plutât  HoustleslouVe ,  et 
au  vers  suivant  Chnndouve,  airif)  que 
l'avait  imprimé  M,  Duehon. 

'  Le  ms.  porte  par  errrur  le  au  lieu 
de  les. 


'  Florent  V,  enlevé,  dans  une  partit 
de  chasse,  par  des  conjurés,  dont  le 
chef,  Gérard  de  Velsen,  avait  à  venger 
l'honneur  de  sa  femme ,  périt  entre  leurs 
maint  h  28 juin  1296.  Sonjils  Jean  1' 
rnourut  de  maladie  le  iO  novembre  1299. 
Le  récit  de  Guillaume  de  Nangis  n'est 
pas  plus  exact  que  celui  de  Guillaume 
Guiart. 

'  Se  parjura  de  telia  sorte. 

'  Qu'il  ne  tiendrait  plus  rien  de  lui. 

'  .Malice. 

"  Mit  en  danger. 

"    Détruisit. 

'*  Aslèies  signifie  ordinairement 
éclats ,  morceaux  de  bois  ;  la  location 
mettre  par  astèles  tst  ici  l'équivalent 
de  détruire. 


"  Sut  BÎ  bien. 

"  Mouss  ou  murmures. 

''  ArracKor. 

'*  Se  meiiro  plus  sur  la  voie. 

"  Servir  est  employé  ici  dans  le  sens 
de  servir  à  table ,  donner  d'an  mets  ; 
on  disait  servir  quelqu'un  de  guile 
(de  fourberie),  à  peu  près  comme  on 
dit  aujourd'hui  servir  à  quelqu'un  un 
plot  de  son  métier.  (  Voy.  aussi  tes  tert 
18920  et  20606.) 

"  Auprès. 

"  a  juin. 

"  Jean  II. 

"  Ponl'à-Raches  (Nord). 

"  Nous  ne  connaissons  pas  d'exemple 
de  cette  locution  passer  les  blanches; 
peut  être  y  a-t-il  là  une  trrtur  d»  ec- 
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Sanz  atenles  longues  ne  tardes,  A 

Qu'il  est  outre,  maugré  les  gardes; 
Laquel  chose  li  abélist'. 

13770  Li  chastelains  du  chastel  ist. 

Et  maint  soudoier  qui  l'oneure. 

Cil  de  France  leur  queurent  seiure  :     B 

Le  mestre  d'eus  de  mort  abrient. 

Et  son  frère  autresi  ocient; 

13775  Puis  ont  (ce  sache  qui  l'escoute) 
Prise  ou  morte  l'autre  gent  toute; 
Et  la  maison  à  poi  de  îuite  C 

Arse  de  touz  poinz  et  destruite, 
Bas  giètent  les  paroiz  torchies^. 

13780  Après  se  rent  à  eus  Orchies. 

Li  rois ,  pour  tout  mètre  à  déclin , 
Reprist  Vendinc  '  et  arst  Seclin  ;  D 

Et  si  fourrier,  au  feu  esprendre, 
Mèteut  lors  l'abaïe  en  cendre'' 

137S5  C'on  cuidoit  bien  contretenir. 
François  (que  qu'il  doie  avenir 
J)'j  prochainement  deslogier)  e 

S'en  vont  devant  Lille  logier. 
Entr'eus  touz  i  prennent  leur  giste  , 

13700  La  veille*  saint  Jehan  Baptiste. 
Léanz  iert,  aveuc  là  commune, 
Mésire  Robert  de  Béthune  F 

L'ainzné  des  enfanz  Gui  le  conte. 
Qui  (jà-soit  ce  qu'il  se  forconte  ® 

13795  Par  guerre  folement  havie'') 
Engendra  vin  filz  en  sa  vie 
De  II  famcs;  et  en  iert  l'une  G 

Fille  à  l'avoué  de  Béthune*  : 
Cèle  ol  (ce  tesmoingne  cest  syaume) 

13800  Robert  de  Neverz  et  Guillaume, 
Jehan ,  Baudouin  et  Phelippe.  . 
L'autre  '  fu  (qui  qui  s'en  défripe  '"         H 
En  voie,  en  chastel  ou  en  bourc) 
Fille  au  conte  de  Lucembourc  '\ 
Et  porta  (se  par  faus  n'en  ri) 
Jehan  de  Namiu-,  Gui,  Henri, 
Des  (aiz  desquiex  ge  me  desvoie,  J 

IVur  là  venir  où  ore  cstoie. 

Tost  après  que  cil  se  logièrent 
Qui  Lille  en  Flandres  asségièrent. 
Par  prez,  par  chans  et  par  sentiers. 


13805 


13810 


Fist  li  rois  venir  charpentiers. 
Cil  atournèrent  bêle  pile  '^ 
D'engins  pour  geter  vers  la  vile 

13815  Où  li  demeurant  se  couvroient. 
Endementres  qu'il  ouvroient. 
L'un  à  cisel ,  l'autre  à  hachète , 
Ardirent  li  lourier  Marqueté, 
r  lieu  où  grant  abaïe  a. 

13820  Leur  tourbe  à  ce  se  raiia 

(Sanz  ce  c'on  ramentéust  fèves  ") 
Qu'environ  Lile  un  lièves. 
Assez  briément  (tant  s'abanèrent!) 
Toute  la  contrée  gastèrent; 

13825  Car  du  faire  furent  hardi. 

L'ost  reguerpissent  le  mardi  '* 
Qui  est  devant  la  Magdelaine 
Grant  flo  de  gent  noble  et  vilaine. 
Armée  couvenablement; 

13830  Non  pourquant  au  descroissement 
De  l'ost  de  France  riens  ne  monte  '*. 
De  Saint  Pol  est  là  Gui  le  conte  ; 

0  lui ,  pour  Flamens  à  mort  rère  '^ 
Raoul  de  Néèlo  et  son  frère  "  : 

13835  Cil  ne  font  pas  le  rière-ban. 
Si  rest  Godefroi  de  Breban 
A  armes  bel  entreseingniea. 
Es  premeraines  compaingnies 
(Se  de  faus  ne  me  desgéun'^), 

13840  S'en  va  Symon  de  Meléun. 

Tant  trespassent  chans  et  gaudines  •' 
Qu'il  arx'ivent  devant  Commines, 
Une  vile  de  Lille  arrières 
iiii  lieues  granz  et  plénières, 

13845  Se  ge  mençonge  ci  ne  lis.  * 
Outre  I  pont  séant  sur  le  Lis, 

01  de  Flamens  très  grant  compaingne 
Et  de  soudoiers  d'Alemaingne 
Bien  armez  :  nul  ne  s'en  repont *"; 

13850  Mes  il  ont  trait  à  eus  le  pont. 

Qu'à  vistement  deffendre  entendent. 
Arbalestiers  de  France  tendent, 
Desireus  que  il  les  destrochent*'; 
Et  li  autre  autresi  rencochent , 

13855  Sanz  plait  tenir  d'eus  rigoler^-. 
Quarriaus  qui  prennent  à  voler 


piste ,  qui  avait  dû  écrire  planches 
(impatient  dépasser  les  planches  du 
pont). 

'  Lui  plaît. 

'  Nous  supposons  que  ce  passage  si- 
gnifie et  après  que  la  maison  a  été, 
sans  grande  lutte,  brûlée  entièrement 
et  détruite ,  ils  jettent  bas  les  murs 
faits  en  torchis.  M.  Buclion  ponctue 
autrement  :  il  termine  le  sens  au  mot 
détruite ,  et  fait  de  Torchies  un  nom 
propre;  mais  nous  n'avons  pas  trouvé 
de  lieu  qui  portât  ce  nom. 

'  Vendin-le-Vieil  (Pas-de  Calais). 
L'auteur  veut  peut-être  parler  du 
l'ahbaye  de  Phalempin,  qui  était  voi- 
sine de  Séclin:  car  à  Séclin  même  il  n'y 
avait  qu'une  collégiale. 

°  a3  juin  1397. 


°  Se  cause  du  mécompte. 

'  Saisie ,  entreprise  ? 

'  Mathilde,  fille  de  Robert,  avoué 
de  Béthune. 

°  Isabelle. 

'°  S'en  contrarie. 

"  Henri  II. 

"  Quantité. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  feues  ;  mais 
nous  pensons  qu'on  doit  lire  fèves,  et 
traduire  ce  vers  par  sans  badiner,  sans 
plaisanter,  à  cause  de  la  locution  dire 
fèves ,  qui  signifiait  se  moquer,  badi- 
ner. 

'*   ]  6  juillet  1297. 

"  L'idée  exprimée  par  ces  deux  vers 
est  que  le  nombre  de  ceux  qui  parlent 
ne  monte  pas  assez  haut  pour  di- 
minuer sensiblement  l'armée;  on  i-e- 


trouve  un  peu  plus  loin  {v.  i5o73)  le 
«erte  monter  employé  dans  le  même 
sens.  {Voy.  aussi  v.  17843.) 

"  Littéralement  pour  raser  à  mort 
les  Flamands ,  c'est-à-dire  pour  les 
tuer. 

"  Le  ms.  porte  Raoul  de  Néèle  son 
frère;  nous  avons  suppléé  le  mot  et,  qui 
est  indispensable  pour  le  sens,  puisque 
Baoul  de  Nêle  n'était  pas  frère  du  comte 
de  Saint-Paul.  Cette  correction  est,  d'ail- 
leurs,  justifiée  par  le  passage  correspon- 
dant de  la  Chronique  de  Guillaume  de 
Nangis. 

"   F03'.  le  vers  92iO. 

"  Bois. 

"°  Aucun  d'eux  ne  se  cache. 

-'    Voy.  le  vers  12i77. 

"  Sans  s'occuper  de  se  réjouir. 
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13860 


LA  BRANCHE 


13865 


13870 


13875 


13880 


13885 


13890 


13895 


13900 


13905 


Hors  des  ii  rens  qui  s'entragoilcent^       A 

Maintes  personnes  i  couroucent^  : 

Qui  ne  se  targe  '  ou  trait  arrière , 

Test  en  a  d'un  parmi  la  chière; 

Doutance  en  ont  li  plus  méur*. 

Fiamens  traississent  à  séur  B 

Si  longuement  comme  il  vousissent 

Ainz  que  François  le  pont  préissent, 

Tant  i  séussent  hardoier'. 

Ne  fust  I  povre  soudoier, 

Qui,  de  los  avoir  en  fiance',  Ç 

El  parfont  de  l'yaue  se  lance  : 

Là  se  met,  là  se  va  tremper; 

Puis  prent  vers  le  pont  à  remper. 

A  main  (ne  sai  droite  ou  esclenche') 

Au  plus  vistement  qu'il  puet  trenche     D 

Les  cordes  à  quoi  l'en  le  haie; 

Li  ponz  comme  foudre  dévale; 

Bas  descent  ce  qui  iert  deseure*. 

François  esperonnent  en  l'eure  : 

r  seul  d'entr' eus  plus  ne  baaste';  E 

Vers  le  pont  destèlent  à  haste. 

Grant  erre  cèle  pai*i  reviennent 

Li  autre  qui  le  contreliennent, 

Car  de  l'aventure  leur  poise. 

Au  passer  fu  fière  la  noise  F 

Et  merveilleuse  la  mellée  : 

Maint  cop  i  geta  l'en  d'espée. 

Non  pourquant  François  qui  ce  quislrent 

A  fine  force  outre  se  mistrent  : 

Leur  ennemis  place  muèrent;  G 

Par  quoi  grant  plenté  en  tuèrent 

Qui  puis  à  bataille  ne  vindrent. 

Et  pluseurs  ausi  en  retindrent. 

Pris  fu  Jehan  (se  ne  di  trufe) 

Filz  au  conte  de  Salebrufe"*,  H 

Où  mainte  ville  est  jointe  à  mont  "  ; 

Le  filz  au  conte  de  Blamont 

Fu  pris,  et  o  ceus  que  g'emparque  '^ 

Le  filz  au  conte  de  la  Marque. 

Pris  fu  Rogier  de  Singuehan;  J 

Aveuc  lui  son  frère  Jehan, 

Qui  si  courroucié  ne  fu  onques; 

Si  fu  pris  Jaquemart  de  Honques  : 

Mainz  autres  i  ront  meschevé  ". 

Cel  fait  en  tel  guise  achevé  K 

Con  nous  ci  endroit  areston, 

François  destruient  Vameston'* 

Et  raemplissent  de  fumée , 


Environ  Ypre  la  contrée; 

Poi  i  lessent  maisons  entières  ; 

Puis  retournent  à  Lille  arrières. 

Selonc  ce  que  nous  avisons, 
13910  Au  roi  délivrent  les  prisons  *^ 

El  tens  duquel  ge  vous  devise 

Que  François  orent  Lille  assise 

(Comment  que  l'ostaus  murs  nejoingne), 

Vint  li  quens  d'Artois  de  Gascoingne , 
13915  Desireus  que  le  roi  sequeure; 

Mes  moult  petit  en  l'ost  demeure  : 

Congié  prent  (comment  qu'estre  doie); 

Vers  Saint  Omer  a  quicust  sa  voie, 

Volentéif  à  l'essever  '* 
'13920  De  Fiamens  là  endroit  grever. 

Contre  qui  li  rois  estriva. 

Ses  filz  Phelippes  o  li  va. 

Et  pour  ce  des  tentes  s'esloingne  ; 

Ausi  fait  li  quens  de  Bouloingne  '\ 
13925  Poi  péureus  qu'aucun  l'arest; 

Lois,  cil  de  Clermont'*,  là  rest; 

Sanceurre  '*  en  leur  flote  se  boute  ; 

Li  gennes  quens  d'Eu*"  s'i  aroute, 

Près  de  prendre  ou  de  donner  claques, 
13930  Ek  de  Saint  Poi  mésire  Jaques. 

S'i  fu  (se  ge  le  voir  n'avile"') 

Li  chamberlens  de  Tancarvile**, 

Que  viste  aus  armes  estimon; 

O  ceus  ",  de  Meléun  Simon  : 
13935  Nommer  le  doi  ou  pas  ne  l'ains**. 

Armez  i  riert  li  chastelains 

De  Bergues  à  son  avenant, 

Et  li  sires  de  Saint  Venant, 

Si  con  l'en  treuve  ci  au  lire. 
13940  Les  airtres  ne  sai-ge  descrire; 

Car  merveilleus  nombre  contiennent. 
Tant  errent  qu'à  Saint  Orner  viennent. 

Là  ne  font  pas  comme  fols  natres"; 

Car  tost  après  conquièrent  Watres"® 
13945  Par  traire  et  par  lancier  d'eslingues^''; 

Puis  cheminent  vers  Gravelingues, 

Que  cil  de  Calais  orent  arse. 

Par  le  pais  s'est  lost  esparse, 

Comment  que  pluseurs  s'en  ennuient. 
13950  Hamiaux  et  hauz  manoirs  destruient; 

Trez  et  chevrons  charbons  deviennent. 

Ce  fait,  à  Saint  Omer  s'en  viennent. 

Lors  envoia  li  quens  de  Flandres 

A  Fumes  (ce  dit  li  aprandres) , 


^  Qui  se  harcèlent ,  ou,  proprement, 
g'entr'aiguisent.  (  Voy.  Du  Congé,  au 
mot  Aguiare.) 

'  Ble»8ent. 

'  Quiconque  ne  se  couvre  pas  de 
son  bouclier. 

*  Les  plus  aguerris. 

'  Quelque  vivement  qu'ils  pussent 
attaquer. 

'  Dans  l'espoir  d'obtenir  de  la 
gloire. 

""  Gauche. 

'  Ce  qui  était  au-dessus,  en  haut. 

*  Badine? 


'"  Saarbruck. 

"  Ed.  Amont. 

"  Que  je  réunis? 

"  Y  ont  été  malheureux. 

'*  Worneton  (  Nord  ,  arrondisse- 
ment de  Lille,  canton  du  Quesnoy- 
sur-Deule). 

"  Les  prisonniers. 

'*  En  prenant  son  cours,  en  par- 
lant. 

'"'  Robert  VL 

"  I^ouis ,  comte  de  Clermonl. 

"  Etienne  II. 

'"  Jean  II. 


*'  Si  je  n'avilis  pas  (li  je  n'outrage 
pas?)  la  vérité. 

"  Jean. 

"  Avec  eux. 

"  L'aime. 

"    Voy.  la  note  du  vers  9l6i. 

''  Walten  (Nord,  arrondissement 
de  Dunkerque,  canton  do  Bour- 
bourg). 

"  Eslingue  signifie  fronde ,  ma- 
chine; nom  ne  croyant  pas  qu'il  faille 
admettre  la  leçon  de  M.  fittckon,  qui  a 
imprimé  Deslingues  comme  un  nom 
propre. 
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13955  Que  par  diz  que  par  contremanz,  / 

Tant  de  Flamens  et  d'Alemanz 

Que  (si  oom  aucuns  hommes  jurent) 

Plus  de  LX.  M  furent. 

De  trièves  prendre  irréguliers  * 
13960  Est  là  Guillaume  de  Juliers,  B 

Filz  de  la  fille  ^  Gui  le  conte, 

Qui  bien  set  que  ce  contremonte,  14010 

Tout  ne  l'en  die  on  hu  ne  han  ; 

Et  le  conte  d'Espanehan* 
13965  Qui  lors  fust  miex  à  Cassenove,  G 

Celui  de  Castelenne-en-Bove* 

Où  pluseurs  personnes  famé  ont,  14015 

Et  Henri,  conte  de  Biamont; 

0  eus,  à  compaingnie  bèlê 
13970  De  Laxau^  li  quens  de  Castèle®  D 

Qui  ne  riert  mesdisanz  ne  havres; 

Si  refu  là  Jehan  de  Gavres,  14020 

Ainz  c'on  i  éust  tendu  tré , 

Et  le  prévost  ausi  du  Tré  "', 
13975  Et  autres  que  poi  réciton.  H 

Au  conte  d'Artois  le  dit  on 

Qui  de  Saint  Orner  descagent  14025 

S'esmeut  entre  lui  et  sa  gent, 

Desquiex  il  ot  lA  maint  tassel' 
13980  El  vai  se  fièrent  de  Cassel,  F 

Qu'à  feu  et  à  flambe  bruissent; 

Le  chastel  méismes  saisissent;  14030 

Bergues  se  rend  à  eus  à  coite"; 

Puis  s'en  vont  vers  Furnes  la  droite. 
13985       L'an  ci  devant  ramentéu,  G 

Ainsi  comme  ge  l'ai  séu 

Par  l'istoire  qui  pas  ne  ment,  14035 

Le  premier  mardi  ^°  droitement 

Après  la  sainte  Assumption 
13990  De  cèle  que  souvent  prion  H 

Pour  noz  péchiez  mortiex  eslaindre, 

Vont  François ,  li  mendre  et  li  graindre ,         14040 

Tendre  trez  et  faire  logètes, 

Près  de  Furnes,  à  ii  Iteuètes. 
13995  Chascun  prent  place  à  sa  séance.  J 

Li  mareschaus  qui  l'ost  devance, 

Va  les  arées  pourprenant  ".  14045 

0  lui  Bergues  et  Saint  Venant, 

Desquiex  j'ai  parlé  ci  derrières, 
14000  Vers  i  pont  tournent  leur  banières,       K 

Oîi  bien  xx  hommes  d'armes  voient. 

Soudoiers  de  plé  i  restoient,  14050 


Mes  ge  ne  sai  de  quel  langage  : 
Garder  durent  celui  passage; 
Si  font-il,  mie  ne  le  nient. 
François  au  venir  les  esorient. 
Cil  qui  es  fronz  ptemerains  ièrent 
Esperonnant  entr'eus  se  fièrent. 
Li  autre,  qu'aucuns  nés  déçoivent, 
El  milieu  du  pont  les  reçoivent, 
Sans  eus  à  outrage  esmaier'^. 
Aus  cops  prendre  et  aus  cops  paier 
Sus  les  atours  que  l'en  eschaple  '*, 
Poussiez  lors  véoir  biau  chaple. 
Le  mareschal  forment  batu, 
Fu  là  du  cheval  abatu; 
Mes  si  homme  le  redrécièrent. 
A  briez  paroles,  tant  i  fièrent. 
Qu'à  force  est  li  pas  gaaingniez; 
Tuit  sont  ocis  ou  méhaingniez. 
Li  sergent  qui  garder  le  durent 
S'enfuient;  eschaper  ne  purent. 
Il  convient  que  là  demourasscnt. 
François  le  pont  et  l'yaue  passent, 
Lances  roides  sous  les  aisèles. 
A  Furnes  en  vont  les  nouvèles. 
Flamens  et  Alemanz  les  oient 
Qui  es  plains  ehans  logiez  estoient 
Bel  et  bien  ordenéement. 
Aus  armes  queurent  vistement. 
Le  conte  d'Artois  moult  menacent; 
S'a  Saint  Orner  ne  le  rechacent 
Il  se  tiennent  pour  ahontez. 
Li  premerainement  montez 
Font,  sans  attendre  ceus  derrières, 
Esmouvoir  toutes  leur  banières  : 
Jà  s'arroutent  blanches  et  bures  '*. 
Le  pais  emplist  d'arméures 
Et  d'atours  semblables  à  poiles  "; 
Hyaumes  reluisent  comme  estoiles, 
Tabourz  et  trompes  se  débatent; 
Destriers  de  pris  fronchent  etgratent, 
Et  mainent  tel  frainte  ^^  au  hénir 
Qu'à  painne  les  puet  l'en  tenir. 
Sueur  va  soudoiers  lavant. 
Vers  le  pont,  une  lieue  avant, 
Selonc  ce  qu'aucuns  espéroient, 
Encontrent  ceus  que  il  quéroient. 
Que  li  mareschaus  va  serrant 
En  I  large  chemin  errant. 


'  Peu  propre   ou  peu  habitué  à 
prendre  des  trêves. 

Le  ms.  porte  par  erreur  famé  aa 
lieu  de  fille  :  Guillaume  de  Juliers  avait 
pour  mère  Marie ,  fille  de  Gui,  comte 
de  Flandre. 

'  De  Sponheim  ? 

*  Catzenelnbogen. 
M.  Biichon  a  imprimé  Delaxau  en 
un  seul  mot  ;  le  sem  nous  parait  exiger 
la  division  en  deux  mots  (avec  belle 
compagnie  de  Laxau  ).  Ce  nom  de 
Laxau  pourrait  avoir  été  mis  au  lieu  de 
Nassau.  (  Voy.  notre  t.  XXI,  p.  i84  f, 
n.  8.) 


'  Le  comté  de  Castell  était  situé 
entre  les  évéchés  de  Wurtzbourg  et  de 
Bamherg,  dans  l'ancien  cercle  deFran- 
conie. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  ici  d'Utré, 
et  plus  loin  (v.  liaGo)  du  Tré;  nous 
préférons  cette  dernière  leçon,  qui  est 
conforme  au  manuscrit,  ou  tes  mots 
sont  ainsi  partagés  dans  les  deux  pas- 
sages. P«r  Utré,  M.  Buchon  entendait, 
sans  doute,  Utrechl;  il  serait  possible, 
en  effet,  que  Guillaume  Gniart ,  peu 
familier,  sans  doute,  avec  les  noms  de 
lieux  étrangers  à  la  France,  eût  nonlu, 
en  parlant  du  Tré ,  désigner  la  ville 


rf'Ùtrecht,  ou  peut-être  encore  celle  de 
Maestricht 
•  Troupe. 

'  Avec  empressement;  éd.  acoite^ 
en  un  seul  mot. 

'"  20  août  1297. 

"  Entourant  l'emplacement  du 
camp. 

"  Sans  trop  s'inquiéter. 

"  Que  l'on  taille,  que  l'on  brise. 

'*  Grise»,  brunes. 

'*  Poiles  peut  signifier  ici  tapisserie  ; 
ce  mot  avait,  d' ailleurs ^  les  acceptions 
diverses  du  latin  palliura. 

"■  Bruit. 
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14055 


14060 


14065 


14070 


14075 


14080 


14085 


14090 


14095 


14100 


Là  a  (par  quoi  il  i  vensl  estre)  A 

Fossez  à  destre  et  à  senest^e, 

C'on  pourroit  à  onviz  '  saillir  : 

Là  ne  les  puet  uni  assaillir 

Sanz  merveiHous  encombrement. 

Fors  es  frontières^  seulement,  b 

Où  luit  li  micx  esprouvé  bourdent' . 

Flamens  et  Aiemanz  leur  sourdent  *  : 

Li  front  d'eus  se  désatropèlent; 

De  II  parz  à  moit  s'entrapèlent. 

Fiers  fu  li  bruiz  là  où  cil  brochent     C 
Qui  des  rens  contraires  s'cslochent^ 
Où  poi  de  serjanz  se  renvoisent-*; 
Car  li  destrier  la  terre  entoisent  ' 
Par  semblant  (qui  que  m'en  rigole') 
Plus  tost  qu'esmeriilon  ne  vole,  D 

Ou  esprevier  après  acies''. 
Hyaumesmis,  gorgières  lacies, 
Escnz  aus  cols,  les  lances  basses, 
S'entrencontrent  cil  des  ii  tasses'" 
(Qui  qu'en  ait  ire  ne  froideur)  E 

De  si  merveilleuse  roideur 
Et  de  tel  force  c'on  doit  croire 
Qu'aucuns  d'eus  perdent  la  mémoire 
Et  le  sens,  si  parfaitement 
C'on  les  puet  véoir  longuement  F 

Chanceler  de  chéoir  en  doute; 
Et  n'oient  ne  ne  voient  goûte. 
Ne  ne  pensent  à  leur  chatel, 
Là  où  il  assemblent  à  tel 
Qui  ne  set  se  il  va  ou  vient.  G 

Mes  si  tost  comme  il  leur  souvient 
Des  emprises  jà  achetées, 
11  giètent  les  mains  aus  espées 
Qu'en  l'eure  des  feurres  estortent  '\ 
Et  aus  autres  basions  qu'il  portent,        H 
Si  con  chascun  du  sien  est  sires. 
Puis  s'entraprochent  par  granz  ires. 
Et  lessenl  courre  au  descrouer. 
De  quanque  il  ont  de  pouer. 
Bras  estenduz,  closes  les  paumes,         J 
Uns  sus  escuz,  autres  sus  hyaumes, 
Esquiex  li  soutenant  se  Cent. 
Aucuns  leur  cbevaus  s'entrocient; 
Bien  monslrent  qu'il  sont  hay  d'eus. 
Li  chnples  commence  hydeus;  K 

Car  cil  des  fronz  pas  ne  bésuchent  '^. 
Soudoiers  d'armes  qui  trébuchent 
Là  où  ii  combatant  s'abonnent", 
Et  trompes  et  tabourz  qui  sonnent 
Où  les  voiz  embatues  frient  **,  L 

Et  cil  qui  leur  enseignes  crient 


14105 


Haut  et  espovenlablemenl, 
Font  si  graiil  noise  durement 
Qu'il  pert  (pourqtioi  le  céleroie?) 
Que  touz  li  mondes  finer  doie. 
Serjanz  qui  de  là  se  descontent '^, 
Le  fait  au  conte  d'Artois  content 
Ainsi  comme  il  iert  avnnuz. 

14110  Par  fost  sarment  granz  et  menuz 
D'arméures  empée.schanz; 
Tost  sont  li  gentilhomme  èz  clianz; 
Au  plus  t05t  qu'il  peuent  là  viennent 
Où  li  leur  le  chaple  maintiennent, 

14115  Qui  tant  de  geni  sus  eus  avoicnt 
Qu'à  line  force  reculoient 
En  lançant  d'estoz  et  de  tailles. 
Li  quens  ordène  ses  batailles. 
Près  du  chapléiz  qu'il  esgarde, 

14120  Ses  fdz  conduit  la  rière  garde 

A  grant  gent  de  combatre  engresse  '®. 
Cil  point  les  compaingnies  lesse 
Qui  o  lui  furent  là  venues; 
Sanz  hyaumes  porter  et  mains  nues, 

14125  Aproche  (car  le  débat  oit) 
Le  lieu  où  l'en  se  combatoit 
A  liydeuse  haste  et  là  fière  : 
Grapin  tint  lez  lui  sa  banière. 
Tel  presse  de  chevalerie 

14130  S'iert  férue  sus  la  chaucie 

Pour  le  mortel  contanz  débatre, 
Que  là  ne  se  povoit  embatre 
Personne  nue  ne  parée. 
El  costé  d'eus,  en  une  arée, 

14135  Aloient,  les  criz  escoutant, 
xii  Aiemanz  d'armes  ou  tant  : 
Guerpie  orenl  la  voie  estroite. 
Phelippé,  qui  joindre  "  convoite 
c  lanz  '*  plus  qu'acheter  sapin, 

14140  Saisist  les  gantclez  Grapin, 

A  grant  haste  ses  raainz  i  lance. 
Puis  broche  (qui  qu'en  ait  pesance) 
Et  fait  au  destrier,  sanz  faillir. 
Le  travers  d'un  fossé  saillir. 

14145  Après,  la  banière  drcciéo, 
A  Grapin  sa  voie  adreciée; 
Car  le  sien  cheval  i  rabrive  ''. 
Cil  dui  (comment  qu'aucun  nés  sive 
De  Paris  ou  devers  le  Manz) 

141.50  Assemblent  aus  xii  Alemans. 
Sus  la  chaucie  dcsus  dite, 
Fu  (si  con  cest  rommanz  endite 
Par  très  véritable  nouvèle) 
La  bataille  dure  et  cruèle; 


'  Avec  peine. 

'  En  front. 

'  Bourder  paraît  avoir  ici  le  sans  de 
jouter,  corobaltrc. 

*  Se  lèvent  contre  eux. 

'  S'ébranlent. 

°  Se  réjouissent. 

'  Enloiser  signifie  ici  parcourir  ra- 
pidement, arpenter;  la  même  expres- 


sion se  retrouve  plus  loin  (v.  i68i3). 

•  Rallie. 

'  Bécassps. 

'"  Troupe.''. 

"  Tirent  rips  fourreaux. 

"  Ne  s'nmuscnt  pas  à  de»  niaise- 
ries. 

"  Se  ronronlrenl? 

'*  Frémissent. 


'''  Se  desrontcnl  piimil  snjnifier 
propremenl  se  diacomputant,  se  dé- 
fal()ucnt,  c'est-à-dire  qui  se  sép'arent 
du  gros  de  la  troupe.  {Voy.  aussi  les 
vers  )  7157  et  17  jG.'!.) 

"  Avide. 

"  En  venir  aux  noains. 

'"  Cent  (ois  autant. 

"  Uépèrlic. 
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14155  Car  mort  i  est  à  plnseurs  oste  '. 
L'estrif  recommence  de  coste  - 
El  champ  plain  de  fleurs  et  de  pippes  ', 
Là  où  li  gennes  quens  Phelippes, 
Li  deuxième  tant  seulement, 

14160  Assaut  XII  hommes  largement  B 

Qui  plains  de  courrous  et  de  rages 
Leur  resont  devant  les  visages. 
Et  descendent  unes  espees 
Longues  et  à  merveilles  lées 

14165  Si  hydeusement  ans  cops  rendre  C 

Qu'il  pert  que  touz  les  doienl  fendre 
Sanz  lessler  arinéure  entière. 
Non  pourquant  cil  n'en  monstrenl  chière  ; 
Ainz  l'ont  tant  qu'à  force  les  ouvrent'*. 


14210  11  ti'i  avoit  mais  fors  du  rendre, 
Quant  cil  tressaillent  les  fossez, 
Escuz  pris,  haubers  endossez, 
Les  hyaumes  mis,  es  poinB  les  lances, 
Arrivent  pour  leur  délivrances. 

14215  Flamens  de  l'autre  part  rabident" 
Pour  ce  qu'ans  Alemanz  aident. 
Jà  ont  le  champ,  qu'avant  qu'arrières. 
Peuplé  de  plus  de  xx  banières. 
Qui  là  contre  le  vent  se  plient. 

14220  Les  uns  d'eus  les  autres  escrieht, 
Chières  levées,  et  grant  erre 
Se  vont  par  ire  entrerequerre, 
Qui  qu'en  doie  après  ce  gémir. 
Lors  véissiez  les  rens  frémir 


14170  Qui  lors  véist  comme  il  se  queuvrent    D      14225  Comme  se  touz  vousissent  courre. 


A  l'eure  qu'emmi  eus  se  lancent. 
Les  divers  estoz  que  il  lancent 
Roidement  par  droites  visées, 
Aveuc  les  tailles  dcsguisées  ^ 

14175  Greveuses'^  en  leur  dévaler, 
Et  les  regardas!  estaler  "" 
Contre  ceus  à  qui  il  estrivent. 
Et  sétist  comme  il  s'enti-esivent 
A  l'aler  et  au  reposer. 

14180  Moult  les  déust  bien  ajosev* 

A  briez  moz  ou  à  longue  alainne. 
Dementres  qu'il  sont  en  tel  painne 
Comme  à  mémoire  ramenons, 
Queurt  entre  François  li  renons 


Fauchons  drécier,  lances  escourre''^ 
Pour  plus  dures  colées  rendre, 
Espées  .sus  hyaumes  descendre. 
Atours  fauser  que  l'en  descire , 

E       142.30  Serjanz  verser,  destriers  ocire, 
Ensanglanter  la  terre  dure 
Ou^^  sanc  (le  mainte  créature 
Qui  des  plaies  iort  hors  volez; 
Et  oj'ssiez  les  afolez 

F       14235  Soupirer  au  cuei-  desmentir  ^*, 
Instnuuenz  si  très  haut  tentir. 
Que  (se  voir  dire  convoiton) 
D'une  grant  lieue  les  oit-on  ". 
A  la  resqueiisse  au  genne  conte. 


14185  QueFlamens,  qui  grant  bruit  démainent,  G     14240  Que  plenté  ci'Alemanz  seurmonte 


Phelippe  d'Artois  pris  emmainent. 
Qui  es  rens  se  tenoit  n'a  guères. 
Tel  duel  en  a  li  quens  ses  |)ères. 
Quant  l'en  l'en  conte  le  message, 

14190  Que  petit  s'en  faut  qu'il  n'enrage, 
Selonc  ce  que  pluseurs  me  preuvent. 
Lors  esperonne  et  li  renc  meuvent; 
Uns  et  autres  se  désajancenf; 
Li  hardi  les  couarz  devancent  : 

14195  De  tel  guise  est  là  h  afaires. 
Tabourz,  trompes  et  anacaires 
Sonnent  aus  entrées  lessier. 
Non  pas  pour  la  noise  abessier. 
Mes  en  espoir  qu'èle  ne  faille. 

14200  François  oprochent  la  bataille, 
De  touz  costez  communément. 
Cil  qui  viennent  premièrement 
Coiteus  qu'en  l'estour  se  méissent. 
Monseigneur  Phelippe  choisissent  '". 

14205  Lez  lui,  sanz  ce  que  trop  resorte, 
Grapin,  qui  la  banière  porte. 
Es  mains  nues  et  descouvertes 
Ot  jà  plusem^s  plaies  ouvertes. 
Qu'en  vaut  ci  endroit  le  contendreP 


De  lui  retenir  envieuse, 
Fu  la  criée  merveilleuse, 
Espoventeuz  le  huéiz 
Et  hydeus  le  trébuchéiz. 

I]      14245  Mainz  en  a  là  endroit  qui  suent  : 
Aucuns  d'entr'eus  testes  desnuent 
De  hyaumes  et  de  cerveUères, 
Et  plantent  alenaz  es  chières 
En  pluseurs  lieus  jusques  es  manches; 

j       14250  Autres  giètent'*  d'espée»  blanches 
Qu'en  braz  et  en  ventres  ambatent. 
Ou  jus  des  chovaus  s'cntrabatent; 
Li  versé  maugré  eus  s'acouchent, 
François  Alemanz  i  esmouchent 

K      14255  El  ceus  de  Flandres  en  tel  guise 
Que  raempliz  de  couardise. 
Où  leur  fîo  se  va  apuiant. 
S'en  revonl  vers  Fumes  fujant  : 
De  vislemenL  courre  s'engressent. 

L      14260  Le  prévost  du  Tfé  '^  mort  i  laissent. 
Stis  la  chaucie,  hofs  de  sèle, 
Gist  ocis  li  quens  de  Castèle, 
Et  o  oelui  d'Espanehan, 
De  Gavres  mésire  Jehan  : 


Hôtesse? 

D«  près. 

Sorte  de  fleur. 

Ouvrent  leurs  rangs? 

Diverses. 

Le  nu.  porte  par  erreur  greveuser. 


Voy.  la  note  du  vers  20273. 

Louer. 

Se  dérangent. 
'  Oislinguent. 

Accourent. 
'  Agiter. 


Le  ms.  porte  par  erreur  de. 
Au  moment  où  te  cœur  leur 
que. 

Ed.  vil-on. 
Frappent. 
Voy.  la  note  da  vers  13974, 
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14265  Ne  cuit  que  mais  au  roi  meffacent. 

François,  qui  leur  ennemis  chacent 

Çà  et  là,  aval  et  amont, 

Prennent  le  conte  de  Blamont, 

Et  près  du  lieu  où  à  lui  viennent 
Ï4270  Guillaume  de  Juliers  retiennent; 

Navrez  de  mainte  plaie  maie, 

Pris  est  là  le  Moine  de  Baie 

(Comment  que  grant  gent  à  lui  joingne ) , 

Et  mésire  Imbert  de  Couloingne  : 
14275  0  eus  ont  courtoisies  tèles  ^ 

Henri  du  Mens  ^  paira  housèles 

Qui  miex  en  autre  lieu  s'amassent. 

Li  desconfil  leur  tentes  passent 

A  petit  nombre  de  banières, 
U280  Et  puis  de  Fumes  les  charrières  '. 

François  aveuc  eus  se  flatissent*; 

La  vile  ardent  ainz  qu'il  s'en  issent; 

Riens  ni  profite  li  delTandres. 

A  briez  paroles,  cil  de  Flandres 
J4285  Sont  (se  trufles  ci  ne  contommes) 

Descréuz  de  xvi.  m  hommes. 

Qui  qu'en  doie  avoir  le  cuer  moume. 

Li  quens  d'Artois  après  retourne; 

A  Saint-Omer,  son  héritage, 
14290  Met  celui  de  Juliers  en  cage. 

Qui  puis  (se  l'istoire  ne  ment) 

Fu  morz  assez  prochainement. 

Quant  les  nouvèles  du  fait  vindrent 

A  ceus  qui  Lille  contretindrent, 
14295  Si  durement  s'en  esbahirent 

Qu'au  roi  de  France  se  rendirent 

Tuit  communément,  sanz  descors. 

Sauves  les  avoirs  et  les  cors. 

Paiz  ot  d'eus  chascun  et  chascune. 
14300  Mésire  Robert  de  Bétune 

(  Selonc  ce  qu'aucuns  conté  tn'ont) 

Et  li  sires  de  Fauquemont, 

Et  ceus  qui  de  gré  les  sivirent, 

Dolenz  de  léanz  se  partirent  : 
14305  Vers  Bruges  entr'eus  cheminèrent. 

Où  le  roi  Edouart  trouvèrent. 

Qui  lors  ot,  o  les  Avalois', 

Bien  LX.  M  Galois. 

Le  conte  et  lui  là  devisoient 
14310  Comment  du  roi  se  cheviroient**. 

Par  lequel  il  ont  tant  de  pertes; 

Mes  tost  seront  plus  descouverles; 

Car  jà  sont  de  Lille  méuz 

Les  oz  devant  ramentéuz  : 
14315  F^a  guerre  seulement  demandent. 

Cil  de  Courtrai  au  roi  se  rendent; 

Selonc  son  vouloir  à  lui  finent  ''. 

François  vers  Bruges  s'acheminent  : 

Avoir  i  veulent  cel  an  part. 
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Ce  séu,  en  l'eure  s'en  part 

Li  rois  Edouart  d'Englelerrc; 

Si  fait  li  quens  Gui  de  Dampierre  : 

A  Gant,  qui  plus  fort  lieu  leur  semble. 

S'en  vont  les  routes  d'eus  ensemble; 

B       14325  Là  sera  li  certains  refuges. 

A  dont  s'esmetivent  cil  de  Bruges 
D'accordance  pourcbacier  tendre*; 
S'alèrent  au  noble  roi  rendre  : 
Par  quoi  lors  en  leur  vile  ®  vindrenl 

G      14330  François  qui  la  guerre  maintindrenl. 
Un  poi  de  tens  i  séjournèrent, 
Et  puis  après  vers  Gant  tournèrent , 
A  Ynglemoustier  se  rendirent. 
Quant  Edouart  et  Gui  ce  virent, 

D      14335  Douteus  d'avoir  plus  granz  domages, 
Envoièrent  au  roi  messages 
Qui  trièves  à  ii  anz  requistrent; 
Liquel  si  bien  s'en  entremistrent. 
Comme  genz  par  sens  avoiées, 

E      14340  Qu'èles  leur  furent  otroiées. 
Les  viles  conquises  garnies. 
Le  roi  de  France  et  ses  aies. 
Qui  pour  lui  seul  là  se  tournèrent, 
Vers  leur  païs  s'en  retournèrent. 

F      14345       L'an  M  (sanz  lessier  rien  de  vuit) 
ce.  ini.  XX  et  xvm, 
Fu  le  cors  saint  Lois  levez, 
Présenz  (entendre  le  devez) 
Le  roi ,  qui  poi  s'en  fist  requerre , 

G      14350  Et  les  prélaz  de  par  sa  terre; 
La  baronnie  (nul  n'en  doute) 
Y  refu  ausi  comme  toute. 
Sus  personnes  brunes  et  sores  '" 
Fist  Diex  mainz  biaus  miracles  lores 

Il      14355  Pour  cel  saint  et  pour  ses  désertes; 
Bien  moustra  qu'il  l'amoit  acertes. 
L'an  propre  que  l'en  l'enchâssa, 
Phelippe  d'Artois  trespassa. 
Grant  duel  en  ot  li  quens  ses  pères; 

.1       14360  Puis  ot  famé  (ne  tarda  guères), 
Qui,  selonc  la  vraie  matière. 
Fille  au  conte  de  Hénaut  ière^'. 

L'an  ensivant'^,  cessa  la  guerre 
De  ceus  de  France  et  d'Engleterre  ; 

K      14365  Car  Edouart,  qui  ce  goulouse", 
Prist  lors  à  famé  et  à  espouse 
La  suer  Phelippe,  Marguerite. 
Après  le  fait  duquel  gè  dite 
Et  m'en  vois  assez  tost  partant, 

L       14370  Pourchaça  li  quens  de  Bar  >*  tant 
Qu'à  I  an  (bien  faire  le  sot) 
Du  roi  de  France  trièves  ot. 

Quant  les  trièves  furent  faillies 
C'on  ot  au  conte  Gui  baillies 


C'est  ainsi  qu'ils  le»  traitent. 

Ed.  Mans. 

Rues. 

Se  précipitent. 

Habitants  des  PavsBas. 


Viendraient  à  boni. 
Fimincenl. 

Disposes  à  solliciter  un  accord. 
Kd.  la  ville. 
'  Blondes. 


Marguerile,  fille  de  Jean  d'A- 


vesiics. 

Il 

An 

'399.  . 

II 

Qui 

le  désire, 

u 

Henri  III. 

DES  ROYAUS 

14375  Et  on  l'en  vit  poiqu'amander  S  A 

Li  rois  refait  sa  gent  mander  : 
A  son  frère  Challes  les  charche, 
Qni ,  o  ceuz  qu'il  mainne',  tant  marche 
Qu'enlr'eus  vont  leur  loges  faisant 

1Û380  En  la  contrée  meffaisant  :  B 

Véoir  en  i  peut-on  plus  d'une. 
Douay  saisissent  et  Bétune; 
Les  banières  le  roy  là  boutent. 
Après  ce,  vers  Bruges  s'aroutent. 

14385       El  tens  dont  ge  conte  nouvèle ,  C 

lert  mésire  Walepaièle 
Des  fiez  de  Bruges  capitainne. 
Cil  meut  1  jour;  aveuc  li  mainne 
Bien  cccc  hommes  montez 

14390  (Les  piétons  n'ai-ge  pas  contez,  D 

Qui  volentiers  font  mal  en  guerre)  : 
Vers  Ypre  cheminent  grant  erre. 
Pour  faire  au  conte  Gui  laidanges, 
Embrasent  vilètes  et  granges; 

14395  Des  maisons  chiéent  les  estaches;  E 

Ribauz  prennent  pains  et  formaches, 
Sanz  rien  paier  s'en  desgéunent. 
Cil  de  la  contrée  s'aûnenl  : 
Targes  aus  cols,  testes  armées, 

14400  Banières  es  lances  fermées,  F 

S'en  vont  (jà  soil  ce  qu'il  foloient) 
Vers  Haringues  où  les  feus  voient; 
Devant  la  gent  le  roi  s'atrochent. 
Walepaièle  et  li  sien  brochent  ; 

14405  D'acordance  el  de  paiz  démis ^,  G 

Assemblent  à  leurs  ennemis , 
Qui  là  les  atendent  serrez. 
A  granz  basions  pesanz  ferrez 
A  1  lonc  fer  agu  devant, 

14410  Vont  ceuz  de  France  recevant.  II 

Tiex  bastons  qu'il  portent  en  guerre 
Ont  nom  godendac  en  la  terre  : 
Goden  dac,  c'est  bon  jour  k  dire. 
Qui  en  françois  le  veust  descrire. 

14415  Cil  baston  sont  lonc  et  lraitiz^  i 

Pour  férir  à  ii  mainz  failiz  ''; 
Et  quant  l'en  en  faut  au  descendre, 
Se  cil  qui  lîert  i  veust  entendre 
Et  il  en  sache  bien  ouvrer, 

14420  Tantost  puet  son  cop  recouvrer^  K 

Et  férir  (sans  s'aler  moquant) 
Du  bout  devant,  en  estoquant, 
Son  ennemi  parmi  le  ventre. 
Et  li  fers  est  aguz  qui  entre 

14425  Légièrement,  de  plaine  assiète,  L 

Par  touz  lès  lieus  où  l'on  en  giète , 
S'arméures  ne  le  détiennent. 
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Cil  qui  ces  granz  godendaz  tiennent, 
Qu'il  onl  à  u  poinz  empoingniez, 

14430  Sont  1  poi  des  rens  esloingniez. 
De  bien  férir  ne  sont  pas  lasche 
Entre  les  genz  le  roi  en  tasche,®; 
Aus  destriers  donnent  tiex  mériax' 
Amont,  parmi  les  hatériax*, 

14435  Que  des  pesanz  cops  qu'il  ourdissent® 
En  pluscurs  lieus  les  estourdissent. 
Si  qu'a  poi  qu'à  terre  ne  chiéent. 
Li  noble  hoiume  qui  desus  siéent 
Leur  revont  courre  sus  grant  erre  : 

14440  Auz  trenchanz  espées  de  guerre 
Où  il  a  de  sanc  maintes  taches, 
Aus  roides  lances  et  aus  haches 
Pour  férir  à  une  main  faites. 
Lancent  d'estoz  et  de  retraites"*, 

14445  Si  qu'es  testes,  au  chanceler, 
I^eur  font  les  yex  estanceler; 
Mes  hauberjons  et  cervelières, 
Gantelez,  tacles  el  gorgières, 
Qui  contre  les  cops  retentissent, 

14450  Les  armez  de  mort  garantissent. 
Le  rhaple  assez  longuement  dure; 
Non  pourquant  la  desconfiture, 
Le  meschief ,  les  froides  nouvèles 
E.stendent  sur  Flamens  leur  èles. 

14455  Qui  fuire  s'en  puet  il  eschape. 
Et  cil  est  mort  que  l'en  attrape; 
Car  François  du  faire  s'avisent. 
Tiex  un.  xx  par  terre  en  gisent, 
Roides,  froiz  et  ensanglantez, 

14460  Qui  mais  ne  verront  bois  plantez. 
La  bataille  vaincue  lèle, 
Ses  hommes  ra  Valepaièle 
Menez  vers  Bergiies,  liez  et  gobes". 
Si  charchiez  d'armes  Rt  de  robes 

14405  Taintes  de  sanc  et  toiioillies '^, 
Que  seul  des  cotes  gambesies  '^ 
Povoit-on  emplir  maintes  jalles**. 
Le  frère  au  roi ,  mésire  Challes 
(Comment  que  tout  l'ost  ne  le  eive), 

14470  Tost  après  à  Bexgues  arive. 

L'endemain  qu'o  les  Avalois 
Fu  venuz  Challes  de  Valois, 
Qui  l'errer  ot  ainz  eu  franc, 
S'apareillièrent  cil  du  Franc, 

14475  I  pais  plain  de  gent  esloute. 

Qui  es  fiez  de  Bruges  haboute  '^ 
Pour  le  conte  Challes  irier 
Et  pour  les  bourjois  empirier. 
En  vindrent  plus  de  ini.  m  : 

14480  A  Saint  Lorenz,  hors  de  la  vile. 


Ed.  poi  qu'amander;  nous  avons 
préféré  lire  poique  en  un  seul  mot,  que 
nous  considérons  comme  venant  du  latin 
paucus ,  et  se  rattachant  aux  Jbnnes 
poc  et  poque. 

Mis  hors  de  paix ,  c'est-à-dire  qui 
onl  renoncé  à  la  paix. 
^  Maniables. 
*  Faits  exprèii. 

TOME  xxn. 


'  Ucitérer. 

"  Au  hasard. 

'   Coups. 

*   Derrière  do  la  lête. 

'  //  senihle  qu'il  est  question  dans  ce 
passage  de  coups  lancés  dons  dijféreutes 
directions;  le  mot  omdiv  aurait  donc  à 
peu  près  le  sens  (/'entremêler,  que  Guil- 
launie  Guiarl  lui  a  donné  duns  un  autre 


passage  (voy.  v.  1 8871) ,  et  qui  peut  se 
concilier  avec  le  sens  propre  et  ordinaire 
de  ce  verbe. 

'"   Voj.  la  note  du  vers  i09US. 

"  Joyeux  et  Qers. 

"  Souillées. 

"  Garnie.s,  piquées. 

'■'   Bat]uel8,  cuviers. 

"  Est  voisin. 

3o 
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Aus  feus  embatre  s'esgaièrent  ' 
Par  plusexirs  maisons  qui  là  ièrent. 
Tost  est  la  flambe  tant  créue 
Que  cil  de  Bruges  l'ont  véue, 

14485  Qui  (sanz  ce  qu'il  l'aillent  destaindre) 

S'en  vont  entr'eus  à  Challes  plaindre,      B 
Et  li  prient  qu'il  les  deflande. 
Li  quens  sa  gent  armer  commande  : 
Parquoi  toutes  serjanteries 

14/190  S'atournent  es  hoslèleries; 

Li  destrier  sont  hors  des  astables;         c 
François  sivent  leur  connestables 
Plus  espessement  c'un  e  un*. 
Jouste  Symon  de  Meléun 

14495  Li  mareschaus,  qui  preud'homn)e  est, 
S'arme  mésire  Mahommet  d 

El  autre  qui  li  obéissent. 
Entour  xxx  hommes  armez  issent 
De  Bruges  premerainement, 

14500  Aveuqnes  Ourri  l'Alemant. 

Cis  esloit  lors,  à  ma  créance,  e 

Serjant  d'armes  au  roi  de  France. 
Vers  Flamens  se  vont  adréçant; 
Piétons  les  sivent  plus  de  c. 

14505  Assez  près  des  hostiex  qu'il  ardent 

Passent  l  pont;  là  se  retardent';  F 

Leur  ennemis  devant  eus  voient 
Qui,  pour  ce  qu'envaïr  les  dolent. 
Les  aprochent  serrez  fondant*, 

14510  Le  haut  du  fossé  descendant, 

Si  très  bel  comme  il  convenoit.  G 

Quant  ceux  de  pié  qu'Ourri  menoit 
Avisent  qu' entr'eus  se  destassent  ^, 
Douleuz  de  mort  le  pont  râpassent; 

14515  Car  ainsi  leur  atalenta. 

Ourri  set  que  poi  de  gent  a  :  H 

Pour  Flamens  là  contretenir. 
Qu'il  voit  si  baudement  venir, 
Les  siens  refait  outre  glacier^; 

14520  Et  c'on  ne  les  piiist  plus  chacier 

Communément  à  pié  descendent;         J 
A  l'entrée  du  pont  s'estendent. 
Qui  qu'en  ait  profil  ne  domage, 
11  deffendront  celui  passage; 

14525  Là  iert  leur  principaus  repaires, 

Es-vouz  venir  les  adversaires!  K 

Li  plus  preuz  premerains  s'avancent; 
Sus  le  large  du  pont  se  lancent, 
Escuz  saisiz,  les  lances  prises. 

14530  Lors  véissiez  en  maintes  guises 

Descendre  cops  aus  dévalées  L 

De  granz  godendaz  et  d'espées 

L'un  sus  l'autre  aviséement. 

Et  trenchier  maint  biau  garnement 
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A      14535  Coulouré  d'or  et  azuré. 


Moult  éust  cel  estrif  duré 
Ainz  que  conquis  fust  li  trespas  ^, 
Ne  fust  ce  qu'à  ii  autres  pas" 
Furent  (si  con  l'en  les  acoutre®) 

14540  François  desireuz  d'aler  outre. 

Lors  fist  (se  mes  tesmoinz  ne  ment) 
Li  mareschaus  tel  hardement 
Que  (jà  soit  ce  qu'endroit  lui  fussent 
Pluseurs  Flamens  qui  li  néussent), 

14545  Poui-  ce  que  il  n'ot  avantage 
De  trouver  aaisié  passage. 
Il  mist  el  fossé  plein  d'ordure 
Son  granl  destrier  à  l'aventure. 
Son  hyaume  el  chief,  el  poing  l'espée, 

14550  Vint  d'autre  partie  à  l'ovrée  '"; 
Ses  ennemis  qui  là  s'esturent 
Assailli  fort;  mes  tant  li  nurent  " 
Et  à  tel  presse  le  conquistrent. 
Que  devant  eus  à  pié  le  mistrenl. 

14555  Pluseurs  des  siens  lors  descendirent, 
En  la  bourbe  o  lui  se  férirent; 
Le  fossé  par  force  passèrent 
Maugré  ceux  qui  les  conlrestèrent , 
Et  s'espandirent  fols  et  sages 

14500  Çà  et  là  par  les  courtillages '*, 
Où  s'aloient  entrasaillant 
Li  courageus  et  li  vaillant. 
Quant  cil  ces  choses  aperçurent 
Qui  au  pont  contre  Ourri  s'esturent 

14565  Tant  ne  quant  plus  n'i  arestèrent  : 
En  l'cure  fuiant  s'en  tournèrent. 
François,  qui  là  la  course  pristrent  ", 
V.  c  largement  en  ocistrent 
(Tant  férirent  sus  eus  et  traistrent!), 

14570  Et  puis  à  Bruges  se  retraistrent. 
Ne  demoura  pas  longuement. 
Après  le  desbaratement 
Où  maint  Flamenc  perdi  la  luite  '*, 
Que  Challes  et  cens  de  sa  suite, 

14575  Qui  à  guerre  mener  s'afinent  '*, 
Vers  Maldenguien  se  racbeminent. 
Mes  du  contredire  s'afaitent'" 
Cil  qui  devers  l'ost  le  pas  gaitent; 
Desireuz  sont  qu'il  le  delfendent. 

14580  Arbalestiers  vistement  tendent. 
Et  d'encochier  se  repourvaient; 
Quarriaus  acérez  s'entretraient , 
Par  lesquiex  mainte  targe  criève  : 
Li  criz,  tant  con  l'ost  dure,  liève. 

14585  François  à  eus  armer  labeurent. 
Et  puis  vers  la  chaucie  aqueurent. 
Aucuns  d'eus  en  l'eure  se  mètent 
Aveuc  ceuz  du  guet  qui  palètent. 


'  S'animèrenl,  s'amiisèrenl? 

'  Ed.  c'uii  a  un;  la  lettre  e,  mise 
pour  el,  SB  représente  an  peuplas  loin 
(v.  14672). 

'  S'anêlent. 

*  Le  ms.  porte  fendant  ;  M.  Bachon 
a  imprimé  (ondanl,  qui  semble  une 
meilleure  leçon. 


'  S'ébranlent,  s'élancent? 
'  Glisser. 
'  Trajet  du  pont. 
•  Passages. 
'  Arrange.  . 
'"  A  l'œuvre. 

"   Ed.  murent;  nous  rétablissons  la 
leçon  du  ms.   Nurent  vient,  comme 


néussent  (roj.  plus  haut  v.  i4544). 
da  verbe  neure,  nuire. 

"  Jardins. 

"  M.  Buclion  a  rétabli  la  mesure  en 
ajoutant  le  mot  là. 

'*  Perdit  la  bataille. 

"  Se  disposent. 

"  Se  préparent  à  s'y  opposer. 


DES  ROYAUS 

Pour  les  garder  qu'il  ne  niéserrent.       A 

14590  Autres,  escuz  ans  cols,  se  serrent 
En  chans  qui  là  de  ii  pars  ièrent, 
Et  la  chauclée  costoièrent 
Outre  les  fossez  où  souz  l'onde 
Fu  Tyaue  durement  parfonde  ^  B 

14595  Huimais  n'esteut  parler  d'acordes. 
Qui  lors  véisL  enleser  cordes 
Et  sus  noiz  ^  vistement  serrer, 
Quarriauz  vers  ceuz  du  Dan  errer 
Es  n  costez  et  es  frontières,  C 

14600  Targes  fauser,  entamer  chières, 
Sanc  vermeil  de  plaies  glacier. 
Et  oïst  bidauz  menacier 
Si  con  leur  flote  se  resveille. 
Au  cuer  en  éust  tel  merveille  D 

14605  Qu'il  ne  séust  qu'il  déust  dire. 
Mainte  personne  i  pert  le  rire. 
Tant  a  là  quarriauz  eslessiez' 
Que  Flamens,  d'angoisse  empressiez 
(Comment  qu'au  traire  autresi  visent),   E 

14610  Maugré  leur  denz  se  desconfisent. 
Le  derreain  renc  d'eus  s'esmeul; 
Fuiant  s'en  va  tant  comme  il  peut  : 
Vers  le  port  du  Dan  se  resgoutent, 
Mes  François  qui  entr'eus  se  boutent     F 

14615  Et  de  touz  lez  Monjoie  huchent*. 
Si  laidement  les  espeluchent  % 
Con  péust  esmer  les  naiez. 
Les  morz,  les  pris  et  les  plaiez. 
Dont  la  chaucie  n'est  pas  vuide,  G 

14620  A  CGC  si  comme  ge  oui  de. 

Cil  qui  dedanz  le  Dan  se  mistrent 
Bientost  après  trièves  rerpjistrent, 
Supliant  que  tant  les  eussent 
Que  leur  morz  enterrer  péussent  :  H 

14625  Par  François  furent  lors  baillies; 
Mes,  ainz  c'on  les  véist  faillies. 
D'eus  et  de  ce  que  miex  amèrent 
Toute  la  vile  délivrèrent. 
Quant  cil  de  l'ost  Challes  le  surent,        J 

14630  Vers  les  portes  tanlost  coururent; 
Enz  entrèrent,  si  con  l'en  dist, 
Sanz  trouver  qui  levu*  deffcndist 
Par  fait  ne  par  commandement, 
L'an  M  et  ccc  droitcment,  K 

14035  Et  pristrent  maisons  et  tourèles. 
Tost  sot  li  quens  cèles  nouvèles  : 
De  duel  en  ot  le  cuer  si  tendre 
Qu'au  conte  Challes  se  vint  rendre 
Bientost  après,  à  i  sien  bourc  L 

14640  Que  Flamens  nomment  Ardenbourc; 
Guillaume  et  Robert  ausi  firent, 
II  de  ses  filz,  qui  le  sivirent; 
N'ont  soing  c'un  seul  s'en  escondie*. 
Cliales  les  reçut  (que  c'on  die)  M 

14640  Par  parole  laide  ne  bêle. 
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Sus  une  condition  tèle 
Que  ses  frères  d' entr'eus  feroit 
Ce  que  bon  li  en  sembleroit. 
Lors  requist  paiz  la  gent  renarde 

14650  D'Ypre,  de  Gant  et  d'Aiidenarde. 

Touz  Flamenz,  selonc  ce  qu'il  distrent, 
Au  réaume  se  resouzniistrent 
Comme  au  tens  Ferrant  fait  avoient» 
Li  rois  fist  ceuz  qui  pris  estoient 

14655  (Sanz  autres  respons  leur  donner) 
En  divers  lieux  emprisonner: 
Car  talent  a  que  bien  les  tiengne. 
Li  quens  Gui  fu  mis  à  Compiengne 
En  une  tour  qui  siet  sur  Aise  : 

14660  Homme  de  cuer  plus  à  malaise 
Ne  vit  nul,  ce  croi,  s'ausi  non. 
Robert  redut  garder  Chinon. 
Cil  qui  Guillaume  mener  quistrent 
En  la  tour  d'issoudun  le  mistrent. 

14665  I  poi  après  celui  termine, 
Espousa  Challes  Katheline 
Qui  dut  tenir  (au  certain  dire) 
De  Costentinoble  l'enipire, 
Pour  ce  que  fille  Phelippe  ière , 

14670  Le  filz  Baudouin  l'emperière. 

L'an  (se  du  voir  ne  sui  géun) 
M  aveuques  ccc  e  i'', 
Sanz  faire  en  de  plus  connoissance, 
Guerpist  Challes  de  Valois  France; 

14675  Conduisant  de  gent  bêle  pile, 
Va  véoir  le  roi  de  Sezile. 
Lui  et  ceus  de  sa  compaingnie 
Passent  Bourgoingne  et  Lombardie, 
Si  con  leur  flo  Paris  esloigne, 

14680  Les  monts  des  Arpes  de  Bouloingne 
Qu'omme  vivant  ne  leur  véa  *, 
Toscane  où  mainte  cité  a; 
A  Romme  le  pape  visitent 
Plaine  de  genz  qui  là  habitent, 

14685  Et  tost  après  vers  Puille  tournent. 
0  le  roi  Challes  se  séjournent, 
Comme  genz  d'errer  ahannée'. 
Icèle  méismes  année 
(Ce  dit  du  certain  li  espandres '") 

14690  Fu  li  rois  PheHppes  en  Flandres, 
Et  prist  lé  par  les  seigneurages 
Des  gentis  hommes  les  hommages  : 
Jouis  i  «éjouma  plus  de  xx. 
Non  pourquant,  rjuant  il  s'en  revint, 

14695  Que  li  relourners  l'empressa, 
Toute  la  contrée  lessa 
Et  la  gent  hardie  et  opuarde 
A  Jaques  de  Saint-Pol  en  garde. 
Puis  vint  au  roi,  douteus  de  guerre, 

14700  Li  quens  de  Bai-  merci  requerre; 
Autresi  fist,  d'outre  Avalon, 
Mésire  Jehan  de  Chalon, 


Ed.  profonde. 


"  Ed.  voiz 
de  l'aj-baléle. 
'  Lancés. 


i7  s'agit  ici  de  la  noix 


*  De  tous  côtés  crient  Monjoie. 
'  Expression  familière  prise  aufyaré 
(les  houspillent). 
°  S'en  excuse. 


Voy.  la  noie  du  vers  iùi93. 
Empêclia ,  défendit. 
Fatiguée. 
'  La  dilTusion. 

3o. 
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14760 


Qui  le  rot  ainçois  mis  en  ires, 

Et  de  Fauquemonl  li  ÙToiz  sires, 
14705  Tant  pourchacièrent  et  tant  firent 

Qu'à  son  gré  de  lui  se  partirent  : 

Plus  ne  vous-sai-ge  dire  d'exiz. 

L'an  tout  droit  m.  ccg  et  li,  B 

Se  prent  par  mer  à  avoier, 
14710  Pour  Siciliens  guerroier 

Et  desireuz  de  leur  grevance, 

Challes,  le  frère  au  roi  de  France,  14765 

Qui  de  ce  n'est  pas  amoli,  C 

Li  dux  de  Calubre  est  o  li  ; 
14715  Si  rest  o  gent  d'armes  polie 

Mésire  Rogier  de  Lolie^ 

François,  de  guerre  mener  fermes,  14770 

Arrivent  en  Sezile  à  Termes*,  D 

Dont  la  seingneurie  demandent  : 
14720  Cil  dedanz  A  Clialles  se  randent. 

François  (car  l'en  les  en  atice)* 

Se  fièreflt  el  Val  d'Ypolice*^  14775 

Tout  lé  païz  de  bien  desnuent,  e 

Vignes  estrèpent,  vilains  tuent, 
14725  Iltimel  n'i  lessenl  à  deffaire; 

Puis  ardent  le  Val  de  Masaire*. 

De  toui  costez.  ainzqu'il  se  meuvent,  14780 

Tel  pleaié  d'aumaillcs  i  tieuvent  F 

Et  tant  en  ot  A  Tost  grant  presse 
14730  Cou  i  péust  1  buef  de  cresse  " 

(Tel  foiz  fu',  ce  doit-on  savoir) 

Pour  I  tournois  d'argent  avoir,  14785 

Autres  vivres  i  seurondoient,  G 

El  lenz  que  li  François  avoient 
14735  En  Sezile  si  très  bons  tens. 

Mut  à  Bruges  mortel  contens 

Entre  lez  granz  et  les  menuz;  14790 

Et  fu  empris  et  sousteuuz  H 

(Ce  dit  cil  sus  qui  ge  m'acoste) 
14740  Par  raison  de  la  male-loste 

C'on  ol  Ileuques  alevée; 

Car  la  gent  s'en  tint  à  grevée.  14795 

Mainte  personne  i  perdi  vie;  J 

Mes  tant  orent  forte  partie 
14745  D'ommes  gennes  et  de  ferranz.  *, 

Laniers,  foulons  et  tisserrana. 

Qui  lors  nul  péril  ne  doutèrent,  14800 

Que  bors  de  la  vile  boutèrent,  K 

0  les  bourjois  qui  les  grevoient, 
14750  Ceux  qui  justisier  les  dévoient. 
Tost  après  de  Bruges  issirent; 

Le  «bastel  de  Malle  assaillirent;  14805 

La  gent  le  roi  léanz  ocistrent,  L 

Et  quanqu'il  i  trouvèrent  pristrent  : 
14755  Rien  n'espargnèrcnt  à  cèle  erre. 


Ainsi  recommença  la  guerre. 

Dure,  périlleuse  et  vilainne. 

Par  laquèle  fu  puis  en  painne 

Tant  chevalier  fort  et  bardi; 

Tante  forterèce  en  ardi 

C'on  ne  vit  de  lonc  tens  refaite, 

Et  tanle  ame  en  fu  de  cors  traite 

Qu'en  mainz  lieus  de  mainz  et  de  maintes' 

En  durèrent  lonc  tens  les  plaintes. 

El  tens  que  Flamens  dont  ge  palle 
Saisirent  le  chastel  de  Malle, 
Sot  (car  r«n  li  vint  tout  retraire) 
Jaques  de  Saint-Pol  leur  afaire 
Au  feur  que  ge  ci  le  pourtrai^ 
Lors  iist  assembler  à  Courtrai 

0  les  François  qu'il  pot  là  querre 
Les  gentis  hommes  de  la  terrô. 
Pour  ce  qu'ileuc  tant  estéussenl 
Que  li  malveillant  paiz  eussent. 
Pensant  qu'en  aucuns  sens'"  feroit 
Qu'assez  tost  les  accorderoit. 

Et  cil  qui  leur  mal  i  glosèrent, 

A  lui  traïr  rc proposèrent  : 

Tuit  comnnuïément  sa  mort  quistrent. 

Par  quoi  hors  de  Bruges  Iramistrent 

Granl.  gent  qu'à  l'aise  et  au  péner 

Dut  uns  Pierres  Li  Bois  mener. 

Tost  après  qu'en  cest  sens^'  ouvrèrent, 
A  Jaques  de  Saint-Pol  mandèrent 
Que,  pour  chose  qui  avenist'^ 
Ne  lessast  qu'à  eus  ne  venist; 
Car  cil  qui  le  roi  contrestoient 
Baniz  eschapez  leiu"  estoient; 
Doutance  des  autres  n'éust; 
Mes  tout  certainement  séust 
Que  comme  roi  le  serviroient, 
Ne  contre  son  vouloir  n'iroient; 
A  ce  s'ostoient  ahurté. 
Garniz  de  cèle  séurté , 
Sanz  plévissance  ^^  d'autre  main , 
Vindrent  là  François  l'endemain  ; 
Assez  tost  à  la  ville  fui-ent; 
Li  traiteur  biau  1*  les  reijurent. 
Qui  les  gaitièrent  cèle  nuit, 

1  poi  devant  la  mie-nuit. 
Coururent,  à  poi  de  resortes. 
Faire  sains  '^  à  huis  et  à  portes 
De  touz  les  hostiex  qu'il  savoient 
Où  François  herbergie»  estoient. 
Dementres  qu'à  ce  lourdoièrent'*, 
Pierre  Le  Roi  querre  envoyèrent 
O  ceuâ  qui  baraz  '''  durent  estre. 
Lors  s'armèrent  destre  et  senestre. 


'  Roger  de  Loria.  dire  qa'on  n'en  pourrait  pa$  citer  d'autre 

'  M.  liachon  n'a  pns  ou  dans  ce  mot  exemple, 
un  nom  propre  ;  mais  il  s'agit  de  la  ville         '   Grisonnanls. 
de  Termini  en  Sicile.  '  De  la  façon  que  je  le  raconte  ici. 

'  On  les  y  cxcile.  "  ])e  quelque  manière. 

•  Vnl  di  Polizii.  "  De  cMle  manière. 

•  Val  di  Mnzzara.  "  Quelque  chose  qui  arrivÂt. 

•  Graisse.  "  Sans  giiranlie. 

'  Cela  fut  ainai  celte  fois,  c'eit-à-        '*  Éd.  bien  au  lieu  de  biau. 


"  Signes,  marques. 

'"  Lourdoier  paraît  être  un  terme  de 
mépris  qui  était  dérivé  de  lourd ,  lour- 
daud ,  de  même  que  de  lurdus  on  avait 
fait  lordicare.  Du  Cange  traduit  iordi- 
care  par  dorso  curvo  incedere  ;  le  mot 
lourdoier  pourrait  signifier  ici  s'effor- 
cer. 

"  Traîtres. 
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Poissonniers,  tisseranz,  laniers,  A 

14810  Bouchers,  foulons,  cordouânniers , 

Et  puis  avexiques  les  maçons 

Mestiers  de  toutes  estaçons 

Qui  le  roi  courroucier  désirent. 

Es  maisons  où  ses  genz  dormirent        B 
14815  Se  vont  lancier,  de  fer  couverz. 

Par  les  huis  qu'ils  treuVent  ouvert. 

Adont  commence  H  martire  ; 

Car  il  vont  ociant  à  tire  * 

Chevaliers  et  serjanz  tapiz  C 

14826  Souz  couverteurs  et  souz  tapiz  : 

Sus  eus  fièrent,  sus  eux  charpehtent; 

Coûtes  et  linceus  ensangletttent; 

Touz  nuz  les  font  là  dévier^. 

Li  navré  prennent  à  crier  D 

14825  Quant  voient  c'en  les  déshoneure. 

I  bourjois  de  là  queurt  en  l'eure 

Le  voir  du  fait  qu'il  voit  monter' 

A  Jaques  de  Saint-Pol  contef. 

Tant  le  chastoie,  tant  le  prie,  E 

14'<30  Qu'aveuc  sa  privée  mesnie, 

Oui  d'armes  se  va  atournant, 

Pa^H  de  la  vile  à  l'ajournant*. 

Es  c!\ans  s'est  li  flo  d'eus  fl-apez  *. 

Or  aillent!  il  sont  eschapez:  F 

14835  Parquoi  droiz  est  que  d'eus  me  taise. 

Des  autres  et  de  leur  mésaise, 

En  quel  guise  fen  les  alire  ^ 

Me  reste  ^  la  vérité  dire. 

En  Bruges,  dont  traitier  Vdulons,     G 
14840  Où  bouchers,  teliers  et  foulons 

A  tel  traïson  s'enhardirent 

Que  François  en  leur  liz  murtrirent 

Par  espandre  sang  et  cervèle, 

Fu  l'euvre  vilaine  et  cruèle;  H 

14845  Caries  lances  d'eus  esloingnies, 

Les  godendaz  et  les  coingnies 

Mètent  à  mort  es  herberjages 

Chevaliers,  escuiers  et  pages 

Qtii  n'ont  de  quoi  il  se  deffendent.       J 
14850  Les  voiz  des  navrez  tel  son  rendent, 

A  criées  poi  esjoïes, 

Qu'èles  sont  de  moult  loing  oïes. 

Esmaiance  en  ont  li  bay, 

Parquoi  crient  :  traï  !  tray  !  K 

14855  Li  plus  fier  d'eus  est  triste  el  mourne  : 

Qui  armes  a,  si  s'en  atoume. 

Lors  iert  Gautier  de  Sapaingnies 

Mareschal  de  leur  compaingnies; 

Par  quoi  moidt  de  ceusqui  demeurent  L 
14860  Vistement  à  son  hostel  queurent: 

Et  cil,  qui  pas  ne  s'escheva", 

Vers  le  mésire  Jaques  va; 

Là  devant  s'est-il  estalez  '. 
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Quant  il  voit  qu'il  s'en  iért'°  aiez, 

14865  De  duel  et  de  courroux  chancelé; 
Ceus  qui  le  sivent  en  apèle  : 
«  Seigneurs,  dist  Gautier,  il  me  semble 
«Que  traïz  sommes  touz  ensemble: 
«  Nostre  mort  venismes  çà  quèrre, 

14870  «  Cil  Diex  qui  descendi  en  tert-e 
«  Et  voust  son  cors  en  croiz  livrer 
«  Pour  les  bons  d'enfer  délivrer, 
«  Si  con  l'en  treuvè  eh  maint  ditié  ", 
«  Ait  hui  de  noz  âmes  pitié. 

14875  «  Se  vous  onques  bien  le  féistes 
«  Soiez  orendroit  preuz  et  vistes; 
«  Gardez  que  ne  rtiuirons  cèanz 
«  A  manière  de  recréanz  '^. 
«  Si  vistement  nous  deffendons 

14880  «  Contre  ceus  qu'à  guerre  atendons, 
«  Qu'omme  qui  soit  en  nostre  tlroche 
«  N'en  ait  après  sa  mort  i-eproche; 
«  Et  plus  ici  ne  délaions. 
«  Vers  le  grant  marchié  nous  traions; 

14885  «  Car  se  là  nous  povons  estèndre, 
«  Grant  bataille  devrons  atendre 
K  Ainz  que  Flamens  tous  nous  ocient.  » 
Et  cil  respondent  qu'il  l'otriënt. 
Le  flo  d'eus  adont  se  remue; 

14890  Mes  ainz  qu'il  issent  de  la  rue 
Où  il  poursuivent  leur  guiarit  *', 
Les  vont  li  traître  escriant, 
Qui  à  eus  mètre  à  mort  s'adonnent, 
Et  cil  enz  en  l'eure  esperonrient, 

14895  Chascun  d'entr'eus  el  poing  la  lance. 
L'estrif  et  la  noise  commance 
De  la  gent  ileuc  espartie; 
Mes  la  querèle  est  mal  partie  : 
Car  cil  de  Bruges,  à  m'entente, 

14900  Sont  à  chascun  François  i.x; 

Espessement  vers  eus  dèstacheht  ". 
Aucuns  en  leur  hostiex  se  cachent: 
Par  portes  et  par  paroiz  routes  ^* 
Fichent  lances  et  saquéhouteà 

14905  Desquèles  les  destriers  ocient. 
Famés  pas  ne  s'i  entroublient. 
Ainz  se  tiennent  jointes  èà  estres. 
Et  lessent  aler  des  fenestreâ 
(Jà  soit  ce  que  haut  en  l'air  bâtent) 

14910  Sur  ceus  du  roi  qui  àfe  combatent 
Et  maintiennent  le  féréiz, 
Très,  chevrons,  t[uarriaus  taiJléiz'*, 
Mortiers  pesanz  espoventables , 
Cailloz,  traitiaus,  fourmes  el  tables, 

14915  Pal-  quoi  l'aier^''  à  plusieurs  tolent. 
Destriers  méhaingnent  et  afolent. 
Et  les  chevauchanz  estourdisscnt. 
Li  Flamenc  qui  bas  refrémisseut 


'  De  suite. 
'  Mourir. 

^  Monter  parait  avoir  ici  le  sens  de 
croître,  se  développer. 
'  Au  point  du  jour. 
'  Lancé. 


'  On  les  traite. 

'  Le  ms.  potie  par  erretit  restent. 

'  Ed.  qui  pas  n'es  esclieta. 

'  Arrêté. 

'"  Ed.  est  au  lieu  de  iert. 

"  Dit,  écrit. 


Lâches. 

Où  ils  suivent  leur  chef. 

Lancetit. 

Rompues. 

Piefres  de  taille. 

La  marche. 
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Et  à  tel  quantité  foisonnent,  A 

14920  Mésire  Gautier  environnent; 

Son  destrier  souz  lui  mis  à  terre,  14075 

L'ocient  sanz  essoinne  querre  : 

Moult  resont  ses  routes  '  grevées. 

A  cèle  heure,  chières  levées,  B 

14925  Venoient,  aprochant  les  criz. 

Ces  chevaliers  ici  descriz  14980 

Qui  n'estoient  couarz  ne  lenz , 

Comme  li  chastelains  de  Lenz; 

Lez  lui  Ridiaus  pas  ne  l'esloingne;        C 
14930  Quesniaus,  Godefroi  de  Bouloingne, 

Jehan  de  Brûlas  s'i  rempile;  14985 

Si  fait  Aymeri  de  Neuvile, 

Et  o  le  sire  de  Fresnières, 

Postiaux  et  Dreue  des  Humières  :         D 
14935  Tuit  cil  outre  Flamens  s'empaiugnent  ^ 

0  ceus  qui  là  les  acompaingnent,  14990 

Et  les  font  réuser'  à  force, 

La  huée  adonques  enforce. 

Granl  fu  la  noise  emmi  la  rue  E 

14940  Et  la  bataille  bien  férue 

(Selonc  ce  qu'aucuns  me  descrivent)  14995 

Là  où  li  devant  dit  arrivent; 

Car  leur  flote  ensemble  se  serre 

Et  jonchent  çà  et  là  la  terre  F 

14945  (Autrement  qu'ommes  esmaiez) 

De  morz,  de  navrez,  de  piaiez,  isooo 

Qui  d'entre  les  autres  desroutent. 

Li  plus  fier  leur  venues  doutent  : 

Pour  ce,  réusanz  se  tapissent.  G 

i49r,o  Mes  des  hauz  soliers*  les  honnissent 

Cèles  qui  bas  lessent  venir;  15005 

Quanqu'à  n  poinz  pevent  tenir 

Par  èles  est  pris  s'il  avile*. 

Mésire  Aymeri  de  Neuvile,  H 

14955  Qui  merveilleusement  fu  las. 

Cil  de  Lenz  et  cil  de  Brûlas  15010 

El  antres  se  vont  raliant, 

Quanqu'il  encontrent  ociant. 

Et  trébuchent  aval  les  rues.  J 

14960  VièuenI  à  fune  des  issues, 

Maugré  ceus  qui  murtrirlesquièrent;  15015 

Issent  d'ileuo,  es  chans  se  fièrent; 

Uuiraais  n'ièrent  cil  retenu. 

Mes  il  est  si  mésavenu  K 

14965  Aus  leur  qui  léanz  demourèrent 

Que  \iiii.  c  en  tuèrent  15020 

EInmens,  dont  là  tel  foison  a, 

Sanz  ceus  que  l'en  emprisonna. 

Les  morz  c'on  pot  puis  regreter  L 

14970  Firent  touz  morz®  es  chans  geter, 

Selonc  ce  que  bon  leur  sembla.  15025 

Li  communs  après  s'assembla  : 


Par  le  conseil  qu'entr'eus  trouvèrent, 
Guillaume  de  Jufiers  mandèrent, 
Et  distrent  qu'il  le  désiroient. 
Et  qu'à  lui  seul  obéiroient; 
Ainsi  sus  touz  mestres  devint. 
Gui  de  Namur  ausi  revint 

0  gent  fière  et  combateresse; 
Li  Lilois ,  Jehan  de  Renesse 

1  refurent,  et  li  Poissons, 

Et  autres  que  ne  connoissons  : 

Par  l'aide  desquiex  tant  firent 

Qu'à  eus  sanz  guerre  se  rendirent 

Fumes,  Bergues ,  Bouurbourc ,  Haringues, 

Ypre,  Bailleux  et  Poperingues. 

Et  puis  leur  oz  en  Courtrai  mistrent; 

Le  chastel  environ  assistrent. 

Où  li  chastelains  de  Lenz  ière. 

Tost  sot  li  rois  par  quel  manière 

Cil  de  Bruges,  qui  foi  li  durent, 

En  leur  vile  méismes  urent 

Sa  gent  ocise  en  traïson. 

Pour  ce  que  cèle  mesprison  '' 

Leur  fust  prochainement  méri*»  *, 

Manda  très  grant  chevalerie . 

De  ceus  qu'en  sa  propre  marche  a; 

Au  conte  d'Artois  les  charcha  ', 

Lequel  li  François  tant  sivirent 

Que  près  de  Courtrai  s'estendirent 

Où  l'ost  des  Flamens  reséoit. 

Le  droit  jour  de  Saint-Benéoit  1°, 

Duquel  l'en  fait  en  juignet  feste, 

Fu  leur  gent  à  bataille  preste  : 

Hors  de  la  vile  à  plain  issirent. 

François  leui  batailles  refirent, 

Qui  tant  en  poi  d'eure  esploilièrent 

Qu'à  II  traiz  d'arc  les  aprochièrent, 

Et  vindrent  privez  et  estranges" 

Sur  I  lonc  fossé  plain  de  fanges. 

Où  touz,  chevaus  qui  s'i  fé rissent 

De  plaine  venue  chéissent 

Jusques  aux  arçons  de  la  sèle. 

Mésire  Raoul  de  Néèle, 

Véanl  que  maus  ierl  li  passages, 

El  péureus  de  leur  domages, 

Dist  lors  au  conte  bêlement  : 

»  Sire,  sachiez  certainement 

«  Qu'en  péril  noz  genz  embatons 

"  S'ileuc  outre  nous  corabatons  '^, 

n  Pour  ce  qu'il  n'est  destrier  ne  mule, 

«  Se  vers  cest  fossé  ci  recule 

«  Eu  manière  que  dedanz  aille, 

«  Qui  jà  (se  meschief  n'est)  en  saille. 

•  Pourquoi  noz  ennemis  lairons , 

«  S'il  vous  plaist,  et  nous  retrairons 


'  Troupes. 

'  So  précipitent. 

'  Reculer. 

*  Étages. 

'  M.  Duchoii  II  impiimi  »i  l'a  vile. 
Comme  le  verbe  aviler  se  rencontre  dans 
d'autres  plissages  Je  G.  Guiart,  nous 
préférons  hre  s'il  avile,  en  traduisant  : 


Tout  ce  qu'à  deux  main.»  elles  peu- 
veut  (enir,  par  elle»  (!st  pris  si  cela 
peut  avilir  les  Françai.s,  c'est-à-dire 
les  outrager.  G.  Guiart  a  dit  à  peu 
près  dans  le  même  scm  : 

L'ost  <lns  François  qui  nous  arile. .. 
De  cèle  gent  qui  Dieu  avile. . . 

Voyez  aussi  te  vers  13931. 


*  Il  icmble  que  le  sens  exigercdt  ici 
tou7.  nuz  au  lieu  de  touz  morz. 

'  Cet  outrage. 
'  Pa)é. 

*  Confia. 

'°   1 1  juillet  i.3oa. 

"  Amis  et  étrangers. 

"  Ed.  vos  gens  et  vous  combatons. 
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«  Autres  besoingnes  compasser  :  A 

»  Et  s'il  ossent  à  nous  passer 
«  L'espace  d'un  arpent  de  terre , 

15030  •  Vous  verrez  jà  biau  fait  de  guerre.  » 
Li  qiiens,  qui  (si  c'en  l'en  contoit) 
Touz  ceus  du  monde  seurmontoit         B 
De  hardement  et  d'aigreté, 
Aveue  très  grant  hastiveté 

15035  Respondi  lors,  tiex  moz  disant: 
«  Cest  conseil  n'est  pas  soufisant.  » 

Pai-oles  tèles  ou  semblables  C 

Comme  Raoul  li  connestables 
Ot  au  conte  d'Artois  monstrées , 

15040  L,i  ont  pluseurs  autres  contées. 
Si  con  chascun  d'eus  s'i  semille  *  ; 
Mes  tout  ce  ne  vault  ^  une  bille  ;  D 

Onques  riens  n'en  voust  escouter, 
Ainz  fait  sa  bataille  arouter, 

15045  Et  touz  ceus  de  pié  qui  là  furent. 
Arbalestiers  premiers  s'esmurent; 
Sivant  du  fossé  le  rivage,  E 

Trouvent  bien  loing  d'ileuc  passage  ; 
Outre  se  mètent  en  la  plaine. 

15050  Jehan  de  Bridas  qui  les  maine 
Va  tant  leur  routes  conduisant 
Que  devant  eus  sont  li  nuisant'.  F 

Lors  s'estendent  grant  aléure , 
En  tel  guise  que  leur  renc  dure 

15065  D'espès  le  giet  d'une  perrète*  : 

La  longueur  (droiz  est  qu'en  l'i  mète^) 
Tient  bien  ii  archies'^  entières.  G 

Cil  d'armes  se  rengent  derrières. 
Li  quens  d'Artois  est  à  main  destre , 

15060  Qui  de  la  cbevauchiée  est  mestre; 
Lez  lui  (qu'à  péril  ne  li  lourge  ') 
Jehan  de  Hénaut,  son  serourge,  H 

Auquel  il  ot  cèle  journée 
L'ordre  de  chevalier  donnée  : 

15065  Cis  ne  fait  pas  le  rièreban. 
Là  resl  Godefroi  de  Breban. 
Près  d'ileuc  ont  genz  hèles  montes*      J 
D'Aubemalle  et  d'Eu  les  ii  contes. 
Mainte  ban i ère  reventèle', 

15070  0  les  II  frères  de  Néèle. 

Hardie  gent  ra  vers  la  queue 
Que  Jaques  de  Saint-Pol  aleue,  K 

Comment  que  poi  par  esmer  mont  '°. 
Mésire  Lois  de  Clermont 

15075  Se  tint  d'autre  part  du  fossé 
Qu'entr'eus  avoient  adossé  : 
Estre  dut  en  la  rièregarde.  L 

Li  quens  de  Saint-Pol  s'i  retarde. 
Comment  qu'à  son  conroi  ne  joingne; 

15080  Ausi  fait  celui  de  Bouloingne 

'  S'y  excite. 

'  M.  Bachon  a  rétabli  la  mesure  en 
imprimant  vault  au  lieu  du  valut,  que 
porte  le  ms. 

Ceux  qui  nuisent,  c'ett-à-dire  les 
ennemis 

*  Petite  pierre. 

"  Éd.  li  mète. 


0  les  roules  qui  li  apendent. 
Arbalestiers  de  France  tendent, 
Et  ordenéement  se  bessent; 
Vers  leur  ennemis  aler  lessent 

15085  Quarriaus,  desquiex  la  flote  bille" 
Plus  espessement  que  grésille, 
Et  qui ,  selonc  ce  qu'il  se  bercent  ^^, 
Targes  et  chières  nues  percent. 
El  renc  qui  contr'eus  estriva 

15090  Tant  en  traient,  tant  en  i  va, 
Sanz  mètre  ententes  à  ruser, 
Qu'il  font  les  Flamens  réuser 
Plus  d'arbalestée  et  demie; 
N'encore  ne  leur  soufist  mie; 

15095  Ainz  monte  aus  pi-emerains  es  testes, 
Qu'il  lancent  jus  les  arbalestes  : 
Boucliers  es  poinz,  coifes  laciées, 
Et  blanches  espées  sachiées. 
Se  vont  vistement  à  l'esbatre 

15100  Entre  ceus  de  Flandres  embatre, 
Qu'aus  colées  geter  eslrainent  '*. 
Bientost  si  malement  les  mainent, 
A  ce  que  les  chars  leur  encisent, 
C'une  partie  en  desconfîsent 

15105  Qui  fuiant  se  désatropèle. 
Quant  mésire  Valepaièle 
Voit  Flamens  comme  en  aventure 
De  reçoivre  honte  et  laidure 
Ainz  qu'il  parlent  de  là  endroit, 

15110  Et  il  aperçoit  qu'orendroit 
Ont  cil  du  roi  bonne  partie. 
Au  conte  d'Artois  haut  escrie  : 
«  Sire,  cil  vilain  tant  feront 
«  Que  l'oneur  en  emporteront; 

15115  «  Et  s'il  mètent  à  fin  la  guerre, 
«  Que  sont  li  noble  venu  querre  ? 

1  En  vain  les  i  a  l'en  lassez  : 

«1  Poingnons,  car  tens  en  est  passez.  » 

—  «  Mouvez  !  »  dist  li  quens  ;  et  cil  broche. 

15120  Tout  le  renc  adonques  descoche": 
D'aler  isnèlement  chevissent  ''; 
Parmi  les  piétons  se  flatissent'*. 
Qu'à  force  de  destriers  enlreuvrent; 
Des  leurs  méismes  le  champ  queuvrent, 

15125  Et  merveilleus  nombre  en  estaingnent  •'. 
De  cèle  venue  se  plaingnent 
Piétons  François,  greigneurs  et  mandres; 
Lors  s'escrièrent  cil  de  Flandres  : 
«  Genlis  quens,  pour  Dieu,  car  vous  place 

15130  «  Que  poumons**  coinbatre  aions  place. 
•  S'en  serez  c  lanz  plus  prisiez , 
"  S'en  cest  jour  nous  desconfisiez, 
«  De  ceus  qui  le  voir  en  sauront.  » 
Et  li  quens  i^espont  qu'il  l'auront. 


°  Portées  d'arc. 
'  Ne  lui  tourne. 
'  En  belle  quantité. 
'  Voltige. 

'"  Quoique,  à  l'estimer,  elle  soit 
peu  nombreuse. 

"  Tombe,  se  précipite. 
'*  Se  lancent ,  se  tirent. 


"  Qu'ils  étrennent  en  portant  des 
coups. 

'*  Part. 

'*  Le  ms.  porte  par  erreur  cheyiienl. 

'°  Se  précipitent. 

"  Tuent;  éd.  estraignent. 

"  M.  Bachon  a  imprimé  et  pour 
vous  au  lieu  de  que  pour  nous. 


B 


D 


E 


F 


M 
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i5l35  Lors  fait  lantost  tourner  arrières  A 

A  très  granl  haste  ses  banières'. 

François  les  dos  aus  Flamens  rnoustrent, 

Et  cil  en  l'eure  se  descoustrent^, 

Qui  les  vont  derrière  assaillant, 
15140  Diverses  armes  débaillant. 

A  l'eure  qu'au  retour  se  mistrent 

François,  que  Flamens  entrepristrent 

Parleur  traïsoo  mortel  ains, 

Resloit  de  Lenz  li  chastelains , 
15145  0  ses  serjanz  granz  et  menuz. 

Hors  du  chastel  à  plain  venuz; 

Vers  Courtrai  s'ièrenl  arouté, 

Et  avoient  le  feu  bouté , 

A  criées  dures  et  fortes , 
15150  En  l'une  des  plus  mestres  portes: 

Car  à  la  vile  arder  béoient. 

El  droit  point  qu'il  se  r«tréoient, 

S'aloient  aucuns  relevant 

Des  piétons  nommez  ci-devant, 
15155  Que  li  grant  destrier  défoulèrent. 

Quant  voient  ceux  qui  retournèrent 

Et  que  Flamens  derrière  bâtent. 

Doutai  2  qu'entr'eus  ne  se  rembatent. 

S'en  vont  l'un  droit  l'autre  apuiant, 
15160  Le  plus  lost  qu'il  peuent  fuiant. 

Lors  lerl  abaluo  au  desrière 

Du  conte  d'Artois  la  banière, 

Et  (selonc  ce  que  l'en  disoit) 

Jeban  de  Hénaut  mort  gisoit. 
15165  Ce  séu,  li  preuz  qui  près  ièrent  G 

Entre  leur  ennemis  se  lièrent. 

Et  cil  de  péureus  semblant 

Queurent  vers  le  fossé  tremblant; 

Pour  passer  i  s'entre -confondent: 
15170  Destriers  cbiéent,  destriers  afondent,  H 

Li  plus  droit  i  deviènent  courbe, 

Cbevaliers  versent  en  la  bourbe 

Con  gent  de  doutance  aramie'. 

Mes  li  quens  d'Artois  u'i  va  mie  ; 
15175  Ainz  est  (comment  que  l'eu  l'assaille)    j 

El  plus  parfont  de  la  bataille, 

Où  entre  cens  du  Franc  estale  *: 

Là  monte  cops,  là  les  dévale; 

Là  le  voit-on  si  remuant, 
15180  Que  l'yaue  qu'il  va  tressuant  K 

Jusques  à  son  esperon  bat. 

Vigueurcusement  se  combat, 

Mes  poi  vaut  chose  qu'il  puist  faire; 

Car  tel  plenlé  sont  li  contraire 
15185  Qu'en  la  tourbe  ileuques  présente        L 

En  a  bien  contre  i  des  siens  xxx. 

Tant  fièrent  entr'eus  sus  ses  armes 

De  godendaz  et  de  juisarraes, 

Que  son  destrier  souz  lui  versé, 
15190  Lont  aucuns  d'eus  jus  enversé. 


15220 


15225 


15230 


15235 


15240 


15245 


Ocis  fu  lors  en  cèle  place 

Li  quens  d'Artois ,  qui  pour  menace 

Ne  fist  onc  trait  de  couardise. 

Tant  fust  en  périlleuse  emprise. 

Li  quens  d'Eu  ^,  li  quens  d'Aubemalle  * 

I  moururent,  desquiex  fen  palle 

Et  parlera  en  mainte  vile. 

Si  fist  li  preuz  de  Tancarvile. 

0  ceux  reçut  semblables  gisies 

Godefroi  de  Breban  li  vistes. 

Qui  puis  fu  plaint  de  mainte  dame, 

Et  mésire  Gui  le  vidame, 

Pour  lequel  pluseurs  recrièrent. 

Cil  de  Néèle  i  dévièrent. 

Se  ge  fauseté  ci  ne  note. 

Jaques  de  Saint-Pol,  Pierre  Flote, 

Et  autre  gent  bien  alournée 

Finèrent  là  cèle  journée. 

Cil  qui  la  ri  ère-garde  firent, 

A  grant  douleur  le  champ  guerpirent; 

Car  touz  leur  hommes  s'enfuioient, 

Ne  ralier  ne  les  po voient. 

Li  bons  quens  ainsi  méserra , 

C'un  frère  Meneur  enterra, 

Tierz  jourz  puis  l'ocision  tèle. 

Près  d'ileuc  en  une  chapèle. 

Flamens,  tost  après  ce,  tant  firent 
Que  François  le  chastel  rendirent. 
Pour  les  siens  tint,  con  gentis  hom, 
Li  chastelains  de  Lenz  prison; 
Mes  par  le  roi  fu  tost  délivres. 
A  briez  moz ,  qu'en  vaut  li  poursivres 
De  tiex  laiz  qu'à  rimer  vouai? 
Gant,  Lille,  Cassel  et  Douai 
Aus  desus  diz  se  rassentirenf, 
Et  vers  le  roi  leur  foiz  mentirent. 

L'an  de  cèle  desconfiture. 
Où  François  par  mésaventure 
Reçurent  si  maie  cuisson, 
Estoit  Oudart  de  Maubuisson 
De  Calais  mestre  capitaine  ; 
Du  grief  le  roi  vengier  en  paine , 
Part  d'ileuc  (ou  faus  descrton) 
La  veille*  de  l'Assumption; 
0  lui  (.s'il  ne  sont  forconlez) 
ce  hommes  d'armes  montez 
Et  v.c  piétons,  à  m'enlente. 
Tuit  cil  cheminent  droite  sente. 
Pour  la  haine  rentamer. 
Vers  Gravelingues  sus  la  mer; 
Près  d'ileuc  vient  leur  route  entière. 
Cil  d'armes  passent  la  rivière 
Où  tuil  communément  .s'empaingnent'; 
Mes  li  serjant  de  pié  remaingnent, 
Qui  n'ont  or  soing  d'estre  essengiez  '". 
Li  passé  ^^  cheminent  rengiez, 


'  Les  autres  chroniqueurs  no  rap- 
portent pal  celte  prétendue  requête  des 
Flamands ,  ni  la  tiénéivsilé  excessive 
aveo  laquelle  le  comte  d'Artois  l'aurati 
acctieiilie. 


Se  dérangent,  s'él>i\'\nleiil. 
Obligée  p.Tf  la  crainle. 
Voy.  la  note  du  vers  20213. 
Jonii  du  Brienne  II. 
Jean  1". 


'  S'accordcrenl. 

'    ta  août  i3oa. 

'  Se  piécipilent. 

'"   Voy.  lu  note  du  tcr.s  12579. 

"  Ceux  qui  onl  passé  la  rivière. 


DES  ROYAUS  LINGNAGES. 
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Chascune  banière  au  vent  mise.  A 

La  gent  du  port  qui  les  avise 
Et  n'a  d'eus  paour  ne  doutance, 

15250  Lesse  la  vile,  es  cbanz  se  lanèe 

PoTir  combatre  à  ceus  qui  venoient. 
N'est  pas  merveille  s'il  l'otroient  B 

Sanz  tenir  en  trop  lonc  concile, 
Car  de  pié  sont  plus  de  ii.  m, 

15255  0  lesquiex  se  revont  boutant 

VI.  XX  hommes  d'armes,  ou  tant; 
Cil  les  confortent,  cil  les  guient.  C 

François  au  venir  les  escrient. 
Comment  qu'il  soient  genz  granz  masses; 

15200  Escuz  aus  cos',  tes  lances  basses, 
Presz  de  leur  flo  désavanc'ier^. 
Se  vont  el  milieu  d'eus  lancier  t) 

A  très  merveilleuses  criées. 
Les  roidcs  lances  esmiées 

15265  Et  par  pièces  à  terre  mises, 
Espées  viennent  aus  servises 
Qui  sont  de  diverse  semblance;  Ë 

Mes  François  qui  d'acoustumance 
Les  ont  courtes,  assez  légières, 

15270  Giètent  aus  Flamens  vers  les  chières'. 
Et  frapent  mainte  foiz  sus  tèles 
Où  l'en  les  met  jusqu'aus  cervèles.        F 
Aucuns,  qui  l'acier  es  chars  sentent, 
Trébuchent  et  haut  se  démentent; 

15275  Autre  malice  ne  contreuvent. 
Oudart  et  li  sien  si  se  preuvent. 
En  fesant  là  maint  escamanc*,  G 

Que  desconfit  sont  li  Flamanc, 
Tout  nés  ait-on  pris  en  desoutes*: 

15280  ÇA  et  là  fuient  à  granz  routes. 
François,  qui  ileuc  les  chastient. 
Plus  de  cccc  en  ocient  :  H 

En  ceste  manière  les  trichent  *, 
Et  puis  en  la  vile  se  fichent. 

15285  Par  les  maisons  (comment  qu'il  aille) 
Mètent  les  feus  es  Hz  de  paille  : 
Flambe,  qui  forment  s'i  rigole,  S 

Aus  hautes  couvertures  vole; 
Là  VL1  ses  èles  asseoir. 

15290  Chevrons  commencent  à  chéoir. 
Et  le  por^  emplist  de  fumée  : 
Tost  l'ont  li  piéton  avisée  K 

Qui  après  Oudart  demourèrent 
Quant  cil  d'armes  l'yaue  passèrent; 

15205  En  la  vile  sont,  ce  devinent  : 

Parquoi  cèle  part  s'acheminent. 

Et  font  tant  entr'eus  que  là  viennent.  L 

Ce  saisissent  où  ils  aviennent. 

Et  vont  (qui  que  le  tiengne  à  lais) 


15300  0  lenf  capitaine  à  Calais, 

Auquel  du  fait  l'oneur  est  sourse  ''. 
XV  jours  après  ceste  course 
Fu  (se  voir  dire  en  rimes  os*) 
Li  roi  à  Arraz  o  ses  os, 

15305  Qui  de  tout  le  réaume  murent. 
A  Vitri  vindrent;  là  connurent 
Cil  qui  de  ce  s'entremétoient. 
Que  trop  près  de  l'yvor  estoient; 
Par  quoi  l'ost  qui  là  séjourna 

15310  Sanz  plus  faire  s'en  retourna. 

Li  roi,  qui  de  Flandres  s'esloingne. 
Saisi  lors  Othe  de  Bourgoingne  ", 
Ainz  qu'il  venist  en  France  arière , 
Des  fiez  au  conte  qui  morz  ière  '", 

15315  Créant  qu'à  droit  l'en  revestoit. 
Car  pères  à  sa  lame  estoit"  : 
Puis  mist  genz  hardies  et  fières 
Environ  Flandres  es  frontières. 
Le  premier  yver  ensivant 

15320  L'euvre  que  ge  vois  descrlvant, 
La  vegile  '^  saint  Nicholas 
(Pour  Flamens  faire  en  i  flo  las 
S'on  vient  au  commencier  riotes  "), 
Part  de  Saint-Omer  li  quens  Othes; 

15325  0  lui,  si  comme  ci  véon, 
Mésire  Jaques  de  Béon 
Et  pluseurs  autres  qui  l'oneurent. 
La  vallée  de  Cassel  queurent. 
Le  païs  ardent  et  bruissent  : 

15330  Biens  se  perdent,  maisons  périssent; 
Genz  commencent  partout  à  braire. 
Assez  près  de  la  ville  d'Aire, 
Qu'Artésiens  es  fiez  d'Artois  preuvent. 
Plus  de  II.  M  Flamens  treuvent; 

15335  Armez  là  endroit  se  tenoient. 

Cil,  qui  premièrement  les  voient 
Et  sont  de  mal  leur  faire  tendre  '*, 
Prennent  cèle  part  à  descendre 
Par  chans  arez  empliz  de  raies; 

15340  Aus  lances  et  aus  archegaies. 

Que  roidement  sus  eus  esqueuent  '^, 
Les  mainent  le  plus  mal  qu'il  peuent; 
A  terre  pluseurs  en  adentent"'. 
Flamens  ausi  les  retourmentent; 

15345  Sanz  lors  leur  force  là  celer. 
Font  chevaus  désatropelei, 
Et  desmentir  outre  à  reprises 
Tacles,  hauberjonz  et  cointises. 
Où  li  godendac  vont  fréant". 

15350  Non  pourquant  ce  ne  vaut  néant: 
François,  qui  les  navrent  et  tuent. 
Croissent  touz  jours  et  s'esvertuent; 


'  Aux  cous. 

*  Empêclier  d'avancer. 

'  Les  visages. 

'  Nous  ne  connaissons  pas  d'autre 
exemple  de  ce  mot,  dont  il  est  dijjicile 
de  déterminer  le  sens. 

^  A  leur  désavantage? 
Tricher      signifie     ordinairement 
tromper  ;    mais   ici  et  dans  un  autre 

TOME  XXII. 


passage  (vers  iSgoS)  ce  verbe  parait    père  de  Mahaut,  femme  d'Otton  IV, 


avoir  le  sens  de  I)aUre. 

'  Auquel  est  venu  l'honneur  du 
fait. 

'  .l'ose.  » 

'  Le  m<.  porte  par  erreur  Bou- 
loingne  au  lieu  de  Bourgoingne. 

'"  Roherl  H 

"   C'est-à-dire  que  Robert  11  était 


comte  de  Bourgogne. 

'"'  .'i  décembre  i3o2. 

"  Si  l'on  vient  à  commencer  à  se 
battre. 

'*  Disposés  à  leur  faire  mal. 

"  Lancent. 

'"  Renversent  sur  les  dents. 

"  Brisant, 

3i 
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Par  quoi  tel  foison  en  crabao-enl  '  A      '5405 

Que  desconfiz  de  chanip  les  chacent; 
15355  Et  comment  que  leur  flo  s'en  raille 

Poi  desireus  d'autre  bataille, 

Il  ont  (si  con  nous  entendommes) 

Perdu  là  plus  de  vir.  c  hommes;  B      15410 

De  tant  rest*  Flandres  descréue. 
13360  Li  quens  qui  victoire  a  eue, 

Jut  la  nuit  o  les  siens  à  Aire. 
En  la  saison  de  ceste  affaire, 

lerl  encor  (se  ge  voir  compile)  C       Ï5415 

Mésire  Clialles  en  Sezile  : 
15365  Deslruit  ot  le  païs  de  Caques, 

Et  s'iert  à  lui  rendue  Saques'; 

Esté  rot  o  maint  paveiJlon 

Longuement  devant  Coroillon*;  D      15420 

N'onc  en  lieu  ne  se  sot  embatre 
15370  Où  l'en  s'osast  à  lui  combalre. 

Quant  on  li  ot  déterminé 

Con  li  quens  d'Artois  icrt  fine*, 

Grant  douleur  au  cuer  le  laça;  E       15425 

Par  quoi  il  fist  et  pourchaça 
15375  (Si  comme  aucuns  dient  et  jurent) 

Que  li  Sicilien  paie  "  urenl. 

Et  touz  jourz  avoir  la  po voient; 

Car  Fridéric,  qu'il  avouoient,  F       15430 

Prist,  selonc  la  coimnune  famé, 
15380  La  fille  au  roi  (thalles  à  famé, 

Par  si  que  ''  ses  homs  devenoit; 

Et  sa  d'aventure  aveuoil 

Qu'oir  issisl  de  cel  mariage,  G      15435 

Il  tendroit  quite  l'éritage; 
15385  Et  se  mort  fesoit  au  lier 

Frédéric  sanz  hoir  dévier, 

Seziie,  qui  sus  mer  aboute, 

Revendroit  an  roi  Challes  toute.  H      15440 

Jurées  cèles  convenances, 
15390  Challes  à  poi  de  délaiances 

(Si  con  ses  cuers  li  destina) 

Vers  France  se  rachemina, 

0  les  siens  qui  là  stîjoumèrent.  J       15445 

Bourdelais  lors  se  révélèrent; 
15395  François  hors  de  leur  cité  mistrent, 

Mes  ne  sai  se  nul  en  ocistrenl. 
En  la  saison  que  fleurs  s'esgaient, 

Qu'oisillons  à  chanter  s'essaient  K     15450 

Qui  n'ont  cure  d'autre  journel*, 
15400  Gomme  le  melle  et  l'estournel, 

L'aloë  qui  si  seri  note  ^, 

Rosignol,  mauviz  et  linote. 

Qu'en  oit  premièrement  la  caille,         L      15455 

Et  qu'à  ordenée  bataille 


Puct  tout  prince  par  ostoier 

Ses  ennemis  désavoier"*, 

V^ers  la  fin  du  très  saint  Quaresrae 

De  François  grever  se  racesme  ", 

Con  cil  à  qui  plaist  li  con  tendres, 

Guillaume  de  Juliers  en  Flandres, 

Tout  li  venist-il  miex  chômer  ''. 

Car  pour  ''  asségier  Saint-Omer 

A  souz  Cassel ,  en  la  valée, 

Au  point  Hasequin,  assemblée 

Si  très  grant  ost  que  nous  cuidommes 

Qu'il  sont  bien  lui.  xx.  m  hommes 

Atournez  d'armes  esléues'*. 

O  lui  sont  ileuc  apléues  '*, 

Sanz  monslrer  essoines  aucunes, 

D'Ypre  et  de  Courtrai  les  communes. 

Et  cèle  ausi  de  Poperingues. 

A  Bergues,  près  de  Gravelingues, 

Ne  remest  (au  voir  raporter) 

Homme  qui  puist  armes  porter 

Ne  geter  d'une  espée  traite. 

Qui  n'ait  ileuc  sa  loge  faite 

Bon  gré  sien  ou  par  eslouvoir  '^  : 

Tost  après  les  fait-on  mouvoir. 

Le  pont  Hasequin  adossé. 

Passe  leur  ost  le  Neuf  Fossé  '''. 

Le  bernois  arouté  devant, 

Se  vont  en  Artois  essevant'', 

Con  genz  de  guerre  pourvéues. 

Toet  sont  les  nouvèles  séues 

A  Saint-Omer,  par  les  charrières^®. 

De  l'ost  qui  vient  et  des  banières; 

Partout  en  tiennent  grant  concile. 

Adont  estoient  en  la  vile 

(Se  nous  ci  le  voir  asséon)*'*, 

O  le  bon  Jaques  de  Béon , 

Poiu-  detl'endre  cèles  frontières. 

Chevaliers  de  pluseurs  manières. 

Là  furent  à  conpaingnes  gentes 

Cil  de  Fienles  -',  qui  rotgranz  rentes, 

Sanz  nombrer  foresz  ne  garennes; 

Ronaut  de  Piuquegni  li  gennes. 

Qui  Yolentiers  vit  lance  ou  dart; 

Si  fu  de  Maubuisson  Oudarl; 

Ausi  esloit  ses  frères  Gile 

Et  de  Noiers  mésire  Mile, 

ChevaHer  sage  et  d'atrempance  : 

Cis  iert  lors  raareschal  de  France. 

0  oeus  (car  g'en  suis  souvenant) 

Fu  Havenquerque  et  Saint-Venant, 

Duizd'ost  con  de  tendre  rosiex*"; 

Et  Pierre  ausi  de  Courlesiex, 


'   Renversent. 

'  Édii.    n'ogl  au  lieu  de  rcst  :  In 
Flandre  est  diminuée  d'autant. 
■'  Soiacca. 
'   Corigliono. 
'  Mon. 

^   Ed.  |)ak;  mai»  lesriis  exi^e  paii. 
'  A  condition  nue. 
•  Travail. 
'  Qui  si  doucement  chante. 


'°  Repousser. 

"  Se  dispose. 

"  Quoiqu'il  lui  convint  niiouK  de 
se  tenir  en  repos. 

'''  Ed.  par  au  lieu  de  pour. 

"  M.  Duchun  a  lu  ehfcvôs  *t  aplo- 
vés  ;  inait ,  outre  que  cet  mots  t'expli- 
queraient difficilement,  il  n'ttt  pas  poS' 
sible  de  muintrnir  ici  delta:  patti^ipes  au 
matcuUn ,  puisque  la  premier  se  rapporte 


à  armes  et   le  second  à  communes. 

"  Sont  venues  en  allluence. 

"  Par  nécessité. 

"  Canal  entre  .\ire  et  Saint-Omer. 

"  S'écoulaul ,  .«'avançant. 

"  Par  les  rues. 

"  Si  nous  établissons  ici  la  vérité. 

'"   Ed.  Fieules,  ici  et  aUleurt:  mais 
la  lefOH  Fienles  est  préférahle. 

"   M.    Buclion    a    imprimé    d'Osl 
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Qui  par  les  arbaltistiers  duire  A 

En  iert  meslre  et  les  fhit  conduire. 
0  les  devant  ranientéuz, 

15460  Porent  léanz  estre  véuz 

XIII.  c  d'armes  '  seulement. 

Selonc  le  droit  entendement  B 

D'enti'eus  que  mie  ne  fuston'*. 

En  la  vile  repéust-on 

15465  (Sauz  nonibrer  i  ne  fols  ne  sages) 
De  ceus  qui  i  ont  leur  messages' 
Serjanz  de  pié  x.  M  eslire.  C 

Quant  mésire  Jaques  oit  dire 
Et  il  les  moz  a  entenduz 

15470  Con  Flamens  se  sont  deflenduz* 
Du  pont  où  nul  ne  les  gaja  % 
Et  comment  en  Artois  a  jà  D 

De  leur  bernois  mainte  cbarrète, 
Sonner  commande  la  trompeta 

15475  Qui,  toute  foiz  qu'en  la  bondonne^ 
Signe  de  bors  cbevaucber  donne  : 
Cil  à  qui  l'euvre  en  est  commise,  E 

En  fait  en  l'enre  le  servise. 
Soudoiers,  qui  le  son  entendent, 

15480  Les  mains  aus  arméures  tendent. 
Non  pas  à  vièles  n'a  rotes''; 
Hauberjonz  vestent  sus  leur  cotes;  F 

Gorgières  à  mailles  triées* 
Ne  sont  mie  là  oubliées 

15485  Pour  alerà  vespres  n'a  syaumes. 
Espées,  bacinez  et  byaumea, 
Gantelez ,  targes ,  lances ,  grèves  ",  G 

Ne  ront  là  endroit  miles  trêves  : 
Poi  i  a  nul  '"  qui  les  destoume; 

15490  Cbascun  le  miex.  qu'il  peut  s'atourne. 
Serjanz  de  pié  partout  frémissent; 
Li  noble  liomme  des  hostiex  issent,     H 
Sus  les  cbevaus  d'armes  charcbié  : 
S'assemblent  tuit  el  grant  marchié. 

15495  A  bêles  routes  et  serrées, 
Les  banières  au  vent  levées. 
Partent  de  là,  sanz  trop  atendre,  J 

Li  plus  grant  seigneur  et  li  mendre; 
C'un  seul  d'entr  euz  ne  s'en  retaille^'  : 

15500  El  premier  front  est  la  piétaille. 
Tuit  pensent  qu'il  ne  lineront'^ 
Tant  que  Flamens  encontreront.  K 

En  l'yncarnacion  le  père 
Qui  de  sa  iille  fist  sa  mère, 

15505  Avoit  M  et  CGC  et  II, 


Quant  par  la  hardièce  d'eus 
Du  bourc  de  saint  Orner  s'esmurent 
Ceus  dont  j'ai  dit,  qui  si  poi  furent, 
Le  jour  (se  le  voir  n'est  tolu) 

15510  Du  très  saint  jeudi  absolu^' 

Que  cbascun  doit  plaindre  son  crime. 
Ausi  comme  à  beure  de  prime 
Personnes  gennes  "  et  cbenues 
S'en  vont  François  aval  les  rues, 

15515  Et  cil  de  la  vile  demeurent. 

Diex  comme  les  dames  i  pleurent 
Et  démainent  grant  crierie. 
Pour  peur  que  ne  soit  périe  '*, 
Ainz  qu'à  la  nuit  prochaine  soient, 

1553W  La  compaingnie  qu'èles  voient. 

Où  moult  a  genz  blanches  et  brunes  J 

«  Alez,  seigneurs,  dient  aucunes, 

«  Cil  Dieu  qui  fait  le  soleil  luire 

"  Vous  vueille  hui  en  cest  jour  conduire 

15525  «  Sanz  estre  niorz  et  sanz  recroire '^ 
«  Et  vous  doinl  honeur  et  victoire 
•  Sus  cèles  tourbes  ennemies, 
«  Si  que  voz  genz  et  voz  mesnies 
<i  Ne  soient  par  eus  orphelines.  » 

15530  Et  cil  s'en  vont  testes  enclines, 
Dont  aucuns  les  rebenéissent. 
Uns  et  autres  de  la  vile  issent; 
La  route  d'entr'eus  entérine  " 
Le  pas  vers  Blandèque  chemine; 

15535  D'ileuc  ni  ot  pas  lieue  entière  : 
Là  passent  d'Arqués  la  rivière  ". 
Les  banières  en  haut  levant 
Se  vont  aus  plains  cbans  essevant  '®  : 
D'eus  ordener  font  leurarroi. 

15540  Tost  après  voient  le  charroi. 

Que  Flamenz  devant  tramétoient; 
Maies  et  tentes  là  esloient. 
Où  li  riche  homme  la  nuit  gisent. 
Quant  li  serjant  de  pié  avisent 

15545  Chars  et  charrètes  qui  là  ièrent, 
Enz  en  l'eure  parmi  se  fièrent. 
Là  véissiez  au  remuer 
Lances  brandir  et  dars  ruer. 
Qui  trespercent  coton  et  bourre , 

15550  Et  espées  nues  escourre^" 

Sus  garçons  et  sus  sommetiers, 
Et  mètre  à  la  mort  charretiers. 
Tout  aienl-il  les  paumes  sales; 
Et  courre  soudoiers  à  maies 


comme  un  nom  propre;  mais  le  sens 
paraît  être:  habiles  à  la  guerre-comme 
à  tendre  des  pièges. 

'  [,c  ms.  porte  par  eireiir  d'autres 
an  lieu  de  la  leçon  d'armes,  qui  nous 
paixLÎt  exigée  par  le  sens ,  1 3oo  hommes 
d'annes. 

'  Fuster  signifie  ordinairement  fus- 
tiger; ce  mol  semble  avoir  ici  le  sens 
de  blâmer,  critiquer. 

'  Messages  doit  se  prendre  ici  dans 
le  sens  de  maison ,  habitation  ;  le  mot 
mesagium  avait  quelquefois  cette  ac- 
ception. 


'  Il  semble  qa'il  faudrait  ici  des- 
cendue, au  lieu  de  delTenduz. 

'  Combattit,  arrêta. 

'  Le  verbe  bondonner,  qui  est  ici 
actif,  est  employé  plus  loin  (v.  i  5607 
et  19634)  comme  verbe  neutre,  mais 
toujours  pour  exprimer  le  son  de  la 
trompette.  Guillaume  Guiart  se  sert 
encore  du  verbe  bondir,  qu'il  applique 
aussi  au  tambour  {voy.  v.  16760  et 
1726a  j  ;  dans  d'autres  passages,  bon- 
dir et  bondonner  ont  un  sens  plus  gé- 
néral. (  Voy.  V.  19376  et  19379.) 

'  Instrument  analogue  à  la  vielle. 


'  Éprouvées. 
'  Armures  de  jambes. 
'"  11  n'y  a  presque  personne. 
"   Ne  s'en  sépare. 
"  Qu'ils  ne  s  arrêteront  pas. 
"  4,  avril  i3o3.  (N.  S.) 
"  Ed.  gentes  au  lieu  de  gennes. 
"  Le  ms.  porte  parie;  nous  repro- 
duisons la  correction  de  M.  Buchon. 
"  Sans  vous  rendre. 
"  Entière. 

L'Aa,  près  d'Arqués. 

S'écoulant ,  s'avançant. 
"  Lancer. 

3i. 
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5555  Où  il  a  diverses  besoingnes, 


LA  BRANCHE 
A 


Aiisi  comme  chiens  à  charoingnos, 

Où  lost  vont  sanz  ce  que  il  musent. 

lUdaus  nule  riens  n'i  refusent, 

Ainz  prennent  partout,  comme  ahurs^ 
15560  Tentes  et  cofres  et  baburs,  jB 

Dont  il  treuvcnt  là  bêle  pile  ; 

Et  puis  retournent  vers  la  vile, 

Espès^  com  l'en  conduit  aumaille*. 

A  briez  moz ,  toute  la  piétaille , 
15505  Cbascun  troussé  à  sa  manière,  C 

Rêva  à  Saint-Omer  arrière. 

I-i  genlil-homme  qui  demeurent 

Ont,  el  droit  point  que  cil  raqueurent 

Coiumc  mauvaises  genz  Ibrfaites, 
15570  D'entr'eus  touz  v  eschièles  faites.  D 

La  piemeraine  à  l'assener 

Dut  cil  de  Courtesiex  mener; 

Maint  hardi  homme  s'i  afautre; 

Cil  de  Havenquerque  est  en  l'autre 
15575  Qui  de  Flamens  grever  se  llerce;  E 

El  cil  de  Eienles  ra  la  tierce 

.Jointe  sanz  ce  qu'èle  s'esparte; 

Mésire  Oudarl  conduit  la  quarte, 

Où  mainte  plaisant  arme  tinte; 
15580  Et  mésire  Jacques  la  quinte  F 

A  qui  sietbien  li  guerroiers; 

Aveuc  lui  Mile  de  Noiers, 

Presz  de  Flamens  à  la  mort  pestre  *. 

Aucuns  d'eus  csgardent  sus  destre  : 
15.185  Genz  d'armes, qui  çioult les  desvoieut*,  G 

En  II  batailles  venir  voient 

Où  bien  a,  o  les  trompeeurs  *', 

Près  de  ccc  chevaucheeurs. 

En  l'une  est,  à  guerre  ententis, 
15590  De  Lenz  li  chastelains  gentis,  H 

Qui  à  banières  cosloier 

Amast  miex  et  à  guerroier 

(Ce  dit-on)  qu'à  remuer  vin; 

Eu  l'autre  est  Jehan  de  Vervin , 
1559.>  Le  capitaine  de  Béthune.  J 

De  ces  ii  aproche  chascune 

Pour  ce  qu'aide  aus  François  doingnent; 

Vont  serrez  tant  qu'à  eus  se  joingnent. 

Lors  s'esmeut  chascune  bataille 
15600  Vers  les  ennemis  Gère  ou  faille'',  K 

Sanz  chose  nule  répliquer. 

Là  véissiez  armes  cliquer 

En  maintes  places  par  la  plainne, 


15005 


15610 


15615 


15620 


1.5025 


15C30 


15635 


15640 


15645 


15650 


Destriers  bénir  à  longue  alainne 
Qui  vont  le  pas  serréement; 
Trompes  tentissent  clèrement, 
Dont  les  voiz  en  bondonnant  issènt; 
Hyaumes  le  païs  resclarcissent; 
Banières  çà  et  là  ondoient. 
Jà  sont  à  ce  que  Flamens  voient. 
Qui*  d'autres  genz  que  de  contraites', 
Ont  jà  V  granz  batailles  faites 
Par  chans,  par  jardins  et  par  fosses. 
A  destre  sont  les  ii  plus  grosses 
(Où  maint  escu  à  or  flamboie) 
Embuschiées  en  une  ourmoie , 
En  jardins  et  en  maisonnètes  : 
Cil  cuident  François  mètre  en  dètes'". 
Dont  il  seront  irréguliers". 
Là  est  Guillaume  de  Juliers, 
A  qui  il  sont  touz  apendanz; 
0  lui ,  l'orguel  des  atendanz  ^^. 
Là  sont  les  bêles  arméures, 
Les  cointises,  les  couvertures 
Qui  à  bomrae  d'oneur  conviennent. 
Tuit  li  miex  esléu  s'i  tiennent. 
Et  li  plus  viste  en  combatant. 
De  riches  garaemenz  a  tant 
Entr'eus  es  jardins,  souz  les  branches. 
Comme  hjaumes,  espées  blanches 
Faites  en  diverses  manières, 
Hauberjons,  tacles  et  gorgières, 
Vcstemenz  touz  ouvrez  de  soie, 
Godendaz  que  l'en  repaumoie 
Ferrez  et  faiz  à  grant  estuide. 
Par  quoi  le  flo  d'eus  s'outrecuide, 
Que"  mes,  ce  croi,  tant  n'en  verrez. 
Endroit  cens  qui  viennent  serrez 
Et  armez  d'arméures  chières, 
En  a  es  cbans  ii  granz  et  fières, 
Où  grant  flo  de  Flamens  aplomme". 
Poi  a  à  Bergues  remès  homme. 
Qui  de  bataille  amonnestez 
]Ne  soit  là  endroit  arestez 
.Pour  François  mètre  en  la  bérèle"  : 
Maint  penoncel  là  reventèle  ; 
Diverses  banières  i  braient. 
Aucuns  de  cens  qui  les  conduient 
l^es  rcngent  à  petit  de  fautes  '"; 
Entr'euz  tiennent  les  chières  hautes 
Vers  ceus  qu'il  voient  aprochier. 
A  sénestre,  près  d'un  rochier 


'  Hoqaefort  interprète  ce  mot  par 
elTarouché  ;  le  Glossaire  français  de 
Du  CuMjB ,  par  voleur. 

■  .Serrés. 

'  Gro.'ï  béiail 

*  Celle  locution  se  représente  un  peu 
plus  loin  (vers  17639);  Guillaume 
Guiurt  a  dit  aussi  (vers  7849),  en 
parlant  d'un  cheval  blessé  mortellement , 
la  mort  le  prit  pcslrc.  De  ces  expres- 
sions on  peut  en  rapprocher  quelques 
autres  qu'il  emploie  aussi  drins  le  sens 
de  luer  ou  de  mourir,  telles  que  pestre 
de  griez  niorsiaus  (v.  'iobS'j],  .soin- 


giicr  de  greveus  morsiaus  (v.  «8697  ), 
ssnglouler  le  morsel  de  mort  (vers 
18799),    prendre  mainte  mauvaise 

Erune  (  '.  1 60^9) ,  et  boire  à  mauvais 
enap  'v.  17316). 

'  Les  réjouissent? 

'  Lp.s  trompettes. 

'  Faille  est  peut-être  pour  faillie,  à 
cause  de  la  rime  (fière  ou  lâche). 

'  M.  BuchoH  a  imprime  que  ;  mais 
le  sens  nous  paraît  plus  satisfaisant  avec 
la  leçon  du  manuscrit  :  Ils  sont  déjà 
à  portée  do  voir  les  Flamand.s  qui 
ont,  p(c. 


"  Contrefaite». 

"'   Voy.  la  note  du  vers  20698. 

"  Incai)al)les. 

"  Le  mot  atendanz  doit  se  traduire 
par  ceux  qui  attendent  les  Fr.in^ais; 
Guillaume  Guiurt  se  sert  de  la  même 
expression  dans  an  autre  passage  (vers 
l5888)  ;  ce  vers  signifie  donc  :  avec 
lui  est  l'orgueil  (l'élite)  des  combat- 
tanls.  , 

'^  Ed.  qui  au  lieu  de  que. 

'*  Se  réunit?" 

"  Dans  rembarrai»? 

"  A  peu  d'intervalle. 
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Où  asàeï  a  de  repostailles',  A 

Rest  la  quinte  de  leur  batailles, 
15655  De  grever  ceus  de  France  engresse, 

Si  très  longue  et  si  très  espesse 

Quel  flo  qui  là  se  soupesa^ 

Plus  de  XVI.  M  hommes  a.  B 

Souz  Cassel,  près  de  lapourprise' 
15660  Qui  Artois  et  Flandres  divise, 

Où  par  jardins  et  par  champaingnes 

Sont  de  Flamenz  les  granz  compaingnes 

Pour  el  que'  pour  gieu  do  pelote,        C 

A  de  gent  merveilleuse  flote 
15665  Selonc  ce  qu'en  les  alia; 

Car  V  granz  batailles  i  a 

Ordenées  en  celui  lieu. 

El  front  de  cèle  du  milieu  D 

Qui  serrée  iert,  d'armes  charchiée, 
15670  Près  dès  rens,à  mains  d'une  archiêe. 

Si  comme  on  m'a  fait  entendant. 

Se  vont  les  François  estendant. 

Endroit  aucuns ,  devers  Dunquerque ,      e 

Est  à  senestre  Havenquerque, 
15675  0  qui  sa  mesnie  s'ajouste. 

A  main  destre,  comme  dejouste, 

I  poi  plus  près  des  ennemis 

Se  rest  mésire  Jaques  mis  F 

Le  pas  et  non  mie  en  poingnant  ^. 
15680  Le  mareschal  li  est  joingnant, 

Qui  sa  gent  ordène  et  atire; 

Et  puis  de  Courtesiex  li  sire, 

Que  de  l'escrit  à  enviz  oste^.  G 

Cil  de  Fienles  après  s'acoste; 
15685  Es  rens  se  met  de  nouvel  enz, 

Lez  lui,  li  chastelains  de  Lenz 

Pensant  poi  qu'orendroit  s'en  aut  ^; 

Et  puis  de  Pinquegni  Renaut,  H 

Garni  comme  contre  rancime. 
15690  Après  assiet  ceus  de  Bélune 

Vervin,  qui  sus  eus  touz  est  mestre. 

Au  bout  du  renc,  à  la  main  destre. 

Le  nombre  de  sa  gent  ralonge  J 

(Dont  jà  ne  conterons  mençonge, 
15695  A  tout  le  mains  que  nous*  puisson) 

Mésire  Oudart  de  Maubuisson 

Arme/,  d'arméures  très  clèz'es; 

Aveuc  lui  est  Giles  ses  frères  K 

El  premerain  front  en  la  plaine, 
15700  Et  Dodroïc  le  capitaine. 

De  Flauiens  grever  atisez  ^. 

Çeus  que  j'ai  ici  devisez 

(Tout  fust  leur  gent  bien  atournéc)      L 

N'orent  pas  là  cèle  journée, 
15705  A  pourprendre  tertre  ne  val, 

XVI.  c  hommes  à  cheval 
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Ne  XX  piétons  à  ma  créance 
El  commun  de  leur  ovdenance 
A  arbalestes  n'a  arçons, 
15710  Se  ge  ne  vueil  nombrer  garçons 
Mal  vestuz  et  de  povre  afaire; 
Et  Flamenz  qui  leur  sont  contraire 
Sont  par  conte  (se  ge  ne  ment) 
iiii.  XX  mile  ^^  largement, 
15715  Et  est  deffensable  le  mandre". 
Las  !  onques  li  rois  Alixandre 
Qui  par  guerres  ot  tante  paine, 
Artus,  Pépin,  ne  Karlemaitie, 
De  qui  si  bon  seurnon  seuronde, 
15720  N'emperière  qui  fust  el  monde 
Puis  qu'Eve  et  Adan  se  meffirent, 
N'empristrent  tel  fait  con  cil  firent 
Pour  le  fié  d'Artois  cbalengier. 
Çà'^  !  n'i  a  fors  du  desretigier  "; 
15725  Mule  autre  chose  n'i  véon. 
Mésire  Jaques  de  Béon 
Débonnairement  ceus  apèle 
Qui  près  li  furent  à  la  sèle  : 
«  Seigneurs,  dist-il,  tens  est  de  poindre; 
15730  «  Alons  à  ces  premerains  joindre 

«  Dont  les  gaschières  sont  si  plaines. 
«  Ainz  que  ces  eschièles  lointaines 
«  Qui  es  jardins  se  sont  férues 
«  Leur  soient  à  secours  venues , 
15735  «  Seront  (se  bien  les  i-equérons) 

«  Morz ,  ou  de  champ  les  gèterons.  >• 
Li  noble,  qui  cest  conseil  oient, 
Respondent  tuit  que  il  l'otroient  : 
Atant  lessent  le  sermonner. 
15740  Buisines  prennent  à  sonner 

Qui  rendent  son  fier  et  estrangè. 
Mésire  Jaques  lors  desrange, 
Courtesiex  après  se  despile. 
Et  de  Noiers  mésire  Mile, 
15745  Criant,  si  com  leur  son  le  baille  : 
«  A  eus  !  à  eus  !  nul  ne  s'en  aille  ! 
«  De  maie  heure  Flandres  lessièrent,  » 
En  ce  disant  entr'eus  se  fièrent, 
Diverses  armes  estendues. 
15750  Qui  lors  véist  espées  nues 

A  clers  pommiaus  poi  mascherez  '*, 
Et  lances  à  fers  acérez 
Embattre  en  mentons  et  en  chières. 
Et  trébuchier  genz  et  banières 
15755  Que  destriers,  qui  entr'eus  se  coulent, 
Pour  les  plus  tourmenter  défoulent. 
Les  morz  par  soupirs  aquoisier  '^, 
Et  oïst  les  navrez  noisier 
Qui  or  pensent  poi  d'eus  blondir  '^, 
15760  Tabourz  et  buisines  bfmdir  ", 


'  Retraites. 

^  Se  souleva ,  se  porta. 

'  Enceinte. 

Pour  autre  chose  qne. 

Au  pas  el  non  en  [)ic|uant. 


lisons  à  enviz,  c'est-à-dire  à  regret. 
'  S'en  aille. 

'  Ed.  vous  au  lieu  de  nous. 
°  Animé,  ardent. 

Ed.  vingl-qjatre  mile;  nous  réla- 


M.  Buchon  a  imprimé  Qui  cfe  l'es-  blissons  la  leçon  du  manuscrit,  quelque 
crit  à  enuiz  osle.  Nous  rétablissons  le  exacféré  que  soit  le  chijf're  de  8o,ooo, 
mol  que  d'après  le  manuscrit,  et  nous     qui  est  probtiblement  une  erreur  de  co- 


piste.   (Voy.  vers   i^g^S  et  i6i46.) 
"  Le  moindre. 
"  Ed  là  au  lieu  de  çà. 
'■'  Il  n'y  a  plus  qu'à  avancer. 
'*  Peu  machurés. 
"^  S'éteindre  en  soupirant. 
"'  Se  rendre  blond  en  se  fardanl. 
"   Voy.  la  note  du  vers  15U15. 
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Se  liex  fai/.  souvent  ne  hantast 
Assez  tost  s'en  espoventast. 

Après  ceus  dont  j'ai  dit  arrière, 
De  qui  la  compaingnie  entière 

15765  Est  jà  entre  les  Flamens  toute, 
Mut  cil  de  Fienles  et  sa  route. 
Comme  genz  de  bataille  aprises, 
Gamiz  d'armes  et  de  cointises 
Où  de  soie  ol.  lors  mainte  frange; 

15770  Havenquerque  se  redesrange: 

Cil  dui,  non  pas  pour  eus  esbatre. 
Se  revont  o  leur  genz  embatre 
Entre  Flamens,  près  de  leur  mestre. 
L'un  à  deStre,  l'autre  à  senestre. 

15775  Or  peuent  leur  ennemis  dire 
Que  la  besoingne  leur  empire  : 
A  force  convient  qu'il  demeurent 
Se  leur  aides  nés  sequeurent 
Qui  sont  el  bois  en  repostailles  ; 

15780  Car  toutes  les  iiii  bataille^ 

Des  François  sont  entr'euS  entrées. 
Lors  roïssiez  tentjr  espéeS, 
Armes  ponner  et  navrez  plaindre, 
Et  véissiez  Flamens  restraindre  ' 

15783  En  espoir  de  mort  eschever. 
Lances  bi'andir,  basions  lever 
Es  lieus  destres  et  senestriers 
El  descharcbier  desus  destriers 
(Comment  qu'aucun  d'enlr'eus  regiète  ^) 

15790  Si  périlleus  qu'après  l'asSiète^ 

Perl  bien  c'on  a  féru  acertes;  i 

Car  parmi  les  plaies  ouvertes 
En  sauf*  li  clers  sans  qui  boillone. 
Quant  aval  vers  terre  randonne. 

15795  Les  uus  chiéent,  les  autres  plessent*; 
Plus  souvent  leur  cops  aler  lessent 
Que  faucheeurs  qui  en  prez  fauchent; 
Maint  bon  serjant  i  deschevauchent®. 
Dont  les  cbevaus  sont  afrontez'', 

15800  Qui  là  endroit  est  desmonlez, 
S'a  sa  vie  garantir  bée', 
Cbarchié  d'armes,  el  poing  l'espée, 
Dolenl  cl  en  péril  d'estaindre", 
L'esteut  en  la  presse  remaindre 

15805  Où  le  flo  des  chevauz  le  fraie'". 
Tant  qu'aucun  sien  ami  l'en  traie  : 
Cil  qui  des  rens  issent  s'esvenlent". 
François  i  lièrent  et  cbarpentent; 
Piquarz  rejurent  saint  Giiilain 

15810  Que  desconfiz  sont  li  vilain  : 

Pour  biau  néant  secours  atendent. 
Li  grant  destrier  la  presse  fendent 
Ausi  come  acier  feroit  glace; 
A  force  perdent  Flamens  place. 
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El  point  que  la  bataille  iert  tèle. 
Si  doulereu&e  et  si  cruèle 
Con  j'ai  devant  ramentéu. 
Ne  s'iert  encore  Oudart  méu. 
Eu  grant  pensée  iert  qu'il  feroit 

B       15820  Et  quel  pari  il  assembleroit, 

Ou  au  flo  que  li  autre  assaillent 
Qui  en  abatant  les  relaillent 
Selonc  leurs  bons  entendemenz. 
Ou  h  ceus  des  embuschemenz 

C       15825  Desquiex,  ne  de  la  quantité. 
Il  ue  set  nule  vérité  ; 
Car  il  ne  voit  de  leur  banières 
Ne  de  leur  genz  fors  les  frontières. 
Qui  d'istre  à  plain  poi  s'apareillent. 

D      15830  Aucuns  de  ceus  qui  le  conseillent 

Disent  :  «  Sire,  s'il  vous  peut  plaire, 
«  Il  serait  bonne  chose  à  faire 
«  (Mes  que  de  cest  lieu  ci  issons) 
«  Qu'à  ces  Flamens  assemblissons 

E       16835  «  Dont  la  genl  véons  essorée 

"  Joingnant  de  ce  bois  à  l'orée ''^ 
«  Que  nous  povons  véoir  d'avis  ", 
«  El  qui ,  selonc  le  nostre  avis, 
"  N'ont  d'issir  nule  volenlé. 

F      15840  "  Là  est  d'entreus  la  grant  plenté  : 
«  Jà  ne  courrez  autres  desdire'*; 
«  Car  qui  les  pourroit  desconfire 
«  Par  granz  colées  asseoir, 
«  Quanque  vous  eu  povez  véoir 

G      15845  «  (Si  con  le  soleil  les  essuie)  '^ 

«  Tourneroient  en  l'eure  en  fuie; 
«  Certaineté  le  nous  espont  '".  » 
Mcsire  Oudart  adont  respont 
(Qui  sa  parole  pas  ne  farde 

H       15850  Et  qui  à  main  sénestrc  esgarde, 

Voit  l'autre  eschièle  plus  prochaine 
De  banières  rasée'''  el  plaine. 
Dont  les  geriz  aprochent  batanz 
Pour  secourre  les  combatanz): 

j       1585;)  «  Seigneurs,  par  la  vierge  Marie  ! 
«  Mes  mestres  ne  m'enseingna  mie 
«  Que  mes  ennemis  près  lessasse 
«  El  sus  les  lointains  chevauchasse, 
«  Ne  que  ge  mes  seigneurs  guerpisse 

K      15860  «  S'en  péril  de  mort  les  véisse. 
«  Ceus  que  là  voi,  à  ma  créance, 
«  Ont  d'enclorre  les'*  espérance  : 
•  Or  est  mestier,  se  nous  povons, 
«  Qu'à  c'est  bcsoiug  les  secourons 

L       15865  »  Vers  la  gent  qui  là  se  desrive; 
«  Et  qui  m'amera,  si  me  sive.  » 
A  cest  mot  se  désatropèle  ", 
Routier  son  escuier  apèle 


*  Se  serrer,  se  replier  ? 
'  Rue,  regimbe. 

'  Après  te  coup. 

*  En  jaillit. 

*  PlieiU. 

*  Démontent. 
'  Assommés. 


'  Désire. 
'  Do  mourir. 
"  Le  brise ,  le  foule. 
"   Cesi-àdire  s'élancent.  (Voyez  la 
noie  du  vert  i.Viçjo.) 
"  A  la  lisière. 
"  En  face. 


'*  Défier. 

"  Les  sèche. 

"  Promet. 

"  llemjilie  à  ras. 

"  De  les  enlourpr. 

"  Se  détache  de  sa  troupe ,  s'élanoe 
en  avant. 
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Liéement,  à  hardie  chière,  A 

15870  Qui  adont  portoit  sa  banière  : 

"  Meuf  toi,  fait-il,  et  si  chevauche  !  » 

Leur  esrhièle  adont  se  deschauche^, 

Qui  phis  iieuc  ne  se  séjourne; 

Cel  lieu  lesse,  à  sénestre  tourne:  B 

15875  Serrez  s'en  vont  vers  une  grange 

Où  le  flo  de  la  gent  Flamange, 

Qui  d'enclorre  les  s'aprestoit. 

Tout  ensemble  aresté  s'estoit; 

Ne  de  là  endroit  ne  se  hoche.  C 

158SO  Mes  quant  mésire  Oudart  aprbche 

(Dont  il  est  droiz  que  ge  descrie''). 

Le  destrier  point,  sa  gent  escrie. 

Qui  o  lui  sont  là  estenduz: 

«  A  eus  !  à  eus!  ils  sont  venduz  :  d 

15885  «  Pour  néant  ci  se  ratropèlent.  » 

Communément  adont  destèlent' 

Guerre  et  bataille  demandanz. 

Se  fieront  sus  les  atandanz. 

Dont  cil  ont  la  gent  deffiée;  E 

15890  Lors  commence  là  la  criée. 

Près  du  Neuf  Fossé ,  es  charrières*, 

Loing  des  jardinez  tout  arrières, 

Fu  (si  com  mes  tesmoins  me  jure) 

En  II  lieus  la  bataille  dure;  F 

15895  Car  Noiers^  (se  voir  asséon), 

Fienles,  Courtesiex  et  Béon, 

Volentéis  que  Flamens  matent. 

D'une  partie  se  combatent 

Es  chans  où  le  soleil  esclaire,  G 

15900  Et  onl  à  trop  graht  gent  afaire 

Qui  leur  chevaus  navrent  et  bersent  ®  : 

Non  pourquant  grant  nombre  en  enversent 

Besoingneus  de  parlera  prestre. 

Mésire  Oudart  rest  à  sénestre,  H 

15905  Qui  (si  com  ge  croi  à  mon  esme) 

Rest  environ  lui  ccc'"""" 

Assemblez  à  plus  de  x.  m; 

Jouste  lui  est  ses  frères  Gile, 

El  premier  front,  et  pas  ne  muse.  J 

15910  Vrais  Diex  !  comme  cèle  eschièle  use 

(A  l'envaïr  hardiement) 

De  férir  courageusement 

Sus  ceus  o  lesquiex  il  s'abonnent': 

Tai'ges  fendent,  tacles  résonnent,  K 

15915  En  autre  sens  ne  s'entracolent*; 

Espées  nues  des  poiiiz  volent 

Sus  personnes  noires  et  blondes; 

Ist  le  sauc  des  plaies  parlondes 

Qui  grant  mestier  ont  de  recoudre;       L 
15920  Godendaz  bruient  comme  foudre; 

Maint  destrier  de  pris  espoventent; 

Lances  rompent,  armes  desmentent; 


Tost  fause  li  fers  eschaufe?:; 
Vilains  braient  comme  maufez  " 

15925  Quant  aucun  d'eus  sent  que  mal  a. 
Pluseurs  piétons  françois  a  là 
Qui  pour  prisonniers  n'ont  pas  cordes. 
Mes  coutiaus  et  miséricordes  '"^ 
Dont  on  doit  servir  en  tiex  festes  : 

15930  Près  des  cheVaus,  joingnant  des  testes, 
Sont  touzjourz  et  poi  se  degratent"; 
Quanque  cil  à  cheval  abatent, 
Qui  là  sont  fier  comme  lyon , 
Mètent  à  exécucion. 

15935  Car  en  levant  les  arméures, 
Comme  genz  du  faire  séures, 
Leur  ont  tantost  es  cors  plantez 
Les  coutiaus  touz  ensanglantez, 
Façonnez  en  diverses  forges, 

15940  Ou  trenchiées  outre  les  gorges: 
En  tel  guise  les  vont  glanant, 
Et  puis  queurent  au  remanant. 
Moult  fu  fiers  le  marteléiz, 
La  noise  et  le  cliquetéiz, 

15945  Et  périlleuse  la  cheance, 
Là  où  li  XVI.  c  de  France 
Sont  aus  plains  chans,  loing  de  la  vile. 
Assemblez  à  plus  de  xx.  m  : 
Car  là  où  il  sont,  en  ii  places, 

15950  A  des  abatuz  si  grattz  traces 

(Qui  or  ne  chantent  ne  ne  lisent) 
Que  les  uns  sur  les  autres  gisent, 
Si  con  la  mort  ileiic  les  serre. 
Et  queuvrent  eh  maint  lieu  la  terre. 

15955  François,  qui  la  grant  presse  partent". 
Trébuchent  Flamens  et  essartent"; 
Mainz  en  i  a  qui  merci  trient. 
Mes  cil  de  pié  en  l'eure  ocient 
(Aux  armes  nouvèles  empaindre) 

15960  Quanque  il  en  peuent  ataindre  : 
Liez  doit  estre  qui  merci  Ireuve. 
Le  flo  des  François  si  se  preuve 
(A  qui  que  il  doie  desplaire) 
Qu'es  II  heus  où  il  ont  afaire, 

15965  Sont  par  force  et  par  aspretez 
Leiu"  ennemis  de  champ  gotez. 
Aprise  ont  mauvaise  aUeluie  : 
De  toutes  parz  tdxirnent  en  fuie, 
Garniz  de  plaies  el  de  boces, 

15970  Par  terres  vuides  et  par  broces  '*. 
A  grant  haste  après  eus  se  glacent'* 
Cil  de  France  qui  les  menacent  : 
Li  péureus  çà  et  là  crient. 
Ceus  qu'Oudart  chace  se  ralient, 

15975  Bastons  levez,  hautes  les  faces, 
Par  les  jardins  en  maintes  places; 


'  On  trouve  cRicare  e/ caiiclier /jour  mah  il  s'aijit  ici  de  MUonde  Nojcrx, 

ranger,  de  là  saiis  doalc  se  deschauche  nommé  plus  haut.  (  Voy.  yen  i  SyM-  ) 
pour  se  dérange  (se  met  on  marcho).         *   Percent  de  flèches. 

'  Dont  il  csl  juste  que  je  parle.  '  Ils  se  renconlrenl. 

'  S'élancent.  '  Ils  n'ont  pas  d'autre  manière  de 

*  Sur  les  routes.  s'embrasser. 

'  A/.  BuclioH  a  rcpivduit  Jidètement         "   Diables. 
laleçondumanuscritenimprimantNoÏTS;         '"  Poignard». 


"  Ed.  se  deguatenl;  nous  avons  ré- 
tabli la  leçon  du  manuscrit  :  le  verbe  se 
degrateri  y  rencontre  plusieurs  fois  avec 
le  sens  de  s'agiter. 

"  Partagent,  fendent. 

'^   Ravagent,  maltraitent. 

"  Broussailles. 

"  Se  lancent. 
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L'un  recule,  l'autre  s'avance  :  A 

L'ocision  là  recommance. 

Flamens,  sus  qui  François  charpentent, 
15980  Maint  bon  destrier  i  ensanglantent 

Par  plaies  qu'au  férir  entaillent.  16035 

Li  noble  homme  qui  les  assaillent        B 

(Se  ge  vueil  dire  vérité) 

Rabatent  d'eus  tel  quantité 
16985  Es  lieus  où  il  s'entredeflBient , 

Que  li  garçon  qui  les  ocient  16040 

Font  à  grant  paine  lexu-  resortes,  C 

Fors  par  desus  personnes  mortes 

Qui  sus  l'erbe  et  ehtre  les  arbres, 
15990  Les  chières  froides  comme  marbres, 

Gisent  (sanz  ce  c'on  les  en  este)  16045 

Uns  adenz  '  et  autres  de  coste  :  D 

Sanc  saut  de  plaies  au  miex  courre. 

Es-vous  1  pour  les  François  secourre» 
15995  Que  il  cuident  contretenir -, 

Renaut  de  Pinquegni  venir  16050 

Et  d'autres  environ  lx  !  E 

Leur  route  entre  Flamens  se  plante, 

Dont  grant  est  là  l'abatéiz. 
16000  Lors  renforce  le  criéiz, 

Où  nus  homs  '  qui  là  soit  ne  chante  :  1 6055 

Mainte  personne  i  a  sanglante.  F 

François ,  qui  par  tout  s'esvertuent , 

Abatent  et  navrent  et  tuent, 
16005  A  l'estaler  et  au  poursivre  *, 

Touz  ceus  qu'il  peuent  aconsivre  16060 

En  chans,  en  jardins  et  en  tailles.         G 

A  brief  parler,  les  a  batailles 

Que  j'ai  souvent  ramentéues, 
16010  Sont  du  tout  en  tout  recréues*. 

Sur  ceus  de  Bergues  est  aperte  16065 

Plus  que  siu"  les  autres  la  perte  ;  H 

Gar  par  jardins  et  par  ponciaus 

Gisent  les  morz  à  tiex  monciaus 
16015  Que  li  esgarders  seulement 

Est  grant  espoventablement.  16070 

Cèle  besoingne  ainsi  parfaite,  J 

S'est  la  gent  de  France  retraite 

El  lieu  où  premier  se  rengièrent, 
16020  Atendanz  qu'entreus  les  requièrent: 

Au  miex  qu'il  peuent  se  ratrochent®.  16075 

Ha!  que  de  chevaus  entr'eus  clochent!  K 

Et  que  il  en  ra  là  qui  saingnent  ! 

Li  mestre  en  sueur  se  rebaingnent. 
16025  Entr'eus  touz  (ce  puis-ge  poser) 

Ont  grant  mestier  de  reposer.  looso 

A  l'heure  que  cil  retournoient  L 

Qui  leur  eschièle  ratournoient 

Comme  genz  petit  esgarées, 
16030  Issent  des  jardins  es  arées 


Les  granz  routes  et  les  petites 

Des  II  eschièles  desus  dites. 

Qui  souz  les  arbres  relenues 

S'esloient  à  destre  tenues, 

Où  l'en  ainçois  les  acula. 

Guillaume  de  Juliers  fu  là , 

Par  qui  Artois  est  chalengiez. 

En  II  parties  arengiez 

(  Si  con  leur  conduiteur  le  reuvent)  '^ 

Vers  la  gent  de  France  s'esmeuvent, 

Qui  bien  les  pensent  à  atendre  *, 

Tout  doie  chascun  homme  entendre 

Qu'il  sont  à  leur  remuement 

Entour  X.  M  largement 

D'autres  genz  que  de  truandailles. 

Tant  cheminent  les  ii  batailles, 
Qu'aprochiées  ensemble  sont 
Du  lieu  où  cil  de  Bruges  ont 
Prise  mainte  mauvaise  prune'. 
Lors  font  des  ii  eschièles  une, 
Ausi  reonde  comme  pomme; 
Es  rens  de  hors  sont  li  riche  homme 
Très  bien  armez  juques  es  plantes. 
Diex!  il  a  là  banières  tantes 
En  mainte  partie  au  vent  mises. 
Et  si  grant  nombre  de  cointises 
Et  de  bernois  en  leur  resclaire  '", 
Que  ge  n'en  sai  nombre  retraire 
Par  prières  ne  par  requestes. 
Si  fort  reflamboient  les  testes 
D'aucuns  d'eus  qu'il  pert  qu'èles  ardent. 
Qiiant  cil  de  France  les  esgardent 
Ainsi  rengiez  à  la  reonde, 
Entr'eus  (sanz  ce  que  nul.  s'esconde") 
Les  vont,  par  commune  accordance, 
Enclorre  entour  comme  une  dance. 
Et  prennent,  pour  les  esmoier'^, 
Environ  eus  à  hardoier 
En  leur  premerainnes  venues. 
Mes  cil  ont  leur  lances  tendues 
A  pointes  luisanz  et  moisies  ", 
Et  à  l'environ  d'eus  croisies 
De  touz  lez  si  très  sagement 
Que  nus  (tant  aille  isnèlement 
Par  cheval  des  espérons  batre) 
Ne  s'a  povoir  d'entr'eus  embatre, 
Tant  comme  cèle  ordenancc  aient; 
Parquoi  li  François  se  retraient. 
Qui  biau  loisir  de  parler  ont, 
Et  s'avisent  que  il  feront. 

Guillaume  de  Juliers  oi  primes  ^* 
(Si  com  j'ai  hui  dit  en  mes  rimes) 
Des  genz  qu'il  ot  là  amenées 
V  granz  batailles  ordenées. 


'  Les  dents,  la  face  contre  terre. 
(  Voy.  aussi  ht  noie  du  veis  \  53^3.) 

'  Que  les  Flamands  croient  pou- 
voir contenir. 

'  Ed.  homme  au  lieu  de  homs. 

*  C"ej<-(i-(/ir«en  combaltantdepied 
forme  et  en  poursuivant  :  cette  accep- 


tion du  mol  estaler  paraît  bien  détermi- 
née par  ce  passage.  (  Voy.  la  note  du 
vers  30273). 

"  Vaincues. 

'  Ed.  se  racrocheiit  au  lieu  de  se 
ratrocheni ,  se  rallient. 

^  Le  demandent. 


Éd.  à  entendre. 

Voy.  la  note  du  vers  i5583. 


"  Éclat? 

"  Se  cache. 

"  Inquiéter. 

"  Rouillées. 

'*  En  premier  lieu, 
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46085  Ainz  qu'il  partisl  heraois  ne  bannes  ^  ;     A 
Desquèles  V  les  ii  méannes* 
Furent,  sanz  trop  d'alongement, 
Desconfites  outréement. 
Li  autre,  qui  se  desroutèrent, 

16090  En  reont  se  ratropelèrent,  B 

Si  cou  la  certaineté  tinte. 
Mes  ceus  de  la  bataille  quinte 
D'aler  vers  Arques  s'entremistrent  : 
Plus  de  c  hommes  i  ocistrent 

16095  Qui  vers  les  batailles  venoient,  C 

Et  de  ceus  de  Flandres  cuidoient 
Que  par  entr'eus  passer  déussent 
Et  que  de  leur  partie  fussent. 
Mauvaisement  les  enterrièrent 

16100  Flamens;  après  ce,  se  rengièrent  D 

(Si  con  leiu"  conduit  les  semont) 
Au-desus  d'Arqués,  sus  le  moiit, 
Près  du  pas  où  passer  dévoient 
François  quant  il  retoumeroient  ; 

16105  Touz  à  estai'  ileuc  s'esturent.  E 

Cil  d'armes  qui  es  chans  refurent, 
Dont  tout  le  commun  se  défrote  * 
De  grever  la  reonde  flote 
Où  Flamens  serrez  se  retardent, 

16110  Vers  Saint-Omer  ensemble  esgardent,   F 
Et  vont  l'eschièle  apercevaût 
Qui  leur  est  venue  au  devant 
Ausi  comme  à  la  droite  sente. 
Li  plus  hardi  s'en  espovente 

16115  Et  en  est  en  grand  pensement;  G 

Non  pourquant  tu  il  communément 
(Sanz  ce  qu'aucuns  d'eus  s'en  descordent) 
Le  retourner  arrière  acordent 
Parmi  ceus  qui  (si  comme  il  dient) 

16120  Au  desus  du  pas  les  espient;  H 

Car  de  la  reondèce  ^  voient 
Qu'à  trop  grant  painne  i  forferoient. 
Les  chevaus  qu'il  orent  menez , 
Resont  las  et  essalenez  ^, 

16125  Et  navrez,  qui  plus  les  empire.  J 

D'entreus  méismes  (puis  ge  dire, 
Comment  que  leur  flo  se  recueille), 
Nul  n'en  i  a  qui  ne  s'en  dueilie. 
Et  qui  n'amast  le  séjourner. 

16130  Pour  ce  prennent  à  retourner  K 

Vers  Blandèque ,  par  où  passèrent 
Quant  contre  les  Flamens  alèrent, 
Dont  grant  nombre  en  Artois  retindrent. 
Cil  qui  sus  la  terre  se  tindrent 

16135  Et  clèrement  venir  les  voient,  L 

Descendent  bas  et  se  ravoient 
Vers  le  poncel  d'Arqués  arrière  : 
Ileuques  passent  la  rivière. 


Si  con  leur  gent  aus  chans  se  moustre , 

16140  Le  flo  des  François  se  racoustre 
(Selonc  ce  qu'aucuns  les  atirent'') 
Sus  le  tertre  dont  il  partirent , 
Et  voient  Flamens  qui  s'amassent 
Et  qui  le  Neuf-Fossé  râpassent; 

16145  Mes  de  leur  gent,  dont  aucuns  pleurent, 
Près  de  xvi.  m  i  demeurent. 
Mar  virent  des  bosquages  l'eur  *, 
Tout  n'aient  pas  François  des  leur 
(Selonc  ce  qu'entendu  avommesj 

16150  Perdu  plus  haut  de  ccc  hommes. 
L'an  (se  du  voir  sui  degoisanz) 
M  tout  droit  ccc  et  m  anz , 
Après  ce  que  d'Artois  partirent 
Flamens,  qui  si  grant  perte  i  firent 

16155  (Con  l'escril  ci-dessus  desmelle). 
Part  de  Courtfai  Fouques  du  Melle, 
Qui,  el  tens  qu'à  ce  s'entestoit, 
De  France  mareschaus  estoit. 
Granz  genz  aveuc  lui  se  desbauchent, 

16160  Droit  vers  Lille  en  Flandres  chevauchent. 
De  bataille  trouver  espris; 
Soudoiers  et  ribauz  despris' 
S'espartenl  là  par  tropelez, 
Et  se  fièrent  par  hamelez , 

16165  Sanz  ce  qu'à  nul  homme  se  nomment. 
Aucuns  d'entr'eus  vilains  assomment, 
Et  leur  famés  méismes  tuent; 
Autres  chars  et  burre  menjuent, 
Et  puis  à  prendre  se  ravivent 

16170  Tout  ce  de  bon  qu'il  aconsivent  >". 
Les  choses  en  cesl  sens  plumées  ", 
Tost  sont  les  viles  alumées; 
Car  li  François  à  ce  labeurent. 
Cil  du  païs  vers  eus  aqueurenl 

16175  Qui  volentiers  les  retenissent; 
Li  malvueillant  s'enlrenvaïssent, 
En  getant  colées  amères. 
Fauchons  trenchanz ,  espées  clères, 
Godendaz,  lances  esmoulues, 

16180  Coutiaus,  miséricordes  nues, 

Con  i  paumoie  à  droites  certes, 
Sont  là  menuement  offertes. 
Si  con  h  férant  les  abonnent  ^^; 
Targes  croissent '*,  armes  résonnent, 

16185  Destriers  trébuchent  et  se  plient, 
Hommes  sains  fuient,  navrez  crient. 
Plaies  saingnent  que  nus  ne  bande. 
La  noise  est  si  durement  grande 
Par  voiz  issues  non  pareilles, 

16190  Que  li  escouters  est  merveilles; 
Mes  à  la  parfm  se  desfournent'* 
Cil  de  Flandres ,  qui  les  dos  tournent  : 


Banne  paraît  avoir  ici  le  sens  de  on  peut  supposer  que  se  défrolter  de 

hannière  ;  ce  vers  signifierait  donc  Sivani  avait  le  sens  contraire  (ne  plus  s'alla- 

quil  distribuât  les  armes  el  les  ban-  quer  à,  reculer  devant  une  entre- 

nières,  c'est-à-dire  avant  le  commen-  prise,  y  renoncer)  :  cette  inlerpréta- 

cemenl  de  l'action.  tion  paraît  convenir  ici. 

Moyennes ,  du  milieu.  '  C'est-à-dire  le  corps  de  (roupes 

A  demeure,  à  poste  fixe.  formé  en  rond. 

Se  frotter  à  signifie  s'attaquer  à  ;  '  Hors  d'haleine. 

TOME  XXII. 


'  Les  disposent. 

'  Bord,  limite. 

"   Méprisés. 

'"  Atteignent. 

"  Les  choses  étant  ainsi  pillées. 

'^  Les  rencontrent. 

"  Craquent. 

'*  Se  retirent. 
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IJ  plus  hardi  couarl  deviennent.  A 

François  (sanz  cens  que  pris  retiennent, 
16195  Et  que  courroux  du  cuer  là  mort) 

En  ont  bien  v.  c  mis  à  mort, 

Qu'ommes  de  cheval  que  piétaille. 
Li  roi  (après  ce  que  ge  baille) 

Fient  (si  con  ses  vouloirs  besoingne) 
16200  Au  roi  d'Angleterre  Gasooingne; 

Et  ot  entr'eus  paiz  entérine. 
Environ  icelui  termine 

Qu  Auglois  là  rurent  sanz  loi  ers, 

Chevaucha  Mile  de  Noiers 
16205  Vers  Woatres',  à  granl  poursivance; 

Cil  restoit  mareschal  de  France. 

Li  serjant  qui  lors  le  suïrent 

Le  portai  dudit  lieu  bruïrent, 

Où  mainz  assauz  divers  donnèrent, 
16210  Et  les  deffendanz  embrasèrent  : 

Là  leur  fu  rendu,  li  mesprandres^. 

Mésire  Phehppes  de  Flandres 

Vint  lors  à  très  bêle  mesnie 

Devers  Puille,  outre  Romraénie, 
16215  Pour  qu'auz  Flamens  aider  doie; 

Moult  en  menèrent  cil  grant  joie. 
Prochainement  après  le  terme 

Que  cest  mien  rommanz  ci  conferme , 

Sanz  mettre  i  boce  ne  seuroe  ', 
16220  Refont  Flamens  venir  leur  os 

Si  granz  que  cil  qui  les  menèrent 

A  CGC.  M  les  esmèrent. 

De  reguerroier  Artois  tandres. 

Se  logent  soiiz  Cassel  en  Flandres  : 
16225  IleuG  viennent,  ileuc  apleuvenL, 

Et  puis  vers  Saint-Omer  s'esmeuvent; 

Cèle  part  leur  banières  clinent, 

Juques  devant  Arques  ne  linent. 

Quant  LomI)arz  aprocher  les  voient, 
16230  Qui  pour  le  roi  le  pas  gaitoient 

Que  cil  outre  ne  se  méissent. 

Plus  tost  qu'il  pcuent  le  guerpissent 

En  fuiani  très  hastivement; 

Encontrent  Ourri  l'Alemant, 
16235  Qui  lui  viir*  d'armes  ière  ; 

«Arrière,  font-il,  sire,  arrrière! 


D 


E 


■<  Pus  *  ne  povons  le  pas  tenir. 

«  Vez  ci  les  ennemis  venir! 

«  Ainz  mais  n'en  vit  nus  si  graut  masse 


16240  Om-ri  se  laist,  par  entr'eus  passe 
Sanz  penser  à  cèle  requeste; 
Au  pas  vient,  lez  i  pont  s'areste  : 
Lui  et  ses  serjanz  là  demeurent. 
Es-vous  Flamens  qui  sus  leur  queurent 


LA  BRANCHE 

16245  Si  tost  con  devant  eus  s'acoustrent  *  ! 
Divers  bastons  ileuc  se  moustrent; 
Car  l'un  d'eus  descent,  l'autre  entoise^ 
Li  hutins  commence  et  la  noise. 
Qu'aucuns  volentiers  eschevassont. 

16250  Godendaz  brisent,  lances  quassent, 
Targes  croissent,  armes  desmentent, 
Espées  en  chars  se  présentent; 
Soudoiers  de  sanc  s'entrefardent. 
Flamenz  i  autre  pont  esgardent; 

16255  Passer  vont  là,  guères  n'i  musent. 
Ourri  et  li  sien  lors  réusent  : 
Doute  us  que  cil  tant  ne  féissent 
Qu'au  tour  prendre''  les  encloïssent. 
Se  vont,  conune  en  eus  retraiant, 

16260  Serrez  vers  Saint-Omer  traiant; 

Et  Flamens,  qui  plus  ne  demandent, 
Outre  la  rivière  s'espandent, 
Desiranz  que  plus  avant  aillent. 
Ouni  communément  rassaillent; 

16265  Maugré  le  flo  qui  là  le  serre  ®, 
Le  trébuchent  n  foiz  à  terre; 
Comment  qu'en  char  guères  nel  blècent; 
Mes  si  compaingnon  le  redrècent; 
Montez  est,  tout  s'en  merveille  on'. 

16270  Es-vous  Gauchier  de  Chasteillon, 
Qui  el  tens  de  ces  faiz  doutables 
Estoit  de  France  connestables , 
Et  sera  dolent  s'il  périst! 
A  grant  gent  de  Saint-Omer  ist; 

16275  La  contrée  d'armes  esclaire  : 
Flamens  se  prennent  à  retraire, 
Desconfortez  et  péureus; 
El  François  se  fièrent  sur  eus. 
Près  des  n  ponciaus  qu'il  repafesent 

16280  A  si  granz  flotes  les  entassent 
Que  plus  de  xiii.  c  en  chiéent 
En  l'yaue  sus  quoi  il  se  siéent. 
Là  se  vont  fichier,  là  s'escoulent; 
Les  uns  d'eus  les  autres  défoulent. 

16285  Trébuchiez  ileuques  se  baingnent; 

Piétons  françois  o  eus  s'empaingnent  "• 
Qui  juques  à  la  mort  les  paient  : 
Flamens  meurent,  Flamens  se  naient: 
Maugré  leur  den?.,  le  siècle  oublient. 

10290  Cil  de  France  tant  en  ocienl 

Qu'au  desouz,  une  lieue  entière. 
En  est  sanglente  la  rivière, 
Si  con  li  sanc  s'i  asseoit. 
1  moulin  là  joingnant  séoit, 

16295  Ou  bien  ccc  Flamens  se  mistrent; 
Mes  François  touz  les  i  ocistrent; 


II 


K 


L 


'  M.  Bnohon  a  imprimé  Boatre  ; 
nniu  avons  rélabli  la  leçon  do.  maniis- 
cril.  Wootrcs  liéfigne  peul-élre  lé  bourg 
de  Walto  on  Walien,  sur  l'Aa,  appelé 
plus  haut  Watres  (v.  i-Sg^^)- 

'  Lotorl. 

'  C'eil-à-dire  sans  y  incllre  enflure 
ni  exagération  ;  car  les  mots  boce 
(bosse)  et  seuros  (suros,  en  hilin  su- 
poro6)  sont  pris  dans  un  senajigun'. 


*  On  disait  quelquefois  pus  au  lieu 
de  plus;  mais  ce  n'est  peut-être  ici 
qu'une  faute  de  copiste. 

'  S'arrangent. 

°  C'est-à-dire  car  l'un  d'eux  dé- 
cliarge  les  coups,  l'niilre  les  ajuste. 
Le  verbe  descendre  est  ordinairement 
suivi  d'un  régime  ; 

l'cr  les  cop>  qu'il  deM»nt  el  clrucc 


Aus  cops  descendrr  1rs  convoient 

(v.  1 1  i5o). 

Mais,  ici,  descendre  signijic  absolument 
décharger  un  coup,  comme  entoiser 
signifie  l'ajuster. 

'  En  faisant  le  tonr. 

'  Malgré  ceux  qui  se  serrent  au- 
tour de  lui  pour  le  défendre. 

'  Quoiqu'on  s'en  élonno. 

"  Se  précipitent. 


DES  ROYAUS 

Miex  furent  pris  enz  qu'à  resiex^  A 

Pierre,  li  preuz  de  Cortesiex, 
Fu  puis^  (ne  pot  estre  muez) 

16300  Outre  l'un  des  pons  morz  ruez. 

Flamens  après  ce  quoiz  se  tindrent, 
Et  François  vers  Saint-Onier  vindrent  :  B 
IJors  s'esturent  au  deschauchier. 
Lors  pensa  mésire  Gauchier 

16305  Que  s'en  Saint-Onier  se  féroient, 
Flaniens  les  i  afameroient; 
Car  (tout  fust  la  ville  assez  grande)      C 
Il  i  avoit  lors  poi  viande. 
Encontre  i  d'entr'eus,  au  combattre, 

16310  Estoient  Flamens  xxxim  ; 

Si  disl  auz  siens  que  miex  venoit' 
(  Quant  à  faire  le  convenoit)  D 

Qti'ès  chastiaus  d'entour  se  fichassent, 
Que  qu'à  *  tel  meschief  assemblassent, 

16315  Ne  c'on  gastast  à  l'aconsivre  ^ 
A  ceus  de  Saint-Omer  le  vivre. 
Parquoi  François  son  vouloir  firent;      E 
Et  Flamens  Théroanne  ardirent. 
Où  les  feux  alèrent  dréçant, 

16320  Et  hamiaus^  entour  plus  de  c. 
Après  (se  faus  au  séjour  n'ai) 
Alèrent  asségier  Tournai.  F 

Li  rois,  en  sa  propre  personne, 
Jousta''  lors  ses  oz  à  Péronne. 

16325  Vers  Flandres  l'os  voust  mettre  à  voie; 
Mes  tant  fist  li  quens  de  Savoie, 
Qui  longuement  l'en  sermonna  ,  G 

Que  li  rois  aus  Flamens  donna 
(Selouc  le  voir  duquel  ge  gouste) 

16330  Trièves  juqu'à  la  Pentbecousle. 
Les  acordances  trespassées 
Des  trièves  (sanz  estre  quassées  R 

D'aucune  part  que  nous  truisson), 
Mésire  Oudart  de  Maubuisson, 

16335  Qvii  de  Calais  iert  capitaine. 
Parti  de  là  ainz  la  quinzaine 
Pour  la  grant  guerre  rentamer.  J 

Vers  Gravelingues  sur  la  mer, 
Qu'autrefoiz  ot  ataïnée, 

16340  Chevaucha  une  matinée 
A  grant  esploit  serréement. 
0  lui  fu  Ourri  l'Alement,  K 

Et  pluseurs  autres  viez  et  gennes  : 
Renier,  li  amiraus  de  Gennes, 

16345  Chemina  droit  cèles  parties. 
Fendant  la  mer  à  v  galies; 
Adont  i  retint  le  sentier  L 

Monseur  Renaut  de  l'Aiglentier, 
Qui  de  capitaine  ot  la  charche 
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16350  De  Saint-Omer  et  de  la  marche* 
Où  Flamens  ront  fait  maintes  vires; 
Râla  là  de  Fienles  li  sires, 
A  compaignie  grant  et  bêle; 
Cis  de  Havenquerque  et  Guistèle. 

16355  Tuit  cil  0  leiu-  gent  tant  errèrent 
Que  sus  la  rivière  '  arrivèrent 
Qui  (jà  soit  ce  qu'à  mer  là  sale) 
Devant  Gravelinçues  dévale. 
Mes  li  floz  adonques  montoit, 

10360  Qui  l'yaue  douce  seurmontoit; 
Parquoi  la  route  d'eus  entière 
S'aresta  sus  la  sablonnière. 
En  atendant  communément 
De  l'yaue  le  descroissement. 

16365  IX.  c  hommes  d'armes  montez 
Porent  ileuc  eslre  contez; 
De  gent  à  pié  i  ot  assez 
Qui  là  se  furent  amassez 
Du  païs  de  chascusne  vile 

16370  (Mien  escient  plus  de  ii.  m), 

Sanz  ceus  dont  l'amii-aut  iert  meslre, 
Qui  bien  reporent  v.  c  estre. 
Dont  toutes  les  connestablies 
Se  tindrent  quoies  es  galies; 

16375  C'un  seul  d'eus  n'en  ala  issant. 
Là  ot  tant  destrier  bénissant 
Isnel  et  de  granz  aléures. 
Tant  vassal  cbarchié  d'arméures 
Embronc'"  sus  l'arçon  de  la  sèle, 

16380  Tante  cointise  riche  et  hèle 

Que  couleur  diverse  enlreseingne , 
Tant  penoncel  et  tante  enseingne. 
Tant  bacinet  à  euvre  nète, 
Tant  hauberc,  tante  gorgerète, 

16385  Tant  autre  plaisant  garnement 
Luisant  et  ouvré  richement. 
Sus  chascun,  selonc  sa  hautèce. 
Que  toute  en  reluist  la  planèce  ". 

L'eure  et  le  jour  que  François  vindrent 

16390  Sus  !a  rivière  où  tant  se  tindrent 
Ainz  que  l'yaue  fust  descréue 
Qui  pour  la  mer  estoit  créue, 
Iert  (se  li  voirs  est  deschai'cbié  *^) 
A  Gravelingues  le  marchié. 

16395  De  la  gent  qui  li  iert  prochaine 
Estoit  la  vile  comme  plaine. 
Qui,  qu'en  no  les  alast  rcquerre", 
Estoient  tuit  garni  pour  guerre 
Selonc  le  miex  que  il  povoient. 

16400  Cil  dedanz  aveuc  eus  avoient 
La  plus  viste  sergenterie 
Qui  fust  en  la  chastèlerie 


'  Qu'au  piège. 

'  Ed.  pris  au  Uea  de  puis  ;  nous  ré- 
tablissons la  leçon  du  ms. 
Mieux  valait. 

Ed.  qui  qu'à  tel  rneschief,  etc. 
mais  le  sens  parait  exiger  que  qu'à, 
c'esl-à-dire  que  de  combattre  avec  un 
tel  désavantage. 

'  Ed.   à  la  consivre;  nous  n'avons 


pu  adopter  cette  leçon,  parce  qu'il  n'y 
a  pas  de  substantif  féminin  auquel  la 
puisse  se  rapporter. 

'  Ed.  es  hamiaus  ;  la  leçon  du  ms. 
nous  paraît  préj'érable. 

'   Approcha. 

"  M.  Buclion  a  imprimé  la  Marche 
comme  un  nom  propre;  mais  ce  mot 
paraît  avoir  ici  le  sens  de  frontière. 


'  L'Aa. 

'°  Enfoncé,  courbé. 

"  La  plaine. 

'*  Dcscharchier  paraît  avoir  ici  le 
sens  de  déposer  (déclarer),  comme 
descharches  a  plus  loin  (v.  1801 5) 
celai  de  dépo.sitions  (déclarations). 

"  Qui,  de  peur  qu'on  ne  vînt  les 
atlaquRr. 

3a. 
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De  Bergiie»  n'en  la  circuite.  A 

I,à  ot  maint  soudoier  d'élite 
16405  Qui,  à  la  guerre  acommunez ', 

Fiu-ent  là  dedanz  aùnez  16400 

Pour  cèles  marches  garentir, 

Tantost  comme  il  pourront  sentir  B 

Que  nus  homs  doie  venir  anz. 
I64I0  Moult  en  i  a  de  desiranz 

Que  les  genz  le  roi  les  aasaillenl;  16465 

PiJ'ont  pas  espérance  ^  qu'il  fait  lent 

(Taht  sachent  venir  soutilment)  C 

A  les  en  envoler  vilment  ^; 
10415  Mes  à  leur  granz  domages  tirent, 

Et  leur  destruction  désirent;  16470 

Et  si*  ne  le  croiront  devant 

Qu'en  aient  jusqu'au  cuer  crevant.      '   D 
Les  nouvèles  léanz  s'espandent 
16420  Que  cil  de  France  riens  n'atandent 

(Qui  là  se  sont  ensemble  trait)  16475 

Forz  tant  que  li  floz  soit  retrait, 

Pour  passer  la  vile  assaillir.  E 

A  l'assaut  ne  peuent  faillir^ 
16425  Si  tost  con  cil  passé  seront^; 

Pour  ce  devisent  qu'il  feront,  16480 

Et  en  ont  grant  conseil  tenu. 

A  la  fm  sont  à  ce  venu  F 

Qu'enfanz  et  famés  s'en  iroient 
16430  (Car  de  riens  là  ne  serviroient) 

Près  à  une  lieue,  à  Bourbourc;  16485 

Et  ne  remaindra  entour  bourc 

Ne  vilète.de  leur  recours  G 

Où  à  cens  ne  mandent  secours 
16435  Qui  tant  ne  quant  les  ameront; 

Et  tuit  cil  qui  léanz  seront  16490 

Et  qui  armes  pourront  porter, 

Snnz  semblant  d'eus  desconforter,         H 

En  espoir  que  l'en  les  sequeute, 
10440  Istrout  de  là  dedanz  en  l'eure 

Contre  François  à  eus  combatre,  164Ç5 

Qui  sus  eus  se  veulent  embatre. 

Jà  enclos  no  les  atendront;  J 

Ans  chans,  ce  dient,  leur  vendront*; 
16445  Bien  islront  o  les  cçnnestables 

III.  M  hommes,  touz  deffensables,  16500 

Et  lairont  la  vile  garnie. 

Espérance  d'avoir  aïe  K 

Au  bataillier  et  au  contendre 
16450  Leur  fait  ceste  chose  entreprendre  : 

Bien  cuident  ordener  leur  games.  16505 

De  là  partent  enfanz  et  famés  : 

Tantost  en  l'eure  touz  et  toutes  L 

Vers  Bourbourc  s'en  vont  à  granz  routes, 
16455  Sans  aler  essoinne  trouvant; 

Le  pais  se  va  esmouvant,  i65io 


Viles  vuidenl,  vilains  aqueurent. 
Leur  lieus  lessent  cil  qui  labeurent; 
Vers  Gravelingues  luit  descendent. 
Quant  le  voir  des  François  entendent. 

En  Gravelingues  par  les  rues. 
Où  les  granz  genz  et  les  menues 
Font  d'issir  hors  leiir  couvenanz, 
Fu  fiers  li  bruiz  des  seurvenanz  : 
Pluseurs  en  ot  là  fols  et  sages 
De  ce  us  dedanz  et  des  vilages 
Devers  Bourbourc  et  de  Dunquerque. 
Mésire  Gautier  de  Bruquerque 
(Tout  fust  la  vile  de  gent  plaine) 
lert  lors  sus  touz  eus  capitaine, 
Comme  conduiteur  et  menistro; 
Cil  les  commande  hors  à  istre 
Par  biaus  diz,  sanz  les  mésamer. 
Selonc  ce  que  l'eti  puet  esmer 
Et  que  mes  pensées  me  baillent, 
M  hommes  premerains  en  saillent; 
Chascun  serré  lez  sa  banière 
Cheminent  aval  la  rivière. 
Entre  ceus  qui  passer  dévoient' 
(Que  d'autre  part  de  l'yaue  voient 
Et  qui  les  revont  esgardant, 
Poiu"  la  peur  du  flo  tardant^) 
Ot  '  sus  une  porte  barrée 
Une  petite  tour  quarréo; 
S'ot  de  chascune  part  delez  '", 
Bons  murs  espès,  bien  crénelez; 
Et  porent  bien  avoir  selonc  " 
Chascun  mur  v  toises  de  lonc  : 
I  fossé  au  bout  du  mur  a , 
Qui  jusqu'à  la  vile  dura. 
D'autre  part,  devers  orient, 
En  ra  i  fait  à  escient, 
Grant  et  parfont  à  plaine  terre, 
Qui  au  pied  d'une  mole  serre; 
La  mote  jusqu'au  plus  haut  eur'^ 
Ot  bien  v  toises  de  hauteur  : 
Assez  large  planèce  "  a  sus. 
Sus  cèle  motète  '*  lasus 
Sont  ceus  dont  j'ai  dit  ci-derrières 
Montez  en  sivant  leur  banières  : 
Ileuc,  ce  dient,  se  tendront 
Contre  touz  ceus  qui  là  vendront. 
Dementres  qu'il  vont  devisant 
Et  la  gent  le  roi  avisant'^ 
Dont  il  doivent  estre  assaillie. 
Resont  de  la  vile  sailliz 
Tiex  II  tanz  '*  de  genz  largement 
Qu'au  premerain  commencement; 
0  cous  fut  mésire  Gautiers  : 
Nombrez  estoient  comme  au  tiers 


'   As,sociés. 

'  Et  ils  ne  supposent  p.is. 

^  Renvoyer  honteusement. 

*  Et  pourtant. 

'  Ils  ne  peuvent  manquer  d'avoir 
un  as.saiit,  aussitôt  que  le»  Français 
auront  passé  la  rivière. 


"  C'est  en  plaine,  (li."«enl-ils ,  qu'ils 
marclieront  contre  eux. 

'  Qui  devaient  passer  l'eau. 

'  Attendant,  h  cause  de  In  marée. 

*  Le  manuscrit  porte  et  au  lieu  dn 
ot;  noiis  suivims  lu  correction  proposée 
par  M.  liiichon. 


'"  Auprès. 

"  Environ. 

"  Bord. 

"  Plate-forme. 

"  Éd.  Molèle. 

''  Refçnrd.iut 

'"  Deux  fois  autant. 
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Cil  qui  premier  vindrent  serré, 
De  bataille  tuit  cnerré'. 
Ordenéement  et  le  pas, 
S'en  reviennent  cil  vers  le  pas, 

16515  Qui  or  se  revont  destravant^. 

La  bataille  envoiée  avant  B 

Ol  en  la  tourèle  petite. 
Pour  estre  asprement  contredite, 
Tiex  serjanz  mis  qui  la  tendront 

16520  Tant  que  la  mort.dedanz  prendront. 

Pour  les  fessez  et  pour  la  mote  C 

Est  leur  opinion  '  si  sote. 
Et  pour  le  secours  qu'il  atendent. 
Qu'il  n'ont  créance  ne  n'entendent 

16525  Que  nus  homs  les  puisse  grever 

Ne  par  force  d'ileuc  lever;  D 

Mes  li  vilains  souvent  recense  : 
«  Moult  remest  de  ce  que  fol  pense.  » 
Le  pas  que  j'ai  ci  devisé , 

16530  Où  cil  sont  de  guerre  atisé 

Qui  veulent  faire  leur  testées  *,  E 

lert  bien  à  m  arbalestées 
(S'au  certain  dire  me  déport) 
Loing  de  Gravelingues  le  port, 

16535  Et  fu  ensus  de  la  rivière 

Au  si  comme  ime  archie  entière  :  F 

Là  se  sont  li  Flamenc  tenu 
Qui  premerain  furent  venu; 
Là  atendent  tuit  entassé 

16540  Tant  que  François  soient  passé. 

Qui  d'outre  l'yaue  les  esgardent.  G 

Li  piéton  le  roi  plus  ne  tardent; 
Quant  ont  leur  ennemis  véuz 
De  bataille  touz  esméuz 

16545  Outre  la  rivière  aroutez,. 

Nés  ont  pas  pour  ce  redoutez;  H 

Ainz  les  en  pensent  à  reprendre. 
Arbalestiers  vont  quarriaus  prendre 
A  pointes  aguës  et  ne  tes, 

10550  Qui  là  furent  en  m  charrètes 

Venues  par  mésire  Oudart.  J 

Aucuns  d'eus,  pleins  d'enging  ou  d'art, 
Près  des  fers  à  coutiaus  les  cochent  ^, 
Si  que  ^,  se  li  féru  les  hochent, 

16555  Li  fuz  enz  en  l'eure  fraindra 

Et  li  fers  en  chars  remaindra.  K 

Puis  s'aroutent  à  liée  chière 
Communément  vers  la  rivière; 
Ne  vont  pas  de  peur  tremblant; 

16560  Joiant  sont  et  lié  par  semblant  : 

Riens  née^  fors  estrif  ne  quièrent.  L 


Touz  armez  en  l'yaue  se  fièrent 
Cil  qui  pensée  à  l'entrer  ont 
Qu'aus  *  Flamens  outrepasseront. 

16565  Là  se  mètent  li  soudoier 

Comme  en  doutance  de  noier. 
Car  l'yaue  est  encore  moult  parfonde  ; 
Mes  pour  peur  que  nul  n'afonde , 
Parmi  les  mains  tuit  s'entreprennent. 

16570  Li  premier''  tel  place  pourprennent 
(Qui  sont  serrez  et  point  ne  s'euvrenl) 
Que  le  giet  d'une  pierre  '"  queuvrent 
En  lé  de  plain  front  la  rivière. 
Li  autre,  qui  viennent  derrière, 

16575  Resont  si  joinz  que  s' aucun  homme 
Getast  emmi  eus  une  pomme. 
Jamais  à  l'yaue  ne  venist 
Qu'aucun  poi  ne  la  délenist" 
Aucune  des  armes  que  tiennent 

16580  Cil  qui  par  les  mains  s'entretiennent. 
Les  uns  près  des  autres  s'entassent; 
Banières  au  vent  l'iaue  passent. 
Qui  ileuc  endroit  estoit  lée 
Près  d'une  bonne  arbalestée. 

16585  Bien  semblent  genz  vistes  et  fières  : 
De  bacinez  et  de  gorgières, 
De  lances  et  de  penonciaus 
Véissiez  ileuc  granz  monciaus; 
Si  ot  mainte  bonne  arbaleste. 

16590  Aucuns  d'eus  vont  menant  grant  feste; 
Mes  l'yaue  du  flo  qui  retourne 
Leur  arméures  mal  atourne. 
Qui  devant  estoient  moult  bèles. 
En  la  mer  sont  jusqu'aus  aisèles 

16595  Cil  d'estature  soufisant. 
Que  vous  iroie-ge  disant.-* 
Se  li  mcndre  aïde  n'eussent, 
A  petit  d'achoison  béussent 
Ou  najassent  par  aventure; 

16600  Mes  h  grant  qui  les  ont  en  cure. 
Quant  il  treuvent  fosses  soudaines. 
Les  vont  soustenant  comme  en  aines  '*. 
Se  fermement  ne  les  tenissent, 
Ainçois  qu'emmi  le  pas  venissent 

16605  En  i  éust  mainz  d'abatuz 

De  cens  qui  s'i  sont  embatuz. 
Par  les  ondes  qui  les  débatent 
Et  qui  aus  espaules  leur  bâtent. 
Ge  ne  croi  que  nus  les  véist 

16610  Qui  enz  en  l'eure  ne  délst  : 

«  Par  foi  cist  ci  ne  sont  pas  sage 
«  Quant  il  ont  empris  tel  passage; 


C'esi-à-dire  coux  qui  vinretit  d'à-  a,  d'ailleurs,  l'avantage  de  présenter  an 

bord  en  rangs  seirt^s,  pleins  d'ardeur  sens  plus  clair. 

pour  le  coiiibal.  M.  jKhc/ïoh  a  imprimé         '   Destr&yeT sianifiepropremcniiever 

autrement  ces  deux  vers  :  le  camp,  et,  par  extension,  se  nietfre 

Cil  qui  premier  vindrent  serre  en  innrchc  ,  s'av.itirer;  v'esl.  le  sens  qui 

De  bataille  lui  en  erre.  paraît  convenir  ici.  Dans  un  autre  pas- 

On  voit  qn'il  a  ainsi  i-oniiiii.  la  mesure  sage   (\.   ao3i43),   GnilUiume    (liiinrl 

du  premier  vers,  e.l.  qu'il  ne  l'a  rclahlie  emploie  ce  mot  avec  l'acception  de  s'é- 

pour  le  second  qu'en  suhsliluanl  tuï  à  loigiier  ou  s'enfuir. 
ynit,  mol  qui  cotnple  ordinairement  pou-'-         '  Leur  présniuplion. 
une  seule  syUulic.;  nous  avons  donc  pré-         "   Exéculer  leui-s  projels. 
Jéré  lire  serré,  luil.  et  enerré,  leçon  qui         '   Les  oiUaiilenl. 


"  De  sorte  que. 

'  Chose  crééo  (ils  ne  clicrclienl 
chose, au  monde  hor.s  le  combfilj. 

'   Ed.  quaiis  nu  lieu  de  qu'ans. 

''  (Jeiix  du  prpiiiier  rang. 

'"  Dans  un  espace  égal  au  jet  d'une 
pierre. 

"   Sans  qu'un  peu  ne  l'arrêlâl. 

"  Pciit-clre  comme  en  barques  ;  on 
trouve  dans  plusieurs  glossaires  ainu 
dans  le  sens  de  nave.>).  {  Voy.  Du  Cange, 
au  mol  Ainti.) 
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«  Car  se  l'yaue  est  parfonde  et  froide, 
"  Rest  èle  si  durement  roide 

16615  «  Qu'à  grant  paine  s'i  sonstenist 

«  Nus  homs  qui  el  droit  cours  venist.  » 
Non  pourquant  par  de  là  s'espandent. 
Li  gentil  homme  plus  n'atandent. 
Dont  les  routes  s'ièrent  restraintes  ^  ; 

16620  Desguisez  d'arméures  maintes, 
r>3nces  es  poinz,  haubers  vestuz. 
Corne  courageus  et  testuz, 
l.csgranz  destriers  de  pris ^  avancent; 
En  la  rivière  se  relancent, 

16625  Qui'  qu'en  doie  aler  meschevant. 
(Jurri  i'Alemant  est  devant, 
Désirant  de  Flamens  destruire; 
O  lui  pluseurs  qu'il  doit  conduire, 
i  poi  après,  à  granz  compningnes, 

I65.VJ  Sclonc  le  vueil  des  chèvetaingnes, 
Rengiez  bel  et  serréement 
Vont  ii  autre  ordenéement, 
La  champaingne  désostagent  *. 
Mes  li  amiraus  et  sa  gent, 

16635  Par  l'acordance  qu  entr'eus  treuvent. 
De  leur  galies  ne  se  meuvent  ^  : 
Véoir  veulent  que  cil  feront 
Qui  premièrement  passeront. 
Là  où  li  floz  de  cens  de  France 

16640  En  l'yaue  parfonde  se  lance 
Qui  à  Gravelingues  ondoie, 
Volentéiz  qu'assaillir  doie 
Ceus  dont  j'ai  dit  en  l'autre  lesse  "•, 
Fu  moult  merveilleuse  la  presse. 

16645  Jà  ont  li  piéton  leur  banières 
D'autre  partie  es  sablonnières  : 
Bien  sont  passé  cou  gent  estoute. 
Tout  leur  bernois  file  et  dégoûte; 
Mes  moult  petit  s'en  desconfortent  : 

16650  Leur  cotes  gambesies''  tortent 

Aucuns  d'entreus,  et  puis  s'aroutent. 
Ribauz,  premerains  se  desroutent. 
Qui ,  selonc  leur  nice  '  courage, 
Ciiident  avoir  tout  d'avantage. 

16655  D'aler  avant  néant  ne  content, 

L'yaue  lessent,  i  sablon  montent; 
D'entre  les  serjanz  se  destrocbent  ^, 
La  mote  où  Flamens  sont  aprochent, 
De  tost  aler  ne  se  détrient. 

16660  Mes  cil  en  l'eure  les  deffient, 
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Dont  aucun  à  crier  se  taille  '"  : 
«  Or  à  mort,  à  mort,  garçonnaille  !  » 
En  ce  disant,  quarriaus  descoclient 
Vers  les  genz  nues"  qui  aprochent. 
Espessement  entr'eus  s'adeutent  '* 
Ribauz,  qui  de  ce  s'espoventent; 
Sanz  atendre,  le  dos  leur  tournent: 
Vers  la  rivière  s'en  retournent; 
Contre  les  soudoiers  rafuient. 
Sainte  Marie!  comme  il  bruient 
A  celui  point  qu'il  se  desmellent! 
Pluseurs  serjanz  o  eus  se  mellent; 
Aus  adversaires  les  dos  moustrent. 
Flamens  voient  qu'il  se  découstrent" 
Et  que  nul  n'a  atendu  per  "  ; 
Lors  prennent  si  haut  à  japer. 
En  disant  hou!  à  grant  alaine, 
Que  d'une  lieue  entière  en  plaine, 
A  l'eure  de  ce  huement. 
Les  oïst  on  légièrement. 
Bien  cuident,  par  ce  que  il  voient. 
Que  tout  outre  desconfiz  soient. 
Et  que  la  besoingne  à  ce  court  •' 
C'un  seul  d' entr'eus  plus  ne  retourt. 
Mes  en  vain  s'enfiérist '*  leur  troche; 
Car  Ourri  I'Alemant  aproche. 
Lui  et  sa  compaingnie  entière 
Qui  passée  ont  jà  la  rivière. 
Comment  qu'ans  ennemis  en  chaille. 
Après  eus  ,  à  grosse  bataille , 
Sanz  moustrer  retraite  ne  faute, 
Mésire  Oudart  de  Rive-Haute, 
Sa  gent  de  bien  faire  avivant  "; 
Cil  de  Fienles  le  va  sivant 
De  riches  armes  atiriez , 
Qui  moult  est  dolent  et  iriez 
Quant  le  hu  des  Flamens  escoute. 
Diex!  con  ramaine  hèle  route 
Et  biau  flo  de  gent  et  entier 
Monseur  Renaut  de  l'Aiglentier  ! 
En  chascune  eschièle  première 
Du  conduiseeur  la  banière 
Entérine,  non  pas  pertie. 
Si  que  bien^*  puet  estre  entercie 
Par  les  sivanz  qui  s'en  déduisent  ". 
Les  riches  garnemenz  reluisent. 
Qui  cousté  orent  maint  denier; 
Penonciaus  ront  li  disenier 


'  S'étaient  resserrées ,  repliées.  ^ 

'  C'est-à-dire  d'un  prix  élevé.  Ed. 
près  au  lieu  de  pris. 

'  Ed.  quoi  au  lieu  de  qui. 

'  Quittant  (délogeant). 

'  Ce  vert  est  omis  dans  l'édition  de 
M.  Bachon. 

'  Sur  l'autre  rive. 
Garnies  de   laine  ou  de  coton 
(liqué. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  vile  au  lieu 
de  nice:  nous  rétuhlis.Kni  la  leçon  du 
manuscrit ,  qui  paraît  mieux  convenir 
au  sens  général  :  selon  leur  sotte  pré- 
somption. On  a  pu  voir,  d'ailleurs. 


4fue  Vaulenr  ne  parle  jamais  des  ribaads 
qu'avec  mépris. 

'   Voy.  la  note  du  vers  i2âl7. 

'°  Se  met  à  crier. 

"  Les  ribaiids  n'avaient  pas  d'armes 
défensives  pour  les  protéger  ;  voilà  pour- 
quoi Guillaume  Gniart  les  appelle  genz 
nues,  par  opposition  au.v  genz  d'armes. 

"  Se  jettent  à  terre. 

"  Qu'ils  se  dérangent,  qu'il»  fuient. 

"  N'a  attendu  ses  compagnons. 

"  On  lirait  plutôt  lourl;  mais  la  le- 
çon adoptée  par  M.  Buchon  semble  pré- 
férable. C'est  à  cause  de  la  rime  court 
que  la  désinence  régulière  du  verbe  re- 


tourne a  été  altérée  :  dans  l'hypothèse 
contraire,  rien  n'eût  empêché  de  mettre 
tourne  et  retourne. 

'"  S'enorgueillit. 

"  C'est  à-dire  animant;  A/.  Bachon 
a  imprimé  par  erreur  arrivant. 

"  Parfaitement  bien. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  percie ,  qui 
peut  se  lire  aussi  bien  que  pertie;  mais 
nous  avons  préféré  ce  dernier  mot  comme 
opposé  à  entérine.  I\ous  supposons  que 
ce  passage  signifie  que  la  bannière  du 
chef  peut  très-bien  être  vue  entièrement , 
et  non  en  partie,  par  les  combattants 
quelle  anime  (qui  s'en  réjouissent). 
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De  fin  cendal,  dréciez  au  halle'.  A 

16710  Les  genz  d'armes  de  quoi  je  palle 

Les  destriers  des  espérons  tapent, 

Par  entre  les  fuians  pe  frapent^. 

Qui  de  peur  sont  à  mésaise. 

Criant  :  «  Arrière,  gent  mauvaise,  B 

16715  «  Où  bien  et  boneur  se  defface. 

«  Que  redoutez-vouS  '?  qui  vous  chace? 

«  Couarz,  péureus  et  faiiliz, 

«  Tost  estes  arrière  sailliz 

«  En  apert  non  pas  en  requoi.  C 

16720  «  Asséur*  povez  estre  qiKti; 

«  Nus  ne  vous  suit,  nus  ne  vous  boute. 

«  Avuglez,  ne  véez  vous  goûte 

«  Qui  si  estes  despourvéu  ? 

»  I  seul  d'eus  touz  ne  s'est  méu,  D 

16725  «  Et  si  ^  estes  jà  touz  es  fièvres  : 

«  Bien  vous  doit  on  tenir  pour  chièvres.  » 
Quant  cil  s'entendent  si  despire, 

Li  plus  esbahiz  se  revire 

Vers  Flamens,  dréciées  les  chières;       E 
16730  Tournent  o  ceus  d'armes  arrières. 

Qui  de  ce  faire  les  conseillent. 

Arbalestiers  lors  s'apareillent, 

Qui  là  se  vont  entrempressant  : 

Les  arbalestes  jus  bessant,  p 

16735  Jusqu'ès  coches  les  cordes  tirent. 

Flamens  d'autre  part  se  ratirent. 

Pour  doutance"  qu'il  ne  déchiéent; 

Car  près  des  noiz  '  quarriaus  assiéent. 

Qu'entre  François,  à  l'estaler*,  g 

16740  Lessent  de  touz  costez  aler. 

Li  navré  gémissent  et  braieni  ; 

Les  uns  contre  les  autres  traient, 

Con  gent  de  mal  faire  afamée  '  : 

Hui  mais  est  la  guerre  entamée.  h 

16745       En  l'an  de  l'incarnacion 

(Selonc  vraie  estimacion) 

M.  CGC.  iiii  à  I  mardi  '°, 

Passèrent  couart  et  hardi 

Et  uns  et  autres,  fols  et  sages,  j 

16750  Qui  du  roi  de  France  orent  gages. 

Chascun  aveuc  son  capitaine. 

Tout  droit  la  seconde  semaine 

De  juignet,  outre  la  rivière 

Dont  je  vous  ai  parlé  derrière,  k 

16755  Où  la  mer  estoit  apléue. 

Moidl  fut  fièrement  esméue 

Es  premiers  fronz,  au  commancier, 

La  guerre  au  traire  et  au  lancier, 

Guillaume  Guiart  nous  "  tesmoingne ,     L 
16760  Qui  vit  la  fin  de  la  besoingne 


Et  le  premier  commencement, 
Qu'environ  midi  droitement 
Fu  la  tençon  mortel  emprise , 
Où  tante  '^  personne  ot  ocise 

16765  { Ainz  qu'èle  fust  du  tout  finée  " 
Par  merveilleuse  destinée  ) 
Qu'en  piuseurs  lieus  api'ès  cel  terme 
En  fu  pleurée  mainte  lerme. 
Arbalestiers,  qui  s'entretastent , 

16770  De  quarriaus  descocher  se  hastent 
Con  cil  qui  riens  ne  s'entreprisent  ^*. 
Li  gentil  homme  se  ravisent 
Que  *''  de  faire  aus  Flauiens  domage 
N'ont-il  mie  bon  avantage  ; 

16775  Car  petit  aprocher  les  peuent 

Pour  '*  les  quarriaus,  que  il  esqueuent" 
Sanz  grant  péril  et  sanz  riote  '^ 
Les  murz,  les  fossez  et  la  mote. 
Où  il  sont  si  séurement, 

16780  Leur  refont  grant  encombrement 
Et  d'aler  vers  eu^  les  desicordént. 
Par  laque l  raison  il  s'acordent 
C'une  partie  d'eus  s'en  aille 
Et  face  tant ,  vaille  que  vaille , 

16785  Qu'èle  puist  trouver  au  descorre  '* 
Passage  pour  Flamens  forclorre, 
El  que  leur  conipaingne  se  mète 
Entre  la  ville  et  la  motète. 
Où  cil  cuident  si  séur  estre. 

16790  Lors  s'acheminent  sus  sénestre, 
Flamens  à  main  destre  eschevant  : 
Ourri  l'Alemant  est  devant. 
Qui  assez  set  de  fait  de  guerre; 
Loing  de  là  vont  passage  querre 

16795  Que  moult  très  volentiers  trouvassent. 
Tant  errent  que  le  fossé  passent 
Dont  Flamens  orent  fait  closture. 
Et  qui  lono  iert  à  desmesure. 
Quant  outre  sont  serjant  et  mestre , 

16800  Si  se  retournent  tuit  sur  destre 
Serréement  et  à  granz  coites 
Vers  les  Flamens^  banières  droites, 
Qui  granz  genz  pour  assembler  ont, 
Pensanz  quejà  n'i  dureront 

16805  En  mote,  en  valée,  n'en  tour, 
xn  serjanz  ou  là  entour. 
D'entre  les  autres  Flamens  issent; 
Vers  ceus  qui  aprocbent  glatissent'^". 
Dont  chascun  tiennent  à  esirange. 

16810  Robert  de  BermeuUes  desrange, 
Seul  sanz  autre  le  cheval  broche, 
Contr'eus  comme  foudre  descoche. 


"■  Au  vent. 

'  Se  lancent. 

'  Ed.  qui  redoutez-vous  ? 

*  Ed.  assuré. 

'  Et  pourtant. 

'  Ed.  par  doutance. 

'  Telle  est  lu  leçon  du  manufcrit  ;  le 
mot  voiz,  dans  l'édition  de  M.  Bachon, 
est  une  faute  d'impression,  puisqu'il  s'a- 
git évidemment  ici  det  noix  d'arbalètes. 


'   Voy.  la  note  du  vers  20273. 

'  Éd.  afaitiée. 

'"   1 4  juillet  i3o4. 

"  An  lieu  de  nous,  que  iwus  consi- 
dérons  comme  une  Jante  die  copiste,  nous 
proposerions  de  mettre  vous  ;  car  il  sem- 
blerait plus  naturel  que  cefât  Guillaume 
Guiart  qui  adressât  la  parole  à  ses 
lecteurs. 

"  Ed.  tant  de  au  lieu  de  tante. 


''  Avant  que  la  bataille  fût  entiè- 
rement terminée. 

"  Ne  s'eslimenl  entre  eux. 

''  Ed.  qui  au  heu  de  que. 

'"  Ed.  par  au  lieu  de  pour. 

'"'  Lancent. 

"  Sans  peine. 

"  En  courant ,  en  parcourant  le 
pays. 

"  Aboient,  crient. 
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LA  BRANCHE 
A 


Li  bon  destrier  la  terre  entoise  ' , 

Comment  que  les  armes  soupoise^, 
16815  Qu'il  fait  (aus  espérons  sentir') 

Bruire  et  sonner  et  retentir^ 

Car  il  a  le  frain  à  bandon. 

Cil  qui  le  maine  à  tel  randon,  B 

A  Teure  que  il  se  desserre, 
16820  Va  ceus,  la  lance  el  poing,  requerre 

Qui  leur  compaingnies  esloingnent. 

Et  cil  en  l'eure  se  desjoingnent  : 

Godenrlaz  levez,  lances  prises,  C 

I /assaillent*  en  diverses  guises; 
.16825  Uns  estoquent,  autres  rabatent; 

Vueille  ou  non,  à  terre  l'abatent. 

Car  son  cheval  souz  lui  ocient. 

Là  fu  morz,  si  comme  aucuns  dient       D 

Qui  de  ce  qu'il  ot  fait  l'oneurent, 
16830  Quant  Ourri  et  li  autre  aqueurent. 

Entre  ceus  se  sont  embatuz; 

u  en  ont  par  terre  abatuz  : 

Li  autre  vers  la  mote  fuient;  E 

0  leur  corapaingnons  se  restuient. 
J6835  François,  qui  juques  là  les  chacent, 

Branlent  lances,  escuz  embracent, 
Honteus  se  touz  ne  les  conquièrent. 
En  ia  plus  grant  presse  se  fièrent  F 

Sanz  parole  de  repentaille; 

16840  Adont  commence  la  bataille. 

Hors  de  Gravelingues,  es  chans 
Dont  j'ai  ci  ordenez  mes  chans 
Selonc  ce  que  cest  rommanz  note,         G 
Assez  près  du  pié  de  la  mote 

16845  Où  sont  les  parties  contraires, 
Est  moult  périlleus  li  afaires 
Et  li  estour  bien  maintenuz; 
Car  li  François  nouvel  venuz  H 

Ne  mètent  pas  l'euvre  en  soufrances, 

16850  Ainz  brandissent  çà  et  là  lances 

Sans  ce  que  les  Flamens  escliièvent. 
Et  espées  contremont  lièvent 
Desquèles  là  endroit  a  tantes,  J 

Et  font  maintes  chières  sanglantes, 

J6855  Si  con  li  clers  sanc  saut^  des  vaines 
Qui  au  matin  estoient  saines; 
L'acier  tranche  là  nïègre  et  gresse. 
Mésire  Oudart  là  les  empresse;  K 

Loingnet  de  Gautier  de  Bruquerque^ 

16860  Fienles,  Guistèle,  Havenquerque 

1  rcfièrenl  hardiement; 
Ausi  ■^  fait  Ourri  l'Alement, 

Et  Rougemont  et  Perdrisel.  L 

Ne  refont  à  mon  avis  el  * 
16865  Aucuns  Flamens  qui  là  s'esturent; 
Ainz  seufrent  les  cos  et  endurent, 
Sanz  semblant  qu'il  s'espouvantassent 


Des granz  destriers  qui  entr  eus  passent; 
Car  là  sont  li  miex  esprouvé 
16870  Qui  péussent  estre  trouvé 

(Par  passer  ponz ,  planches  et  arches) 
A  cèles  fois,  en  cèles  marches. 
Poi  a  noble  homme  en  la  contrée 
Qui  là ,  à  cèle  rencontrée , 
16875  Où  tant  a  de  bons  féreeurs. 
Ne  soit  o  les  iaboureeurs 
Ordené'J  (qui  fpie  s'en  repente)  : 
A  cheval  sont  plus  de  lx. 
Piétons  ra  bien  là  en  leur  tire 
16880  m.  M  hommes,  au  voir  descrire, 
Qiii  à  ceus  garentir  renteodent. 
Non  pourquant  li  François  les  fendent; 
Aus  granz  colées  départir, 
Les  font  maugré  eus  espartir  '"; 
16885  Maint  en  trébuchent  à  cèle  erre  : 
Le  tas  d'eus  adont  se  desserre. 
Quant  se  voient  esparpei liiez. 
Pour  peur  d'estre  périlliez 
A  grant  haste  çà  et  là  fuient  : 
16890  Le  plus  d'entr'eus  la  mote  puient. 
Aucuns  d'armes  néis  descendent", 
Et  vislement  cèle  part  tendent 
Où  leur  gent  d'aler  estriva  ; 
Bruquerque  méismes  i  va 
10895  Sanz  grant  nouvèle  raconter. 
Cil  qui  n'i  repeuent  monter 
Et  se  doutent  qu'en  ne  les  guile, 
S'en  revont  fuiant  vers  la  vile. 
El  point  qu'il  se  désamoncèlent, 
16900  Fienles  et  Guistèle  destèlent; 
Après  eus,  à  hardie  face, 
Havenquerque  autresi  les  chace. 
Et  touz  les  autres  enseinent. 
Fors  mésire  Oudart  seulement, 
16905  Qui,  l'escu  pris  par  les  enarmes, 
A''^  bien  un.  xx  hommes  d'armes, 
Chascun  d'eus  garnie  la  teste. 
Au  pié  de  la  mote  s'areste , 
Que  cil  d'en  haut  ne  se  deslacent''. 
16910  Li  autre,  qui  les  fuianz  chacent. 

Que  doïil creusement. destraingnent'*. 
Vont  ociant  quanqu'il  ataingnent, 
Jà  soit  ce  qu'aucun  merci  quière. 
Tout  contreval  la  sablonnière 
16915  Où  l'en  maintient  le  poingnéiz, 
A  de  Flamens  tel  fouléiz. 
Si  comme  il  sont  là  tourmenté , 
Et  des  ocis  si  grant  plenté, 
Dont  les  cors  gisent  despiteus, 
16920  Que  seul  li  véoir  est  piteus. 
Morte  i  gist  mainte  créature. 
L'enchauz  '*  jusqu'à  la  vile  dure , 


'   Voy.  la  note. du  vers  iA06U.  '  Le  chef  des  Flamands.  (Voyez 

'  Quoiqu'il  Supporte  le  poids  des  vers  16/I68  el  suivants.) 
•rme».  '  Ed.  ainsi. 

'  En  .sentant  les  éperons.  *  Ne  font  pas  autre  chose. 

'   Kd.  s'assaillent.  "  Rangé  en  bataille. 

'  Ed.  sort  au  liea  de  saut.  '°  Disperser. 


'  '  Quelques  hommes  d'armei  mêmes 
mettent  pied  k  terre. 
"  Avec. 

"  Ne  s'échappent. 
'*  Pressent. 
"  La  poursuite. 


DES  ROYAUS  LINGNAGES. 
A 


257 


Qui  close  iert  lors  mauvaisemenl; 
En2  Se  fiert  Ourri  l'Alenient 

16925  A  nompaignes  granz  et  menues. 
CiJ  fait  en  l'eure  par  les  rues 
Mètre  feus  en  leurre  et  en  nates. 
Et  il  ^  asprenient  saut  aus  lates.  B 

La  grant  chaleur  de  li  bruianl 

16930  Va  les  biaus  hosliex  destruiant, 
Et  (ait  très  et  clievrons  chéoir. 
On  puet  la  fumée  véoir 
De  (in  lieues  loing  sanz  faute,  C 

Tant  est  la  flambe  grande  et  haute. 

10935  Or  povons-nous  bien  de  voir  dire 
Que  Flamens  n'ont  talent  de  rire 
Qui  sont  sus  la  niote  enserre/.; 
De  François  enviion  serrez ,  D 

Voient  leur  vile  ^  ardre  et  espreudre, 

16940  Et  ceus  qui  les  reveulent  prendre 
Touz  désiranz  de  les  tuer; 
Et  si  ^  ne  s'osent  remuer  : 
Pour  chose  qu'il  aient  eue,  E 

Ne  s'est  <.»nques  leur  gent  mène. 

16945       Granz  est  li  feus  qui  eu  l'air  monte 
Et  les  couvertures  seurmonte 
Des  gracieus  herbergemenz  : 
La  flambe  et  li  embrasemenz  F 

Fait  trébuchier  les  biaus  manoirs, 

16950  Qui  en  pluseurs  lieus  sont  jà  noirs; 
Honteusement  les  déshoneurent. 
François  par  les  rues  requeurent 
Si  tost  que  leur  chevaus  en  suent;         G 
Quanqu'il  peuent  encontrer  tuent. 

16955  Aucuns  qui  de  leur  mains  eschapent 
Grant  erre  en  rygliae  se  frapent*, 
Qui  merveilleusement  ieit  forte. 
Et  cloënt  après  eus  la  porte  H 

Douteus  qu'aucun  d'enlr'eus  n'escote  ^; 

15960  Et  cil  retournent  vers  la  niote, 
Sanz  là  conter  autre  nouvèle. 
Lors  iert  I  assaut  à  la  tourèle  : 
Des  piétons,  qui  ileuc  frémissent,         J 
Ceus  qui  sont  dedanz  envaïssent 

16965  Hardiement  destre  et  sénestre. 
A  l'uis  et  à  ime  feneslre 
Mainte  colée  i  ont  rendue; 
Mes  asprement  est  defl'endue  K 

Pour  peur  c'on  ne  la  conquière; 

16970  Mes  dedanz  a  gent  visle  etfière, 
Qui  (tant  comme  il  se  soustendront) 
A  homme  né  ne  la  rendront, 
A  félons  ne  à  débonnaires,  L 

Comment  qu'aucun  de  leur  contraires 

16975  Les  aut"  (le  ce  amounestant. 
Cil  sont  par  léanz  en  estant  : 


A  forz  lances  et  à  espées 
Défendent  si  les  ii  entrées, 
Sanz  trop  sousier  ne  remètre  ', 

16980  Que  nus  homs  ne  s'ose  o  eus  mètre, 
Tant  soit  de  hardie  puissance. 
D'eschaper  ont  grant  espérance, 
Et  pour  ce  mie  ne  se  rendent  : 
Au  secours  de  Bergues  s'atendent 

16985  Et  eus  et  ceus  desus  la  mote; 
Mes  l'en  leur  chantera  tel  note, 
Ainz  que  chemin  cèle  part  tiengne 
Nul  homme  qui  leur  apartiengne, 
Que  tuit  cil  qui  les  ameront 

16990  En  pleurant  leS  réclameront. 

Comment  que  chascun  se  travaille, 
Hui  seront  leur  genz  par  bataille 
Confondues  et  maubaillies; 
Car  à  cèle  heure  sont  saillies' 

16995  Des  galies  à  terre  toutes 

Les  compaingnies  et  leS  routes 
Que  l'auiiraut  ot  amenées  : 
D'arméures  bien  assenées  '■' 
Et  jointes  de  bonne  manière. 

17000  S'acheminent  vers  la  rivière 
Où  SI  iièrement  passez  furent 
Cil  qui  premièrement  s'esmurent. 
En  l'yaue  entrent  sanz  terme  querre. 
Armez  s'en  vont  outre  grant  erre  ; 

17005  Et  li  amirauz  les  guia. 
Ha  I  que  d'espées  il  i  a , 
Et  de  lances  et  d'arbalestes; 
Bacinez  flamboians  es  testes, 
Et  escuz  et  targes  entières. 

17010  Es  penonciaus  et  es  banières 

(Dont  li  venz  tien'  maintes  enverses'**) 
Reluisent  les  couleurs  diverses, 
Comme  or,  azur,  argent  et  sable; 
El  chascun  suit  Son  connestable. 

17015  Cil  feront,  ainz  la  nuitoscure. 
Des  Flamens  tel  desconfiture 
Que  XX  ans  après  (au  voir  dire) 
En  sera  Gravelingues  pire 
S'au  tertre  peuent  assener". 

17020  L'amiraut,  qui  les  doit  mener, 
A  voiz  haute,  clère,  en  riant, 
Les  va  de  bien  faire  priant. 
Quant  il  issent  de  la  rivière , 
Le  pas'-  s'en  vont  vers  la  costière, 

17025  Serrez,  es  targes  embroncbiez  "; 
Tout  li  sablon  en  est  jonchiez. 
Nus  d'eus  ne  se  désatropèle 
Tant  qu'il  viennent  à  la  tourèle  : 
Lors  font  la  presse,  à  l'espartir, 

17030  Des  autres  soudoiers  partir '*, 


'  Et  le  feu. 
'  Éd.  la  vile. 
'  Et  poizrlanl. 
*  S'élancent. 
Escoer  sicjnifie  peat-êlre  payer 
1  écot.  et,  par  exleiuion ,  être  victime. 


Celle  interprétation  conviendrait  à  un     lieu  de  saiHie.s 
TOME  XXII. 


autre  passage  {v.  18609),  où  Guil- 
laume Guiart  a  employé  la  même  ex- 
pression. 

"  Les  aille. 

'  Sans  trop  s'inquiéter  ni  se  lasser. 

"   Le  ms.  porte  par  erreur  faillies  oa 


"  Bien  pourvues. 
'"  A  l'envers. 
"   Atteindre. 
"  Au  pas. 

"  Enfoncés,  cachés  derrière  leur» 
boucliers. 
"   Partager. 

33 
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Qui  de  la  loiir  prendre  s'efforcent. 
Li  seurvenant  l'assaut  renforcent; 
Gourageitsemcnt  s'i  déduient'; 
Espées  volent,  lances  bruient, 

no35  Torges  bondissent,  armes  sonnent. 
Cil  de  la  mer  si  s'abandonnent 
El  cens  dedanz  si  fort  débatent 
Qu'o  eus'  (veuillent  ou  non)  s'embatent, 
Conjment  que  il  ne  s'i  assentent. 

17040  Lors  s' entrassaillent  et  tourmentent; 
Mes  sus  Flamens  va  si  l'afaire 
Que  fortune  leur  est  contraire; 
En  leur  propre  sanc  touoilliez', 
Sont  là  ocis  et  de.spoilliez. 

17045  Cil  qui  ainsi  d'eus  se  chevissent. 
Après  ce  de  la  tourèie  issent. 

Onqnes  cil  qui  sus  le  mont  furent 
Pour  ce  du  tertre  ne  se  murent; 
Onques  n'en  fu  leur  lieu  cbangiez  : 

17050  FiSpossement  sont  là  rangiez 
En  haut,  sus  la  niote  en  reont; 
Ourgueilleuse  compaiognie  ont. 
El  milieu  d'eus  ol  v  banières  : 
De  Flandres  sont  les  m  plus  chières, 

17055  De  fin  cendal  à  or  semblable, 
A  I  lyon  rampant  de  sable. 
Ileuc  se  tiennent  sus  le  mont, 
Les  fers  des  lances  conlremont  : 
Là  atendront  (comment  qu'il  aille) 

17060  Que  la  gent  le  roi  les  assaille, 
Là  se  pensent-il  à  delTendre 
Contre  ceus  qui  les  voudront  prendre; 
Nul  d'eus  à  viens  autre  ne  bée  *. 
Diexl  comme  leur  flote  est  peuplée 

17065  Par  semblance  '  de  genz  séures 
Et  de  très  bonnes  arméures 
(Dont  nus  nés  doit  tenir  pour  nices), 
Sr  comme  de  cotes  faitices 
De  coton  à  poinz  entailliez, 

17070  De  hauberjonz  menus  mailliez, 
De  forz  bacinez  clers  et  troubles. 
De  boucliers,  de  gorgières  doubles, 
De  gantelez,  de  targes  lées  : 
Et  les  uns  d'eus  tiennent  espées 

17075  Blanches  et  clères,  toutes  nues; 
Les  autres,  lances  esmoulues. 
Souz  soleil  luisant  et  à  l'ombre 
Ra  de  godcndaz  si  grant  nombre, 
Darbalestes  (mises  les  cordes), 

17080  De  haches,  de  miséricordes 

Et  d'autres  armes  nompareilles, 
Que  chascun  en  éust  merveilles, 
Se  lors  fust  là  et  les  véist, 
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S'a  tiex  choses  garde  préist. 

17085  Li  genlis  hommes  bas  resont 
Qui  loitz  environnez  les  ont, 
Ne  de  leur  places  ne  se  meuvent; 
Car  (si  comn\e  en  leur  conseil  treuvent) 
Se  jusques  à  eus  haut  montoient, 

17090  Leur  chevaus  à  l'eure  perdroient 
Ainz  que  la  flote  d'eus  {ust  route  ®  : 
Chascun  d'entr'eus  de  ce  se  doute. 
Si  très  tost  comme  ''  il  s'en  avise. 
C  Cil  qui  la  tourèie  ont  conquise 

17095  Où  tenue  ont  la  gent  pour  sole, 
Viennent  jusqu'au  pié  de  la  niote 
Dont  Flamens  le  sommet  pourprennent 
Li  conrngcus  à  monter  prennent, 
T)  Non  pas  les  couarz  vanteeurs. 

17100  Sus  la  motc  ot  n  trompeeurs, 

Emmi  les  autres,  qui  par  touches* 
Mètent  tantost  trompes  à  bouches 
Pour  esmouvoir  ceus  qui  contencent. 
E  Si  très  haut  à  tromper  commencent 

17105  (Là  endroit  où  il  ont  leur  bonne®) 
Que  tout  le  pais  en  résonne  : 
Les  venz  que  cil  vont  embalant, 
Es  1ronq>es  d'arain  en  bâtant 
F  Ne  semblent  pas  sons  de  chevrèles. 

17H0  Entr'eus  ront  tabourz  et  trompetas 
Ménesteriex  qui  les  débaillent. 
Dont  péureus  escrois  resaillent  '" 
A  voiz  grosse,  non  pas  menue. 
G  Bruquerque  en  l'enre  se  remue, 

17115  Et  pluseurs  autres  de  valeur 

Qui  hors  des  rens  furent  à  l'eur"  : 
Contre  ceus  qui  moulent  descendent 
Li  malvueillant",  les  bras  estendent; 
H  En  la  costi ère,  souz  le  mont, 

17(20  Espées  drècenl  contremont 

Aucuns  qui  point  ne  s'entreschièvent; 
Plusieurs  Flamens  godendaz  lièvent; 
De  tost  descendre  s'enhastissent. 
J  Li  montant  lances  rebrandissent, 

17125  Et  en  escouant  bras  et  manches, 
Giètent  à  eus  d'espées  blanches; 
De  grever  les  pas  ne  se  moquent  "  : 
Les  uns  taillent,  autres  estoquent, 
K  San?,  leur  ennemis  eschever. 

171.30  Là  véissiez,  aus  cops  lever, 

Hernois  en  mainz  liens  desmentir, 
Et  oïssiez  armes  tenlir 
Là  où  le  flo  d'eus  s'entressaie  "; 
L  Quant  li  fers  à  l'acier  se  fraie  ", 

17135  N'espargne  hauberjon  ne  cote. 
Mes  tant  sont  cil  dosus  la  mole 


Éd.  se  dédiiienl. 

Ed.  qu'à  eus. 

SouillèB. 

N'aspire. 

A  ce  qu'il  semble. 

Ronjpiic. 

Aussitôt  que. 

Celle    loculion    pourrail  signifier 


proprement  par  aiguillons,  c'est-à-dire    tables. 


en  .liguiilonnant,  en  excitant;  cepen- 
dant on  pourrail  atusi  Vinlcrprétcr  d'a- 
près les  mois  provençaux  toc  et  loca- 
nien,  qui  ont  évidemment  la  même 
racine  que  touches,  et  qui  signifiaient , 
l'an  coup,  l'aalre'ieu  «J'insfrument. 
'   Poste. 

b'où  sortent  des  bruits  épouvan- 


"  Au  bord. 

"  Les  malveillants  (le^  ennemis) 
descendent  contre  le»  Fr.mçais  qui 
montent. 

"  Ils  ne  se  moquent  pas  de  les  gre- 
ver, c'esl-àdire  il»  veulent  sérieuse- 
ment les  maltraiter. 

"  Se  combat. 

"  Se  frotte. 


DES  ROYAUS  LINGNAGES 
A 


259 


Qui  le  fès  d'eus  deffendre  embracent, 
Que  les  genz  le  roi  bas  rechàcent 
(Sanz  ce  que  il  chantent  ne  baient) 

17140  Si  très  tost  qu'en  courant  devaient. 
En  cest  sens  les  font  traire  arrière. 
Et  puis  remontent  la  costière.  B 

Oudart  de  Maubuisson  avise 
Que  cens  qui  la  mote  ont  pourprise 

17145  Ravalent  par  desespérance; 

Grant  duel  en  a  et  grant  pesance , 
Qui  courrouz  au  cuer  li  raporte.  C 

A  celui  qui  s'enseigne  ^  porte 
Escrie  :  «  Trop  te  traiz  arrière; 

17150  «  Avance  moi  cèle  banière.  » 

Et  cil,  qui  son  seigneur  escoute, 
Point  le  cheval  et  se  desroute  ^;  D 

Ne  monstre  pas  semblant  qu'il  fuie  : 
Grant  erre  amont  la  mote  puie  ', 

17155  Où  cil  sont  joint  qui  poi  s'eslochent  *, 
III  autres  banières  descochent', 
De  la  valée  se  descontent®;  E 

Aucuns  d'armes  ''  aveuc  eus  montent  : 
Leur  hardement  là  endroit  preuvent. 

17160  Li  galiot*  d'autre  part  meuvent 
Le  grant  pas  courageusement; 
Mes  il  sont  semez  clèrement;  F 

Poi  en  va  haut,  poi  en  i  monte. 
Le  flo  des  Flamens  se  desconte', 

17165  Qui  n'ont  puissance  d'eus  retraire  : 
Trompes  recommencent  à  braire. 
Enz  en  l'eure  que  des  rens  saillent,        G 
Vistement  leurs  armes  débaillent 
Cil  qui  par  ire  s'entresgardent  : 

17170  Lances  brisent,  basions  eschardent, 
Targes  fendent,  serjanz  frémissent, 
Fauchons  et  espées  tentissent  H 

Quant  sus  les  bacinez  descendent. 
Cil  d'amont  si  très  fort  rentendent  ^^ 

17175  Ans  granz  colées  desmaler 
Qu'à  force  refont  dévaler 
(Se  nous  le  voir  ici  métons)  J 

Chevaus  et  mestres  et  piétons 
Si  tost  cou  se  "  chascun  déust 

17180  Gaaigner,  quant  il  s'esméust, 
Pour  tost  acourre  M  besanz. 
Aucuns  à  godendaz  pesanz,  K 

Dont  les  cops  lancent  et  desrivent, 
Jusqu'emmi  le  mont  les  poursivent; 

17185  En  férant  ainsi  les  conduient, 

Et  puis  haut  à  leur  rens  repuient. 


Diverses  armes  empoingnant. 
Qu'iroie-ge  ci  esloingnant 
La  matière  que  j'ai  emprise? 

17190  François  (dont  ge  ci  vous  devise) 
Mainte  foiz  la  mote  montèrent; 
Mes  tous  jourz  les  i  seurmontèrent 
Flamens ,  qui  haut  leur  estai  ^^  pristrent. 
Non  pourquant  maint  en  i  ocistrent 

17195  Des  galies  li  soudoier. 
Au  férir  et  au  hardoier, 
A  qui  riens  nesune  n'ostèrent  "  : 
Leur  compaingnons  les  acostèrent 
Près  de  leur  rens  petit  janglanz^*, 

17200  I^es  uns  sur  les  autres  sang'.anz. 
En  ces  assauz  souvent  hastez , 
Fu  Bruquerque  si  près  tastez 
Qu'a  poi  que  l'en  ne  l'afola  '*; 
Car  II  foiz  par  terre  vola, 

17205  Si  con  ge  connoissance  en  ui  "; 
Et  puis  se  rendi  par  ennui  ''^ 
Navré  et  besoingneus  de  mires  ^'. 
Jehan  de  Gravelingues  sires, 
Où  moult  rorent  Flamens  fiance, 

17210  Fu  là  ocis  à  grant  viltance; 
Pris  i  refu  Jehan  Sporart, 
Qui  (tout  ausi  comme  l'or  art 
Et  flamboie  sus  tous  métaus 
Que  l'en  vent  et  livre  à  détaus) 

17215  lert  sus  touz  les  leur  esléuz 
Qui  adont  furent  là  véuz  ". 
Cil  escuier  ot,  le  jour  ^^  mise 
Sus  ses  armes  une  cointise 
De  gueules,  sanz  ouvres  tremées^\ 

17220  Fors  molètes  ^^  d'argent  semées. 

Cis  faiz,  dont  ge  mémoire  donne, 
Avint  entour  heure  de  nonne. 
One  pour  ce  ne  se  desrengièrent 
Cil  qui  la  mote  chalengièrent 

17225  Et  qui  el  sommet  s'estendirent, 
N'onques  pour  ce  ne  s'esbahirent  ^* 
Qu'aucun  alast  apercevante^  : 
Joinz  se  tiennent  comme  devant, 
D'avoir  secours  en  espérance. 

17230  Li  soudoier  au  roi  de  France 

Estoient  tuit  ~^  mates  les  chières  '*, 
Espartiz  parles  sahlonnières  : 
Nus  ne  s'osoit  mes  apuier  ^^ 
A  la  mote  vers  euz  puier; 

17235  Nus  n'a  talent  que  plus  i  tasle, 
Car  trop  souvent  et  à  grant  haste 


Son  enseigne. 

Pique  le  cheval  et  s'élance. 

Monte. 

S'ébranlent. 

Partent. 

Voy.  la  note  du  vers  làiOl. 

Quelques  hommes  d'armes. 

Les  marins. 

Voy.  la  noie  du  vers  lliiOl. 
'  S'entendent  si  bien. 
'   Aussi  vite  que  si. 
'  Position. 


"  Sans  leur  rien  enlever. 

"  Bavardant  peu. 

"  Que  peu  s'en  fallut  qu'on  ne  le 
tuât. 

"  Au  lieii  de  en  ui  on  pourrait  lire 
aassi  en  vi  ;  mais  nous  préféivns  la  le- 
çon adoptée  par  M.  Buchon  et  justifiée 
par  la  rime  du  vers  suivant.  Le  mot  ui 
paraît  être  ici  le  prétérit  défini  du  verbe 
avoir,  altéré  à  cause  de  la  rime  (ainsi 
que  j'en  eus  connabsance). 

"  Par  fatigue,  par  découragement. 


plus 
(y.  1 


Médecins. 
Ed.  les  véuz. 

C'est-à-dire  ce  jour-là  ;  on  trouve 
bas  la  journée  dans  le  même  sens 
9889). 

Tramées ,  tissées. 
Éperons. 
Ed.  s'esbastirent. 
A  ce  que  l'on  put  voir. 
Ed.  touz  au  lieu  de  tuit. 
L'air  aballu. 
Nul  n'osait  plus  s'appliquer  à. 

33. 
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Les  ont  fait  aval  rabessier. 

N'i  a  mes  riens  fors  du  leissier  *; 

Cil  d'armes  néis  le  devisent  ^  : 

17240  Quant  aucuns  qui  là  sont  avisent 
(Pour  plus  avancier  leur  querèle) 
Que  les  murs  d'emprès  la  tourèle. 
Que  les  Flamens  virent  mar  faiz, 
Sont  de  pierres  poingnans  parfaiz, 

17245  Si  comme  apertemenl  le. voient. 

Par  ces  pierres,  si  comme  il  croient, 
Leur  ermettiis  descqnfiront 
Li  soudoier  qui  haut  iront. 
Geste  chose  à  ceus  de  pié  dient, 

17250  Qui  enz  en  l'eiu-e  se  ralient; 

Vers  les  créniaus  serrez  destachent, 
Chailloz  et  pierres  en  esrachenl; 
Chascun  s'en  va  comme  charchier  : 
Puis  s'esmeuvent  au  tost  marchier, 

17255  De  toutes  parties  descochent; 
Le  pié  de  la  mote  raprochent; 
Jà  puieront  sanz  repentir. 
Lor.s  roïssiez  trompes  tentir 
Entre  la  vile  et  mer  salôe, 

17260  Sus  le  iTiont  et  en  ia  valée. 

Et  tabourz  dont  l'escrois  grondist, 
Tant  que  touz  li  airs'  en  boiidist*. 
Flamens  entre  leur  rens  se  serrent. 
Et  cil  qui  amont  la  mote  errent 

17265  Et  leur  amistié  désavouent  ^ 

A  l'aprochier  pierres  esqueuent* 
Roidement  selonc  leur  usages, 
Non  pas  aus  piez  mes  aits  visages 
Qui  sont  desgarniz  d'anrtéures. 

17270  Pierres,  que  François  out  en  cures. 
Ensanglantent  menions  et  faces. 
Et  font  voler  yex  de  leur  places; 
Car  menuement  comme  grelle 
Les  giètent  entr'eus  pelle  melle. 

17275  Bidauz  (dont  bien  i  ot  lx), 
A  qui  ceste  chose  atalante. 
Leur  relancent  aus  avenues  ' 
Les  dars  mouluz  es  chi ères  nues. 
Si  que  de  sanc  sont  toutes  ointes. 

17280  Aucuns  ruent  coutiaus  à  pointes 
Qui  bruienl  comme  au  voler  ces*; 
Quarriaus  à  meures  acérées* 
Rechiéent  entr'eus  comme  en  souches. 
Es  yex,  et  es  nés,  et  es  bouches. 

17285  François,  qui  en  demainent  joie, 
Crient  environ  eus  Monjoie 
De  toutes  parz  et  si  souvent 
Qu'il  en  sont  vermeil  et  rouvent. 
Si  fièrement  sont  envaïz 
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Qu'cspovenîcz  et  esbahiz 
Les  vont  en  leur  rens  entreprendre 
Cil  de  France,  qui  sanz  atendre 
El  pendant  '<*  par  terre  les  ruent, 
Puis  les  ocienl  et  desnuent, 

B       17295  Tout  soit  ce  qu'il  braient  et  pleurent, 
Et  tanlost  au  grant  tas  réqiicurent. 
Ausi  con  l'en  descoutre  gloe", 
Les  prennent  environ  à  roe  '^, 
Mes  nés  emprisonnent  ne  lient, 

C       17300  Ainz  les  despoillent  et  ocient 

(Comment  qu'aucun  de  peur  tremble), 
Sans  nul  espargnier,  touz  ensemble. 
Ne  sai  que  plus  vous  en  contasse; 
Mes  ons  ",  de  toute  cèle  tasse  '* 

D      17305  Dont  j'ai  parlé  ci  nu  à  rtu, 
N'eschapa  genne  ni  chanu 
Qui  d'armes  d'acier  ou  de  fust 
Sus  cèle  mote  ocis  ne  fust, 
Fors  X  ou  XII  seidement 

E      17310  (Ou  renons  par  la  gueule  ment), 
Qui  navrez  et  de  duel  penez 
En  furent  d'iieuques  menez. 
Tout  n'i  mourussent  pa»  de  France 
XX  soudoiers  à  ma  créance. 

F       17315       El  point  que  cil  desconfiz  furent 
Qui  à  si  mauvais  henap  burent'* 
(Con  ois  rommanz  ci  endroit  note), 
Restoient  sus  une  autre  mote, 
Près  '*  à  X  traiz  d'arc  convenables, 

G      17320  Bien  m  personnes  deffensables, 
Con  avoit  fait  ileuc  acourre 
Pour  ceus  dont  j'ai  parlé  secourra. 
Mes  le  poingnéiz  esgardant, 
S'aloient  entr'eus  retardant, 

H      17325  N'avoient  soing  qu'il  se  méussent 
Tant  qu'autres  aides  eussent 
Qui  tenissent  plus  grant  pourprise. 
Quant  mésire  Oudart  les  avise, 
Sa  bataille  '"'  à  une  part  tire 

j       17330  Et  à  ceus  d'entour  lui  va  dire  : 

<i  Seigneurs ,  pour  nostre  erre  aquiter, 
«  Nous  esteut  ceus  là  visiter  : 
"  Moi  et  ma  banière  sivez.  « 
Lors  s'esmeuvent  touz  abrivez  '*. 

K       17335  Desus  la  mote  où  ils  s'estarent 

Bien  CGC  hommes  d'armes  furent 
Qui  tuit  à  mourir  ou  à  vivre 
Durent  Oudart  leur  mestre  sivre  : 
Si  font  il;  pas  ne  s'en  desvoient. 

L      17340  Quant  Flamens  aprocher  les  voient. 
Comme  gent  à  gueiTe  rebourse, 
Se  mêlent  à  fuire  la  course  '"  : 


'  Il  n'y  ft  plus  qu'à  abandonner 
l'entreprise. 

'  Ed.  là  devisent;  mais  la  leçon  du 
manuscrit  nous  a  paru  préférable  :  les 
honimns  d'armes  mêmes  le  disent,  le 
reconnaissent. 

'  Ed.  grnndist  au  lieu  de  grondist 
(du  latin  grundire) ,  et  oirs  «o  lieu  de 
airs. 


*    Voy.  la  note  du  vers  i5il5. 
'  Et  sont  ennemis  des  Flamands. 
°  Lancent. 
'   Approches. 
'  Abeilles. 
'  A  pointes  acérée». 
'"  Sur  la  pente. 

"  Comme  Von  taiiic  une  pièce  de 
bois. 


"  En  cercle. 

"  Ed.  onc  au  liea de  ons  (homvae). 
'*  Tronpe. 

''    Voy.  la  note  du  vers  15583. 
"   Environ. 

"  C'est-à-dire  son  corp.s  de  troupes  ; 
éd.  la  balnillp. 
'"   fhnprcssés. 
"  En  courant. 
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De  grant  doutance  sont  jà  tainz  ^. 

Mes  bientost  les  ont  cil  atainz 
17345  Qui  nés  apèlent  mie  frères  ; 

A  coutiaus,  à  espées  clères 

(Pour  ce  que  plus  tost  les  conquièrent), 

Près  des  visages  les  requièrent.  B 

Aucuns  d'eus  font  hydeuses  moes 
17350  Quant  il  sentent  l'acier  es  joes, 

Qu'en  leur  abat  là  par  granz  ires 

A  trestOurnées  et  à  vires '-'. 

Li  destrier  refraingnent  et  quassent      C 

Les  trébuchiez  sus  quoi  il  passent. 
17355  Cil  qui  en  alant  les  destraingnént  * 

Vont  ociant'quanqu'il  ataingnent; 

Car  cèles  geiiz  n'ont  guères  chières. 

Couvêrz  sont  chans  et  sablonnières,     D 

L."^  où  leur  route  est  définée, 
17360  D'ommes  morz  qui*  la  matinée, 

Alassent  bien  leur  yex  métant 

Que  il  vesquissent  plus  que  tant* 

Sanz  estre  ocis  ne  retenuz.  E 

Là  en  gist  d'armés  et  de  nuz 
17365  Par  jaschières  et  par  estoubles*, 

Les  chières  froides,  les  yex  troubles 

(Si  con  cil  les  tont  ociant), 

Pbis  de  V.  c  mien  escient.  F 

Li  cohtanz  en  tel  guise  monté 
17370  Que  li  dommages  et  la  honte 

Est  du  tout  en  tout  au  requeire 

Descendu  sur  ceus  de  la  terre. 

Cil  peut  bien  eschaper  tout  quite  G 

Qui  s'enfuit  et  n'a  point  de  site®; 
17375  Mes  celui  que  l'on  peut  ataindre 

Estent  mourir  et  là  remaindre  : 

Flamens  sont  touz  desbaretez. 

Liez  "  et  sanz  nules  laschetez ,  H 

S'en  revient  Oudart  et  sa  site 
17380  Vers  l'autre  mote  desus  dite, 

Où  vaincu  ont  le  poingnéiz 

Cil  de  pié,  à  grant  haléiz. 

Dont  il  ont  prises  les  despoilles.  j 

Sanz  conter  trufles  ne  fardoilles, 
17385  Joieusement,  à  liée  chière. 

Repassent  outre  la  rivière. 

Les  uns  les  autres  atendant; 

Vont  tuit  h  Dieu  grâces  rendant  k 

Qui  les  ot,  la  journée*,  mis 
17300  Au  desus  de  leur  ennemis. 

D'ileùc  parlent,  chascun  repaire 

Le  droit  chemin  à  son  repaire. 

Bruquerque  fu  lors  (ce  lison)  L 


A  Saint-Omer  mis  en  prison. 

17395       Moult  fu  la  guerre  ardant  et  dure , 
Le  contens  aspre  à  desmfesurfe 
Qu'en  maintint  avant  et  arrières 
Environ  Flandres  es  frontières; 
Car  el  tens  dont  ge  détetminé , 

17400  Pbur  plus  euforcier  l'ataïne 

Dorit  maintes  personnes  moururent, 
En  la  cité  d'Arraz  refurent 
Presz  de  sus**  Flamens  chevauchier, 
Li  preuz  de  Chasteillon  Gauchiêr, 

17405  Qui  de  France  iert  lors  connestables. 
Et  pensoit  (qui  qu'en  fust  coupables), 
Sanz  pâme  et  péril  eschever, 
Aus  entiemis  le  roi  grever  '", 
Ainz  qufe  venist  la  saint  Martin. 

17410  Si  fu  li  quens  de  Danmartin 

Liez  de  l'ost  ",  si  con  du  jour  melle , 
Et  mésire  Fouquaut  du  Melle; 
Aveuc  lui  Mile  de  Noiers. 
Cil  dui  rorent  certains  loiet-s  '^, 

17415  En  celui  tens  dont  ge  romance. 
Pour  estre  mareschaus  de  France, 
Où  n'orent  pas  de  paine  poi. 
Là  refu  Tybaut  de  Cepoi, 
Qui  mestre  iert  des  arbalestiers; 

17420  0  lui  ot  genz  de  mairiz  mestibrs. 
Maint  en  a  là  preuz  et  viranz  ", 
Qui  ne  sont  pas  si  desiranz 
De  véoir  famés  cerencier  " 
Comme  de  guerre  commencier 

17425  Et  de  courre  aus  ennemis  seilre  : 
Trop  leur  ennuie  la  demeure; 
Là  pensent  la  nuit  et  le  di. 
Parmi  Arraz,  i  mercredi, 
Fait  (sanz  plus  terme  demander) 

17430  Li  connestables  cdmmander 
Que  soudoiers  de  touz  estages, 
Qui  du  roi  de  France  orent  gages, 
Au  point  de  la  journée  main  ^^ 
Soient  tuil  garai  l'endemain 

17435  Sanz  faire  l'endormi  ne  l'ivre. 
Et  presz  des  il  mareschaus  sivre 
Quel  part  que  il  voudront  aler. 
Pour  ce  font  leur  dars  emmaler^® 
Cil  d'armes,  droit  parlant  et  baube. 

17440  L'endemain  bien  matin,  à  l'aube, 
Partent  les  veluz  et  les  chaus 
D'Arraz ,  aveue  les  mareschaus. 
Le  flo  de  gent  s'entredéboute  ''  ; 
Li  charroiz  après  euz  s'aroUte 


'  Pâles. 
La  mot  vires  ne  peut  signifier  iti 
des  traits  d'arbalètes ,  puisqu'il  s'agit 
de  blessures  faites  avec  des  épées  et  des 
couteaux  :  il  désigne  plutôt,  comme  le 
mot  trestoiirnées ,  un  changement  dans 
la  direction  des  coups  :  c'est  un  substan- 
tif qu'il  faut  rattacher  au  verbe  virer, 
dont  G.  (iiiiart  ajait  usage  {\.  iSa^S, 
i8558,  18807,  18951,  19187;  conf. 
V.  17/421). 

'  Les  pressent. 


*  Cette  location  leur  yex  mêlant 
que ,  etc.  signifie  meltant  en  gage ,  ga- 
geant leurs  yeux  que,  etc. 

''  Chaumes. 

'  Poursuite. 

'  Joyeux. 

'  En  cette  journée. 

"  Ed.  près  dessus,  etc.  Nous  avons 
rétabli  la  leçon  du  manuscrit  presz  de 
sus,  etc.  c'est-à-dire  prêts  à  chevau- 
cher contre  les  Flamands. 

'°  C'est-à-dire  pensait  à  grever  les 


ennemis  du  roi;  c'est  donc  à  tort  qu'on 
a  imprimé,  dans  V  édition  précédente  ,\ei 
ennemis  au  lieu  de  aus  ennemis. 

"  Joyeux  de  la  guerre. 

'*  Gages. 

"  Viram  signifie  proprement  setour- 
nant,  et,  par  extension,  actifs.  (Cf. 
V.  18597.) 

"  Peigner  le  chanvre  ou  le  lin. 

'*  Au  matin. 

'"  Mettre  en  paquet. 

"  S'ébranle 
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17450 


17455 


17460 


17465 


17470 


17475 


17480 


17485 


17490 


Qui  tentes  et  paveillons  porte.  A 

Diex  !  comme  il  a  là  bêle  sorte  17495 

D'ommes  d'armes  et  de  piétons, 

El  grant  plenté  de  charretons 

Par  estoubies  '  et  par  bniières  ! 

Vers  Douai  s'en  vont  les  banières.  B 

François,  qui  par  le  pays  coulent,  17500 

Embrasent  viles  et  blez  foulent. 

Que  ^  Flamens  nés  cueillent  ne  lient. 

Cil  du  pais  en  fuiant  Crient, 

Quant  voient  que  leur  maisons  ardent;  C 

Des  murs  de  Douay  l'ost  esgardent  17505 

Qui  les  biens  d'environ  despose; 

Mes  nul  d'eus  issir  ne  s'en  ose  : 

Tuit  quoi  se  liènent  triste  et  moume. 

La  gent  le  roi  après  retourne,  D 

A  qui  qu'en  soit  li  mautalenz.  l75io 

Le  samedi  gisent  à  Lenz, 
Qui  de  par  le  roi  se  renomme. 
Là  ont  pris  conseil  li  riche  homme. 
Si  tosl  comme  leur  loisir  ont,  E 

Qu'au  lundi  à  matin  iront,  17515 

Ainz  que  l'ost  des  Flamens  s'assemble , 
Au  pont  de  Vendinc^  touz  ensemble. 
Où  II  lieues  a  seulement. 
«  Se  nous,  font-il,  soudainement  P 

«  Povons  les  gardes  entreprendre ,  17520 

«  Bien  pourrons  le  passage  prendre 
«  Qui  de  Flandres  est  à  l'entrée; 
«  Et  se  notre  ost  iert  là  entrée, 
«  Sans  espargnier  gasterions  G 

«  Là  près  quanque  trouverions*.  »  17525 

«  —  Et  ge,  disl  chacun,  le  conseil.  » 
A  tant  définent  leur  conseil. 

Au  lundi,  prest  de  guerroier. 
Se  ratournent  li  soudoier  H 

Dont  les  routes  ne  sont  pas  nues,   •  17530 

François  issent  armez  es  rues; 
Vers  Vendinc  se  mètent  à  voie. 
Si  con  leur  conduit  les  avoie  * 
Qui  bien  a  le  chemin  séu.  J 

Le  pont  que  j'ai  ramentéu,  17535 

Où  cil  s'en  vont  lié  et  joiant, 
Siet  en  i  mares  verdoiant 
Qui  aus  Flamens  est®  la  closture, 
Lonc  sanz  conte  et  lé  sanz  mesure,         K 
Plain  d'yaue  et  de  molières  tandres'.  17540 

En  la  partie  devers  Flandres 
Où  cil  du  pas  sont  demourant 


A  une  rivière  coui'ant; 
Là  est  li  ponz ,  et  croi  qu'il  fière 
Devers  *  Lenz  à  la  mareschière. 
Ileuc  endroit,  à  terre  sèche, 
Avoit  adonc  ime  bretèche 
Pour  delFendre  celui  passage. 
El  plus  haut  lieu  ot  i  estage  * 
Parfait  de  mainte  dure  essèle  '*• 
Et  une  eschièle  bonne  et  hèle 
Par  où  l'en  va  haut  et  dévale  ; 
En  l'estage  ot  une  espringale  ". 
Là  où  la  bretèche  est  haucie, 
Si  joint  au  pont  uue  chaucie 
Qui  '^  le  mares  au  travers  tranche 
Par  devers  Lenz,  en  lieu  de  planche  ; 
Mes  cil  de  Vendinc  l'orent  route  " 
En  maintes  parties ,  par  doute 
Qu'aucims  à  cheval  n'i  passassent. 
Qui  outre  le  pont  les  chaçassent 
Quant  la  gent  i  fust  encruchiée  '*. 
Au  desouz ,  une  grant  huchiée  i% 
Resiet  sus  cèle  riverèle 
Li  viez  Vendinc,  une  vilète 
Où  moult  ot  lores  chanvre  ou  lin. 
Là  endroit  séoit  i  mouhn 
Où  l'en  ot  souvent  moulu  blé , 
D'tm  mantel  d'essiz  '*  afublé. 
Joingnant  du  pié  de  cel  mantel 
(Que  Flamens  firent  cel  an  tel). 
Dont  les  ais  n'ièrent  pas  entières 
Mes  garnies  d'arbalestières, 
Ravoit  une  chaucie  ferme 
Qui  par  le  mares,  en  cel  terme 
Dont  il  me  plaist  que  ge  descrive, 
Retouchoit  devers  Lenz  la  rive. 
Bien  fu  aux  François  cndité 
De  ces  H  pas  la  vérité  : 
Parquoi  il  ont  leur  genz  parties 
En  aprochant  cèles  parties 
Des  entrées  desus  retraites; 
D'entr'eus  ont  ii  eschièles  faites. 
Cèle  où  sont  les  plus  honorables 
Conduit  Gauchier  li  conestables, 
A  qui  li  autre  obéir  durent  : 
Li  bidaut  de  l'ost  i  refurent. 
Armés  d'armes  poi  outrageuses. 
Tuit  cil  (sanz  tenir  piait  d'oiseuses) 
Ont  les  routes  d'eus  assevées  " 
Vers  le  pont,  banières  levées. 


'  Chaumes. 

*  Afin  que  les  Flamands  ne  les  re- 
collent ni  ne  les  lient. 

•''  Ponl-à-Vendin  (Pas-de-Calais). 

*  Les  mots  gasterions  et  trouverions 
comptent  pour  quatre  syllabes. 

'  Comme  leur  cbet  les  guide. 

'  Ed.  sict  au  lieu  de  est. 

'  Molière  signifie  quelquefois  une 
carrière  a  meules  -,  mais  Guillaume 
Gaiart  l'emploie  ici  pour  désigner  «n 
terrain  marécageux.  C'est  dans  le 
même  sens  qu'il  a  dit  ailkars  (v.  8a A4 
et  83^5)  : 


En  Merode ,  entre  \et  ralnz , 
Où  tant  a  mares  et  moiiirc*. 


'  Et  je  crois  qu'il  touche,  qu'il 
alioutit  vers  Lens  ;  éd.  devant  au  lieu 
de  devers. 

'  Une  plate-forme. 

'"  Ais ,  planche. 

"  L' espringale  est  définie,  par  Car- 
pentier  et  dans  d'autres  glossaires,  ma- 
chine à  lancer  des  pierres  ;  Guillaume 
Gttiart  en  parle  toujours  comme  d'une 
machine  qui  lançait  des  garrots ,  c'est- 
à-dire  de  gros  traits,  dont  l'effet,  tel 
qu'il  le  décrit,  était  souvent  terrible. 


(  Voyezyen  i854a  k  \8blt8et  i$6aa 
à  i864o.) 

"  Le  manuscrit  porte  que  au  lieu  de 
qui;  mais  il  est  évident  que  c'est  la 
chaussée  qui  traverse  le  marais. 

"  Rompue. 

"  Lancée. 

"  A  une  grande  portée  de  voix. 

"  Ed.  dessiz;  le  sens  exige  d'essiz, 
c'est-à-dire  un  mantelet  fait  avec  des 


ais. 


"  Le  verbe  assever  parait  avoir  le 
même  sens  çu'cssever,  c'est-à-dire  écou- 
ler, et,  par  extension,  avancer,  diriger. 


DES  ROYAUS  L 

En  l'autre  bataille,  k  senestre,  A 

Est  des  arbalestiers  le  mestre', 

17545  Si  comme  l'en  l'en  a  rente  *, 

Cil  ra  genz  d'armes  grant  plenté, 
Que  li  conneslables  li  baille; 
Et  petit  nombre  de  piétaille  B 

En  cèle  eschièle  s'alla; 

17550  Non  ponrquant  bons  serjanz  i  a 
A  arbalestes  et  à  lances. 
Qui  moull  ont  bonnes  espérances 
De  Flamens  faire  forvoier.  c 

De  Braine  ot  là  maint  soudoier 

17555  Si  atoiirnez  con  l'en  peut  croire. 
De  la  cité  d'Orliens  sus  Loire 
Rot  ileuc,  le  jour  dont  ge  dis, 
Soudoiers  nu.  xx  et  x  '  D 

Armez  de  cotes  à  leur  tailles 

17560  Et  de  bons  hauberjons  à  mailles, 
De  forz  ganz,  de  coifes  serrées, 
De  gorgerètes  et  d'espées; 
Et  chascun  ot  à  sa  séance,  e 

L'un  arbalcste,  l'autre  lance, 

17565  Et  touz  vesluz  en  ces  riotes* 
Sus  leur  atours  de  noires  cotes. 
Dont  en  l'ost  n'ot  mile  si  faite; 
Car  en  chascune  ot  contrefaite  p 

De  II  escuz  la  fourme  entière, 

17570  L'une  devant,  l'autre  derrière. 
Li  escuz  de  gueules  estoient; 
III  chailloz  d'argent  i  séoient  : 
J'ai  entendu  par  genz  séures  G 

Que  porter  seult  tiex  arméures, 

17575  Quant  en  fait  de  guerre  venoît, 
Li  dus  qui  Orlenois  tenoit. 
Ces  soudoiers  ranientéuz 
Sont  o  les  autres  esméuz,  h 

Qui  o  monseur  Tbybaut  s'esgoutent*. 

17580  Serrez  vers  le  moulin  s'arontent 

Quant  Gaucbier  de  Chasteillon  lassent; 
Jusqu'à  la  chaucie  ne  cessent , 
Où  cil  de  pié  qui  s'avancièrent        .      J 
(Sanz  conter  nouvèles)  s'i  fièrent. 

17585  Leur  flo  vers  le  movdin  s'eslesse®; 
Mes  de  Flamens  ot  là  tel  presse. 
Qui  ainz  apercéuz  les  urent. 
Que''  (si  comme  il  dient  et  jurent)      K 
Pour  biau  néant  se  lasseront  ; 

17590  Car  jà  par  là  ne  passeront 

Ne  eus  ne  homme  qui  les  sive. 

Au  lonc  de  l'yaue,  sur  la  rive 

Où  cil  sont  venuz  à  granz  coites,  L 
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A  tant  huis  et  fenestres  droites 

17595  Et  targes  de  divers  afaire. 

Que  ge  n'en  sai  nombre  retraire. 
Cil  qui  le  pas  durent  delFendre, 
Font  leur  gent  au  derrière  estendre 
Qu'en  nés*  aut  au  traire  grevant. 

'7000  Li  arbalestiers  sont  devant. 

Si  joinz  que  li  iinS  fàutre  frote; 
El  moulin  en  ra  bêle  flote. 
Tuit  cil  d'eus  qui  traire  savoient, 
Quant  les  François  aprocher  voient, 

17605  Tendent  et  encochenl  errant; 
En  haste  vont  les  clés  serrant; 
Cordes  font  leur  quarriaus  baJer, 
Qui  bruient  au  plus  lost  a  1er 
Entre  cens  qui  (comment  qu'il  traient) 

17610  Touz  jours  vers  le  moulin  se  traient. 
Joinz  et  souventes  fois  destendenl; 
Quarriaus  empruntent ,  tjuarnaus  rendent  : 
Quarriaus,  qui  en  desrochant  volent, 
I  navrent  maint  homme  et  afolent; 

17615  Cens  sus  qui  il  sont  esvcntez' 
Sont  tost  de  mésaise  rentez, 
S'aimes  ne  les  va  détenant". 
Tant  s'efibrcenl  li  seurvenant 
A  ce  que  cens  d'armes  csloingnent, 

17620  Qu'au  mantiau  du  moulin  se  joingnent. 
Qui  furent^'  dur  et  sanz  escorce. 
La  criée  adonques  enforce. 

Devers  destre,  à  l'autre  partie, 
Bien  près  du  pont,  sus  la  chaucie 

17625  Où  alez  lert  le  connestable, 
Rest  l'envaïe  espoventable. 
Bfdauz  qui  à  celui  pas  furent 
Maintes  mésaises  i  endurent; 
(iar  genz  a  plains  de  bonne  tèche'^ 

17630  Sus  le  pont  et  en  la  bretèche; 
Quarriaus  traient  au  cliqueter. 
Et  font  l'espringale  geter. 
Li  garroz"  qui  lors  de  là  ist 
Les  plus  viguereus  esbahist; 

17635  Li  navrez  à  mort  couleur  muent. 
Bidauz  retraient  et  dars  ruent 
Qui  haut  vers  la  bretèche  alèvent. 
Et  se  queuvrent  au  miex  qu'il  pèvent 
Pour  les  mouches '"qui  entr  eus  saillent. 

17640  Cil  du  moulin  se  retravaillent 

Pour  l'un  d'eus  l'autre  encouragier 
De  cens  qui  bas  sont  domagier; 
Grosses  pierres  de  lancier  prestes 
Leur  lessent  chéoir  sur  les  testes  : 


'  Celui  qui  est  nommé  plus  haut  Ty 
haut  de  Cepoi  (v.  17/418). 

'  Comme  on  l'en  a  chargé. 

'  En  Iradaisnnt  ces  chiffres,  M.  Bu- 
clton  a  imprimé  par  erreur  quatre  cens 
et  dix. 

*   En  CCS  combats. 

'  S'écoulent,  s'avancent? 

'  S'élance. 

Le  manuscrit  porte  pur  erreur  qui 
au  lieu  de  que. 


'  M.  Buchon  a  imprimé  nés  au  lieu 
de  nés  (ne  Jes)  ;  mait  le  sens  paraît 
être  :  afin  qu'on  ne.  les  aille  pas  grever 
en  tirant. 

'  C'est-à-dire  lancés.  {Voy.  la  note 
du  vers  13i9S.  )  Guillaume  Guiart 
parle,  dans  un  autre  passage  (v.  196 1), 
de  quarriaus  qui  s'esventcnt  par  les 
chières. 

"  Si  quelque  arme  défensive  ne  les 
arrête. 


"  Ce  verbe  ne  devrait  pas  être  au 
pluriel,  puisqu'il  s'aijit  du  manfeaii  du 
moulin;  nous  proposerions  de  corriger 
cette  faille  en  lisant  :  qui  fu  d  aïs 
durs.e/c.  [Voy.  vers  17620.) 

"  Disposition, 

"  Ce  passage  peut  aussi  justifier  ce 
que  nous  avons  dit  plus  haut  de  l'effet 
tetrible  produit  par  ces  gros  traits.  (  roy. 
la  note  du  vers  IT.'iO^.^ 

"  Les  projectiles. 
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17045  Tant  leur  nuiscnl',  lanl  leur  inesfont,  A 

Qu'à  force  réuser  les  font; 

Dont  li  gentil  homme  s'aïrent. 

Pluseurs  d'eus  d'aler  là  s'atirent, 

Qui  n'ont  talent  de  couarder; 
17650  Leur  chevaus  baillent  à  garder,  B 

Tout  à  pié  la  chaucie  passent, 

Joignant  du  mantel  se  Tentassent; 

Les  escus  sus  les  chiés  getez, 

Seufrent  les  contrariétez 
17655  Que  Flamens  leur  font  sanz  oidive'*;      C 

Et  d'antre  part,  desus  la  rive 

Où  li  floz  des  Flamens  fu  graindre. 

Retraient  quarriaus  sans  eus  faindre 

Pour  leur  ennemis  à  mort  pestre  '. 
17660       Frafnçois  orent  là  à  sénestre,  D 

Lez  la  chaucie  desus  dite. 

Une  riverète  petite 

Qui  souz  le  moulin  s'escouloit. 

En  icèle,  dont  il  mouloit, 
17665  Dont  autrefoiz  ai  plait  tenu*,  E 

1  ribaut  mal  vestu  e  nu. 

En  sa  main  ime  niaçuètc. 

Se  lance  en  cèle  riverète. 

Désirant  que  vers  Flamens  passe. 
17670  Le  flo  des  serjans  se  destasse;  F 

Armez  d'atourz  riches  et  nez''. 

Entrent  après ,  comme  quenez  ^\ 

Sanz  doschaucier  solers  ne  botes. 

Jà  i  sont  ceus  aus  noires  cotes, 
17675  Atournez  de  leur  arméures,  G 

Jusques  par  desus  les  ceintures; 

Pour  passer  se  sont  desmellez  : 

0  ceus  de  Braine  entremêliez. 

S'en  vont  ^car  nul  ne  leur  devée  ^) 
17680  Touz  serrez,  banière  levée;  H 

Pensée  onl  qu'il  ne  fineront* 

Tant  que  de  l'autre  part  seiont; 

Autrement  néant  ne  se  prisent. 

Quant  le'ur  ennemis  les  avisent, 
1768')  Li  plus  hardiz  s'en  espovente;  J 

En  fuie  tournent  sanz  atente 

Vers  les  autres  viles  champestres. 

Et  guerpissenl  huis  et  feiiestres, 

Dontjà  ol  grant  rengiée  etlière, 
17690  Et  cil  issent  de  la  rivière  :  K 

Les  ims  d'eus  en  l'eure  bruianz 

Se  mètenl  après  les  fuians, 

Par  les  jardins  moult  en  ocient; 

Autres  ceus  du  moulin  escrient. 
17695  A  lances,  à  armes  tadlanz,  L 

Sont  assailliz  les  plus  vaillanz. 

Et  d'orribles  cops  estrenez 


Espoventablement  menez. 
Les  ocient  touz  là  raéismes 

17700  Cil  de  France  dont  nous  déismes, 
Qui,  o  les  chaçanz  qui  là  ii-rent. 
Armez  par  les  hostiex  se  fièrent 
Où  aucunes  nchèces  gisent  : 
Prennent  robes  et  huches  brisent 

17705  Où  li  denier  aus  vilains  queuvent  °  ; 
Tost  est  saisi  quanqu'il  i  treuvent. 
Se  du  certain  ne  nous  taisons. 
Puis  fichent  le  feu  es  maisons. 
El  point  que  cil  qui  s'enfuirent 

17710  Par  doutance  leur  lieu  guerpirent, 
Sanz  eus  plus  là  tenir  à  crèche . 
lert  fort  l'assaut  à  la  bretècbe  '"; 
Car  li  bidaut  qui  là  Iraioient 
Tant  ne  quant  ne  se  retraioicnt. 

17715  Flamens  de  quarriaus  eslessier" 
Se  renforçoient  sans  cessier  : 
Espoir  ont  d'eus  contretenir 
Tant  que  secours  puisse  venir; 
Mes  pour  biau  néant  à  ce  tirent  '^. 

17720  Aucuns  vers  le  moulin  se  virent, 
Dont  encoi'  ne  s'apercevoient  : 
Ceus  de  leur  part  fuir  en  voient 
Et  l'eur  de  l'yaue  descouvrir"; 
Après  raperroivent  couvrir 

17725  Les  jardins  et  la  .sablonnicrc 
Des  roiaus,  outre  la  rivière; 
L'un  ocit  hommes,  l'autre  praie  '*. 
Li  plus  hardi  d'eus  s'en  esmaie; 
Moult  se  doutent  d'estre  soupris, 

17730  Si  qu'ocis  soient  touz  ou  pris  : 
A  tost  descendre  bas  s'atoument, 
0  ceus  du  pont  en  fuie  toiument. 
Bidauz  passent,  que  plus  n'atendent, 
Qui  parmi  la  vile  s'espandent '^; 

17735  A  tout  mètre  à  la  mort  estrivent 
Sanz  merci  quanqu'il  aconsivent  : 
A  Flamens  font  maintes  asprèces  '*, 
Poi  demeurent  biens  ne  richèces 
En  maisons  n'en  huches  qu'il  fraingnent, 

17740  Quetantost  en  l'eure  ne  praingneni 
A  ces  premeraines  venues  ; 
Et  puis  mètent  le  feu  es  rues 
Pour  ceus  du  pont  plus  desconfire. 
Grant  part  d'eus  après  se  ratire, 

17745  Pour  ce  qu'au  moulin  aler  doie  : 
Cil  treuvent  les  autres  mi-voie. 
Dont  chascune  conneslablie 
Leur  venoit  au  pont  en  aïe. 
A  l'aprochier  grant  joie  mainent; 

17750  Des  pas  atourner^''  se  repainent 


'  Ed.  musent  au  lieu  de  auisent. 

*  San»  parusse. 

'    Voy.  la  note  du  vers  15583. 

*  C'e^l-à-dire  dans  celle  rivière  qui 
faisait  tourner  le  moulin  dont  j'ai 
parlé  aiitreroi.o.  [Voy.  vers  1761^  à 
f]bin.) 

*  Nel»,  propres. 

*  Jeunes  canard*. 


'  Ne  leur  défend. 
'  Éd.  fuieninl,  mai'.'  il  faut  line- 
ront,  c'est-à-dire  s'nrréteronl. 
'  Couvent,  sont  cachés. 
""   Éd.  et  la  bretèche. 
'"   Lancer. 
"  Visent  à  cela. 
"  Et  déserter  le  bord  de  l'eau. 
'*  Pille. 


'''  M.  Buchon  a  imprimé  qui  plu» 
n'atleiulenl  que,  etc.  Cette  leçon  offre 
ii'i  snris  très-naturel;  mais  nous  avons  dâ 
préférer  celle  du  inanascrit,  qui  si(]niji<^  : 
alots  passent  1rs  hidaux  ,  que  les  Fla- 
mands n'attendent  plus,  et  qui  se  ré- 
pandtMit ,  etc. 

""  Duretés. 

"  De  réparer  les  passages. 
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Aucuns  autres,  et  tant  s'i  lassent 
Que  tuit  H  gentil  homme  passent, 
Esciiz  aus  cols,  lances  es  paumes. 
Haubers  et  cervelières  et  hyaumes 

17755  Font  les  esgardanz  esbloïr. 

Las!  il  n'ont  ores  soing  d'oïr  H 

Sons  de  mauviz  ne  de  qualandres  '  : 
Communément  entrent  en  Flandres. 
Plus  espès  qu'en  mares  anguiles , 

17760  Se  fièrent  ji  piéton  es  viles, 

Qui  de  chaut  ^  et  de  sueur  moillent;       G 
Vilains  tuent,  famés  despoillent. 
Les  plus  cointes  de  leur  dras  plument; 
Biens  saisissent,  maisons  alument; 

17765  A  hardiemenl  desteler 

Prennent  tout  (qu'en  vaut  le  celer.'*)       D 
Ce  que  là  leur  plaist  et  agrée  ^. 
Flambe  clère  et  noire  fumée. 
Qui  en  montant  va  vers  la  nue, 

17770  Peut  bien  là  estre  apercéue  : 

Ardant  tout  avant  et  arrières ,  E 

Errent  bien  m  lieues  entières. 
Flamens  laissent  maisons  et  fuient; 
Li  navré  leur  plaies  essuient; 

17775  De  morz  nuz,  sanglanz  les  visages, 

A  pluseurs  par  les  gaaingnages,  F 

Et  d'afolez  en  maintes  guises. 
En  haut  es  clochiers  des  yglises 
En  ra  aucuns  qui  là  s'cncruchent*; 

17780  Aus  sainz  tirer  aide  bûchent^. 

Non  pas  à  parole  série®.  G 

Partout  a  si  grant  sonnerie. 
Si  con  l'en  sonne  à  plaines  cordes, 
Tiex  cris  à  viles  et  à  bordes'' 

17785  De  ceus  qui  s'enfuient  par  craintes, 

Et  des  navrez  si  dures  plaintes  H 

Qui  pour  *  leur  mal  ont  le  cuer  tendre , 
Que  c'est  grant  hideur  à  entendre. 
Feus  ardanz  en  maint  lieu  esclairent^ 
François  après  ce  s'en  repairent. 
Qu'aucuns  maus^àleurgenz  n'a  viengnent:J 
Poi  s'arestent  tant  qu'à  Lenz  viengnent. 

Or  resont  li  François  à  Lenz, 
Que  tiex  tenoient  ainz  à  lenz  '" 
Qui  or  mie  ne  les  desprisent; 
Car  plus  de  vu.  c  morz  en  gisent.         K 
Li  fuiant  qui  braient  et  muient, 
A  granz  routes  vers  Lille  bruient  : 
Léanz  n'a  ruèles  ne  rues 

17800  Où  tantost  ne  soient  séues 

Toutes  les  certainefez  pures  L 

Des  domages  et  des  injures 
Que  François  ont  fait  à  cèle  erre 


17790 


11795 


A  ceus  du  pont  et  de  la  terre; 

17805  A  maint  homme  ont  fait  la  mort  prendre 
Grant  duel  en  ont  néis  li  mendre. 
Pour  briément  vengier  ces  outrages, 
Eslist  le  commun  d'eus  messages 
Qui  tantost  à  voie  se  niètenl; 

17810  Pour  secours  qiierre  les  tramètent 
Es  bonnes  viles  d'environ. 
Ne  sai  pourquoi  en  mentiron  : 
Quant  la  vérité  est  séue, 
Tost  est  Flandres  toute  esméue; 

17815  Leur  ost  assemblent,  que  qu'il  couste; 
Bruges  tout  son  povoir  ajouste. 
Car  terme  n'ont  de  mois  ne  d'an. 
Les  iiii  Mestiers  et  le  Dan, 
Et  touz  ceus  d'environ  la  mue  '' 

17820  Du  Neuf-port  et  de  Diquemue^'', 
Qui  o  eus  sont  par  sèremenl, 
Viènent  là  à  leur  mandement 
Armez  pour  guerre  en  mainte  guise. 
Touz  les  lieus  que  Bruges  justise 

17825  (Si  con  le  vueil  du  commun  erre) 
Se  vuident,  sanz  essoine  querre; 
Chascun  qui  les  charroiz  traînent 
Partent  de  là ,  genz  s'acheminent  '^. 
Arméures  luisanz  flamboient; 

17830  Banières  et  penons  banoient'*, 
Quant  encontre  le  vent  se  plient; 
Flamens  à  l'esmouvoir  n'oublient 
Coutel,  cervelière  ne  gant. 
D'autre  part  meuvent  cil  de  Gant 

17835  Dont  toute  la  contrée  ondoie. 
Ypre  se  remet  à  la  voie. 
Et  le  pais  de  là  endroit 
Qui  moult  petit  pense  orendroit 
A  acheter  bourses  n'espingues. 

17840  Fumes,  Bergues,  et  Poperingues, 
Et  autres  viles  granz  el.  fières, 
Requeuvrent  chemins  et  charrières; 
Leur  gent  trop  grant  quantité  monte. 
Que  vous  feroie-ge  lonc  conte? 

17845  Poi  demeure  en  bourc  n'en  viiète 
Nus  qui  à  chemin  ne  se  mète; 
Armez  cors,  chiés,  et  bras  et  coûtes. 
S'en  vont  vers  Vendinc  à  granz  routes. 
Par  biaus  chemins  et  par  femiers. 

17850  Cil  de  Lille  i  sont  des  premiers. 
Qui  tost  après  i  a  rivèrent 
Que  '^  François  le  pont  apassèrent. 
De  genz  mal  vestues  et  soles 
Avoit  encor  ileuc  granz  flotes, 

17855  Qui  es  arsiz  '"  le  fer  quéroient. 

Si  tost  comme  Flamens  les  voient, 


'  Grosses  alouettes. 
Ed.  que  de  cliaut au lieude^ui,  etc. 
Le  verbe  moiUent  est  ici  an  nealre. 

C'est-à-dire  ils  y)rennenl  tout  ce 
que  là  illeur  plaît  el  agrée  de  prendre. 
'  S'élancent. 
Appellent  dn  secours  en  tirant 
les  cloches. 
'  Calme. 

TOME  XXII. 


'  Cabanes ,  chaumières. 

'  Ed.  par  aa  liea  de  pour. 

'  A(in  qu'aucun  malheur. 

'"  M.  Buclion  a  imprimé  alenz;  mais 
le  sens  paraît  plus  naturel  si  on  lit  à 
lenz  en  deux  mois  :  que  certains  te- 
naient pour  des  hommes  lents ,  in- 
dolents. 

"  Mue  paraît  avoir  ici  le  sens  d'as- 


sociation  ;  c'est  aussi  une  des  acceptions 
de  muta  et  de  mota.  (  Voy.  Du  Cange, 
aux  mots  Muta  6  et  Mota  2.) 

''  Nieuporl  et  Dixmude. 

"  Ed.  trament  et  s'achemmeiit  aa 
lieu  de  traînent  et  s'acheminent. 

"  Voltigent. 

"  Ed.  qi..anl  au  lieu  de  que. 

"  Bois  bruiés. 

34 
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17873 


17880 


17885 


17890 


17895 


17900 


17005 


17<)I0 


LA  BRANCHE 

Sus  leur  queurent,  plaseurs  en  tuent;  A 

Aucuns  leur  trovallles  jus  ruent  ' 

Enz  en  Teure  que  riens  n'estuient^ 

El  vers  Lenz  le  granz  cours  s'enfuient-:  17915 

Forment  se  doutent  d'avoir  sites  "'. 

Là  ont  lantost  nouvèles  dites  B 

Con  Flameqs  sont  touz  abrivez* 

Au  Pont  de  Vendinc  arivez, 

Et  ont  morz^,  sanz  conte  etsanz  taille®,  17920 

De  ribauz  et  de  nienuailie. 

Qui  pour  le  fer  trouver  es  cendres        C 

Furent  de  demeurer  trop  tendres  ', 

Trop  joieus  et  trop  esveilliez  : 

François  en  sont  touz  merveilliez.  17925 

Par  Lenz  (où  cil  le  voir  deslient 
Qui  des  Flamens  vérité  dient,  D 

Dont  Tost  s'iert  au  pont  abriée) 
Fu  grant  la  noise  et  la  criée , 
Car  en  maintes  places  le  content.  17930 

Genz  d'armes  en  J'eure  remontent, 
Voieutéiz  que  là  destèlent;  E 

Cil  de  pié  o  eus  s'atropèlcnt; 
Vers  Vendinc  leur  banières  clinent 
Et  cèle  part  se  racheminent;  17935 

Le  pas  à  deffendre  pourposent. 
Tant  que  là  sont,  ne  se  reposent  F 

Une  seule  eure  ne  demie. 
Près  du  pont,  endroit  la  cbaucie 
Dont  dites  ai  paroles  tant. 
Se  vont  cil  de  France  ^  arestant 
Touz  armez  qu'en  nés  puist  blécier  ^.    < 
Valiez  queurent  tentes  drécier 
Qu'en  ot  portées  en  charrètcs; 
Serjanz  de  pié  refont  logotes 
De  bêles  fueillies  qu'il  cueillent  : 
Là  sont  (sanz  ce  qu'il  se  despueillent     H 
De  coifes  ne  de  gantelez) 
Entassez  comme  pourcelez. 

Plaines  sont  de  chascune  part.  17950 

Flamens,  qui  resont  d'autre  part 
Venuz  si  très  soudainement,  J 

Croissent  desmesuréement; 
Mes  onc  la  nuit  ne  se  hochièrent. 
Cil  d'Orliens  adonques  veillièrent  17955 

Au  pas  d'aval ,  que  ni  passassent 
Flamens,  se  là  se  dévalassent.  K 

Cil  s'i  tindrenl  et  le  gardèrent, 
Jusqu'endemain  si  relardèrent, 
Et  lanl  i  furent  la  journée  17960 

Qu'eure  de  tierce  fu  passée 
Sanz  ce  qii'aucun  s'entreroéist  L 

Qu'autres  gardes  là  asséist. 
Quand  virent  que  nus  ne  vendroit 
Et  que  dormir  les  convendroit,  17905 

Touz  ensemble  le  pas  guerpirent; 


17940 


17945 


Aus  tentes  vindrent,  là  dormirent 
Flamens,  qui  assez  tost  le  surent, 
A  grauz  get)z  au  moidin  aplurent  : 
Sans  contredit  le  pas  conquistrent, 
Sus  les  marcs  outre  se  mistrent 
Garniz  pour  François  recevoir. 
Quant  cil  en  oïrent  le  voir, 
Touz  rangiez  cèle  part  alèrenl; 
Mes  quant  de  près  les  esgardèrent. 
Il  connurent  qu'o  eus  avoient 
Tiex  V  tanz  '^  de  genz  qu'il  n'estoient, 
Serrez  en  lieu  comme  artilleus", 
A  chevaus  mètre  péri  Iléus; 
Car  du  grant  mares  adossé, 
Ravoit  devant  eus  i  fossé 
Dont  leur  gent  iert  bien  poi  lointaine  : 
Parquoi  es  chans,  à  terre  plaine. 
Front  à  front  d'eus,  rengiez  s'esturent 
Cil  à  cheval,  et  ne  se  murent, 
Se  ge  ci  di  paroles  voires. 
Li  soudoier  aus  cotes  noires. 
Et  pluseurs  aulres  qui  là  ièrent. 
Outre  le  fossé  se  lancièrent; 
Devant  les  Flamens  s'estendirent. 
D'une  part  et  d'autre  tendirent 
Arbalestiers  leur  arbalestes; 
De  quarriauz  aguz  comme  arestes, 
Que  liastjvement  encochièrent, 
A  servir''^  s'entrecommencièrent. 

Moult  fn  fiers  le  cliquetéiz 
Des  cordes  au  paletéiz 
Où  François  et  Flamens  labeurent. 
Et  en  traiant  sus  s'entrequeurent  : 
Maint  homme  s'i  aventura; 
Toute  la  journée  dura 
Le  bruit  des  quarriaus  qu'entreus  traistre 
François  au  vespre  se  relraistrent , 
Et  par  pluseurs  foiz  là  revindtent; 
Près  des  ennemis  quoiz  se  tindrent, 
Mes  onc  à  eus  issir  n'osèrent. 
Et  cil  chascun  jour  paletèrent. 
Qui,  pour  les  quaniaus  qu'il  getoient. 
Outre  le  fossé  se  métoient 
D'autres  serjanz  accompaingnié. 
Maint  homme  fu  là  mehaingnié. 
Tant  que  l'en  maintint  ces  bérèles  ''. 
Des  serjanz  aus  noires  gonnèles  " 
Ot  là  (ce  croi)  cèle  semaine 
Navrez  une  vinte-cinquaine. 
Cil  de  Flandres  touz  les  jours  crurent 
Tant  que  bien  ce.  m  furent. 
Trop  grant  espace  pourprenoient 
Leur  genz  qui  au  pont  se  tenoient  ; 
Une  journée  le  passèrent. 
Sus  la  cbaucie  se  serrèrent. 


'  Qiiolques-unsjelieiitàlerre  leurs 
trouvailles. 

^  Avanl  de  i ien  serrer  (mettre  dans 
un  ^lui). 

'  Craignent  fort  d'avoir  une  pour- 
suite. 


*  Prompts,  alertes. 
'  Ont  Inc. 
''  Ev;<|italr()n  ? 

Tro[j  ciiclitis. 
'  Ed.  les  François  au  lien  de  cii 
de  France. 


'  Afin  qu'on  ne  les  puisse  blesser. 

'"  Oinij  lois  aillant. 

"   Forlilié. 

'*    Voy.  la  note  du  vers  iSlUl. 

"  Escarmouches. 

'*  Casaques. 
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D'outre  aler  faisoient  semblance;  A 

Mes  toute  l'ost  au  roi  de  France 

Front  à  front  du  pas  se  renja. 
17970  A  cèle  heure  se  desrenja  ' 

(  Dont  ce  fu  pitié  et  douleur) 

Li  droiz  sires  de  Vaucouleur  ^  B 

Qui  n'iert  vilain  ni  bobancier  : 

Cil  s'ala  emmi  eus  lancier 
17975  Sus  la  chaucie,  et  il  i'ocistrent, 

Ne  plus  en  avant  ne  se  mistrent. 

Flamens  ainsi  se  contenoient,  C 

Qu'à  plain  nule  foiz  ne  venoient; 

Et  si  '  estoient  (ce  cuidommes) 
17980  Contre  chascun  François  x  hommes. 

Li  rois  de  France,  qui  le  voir 

En  oï  bien  ramentevoir  D 

Par  homme  léal  et  créable. 

Manda  adont  au  conneslable 
17985  Que  pour  riens  ne  li  avenist 

Qu'à  mortel  bataille  venist; 

Car  jour  après  autre  queroit  E 

Tant  que  il  ses  cors  i  seroif^. 

Parquoi  François  de  là  partirent; 
17990  Le  pont  lessièrent  et  guerpirent 

De  plain  jour,  non  pas  à  la  lune. 

Les  uns  se  mistrent  en  Bétune  ;  F 

Les  autres  à  Lenz  deinourèrent  ; 

Aucuns  vers  Arraz  s'en  râlèrent. 
17995  Si  tost  con  de  là  partiz  furent, 

Flamens  par  le  pais  coururent; 

Tant  ne  quant  plus  ne  se  tapirent;       G 

Genz  ocistrent,  viles  ardirent  : 

Mainte  en  i  véist-on  esprise  ; 
18000  Mainte  bêle  porte  d'yglise 

Y  fu  par  eus  frainte  et  quassée. 

Puis  asségièrent  la  Bassée,  H 

I  moult  fort  moustier  qui  là  ière, 

Qu'en  leur  rendi  en  tel  manière 
18005  Que  cil  qui  lors  dedanz  estoient 

Sauves  leur  choses  s'en  iroient. 

Otroié  fu;  ainsi  le  firent;  J 

Et  Flamens  celui  lieu  guerpirent, 

Qui  après  ce  de  là  tournèrent: 
18010  Vers  Bétune  s'acheminèrent 

A  ost  grant  et  espoventeus. 

Ardent^  le  païs  avant ^  eus.  K 

El  tens  dont  vous  m'oëz  conter 

Que  pour  les  François  ahonter 
18015  (Desquiex  j'ai  faites  mes  descharches  ^) 

Issirent  Flamens  de  leur  marches 
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A  si  fière  ost  et  à  si  grande, 
iert  Gui  de  Namur  en  Zélandc. 
Par  Flamens  et  par  leur  puissances 

18020  Fist  ileuques  tant  de  nuisances 
Qu'il  ot,  puis  feutrée  d'esté, 
Tout  celui  païs  conquesté 
Et  mis  à  son  commandement, 
Fors  ime  vile  seulement 

18025  Sur  la  rive  de  mer  fermée, 
Qui  Ciricé*  est  apelée, 
Où  il  a  petite  pourprise, 
Laquèle  il  ot  '  entour  assise 
(Si  comme  '"  par  tesmoinz  savommes) 

18030  A  plus  de  un.  xx.  m  hommes 
Qu'il  avoit  touz  en  sa  baillie. 
Souvent  fu  la  vile  assaillie 
Des  siens;  bien  i  surent  entendre; 
Mes  pour  riens  ne  se  voudrent  rendre 

18035  Cil  dedanz,  qui  se  defifendirent  : 
La  volenté  Dieu  atendirent; 
Léanz  soufrirent  douleurs  maintes. 
Li  gentis  rois,  qui  les  complaintes 
Oit  par  ces  guerres  esméues 

18040  Du  conte  de  Hénaut"  eues, 
De  qui  la  cité  desus  dite 
Devoit  estre  tenue  quite 
Se  cil  Gui^^  ne  li  fust  si  maus, 
Ot  dit  à  Renier  des  Grimaus  " 

18045  Qu'à  Calais  plus  ne  séjournast. 
Mes  cèle  partie  tournast 
Et  féist  ses  galies  courre 
Pour  ceus  de  Ciricé  secourre; 
A  Jehan  Pedogre  '*  autresi 

18050  Qu'il  ne  lessasl  ne  si  ne  si  ^^ 
Qu'o  i'amiraut  ne  conduisist, 
En  espoir  qu'aus  Flamens  nuisist. 
Toutes  les  granz  nés  (ce  me  semble) 
Qu'à  Calais  pouroit  mètre  ensemble  ^*. 

18055       Par  la  raison  que  ge  devise, 
A  famiraut  sa  voie  prise 
Vers  Zélande  premièrement. 
Tant  list,  que  le  conlènement  " 
Sot  des  Flamens,  puis  retourna. 

18060  A  Calais  petit  séjourna. 

Que  '*  les  nés  furent  aprestées 
Que  Pedrogue  ot  là  arestées. 
Ce  ne  furent  mie  nacèles, 
Mes  xxxvm  nés  granz  el  bêles, 

18005  Riches  et  plaisanz  et  entières, 
A  chastiaus  devant  et  derrières. 


'  Sortit  des  rangs. 

'  «  Nobilis  quidam  Gallus  ,  dit 
Meyer;  cognorxien  Genviila  erat.  »  Ce 
seigneur  était,  en  effet,  neveu  de  l'his- 
torien de  saint  Louis;  il  s'intitule  Gan- 
tiers de  Joinville,  sires  de  Vauque- 
lour,  dans  une  charte  datée  du  tnois 
de  septembre  129H.  (Arch.  de  l'Ejn- 
pire,  M.  868.) 

'  Et  pourtant. 

'  Il  y  serait  de  sa  personne. 

'  Au  lieu  de  ardent  il  faudrait  peut- 
être  ardant. 


*  Éd.  devant  aa  liea  de  avant. 

'  C'est-à-dire  nies  dépositions.  (Koj. 
la  note  du  vers  16393.  ) 

'  Zierik-sée. 

"  Ed.  il  a  au  lieu  de  il  ot. 

'"  Le  wanutcril  porte  par  erreur  con 
aa  lieu  de  comme ,  qui  est  nécessaire 
pour  la  mesure. 

"  Jean  d'Avesnes. 

'^  Le  comte  de  Flandre. 

"  Griinaldi. 

'"  Guillaume  Guiart  le  nomme  par- 
tout ailleurs  Pedrogue. 


"  Celte  locution  paraît  signifier  qa  il 
ne  négligeât  aucun  moyen  de  con- 
duire ,  etc. 

"  Ici  commence,  sur  lu  bataille  de 
Ziérik-sée,  un  récit  dont  presque  tous 
les  détails  sont  éclairas  dans  le  mé- 
moire de  Legrand  d'Aussy,  sur  l'état 
de  la  marine  en  France  au  xiv'  siècle. 
(Mémoires  de  l'inslitut  national, 
sciences  morales  el  politiques,  t.  11, 
p.  3o2  et  suiv.) 

"   La  situation. 

"  Jusqu'à  ce  que. 

34. 
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18070 


18075 


18080 


18085 


18090 


18095 


18100 


18105 


18110 


18115 


B 


Selonc  raison  iongucs  et  lées,  A 

Et  de  touz  costez  crénelées 

Pour  miex  defi"endi-e  qu'en  '  nés  praingne 

Les  VIII  en  estoienl  d'Espaingne 

Pour  marchcandises  venues; 

A  gages  furent  retenues 

De  par  le  roi,  o  le  navie^ 

De  Calais  et  de  Normendie, 

Dont  el  port  furent  là  les  xxx. 

XI  galies,  à  m'entente, 

Rot  là  l'amiraut  à  séjour. 

Enlr'eus  ont  devisé  le  jour 

Quant  il  veulent  que  de  là  issent. 

Endementières  se  garnissent 

(Selonc  ce  qu'il  leur  escouvient) 

De  ce  qu'à  tel  chose  couvient. 

Où  assez  sourdent  d'avenlures, 

Comme  de  bonnes  arméures 

Desquèles  on  doilestre  engrandes  ', 

De  bevrages  et  de  viandes 

Dont  l'en  i  porte  mainz  fessiaus. 

Li  serjant  entrent  es  vessiaus, 

Sanz  eus  de  riens  aler  doutant  : 

Bien  furent  là  x.  m  ou  tant. 

Tabours  sonnent,  et  flagiex*  pipent, 

Li  marinier  en  mer  s'esquipent; 

De  teiTe  ont  leur  nés  essevées^; 

Es  mas  sont  les  voiles  levées; 

Le  vent  vente,  qui  de  leur  place 

Les  nés  désaancrées  chace 

Sanz  les  maumètre  n'entamer. 

Là  où  Meuse  chiet  en  la  mer, 
Qui  de  lointains  lieus  se  desrive, 
Viennent  les  genz  le  roi  à  rive. 
A  une  vile  près  de  là, 
Que  on  Esquiden**  apela, 
lert  (aveuc  lui  personne  mainte) 
En  cel  tens  et  en  cèle  empainte, 
Guillaume  de  Hénaut  li  sages. 
Cil  fist  faire  mainz  avantages 
A  ceus  qui  là  arrivez  furent; 
Li  et  li  sien  biau  les  reçurent, 
Tant  comme  ileucques  demourèrent; 
L'amiraut  sus  touz  honourèrent. 
I  jour  li  prent  l'enfant  à  dire 
(Qui  de  son  domage  ot  grant  ire, 
Dont  cil  de  Flandres  sont  copables) 
Cestes  paroles  ou  semblables. 

«  Amiraut,  dist  le  filz  au  conte'', 
«  Bien  savez  l'ennui  et  la  honte, 
«  La  dcstrucion,  le  domage 
<•  Qu'en  me  fait  en  mon  héritage 
•  Et  à  ceus  qui  souz  moi  habitent. 


H 


18120 


18125 


18130 


D        18135 


Ë        18140 


18145 


18150 


18155 


18160 


K        18165 


18170 


«  Cil  de  Flandres  me  déshéritent; 

«"Mi  homme  lige  proprement 

«  Sont  o  eus  en  mon  nuisement; 

"  Grant  terre  ont  jà  sus  moi  aquise , 

«  Et  Ciricé  ma  vile  assise; 

«  Cil  dedanz,  qui  là  se  deffendent, 

"  Nul  secours  fors  le  mien  n'atendent  : 

«  Par  moi  cuident  estre  délivres. 

«  Gentis  homs,  jà  leur  faut  li  vivres; 

»  Ne  peuent  durer  longuement; 

«  Se  là  ne  sui  prochainement , 

«  A  force  convient  qu'il  se  rendent  : 

«  Et  nos  genz  qui  ci  sont  entendent 

«  El  tiennent  ceste  chose  à  voir 

«  (Et  ge  le  recuide  savoir) 

«  Que  les  vessiaus  qu'avons  véuz 

«  Sont  touz  aveuc  vous  esméus 

«  Par  le  commant  au  roi  de  France , 

"  Pour  empêtrer  la  délivrance 

"  De  ceus  de  qui  ge  fais  mémoire. 

«  Sire,  pour  Dieu  et  pour  sa  gloire, 

«  Le  plus  que  pourrez  vous  hastez; 

«  Car  il  seufrent  trop  de  lastez  *  : 

•>  Alez  là  sanz  atargement , 

«  Ou  ils  sont  perdus  autrement. 

•  Frans  homs,  en  vous  ai  m'espérance; 

«  Ge  n'ai  en  nul  autre  fiance  : 

»  Vous  estes  mes  droiz  avouez , 

«  Zélande  rendre  me  pouez, 

«  Que  toute  ai  perdue  à  délivre  " 

"  Se  Dieu  et  vous  ne  la  me  livre. 

«  Sire,  se  cèle  vile  est  prise, 

«  Jamais  ne  sera  reconquise 

«  Sus  Gui  de  Namur  qui  l'aura  : 

«  Li  rois  néis,  quant  le  saura 

«  Et  l'euvre  li  iert  descouverte, 

'<  Sera  courroucié  de  la  perte. 

«  Gentil  de  cuer,  loial  personne, 

K  A  vous  me  rens,  à  vous  me  donne; 

«  Faire  me  povez  duel  ou  joie. 

«  0  vous  irai  en  ceste  voie; 

"  Au  siège  oster  '"  astre  vourai 

«  0  tel  geot  comme  avoir  pourrai, 

«  Comment  que  du  revenir  aut  ".  » 

—  «Sachiez,  sire,  dist  l'amiraut, 

«  Qui  li  respont  sanz  terme  querre, 

»  Que  de  délivrer  votre  terre 

"  Ferons  nous  ce  que  nous  pourrons; 

"  0  moi  et  ma  gent  i  mourrons 

«  Touz  ensemble  de  mort  soidjite, 

«  Ou  vous  ram-ez  Zélande  quite, 

«  Qui  que  s'en  doie  démenter  '^. 

«  Gui  de  Namur  se  puet  venter 


'   Ed.  c'en  au  lieu  de  qu'en. 

'  Ed.  o  In  navie. 

'  C'est-à-dire  désireux;  c'est  par  er- 
reur que  l'édition  de  M.  Backon  porte 
en  grandes  en  deux  mots.  Guillaume 
Guiart  a  mis  <'ngrandes  au  lieu  de 
encrand  ,  à  cause  de  la  rime. 
Flageolets. 

'  Lcoulé ,  l'ail  glisser. 


'  Schiedam. 

'  Guillaume  de  Hénaut  était  fils  de 
Jean  d'Avesnes,  comte  de  Hénaut  et  de 
Hollande. 

*  D'incommodités. 

°  A  délivre  paraît  être  ici  pour  dé- 
livrcmenl,  qui  signifie  promplcmenl , 
3an.H  empêchement. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  ostex  au 


lieu  de  ester,  qui  est  dans  le  manuscrit. 
Ce  passage  nous  paraît  signifier  :  je 
voudrai  être  à  faire  lever  le  siège, 
c'est-à-dire  y  coopérer. 

"  Aut  est  encore  ici  pour  aille;  ces 
mots,  de  quelque  manière  qu'il  aille 
du  retour,  peuvent  s'interpréter  quoi 
qu'il  doive  en  ré-suller  pour  mci. 

"  Désespérer. 
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18175 


18180 


18185 


18190 


18195 


18200 


18205 


18210 


18215 


18220 


18225 


«  Que,  sanz  trop  lointaines  atentes,         A 

1  Verra  tant  de  testes  sanglentes 

«  (Mes  que  là  soit  nostre  navie) 

«  Conques  tant  n'en  vit  en  sa  vie, 

«  Dedanz  nos  vessiaus,  es  frontières, 

«  Li  moustrerons  tiex  G  Lanières  B 

«  Dont  tuit  cil  qui  sivre  les  béent 

«  De  mortel  haine  le  héent 

■>  Et  li  et  sa  mesnie  toute. 

«  Or  n'aiez  ne  peur  ne  doute  ; 

«  Ça  ^  pour  vengier  votre  laidure,  C 

«  Métrons  les  cors  en  aventure 

i<  De  mourir  ou  d'autres  ocire.  » 

Li  enfes,  qui  ce  h  oit  dire 

Si  bien  et  si  apertement. 

L'en  mercie  moult  doucement,  D 

Et  tost  après  aide  mande 

Par  tout  son  païs  de  Hollande. 

Dejouste  Esquiden,  en  la  Meuse, 
Qui  tant  est  là  parfonde  et  creuse, 
Où  les  nés  sont  et  les  galies,  E 

Assemble  ses  connestablies 
L'oir  de  Hénaut,  qui  moult  désire 
Que  sus  Flamens  puist  venger  s'ire. 
HoUandois  pas  ne  se  tapissent  : 
Filz  de  bourjois  les  bours  guerpissent,  F 
Qui  riens  fors  ostoier  ne  reuvent; 
0  les  gentis  hommes  s'esmeuvent. 
A  cekii  lieu  que  nous  disons, 
Granl  nombre  i  revient  de  Frisons, 
Dont  li  enfes  mde  ire  n'a.  G 

Tant  en  i  vient  et  tant  en  a 
Que  (sanz  nombrer  i  clerc  ne  prestre) 
Peuent  bien  x.  m  hommes  estre. 
Aval  au  port,  souz  la  vilète; 
Mes  n'a  pas  nés  où  il  les  mète.  H 

Tout  en  trouvast  on  là  granz  masses, 
Kles  sont  si  courtes  et  basses 
Qu'à  grant  meschief  s'i  combatroit 
Qui  pour  guerre  s'i  embatroit, 
Fust  gentis  homs  ou  païsanz;  J 

N'en  i  a  fors  v  soufisanz. 
Cèles  garnist  l'enfant  premières 
De  genz  courageuses  et  Gères 
Dont  il  ot  la  bêle  commune. 
Pour  soi  méismes  en  prist  une  K 

Bêle  et  bien  faite  et  avenant; 
Puis  fait  mètre  le  rexnenant 
De  sa  gent  es  nés  crénelées 
Que  Pédrogue  ot  là  amenées. 
Que  ne  conduist  pas  par  sotie  :  L 

Chascune  en  reçoit  sa  lotie. 
Aveuc  les  genz  le  roi  s'espartent; 


Tost  après  du  port  se  départent  : 
A  chascun  pert  que  trop  atande. 
Vont  s'en  les  vessiaus  vers  Zélande, 
Où  il  a  entrées  estroites; 

18230  Briément  i  sont,  les  voiles  droites. 
Sanz  ce  qu'aucun  essoine  i  quière, 
Entrent  en  Goude^  la  rivière 
Qui  devers  Ciricé  dévale, 
A  greveuse  peine  et  à  maie 

18235  Cheminent  par  ileuc  à  ourne  '; 
Car  li  floz  qui  va  et  retourne 
Leur  fait  là  si  grant  destourbance 
Qu'en  VIII  jourz,  selooc  ma  créance, 
N'errent  pas  nu  lieues  plaines. 

18240  S'orrez  pourquoi  raisons  certaines  : 
Tant  con  l'yaue  leur  est  contraire 
Séjournent,  riens  ne  peuent  faire; 
Quant  le  flot  la  refait  virer, 
A  batiaus  font  leur  nés  tirer; 

18245  Car  il  n'ont  vent  qui  riens  leur  vaille. 
Gui  de  Namur,  qui  se  travaille 
Qu'il  ait  Ciricé  aquité, 
Set  très  bien  leur  nécessité. 
Et  combien  il  sont  genz,  et  quèles. 

18250  De  jour  en  jour  en  oit  nouvèles; 
Mes  petit  s'en  lesse  abourder*; 
Ainz  refait  ses  vessiaus  hourder*, 
Dont  il  ot  là  (quoques  et  barges, 
Et  granz  nés  parfondes  et  larges, 

18255  Chascune  fermée  à  chaable^) 
Plus  de  V.  c  dedanz  le  hable  ''. 
Là  voudra-il,  sanz  soi  reprendre, 
La  navie  qui  vient  atendre  : 
Bien  en  doit  avoir  volonté; 

18260  Car  il  a  gent  à  tel  plenté 

Que,  pour  le  droit  du  lieu  débatre, 
Peut  mètre  contre  i  homme  un. 
Aucuns  aus  gens  le  roi  l'encusent^, 
Qui  pour  ce  mie  ne  réusent  ; 

18265  Car  l'assembler  à  eus  désirent. 

Tant  vont  les  batiaus,  tant  les  tirent, 
Que  cil  qui  les  avirons  hochent 
La  navie  aus  Flamens  aprochent. 
Qui  de  gent  courageuse  et  saine 

18270  Fu,  en  moult  petit  d'eure,  plaine 
Et  ajoustée  en  i  tenant"; 
Lors  vont  leur  vessiaus  ordenant. 

A  ordener  les  nés  Françoises, 
Qui  par  conte  orent  maintes  toises  '" 

18275  En  la  longueur  de  leur  pourprise, 
Convint  grant  sens  et  grant  mestrise , 
Quant  cil  dedanz  Flamenz  choisirent'^ 
Qui  en  leur  nés  les  atendirpnt. 


'  Ed.  car  au  liea  de  çà. 
Au  lieu  de  Goude  on  pourrait  lire 
Gonde;  mais  ni  l'un  ni  l'autre  de  ces 
noms  ne  figure  sur  les  cartes  comme 
appartenant  au  bras  oriental  de  l'Es- 
caut On  ne  fieut  pas  douter  pourtant 
que  ce  ne  soit  le  Jleuve  dont  il  est  ici 
question,  et  non.  comme  l'avaient  sup- 
posé quelques   auteurs,    la    rivière  de 


Gouwe,  qui  se  jette  dans  le  petit  Yssel, 
près  de  la  ville  de  Gouda  ou  Ter-Gouw, 
située  eu  Hollande,  à  trois  lieues  N.  E. 
de  Rotterdam, fort  loin  de  Zieri/c-sée. 

'  En  ordre ,  l'un  après  J'autre  ;  la 
forme  aorne  ou  à  orne  est  plus  ordinaire. 

'  Tromper,  amuser? 

'    Munir. 

'  Affermie  avec  des  câbles. 


'  Port. 

'  L'annoncent. 

'  Attachée  sans  solution  de  conti- 
nuité. 

'°  M.  Buchon  a  imprimé  coises  ,  qui 
peut  se  lire  également;  mais  le  sens  nous 
paraît  exiger  toises. 

"  Quand  ceux  qui  étaient  sur  le» 
vaisseaux  distinguèrent  les  Flamands. 


I 
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Où  tant  otbanières'  enclines,  A 

18280  Dras  enarmez^  à  euvres  fines  18330 

Environ  les  borz  espandus. 

Lances  droites,  escuz  panduz, 

Blans  haubers,  cervelières  gentes, 

Tacles  qui  puis  furent  en  ventes  B 

18285  Par  les  compaingnies  averses,  18335 

Et  autres  noblèccs  diverses. 

Que  (qui  du  voir  ne  se  taira  ^) 

L'yaue  en  mainz  lieus  en  esclaira. 

En  la  place  que  cil  chalengent,  C 

18290  Cil  du  roi  leur  navie  rengent,  18340 

Dont  aviséeraent  chevissent. 

nu  eschièles  en  eslablissent 

L'amiraut*  et  li  souverain. 

En  cèle  du  front  premerain,  D 

18295  A  XV  nés  ensemble  jointes;  18345 

Devant  en  sont  les  mestres  pointes  * 

A  chascun  bout  encliastelées  "^ 

Et  de  touz  costez  crénelées , 

Si  con  l'en  cuide  que  bien  aut*".  E 

18300  Là  est  li  enfes  de  Hénaut  18350 

0  grant  gent,  pour  Flamens  requerre, 

Qui  s'afiche  que  de  sa  terre 

(Qu'il  puisse)  ne  leur  fera  lais  *. 

Si  rest  Pedrogue  de  Calais,  F 

18305  Qui  n'a  pas  nef  à  garçonnaille.  18355 

Vrais  Diex!  comme  cèle  bataille 

Chemine  par  semblant  à  certes'; 

Les  pointes  devant  sont  couvertes 

Et  au  desouz  des  créneleures  G 

18310  De  riches  dras  à  enarmeures  '°        •  18360 

Atachiez  comme  à  bastonceaus, 

Targes,  bauières,  penonceaus, 

Selonc  ce  que  les  nés  brandèlent  ", 

En  M  parties  i  fretèlent;  H 

18315  De  loing  les  voit  on  ondoier.  18365 

Aus  créneaus  '^  sont  li  soudoier. 

Qui  or  ne  pensent  pas  à  dances, 

Gamiz  d'espées  et  de  lances. 

Et  d'autres  arméures  prestes,  J 

18320  Les  bacinez  fermés  es  testes,  18370 

Sanz  conter  fables  ne  nouvèles. 

Après  on  va  xv  trop  bêles , 

Forz,  pr\rfondes  et  emmi  larges". 

Où  tant  a  bacinez  et  targes,  K 

18325  Haubers  tuisanz,  gorgières  clères,  18375 

Et  enfanz  de  diverses  mères, 

Les  uns  fols  et  les  autres  sages, 

Que  touz  en  sont  plains  les  estages  : 


Moult  est  leur  compaingnie  gente. 
xiiii  en  resivent  ces  xxx. 
Là  n'a  il  pas  genz  acourbies. 
Mes  serjanz  à  lances  fourbies, 
Pour  combalre  en  mer  et  en  chans 
A  bons  fauchons  clers  et  tranchans, 
A  coutiaus,  à  espées  blanches. 
Cii  n'ont  sus  eus  ne  braz  ne  manches 
Où  il  n'aient  rais  au  lacier  '* 
Fer,  coton,  baleine  ou  acier. 
Pour  doutance  que  l'en  n'i  '^  fière. 

En  la  bataille  derrenière 
Revont  les  galies  à  route 
Où  l'amiraut  a  sa  gent  toute, 
Dont  à  viste  se  tient  le  pire. 
De  cèle  vous  puis  ge  bien  dire 
Qu'èle  est  si  plaisant  et  si  hèle 
Qu'à  peine  verra  l'en  mais  tèle. 
Hauberjons  et  tacles  entières, 
Escuz,  bacinez  à  visières, 
Espées  d'estoz  et  de  taille. 
Cotes  gambesies'",  ventailles, 
Ganz  de  plates  et  de  balaines, 
Lances  roides,  juisarmes  saines, 
El  autres  atours  qui  blanchissent. 
De  touz  costez  i  resplendissent. 
Les  vessiaus  sont  si  bel  menez. 
Que  ge  croi  que  miex  ordenez 
Ne  vit  homs  nus  en  i  tas  tel. 
Au  bout  des  mas  sont  li  chastel, 
Bien  crénelez,  à  un  qqierres  ", 
Garniz  de  quarriaus  et  de  pierres 
Que  on  là  endroit  aûna. 
m  bons  serjanz  en  chascun  a , 
Entalentez ,  au  haut  monter  '^, 
S'il  onques  peuent,  d'affronter 
Touz  leur  ennemis,  biaus  e^^  lez. 
En  pluseurs  lieus  ra  batelez  ^° 
Qui  emmi  les  mas  ont  leur  gistes. 
Où  il  ra  bons  serjanz  et  vistes 
(En  chascun  vi  ou  v  ou  un), 
Touz  armez  comme  pour  combatre. 
Qui  ront  ileuc,  aus  avenues, 
Quarriaus  et  pierres  poi  menues. 
Et  chascun  d'eus  une  arbaleste. 
Cil  feront  seigner  nvainte  teste. 
Si  comme  il  jiu*ent  et  afichent, 
Ainz  que  Flamens  o  eus  se  fichent. 
En  chascune  nef,  bone  et  maie, 
Ra-il  au  mains  tme  espringale. 


'  Ed.  barrières  au  lien  de  banières. 

*  Draperies  armoriées. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  qui  qui  au 
lieu  de  que  qui  ;  il  a,  en  outre,  terminé 
la  phrase  après  les  mois  se  taira  :  nous 
croyons  que  le  sens  justijie  la  leçon  du 
manuscrit  et  la  ponctuation  que  noiu 
avons  adoptée,  on  il  y  eut  tant  de  ban- 
nières ,  elc que  (  pour  qui  ne 

taira  pas  la  vérité),  elc. 

'■  Le  ms.  porte  par  erreur  l'amirat. 

'  Les  mots  mestres  pointes  désignent 
sani  dont»  les  proues  ;  on  trouve  plus 


loin, dans  le  même  sens,  le  mestre  bout 
(v.  i86ao). 

'  Munies  de  châteaux. 

'  Que  cela  aille  bien. 

*  Abandon. 

'  Avec  assurance. 

'"  M.  Buchon  a  imprimé  a  en  ar- 
méures; mais  cette  expression  de  dras 
à  enarmeures  répond  à  ce  qui  est  dit 
un  peu  plus  haut  (v.  i8a8o)  dras  en- 
armez  à  euvres  fines.  Le  mot  enar- 
meures signijie  armoiries. 

"  Remuent. 


"  Le  ms.  porte  par  erreur  créneas. 

"  A  demi  larges. 

"  En  l'attachant. 

"  Ed.  ni  au  lieu  de  n'i. 

"  Plastronnées. 

"  Anpies. 

"  En  moulant  haut. 

"  On  trouve  encore  ici  dans  le  ma- 
nuscrit  e  pour  et. 

'"  M.  Buchon  a  imprimé  ici  et  plus 
bas  (v.  i8/|/i4)  rabatelez  en  un  mot. 
au  lieu  de  ra  batelez  fil  y  a  des  batc- 
leU). 


DES  ROTA 

Sous  Ciricé,  en  la  rivière, 

18380  Fil  l'euvre  espoventable  et  fière, 
Là  où  François  font  au  haler 
Leur  nés  vers  Flamens  dévaler, 
Qui  font  Tyaue  tentir  et  croistre. 
Pour  les  uns  les  autres  connoistre 

18385  A  Irébuchemenz  et  à  tours  ', 

Ont  entr'eus  touz  sus  leur  atours. 
Et  les  granz  genz  et  les  menues, 
Escberpètes  blanches  cousues  : 
Ainsi  s'en  vont,  Diex  les  conduie  I 

18390  Halas  !  comme  cis  faiz  ennuie 
Ans  couarz  et  aus  péureusl 
Mes  à  ceus  qui  sont  éureus 
D'estre  hardiz  et  bien  faisanz*, 
Kst  li  a  Paires  si  plaisanz 

18395  Que  li  atendre  les  empire  : 

Chascun  d'eus  assembler  désire; 
Convoiteus  en  sont  et  ardant. 
Jà  vont  ceus  de  près  esgardant 
Qui  de  leur  meffaire  afichiez 

18400  Se  sont  jà  es  vessiaus  fichiez, 
Ardanz  de  guerre  comme  brèse. 
Ans  tentes  rest  tel  gent  remèse 
Qui  sont  bien  pour  les  garentir 
XL.  M,  sanz  mentir  : 

18405  De  ceus  dut  gouverner  les  tires 
Cil  (jni  de  Pichoan  fu  sires, 
Que  Gui  de  Namur  tint  à  sage. 
Tel  nombre  en  rot  sus  le  rivage , 
Près  des  vessiaus,  à  terre  sèche, 

18410  Que  ge  n'ai  du  deviser  lèche  '. 

Les  granz  nés  furent  es  frontières 
Et  lei>  petites  derrenières, 
Qu'èles  n'alassent  meschevant. 
Gui  de  Namur  se  tint  devant 

18415  Emmi  la  route  premeraine  : 
Sa  nef  est  la  plus  souveraine; 
Grant  gent  a  là  amoncelée  ; 
Ele  est  si  bel  eucliastelée 
Et  hourdée  orgueillousement 

18420  De  serjanz  plains  de  hardement 
Et  de  mesuie  à  guerre  duite  *, 
Qu'èle  ne  craint  assaut  ne  luite 
D'aucuns  qui  envaïr  la  doient. 
Les  autres  qui  la  recosfoient 

18425  Resont  si  noblement  garnies 
D'armes  et  de  conneslablie.s. 
Que  cil  plus  que  hardiz  seront 
Qui  par  mal  les  esgacderont. 
Jointes  se  tiennent  en  leur  bouges. 

18430  Couleurs  jaunes,  yndes  et  rouges, 
Verz,  vermeilles  ebdesguisées. 
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Peuent  ileuc  estre  avisées 
Es  cointises*  qui  leur  apendcnt. 
Li  chastel  haut  es  inas  rependent 
18433  Es  plus  bêles  et  es  plus  riches, 

Garniz  de  quarriaus  et  de  briches' 
B  Pour  geter  à  chace  et  à  fuite; 

Les  ont  faites  de  terre  cuite  : 
Sus  leur  nias  en  a  mainz  mailloz  '. 
18440  Et  cis  de  France  ont  durs  chailloz 
Dont  à  escerveler  les  pensent; 
C  N'ont  espoir  que  de  ce  les  tensent  * 

Coifes  de  fer  ne  cha pelez. 
Au  desouz  d'eus  ra  batelez 
18445  Emmi  les  mas  penduz  à  cordes. 
Où  cil  resont  qui  es  descordes 
D  Pensent  au  traire  et  au  geter 

Pour  les  François  desbareter, 
Qui  au  voir  ont  de  lanl  le  pire 
18450  Que  Flamens,  pour  leur  contredire 
Le  lieu  où  leur  navies  ont, 
E  Plus  de  im.  XX  mile  sont; 

Et  entr'eus,  pour  les  pcrillier, 
Ne  sont  pas  xxi  millier, 
18455  S'ensemble  estoient  touz  contez  : 
Non-pourquant  pour'  trop  ahontez 
F  (Si  comme  les  courageus  content) 

Se  tendront,  s'il  ne  les  surmontent. 
A  l'approchier  que  François  firent 
18460  Du  lieu  où  leur  ennemis  virent, 
N'ol  gieu,  ne  ris,  leste  ne  gogue  ^^ 
G  Devant  les  siens  s'en  va  Pedrogue 

A  im  hèles  oés  sus  désire. 
Qui  prcmeraines  veulent  estre, 
18465  Comment  qu'il  aut  à  la  besoingne. 
Leur  flote  des  autres  s'esloingne, 
H  Qui  assez  tost  s'est  tant  haslée 

Qu'il  n'a  pas  une  arhalestée 
Jusqu'aus  ennemis  de  grant  chose; 
18470  Non  pourquant  point  ne  se  repose, 
Tust  i  lust,  se  nous  ne  fablon  "; 
J  Mes  èle  liert  sus  i  sablon 

Où  les  im  ensemble  serrées 
Sont  à  fine  force  aterrées, 
18475  Si  qu'il  n'a  mie  en  cèle  place 
De  parfont'^  de  mer  une  brace  : 
K  Là  couvient-il  qu'èles  se  tiengnent 

Tant  que  les  ondes  du  ilo  viengnent 
Qui  d'ileuques  les  gèteront. 
18480  Cil  de  l'autre  navie  ront 

Les  nés  qu'il  orent  amenées 
L  I  poi  au-desns  arestces. 

La  flote  espandue  s'aùne; 
De  leur  m  batailles  font  une. 


'  Au  moment  des  dunes  et  de  la 
Intte. 

'  Se  comportant  bien. 

•^  Disposition. 

'   Habile  à  la  guerre. 

'  Eli.  el  coiiilises. 
Les  continuateurs    de    Du.  Cange 
ont  cité  ce  passage  an  mol  Bricola  .  en 
Iraduhanl  Briche  par  machine  à  jeter 


les  pierres,  espèce  de  fronde;  mais  il 
est  évident  <fue  briches  signifw  ici  de» 
projectiles  en  terre  ctute ,  pi-obablement 
des  briques,  i  Voyez  les  vers  1866â  à 
18668.) 

'  Mailloï  paraît  signifier  ici  las;  ce 
trot  ojfre  qiielquif.i  rapports  avec  le  latin 
madilio,  (h  même  qxie  muyot  avec 
muiolus,  muilio,  mullo  et  mnllonus, 


(jui  ont  la  même  acception.  (  Voyez  ces 
dijjérenls  mots  dans  le  Glossaire  de  Du. 
Cange). 

'  Garnutissenl. 

''   M.  Biwhon  u  imprimé  par  ua  lien, 
de  pour. 

Amusement. 

"  Si  nous  ne  conions  des  fables. 

"    Ed.  profond. 
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18485 


LA  BRANCHE 


18490 


18495 


18500 


18505 


18510 


18519 


18520 


18525 


18530 


Les  XLiiii  qu'il  guient,  A 

A  chaables  ensemble  lient  : 

Jointes  sont  si  qu'en  puet  saillir 

De  l'une  en  l'autre  sans  faillir; 

Et  est,  pour  peur  de  marée, 

Chascune  au  ii  bouz  aancrée,  B 

Si  que  flo  qui  doie  aplouvoir 

Ne  les  a  povoir  de  mouvoir, . 

Ne  vent  autresi  qui  i  fière. 

Les  galies  sont  au  desrière 

Qui  se  raancrent  visteinent,  C 

Près  à  près  ordenéement, 

Et  qu'aucun  à  ce  ne  s'apuie  ' 

Que  sa  nef  guerpisse  et  s'enfuie 

Son  domage  lessant  à  tel  ^, 

Environ  les  nés  n'a  batel  D 

(Tant  soit  bien  fermé  à  loquet). 

Petite  barge  ne  coquet 

Où  nus  homs  se  puisse  acoster, 

Que  l'amiraut  ne  face  oster 

Et  mètre  (c'on  n'en  ait  riote  ")  E 

Loing  du  navie  en  une  flote. 

En  cest  sens  atendent  sanz  faille 

Les  genz  le  roi  c'on  les  assaille. 

En  l'incarnacion  celi 
Qui  nous  fist  en  fourme  de  li ,  F 

Et  qui  quanqu'en  cest  monde  a  voit, 
M.  CGC  et  un  anz  avoit. 
Quant  François,  de  guerre  enticé. 
Arrivèrent  souz  Ciricé, 
Touz  apareilliez  de  combatre  G 

Pour  l'orgueill  des  Flamens  abatre 
Qui  n'estoient  pas  encor  enz  *. 
La  veille  de  la  saint  Lorenz, 
A  I  lundi  ^  (se  voir  ci  di), 
Environ  heure  de  midi,  H 

Furent  leur  vessiaus  ordenez. 
Gui  de  Naraur  ra  assenez  •* 
Des  siens  les  seconz  et  les  tiers; 
Jà  traient  ses  arbalestiers, 
Tuit  communément,  fol  et  sage,  J 

Des  nés  et  de  sus  le  rivage. 
Où  de  Flamens  ra  granz  fessiaus  ^. 
Vers  les  iiii  premiers  vessiaus, 
C'on  ot  fait  el  sablon  férir. 
Pour  cens  dedanz  faire  périr  K 

(Qu'il  apèlent  gloutons  et  lierres*) 


Lessent  aler  quarriaus  des  serres'; 
Dont  le  granl  flo  d'eus  se  fiercist  "* 
Si  espès  que  l'air  en  nercisl , 

18535  Qu'endroit  eils  de  clarté  desrobent. 
Li  autre  pas  ne  les  felobent  ". 
Qui  es  un  nés  sont  espars; 
Ainz  descochent  de  toutes  pars , 
Les  bruns,  les  vermaus  et  les  pales, 

18540  Et  font  geter  leur  espringaleg. 
Çà  et  là  sonnent  li  clairain. 
Li  garrot  empené  d'arain 
Lessent  leur  iieus  (de  ce  me  vent) 
Plus  tôt  que  tempeste  ne  vent  : 

18545  Quant  entre  Flamens  se  vont  contre  '^, 
un  ou  V  en  percent  tout  outre 
Qu'ans  mortiex  colées  sentir 
Ne  peuent  armes  garenlir; 
D'aucuns  voit  on  bien  les  bouèles. 

18550  Flamens  font  emplir  ii  nacèles 
De  poiz,  de  saïn  et  de  busche  : 
Leur  gent  huile  et  feu  i  enbusche. 
Cil  qui  en  cest  sens  les  atirent 
Amont  le  rivage  les  tirent; 

18555  Au  desouz  du  vent  à  l'escourre  " 
Les  font  vers  les  un  nés  courre  ; 
Mes  pour  leur  afaire  empirier. 
Les  fait  Dieu  le  puissant  virier; 
Par  la  force  du  vent  qui  vente, 

18560  Emmi  leur  flote  les  adente  '* 
Vers  la  queue  si  roidement 
Que  la  flambe  et  l'embrasement 
C'on  peut  là  véoir,  au  voir  dire. 
Mainte  bonne  nef  i  empire. 

18505  Li  charbon  vif  les  granz  ais  plument; 
Unes  ardent  et  autres  fument. 
Aucuns  Flamens  sont  là  estainz  "*. 
Ainz  que  li  feus  fust  bien  destainz  '* 
Par  quoi  la  route  d'eus  meschiève, 

18570  Fust  on  aie  une  grant  liève  ^^ 

Cel  feu  ardant  de  quoi  les  branches 
Se  férirent  es  nés  flamanches, 
Où  le  vent  les  mist  comme  à  bonne  '*, 
Fu  environ  heure  de  nonne  : 

18575  Mainte  nef  i  fist  entamer. 
Après  vint  le  flo  de  la  mer 
Qui  la  rivière  a  bestoiu^née  ''•'  : 
Le  cours  après  l'a  retournée**'; 


'  Et  pour  qu'aucun  ne  s'applique 
à  ce  que,  etc.  (pour  que  personne  ne 
songe  à  quitter  sa  nef). 

*  A  n'importe  qui. 

'  De  peur  qu'on  n'en  ait  peine, 
inconvénient. 

'  Dans  la  ville. 

'  Guillaume  Guiart  commet  ici  une 
erreur  enfaisant  correspondre  à  un  lundi 
la  veille  de  la  saint  Laurent  :  le  9  août , 
veille  de  la  saint  Laurent,  était  un  di- 
manche en  iSOlt. 

"  A  placé. 

'  Le  manuscrit  porteoulre  Flamens 
<ra  lieu  de  où  de  Flamens.  M.  Biichon 
aoait  maintenu  la  leçon  outre  en  met- 
tant ua  point  après  sage.  //  nous  a  paru 


que,  pour  donner  un  sens  aux  deux  vers 
suivants ,  il  était  indispensable  de  modi- 
fier cette  ponctuation,  et  de  corriqer  le 
mot  outre,  qui  doit  être  une  faute  de 
copiste. 

'  Larrons. 

'  Des  doigts  qui  les  serrent. 

"  Se  lança. 

"  Relober  ou  lober  signifie  railler; 
on  peut  l'entendre  ici  dans  le  sens  de 
plaisanter,  c'est-à-dire  :  les  outres  ne 
plaisantent'  pas  avec  eux.  La  même 
interprétation  peut  convenir  au  vers 
19817. 

"  Frapper. 

"  En  lançant. 

'*  Applique. 


"  Morts. 

'"  Éteint. 

"  C'est-à-dire  :  on  aurait  pu  faire 
une  graride  lieue  avant  qu'ils  eussent 
éteint  le  feu  qui  leur  cause  tant  de 
mal. 

"  Comme  à  poste  fixe  t 

"  Bouleversé. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  la  retour- 
née au  lieu  de  l'a  retournée;  i7  n'a 
mis,  d'ailleurs,  aucun  signe  de  ponc- 
tuation après  le  mot  bestournée.  La 
leçon  que  nous  adoptons  nous  semble 
moins  obscure  :  Après  vint  le  flot  de 
la  nier  qui  a  fait  refluer  la  rivière; 
plus  tnrd  le  cours  naturel  l'a  retour- 
née. 
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Lyaue,  qui  vers  Flamens  ala, 

18580  Aus  nés  françoises  dévala , 

Bruiant  comme  foudre  ou  tempeste. 

Gui  de  Namur  adont  s'apreste 

De  ses  ennemis  aprochier, 

Dont  moult  petit  a  le  flo  chier  •  ;  B 

18585  Car  à  eus  n'a  trièves  n'acordes. 
Li  et  li  sien  lâchent  les  cordes 
Qui  es  autres  fiu-ent  iaciées; 
Se  dévalent  à  granz  braciées 
Vers  les  nés  le  roi  premeraines.  C 

18590  Qui  iors  oïst  tentir  araines 

Qu'en  fait  par  les  ii  oz  sonner, 
Tabours  croistre ,  corz  bondonner, 
Flagiex  piper  et  trompes  braire , 
Et  véist  les  couarz  retraire  D 

18595  Sanz  semblant  d'aventurer  eus, 
Et  avancier  les  viguereus. 
Qui  çà  et  là  se  vont  virant, 
Leur  arméures  remirant 
Pour  eus  à  guerre  apareillier,  E 

18600  Forment  s'en  péust  merveiUier, 
Li  hardi  es  fronz  des  nés  passent. 
Arbalestiers  quarriaus  destassent  ^ 
Selonc  ce  que  chascun  d'eus  vise; 
Espringales  font  leur  servise ,  F 

18605  Dont  li  garrot  en  maint  lieu  saillent; 
A  eus  entregeter  se  taillent' 
Cil  des  II  oz  par  tiex  nuisances 
Que  tost  seront  au  lonc  des  lances , 
Qui  que  doie  entr'eus  escoter*.  G 

18610  La  mer  refait  les  nés  floter 
Qu'en  avoit  ainçois  aterrées; 
Du  sablon  les  a  desserrées 
El  droit  point  de  ces  entrefaites , 
Et  se  resont  vers  les  leur  traites  H 

18615  Où  de  serjanz  a  grant  plenté, 
Chascun  prest  et  atalenté 
Que  la  nef  où  il  est  resqueue. 
Pedrogue  ot  là  dedanz  la  seue, 
A  cèles  envaïes  maies,  J 

18620  El  mestre  bout,  ii  espringales; 
Très  bien  getant  en  est  chascune. 
I  garrot  est  sailli  de  l'une 
Qui,  si  très  tost  comme  il  eschape, 
En  une  nef  des  Flamens  frape  K 

18625  Que  l'en  l'Orgueilleuse  nomma, 

Où  de  Bruges  maint  riche  homme  a; 


Fils  de  bourgeois  s'i  vont  targent*; 
0  eus  ont  les  trompes  d'argent  : 
Là  les  voit  qui  bien  les  enterce*. 

18630  Li  garrot  le  chastel  tresperce, 
Dont  el  front  sont  les  aleeurs  ', 
Et  se  fîert  sus  les  trompeeurs; 
Le  braz  fait  à  l'un  d'eus  descoutre  *, 
Par  le  cors  à  l'autre  passe  outre , 

18635  Et  entre  d'alée  lésrière 

Es  essiz  du  chastel  derrière. 
Qui  furent  forz  el  entérines  : 
Et  cil  chiéent  o  leur  huisines. 
Le  mort  se  taist,  H  navré  pleure;   ■ 

18640  La  noise  de  ces  u  demeure  '. 
Tost  après  que  li  cops  chaï 
Qui  aus  trompeeurs  eschaï 
En  non  de  doulereuses  rentes, 
Se  joingnent  les  nés  descendentes 

18645  (Où  ore  a  poi  déduiz  ne  joies) 
A  cèles  qui  se  tiènent  quoies. 
De  les  grever  entalentées. 
Si  serré  les  ont  endentées^" 
(Sanz  ce  qu'aucune  en  fraingne  et  quasse) 

18650  Qu'èles  sont  comme  en  tme  tasse; 

L'un  front  fautre,  que  près  a  ,  mort  ". 
Lors  s'entrescrient  à  la  mort 
Cil  des  deffenses  premeraines  ^^, 
Qui  pour  veilles  et  pour  estraines" 

18655  Que  les  uns  d'eus  aus  autres  baillent, 
Viguereusement  s'entrassaillent. 
Là  véissiez,  à  l'entaschier^*, 
Cops  de  divers  basions  laschier 
Maus  et  orribles  et  cuisanz 

18660  Sus  atours  oscurs  et  luisanz, 

Où  il  les  se  font  entrescondre  '^; 
Targes  fauser,  bacinez  fondre. 
Cotes  gambesies  maumètre. 
Et  cens  des  hauz  mas  entremètre 

18665  D'entre  leur  ennemis  semer. 

Les  genz  le  roi,  chailloz  de  mer 
Plus  durs  qu'acier,  gros  comme  miches, 
Et  ceux  devers  les  Flamens,  briches  '*  : 
Es  plus  granz  Ilotes  les  emploient. 

18670  Granl  nombre  d'eus  quarriaus  renvoient, 
Dont  ceus  d'aval  mainte  foiz  frapent 
(Quant  des  arbalestes  eschapent) 
Es  yex,  es  bouches  et  es  nés; 
Cil  qui  resont  bas  par  les  nés 


'   Ed.  flocliier  en  un  seul  mot. 

'  Lancent  ? 

^  Se  mettent. 

*    Voy.  la  note  da  vers  16959. 

''  Targeiit  (se  couvrant  de  leurs 
targes),  participe  présent  dont  l'ortho- 
graphe est  altérée  à  cause  de  la  rime. 

"  Les  considère. 

'  Les  galeries. 

'  Arraclier,  enlever, 

'  Ce  vers  parait  signifier  que  ces 
deux  hommes  sont  hors  de  combat  ; 
demeurei'  a  le  sens  de  cesser,  comme 
dans  le  vers  18765,  et  noise  je  rap- 
porte au  son  des  trompettes.  (  Conf. 
V.  19378.) 

TOME  XXII. 


'"  Acostées? 

"  M.  Buchon  a  imprimé  que  pris 
amorl;  le  mot  près,  quoique  abrégé 
dans  le  manuscrit,  ne  parait  pas  dou- 
teux, et  il  fournit  un  sens  plausible 
quand  on  lit  que  près  a ,  c'est-à-dire 
qu'il  a  près  de  lui. 

"  Par  deffenses  premeraines  ,  i7 
faut  entendre  postes  avancés;  Guil- 
laume Guiart  se  sert  souvent  da  mot 
défense  pour  désigner  les  positions  oc- 
cupées el  défendues  sur  chaque  vaisseau 
par  les  combattants.  (  Voy.  v  1 8702  , 
19098,  19124,  19243,  19393.) 

"  Pour  fêtes  et  étrennes;  ces  mots 
ont  un  sens  ironique. 


"  C'est-à-dire  en  visant,  en  diri- 
geant; tel  est,  du  moins,  le  sens  que  pa- 
raît avoir  ici  le  verbe  enlaschier.  Cette 
acception  peut  convenir  dans  deux  au- 
tres passages  (v.  30876  et  31168).   ■ 

"  Se  cacher,  s'abattre. 

'"  Le  mot  briches  reparaît  ici  avec 
le  sens  que  nous  lui  avons  attribué  plus 
haut  (v.  18436);  malgré  une  construc- 
tion un  peu  embarrassée ,  il  est  facile  de 
voir  que  ce  passage  signifie  les  hommes 
postés  au  haut  des  mâts  lancent  au 
milieu  de  leurs  ennemis ,  savoir  :  les 
gens  du  roi ,  des  cailloux  de  mer, 
et  ceux  du  parti  des  Flamands,  des 
briques. 

36 
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18675  De  les  encochier  se  ressaient:  A       '8725 

Li  I  largent',  li  autre  traient 

Vers  ceus  qui  haut  sus  les  mas  jouchent. 

Quarriaus  entrent  là  où  il  touchent  : 

Cil  n'a  mie  bon  avantage 
18680  A  qui  il  fièrent  le  visage,  B       18730 

Ainz  est  vilment  pris  au  hoquet; 

Poi  i  a  chastel  ne  quoquet  ^ 

Pendu  à  mas  à  grant  estude. 

Où  il  n'en  ait  grant  multitude, 
18685  Comment  qu'aucun  ne  les  ataingne.       C       18735 

Devers  destre  a  m  nés  d'Espaingne, 

El  front  des  François,  dont  lespiautres* 

Sont  1  poi  plus  avant  des  autres  : 

En  cèles  n'a  pas  genz  faillies; 
18690  Mes  aigrement  sont  assaillies,  D      18740 

Es  costez  et  devers  les  pointes. 

D'autres  vu  nés  bêles  et  cointes  *, 

Longues  et  larges  et  hautaines. 

De  la  gent  Gui  de  Namur  plaines, 
18605  Qui  de  grcveus  morsiausles  soingnent^.  E      18745 

De  tel  aïr  à  eus  se  joingnent. 

Que  des  plus  visles  en  esbrueillent  *  : 

Cil  qui  sont  dedanz  les  recueillent 

(  Aus  granz  cos  que  sus  eus  encruchenf) 
18700  Si  bien  que  maint  mort  en  trébuchent.    F      18750 

Chascun  d'eus  garentist  et  tense  * 

De  tout  son  povoir  sa  delFense  '  : 

I  seul  d'eus  n'enlent  à  rien  el. 

Bien  sont  deffendu  li  crenel 
18705  Et  les  entrées  escondites'"  G      18755 

De  cèles  trois  nés  desus  dites 

Encontre  qui  les  vn  contendent; 

Si  dures  offres"  s'entrerendent, 

Que  pluseurs  en  leur  sanc  se  moillent. 
18710  Uns  chiéent,  autres  s'agenoillent,  H       18760 

Et  aucuns  estourdiz  "^  chancèlent; 

Par  les  créniaus  s'entresbouèlent; 

Li  mort  sont  tost  jus  adentez  ; 

En  mainz  lieus  sont  ensanglentez 
18715  Du  \<anc  des  navrez  li  planchier,  J       18765 

Qui  n'ont  loisir  d'eus  eslanchier. 
Emmi  la  rivière  de  Goude, 

Où  li  acier  tronche  et  dessoude 

Maintes  plaisanz  armes  triées  '', 
18720  Furent  orribles  les  criées.  K       18770 

Çà  et  là  es  nés  ennemies, 

Lourdement  et  à  escremies 

Diverses  et  forz  et  légières, 

S'entrenvaïssent  es  frontières. 


Cil  qui  fièrent  sanz  repentir 

Font  les  biaus  atours  desmenlir 

Par  les  granz  cops  qu'il  s'entretendent, 

Si  qu'en  mainz  lieus  les  chars  se  fendent, 

Dont  le  cler  sanc  contreval  file. 

Pédrogue  fu  devers  la  vile 

Au  costé  des  vessiaus  contraires; 

Sa  nef  (où  genz  a  maintes  paires) 

Fu  en  cèle  emprise  douteuse 

Bort  à  bort  contre  l'Orgueilleuse , 

Qui  fu  si  très  durement  grande; 

Aveuques  li,  une  Normande 

Que  ou  nomma  la  Jehannète. 

Là  a  gent  viguereuse  et  nète  : 

Là  revéist  on  bataillier, 

Fraper  el  férir  et  maillier  '*. 

Jà  sont  (tout  soit  ce  leur  refuges) 

Assaiiliz  les  meilleurs  de  Bruges 

Par  griez  assauz  qui  i  allèrent  : 

Cil  de  ces  ii  nés  les  requièrent 

Si  fièrement  '^  que  les  plus  vistes 

Sont  entre  eus  esbahiz  et  tristes. 

Leur  créniaus  lessenl  par  doutance  : 

Li  plus  hardiz,  à  ma  créance, 

Vousisl  lors  estre  en  Vermandois. 

Calaisiens,  Normanz,  Hollandois, 

Dont  les  II  nés  es  fronz  s'esgoutent  '*, 

En  l'Orgueilleuse  nef  se  boutent  : 

Une  grant  partie  en  ocienl. 

Les  autres  là  méismes  lient, 

Qui  seul  jusqu'endemain  vesquirent. 

Et  la  nef  hors  des  autres  tirent. 

Où  maint  homme  jul  mort  sanz  bière. 

Perdue  ont,  en  ceste  manière. 

D'avoir  aide  fameilleus  '\ 

L'Orgueilleuse  li  orgueilleus. 

A  feure  que  cil  s'esbahirent 
Qui  l'Orgueilleuse  nef  perdirent 
A  grief  et  à  dure  mellée  , 
lert  jà  la  nuit  au  jour  mellée. 
L'estrif  pour  ce  pas  ne  demeure  '*  : 
De  fouz  lez  "  s'entrequeurent  seure  , 
Ausi  con  par  désespérances  ; 
D'espées,  de  fauchons,  de  lances, 
Fièrent  sus  ventres  et  sus  joes. 
Pédrogue  fait  lors  lancier  gloes  '-" 
Grant  nombre  en  feu ,  et  i  met  garde 
Que  nule.  fors  à  l'un  bout,  n'aide; 
En  II  nés  les  a  fait  esprendre. 
Et  puis  à  granz  bracies  prendre 


'  Se  servent  du  bouclier. 

'  Barque. 

'  Le  mot  peautre  ou  piaulre  s'em- 
ploie encore,  mais  il  a  le  sens  de  gou- 
vernail ,  qui  ne  peut  convenir  dans  ce 
passage,  oà  il  désigne  plulôl  une  pièce 
située  à  V avant  du  navire  :  ce  serait, 
selon  M.  Jal  (Arcliéoi.  navale,  l.  Il, 
p.  537),  ce  qu'on  appelle  bec  de  nef 
OH  éperon. 

•  Les  vers  18691  et  18692  sont  in- 
ten>erlis  dans  l'édition  de  M.  Bachoii. 

•  Voy.  la  note  du  vers  15583. 


*  Troublent. 

'  Lancenl. 

'  Protège. 

'    Voy.  la  noie  du  vers  18653. 

"  Empêchées. 

"  Offres  signifie  ici  ofl'rande.s,  ca- 
deaux ;  l7  est  pris  ironiquement.  (  Voy. 
la  note^l3  de  la  page  précédente.) 

"  Ed.  esbiouis. 

"  Eprouvées ,  choisies. 

'*  Frapper  avec  un  maillet 
massue. 

"  Le  ms.  porte  si  fièrent;  M. 


une 


Bu- 


chon  a  conservé  cette  leçon,  en  termi- 
nant le  sens  à  la  fin  du  vers  précédent  : 
nous  avons  pensé  qu'il  fallait,  au  con- 
traire ,  supprimer  toute  ponctuation 
entre  ces  deux  vers,  et  substituer  fière- 
ment à  fièrent,  qui  est  une  faute  d» 
copiste  inconciliable  nvec  le  sens  et  avec 
la  mesure. 

"  S'écoulent,  s'avancent  en  lête? 

"  Afl'amés,  Irès-dësireux  ? 

"  Ne  cesse  pas. 

"  De  tous  côté». 

"  Bûclios ,  morceaux  de  boi». 


DES  ROYAUS 

18775  Par  les  parz  entières  et  saines;  A 

Es  nés  des  Flamens  plus  prochaines 
(Où  de  gent  ot  ensemble  tant) 
Les  vont  embrasées  getant, 
Si  que  le  plus  d'eus  l'arsiz  flairent, 

18780  Et  leur  granz  tourbes  en  resclairent.     B 
Cler  les  voient  par  tropelez  ^ 
De  chastiaus  et  de  batelez 
Qu'en  ot  fait  haut  es  mas  guinder; 
Par  quoi  aus  chailloz  eslmder'',   ' 

18785  Qu'il  font  souvent  entr'eus  chéoir,  C 

Et  à  leur  quarriaus  asseoir 
Sus  visages  nuz  et  sur  cos,  . 
Sevent  trop  miex  viser  leur  cos. 
A  mainz  Flameus les  chières  percent, 

18790  Que  par  le  feu  ardant  entercenl'.         D 
Li  chailloz  les  joes  leur  rompent; 
Trompeeurs  sanz  reposer  trompent; 
Cil  qui  sont  de  sanc  entouchiez  *, 
Sont  entre  les  autres  couchiez 

18795  0  les  morz;  nul  ne  les  désarme.  E 

En  criant  :  wacarme  !  wacarme  ! 
Qui  vaut  autant  con  dire  halas! 
Gisent  aucuns  çà  et  là  las, 
Qui  le  morsel  de  mort  sangloutent^. 

18800  Leur  genz,  qui  les  briches  desroutent,  F 
Par  les  nés  le  roi  au  jonchier 
Refont  maint  serjant  embronchier  ^, 
Car  par  grant  air  les  reversent  ; 
Maugré  eus  pluseurs  en  enversent, 

18805  Mes  assez  petit  en  ocient;  G 

Car  sus  le  dur  acier  esmient, 
Plustost  que  cochet''  ne  se  vire. 
Par  les  durs  chailloz,  au  voir  dire, 
Voit-on  bien  les  cervèles  boudre; 

18S10  Et  les  briches  deviènent  poudre  H 

A  prendre  leur  certaine  assiète  *. 
Les  gloes  ardanz  que  l'en  giète, 
Qui  des  II  nés  françoises  issent, 
Flamens  si  forment  esblohissent 

18815  Là  endroit  où  èles  ondoient,  J 

Qu'à  maies  peines  s'entrevoient, 
Tout  n'aient-il  qui  les  débout  "*. 
Devers  senestre ,  à  l'autre  bout. 
Où  sont  les  III  nés  espaignoles, 

18820  Ne  ra  mie  criées  moles;  K 

Car  genz  hardies  et  osées 
Les  assaillent  par  reposées'**  : 
0  eus  (tant  s'en  entremétront. 
Si  connue  il  jurent)  se  métront. 

18825  Cil  qui  de  tiex  moz  les  desdient  '^  L 
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I  navrent  maint  homme  et  ocient. 

Et  maint  ausi  des  leur  i  perdent. 

Li  afolé  leur  plaies  ter  dent  ^^, 

Qu'en  aucuns  lieus  hors  des  rens  tendent; 
18830  Et  li  sain  leur  vessiaus  deffendent, 

Diverses  armes  empoingnies  i' 

Contre  Flamens,  qui  à  coingnies 

El  à  haches  (dont  là  a  tant) 

En  vont  les  créniaus  abatant. 
18835  Ces  III  nés  ont  si  empirées 

Et  si  malement  atirées. 

Et  tant  i  font  pertuis  et  brèches. 

Qu'il  n'a  ais  entier  es  bretèches, 

Es  raestres  bouz  et  es  costez , 
18840  Qui  ne  soient  rouz  '*  ou  ostez 

Et  versez  en  l'yaue  fenduz, 

Ou  par  les  vessiaus  estenduz. 

Là  resont  li  mort  lez  à  lez 

En  pluseurs  lieus  amoncelez; 
18845  L'un  sus  l'autre,  sanglenz  et  roides. 

Gisent  armez ,  les  chières  froides. 

Cil  qui  les  font  ainsi  geter 

Entendent  poi  à  regréter  : 

Nul  ne  les  plaint,  nul  ne  les  baise; 
18850  D'autre  chose  sont  à  malaise; 

Chascun  (qu'en  vaut  le  flatement^*  .•*) 

A  peur  de  soi  seulement. 
Devant  Ciricé  en  Zélande, 

Où  Normanz  et  cil  de  Hollande 
18855  (Dont  il  ot  là  maint  escuier) 

Et  Calaisien  et  Henuier, 

A  Flamens,  que  mie  ne  flatent. 

En  la  rivière  se  combatent 

Con  gent  hardie  et  viguereuse, 
18860  Fu  l'envaïe  merveilleuse 

Et  la  bataille  moult  estoute. 

Li  plus  hardi  de  touz  se  doute; 

Chascun  se  voit  en  aventure 

De  tourner  à  desconfiture  : 
18865  Nul  n"a  espoir  d'avoir  victoire. 

Moult  est  la  nuit  oscure  et  noire; 

Ne  pour  ce  point  ne  se  retrâient; 

Car  des  hauz  mas  lancent  et  traient 

Li  serjant  ausi  asprenient 
18870  Comme  au  premier  commencement. 

Ainsi  con  les  nés  sont  ourdies  ""', 

A  tant  personnes  estourdies 

Enversées  par  les  estages. 

Qui  se  plaingnent  en  leur  langages, 
18875  Que  sanz"  les  morz  sus  quoi  l'en  monte, 

N'en  sauroit  nul  dire  le  conte  ; 


'  Petits  groupe». 

'  Lancer. 

'  Découvrent. 

*  Blessés  jusqu'à  effusion  de  sang. 

'    Voy  la  note  du  vers  15583. 

°  S'affaisser. 

'  Coq  de  girouette. 

'  Ce  vers  signifie  au  moment  où 
elles  frappent,  parce  qu'à  ce  moment, 
un  obstacle  les  arrêtant,  elles  prennent 
leur  assiette.  Guillaume  Guiari  a  dit 


de  même  asseoir  des  quarriaus  sur  vi- 
sages nuz  (v.  18786,  ao6i  i,  2061a) 
et  asseoir  cliailioz  entre  Flamens  (vers 
19092). 

'  Débout  est  sans  doute  mis  pour 
déboute,  à  cause  de  la  rime  :  quoi- 
qu'ils n'aient  rien  qui  les  repousse, 
qui  les  empAche.  M.  Buchon  avait 
imprimé  cfue  les  debout. 

'"  C'est-à-dire  à  tour  de  rôle,  en  se 
relayant;  la  même  idée  est  exprimée 


encore  un  peu  plus  loin  (vers  1890a). 

"  Défient. 

"  Essuient. 

"  Diverses  armes  étant  empoi- 
gnées. 

"  Ed.  rouz;  mais  il  faut  rouz,  c'est- 
à-dire  rompus. 

'*  A  quoi  bon  flatter? 

"  Voy.  la  note  des  aers  liltSS  et 
UU36, 

"  Ed.  sauf  au  lieu  de  sanz, 

35. 
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Gomment  qu'il  s'i  fusl  essaiez.  A       18930 

En  diverses  guises  piaiez 
En  a  maint  avant  et  arrière. 
18880  L'un  a  un  quarrel  en  la  cbière 
Duquel  tant  ne  quant  ne  se  loe; 
L'autre  a  abatue  la  joe  :  B       18935 

Maintes  mésaises  i  aviennent. 
Là  où  les  Espaingnols  se  tiennent, 
18880  A  si  grant  tribulacion , 

Tel  noise  et  tel  oclsion, 

Et  tant  a  Flamens  entour  eus,  C      i894o 

Que  vain  sont  li  plus  amoureuse 

Des  leur  (qui  moult  les  espovente) 
18890  Sont  raorz  plus  de  ç  et  l; 

En  m  nés  gisent  par  javèles. 

Douteus  d'avoir  soudées  tèles,  D       18945 

D'eus  deflendre  ne  se  détrient. 

Espaingnols  qui  ces  m  nés  guient, 
18895  Où  moult  a  de  hardiz  vassaus. 

Ont  aveuc  eus  en  ces  assaus 

HoUandois  en  leur  compaingnie;  K       18950 

Mes  tant  est  lasse  et  mehaingnie 

Des  uns  et  des  autres  la  flote, 
18900  Ft  plaine  de  dure  riote, 

D'ententes  '^  et  d'assauz  estranges 

Par  Flamens  qui  ont  genz  à  changes  ',     F       18955 

Qu'entr'eus  se  tiennent  pour  trichiez*; 

Car  cil  se  sont  o  eus  fichiez, 
IS905  Qui  comme  touz  les  mesconnurent. 

Quant  li  serjant  qui  dedanz  furent 

Se  voient  si  désavancier^,  G       18960 

Es  autres  nés  se  vont  lancier; 

Et  Flamens  ont  lors  à  eus  traites 
18910  Les  ni  qu'il  oui  comme  deftaites. 
A  l'eure  que  Flamens  tanl  firent 

Qu'Espaignol  les  m  nés  guerpirent        H       18965 

Qui  le  roi  durent  avouer. 

Et  que  chascun  de  son  pouer 
18915  Ot  deffendues  au  sien  tour, 

lert  mie-nuit  ou  là  entour. 

Pour  ce  mie  ne  s'entresloingnent  :         J        18970 

Cil  des  mas  sanz  cessier  besoingnent. 

Leur  soudées  très  bien  déservenl; 
18920  Cens  qui  sont  bas  de  chailloz  servent^ 

Et  de  briches  qu'entr'eus  dévalent. 

Quarriaus  de  touz  costez  rebalenl';       K       18975 

Maintes  chières  en  sont  qiiassées. 

Gloes  ardanz  et  embrasées 
18925  Que  Pédrogue  a  là  esléues. 

Là'  .sont  en  pluseurs  lieus  véues; 

Li  sien  sus  Flamens  le»  aournent.  L       18980 

Cil  qui  es  fronz  des  nés  .séjoiunent, 

Ront  bien  leisir  de  trouver  maus  : 


Grant  nombre  en  i  a  de  vermaus 
De  sanc  dont  a  maintes  goûtes. 
Leur  lances  sont  fraintes  et  routes 
Souz  eus  à  granz  monz  aûnées. 
Et  les  espées  esgrunées  : 
Faillies  sont  les  plus  séures 
Assez  près  des  enhendéures  ", 
Tant  en  ont  asprement  trenchié. 
Li  bouclier  resont  desmanchié. 
Les  larges  fraintes  et  fendues. 
Qu'en  a  contre  les  cops  tendues. 
Chailloz  et  granz  basions  quarrez 
Ronl  les  bacinez  embarrez  '°. 
Poi  vont  mais  leur  cops  entesant  " 
Uns  ne  autres,  tant  sont  pesant. 
Vain  et  lassé  et  estourdi. 
Et  de  plus  férir  engourdi  : 
Meslier  ont  de  paiz  et  d'acordes. 
Par  quoi  Flamens  laschant'^  les  cordes, 
S'en  revont  chascun  triste  et  mourne 
Conlreval  l'yaue  qui  retourne. 
Mes  en  autre  guise  se  virent  '* 
Qu'au  venir  vers  François  ne  firent; 
Car  joinz  furent  en  aprochant, 
Et  or  s'en  vont  désatrochant  '*  : 
Les  ims  avant,  autres  arrière, 
S'espartent  aval  la  rivière, 
il  pert,  quant  leur  flo  se  despueille. 
Que  chascun  d'eus  fuir  s'en  veuille; 
Et  aucuns  font,  au  relrenchier '^, 
Les  chaables  des  nés  trenchier  : 
N'ont  cuer  de  François  plus  desdire  '•'. 
Gui  de  Narnur  quant  il  Toit  dire, 
N'en  maine  gieus,  déduiz  ne  tresches'''; 
Ans  tentes  tramet  pour  genz  fresches. 
Et  ses  hommes  morz  i  envoie. 
Messagiers  se  mètent  en  voie, 
Qui  aus  autres  le  fait  devisent. 
Mes  quant  li  sain  les  morz  avisent 
Et  des  navrez  la  grant  plenté, 
Tuit  perdent  cuer  et  volenté 
De  là  aler  dont  l'en  "  aporte 
La  gent  mehaingnie  et  la  morte  : 
Uns  fuieni ,  autres  se  tapissent  ; 
Li  viguereus  les  rens  remplissent  ". 
El  point  qu'es  nez  et  es  nacèles 
Se  remistrent  les  genz  nouvèles. 
Par  semblant  fresches  et  légières , 
lert  ainz  jour  a  lieues'*'*  entières  : 
En  aucuns  lieus  se  ratropèlent. 
Penonciaus  par  leur  floz  venlèlent 
Et  mainte  banière  i  balic. 
En  fost  de  France  n'a  galie 


'  Languissants    sont   les  pluâ   ar- 
dents. 

'  D'al loques. 
'  De  rrcliange, 

*  Voy.  la  note  du  vers  15283. 
''  Se  voient  ainsi  repousser. 

*  Voy.  la  noie  du  vers  131  H. 

'  //i((^ra/(!m«»/ sautent,  c'est-à-dire 
«ont  lancés. 


'  Ed.  jà  aa  Ueti  de  ià. 
'  Poignées. 
"•  Enfoncé. 

"  Ajustant  leurs  coups  :  M.  Bu- 
chon  a  imprimé  par  erreur  corps. 
"  Éd.  lâchent. 
"  Se  tournent,  s'en  vont. 
'*  Se  dispersant. 
"  En  se  retirant  P 


"  Ils  n'ont  plus  envie  de  défier 
les  Français. 

"  Danses. 

'"  Ed.  s'en  an  lieu  de  l'en  ;  h  sens 
justifie  la  leçon  du  manuscrit  :  d'aller 
là  d'où  l'on  apporte. 

"  Le  manuscrit  porte  par  erreur 
rem  pissent. 

"  Heures. 


DES  ROYAUS 

(Tant  i  ait-il  grant  noise  eue)  ^ 

Qui  encore  se  «oit  méue  : 

18985  Au  derrier  des  nés  retardées 
Les  a  li  amiraux  gardées 
Qui  sus  touz  les  vessiaus  est  mestre , 
Et  qui  redoit  à  chascun  eslre  B 

Au  besoing  refuge  et  recours. 

18990  Se  Plamens  ont  nouviaus  secours 
De  genz  saines  et  esveillies, 
Cil  ra  routes  poi  trava illies 
Qui,  ainz  que  le  soleil  esclaire,  C 

Leur  moustreront  quïl  savent  faire, 

18995  En  recommençant  le  riot. 
L'amiraut  en  i  galiot 
Fait  entrer  o  li,  sanz  atente, 
Arbalesliers  entour  xl.  D 

Ainz  qu'à  '  Flamens  face  ataïne, 

19000  Veut  apercevoir  leur  couvine. 
Et  con  leur  rengie^  est  parfaite. 
Bien  set  que  leur  osl  est  retraite, 
Aus  criz  qu'il  oit  assouagier';  E 

Pour  ce  se  fait  vers  eus  uagier, 

19005  Tant  qu'il  va  avisant  leur  route 
En  mairil  lieu  esparse  et  déroute  : 
Une  nef  est  çà,  autre  là. 
Si.lost  comme  véue  l'a,  F 

Revient,  en  fesant  liée  chière, 

19010  A  ses  X  galies  arrière. 

Par  son  vueil,  sanz  autre  doutance 
(C'est  de  guerre  senefiance  *) 
Cil  qui  es  galies  sommeillent  G 

Saillent  tuit  sus  et  s'apareillent; 

19015  Armez  sont  par  toutes  les  marges; 
Mes  cil  prennent  lances  et  targes 
Entières  et  \nen  enarmées. 
Les  compaingnies  d'eus  armées  H 

D'armes  reluisanz  et  salies, 

19020  Vont  désaancrant  les  galies. 
Tost  sont  saisi  li  aviron, 
Et  garnies  à  l'environ 
De  liardiz  serjanz  les  costières  j 

Et  les  chastelez  des  frontières  : 

19025  D'estre  viguereiis  s'entreduient. 

Aucuns  d'eus  haut  es  mas  repuient 
Pour  traire  et  pour  lancier  à  plain  : 
Chaste!  et  coquet*  sont  jà  plain  K 

D'autres  gcnz  que  de  garçonciaus. 

19030  Quarriaus  a  là  si  granz  monciaus 
A  pointes  clères  et  oscures, 
Chailloz  pesanz  et  pieiTCS  dures. 
Qu'il  n'est  nul  qui  le  conte  en  sache.      L 
Se  d'eus  atcndre  ont  Flamens  tache'' 
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19035  Qui  les  cuidoient  endurer,. 
Hardiement  peuent  jurer 
Qu'ainçois  que  l'autre  nuitleUr  viengne, 
N'i  aura  nul  (tant  fort  se  tiengne 
Ne  qui  tant  ait  la  char  séurè) 
19040  Qui  ne  vousist  entre  en  Esture  ' 
Où  mainz  pèlerins  se  commandent; 
Car  cil,  qui  jà  sont  prest,  n'atandent 
Fors  que  li  jours  soit  par  le  monde, 
Qu'entr'eus  se  métront*,  qui  qu'en  gronde. 
19045       Joiûgnaot  de  Ciricé,  el  fleuve 
Où  le  flo  de  la  mer  se  treuve 
Es  hautes  ondes  et  ès'plates 
Sont  les  II  oz  vaines  et  mates , 
EslourdieS  et  débatiies', 
19050  Qui  la  nuit  se  sont  combatues. 
Si  con  j'ai  ci-desus  glosé. 
Garniz  '"  resont  li  reposé 
Es  II  parz  ,  chascun  sur  sa  cote , 
Pour  recommencier  la  riote; 
19055  Car  nul  ne  leur  va  destoumant. 
Qui  lors  fust  là  à  l'ajournant, 
Poi  après  que  l'aloë  crie , 
F,t  il  esgardast  la  uavie 
Oîi  l'en  a  les  assauz  donnez, 
19060  De  quarriaus  véist  bourjonnez 

Les  hauz  mas  qui  les  nés  devisent 
Et  les  chastiaus  qui  desus  gisent, 
Sanz  ce  qu'aucuns  les  mains  i  tendent '^ 
Es  batiaus  qui  emmi  rependent 
19005  En  ra  en  mainz  lieus  tel  foison, 
Que  près  à  près'^  comme  toison 
Les  voit  qui  au-desouz  s'abesse. 
Tant  en  est  l'assemblée  espesse  I 
Tost  après  qu'en  voit  le  jour  luire, 
19070  Font  galioz '^  avii'ons  bruire. 

Qui  de  touz  lez  en  mer  flatissent; 
Les  galies  leur  lieus  guerpissent  : 
Jà  feront  maint  Flamenc  dolant. 
De  tel  randon  s'en  vont  volant, 
19075  Là  où  il  passent  à  TeScoudre^*, 
Que  l'escrois  d'èles  semble  foudre 
Qui  du  ciel  aille  descendant. 
Vers  une  nef  s'en  vont  fendant. 
Que  loing  des  autres  seule  avisent  : 
19080  S'or  ne  l'ont  ^^,  néant  ne  se  prisent. 
Grant  erre  cèle  part  randonnent; 
Toutes  ensemble  l'environnent 
Pour  assaillir  ceus  qui  la  guient. 
Li  malvueillant  s'entrcdeffient  : 
19085  Fauchons  (dont  il  sont  en  saisines), 
Lances  roides,  espées  fines. 


'   Ed.  ainz  que. 

*  M.  Buchon  a  imprimé  tengie,  qui 
peut  se  lire  da/ii  le  manuscrit  aussi  bien 
que  rengie ,  mais  qui  ne  présente  point 
un  sens  trl;s-clair. 

'  S'adoucir,  diminuer. 

*  M.  Buchon  a  réuni  ce  vers  et  celui 
qui  précède  à  la  phrase  si  lost  comme 
véue  l'a,  etc.  en  ne  plaçant  qu'une  vir- 
gule après  le  mot  arrière  :  nous  avons 


cru  devoir  adopter  une  autre  ponctua- 
tion. 

''  Petites  barque». 

'  Ont  envie. 

'  AI.  Buchon  a  imprimé  esture 
comme  un  nom  commun  ;  notis  pensons 
que  ce  mot  désiqne  VAstarie.  Les  exem- 
ples analogues  abondent  dans  la  chro- 
nique de  Guillaume  Guiart.  (  Voyez 
V-  9329.  9939.  11607,  etc.) 


'  Pour  se  jeter  au  milieu  des  Fla- 
mand». 

'  Ed.  esbatues. 

'"  Armés 

"  Éd.  rendent. 

"  Ed.  près  après. 

"  Marins. 

"  En  agitant. 

'*  S'ils  ne  .s'en  emparent  à  cette 
heure. 
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Les  uns  d'eus  ans  autres  présentent  ; 
Li  navré  à  mort  se  démentent 
Quant  d'eus  esgardent  le  sanc  istre. 

19090  Cil  des  galies  font  besistre, 

Qui  es  hauz  mas  pas  ne  messiéent; 
Entre  Flamens  chaiiloz  assiéent 
En  la  nef  jaunes,  bis  et  verz. 
Tant  qu'il  en  sont  comme  couverz  ; 

19095  Mains  en  ocient  et  afinent  : 

Les  uns  chléent,  les  autres  clinent; 
Aucuns  resont  si  enlaciez 
Que  des  deffenses^  sont  chaciez. 
Vueillent  ou  non,  o  eus  s'abrivent'^ 

19100  L'amiraut  et  cil  qui  le  sivent. 

Qui,  ainz  que  de  léanz  so  meuvent, 
Ocient  tout  quanqu'il  i  treuvenl, 
Con  genz  de  courrouz  emmalies'; 
Puis  se  refièrent  es  galics. 

19105       Si  tost  con  la  gent  fu  ocise 
De  la  première  nef  conquise 
Où  sus  Flamens  verti  li  maus. 
Se  resmeut  Renier  des  Grimaus 
0  les  vessiaus  dont  il  est  sires  : 

19110  Vont  s'en  les  meilleurs  et  les  pires 
Tost  comme  vent  (nul  ne  s'estanche) 
Jusqu'à  une  autre  nef  Flamanche 
Qui ,  de  gent  plaine  et  abevrée  *, 
Rost  de  la  grant  flote  sevrée*. 

19115  El  lieu  où  èle  se  repose, 
La  ront  les  galies  enclose 
De  plaine  venue,  à  bas  sauz. 
Là  recommence  li  assauz  : 
Les  criées  i  renouvèlent. 

19120  Là  nef  croist,  galies  chancèlent 
Qu'en  a  joignant  des  borz  assises. 
De  tuniques  et  de  cointises 
Bruient  .sus  serjanz  h  giron; 
Par  les  defFenses  "  d'environ 

19125  S'entrocient  et  déshoneurent  : 

Chaiiloz  descendent;  quarriaus  queurent, 
Qui  maint  Flamenc  par  force  adentent.    J 
Cil  des  créniaus  se  respoventent; 
Leur  lieus  vuident  :  o  eus  se  fichent 

19130  Cil  qui  d'eus  destruire  s'afichent. 

Sanz  ce  qu'à  merci  nul  en  praingnent. 
Vont  ociant  quanqu'il  ataingnent; 
Doulereusement  à  eus  finent'', 
Et  vers  la  tierce  s'acheminent 

19135  Qu'en  ra  des  autres  esloignie. 
Jà  recevront  mainte  groingnie 
Cil  dcdanz ,  ainz  que  il  s'estordent 
Aus  galies  qui  les  rabordent. 
Si  con  l'amiraut  le  commande. 

19140  Mar  vindrent  onques  en  Zélande, 
Où  lonc  tens  se  sont  abriez  ; 
Car  à  mort  les  a  escriez 


H 


K 


M 


19145 


19150 


19155 


19100 


19165 


19170 


19175 

• 


19180 


19185 


19190 


19195 


Le  flo  des  genz  qui  là  les  lie. 
Des  mas  de  chascune  galie 
Que  Renier  l'amiraut  i  ot 
Giètent  entr'eus  li  galiot® 
(D'avis,  non  pas  aus  aventures) 
Chaiiloz  cornuz  et  pierres  dures. 
Quarriaus  i  refont  tiex  berèles 
Qu'à  pluseurs  entrent  es  cervèles  : 
Mainz  en  estonnent  et  abatent. 
Cil  de  bas  pas  ne  les  reflatent, 
Ainz  les  assaillent  près  des  chières 
En  maintes  diverses  manières. 
Front  à  front  sont  li  plus  séur 
Et  loing  de  ceus  qui  ont  peur. 
Les  uns  crient,  les  autres  huent; 
Environ  la  nef  s' entretuent. 
Li  aciers  qui  en  char  dévale 
Fait  maint  homme  devenir  pale; 
Près  des  créniaus  s'entresbouèlent. 
Li  mort  légièrement  rouèlent, 
Et  li  navré  en  chancelant 
Se  vont  tantost  destropelant  : 
De  greveuses  doutes  coupables, 
Giètent  les  criz  espoventables, 
Quant  de  leur  sanc  sentent  le  ru; 
Tost  trébuchent  li  bien  féru; 
Des  abatuz  est  grant  la  foule. 
La  gent  l'amiraut  se  rescoulc  '" 
Aveuques  cèle  qui  habite 
En  la  tierce  nef  desusdite 
Qui  des  autres  se  deslia, 
Et  rocient  quanqu'il  i  a, 
Ainz  que  nus  d'eus  de  là  se  parte  ; 
Puis  se  resmeuvent  vers  la  quarte. 

Quant  Gui  de  Namur  a  véues 
lit  de  ses  nés  si  tost  perdues 
Qu'o  les  autres  là  amena. 
Tel  duel  et  tel  "  courrouz  en  a 
Que  tout  en  rougist  et  afoue  *'. 
Le  tref  fait  drecier  de  la  soue"; 
Ainz  que  sa  gent  soit  plus  grevée , 
Se  combatra  voile  levée; 
Hui  mais  nel  fera  autrement; 
Car  il  connoist  certainement 
Que  les  galies  que  l'en  vire 
Pourront  bien  ses  nés  desconfire 
Assez  tost  sanz  ce  qu'il  i  faillent; 
Se  chascune  seule  en  assaillent. 
N'en  estordront'*  blanches  ne  grises. 
Autres  ront  là  leur  voiles  mises; 
De  leur  propres  lieus  remuées, 
S'esmeuvent  entre  les  nuées; 
Lessent  vers  les  galies  courre 
Pour  entr'eus  méismes  secourre  : 
Jà  i  aura  granz  déceplines  '*. 
Qui  lors  oïst  tentir  buisines 


Voy.  la  note  du  vers  18653. 

Se  précipitent. 

Exaspérées. 

Littéralement  abreuvée  (remplie). 

Séparée. 


*  Voy.  la  note  du.  vers  18653. 
'  S'arrangent,  concluent. 

*  Se  soustraient. 
'  Les  marins. 

'"  Se  glisse. 


Éd.  qu'à  les  autres  et  tel  duel  on. 

Devient  fou. 

De  In  sienne. 

Echapperont. 

Souffrances. 


Trompes  sonner,  corz  grelloier, 

19200  Et  véist  les  nés  avoier, 

Tost  déist  (sanz  s'estre  téu) 
Conques  tel  fait  ne  fu  véu, 
Ne  bataille  nule  si  fière. 
La  nef  Gui  de  Namur  première 

19205  S'en  va  le  cours  aus  escueiUies, 
Et  se  fiert  entre  les  galies. 
Comment  qu'avenir  li  en  doie. 
Cèle  où  l'amiraut  est,  costoie 
De  tel  aïr  au  trespasser, 

19210  Quéle  en  esmie  et  fait  quasser 
Du  lonc  de  l'un  costé  les  èles. 
A  granz  courses  et  à  isnèles, 
Bruiant  comme  foudre  ou  tempeste , 
La  suit  une  autre ,  qui  s'arreste 

19215  A  celui,  lequel  ot  mauniis 

Ek  par  pièces  de  nouviau  mis. 
Li  serjant  qui  cèle  nef  guient 
L'amiraut  et  sa  gent  escrient 
A  laiz  cris,  non  pas  en  riant, 

19220  Et  cil  les  revont  déifiant 

Qui  en  l'eure  estoquent  et  taillent  : 
Orgueilleusement  s'entrassaillent. 
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Godendaz  croistre  et  escharder', 

19225  Lances  tronçonner  et  tortir^, 
Espées  bruire  et  ressortir. 
Armes  desmentir  au  sonner, 
Cops  recevoir  et  cops  donner, 
L'un  coulourer,  l'autre  blanchir, 

19230  Aucuns  soupirer  au  ganchir^ 

Quant  le  vermeil  sanc  de  li  pert. 
S'il  s'entrehéent,  bien  i  pert* 
Par  les  grans  cops  que  il  dessemblent  ^ 
Les  galies  aus  nés  assemblent, 

19235  El  grant  flo  se  vont  cnanglant  ^. 
Jà  en  i  aura  maint  sanglant 
D'autres  saingnies  que  de  jarses  '  ; 
Là  où  èles  se  sont  esparses, 
Seules  et  sanz  autres  aies , 

19240  Recommencent  les  envaïes 

Où  maintes  genz  sont  atrapées. 
Serjanz  sont  au  lonc  des  espées 
Près  des  defFenses*  en  estant 
Qui  se  vont  entretempestant. 

19245  Soudoiers,  qui  ont  leur  repaires 
Çà  et  là  par  les  mas  contraires, 
Chascun  endroit  soi  en  sa  celle  ", 
Lancent  et  Iraient  pelle  melle; 
En  autre  sens  ne  se  déduient  ^^  : 

19250  Quarriaus  siflent  et  chailloz  bruient. 
Qui  méhaingnent  et  estourdissent 
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Maint  homme  là  où  il  llatissent". 
Souz  Ciricé,  jouste  le  hable  '^, 
Fu  le  contanz  espoventable 
J9255  Par  divers  bastons  c'on  débaille, 
Et  merveilleuse  la  bataille 
B  Là  où  les  nés  des  Fia  ni  eus  plaines 

(Dont  là  a  maintes  quarantaines. 
Unes  brunes,  autres  pâlies) 
19260  Sont  bort  à  bort  près  des  galies. 
Mainte  personne  i  a  enverse, 
C  L'ime  sanglante,  l'autre  perse; 

Car  cops  vont  comme  à  chevauchons  : 
Espées  blanches  et  fauchons 
19265  Montent  en  mainz  lieus  et  descendent; 
Lances  tronçonnent,  targes  fendent, 
D  Bacinez  fondent,  boucliers  faillent, 

Haubers  et  gorgières  desmaillent. 
Cil  des  premiers  fronz  s'entrafolent; 
19270  Briches  chiéent,  chailloz  revolent"; 
Quarriaus  à  pointes  esmoulues 
E  S'embatent  es  presses  plus  drues. 

Maintes  choses  font  qui  déplaisent. 
Uns  crient  haut,  autres  se  taisent; 
19275  Borz  de  nés  et  targes  bondissent'*; 
L'air  et  la  rivière  tentissent 
F  Environ  eus  plus  de  c  toises  ; 

Instrumenz  refont  si  granz  noises 
Par  les  vessiaus  en  bondonnant , 
19280  Que  l'en  n'i  oïst  Dieu  tonnant. 
Li  hardi  au  férir  s'essaient, 
G  Et  li  péureus  se  retraienl 

Pour  doutance  qu'en  nés  afront'^. 
Cil  qui  l'amiraut  ont  à  front 
19285  Ne  semblent  mie  gent  faillie. 
Sa  galie  est  si  assaillie 
H  De  Flamens  qui  à  li  contancent, 

Qu'aucuns  d'entr'eus  dedanz  se  lancent 
Qui  hardiement  s'entracueillent; 
19290  Mes  si  asprement  les  recueillent 
Cil  qui  de  paiz  les  escondient  '*, 
J  Qu'en  poi  d'eure  touz  les  ocieni. 

Et  à  leur  detfenses  "  retournent 
Cil  des  nés  le  roi  se  ratournent 
19295  De  Gui  de  Namur  mètre  en  dètes'*; 
Car  es  baliaus  et  es  bargètes 
K  Qui  des  nés  esloient  lointaingnes 

Sont  jà  d'entz-'eus  les  granz  compaingnes  ; 
Cens  des  galies  secourront . 
19300  Ce  dient,  ou  touz  i  mouront. 
Luisent  hyaumes  et  cervelières. 
L  Diex!  tant  il  i  a  de  banières 

Qui  ne  sont  pas  de  couleurs  seules! 
Or,  argent,  et  azur  et  gueules. 


'  Se  briser  en  éclats. 
^  Se  tordre. 
Ed.  ou  ganchir  au  liea  de  au  gan- 
chir  (eu  s' esquivant). 

C'est-à-dire  s'ils  s'entrebaïssent, 
bien  y  paraît.  M.  Biichon  a  imprimé 
par  erreur  : 

S'il  s'entreliéent,  bien  a  pert. 

Déchargent. 


'  Se  faufilant. 

■  Garsa  ou  quelquefois  jarsa  5e  ren- 
contre comme  synonyme  de  scarificatio  ; 
c'est  ainsi  qu'il  faut  entendre  le  mol 
jarse. 

'   Voy.  la  note  du  vers  18653. 

'  A  son  poste. 

""  Ils  ne  s'amusent  pas  d'une  autre 
façon. 


"  Se  précipitent. 

"  Le  port. 

"  Éd.    Brichent  chiéent,  chailloz 
relèvent. 

'*  Voy.  la  note  du  vers  i5àl5. 

"  De  crainte  qu'on  ne  les  attaque. 

"  Les  repoussent. 

"  Voy.  la  note  du  vers  18653 . 

"  Voy.  la  note  du  vers  20698. 
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19305  De  quoi  èles  sont  mi-parties, 

I  flamboient  en  m  parties, 

Là  où  les  raiz  du  soleil  poingnent. 

Li  batel  les  granz  nés  esloingnent, 

Si  comme  avirons  l'yaue  encisent. 
19310  Quant  Flamens  venir  les  avisent,  B 

De  peur  frémissent  et  tremblent  :  19365 

Les  routes  d'eus  se  désassemblent. 

Cèles  qui  sont  es  nés  petites 

Fuient  çà  et  là  desconfites  ; 
19315  Riens  ne  les  puet  assouagier'  :  G 

Terre  esloingnent  au  tost  nagier;  19370 

James  jour  retourner  ne  reuvent. 

Mes  cil  des  granz  nés  ne  se  meuvent; 

Car  à  eus  delFendre  s'avivent. 
19320  Es-vous  les  vessiaus  qui  arrivent,  D 

Plains  de  gent  de  tout  bien  priée''  !  19375 

Adont  renforce  la  criée. 

Pour  leur  tolir  à  touz  les  vies, 

L'amiraut  et  ceus  des  galies 
19325  En  l'un  costé  sus  eus  charpentent;  E 

Ceus  des  batiaus  les  retourmentent,  19380 

Aus  granz  cops  geter  les  débaillent  '  : 

En  pluseurs  lieus  aveuc  eus  saillent, 

Sanz  montrer  retraite  ne  fuite. 
19330  Sus  les  borz  des  nés  est  la  luite  :  F 

Mainz  en  a  là  endroit  qui  saingnent;  19385 

En  la  rivière  se  rempaingnent; 

Granz  nombres  d'entr'eus  i  ondoient; 

Les  uns  noent  *,  les  autres  noient 
19335  Qui  en  assez  poi  d'eure  ^  afondent.         G 

Par  les  nés  s'entrereconfondent  :  19390 

Chascun  i  fiert,  chascun  i  fautre; 

r  seul  d'eus  n'a  pitié  de  l'autre 

Pour  meschief  qu'avenir  li  doie. 
193/10  La  oïssiez  crier  Monjoie!  H 

Es  rens  de  l'aprise*  plus  grande,  19395 

Calais!  Normendiel  Hollande! 

A  voiz  si  hautes  et  si  clères, 

Espouven tables  et  araères, 
19345  Que  Flamens  qui  les  granz  cops  sentent  .1 

De  touz  costez  s'en  espoventent.  19400 

Les  griez  assauz  que  il  reçoivent, 

Et  la  maie  sueur  qu'il  boivent. 

Et  la  grant  crainte  de  mourir, 
19350  Les  font  si  fort  espaourir,  K 

Qu'emmi  leur  nés,  sans  eus  deffendre,  19405 

Les  vont  li  serjant  le  roi  prendre, 

Dont  il  pert  que  le  floz  tressaille^ 

Quant  il  pensent  à  la  bataille 
19355  De  Courtrai,  où  la  fleur  de  France       L 

Fu  ocise  à  si  grant  viltance  19410 

Et  à  tel  meschief  c'onques  ''  n'urent 

Merci  nul  de  ceus  qui  là  furent. 


Pour  chose  que  il  requéissent 
Que  Flamens  touz  nés  océissent  *  : 
De  reançon  n'avoient  cure. 
Pour  cèle  grant  desconfiture,. 
Ont  cil  du  roi  en  tel  manière 
Toute  pitié  getée  arrière 
Que  pleurer,  ne  merci  crier. 
Ne  débonairement  prier. 
Ne  promètre,  ne  souploier'. 
N'en  peut  guères  nxid  avoier 
Qu'enz  en  l'eure  ne  les  ocient'". 
En  reprochant  souvent  leur  dient  : 
«  Nous  n'avons  cure  de  vous  prendre. 
«  Autel  merci  povez  atendre 
«  Con  li  bons  quens  d'Artois  trouva 
«  (Jà  soit  ce  que  point  n'en  rouva). 
«  Entre  vous,  vilains,  l'océistes; 
«  One  tel  folie  ne  féistes  : 
«  Hui  vengerons  la  baronnie 
"  Qui  par  vous  fu  morte  et  honnie.  » 
Tiex  paroles  ramentevaut, 
Leur  vont  les  armes  soulevant; 
Les  miséricordes  aguës 
Et  les  espées  esmoulues. 
Les  coutiaus  trenchanz  et  les  lances 
Leur  embatent  parmi  les  panées. 
Li  sans  en  saut,  par  qui  défaut 
La  vertu  et  la  force  faut". 
Tantost  con  pour  morz  les  entercenf.  ", 
Les  sachent  et  tirent  et  bercent, 
Et  du  sanc  des  ocis  se  soillent; 
Car  tout  leur  bernois  leur  despoillent. 
Chascun  d'eus  ausi  nu  demeure 
Comme  il  estoient  à  cèle  heure 
Qu'il  furent  nez  premièrement; 
Trop  achatent  là  chièreraent 
Ce  qu'il  s'osèrent  otroier 
Au  roi  de  France  guerroier". 
En  Goude,  au  dire  vérité, 
Fu  fière  la  mortalité. 
Quant  Flamens  desbaretez  furent  : 
Greveuses  paines  i  endurent; 
Car  sanglant  et  descoulouré 
Est  là  maint  des  leur  acouré  '*, 
Qui  le  matin ,  puis  l'aube  esclose , 
Ne  cuidast  mie  cèle  chose. 
En  grant  sueur  sont  et  en  chaut 
Cil  du  roi,  à  qui  il  n'en  chaut 
De  les  tuer  touz,  forz  et  foibles. 
Plus  qu'il  féist  de  cueillir  yèbles  : 
Les  vis  ocient,  les  morz  foulent. 
Aucuns  d'eus  en  la  mer  s'escoulent  '*, 
Qui  de  paour  braient  et  grondent  : 
Là  se  naient,  là  s'entrafondent. 


'  Calmer. 

*  Exhortée  à  toute  belle  action. 

'  Débailler  doit  signifier  ici  repous- 
ser de  la  baille,  c'etl-à-dire  du  poste 
avancé. 

'  Nagent. 

'  En  pou  de  temps. 


'   C'est-à-dire  de  l'entreprise;  éd.  la         "   Ed.  saut  au  lieu  de  faut,  qui  si- 
gnifie ici  manque. 

C"e*/-n<iirfllesconsidèrentcomnie 


prise. 

'  Éd. 


conques. 
'  Ib.  ne  les  océissent. 
°  Ib.  .souplier. 

'"  .N'en  peut  amener  aucun  à  ne 
pas  les  tuer  aussitôt. 


morl-s;  éd.  enterrent. 

"  En  guerroyant  le  roi  de  France. 

'*  Mort. 

"  Se  coulent ,  se  lancent. 


19415 


19420 


19425 


19430 


19435 


19440 


19445 


19450 


19455 


19460 


19465 
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Là  rest ,  de  doutance  soûrpris ,  A 

En  sa  nef  Gui  de  Namur  pris 
Par  I  des  soudoiers  Pédrogue  : 
Cil  l'emmaine  joieiis  et  gogue; 
Mes  ne  connoist  mie  sa  prise. 

I  serjant  l'amiraut  l'avise,  B 
Enz  en  l'eure  lez  li  s'acoste , 

A  celui  qui  le  conduit  l'oste; 

Son  haubert  seulement  li  lesse , 

Et  le  tire  hors  de  la  presse  : 

Vain  et  de  douleur  tourmenté  C 

L'a  à  l'amiraut  présenté 

Qui  en  sa  galie  l'enserre, 

Puis  fait  les  vessiaus  mètre  à  terre. 

Les  genz  le  roi,  qui  là  frémissent. 

Des  nés  et  des  galies  issent;  D 

Es  poinz  les  espées  sanglentes , 

S'acheminent  tuit  vers  les  tentes  ; 

Mes  n'i  a  fors  personnes  mortes. 

Cil  de  la  vile  euvrent  les  portes  : 

L'oir  de  Hénaut,  si  comme  il  durent,      E 

Et  sa  gent  à  joie  reçurent; 

Tous  ceus  qui  o  li  arrivèrent 

Selonc  leur  povoir  honourèrent. 

II  jourz  à  séjour  léanz  furent; 

Au  tierz  jour,  ensemble  s'esmurent       F 

Leur  conestablies  communes, 

A  I  lieu  c'on  nommoit  les  Dunes  ^ 

Sur  la  mer,  avoient  leur  bones  ^ 

M.  V.  c  et  XV  personnes 

De  Flamens,  qui  là  afuïes  G 

Avoient  leur  tentes  guerpies  : 

Tuit  cil  ensemble  se  rendirent; 

Conques  assaut  n'i  atendirent, 

Selonc  ce  c'on  m'a  endité. 

Quant  cil  du  Rort  ',  une  cité ,  H 

Qui  orent  par  fause  promesse 

Recéu  Jehan  de  Resnesse  * 

A  seigneur  comme  parjuré 

Et  l'oir  de  Hénaut  forjuré, 

La  lin  de  la  bataille  surent*,  J 

Enz  en  l'eure  seure  coururent 

Aux  Flamens  qui  là- séjournèrent  : 

Grant  plenté  en  emprisonnèrent, 

Et  pluseurs  ausi  en  ocistrent. 

Aveuc  Resnesse  en  mer*^  se  mistrent     K 

Cil  qui  de  leur  mains  eschapèrcnt; 

Mes  tost  après  qu'il  s'esquipèrent, 

Par  la  gent  qui  là  habonda 

Leur  nef  en  la  mer  afonda  : 

Honteusement  esparpeilliez  L 

Furent  touz  ileuc  périlliez. 

Cil  qui  leur  seigneur  renièrent 

De  rechief  à  lui  s'alièrent  : 
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Chascuiï  son  forfait  rapela; 

Pui  parti  l'amiraut  de  là, 

O  lui  emmena  (que  c'on  die) 

19470  Gui  de  Namur  et  sa  galie, 

Plain  de  douleur  et  de  vergoingne  : 
Arriver  ala  à  Bouloingne, 
Et  Pédrogue  à  Calais  revint. 
A  chevaucheeurs  plus  de  xx 

19475  Fu  Gui  (de  granz  courrouz  pené) 
A  Paris  en  prison  mené. 

Si  con  l'ost  des  Flamens  bruiant 
Rêva  d'autre  part  destruianl 
Tout  le  païs  d'entour  Bétune 

19480  Sanz  espargnier  vile  nesune. 
Est  (o  pluseurs  de  ses  privez) 
Li  rois  à  Arraz  arivez, 
Desiranz  de  vengier  sa  honte. 
Se  rassemblent  là  duc  et  conte, 

19485  Dont  chascun  est  plus  de  li  quart'. 
A  Arraz  viènent  li  Piquart, 
Désireus  d'estre  en  la  bcsoingne  ; 
Ausi  fait  li  dus  de  Bourgoingne, 
Qui  très  grant  plenté  de  gent  mainne; 

19490  D'Anjou,  de  Chartain  et  du  Mainne 
Ra  ileuc  mainte  connoissance  * 
Challes  le  frère  au  roi  de  France  ; 
Ausi  c6mme  en  leur  compaingnie 
Sont  Champenois  et  cil  de  Brie  ; 

19495  Limozin  et  Berri  s'esmeuvent; 

Normanz  de  touz  costez  rapleuvent^ 
De  Toulouse  et  devers  Saint-Gile 
Vuident  soudoiers  mainte  vile; 
D'autre  part  se  resmeut  Bretaingne. 

19500  De  Navarre  et  devers  Espaingne 
Reviennent  bidauz  à  granz  routes, 
Desquiex  les  compaingnies  toutes , 
En  guerre,  par  accoustumance , 
Portent  ii  darz  et  une  lance, 

19505  Et  I  coutel  à  la  ceinture  ; 

D'autres  arméures  n'ont  cure. 
Tant  i  vient  gent  et  si  grant  nombre 
Que  li  peuples  la  vile  encombre, 
En  tel  guise  que  par  les  rues 

19510  Sont  les  compaignies  si  drues 
Qu'à  peine  s'i  peut  l'en  tourner. 
Par  la  vile  font  ratourner 
Li  soudoier  leur  arméures  : 
Les  uns  font  faire  enhendéures® 

19515  Es  espées  toutes  nouvèles, 

Et  font  fourbir  les  alemèles  '°; 
Aucuns  encordent  arbalesles. 
Pour  estre  en  bataille  plus  prestes; 
Li  autres  cousent  leur  banières 

19520  En  lances  roides  et  entières. 


'  Celte  partie  de  la  Zélaade  est  ap- 
pelée Scondia ,  selon  Meyer  :  «  Scondia 
«  vocotur  ;  dicta  tamen  a  nonnuliis 
«  Scaldia ,  a  fluvio  Scalde  abs  quo  cir- 
•  cumilui  solebat.  > 

'  Station. 

^  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit; 
mais,  selon  Meyer,  au  lieu  de  du  Rorl, 

TOME  XXII. 


i7  faudrait  d'Ulrecht  :  i7  nous  paraît 
en  effet  probable  que  le  copiste  a  com- 
mis une  faute. 

'  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur, 
ici  et  plas  bas,  Resvesse  au  lieu  de 
Resnesse. 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur 
furent  au  lieu  de  surent. 


'  Selon  Meyer,  Jean  de  Renesse  ne 
s'embarqua  pas  sur  mer,  mais  sur  le 
Leck ,  bras  du  Rhin  qui  coule  au  sud 
de  la  ville  d'Vtrecht. 

'  Lui  quatrième. 

'  Bannière,  armoiries. 

°  Poignées. 

'"  Lames. 

36 
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19525 


10530 


19535 


19540 


195« 


19550 


19555 


19560 


19565 


19570 


10575 


C'on  ne  les  puist  tost  aterrer  '  ;  A 

Aucuns  refont  leur  dars  ferrer 

Et  apointier  les  fers  des  lances 

Pour  miex  entrer  es  connoissances  *.  19580 

Garçons  résout  en  trop  grant  paine 

De  pourcbacier  fain  et  avaine  B 

A  leur  chevaus  que  garder  doivent. 

Ribauz  d'autre  partie  boivent 

(Sanz  demander  chambre  ne  sale)  19585 

Parmi  les  rues  la  godale. 

Tel  noise  font  et  tel  plait  tiennent        C 

Li  soudoier  qui  vont  et  viennent 

Et  les  uns  aus  autres  sermonnent, 

Que  toutes  les  rues  en  sonnent.  19590 

A  Arraz  est  li  rois  de  France, 
Et  maint  homme  de  grant  puissance  .      D 
Toute  est  de  gent  la  vile  plaine. 
VIII  jourz  après  la  Magdelaine, 
Fait  li  rois,  qui  de  touz  iert  sire,  19595 

Par  la  vile  crier  et  dire 
Que  l'endemain  à  l'ajournée',  E 

Soit  toute  la  gent  atoumée. 
Une  et  autre ,  grant  et  menue , 
Qui  k  gages  est  là  venue,  19600 

Si  comme  el  doit  estre  establie, 
Chascun  en  sa  connestablie  F 

Où  il  s'est  otroié  et  mis. 
Pour  aler  sus  leur  ennemis; 
Et  que  le  pas  *  serréement  19605 

Sivent  tuit  ordenéement 
Les  mareschaus  et  leur  banières  G 

Qui  devant  l'ost  iront  premières. 
De  ce  font  li  serjant  grant  feste. 
Au  matinet  li  oz  s'apreste.  19610 

Qui  lors  véist  par  les  charrières 
Genz  armez  avant  et  arrières  H 

En  flotes,  comme  bergeries. 
Issir  hors  des  herbergeries. 
Chars  charchiez  d'armes  ateler  19615 

Et  destriers  de  pris  enséler. 
Viandes  mètre  sus  brouètes,  J 

Et  il  oîst  bruire  charrètes, 
Chevaus  hénir  et  trompes  braire , 
Garçons,  qui  ne  se  sevent  taire ,  19620 

Noisier  et  de  joie  chanter, 
Ge  me  puis  bien  de  ce  vanter,  K 

Tout  fust-il  de  courrouz  en  voie , 
Si  li  levast  le  cuer  de  joie, 
Soudoier,  qui  d'armes  se  vestent,  19626 

D'aler  vers  les  Flamens  s'aprestent 
Pour  leur  faire  descouvenue.  L 

Mes  nouvèle  est  au  roi  venue 
Et  à  ceus  qui  o  lui  séjournent 
Que  si  ennemi  s'en  retournent  :  19630 

Jà  ont  tuit  (tant  se  sont  lassé!) 
Le  pont  de  Vendinc  repassé  ;  M 


Là  veulent  qtie  François  les  truissent. 

Si  que  vers  eus  aler  ne  puissent; 

Là  sont  de  guerre  apareillic. 

Mes  on  a  au  roi  conseillié 

Que,  s'il  leur  veust  faire  domage, 

Querre  convient  autre  passage  : 

Ileuc  où  leur  ost  est  à  tire  * 

Ne  les  pourroit  nus  desconfire  : 

Trop  est  le  pas  greveus  à  prendre. 

Parquoi  li  rois  fait,  sanz  atendre. 

Ses  oz  trestoumer  d'autre  part. 

Li  peuples  qui  d' Arraz  se  part 

De  guerroier  tout  afiné*, 

S  est  vers  Fampons  ^  acheminé. 

Granz  est  ii  bruiz  quant  l'ost  s'aroute  : 
Les  compaignies,  route  à  route. 
Par  devers  Douai  d' Arraz  issenl; 
Li  chemin  queuvrent  et  emplissent 
(Si  que  l'un  à  l'autre  se  serre) 
De  genz  armez  et  presz  à  guerre. 
D' Arraz  se  pailent  duc  et  conte. 
Baron,  chastelain  etvisconte, 
Serjanz  d'armes  et  séneschaus. 
Les  banières  aus  mareschaus 
Desploïes  contre  le  vaut 
Sont  enz  el  premier  front  devant  : 
Si  très  grant  plenté  vient  après 
Joingnant  et  serrés  près  à  près. 
Et  si  grant  fès*  de  baronnie. 
Par  mons,  par  vaus,  par  terre  onnie  ', 
Qu'il  n'est  nus  homs  qui  les  prisast 
Ne  qui  le  nombre  en  devisast. 
Tant  en  a  de  long  et  de  lél 
Diexl  con  li  destrier  ensélé, 
Que  li  garçon  en  destre  main  eut, 
Orgueilleusement  se  démainent! 
Et  con  li  escucel  des  sèles, 
Frains  seurorez  et  compenèles', 
Et  eschelètes  et  lorains''. 
Sus  ceus  dont  ge  parlai  orams, 
Qui  s'en  vont  si  joieusement , 
Sonnent  mélodieusement. 
Clers  chantent  molez,  bidauz  dancent, 
Vieilles  plaident,  cherretiers  tancent, 
Gennes  famés  janglent  et  rient , 
Serjanz  hoquètent,  hérauz  crient, 
Charroiz  comme  foudre  randonnent, 
Tabourz  croissent,  trompes  bondonnent, 
Banières  cliquent  et  frémissent, 
Asnes  braient,  chevaus  hénissent. 
Les  armes  tentissent  qui  poisent, 
Ribauz  huent  et  garçons  noisent  • 
Tout  le  païs  entour  résonne 
Du  grant  escrois  que  l'en  li  donne. 
Connestables  et  capitaines 
Des  compaingnies  premeraines 


'  Ed.  acerrer. 

'  Habits  de  guerre  armoriés. 
'  Éd.  .)  la  journée  au  lieu  de  k  l'a- 
journée (ai>  point  du  jour). 


Au  pas. 

En  masse. 

Disposé. 

Fainpoux  (Pas-de-Calais). 


'  Si  grande  quantité. 

*  Ed.  ounie  au  lieu  de  onnie  (unie). 

"  Sonnette». 

"  Qochettes  et  brides. 
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Fichent  pour  eus  logier  leur  bonnes  \  A 
De  là  Arraz,  ii  lieues  bonnes  j 

19635  El  cil  qui  les  sivent  à  traces 

Ront  ordenéement  leur  places  : 

Par  arées  et  par  seillons 

Tendent  tentes  et  pavillons .  B 

Comme  en  forz  maisons  et  en  sales, 

19640  Mètent  dedanz  cofres  et  maies. 
Cil  à  pié,  qui  n'ont  mie  rentes 
Ne  denier  dont  il  aient  tentes, 
Queurent  les  arbres  esbranchier  :  C 

Là  véissiez  rainsiaus  tranchier 

19645  Et  aus  serjanz  alraïner^ 
Et  petites  entes  '  cliner, 
Et  faire  loges  et  fueillies 
De  branches  qu'il  orent  cueillies.  D 

Ainz  que  fussiez  aie  gramment 

19650  (Se  Guillaume  Guiart  n'en  ment) , 
Péussiez  véoir  estendues 
Tantes  tentes  es  chans  tendues. 
Que  plus  d'une  grant  lieue  dure  E 

L'aceinte  *  entour  et  la  closture. 

19655  Entre  les  autres,  par  mestrises. 
Sont  les  tentes  le  roi  assises, 
Plaisanz,  avenantes  et  bêles, 
A  la  circuite  desquèles  F 

Li  serjant  d'Orliens,  qui  là  ièrent, 

19660  Armez  chascune  nuit  veillièrent; 
0  eus  ime  connestablie 
De  soudoiers  de  Piquardie. 
En  l'ost  çà  et  là,  par  les  rues,  G 

Resont  les  bonnes  gens  menues 

19665  Qui  du  travail  de  leur  cors  vivent. 
Et  qui ,  pour  gaaingnier,  l'ost  sivent  : 
Cil  font  petiz  forniaus  et  fors 
Es  fossez  près  des  quarrefors;  H 

Moult  se  sont  du  faire  hastez; 

19670  Là  cuisent  tartres  et  pastez. 

Taverniers ,  dont  mainz  sont  en  dètes  ^ 
Ront  tonniaus  de  vin  en  charrètes, 
Qu'aus  soudoiers  qui  en  demandent       J 
Troubles  (atout  la  lie)  vendent. 

19675  Li  autre  leur  godales  crient, 

Qui  est  d' Arraz,  si  comme  il  dient. 
Çà  et  là  roïssiez  vieillotes 
Crier  haut  à  diverses  notes,  K 

Les  unes  pour  fourmages  vendre , 

19680  Autres  pour  pain  blanc  dur  et  tendre. 
Cil  cuisinier  ces  poz  rescument; 
Les  loges  de  toutes  parz  fument. 
Ribauz,  qui  portent  les  berlenz,  L 

Ne  resont  pas  de  jouer  lenz  ; 

19685  Moult  démainent  grant  braiterie® 
A  chasoure  baraterie''  : 


Dez  plains,  dez  vuidiez,  dez  meSpoinz" 
Saillent  aus  ribaux  hors  des  poinz, 
Quant  il  ont  trouvé  leur  renaut; 

19690  Mes  comment  que  la  chance  en  aut, 
Il  veulent  avoir  l'avantage. 
L'un  met  sur  le  berlenz  son  gage. 
Et  l'autre  met  argent  encontre  ; 
L'un  dit  de  vu,  l'autre  rencontre: 

19695  Cil  qui  gaaingnent  à  eus  traient, 
Et  li  perdant  crient  et  braient. 
Tel  i  a  qui  maugraie  et  jure 
Le  sanc,  le  foie  et  la  fresure. 
Que,  si  comme  chascun  le  set, 

19700  Que  son  argent  aloit  de  vu, 
Et  que  ses  compainz  avoit  un. 
Lors  les  véissiez  entrebatlre , 
Et  donner  mériaus'  et  poingnies. 
Et  muselées  et  groingnies  ^^ 

19705  (En  lieu  de  gastelez  rasiz) 

Si  très  granz  que  par  les  nasiz 
Leur  saut  le  sanc  plénièrement; 
Mes  paiz  font  si  légièrement 
Qu'il  ne  convient  que  de  leur  dète  " 

19710  Prévost  ne  baillif  s'entremète. 

A  Fampons  sont  François  tenduz  '*, 
Qui  par  les  chans  sont  estenduz. 
Toulousan  ont  là,  comme  amis. 
Maint  soudoier  au  roi  tramis. 

19715  L'ost,  qui  m  jourz  ileuc  séjourne, 
Tout  ordené  au  quart  "  s'en  tourne , 
Vitri  passent.  Douai  costoient; 
Là  s'arestent  cil  qui  ostoient  : 
Leur  gent  s'est  au  logier  esparse 

19720  Lez  une  petite  vile  arse. 

D'autre  part,  outre  la  rivière". 
Se  sont  près  d'une  mareschière 
Li  Flamenc  tenduz  à  grant  presse 
El  lieu  c'on  dit  le  Pont  Aresse  '* 

19725  Mes  que  '•  l'ost  le  roi  vers  eus  n'aille 
En  espérance  "  dé  bataille , 
Et  c'on  ne  les  alast  grevant, 
Tout  fust  la  rivière  devant 
Où  à  paine  s'osast  nus  traire, 

19730  n  firent  i  grant  fossé  faire 

Qui  (au  voir  conter,  ou  selon  c)  '* 
Ot  près  d'une  lieue  de  lonc, 
D'yaue  plain  en  chascune  marge, 
Et  durement  parfont  et  lai^e, 

19735  Si  que  François  (tant  s'i  lassassent  "I) 
Pour  riens  nule  à  eus  ne  passassent. 
A  Douay  restoient  si  fortes 
Et  les  clostures  et  les  portes, 
Qu'omme  vivant  ne  la  préist, 

19740  Se  trop  durement  n'i  séist; 


Sta  lions. 

Et  traîner  vers  les  sergents. 

Bameaux. 

Ed.  la  ceinte. 

Voy.  la  note  da  vers  20698. 

Criaillerle  ? 

Tromperie. 


'  Marqués  de  faux  points  ? 

•  Soufflets. 

"  Coups  sur  la  figure  (sur  le  mu- 
seau et  le  groin). 

"    Voy.  ta  note  da  vers  20698. 

"  Ont  dressé  leurs  tentes,  sont 
campés. 


Le  quatrième  jour. 

La  Scarpe. 

Pont-à-Raches  (Nord). 

Mais  pour  que. 

En  attente. 

Ou  environ. 

Malgré  tous  leurs  efforts. 

36. 
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19755 
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19760 


19765 


19770 


19775 
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19785 


19790 


Par  quoi ,  sanz  i  jà  mètre  main , 

L'ost  se  part  de  là  l'endemain, 

Qui  est  si  gi'ant  que  par  les  plaines 

Dure  de  lonc  m  lieues  plaines 

Et  bien  (ce  croi)  une  de  ié, 

Serréement  atropelé. 

Vont  aval  l'yaue  cheminant 

Jour  après  autre,  devinant 

Que  (sanz  estre  trop  empiriez) 

Feront  leur  ennemis  iriez. 

Mes  Flamens,  pour  donner  encontre  ',  C 

Leur  sont  chascun  jour  à  l'encontre , 

Si  que  cil  en  nule  manière 

Ne  peuenl  passer  la  rivière  : 

Moult  leur  desplaist  cèle  besoingne. 

Lors  vont  vers  les  bois  de  Viscoingne  *; 

Bien  près  de  Valencliiennes  passent; 

Cil  qui  volentiers  ordenassent 

Con  Flamens  fussent  vergondé, 

L'Escaut  trespassent  à  Condé. 

Parmi  Hénaut  va  l'ost  fendant  '  ; 

Devant  Tournay  se  vont  tendant; 

II  jourz  i  est  l'ost  séjournée; 

Au  tierz  jour  est  d'ileuc  tournée  : 

Hui-mais  convient  que  li  rois  erre 

Touz  les  jourz  par  pais  de  guerre. 

Flamens,  dont  l'ost  se  vante  si, 

Estoient  au  pont  autresi  * 

Et  au  pas  du  pont  de  Bouvines  : 

Des  II  lieus  ièrent  en  saisines, 

Où  lors  avoit  entrées  tèles 

Qu'el  monde  n'a  genz  si  isnèies 

(Comment  que  grant  quantité  fussent) 

Qui  jusqu'à  eus  passer  péussent 

Par  aucun  de  ces  il  passages, 

Sans  recevoir  trop  griez  domages. 

Par  quoi  li  rois  et  ses  mesnies 

S'acheminèrent  vers  Orchies. 

L'ost,  qui  de  l'aler  s'entremet, 

En  la  terre  aùs  Flamens  se  met  : 

Il  granz  lieues  dedanz  se  fièrent. 

Ramailles^  pour*  logètes  quièrent 

Li  serjant  à  pié  vistement; 

Li  riche  homme  communément 

Refont  en  l'eiire,  sanz  atendre. 

De  toutes  parz  leurs  tentes  tendre. 

Outre  l'ost  une  lieue  entière , 

A  compaignie  grant  et  lière, 

Sont  de  France  li  coureeur 

Et  fourrier  et  descouvreeur  : 

Sanz  eus  de  riens  aler  tardant, 

Vont  toute  la  contrée  ardant; 

Le  pais  mainent  maternent. 

Devant  est  Ourri  l'Aie rnant. 


A      19795  Qui  à  tout  gaster  se  deffautre, 

Ymbert  de  Roumanz  et  maint  autre. 
Cens  doit  li  roisamis  clamer, 
Joïr  et  chérir  et  amer; 
Car  pour  li  et  à  sa  séue 
B       19800  Ont  mainte  paine  recéue, 

Jà  soit  ce  que  nul  ne  s'en  plaingne. 
Houliers  et  ribauz  de  Champaingne, 
Qui  sont  si  liez  et  si  gaillart, 
Et  ribauz  de  four  et  paillart, 

Hâ05  Qui  gaaing  en  guerres  atandent. 
Par  les  chans  çà  et  là  s'espandent, 
Volentéiz  d'aler  en  feurre  ''; 
L'un  tient  une  espée  sans  feurre  *, 
L'autre  i  maillet,  l'autre  une  hache: 

19810  El  pais  ne  demeiure  vache. 
Mouton,  beuf,  oie  ne  geline 
Dont  il  ne  prengnent  la  saisine 
Erraument  à  cel  nouviau  gieu. 
Mes  li  soudoier  de  Biaugieu, 

19815  Qui  d'armes  ne  sont  mie  nuz 
Et  sont  nouvèlement  venuz, 
Çà  et  là  (sanz  ce  qu'il  les  lobent") 
De  ce  qu'il  portent  les  desrobent; 
Ne  Ireuvent  pire  ennemi  d'aus  *". 

19820  D'autre  part  viennent  les  bidaus. 
Qui  de  tout  essarter  se  hastent; 
Le  païs  destruient  et  gastent 
En  faisant  les  vilains  fuïr. 
Et  moulips  ardoir  et  bruïr 

19825  Sanz  lessier  couverture  nauve  ", 
Bien  refont  leur  partie  sauve 
Li  autre  serjant  d'embraser 
Et  de  tout  par  terre  raser 
Lieus  et  maisons  où  il  s'abutent. 

19830  Flamens  fuient,  Flamens  se  entent  '*; 
François  çà  et  la  les  ocient; 
Enfanz  braient  et  famés  crient  : 
Là  où  la  gent  le  roi  .s'adrèce. 
Tout  le  pais  est  en  délrèce. 
J       19835       Grant  fu  le  meschief  à  l'entrée 
Que  l'ost  de  France  fu  entrée 
En  Flandres,  en  passant  la  bonne'* 
Des  ennemis  de  la  couronne; 
Car  cil  qui  sont  en  feurre  aie 
K       19840  Toutes  par/.,  à  lonc  et  à  lé. 

Vont  le  païs  métant  en  brèse  : 
La  terre  ont  si  de  biens  esrèse  '* 
Où  il  ont  en  courant  esté, 
Que  puis  jusqu'au  xx"*  esté  '* 
L       <984.'>  Ne  fu  qu  èle  ne  s'en  sentisl. 

Chasoan  qui  peut  se  garentist; 
En  fuianl  partout  se  destournent; 
Et  li  fourier  à  l'ost  retournent. 


H 


'  Pour  livrer  bataille. 

'  Vicogne  (Nord). 

'  Ed.  pendant  ou  lieu  de  fendant 
(traversant). 

*  Pareillement. 
'  Branciiages. 

*  Ed.  par  au  lieu  de  pour. 


'   D'aller  fourrager. 

'  Sans  fourreau. 

°    Voy.  la  noie  du  vers  18536. 

"  D'eux. 

"  Neuve. 

"  Se  cachent. 

"  Limite. 


'*  Dépouillée. 

"  iSi  ion  prenait  ces  mots  à  la  lettre, 
il  en  ré.'ullerail  que  Guillaume  (wuiarl 
autmt  écrit  en  i32U  au  plus  tôt;  mais 
il  est  certain  qu'il  dédia  sa  Chronique 
à  Philippe  le  Bel.  On  ne  doit  donc  voir 
dans  ce  passage  qu'une  exagération. 
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Qui  pour  leur  gaaing  se  confortent. 

Li  I  arméures  aportent 

D'ommes  ocis  toutes  sanglentes. 

Qu'il  désirent  à  mètre  en  ventes, 

Et  en  feront  très  grant  marchié; 

Li  autre  viènent  tult  charchié  B 

Et  troussez  comme  hériçons 

De  robes  et  de  péiiçons. 

Bidauz  Navarrois,  Espaingnïaus 

Ramainent  vaches  et  aingniaus; 

Aucuns  d'eus  viènent  par  les  voies         C 

Troussez  de  gélines  et  d'oies. 

Ribauz,  cui  l'en  a  tout  osté 

En  feurre  de  chascun  costé, 

Raportent  gonz  et  vertevèleis  \ 

Verrouz  etclouz,  et  tiex  bérèles*  D 

Qu'il  orent  trouvez  en  la  cendre 

Des  arsiz,  et  les  veulent  vendre. 

Li  autre  aportent  jonc  et  herbe 

Ou  avainne  liée  en  gerbe. 

Qu'il  ont  cueillie  es  gaaingnages.  E 

El  pais  est  tiex  li  domages, 

Où  la  journée  ^  ont  fait  le  tour. 

Que  jusqu'à  lonc  tens  sanz  retour 

(Se  dire  en  vueil  la  vérité) 

Est  comme  tout  déshérité  :  F 

Mainte  personne  i  a  périe. 

Lors  fu  prise  la  Haignerie , 

Une  maison  enclose  d'ève, 

Qui  la  value  d'une  fève  * 

Ne  doutoit  de  l'ost  la  puissance  G 

Par  assaut  d'escu  ne  de  lance. 

Lors  vi-ge,  qui  fis  ceste  hystoire, 

I  serjant  né  d'Orliens  sur  Loire 

Qui  se  mist  en  tèle  aventure 

(Comme  s'il  n'éust  de  soi  cure,  H 

Tout  l'en  alast  aucun  loant) 

Qu'au  travers  d'un  fossé  noant. 

Qui  bien  iert  xl  piez  large, 

Sanz  avoir  bacinet  ne  targe , 

Entra  enz  à  hardie  chière,  J 

En  ses  mains  d'Orliens  la  banière. 

Bidauz ,  dont  mainz  sevent  noer 

Et  c'on  doit  en  tiex  faiz  loer, 

Quant  le  virent  outre  endroit  eus, 

De  li  secourre  couvoiteus  K 

El  parfont  fossé  se  lancièrent  ; 

Tant  firent  et  tant  s'avancièrent, 

En  noant  au  miex  que  il  piu-ent, 

Que  là  dedanz  aveuc  li  furent 

Par  I  paliz  qui  clooit  l'estre.  L 

Mes  jà  iert  navrez  el  pié  destre 

Cil  qui  s'iert  aventuré  si , 

Et  el  braz  sénestre  autresi*; 

Non  pourquant  la  maison  fu  prise 
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Et  la  gent  comme  toute  ocise  : 
19905  Grant  meuble  fu  iéanz  ravi, 

Selonc  ce  que  ge  lors  là  vi. 

L'ost  qui  vers  le  roi  s'inclina, 

L'endemain  se  rachemina. 

Les  batailles  très  bien  rengies 
19910  Passèrent  à  joingnant  d'Orchies, 

Qui  envers  le  roi  s'ostaja; 

Par  quoi  nul  ne  la  domaja  *. 

François  costoiant  mainte  selve , 

Se  vont  logier  souz  Monz-em-Pelve , 
19915  Tout  au  lonc  d'un  larriz''  sauvage 

Plain  de  fossez,  près  de  boscage. 
En  fan  m  et  ccc  et  iiii, 

Se  logièrent  prest  de  combatre 

François,  du  grief  le  roi  marriz, 
19920  Souz  Monz-em-Pelve,  en  i  larriz. 

Le  mardi  *  (s'au  voir  ne  chancelé) 

Devant  la  feste  à  la  Pucèle 

Qui  mi-aoust  est  appelée , 

Qu'en  apert  et  en  recelée 
19925  Doivent  touz  crestiens  amer 

Et  à  leur  besoing  réclamer. 

A  celui  jour  que  ge  devise. 

Se  re^toit  l'ost  des  Flamens  mise 

Au  Pont-à-Marque  droitement, 
19930  A  une  lieue  seulement 

Près  des  tentes  au  roi  de  France. 

La  tourbe  des  fourriers  s'avance , 

Entalentée  que  tout  arde  : 

Biauté  de  maisons  n'i  esgarde. 
19935  Li  feus  qui  là  est  acostez 

Art  le  pais  de  touz  costez  ; 

Maint  riche  manoir  i  alume; 

Poi  i  a  vile  qui  ne  fume  ; 

Très'  chiéent,  couvertures  fondent, 
19940  Famés  braient,  vilains  s'escondent; 

Car  li  François  leur  queurent  seure  : 

Qui  fuir  peut  pas  ni  demeure, 

Ainz  met  au  tost  aler  s'estuide. 

Cel  jour  (selonc  ce  que  ge  cuide, 
19945  Qui  adonl  en  l'ost  me  jouai) 

Ne  remest  jusques  à  Douay 

Ne  jusques  à  Lille  vilète  '", 

Forterèce  ne  maisonnète 

Qui  ne  fust  arse  et  mise  en  cendre. 
19950  On  ot  bien  fait  au  roi  entendre 

En  quel  endroit  Flamens  estoient; 

Par  quoi  cil  qui  le  conseilloJent 

Loèrent  qu'il  ne  se  méusl. 

Jusqu'à  tant  que  pour  voir  séust 
19955  Que  "  li  Flamens  voudroient  faire, 

D'aler  avant  ou  d'eus  retraire. 

Par  cèle  raison  que  ge  di , 

Séjourna  l'ost  le  mercredi'^; 


'  Penlures. 
'  Débris,  bu  lin? 
'  Pendant  la  journée. 
*   Ed.  feue  au  lieu  de  fève. 
'   Le  iergenl  ijui  avait  risqué  sa  vie 
pour  tenter  ce  coup  d'audace  n'est  autre 


que  Guillaume  Guiart.  (Voy.  les  vers 
101  à  1  lo.) 

'  Ed.  l'adomaja. 

'  Terre  inculte. 

*   1 1  août. 

'  Poutres. 


'"  M.  Baclion  a  imprimé  L'ile-Vilèle, 
mais  le  mot  vilète  ne  peut  être  considéré 
ici  comme  un  nom  propre  :  il  ne  resta 
jusqu'à  Lille  ni  ferme,  ni  forteresse. 

"  Ce  que. 

"   12  août. 
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Li  Flamenc  le  jeudi  ^  s'esmurent,  A 

Au  miex  rengiez  qu'il  onques  purent; 

Mi  voie  de  l'ost  le  roi  vindrent. 

Sus  I  mares  serrez  se  tindrent. 

En  tel  lieu  que  sanz  l'eschevcr 

Ne  les  péust  nus  horos  grever;  B 

Par  quoi  François  qui  là  tournèrent, 

Sanz  bataille  s'en  retournèrent; 

Et  cil  râlèrent  par  les  sentes 

Rengiez  ensemble  vers  leur  tentes, 

Qui,  parle  conseil  qu'entr'euspristrent,C 

Il  Cordeliers  au  roi  tramistrent. 

En  espérance  qu'il  séussent 

Quel  volenté  François  eussent. 

Ordené  fu  le  vendredi  ' 

Que  l'endemain,  au  samedi,  D 

Le  jour  de  la  feste ,  on  feroit 

Volentiers  c'on  en  parleroit, 

Loingnet  de  l'ost,  près  de  l'yglise 

Qui  souz  Monz-em-Pelve  est  assise. 

Là  vint  maint  homme  renommé  E 

De  par  le  roy,  au  jour  nommé. 

Dont  chascun  son  ennui  resoingne  '. 

Ileuc  fu  li  dux  de  Bourgoingne  *, 

Qui  nul  faus  trait  faire  ne  daingne; 

Et  li  gentis  dux  de  Bretamgne  *,  F 

Qu'ainçois  ramentéu  avoie  ; 

Si  fu  le  conte  de  Savoie  ' , 

Que  cil  de  Flandres  bien  connurent; 

Li  dui  mareschaP  i  refurent. 

Et  Guillaume  de  Harecourt;  G 

Et  (se  mensonge  ci  ne  court 

Dont  mon  rommanz  seroit  boeus) 

Fouques  de  Regni  fu  o  eus; 

S'i  refu  li  Bruns  de  Vemueil  : 

Plus  n'en  peut  cuer  deviser  n'ueil,  H 

Qui  de  la  part  le  roi  là  fussent. 

Flamens  desiranz  qu'il  séussent 

Du  roi  de  France  le  courage , 

Furent  tramis  comme  en  message 

Là  endroit  d'Escornai  le  sire,  j 

Guérart  le  Mor,  qui  n'est  pas  pire 

Pour  I  fait  faire  sagement, 

Alart  de  Robais  ensement. 

Qui  moult  petit  en  recula; 

Cil  de  Soutanguien  refu  là,  K 

Et  XII  bourjois  en  leur  route. 

La  journée  gastèrent  *  toute , 

Qu'entr'eus  touz  paiz  trouver  ne  purent; 

L'endemain  ensemble  refurent. 

Pour  faire  ce  qu'il  couvoitièrent  ;         *■  L 

Mes  onques  riens  n'i  esploitièrent  : 


20015 


200S0 


20025 


20030 


20035 


20040 


30045 


20050 


20055 


20060 


Cil  qui  les  paroles  mainlindrent, 
Sanz  acordances  s'en  revindrent. 

Aus  oz  retournent  les  messages. 
Qui  des  ennuiz  et  des  hontages, 
Et  des  torfaiz  qu'aucuns  aveuent. 
Voie  de  paiz  trouver  ne  peuent. 
Quant  Flamens  ceste'  chose  entendent. 
Au  lundi  matin'"  se  destendent; 
Touz  ordenez  comme  à  bataille, 
Conduient  charroiz  et  vitaille 
Jusqu'au  lieu  (de  guerre  entesté") 
Où  li  parlemenz  ot  esté. 
Qui  fina  sanz  paiz  et  sanz  triève. 
Près  du  roi ,  à  demie  liève , 
Se  vont  cil  de  Flandre  logent  ", 
Qui  tant  orent  en  leur  flo  gent 
C'on  les  péust,  à  l'acesmer^', 
A  plus  de  ce.  M  esmer. 
Dont  nul  n'a  talent  qu'il  se  rendent. 
Paveillons  drècent,  tentes  tendent, 
Desiranz  du  roi  vergoignier. 
Qui,  sans  les  seues  '*  esloingnier, 
Les  peut  véoir  tout  clèrement. 
Lors  fait  faire  commandement 
Par  le  banuier  qui  en  l'ost  crie , 
Que  tout  homme  de  sa  partie 
Face  tant  (comment  qu'il  la  tranche) 
Qu'il  soit  seigniez  '*  d'escherpe  blanche , 
Pour  estre  au  férir  connéuz. 
Quant  li  voirs  en  fu  esméuz. 
Uns  et  autres,  povres  et  riches. 
Vilains,  courtois,  larges  et  chiches. 
Sont  de  laz  blans  et  de  ceintures 
Escherpés  sur  leur  arméures; 
Néis  li  ribaut  les  ont  mises 
Faites  de  leur  propres  chemises. 
Ainz  que  li  midiz  fu  tournez , 
Fu  tout  l'ost  le  roi  atoumez 
Sus  biaus  gamemenz  et  sus  ferpes  '•, 
Çà  et  là  de  blanches  escherpés. 
One  cel  jour  ne  s'entremeffirent 
Les  II  oz,  qui  bien  s'entrevirent; 
Mes  chascune  se  tint  garnie, 
Pour  doutance  d'estre  escharnie  ". 
Quant  li  clers  joiu-  son  tour  fait  a. 
Le  conte  de  Saint- Pol  gaita  : 
0  sa  gent  (ce  me  dit  la  lètre) 
S'ala  entre  les  ii  oz  mètre; 
Et  que  *'  Flamens  tant  ne  féissent 
Qu'en  aucun  sens  li  mefféissent 
Jusqu'à  la  valeur  d'une  nièle  ^', 
Li  rois  li  tramist  de  s'eschièle 


'   i3  août. 

*  là  août. 

'  Craint  le  mécontenlemenl  du  roi. 

*  Roberl  H., 

'  Jean  II.  Ed.  Bretons  au  Hêu  de 
Bretaingne. 

*  AmédéeV. 

'  Cet  maréchaux  étaient  Foulques  du 
Merle  et  Miles  IV,  seigneur  de  Noyers 
(vers  174 12  à  1741 5). 


'  Perdirent. 

*  Ed.  cèle  aa  liea  de  ceste. 

"17  août. 

"  Avide»  de  guerre. 

"  Logeant. 

"  Le  verbe  acesnier  est  dérivé  de 
scliema  (forme,  apparence);  il  est 
employé  ici  substantivement  et  peut  se 
traduire  à  l'apparence. 

'*  Les  siennes. 


"  Distingué. 

"  Vieux  habiU. 

"  Inquiétée. 

"'  Et  pour  que. 

"  On  appelait  nièle  ou  nérel  (tit 
latin  nigellus  ou  nerelus]  une  petite 
monnaie  noire  de  peu  de  valeur;  le  sens 
de  ce  passage  n'est  donc  pas  douteux, 
et  c'est  par  erreur  que  M.  Buchon  a 
imprimé  vièle. 
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DES  ROYAUS 

Bien  V.  c  Normanz  defiFensables  ;  A 

Gauchier,  qui  refu  connestables, 

Entour  v.  c  l'en  ^  renvoia 

D'autres;  mes  li  quens  les  proia 

Ainz  jour  tant  que  toUz  s'en  alèrent. 

Et  li  et  li  sien  demourèrent.  B 

Lonc  tens  après  (non  mie  poi). 

Vint  monseur  Tybaut  de  Gepoi 

Aus  granz  routes  ^  qui  là  se  mistrent  : 

Le  conte  et  sa  gent  en  tramistrent  ', 

Qui  cèle  nuit  veillié  avoient.  C 

A  cèle  heure  se  deslojoient  * 

Flamens,  qui  sus  la  montaingne  ièrent; 

Dont  le  plus  ^  des  François  cuidièrent 

Qu'adonques  pour  ce  le  féissent 

Qu'es  forterèces  se  méissent;  D 

Mes  toute  autre  chose  pensoient 

Cil  qui  leur  tentes  jus  lançoient; 

Car  quant  èles  sont  abessies. 

Es  propres  lieus  les  ont  lessies 

Où  il  orent  la  nuit  géu.  E 

Sanz  avoir  le  hemoiz  méu 

Qui  çà  et  là  fu  espartiz. 

Sont  du  lieu  desusdit  partiz  : 

Vers  François  i  poi*  se  dévalent, 

En  pluseurs  lieus  leur  charroiz  halent  ;  F 

Au  rengier  mètent  leur  estuides. 

De  chars  et  de  charrètes  vuides 

Qu'à  grant  diligence  ont  atraites, 

Ont  entr'eus  m  rengiées  faites. 

En  tel  sens ,  par  ordre  commune ,         G 

Que  le  derrière  de  chascune 

Est  mis  (si  con  nous  estimons) 

A  l'autre  entre  les  ii  limons. 

Cil  renc  (ce  vois-ge  tesmoingnant) 

Ne  sont  pas  joingnant  à  joingnant,         H 

Quant  parfaite  est  la  route  d'eus; 

Ainz  puet-on  aler  entre  ii , 

Tant  con  ces  m  rengiées  durent. 

Qui  de  lonc,  à  mon  avis,  urent 

M  pas  entiers  et  plus  de  xxx.  J 

Li  autre  charroiz,  à  m'enlente, 

Ordené  si  comme  il  devoit, 

Au  derrier  bien  c  pas  tcnoit, 

Tant  iert  leur  route  espesse  et  bêle  ; 

Mes  parmi  ot  mainte  ruèle  K 

Que  de  hardiz  serjanz  emplirent 

Cil  qui  la  bataille  atendirent. 

En  mainz  lieus  avant  et  arrières 

Avoit  penonciaus  et  banières 

Qui  hors  des  charz  en  l'air  issoient;       L 

Li  riche  atour  resplendissoient 

Et  li  gracieus  parement 
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Par  pluseurs  places  clèrement. 

Souz  Monz-en-Pelve,  en  i  pendant  ' 
Où  Flamens  se  vont  estendant 
Et  maint  escu  pourtrait  a  fesse  ", 

20120  Entre  les  chars  fu  grant  la  presse 
De  serjanz  bons  et  bien  métables. 
Mes  les  routes  espoven  tables 
Con  ne  préisl  mie  par  roiz  ', 
Furent  au-devant  des  charroie 

20125  Où  touz  en  estant  se  tenoient; 

Le  lonc  des  m  rens  pourprenoient  : 
Rengiez  jamès  miex  ne  verrez , 
Et  joingnant  à  joingnant  serrea. 
Ot"  leur  gent  (se  du  voir  ne  cesse) 

20130  Entour  Lx  piez  d'espesse; 

Néant  est  c'on  la  doie  fendre  "  : 
Bien  cuide  grant  bataille  rendre, 
Ainz  qu'elle  puist  être  atrapée. 
Là  ot  tante  trenchante  espée 

20135  Entr'eus  el  pendant  d'un  moûcel , 
Tant  fort  escu,  tant  penoncei, 
Tant  biau  bouclier,  tant  bacinet 
Cler  comme  voirre  et  aussi  net. 
Tant  baston  de  chesne  et  de  charme, 

20140  Tant  godendac,  tante  juisarme. 
Tante  cervelière  aaisie 
Et  tante  cote  gambaisie. 
Tant  hauberjon,  tante  gorgière 
Tante  lance  l'oide  et  entière, 

20145  Tant  espié'*,  tante  saqueboute. 
Que  de  '*  touz  lez  en  reluist  toute 
La  closture  d'eus  et  la  haie 
Pour  le  soleil  qui  desus  raie  '*. 
Qui  les  véist,  dire  péust 

20150  Que  grant  orgueil  les  esméust. 
Serrez  se  tiennent  en  estant; 
Et  cil  les  vont  amonnestant 
De  bien  faire,  comme  senez'\ 
Qui  là  les  orent  amenez. 

20155  Ainsi  les  font  serrez  tenir 
Cil  qui  là  les  firent  venir; 
Et  en  alant  et  en  venant 
Vont  le  premier  front  ordenant , 
Et  priant  qu'il  ne  se  descloent; 

20160  C'est  la  chose  que  plus  leur  loent. 
Au  dehors  des  rens ,  à  l'issue , 
Ont  leur  haie  ourdie  et  tissue 
De  forz  targes  longues  et  lées , 
Dont  tant  a  là  atropelées 

20165  Que  par  droit  lancier  ne  par  traire 
Ne  leur  peut-on  granment  mefFaire; 
Ce  sai-ge  bien  certainement  : 
Jà  s'il  se  tiennent  sagement. 


'  Li  en  (lui  en). 
'  Avec  les  corps  nombreux. 
'  En  renvoyèrent. 
'  Ed.   te  desloioienl  au  lieu  de  se 
deslojoient  (levaient  le  camp). 
"  La  plupart. 

'  Ed.  con  poi  au  {lea  de  i  poi. 
'  Pente. 


"  Fasce,  pièce  d'armoirio.  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur  lanle 

^  Avec  des  rets.  espée  au   lieu  de  tant  espié ,  qui  est 

"  Ed.  o  au  lieu  de  ot.  nécessaire  pour  la  mesure  el  qui  convient 

"    C'est-à-dire    elle  nie  qu'on    la  aussi  bien  pour  le  sens. 

doive  percer  (qu'on  puisse  la  rompre,         "  Nous  avant  suppléé  le  mot  de,  omis 

l'entamer).  M.  Buchon  a  imprimé  par  dans  le  manuscrit. 

eiTeur  con  au  lieu  de  c'on.  ''   Rayonne. 

"  Telle  est  la  leçon  du  manuscrit.         "  Sages. 
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LA  BRANCHE 
A 


Leur  gent  ne  sera  dessemblée  ^. 

20170  El  liaut  bout  de  cèle  assemblée, 

Furent  de  Lile  les  compaingnes, 

0  lesquiex,  comme  chevetaingnes, 
lert  Jehan  qui  Namur  juslise, 

Et  cil  de  Cuc  en  cèle  emprise  :  B 

20175  Cil  sont  leur  mestres  et  leur  juges. 
Après  estoient  cil  de  Bruges, 
Dont  moult  tint  en  lonc  li  espandres  : 
Ceus  conduit  Phelippe  de  Flandres; 
Aveuc  eus  les  un  Mestiers,  C 

20180  Ou  grant  fès  *  ot  d'arbalestiers. 
Gant  après  iceus  se  tenoit, 
Que  Robert  de  Nevers  menoit. 
D'Ypre  ot  Guillaume  de  Juliers 
Au  bout  d'aval  les  séculiers,  D 

20185  Qui  partout  les  dut  avoier*. 
Là  rot  entr'eus  maint  soudoier 
De  Breban,  de  Huy,  de  Dinant; 
Mes  n'en  quier  aler  devinant, 
Car  g'en  feroie  la  gent  pestre  *.  E 

20190  A  pié  furent  li  plus  grant  mestre; 
Li  garçon  qui  aveuc  eus  vindrent 
Loing  d'ileuqiies  leur  chevaus  tindrejit 
Outre  les  charroiz  au  derrière, 
Vers  le  plus  haut  de  la  costlère.  F 

20195  Cil  d'Ypre,  qui  aval  estoient, 

1  fossé  devant  eus  avoient 
Qui  forment  les  asséura; 
Jusqnes  vers  ceus  de  Gant  dura. 

I  autre  fossé  près  d'eus  rurent  G 

20200  Plain  d'yaue,  où  à  leur  vouloir  burent. 

En  tel  guise  con  ge  vous  baille 

Atendent  Flamans  la  bataille. 

A  cèle  heure  que  cil  de  Flandres, 

Ausquiex  plut  du  roi  li  atandres ,  H 

20205  Près  des  chars  où  il  se  tenoient 

Leur  granz  batailles  ordenoient, 

Dont  moult  furent  longues  les  èles. 

En  sorent  li  François  nouvèles; 

Par  quoi,  au  plus  tost*  que  il  purent,    J 
20210  Tuit  ensemble  aus  armes  coururent  : 

Trop  ont,  ce  pensent,  séjourné. 

Li  rois  néis  s'est  atourné 

D'arméures  bêles  et  gentes  ; 

Puis  fait  dire  parmi  les  tentes  K 

20215  Que  chascun  des  siens  crier  doie 

En  férant  :  Saint-Denis!  Monjoiel 

Apresté  sont  hastivement 

Povre  et  riche  communément, 

Espéranz  que  le  jour  s'essaient*;  L 

20220  Vers  leur  connestable  se  traient 

En  pluseurs  places  par  le  val 


20225 


20230 


Cil  de  pié  et  cil  de  cheval. 
Nul  ne  pense  ore  à  lécherie. 
Pluseurs  vont  à  l'artillerie, 
Qui  fu  (sanz  ce  que  trufle  lise) 
Près  des  tentes  le  roi  assise. 
Artillerie  est  le  charroi 
Qui  par  duc,  par  conte  ou  par  roi, 
Ou  par  aucun  seigneur  de  terre. 
Est  charcbié  de  quarriaus  en  guerre, 
D'arbalestes,  de  dars,  de  lances. 
Et  de  targes  d'unes  semblances. 
De  tiex  bernois  là  prendre  seulent 
Li  desgarni  qui  prendre  en  veulent  : 

20235  Cil  qui  le  délivrent,  en  baillent 
A  ceus  à  qui  tiex  choses  faillent, 
Sanz  penser  que  l'en  leur  rendroit. 
Bidauz,  qui  el  point  d'orendroit 
N'ont  nul  courage  de  dancier, 

20240  Se  charchent  de  dars  pour  lancier; 
Piétons  de  targes  se  garnissent; 
Aucuns  d'entr'eus  lances  saisissent 
Qu'il  paumoient  légièrement  : 
Cil  s'aroutent  premièrement; 

20245  De  guerroier  duiz  et  charmez 
Issent  des  tentes  touz  armez 
D'armes  qui  mie  ne  leur  luisent  '. 
Diexl  con  li  bacinet  reluisent. 
Et  con  li  penoncel  fretèlentl 

20250  Les  banières  au  vent  ventèlent; 

Tabours  sonnent,  trompes  tentissent; 
Escuz  et  targes  resplendissent 
Pour  le  soleil,  qui  par  le  plain* 
Fiert  sus  les  armez  tout  de  plain. 
Là  viennent  (car  nul  nés  détient) 
Où  Tybaut  de  Cepoi  se  tient. 
Que  mestre  d'eus'  de  pié  apèlent; 
A  joingnant  de  lui  s'atropèlent; 
Et  cil  si  les  estent  et  renge, 
Sanz  vilains  moz  et  sanz  laidenge, 
Selonc  ce  que  son  sens  li  preste  : 
De  bien  faire  les  ammoneste. 
Et  moult  doucement  les  em  prie. 
Le  front  de  ceus  (que  que  l'en  die) 

20265  Dont  la  tourbe  fu  arestée, 
Ot  de  lonc  ime  arbalestée, 
Si  con  ge  croi  certainement. 
Et  d'cspès  c  piez  largement. 
Là  où  leur  presse  iert  plus  estroite 

20270  Entr'eus  ot  mainte  lance  droite 
Dont  leur  multitude  se  père  '", 
Maint  coutel,  mainte  espée  clère. 
Maint  bon  fauchon  pour  estai  rendre  ", 
Mainte  arbaleste  fort  à  tendre. 


20255 


20260 


'  Désunie. 

*  Grand  nombre. 

^  Conduire. 

'  Faire  pestre  se  disait  dans  un  sens 
analogue  à  celui  d'envoyer  paître  (trai- 
ter comme  une  béte]  ;  c'est  ce  que 
prouve  an  pasiaye  du  Lay  d'Aristote 
cité  par  Roquefort  : 

Or  vouf  pnet-on  biea  mener  petfre 


Tout  iwi  comme  beste  en  pré. 

'  M.  Backon  a  suppléé  le  mot  tost 
omit  dans  le  manuscrit. 

'  Mesurent  leurs  forces. 

'  Le  copiste  parait  avoir  écrit  par 
erreur  luisent  au  lieu  de  nuisent. 

*  La  plaine. 

*  C'est-à-dire  d'eux  piétons  (  que 
les  piétons  appellent  leur  chef). 


'"  Se  pare. 

"  Rendre  estai  est  une  location  que 
Guillaume  Guiart  a  employée  plusieurs 
fois  dans  le  sens  de  combattre  : 

Oiiqups  Gauvain  ne  Pcrccyal. . . 
En  gncrre  n'en  tournoiement 
Plus  bardi  estai  ne  i-cndirent. 

(<.  S6S8  i  S<(i.) 

En  la  preue  entrent  fièrement 
Où  li  Barroia  ae  dcffcndcit 
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20280 


20285 


20290 


20295 


20300 


20305 


20310 


20315 


20320 


Qu'il  tiennent  haut  non  pas  à  l'ombre, 

De  dars  et  de  quarriaus  tel  nombre 

Que  nui,  par  soi  bien  aviser, 

N'en  séust  le  tierz  deviser. 

De  bidauz  touz  nuz  en  leur  cotes 

Rot  ileuc  merveilleuses  flotes;  B 

Arbalestiers ,  serjanz  à  lances, 

Rot  là  de  maintes  connaissances; 

0  eus  (si  comme  aucuns  murmurent) 

Près  de  M  hommes  d'armes  urent 

Atournez  en  maintes  manières  :  C 

Cil  feront^  les  routes  premières. 

Loingnet  de  l'ost  où  cil  atendent 
Qui  o  monsieur  Tibaut  s'estendent 
Dont  les  faiz  ci-après  arons  ^, 
Arrivent  princes  et  barons;  D 

A  leur  gent  rengier  s'abandonnent. 
Li  biau  destrier  qui  d'armes  sonnent, 
Çà  et  là,  avant  et  arrière, 
Mainnent  grant  frainte  et  grant  poudrière. 
Tout  nés  mète  l'en  pas  en  ventes.  E 

Genz  d'armes,  qui  vuident  les  tentes 
Et  de  Flamens  grever  s'atisent, 
Leur  conroiz  par  les  chans  devisent, 
Sanz  tenir  conte  de  ribaut. 
Joingnant  de  mésire  Tybaut  F 

(Qui,  prest  de  comraencier  l'ouvraingne, 
Ot  maint  bidaut  en  sa  compaingne 
Mal  garni  d'armes  et  deschaus) 
S'arestent  les  u  mareschaiis  '; 
0  eus,  pour  estre  au  feréiz,  G 

Monseur  Gieufroi  du  Plesséiz 
Le  non  duquel  est  véu  *  ci , 
Paienel,  Adan  de  Cuci, 
Grenville,  Choisel,  Waregni, 
Tilli,  Coulombiers,  Montegni;  H 

S'i  fu  Gieufroi  le  Bouteillier 
Et  maint  autre  dont  merveillier 
Se  péust  qui  les  esgardast, 
S'un  poi  devant  eus  se  tardast 
Pour  leurs  biaus  atours  couvenables.      J 
Après  se  met  li  connestables 
Volentéif  d'aidier  le  roi, 
Et  Nichole  de  Rouveroi, 
Couflans  bien  armé  à  cheval, 
Briquaut,  Dampierre*,  Longueval,        K 
Flavencourt  à  riche  arméure, 
Ausnai,  Huiermont,  Angléiire. 
Après  ceus,  à  bataille  preste. 
Le  conte  de  Saint-Pol  s'areste 


20325  A  grant  gent  qui  o  lui  randonne  : 
En  sa  tourbe  ot  mainte  personne , 
Filz  de  chevalier  et  de  dame. 
Ileuc  fu  d'Amiens  le  vidame. 
Bien  atourné,  li  tiers  de  frères, 

20330  A  biaus  destriers,  à  armes  clères  ; 
Cis  vidâmes,  s'au  voir  finon, 
Ot  Renaut  de  Pinquegni  non. 
De  Fienles  refu  là  li  sires. 
Gui  Flamens  ont  fait  maintes  ires. 

20335  Aveuc  eus ,  Jehan  de  Warennes , 
Li  viex  de  Hangest  et  li  gennes , 
Furent  là,  car  dire  l'oy. 
Pois,  Vervin,  Aucor  et  Moy, 
Qu'à  enviz  ^  trespasserion, 

20340  Et  li  sires  de  Novion, 

Si  con  pluseurs  le  me  tesmoingnent. 
Li  Toulousan  après  se  joingnent; 
0  eus,  que  nul  ne  s'en  destrave  '', 
Bernart  Rémon  et  Marquefave  ; 

20345  Cil  ont  leur  mestre  capitaine  : 
Et  puis  li  visquens  de  Touraine  * 
0  gent  viguereuse  et  estoute. 
Li  quens  de  Bouloigne  ®  et  sa  route 
S'i  restent  (il  li  abéli)  '"  : 

20350  Ses  filz  Robert  fu  jouste  li. 
O  celui  de  Marueil  hyaumez  " 
Et  de  Biauvez  et  de  Biaumez 
Li  chastelain  à  riche  atour, 
Heilli,  li  sires  de  la  Tour, 

20355  Gile  Esselin  (au  voir  rimer) 
Et  puis  de  Neuvile  Aymer, 
Brion,  que  ge  mie  n'espergne, 
Et  Guillaume  Conteur  ^^  d'Auvergne 
Refurent  ileuc  amasse, 

20360  Et  autres  chevaliers  assez 

D'Artois  et  devers  Auhemalle. 
Près  d'eus  se  met  mésire  Challe, 
Qui  à  sa  route  lieu  rasène"; 
Aveuc  li  le  conte  de  Brène  '*. 

20365  Vers  ce  (me  devisent  mes  chartres) 
Bauçoy,  le  vidame  de  Chartres, 
Que  nous  ci  son  homme  apelon, 
Grés,  le  Cor  et  Matefelon, 
Armé  pour  Flamens  esveillier. 

20370  S'i  fu  Ansiau  le  Bouteillier, 
Selonc  ce  qu'en  escrit  véon , 
Boissoi,  Reneval  etCréon, 
Et  maint  riche  baron  d'essai  ^' 
(Jà  soit  ce  que  nommer  nés  sai. 


I 


Qoi  trop  Iiardi  estai  rendoit. 

(».  7669  à  767J.) 

On  trouve  aussi  dans  d'autres  auteurs 
livrer  eslal;  et  te  verbe  estaler,  dans 
Guillaume  Guiart,  paraît  avoir  souvent 
le  sens  de  rendre  estai.  Mais  on  y  ren- 
contre aussi  s' estaler  pour  s'arrêter,  ce 
qui  eU  une  acception  pins  voisine  de  l'é- 
tymologie  du  mot.  Rendre  estai  comme 
estaler  se  ixitlachent  au  sens  de  s'arrêter 
el  signifient  proprement  combattre  de 
pied  ferme.  (  V.  la  note  du  v.  16005.) 
Ed.  furent  au  lieu  de  feront. 

TOME  XXII. 


*  Aurons. 

'    Ifoy.  la  note  du  vers  19988. 

'  Ed.  venu. 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  Da- 
pierre. 

'  Ed.  enuiz. 

'    Voy.  la  noie  du  vers  i6515. 

'  Baimond  VII,  vicomte  de  Tu- 
renne. 

'  Robert  VF. 

'"  M.  Buchon  a  imprimé  : 
Si  restcnt-il  li  abëli. 

Nous  croyons  que  ce  passage  doit  se  tra- 


duire :  s'y  arrêtent  (cela  lui  plaît). 

"  Dans  l'édition  de  M.  Buchon,  le 
mot  hyaiimez  est  imprimé  comme  un 
nom  propre;  nous  croyons  plutôt  qu'il 
signifie  couvert  d'un  heaume. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur 
Coûteux  au  lieu  de  Conteur,  nom  qui 
se  retrouve  dans  les  listes  de  combattants 
que  renferment  les  registres  XXXV  et 
XXXVI  du  Trésor  des  chartes. 

"  Assigne. 

"  Gautier  V,  comte  de  Brienne. 

"  D'épreuve,  éprouvé. 

37 
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LA  BRANCHE 


20375  Comment  que  ge  pas  ne  m'en  faingne).   A 
La  bataille  au  duc  de  Bretaingne, 
Qui  de  l'escrit  n'est  pas  ostée, 
Se  reste  après  ceus  acostée 
Où  li  dux  les  atropela. 

20380  0  li  do  Bèlevile  '  là  B 

Très  bien  atoumez  à  devise 
Guillaume  et  mésire  Morise, 
De  Guergolle  monseur  Jouban, 
Rochefort  et  Alain  Goiian, 

20385  Monfort,  et  de  Coiquien  Raou  C 

Dynan,  Bodivez,  Discaou^ 
Henri  d'Avaugor,  Biaumanoij', 
Et  autres  qui  de  remanoir* 
Se  mètront  ainz  en  aventure 

20390  Que  leur  dus  ail  mal  ne  laidure.  D 

Jouste  les  Bretons,  coste  à  cosle 
(Desquiex  nombrer  li  mien  cuer  s'oste, 
Car  jà  n'e$teut  que  g'en  conlance), 
Se  met  li  preuz  Lois  de  France; 

20305  Aveuc  li  garni  d'arméures  E 

(Si  comme  pluseurs  créatures 
Tesmoingnié  au  deviser  m'ont) 
Son  cousin  Lois  de  Clermont, 
Qui  moult  très  volentiers  Féist 

20400  (Jà  soit  ce  que  riens  n'en  déist)  F 

Flamens  cbanter  d'autre  Martin. 
S'i  fu  li  quens  de  Dammarlin*, 
Qui  de  joie  porte  le  pois, 
Chanteilli,  Mailli,  Mirepois, 

20405  Gui  le  Bouteillier  et  Crespin,  G 

Qui  d'eus  onbraier^  après  pin 
N'ont  pas,  ce  dist-on,  tel  courage 
Comme  d'estre  de  guerre  sage. 
Après  ceus  (dont  ge  pas  ne  hoingne), 

20410  Se  renge  li  dus  de  Bourgoingne**,  H 

A  geni  preste  d'aler  en  feurre. 
Là  se  tint  le  conte  d'Auceurre'', 
Cis  de  Foresz*  (s'au  voir  alon) 
Et  le  preuz  Jehan  de  Cbalon , 

20415  Challo,  qui  n'iert  mie  vilain,  J 

Vei'gi,  Melle,  Chastiauvilain , 
Marcellas,  qui  rot  armes  bêles. 
Joignant  du  duc  et  de  ses  èles, 
A  compaingne  série  et  coie, 

20420  lert  lors  le  conte  de  Savoie*  K 


20425 


20430 


Et  Guichard  de  Biaugieu  li  sires. 
lÀ  rois,  et  de  gens  hèles  tires 
Qui  environ  lui  se  teuoient. 
Près  d'eus  sus  destre  chevauclioient 
A  compaingnie  gracieuse. 
Aussi  li  sires  de  Chevreuse 
Porta  l'oriflambe  vermeille, 
Par  droite  semblance  pareille  '" 
A  cèle  (se  le  voir  esgarde) 
Q)ue  l'abés  de  Saint-Denis  garde. 
\A  lu  de  Dreues  (ce  créon) 
Li  quens  "  el  Jacquos  de  Béon, 
Marcueil  qui  bel  à  cheval  est. 
Et  mésire  .ïehan  Malei. 

20435  Guistèle  (g'en  suis  souvenant) . 

Le  Brun  do  Vernueil,  Saint-Venant, 
Rouveroi,  Hostot  et  Préaus 
Furent  là  aveuc  les  réaus. 
Chambli,  qui  lors  ierl  bien  de  court, 

20440  S'i  retint;  si  (Isl  Maiecourt, 
Mouton  "^  le  sire  de  Blévile, 
Patriz  ft  Hue  de  Bovile , 
Goujon  de  Bau^oy  ensement 
Et  mésire  Ourri  l'Alemant. 

20445  Anjorran  de  Maregni,  Clère '', 
Jehan  de  Machaut  et  son  IVère. 
En  ces  eschièles  desus  dites 
Que  j'ai  soufisaument  descrit.es. 
Rot  (jà  soit  ce  que  nul  n'en  nomme) 

20450  Maint  autre  chevalier  preudomme; 
Car  prouèce  et  bien  les  acole. 
El  flo  de  ceus  dont  je  parole 
N'ot  pas  (et  fussent  touz  contez) 
X.  M  hommes  d'armes  montez; 

20455  Mes  l'en  povoit  bien  faire  taille 
A  (;.  M  entre  la  piétaille  '*. 
Et  pour  ce  que  Flamens  savoient 
Que  le  tierz  plus  de  genz  avoient, 
Alendirenl-il  (nul  n'en  doute) 

20460  Près  des  chars  le  roi  et  sa  route. 
Pensant  (se  g'en  vueil  dire  voir) 
A  li  honnir  et  décevoir, 
Tout  fusl-il  de  très  noble  estrace  '*t 
Mes  Diex  li  list  honeur  et  grâce, 

20465  Qui  vers  les  siens  a  le  cuer  tendre. 
Si  comme  vous  pourroiz  entendre. 


'  M.  Buchon  a  imprimé  bêle  vile; 
mais  nous  pen>ons  (ju'il  est  question  ici 
de  deux  seigneurs  du  nom  de  Belleville, 
Guillnume  et  Maurice. 

^  Ce  vers  el  celui  qui  précède  sont 
un  peu  ejf'ucès  dans  le  manuscrit  ;  nous 
reproduisons  le  texte  de  l'édition  pré- 
cédente ,  excepté  pour  le  moi  Coiquien , 
que  noB.v  substituons  à  Coiguieo  :  ce  lé- 
ger changement  rapproche  ce  nom  de 
celui  de  Coaquen ,  qui  se  trouve  dans 
le  registre  XXXV  du  Trésor  des  chartes, 
à  la  pièce  HT . 

'  D'y  rester,  de  périr. 

'  .Jean  de  Trie. 

'  Qui  de  se  mellrc  à  l'ombre  On 
pourrait  lire  aussi  oubraier,  comme  l'a 
imprimé  M.  Buchon. 


'  Robert  II. 

^  Guillaume  de  Chalon. 

"  Jean  I". 

"  Amédée  V. 

'"  Ce  vers  est  omis  dans  l'édition  di: 
M.  Buchon.  Guillaume  Guiart,  comme 
on  le  voit,  déclare  ici  que  l'oriflamme 
parlée  par  Anselme,  sire  de  Chevreuse, 
à  la  bataille  de  Mons-en-Putlle ,  n'était 
pas  celle  que  Von  gardait  à  Snint-Denis. 
Il  le  répète  plus  clairement  dans  un 
autre  passage  l'vir.s  ai 396),  où  il  dit 
que  celle  orijlumme  était  contrefaite. 
En  cela  il  n'est  pas  d'accord  avec  les 
autres  chroniqueurs  ;  il  est  seul  aussi  à 
reconnaître  que  l'étendard  royal  tomba 
entre  les  mains  des  Flamands.  (  Voyez 
plus  loin,  vers  21296  et  2i398.  Cf. 


Ilislor.  de  France,  t.  XX,  p.  Bgi  B, 
cl  I.  XXI,  p.  a4  F,  ao5  a  et  643  b.) 

"  Jean  11. 

"  M.  Buchon  a  imprimé  par  erreur 
Moulou  au  lieu  de  Mouton;  le  nom  de 
Mouton  de  Blainville  se  rencontre  plu- 
sieurs fois  dans  le  registre  XXXV  du 
Trésor  des  chartes. 

"  Le  même  registre  mentionne  un 
seigneur  de  Clère  ;  c'est  donc  par  cireur 
que  M.  Buchon  n'avait  pas  considéré  ce 
mot  comme  un  nom  propre. 

"  L'expression  de  faire  taille  n  cent 
raille  est  une  métaphore  tirée  de  la  taille 
des  monnaes ,  c'est  à  dire  que,  dans  la 
masse  des  piétons ,  on  pouvait  bien  trou- 
ver cent  mille  hommes. 

'•  Race. 


DES  ROYAUS  LINGNAGES. 
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Ainz  qu'à  dire  mète  ma  cuïe  A 

Des  Flamens  la  desconfilure. 

Hors  des  tentes,  emmi  les  plaines 
20470  Où  l'ost  des  eschièles  prochaines 

S'est  pour  l'amour  du  roi  refrainte  \ 

Fu  des  destriers  fière  la  frainte^;  B 

Car,  les  routes  eslargissant  ', 

Vont  en  pluseurs  lieus  bénissant. 
20475  François,  qui  la  bataille  reuvent. 

De  toutes  parties  s'esmeuvent; 

Cbascun  conroi,  lente  aléure,  C 

S'en  va  joint  comme  en  quarréure , 

Si  bien  que  s'un  gant  préissiez 
20480  Et  entr'eus  haut  le  getissiez, 

Il  paroit  qu'à  son  asseoir 

Ne  déust  mie  tost  chéoir.  D 

A  l'aler  est  bêle  la  route 

De  ceus  qui  bien  gisent  sanz  conte  *  : 
20485  Les  atours  de  diverses  guises. 

Les  paremenz  et  les  cointises 

Dont  ii  floz  d'eus  est  assené  *,  E 

Ne  deviseroit  homme  né, 

Comment  que  il  i  entendist. 
20490  Le  pais  luist  et  resplendist, 

Ausi  clèrement  comme  esparz  ® 

De  genz  armez  de  toutes  parz;  F 

Car  le  soleil  s'est  embatuz 

Es  garnemenz  à  or  batuz 
20495  Que  cil  ont  sus  leur  arméures 

A.  bêles  entrelacéures, 

Si  très  gentes  que  c'est  merveille ,  G 

De  soye  ynde,  blanche  et  vermeille. 

Jaune,  vert,  sore,  ardant  et  perse, 
20500  Nétoiée,  de  tache  terse; 

Et  n'est  pas  mise  par  monciaus. 

Qui  bien  prent  garde  aus  lionciaus,        H 

Aus  oiselez,  aus  bestelèles. 

Qui  d'euvres  polies  et  nêtes 
20505  Sont  là  par  diverses  coideurs. 

Ne  li  souvient  de  ses  douleurs. 

Or  fin,  qui  tant  est  agréable,  j 

Rose,  sinople,  argent  et  sable, 

Vermeillon  et  azur  et  mine  '', 
20510  Qui  les  biaus  atours  enlemine. 

Reflamboient  par  estancèles 

En  riches  escuz  *  et  en  sèles,  K 

En  çaintures  et  en  tissuz , 

Sus  ceus  qui  sont  aus  chans  issuz. 
20515  Bacinez  bruniz  à  visières. 

Fers  de  lances  et  cervelières, 

Hyaumes  luisanz  à  or  sanz  pailles ,  L 

Haubers,  gorgerètes,  ventaillcs, 

Tacles,  grèves  et  gantelez, 
20520  Estriers,  lorains,  trains  nételez', 


Dont  l'ost  n'est  pas  trop  ^^  essarté  ", 
Giètent  d'autre  part  tel  clarté 
Qu'il  pert,  qui  de  loing  les  esgarde. 
Que  cbascun  homme  d'armes  arde. 

20525  Tabours  sonnent  et  anacaires 
(Car  il  en  a  là  pluseurs  paires 
Qui  les  orribles  tons  espuiseut)  ; 
Trompes  les  plus  pensis  déduisent. 
Dont  l'en  fait  les  granz  escroiz  nestre. 

20530  Au  bout  des  rens,  à  main  sénestre, 
Endroit  la  derrenière  pointe , 
S'en  va  devant  serrée  et  jointe 
La  genl  que  monseur  Tibaut  maine, 
Que  Diex  gart  d'ennui  et  de  paine  ! 

20535  Bidauz  targiez,  les  dars  levant. 
Et  arbalestiers  sont  devant 
Pour  Flamens  de  griez  morsiauspeslre'^. 
Desrière  eus,  va  le  renc  sus  destre, 
Ausi  con  se  nous  dision 

20540  De  midi  à  septentrion. 

Où  les  conroiz  sont  estenduz 
Dont  les  nons  avons  entenduz. 
Que  vous  iroie-ge  contant.'' 
Tant  vont  François  le  mont  montant, 

20545  Que  front  à  front  des  ennemis 
S'est  lei  renc  de  leur  route  mis, 
Si  près  'c'on  peut  une  pelote 
Geter  de  i'ime  à  l'autre  flote 
Tanlost  les  arbalestes  tendent 

20550  Li  venant  et  cil  qui  atendent. 

El  point  dont''  vous  m'oëz  retraire, 
Que  cil  s'aprestoient  de  traire 
De  touz  costéz  communément, 
lert  entour  tierce  droitement, 

20555  Si  con  ge  croi,  qui  lors  là  ière". 
Près  du  roi  devant  sa  banière, 
Mètent  François  m  perdriaus 
Getanz  pierres  aus  enniaus  '* 
Entre  Flamens,  grosses  et  maies. 

20560  Joingnanl  d'eus  rot  ii  espringales. 
Que  garçons  au  tirer  avancent; 
Endroit  eus  à  lancier  commancent, 
Selonc  ce  (p.ie  voudrent  li  mestre. 
Tibaut  refu  devers  sénestre; 

20565  0  les  arbalestiers  devant 
Va  les  Flamens  apercevant 
Sus  l'eur'^  du  fossé  par  les  marges. 
Et  voit  leur  front  garni  de  larges. 
Et  les  tourbes  d' entr'eus  peuplées 

20570  De  grant  godendaz  et  despées, 

D'enseignes  de  pluseurs  sembla nces, 
D'espiez,  de  haches  et  de  lances, 
En  touz  lieus  si  serréeroeul 
Qu'à  pié,  n'a  cheval,  n'autrement, 


'  Arrêtée. 
'  Bruil. 

'  Au   moment  où  les   troupes  se 
di^ploient,  s'avancent. 
Sans  matelas. 
'  Pourvu. 
'  Éclairs. 
'  Minium. 


'  M.  Buclwn  a  imprimé  par  erreur 
atours  au  lieu  de  escuz,  et  taintures 
au  lieu  de  çainliires. 

'  Nets,  luisants. 

'°  Ed.  très  au  lieu  de  trop. 

'•  Dépouillé. 

'^   Voy.  la  noie  du  vers  15583. 

"  Ed.  que  au  lieu  de  dont. 


"  C'est-à-dire  comme  je  le  crois,, 
moi  qui  étais  alors  là  ;  ce  passage  n'a 
plus   le    même   sens  dans   l'édition  de 
M.  Buchon,  qui  a  imprimé  à  tort  que 
au  lieu  de  qui. 

"  Aux   gens   importuns  ,  incom- 
modes. 

"  Sur  le  bord. 


3? 
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20573  Par  soutUleté  compasser',  A 

Ne  poiirroit  nul  entr'eus  passer 

(Comment  qu'eflforcier  s'en  dénst) 

Que  grant  domage  ni  éust ^ 

Ainz  qu'il  péust  tourner  arrière. 
20580  Lors  dist  à  ceus  de  sa  banièi?e  :  B 

«  Véez,  seigneurs,  en  quel  pourprise 

«  Cèle  gent  s'est  contre  nous  mise  : 

«  Pourvéu  se  sont  comme  sage , 

«  De  combatre  ont  grant  avantage  ; 
20585  «  Cel  fossé  qui  est  devant  eus  C 

«  Fait  leur  flo  plus  espoventeus 

«  Que  s'en  Jieus  fussent  ayvez'. 

«  Si  vous  pri  que  vous  me  sivez  ; 

«  Car  autre  entente  leur  baudrons  *; 
20590  «  A  cel  bout  là  les  assaudrons  D 

«  Où  d'eus  voi  la  queue  espandue , 

«  Tout  i  soit  leur  gent  jointe  et  drue  1 

«  Là  n'a-il  fossé  ne  rivière  ; 

•  Là  vueil-ge  que  l'en  les  requière 
20595  «  Ainz  que  ma  bataille  retourne.  »  E 

Après  ces  paroles  s'en  tourne 

Vers  sénestre ,  outre  le  coingnet 

Et  du  rens  des  Flamens  loingnet; 

0  sa  gent,  qui  après  s'entasse, 
20600  Isnèlement  le  fossé  passe  F 

Sus  quoi  Flamens  sont  en  estant*. 

Qui  d'armes  se  vont  aprestant  : 

Les  uns  les  autres  en  criant 

S' entrevont  à  mort  deffiant. 
20605  Arbalestiers,  qui  en  tiex  festes  G 

Servent  d'un  mes  des  arbalestes  *, 

Tendent  vistement  et  encochent; 

De  toutes  parties  descochent 

Pour  eus  plus  tost  enlrafoler. 
20610  Là  véissiez  quarriaus  voler,  H 

Qui^'assiéent  en  pluseurs  places 

Sus  visages  nuz  et  sus  faces  '  ; 

Bidauz  menacier  et  huer. 

Et  dqrs  menuement  ruer 
20615  Qu'ils  font  entre  les  Flamens  bruire;     J 

L'un  avancier  et  l'autre  fuire; 

Targes  desmentir,  fers  glacier  * 

Et  resortir  contre  l'acier 

Quant  outre  ne  peuent  jalir; 
20620  Soudoiers  çà  et  là  pâlir  K 

Sus  qui  quarriaus  agus  s'adentent  ', 

Par  la  grant  angoisse  qu'il  sentent. 

Flamens  (comment  que  il  s'escusent) 

Jusqu'au  grant  tas  des  leurs  réusent, 
20625  Où  li  François,  en  menaçant,  L 


CHE 

Les  mainent  maugré  eus  chaçant; 
0  leur  compaingnons  les  renibatent. 
Et  en  alant  maint  en  abatent. 
Aiioun  serjanz  sus  ceus  ^^  s'arestent 

20630  Qui  les  ocient  et  desveslent, 

Puis  se  rassemblent  et  se  rengent. 
Courrouciez  si  le  roi  ne  vengent 
Qu'entreus  tiennent  ore  pour  mestre. 
Près  des  arbalestiers,  sus  destre, 

20635  Est  li  quens  de  Sainl-Pol ,  qui  pense 
Qu'avantage  ont  de  grant  delfense 
Flamens  qui  sus  le  fossé  s'estent. 
Li  ne  li  sien  plus  ne  s'arestent  : 
Leur  destriers  les  galoz  menant, 

20640  S'en  vont  joinz  comme  en  i  tenant"; 
Près  de  Tibaut  de  Gepoi  passent. 
Derrière  les  charroiz  s'amassent; 
Li  mareschal  après  randonnent; 
Moult  d'autres  les  chars  environnent 

20645  Qui  au  le  desouz  vont  derrière. 
Le  connestable  et  sa  banière, 
0  les  siens  ^^  qui  li  sont  joingnant. 
S'en  revont  d'autre  part  poingnant; 
Au  de  desus  ''  reprent  sa  voie 

20650  Et  passe  outre  (criant  :  Monjoiel) 
Par  assez  périlleus  passage , 
Entre  Flamens,  en  i  boscage. 
Cis  pas.sages  iert  i  destroit 
Peuplé  de  fossez  et  estroit  : 

20655  Li  connestables  s'en  va  outre; 

Derrier  les  chars  ses  gens  acoulre  '*, 
Dont  longues  furent  les  entalles. 
Après  passe  mésire  Challes, 
0  li  touz  ceus  de  sa  sivance. 

20660  Li  courageus  Lois  jle  France 
Outre  les  chars  ausi  se  boute. 
Li  dux  de  Bretaingne  '*  et  sa  route 
Les  suit,  si  con  l'escrit  tesmoingne; 
Et  puis  li  bons  dux  de  Bourgoiugne '*, 

20665  Qui  très  bêle  gent  remenoit. 
Li  rois,  qui  lentement  venoit, 
Fisl  lors  bien  (tiex  fu  son  talent!) 
CGC  chevaliers  en  allant 
De  combatre  touz  avivez; 

20670  Ne  n'iert  pas  encore  arrivez; 

Par  quoi ,  quant  cil  se  desroutèrent, 
Li  enging  tout  seul  demourèrent 
Qui  pierres  et  garroz  getoient. 
Quant  Flamens  sanz  garde  les  voient, 

20675  D'alertost  cèle  part  s'alisent; 
A  eus  les  sachent  et  les  brisent  ; 


'  En  y  emplo^anl  de  l'adresse. 

*  Sans  y  éprouver  grand  dommage. 
'  Inondés. 

*  Nous  leur  baillerons  autre  chose 
à  penser,  c'est-à-dire  nous  leur  don- 
nerons d'autres  occupations.  (  Voyez 
vers  20743.) 

'  Sont  debout. 

*  Voy.  la  note  lia.  vers  131  ai. 
'    Voy.  lu  note  du.  vers  188i1. 

*  Ghsser. 


'  S'appliquent. 

"  Ed.  eus  au.  lieu  de  ceus. 

"  Sans  interruption. 

"  Éd.  et  les  siens. 

"  Au  lieu  de  au  de  desus,  il  fau- 
drait peut-être  au  le  desus  ;  on  vient 
de  voir,  quatre  vers  plut  haut,  au  le 
desouz,  et  l'on  retrouvera  bientôt  (vers 
ai3i6)  au  le  desus.  //  est  probable 
que  ces  mats  signij^ent  au-dessus  et  au- 
dessous  ;  nmii ,  pour  se  rendre  compte 


de  ces  locations,  il  faut  supposer  que 
l'article  le  se  confondait  avec  les  mots 
dessus  et  dessous,  comme  on  a  fini  par 
l'incorporer  au  mot  endeinain  :  il  est 
donc  probable  qu'on  pouvait  dire  du  le 
dessus ,  au  le  dessus ,  de  même  qu'on 
est  venu  à  dire  du  lendemain ,  au  len- 
demain. 

'•  Arrange. 

"  Jean  II. 

"  Robert  II. 
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Tost  après,  devant  eus  s'areste 
Li  rois  o  gent  de  guerre  preste. 
Au  desouz  des  rens  qui  là  furent, 

20680  Où  li  arbalestier  s'esturent 

Qui  vers  Flamens  ont  grant  haine, 
Fu  doulereuse  l'ataïne;  B 

A  leur  povoir  s'entredestruient  : 
Quarriaus  et  dars  qui  en  l'air  bruient 

20685  Maint  soudoier  anéantissent. 

Li  hardi  serjant  des  rèns  issent 
Pour  commencier  la  mortel  dance,         C 
L'un  à  juisarme,  l'autre  à  lance; 
Par  pluseurs  parties  se  mètent, 

20690  Emmi  le  champ  o  eus  paiètent; 
D'assaillir  l'un  l'autre  s'angoissent. 
Li  malvueillant  s'entreoonnoissent  D 

Par  le  saing^  des  escherpes  blanches. 
De  haches  Irenchanz  à  Ions  manches 

20695  Forgiées  comme  besaguës, 
D'espées,  de  lances  aguës 
(Dont  là  a  granz  avaloisons),  E 

S'entrepaient  leur  livroisons  ^ 
Qui  à  pluseurs  dures  eschiéent. 

20700  Entre  les  rens  çà  et  là  chiéent, 
Ci  I,  ci  II,  ci  III,  ci  nii. 
Qui  peut  son  ennemi  abatre  F 

Et  vers  les  rens  de  sa  part  traire , 
N'i  vaut  merci  crier  ne  braire, 

20705  Promesse,  foi  ne  convenant, 
Qu'il  ne  l'ocie  maintenant; 
Puis  le  desvest  emmi  '  la  presse,  G 

Ce  qu'il  a  prent ,  et  nu  le  lesse  ; 
En  autre  guise  ne  l'oueure  : 

20710  Mort  et  sanglent  ileuc  demeure. 
Bidauz  maint  Flamenc  i  aterrent 
Des  dars  qu'il  lancent  et  desserrent         FI 
El  flo  contraire  druement; 
Car  il  vont  si  très  roidement 

20715  Là  endroit  où  cil  les  esqueuent*; 
Car  mes  détenir  ne  les  peueiit  : 
Ceus  que  de  plain  cop  en  ataingnent      J 
Ont  bien  achoison  qu'il  se  plaingnent. 
Tout  ne  leur  queure  on  mie  sus. 

20720  Sus  sénestre,  i  poi  au  desus 

Des  bidauz  aux  hardies  chars  *, 

Se  sont  au  desrière  des  chars  R 

Li  dui  mareschal^  arestez. 

Là  se  sont  Flamens  tempestez 

20725  Si  forment  que  d'angoisse  suent. 
Genz  de  piez  leur  charroiz  remuent 
Qui  viguereusement  i  euvreut  :  L 

Vueillent  ou  non  il  les  desqueuvrent, 


Tout  soit  ce  qu'à  defiendre  entendent. 
20730  Soudoiers  à  cheval  descendent. 

Qui  d'eus  destruire  s'enhastissent; 

En  leur  renc  souvent  se  flatissent. 

Comment  que  moult  i  aient  paitte. 

Li  conuestables  mal  les  mâine; 
20735  Maint  Flamenc  par  sa  gent  meschiève. 

Li  quens  de  Saint-Pol  les  regriève 

Li  et  sa  route  a  l'empressier 

Cil  les  assaillent  sans  cessièr; 

Tost  muert  qui  par  eus  est  hapé  : 
20740  Maint  Flamenc  i  ot  atrapé. 

Qui  puis  ne  vit  enfant  n'espouse. 

Li  soudoier  devers  Toulouse 

Assez  granz  ententes''  leur  baillent; 

Cil  de  Biaugieu  s'i  retravaillent 
20745  Qui  o  eus  es  charroiz  se  fièrent; 

Bretons  d'autre  part  les  requièrent 

Dont  ii  ont  la  malevtïeillance. 

Challes,  le  frère  au  roi  de  France, 

0  lui  Mansiau3  et  Angevins, 
20750  'Rassaut  bourjois  et  eschevins  : 

Souventes  foiz  sus  eus  descharchent. 
Bourgoingnons,  qui  leur  duc  emparchent'. 
Les  mètent  en  désespérance; 
La  bataille  Lois  de  France, 
20755  Qui  à  eus  assaillir  se  preuve, 

1  refait  mainte  famé  veuve  ; 
Mes  cil,  pour  les  ires  vengier 
Et  pour  leur  vies  chalengiter, 
Viguerféusement  se  defFêndent; 

20760  Vers  les  charroiz  les  braz  estendent; 

Ne  semble  pas  gent  esbahie; 

De  toutes  parz  fièrent  ahie". 

Sahz  plait  tenir  d'autres  finances  ^^ 

Espées,  hachètes  tet  lances 
20765  Plessent  sur  les  charS  près  des  roes. 

Plus  tost  que  ne  volent  aloes 

Quant  en  haut  en  l'air  se  gàudissont. 

Serjanz  de  Sânc  vermeil  rougissent; 

Limons  tentissedt  et  ridèles; 
20770  François  se  mètent  es  ruèles 

Que  Flamens,  comme  gertz  senées, 

Orent  es  charroiz  ordenées 

En  bellivarit,  tion  mie  droites. 

Si  greveuses  et  si  estroites 
20775  Qu'on  ne  s'i  peut,  pour  contancier, 

Fors  l'un  après  l'autre  lancier. 

Cil  qui  s'i  mètent  par  ardure 

Sont  ausi  comfne  en  aventuré 

D'estre  là  en  l'eure  afrohtez  "; 
20780  Car  Flamens  sont  es  chars  montez 


'  Au  signe. 

'  C'est-à-dire  qu'ils  se  rendent  coups 
pour  coups ,  en  tâchant  de  ne  pas  être 
en  reste  les  uns  avec  les  autres  ^  de  payer 
ce  qu'ils  ont  i  eçu  :  voilà  pourquoi  Guil- 
laume Guiart  dit  ailleurs  mettre  son 
ennemi  en  dettes,  pour  lui  donner 
plus  de  coups  qu'il  n'en  peut  rendre. 
{Voy.  vers  i56i8  e<  iQagS  )  Le  mol 


dette  paraît  avoir  la  même  acception 
dans  le  vers  19709;  mais,  dans  deux 
autres  passages  (v,  19671  et  ai/i83), 
i7  est  plutôt  pris  dans  le  sens  de  perte. 

^  Ed.  parmi. 

'  Lancent. 

'  Chars  parait  signifier  ici  mine , 
contenance;  il  est  sans  doute  mis  potir 
chère ,  à  cause  de  là  rime. 


'  Foulques  du  Merle  et  iAWei  8e 
Noyers. 

'  Pensées  ,  occupations.  (  Voyez 
vêts  aoôSg.) 

'  Entourent? 

"  Portent  secours. 

'°  Sans  s'occuper  d'autre  conclu- 
sion. 

"   Assommés. 
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20785 


20790 


20795 


20800 


20803 


20810 


20815 


20820 


20825 


20830 


20835 


Qui  (les  juisarmes  esloingnies,  A 

Les  godenda/.  ^  el  les  coingnies) 

Périlleus  cops  entr'eus  destachent. 

Aucuns  d'eus  souz  les  chars  se  cachent; 

Les  soudoiers  d'armes  espient;  20840 

Leur  biaus  destriers  souz  eus  ocient,     B 

Sanz  faire  vantances  ne  moes; 

Car  par  entre  les  raiz  des  roes 

Fichent  lances  près  des  moi  aux 

Et  leur  abatent  les  boiaus.  20845 

Li  cheval  pour  la  mort  s'estendent,       C 

Et  li  mestre  à  terre  descendent, 

Sus  qui  Flamens  fièrent  et  frapent; 

Se  de  là  par  force  n'eschapent 

Et  on  les  peut  haper  ne  prendre,  20850 

Morz  sont  sanz  reançon  alendre  :  D 

Mar  aront  en  ami  fiance. 

Pour  ce ,  s'est  toute  i'ost  de  France , 

Dont  il  ot  là  banière  mainte, 

Environ  les  charroiz  restreinte  ^,  20855 

Pensant  que  touz  quoiz  se  tendront       E 

Tant  que  cil  hors  des  chars  vendront. 

Li  gentis  rois  qui  France  tint 
D'autre  partie  se  retint. 

Sa  route  iert,  de  guerre  entestée',  20860 

Endroit  cens  de  Lille  arestée,  F 

Volontéiz  que  vers  eus  poingnent, 
Se  tant  ne  quant  les  cliars  esloingncnt 
Où  guères  estre  ne  pourroient , 
Car  prochainement  i  mourroieut  20865 

De  maie  soif  et  de  famine.  G 

Celjour  fist-il  si  grant  chaline 
Que  li  plus  puissant  s'en  plaingnoient  : 
De  chaut  et  de  soif  estaingnoient 
(Se  ge  hors  de  voir  ne  recule)  20870 

Maint  preudomme,  qui  pour  riens  nule  H 
Leur  compaingnie  ne  lessassent; 
Vis  leut"  fust*  que  trop  s'abessassent. 
Moult  fu  cèle  journée  maie  : 
D'yaue,  de  vin  et  de  godale  20875 

Avoient  li  plus  grant  soufraite  ^.  i 

Par  l'achoison  que  j'ai  retrarte , 
Ou  tant  ot  douleurs  et  remors, 
Fu  là  li  quens  d'Auceurre  mors; 
Ileuc  remourut,  sanz  aloingne  *,  20880 

Le  frère  au  conte  de  Bourgoingne  K 

Et  I  de  cens  de  Mirepois. 
Le  grant  fès  d'armes  et  le  pois, 
La  soif,  la  chaleur  et  l'ordure , 
I  ocist  mainte  créature.  20885 

Flamens,  qui  d'autre  part  esloient,       L 
Tel  mal  et  tel  mésaise  avoient 
Que  de  nul  ne  seroit  créu. 
S'il  ne  l'avoit  aus  vex  véu  : 
De  dire  en  le  voir  ne  me  chaut.  20890 


La  douleur  de  soif  et  le  chaut 
Les  plus  viguereus  lourmentoit; 
L'un  à  l'autre  se  démentoit, 
Si  con  g'cl  sai  par  eus  méismes. 
»  Las  I  faisait  aucun,  nous  venismes 
»  De  mauvaise  heure  en  ceste  place. 
«  La  grant  douleur  qui  or  me  chace 
«  Me  fait  le  cuer  espaourir. 
«  Cest  jour  m' estent  de  soif  mourir; 
«  La  mort  me  va  jà  destraingnant.  » 
En  tel  manière  complaingnanl , 
Entre  les  autres  s'abessoient; 
A  terre  chéoir  se  lessoient. 
Çà  et  là,  les  visages  tainz', 
Trébuchoient  morz  et  estainz; 
Le  chaut  les  faisoit  dévier. 
Aucuns,  pour  leur  soif  oublier, 
Qui  grant  estoit  à  desmesure. 
Et  pour  querre  i  poi  de  froidure. 
Le  fer  à  leur  denz  engouloient; 
Li  autre,  qui  boire  vonloient. 
Si  con  nécessité  gent  chace , 
Transgloutissoient  leur  pissace. 
En  tel  guise  se  contenoient 
Moult  de  cens  qui  là  se  tenoient. 

Emmi  les  ii  oz  et  aleur*, 
Fu  grant  la  soif  et  la  chaleur 
Que  pluseurs  seufrent  et  endurent. 
Flamens  qui  endroit  Tibaut  furent 
N'orent  pas  contr'eus  gent  souève; 
Près  d'eus  fu  °  le  fossé  à  l'ève. 
Qui  celi  jour  iert  ausi  trouble 
Comme  charrée  ^°,  ou  plus  au  double. 
Pour  boivre  en  souvent  leur  lieus  lessent: 
Mes  bidauz  envers  eus  s'eslessent  " 
Ainz  qu'il  s'i  soient  adenté, 
Et  giètent  dars  à  grant  plenté, 
Dont  I  seul  d'eus  ne  s'alentist. 
Que  touz  li  airs  en  retentist. 
Arbalestiers  quarriaus  relaschent '^, 
Par  phiseurs  places  les  entaschent  "; 
Et  li  autre  contr'eus  retraient. 
Et  pourboire  au  fossé  se  traient. 
Qui  là  peut  venir  s'I  abesse 
Et  boit  tant  que  sa  soif  li  cesse; 
Mes  tel  s'i  met  qui  enz  en  l'eure 
Saut  sus  ^*  ainçois  qu'il  l'asaveure, 
Et  convient  qu'il  ait  grant  destrèce  : 
Il  s'enfuit  quant  il  se  redrèce. 
Flamens  boivent  quant  boire  peuent  : 
Li  autre,  qui  le  roi  aveuent. 
S'en  resaoulent  à  leur  guise 
Quant  à  eus  en  est  la  mestrise. 
La  coustume  est  là  endroit  tèle; 
Souvent  i  a  noise  nouvèie; 


'  Allongeantks  juisarmes,  les  go-  *  Sans  retard, 

dendaz,  e/c.  '  Pâles. 

'  Arrêtée.  *  M.   Buehon  a   imprime  à   l'eur  ; 

'  Avide.  mais  nous  proférons  lire  aleur  pour  ail- 

*  11  leur  eût  semblé.  leurs., 

*  Besoin.  "  Ed.  est  au  lieu  de  fu. 


"  Cendre  qui  a  servi  à  couler  une 
lessive. 

"  S'clanccnt. 

'*  Ed.  eslachent. 

"    Voy.  la  noie  du  vers  18657. 

"  Sursaule,  se  relève. 


DES  ROYAUS  I 

Maint  homme  i  est  à  mort  charmé  '.      A 
En  péril  sont  li  désarmé 
Qui  leur  du  fossé  contretiennent  : 
Les  larges  que  les  bidauz  tiennent 


20895  Leur  ont  lors  grant  mestier  éuz  *. 


B 


Bien  $ont  ileuc  reconnéuz 
Li  hardi  ;  car  cha&cun  se  boute 
Devant  en  la  première  roule. 
Front  à  front  de  leur  ennemis; 

20900  Ne  se  sont  pas  derrière  mis; 

Car  au  paletéiz  entendent,  C 

Con  cil  qui  nule  riens  n'atendenl 
Fors  à  l'un  l'aulre  entr'assaillir, 
Se  les  quarriaus  pcuent  faillir. 

20905  Qui  lors  fusl^  là,  véoir  péust 

(Se  s'entente  mise  i  éusl)  D 

Et  connoistre  certainement 
Que  li  drap  ne  li  garnement, 
Les  biaus  atour  ne  la  richèce, 

20910  La  force  ne  la  geutillèce, 

Par  quoi  pluseurs  s'enorgueillissent       e 
Et  dontli  mauvais  orgueil  issent, 
Qui  ne  sont  en  cest*  monde  preuz  *, 
Ne  font  l'omme  visle  ne  preuz; 

20915  Car,  si  comme  li  autour  dient, 

Touz  hommes  se  diversefienl,  F 

Juis,  païens  et  chrestiens; 

Et  selonc  les  naturiens, 

L'omme  est  sanguin  ou^  colérique, 

20920  Fleuinatique  ou  mélancolique. 

Cestes  un  complessious  G 

Queurenl  par  toutes  régions. 

Sanc  verniful  san/.  saveur  amère 
Est  humeur  chaude,  moiste  et  clère 

20925  Qui  el  cuer  a  son  nessement  ', 

Et  donne  droit  assénemeni  H 

(Quant  il  habonde  à  créature) 
D'estre  large  et  lié  par  nature, 
Riant,  charnu,  lames  hantant, 

20930  Vermeil,  débonaire,  chanlanl, 

Et  qu'assez  hardiz  estre  doie.  J 

Cole  gist  el  fiel,  près  du  foie, 
Si  comme  en  toute  chose  née 
L'a  li  vrais  juges  ordenée; 

20935  Ele  est  humeur  de  grant  manière, 

Chaude,  sèche,  aguë,  légière,  K 

Rouge  en  couleur,  clère  en  substance, 
El  fait  avoir  par  sa  puissance 
A  l'omme,  soit  grand  ou  petit, 

20940  Soif,  de  mengier  l'oible  apétit, 

Remembrahle  condicion,  L 

Très  isnèle  digestion. 
Couleur  jaune  ou  rouge,  mégrèce, 
Débonnaireté  et  largèce. 


INGNAGES.  205 

20945  Ire,  vistèce,  hardement, 

Bon  enging,  sain  entendement. 
F'ieume  siet,  comme  sus  sa  sèle, 
El  pommon  et  en  la  cervèle , 
En  l'estomac  (qui  qu'en  enquière), 

20950  El  sommet  du  chief  au  derrière, 
Es  boiaus  par  places  oscures, 
Es  neuz  de  i'eschine,  es  jointures; 
Car  nature  là  la  *  remboiste. 
C'est  humeur  chaude,  froide  et  moiste, 

20955  Que  (quant  il  avient  qu'èle  habonde) 
Fait  homme  vivant  par  le  monde, 
Rude,  gras,  blanc,  dormant,  poi  vistes, 
Très  déi)onnaire,  à  enviz^  tristes, 
Paréceus,  bien  nienjant,  pensif, 

20960  Froit  (se  les  natuiiens  sif '") 
Et  n'a  talent  qu'il  se  combats. 
Mélancolie  est  en  la  rate 
Où  Diex  par  son  vouloir  la  lie  : 
C'est  du  sanc  naturel  la  lie 

20965  Qui  se  tient  au  fonz,  pas  ne  noe''. 
Ele  est  comme  de  couleur  bloe, 
El  sénestre  costé  gesant, 
Et  fait  l'omme  maigre  et  pesant, 
Souvenant,  sanz  soi  trop  changier, 

20970  Envieus,  sec,  prest  à  mengier, 
Couarl,  noir,  volontiers  ireus. 
Traître  et  d'avoir  désireus. 
Ainsi  ont  genne  et  chanu  meurs 
Selonc  Testât  de  leur  humeurs; 

20975  Dont  l'en  peut  véoir  clèrement 
Que  tel  est  vestii  povrement. 
De  petite  fourme  el  de  maigre, 
Et  vit  de  lasse  vie  et  d'aigre, 
Qui  plus  a  largèce  et  bonté 

20980  Que  tel  maintient  une  conté. 

Nel  di  pour  nid  homme  despire; 
Mes  cèle  joiuTiée,  au  voir  dire, 
Se  souz  Monz-en-Pelve  fussiez, 
Pluseurs  véoir  en  péussiez, 

20985  Qui  par  défaute  de  deniers 

Dont  il  n'orent  pas  plains  greniers, 
Furent  en  armes  si  déroutes 
Con  pourroit  bien  véoir  leur  coûtes; 
Non  pourquant  si  forment  se  prisent 

20990  Que  li  renc  pas  ne  leur  soulisent; 

Ainz  en  issent,  el  champ  se  fièrent, 
Con  cil  qui  demandent  el  quièrent 
Bataille,  pour  eus  esprouver, 
Que  moult  désirent  à  trouver. 

20995       El  point  que  ge  vois  descrivant 
Qu'ainsi  s'aloient  abrivant 
Les  légerez  et  les  lassez, 
lert  (ce  m'est  vis)  midi  passez. 


'  C'est  à- dire  mainl  homme  y  est 
morlcHpuient  ensorcelé  (y  esl  tué). 
Guillaume  Gniart,  d^tns  un  auire  pas- 
sage (v.  3iir)r)),  emploie,  à  peu  près 
dans  le  même  sens,  la  locution  laide- 
nirnl  cliamiei'. 

'  l'iendu  grand  service. 


^  Ed.  fu  au  lieu  de  fust. 

'   Ib.  ce  an  lieu  de  cesl. 

'    Prolils,  avantages. 

'   Ed.  et  au  lieu  de  ou. 

'   C'est-à-dire  sa  naissance ,  son  ori 
gine;  c'est  par  erreur  que  M-  Buchon     cause  de  la  rime, 
a  imprimé  essement.  "  Pas  ne  .surnage 


"  Ed.  les  au  lieu  de  ta. 

'  M-  Buchon  a  imprime  a  enuiz, 
mais  le  sens  nous  parait  e.rifjer  à  enviï 
(malgré  lui). 

'"  Sif  est   mis   au  lieu   de  suis,  à 
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21005 


210J0 


21015 


21020 


21025 


21030 


21035 


21040 


21045 


21050 


Ll  piéton  le  roi ,  dont  trestant  A 

A  derrier  les  chars  en  estant, 

Qui  sanz  riens  faire  se  retardent, 

Les  tentes  des  Flamens  esgardent. 

Où  ore  a  moult  biens  et  richèces. 

Cèle  part  prennent  leur  adrèces  '  ;  B 

A  granz  routes  parmi  se  frapenl^; 

Quanqu'il  '  1  trouvent  de  biens  hapent; 

De  diverses  choses  se  troussent 

Si  forment  que  d'angoisse  poussent*; 

Mes  du  gaaing  se  reconfortent.  C 

Tentes  et  paveillons  emportent. 

Coûtes  pointes  bêles  et  larges, 

Riche  tapiz,  linceus  et  sarges, 

Cofres  à  euvres  souveraines  ^ 

Maies  de  pluseurs  choses  plaines,  D 

Comme  de  robes,  par  les  angles, 

De  chiers  dras  fourrées  et  sangles  *. 

Vers  les  terres  le  roi  s'aroutent 

Si  espès  que  il  s'entreboutent  ''. 

Les  uns  au  bout  d'amont  s'entassent       E 

Entre  Flamens  et  le  bois  passent; 

Aucuns  de  leur  rens  se  deslient, 

Pluseurs  povres  valiez  ocient, 

Dont  li  fessel*  çà  et  là  versent 

Quant  pour  la  dure  mort  s'enversent,     F 

Laquèle  prent  là  son  tréu. 

Le  navré  qui  se  voit  chéu 

Vousist  lors  estre  à  Touchepoi. 

Par  devers  Tibaut  de  Cepoi, 

En  rcvéissiez  abillier'  G 

Maint  c  charchié,  maint  milier  : 

Leur  fès  sur  leur  espaules  tiennent. 

Cil  qui  le  fossé  contretiennent 

En  faisant  retraites  et  chaces , 

Guerpissent  en  l'eure  leur  places;         H 

Aveuc  Tibaut  plus  ne  demeurent; 

De  louz  coslez  au  gaaing  queurent; 

Nus  d'eus  juques  là  ne  s'aresle. 

Jument  ne  poulain,  n'autre  beste 

Ne  lessent  là  endroit,  ne  vivre  J 

Qu'il  puissent  aus  poinz  aconsivre. 

Cil  de  pié,  qui  çà  et  là  bruient, 

Aus  tentes  le  roi  tout  conduient 

Les  biens  qu'à  leur  parties^"  tournent. 

Ll  i  vont,  li  autre  retournent;  K 

Ainz  fu  près  d'eure  de  compile 

Que  leur  erre  fust  accomplie 

De  pesanz  fessiaus  et  de  sommes. 

Li  bons  rois  ne  les  gentishommes 

De  leur  places  ne  se  mouvoient.  L 

Cil  de  pié  qui  ce  qu'il  trouvoient 

Mctoient  en  tentes  en  cernes" 

S'enivroient  par  les  tavernes, 

Et  pensoient  entr'eus  d'entendre 


A  leur  choses  çà  et  là  vendre. 

21055  Du  roi,  qui  iert  en  aventure, 
N'avoient  ne  sonssi  ne  cure: 
En  vain  en  seroient  prié  : 
Aucuns  l'ont  si  entroublié 
Que  pour  menacier  ne  pour  batre  " 

21060  Nés  verra  l'en  raais-hui  combatre. 
Mes  li  hardi  serjant  s'atournent; 
Vers  le  chapléiz  se  retournent  : 
Cil  sont  (comment  que  l'en  s'en  plaingne) 
Cler  semez  aval  la  champamgne. 

21065       A  l'eure,  selonc  mes  ententes. 
Que  perdues  furent  les  tentes 
Et  les  biens  d'environ  levez, 
Estoient  moult  Flamens  grevez 
El  péureus  de  leur  déluges  "; 

21070  Car  il  ne  voient  nus  refuges. 

D'autre  part  il  ont  granz  domages 
Es  viandes  et  es  bevrages 
Que  François  en  orent  portez; 
Par  quoi,  comme  desconfortez, 

21075  Pluseurs  d'eux  aus  François  crioient, 
Qui  comme  à  mort  les  deffioient 
(Ce  puis-ge  bien  rapporter  ci)  : 
«  Merci'*,  seigneurs  François,  merci! 
«  Vueilliez  envers  le  roi  tant  faire 

21080  ■  Qu'il  nous  soit  douz  et  débonnaire: 
•  Tout  le  vueil  (ce  créanterons) 
«  De  mésire  Challes  ferons.  » 
Par  liex  diz,  petit  véritables, 
Fu  tant  mené  li  connestables 

21085  Qu'au  roi  l'alla  dire  grant  erre. 
Et  il  tramisl  ^*  ses  frères  querre 
Et  le  conte  Aymé  de  Savoie, 
En  espérance  que  il  oie 
Leur  volonté  de  cel  afaire. 

21090  Longues  seroient  à  retraire 

Leur  raisons;  meller  ne  m'en  quier; 
Mes,  selonc  le  voir  que  g'enquier, 
Messagiers  qui  de  ce  parloient, 
Venoient  souvent  et  aloient, 

21095  Et  disoit-on  es  rens  de  France 

Que  paiz  se  feroit  sanz  doutance. 
Pour  ceste  chose  descendoient 
Mainz  de  ceus  qui  là  se  tenoient; 
Leur  hyaumes  à  terre  ruant, 

21 100  Aloient  leur  chiés  desnuant  : 
Tuit  ensemble  avoient  pensée 
C'en  n'en  férist  jamais  d'espée. 
Li  rois  néis,  se  voir  en  di. 
Sus  l'eur  d'un  fossé  descendi 

31105  Par  achoison  d'orine  faire. 
De  boire  et  puis  d'oïr  retraire 
Que  cil  de  Flandres  responnoient 
De  ce  dont  il  le  semonnoient. 


Leur  direction. 

Se  lancent. 

bd.  quant  qu'il. 

Sont  essoufflés. 

D'un  travail  .lupérieur. 

Simples. 


'  S'enlrepoussent. 
'  Les  fardeaux. 


'  Abillier  paraît  signifier  arriver  en 
hâle  ;  ce  verbe  est  un  composé  de  billier 
et  de  la  préposition  à  (ad).  (  Voy.  la  note 
duvenU618.) 


"  A  leur  profit. 

"  En  cercles,  en  tas. 

"  Malgré  les  menaces  et  les  coups. 

"  Ruine. 

'*  Miséricorde! 

"  El  le  roi  envoya ,  etc. 
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Gil  qui  aveuc  lui  descendirent, 

21110  Le  chief  tout  nu  boire  le  firent; 
Puis  tramist,  douteus  de  domages, 
Au  conte  de  Saint-Pol  messages, 
Qui  encor  iert  desrier  les  chars 
Et  n'ot  pas  de  gent  à  eschars  S 

21115  Par  lesquiex  il  li  fit  savoir 

Que ,  s'il  vouloit  s'amour  a-voir, 
Là  endroit  plus  ne  se  tenist. 
Mes  el  front  des  Flamens  venist; 
Et  cil,  sanz  parler  de  demeure, 

21120  Fist  les  siens  esmouvoir  en  l'eure. 
Pluseurs  autres  après  s'esmurent  : 
En  la  rière  garde  après  furent 
(Qu'aucuns  agrever^  ne  les  doie) 
Toulousans  et  cens  de  Savoie. 

21125  Quant  li  Flamencdes  charroiz  voient 
Piquarz  qui  serrez  dévaloient, 
Leur  lieus  guerpissent,  plus  ne  quièrent , 
Entre  les  derreains  se  fièrent 
(Les  cors  métant  en  abandon) 

21130  De  si  très  merveilleus  randon 

Que,  par  cops  roidement  calir', 
Les  font  sus  les  Piquarz  flatir, 
Qui  près  de  ïiébaut  s'escouloient , . 
Où  touz  arester  se  vouloient, 

21135  D'eus  là  tenir  en  espérance. 
La  bataille  ileuques  commance. 
Au  desouz  ot,  si  con  ge  dis. 
Milliers  de  Flantiens  plus  de  x. 
Guillaume  de  Jxdiers,  à  l'eure 

21140  Que  cil  s'entrecouroient  seure. 

Quant  voit  leur  genz  des  chars  issue 
Qu'aucuns  ont  poi  contretenue 
Qui  faler  ne  leur  contrestoient. 
Et  cil  voit  que  François  n'estoient 

21145  En  bon  point*  à  cèles  venues. 

Mes  grant  part  d'eus,  les  testes  nues, 
Des  chevauz  descenduz  à  terre 
Pour  aucun  poi  de  vent  aquerre, 
Lors  pense  et  dit  en  son  courage 

21150  Qu'ore  en  ont  Flamens  l'avantaeg  : 
Caste  aventure  li  est  bêle. 
Cens  d'entour  li  tantost  apèle  : 
"Seigneurs,  dist-il,  de  ci  saillons; 
«  Tens  est  que  nous  nous  en  aillons. 

21155  «  Jà  seront  laidement  charmez  ^; 

«  Car  poi  d'eus  ont  les  chiés  armez , 
«  Ne  n'ont  comme  point"  de  piétaille, 
"  Or,  est-il  tens  c'on  les  assaille; 
1  Trop  avons  hui  eu  mésaise.  » 

21160  Lors  trait  l'espée  et  la  croiz  baise, 
Le  fossé  saut,  el  champ  se  boute  : 
Sa  gent  après  li  se  desroute; 
Plus  de  VII.  c  de  là  s'en  issent. 
Les  tourbes  des  bidauz  frémissent. 


H 


K 


M 


21165  Qui  là  endroit  sont  en  estant. 
Le  premerain  front  d'eus  estant 
Quarriaus  et  dars  et  pierres  laschent; 
Vers  cens  qui  viennent  les  entaschent '', 
Qu'à  la  mort  hautement  escrient  : 

21170  De  touz  costez  s'entredelTient. 
Li  dar,  qui  menuement  volent, 
Navrent  maint  Flamenc  et  afolent; 
Et  cil  viènent  serréement 
Et  si  abandonnéement, 

21175  Sanz  autre  partie  muser, 
Qu'à  force  les  font  réuser 
Plus  d'arpent  et  demi  de  terre. 
La  gent  le  roi  lors  se  desserre; 
Destriers  et  serjanz  de  pié  bruient; 

21180  Uns  gauchissent*  et  autres  fuient, 
De  là  mourir  en  grant  doutance. 
La  bataille  Lois  de  France 
Broche,  car  l'estrif  pas  n'esloingne; 
Ausi  meuvent  cil  de  Bourgoingne, 

21185  Les  mareschaus  des  rens  de.stèlent; 
Piquarz  se  redésatropèlent'. 
Comme  gent  en  tiex  faiz  estable; 
Si  fait  l'eschièle  au  connétable  : 
Tuit  lessent,  pour  bidauz  secourre, 

21190  Vers  Guillaume  de  Juliers  courre, 
Qui  contr'eus  se  va  aroutant, 
0  li  VII.  c  hommes  ou  tant. 
Cil  d'Ypre  sivre  le  dévoient; 
Mes  quant  François  revenir  voient, 

21195  Les  retours  desquiex  les  destraingnent, 
Arrière  au  fossé  se  restraingnent. 
Li  autre  sont  mené  maie  erre  ; 
Car  l'en  flatist  Guillaume  à  terre , 
Qui,  par  la  gent  le  roi  tué, 

21200  Est  de  son  bernois  desnué. 

Li  sien  s'enfuiant  n'eschapèrent; 
Morz  et  froiz  i  redemourèrent; 
Ne  leur  valut  crier  ne  braire. 
Assez  tost  après  ceste  afaire, 

21205  Commencièrent  des  rens  à  istre 
Foulons  et  cens  qui  sevent  tistre. 
Et  autres  de  pluseurs  manières. 
Bruient  penonciaus  et  banières, 
Dont  tant  a  là  de  desguisées 

21210  Qu'estre  ne  peuent  devisécs. 

Tuit  s'esmeuvent;  nul  ne  s'aquoise  : 
L'air  retentist  pour  la  grant  noise. 
Cil  qui  lez  chiés  nuz  jus  gesoient 
Et  de  ce  pas  ne  s'avisoient, 

21215  Saillent  lors  sus  et  vuident  place  : 
L'un  en  alant  sa  coife  lace 
Et  de  tantost  monter  s'apreste. 
L'autre  met  son  hyaume  en  sa  teste  ; 
Pour  laquel  chose  il  se  destournent. 
21220  Les  genz  de  pié  en  fuie  tournent. 


'  En  petite  quantité.  On  disait  aussi 
à  escharriz  (Chron.  des  dacs  de  NoTTn. 
V.  S-ij-jd  el  33/i56). 

'  Ed.  à  grever  au  lieu  de  agrever 
(aggravare). 

TOME  XXII. 


'  C'est-à-dire  en  déchargeant  rude- 
ment les  coups;  /e  mot  catir  signifie 
proprement  presser,  serrer. 

'  En  bon  état. 

'   Voy.  la  note  du  vers  20891. 


''  Presque  point. 
'    Voy.  la  note  du  vers  18657. 
'  Se  détournent. 

°  Se  détachent  de  la  troupe,  s'é- 
lancent en  avant.  {Voy.  vers  13867.I 
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21230 


21335 


Sanz  parler  de  conlretenue. 
Qu'en  feroie-ge  retenue? 
Fiatnens,  qui  paiz  orent  requise, 
Ont  si  l'ost  de  France  souprise 

21225  Par  leur  très  soutaine  menace, 

Qu'ausi  comme  touz  perdent  place. 

A  l'issue  que  Flamens  firent , 
Quant  de  joingnant  des  chars  issirent, 
Fu  grant  la  noise  et  la  criée. 
L'une  part  d'eus  s'est  allée 
En  l'eure,  à  poi  de  deÉFaillir, 
A  aler  le  roi  assaillir; 
Cil  vont,  sanz  avoir  tenu  chant', 
Au  desrouter,  en  haut  huchant 
El  langage  qu'il  ont  appris  : 
•  Au  roi!  au  roi I  jà  sera  prisl  » 
Li  rois  et  ceus  qui  l'environnent 
Oient  l'escrois  que  Flamens  donnent  : 
Li  plus  hardiz  la  couleur  mue. 

2ISâo  Li  rois  saut  sus  la  teste  nue; 
Son  hacinet  en  son  chief  lance; 
Vers  Morel  son  destrier  s'avance , 
Qui  fu  grant  et  fort  et  plenier, 
Dont  lors  ne  préist  nul  denier*; 

21245  One  tant  ne  l'ama  celi  an. 
Jaques  et  Pierres  Gencian , 
II  bourjois  de  courtois  lingnage. 
De  Paris  nez,  qui  leur  aage  ' 
En  mainte  place  servi  Turent, 

21250  A  cèle  heure  à  l'estrier  li  furent 
Tant  qu'il  fu  à  cheval  sailli. 
A  la  première  fois  failli 
Li  bons  rois,  qui  trop  se  coita; 
Mes  à  l'autre,  si  esploita 
Que  par  grant  force  et  par  isnèle, 
Fu  le  chief  sans  hyaume  en  la  sèle. 
Entour  lui  (car  certains  en  sommes) 
N'avoit  pas  adont  xl*  hommes. 
Lors  esgarde  avant  et  arrières. 
Et  voit  couvertes  les  gaschières 
Des  siens,  qui  serrez  vers  le  val 
S'en  vont  à  pié  et  à  cheval. 
De  vuidier  le  champ  apensez  *. 
Comme  homme  iriez  et  trespensez  ^ 

21265  Qui  n'a  ore  talent  de  rire, 

Commence  adonques  haut  à  dire 
Par  dit  qui  n'iert  simple  ne  gent  : 
«  Biau  sire  Diex,  qu'a  ceste  gent?  » 


21255 


212Û0 


21270 


Si  con  li  rois  à  soi  estrive, 

Le  grant  flo  des  Flamens  arive. 

Qui  riens  née  fors  li  ne  quièrent': 


A  Sus  li  et  sus  les  siens  se  fièrent 

21275  Si  serrez  et  si  roidement 

Qu'au  premerain  commencement 
Leur  ont  fait,  au  tost  remuer, 
Vueillent  ou  non,  estçil  muer*. 
B  Aucuns  près  du  roi  lors  s'esturent, 

21280  Touz  à  pié,  qui  ^"  nus  chevaus  n'urent; 
Car  li  garçon  les  pourmenoient. 
Qui  loing  d'ileuques  se  tenoient , 
Se  mençonge  ne  me  reraort. 
C  Par  ce  fii  là  ocis  et  mort, 

21285  Quant  des  Flamens  vil  la  grant  pile, 
Mésire  Hue  de  Bovile, 
Qui  aveuc  le  roi  maint  esté 
Ot  mestre  Chamberlain  esté, 
D  Dont  la  cure  ot  et  le  lian". 

21290  Jaques  et  Pierre  Gencian, 
Rorent  la  mort  ataïneuse; 
Ansiau  le  sire  de  Chevreuse 
Fu,  si  comme  nous  apréismes, 
E  Estainz  en  ses  armes  méismes 

21295  Où  trop  grant  chaleur  ot  retraite; 
Et  l'oriflambe  contrefaite  '* 
Chai  à  terre ,  et  la  saisirent 
Flamens  qui  après  s'enfuirent. 
F  A  celi  point  refu  là  mors 

21300  Le  Brun  de  Yernueil  qui  ^'  amors'* 
lert  à  bien,  se  voir  ne  refrain; 
Cil  menoit  le  roi  par  ie  frain. 
Grant  est  la  noise  et  déshonneste 
G  Là  où  li  gentis  rpis  s'areste, 

21305  Qui  li  quarantiesme  n'est  mie. 
Sa  gent  environ  li  frémie  ; 
De  touz  costez  Monjoie  crient. 
Li  fuiant  adont  se  ralient, 
H  Qui  de  douleur  font  leur  complaintes, 

21310  Voyant  les  armes  le  roi  paintes 
El  penoncel  brodé  de  soie , 
Et  escoutent  crier  Monjoie 
Entour  le  roi  à  voiz  plénières. 
j  Lors  se  retournent  les  bannières 

21315  Qui  font  Flamens  d'angoisse  boudre. 
Au  le  desus  '^,  plus  tost  que  foudre , 
Meuvent  cil  d'Anjou  et  du  Maine, 
Que  Challes,  le  frère  au  roi,  maine. 
K  El  premier  front,  au  deschauchier, 

21320  Est  li  quens  de  Brajnne,  Gauchier '', 
De  grever  ceus  de  Flandres  chaus. 
Aval  devers  les  mareschaus*, 
Recommencent  les  envaïes, 
L  Eu  plus  de  L\  parties. 

2J325  Lors  desrengent,  vaille  que  vaille, 
Lois  de  France  et  sa  bataille  ; 


'  Peat-être  sans  avoir  tenu  école 
de  chanl,  c'esl-à-dire  en  poussant  des 
cris  désordonnés,  comme  cela  est  ex- 
primé dans  les  deux  vert  suivants.  Mais 
il  est  possible  aussi  que  le  mot  chant 
ait  été  mis  au  lieu  de  champ,  à  cause 
de  la  rime. 

'  Dont  il  n'aurait  alors  accepté 
aucun  prix. 


'''  Qui  pendant  leur  vie. 
*  Ed.  cinquante  au  lieu  de  XL. 
'  Occupés. 
"  Inquiet. 

'   Lacune  de  deux  vers  dans  le  ms. 
'  Qui  chose  créée  excepté  lui  ne 
cherchent. 

'  Changer  de  position. 
"  Éd.  que. 


"  Li^D  est  mis  pour  lien ,  à  cause  de 
la  rime,  et  signifie  sans  doute  obliga- 
tion. 

"  Voyet,  sur  la  fausse  oriflamme, 
la  note  des  vers  20^26  à  20U30. 

"  Éd.  que. 

'•  Attaché. 

"   Voy.  la  note  du  vers  206â9. 

'*  Gautier  V,  comte  de  Brienne. 
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Leur  genouz  relessent  aler  A 

Sus  ceus  qu'il  voient  dévaler, 

Desquiex  aucuns  de  peur  tremblent. 
21330  Bretons  et  Piquarz  se  rassemblent,  21385 

Iriez  et  plains  de  cuisançon. 

Liève  la  noise  et  la  lançon,  B 

Le  contanz  et  la  descordance 

Entre  Flamens  et  ceus  de  France, 
21335  Qui  sont  es  plains  chans  loing  de  vile.  21300 

Là  n'ot  mestier  barat  ne  guile, 

Ne  devision  '  de  gent  foie ,  c 

Courrouz  ne  vilaine  parole; 

Riens  n'i  profite  le  tancier, 
81340  Mes  le  hardiement  lancier,  21395 

Le  courageusement  atendre, 

Le  bien  ^  couvrir,  le  biau  delfendre         d 

Pot  bien  ileuques,  sanz  mentir. 

Maint  bomme  de  mort  garantir, 
21345  A  destoumées  et  à  chaces'.  21400 

Là  véissiez,  par  pluseurs  places. 

Lances  acérées  brandir,  e 

Serjanz  trestourner  et  gandir  *, 

Et  en  maint  lieu,  à  la  volée, 
21350  Donner  mainte  dure  colée  21405 

Pour  les  uns  les  autres  mater  ^  ; 

Targes  percier  et  esciater  F 

A  Tesloquer  et  au  taillier; 

Haubers  dérompre  et  desmailler; 
2.1355  Les  afolez  gémir  et  plaindre,  21410 

Et  arméures  en  sanc  taindre  ; 

Serjanz  mourir  sanz  mire  querre*;         G 

Destriers  de  pris  voler  par  terre; 

Bacinez  fondre  et  entamer, 
21360  Et  aus  empressiez  réclamer  21415 

Hautement,  pour  ce  que  l'en  l'oie, 

L'un,  Flandres!  et  l'autre,  Monjoie!       H 

Qui  de  là  pot  sain  revenir 

Lonc  tens  l'en  dut  puis  souvenir. 
21365       Fiers  fu  li  criz  à  desmesure,  21420 

La  bataille  cruel  et  dure 

Et  périlleuse  la  chéance,  J 

Là  où  les  genz  d'armes  de  France , 

Qui  par  prouèce  se  travaillent, 
21370  Le  grant  flo  des  Flamens  assaillent,  21425 

Ausquiex  il  n'ont  or  paiz  ne  triève. 

L'eschièle  le  roi  moult  les  griève  K 

Par  lancier  d'estoc  et  de  taille. 

Challes  et  ceus  de  sa  bataille 
21375  Sus  eus  se  vont  comme  esragent.  21430 

Lois,  ses  frères,  et  sa  gent 

Maintiennent  bien  là  la  besoingne.  L 

Cil  de  Bretaingne  et  de  Bourgoingne 

I  refièrent  à  droit  caable  ''. 
21380  Les  mareschaus,  le  connestable,  21435 

La  nacion  de  Piquardie 


Et  ceus  qui  leur  sont  en  aïe. 
Refont  bien  ileuc  leur  devoir. 
De  toutes  parz ,  au  dire  voir, 
Fièrent  et  frapent  et  martèlent  : 
Boucliers  fendent  et  escartèlent, 
Qui  aus  visages  sont  couvercles; 
Volent  boces,  destachent  cercles. 
Percent  gorgières  et  ventailles. 
Des  hauberjons  chiéent  les  mailles, 
Coutiaus  brisent,  lances  tronçonnent, 
Plataines*  et  tacles  résonnent, 
Fendent  escuz ,  bastons  esclatent. 
Destriers  entre  Flamens  s'embatent, 
Desquiex  l'un  verse,  l'autre  plesse; 
Aus  travers  d'eus  rompent  la  presse 
En  tel  manière  qu'en  alant 
Va  leur  frontière  dévalant, 
A  plus  de  nu.  xx  banières, 
Jusqu'ès  tentes  le  roi  premières  : 
Ne  sai  quanz'  valiez  i  ocistrent. 
Et  ce  que  il  trouvèrent  pristrent. 
Leur  compaingnons  qui  haut  estoient, 
Où  entr'eus  serrez  se  tenoient. 
Voient  leur  genz  percier  et  fendre 
Et  les  premiers  par  terre  estendre 
Que  li  gentil  de  France  empressent; 
En  fuie  tournent,  les  chars  lessent. 
Lassez,  vainz  et  plains  de  sueur. 
Le  jour  va  perdant  sa  lueur; 
Par  devers  Lille  el  val  s'abessent; 
Maint  homme  des  leur  mort  i  lessent, 
Qui  pui  furent  mengiez  des  vers. 
0  eus  fuit  Robert  de  Nevers, 
Quiex  qu'en  doie  estre  li  reprandres. 
Ausi  fait  Phelippe  de  Flandres, 
Guérart  le  Mor,  Cuc,  Escornai, 
Et  maint  autre  dont  encor  n'ai 
Connoissance  n'enseignemenz  : 
De  fuir  ont  les  erremenz, 
Comment  que  leur  doie  chaloir. 
Flamens  (qui  miex  cuident  valoir. 
Par  l'orgueil  qui  en  eus  habonde. 
Que  gent  qui  soit  en  tout  le  monde) 
De  leur  demourée  se  plaingnent; 
Et  que  '"  François  ne  les  ataingnent 
Qui  les  ont  menez  malement, 
A  celui  desbaratement 
Lessent  aucuns  par  les  gaschières 
Leur  haubers  et  leur  cervelières 
E*-  ce  qui  leur  va  ennuiant. 
A  grant  esles  s'en  vont  fuiant. 
A  l'eure  que  cil  s'en  fui  oient 
Ausquiex  les  charroiz  ennuioient 
Pour  paour  de  maie  aventure , 
lert  jà  la  nuit  brune  et  oscure; 


'  Frénésie. 

'  £d.  biau. 

'  C'est-à-dire  dans  la  retraite  et 
dans  la  poursuite  ;  la  même  idée  est 
exprimée  an  peuplas.haat  (v.  aio3.3). 

'  S'esquiver. 


'  Tuer. 

*  Sans  demander  de  médecin. 

'  Caable  signifie  ici  coup,  action 
de  frapper  ;  c'est  de  là  que  vient  le 
verbe  accabler. 

*  Plataines  signifie  des  lames  de 


mêlai;  ce  mot  peut  désigner  ici  ces 
gants  de  combat  que  Guillaume  Guiarl 
appelle  ailleurs  plaies.  (  Voyez  vers 
11671.) 

°  Combien. 

'"  Et  de  peur  que. 
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Par  quoi  François  à  l'entasser  A 

Ne  voudrent  les  charroiz  passer; 
Ainz  vindrent,  au  plus  lost  qu'il  purent, 

21440  Entr'eus  touz  là  où  le  roi  surent 
De  grâce  rendre  à  Dieu  ardant. 
Vont  vers  leur  tentes  esgardant  B 

Loingnet  de  là  où  il  estoient  : 
Ceus  de  Flandres  revenir  voient 

21445  Qui  là  s'estoient  dévalez, 
A  l'issir  des  chars,  lez  à  lez. 
Bien  leur  a  l'en  nouvèles  dites  C 

Comment  leur  genz  sont  desconfites 
Qui  fuient  vers  Lille  à  granz  coites  : 

21450  Pour  ces'en  vont  banières  droites, 
Touz  serrez,  joingnant  à  joingnant. 
Les  routes  le  roi  csloingnant  D 

Qui  près  est  des  chars  tout  amont, 
Sans  ce  c'un  seul  d'entr'eus  là  mont; 

21455  S'en  vont  cil  en  loing  sus  sénestre, 
Qui  bien  xx.  m  peuent  estre. 
François  d'aler  là  s'apareillent;  e 

Mes  li  sage  qui  les  conseillent 
Leur  font  cèle  emprise  lessier; 

21460  Car  il  dient'  qu'à  l'empressier, 

Quant  entre  Flamens  se  métroient, 
Petit  s'entrereconnoistroient.  F 

Cil  l'otroient;  atant  demeure 
Que  nul  ne  leur  va  courre  seure  : 

21465  Trop  est  la  nuit  oscure  et  tainte. 
Li  rois,  qui  sa  gent  a  restrainte 
Qui  entour  li  est  apléue,  G 

Et  qm  de  l'oneur  qu'a  eue 
Va  Dieu  de  bon  cœur  aourant, 

21470  Tramet  querre  torches  courant  : 
Alumées  sont  sanz  atontes; 
Joieus  s'en  retournent  es  tentes  H 

Cil  qui  la  bataille  ont  vaincue. 


Li  rois  descent,  qui,  de  venue ^, 

21475  Ses  chapelains  à  li  apèle 

Et  fait  chanter  en  sa  chapèle 
Te  Deum  laudamus  en  1  eure, 
Con  cil  qui  Jhesu-Crist  aeure 
De  la  victoire  qu'a  eue. 

21480  Au  tierz  jour  s'est  l'ost  esméue , 
Qui  se  rêva  tost ,  à  l'estendre  ', 
Devant  les  murs  de  Lille  tendre. 
Flamens,  douteus  de  plus  granz  dèt.es*, 
Vindrent  adonques  à  Marquetés  : 

21485  Là  fu  paiz  faite  en  tel  manière 
Que  li  rois  s'en  revint  arrière. 

Poi  après  *,  prist  par  mort  finance 
Jehanne  reyne  de  France. 
Puis  furent  (ce  me  dit  li  livres) 

21490  Robert,  Guillaume  et  Gui  *  délivres; 
Mes  le  procès  de  leur  finance , 
Duquel  ge  ne  sai  l'ordenance , 
N'est  mie  cl  endroit  gisanz. 
L'an  M  et  ccc  et  vi  anz, 

21495  Ot  à  Paris  joie  nouvèle; 

Car  li  rois  mist  en  sa  chapèle  '' 
Que  Saint-Loïs  fist  tèle  faire 
Qu'à  tout  le  monde  devrôit  plaire. 
Le  chief  de  lui,  si  richement 

21500  Et  si  très  honourablemertt 

Que ,  par  raison  de  la  hèle  euvre 
Que  li  douz  saintuaire  queuvre , 
Le  vessel  où  l'en  l'a  mis  prisent 
Toutes  personnes  qui  l'avisent. 

21505       L'an  ensivant*,  fu  mis  en  terre 
Edouart  li  rois  d'Engleterre. 

Or  puis-ge  bien  dire  et  gloser 
Qu'il  est  tens  de  moi  reposer. 
Tant  qu'au  souverain  Juge  place 

21510  Que  ge  plus  avant  de  ci  face. 


Ci  fenist  le  Romanz  qui  est  apelez  la  Branche  des  Réaus  Lignages. 
Explicit  expliceat  ludere  scriptor  eat. 


'  M.  Buchon  a  imprimé  virent  au 
lieu  de  dient;  cet  endroit  est  altéré 
dant  le  manuscrit. 

'  A  son  arrivée, 

'  En  se  développant. 


*   Voy.  la  note  du  vers  20698.  Flandre;  il  fut  délivré,  en  même  temps 

'  a  avril  i3o5  N.  S.  que  ses  deux  frères ,  au  mois  df  juin 

'  C'est-à-dire  trois  des  fils  de  Gai  de  1305. 

Dampierre ,  qui  mourut  le  7  mars  1305  ;         '   17013!  i3o6. 

Robert  lui   succéda  comme   comte  de         '  7  juillet  iSoy. 


FRAGMENT  D'UNE  CHRONIQUE  ANONYME 


DITS 


CHRONIQUE  DE  REIMS  \ 


AVERTISSEMENT. 

Tout  en  insérant  dans  le  Recueil  des  Historiens  de  France  un  frag- 
ment de  cet  opuscule  anonyme,  nous  ne  dissimulerons  pas  qu'il  était 
destiné  à  l'amusement  plutôt  qu'à  linstruction  des  lecteurs.  L'auteur 
ne  se  faisait  pas  scrupule  de  prêter  à  ses  personnages  des  discours  dont 
l'authenticité  n'était  pas  certaine,  et  l'on  peut  affirmer  qu'il  ne  s'est  pas 
condamné  à  rechercher  péniblement  la  vérité  :  il  s'est  contenté  de 
l'accueillir  lorsqu'elle  se  présentait  à  lui.  C'est  probablement  entre  les 
années  1260  et  1266  qu'il  a  entrepris  de  retracer  librement  ce  qu'il 
savait  du  règne  de  Louis  le  Jeune  et  de  ses  successeurs.  Arrivé  au 
temps  de  saint  Louis,  il  ne  change  pas  de  méthode;  mais,  comme  il 
raconte  des  faits  récents,  mieux  connus  de  lui  et  de  ses  lecteurs,  il  est 
moins  exposé  à  l'erreur  et  en  même  temps  plus  sobre  de  fictions.  S'il 
se  laisse  encore  entraîner  par  son  imagination,  c'est  surtout  dans  le 
récit  des  événements  de  la  croisade;  mais,  en  revanche,  il  fournit  des 
détails  curieux  sur  les  faits  qui  se  sont  passés  plus  près  de  lui.  Il  y  au- 
rait donc  de  l'injustice  à  rejeter  dans  la  classe  des  romans  un  opuscule 
qui  oft're  souvent  les  caractères  d'un  récit  historique.  Tel  est  aussi  le 
jugement  qu'en  ont  porté,  il  y  a  peu  d'années,  les  savants  auteurs  de 
l'Histoire  httéraire  de  la  France".  Dès  i833,  M.  Paulin  Paris  avait  ex-  -T.xxr, 
primé  le  vœu  d'en  voir  paraître  une  édition  complète'',  et  il  avait  pro-  "■  Ronmncero 
posé  de  l'intituler  Chronique  de  Beims,  «parce  que,  dit-il,  les  détails  ™"'^°  ' 
«  minutieux  qu'on  trouve  dans  ce  curieux  monument  sur  féchevinage 
«  de  Reims,  le  sacre  des  rois  et  les  démêlés  de  l'archevêque  Henri  de 
«  Braine  avec  les  bourgeois,  ne  peuvent  se  rencontrer  que  chez  un 
«historien  du  diocèse,  sinon  de  la  ville  de  Reims''.  «  M.  Louis  Paris  •ii.d. p. .45. 
répondit  le  premier  à  cet  appel,  et  publia  ce  texte  en  i838,  d'après 
le  manuscrit  45/i  du  fonds  de  Sorbonne.  Un  manuscrit  conservé  à 
Bruxelles  a  servi  de  base  à  une  autre  édition  que  M.  .1.  J.  de  Smet 
donna,  en  i856,  au  nom  de  la  commission  royale  d'histoire  de  Bel- 
gique'^  Quoique  ce  savant  ait  substitué  au  titre  de  Chronique  de  Reims     '  Recueu 

I      .       I         y,-,y  .  j        J^J  J  J  .y  .  .  .p  .  des  chroniques 

celui  de  Chronique  da  rlanare  et  des  croisades,  «qui  se  lustiiie  mieux,    de  Flandre, 
J.    .,  |,    '        111  1  •        ■  '  t.  m,  p.  57.3. 

«ait-il,  par  1  ensemble  de  ce  monument  historique,  »  nous  n  avons 

point  hésité  à  maintenir  le  titre  que  le  premier  éditeur  avait  adopté. 

Nous  publions  ce  fragment  d'après  le  manuscrit  454  du  fonds  de  Sorbonne. 
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et  SOUS  lequel  l'ouvrage  est  déjà  cité  dans  l'Histoire  littéraire  de  la 

France'. 

Notre  texte  ne  ressemblera  pas  toujours  à  celui  de  M.  Louis  Paris, 
parce  qu'il  n'entrait  pas  dans  son  plan  de  reproduire  aussi  exactement 
que  nous  avons  tâché  de  le  faire  l'orthographe  du  manuscrit  de  Sor- 
bonne  hb/i.  Il  dilFère  également  du  texte  belge,  qui  est  écrit  dans  un 
autre  dialecte;  mais  il  se  rapproche  peut-être  un  peu  plus  des  leçons 
conservées  par  le  manuscrit  7108  du  Musée  britannique.  Grâce  à 
M.  Louis  Blancard,  archiviste  paléographe,  nous  avons  eu  à  notre  dis- 
position la  copie  complète  de  ce  manuscrit  et  les  variantes  fournies 
1753.  par  un  autre  volume  qui  est  conservé  dans  le  même  dépôt".  Nous 
avons  cité  aussi  quelques  leçons  d'une  chronique  anonyme  qu'on  s'ac- 
corde depuis  longtemps  à  nommer  Chronique  de  Flandre^,  et  dont  le 
manuscrit  838o  de  la  Bibliothèque  impériale  fournit  une  copie  moins 
incorrecte,  à  notre  avis,  que  l'édition  de  Sauvage.  A  l'aide  de  ces  di- 
vers rapprochements,  nous  avons  essayé  d'éclaircir  et  d'améliorer  le 
fragment  qui  paraît  aujourd'hui  pour  la  troisième  fois.  Nous  avons  assez 
multiplié  les  notes  dans  le  premier  alinéa  pour  montrer  en  quoi  dif- 
fèrent les  divers  manuscrits  de  cette  chronique  anonyme;  mais  nous 
n'avons  pas  eu  la  prétention  de  continuer  jusqu'à  la  fin  une  collation 
littérale  qu'auraient  rendue  impossible  les  différences  de  dialecte  et  la 
liberté  dont  usaient  les  copistes  du  moyen  âge  dans  la  transcription 
des  textes  en  langue  vulgaire. 


Coumenl'  li  rois  Loeys  régna  de  son  vivant*. 

Or  VOUS  dirons  clou  roi  Loeys  ki  onkes^  n'ot  gaires  de  repos''.  Nouvièles^  li  vin-  a 
rent  que  cil  ^  d'Avegnon  esloient  révélé  contre  lui ,  et  avoient  pris  et  ocis  de  ses  gar- 
nisons ki  marcissoient  à  aus®.  Et  li  rois  i  envoia  et  lor  manda  que  il  li  venissent 
amender;  et  il  remandèrent  '°  au  roi  k'il  n'en  feroient  riens  pour  lui,  ne  ''  à  lui  ne 
se  tenoient  il  pas'^.  Quant  li  rois  oï  forguel  que  cil  d'Avignon  li  mandoient'^,  si  en 
fu  moult  iriés  '*,  et  fist  '^  semonre  ses  amis  et  ses  fiévés,  et  par  houmage  '^  et  par  b 
amours  ^',  et  assembla  si  grant  ost  que  ce  fu  miervelles  ^*.  Et  i  fu  ^*  li  archevesques 


'  Nous  ferons  observer  que  tous  les  maiiuscrils  sont 
dépourvus  à  la  fois  de  titre  et  de  nom  d'auteur.  Quant 
à  l'ouvrage  même,  il  nous  parait  difficile  d'y  trouver  la 
preuve  qu'il  ail  été  rédigé  en  Flandre.  C'est  une  ques- 
tion que  M.  de  Smeta  tranchée  sans  la  résoudre,  parce 
qu'il  ne  l'a  pas  discutée. 

'  C'est  la  seule  chronique  qui  soit  désignée  dans  nos 
noies  sous  le  titre  de  Chronique  de  Flandre.  Les  variantes, 
empruntées  h.  l'édition  de  M.  Paris  et  à  celle  de  M.  J.  J. 
de  Smet,  sont  précédées  des  initiales  P.  et  Sm.  ou  de 
l'indication  du  manuscrit,  soit  de  Paris,  soit  de  Bruxelles. 
Quant  aux  manuscrits  7108  et  n^SS  du  Musée  bri- 
tannique ,  ils  sont  désignés,  l'un  par  la  lettre  A ,  l'autre 
par  la  lettre  B. 

^  P.  comment.  Ce  mot,  qui  est  abrégé  ici  dans  le  manus- 
crit de  Sorhonne,  pourrait  se  lire  aussi  comment;  mais, 
dans  d'autres  passages,  on  trouve  écrit  en  tontes  lettres  cou- 
œent,  de  même  que  coumandement,  douner,  souner, 
nounains,  etc. 

*  Au  lieu  de  ce  litre,  qui  manque  dans  les  mis.  A  et  B, 
on  lit  dans  l'édition  de  M.  de  Smet  :  Comment  chil  d'Ave- 
gnon révélèrent  contre  le  roi. 


'  P.  qui  onques.  M.  Paris  a  généralement  substitué  les 
lettres  qu  au  k  :  ces  deux  formes  sont  employées  concur- 
remment dans  le  manuscrit  de  Sorbonne;  la  première  est 
préférée  dans  les  mss.  A  et  B. 

'  5m.  n'eut  repos  se  peu  non. 

'  A,  nouvèles. 

'  Sm.  chil.  Nous  averti-isons ,  une  fois  pour  toutes,  que 
la  substitution  du  ch  au  c  est  habituelle  dans  le  texte  pu- 
blié par  M.  de  Smet. 

'  A ,  ochis  de  ses  garnisons  qui  marchissoient  a  vf  uh. 

"  A ,  mandèrent. 

"  P.  ni. 

"  Sm.  n'obéiroient  il  pas. 

"  A,  le  grant  orgueil mandèrent. 

"  A,  irés;  B  et  Sm.  enflés. 

"  B.  fait. 

"  P.  homage. 

"  A  ,  amis;  B,  amors. 

"  Sm.  assanbla  une  si  grant  o8t  que  che  fu  une  mer- 
velle;  A,  a.sam1a  en  poi  d'eure  une  si  grant  liost  que 
ce  fu  merveilles;  B,  fu  une  merveille. 

"  A,  ely  vint. 
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A  Guillaume'  de  Joeuville^  moult  enforciement ^,  et  li  quens  Guis''  de  Saint  Pol,ki 
moult  estoit  biaus  chevaliers  et  preus  et  loiaus*,  et  moult  de  grant  signour*^  avoec' 
lui.  Et  s'en  ala  *  à  Avignon  et  l'assist.  Et  cil  dedens  estoient  bien  garni  ^  et  poi  les 
doutoient'^;  et  sist  li  rois  devant '^  demi  an  et  plus '^,  et  poi  les  adamaga.  Et  cou- 
manda  qu'on  assalist  à  la  cité  '^,  et  furent  li  engien  dreciet'",  et  gietèrent'^  grosses 

B  pières  en  la  cité  '^.  Et  li  quens  de  Saint  Poi  fist  '^  en  celle  nuit  le  gait.  Et  cil  dedens 
faisoient  aussi  gieter  lor  engiens  à  ceaus  defors'*;  si  avint  par  mescéance  que  li 
quens  Guis  de  Saint  Fol  estoit  '®  aies  veoir  les  gieteours  ^°  des  engiens,  et  une  pière 
des  engiens  à  ceaus  dedens  li  chéi  sour  la  tieste^'  ;  et  fu  ^^  tous  esciervelés ',  et  fu  ^^ 
portés  au  trèfle  roi.  Et  quant  li  rois  le  vit  mort,  si  en  fu  si  très  durement^*  coure- 

C  ciés^^  que  fu  ausi  coume  fors  dou  sens^°,  ne  nus  bons  vivans  ne  le  peust^^  adont 
apaisier;  car  il  l'amoit  forment ^^.  Car  ciertes^®  il  faisoit  trop^^  à  amer^',  car  il 
estoit  enteciés  ^^  de  toutes  boines  tèches  ^^. 

Li  cors  le  conte  de  Saint  Fol  fu  désarmés  et  fu  vuidiés  et  embaussemés^*,  et  fu 
rais  en  i  lonc  coffre,  et  fu  portés  en  Longhe  laue  desous  Caslellon  ^*,  en  une  priorie 

D  de  nounains  qu'il  avoit  fondée  ^^,  et  là  fu  ^^  enfouis  honerablement.  Et  li  assaus^^  fu 
remés  et  furent  trives  données  des  uns  as  autres  xl^*  jours'"';  et  jura  li  rois  devant 
tous  que  se  li  castiaus  '''  ne  li  estoit  rendus  dedens  ''^  le  tierme  des  trives ,  et  il  les 
pooit  prendre  par  force,  il  les  feroit  tous  ocire  et  mètre  à  l'espée  ''^. 

Quant  cil  d'Avignon  virent  que  li  rois  ot  juré  pour  le  courouch  dou  conte  qui 

E  mors  estoit"'',  si  orent  consel  qu'il  renderoient  la  cité  au  roi,  sauve  lor  vies.  Car  il 
savoient  bien  que  à  la  parfin''^  ne  le  poroient  il  mie  tenir,  et  le  rendirent.  Et  li  rois 
en  fist  abatre  les  murs  et  mist  ens  ses  garnisons  à  lor  coust  et  se  parti  d'iluec*^  au 
plus  tost  qu'il  pot;  car  li  lius estoit  tous  corrompus,  et  moult  i  ot  mors  de  gens*"; 
et  i  fu  mors  li  quens  de  Namur'*,  dont  ce  fut  grans  damages,  et  moult  d'autre  rice 

F  home. 

Si  coume  li  rois  '^^  et  li  archevesques  de  Rains  s'en  revenoient,  si  les  prist  maladie 
grans,  et  furent  mis  en  litière  et  furent  porté  jusques"^  à  Monpancier,  un  fort  cas- 
tiel  le  roi,  et  ne  porent  avant  aler.  Et  là  moru  li  rois*"  dont  Diex  ait  l'a  me!  Et^*'  fu 


'  Guillaume  II  de  Joinville ,  archevêque  de  Reims. 
Le  mot  Guillaume  n'est  fourni  que  par  le  ms.  B. 

'  A  et  B,  Joinville. 

'  A,  efforchieœent. 

'  Gui  II  ;  ce  nom  est  omis  da/is  l'édition  de  M.  Paris. 

'  j4  ,  et  hardis. 

"  P.  moult  grant  signer;  A ,  moult  de  grani  seignour; 
B,  moult  d'autre  grant  seignour. 

'  A,  aveuc. 

'  B ,  s'en  alèrent. 

'  Sm.  garnis. 

'"  B,  pou  le  doutèrent. 

"  5m.  et  fu  devant;  B,  et  fu  bien' devant;  A,  en  tel 
manière  fist  11  os  devant  Avignon. 

"  B,  ou  plus.  Le  siège  ne  dura  pas  plus  de  trois  mois. 

"  El  poi  les  damagièrent,  tant  que  li  rois  vaut  que 
on  assalist  un  jour  à  la  cité;  B,  et  po  les  domaga,  tant 
que ,  etc.  Sm.  tant  que à  le  chité. 

'*  P.  dreciés;  A,  drechiet;  Sm.  levé. 

"  Aj  gelèrent;  B,  gelèrent  durement;  5m.  getoient 

"'  Sm.  à  le  chité. 

"  A,  B,  Sm.  faisoit. 

"  Sm.  à  chiaus  de  dehors  :  ces  mots  manquent  dans  le 
ms.  A. 

"  A ,  par  grant  meschéance  que  il  estoit. 

"  i4,  geteours;  B,  tiriors;  5m.  traieurs. 

"  Sm.  une  pierrière li  cay  sur  le  tieste. 

"  ^,sifu. 

"  B,  Sm.  et  en  fu. 

"  5m.  en  fu  trop  durement. 

"  A,  courechiés. 

"  5m.  et  en  fu  aussi  com  tout  hors  du  sens. 

"  A,  B,  pooit. 

"  A,  trop  forment;  B,  trop  durement;  Sm.  moût 
forment. 

"  /4,  et  ciertes;  B  ,  et  voir;  5m.  et  chertés. 

'"'  A ,  bien  ;  B  ,  moût. 

^'  Sm.  trop  amer. 


■  Vers  le 
août  I  236. 


"  Philippe  II 
de  Courtenai. 


•  8  novembre 

1336. 


'^  A,  quar entechiés. 

"  B,  bones  taches;  A,  boines  tèches,  courtois  cl 
loiaus.  Le  ms.  A  ajoute  ici  en  titre  :  De  la  mort  le  conte 
de  Saint-Pol.  Dans  l'édition  de  M.  de  Sniet,  ce  titre  est 
ainsi  conçu  :  Comment  li  corps  le  conte  de  Saint  Poi  fu 
entérés. 

"  4,  embaussumés;  5m.  wardiés  et  enbauËTumés. 

^'  A,  Longhe  Yaue  desous  Chasteiilon. 

^'  «  Longueaue,  prieuré  de  filles  donl  Guy  de  Chas- 
i  tillon  fui,  non  pas  le  premier  fondateur,  mais  le  plus 
•  généreux  bienfaiteur.  Nous  conservons  aux  archives  de 
«Reims  sa  charte  de  1188,  par  laquelle  il  confirme  le 
«  don  et  aumosne  de  Gaucher,  son  aïeul ,  du  lieu  où  la 
«  maison  conventuelle  est  bâlie.  C'est  donc  à  tort  que  les 
c  historiens  de  la  province  indiquent  Thibaut  II,  comte 
«de  Champagne,  comme  fondateur  de  celte  maison.» 
[Note  de  M.  L.  Paris.) 

"  A,  el  là  endroit  fu  il. 

"  A  ,  abssaus. 

'"  B,  XV;  5m.  dessi  à  xl. 

"  Il  y  avait  eu  des  pourparlers,  avant  la  mort  du  comte 
de  Saint-Pol,  pour  la  reddition  de  la  place;  mais  on  ne 
conclut  pas  une  trêve  de  quarante  jours. 

"  5m.  se  le  chités;  B,  se  la  citez. 

"  Le  manuscrit  de  Sorbonne  porte  par  erreur  deves  au 
lieu  de  dedens. 

"  5m.  que  il  les  mèteroit  tous  à  l'espée.  Vient  ensuite, 
dans  la  même  édition,  un  nouveau  titre  de  chapitre  :  Com- 
ment chil  d'Aveignon  se  rendirent  au  roy,  sauve  leur 
vies. 

**  A,  pour  le  courouch  que  il  ot  du  conte  de  Saint 
Poi  qui  estoit  mors. 

"  A ,  longement;  B,  au  Ions;  5m.  au  loing. 

*'  i4 ,  à  lor  frait  et  s'en  départi. 

A ,  moult  y  moroient  grant  plenlé  de  gens. 
A  ,  ensi  corne  li  rois  de  France. 
5m.  aporté  dessi. 
i4 ,  el  là  endroit. 
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acomplie  la  prophésie  que  on  dist  que  Merlins  avoit  dit;  car  il  dist  que  li  dous  a 
lions  do  France  morroit  à  Monpancier.  Et  voirement  estoit  il  li  dous  lions,  et  estoit^ 
hardis  outre  mesure;  ne  n'afféroit  pas  à  roi  çou  que  il  faisoit^.  Et  lu  li  cors  em- 
bausemés  de  bausrae  et  aportés  à  Saint-Denis,  ù  il  fu  enfouis  [richement  près  de 
son  père.  Et  l'arcevesque  ne  vesqui  que  m  jorz  après  le  roy,  et  fu  aportez  à  Clè- 
revaus,  et  fu  enfoïz]  ^  en  cimitère  coumune".  B 

Cbi  vous  lairons  ester  des  mors^,  si  parlerons  des  vis.  La  roine  Blance  menoit 
mervellous  duel^;  et  ce  n'estoit  pas  mervelle',  car  elle  avoit  moult  pierdu  ^.  Car  si 
enfant  estoient  petit,  et  elle  estoit  seule  femme  et  d'estraigne  contrée^;  et  avoit  à 
marcir  à  grans  signours '",  au  conte  Phelippe  Hurepiel  de  Boulougne,  au  conte 
Robiert  de  Droes,  au  conte  de  Mascon,  sen  frère",  au  signour  de  Courtenai'^,  à  c 
monsignourEngherrant  deCouchi,  et  à  tout  le  grant  lignage  ki  lors  estoit.  Si  les 
resougna  '^  moult;  si  manda  les  princes  dou  roiaume  ù  elle  se  fioit  plus  ,"^  et  lor  dist  : 
«  Signour,  nie  sires  est  mors  '^,  dont  çou  est  mes  damages  '^  et  li  vostres!  Si  vous 
«demant  conselg  que  je  ferai,  car  j'en  ai  grant  mestier!  »  —  «Par  foi,  dient-il, 
«Dame,  vous  ferés^'  vostre  filg  Loeis  coroner  à  Rains,  et  irons  là  tout  armé;  et  sera  d 
'  p6»e.       «  coronés,  cui  que  il  em  poist*.  »  Etfu  ^^  li  jours  de  l'enfant  coroner  pris,  au  jour  de 

'  3o  novembre,  le  saiut  Audriu  ^  l'an  de  l'incarnation  nostre  Signour  m.  ce.  et  xxvi  ans;  et  n'avoit 
adont  que  xiiii  ans;  et  vinrent  à  Rains  simplement'^.  Et  fu  li  enfes  coronés  par 
'  Jacques      le  main  le  vesque  de  Soisçons  ',  car  adont  estoit  li  sièges  vaghes  ^°.  Et  furent  fait  li 
houmage  au  roi  et  à  la  roine,  tant  com  elle  tenroit  la  baillie^^  Et  de  çou  orent  li  e 

'  Février  laa;.  baron  giant^^  envie.  Et  en  cel  tempoire  fu  elleus  Henris  de  Braine^  à  archevesque 
de  Rains  ki  tant  list  de  mal  as  bourgois  ",  car  onkes  n'orent  pais^*  tant  com  il 
vesqui.  Et  fu  archeveskes  xiiii  ans,  et  moru  entour  le  saint  Jehan  ^^,  l'an  m.  ce.  et 
XL  ans. 

Or^^  vous  redirons  de  l'esleut  de  Biauvais,  auquel  li  apostoles  avoit  bailliet  à  tenir  F 
les  vaux  d'Alisse,  qui  s'en  revint  en  France  par  Canteleu".  Et  i  estoit  adont  li  car- 
donnaus^^,  et  preéchoit  des  crois.  Et  li  évesques  preéchoit  d'autre  cose;  quar  il  preé- 
choit  et  pourcachoit  ^^  que  nus  des  archevesques  ne  des  évesques  dou  roiaume  ne 
respondistpar  devant  le  roy.  Et  en  tenoient^°  souvent  lor  parlement  à  Saint  Quentin 
en  Vermandois;  et  fu  au  tans  l'archevesque  Henri  de  Braine,  qui  bien  s'i  acordoit,  G 
et  moult  des  autres  évesques  aveuc  lui.  Et  avint  que  la  roine  le  sot  par  aucun  des 
évesques  qui  ne  se  voloient  mie  accorder.  Et  enquore  fist  li  esleus  de  Biauvais  pis 
assés;  quar  il  mist  sus  la  roine  que  elle  estoit  toute  grosse  dou  cardonnal  Roumain; 

'  A,  estoit  il  bien  li  dous  lyons;  quar  il  estoit.  "A,  nous  vous  loons  que  vous  faites,  elc. 

''  A,  a  tel  roy,  etc.  B,  à  ni  que  il  feist  les  harde-  "  A,  la  roine  s  i  acorda,  et  fii,  etc. 

mens  que  il  faisoil.  "  A ,  k  cel  jour  assez  simplement. 

'  Les  mois  placés  entre  crochets  et  dont  l'omission  déna-  *°  Sm.  li  sièges  d'archevesque  waques. 

tare  le  récit  du  chroniqueur,  sont  tirés  du  ms.  B.  "  Sm.  le  bail. 

'  Le  ms.  A  ajoute  ici  en  titre  :  De  la  roine  sa  femme,  "  A ,  \\  baron  de  France  trop  grant. 

et  l'édition  de  M.  de  Smet  :  Comment  le  roine  Blanche  "  Sm.  bourgois  de  Rains. 

fist  couronner  Loeys  sen  fil  à  Rains.  "  A,  ne  onques  n'orent  pais  à  lui. 

'  A,  des  mors  dont  Dieux  ait  nierchi.  ''  Henri  de  Braine,  archevêque  de  Reims,  moarat  h 

'  Sm.  des  demourans  en  vie ,  de  le  roine  Blanche  qui  6  Juillet  i2U0. 

dénieiioit  son  grant  duel.  "  Lajin  de  ce  chapitre,  qui  manque  dans  le  manuscrit 

'  A ,  grant  doel grçins  merveille.  de  Sorbonne,  est  reproduite  ici  d'après  le  ms.  A.  Ces  récits, 

'  A,  elle  avoit  son  seignour  pierdu;  B,  elle  avoit  où  l'histoire  est  profondément  altérée,  occupent  une  autre 

trop  perdu.  place  dans  le  ms.  B  et  dans  celui  de  Bruxelles  ;  ils  sont, 

°  /4 ,  en  csirange  counirée-,  B,  une  seule  famé  d'es-  mal  à  propos,  mentionnés  au  milieu  d'événements  relatifs  au 

Iranges  contrées.  règne  de  Philippe-Auguste.  (Voy.  l'édit.  de  M.  de  Smet, 

'°  i4  ,  et  si  avoit  à  œarchir  as  grans  seignours,  c'est  à  p.  62/1.)  Cette  première  partie  du  récit  forme ,  dans  l'édi- 

savoir,  etc.  Le  mot  marcir  signifie  proprement  être  voisin,  tion  de  Bruxelles,  un  chapitre  intitulé  ;  Comment  li  eslus 

limitrophe  ;  ici  on  doit  le  prendre  dans  le  sens  de  être  en  de  Biauvais  mist  sus  à  le  royne  Blanche  que  elle  estoit 

contact,  avoir  affaire.  grosse  du  cardormail  Rommain. 

"  Jeaii  de  Braine,  frère  de  Robert  Jll ,  comte  de  Dreux,  "  Sm.  Or  vous  avons  dit  comment  li  eslus  de  Biauvais 

était  comte  de  Mâcon,  du  chef  d'Alix  sa  femme.  Dans  le  fu  sacrés.  Et  li  donna  li  papes  à  tenir  les  vaux  d'Alise, 

manuscrit  reproduit  par  M.  Paris,  les  moisson  frère, /)Za-  èl  les  tint  une  grant  pièche,  ne  onques  n'i  fist  se  mal 

ces  après  le  mot  Droeus ,  faisaient  du  comte  de  Dreux  an  non.  Et  convint  qu'il  s'en  revenist  par  Chanleleu,  car  il 

frère  du  comte  de  Boulogne.  Le  manuscrit  de  Bruxelles  et  peust  bien  trop  demourer,  et  s'en  vint  en  Franche.  Mi- 

ceux  de  Londres  rectifient  cette  erreur.  Ion,  évéque  de  Beauvais,  reçut  du  pape,  vert  1228 ,  le 

"  5m.  Courtrai.  duché  de  Spolette  et  la  Marche  d'Ancâne,  c'est  ce  qui  est 


l^ 


A ,  resoignoit.  appelé  ici  les  vaux  d'Alisse  ou  d'Alise. 

Sm.  où  èle  .se  fioit  moult  et  les  plus  proudommes.  "  Sm.  li  cardinaus  Roumains. 

A ,  mesire  li  rois  est  trospassés.  "  Sm.  pourcachoit  à  son  pooir. 

A ,  grans  damages.  •"  Sm.  et  entretenoient. 
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A  dont  il  se  mentoit.  Mais  la  roine  n'en  faisoit  nulle  samblance,  anchois  le  couvroit 
en  son  cuer,  et  pensoit  que  elle  li  mèterolt  bien  en  lieu  et  en  tans'.  Et  souffri  la 
roine  jusques  à  i  jour  que  cil  de  Biauvais  se  vinrent  plaindre  de  lor  évesque  à  la 
roine ,  qui  les  escumenioit  et  à  tort  et  sans  raison  ;  et  li  proiièrent  que  elle  les  en 
fesist  asseurer,  et  que  ils  estoient  prest  de  faire  droit  partout  où  drois  les  menrroit^. 

B  Quant  la  roine  entendit  chou,  si  en  fu  moult  joians;  quar  elle  savoit  bien  que 
ce  revenroit  ore  à  point^  que  il  avoit  dit  de  li.  Et  li  manda  que  il  asseurast*  les 
bourgois  de  la  cité  de  Biauvais  et  les  traitast  par  droit.  Li  évesques  li  remanda 
que  il  n'en  feroit  rien  pour  li  de  sa  crestienté^.  Et  quant  la  roine  oï  son  mande- 
ment, si  le  fist  adjourner  par  devant  li;  et  il  en  fu  défaillans,  quar  il  ni  vint  ne 

c  envoia®.  Lors  fist  la  roine  semonrre  tous  ses  foiables  barons  et  les  prélas,  et  ausi 
l'évesque  de  Biauvais,  et  tout  vinrent  au  parlement.  Et  la  boine  royne  si  s'apensa 
de  grant  sens,  et  n'avoit  pas  oublié  la  grant  vilonnie  que  li  évesques  de  Biauvais  li 
avoit  mise  sus;  quar  elle  se  deifubla  eni  pure  sa  chemise,  et  s'afubla  d'un  court 
mantel'.  Et  issi  de  sa  chambre,  et  vint  en  la  sale  où  li  prinche  et  li  grant  prélat 

D  estoient;  et  fit  faire  pais  par  les  huissiers*.  Et  quant  la  noise  fu  apaisie,  elle 
monta  sour  une  table  dormant  à  ii  pies  et  dist,  oiant  l'évesque®  de  Biauvais,  qui  là 
estoit  tous  présens  :  «  Seignour,  esgardés  tout  à  moi.  Aucuns'"  dist  que  je  sui  en- 
«chainte  d'enfant.  »  Et  laissa  son  mantel  cheoir  sour  la  table;  et  se  tourna  devant 
et  derrière  tant  que  tout  l'orent  bien  veue;  et  moult  bien  paroit  que  elle  n'avoit  point 

E  d'enfant  ou  ventre^'. 

Et  quant  li  baron  virent  lor  dame  qui  nue  estoit,  si  en  orent  moult  grant  pitié. 
Si  salirent  avant,  et  li  afublèrenl  sou  mantel,  et  l'enmenèrent  en  sa  chambre,  et  le 
fisent  vestir;  et  puis  revint  au  parlement;  et  moult  y  ot  parlé  d'unes  coses  cl  d'au- 
tres '^.  En  ia  fin  furent  mandé  li  bourgois  de  Biauvais ,  et  se  plainsent  de  lor  évesque 

F  qui  les  escumenioit  à  tort  et  à  mauvaise  cause.  Et  la  roine  fist  appeler  l'évesque, 
et  li  demanda  pour  quèle  raison  il  escumenioit  ensi  les  bourgois  le  roi  '^,  Li  éves- 
ques respondi  que  à  li  n'esloit  il  pas  tenus  de  respondre.  «  Comment,  dist  la  roine, 
«dont  n'estes  vous  pas  hom  le  roy?  et  ne  ferés  vous  mie  droit  par  devant  nous 
«  qui  avons  le  bail  dou  royaume  à  garder.^  »  —  «  Par  monseignour  saint  Pierre,  dist 

G  «li  évesques,  je  voel  bien  que  tout  cil  de  chaiens  le  sacent  que  je  n'ai  seignour  el 
«  monde  fors  que  l'apostole,  en  cui  protexion  je  sui,  ne  par  devant  autre  seignour 
«  ne  responderoie  "'.  » 

Quant  la  royne  l'oy  ensi  parler,  si  li  fu  moult  biel;  car  elle  savoit  bien  que  il 
erroit'^.  Et  lors  dist  en  audience:  «  Seignour  vous  oés  bien  que  li  évesques  dist;  je 

n  «voel  que  vous  en  soiiés  recordant  en  tans  et  en  lieu.  Et  jou  orai  conseil'^  selonc 
«chou  qui  est  dit  et  vous  le  savez.»  Atant  départi  li  parlemens,  el  en  ala  cascun 
en  sa  terre.  Et  la  roine  assambla  son  conseil,  et  lor  demanda  que  il  estoit  à  faire 
de  l'évesque  de  Biauvais,  qui  ensi  avoit  ouvré  encontre  la  couronne  de  France.  Et 
ses  consaus  dist  puisque  il  noioit  l'ommage  le  roi  que  la  roine  pooit  bien  par  droit 

.)  saisir  le  fief  que  il  tenoit  dou  roi.  Et  la  roine  fist  tout  errant  escrire  unes  lettres, 
et  les  envoia  au  baillieu  de  Biauvoisis,  et  li  commanda  à  saisir  toute  la  conté  de 
Biauvais.  Et  quant  li  évesques  vit  chou,  si  en  fu  trop  esbahis;  ne  onques  pour  chou 
en  riens  il  ne  se  humilia  ne  cria  '^  merchi  à  la  roine:  car  li  très  grans  orgueils  de 


'  B ,  li  mèleroit  en  point ,  en  lieu ,  etc.  Sm.  li  mèle- 
t'oit  en  lui  quant  poin.s  en  venroit. 

'  B,  et  li  didrent  ;  «Dame,  nostre  évesques  noua 
«  escumunie  à  tort  et  sen  raison.  Dame,  pour  Dieu, 
»  faites  nous  en  assoure.  »  Sm.  et  monstrèrent  li  bour- 
gois assés  de  boines  raisons  et  de  vraies  contre  l'évesque, 
et  disent  qu"il  estoient  prest  de  prendre  droit  par  le 
court.  Vient  ensuite  an  chapitre  intitulé  :  Comment  le 
royne  Blancbe  misl  jus  son  mantel,  et  remest  en  pur 
se  chemise. 

'  B,  qu'il  venroit  à  point;  Sm  car  or  venoit  à  point 
che. 

*  Sm.  assausist. 

5m.  de  son  espirituel. 

*  Sm.  el  il  fu  défaillans  par  pluiseurs  fois. 

TOME  XXII. 


'  Sm.  et  affula  un  mantel. 

*  Sm.  et  les  fist  tous  taire,  et  se  teurent  tout. 

'  Sm.  dist  à  l'évesque. 

'"  Sm.  cLascuns. 

"  Dans  l'édition  de  Belgique,  l'alinéa  suivant  forme  un 
chapitre  intitulé  :  Comment  H  bourgois  de  Biauvais  se 
plainsent  de  leur  évesque. 

"  Sm.  et  d'un  et  d'el. 

'''  Sm.  pourquoi  il  les  excommenioit. 

"  Ici  commence  un  nouveau  chapitre  dans  l'édition  de 
Belgique  :  Comment  le  roine  Blanche  fist  saisir  le  conté 
de  Biauvais. 

"  Sm.  qui  il  esloit 

'"  B,  conseil  en  liu  et  en  tens. 

"  B,  ne  se  vont  humilier  ne  requerre. 
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son  cuer  ne  li  laissa,  ains  li  tauli  les  ieux  don  cuer,  si  que  il  ne  vit  goûte.  Et  c'est  a 
li  visces  quiVplus  destruit  en  homme  raison  et  droiture. 

Quant  li  évesques  vit  que  ce  fu  acerles,  si  fist  aprester  son  oirre,  et  fist  arroi  que 
il  ot^  deniers  et  chevaus;  et  issi  à  grant  compaignie  de  Biauvais,  à  tel  heure  con- 
ques puis  n'i  entra.  Et  ala  tant  par  ses  journées  que  il  vint  à  Thorins,  une  boine 
cité  en  Lombardie,  et  là  endroit  se  herbrega  et  tint  moult  biel  hostel.  Et  Tende-  b 
main  par  matin  se  leva,  et  oy  messe;  puis  s'en  ala  son  chemin.  Et  n'ot  mie  grant 
tans  aie  quant  il  trouva  i  homme  en  une  vigne  fouant,  qui  avoit  grand  couronne 
et  1  anel  d'or  en  son  doit.  Li  évesques  s'aresta  et  sa  compaignie;  si  le  salua  et  li  dist  : 
«  Biaus  sires  chiers,  qui  estes  vous  qui  en  ceste  vigne  foués?  »  —  «  Ciertes,  sire,  dist 
«  le  preudom ,  je  suis  li  évesques  de  Thorines,  qui  gaaigne  ci  mon  pain.  »  —  «  Com-  c 
<i  ment,  sire,  dist  li  évesques  de  Biauvais,  il  n'affiertpas  à  évesques  qu'il  soitfouères 
«  en  vigne.  » —  «  En  non  Dieu,  sire,  dist  li  évesques  de  Thorines,  me  éveschies  est 
«  si  povre  que  elle  ne  souffit  mie  à  mes  despens;  si  me  convient  faire  au  miex  que 
«je  puis.  »  Adont  li  dist  li  évesques  de  Biauvais  :  «  Sire,  pour  Dieu,  priés  pour  moi , 
«  quar  jou  en  ai  grant  mestier.  «  Et  li  évesques  de  Thorines  dist  que  si  feroit  il  d 
moult  volentiers,  et  se  il  li  plaisoit,  il  proiast  ausi  pour  lui.  Et  puis  li  demanda 
son  non;  et  li  évesques  de  Biauvais  li  dist  que  il  avoit  à  non  Milles,  et  estoit  éves- 
ques de  Biauvais.  Atant  se  départi  de  lui;  et  s'autre  maisnie"*  le  suivoit  après  à 
xviii  sommiers  tous  cargiés.  Et  li  évesques  qui  fouolt  es  vignes  lor  demanda  à  cui 
il  estoient.  Et  il  respondirent  que  il  estoient  à  l'évesque  de  Biauvais  qui  là  estoit 
passés.  Et  quant  li  preudons  les  entendi,  si  geta  jus  sa  besche  et  s'en  courut  après  b 
l'évesque  de  Biauvais,  et  li  escria  à  haute  vois:  «  Sire  évesques,  pour  Dieu,  aten- 
«  dés  moi,  atendés  ''!  »  Li  évesques  s'aresta  et  li  demanda  que  il  voloit.  Et  li  preu- 
dom li  dist:  a  Sire  vous  m'aviés  encouvent  que  vous  proieriés  pour  moi;  biaus 
«  sire  chiers,  je  vous  en  relaisse  et  vous  en  claim  cuite  à  tous  jours.  »  —  «  Dieu 
«  merchi,  dist  li  évesques  de  Biauvais,  quèle  intention  i  entendes  vous^?  »  —  «  En  f 
«  non  Dieu,  dist  li  preudon,  je  le  vous  dirai:  il  me  samble  que  vous  estes  trop  en- 
II  besoigniés  et  avés  tant  à  faire  de  vos  besoignes  que  vous  ne  porriés  à  la  moie  en- 
«  tendre.  »  Li  évesques  de  Biauvais  en  ot  grant  ris  et  toute  sa  maisnie®. 

Atant  se  partirent  li  doi  évesque  li  uns  de  l'autre,  et  li  évesques  de  Biauvais  erra 
tant  par  ses  journées  que  il  vint  à  Assise,  où  sains  Franchois  fu  nés  et  où  li  cors  de  g 
lui  gist.  Là  li  prist  une  grans  maladie  diverse;  quar  une  apostumeli  leva  lès  l'es- 
kine  par  dedens  son  cors,  et  tant  crut  k'elle  li  fendi  l'eskine  dès  le  crépon  jusques 
as  épaules;  et  ouvri  ausi  comme  se  il  fust  baconnés.  Et  ensi  vesqui  un  jours  à  tel 
dolour,  et  puis  morut;  et  fu  enfouys  comme  évesque  en  la  mesme'  église  d'Assise; 
et  sa  maisnie  fisnet  havol"  de  quanques  il  avoit.  Et  ensi  vont  les  coses  de  chiaus'  h 
qui  ne  prendent  garde  à  lor  afaire.  Et  se  râlèrent  la  maisnie  l'évesque  de  Biauvais 
arrière  en  lor  païs,  et  nonchièrent  la  mort  l'évesque  lor  segnor. 

Coument  li  baron  révélèrent  contre  la  roine  de  France". 

Or  revenrons  as  barons  "  kinepensoient,  se  mal  non,enviers  la  roine  de  France, 
et  faisoient  souvent  parlement  ensamble:  et  disoient  k'il  n' estoit  en  France  ki  les  j 
peust  grever,  et  véoient  que  li  rois  estoit  jouenes  et  si  frère,  et  poi  prisoient  la 
mère'"'.  Si  s'aloièrent  ensemble  et  fisent  entendant  au  conte '^  de  Boulougne  que  il 
en  ferolent  roi.  Et  il  n'esloit  mie  moult  sages,  si  les  crut^*".  Et  prisent  conselg  que  il 
se  prenderoient  premiers  au  conte  Tiébaut  de  Champaigne,  et  li  mèteroient  sus  le 

'  Sm.  ch'est  li  vices  du  inonde  qiie,  etc.  Cette  phrase  suivant  y  forme  wi  chapittv  intitulé:  Comment  li  évesque 

est  suivie,  dans  la  même  édition,  d'an  titre  de  chapitre  qui  de  Biauvais  morul. 
est  ainsi  conçu  :  Comment  li  évesques  de  Biauvais  vint  à  ^  B  et  Sm.  mère. 

Torins,  et  comment  il  trouva  l'évesque  de  Torins  fouant  '  Sm.  havoit. 

es  vingnes.  '  B ,  les  choses  au  clers. 

*  B,  seroi  {sic)  qu'il  avoit-,  Sm.  tant  qu'il  eut.  "  Sm.  De  l'assanlée  des  barons  contre  le  roy. 
'  B,  et  s'amie.  "  j4,  or  vous  dirons  des  barons  de  France. 

*  B,  entendez  moi,  entendez  moi.  '^  Sm.  et  peu  le  prisoient. 

*  Sm.  i  avé«  vous  ?  "  A ,  entendant,  si  que  on  dit,  le  conte. 
'  Cette  phrase  manque  dans  l'édition  belge;   l'alinéa  '*  A  ,  si  les  en  crut  moull  bien. 
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A  mort  le  roi  Loeys,  pour  çou  que  il  l'avoit'  laissiet  à  Avignon,  et  s'en  esloit  partis 
mauvaisement  coume  traîtres;  et  s'il  l'avoient  mort  u  pris,  il  n'averoient  mais  nul 
contredit  au  roiaume  conquerre,  Ensi  fu  atourné.  Et  li  quens  de  Boulougne  ala  ^ 
deffier  le  conte  Thiébaut  par  ii  chevaliers,  et  ii  demanda  entresait  la  mort  son  frère. 
Li  quens  en  fu  moult  esbaliis,  et  fist  semonro  ses  houmes,  et  lor  demanda  conselg 

B  que  il  feroit  Et  si  houme  li  respondirent  malement^,  car  il  estoient  tout  tournet* 
deviers  les  barons.  Et  quant  li  quens  vit  et  entendi  lor  mauvais  cuers  ^  et  lor  mau- 
vais respons,  si  ot  tout  le  cuer  pierdu;  et  nequedent  il  fist  millour  ciére  que  il  ne 
pensa  et  coumanda  à  defiaire  une  arche  dou  pont  de  Basson®,  et  fist  faire,  par  de- 
seure'  le  pont,  barbacanes  et  deffenses,  et  coumanda  le  j3ont^  à  garder  au  conte 

c  Huon  de  Retel,  ki  gaires  n'en  fist  sa  partie  boine;  et  garni  Fîmes  et  en  fist  kîève- 
tain  Simon  de  Trealeu  ^  et  fist  garnir  Moiemer  ^^  et  ce  fu  la  garnisons  qui  mius  se 
prouva  enviers  lui,  El  se  traist  à  Prouvins  et  fist  le  bourc  fremer  hasléement,  et 
se  tint  là;  car  il  ne  savoit  à  qui  se  fier", 

Chi  vous  lairons  i  poi  dou  conte  Tiébaut  et  dirons  des  barons,  ki  assamblèrent 

D  une  si  grant  ost  que  c'estoit  mîervelles  à  veoir.  Et  vinrent  droit  à  Fîmes '^  et  fu  as- 
sise, et  furent  devant  grant  pièche.  En  la  fin  lor  fut  rendue,  et  le  fisent  miner  et 
boutèrent  le  fu  dedens.  Mais  la  tours  estoit  si  boine  c'onques  ne  se  desmenli  *^.  Et 
puis  se  traisent  droit  au  Pont  à  Basson  '\  et  là  ne  porent  passer,  car  il  estoit  moult 
bien  hourdés.  Et  quant  li  quens  de  Saint  Pol"  vit  k'il  ne  passeroit  pas  au  pont,  si 

E  contremonta  i  poi  Marne,  juskes  endroit  Ruel  ^^,  et  là  passa  il  premerains  entre  lui 
et  sa  gent.  Mais  i  poi  i  ot  de  contredit  d'entour  x  chevaliers  ki  estoient  de  la  maisnie 
au  conte  de  Retel,  qui  contredisent  le  passage  tant  com  il  porent.  Mais  il  ne  lor 
valu  noient;  carli  quens  de  Saint  Poi  estoit  jà  passés.  Et  quant  li  quens  de  Retel 
le  vit'^  outre,  si  tourna  le  dos  et  s'enfui.  Et  li  Moines  de  Longon'^  i  fu  navrés  et 

F  pris.  Atant  passèrent  tout,  car  Marne  estoit  adont  petite,  et  puis  alèrent  à  Aspre- 
nay^^  et  le  brisièrent,  et  entrèrent  ens  par  force  et  i  gaegnièrent  grant  avoir;  et 
moult  en  vint  à  Rains,  dont  teus  i  ot  ki  bien  en  fisent  lor  fiéret'^.  Et  puis  alèrent 
à  Dameri  et  fu  tensée  ^'^;  et  d'enki  alèrent  à  Susane^',  et  le  trouvèrent  toute  vuide, 
car  li  quens  i  avoil  fait  le  fu  bouter.  Et  bien  saciés  de  voir  que  cil  de  Moiemer  les 

G  contralioient  durement.  Et  puis  s'en  alèrent  viers  Prouvins,  mais  la  vitaille  lor 
aioit  aukes  falant,  et  cil  de  Moiemer  hapoient^'^  quank'il  lor  venoit  de  viers  Rains, 
et  c'estoit  li  lius  dont  plus  de  biens  lor  venoit  ^^;  car  li  archevesques  lor  aidoit  de 
tout  son  pooir;  et  ensi  ardoient  le  pays  de  Gampaigne,  ne  nus  n'i  métoit  conselg^*. 


Le  manuscrit  de  Paris  porte  par  erreur  l'avoient.  La 
fin  de  celte  phrase  manque  dans  le  ms.  A. 

'  Sm.  envoia. 

^  /4>  li  respondirent  mauvaisement ,  «  le  ferés.  » 

'  B,  tuit  truchiet. 

'  4  «'  Sm.  lor  mauvaises  clxières. 

°  Aj  Baison,  et  plus  loin  Bason;  Sm.  Baisson;  aujour- 
d'hui Binson  (canton  de  Dormans,  département  de  la 
Marne). 

'  Sm.  Dessous. 

'  A,  le  pas. 

'  A  et  Sm.  Traileu  ;  M.  Pari.i  avait  adopté  cette  ortho- 
graphe; B,  Treloir;  Chron.  de  Flandre  [ms.  8380),  la 
Thieuloie. 

'°  Le  manuscrit  de  Paris  porte  ici  Moileier;  B,  Mon- 
wimer;  A  et  Sm.  Moiemer.  M.  Paris  a  préféré  cette  der- 
nière leçon,  qai  se  représente  un  peu  plus  loin,  dans  le 
manuscrit  de  Sorhûnne.  Moiemer,  que  Philippe  Mousket 
appelle  Mont  Huimer  et  Mont  Wiraer  [en  latin  Mons 
Wodemari),  a  été  nommé  depuis  Mont- Aimé  :  c'est  une 
colline  près  de  Vertus  [Marne],  sur  laquelle  était  construit 
un  château.  Au  lieu  de  Moiemer,  il  y  u  dans  la  Chronique 
de  Flandre  Mont  Vuinoc,  qui  pourrait  être  une  erreur  de 
copie,  au  lieu  de  Mont  VVimer;  mais,  dans  la  suite  du  ré- 
cit, cette  chronique  rattache  à  Mont  Vuinoc  les  événements 
qui,  selon  la  Chronique  de  Reims,  se  sont  passés  à  Binson. 
Le  témoignage  du.  chroniqueur  de  Reims  doit  être  préféré. 

La  Chronique  de  Flandre  ajoute  quelques  détails  à  ce 
récit  :  Et  list  le  bourg  fermer,  et  illec  se  tint  ou  cliastel; 
car  il  ne  savoit  en  quy  prendre  fiance.  Sa  femme  et  son 
estât  tenoit  à  Troyes,  son  iilz  aisné  à  Chalon,  et  la  cité 


de  Rains  se  gardoit  tout  par  soy.  On  verra  tout  à  l'heure 
qne  Reims  favorisait  les  ennemis  du  comte  de  Champagne. 
Ce  qui  suit  forme ,  dans  le  manuscrit  de  Bruxelles ,  un 
autre  chapitre  :  Comment  li  baroti  assirent  Finies. 

'"  Chron.  de  Flandre,  Fumières;  c'est  nne  mauvaise 
leçon. 

"  Sm.  c'onques  ne  s'en  desmenti ,  et  est  boine  encore  ; 
B,  el  encor  tient. 

'*  Chron.  de  Flandre,  Mont  Vnynoc. 

"  5m.  Reul,  aujourd'hui  Reuil  (canton  de  Cbâlillon- 
sur-Marne). 

"  Sm.  vint  au  lieu  de  le  vit. 

"  A,  li  Moignes  de  Longon;  Chron.  de  Flandre,  le 
Moisne  de  Mignon  [ms.  8380).  Cette  phrase  est  omise 
dans  le  manuscrit  de  Bruxelles. 

"A.  droit  à  Espernay. 

"  A  et  Sm.  feret. 

"■  B.  cassée;  Sm.  lemsée,  c'est- à-dire  pillée.  M.  L.  Pa- 
ris a  imprimé  par  erreur  reusée.  Chron.  de  FI.  El  d'illec 
cbevauchièrenl  devers  Damery,  qne  ilz  rasèrent  tout  jus. 

''  A.  Sezane;  Sm.  Sesane. 

"  B.  liapisoient. 

"  Chron.  de  FI.  car  la  garnison  de  Mont  Venoy  des- 
troussoient  journellement  leurs  vilailliers,  et  tout  emme- 
noient  en  leur  place,  qu'ilz  tenoient  pour  le  conte  Thié- 
bault. 

"  A .  conseil  ne  nulle  remède  ;  dont  c'estoit  grans 
piles-,  Sm.  et  si  ardoit  le  pays  de  Champaigne,  que  nus 
n'i  métoit  consel  ne  aide.  Cette  édition  ajoute,  comme 
titre  d'un  nouveau  chapitre  :  Comment  le  royne  Blanche 
fist  assanler  une  grant  ost  à  iiii  liues  de  Troyes. 

39. 
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En  la  lin  sot  la  roine  Blance  que  ce  faisoient  iP  pour  le  roiaume  avoir,  et  a 
bien  sot  que  rnésires  Engherrans  de  Couchi  avoit  jà  fait  faire  la  corone  dont  il 
devoit'"*  iestre  coronés;  jà  fusce^  que  il  fesiscent  entendant  le  conte  de  Boulougne 
que  il  en  feroient  roi.  Mais  on  dist  piéclia  :  Cui  Diex  voet  aidier,  nus*  ne  li  puet 
nuire.  Si  ot  la  roine  conselg  k'elle  aideroit  à  defFendre  Gampaigne  et  la  terre  de 
Brie.  Car  li  quens  de  Gampaigne  estoit  ses  parens  et  bons  le  roi^.  El  fist  as-  b 
sambler  une  grant  ost  à  iiii  liues  de  Troies;  et  i  fu  li  rois  et  elle.  Et  manda  au 
cojUe  de  Boulougne  et  as  barons  qu'il  ne  fuscent  si  bardi  que  il  meffesiscent  riens 
sour  le  fief  le  roi.  Et  bien  lor  manda  que  elle  estoit  appareUie  de  faire  plain  droit 
dou  conte  se  il  li  savoient  que  demander.  Et  il  respondirent  que  il  n'en  plaideroient 
jà,  et  que  c estoit  coustume  de  femme  que  celui  ki  li  averoit  son  mari  mourdri,  re-  c 
prenderoit  elle  plus  volentiers  que  i  autre®.  Lors  respondi  li  quens  de  Boulougne, 
ki  s'estoit  piercbeus  de  la  traison,  et  dist''  :  «  Par  foi,  vous  dites  mal,  et  ce  n'est  pas 
«  esclairiet  que  vous  métés  sus  au  conte  ;  et  d'autre  part,  nous  seriens  parjur  viers 
«le  roi,  se  nous  dès-ore-en-avant  meifaisiens*  sour  la  deffense  ki  nous  est  faite; 
«  ensourquetout  que  li  rois  est  mes  niés,  fius  de  mon  frère,  et  si  est  mes  liges  sires,  D 
«  et  je  suis  ses  liges  bom.  Si  vous  faic  bien  asavoir  que  je  ne  serai  plus  de  vostre 
«  aliancbe  ne  de  vostre  acort;,ançois  serai  deviers  le  roi  de  tout^  mon  loial  pooir.  » 

Quant  li  baron  entendirent  ensi  le  conte  parler,  si  regardèrent  li  uns  l'autre  et 
furent  tout  esbabi,  et  disent  au  conte,  ki  lor  cièvetains  estoit:  «Sire,  dont  nous 
«  avés  mal  bailli  *'',  car  vous  raverésla  pais  la  roine,  et  nous  avérons  pierdu  lière  ".  «  e 
—  «  En  non  Diu ,  dist  li  quens,  mius  vaut  folie  laissie  que  folie  maintenue  ^^.  »  Atant 
fait  escrire  unes  lettres,  et  manda  à  la  roine  que  son  couraandement  ne  voloit  pas 
trespasser,  ne  le  coumandement  le  roi,  ançois  est  apparelliés  de  faire  lor  vo- 
lenté  '^.  Quant  la  roine  le  sot,  si  en  fu  moult  lie,  et  li  quens  de  Boulougne  se  parti 
des  barons,  etli  baron  s'en  partirent  et  râlèrent  cescuns  en  sa  tierre  à  mésaise  de  f 
cuer,  pour  çou  qu'il  n'avoient  mie  accompli  lor  volenté  et  avoient  aquis  la  maie 
'  mëriiaient.  amour  la  roiuc,  ki  bien  savoit  amer  et  baïr  à  ceaus  ki  le  desiervoient",  et  guere- 
douner  selonc  lor  œvres  ^''. 

Ensi  fu  cis  contens  apaisiés'^,  et  li  quens  de  Gampaigne  demora  em  pais.  Et  ne 
targa  gaires  apriès  que  la  contesse  Blancf^,  ki  sa  mère  estoit,  moru;  et  puis  i  an  G 
7  aïrii  laSi.  apriès  **  moru  li  rois'"  de  Navarre,  qui  ses  oncles  estoit.  El  fu  li  quens  envoies  querre 


"  A  ,  que  ce  ne  faisoient  il  fors  que, 

'  Sm.  cuidoit. 

'  i4,  jà  fuisse  cose;  Sm.  jà  soit  che. 

*  B,  mauvais  bons. 

'  Chroii.  de  FI.  Incontinent  que  la  royne  de  France 
fut  advertie  .de  l'ordonnance  et  intention  du  conte  de 
Boulongiie,  du  cimle  de  Saint-Pol  et  des  auitres  sei- 
gneurs allyés,  et  comment  ilz  avoient  secrètement  or- 
donné de  couronner  monseigneur  Enguerran  de  Coucy 
roy  de  France,  et  desjà  avoient  fait  faire  ia  couronne, 
combien  qu'ilz  certiflîoient  au  conte  Phelippe  de  Bou- 
longne  que  c'estoit  pour  luy,  elle  fut  par  les  nobles  du 
roiaulrae  conseillie  qu'elle  aideroit  à  son  povoir  à  def- 
fendre  la  terre  de  Champaigne;  car  le  conte  Thiébault 
estoit  son  parent  et  homme  et  par  de  la  couronne  de 
France. 

*  Ch.  d»  FI.  que  c'estoit  toute  coustume  de  femmes 
que  à  ceuz  quy  avoient  leur  mary  murlry,  elles  aide- 
roient  plus  tost  que  à  ung  aultre. 

'  Chron.  de  FI.  Mais  le  conte  de  Boulongne,  quy 
soublil  estoit,  fut  tout  infourmé  du  contraire,  et  com- 
ment l'en  vouloil  avanchier  à  la  couronne  de  France 
messire  Enguerran  de  Coucby  et  non  pas  luy,  etc. 

'  A ,  mesfaisiemes  riens. 

'  i4 ,  le  roi ,  mon  neveu ,  dou  tout  en  tout  à  ;  Sm.  ferai 
devers  le  roy  de.  iS'ai<  le  titre  d'an  nouveau  chapitre  :  Com- 
ment li  contes  cie  Boulongne  et  tout  ii  autre  baron  s'en 
alérent  chascun  en  son  liu. 

'°  B,  nous  avez  vous  maubali. 

"  Sm.  raveriés... ariens;  A,  vous  roverés  votre  pais 
i  la  roine,  et  nous  avérons  perdu  nostre  terre. 

"  5m.  poursuivie;  A  ,  folie  a  laissier  que  folie  pour- 
suirre. 


"  A  ,ne  le  commandement  le  roi,  son  chier  neveu  et 
son  seignour;  anchois  estoit  apparilhés  à  faire  en  toutes 
coses  lor  volenté;  Sm.  lor  quemandement. 

'*  Sm.  dessertes.  Voici  le  passnge  correspondant  de  la 
Chronique  de  Flandre:  «Certes,  seigneur,  dit  le  conte, 
«  trop  mieulx  vault  folle  emprinse  délaissiée  que  main- 
i  tenue.  »  Adonl  envoia  le  conte  de  BouloTigne  son  pour- 
sieuvant  pardevers  le  roy,  auquel  il  dist  que  le  conte 
Phelippe  de  Boulongne  le  vouioit  de  lors  en  avant  servir 
comme  son  seigneur  et  nepveu ,  et  que  pour  Dieu  il 
voulsist  avoir  pitié  de  luy.  Lors  la  royne  lui  manda  que 
il  venist  hardiement  devers  elle  et  que  Dieu  devant  (don- 
nant?) bien  feroit  sa  paix.  Adont  se  parly  le  conte  de 
Boulongne  de  ses  compaignons,  ausquels,  comme  dit 
est,  il  avoit  donné  congié,  et  s'en  ala  à  petite  compaignie 
par,  devers  le  roy.  Et  quant  il  vint  assez  près  des  tentes ,  il 
descendi  de  son  cheval  ;  si  se  ordonna  sans  chainture  et 
sans  chapperon ,  et  ainsi  furent  plusieurs  chevalliers ,  qui 
aveuc  lui  estoient  venus,  et  en  telle  ordonnance  appro- 
chièrcnl  le  roy  et  la  royne.  Quant  le  jeune  roy  vit  le 
conte,  son  oncle,  et  tant  de  chevalliers  venir  en  telle 
humilité  par  devers  luy,  il  ala  encontre  eulz;  si  prisl  le 
conte  Phelippe,  soi\  oncle,  par  la  main,  et  le  leva  de 
genoulz  tout  droit.  Si  le  mena  en  sa  tente,  et  là  luy 
pardonna,  et  aus  chevalliers  qui  là  estoient  venus,  son 
mal  talent.  El  les  auitres  barons  allyés  s'en  retournèrent, 
chacun  en  sa  contrée,  à  mésaise  et  grant  douleur  en 
cœur,  t 

"  A  et  Sm.  Ensi  fu  li  courons  abaissiés  ;  B ,  Einsi 
fu  li  covanr  abaissiez.  Cet  alinéa  porte  pour  litre,  dans 
l'édition  de  Belgique  :  Comment  li  quens  de  Champaigne 
fu  rois  de  Navare. 

"  /4,  Il  rois  ôanche  (Sanche  VII). 
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A.  des  barons  de  Navare,  et  en  (isentroi  à  Pampelune,  selonc  le  manière^  dou  pays. 
Et  ot  à  femme  la  contesse  d'Aubourc%  ançois  que  il  fust  rois,  et  l'avoit  renvciie, 
et  pris  le  fille''  monsignour  Ymbiert  de  Biaugieu^,  ki  estoit  nièche  le  roi  ;  et  moru 
celle,  et  en  remest  une  fille  "  qui  fu  mariée  au  filg*^  le  conte  Piéron  le  Clerc,  ki  puis 
fu"^  quens  de  Bretaigne.  Et  puis  se  maria  à  la  fdle*  Erkembaut  de  Bourbon,  Et  de 

B  celle  dame  ot  il  vi  enfans,  dont  li  ainsnés  ot  non  Tiébaus,  li  secons  Pières,  li  tiers 
Henri,.et,li  quars  Guillaume'';  et  lainsnée  damoisiele  Aelis,  et  l'autre  Cecille^. 

Or  vous  lairons  ester  dou  roi  de  Navare,  et  vous  dirons  dou  roi  de  Franche,  ki  estoit 
en  l'eage  de  xx  ans;  et  ot  la  roine  conselg  de  lui  marier;  et  prist  à  femme  le  fille 
le  conte  de  Prouvenche  l'ainsnée*^,  dont  il  avoit  iiii'^.  Et  maintenant^  li  rois  Henris 

c  d'Engletierre  prist  la  seconde S;  et  li  quens  Richars  ses  frères,  ki  puis  fu  *  rois  d'A - 
lemaingne,  prist  la  tierce  '*;  et  li  quens  Charlles^,  frères  le  roi  de  France,  ot  la  dae- 
raine,  et  ot  le  contei  de  Provence  Car  tèle  estoit'"  la  coustume  dou  pays  que  li 
daerains  enfes  a  tout,  s'il  ni  a  hoir  malle".  Et  ot  non  celle  que  li  rois  de  France 
prist  à  femme  Margberite'^,  ki  moult  fu  boine  dame  et  sage;  et  ot  del  roi  viii  en- 

D  fans,  V  fius  et  m  filles,  dont  li  ainsnés  des  fins  ot  non  Loeys,  li  second  Phelippes, 
li  tiers  Pières,  li  quars  Jehans,  et  li  quins  Robiers;  et  l'ainsnée  des  damoisièles  ot 
non  Ysabiaus,  et  fu  mariée  au  roi  de  Navare  '^:  et  la  seconde  ot  non  Margherite"* 
et  la  tierce  ot  non  Blance  '^. 

Or  vous  lairons  ester  des  enfans,  cui  Dlex  gartl  et  revenrons  au  roi  de  Navare, 

E  ki  avoit  fait  mariage  de  se  fille  au  [filg  le]  conte  de  Bretaigne'^;  et  moult  furent 
bien  ensamble,  et  usoit  li  rois  de  Navare  del  tout  par  son  conselg.  Et  li  quens  li 
fist  entendant  que  li  rois  de  France  li  faisoit  tort  d'un  fief,  de  Blois;  et  s'aloia  à  lui 
et  dist  que  il  li  feroit  ravoir  se  il  voloit'^.  Car  il  avoient  bien  pooir  entr  eaus  deus 
par  eaus  et  par  lor  amis.  Li  lois  de  Navare  le  crut,  si  fist  que  fols  '*.  Car  il  en  eust 

F  esté  mal  baillis  se  la  roine  Blance  ne  fust,  ki  fist  tant  k'il  fu  apaisiés  à  son  filg'^. 

Huimais  orés  coument  li  rois  de  Navare  ouvra  par  mauvais  conselg  et  fist  fremer 

le  chité  de  Miaus  et  garnir  ses  chastiaux^'',  et  requist  au  roi  qu'il  li  rendisl  ses  liés 

de  Blois  dont  il  li  faisoit  tort,  si  com  il  disoit^'.  Li  rois  respoudi  et  dist  qu'il  ne  l'en 

faisoit  nul  tort,  el  se  il  li  savoil  que  demander ^^,  il  l'en  feroit  droit  ^  par  ses  pers. 

G  Li  rois  de  Navare  n'en  vot  riens  faire;  ançois  dist  qu'il  s'en  adrèceroit  quant  il  po- 
roit,  et  entra  en  saisine  des  liés.  Quant  li  rois  le  sot,  si  fist  semonre  ses  fiévés  et 


*  Gertrude. 

de  Dagsbourg. 

'   A  gués 

'  Blanche. 

"•  Jean  1". 

*  Marguerite. 


'  Marguerite. 

'  Éléonore. 

""  Sancie. 


'  B,  ia  couslume. 

'  Le  manuscril  de  Sorbonne  porte  fiar  erreur  Biaiigien  ; 
Sm.  el  B,  Biaugeu;  A,  el  l'ol  renvoiiet  en  son  païs,  et 
avoit  eue  après  celi  la  fille  monseigneur  Imbert  de 
Byagieu. 

^  Sm.  et  B ,  qui  ore  est.  Cette  variante  indique  une  ré- 
daction antérieure  au  8  octohre  1286 ,  date  de  la  mort  de 
Jean  1" . 

'  Ce  quatrième  fds  n'est  pas  mentionné  dans  l'Art  de 
vérifier  les  dates. 

'  Selon  l'Art  de  vérifier  les  dates,  les  deux  filles  issues 
de  ce  mariage  sont  Marguerite  de  Navarre,  femme  de 
Ferri  III,  duc  de  Lorraine,  et  Béalrix,  qui  épousa 
Hugues  I V ,  duc  de  Bourgogne,  Le  manuscrit  de  Bruxelles 
ajoute  ici  en  titre  :  Comment  le  royne  Blanche  n)aria  le 
roy  son  fil  par  le  conseil  de  ses  barons  ;  A  ,  Du  mariage 
le  roi, 

*  «C'est-à-dire  l'aînée  de  ses  filles,  qui  étaient  au 
nombre  de  quatre.  »  {Note  de  M.  L.  Paris.)  Sm.  dont  il 
en  avoit  iiii  ;  A,  dont  il  en  i  avoit  un. 

'  j4,  et  tanlost  après. 

'  B,  qui  orc  est.  Cette  variante  indique  une  rédaction 
antérieure  au.  2  avril  127i  ,  date  de  la  mort  de  Richard. 

'  Le  ms.  de  Paris  et  le  ms.  A  portent  par  erreur  Guis; 
Sm.  et  li  quens  d'Angau,  qui  ot  a  non  Charlles,  prisl 
le  quarte  el  le  mainsnée,  Li  quens  esloil  frères  au  roy  de 
Franche ,  et  ot  la  conlé ,  etc. 

'°  A,  quar  c'est. 

"  Ce  n'est  pas  en  vertu  de  cette  prétendue  coutume,  mais 
à  cause  du  testament  de  son  père,  que  Béalrix  succéda,  en 
i2â5 ,  au  comté  de  Provence,  dont  la  possession  lui  fut 
d'abord  contestée  par  saint  Louis,  du  chef  de  Marguerite, 
fille  aînée  de  Raymond  Berenger  IV. 


"  j4  ,  el  sachiés  de  voir  que  celle  demoisèle  que 

cl  à  non  Margherite. 

"  A ,  el  fu  assés  losl  après  chou  k'elle  ot  son  eage 
mariée  à,  etc.  B ,  et  est  mariée  au  roi  de  Navarre, 

'*  Le  ms.  A  ajoute  :  et  lu  donnée  au  fil  le  duc  de  Brai- 
bant;  B,  el  est  donnée,  etc.  Sm.  fu  donnée  au  duc  de 
Braibant  (Jean  I"), 

"  Le  chroniqueur  omet  trois  des  enfants  de  saint  Louis, 
qui  a  eu  deuxjils  du  nom  de  .Jean,  deux  filles  du  nom  de 
Blanche,  el  enfin  une  autre  fille  nommée  Agnès,  qui  na- 
quil  en  1260,  et  qui  épousa  Robert  II ,  duc  de  Bourgogne. 
On  lit  ici,  dans  le  manuscril  de  Bruxelles,  le  litre  suivant  : 
Comment  li  contes  Mauclerc  de  Bretaigne  fist  entendant 
au  roy  de  Navare  que  li  rcys  de  Franche  li  faisoil  tort 
d'un  de  ses  liés  de  Blois. 

"  Sm.  au  conte  Mauclerc  de  Bretaigne,  Il  faut  encore 
ici  au  filg  le  conte,  etc.  Ces  mots  filg  le,  que  nous  avons 
suppléés  entre  crochets,  ont  été  omis  par  les  copistes;  car  le 
chroniqueur  a  désigné  un  peu  pins  haut  Jean  l"  comme  l'é- 
poux de  Blanche  de  Navarre.  Néanmoins  le  reste  du  récit 
se  rapporte  à  Pierre  Mauclerc ,  qui  entraîna  le  roi  de  Na- 
varre dans  une  nouvelle  conspiration. 

"  Sm.  se  il  le  voloit  croire, 

"  Sm.  faus. 

"  Sni.  car  èle  fapaisa  à  son  fil  le  roi  de  Franche.  Le 
manuscrit  de  Bruxelles  ajoute  le  titre  suivant  :  Comment 
li  rois  de  Navare  manda  au  roi  de  Franche  qu'il  li 
rendisl  les  fiés  de  Blois. 

'°  Les  mots  le  chilé  /lu^u'à  chastiaus  sont  omis  dans  le 
ms.  de  Paris. 

"  A ,  Si  comme  on  li  avoit  donné  «  entendre, 

''  Sm.  el  se  il  l'en  savoit  aucune  chose  à  demander. 

"  A  ,  oïr  droit. 
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Aumaie.    iîst  aprcstcr  '  Derrières  et  mangouniaus  et  la  grant  Irébuce  d'Aubemarle*  que  li  a 
quens  de  Bouiougne  avoit  fait  faire  à  Mousteruel^;  et  li  rois  fist  conduire  son  ost 
sour  le  roi  de  Navare^.  Quant  la  roine  vit  que  ii  rois  s'esmovoil,  si  l'en  pesa;  et 
manda  *  au  roi  de  Navare  que  il  venist  à  U,  et  elle  en  leroit  le  pais^.  Et  il  i  vint  sans 
délai.  Et  ensi  com  il  entra  en  la  sale  à  Paris,  il  fu  apparelliés  qui  le  féri  d'un 
froumàge  en  fissièle®  emmi  le  visage,  par  le  conselg  le  conte  d'Artois,  qui  onkes  b 
nel'ama.  Et  li  rois  s'en  ala  devant  la  roine  tous  embroiiés  et  li  dist  que^  ensi  l'a- 
voit  on  atourné  en  son  conduit.  Quant  la  roine  vit  çou,  si  l'en  pesa,  et  coumanda 
que  cius  fust  pris  qui  çou  li  avoit  fait,  et  c'on  le  raesist  eu  Castelet;  et  averoit  on 
conselg  c'en  en  feroit.  Et  fu  cius  pris;  et  sitost  coume  li  quens  d'Artois  le  sot,  si 
le  fit  délivrer.  Et  toutes  voies  la  roine  li  fist  sa  pais  en  tèle  manière  que  il  rende-  c 
roit  tous  les  despens  que  li  rois  avoit  fais  pour  celle  ocoison,  et  li  quiteroit  les 
fiés*;  et  en  tint  li  rois  Mousteruel  et  m  castiaus,  tant  que  il  rot  tous  ses  despens. 

Puis  avint  là  apriès®  que  li  quens  Pières  Maucîers  révéla  contre  la  court  et  dist 
velenie  à  la  roine  et  se  parti  de  court  vilainement;  et  quant  li  rois  le  sol,  si  en  fu 
moult  dolans,  et  fist  le  conte  ajourner  à  xl  jours  de  faire  droit  de  çou  c'on  '°  li  sa-  d 
roit  à  demander.  Li  quens  dist  qu'il  n'iroit  ne  envoieroit;  et  envoia  le  roi  defiier 
par  I  priestre  et  ses  lettres".  Et  quand  li  xl  jour  furent  passet  de  la  semonse,  H 
rois  assamhla  ses  os  et  s'en  ala  sour  le  conte  et  assist  Bellesme  '^  et  le  prist  par 
force,  ne  onkes  puis  ne  fu  rendue:  et  quant  li  quens  vit  son  damage  apparoir,  si 
vint  à  la  niierclii  le  roi,  sauf  tous  les  cous  le  roi  et  le  castiel  pierdu;  et  vient  au  e 
piet  la  roine  et  lui  cria  mierchi. 

Puis  avinl  une  pièche  apriès,  que  li  quens  de  lu  Marce  ki  prendoit  les  deniers  le 
roi,  cescun  an  trois  mille  livres  de  tournois,  pour  garder  les  marces  deviers  Bour- 
diaus,  et  li  envoioit  li  rois  pour  çou  qu'il  voloit  que  il  fusl  ses  boins  amis,  si  avint 
que  ii  quens  refusa  ^  prendre  les  deniers  le  roi  '^.  El  on  dist  piécha  :  tant  grate  F 
kièvre  que  mal  gi^t.  Et  envoia  querre  le  roi  d'Eugietieire ,  et  vint  à  Bourdiaus, 
et  devisèrent"^  k'il  enterroient  en  Poito;  et  quidoient  bien  que  li  rois  n'eust  p(X)ir 
à  ans  :  et  entrèrent  en  Poito,  et  fourfiscnt  sour  le  roi.  Mais  quant  li  rois  le  sot,  si 
n'en  fu  pas  esbahis,  ains  lor  ala  à  l'encontre'*  à  Poitiers \  et  issi  de  Poitiers  moult 
ricement  armés  '*.  Et  quida  li  quens  de  la  Maroc  que  il  deust  tourner  à  Lezin-  g 
non  '^,  I  sien  castiel  ki  estoit  trop  fors.  Mais  li  rois  ot  conselg  que  il  prenderoit 
ançois  les  plus  foibles  et  les  garniroit,  et  puis  après  feroit  tous  le  pays  préer"=  et  si 
garder  ke  vitaille  n'i  poroit  aler  de  castiel  à  autre  ;  ensi  les  poroit  avoir  '".  Quant  li 
quens  de  la  Marce  vit  que  li  rois  ouvroit  ensi,  si  le  douta  moult,  car  il  vit  bien 
qu'il  estoit  sages.  Si  se  traisl  vers  Saintes  et  le  fist  garnir  de  chevaliers  et  de  sier-  h 
gans,  pui  s'en  ala  à  Pons  ù  li  rois  Englois  se  tenoit.  Et  là  parlèrent  dou  roi  ki  ve- 
noit  moult  elforchiement  sour  aus,  et  bien  virent  que  il  n'avoient  pooir  au  roi  ^'. 
Et  li  rois  françois  ne  s'oublia  pas,  ains  prist  par  force  ^^  le  Crosane**,  i  castiel  le 
de'^wu-Pa"  conle,  puis  vinrent  droit  devant  Saintes;  et  li  quens  d'Artois  vcnoit  ou  premier 

leteau). 

'  yl ,  el  y  fisl  mener. 

'  A  ,  Moustereul  au  For  d'Yone  ; 


i»ii. 


pilier. 


'  Crount 


Sm.  Monsleruel  en 
Fourdion,  leçons  qui  désignent  clairement  Monleroau-faul- 
Yonne. 

'  A,  tl  l'aisoil  uler  son  hosl  là  toul  droit. 

'  Sm.  Quant  la  roine  Wl  que  che  fu  acberles  et  que  ii 
Toloit  user  de  son  propre  conseil ,  si  manda  .  etc.  A ,  user 
de  tel  conseil. 

^  A  ,  parler  à  li  et  ellç  li  feroit  sa  pais. 

'  A,  iroiimage  frés  en  fissicle;  Sm..  fourinage  enfois- 
K\é;  peut-être  vaul-H  mieux  lire  en  foi.ssèle  (en  panier). 

'  iSw.  tout  eniboés  devant  la  mine  ,  el  se  plainst  que. 

•  Sm.  el  que  il  cuileroit'lrs  liés;  A,  et  que  il  quitlc- 
roit  volenliers  les  Gés  de  Blois. 

'  A,  l'an  après.  C'est  par  cniHU'  que  le  chroniqueur 
place  C4tte  révolte  du  comte  de.  bretagnn  uprh  celle  du  roi 
de  Navnrro;  les  faits  qu'il  vu  raconter  remontent  ù  l'an 
laSù.  (Voy.  Tillemonl.  t.  11,  p.  a  18.)  Ce  récit  est  inti- 
tulé, dans  le  manuscrit  de  Hruxelle*  .  Cooinjonl  Pierres 
Maucîers  révéla  cunire  le  court. 

"  A ,  «djournor  à  sa  court  ù  xl  jours  de  chou  que  li 
rois. 


"  A  et  Sm.  et  par  ses  lettres. 

"  Mt.  de  Paris,  Bcrlignin  ;  .4 ,  Bierleginen  ;  Sm.  Bier- 
legnie-,  ces  noms  sont  altérés  :\e  ms.  B  porte  Bellesme,  qui 
est  la  bonne  leçon. 

"  Sur  la  pension  payée  au  comte  de  la  Marche  pur  saint 
Louis,  voyez  lu  chroniqiu  de  Baudoin  d'Avesne.  (Hist.  de 
Franco,  t.  XXI,  p.  164  r  el  note  8.) 

"  A,  cl  atournèrenl. 

"  j4  ,  à  rencontre  et  assambia. 

"  ;4 .  si  richement  que  onques  rois  de  France  n'issi  si 
richement  de  ville  pour  aller  en  ho»t. 

"  C'est  la  leçon  du  ms.  B;  ce  nom  est  altéré  dans  les 
autres  manuscrits  (Lerinon,  Ijorinon). 

"  Sm.  feroit  toul  le  pays  gasler  et  si  bien  garder  que 
viande  ne  porroit  entrer  en  Lerinon  (  B ,  Leiinon;'i4 ,  ens 
au  castel  de  Lorinon)  ;  el  ensi  le  porroit  avoir;  car  il  sa- 
voit  bien  que  le  garnisons  i  estoit  grande,  et  H  castiaus 
esloit  trop  fors. 

"  A ,  pooir  à  lui  de  tout  lor  effort.  Le  manuscrit  de 
Bruxelles  ouore  ici  un  nouveau  chapitiv  intitulé  :  Com- 
ment li  quens  dWrtois  et  li  roial  prisent  Saintes. 

"  Sm.  Atant  es  vous  les  roiaus  qui  avoient  pris. 
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A  cief,  banière  desploie.  Et  cil  dedens  issirent  fors  contre  aus  à  grant  fuison  de 
chevalerie  ;  et  ot  enki  grant  poingneis ,  et  i  et  pierdu  et  gaegniet  et  d'une  part  et 
d'autre.  Mais  cil  dedens'  en  orent  le  piour;  car  li  quens  d'Artois  se  féri  en  la  cité 
atout  grant  chevalerie  ^  et  fu  la  cités  prise  ^. 

Quant  li  rois  d'Engletierre  sot  ces  nouvièles  si  s'en  ala  à  Bourdiaus,  et  fist  les 

B  nés  bien  garder,  car  il  avoit  paour  que  li  rois  ne  passast  outre;  et  au  plus  tost 
que  il  pot  il  s'en  ala  en  Engletierre  et  se  tint  pour  musart  quant  il  en  estoit 
issus. 

Quant  li  quens  de  la  Marce  vit  qu'il  ot  pierdut  Saintes  et  un  castiaus,  et  que 
li  rois  Englois  li  estoit  falis,  et  li  sires  de  Pons"  falis,  et  li  sires  de  Tailleboùrc, 

G  et  li  sires  de  Mirabiel,  si  se  pensa  k'il  avoit  mal  esploitiet,  et  au  plus  lost  k'il  pot 
fist  pais  au  rois  et  vint  à  sa  mierchi,  sauf  les  despens  au  roi  et  çou  qu'il  ^  avoit 
conquesté;  car  c'est  la  coustunie  au  roi  de  France  que  s'il  va  en  ost  sour  aucun 
baron,  çou  k'il  conquiert  par  force  li  demeure  propre  à  tous  jours ^;  et  convient 
celui»rendre  tous  les  despens  avant  que  il  viengne  à  pais  au  roi.  Ensi  atournoil 

D  li  rois  tous  ceaus  qui  contre  lui  revéloient;  et  fist  garnir  Saintes  et  les  autres 
un  castiaus  moult  bien,  et  s'en  revint  en  France;  et  n' estoit  roiaumes  ki  contre 
lui  s'osast  croller*. 

Adont^  avint  une  pièche  apriès  que  li  rois  fu  malades''  si  qu'il  quida  morir^. 
Et  en  celle  heure  se  croisa  pour  aler  outremer,  et  respassa  et  atourna  sa  voie,  et 

E  fist  prééchier  des  crois.  Et  moult  se  croisièrent  de  haut  homme  ";  li  quens  ^  d'Ar- 
tois, li  quens  de  Poitiers,  li  quens  d'Ango,  li  quens  de  Flandres,  li  quens  d<î 
Bretaigne,  li  quens  de  Droes,  li  quens  de  Saint-Pol,  li  quens  de  Monfort,  li  quens 
de  V^endosme,  li  quens  de  la  Marce '°,  mesire  Gautiers  de  Castellon,  Oliviers  de 
Tiermes  ",  mesire  Raous  de  Soissons  et  tant  d'autre  grans  seigneurs,  que  France  '^ 

F  en  demoura  vuide  si  k'encore  i  perf*.  Car  une  cose  fist  li  rois  dont  il  ne  vint  nus 
biens  ;  car  il  s'acorda  au  respit  de  m  ans  que  li  chevalier  requisent  au  légat  qu'il 
orent  respit  de  paiier  les  dettes  que  il  dévoient  as  bourgois  '^;  et  sour  çou  il  s'en 
alèrent  outre  mer.  Et  ensi  n'ouvra  mie  Godefrois  de  Buillon,  ki  vendi  sa  ducée 
à  tousjours,  et  i  ala  purement  dou  sien,  et  n'emporta  riens  de  fautrui ;  si  esploita 

G  moult  biens.  Et  l'Escriture  dit  que  Diex  ne  voet  pas  iestre  siervis  de  tolte  ne  de 
rapine. 

Coument  li  rois  de  France  ala  outre  mer  entre  lui  et  ses  frères'*. 


iiii. 


1345. 


y  parait. 


Quant  li  rois  otatournet  sa  voie,  si  prist  s'eskerpe  et  son  bourdon  à  Nostre-Dame 
à  Paris;  et  li  canta  sa  messe  li  évesques  :  et  se  mut  de  Nostre-Dame"  entre  lui  et  la 

H  roine  et  ses  frères  et  lor  femmes,  descaus  et  nus  pies;  et  toutes  les  congrégations 
et  li  peuîes  de  Paris  les  convoiièrent  jusques  à  Saint-Denis,  en  larmes  et  en  plours  '*. 
Et  là  prist  li  rois  congiet  à  aus,  et  les  renvoia  à  Paris,  et  plora  assés  au  départir. 
Mais  la  roine  sa  mère  demoura  avec  lui  et  le  convoia  m  jors  maleoit  gret  le  roi  '^, 
et  li  dist  adont  :  «  Bièle  très  douce  mère,  par  celle  foi  que  vous  me  devés,  retournés 

j  «  désoremais.  Je  vous  lais  mes  m  enfans  en  garde,  Loeys,  Phelippe  et  Ysabiel  :  et 
«  vous  lais  à  garder  le  roiaume  de  France,  et  je  sais  de  fit*^  que  il  sera  bien  gardés 
«  et  bien  gouvrenés.  «  Adont  li  dist  la  roine  en  plorant  :  o  Biaus  très  dous  fms,  cou- 
«  ment  pora  li  miens  cuers  endurer  la  départie  de  moi  et  de  vous?  Ciertes  il  sera 


1348. 


'  Ms.  de  Paris ,  devens. 

'  A ,  grant  foison  de  chevaliers. 

^  La  ville  de  Saintes  se  rendit  après  la  halaille;  elle  ne 
fut  pas  prise  de  vire  force. 

*  Sin.  mesire  Renaus  de  Pons. 

^  S/»,  el  clie  perdu  clie  que  H  rois,  etc. 

°  A ,  chou  que  il  prent  par  force  dou  sien  li  demeure 
perpétuelmenl. 

'  Lu  phrase  précédente  forme,  dans  l'éditionde  Bruxelles, 
un  court  chapitre  intitulé  :  De  che  meismes.  On  ne  trouve 
pas,  dans  la  même  édition,  le  récit  qui  va  suivre  sij,r  la  ma- 
ladie de  saint  Louis,  ni  les  deux  chapitres  relatifs  à  sa  pre- 
mière croisade. 

"  i^  ^  et  fu  presque  à  la  mort;  6,  et  fu  malade  com 
près  de  mort. 


'  A,  de  haut  homme  et  poissant.  Primers  se  eroisa  li 
quens,  etc. 

'"  Le  ms.  A  ajoute:  M  quens  de  Bouloigae,  li  quens 
de  Ponlhieu. 

"  Le  ms.  B  ajoute:  messires  Raous  de  Cousi,  messires 
Rogiers  de  Rosoi. 

"  A ,  que  douche  France. 

"  B ,  pour  avoir  respit  des  dètes  qu'il  dévoient  as 
bourgois,  saus  ce  que  li  légaz  ne  pourprenoit  pas  lor 
foiz;  A ,  et  n'en  prendoit  mie  li  liégas  lor  fois  dou  paiier. 

'*  Da/is  l'édition  de  M.  L.  Paris,  ce  litre  a  été  placé  en 
tête  de  l'alinéa  précédant. 

"  A,  en  grans  plours. 

"  A,  ui  journées  Joins  maugié  le  roi. 

"  C'est-à-dire  certainement.  A ,  je  sai  bien. 


Limisto. 


trompette 
à  son  aigu. 
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«  pins  durs  que  pière  se  il  ne  feiit  ^  en  .ii  moitiés,  car  vous  ni'avez  estet  li  iniudres  a 
«  fins  ki  onkes  fust  à  mère.  »  A  ce  mot  chéi  pasmée,  et  li  rois  le  redrécha  et  l'en- 
leva ^  et  pnst  congiet  à  ii  en  plorant^.  El  la  roine  se  repasme,  et  fu  une  grant 
pièclie  en  pamisons;  et  quant  elle  fu  revenue  si  dist  :  «  Biaus  tenres  fins,  jamais 
«  ne  vous  vérai;  li  cuers  le  me  dist  bien,  x  Et  elle  dist  voir,  car  elle  fu  morte  avant 
qu'il  revenist''.  b 

Or  vous  dirons  dou  roi,  ki  tant  ala  par  ses  journées  qu'il  vint  en  Aigre-More* 
I  sien  port  priés  de  Marselle,  et  fu  sa  navie  appareille  et  entra  ens®,  et  si  frère  et 
lor  femmes  entrèrent  cescuns  en  le  lor  et  li  autre  baron  ausi,  et  partirent  dou 
port  pan  mardi  matin'  à  xxxviii  naves  plaines  deboines  gens  et  de  haus  hommes, 
et  sans  les  mainsnies  et  les  menues  gens,  et  celles  as  viandes  et  as  chevaus.  Et  c 
nagièrent  tant,  par  le  grasse  de  Dieu,  qu'il  arrivèrent  en  Cypre,  et  prisent  port 
à  Limechon",  une  cité  ki  est  en  Cypre;  et  là  fu  priés  d'un  an.  Dont  vot  li  rois 
que  tout  rcntraissent  es  naves;  et  fu  fait  quant  il  l'ot  coumandé;  et  envoia  à  cascun 
des  signours  des  naves  unes  lettres  closes,  et  lor  coumanda  que  il  ne  les  leu^cent 
mie,  si  fuscent  meut^  de  port.  Et  quant  il  furent  meut,  cescuns  brisa  sa  lettre,  et  d 
virent  que  li  rois  couniandoil  que  tout  alaissent  à  Damiette.  Et  maintenant  cou- 
manda cescuns  as  maroniers  que  il  s'i  adreçasscnt®;  et  li  maronier  disent  que  si 
feroient  il  volentiers ,  et  alérent  si  droit  à  Damiette  qu'il  vinrent  en  x  jours  à  port'". 
Et  furent  venues  toutes  les  naves  en  jour  et  demi,  et  prisent  port  ;  mais  li  pors 
estoit  mal  aaisiés  à  prendre,  car  les  naves  ne  poolent  aprocier  la  rive  à  mains  e 
d'une  lance'' 

Quant  cil  de  Damiette  s'apiercliurent,  si  coururent  as  armes  et  lisent  souner 
I  graille'',  et  vinrent  au  rivage  et  coumencièrent  à  traire  sajettes  as  ars  lurçois 
moult  menuement'^,  et  Crestien  arriestèrent'^.  Et  quant  li  rois  vit  que  Crestien 
arricstoient,  si  fu  tous  ausi  coume  foursenés  "*,  et  joinst  ses  pies  et  saut  eu  l'aighe,  f 
tous  armés,  l'espée  el  puing,  l'escu  '^  au  col,  et  ot  de  la  mer  juskes  à  la  chainlure; 
et  vint  à  rive  si  que  Dieu  plot'^,  et  se  met  entre  Sarrasin,  et  fist  tant  d'armes  que 
c'esloit  mervelles.  Et  le  regardoil  on  de  toutes  pars  pour  son  bien  faire  ''.  Et  quant 
Crestiien  virent  le  roi  ensi  maintenir,  si  se  férirent  tout  à  i  tas  en  mer,  et  prisent 
tierre  et  escriièrent  :  Monjoie^^l  et  se  férirent  entre  Sarrasins,  et  tant  en  ocisent  g 
c'on  nés  poroit  nombrer;  et  adiès  ^^  issoient  des  naves  Crestiien. 

Quant  Sarrasin  virent  que  il  ne  poroient  endurer^",  si  tournèrent  les  dos  et 
s'enfuirent,  et  se  férirent  en  Damiette,  et  closent  les  portes;  et  Crestiien  se  lo- 
gièrent  el  herbregièrent^',  et  assisent  la  cité,  et  furent  enki  une  pièchedou  tans.  Et 
vot  li  rois  que  li  engien  gietaissent,  et  furent  dréciet^^;  et  gietèrent  en  la  cité  m  h 
jours  et  III  nuis  *^,  sans  ciesser,  et  ne  fesoit  on  el  castiel  nul  samblant  de  deffendre  ^'^. 
Quant  ce  virent  les  gardes  de  l'ost,  si  vinrent  au  roi  et  li  disent  :  «  Sire,  il  nous 
«est  avis  que  il  n'ait  nului  en  la  cité,  car  nus  n'apert  as  portes,  ne  as  nmrs,  ne 
«as  cresiiaus^*,  ne  nuit  ne  jour  Et  s'il  vous  plaisoit,  nous  feriesmes  drécier  es- 
«chièles  as  raurs  pour  savoir  ^^  coument  il  lor  est.  »  Li  rois  respondi  que  c  estoit  J 


'  A ,  pari. 

'  i4  ,  le  redrécha  et  le  baisa. 

'  Le  ms.  B  ajoate  :  Et  H  frère  le  roy  et  lor  famés 
prinscnl  congiel  à  la  royne  tout  en  pleurant. 

'  A,  ciertes  elle  dist  voir;  quar  elle  morul  avant  que 
il  revenist  d'outre  mer. 

'  A ,  par  petites  journées  que  il  vint  à  Aiglie  Morte. 

'  A,  entra  en.s  entre  lui  et  sa  maigiiie  sans  plus. 

^  Le  roi  s'embarqua  le  mardi  25  août,  mais  il  ne  mit  à 
la  voile  que  le  vendredi  suivant. 

'  A ,  jusques  à  tant  que  il  fuissent  meut. 

*  A,  que  il  s'i  adrcchaissent  au  plus  droit  que  il  por- 
roienl. 

'"  Celle  traversée  dura  plus  de  quinze  joart ,  selon  Guil- 
laume de  Numjis;  mais  JoinviUe  lui  assigne  à  peu  près  la 
mime  durée  que  notre  chroniqueur. 

"  A ,  de  bien  une  lance  el  de  plus  enquore.  On  trouve 
ensuite  dans  ce  manuscrit  le  litre  Damiète. 

"  B,  ausi  menuement  comme  plueve  cbiet  don  ciel. 

"  A  ,  arrestèrent  i  poi. 


'*  B,  louz  forsonez  d'ire  el  de  maniaient  qu'il  en  ol. 

"  Ms.  de  Paris,  l'escul. 

"  B,  au  rivage  ausi  comme  Dieu  plot. 

"  JoinviUe  dit,  au  contraire,  qu'on  empêcha  le  roi  Je 
s'engager  dans  la  mêlée. 

A ,  Monjoie  Saint  Denis. 

"  A,  ei  tous  jours. 

"  A,  endurer  le  fais. 

"  ^ ,  se  logièrent  tout  environ. 

"  i4,  el  li  rois  commanda  que  li  mangonnel  fuissent 
gelé  en  la  cité  ;  el  li  engien  furent  dréchiel  errant  que 
li  rois  l'ot  commandé. 

"  Les  Sarrasins  évacuèrent  la  ville  pendant  lu  mut,  et 
les  croisés  s'en  emparèrent,  sans  coupjérir,  le  lendemain 
du  débarquement. 

"  A,  ne  ne  faisoient  cil  dedeiis  nul  samblant  du  def- 
fendre. 

"  A ,  creniaus. 

'*  A ,  nous  y  feriemes  monter  par  eschièles  el  entrer 
par  dedens,  et  si  sariemes,  etc. 
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A  boin  à  faire,  et  fist  crier  que  tout  fuscent  aprcsté  lendemain  pour  assàlir.  Et  furent 
dréchies  les  escièles ,  et  montèrent  as  murs  \  et  entrèrent  en  la  cité  sans  contredit  : 
car  cil  de  laiens  s'en  estoient  tout  aie  par  nuit,  fors  la  vielle  gent  et  la  malade. 
Et  quand  il  furent  ens,  si  cierkièrent  la  vile  et  le  trouvèrent  bien  garnie  de 
viandes;  et  vinrent  as  portes,  si  les  ouvrirent^.  Et  furent  menées  les  dames  as 

B  maistres  estages,  et  li  rois  et  li  prince  demourèrent  defors.  Et  avint  que  la  roine 
s'acoucha^  et  se  délivra  d'ung  filg;  et  fu  apielés  en  baptesmes  Pières,  et  ot  non* 
Pières  Tristrans.  Car  il  ne  targa  gaires  que  Damiette  fu  rendue  par  une  aventure 
ki  avint  au  conte  d'Artois,  si  coume  vous  orés. 

Ensi  avint  que  Damiette  fu  conquise;  dontcrestiien  furent  baut  et  joiant.  Et  vint 

c  li  quens  d'Artois  au  roi  et  li  dist  :  «  Sire,  que  séjournerons  chi.?  Si  vous  me  voliés 
«croire,  nous  cbevauceriens  entre  nous  et  ceaus  du  Temple  et  de  l'Hospilal;  et 
«  saciés  de  voir  que  la  tierre  ertnostre,  ne  jà  ne  trouverons  ki  le  nous  contredie,  » 
—  «Ciertes,  biau  frère,  dist  li  rois,  si  vous  m'en  creiés  vous  souferriés  encore  :  si 
«  aprenderiens  à  counoistre  la  tierre  et  le  pays,  qui  moult  est  fors  à  conquerre;  et 

D  «  li  Turc  sont  sage  et  boin  guerroiier.  »  —  «Sire,  dist  li  quens  d'Artois,  il  nous 
«  convient  passer  le  flun  Jourdain  ^,  et  se  nous  aviens  passé  le  flun  Jourdain,  nous 
«ariens  conselg  coument  nous  esploiteriens.  «  —  «En  non  de  moi,  dist  li  rois, 
«biau  frère,  je  conoisc  tant  vo  bardement  et  tant  redout  voslre  corage,  que  se 
«vous  aviés  passé  le  flun  Jordain,  vous  n'i  atenderiés  ne  cauf  ne  kevelu.  »  — 

E  «  Ha!  dist  li  quens,  je  vous  jure"  que  je  vous  alenderai  tant  que  vous  serés  outre 
«  passés.  »  Li  rois  en  prist  le  sairemeut  et  li  otria  le  congiet  de  passer  le  flun;  mais 
s'il  seust  çou  k'il  l'en  avint,  il  ne  li  eusl  otriiet  pour  tout  l'or  del  mont. 


Coument  li  quens  d'Artois  fu  mors  u  pris,  et  Damiette  rendue. 

F       En  celle  nuit*  avint  que  li  quens  d'Artois  fist  sa  gent  armer  et  Templiers  et'sfévr.  ij5o. 
Hospitaliers,  et  passèrent  le  flun.  Atant  es  vous  i  crestiien  renoiet  venut  au  conte', 
qui  bien  savoit  les  passages  et  le  pays,  et  dist  au  conte  d'Artois  :  «  Sire,  se  vous 
"  me  volés  croire,  je  vous  ferai  à  nuit  gaegnier  le  plus  grant  trésor  del  monde,  ki 
«  chi  est  en  une  vile  que  on  apièle  la  Maroune  ^,  ù  toutes  les  gens  de  cest  pays  l'ont 

G  «  enfoui.  »  —  «  Alons  i,  dist  li  quèns.  »  — ^  «  Ha!  Sire,  dist  li  maistres  dou  Temple, 
«  que  c'est  que  vous  dites .^  Pour  Dieu  miercbi,  vous  ne  savés  que  ce  monte.  Car 
(I  quant  vous  quiderés  que  Sarrasin  soient  desconfit,  si  ne  garderés  l'eure^,  si  en 
«  serés  tous  aviroun  es.  Mais  pour  Dieu,  Sire,  atendcsqueli  rois  soit  passés"';  et  vous 
«  li  avés  encouvent  que  vous  ne  vous  mouverés  si  sera  passés,  et  il  passera  le  ma- 

H  «  tin  ''.  »  —  «  Hai ,  bai  '^!  dist  li  quens,  voirement,  se  dist  on  voir,  adiès  avéra  en 
•  Templiers  dou  poil  de  Tours  '^.  »  —  «  Voire,  dist  li  maistres ,  ki  moult  estoit  preus 
«  et  hardis,  or  chevauciés  quel  part  que  vous  vorrés  et  nous  vous  sivrons.  Ne  jà  ne 
«pores,  se  Dieu  plaist,  à  Templier  reprouver  trayson  ne  mauvaistiet;  par  couvent 
«  c'onkes  crestiientés  ne  rechut  si  grant  damage  comme  elle  rechevra  hui  cest  jour, 

j  «  si  comme  mes  cuers  le  me  devine  '*.•'  » 

Atant  fièrent  chevaus  des  esporons  et  s'en  vont  viers  Maroune '^,  et  entrèrent  ens; 
et  lor  sambla  qu'il  n'i  eust  nului.  Mais  ciertes  si  avoit'*:  toutes  les  rues'"'  estoient 


'  Ces  détails  sont  inexacts.  Les  croisés  enlrèrent  dans 
la  ville  par  nn  pont  qae  les  Sarrasins  avaient  négligé  de 
rompre. 

'  ^,  de  vins  et  de  viandes  à  grani  plenté;  et  vin- 
rent  ouvrirent,  et  entrèrent  ens  cil  de  l'host. 

'  ^,  et  avint  à  la  roine  que  li  maus  dou  ventre  li 
prist. 

'  A,  el  puis  fu  nommés,  etc.  Use  nommail  Jean  Tris- 
tan, et  non  Pierre;  il  naquit  le  S  avril  1250 ,  dix  mois 
après  la  prise  de  Damiette. 

'  Le  Jleuve  qu'il  s'agissait  de  passer  était  une  branche 
du  Nil. 

'  j4,  Hal  sire,' dist  li  quens,  je  vous  jure  sour  sains. 

^  A ,  et  hors  vint  uns  crestiens  renoiiés  au  conte 
d'Arthois;  B,  et  furent  passet  au  jour  par  i  crestien 
renoiet. 

TOME  xxn. 


'  A,  la  Marone;  B,  li  Amosore,  et  un  peu  plus  bas, 
la  Mansora  (Mansoure). 

'  A,  où  vous  ciiiderés. . .  .  ne  garderés  vous  l'eure; 
7i,jà  no  garderés  l'etire;  mol  ù  mot,  vous  ne  regarderez 
pas  l'heure ,  c'est-à-dire  avant  que  vous  puissiez  vous  en 
apercevoir. 

'"  A  ,  atendons  le  roi  qui  doit  enki  passer. 

"  A,  que  vous  ne  vous  mouveriés  devant  chou  que 
il  seroit  pas^é.•:. 

"  A  ,  ahai,  ahay  ! 

'^  B,  dou  leu. 

"  Le  ms.  A  ajoute ,  or  chevauchiés  de  par  la  Mère 
Dieu. 

"   B,  la  Mansorrn. 

'°  A,  avoit  grant  plenté  de  lor  anemis. 

"  B,  terraces. 

ko 


'  salles. 

''  herses. 
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plaines  de  Sarrasins  en  soliers'  et  en  loges,  et  estoient  garni  de  grosses  pières  et  a 
de  pcus'  agus,  elles  entrées^  estoient  bien  garnies''  de  bares  couleices''.  Et  main- 
tenant qu'il  furent  tout  ens,  les  portes  furent  fremées  et  toutes  les  barres  coulées*  : 
et  coumenciérent  Sarrasin^  à  gieter  grosses  pières  et  peus  agus,  et  viersoienl  par 
les  feniestres  aiguë  bouUant  pour  Crestiiens  escauder  :  et  li  tans  estoit  caus.,  et 
crestiiens  estoient  en  priesse  et  estoient  si  à  destroit,  k'il  n'avoient  pooir  de  aus  dei^  b 
fendre®.  Et  quant  Sarrasin  les  virent  à  tel  mescief,  si  s'enforeièrent  de  plus  en 
plus'  et  tant  k'il  les  misent  à  la  mort  priesque  tous.  Et  li  rois,  ki  de  tout  çou  ne 
savoit  mot,  passoit  le  flun;  et  quant  il  fu  passés,  si  quida  son  frère  trover;  si  ne 
le  trouva  mie.  Et  lors  dist  li  rois  :  «  Ha  !  frère,  comme  je  quit  que  vos  orgiols  vous 
«  grèvera  encore  et  fera  de  mesciés  *  î  »  c 

Atant  es  vous  i  de  ceaus  ki  estoit  escapés,  et  vint  au  roi,  et  li  escrie  :  «  Ha!  Sire, 
M  malement  est®  :  mors  est  li  quens  d'Artois  et  toute  la  chevalerie  ki  od  lui  estoit, 
«  et  li  raaistres  dou  Temple  et  cius  de  l'Hospilal'";  et  saciés,  Sire,  que  je  vous  di 
«  voir,  car  je  les  vis  ocire.  »  Quant  li  rois  l'oï  ensi  parler,  si  pensa  i  poi",  etsous- 
pira,  et  dist  :  «  S'il  est  mors,  Diex  lui  fasse  pardon  de  ses  péciés,  et  lui  et  tous  les  d 
«  autres!  »  —  Atant  coumanda  li  rois  que  li  tref  et  li  pavellon  fuscent  dréciet,  si  se 
reposeroit  li  os  dou  flun  k'il  avoient  passé  ki  estoit  '■  parfons  et  rades.  Et  si  tost 
com  Sarrasin  sorent  que  li  rois  ot  passé  le  flun,  si  fisent  clore  lor  escluses  et  lisent 
tenir  le  flun'^;  et  fu  si  grans  en  poi  d'eure  que  nus  ni  passoit  ki  ne  fust  noiiés.  Et 
•  Eude,  ^ïéque  li  légas  "=  dist  au  roi  :  «  Sire,  venés  ent  à  Damiette  en  cest  galie,  si  serons  à  sau-  b 
«  veté.  »  —  «  Hé  Diex!  dist  li  rois,  coument  poroil  çou  avenir  que  je  lairoie  chi  cel 
«peule  que  j'ai  amenet'*,  et  m'en  iroie  à.sauveté?  Ciertes,  sire  légas,  je  n'en  ferai 
«  noient;  ançois  atenderai  la  mierchi  Diu,  et  voel  faire  autel  fm  comme  i!  feront.  » 
Quant  li  le  légas  vit  qu'il  ne  s'en  mouveroit,  si  se  parti  de  lui,  et  entra  en  la  ga- 
lie, et  s'en  ala  à  Damiette'^.  Et  li  rois  demoura;  et  Sarrasin  fisent  bien  garder  le  f 
rivage  que  nus  vaissiaus  ni  peu-st  passer,  s'a  peine  non  que  il  ne  fuscent  ars "* 
de  feu  griois.  Et  les  avoient  si  avirounés  de  toutes  pars  que  il  ne  se  pooient  mou- 
voir, et  moult  avoient  poi  à  mangier'^.  Ensi  furent  de  la  Tousains  jusques  au 
quaresme  prendant''  en  tel  destrèce;  et  lor  fali  del  tout  viande;  et  tout  çou  fu  par 
monsignour  Jehan  de  Biaumont  ki  deffendi  le  pas  à  garder  par  ù  il  estoient  si  g 
conslraint  '^. 

Quant  li  soudans  de  Babylone  vit  que  li  rois  estoit  si  adolés%  si  li  manda  qu'il 
se  rendist  à  lui,  et  li  rois  dist  :  «  Ne  place  à  Dieu  que  jà  me  rende  à  paicn  ne  à  Sar- 
«  rasin.  »  —  «  Hé,  Sire,  dist  li  quens  de  Poitiers  et  li  quens  d'Ango,  pour  Dieu  si 
«  ferés;  car  vousvéés  bien  que  nous  n'avons  que  niangier,  ains  morons  chi  de  fain  h 
«■  et  de  meskief '®,  et  bien  pora  avenir  que  nous  serons  délivre  par  raenchon.  »  Tant 
li  priièrent  tout  cil  ki  là  estoient  que  li  rois  rendi  s'espée  au  soudant,  et  li  quens 
de  Poitiers,  et  li  quens  d'Ango,  et  tout  li  autre  baron.  Et  fu  li  rois  prisoniers  x  jours 
au  soudant  de  Babylone;  n'onques  ne  fu  remués  de  son  siège  -",  mais  il  estoit  bien 


de  TuMuiaiii. 


*  Carême-pre 
nant 

(mardi-gras). 


•  affligé. 


'   A ,  d'espeiis. 

'  A,  le»  rue»  à  toutes  les  entrées;  B ,  les  entrées  de 
la  ville. 

'  A,  fort  lachies;  B,  laciées. 

*  A,  lachies  et  coulées;  B,  coulées  el  fermées. 

'  A ,  coinmenchièrent  oil  des  soliers  et  des  hautes 
loges  ;  B ,  cil  des  terraces. 

°  A;  estoient  empressés  et  enclos  des  barres  cou- 
leiches;  et  si  ne  povoient avenir  as  Sarra/.ins,  cl  e»loienl 
.1  si  grant  destroit  que  il  n'avoient  pooir  d'iaus  secourra 
ne  aidier  en  nulle  manière. 

'  ^  ,  de  plus  en  plus  d'iaus  grever,  quar  il  en  avoient 
bien  le  pooir. 

'  A,  liai  quens  d'Arthois ,  chiers  frère»,  connnie  je 
croi  que  votre  grans  orgueils  vous  grèvera  et  fera  de 
grant  anui.  La  suite  forme,  dans  ce  manuscrit,  un  cha- 
pitre intitulé  :  Du  la  mort  le  conte  d'Arthois. 

'  A,  malement  vous  va. 

'"  Guillaume  de  Sonnac ,  (jrand  maître  du  Temple,  per- 
dit un  œil  à  cette  bataille ,  el  il  pOrit  trois  jours  après  dans 
une  nouvelle  action.  Quant  an  (jrand  maître  de  l'Hôpital, 


Guillaume  de  Châleaaneuf,  il  fut  pris  par  les  Sarrasins, 
et  resta  près  de  dix-huit  mois  en  captivité. 

"  A ,  si  pensa  i  poi  et  à  grant  destrèce  à  son  cuer. 

"  A ,  quar  li  os  estoit  trop  traviHié  dou  flun  qui 
estoit,  etc. 

"  ^,  il  fisent  tenir  les  escluses  et  lisent  le  flun  recu- 
ler ;  B,  si  l'ont  cgrre  à  lor  escluses. 

"  A  ,  qui  sont  venu  morir  pour  l'amour  de  moi. 

"  A  ,à  Daniiôte ,  dont  il  aporla  grant  doel  as  crestiens 
que  il  trouva. 

"  A ,  ars  el  bruis. 

"  C'est  surtout  vers  Pâques  (  27  mars  )  ^oe  le  manque  de 
vivres  se  fit  le  plus  vivement  sentir. 

"  Le  chroniqueur  impute  ici  une  faute  à  Jean  de  Beau- 
monl  ;  '  les  mots  ki  dciTendi  le  pas  à  garder  par  ù  ,  etc. 
semblent  signifier  qui  empêcha  de  garder  le  passage  par 
où  les  chrétiens  étaient  si  resserrés.  M.  L.  Paris  a  im- 
primé par  eau  au  lieu  de  par  ù ,  et  il  a  omis  les  mots  il 
estoient,  «te. 

'*  A ,  mésaise. 

"  A,  de  son  tref. 


> 
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A  gardés  de  Sarrasins.  Et  avint  que  li  soiidans  le  fisl  raençouner\  et  fu  raiiens  de 
VIII.  G.  mil  besans;  et  l'en  fisl  bien  seur  par  le  Temple  et  par  l'Ospital  ^. 

Quand  li  soiulans  de  l'Escainèle'',  et  li  soudans  de  Damas,  et  cius  de  Halape 
sorcnt  que  li  soudans  de  Babilone  ot  raençounet  le  roi  sans  eaus  et  sans  lor  conselg, 
si  vinrent  tout  armé  à  son  Irefetli  disent  k'il  voloient  iestre  parchounier^  à  la  raen-   '  partageant. 

B  chon  le  roi.  Et  li  soudans  re.spondi  orghelleusement"  et  dist  k'il  n'i  partiroient'' jà.  ''  partageraient. 
Et  quant  li  Soudan  virent  l'orguel  de  lui,  si  l'occisent  maintenant;  et  en  alèrent 
au  Irel  le  roi  tout  entlamé  d'ire  et  d'ardour,  et  avoient  les  iols  rouges  coume  car- 
bons^.  Et  vinrent  au  trèfle  roi  et  li  fisent  dire  ^  pan  latimier  que  il  avoient  le  sou- 
dant de  Babilone  ocis,  et  pour  çou  qu'il  ne  les  laissoit  partir  à  la  raenchon.  Or 

n  voloient  iestre  en  son  point",  et  voloient  que  les  couvenences  l'uscent  à  aus  trois  ^.    'à  sa  place. 
Et  li  roisrespondi  maintenant,  ki  bien  avoit  pierchut  lor  loursenerie  à  lor  chière 
et  à  lor  semblant,  si  dist  que  il  le  voloil  bien;  et  fu  faite  li  couvenence  à  aus  trois; 
et  fu  li  couvens  teus  qu'il  renderoient^  tous  les  prisons  délivres  sans  raenchon. 
Et  li  rois  lor  ol  encouvent  que  dedens  le  quinsaine  qu'il  seroit  venus  à  Damiette 

D  k'il  feroit  vuidier  les  crestiiens^  et  seroit  délivrée  as  Sarrasins.  Et  furent  rendu 
li  prisonier  ançois  que  li  rois  se  voisist  mouvoir,  au  reis  '^  de  monsignour  Gautier  ""  à  leicepiion. 
de  Castellon ,  que  on  ne  pot  trover. 

Atant  .se  parti  li  rois  des  soudans  et  entra  en  une  nave*"  entre  lui  et  ses  frères, 
et  li  autre  entrèrent  tout  en  plusiours  vaissiaus,  et  vinrent  à  Damiette,  et  furent 

E  recheu  bernent  et  dolentement  :  liement  pour  le  roi  et  pour  ses  frères  que  on 
ravoit,  et  dolantement  pour  le  conte  d'Artois  ki  estoit  mors,  et  pour  le  grant  da- 
mage que  crestiien  avoit  recbeut.  Lors  coumanda  li  rois  que  tout  vuidaissent  la 
vile  et  s'en  alaissent  à  Acre;  et  fist  prendre  la  roine,  ki  gisoit  d'enfant,  et  le  fist 
mètre  en  une  nave  et  mener  à  Acre.  Et  fu  Damiette  vuidie  et  rendue  es  mains  des 

F  Sarrasins.  Et  puis  ne  targa  gaires  que  li  soudans  le  fist  toute  araser  et  abattre  pour 
çou  que  il  avoient  sorti  "  que  encore  une  lois  le  raveroienl  crestiien.  Et  li  rois  fu  en 
Acre;  et  quant  crestiien  repairoient  de  cailivisons  tout  nu,  il  les  fesoit  reviestir  se- 
lonc  çou  qu'il  estoient  ".  Ensi  fu  ''^  li  rois  en  la  tière  de  Surie,  et  fist  fremer  Césarré 
et  Saiette*^  et  Mont  Musart^^,  une  rue  d'Acre  ki  moult  fait  de  biens  à  moult  de  gens. 

G  Ensi  demora  li  rois  en  la  tierre  d'outre  mer  vi  ans. 

El  avint  que  la  roine  sa  mère  li  manda  pour  Dieu  k'il  revenist,  car  elle  estoit 
moult  malade;  et  se  elle  moroit,  li  roiaume  seroit  en  aventure  "';  car  li  prince  dou 
roiaume  estoient  mellé  ^*,  et  elle  ne  gardoit  l'eure  k'elle  morust  '^.  Quant  li  rois  en- 
tendit la  parole  que  sa  mère  li  mandoit,  si  fu  meus  en  pitié,  et  renvoia  le  conte 

H  d'Ango,  qui  souvent  estoit  malades '', 

Coument  la  terre  de  Flandres  el  de  Ilainau  fu  partie  as  enfans  la  contasse  '*. 
Âdont  avint  une  aventure  en  France  d'un  jugement  ki  fu  rendus  en  la  court  à 


appris 
par  le  sort. 


Sidon. 


'   A,  mettre  à  raenchon;  B,  raaimbre. 

Sur  la  rançon  de  saint  Loais,  voyez  notre  tome  XX, 
p.  2/i3,  noie  2. 

A,  Lercainele;  B,  Lescheinele  :  c'est  la  ville  que 
d'autres  chroniqueurs  appellent  La  Chamelle  ou  Camel , 
et  que  l'on  croit  être  Émèse.  (  Voyez  notre  tome  XX, 
p.  370,  note  10.) 

'  A  ,  beubencliièrement.  Après  cette  phrase  commence , 
dans  le  même  manuscrit,  un  chapitre  intitulé  :  De  la  mort 
le  Soudan  de  Babilone.  Ce  récit  n'est  pas  exact  :  on  sait 
que  le  Soudan  fut  assassiné  par  ses  mameluks. 

A ,  tous  flamboians  comme  carbons  ardans. 
'  /4  ,  el  fisont  dire  au  roi  de  France,  qui  mouU  se 
douta  quant  il  les  vil  venir  en  tel  manière. 

A,  el  que  il  ait  la  convenenche  à  iaus,  ou  se  ce 
non  il  feroicnl  de  lui  autel  que  il  avoient  l'ail  du  sou- 
dan. 

Le  ms.  A  porte  par  erreur  que  li  rois  renderoil. 

A,  que  il  le  feroil  wuidier  des  cresliens. 

Le  ms.  A  ajoute,  dolans  et  courchiés  de  la  perte  que 
il  avoit  faite. 


"  ^,  et  à  fait  que  cresliens  revenoient  de  cliaitivi- 
sons ,  les  faisoil  li  rois  reveslir  et  mètre  sus  selonc  chou 
que  il  estoient;  quar  il  revenoient  tout  nul. 

"  A ,  Ensi  se  démena. 

"  C'était  une  partie  de  la  ville  d'Acre.  (  Voyez  notre 
tome  XX,  p.  68  el  io3.)  Le  manuscrit  de  Paris  porte  pur 
erreur  el  Mont  Musarl  et  une  rue  au  lieu  de  et  Mont 
Musart,  une  rue,  etc.  qui  est  la  leçon  du  ms.  A. 

'*  A,  et  se  il  avenoil  riens  de  li,  li  roiaumec  esloit 
en  grant  péril. 

"  A,  mello  ensamble;  B,  se  mellent  eusamble. 

'"  B ,  et  elle  ne  garde  l'eure  que  elle  muyrc. 

"  A ,  et  li  renvoia  le  conte  de  Poitiers  et  le  conte 
d'Ango,  qui  estoient  moult  malade  souvent.  Et  M  rois 
demoura  en  Acre  pour  .sa  femme,  qui  gisoit  d'enfant,  et 
pour  sa  raenclion. 

"  C'est  ici  que  reprend  le  texte  du  manuscrit  de 
Bruxelles;  le  litre  de  ce  chapitre  y  est  ainsi  conçu  •  Com- 
ment ou  rendi  un  jugement  en  le  court  de  Franche  des 
enfans  le  conlesse  de  Flandres;  A  ,  Des  enliins  la  con- 
tesse  de  Flandres. 

4o. 
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Paris,  des  enfans  la  contesse  de  Flandres,  k'elle  avoit  eus  de  monsignour  Boiichart^  a 
d'Avesnes,  ki  genthis  hons  et  vaillans  estoit;  c'est  à  savoir  Jehan  et  Bauduin.  Et 
après  monsignour  Bouchart,  ot  la  contesse  à  niarit  monsignour  Guillaume  de 
Dampières,  douquoi  elle  ot  m  fis  :  Guillaumes,  Guion  et  Jehan.  Et  ot  discort  entre 
ans,  et  se  misent  en  diseurs  en  la  roine"'^  de  France  et  en  grans  signours.  Et  fu  dit 
par  acort  et  assentità  Paris^  que  Jehans,  ki  estoit  do  monsignour  Bouchart,  tenroit  b 
Hainau'';  et  Bauduins,  ses  frères,  tenroit  autre  terre  encontre;  et  Guillaumes  ki  fu 
de  monsignour  Guillaume  de  Dampière,  averoit  le  coutet  de  Flandres  apriès  le 
déciès  de  sa  mère''. 

Quant  Jehans  et  Bauduins  oïrenl  ce  jugement,  si  se  partirent  de  court  au  plus 
tost  k'il  porent,  et  vinrent  à  i  castiel  lor  mère  ki  séoit  en  la  marche  de  Flandres  et  c 
de  Hainau,  et  entrèrent  ens,  et  niiscnt  lors  les  garnisons  la  contesse  et  le  garnirent 
bien.  Et  quant  la  contesse  le  sot,  si  en  lu  trop  dolante  et  assambla  ses  os,  et  ala 
devant  le  castiel  et  l'assist.  Mais  il  n'estoit  hons  en  l'ost  ki  li  aidast  de  hoin  cuer, 
car  il  amoient  mius  Jehan  et  Bauduin  que  li.  Quant  la  contesse  vit  k'ensi  estoit,  si 
se  parlist  de  l'ost,  et  i  laissa  kièvetain  monsignour  Guion  de  Dampière,  sen  filg.  d 
•6  juin  ubi.  Car  mésires  Guillaumes,  ses  Irères^,  estoit  mors",  ki  estoit  ainsnés  :  et  s'en  vint  à 
court  à  la  roine,  et  li  chéi  as  pies  et  li  dist  :  «  Dame,  pour  Dieu  micrchi ,  Jehans  et 
^  Riipeimondr.  «  Bauduius,  mi  filg,  m'ont  tolut  Riplemonde'' i  mien  castiel,  et  me  béent  à  désy- 
«  reter.  Dame,  si  i  métés  conselg  \  car  je  sui  vostre  femme  lige,  et  sui  cousine  ger- 
«  maine  au  roi,  et  sui  preste  et  appareilie  de  croire  vostre  conselg  et  de  mètre  ma  e 
«  tierre  en  vostre  main.  »  —  «  Dame,  dist  la  roine,  vous  parlerés  au  conte  d'Ango, 
«et  je  li  manderai  entresai  que  il  i  mètc  conselg'*.  » 

Atantse  parti  la  contesse  de  la  roine  et  trouva  le  coute^  à  Saint  Germain  en  Laie, 
et  li  moustra  sa  besoingne,  et  li  proia  pour  Dieu  k'il  i  mesist  conselg.  Et  li  quens 
'  l'embarrasse,  fist  l'cnsouniiet  "^  et  respondj  molemont'".  Quant  la  contesse  vit  et  apierchut  son  co-  f 
"  intention,  rage**,  si  l'en  proia  de  recicf  et  li  dist  *'  :  «  Biaus  niés,  aidiés  moi  de  bon  cuer,  et  je 
«  voel  que  vostre  paine  i  soit  bien  sauve,  car  je  vous  donrai  le  contet  de  Hainau,  qui 
"  bien  vaut  xx.  m  livres  par  an ,  et  voel  ke  vous  en  soiiés  maintenant  en  possession, 
«  et  vous  en  donrai  mes  lettres  pendans.  »  Quant  li  quens  l'oï  ensi  parler,  si  li  es- 
claira  li  cuers,  etdist  à  la  contesse  :  «  Dame,  .se  vous  me  tenés  '"  çou  que  vous  m'avés  g 
«  dit,  je  vous  renderai  le  castiel  et  vous  ferai  tenir  vostre  tierre  en  pais  à  tousjours 
I  mais.  1)  Et  la  contesse  dist  que  oil,  [et  l'en  donna  boines  lettres  pendans]  seélées 
de  sen  seel  '^.  Atanl  se  parti  la  contesse  dou  conte,  et  s'en  ala  droit  à  Risplemonde, 
et  trouva  l'ost  '"  si  coume  elle  les  avoit  laissiés,  et  poi  i  avoit  pierdu  ne  gaegniet  '■'*. 

Or  vous  weil  dire  i  essemple  sor  çou  que  la  contesse  avoit  quis  ajue  '^  au  conte  H 
de  Poitiers  et  au  conte  d'Anjo. 

11  lu  une  foiz  i  leus  qui  avoit  ii  jourz  de  terre  ahennable;  et  vint  à  une  chièvre 
qui  avoit  ii  chevresons;  si  li  dit  :  «Chièvre,  j  ays  ii  jourz  de  bone  terre  alien- 


'  A,  Boussart;  ms.  de  Paris,  Boissart.  La  leçon  Bou- 
chart est  fournie  par  le  ms.  B  et  par  l'édition  de  Belgique. 

'  Sm.  en  roy. 

^  6m.  él  fu  dit  par  asscnfement  et  furent  as&enti  à  le 
court  à  Pari». 

"   Ce  jiujcmenl  est  de  l'an  i2!l0. 

*  Le  ms.  B  ajoute  :  Et  furent  forjugiet  Jehans  et  Bau- 
duins, parce  que  lor  pères  avoit  prise  lor  mère  et  es- 
pousée  nia.iuvaisemenl  ;  car  il  estoit  soudiacrcs.  Et 
d'autre  part  la  dainoisèlo  li  fu  chargie  en  garde  por 
sauf  faisant  que  sa  lige  dame  esloit  par  les  parz  de 
Hainaut.  Mais  on  li  fist  grâce,  dont  on  fisl  mal.  Ce  qui 
sait  forme ,  dons  le  manuicril  de  Bruxelles,  un  chapitre 
intitulé  :  Coranienl  .lohans  de  Hainau  et  Bauduins,  ses 
frères,  alèrent  prendre  Ripemonde,  i  castel  qtiî  estoit 
leur  mère. 

"  i4 ,  ses  fiex. 

'  A  ,  Dame,  pour  Dieiil  or  i  métés  hastôemenl  con- 
seil. Cette  phrase  commence,  dans  l'édition  belge,  un  cha- 
pitre intitulé  :  Comment  le  contesse  de  riaiidres  donna 
le  conté  de  Hainaut  au  conte  d'Angiau.  (  Voyez,  sur  ces 
faits,  Tii,r.RMONT,  Vie  de  saint  Louis,  t.  IV,  p.  i/»  et 
suiv.) 


'  A ,  au  conte  de  Poitiers  et  au  conte  d'Ango,  et  je 
lor  manderai  ciitresait  que  il  mètent  conseil  à  vostre 
besoigne. 

*  A  .\e  conte  de  Poitiers. 

'"  A  ,  molement  et  li  conte  d'Ango  aussi. 

"  Sm.  et  trouva  le  coule  de  Poitiers  à  Saint  Germain 
en  Laie  et  le  conte  d'Angiau ,  où  li  quens  de  Poitiers 
estoit  dehailiés;  et  parlla  à  aus  et  leur  monstra  sen  be- 
soing.  Et  il  respondirent  molement.  Quant  le  contesse 
vit  et  perchul  lor  corages ,  si  traist  le  conte  d'Angiau 
d'une  part  et  li  dist. 

"  B,  se  vous  me  faites. 

"  Nous  avons  suppléé,  d'après  le  ms.  A,  les  mots  placés 
entre  civchels,  qui  sont  indispensables  pour  le  sens.  Voici  la 
leçon  do  ce  maniucrit  :  et  la  contesse  li  donna  mainte- 
nant la  conté  de  Haynau  par  devant  le  conte  de  Poitiers , 
et  l'en  donna  boines  lettres  pendans  de  son  secl  ;  B , 
chartre  en  sou  seel. 

"  A ,  trouva  sa  genl. 

"  A,  perdu  ne  gaaigniet  de  chiaus  du  castel  no  de 
l'autre  partie,  L'apologue  qui  fait  suite  à  ce  récit  est  tiré 
du  ms.  B. 

'"  Ms.  ajus. 
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A  <(  nable  cl'aragis  de  vigne;  si  te  lo  que  tu  le  laces  à  moitié;  el  sachiez  de  voir  que 
«la  terres  est  si  crasse  qu'elle  portera  froment  tout  adès,  sens  liens  mètre.  Et  sa- 
«  chies  de  voir  que  je  la  feisse  plus  volentiers  que  je  ne  la  donnasse  à  moitié;  mais 
«  j'ais  I  grant  plait  en  la  cort  mon  seignor  noble  le  lion  contre  Belin  le  mouton  et 
«  Il  berbiz.  siènes,  que  il  dit  que  je  les  ays  mangiées.  Si  me  convient  que  chascune 

B  «  semaynne  aille  à  plait  \  et  estre  en  grant  painne  de  querre  mon  conseil..»  — 
«  Cierles,  dit  la  chièvre,  je  n'oseroye.  »  —  k  Pourquoy?  »  dit  ii  leus.  —  «  Par  foi, 
«  dit  la  chièvre,  porce  que  vous  estes  i  grant  sires  et  fors,  et  bien  enparentez;  et 
M  je  suis  une  petite  chose  et  de  poivre  alaire.  Si  n'avroye  nuil  bon  plait  encontre 
«vous.  »  —  «  Ha!  dit  li  leus,  chieuvre,  belle  amie,  or  ne  me  resoigne  de  rien.  Je 

c  >i  te  jur  par  la  foi  que  je  doy  dame  Hersant,  ma  famé,  et  mes  xii  en  fans  que  j  ays 
«  de  lui  touz  vis,  que  je  te  serai  bons  personniers,  ne  jà  en  ma  vie  tort  ne  te  fe- 
«  rai.  »  —  «  Par  foi,  dit  la  chièvre,  je^  le  ferais;  mais  adès  me  douterais  que  vous 
M  ne  me  faites  tort.  »  Atant  s'en  parti  li  leus  de  la  chièvre.  Et  la  chièvre  fist  la  terre 
et  aliéna  de  froment;  et  mouteplia,  et  fu  en  point  de  messoner;  el  vint  au  leu  et 

D  dit^  :  «  Leus,  nostre  froment  est  en  point  de  cuiedre;  venez  i  vous,  ou  i  envolez *.  » 
—  M  Par  foi ,  dit  li  leus,  je  ne  puys  aler  ne  ni  puys  envoier;  mais  fay  lo  messoner . 
«si  fai  mètre  le  froment  d'une  part,  el  la  paille  d'autre;  et  (juant  je  revenrais  de 
«mon  plail,  si  partirons  bonnement.»  La  chièvre  n'en  pot  plus  porter  dou  leu, 
et  s'en  revint;  et  mesona  le  froment  et  le  fisl  batre,  et  mètre  le  grain  d'une  part 

E  et  la  paille  d'aulre.  Atant  ez  vous  le  leu  où  vi<^'iit,  qui  n'atendoit  autre  chose;  el 
vient  à  la  chièvre,  si  li  dit  moult  lièremenl  :  «  Ore,  dame,  partirons  nous  nostre 
«  despuille? .)  —  <  Oi,  dist  la  chièvre,  voir,  biaus  sires,  se  vou.«i  volez.  Vez  ci  le 
<i  grain  d'une  part  et  la  paille  d'autre,  si  comme  vous  me  oommandastes;  si  penrez 
«la  moitié  de  l'un  et  la  moitié  de  l'autre.  «  —  "  Va  à  diables,  soie  beste!  tu  ne  sez 

F  'i  que  tu  dis.  Ainsi  ne  sera  il  pas.  «  —  «  Comment  dont?  »  dit  la  chièvre.  —  En  non 
«  Dieu,  dit  li  leus,  jou  te  dirais.  Je  suis  i  granz  bons,  el  ais  moult  grant  maisnie; 
«et  me  convient  assez  plus  qu'il  ne  fait  toy;  car  tu  ies  une  lâche  criauture  :  si 
«  auras  de  poy  assez.  Tu  auras  la  paille  et  je  aurais  le  grain.  »  —  «  Ains,  mi  sire, 
«dit  la  chièvre,  vous  ne  dites  mie  bonne  rayson.  Mais  por  Dieu,  prenez  vostre 

G  <  part  et  moi  laissiez  la  moye.  »  —  «  Par  la  laingue  Dieu,  dit  li  leus,  je  n'en  ferais 
«  noyant.  Et  bien  te  conseille ,  que  je  revenrais  ci  le  malin;  et  lu  me  .saches  à  dire 
«se  tu  le  feras  ou  non.  »  Atant  s'en  parti  li  leus;  el  la  chièvre  dcmoura  toute  es- 
baubie.  Et  se  pensa  de  n  vialres  qu'elle  avoit  norrl  de  son  lail  à  sa  mamelle,  qui 
estoient  d'une  abaie  de  Citiaus  qui  estoil  près  de  lui  menant.  Dont  li  uns  des 

H  chiens  avait  non  Taburiaus,  el  li  autres  Roniaus.  Et  s'en  va  droit  à  aus,  el  les 
trova  à  l'entrée  de  la  porte.  Et  quant  Taburiaus  et  Roniaus  virent  venir  lor  mère, 
si  li  vont  à  l'encontre  el  la  font  bienvaingnant;  et  li  demandent  quex^  besoinz 
l'a  amenée.  Et  elle  lor  dit  cornent  li  leus  la  voloit  mener.  «  Voire,  dit  cascuns  des 
«chiens,  par  nos  botes,  ainsi  n'ira  il  pas.  Or  vous  en  râlez,  et  nous  vous  avons 

j  «  enconyant  que  nous  i  serons  le  matin  bien  main  à  la  person  de  vous  et  d'Isen- 
«  grin;  et  se  Dieus  plait-il,  ne  vous  sera  jà  tort  ne  outrage  là  où  nous  soiens.  « 
Atant  s'en  ala  la  chièvre  et  s'en  vint  à  son  ostel ,  et  trouva  ses  ii  chevre!?ons 
plorant,  et  les  rapaisa;  et  se  coucha  dormir:  mais  poi  reposa,  et  se  leva  bien 
malin  et  proia  Dieu  qu'il  la  conseillât.  Atant  ez  vous  les  ii  frères  Taburial  et  Ro- 

K  niai;  et  la  saluent,  et  li  demandent  se  Ysengrins  est  venuz.  Et  la  cbièvre  dit  : 
<i  Nenil  encore.  »  —  «  Or  vous  dirons,  belle  mère,  dient  li  chien,  que  nous  ferons. 
«  Nous  nous®  reponrons  en  cest  burial  d'esteule  et  serons  là  tuil  quoi,  et  bien  ver- 
«  rons  et  orrons  que  Y.sengrins  voudra  faire.  Car  se  il  nous  savoit  à  séjor  il  n'i  ven- 
«roit  pas  espoir,  ains  atendroit  tant  que  nous  ni  serions  pas.  »  —  «  Par  ma  foi, 

L  «dit  la  chièvre,  mi  enfant,  vous  dites  bien.»  Et  H  chien  s'en  vont  et  se  mucent 
ou  burial  d'esteule.  Atant  ez  vous  Ysengrins  le  leu  où  vient  et  amainne  Renart, 
son  compère  et  son  conseil,  qui  maintes  mauvaises  taches  li  avoit  faites,  el  dit  à 

Ms.  si  mi  comment  que  chascune  semayne  à  plail.  *  Ms.  venez  ou  vous  i  envoie/. 

*  Ms.  et  je.  '  Ms.  quis. 

'  Ms.  et  vint  au  dit.  '   Ms.  nous  vous. 
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la  chièvre  :  «  Ore,  Dame,  estes  vous  conseillée?»  —  «Dont,  respondi  la  chièvro,  a 
«  quel  conseil  voulez-vous  que  j  aye?  Prenez  voslre  pari  el  me  laissez  la  moye.  »  — 
«Voire,  di  li  leus,  en  as-tu  grocie?  Certes,  dit-il,  ne  sera  autrement.»  Et  ende- 
men  tiers  que  la  cliièvre  et  li  leus  betensolent,  Renarz  gite  ses  iex  vers  le  burial 
d'esteule,  et  voit  les  queues  des  viatres,  et  dit  à  Ysengrin  :  «  Biaus  compères, 
H  prenez  vous  près  de  vostre  afaire,  car  je  voys  tèle  chose  en  vostre  afaire  que  vous  b 
«  ne  veez  pas.  »  —  Par  le  cuer  beu,  dit  li  leus,  sire  Pienarl,  il  ne  sera  autrement  : 
cj'arais  le  grain,  et  elle  aura  la  paille.»  —  «En  non  Dieu,  dist  Pœnart,  biaus 
«compères,  je  n'en  dis  se  por  bien  non,  et  bien  vous  en  couvieigne.  Prenez  ci 
«garde;  )e  m'en  voys.  i.  Et  se  part  Rcnart  d'Isengrin,  et  monte  en  i  tertre  près 
d'enqui  pour  veoir  la  fin  que  ses  compères  fera.  Et  Yseugrins  prent  ses  sacs  entre  g 
lui  et  son  chèreton,  et  les  emplissoil  dou  Iroment.  «Par  la  mère  Dieu,  dist  la 
«  chièvre,  ore  estas  '  l'aides;  »  et  escrie  '^  Roenel  et  Taburel  :  «  Mi  enfant,  vous  veez 
«  comment  il  est.  »  Et  li  chien  salent  hors  de  l'esleule,  et  ne  demandent  qui  ot 
donné.  Et  assemblèrent  au  leu  de  cors  et  de  piz,  et  le  portent  à  terre  le  ventre 
deseure;  et  li  montent  sor  la  mormelante,  et  li  l'ont  plus  de  c  plaies  sor  le  cors  de  d 
lui;  et  faisoieut  les  Hocons  de  son  poil  voler  vers  le  ciel;  et  l'alornèrent  enqui  en 
telle  manière  que  on  ne  sentoit  ni  pous  ne  aleine,  et  le  cuidoieut  avoir  mort.  Et 
prisent  le  froment  et  le  portèrent  au  grenier  à  la  chièvre;  et  endementiers  que  il 
portoient  le  blé,  li  charretOns  prist  Ysengrin ,  et  le  mist  au  plus  tost  que  il  pot  sor 
la  charrète  à  grantpaynne;  et  se  part  d'enqui  tanlosl,  et  le  meynne  vers  son  recept.  e 
Atant  ez  vous  Renart  qui  vient  à  l'enconlre,  qui  tout  avoit  veu,  et  qui  moût  en 
estoit  liez;  car  c'esloit  sa  nature.  Il  estoit  liez  quant  maus  adersoit,  et  venoit  à  son 
conpère,  qui  moût  estoit  maumenez,  et  li  dit  en  fayngnant  :  «  Biaus  compères,  il 
«  me  poisé  moût  de  vostre  mésestance,  et  se  vous  m  en  eussiez  creu  il  fust  autre- 
«  ment  qu'il  n'est;  car  je  vous  disoie  bien  que  vous  prissiez  garde  à  vostre  afaire,  F 
»  que  je  veoye  tel  chose  en  voslre  afaire  que  vous  ne  veiez  pas.  »  —  «  Renart ,  Re- 
'I  narti  qui  dist  Ysengrins,  qui  n'a  plus  d'ami  que  vous  il  n'en  a  point.  On  m'a  lait 
■(  honte;  je  l'amenderais  quant  je  porrays.  »  Atant  se  part  Ysengrins  de  Renart;  et 
Reuars  ii  faitla  loupe;  et  Ysengrins  s'en  va  en  son  oslcl,  où  sa  famé,  dame  Hersenz, 
l'atendoil  et  si  enfant.  El  quant  il  le  virent  venir  gisant  sor  la  charèle  sor  i  poi  d'es-  g 
train ,  si  le  contuencèrent   à  moquier,  et  li  dirent  :  «  Plus  appareillie  chose  remaint 
«  que  ceste.  Est  çou  li  fromenz  que  vous  nous  deviez  ameneir  pour  faire  des  gastiaus 
«  en  quaresme?  »  Ainsi  disoient  li  maisnie  Ysengrin,  et  on  dit  piéça  :  «  Cui  il  mes- 
«  chiet,  tuit  li  mésoffrent.  »  Et  Ysengrins  descent  de  la  charrète  touz  bleciez,  et  s'en 
va  le  col  bassanl  couchier  en  son  lit;  ne  puys  ne  fu  il  vvariz  de  ses  plaies  en  v  mois  h 
de  l'an.  Or  revenons  à  Roenel  et  à  Taburel  et  à  la  chièvre,  qui  orent  porté  le  fro- 
ment ou  grenier,  et  dirent  :  «  Bêle  mère,  nous  nous  en  irons  en  maison  qui  est  assez 
«  près  de  ci,  et  se  vous  avez  mestier  de  nous,  nous  serons  adès  appareillie  de  vous 
><  aidier.  Et  veez  ci  i  cor  que  vous  sonnerez  s'il  vous  estbesoyng,  et  tantost  comme 
«  nous  l'orrons  sonner,  nous  acourons  à  vous.  »  —  «  Granz  mercis,  dit  la  chièvre,  j 
«  bel  enfant.  Benoîte  soit  l'eure  que  je  vous  aletays  premiers.  »  Atant  prindrent 
le  chien  congiet  et  s'en  alèrent  en  lor  abaïe. 

Or  vous  dirons  porquoy  je  vous  ais  conté  cest  exemple  :  por  Jehan  d'Avesnes 
que  je  di  qui  fu  li  leus;  et  sa  mère  fu  la  chièvre;  et  li  quens  d'Anjo  et  li  quens 
de  Poitiers  furent  Roeniaus  et  Taburiaus.  Et  Jehans  d'Avesnes  voloit avoir  le  grain  k 
et  voloit  sa  mère  laissier  la  paille;  car  il  li  voloit  tolir  sa  terre  où  il  n'avoit  droit, 
et  la  voloit  désériter.  Mais  sa  mère*,  que  je  conpère  à  la  chièvre,  n'en  '•'  pot  sou- 
frir,  ains  ala  au  conte  d'Anjo  et  au  conte  de  Poytiers,  que  je  di  qui  furent  Roe- 
daus  et  Taburiaus,  et  fîst  tant  envers  iaus  que  il  li  aidièrent  son  droit  à  retenir 
envers  son  (il,  qui  est  comparez  au  leu.  Et  li  foula  on  si  sa  vendenge  qu'il  n'ot  i. 
pooir  ne  talent  de  reginber,  si  comme  vous  orrez  ça  en  avant  se  j'ais  leu  et  tens 
dou  dire. 

'  Sic.  Peut-éti-efuadrail-U  ^Veeslezà  l'aide,  ou  t'.s(ciil  ''  Ms.  connicncent. 

l'aides.  *  Ms.  me. 

'  Ms,  cscii.'.  '  ^fs.  non. 
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H  Or  '  revenrons  à  iiostre  raalère,  et  dirons  clou  conte  d  Ango,  ki  assambla  moult 
grant  osl"  et  s'en  ala  à  Risplemonde^;  mais  ançois  qu'il  i  venist,  s'en  lu  aies  Jehans 
d'Avesnes  en  Alemaigne  au  roi,  sen  serourge  ^,  et  lirequist  aide.  Et  11  rois  respondi 
que  encontre  sa  mère  ne  li  aideroit  il  pas,  et  couvint  que  H  castiaus  fust  rendus 
au  conte  d'Ango.  Et  li  quens  i  laissa  sa  garnison,  et  vinrent  àValenciènes  et  il  et 

B  la  contesse,  et  trouvèrent  les  portes  fremées''.  Et  la  contesse  manda  le  majeur  et 
les  jurés  ^,  et  lor  demanda  pourquoi  il  avoient  fremées  les  portes.  Et  il  respou- 
dirent,  pour  droit  faisant  à  cescune  partie,  et  pour  le  pays  qu'il  véoient  tourbler, 
et  le  discorde  mouvoir  entre  li  et  ses  enfans^.  «Bien  avés  fait,  dist  la  contesse; 
«  ouvrés  les  portes,  et  je  vous  jur  sour  sains  que  jou,  ne  li  quens  d'Ango,  ne  ferons 

C  «  mal  ne  griété  à  ceaus  de  la  vile.  » 

Et  maintenant  furent  les  portes  ouviertes,  et  entrèrent  ens  la  contesse  et  li 
quens  à  toute  lor  gent.  Et  mandèrent  le  provost  e*  le  majeur  et  les  jurés,  et  dus- 
ques  à  cent  des  milliours^  de  la  ville;  et  coumanda  la  contesse  qu'il  fesiscent 
féauté*  au  conte  d'Ango.  Quant  il  oïrent  çou,  si  furent  tout  esbahi,  et  bien  virent 

D  que  il  n'aroient  pooir  :  si  fisent  féauté  au  conte,  vosiscent  u  non.  Et  fu  li  quens 
saisis  de  Valenciènes  et  de  la  forterèce.  Et  manda  à  ceaus  de  Mons  en  Hainau  que 
il  li  venissent  faire  féauté,  par  la  lettre  la  contesse  et  par  la  soie;  et  cil  de  Mons 
li  mandèrent^  que  il  n'en  feroient  riens  pour  lui  ne  pour  la  contesse.  El  l'ende- 
main  li  quens  fist  son  ost  mouvoir,  et  s'en  ala  asseoir  Mons;  et  cil  dedens  esloient 

E  bien  bourde  ki  poi  les  prisoient.  Et  li  quens  fist  gieter  pières  '"  et  mangouniaus 
jour  et  nuit,  et  tant  les  destrainst  k'il  lot  par  force.  Et  puis  fist  tant  k'il  fu  saisis 
de"  Hainau,  au  rès  de  Bincb  '^,  ù  li  femme  Jeban  gisoit  d'enfant  (et  pour  çou  le 
laissa),  et  au  reis  d'Enghien,  i  castiel  ki  estoit  monsignour  Sohier,  ki  cousins 
estoit  à  Jehan  d'Avesnes;  cius  ne  vaut  au  conte  obéir  ne  faire  féauté.  Quant  li 

F  quens  d'Ango  ot  saisi  Hainau,  si  i  laissa  kièvetain  pour  garder  la  tierre,  et  s'en 
revint  en  France,  et  trouva  sa  mère  moult  malade  si  coume  au  lit  de  la  mort'^. 
Et  fist  son  testament,  et  laissa  moult  grant  cose  pour  Dieu,  et  moru  en  la  foi  et 
en  Testât  de  sainte  Eglise  coume  boine  dame  et  sage  k'elle  estoit;  et  fu  portée  à 
Maubuisson  s'abbeye,  et  là  fu  ensevelie  hounerablement '*". 

G  Désoremais  vous  dirons  de  Jehan  d'Avesnes,  qui  estoit  avoec  le  roi  d'Alemaignc, 
sen  serourge,  et  li  disoit  souvent  :  «  Sire,  pour  Dieu,  laisserés  vous  désyreter  vostre 
«  serourge  et  vos  neveus,  ki  sont  mi  enfant  '*,  qui  doivent  iestre  hoir  apriès  le  déciès 
«  ma  mère?  Et  vous  poés  veoir  k'elle  l'a  mis  '^  en  main  le  conte  d'Ango,  et  en  est 
«saisis  et  en  a  pris  les  fianches  ausi  que  de  la  soie^^.  Pour  Diu,  Sire,  coument 

H  «soufrés  vous  çou?  Et  d'autre  part,  çou  est  de  vostre  fief„  et  i  est  entrés  sans 
«  vostre  seu  '*  et  en  est  meflFais  enviers  vous.  »  Tant  fist  le  roi  entendre  '^  d'unes  et 
d'autres  que  il  fist  semonre  tout  Alemaingne  el  vint  à  ost  en  Hainau  à  vi  liuwes^" 
priés  de  Valenciènes.  El  quant  li  quens  d'Ango  sol  que  li  roi  d'Alemaigne  estoit 
en  Hainau,  si  refist  une  grant  semonse  et  vint  à  Saint  Quentin^',  et  là  se  tint  et 

J  ateudi  sa  gent.  Et  quant  il  furent  venu,  si  ot  conselg^^;  et  ses  consaus  li  loa  qu'il 


'  Ce  qui  suit  forme,  dans  le  manuscrit  de  Bruxelles, 
un  chapitre  intitulé  :  Comment  li  quens  d'Angiau  eut 
Valencliiennes  et  Mons;  et  dans  le  ms.  A  :  Chi  ensieut 
du  conte  d'Ango. 

'  A,  Ripemonde. 

^  Jean  d' Avesne  avait  épousé  Alix,  sœurde  GuiUaamell, 
comte  de  Hollande,  élu  roi  des  Roniaias  en  12Û7. 

*  Sm.  closes  et  fermées. 

*  A,  el  les  eskevins. 

'  Sm.  Et  il  respondirenl  que  ch'esloit  pour  sauf  fai- 
sant, icar  nous  véons  le  païs  Iriboulé,  et  le  descort  qui 
«  est  entre  vous  et  vos  enl'ans.  'A,  .  ..ai  Iriboulé. . .  vos 
enfans  que  pour  chou  l'avons  nous  fait, 

'  A ,  des  plus  souiBsans. 

'  A ,  foiauté  et  hommaige. 

'  A ,  remandèrent. 

'°  B,  perrièrei. 

"  i4,  de  toute  la  conté  de. 

"  C'est-à-dire  à  l'exception  de  Binch  ;  la  chronique  de 
Flandre  nomme  Boucliain  au  lieu  de  Bincli. 


'*  Cette  expédition  de  Charles  d'Anjou  ne  fut  entreprise 
qu'en  1253 ,  et  la  reine  Blanche  était  morte  à  la  fin  de  no- 
vembre 1252.  Elle  fut  enterrée  ù  Maubuisson  le  29  de  ce 
mois. 

"  yl,  moult  bonnerablement,  la  Dieu  merchL  L'ali- 
néa suivant  est  intitulé,  dans  le  manuscrit  de  Bruxelles, 
De  Jeban  de  Hainaut. 

"  A,  Hé!  très  chiers  sire»,  pour  Dieu,  me  laircs 
vous  ensi  désliyreler  qui  suis  vos  serourges,  et  vos 
biaus  neveus  que  jou  ai  de  vostre  serour  ;  B,  déshériter 
vostre  sereur  et  vos  neveus  que  j'ais  de  li. 

"  A ,  veoir  et  sentir  que  elle  a  mis  tout  Haynau. 

"  Sm.  et  les  feules  en  a  prises  à  tous  jours  comme  de 
le  soie. 

"  A  ,  sans  votre  seur. 

"  A,  tant  Ht  entendant  mésires  Jeiians  d'Avesnes  le 
roi  d'Alemaigne. 

"  Sm.  à  VIII  lieues. 

"  A,  Saint-Quentin  en  Vermandois;  B,  à  Doay. 

"  Sm.  si  atendi  et  prisl  conseil  que  il  feroit. 
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tenist  col  S  dusques  à  tant  que  il  saroit  que  li  rois  feroit;  et  li  démoustrèrenl  boine  \ 
raison  et  disent  :  «  Sire,  vous  lestes  saisis  de  la  tierre,  et  il  n'a  encore  riens  mcITait 
«  sour  vous.  Et  d'autre  part  il  a  amour  entre  le  roi  de  France,  vostre  frère,  et  le  roi 
«  d'Alemaigne.  Si  ne  seroit  mie  boin  que  vous  coumencissiez  la  mellée,  ne  brisis- 
«  siez  l'alolance.  »  A  cest  conselg  s'acordèrent  tout  et  séjournèrent  à  Saint  Quentin^ 
une  grant  pièche;  puis  ne  demoura  galres  que  li  rois  d'Aïs ^  fist  destendre  sesB 
très*^  et  s'en  râla  ensi  com  il  vint^,  et  li  quens  d'Ango  s'en  revint  en  France. 


*  Dans  la  vase. 


^  28  janvier 
1356. 


Coumeiit  li  rois  d'AIemaingne  fut  mort  en  Frise  ®. 

Or  VOUS  dirons  dou  roi  d'AIemaingne,  kl  fu  raies  en  son  pays.  Il  oï  dire  que  Frise' 
estolt  sans  signour,  et  11  prist  talens  d'aler;  et  assambla  son  ost  et  ala  en  Frise, 

I  pays  anieus^  et  le  vot  prendre  par  force,  mais  il  n'en  savoit  pas  bien  le  toiir^.  c 
Si  avint  i  jour  qu'il  chevauçolt  tous  armés  sour  1  grant  cheval  et  avoit  avoec  lui 
poi  de  sa  gent  (car  il  estolt  auques  seus,  et  mal  aféroit  à  si  grant  signour  com  il 
estoit  que  sa  gens  ne  11  fust  plus  priés),  si  avint "'k'il  vit,  outre  i  grant  fossé,  un 
fouc  "  de  paysans  armés  à  la  guise  dou  pays.  Et  11  rois,  par  son  grant  hardement  '^, 
féri  cheval  des  espérons  et  quida  passer  outre  le  fosset;  mais  ce  ne  peut  lestre,  car  d 

II  fossés  estolt  trop  larges'^,  et  il  estolt  pesanlment  armés.  SI  sali  emmi  "'  le  fosset, 
et  afl'ondra  11  chevaus  el  brai*  jusques  al  ventre,  et  j)ar  la  grant  force  de  lui  et 
dou  cheval  se  touwella  il  ens,  en  tel  manière  qu'il  estolt  avis  as  paysans  qu'il  fust 
englués.  Et  11  sien  ne  11  porcnt  aldler.  Quant  li  paysant  virent  k'il  estolt  en  lor 
nasse,  si  alèrcnt  celle  part  et  le  sacièrent  deviers  aus  à  graus  de  fier '^,  et  ^ocisenl^  e 
dont  ce  fu  damages '*. 


Si  coiime  ii  rois  de  France  revint  d'outre-mer  ". 

Chi  vous  lalrons  ester  dou  roi  d'Alemaigne  et  dirons  del  roi  de  France,  kl  outre 
mer  estoit.  Nouvièles  11  vinrent  des  malstres  de  court  que  sa  mère  estolt  morte;  si 
vit  bien  que  besoins  estolt  que  il  s'en  revenist  en  France,  et  flst  appareiller  ses  f 
•  î5  avril  iî54.  navcs  et  entra  en  mer".  Et  s'ent  vint  par  la  grasse  de  Dieu  sans  destourbler,  atout 
"Jean, Pierre  III  cnfans "^  quc  11  ot'*  cu  la  tierre  de  Surie,  et  arriva  à  Alghe-Morte'^;  et  erra  tant 
et    anc  e.    ^^^  ^^^  joumécs  k'il  vlut  cu  France,  et  fu  recheus  coume  sires  à  grant  hounour^". 
Chi  vous  lalrons  i  poi  ester  dou  roi;  si  vous  dirons  dou  conte  d'Ango,  kl  manda 
au  signour  d'Alnghlen^'  k'il  11  venist  faire  houmage.  Et  il  11  manda  ^^  que  jà  hou-  g 
mage  ne  11  feroit.  Et  11  quens  assambla  quanke  il  pot  avoir  de  gens  et  par  hou- 
mage et  par  deniers,  et  fu  avoec  lui  11  archevesques  Thumas  de  Ralns,  qui  le  sier- 
volt  à  son  pooir.  Car  il  en  quida  tel  cose  estralre  dont  11 11  fali  ""*;  et  on  distplécha  : 
Biaus  samblans  fait  musart  llet.  Et  s'en  ala  devant  Alnghlen  et  l'asslst,  et  bien 
avoit  pooir  dou  prendre  et  espéranche.  Mais  11  sires  d'Ainghien  pourcacha  tant  h 


'  A ,  que  il  se  tenist  quois. 
'  B,  à  Doay. 

'  Le  mot  rois  est  omis  dans  le  manuscrit  de  Paris.  A  .Vi 
roi»  d'Alemaigne. 

*  A ,  destraver  tous  ses  très  et  ses  pavillons ,  et  fisl 
arrouler  sa  route. 

'  Le  ms.  B  ajoute  :  à  nieins  d'avoir  et  à  plus  do 
honte. 

*  iJ ,  De  la  mort  le  roi  d'Alemaigne. 

'  J5,  li  Danois.  Le  même  manuscrit  nomme  encore  par 
erreur,  dans  un  autre  passage ,  le  Danemarche  au  lieu  de 
la  Frise. 

"   B ,  javvex. 

'  Dans  la  Chronique  de  Flandre  (édit.  de  Sauvage), 
on  lit  :  mai»  il  n'en  savoit  mie  les  tours.  Le  ms.  8380 
donne  l'explication  de  cette  locution  :  mais  il  ne  eavoit  ne 
le  pays  ne  la  condition  d'icelluy. 

A,  6Ï  avint  par  sa  mésaventure. 

"  C«sl-à-dirc  une  troupe;  Sm.  un  tropel;  A,  i  grant 
iropiel. 

"  Le  ms.  A  ajoute  el  par  son  outrage. 


"  A  ,  trop  larges  et  perfons. 

"  i4  ,  si  sailli  bien  iiii  pies  dedens. 

'"  A,  crocs  de  fer. 

"  A ,  damages  à  cliiaus  de  son  pais;  B,'  et  l'ocient  : 
ainsi  gaaigne  qui  mal  brace. 

"  Sm.  Comment  li  rois  de  Franche  oi  nouvèles  de  se 
mère  qu'èle  estoit  morte. 

"  i4  ,  ot  entçenrés. 

"  C'est  la  leçon  du  manuscrit  A  ;  le  manuscrit  de  Sor^ 
bonne  porte  Aigromore.  Saint  Louis  voulait  descendre  à 
Aiguës- Mortes ,  mais  il  consentit  à  débanfuer  à  Hyères. 
(Voy.  notre  tome  XX,  p.  287  et  388.)  Le  manuscrit  A 
ajoute  :  Et  là  li  dist  on  que  la  roine  sa  mère  estoit  morte  ; 
dont  il  fu  mouil  dolans. 

"  Autre  chapitre  dans  le  manuscrit  de  Bruxelles  :  Com- 
ment li  contes  d'Angiau  manda  au  seigneur  d'Enggien 
qu'il  li  venist  faire  hommage. 

"  Sm.  Enggien  ;  A ,  k  monseigneur  d'Ainghien. 

"  A ,  remanda. 

"  A,  i\  en  cuidoit  traire  tel  bonté  où  il  failU;  Sm.  il 
en  Guida  trouver. 
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A  par  I  sien  ami ,  k'il  mist  Ainghien  en  le  main  le  roi.  Et  li  rois  remanda  au  conte 
d'Ango  que  il  s'en  revenist  sans  targier;  et  faire  li  couvint,  puisque  li  rois  le  vot  : 
et  s'en  revint  arière  tous  dolans  '. 

Or  vous  dirons  apriès  de  Jehan  d'Avesnes,  ki  estoit  si  dolans  que  a  poi  qu'il 
n'erragoit  tous  vis  pour  çou  k'il  avoit  fali  à  son  pourpos,  et  dou  roi  d'Alemaigne 

B  ki  mors  estoit,  ki  estoit  ses  serourges,  si  comme  vous  avez  oï,  et  de  l'amour  sa 
mère,  ù  il  avoit  fali,  et  de  la  contei  de  Haynau  dont  il  estoit  hors  à  tous  jours,  ce 
lisanloit,  et  il  et  si  hoir,  dont  il  li  estoit  plus  que  de  toutes  les  autres  coses;  et  es- 
toit sans  lierre,  povres  et  au  desous  et  sans  espérance  de  recouvrer  jamais.  Et 
avint  que  maladie  li  prist  et  moult  fu  grant  pièche  en  langour^.  Et  en  la  parfm 

c  moru  à  Valenciènes*,  et  fu  ensevelis  en  la  glise  Saint  Pol  à  Valenciènes  à  grant  ' 
hounour  et  à  grant  signourie,  si  com  il  afiféroit  à  tel  homme  com  il  estoit^.  Quant 
Bauduins  vit  que  ses  frères  fu  mors*,  si  pensa  k'il  kerroit^  sa  mère,  et  vint  à  li  et 
li  chéi  as  pies  et  cria  mierchi^!  Et  la  contesse  respondi  :  «Bauduin,  Bauduin,  à 
«  quèle  eure  venés?  En  non  Dieu  trop  a  cousté,  et  à  tart  counissiés  vostre  folie!  » 

D  —  a  Ha!  bièle  mère',  pour  Dieu  mierchi!  Ce  ne  fesoie  je  mie,  ains  le  faisoit  mes 
«  frères  :  si  voeP  dès  ore  mais  obéir  à  tous  vos  coumandemens  ^.  » 

Quant  sa  mère  le  vit  si  humilier,  si  fu  meute  en  pitiet'",  car  elle  estoit  mère.  Et 
tout  li  chevalier  et  les  dames  ki  illuec  estoient  s'agenoullièrenl  devant  li  à  ses  pies 
et  li  crièrent  mierchi  pour  son  filg.  Et  la  contesse  li  pardouna;  et  fu  tous  sires  de 

E  court". 

Or  revenrons  au  conte  d'Ango,  ki  tenoitle  contei  de  Haynau,  etsambla  au  roi  son 
frère  que  il  ne  le  tenoit  pas  raisnablement;  car  il  estoit  entrés  ens  sans  le  gret  au 
signour  de  qui  on  le  tenoit  [et  sans  lui  faire  hommage.  Si  vaut  li  boins  rois  tout 
outréement  que  il  le  remesist  en  la  main  la  contesse  de  Flandres,  et  il  feroit  tauxer 

F  les  despens  que  il  y  avoit  fais.  Et  fu  mandée  la  contesse,]  '^  et  taxa  on  les  despens 

.  à  c  mil  livres  de  tournois  à  reprendre  dedens  v  ans  en  la  tierre  de  Haynau.  Et  la 
contesse  refu  saisie  de  sa  tierre  '^. 

Chi  vous  lairons  ester  de  la  contesse  de  Flandres,  ki  assés  ot  paine  et  travail  en 
sa  vie.  Si  vous  dirons  de  l'empereour  Bauduin  de  Coustantinoble,  qui  fu  lius  le 

G  conte  Piéron  d'Aucerre.  Et  fu  envoiiés  en  Coustantinoble,  et  fu  sacrés  et  enoins  à 
empereour.  Et  fu  mariés  à  la  fille  le  roi  Jehan  d'Acre  que  il  ot  de  la  serour  le  roi 
d'Espaigne*'  :  et  estoit  nièche  la  roine  Blanche'^.  Et  fu  baus^'li  rois  Jehans  pour  la 
jouenèche  de  lui,  tant  com  il  vesqui  :  mais  il  estoit  de  grant  eage  et  moru  coume 
preudom""  et  boins  crestiiens,  et  fu  ensevelis  devant  lemaistre  autel  Sainte  Soufie. 

H  Et  l'emperères  Bauduins  estoit  jouenes  et  enfantins;  si  despendi  largement  et  ne 
prist  pas  garde  à  son  afaire,  si  fu  povres  et  endettés  et  n'ot  que  donner  as  che- 
valiers *^  ne  as  siergans;  si  s'emparlirent  de  lui  une  grant  partie,  et  s'en  râlèrent  en 
lorpays.  Et  quant  li  emperères  vit  k'ensi  estoit,  si  ot  conselg  k'il  venroit  en  France 
à  l'apostole,  ki  estoit  à  Lions,  et  à  la  roine,  ki  estoit  ante  à  sa  femme  ",  et  requerroit 


'  L'alinéa  suivant  est  inlilalé  dans  h  vu.  de  Bruxelles  : 
Comment  Jehan  d'Avesnes  mourut  sans  tère,  et  com- 
ment Bauduins  d'Avesnes,  ses  frères,  vint  crier  merchi 
à  sa  mère. 

'  4,  et  avint  que  dou  grant  anoi  que  il  avoit  que 
une  maladie  le  prist,  et  chéi  en  langor. 

'  B,  et  langui  grant  pièce.  Et  à  la  pardeiin  moiut 
à  Bins,  en  Hainaut,  en  grant  pouvretet;  et  ce  fu  à  bon 
droit:  que  qui  ne  porte  père  et  mère  hounour,  il  peit 
la  soie;  car  Dieus  le  dist  en  l'Evangile,  et  dist  :  «  Ho- 
«  noure  Ion  père  et  la  mère,  et  lu  en  seras  honorez  et 
«  en  puez  àquerre  le  règne  des  ciex.  « 

*  B,  fu  mors  et  que  il  ot  à  touz  biens  failli. 

*  Ms.  de  Sorb.  créroit. 

A,  kerroit  madame  In  contesse  sa  mère,  et  venrroit 
à  li,  et  li  crieroit  merchi ,  et  il  vint  à  li  et  li  chéi  as  pies; 
Sm.  querroit  sa  mère,  et  qu'il  venroit  à  li,  et  li  cayroit 
as  pies,  et  H  crieroit  merchi;  et  le  Cst. 

A,ha\  gentiex  dame,  vous  estes  ma  mère. 
'  A,  Jehans,  mes  frères,  qui  mors  est.  Très  vaillans 
dame  et  mère ,  si  voel ,  etc. 

L'alinéa  suivant  est  intitulé  dans  le  ms.  de  Bruxelles  : 

TOME  XXU. 


Comment  le  contesse  de  Haiiiau  pardonna  son  mal  talent 
à  Bauduin  sen  iil. 

'°  A,  meue  à  grant  pilé. 

"  A ,  de  court  par  la  volenté  madame  la  contesse  sa 
mère;  Sm.  et  fu  tous  sires  de  le  court  le  contesse.  Ici 
commence,  dans  cette  édition,  an  chapitre  intitulé  :  Com- 
ment li  quens  d'<\ngiau  rendi  le  conté  d'Hainau. 

"  Les  mots  placés  entre  crochets  manquent  dans  le  ma- 
nuscrit de  Paris. 

'^  Sm.  de  se  tère  aussi  comme  devant.  Vient  ensuite  un 
nouveau  titre  de  chapitre  :  De  l'empereur  Bauduin  de 
Coustantinoble;  ^,  De  l'empereour  que  on  appeloit 
Baudtiwin  de  C. 

'*  Baudouin  épousa,  en  i23ù,  Marie,  fille  de  Jean  d'Acre 
et  de  Bérengère,  sœur  de  Ferdinand  III,  roi  de  Castille. 

"  Le  ms.  B  ajoute:  et  l'emmena  à  Coustantinoble; 
ce  passage  est  altérédans  le  ms.A  etdans  celuide  Bruxelles, 
où  on  lit  :  à  Acol  et  à  Col. 

"  A,  chevaliers  de  la  contrée. 

"  C'est  la  leçon  du  ms.  A  ;  celui  de  Sorhonne  porte  par 
erreur  ante  sa  mère.  Marie,  femme  de  Baudouin,  était  nièce 
de  Blanche  de  Castille  par  sa  mère  Bérengère. 

4i 
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aide  à  l'apostole  et  à  la  roine.  Et  monta  sour  mer  au  plus  tosl  k'il  pot  et  au  plus  a 
coiement,  pour  Watache,  ki  le  guerroioit  et  moult  le  tenoit  court,  et  trop  dcsiroit  à 
avoir  la  saisine  de  Coustantinoble  et  l'empire.  Et  s'en  vint  à  Marselle,  et  descendi 
à  la  Roche  et  chemina  tant  que  il  vint  à  Lions*,  ù  il  trouva  le  pape,  et  li  moustra 
sa  nécessité.  Et  li  aposloles  en  fu  trop  meus,  et  li  douna  m  ans  le  disme  as  clers'. 
Et  en  vint  à  la  roine,  ki  volentiers  le  vit,  et  lit  dist  son  essonne.  Et  la  roine  dist  que  b 
volentiers  i  mèteroit  conselg,  et  le  retint  une  grant  pièche  avoec  li;  et  le  trouva  en- 
fantin en  ses  paroles;  si  li  desplot  moult  :  car  à  empire  tenir  couvient  moult  sage 
homme  et  vighereus.  «Dame,  dist  l'emperères,  il  me  couvient  deniers;  car  je  ne 
«  puis  pas  tenir  l'empire  sans  grande  coustenglie  ;  si  me  couvient  vendre  le  contei 
M  de  Namur,  ki  me  vient  de  naisçant  de  mon  yretage.  »  —  «  En  non  Dieu,  dist  la  c 
«  roine,  je  ne  voel  pas  que  vous  le  vendes.  » — «  Dame,  et  que  ferai-jou  dont?  » — -n  Par 
«  ma  foi ,  dit  la  roine,  je  vous  presterai  xx.  m  livres  à  reprendre  sour  les  recolles  de  le 
<i  contet^,  etensi  sera  sauvée  à  vous  et  as  vos  hoirs,  en  tèle  manière  que  vous  me  jur- 
M  réssour  sains  que  dedens  le  mois  que  vous  serés  repairiés  en  Coustantinoble,  vous 
<i  m'envoierés  l'empéreis,  car  je  le  désir  moult  à  veoir^.  »  — «  Cierles,  dist  cius,  ki  ne  £» 
«  se  sot  garder,  volentiers.  »  Et  li  jura  ^  et  la  roine  li  délivra  xx.  m  livres;  et  prist  con- 
giet  à  li,  et  au  plus  tost  qu'il  pot  s'en  râla  en  Coustantinoble.  Et  saciés  de  voir  que 
il  n'avoit  que  targier.  Et  quant  il  fu  revenus  si  dist  à  l'empéreis  :  «  Dame,  la  roine 
«  m'a  preste  xx.  m  livres  sour  le  contei  de  Namur,  en  tèle  manière  qu'il  me  convint 
«  jurer  ^  <ï*i^  j^  vous  envoieroie  à  li  dedens  le  mois  que  je  seroie  revenus.  »  —  «  Sire,  e 
«  dist  la  dame,  ki  i  désiroit  à  aler,  vous  l'en  tenrée  bien  couvent,  et  sauverés  vostre 
«  sairement,  se  Dieu  plaist.  »  Lors  fist  l'emperères  appareiller  riii  naves  armées  et 
fist  mètre  dedens  çou  que  mestiers  fu;  et  fist  entrer  l'empéreis  dedens  et  cheva- 
liers et  arbalestriers;  et  le  coumanda  à  Dieu,  à  tèle  eure  c'oukes  puis  ne  le  vit. 
Et  en  alèrent  cosliant  tiorre  et  nagant  tant  k'il  vinrent  à  port  de  salu  ®.  f 

Adont  furent  apparellies  chevauceures  bièles  et  rices,  et  errèrent  tant  par  lor 
journées  k'il  vinrent  à  Pontoise.  Quant  la  roine  le  vit,  si  li  fist  très  grant  joie,  et 
demoura  avoec  li,  tant  com  elle  vesqiii.  Et  quant  la  roine  moru,  si  rendi  à  l'em- 
péreis le  contei  de  Namur;  et  en  relu  en  possession,  et  eu  prist  les  houmages  des 
îrans  hommes  et  leféauté  des  bourgois;  et  le  tint  jusques  à  i  jour  que  mauvaise  g 
renoumée  couru  des  fms  des  bourgois  de  Namur  de  grant  lignage  ''.  Si  en  ot  plainte 
des  moiiènes  gens  de  la  vile,  et  fist  mander  les  pères  à  ceaus  ki  en  estoient  oqui- 
souné^.  Si  lor  coumanda  qu'il  castiascent  lor  enfans,  en  tèle  manière  que  mais 
n'en  oïst  mauvais  reclaim;  et  se  il  ne  le  fesoient,  il  couvenroit  k'elle  i  mesist  con- 
selg. Et  li  bourgois  disent  :  «  Dame,  vous  dites  bien,  et  nous  dirons  à  nos  enfans  h 
«  qu'il  se  tiègnent  en  pais;  et  se  il  ne  le  voelent  faire ^,  si  en  faites  çou  que  Diex 
M  vous  ensègne"^  et  que  vos  consaus  vous  aportera.  »  Atant  s'en  partirent  li  bour- 
gois, et''  coumandèrent  à  lor  enfans  qu'il  se  castiaiscent  et  laissaiscenl  lor  folie;  et 
il  n'en  fisent  noient,  ançois  furent piour  que  il  n'avoient  esté  devant'^. 

Or  vous  dirai  que  il  laisoient  :  il  aloient  en  la  tavierne  il  x  u  il  xii  et  despen-  j 
doient  xx  solz  ou  xxx'^  ou  plus  ou  mains,  et  mandoient  à  i  preudhome  de  petit  li- 
gnage de  la  vile,  auques  riche,  que  il  paiast  lor  despens.  Aucuns  i  a  voit  ki  les 
paioient  de  paour '*,  et  aucuns  ki  ne  les  voloient  paiier  :  celui  batoient  et  faisoicnt 
vilounie,  et  toloient  le  sien  à  force  '^  [Et  quant  Hues  ou  Wautiers  avoit  une  belle 


'  A,  eiW  donna  le  disime  sour  les  cl«rs  trois  ans 
Le  manuscril  de  Sorbonne  porte  par  erreur  xxx  ans. 

'  A,  je  vous  presterai  du  mi«n  xx,  m  livrçs  à  rendre 
as  issues. 

'  Tout  ce  récit  est  inexact.  Quand Baadouin  vint  en  Franc» 
au  concile  de  Lyon,  S.  Louis  n'était  pas  encore  parti  pour 
la  CToisad»,  et  fiar  conséquent  ce  serait  avec  lui,  et  non 
avec  la  reine  Blanche  que  Baudouin  aurait  contracté  un  em- 
prunt. D'après  l'Art  de  vérifier  les  dates,  c'est  à  son  voyage 
précédent,  en  1237,  que  Baudouin  hypothéqua  le  marquisat 
dti  Namur  à  S.  Louis,  pour  une  somme  de  cinquante  mille 
livres.  Quant  au  voyage  de  l'impératrice,  il  eut  pour  objet 
de  défendre  le  marquisat  de  Namur  contre  les  prétentions 
que  Jean  d'Avesne  élevaen  12Ù8.  (  Voy.  Art  de  vérifier  les 
dates,  tome  lll,  p.  119.) 


'  C,  créanla. 

'  i4,  jurer  sour  sains. 

•  A ,  i  droit  port  de  salut. 

'  i4  j  as  bourgois  des  grans  lignages  de  Namur. 

•  A,  blasmé. 

•  A ,  faire  pour  nous. 

"  B,  ce  (]ue  vous  cuidezque  bon  soit. 

"  >1,  revinrent  à  Namur  et. 

"  Titre  de  chapitre  dans  le  manuscrit  de  Bruxelles  : 
Coroment  li  enfant  des  bourgois  de  Namur  ochirent  le 
bailliu  l'empéreis. 

"  Sm.  XX  livres  ou  xxx. 

"  A,  paiioient  pour  lor  cremaoche. 

"  i4 ,  si  estoient  battu  et  fourmeiié,  et  toloient  le  leur 
il  foroe.  Le  même  manuicril  nous  a  fourni  le  passage  qui 
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A  fille,  li  doi  ou  li  troi  le  gaitoient  tant  que  èle  aloitou  marchiet  ou  en  sa  besoigne; 
et  dont  disoienl  :  «  Happe,  Diex  le  me  doinst!  »  Et  puis  l'an  menoient  en  i  deslour 
et  en  faisoient  lor  volentés;  et  le  tenoient  tant  comme  il  lor  plaisoit.  Et  puis  le 
ramenoient  à  le  maison  lor  pères  ou  lor  mères,  et  se  on  ne  les  reprendoit  on  estoît 
batu.  Et  faisoient  avoir  en  couvent  as  pères  et  as  frères  que  pour  chou  pis  ne  lor 

B  feroient.  Et  tex  enfances  faisoient  li  boin  enfant  de  Namur,  nam  !  nam!]  Quant 
l'empéreis  oï  ces  plaintes,  si  en  fu  moult  courecie  et  coumanda  à  i  sien  bailliu, 
ki  estoit  boins  chevaliers,  que  il  les  presist  et  niesist  en  tel  liu  ù  il  ne  peuscent 
faire  mal  ';  et  tant  que  li  baillius  les  fist  gaitier,  et  sot  ù  il  aloient.  Et  il  i  ala  fo- 
lement  et  mal  garnis,  et  les  quida  prendre.  Mais  il  se  deffendirent  vighereusement 

c  et  ocisent  le  bailliu,  et  puis  se  destournèrent  et  misent  à  sauveté.  Quant  l'empé- 
reis le  sot,  priés  k'elle  ne  pierdi  le  sens^,  et  dist  :  «  Voirement  sui-jou  sans  amis, 
en  estrange  contrée?»  Et  fist  l'endemain  semonre  devant  li  la  coumune  de  Na- 
mur, et  vinrent  pardevant  li.  Et  elle  lor  demanda  la  mort  de  son  bailliu,  et  les 
mourdreours  ki  mourdri  l'avoicnt.  Li  bourgois  respondirent  que  de  la  mort  du 

D  bailliu  lor  pesoit  et  k'il  n'en  estoient  pas  coupable,  et  bien  voloient  que  cil  ki 
avoient  fait  ce  cas  fuscent  puni.  «En  non  Dieu,  dist  l'empéreis,  ensi  n'ira  il  pas. 
«  Vous  les  mes^  renderés,  et  en  sera  cascuns  de  vous  à  ma  volenté  de  cors  et  d'a- 
«  voirs.  n  —  «  Ha!  dame,  coument  porroit  çou  iestre  que  ci  us  comperra  le  fait  ki 
«  coupes  ni  ara!  Giertes,  dame,  droit  ne  l'aporle  mie,  et,  se  Dieu  plaist,  ce  ne  sera 

E  «jà  soufiert''.  » 

Coument  Namur  fu  mise  en  la  main  le  conte  de  Lussembourc  *. 

Atant  se  partirent  li  bourgois  de  le  court  l'empéreis,  sauf  çou  qu'il  s'ofiProient 
bien  à  droit^.  Et  li  empéreis  dist  que  jà  n'en  seroit  dis'  autres  drois  que  sa  volen- 
tés. Ensi  demourèrent'*  les  coses  une  pièce.  Et  l'empéreis  faisoit  prendre  dou  leur. 

F  Si  orent  les  bourgois  conselg^  qu'il  envoieroient  au  roi  pour  savoir  s'il  i  vorroit 
mètre  conselg.  Et  elleureut  un  des  plus  sages  d'eaus,  et  les  envoyèrent  au  roi.  Et 
cil  moustrèrent  la  besoigne  et  la  desraison  que  lor  dame  lor  faisoit.  «Pour  Dieu, 
(I  sire,  disent  il,  cor  i  métés  conselg"*!  »  —  «  Giertes,  dist  Pières  de  Fontaines,  je 
«  vous  dirai  que  vous  ferés  et  quel  conselg  vous  en  devés  avoir.  Vous  en  irésarière 

G  «  et  prendera  cascuns  bourgois  de  Namur  une  hart  '^  et  le  loiera  enlour  son  col; 
«puis  irés  devant  l'empéreis  et  dires  :  «Dame,  véés  chi  vos  mourdreours,  faites 
«  ent  çou  k'il  vous  plaist.  »  Quant  les  bourgois  oïrent  çou,  si  furent  tout  esbahi;  et 
li  rois  les  regarda,  si  les  vit  tous  muer.  «  Mésirc  Pières,  dist  li  rois,  vous  ne  par- 
«  lés  mie  bien  ne  par  conselg  :  li  bourgois  s'en  revoisent  à  lor  dame  et   facent 

H  «  pais  '^,  si  feront  que  sage.  »  —  «  Sire,  dicnt  li  bourgois,  ki  désiroient  faler,  vous 
«  dites  bien,  »  Et  se  partirent  de  court,  coume  cil  ki  puis  n'i  orent  talent  de  reve- 
nir; et  vinrent  à  NaJimr,  et  contèrent  çou  qu'il  avoient  trouvé  '^.  «  Par  foi,  dient  li 
«  autre,  là  n'a  point  de  resort.  Il  nous  convient  querre  avoé.  »  —  «  Et  non  Dieu,  dist 
«li  uns  d'eaus,  j'ai  entendu  des  anciiens  bourgois  que  la  contés  de  Namur  doit 

.1  «iestre  monsignour  Henri  de  Lussembourc,  et  que  on  l'en  fait  tort.  Si  locroie 
«  en  boine  foi  que  on  l'envoiast  querre  :  se  li  fesisciens  tout  feauté ,  et  il  nous.  Et 
«  saciés  k'il  le  fera  volentiers,  car  c'est  la  riens  el  mont  qu'il  plus  désire  "'.  » 


fait  suite  à  celle  phrase,  et  que  nous  avons  placé  enlrecro- 
chels ,  parce  cjuil  manque  dans  le  ms.  de  Sorbonne. 
'   A  ,  mal  à  iiuiui  faire. 
Siii.  pour  un  peu  que  èle  n'issi  de  sen  sens;  A,  a 
poi  que  clic  ne  derva  le  sens. 

'  Sm.  vous  le  mes  ;  A ,  vous  les  me. 
*  5m.  nus   drois  nel  .nporlés,  ne  che  n'ierl  jà   souf- 
Icrt,  se  Diu  j)laist;  A,  nus  drois  ne  l'aporte.  .  .   il  ne 
sera  jà  soiiflert  ensi. 

'"  Sm.  Comment  l'euiperris  i'ourraenoit  les  bourgois 
de  Namur. 

Sin.  s'offrirent  bien  de  estrc  mené  à  droil. 
■  .Sm.  fais  ne  dis. 
A ,  wacrèrent. 


'  B,  dou  leur,  et  les  maimenuit  moult  durement. 
Quant  ii  bourgois  de  Namur  virent  k'etisi  estoit,  si  orent 
conseil. 

'"  Au  lieu  cor  i  mêlés  conselg,  M.  Pans  a  imprimé  & 
ce  mêles  conseil.  B,  si  i  niétez  conseil-.  A,  el  por  Dieu 
que  il  y  vausist  mellre  son  conseil. 

"  A,  une  fort  hart. 

"  A  ,  s'en  revoisent  arrière  et  faichent  pais  à  la  dame-, 
Sm.  et  s'acorgent;  JS,  s'en  iront  et  s'accorderont  à  lor 
dame. 

"  A  ,  conment  il  avoient  ouvré;  B,  erré. 

'"  Titre  de  chapitre  dans  lemumisvrit  de  Bruxelles  :  Com- 
ment li  bourgois  de  INamur  envolèrent  querre  monsei- 
gneur Henri  de  Lussembourc. 

41. 
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A  cel  conselg  s'acordèrent  tout,  et  fu  envoiiés  querre;  et  il  i  vint  sans  délai;  el  li  a 
•2/,  dëc,  i»56.  fisent  féaiité,  et  il  aus'.  Et  s'en  laia  eu  son  pays,  et  emprunta  deniers,  el  assanibla 
grant  genl.  Et  quant  Tempéreis  sot  que  il  avoieiit  fait  houmage  à  monsignour 
Henri,  si  fisl  garnir'  le  castiel  et  misl  kièvetain  ens,  preudoume  et  sage.  Et  rné- 
sires  Henris  vint  à  Namur  atout  son  ost,  et  li  bourgois  le  rechurent  volenliers  \  et 
li  misent  à  abanrlon  corset  avoir  et  ville.  Et  il  tint  son  siège  enki,  el  hourda  si  bien  b 
le  bourc  que  nus  ne  pot  el  castiel  entrer  ne  issir  ^.  Ensi  tint  le  siège  grant  pièche. 
Etlempéreis  pourcacha  à  la  contesse  de  Flandres,  de  qui  elle  tenoil  Namur,  et  à 
ses  amis,  et  assambla  une  grant  ost  ù  il  ol  moult  de  chevaliers  ''  el  de  grans  si- 
'  "^*-      enours"*.  Sii  fu  li  quensde  Dreu,  li  quensde  Monfort  ^  li  quens'^  de  loigni,  mésire 
Erars  de  \'aieri  pour  les  (.ampegnois  et  ia  contesse  pour  sa  partie  :  et  list  cieve-  c 
tain  de  Bauduiu  d'Avesnes,  son  fdg,  dont  il  ne  vint  nus  bien.  Et  aprocièrent  Na- 
mur à  iiu  liues  et  l'endemain  i  vinrent.  Et  coumanda  l'empéreis''  c'on  assesisl  le 
bourc.  Et  assalirent  Flamenc  et  Haynuier  fainticement;  car  mésires  Bauduins 
d'Avesnes  dcportoit  monsignour  Henri  de  quank'il  pooil.  Et  plus  i  pierdirent  ses 
crens,  k'il  ni  gaegnièrenl.  Dont  pourcacha  mésire  Bauduins  d'Avesnes  une  trives  à  D 
XL  jours,  en  tel  manière  c'on  ne  mèteroit  ne  porteroit  riens  el  castiel  dedans  les 
f  rives'. 

Quant  li  Flamenc  virent  la  besoingne*  el  le  déport  de  Bauduin  d'Avesnes,  si 
s'acordèrent  entr'aus  qu'il  s'en  rctourneroicnt  arrière;  et  maintenant  furent  appa- 
relliet,  et  s'escrièrent  :  helpe,  helpe^!  et  se  lérirent  en  le  keue  des  Campegnois  e 
parmi  le  harnois  le  conte  de  Joingni,  el  li  fisent  grant  damage  de  harnois,  d'ar- 
meures  et  de  chevaus;  el  plus  n'enfu  fait  '".  Ensi  se  départi  li  os  "  assés  vilaine- 
ment pour  l'ocoison  '^  des  Flamens.  El  mésires  Henris  tint  son  siège,  ki  onkes  ne 
se  mut'^;  et  deslraingnoit  forment  ceaus  don  caSliel,  et  fu  devant  i  an  et  plus. 
Et  quant  li  cièvetains  dou  castiel  vit  k'il  n'âveroil  nul  secors  et  que  viandes  li  F 
apetiçoient,  et  sa  garnisons  moroit  de  maladie,  si  fu  à  grant  mé.saise  de  cuer;  car 
il  savoit  bien  que  mésire  Henris  le  haoil  forment.  Atant  es  vous  i  chevalier  ki 
hurte  à  la  porte;  et  on  vint  as  creniaus'\  elli  demanda  on  que  il  voloil.  Et  il  dist 
que  mésires  Henris  voloit  parler  au  kièvetain.  Li  messages  U  ala  dire,  et  il  res- 
pondi  k'il  i  parleroit  volenliers;  el  vint  apoicr  au  mur'^.  Quant  mésires  Henris  le  G 
vit,  si  li  dist  :  «Cièvetains,  vous  me  faites  paine  et  damage;  el  bien  saciés  que 
«  vous  n'avérés  jamais  aide  ne  secours.  Et  saciés  de  voir  que  je  ne  me  mouverai  ja- 
«1  mais  de  chi  tant  com  je  vive;  si  avérai  '*  le  castiel.  Et  saciés  que  se  je  vous  prenc 
«par  force,  que  je  ne  vous  en  sarai  gré.  El  se  vous  ore  le  me  rendes '',  je  vous 
«  pardonrai  mon  maulalant.  Et  si  véés  bien'*  que  vous  ni  avérés  dès  ore  mais  point  h 
«  de  honte  '^.  » 

«Sire,  dist  li  kièvelains,  je  m'en  consellerai,  et  dedens  xv  jours  le  vous  lairai 
«  savoir.  »  Et  mésires  Henris  li  olria.  Adont  envoia  li  kièvelains  à  l'empéreis,  et  li 
manda  coument  il  li  esloit;  et  elle  li  remanda  k'elle  n'en  pooil  plus  faire.  Et  au 


'  Le  ms.  A  porte  par  erreur  :  et  mésires  Hcmis  (isl 
garnir. 

'  A,  voleiitiers  el  de  cuer. 

'  .1,  le  bourc,  cl  garila  si  l'entrée  dou  castel  que 
nus  n'i  pooit  entrer  ne  issir. 

'  A ,  que  elle  assambla  une  grant  host  où  il  avoil 
moult  de  cavalerie. 

"  tin  y  (letiit  pas  alors  de  comte  de  M  ont  fort  ;  Béalrix , 
hènlihv  de  ce  comté,  le  fit  passer  êii  lU'VJ  dans  la  mamnde 
Dreux,  eudpomuut  Robert  IV,  comte  de  Dreux.  Au  lieu 
du  comte  de  Dreiuc ,  le  manuvrit  de  Bruarellee  nomme  le 
comte  d'Eu,  qui  était  alort  Jean  de  Brienne  I" ;  B,  li 
qucns  de  Diu. 

*  A  ,\a  contesse. 

'  Sm.  que  on  n'osteroit  ne  ne  invleroil  riens  ((4,  en 
la  ville)  dedens  les  trives.  Suit  un  titre  de  chapitre  :  Coui- 
menl  mésire  llcnris  de  Lusscmbourc  parlla  au  chiève- 
tain  du  cliastel. 

'  Sm.  Quant  li  Clinmpenuis  virent  ie  tvairton.  Lems.  B 
nomme  aussi  les  Champenois. 

*  Sm.  et  li  Flamenc  s'escrièrent.  A ,  qu'il  rcpairoient 


arrière  en  Flandre,  et  dont  s  cscrierent  hclpe!  helpe!  bi 
Gode!  B,  et  s'en  repairojent  arrière  quant  li  Alemanl 
escrièrent  belpe!  helpe! 

"  Dans  la  Chronique  de  Flandre,  ce  sont  les  Champe- 
nois qui  se  décident  les  premiers  à  partir,  el  ils  sont  pillés 
non  par  les  Flamands,  mais  par  les  troupes  de  Henri  de 
Luxembourg. 

"  Sm.  li  08  des  Cliampenois. 

"  Sm.  par  le  mauvaisetë. 

"  Sm.  qu'onques  ne  le  mut;  et  passèrent  les  trives, 
ne  nus  ne  revint. 

'*  5m.  crestiau.s. 

'■''  .4 ,  et  vint  as  crestiaut>. 

"  /l ,  desci  adont  que  j'avérai. 

"  A  ,  nul  gré;  et  si  le  porrés  bien  compércr  El  se 
vous  le  me  rendes  de  vostre  gré. 

"  v4,  el  sachiés  de  voir. 

"  A  ,  (le  blasme.  Ce  qui  suit  forme  dans  le  maniucrit  dt 
Bruxelles  un  chapili-e  intitulé  :  Comment  li  chastelains 
rendi  le  cbastel  à  monseigneur  Henri  de  Lussem- 
bourc. 
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A  cief  de  la  quinsaine,  11  cièvetains  rendi  le  castiel"  à  monsignour  Henri,  sauve  sa 
vie.  Et  niésires  Henris  i  entra,  et  le  tint  puis  ce  di  '. 


22  janvier 


Coumeiit  li  rois  Loeys  rendi  Normendie  au  roi  d'Engletien'e  *. 

Clii  lairons  ester  de  Namur,  ki  gist  en  mauvais  costei;  si  dirons  dou  roi  Lbeys 
lepreudoume,  qui  adont  régnoit^.  Sa  conscienche  le  reprist''  de  la  tierre  de  Nor- 

B  mendie,  que  li  rois  Phelippes  avoit  conquis  sour  le  mauvais  rois  Jehan  d'Engletière, 
ki  Ju  pères  au  roi  Henri*;  jà  fusée  que  li  rois  Phelippes  le  tenist  par  le  jugement 
des  pers  de  France,  et  en  fu  rois  Jehans  semons  par  ses  pers.  Mais  aucunes  gens 
disoient''  pour  cou  que  se  il  défali  à  la  court  le  roi  son  signour,  n'avoil  il  pas  four- 
laite  tierre  à  pierdre;  car  il  n  avoit  fet  enviers  le  roi  nul  fait  criminal  Si  disoient 

c  que  li  rois  de  Fiance  pooit  saisir  par  raison  la  tierre  au  roi  Jehan  pour  sa  défaute, 
et  prendre  les  issues;  mais  se  li  rois  Jehans  u  si  hoir  vosissent  venir  au  roi  et  re- 
querre  saisine  de  sa  lierre  parmi  faisant  droit,  et  vosisl  amender  les  défautes  par 
le  jugement  des  pers,  il  le  deust  ravoir.  Et  pour  ceste  raison  et  pour  autre',  fist 
li  rois  pais  au  roi  d'Englctierre  et  boine  acorde.  Et  vinrent  en  France  li  rois  et  sa 

D  femme  et  ses  fius,  et  furent  à  Paris  entour  le  saint  Martin,  Tan  de  grasse  Nostre 
Signour  m.  ce.  nx  ans.  Et  fu  ordeué  par  boine  pais  que  li  rois  d'Eugletieri'e  aroit 
et  ten  roi  t  perpétuel  ment  et  si  hoirlecontetdeCahors,etlecontetde  Pièregort,  et  le 
ducée^  d'Aginois,  qui  contiènent  vi  cités.  Et  de  çouli  fist  li  rois  d'Engletierre  hou- 
mage  à  Paris  en  sa  maison^,  voianl  tout  le  peule.  Et  quila  hoineinent  toute  la  droi- 

E  ture  qu'il  i  avoit  ne  avoir  pooit,  el  tout  le  remanant  de  la  conlet.  Et  de  çou  li  donna 
il  sa  carité  roial  '".  Et  li  rois  François"  li  donna  ce  mil  livres  et  l^^  pour  porter 
et  despendre  en  la  tierre  d'outremer  dont  il  estoit  croisiés.  Et  fu  li  couvens  teus 
que  li  rois  Englois  le  devoil  venir '^  siervir  ii  fois  l'an  à  sen  frait  et  xl  jours  à  la 
requeste  "'  le  roi  de  France;  et  que  li  quens  de  Poitiers  seroit  qui  les  de  l'houmage 

F  que  il  devoit  de  la  tierre  que  il  tenoit  de'"'  ces  m  conteis.  Ensi  furent  apaisiet  li 
doi  roi,  et  furent  fait  boin  ami;  et  la  conscience  le  roi  de  France  fu  apaisie.  Et 
bien  saciés  en  vérité,  ki  est  sans  conscience  k'il  vit  coume  bieste.  Et  on  dist  pié- 
cha  : 

Cui  conscience  ne  reprent, 

Plus  test  au  mal"*  c'au  bien  entenl. 

G       Atant  s'en  partirent  li  rois  d'Engletierre  et  la  roine  et  lor  fius  dou  roi  de  France, 
son  serourgc,  ki  moult  les  avoit  houneiés^'  par  sa  tierre,  et  s'en  râlèrent  en  En- 
gletierre;  mais  il  laissièrent  le  roi  et  la  roine  tous  dolans  pour  Loeys,  lor  aisnet 
fdg,  ki  mors  estoit  ^  .sour  l'eage  de  xvi  ans  '^,  et  avoit  esté  mcrvelles  '^  sages  et  gras-  ^  Janvier  1260 
sieus;  et  en  menoient  tel  duel  que  nus  ne  les  pooit  apaisicr.  Et  estoit  la  roine  en- 

H  çain te  d'enfant,  priés  de  l'agésir^".  Ensicom  li  rois  menoit  son  duel  de  son  enfant, 
k'il  avoit  moult  amé^',  atant  es  vousTarchevesque  Kigaut*  ki  le  vint  veoir  et  confor- 


'  /4  ,  et  l'a  tenu  tous  jours  puis  ce  di,  cui  qu'il  ensoil 
lait  ne  cui  biel.  B,lc  lient  encore  qui  qu'en  poit  ne  soit 
bel.  Ces  diverses  leçons  indiquent  une  réduction  anténeui-e 
à  l'an  1265.  En  effet,  au  mois  de  mars  i2ti5,  Henri  de 
Luxembourq  renonça  au  lonité  de  A'amur  pour  le  donner  en 
dot  à  sa  fille  Isabelle  ;  celle-ci  épousa  Gui  de  Dampierre , 
liérilier  du  comté  de  Flandres,  auquel  l'impératrice  Marie 
avait  vendu  ses  droits  sur  te  marquisat  de  Namur. 

^  Sm.  Comment  li  rois  Loeys  de  Franche  el  li  roys 
d'Eng:lelère  firent  pais  et  acors  ensanle. 

''  Les  mots  qui  adont  régnoit  ne  sont  pas  dans  le  ma- 
nuscrit de  liraxelles. 

'   Sm.  lu  reniorsl. 

*  B  et  Sm.  Henri  qui  ore  est. 

"  Sm.  dient. 

'  /l ,  et  pour  ceste  double  el  pour  autres  raisons. 

'   A,  el  la  cité. 

'  A,  en  la  sale  à  Parif». 

'"  Sm.  qu'il  avoil  ne  pooil  avoir  en  le  conté  et  en  le 
duché  de  Normendie,  et  en  donna  se  lettre  roial  au  roi 
de  Franche;  A,  sa  chartre  roial.  Le  manuscrit  de  Paris, 
qui  porte  ici  carité  ti«  lieu  de  chartre ,  fournil ,   dans  le 


chapitre  suivant,  un  nouvel  exemple  de  cette  acception  du, 
mot  cavité. 

"   A,  Englois. 

'*  Sm.  Et  li  rois  Franchois  otria.  ri.  c.  m  et  l  livres. 

"  A ,  el  fu  li  rois  mis  à  serment  et  fut  convenenchiet 
que  il  vcnrroit. 

"  Sm.  à  le  semonse. 

'^  B,  tenoit  en. 

"  Sm  plus  H  mal,  ce  qui  rompt  la  mesure  du  vers.  Vient 
ensuite  un  titre  de  chapitre  :  Du  duel  que  li  rois  et  le  roine 
faisoient  de  Loeys,  lor  ainsnc  fd. 

"  B,  honorex  el  feslicï. 

"  A  ,er\  l'aage;  5m.  xv  ans. 

"  Le  mot  mervelles  est  pris  ici  dans  le  sens  adverbial; 
on  trvuve  plus  bas  mervelles  lie  pour  merveilleusement 
joyeuse. 

"">  A  .  d'agésir. 

"  Sm.  Enssi  menoit  li  rois  son  duel  de  son  enfant, 
qu'il  moût  amoit,  el  estoit  si  tristes  que  nus  n'en  pooit 
parole  prendre  ne  traire.  Snti  un  tiirv  de  chapitre  :  Com- 
ment li  archevesques  Rigaus  vint  veoir  le  roi  et  conforter, 
et  comment  il  li  conta  un  essample  d'une  mésengue. 


'  Eudes  Rigaud, 
archevêcjiie 
de  Rouen. 
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ter,  ei  moult  li  disoit  de  boins  mos  de  l'Escriture  et  de  la  patienche  Job'.  Et  li  f^ 
conta  1  example  d'une  masenghe  ki  fu  prise   à  un  masenghier,  ou  gardin  d'un 
paysant.  Quant  11  paysans  le  tint,  si  li  dist  k'il  le  mengeroit.  «  Hé!  dist  li  masenghe, 
«se  tu  me  mangoies,  tu  ne  seroies^  gaires  saoulés  de  mi;  car  je  suis  une  petite 
«cose^.  Mais  se  tu  me  voloies  laissier  aler,  je  t'aprenderoie  m  sens  ki  t'averoient 
«  grant  meslier,  se  tu  les  voloies  à  œvre  mètre.  »  —  «  Par  foi,  dist  le  paysans,  et  je  b 
«te  lairai  aler.  »  Et  lasque  le  main,  et  la  masenghe  saut  sour  une  brance,  et  fu 
mervelles  lie''  de  çou  k'elle  fu  escapée^.  «Or,  dist-èle  au  paysant,  je  t'appren- 
«  derai  ces  m  sens,  se  tu  voes  *.  »  —  «  Oil,  dist-il,  voir.  »  —  «  Or  escoute,  dist  la 
«masenghe,  je  te  di^  que  çou  que  tu  liens  en  tes  mains,  ne  giètes  à  tes  pies;  elt 
«  que  ce  ne  croies  pas,  quanke  tu  os  ^;  et  que  tu  ne  niaines  duel  de  çou  que  tu  ne  c 
«  pues  recouvrer®.  »  —  K'est-ce,  dist  li  vilains,  ne  diras  tu  eil  '"?  Par  le  cuer  beu  ''  ! 
«  se  je  te  tenoie  tu  ne  m'escaperoies  huimais.  »  —  «  En  nom  de  moi,  dist  la  ma- 
«  senghe,  tu  avcroies  droit,  car  jon  ai  en  ma  tieste  une  pière  aussi  grosse  com  uns 
«  œs  de  geline,  qui  bien  vaut  cent  mars  '^  » — Quant  le  paysans  loi,  sidétorst  ses 
•se» poing»,   puius"  et  dcschira  ses  chcviaus  ''^  et  démena  le  plus  grant  duel  dou  monde".  Et  D 
la  masenghe  respondien  riant'*  :  «  Sos  vilains,  mauvaiscment  as  entendu  et  mis  à 
«  œvre  les  trois  sens  que  je  t'avoie  dit  :  [chertés  bien  pert  s'alleluye  qui  à  cul  de 
«  buef  le  chante]  '^.Saches  que  tuiesdetousiiidéchens.Tumetenoies  en  tes  mains, 
«et  tn  me  gictas  à  tes  pies  quant  tu  me  laissas  aler;  et  m'as  crcu  de  çou  que  je 
«  l'ai  fait  entendant  que  jou  avoie  en  ma  tieste  une  pière  précieuse  ki  estoit  ausi  E 
«grosse  com  uns  œs  de  geline,  et  jou  toute  ne  sui  mie  ausi  grosse  com  uns  œs; 
«et  si  maines  tel  duel  de  moi  que  tu  ne  raveras ''jamais;  car  je  me  garderai  mius 
«que  je  ne  me  sui  gardée.  »  Atant  bali  ses  elles  et  s'envola,  et  laissa  le  paysant 
son  duel  '*.  «  Sire,  dist  liarchevesques,  vous  véés  bien  que  vous  ne  poés  recouvrer 
«  à  vostre  filg,  et  bien  devés  croire  k'il  est  en  paradis.  Si  vous  devés  conforter.  »  f 
Li  roi  vil  que  li  archevesques  disoit  voir,  si  se  conforta  et  oublia  auques  de  son 
duel  '^ 


Coumcnt  li  archevesques  perdi  la  garde  de  Saint  Rémi  à  Rains 


20 


Or,  vous  dirons  de  l'archevesque  Thumas  de  Rains  ^'  qui  tout  convoiloit;  et  on 
dist  el  proverbe  :  Ki  tout  convoite  tout  piert.  Il  avoit  eut  la  garde  de  Saint  Rémi  g 
de  Rains  de  lonc  tans,  il  et  si  ancissour^-^;  et  les  menoient  ti'op  maleuient,  el  les 
raenchonnoient.  Etot  bien  li  archevesques,  si  que  on  dist,  m  miP"*  livres  de  l'abbé 
Ghilebiert.  El  voloit  prendre  tout  à  fuer  quankes  Sains  Remis  avoit  vaillant-*. 
Mais  on  dit  piccha  que  la  soursoume  abat  l'asue.  Et  avinl  que  li  abbés  et  li  cou- 
vens  ne  porent  plus  endurer.  Et  prisent  garde  à  lor  privilèges  se  par  aventure  h 
trouveroient  aucunes  coses  ki  lor  euscent  mesliers^^  Si  trouvèrent  les  charlres  de 
VI  rois  (|e  France  ki  disoient  que  li  église  de  Sainl  Rémi  et  li  castiaus  cstoient  des 


aumosnes  as  rois 


20 


,27 


,  et  l'avoit  cescuns  roi  renouvelé  par  .sa  carité"  jusqucs  an  roi 


'  A,  suint  Job. 

'  Sm.  et  le  mc.sengiie  respondi  au  paisant  :  «lia!  se 
tu  me  menjçues,  lu  ne  seras,  yl ,  se  lu  me  luoies  et  man- 
goies, etc. 

'  B.  chosèle;  A  ,  petite  biesle. 

*  i4 ,  Jie  à  grant  mervelles. 

'  Sm.  cscapée  de  le  main  au  païsanl. 

*  Sm.  mes  III  sens,  se  tu  les  veus  oïr. 

'  Sm.  je  l'aprcng;  B,  je  le  lo,  el  si  le  relien  bien. 
'  Tu  entends.  Sm.  lu  orras. 

*  B,  que  tu  ne  m.iines  mie  trop  granl  doel  de  la  coze 
que  tu  ne  porras  avoir  ne  recouvrer. 

"  A,  ne  me  diras-tti  el.^ 

"  ^,bicu. 

'*  Sm.  œl'de  gueliiie.  .  •  livres. 

"  Sm.  Ses  puiiis  cl  ses  caviaus. 

"  A,  il  granl  doel  que  plus  ne  pot. 

"  Sm.  commencba  à  rire  trop  fort,  el  li  disl. 

"   Addition  du  manuscrit  de  Bruxelles. 

"  Sm.k  oui  lu  ne  rccouverra»  \  A ,  o»  lu  ne  rcvenrra». 


"  A,  son  duel  faisant. 

"  Les  .uivunis  auteurs  del'Hisloii-e  littéraire  (xxi,  717) 
ont  si(jiiiilà  l'invraiscnihlance  de  rc  ricit;on  doit  en  conclure 
seulement  qtie  i'ajj'eclion  de  saint  Louis  pour  l'archevêque 
de  Boueu  était  connue  de  tous,  el  qu'il  lui  demanda  les  con- 
solations dont  il  avait  besoin  dans  sa  douleur. 

'''  Sm.  CommenI  li  abbc^s  de  saint  Reniy  et  ses  con- 
saus  alèrent  au  roi  pour  avoir  aide  contre  l'archevesque 
Thumas  de  Biaumés. 

"   Sm.  do  Biaumi's  ;  le  ms.  A  nnrle  par  erreur  Biuuvais. 

"  ^ ,  il  avoil  en  la  garde...  il  cl  si  anchissour  grant 
avoir. 

"  Sm.  elol  bien  pris.  .  .  nu,  m. 

**  Sm.  el  voloit  lousjours  prendre  et  pillier  plus  el 
phis. 

"  Sm.  il  aroienl  cose  qui  leur  peusl  aidier  ne  avoir 
meslier. 

"  A  ,  esloil  fondés  de  l'aumosne  de»  rois. 

"  Voyez,  dans  le  chapitre  précédent  (p.  Saf),  11.  10), 
u>i  aatre  exemple  de  celte  acception  du  mol  carilé. 
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A  Phelippe  ki  en  ala  outre  mer,  et  le  coumanda  '  à  garder  à  l'arciieyesque  Guillaume 
Blance-Maiu ,  son  oncle.  Et  puis  Torent  tenu  li  archevesque  de  Rains  en  garde  par 
la  nicheté  des  abbés ^  jusques  au  tans  l'archevesque  Tlmmas.  Et  quant  li  abbés  et 
li  couvens  virent  k'ensi  estoit,  si  alèrent  au  roi  et  li  proiièrent  pour  Dieu  que  il 
mésistconselg^à  l'église  Saint  Rémi  dont  il  estoit  sires  et  rois;  et  estoit  fondée  de 

B  ses  ancissours,  et  bien  en  estoient  privilegiiet  de  vi  rois.  Les  cbartres  furent  leutes 
et  moustrées  devant  le  conselg,  et  dist  li  rois  k'il  i  entenderoit  volentiers.  Et  fu  li 
archevesques  semons  et  ajournés  devant  lui  contre  l'abbé  et  le  couvent  de  Saint 
Rémi.  Li  archevesques  contremanda  une  fie  et  autre  et  tierce,  et  ot**  tous  ses  con- 
tremans»  et  délaia^  bien  i  an  c'onkes  ne  respondi.  A  la  parfin  li  archevesques  fu 

c  semons^  et  li  jours  fu  assignés  ciertains  que  il  i  fust.  Et  quant  li  archevesques  vit 
qu'il  ne  pooit  guencir,  si  li  convint  aler'.  Li  abbés  etli  procureur  dou  couvent 
furent  présent.  Et  dist  li  rois  à  fabbé  et  au  couvent  :  «  En  qui  garde  iestes-vous,  u  en 
«la  moie,  u  en  l'archevesque*.»^»  Li  abbés  respondi  et  dist  :  «Sire,  nous  soumcs 
«  en  vostre  garde  et  devons  i  estre,  et  bien  en  soumes  chartret  et  privilegiiet^.  » 

D  Lors  dist  li  roiâ  :  u  Sire  abbés,  raies  vous-ent.  Li  plais  n  est  mie  à  vous,  ains  est  à 
«  moi;  et  se  li  archevesques  voet  dire  cose  ki  li  puist  valoir,  si  le  die,  et  nous  fen 
«I  ferons  volentiers  droit  en  nostre  court  "°.  » 

Quant  li  archevesques  vit  k'il  ne  pot  escaper  ",  si  prist  i  jour  à  dire  ses  raisons; 
et  quant  vint  au  jour,  si  contremanda  i  jour  de  déport'^,  et  à  celui  jour  vint;  et 

E  volentiers  présist  encore  jour  s'il  le  peust  avoir,  mais  il  ne  pot.  Et  quant  respondre 
le  convint ,  si  demanda  la  moustrance  des  coses  que  li  rois  clamoit.  Et  fu  li  jours  assi- 
gnés à  faire  la  moustrance  :  et  nioustra  à  la  gent  l'archevesque,  f église  Saint  Rcmi 
et  le  castiel  et  des  villes  Saint  Rémi  jusques  à  xxiiii  '^.  Et  lor  dist  k'encore  lor  en 
mousterroil  se  il  voloient;  et  11  disent  k'il  s'en  tenoient  bien  paiietatant.  Lors  fu 

F  li  jours  assignés  devant  le  roi  pour  dire  droit  as  parties  sour  les  erremens  à  ces- 
cun.  Et  fu  li  archevesques  présens  atout  quank'il  pot  avoir  de  conselg.  Lors  se  leva 
maistre  Vilains"*  de  Piérone  et  dist  :  «Sire  archevesques,  volés  oïr  droit  liquels 
«  doit  avoir  la  garde  Saint  Rémi,  u  vous  u  li  rois  ^^?  »  Li  archevesques  respondi  et 
dist  :  "  Oil.  »  Lors  regarda  mésire  Vilains'**  tout  le  prociès,  très  k'en  la  fin,  et  dist, 

G  par  droit  et  par  jugement  des  maistres  '',  que  li  rois  aroit  la  garde  Saint  Rémi  et  del 
sien  '^.  Et  avoir  le  doit  par  les  privilèges  de  ses  ancissours  et  par  le  recounissance 
«de  vous,  sire  archevesques  :  car  vous  baillastes,  à  i  jour  ki  passés  est,  vostre 
«  lettre  pendant  à  madame  la  roine  '*,  et  parole  ensi  ^°  :  » 

«Tlmmas,  par  la  grasse  de  Dieu,  archevesques  de  Rains,  à  tous  ceaus  ki  ces 

H  «présentes  lettres  véront  et  oront,  salus  en  nostre  Signeur.  Sacent  tout  que  jou 
«  Thumas,  archevesques  de  Rains,  recounois  que  je  tieng  en  coumandement^'  de 
«  monsignour  le  roi  de  France,  la  garde  Saint  Rémi  de  Rains,  et  recounois  que^^ 
«je  ne  le  tieng  fors  tant  com  lui  plaira 
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'  A,  par  sa  charlre  jusques  auroy  Phelippe;  mais  li 
rois  Phelippes,  quant  il  ala  oulre  mer,  le  commanda. 

'  A ,  des  abbés  et  du  couTent  de  Saint  Rémi  qui  orent 
puis  esté. 

'  A,  hastieu  conseil. 

'  Le  mot  ot  manque  dans  le  mamucrit  de  Paris. 

"  5m.  et  pourlonga. 

'  A,\i  rois  le  fisl  semonrre. 

'  Sm.  que  il  ne  porroit  plus  guenchir,  si  ala  à  sen  jour. 

'  Le  ms.  A  porte  par  erreur  ou  en  la  garde  de  saint 
Rémi  ou  en  la  moie. 

'  B,  et  bien  en  somes  previlégié  de  voz  anciseurs.  Et 
furent  moustré  li  privelége. 

"  Titre  de  chapitre  dans  le  manuscrit  de  BraXeVes  : 
Comment  li  archevesques  de  Rains  prist  jour  pour  dire 


ses  raisons. 


"  Sm.  qu'il  ne  porroit  autrement  besongnier. 

"  Sm.  il  contremanda,  et  tant  eut  de  jours  que  loi 
porte.  Et  li  fu  assignée  journée  chertaine  sans  coiitre- 
mant)  A,  il  contremanda  et  ot  enquore  i  jour.  • 

"  /4,  et  quant  il  vit  que  respondre  li  couvenoit,  si 
demanda  la  moustréedcs  coses  que  li  rois  clamoit;  et  fu 
jours  assignés  de  faire  la  moustrée.  Et  vint  li  prouvo»  de 


Loon  à  Rains ,  ctfist  la  moustrée  en  lieu  de  roi ,  et  mous- 
Ira.e/c.  Sm.  les  viles  Saint  Rémi  dessi  à  xnii. 

"  Au  lieu  de  Vilains  il  faudrait  sans  doute  Julien;  B, 
Viliens;  Sm.  mésires  .Fuliens  Vilains  de  Péronne  :  Maître 
Julien  de  Péronne  est  nommé  dans  les  tablettes  de -Jean  Sar- 
razin(voy.  Hisl.  de  Fr.  t.  XXI,  325  d,  S^gb). 

"■  Celte  question  manque  dans  le  manuscrit  die  BruxéUet. 

'•  Sm.  Vilain»  ou  Juliens. 

"  Sm.  potir  droit  et  par  le  jugement  des  maistres  de 
le  Court. 

"  Sm.  et  de  ses  appertenanches  ;  A,  et  de  ses  coses. 

"  B,  vo.sire  lettre  pendant  et  veez  les  ci. 

"  La  charte  commence,  dans  le  ms.  de  Bruxelles,  un 
chapitre  intitulé  :  De  che  meismes. 

"  y4  ,  en  conmande. 

"  B,  et  m'olroje  à  çou  que,  etc. 

"  «Celte  charte,  dit  M.  L.  Paris,  n'est  point  une  in- 
«  vention  de  notre  auteur:  M.  Varin,  secrétaire  du  co- 
«  mité  de  l'Histoire  de  France,  qui  prépare  en  ce  mo- 
«  ment-ci  une  importante  publication  sur  l'histoire  de 
«  Reims,  en  a  retrouvé  l'original  aux  archives  du  royaume  ; 
«  il  a  bien  voulu  nous  en  communiquer  la  copie.  »  Nous 
devons  faire  observer  cependant  que  la  traduction  da  chro- 


vaudra. 
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Quant  H  archevesques  oï  la  lettre  lire ,  si  li  chéi  li  nés  '  et  fu  li  plus  esbahis  a 
hons  del  monde  et  il  et  tout  li  sien.  Lors  se  leva  et  s'alla  consellier,  et  dist  à  sen 
conselg  :  «  Biel  signour,  que  porai-jou  dire?  Par  foi,  je  serai  hounis^  se  ensi  de- 
«  meure,  et  arai  pierdu  ma  cité;  car  tout  mi  bourgois  iront  manoir  à  Saint  Rémi.  » 
—  «  En  non  Dieu,  sire,  dist  uns  de  son  conselg,  vous  dires  que  vous  ne  volés  pas 
«  que  cis  jugemens  soit  estaules,  pour  çou  que  il  n'est  pas  fais  ne  rendus  par  vos  b 
«pers;  et  vous  iestes  pers,  si  devés  iestre  jugiés  par  eaus.  »  Et  tout  li  autre  dou 
conselg^  s'i  acordèrent.  Et  li  archevesques  vint  devant  le  roi,  et  li  conta  Pièras 
Halos  sa  parole,  et  dist  ensi  :  «Par  foi,  sire,  li  archevesques  est  pers  de  France, 
«  et  doit  iestre  jugiés  par  ses  pers.  Cis  jugemens  n'est  pas  fais  par  ses  pers  :  si  ne 
«  voet  pas  k'il  li  soit  griès.  »  Et  Pières  de  Fontaines  respondi*  :  «  On  vous  en  dira  C 
«  droit*,  se  vous  volés,  se  il  doit  valoir  u  non.  »  Li  archevesques  dist  que  bien  le 
voloit,  et  se  traist  arrière.  Et  li  maistre  se  traisent  arrière®  et  disent  que  li  ju- 
gemens estolt  boins^  et  resnaules;  car  li  querièle  dont  li  jugemens  estoit  fais, 
n'estoit  pas  de  l'empire  ^;  et  pour  çou ,  couvenoit  qu'il  fust  tenus  ^.  Atant  se  parti 
H  archeveskes  de  Rains  de  court,  sans  congiet  prendre  "^  et  se  mist  en  sa  cambre,  d 
et  i  fu  II  jours  c'onkes  n'en  issi.  Et  puis  s'en  vint  à  Rains  et  requist  as  évesques  de 
sa  provinse  k'i  li  aidaiscent  envicrs  le  roi.  Et  il  disent  [qu'il  estoient  homme  le 
roi]  'S  ne  contre  lui  n'iroient  il  mie,  ne  il  ne  leuoient  mie  que  on  li  lesist  tort  '^. 

Or  vous  dirons  de  l'abbé  ki  dcmoura  à  court  et  requist  au  roi  '^  qu'il  envoioit 
garde  à  Saint  Rémi  pour  la  tierre  et  l'église  garder.  Li  rois  respondi  k'il  en  aroit  e 
conselg  et  qu'il  atendist  juskes  à  septembre  au  parlement.  Lors  s'en  vint  li  abbés 
à  Rains;  et  quant  li  archevesques  le  sot,  si  le  fist  tempter  "*  en  moult  de  manières 
par  coi  il  relaissast  çou  k'il  avoit  entrepris.  Mais  il  n'en  pot  à  cief  venir;  aius  en 
ala  au  parlement  et  requist  la  garde  au  roi;  et  li  rois  li  bailla,  et  il  s'en  revint  à 
Saint  Rémi  baus  '^  et  liés.  Et  ot  conselg  boin  et  loial  ki  li  dist  :  «  Sire,  vous  iestes  f 
«  hors  de  la  main  de  l'archevesque  quant  à  la  laie  justice;  vous  n'avérés  riens  fait 
«  se  vous  n'iestes  hors  de  sa  crestiienté.  Si  vous  convient  tant  faire  à  fapostole  et 
«  as  ses  frères  que  vous  soiiés  assois  et  vostre  tierre  '*'.  Et  pour  Dieu,  travelliés  i, 
I  si  ferés  que  sages  '^;  et  vous  en  avés  jà  boin  avantage.  Et  si  avérés  la  proiière  le  roi 
«  ki  moult  vous  vorra".  Et  bien  avés  pooir  de  désiervir  à  court  '**;  et  la  cours  prendera  c 
«  volentiers;  et  vous,  soiiés  larges  de  donner  :  car  jà  ne  sarés  tant  donner  que  assés 
«  ne  vous  demeure.  Et  bien  saciés  de  voir  que  li  doi  millour  avocas  de  la  court ''^ 
«  par  qui  vous  exploiterés  plus  tost  de  vostre  besoigne  aciever,  c'est  ors  et  argens  '^°. 
«Si  faites  que  vous  les  aiiés  de  vostre  conselg,  et  je  vous  ali  que  vostre  besoigne 
«  sera  faite.  » 

A  cel  conselg  s'acorda  li  abbés  et  li  couvens-';  et  se  pourvéi  de  çou  k'il  estoit 
mestiers,  et  ala  privéement  parler  au  roi,  et  li  dist  ensi.  Et^^  li  rois  li  carga  sa  lettre 
de  proiière  etd'acroire,  s'il  en  avoit  mestier.  Et  quant  li  archevesques  le  sot,  si  fu 


H 


niqaeur  n'est  pas  exacte.  On  va  voir,  en  effet,  qae  V arche- 
vêque, au  lieu  de  reconnaîliv  dans  celte  charte  les  droits  du 
roi,  se  borne  à  laisser  la  question  en  suspens  : 

«Thomas,  Dei  gralia  Remensis  archiepiscopus ,  uni- 
»  versis  praesenles  litleras  inspecturis,  salulem  in  Do- 
«  mino.  Notum  facimus ,  quod  nos  custodiemus  abbatiam 
«Sancli  Remigii  Remensis  niinc  vacanlein  etbona  ejus- 
adem,  salvo  jure  domini  régis,  si  quod  liabet  ibidem  : 
1  volenleii  et  concedentes  quod  per  hoc  nullum  domino 
«  régi  praejudicium  generelur.  Datum  Parisius  anno  Do- 
«  mini  M.  cc.  l.  iiii  ,  raense  Maio.  »  [Archives  de  l'Empire, 
J.  206.) 

'  5m.  si  li  cay  ii  heis. 

*  A  ,  je  suis  exilh'és. 

'  Sm.  du  consel  l'archevesque. 

*  A ,  que  si  ii  puist  grever  en  riens.  »  Et  Pierres  de 
Fontaines,  i  maisires,  si  respondi. 

'  Sm.  on  vous  en  respondera  droit  et  voir. 

'  A,  se  cooseiilièrent. 

'  A  ,  boins  et  loiaus. 

'  6'/n.  de  le  pairie.  Cette  leçon  semble  préférable. 

*  Les  trois  phrases  suivantes  sont  mal  à  propos  rejetitt, 
dans  le  manuscrit  de  Bruxelles,  à  la  fm  de  la  chronique; 


elles  y  forment  un  dernier  chapitre  <n(i7u/e  :  Comment  li 
archevesques  de  Rains  requist  as  évesques  de  se  province 
qu'il  li  aidassent  envers  le  roi. 

"  Le  ms.  A  ajoute  tout  pleurant. 

"   Addition  du  ms.  de  Bruxelles  et  du  ms.  A. 

"  Sm.  ne  il  n'entendoient  mie  que  li  rois  li  fesist  tort. 
Ce  qui  suit  est  précédé  d'un  nouveau  titre  de  chapitre  dans  le 
ms.  de  Bruxelles  :  Comment  li  abbés  de  Saint  Denis  [corr. 
Saint  Rémi]  requist  au  roi  et  à  le  court  qu'il  envoiast 
garde  à  Saint  Rémi. 

"  Sm.  au  roi  et  à  la  court. 

"  B,  taster. 

"  A,  baus  et  joiaus. 

"  Sm.  et  as  frères  que  vous  sciés  assois  de  sen  espi  ri- 
tuel en  vostre  1ère. 

'^  Sm.  si  ferés  amosne;  B,  grant  aumosne. 

"  Sm.  servir  le  court;  A,  de  déservir  envers  la  court 
de  Roume. 

"  .4 ,  de  la  court  de  Roume. 

"  A  ,  c'est  ciiil  que  je  vous  dirai  :  aurum  et  argentum. 

"  A  ,  «l  ses  couvens  et  tous  ses  consaus. 

"  Sm.  et  mut  privéement  et  s'en  nia  par  le  roi  et  prist 
congié  au  roi  ;  et  dist  on  que. 
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A  à  mésaise  de  cuer',  et  proia  à  tous  ceaus  que  ii  avoit  avanciés^  et  ki  si  ami  dé- 
voient iestre,  cescun  par  lui,  qu'il  aiaissent  pour  lui  à  Roume  contre  l'abbé  ki  le 
voloit  désyreter.  Mais  il  n'en  i  ot  un  ki  i  mot  respondist,  fors  seulement  uns^  ki 
dist  :  .(  Sire,  je  voi  bien  coument  il  est  :  je  suis  apparelliés  de  faire  vostre  volenté 
«  de  çou  que  je  porai  faire.  »  Et  li  archevesques  l'en  merchia ,  et  li  fist  livrer 
B  quankes  mestiers  li  fu;  et  s'en  ala  à  Roume,  et  i  demeura  grant  pièche''. 


EXTRAITS  D'UNE  CHRONIQUE  ANONYME 

INTITULÉE 

ANCIEIWES  CHRONIQUES  DE  FLANDRE. 


563. 


AVERTISSEMENT. 

Cette  chronique  ne  diffère  point  essentiellement  de  celle  que  Denis 
Sauvage  publia  en  i562\  Les  erreurs  de  chronologie  n'y  sont  pas    -chroniquede 
moins  fréquenles,  et  le  texte  n'en  est  pas  plus  correct.  On  peut  en  l^^n^lo^Ûe 
accuser  à  la  fois  et  le  compilateur,  qui  n'est  peut-être  pas  antérieur  CXToUn" 
au  XV*  siècle,  et  les  copistes,  qui  ont  ajouté  encore  aux  imperfections  *^"*-^y°"'' 
de  son  travail.  L édition  de  Sauvage  n'a  pas  assez  remédié  à  ce  double 
inconvénient;  et  quoique  nous  n'ayons  rien  négligé  pour  rectifier  les 
erreurs  qui  se  rencontrent,  pour  ainsi  dire,  à  chaque  ligne,  nous  crai- 
gnons d'en  avoir  laissé  encore  subsister  un  grand  nombre.  Toutefois 
cette  nouvelle  édition  porte  assez  de  traces  de  nos  efforts  pour  nous 
donner  quelques  droits  à  l'indulgence  du  lecteur. 

Peut-être  nous  reprochera-t-on  d'avoir  entrepris  cette  tâche  ingrate 
pour  donner  place  dans  ce  recueil  à  une  compilation  relativement  ré- 
cente et,  de  notre  aveu,  si  souvent  inexacte.  Mais  les  personnes  qui 
ont  consulté  l'édition  de  Sauvage  ont  pu  reconnaître  que  ce  texte,  tout 
défectueux  qu'il  soit,  fournit  souvent,  et  particulièrement  pour  l'his- 
toire des  guerres  de  Flandre ,  des  documents  précieux,  qui  sont  évidem- 
ment empruntés  à  des  auteurs  contemporains  dont  les  ouvrages  ne  sont 
point  parvenus  jusqu'à  nous.  Le  docte  Tillemonl,  qui  a  consacré  tant 
de  veilles  à  recueillir  les  matériaux  dont  il  a  fait  usage  dans  sa  Vie  de 
saint  Louis,  n'a  pas  négligé  la  Chronique  de  Flandre,  quoiqu'il  fût 

'  ^  ,  si  fu  moult  à  mésaise  de  loul  son  cuer.  de  l'abbaye  de  Saint  Rémi.  On  peut  constiller,  sur  l'histoire 
'  Sm.  que  il  avoil  lais.  de  ce  procès,  le  savant  ouvrage  dafeu  M.  Varin  (Archives 
'  Sm.  fors  seulement  li   archediacres  Guillames  de  admin.  de  la  ville  de  Reims,  1. 1,  p.  767,  790  et  897). 
Bray;  le  ms.  A  porte  par  erreur  U  archevesques  de  Bray.  Après  la  dernière  phrase  du  texte  on  Ut,  dans  le  ms.  A  : 
"  Le  ms.  B  ajoute:  et  s'en  revint.  Les  prétentions  de  Explicit  li  romans  de  chou  qu'il  avoit  {corrigez  avinl) 
l'archevêque  Thomas  furent  soutenues  plus  heureusement  après  la  mort  Gaudefroi  de  Buillong.  Le  ms.  B  se  ter- 
pur  son  successeur  Jean  de  Courtenai,  à  qui  le  parlement  mine  ainsi:  Hic  liber 'est  scriptus;  qui  scripail  sit  bene- 
de  Paris  adjugea,  en  février  1268 ,  la  saisine  de  la  garde  dictus.  .^men. 


TOME  XXII. 
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plus  capable  que  personne  d'en  connaître  les  défauts.  Cette  autorité 

nous  dispense  de  toute  autre  justification. 

Il  est  facile,  d'ailleurs,  de  comprendre  que,  si  cette  chronique  n'a 
pas  été  inutile  à  l'excellent  travail  de  Tillemont,  elle  doit  acquérir  un 
nouveau  degré  d'importance  quand  on  arrive  au  règne  de  Philippe  le 
Bel,  signalé  par  tant  de  combats  livrés  aux  Flamands.  On  verra  que 
le  compilateur  s'est  attaché  surtout  à  raconter  avec  détail  l'histoire  de 
nos  démêlés  avec  la  Flandre;  non  qu'il  soit  lui-même  Flamand,  car  il 
donne  plus  d'une  preuve  de  son  dévouement  à  la  France,  mais  sans 
doute  parce  qu'il  avait  un  penchant  naturel  pour  les  souvenirs  de  ces 
luttes  sanglantes.  Si  nous  ajoutons  que  cette  chronique  excite  souvent 
l'intérêt  et  qu'elle  n'est  pas  toujours  dépourvue  d'un  certain  mérite  lit- 
téraire, on  reconnaîtra  que  nous  avions  un  motif  de  plus  pour  ne  pas 
l'exclure  d'un  recueil  consulté  par  des  hommes  qui  savent  allier  les 
plaisirs  du  goût  à  la  sévérité  des  recherches  scientifiques.  Les  lecteurs 
éclairés  discerneront  ce  qu'il  y  a  d'utile  dans  ce  mélange  de  vérités  et 
d'erreurs,  et  nous  sauront  gré  peut-être  d'avoir  publié  de  nouveau  un 
texte  déjà  consulté  avec  fruit  par  plus  d'un  savant. 

Au  reste,  notre  édition  n'est  pas  une  simple  reproduction  de  celle 
de  Sauvage.  Si  le  fond  des  récits  est  généralement  le  même,  la  forme 
diffère  tellement,  que  nous  avons  dû  nous  abstenir  d'en  signaler  les 
innombrables  variantes.  Nous  nous  sommes  bornés  à  mentionner  celles 
qui  portent  sur  des  noms  propres  ou  sur  des  circonstances  de  quelque 
intérêt. 

Notre  texte  est  établi  sur  le  ms.  8 3 80  de  la  Bibliothèque  impériale 
[olim  298);  quand  nous  y  substituons  d'autres  leçons  plus  correctes, 
nous  avons  soin  d'en  avertir  le  lecteur.  Ces  variantes  sont  empruntées 
de  préférence  au  ms.  1006  [olim  iSoy)  du  fonds  de  Sorbonne,  qui 
renferme  une  rédaction  analogue  à  celle  de  Sauvage,  mais  générale- 
ment plus  abrégée.  Ces  deux  manuscrits  paraissent  être  du  xv®  siècle; 
celui  qui  provient  du  fonds  de  Sorbonne  est  peut-être  un  peu  plus  ré- 
cent que  l'autre.  Ils  fournissent  tous  deux  un  texte  plus  pur  que  celui 
de  l'édition,  puisque  Sauvage  avoue,  dans  sa  préface,  avoir  aucunement 
adoucy  ce  qui  se  fust  trouvé  rude  aux  délicates  oreilles  de  son  temps.  Nous 
nous  sommes,  au  contraire,  attachés  à  reproduire  fidèlement  le  manus- 
crit 838o. 

Telles  sont  les  observations  principales  que  nous  avions  à  présenter 
sur  le  plan  de  cette  édition  :  en  prenant  connaissance  de  notre  travail, 
on  jugera  si  nous  avons  réussi,  comme  nous  le  désirions,  à  la  rendre 
moins  incorrecte  que  la  précédente. 

Nous  aurions  voulu  arriver  à  quelque  conjecture  probable  sur  l'au- 
teur de  cette  compilation;  mais  il  nous  a  été  impossible  de  vérifier  ce 
•  BibLhutor.  qu'il  peut  y  avoir  d'exact  dans  l'opinion  de  Fontette',  qui  suppose,  sans 
n- 39360.  '     rien  affirmer,  que  la  chronique  renfermée  dans  le  ms.  838o  pourrait 
être  de  Jean  de  Guise.  En  comparant  les  articles  39360,  39366  et 
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39369  de  la  Bibliothèque  historique,  nous  avons  trouvé  des  hypo- 
thèses, mais  rien  de  positif,  sur  l'identité  qui  existerait  entre  un  texte 
authentique  de  Jean  de  Guise  et  les  compilations  connues  sous  le  titre 
banal  d'Anciennes  Chronicfiies  de  Flandre.  Ce  qui  est  dès  à  présent  cer- 
tain ,  c'est  que  ces  différents  textes  ont  été  remaniés  et  successivement 
accrus.  Le  manuscrit  cité  par  Fontette",  d'après  Prosper  Marchand,  '/t. n-sgsee. 
comme  portant  le  nom  de  Jacques,  et  non  plus  de  Jean  de  Guise,  a 
été  fait,  dit-on,  en  1 346;  et  cependant  l'auteur  n'est  mort  qu'en  iSgS. 
D'un  autre  côté,  les  récits  atteignent  l'an  i3/i7  ^^"^  ^^  ™^-  ^006  de 
Sorbonne,  l'an  i38o  dans  l'édition  de  Sauvage,  l'an  i385  dans  notre 
Mis.  83 80;  en  outre,  quoique  ces  chroniques,  dans  les  parties  qui  leur 
sont  communes,  s'accordent  en  général  pour  le  fond,  quiconque  les 
examinera  de  près  reconnaîtra  qu'elles  ne  peuvent  être  l'œuvre  d'un 
seul  et  même  compilateur.  Il  nous  a  donc  paru  plus  sage,  jusqu'à  plus 
ample  information ,  de  les  considérer  comme  anonymes. 


A      Comment  le  roy  Loys,  soy  croisant  pour  alor  en  Surie,  laissa  le  gouvernement  de  son  roialme 

à  sa  mère,  la  noble  royne"".  ■■  f''7ov°coi.  i. 

Quant  le  roy  fut  retourné  de  Poitou  à  Paris,  il  fut  adverty  que  les  Sarrazins 
estoient  descendus  par  mer  en  l'empire  de  Conslantinoble  et  qu'ilz  oppressoient 
fort  le  pays;  dont  il  fut  moult  desplaisant.  Et  ne  demoura  guaires  après  que  au 

B   noble  roy  Loys  survint  une  si  très  griefve  maladie  qu'il  en  fut  près  de  la  mort",     'a"  'îAA- 
Et  en  celle  maladie  print  la  croix  pour  aler  oultre  mer  se  jamais  povoit  recouvrer 
santé.  Mais  Dieu  le  espargna  et  guéry;  et  quant  il  fut  fort  pour  monter  à  cheval, 
lors  se  croisièrenf*  plusieurs  haulz  princes  et  barons ,  ainsi  que  le  conte  de  Flandres,     '  an  ms. 
le  conte  d'Artois,  le  conte  de  Ponlhieu\  le  conte  de  Bretaigne,  le  conte  de  Poit- 

c  tiers,  le  conte  de  Dreux,  le  conte  de  Monforl,  le  conte  de  Vendôme,  le  conte 
de  la  Marche,  monseigneur  Gaultier  de  Cbastillon,  messire  Olivier  de  Thermes, 
messire  Imbert  ^  de  Beaujeu ,  messire  Raoul  de  Coucy ,  messire  Gaultier  de  Choisy  ^, 
messire  Raoul  de  Soissons,  le  maréchal  de  France  que  l'on  nommoit  messire  Au- 
bry  Clément;  et  plusieurs  aultres  s'appareillèrent  pour  aler  en  cest  saint  voiage. 

D  Si  donna  le  roy  respit  à  tous  ceulz  qui  aloienl  aveuc  luy  de  leurs  debtes  pour 
payer  trois  ans.  Mais  bien  est  à  entendre  que  ainchois  que  le  roy  alast  guerroier 
en  Poilhou  estoit  mort  le  conte  Fernande  de  Flandres,  et  si  avoit  le  roy  remarié 
la  contesse  Jehanne  de  Flandres  à  monseigneur  Thomas  de  Savoie  ''. 

Quant  le  bon  roy  Loys  eust  préparé  son  partement,  il  prist  escherpe  et  bour- 

E  don  en  la  grant  église  de  Nostre  Dame  à  Paris,  et  la  royne  sa  compagne  aveuc 

luy*.  Après  ce  ilz  s'en  alèrent  à  Saint  Denys  en  France;  et  toutes  les  pourcessions     'an  n48. 
de  Paris,  les  bourgois  et  la  communaulté^  convolèrent  le  roy  et  la  royne  en  pleurs 
et  larmes  jusques  à  Saint  Denys.  Et  quant  ilz  furent  venus  jusques  là ,  le  roy  et  la 
royneprindrentcongléàeulz.  Si  fut  grant  pitié  de  veoir  la  départie.  Âdont  se  mist 

F  le  roy  au  chemin,  et  sa  bonne  mère,  qui  demoura  pour  garde  et  pour  gouverner 
le  roiaulme,  malgré  lui  le  convoia  loings  par  quatre  journées.  Adont  luy  dist  le 
roy  :  «  Ma  bonne  mère,  par  la  foy  que  vous  me  devez,  retournez  désormais.  Trop 
«  prendez  de  traveil.  Je  vous  laisse  trois  enfans  en  garde,  Loys,  Phelippe  et  Ysa- 

'  Matthieu  de  Montmorenci  était  devenu  comte  de  Pon-  '  Ms.  Hubert. 

thieu  en  12i3  par  son  mariaye  avec  Marie,  veuve  de  Si-  '  Ms.  Sorb.  1006,  Croisi. 

mon  de  Dammarlin;  il  mourut  en  1250:  on  ne  voit  pus  *  Le  comte  Ferrand  était  mort  le  27  juillet  1233;  la 

qu'il  ail  pris  part  à  la  croisade  de  12i8.  Le  manuscrit  de  comtesse  Jeanne,  remariée  en  1237  à  Thomas  de  Savoie, 

Sorbonne  1006  fait  figurer  avec  moins  de  raison  encore  mourut  elle-même  en  12ài. 

parmi  les  croisés  un  comte  de  Vermandois.  '  Il  faudrait  les.commun»ulé». 

4a. 
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«bel.  Je  ne  les  vous  recommande  aultrement,  car  je  suis  tout  certain  qu'ilz  se-  a 
«  ront  bien  gardez  et  mon  roiaulme  bien  adreschié  et  gouverné.  »  Adont  la  royne 
respondi  en plourant  moult  tendrement  :  «Beau  très  chier  filz,  que  m'avez  vous 
«  dit  :  retournez  désormaiz?  Gomment  pourra  mon  cœur  endurer  la  dure  départie 
«  de  vous  et  de  moy?  Certes  il  sera  plus  dur  que  fer  se  il  ne  fend  par  le  mylieu, 
«  car  vous  m'avez  esté  aussi  bon  filz  que  jamais  feust  enfant  à  mère.  »  Et  à  ce  mot  b 
fondy  la  noble  dame  toute  pasmée.  Lors  le  roy  son  filz  la  prist  hastivement  entre 
ses  bras.  Si  tost  qu'elle  se  fut  revenue,  si  se  mist  à  genoulz  et  dist  en  prendant 
congié  à  luy  :  «  Beau  filz,  hellas!  je  ne  vous  verray  jamais  plus  en  ce  siècle  mortel!  » 
peui-être.    Elle  disoit  plus  vray,  espoir",  qu'elle  ne  pensoit;  car,  comme  cy  après  sera  dit, 
elle  fut  trespassée  avant  que  le  roy  son  filz  retournast  en  France.   Et  atant  fut  c 
faicte  leur  départie'.  .  . 


■■  f  80  \'. 


Gomment  la  fiUe  du  conte  Robert  d'Artois  fut  haultement  mariée,  et  comment  le  roy  saint  Loys 

monta  sur  mer  à  Marselies''. 


.  .  .  Après  ce  que  la  contesse  Jehanne  de  Flandres  fut  trespassée  et  honnoura- 
blement  enterrée  en  l'abbaye  dite  Marquette  emprès  Lille,  avoit  le  conte  Robert  d 
an  laS?.  d'Artois  prins  à  femme  "l'une  des  suers  du  duc  Anthoine^  de  Brabant,  quy  estoit 
suer  à  la  dame  de  Courtray  qui  fut  femme  à  Guillemme  de  Dompierre  ^.  Si  en  ot 
le  conte  d'Artois  ung  très  beau  filz  et  une  moult  belle  fille.  Lequel  filz  ot  nom 
Robert  et  la  fille  Blanche.  Et  laissa  le  conte  son  filz  Robert  en  la  garde  de  la  dame 
de  Courtray  lorsqu'il  passa  la  mer  avec  le  roy  saint  Loys*";  et  fut  la  fille  mariée  au  e 
roy  de  Navarre^,  qui  en  ot  une  fille,  laquelle  fut  depuis  royne  de  France. 

En  ce  temps,  le  roy  saint  Loys,  lequel  avoit  préparé  toute  son  ordonnance  pour 
aler  en  la  terre  sainte  de  promission,  party,  comme  dit  est,  en  grant  arroy  de  sa 
cité  de  Paris.  Et  tant  ala  par  ses  journées  qu'il  arriva  en  la  cité  de  Marseilles  ®,  Et 
illec  trouva  ses  navires  et  sa  nef  toute  appareillée-  Il  y  entra  incontinent  et  la  f 
royne  sans  plus,  avec  le  maistre  de  la  nef  et  sa  femme.  D'aultre  part  entrèrent  les 
frères  du  roy  et  leurs  femmes,  chascun  en  sa  nef,  et  les  autres  barons  pareille- 
ment. Si  alèrentparuiig  matin  hors  dudit  havre  jusques  à  trente  huit  grosses  nefs 
pleynes  de  bonnes  gens  et  haulz  hommes,  sans  les  aultres  nafvées  des  aultres  gens 
et  lesbateaulzchargiés  de  chevaulz  et  de  vitailles.  Si  nagièrent  tant  par  leurs  jour-  g 
nées  que  ilz  prindrent  port  en  Chypre,  à  une  cité  nommée  Lymechon.  Et  illec  sé- 
journèrent près  de  deux  ans^.  Puis  commanda  le  roy  que  chascun  rentrast  en  sa 
nef,  et  quant  ilz  y  furent  tous  rentrez,  le  roy  fist  baillier  à  chascun  maistre  des 
nefs  unes  lettres,  et  commanda  que  nulz  ne  les  ouvrist  jusques  ad  ce  que  tous  se- 
roient  partis  du  port.  Mais  incontinent  que  ilz  furent  esquipez  en  mer,  chascun  h 
patron  rompy  la  closture  de  la  lettre  et  leurent  les  paroles  qui  contenoient  que 
chascun  d'eulz  se  adreschast  vers  Damiette.  Et  quant  les  patrons  entendirent  la 
voulonlé  du  roy,  ilz  respondirent  que  voulontiers  le  feroient.  Tantost  levèrent 
leurs  voilles  et  se  prindrent  à  nagier  et  par  dix  journées  errèrent  vers  Damiette  à 
grant  dilligence,  tellement  que  à  l'onzième  jour  ilz  y  arrivèrent,  où  ilz  se  tindrent  j 
deA^ant  tous  rengiés  ung  jour  et  une  nuit®  en  eulx  assemblant  et  attendant  l'un 
l'aultre.  Mais  celluy  port  estoit  pour  gros  vaisseaulz  moult  difficile  à  prendre  terre; 
car  les  nefs  ne  povoient  approchier  à  la  rive  à  une  lance  près,  tant  estoient  mal 
pourveues  de  parfondeur  d'eau,  rlont  tous  estoient  esbahis. 


'  Tout  ce  récit  ressemble,  pour  le  fond,  à  celui  de  la 
Chroniûue  de  Reims;  il  manque  dans  le  ms.  de  Sorbonne 

me. 

*  Le  frère  de  Mathilde,  comtesse  d'Artois,  se  nommait 
Henri  et  non  Antoine. 

'  Béatrix,  sœur  de  Mathilde  comtesse  d'Artois,  avait 
épousé  en  premières  noces  Henri  Raspon,  landgrave  de  Thu- 
ringe;  elle  se  remaria  ensuite  à  Guillaume  de  Dampierre. 
{Cf.  Art  de  vérifier  les  dates,  t.  III,  p.  io5  et  368.)  Si 
le  chroniqueur  l'appelle  dame  de  Courtrai,  c'est  parce  que 
celte  ville  lui  avait  été  assignée  en  douaire. 

*  Robert  partit  laissant  sa  femme  enceinte  de  cejils,  qui 
ne  vint  au  monde  qu'après  le  départ  des  croisés;  Mathilde, 


qui  rejoignit  plus  tard  les  croisés  avec  Alphonse,  coml»  de 
Poitiers,  a  pu  seule  confier  la  garde  de  ses  enfants  à  sa 
sœur  Béatrix. 

'  Blanche  d'Artois  épousa,  en  1269,  Henri  I",  roi  de 
Navarre,  et  lai  donna  unejille  nommée  Jeanne,  qui  devint 
ensuite  femme  de  Philippe  le  Bel. 

"  Ms.  1006,  à  ung  sien  chaslcl  appelle  Age-Morte. 
L'édition  de  Sauvage  indique  aussi,  avec  raison,  le  port 
d'Aigues-Mortes  comme  le  lieu  où  saint  Louis  s'embarqua 
pour  la  croisade. 

'  Saint  Louis  ne  séjourna  en  Chypre  que  huit  mois,  da 
il  septembre  1238  au  19  mai  12Mh 

'  Edit.  et  ms.  1006,  un  jour  et  demy. 
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Comment  le  roy  saint  Loys  prist  terre  devant  Damiette,  où  il  desconfist  maint  Sarrazin; 
la  prinse  de  Damiclto,  et  d'un  beau  filz  dont  la  royne  s'acouça. 

A  Quant  le  noble  roy  saint  Loys  eust  approchié  Damiette,  comme  dit  est,  et  que 
ceulx  de  la  ville  eurent  recogneu  que  c'estoient  crestiens,  incontinent  coururent 
aux  armes;  car  ilz  estoient  en  Damiette  venus  ung  grand  nombre  de  Sarrazins  que 
le  souldan  y  avoit  envoies,  tous  à  souldées,  pour  garder  la  ville  et  le  port,  que  les 
crestiens  n'y  descendissent.  Adonc  firent  Sarrazins  sonner  par  toute  la  cité  ung 

B  gracie  '  de  cuivre  et  vindrent  faire  leur  assemblée  devers  le  rivage.  Lors  prindrcnt 
à  tirer  sur  les  crestiens  de  leur  trait  turquois^,  que  des  sajettes  ce  sembloit  comme 
grésil  quy  venist  d'en  liault,  et  convint  aux  crestiens  eulz  arrester  par  force.  Le  noble 
roy  fut  moult  desplaisant  quand  il  appercheu  que,  pour  le  trait  des  Sarrazins,  les 
crestiens  s'arrestoient  sans  marcliier  avant.  Adonc,  comme  tout  oultré  de  courroux, 

c  il  joindi  ses  deux  pies  ensemble  et  de  sur  le  bort  de  sa  nef  sailly  en  l'eaue  tout 
armé,  l'escu  au  col  et  la  lance  ou  poing.  Si  se  retrouva  en  la  mer  jusquesà  la  chain- 
ture,  et  ainsi  comme  Dieu  le  voult  aidier,  il  parvint  jusques  à  terre  sèche,  et  tout 
mouillé  se  vint  bouter  entre  les  paiens,  et  fist  illec  tant  d'armes  que  ceulz  qui  là 
estoient  eurent  grant  merveilles  comment  ung  corps  de  chevallier  povoit  achiever 

»  tant  de  vaillances^.  Et  quant  les  barons  crestiens  veirent  que  leur  roy  et  seigneur  se 
habandonnoit  ainsi,  ilz  saillirent  des  nefs  en  l'eaue  comme  luy  et  vindrent  prendre 
terre,  crianstous  à  haulte  voye  Monjoie  saint  Denis,  et  en  ce  cry  faisant  se  férirent 
tant  ayréement  parmy  les  Sarrazins  que  ilz  les  reculèrent  et  firent  perdre  terre. 
Adonc  les  Sarrazins,  considérans  la  grant  vigueur  et  hardement  des  crestiens,  tan- 

E  tostcongn  eurent  bien  que  à  leurs  vaillances  ne  pourroient  résister.  Lors  se  prindrent 
à  se  desconforter  et  desconfire  en  fuiant  en  leur  ville,  où  ilz  perdirent  maint 
homme  en  chassant;  et  ceulx  qui  rentrèrent  en  la  ville  closrent  leurs  portes.  Si 
furent  iliec  tant  de  Sarrazins  occis  que  nulz  ne  les  peust  nombrer.  Ce  fait,  les 
crestiens  tendirent  leurs  tentes  entour  la  cité,  et  le  roy  commanda  que  Ton  dres- 

p  chast  engins  à  tous  les  lieux  plus  propices  pour  plus  grever  la  ville,  laquelle  chose 
fut  moult  tost  faite.  Si  jettèrent  pierres  et  mangonneaulz  par  trois  jours  et  trois 
nuyts  sans  arrester ''.  Mais  en  ce  tandis  nulz  ne  s'aparut  dedens  la  cité  ne  ne  fist 
semblant  de  la  detfendre. 

Quant  ceulz  qui  ordonnez  estoient  pour  faire  le  guet  en  l'ost  des  crestiens  de 

G  jour  et  de  nuyt  veirent  que  nulz  Sarrazins  ne  s'amoustroient  aux  deffenses  pour 
parler  ou  traire  ou  lanchier,  ilz  vindrent  au  roy  et  lui  disrent  :  «  Sire,  il  nous  est 
«  adviz  qu'il  n'y  a  personne  en  la  cité;  car  depuis  que  voz  engins  ont  commencié 
«  à  tirer,  nulz  ne  s'est  apparut  ne  de  jour  ne  de  nuyt,  et  pour  tant  se  c'est  vostre 
«  plaisir  nous  ferons  monter  par  eschielles,  si  saurons  comment  ilz  se  ordonnent.  » 

H  Adonc  le  roy  le  ottroia  et  fist  cryer  par  tout  son  ost  que  tout  homme  fust  appa- 
reillié  pour  assaillir  l'endemain  au  plus  matin.  Ainsi  en  advint;  car  l'aube  du 
jour  apparant,  incontinent  firent  apporter  eschielles  et  puis  dreschier  à  la  mu- 
raille, dont  ilz  entrèrent  en  la  ville  sans  contredit;  car  les  Sarrazins  s'en  estoient 
fuys  de  nuyt  et  n'y  estoient  demouré  fors  les  povres  gens,  jeunes  enffans,  anchiens, 

J  malades  et  grant  nombre  de  femmes. 

Quant  les  crestiens  furent  dévalez  des  murs  en  bas,  ils  ccrchièrent  par  la  cité, 
entrèrent  es  maisons  hault  et  bas,  que  ilz  trouvèrent  la  pluspart  bien  pourveues. 
Tantost  coururent  aux  portes  dont  ilz  rompirent  les  serrures,  si  les  ouvrirent,  et 
incontinent  entra  l'ost  des  menues  genz  en  la  cité,  et  la  royne  atout  ses  dames  et 

^  damoiselles  y  entra  entour  heure  de  vespres  moult  noblement  accompaigniée  ; 
mais  le  roy  demoura  logié  dehors  en  ses  tentes.  Et  tantost  que  la  royne  fut  entrée 
en  Damiette,  elle  commença  à  traveillier  d'enfant,  si  ot  ung  moult  beau  filz  dont 

'  Ontroave  plus  ordijuiirement  gTa\[e,ou,  comme  dans  '  JoinviUe  dit,  au  contraire,  qu'on  empêcha  le  roi  de 

le  manuscrit  1006 ,  graisle  :  c'est  une  trompette  d'un  son  prendre  part  au  combat, 

aigu.  *  Les  croisés  entrèrent  dans  Damiette  le  lendemain  du 

'  Ms.  1006,  de  ars  (arcs)  turquois.  débarquement,  sans  coup  férir. 
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le  roy  et  toute  sa  baronnie  furent  tous  joieulz;  mais  pour  tant  que  la  royne  ot,  a 
comme  cy  après  sera  déclaré,  grant  desplaisance  en  son  cœur  et  grant  tristesse 
ainchois  qu'elle  se  relevasl,  l'en  appella  son  filz  Tristan  K 

Comment  le  conte  Robert  d'Artois,  par  son  oultrage,  perdi  sa  vie  meschamment. 

Moult  furent  joieulz  le  roy  de  France,  la  royne  et  toute  leur  compaignie  quant 
ilz  eurent  la  cité  de  Damiette  en  leurs  mains  et  que  la  royne  estoit  acouchiée  b 
d'un  beau  filz;  mais  icelle  joie  ne  dura  pas  longuement,  si  comme  l'en  trouvera 
cy  après  par  escript.  Car  toute  la  compagnie  fut  moult  troublée  et  tout  par  le 
conte  Robert  d'Arlois,  lequel  vint  ung  jour  devers  le  roy  de  France,  son  frère, 
et  luy  dist  tout  liault  :  «  Sire,  que  séjournez  vous  icy?  et,  se  croire  me  voulez,  nous 
«  chevaucherons  avecques  les  Templiers  et  les  Hospitaliers.  Et  sachiés  pour  vray  c 
«  que  ceste  province  est  toute  nostre,  lie  nous  jà  ne  trouverons  qui  la  contredie.  » 
—  à  Certes,  beau  frère,  dit  le  roy,  si  croire  m'en  voulez,  nous  attendrons  encoires 
«  ung  petit;  si  aprendrons  tant  plus  du  pays,  lequel,  à  mon  advis,  est  moult  fort 
«  à  conquerre;  car  les  Turcs  sont  soublilz  et  bons  guerroieurs.  »  —  «  Sire,  dist  le 
«conte  d'Artois,  il  fault  que  nous  passons  le  fleuve,  et  lorsque  passé  Tarons,  il  d 
«  fauldra  adviser  comment  nous  yrons  avant,  car  pour  icy  ainsy  tousjours  dé- 
fi mourer,  nous  ne  povons  acquérir  honneur  ne  prouffit.  »  Adont  le  roy  respondi  î 
«Certes,  beau  frère,  je  redoubte  moult  vostre  hardement  et  grant  courage;  et  si 
«  j'av  grant  doubte  que,  se  nous  avions  passé  cest  fleuve,  vous  n'attendries  ne 
«  après  moy  ne  aultruy.  »  —  «  Ha  a!  sire,  respondi  le  conte ,  je  vous  jure  sur  sains  e 
«que  je  vous  atlendray  tant  et  si  longuement  que  vous  et  voz  gens  serez  oultre 
«passez.»  Adont  le  roy  en  prist  le  sèrement,  et  luy  donna  congié  de  luy  et  sa 
compaignie  passer  le  fleuve  ;  dont  le  conte  Robert  fut  tout  joieux.  Et  quant  la 
nuyt  fut  venue,  le  conte  d'Artois  fist  ses  gens  armer  et  monter,  et  luy  meismes 
se  misrent  à  passer  le  dit  fleuve  aveuc  les  Templiers  et  Hospitalliers,  droit  au  point  f 
du  jour;  et  esloiént  une  bonne  compaignie.  Si  furent  conduis  par  ung  crestien 
renoyé,  lequel  savait  trop  bien  les  dostroits  et  les  passages;  et  quant  tous  furent 
passez  oultre,  il  dist  au  conte  d'Artois  pour  luy  trahir  et  toute  sa  compagnie 
(comme  ilz  furent,  dont  ce  fut  pitié,  et  comme  vous  orrez)  :  «  Sire,  se  vous  me 
«  vouliés  croire,  je  vous  feroie  gaingnier  avant  que  il  fust  nuyt  le  plus  grant  avoir  G 
«du  monde;  car  les  gens  de  tout  le  pays  à  l'environ  ont  apporté  tout  leur  avoir 
«  et  tous  leurs  biens  en  une  ville,  non  pas  moult  loings  de  icy,  nommée  la  Masoure, 
M  et  n'y  a  que  pour  six  heures  de  chemin.  »  —  «  Alons  y  doncques  n ,  dist  le  conte 
d'Artois,  qui  à  nul  barrât  n'y  pensoit.  —  «Ha  a!  sire,  respondi  le  maistre  des 
«  Templiers,  mais  qu'est  ce  que  vous  et  que  voulez  vous  faire?  Il  me  semble  bien  h 
«  que  pas  n'estes  encoires  apris  comment  les  Sarrazins  sont  duits  de  mener  leur 
«  guerre;  car  quant  vous  cuiderez  que  ilz  s'en  soient  fuys,  adont  en  serez  tous 
«  advironné  de  toutes  pars.  Et  pour  Dieu,  sire,  attendez  le  roy,  quy  brief  doit 
«  passer  le  fleuve,  ainsi  que  vous  lui  avez  promis.  »  —  «  Ha  a!  dist  adont  le  conte 
«  d'Artois,  voirement  dist  l'en  bien  vray  que  tousjours  il  a  es  Templiers  du  poil  J 
«  du  leu,  »  —  «  Sire,  dist  lors  le  maistre  des  Templiers,  qui  estoit  chevallier  vail- 
«  lant  et  vertueuz,  or  ça,  sire,  vous  poez  chevauchier  quel  part  qu'il  vous  plaira., 
«car  nous  tous  vous  ensieuvrons,  ne  jà  vous  ne  pourrez  aux  Templiers  repro- 
«  chier  nulle  mauvaistié  ou  lascheté,  par  telle  intention  que  je  doubte  qu'il  nous 
»  redondera  à  très  grant  dommaige  et  desplaisir  ^.  »  Sans  plus  mot  parler,  le  conte  k 
Robert  d'Artois  list  sonner  ses  trompettes  pour  monter  à  cheval  et  ses  banières 
desploier.  Si  s'en  ala  tout  baudement  le  grant  trot  vers  la  Masure,  et  bien  sem- 
bloit  à  sa  contenance  que  jamais  n'y  cuidoit  venir  assez  par  temps.  Et  incontinent 
que  ilz  vindrent  à  la  ville,  ilz,  sans  quelque  advis,  se  boutèrent  tout  dedens;  si 
trouvèrent,  à  leur  semblant,  que  la  ville  estoit  comme  toute  habandonnée  et  vuide  l 
de  gens.  Mais,  quant  ilz  furent  tous  entrez  en  la  ville,  les  Sarrazins,  qui  furent 

'  Jean  Tristan  naquit  le  8  avril  1250,  dix  mois  après  '  Ms.  1006,  combien  que  nous  reclieverons  granl 

la  prise  de  Damiette.  dommage ,  ainsi  que  mon  cuvr  le  mo  dist. 
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A  muchiés  dedens  les  croûtes  et  celliers  dessoubz  terre,  saillirent  en  haull  et  tirèrent 
leurs  barrières  avant,  que  ilz  dépendirent  et  (ernièrenl  tellement  que  nulz  ne  les 
sceiist  ouvrir  fors  eulx  meismes.  Et  les  plusieurs  en  grant  nombre  se  niisrent  aux 
fenestres,  et  jettoient  du  hault  en  bas  grosses  pierres,  barreaulz  de  1er  aguz,  pots 
de  terre  plains  de  chaulz  vifve  et  eau  bouillante  pour  ces  povres  crestiens  es- 

B  taindre  et  tuer;  et  estoient  noz  gens  tant  enserrez  et  pressez  qu'ilz  ne  se  povoient 
aidier  ne  à  pié  ne  à  cheval.  Or  regardez  la  grant  douleur  en  quoy  le  conte  d'Ar- 
tois, par  non  vouloir  uzer  de  bon  conseil,  bouta  maint  vaillant  homme,  dont  ce 
fut  pitié  et  dommage;  car  la  plus  part  y  perdirent  la  vie,  et  je  vous  diray  com- 
ment. Quant  les  Sarrazins  les  eurent  bien  longuement  versez  et  traveilliés  par  en 

c  liault  et  plenté  de  mors',  et  que  en  eulz  n'avoit  comme  point  de  delïense,  ilz 
saillirent  de  leurs  hostelz  tous  armez  et  embastonnez;  si  les  occirent  piteusement 
autant  qu'ilz  en  trouvèrent. 

(Comment  le  roy  saint  Loys  passa  le  fleuve  où  il  sceut  la  mort  de  son  frère  et  sa  compaignie. 

Le  roy  de  France,  qui  avoit  donné  congié  au  conte  d'Artois,  son  frère,  de 

D  passer  le  fleuve  sur  sa  promesse,  comme  dit  est,  non  sachant  encoires  sa  doulou- 
reuse adventure  et  cuidant  trouver  son  frère,  se  mist  en  son  grant  ost  oultre  le 
fleuve,  qui  ne  lut  pas  sans  grant  traveil.  Mais  quant  il  ot  passé  oultre  et  il  ne  le 
trouva  point,  il  en  fut  moult  desplaisanl;  si  dist  en  regardant  vers  le  chiel  :  «  Ha  a! 
«mon  Dieu,  mon  créateur,  que  poult  estre  mon  frère  devenu  et  toute  sa  noble 

V.  «compaignie.^  Ha  a!  beau  frère,  je  faiz  grant  doubte  que  votre  présumption  et 
«  oultrecuidance  ne  vous  aient  mallcment  décheu.  »  Et  ainsi  que  le  roy  faisoit  ses 
regrets ,  aulcuns  gentilz  hommes ,  qui  de  la  compaignie  du  conte  d'Artois  estoient 
eschappez  de  ce  dangier,  luy  vindrent  dire  :  «  Sire,  il  fault  tout  prendre  en  gré 
«et  de  tout  loer  Dieu;  le  lamenter  n'y  vault,  plourer  ne  regretter  n'y  ont  plus 

F  «  point  de  lieu.  La  besoigne  se  porte  trop  mallement;  car  le  conte  d'Artois,  vostre 
«  frère,  et  toute  la  chevallerie  qui  aveuc  luy  estoit,  est  la  plus  part  morte  et  mûr- 
it trie  à  douleur  comme  ceulx  qui  aidier  ne  se  povoient  ne  eulz  delTendre.  Et  s'il 
«  en  y  a  reschappez  ung  cent,  c'est  au  mieulz  venir,  dont  nous  sommes  d'iceulz 
«bien  eureuz.  Et  au  regart  du  conte,  vostre  frère,  ne  vous  y  attendez  plus;  car 

c  "il  a  passé  le  pas,  et  sachiés  pour  vray  que  nous  l'avons  vu  occir  et  mourir.» 
Quant  le  roy  saint  Loys  ot  entendu  iceulz  gentilz  hommes  ainsi  parler,  il  se  print 
à  souspirer  moult  tendrement,  et  puis  dist;  «S'il  est  mort,  Dieu  luy  voeulle  ses 
«  pécliiés  pardonner  et  pareillement  à  tous  les  aultres!  »  Après  il  ordonna  que  tentes 
et  pavillons  feussenl  tendus,  et  que  tout  homme  se  reposast;  car  moult  avoieni  eu 

H  les  plusieurs  grant  traveil  et  péril  au  passer  le  fleuve. 

Quant  les  Sarrazins  sceurent  que  le  roy  de  France  et  son  armée  avoient  passé 
le  fleuve,  bien  s'apensèrent  que  moult  tost  tiendroient  les  crestiens  en  grant  dan- 
gier, comme  ilz  firent.  Car  ilz  se  misrent  aux  escluses  en  grans  multitude,  et  re- 
tindrent  les  eaues;  pour  quoy  le  fleuve  fut  en  petit  de  jours  si  très  gros  que  nulz 

J  ne  l'eust  sceu  passer  à  guez  sans  périllier.  Et  si  couroit  tant  fort  que  nulz  bateaulz 
ne  sceust  nagier  contremont. 

Incontinent  que  le  légat,  qui  en  l'armée  du  roy  estoit  envoie  par  le  saint  Père, 
percheut  le  grant  dangier  où  le  roy  et  les  prinches  s'estoient  simplement  boutez 
et  luy  meismes,  il  fut  tout  esbahy;  et  quant  il  sceut  que,  pour  son  corps  saulver, 

K  il  y  avoit  encoires  ung  bon  remède, il  s'en  vint  au  roy  et  luy  dist:  «  Sire,  je  congnoîs 
«le  péril  et  dangier  auquel  vous  et  toute  vostre  compagnie  estes  boutez  pour  sieuvir 
«et  complaire  à  feu  vostre  frère,  qui  point  n'a  voulu  croire  bon  conseil;  et  je  ne 
«  treuve  en  nostre  cas  que  ung  bon  remède  pour  saulver  vostre  personne  et  moy, 
«  c'est  que  nous  deux  entrons  en  ceste  gallée,  que  j'ay  tousjours  fait  sieuvir  après 

L  «moy,  et  retournons  à  Damielte;  et  là  nous  aurons  advis  comment  fen  pourra 
«  aidier  à  saulver  de  ce  dangier  toute  ceste  compagnie,  »  —  «  Ha  a  !  respondit  le 

'   Il  semble  qu'il  fauilrait  et  virent  qu'il  y  en  ol  plenlé  de  mor». 
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«noble  roy  au  légat,  comment  se  pourroit  ce  faire  que  je  liabandonneroie  icy  en  a 
«  grant  douleur  et  péril  ccste  compagnie  que  j'ay  levé  en  mon  pays  et  puis  amené 
«par  decbà  aveuc  moy?  Certainement,  sire,  mon  coeur  ne  s'i  pourroit  adonner, 
«  et  riens  n'en  feray.  Aincbois  en  attendray  la  voulenté  et  le  plaisir  de  Nostre  Sei- 
«  gneur;  car  je  suis  résolu  de  faire  toute  telle  fin  que  les  aultres  feront,  et  aultre- 
«  ment  ne  vous  y  attendez.  »  b 

Quant  le  légat  eust  entendu  la  voulenté  du  noble  roy,  il  luy  remonstra  comment, 
lui  venu  à  Damiette,  il  se  pourroit  assez  mieulz  adreschier  que  illec,  et  que  il  se 
y  retrairoit;  et  le  roy  lui  accorda  Atant  il  print  congié  du  roy  et  entra  et  toute 
sa  compaignie  en  sa  gallée,  et  s'en  ala  prendre  terre  à  Damiette. 

Quant  les  Sarrazins  entendirent  que  le  légat  s'en  estoit  ainsi  escbappé,  trop  c 
en  furent  desplaisans;  et  de  ce  jour  en  avant  firent  tellement  garder  le  rivage  que 
nulz  n'y  pouvoit  hanter  sans  leur  congié,  fors  à  moult  grant  dangier.  Car  en  petit 
de  temps  ilz  advironnèrent  tellement  le  roy  et  sa  compaignie  de  toutes  pars  que 
Pouvoir  ne  se  pouvoient  de  la  place  où  ilz  avoient  fait  leurs  premiers  logis  de  là 
le  fleuve.  Et  si  leur  commencièrent  moult  tost  leurs  vivres  à  faillir,  pour  quoy  il  d 
leur  couvint  grandement';  et  là  furent  en  grant  douleur  et  mélenconie  depuis 
environ  la  Toussains  jusques  au  Quaresme  ensieuvant.  Et  dist  l'en  que  touchant 
leur  famine  messire  Jehan  de  Beaumont  y  ot  grant  coulpe  pour  tant  qu'il  reffusa 
de  garder  le  passage  par  où  la  vitaille  devoit  venir  en  l'armée  des  crestiens. 

Comment  le  roy  saint' Loys  et  plusieurs  barons  se  rendirent  au  souldan  de  B'abilonne,  E 

et  comment  ce  souldan  fut  occis. 

Le  souldan  de  Babilonne,  qui  faisoit  tenir  l'ost  des  crestiens  si  enclos  qu'ilz 
ne  se  povoienl  eslargir  de  nul  sens,  fut  adverty  que  le  roy  de  France  et  toute  sa 
compaignie  estoient  à  si  très  grant  nécessité  de  vivres  que  plus  n'en  povoient  sans 
l'âme  rendre;  adont  il  lui  manda  par  ung  truseman  que  il  se  rendist  à  luy.  Lors  f 
le  noble  roy  dist  à  ses  barons  qui  ce  lui  avoient  dit,  que  jà  ne  pleust  à  Dieu  que 
il  se  rendist  à  ung  Sarrazin.  Atant  vint  le  conte  de  Poittiers,  aveuc  lui  le  conte 
d'Anjou  son  frèie,  et  doulcement  luy  remonstrèrent  en  disant  :  «  Sire,  regardez 
«  en  pitié  ceste  povrc  et  désolée  compaignie  que  de  si  loingtaine  marche  vous 
«avez  amenée  par  deçà,  laquelle  n'a  plus  que  mengier  ne  boire  fors  eaue;  ne  g 
«vivres  ne  nous  peuent  de  quelque  part  venir  sans  le  dangier  des  Sarrazins.  Se 
M  vous  rendez  vous  et  nous,  bien  pourra  advenir  que  nous  serons  mis  à  raenchon 
«courtoise;  car  jusques  à  présent  nous  ne  leur  avons  point  fait  trop  grant  op- 
«  pression  pourquoy  ilz  doicnt  uzer  sur  nous  de  cruaulté,  et  vous  povez  consi- 
u  dérer  que  en  tel  cas  la  première  offre  est  par  coustume  la  plus  courtoise.  Noz  h 

«  ennemis  scevent  nostre^ ;  il  fault  au  besoing  sçavoir  faire  son  proufBt 

«  de  l'adversité  et  de  la  prospérité.  »  Tellement  luy  remonstrèrent  que  le  roy  crut 
conseil,  car  enfin  et  à  moult  grant  regret  il  rendi  son  espée  au  souldan^;  et  le 
•  6»vrii  laSo.  coute  de  Poittiers,  ainsi  le  conte  d'Anjou,  firent  semblablement '.  Et  quant  le  roy 
de  France  se  fut  ainsi  rendu  prisonnier  au  souldan  de  Babilonne,  oncques  pourtant  J 
ne  l'en  fist  changier  son  estât*  ne  partir  de  sa  tente,  fors  tant  que  luy  ne  nulz  de 
sa  compaignie  de  ce  jour  en  avant  ne  chaindi  illec  espée  ne  enchargea  armes; 
aincbois  luy  envoia  des  vivres  pour  leurs  déniés;  toutes  voies  avoit  le  souldan 
nuit  et  jour  grans  gardes  sur  lui  et  sur  ses  barons  qu'ilz  ne  Iviy  eschapassent. 
Après  fist  le  roy  trailtier  pour  sa  raenchon  et  de  toute  sa  compaignie,  et  fut  icelle  K 
raenchon  accordée  à  huit  mille  besans  d'or,  dont  il  bailla  au  souldan  bonne  sceurté 
par  le  maistre  du  Temple  et  le  raaistre  de  l'Hospital,  qui  en  firent  leur  debte. 

Incontinent  que  le  Soudan  de  Come^,  le  soudan  de  Halappe,  le  Soudan  de  Damas 

'   Il  semble  qu'après  le  mot  grandcmcitl  il  faudrait  sup-  «quartier,  dit  Tillemont,  à  Gémal-eddin,  l'un  des  prin- 

pléer  quelque  chose,  comme  souffrir  de  la  faim,  pour  corn-  t  cipaiix  seigneurs  d'Egypte.  » 

pléler  le  sens.  '   On  raconte  pourtant  qu'il  fut  eiichainé. 

'  Il  faut  supplier  ici  un  mot,  comme  deslresse  ou  né-  '  Kdil.  la  Tonie;  Chron.  de  Reims,  de  l'Escamèle  (la 

cessiié.  Chamelle).  C'est  par  ses  niameluch ,  comme  nous  l'avons 

'  Saint  Louis  ne  te  rendit  pas  au  loudan;  «  Il  demanda  dit  plus  haut ,  que  le  soudan  de  Babylone  fut  assassiné. 
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A  et  le  Soudan  de  Perse  entendirent  que  le  souldan  de  Babilonne  avoit  raenchonné  le 
roy  de  France  à  si  grant  financé  sans  leur  faire  savoir,  moult  en  furent  courrouciés. 
Ils  prindrent  chascung  leurs  gens  et  tous  quatre  vîndrent  en  armes  jusques  dedens 
le  tref  du  souldan,  et  lui  dirent  et  remonstrèrent  comment  par  grant  présomption 
et  orgueil  il,  sans  leur  sceu  et  accord,  ne  sans  avoir  envoie  vers  eulz,  dont  il  tenoit 

B  tout  son  povoir,  avoit  mis  le  roy  de  France  et  ses  barons  à  raenchon  pour  une 
grant  finance,  à  laquelle,  comme  raison  estoil,  ilz  vouloieut  estre  parchonniés 
ainsi  avant  comme  luy.  Adont  le  souldan  leur  respondi  que  le  roy  de  France  l'es- 
toit  venu  assaillir  en  sa  terre  sans  luy  déifier,  et  qu'il  l'avoit  tellement  guerroie 
que  rendu  s'estoit  à  luy  et  l'avoit  raenchonné;  en  quoy  faisant  ilz  ne  luy  avoient 

c  envoyé  confort  ne  ayde,  et  au  regard  d'icelle  raenchon  jà  ilz  n'y  partiroient. 
Quant  iceulz  souldans  entendirent  la  dure  response  du  souldan  de  Babilonne, 
ilz  luy  coururent  sus  tous  à  ung  fais,  et  tant  luy  donnèrent  de  coups  qu'ilz  le 
tuèrent  en  son  tref%  car  pour  lui  defïendre  ame  ne  s'en  avancha.  Sitost  que  ce  'imaiuSo. 
souldan  fut  mort,  iceulz  quy  occis  l'avoient  s'en  alèrent  à  la  tente  du  roy  de  France 

D  tous  enflambez  de  yre  et  maltalent,  et  firent  dire  au  roy  par  ung  crestion  renoys, 
qui  parloit  tous  langaiges,  comment  eulz  quatre  avoient  occis  le  souldan  de  Ba- 
bilonne, et  qu'il  et  toute  sa  compaignie  estoient  leurs  prisonniers  et  nul  aultre\ 
et  tendroient  son  lien,  et  qu'il  desservoit  bien  tel  payement  que  receu  en  avoit. 

Comment  le  roy  de  France  accorda  aux  quaU'e  souldans  Sarrazins  ce  qu'ilz  vouloient. 

E  Quant  saint  Loys,  roy  de  France,  qui  se  tenoit  en  sa  tente  et  ses  barons  et 
toute  sa  compaignie  comme  prisonniers  au  souldan  de  Babilonne  et  non  à  aultre, 
entendirent  le  trucheman,  tant  furent  esbahis  que  merveilles.  Lors  le  roy  pensa 
ung  petit,  et  considérant  que  ilz  estoient  mal  meuz  et  le  dangier  où  ilz  estoient, 
il  respondi  que,  au  regard  de  luy,  il  ne  savoit  riens  de  leurs  besoignes,  mais, 

F  touchant  sa  raenchon  et  délivrance,  il  estoit  aussi  content  de  avoir  à  besoignier 
aveuc  eulz  que  aultrement;  et  que  aveuc  lui,  qui  estoit  principal  marchant  et  à 
qui  la  besoigne  compétoit  et  touclioit  pour  toute  sa  compaignie  seul  et  pour  le 
tout,  ilz  ne  trouveroient  fors  tout  bon  compte;  et  que  il  se  accordoit  à  leur  de- 
mande. De  celle  response  furent  les  quatre  souldans  et  leurs  admiraulz  moult 

G  bien  contens.  Adont  fut  la  convenance  du  tout  transportée  et  faitte  à  eulz  quattre; 
et  parmy  paiant  la  devant  ditte  somme  de  viii.  jm  besans  d'or,  iceulz  quatre  ad- 
miiaulz  dévoient  rendre  tous  prisonniers  crestiens  quelconques  qui  seroient 
trouvez  estre  de  la  compaignie  du  roy;  et  le  roy  leur  avoit  encouvent  qu'en  dedens 
les  quinze  jours  après  ce  qu'il  seroit  revenu  à  Damictte,  il  feroit  la  cité  vuider  de 

H  tous  les  crestiens  et  délivreroit  la  cité  sans  empirier  à  iceulz  souldans  ou  leurs 
commis.  Ainsi  tous  les  prisonniers  crestiens  que  les  Sarrazins  tenoient  par  la  ditte 
raenchon  et  appointement  furent  rendus  aux  crestiens,  ainchois  que  le  roy  se 
partist  du  lieu  où  il  avoit  esté  et  sa  compaignie  près  de  six  mois,  excepté  messire 
Gaultier  de  Chastillon,  qui  ne  povoit  estre  trouvé  ne  vif  ne  mort.  Adont  se  party 

j  le  roy  au  congié  des  quatre  souldans,  si  entra  en  une  nef  aveuc  ses  deux  frères 
le  conte  de  Poittiers  et  le  conte  d'Anjou,  et  les  barons  chevalliers  et  aultres^en- 
trèrent  en  aultres  plusieurs  vaisseaulz;  si  vindrent  tout  d'un  train  à  Damiette,  où 
ilz  furent  joieusement  recheuz  et  par  espécial  de  la  royne,  quant  elle  fut  advertie 
de  la  délivrance  du  roy  son  seigneur.  Adont  commanda  le  roy  que  tous  crestiens 

K  vuidassent  leurs  biens  de  la  cité  de  Damiette  en  dedens  quatre  jours,  et  s'en  alassent 
demourer  en  la  cité  d'Acre,  où  le  roy  de  France  fist  dilligemment  mener  la  royne, 
qui  avoit  illec  nagaires  accouchié  et  géu  d'enfant.  Si  fut  au  terme  que  dit  estoit 
Damiette  délivrée  aux  Sarrazins,  lesquelz  assez,  tost.  après  la  fièrent  destruirc  et 
toute  démollir. 

L  Comme  entendre  povez,  demoura  le  bon  roy  saint  Loys  de  France  oultre  la 
mer  l'espace  de  sept  ans^  en  moult  grant  tribulation  et  périlz  pour  luy  et  pour 

'  Lesmots  nul  tmirt  sont  au.  vas  indiTect  (esloient  leurs  '  L'absence  Je  saint  Louis  ne  se  prolongea  point  au  delà 

prisonniers  et  non  à  nul  autre).  de  six  ans. 
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sa  conipaignie;  pendant  lequel  temps,  la  royne  Blance,  sa  mère,  lui  avoit  par  a 
plusieurs  fois  mandé  et  requis  que  pour  Dieu  il  revenist  par  dechà  et  pour  en- 
tendre au  gouvernement  de  son  roiaulrae;  car  elle  estolt  fort  encline  à  maladies, 
et  s'il  advenist  de  sa  personne  aultrement  que  bien ,  sou  roiaulme  seroit  en  grant 
péril  de  avoir  moult  à  souffrir;  car  les  princes  et  les  barons  du  roiaulm*  se  re^ 
belloient  de  jour  en  jour  l'un  contre  l'aultre.  Si  tost  que  le  roy  saint  Loys  fut  par  b 
les  lettres  de  la  royne,  sa  mère,  adverty  comment  de  plus  en  plus  par  son  grant 
eage  et  par  malladies  elle  affoiblissoit  de  plus  en  plus,  et  qu'en  son  roiaulme  il  avoit 
ung  piteuz  gouvernement,  il  y  renvoia  dilligamment  ses  deux  frères,  le  conte 
d'Angou  et  le  conte  de  Poittiers,  pour  prendre  garde  partout  jusques  à  son 
retour. 

Comment  le  roy  saint  Loys  et  la  royne  retournèrent  en  Fiance,  et  comment  la  conté  de  Haynan  C 

vint  es  mains  du  conte  d'Angou'. 

Quant  le  roy  saint  Loys  et  la  royne,  sa  compaigne,  furent  partis  de  Damiette 
et  venus  à  Acre,  le  roy  y  fist  ses  ausmones  grandes  partout,  et  ainsi  qu'il  estoit 
ung  jour  en  devises  aveuc  ses  barons  sur  le  contenu  des  lettres  qu'il  avoit  recheues 
venans  de  la  royne  Blanche,  sa  mère,  nouvelles  lettres  luy  viodrent  de  France  d 
Comment  sa  mère  estoit  trespassée  et  que  tout  le  roiaulme  se  contournoit  en  toute 
tribulatiou.  Adont  il  conclut  de  retourner  en  son  pays.  Ses  vaisseaulx  furent  in- 
continent apprestez,  si  se  misrent  sur  mer  lui,  la  royne  et  toute  sa  compaignie; 
et  tant  firent  par  leurs  journées  qu'en  assez  brief  terme  (car  ilz  eurent  le  temps 
à  souhait)  qu'iiz  entrèrent  ou  port  dit  Aigue-Morte^;  et  de  là  vindrent  le  roy,  la  e 
royne  et  la  plusparl  des  barons  en  France  par  terre,  où  ilz  furent  recheuz  à  grant 
joye.  Mais  ainchois  que  le  roy  fust  revenu  en  son  pays,  s'estoit  traitte  la  contesse 
Marguerite  de  Flandres  et  de  Haynau  par  devers  la  royne  Blance,  mère  du  roy 
saint  Loys,  et  se  estoit  mise  à  ses  pies  en  luy  moult  humblement  requérant  que 
pour  Dieu  elle  la  tenist  en  droit  comme  son  homme  liège;  et  grandement  se  com-  f 
plaint  de  Jehan  d'Avesnes  et  de  Bauduin,  son  frère,  lesquelz  avoient  pourveu  à 
leur  poste  et  garny  de  genz  et  d'artillerie  le  fort  chastel  de  Ruplemonde,  ou  grant 
préjudice  du  jugement  qui  fut  fait  et  rendu  par  sentence  difiinitifve  en  la  court 
de  parlement  à  Paris,  que  les  enfans  d'Avesnes  aroienl  Haynau  et^  que  les  enfans 
de  Dom pierre  aroient  Flandres.  «  Chière  dame,  dist  la  contesse,  vous  devez  savoir  g 
«  que  je  suis  cousine  germaine  au  roy,  vostre  fîlz''.  »  —  «  Dame,  dist  la  royne,  vous 
M  povez  aler  au  conte  de  Poittiers  et  au  conte  d'Angou,  ausquelz  vous  estes  de  li- 
«gnaige;  si  leur  requérez  et  dittes  de  par  moy  que  ilz  y  mettent  provision  et 
ti  conseil.  »  Atant  la  contesse  party  de  la  royne  et  s'en  vint  à  Saint  Germain  en 
Loye,  où  elle  trouva  les  deux  princes  qui  estoient  en  conseil,  si  leur  racompta  h 
bien  au  long  son  affaire;  mais  ilz  luy  firent  moult  simple  réponce  ^.  Lors  la  con- 
tesse Margueritte,  qui  estoit  soubtille  et  clairvoiant,  apparchevant  leur  courage, 
elle  tira  le  comte  d'Angou  à  part,  si  lui  dist  :  «Beau  cousin,  vous  entendez  bien 
«  comment  l'on  me  voeult  faire  force  et  tort;  et  pour  tant  voeuUiés  moy  aydier  à 
«  garder  mon  droit,  tellement  que  je  m'en  perchoive  et  m'en  portez  tout  oultre,  j 
«et  je  vous  transporteray  et  donneray  en  pur  don  toute  la  conté  de  Haynnau; 
«  et  en  ce  n'ara  point  de  faulte,  moyennant  que  vous  me  entretendrez  en  mon 
«  droit  et  ferez  raison  à  lencontre  de  mes  propres  enffans,  qui  à  tort  me  veulent 
«  déshériter.  » 

Quant  le  conte  d'Angou  eust  entendu  la  pétition  de  la  dame  et  le  grant  offre  k 
qu'elle  liii  faisoit,  il  respondi  et  dist  :  «Dame,  s'il  vous  plaist  à  moy  faire  telle 
'<  courtoisie,  sachiés  que  je  me  conduiray  tellement  en  priant  mes  amiz  que  vostre 
"  terre  de  Flandre  vous  demourra  paisiblement*'.  »  Adont  furent  les< convenences 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  de  Poittiers.  *  Edit.  cousine  germaine  du  roy  de  France. 

'  Suint  Louis  débarqua  à  Hyères.  '  £<ii<.  assez  pauvre  response.  (  Vby.p/uî  AaH(,  p.  Siô, 

"  Les  mots  que  les  enfans  d'Avesnes  aroient  Haynau  le  récit  de  la  Chronique  de  Beims.) 
et  sont  omis  dans  le  ms.  8380;  nous  les  suppléons  d'après  *  Ms.  1006 ,  je  vous  ferai  tenir  vostre  terre  franche- 

l'édition  de  Sauvaqe  et  le  ms.  1006.  ment,  et  rendre  tout  ce  que  on  vous  a  toUu. 
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A  fermées  entre  eulx  et  bons  instrumens  fais  et  passez;  et  quant  le  conte  d'Angou 
eust  le  don  du  pays  de  Haynnau,  moult  en  fut  joieulz,  mais  bien  entendi  pour 
quoy  la  dame  le  faisoit.  Adont  il  assembla  grans  gens  des  pays  d'Artois,  de 
Flandres  et  de  Haynnau,  et  mena  la  dame  jusques  auprès  de  Ruplemonde,  que 
Guy  de  Dompierre,  son  fdz,  avait  assiégié,  lequel,  quant  il  sceut  que  le  conte 

B  d'Angou  venait  sur  lui  à  puissance,  il  se  retray  et  ses  gens  en  Brabant  '. 

Or  vous  dirons  de  messire  Jeban  d'Avesnes,  quy  estoit  seigneur  de  Beaumont 
en  Haynnau  et  de  Crièvecoeur  en  Cambrésis.  Il  se  maria  à  Blanche^,  suer  du  roi 
d'Allemaigne,  lequel  avoit  esté  conte  de  Hollande.  Ce  messire  Jean  d'Avesnes 
estoit  par  sa  libéralité  moult  amé  de  tous  chevalliers  et  gentilz  hommes,  et  luy 

c  aidoient  les  plusieurs  moult  à  ses  guerres  fournir.  11  eut  ung  filz  appelle  Jehan, 
qui  fut  en  son  temps  moult  cremeu  et  amé,  et  fut  conte  de  Haynnau"*,  comme 
cy-après  sera  déclairé;  et  si  ot  une  fille  nommée  Margueritte,  laquelle  fut  mariée 
à  l'aisné  filz  monseigneur  Henry  de  Luxembourg  nommé  Anthoine''.  Et  tant  fist 
messire  Jehan  d'Avesnes  que  par  faveur^  il  occupa  le  pays  de  Haynnau,  dont 

D  il  vint  après  sa  mort  en  la  main  de  Jehan  son  filz. 

Comment  le  conte  d'Angou  fut  mis  en  possession  de  toute  la  conté  de  Haynnau. 

Or  vous  voeul  racompter  du  conte  Charles  d'Angou,  frère  du  roy  saint  Loys 
de  France,  lequel,  comme  dit  est,  avoit  assemblé  ung  grant  ost,  et  vint  pour  aidier 
à  la  contesse  Margueritte  de  Flandres,  sa  cousine.  Si  chevaucha  avec  la  dame  jus- 

E  ques  devant  Ruplemonde  et  fut  le  chastel  délivré  du  siège  ^.  De  illec  il  print  son 
chemin  tout  droit  devers  Valenchiennes,  et  la  contesse  Margueritte  aveuc  luy. 
Mais  quant  ilz  viudrent  devant  la  ville,  si  trouvèrent  les  portes  fermées.  Adont 
manda  la  contesse  à  ceulx  de  la  ville  que  ilz  luy  feissent  ouverture.  Lors  ilz  res- 
pondirent  que  point  n'avoient  fermé  leurs  portes  contre  elle,  mais  pour  tant  que 

F  avoir  ne  vouloient  nulle  question  h  messeigneurs  ses  enfans.  Adont  respondy  la 
contesse  que  moult  bien  avoient  fait,  et  bon  gré  leur  en  sçavoit.  Atant  furent  les 
portes  de  Valeucliiennes  ouvertes;  si  entrèrent  dedens  la  contesse  Margueritte  et 
le  conte  Charles  d'Angou  à  tout  leur  ost.  Et  quant  ilz  eurent  illec  séjourné  ung 
jour  et  deux  nuits,  la  contesse  commanda  aux  bouj'gois  et  à  toute  la  cominunaulté 

G  de  la  ville  que  ilz  feissent  féaulté  et  hommage  au  conte  Charles  d'Angou  comme  à 
leur  seigneur.  De  ceste  parole  furent  ceulx  de  Valenchiennes  moult  esmerveilliés, 
mais  pour  tant  que  la  force  n'estoit  pas  pour  eulx,  ilz  obéirent,  et  firent  le  sère- 
ment  au  conte  d'Angou  comme  à  leur  seigneur. 

Comme  entendre  povez,  fut  le  conte  Charles  d'Angou  reclieu  à  seigneur  en 

H  Valenchiennes:  et  le  lendemain  manda  la  contesse  Margueritte  et  le  conte  d'An- 
gou à  ceulx  de  Mons  que  ilz  rendissent  la  ville;  mais  ilz  respondirent  que  jà  ne 
la  rendroient'  ne  à  la  contesse  ne  au  conte  d'Angou.  Adont  le  conte  Charles  fisl 
appareillier  canons,  bricoles  et  aultres  engiens^,  puis  à  grant  ost  s'en  ala  mettre 
son  siège  entour  la  ville  de  Mons  et  fist  jetter  d'engiens  nuit  et  jour  sur  la  ville, 

j  et  tant  les  baty  d'engiens  et  par  assaulz  que  il  prist  la  ville  par  force.  Après  se 
rendi  au  conte  Charles  toute  la  conté  de  Haynnau,  réservé  Bouchain  ^,  là  où  adont 
la  feme  Jehan  d'Avesnes  couchoit  d'enfant;  et  pour  tant  n'y  vouloit  pas  le  conte 
Charles  donner  assault.  Mais  quant  il  ot  tout  conquis  Haynnau,  il  retourna  en 


'  Les  mots  lequel  quant  il  sceut,  etc.  sont  une  addition 
maladroite  :  Gui  de  Dompierre  assiégeait  Rupelmonde  dans 
l'intérêt  de  sa  mère,  Marguerite  de  Flandre,  et  le  comte 
d'Anjou  lui  venait  en  aide. 

'  La  femme  de  Jean  d'Avénes  se  nommait  Alix,  et  non 
Blanche. 

*  Ms.  1006 ,  de  Hollande.  Jean  d'Avénes  devint  comte 
de  Hainaut  en  i280,  et  il  hérita,  en  1299,  du  comté  dt 
Hollande. 

'  On  ne  voit  pas  qu'il  y  ait  eu  un  prince  de  la  maison 
de  Luxembourg  qui  se  soit  nommé  Antoine  et  qui  ait  épousé 
une  fille  de  Jean  d'Avénes, 

'  Ms.  1006 ,  plus  par  amours  que  par  force. 


'  Édit.  et  luy  fut  le  chaste!  rendu;  ms.  1006,  lantosl 
lui  fut  rendu.  Ces  deux  leçons  doivent  être  préférées, 
puisque  la  ville  de  Rupelmonde  était  occupée  et  non  assié^ 
gée  par  les  twapci  de  Jean  d'A  vênes. 

'  Nous  suppléons ,  d'après  l'édition,  les  mots  que  jà  ne 
la  rendroient,  omis  dans  le  ms.  8380. 

'  Edit.  feit  appareiller  ses  osts.  Le  mot  canons  aura 
été  introduit  mal  à  propos  par  le  dernier  compilateur  de  la 
chronique;  car  nous  ne  pensons  pas  que  ce  mot  ait  servi  à 
désigner  aucune  des  machines  de  guerre  qu'on  employait 
avant  la  découverte  de  la  pondre. 

'  C'est  la  ville  dt  Binch  qui  est  désignée  dans  le  passage 
correspondant  de  la  Chronique  de  Reims. 
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Angou,  car  il  estoit  adverty   que  le  loy  saint  Loys,  son  frère,   retournoit  en  a 
France  '. 

Comment  le  roy  d'AHemaigne  vint  en  Haynnau  et  comment  il  ala  en  Frise,  H  de  sa  mort. 

Désormais  voulons  ung  petit  parler  de  Jehan  d'Avesnes,  qui  en  ce  temps  estoit 
aie  par  devers  le  roy  d'Allemaigne,  son  serourge,  et  souvent  luy  remonstroit  en 
disant  :  »  Sire,  lairez  vous  déshériter  vostre  suer  et  les  enfans  que  j'ay  de  luy,  les-  b 
«  quelz  doibvent  cstre  héritiers  de  la  terre  après  le  trespas  de  ma  mère?  Et  à  pré- 
«  sent  l'a  elle  mis  en  la  main  du  conte  Charles  d'Angou.  Pour  quoy  se  en  ce  fait 
«vous  ne  nous  confortez  et  aydiés  de  voz  gens,  jamais  ne  revendrons  à  nostre 
«  droit;  et  d'aultre  part  est-il  de  vostre  fief,  ouquel  il  est  entré  sans  vostre  congié 
«  et  licence  contre  îauctorité  de  saint  Pierre  et  contre  la  souveraineté  de  vostre  c 
«  majesté  impérialle.  »  Tellement  exploitta  Jehan  d'Avesnes  par  ses  remontrances 
que  son  dit  serourge  fist  semondre  toute  Allemaigne  en  armes;  si  conduist  ses 
osts  jusques  à  six  lieues  près  de  Valenchiennes. 

Quant  le  conte  Charles  d'Angou,  qui  adont  estoit  en  France,  entendi  que  le 
roy  d'Allemaigne  estoit  venu  à  grant  ost  en  Haynnau,  il  assembla  grans  gens  d 
d'armes,  qu'il  amena  par  France  jusques  entour  Douay,  et  là  il  se  conseilla  qu'il 
estoit  de  faire^,  ou  s'il  combatroit  ses  ennemis ,  ou  s'il  se  bouteroit  en  Valenchiennes. 
Adont  fut  illec  conclut  que  le  conte  Chailes  se  tendroit  à  Douay  jusques  à  ce  qu'il 
verroit  que  le  roy  d'Allemaigne  vouldroit  faire;  car  encoires  n'avoit-il  riens  four- 
fait  sur  luy,  fors  tant  qu'il  estoit  venu  sans  son  congié  logier  sur  sa  terre.  Et  en  e 
tel  estât  se  mainlindrent  les  deux  princes  plus  de  cinq  septmaines  l'un  contre 
l'aultre  sans  riens  entreprendre  par  courses,  ne  mander,  defiîer,  ou  aultrcment. 
Mais  enfin  le  roy  d'Allemaigne,  considérant  que  le  conte  Charles  ne  venoit  aultrc- 
ment avant,  ne  savoit  que  penser,  et  d'aultre  part  luy  venoient  souvent  nouvelles 
comment  les  Frisons  et  les  Danois  estoient  depuis  naguaires  sans  seigneur,  et  que  F 
le  premier  qui  leur  vendroit  ilz  le  prendroient.  Adont  il  laissa  Haynnau,  et  en 
grant  pompe  se  mist  atout  son  armée  vers  la  terre  de  Frise.  Et  estoit  son  inten- 
tion telle  que  il  conquerroit  et  prendroit  le  pays  par  force,  mais  il  ne  savoit  ne 
le  pays  ne  la  condition  d'icelluy  ^.  Dont  il  advint  ung  jour  ainsi  qu'il  estoit  armé 
de  toutes  pièces  et  monté  sur  un  puissant  coursier  entre  ses  batailles,  il  percheu  g 
non  pas  moult  loing  devant  luy  une  bien  grande  multitude  de  paysans  qui  estoienl 
armez  selon  la  mode  de  leur  pays;  et  le  roy,  qui  cuidoit  estre  roidement  sieuvy, 
et  qui  riens  ne  sçavoit  d'un  long  et  large  fossé  que  ilz  avoient  fait  devant  eulz, 
l'empereur  féry  son  cheval  d'esperons  et  cuida  passer  oullre  jusques  parmi  eulx. 
Mai  son  cheval  chey  ou  fossé,  et  lui  aveuc;  et  tantost  y  accoururent  les  paysans;  u 
•  î8 janvier  si  Ic  tirèrent  dehors  et  le  tuèrent  incontinent*  sans  pitié  ni  merchy.  Car  ses  gens, 
pour  le  fossé,  ne  lui  pouvoient  bonnement  secourir. 

Comment  le  roy  saint  Loys  remit  la  conté  de  Haynnau  en  la  main 
de  Id  contesse  Margueritte. 

Quant  le  conte  Charles  d'Angou  entendi  que  le  roy  d'Allemaigne  estoit  party  j 
du  pays  de  Haynnau,  et  Jehan  d'Avesnes,  filz  de  la  contesse  Margueritte,  qui  lui 
avoit  amené,  s'estoit  retrait  en  sa  ville  d'Avesnes,  il  manda  au  seigneur  d'Enghien 
qu'il  lui  venist  faire  hommage  de  sa  terre,  et  pour  tant  qu'il  le  relTusa,  mena  le 
conte  Charles  son  ost  devant  Enghien;  et  tandis  qu'il  y  estoit  à  siège,  nouvelles 
lui  vindrent  de  la  mort  de  l'empereur  et  comment  les  paysans  de  la  terre  de  Frise  k 
l'avoient  occis.  Le  seigneur  d'Enghien,  qui  ainsi  se  véoit  assiégié,  fit  tellement  que 
aulcuns  amis  qu'il  avoit  à  la  court  pourchassièrent  tant,  devers  le  roy  de  France, 
qu'il  manda  au  conte  Charles,  son  frère,  qu'il  délaissas!  son  siège  d'Enghien  et  que 
tout  incontinent  il  venist  parler  à  luy;  laquelle  chose  le  conte  d'Angou  ne  ouzast 

'  Cette  expédition  se  fit  en  i^SU,  et  non  awtnt  la  mort  '  C'est-à-dire  sur  ce  qu'il  était  bon  de  faire. 

de  la  reine  Blanche,  comme  le  dit  la  Chroniqae  de  Reims.  '  Kdit.  mais  il  n'en  sçavoit  mie  les  tours. 
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A  pour  nulle  rien  reffuser'.  D'aullre  part  Jehan  d'Âvesnes,  qui  se  tenoit  en  sa  ville 
d'Avesnes  moult  desplaisant,  et  encoires  plus  quant  il  sceut  la  mort  du  roy  d'Alle- 
maigne,  son  serourge  (car  bien  percheu  que  lors  il  avoit  failly  à  son  intention), 
cbey  par  grant  mélanconie  et  une  mortelle  langueur.  11  mist  sa  femme  et  ses  en- 
fans  en  bonne  garde;  et  quant  il  eust  lait  ses  ordonnances  etrecheu  ses  sacremens, 

B  il  trespassa  et  fut  enterré  à  l'abbaye  de  Lessies^  en  Haynnau. 

Quant  Bauduin  d'Avesnes,  son  frère,  sceut  ce,  il  fut  si  bien  conseillîé  que  il  vint 
lors  crier  merchi  à  la  contesse  Margueritte,  sa  mère,  et  lors  elle  dist  :  «Ha  a! 
«  quelle  heure"',  ou  nom  de  Dieu!  trop  a  cousté,  et  à  tart  vous  cognoissiés  vostre 
«folie.  »  —  «Ha  a!  belle  mère,  dist-il,  pour  Dieu  merchy,  ce  n'a  point  été  ma 

c  «coulpe;  car  tout  le  discort  qui  a  esté  à  vostre  desplaisir,  Jehan,  mon  frère,  en 
«  estoit  cause.  Et  vous  playse  à  moi  pardonner,  et  d'ores  en  avant  je  ne  désir  fors 
«  de  obéir  à  vous.  »  Atant  la  contesse  Marguerite,  comme  mère,  fut  esmeue  à  pitié 
envers  son  enfant;  et  aussi  tous  les  nobles  hommes  et  les  dames  et  damoiselles 
quy  là  estoient  se  misrent  en  genoulx  et  prièrent  pour  Bauduin,  et  la  bonne 

n  dame  moult  débonnairement  lui  pardonna  son  mallalent  et  le  rechupt  en  son 
bon  amour;  si  luy  donna  de  beaulz  dons. 

Quant  le  noble  roy  saint  Loys  de  France  entendi  comment  le  conte  Charles 
d'Angou,  son  frère,  tenoit  ainsi  la  conté  de  Haynnau,  comme  dit  est  ",  il  manda 
la  contesse  Margueritte  de  Flandres  et  luy  enquist  de  tout  le  fait.  Adont  le  noble 

E  roy,  considérant  qu'elle  avoit  signé  et  que  son  fds  Bauduin  vouloit  obéyr  doul- 
ccment  à  sa  mère,  ordonna,  par  l'advis  et  délibération  de  son  conseil,  que  sa 
conté  de  Haynnau  lui  seroit  rendue,  nioiennant  que  les  despens  que  le  conte 
d'Angou  avoit  soustenus,  tant  à  la  requeste  de  la  contesse  comme  au  conquerre 
le  pays,  seroient  tauxez;  et  furent  aterniiuez  de  payer  à  cinq  ans. 


F  Comment  la  contesse  de  Namur  guerroia  ses  hommes  et  comment  elle  fut  pourmenée. 

En  ce  temps  que  l'on  comptoit  l'an  de  Nostre  Seigneur  mil  ce  cinquante  et 
noeuf,  advint  que  madame  Jehane,  contesse  de  Namur,  laquelle  aveuc  son  mary 
avoit  esté  couronnée  empéreis  d^  Constantinople,  conmie  dit  est  devant,  mais 
après  le  trespas  de  son  seigneur  estoit  retournée  pardechà  en  son  pays,  où  elle  fut 

G  d'aulcuns  recheue  à  grant  joye^;  mais  elle  trouva  que  ceulx  de  la  ville  de  Namur 

avoient  occis  ung  sien  bailly  en  son  office  faisant;  pour  c|uoy  elle  les  callengua  de 

avoir  fourfait*  corps  et  biens.  Adont  vindrent  plusieurs  des  bourgois  de  la  ville 

devers  elle  pour  eulz  gracieusement  excuser;  mais  tout  ce  riens  ne  leur  valut, 

-car  elle  leur  respondi  durement  en  toutes  paroles  de  menaches;  si  s'en  retour- 

H  nèrent  en  Namur,  et  racomptèrent  tout  ce  qu'ilz  avoient  trouvé  en  la  contesse 
leur  dame.  Adont  ilz  entendirent  à  fortiffîer  leur  ville  de  gens  d'artillerie  et  de 
toutes  pourveances.  Et  d'autre  part,  la  contesse  souldoya  moult  grant  nombre  de 
genz  d'armes,  qu'elle  paya  de  ses  deniers;  et  aveuc  tout  ce  rescripsi  et  pria  à  la 
contesse  Margueritte  de  Flandres,  qui  sa  bonne  amie  et  cousine  estoit,  que  à  ce 

j  grant  besoin  g  pour  maintenir  justice  elle  la  voulsist  aidier  et  conforter  de  Ung 
nombre  de  gens  :  à  laquelle  elle  ottroia  tout  sen  ayde  d'amis  et  d'avoir. 

Quant  ceulz  de  Namur  appercheurent  que  nul  bon  traittié  ne  moien  trouver 
ne  povoient,  mais  toute  rigueur  et  aigreur,  et  qu'ilz  avoient  pourveu  à  leur  ville, 
comme  dit  est,  ilz  mandèrent  à  mon  seigneur  Henry  de  Luxembourg  leur  affaire, 

K  lequel,  désirant  embrachier  la  seignourie  de  iceulz  Namurois,  assambla  secrète- 
ment tout  ce  qu'il  poeult  recouvrer  de  bonnes  genz  d'armes;  si  s'en  vint  bouter 


'  L'édition  de  Sauvage  ajoute  «  s'en  vint  doulenl  et 
courroucé  devers  le  roy. 

'  Edit.  Los;  la  Chronique  de  Reims  dit  qu  d fat  enterré 
à  Valenciennes  dans  l'église  de  Saint-Pauï ,  ce  qui  est  justifié 
par  une  ëpilaphe  que  rapporte  Oatreman  dans  son  Histoire 
de  Vajenciennes  (p.  456). 

'  Edit.  à  celle  heure;  ms.  1006,  à  bonne  heure. 

*  L'édition  et  te  ms.  i006  ajoutent  :  el  qu'il  y  esloit 
entre-/  sans  faire  horamaige  à  son  seigneur. 


'  La  co)mtesse  de  Namur  se  nommait  Marie,  et  non 
'  Jeanne  ;  elle  revint  en  France  avant  la  mort  de  la  reine 
Blanche,  probablement  vers  i2à9 ,  pour  défendre  le  comté 
de  Namur  contre  les  prétentions  de  Jean  d'Avénes,  et  non 
à  cause  de  la  mort  de  Baudouin  II,  son  époux,  qui  vécut 
jusqu'en  1273. 

'  Le  ms.  8380  porte  confisqué  au  lieu  de  fourfail  ; 
nous  rétablissons  le  mot  fourfait  d'après  le  ms.  1006  et 
d'après  l'édition. 
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dedens  la  ville  de  Namiir'.  Toutes  voyes  Vempéieris  el  la  contesse  de  Flandres,  a 
qui  de  long  temps  moult  s'entramoient,  assemblèrent  ung  grant  ost  à  merveilles 
et  où  il  ot  en  grant  nombre  de  haulz  hommes;  encoires  y  vindrent  le  conte  de 
Huy  ^,  le  conte  de  Joinguy,  le  conte  de  Montfort  et  monseigneur  Evrart  de  Saint- 
Wallery'.  Fist  l'en  de  tout  l'ost  de  l'empéreris  cappitaine  messire  Bauduin  d'A- 
vesnes,  filz  de  la  contesse  Margueritte  de  Flandres,  lequel  avoit  à  femme  la  suer  b 
de  messire  Henry  de  Luxembourg.  Les  osts  de  l'empéreris  firent  tant  par  leurs 
journées  qu  ilz  vindrent  logier  à  quatre  lieues  près  de  Namur,  et  l'endemain  misrent 
siège  devant  la  ville  assez  faintement.  Car  messire  Bauduin  d'Avesnes  déporta 
moult  messire  Henry  de  Luxembourg  de  tout  ce  qu'il  povoit,  et  plus  y  perdirent 
les  gens  de  l'ost  qu'ilz  n'y  gaingnièrent.  Adont  messire  Henry  pourchassa  devers  c 
messire  Bauduin  une  trêves  pour  ceuk  de  Namur''  à  durer  quinze  jours  "*,  par  telle 
ordonnance  que  l'en  ne  prendroit  riens  ne  ne  mettroit  dedens  le  chastel  de  Namur 
icelles  tresves  durant. 

Quant  les  Champenois  percheurent  que  les  besoingnes  aloient  tout  estrange- 
ment  et  que  l'empéreris  qu'ilz  estoient  venus  servir  pour  son  argent  estoit  mal  d 
assistée,  ilz  prlndrent  congié  et  se  partirent  pour  retourner  en  leur  pays;  et  les 
AHemans  de  messire  Henry  de  Luxembourg,  qui  ainsi  les  virent  partir  du  siège, 
se  férirent  en  la  queue*';  si  gaingnièrent  plusieurs  des  chevaulz  du  conte  de 
Joingny,  qui  les  menoit,  et  la  pluspart  de  son  bagaige,  puis  retournèrent  ou  chas- 
tel ".  Quant  la  noble  dame  se  percheu  que  ses  gens  luy  commençoient  ainsi  à  le  E 
habandonner,  elle  ama  mieulz  laissier  le  siège  tempreque  tard. 


'  MatLîHe. 

^  Robert  III , 
dit  de  Béthune. 

'  Louis  I", 
dit  de  Nevers, 


Comment  messire  Henry  de  Luxembourg  eust  la  ville  et  le  chastel  de  Namur, 
et  de  la  lignée  du  conte  Guy  de  Flandres. 

Quant  les  tresves  lurent  données  pour  xv  jours,  messire  Henry  de  Luxembourg, 
qui  par  ledit  traitlié  estoit  party  du  chastel  de  Namur,  sitost  qu'il  perchent  que  f 
l'empéreris  habandonnoit  son  siège,  luy  meismes  assiéga  la  ville  et  le  chastel  où 
les  gens  de  l'empéreris  estoient  et  les  fist  durement  assaillir^;  et  tant  qu'ilz  fireat 
Iraittier  à  luy.  Alors  messire  Henry  leur  dist  que  hardiement  ilz  envolassent  par 
devers  leur  dame  qu'elle  les  secourust  en  dedens  quinze  jours,  ou,  se  ce  faire 
ne  vouloit,  que  le  chasteau  luy  feust  rendu.  Ainsi  fut  accordé  d'une  part  et  d'aultre;  G 
et  quant  ceste  chose  fut  nonchiée  à  l'empéreris,  elle  respondi  aux  messages  que 
de  riens  ne  les  povoit  secourir;  et  ainsi  fut  au  bout  de  quinze  jours  rendu  le  fort 
chastel  de  Namur,  leurs  vies  et  leurs  bagues  saulves.  Par  telle  manière  que  en- 
tendre povez  parvint  messire  Henry  de  Luxembourg  à  la  seignourie  de  Namur,  que  ■ 
il  tint  ung  espace  de  temps;  mais  depuis  fut  trouvé  ung  mariage  de  une  sienne  h 
fille  et  de  messire  Guy  de  Dompierre,  qui  estoit  filz  de  la  contesse  Margueritte  de 
Flandres '^  Mais  par  avant  avoit  ledit  conte  Guy  eu  à  femme*  la  fille  de  l'advoué 
de  Béthune,  de  laquelle  luy  estoient  demourez  quatre  filz  et  trois  filles,  desquelz 
le  premier  filz  avoit  nom  Robert^,  qui  eust  à  femme  la  fille  du  conte  Charles 
d'Angou  et  en  eust  deux  filles;  depuis  fut  remarié  à  la  contesse  de  Nevers,  de  la-  .i 
quelle  il  eust  deux  filz  et  quatre  filles,  dont  le  premier  eust  nom  Loys"  et  l'aultre 


'  L'édition  ajoute  :  el  ceux  de  la  ville  le  receurenl  à 
grand  joye.  Tanlost  feil  messire  Henrv  fermer  la  ville , 
et  bien  garder  l'enlrée  du  chastel,  que  nul  n'y  pouvoit 
entrer  n'issir. 

'  Il  n'y  avait  pas  de  comte  de  Huy;  la  Chronique  de 
Reims  nomme  le  comte  de  Dreux,  ou,  suivant  le  mamu- 
crit  de  Bruxelles ,  le  conte  d'Eu. 

'  Edit.  Conrad;  mais  il  faut  Erard  de  Valeri,  comme 
dans  la  Chronique  de  Reims.  Pour  le  comte  de  Montfort, 
voyez  la  note  du  passage  correspondant  de  la  Chronique  d« 
Reims. 

'  Edit.  Dont  pourchacea  Baudouin  une  trêve  à  ceux 
de  dedans. 

'  La  Chronique  de  Reims  et  le  ms.  i006  fixent  à  qua- 
rante jours  la  durée  de  la  trêve. 


'  D'après  la  Chronique  de  Reims,  ce  seraient  les  Fla- 
mands qui  auraient  pillé  les  Champenois. 

'  On  plutôt  à  la  ville;  car  le  château  n'était  pas  au 
pouvoir  des  Allemands. 

'  Le  chroniqueur  confond  encore  ici  les  faits  :  pendant 
la  trêve,  Henri  de  Luxembourg  avait  dû,  non  partir  du 
château,  où  il  n'était  pas,  mais  en  cesser  lesiéqe ;  après  la 
trêve  il  l'assiégea  de  nouveau,  mais  il  n'eut  point  à  attaquer 
la  ville,  dont  il  était  maître  plus  que  jamais  après  le  départ 
des  troupes  commandées  par  Baudouin  d'Avesnes.  L'édition 
de  Sauvage  dit  plus  exactement  :  Depuis,  le  sire  Henry 
feit  assaillir  le  chaslc.iu  après  les  trêve». 

'  Ce  mariage  de  Gui  de  Dampierre  avec  Isabelle, fille 
de  Henri  de  Luxembourg,  amena  un  traité  depaim,  qui 
fut  conclu  au  mois  de  mars  1265. 
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A  Robert.  Et  l'aisnée  fille  lui  mariée  au  conte  de  Bloys  \  la  seconde  au  seigneur  de 
Gouchy,  la  tierce  au  seigneur  d'Enghien,  la  quarte  à  Maliieu  de  Loheraine.  Le 
second  filz  ^  fut  nommé  Jelian  et  fut  évesque  de  Liège.  Le  tiers  fut  nommé  Guil- 
lemme  et  eust  pour  femme  la  fdle  du  seigneur  de  Neelle.  Le  quart  fut  appelle 
Phelippe  et  fut  marié  à  la  contesse  de  Crète  ^.  L'aisnée  des  filles  lut  mariée  à  Jehan, 

r,  duc  de  Brabanl;  la  seconde  au  conte  de  Juliers,  et  la  tierce  au  conte  Flourens 
de  Hollande  *. 


Comment  la  conlessc  Margiieritte  de  Flandres  se  contenoit,  et  sa  fin  et  de  son  filz. 

Or  revendrons  à  la  contesse  Margueritte  de  Flandres,  de  laquelle  tous  iceulx 
enlans  descendirent,  comme  dit  est.  Eu  sa  noble  personne  estoient  quatre  con- 

c  ditions  quy  moult  font  à  recommander.  Premièrement  elle  estoit  une  des  plus 
grans  dames  de  lignage  de  tout  le  roiaulme  de  France  ne  d'Allemaigne.  Secon- 
dement elle  estoit  la  plus  sage  et  discrète  et  la  mieulx  gouvernant  terres  et  sei- 
gnouries  que  l'en  sceust  loing  ne  près.  Tierchement  car  elle  estoit  très  grant  tré- 
sorière^  à  merveilles  et  moult  bien  pourveue  de  riche  vaisselle  et  joiaulz,  et  si 

n  estoit  contesse  de  Flandres  et  de  Haynnau  bien  obéye  et  amée.  Et  quartement 
elle  estoit  pourveue  en  très  grant  largesse  là  où  elle  savoit  que  bien  estoit  omplové, 
et  tenoit  tant  riche  court  que  mieuîz  sembloit  cour  de  royne  que  de  contesse.  Et 
quant  la  bonne  dame  eust  longuement  vcscu,  ainsi  comme  vous  avez  peult  oyr, 
et  que  moult  anchienne  estoit,  il  lui  convint  mourir;  car  une  lorle  maladie  de 

E  fièvres  continues  l'assailly  et  tellement  le  consuma  que  plus  ne  povoit  vivre.  Si 
trespassa  de  ce  monde"  et  fut  honnorablement  enterrée  en  l'abbaye  de  Flynes, 
qu'elle  avoit  fondée;  et  moult  tost  après  morut  Bauduin,  son  filz,  en  la  ville  de 
Valenchiennes,  et  là  fut  enterré  aux  Cordeliers.  Pour  quoy  le  conté  de  Flandres 
et  de  Haynnau °  demourèrent  au  conte  Guion  de  Flandres,  dit  de  Dompierre,  filz 

F  moinsné  à  la  devant  ditte  contesse  Margueritte,  par  droitte  succession. 


1  o  fëvrief 


280. 


Comment  le  roy  saint  Loys  restaura  au  roy  Henry  ^  d'Angleterre  plusieurs  seignouries. 

Or  vous  voeult-je  ung  petit  racompter  d'une  grant  courtoisie  et  bonté  dont  le 
noble  roy  de  France  saint  Loys  voult  besoingnier,  à  quy  sa  conscience  remordoit. 
Car  combien  que  le  roy  Jehan  d'Angleterre  avoit  au  roy^  et  par  plusieurs  fois 

G  induement  pourchassié  moult  de  contraires,  et  que  par  droitte  conlumasse  il  avoit 
perdu  toute  Acquitaine,  si  luy  voult-il  récompenser^  la  conté  de  Caours,  la  conté 
de  Pierregort  et  la  conté  d'Agenois,  dont  le  roy  Henry  lui  sceut  grant  gré  et  fut 
par  tant  paix  accordée  entre  les  deux  roys  ou  mois  de  septembre  l'an  de  grâce 
mil  ce  et  lv^.  Tantost  après  ce  vint  le  roy  Henry  d'Angleterre  à  Paris,  où  le  roy 

n  saint  Loys  le  festoia  grandement  par  plusieurs  fois  et  le  tint  à  Paris  tout  aise, 
depuis  la  saint  Martin  d'y  ver  jusques  au  Quarcsme  ensieuvant,  et  après  firent 
les  deux  roys  leurs  pasques  à  Saint-Omer  '". 


''  Philippe 
Auguste. 


'  Hu^aes  de  Châlilloa ,  comte  de  Blois ,  épousa  Béatriœ , 
fille  de  G  ni  de  Damjnerre  et.  d'hahelle  de  Lvucemboiug  ; 
h  chroniqueur  la  compte  pur  erreur  parmi  lesjilles  de  llo- 
bert  de  Bélhuiie,  qui  étaient  seulement  au  nombre  de  trois , 
et  qui  épousèrent,  l'une  Engaerran  de  Couci,  l'imlre  Gau- 
tier d'Iinghien ,  la  troisième  Mathieu  de  Lorraine ,  sire  de 
Florines. 

Le  chroniqueur  revient  ici  aux  enjarlts  de  Gui  de 
Dampieire  :  il  omet  le  troisième  fils ,  Baudouin,  qui  ne  se 
maria  pas:  Jean  était  le  quatrième,  et  Guillaume  le  se- 
cond. 

C'est  une  faute  de  copie  pour  ïhiète  [aujourd'hui 
Chieli)  :  celte  ville  est  nommée  Thiela  dans  les  chroniques 
latines  ;  l'édition  de  Sauvage  porte  Tièce. 

*  Dans  la  chronique  latine  des  comtes  de  Flandre,  la 
comtesse  de  Hollande  est  citée  comme  la  seconde  Jille ,  et  la 
comtesse  de  Juliers  comme  la  tivisièmc;  l'Art  de  vérifier 
les  dates  désigne  la  comtesse  de  Hollande  comme  l'aînée. 


Ces  détails  sont  remplacés ,  dans  le  ms.  1006 ,  par  une  liste 
incomplète  et  fautive  des  enfants  de  Jean,  comte  de  Namur. 

■'   Ëdil.  large  vivandière. 

'  Le  Hainaut  avait  été  garanti  à  Jean  d'Avénes ,  mort 
en  i'256  ,  et  son  fils,  nommé  aussi  Jeun,  succéda  dans  ce 
comté  à  Marguerite  de  l'iandre. 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  Jelian  au.  lieu  de  Henry  ; 
nous  avons  rectifié  la  même  erreur  dans  plusieurs  passages 
du  chapitre. 

'  Il  faudrait  si  voult-il  récompenser  à  Henri ,  fils  de 
Jean. 

°  Cette  date  est  inexacte;  le  chroniqueur  veut  sans  doute 
parler  de  la  ratification  du  5  septembre  1259.  Dans  l'édi- 
tion de  Sauvage,  la  conclusion  du  traité  est  reculée,  par 
erreur,  jusqu'à  la  Saint-Martin  de  l'an  1260. 

'°  Ed(t.  et  puis  le  convoya  jusques  à  Saincl-Oraer,  et  là 
leirent  leurs  pasques  ensemble  ;  et  puis  prirent  congé 
l'un  à  l'autre,  et  ala  chacun  en  son  royaume. 


I 
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Comment  le  conle  Guy  de  Flandres  fut  prisonnier  au  conte  Fleurent  de  Hollande,  \ 

et  comment  il  en  fut  délivré. 

Pour  tant  que  dessus  avons  Iraitlié  de  Frédérich  l'empereur,  et  comment  lui 
et  toute  sa  lignée  liua  misérablement,  et  quelz  princes  les  délruisircnl  et  la  ma- 
nière comment  et  tout  ensieuvant,  retourner  voeul  à  noslre  principalle  matière, 
c'est  du  conte  Guion,  fds  de  la  conlesse  Margueritle,  lequel,  après  le  trespas  de  b 
sa  mère  et  de  Bauduin,  vSon  frère,  il  succéda  comme  droit  héritier  de  la  conté  de 
Flandres  et  de  la  conté  de  Haynnau.  Et  quant  il  se  retrouva  paisiblement  obéy  en 
Flandres  et  Ilaynnau',  il  assembla  un  grant  ost  et  vouloit  aler  à  main  armée 
conquérir  les  contez  de  Hollande  et  de  Zeellande  sur  le  bon  conte  Flourens,  qui 
moult  estoit  amé  de  ses  hommes  et  de  ses  voisins.  Le  conte  Guion  luy  demandoit  c 
aulcunes  anchiennes  redevances  qu'il  trouvoit  par  lettres  obligatoires  faisans  men- 
tion comment  les  pays  de  Hollande  et  de  Zeelande  estoient  obligiés  à  la  conté  de 
Flandres  en  une  somme  de  flourins,  chascun  an,  dont  en  long  temps  rien  n'avoit 
esté  payé;  de  quoy  le  conte  Flourent  s'excusoit  moult,  disant  qu'il  en  estoit  inno- 
cent. Toutes  voyes  le  conte  Guion,  qui  estoit  jeune  et  de  grant  voulenté,  se  mist  d 
et  ses  gens  aux  champs,  et  s'en  vint  eflbrciéement  bouter  en  la  terre  du  conte 
Flourens,  lequel  ne  luy  ala  pas  au  devant  à  puissance;  ainchois  tout  courtoise- 
ment le  laissa  venir  et  entrer  si  avant  en  sa  terre  que  luy  ne  ses  hommes  retour- 
ner ne  s'en  povoient  à  leur  voulenté.  Et  quant  le  conte  de  Hollande,  qui  bien 
entendoit  son  fait,  vey  son  ennemy,  qui  à  tort  luy  vouloit  mener  guerre,  ainsi  e 
fourprins,  il  avoit  plusieurs  grans  bateaulz  armez  et  pourveuz  de  bonnes  gens  de 
mer  à  plenté  et  fort  pourveuz  de  gros  arbalestres,  dont  il  leur  vint  courir  sus; 
et  sans  perdre  nul  de  ses  hommes  fut  par  leur  trait  le  conte  Guion  de  Flandres 

•  4jnm.  ij53.  desconfy  et  retenu  prisonnier'.  Car  tant  furent  iceulz  Flamens  bersilliés  du  trait 
des  Hollandois,  qui  tiroient  de  sur  leurs  bateaulz  (et  si  ne  les  povoient  approchier),  f 
que  nullement  ne  se  savoient  où  muchier  ne  saulver;  et  tous  les  povoient  occir 
se  ilz  voulsissent,  ce  que  non;  car  à  cause  de  marchandise  Flandres  et  Hollande 
ont  de  long  temps  fort  communiquié  ensemble.  Et  ainsi  le  conte  Flourens  et  les 
seigneurs  de  Hollande  et  Zeellande,  quy  le  conte  Guyon  et  iceulz  Flamens  avoient 
comme  à  leur  voulenté,  ne  les  vouloient  pas  avoir  occis.  Ainchois  les  nobles  et  g 
riches  hommes  retindrent  prisonniers;  et  gracieusement  furent  traittiés,  parmi 
paiant  grant,  dont  Hollandois  furent  tous  riches;  et  les  povres  compaignons  ilz 
despouHèrent  tous  en  chemise,  et  en  tel  estât  les  renvoièrent  en  leurs  pays,  et 
au  partir  dîsrent  :  «Beaidz  seigneurs,  plus  n'avez  que  faire  de  retourner  en  Hol- 
«  lande  pour  guerroier  se  la  coustume  n'en  savez  pour  vous  premier  conseiller,  h 
«  qui  est  telle  que  pour  la  première  fois  on  treuve  à  boire  eau  doulce ,  mais  à  la 
«  seconde  toute  y  est  salîée.  »  Et  tandis  que  lé  conte  Guion  et  les  Flamens  furent 
prisonniers  en  Hollande,  ung  traittié  de  paix  fut  trouvé  entre  eulz,  mais  ce  ne 
fut  pas  si  tost;  car  ilz  furent  an  et  jour  prisonniers^,  ainchois  que  le  conte  Flou- 
rens voulsist  oncques  entendre  à  nul  traittié  de  paix  pour  le  conte  Guion  ne  pour  j 
les  aultres,  qu'il  tenoit  moult  destroitteraent.  Et  quant  l'en  luy  parloit  aulcune- 
ment  pour  la  délivrance  du  conte  Guion  et  ses  compaignons,  il  respondoit  : 
«Beaus  seigneurs,  j'ay  promis  à  Dieu  et  à  mon  pays  que  pour  ung  an  entier  le 
•  conte  Guion  ne  fera  point  de  guerre  au  pays  de  Hollande  ne  Zeelande.  «Toutes 
voyes  tant  fut  parlé  de  traittier  qu'en  la  fin  ung  bon  appointement  fut  trouvé  k 

"-  ai  oci.  u56,  entre  les  parties \  tellement  conditionné  que  le  conte  Guion  de  Flandres  donne- 
roit  au  conte  Flourens  de  Hollande  à  femme  une  sienne  fille  nommée  Margueritle', 
et  encoires  moiennant  une  grant  somme  de  flourins  qu'il  lui  convint  paier  avant 
sa  délivrance.  Et  les  aulti-es  prisonniers,  chascun  en  leur  endroit,  furent  mis  à 

Nous  avons  déjà  dit  qa'à  la  mort  de  Marguerite ,  en  Marguerite.  Cette  erreur  chronologique  n'existe  pas  dans  le 

1280,  ce  fut  Jean  d'Avénes  qui  succéda  à  son  aïeule  dans  texte  publié  par  Sauvage, 
le  Hainaut;  nous  ajouterons  que  l'expédition  dont  il  va  être  '  Leur  captivité  dura  trois  ans. 

qaestion fat  entreprise  en  1253 ,  vingt  uns  avant  la  mort  de  '  C'orr.  Béalrix. 
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A  finance  et  payèrent  raenchon ,  puis  eurent  congié  de  retourner  en  leur  contrée. 
Geste  desconfiture  advint  ou  mois  de  septembre'  l'an  de  grâce  mil  ce.  lui. 

Comment  le  roy  saint  Loys  de  France  trespassa  en  Barbarie  et  le  couronnement  de  Pheiippe 

son  filz. 

Or  revendrons  au  bon  roy  Loys  de  France,  lequel  ou  mois  de  juing  l'an  de 

B  grâce  mil  ce  soixante  et  ung,  le  roy  Loys  de  France,  après  qu'il  eust  grande- 
ment festoie  le  roy  Henry  ^  d'Angleterre  et  qu'il  fut  retourné  de  Saint  Orner  en 
son  roiaulme  et  le  roy  Loys  en  France,  voulenté  prinst  au  roy  Loys  de  aler  con- 
querre  le  roiaulme  de  Thunes  en  Barbarie.  Et  pour  tant  qu'il  estoitjà  tout  ancbien 
et  moult  souvent  enclin  à  maladies,  il  enlreprendoit  celluy  voiage  contre  l'oppi- 

c  nion  de  tout  son  conseil;  &i  ne  fut  nulz  quy  luy  sceust  destourner  que  il  ne  as- 
semblast  ung  grant  ost  de  mainte  nation  entour  Marseilles;  et  entre  aullres  y  avoit 
pour  gens  de  mer  le  plus  Jennevois.  Et  quant  son  armée  et  navires  furent  prests, 
il  monta  sur  mer  ou  mois  de  septembre  l'an  de  grâce  mil  ce  soixante  et  nœuf^, 
et  de  Marseilles  ''  ala  à  grant  ost  arriver  par  mer  devant  la  ville  de  Thunes  en  Bar- 

D  barie.  Et  quant  il  eust  la  cité  de  Thunes  conquise,  il  s'en  ala  plus  avant,  et  assist 
une  grande  ville  nommée  Morienne,  que  il  conquist  par  force ^;  et  moult  y  gain- 
gnièrent  les  compaignons  grant  avoir.  11  y  avoit  pour  lors  en  icelle  province  ung 
tant  malvais  ayr  et  tellement  corrumpu  que  quy  ne  l'avoit  accoustumé  eureuz 
estoit  qui  n'en  devenoit  malade.  Et  de  fait  le  roy  devint  moult  malade,  et  en  petit 

E  de  temps  fut  si  affoibly  que  l'en  luy  conseilla  de  faire  ses  ordonnances ,  comme  vou- 
lentiers  il  fist,  voire  si  notables,  si  bonnes  et  si  bien  ordonnées  que  pour  ung  tel 
prinche  oncques  ne  furent  telles;  lesquelles  ne  sont  encoires  icy  déclairées.  Et 
après  ce  qu'il  eust  recheu  son  derrenier  sacrement,  il  rendi  moult  dévottement 
son  esprit  à  Notre  Seigneur*,  si  comme  il  est  depuis  évidentement  apparu  au  'jSaoùtm;©. 

F  monde,  et  par  espécial  ou  roiaulme  de  France,  par  les  beaulz  miracles  que  Dieu 
a  moult  de  fois  faits  pour  l'amour  de  luy. 

En  ce  temps,  le  roy  Charles  de  Secille,  son  frère,  quant  il  entendi  comment  il 
avoit  passé  la  mer  jusques  en  Barbarie,  fist  ses  pourveances  moult  belles  de  nefs 
et  de  carraques  qu'il  print  à  Jennes  et  à  Venise,  et  à  très  grant  ost  ala  devers  luy; 

G  et  quant  il  sceut  sa  mort,  moult  en  fut  doulent.  Il  reconforta  la  compaignie  du 
roy  son  frère,  au  puis  fist  ordonner  le  corps  du  noble  roy  et  enbalsmer;  si  le  ra- 
mena en  France^,  et  fut  honnourablement  enterré  à  Saint-Denis  en  l'an  de  Nostre 
Seigneur  mil  ce  soixante  et  dix^.  Adont  Pheiippe,  son  filz,  fut  couronné  à  Rayns  '  a»  mai  n?'- 
et  aussi  la  royne',  sa  femme,  qui  fut  fille  du  roy  Alphons  d'Arragon,  dont  il  avoit 

H  Pheiippe  le  Bel  et  Charles  et  une  fille  nommée  Marie.  Après  le  trespas  de  celle 
dame,  il  espousa  Marie,  suer  au  duc  Jehan  de  Brabant,  dont  il  ot  Loys,  conte 
d'Evreuz,  et  Ysabel,  qui  depuis  fut  mariée  au  roy  Edouard  d'Angleterre*. 

Le  roy  saint  Loys  fist  en  son  temps  plusieurs  moult  belles  et  bonnes  éditions 
par  tout  son  roiaulme,  et  entre  aultres  en  fist  ung  tel  que  quiconque  renoieroit 

j  ou  raaulgréroit  Dieu  ou  sa  mère  ou  ses  saints,  il  seroit  de  ung  chault  fer  flastry 
en  la  joue  ou  en  toutes  deux,  selon  l'énormité  du  péchié.  Dont  il  advint  ung  [jour] 
en  la  cité  de  Paris  que  ung  chevaUier  de  son  hostel  et  natif  de  la  conté  de  Cham- 
paigne,  ainsi  comme  il  jouoit  aux  tables,  par  chaude  colle  il  maugréa  Dieu.  Le 
roy,  qui  en  fut  adverty,  le  fist  prendre;  moult  de  seigneurs  prièrent  pour  le  che- 

K  vallier.  Le  roy  respondit  une  fois  pour  toutes  :  «  J'aroie  plus  chier  que  l'en  me 
«  deust  flatrir  en  chascune  des  cinq  parties  de  mon  corps,  que  de  ma  bouche  fust 
«party  une  telle  parole.  »  Et  quant  la  justice  fut  accomplie,  le  chevallier  s'en  ala 
oultre  mer;  et  oncques  depuis  ne  fut  veu  en  France. 

'  Corr.  juillet.  '  Charles  d'Anjou  ne  ramena  pas  le  corps  de  son  frère 

*  Ms.  Jehan.  en  France. 

'  Corr.  au  mois  de  juillet  1270.  '  Isabelle  d'Aragon  était  morte  à  Cosenza  le  28  jan- 

'  Corr.  Aigues-Morles.  vierlSTl. 

'  Saint  Loais  s'empara  de  Carthage,  et  non  de  Tunis:  '  Le  chroniqueur  omet  Blanche,  mariée  à  Rodolphe, 

il  n'assiégea  pas  de  ville  nommée  Morienne.  duc  d'Autriche. 
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Cy  parie  de  la  ligniée  du  conte  d'Artois,  frère  saint  Loys,  et  du  roy  Pheiippe,  dit  le  Bel,         A 

de  France. 

Vous  avez  bien  peult  oyr  icy  devant  comment  le  conte  d'Artois,  frère  du  roy 
de  France,  par  non  vouloir  user  de  conseil,  morut  et  sa  compaignie  oultre  mer, 
à  une  ville  nommée  la  Masure.  Il  avoit  adont  espousée  l'anie  du  duc  de  Brabant 
el  à  la  royne  Marie;  si  en  avoit  ung  filz  et  une  fdle.  Le  lilz  fut  nommé  Robert  b 
et  eust  à  femme  la  dame  de  Gourtenay  \  de  laquelle  il  eust  ung  filz  appelle  Phe- 
lippe  et  une  fdle  nommée  Mehault;  lequel  Phelippe  espousa  madame  Blance, 
lille  du  conte  de  Bretaigne;  si  en  eust  ung  moult  beau  filz  qui  fut  appelle  Robert, 
et  en  son  temps  fut  conte  de  Beaumont  en  flaynnau^;  si  en  eust  trois  belles 
filles,  dont  la  première  fut  mariée  à  Loys,  dit  le  Hustin,  qui  depuis  fut  roy  de  c 
France,  et  en  la  noble  dame  il  engendra  le  roy  Navarre  nommé  Charles'^;  la  du- 
chesse de  Brabant. et  la  duchesse  de  Bourgogne''.  La  secQttde  fdle  de  Philippe 
d'Artois^  fut  donnée  au  conte  de  Fois,  et  la  tierce  fut  donnée  au  conte  Jehan  de 
Namur.  Phelippe  le  Bel  prist  à  femme  la  fille  du  roy  Henry*'  de  Navarre,  dont 
il  eust  trois  filz;  le  premier  fut  nommé  Loys  le  Hustin,  le  second  Phelippe  le  Long  d 
et  le  tiers  Charles  le  Bel;  encoires  en  eust  une  fille  nommée  Ysabeau,  laquelle 
fut  mariée  au  roy  Edouard  d'Angleterre,  surnommé  de  Wiudesoire,  de  laquelle 
il  eust  ung  filz  appelle  Edouard  et  deux  filles.  Le  filz,  qui  en  son  temps  fut  re- 
nommé en  vaillance  sur  tous  les  princes  du  monde,  quant  il  fut  couronné  roy 
d'Angleterre,  prist  à  femme  la  fille  du  coûte  de  Haynnau  qui  ot  a  nom  Phelippe,  e 
et  faJsnée  fille  fut  mariée  à  ung  très  gentil  prince  d'Allemaigne  nommé  Regnault, 
conte  de  Gheldres,  et  l'autre  fille  fut  mariée  au  roy  David  d'Escoche. 

Or  vous  parleray  de  la  mère  du  conte  Robert  d'Artois  :  quant  son  mary  fut 
mort,  ainsi  comme  dessus  est  dit,  elle  se  remaria  au  conte  Guy  de  Saint  Pol;  si 
n'eurent  point  de  génération ,  et  pour  ce  je  m'en  taiz  à  tant  f 


Comment  le  duc  de  Brabant  desconfist  par  bataille  le  duc  de  Guéries  et  les  trois  frères 

de  Luxembourg. 

Désormais  revendrons  à  nostre  première  matière,  car  quant  monseigneur  Henry 
'ï4dëc.  1274.  de  Luxembourg  fut  aie  de  vie  par  mort%  duquel  vous  avez  devant  oy  parler,  il 
remest  de  iuy  et  de  sa  compaigne  troiz  mouk  beaulz  filz',  desquelz  le  premier  fut  g 
conte  de  Luxembourg  et  ot  à  femme  la  fille  de  Jehan  d'Avesnes,  de  laquelle  il 
eust  le  très  noble  empereur  Henry,  le  conte  de  Luxembourg.  Lesquelz  trois  frères 
dessus  nommez,  par  l'enhortement  de  leurs  deux  suers ,  la  contesse  de  Flandres  et 
la  contesse  de  Haynnau,  se  retrairent  par  devers  leur  oncle,  le  conte  de  Guéries, 
et  moult  i  astamment  Iuy  prièrent  qu'il  leur  voulsist  aidier  à  fencontre  du  duc  Jehan  h 
de  Brabant,  lequel  par  sa  force  à  tort  leur  tolloit  la  conté  de  Lemborg  et  ne  leur 
en  vouloit  faire  nulle  raison 

Quant  le  conte  Regnault  de  Gueldres  ot  entendu  la  complainte  de  ses  trois 


'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  Couriray. 

'  Ms.  1006,  Beaumont  le  Rochier.  Robert  devint  en 

fH  comte  de  Beaumont-le-Roger  en  Normandie ,  et  non 
Beaumont  en  Hainaut. 

'  Il  y  a  ici  une  erreur  grossièi-e  provenant  sans  doute 
d'une  omission  de  copiste.  Il  faudrait  rétablir  ainsi  ce  pas- 
sage :  dont  la  première  fut  mariée  à  Louis  d'Evreux,  et 
eut  un  fils  nommé  Philippe,  qui  épousa  Jeanne,  fille  de 
Louis  le  Hutia,  roi  de  France,  de  laquelle  il  engendra 
le  roi  de  Navarre  nommé  Charles. 

'  Le  chroniqueur  paraît  continuer  ici  l  énumâration , 
d'ailleurs  incomplète,  des  enfants  de  Louis  d'Evreux  :  une 
de  ses  filles,  Marie,  épousa,  en  131 U,  Jean  111 ,  duc  de 
Brabant:  une  autre,  Marguerite,  devint,  en  1325,  non 
duchesse  de  Bourgogne,  mais  comtesse  de  Boulogne  (ma- 
nuscrit 1006),  par  son  mariage  avec  Guillaume  XII, 
comte  de  Boulogne  et  d'Auvergne.' 

*  Nous  avons  dû  rectifier  le  manuscrit,  gai  porte  par 


erreur  laquelle  fille  du  conte  d'Artois ,  au  lieu  de  la  se- 
conde fille  de  Philippe  d'Artoi»,  ^ui  n^vait  pas  lé  titre 
de  comte. 

*  Le  ms.  8380  porte  par  erreur  Thiébault  au  lieu  de 
Henry;  le  ms.  lt)06  répète  fa  même  faute,  mais  ony  trouve 
le  passage  suivant,  qui  est  nécessaire  pour  rattacher  à  la 
généalogie  de  la  maison  d'Artois  ce  qui  est  dit  du  mariage 
dé  Philippe  le  Bel  :  De  Mehault ,  qui  fut  seur  messire 
Phelippe  d'Artois,  laquelle  fut  mariée  à  Olle  le  conte 
de  Bourgoiiigne ,  et  en  eut  deux  filles,  dont  l'une. fut 
mariée  au  roi  Philippe  de  France  (Philippe  V),  et 
l'autre  à  son  frère ,  Charles  de  la  Marche.  La  seur  ger- 
maine du  comte  Robert  (  II)  d'Artois  fut  mariée  au  roy 
Henry  [ms.  Thibault)  de  Navarre,  el  en  eut  une  fille, 
laquelle  le  roi  Phelippe  le  Beaulx  prinst  à  femme,  et 
en  eut  trois  filz,  etc. 

'  L'Art  de  vérifier  les  dates  en  compte  quatre,  indipen- 
darrment  de  deux  fils  naturels. 
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A  nepveulz,  il  ot  grant  merveilles  de  son  cousin  le  duc  de  Brabant  '.  Il  prist  tantost 
ceste  chose  fort  à  coeur,  si  manda  partout  parens  et  amis,  et  assembla  grant  ost, 
si  s'esmut  en  armes  pour  destruire  la  duchié  de  Brabant  par  feu  et  par  fer.  Incon- 
tinent que  le  duc  Jehan  de  Brabant  entendi  que  si  grans  gens  venoient  sur  luy  à 
main  armée,  il  n'en  sceut  que  penser;  lors  il  assembla  tant  de  gens  comme  il  en 

B  poeult  recouvrer.  Après  se  traist  vers  le  pays  de  Lem bourg  et  se  bouta  en  une  ville 
appellée  Enromme^. 

Le  conte  Guy  de  Flandres,  [qui]  entendi  comment  ces  haulz  hommes  se  armoient 
l'un  contre  l'aultre,  fust  de  ceste  chose  moult  desplaisant,  car  ilz  estoient  pro- 
chains parons.  Si  en  parla  moult  acertes  à  la  contesse  de  Flandres,  sa  femme,  et 

c  à  la  contesse  de  Haynnau,  suers  germaines,  lesquelles  soustenoient  à  leur  povoir 
leurs  troiz frères  d'avoir  et  aultrement,  et  eust  le  conte  Guy  moult  volontiers  trouvé 
quelque  gracieux  appointement  entre  eulz  et  une  bonne  paix;  car  grandement 
usoient  leurs  trois  frères  par  le  conseil  des  deux  contesses.  Mais  quant  le  conte 
Guy  en  eust  beaucoup  parlé  à  elles,  si  respondirent  au  conte  :  «  Ha  a!  sire,  pour 

D  «Dieu  ne  nous  en  parlez  plus,  et  de  leur  différent  ne  vous  en  traveilliez  plus; 
1  car  les  fèves  ne  sont  mie  encoires  meures.  »  Et  le  bon  conte,  oiant  ce  que  dit  est, 
n'en  parla  plus  avant.  Ne  demoura  gaires  après,  si  s'entrapprouchièrent  les  deux 
osls,  quy  estoient  moult  grans  et  redoubtables ;  car  en  l'ost  de  Jehan,  duc  de  Bra- 
bant, avoit  grand  nombre  d'Allemans  de  sur  le  Bin,  et  les  Brabanchons  à  belle 

E  compaignie,  qui  faisoient  ung  grant  ost.  Et  d'aultre  part,  en  l'ost  du  conte  de 
Gueldres  et  des  trois  frères  Luxembourg,  estoient  les  Gueldielois,  les  Clevois  et 
grans  gens  d'armes  de  Luxembourg,  de  Flandres,  de  Haynnau,  de  Namur  et  de 
Liège.  Et  combien  que  le  duc  de  Brabant  atout  ses  aidans  se  fust  mis  aux  champs, 
comme  dit  est,  si  atlendoit  il  ung  moult  grant  ost  qui  devoit  venir  de  France  en 

F  son  ayde,  mais  il  n'en  ot  point^.  Et  quant  le  duc  de  Guéries  en  fut  adverty  par 
ses  espies,  qu'il  avoit  en  France,  moult  en  fut  joieulz,  et  bien  cuidoit  que  ses 
ennemis  ne  lui  dureroient  comme  rien;  car  il  estoit  de  sa  personne  hardi  et  fort 
aventureux.  Quant  les  deux  batailles  furent  rengiées  l'une  contre  faultre,  tous  les 
champs,  deux  lieues  à  la  reonde,  en  estoient  couverts.  Adont  le  conte  de  Gueldres 

G  fist  ses  banières  et  pennons  marcher  avant;  et  d'aultre  part,  le  duc  de  Brabant 
se  ordonna  pour  combattre.  Lors  commença  la  bataille  forte  et  cruelle^,  et  Ion-  ' 
guement  fut  continuée  en  très  grant  occision  des  deux  parties,  que  l'en  ne  sa- 
voit  penser  ne  estimer  quy  en  avoit  favantage.  Mais  le  duc  Jehan  de  Brabant  avoit 
en  sa  compaignie  ung  chevallierde  son  pays,  nommé  messire  Guillebert  de  Zouave\ 

H  qui  faisoit  tant  d'armes  que  chascun  s'en  povoit  esmerveiller;  si  rencontra  le  conte 
de  Luxembourg,  lequel  à  ung  poindre  que  il  fist  fut  de  coup  de  lance  porté  par 
terre,  et  là  fut  occis  par  ses  ennemis,  quy  longuement  l'avoient  ce  jour  pour- 
sieuvy.  Et  combien  que  le  conte  de  Gueldres  fust  illecvenu  en  plus  grant  nombre 
de  gens  que  le  duc  de  Brabant,  ainsi  que  il  pleust  à  Dieu  toutes  voyes  furent  le 

J  conte  de  Gueldres  et  ses  gens  desconfis,  et  là  furent  les  trois  frères  de  Luxembourg* 
abatus  par  terre  et  occis,  et  plusieurs  aultres  barons  et  chevalliers.  Si  fut  prins 
illec  l'archevesque  de  Coulongne  et  autres  prélats  quy  furent  préservés  de  mort 
pour  leur  dignité.  Incontinent  que  le  conte  de  Gueldres  percheu  que  ses  batailles 
ne  tenoient  point  plus  de  ordonnance  et  que  tous  se  mettoient  en  fuite,  plus  ne 

K  voult  là  séjourner,  ainchois  se  mist  à  la  voie  à  petite  compaignie,  et  bien  se  cui- 
doit saulver.  Mais  le  conte  Guy  de  Saint-Pol,  qui  le  recongnut,  le  prinst  à  sieuvir 


Le  comte  de  Gueldre  était  déjà  en  guerre,  pour  le  même 
sujet,  avec  le  duc  de  Brabant,  lorsque  le  comte  de.  Luxem- 
bourg se  décida  à  prendre  les  armes. 

Ce  nom  est  aussi  dans  l'édition  de  Sauvage;  on  y  voit 
également  à  la  fin  du  chapitre,  comme  dans  le  manuscrit 
Î006 ,  que  la  bataille  se  donna  à.Romme  en  Brabant;  au 
contraire,  dans  le  manuscrit  8380,  le  liea  de  la  bataille  est 
appelé  Leveure,  et  il  semble,  par  conséquent,  que  le  chro- 
niqueur ait  voulu  le  distinguer  de  cette  ville  de  Romme 
ou  Enromme.  Quoi  qu'il  en  soit,  c'est  dans  les  plaines  de 
Woringen  que  les  deux  armées  se  rencontrèrent ,  in  campo 
Woron,  dit  Gille  liMusis;  et  les  mots  Enromme,  Romme 


et  Leveure  oa  le  Veure,  ne  doivent  être  considérés  que 
comme  des  fautes  de  copistes. 

'  Il  eut  au  moins  avec  lui  plusieurs  seigneurs  français 
[voy.  Art,  de  vérifier  les  dates,  t.  Fil,  p.  173);  mais  il 
est  possible  que  tous  les  renforts  ne  fassent  pas  arrivés. 

*  Selon  l'Art  de  vérifier  les  dates  (l.  111,  p.  121  ),  le 
chevalier  qui  frappa  le  comte  de  Luxembourg  se  nommait 
Wautier  de  Bisdome. 

°  L'Art  de  vérifier  les  dates  (t.  III,  p.  120)  cite  comme 
ayant  péri  à  cette  bataille,  avec  le  comte  de  Luxembourg , 
son  frère  légitime,  Waleran,  sire  de  Ligni  et  de  Boussi, 
et  ses  deux  frères  naturels. 


0  juin  1 


2S8. 


Woringen. 
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moult  asprement,  lui  douzième;  si  le  rattainst,  et  fut  saisy  et  amené  en  la  prison  a 
du  duc  de  Brabanl,  et  ceulz  qui  aveuc  luy  estoient. 

Quant  le  duc  Jehan  de  Brabant  fut  audessus  de  ses  ennemis,  il  en  rendi  grâces 
à  Nostrc  Seigneur.  Après  fist  lever  du  champ  les  trois  frères  de  Luxembourg  et 
porter  en  la  grant  église  à  Lembourg,  où  ilz  furent  bien  honnourablemenl  enter- 
rez. Après  ces  choses  et  que  le  duc  Jehan  eust  prins  la  possession  de  la  duchié  b 
de  Lembourg,  il  fist  esquarteller  ses  armes  de  Brabant  et  de  Lembourg  et  laissa 
son  cry  de  Louvain ,  et  depuis  crya  :  Lembourg  à  celluj  qui  l'a  conquis  '  !  Si  tost 
que  le  conte  Guy  de  Flandres  ouy  les  nouvelles  de  la  desconfiture  du  conte  de 
Gueldres  et  de  la  mort  des  trois  frères  de  Luxembourg,  il  vint  à  la  contesse,  sa 
femme,  qui  riens  n'en  sçavoit.  Adont  elle  luy  demanda  :  «Sire,  avez  vous  ouy  C 
'«nulles  nouvelles?»  Le  conte  respondi  :  «Certes,  dame,  nouvelles  y  a  largement 
'<et  non  pas  bonnes;  les  fèves  sont  meures,  carie  conte  de  Gueldres  est  desconfy 
«  et  prins,  et  l'archevesque  de  Coulongne  prins,  et  voz  trois  frères  sont  mors  en 
"bataille.»  Lors  entra  la  noble  dame  en  sa  chambre  en  faisant  grand  deuil.  En 
icellc  bataille  morurent  d'une  part  et  d'aultre  plus  de  trente-six  mille  hommes^,  d 
que  le  duc  Jehan  donna  congié  d'enterrer  chascun  où  il  vouldroit.  Tost  après  les 
amis  dos  deus  parties  qui  véoient  la  guerre  mal  séant  firent  tellement  traittier  de 
la  paix  qu'elle  fut  accordée,  et  fut  la  paix  trouvée  par  ainsi  que  Henry,  qui  fut  filz 
du  conte  de  Luxembourg  qui  mort  estoit  en  icelle  bataille,  prend roit  à  femme 
la  fille  au  duc  de  Brabant"^.  Si  en  ot  ce  conte  Henry  ung  filz  et  une  fille.  Le  filz  e 
fut  nommé  Jehan,  et  eut  à  femme  la  royne  de  Behaigne,  et  la  fille  eust  à  mary  le 
roy  Charles  le  Bel".  Et  le  conte  de  Guéries  et  l'archevesque  de  Coulongne,  quy 
prins  avoienl  esté  en  la  bataille,  comme  dit  est,  furent  raenchonnez à grans  sommes 
de  flourins.  Ceste  bataille  advint  emprès  la  ville  de  le  Veurc',  en  Brabant,  fan  de 
grâce  mil  deux  cens  quatre  vings  [et  huit^.] F 


*  F*  98  v" 


Comment  Pierre  de  la  Broce  fiiia  duremeni,  et  la  mort  du  duc  Jehan  de  Brabant 

à  Brouxelles*". 


Louis  IX. 


Le  roy  Loys  de  France',  dès  son  jeune  eage,  avoit  eu  ung  gouverneur  moult 
soublil  homme  et  mallicieux  et  trop  avaricieux,  nommé  Pierre  de  la  Broche;  et 
tant  présuuiptueux  estoit  qu'il  vesty  ses  enfans  ainsi  et  d'autel  draps  comme  il  g 
voioit  habillier  les  enfans  du  roy,  dont  grant  envie  et  malinvoeullance  s'en  con- 
chupt  encontre  luy  tout  secrètement.  En  cel  temps,  advint  que  le  conte  d'Artois, 
■•  Philippe III.  qui  cousin  germain  estoit  du  roy  de  France^,  et  Ife  duc  Jehan  de  Brabant,  qui 
frère  estoit  de  la  royne,  quéroient  ensemble  partout  les  armes  (ce  qu'ils  ne  po- 
voient  faire  sans  grands  despens^),  et  Pierre  de  la  Broche,  qui  tout  gouvernoit  h 
devers  le  roy,  ne  leur  vouloit  fors  à  dangier  administrer  tant  de  deniers  comme 
ilz  obtenoient  d'en  avoir  par  l'ordonnance  du  roy  et  que  bien  mestier  leur  fust. 
Dont  il  advint  que  par  aulcuns  celluy  Pierre  lut  accusé^  par  devers  le  roy  de  plu- 
sieurs fais  moult  horribles,  et  tellement  fut  procédé  contre  luy  que  il  fut  jugié 
•  1177-  à  eslre  pendu  et  estranglé  à  Montfaulcon  emprès  Paris*.  Et  ainsi  fina'  ses  jours  le  j 
malleureuz  Pierre  de  la  Broche,  qui  en  son  temps  avoit  eu  tant  de  crédence  en- 
vers son  seigneur;  et  furent  ses  biens  confisquez  et  donnez  par  le  roy  à  Thiébault 
et  Martin*. 


'  Mi.  1006,  Lembourg  concquis  à  l'espée. 

'  Bntidoin  de  Ninove  réduit  plus  vraitemhlablevienl  te 
nonihre  des  morls  à  mille. 

'  Ce  mariage  fut  cékhré  le  28  mai  i292. 

*  lùlil  Et  eut  à  femme  la  royne  de  Betiaigne,  cl  en 
eut  un  fils  qui  fui  empereur,  quatrième  du  «lom  de 
(ihar  ■  ,  et  une  liHc  mariée  au  roi  Jeban  de  France.  Ce 
Henry  de  Luxen\bourg  eut  aussi  une  fdle  nommée  Ma- 
rie, qui  fut  femme  seconde  du  roy  Charles  le  Bel,  de 
laquelle  il  eut  un  fds  mort  incontinent  après  son  bap- 
lesiiif»;  comme  aussi  la  mire  trespas.sa  peu  après.  Ajou- 
tons que  Henri  de  Luxembourg  eut  encore  wnejUle  du  nom 
de  Béalrix,  qui  épousa  Charles,  roi  de  Hongrie, 


'  Les  manuscrits  et  l'édition  portent  par  erreur  la  date 
de  i280. 

'  Celle  phrase  incidente ,  qui  manque  dans  le  manuscrit 
8380,  est  lirile  du  manuscrit  i006;  la  mênH  idée  est  ex- 
primée, en  d'autres  termes,  dans  le  texte  publié  par  Sau- 
vage. 

'  Ms.  1006,  pourquoy  ils  le  prindrent  en  hayne  Cl 
l'accusèrent  devers  le  roy. 

'  Edit.  et  laiitost  fut  mi.'  sur  une  cliarrette;  Cl  le 
comie  d'Artois  chevauciioil  d'un  costé,  et  le  duc  de 
Orabant  à  l'auttc  costé  ;  et  le  menèrent  chantant  à 
Montfaucon,  et  là  lut  pendu, 

'  C'est-à-dire  donnés  à  différentes  personnes. 
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A  Après  ces  choses  se  retrouvèrent  le  duc  Jehan  de  Brabant  et  le  conte  Robert 
d'Artois  à  une  fortes  joustes *  en  la  ville  do  Bar^;  mais  d'un  rencontre  de  lance 
ledit  duc  Jehan  y  fut  si  durement  navré  que  tost  après  il  en  niorut,  mais  il  par- 
donna au  chevallier  de  bon  coeur  sa  niort^.  Et  lorsqu'il  eust  rendu  âme,  il  fust 
honnourabîement  enterré  aux  Jacopins  à  Brouxelles. 

B  Ld  mort  du  roy  Cliarles  de  Naples,  le  couronnement  son  filz  Charles  et  de  sa  lignie. 

Quant  le  roy  Charles  de  Naples  et  de  Secille  ot,  comme  dit  est,  ramené  le  corps 
du  roy  son  frère  de  oullre  mer  en  France,  il  fut  au  couronnement  du  roy  Phelippe, 
son  nepveu^,  puis  retourna  en  Secille,  où  il  régna  depuis  haullement  l'espace  de 
trèze  ans.  Après  luy  prinst  une  forte  maladie  de  fièvres  dont  il  jà  tout  anchien  fut 

c  si  uzé  qu'il  en  rendi  âme  ou  mois  de  janvier''  l'an  de  grâce  mil  ce.  iiii.  xx  et 
quatre.  Si  reinest  de  luy  ung  fil/  nommé  Charles,  dit  le  Glop**,  lequel  succéda  à 

son  père ^. 

En  ce  temps  le  roy  Pierre  ^  d'Arragon  envahy  par  armes  le  roiaulme  de  Secille 
contre  la  volenté  de  sainte  Eghse;  pour  quoy  le  pape  Martin  tantost  le  condempna 

D  et  excommunia,  et  envoya  ung  légat  en  France  quy  requist  au  roy  d'emprendre 
icelle  querelle  pour  Charles  le  Clop,  son  cousin,  quy  roy  droiturier  en  estoit  et 
confermé  de  par  le  saint  siège  apostolique'. 


1  agi. 


le  Boiteui. 


Comment  le  roy  Phelippe  de  France  conquiàt  Arragon  et  Jennes,  el  de  sa  mort, 
et  du  couronnement  de  Phelippe,  son  filz. 

E  Quant  le  roy  Phelippe  de  France  entendi  la  requeste  du  saint  Père,  il  fut  moult 
courrouchié  sur  le  roy  Pierre  d'Arragon,  et  lui  manda  que  incontinent  se  déportas! 
de  plus  entreprendre  sur  le  roy  Charles,  son  beau  cousin,  où  il  n'avoit  point  de 
querelle,  ou  aultrement  bien  savoit  qu'il  en  pensoit  à  faire.  Et  lors  que  le  roy 
Phelippe   perchut  qu'il   n'en   faisoit   riens,   il  assembla  ung  grant  ost  à.  mer- 

V  veilles Adont  vint  par  devers  le  roy  l'évesque  de  Jennes  '\  nonnné  messire 

Jehan  Adourne  ^,  et  se  complaignoit  pour  tant  que  le  roy  d'Arragon  par  sa  cruaidté 
et  sans  cause  l'avoit  débouté  de  son  évesché.  Lors  le  noble  roy  Phelippe  en  res- 
cripsy  à  cenlz  de  Jennes,  et  quant  il  entendi  que  pour  lui  riens  n'avoient  les  Jen- 
nevois  voulu  faire  ne  rechepvoir  leur  évesque,  quilz  déboutoient  sans  cause,  il 

G  s'en  vint  à  grant  ost  mettre  le  siège  entour  la  cité  de  .lennes,  et  tant  y  fist  assaillir 
que  la  cité  fut  prinse  '''.  Et  l'évesque  il  restablit  en  son  hostel  ;  et  pour  la  garde 
de  la  ville,  il  mist  en  la  tour  de  Codepha  et  ailleurs  grans  gens 


'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  Brouxelles. 

'  La  leçon  du  ms.  1006 ,  à  peu  près  conforme  à  celle 
de  l'édition,  renferme  quelques  détails  de  plus  que  celle  du 
ms.  83S0  :  Après  lisl  le  conte  de  Bar  crier  unes  grandes 
joustes  à  Bar-le-Duc.  lllec  jousta  le  duc  de  Brabant 
conire  un  vaillant  lioinme  nommé  messire  Pierre  de 
Beauffromont;  el  fut  le  duc  attains  de  la  seconde  lance 
ou  cras  du  bras,  el  lui  furent  lous  les  nerfz  portez  hors. 
Après  fiitporlez  à  son  hostel,  et  jut  sept  jours;  et  manda 
le  chevalier  devant  lui  et  lui  pardonna  sa  mort,  el  au 
vin' jour  Irespassade  ce  siècle. 

'  Nous  avons  dit  plus  haut  que  Charles  d'Anjou  ne  re- 
vint pas  en  France  après  la  mort  de  saint  Louis. 

*  Le  manuscrit  porte  par  erreur  Septembre  ;  Charles 
d'Anjou  mourut  le  7  janvier  1285  N.  S. 

'  Nous  laissons  do  côté  des  délaih  inexacts  ou  incom- 
plets, relatifs  au  couronnement  el  à  la  lignée  de  Charles 
le  Boiteux. 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  iehan. 

'  Ms.  1006,  el  envoya  en  France  ung  cardinal  légat 
qui  par  préschêmenl  fil  prendre  au  roy  de  France  el  à 
se»  deux  filz  Phelippe  el  Charles ,  qui  estoienl  nepveux 


au  dit  roy  d'Arragon,  la  croix  pour  aller  sur  le  roy 
d'Arragon;  el  lisl  deffenJresurpained'exconimuniement 
que  nul  ne  l'appelast  roy,  mais  seullenienl  Pierre  d'Ar- 
ragon. 

'  Les  mots  Jennes  et  Jennevois  desiqnenl  la  cité  d'Etne 
cl  ses  habitants  :  celle  mauraise  leçon  se  retrouve  dans  beau- 
coup de  chroniques. 

''  Le  nom  de  cet  évéque  ne  Jigure  pas  dans  le  Gallia 
christiana;  mais  on  ne  peut  rien  ajfirmer  d'un  renseigne- 
ment fourni  par  une  chronique  qui  est  si  souvent  enfante. 

"  Voici  quelques  additions  du  ms.  1006,  à  peu  près 
conformes  au  texte  publié  par  Sanvaqe  :  Là  vindi'ent  les 
preslres  portant  le  corps  Nostre  Seigneur  en  les  mains; 
el  les  femmes  enchaintes  haulchoienl  leurs  draps ,  mous- 
trans  leurs  ventres  ;  les  mères  et  les  pères  porloienl  les 
petils  enETans  sur  leurs  testes  poureslre  espargniez.  Mais 
les  cardinaux,  qui  illec  estoienl  montez  sur  leurs  grans 
destriers,  commandèrent  de  par  Dieu  el  de  par  l'auclo- 
rilé  du  pape  que  tous  méissenl  à  l'espée,  preslres, 
clers,  hommes,  femmes  et  enfl'ans:  et  absbioieiit  lous 
ceulz  qui  les  tuoient  de  par  saint  Pierre  et  saint  Pol, 
Quant  tous  furent  mors,  moult  fut  pileuse  c  lose  à  veoir. 
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Comment,  par  la  élection  d'ung  roy  d'Allemaigne,  ung  estrange  incident  advint  a 

•  P  101  r*.  qui  tost  pacifia  *. 

"  Rodolphe.  En  ce  temps,  morut  le  roy  d'Allemaigne'*,  quy  moult  fut  regretté;  pourquoy  se 
i-mai  ijgj.  assemblèrent  les  électeurs  de  l'Empire  à  Coulongne  sur  le  Rin  '  et  esleurent''  ung 
très  vaillant  homme  et  prudent  nommé  Adolphus.  Et  quant  il  fut  couronné,  il 
remoustra  aux  princes  et  barons  d'Allemaigne  comment  le  roy  de  France  tenoit  b 
aulcunes  parties  de  l'Empire  et  en  jouissoit  tout  paisiblement,  laquelle  chose  il 
ne  povoit  ne  devoit  faire,  par  le  sèrement qu'il  avoit  à  l'Empire.  Incontinent  furent 
esleuz  deux  chevalliers  pour  aler  en  ambaxade  devers  le  roy  de  France,  ausquels 
'  lagi.  avec  crédence  il  baillia**  unes  lettres  closes  adreschans  au  roy,  contenans  cesle 
fourme  :  «  Adulphus,  par  la  grâce  de  Dieu,  roy  des  Rommains  tous  jours  accrois-  c 
«  sant,  à  très  hault  et  excellent  prinche  Phelippe,  roy  de  France.  Corne  par  vous 
«  les  possessions,  les  droittures  et  juridictions  sont  indeueraent  détenus  par  moult 
«  de  temps  et  oultrageusement  fourtraites,  ainsi  et  par  la  manière  que  tout  ce  ap- 
«  pert  playnement  en  plusieurs  et  divers  lieux,  ce  que  nous  ne  pourrions  passer 
«  ne  endurer  soubz  dissimulation,  nous  vous  signifiions  par  ces  présentes  lettres  d 
«  que  nous  ordonnons  à  aler  contre  vous  atout  notre  puissance  en  parfurnissant 
«et  résistant  à  voz  emprinses  et  récompensant  de  nostre  grant  injure,  ce  que 
«  plus  endurer  ne  povons.  Donné  à  Maubeuge  en  Haynnau ,  la  seconde  kalende 
«  de  novembre^,  l'an  de  grâce  mil  ce  quatrevings  et  quatorse.  » 

Quant  le  roy  Phelippe,  dit  le  Bel,  de  France,  ot  veu  le  contenu  des  lettres  du  e 
roy  Adulphe  d'Allemaigne,  il  les  misl  en  conseil.  Après  fut  [baillée^]  aux  deux 
chevalliers  Allemans  qui  les  lettres  luy  avoienl  apportées,  une  fourme  de  lettres 
closes  en  signe  de  response,  lesquelles  lettres  estoientployées  assez  grandes;  mais 
quant  elles  furent  ouvertes  rien  ne  fut  trouvé  dedans  escript,  synon  deux  mots, 
c'est  assavoir  :  poufalemant'*;  laquelle  response  fut  mise  avant  par  sire  Robert  d'Ar-  F 
tois  ou  grant  conseil  du  roy.  Et  quant  le  roy  Adulphe  et  son  conseil  eurent  veu 
la  response  de  France,  moult  en  furent  desplaisans,  et  tindrent  grand  conseil  pour 
adviser  comment  ilz  s'en  pourroient  vengier.  Toutes  voyes  ne  demoura  guaires 
après  quant  tellement  fut  traittié  que  une  bonne  paix  y  fut  trouvée;  car  journée 
fut  prinse  du  roy  de  France  et  du  nouveau  roy  d'Allemaigne  à  estre  tous  deux  à  G 
Vaueoulour,  et  illec  fu  ordonné  et  accordé  le  mariage  et  alliance  du  roy  Adulphe 
d'Allemaigne  et  de  madame  Marguerite,  suer  du  roy  de  France^;  et  par  tant  fut 
la  paix  confirmée,  puis  s'en  retourna  chascun  en  son  pays  à  grant  joye. 

Le  trespas  du  pape  Nycolas  et  le  couronnement  du  pape  Céiestin,  et  de  la  tromperie  du  cardinal 

qui  depuis  fut  esleu  pape  et  nommé  Boniface.  H 

•  4aYrH  laga.      En  icelle  saison,  morut  pape  Nicolas  %  dont  ce  fut  dommage;  car  il  estoit  de 
bons  meurs  pourveu  et  dilligent  pour  le  bien  de  chrestienté  exaulchier.  Et  quant 


'   Corri  à  Francfort. 

'  La  lettre  originale,  que  l'on  conserve  au  Trésor  des 
chartes  (  J.  610) ,  est  datée  de  Nuremberg,  le  2  des  calendes 
de  septembre;  le  sens  en  est,  d'ailleurs,  exactement  rendu 
par  notre  chronique. 

°  Nous  avons  suppléé  le  mot  baillée,  qui  manque  dans 
le  mannscrit. 

"  Ms.  1006,  trompt,  trompt,  Allemanl;  édit.  trop. 
Allemand.  Selon  Mezerai,  Daniel,  Velly,  etc.  la  réponse 
de  Philippe  le  Bel  aurait  été  :  cela  est  trop  allemand: 
c'est,  en  effet,  l'interprétation  naturelle  des  mots  trop  ale- 
mant,  qui  se  lisent  dans  les  chroniques  de  Sainl-Denis.  Im 
leçon  pouf  alemand  (bourrade  allemande)  exprime,  au 
fond,  la  même  pensée.  Les  auteurs  de  l'Art  de  vérifier  les 
dates  (I.  I,  p.  588)  révoquent  en  doute  ce  récit,  et  ils  en 
donnent  pour  raison  que  l'on  conserve  au  Trésor  des  chartes 
une  réponse  de  Philippe  le  Bel  conçue  dans  des  termes  tout 
différents.  Mais  ils  n'ont  pas  remarqué  que  cette  réponse  est 
datée  du  mercredi  avant  la  Mi-Caréme  (9  mars  1295); 


c'est-à-dire  qu'elle  est  postérieure  de  plus  de  six  mois  au 
défi  du  roi  des  Romains.  Il  semble  peu  probable  que  Phi- 
lippe le  Bel  ait  attendu  aussi  longtemps  avant  de  répondre 
à  ce  défi,  et  nous  pensons  que  la  lettre  du  mois  de  mars, 
conçue  dans  des  termes  fort  mesurés ,  tendait  à  détruire  l'ef- 
fet qu'avait  produit  une  réponse  beaucoup  plus  vive  que  Phi- 
lippe le  Bel  avait  adressée  sous  le  coup  de  la  provocation. 
Il  est  certain,  en  effet,  que  les  menaces  d'Adolphe  t'eurent 
aucune  suite,  et  que  les  deux  rois  finirent  par  conclure  un 
traité  qui  se  préparait  peut-être  déjà  au  mois  de  mars  1295, 
et  qui  fut  conclu  en  1291 . 

'  Les  chivniques  de  Saint-Denis  parlent  aussi  de  ce  ma- 
riage, qui  d'ailleui-s  ne  se  réalisa  pas  :  Marguerite  épousa, 
en  1299 ,  Edouard  I" ,  roi  d'Angleterre.  Maison  sait  qu'A- 
dolphe de  Nassau  avait  péri  l'année  précédente,  et  rien 
n'empêche  de  croire  que  Philippe  le  Bel  ait  proposé  suc- 
cessivement ce  projet  d'alliance  au  roi  des  Romains  et  au 
roi  d'Angleterre,  pour  les  détacher  de  la  ligue  qu'ils  avaient 
formée  avec  les  Flamands. 
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A  il  ot  rendu  âme,  les  cardinaulz  se  assemblèrent  pour  faire  pape,  mais  ilz  ne  se 
sçavoient  tellement  accorder  que  l'un  de  eulz  demourast  pape;  pour  quoy  le  saint 
siège  apostolique  demeura  vague  par  l'espace  de  deux  ans  ou  plus.  Mais  telle- 
ment fut  la  besoingne  démenée  que  par  accord  les  cardinaulz  laissièrent  toute 
leur  esleclion  sur  deux  cardinaulz,  dont  l'un  fut  nommé  monseigneur  Pierre  de 

B  la  Coulombe,  Romain,  et  l'aultre  monseigneur  Bénédic  de  Garitran,  Napoulitain  '. 
Ces  deux  fisrent  élection;  si  esleurent  par  accord"  ung  liermitte  qui  se  tenoit  en  •  5 juiii.  1294. 
ung  bois,  non  pas  moult  loing  de  Romme,  et  estoit  appelle  frère  Pierre  de  Moi- 
ron.  Moult  simple  bomme  estoit;  si  n'eussent  jamais  plusieurs  cardinaulz  pensé 
que  ainsi  en  fust  advenu,  et  mieulz  amassent  la  élection  pour  eulz  que  pour 

G  aultre. 

Quant  ceste  élection  fut  ainsi  faitte,  ceulz  qui  à  ce  estoient  ordonnez  s'en  alèrent 
hastivement  et  amenèrent  le  preudhomme  hors  de  son  hermitaige  en  la  cité.  Adont 
il  fut  mis  sur  une  grant  mulle,  puis  fu  mené  au  palais  du  Lattran,  et  là  fut  il  con- 
sacré à  pape;  si  fu  nommé  Célestin.  Si  tost  que  pape  Célestin  fut  consacré,  il  re- 

D  mercia  moult  de  foiz  les  deuz  cardinaulz  de  leur  élection,  et  retint  pour  son  con- 
seiller principal  ledit  Caïetan ,  lequel  voiant  et  considérant  que  pour  celle  .fois  ne 
pourroit  à  la  papalité  parvenir,  dont  il  avoit  grant  doeul  en  son  coeur,  si  ce  n' estoit 
par  quelque  fraude,  adont  il  s'apensa  de  une  grant  tromperie.  Premièrement  il  se 
tenoit  à  son  povoir  très  bien  de  tous  ceulz  qui  servoient  au  plus  près  de  la  per- 

E  sonne  du  pape;  dont  il  advint  que  ung  jour  il  entra  en  la  chambre  du  pape 
tandis  qu'il  se  gesoit  sur  son  lit.  Lors  il  regarda  la  manière  de  son  gésir,  et  bien 
avoit  tous  les  chambellans  à  sa  voulenté.  Et  quant  il  ot  bien  pourjetté  son  fait,-  il 
fist  trouer  la  parroy  de  la  chambre  du  pape  à  l'endroit  du  chevès  de  son  lit,  et 
mettre  en  ce  trou  une  buisined'arain,  de  laquelle  le  buhot  s'estendoit  jusques  là 

F  où  le  pape  par  coustume  tenoit  son  chief  quant  il  estoit  couchié  pour  reposer;  et 
au  par  dehors  aloit  si  avant  la  buisine  que  monseigneur  Bénédic  mettoit  sa  bouche 
aisiéement  au  Irou  et  bout  de  la  buisine,  dont  le  plus  graile  bout  aloit  par  dessus 
au  long  du  chevès  du  pape  Célestin.  Et  chanta  en  la  buisine  ainsi  :  «  Résigne,  Cé^ 
«  lestin,  résigne,  car  tu  ne  es  mie  propice  ne  souffisant  pour  gouverner  le  monde.  » 

G  Et  ainsi  le  ouy  pape  Célestin,  estant  de  nuyt  sur  son  lit,  par  plusieurs  fois,  et 
tellement  que  il  s'en  descouvry  privéement  au  cardinal  meisme,  qui  en  Gst  fort 
l'esmerveillié  et  luy  respondi  :  «  Père  saint,  vous  m'avez  parlé  d'une  matière  moult 
«  nouvelle;  et,  là  où  Dieu  voeult  ouvrer,  ses  mistères  sont  très  grans  et  incongneuz 
«  aux  créatures;  et  pourtant  il  m'est  advisque  le  moins  parler  en  vault  le  mieulz^.  » 

H  Le  pape  Célestin ,  qui  moult  simple  personne  estoit,  fut  bien  content  de  la  response 
du  cardinal;  et  tost  après  il  list  assembler  consistoire  et  y  furent  tous  les  cardinaulz. 
Et  quand  il  les  vey  tous  assemblez,  pleynement  il  leur  dist  que  plus  il  ne  vouloit 
estre  pape;  car  le  Saint-Esprit  luy  avoit  vraiement  démonstré  qu'il  n'en  estoit  point 
digne;  et  d'aultre  part  lui  meismes  cognoissoit  moiïltbien  que,  pour  telle  dignité 

j  exerciter,  il  n'estôit  pas  sage  ne  lettré.  Les  cardinaulz,  quant  ilz  entendirent  le 
pape  ainsi  parler,  furent  tous  esbahis,  et  moult  l'en  blasmèrent  et  lui  conseillièrent 
et  enhortèrent  les  plusieurs  à  ce  qu'il  voulsist  demeurer  en  si  hault  estât  que  Dieu 
l'avoit  voulu  exaulcer.  Et  ce  disoient  ilz  pour  tant  que  ilz  faisoierit  une  partie  de 
leurs  voulentez  avec  luy:  Mais  pour  remônstrance  que  l'en  luy  sceust  oncques 

K  faire  ne  dire,  il  ne  s'en  voult  conseillier  ne  demourer  en  la  papalité;  ainchois  la 
résigna  de  tous  poinsen  la  main  de  monseigneur  Bénédict  de  Caïetan,  Napoulitain, 
combien  que  tous  les  cardinaulz  le  contredeissent  par  moult  de  raisons;  mais 
tousjours  en  respondi  ainsi  que  de  premier  avoit  aprins,  ne  oncques  il  n'en  voult 
son  propos  changiei*;  et  pour  tant  que  il  avoit  povoir  de  lyer  et  deslyér,  il  com- 

L  manda  à  tous  les  cardinaulz,  sur  peyne  de  désobéissance,  que  sire  Bénédic  ilz  re- 
cheussent  à  pape,  et  il  luy  mist  fantost  l'annel  ou  doy  et  le  revesty  de  la  papa- 
Benoît  Caietan  {et  non  Garitran)  était  d'Anagni;  il        autres  chroniques ,  elle  n'en  est  pas  moins  invraisemblable; 
n  est  pas  vrai  que  les  cardinaux  lai  eussent  remis  leurs        mais  elle  prouve  que  Boniface  VIII  passait  pour  avoir  agi 
pouvoirs  :  Célestin  V fut  élu  par  le  collège  réuni.  plus  que  tout  autre  sur  l'esprit  de  son  prédécesseur,  afin  de 

Quoique   cette    anecdote   se   retrouve   dans  quelque^        le  déterminer  à  l'abdication. 
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lité'.  Quant  les  cardinaulz  veirent  que  nullement  reffuser  ne  le  povoienl,  selon  a 
droit  et  raison ,  tantost  le  consacrèrent  et  fut  nommé  Boniface.  Tost  après  fisl  pape 
Boniface  prendre  le  simple  hermitte  qu'il  avoit  ainsi  abusé,  et  tant  d'honneur 
luy  avoit  fait;  si  le  fist  garder  moult  destroittement  en  ung  fort  chastel  le  rema- 
nant de  sa  vye.  De  quoy  il  fut  fort  souspeclionné  et  moins  prisié.  Et  quant  frère 
Pierre  Moiron  se  vey  ainsi  enclos  et  dui'ement  traittié,  il  print  à  doubter  que  il  b 
ne  fust  aulcunement  desvoié  et  soubourné;  si  requist  par  plusieurs  fois  à  ses 
gardes  (car,  par  le  commandement  du  pape,  à  nul  autre  ne  parloit)  que  pour 
Dieu  l'en  le  laissast  retourner  à  son  hermitaigc,  pour  là  paruzer  le  remananl  de 
sa  vie  comme  intention  avoit  quy  ne  luy  eust  destourné.  Maiz  ce  fut  pour  néant; 
car  onques  plus  de  celle  place  ne  party  en  vye.  c 

Comment  le  roy  Phelippe  de  France  atlraist  à  son  amonr  les  Columbois  rommains 
pour  grever  pape  Boniface  de  tout  son  povoir. 

En  ce  temps  que  l'on  comptoit  l'an  de  grâce  mil  deux  cens  quatre  vings  et 
onze  \ advint  que  le  roy  Phelippe  de  France  estoit  bien  amé  de  tous  les  cardinaulz 
de  court  de  Romme,  et  en  povoit  avoir  du  grant  aydc.  Ce  considérant,  il  fist  d 
moult  instamment  requérir  au  pape  Boniface  que  le  précieux  corps  monseigneur 
saint  Loys,  pour  lequel  Dieu  avoit  monstre  tant  de  beaulz  miracles  en  sa  plaine 
vie,  à  son  trespas  et  depuis,  feust  par  luy  eslevé  et  canonifié.  Le  pape  assembla 
consistoire,  et  illec  furent  remoustrez  les  miracles  que  Dieu  avoit  fais  pour  le 
noble  roy,  et  quant  et  comment.  Mais  le  pape  Boniface,  qui  n'amoit  point  le  roy  È 
Phelippe,  dist  que  pour  cause  que  le  roy  Loys  avoit  durant  son  règne  mis  les 
offices  de  son  royaulme,  comme  bailliages,  prévostez  et  aultres,  à  ferme,  de  quoy 
maint  bon  mesnage  estoient  durement  traittiés  et  avoient  à  porter  grans  dommages 
par  estre  déshéritez,  pour  quoy  le  saint  Père  maintenoit  qu'il  ne  l'oseroit  lever  à 
saint;  mais  en  la  parfin  11  en  laissa  convenir  sur  la  conscience  des  cardinaulz^,  F 
'»97'  et  tost  après  fut  accordé  que  le  saint  corps  fust  eslevé  et  feust  tenu  pour  saint*. 
Et  pour  icelle  cause  ot  le  roy  Phelippe  le  coeur  moult  enflé  vers  le  pape  :  adont 
le  roy  retint  tout  le  lignage  de  ceulz  de  la  Coulombe  rommains  à  ses  souldées,  à 
celle  fin  qu'ilz  lui  aideroient  contre  le  pape;  dont  moult  de  maulz  adviurent  de- 
puis, comme  cy  après  sera  plus  au  long  déclairé.  G 

Comment  à  la  prière  du  roy  d'Angleterre  le  conte  Guion,  sans  le  congié  du  roy  de  France, 

lui  accorda  sa  fille. 

Désormais  voulons  retourner  aux  gestes  de  Flandres,  de  France  et  d'Angleterre 
et  des  grans  guerres  qui  en  ce  temps  advinrent  en  iceulz  pays,  car  sur  ce  est 
nostre  matière  principalement  ordonnée.  Il  advint  doncques  en  ce  temps,  que  l'en  h 
comptoit  l'an  de  grâce  mil  ce  et  onze ''que  le  roy  Edouard  d'Angleterre,  surnommé 
de  Windesoirc,  fust  moùlt  desplaisant  et  ot  grant  desdaingque  le  roy  de  France 
tenoit  et  jouissoit  de  aulcunes  grans  parties  de  terres  dont  par  avant  avoient  pai- 
siblement jouy  ses  anchiens  prédécesseurs  roys  d'Angleterre;  et  comme  à  luy 
estoit  d'avis,  elles  luy  debvoient  de  droit  appartenir;  et,  nonobstant  tout  ce,  bien  .i 
entendoit  que  nullement  il  n'en  pourroit  parvenir  à  son  intention  s'il  n'avoit  le 
confort  d'aulcuns  des  barons  de  pardechà;  si  estoit  la  royne,  sa  femme,  adont 
trespassée,  laquelle,  comme  dit  est,  fut  fille  du  bon  roy  Alphons  d'Espaigne  et 
mère  au  jeune  Edouard  et  à  la  contesse  Margueritte  de  Bar\  Et,  toutes  choses 
considérées,  par  l'advis  de  son  conseil,  il  envoya  son  cousin  l'évesque  de  Lincolle  k 

'   Célesliu  V  n'abdiqua  point  enfatear  de  Boniface  VIII,  '  C'est  une  erreur  du  copisti  :  il  faut  substituer  à  cette 

qui  fat  élu  far  tout  le  collège  réuni.  date  l'an  1294. 

'  Cette  date  est  nécessairement  inexacte,  puisque  Boni-  '  Éléonore  de  Castille,  première  femme  d^Eitouard  I", 

face  VIII  ne  fut  élu  que  le  24  décembre  129à.  roi  d'Angleterre,  avait  pour  père  Ferdinand  III ,  et  non 

'  Ml.  1006,  mais  pour  ce  que  les  cardinaulx  estoient  Alfonse,  roi  de  Castille.  Une  de  ses  filles  épousa ,  en  effet, 

de  la  partie  du  roy,  ils  moiislrèrent  assez  de  miracles  Henri  III ,  comte  de  Bar;  mais  elle  se  nomnuiit  Eléonore. 

dont  il  devoit  eslre  esievez;  le  pape  le  laissa  en  leurs  Celle  qui  s'appelait  Marguerite  fut  mariée  ù  Jean  II,  duc 

consciences ,  et  fut  accordé,  etc.  de  Brabant. 
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A  et  le  seigneur  de  Grénésie  '  par  devers  le  conte  Guyon  de  Flandres,  auquel  ilz 
présentèrent  lettres  de  crédence  de  par  leur  seigneur  le  roy  d'Angleterre.  Si 
s'en  vindreut  à  Douvres  et  à  Calais,  puis  à  Bruges;  et  là  leur  fut  dit  que  le  conle 
Guyon  ilz  trouveroienl  à  Wynendalle  emprès  Gand,  comme  ilz  firenl.  Et  quant 
là  furent  venus,  le  conte  les  rechupt  moult  honnourablemenl.  Adont  ils  présen- 

B  tèrent  leurs  lettres  en  disant  au  conte,  quant  il  ot  veu  le  contenu  :  «  Sire,  le  roy, 
((  nostre  souverain  seigneur,  est  bien  adverty  que  vous  avez  une  moult  belle  fille 
»  à  marier,  nommée  Phelippe;  pourquoy  il  vous  requiert  moult  instamment  que  la 
«  lui  envoyez^;  car  sur  toutes  aultres  la  désire  de  avoir  à  femme  :  si  la  fera  royne 
«  d'Angleterre^.  » 

C.  Quant  le  bon  conte  Guion  entendi  leur  créance,  il  respondi  :  «  Beaulx  seigneurs, 
«  vous  soies  les  bien  venus;  s'il  vous  plaist,  vous  yrez  à  Gand  reposer  ung  jour  ou 
«deux,  et  en  tandis j'entenderay  et  besoigneray  sur  vostre  pétition;  car  combien 
«  que  moult  y  puis,  par  moy  ne  vous  en  puis  respondre.  «  Lors  ces  deux  seigneurs 
anglois  furent  conlens:  si  s'en  vindrent  à  Gand  faire  grant  chière.  Et  tandis  le 

D  conte  Guyon  fist  assembler  de  ses  parens,  barons,  clievalliers,  prélats  et  ])onnes 
villes;  si  leur  remoustra  ce  que  dit  est,  et  tant  lut  la  matière  pourparlée  que  tous 
s'accordèrent  à  ce  que  le  conte  Guion,  pour  plusieurs  raisons,  ne  povoit  ailleurs 
sa  fille  mieulz  emploier  que  au  roy  Edouard  d'Angleterre;  et  lorsque  le  conte  en 
ot  parlé  à  sa  fille,  qui  lui  en  respondi  bien  et  à  point  (car  moult  sage  et  discrète 

E  estoit),  elle  fu  au  roy  Edouard  ottroyée.  Adont  les  deux  ambaxadeurs  du  dit  roy 
d'Angleterre  eurent  Tottroy  du  conte  et  de  tout  Flandres;  lors  ilz  prindrent  pour 
et  ou  nom  du  roy  Edouard  la  foy  de  la  damoiselle,  et,  ce  fait,  s'en  retournèrent 
en  Angleterre. 

Incontinent  que  iceulz  ambaxadeurs  furent  partiz  de  Flandres,  le  conte  Guyon 

F  iist  faiie  moult  bel  appareil  j)Our  plus  richement  faire  conduire  sa  fille  en  Angle- 
terre; mais  le  roy  de  France,  Flielippe  le  Bel,  fist  par  ung  sien  cbevallicr  tout 
couvertement  dire  et  remouslrer  au  conle  de  Flandres,  aussi  comme  se  ce  ne  ve- 
nist  mie  de  par  luy,  que  moult  s'en  tiendroit  le  roy  de  France  pour  mal  content 
(et  ainsi  luy  estoit  adviz)  se  il  envoiasl  sa  fille  marier  oultre  mer  sans  prendre 

G  congié  au  roy,  considéré  qu'il  estoit  son  souverain  seigneur;  et  de  fait  lui  cou- 
seilla.  Adont  le  bon  conle,  qui  à  nul  n)al  n  y  pensoit,  s'en  conseilla  à  ses  barons, 
c[ui  lui  confortèrent  que  ainchois  qu'il  envoyast  sa  fille  en  Angleterre,  que  ilalast 
par  devers  le  roy  de  France,  et  y  menaSl  bon  estât  et  sa  fille  aveuc  luy.  Et  pour 
tant  l'en  dit  conseilliers  ne  sont  poieurs,  et  bien  paru  lors;  car  ainsi  en  fist  le 

H  bon  conte  Guyon,  dont  jamais  ne  fist  si  grant  folye,  comme  cy  après  sera  plus 
au  long  contenu. 

Comment  le  roy  de  France  retint  ]e  conle  Ciiion  de  Flandres  ot  sa  fille  prisoTiniers; 
et  comment  par  traittié  le  conte  lu  délivré,  el  sa  tille  non. 

Le  conte  Guyon  de  Flandres,  moult  joieulz  de  l'aliancc  qu'il  cuidoit  avoir  en 
J  Angleterre,  pensant  que  jamaiz  plus  ne  seroit  subget  au  roy  de  France,  pareille- 
ment Phelippe,  sa  fille,  firent  leur  appareil  moult  grant  et  honnourable;  car  ilz 
menèrent  avecques  eulz  plusieurs  barons,  chevalliers  et  escuiers  de  Flandres  et 
de  Haynnau  bien  montez  et  en  point.  Si  partirent  de  Flandres  à  plus  de  cent  et 
cinquante  chevaulz,  et  tant  firent  par  leurs  journées  que  ilz  arrivèrent  en  brief 
K  terme  à  Corbueil  sur  Seyne,  oii  ilz  trouvèrent  le  roy  de  France  et  la  royne  Jebanne, 
son  espouse. 

Quant  le  conte  Guyon  fut  venu  à  Corbueil,  il  enquist  de  Testât  du  roy  et  l'en- 

'   Edouard  1"  charfjea  de  celle  négociation,  non  Vévéque  ^  C'est  la  leçon  du  manuscrit  de  Sorhonne  et  de  l'édition; 

Lincoln,  mais  Antoine,  évêqae  de  Durhom  :  il  ne  parait  le  ms.  8380  porte  par  erreur  yoemWxei. 
pas  qu'en  i29i  il  lui  ait  adjoint  une  autre  personne   (Cf.  '   Guillaume  de  Nangis  raconte  aussi  que  le  roi  d'Angle- 

Rymer,  t.  1,  p.  8o3  et  SafJ).  Gautier,  évêque  de  Chesler,  terre  voulait  épouser  la  fille  du  comte  de  Flandre;  mais  les 

et  Hugue  le  Dépensier,  participèrent,  avec  l'évèque  de  Lin-  actes  cités  plus  haut  (Rymer,  t.  I,  p.  802,  S'^ô,  852  et 

coin,  aux  nouvelles  négociations  qui  eurent  lieu  en  i291  856)  prouvent  qu'il  ne  recherchait  cette  alliance  que  pour 

(/iiW.  p.  852  et  856).  sonjils. 

TOME  xxn.  40 


354  EXTRAITS  D'UNE  CHRONIQUE  ANONYME 

demain  matin,  après  messe  oye,  but  ung  coup,  puis  print  sa  fiile  par  la  main,  et,  a 
accompagnié  de  ses  nobles,  la  mena  devant  le  roy.  Or  vous  diray  du  jour  devant; 
car  incontinent  que  le  roy  sceut  la  venue  du  conte  Guyon  de  Flandres  à  Cor- 
bueil ,  il  commanda  que  l'en  tenist  secrètement  fort  guet  sur  le  conte  de  Flandres 
et  sa  fille,  tellement  que  sans  congié  ne  partissent  d'illec;  et  il  ainsi  se  fist.  Si  tost 
doncques  que  le  conte  Guion  fust  et  sa  fille  venus  devant  le  roy,  il  dist  :  «  Chier  b 
«sire,  véez  icy  vostre  petite  cousine,  qui,  par  mon  conseil  et  de  tout  Flandres, 
ti  pour  mieulx  faire  que  laisser,  a  plévy  '  Edouard,  roy  d'Angleterre;  si  ne  vouldroit 
«  nullement  partir  hors  de  vostre  roiaulme  sans  venir  prendre  congié  à  vous.  » 
Tantost  le  roy  respondi  :  «  En  nom  de  Dieu,  sire  conte,  je  croy  moult  bien  que 
«  vostre  fille  n'a  point  fait  telle  alliance  et  si  préjudiciable  à  nous  et  nostre  royaulme,  c 
«  sans  vostre  ordonnance  :  mais  ainsi  n'en  ira  il  pas;  car  vous  avez  fait  alliances  à 
«<  mon  ennemy,  sans  mon  sceu  et  sans  recognoistre  votre  souverain  seigneur;  pour- 
«  quoy  vous  et  vostre  fille  demourrez  encoires  aucun  temps  par  devers  moy,  »  Quant 
le  conte  Guion  et  sa  fille  entendirent  la  parole  du  roy,  moult  furent  esbahis  et 
desplaisans.  Lors  le  conte  Guyon  se  cuida  ung  petit  excuser;  mais  le  roy  com-  d 
manda  que  incontinent  il  fust  mené  au  Louvre  en  prison,  et  sa  fille  aveuc  luy. 
Si  donna  congié  à  tous  les  gentilz  hommes  de  Flandres  et  de  Haynnau,  qui  là 
estoient  venus  aveuc  leur  seigneur,  de  retourner  ou  pays;  et  le  conte  Guion  et  sa 
fiile,  moult  tendrement  plourans  et  souspirans,  furent  menez  par  sergens  royaulz 
en  la  grosse  tour  du  Louvre^  à  Paris,  où  depuis  tous  deux  firent  maint  regret,  e 
comme  l'on  peult  assez  penser. 

Quant  le  roy  Edouard  d'Angleterre  fut  adverty  que  ainsy  estoit  advenu  de  sa 
fiancée,  que  il  moult  desiroit  d'avoir  (car  belle  et  sage  damoiselle  estoit  à  merveilles), 
il  en  fut  très  desplaisant  et  ayré;  si  dist  que  tel  mal  seroit  brief  vengié.  Adont  il 
commanda  que  à  toute  dilligence  son  armée  par  mer  fust  mise  et  bien  pourveue  F 
de  gens,  de  vivres  et  d'artillerie,  et  que  ilz  feissent  la  plus  forte  et  aspre  guerre 
qu'il  leur  seroit  possible  sur  le  roiaulme  de  France.  Après  ce  il  envoia  en  Gas- 
coingne^  par  devers  monseigneur  Jehan  de  Labreth*,  capitaine  général  de  par 
luy  oudit  pays,  et  au  seigneur  de  Saint  Jehan,  que  à  toute  dilligence  et  effort  ilz 
menassent  bonne  guerre  à  leurs  voisins  tenans  le  party  du  roy  des  Franchois,  et  g 
que  nulz  n'en  fust  espargnié. 

D'aultre  part,  le  conte  Guy  de  Flandres,  qui  se  véoit  ainsi  attrappé,  comme  dit 
est,  et  sa  fille  Phelippe  en  la  tour  du  Louvre  à  Paris,  trouva  des  amis  par  lesquels 
il  fist  tellement  traittier  devers  le  roy  Phelippe  le  Bel  et  son  conseil,  que  sa  déli- 
vrance pour  sa  personne  seulement  luy  fut  accordée,  par  une  telle  condition  entre  h 
aultres  que  se  jamais  pour  quelconque  action  il  s'eslevoit  encontre  la  couronne 
de  France,  luy  aveuc  tous  ses  enflans  et  aydans  feussent  excommuniez  du  saint 
Père  et  de  son  autorité.  Et  sur  ce  fut  il  délivré  de  prison  et  s'en  retourna  en 
Flandres.  Mais  Phelippe,  sa  fille,  qui  estoit  demourée  en  prison,  quant  elle  percheu 
que  si  grant  honneur  avoit  perdu  comme  de  avoir  failly  à  la  couronne  d'Angle-  j 
terre,  quy  par  mariage  luy  estoit  promiz,  en  print  tant  de  mélencolie  et  desplai- 
sance en  coeur  que  une  forte  maladie  luy  vint,  de  quoy  en  briefs  jours  elle  rendi 
âme^.  Adont  fist  le  roy  appareiliier  le  corps  moult  noblement,  et  fut  enterré  aux 
Cordeliers  à  Paris.  En  celle  année  fut  né,  de  la  royne  Jehenne,  Loys,  le  premier 
fils  du  roy  Phelippe  le  Bel,  l'an  de  Nostre  Seigneur  mil  deux  cens  quatrevings  et  k 
douze  '^. 

Edit.  a  pieu;  mais  il  faut  maintenir  la  leçon  des  ma-  décidée  avant  l'emprisonnement  du  comte  de  Flandre  et  de 

nuscrits,  a  pfévy  (a  fiancé).  sajille.  (Rymer,  tome  I,  p.  801.) 

Ms.  dit  au  Louvre.  *  Le  chroniqueur  veut  sans  doute  parler  d'^manieu  de 

'  //  est  possible  que  la  conduite  de  Philippe  le  Bel  ail  dé-  Labret,  c'est-à-dire  d'Mhrel.  (  Voy.  Rymer,  l.  I,  p.  829.) 
terminé  Edouard  l"  à  pousser  la  guerre  avec  plus  d'acti-  '  Elle  vécut  au  moins  jusqu'en  l3Ôà. 

vite:  mais  il  est  certain  que  l'expédition  de  Gascogne  était  '  Louis  X était  né  dès  l'an  1289. 
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A  Comment  le  roy  d'Angleterre  respondi  aux  messages  du  roy  de  FVance,  et  comment  le  duc  Edmond 

descend!  en  Guienne,  où  il  mist  ung  siège. 

Quant  îe  roy  de  France  oy  les  nouvelles  des  complaintes  (juy  de  toutes  parts 
luy  venoient,  pour  les  maulz  et  grans  dommages  que  commettoient  en  son 
royaulme  les  gens  du  roy  d'Angleterre,  moult  en  fut  ayre  et  desplaisant,  et  bien 

B  dit  que  jamais  ne  seroit  pardonné  tel  oultrage  sans  pugnition.  11  fist  incontinent 
assembler  et  venir  devers  luy  les  perg  de  France;  si  leur  remonstra  les  grans  dom- 
mages et  injures  que  le  roy  d'Angleterre  à  toute  heure  luy  faisoit.  Adont  il  les 
conjura  tous  que  droit  luy  en  deissent;  si  jugièrent  les  douze  pers  de  France  que 
l'en  envoiast  en  Angleterre  par  devers  le  roy  deux  des  pers.  Adont  furent  esleuz 

c  pour  aler  en  icelle  légation  l'évesque  de  Beauvais  et  l'évesque  de  Noyon ,  ausquelz 
furent  bailliées  lettres  de  crédénce  adreschans  au  roy  d'Angleterre.  Et  quant  ilz 
furent  prests  pour  partir,  ilz  se  mirent  à  chemin,  et  ne  finèrent  de  exploittier 
leur  oyrre',  si  vindrent  ou  roialme  d'Angleterre,  et  tant  firent  parleurs  journées  *  erre  (marche). 
que  ilz  trouvèrent  le  roy  Anglois  en  ung  sien  manoir  nommé  VVindesoire.  Si  luy 

D  présentèrent  leurs  lettres,  qu'il  rechupl;  et  quant  ilôt  regardé  lecontenu  en  icelles, 
si  lui  dist  l'évesque  de  Beauvaiz  :  <(  Sire,  les  pers  de  France  en  la  présence  du  roy 
Il  ont  jugié  que  l'on  vous  adjourne  sur  les  demandes  que  le  roy  fait  sur  vous;  et 
«  nous,  quy  sommes  pers  de  France,  vous  y  adjournons  que  en  dedens  quarante 
«jours  vous  venez  respondre  à  ces  choses'.  » 

E  Quant  le  roy  d'Angleterre  ot  entendu  la  charge  et  crédénce  que  avoient  les  deux 
prélats,  il  leur  respondi  et  dist  :  «  Vous  pourrez  retourner  devers  vostre  maistre  et 
«seigneur,  et  luydittes  que,  au  regard  de  moy  aler  par  delà,  je  m'y  retrouveray 
«  plus  tost  que  bel  ne  luy  seroit.  «  Les  deux  prélats  prindrent  congié  du  roy  An- 
glois, si  retournèrent  en  France  par  devers  le  roy  et  leurs  compaignons,  et  leur 

F  firent  relation  de  tout  ce  qu'ilz  avoient  peult  exploittier  en  Angleterre.  Adont  dist 
le  roy  qu'il  y  pourverroit  de  remède,  comme  il  fist.  Ne  tarda  pas  moult  longue- 
ment après  quant  le  roy  d'Angleterre  fist  appareillier  son  navire  et  pourveoir  de 
bonnes  gens  d'armes,  de  tous  vivres  et  artillerie,  et  en  fist  chief  et  gouverneur  le 
duc  Edmond  de  Lancastre,  son  frère^,  quy  sage  chevallier  fut  en  son  temps,  et 

G  avoit  à  femme  la  mère  du  roy  de  France^.  Si  luy  bailla  pour  soy  accompaignier 
le  conte  Licole,  le  seigneur  de  Mortemer,  le  seigneur  de  Scanfort''  et  plusieurs 
aultres  seigneurs,  et'  granl  nombre  de  bons  chevalliers  et  escuiers,  qu'il  envoya 
par  mer  prendre  terre  en  la  duché  de  Gascoingne. 

Quant  iceulz  barons  se  trovèrenl  à  terre,  ilz  ne  vouldrent  point  séjourner: 

H  ainchois  deschargièrent  leurs  bateaulz  et  assemblèrent  ce  qu'ilz  peurent  sur  le 
pays  recouvrer  de  gens  de  guerre,  et  alèrent  à  grant  puissance  mettre  siège  de- 
vant ung  fort  chastel  appartenant  au  roy  de  France,  nommé  Saint-Maquaire ®, 
lequel  chastel  estoit  par  le  roy  baillié  en  garde  à  ung  moult  vaillant  chevallier  et 
sage,  appelle  messire  Thiébault  de  Cheppoy. 

J.  Le  duc  Emond,  tantost  que  il  ot  environné  Saint-Macquaire,  il  y  fist  dres- 
chier  douze  grans  engiens  quy  jettoient  nuyt  et  jour  grosses  pieri'es,  dont  ilz  ef- 
fondroient  les  combles  et  les  planchiers  des  portes  et  des  tours,  et  n'y  demouroit 
toit  ne  maison  que  tout  ne  fust  effondré  jusques  en  terre;  et  y  ot  plus  de  cent 
personnes  tuez  par  iceulz  engiens.  En  la  fin,  se  tenoient  femes  et  enfans  à  grant 

K  destroit  dedens  les  vaussures;  et  aveuc  ce  il  n'estoit  jour  que  les  Anglois  ne  leur 
livrassent  ung  fort  assault  ou  deux.  Mais  ceulz  du  chastel  se  contretindrenl  si  très 


'  Cet  ajournement  est  rapporté,  par  GuUlaume  de  Nan- 
gis,  à  Van.  1292;  Ryiner  insère  }a  sommation  du  roi  de 
France  à  l'an  1293.  Il  est  donc  certain  que  cette  mettire 
ett  antérieure  à  l'arrestation  du  comte  de  Flandre. 

'  Edmond  de  Lancastre  ne  fut  point  chef  de  la  pre- 
mière expédition ,  qai  eut  lieu  en  129U ,  et  dans  laquelle 
les  Anglais,  après  avoir  ravagé  l'Ue  de  Ré ,  s'emparèrent 
de  Blaie  et  de  quelques  autres  places  :  il  était  encore  en 
Angleterre  le  1"  décembre  1296.  (Rymer,  t.  I,  p.  833.) 


^  Il  faudrait  la  belle- mère  du  roi,  oa,  comme  dans 
l'édition,  la  mère  de  la  roy  ne  :  Kdmond  de  Lancastre  avait 
épousé  la  veuve  de  Henri  I" ,  roi  de  Navartr. 

'  Ce  nom  doit  être  altéré. 

'  Ms.  en  rttt  lieu  de  et. 

'  Ce  siège  te  fit  en  1296;  Edmond  de  Lancastre  mourat 
pendant  les  opérations  :  ta  nouvelle  de  sa  mort  était  parvenue 
en  Angleterre  le  i5  jniRet.  [Cf.  GmW.  Guiart,  v.  13398, 
et  Rymer,  t.  1,  p.  8iî.) 

46. 
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vaillamment  que  pour  icclle  fois  les  Anglois  ne  sceurent  la  place  conquérir,  com-  a 
bien  que  tout  y  fusl  par  continuation  tellement  eflondré  que  ceulz  du  fort  ne  se 
savoient  plus  où  «uaranlir  pour  le  jet  des  pierres,  synon  en  aulcunes  petites 
arches  de  la  muraille  du  fort  qui  encoires  tenoient. 

Quant  le  rov  de  France  cntendi  comment  son  chastel  de  Saint -Macquaire 
estoitassiégié  et  oppressé^  et  comment  messire  Thiébault  do  Cliepoy  vaillamment  b 
i'avoit  jà  longuement  dellendu,  il  jura  par  monseigneur  saint  Denys  que  à  toute 
dilligence  il  seroit  secouru,  ou  il  cousleroit  la  vye  de  dix  mille  combatans.  Adont 
il  manda  au  conte  Robert  d'Artois  que  incontinent  il  se  pourveist  de  md  hommes 
d'aimes  et  d'arbalestiiers  à  l'avenant,  pour  lui  aler  lever  le  siège  de  Saint-Mac- 
quaire,  et  pour  maintenir  la  guerre  en  ces  parties  :  ce  qu'il  hst  de  bon  cœur,  car  c 
moult  desiroif  à  so\  vengier  sur  les  Anglois  pour  aulcuns  outrages  que  les  plu- 
sieurs avoient  commis  en  sou  pays. 

Si  tosl  que  le  conte  Hobert  ol  sa  charge  apprestée,  il  s'en  vint  à  tout  son  arroy, 
qui  esloil  bel  et  grai>l  et  bien  en  point,  jusqucs  à  la  ville  de  Bédiers  ^;  et  là  s'ar- 
resla  par  deux  jours  pour  nng  petit  ralFreschir  ses  gens,  qui  fait  en  haste  avoient  d 
iail'  granl  chemin.  Mais  lors  que  le  duc  Emond  de  Lancastre  entendi  comment 
Fiobert,  conte  d'Artois,  vejioit  celle  part  moult  puissant,  il  rompy  son  siège  de 
Saint-Macquaire,  et  commanda  de  chargier  «es  engiens,  tentes  et  pavillons  et 
tous  l)agages,  puis  s'en  retourna  vers  Bourdeaulz. 

Comnieiit  le  conle  Robert  d'Artois  conquist  Bourdeaulz  et  loule  la  duchié  de  Guiène  B 

en  petit  de  temps. 

Après  ce  que  le  conte  Robert  d'Artois  fut,  comme  dit  est,  entré  en  Gascoingne 
et  qu'il  fut  adverty  tommeni  le  duc  l'Mmond  de  Lancastre  a\oit  son  siège  haban- 
donné  et  party  d'entour  Saint-Macquaire,  comme  dit  est,  il  fut  desplaisant  de  ce 
qu'il  ne  l'avoi!  attendu;  cl  quant  il  perchent  qu'il  ne  seroit  pas  bien  acquittié  s'il  F 
ne  faisoit  parler  de  luy,  si  s'apensa  qu'il  yroit  mettre  siège  par  devant  le  fort  chas- 
tel de  la  Ryolle'\  comme  il  hst,  et  bien  se  fortiffia  de  toutes  pars.  Endementiers 
qu  il  se  tenoit  audit  siège  de  la  Ryolle,  il  fut  adverty  par  ses  espies  que  les  An- 
glois ses  ennemis  se  tenoient  fort  ensemble,  et  que  ilz  avoient  juré  que  à  Belle- 
garde,  à  Sodoyne  et  à  Sain t-Quin terre*  ilz  mèneroient  des  vivres  et  pourveances  G 
à  main  armée,  qui  que  savoir  le  voulsist,  en  dedens  la  Chandeleur. 

Quant  le  conte  d'Artois  ot  pensé  sur  ce  fait,  il  s'en  conseilla,  puis  ordonna  de 
toute  l'armée  deslogier,  et  chevaucha  atout  son  oste  jusques  à  une  petite  ville  à 
deux  lieues  près  de  là,  nommée  Byerne,  où  il  avoit  deux  bons  chasteaulx,  l'un 
nommé  Tylly  et  l'aultre  Estyvaulx\  Il  mist  à  Tylly  le  chastellain  de  Berghes  et  h 
messire  Jaques  de  Layre**,  en  leur  délivrant  cent  et  cinquante  hommes  d'armes, 
et  à  Estyvaulz  mist  messire  Rogier  de  Maulion  '  et  messire  Anthoine  de  Créqui 
à  cent  et  cinquante  hommes  d'armes:  car  entre  ces  deux  chasteaulz  convenoit  les 
gens  d'armes  ennemis  passer,  et  si  les  povoit  fen  très  bien  veoir  venir  de  deux 
lieues  loing.  Dont  il  advint  que  le  conte  Robert,  qui  tousjours  estoit  sur  ses  ' 
i"févr.  1S97.  gardes,  fut  adverty  la  propre  veille  de  la  Chandelleur*,  ainsi  qu'il  avfùt  oy  sa 
messe  et  que  il  estoit  entré  en  conseil  pour  le  fait  de  la  guerre,  par  ung  sien 

'  l'^dit.  Bédiers;  ms.  Sorb.  Bédiirs.  Tous  ces  noms  sont  ou  Sindoinc;  celte  dernière  leçon  se  présentera  un  peu  plus 

aVérés.  loin. 

'  C'est  probablement  par  erreur  que  le  mot  fait  se  trouve  '  Ces  deux  derniers  noms  doivent  être  Tilh  et  Eslibeaux 

répété  dans  le  manuscrit.  (Landos),   non  loin  de  Bonnegarde.  Le  nom  de  Ryerne 

"  (Jmlluume  Guiarl  ne  fait  pas  mention  de  ce  siige  de  doit  être  altéré;  le  ms.  de Sorhonne y  suhstilne  Ailées,  qui 

la  Riolc.  parait  aussi  incorrect ,  mais  qui  pourrait  désigner  Ortliès 

'  lùlil.  a  Sodoye ,  à  Bellegarde  et  Sainct-Quitere  ;  en  Béarn.  On  aurait  altéré  le  nom  de  la  province  pour  en 

Ms.  Surb.  a  Brilegarde  et  à  Saint;  Guill.  Guiurt,  Bêle-  faire  un  nom  de  ville;  c'est  en  effet  près  d'Orlhès  que  l'en- 

grade  et  .Saint-Sevcr.  Ce  dernier  auteur  dit,  un  peu  plus  gagement  eut  lieu. 

loin,  que  Bcllegarde  est  située  près  de  Ronnu/.  ei  à  quatre  "  Ms.  Sorb.  Jacque  Laire.  Le  registre  de  la  Chambre 

lieues  de  Tartas;  nous  croyons  que  c'est  le  lieu  appelé  an-  des  comptes  co'i  P.  aaSS,  renferme  (p.  /|Oo)  un  acte  daté 

jourd'hui  Bonnegarde  (I^andes)  et  qui  est  voisin  de  Bon-  de  janvier  i29ô,  relatif  à  un  don  de  80  livtvs  tournois  de 

nut  (Basses -Pyiénées).  Au  lieu  de  Saint- Quinlerre  oh  rente, f ir  '  -lai  Philippe  le  Bel  à  Jacques .  dit  Laire ,  sergent 

Sainl-Quilere,  il  faut  sans  doute  lire  Sainl-Sever;  mais  d'armes. 

nous  ne  voyons  pas  ce  que  peut  désigner  Sodoye ,  Sodoyne  '  Ms.  Sorb.  Ogie   de  ia  Maloye. 
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A  chevaucheur,  qui  venoit  nioull  haslisvement.  Si  entra  en  la  chambre  du  conseil 
tout  effrayé,  et  dist  au  conle  d'Artois,  de  par  messire  Jacques  de  Layre,  que  les 
ennemis  moull  puissans  à  cheval  et  à  piet  venoienl  roideuienl  celle  part,  et  que 
nagaires  les  avoit  veus,  et  que  le  cas  requéroit  brielve  conclusion;  car  granl  be- 
soing  estoit. 

B  Quant  le  conte  Robert  entendi  ce  que  dit  est,  moult  en  fut  joieulz  et  hst  in- 
continent ordonner  ses  batailles  et  sonner  ses  trompettes;  si  lut  le  conte  tantost 
armé  en  ses  pleynes  armes,  et  avoit  adont  pour  sa  compaignie  environ  sept  cens 
hommes  d'armes  bien  en  point,  et  sept  cens  piétons  à  lances  el  arbalestres.  Telle- 
ment chevaucha  en  bonne  ordonnance  de  bataille,  qu'il  cncontra  ses  ennemis  à 

c  une  lieue  près  de  Bellegarde,  chevauchans  fort  serrez,  qui  eurent  grant  merveille 
de  là  trouver  leurs  adversaires,  ce  qu'ilz  ne  cuidoient  pas  encoires.  Sitost  qu'ilz 
en  veirent  la  faclion,  ilz  tournèrent  sur  main  seneslre  et  chevauchièrcnt  jnsqties 
près  de  Sindoine,  et  s'arrestèrent  près  d'un  bois  qu'ilz  adossèrent,  et  se  misrent 
incontinent  en  trois  batailles.  Et  esloient  nombrez  à  huit  cens  hommes  d'armes 

D  et  VI. c  hommes  de  pié;  et  estoit  illec  tout  leur  povoir,  car  il  y  avoit  douze  ban- 
nières d'Angleterre  et  douze  de  Gascoingne. 

Adont  le  conte  d'Artois  ordonna  de  ses  gf'ns  tiois  batailles,  dont  première  con- 
duisl  Gaston,  conte  de  Foix,  qui  à  ce  matin  estoit  illec  arrivé  à  belle  conqDaignie 
de  gens  d'armes;  la  seconde  bataille  mena  le  conte  Uobert  d'Arloiz,  dont  il  fist 

E  deux  esles,  l'une  du  conte  de  Boulongne  et  la  seconde  du  conle  de  Sansoirre;  et 
la  lierclie  bataille  conduist  messire  Thiébanll  de  Cheppoy,  qui  avoit  nagaires  si 
vailîannnenl  deft'endu  Sain t-Macqua ire,  et  lut  constitué  eu  lieu  de  mareschal;  et 
sire  Ponsses  de  Nuillv  leva  et  porta  ce  jour  banière.  D'aultre  part  messire  \\  aie- 
paye  leva  ce  jour  et  porta  l'une  des  bonières  du  coule  Koberl  d'Artois',  quy  lui 

F  donna  ce  jour  cinquante  livres  de  rente  hèrilable,  el  messire  Sanson  de  Maulion  ^ 
porta  l'autre  banière  dudil  conte,  qui  lui  donna  Soixante  livres  de  rente  à  vie. 

Iceulz  Anglois,  Gascoings  et  Navarroiz  avoient  rengié  leur  première  bataille 
entre  les  boiz  et  uug  pas,  tellement  que  la  bataille  du  conle  de  Koix  ne  povoit 
aler  jusques  à  eulz.  Et  le  conte  de  Foix  s'avancha  el  cria  Monjoie  à  haute  voix, 

G  puis  assembla  à  ses  ennemis,  et  disoient  ceulz  qui  veoir  le  povoient  qu'il  n'estoit 
Iiomme,  tant  couard  feust,  s'il  regardast  la  contenance  du  conte  et  son  maintien 
qu'il  tenoit  à  l'assembler,  que  grant  courage  n'en  prcndist.  Les  batailles  des  enne- 
mis furent  ouvertes,  el  tost  fut  mise  à  desconfiture  la  bataille  des  Gascoings  de  la 
partie  des  Anglois,  car  trop  tosl  se  misrent  en  fuite  quy  mieulz  mieulz  vers  Bour- 

n  deaulz.  Après  assembla  la  seconde  bataille,  laquelle  ne  se  contint  gaires.  La  tierce, 
où  le  conte  Nicole"  estoit,  assembla  après;  là  encommença  l'eslour  aspre  et  cruel     •  Lincoln, 
et  longuement  dura;  mais  en  la  fin  les  Anglois  et  Navarrois  furent  desconfis  et  se 
misrent  en  fuite  par  les  champs  et  par  les  bois  là  où  mieulz  se  cuidoient  saulver. 
Là  furent  prins  messire  Jehan  de  Saint-Jehan,  et  messire  Guillemme  de  Morte- 

j  mer  le  jeune,  el  bien  jusques  à  soixante  geutilz  hommes  tous  Anglois;  et  des 
Gascoings  furent  prins  en  fuyant,  le  visconte  de  Mirenpois^  et  aultres  chevalliers. 
Si  dura  la  chasse  jusques  à  deux  heures  en  la  nuyt,  et  le  conte  Robert  d'Artois 
comme  victorien  se  traist  à  Orthais'',  et  fendemain  il  revint  sur  le  champ,  à  tout 
ses  batailles  ordonnées,  pour  veoir  se  ses  ennemis  s'estoient  point  raliés  ou  se  ilz 

K  se  vouloient  vengier;  mais  ilz  n'eu  avoient  talent.  Lors  furent  nombrez  les  mors; 
et  trouva  l'en  qu'il  y  avoit,  tant  mors  comme  prins,  jusques  à  trois  mille  sept 
cens^;  et  furent  toutes  leurs  bagues  prinses  et  emmenées,  et  leurs  vivres  et  pour- 
veances  toutes  perdues. 

Après  icelle  victoire,  se  retraist  le  conte  d'Artois  devers  la  cité  de  Bourdeaulz. 

L  Si  avoit  grans  gens;  et  avant  que  il  meist  siège,  elle  lui  fut  rendue;  car  de  jour  en 

'  Edil.  I,a  tierce  bataille  conduisoit  sire  Tibaud  de  '  Sauvaife  a  imprimé  en  son  logis,  en  aveilàsant  que 

Cliepoy  devant  le  lieu  du  mareschal,  e!  sire  Pouce  de  le  maniisail  porUiit  en  Arlois;  dans  le  munuscril  de  Sor- 

Moulli  :  et  leva  là  sa   bannière  le  sire  Vallepaje  ,  qui  bonne  il  y  a  ver»  Bordeauiz  :  la  leçon  à  Oilhais  (Orltiès) 

porta  une  des  bannières  du  conte  d'Arloiâ.  doil  Mre  niainle.nue. 

'  Edit.  sire  Sanson  de  Cinqormes.  '  L'edilion  fiorte  sepi  cens ,  ce  qui  est  plus  vraisem- 

'   Edil.  Maurepas.  blable. 
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jour  croissoit  son  povoir.  Et  si  s'en  estoil  party  et  retourné  en  Angleterre,  plus  a 
avoit  de  quinze  jours,  monseigneur  Emond,  fils  du  roy '.  Illec  vindrenl  de  toutes 
les  bonnes  villes  de  Guienne  gens  devers  le  conte  Robert;  si  lui  fut  toute  Gas- 
coingne  rendue,  qu'il  rechut  amiablement  pour  le  roy  de  France,  qui  à  ce  faire 
l'avoit  commis. 

Comment  le  conte  Guion,  adverty  de  la  mort  de  sa  fille  prisonnière,  rompy  sa  promesse         b 

et  de  nouvel  se  alya  au  roy  d'Angleterre. 

Cy  dessus  avez  peu  entendre  comment  le  conte  Guy  de  Flandres  estoit  party 
de  la  prison  du  roy  de  France,  où  il  avoit  longuement  eslé^,  et  ce  sur  une  moult 
forte  et  pesante  caution;  car  pour  avoir  sa  délivrance  il  s'estoit  obligié  en  la  sen- 
tence en  quoy  le  conte  Thomas  de  Savoie  et  la  contesse  Jehenne  s'estoient  obligiés  c 
par  devers  la  court  de  Romme  et  pardevant  l'apostole,  que  se  jamais  se  levassent 
contre  la  couronne  de  France  ou  aulcuns  de  leurs  successeurs,  que  sentence  fusl 
incontinent  jettée  sur  eulz  et  toute  leur  terre  interdilte.  Et  pour  tant  que  le  saint 
siège  appostolique  de  Romme  estoit  moult  loings  du  roiaulme  de  France,  avoit  le 
pape  Honoré  estably  exécuteurs  pour  luy  à  cognoistre  des  rebellions  de  Flandres,  d 
c'est  à  entendre  l'archevesque  de  Rayns  et  l'évesque  de  Senlis  ^.  Aveuc  tout  ce  avoit 
juré  le  conte  Guy  de  Flandres  que  jamaiz  ne  feroit  aliances  avec  le  roy  d'Angle- 
terre ne  aveuc  nulz  aultres  quelconques  ennemis  du  roialme  de  France.  Mais 
tantost  que  le  conte  Guy  fut  de  sa  prison  retourné  en  Flandres,  et  il  fut  adverti 
comment  sa  fille  estoit  morte  *  en  la  prison  du  roy  de  France  à  Paris ,  il  res-  e 
cripvy  au  roy  d'Angleterre  toute  sa  fortune  et  de  sa  fille,  et  comment  elle  estoit 
morte  en  prison  à  Paris,  en  luy  requérant  pour  l'amour  de  Dieu  il  ne  lui  voulsist 
faillir  à  ce  besoing,  ainchoiz  lui  aidast  à  vengier  le  grant  oultrage  que  à  tort  et 
sans  cause  le  roy  de  France  leur  avoit  fait.  Et  le  roy  d'Angleterre,  qui  jà  piéçà  estoit 
adverty  de  l'emprisonnement  du  conte  Guyon  et  de  sa  fille,  luy  accorda.  Si  fut  f 
alors  une  alliance  jurée  et  confermée  entre  le  roy  d'Angleterre  et  le  conte  de 
Flandres,  quy  guaires  ne  dura. 

Incontinent  que  le  roy  de  France  fui  informé  de  la  nouvelle  aliance  du  roy 
d'Angleterre  et  du  conte  Guion,  il  manda  ses  pers  et  moult  par  loisir  leur  re- 
moustra  la  très  grant  injure  que  le  conte  de  Flandres  avoit  faitte  au  roialme  de  g 
France.  Adont  tous  jugièrent  que  tantost  et  sans  délay  il  fust  adjourné  en  propre 
personne  par  main  mise  pour  amender  l'oultrage  que  il  avoit  fourfait  envers  la 
couronne  de  France.  Tantost  fut  mandé  le  prévost  de  Mouslreul  sur  la  mer, 
nommé  Symon  Monnequin,  et  ung  sergent^  de  Beauquesne  quy  s'appelloit  Jehan 
de  Bours,  ausquelz  furent  délivrées  les  commissions.  Ce  fait  ilz  partirent  du  roy,  h 
se  misrent  au  chemin  et  tant  alèrent  par  leurs  journées  que  ilz  arrivèrent  à  Wi- 
nendalle,  où  ilz  trouvèrent  le  conte  Guyon  et  ses  enfans  aveuc  un  grant  nombre 
de  baulz  hommes.  Ainsi  que  le  conte  Guyon  partoit  de  sa  chappelle  et  avoit  ouy 
sa  messe,  les  sergens  le  saluèrent  et  lui  moustrèrent  à  lire  leur  povoir  devant  luy, 
et  puis  misrent  la  main  à  la  personne  du  conte  et  luy  commandèrent  que  il  li-  j 
vrast  son  corps  prisonnier  dedens  quinze  jours  prochains  en  Chastelet  à  Paris 
sur  quanques  il  povoit  raeffaire,  ou  se  non  il  devoit  bien  penser  qu'il  lui  en  en- 
sieuvroit. 

Quant  Robert,  le  filz  du  conte  Guyon ,  et  ses  frères  veirent  que  ces  sergens 
avoient  mis  main  au  conte^  leur  père,  ilz  disrent  que  aultre  gaige  n'y  laisseroient  k 
fors  le  poing,  et  que  il  leur  aprendroit  à  mettre  la  main  à  si  hault  homme  que 
le  conte  de  Flandres  et  en  son  hostel  et  pays.  Maiz  le  conte  dist  à  ses  enfans  : 
«  Beaulz  seigneurs,  que  demandez  vous  à  ces  povres  serviteurs,  quy  à  leur  sei- 

'    Edmond  de  Laneaitre  èlait  frère  du  roi;  nout  rappelons  paient  alors  ces  deux  sièges  s'appuyèrent  sur  celte  balle 

qu'il  était  mort  depuis  plus  de  six  mois.  pour  procéder  contre  Gui  de  Dainpierre.  Le  procèt-verbai  de 

'   Cette  captivité  ne  dura  pas  longtemps.  leurs  actes  est  déposé  au  Trésor  des  chartes ,  J.  5Ù3 ,  p.  9. 

'  Le  pape  llonorius  !Il  avait,  en  effet,  donné  celte  corn-  *  Nous  avons  déjà  dit  que  la  fille  du  comte  de  Flandre 

mission  à  l'archevécjiie  de  Beims  et  à  l'évéque  de  Senlis,  et  ne  mourut  que plusieuri  années  après. 
soixante  ans  plus  tard,  en  1297 ,  les  deux  prélats  qui  occu-  '  Edit.  un  seigneur. 
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«  gneur  obéissent  loy aiment ^  et  faisant  ce  qu'il  leur  commande?  Il  n'appartient 
«point  que  vous  prendez  la  vengance  sur  eulz;  mais  iors  que  vous  vendrez  aux 
«  champs  et  vous  trouverez  ceulz  qui  ces  choses  conseillièrent  au  roy,  si  vous  ven- 
K  giés  sur  eulx.  »  Tantost  commanda  le  conte  que  l'en  ne  leur  fesist  quelque  oul- 
trage;  et,  pour  leur  seurté,  il  les  fist  conduire  jusques  au  Noeuf-Fossé. 

Quant  le  conte  Guyon  entendi  depuis  que  le  roy  de  France  procédoit  tousjours 
sur  luy,  il  fist  rescripre  unes  lettres  qu'il  bailla  à  l'abbé  de  Gemblout  en  Brabant 
et  à  l'abbé  de  Seneffe  ',  tous  deux  du  diocèse  de  Liège;  si  leur  ordonna  de  aler 
par  devers  le  roy  de  France  et  lui  présenter  ses  lettres  de  par  lui;  car  ilz  n'estoient 
manans  ne  subgets  du  roiaulme  de  France,  en  disant  :  «Chier  sire,  vécy  unes 
«  lettres  que  le  conte  Guyon  de  Flandres  nous  a  chargié  de  vous  présenter.  »  Si 
lui  baillièrent  leurs  lettres;  le  roy  alors  les  fist  ouvrir  dont  la  teneur  s'ensieult. 

Copie  d'unes  letti'es  que  1r  eonte  Guion  envoia  par  deux  abbez  du  pays  de  l'Empire 

au  roy  Phelippe^. 


D  « 


«Nous  Guis,  cuens  de  Flandre  et  marcbis  de  Namur,  faisons  savoir  à  tous  et 
espieciaument  à  très  haut  homme  et  poissant  le  roi  Phelippe  de  France,  que  nous, 

«  religieus  hommes  honnourables,  le abbei  de  Gemblos,  et  le abbei  de 

M  Floreffe^  de  le  dyocèse  de  Liège,  porteur  de  ces  lettres,  et  chascun  de  eaus  pour 
«  le  tout,  en  teil  manière  que  cius  de  eaus  ki  se  mellera  de  le  besongne  n'en  puist 
«  par  ce  l'autre  oster  \  faisons  et  estaulissons  et  avons  fait  et  estauli  nos  messages 

E  «  pour  dénonchier  et  dire  de  par  nous  et  en  nostre  nom  au  roi  deseure  nommé  que 
«  nous  par  le  méfiait  et  le  deflaute  de  lui ,  sommes  desliiet,  asols  et  délivre  et  nous 
«  tenons  pour  desliiet,  asol  et  délivre  de  tous  liiens,  de  toutes  alloiances,  de  tontes 
«obligations,  de  toutes  convenances,  de  toutes  obéissances,  de  tous  services*  et 
«de  toutes  redevanches,  en  quoi  nous  avons  estei  oblegié*  et  tenu  envers  lui  en 

F  «  quelconque  manière  et  par  quelconque  cause  nous  i  avons  estei  tenus  ou  oble- 
M  gié,  et  pour  dire'  et  pour  faire  çou  qu'il  verront  que  à  teil  besongne  apparten- 
«dra,  et  aurons  ferme  et  estaule  çou  que  li  doi,  ou  li  uns  de  eaus  en  diront  et 
«feront,  et  volons  que  il  en  soiient  creu,  ou  li  uns  de  eaus,  en  teil  manière  que 
«nous  meismes  seriens,  se  nous  i  estiens  en  propre  personne,  et  ke  li  mande- 

G  «  mens  et  li  pooirs  que  nous  leur  avons  donnei  par  ces  présentes  lettres  s'estende 
«sans  plus  as  choses  ki  sont  contenues  en  l'escrit  qui  est  saeleis  de  nostre  petit 
«  saiel,  et  nient  à  chose  ki  soit  hoirs  de  cel  escrit,  ne  encontre  chose  ki  contenue 
«  i  soit,  ne  à  plus  ne  à  mains  ke  à  chou  ke  escrit  i  a^.  En  tesmongnage  de  laquei 
«  chose,  ces  lettres  sont  saelées  de  no  saiel  qui  furent  données  l'an  de  l'Incarnation 

H  «  Nostre  Signor  mil  deus  cens  quatre  vins  et  sèze,  le  merquedl  apriès  le  trézème 
«jour  dou  Noel^.  » 

Comment  le  roy  Édouart  d'Angleterre,  en  soy  aliant  par  mariage  à  la  suer  du  roy  Pbelippe  le  Bel, 
failly  de  promesse  au  conte  Guion  à  son  grant  besoing. 

Après  que  les  deux  abbez  de  Gemblouz  et  de  FlorefTe'^,  du  dyocèse  de  Liège, 
.1  eurent,  comme  dit  est,  au  commandement  du  conte  Guyon  de  Flandres,  fait  leur 


'  Le  second  abbé  était  l'abbé  de  Floreffe  ;  ces  lettres ,  du 
mois  de  janvier  1296  (V.  S.  ) ,  sont  au,  Trésor  des  chartes 
(J.  5/13). 

'  Les  lettres  originales  da  Trésor  des  chartes  sont  presque 
toujours,  pour  le  fond  et  pour  la  forme,  semblables  au  texte 
de  la  chronique;  nous  les  reproduisons  comme  plus  correctes, 
en  nous  contentant  d'indiquer  en  note  les  variantes  les  plus 
saillantes  du  ms.  S380. 

'  Ms.  Seneffle. 

*  Ib.  par  telle  manière  que  se  l'un  ne  le  poeult  faire 
que  l'aultre  en  soit  creu. 

Les  mots  de  toutes  convenances  jiuça'd  de  tous  ser- 
vices manquent  dans  le  manuscrit. 

°  Ms.  callengiés. 
Ms.  et  avons  donné  à  nos  devant  dis  procureurs 
plain  povoir  pour  dire. 


'  Ms.  en  ce  présent  escript  et  non  pour  aultres  queiz- 
conques,  lequel  est  scellé  de  nostre  petit  seel.  Cette  le- 
çon da  manuscrit  est  inexacte  :  les  deux  envoyés,  comme 
l'indique  le  texte  original,  étaient  porteurs  de  deux  actes 
distincts  :  1°  des  lettres  de  créance  que  nous  venons  de 
transcrire ,  et  qui  'Sont  scellées  du  grand  sceau  da  comte; 
2°  d'un  autre  écrit,  scellé  du  petit  sceau,  qui  renfermait 
les  griefs  du  comte,  et  qui  ne  fut  ouvert  qu'en  présence  du 
roi.  Le  texte  du  manuscrit  mentionne  ensuite  l'apposition 
du  seing  manuel  du  comte;  mais  celte  signature  n'existe  ni 
sur  les  lettres  de  créance,  ni  au  bas  du  rouleau  original 
où  sont  énumérés  ces  griefs. 

'  Ms.  Donné  en  nostre  chastel  de  Maie ,  l'an ,  etc.  le 
mercredy  après  la  Tiephane.  L'une  et  l'autre  date  corres- 
pondent au  9  janvier  1297. 

'"  Le  manuscrit  répète  par  erreur  Seneffle. 
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devoir  el  message  par  devers  le  roy  Phelippe  de  France,  ilz  se  partirent  de  sa  a 
court.  Si  manda  le  roy  oeux  prélats  elpers  de  France,  c'est  assavoir  l'archevesque 
de  r^erbonne  et  l'évesque  de  Senlis',  lesqnelz  il  envoya  devers  le  conte  Guion  de 
Flandres,  soubz  bon  saufconduit.  Et  quant  ilz  furent  venus  à  Bruges  et  que  le 
conte  Guion  en  fut  adverty,  il  vint  tantost  par  devers  eulz  à  Bruges,  et  leur  fist 
grant  honneur.  Après  ce,  les  deux  prélats  demandèrent  au  conte  Guion  s'il  ad-  b 
vouoit  ce  que  les  deux  abbés  avoient  dit  de  par  luy  an  roy,  ensemble  le  contenu 
d'unes  lettres  closes  qu'il  avoient  baillies  au  roy.  Adonl  le  conte  (iuion  respondi 
que  voirement  il  les  advouoit ,  et  que  se  le  roy  vouloit  aulcuni;  chose,  qu'il  ^  venist 
aux  confins  de  sa  terre,  et  là  luy  respondroit.  Atant  les  deux  prélats  voyans  le 
conte  Guyon  moult  tonrblé  sur  le  roy  et  son  conseil,  prindrent  ung  gracieux  et  c 
brief  congié,  partirent  de  Bruges  et  retournèrent  en  France,  et  racomptèrent  au 
roy  et  ses  princes  et  barons  leur  message,  et  comment  le  conte  de  Flandres  leur 
avoit  respondu  par  très  grant  courrouz  et  félonnie,  par  laquelle  response  povoit  la 
guerre  estre  tout  ouverte;  dont  le  roy  ot  grant  merveilles.  Toutes  voyes  manda  il 
incontinent  les  pers  et  barons  de  France  pour  sur  ceste  matière  avoir  leur  conseil  d 
et  leur  advis,  et  pour  savoir  leur  intention  et  qu'il  en  avoit  à  faire;  lesquelz  con- 
seiliièrent  qu'il  mesist  main  à  la  paste  el  qu'il  n'en  povoit  moins  faire. 

Or  vous  dirons  du  conte  Guyon  de  Flandres,  qui  lut  adverty  comment  le  roy 
Phelippe  se  disposoit  et  apprestoit  à  la  guérie  contre  luy  et  son  pays.  Adont  il 
manda  au  roy  d'Angleterre  de  tout  son  estai,  et  que  pour  Dieu  il  le  venist  secou-  £ 
rir;  car  très  grant  besoing  avoit  de  son  conseil  el  secours. 

Quant  le  roy  d'Angleterre  entendi  ce  que  dit  est,  il  en  assembla  son  conseil, 
auquel  fut  remonslré  la  pétition  du  conte  de  Flandres;  si  fut  décrété  et  conclut 
que  il  le  convenoit  conforter.  Adont  fist  le  roy  son  mandement  grant  et  bien  en 
point,  et  ot  son  estât  et  son  escuierie  tantost  preste  sur  son  navire,  puis  monta'*  F 
et  à  belle  compaignie  vint  arriver  au  port  de  fFiScluse,  où  il  fut  très  honnoura- 
blement  rechcu  du  conte  et  de  ses  enlTans,  qui  de  là  à  belle  compaignie  rame- 
nèrent à  la  ville  de  Gand. 

Endementiers  que  le  roy  d'Angleterre  estoit  à  grant  estât  arresté  à  Gand,  le 
conte  de  Savoie  y  vint  pour,  de  par  le  roy  de  France,  traittier  unes  briefves  G 
trêves'',  lesquelles  furent  accordées  entre  les  deux  roys  et  leurs  allyés.  Mais  le 
roy  de  France,  qui  ne  pensoit  à  toute  heure  synon  comment  il  pourroit  rompre 
les  aliances  du  roy  Anglois  et  du  conte  de  Flandres,  fist  moult  secrètement  trait- 
tier devers  le  roy  d'Angleterre  par  le  conte  de  Savoie  que  il  voulsist  prendre  Mar- 
gueritte,  sa  suer,  à  femme,  qui  estoit  belle  et  vertueuse  à  merveilles,  el  par  tant  h 
feust  bonne  paix  perpétuelle  entre  eulz. 

Le  rov  d'Angleterre  [y  consentit]  ^,  considérant  que  plus  haultement  il  ne  se 
pourroit  allier,  par  telle  condition  que  le  roy  de  France  le  feroit  absouldre  du  pape 
'Sojuin  1J98.  de  son  sèrement  avant  toute  oeuvre,  laquelle  condition  luy  fut  ottroyée'. 

Endementiers  que  le  roy  d'Angleterre  séjournoit  en  la  ville  de  Gand,  encom-  J 
mencièrent  les  Gallois  et  Angloiz  de  l'ostel  du  roy  à  avoir  débat  et  question  à  ceulz 
de  la  ville  de  Gand,  tellement  que  tout  à  coup  ilz  s'armèrent  l'un  contre  l'aultre, 
et  tantost  encommencièrent  une  bataille  très  dure  et  forte,  et  tellement  que  les 
Anglois  furent  reboutez  jusques  à  l'ostel  du  roy  que  l'en  nomme  la  Posterne.  Et 
quant  le  loy  entendy  ceste  chose,  il  se  arma  tout  au  blanc,  puis  monta  sur  son  k 
destrier  couvert  dé  ses  armes;  et  tandis,  plusieurs  gentilz  hommes  de  son  hostel 
se  armèrent  el  montèrent.  Lors  yssy  le  roy  dehors  sur  la  rue  à  banières  desployées, 
en  criant  :  Guienne!  à  haulte  voix,  et  en  marchant  avant,  se  féry  en  la  commune, 
où  il  fut  en  grant  dangier;  car  trop  estoit  le  peuple  esmeu,  en  armes  et  en  grant 

'   Cm  deux  prélats  dtaient  l'évêque  d'Amiens  et  l'évéqae  France  avec  Edouard  l"  ;  mais  il  est  bon  dt  rappeler  qu'il 

du  Puy.  était  dans  le  parti  du  ix>i  d' Angleterre ,  et  qu'il  fut  un  de 

'  (^u'il  manque  dans  le  ms.  8380.  ses  représentants  auprès  de  Bonifare  VIH ,  dans  les  négo- 

'  Edouard  s'embarqua  le  22  août  1291.  (Rymer,  l.  I,  dations  qui   aboutirent  à  la  sentence  arbitrale  pivnoncée 

p.  876.)  par  le  pape  entre  Philippe  IV  et  Edouard  l" .  (Rymer, 

*  Le  comte  de  Savoie  a  pu  contribuer  aux  trêves  suc-  l.  1,  p.  888,  89/1,  89G,  904,  etc.) 
cessives ,  puis  à  la  paix  et  au  mariage  de  Marguerite  de  ''  Nous  suppléons  les  mots  y  consentit. 


sa  maison. 


'  i/i  mars  130 
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A  nombre,  qui  pas  ne  s'i  faindoient,  et  tousjours  leur  venoient  gens  de  toutes  pars. 
Adont  le  conte  de  Flandres,  qui  lors  tenoit  son  tynel*  à  l'ostel  dit  à  le  Walle, 
qui  fut  adverty  de  ceste  aventure,  monta  à  cheval  et  ses  gens  qui  mieulz  mieulz, 
et  à  course  de  bon  cheval  se  vint  bouter  en  la  meslée,  et  tant  fist  par  doulces 
paioles  que  le  butin  cessa  et  départy  les  ungs  des  aultres;  mais  ce  ne  fut  mye 

B  sans  grant  traveil  et  dangien  Toutes  voies  il  remena  le  roy,  qui  moult  fut  espar- 
gnié  ce  jour,  en  son  bostel,  et  fut  très  desplaisant  quant  il  lut  adverty  que  tant 
de  ses  Gallois  y  avoit  demeurez  mors  sur  la  rue;  et  ne  fust  la  venue  du  conte 
GuYon,  tous  y  feussent  mors,  et  le  roy  en  grant  péril. 

Ne  denioura  guaires  de  jours  après  ce  que  le  roy  d'Angleterre  prist  congié  au 

c  conte  do  Flandres,  quy  riens  encoires  ne  savoit  du  mariage  qu'il  avoit  enconve- 
nencbié  aux  François.  Si  se  party  et  ses  gens  de  la  ville  de  Gand  et  chevaucha 
hastivement  jusques  à  Meldebourg \  où  il  monta  sur  mer  et  retourna  en  Angle- 
terre^. Et  là  lui  fut  la  dame  suer  du  roy  de  France  honnourablement  envolée  et 
richement  accompaignéc,  laquelle  il  espousa  en  grant  solempnité^,  et  depuis  en     p^gSoV  ' 

D  eust  deux  beaulz  filz,  dont  l'un  fut  nommé  le  conte  Marteau^  et  l'aultre  le  conte 

de  Quent".  '  Edmond, 

comte  de  Kent. 

Comment  le  conte  Guyon  faisant  son  amaz  de  gens  à  Ypre,  le  roy  Phelippe  le  Bel  vint  à  grant  ost 

mettre  siège  devant  Lille  en  Flandres. 

Or  vous  lairons  à  parler  du  roy  d'Angleterre,  qui  avoit  intention  de  aler  faire 

E  grant  chière  à  ses  nopccs  en  Angleterre^,  pour  racompter  du  roy  de  France,  c'est 
assavoir  Phelippe  le  Bel,  et  du  conte  Guyon  de  Flandres,  qui  s'estoit  grandement 
mis  en  la  maie  grâce  du  roy  et  de  tout  son  royaulme.  Adont  le  roy  Phelippe  fist 
ung  mandement  général  par  tous  ses  pays  que  tous  le  venissent  servir  en  armes 
qui  armes  portoient  et  povoicnt  porter. 

F  Quant  In  conte  Guyon  de  Flandres  entendi  que  le  roy  d'Angleterre  se  alioit 
par  mariage  à  la  suer  du  roy  de  France  et  que  il  le  habandonnoit  à  son  grant 
besoing^,  et  d'aultre  part  il  fiit  adverty  que  le  roy  Phelippe  faisoit  ung  très  grant 
mandement  pour  venir  sur  luy  et  conquerre  son  pays,  il  ot  plusieurs  ymagina- 
tions.  Adont  il  pria  tous  ses  amis  de  Flandres,  de  Brabant,  de  liaynnau  et  d'ail- 

G  leurs  que  ilz  luy  voulsissent  aidier  à  garder  son  bon  droit  et  son  héritage  de 
Flandres,  que  le  roy  Phelippe  de  France  à  tort  el  par  sa  force  luy  vouloit  tollir. 
Le  conte  Guy  fut  réconforté  de  plusieurs  grandes  promesses,  mais  de  fait  néant. 
Toutes  voies  il  fist  moult  bien  pourveoir  la  ville  de  Lille  de  vivres  et  d'artillerie, 
et  après  y  envola  messire  Robert,  son  ainsné  filz,  à  grant  nombre  de  bonnes  gens 

H  d'armes  pour  la  ville  garder.  D'aultre  part,  le  roy  de  France,  qui  sollicitoit  fort 
ses  osts  pour  venir  en  Flandres  conquérir  le  pays,  ne  arresta  ne  jour  ne  nuyt  tant 
qu'il  se  vint  logier  à  moult  grant  povoir  devant  Lille**,  et  y  mist  incontinent  le  '  aS juin  1297. 
siège  de  toutes  pars.  Et  le  conte  Guy  de  Flandres,  qui  se  tenoit  à  Ypre,  avoit  jà 
eu  ung  grant  nombre  d'Allemans  qui  le  venoient  servir  pour  gaingnier  souldées, 

j  dont  il  fut  moult  joieulz;  et  si  avoit  entour  luy  grant  plenté  des  nobles  etàultres 
de  son  pays ,  si  attendoit  illec  l'aventure  de  Dieu  pour  les  employer  quelque  part 
à  son  avantage. 

Endementiers  que  le  roy  de  France  estoit  au  siège  devant  Lille,  retourna  le 
conte  d'Artois,  nepveu  du  roy*',  de  la  marche  de  Gascoingne  à  bonne  compaignie 

K  de  gens  d'armes,  par  devers  le  roy,  son  oncle,  au  siège  de  Lille;  el  avoit  par  delà 
laissié  en  son  lieu  messire  Robert  Brunel,  seigneur  de  Saint  Venant'.  Et  quant 


'  L'(it7.  Middelbourg.  Celte  ville  est  située  entre  V Eclase 
et  Damme;  Jean  Desnouelles  dit  qu'Edouard  1"  se  rendit  à 
Damme  pour  prendre  la  mer. 

'  Le  mariarje  se  fit  en  1299,  entre  le  3  août  et  le  iO  sep- 
tembre. (Cf.  Rymer,  t.  p.  91 1  et  912.) 

'  Ed.  Marlans;  ms.  1006,  Maresclial  :  c'est  Thomas, 
comte  de  Norlolk. 

'  Les  événements  dont  le  chroniqueur  va  parler  sont  de 
l'an  1297 ,  el,  par  conséquent ,  antérieurs  au  retour  d'E- 
douard l"  en  Angleterre. 

TOME  xxn. 


'  Le  comte  de  l'iandre  s'appuyait ,  an  contraire,  sur  son 
alliance  avec  le  roi  d'Angleterre,  qui  alors  ne  songeait  pas 
à  l'abandonner,  et  qui  n'était  même  pas  encore  arrivé  en 
Flandre. 

'  Le  comte  d'Artois  était  cousin  germain  da  père  de 
Philippe  le  Bel. 

'  Jean  Desnouelles  dit  que  Robert  d'Artois  avait  laissé 
en  Guyenne  Orry  l'Allemand,  et  Guillaume  Guiart  cite 
le  seigneur  de  Suint-Venant  comme  ayant  pris  part,  cette 
année,  à  la  guerre  de  Flandre. 

46 
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le  roy  et  les  seigneurs  de  France  le  veirent  en  bonne  santé  et  ])ien  accompaignié,  a 
moult  en  furent  joieulz;  et  là  lut  de  tous  recheu  très  haultement. 

Tost  après,  quant  le  conte  d'Artois  fut  adverty  que  messire  Robert,  filz  du  conte 
Guion,  estoit  de  par  son  père  capitaine  et  gouverneur  de  la  ville,  il  requist  au 
roy  que  il  luy  pleust  qu'il  alast  parler  au  conte  de  Nevers  à  la  porte  de  Lille, 
pour  savoir  se  il  le  pourroit  tant  attraire  que  il  rendist  la  ville  au  roy  comme  à  b 
luy  appartenant.  Le  roy  luy  ottroyà. 

Aciont  monta  le  conte  tout  désarmé  sur  ung  palefroy  richement  ensellé,  et  tout 
le  petit  trot  s'en  vint  devers  la  porte,  tousjours  faisant  signe  de  son  chapperon; 
et  quant  ceulz  de  la  ville  faisans  le  guet  sur  les  portes  et  tours  le  percbeurent  et 
son  signe,  ilz  luy  firent  signe  d'âsseurement,  puis  lui  demandèrent  :  «  Sire,  que  c 
«alez  vous  quérant?»  Car  bien  véoient  qu'il  estoit  homme  de  grant  auctorité. 
Lors  il  dist  :  «Je  vouldrole  bien  parler  au  conte  de  Nevers,  quy  a  la  garde  de 
«  ceste  ville,  de  par'  le  conte  de  Flandres,  son  père.  »  Incontinent  fut  cest  mes- 
sage fait  au  conte  Robert,  qui  vint  à  la  porte  et  fist  le  guichet  ouvrir,  et  party 
hors;  et  quant  le  pont  fut  avalé,  il  alla  parler  au  conte  d'Artois  à  la  barrière.  Tan-  d 
tost  que  le  conte  d'Artois  le  percheu,  il  descendi  de  son  pallefroy,  et  parlèrent 
assez  longuement  ensemble;  mais  en  la  fin  par  nul  tour  ne  se  peurent  accorder, 
ainchois  se  départirent  sans  riens  conclurre. 

Atant  le  conte  Robert  de  Nevers  rentra  dedens  la  ville  tout  maltalent,  et  le 
conte  d'Artois  remonta  à  cheval;  si  s'en  revint  en  Tost  du  roy,  son  seigneur,  au-  E 
quel  il  racompta  comment  il  avoit  parlé  au  conte  de  Nevers,  qu'il  avoit  trouvé 
dur  à  entamer,  rigoreux  et  plain  de  grans  douléances.  «Dieux  y  aist  part!  dist 
«  le  roy;  le  jour  viendra  que  sa  rigueur  ne  luy  aura  lieu,  ne  à  ses  Flamens  leur 
•  orgueil,  dont  ilz  sont  si  plains  et  d'oultrecuidance,  que  Dieu  les  pugnira.  » 

Comment  le  conte  Robert  d  Artois  party  du  siège  de  Lille  et  chevaucha  on  pays  de  West  Flandres  t'' 

à  grant  ost. 

Quant  le  conte  Robert  d'Artois  entendi  que  le  roy,  son  oncle,  n'avoit  quelque 
voulenté  de  traittier  aux  Flamens  s  ilz  ne  venoient  à  luy  à  obéissance,  dont  ilz 
n'avoient  nulle  voulenté,  et  que  par  devers  le  conte  de  Nevers  il  ne  proulïiteroit 
riens,  il  requist  au  roy  qu'il  luy  livrast  une  quantité  de  ses  gens  d'armes  pour  g 
chevauchier  en  une  partie  de  VVest  Flandres  et  pour  aprendre  à  cognoistre  le 
pays,  et  qu'il  s'en  passeroit  très  bien,  car  tant  y  avoit  de  monde  que  sans  nombre. 
Le  roy  luy  ottroia  de  bon  coeur,  et  grant  gré  luy  sceut  de  ce  que  ainsi  se  vouloit 
omploier.  Adont  le  conte  d'Artois  requist  pour  aller  aveuc  luy  le  conte  Regnault 
oihoniv.  de  Roulongne,  le  conte  Othevin"  de  Bourgoingne,  qui  avoit  sa  fille''  espousée;  h 
car  ilz  avoient  chascun  bonnes  gens  de  guerre.  Et  si  mena  aveuc  luy  monseigneur 
Phclippe,  son  filz,  qui  vaillant  chevallier  estoit;  et  si  ot  plusieurs  grans  banières 
et  foison  de  bons  chevalliers  et  gentilz  hommes,  tellement  que  il  assembla  très 
bien  mil  hommes  d'armes  et  plusieurs  brigans^,  qui  riens  tant  ne  désiroient  fors 
de  gaingnier.  Adont  il  party  du  roy  et  amena  sa  compagnie  en  la  ville  de  Saint-  j 
Omer,  où  il  fut  honnourameraent  receu  des  bourgois  et  de  la  communaulté, 
comme  raison  fut,  car  il  estoit  leur  seigneur  naturel.  Et  fendemain,  entour  heure 
de  pryme,  ainsi  que  ordonné  estbit,  il  commanda  de  sonner  sa  trompette  et  de 
chargier  et  apprester  toutes  manières  de  vivres  et  artillerie,  et  tantost  il  chevau" 
cha  hors  de  Saint-Omer,  ses  banières  ventelans  et  desploiées  en  hault  et  en  ba-  k 
tailles  ordonnées.  Si  conduisoit  la  première  bataille  monseigneur  Symon  de  Me- 
lun  ^,  banneret  et  mareschal  de  France.  Après  yssy  la  seconde  banière  et  la  bataille 
après,  6n  laquelle  estoit  le  conte  d'Artois,  monté  sur  son  destrier,  armé  d'un  fin 
jazeron  d'achier  et  d'une  haulte  gorgière,  et  par  dessus  portoit  une  manteline  de 
satin  pers  couverte  de  fleurs  de  lis  d'or.  Par  devant  luy  aloient  à  cheval  ses  trom-  l 

'  Le  manuscril  porte  par  errear  et  par.  '  Le  manascnl  porte  par  erreur  Maiilyon  ;  nous  préfè- 

'  Edit.  deux  mille  homme»;  nu.  1006 ,  deux  mille        ront  la  leçon  de  l'éditear,  qui  est  confirmée  par  GaiHaame 
hommes  d'armes.  Gaiarl. 


Mahaut. 
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A  pettes  et  aultres  instruraens  sonuans  et  demenans  grant  friente  ";  et  bien  sembloit      •  bmit. 
que  ceuiz  debvoient  grandement  estre  asseurez  qui  tel  capitaine  avoient;  car  il 
estoitsage,  vaillant  et  moult  bien  duit  aux  armes.  La  tierche  bataille  conduisoit 
monseigneur  Phelippe  d'Artois  et  le  conte  de  Boulongne.  Adont  les  trois  batailles 
du  conte  Robert  d'Artois  ainsi  ordonnées  s'enalèrenl  devant  Cassel,  et  pour  tant 

B  que  ceulz  de  la  ville  '  n'altendoient  pas  de  secours,  ilz  se  l'endirenl  au  conte  d'Ar- 
tois et  il  les  rechupt  bénignement  sans  leur  soulïrir  faire  aùlcun  grief.  Et  l'ende- 
main  matin  se  party  le  conte  Robert  de  Cassel,  toute  sa  compagnie  avec  luv,  et 
en  bonne  ordonnance  de  bataille  chevaucha  jusques  à  l'abbaye  de  Walenes'',  séant     "Wesiine 
à  deux  lieues  de  Saint  Orner,  et  là  entour  se  loga  tout  son  ost  et  son  estât;  et  son     C*'^'""*)- 

c  corps  fut  logié  en  liaull  en  l'abbaye.  Illec  se  vindrent  à  luy  rendre  tout  le  poeuple 
du  terroir  de  Berghcs  et  de  la  chastellerie  de  Bourbourg. 

Quant  le  conte  d'Artois  ot  séjourné  à  Watenes  par  quatre  jours,  il  en  party. et 
toute  son  armée,  et  chevaucha  devers  Berghes  Saint  W'inoch  en  grant  ordonnance 
de  bataille.  Car  il  avoit  secrètement  ouy  certaines  nouvelles  comment  monsei- 

D  gneur  Guillemme  de  Julliers,  nepveu'^  au  conte  Guion  de  Flandres,  le  conte 
Jehan  de  Clèves,  le  conte  de  Cliastillon,  le  conte  d'Esparnam\  le  seigneur  de 
Blancmont  et  messires  Jehan  de  Gavres,  qui  portoit  les  pleines  armes  du  preu 
Roland,  nepveu  de  Charlemaine,  et  plusieurs  aultres  chevalliers  d'Allemaigne  et 
d'ailleurs,  estoient  desjà  venus  à  moult  grant  compaignie  de  gens  d'armes  à  che- 

E  val  et  à  pié  logier  en  la  ville  de  Furnes  sur  la  mer,  en  voulenté  et  intention  de 
livrer  bataille  au  conte  d'Artois  s'il  chevaulchoit  celle  part. 

Quant  le  conte  Robert  et  son  ost  furent  logiés  à  Berghes  et  à  l'entour,  il  envoia 
hastivemenl  devers  ceulz  de  Saint  Orner  que  sans  quelque  délay  ilz  le  venissent 
conforter  et  secourir  d'un  nombre  de  gens  le  plus  gros  qu'ilz  pourroient;  lesquelz, 

F  incontinent  que  ilz  sceurent  l'entreprinse  de  leurs  ennemis  et  le  mandement  du 
conte  d'Artois,  leur  seigneur,  ilz  luy  envoièrent  cent  hommes  d'armes  bien  en  point, 
noeuf  vings  arbalestriers  et  douze  cens  hommes"  de  piet.  Et  tant  errèrent  iceulz 
Artisiens  en  bonne  ordonnance  que  l'endemain  après  nonne  ilz  arrivèrent  aux 
portes  de  Berghes,  où  ilz  trouvèrent  le  conte  Robert  et  les  autres  barons;  si  lurent 

G  les  bienvenus  et  gracieusement  receuz. 

Comment,  à  l'emprise  du  conte  Robert  d'Artois,  le  conte  Guillemme  de  Julliers  fut  prins 
et  sa  compagnie  desconfitte  et  occis  par  monceaulz. 

Depuis  que  le  bon  conte  Robert  d'Artois  et  les  nobles  barons  François  aveuc 

H  belle  compaignie  de  chevalliers,  escuiers  et  grant  nombre  de  bons  gens  d'armes 
furent  venus  logier  en  la  ville  de  Berghes  Saint  Wynoc,  nouvelles  venoient  de 
jour  en  jour  au  conte  Robert  et  à  la  chevallerie  que  les  ennemis  s'enforçoient  de 
plus  en  plus  en  la  ville  de  Furnes  et  à  l'environ. 

Quant  le  conte  d'Artois  en  fut  adverty,  il  list  sonner  sa  trompette  à  nng  matin, 

j  et  commanda  son  ost  à  deslogier  de  Berghes  pour  chevauchier  encontre  leurs 
ennemis.  Mais  en  leur  chemin,  à  trois  lieues  de  Furnes,  trouvèrent  une  forte 
église  qui  grandement  estoit  mise  à  delîènse,  où  ung  grant  nombre  de  Flamens 
et  Allemans  s'estoient  boutez;  car  ilz  l'avoient  pourveue  de  vivres  et  de  bons  ar- 
balestres  et  autres  basions  :  si  la  vouloient  tenir;  et  appelloil  on  ce  moustier 

K  Heromynes^.  Toutes  voies  fut  elle  advironnée  tellement  que  en  peu  d'heure,  par 
force  d'assaillir,  les  Franchois  la  conquisrent  et  entrèrent  dedens  à  puissance;  et 
furent  tous  mis  à  l'espée  ceulz  que  ilz  trouvèrent  dedens.  Après  ce,  le  conte  d'Artois 
et  les  seigneurs  alèrent  disner  à  une  forte  maison  appartenant  au  chastellain  de 
Berghes,  nommé  Burlescamp ".  Mais  endementiers  que  ilz  estoient  assis  au  men-    «Buiscamp. 

L  gier,  nouvelles  vindrent  à  leur  table  que  leurs  ennemis  estoient  sur  les  champs 

'  /.e  ms.  1006  ajoute  et  ceulz  de  la  cliastellerie.  '  Les  mots  et  douze  cens  hommes  manquent  dana  Vé- 

'  Il  était  petit-fils  et  non  neveu  du  comte  de  Flandre.  dition. 

*  Edit.  Espariain  ;  c'est  le  comte  de  Sponheiui ,  que  ''  Ms.  1006,  et  appelloit  on  l'église  Herengues  ;  ces 

Guillaume  Guiart  nomme  Espanehan.  noms  sont  probablement  altérés. 

/i6. 
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très  puissans,  et  jà  courroient  sus  à  leurs  gens.  Adont  le  conte  d'Artois  envola  a 
ses  coureurs  devant  pour  savoir  que  ce  pouvoit  estre;  lesquels  furent  rachassiés 
par  force  et  en  y  ot  plusieurs  de  ruez  jus. 

Quant  le  mareschal  de  France  en  vey  la  manière,  incontinent  monta  à  cheval 
et  sa  bataille,  et  bien  dit  que  jamais  ne  retourneroit  celle  part,  si  auroit  combatu 
aux  ennemis.  Atant  passa  il  outre  le  pas,  et  ne  demoura  guaires  quant  il  trouva  b 
une  grant  compaignie  d'ennemis  la  plus  part  ABemans,  dont  Guillemme  de 
Zouave  ',  ung  hardi  cappitaine  allcmant,  estoit  conducteur;  et  de  première  venue 
des  deux  parties  il  y  eut  porté  par  terre  jusques  à  douze  hommes  d'armes,  qui 
oncques  puis  n'en  levèrent,  car  ilz  finèrent  à  douleur  entre  les  pies  des  chevaulx. 

Tandis  que  le  mareschal  se  combatoit  très  vaillamment  aux  ennemis  qui  fort  g 
résistoient,  yssirent  ceulz  de  Furnes  à  grant  foison,  banières^  et  estandars  et  gens 
d'armes  sans  nombre.  Et  quant  le  mareschal  perceu  que  la  force  n'estoitpas  sienne, 
il  se  retray  tantost  sur  le  pas  pour  le  tenir,  et  demanda  secours  au  conte  d'Artois, 
que  il  ne  povoit  aultrement  soustenir.  Mais  monseigneur  Phelippe ,  filz  du  conte 
Robert,  qui  fut  logié  plus  avant  sur  les  ennemis,  estoit  à  ceste  heure  armé  et  d 
monté  à  grans  gens;  car  de  tout  estoit  bien  adverty ,  et  jà  venoit  le  grant  trot 
pour  secourir  le  mareschal;  et  tost  après  crioit  on  aux  armes  par  tout  fost  du 
conte  d'Artois.  Adont  monseigneur  Phelippe,  qui  percheu  venir  les  ennemis,  s'en 
ala  de  première  venue,  comme  trop  aventureuz,  assembler  à  culz;  pour  quoy  la 
meslée  remforca  durement  d'une  part  et  d'aultre.  Celle  part  povoit  l'en  veoir  ba-  e 
chiniets  elfondrer,  testes  escherveler  et  poings  couper,  chevaulz  craventer;  et  là 
avoit  si  grant  estourmie  des  gens  crians  l'un  son  enseigne,  l'aultre  que  il  fust 
àidié  à  relever,  l'aultre  raenchon,  que  c'estoit  une  trop  piteuse  chose  à  oyr. 
D'aultre  part  estoit  monseigneur  Phelippe  tellement  avanchié  et  bouté  parmy  ses 
ennemis,  où  il  et  ses  gens  se  combatoient  moult  vaillamment;  maiz  là  estoient  F 
survenus  ses  ennemis  en  si  grant  nombre  que  la  force  ne  povoit  estre  sienne. 
Dont  il  advint  que  ses  ennemis  à  une  empainte  s'embatirent  à  ung  fais  ^  que  il 
ne  sceut  soustenir;  si  fut  reculé  et  encloz,  et  en  combatant  fut  prins  et  puis  créante 
prisonnier,  voulsist  ou  non,  s'il  ne  vouloit  illec  estre  occis. 

Quant  le  conte  d'Artois,  quy  venoit  tout  galopant,  entendi  que  son  filz  estoit  G 
prins  en  tel  exploit  d'armes,  il  passa  oultre  le  pont  à  la  forche  du  bon  cheval  et 
à  la  roideur  de  sa  lance.  Là  peust  on  veoir  au  passaige  maint  homme  tresbuchier 
en  feaue  pour  cuidier  sieuvir  leur  capitaine,  et  commença  illec  la  meslée  moult 
aspre  et  mortelle.  Mais  tout  ainsi  que  le  conte*  se  combatoit  par  grant  vigueur  et 
ardeur,  une  route  de  ceulz  de  sa  compaignie  se  partirent  hors  de  la  grant  bataille  h 
en  chassant  ung  gros  nombre  de  leurs  ennemis,  quy  desjà  avoient  tourné  le  dos; 
si  rattaindrent  ceulz  quy  tenoient  monseigneur  Phelippe,  et  qui  bien  le  cuidoient 
emmener  en  la  ville  de  Furnes.  Si  l'avoient  désarmé  et  mis  sur  ung  petit  cheval; 
mais  par  force  d'armes,  il  fut  rescoulz  et  ramené  entre  ses  amis  à  saulfveté;  et 
quant  le  conte  d'Artois  en  fut  adverty,  moult  en  fut  joieulx.  Adont  il  prist  en  luy  J 
courage  et  s'escrya  Monjoye  à  haulte  voix,  puis  se  féry  parmy  ses  ennemis  en  la 
plus  forte  presse,  en  départant  du  tranchant  de  son  espée  les  horrions  si  grans 
que  plus  ne  les  povoient  endurer;  ainchois  à  l'ayde  des  bons  chevalliers  francois, 
lesquels,  à  l'example  du  bon  conte  Robert,  firent  tant  d'armes  qu'il  estoit  possible 
à  corps  humain,  tous  se  misrent  en  desconfiture.  Là  fut  leur  bataille  ouverte  k 
et  perchiée  en  plusieurs  lieux,  et  tellement  en  furent  mattez  et  rompus  qu'en 
eulz  n' avoit  plus  point  de  courage  ne  vigueur,  ainçois  habandonnoient  tout  et  se 
mettoient  à  la  fuite  parmy  les  champs  pour  eulz  mettre  à  saulveté;  et  là  n'avoit  ne 
baye  ne  buisson  qui  n'en  fust  fourré '.  Illec  lut  prins  et  créante  prisonnier  Guil- 
lemme de  Julliers,  qui  à  celle  besoingue  moult  vaillamment  se  porta  et  fut  en  l 
plusieurs  lieux  durement  navré.  Et  li  seigneur  de  Blammont^  et  plusieurs  aultres 


'  Èdit.  Guilluiiine  Braqnette. 

'  Edit.  a  grand  foison  de  bannières. 

'  Edil.  s'embntircnl  lous  sur  luy  à  ung  faix. 

♦  Ma.  8380.  compte. 


'  L«  ins.  1006  ajoute  ;  les  Franchois  le»  chassèrent 
ju.sques  aux  Dune». 

■  "  Edil.  le  sire  de  Beaumont;  c'est  de  Henri,  comte  de 
Blâment,  qu'il  s'agit. 
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A  chevalliers  allemans  se  retrayrent  tous  devers  Yppre,  où  ilz  trouvèrent  le  conte 
Guyon  de  Flandres  et  ses  quatre  filz,  avecques  eulz  grant  chevallerie  de  Flandres 
et  grant  nombre  de  communes  qui  furent  moult  desplaisans  de  celle  desconfi- 
ture. Encoires  environ  heure  de  vespres,  en  chassant  et  occiant  ses  ennemis  à 
force,  le  conte  d'Artois,  à  grans  gens  qui  le  sieuvoient,  se  bouta  en  la  ville  de 

B  Furnes  et  obtint  le  marchié  en  grant  effusion  de  sang.  lUec  se  combaty  bien  lon- 
guement et  vaillamment  un  g  gentil  chevallier  Allemant  nommé  monseigneur 
.îehan,  conte  de  Grave',  qui  nullement  rendre  ne  se  vouloit;  mais  en  la  fin  plu- 
sieurs bidaulz  lui  saillirent  au  col  par  derrière,  qu'il  ne  s'en  donnoit  de  garde; 
si  le  tirèrent  par  terre  et  occirent. 

c  Quant  le  conte  Robert  d'Artois  percheu  qu'il  estoit  pour  ce  jour  au  dessus  de 
ses  ennemis  comme  victorien,  il  en  rendi  grans  grâces  à  Nostre  Seigneur.  Il  loga 
ce  soir  en  la  ville  de  Furnes,  et  lendemain  il  fist  sonner  ses  trompettes  au  plus 
matin,  et  fist  armer  son  ost  et  mettre  aux  en  bonne  ordonnance.  Ce  fait,  il  com- 
manda que  l'en  boutast  les  feuz  par  toute  la  ville  de  Furnes;  et  furent  tous  les 

D  manans  emmenez  prisonniers  aveuc  grant  avoir,  qui  fut  illec  gaingnié;  et  les 
envoia  tous  à  Saint  Omer  en  fortes  prisons. 

Cette  victoire  obtint  le  conte  Robert  d'Artois  le  mardi  après  la  saint  Laurens, 
au  mois  d'aoust^,  l'an  de  grâce  mil  deux  cens  quatrevings  dix  et  sept. 

Et  quant  le  conte  fut  retourné  et  ses  gens  à  Berghes  Saint  Wynoch,  ou  il  et 

E  son  ost  reposèrent  par  deux  jours,  il  donna  congié  à  ceulz  de  Saint  Omer  qui 
festoient  venus  servir,  comme  dit  est,  de  retourner  sur  leurs  lieux;  et  puis  party 
atout  son  ost  de  la  ville  de  Berghes,  et  se  mist  au  chemin  par  devers  le  roy,  son 
oncle,  qui  encoires  estoit  au  siège  devant  Lille,  quy  de  sa  victoire  estoit  bien 
adverty;  si  le  rechupt  honnourablement,  et  luy  fist  grant  chière  et  à  toute  sa 

F  compagnie. 

Comment  le  conte  de  Ncvers,  filz  du  conte  Guyon,  rendi  la  ville  de  Lille  au  roy  de  France 

et  se  retray  en  Flandres. 

Or  vous  voeui-je  bien  racompter  du  jenne  conte  Robert  de  Nevers,  faisné  filz 

du  conte  Guyon  de  Flandres,  lequel,  comme  dit  est,  se  tenoit  en  la  ville  de  Lille 

G  au  commandement  de  son  père,  capit<iine  et  gouverneur  d'icelle;  si  menoit  illec 

ung  moult  bel  estât.  Toutes  voies  s'apperchut  il  clèrement  que  le  povoir  du  roy 

de  France  multiplioit  de  jour  en  jour,  et  que  le  conte,  son  père,  n'avoit  mie  gens 

pour  lever  le  siège  des  François  de  devant  Lille  ;  considéi*ant  encoires  la  perte 

qu'il  avoit  eue  à  Furnes,  en  Flandres,  de  ses  amis  et  allyés,  et  la  prinse  de  Guil- 

H  lemme  de  Julliers  et  d'aultres  barons  d'Allemaigne,  et  que  plus  ne  lui  apparoit 

secours  de  radie  part,  adont  il  fist  traittier  au  roy  de  France  par  ses  deux  cousins, 

le  conte  Anthoine^  de  Savoie"  et  le  conte  Jehan  de  Haynnau,  en  la  fourme  et 

manière  qu'il  s'ensieult  :  c'est  assavoir  que  le  roy  Phelippe  dit  le  Bel  luy  donnoit 

congié  de  partir  hors  de  la  ville  de  Lille  atout  ses  gens  de  guerre  et  atout  ses 

j  habillemens  et  son  harnois,  sans  en  avoir  quelconques  empeschement,  et  le  feroit 

le  roy  conduire  par  ses  gens,  se  mestier  estoit,  jusques  en  lieu  saulf  et  tel  où  il  se 

vouldroit  retraire. 

Quant  leur  traittié  fut  ainsi  accordé  et  passé  et  que  bonne  sceurté  en  fut  don- 
née d'une  part  et  d'aultre,  le  conte  de  Nevers  prist  congié  aux  bourgois  et  à  la 
K  communaulté  de  Lille.  Et  quant  il  eust  dit  et  déclairé  devant  tous  pour  quelle 
raison  il  les  iaissoit  et  mettoit  leur  ville  en  la  main  du  roy,  tous  prindrent  à  lar- 
moier  et  plourer,  et  à  détordre  leurs  mains  en  grant  douleur. 

Atant  le  jenne  conte  fist  trousser  ses  bagues;  car  il  estoit  illec  venu  tenir  la 
frontière  en  moult  grant  et  noble  estât;  et  tout  premièrement  fist  partir  son 

'   rtfj.  1006 ,  Jehan  de  Gavre;  c'est  la  bonne  leçon;  il  repond  aa  20.  C'est  le  13  août  qui  est  marqué  dans  l'Art 

n'avait  pas  le  titre  de  comte.  de  vérifier  les  dates. 

'   C'esl-à  dire  \e  i^  août;  Guillaume  de  Nangis et  Guil-  ^  Corr.  Aniédée. 

hume  Guiarl  indiquent  le  mardi  après  l'Assomption,  qui  *  Le  ms.  1006  et  l'édition  ajoutent  le  comte  d'Artois. 
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cliaiTOV)  après  ses  sommiers,  et  puis  ses  grans  chevaulz;  en  après  yssi  son  es-  a 
cuieric,  deux  à  deux,  et  puis  ses  gens  de  guerre,  et  les  nobles  quy  en  sa  coni- 
paignie  estoient';  et  il  s'en  venoit  à  cheval  derrière  tout  désarmé,  au  costé  de 
monseigneur  Guy  de  Neelle,  mareschal  de  France,  lequel  l'avoit  prins  en  saulf- 
conduit  et  toute  sa  compaignie. 

Comment  le  roy  de  France  rechiipt  la  ville  de  Lille  par  composition,  et  comment  les  Gantois     B 

et  autres  envolèrent  à  iuy. 

Quant  les  bourgois  et  la  communaulté  de  la  ville  de  Lille  veirent  qu'llz  avoient 
perdu  leur  jenne  seigneur,  ilz  envolèrent  par  devers  le  roy  luy  faire  remoustrer 
comment  il  estoit  leur  souverain,  et  que  encontre  lui  nullement  ne  se  vouloient 
tenir  ne  rebeller,  considéré  que  nulz  ne  les  y  contraindroit,  et  qu'il  luy  pleust  c 
de  les  rechepvoir  en  sa  bonne  grâce.  Adont  le  roy,  quy  lut  pileuz  et  débonnaire, 
accepta  leur  requesle,  qu'il  prist  bien  en  gré;  et  ainsi  ceulx  de  Lille,  bourgois, 
manans  et  habitans,  se  rendirent  au  roy,  leurs  corps,  leurs  membres  et  leurs 
biens  dedens  et  dehors  saulves,  et,  sur  telle  condition,  les  rechupt  le  roy.  El  le 
conte  Robert  de  Nevers  se  retray  et  sa  compaignie  à  Yppre"^  devers  le  conte  Guyon,  d 
son  père,  quy  doulcement  le  rechupt;  car  il  estoit  adverty  de  tout  le  Iraillié  qu'il 
avoit  fait  aveuc  le  roy,  et  assez  s'en  coutentoit,  puis  que  mieulz  ne  povoit  aler 
pour  lui,  considérant  que  sa  ville  demouroit  et  ses  hommes  sains  et  entiers. 

Quant  le  roy  vcy  la  bonne  volonté  du  poeuple  de  Lille,  il  commanda  à  une 
partie  de  ses  gens  entrer  dedens  la  ville,  où  l'en  leur  fist  bonne  cbière,  dont  le  e 
roy  fut  bien.  Et  lors  se  démoustrèrent  bourgois  et  communaulté  tous  à  luy  ^;  pour 
quoy  le  roy  meismes  entra  à  son  estât  en  Lille,  et  se  ala  logier  à  l'ostel  du  conte, 
dit  à  le  salle,  emprès  Saint  Pierre,  et  voulentiers  se  y  tint  plus  de  ung  mois.  Ses 
barons  estoient  logiés  parmy  la  ville,  et  ses  capitaines  et  gens  d  armes,  dont  il 
avoit  illec  sans  nombre,  estoient  logiés  sur  les  champs,  par  les  villages  entour  f 
Lille. 

Endementiers  que  le  roy  de  France  se  tenoit  en  la  ville  de  Lille,  furent  les 
bonnes  villes  de  Flandres  en  grant  doubte  et  esbahissement  pour  le  povoir  du 
roy,  quy  tant  estoit  redoubtable  que  remède  nul  n'y  savoient;  car  le  conte  Guyon, 
leur  seigneur,  depuis  la  desconfiture  et  prinse  Guillémme  de  Julliers  et  la  rendi-  g 
tien  de  Lille,  il  ne  s'estoit  nulle  part  démouslré  pour  son  héritage  deffendre.  Et 
quant  les  Gantois  en  veirent  la  manière,  ilz  envolèrent  par  devers  le  roy  à  Lille 
remoustrer  que  ilz  ne  se  vouloient  tenir  ne  clorre  contre  luy,  et  que,  pour  Dieu,  il 
les  voulsist  rechepvoir  en  sa  bonne  grâce  et  merchy  ''.  Le  roy,  qui  fut  moult  joieulz 
de  ces  nouvelles,  les  rechupt  très  bénignement  et  leur  proraist  de  les  entretenir  h 
en  leurs  franchises ,  previlléges  et  libertez  accoustumées.  Lors  le  roy  envoya  à 
Gant,  pour  y  prendre  possession  de  par  luy,  son  mareschal  de  France,  mon- 
seigneur Guy  de  Neelle,  à  grant  nombre  de  gens  d'armes  pour  rechepvoir  la  ville 
ou  nom  du  roy.  Sitost  que  il  fut  venu  devant  leurs  portes,  ilz  le  recheuprent  et 
toute  sa  compaignie  à  grant  joie,  et  grandement  se  renierchièrent^  à  luy  ou  nom  j 
du  roy  ceulz  de  Gand.  Adont  le  mareschal  constitua  et  mist,  de  par  le  roy,  en 
Gand  baillis  et  aultres  olFiciers  nouveaulz.  Lors  monseigneur  Guy  de  Neelle,  qui 
bien  cuidoit  avoir  converly  les  Gantois,  prist  congié  de  eul\  et  s'en  retourna  à  Lille 
devers  le  roi,  auquel  il  racompta  comment  il  avoit  exploittié  :  de  quoy  le  roy  fut 
bien  joieulz.  k 

'   Ms.  i006 ,  et  tous  les  clievalien  désarmés.  de  Coartrai;  il  manha  fnsuitc  sur  la  ville  de  Bruges,  d'oii 

*  GuillaumeGaiarlditque  Roberlsedlriqeavers  Bruijes,  le  comte  de  Flandre  sortit,  avec  le  roi  d'Aiiyleterre,  pour 

où  il  Irviiva  le  roi  d'Angleterre.  se  replier  sur  Gand.  Bruges  se  soumit,  et  cejht  alors  que 

'  Edit.  et  iiioiislrcreril  tout  à  luy;  ms.  1006,  et  se  »er-  le  roi  d'Angleterre  et  le  comte  de  Flandre  demandèrent  une 

nienlèrenl  tous  à  luy.  trêve,  qui  fut  conclue  le  9  octobre  1297  (Rymcr,  t.  I, 

'   Le  chroniqueur  mêle  ici  les  événements  ik  l'an  1300  à  p.  878) ,  et  plusieurs  fois  prorogée ,  en  sorte  que  les  hosti- 

ceuJT  de  l'an  1207  ;  Gand  ne  se  soumit  point  en  1297.  Phi-  lilés  avec  la  Flandre  furent  suspendues  jusqu'en  1300. 
lippe  le  Bel,  après  s'être  emparé  de  Lille,  prit  possession  '  Edit.  se  renieirent;  ms.  1006,  se  sermentèrcnl. 
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A      Comment  Ja  vilJe  de  Bruges  se  reudy  au  roy  Phelippe,  et  comment  ie  roy  vouloit  retourner 

en  France. 

Quant  cenlz  de  Bruges,  qui  adont  estoient  tous  desconfortez  de  .secours  pour 
tant  que  le  roy  d'Angleterre  avoit,  comme  dit  est,  tourné  le  dos  au  conte  Guion  ' 
et  au  pays  de  Flandres  à  son  grant  besoing,  entendirent  que  les  Ganthois  s' estoient 

B  renduz  au  roy  de  France  et  que  moult  bénignement  il  les  avoit  recheuz,  ilz  en- 
volèrent plusieurs  de  leurs  bourgois  des  plus  notables  de  la  ville  requérir  que  il 
les  voulsist  recepvoir  en  sa  grâce;  car  ilz,  considéransque  le  conte  Guion  avoit  bien 
à  faire  à  soy  garder  et  la  ville  d'Yppre,  et  que  de  par  luy  ne  povoient  avoir  point 
de  confort,  aussi  que  leur  ville  estoit  mal  murée,  foible  et  de  grant  garde,  mal 

c  pourveue  de  borne  et  riclie  et  playne  de  tous  biens,  tellement  que  se  le  roy 
atout  son  povoir  venoit  devant,  il  l'eniporteroit  et  pourroit  paierde  eulz,  mieulz 
amoient  de  quérir  leur  traittié  que  eulz  laissier  destruire  et  perdre.  Adont  iceuiz 
bourgois,  par  conseil  que  ilz  eurent  et  par  moien,  s'adreschièrent  à  monseigneur 
Charles  de  Vallois,  frère  du  roy,  et  moult  humblement  luy  requisirent  que  il 

D  voulsist  obtenir  leur  traittié  par  devers  le  roy,  son  frère,  en  la  fourme  et  manière 
que  ceulz  de  Gand  l'avoient  obtenu.  Adont  ie  gentil  prince  fist  pour  ceulz  de 
Bruges  tant  devers  le  loy  que  ilz  eurent  eu  leur  endroit  tout  autel  traittié  comme 
ceulz  de  Gand;  ce  qu'il  obtint  à  grant  payne,  car  le  roy  luy  remoustra  plusieurs 
fois  comment  il  estoit  advei  ty  que  Bruges  estoit  moult  riche  et  mal  murée  et  pis 

E  pourveue  de  deffense,  et  qu'elle  pourroit  très  bien  paier  son  armée  pour  ung  an 
largement,  et  le  plat  pays  aveuc  les  bonnes  villes  aussi  pour  ung  an.  Toutesvoies 
monseigneur  Guy  de  ]\eelle,  mareschal  de  France  (qui  avoit,  comme  dit  est, 
prins,  de  par  le  roy,  possession  de  la  ville  de  Gand  ung  petit  par  avant),  à  la  re- 
qucste  de  mondit  seigneur  Charles  de  Vallois,  le  roy  luy  commanda  qu'il  allast 

F  sèremeoter  ceulz  de  Bruges;  et  il  tantost  y  ala ,  et  quant  il  y  ot  commis  nouveaulz 
officiers  et  rccheu  le  sèrement  de  tous  en  général,  il  retourna  en  l'ost  du  roy.  Un 
jour  advint  que  le  roy  estant  en  ses  gogues,  il  appella  monseigneur  Charles  et 
luy  dist  :  «  Comment,  beau  frère,  vous  m'avez  amené  guerroier  en  Flandres,  qui 
«  est  par  renommée  l'un  des  riches  pays  du  monde,  et  se  n'y  ay  ne  mes  gens  riens 

G  «  proulhté;  il  faut  que,  à  ma  bien  venue,  ces  Flainens  me  facent  ung  ayde  de  deux 
«cens  mille  francs^.  Mais  combien  vous  ont  donné  ceulz  de  Bruges  pour  vostre 
•  payne  quant  si  bon  traittié  leur  avez  pourchassé?  Se  ilz  vous  ont  donné  moins 
«  de  cent  mille  francs,  mal  vous  ont  sallarié.  »  —  «  Sire,  dist-il,  ce  qu  ilz  m'en  ont 
«moins  donné,  c'est  mon  dommage.  Flamens  par  renommée  sont  fiers,  et  par 

H  «  doulceur  les  convient  attraire.  »  —  «  Vous  en  sarrez  bien  faire,  dit  le  roy;  or  il 
«  parra  comment  ilz  vous  obéiront  et  seront  cy  après  aimables.  » 

Quant  ceulz  de  Douay^  entendirent  que  les  villes  de  Gand  et  de  Bruges  s' es- 
toient rendues  au  roy  de  France,  plus  ne  se  vouldrent  clorre  ne  tenir  contre  luy; 
ainchois  se  vindrent  rendre  sans  aultre  contrainte;  et  le  roy  les  rechupt  amia- 

j  blement,  cat-  ilz  firent  sèrement  au  roy,  lequel  y  laissa  une  bonne  garnison.  El 
quant  ie  roy  vey  qu'il  avoit  Gand  et  Bruges  en  son  obéissance  et  que  la  saison  de 
l'yver  commenchoit  fort  de  approuchier,  il  dist  à  ses  barons  qu'il  vouloit  re- 
tourner en  France,  et  que  l'ayr  de  Flandres  ne  lui  estoit  point  agréable;  si  ne 
voult  plue  séjourner  en  Flandres.  Adont  il  euvoia  monseigneur  Charles  de  Vallois 

K  à  Bruges  atout  deux  mille  hommes  d'armes;  car  bien  estoit  l'intention  du  roy 
que  les  Bruguelins  payeroient  une  partie  de  son  armée  de  Flandres  pour  celle 
saison;  mais  il  en  ala  bien  autrement,  comme  c;y-après  sera  déclairé.  En  oultre 
il  engoinst  à  son  dit  frère  que  tousjours  il  tenist  ceulz  de  Gand  en  amour,  et  que 
il  ne  povoit  au  demourant  mal  faire.  Et  ainsi  le  roy  Phelippe  constitua  le  conte 

'  Nous  avons  déjà  ea  occasion  d'avenir  que  h  roi  d'An-  lement  cours  pour  une  livre  tournoù  :  de  là  l'expression  de 

gleterre  était  alors  (1397)  en  parfaite  intelligence  avtc  Gui  deux  cens  tnille  francs  poar  deux  cens  mille  livres,  qui 

de  Dampierre.  n'était  point  usitée  auparavant. 

'  Cette  rédaction  doit  être  postérieure  à  l'an  1360 ,  date  '  GuiUaame  de  Nangis  rapporte  la  soumission  de  Douai 

de  la  première  émission  des  francs  d'or,  qui  eurent  généra-  à  l'aH  1299  (v.  st.),  après  l'expiration  de  la  trêve. 
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Charles,  son  frère,  capitaine  général  de  toute  sa  nouvelle  conqueslc  en  Flandres,  a 
lequel  incontinent  que  le  roy  se  lut  mis  au  retour  vers  France,  il  s'en  ala  à  toute 
sa  couipaignie  à  Bruges,  où  11  fut  moult  honnourablement  recheu  de  toute  la 
ville.  Mais  le  conte  Guy  de  Flandres,  qui  s'estoit  longuement  tenu  à  Yppre  rongant 
son  frain,  incontinent  qu'il  entendi  comment  ie  roy  Plielippe  s'estoit  party  de 
Flandres^  et  retourné  en  France,  fist  ses  gens,  dont  il  avoit  en  grant  nombre,  b 
souvent  courir  devers  Bruges,  que  à  la  fois  se  rencoutroient  François  et  Flamencs; 
et  y  avoit  fait  de  bonnes  appertises  d'armes^  d'un  costé  et  d'aultre,  l'une  fois  à  perte 
l'autre  à  gaing,  ainsi  que  aventure  le  raayne.  Dont  il  advint  ung  jour  que  le  sei- 
gneur de  Maldeghem  s'estoit  party  hors  de  sa  ville,  où  il  tenoit  bonne  frontière 
à  rencontre  des  Franchois,  et  avoit  en  sa  coropaignie  une  bonne  route  de  gens  c 
d'armes  et  grans  adventuriers  pour  tenir  fort  guet  sur  les  gens  de  monseigneur 
Charles,  conte  do  Vallois,  quy  ce  jour  avoient  couru  devant  Yppre,  etprins  pri- 
sonniers et  assemblé  grant  hntin  et  bestail. 

Quant  le  mareschal  du  conte  Charles  fut  adverly  que  les  Flamens  tenoient  em- 
busce  sur  luy,  il  fist  chasser  son  butin  devant  par  les  garchons,  puis  atout  ses  d 
gens  tira  celle  part  où  il  savoit  l'embusche,  si  les  euvahy.  Illec  se  commença  ung 
estour  terrible  et  mortel  pour  chacune  partie,  et  qui  longuement  fut  continué; 
maiz  en  la  fin  les  François,  qui  estoient  trois  contre  ung,  obtindrent;  et  les  Fla- 
mens, quv  plus  ne  povoieut  furnir,  furent  ouvers  et  mis  en  desconfiture.  Et  pour 
ce  qu'ilz  ne  vouldrent  fuir,  tous  furent  mors  et  détrenchiés  sur  le  champ;  toutes-  e 
voyes  y  perdirent  les  Franchois  plusieurs  vaillans  hommes  et  grant  nombre  de 
chevaulz. 

Ne  demoura  gualres  de  jours  après  que  les  gens  du  conte  Charles  de  Valloîs» 
pour  vengier  leur  domage  sur  les  Flamens,  partirent  de  Bruges  une  belle  com- 
paignie  à  ung  matin,  et  se  vindrent  le  soir  logier  à  deux  lieues  de  Yppre;  mais  F 
environ  my  nuyt  deslogièrent  et  approuchièrent  Yppre,  et  à  l'aube  du  jour  bou- 
tèrent les  feuz  par  tous  les  faubourgs.  Ame  n'y  demouroit  adont;  mais  quelque 
homme  ne  party  de  la  ville  pour  le  feu  estaindre.  Après  le  mareschal  et  sa  com- 
paignie  retournèrent  à  Bruges,  les  plusieurs  à  pié;  car  devant  Yppre  ilz  avoient 
perdu  plenté  de  leurs  chevaulz  du  trait  de  gros  arbalestres  que  ceulz  de  la  ville  g 
leur  envolèrent  de  leurs  creneaulz  et  guérittes. 

Gomment  le  conte  Guion  de  Flandres  fut  mis  en  forte  prison,  à  Compiègne,  et  aussi  ses  enfaus, 

et  aullres  chevalliers  de  Flandres,  en  divers  lieux. 

Quant  le  conte  Guion  de  Flandres  et  ses  quatre  filz  se  furent  toute  celle  saison 
tenus  à  grans  gens  et  grans  despens  en  sa  ville  d'Yppre  et  à  petit  d'exploit,  et  que  h 
vivres  y  commenchoient  fort  de  araendrir,  il  envoia  une  partie  de  ses  gens  de 
guerre  à  Tenremonde  et  à  Alost  pour  tenir  frontière  contre  les  Ganthois^  quy 
tous  les  jours  couroient  jusques  à  leurs  portes.  Si  leur  furent  les  bien  venus  et 
leur  firent  grant  chière,  et  tost  après  resveillièrent  le  pays  d'entour  Gand  de 
courses  et  par  ardoier.  Et  moult  gaingnièrent  les  compaignons;  car  ilz  trouvoient  j 
le  pays  tout  riche  et  plain  de  biens;  mais  tousjours  en  y  demouroit  des  mal 
montez. 

Quant  le  conte  Guion  veit  que  riens  ne  exploittoit  à  Yppre,  et  que  les  com- 
paignons se  tanoient  et  l'abandonnoient  petit  à  petit,  il  recommanda  la  ville 
d'Yppre  en  la  garde  de  aulcuns  gentilz  hommes  du  West  Flandres  et  des  bour-  k 
gois  et  communaulté  de  la  ville,  qui  grandement  en  firent  leur  devoir,  puis  se 
party  le  conte  Guyon  et  ses  enfans,  à  belle  compaignie,  de  sa  ville  d'Yppre  et 

'   Philippe  le  Bel  quitta  Ui  Flandre  en  1297 ,  ven  la  de  Dam  et  la  soumission  'hi  comte  de  Flandre;  elle  n'eut 

Toussaint,  et  /««  hostilités  dont  il  va  être  question  ne  com-  lieu  qu'après  l'expédition  d'Yprvs  et  après  un  combat  livré 

mencércnt  que  plus,  de  deux  années  après,  dans  les  premiers  pi-ès  de  Rruçfes.  Notre  chronique  omet  ce  combat ,  et  place 

mois  de  l'an  iSOO.  En  outre,  Guillaume  Guiart',  dont  le  à  tort  l'expédition  d'Ypres  après  celle  de  Maldeghem. 

lémoignage  mérite  plus  de  confiance,  ne  raconte  pas  ces  «n-  '  Le  manuscrit  porte  par  erreur  d'ames. 

gagements  dans  le  même  ordre  que  notre  chronique  :  selon  lui,  ^   Il  faudrait  les  Bf  ugeois ,  puisque  Gand  n'était  pat  an 

l'affaire  de  Maldeghem  précéda  immédiatement  la  rtddition  pouvoir  des  Français. 
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A  s'en  alla  tenir  à  Tenremonde ',  où  il  se  tint  tout  l'yver.  Et  quant  il  entendi  que 
le  roy  laisoit  sur  le  printemps  mettre  sus  grans  gens,  il  doubta  que  ce  ne  fust 
pour  retourner  en  Flandres^,  et  que  lors  il  aroit  tout  perdu;  car  il  ne  s'attendoit 
point  que  secours  de  gens  ne  d'argent  luy  deust  venir  de  nul  pays.  Et  ainsi  le 
conte  Guyon  et  ses  enflans  eurent  sur  ung  jour  toute  leur  espérance  d'estre  se- 

B  couruz  perdue;  car  aveuc  tout  ce  leurs  amis  et  leurs  hommes  et  souldoyers  leur 
deflailioient  de  toutes  pars. 

Adont  s'a  pensa  le  conte  que  il  remettroit  luy,  ses  enfaos  et  ses  nobles  et  toute 
sa  terre  en  la  bonne  grâce  du  roy,  et  que  il  aroit  pitié  de  luy;  dont  il  fist  trop 
grant  folie.  Et  pour  cuidier  bien  amender  sa  besoigne ,  il  fist  par  aulcuns  de  ses 

c  amis  traittier  par  devers  monseigneur  Charles,  conte  de  Vallois,  frère  du  roy,  que 
pour  Dieu  il  voulsist  impétrer  par  devers  le  roy,  son  frère,  qu'il  luy  pleust,  par 
sa  débonnaireté  et  grâce,  le  recepvoir  à  merchy  et  avoir  pitié  de  luy  et  de  son 
pays  de  Flandres. 

Quant  le  roy  Phelippe,  dit  le  Bel,  entendi  ces  nouvelles  de  par  le  conte,  son 

D  frère,  qui  fort  s'entremettoit  de  traittier  la  paix  du  conte  Guyon,  il  list  assembler 
son  conseil,  auquel  il  remonstra  comment  le  conte  de  Flandres,  son  adversaire, 
luy  avoit  fait  par  son  frère  requérir  que  il  le  voulsist  rechepvoir  en  sa  bonne  grâce 
et  merchy.  Et  quant  la  chose  ot  esté  fort  pourparlee,  il  fut  déterminé  par  le  con- 
seil du  roy  que,  se  le  conte  Guyon  de  Flandres  et  ses  enfans  voidoient  venir  à 

JE  Paris  et  eulz  mettre  en  la  voulenlé  du  roy,  que  ainsi  seroient  recheuz,  auitrement 
non. 

Quant  monseigneur  Charles,  conte  de  Vallois,  quy  encoires  se  tenoit  à  Bruges, 
eust  receu  la  response  finable  du  roy  en  la  ville  de  Bruges,  luy  et  le  conte  de  Sa- 
voie partirent  de  Bruges  à  belle  compaignie  de  gens  d'armes  et  s'en  alèrent  esbatre 

F  jusques  à  Gand,  où  iiz  furent  très  honnourablement  receuz  et  bien  festoies;  et  de 
Gand  ilz  envoièrent  à  Tenremonde  devers  le  conte  de  Flandres  la  response  du  roy 
de  France.  Si  fut  tant  celle  besoingne  démenée  et  traittiée  que  le  conte  Guyon , 
comme  abusé  et  trop  mal  conscillié,  et  messire  Robert  de  Béthune,  son  filz,  et 
messire  Guillemme,  comme  folz  et  gens  que  l'en  ne  povoit  aydier,  se  accordèrent 

G  à  cest  traittié,  combien  que  assez  leur  feust  dit  et  remoustré  que  nulz  estant  en 
son  Iranc  arbitrage  ne  se  doit  mettre  on  la  voulenté  de  son  adversaire.  Et  le  conte 
Charles,  aveuc  luy  adjoint  le  conle  de  Savoie,  les  asseuroienl  que  leurs  vies  aroient 
saulves  et  que  le  roy  estoit  débonnaire  et  miséricordieux.  Mais  messire  Phelippe,  le 
tiers  Hlz  du  conte  Guyon,  quy  estoit  soutil  et  lier,  et  qui  lousjours  avoit  descon- 

H  seillié  ce  traittié  à  son  père  et  à  ses  frères,  et  bien  disoit  que  à  son  père  par 
espécial  mal  lui  en  prendroit,  ne  s'y  voult  nullement  accorder,  disant  que  c'estoit 
toute  déception;  et  quant  il  percheu  que  son  père  ne  ses  frères  n'en  feroient  aultre 
chose  et  que  obstinez  estoient  en  telle  folie,  il  se  pourvey  d'argent  et  de  chevaulz, 
et  avant  le  parlement  de  son  père  il  se  absenta  du  pays,  où  il  se  tint  ung  espace 

J  de  temps  ouquel  il  trouva  des  bonnes  adventures,  car  il  estoit  très  hardy  et  en- 
treprenant. 

Quant  ce  traittié  fut  accordé,  comme  dit  est,  et  que  le  conte  de  Flandres  ot 
disposé  de  ses  besoignes  pour  partir  et  aller  devers  le  roy,  il  dist  aux  deux  contes 
de  Vallois  et  de  Savoie  :  «  Vecy  la  seconde  fois  que,  à  la  maie  paix  de  mon  cœur, 

K  «  je  voy  par  devers  le  roy,  mon  souverain  seigneur;  Dieu  doinst  que,  à  ceste  fois, 
«  mieux  m'en  prende  que  à  la  première  !  Se  lors  j'eusse  creu  mon  cœur,  espoir  ma 
«  fille  seroit  encoires  vivant^  en  grant  honneur.  Dieu  m'en  doinst  si  bien  besoin- 
"  gnier  que  Phehppe,  mon  fils,  qui  m'a  habandonné,  me  retrouve  brief  plus  con- 
«  sole  que  à  présent  je  ne  puis  estre.  "  —  «Sire  conte,  respondi  monseigneur 

'.  «Charles,  je  ne  sache  personne  qui  à  ce  party  prendre  vous^aist  contraint,  fors 
«vous  meismes,  qui  en  avez  esté  le  premier  motif;  et  si  est  en  vous  de  le  tenir 

'   Gaillaume  Guiart  et  Guillaume  de  Nangis  ne  parlent  naienl  d'avoir  lieu  an  printemps  de  l'an  1300 ,  à  l'expira- 

pas  du  séjour  de  Gui  de  Dampierre  à  Ypres  et  à  Dender-  lion  de  lu  trêve  conclue  en  i29i ,  lorsque  le  comte  de  Flandre 

monde;  Jean  Desnouelles  dit  positivement  qu'il  était  à  Gand  prit  le  parti  de  se  rendre  à  discrétion, 
lorsqu  il  se  rendit.  '  Sa  fille  vivait  encore.   Tout  ce  discours  est  omis  dans 

'  Les  hostilités  racontées  dans  le  chapitre  précédent  ve-  l'édition  et  dans  le  manuscrit  de  Sorbonne. 
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«  ou  do  quérir  aultrement  vostrc  mieulz.  Nulz  ne  vous  en  presse  que  bien  à  point,  a 
«  affin  que  cy  après  n'en  chargiés  âme  que  bien  à  point.  » 

Atant  le  conte  Guyon ,  aveuc  ses  deux  fils ,  messire  Robert  et  messire  Guillemme, 
et  plusieurs  bons  chevalliers  de  son  pays  qui  tousjours  luy  avoient  tenu  compai- 
gnie\  se  partirent  de  Tenremonde  et  s'en  alèrent  dilligamnient  par  devers  le  roy, 
qui  adont  estoit  à  grant  estât  en  son  palais  en  la  cité  de  Paris,  et  la  royne  pareil-  b 
lement.  Mais  le  jour  que  le  conte  de  Flandres  entra  en  Paris,  si  tost  qu'il  percheu 
de  loing  la  cité,  il  devint  tant  pensif  et  inélencolieux,  que  quant  l'en  parloit  à  luy 
il  ne  sçavoit  que  respondre;  si  ne  sçavoit  penser  qu'il  lui  povoit  être  advenu;  et 
depuis,  lui  estant  en  prison  à  Compiègne,  où  il  fina  ses  jours,  en  parla  moult 
de  fois.  c 

Quant  les  nouvelles  vindrent  ou  palais  à  Paris  que  le  conte  Guion  de  Flandres 
et  ses  deux  filz,  avecques  eulz  plusieurs  chevalliers,  se  venoient  rendre  en  la  vou- 
lenté  du  roy,  la  royne  se  mist  aux  fencstres  du  palais  pour  les  regarder  venir; 
mais  quant  ilz  passèrent  oultre  devant  la  royne,  qui  par  pitié  les  regardoit,  oncques 
le  conte  ne  messire  Robert,  son  filz,  ne  la  regardèrent  ne  inclinèrent;  ainchois  d 
passèrent  oultre  leurs  chiefs  baissiés^.  Mais  messire  Guillemme,  en  regardant 
contrement,  descouvry  son  chief  et  salua  la  royne;  et  il  n'y  perdi  riens. 

Quant  ilz  furent  venus  au  perron  en  la  grant  court  du  palais,  le  conte  Guyon 
et  ses  deux  filz  misrcnt  piet  à  terre;  adont  ilz  montèrent  les  degrez  en  hault  aveuc 
le  conte  de  Savoie,  qui  les  mena  devant  le  roy.  Lors  ilz  se  misrent  tous  tjois  à  deux  e 
genoulz  devant  le  roy,  et  en  grant  signe  de  humilité  se  rendirent  à  luy  et  se  re- 
commandèrent en  sa  bonne  grâce,  en  eulz  mettant  du  tout  à  sa  noble  voulenté. 

Le  roy  très  bien  les  regarda,  mais  oncques  ung  seul  mot  ne  leur  dist;  ainchois 
les  fit  partir  de  devant  sa  présence.  Adont  furent  ilz  tous  esbahis  que  le  roy  n'avoit 
point  parlé;  car  ilz  voulsissent  estre  au"  bout  du  monde,  et  bien  pensèrent  (et  par  f 
espécial  le  conte  de  Flandres)  que  rigueur  leur  seroit  plus  prochayne  que  cour- 
toisie; si  se  tenoient  très  grandement  pour  abusez,  car  incontinent  furent  tous 
trois  menez  en  une  chambi^e  à  part,  et  les  chevalliers  de  leur  cbmpaignie  en  une 
âultre;  puis  fut  dit  à  leurs  serviteurs  qu'ilz  povoient  bien  retourner  dont  ilz  estoient 
venus,  et  que  le  plaisir  du  roy  estoit  tel  que  leurs  maislres  demourroient  encoires  g 
illec.  Lors  se  prindrent  tous  iceulz  à  plourer  moult  tendrement,  et  à  tant  se  misrent 
au  retour  vers  Flandres,  où  ilz  racomptèrent  de  leurs  maistres  ce  qu'ilz  en  sçavoient. 
Ou  palais  du  roy  disnèrent  le  conte  Guyon  et  tous  les  prisonniers  en  un  lieu  nommé 
la  Conciergerie.  Et  à  l'après  clisner,  le  roy  ordonna,  par  la  délibération  de  son  con- 
seil, que  le  conte  de  Flandres  seroit  tantost  mené  à  Compiègne,  et  là  seroit  cons-  h 
titué  prisonnier  en  une  forte  tour  de  gros  merrien  tellement  ordonnée  et  char- 
pentée que  par  dehors  chascun  le  povoit  veoir  et  regarder;  dont  il  avoit  souvent 
si  grant  vergoingne  que  il  voulsist  estre  mort  :  et  si  estoit  jà  tout  anchien  et  chenu. 
Et  messire  i\obert,  son  filz,  lut  mené  tenir  prison  ou  chastel  deChynon  en  Thou- 
raine,  qui  est  moult  forte  place;  et  messire  Guillemme,  qui  fut  moult  courtois  j 
chevallier  tout  son  temps ,  fut  mené  ou  chastel  dit  Mont  Lehéry,  emprès  Estampes  ^ 
Et  les  aulcuns  de  iceulz  chevalliers  de  Flandres  furent,  au  commandement  du  roy, 
menez  en  prison  en  Auvergne  ou  chastel  dit  Loches  et  ailleurs  à  la  Nounette\  et 
à  Chierbourg  en  Normendie. 

Après  ces  choses,  les  villes  de  Yppre,  de  Audenarde,  de  Tenremonde,  de  Alost  k 
et  aultres  plusieurs,  comme  Dunkerke,  Gravelines  et  Bourbourg,  furent  moult 
esbahis  quant  ilz  ouyrent  racompter  rempeschement  que  leurs  seigneurs  avoient 
en  France  par  leur  folie  et  sans  besoing.  Quant  monseigneur  Charles  de  Vallois, 
quy  se  tenoitle  plus  à  Bruges  atout  grant  nombre  de  gens  d'armes,  entendi  com- 
ment le  conte  de  Flandres  et  les  siens  estoient  demourez  en  France,  il  party  de  l 

Ms.  1006 ,  et  pluiseurs   autres  chevaliers  de  son  '   Guillaume  Guiart  indique  la  tour  d'Issotidun. 

pays,  assavoir  le  seigneur  de  Guistello,  le  seigneur  de  *  Il  semble  qu'il  y  a  ici  une  transposition  et  qu'il  faudrait 

Hondescote,  le  seigneur  de  Haveskerke,  et  pluiseurs  mettre  à  la  Nonnettc  en  Auvergne,  comme  dans  le  ma- 

auires  grans  chevaliers.  nuscrit  1006  et  dans  l'édition,  où  il  n'est,  d'ailleurs,  ques- 

Ibid.  sins  lintlrent  leurs  cliapperons  sur  leurs  lestes  tion,  non  plus  que  dans  les  autres  chroniqueurs,  ni  du  châ- 

ct  passèrent  ouilre.  teau  de  Loches  ni  de  Cherbourg. 


INTITULÉE  ANCIENNES  CHRONIQUES  DE  FLANDRE.  371 

A  Bruges  à  belle  compaignie  et  s'en  vint  devant  Yppre,  où  l'en  cstoit  tout  adverty 
comment  leur  conte  et  ses  deux  lîlz,  aveuc  plusieurs  chevalliers  du  pays,  estoient 
deniourez  prisonniers  en  France,  dont  fort  estoient  desplaisans  et  desconfortez. 
Et  quant  il  fut  venu  à  une  lieue  près  de  Yppre,  tantost  envoya  sommer  la  ville 
par  deux  héraulz  que  ilz  se  rendeissent  amiablement  au  roy,  et  que  jamais  si 

B  bon  traittié  n'arroient.  Cculz  de  la  ville  se  conseillièrent,  et  tout  considéré  et  que 
nulz  secours  n'attendoient,  ilz  se  rendirent  corps,  membres  et  tous  biens  saulves. 
Adont  le  conte  Charles  entra  en  la  ville  à  petite  compaignie,  et  y  constitua  nou- 
veaulz  officiers  de  par  le  roy. 

Après  ala  le  conte  Charles  devant  les  aultres  villes  de  Flandres  qui  encoires  se 

c  tenoient  closes  contre  le  roy;  et,  lorsqu'elles  furent  mises  en  l'obéissance  du  roy, 
l'en  y  estably  officiers  et  tous  mandemens  de  par  le  roy  de  France,  lesquelz  furent 
gracieusement  obéys  par  ung  espace  de  temps  par  tout  Flandres. 

Gomment  Robert  de  Breuz,  soi  voiant  débouté  de  la  couronne  d'Escoce,  occist  Jehan  Com^ 

et  comment  il  demoura  roy  d'Escoce. 

D  Or  lairons  ung  petit  à  parler  du  roy  Phelippe  de  France,  dit  le  Bel,  quy  pour 
lors  jouissoit  assez  paisiblement  de  la  conté  de  Flandres,  et  de  monseigneur  Charles 
conte  de  Valloiz,  son  frère,  qui  de  par  lui  avoit  le  gouvernement  de  toute  la  terre 
de  Flandres,  pour  un  petit  racompter  du  roy  Edouard  d'Angleterre,  quv  avoit 
empris  de  ordonner  du  jugement  de  la  couronne  et  du  roiaulme  d'Escoche.  Car 

E  il  advint,  après  la  mort  de  Alexandre,  roy  d'Escoce",  Jehan  de  Bailleul  se  pré-      '  >a88. 
senta  pour  hoyr  de  la  terre  comme  ainsné  hoir  masle  de  par  sa  femme;  et  Robert 
de  Breux,  qui  cstoit  descendu  de  hoyr  masle,  chalenga  la  terre  d'aultrc  part^. 

Le  roy  Edouard  d'Angleterre,  qui  est  prochain  voisin  du  roiaulme  d  Escoche, 
considérant  la  contention  de  ces  deux  barons  du  roiaulme  d'Escoce,  leur  requist 

F  que  leur  différent  ilz  voulsissenl  du  tout  mettre  en  sa  main  et  le  laissier  sur  lui, 
et  que  pour  en  bien  ordonner  selon  droit  et  raison ,  sans  faveur,  il  appelleroit  à 
conseil  douze  des  plus  notables  barons  d'Escoce,  et,  selon  leur  bon  advis  et  le 
sien,  il  en  ordonneroit. 

Quant  les  deux  jeunes  princes  eurent  entendu  la  bonne  voulenté  du  roy  d'An- 

G  gieterre,  que  ilz  cognoissoient  pour  bon  prinche,  sage  et  preudhomme,  ilz  se  y 
accordèrent'',  et  par  ainsi  ot  le  roy  tout  leur  différent  en  sa  main  pour  en  déter-      '  lago. 
miner;  mais  pour  tant  que  Robert  de  Breuz ^  nullement  ne  se  voult  assentir  de 
tenir  le  roiaulme  de  lui,  il  l'en  fourjuga",  et  par  ainsi  donna  le  roy  d'Angleterre      '  1292. 
nuement  le  roiaulme  d'Escoce  à  Jehan''  de  Bailleul.  Après,  le  roy  d'Angleterre 

H  voiant  les  divisions  qui  estoient  ou  roiaulme  d'Escoce,  il  y  ala  si  très  puissant,  que 
il  mist  tout  le  pays  en  sa  subgection.  Il  prist  tous  les  haulz  hommes  d'Escoce  qui 
avoient  encontre  luy  murmuré,  si  les  envoia,  par  maistre  Estienne  de  Duresme, 
par  deçà  la  mer,  et  ceulz  vindrent  à  Saint  Omer  faire  leur  résidence,  où  ilz  se 
maintindrent  si  gracieusement  que  moult  en  firent  à  prisier.  Et  quant  ilz  eurent 

j  là  demouré  par  l'espace  de  ung  an  tousjours  faisans  grant  chière,  ilz  firent  requé- 
rir et  traittler  au  roy  d'Angleterre  que  il  luy  pleust  tant  faire  pour  eulz  que  ilz 
peussent  retourner  en  leur  pays  par  telle  condition  qu'en  toute  leur  vye  ne  seroient 
pour  nulle  rien  contre  lui  ne  l'ordonnance  de  sa  majesté  roial.  Si  tost  que  le  roy 
d'Angleterre  fut  de  ceste  requeste  et  promesse  infourmé.  il  ot  pitié  de  eulz  et  recheu 

K  le  sèrement  solempnel  d<;  chascun  l'un  après  l'aultre;  il  fut  assez  content  que  ilz 
s'en  retournassent  paisiblement  en  leur  pays,  comme  ilz  firent. 

Or  advint  que  Robert  de  Breuz,  quy  avoit  le  cœur  moult  despit  et  enflé  pour 
tant  que  le  roy  Edouard  l'avoit,  comme  dit  est,  fourjugié  du  roiaulme  d'Escoce, 
adont  il  congneu  bien  que  jamais  n'y  recouvreroit  se  n'estoit  par  le  moyen  et  bon 

'  Ms  i006 ,  de  Coinmin  [ordinairement  Cuniyn).  La  '  L'an  et  l'autre  descendaient,  par  les  femmes ,  de  Da- 

chronique  a  confondu  Robert  Brus,  qui  prétendit  à  la  cou-  vid  1"',  roi  d'Ecosse, 

ronne  d'Ecosse,  de  1286  à  1292 ,  avec  son  fils ,  qui ,  après  '  L'édition  ajoute  qui  esloit  de  Quieric;  ms.  1006, 

avoir  lue  Jean  Cumyn,  en  1306 ,  réussit  en  ejjet  à  monter  qui  estoit  conte  de  Rericque,  c'est-à-dire  de  Carrick. 
sur  le  trône.             "  '  Le  ms.  8380  porte  par  erreur  GaiWemcae. 

47. 


372  EXTRAITS  D'UNE  CHRONIQUE  ANONYME 

ayde  de  Jehan  Com ,  quy  pour  lors  estoit  le  plus  puissant  homme  de  toute  la  terre,  a 
Lors  il  lui  fist  requerre  que  luy,  avecques  les  aultres  barons  du  roiaulme,  voulsist 
estre  aux  Jacopins  sur  ung  certain  jour  en  la  ville  de  Perth  en  sa  faveur,  et  que  les 
aultres  barons  y  seroient  pour  donner  la  couronne  et  la  terre  au  droit;  et  ilz  y 
vindrent  tous. 

Quant  tous  les  barons  furent  venus  à  Perth  et  assemblez  au  jour  et  lieu  dénom-  r, 
niez,  Robert  de  Breuz,  aveuc  lui  toute  sa  compaignie,  entrèrent  dedens  tous  armez 
et  embastonnez  à  la  couverte;  et  là,  présens  tous  ceulz  qui  estoient  illec  assemblez, 
il  remonstra  à  Jehan  '  que  il  voulsist  emprendre  la  couronne  et  le  roiaulme  d'Es- 
coce,  et  il  lui  promettoit  que  de  corps  et  d'avoir  il  luy  aideroit  à  parfaire  son 
emprinse  ou  il  mourroit  en  la  poursieute;  ou,  se- ce  faire  il  ne  vouloit,  au  moins  c 
que  il  luy  voulsist  aydier,  et  il  franchement  l'entreprendroit.  Mais  il  ne  sceut 
oncques  pour  prière  le  dit  Jehan  Com  ne  pour  remontrance  ad  ce  convertir,  et  en 
la  fin  dist  que  jà  pour  nulle  rien  il  ne  faulseroit  le  sèren)enl  que  une  fois  il  avoit 
fait  au  roy  d'Angleterre. 

Quant  Robert  de  Breuz  entendi  ceste  response  finale  où  il  n'avoit  remède  nul,  d 
comme  prinche  de  grant  courage  et  courroucié  durement,  il  tira  son  espée  et  le 
occist,  présens  tous  ceulz  qui  là  estoient,  et  se  saulva  lui  et  ses  compaignons  tout 
francemeut.  Mais  depuis  il  fut  fort  poursieuvy  et  ne  se  savoit  nulle  part  tenir  seu- 
rement  ou  pays  pour  le  grant  lignage  Jehan  Com,  auquel  il  avoit  à  respondre. 
Et  quant  il  congneu  le  grant  péril  pour  sa  personne  où  il  se  trouvoit,  tout  secrè-  e 
tement  se  parly  du  roiaulme  d'Escoce,  si  se  retray  en  Irlande  par  devers  le  conte 
de  Houlvcstier^,  duquel  il  avoit  la  fille  espousée;  et  illec  se  tint  seurement  et  en 
paix  tant  et  si  longuement  que,  l'un  par  dons,  l'autre  par  promesses  ou  aultre- 
ment,  il  eust  attrait  de  son  accord  une  partie  des  haulz  barons  du  royaulrae  d'Es- 
coce. Après  ces  choses,  il  se  vint  tout  secrètement  rebouter  ou  pays,  où  il  se  tint  f 
ung  temps  en  grant  double;  car  le  roy  d'Angleterre  et  le  fort  lignage  du  mort  le 
faisoient  guettier  de  toutes  pars  pour  luy  faire  du  grant  dangier^.  Tellement  se 
y  conduisy  messire  Robert  de  Breuz  par  son  sens  et  grant  dilligence  que  il  attraist 
par  devers  luy  et  tout  à  son  accord  la  greigneur  partie  de  toute  Escoce,  et  fu  venu 
quérir  moult  honnourablement  et  mené  par  les  haulz  barons  du  roiaulme  en  g 
l'abbaye  d'Escoing*,  où  jadis  l'en  souloit  couronner  les  roiz  d'Escoce;  et  là  fut  à 
•î5m«rs»3o6.  grant  solempnité  couronné  roy".  Et  quant  il  se  retrouva  au  dessus  et  obéy,  il  ala 
à  grans  gens  conquerre  les  chasteaulz  et  forteresses  d'aulcuns  à  luy  rebelles  sur 
le  pays,  et  sans  déport  en  fist  plusieurs  abatre  et  arraser. 


Comment  le  roy  mena  la  royne  à  grant  o^t  esbattre  en  Flandres,  où  il  commist  messire 

Jacques  de  Saint  Pol  cappitaine  du  pays. 


H 


Nous  lairons  ung  petit,  quant  à  présent,  à  parler  du  roy  Robert  de  Breuz,  le- 
quel, comme  dit  est,  avoit,  par  son  sens  et  grant  emprinse,  esté  couronné  roy 
du  roiaulme  d'Escoce,  pour  racompter  du  roy  Phelippe  de  France,  dit  le  Bel, 
qui  poiir  lors  estoit  en  son  roiaulme  à  séjour;  car  par  l'aliance  de  sa  suer  au  roy  j 
d'Angleterre,  qu'il  luy  avoit  de  nouvel  envolée  moult  honnourablement,  ilz  n'avoient 
point  de  guerre  l'un  encontre  l'aultre.  Adont  prist  au  roy  Phelippe  talent  de  aler 
par  son  plaisir  visiter  ce  bon  gras  pays  de  Flandres.  Si  fist  ordonner  ung  moult 
grant  et  riche  appareil  pour  luy  et  pour  la  royne;  si  partirent  de  Paris,  vindrent 
à  Beauvais,  à  Amiens,  puis  à  Arras  et  à  Lille ^,  où  partout  ilz  furent  moult  bon-  k 
nourablement  recheuz,  et  espécialement  à  Lille.  Et  quant  ilz  eurent  séjourné  à 


'  Ms.  i006,  comment  eulz  et  lonte  la  terre  estoient 
en  servaige ,  et  que  pour  Dieu  il  vaulsist ,  etc. 

'  Edu.  Holve»lièr;  i/w.  1006,  Helvestre  :  il  faudrait 
Ulsler.  Robert  Brus,  après  avoir  perdu  sa  première  femme, 
Iiabelle ,  fille  d»  Donald,  comte  de  Mair,  épousa,  en  1302, 
Elisabeth  de  Burgo.Jillt  de  Richard,  comte  d'Ulster.  (Voy. 
Peerage  ofScotland,  t.  I,  p.  3 19.) 

'  Le  ms.  1006  ajoute  :  El  on  dist  qu'il  n'estoit  que 
lui  nu*  de  compaignoni,  à  la  fois  dix,  k  la  fois  douze, 


et  par  jour  se  lapissoil  es  bois,  et  par  nuit  couroil  sur 
ses  ennemis  là  où  ii  les  cuidoit  trouver. 

'  Edit.  Ostoing;  le  véritable  nom  de  celle  abbaye  est 
Scone  ou  Scoon. 

'  Les  Tablettes  de  Jean  de  Saint-Juste,  publiées  par  An- 
toine Cecchi,  et  dont  nous  donnom  plus  loin  des  extraits, 
prouvent,  en  effet,  que  Philippe  le  Bel  était  à  Lille  le 
16  mai  1301;  mais  elles  n'apprennent  pas  qu'il  ait  passé 
par  Beauvais,  par  Amiens,  ni  par  Arras. 
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A  Lille  trois  ou  quatre  jours,  ilz  en  partirent  et  vindrent  par  Flandres  jusques  à 
Winendalle,  et  là  s'arrestèrent;  car  plusieurs  chevalliers  de  Flandres,  pour  le  roy 
et  la  royne  sollacier  et  resjouir  toute  sa  compaignie,  joustèrent  à  sa  venue,  dont 
le  roy  leur  savoit  bon  gré.  De  Winendalle  party  le  roy  et  la  royne  quant  là  eurent 
couchié  quatre  nuyts,  et  à  belle  compaignie  s'en  alèrent  à  Bruges  ^  où  tous  les 

B  hommes  des  mestiers  vindrent  en  très  belle  ordonnance  en  parures  au  devant  de 

luy,  et  moult  lionnourablemenl  le  menèrent  en  grant  joyc  et  solempnité  en  leur 

ville;  et  adont  joustèrent  plusieurs  bourgois  de  la  ville  à  tous  survenans  du  dehors. 

Après  icelle  feste  se  partirent  le  roy,  la  royne  et  toute  leur  assemblée  de  la  ville 

de  Bruges,  et  s'en  alèrent  à  Gand',  où  ilz  furent  honnourahlement  receuz  à  belle 

c  procession  des  bourgois  et  du  poeuple,  et  luy  firent  de  beaulz  dons;  mais  quant  le 
roy  ot  là  séjourné  aulcuns  jours,  il  en  party  et  chevaucha  tout  droit  à  Douay  ^;  et 
là  il  donna  à  la  ville  plusieurs  previléges  servans  au  bien  commun  des  pays  de 
Flandres,  d'Artois,  de  Haynnau,  de  Hollande,  de  Zeellande  et  aultres  pays,  tou- 
chant festaple  des  blez  et  aultres  grains,  et  aussi  touchant  la  rivière  et  le  naviage. 

D  Quant  le  roy  eust  fait  pourveoir  à  la  fortiffication  de  la  muraille  et  du  circuite 
de  la  bonne  ville  de  Douay,  il  en  party  et  ala  ce  jour  à  Lille '',  où  il  demoura  plu- 
sieurs jours;  car  il  y  lîst  le  mariage  du  conte  Robert  d'Artois  et  de  madame  Mar- 
guerite, la  fille  du  bon  conte  Guillemme  de  Haynnau*.  Après  ces  choses,  le  roy 
de  France  laissa  capitaines  ot  gardiens  de  toute  la  conté  de  Flandres  monseigneur 

E  Jaques  de  Saint  Pol  et  monseigneur  Godefroy  de  Boulongne^. 

En  ce  temps,  monseigneur  Jaques  de  Saint  Pol,  qui  estoit  capitaine  général  de 
Flandres  de  par  le  roy  Phelippe  de  France  (car  monseigneur  GodefProy  de  Bou- 
longne,  qui  avoit  avec  monseigneur  de  Saint  Pol  charge  de  douze  cens  hommes 
d'armes,  de  par  le  roy,  pour  garder  le  pays  et  les  Flamens  de  rebeller  ne  tourner 

F  contre  lui,  fut  par  le  roy  mandé  qu'il  venist  à  Paris  devers  luy) ,  adont  monsei- 
gneur Jaques  de  Saint  Pol,  considérant  qu'il  estoit  seul  entre  ces  Flamens  et  si 
n'avoit  pas  de  ségur  lieu  où  à  ungbesoing  il  se  peust  retraire,  fist  remonstrer  au 
roy  et  à  son  conseil  toutes  ces  choses,  et  que  jadis,  tout  joindant  à  la  ville  de  Lille, 
avoit  eu  ung  chastel  qui  par  les  guerres  de  Flandres  fut  abatu,  qui  moult  iist  aux 

G  Flamens  de  grans  deslourbiers,  et  qu'il  seroit  moult  propice,  pour  tousjours  garder 
l'entrée  et  une  yssue  ou  pays  de  Flandres  et  ou  pays  d'Artois,  d'en  y  avoir  ung  bon 
fort  et  grant,  pour  au  besoing  y  bouter  et  tenir  une  bonne  garnison  et  frontière. 

Quant  le  roy  fut  infourmé  de  cest  advis,  qui  moult  lui  plaisoit,  il  fenvoia  à  son 
conseil,  quy  moult  prisoit  que  ainsi  se  fesisl.  Adont  le  roy  ordonna  à  monseigneur 

II  Jaques  de  Saint  Pol  que  il  levast  les  deniers  des  revenues  de  la  conté  de  Flandres, 
et  que  ilz  feussent  convertis  à  estaurer  ung  chastel  auprès  de  la  ville  de  Lille,  le- 
quel se  clorroit  contre  la  ville;  et  si  aroit  deux  entrées,  fune  dedens  la  ville,  et 
l'aultre  sur  les  champs,  devers  Flandres. 

Incontinent  que  le  capitaine  de  Flandres  ot  recheu  celle  commission  de  par  le 

■1  roy,  il  manda  partout  engienneurs,  maistres  mâchons  et  maistres  charpentiers; 
si  pourprist  une  place  grande  et  spacieuse  pour  encomenchier  ledit  chasteau,  et 
tellement  se  y  emploia,  qu'en  dedens  trèze  mois  il  fut  tout  en  une  masse  si  hault 
eslevé  hors  de  terre,  qu'il  fut  dit  estre  à  deflense  d'escu  et  de  lance.  Dont  Flamens, 
(juant  ilz  veirent  ceste  oeuvre  encommenchiée,  murmurèrent  fort  et  disoient  que 

K  oncques  ne  fut  encommenchiée  fors  pour  eulz  grever  et  tenir  tousjours  en  plus 
grant  subjection.  Tcutesvoyes  fut  le  chaijtel  de  Lille  paifait  bien  et  bel  et  en 
brief  terme,  comme  encoires  il  appert.  Et  en  tandis  demouroient  le  conte  Guion 
et  ses  deux  filz  prisonniei^  en  France,  à  grant  desplaisir,  comme  dit  est  devant. 

'  Philippe  le  Bel  élail  arrivé  à  Bruges  dès  le  29  mai,  *  Les  mêmes  Tnbletles  ne  parlent  pas  d'un  second  séjour 

et  c'est  après  avoir  quitté  cette  ville  qu'il  se  rendit  à  Wi-  du  rw  à  Lille, 
iiendale  le  i  juin.  ''  Il  y  a  ici  double  erreur  :  Marguerite  n'était  pas  fille 

''  Philippe  était  arrivé  à  Gand  dès  le  22  mai;  il  ne  pu-  de  Guillaume ,  mais  de  Jean  d'Avesiies ,  comte  de  IJainaut; 

rait  pas  qu'il  y  soit  revenu  ensuite.  son  mariage  avait  eu  lieu  trois  années  auparavant. 

'  Les  Tablettes  de  cire  ne  mentionnent  qu'un  passage  du  "  Le  ms.  iOOôet  l'édition  ajoutent  à  ilon/.ecen.^lxammes 

roi  à  Douai,  sous  la  date  du  13  mat.  d'armes;  mais  toute  la  fin  du  chapitre  y  est  omise. 
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Comment,  au  pourcas  du  roy  Phelippe  de  France  et  à  l'ayde  des  Columbois  Romains,  le  pape     a 
Boniface  fut  tellement  fourmené,  que  tost  après  il  moru. 

Nous  lairrons  ung  petit  à  parler  des  afFaires  de  Flandres,  et  dirons  que  quant 
le  roy  de  France  fut  retourné  de  Flandres  en  sa  cité  de  Paris,  où  il  séjourna  tout 
l'yver  et  entendi  à  décorer  les  besoingnes  de  son  royaulme,  et  que  le  mois  d'avril 
avec  le  printemps  furent  venus  aussi,  il  ne  luy  estoit  mye  advis  qu'en  celle  saison  b 
n'en  long  temps  lui  deuist  survenir  guefre  encontre  nulz  de  ses  voisins.  Mais  il 
n'avoit  pas  encoires  oublié  le  grant  desplaisir  et  oultrage  qu'il  se  donnoit  entendre 
que  le  pape  lui  avoit  fait,  en  tant  que  à  sa  pryère  il  ne  avoit  nullement  voulu  hon- 
nourer  et  canonisier  le  roy  saint  Loys  de  France,  ne  mettre  ou  catalogue'  des 
sains.  Pourquoy  le  roy  Phelippe,  oyant  les  dilFicultez  que  le  pape  v  mettoit^,  c 
avoit  attrait  de  son  aliance  monseigneur  Pierre  de  la  Coulombe,  ung  grant  baron 
romain ,  et  ainsi  toute  la  parenté  des  Colombois  lors  demourans  en  la  cité  de  Rome, 
qui  adont  estoit  la  plus  forte  maison  et  la  plus  cremeue  de  Toscane  ne  de  Rome. 
Et  fistle  roy  Phelippe  dire  par  monseigneur  Pierre  Flotte,  prothonotaire  de  toute 
France^,  à  la  Université  de  Paris,  que  le  pape  estoit  hérite  et  que  il  constituoit  d 
moult  de  choses  contre  la  foy. 

Après  ces  choses,  le  roy  Phelippe  envoya  à  Rome  ledit  prothonotaire  et  maistre 
Guillemme  Longuaret,   évesque  de  Paris*,  qui  remonstrércnt  aux  Columbois  la 
querelle  et  la  cause  du  roy  Phelippe  de  France,  et  moult  estoient  affectez  de 
tousjours  produire  la  querelle  du  roy  à  son  avantage;  et  les  Columboiz,  qui  trop  e 
en  valloient  de  mieulz,  faisoient  grant  honneur  aux  ambaxadeurs  du  roy. 

Incontinent  que  le  pape,  qui  cognoissoit  le  povoir  des  Columbois,  fut  adverty 
de  ce  que  dit  est,  il  party  de  Rome  tout  secrètement,  et  s'en  ala  tenir  sur  ung  sien 
chastel  nommé  Araynes^.  Et  quant  les  Columbois  et  les  ambaxadeurs  du  roy  Phe- 
lippe entendirent  que  il  s'estoit  là  rettrait,  ilz  le  sieuvirent  à  grant  foison  [de]  gens  f 
d'armes,  et  quant  ilz  vindrent  près  de  la  forteresse,  si  conclurent  que  ilz  yroient 
jusques  à  la  porte,  comme  ilz  firent,  si  l'envahirent  et  la  rompirent  par  force. 
Si  tost  que  le  pape,  qui  desjà  estoit  adverty  de  Jeur  venue,  vit  qu'il  avoit  le  champ 
perdu ^  il  se  revesty  des  armes  de  saint  Pierre,  et  mist  la  mittre  papale'  sur  son 
chief,  et  descendi  en  croix  par  devers  la  porte*.  Lors  les  Coluriibois  et  les  gens  du  g 
roy  entrèrent  dedens  le  chastel  à  grant  foule  de  gens.  Adont  le  pape,  voiant  la 
violente  oppression  qui  luy  estoit  faitte  en  sa  personne  et  domicilie,  s'escria  à 
haulte  voix,  disant  :  «  Je  attens  la  mort  comme  Jhesu  Grist®.  »  Tantost  lui  levèrent 
les  Columbois  la  mittre  du  chief,  et  là  le  pressèrent  si  fort  que  merveilles  '".  Et 
ne  demoura  gaires  de  temps  après  que  le  pape  prist  une  si  grant  douleur  en  son  h 
coeur,  tant  de  ses  bléceures  comme  de  desplaisir  et  courrouz,  que,  en  petit  de 
Il  oct.  i3o3.  jours  après,  il  en  rendi  l'âme*.  Aucuns  ont  dit  que  ce  pape  mailldist  adont  les  roys 
de  France  jusques  à  la  septième  ligniée,  et  que  depuis  moult  d'apparences  en  ont 
esté  expérimentées;  toutesvoies  je  m'en  rapporte  à  la  vérité  ".  Mais  quant  le  pape 
fut  trespassé,  les  ambaxadeurs  du  roy  de  France  fisrent  les  cardinaulx  mettre  en  j 
ajoci.  i3o3.  conclave,  et  ilz  esleurent  un  pape  de  l'ordre  des  Preschcurs'';  et  fut  appelle  Bé- 
nédict,  et  fut  de  la  nation  de  Thervise  en  Lombardie,  que  tiennent  Venisciens. 

'  Ms.  calrilogue.  *  Les  mots  vit  qu'il  «voir,  le  champ  perdu  sont  omis 

"  On  sait  que  lu  canonisation  do  saint  Louis  était  déjà  dans  le  ms.  8380. 

prononcée,  et  que  le  différend  de  Boniface  VIII  et  de  Phi-  '  Le  même  manuscrit  porte  par  erreur  principale. 

lippe  le  Bel  eut  une  tout  autre  cause.  '  Ms.  1006 ,  et  mist  le  mitire  papale  sur  le  chiel',  qui 

'  MsiOOO,  Perron  FloMe,  ung  sien  conseillier.  estoit  moult  riche,  et  s'alla  eslenilre  en  croix  contre  la 

*  Lisez  Gm\laume  de  No^arel;  cet  aqent  du  roi  n'était  parroit. 

pas  évêque  de  Paris.  Sa  mission  en  Italie  est  de  l'an  1303,  '  Ibid.  ainsi  que  Dieu  fist. 

et  non  de  l'année  qui  suivit  immédiatement  le  voyage  de  "  Ibid.  si  l'ort  qu'ilz  le  laissèrent  gésir  en  pâmoison. 

Philippe  le  Bel  en  Flandre.  "   Cette  phrase  manque  dans  le  ms.  1006  et  dans  t'édi- 

'  Anagni;  ms.  1006,  Anengne.  tion. 
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A  Comment  messire  Jaques  de  Saint  Pol  se  sauva  hors  de  Bruges,  où  il  eut  occis 

maint  bon  gentil  homme. 

Vous  avez  bien  ouy  cy  dessus  comment  monseigneur  Jaques  de  Saint  Pol  de- 
moura,  de  parle  roy  Phelippe  de  France,  dit  le  Bel,  souverain  capitaine  et  gar- 
dien de  tout  le  pays  de  Flandres,  lequel,  quant  il  cuida  estrc  le  mieulz  estre  ' 

B  asseuré  et  audessus  du  poeuple  de  Flandres,  il  s'abusa  grandement.  Car,  sur  icelle 
espérance,  lors  qu'il  eust  fort  pressé  le  pays  par  tailles  et  aydes  l'espace  de  quatre 
ans-,  que  lors  le  chastel  de  Lille  estoit  de  tous  poins  assouvy,  et  y  avoit  constitué 
pour  la  garde  du  lieu  cent  souldoiers  à  gaiges,  il  encommença  de  faire  es  bonnes 
villes  et  sur  le  pays  moult  de  ses  voulentez  par  tailles  et  autres  oppressions  extraor- 

c  dinaires  et  non  accoutumées  qu'il  vouloit  lever  sur  le  poeuple,  qui  moult  estoit 
traveilliépar  la  guerre  qui  jà  avoit  longuement  duré.  Pourquoy  ceulz  de  Flandres 
par  tout  le  pays  commencicrent  à  murmurer,  et  nomméement  les  manans  de  la 
ville  de  Bruges,  et  par  leur  grant  maulvaistié  ilz  se  pourpensèrent  d'une  merveil- 
leuse trahison;  car  ilz  avoient  intention  de,  ung  jour  qui  fut  dit,  murtrir  tous 

D  les  chevalliers  et  nobles  hommes  qui,  de  par  le  roy  de  France,  estoient  dedens 
Bruges  en  garnison,  et  tous  leurs  aidans  autant  que  ilz  en  trouveroient.  Mais,  pour 
tant  que  les  plus  grans  bourgois  de  la  ville,  qui  point  n'estoient  de  la  conspira- 
tion, s'en  prindrent  garde  qui  avoient  ladministration  de  la  justice^,  empes- 
chièrcnt  l'cmprinso,  laquelle  par  leur  cause  fut  délayée.  Mais  bien  trois  cens  des 

E  bons  ricbes  bourgois  de  la  ville,  qui  bien  véoient  que  la  chose  ne  povoit  gaires 
bien  aller,  pour  non  estre  nottez  de  quelque  maléfice,  partirent  secrètement  de 
Bruges,  et  se  trairent  au  Dam  ''. 

En  ce  tandis,  se  tenoit  monseigneur  Jaques  de  Saint  Pol  à  Winendale,  tous  les 
Jours  alant  au  gibier.  Et  adont  ceulx  de  la  loy  de  Bruges  lui  mandèrent  que  pour 

F  Dieu  il  se  venist  pour  aulcuns  jour  moustrer;  car  le  commun,  qui  se  véoit  sans 
chief,  encommencboil  à  nmrmurer;  et,  luy  venu,  tout  s'appaiseroit.  Incontinent 
que  monseigneur  Jaques  entendi  cesle  chose,  il  manda  messire  Godeffroy  de  Bou- 
longnc,  lequel  au  commandement  du  roy  se  tenoit  à  grans  gens  d'armes  à  Douay, 
que  il  venist  à  Bruges  parler  à  luy;  et  il  y  vint,  et  là  trouvèrent  l'un  l'aultre;  si 

G  communiquèrent  ensemble  de  leurs  affaires.  Et  jà  avoit  monseigneur  Jaques  es- 
pies  par  la  ville  en  plusieurs  lieux  qui  estoient  aux  escoutes;  mais,  quant  il  ap- 
procha vers  le  soir,  monseigneur  Jaques  estant  en  son  hostel  à  Bruges,  où  il 
n'esloit  mie  trop  bien  asseur,  aulcuns  ses  bons  amis  luy  firent  secrètement  savoir 
que,  pour  Dieu,  il  s'en  retournast  à  Winendalle  ou  aultre  part  hors  de  Bruges, 

H  et  que  le  commun  de  la  ville  avoit  en  propos  que  ilz  occiroient^  tous  les  che- 
valliers et  aultres  souldoiers  qu'ilz  trouveroient  on  la  ville. 

Quant  monseigneur  Jaques  entendi  ces  nouvelles,  il  monta  lantost  à  cheval  et 
party  tout  quoyement  de  Bruges;  et  lorsque  il  fut  aux  champs,  il  fist  savoir  à 
tous  les  haulz  hommes  quy  en  la  ville  estoient  que  le  poeuple  estoit  secrètement 

J  en  armes  pour  eulz  destruire ,  et  que  chascun  se  saulvast  hors  de  la  ville  au  mieulz 
que  ilz  pourroient.  Si  tost  que  les  bourgois  de  Bruges,  quy  sur  bonne  intention 
s'estoient  trait  au  Dam,  entendirent  que  tel  fait  debvoit  advenir,  tantost  les  plu- 
sieurs s'apensèrent  qu'il  y  auroit  grand  butin,  et  que  ces  souldoiers  Iranchois, 
qui  estoient  plains  d'or  et  d'argent,  de  vaisselle,  de  joiaulz  et  de  bons  chovaulz, 

K  et  que  tout  leur  venoit  de  la  despoulle  du  poeuple  de  Flandres,  estoient  aussi 
bons  mors  que  en  vie,  et  qu'ilz  seroient  bien  malheureuz  s'ilz  n'estoient  à  la  mort 
de  ceulz  qui  avoient  par  force  violé  leurs  maisons  et  prins  leurs  biens.  Tout  ce 
remoustrèrent  à  leurs  compaignons,  qui  tantost  furent  de  leur  accord  pour  le 
pillage;  et  ainsi  espris  d'une  maie  voulenté,  partirent  du  Dam,  si  rentrèrent  à 

'  Le  mot  es\re  est  répété  ici  par  erreur.  gouverner;  édition,  l'aperceurent  qui  la  loy  avoient  à 

'  La  sédition  dont  il  va  être  question  éclata  la  seconde  garder. 
année  du  gouvernement  de  Jacqius  de  Saint-Paul,  c'est-à-  "  Selon  Jeun  Desnouelles,  ceux  des  Brugeois  qui  se  reli- 

dire  en  1302.  rèrent  à  Dam  venaient  d'être  compromis  dans  une  émeute. 

"  Ms.  1006,  s'en  appercliurenl  qui  avoieal  la  loy  à  '  Ms.  1006,  que  deden»  la  nuit  ilz  lueroient. 
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Bruges,  et  le  commun  de  la  ville  se  bouta  incontinent  avecques  eulz;  si  coururent  a 
aux  hostels  des  geotilz  hommes  et  froissèrent  les  huis,  si  les  prindrent  et  occirent'. 
Là  peust  on  veoir  les  gentilz  hommes  despouiller  et  fuyr  leur  voye.  Tant  firent 
aucuns  qu'ilz  issirent  de  la  ville,  et  les  aultres  furent  mors  ou  pris;  et  par  espécial 
messire  Godefroy  de  Boulongne  et  le  chaslellain  de  Lens  se  sauvèrent,  et  furent 
moult  doulens  pour  tant  que  perdu  avolent  plusieurs  vaillans  hommes.  Si  receuil-  b 
lièrent  ce  qu'ilz  en  peurent  avoir,  et  se  retrairent  quoiement  vers  Courtray;  et 
quant  ilz  furent  fort  eslongiés  et  que  le  jour  commença  à  esclairier  ung  petit,  ilz 
veirent  de  loings  approchier  banières.  Adont  dist  le  chaslellain  de  Lens  à  messire 
GodeflTroy  :  «  Sire,  regardés  les  ennemis  qui  desjà  nous  ont  fourcios;  il  fault  bien 
u  que  nous  les  ruons  jus  ou  que  nous  y  demourons^.  »  Tantost  s'accordèrent  iceulz  c 
chevalliers  à  la  bataille.  Hz  descendirent  pour  rechengler  leurs  chevaulz,  et  se 
ordonnèrent  pour  combatre;  mais,  quant  ilz  furent  approchiés,  tantost  congneurent 
que  c'estoienl  les  banières  à  monseigneur  Jaques  de  Saint  Pol,  firent  grant  chière 
l'un  à  l'aultre  \  et  tant  errèrent  tous  ensemble  que  ilz  vindrent  à  Courtray.  Là  mist 
monseigneur  Jaques  un  chastellain  avec  Irèze  chevalliers  et  escuiers,  et  de  arba-  D 
lestriers  autant  que  mestier  estoit*;  et  fist  prendre  à  plenté  des  pourveances  qui 
dedens  la  ville  esloient,  si  les  fist  mener  ou  chastel,  qu'il  fist  garnir  de  pierres  en- 
tour  la  muraille  et  d'aultres  estoffes;  puis  s'en  partirent  et  chevauchièrent  à  grant 
dilligence  devers  le  roy,  pour  luy  remoustrer  la  trahison  que  ceulz  de  Bruges 
avoient  fait;  et  quant  le  roy  l'entendi  il  manda  tous  ses  barons  pour  savoir  qu'il  e 
en  feroit.  A  cest  conseil  fut  ordonné  que  tous  ses  barons  du  roiaulme  se  appareil- 
lassent pour  tost  guerroier. 


Dixinude. 


Comment,  après  la  mort  des  François  à  Bruges,  ceulz  de  Bruges  mandèrent  souldoiers 

et  guerroièrent  Flandres. 

Or  vous  dirons  de  ceulz  de  Bruges,  qui  par  droit  avoient  fourfait  corps  et  f 
avoir,  et  bien  pensèrent  que  la  chose  ne  povoit  ainsi  demeurer.  Hz  envoièrent 
quérir  Guillemme  de  JuUiers,  le  frère  de  GuiJlemme^  qui  fut  prins  à  la  bataille 
de  Furnes,  que,  pour  Dieu,  il  venist  devers  eulz  et  que  il  entrepreist  la  guerre  de 
la  délivrance  du  conte  Guy,  son  oncle  ^.  Hz  lui  présentèrent  or  et  argent  à  grant 
plenté.  Tantost  eut  Guillemme  tel  conseil  que  il  vint  devers  eulz  à  tout  l'etlort  G 
qu  il  povoit  avoir  ^.  Puis  mandèrent  le  conte  Jehan   de  Namur,  messire  Guy -et 
messire  Henry,  ses  frères,  lesquelz  incontinent  emprindrent  la  guerre  avec  eulz. 
Adont  assembla  Guillemme  de  Julliers  son  ost,  si  prist  une  partie  de  ceulz  de 
Bruges  et  s'en  vint  à  Diskemue",  à  Yppre  et  à  Furnes,  qui  tout  se  rendi  à  luy,  et 
puis  se  traist  vers  Berghes  à  tentes  et  à  pavillons.  Quant  messire  Walleran  de  h 
Prelles*  le  sceut,  qui  de  par  le  conte  d'Artois  y  estoit,  ot  entendi  que  ceulz  de  la 
ville  avoient  envoie  à  l'encontre  pour  eulz  rendre,  il  fist  armer  ses  gens  et  se  dé- 
party  de  la  ville;  si  s'en  vint  à  Cassel.  Il  trouva  tout  vuidié  le  chastel.  IHec  fist 
entrer  de  par  le  roy  messire  Jehan  de  Haveskerke  et  son  frère,  messire  Gilles.  Si 
les  fist  pourveoir  d'artillerie,  de  tous  vivres  et  aultres  nécessitez;  et,  quant  il  ot  J 
ce  fait,  il  vint  atout  le  remanant  de  ses  gens  à  Saint  Omer^.  Guillemme  de  Juil- 
liers,  qui  jà  avoit  gaingnié  la  ville  de  Berghes,  fist  apprester  tout  son  ost  et  s'en 


'  Le  ms.  1006  ajoute  :  Monseigneur  Godefroy  de  Bou- 
longne et  le  chastellain  de  Lens  ,  avecques  une  partie 
de  leurs  gens,  s'en  allèrent  vers  l'ostel  de  messire  Jaque 
de  Saint  Pol,  et  le  trouvèrent  en  voie;  et  trouvèrent  de 
ses  chevaliers  qui  jà  esloient  murdris  en  leur  hostel  de 
ceulz  de  la  ville;  et  esloient  jà  montez  sur  leurs  soUicrs 
et  leur»  nocquières  (gouttière»),  et  jecloient  pierres  sur 
eulz. 

'  M».  1006 ,  qui  jà  nous  ont  fourcios  le  pas;  il  n'y  [a] 
aullre  chose  que  nous  le  gaignons  sur  eulz  ou  que  nous 
morons. 

'  Le  même  manascrit  ajoute  :  mais  ilz  estoient  fort 
dolens  de  la  bonne  chevalerie  qu'il  avoient  laissic  der- 
rière. 

'  Mt.  1006 ,  le  chastellain  de  Lens  à  xmi  hommes 


d'armes,  avecques  archiers  et  arbaleslrier»  tant  comme 
mestier  estoit. 

'  Nous  suppléons,  d'après  le  ms.  i006  et  l'édition.  /« 
mots  le  frère  de  Guillemme,  omis  à  tort  dans  le  manus- 
cnl  83S0  :  il  y  avait  en  effet  deux  frères  qui  portaient  le 
nom  de  Guillaume. 

'  Il  faudrait  son  aïeul;  il  avait  pour  mère  Marie,  fille 
de  Gui  de  Dampicrre. 

'  Ms.  1006,  et  ayans  fait  leur  légation,  il  prinl  con- 
seil sur  ce.sie  besongne,  et,  quant  il  se  fut  conseilliez,  ti 
y  vint  atout  son  effort. 

"  Edit.  le  sire  de  Wallepaye.  C'est  le  même  personnage 
que  Guillaame  Guiari  nomme  ailleurs  Walepaiele  (vers 
./,/i6-i). 

'  L'édition  ajoute  pour  garder  la  ville. 


INTITULÉE  ANCIENNES  CHRONIQUES  DE  FLANDRE.  377 

A  vint  à  Gassel;  si  assisl  de  toutes  pars  le  chastel  et  y  commença  à  donner  graus 
assaulz,  et  ceulz  de  dedens  vaillamment  se  dell'endoient.  En  tandis  que  Guillemme 
de  Julliers  fut  devant  Cassel  à  siège,  le  conte  Jehan  de  Namur,  qui  avoit  aveuc 
luy  ses  deux  frères  '  et  moult  d'autres  chevalliers,  il  prist  en  son  ayde  ceulz  de 
Gand,  ceulz  du  Franc  et  les  Quatre  Mestiers,  et  ala  à  tout  son  ost  assir  le  chastel 

B  de  Courtray. 

Comment  messire  Robert  d'Artois  emprist  de  lever  le  siège  à  Courtray, 
et  comment  il  vint  en  Flandres. 


Or  lairons  à  parler  de  ce  que  dit  est  pour  racompter  du  roy  de  France,  qui 
avoit  envoyé  à  Saint  Omer  messire  Raoul  de  Neelle,  connestable  de  France,  à 

c  XV. c  hommes  d'armes  pour  lever  le  siège  de  Cassel.  Mais,  quant  il  fut  là  venu, 
rapporté  lui  fut  par  ses  espies  qu'il  n'avoit  pas  gens  assez  pour  le  siège  lever,  et 
tantost  le  nonça  au  roy.  Quant  le  roy  l'entendi,  il  manda  au  conte  Robert  d'Ar- 
tois qu'il  venist  entreprendre  ceste  besoigne,  et  il  lui  dèlivreroit  tant  de  gens  que 
mestier  seroit.  Le  conte  Robert,  qui  moult  hardy  estoit,  lui  ottroya;  si  prist  toute 

D  la  bonne  chevallerie  de  France  aveuc  luy,  et  mut  de  Paris  pour  venir  à  Saint 
Omer.  Maiz  quant  il  fut  venu  en  Arras  atout  son  ost,  il  trouva  les  messages  du 
chastellain  de  Lens  qui  lui  pi'ièrent  de  par  leur  maistre  que  pour  Dieu  il  les  venist 
à  son  besoing  secourir;  car  grant  mestier  en  avoit.  Le  conte  d'Artois,  qui  moult 
aymoit  le  chastellain  de  Lens  et  moult  d'aultres  chevalliers  qui  dedens  le  chastel 

E  de  Courtray  estoient,  il  mua  son  conseil  et  commanda  son  ost  à  tirer  devers  Lille, 
et  manda  au  connestable  de  France  que  incontinent  venist  par  devers  luy. 

Quant  Guillemme  de  Julliers  entendi  que  le  conte  d'Artois  tiroit  devers  Lille, 
il  laissa  le  siège  de  Cassel  et  s'en  vint  au  siège  do  Courtray.  Et  quant  le  connes- 
table de  France  sceut  que  le  siège  estoit  levé  à  Cassel  [il  yssi  de  Saint  Omer  et 

F  vint  à  Cassel]  ^;  et  messire  Jehan  de  Havesquerque  party  de  Cassel,  si  dist^  que 
plus  n'y  vouloit  demourer,  pour  tant  qu'il  n'y  avoit  point  de  garde.  Adont  le  con- 
nestable y  mist  nouvel  chastellain  de  par  le  roy,  et  puis  s'en  ala  atout  son  ost  à 
Lille  '',  où  il  trouva  le  conte  d'Artois ,  qui  moult  bel  le  rechut.  Le  conte  d'Artois 
party  de  Lille  atout  son  ost,  et  s'en  ala  logicr  à  deux  lieues  de  Courtray,  et  là 

G  demoura  deux  jours;  puis  envoia  le  mareschal  de  France  courir  devant  Courtray^. 
Si  estoient  jàles  Flamcns  yssus  à  bataille  rengiée,  mais  le  conte  d'Artois  n'avoit 
mie  conseil  de  combatre  ce  jour;  ains  fist  ses  genz  logier.  Quant  les  Flamens 
veirenl  que  ilz  se  logoient,  ilz  se  trairenl  oultre  le  Liz;  si  cuidièrent  les  Franchois 
qu'ils  s'enfuissent.  Lendemain ,  à  l'aube  du  jour,  furent  les  mareschaulz  montez 

H  et  armez  pour  aler  veoir  l'ordonnance  des  Flamens,  que  ilz  trouvèrent  logiés  au 
long  d'un  fossé  près  de  la  ville.  Adont  le  nonchièrent  au  conte,  qui  jà  estoit  à  sa 
messe.  Le  conte  manda  son  conseil  *.  Si  en  y  ot  plusieurs  qui  la  bataille  deslouoient; 
mais  la  plus  sayne  partie  si  accorda^. 


'  Le  ms.  1006  ajoute  le  seigneur  de  Renenses  el  mes- 
sire Henri  de  Longy,  qui  estoient  moult  vaillans ,  mon- 
seigneur Therri  de  Hondescote.  Le  seigneur  de  Renesse 
sera  nommé  dans  le  récit  de  la  bataille  de  Courirai. 

'  Ce  membre  de  phrase,  omis  dans  le  ms.  8380 ,  est 
tiré  du  ms.  1006. 

'  Ms.  1006,  et  messire  J.  de  H.  qui  avoit  esté  au 
chaste),  issit  hors  et  dist,  etc. 

*  Ibid.  auquel  il  bailla  gens  d'armes  pour  la  place 
garder  et  deffendre  comme  il  apparlenoit;  puis  s! en  alla 
à  Bailleul  et  de  là  à  Lille. 

*  Ibid.  et  envoya  les  deux  mareschaulz  de  France 
atout  leurs  batailles  pour  courre  devant  Courlray  et 
pour  prendre  place.  Après  vint  le  conte  d'Artois  «tout 
ses  gens  devant  la  ville. 


'  Ibid.  Mais  l'endcmain,  au  point  du  jour,  quant  les 
mareschaulz  allèrent  celle  part ,  ilz  n'y  sceurent  si  tosi 
venir  qu'ilz  ne  trouvèrent  leurs  ennemis  qui  esloient 
yssus  delà  ville  et  s'estoient  tous  arengiés  sur  ung  fossé 
qui  estoit  ung  pan  haulelet  devers  eulz,  mais  par  des- 
soubz  avoil  rasques  (mare,  bourbe)  et  estoit  l'erbe  crule 
par  desseure,  et  n'esloil  pas  le  fossé  moult  larges.  Quant 
les  marescheaulz  les  veirenl  illec  arengiez,  ilz  mandèrent 
au  conte  d'Artois,  qui  jà  estoit  à  la  messe,  qtie  les  en- 
nemis esloient  ainsi  issus.  Ces  nouvelles  oycs,  le  conte 
manda  son  conseil ,  auquel  il  exposa  ce  que  les  mares- 
cheaulz lui  avoient  mandé;  si  leur  pria  que  sur  ceste 
besongne  lui  vauisissent  bailler  conseil. 

'  Le  ms.  1006  ajoute  :  si  que  il  convint  qu'elle  feust 
faille. 


TOME  XXU. 


àS 


_/ 
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Comment  par  fortune  Je  conte  Robert  d'Artois  et  maint  baron  furent  occis  emprès  Courtray      A 

par  les  Flamens. 

Quant  la  conclusion  lut  prinse,  comme  dil  est,  de  aler  combatre  le  conte  de 
Namur,  qui  menoit  ceulz  du  Franc  et  des  Quatre-Mestiers  et  ceulz  de  Gand,  dont 
il  avoit  assiégié  le  fort  chastel  de  Courtfay,  le  conte  d'Artois  fist  sonner  ses  trom- 
pettes, et  party  hors  de  son  tref;  si  monte  sur  ung  bien  puissant  coursier  tout  b 
armé  de  ses  pleynes  armes.  Et  en  icelle  compaignie  poeusi  l'en  veoir  toute  la  fleur 
de  la  baronnie  et  chevallerie  de  France  \  Aussi  montèrent  tous  barons,  chevalliers 
et  autres,  et  se  ordonnèrent  en  belles  batailles. 

Quant  le  conte  Robert  lut  atout  ses  batailles  sur  les  champs  si  avant  devers 
Courtray  que  il  percheu  les  Flamens  arrengiés  en  grant  ordonnance,  moult  luy  c 
crust  le  coeur  ou  ventre.  Adoiit  aulcuns  des  liaulz  hommes  lui  vindrent  dire, 
comme  ceulz  qui  tendoient  à  honneur  :  «  Sire,  que  attendez  vous  plus?  Noz  gens 
«  de  pié,  quy  de  près  nous  sieuent,  s'avanceront  tellement,  que  ilz  en  auront  la 
«  victoire,  et  nous  ne  y  acquerrons  point  d'honneur^.  » 

Quant  le  conte  Robert  entendi  ce  que  dit  est,  il  fit  marchier  avant  ses  banières  d 
jusques  dedens  le  parc  des  Flamens;  et  lorsque  les  Franchois  et  leurs  banières  et 
pennons  furent  passez  le  fossé,  les  Flamens,  qui  estoient  à  pié,  armez  et  embas- 
tonnez,  se  férirent  tous  à  ung  fais  sur  eulz,  tellement  qu'ils  n'eurent  mie  espace 
de  ordonner  leurs  gens.  Et  si  ne  povoient  retourner  hors  pour  la  sieute  de  leurs 
gens;  et  tant  furent  illec  reculez  vers  la  rive  du  fossé,  que,  incontinent  que  les  e 
premiers  cuidoient  poindre  d'esperons,  tresbuchoient  en  ce  fossé  (qui  moult  estoit 
large  et  parfont)  l'un  sur  l'aultre.  Et  les  Flamens,  qui  véoient  leurs  ennemis  en  tel 
péril  et  dangier,  les  oppressèrent  tellement,  que  tous  les  firent  renverser  par  si 
grant  randon  que  tous  y  furent  estains  et  mors^.  Et  quant  iceulz  Flamens  les 
veirent  ainsi  perdre  place  et  tresbuchier,  hommes  et  chevaulz  sans  nombre,  si  F 
que  relever  ne  aidier  ne  se  povoient,  ainchois  craventoient  et  estaindoient  l'un 
l'aultre  en  piteuz  cris  et  regrets,  ilz  coururent  sur  eulz  à  hache  et  à  macques*, 
à  lances  et  espée.s,  et  mirent  illec  tout  à  mort^  Là  peust  l'en  veoir  toute  la  no- 
blesse de  France  gésir  morte  en  ung  parfont  fossé,  dont  les  plusieurs  estoient  es- 
tains dessoulz  leurs  grans  coursiers,  qui  sur  eulz  gesoient  leurs  pies  contremont®.  g 
Le  conte  Robert  d'Artois,  accompagnié  de  plusieurs  barons  et  chevalliers,  quy 
moult  vaillamment  se  combatoit  sur  ceulz ^  de  Bruges,  fut  en  la  fin  bouté  et  ren- 
versé sur  la  crupe  de  son  coursier;  et  tantost  ung  le  féry  de  sa  mâche  ^  au  tra- 
vers du  visage,  qu'il  avoit  descouvert.  Et  ainsi  que  le  bon  conte  Robert  cryoit  : 
i  Prendez,  prendez  le  conte  d'Artois,  il  vous  fera  riches!  »  Ung  s'avancha,  l'espée  h 
traite,  dont  il  lui  abaty  le  dextre  bras  tout  jus  à  terre.  Puis  tresbucha  le  vaillant 
conte,  et  tant  recheupt  de  coups  de  glaive  parmy  le  corps  qu'il  fut  illec  occis  à 
douleur,  et  tous  ceulz  quy  revengier  le  vouldrent  y  furent  mors.  Là  peust  fen 
veoir  maint  barons,  chevalliers  et  escuiers  gésir  par  terre  detrenchiés.  Et  sire 
Jehan  de  Ravenesse",  quy  estoit  là  aveuc  les  Flamens,  avoit  amené  de  son  pays  j 
aveuc  lui  jusques  à  quatre  cens  '"  fors  hommes  HoUandois  et  oultrageuz  quy  firent 
ce  jour  maint  coeurs  doulens'^;  et  autant  que  les  Flamens  peurentacconsieuvir  de 
Franchois,  tous  les  occirent  et  oncques  n'y  prindrent  homme  à  raenchon. 


'  Ms.  1006,  toute  la  fleur  de  France  adoubée  de  si 
riches  atours  que  c'estoit  merveilles. 

'  Le  ms.  1006  ajoale  :  Faittes  passer  vos  banières  ;  si. 
leur  courons  seure. 

'  Ms.  i006 ,  et  ceulz  qui  premier  poitignoient,  cliéi- 
renl  en  ces  rasques  et  trébuchèrent  1  un  sur  l'autre  de 
si  grant  radeur  que  ils  furent  tous  estains. 

*  Èdil.  maccâ. 

'  Ms.  1006,  et  n'espargnèrenl  nuUui  qu'ilz  ne  me- 
sissent  tout  k  la  mort. 

*  Ibid.  gisant  à  terre,  la  guelle  baée  (la  bouche  ou- 
-verte),  et  les  grans  destriers  les  piez  amont,  et  les  che- 
valiers dessoubs. 


'  Ibid.  contre  les  machecierts  ;  édit.  macecliers  (  bou- 
chers). 

»  Ms.  1006,  hache. 

'  Ms.  1006,  Renense;  édil.  Rcnesse.  Jean  de,  ïienesse, 
seigneur  hollandais,  est  nommé  souvent  dans  Rymer  {\.  1, 
p.  8^7,  853,  855). 

"  Ms.  1006 ,  quatre  mille;  édit.  deux  cens. 

"  .-411  lieu  des  mots  quy  firent,  etc.  on  lit  dans  U  ma- 
nuscrit 1006  :\e%(\aeh,  quant  il/,  virent  la  descoiifiture. 
se  trairont  vers  les  lentes  des  Fran<,'ois,  et  tous  ceuh 
qui  eschappèrent  et  qui  cuidoient  avoir  passé  le  péril , 
vinrent  cheoir  en  la  main  de  ce»  HoUandois,  lesquelz 
luoient  sons  quelque  mercy,  feust  gentil  ou  villain. 
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A  Quant  monseigneur  Loys  de  Clernioiit  et  le  conle  de  Boulongne,  qui  estoient 
illec  à  belle  compaignie  faisans  i'arrièi'e  gaixle,  veirent  le  dangier  où  l'avant  garde 
et  la  bataille  s'estoient  boutez  lolement  et  la  douloureuse  desconfiture  qui  s'en 
ensienvoil,  ilz  partirent  de  là  moult  desplaisans,  et  se  retraircnt  hastivement  de- 
vers Lille. 

B  Là  '  peussiés  veoir  ces  Flamens  despouillier  ces  nobles  chevaliers  et  emporter 
leurs  riches  armures.  Oncques  si  douloureuse  chose  ne  fut  veuc  ;  car  ilz  ne  fmèrent. 
Joute  la  journée  d'espandre  gentil  sang,  quelque  raenchon  ou  pris  qu'ilz  vaulsissent 
donnei'.  Car  souvent  crioient,  pour  leur  vies  sauver,  que  on  les  prensisl  à  raen- 
chon, laquelle  chose  riens  ne  leur  valloil.  Le  gentil  connestable  de  France,  qui 

c  estoit  nommé  Raoul  de  ISeelle,  s'estoit  embatus  sur  ceulz  de  Gand,  où  il  se  com- 
batoit  par  fière  vertu;  lesquelz  Gantois  eussent  vouleii tiers  sauvé  ledit  connestable. 
Mais  oncques,  pour  chose  qu'ilz  lui  sceussentdire,  ne  se  vault  rendre;  ains  dist  qu'il 
ne  vouloit  plus  vivre  quant  il  véoil  toute  la  fleur  de  crestiennelé  morte.  Puis  se 
férit  en  eulz,  si  les  abatit  par  deux,  par  trois;  et  quant  ilz  veirent  que  ainsi  les 

D  mettoit  à  mort,  ilz  l'abatirent  de  son  cheval,  et  illec  le  tuèrent. 

S'ensieuvenl  les  noms  des  plus  grans  qui  furent  occis  emprès  Courtray. 

A  cette  douloureuse  bataille,  qui  advint,  comme  dit  est,  emprès  la  ville  de  Cour- 
tray, morurent  premièrement  le  comte  Robert  d'Artois,  le  conte  Anthoine^  d'Eu, 
le  conle  d'Aubmarle ,  sire  Godetïroy,  frère  du  duc  Pierre  de  Brabant  \  sire  Jehan, 

E  faisné  filz  du  conte  Bauduin''  de  Haynnau,  sire  Jehan  de  Challon'',  sire  Jaques 
de  Saint  Pol,  sire  Raoul  de  Neelle,  sire  Guy  son  frère,  sire  Symon  de  Melun, 
mareschal  de  France,  et  plusieurs  aullres  haulz  hommes  et  barons,  jusques  à 
cinquante  et  deux  banières,  sans  la  bonne  chevallerie  :  dont  ce  fut  pitié  et  dom-      , 
masïe. 

F       Celle  piteuse  mésadventure  advint  emprès  Courtray  par  ung  mercredi,  le  jour 
de  la  translation  saint  Benoit',  ou  mois  de  jullet,  l'an  de  Nostre  Seigneur  mil    ■  n  juillet 
CGC  et  deux.  Et  quant  les  Flamens  furent  au  dessus  de  leurs  ennemis,  ilz  ren- 
trèrent en  la  ville  de  Courtray  à  grant  conqueste  de  bonnes  bagues  et  plenté  de 
belles  armeures.  Hz  relevèrent  toutes  les  banières  des  seigneurs  françois  que  ilz 

(i  trouvèrent  sur  le  champ,  et  les  apportèrent  en  la  ville''  pour  plus  esbahir  ceulz 
quy  le  chaslel  teuoient,  qui  rendirent  l'eudemain  la  forteresse,  leurs  corps  et 
bien  saulvcs. 

Comment  Jehan ,  conte  de  Namur,  besoigna  pour  le  corps  du  conte  Robert  d'Artois 

avoir  sépulture. 

H  Et  l'endemain  matin  du  jour  de  la  douloureuse  bataille,  vint  ung  frère  corde- 
lier  de  Saint  Omer,  qui  estoit  du  couvent  d'Audenarde^  devers  le  conte  Jehan  de 
Namur,  et  moult  lui  requist  que,  pour  Dieu,  il  voulsist  endurer  que  le  conte  Ro- 
bert d'Artois  peust  avoir  sépulture.  Adont  le  conte  de  Namur  demanda  au  reli- 
gieux de  quel  pays  il  estoit.  et  il  respondi  que  il  estoit  natif  de  la  conté  d'Artois, 

J  d'une  petite  ville  nommée  Suches^.  Alors  dist  le  conte  de  Namur  que  moidt  luy 
pesoit  de  la  mort  du  conte  d'Artois,  et  que,  au  regard  de  sa  requeste,  il  n'en  te- 
noit  point  à  luy,  ainchois  en  convenoit  parler  à  monseigneur  Guillemme  de  Jul- 
liers  et  à  ung  tisseran  de  Bruges  appelé  Pierre  le  Roy,  lequel  avoit  à  icelle  jour- 
née esté  fait  chevallier;  et  que  il,  à  son  povoir,  se  traveilleroit  de  bon  coeur  pour 

K  obtenir  ce  que  il  requéroit. 

'  Celte  fin  du.  chapitre  est  tirée  du  ms.  1006.  "  Mu.  1006,  et  les  pendirent  devant  le  chastel. 

■  Le  comte  d'Eu  se  nommoil  Jean  de  Brienne.  '   GniUaume  de  Nungis  dit  que  cette  démarche  fat  faite, 

'  Godefroi  était  frère  de  Jean  /'^  le  Itvisiéme  jour  uj^s  la  bataille,  par  le  gardien  des  Frères 

*  Le  comte  de  Uainaat  était  Jean  d'Avesnes.  mineurs  d'Arras. 

'-  Ms.  1006,  Berson;  édit.  Verson.  Guillaume  de  1^ an-  °  Prohablement  Souciiez,  canton  de  Vimy  (Pas-de-Ca- 

gis  cite  aussi  Jean  de  Vierson ,  fils  de  Godefroi  de  Brabant;  lais).  L'indication  de  cette  localité  n'est  fournie  que  par  le 

il  ne  nomme  pas  Jean  de  Chalcn.  ms.  8380. 

48. 
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Alors  le  frère  cordelier,  oyant  ce  que  dist  est,  se  traisl  par  devers  sire  Guillemme  a 
de  Julliers  et  luy  pria  que,  pour  l'amour  de  Dieu  et  de  noblesse,  il  luy  pleust 
que  seurement  il  peust  prendre  le  corps  du  conte  Robert  d'Artois  pour  luy  don- 
ner sépulture.  A  ce  respondi  sire  Guillemme,  disant  :  «Beau  frère,  que  me  re- 
«  quérez-vous?  Sachiés  que  au  conte  d'Artois  feray  autelle  courtoisie  comme  il  a 
(I  fait  à  mon  frère  ',  ce  que  nullement  ne  puis  oublier,  »  b 

Endemen tiers  que  sire  Guillemme  se  complaindoit  au  religieux,  survint  illec 
le  conte  de  Namur  et  sire  Guy,  son  frère,  Icsquelz,  avec  le  cordelier,  trailtièrent 
tellement  à  sire  Guillemme  de  Julliers,  que  il  luy  accorda  de  prendre  et  lever  du 
champ  d'entre  les  mors  le  corps  du  conte  Robert  d'Artois  et  de  deux  aultres^, 
lesquclz  qu'ilz  vouldroient  choisir,  pour  en  faire  à  leur  voulenlé.  c 

Quant  le  frère  cordelier  eust  ce  impétré,  il  fut  moult  joieux  ;  adont  il  remerchia 
toute  la  compaignie,  et  puis  fist  mener  ung  charriot  couvert  et  bien  athellé  de 
bons  chevaulz  aveuc  luy,  et  vint  sur  le  champ  où  la  bataille  avoit  esté^.  lUec  fut 
levé  de  terre  le  corps  du  conte  d'Artois  avec  deux  aultres  haulz  barons,  c'est  assa- 
voir le  conte  d'Eu  et  sire  Symon  de  Melun,  mareschal  de  France*;  et  furent  ces  d 
trois  barons  menez  entre  le  Liz  vers  Lille,  bien  et  seurement^;  car  sire  Guillemme 
les  fist  par  ses  gens  conduire  jusques  auprès  de  Menin,  puis  retournèrent  à  Cour- 
tray. 

De  la  rendition  du  cbasteau  de  Courtray  et  des  villes  de  Lille,  Douay  et  Cassel. 

Quant  les  gens  que  sire  Jacques  de  Saint  Pol  et  sire  GodelTroy  de  Boulongne  e 
avoient  jà  pieçà  laissiés  en  garnison  ou  chastel  de  Courtray  furent  infourmez  de 
la  desconfiture  du  conte  d'Artoiz  et  de  tant  noble  baronnie,  moult  en  furent  dou- 
lens  et  esbahis,  comme  ceulz  qui  se  sentoient  advironnez  de  leurs  ennemis  sans 
quelque  ç^pérance  de  secours. 

[*  Ces  choses  ainsi  advenues,  les  Flamens  se  riiirent  à  chemin,  et  vinrent  de-  f 
vant  le  chastel  de  Courtray',  et  envolèrent  monseigneur  Thierri  de  Hondescote 
et  le  chastelain  d'Allost  à  ceulz  du  chastel,  adfin  qu'ilz  se  vaulsissent  accorder  que 
le  conte  de  Namur  et  Guillame  de  Jullers  peussent  parlementer  à  eulz.  Le  chastei- 
iain  de  Lens,  conseilliet  avec  ses  chevaliers,  leur  accorda.  L'endemain  vinrent  les 
Flamens  à  la  porte  du  chastel  tous  désarmés,  et  ceulz  du  chastel  avallèrent  leur  & 
pont  et  yssirent  trois  chevaliers,  dont  l'un  esloit  le  chastelain  de  Lens,  l'un  des 
aultres  messire  Estevène  de  Mourmay  ^  et  le  tiers  messire  Michiel  de  Raucourt'. 
Assez  parlèrent  ensemble,  mais  ilz  ne  peurent  trover  accord  et  fut  la  journée  re- 
mise jusques  à  lendemain.] 

Adont  ilz  firent  tellement  parlementer  que  ilz  eurent  bon  saufconduit,  eu  ren-  h 
dant  la  place,  de  partir  d'illec  et  aler  à  pié  et  sans  ârmeures  ne  or  ou  argent  ne 
aultres  bagues  où  bon  leur  sembleroit,  tenant  leur  party '";  et  ainsi  fut  rendu  le 
chastel  de  Courtray  aux  Flamens.  Et  le  lendemain,  sire  Guillemme  de  Julliers  se 
party  de  Courtray  aîout  son  ost",  et  chevaucha  devers  Menin  pour  aler  mettre 

'  Ms.  1006 ,  lelle  amour  qu'il  fist  à  mon  frère  lui  d'Artois  fat  enseveli  près  de  Courtriu.  dans  une  abbaye  de 

feray.  femmes. 

'  Ms.  1006,  et  deux  autres  corps  de  princes.  *  Nous  intercalons  entre  crochets  un  passage  omis  dans 

'  Aïs.  1006,  il  mena  avec  lui  ung  car,  et  print  deux  le  ms.  8380,  et  tiré  du  ms.  1006,  qui  est  ici  à  peu  près 

des  ciiambellans  du  coule,  et  allèrent  entre  les  mors,  d'accord  avec  l'édition. 

et  tant  quirent  qu'il/,  trouvèrent  le  corps  du  conte,  l'ung  '  Les  mots  devant  le  chastel  de  Courtray  sont  fournis 

brach  couppé.  Et  tantost  les  cliauibellans  se  laissèrent  par  l'édition,  et  remplacent  les  mots  de  Courtray  à  Casaei, 

cheoir  sur  lui  et  firent  le  plu»  grant  dueil  du  monde,  et  qui  se  lisent  dans  le  ms.  1006,  quoique  toute  la  suite  du 

le  mirent  sur  le  car.  Cette  leçon  est  à  peu  près  conforme  récit  se  rapporte  à  Courtrai,  et  non  à  Cassel. 
à  celle  de  l'édition.  *  Édit.  Mortenay  ;  iljaut  sans  doute  Mornay. 

*  Au  lieu  de  Simon  de  Melun,  le  ms.  1006  et  l'édition  *  Edit.  Rayecourt. 

nomwen/ le  comte  d'Aumalc.  "  Ms.  1006,  et  tant  traitèrent  ensemble  qu'ilz  s'ac- 

'  Ms.  1006,  et  puis  les  menèrent  en  une  abbaye  dclez  cordèrent  de  rendre  le  chastel  moiennont  qu'ilz  feussent 

Courtray,  que  on  appelle  Groninghes.  Illec  les  mi.Hl  [on]  conduis  sain  et  saull  ou  royaulme  de  France.  Puis  au 

en  trois  auge»  [de  plomb],  et  furent  ensevelis  devant  tiers  jour  s'en  yssirenl  et  furent  conduis,  ainsi  que  dit 

le  grant  autel.  Celte  leçon  se  trouve  aussi  dans  l'édition,  est,  oullre  le  Liz. 

d'après  laquelle  nous  avons  suppléé  les  mots  placés  plus  "  Jbid.  Guillaume  de  Jullers  ne  laissa  point  dormir 

haal  entre  crochets.  La  chronique  de  Guillaume  de  Nanqis,  sa  bonne  advcnture,  ains  yssit  atout  son  ost  de  la  ville 

sans  nommer  l'abbaye  de  Groningue,  rapporte  que  Hobert  de  Courtray. 
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A  siège  devant  la  ville  de  Lille,  comme  il  fist.  El  quant  ceulx  de  Lille  se  veirent  ad- 
vironnez  de  leurs  ennemis,  foiblement  se  misrent  au  deflendre,  car  sans  autre  op- 
pression ilz  rendirent  la  ville,  leurs  corps  et  biens  saulves  '  ;  et  à  tant  les  capitaines 
et  Flamens  entrèrent  dedens  et  misrent  leurs  banières  sur  les  portes. 

Après  chevauchièrent  sire  Guillenime  de  Julliers  et  ses  gens  par  devers  Douay, 

B  et  les  Flamens  sieuvirent;  mais  le  conte  de  Namur  fut  ordonné  pour  demourer 
à  Lille  et  fortiffîer  la  ville.  Et  quant  ceulz  de  Douay  sceurent  la  venue  des  Fla- 
mens, tantost  leur  vindrent  encontre  atout  les  clefs  de  la  ville,  que  ilz  présen- 
tèrent, et  se  rendirent,  par  telle  condition  comme  ceulz  de  Lille,  et  ilz  y  furent  re- 
cheus  et  gardés.  Et  tantost  après  fut  rendu  aux  Flamens  le  fort  chastel  de  Cassel, 

c  et  les  François  qui  l'avoient  longuement  gardé  se  retrairent  à  Saint  Omer.  Adont  les 
Flamens  s'en  retournèrent  chascun  à  son  lieu  ^. 

Comment  le  roy  de  France  refist  nouvel  mandement  pour  revenir  guerroier  en  Flandres 

très  efforciéement. 

Quant  ceulx  qui  avoient  rendu  aux  Flamens  le  fort  chastel  de  Courtray,  comme 

D  dit  est,  furent  retournez  en  France,  ilz racomptèrent  de  la  douloureuse  desconfi- 
ture des  seigneurs  de  France  devant  Courtray,  et  comment  il  en  estoit  piteuse- 
ment advenu;  de  quoy  tout  le  roiaulme  fut  moult  desplaisant,  et  par  espécial  le 
roy  et  tous  les  princes  et  barons.  Et  quant  le  roy  fut  bien  adverty  de  la  piteuse 
bataille  et  de  la  mort  de  tant  de  nobles  hommes,  il  fist  crier  son  arrière  ban, 

E  contenant  que  tous  nobles  et  non  nobles  feussent  en  toute  dilligence  appareilliés 
pour  aller  aveuc  luy  en  armes  vengier  icelle  honte.  A  cest  mandement  vindrent 
tout  premièrement  ses  deux  frères,  c'est  à  entendre  monseigneur  Charles,  conte 
de  Vallois,  d'Alenchon,  du  Perche  et  de  Chartres,  et  monseigneur  Loys,  conte 
d'Evreux'*.  Encoires  y  vindrent  le  duc  Jehan''  de  Bretagne;  Robert,  duc  de  Bour- 

F  goingne;  Jehan*,  conte  de  Dreux,  Guy,  conte  de  Saint  Pol;  le  conte  Olhenin  de 
Bourgoingne,  le  conte  de  Bar^  le  conte  de  Savoie,  le  conte  daulphin  son  frère', 
le  conte  de  Vendosme,  le  conte  de  Roussy,  le  conte  de  Joingny*,  le  conte  de  Bou- 
longne,  le  conte  de  Clermont,  qui  estoit  filz  de  saint  Loys,  et  sire  Lo^s  son  filz; 
le  conte  de  Sanssoire^,  sire  Gaultier  de  Chastillon,  conte  de  Porsieu'",  qui  estoit 

G  nouveau  connestable  de  France^';  et  tant  d'aultres  haulz  hommes,  que  trop  long 
seroit  de  les  tous  nommer.  Tous  iceulz  seigneurs  vindrent  au  mandement  du  roy 
en  armes  pour  lui  servir  et  aler  en  sa  compaignie  en  Flandres. 


Comment  les  Flamens  requisrent  au  roy  d'Angleterre  son  ayde  contre  la  France. 

Quant  les  Flamens  se  furent  retrais  chascun  en  son  lieu,  comme  dit  est,  ne 

H  demoura  gaires  après,  si  furent  advertis  comment  le  roy  de  France  faisoit  la  plus 

grant  assemblée  que  jamais  il  se  fist  pour  venir  sur  eulz  à  main  armée;  moult 


'  Ms.  1006,  moult  se  deffeiidirenl  vaillamment; 
mais,  quant  ilz  veirent  que  les  Flamens  leur  livroient 
assaulz  conlinuelz,  lanlost  firent  traittié  de  rendre  la 
ville  sauir  corps  et  biens. 

'  Ms.  1006 ,  quant  tout  ce  fut  fait,  et  leurs  garnisons 
bien  ordonnées,  ilz  départirent  leur  osl  et  s'en  allèrent 
en  leur  pays. 

'  Le  copiste  avait  transposé  par  erreur  les  mots  d'Alen- 
chon ,  etc.  à  la  suite  du  mot  Evreux.  Les  comtés  d'A  len- 
çon,  du  Perche  et  de  Chartres  appartenaient  nu  comte  de 
Valois.  Selon  les  auteurs  de  l'Art  de  vérifier  les  datés  (t.  II, 
p.  8o6) ,  Louis  n'aurait  eu  le  titre  de  comte  d' Evreux  qu'en 
1301  ;  mais  l'évaluation  de  son  apanage  avait  été  faite  en 
octobre  1298,  et  les  lettres  de  Philippe  le  Bel,  enregistrées 
à  la  chambre  des  comptes  (P.  2a88,  fol.  u),  lui  donnent 
le  titre  de  comte  d'Evreux. 

*  Les  manuscrits  portent  par  erreur  Pierre  et  Pierron  ; 
le  ms.  1006  substitue  au  titre  de  duc  celui  de  comte;  mais 
Philippe  le  Bel  avait  érigé  la  Bretagne  en  duché  par  ses 
lettres  du  mois  de  septembre  1297. 

'   Les  manuscrits  portent  par  erreur  Kobert. 


°  Ms.  1006 ,  le  duc  de  Bar,  monseigneur  Perron ,  son 
frère.  Le  comte  de  Bar,  Henri  III,  mourut  en  1302,  au 
retour  d'une  expédition  en  Chypre  ;  son  fils  était  alors  en 
bas  âge.  Celte  indication  est  donc  inexacte. 

'  Le  comte  de  Savoie  n'avait  pas  de  frère  gai  fût  dau- 
phin. Le  ms.  1006  porte  le  daulpliin  de  Vianne;  mais  les 
auteurs  de  l'Art  de  vérifier  les  dates  semblent  croire  que  le 
dauphin  Jean  II  n'a  pas  pris  part  à  la  campagne  de  1302. 
(Voy.  t.  II  ,  p.  447.)  Nous  devons  fixire  observer  seulement 
qu'il  figure  sur  une  liste  de  seigneurs  qui  paraît  se  rapporter 
à  la  campagne  de  130U.  (Très,  des  charlres ,  rea;.  xxxv, 
n°  i34,  et  reg.  xxxvi,  n"  i3).)  Le  ms.  1006  ajoute  le 
duc  de  Lorreine. 

'  Le  même  ms.  ajoute  le  conle  d'Au.isoirre. 

•  C'est-à-dire  Sancerre;  c'est  la  leçon  du  ms.  1006; 
l'autre  manuscrit  et  l'édition  portent  par  erreur  Santers. 

"  C'est-à-dire  Porcean  ;  cette  leçon  est  aussi  tirée  du  ms. 
1006;  l'autre  manuscrit  et  l'édition  portent  Vonlhien. 

"  Le  nu.  1006  ajoute  :  messire  Mille  de  Noyers,  mes- 
sire  Fouccard  Je  Marie  (Fouraud  de  Mello),  qui  nou- 
vellement mareschal  estoit. 
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(Joublèicnl  sa  venue.  Si  prindrent  par  conclusion  que  ilz  envo^eroient  par  devers  a 
le  roy  d'Anglelcrre  luy  prier  que,  à  ce  grant  besoing,  il  les  voulsist  aidicr  à  l'en- 
conlre  du  l'oy  de  France,  quy  les  traveilloit  indeueinent;  et  bien  luv  firent  re- 
mouslrer  que,  considéré  l'amour  el  aliance  que  l'Angleterre  et  Flandres  avoient 
de  long  temps  ensemble  à  cause  de  la  marchandise,  iceulz  pays  estoient  tenus  de, 
en  tous  leurs  alï'aires,  conlorter  l'un  l'aullre,  el  que,  se  à  ce  grant  meschief  il  ne  p 
mettoit  remède,  tout  le  pays  estoit  en  péril  d'eslre  pillié,  ars  et  destruit.  Inconti- 
tinent  que  le.  roy  Edouard  eust  ouy  et  entendu  les  messagiers  ou  ambaxadeurs 
que  le  pays  et  les  bonnes  villes  de  Flandres  luy  avoient  envoies,  il  pensa  sus  ung 
petit,  puis  leur  dit  :  «Beaus  seigneurs,  vous  retournerez  demain  par  devers  moy, 
«et  me  ramentcvez  vostre  besoigne,  laquelle,  comme  j'entens,  désire briefve expé-  c 
«  dition  K  »  De  celle  response  lurent  iceulz  anibaxadeurs  tous  réconfortez,  et  de  tant 
que  le  roy  l'Edouard  leur  avoit  fait  bonne  cliière;  si  s'en  retournèrent  à  leur 
liosteil.  Et  l'endemain  ilz  lelournèrent  devers  le  roy,  mais  ilz  ne  parlèrent  point 
à  luy,  ne  le  jour  ensieuvant.  Et  tout  ce  faisoit  le  roy  à  propos,  dont  iceulz  Fla- 
meus,  qui  roidement  poursieu voient  leur  response,  lurent  moult  esbahis.  Et  en  d 
ce  tandis,  la  royne  d'Angleterre,  suer  au  roy  de  France,  qui  voulentiers  enqué- 
roit  des  nouvelles  pour  en  rescripre  au  roy  son  frère,  fist  enquérir  que  iceulz 
ambaxadeurs  aloient  quérant  et  dont  ilz  estoient;  mais  riens  n'en  povoit  savoir; 
et  si  les  véoit  parler  au  loy;  si  en  avoit  grant  merveille,  considéré  aussi  que  ilz 
n'estoienl  habilliez  comme  nobles  hommes,  mais  commme  bourgois  et  marchans.  e 

Comnienl  la  loy  Edouard  secouru  les  Flamens,  qui  ne  s'en  donnèrent  de  garde  pour  celle  foiz. 

Quant  il  sembla  bon  au  roy  Edouard,  il  dist  aux  ambaxadeurs  de  Flandres  : 
«  Beaulz  amis,  j'ai  grandement  pourveu  à  vostre  pétition  et  requeste,  tellement 
«que  bien  briel,  vous  et  tout  Flandres  en  sera  grandement  secouru.»  Adonl  il 
leur  dit  :  «Vous  me  recommanderez  à  mes  bons  voisins  de  Flandres,  et  que  ilz  f 
«ne  soient  en  doute  de  riens;  car  au  besoing  ne  leur  pourroie  faillir,  ce  dont  ilz 
«  se  perchevront  en  temj)s  et  lieu.  »  Lors  iceulz  bourgois  retournèrent  à  leur  logeis, 
dont  ils  partirent  au  plus  matin;  si  retournèrent  en  Flandres  et  racomptèrent 
comment  ilz  avoient  exploitié. 

Et  le  roy  de  France,  à  très  grant  ost,  chevauchoit  dilligamment  vers  Flandres,  g 
tant  que  il  vint  logier  partout  en  Artois;  puis  se  loga  le  roy  à  Arras. 

Et  quant  le  roy  f^douard  se  senti  ainsi  deschargié  de  iceulz  Flamens,  il  entra 
en  la  chambre  de  la  royne  el  fist  semblant  d'estre  durement  courrouchié;  mais 
quant  la  royne  le  vey  ainsi  pensif,  tantost  s'en  vint  à  lui  et  dist  en  telle  manière: 
«  Chier  sire,  pour  Dieu,  que  vous  est-il  advenu?  Il  m'est  bien  advis  que  vous  avez  h 
«quelque  grant  desplaisir  au  coeur,  et,  se  ainsi  est,  que  ne  le  me  dittes  vous?» 
Tantost  respondi  le  roy  :  «  Certes,  Madame,  ce  n'est  pas  merveilles  se  j'ai  le  coeur 
«  doulent.  «  —  «  Haa!  chier  sire,  dist  la  royne,  descouvrez-vous  à  moy;  si  en  arez 
«le  coeur  plus  allégié.  »  Le  roy  Edouard,  qui  soubtil  estoit,  en  fist  ung  pelit  de 
refrus"\  pour  mieux  parvenir  à  son  intention,  et  puis  lui  dist  :  «  Madame,  sachiés  j 
«  que  je  ne  vous  quier  à  celer  chose  qui  me  puist  advenir,  et  par  espécial  ung  tel 
«  desplaisir  que  je  porte  et  tout  pour  l'amour  de  vous;  et  je  le  vous  diray,  moien- 
«  nant  c|ue  vous  me  prometez  que  jamais  ne  le  direz  à  personne  du  monde.  »  Et  la 
royne  lui  ottroia;  mais  le  roy  savolt  bien  qu'elle  fcroit  le  contraire.  «  Madame,  dist 
«  le  roy,  il  est  tout  vraj  que  le  roy  vostre  frère  a  lait  un  moult  grant  mandement  k 
«  pour  aler  destruire  Flandres  ;  mais  il  se  va  perdre  et  bouler  en  la  geule  des  loups, 
use  desjà  il  n'y  est  tout  dedens.  Et  quant  il  sera  ou  pays  en,  et  qu'il  cuidra  eslre 
«le  mieulz  accompaignié  et  assisté,  il  se  trouvera  décheu;  car  ses  princes  l'ont 
«  vendu  et  le  livreront  aux  Flamens,  qui  l'ont  achaté  à  bons  deniers  comptans.  Et 
«qu'il  soit  vray''  :  vous  avez  icy  veu  aucuns  eslrangiers;  ce  sont  Flamens  à  moy  l 

'  Ms.  1000,  seigneiii'»,  rnle/i-voiis  enl ,  el  se  je  puis  8380,  précèdent  la  tonversation  attribitèe  aa  roi  et  à  la 

je   ■ïous  ayrieray.  Le  même  manuscrit  ajoute,  ainsi  que  reine  d'AnqlcIerr)!. 

iédillon  :  taiilO!«t  les  mossaigos  se  départirenl,   mais  on  ''  Ms.  1006  ,  en  (isl  ung  pan  île  daiigier. 

n'y  trouve  aucun  des  (Ulails  qui ,  dans  le  récit  du  manuscrit  '  Cette  phrase  n'est  fournie  que  par  le  ms.  8380. 
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A  «envoies  de  par  tout  Flandres,  prier  que  leur  voulsisse  prester  par  deçà  la  mer 
«  quelque  fort  chaslel,  pour  y  tenir  et  garder  prisonnier  le  roy  vostre  frère,  qu'ilz 
*  ont  achaté,  et  leur  doit  estre  délivré  à  la  première  bataille  qu'ilz  aront  contre  les 
«  François  :  ce  que  rellusé  leur  ay  pour  vostre  amour,  m 

Quant  le  roy  Edouard  eust  ce  dit,  il  manda  ses  chevauk  et  dist  à  la  royne  qu'il 

B  vouloit  aler  esbatre  aux.  champs,  comme  cellui  qui  bien  savoit  qu'elle  en  feioit 
tout  ainsi  qu'il  le  desiroit'.  Incontinent  que  le  roy  fut  party  de  la  royne,  elle,  qui 
n'avoit  mie  son  coeur  à  la  paix,  manda  un  sien  secret  conseiller,  et  lui  iist  escripre 
unes  lettres  adrescbans  au  roy,  sou  frère,  quycontenoienl  tout  ce  que  le  roy  Edouard, 
son  seigneur,  lui  avoit  nagaires  dit,  comme  oy  avez;  et  quant  elles  furent  closes,  elle 

C  les  bailla  à  un  sien  message  très  féal,  auquel  elle  dist  qu'il,  à  toute  dilligence,  ne 
finast,  ne  jour  ne  nuyt,  jusques  qu'il  seroit  venu  en  l'ost  du  roy  de  France  et  lui 
baillast  ces  lettres;  et  qu'il  les  visitast^  secrètement  à  part.  Ce  message  vint  à  Douvres, 
passa  la  mer  et  à  Boulongne  print  terre,  puis  demanda  où  il  pourroit  trouver  le 
roy  de  France.  U  lui  fut  certiffié  entre  Arras  et  Mons  en  Peule.  Le  message  se 

D  mist  à  chemin,  et  trouva  le  roy  de  France  à  grant  ost  où  l'en  lui  avoit  dit^.  Et 
estoit  à  conseil  pour  lendemain  aler  mettre  siège  devant  Lille  ou  combatre  les 
Flamens,  qui  jà  avoient  tenu  les  champs  à  deux  lieues  de  son  ost  plus  de  vi  jours. 
Il  entra  en  la  tente  du  roy,  qu'il  salua  humblement  et  les  princes  et  barons,  puis 
tira  le  roy  d'une  part  et  lui  bailla  ses  lettres,  et  dist,  de  par  la  royne,  sa  suer, 

E  que,  pour  Dieu,  il  les  leust  secrètement.  Lors  le  roy  entra  en  sa  chambre''  et  ou- 
vry  ses  lelties,  lesquelles  contenoient  que  pour  icelle  saison  il  n'alast  plus  avant; 
car  pour  certain  il  estoit  vendu,  et  le  dévoient  ses  chevalliers  livrer  aux  Flamens. 
Incontinent  que  le  roy  entendi  ceste  chose,  il  ot  grant  merveille.  Adont  lui  ala 
souvenir  que  le  jour  devant,  il  avoit  envoie  devers  les  Flamens  remoustrer  com- 

F  ment  ilz  n'estoient  pas  puissans  pour  le  attendre  à  bataille,  et  que,  pour  éviter 
l'eflusion  du  sang  humain,  ilz  voulsissent  venir  à  traittié  gracieux,  et  il  les  re~ 
chepvroit  doulcement  et  bénignement;  sur  quoy  ilz  avoient  respondu  que  ilz  le 
combatroient,  et  que  nul  aultre  moien  ne  aîoient  quérant.  Sur  ce  pas,  il  print 
merveilleuse  yraagination  et  manda  incontinent  son  conseil,  auquel  il  dist  tout 

G  en  publique  :  «Seigneurs,  face  chascun  ce  qu'il  peult,  mais  je  m'en  retourneray 
«  en  France  plus  brief  que  je  ne  cuidoye  ^.  » 

Quant  les  princes  et  barons  eurent  ouy  le  roy  ainsi  parler,  il  se  prindrent  à 
regarder  l'un  l'aultre;  mais  ilz  n'en  ozèrent  dire  leur  intention'',  fors  le  duc  de 
Bourgoingne'  qui  dist  :  «  Sire,  si  vous  ne  voulez  defièndre  vostre  terre,  quy  ia  def- 

H  «  fendra  ?  Ce  ne  feray-je  pas.  »  Adont  dit  le  roy  :  «  Duc  de  Bourgoingne,  assez  sera 
«  qui  sans  vous  la  deflèndra.  »  Atanl  se  départy  le  roy  de  illec  à  petit  estât,  et  tout 
son  ost  le.  print  à  poursievir  comme  gens  à  demy  desconfis;  et  s'en  retournèrent 
en  France.  Et  d'aultre  part,  les  Flamens,  qui  ainsi  veirent  les  François  départir, 
en  eurent  grant  merveille.  Adont  se  prindrent  à  dire  les  plusieurs  folz  et  oultre- 

J  cuidiés,  que  le  roy  et  ses  Franchois  ne  les  avoient  ozé  attendre  à  bataille.  Toutes 
voies,  quant  ilz  les  veirent  ainsi  départir,  si  les  sieuvirent  jusques  à  une  petite  ville 
nommée  Hanyn  Lietart*,  et  occirent  plusieurs  François  mal  montez  et  vitaîUiers 
et  garchons  à  pié;  et,  au  départir,  boutèrent  les  feuz  en  la  ville  de  Hanin  Liétart, 
puis  retournèrent  en  Flandres  sans  fortune  ou  péril  nul. 

K  Comment  le  roy  de  France  envoia  bonnes  garnisons  sur  les  frontières  de  Flandres. 

Quant  le  roy  de  France  fut  retourné  en  son  pays,  il  ordonna  aveuc  les  barons 

'  Ms.  i006,  et  bien  pensoit  que  \a  royne  ne  »e  tai-  "■  Ms.  1006 ,  Seigneurs,  je  me  suis  aviser;  chascun 

roit  pas.  face  le  mieuli  qu'il  peul  :  je  m'en  vueil  ralor  en  France. 

^  Ibid.  qu'il  les  leust.  *  Ibid.  ik  regardèrent  l'un  l'autre  comme  gens  ef- 

"  Ibid.  et  ne  fina  de  chevaulchier  tanl  qu'il  vint  en  frayé.s,  ne  nul  ne  osa  demander  au  roy  la  cause  de  ce 

l'est  du  roy  de  France,  qui  estoil  logiez  à  Vitri  en  Ar-  soubdain  parlement. 

tois.  Jean  Ùemouelles  rapporte  que  k  mi  était  alors  devant  '   fbid.  le  conte  de  Brelaigne,  ici  et  dans  la  phrase 

Douai.  suivante. 

'  /&ù/.  le  roy  ayant  les  lettres,  se  Iraist  tantosl  en  sa  *  Ibid.    Han  ;    l'édition    nomme    aussi    Henin    Liélard 

garde  robe.  (Hennilielart). 
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de  establir  garnisons  sur  les  frontières  de  Flandres.  Si  envoia  à  Saint  Orner  ung  a 
moult  vailliant  chevallier  tenant  le  lieu  du  connestable  de  France,  qui  fut  appelle 
sir  Jaques  de  Baionne,  et  ung  moult  riche  baron,  nommé  messire  Berault  de 
Marcuel',  et  les  deux  mareschaulz  de  France,  sire  Mile  de  Noyers  et  sire  Fou- 
caul  de  Molle  ^,  avecques  plenté  d'aultres  banières;  et  misrent  à  Calais  sire  Oudart 
de  Maubuisson,  et  à  Lcns  le  bon  chastellain  de  Lens;  en  la  ville  de  Béthune,  sire  b 
Robert^  Brunel,  seigneur  de  Saint  Venant. 

Tandis  que  iceulz  haulz  hommes  estoient  venuz  aux  frontières  de  Flandres, 
ainsi  comme  dessus  est  dit,  Othon  le  conte  de  Bourgoingne  et  madame  Mahault, 
sa  femme,  estoient  venuz  à  Saint  Omer.  Là  vindrentles  nouvelles  que  les  Flamens 
avoient  fortifïiè''  une  église  que  l'on  appelloit  Bonnesaires*,  à  deux  petites  lieues  c 
de  Thérouanne,  et  faisoient  souvent  de  grans  courses  sur  la  conté  d'Artois;  telle- 
ment que  sire  Jaques  de  Baionne,  le  conte  Othevin  de  Bourgoingne  et  sire  Mille 
de  Noyers  partirent  ung  jour  bien  matin  de  la  ville  de  Saint  Omer,  à  belle  com- 
pagnie de  gens  d'armes  et  des  gens  de  la  ville,  et  s'en  alèrent  assaillir  icelle  église; 
mais  elle  estoit  tant  bien  pourveue  que  riens  n'y  sceurent  conquiester.  d 

Comment  le  pays  de  Cassel  futars,  et  d'un  groz  nombre  de  Flamens  qui  furent  ruez  jus. 


'Renescurc? 


Si  tost  que  les  François  percheurent  que  à  Bonnesaires*  rien  ne  prouffitoient, 
ilz  passèrent  oultre  au  mont  de  Cassel.  Si  ardirent  le  pays  à  l'envirou;  mais  en 
leur  retour  devers  Saint  Omer,  ilz  rencontrèrent  un  convers  de  l'ordre  de  Gler- 
vaulz^.  Aucuns  jeunes  bacellers  vindrent  à  luy  en  picquant  d'esperons,  et  luy  de-  e 
mandèrent  dont  il  venoit,  et  se  il  avoit  trouvé  en  son  chemin  quelque  compaignie 
de  Flamens;  lequel  leur  dist  :  «Vous  en  verrez  venir  incontinent  une  grant  mul- 
n  tilude  tous  en  armes  ceste  part,  car  ilz  ont  veu  les  feuz  bouter;  si  viennent  pour 
«  savoir  dont  ce  poeult  venir  ''.  » 

Quant  les  jeunes  baceliers  eurent  entendu  le  convers,  ilz  s'adreschièrent  aux  f 
capitaines  des  batailles  et  leur  racomptèrent  ce  qu'ilz  avoient  trouvé.  Tantost  se 
meisrent  les  Franchois  en  bonne  ordonnance;  si  chevauchièrent  leurs  batailles 
reugiées  sur  une  petite  montaigne  nommée  Balemberch  *,  et  quant  ilz  furent  illec 
montez,  tantost  percheurent  les  Flamens,  qui  s' estoient  rengiés  auprès  du  mont  en 
deux  grosses  batailles  '.  Et  lorsque  le  conte  Othon  et  les  autres  haulz  hommes  les  g 
veirent  ainsi  approchiés  tout  à  ung  fais  et  par  bonne  ordonnance,  ilz  vindrent  férir 
sur  eulz,  chascun  criant  son  cry  "^  à  haulte  voix.  Adont  encommcnça  l'estour  moult 
horrible  et  cruel,  quy  dura  longuement  fort  combatu.  Mais  par  une  bataille  de 
gens  de  pié  furent  iceulz  Flamens  enclos  par  derrière,  et  tellement  furent  envahiz 
que  plus  ne  povoient  endurer  ne  soustenir  les  fais  d'armes  des  François;  ainchois  h 
se  misrent  en  desconfiture  par  tel  désarroy  que  en  celluy  estour  il  y  en  eust  occis 
plus  de  deux  mille;  et  jà  n'en  fust  homme  eschappé  se  la  nuytne  fust  si  tost  venue 
quy  les  fist  départir.  Adont  firent  les  seigneurs  sonner  la  retraite;  si  rentrèrent  " 
en  la  ville  de  Saint  Omer  dont  ilz  estoient  ce  jour  partis. 


Incidens  du  temps. 

Assez  tost  après  se  party  le  conte  Othon  de  Bourgoingne  de  la  terre  d'Artois, 
et  se  mist  au  chemin  par  devers  son  pays;  mais  quant  il  vint  en  une  petite  ville 


'  Le  ms.  1006  el  l'édition  portent  par  erreur,  l'un  Ber- 
nard de  Marqueneu ,  l'autre  Bernard  de  Marteulg. 

*  Il  y  a  dans  le  ms.  8380  Phelippe  et  MichauU  ait 
lieu  de  Miles  et  Foucaut;  le  ms.  1006  porte  Mire  et  Foc- 
card  :  nous  avons  suivi  les  leçons  plus  correctes  fournies  par 
Védition. 

'  Ms.  1006,  Oudart  au  lieu  de  Robert. 

*  Ms.  1006.  bataillié. 

'  Ibid.  Ruescurre;  probablement  Renescure. 

*  Ms.  1006,  de  l'abljaye  de  Clermarez. 

'  Ms.  1006 ,  auquel  il/,  demandèrent  s'il  ne  .sçavoit 


nulles  nouvelles  ;  le  convers  respondi  :  •  Seignieurs ,  si 

•  fay  ;  les  Flamens  sont  hors ,  si  que  jà  tost  les  verrez 

•  venir  sur  vous.  » 

'  Balemberg,  montagne  située  au  sud  de  Rubroack, 
canton  de  Cassel  (Nord).  Balemberch  est  la  leçon  du 
manuscrit  1006;  le  manuscrit  8380  porte  par  erreur  Ra 
vembergh. 

°  Le  ms.  1006  ajoute  :  et  venoient  le  grant  pas,  ba- 
nières desploiées,  contre  les  Francbois. 

'"  Ms.  1006 ,  son  enseigne 

"   Ibid.  et  entrèrent  k  grant  joye  de  leur  victoire. 
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A  nommée  Canteleu ',  une  forte  fièvre  le  print  dont  il  fina  ses  jours'.  Et  fut  son  corps  ■i7mar»i3o3. 
porté  sépullurer  en  son  pays  ^. 

En  ce  temps  morut  ^  le  conte  Jehan  de  Haynnau,  et  vint  sa  terre  sur  Guillame,  *  »»«<"""  «3oi. 
son  filz  ^,  qui  depuis  "'  eust  à  femme  l'aisnée  fille  à  monseigneur  Charles  de  France*.  *  19  m»'  «3o5, 


Comment  les  Franchois  gaignièrent  devant  Tournay,  et  comment  ilz  perdirent  emprès  la  Bassée. 

B  En  ce  temps  estoit  capitaine  en  la  ville  de  Lille,  de  par  les  communes  de 
Flandres,  ung  moult  vaillant  chevallier  qui  fut  nommé  Courtrisien  ^,  Celluy  che- 
vallier, avecques  la  garnison  et  les  manans  de  la  ville  de  Lille,  fist  plusieurs  grans 
courses  jusques  devant  les  portes  de  Tournay,  et  tellement  les  destrain gnoit,  que 
nulz  vivres  ne  autres  biens  ^  n'y  povoient  pas  venir  fors  à  moult  grant  meschief  et 

c  dangier.  Et  quant  ilz  furent  advertis  que  les  garnisons  du  roy  estoient  venues  sur 
les  frontières  de  Flandres',  ilz  envolèrent  par  devers  messire  Jaques  de  Bayonne, 
qui  se  tenoit  à  Saint  Omer;  si  lui  firent  remoustrer  les  très  grans  oultrages  que  les 
garnisons  de  la  ville  de  Lille  leur  faisoient.  Adont  ledit  messire  Jaques  ordonna 
que  messire  Foucault  de  Merle,  mareschal  de  France,  s'en  yroit  pour  garder  Tour- 

D  nay,  en  sa  compagnie,  quatorze  cens  hommes  d'armes^,  comme  il  fist. 

Quant  le  mareschal  de  France  fut  venu  à  belle  compagnie,  moult  secrètement, 
en  Tournay,  si  que  nulles  villes  voisines  ne  se  donnèrent  garde  de  sa  venue,  ceulz 
de  Lille,  qui  de  ce  fait  ne  se  doubtoieut^  assemblèrent  ung  jour  une  grant  route 
de  gens  d'armes  à  cheval  et  à  pié  pour  courir  devant  Tournay  comme  ilz  avoient 

E  accoustumé.  Et  quant  le  mareschal  de  France  en  fut  adverty  ''',  il  se  traist  tout 
doulcement  hors  de  la  ville  atout  ses  gens,  et  s'en  ala  embuscher  entre  grans 
arbres,  près  du  chemin  par  où  les  Flaraens  dévoient  repasser*'.  Les  Flamens  firent  *  i8a»riii3o3. 
leur  course  devant  la  cité  en  très  grant  beubant '^  Adont  les  manans  de  Tournay, 
tous  advisez  de  leur  fait,  saillirent  et  leur  vindrent  àfencontre  pour  lesensonnyer; 

F  toutesfois  se"  y  ot  il  grant  meslée.  Maiz,  quant  le  mareschal  percheu  que  ilz  estoient 
assemblez  et  que  ilz  se  combatoient  au  plus  fort,  il  se  vint  férir  entre  eulz  o  toute 
sa  route  '^;  et  tellement  se  maintint  qu'en  la  fin  les  Flamens,  qui  plus  nepouvoient 
soustenir  l'estour,  se  desconfirent  et  se  misrent  au  retour  vers  Lille,  fuiant  tant 
que  chevaulz  en  povoient  tirer.  Mais  ainsi  ne  s'en  retournèrent  pas  tous;  alnchois 

G  y  laissièrent  jusques  à  cinquante  quatre  '^  des  plus  grans  de  leur  compaignie  '",  ou 
mors  ou  pris.  Après  ce  rentrèrent  les  Franchois  à  Tournay,  où  ilz  menèrent  les 
prisonniers  à  grant  joye.  Illec  demoura  ledit  mareschal  de  France  et  sire  Mahieu  '^ 
de  Ligne,  mareschal  de  Haynnau,  capitaines '^  de  Tournay. 

Sire  Liebaut  de  Baufremont",  sire  Hubert'^  de  Beaujeu  et  le  sire  de  Vaucou- 

H  lour  '^  se  partirent  de  Tournay  ^^  à  moult  belle  compaignie  pour  aller  assaillir  l'église 
de  le  Bassée,  qui  estoit  tant  fort  batailliée  que  merveilles'^'. 


'  Ms.  1006,  Saint  Leu;  cette  leçon  est  préférable.  Il  y 
a  un  village  de  Saint-Leu.  près  de  Melun ,  et  c'est  à  Melun 
qu'Olhon  mourut  des  suites  d'une  blessure  qu'il  avait  reçue 
à  la  bataille  de  Cassel,  (Art  de  vérifier  les  dates,  t.  II, 
p.  5o8.) 

'  Le  corps  d'Othon  resta  déposé,  jusqu'en  1309,  à 
l'abbaye  du  Lis;  apporté  ensuite  au  monastère  des  Saints- 
Jaumes,  près  de  Langres ,  il  fut  transféré,  le  3  mai  1310, 
à  l'abbaye  de  Cluirlieu,  au  diocèse  de  Besançon.  (Ibid.  ) 

'  C'est  la  leçon  du  ms.  1006  ;  le  ms.  8380  renferme  une 
erreur  manifeste  :  si  succéda  à  luy,  par  faulte  de  hoir  de 
son  corps,  Guilleme  son  nepveu. 

*  C'est-à-dire  Jeanne,  fille  de  Charles  de  Valois. 
'  Ms.  1006,  Courtoisien. 

'  Le  ms.  8380  n'pète  par  erreur  vivres. 
'  Ms.  1006 ,  mais  quant  ceuk  de  Tournay  veirent  la 
nécessité  en  quoy  ceulz  de  Lille  les  mettoient. 

*  Ibid.  à  quattre  cens  hommes  d'armes. 

*  Ibid.  Quant  le  mareschal  fut  à  ce  ordonné,  il  se 
partit  de  Saint  Omer  lui  et  toute  sa  compaignie ,  et  tant 
cheminèrent  qu'il/,  vindrent  à  Tournay,  où  ilz  furent  re- 
ceus  à  grant  joye  de  ceulz  de  la  cité.  Or  advint  que  ceulz 
de  Lille  ne  sceurent  point  la  venue  du  mareschal;  et  si 

TOME  XXH. 


n'en  eurent  si  tost  quelque  advertence.  Pourquoy  ilz  as- 
f.amblèrent,  etc. 

'°  Ms.  1006,  mais  le  mareschal  qui  le  sceut  par  ses 
espies. 

"  Ibid.  à  grant  bcubanche ,  ainsi  comme  par  avant 
avoient  accoustumé. 

'*  Le  ms.  1006  ajoute  :  lesquelz  firent  ung  grant  es- 
parsin. 

'■'  Guillaume  de  Nangis  porte  la  perte  des  Flamands  à 
deux  cents  cavaliers  et  trois  cents  hommes  de  pied. 

'*  Ms.  1006, 'des  plus  grans  bourgois  de  Lille. 

"  Ibid.  Michiel. 

"  Le  ms.  8383  porte  par  erreur  et  capitaine. 

"  C'est  la  leçon,  de  l'édition;  ms.  8380,  Lubault;  ms. 
1006,  Thibault  de  Boffromont. 

"  Ms.  1006,  iuUers;  plus  probablement  Humbert  ou 
Imbert. 

"  Le  ms.  8380  et  l'édition  portent  par  crr«urWalcourt; 
mais  un  peu  plat  bas  ils  nomment  le  seigneur  de  Vaucou- 
leur,  qui  a  pris  part,  en  effet,  aux  guerres  de  Flandre. 

"  Ms.  1006,  qui  à  Lens  estoient. 

"  Ibid.  si  fort  emparée  que  merveilles  estoit  de  la  re- 
garder. 
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Quant  tous  furent  passez  le  Pont  à  Wendin  et  ainsi  comme  ils  approchoient  a 
ceste  église,  tantost  percheurent  approchier  les  batailles  des  Flamens  toutes  en 
bonne  ordonnance.  Si  tost  que  les  Franchois  les  percheurent  avanchier,  ilz  che- 
vauchièrent  sur  eulz  pour  les  cuidier  combatre;  et  les  Flamens,  qui  se  sentoient 
en  fort  pays,  se  retraissent  sur  costière  à  leur  avantage;  et  lors  iceulz  François  les 
prindrent  fort  de  assaillir.  Là  encommença  ung  cruel  et  merveilleux  estour.  Toutes-  b 
fois  furent  en  la  fin  les  Franchois  mis  en  desconfiture;  car  les  Flamens,  qui  savoient 
les  adresces  du  pays,  de  toutes  pars  les  enclosrent,  tellement  que  à  paines  s'en 
povoit  nulz  eschapper.  lllec  furent  mors  le  seigneur  de  Vaucoulcur  et  de  Wendin  ; 
et  les  aultres  chevalliers  françois  se  desconfirent  et  se  misrent  en  fuite.  Aulcuns 
se  saulvèrent  et  aulcuns  non;  car  les  Flamens  ne  chassièrent  pas  longuement,  c 
pour  tant  que  ilz  n'osèrent  passer  le  Pont  à  Wendin.  Et  sire  Lubault"  de  Baufre- 
mont  lut  tel  atourné,  sans  estre  prins,  que  l'endemain  il  se  fist  porter  en  la  ville 
d'Arras,  et  là  moru  de  ses  navreures.  Si  fut  par  son  ordonnance  enterré  aux  Cor- 
delliers. 


Comment  Guillemme  de  JuiUiers  à  grant  baronm'e  et  plcnté  des  communes  de  Flandres 

se  logièrent  près  de  Saint  Onier.  D 

Désormais  vous  parlerons  des  emprinses  de  Guillemme  de  Julliers\  quy,  comme 
dit  est,  a  voit  voué  que  il  yroit  quérir  le  corps  de  son  frère,  lequel  gesoit  à  Saint 
Omer  aux  Cordelliers,  et  le  feroit  porter  en  Flandres  maulgré^la  chevallerie  qui 
"aSmarsiSoS.  dcdeus  Saint  Omer  estoit,  et  de  tous  les  manans  et  habitans  de  la  ville.  Le  jeudi  '' 
devant  la  septmaine  péneuse,  vint  à  belle  compaignie  Guillemme  de  Jullicrs  à  e 
Cassel.  Si  avoit  amené  aveuc  lui  le  seigneur  de  Guc,  monseigneur  Henri  de  Lon- 
chy,  monseigneur  Therri  de  Hondescote  ■*,  sire  Guillemme  de  Nyvelle''  et  plusieurs 
aultres  haulz  hommes.  Pareillement  y  vindrent  des  communes  de  Flandres  ceulz 
du  West  Franc  ^,  d'Ypre,  de  Poperingue,  de  Disquemue,  de  Furnes,  de  Berghes 
et  de  la  chastellerie  de  Cassel.  Tous  iceulx  furent  pour  ung  jour  assemblez  au  f 
•  i"  avril,  mont  de  Cassel;  si  partirent  d'illec  le  lundi  "de  la  septmaine  péneuse.  Si  vindrent 
jusques  à  ung  gros  vivier",  non  pas  moult  loing  de  Saint  Omer,  joindant  à  ung 
village  nommé  Arques;  et  là  se  logièrent  celle  nuyt  au  long  de  ce  vivier^. 

Comment  les  François  partirent  de  Saint  Omer  pour  deslogier  Guillemme  de  Julliers  de  Arques. 

Quant  sire  Jaques  de  Bayonne  et  le  mareschal  de  France,  qui  pour  lorsestoient  g 
dedens  Saint  Omer  en  garnison,  entendirent  comment  Guillemme  de  Julliers  et 
les  Flamens  estoient  venus  logier  si  près  de  leur  garnison,  ilz  mandèrent  toutes 
les  garnisons  quy  estoient  en  icelle  marche  de  par  le  roy  de  France.  Et  le  jour 
•■  à  avril  i3o3.  du  blauc  jeudi **  sonna  la  trompette  de  la  ville  de  Saint  Omer  et  fut  partout  cryé 
aux  armes.  Ulecques  peust  l'en  veoir  maint  vaillant  homme  eulz  confesser  et  ap-  h 
pareillier  comme  pour  prestement  mourir;  si  estoient  les  prestres  revestus  par 
Ions  les  carrefours  de  la  ville,  et  bailloient  absolution  à  tous  ceulx"  qui  vouloient 
aler  en  bataille  contre  les  ennemis.  La  première  bataille  des  François  mena  le 
mareschal  de  Noyers,  la  seconde  conduist  sire  Jaques  de  Bayonne,  la  tierche 
mena  le  seigneur  de  Fiennes  avecques  ceulz  de  la  ville,  et  la  quarte  le  seigneur  j 
de  Saint  Venant  **. 


'   Ms.  1006 ,  (|ui  f;il  nepveu  du  conte  de  Flandres. 

*  Ibid.  en  despit  de. 

*  Le  mf.  8^i80 ,  probublen^enl  par  une  omission  de.  co- 
piste, ne  fuit  p(is  mention  du  seigneur  de  Loncliy,  et  nomme, 
après  te  seigneur  de  Cuc,  sire  Henry  d'Ondescotc;  l'édi- 
tion porte  Alency  au  lieu,  de  Lonchy. 

*  Ms.  1006.  Nielle.^. 

'  C'est  lu  leçon  de  l'édition;  le  m*.  8380  porte  Wel' 
Franc. 

"  Le  ms.  i006  ajoute  :  que  on  appelle  Stondebronc, 
(|ui  esl  à  l'abbaye  de  Clermarez;  édit.  Sloudebrouc,  et 


liar  erreur,  Clervaux.  .4u  lieu  de  Stondebronc  ou  Slou- 
dobrouc,  on  trouve  Scboubrouck  sur  la  carte  de  Cassini, 
près  de  l'abbaye  de  Clnirmarais. 

'  Ms.  i006.  Le  nierqucdy  se  deslogèrenl ,  et  vinrent 
à  balaillc?  ordonnées ,  jusques  à  une  ville  que  on  appelle 
Arcques,  et  illec  .se  logèrent. 

'  Ibid.  et  Ir.s  presires  estoient  revêtus  atout  reslolle 
au  col,  et  jecloient  l'absolution  sur  tous  ceulz,  etc. 

'  Le  ms.  1006  ajoute  :  et  monseigneur  Oudart  de 
Maubusson.  Guillaume  Guiart  (v.  15671  et  suiv.)  ne 
donne  pas  tout  à  fait  les  mêmes  renseignements. 
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A  Quant  doncques  toutes  ces  batailles  furent  parties  de  la  ville,  ilz  ne  se  sceurent 
tant  hastcr  que  la  grosse  bataille  des  communes  d'Yppre,  lesquelz  estoient  tous 
en  paremens  rouges,  ne  fust  jà  passée  oultre  Arques  devers  Saint  Orner;  et  avoient 
tout  pourprins  la  champaigne  pour  venir  tollir  et  occuper  la  place  de  leurs 
ennemis. 


B 


Comment  ung  grant  nombre  de  Flamens  furent  ruez  jus  cmprès  Saint  Omer. 


I 


Quant  les  haulz  barons  Irançois  veirent  la  grant  dilligence  et  emprinse  des 
Flamens,  ilz  firent  partir  hors  tout  le  remanant  de  la  ville  qui  armes  povoit  por- 
ter; si  le  ordonnèrent  en  une  grosse  bataille  devant  la  maladrie  ',  puis  passèrent 
les  banières  oultre  et  laissièrent  les  batailles   de  Yppre  à  senestre.  Si  chevau- 

c  chièrent  jusques  à  une  petite  ville  nommée  Blendecques,  et  de  là  se  trairent 
amont  vers  les  champs  où  les  Flamens  s'estoient  logiés.  Là  encontrèrent  une 
moult  forte  bataille  des  Flamens  de  Furnes  et  du  Franc. 

Tantost  les  Franchois  approuchièrent ,  et  assembla  le  seigneur  de  Fiennes  de 
première  venue  à  eulz^;  illec  encommença  une  très  dure  bataille,  et  longuement 

D  se  deffendirent  les  Flamens  comme  se  chascun  d'iceulz  eust  esté  ung  droit  Roland; 
mais  tant  fut  l'estour  continué  qu'enfin  les  Flamens  se  desconfirent.  Le  maistre 
des  arbalestriers  de  France,  accompaignié  des  gens  de  pié,  assembla  à  une  aultre 
bataille  de  Flamens,  en  laquelle  estoient  ceulz  de  Bruges  et  toute  la  basse  Flandres, 
lesquelz  gardoient  les  logeis;  mais  en  la  fin  se  desconfirent  et  s'enfuyrent  vers  le 

E  Noeuf-Fossé.  Les  gens  d'armes  à  cheval  les  sieuvirent,  et  tant  en  occirent  que 
petit  nombre  s'en  saulva.  Adont  les  piétons  de  France  et  de  Saint  Orner  enten- 
dirent au  gaingnage  et  se  chargièrent  d'armeures,  de  vestemens  et  d'aultres  bagues, 
que  ilz  apportèrent  en  Saint  Omer.  Maiz  ceulz  de  Gand,  de  Tenremonde  et  Alost^, 
qui  avoient  entendu  les  nouvelles  de  la  desconfiture  de  leurs  compaignons,  se 

F  misrent  au  retour  sans  combatre,  et  tous  les  François  et  aultres  qu'ilz  rencon- 
trèrent misrent  à  mort.  I*lt  ainsi  que  ilz  retournoient  aux  logeis,  une  forte  bataille 
de  Franchois  à  cheval  les  appercheurent;  si  vindrent  férir  sur  culz,  criant  à  haulte 
voix  leur  cry.  Et  les  Flamens  se  detlouquèrent,  et  se  misrent  en  fuile,  qui  mieulz 
mieulz,  par  devers  ung  bon  chastel  nommé  Ruhout'';  et  là  en  occirent  une  quan- 

G  tité,  et  le  remanant  leur  eschappèrent. 


Comment,  pour  ce  jour,  ]es  François  qui  se  retrairent  à  Saint  Omer  laissièrent  le  champ 

aux  Flamens. 


Quant  sire  Jaques  de  Baionne  vey  que  le  soleil  se  avaloit  fort,  considérant  que 
pour  ce  jour  ilz  avoient  grandement  bcsoingnié,  il  fist  sonner  sa  trompette.  Si 

H  rassembla  ses  gens  et  les  mist  en  bonne  ordonnance  pour  retourner  vers  Saint 
Omer,  et  reposer  sa  chevallerie  et  adouber  les  bléchiés;  car  culz  et  leurs  chevauîz 
avoient  fort  traveillié,  comme  ceulz  qui  estoient  sur  les  champs  contre  leurs  en- 
nemis depuis  prime  jusques  à  haulte  nonne ^.  Mais,  ainsi  comme  ilz  dévoient 
partir  du  champ,  ilz  percheurenl  partir  hors  d'une  villette  un  très  groz  nombre 

j  de  banières  et  une  grant  bataille  de  gens  à  cheval  de  environ  à  sept  mille  hommes 
d'armes''.  Et  estoit  icelle  bataille  ordonnée  en  guise  d'un  escu,  la  pointe  devant; 
si  s'estoient  entrelachiés  l'un  parmv  l'aultre  afîm  qu'on  ne  les  peust  si  tost  per- 
chier;  et  venoient  le  grant  pas  devers  les  batailles  des  Franchois. 

Incontinent  que  messire  Mille  de  Noyers  les  percheu  ainsi  venir,  il  mist  ses 

K  batailles  en  ordonnance  et  tous  ceulz  de  pié  ainsi.  Adont  ilz  coururent  sus  à  leurs 
ennemis  les  glaives  baissiés,  mais  ne  les  peurent  entamer,  fors  tant  que  à  ce  poindre 


'  Ms.  1006 ,  maladerie. 

'  Ibid.  en  eulz  de  venue. 

Ihid.  mais  ceulz  d'Ippre.  Cette  leçon  est  préférable  : 

il  s'agit,  comme  le  fait  remarquer  Sauvage,  du  corps  de 

Flamands  qui  s'était  avancé,  au  delà  d'Arqués,  vers  Saint- 

Omer,  pour  occuper  la  plaine,  et  qui,  apprenant  la  victoire 


des  Français,  voulut  retourner  au  camp  sans  combattre. 

'  Ibid.  et  les  Flamens  s'enfuirent  en  ung  bosquet  qui 
est  devant  le  chaslel  de  Ruhoud. 

^  C'est  la  leçon  du  ms.  1006;  le  ms.  8380  porte  par 
erreur  depuis  heure  de  nonne. 

'  Ms.  1006,  laquelle  contenoit  bien  vi  mille  hommes. 

h- 


388  EXTRAITS  D'UNE  CHRONIQUE  ANONYME 

fut  gaingnié  le  cheval  que  Guillemme  de  Julliers  chevauchoit.  Quant  le  gentil  ca-  a 
pitaine  perchut  que  il  ne  les  pourroit  rompre  '  et  que  le  soleil  aloit  fors  vers  terre, 
il  commanda  aux  banières  que  ilz  se  retrayssent;  et  incontinent  les  banières  se 
retrayrent  les  unes  après  les  aultres,  et  tout  le  petit  pas,  ainsi  qu'elles  estoienl 
ordonnées.  Quant  les  Flamens  les  veirent  reculer,  si  les  sieuvirent.  Et  tantost  que 
sire  Jaques  les  vyt  venir,  il  commanda  de  retourner  ses  banières,  les  visages  de-  b 
vers  les  Flamens^;  et  les  Flamens  poursievans,  les  Franchois  se  retraioient.  Et  en 
telle  manière  firent  les  Franchois  par  six  estours^;  et  enfin  quant  les  Flamens 
veirent  aux  François  faire  telles  envahies  et  retraites,  et  que  la  nuyt  approchoit 
fort,  si  les  escrièrent  tout  hault,  disant  :  «Seigneurs,  où  alez  vous9  Pourquoy  ne 
«assemblez  vous  à  nous?  Car  icy  sont  les  gentilz  hommes.  Vous  n'avez  encoire  c 
«  combatu  que  tous  povres  villains.  »  Âdont  sire  Jaques  de  Bayonne  leur  respondy  : 
«  Seigneurs,  demain  retournerons  sur  les  champs.  » 

Comment  les  Franchois  furent  advertis  de  la  départie  des  Flamens ,  et  du  nombre  des  mors 

que  l'en  trouva. 

Comme  entendre  poez,  se  départirent  les  François  et  retournèrent  à  Saint  Omer*.  d 
Illec  peust  l'en  veoir  de  ceulz  de  la  ville  en  grant  nombre  qui  cnidoient  pour  vray 
avoir  perdu  leurs  parens  et  amis;  mais  moult  furent  joieulx  quant  ilz  les  veirent 
revenus  sains  et  haitiés.  Et  fut  adonc  ordonné  le  guet  pour  la  nuyt;  mais,  quant 
les  plus  grans  barons  se  furent  un  petit  raffreschis  et  but  ung  coup,  ilz  alèrent 
à  conseil  pour  lendemain  combatre  les  ennemis,  combien  que  il  estoit  le  jour  e 
du  bon  venredi.  Et  ainsi  le  matin,  au  point  du  jour,  les  capitaines  envoièrent  de- 
hors Oury  ^  Lalemant,  quy  Berruyer  estoit,  pour  adviser  l'ordonnance  des  Flamens, 
lequel  ne  demoura  pas  longuement,  ainçois  retourna  assez  tost  arrière  et  leur  ra- 
compta  qu'il  n'avoit  trouvé  ame,  ainçois  s'en  estoient  tous  départis,  et  si  avoienl 
habandonné  leurs  tentes  et  la  pluspart  de  leurs  habillemens  à  tous  costez.  Tost  f 
après  montèrent  les  capitaines  et  les  plus  haulz  hommes  à  cheval,  et  alèrent  ad- 
viser les  mors  qui  gesoient  par  terre  sur  les  champs,  lesquelz  furent  nombrez  à 
quinze  mille.  Et  affin  que  l'air  ne  devenist  corrumpu,  firent  ilz  faire  grans  fossez 
où  l'en  jetta  les  mors,  et  fut  donné  pour  chascun  millier  enterrer  cinquante  livres 
monnoie  d'Artois,  Ceste  bataille  advint  non  pas  moult  loing  de  Saint  Omer,  l'an  g 
mil  trois  cens  et  n  ^. 

Comment  les  fih  du  conte  Guy,  quant  exploiltier  ne  peurent  riens,  retournèrent  tenir  prison. 

Quant  le  roy  Phelippe  fut  adverty  de  la  perte  que  les  Flamens  avoient  eue  en- 
tour  Saint  Omer,  il  semont  ses  osts^  et  chevaucha  jusques  à  Péronne  en  Vermen- 
dois  à  la  quinzaine  après  Pasques*.  Et  d'aultre  part  les  Flamens*-'  s'estoient  mis  h 
ensemble  ung  grant  nombre  entour  la  ville  d'Orchies.  Adont  monseigneur  Charles 
de  Vallois  et  le  conte  de  Savoie  alèrent  tenir  parlement  au  conte  de  Namur  et  à 
sire  Phelippe  de  Flandres;  si  accordèrent  unes  tresves  jusques  à  la  Magdelène  '" 
ensieuvant,  par  condition  que  le  conte  Guy  et  ses  enff'ans  s'en  yroient  en  Flandres 
sur  leur  foy,  et  mettroient  toute  dilligence  et  peyne  à  leur  povoir  que  les  Flamens  j 
vendroient  à  vraie  obéissance  au  roy,  leur  souverain  seigneur;  et,  se  ce  ne  povoient 
faire,  ilz  seroient  tenus  de  venir  tenir  prison  quinze  jours  avant  les  tresves  laillies. 


'  Ms.  iOOô ,  Quant  messire  Jacques  de  Baionne  vit 
qu'il  ne  le»  povoit  enlamer. 

'  Ibid.  il  fist  retourner  les  battailles  et  les  visaiges. 

'  Ihid.  Et  quant  les  Franchois  alloient  avant,  Fla- 
mens les  sieuvoienl;  et  ainsi  firent  par  cinq  ou  par  vi 
foiz. 

*  Ml.  1006,  et  laissèrent  le  champ  aux  Flamens. 

'  Le  ms.  8380  porte  par  erreur  Amaury. 

'  Ceit-à-dire  te  Ix  avril  i3o3,  avant  Pâques.  La  date 
est  tirée  du  ms.  1006;  le  ms.  8380  porte  par  erreur  :  ou 
mois  d'octobre  l'an  mil  deux  cens  soixante  el  cinq. 


'  Ms.  1006,  Quant  le  roy  de  France  sceut  la  nou- 
velle de  ceste  bataille,  il  fiM  a.s3ainbler  un  grant  est, 
pensant  que,  pour  li  perle  qu'iiz  avoient  f'aitic  k  la  bal- 
taille  devant  ditle,  que  de  légier  (l'aciiemenl)  les  conc- 
querroil. 

'  Au  commencement  de  septembre ,  ielon  le  continua- 
teur de  Guillaume  de  Nangis. 

'  Le  ms.  1006  ajoute  ;  qui  de  ce  estoienl  advertis. 

'°  Ibid.  jusques  à  l'octave  de  la  Magdelaine.  Le  conti- 
nuateur de  Guillaume  de  Nantit  indique  pour  terme  de  la 
trêve  la  fête  de  la  Pentecôte  de  l'm  130/i. 
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A  Quant  le  roy  eust  ainsi  accordé  les  tresves,  il  ne  s'endormy  pas  sur  ses  afiaires, 
ainchois  appareilla  son  parlement  et  chevaucha  devers  la  terre  de  Thoulouse  pour 
apaisier  les  guerres  quy  en  icelle  province  avoient  desjà  longuement  duré'.  Mais 
incontinent  qu'il  fut  venu  sur  le  pays,  il  appaisa"  une  grant  guerre  qui  grant  temps 
avoit  continuée  d'entre  le  conte  de  Fois  et  le  conte  d'Armaignac;  et  après  ce  les 

B  nobles  du  pays  de  la  Languedoch  ottroièrent  au  roy  quatre  mille  hommes  d'armes 
et  douze  cens  piétons".  Après  ce  vint  le  roy  à  Bédiers;  là  vindrent  ceulz  de  Mil- 
lau^ ;  si  se  convenencièrent  à  lui  en  partie.  En  après  il  fist  assembler  les  prélats 
et  la  chevallerie  de  Nerbonne,  qui  lui  ottroyèrent  de  grans  aydes.  Si  tost  que  il 
eust  ainsi  ordonné  de  tous  affaires  en  icelle  province*,  il  s'en  retourna  en  la  France 

c  deçà  la  rivière  de  Loire,  et  ordonna  le  connestable  de  France  monseigneur  Gaul- 
tier^, à  grant  nombre  de  bonnes  gens  d'armes,  pour  venir  à  Saint-Omer  tenir  fron- 
tière; car  très  bien  avoit  entendu  que  incontinent  que  les  trêves  seroient  faillies, 
que  par  là  enti'eroient  les  Flamens  et  Allemans  en  Artois,  se  il  n'y  avoit  contredit. 
En  ce  temps  estoit  venu  en  Flandres  messire  Phelippe,  filz  au  conte  Gui  de  qui 

D  avez  oy  dessus®,  lequel  revenoit  des  marches  de  Lombardie,  et  avoit  par  de  là  prins 
à  femme  la  contesse  de  Chiete'.  Moult  furent  les  Flamens  joieulz  pour  sa  venue  ^ 
et  le  conte  Guy  et  ses  filz,  qui  sur  leur  foy  estoient  recreus'',  congneurent  assez 
tost  que  ilz  nepovoient  les  Flamens  incliner  ne  contraindre  à  la  voulonté  du  roy; 
pourquoy  ils  retournèrent  en  la  prison  du  roy".  Si  racomptèrent,  en  euk  ex.cu- 

E  sant,  comment  par  nulle  voye  du  monde  ilz  ne  avoient  sceu  trouver  fachon  de  riens 
exploittier  de  leur  charge  envers  leurs  gens,  dont  moult  leur  desplaisoit.  En  ce 
temps  la  bonne  royne  Jehenne  de  France  moru^,  dont  ce  fut  grant  dommage;  et 
pour  icelle  mort  fist  le  roy  retarder  sa  semonse;  loutesvoyes  fut  elle  entretenue. 


*  arrêl  du 
23  janv.  i3o4. 


élargis. 


avril  i3o4' 


Comment,  une  garnison  de  Fi-ançois  venue  à  Saint  Omer,  les  Flamens  s'assemblèrent 
F  à  Casse!. 

Au  faillir  des  trêves  dont  dessus  est  parlé  '",  vint  le  connestable  de  France  à  Saint 
Omer  à  quatre  mille  hommes  d'armes  et  grant  nombre  de  gens  de  pié,  et  d'aultre 
part  les  Flamens  firent  leur  assemblée  au  mont  de  Gassel.  lllec  vindrent  monsei- 
gneur Phelippe  de  Flandies  et  le  conte  de  Namur,  messire  Guy  et  messire  Henry, 

G  ses  deux  frères,  Guiliemme  de  Juilliers,  le  seigneur  de  Cuc  et  autres  plusieurs 
chevalliers  et  barons.  Là  vindrent  ceulz  de  la  terre  d'Alost,  ceulz  des  Quatre-Mes- 
tiers,  ceulz  de  Gand,  ceulz  de  Douay,  ceulz  du  Franc,  ceulz  de  Courtray,  ceulz  de 
Bruges,  ceulz  d'Yppre,  ceulz  de  Furnes,  ceulz  de  Berghes,  ceulz  de  Lille  et  tout  le 
terroir  de  Cassel";  et  dist  l'en  que  jamais  ne  fut  si  grant  ost  assemblé  des  Fla- 

H  mens,  car  l'en  les  estimoit  très  bien  à  deux  cens  mille  hommes  de  pié  et  douze  mille 
hommes  d'armes  '^,  sans  ceulz  qui  menoient  le  charroy  des  vivi'es  et  artillerie.  Guil- 
iemme de  Julliers  envoya  unes  lettres  par  deux  Cordelliers  à  monseigneur  Gaul- 
tier de  Chastillon,  connestable  de  France,  contenans  ceste  fourme:  «Guiliemme 
«  de  Julliers,  nepveu  du  conte  de  Flandres,  au  seigneur  de  Chastillon,  lieutenant  '^ 

J  «du  roy  de  France.  En  cognoissance  de  vérité  qu'il  soit  ainsi  que  vouS  venez  en 
«  nostre  pays  pour  ardoir  les  povres  gens  en  tant  que  nous  n'y  sommes  pas,  si  vous 


'   Le  même  chroniqueur  dit,  avec  raison,  que  ce  voyage 
eut  lieu  dans  l'hiver  de  1303  à  130i. 

'  Ms.  1006,  trois  mille  hommes  d'armes  et  xn.M 
hommes  de  piet. 

Philippe  le  Bel  fit  probablement  quelque  convention 
avec  les  Milanais  pour  en  obtenir  des  troupes.  Villani  parle , 
eu  effet,  de  cavaliers  et  de  piétons  lombards  qui  combat- 
taient contre  les  Flamands.  (Muratori,  XIII,  4io.) 

Edil.  en  la  terre  d'Auvengnois.  Sauvage  suppose 
qu'il  faut  tire  Agenois. 

'   Ms.  1006,  Gaultier  de  Chastillon. 
Les  mots  messire  Philippe, jBsçue*  avez  oy  dessus, 
sont  tirés  dums.  1006;  ils  remplacent  les  mo(i  le  conte  Guy, 
qui  se  lisent  dans  l'édition  comme  dans  le  ms.  8380,  et  qui 
rendent  ce  passage  inintelligible. 


'  C'esl-à-dirê  Chieti ,  autrefois  Teate.  Cesl  la  lufon  du 
ms.  1006;  on  lit  dans  l'édition  Thiete,  et  dans  le  ms.  8380 
Crète. 

•  Le  continuateur  de  Guillaume  de  Nangis  dit  que  Phi- 
lippe de  Flandre  arriva  vers  la  Saint-Jean  (ai  juin)  de 
l'an  1303 ,  et,  par  conséquent,  avant  la  trêve  dont  U  a  été 
question  plus  haut. 

'  La  reine  ne  mourut  que  le  5  avril  1305. 

'"  Guillaume  Guiarl,  contemporain  des  événements,  dit 
que  le  combat  dont  il  va  être  question  fut  livré  en  1303, 
avant  la  conclusion  de  la  trêve. 

"  Le  nu.  1006  nomme  aussi  ceulz  du  pays  du  Wast; 
mais  il  omet  Courtray  et  Cassel. 

"   Ms.  1006,  et  douze  cens  hommes  d'armes. 

"  Ms.  8380,  nepveu. 
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«  mandons,  se  vous  voulez  les  besoigues  abrégier,  si  venez  en  nostre  terre  brief-  a 
«  ment,  nous  vous  livrerons  plaine  ^  ou  nous  venions  en  la  vostre'^.  " 

Quant  le  connestable  eut  receues  les  lettres,  il  fisl  les  messages  aler  faire  bonne 
chière;  puis  leur  dist  qu'il  n'estoit  pas  bien  conseillié  pour  leur  bailler  response 
sur  leur  parture^,  mais  chascun  en  fesist  ainsi  que  Dieu  leur  en  conscilleroit  et  en- 
seigneroit.  Et  quant  les  deux  frères  furent  retournez  à  Cassel  et  ils  eurent  racompté  b 
leur  message,  incontinent  se  deslogièrent  les  Flamens  et  troussèrent  leurs  tentes 
et  harnois;  si  se  vindrent  logier  sur  la  rive  du  vivier  qui  est  de  l'abbaie  de  Cler- 
marès,  emmy  voye  de  Cassel  et  de  Saint  Orner.  Là  demourèrent  deux  jours.  Au 
tiersjours  se  deslogièrent  et  passèrent  le  Noeuf  Fossé  o  toutes  leurs  batailles  ";  mais 
Aury  ^  Lalemant  et  Pertrisot*^,  et  ung  cbevallier  qui  fut  capitaine  des  Berruiers  de  c 
France,  que  l'on  appelloit  Burgault',  estoient  yssus  de  Saint  Orner.  Si  leur  faisoient 
en  leurs  courses  assez  de  dommages;  mais  leur  force  ne  povoit  avoir  durée,  car 
ceulz  de  Gand  les  firent  reculer  à  force  de  gens  jusques  à  la  maladrie  de  Saint 
Omer. 

Comment  ceulx  de  Gand  eurent  muuit  à  soulTrir,  et  la  mort  du  maistre  des  arbalestriers.         d 

Quant  les  nouvelles  furent  venues  en  la  ville  do  Saint  Orner  que  les  Flamens 
en  granl  multitude  se  logoienl  es  plains  champs  dessoubz  Arques,  et  comment 
ceulz  de  Gand  avoient  gaingnié  les  passages  et  approcholent  en  venant  devers  la 
ville,  la  trompette  fut  incontinent  sonnée,  et  fut  haullement  crié  à  farme  par  toute 
la  ville.  Et  le  premier  quy  en  party  en  armes  ce  fut  messire  Mille  de  Noyers  o  toute  e 
sa  bataille,  et  après  messire  Pierre  de  Courlriseaulz^,  maistre  des  arbalestriers. 
Tantost  que  ilz  furent  yssus  tout  au  dehors  des  fourbourgs,  ils  apperceurent  la  ba- 
taille des  communes  de  Gand  qui  s'estoient  rengiées  dessoubz  Arques.  Incontinent 
se  adrescha  le  maresclial  sur  eulx;  si  encommença  des  deux  costez  la  bataille  moult 
dure,  aspre  et  cruelle.  Là  n'avoit  mcstier  de  nul  recréant,  couard  ne  paoureux;  f 
car  à  la  vérité  chascune  partie  se  combaly  moult  hardiement  et  longuement;  mais 
en  la  fin  furent  les  Flamens  desconfis^.  Si  reculèrent  jusques  à  la  rivière  et  cui- 
dièrent  passer  le  pont;  mais  il  leur  fut  trop  estroit  pour  passer  si  à  coup,  si  les 
convint  tresbuchier  en  l'eaue.  Et  là  furent  les  plusieurs  noies;  et  estoient  si  en- 
tassez en  la  rivière  que  l'eaue  fut  exclusée;  si  lui  couvijït  desriver  et  courir  par  g 
aultre  place.  Endemen tiers  que  l'en  les  tenoit  à  ce  molin  qui  est  illec,  et  que  ilz 
se  mettoient  en  fuite  comme  tous  desconfis,  le  maistre  des  arbalestriers,  aveuc  luy 
ung  sien  escuier '*^  passèrent  le  pont  d'aultre  part,  et  cuidièrent  que  l'on  les  deust 
ensieuvir.  Et  quant  les  Flamens  les  veirent  si  près  de  eulz  ainsi  cssculez,  et  que 
personne  ne  lessieuvoit,  ils  retournèrent  sur  iceulz  et  de  première  venue"  ilz  Trois-  h 
sièrent  la  jambe  au  cheval  du  maistre  des  arbalestriers.  Mais,  quant  le  chevallier 
fut  cheu  par  terre,  sichayrent  sur  luy  tout  à  ung  fais  les  plusieurs,  tant  venoient 
à  fureur.  Toutesfois  ilz  le  tuèrent,  ensemble  son  filz  et  son  escuier.  Tantost  en- 
vola messire  Mille  de  Noiers  quérir  le  corps  du  maistre  et  de  son  filz  à  force  de 
gens  d'armes,  et  fut  porté  à  Saint  Omer;  si  furent  enterrez  en  l'église  du  Saint-  J 
Sépulcre  '^. 

'  Ms.  1006 ,  nous  livrerons  place.  *  Ed.  Pertrissors. 

"  Le  ms.  1006  ajoute  ce  commeiicemeni  de  date  :  Don-  '  ]bid.  Burganl. 

nées  aux  lentes,  etc.  '  Guillaume  Guiart  le  nomme  Corlesiex. 

'  Ibid.  el  dist  qu'il  n'esloil  point  avisez  de  l'aire  res-  *  Ms.   1006 ,  mais  en  la  pardeftn  les  Flamens  ne 

ponce.  peurent  souffrir  l'eslour,  et  d'eux  mêmes  se  descon- 

'  Le  ms.  1006  ajoute  :  et  s'en  vinrent  devant  Arques.  Ijrenl. 

Le  reste  du  chapitre  manque  dans  ce  manuscrit.  °°  Ibid.  et  son  fil  et  un  escuier. 

'  C'est  la  leçon  de  l'édition;  le  ms.  8380  le  nomme  pur  "'  Ibid.  et  du  piemier  cop  qu'il?,  férirent  après  lui. 

erreur  Amaury,  comme  plus  haut;  Guiart  le  cite  souvent  "  Ibid.  el  l'endcmain  furent  enterrez  moult  lionnon- 

soiu  le  non  de  Ourri.  rablement  à  Saint-Sépulcre. 
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A  Comment  les  François  et  les  Flamens  furent  l'endemain  en  bataille  aux  champs 

l'un  devant  l'aultre. 

Les  Flamens,  qui  estoient  logiés  au  dessus  de  Arques,  firent  leurs  courses  l'en- 
demain devant  Saint  Omer;  mais  le  seigneur  de  Bayonne  party  dehors  o  toute  sa 
bataille,  et  les  fist  par  armes  retraire  jusques  à  la  rivière.  Si  fist  illec  le  guet  par 

B  jour  jusques  à  nonne  ',  et  après  une  aultre  bataille  de  nonne  jusques  à  la  nuyt;  et 
puis  revint  à  la  ville. 

Le  dimence  à  l'aube  du  jour,  s'estoient  les  Flamens  arcngiez  ou  champ  oii  iîz 
estoient  logiés,  et  avoient  fait  trois  batailles  moult  grandes.  Adont  fist  le  connes- 
table  sonner  sa  trompette,  et  partirent  les  batailles  Irançoises  ordonnéement  de  la 

c  ville  de  Saint  Omer.  Si  conduisy  la  première  bataille  le  seigneur  de  Noiers,  la 
seconde  mena  messire  Bérault  de  Marcuel'^  la  tierce  conduist  messire  Jacques  de 
Baionne,  la  quarte  le  seigneur  de  Fiennes^,  la  quinte  le  connestable  de  France,  en 
laquelle  estoient  maints  haulz  hommes,  et  la  sixième  mena  le  seigneur  de  Saint 
Venant,  avecques  les  Artisiens  et  les  Flamens  qui  devers  le  roy  estoient,  et  ceuls 

D  aussi  qui  venoient  en  Thérouenne  ''.  Quant  ilz  furent  venus  sur  une  petite  montaigne 
qui  est  au  dessus  de  Saint  Omer  ^,  moult  furent  grans  gens  à  veoir;  car  l'en  les 
estimoit  bien  à  cinq  mille  ^  hommes  d'armes  et  trente  mille  hommes  de  pié,  et 
avoient  la  rivière  entre  eulz  et  les  Flamens.  Illec  furent  les  ungs  contre  les  aultres 
de  pryme  jusques  à  haulte  nonne,  toutes  les  batailles  arrengiées,  sans  rien  faire. 

E  Et  là  furent  les  Lombars  qui  venoient  de  Thérouenne ,  dont  Castruce  ^  estoit  chieve- 
taine,  qui  depuis  fut  grantmaistre  en  Lombardie;  iceulz  Lombars  portoient  glayves 
de  XXXII  pies  de  long  ". 

Comment  le  connestable  do  France  habandonna  Saint  Omer,  et  comment  le  Seigneur  de  Marcueil 

la  reconforta. 

F  Le  connestable  de  France,  qui  moult  soubtil  estoit  sur  fais  de  guerre,  voyant 
que  les  Flamens  ne  demandoient  riens  aultre  chose  fors  la  bataille  et  eulz  mettre 
en  l'ordonnance  de  fortune^,  il  ne  vouloit  les  gens  qu'il  avoit  mettre  en  aventure; 
et  ne  lui  sembloit  mie  bon,  considérant  la  grant  perte  que  le  roy  avoit  eu  nagaires 
devant  Courtray.  Et  d'aultre  part  considéroit  que,  s'il  retournoit  en  la  ville  de  Saint 

G  Omer  à  toute  sa  compagnie,  que  incontinent  les  Flamens  les  venroient  en  grant 
puissance  assiégier;  et  d'aultre  part  il  estoit  bien  adverty  qu'il  n'avoit  mye  vivres 
assez  dedens  la  ville  pour  tant  de  gens  longuement  entretenir;  si  trouva  en  son 
conseil  que  pour  le  mieulz  il  se  mettroit  à  la  voye  à  toute  sa  compaignie,  et  lais- 
seroit  le  plat  pays  à  l'aventure  de  Dieu.  Mais  il  ne  savoit  penser  comment  il  pour- 

H  roit  '^  avoir  leurs  armeures  et  aultres  habillements  hors  de  la  ville ,  qui  tenoient  pour 
leurs  despens  que  ilz  avoient  fais.  Adont  pour  ravoir  leurs  bagues  ilz  donnèrent  en- 
tendre que  ilz  aloient  logier  entre  Arques  et  Saint  Omer;  et  pour  tant  leur  fut 
laissié  trousser  et  vuidier  leurs  habillements  et  leurs  tentes. 

Quant  le  connestable  entendi  que  toutes  leurs  bagues  estoient  apportées  hors  de 

.1  la  ville,  il  fist  commandement  à  ses  gens  d'armes  que  tout  homme  le  sieuvist  de 
par  le  roy.  Illec  peustl'en  veoir  maint  hault  homme  courir  et  aler  parmi  les  champs 
commeàdemy  desconfis;  et  s'en  aloient,  l'un  ça,  l'aultre  là,  traversant  sans  espar- 
gnier  ces  beaulz  blezet  aultres  pourveances  que  tout  ne  despoullassent  pour  don- 
ner à  leurs  chevaulz,  qui  plus  en  gastoient  que  n'en  mangoient".  Toutes  voyes 

'  Ms.  1006,  ]us(\iief,  à  haulte  nonne.  lances  dont  parle   Villani  :  «Toscani,  Lombard!  el  Ro- 

'  Ibid.  Bernait  de  Marcqueneul  ;  édit.  Bertrand  de  «magnoli,  con  lance  lunghe,  e  tutti  bene  armali  alla 

Marleu\g  :  ce  sont  deux  mauvaises  leçons.  »noslra  guisa,  onde  i  paesani  di  là  si  maravigliarono 

'  Le  ms.  1006  porte  par  erreur  Senlis.  «moUo,  e  di  loro   haveano  grande  pavenlo.  (Murât. 

*  Ms.  1006,  sans  les  Lombards  qui  de  Theruanne  XIII,  iio.) 
vindrent.  '  Ms.  1006,  et  de  mettre  tout  contre  tout. 

'  Lems.  1006  ajoute  :  et  près  d'Arcques.  '°  Ibid.  Mais  les  hommes  de  son  armée  ne  sçavoient 

'  Ibid.  viii  mille.  comment  ilz  pourroieiit,  etc. 

'  C'est  la  leçon  de  l'édition;  ms.  8380,  Castrure;  ms.  "  Ibid.  el  s'en  alloient  sansarroy,  et  ne  sçavoient  où  ; 

1006,  Casterache.  et  n'espargnoienl  ne  bledz  ne  avaines  que  tous  ne  def- 

'  Le  chroniqueur  fait  sans  doute  allasionaax  longues  fouliassenl. 
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le  seigneur  de  Fiennes  s'en  retourna  en  la  ville  et  toute  sa  bataille,  et  se  disposa  a 
que  illec  en  attendroit  l'aventure'.  Et  pareillement  que  vous  diroie  du  seigneur 
de  MarcueilPCar  quant  il  percheu  que  le  connestable  et  les  François  s'en  aloient 
ainsi,  il  appella  messire  Pierre  de  Beaufremont,  qui  moult  estoit  vaillant  cheval- 
lier, et  lui  demanda  son  conseil  ou  pour  aler  ou  pour  demourer;  lequel  luy  con- 
seilla que  mieulz  vailloit  qu'il  rentrast  en  la  ville,  et  que  là  attendist  l'aventure  b 
aveuc  les  bourgois  et  manans,  qu'il  sentoittous  de  bonne  voulenté  plains,  que  de 
sieuvir  les  aultres  quy  ainsi  s'en  aloient.  Adont  le  bon  chevallier  commanda  de  re- 
tourner son  charroi,  et  en  ce  point  s'en  râla  en  la  ville  à  toute  sa  bataille.  Mais 
moult  furent  ceulz  de  la  ville  desplaisanset  courrouciés,  pour  tant  que  le  connestable 
elles  aultres  seigneurs  s'en  estoient  ainsi  partis,  et  qu'iiz  avoient  emporté  tout  ce  c 
qu'ilz  leur  dévoient.  Toutesfoiz  le  gouverneur^  de  la  ville  les  appaisa  tellement, 
qu'en  dedens  le  soir  tous  se  tiendrent  pour  bien  contens. 

Quant  les  Flamens^  veirent  que  le  connestable  et  les  François  s'en  retournoient 
ainsi  sans  bataille,  ilz  en  furent  moult  esbahis;  car  bien  entendoient  que  s'ilz  ve- 
noient  logier  oultre  la  rivière  et  plus  près  de  la  ville  de  Saint  Orner,  que  le  con-  d 
nestable,  qui  dehors  s'en  estoit  bouté,  leur  pourroit  faire  moult  de  dommages, 
et  souvent  enipeschier  et  tollir  leurs  vivres,  et  aussi  venir  sur  eulz,  et  souvent  faire 
des  fortes  courses,  et  après  retourner  à  saulveté.  Et  pour  tant  ne  se  meurent  de  leur 
lieu;  mais  souvent  leurs  coureurs  s'aventuroienl  jusques  aux  barrières  de  Saint 
Orner,  et  les  archiers  de  la  ville  yssoient  hors;  si  leur  aloient  à  fencontre,  tellement  e 
que  à  la  fois  y  perdirent  et  à  la  fois  y  gaingnièrent ''. 

Comment  les  Fiamens,  partans  d'entour  Saint  Omer,  ardirent  Thérouenne  et  Lilliers 


Or  vous  dirons  comment,  après  la  départie  du  connestable,  la  ville  de  Saint  Omer 
lut  gouvernée  et  gardée.  Et  premièrement  à  la  porte  dite  Boulisienne  ^  fut  ordonné 
pour  la  garde  d'icelle  messire  Thiébault  de  Cepoy*,  aveuc  luy  ung  certain  nombre  F 
des  bourgois  de  la  ville;  à  la  porte  de  Thérouenne,  le  seigneur  de  Fiennes', 
atout  ung  nombre  de  bourgois;  à  la  porte  devers  Ayre^,  ung  chevallier  d'Auvergne 
nommé  messire  Pons  de  Bisac;  et  à  la  porte  de  l'eaue,  qui  va  vers  Gravelinghe ', 
fut  ordonné  messire  Jehan  de  Haveskerke  seigneur  de  Watènes  '°.  Et  estoient  tous 
bannerets;  si  avoient  tous  une  quantité  des  bourgois  de  la  ville  avec  eulz.  Et  pour  g 
la  garde  des  grosses  tours  qui  estoient  sur  la  muraille  à  l'entour  de  la  ville  estoient 
certaines  gardes  de  par  la  ville.  Monseigneur  de  Fiennes  et  monseigneur  de  Mar- 
cueil,  et  les  plus  grans  bourgois  de  la  ville,  aloient  par  nuyt,  de  lieu  en  aultre,  pour 
vi.siter  les  gardes. 

Un  jour  advint  que  les  Fiamens,  o  toutes  leurs  batailles  ordonnées,  vinrent  ap-  h 
procliant  devers  la  ville;  et  quant  ceulx  de  la  ville  l'appercheurent,  ils  yssirent  hors 
des  portes,  et  boutèrent  le  feu  par  tous  les  faubourgs  de  la  ville  à  celle  fin  que  les 
Fiamens  ne  s'y  logassent.  Tantost  firent  les  Fiamens  arrester  leurs  grosses  batailles 
sans  riens  faire,  fors  que  escarmuchier  l'un  contre  l'aultre;  et  ainsi  furent  jusques 
à  vespre",  sans  aultrement  livrer  nul  assault;  et  quant  la  nuyt  approcha ,  les  Fia-  J 
mens  se  retrayrent  oulti'e  l'eau  à  leurs  logeis.  Et  ainsi  alèrentet  vindrent  par  deux 
jours,  sans  plus  avant  entreprendre. 

Quant  les  Fiamens  eurent  tenu  leur  siège  devant  Saint  Omer  par  dix  jours  '^;  et 
ce  vint  à  l'eure  de  my  nuyt,  les  gaittes  de  la  ville  oyrent  grant  murmure  en  l'ost 
des  ennemis'^.  Si  le  firent  savoir  aux  capitaines,  qui  tantost  firent  armer  leurs  gens;  e 

'   Ms.  i006 ,  et  dist  que  illec  vouloit   prendre  l'ad-  '  Ms.  i006,ài  la  porte  vers  Boullongne. 

venlure  telle  que  Dieu  lui  vouldroit  envoier.  *   Ibid.  Cypoy. 

'  Ms.  1006,  les  gouverneurs.  '  Ibid.  Pênes. 

'   Le  ms.  1006  ajoute  ;  qui  estoienl  logién  à  Arcques.  '  Ibid.  à  la  porte  du  Brulle. 

*  Ms.  1006,  Si  se  deslogèrent  dont  ils  estoienl,  el  s'en  '  Ibid.  à  la  |)orte  du  hault  pont, 

vinrent  logier  plus  près  de  la  ville  qu'ilz  ii'esloient;  et  '"  Ibid.  Ilanoskerke. ..  VValines. 

firent  souvent  de  belles  cours^es  devant  la  ville.  Et  les  "  Nous  reinvduisous  la  leçon  de  l'i'ililion  :  le  ms.  8380 
archiers  de  la  ville  couroieiit  à  l'encontre,  si  que  à  la        porie  pur  erreur  jusques  au  jour, 

fois  y  perdoient  les  ungs  et  l'endemain  y  gaignoient,  '*  Ibid.  ix.  jours, 

ainsi  que  en  tel  cas  advient.  "  Ibid.  ils  leur  prini  voulenté  de  deslogier;  pourquoy 


INTITULÉE  ANCIENNES  CHRONIQUES  DE  FLANDRE.  393 

A  car  ils  se  doubtoient  des  Flaniens  qu'ilz  ne  se  vouisissent  de  là  deslogier  pour  de 
plus  près  approcbier  la  ville  :  combien  que  la  chose  ala  aultrenient;  car  ilz  bou- 
tèrent les  feux  en  leurs  logeis  et  se  misrent  au  chemin  vers  Thérouenne.  Et  affin 
que  ceulz  de  la  ville  ne  se  férissent  en  eulz,  ils  laissièrent  une  grant  compaignie 
de  gens  à  cheval  contre  ceulz  de  Saint  Onier  sur  la  montaigne,jusques  à  tant  que 

B  leurs  bagaiges  et  leur  cbarroy  fust  oultre  passé.  Et  quant  ilz  furent  venus  jusques 
à  Thérouenne  ",  ilz  boutèrent  les  feus  par  toute  la  cité  '  ;  puis  tirèrent  devers  Lillers,  '  juillet  i3o3. 
que  ilz  ardirent  et  tout  à  l'environ.  Après  vindrent  au  Pont  à  Wendin,  que  ilz  pas- 
sèrent oultre,  et  se  logièront  sur  le  plain  pays;  et  moult  tenoient  grant  place,  si 
gastoient  fort  le  pays  par  tout  où  ils  s'arrestoient. 

C  Comment  les  Fiamens  assiégèrent  Tournay,  et  des  assaulz  que  ilz  y  livrèrent. 

Tant  errèrent  les  Fiamens  à  grant  ost  que  ilz  vindrent  devant  Tournay,  qu'ilz 
assiégèrent;  et  maint  grant  assault  y  livrèrent,  et  ceulz  de  la  ville  moult  bien  se 
deffendirent.  Si  advint  que  ung  jour  y  fut  donné  ung  moult  grant  et  fort  assault, 
tellement  que,  par  force  de  combatre,  les  Fiamens  gaingnèrent  l'une  des  portes;  et 

D  estoient  les  delfendans  du  tout  mattés  et  desconfis,  tellement  qu'en  eulz  n'avoit 
point  plus  de  defFensc.  Adont  se  lenoit  dedens  Tournay  ung  escuier  de  Flandres, 
quy  s'esloit  tenu  celle  saison  de  la  partie  du  roy  de  France;  si  estoit  nommé  Fran- 
chois  d'Estaples,  et  avoit  douze  compaignons  aveuc  luy'^;  si  estoit  nagaires  aie 
boire  en  une  taverne  au  vin,  ses  compaignons  après  luy.  Et  quant  il  entendi  les  cris 

E  comment  les  Fiamens  entroient  en  la  ville,  il  sailly  debors  et  ses  gens;  si  tira  celle 
part,  et  lantost  percheu  que  les  gens  de  la  ville  s'enfuyoient  devers  le  marchié,  et 
que  jà  les  Fiamens  les  chassoicnt  tout  au  long  de  la  rue.  Incontinent  celluy  Fran- 
chois  sailly  avant  atout  ses  compaignons,  et  s'en  ala  combatre  iceulz  Fiamens;  et 
tellement  les  envaby  que  par  force  il  les  fist  reculer  jusques  hors  de  la  porte,  au 

F  moien  du  bon  secours  que  il  euSl\  Si  fut  à  celle  fois  la  ville  préservée  d'estre  des- 
truite; et  estoit  le  roy  Phelippe  de  France  de  tout  ce  très  bien  adverty. 


Comment  les  François  ruèrent  jus  les  Fiamens  sur  la  mer  de  Zéelandc. 

Tandis  que  les  Fiamens  estoient  au  siège  devant  Tournay*,  les  nouvelles  leur 
vindrent  que  fadmiral  de  la  mer  nommé  messire  Regnault  de  Grimalde,  Jenne- 

G  vois^,  qui  adont  estoit  du  tout  gouverneur  de  l'armée  par  mer  du  roy  de  France, 
estoit  à  plusieurs  navires  arrivé  en  Zéelande  au  port  de  une  bonne  ville  appellée 
Zéricsé.  Les  bonnes  villes  de  Flandres  envolèrent  contre  luy  messire  Guy  de  Na- 
mur  à  grant  plenté  de  gens  d'armes. 

Quant  fadmiral  fut  adverty  de  farinée  des  Fiamens,  il  se  mist  en  mer  o  toute 

H  sa  navie.  D'aultre  part  messire  Guy  de  Namur  se  mist  en  mer  à  l'Escluse,  et  ala 
incontinent  assembler  à  la  navie  du  roy  de  France^.  Illec  encommencièrent  une 
bataille  très  cruelle;  mais  fadmiral,  quy  plus  savoit  f affaire  de  la  mer  que  les  Fia- 
mens, si  les  envaby  à  son  avantaige  par  telle  facbon  que  ses  ennemis  ne  peurent 
longuement  continuer  l'estour;  pourquoy  ilz  furent  en  petit  d'espace  desconfis''. 

J  Illec  fut  prins  messire  Guy  de  Namur ^  et  foison  de  ses  gens;  si  fut  mené  à  Calais, 
et  de  là  à  Paris,  où  il  tint  prison  au  Louvre. 


a  cesle  heure  ik  mirent  leurs  bagues  à  point.  Si  coui- 
luencèrent  à  l'aire  grant  noise.  Quant  les  escargueltes 
de  la  ville  les  oïreni,  i)/,  le  firent  assavoir,  etc. 

'  Ms.  f(?06,  ilz  boulèrent  le  feu  partout  elTardirent 
toute  en  pouidre. 

^  Le  ms.  1006  ajoute  :  qui  estoient  moult  adventu- 
reux. 

'  Ms.  iOOG ,  el  tantost  lui  vint  secours  de  la  ville,  par 
qiioy  la  porte  l'ut  rescousse. 

*  ],e  siège  de  Tournai,  dont  il  vient  d'être  qaeUion  dans 


le  chapitre  précédent,  est  de  l'an  i303;  il  fat  interrompu 
par  la  trêve  conclue  au  mois  de  septembre  de  la  même  année. 
A  it  contraire ,  la  bataille  de  Zierik-Sce  et  celle  de  Mons-en- 
Puelle,  dont  le  chroniqueur  va  parler,  furent  livrées  en 
130i,  au  mois  d'août,  après  l'expiration  de  la  trêve. 

'   Corr.  Renier  Grimakii ,  Génois. 

"  Ms.  1006,  et  messire  Gui,  qui  avoit  fait  amener 
toute  la  navie  de  l'Escluse ,  se  mist  ens  et  s'en  alla  assa' 
lir  la  navie  du  roy  de  France. 

'  Lems.  1006  ajoute  :  en  bon  convenant. 


août  i3o4. 
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Comment  les  Fiamens  rompirent  leur  siège  de  Tourna^,  et  comment  ilz  furent  desconfis  A 

à  Mons  en  Peule. 

Désormais  vous  dirons  des  faits  du  roy  Phelippe  de  France,  qui  avoit  entendu 
que  les  Fiamens  exilloient  son  pays'.  Il  assembla  son  ost^  et  s'en  vint  vers  Tour- 
nay  pour  lever  le  siège  ^;  mais  les  Fiamens,  qui  sceurent  sa  venue,  ne  l'attendirent 
pas;  ainchois  se  deslogièrent  et  se  retrairent  devers  ung  bon  village  nommé  Mons  b 
en  Peule. 

Quant  le  roy  l'entendy,  incontinent  sieuvy  et  tant  cbevaucha  que  il  percbeu 
les  tentes  et  logeis  des  Fiamens,  lesquelz  s'estoient  logiés  sur  ung  pas;  et  le  roy 
atout  son  ost  estoit  logié  devers  la  montaigne  ''.  Et  si  comme  les  deux  osts  estoient 
logiés  les  ungs  contre  lesaultres,  les  Fiamens,  qui  ne  ccssoient  de  quérir  et  de  c 
prendre  leur  avantaige  et  de  quérir  à  sourprendre  leurs  ennemis  despourveuement , 
avoient  à  ung  matin  fait  armer  leurs  gens,  et  vindrent  chaudement,  une' bataille 
ordonnée,  courir  sus  au  conte  d' Armeignacli ,  quy  pour  ce  jour  faisoit  le  guet;  le- 
quel comme  vaillant  chevallier  les  recheult  bauldement^.  Endementiers  l'on  cria 
à  l'arme  par  tout  l'ost  du  roy,  et  se  armèrent  dilligarament  tous  les  haulz  hommes  d 
de  l'ost,  et  alèrent  par  bonne  ordonnance  assembler  aux  Fiamens'.  Adont  en- 
commença  l'eslour  si  très  horrible  et  cruel  que  il  couvint  les  François  reculer;  si 
furent  occis  à  celle  bataille  plusieurs  notables  chevalliers.  Et  lors  furent  les  Fran- 
chois  comme  à  demy  desconfis;  pour  quoy  ilz  se  commenchièrent  fort  de  ouvrir  et 
esparpiller,  et  eulz  espardre  parmy  les  champs.  e 

Quant  les  Fiamens  en  veirent  l'ordonnance,  comme  ceulx  qui  cuidoient  avoir 
tout  gaingnié,  se  retrairent  par  devers  la  bataille  du  roy  de  France  et  moult  aspre- 
ment  lui  coururent  sus.  Le  noble  et  vaillant  roy  estoit  monté  sur  ung  hault  des- 
trier tout  armé  de  ses  pleynes  armes  roiaulz,  et  tenoit  une  mace  de  fer  à  une  main. 
Lors  il  marcha  si  avant  que  tout  incontinent  les  Fiamens  eurent  occis  ^  deux  jeunes  f 
bourgois  de  Paris,  appeliez  les  Gentiens,  qui  à  son  frain  estoient.  Et  si  avoient 
tué  messire  GuillebauU  de  Chevreuse^,  ung  moult  vaillant  chevallier  qui  gesoit 
mort  par  terre  devant  luy  atout  l'oriflambe  entre  ses  bras.  Si  escria  lors  le  noble 
roy  :  Montjoye  saint  Denys!  et  à  tant  se  féry  parmy  ses  ennemis,  sa  mace  en  sa 
main'",  dont  il  fist  merveilles  en  ce  jour;  car  ceulz  qu'il  attaindoit  à  plain  coup  g 
n'avoient  que  faire  de  mirre.  Certes  il  fist  tant  d'armes  par  sa  vaillance  que  par 
son  propre  corps  et  à  son  emprise,  sans  aultre,  furent  ce  jour  les  Fiamens  des- 
confis. Car  quant  les  haulz  hommes,  quy  jà  estoient  reculez,  perceurent  le  propre 
corps  du  roy  qui  s'estoit  si  avanchié  et  quy  tant  faisoit  d'armes,  ilz  se  reboutèrent 
à  ung  faiz  sur  les  Fiamens;  et  illec  se  recommença  une  bataille  forte  et  crueuse.  h 
Maiz  les  Fiamens,  qui  tout  ce  jour  s'estoient  combatus,  ne  se  povoient  plus  sous- 
tenir";  ainchois  se  desconfireut,  et  en  y  eust  tant  de  tuez  que  tous  les  champs  en 
estoient  jonchiés. 

Comment  Guillemme  de  Jiilliers  fui  occis  et  sa  bataille  morte,  et  les  Fiamens  du  tout  desconfiz. 

Giiillemme  de  Julliers,  quy  à  celle  journée  estoit  le  cliief  de  tout  l'ost  des  Fia-  •' 
mens,  lequel  s'estoit  trait  moult  en  parfont  entre  ses  ennemis  et  avoit  jà  occis  en 


'  Mf  1006,  que  les  Fiamens  gastoient  et  de*(rui- 
3oienl  tout  son  païs ,  et  qu'iiz  avoient  rais  le  siège  devant 
l«  ville  de  Tournay. 

Ibid.  Pour  quoy  il  fist  faire  niartdemens  par  tout  son 
royaume  que  tous  ceulz  qui  /troient  acrousliuné  à  suir 
la  guerre  que  tost  et  sans  délay  venissent  vers  lui. 

I^uas  rappelons  que  la  ville  de  Tournai  n'était  pliis  as- 
siégée nlort  par  lef  Flamands. 

'  Ms.  1006  :  Quant  le»  deux  os(ï  s'enlrevirc^nl ,  qui 
s'enlrehaioient  de  mortelle  hayne,  grant  de»ir  eurent  de 
combattre.  Si  s'estoient  les  Fiamens  logiez  sur  ung  hault 
pas,  et  le  roy  au  piet  de  la  montaigne. 

'  Ihid.  d'une. 


'  Ibid.  au  conte  de  Dreux  et  au  conte  d'Errainacq, 
qui  faisoient  le  gait  du  jour,  lesquelz  les  receurent  moult 
vaillamment. 

'  Le  ms.  iOOôajoate  :  la  bataille  du  roy  Charles  (Phi- 
lippe) do  France  s'iissambia  à  une  autre  bataille  des  Fia- 
mens. 

"  Aalietide\oTi\\ma.vc\\A,  etc.  onlit  danslems.  1006: 
et  vit  que  les  Fiamens  nvoient  jà  tué,  elc. 

'  Ms.  1006  Renerruses;  édit.  Gilleberl  de  Thene- 
reu.te  :  la  véritable  leçon  est  Anseaa  deChevreuse. 

'°  Ms.  1006  ÏTAppnwl  k   lors  et  à  travers  de  sa  maue. 

"  Ms.  1006,  ne  povoient  plus  souffrir  les  grans  cops 
du  roy. 
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A  grant  nombre  de  François,  entendy  que  ses  gens  aloient  à  desconfiture;  si  cuida 
retourner  à  toute  sa  bataille,  qui  estoit  si  très  lassée  de  chault  et  de  soif  que  plus  ne 
povoient;  mais  le  conte  de  Boulongne,  quy  les  apperchut,  les  environna  de  toutes 
pa^s^  Adont  le  conte  Guillemme  de  Julliers  se  deschaussa  tout  nuds  pies,  et  tous 
ses  gens  aussi,  et  boutèrent  les  pommeaulz  de  leurs  espées  çn  leurs  bouches  pour 

B  leur  soif  estanchier;  et  ainsi  attendirent  la  mort. 

Quant  le  conte  de  Boulogne  les  vey  à  si  grant  meschief ,  si  leur  couru  sus  moult 
asprement,  et  furent  tous  détrenchiés;  et  à  messire  Guillemme  de  Julliers  fist  tren- 
chier  la  teste  ^.  Le  très  noble  roy  par  sa  grant  vaillance  estoit  le  principal  causeur 
de  celle  tant  bonne  victoire.  Il  fist  chacier  après  ses  ennemis  jusques  à  la  noire 

C  nuyt;  et  s'enfuyoient  Flamens  et  Thieois  devant  ceulz  de  France  comme  la  brebis 
devant  le  loup.  Et  puis  revint  à  ses  tentes,  et  ses  princes  et  barons,  à  très  grant 
joye.  Illec  vindrent  aulcuns  sergens  qui  portoient  la  teste  du  conte  Guillemme  de 
Julliers  sur  une  lanche;  si  la  présentèrent  devant  le  roy,  mais  il  tourna  sa  face 
d'aultre  part  et  ne  tint  compte  de  la  regarder.  L'endemain  fut  trouvée  l'oriflambe 

D  sur  la  champaigne,  où  elle  avoit  jeu  toute  la  nuyt;  et  estoit  pertuisée^  en  deux 
lieux.  Geste  grant  victoire  obtint  le  bon  roy  Phelippe  le  Bel  à  ung  village  dit  Mons 
en  Peule,  ou  mois  de  septembre**,  l'an  de  grâce  mil  ccc  et  iiii". 


18  août  i3o4. 


Gomment  paix  fut  trouvée  d'entre  le  roy  et  les  Flamens,  et  comment  Robert,  filz  du  conte  Guy, 

fut  recheu  conte  de  Flandres. 


E      En  ce  mesme  temps  ^,  yssit  le  sire  de  Fiennes  hors  de  la  ville  de  Saint-Omer®,  et 
messire  Renier,  qui  estoit  capitaine  des  Genevois  '',  et  s'assamblèrent  à  Gravelinghes.      »  céuois. 
Illec  trouvèrent  ceulz  de  Berghes,  de  Bourbourg  et  du  bas  terroir  de  Flandres, 
qui  estoient  sur  une  grant  motte  près  de  la  mer.  Si  leur  coururent  seure  atout 
leur  battaille;  mais  les  Flamens  se  deflendirent  vigoureusement,  et  tellement  qu'ilz 

F  furent  moult  fors  à  concquerre.  Mais  les  Genevois  leur  livrèrent  si  grant  assault 
d'artillerie,  et  les  gens  de  piet  les  gettèrent  de  pierres  sicque"  ilz  demourèrent  «  si  bien  que. 
illec  tous  mors  sur  celle  place. 

Quant  le  roy  de  France  eust,  comme  dit  est,  eu  celle  victoire  à  Mons  en  Peule, 
il  se  délibéra  de  l'endemain  remuer  son  ost,  comme  il  fist;  car  il  ala  mettre  son 

G  siège  devant  la  ville  de  Lille.  Mais  le  conte  Jehan  de  Namur,  qui  avoit  esté  des- 
confy,  avoit  ralyé  tous  les  gens  qu'il  avoit  sceu  recouvrer  qui  de  la  bataille  estoient 
eschappez,  et  s'en  vint  au  vi'  jour  après  la  bataille  logier  droit  à  l'encontre  du 
roy  de  France,  sur  ung  pas  nommé  le  Pont  à  Tressin,  assez  près  de  Lille,  et  manda 
incontinent  au  roy  qu'il  vouloit  avoir  bataille  ;  de  quoy  moult  de  haulz  hommes  le 

H  tindrent  à  bien  grant  vaillance.  Mais  le  conte  de  Savoie,  quy  estoit  de  lignage  aux 
deux  parties,  ala  tant  traittier  à  l'un  lez  [et]  à  l'aultre  que  unes  trêves  furent  accor- 
dées de  huit  jours ,  pendant  lesquelz  ^  fut  trouvée  une  paix  parmi  ^  vingt  mille  livres    "moyennant. 
de  rente  par  an  que  le  pays  de  Flandres  seroit  tenu  de  payer  au  roy  de  France;  et 
en  seurté  de  ce  iuy  livreroient  Lille,  Douay,  Courtray  et  le  chastel  de  CasseP, 

j  jusques  à  ce  qu'ilz  auroient  livré  et  assigné  seurement  autant  de  bonne  rente  en 
aultre  lieu  bien  et  convenablement  ^  Item  lui  livreroient  jusques  à  six  cens  hommes 
de  la  ville  de  Bruges  '",  quy  seroient  tenus  de  aler  en  tels  pellegrinages  là  où  le  roy 
les  vouldroit  envoier,  jusques  à  son  rappel;  et  paieroient  au  roy  trois  cens  mille 
livres  "  ou  cas  que  jamais  se  rebelloient  contre  Iuy;  et  aveuc  tout  ce  enconvenence- 


'  Ms.  1006,  quant  le  conte  de  Boullongne  l'apper- 
ceut,  il  laboura  de  toutes  pars  pour  le  mettre  à  mort. 

'  Ibid.  et  illec  en  décoppèrent  plusieurs ,  et  tren- 
chèrent  à  Guillame  de  Jullersla  teste. 

'  Ihid.  trauée. 

'  Corr.  ou  mois  d'aoust.  Le  ms.  1006,  qui  indique  aussi 
le  mois  de  septembre,  commet  une  autre  erreur  en  reculant 
jusqu'à  1313  la  date  de  la  bataille. 

'  Ce  récit  de  l'expédition  de  Graveline,  qui  est  placé 
ici  dans  le  ms.  1006,  manque  dans  l'édition  et  dans  le  ms. 
8380.  Selon  Guillaume  Guiart ,  cette  expédition  eutliea 
après  l'expiration  de  la  trêve,  et  par  conséquent  avant  la 


bataille  de  Zierik-Sée  et  avant  celle  de  Mons-en-Puelle. 

'  Guillaume  Guiart  dit  que  l'expédition  partit  de  Ca- 
lais, sous  les  ordres  d'Oudard  de  Maubuisson;  toutefois  il 
nomme  aussi  le  seigneur  de  Fienne. 

'  La  paix  ne  fut  définitivement  conclue  qu'au  mois  de 
juin  1305. 

'  Il  faut  y  ajouter  BéÛiune. 

'  D'après  le  traité  ces  rentes  furent  assises  sur  le  comté 
deRethel. 

"  Le  traité  dit  trois  mille  hommes. 

"  Les  Flamands  s'engagèrent  à  payer  quatre  cent  mille 
livres  yjar  le  traité  même,  et  non  en  cas  de  rébellion. 

5o. 
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roient  la  sentence  '  qui  jadis  lut  donnée  par  l'aposlolle  Honnouré  à  la  requeste  de  a 
la  contesse  Jehenne  et  de  Fernant  et  de  Thomas  de  Savoie,  ses  deux  maris  ^;  et  par 
tant  délivreroit le  roy  sire  Robertde  Flandres,  conte  de  Nevers,  messireGuillemme^, 
seigneur  de  Neelle,  et  messire  Guy  de  Namur,  son  frère,  et  tous  les  aultres  prison- 
niers de  Flandres,  par  ainsi  que  tous  jureroient  à  tenir  icelle  paix.  Le  conte  Guy 
de  Flandres  estoit  desjà  mort  en  la  prison  du  roy  de  France,  à  Compiégne,  quant  b 
ledit  accorl  fut  ainsi  fait  et  apporté  à  messire  Robert  et  à  ses  frères  :  incontinent 
l'accordèrent,  et  fut  la  paix  jurée  et  confermée.  Si  entra  le  roy  à  Lille  et  à  Douay  *, 
et  envoia  aucuns  de  ses  chevalliers  à  Courtray  et  à  Cassel  en  la  manière  devant  ditte. 
Après  ce,  le  roy  départy  son  ost  et  s'en  revint  en  France.  Et  si  tost  qu'il  fut  venu 
à  Paris,  il  délivra  les  prisonniers  de  Flandres  ainsi  que  ordonné  estoit^.  Après  ce,  c 
vint  messire  Robert  de  Flandres  au  roy  et  luy  requist  que  il  le  recheust  à  son  hom- 
maige  de  la  conté  de  Flandres  ®,  et  incontinent  le  roy  le  rechut  à  conte  de  Flandres 
parmy  les  convenences  dessus  dites.  Adont  le  conte  Robert  de  Flandres  list  prendre 
le  corps  de  son  père,  le  conte  Guy,  puis  le  fist  appareillier  moult  richement;  si  le 
fist  mener  enterrer  honnourablement  en  l'abbaye  de  Flynes  delez  la  contesse  d 
Margueritte ,  sa  mère. 

Après  vint  le  conte  Robert  en  son  pays  de  Flandres,  où  il  fut  recheu  à  grant 
•    honneur  comme  seigneur  de  la  terre;  si  luy  firent  tous  feaulté  et  hommage.  Adont 
fut  la  paix  cryée  entre  le  roy  de  France,  d'une  part,  et  le  conte  Piobert  avecques 
le  pays  de  Flandres  d'aultre,  laquelle  paix  ne  dura  pas  longtemps.  E 

Comment  pape  Clément  fut  esleu  et  comment  il  fut  festoie,  et  la  mort  du  conte  de  Bretaigne. 

Désormais  lairons  nous  ung  petit  à  parler  des  contes  de  Flandres  pour  ra- 
corapter  du  roy  Phelippe  de  France,  quy  pas  ne  s'endormi  sur  ses  besoingnes;  car 
il  fist  tellement  par  devers  monseigneur  Jehan  et  monseigneur  Jacques  de  la  Cou- 
lombe,  qui  cardinaulz  estoient,  que  ils  attrairent  tous  les  aultres  cardinaulz  à  F 
venir  tenir  le  siège  appostolique  ou  royaulme  de  France  après  le  trespas  du  pape 
Nicolas^.  Adont  tous  les  cardinaulz  passèrent  la  mer  et  s'en  vindrent  logier  à  Lyon 
sur  le  Rosne.  Là  envoia  le  roy  de  France  le  duc  Robert  de  Bourgoingne  pour 
eulz  requerre  que  ilz  voulsissent  faire  ung  pape  à  la  pryère  du  roy^.  Les  cardi- 

•5jnini3o5.  naulz  de  bon  cœur  se  y  accordèrent  et  firent  consistoire;  si  esleurent'  de  com-  G 
mun  assentement  un  gentilhomme  de  Gascoingne  quy  avoit  esté  archevesque  de 
Bourdeaulz,  et  fut  nommé  monseigneur  Bertrand  du  Got;  et  quant  il  fut  consacré, 
l'en  le  nomma  pape  Clément. 

En  ce  temps,  le  roy  Phelippe  avoit  traittié  ung  mariage  de  Loys,  roy  de  Navarre, 
son  aisné  filz,  et  de  mademoiselle  Jehenne  de  Bourgoingne,  l'aisnée  fille  de  la  h 
contesse  Mehault  d'Artois.  Mais,  lorsque  le  duc  Robert  de  Bourgoingne  fut  revenu 
de  la  cité  de  Lyon  sur  le  Rosne,  il  fist  tant  envers  le  roy  que  ce  mariage  fut  ani- 
chillé;  et  fut  la  damoiselle  donnée  à  son  aultre  fils  le  conte  Phelippe  de  Poittiers®, 

'  î3sepi.i3o5.  et  la  fille  du  duc  de  Bourgoingne  eust  le  roy  de  Navarre ''.  Après  ce,  fist  le  roy  de 
France  son  arroy  et  assembla  entour  luy  tous  les  haulz  hommes;  si  chevaucha  à  J 
moult  grant  compaignie  pour  aler  jusques  à  Lyon  sur  le  Rosne  devers  le  pape. 
Et  quant  il  fut  venu  jusques  près  de  Lyon  la  cité  sur  le  Rosne,  les  cardinaulz 
vindrent  encontre  luy  eu  bien  grant  multitude  de  gens;  si  entrèrent  tant  de  per- 
sonnes en  la  ville  que  l'en  ne  les  savoit  où  hébergier.  Le  roy  ala  descendre  tout 

'  Edit,  et  encourroyeni  en  la  sentence;  ms.  1006,  et  '  Le  chroniqueur  confond  toujours  la  trêve  préliminaire 
querroi'cnt  en  la  sentence  :  en  d'autres  fermes,  les  Fia-  et  le  traité  définitif.  Le  roi  rentra  en  France  après  la  trêve 
mands  se  soumettaient  à  l'excommunication  en  cas  de  ré-  conclue  au  mois  de  septembre  130i,  mais  les  prisonniers  ne 
voile.  Ce  passage  devrait  être  rétabli  ainsi  :  et  aveiic  tout  furent  délivrés  qu'après  le  traité  :  en  effet.  Gai  de  Dam- 
ce,  ou  cas  que  jamais  se  rebeHeroient  contre  luy,  en-  pierre  mourut  aa  mois  de  mars  1305,  sans  avoir  recouvré  la 
courroient  la  sentence,  etc.  liberté. 

'  Ibid.  son  baron.  La  sentence  d' Honorius  III,  mort  en  *  Robert  ne  fit  hommage  du  comté  de  Flandres  qu'en 

1227,  n'avait  pu  être  provoquée  par  Thomas,  qui  n'épousa  1320. 

la  contesse  Jeanne  qu'en  1237.  '  C'est  le  nom  que  Benoit  XI  portait  avant  d'être  pape. 

'  Ibid.  Guiilame  de  Flandres.  '  L'élection  sejit  à  Pérouse,  et  l'on  ne  dit  pas  que  le  duc 

'  Le  roi  était  maître  de  Lille  et  de  Douai  avant  la  con-  de  Bourgogne  y  ait  eu  aucune  part, 

cluiion  du  traité ,  qui  est  du  mois  de  juin  1305.  *  Le  mariage  de  Philippe  le  Long  se  fit  eu  1307. 
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K  droit  au  palais  pour  saluer  le  saint  père,  qui  adont  estoit  en  consistoire.  Lors  le 
roy  entra  ens  et  l'enclina  \  et  le  pape  le  prist  entre  ses  bras  par  grant  amour;  si 
le  baisa  à  bouce,  et  tous  les  haulz  hommes  de  la  compaignie  du  roy  luy  baisièrent 
la  main.  Après  ce  prist  le  roy  congié  et  s'en  ala  en  son  hostel.  Mais  ainchois,  le 
pape,  quy  vouloit  le  roy  festoier  et  porter  honneur,  luy  dist  que  il  venist  disner 

B  aveuc  luy  en  ung  sien  hostel,  qu'il  avoit  nouvellement  fait  estaurer;  et  le  roy  luy 
otlroia^.  L'endemain*  vint  atout  ses  gens  pour  convoier  le  pape  et  son  estât.  Si  "ninov.  iSoS. 
estoit  monté  le  pape  sur  son  blanc  pallefroy,  et  aloient  tous  les  sergens  à  mâche' 
armez  en  pleynes  armes  à  pié  entour  luy  ;  et  porta  ung  escuier  par  devant  luy 
ung  pavillon  de  pourpre  sur  ung  fust  comme  de  lance '.  Si  le  mena  par  le  frain  à 

c  l'un  lez  monseigneur  Charles  de  Vallois,  frère  du  roy  de  France,  et  à  l'aultre  lez 
le  conte  Jehan^  de  Bretaigne;  et  après  le  saint  père,  chevaucha  le  roy  de  France  à 
grant  plenté  de  prélats  et  de  prinches.  Et  ainsi  comme  ilz  chevauchoient  au  long 
de  une  rue,  il  y  avoit  ung  hault  mur  de  pierre  sur  lequel  estoient  montez  grant 
plenté  de  gens  pour  regarder  le  pape  passer,  et  tant  que  celluy  mur  se  fondi  tout 

D  à  cop^;  si  tumba  sur  le  conte  de  Bretaigne,  et  le  acraventa  tout  en  ung  mont. 
Mais  il  ne  morut  point  incontinent;  le  pape  luy  donna  absolution  de  peyne  et  de 
coulpe',  puis  moru  tost  après.  Et  quant  le  roy  eust  très  bien  fait  ses  besoignes 
par  devers  le  saint  père, il  s'en  retourna  en  son  pays  à  grant  joye. 

Comment  le  roy  Phelippe  de  France  donna  Ysabei,  sa  fdie,  par  mariage  an  roy  Edouard 
E  d'Angleterre ,  et  de  la  grant  feste  qui  tenue  y  fut. 

Quant  le  roy  Phelippe  fut  revenu  de  devers  le  pape  Clément  en  France,  si 
vindrent  d'Angleterre  par  devers  luy  l'archevesque  de  Cautorbie,  monseigneur 
Aymmart  de  Valence,  le  conte  de  Peimebroch  et  messire  Robert  de  Cliffort^ 
mareschal  d'Angleterre;  si  apportèrent  lettres  de  créances  du  roy  d'Angleterre 

F  que  ilz  lui  présentèrent.  Et  quant  le  roy  ot  visité  leurs  lettres,  iceulz  haulz 
hommes  si  lui  disrent  :  «  Sire,  le  roy  d'Angleterre  nous  envoie  par  devers  vous 
«  et  vous  supplie  que  vous  luy  voeuHiés  ottroyer  madame  Ysabei,  vostre  fille,  à  estre 
«  sa  compaigne  à  royne  d'Angleterre.  »  Quant  le  roy  de  France  entendi  ces  nou- 
velles, il  en  parla  à  son  conseil;  si  considéra  que  plus  haultement  ne  la  povoit 

G  marier  en  toute  chrestienté,  pour  quoy  il  s'accorda  à  leur  requeste^.  Après  ilz  or- 
donnèrent et  conclurent  que  le  roy  d'Angleterre  viendroit  par  deçà  la  mer  pour 
espouser  sa  femme,  et  faire  hommage  au  roy  de  France  de  sa  terre  que  il  tenoit 
par  deçà  la  mer.  Adont  iceulx  ambaxadeurs  requisrent  au  roy  que  il  ne  voulsist 
pas  icelle  feste  célébrer  trop  avant  en  son  royalme  '°,  pour  tant  que  les  Escots 

H  s'estoicnt  de  nouvel  rebellez  contre  le  royaulme  d'Angleterre  '^  Adont  fut  ordonné 

par  commun  assentement  que  les  nopces  seroient  et  la  feste  célébrées  à  Boulongne 

sur  la  Mer,  le  jour  de  la  conversion  saint  Fol,  ou  mois  de  janvier  l'an  de  grâce 

mil  CGC  et  sept ^.  ssjanv.iSos. 

Le  roy  Phelippe  fit  ordonner  et  faire  son  appareil  moult  estofféement  à  Bou- 

j  longue;  car  il  manda  tous  les  haulz  barons  de  son  royaulme  et  les  haultes  dames 
en  si  noble  arroi  comme  il  estoit  possible  pour  l'amour  de  sa  fille.  Si  vous  dirons 
les  noms  des  haulz  hommes  et  des  haultes  dames  qui  à  icelle  feste  furent.  Et 
premièrement  le  roy  de  France,  le  roy  de  Navarre  et  la  royne,  sa  femme;  Phe- 
lippe, le  conte  de  Poittiers,  et  Charles,  conte  de  la  Marche,  filz  du  roy,  et  leurs 

'  Edit.  s'encliiia;  la  leçon  du  manusoril  doit  être  main-  '  Le  ms.  1006  ajoute  :  et  de  tout  le  povoir  que  Dieu 

tenue  ;  on  disait  inclinare  aliquem  et  enciiner  quelqu'un  lui  avoil  donné  en  terre. 
pour  le  saluer.  '  Le  ms.  8380  porte  par  erreur  Ymart  et  Callefort  au 

'  Le  chroniqueur  semble  ignorer  que  la  cérémonie  dont  lieu  de  Aymart  et  Cliffort. 
il  va  faire  le  récit  eut  lieu  à  l'occasion  du  sacre  de  Clé-  '  Philippe  le  Bel  avait  consenti  depuis  longtemps  à  ce 

ment  V.  mariage,  qui  était  arrêté  dès  l'an  1298.  et  dont  les  fian- 

'  Ms.  1006,  arcliiers  à  piet.  cailles  avaient  été  célébrées  le  20  mai  1303.  (Voy.  Rymer, 

'  Ibid.  sur  une  estache.  I,  894  et  gbli.) 

*  Le  chroniqueur  nomme  par  erreur  Pierre  au  lieu  de  '°  Ms.  1006,  que  pour  Dieu  ne  feist  la  feste  trop  par- 
Jean  II.  font  en  son  royaulme. 

'  Ibid.   et  ainsi   comme  le  pape  passoit,  le  mur  se  "  Le  m^me  montucni  a/oute  ;  et  n'osoit  bonnement  e.s- 

fondra.  longnier  le  royaulme  d'Engleterre. 
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*  Philippe 
de  Conches. 


femmes,  qui  furent  filles  de  la  contesse  d'Artois:  et  y  furent  le  conte  de  Vallois,  a 
le  conte  d'Évreux  \  frères  du  roy  de  France;  maistre  Anthoine^,  le  patriarche  de 
Jhérusalem  ;  messire  Robert^  de  Courtenay,  arcevesque  de  Rayns*;  messire  Loys 
de  Clermont  et  sa  femme ^;  le  duc  de  Bourgoingne;  Hugues,  Heudes  et  Robert, 
ses  trois  frères '';  le  conte  de  Flandres,  luy  sixième  de  frères';  le  duc  Jehan  de 
Brabant  et  sa  femme,  qui,  comme  dit  est,  estoit  suer  au  roy  d'Angleterre;  le  conte  b 
Guillemme  de  Haynnau  et  messire  Jehan,  son  frère;  messire  Robert  d'Artois,  quy 
fut  filz  du  bon  conte  Othevin  de  Bourgoingne;  les  enfans  du  conte  de  Vallois, 
Phelippe  et  Charles;  Robert  d'Artois,  qui  fut  filz  de  messire  Phelippe";  Jehan  de 
Clermont;  Loys,  conte  de  Nevers;  Guy,  conte  de  Saint  Pol;  le  conte  de  Dreuz; 
Raoul,  conte  d'Eu;  le  conte  de  Savoie^,  et  tant  de  haulz  hommes  que  à  peines  les  c 
peustl'en  nombrer,  quy  vindrent  à  la  feste.  Et  d'aultre  part  y  furent  le  roy  Edouard 
d'Angleterre,  le  conte  mareschal;  le  conte  de  Kent,  son  frère;  la  royne,  sa  marrastre, 
quy  estoit  suer  du  roy  de  France;  le  conte  de  Lancastre;  messire  Jehan  de  Beau- 
fort;  messire  Henry,  son  frère,  quy  estoit  oncle  ^  du  roy  d'Angleterre,  et  tous  les 
haulz  barons  d'Angleterre.  Quant  tous  ces  haulz  princes ,  tant  de  France  comme  d 
d'Angleterre,  furent  venus  à  Boulongne  sur  la  Mer  et  que  la  jeune  dame  fut  es- 
pousée,  le  roy  de  France  s'en  ala  seoir  à  son  hault  doys,  quy  estoit  le  plus  magni- 
fique de  tous  '°,  Là  peust  l'en  veoir  moult  richement  servir,  et  tant  noblement  y 
estoit  tout  le  mistère''  ordonné  que  ce  seroit  chose  merveilleuse  à  racompter.  Si 
dura  la  feste  en  grant  triumphe  par  six  jours  entiers;  puis  prist  le  roy  congié  à  e 
sa  fille,  et  s'en  retourna  devers  Paris.  Et  le  roy  d'Angleterre  party  de  Boulongne; 
si  passa  la  mer,  et  mena  sa  femme  aveuc  luy  en  son  pays,  où  elle  fut  moult  hon- 
nourablement  recheue.  Icelle  royne  Isabel  fut  mère  du  puissant  roy  Edouard 
surnommé  de  Windesoire 


Pourquoy  l'ordre  des  Templiers  fut  deffait,  et  donné  toutes  leurs  rentes  aux  Hospitaliers.         F 

En  ce  temps  advint  une  trop  merveilleuse  advenlure  ou  roiaulme  de  France; 
car  Tordre  des  Templiers  fut  accusée  de  ypocrisie  par  devant  le  pape  Clément  et  le 
roy  de  France  :  si  fut  ordonné  que  tous  feussent  en  grant  dilligence  amenez  à  la 
12  oct.  i3o7.  court  jour  et  nuyt"".  Et  quant  tous  furent  amenez  devers  le  roy  ",  ilz  furent  amla- 
blement  questionnez.  Si  recongneurent  les  aucuns  leurs  fais  sans  torture  ne  con-  g 
trainte;  car  ilz  gehirent  que  quant  ilz  debvoient  faire  ung  nouveau  frère,  ilz  le 
menoient  en  une  chambre  loing  de  gens,  et  là  le  faisoient  dévestir  en  sa  chemise, 
et  sur  leur  foy  leur  faisoient  promettre  de  jamaiz  dire  ce  que  faire  leur  conven- 
droit  ^^.  Après  ilz  apportoient  illec  un  crucifix  et  le  mettoient  par  terre;  puis  luy 
faisoient  oster  les  braies  et  seoir  au  cul  nud  sur  la  Croix,  et  puis  crachoient  par  h 
trois  fois  dessus;  et  ainsi  ilz  renoyoient  '^  par  trois  fois  le  Filz  de  la  Vierge  très  glo- 
rieuse mère  de  Dieu  tout  puissant.  Ce  fait,  ilz  luy  donnoient  les  draps  de  l'ordre 
et  le  rechepvoient  à  profession  de  leur  ordre. 

Tous  ceulz  qui  de  telle  desrision  se  confessèrent  comme  vrays  repentans,  le 
pape  leur  donna  absolution  et  les  rechupt  à  la  foi  catholique,  par  ainsi  que  ilz  j 
prendroient  aultre  nouvel  ordre.  Toutes  voyes  monseigneur  de  Beaujeu  ^*,  qui 


'  Ms.  8380,  Dreux;  ms.  1006,  Berenses  au.  lieu  d'E- 
vreux. 

'  Ms.  1006.  Anthoine  Becq. 

'  Edil.  et  ms.  Pierre. 

'  Le  ms.  1006  ajoute  :  et  pluiseurs  autres  évesques. 

'  Louis  de  Clermont  épousa,  en  1310,  Marie,  fille  de 
Jeun  d'Avênes  :  on  ne  dit  pas  qu'il  ait  été  marié  auparavant. 

'  Le  mi.  1006 omet  avec  raison  le  nom  de  IJuyues,  qui 
était  celai  du  duc  de  Dourrjoçjnc  :  ses  frères  se  nommaient 
Eudes,  Louis  et  Robert. 

'  Le  ms.  1006  ajoute  :  de  qui  i'ninsné  après  lui  avoit 
à  nom  inessiie  Guillame,  et  sa  femme  daine  de  Neelle; 
messire  Phelippe  et  messire  Jehan  de  Namur,  monsei- 
gneur Gui  et  monseigneur  Henri,  lous  frères. 

'  Ms.  1006,  Sanssoire,  probablement  pour  Sancerre, 
au  lieu  de  Savoie. 


'  Ibii.  lesquelz  estoienl  oncles. 

'"  Ms.  1006 ,  et  ik  eurent  esté  à  l'église  faire  les  es- 
pousailles  comme  il  appartient,  le  roy  alla  seoir  à  table. 

"  Ms.  1006 ,  taiitost  l'ut  commandé  que  lous  feussenl 
prins  de  jour  et  de  nuit,  et  menez  vers  la  court  du  roy. 
Quant  tous  y  furent,  eic  Cette  leçon  a  l'avantage  de  ne 
pas  faire  supposer  que  Philippe  le  Bel  ait  présidé  aux  in- 
terroguloiies. 

"  Ibid.  ce  que  faire  on  lui  fcroil. 

"  Ibid.  cl  rasquier  par  trois  fois  dessus  et  ainsi  re- 
noier,  etc.  (et  le  faisaient  cracher  par  trois  fois,  etc.) 

"  Ibid.  messire  Loys  de  Beaugieu.  Le  vingtième  grand 
mattre  du  Temple  avait  été  Guillaume  ou  Guichard  de 
Beaujeu  ;  le  chwniquear  le  confond  avec  le  vingt-dcnsième 
et  dernier,  qui  était ,  comme  tout  le  monde  sait,  Jacques  de 
Molay. 
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A  adont  estoit  souverain  maistre  du  Temple,  et  plusieurs  aultres  des  plus  grans, 
pour  tant  que  ilz  ne  vouloient  recongnoistre  leur  iniquité  et  dempnée  intention, 
furent  menez  en  l'ille  Nostre  Dame  à  Paris,  et  là  furent  ars",  combien  que  ce  "iSmaMiSu. 
grant  maistre  des  Templiers  feust  compère'  du  roy  de  France. 

Geste  justice  ainsi  exécutée,  fut,  par  l'appostole  Clément,  défiait  et  adnichillé 
B  par  sa  sentence  l'ordre  du  Temple  à  toujours  mais  ^,  et  fut  tout  leur  avoir  donné 
et  transporté  aux  Hospitailiers. 


Comment  Je  roy  de  France  el  moult  d'aultres  barons  prindrent  la  croix  pour  aler  en  la  terre 

de  promission. 

Le  roy  Phelippe  fist  a  ung  jour  de  la  Penthecouste''  l'une  des  plus  grans  festes 
c  quy  oncques  feust  faitte  ou  roiaulme  de  France,  el  y  fist  semondre  tous  les  haulz 
barons  de  son  royaulmc.  A  ce  jour  fist  ses  trois  filz  chevalliers  ^,  et  furent  toutes  les 
grans  rues  de  Paris  tendues  et  encourtinées;  et  furent  tous  les  plus  gros  de  la 
ville  en  paremens,  et  vindrent  à  la  feste  de  toutes  pars  en  grans  routes  chevalliers 
et  nobles  barons.  Si  porta  ce  jour  le  roy  Phelippe  couronne,  et  séoit  à  table  ainsi 
D  couronné. 

Après  icelle  grant  feste  fut  fait  un  grant  eschaffault  ou  parvis  devant  l'église 
Notre  Dame  à  Paris.  Là  vindrent  le  roy  de  France  et  le  cardinal  Nicole  \  qui  fut 
de  l'ordre  des  Prescheurs,  et  tant  de  princes  et  de  prélats  que  merveilleuse  chose 
estoit  à  les  regarder.  Si  prescha  illec  le  cardinal  Nicole  sur  le  voiage  d'oultre  mer. 
E  Là  prist  le  roy  de  France  la  croix  tout  le  premier,  et  puis  ses  trois  filz,  après  le 
conte  de  Vallois,  monseigneur  d'Évreux,  ses  frères^,  monseigneur  Loys  de  Cler- 
mont  et  la  plus  part  des  grans  princes  du  roiaulme ,  excepté  le  duc  de  Bretaigne 
et  le  conte  de  Flandres,  qui  respondirenl  que  jà  ne  se  croiseroient  s'ilz  ne  véoient 
le  voiage  plus  avanchié. 


3  juin  i3i3. 


F  Comment  la  guerre  se  resmeult  d'entre  le  roy  de  France  et  le  conte  de  Flandres. 

Comme  entendre  povez  prindrent  le  roy  de  France  et  ses  barons  la  croix.  Et 
le  pape  Clément,  quy  fut  adverty  que  le  roy  de  France  et  ses  princes  s'estoient 
croisiés  pour  aler  oultre  mer,  en  fut  moult  joieulz  ;  mais  tantost  pensa  que  le  conte 
de  Flandres  avoit  laissié  ''  à  prendre  la  croix  et  de  venir  à  la  feste  du  roy  pour  tant 

G  que  son  coeur  n'estoit  mie  encoires  appaisié  pour  Lille,  Courtray  et  aultres  places 
que  le  roy  tenoit  en  Flandres,  et  doubta  moult  que  quant  le  roy  seroit  occupé  et 
eslongnié  en  son  voiage,  qu'il  pourchasseroit  aulcun  desplaisir  sur  le  roiaulme.  Et 
pour  tant  envoya  il  ung  légal  à  Paris,  nommé  sire  Gaultier,  évesque  de  Albanye'; 
et  lorsque  il  fut  venu  à  Paris,  le  roy  Phelippe  luy  fist  moult  grant  honneur.  Après 

H  iuy  moustra  le  cardinal  son  povoir,  et  luy  requist  de  par  le  saint  Père  que  il  peust 
tellement  traittier  devers  le  conte  de  Flandres  que  la  paix  d'entre  le  roy  et  le  conte 
feust  bien  asseurée;  mais  le  roy  respondi  que  le  conte  luy  avoit  tant  méfiait,  que 
jà  paix  n'en  feroit,  se  il  ne  l'amendoit  à  sa  voulenté  ^.  Le  cardinal  d'Albanye"  party  '  de  s.  Eusëbe. 
de  Paris  et  ala  jusques  à  Arras;  et  là  mist  journée  aux  genz  du  roy  et  au  conte  de 


'  Jacques  de  Molay  avait  été  parrain  d'an  des  enfants 
de  Philippe  le  Bel;  le  mi.  8380  porte  par  erreur  prochain 
parent  au  lieu  de  compère. 

'  L'abolition  de  l'ordre  du  Temple  avait  été  prononcée  le 
3  avril  1312. 

'  Le  ms.  tOOC)  ajoute  :  et  veillèrent  la  nuit  en  l'église 
Notre  Dame  à  Paris. 

'.Nicolas,  prêtre  cardinal  du  titre  de  S.  Eusèbe;  i7 
avait  été  confesseur  de  Philippe  le  Bel.  Le  ms.  8380  porte 
par  erreur,  ici  et  plus  bas,  de  Lincole. 

'  L'édition  et  le  ms.  8380  portent  "le  conte  de  Dreux 
sans  ajouter  les  mots  ses  frères  qui  sont  fournis  par  le  ms. 
1006;  mais,  dans  ce  manuscrit,  le  comte  de.  Valois  est  appelé 
à  tort  Philippe,  et  le  mot  Évreux  changé  en  de  Verenses. 
//  est  néanmoins  certain  qu'il  s'agit  des  deux  frères  du  roi. 

'  Ms.  1006.  Le  conte  de  Flandre» ,  qui  avoit  entendu 


que  le  roy  de  France  avoit  prins  la  croix  et  tous  les  haulz 
barons  de  France,  fut  moult  liez.  Mais  bien  pensa  le 
roy  que  le  conte  avoit  laissiet,  etc. 

'  lln'y avait  pas  alorsd'évêque  d'Albano  dunom  de  Gau- 
tier; le  légat  du  pape  était  le  même  Nicolas  qui  venait  de 
prêcher  la  croisade.  Les  auteurs  de  l'Art  de  vérifier  les  dat«s 
(III.  i8)  supposent  que  le  pape  envoya  en  Flandre  un  car- 
dinaldu  nom  de  Josceran;  mais  le  seul  cardinal  dont  le  Tré- 
sor des  chartes  ait  conservé  des  actes  relatifs  à  cette  mission , 
estNicohu,  prêtre  cardinal  da  titre  de  S.  Eusèbe  (J.  56o, 
p.  3  el  4).  Le  cardinal  Josceran  n'est  autre  sans  doute  que 
le  cardinal  Goncelin,  appelé  aussi  Josselin  ,  qui  fut  nommé 
par  Jean  XXII ,  «t  qui  négocia,  six  ans  plus  lard,  la  paix 
entre  les  Flamands  et  Philippe  V. 

'  Celte  phrase  et  celle  qai  précède  manqaenl  dans  le  ms. 
1006,  qui  attribue  à  Philippe  le  Bel  l'envoi  da  légat. 
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Flandres.  Sy  y  vindrent  de  par  le  roy  Tarchevesque  de  Nerbonne'  et  sire  En-  a 
guerran  de  Marigny,  qui  estoit  moull  faniillier  du  roy,  et  messire  Thomas  de 
Morfontaîne -.  D'aultre  part  vint  le  conte  de  Flandres  et  plusieurs  de  son  pays  et 
bonnes  villes  de  Flandres.  Là  requisrent  les  genz  du  roy  au  conte  que  sur  le  sère- 
ment  que  il  avoit  au  roy  et  sur  la  sentence  en  quoy  il  estoit  obligié,  que  il  feist 
abatre  toutes  les  forteresses  de  Flandres  et  délivrast  au  roy  six  cens  hommes  b 
d'armes. 

Quant  le  conte  entendy  ceste  demande,  moult  en  fut  desplaisant,  et  dit  que  le 
roy  estoit  très  mal  advisé  et  mal  conseillié  quant  telle  demande  [faisoit^,]  et  in- 
continent se  party  d'Arras  par  maltalent,  et  les  gens  du  roy  semblablement  *.  Mais 
le  cardinal  traitta  tant  aux  gens  de  Flandres,  que  les  procureurs  du  conte  et  ceulz  c 
des  bonnes  villes  vindrent  par  devers  le  roy  pour  savoir  se  aulcune  doulceur  peus- 
sent  trouver  en  luy;  mais  le  roy  ne  leur  voult  oncques  faire  nulle  grâce,  ainchois 
fist  assembler  ses  pers  de  France,  et  fut  le  conte  appelle  pour  venir  aux  drois  du 
roy  de  France  en  personne;  et  y  eust  devers  le  roy  plusieurs  haulz  hommes  qui  se 
présentèrent  pour  luy,  mais  oncques  ne  peurent  estre  receuz.  Adontfutprononchié  d 
en  la  présence  du  roy  et  des  procureurs  de  Flandres,  parla  bouche  maistre  Guil- 
lemme  Nogaret^,  que  toute  la  terre  que  le  conte  de  Flandres  tenoit  du  roiaulme 
de  France  seroit  appliquée  au  roy,  et  que  tantost  le  ala  saisir  par  force  d'armes''. 

Quant  les  procureurs  de  Flandres  entendirent  telles  nouvelles ,  incontinent 
montèrent  à  cheval  et  s'en  retournèrent  en  Flandres;  si  raconiptèrcnt  au  conte  ce  e 
qu'ilz  avoient  trouvé  devers  le  roy  et  son  conseil.  Adont  fistlc  conte  grant  appareil 
pour  son  pays  dcffendre. 


Comment  le  roy  de  France  assembla  ses  osts  pour  venir  en  Flandres,  et  d'unes  trêves  accordées 

sur  espérance  de  paix. 

Après  ce  que  dit  est,  fist  le  roy  de  France  adjourner  tous  les  haulz  hommes  de  F 
son  royaulme  que  ilz  feussent  à  Paris  en  armes  à  toute  dilligence.  Et  quant  tous 
furent  venus,  le  roy  ordonna  trois  osts,  de  quoy  monseigneur  Loys,  son  aisné  filz, 
roy  de  Navarre,  et  le  connestable  de  France,  menoient  le  premier  et'  vindrent  à 
Douay.  Le  second  ost  mena  messire  Phclippe,  iilz  du  roy  et  conte  de  Poitiers, 
aveuc  lui  le  conte  de  Saint  Pol,  et  vindrent  à  Saint  Omer.  Le  tiers  ost  mena  G 
messire  Charles,  filz  du  roy  et  conte  de  la  Marche,  aveuc  luy  ujessire  Loys  de 
France,  et  vindrent  ceulz  à  Lille  ^. 

Quant  le  noble  roy  eust  ainsi  ordonné  ses  frontières,  il  envoia  à  Saint  Omer 
l'archevesque  de  Rains  et  l'abbé  de  Saint  Denis,  et  assemblèrent  tous  les  évesques 
etles  prélats  du  pays,  tous  revestus  en  leurs  aornemens  ecclésiastiques;  etles  pour- 
cessions  estoient  en  marche  de  tous  les  colliéges  de  la  ville;  encoires  y  estoientle 
conte  de  Poittiers  à  tous  ses  barons.  Et  lors  que  le  j)oeuple  fut  là  présent,  si  fut 
•  i"aoûti3i4.  sentence  jettée  sur  le  conte  de  Flandres  et  sur  tous  ses  aidans*.  Mais  le  cardinal 
"deS.  Eusëbe.  de  l'Albanye'*,  qui  devers  le  roy  estoit,  fist  tellement  de  toutes  pars  que  les  osts  ne 
se  bougièrent  ne  d'une  part  ne  d'aultre;  puis  furent  faittes  unes  asseurances.  Si  J 
party  le  cardinal  et  s'en  ala  en  Flandres,  aveuc  luy  ung  des  conseilliers  du  roy; 


'  Èdit.  Véronne. 

'  Le  nis.  8380  porte  par  erreur  Mèrefonlaine;  i7  est  cer- 
tain que  Thomas  de  Morfonlaine  prit  pari  aux  affaires  de 
Flandre  sous  Philippe  le  Long.  Toutefois  les  actes  conservés 
au  Trésor  des  chartes  ne  mentionnent ,  comme  représentants 
du  roi  en  1313,  que  Louis  d'Evreux ,  Louis  de  Clermont, 
Gui,  comte  de  S.  Paul,  et  Gaucher  de  Châtillon.  L'arche- 
vêque de  Reims ,  l'évêque  de  Senlis  et  l'abbé  de  S.  Denys 
étaient,  en  outre,  chnrcjés  par  le  pape  de  prononcer  l'excom- 
munication du  comte  de  Flandre,  s'il  violait  la  paix  jurée . 
(J.  56o,  p.  I  et 2.) 

'   Nous  suppléons  le  mot  faisoil. 

*  Le  chroniqueur  confond  ici,  comme  les  auteurs  de  l'Art 
de  vérifier  les  dates  semblent  l'avoir  fait,  les  événements  de 
l'an  1313  et  ceux  de  l'an  i3ii.  En  1313,  h  comte  de 
Flandre  se  soumit  aux  prétentions  de  Philippe  le  Del,  et 


H 


Jura ,  le  31  juillet,  à  Arras,  en  présence  da  cardinal  légat, 
qu'il  observerait  Jidèlement  les  conditions  J'aites  par  Louis 
d'Evreux  et  les  trois  autres  représentants  du  roi.  Mais,  au 
bout  d'an  an,  la  guerre  devint  de  nouveau  imminente;  et 
c'est  à  celte  seconde  phase  que  se  rapporte  la  suite  du  récit. 

'  La  mention  de  Guillaume  de  Nogarct ,  que  le  ms.  8380 
appelle  par  erreur  Bouguaret,  est  omise  dans  le  ms.  1006, 

°  Ms.  1006  et  fut  disl  au  roy  que  lantost  l'aillast  sai- 
sir sans  délay  par  force  d'armes. 

'  Les  mots  menoient  le  premier  et  manquent  dans  le 
ms.  8380. 

'  Le  continuateur  de  Guillaume  de  Nangis  ènumère 
quatre  corps  d'armée;  il  dit  que  le  troisième,  confié  à 
Charles  le  Bel  et  à  Charles,  comte  de  Valois,  se  rendit 
à  Tournai;  et  que  le  quatrième,  commandé  par  Louis, 
comte  d'Evreux,  vint  à  Lille. 
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A  si  parlèrent  tellement  au  conte  de  Flandres  et  au  conseil  des  bonnes  villes,  que 
unes  trêves  lurent  accordées  jusques  à  la  saint  Jehan  Baptiste  prochainement  ve- 
nant. Et  ce  fait,  se  départirent  les  osts  '  ;  si  retourna  chascun  en  son  lieu.  Et  avoit 
ledit  légal  traittié  une  journée  pour  trouver  une  bonne  paix  finable,  dont  pour 
tout  bien  faire  les  villes  de  Flandres  dévoient  venir  devers  le  roy  de  France ,  à  Paris 

B  ou  ailleurs,  à  son  plaisir^. 

Comment  ie  roy  Phelippe  ie  Bel,  en  cliaçant  le  cberf,  fui  bléchié,  dont  il  inoru  tost  après. 

Après  ce  que  le  roy  Phelippe,  à  la  prière  de  l'évesque  d'Albanye,  cardinaP  et 
légal  du  saint  Père,  eust  accordé  les  trefves  aux  Flaniens,  luv  estant  à  Corbueil, 
ung  jour  lui  prlnst  voulenté  de  aler  chacier  le  chierf;  et  en  ce  point  qu'il  avoit 

c  levé  ung  grant  cerf,  ainsi  que  il  vey  venir  acourant  le  cherf  vers  luy,  il  tira  son 
espée  et  fery  son  cheval  des  espérons  très  aigrement.  Il  cuida  tantost  férir  le  cherf 
de  son  espée;  mais  son  cheval  ainsi  point  priut  le  frain  à  bons  dens  et  s'eslancha, 
et  porta  ie  roy  encontre  un  gros  arbre  par  si  grant  randon  que  le  noble  roy,  en 
luy  deffaillant  sens  et  povoir,  se  laissa  verser  jus  du  cheval  par  terre,  et  fut  moult 

D  durement  bléchié  jusques  au  cœur'*.  Ses  gens  y  accoururent,  quy  moull  douce- 
ment le  prindrent  et  le  relevèrent,  et  sur  une  littière,  qu'ilz  envoièrenl  hastive- 
ment  quérir,  le  portèrent  souefvement  droit  à  Corbueil.  11  eut  plusieurs  bons  mé- 
dechins  et  cirurgiens,  mais  en  la  fin  ce  fut  pour  néant;  car  sa  douleur  agravoit 
de  jour  en  jour,  et  enfin  fut  de  tous  médichins  habandonné.  Et  quant  il  fut  fort 

E  aflbibli  et  il  congneu  que  1a  mort  fapprochoit,  il  fist  ses  ordonnances  et  prist  ses 
derreniers  sacremens;  si  voulu  mourir  à  Fontainebliaut^.  Dieu  en  aist  l'ame'.  Si  "agnov.  iSii. 
tost  que  le  roy  Phelippe  le  Bel  fut  trespassé,  son  corps  fut  richeujenl  embalsmé, 
et  puis  fut  porté  à  Paris  en  l'église  Saint  Bernard.  El  illec  fut  fait  ung  moult  riche 
lit  où  il  futcouchié  dessus,  tout  vestu  de  roiaulz  vestemens,  une  moult  riche  cou- 

F  ronne  sur  le  chief  et  le  ceptre  en  la  main  ;  et  ainsi  fut  porté  en  féglise  Notre  Dame. 
Si  partirent  l'endemain  toutes^ les  pourcessions  de  Paris,  et  fut  porté  le  corps 
moult  honnourablement  parmi  la  grant  rue  Saint  Denys;  et  les  plus  grans  bour- 
geois de  Paris  tenoicnt  chascun  une  torche  en  leurs  mains,  jusques  au  nombre  de 
quatre  cens  cl  plus.  Ainsi  fut  porté  le  corps  ensevelir  moult  dévotement  en  fabbaïe 

G  de  Saint  Denis  emprès  Paris. 

Comment  Loys,  roy  de  Navarre,  fut  coiiroinir  roy  de  France  aprez  son  père,  quèle  femme 
il  prist,  et  la  mort  de  Enguerran  de  Marigny. 

Quant  le  roy  Phelippe,  dit  le  Bel,  fut  enterré  à  Saint  Denis  emprès  son  père, 
Loys,  son  fils  ainsné,  roy  de  Navarre,  emprist  le  roiaulme;  il  fut  surnommé  le 

H  Hustin.  Et  combien  que  du  vivant  de  son  père  il  fust  roy  de  Navarre,  toutes  voies 
requist  il  aux  barons  de  France  que  ilz  voulsissent  aler  avecques  luy  à  Bains  à 
son  couronnement;  et  incontinent  luy  accordèrent  la  plus  grant  partie.  El  quant 
tout  fust  appresté,  il  party  de  Paris  en  bon  estât,  et  à  noble  compaignie  s'en  ala 
à  Bains,  où  il  fut  honnourableuient  recheu  et  festoie  et  consacré  roy  de  France**  'SaoûtiSiS. 

J  par  les  mains  de  monseigneur  Pierre  de  Courtenay,  archevesque  de  Bains'^.  Après 
son  sacre,  retourna  le  roy  Loys  à  Paris;  si  trouva  que  madame  sa  femme,  quy 
avoit   par  avant  esté   emprisonnée  ou  chastel  Gaillard,  comme  dit  est  dessus, 
estoit  aléede  vie  par  niorf;  et  en  estoit  demourée  une  moult  belle  fille  nommée  'Soavrii  iSiS. 
Jehenne,  laquelle  fut  depuis  royne  de  Navarre  de  par  son  père  et  fut  donnée  à 

'  Ms.  1006 ,  el  quant  les  oslz  eurent  séjourné  six  sep-  ment  dans  celle  de  Gejj'roi  de  Paris;  mais  il  n'est  pas  sujfi- 

niaines,  ils  se  départirent.  sammetit  justifié. 

"  L'atraitgemenl  conclu  par  Enguerran  de  Afarigni  fat  '  Le  ms.  8380  porte  par  erreur  Fontainebelianl;  ce 

accepté  par  Louis, fils  du  comte  de  Flandre ,  le  3  septembre  dernier  vœu  de  Philippe  le  Bel  n'est  pas  rapporté  dans  le 

i3iU.  ms.  i006. 

^  Nous  rappelons  que  ce  cardinal  n'était  pas  évêque  "  Le  ms.  1006  ajoute  :  el  porta  à  ce  jour  l'espée  de- 

d'Albano.  vanl  lui  monseigneur  Phelippe,  son  frère,  conte  de  Poi- 

'  Ce  récit  se  retrouve  dans  d'autres  chroniques ,  notam-  tiers. 
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femme  à  messire  Phelippe,  filz  inessiie  Loys  de  France;  si  lui  lo^  rie  Navarie  de  a 
par  elle.  Les  barons  de  France  s'advisèrent  qu'il  seroit  bon  que  le  roy  de  Franco 
fus!  marié.  Adont  ilz  envolèrent  querre  une  moult  noble  dame  qui  estoit  fdle  '  du 
roy  de  Honguerie,  et  avoit  à  nom  Cléinence;  et  quant  elle  fut  venue  en  France, 

'3i  juiii.i3i5.  le  roy  la  prist  à  femme',  et  porta  couronne^. 

Après  ces  choses^,  s'encommenchièrenl  à  naislre  des  graus  tribulations  parmi  B 
le  roiaulme  de  France,  comme  il  sera  déclairé  cy  après.  Le  roy  Plielippc  le  Bel, 
père  du  roy  Loys,  avoit  eu  longuement  ung  olïicier  à  luy  moult  agréable;  car  par 
son  conseil  il  ;ivoit  moult  ouvré,  comme  déclairé  est  cy  dessus;  et  si  avoit  le  roy 
Phelippe  si  bien  atourné,  que  tout  lestât  du  roiaulme  se  conduisoit  par  ses  mains. 
Sire  Charles  de  Vallois,  qui  moult  avoit  prétendu  à  la  couronne  de  France'',  le  C 
prist  très  fort  en  hayne;  si  proposa  tant  de  maulvais  fais  contre  luy,  que  le  roy  le 

'Soavril  i3i5.  fist  pendre  au  gibet  de  Paris''.  Et  estoit  nommé  Enguerran  de  Marigny. 


Comment  une  grant  conspiration  se  machina  contre  la  contesse  d'Artois ,  dont  le  roy 

en  cuida  depuis  avoir  fait. 

Or  parlerons  ung  petit  de  la  contesse  d'Artois,  quy  avoit  ung  conseillier  ouquel  d 
file  adjoustoit  grant  foy,  nommé  maistre  Thierry  de  Horichon^;  mais  sur  icellny 
les  nobles  de  la  conté  d'Artois  encommencièrent  avoir  moult  grant  envye  et  firent 
ensemble  aliances;  si  disoient  que  la  contesse  les  menoit  hors  de  leurs  coustumes". 
Adont  ilz  se  retrairent  par  devers  monseigneur  Charles  de  Vallois',  en  lui  requé- 
rant que  pour  Dieu  il  voulsist  tenir  la  main  et  aidier  à  leur  droit.  Et  il  respondi  e 
que  il,  de  bon  cœur,  se  y  emploieroit,  Ausquelles  aliances  ne  furent  mie  seule- 
ment ceulz  de  la  conté  d'Artois,  ainçois  y  furent  ceulz  de  Vermandois,  ceulz  de 
Ponthieu,  ceulz  de  Corbie  et  une  partie  de  Champaigne,  et  aussi  par  l'enhorte- 
ment  de  aulcuns  de  la  couronne".  Et  combien  que  ilz  feussent  tous  alyés  et  ju- 
rez ensemble,  si  n'estoient  ilz  pas  tous  d'une  voulenté;  car  les  aulcuns  tendoient  F 
ad  ce  que  les  maulvaises  coustumes  feussent  mises  jus,  lesquelles  plusieurs  sei- 
gneurs avoient  eslevées  en  leur  pays;  les  aulcuns  prétendoient  de  aydier  à  leur 
seigneur  pour  parvenir  à  leurs  intentions,  et  les  aulcuns  prétendoient  à  melre  les 
bonnes  villes  et  le  plat  pays  au  bas,  tellement  que  ilz  en  peussent  estre  inaistres. 

Or  vous  nommerons  les  chievetaines  qui  estoient  de  celle  alliance  :  première-  G 
ment  de  Champaigne  y  estoit  messire  Erart  de  Nantuel'*;  de  Vermandois,  le  sei- 
gneur de  Hangestet  le  seigneur  de  Uaynncval;  de  Cambrésis,  le  seigneur  de  VValin- 
court  "';  de  Corbie,  le  seigneur  de  Mely  "  et  messire  Jehan  de  Mailly;  de  Amiennois^^, 
le  seigneur  de  Picquigny  '^,  messire  Gérarl  et  messire  Ferry,  ses  frères;  de  Pontieu, 
messire  Anseau  de  Cayeu  ^''  et  messije  Aymery  '';  de  la  conté  de  Saint  Pol,  le  sei- 
gneur de  Beauvoir '* et  le  seigneur  de  Souaslre  '';  de  la  conté  d'Artois,  le  seigneur 
de  Benty,  le  seigneur  de  Fiennes,  le  seigneur  de  Haultpont'*,  le  chastellain  de 
Berghes  et  le  seigneur  de  Willerval  '^. 
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'  Ms.  iOOC) ,  seiir.  Clémence  élail  sœur  de  Charobeil , 
(jtii  régnait  alors. 

'  :Les  dates  et  les  faits  sont  altérés  dans  le  récit  qui  pré- 
cède. Hitguede  Boville  i}artil  des  le  8  décembre  Joiipour 
aller  chercher  la  princesse  Clémence;  Marguerite  vécut  jus- 
qu'au 30  avril  1315;  le  second  mariaçje  de  Louis  X  eut 
lieu  trois  mois  après ,  c'est-à-dire  le  31  juillet ,  et  son  sacre , 
le  3  août  suivant. 

'  Il  faiij Irait ,  nu  contraire,  avant  ces  choses. 

'  Ms.1006,  qui  tendoit  au  royaulrae;  édit.  qui  ten- 
doil  lousdi»  pour  le  royaume  de  France;  c'est-à-dire ,  se- 
lon Sauvage  :  qui  ne  prétendoil  toujours  qu'au  profit 
public.  Il  est  évident  que  cette  pensée  n'était  pas  celle  du 
chroiiifinevr. 

'■'  Edil.  Bérichoii;  ms.  1000,  Hirechon.  Cette  dernière 
leçon  est  préférable;  le  conseiller  de  Mahaut  d'Artois  était 
Thierri  de  Hérisson,  qui ,  de  prévôt  d'Aire,  devint  plus  tard 
éièquc  d'Arrus. 

'  Ms.  ^()^^6,  coustumes  anchiennes. 

'  Sauvage  propose  de  lire  Robert  d'Artois;  mnit  il  n'est 


pas  douteux  que  Charles  de  Valois  était  entré  dans  cette 
ligue. 

'  Edit.  et  ce  par  l'enhortement  d'aucuns  nobles  de 
la  couronne. 

'  Nous  avons  substitué  le  nom  d'Erard  de  Nanteuil  uua: 
trois  leçons  suivantes,  qui  nous  ont  semblé  défectueuses  :  ms. 
83S0,  Gérarde  Mantuel;  édit.  Martoulg;  ms.  1006,  Lié- 
narl  de  Nampleul. 

"  Ms.  1006,  Wallecourt. 

"   Ibid.  Ilclli,  aujourd'hui  Heilly. 

'"  Le  ms.  1006  porte  par  erreur  en  Annoys. 

"  Ibtd.  le  vydainc  de  Pikingui. 

Edit.  Aulain  de  Cayen  ;  c'est  une  mauvaise  leçon. 
Ihid.  Aiqerry;  ms.  1006 ,  monseigueur  de  QuerquJ. 

"'  Édit.  i-t  ms.  1006,  Boiiinal. 

''  Souastre,  canton  de  Pas-cnArtois  (Pas-de-Calais); 
l'édition  porte  par  erreur  Sonaisire. 

"  Ms.  1006,  Haupontlieu. 

"  Le  même  manuscrit  ajoute  :  et  plusieurs  autres  grans 
chevaliers. 
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A  Tous  iceulz  se  assemblèrent  en  la  ville  de  Béthune,  et  là  ilz  jurèrent  tous  par 
foy  et  par  sèrement  de  maintenir  leur  alliance.  Aprez  ilz  envolèrent  aux  bonnes 
villes  en  eulz  admonestant  que  ilz  se  voulsissent  alyer  avecques  eulz.  Les  aulcunes 
s  y  accordèrent  secrètement,  et  les  aulcunes  ne  s'y  vouldrent  consentir.  Et  quant  le 
roy  fut  adverty  de  ceste  aliance,  il  manda  tous  iceulz  seigneurs  par  devers  luy,  et 

B  d'auitre  part  manda  la  contesse  d'Artois;  et  en  la  présence  de  messire  Phelippe  de 
Poittiers,  de  messire  Charles  de  la  Marche \  messire  Loys  de  France,  messire 
Jehan  de  Clermon  t ,  messire  Robert  d'Artois ,  le  conte  de  Savoie ^  et  plusieurs  aultres , 
le  roy  leur  requist  que  ceste  chose  ilz  voulsissent  laissier  du  haull  et  du  bas  sur  luy 
et  sur  son  conseil.  Adont  la  contesse  d'Artois  respondi  que  toujours  elle  avoit  voulen- 

c  tiers  creu  le  roy  son  seigneur  et  ses  amiz,  ne  jà  n'yroit  contre  son  conseil.  Pareil- 
lement tous  les  alycs  respondirent  au  roy  que  du  tout  s'en  nieltoient  sur  luy. 
Adont  fjst  le  roy  jurer  bonne  paix  à  la  contesse  d'Artois,  à  Robert,  son  fdz,  et  à 
tous  les  alyés;  mais  ceste  paix  ne  dura  pas  bien  longuement,  ainsi  comme  vous 


orrez 


Comment  le  roy  de  France  vint  en  Flandres  à  grant  ost,  puis  s'en  retourna  à  petit 
D  de  conquest. 

Or  vous  dirons  du  roy  Loys  de  France,  qui  congneu  que  le  temps  approchoit 
que  les  trêves  dévoient  faillir  de  luy  et  du  conte  Robert''  de  Flandres.  Il  fist  deux 
nouveaulz  mareschaulz  pour  et  ou  lieu  de  monseigneur  de  Noiers  et  de  monsei- 
gneur Foucault  de  Merle  ^,  c'est  assavoir  monseigneur  Jehan  de  Biaumonl,  dit  de 

E  Loheraine,  et  monseigneur  Jehan  des  Grcz'';  puis  fist  faire  une  grant  semonce 
telle  que  tous  nobles  et  non  nobles  feussent  montez  et  armez  en  dedens  la  my 
aoust,  et  tous  prests  à  Arras  ou  là  enlour.  Et  d'auitre  part  fist  le  conte  de  Flandres 
sa  semonce  moult  grande  à  Courtray. 

Environ  la  my  aoust',  le  roy  avoit  assemblé  son  ost,  qui  fut  moult  puissant; 

F  si  s'en  ala  logier  entre  Lilers  et  Hanin  Liétart^,  sur  ces  beaulz  plains  champs.  Et 
là  il  lut  bien  adverty  comment  les  Flamens  se  jassembloient  à  Courtray,  et  jà 
avoient  passé  la  rivière  du  Lis.  Adont  le  roy  atout  ses  batailles  se  traist  vers  Lille, 
et  fist  logier  son  ost  à  ung  petit  village  que  Ton  appelle  Bondues;  et  n'avoit  illec 
que  une  moult  petite  rivière  entre  son  ost  et  les  Flamens.  En  ce  tempore  que  le 

G  roy  Loys  et  ses  osts  estoientlà  logiés,  survindrent  si  très  grant  quantité  de  pluyes^, 
que  il  ne  cessa  de  plouvoir  ne  jour  ne  nuyt  si  longuement  que  le  roy  et  son  armée 
se  tindrent  illec.  El  à  celle  cause  povoit  l'en  vcoir  là  endroit  grant  pitié  et  douleur, 
caries  riches  destriers  de  grant  pris  gesoient  en  l'eaue  ou  estoient  debout  jusques 
aux  ars  ou  à  my  jambe  ^;  et  les  barons  et  chevalliers  aloient  en  la  fange  jusques 

H  près  du  genoul  et  souvent  se  trouvaient  en  l'eaue  jusques  au  nombril;  et  le  char- 
roy,  qui  à  très  grant  dangier  amenoit  leurs  vivres  et  pour  leurs  chevaulz,  ne  po- 
voit ne  hors  ne  ens  des  chemins'*',  tant  estoient  effondrez;  et  quant  les  haultz 
hommes  cuidoient  estre  au  secq  et  à  repos,  l'eaue  dégoutoit  à  tout  lez  parmy  les 
tentes  sur  eulz  et  leurs  bagages. 


'  Le  ms  1006  ajouté  ici  les  mots  et  monseigneur 
Charles,  qui  doivent  vraisemblablement  désigner  Charles 
de  Valois. 

'  Le  ms.  1006  nomme  en  outre  le  conte  de  Boulongue, 
le  conle  de  Fois,  le  seigneurde  Marcqiieneul  (Mercœur), 
le  seigneur  de  Noiers,  le  seigneur  de  Sulli  el  monsei- 
gneur Herpiu  de  Trie. 

^  Ms.  1006.  La  samblable  requeste  fist  le  roy  aux 
aiiez,  qui  lui  respondirent  que  du  tout  le  Jairoient  en 
lui.  Et  incontinent  fist  le  roy  jurer  bonne  pai\  et  obéis- 
sance à  la  ditte  contesse  par  les  aliez;  et  pareillement  fist 
jurer  la  dite  contesse  el  Robert,  son  filz,  bonne  paix  et 
amour  ausdis  aliez,  laquelle  gaires  ne  dura  ,  comme  vous 
orrez  ci  aprez.  Les  mots  Robert,  son  fils,  qui  se  trouvent 
dans  les  deux  manuscrits  ainsi  que  dans  l'édition ,  ne  peuvent 
é  ire  maintenus;  le  chroniqueur  a  pris  pour  le  fils  de  Mnhaut 
son  neveu,  Robert  d'Artois,  qui  était  son  compétiteur  et  le 
chef  des  alliés. 

*  Ms.  Plielippe  au  lieu  de  Robert. 


'  Ms.l006,  Foucard  de  Marie  ;  Edit.  et  ms.  8380.  N  esle 
et  Neelle. 

'  C'est  la  leçon  du  ms.  1006;  l'édition  el  le  ms.  8380 
portent  par  erreur  de  Gresse.  Le  père  Anselme  mentionne 
ce  personnage  comme  ayant  en  le  titre  de  maréchal  de 
France  dès  l'an  1308  ;  il  le  nomme  Jean  de  Corbeil,  dit 
de  Grez,  seigneur  de  .lalemain  {Hisl.  gén.  de  la  maison  de 
Fr.  VI,  657).  //  mentionne  également  (p.  658)  Jean  de 
Beaumont  dit  le  Deramé,  seigneur  de  Clichi  cl  de  Cour- 
celles  la  Garenne,  nwij  sous  parler  du  surnuin  de  Lohe- 
raine. D'après  un  acte  du  Trésor  des  chartes,  le  véritable 
surnom  de  Jean  de  Beaumont  serait  Des  Rames  (J.  i63, 
p./,8). 

'  Ms.  1006 ,  s'en  alla  logier  emprez  Lens. 

'  Ibid.  si  grant  pestillence  de  pluie. 

"  Ms.  1006,  gisoienten  l'eau  jusques  au  garet;  édil. 
jusques  aux  jarrets. 

'"  Ms.  1006,  ne  povoient  hors;  édit.  ne  se  povoienl 
tirer  hors. 

5i. 


i3i5. 
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Comme  entendre  povez,  furent illec  tourmentez  le  roy  de  France,  ses  princes  a 
et  tout  son  ost.  Et  les  Flamens,  quy  si  près  d'eulz  estoient  et  qui  savoient  le  pays 
et  tous  les  passages,  se  boutoient  chascun  jour  en  l'ost  du  roy;  mais  les  François 
ne  les  povoient  grever  se  petit  non,  car  ilz  ne  se  povoient  bonnement  aidier  pour 
tant  que  à  pié  ne  à  cheval  ilz  ne  savoient  comment  saillir  de  leur  ost  par  nul 
sens';  et  le  roy,  qui  véoit  le  dangier  où  il  et  tant  de  haulz  princes  et  barons  s'es-  b 
toient  boutez,  en  avoit  le  cœur  doulent.  Adont  il  prist  conseil  aveuc  ses  haulz 
hommes;  car  il  savoit  que  ses  gens  et  chevaulz  mouroient  de  famine  et  de  povreté. 
Lors  luy  fut  conseillé  qu'il  se  deslogast.  Le  roy  desloga,  et  troussèrent  leurs  ba- 
gages à  moult  grant  douleur,  et  se  départirent  de  là  en  grant  redoubt  qui  mieulz 
mieulz.  lUec  peust  l'en  veoir  maint  bel  destrier  effondrer  et  gésir  en  la  fange  que  c 
n'en  povoient  partir  ^;  et  sachiés  que  les  François  quy  premier  partoient  et  aloient 
devant  n'attendoient  pas  les  derreniers.  Ainsi  se  party  le  roy  Loys  de  France  du 
pays  de  Flandres  à  son  très  grant  dommage,  combien  que  ce  ne  feust  mie  sans 
cause ^.  Adouc  les  Flamens,  qui  appercheuront  le  deslogement  des  Franchois,  se 
mirent  oultre  le  pas;  si  gaingnièrent  tentes,  pavillons,  joiaulx  d'or  et  d'argent,  et  d 
tant  de  bonnes  armeures  que  ce  fut  merveille  à  penser;  et  puis  se  retrairent  à  bel 
aise  en  leur  lieu.  Adont  vint  le  cardinal  et  légat  de  nostre  Saint  Père,  lequel  rap- 
pella  la  sentence''  quy  jettée  estoit,  et  fist  unes  trêves  entre  le  roy  de  Fiance  et  le 
conte  de  Flandres  à  durer  jusques  à  la  Magdalène  prochainement  venant.  Et  tan- 
tost  après  ce  que  icelles  trêves  furent  données,  vindrent  les  nouvelles  par  deçà  les  E 
mons  au  roy  de  France  et  aux  princes  et  barons  que  le  pape  estoit  trespassé\ 

Comment  le  roy  Loys  de  France  envoia  devers  les  cardinaulz  pour  faire  élection , 

à  quoy  ilz  ne  se  povoient  accorder. 

Quant  le  roy  Loys  de  France  fut  adverty  que  pape  Clément  estoit  trespassé, 
il  en  fut  moult  desplaisant,  car  il  entendi  tantost  que  les  cardinaulz  n'estoient  f 
pas  bien  unis,  pour  quoy  il  assembla  son  conseil.  Après,  luy  fut  dit  que  les  car- 
dinaulz estoient  jà  départis  l'un  de  l'aultre;  si  régnoit  l'envye  si  grande  entre 
eulz  tous  secrètement,  que  nulle  convocation  ne  vouloient  faire,  et  ne  tendoient 
à  faire  paix,  de  nul  d'eulz.  Les  aulcuns  s'estoieut  retraits  en  leurs  chasteaulz  ou 
maisons  de  plaisance,  et  les  auitres  en  cloistres  ou  abbayes,  et  là  passoient  le 
temps  en  soûlas  et  consolation.  Pourtant  le  roy,  de  tout  ce  bien  adverty,  ordonna  g 
d'envoier  son  frère  le  conte  de  Poittiers,  à  bonne  compaignic  de  gens  d'armes, 
pour  aler  devers  eulz,  et  commanda  le  roy  au  conte,  son  frère,  que  par  bons 
moyens  il  feist  tant  que  la  crcstienté  ne  fut  jà  desvoiée  ne  çlestruite  par  la  pré- 
sumplion  et  orgueil  des  cardinaulz,  et  que  premièrement  il  les  attraist  par  amour 
•  venir  à  bout.  OU  Ics  coutrainsist  par  force,  se  aultrement  n'en  povoit  chevir',  tellement  que  ilz  h 
feissent  pape. 

Adont  le  conte  Phelippe  de  Poittiers  assembla  moult  belle  compaignie  de  gens, 
la  plus  part  nobles  hommes  ;  si  party  de  Paris  et  chevaucha  dilligamment  jusques 
à  Lyon  sur  le  Rosne,  et  quant  il  se  fut  logié,  il  meismes  ala  parler  aulz  cardi- 
naulz, ceulz  qu'il  trouva  en  la  ville.  Si  leur  dist  que  le  roy  Loys,  son  frère,  l'avoit  j 
illec  envoie  pour  eulz  prier  que  pour  Dieu  ilz  ne  voulsissent  laissier  périr  sainte 
Église  ne  chrestienté,  et  que,  pour  l'amour  de  Dieu,  ilz  voulsissent  faire  convo- 
cation ensemble.  Mais  ilz  luy  respondirent  assez  rogament  et  félonneusement,  en 
disant  qu'il  ne  tenoit  point  à  eulz;  mais  assemblast  les  auitres,  et  ilz  prestement 
feroieni  la  voulenté  du  roy.  Atant  le  conte  de  Poittiers  ala  en  personne  partout,  k 
aux  chasteaulz  et  aux  abbayes;  si  fist  tant  qu'il  les  attraist  tous  à  Lyon  sur  le 
Rosne,  et  les  assembla  au  chapitre  des  frères  Myneurs.  Là  leur  remoustra  par  belles 
paroles  comment  le  loup  couroit  par  les  champs  et  ravissoit  les  brebis  par  faulte 

'  Ml.  1006,  car  ilz  iie  povoient  hors  de  nulï  lei.  '  Edit.  commcnl  que  ce  ne  fustmie  par  sa  cause. 

-  Ibid.  là  peussieï  vous  voir  maint  chariot  enfondrer,  '  Edil.  la  sentence  d'excomniunienienl. 

maint  coflre  et  maint  destrier  gésir  en  la  boue  qu'ilï  no  '  Les  dates  et  les  faits  sont  encore  ici  dénatures  :  Clé- 

povoient  hors.  ment  V  était  mort  le  20  avril  iSlà,  près  d'Avignon. 
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A  de  pasteur,  et  moult  leur  pria  que  pour  Dieu  et  pour  l'amour  du  roy  de  France, 
ilz  voulsissent  eslire  pape;  puis  yssy  le  conte,  et  furent  les  cardinaulz  deux  jours 
ensemble.  Mais  nullement  ilz  ne  sceurent  estre  d'accort;  et  le  conte  de  Poittiers 
aloit  de  liostel  à  hostel  des  cardinaulz,  et  chascun  luy  promettoit  moult;  mais 
quant  ilz  se  retrouvèrent  ensemble,  comme  dessus,  chascun  lui  failly  de  conve- 


B  nant' 


De  la  mort  du  roy  Loys  de  France  et  de  la  élection  du  pape  Jehan , 
qui  à  grant  difficulté  se  trouva. 

Or  vous  dirons  ung  petit  du  roy  Loys  de  BVance,  quy  estoit  de  nouvel  venu  en 
ung  sien  manoir  que  l'on  dist  le  boys  de  Yincennes,  où  il  prendoit  ses  déduits. 

c  Ung  jour  advint  qu'il  avoit  joué  à  la  paulme  et  estoit  moult  eschaulTé;  si  lui  print 
grant  voulenté  de  boire,  et  l'en  lui  apporta  d'un  bon  vin;  mais  il  estoit  aussi  froit 
que  glace,  car  il  venoit  d'une  bove*  très  parfonde^.  Et  sur  la  challeur  qu'il  avoit,       '  *=«"«• 
il  en  but  trop  largement;  là  en  devint  sa  graisse  tant  reffroidye  et  son  oint  si 
fondu,  qu'il  ne  se  sceut  remettre  à  point.  Pour  quoy  il  chey  en  unes  fièvres,  et 

D  tantost  agrava  sa  maladie,  tellement  que  au  septième  jour  il  en  rendi  l'ame'',  et  '  sjuimSie. 
fut  son  corps  porté  à  Saint  Denis,  où  il  fut  enterré  emprès  son  père.  Ainsi  tres- 
passa  le  roy  Loys  quy  fut  surnommé  Hustin.  Ung'petit  filz  luy  estoit  demouré  de 
la  royne  Clémence,  sa  femme,  nommé  Jehan;  et  ne  avoit  que  ung  mois  au  très- 
pas  de  son  pèrc^. 

E  Or  revendrons  au  conte  de  Poittiers,  quy  à  Lyon  sur  le  Rosne  estoit,  où  il  sé- 
journoit  pour  faire  pape.  Adont  luy  vindrent  nouvelles  que  le  roy  Loys,  son  frère, 
estoit  trespassé  au  bois  de  Yincennes;  mais  il  n'en  fist  quelque  semblant,  ainchois 
fist  mettre  aux  portes  de  Lyon  bonnes  gardes,  et  ne  voult  souffrir  que  nulz  mes- 
sages entrassent  en  la  ville.  Les  cardinaulz ,  qui  riens  ne  savoient  de  ceste  besoigne, 

F  avoient  grant  merveille  pour  quoy  le  conte  les  oppressoit  tant  que  ilz  feussent  en- 
semble; et  il  fist  tant  devers  eulz  que  ilz  lui  prommisrent  que  l'endemain  ilz  se- 
roient  en  féglise  des  Jacobins  et  illec  feroient  convocation.  Si  leur  disoit  encoires 
le  conte  de  Poittiers  que  le  roy  avoit  envoie  lettres  contenans  que  moult  s'esmer- 
veilloit  que  si  très  longuement  mettoient  les  cardinaulz  à  faire  élection.  L'ende- 
main  donc  se  assemblèrent  tous  les  cardinaulz  en  icelle  église,  et  chascun  son 
chappellain  aveuc  luy,  ainsi  que  l'en  a  accoustumé  de  faire  à  la  élection  des  papes. 

G  Adont  party  le  conte  dehors  et  fist  fermer  l'église  de  tous  lez,  et  fist  mâchonner 
tous  les  huys  fors  ung;  lors  il  manda  ses  gens  d'armes,  et  fist  vuidier*  toute  la 
famille  des  cardinaulz  hors  de  féglise  ^.  Et  quant  les  cardinaulz  eurent  illec  esté 
jusques  à  nonne,  et  ilz  ne  peurent  estre  d'accord,  si  vindrent  aux  huys;  et  bien 
cuidoient  partir  ainsi  que  ilz  souloient,  mais  ilz  les  trouvèrent  tous  fourbatuz®. 

H  Et  tantost  alèrent  au  grant  huys,  que  ilz  véoient  ouvert,  par  lequel  ilz  cuidièrent 
tantost  yssir^;  mais  le  conte  y  estoit  armé  de  ses  pleynes  armes  à  tous  ses  gens 
entour  luy,  et  lors  jura  par  la  couronne  de  France  que  jamais  de  là  ne  parti- 
roient,  jusques  à  tant  que  ilz  auroient  fait  pape.  Quy  adont  eust  oy  ces  cardinaulz 
souspirer  et  braire  moult  peust  avoir  grant  joye.  Alors  le  conte  fist  ce  grant  huys 

J  fourbatre^  haut  et  bas  jusques  à  ung  petit  trou,  pour  eulz  donner  à  menger  et  à 
boire,  puis  laissa  le  séneschal  de  Beauquaire  atout  sept  cens  hommes  d'armes,  et 
lui  commanda  que  il  feist  tout  descouvrir  par  dessus  eulz.  Ce  fait,  il  retourna  en 
France  pour  la  mort  du  roy,  son  frère.  Et  quant  les  cardinaulz  veirent  que  ilz  se 
retrouvoient  à  si  grant  destresse,  ilz  se  compromisrent  à  deux  cardinaulz  qui  es- 

K  leurent  le  cardinal  d'Avignon  à  pape",  lequel  estoit  natif  delà  ville  de  Caours;  si  =  780Ù11316. 

'  L'édition  ajoute  :  et  estoit  tout  néant.  *  Le  copiste  a  écrit  par  erreur  fist  vuidier  l'église ,  en 

'  Ms.  1006,  et  pour  ce  faire  alla  en  une  cave  bien  ajoutant  plus  loin  hors  de  l'église, 
parfonde,  et  but  du  vin  aussi  froit  que  glaisse.  D'autres  '  Ms.  1006,  hors  des  portes. 

chroniqueurs  donnent  tes  mêmes  détails.  "  Ms.  1006,  foubatus. 

'  Jean  naquit  plus  de  six  mois  après  la  mort  de  son  '  Ibid.  ilz  vindrent  accourant ,  et  cuidèrent  issir. 

père.  '  Ms.  1006,  fourbarer. 
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avoit  nom  sire  Raymon  Hosse  '.  Et  tantost  crièrent  :  Pape  !  Si  ala  on  ouvrir  l'uys,  a 
et  le  portèrent  à  l'église  Nostre  Dame,  où  ilz  le  consacrèrent  à  pape,  et  le  nom- 
mèrent Jehan  le  XX!!'  de  ce  nom. 

Comment  Phelippe  dé  Vallois^,  conte  de  Poittiers,  fut  fait  régent  de  France 

par  amour  et  par  force. 

Quant  le  conle  Phelippe  de  Poittiers  eust  en  la  cité  de  Lyon  exploiltié  sur  tous  b 
les  cardinaulz,  comme  dit  est,  il  se  mist  à  chemin  pour  retourner  vers  France; 
et  quant  il  vint  en  la  conté  de  Chartres,  il  encontra  sou  oncle,  le  conte  de  Vallois; 
le  conte  de  la  Marche,  son  frère,  et  le  conte  Guy  de  Saint  Poi.  Tantost  se  traissent^ 
à  part,  si  lui  disrent  :  «  Sire,  véez  cy  vostre  oncle,  le  plus  aisné  de  la  couronne; 
«  si  vous  louons  que  vous  accordez  à  luy  *,  car  trop  seroit  le  roiaume  chargié  d'un  c 
«  enfant  de  si  jennc  âge,  quy  ne  scet  terre  gouverner,  et  qui  est  d'estrange  pays 
«  de  par  sa  mère.  »  Incontinent  que  le  conte  de  Poittiers  les  entendi,  il  respondi 
que  il  l'entreprcndroit^;  et  si  tost  qu'il  fut  venu  à  son  hostel  et  que  ses  chevaulz 
eurent  repeu,  il  fist  brider  ses  chevaulz;  si  vint  à  Paris  au  plus  tost  que  il  poeult. 
Quant  messire  Loys  de  France  et  le  connestable  messire  Gaultier  de  Chastillon  d 
sceurent  sa  venue,  si  alèrent  à  Tencontre  de  luy*^,  et  le  menèrent  au  Louvre.  Là 
oy  nouvelles  que  lo  conte  de  Vallois  et  le  conte  de  la  Marche  avoient  mis  gens 
d'armes  ou  palais  pour  defïendre  l'entrée  au  conte  de  Poittiers^.  Tantost  manda 
les  hourgois  de   Paris;  et  ilz  vindrent,  et  jurèrent  incontinent  avcuc  luy**.  Le 
connestable  de  France  tantost  se  traisl  vers  le  palaiz  à  belle  compaignie  de  gens  e 
d'armes;  mais  trouva  les  portes  fermées '';  si  fist  huchier  el  busquier.  Incontinent 
vindrent  avant  gens  armez  aux  fenestres,  quy  demandèrent  au  connestable  qu'il 
vouloit;  et  il  respondi  que  ou  palais  vouloit  entrer,  pour  léans  faire  mettre  à  point 
contre  la  venue  du  régent  de  France.  Adont  ceulz  luy  respondirent  que  point  n'y 
entreroit,  si  ce  n'estoitpar  la  voulenlé  de  ceulz  quy  les  y  avoient  mis.  Alors  manda  F 
le  connestable  des  charpentiers  et  des  mareschauz  '°  pour  faire  abatre  et  rompre 
les  feuillets  des  portes,  qui  fors  estoient  à  n)erveilles;  et  leur  dist  que  se  ilz  ne  se 
rendoient  amiablement,  que  il  feroit  à  tous  les  testes  trenchier". 

Quant  celluy  quy  la  garde  avoit  du  palais  entendi  ces  paroles,  il  parlementa 
tant  au  connestable,  que  il  fut  conseillé  de  rendre  le  palais;  lors  y  entra  le  con-  g 
nestable  à  moult  belle  compaignie.  Après,  le  conte  de  Poittiers  vint  à  belle  route 
de  barons  et  chevaliers;  si  alla  descendre  au  palais,  et  là  voull  tenir  son  estât  et 
fist  office  roial  '"^  Puis  manda  tous  les  haulz  hommes  du  roiaulme  pour  luy  faire 
féaulté  ou  nom  de  son  jenne  nepveu  '"*,  quy  estoit  droit  héritier  de  la  couronne  de 
France.  Incontinent  que  le  conte  de  Vallois,  le  conte  de  la  Marce  et  le  conte  de  h 
Saint  Pol  furent  advertis  que  le  conte  de  Poittiers  estoit  par  oeuvre  de  fait  estably 
et  recheu  pour  cstre  gouverneur  du  roiaulme,  et  que  il  avoit  desjà  attrait  la  plus 
part  des  barons  à  son  accord,  si  vindrent  à  luy  querre  paix;  et  il  leur  pardonna 
moult  débonnairernent;  si  luv  firent  féaulté  comme  les  aultres,  et  bonne  lovaulté 
luy  tindrent.  •' 

Comment  le  conte  Phelippe  de  Poittiers  fist  guerroier  en  Flandres  et  de  son  couronnement. 

Le  conte  Robert  de  Flandres,  adverty  de  la  mort  du  roy  de  France  et  du  gou- 
vernement du  conte  Phelippe,  son  frère,  ou  lieu  de  Jehan,  son  jenne  nepveu,  et 


'  Jean  XXII  se  nommait  Jacques  d'Euse,  et  non  Rai- 
mond;  on  trouve  quelquefois  Ossa  aa  lieu  de  Ruse,  ce  qui 
explique  la  leçon  Hosse.  Le  chroniqueur  l'appelle  cardinal 
d'Avignon,  parce  que  Jean  XXII  uvail  été  archevêque 
d'Avignon  avant  d'être  évêque  de  Porto. 

'  Les  mots  de  Vallois  doivent  être  supprimés. 

'  Ms.  1006.  le  Irairenl. 

'  Le  ms-  1006  ajoute  :  et  qu'il  ait  le  gouvernement 
du  royaulme. 

'  Ms.  1006,  qu'il  »'en  adviseroit. 


'  Ibid.  ils  vinrent  à  tout  leur  effort  contre  lui. 

'  Ibid.  pour  conlrester  à  l'encontre  lui. 

"  Ibid.  ([ui  incontinent  jurèrent  qu'ilz  lui  nideroient. 

'  Ibid.  la  porte  fermée  conirc  lui. 
'  '"  Edit.  se  feit  mander  ses  charrettes  ;  ms.  1006,  il  ûsl 
mander  des  marleaulx. 

"  Le  ms.   1006  ajoute  :  quon  [pour  com,  combien) 
nobles  qu'ilz  feussenl. 

'*  Ibid.  tenir  son  linel  et  y  fist  ses  offices  royauU. 

"  Noos  rappelons  que  cet  enfant  n'était  pat  encore  né. 
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A  qui  ne  culdoit  mie  que  les  choses  deusst^nl  ainsi  tourner,  encommença  de^uer- 
roier  sur  le  roianlnie  de  France,  et  dist  playnement  que  au  régent  de.  France  il 
ne  rendroit  convenences  du  chaste)  de  Courtiay  et  de  Casse! ,  que  rendre  il  devoit 
au  roy  do  France  par  une  paix  qui  nagaires  avoit  esté  faittc  entre  le  rov  Loys  et 
lui.  Assez  losl  après,  fut  le  régent  adverty  que  le  conte  Robert  de  Flandres  pré- 

B  tendoit  de  faire  guerre  à  la  couronne  sur  l'espérance  d'aulcuns  alvés  quy  de  sa 
partie  estoient.  Adont  il  envoia  monseigneur  Loys,  sou  oncle,  et  aiessire  Bérault 
de  Marcueil,  atout  grant  nombre  de  gens  d'armes,  tenir  à  Saint  Omer.  Si  leur 
commanda  que  ilz  courussent  et  feissent  du  pis  qu'ilz  pourroient  sur  le  pays  de 
Flandres;  et  ainsi  en  firent,  car  ilz  ne  finèrent  de  ardoir  et  courir  tout  le  pavs  de 

c  Cassel  et  à  l'enviroii  '.  Or  advint  en  ce  tandis  en  France  que  maladie  prist  au 
jenne  roy  Jehan  dont  assez  tost  il  moru'.  •  „ov.  ,3,0. 

Quant  le  conte  Phelippe,  qui  régent  estoit,  vey  ce,  il  manda  le  conte  de  la 

Marche,  son  frère,  et  son  oncle  le  conte  de  Vallois.  Si  leur  remoustra  comment 

,  il  estoit  le  plus  prochain  héritier  de  la  couronne;  pour  quoy  il  leur  requist  que  ilz 

D  luy  voulsissent  assister  et  accompaignier  à  son  sacre.  Tous  luy  accordèrent  libé- 
ralement, les  aulcuns  par  amour  et  aultres  par  doubtance^.  Si  se  niist  au  clienun 
à  moult  belle  compaignie  et  ne  fina  de  chevauchier;  si  vint  à  llains  et  la  royne, 
sa  femme,  aveuc  luy.  Adont  fut  il  couronné  et  sacré  à  roy  de  France  ^  A  cest  '  gjanv.  1317, 
sacre  fut  lait  chevallier  le  duc  Eudes  de  Bonrgoingne^,  et  plusieurs  aultres  haulz 

E  hommes.  Si  fut  illec  chargié  au  connestable  de  France  et  au  duc  Eudes  de  Bour- 
goingne  et  au  conte  de  Comrninge''  que  à  tous  leurs  efforts  se  traissent  vers  Saint 
Omer,  où  le  conte  d'Evreuz,  oncle  du  roy,  estoit^. 

[La  vigille  Nostre  Dame  mi-aoust"  issit  de  la  ville  de  Saint  Omer  messire  Loys  •  i4août  1317 
atout  ses  batailles  ordonnées,  et  alla  ardoir  toute  la  basse  Flandres  jusques  près 

F  de  Berghes.  Et  là  vindrent  à  lui  le  duc  de  Bourgoingne  et  le  connestable  atout 
leur  ost,  et  trouvèrent  leurs  ennemis  arengiez  sur  ung  très  fort  pas;  par  quoy  les 
François  ne  povoient  avenir  à  eulz.  Et  pour  ce  se  retraircnt  ilz,  et  vindrent  à  Saint 
Omer  à  iiii.xx  et  un  bannières  desploiées,  entre  lesquelles  fut  le  jenne  Robert 
d'Artois,  qui  fut  filz  au  conte  de  Bourgoingne".  Lendemain  leur  vindrent  nou- 

G  velles  que  Robert,  filz  au  conte  de  Flandres,  avoit  assamblé  moult  grant  ost  à 
Paupringhes,  et  jurent  là  quinze  jours  sans  riens  faire.  Mais  monseigneur  Loys  de 
Nevers,  filz  au  conte  de  Flandi'es,  s'estoit  trais  veis  le  conte  de  Vallois,  et  avoit 
commencié  à  tiaictier  ung  mariage  de  Lovs,  son  filz,  et  de  la  fille  monseigneur 
Charles.  Et  pour  ce  furent  une  trêves  publiées  jusques  à  la  Penthecouste,  par  ainsi 

H  que  le  roy  de  France  et  le  conte  de  Flandres  envoieroient  devers  le  pappe ,  et  ce 
que  ie  pape  en  vauldroit  ordonner  ilz  le  tendroient^.] 

[Comment  le  chaste!  de  Cassel  et  de  Courtray  furent  abattus. 

Désoremais  vous  dirons  du  roy  Phelippe  de  France,  qui  envoia  messire  Henri 

de  Sulli  et  maistre  Pierre  de  Coppes*  vers  Avignon  à  l'encontre  monseigneur  Ro~ 

J  bert,  filz  du  conte  de  Flandres,  et  des  bonnes  villes  de  Flandres,  qui  illec  estoient 


'  Cette  expédition  n'est  pas  mentionnée  par  le  continua- 
teur de  Guillaume  de  Nangis. 

*  Ms.  1006 ,  el  leur  requist  qu'ilz  lui  vàulsiâsenl  ny- 
clier  à  maiulenir  le  rovaulme  et  qu'ilz  vaulsissent  estre 
à  son  sacie  à  Rains;  et  tous  si  accordèrent  par  amour.". 
Le  comte  de  la  Marche  vint  à  Reims,  mais  il  quitta  bru.s- 
quemenf  la  ville  avant  la  cérémonie. 

Le  duc  de  Piourgocjnc  aoait ,  au.  contraire,  refuse  d'as- 
sister au  sacre. 

Le  ms.  1006  nomme  seulement  le  duc  de  Bourgogne  ; 
mais  ce  prince  n'a  pu  accepter  une  mission  du  roi  que  dans 
le  cninanl  de  l'an  /.3i7,  lorsque  leur  dissentiment  fut  apaisé, 
ce  qui  n'avait  pu  se  réaliser  avant  le  milieu  du  mois  d'août, 
époque  assignée,  par  la  chronique,  au  commencement  des 
hostilités. 

Au  lieu  de  où  ie  conte  d'Evreux,  etc.  on  lit  dans  le 
ms.  1006  fvyiv  refvencr  l'orgueil  desFlatnens.  —  La  fut 


de  ce  chapitre  et  le  chapitre  suivant  manquent  dans  l'édi- 
tion de  Sauvage  et  dans  le  ms.  8380.  Les  détails  qu'on  va 
lire  se  retrouvent  dans  Meyer,  mais  il  en  a  souvent  altéré 
les  dates,  notamment  en  plaçant  au  mois  d'août  1316 ,  au 
lien,  de  1317,  une  expédition  qui,  d'après  son  propre  récit , 
est  postérieure  au  sacre  de  Philippe  le  Long. 

"  Lise:  qui  fut  fils  à  Philippe  de  (.onches.  Toutefois 
il  est  douteux  que  Robert  d'Artois  ail  pris  purt  à  celte  ex- 
pédition, puisqu'il  n'avait  été  délivré  de  prison,  au  com- 
mencement de  l'un  1311,  qu'à  la  condition  de  ne  pas  ap- 
procher de  l'Artois.  (  Voy.  Gsbaud  ,  Chron.  G.  de  Nang. 
I.  I,  p.  43.1) 

'  Meyer  place  tous  ces  événements  à  l'an  1316;  mois 
c'est  une  erreur  évidente,  contredite  par  le  texte  du  conti- 
nuateur de  Guillaume  de  Nangis  et  par  l'enchaînement  des 
faits. 

'  Meyer  l'appelle  Pelru.s  Cappa. 
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venus;  mais  oncques  ne  purent,  estre  d'accord  pour  chose  que  le  pape  en  feist.  a 
Et  pour  ce  messire  Robert  s'en  départit,  et  s'en  vint  à  son  père,  et  lui  compta 
tout  ce  que  fait  avoit.  Quant  le  conte  de  Flandres  l'entendit,  il  fist  metlre  gardes 
devant  le  chastel  de  Cassel  et  de  Courtray,  et  les  destraint  si  par  famine  sans  traire 
et  sans  lanchier  qu'il/,  n'avoient  de  quoy  vivre. 

Quant  le  roy  sceut  ce,  il  envoia  ung  sien  conseillier  au  conte,  et  furent  d'ac-  b 
cord  que  on  metteroit  toute  l'artillerie  de  Cassel  à  Saint  Omer  et  celle  de  Cour- 
tray à  Lille.  Et  puis  firent  tous  deux  abattre  les  deux  cbasteaulx  et  raser  jusques 
en  terre'.] 

Comment,  au  moien  des  seigneurs  alyés,  plusieurs  villes  se  rfiidirent  à  messire 

Robert  d'Artois.  C 

Or  vous  voeul  bien  racompter  des  seigneurs  alyés,  quy  menèrent  grant  guerre 
'3i6.  à  madame  la  contesse  d'Artois.  Car  ilz  euvoièrent  quérir  messire  Robert  d'Artois", 
qui  se  tenoit  le  plus  en  France,  et  bien  luy  mandèrent  à  dire  que,  se  il  vouloit  venir 
en  la  conté  d'Artois,  ilz  l'en  feroient  conte  et  luy  délivreroient  toute  la  terre  quitte 
et  délivre.  Quant  messire  Robert  d'Artois,  quy  nouvellement  avoit  espousé  la  fdle  d 
monseigneur  de  Vallois^  entendy  ces  nouvelles,  il  en  fut  moult  joieux.  Si  assem- 
bla des  bonnes  gens  d'armes  autant  qu'il  en  sceut  recouvrer,  et  s'en  vint  à  grant 
ost  vers  la  conté  d'Artois.  Et  quant  messire  Robert  lut  venu  en  la  conté  d'Artois^ 
devant  une  ville  nommée  Dourlens,  les  seigneurs  alyés  luy  alèrent  au  devant,  et  à 
grant  joye  le  rccheuprent.  Il  ordonna  deux  marescliaulz  en  son  ost,  c'est  assavoir  e 
monseigneur  Jehan  de  Beauval  et  le  seigneur  de  Campenlieu''.  Après  fist  des- 
ploiersesbanières,  et  s'en  vint  à  grant  ost  devant  Ilesdin.Ceulz  de  la  ville  luy  mous- 
trèrent  ung  petit  de  contredit;  mais  en  ce  jour  meismes  ilz  le  recheuprenl  et  le 
menèrent  devant  le  chastel,  quy  luy  fut  incontinent  délivré.  Adont  il  entra  et 
plusieurs  aultres  dedens,  et  y  furent  prins  plusieurs  riches  joiaulz '^  que  la  con-  F 
tesse  y  avoit.  Après  fist  messire  Robert  commandement  à  tous  les  nobles  de  la 
conté  d'Artois,  quy  bien  luy  vouloient,  que  ilz  fcussent  montez  et  armez  sans  heure 
ne  délay  pour  chevauchier  aveuc  luy.  Atant  il  s'en  parly  de  Hesdin,  et  s'en  ala 
devant  le  chastel  d'Avesnes  le  Conte,  qui  tantost  luy  fut  rendu;  puis  s'en  ala  de- 
vant Arras,  où  le  connestable  estoit.  Et  quant  ceulz  de  la  ville  oïrent  les  nouvelles  g 
de  monseigneur  Robert  d'Artois,  ilz  yssirent  à  l'encontre  de  luy.  Alors  fist  il  des- 
ployer SCS  bannières  et  sonner  ses  trompettes;  si  le  menèrent  ceulz  d'Arras  à  très 
grant  joye  en  leur  ville.  Lorsque  le  connestable  de  Fjancc,  quy  en  Arras  estoit, 
entendy  ces  nouvelles,  il,  atout  son  estât,  party  d'Arras  par  l'aultre  porte,  et 
s'en  ala  à  Paris  nonchier  tout  ce  fait  au  roy.  Messire  Robert  d'Artois,  quy  ne  s'en-  h 
dormoit  pas  sur  ceste  besoingne  ,  chevaucha  atout  son  ost  devant  Thérouenne. 
Si  envoia  d'illec  à  Saint  Omer  deux  chevalliers  et  deux  escuiers,  et  leur  bailla  lettres 
de  créance,  lesquelles  ilz  présentèrent  à  ceulz  de  la  ville;  puis  disrent  que  le  conte 
Robert  d'Artois  leur  mandoit  que  ilz  feussent  appareilliés  pour  venir  à  l'encontre 
de  luy  et  le  rechepvoir  comme  leur  seigneur,  et  il  leur  promettolt  à  estre  bon  et 
loial  seigneur  et  les  entretenir  en  toutes  leurs  hbertez  et  franchises.  Ceulz  de  la 
ville  demandèrent  aux  deux  chevalliers  se  le  roy  avoit  messire  Robert  recheu  à  J 
conte  d'Artois;  ilz  respondirent  que  ilz  ne  savoient.  Adont  disi-ent  ceulz  de  Saint 
Omer  :  «  Boaulx  seigneurs,  sachiés  que  nous  ne  sommes  mye  faiseurs  des  contes 
«d'Artois;  mais  se  le  roy  l'eust  recheu  à  conte  d'Artois,  certes  nous  le  amerions 
«autant  comme  ung  aultre®.  »  Adont  les  deux  messages  respondirent  à  ceulz  de 
Saint  Omer  :  «Puisque  il  ne  vous  plait  dire  aultre  chose ^,  nous  vous  déifions  de  k 

'   Ce  fait,  placé  par  Meyer  à  l'an  1317,  noas  para(t  de-  tion,  et  doivent  être  supprimés,  puisque  la  ville  de  Doul- 

voir  être  daté  de  iÎHS.  —  C'est  ici  que  se  termine  l'addi-  leiis  ne  dépendait  pus  de  l'Artois, 
lion  fournie  par  le  ms.  1006.  '   /'yrfi'/.  Champenlieu. 

"  Le  mariage  de  Robert  d'Artois  ne  se  fit  qu'en  Î3i8,  ''  Edit.  et  là  fut  pris  Je  bel  joyel. 

el  les  événements  que  raconte  ici  le  chroniqueur  sont  de  l'an  "  Ms.  i006,  respondirent  que.  .  .  ils  l'aroient  plus 

1316.  cliier  que  ung  autro 

'  Les  mots  en  la  conté  d'Artois  manquent  dans  l'édi-  ''  Ibid.  puisque  autrement  ne  voulez  obéir. 
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A  «  par  luy.  »  Puis  s'en  alèrent  dire  leiirresponse.  Etrendemain  matin  party  niessire 
Robert  d'Artois  atout  son  [osl]  '  de  entour  Therouenne,  et  clievaucha  jusques  à  ung 
chastel  assez  tenablc  appelle  Esquerdes*,  et  la  mist  garnison.  Après  chevaucha  de- 
vant le  Montoille  ^,  qui  lui  fut  rendue,  puis  se  traist  vers  Calais;  mais  ceuiz  de  la 
ville  fermèrent  leurs  portes  contre  liiy.  Adont  arriva  devers  luy  ung  chevallier  de 

B  par  le  roy  de  France,  en  moult  grant  haste,  quy  luy  apporta  lettres  contenans  que 
tanlost  et  sans  délay  il  venist  par  devers  luy  '';  puis  s'en  retourna  le  chevallier. 
Alors  messire  Robert  assembla  les  plus  grans  maistres  de  son  aiiance",  si  leur 
dist  et  moustra  comment  aler  luy  convenoit  devers  le  roy,  et  qu'il  ne  lui  ozeroit 
désobéyr. 

G  Quant  les  seigneurs  alyés  entendirent  ces  nouvelles,  moult  furent  doulens  et 
esbahis;  si  luy  disrent  :  «Ha  a!  sire,  que  devendrons  nous  puisque  ainsy  nous 
«  habandonnez?  »  Et  il  leurrespondy  :  «  Seigneurs,  moult  m'en  poise,  quant  ainsi 
«  m'encouvienl  partir.  »  Puis  prinst  c.ongié  d'enlz,  ets'en  ala  tout  d'un  train  devers 
le  roy.  Et  lors  se  départirent  aucuns  des  alyés  qui  se  retrayrent  fout  simplement 

D  à  l'hostel;  bien  appercheurent  que  la  querelle  messire  Robert  n'estoit  pas  bonne, 
et  que  au  persévérer  mal  en  advendroit^.  Et  les  plusieurs  demeurèrent  guer- 
roiant  contre  la  bonne  ville  de  Saint  Omer,  contre  Ayre  et  contre  Calaiz,  et  dura 
la  guerre  depuis  ce  près  de  trois  ans,  comme  cy  après  sera  déclairé.  Car  le  roy  de 
France  fist  tous  iceulz  alyés  appeler  à  ses  droits,  ausquclz  ilz  ne  daignièrent  venir 

E  ne  comparoir;  et  pour  tant  furent  les  aulcuns  banys  de  tout  le  roiaiilmme  de 
France,  el  prit  le  roy  toute  la  contrée  d'Artois  en  sa  main.  Alors  il  y  envoya  de 
par  luy  un  gouverneur  nommé  messire  Hugues  de  Conflans^,  qui  depuis  ne  vesqui 
pas  longuement.  Après  luy,  en  fut  le  gouverneur  le  Borgne  des  Barres  *.  Adont  en- 
voya le  roy  son  mareschal  le  sire  de  Beaumont  à  Saint  Omer,  à  deux  cens  bommes 

F  d'armes,  lequel  guerroia  moult  asprement  les  alyés  en  les  ardant  et  exillant  à  tous 
costez,  et  en  list  mourir  autant  que  il  en  sceut  attraper.  Toutesfoys  le  conte  de 
Flandres  les  entretenoit  et  soustenoit  à  son  povoir. 

Comment  le  connestable  de  France  vint  à  Saint  Omer,  et,  après  ie  trailtié,  retourna 

devers  ie  roy. 

G  Or  vous  dirons  du  roy  Phelippe  de  France,  quy  bien  savoit  que  le  temps  ap- 
prochoit  que  les  trêves  d'entre  France  et  Flandres  debvoient  faillir®.  Si  esloit  ung 
cardinal  venu  du  Saint  Père  à  Paris  pour  jetter  sentence  sur  le  conte  de  Flandres 
et  ses  aidans;  et  envoia  le  roy  son  connestable  de  France  à  grant  nombre  de  bonnes 
gens  d'armes  à  Saint  Omer,  D'aultre  part,  le  conte  Robert '°  de  Flandres  assem- 

H  bla  ses  gens  d'armes  et  communaultez  sur  le  mont  de  Cassel;  toutesfois  la  com- 
munaulté  par  espécial  y  aloit  moult  à  regret  pour  la  double  de  la  sentence  cy 
devant  ditte".  Et  quant  il  eust  grant  ost  assemblé  autour  la  ville  do  Cassel,  il  fist 
estendre  ung  drap  vermeil  sur  un  charriot,  puis  monta  dessus,  et  fist  illec  appor- 
ter ung  petit  coffret  de  cuyr,  que  il  ouvrit  h  une  petite  clef,  et  en  tyra  hors  unes 

j  lettres  scellées  du  scel  Loys  le  Groz,  jadiz  roy  de  France,  contenans  comment  le 
conte  de  Bauduyn  de  Flandres  avoit  jadis  mis  en  gaige  les  villes  de  Saint  Omer 
et  Ayre  le  terme  de  cent  ans  pour  une  somme  de  deniers  que  ledit  roy  Loys  luy 
avoit  prestée  lorsque  il  ala  en  Constantiuople  '^.  Icelle  lettre  moustra  devant  tous 


'   Nous  supiiléons  le  mot  osl. 

"  Ms.  1006,  Esperlecque;  ce  sont  deux  localités  voi- 
sines de  Saint-Omer. 

Edil.  l'Einonldire  ;  ms.  1006  Montoire.  Cette  dernière 
leçon  paraît  préférable;  on  trouve  la  haute  e(  la  basse  Mon- 
loire  sur  la  carte  de  Cassini  au  sud-est  d'Ardres. 

*  M.  1006,  que  tantosl  et  sans  délay.  toutes  choses 
laissies,  il  venist  devers  )e  roy  aussi  chier  qu'il  avoit  son 
honneur. 

Ibid.  ceux  de  son  alliance. 

Cette  phrase  manque  dans  le  ms.  i006 ,  où  h  cha- 
pitre se  termine  par  les  mots  suivants  :  Elles  alliez demou- 
rèrent  guerroiant  la  conté  plus  de  trois  ans  ainsi  que 

TOME  xxn. 


vous  orez;  mais  le  conte  de  Flandres  les  sousiinl  de  tout 
son  povoir. 

'  Edil.  Esconflans. 

"  Édit.  Baires. 

'  Ms.  1006 ,  que  les  trêves  dévoient  faillir  à  la  Pen- 
thecouste. 

'°  Le  ms.  porte  par  erreur  Philippe. 

"  Le  ms.  1006  ajoute  :  mais  le  conle  de  Flandres  leur 
disoit  qu'il  avoil  la  sainte  Eglise  avec  lui. 

"  A  l'erreur  évidente  que  le  chroniqueur  commet  en  fai- 
sant de  Louis  le  Gros  un  contemporain  de  Baudouin  de  Cons- 
lantinoole,  il  en  ajoute  une  autre  sur  la  date  et  les  causes 
de  la  cession  des  villes  d'Aire  et  de  Saint-Omer  :  Fernand , 

52 


loig. 
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ceulz  quy  là  estoient,  en  disant  :  «  Seigneurs,  regardez  se  à  bonne  cause  je  puis  a 
«et  doy  conquerra  les  villes  de  Saint  Orner  et  d'Ayre,  quy  me  doit  appartenir'; 
«  car  les  cent  ans  sont  passez;  pour  quoy  je  vous  prie  à  tous  que  aydier  me  voeul- 
«liez  à  saulver  mon  héritage.»  Les  aulcuns  lui  accordèrent  sa  requeste,  elles 
aultres  disoient  que  par  ung  aultre  traittié  de  paix,  quy  avoit  été  accordé  depuis, 
estoit  ce  traittié  cassé.  Tant  furent  les  besoingnes  ainsi  démenées,  que  le  conte  de  b 
Nevers,  avecques  ceulz  des  trois  villes  de  Flandres,  vint  à  Ayre",  et  traittièrent 
illec  au  seigneur  de  Sully  que  le  mariage  seroit  deffait  quy  traittié  avoit  esté  d'entre 
Loys,  fdz  du  conte  de  Nevers,  et  la  fille  du  conte  de  Vallois;  et  fut  illec  accordé  le 
mariage  de  icelluy  Loys  et  de  Margueritte,  la  maisnée  fille  au  roy  de  France'^.  Et 
sur  ce  fut  la  paix  accordée  et  faitte,  et  se  départirent  les  deux  osts,  saulf  ce  que  c 
le  conte  de  Flandres  devoit  venir  à  Paris  devers  le  roy,  et  ledit  Loys  ravestir  de  la 
conté  de  Flandres,  à  quoy  se  consentirent  Robert,  filz  du  conte  de  Flandres,  et 
madame''  de  Coucy,  sa  suer,  moyennant  la  grant  assignation  qui  leur  fut  faitte^. 
d'En^uTrran    ^^iis  s'cu  retouma  le  connestable  par  devers  le  roy,  et  laissa  le  mareschal  de  Beau- 
de  Coucy.     niont  à  Saint  Orner  contre  les  seigneurs  allyés,  quy  ne  se  déportoient  point  de  d 
guerroier  la  bonne  ville''. 


*■  Jeanne, 
femme 


Comment  le  seigneur  de  Tiennes  farily  de  promesse,  dont  il  cust  ses  chastcaulz  abattus. 

Comme  entendre  povez,  persévéroient  les  aliés  tousjours  en  leur  emprinse,  les 
ungs  plus,  les  aullres  moins;  dont  il  advint  que  le  mareschal  de  Beaumoulparty 
à  ung  bien  matin  de  Saint  Omer  atout  ses  compaignons,  et  chevaucha  jusques  à  e 
Saint  Venant^,  Si  trouva  que  ceulz  du  chastel  estoient  yssus  dedens  la  ville,  et 
illec  les  surprint,  tellement  que  Guillemme  de  Vernon  °,  quy  estoit  garde  du  chas- 
tel, rentra  dedens  le  fort  à  très  grant  peyne,  lui  quatriesme,  et  tous  les  aultres 
furent  ou  mors  ou  prins.  Lors  assist  le  mareschal  celle  place,  et  au  quart  jour 
tant  les  oppressa,  que  Guillemme  se  rendi  à  sa  voulenté.  Adont  il  y  mist  nouvel  F 
chastellain  de  par  le  roy,  puis  fist  mener  son  prisonnier  à  Saint  Omer,  là  où  il 
demeura'  en  prison  moult  longuement. 

Le  connestable  de  France,  qui  voyoit  comment  les  seigneurs  alliez  trop  mal 
meuz  persévéroient  tousjours  en  leur  arrogance,  fist  advortir  le  seigneur  de  Fiennes 
que  pour  son  bien  il  voulsist  venir  à  parlement  devers  luy;  lequel  luy  ottroia.  Si  G 
misrent  journée  à  Monstrcul  sur  la  mer,  où  ilz  assemblèrent,  et  fut  la  chose  à  ce 
menée  que  le  seigneur  de  Fiennes  promist  au  connestable  que  il  iroit  cryer  mer- 
chy  au  roy.  Quant  le  connestable  fut  vdnu  devers  le  roy,  il  lui  dist  que  le  sei- 
gneur de  Fiennes  devoit  à  son  plaisir  venir  à  sa  mercliy;  et  sur  ce  il  prist  ung  jour 
de  parlement  entre  les  seigneurs  allyés  et  la  contesse  d'Artois  à  Choisy,  où  la  be-  h 
soigne  fut  tant  démenée,  que  paix  fut  trouvée  entre  eulx.  Mais  oncques  le  seigneur 
de  Fiennes  ne  daigna  venir  à  sa  journée,  ainchois  fist  faire  après  piz  que  devant. 
Quant  le  roy  l'entendi,  il  dist  au  connestable  que  belle  paix  aVoit  faite  entre  luy 
et  les  alyés,  quy  jusque»  à  ce  jour  n'avoient  fyné*  de  ardoir  et  rober  le  pays.  Le 
mareschal  de  Beaumont,  qui  de  par  le  connestable  avoit  dit  les  nouvelles  du  sei-  J 
gneur  de  Fiennes  au  roy^,  ainsi  qu'il  s'en  cuidoit  retourner  à  Saint  Omer,  une 


comte  de  Flandre,  et  Jeanne,  safemme,  les  cédèrent,  en  12H, 
à  Louis  VIII ,  comme  lui  appartenant  du  chef  de  sa  mère 
(Hist.  de  Bélhunc  ,  Pr.  p.  88).  Toutefois  il  est  probable  que 
le  fond  de  ce  récit  renferma  quelque  chose  de  vrai,  et  que  le 
comte  de  Flandre  fil  valoir  la  violation  de  quelque  traité. 

'  Ms.  1006 ,  se  nous  avons  bonne  cause  d'aller  conc- 
querre  la  ville  de  Saint  Omer  qui  à  nous  doit  eslre. 

*  Ae  ms.  8380  porte  par  erreur  la  fille  de  Flandres  ; 
nous  y  avons  substitut  la  Uçon  du  ms.  1006  et  de  l'édition , 
mais  en  maintenant  maisnée  (puînée)  au  lieu  de  ainsnée 
qui  est  dans  le  ms.  1006,  ou  <u  la  plus  jeune  qui  est  dans 
l'édition. 

'  Ms.  1006,  parmi  le  grant  asseurement  qu'ilz  en 
eurent. 

'  Les  faits  dont  le  récit  va  suivre  sont  présentés  comme 
postérieurs  à  la  paix  conclue  entre  le  comte  de  Flandre  et 


Philippe  le  Bel;  ils  sont,  au  contraire,  antérieurs  à  ce 
traité,  c'est-à-dire  à  l'an  1320  et  peut-être  à  l'an  1319; 
quelques-uns  de  ces  faits  doivent  même  remonter  A  l'an  1317. 
Le  chroniqueur  dira  bientôt  qu'avant  d'accepter  la  soumis- 
sion du  seigneur  de  Fiennes,  on  voulut  attendre  que  le  comte 
de  Flandre  eût  fait  la  sienne;  par  conséquent  cette  guerre 
des  alliés  dut  avoir  les  mêmes  phases  et  la  même  durée  que 
la  guerre  de  Flandre. 

'  Le  ms.  8380  porte  par  erreurS.  Amant. 

'  Édit.  Noyon. 

'  Edit.  ses  prisonniers.  .  .  là  où  ils  gourent. 

'  Edit. mil  oncques  nelinirent;  ms.  1006, (\ui  oncques 
puis  ne  finèrent.  Ces  deux  leçons  signifient  que  la  paix  fut 
oienlât  violée;  c'est  en  effet  ce  qu'indique  la  suite  du  récit. 

•  Ms.  1006 ,  qui  avoit  eu  nouvelles  du  roy  ;  édit.  qui 
ces  nouvelles  avoit  dit  au  roy. 
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A  griefve  maladie  le  print,  dont  il  moru"  en  la  cité  d'Amiens ^  Après  lui,  fut  ma-  •  juin.  iSis. 
reschal  de  par  le  roy  messire  Mahieu  de  Ti-ye,  qui  se  retray  incontinent  à  belle 
compaignie  à  Saint  Orner  et  maintint  la  guerre  an  et  demy  contre  les  allyés;  car 
il  conquisl  sur  iceulz  le  chastel  de  Renty,  qu'il  iist  mettre  jus  au  rez  des  terres. 
Après  ala  assaillir  le  chastel  de  Zuvene  Ghehem  ^,  où  il  donna  grans  assaulz;  mais 

B  ceulz  du  chastel  s'en  partirent  de  nuyt,  et  au  plus  matin  fut  trouvée  la  place  toute 

vuide.  Si  entrèrent  ens  et  ravirent  tout;  puis  fisl  le  mareschal  abattre  celle  place. 

Le  connestable  de  France,  quy  esloit  moult  desplaisant  en  cœur  pour  tant  que 

le  seigneur  de  Fiennes  lui  avoit,  comme  dit  est,  failly  de  convenant,  assembla 

autant  de  bonnes  gens  d'armes  qu'il  en  povoit  recouvrer  ^  et  les  mena  en  la  ville  de 

c  Saint  Orner;  et  tautosl  après  il  s'en  ala  à  belle  compaignie  assaillir  le  fort  chastel 
de  Tingry,  qui  estoit  au  seigneur  de  Fiennes,  où  il  tint  siège  par  huit  jours;  si 
lui  fut  rendu  par  ceulz  quy  le  tenoient,  et  ilz  s'en  alèrent  corps  et  biens  sauives''. 
Adont  fist  le  maréchal  abatre  tout  le  chastel,  et  d'illec  mena  son  ost  devant 
Fiennes,  qu'il  emporta  de  première  venue;  si  le  fist  à  coup  tout  raser.  Ce  fait,  il 

D  retourna  à  Saint  Orner;  et  cuidoit  tousjours  que  les  seigneurs  allés  deussent  venir 
à  incrchy,  maiz  ilz  n'eu  avoient  talent.  Et  quant  le  connestable  vey  que  iceulz 
allés  ne  vouloicnt  entendre  à  raison,  de  rechef  il  assembla  grant  ost,  ouquel  il 
avoit  grant  nombre  de  bien  haulz  hommes  et  puissans,  tant  de  Languedoch  comme 
de  Franchois,  et  plusieurs  de  ses  parents  ^  Si  ala  mettre  siège  à  ung  chastel  du 

E  seigneur  de  Fiennes,  que  l'on  appelloit  Rameghien'',  séant  à  trois  lieues  de  Saint 
Omer;  et  là  furent  par  six  jours,  maiz  gaires  n'y  eust  de  assaulz  donnez.  En  la  par- 
fin  le  chastel  fust  rendu,  et  le  connestable  le  fist  raser;  puis  retourna  en  bonne 
ordonnance  à  Saint  Omer. 

Comment  la  contesse  d'Artois  revint  à  son  héritage,  et  du  traittié  du  seigneur  de  Fiennes. 

F  Or  vous  voulons  racompter  de  la  contesse  d'Artois,  quy  de  par  le  roy  avoit 
ordonnance  de  retourner  sur  son  héritage.  Elle  assembla  de  toutes  pars  autant 
de  gens  de  guerre  qu'elle  povoit  recouvrer,  et  tant  fist  qu'elle  ot  bien  six  cens^ 
hommes  d'armes;  si  les  amena  aveuc  elle  en  Arras,  où  l'en  luy  fist  ouverture.  La 
vindrent  aulcuns  des  Artisiens  à  merchy  à  elle,  lesquelz  elle  rechupt  moult  béni- 

G  gnement,  combien  que  elle  amenast  maistre  Thierry  en  sa  compaignie,  auquel 
les  plusieurs  estoient  moult  contraires.  Puis  vint  la  contesse  à  Ayre,  et  là  elle  fut 
advertie  que  les  seigneurs  alyés  estoient  assemblez**  pour  ruer  jus  les  gens  de  la 
contesse;  mais  oncques  pour  ce  ne  laissa  son  chemin  de  aler  tout  droit  à  Saint 
Omer,  et  le  connestable  de  France  yssy  encontre  elle  jusques  au  my  chemin  de 

H  Ayre  et  Saint  Omer  à  bien  douze  cens  hommes  d'armes®.  Or  vous  dirons  la  ma- 
nière comment  elle  vint  ordonnéement  en  la  ville  de  Saint  Omer.  Premièrement 
entra  la  bataille  des  Bourgoignons  à  douze  banières  desployées,  et  puis  "^  la  contesse, 
qui  séoit  sur  ung  char;  et  par  devant  elle  alloient  trèze  "  banières,  et  vint  ou  con- 
duit du  connestable.  Après  entra  la  bataille  des  mareschaulz '^  à  six  banières;  et 

j  puis  vint  maistre  Thierry  ou  conduit  de  plusieurs  hardis  chevalliers,  qui  de  long 
temps  avoient  sa  mort  jurée.  Après  ce  la  contesse  se  fist  mener  par  toute  sa  conté, 
où  elle  constitua  baillis  et  receveurs,  et  aultres  officiers  de  par  elle.  En  après. 


'  Les  mots  en  la  cité  d'Amiens  manquent  dans  l'édition 
et  dans  le  rtis.  1006.  Le  P.  Anselme  dit  qu'il  mourut  à 
Saint-Omer. 

'  Edit.  Zinnighem,  peut-être  Seninghem,  canton  de 
Lumbres  (Pas-de-Calais). 

^  Ms.  1006 ,  tant  de  Langliedoc  l'omme  de  France. 

*  Le  ms.  1006  ajoute:  et  oudil  chastel  es(oit  Robert 
de  Fiennes  et  madamoiselîe  sa  seor,  qui  furent  délivrez 
à  la  confesse  de  Boulogne. 

"  Au  lieu  de  ouquel  ii  avoit,  i^lc.  le  ms.  1006  renferme 
l'énumérution  suivante  :  c'est  assavoir  monseigneur  Gaul- 
tier de  Cliasiilion  et  monseigneur  Jehan,  son  fdz;  lecDnle 
d'Eu,  le  conte  de  Roussi,  le  conte  d'Amoiarle  (Aumalle), 
le  seigneur  de  Couclii  ,  monseigneur  Enguerran ,  son 


frère;  monseigneur  Mathieu  de  Trie,  le  Borengue  (le 
Borgne)  des  Bares,  maresch»!  de  France;  le  conte  de 
Moloson  (sic) ,  monseigneur  Regnault  de  Poix  et  maint 
autre  homme. 

'  Ëdit.  Rumighem;  ms.  1006,  Ringhem  ;  probable- 
ment Ruminghem,  canton  d'Audruicq  (Pas  de-Calais). 

■   Ms.  1006 ,  cinq  cens. 

'  Edit.  estoient  à  conseil;  ms.  1006 ,  à  Cassel. 

'  Le  ms.  1006  tijoufe  :  cl  fut  receute  à  Saint  Omer  à 
grant  joye.  La  description  qui  va  suivre  manque  dans  ce 
manuscrit. 

"  Le  ms.  8380  porte  pur  erreur  et  pour. 

'  '  Edit.  douze. 

"  Edit.  du  mareschal. 

53. 
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elle  s'en  ala  séjourner  en  sa  ville  de  Hesdin.  Et  d'aultre  part,  le  seigneur  de  Fiennes  a 
fist  tràittier  au  mareschal  de  France  par  le  conte  d'Eu  et  le  conte  de  Roussy,  tel- 
lement que,  quant  le  conte  de  Flandres  seroit  venu  à  paix  au  roy,  adont  seroit  sa 
paix  faite  ^ 

Incidens  du  temps. 

En  ce  temps  estably  le  pape  Jehan  à  célébrer  la  feste  du  Saint  Sacrement  de  l'au-  b 
tel,  laquelle  avoit  esté  ordonnée  dès  long  temps  par  avant.  Mais  ce  pape  Jehan 
la  fist  publier  et  annonchier  pour  l'une  des  plus  haultes  festes  de  tout  l'an^. 

Comment  lé  conte  Robert  de  Flandres  et  le  seigneur  de  Fiennes  eurent  leur  traittié  au  roy. 

Désormais  vous  dirons  du  conte  Robert  de  Flandres,  quy  fist  moult  grant  ap- 
pareil pour  aler  par  devers  le  roy  Phelippe  de  France,  son  souverain  seigneur;  c 
car  il  mut  de  son  pays  de  Flandres  à  grant  plenté  de  chevalliers  et  nobles  hommes 
et  de  gens  des  bonnes  villes.  Et  ainsi  comme  il  devoit  entrer  en  Paris,  nouvelles 
luy  vindrent  que  le  roy  venoit  incontinent  celle  part.  Tantost  ala  le  conte  Robert 
encontre  luy  à  tous  ses  gens,  et  sitost  qu'il  perchut  le  roy,  moult  humblement  le 
inclina;  mais  le  roy  pour  celle  fois  ne  lui  fit  quelque  semblant,  ainchois  tourna  d 
son  chief  d'aultre  part.  Et  lendemain  ala  le  conte  Robert  à  la  court,  où  le  roy  luy 
5  mai  i3îo.  fist  assez  bonue  chière;  et  fut  la  paix  confermée*  du  roy  et  du  conte  Robert,  et 
■■  î  juin,     assez  tost  après  fut  le  mariage  tout  accordé  •"  de  Loys,  fils  du  conte  de  Nevers,  et 
de  la  fille  du  roy  Phelippe^.  Ce  fait,  le  conte  Robert  de  Flandres  s'en  ala  par  de- 
vers le  roy,  et  moult  humblement  luy  supplia  que  pour  Dieu  il  eust  pitié  et  mer-  e 
chy  du  seigneur  de  Fiennes,  son  cousin;  et  le  roy,  qui  tantost  fut  meu  en  pitié, 
le  recheupt  à  merchy,  par  ainsi  que  du  hault  et  du  bas  il  se  meist  à  sa  vouienté. 
Adont  fut  le  seigneur  de  Fiennes  mandé  et  requist  merchi  au  roy  très  humble- 
ment; lors  le  roy  le  rechupt  en  grâce,  saulf  ce  que  tous  ceulz  quy  avoient  esté  de 
la  partie  du  roy  seroient  comprins  en  icelle  paix.  Ce  fait,  le  conte  Robert  de  f 
Flandres  prist  congié  du  roy-,  et  s'en  retourna  en  son  pays. 

Comment  Robert  de  Flandres  cuida  faire  morir  Loys,  conte  de  Nevers,  son  nepveu, 

Messire  Robert,  filz  du  bon  conte  Robert  de  Flandres,  avoit  le  cœur  moult  em- 
flé  et  desplaisant  par  le  conseil*  d'aulcuns  des  seigneurs  alyés  ^  lesquelz  n'avoient 
pas  encoires  leur  traittié  au  roy,  de  ce  que  Loys,  filz  de  son  frère,  estoit  ahiretèz  G 
de  la  conté  de  Flandres;  mais  il  n'en  ouzoit  moustrer  nul  semblant  pour  doubte 
de  son  père  et  de  son  frère,  père  de  Loys.  Si  vous  dirons  du  grant  malice  dont 
messire  Robert  se  advisa  et  qu'il  emprist  à  faire. 

Un  jour^  estoit  le  jenne  conte  Loys  de  Nevers  aie  à  ung  parlement  contre  le 
duc  de  Brabant,  et  si  comme  il  debvoit  revenir  en  Flandres,  messire  Robert  aVoit  h 
mis  une  grosse  embusce  de  gens  d'armes  en  un  bosquet  près  du  chemin;  et  in- 
continent que  l'embusce  vey  venir  le  conte  Loys,  à  petite  compaignie  et  non 
armez,  comme  celluy  qui  de  riens  ne  se  doubtoit,  tantost  lui  coururent  sus  et  le 

'  Ms.  1006.  mai»  illui  fut  respondu  que  quant  le  '  Aft.iOtftf,  el  assez  lost  fut  le  mariage  parfaii  de  Loys, 

conte  de  Flandre»  seroit  venu  au  roy,  que  adoncques  [filî  du]  conte  de  Nevers,  et  de  la  fille  du  roy;  et  fist  le 

seroit  la  paix  faille.  conte  de  Flandre»  la  feste  du  mariage  où  il  y  eut  maint 

'  //  n'esl  pas  certain  que  Jean  XXII  ait  rien  slatué  sar  hault  homme  et  mainte  haulte  dame.  Ce  mariage Jkl  ce- 
la fête  du  S.  Sacrement;  h  chroniqueur  lai  attribue  peut-  lébré  le  22  juillet  1320. 

être  par  erreur  la  mesure  que  Clément  V  prit,  en  1312, pour  *  Ms.  1006,  parl'ennort  (enhorlement,  exhortation) 

la  célébration  de  cette  solennité,  instituée  longtemps  aupa-  et  conseil. 

ravant  par  Urbain  IV.  Toutefois  une  chronique  anonyme,  '  Le  continuateur  de  Guillaume  de  Nangis  nomme,  à  cette 

qui  se  termine  en  1383  et  que  nous  avons  publiée  dans  le  occasion,  Ferri  de  Picqaigni  et  les  seignears  de  Fiennes  et 

tome  précédent ,  dit  que  la  fête  du  S.  Sacrement  commença  de  Benti. 

d'être  célébrée  en  France  en  1318;  une  autre  chronique  '  Le  récit  qu'on  va  lire  diffère  beaucoup  de  celui  du  con- 

ajoute  que  cette  solennité  concourut  avec  la  cessation  mira-  tinuateur  de  Guillaume  de  Nangis  et  de  la  version  des  Chro- 

culeuse  d'une  pesté  et  d'une  famine  qui  sévissaient  depuis  niques  de  Saint-Denjrs  (Hist.  de  France,  XX,  Sa^  et  7o3). 

deux  ans.  (Voy.  notre  tome  XXI,  p.  l43  b  et  et  lôa  ,  On  y  trouve  d'ailleurs  bien  des  circonstances  qui  sont  loin 

note  6.)  d'être  vraisemblables. 
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A  abatirent  jus  de  son  cheval,  et  moult  le  traveillièrent  et  villonèrent;  puis  l'em- 
menèrent en  prison*  ou  chastel  de  Viane'.  Adont  vint  messire  Robert  au  conte      •  i3,o. 
de  Flandres,  son  père,  et  luy  dist  :  «  Sire,  mon  frère,  vostre  filz^,  le  conte  de  Ne- 
avers,  a  esté  à  l'encontre  de  vous  à  ung  parlement  en  Brabant;  et  pour  tant  sire 
B  que  je  me  doubtoie  que  vous  n'en  eussiés  pas  sceu  la  vérité,  je  l'ay  fait  arrester 

B  «  et  prendre;  si  pourrez  trouver  en  luy  comment  la  besoigne  est  allée.  »  Le  conte 
respondy  que  bien  avoit  fait.  Après  ce,  fist  méssire  Robert  escripre  unes  lettres  de 
par  le  conte  et  sans  son  sceu  dont  la  teneur  fut  telle  :  «  Robert  de  Flandres,  conte, 
m  à  nostre  chastellain  de  Yiane,  nous  vous  mandons  que  ces  lettres  veues,  sansdé- 
«  lay ,  vous  faites  trancbier  la  teste  à  Loys,  nostre  fils  ^,  et,  se  vous  ne  le  faittes,  nous 

c  >i  nous  en  prendrons  à  vous  *.  i>  Puis  vint  à  celluy  qui  tenoit  le  scel  et  lui  commanda 
à  seéller  la  lettre;  mais  celluy  respondy  que  jà  riens  n'en  feroit  se  n'estoit  par  le 
commandement  du  conte.  Et  quant  il  s'en  vey  longuement  oppressé,  il  print  le 
seel  de  son  sain,  et  le  jetta  par  terre  aux  pies  de  messire  Robert;  lequel  le  releva 
et  par  ung  aultre  en  fist  sceller  les  lettres,  et  par  propre  message  les  envoia  au  chas- 

D  tellain  de  Viane.  Et  quant  le  chastellain  les  otleutes,  il  s'en  aia  au  conte  Loys  de 
Nevers;  si  luy  dist  :  «  Sire,  moult  me  poise  de  ce  que  faire  me  convient;  véez  icy 
«  que  monseigneur  le  conte  m'envoye,  et  lisiés.  » 

Comment  le  conte  Loys  de  Nevers  eust  la  vie  respitée  par  la  bonté  du  chastellain  de  Viane. 

Le  conte  Loys  de  Nevers  print  les  lettres,  regarda  le  sceau  et  le  contenu  en 

E  icelles;  mais,  en  lisant,  il  devint  à  demi  mort,  puis  dist  :  «  Ha  a!  pour  Dieu,  chas- 
«  tellain,  ne  vous  voeuillez  haster,  car  je  ne  croy  pas  que  monseigneur  sache  riens 
«de  ce  fait,  ne  du  destourbier  que  je  rechoy  à  tort.  »  Adont  le  bon  chastellain, 
meu  de  pitié,  luy  dist  :  «  Sire  conte,  pour  l'amour  de  vous  je  mets  mon  corps  et 
1  mes  biens  en  moult  grant  aventure ,  et  m'en  voy  pour  savoir  à  monseigneur 

F  «vostre  père^  se  il  a  commandé  ces  lettres;  et  s'ainsi  est  que  il  les  adveue,  ain- 
«  chois  que  grief  vous  feisse,  je  bailleray  ce  chastel  en  garde  à  auicun  gentilhomme, 
«et  m'en  yray  à  la  garde  de  Dieu®.»  Lors  le  chastellain  monta  à  cheval,  et  ne 
fina  tant  que  il  vint  à  Maie,  où  le  conte  de  Flandres  estoit.  Si  lui  moustra  les 
lettres,  disant  :  «  Sire,  j'ay  fait  vostre  commandement,  car  je  ne  l'ozay  trespasser.  « 

G  Quant  le  conte  eust  regardé  les  falses  lettres,  il  dist  comme  tout  esbahy  :  «  Ha  a! 
«chastellain,  est  Loys,  mon  filz,  mort'?»  Lors  encommença  de  cryer  et  mener 
grant  dueil,  et  le  chastellain  voiant  ce,  dist  :  «Sire,  pour  Dieu,  soyés  en  paix, 
«  vostre  fils  est  encoires  vivant.  »  De  ce  fut  le  conte  tout  reconforté;  puis  le  chas- 
tellain lui  compta  le  fait  ce  qu'il  en  savoit. 

H  Tantost  fist  messire  le  conte  assembler  ceulz  des  bonnes  villes,  et  ainsi  sire 
Robert,  son  filz^,  et  leur  moustra  la  très  grant  trahison  que  l'en  vouloit  faire  au 
conte  Loys,  son  filz;  mais  chascun  s'en  excusoit  :  ainsi  n'en  savoit  le  conte  Robert 
à  qui  demander.  Adont  il  commanda  que  son  filz  fut  mis  à  pleyne  délivrance.  In- 
continent les  plus  grans  du  pays  alèrent  au  chastel  de  Viane,  et  là  disrent  au  conte 

j  Loys  de  Nevers,  de  par  le  conte  de  Flandres,  leur  seigneur,  que  bonne  paix  feust 
entre  lui  et  son  frère,  messire  Robert,  et  tous  les  conseillers  de  Flandres,  et  par- 
tant, seroit  délivré. 

Quant  le  conte  de  Nevers  vit  que  aul trament  ne  povoit  estre,  il  s'y  accorda  et  à 
tant  fut  délivré.  Si  retourna  devers  son  père,  et  après  prist  congié  du  conte  Ro- 

K  bert,  car  il  lui  convenoit  aler  en  France*.  Mais,  quant  il  fut  venu  à  Paris,  une 
maladie  le  print  dont  il  moru'';  dont  ce  fut  dommage,  car  bon  chevallier  et  sage      '  ,3jî. 
estoit . 

'  Prohablemenl  pour  Vianden  ;  Viane  est  dans  le  ms.  '  Ms.  1006,   et  m'en  yrai  à  tout  mon  mesnaige  en 

1006  et  dans  l'édition;  dans  le  ms.  8380  il  y  a  Vienne  ici  estrange  terre  pour  vostre  vie  sauver. 

et  plus  bas.  '  Le  ms.  1006  ajoute  :  Certes  oncques  plus  grande 

'  C'est  la  leçon  de  l'édition;  les  deux  manuscrits  renfer-  douleur  ne  me  advint. 

ment  une  erreur  évidente  (vostre  nepveu  et  vostre  frère).  '  Le  même  manuscrit  ajoute  :  qui  à  Warneston  estoit. 

^  Ms.  8380 ,  nef\evi;ms.  1006,  frère*  '  A/s.  i^'OC,  et  vint  à  la  court  de  son  frère  (père),  qui 

*  Ms.  1006 ,  nom  en  prenderons  à  vous  la  vengance.  le  recheut  honnourablement;  et  aussi  fist  Robert,  son 

''  Ms.  8380,  grant  père;  ms.  1006,  frève,  ici  et  plus  bas.  nepveu,  lequel  print  congié  pour  aller  en  France. 
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Comment  le  l'oy  Phelippe,  dit  le  Long,  chey  en  une  langueur;  de  sa  maladie  \ 

et  de  sa  mort. 

En  ce  temps,  que  l'en  comptoit  Tan  de  grâce  mil  ccc  et  xxi,  chey  le  rov  de 
France  Phelippe  le  Long  en  une  maladie,  tellement  que  par  icelle,  qui  lui  tourna 
en  longue  etmortèle  langueur,  son  beau  corps  petit  à  petit  se  consuma  comme  à 
néant,  si  qu'en  fin  l'en  ne  véoit  sur  luy  fors  la  peau  et  les  os.  En  celle  langueur  b 
coucha  il  bien  derny  an  ^  et  tous  les  jours  faisoil  ouvrir  les  huys  de  son  palais  et 
de  sa  chambre,  et  faisoit  venir  jusques  à  son  lit  les  passans  et  les  officiers  de  son 
hùstel  petis  et  grans;  si  se  faisoit  descouvrir  et  disoit  :  «  Mes  bons  amyz,  véez  icy 
•I  le  roy  de  France,  vostre  souverain  seigneur,  voir^^menl  le  plus  povre  de  tout  son 
«  royaulme;  car  il  n'est  nul  de  vous  à  qui  je  ne  voulsisse  avoir  changié.  Pour  Dieu  c 
«  merchy,  mes  enfans,  mirez  vous  à  vostre  prince  temporel,  à  vostre  roy;  et  en 
<•  pensant  à  sa  débilitation ,  ayés  tous  le  coeur  à  Dieu  ;  car,  quant  il  lui  vient  à  plai- 
«  sance,  ainsi  se  poeult  il  jouer  de  ses  créatures  du  monde.  «  Après,  quant  il  fut 
fort  aftoibly,  il  fist  ses  ordonnances  et  très  dévotement  rechupt  ses  sacremens. 
•  3janv.  i322.  Après  reudi  son  esperit  à  Nostre  Seigneur.  Ainsi  morut'  le  roy  Phelippe,  dit  le  d 
Long^,  ou  mois  de  juing  l'an  de  grâce  mil  ccc.  xxii^;  et  fut  enterré  à  Saint  Denis 
emprès  son  père  et  son  frère  \ 

Comment  Charles  le  Bel  fut  couronné  roy  de  France  après  la  moit  du  roy  Phelippe, 

son  frère. 

Quant  le  roy  Phelippe,  surnommé  le  Long,  fut  mort  sans  hoir  de  son  corps  e 
et  enterré  comme  dit  est,  son  frère,  monseigneur  Charles,  surnommé  le  Bel,  quy 
esloit  conte  de  la  Marche,  se  mist  en  possession  du  roialme  de  France.  Tantost  fist 
adjourner  tous  les  pers  de  France  et  tous  les  princes  et  barons  du  royaulme,  par 
le  conseil  de  messire  Robert  d'Artois  et  de  messire  Gaultier  de  Chastillon;  lors  leur 
fist  commander  que  tous  fussent  à  Rayns  à  son  sacre,  le  dimence  devant  les  Bran-  f 
dons.  Quant  tous  furent  venus,  ils  menèrent  le  roy  en  l'église  Nostre  Dame,  où  il 
'  2  1  fév.  i325.  fut  couronné  et  sacré '^  par  les  mains  de  messire  Robert^  de  Gourtenay,  archevesque 
de  Rayns,  lequel  avoit  en  sa  compaignie  l'archevesque  de  Nerbonne  et  l'arche- 
vesque  de  Sens,  avec  quatorse^  évesques,  et  tant  de  barons  et  chevalliers  que  sans 
nombre.  Si  jousta  l'en  ce  jour  et  l'endemain  en  la  cité  de  Rains;  et  après  ces  choses,  g 
se  retray  le  roy  à  Paris,  où  il  fut  honnourablement  recheu. 

La  mort  du  conte  Robert  de  Flandres,  et  comment  te  conte  Loys  de  Nevers  fut  adhérité 

de  Flandres. 

Or  vous  dirons  du  conte  Robert  de  Flandres,  qui  voulentiers  se  tenoit  à  Cour- 
tray,  en  son  hostel  qu'il  avoit  de  nouvel  fait  estaurer.  Dont  il  advint  à  ung  matin,  h 
ainsi  qu'il  estoit  levé  jus  de  son  Ht  et  ainsi  qu'il  devoit  marchier,  il  bouta  son  pié 
ou  ploy  d'un  grant  tapis  qui  estoit  bas  étendu  devant  son  lit;  si  chey  du  visage  sur 
le  planchier  si  roidement  qu'il  en  lut  fort  traveillié  et  desrompu'.  Ses  chambre- 
Icns  y  accoururent  qui  tantost  le  levèrent,  si  le  recouchièrent  sur  son  lit  très  fort 
'  lysepi.  !322  douloureuz  et  tant  que,  au  huitiesme  jour,  il  rendy  son  ame''  quant  il  ot  esté  conte  j 
de  Flandres  xvii  ans.  Si  fut  enterré  à  Saint  Martin,  en  la  ville  d'Yppre. 

Quant  le  conte  Loys  de  Nevers  sceut  ce,  il  s'en  ala  haslivement  devers  le  roy 

'   Les  détails  qui  suivent  et  les  paroles  prononcées  par  par  quoy  il  le  couviDt  revenir.  Le  continualeur  de  Guil- 

Philipiie  le  Long  manquent  daiis  le  ms.  1006.  laumc  de  Nangis  met  le  retour  de  Philippe  de   Valois  en 

'  Edit.  le  Borrengne,    c'est-à-dire,  selon  Sauvage,  le  1320. 
Borgne.  '  Dans  le  manuscrit  et  dans  l'édition  Pierre  ou  Perron. 

■'  Jl  faudrait  janvier  et,  selon  le  calcul  du  temps,  mil  *  Edit.  Irèie. 

ccc.  XXI.  '  Ms.  1006,  et  ainsi  qu'il  devoit  passer  entortilla  son 

^   Le  ms.  i006  ajoute  :  El  en  ce  temps  vint  monsei-  piet  en  ung  tapit  qui  devant  son  lit  gisoit,  et  cbci  moult 

gneur  Phelippe ,  l'ainsné  (il  au  conte  de  Vallois ,  de  Lom-  pesamment,  si  qu'il  rompit  son  pauch  {édit.  son  poix), 

bardie,,là  ou  il  eut  moult  de  souffrances  et  de  povretez;  c'est-à-dire  son  pouce. 
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A  de  France  et  calenga  la  coûté  de  Flandres  sienne <  disant  qu'il  en  estoit  vray  héri- 
tier par  le  mariage  qui  avoit  jà  piéçà  esté  fait  de  la  fille  du  roy  Phelippe  et  de  luy. 
Puis  vindrent  niessire  Piobert  de  Flandres,  et  madame  de  Couchy,  et  madame  de 
Flourines,  qui  avoit  espousé  monseigneur  Mahieu  de  Loraine',  comme  enfans  du 
conte,  quy  la  conté  de  Flandres  callengièrent.  Si  en  demeura  le  plait  par  devant  le 

B  roy  Charles}  mais  en  la  fin  fut  la  conté  de  Flandres  jugée  pour  Loys,  conte  de  Ne- 
vers*.  Si  fut  incontinent  ordonné  son  appareil,  et  party  de  Paris;  puis  vint  à  belle  '  ^gjanv.iSaS. 
compaignie  jusque?  à  Lens,  en  Artois.  Illec  vindrent  les  bonnes  villes  de  Flandres 
encontre  luy  et  les  gentilz  hommes  du  pays,  qui  honnourablement  le  menèrent  en 
Flandres  à  Gand,  où  il  fut  reclieu  à  grant  joye,  et  de  là  le  menèrent  à  Bruges, 

c  puis  à  Yppre^,  à  Furnes  et  Courlray.  Après  rechupt  l'hommage  du  conte  de  Na- 
mui",  du  seigneur  de  Neelle  et  de  tous  les  haulz  hommes  de  Flandres;  puis  renou- 
vella  les  loix  et  constitua  les  bailliz  et  aultres  ofliciers  ^  par  tout  Flandres,  où  il  fut 
tenu  à  soigneur''. 

Comment  les  Bruguelins  emprisonnèrent  le  conte  de  Namur  dedens  le  belfroy 
D  de  Bruges. 

Or  vous  dirons  de  ceulz  de  Bruges,  qui  vindrent  au  conte  de  Namur,  quy  s' es- 
toit  longtemps  tenu  à  l'Esciuse  et  à  Bruges,  et  lui  disrent  que  ceulz  de  l'Escluse 
les  vouloient  empescher^  en  aucunes  droitures,  lesquelles  leur  appartenoient;  à 
quoy  le  conte  respondi  que  il  enquerroit  des  besoingncs  et  qu'il  leur  on  feroit  droit. 

E  Quant  les  Bruguelins  entendirent  telle  response,  ilz  s'en  tindrent  à  mal  contens, 
si  en  rapportèrent  la  response  à  Bruges.  Incontinent  que  ceulz  de  Bruges  l'enten- 
dirent, trop  en  furent  desplaisans.  Hz  firent  sonner  leur  cloche,  et  quant  ilz  furent 
assemblez,  ilz  ordonnèrent  une  moult  grant  bataille  de  leurs  gens;  et  là  fut  com- 
mandé que  ilz  alassent  ardoir  la  ville  de  l'Escluse  toute  jus.  Si  tost  que  le  conte 

F  de  Namur  entendi  la  venue  et  l'ordonnance  de  ceulz  de  Bruges,  il  assembla  autant 
de  gens  comme  il  en  povoit  recouvrer;  si  party  en  bataille  hors  de  l'Escluse  à 
rencontre  d'eulz,  et  assembla  à  eulz  par  grant  vertu ^  Là  encommença  une  ha-      ^  "3s2. 
taille  très  fière;  mais  le  conte  n'estoit  mie  pourveu  de  gens  pour  contrester  à  eulz, 
et  finablemeut  lui  delTaillirent  ses  gens,  tellement  que  sur  le  champ  il  ne  se  re- 

G  trouva  que  luy  onzième^;  puis  lui  coururent  sus  ceulz  de  Bruges  tout  à  ung  fais, 
et  tant  que  ilz  le  prindrent  par  force  et  le  menèrent  ou  belfroy  de  Bruges  tenir 
prison  '. 

Comment  la  royne  d'Angleterre  eschapa  et  son  fîlz  et  messire  Rogiiîr  de  Mortemer, 

et  vindrent  en  France. 

H  En  ce  temps,  avoit  le  roy  Edouard  d'Angleterre  en  souspechon  sa  feihme,  suer 
du  roy  de  France,  par  fenortement  d'un  sien  faulz  conseillier,  nommé  messire 
Hugues  le  Despensier,  lequel  estoit  bien  creu  du  roy  de  ce  qu'il  lui  disoit  *  ;  et  pour 
icelle  souspechon  fist  le  roy  prendre  monseigneur  Rogier  de  Mortemer,  que  il  fist 
emprisonner  en  la  tour  de  Londres.  Et  la  royne  ^  moult  doulente  estoit  de  ce 

j  qu'elle  voioit  et  ouoit,  et  si  ne  se  sçavoit  à  quy  descouvrir,  fors  au  bon  conte  de 
Quent,  qui  son  cousin  germain  estoit"'. 

'  Les  mots  el  madame  de  Flourines,  etc.  manquent  la  pardefin   fui  prins.  Si  ardirent  loiile  l'Escluse,  et 

dans  le  ms.  8380.  menèrent  le  conte  en  prison  à  Bruges  ou  béfroy.  Meyer 

'  Ms.  1006 ,  à  Yppre  et  es  autres  bonnes  villes.  Jixe  au  mois  d'août  1323  l'incendia  de  l'Ecluse,  et  il  con- 

'  Edit.  et  puis  fcit  ses  loix  et  ses  baillifs.  jecture  que  celte  ville  avait  été  prise  l'année  précédente ,  au 

*  Mi.  iOOti ,  et  lui  lirenl  tous  les  seigneurs  hommaige,  moment  de  la  défaite  du  comte  de  Namur.  Des  lettres  du 

excepté  itrmscip'neur Robert,  son  frère  (son oncle)  ;iiiais,  comte  de  Namur,  datées  du  mercredi  veille  de  saint  Simon 

à  la  pardeiin ,  lut  la  chose  tant  démenée ,  qu'il  vint  à  son  el  saint  Jade  (27  octobre)  1  Saa ,  prouvent  qu'il  était  dès 

hoiiiniaige.  lors  prisonnier  des  Brufjeois. 

'  Ms.  Î006,  empescher  sans  cause.  '  Ms.  1006,  et  estoit  le  roy  si  assolés  de  luy,  qu'il  le 

'  Edit.  luy  liuiclième.  créoit  de  ce  que  lui  disoit. 

'  Ms.  1006,  mais  le  conte  n'avoit  pas  gens  assez  pour  '  Nous  supprimons  le  mol  qui ,  ajouté  par  erreur  dans  le 

longuement  souslenir  l'estour;  pour  quoy  la  plus  grant  ms.  8380;  pour  le  maintenir,  il  faudrait  retrancher  et  si 

partie  tourna  en  fuitte;  si  n'en  demoura  que  cliiùi;  tens  après  ouoit. 
avec  lui,  lesquels  se  deffendirent  vaillamment;  mais  en  '"  Lems.  1006 ajoute  frère  au  roy. 
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En  ce  tandis,  nouvelles  vindrent  à  monseigneur  Hogier  de  Mortemer  que  le  roy  a 
Edouard  avoit  commandé  que  lendemain  l'en  luy  tranchast  la  teste.  Si  fist  telle- 
ment besoignier  aveuc  ung  maronnier  de  Londres  qu'en  celle  nuyt  il  mena  sa  nel 
dessoubz  la  tour;  et  fist  monseigneur  Rogier  cordes  de  ses  linges  dont  il  se  dévala 
août  i3j3.  par  les  fenestres  en  la  nef".  Le  maronnier  leva  incontinent  son  voille,  et  tant  siu- 
gla  jour  et  nuyt  qu'en  hrief  terme  ilz  arrivèrent  au  port  de  Dunquerke  '.  b 

Quant  le  roy  d'Angleterre  entendi  que  le  chevallier  bii  estoit  ainsi  eschappé, 
moult  en  lut  desplaisaut.  Adont  il  eut  conseil  de  faire  emprisonner  la  roy  ne;  mais 
tantost  que  advertie  en  fut,  elle  print  Edouard,  son  filz,  et  troussa  ses  meilleures 
bagues,  puis  se  mist  secrètement  sur  ung  passagier  avec  moult  grant  trésor;  si 
emmena  le  bon  conte  de  Quent  pour  luy  tenir  compaignie^.  Hz  passèrent  la  mer  c 
sans  dangier  et  arrivèrent  au  port  de  Boulongne.  La  royne,  après  qu'elle  eust  vi- 
sité la  Vierge  Marie,  monta  à  cbarriot  à  bonne  compagnie  et  se  misl  au  chemin 
vers  Paris  en  grant  dilligence"*,  et  tant  fist  par  ses  journées  que  elle  trouva  le 
roy  de  France,  son  Irère,  en  la  place  ditte  Montbeliart  ^  quy  nouvellement  estoit 
marié  à  la  suer  du  roy  de  Behaigne*.  Et  quant  la  royne  d'Angleterre  et  ses  gens  d 
furent  descendus  et  logiés,  elle  envoia  secrètement  pour  sçavoir  l'eure  quant  elle 
pourroit  aler  par  devers  le  roy,  son  frère.  Si  tost  qu'elle  vey  son  point,  elle  vint 
entrer  en  la  chambre  du  roy  Charles,  son  frère,  menant  son  fiiz  par  la  main.  Si 
luy  dist  :  «  Sire  frère,  grandement  je  me  plains  à  vous  du  roy,  mon  mary,  lequel 
«  par  fenortement  d'uns  desloial  et  faulz  traytre  me  a  maulvaisement  et  à  tort  cuidié  e 
«faire  emprisonfier  et  destruire;  pour  quoy  force  m'a  esté  de  moy  absenter  hors 
«  de  sa  terre®.  »  Adont  le  roy  respondi  et  dit  :  «  Ma  belle  suer,  vous  deniourrez  en 
«  mon  manoir  au  bois  de  Vincennes  jusques  à  tant  que  nous  ordonnerons  que  l'on 
«  fera  de  vous  et  de  vostre  besoin gne.  » 

Conmieut  le  conte  Loys  do  Flandres  et  messire  Robert,  son  oncle,  furent  accordez,  et  la  délivrance  F 

du  conte  de  Namur. 

Le  conte  Loys  de  Flandres  n'estoit.pas  encoires  accordé  à  monseigneur  Robert, 
son  oncle,  pour  le  dangier  en  quoy  il  avoit  esté"  ou  chastel  de  Viane,  comme  dit 
est.  Et  d'aultre  part,  la  contesse  de  Namur  poursieuvoit  roidement  le  conte  Loys 
pour  la  délivrance  de  son  mary,  quy  prisonnier  estoit  ou  belfroy  de  Bruges,  g 
Touiesvoies  nullement  n'en  povoit  à  chief  venir.  Et  pour  tout  bien  faire  fist  la 
noble  contesse  d'Artois  requérir  au  conte  Loys  de  Flandres  et  à  messire  Robert 
de  Flandres,  son  oncle,  qu'ilz  voulsissent  estre,  à  ung  jour  nommé,  en  sa  ville  de 
Saint  Orner  pour  sur  toutes  choses  besoingnieramiablemenl  et  remettre  en  bon  et 
•■  i323.  astable  appointement;  et  tous  luy  ottroièrent  sa  requeste''.  Au  jour  que  dit  estoit,  h 
vindrent  à  Saint  Omer  le  conte  Loys  de  Flandres  et  le  dit  messire  Robert,  à  grant 
nombre  de  bien  haulz  hommes  et  puissans  et  de  notables  gens  des  bonnes  villes 
de  Flandres.  Et  tant  fut  traittié  entre  les  parties  que  la  paix  fut  faitte  et  confer- 
mée  du  conte  Loys  et  de  son  onde  messire  Robert,  par  le  bon  pourchas  de  la 
contesse  d'Artois.  Et  si  comme  ilz  traittoient  à  Saint  Omer  pour  la  délivrance  du  j 
conte  Phelippe  de  Namur,  nouvelles  leur  vindrent  que  il  estoit  eschappé  de  la 
prison  de  Bruges  par  la  manière  que  vous  orrez". 

'  Édeiianl  JI ordonnait ,  le  6  août  1323,  de  rechercher  et  '  Ms.  1006,  de  là  s'en  alla  en  Ponthieu,  et  puis  mul 

d'arrêter  Roger  de  Mortimer,  qui  s'était  échappé  de  la  tour  pour  aller  en  France. 

de  Londres;  le  1"  octobre  suivant ,  il  écrivait  à  Jean  de  '  .Wi.  itf<>6,  à  la  Fonlaine-Bliarl;  ^rf.  à  Fontaineblean; 

Fienne.s  pour  lai  commander  d'arrêter  le  Jugitif,  qui  s'élail  le  roi  n'était  pas  à  Monibcliard  en  mars  1325. 

arrêté  en  Picardie  (Rymer,  II,  p.  5,'S8  et  53(>).  '  Charles  le  Bel  avait  épousé,  le  21  septembre  1322, 

*  Le  penchant  de  la  reine  pour  Roger  de  Murlimer  n'est  Marie,  sœur  de  Jeun,  roi  de  Bohême;  mais,  quand  la  reine 

que  trop  certain;  mais  il  n'est  pas  exact  qu'elle  se  soit  enfiiie  d'Angleterre  arriva  en  France,  il  était  marié  depuis  le 

à  sa  suite.  Elle  quitta  l'Angleterre  an.  mois  de  mars  1325  5  juillet  132à  avec  Jeanne  d'Evreux. 

{cf.  Rymer,  II,  p.  .'igô  el  596),  chargée  par  son  mari  de  °  Ces  plaintes  ne  purent  être  faites  par  la  reine  qu'à  la 

négocier  un  traité  avec  la  France;  son  /ils  ne  la  rejoignit  Jin  de  l'an  1325,  c'est-à-dire  lorsque,  après  avoir  accompli 

que  le  l'2  septembre  suivant.  Quant  à  Edmond,  comte  de  sa  mission,  elle  refusa  d'obtempérer  aux  ordres  de  son  mari, 

Kent,  il  dut  quitter  l'Angleten-e  avant  la  reine,  puisque  qui  la  rappelait  en  Angleterre. 

Edouard  II  notifiait  {ibid.  p.  5^7),  le  20  juillet  132i,  à  '  Il  faudrait  :  en  quov  avoil  esté  son  père;  ces  mott 

ses  sujets  d'Aquitaine ,  de  le  reconnaître  comme  son  lieate-  pour  le  danger,  etc.  manquent  dans  le  ms.  1006  et  dans 

nant.  Deux  ans  plus  lard,  Edmond  rentra  en  Angleterre  l'édition, 

avec  la  reine,  dont  il  soutint  la  cause.  '  La  conférence  du  comte  de  Flandre  et  de  Robert  de 
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A  Le  conte  de  Namur,  tandis  que  il  esloit  prisonnier  à  Bruges,  avoitung  amy  se- 
crètement en  la  ville  auquel  il  avoit  parlé  et  conclut  pour  sa  délivrance.  Celluy 
avoit  fait  mener  troiz  chevaulz  en  ung  lieu  en  la  ville  '  par  ung  dimence,  et  avoit 
dit  au  conte  qu'en  celle  nuyt  il  exploitast  de  yssir,  et  il  l'attendroit  en  la  court, 
où  il  avoit  fait  ung  trou  par  lequel  il  devoit  partir,  en  soy  dévalant  en  bas  par 

B  une  corde  qu'il  faisoit  de  ses  di^aps  de  lit.  Et  lorsque  ses  gardes,  quy  de  riens  ne 
se  doubtoient,  furent  couchiés  et  endormis,  il  se  leva  et  s'en  ala  tout  secrètement 
en  une  garderobe  où  il  avoit  fait  le  trou,  par  lequel  il  se  dévala  en  bas^.  Et  quant 
il  vint  à  la  moienne,  celluy  qui  dessoubz  estoit  le  tyra  à  luy  parmy  la  fenestre; 
et  quant  ilz  furent  hors  du  pourpris,  tout  coyement  se  tapirent  en  une  estroitte 

c  ruelle,  pour  le  gait  de  la  ville  qu'ilz  n'en  feussent  rencontrez;  etaupointdu  jour 
s'en  alèrent  où  leurs  chevaulz  furent;  si  montèrent  et  se  misrenl  à  chemin^. 

Gomme  entendre  povez  eschappa  Phelippe,  conte  de  Namur,  du  belfroy  et  de 
la  ville  de  Bruges.  Et  quant  les  nouvelles  en  furent  venues  jusques  à  Saint  Omer, 
ceulz  du  lignaige  de  Flandres  en  démenèrent  grant  joye,  et  ceulx  de  Bruges  es- 

D  toient  en  grant  double  à  Saint  Omer;  maiz  pour  tant  que  ilz  y  esloient  venus  sur 
le  saullconduit  de  la  contesse  d'Artois,  elle  les  fist  reconduire  scurement  à  saul- 
veté.  Adont  fut  déposé  l'abbé  de  Saint  Marc''  de  Soissons,  du  conseil  du  conte 
de  Flandres.  Atanl  se  départy  le  parlement  de  Saint  Omer",  quy  avoit  duré  huit  "octobre  iSaS, 
jours  entiers. 

E  Du  grant  oiiitrage  que  siio  Jourdain  de  Lille  commist  sur  les  officiers  d'armes  du  roy, 

dont  il  fut  pugny  ;  et  d'autres  faiz. 

En  ce  temps,  les  barons  de  la  Languedoc  se  commencièrent  à  rebeller  contre 
le  roy  de  France,  et  tout  par  l'enortement  de  messirc  Jourdain  de  Lille,  pour 
cause  du  mariage  du  conte  de  Fois,  qui  prist  à  femme  la  suer  du  conte  de  Com- 

F  minges  contre  la  voulenté  du  roy  ^.  Pour  ce  envola  le  roy  deux  sergens  d'armes 
pour  adjourner  messire  Jourdain  et  aultres;  mais  quant  ilz  vindrenten  la  présence 
du  dit  Jourdain,  tantost  les  fist  prendre  par  ses  serviteurs  et  despouiller  tous  nuds; 
puis  leur  list  par  force  tumber  les  testes  en  bas,  et  leur  bouter  leurs  propres 
machos,  c'est  à  entendre  leurs  basions  roiaulz,  dedens  leurs  fondemcns,  et  en  tel 

G  estât  les  fist  mourir*'. 

Quant  le  roy  et  les  princes  et  barons  du  roiaulme  furent  advertis  d'une  tant 
détestable  inhumanité  et  violence  non  raconiptable,  moult  en  parlèrent  et  moult 
en  furent  desplaisans;  ne  pour  quelque  chose  que  l'on  en  parlast  au  roy,  il  n'en 
respondi  ung  seul  mot  et  n'en  fist  nul  semblant^.  Si  vint  celluy  Jourdain,  après 

H  ces  choses,  à  Paris;  car  point  ne  cuidoit  ce  qu'il  luy  advint^.  Car  incontinent  que 
le  roy  sceult  qu'il  estoit  à  Paris,  il  le  list  prendre,  et  sans  bouter  en  prison  com- 
manda que  l'on  le  loiast  par  mains  et  par  pies,  et  ainsi  le  fist  traynnerau  gibet,  où 
il  fut  tantost  pendu  et  cslrangié'';  de  quoy  toutes  gens  de  bien  furent  joieulz.        *  21  mai  i3a3. 
Après  la  mort  du  dit  Jourdain,  list  le  roy  ses  osts  semondre;  car  il  envoia  le 

J  conte  Charles  de  Vallois,  son  oncle,  en  la  terre  d'Aginois,  contre  le  seigneur  de 
Labret''  et  aultres  barons  de  Gascoigne  qui  s'estoient  rebellez  à  fencontre  de  luy.      '  Aibret. 

Casscl  (lui  commencer  au  mois  de  septembre  el  se  prolonger  son  flisloire  des  comtes  de  Fqix  (p.  267  ) ,  ne  donne  pas  à 

jusqu'au  commencement  du.  mois  suivant,  puiscjuils  étaient  Gaston  II  d'autre  femme  (ju'Eléonorede  Comminges.  Il  fixe 

à  Saint-Omer  quand  se  répandit  la  nouvelle  de  l'évasion  du  à  Van  LV2U  la  date  de  ce  mariage,  qui  aurait  été,  par  con- 

comte  de  Namur,  qui  s'échappa  de  prison  dans  les  derniers  séqncni ,  postérieur  d'un  an  au  supplice  de  Jourdain  de  l'Isle. 

jours  de  septembre  (323.  Au  reste,  leur  réconciliation  ne  Ou  ne  voit  nulle  part  que  Charlea  le  Bel  se  soit  opposé  à 

dura  pas  lonntemps.  cette  union.  Le  ms.  1006  omet  ce  qui  est  relatif  à  ce  ma- 

'   A/i.  1006,  dehors  la  ville.  riaqe. 

'  Ihid.  yssi  par  une  fenesire  et  se  avala  d'une  corde.  '  Ms.  1006,  tanto.«l  les  fist  prendre  et  les  fist  broc- 

^   Tout  ce  récit  est  peu  intelligible  dans  l'édition  de  San-  quier  la  leste  à  val  el  ainsi  les  fist  niorir;  édit.  et  leur 

vage;  laversion  de  Mcyer  [p.  i2i>)  s'accorde,  pour  le  fond,  feit  bruncher  les  lestes  à  val,  cl  puis  leur  bouta  leur» 

avec  celle  de  notre  manuscrit.  masses  au  fondement,  etc. 

*  Il  faudrait  Saint  Maard   (  S.  Médard  )  ;   Nicolas  de  '  Le    n;s.  1006  ajoute  :  mais  bien  pensoil  en   soy 

Ckivresfut  en  ejfet  remplacé  en  1323  par  Jean  Flotte.  meisnies  que  une  fois  s'en  vengernit. 

L'Art  de  vérifier  les  dates  (II,  p.  3 12)  dit  qu'Éléonore  *  Le  continuateur  de  Cruillaume  de  Nangis  dit,  au  cou- 
de Comminges  fut  la  seconde  femme  de  Gaston  II,  comte  de  traire,  et  avec  plus  de  vraisemblance,  que  Jourdain  de  l'Isle 
Faix;  mais  il  ne  nomme  pas  la  première.  Olhagaray ,  dans  fut  cité  en  jugement  à  Paris. 
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Assez  tost  après  entra  le  conte  Charles  en  la  terre  d'Aglnois,  où  il  conquist  en  peu  a 
■  i3j/i.  fie  temps  tout  le  pays".  Ce  fait,  il  entra  en  Gascoingue  et  conquist  une  partie  de 
la  terre.  Après  mist  le  siège  devant  le  fort  chastel  de  la  Ryole,  où  il  donna  plcnté 
de  grans  assaulz;  si  luy  fut  eu  la  fin  rendu.  Et  ainsi  que  il  eust  conquis  par  armes 
toute  icelle  terre,  le  froit  temps  d'y  ver  approchoit;  si  se  party  de  là,  et  mist  par- 
tout bonnes  gardes  aux  places  qu'il  vouloit  tenir.  Ce  lait,  il  retourna  atout  son  n 
grant  ost  en  France,  où  chascun  s'en  râla  sur  son  lieu. 

En  ce  temps,  la  royne  de  France  ot  voulentéde  aler  à  Montargiz;  et  ainsi  qu'elle 
charrioit  dedens  son  charriot,  le  fons  en  chey  par  terre,  et  elle  avec,  si  doulou- 
reusement que  toute  en  fut  sa  personne  traveilliée.  Si  fui  ramenée  à  Paris  toute 

»  février  i3»à.  malcuïent  disposée,  et  tellenient  qu'en  brief  terme  ejle  rendi  âme''  quant  elle  ot  c 
fait  ses  ordonnances  belles  et  grandes;  et  fut  très  honnourablement  enterrée  aux 
Cordeliers  à  Paris'. 

Ne  deinoura  gaires  après  que  le  conte  Charles  de  Vallois,  frère  du  roy  Phelippe 
le  Bel  et  oncle  du  roy  Charles,  fut  par  une  fièvre  continue  envaliy,  dont  brief 

•  i6déc.  i3a5.  après  il  trespassa",  et  fut  notablement  enterré  aux  Prescheurs  à  Paris.  d 

Comment  ung  Flamcnc  mist  le  pays  de  Flandres  en  troubles. 

"  i32i.  En  ce  temps*',  les  communes  de  Flandres  recommencièrent  à  eulz  esmouvoir; 

car  ung  jeune  homme  nommé  Colin  Sannequin,  natif  du  terroir  de  Furnes", 
mist  en  avant  et  maintenoit  que  les  gouverneurs  en  Flandres  ne  gouvernoient 
point  le  pays  aux  usages  anchiens.  Si  eust  en  petit  d'espace  attrait  grant  nombre  e 
de  communes  et  par  espécial  de  Berghcs,  de  Furnes,  de  Popringue,  de  West 
Flandres  à  son  accord^.  Si  encommencièrent  de  occire  et  mettre  à  mort,  sans  con- 
dition ou  raison,  les  baillis  et  gouverneurs  du  pays;  cl  tanlost  ce  Colin  ot  ceulz 
de  Bruges  attrait  à  son  accord.  Et  messire  Robert  de  Flandres,  lequel  se  tenoit 
pour  lors  à  Dunkerke  *,  rassembla  les  gens  de  là  entour  contre  ledit  Sannequin  et  F 
ses  complices;  lesquelz  se  présentèrent  si  puissans  et  tellement  ordonnez  contre 
ledit  messire  Robert,  que  tous  ceulz  quy  aveuc  luy  esloient  se  desconfîrent  et  mis- 
rent*en  fuite.  Et  meismes  messire  Robert ,  retourné  à  Dunkerke,  la  nuvt  venue, 
troussa  derrière  luy  sa  femme  sur  un  ronchin,  et  ne  fina  si  fut  venu  à  son  chastel  à 
Nieppe;  et  là  se  tint  ung  espace.  Maiz  l'en  disoit  qu'il  esloit  assez  content  de  la  g 
meute  et  du  trouble  quy  ainsi  s'eslevoit,  quelque  semblant  qu'il  en  feist;  et  bien 
s'en  véoient  les  apparences. 

Quant  celluy  Sannequin  vey  qu'il  avoit  de  son  party  ung  grant  poeuple  assem- 
blé (car  il  avoit*  toute  la  basse  Flandres  à  son  accord),  il  s'en  ala  vers  Cassel 
atout  grans  gens,  et  là  fist  tout  le  pays  jurer  aveuc  luy.  Puis  s'en  ala  jusques  à  Po-  h 
pringue,  et  de  là  il  manda  à  ceulz  de  Bruges  comment  ceulz  d'Yppre  emforchoienl 
leur  ville  contre  luy,  et  que  ilz  luy  venissent  à  secours.  Ceulz  de  Bruges  renian- 
dèrent  que  voulentiers  le  feroient;  et  lors  s'assemblèrent  ceulz  de  Bruges,  et  à 
grosse  compaignie  se  vindrent  joindre  aveuc  fost  du  dit  Sannequin,  et  s'en  alèrent 
logier  entour  Yppre.  j 

Quant  ceulz  de  Yppre  se  sentirent  avironnez  de  toutes  pars,  ilz  mandèrent  au 
conte  Loys  de  Flandres  que  il  venist  à  Yppre,  et  que  ilz  estoient  assez  fors,  moien- 
nant  son  ayde,  pour  contrester  à  ses  rebelles  et  ennemis.  Adout  le  conte  Loys 
manda  tous  ses  gentilzhonirnes  que  sans  point  targier  ilz  leussent  en  armes  par  de- 
vers luy  à  Yppre.  Et  lorsque  tous  furent  en  Yppre  assemblez,  le  conte  Loys  trouva  k 
en  son  conseil  de  aler  assiégier  la  ville  de  Courtray,  pour  tant  que  nouvellement 

•  i325.      s'estoit  rebellée  contre  luy^  De  première  venue  que  le  conte  Loys  vint  devant 

'  Ce  passaije  renferme  plus  d'une  erreur  :  Marie,  seconde  '  Ms.  f(?<?6",  <;l  avoil  Irait  granl  partie  du  couimiin 

femme  de  Charles  le  Bel,  mourut  à  Issoudan  des  suites  d'une  peuple  à  son  ut-tort. 

fausse  couche  :  elle  revenait  alors  de  Toulouse ,  et  fut  enterrée  '  Ibid.  qui  à  une  sienne  ville  estoit  qui  se  nomme 

à  Montargis.  Dicquesmue  (Dixtnude);  Meyer  est  d'accord  avec  le  ma- 

'  Ms.  i006,  car  ung  qui  esloit  appelle  Collin  Zane-  nuscrit  8380 ,  et  nomme  Dunkerque. 
kin  et  s'estoit  eslevez  ou  terroir  de  Furnes;  cdi t.  ealaot  '  Ibid.   qu'il   avoit  tout  son  ost  assaniblé   et  qu'il 

éleu  au  terroir  de  Furnes.  avoit ,  etc. 
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A  Courtray,  il  entra  dedens  les  faubourgs  et  y  bouta  les  leuz;  et  après  entra  en  la 
ville  par  force,  et  y  fist  aussi  bouter  les  feuz.  Adont  ceulz  de  Courtray  voians  que 
plusieurs  maisons  se  alumoient  et  que  leur  ville  commencboit  de  ardoir,  ilz  cou- 
rurent aux  armes  et  se  prindrent  de  envahir  le  conte  asprement  et  ses  gens  de 
toutes  pars,  et  là  fut  trait  le  seigneur  de  Neule  d'un  quarreau  d'arbalestre  et  navré 

B  à  mort'.  Adont  le  conte  Loys  voiant  la  fureur  de  celluy  poeuple,  cuida  eschap- 
per  par  une  porte;  mais  il  y  trouva  si  grant  deifence,  que  il  y  perdy  la  plus  part 
de  ses  gentilz  hommes,  lesquelz  furent  fendemain  menez  devantle  conte; si  furent 
tous  découpez  devant  ses  yeulz^.  Ceulz  de  Bruges,  qui  sceurent  telz  affaires,  vin- 
drent  incontinent  à  Courtray,  où  ilz  prindrent  le  conte  Loys,  leur  seigneur  droit- 

c  lurier,  (;t  de  là  le  menèrent  comme  prisonnier  à  Bruges,  et  f enfermèrent  ou  bef- 
froy,  Adont  s'en  ala  Colin  Sannequin  à  grans  gens  vers  Yppre,  et  quant  ceulz  de 
sa  partie,  qui  dedens  la  ville  estoient,  en  furent  advertis,  ilz  lui  alèrent  à  fen- 
contre  et  à  grant  joye  le  menèrent  en  la  ville  ^.  Et  messire  Robert  de  Flandres  s'en 
party  de  la  Mote  au  Bois,  et  ala  hastivcment  à  Bruges,  si  fist  alliance  aux  Bru- 

D  guehns,  et  d'illec  mena  les  communes  devant  Gand.  Mais  les  Gantois  se  tindrent 
si  bien,  que  à  ce  siège  riens  n'y  gaingnia  le  dit  Sannequin  ne  sa  compaignie. 

Cy  est  déclairée  la  cause  dont  la  guerre  recommença  d'entre  le  roy  de  France 

el  cellui  d'Angleterre. 

L'istoire  raconte  que  Phelippe  nommé  le  Beau,  de  France  roy,  eust  trois  filz 

E  aveuc  la  royne  Y sabel  dont  dessus  est  parlé  ;  et  furent  iceulz  trois  filz  moult  beaulz 
prinches.  Desquelz  faisné  eust  nom  Loys,  et  fut,  du  vivant  de  son  père,  couronné 
roy  de  Navarre,  et  fappelloit  on  le  roy  Hustin;  le  second  ne*  fut  appelle  Philippe 
le  Grant,  dit  le  Long,  et  le  tiers  eust  nom  Charles.  Si  furent  tous  trois  roys  de 
France  après  la  mort  du  roy  Phelippe ,  leur  père,  par  droitte  succession  fun  après 

F  l'aultre,  sans  avoir  hoyr  mascle  de  leur  corps  engendré  par  voie  de  mariage.  Tel- 
lement que,  après  la  mort  du  dernier  roy  Charles,  les  douze  pers  et  les  barons  de 
France  ne  donnèrent  point  le  roiauhne  à  la  suer,  qui  estoit  royne  d'Angleterre, 
par  tant  que  ilz  vouloient  dire  et  maintenir  et  encoires  voeulent  que  le  roiaulme 
de  France  est  bien  si  noble,  que  il  ne  doit  pas  aler  à  femelle,  ne  par  conséquent 

G  au  fdz  du  roy  d'Angleterre,  son  aisné  filz;  car,  ainsi  comme  ilz  voeulent  dire,  le  filz 
de  la  femelle  ne  povoit  avoir  droit  ne  succession  de  par  sa  mère,  venant  la  où  sa 
mère  n'a  point  de  droit.  Et  ainsi,  par  icelles  raisons,  les  douze  pers  et  les  barons  de 
France  donnèrent  de  leur  commun  accord  le  roiaulme  de  France  à  monseigneur 
Phelippe,  nepveu  jadis  au  beau  roy  Phelippe  de  France  dessus  nommé;  si  en  dé- 

H  boutèrent  la  royne  d'Angleterre  et  son  filz  Edouard,  qui  estoit  hoir  mascle  :  si  es- 
toit  filz  de  la  suer  du  derrenier  roy  Charles.  Ainsi  ala  ledit  roialme  hors  de  la  droitte 
ligne.  Ce  semble  à  moult  de  gens  pour  quoy  grans  guerres  en  sont  nées  et  adve- 
nues, et  trop  grans  destructions  de  gens  et  de  provinces  ou  roialme  de  France  et 
ailleurs,  comme  cy  après  sera  au  long  déclaré'*. 

J         Comment  le  roy  de  France  se  déportoil  gracieusement  de  secourir  la  royne  d'Angleterre, 

sa  suer. 

Comme  dit  est,  recheupt  le  roy  de  France  la  royne  d'Angleterre,  sa  suer;  et 

lorsqu'il  eust  oy  par  plusieurs  fois  ses  lamentations,  car  en  plourant  souvent  luy 

remoustroit  sa  besoigne,  et  tant  que  ung  jour  il  lui  dist  en  telle  manière  :  «  Ma 

K  «belle  suer,  appaisiés  vous;  car  par  la  foy  que  je  doy  à  Dieu  et  à  monseigneur 

'  Edit.  el  en  celle  bataille  fut  frappé  d'un  coup  de  trait  '  Ce  chapitre,  qui  n'est  ni  dans  le  ms.  1006  ni  dans  l'édi- 
le sire  de  Neelles,  et  le  sire  de  Nivelles  navré  à  mort.  lion,  ne  prépare  nullement  aux  récits  qui  vont  suivre,  puis- 

'  Selon  Meyer,  les  seigneurs  qui  furent  massacrés  sous  qu'ils  sont  antérieurs  à  la  mort  de  Charles  le  Bel.  L'auteur 

les  yeux  du  comte  étaient  au  nombre  de  six.  de  la  compilation  renfermée  dans  le  ms.  8380  a  emprunté 

'  Ms.  i006 ,  et  ceulz  qui  de  la  partie  du  conte  csloienl  ces  réflexions  à  Froissarl.   C'est  à  la  même  source  qu'il  a 

s'enfuirent,  et  adont  lui  fut  la  ville  rendue.  puisé,  tout  en  les  abrégeant ,  la  plupart  des  détails  contenus 

*  Ah  lieu  de  ne,  il  faudrait  peut-être  en.  dans  les  onze  chapitres  suivants. 

53. 
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«  saint  Denys,  sachiés  que  nous  y  pourverrons  de  remède.  »  Adont  la  dame,  en  soy  a 
agenouillant  tout  bas,  dist  :  «  Mon  très  chier  sire  et  beau  frère.  Dieu  vous  en  voeulle 
«  bien  oyr.  »  Lors  la  prist  le  roy  entre  ses  bras  en  la  surlevant;  si  luy  fist  le  roy 
délivrer  or  et  argent  pour  son  estât  maintenir.  Depuis  ne  demeura  gaires  de  temps 
que  sur  cellui  estât  le  roy  Cbarles  assembla  plusieurs  grans  seigneurs  et  barons  de 
son  roialme,  pour  avoir  bon  conseil  et  advis  comment  il  pourroit  ordonner  pour  b 
le  mieulz  sur  la  besoigne  de  la  roy  ne,  sa  suer.  Adont  il  fut  conseillié  au  roy  pour 
le  mieulz  que  il  povoit  laissier  madame  sa  suer  pourchacier  amis  et  confortans 
en  son  royaulme  et  ailleurs,  et  se  faingnist  de  ceste  emprinse;  car  de  guerre  es- 
mouvoir  au  roy  d'Angleterre  et  de  mettre  son  roialme  pour  tel  fait  en  hayne  et 
tribulation,  ce  n'estoit  pas  chose  raisonnable  ou  appartenant;  maiz  très  bien  la  c 
povoit  aidier  secrètement  d'or  et  d'argent,  car  c'est  le  métal  par  lequel  l'en  acquiert 
l'amour  des  gentilz  hommes  et  des  vaillans  baceliers.  A  ce  conseil  et  advis  s'accorda 
le  roy  Charles,  et  le  fist  ainsi  dire  à  la  royne,  sa  suer,  par  raessire  Robert  d'Artois, 
quy  adont  estoit  l'un  des  plus  grans  de  France. 

Comment  messire  Hues  Despensier  pourchassa  que  la  royne  Ysabel  fut  déboulée  D 

du  secours  de  France. 

Or  vous  parlerons  de  sire  Hues  Despensier,  qui  fort  gouvernoit  en  Angleterre. 
Et  quant  il  vist  qu'il  avoit  le  roy  Edouard  à  sa  voulenté,  si  qu'il  ne  lui  contredi- 
soit  à  chose  que  il  ne  voulsist  dire  ou  faire,  il  fist  depuis  tant  de  vaillans  hommes 
mettre  à  mort  et  plusieurs  décapiter  sans  loy  et  sans  jugement,  pour  tant  qu'il  e 
les  tenoit  suspects  encontre  luy,  et  tant  commist  d'oultrages  par  son  grant  or- 
gueil, que  les  barons  et  le  poeuple  ne  lepouvoient  plus  endurer.  Car  les  plusieurs 
se  alièrent  ensemble  et  firent  secrètement  savoir  à  la  royne  d'Angleterre,  qui  avoit 
ià  demouré  en  France  l'espace  de  trois  ans \  que  selle  povoit  souldoier  et  eslever 
jusques  à  mile  armeures  de  fer  et  elle  voulsist  ramener  son  filz  ou  royalme  d'An-  F 
gleterre,  tantost  se  trairoient  vers  luy  et  à  luy  obéiroient.  Et  quant  la  royne  eust 
receu  lettres  d'Angleterre  contenans  ce  que  dit  est,  si  les  moustra  au  roy  Charles 
son  frère,  lequel  l'en  respondi  :  *  Ma  belle  suer,  Dieux  y  ait  part!  de  tant  vallent 
«voz  besoignes  mieulz.  Or  vous,  priez  de  mes  hommes  jusques  à  la  somme  que 
«  voz  aidans  d'Angleterre  vous  ont  signiffié;  je  consentiray  très  bien  cestuy  volage  g 
«I  et  leur  feray  faire  délivrance  d'or  et  d'argent  tant  que  iJz  vous  serviront  de  bon 
«  coeur.  »  Sur  ce  que  dit  est,  la  noble  dame  tant  pria,  donna  et  promist,  qu'elle 
eust  de  bien  grans  seigneurs  et  de  vaillans  chevalliers  et  escuiers  de  son  accord  qui 
lui  promisrenl  de  la  remener  à  main  armée  en  Angleterre.  Si  ordonnoit  la  royne 
tout  secrètement  son  affaire  et  ses  pourvéances;  mais  oncques  si  secrètement  ne  h 
s'i  sceut  conduire  que  sire  Hugues  le  Despensier  ne  le  sceust.  Adont  il  s'advisa 
que  par  dons  il  séduiroit  le  roy  de  France.  Lors  il  luy  envola  par  messages  se- 
crets et  affaitiés  grant  plenté  d'or  et  d'argent,  et  joiaulz  riches  et  espéciaulz,  et 
aussi  à  son  plus  privé  conseil;  et  tant  fist  en  brief  terme,  que  le  roy  Charles  et  tout 
son  conseil  lurent  aussi  frois  de  aidier  la  dame  comme  ilz  avoient  esté  en  bien  grant  J 
voulenté.  Et  de  fait  le  roy  rompy  tout  ce  voiage,  car  il  deffendi  sur  à  perdre  le 
roiaume  qu'il  ne  fust  nulz  de  ses  subjets  qui  aveuc  la  royne  d  Angleterre  se  meist 
à  chemin  pour  elle  aydier  à  remettre  en  Angleterre.  Encoires  se  advisa  le  dit  sire 
Hues  pour  rattraire  la  royne  en  Angleterre  et  remettre  en  son  dangler  et  du  roy 
son  mary;  il  fist  le  roy  Edouard  rescripre  au  saint  Père  en  suppliant  bien  affec-  k 
tueusement  qu'il  voulsist  rescripre  et  mander  au  roy  de  France  qu'il  lui  renvoiast 
sa  femme;  car  il  s'en  vouloit  acquitter  devant  Dieu  et  devant  le  monde,  et  que 
ce  n'estoit  pas  sa  coulpe  qu'elle  s'estoit  partie  de  luy,  car  il  ne  luy  vouloit  fors 
bon  amour  et  loiauté,  telle  que  l'en  doit  tenir  par  léal  mariage.  Aussi  furent  es- 
criptes  pareilles  lettres  aux  cardinaulz  du  pape^,  lequel  il  mena  tellement  par  ses  l 

La  reine  avait  quitté  l'Angleterre  au  mois  de  mars         adressées  au  pape  et  aux  cardinaux,  le  5  décembre  1325 , 
i325:  elle  y  rentra  en  septembre  1326.  et  par  lesquelles  Edouard  II  accrédite  Guillaume  de  Wes- 

•  On  trouve  en  effet  dans  Rymer  (II,  6i6)  des  lettres        ton  pour  leur  exposer  en  détail  ses  intentions. 
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A  dons,  qu'il  rescripsy  au  roy  de  France  que  sur  peyne  d'excommunieraent  il  ren- 
voiast  sa  suer,  la  roy  ne  Ysabel  d'Angleterre,  devers  le  roy  son  mary.  Ces  lettres 
furent  apportées  par  devers  le  roy  de  France  par  l'évesque  de  Saintes  en  Poitou, 
que  le  pape  y  envoioit  en  légation.  Et  quant  le  roy  ot  leues  les  lettres  du  pape,  il 
list  dire  à  sa  suer  (car  jà  de  grant  temps  il  ne  parioit  point  à  elle)  qu'elle  incon- 

B  tinent  vidast  son  royaulme,  ou  il  l'en  feroit  partir  à  honte. 

Comment  la  royne  Ysabei  fut  contrainte  de  partir  de  France,  et  comment  elle  entra 

en  l'Empire. 

Quant  la  royne  Ysabel  entendi  ce  que  le  roy  Charles  de  France,  son  frère,  luv 
mandoit,  elle  ne  sceut  que  respondre  ne  quel  bon  advis  prendre;  car  desjà  fort 

C  l'eslongoient  tous  seigneurs  de  France  par  le  commandement  du  roi.  Si  n'avoit 
de  nul  conseil  ne  retour,  fors  seulement  à  son  cliier  cousin  messire  Robert  d'Ar- 
tois; mais  secrètement  la  confortoit  et  conseilloit  ce  qu'il  povoit,  autrement  ne 
l'ouzoit'  faire  pour  double  du  roy,  qui  si  grant  defifense  y  avoit  mis.  Et  bien  sa- 
voit  que  la  royne  avoit  à  tort  tel  desplaisir,  dont  courrouchié  estoit;  si  esloil  mes- 

D  sire  Robert  si  bien  du  roy  qu'il  vouloit,  toutefois  il  ne  lui  en  ouzoit  parler;  car 
bien  avoit  ouy  dire  au  roy  et  jurer  que  qui  lui  en  parleroil,  quel  qu'il  fust,  il  lui 
touldroit  la  terre  et  le  banniroit  de  son  royaulme.  En  ces  jours,  il  fut  adverty  que 
le  roy  estoit  en  voulenté  de  faire  prendre  la  royne,  sa  suer,  et  Edouard,  son  filz, 
le  conte  de  Kent  et  messire  Rogier  de  Mortemer,  et  de  les  mettre  es  mains  du  roy 

E  d'Angleterre  et  de  sire  Hugues  le  Despensier;  et  ainsi  le  vint  il  dire  de  nuyt  à  la 
royne  d'Angleterre,  et  l'adverty  du  grant  péril  où  elle  estoit.  Adont  fut  la  dame 
moult  esbahie,  et  tout  en  plourant  requist  conseil  au  dit  messire  Robert,  et  il  lui 
dist  :  «  Je  vous  conseille  de  retraire  vous  et  vostre  estât  devers  l'Empire,  où  il  a  plu- 
«  sieurs  grans  seigneurs  qui  bien  vous  pourroient  aidier,  et  par  espécial  le  conte 

F  «  Guillemme  de  Haynnau  et  messire  Jehan ,  son  frère.  Ces  deux  sont  grans  seigneurs 
«  preudhommes  et  bien  amez,  cremus  et  redoublez.  »  Adont  la  dame  fist  préparer 
son  parlement,  et  si  tost  que  tout  quoiement  elle  ot  partout  payé,  elle,  o  toute 
sa  compaignie,  party  de  Paris  et  se  mist  à  la  voie  devers  Haynnau.  Si  vint  pre- 
mier en  Cambrésis,  dont  elle  fut  bien  joieuse  quant  en  l'Empire  se  retrouvoil;  et 

G  de  là  entra  en  Haynnau,  et  vint  logier  à  Aubrccicourt"  en  l'hostel  d'ung  petit  che-  'Auberchicourt 
vallier,  sire  de  la  terre,  lequel  et  sa  femme  recheurent  liement  la  royne  et  tout      (Nord). 
son  estât,  que  ilz  tindrent  tout  aise  à  leur  povoir;  et  depuis  leur  fut  bien  récom- 
pensé. 

Comment  la  royne  Ysabel  fut  receue  en  Haynnau  du  conte  Guillemme  et  de  la  coritesse. 

H  La  venue  de  la  royne  d'Angleterre,  qui  descendoit  en  Haynnau ,  estoit  bien  sceue 
en  l'hostel  du  bon  conte  Guillemme  de  Haynnau,  qui  lors  se  tenoit  à  Valenciennes; 
et  sceut  messire  Jehan  de  Haynnau  l'eure  qu'elle  arriva  en  l'hostel  du  sire  d'Au- 
brecicourt.  Il,  quy  estoit  encoires  de  jenne  eage,  désirant  honneur,  monta  tost  à 
cheval,  party  de  Valenciennes  et  vint  le  soir  à  Aubrecicourt,  et  fist  à  la  royne  et 

j  sa  compaignie  grant  révérence.  La  dame  triste  et  esgarée  se  complaindi  ou  cheval- 
lier douloureusement,  dont  il  ot  grant  pitié.  Si  dist  à  la  dame  :  «Certes,  dame, 
«  véez  icy  voslre  chevallier,  quy  ne  vous  fauldra  pour  y  mourir  quant  tout  le  monde 
"  vous  fauldroit.  Ainchois  feray  le  mieulz  que  pourray  de  vous  et  de  vostre  filz  con- 
«  duire  et  restablir  en  vostre  premier  et  deu  estât  en  Angleterre,  à  l'ayde  de  Dieu 

K  «  et  de  voz  bons  amis  de  par  delà;  et  je,  et  tous  ceulz  que  je  pourray  prier,  y  met- 
"  Irons  la  vye,  et,  au  Dieu  plaisir,  nous  aurons  gens  d'armes  à  plenté  sans  le  dan- 
«  gierdu  roy.  »  Adont  la  dame  remerchia  moult  le  chevallier  de  la  grant  offre  qu'il  luy 
présentoit.  Lors  dist  le  chevallier  :  -i  Madame,  soies  certaine  que  je  vous  tendray  ma 
«  promesse,  et  soies  toute  reconfortée,  et  ainsi  vostre  compagnie;  si  vendrez  veoir  le 

'   Le  manuscrit  porte  par  erreurle  ]ouzo\l. 


*  fpmmc 
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«  conte  de  Haynnau,  mon  frère,  et  sa  femme,  qui  vous  feront  bonne  chière;  et  jà  a 
«  leur  en  ay  ouy  parler.  «  Et  à  tant  le  chevallier  prist  congié  à  la  royne  jusques  à 
l'endemain,  et  s'en  vint  ce  soir  souper  et  gésir  à  Denain,  Et  fcndemain  après  messe 
et  boire,  il  retourna  devers  la  royne,  qui  à  grant  joye  le  rechui;  et  jà  avoit  disné, 
et  estoit  preste  pour  partir.  Et  quant  prins  ot  congié  à  son  hoste  etliostesse  etremer- 
chiez  de  leur  bonne  chière,  elle  se  mist  à  la  voye  ou  conduit  du  sire  de  Beaumont,  b 
quy  joieusement  le  mena  à  Valenchiennes.  Si  leur  vindrent  encontre  plusieurs  des 
bourgois  de  la  ville  pour  elle  plus  honnourablement  rechepvoir;  ainsi  fut  elle  me- 
née devers  le  conte  Guillemme  et  la  contesse  de  Haynnau,  qui  la  recheurent  et 
fesloièrent  à  leur  povoir,  comme  ceulz  quy  bien  le  savoient  faire.  Lors  avoit  le  dit 
conte  Guillemme  quatre  fdles  :  Marguerite,  Phelippe,  Jehanne  et  Ysabel.  Dont  c 
le  jenne  prince  Edouard  s'adonnoit  le  plus  et  s'enclinoit  de  regart  et  d'amour  sur 
la  seconde,  nommée  Phelippe  \  que  sur  nulle  des  autres;  et  ainsi  la  jenne  damoi- 
selle  trop  plus  le  conjouissoil  et  tenoit  plus  granl  compagnie  que  nulle  de  ses  sucrs. 
Ainsi  la  royne  Ysabel  demoura  en  Valenchiennes  l'espace  de  huit  jours  emprcs  le 
conte  et  la  contesse  Jehanne  de  Vallois";  et  tandis  fist  elle  appareillier  son  parte-  d 
ment  et  ses  besoingnes.  Et  messire  Jehan  de  Beaumont  fist  rescripre  lettres  moult 
afleclucusement  aux.  barons,  chevalliers  et  compaiguons  où  il  avoit  plus  grant 
fiance,  en  Haynnau,  en  Brabanl  et  en  Behaigne'^;  et  leur  prioit  très  acertes  qu'ilz 
venissent  avec  luy  en  ceste  emprinse;  si  en  y  ot  en  grant  nombre  qui  pour  l'amour 
de  luv  alèrent.  Toutefois  le  conte  Guillemme,  son  frère,  et  plusieurs  de  son  con-  e 
seil  lui  cuidièrent  destourner,  pour  tant  qu'il  leur  estoit  bien  advis  que  l'emprise 
seroit  si  haulte  et  si  périlleuse,  selon  les  discors  et  grans  haynes  qui  adont  estoient 
entre  les  haulz  barons  et  les  communes  d'Angleterre,  et  selon  que  Anglois  sont  par 
coustume  envieux  sur  tous  eslrangiers,  quant  ilz  se  voient  audessus  et  par  espé- 
cial  en  leur  pays;  chascun  doubtoit  fort  icellc  emprise,  et  que  le  sire  de  Beaumont  p 
ne  y  demourast.  Mais  combien  que  fen  lui  blamast  ou  desconseillast,  oncques  ne 
s'en  voull  déporter,  et  dist  que  il  n'avoit  que  d  une  mort  à  mourir,  qui  estoit  en 
la  voulcnté  dé  Dieu,  et  tous  chevalliers  à  leur  povoir  doibvent  aidier  à  toutes  dames 
et  pucelles  déchaciées  et  desconiortées^. 


'  Gerlruydem- 
ber". 


r 

Comment  messire  Jehan  de  Haynnau  remena  la  royne  Ysabel  et  son  filz  Edouard  G 

en  Angleterre. 

Comme  entendre  poez,faisoit  messire  Jehan  de  Haynnau  sa  semonce  des  Hayn- 
nuiers  à  estre  à  Hal  et  les  Brabanchois  à  estre  à  Breda,  les  Behaignois**  au  mont 
Sainte  Gertrude**  et  les  Hollandois,  dont  ilotaulcuns,  à  Dourdrecht.  Adont  la  royne 
d'Angleterre  prist  congié  au  conte  de  Haynnau  et  la  contesse,  si  les  remercia  gran-  h 
dément  de  fonneur  et  amour  que  fait  lui  avoienl,  et  au  départir  les  baisa.  Ainsi 
se  mist  à  la  voye  la  noble  dame  et  Edouard,  son  filz,  et  toute  leur  route,  accom- 


'  Selon  l'Art  de  vérifier  les  dates,  Philippe  était  la  troi- 
sième ;  elle  épousa  en  effet  Edouard  IIJ ,  roi  d'Angleterre. 

'  Le  chroniqueur  veut  peut-être  parler  de  secours  de- 
mandés par  Jean  de  Beaumont  au  roi  de  Bohême,  qui  était 
en  même  temps  comte  de  Luxembourg.  M.  Bachon,  dans 
son  édition  de  Froissarl,  a  imprimé  Hasbain,  nom  qui  dé- 
signe une  partie  de  l'ancien  Etat  de  Liège. 

'  Ce  chapitre  et  les  trois  précédents  sont  remplacés,  dans 
le  ms.  i006  et  dans  l'édition,  par  un  court  récit,  que  nous 
transcrivons  d'après  le  ms.  lOOo  : 

Ores  vous  lairons  à  parler  du  conte  de  Flandres,  qui 
en  prison  esloil  à  Bruges;  si  vous  dirons  de  la  royne 
d'Engietcrre,  qui  esloil  au  bois  de  Vinsaines,  et  (ousdis 
requéroil  au  roy ,  son  Trèrc ,  qu'il  lui  vanlsisl  aidier  ;  mais 
oncques  lo  roy  n'en  lint  conte.  Et  pour  ce ,  se  départit  de 
la  court  el  s'en  alla  droite  voye  au  conte  Guillame  de  tlay  n- 
nau  qu'il  le  (qui  In)  receut  le  plus  honnourablement 
qu'il  lui  fut  possible  en  lui  recommandant  quanques  il 
povoit  faire.  Après  traitèrent  ensamble  la  royne  d'Kn- 
glelerre  el  le  conte  de  Kent  cl  le  seigneur  de  Mortemer, 
le  conte  de  Haynnau  et  monseigneur  son  frère,  sur  le 


mariage  de  monseigneur  Edouard,  le  61z  du  roy  d'En- 
gietcrre, et  de  la  fille  du  conte  de  Haynnau.  El  sur  ce, 
emprinst  messire  Jehan  de  Haynnau  d'aller  avec  la  royne 
d'Engleterre  pour  concquerre  tout  le  royaulnie  pour 
monseigneur  son  lilz,  lequel  ilz  vouloient  faire  roy.  Puis 
fist  le  conte  do  Haynnau  (iljaudruit  Jehan  de  Haynnnii] 
son  appareil,  et  s'en  alla  à  Durdrech.  Illec  assambhi 
me.ssire  Jehan  de  Haynnau  tout  son  povoir;  et  quant 
ilz  lurent  tous  assaniblez.la  royne  prinstcongiet  au  conte 
de  Haynnau,  et  aussi  fist  Edouard,  son  filz,  el  tous  ceulz 
de  leur  compaignie.  Puis  montèrent  sur  mer  et  es(iuip- 
pèreiit,  el  furent  environ  vn.  c.  hommes  d'armes. 

Lttjin  de  ce  passage  dijjère  un  peu  de  l'édition  de  Sau- 
vage, où  on  lit:  Puis  feit  le  coinle  de  Hainout  mander 
toutes  les  nefs  de  son  païs,  et  le.i  feil  charger  d'armeurcs 
el  de  victuailles,  cl  les  leit  mener  à  Dourdrech.  Là  s'as- 
samblèrent  messire  Jehan  de  Hainaul  el  la  royne  d'An- 
gleterre; et  tous  les  siens  s'équipèrent,  et  furent  envi- 
ron sept  mille  humincs  d'arme». 

*  Dans  l'édition  de  Froissarl  de  M.  Bachon ,  Hasbai- 
gnons. 
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A  pagaie  du  gentil  baron,  lequel  à  grant  clurté  et  envis  avoit  eu  congié  du  conte, 
son  frère,  auquel  il  dist  au  départir  :  «  Mon  chier  frère,  je  suis  jenne  et  encoires  à 
«  faire;  si  croy  que  Dieu  m'aist  pourveu  de  ceste  empriiise  pour  mon  avancement, 
«  et  je  pense  pour  vray  que  à  tort  et  sans  cause  l'en  a  ceste  bonne  dame  et  son  filz 
"  constrains  de  habandonncr  leur  héritaige.  Si  est  grant  mérite  devant  Dieu  d'adres- 

B  «  chier  les  desvoiés  et  conforlerles  desconfortez, et  espécialementsihaulte  et  si  noble 
c  dame  comme  ceste,  qui  fut  fille  de  roy  et  descendue  de  la  plus  roial  ligniée;  et 
«  nous  sommes  de  son  sang  et  elle  du  nostre.  Certes  j'aroie  plus  chier  de  avoir  re- 
«  nonchié  à  tout  ce  que  Dieu  m'a  preste  et  aler  oultre  mer  sans  jamaiz  retourner, 
t.  que  la  noble  dame  lust  partie  de  nous  sans  confort  et  ayde;  si  me  donnez  congié 

c  «  de  bon  coeur,  et  vous  ferez  bien,  et  ma  besoigne  en  vauhira  mieulz.  » 

Le  conte  Guillemme,  oyant  la  bonne  voulenté  de  son  frère,  luy  accorda  sa  re- 
queste.  I^ors  party  à  belle  coinpaignie  de  Haynnau,  et  vint  à  Dourdrechl  en  Hol- 
lande, où  l'espécial  mandement  se  faisoit.  Là  sepourvey  do  vaisseaulz,  qu'ilz  char- 
gièrent  de  chevaulx  et  de  toutes  pourvéances;  puis  se  misrent  au  nagier  vers 
Angleterre.  Mais  une  si  dure  tempeste  se  leva,  qui  tellement  les  desvoia  de  leur 
chemin,  qu'ilz  ne  sceurent  en  deux  jours  où  ilz  cstoient;  et  ce  fut  leur  grant  bien, 

D  car  le  port  où  ilz  tcndoient  à  descendre  estolt  si  pourveu  de  leurs  ennemis,  qui  là 
les  attendoient,  que  tous  feussent  mors.  Mais,  au  bout  de  deux  jours  que  la  tour- 
mente cessa,  les  maronniers  peicheurent  les  dicques  d'Angleterre;  ilz  se  traissent 
celle  part;  si  prindrent  terre  sur  le  sablon  sans  havre',  et  là  demourèrent  trois  'aCsept. i3j6 
jours ^.  Puis  se  meisrent  au  chemin  à  l'aventure  de  Dieu,  tant  qu'ilz  vindrent  à 

E  une  abbaye  de  noirs  moisnes  nommée  Saint  Hamon^,  et  là  se  raffreschirent  par 
trois  jours. 

Comment  la  royne  d'Angleterre  assiéga  le  roy  son  mary  en  ia  ville  de  Bristo*. 

Adont  s'espandirent  les  nouvelles  de  leur  venue  sur  le  pays,  tant  qu'elles  par- 
vindrent  à  ceulz  par  qui  seurlé  et  mandement  la  royne  estoit  rappellée;  si  s'ap- 

F  preslèrent  du  plus  tost  que  ilz  peurcnt  pour  venir  en  armes  devers  son  filz,  que 
ilz  vouloient  avoir  à  seigueur.  Le  premier  qui  vint  devers  la  royne  et  son  fdz ,  ce  lut 
le  conte  Henry  de  Lancastre  au  Tort-col,  à  granl  compagnie  de  gens  cfarmes. 
Après  y  vindrent  de  toutes  pars  tant  de  contes,  barons  et  chevalliers  à  gens  d'armes, 
que  tantost  furent  asseurez.  Adont  eurent  conseil  que  ilz  iroient  atout  leur  povoir 

G  devant  Bristo,  qui  bonne  ville  estoit  séant  sur  mer  qui  flotte  à  l'entour.  Là  se  te- 
noit  le  roy  et  sire  Hues  le  Despensier  et  aultres;  et  se  misrent  la  royne,  son  filz 
Edouard,  monseigneur  Jehan  de  Haynnau,  et  toute  leur  compagnie  et  l'armée 
d'Angleterre,  à  chemin  pour  tirer  celle  part,  et  y  parvindrent;  si  l'assiégèrent  de 
toutes  pars". 


'  M.  Dacier,  dans  son  édition  de  Froissart,  cite  un  pus- 
sage  de  Robert  d'Avesbur^' ,  qui  Jite  la  date  et  le  heu  de 
débarquement  de  la  reine  :  «  Die  Veneris  proxima  anle  fes- 
•  tum  sancti  Micliaelis,  anrio  Domini  i3a(),  apud  Ore- 
«  welle  in  portu  de  Herevvich,  navigio  veniens  Aiigiiam 
1  inti  avil,  o 

■  Froissart  [èdit.  de  Buchnn)  :  Saint  Aynioii  pour  Saint 
Edmond  (Saint  Edniundsbury,  dans  le  comté  de  Sul- 
folk). 

"  Le  ms.  8380  porte,  ici  et  plus  bas,  par  une  erreur  de 
copiste,  Brisco  au  lieu  de  Cristo  (Bristol). 

'  Nous  continuons  à  donner  te  texte  du  ms.  1006 ,  qui 
est  puisé  à  d'autres  sources. 

Si  fiirenl  ini  jours  sur  mer,  et  au  v'jour  vint  une  tem- 
peste, .si  que  il  leur  couvinl  passer  et  arriver  à  ung  port 
en  Englelcrre,  que  on  appelle  Norewelle,  à  l'euie  do 
nonne.  [Si]  mirent  hors  leurs  clievaulz  et  leurs  harnas 
à  grant  paine,  puis  prindrent  terre,  et  fut  minuit  avant 
te  qu'ilz  eussent  les  nefs  delivi'ées.  Quant  ilz  furent  ve- 
nus à  lerre  ne  trouvèrent  ne  bois  ne  maisons  [où  ilz 
peusseiit  héberger];  et  los  gens  et  les  uhevaulz  avoient 
si  grant  froit,  qu'ilz  ne  sepovoientaidier.  l'^t  couvinl  faire 
à  la  royne  une  maison  de  un  glaives,  et  le  couvroit  on 


desseure  de  draps  et  autres  choses  [édit.  et  feit  on  à  la 
royne  et  à  son  lils  un  logis  de  quatre  tapiz,  et  estoit  tout 
découvert  dessus).  Kt  firent  feu  des  nefs  qui  brisios  es- 
toient,  et  les  [bonnes]  nefs,  i|ui  deschargies  estoieut,  se 
mirent  tantost  au  retour  vers  leur  pays;  car  la  navie  du 
roy  d'Engletcrre  sçavoient  jà  leur  venue.  —  A  grant  mal- 
aise fut  lost  toute  celle  nuit;  mais  l'cndemain,  au  point 
du  jour,  meurent  d'illec  à  bannières  desploiées,  et  vln- 
drcntà  une  petite  ville,  et  illec  trouvèrent  fouraiged'es- 
Irain  ;  et  estoieut  les  gens  tous  enfuis.  Illec  se  repo.sè- 
rent  et  aiserent  leurs  ohevaulz.  L'endemain  meurent 
d'illec  et  vindrent  à  une  grande  [edil.  petite)  ville  cham- 
pestrn.  Illec  trou\ercnt  moult  de  riches  maisons  et  bien 
garnies  dn  vivrez  et  de  garnisons;  et  les  gens  do  la  viile 
s'en  estoienl  fuis.  Si  envoièronl  leurs  fouriers  sur  le  pais, 
et  tous  ceulz  qu'ilz  trouvèrent  les  menèrent  vers  l'ost, 
et  autant  de  vivres  qu'ilz  trouvèrent  tirent  aussi  mener 
vers  l'ost.  De  quoy  il  advint  que  les  gens  à  qui  ilz  avoient 
prins  aucune  chose  s'en  vindrent  plaindre  à  la  loyne. 
Et  quant  la  rovne  les  eut  tous  devant  elle,  elle  lour  de- 
manda combien  valloit  ce  que  les  gens  d'armes  avoient 
prins  du  lour;  cl  puis  si  tost  qu'ilz  se  furent  arresiez 
d'une  somme,  elle  leur  fisl  payer  en  argent  comptant. 
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■  le  père. 


Comment  la  ville  de  Bristo  fut  rendue  à  la  royne  d'Angleterre.  j^ 

Le  roy  Édouardet  sire  Hues, le  filz,  se  tenoient  voulentiers  ou  chastel  de  Bristo; 
et  le  vieil  sire  Hues  le  Dcspensier,  le  père,  et  le  conte  d'Arondel  se  tenoient  en  la 
ville.  Et  lorsque  les  bourgois  de  la  ville  veirent  le  povoir  de  la  royne  si  puissant, 
et  que  la  plus  part  d'Angleterre  estoit  de  son  accord,  en  considérant  le  grant  pé- 
ril et  donnnage  qui  leur  estoit  apparant,  ilz  euiejit  conseil  qu'ilz  se  rendroient,  b 
et  la  ville  aveuc,  à  la  royne,  saulî  leurs  biens  et  leurs  membres.  Si  envoièrenl 
traittier  par  devers  la  royne  Ysabel  et  son  con.seil,  ausqueiz  ilz  ne  se  peurent  ac- 
corder aultreraent  se  ilz  ne  délivroient  ledit  sire  Hues  et  le  conte  d'Arondel  à  la 
voulenté  de  la  royne,  et  que  pour  de  iceulz  avoir  raison  estoit  elle  là  venue. 

Quant  les  hommes  de  Bristo  veirent  que  aultremcnt  ilz  ne  povoienl  venir  à  c 
traittier  ne  saulver  leurs  vies  et  leurs  biens,  au  destroit  ilz  se  y  accordèrent  et 
ouvrirent  leurs  portes;  tellement  que  la  royne,  messire  Jehan  de  Hayunauettous 
les  barons,  chevalliers  et  escuiers  entrèrent  dedens  et  y  prindrent  leurs  hostels; 
et  ceulz  qui  n'entrèrent  en  Bristo  se  logièrent  au  dehors.  Adont  lut  ledit  sire  Hues 
le  Despensier'  prins,  et  ainsi  le  conte  d'Arondel',  et  amenez  par  devant  la  royne  D 
pour  en  ordonner  à  son  plaisir.  Aussi  lui  lurent  illec  amenez  Jehan,  son  fdz,  et  ses 
deux  filles^,  que  veuz  n'avoit  de  long  teimps;  car  ilz  furent  trouvez  dedens  Bristo 
en  la  garde  du  dit  sire  Hues  le  Despensier.  La  royne  fut  moult  joicuse  quant  elle 
trouva  ses  enfans  en  bonne  santé,  et  ainsi  furent  ses  amiz.  Adont  povoient  avoir 
grant  dueil  le  roy  Edouard,  sire  Hue  le  Despensier  le  filz,  quy  se  retrouvoient  en  e 
ce  fort  chastel  encloz,  etvéoient  tout  le  roiaulme  tourner  du  costé  de  la  royne  et 
de  son  filz  ainsné^. 


Wake 


De  sire  Hues  le  Despensier,  le  père,  et  du  conte  d'Arondel,  et  comment  ilz  furent  justiclés. 

Quant  la  royne  et  les  barons,  chevalliers  et  aultres  lurent  dedens  Bristo  et  de- 
hors herbergiés  à  leur  î^ise,  ilz  assiégèrent  le  chastel  au  plus  près  que  ilz  purent. 
Puis  manda  la  royne  sire  Hues  le  Despensier,  le  vieil,  et  le  conte  d'Arondel  par 
devant  son  filz  Edouard  et  devant  tous  les  barons  qui  là  esloient,  et  leur  dist  que 
de  par  elle  et  son  filz  droit  et  loy  leur  scroient  administrée  selon  leurs  œuvres, 
Adont  dist  sire  Hues  :  «  Haa!  madame,  Dieu  nous  voeulle  donner  bon  juge  et  bon 
«jugement;  et  se  nous  ne  le  povons  avoir  en  ce  monde,  si  le  nousdoinst  enl'aultre.  » 
Adont  se  leva  messire  Thomas  Vuague'',  bon  chevallier,  sage  et  courtois,  mares- 
chal  de  l'ost.  Si  leur  racompta  illec  tous  leurs  fais  par  escript,  et  adreschala  ma- 
tière à  ung  anchien  chevallier  en  drois  et  en  lois,  qui  là  estoit  présent,  à  celle 
fin  que  il  rapportast  sur  sa  féaulté  que  à  faire  il  avoit  de  telz  personnes  et  de  telz 
fais  par  j«gement.  Adont  l'ancien  chevallier  se  conseilla  aux  aultres  barons  et  che- 
valliers, et  rapporta  que  bien  avoient  mort  desservie  par  plusieuis  très  horribles 
fais  que  ilz  avoient  là  en  droit  oys  racompter,  et  les  tenoient  pour  vrais  et  tous 


— Quant  les  gens  du  pais  entendirent  quela  royne  paioit 
si  bien ,  ilz  amenèrent  si  grant  foison  de  vivres,  que  tout 
l'osten  fust  remplis.  Puis  se  mut  l'ostel  alla  vers  une  ville 
que  on  appelle  Oynefort  (Oxford),  où  on  lenoit  escolle 
de  théologie  et  de  gramarie.  Et  vint  toute  le  Université 
contre  eulz  a  procession,  et  la  menèrent  en  la  ville  à 
Jurant  joye;  et  puis  se  partit  d'illec.  El  ainsi  que  l'ost  er- 
roit,  ilz  virent  de  loings  venir  bien  soixante  hommes 
d'armes.  Et  tantost  issirent  les  coureurs  et  appercciirent 
que  cesldit  ung  chevallier  que  on  oppelloit  messire  Ro- 
l>ert  deWilenelle  (t!«/i/.  Watonesville,  oa/)/ut(5/Wateville), 
lequel  envola  devers  la  royne  et  tisl  traittier  de  sa  paix, 
laquelle  lui  fut  otiroiée.  El  puis  vint  en  l'ost,  et  li;  retint 
la  royne  avecques  tous  ses  gens. — Tanlo.it  vint  le  conte 
de  Lancaslrc  atout  son  povoir  soy  rendre  à  la  royne,  et 
le  conte  niare»clial  [le  comte  de  Norfolk,  grand  maré- 
chal) et  messire  Thomas  Vacque  (Wake),  le  conte  de 
Cloceslre  et  le  conte  de  Ilarefort,  et  messire  Edouard 
de  Beaux  {édit.  de  Vaux),  son  frère,  et  tous  les  haulr.  ba- 


rons d'Engleterre;  et  clic  les  rechut  tous  à  grâce.  — 
Quant  la  royne  et  messire  Jehan  de  llayunnu  veirent  qu'ilz 
avoientsigrantassamblée  etqu'ilzavoienl  bien  deux  mille 
(édil.  dix  mille)  hommes  d'armes,  cl  que  tou!>dis  aloient 
traversant  le  puis  d'Engleterre,  adont  leur  fut  rapporté 
par  leurs  espies  que  le  roy  d'Engleterre  et  messire  Hue 
le  Despensier  esloient  en  ung  cîi.islel  que  on  nommoit 
Bruxstam  (Bristol).  Si  firent  mouvoir  leur  ost  pour  ve- 
nir asségicr  le  chastel. 

'  On  veri-a  que,  d'après  le  n'ci'i  du  ms.  1006,  le  comte 
d'Ariindel  serotl  tombé  an  pouvoir  de  lu  reine  avant  la  prise 
de  Bristol;  tandis  que  Hugues  Speiiscr,  père  du  favori,  aurait 
été  fait  prisonnier  dans  te  château  de  Bristol,  dont  le  siège 
n'est  raconté  que  dans  le  chapitre  suivant. 

'  D'après  le  ms.  1006 ,  les  enfants  de.  la  reine  étaient  dans 
le  château,  sou^  la  garde  de  Hugues  Spenser. 

■"  Suivant  le  même  ms.  le  roi  et  son  favori  n'étaient  plus 
dans  le  château;  ils  l'avaient  quitté  et  s'étaient  embarqués 
avant  l'arrivée  de  la  mne. 
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A  clèrement  approuvez.  Si  avoient  desservy  par  dyversité  de  leurs  fais  à  eslre  jus- 
ticiés  en  trois  manières  :  premièrement  à  estre  traynnez,  après  décollés',  et  puis 
pendus  à  ung  gibet.  Tout  en  telle  manière  que  ilz  furent  jugiés,  furent  ilz  tout  in- 
continent justiciés  droit  devant  le  chastel  de  Brislo,  voyans  le  roy  Edouard,  sire 
Hues  le  fdz  et  tous  ceulz  de  léans.  Geste  justice  lut  faitte  l'an  dé  grâce  m.  ccc.  xxvi, 

B  le  jour  de  Saint  Denys  en  octobre^. 


Comment  le  roy  Edouard  et  sire  Hues  le  Despensier  furent  prins  sur  mer 

et  présentez  h  la  royne. 

Après  ce  que  ceste  justice  fut  accomplie,  si  comme  vous  avez  oy,  le  rov  etmes- 

c  sire  Hues  le  Despensier,  le  jeune,  qui  se  véoient  assiégiés  à  grant  douleur  et  mes- 
chief  (car  ilz  ne  savoient  quelque  confort  quy  leur  peust  là  endroit  de  nulle  part 
venir],  si  se  misrent  à  une  matinée  entre  eulz  deux,  à  petit  nombre  de  gens,  sur 
un  passagier  en  mer  par  derrière  le  chastel,  pour  cuidier  esquiper  ou  roiaulme 
de  Galles  se  ilz  peussent.  Je  ne  sçay  par  quelle  adventure,  maiz  ilz  furent  par  onze 

D  jours  tous  entiers  sur  ce  batelet,  et  s'esforchoient  de  nagier  autant  comme  ilz  po- 
voient;  mais  ilz  ne  sceurent  si  loing  nagier  que  tous  les  jours  le  vent,  qui  leur 
estoit  contraire  par  la  voulenté  de  Dieu,  les  ramenoit  toujours,  et  par  chas- 
cun  jour  une  fois  ou  deux ,  à  moins  de  la  quarte  partie  d'une  lieue  près  du  dit 
chastel  de  Bristo  dont  ilz  estoient  partis.  Au  derrenier  advint  que  messire  Henry 

E  de  Beaumont,  filz  au  visconte  de  Beaumont  en  Angleterre,  entra  dans  une  barge 
et  avcuc  luy  aulcuns  corapaignons.  Si  se  fist  nagier  par  devers  iceulz,  et  tant  na- 
gièrent  et  si  fort,  que  oncques  les  maronniers  du  roy  ne  peurent  si  rapidement 
fuir  devant  eulz  que  finablement  Hz  ne  feussent  rallaius  ctprius  atout  leur  batel, 
et  ramenez  en  la  ville  de  Bristo,  et  délivrez  à  la  royne  YsabeF  et  à  fîldouard,  son 

F  filz,  comme  prisonniers''. 


'  Nous  suppléons  d'après  Froissart  ks  mots  après  dé- 
collés. 

'  M.  Dacier  pense  que  celte  date  du  9  oclohre  ne  peut 
pas  être  exacte  :  Le  i5  du  même  mois,  dilil,  Isabelle 
n'était  point  encore  partie  de  Waliingi'ord  pour  aller  à 
Bristol;  mais  elle  était  en  possession  de  celle  ville  le  u6 
au  plus  tard,  jour  où  les  seigneurs  de  son  parti  élurent 
le  jeune  Edouard  gardien  ou  régent  du  royaume;  et  il 
paraît  qu'alors  le  vieux  Spenscr  et  le  comte  d'Arundel 
avaient  été  exécutés.  On  peut  donc  placer  leur  mort 
entre  le  i5  et  le  26  octobre. 

'  M.  Dacier  fait  remarquer  que  le  roi  fut  arrêté,  le 
i6  novembre,  par  le  comte  de  Lancastre,  cl  conduit  directe- 
ment au  château  de  Kenihvorth. 

''  Nous  reprenons  le  texte  du  ms.  1006  :  Quand  le  roy 
d'Kiigleterre  sceut  leur  venue,  il  yssi  hors  du  chastel, 
lui  et  messire  Hue  le  Despensier  le  jonne,  lequel  estoit 
tout  quancques  le  roy  povoit  l'aire.  Hz  se  mirent  à  toule 
leur  compaignie  sur  la  mer  et  trouvèrent  deux  grosses 
nef?,  que  le  roy  avoit  fait  appareillier,  et  se  mist  dcdens 
avec  ses  gens;  mais  il  n'eslonga  guères  le  port  {édit. 
que  tous  dis  il  ne  veist  la  terre).  Messire  Hue  le  Des- 
pensier le  vieux  ne  vault  oncques  issir  du  chastel  et  dist 
que  illec  prenderoit  son  adventure. — Ainsi  que  la  royne 
aloit  atout  son  osl  vers  le  chastel  de  Bruxstan  [Bristol), 
elle  y  fist  mener  [édit.  luy  fut  amené)  le  conte  d'Aroii- 
del ,  qui  de  la  partie  du  roy  estoit,  et  fut  attrappez  ainsi 
qu'il  devoit  aller  à  ses  gallées  [édit.  ainsi  qu'il  cuidoil 
aler  en  Galles);  et  puis  le  fisl  la  royne  mener  en  prison. 
Puis  vint  la  royne  devant  le  chastel  de  Bruxstan,  et  le 
fisl  assiégier  de  toutes  pars  ;  mais  tous  dis  ceulz  qui  à 
terre  estoient  véoient  bien  les  nefs  du  roy  qui  couroienl 
parmi  la  mer.  —  Quant  la  royne  eut  assis  vin  jours  le 
chastel,  il  lui  fut  rendus  tout  à  sa  voulenté.  [Edit.  Là 
furent  trouvées  les  deux  fdles  du  roy,  qui  estoient  moult 


pauvrement  gardées;  et  aussi  y  estoil  messire Hugue  le 
Despensier.)  lllcc  fut  messire  Hue  le  Despensier  prins  et 
amené  devant  la  royne,  el  illec  fut  jugiés  des  barons  à 
trayner  et  à  pendre.  —  Quand  celle  justice  lut  faitte, 
la  royne  trouva  au  chastel  ses  deux  filles,  qui  s'agenoui- 
lerenl  devant  elle.  Et  quant  la  royne  les  vit,  elle  com- 
mença moidt  tendrement  à  plourer,  et  les  prinst  entre 
ses  bras ,  et  les  baisa  moult  de  fois  ;  puis  les  fist  mener 
en  une  chambre  et  les  vestir  comme  il  nppartenoit  à 
elles.  Et  le  jenne  Edouard  les  acolla  quant  il  sccut  que 
c'estoienl  ses  sœurs,  et  leurfist  moult  grant  feste.  [Edit. 
Vray  est  que  le  jeune  Edouard,  leur  frère,  ne  les  recon- 
gniitde  première  veue;  mais,  quand  il  les  recongnut,  il 
leur  feit  moult  grand  feste.)  —  Le  roy  Edouard,  f|ui 
sur  la  mer  estoit,  ne  sçavoit  que  faire.  Et  vint  ung  tem- 
pesle  de  temps,  lequel  les  fist  ressortir  en  ung  port  qui 
est  en  la  terre  de  la  conté  de  Lanclastre;  puis  vintà  terre 
et  s'enfui  en  une  église.  Quant  le  conte  de  Lanclastre  , 
qui  la  marine  gardoit,  le  sceut,  le  alla  prendre  en  l'é- 
glise el  le  mena  en  prison  en  ung  sien  chastel.  Mais 
messire  Hue  le  Despensier  le  jenne  s'enfuit  avec  deux 
chevaliers  [édit.  macliiers)  du  roy;  lequel  fut  attrapez 
d'un  chevalier  du  pays ,  el  le  mena  en  prison  en  ung  sien 
manoir. —  Quant  la  royne  sceut  que  le  roy  estoil  prins. 
elle  vint  au  chasiel  où  il  estoil  atout  son  osl,  puis  en- 
tra dans  la  chambre  où  il  esloit  et  .s'agenoulla  devant 
lui,  et  lui  requist  que  pour  Dieu  il  vaidsist  reffroidier  son 
yre;  mais  oncques  le  roy  ne  lui  vaull  faire  responce  ne 
regarder  sur  elle.  Et  adonl  le  fist  mener  la  royne  vers 
le  chasiel  du  Tourf  [édit.  du  Cerf;  il  faut  de  Corfif;  cette 
translation  ne  se  fit  qu'après  le  couronnement  d'Edouard  III)  ; 
el  là  le  fist  mcltre  en  une  forte  prison.  Après  envoia  son 
osl  concquerre  ung  nioull  fort  chastel  qui  esloit  au  tonte 
d'Arondel,  lequel  fut  rendus,  et  grant  trésor  qui  deden.'» 
estoil;  el  fisl  au  conte  d'Arondel  copper  la  teste. 
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Comment  sire  Hues  Despensier  le  filz  fut  justicié  et  mort  par  trois  horribles  fâchons.  A 

Quand  le  roy  fut  présenté,  comme  dit  est,  il  lut  bien  et  honneslement  gardé 
de  près;  et  sire  Hues  le  fdz  rechupt  maint  vitupée.  Si  fut  mené  après  la  royne  à 
Harfort,  et  la  feste  de  Tous  Sains  passée,  il  fut  par  ung  malin  amené  par  devant 
la  royne  et  les  barons  et  chevalliers  qui  là  estoient  assemblez,  lllec  luy  furent  re- 
cordez ses  faits  par  escript  très  énormes  et  criminelz,  mais  oncques  en  riens  ne  b 
dist  à  rencontre.  Adont  fut-il  jugié  par  sentence  plénière  de  tous  iceulz  princes 
et  barons  et  clercs  en  droit,  à  estre  justicié  et  mis  à  mort  par  la  manière  qu'il  s'en- 
suit. Premièrement  il  fut  trayné  sur  ung  bahu  à  trompes  et  à  trompettes  par  toutes 
les  rues  de  la  ville  de  Farfort,  et  puis  fut  amené  sur  une  place  grande  et  ample 
ou  mylieu  de  la  ville,  où  tout  le  poeuple  estoit  assemblé.  Là  endroit  fut  il  loyé  c 
par  le  col,  par  les  bras  et  par  les  jambes  hault  sur  une  escbelle,  tellement  que 
chascun  petis  et  grans  le  povoient  veoir;  et  avoit  esté  fait  en  la  ditte  place  ung 
bien  grant  feu.  Et  quant  il  fut  ainsi  loyé,  le  bourreau  lui  coupa  tout  premièrement 
le  vit  et  les  génitoires  pour  tant  que  il  estoit  hérétique  et  sodomitte,  ainsi  comme 
l'en  disoit,  et  meismeraent  aveuc  le  roy;  et  pour  tant  avoit  le  roy  déchacié  la  royne  d 
en  sus  de  luy  et  par  son  enortement.  Et  si  tost  que  le  bourreau  luy  eust  le  membre 
et  les  génitoires  coupées,  il  les  jetta  au  dit  feu  pour  ardoir.  Et  après,  lui  fut  ou- 
verte la  poillrlne  et  coupé  le  coeur  hors  du  ventre  et  jette  ou  feu,  pour  tant  que 
il  estoit  trouvé  faulz  et  traytre  en  son  coeur,  et  que  par  son  traittre  conseil  et  en- 
hortement  le  roy  avoit  moult  désolé  son  roiaulme  et  mis  à  grant  meschief,  et  avoit  e 
fait  décoler  plusieurs  des  plus  grans  barons  d'Angleterre,  par  lesquelz  le  roiaulme 
devoit  estre  maintenu  et  defléndu;  et  aveuc  ce  il  avoit  tellement  enorté  le  roy, 
qu'il  ne  povoit  nq  vouloit  veoir  la  royne,  sa  femme,  ne  son  lilz  ainsné,  qui  par 
droit  devoit  succéder  à  la  couronne  d'Angleterre,  aincbois,  pour  tant  que  il  les 
doubtoit  fort,  les  avoit  fait  ainsi  débouter  hors  du  pays.  Et  quant  le  dit  sire  Hues  f 
fut  ainsi  atourné,  comme  dit  est,  l'en  luy  trencha  la  teste;  si  futenvoiéeen  la  cité 
de  Londres.  Puis  fut-il  découpé  en  quatre  quartiers,  et  furent  incontinent  envoies 
aux  quatre  meilleurs  citez  d'Angleterre  après  Londres  ^ 


Comment  le  jenne  roy  Edouard  fut  par  grant  délibération  de  conseil  couronné  roy  d'Angleterre, 

après  qu'il  fut  ordonné  de  sou  père.  G 

Quant  les  gentilzhommes  et  compaignons  du  pays  de  Haynnau  veirent  que  la 
royne  et  son  filz  estoient  au  dessus  de  leur  intention,  tous  vouldrent  retourner  au 
pays,  comme  ilz  fisrent;  mais  aincbois  firent  grandement  paies  de  leurs  gaiges,  et 
eurent  debeaulz  dons,  Toutesfois,  à  la  Tequeste  de  la  royne,  le  dit  mcssire  Jehan 
de  Haynnau  demoura  par  delà,  à  petite  compaignie  de  ses  gens,  où  fait  luy  estoit  h 
grant  honneur.  Et  quant  les  Haynnuiers  furent  partis,  la  royne  donna  congiéaux 
Anglois  de  retourner  chascun  à  l'ostel,  fors  aulcuns  barons  et  chevalliers,  qu'elle 
retint  de  son  conseil;  et  pria  aux  nobles  que  tous  feussent  au  Noël  prochain  à 
Londres,  à  la  feste  que  tenir  y  vouloit,  comme  elle  fist;  carprélatz,  ducs,  contes, 
barons  et  chevalliers,  y  furent  en  grant  nombre".  A  cette  feste  lut  advisé  que  le  J 
roiaulme  ne  povoit  longuement  ester  sans  seigneur,  et  que  l'en  bailleroit  par  es- 


'  Continuation  du  texte  du,  ms.  1006  et  de  l'édition.  Le 
chevalier  qui  lenoil  niessire  Hue  le  Dé.spensier  [édit.  et 
les. deux  machiers  du  roy)  en  sa  prison,  le  fist  savoir  à 
la  royne ,  disant  que  s'elle  lui  vouloit  donner  bons  gaiges 
que  il  lui  enseigneroit  son  ennemi.  Si  lui  envoia  la  royne 
grant  trésor  pour  le  avoir,  puis  lui  fut  livrez,  etfut  pen- 
dus par  les  piez,  et  après  osié  etcoppé  la  teste,  et  après 
esquartellez;  et  furent  les  quattrc  quartiers  pendus  aux 
qualtre  bous  du  royaulme  d'Engleterre.  [Edit.  Et  incon- 
tinent la  royne  le  l'oit  menor  devant  les  barons;  et  là  fut 
jugé  ainsi  que  vous  orrez.  Premièrement  les  escuyers  fu- 
rent a  télés  à  la  queue  de  deux  fors  chevaux  par  les  pies;  cl 
avoient  par  derrière  une  soustenance,  par  quoy  ils  ne 


povoient  choir;  et  tenoit  l'un  en  sa  main  la  bannière  de 
messire  Hugue  le  Despensier,  le  chef  à  val.  Après,  fut 
messire  Hugue  le  Despensier,  vestu  d'un  tornicle  de  ses 
nrmes;  et  ainsi  furent  menés  au  gibet;  et  furent  les  es- 
cuyers premièrement  pendus.  En  après,  messire  Hugue 
le  fut  par  les  aisselles,  et  sa  bannière  lez  luy;  et  puis  le 
feit  on  avaler  tout  auprès  de  la  terre;  et  alors  on  luy 
coupa  la  teste.  Et  après,  fut  il  escarteléen  quatre  pièces, 
et  en  pendit  on  aux  quatre  bouts  d'Angleterre  un  quar- 
tier. ) 

*  Ainsi  que  M.  Dacier  le  fait  remarquer,  la  reine  célébra 
la  fête  de  Noël  à  Wallintifbrd ,  et  ne  vint  à  Londres  que  peu 
avant  l'Epiphanie. 
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A  cript  comment  le  roy,  quy  prisonnier  esloit,  s'estoil  gouverné  et  le  roiaulme,  et 
par  qui  conseil,  et  comment  il  en  estoit  advenu,  affm  que  en  plain  palais  il  fust 
publiquement  déclairé,  et  après  advisé  de  gouverner  le  pays  au  proufïit  ei  hon- 
neur de  tous.  Et  quant  le  gouvernement  et  les  lais  énormes  et  en  plusieurs  et  di- 
verses fâchons  malvaises  et  dempnables  dont  le  roy  avoit  long  temps  U7,é  lurent 

B  illec  leuz  et  déclairez,  les  prélats,  barons  et  le  conseil  du  pays  se  misrenl  ensemble, 
et  par  grande  et  meure  délibération  etmeismedes  plus  baulz  princes,  quy  du  gou- 
vernement du  roy  savoient  parler  à  la  vérité,  fut  dit  que  tel  homme  n'estoit  digne 
de  jamais  porter  couronne  ne  avoir  nom  de  roy".  Maiz  ilz  s'accordèrent  à  ce  que  '  2ojanv.i3î7. 
Edouard,  son  fdz  aisné,  quy  là  estoit  présent,  et  son  droil  hoir,  feust  couronné  et 

c  incontinent  ou  lieu  du  père,  niais  que  il  presist  bon  conseil  et  sage  entour  luy, 
par  quoy  le  roiaulme  et  le  pays  feust  de  là  en  avant  mieidz  gouverné  que  esté 
n'avoit;  et  que  le  père  feust  bien  gardé  et  honnestement  tenu,  tant  que  vivre 
pourroit,  selon  son  estât.  Ainsi  que  accordé  fut  par  les  plus  haulz  barons  et  par 
les  consaulz  des  bonnes  villes  fut-il  fait;  et  fut  adonc  couronné  de  couronne  roial 

D  ou  palaiz  de  Westmoustier,  delez  Londres,  le  jenne  Edouard,  qui  tant  a  esté 
eurcux  et  bien  fortuné  en  ainies.  Ce  fut  en  Tan  de  grâce  mil  ccc.  xxvijparlejour 
de  Noël;  et  povoitadont  avoir  environ  xxvi  ans  d'eage'.  Et  après  celle  leste,  fui 
messire  Jehan  de  Haynnau  adverty  d'un  tournoy  quy  se  dcvoit  tenir  à  Condé,  où 
il  ne  vouloil  faillir;  si  ])rist  congié  du  roy  et  de  sa  mère,  la  royne,  qui  luy  firent 
grans  dons;  et  ainsi  retourna  en  son  pays  à  grant  honneur. 

E       En  ce)  an**,  le  roy  d'Escoce  deffia  le  jenne  roy  d'Angleterre;  pour  quoy  il  remanda    "  """^  'S»:- 
messire  Jehan  de  Haynnau,  qui  leva  grant  noblesse  en  Haynnau  et  en  Flandres, 
et  le  ala  secourir.  Aussi  y  allèrent  plusieurs  princes  de  i'Alemaigne,  qui  au  jenne 
roy  firent  très  grant  secours;  car  il  rebouta  ses  ennemis  bien  avant  en  pays  à  leur 
très  grant  perte,  déshonneur  et  dommage.  Si  advint  en  ce  temps  que  Edouard, 

F  qui  longuement  avoit  esté  roy  d'Angleterre  et  quy   estoit  prisonnier,  comme  dit 
est,  si  comme  il  fut  ung  jour  monté  en  une  haulte  loge,  ceulz  quy  Tavoient  en 
garde  lui  boutèrent  la  teste  aval;  ne  sçay  par  quel  conseil  ilz  le  firent,  mais  ainsi 
le  précipitèrent  de  hault  en  bas^,  et  là  nlor^t^  Certes  il  estoit  mal  pacient,  et  non  '  "  '«pt  >3j7. 
cognoissant  sa  coulpe,  tousjours  blasphémant,  plain  d'y-re"" 


G  Comment  par  veitii  des  lettres  du  roy  de  France,  io  comte  de  Flandres 

fut  mis  à  pleync  délivrance. 

Désormais  vous  dirons  du  roy  de  France,  Charles  qualriesme  de  ce  nom,  lequel 
par  maulvais  conseil  avoit  prins  en  hayne.la  royne  d'Angleterre,  sa  suer,  qui  à 
l'ayde  de  Dieu  se  pourvey  de  remède,  comme  dist  est.  Et  ainsi  qu'elle  s'estoit  ret- 

H  traite  en  VEmpire,  nouvelles  vindrentau  roy  que  tout  Flandres  esloit  fort  esmeii', 
et  meisme  que  ceulz  de  Bruges  avoient  emprisonné  leur  conte**,  et  tout  parle  con- 
seil de  messire  Robert  de  Flandres.  Adont  il  manda  son  conseil,  puisrescript  une 
lettres  à  messire  Robert  de  Flandres  et  au  commun  du  pa^s^  dont  la  teneur  suit''  : 
«  Charles,  par  la  grâce  de  Dieu  !oy  de  France  et  de  Navarre,  au  bailly  d'Amiens, 

j  «  salut.  Comme  il  soit  venu  à  notre  cognoissance  par  commune  renommée,  la- 
«  quelle  par  évidence  de  fait  notoire  est  publique  non  pas  tant  seulement  en  nostre 
«  roiaulme  mais  en  plusieurs  aultres  lieux,  que  malfaiteurs  de  la  ville  de  Bruges 


juin  i325. 


'  M.  Dacierfait  observer  qu'Edouard  III  fut  couronné 
le  1"  février  1327,  et  qu'il  était  tout  au  plus  dans  sa  quin- 
zième année. 

Ce  n'est  pas  la  version  ta  plui  accréditée  sur  la  fin  mi- 
sérable deceprince.  {Voy.  Aride  vérifier  les  dates,  I,  809.) 

'  C'est  ici  que  s' arrêtent,  dans  le.  ms.  S380,  les  emprunts 
faits  au  texte  de  Fivissart.  Voici  la  portion  du  nis.  i006 
qui  répond  à  ce  dernier  passage  :  Après  se  f raisl  la  royne 
vers  la  cité  de  Londres,  lesquelz  sachant  sa  venue,  allè- 
rent contre  elle,  et  la  rcccurent  à  grant  joye.  Puis  me- 
nèrent Edouard  en  l'église  Saint  Pol  à  Londres,  et  illec 
le  couronnèrent  tous  les  barons  à  roy  d'Engletene ,  et 
luy  promirent  tons  les  hauh  hommes  Téanlté  et  obéis- 


sance. —  El  le  roy  d'Engleterre  qui  en  prison  estoit, 
ainsi  qu'il  estoit  ung  jour  monté  sur  une  loge ,  ceulz  qui 
le  gardoient  le  lirent  cheoir  de  hault  en  bas  [édit.  je  ne 
sçay  par  quel  conseil  ils  le  feirenl);  et  ainsi  morul.  — 
El  messire  Jehan  de  Haynnau,  qui  avoit  aydié  à  conc- 
querre  l'Englelerre,  print  congié  au  roy  et  ù  la  royne, 
puis  s'en  revint  en  son  pays. 

'  Isabelle  n'avait  pas  encore  quitté  la  France  quand  ces 
nouveaux  troubles  éclatèrent. 

'  La  lettre  citée  est  adressée  au  bailli  d'Amiens,  et  non 
à  Robert  de  Flandre. 

"  Cette  lettre  a  été  publiée  en  latin  par  Meyer  (fol.  1 28 
verso). 
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«  et  aullres  avec  eulzontprins  par  force  d'armes  leur  seigneur,  c'est  à  savoir  nostre  a 
'<  amé  et  féal  nepveu,  Loys,  conte  de  Flandres  et  de  Nevers,  en  sa  ville  de  Cour- 
«  tray,  et  en  la  lin  l'ont  comme  prisonnier  amené  à  Bruges  et  baillé  aux  gouver- 
«  neurs  d'icelle  ville,  lesquelz  le  ont  tenu  longuement  et  encoircs  le  détiennent  en 
«prison  fermée,  en  faisant  chartrier  de  leur  propre  seigneur',  èsquolles  cboses 
"faire  Robert  de  Flandres,  oncle^  du  dit  conte,  leur  donne^  bardement,  ayde,  b 
«conseil,  faveur  et  auctorité,  par  le  mandement  et  soubz  umbre  de  luy  ont  fait 
«les  choses  dessus  dittes,  toutes  lesquelles  sont  ou  grant  grief,  préjudice  et  dom- 
«  mage  de  nostre  nepveu  et  en  l'offense  de  la  majesté  roial,  comme  il  soit  nostre 
-<  homme  sans  moien,  per  de  France  et  conjoind  à  nous  par  grant  affinité;  nous  qui 
«ces  choses  dessus  dittes  ne  devons  dissimuler,  vous  mandons  et  commandons  c 
«  que  vous  en  personne  de  par  nous*  commandez  à  ceulz  de  Bruges  et  audit  Rô- 
ti bert  que  sur  txsut  autant  qu'ilz  se  peuent  meffaire  à  nous,  ilz  vous  rendent  et 
«  délivrent  sans  quelque  délay  le  dit  conte  ^  pour  le  amener  par  devers  nous,  le- 
«  quel  nous  orrons  à  droit  pour  accomplissement  de  justice  et  de  laison,  et''  tous 
«  ceulz  qui  de  liens  vouldroient  opposer  ou  dire  contre  luy;  et  néantmoins  ad-  d 
«  journez  et  faittes  adjourner  le  dit  Robert  et  ceulz  de  Bruges  par  devant  nous  à 
Il  Paris  aux  octaves  saint  Andry,  pour  respondre  à  nostre  procureur  sur  les  choses 
«dessus  dittes  comme  de  raison  sera,  à  laquelle  journée  nous  les  orrons  voulon- 
«  tiers  en  toutes  leurs  raisons  et  delfenses  {|ue  ilz  vouldront  proposer'.    Kt  leur 
«  faittes  intimations  de  par  nous  que  se  ilz  ne  obéissent  aux  choses  dessus  dittes,  e 
«  nous  procéderons  contre  eulz  par  une  vole  convenable;  et  de  tout  ce  que  fait  en 
«  aurez  aveuc  Jeur  response  nous  rescripsiés  bien  au  long.  Donné  au  bois  de  Vin- 
«  ciennes,  le  xix"*  jour  de  septembre  l'an  mil  in.  c.  xxv.  » 

Comment  lu  paix  fut  failte  d'entre  le  roy  de  France  et  les  Flainmens,  et  la  mort  du  dit  roy. 

Incontinent  que  le  mandement  du  rov  fut  venu  en  Flandres  et  que  il  fut  publié,  f 
messire  Robert  de  Flandres  assembla  son  conseil  el  les  membres  du  pays  avec  le 
conseil  des  bonnes  villes;  si  ordonnèient  tous  ensemble,  parla  délibéra  tien  de  leur 
conseil,  que  au  commandement  du  roy  ilz  délivreroienl  de  prison  le  conte  Loys, 
die.  i325.    leur  seigneur.  Et  à  tant  fut  le  conte  délivré  de  prison",  et  il  tantost  monta  à  cheval 
et  s'en  ala  devers  le  roy  à  petite  compaignie.  Mais  pourtant  ne  demoura  pas  que  g 
le  roy  ne  tenistsa  journée  contre  les  Flamens,  lesquelz  ne  daignèrent  aler  ne  en- 
voier;  et  pour  ce  envoia  le  roy  grans  gens  d'armes  à  Saint  Orner,  soubz  le  conduit 
de  monseigneur  Alphonse  d'Espaigne,  de  messire  Mille  de  Noiers  et  du  mareschal 
de  Trye.  Adont  madame  de  Couchy  ala  en  grant  estât  à  Saint  Orner  par  devers 
monseigneur  Alphonse,  et  moult  luy  requist  qu'il  voulsist  endurer  que  le  pays  h 
de  Flandres  et  messire  Robert  peussent  avoir  une  journée  pour  traittier  par  de- 
vers luy.  A  quoy  monseigneur  Alphons  respondy  que,  sans  la  voulenté  du  roy,  ne 
l'ozeroit  accorder;  pour  laquelle  chose  il  envoia  par  devers  le  roy.  Incontinent  que 
le  roy  en  fut  adverty,  il  accorda  la  requeste  de  la  dame,  par  ainsi  que  le  conte 
Guillemme  de  Namur,  à  qui  la  matière  touchoit,  y  seroit  appelle'"*.  Après,  envoia  j 
le  roy '°,  aveuc  ceulz  qui  à  Saint  Orner  estoient  monseigneur  Andry  de  Flourence, 
qui  depuis  fut  évesque  de  Tournay,  el  messire  Pierre  de  Congières'^  Si  se  tint 
le  dit  parlement  à  une  petite  ville  près  de  Saint  Orner,  nommée  Arques.  Là  vint 
messire  Robert  de  Flandres  et  les  esleuz  des  bonnes  villes  et  des  chasteaulz  de 


'  Nous  avons  reproduit  ici  la  leçon  du  ms.  1006 ,  qui 
répond  au  texte,  latin  facicnles  scrvuni  de  suo  proprio 
domino.  Le  m$.  83S0  porte  par  erreur  et  en  charlre  leur 
propre  seigneur. 

'  Ms.  1006 ,  ctievalier,  oncle ,  etc. 

'  Ibid.  leur  a  donne. 

'  An  lien  des  mots  de  par  nous  fournis  par  le  ms.  1006 
et  répondant  au  latin  nostro  nominc,  il  y  a  dans  l'édition 
à  ce  convenable;  la  leçon  dams.  8380  (elà  convenable) 
ne  présente  pas  de  sens. 

'  Les  mois  le  dit  conle  sont  omit  dans  le  ms.  8380. 


'  Le  ms.  8380  porte  par  erreur  à  au  lieu  de  et. 

'  Ms.  1006,  raisons,  excus.ilions  et  defTences  qu'ilz 
vaudront  raisonnablement  proposer. 

'  Il  y  a  XXIX  dans  le  ms.  8380;  mais  la  date  xix  est 
fournit!  à  la  fois  par  le  ms.  1006,  par  l'édition  de  Sauvage 
et  par  Mcyer. 

"  Ms.  1006,  le  conte  de  Flandres  et  le  conle  de  Namur 
y  feussent  appelez,  k  qui  la  chose  touchoit. 

"  Le  ms.  1006  ajoute  pour  parlementer  pour  lui. 

"  Ms.  1006,  Gagnières;  édit.  Cougnières;  le  véritable 
nom  est  Cugnières. 
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A   Flandres.  Si  encommença  le  parlement  le  dimence'  après  les  brandons,  et  dura  •  lewvr. iSac. 

jusques  à  lendemain  de  Pasques*.  Là  fut  faitte  une  paix  quy  ne  guaires  de  temps 

durer  ne  povoit,  et  vint  messire  Robert  de  Flandres  lejourde  Pasques"*  en  la  ville  "aS  mars 1 326. 

de  Saint  Omer,  où  il  disna  avec  messire  Mille  de  Noyers.  Si  fut  bonne  paix  criée 

entré  le  roy  de  France  et  les  Flammens. 
B        En  ce  temps,  se  maria  le  roy  Charles  de  France,  et  prisl  à  femme  la  suer  du  roy 

de  Navarre^,  Et  moult  tost  après**  que  le  conte  de  Vallois  fut  mors,  prist  au  roy 

de  France  une  maladie  moult  griefve,  dont  tost  après  il  morut".  Si  fut  enterré  à  °i"ftvr.  iSjs. 

Saint  Denys;  mais  ce  dist  roy  ne  fist  guaires  de  prouesses  en  son  temps. 

'  Le  ms.  1006  ajoiiLc  :  et  [  y  ]  furent  les  gens  du  roy  ,  U  s'agirait  Ja  inai-iaçie  de  Philippe  de  Valois  avec  Blojiche  de 

le  eonle  de  Flandres  et  le  conte  de  Namiir.  Navarre,  en  i3U9.  Quant  à  Charles  te  Bel,  c'est  au  mois  de 

'  Le  ms.  8380  porte  Plielippe  au  lieu  de  Charles  ;  mais ,  juillet  Î32à  qu'il  épousa  Jeanne ,  smirde  Philippe  d'Evreux, 

avec  l'une  ou  l'autre  leçon,  ce  dernier  paragraphe  renferme  qui  ne  prit  le  titre  de  ni  de  Navarre  qu'en  1328. 

toujours  de  graves  erreurs.  En  maintenant  le  mol  Phelippe,  ^   Il  faudrait  deux  aiis  après. 


CERATiE  PETRI  DE  CONDETO  TABULA, 

RERUM  ORDINE  DISTRIBUT^E'. 


MONITUM. 


Cuilibet  attendent!  his  in  tabulis  quinqne  ministeriorum ,  id  est 
scancionariae,  coquina;,  cerae  sive  fructuaria^,,  avenae  sive  scutiferiae  ac 
denique  forrariae,  rationes  ordine  conscriptas  fuisse,  et  in  fine  quaedam 
occurrere  quai  nonnisi  inversa  pagina  legi  possunt,  plura  huic  codici 
cuni  Johannis  Sarraceni  tabulis  convenire  nianifestum  videbitur.  lis 
igitur  oniissis  quae  de  consimili  argumente  jani  dicta  sunt",  satis  erit  si 
utilitatern  quae  ex  his  Pctri  de  Condeto  tabuHs  percipi  possit  breviter 
ostenderimus. 

Primo  quideni  animadvertet  eruditus  lector  plurimas  ibi  occurrere 
locorum  ac  temporum  notas  quae  a  mense  Junio  anni  mcclxxxii  ad 
mensem  Novembrem  anni  mcclxxxv  certissima  de  variis  Philippi  III  et 
Phib'ppi  IV  itineribus  indicia  suppeditant.  Hinc  praîterea  quaedam  in 
belJo  Aragoniae  gesta  innotescunt  quae  in  cbronicis,  praecipue  de  oppi- 
dorum  obsidionibus ,  vel  obscurius  narrata  fuerant,  \el  etiam  omissa. 
Neminem  quoque  fallet  quotidianos  quinque  ministeriorum  sumptus 
triennii  spatio  diligentissime  notatos  fuisse,  ita  ut  hujusmodi  impensa 
régnante  Philippo  111  probabiliter  aestimari  possit.  Piura  autem  nec 
minoris  raomenti  documenta,  praesertim  de  nuptiis  Philippi  IV  anno 
MCCLXXXiv  ceiebratis,  idem  nobis  codex  suppeditavisset,  nisi  omnino 
periissent  eae  tabulae  quae  de  donis,  itineribus  et  eleemosynis  con- 
scriptaî  fuerant.  Ea  tamen  fi'agmenta  quae  supersunt  studio  digna  et  ad 
illustrandos  Philippi  lll  annales  apta  judicaviraus. 


I. 

[SCANCIONARIA.   S   I-28.] 

S  I .  [Sancionaria]  débet  in  tabulis  praecedentibus,  usque  [ad]  Sabbatum  ante  sanctum  Bar-  a 

nabam,  cxvni  1.  [m  s.  ix  d.]. 

Item,  Herbetus  Brunus,  Jovis  in  festo  sancti Bainab.'e  oclogesirno  prirao-^,  vni.  xx  1.  per  [. . .] 

iSJiin.  1583.    [Item,]  Jovis"  ante  Nativitateni  beati  Johaimis  octogesimo  secundo,  Parisius,  11.  c  I.  per 

Marcellum*. 

35  Jiin.  nSî.    Item,  Jovis^  in  [crastino  beati]  Jobannis,  Parisius,  viii.  xx  1.  per  Marcellum.  B 

3  Jnl.  u8i.      Item,  Jovis"  post  octabas  saucti  Joliannis,  apud  Sanctum  Gern)a[num,  viu.  xx  1.]  per  Mar- 

ceUum. 

'  Olim  dictée  Jesaitaram  tabulai,  quia  apud  Jesuitas  serl  anno  1  281^  ,  sancti  Bamaba;feslum  in  diem  Jovis  iacidit. 

Parisiense»  servalie;  easdeiii  liabet  iiunc  Bibliollicca  im-  '   Ejusdem  Matrelli,  nisi  falUmur,  nomen  occurrit  initia 

perialis  (Suppi.  lai.  n°  i384)-  labularum  quœ apud  Carmelitasolimsi;rvabantur:\larcel\us 

'   Cf.  tomum  nostruin  XXI ,  p.  a84-  el  socii,  elc.  (Cf.  paulo  inferius ,  Tabulas  Pelri  de  Con- 

^  Corrige  oclogesirno  secundo;  nonenim  anno  ia8i ,  delo  adversarioruui  modo  conscriptas.) 


CERAÏiE  PETRI  DE  CONDETO  TABULA,  ETC.  431 

A  SUMMA  nobisS  VII.  C.  IIII.  XX.  XVIII  1.  III  s.  IX  d. 

Ei,  pro  XXII  diebus  usque  ad  Domini[cam"  in  vjigilia  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  vue.  ix  L  •  28  Jun.  uSj. 
II  s.  VII  d. 

S  2.  Débet  ix.  xx.  ix  1.  xiin  d. 

[Item,  Ma]rtis''  post  sanctum  Martinuni  œslivalem,  apud  Sanctum  Germanum,  viii.  xx  1.  "•  ^jul.  >î8î. 
B       per  Marcellum. 

Item,  pro  Johanne lxxiii  1.  xi  s.  x  d.  ad  mutuum  ipsius  Johannis  in 

Item,  Dominica'^  ante  sanctum  Arnuiphum,  [Pont]isarse,  c  1.  per  Marcellum.  •   izJnl.  1282. 

Item,  Martis*^  in  vigilia  Ma[gdalenae]  Guillotus  de  Spedona,  c  i.  per  [Marce]llum.  ■>   2,  jui.  ,282. 

SuMMA  nobis,  VI.  c.  xxii  1.  xiii  s. 
c  Ei,  [pro  x]xiin  diebus  [usque  Merc]urii*  in  festo  Magdalcnae ,  [un.  c]  vi  1.  Jii  s.  vi  d.  •  22  Jul.  1282. 

§  3.  Débet  ii.  c.  xvi  1.  ix  s.  vi  d. 

[Item, ]  post  Magdalenam,  Compendli,  [un.  xx  1.]  per  Marcellum. 

Item,  Lunae'^  post  Magdalenam,  apud  Pontem  Sancti  Max[entii],  un.  xx  1.  per  Marcellum.  '  27  jul.  1282. 

Item, ante  sanctum  Petrum  ad  vincula,  apud  Belium  Montem,  vin.  xx[l.  perMar]- 

D       cellum. 

Item,  Martisë  [in  crajstino  sancti  [Step]hani,  ibidem,  vni.  xx  i.  per  Marcellum.  «  4  Aug.  1282. 

Item,  Mercurii''  ante  Assumptionem,  vin.  xx  1.  per  Marcellum.  >•   12  Aug.  1282. 

Item,  die  A88ump[tionis]',  Ponlisarœ,  un.  xx  1.  per  Marcellum.  '    ,5  Aug.  1282. 

Item,  MartisJ  post  Assumptionem,  apud  Taverniacum,  G  1.  per  Marcellum.  j   18  Aug.  1882. 

E  [Summa]  nobis,  mxxxvi  1.  ix  s.  vi  d. 

Ei,  pro  xxiin  diebus  usque  ad  diem  Assumptionis''  beatae  Virginia  [vil.  c]  xxxii  1.  vi  s.  vu  d.  '  i5  Aug.  1282. 

S  h-  Débet  m.  c.  nn  1.  11  s.  xi  d. 

Item,  Lunse  •  in  festo  sancti  Barlholomaei ,  apud  Sanctum  Dyonisium,  vin.  xx  1.  per  Mar-  '   24  Aug.  1282. 
cellum. 
F  Item,  pro  Jobanne  Poucin,  cambellano,  xxi  1. 

Item,  [Lunae]"  in  vigilia  sancti  iEgidii,  apud vui.  xx  1.  per  Marcellum.  -  3,  Aug.  1282. 

Item,  Veneris"  post  Nativitatem  beatae  Virginis  [P]arisius,  xviii.  xx  1.  per  Marcellum.         •   u  sept.  1282. 

SuMMA  nobis,  M  1.  cii  s.  xi  d. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  Martis"  in  Na[tlvi]tate  beatae  Virginis,  Vf.  c.  Lxxin  1.  vu  s.  x  d.  «  g  sept.  1282. 
G  §  5.  Débet  ni.  c.  xxxi  1.  xv  s.  i  d. 

Item,  MartisP  [in]  crastino  sanctae  Crucis,  Parisius,  11.  c  1.  per  Marcellum.  p  iSSept.  1282. 

Item,  Limae'î  in  festo  sancti  Mathaei,  Parisius,  Guillotus  de  [Spjedona,  vili. xx  1. per  Mar-  1  21  Sept.  1282. 
cellum. 

Item,  Veneris'  ante  sanctum  Michaelem,  Parisius,  Guillotus  de  Spedona,  C  1.  per  [Mar]-  '  25  Sept.  1282. 
H       cellum. 

Item,  Jovis'  in  festo  sancti  Remigii,  apud  Feritatem  Milonis,  Guillotus praedictus,  un.  xxl.  •  ,  Oct.  1282. 
per  Marcellum. 

[Sum]ma  nobis,  vni.  c.  lxxi  1.  xv  s.  i  d. 

Ei,  pro  xx*^  diebus  usque  Lunœ'  in  vigilia  sancti  Michaelis,  v.  c.  lxxii  [1.  11  s.]  i  d.  «  28 Sept.  1282. 

j  §  6.  Débet,  xiiii.  xx.  xix  1.  xni  s. 

Item,  Martis"  ante  sanctum  Dyonisium,  apud  Villare  [Collum]  Resti,   ini.  xx  1.  per  Mar-  -  eOet.  1282. 
cellum. 

Item,  pro  [O]dardo,  cocco  mortuo,  un.  xx  1.  reddendas  domino  régi  ad  istos 

Item,  Herbertus,  Martis^  post  sanctum  Dyonisium,  apud  CredoUum,  nii.  xx  1.  per  Mar-  »  iSOct.  1282. 
K       cellum. 

Item,  Sabbato*  in  vigilia  [sancti]  Lucae,  apud  Villam  Novam  in  Hecio,  iiii.  xx  1.  per  Mar-  •   ,_  Oct.  1282. 
cellum. 

Summa  nobis,  vi.  c.  xix  1.  xin  s. 

Ei,  pro  [xx*"  diebus]  usque  adDominicamy  in  festo  sancti  Lucae,  xtii.  xx  1.  Lxxvn  s.  r  18  Oct.  1282. 

L  S  7.    Débet  ni.  c.  lv  1.  xvi  s. 

[Item,  J]ovis  '■  post  sanctum  Lucam,  apud  Novum  Mercatum,  un.  xx  1.  per  Marcellum.       •  22  Oct.  1282. 

Item,  Mercurii"  ante  Omnes  Sanctos,  apud  [Pac]iacum,  ini.  xx.  1.  per  Marcellum.  •■  ,3 Oct.  1282. 

Item,  vigilia''''  Omnium  Sanctorum,  Vernone,  nn.  xx  1.  per  Marcellum.  i.b3,  Qct.  1282. 

Item,  Martis**  post  [Omnes  Sanctos],  Paciaci,  un.  xx  1.  per  Marcellum.  ..  3  pioy.  ,,82. 

M  Item,  Jovis''**  sequenti,  Ebroicis,  nn.  xx  1.  per  Marcellum.  «  5  pj,^  ,^8, 

Item,  per  [magistrum]  Michaelem,  me  existente  ad  compotum%  ix.  xx  1.  in  compoto  suo. 

Id  est  summa  quam  scancionaria  débet  nobis  Pelro  189  !•  là  à.  quos  scancionaria  Pelro  de  Condeio  dehehat 

de  Condeto;  etenim  scancionaria  ab  eo  acceperat  798  1.  C  s).  Plura  his  similia  occurrent  qaœ  eodem  modo  sunt 

3  s.  9  d.  Par.  Idem  Petrus  scancionariœ  tune  dehebat,  pro  inlerprelanda. 
expensa  22  dierum,  609  1.  a  s.  7  d.  Sapererant  igilur  ^  /(£  e; (  rationes  reddente. 
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SuMMA  nobis,  IX.  c.  xxxv  1.  [xvi  s.].  a 

•  8  Nov.  .283.     Ei,  pro  XXI.  dlebus  usque  ad  octabas*  Omnium  Sanctorum,  iiii.  c.  lvii  1.  vm  s.  xi  d. 

S  8.  Débet  iiii.  c.  [lxxv]iii  1.  vu  s.  i  d. 
'■  ai  Nov.  128a.    Item,  Martis^incraslinosancti démentis,  apudSanctumGermanum,  iiii.  xxl.  perMarcellum. 

•  28 Nov.  1282.    [Item,  SJabbato"  ante  sanctum  Andream,  apud  Sanclum  Germanum,  vm.  xx  1.  per  Mar- 

cel him.  B 

Somma  nobis,  vu.  c.  [xvui]  1.  vu  s.  1  d. 

•  sgNoï.  u8j.    Ei,  pro  XXI  diebus  usfpie  ad  vigiliam''  sancti  Andreœ,  un.  c.  LXi  I.  v  s',  u  d. 

S  9.   [Débet]  u.  c.  lvu'I.  xxiu  d. 

•  24  Dec.  1282.    Item,  vigilia*  Natalis,  Meleduni,  c  1.  per  Marcellum. 

'  37  Dec.  1282.    Item,  Dominica*^  [post  N]atale,  apud  Ferrarias,  un,  XX  1.  per  Marcellum.  c 

«  jôDec.  1282.    De  garnisionibus  Johannis  de  Ays^  usque  ad  crasli[num]B  Natalis,  iiii.  c.  xvu  1.  xvi  d. 

SuMMA  nobis,  viii.  c.  liiu  1.  ui  s.  lU  d. 
"  26 Dec.  1282.    Ei,  pro  xxvu.  diebus  [usque  ad]  crastinum**  Natalis,  vi.  c.  xlix  i.  vui  s.  u  d. 

S  10.  Débet  u.  c.  iiii  1.  xv  s.  i  d. 
'    :Jan.  1283.      [Item,]  Heiberlus,  Veneris'  in  octabis  Natalis,  apud  Monlem   Argi,  nu.  xx  1.  per  Mar-  d 

cellum. 
>   iJan.  1283.      Item,  LunifiJ  ante  Epy[phaniam,]  apud  Fontem  Blaudi,  lUi.  xx  1.  per  Marcellum. 

Item,  de  guarnisionibus  Johannis  de  Ays  in  duobus  [vadiis]  usque  Luna;  posl  .sanctum 
Vincentium,  v.  c.  xlviu  l.  xuu  s.  ix  d. 

SuMMA  nobis,  IX.  c.  xiu  1.  [ix  s.]  x  d.  e 

'   2  5  Jan.  1283.    Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  Lunae''  post  sanctum  Vincencium,  vm.  c  1.  lxxv  s.  x  d. 

§11.  Débet  cix  1.  xuu  [s.]. 
'    29  Jan.  1283.    Item,  Veneris'  ante  Candelosam,  Parisius,  vm.  xx  1,  per  Marcellum. 
"  i6Febr.  i283.  Item,  Martis"  [in  qui]ndena  Candelos.-E,  P[arisius,  u]h.  xx  [1.  per]  Marcellum. 

Item,  de  guarnisionibus  Jobannis  de  Ays,  iiii.  c.  [lxxix  1,  xim  s.]  m  d.  f 

SuMMA  nobis,  vui.  c.  xxix  1.  viu  s.  m  d. 
■  gFebr.  ij83,    Ei,  pto  XV  diebus  usque  ad  oc[tabas"  Candelo.soe,  vi.  c  1.]  lxxviii  s.  v  d. 

S  12.  Débet  xi.  xx  1.  cix  s.  x  d. 

•  23  Febr.  i283.  Item,  Martis"  in  vigilia  [sancti  Ma]thyaj,  Parisius,  xxxix  1.  xvi  d.  cummisiis  Candelosaeper 

Marcellum.  g 

<■  3  Martii  1283.    Item,  de  guar[msionibus]  Johannis  de  Ays  in  xxii.  diebus  usque  ad  CineresP,  un.  c.  LXi  1. 
vm  s.  VI  d. 
SuMMA  nobis,  [vu.  c]  xxv  l.  XIX  s.  vm  d, 
••  3 Martii  1283.    Ei,  pi'o  xxii  diebus  usque  ad  Cineresi,  v,  c.  lxxv  1.  xvi  s.  vu  d. 

§  i3.  Débet  [cl]  1.  m  s.  i  d.  h 

'   i6Martiii283.  Item,  Martis'  post  Reminescere,  Parisius,  iiu.  xx  1.  per  Marqueruin. 

•  28 Martii  1283.  Item,  Dominica'  [in  Media]  Quadragesinia,  Parisius,  iiii.  xx  I.  per  Marquerum. 

'  20 Martii  1283.  Item,  de  guarnisionibus  Jobannis  de  Ays  in  xxiii  diebus  usque  [Veneris'  in]  crastino  An- 
nunciacionis,  v.  c.  lxxviu  1.  [xui]  s.  ix  d. 

SuMMA  nobis,  vm.  c.  un.  xx.  vm  1.  xvi  s.  [x  d.].  J 

"  26  Martii  1283.  Ei ,  pro  XXIU  diebus  usque  Veneris"  in  cra.stino  A[nnunci]  acionis,  vi.  c.  Lxvu  1.  xuu  s.  ixd. 

S  i/|.  Débet  [xi.  xx  1.]  xxii  s.  i  d. 

•  9  Aprii.  u83.    Item,  Guillotus  de  Spe[dona],  Veneris*  ante  Ramos  Palmarum,  apud  Templum,  mi.  xxl. 

[per  Mar]querum. 
Item,  de  garnisionibus  Johannis  de  [Ays]  in  vadiis  Paschae  octogesimo  tercio,  m.  c.  lxv  1.  k 
vu  s.  [x  d.]. 

•  i3  April.  ij83.  Item,  GuiUotus  de  Spedona,  Marlis^ante  [Pasc]ha,  apud  Vicenas,  uu.  xx  1.  per  Marquerum. 

Item,  idem benedicta,  apud  Corbolium ,  vm.  xx  1.  per  Marquerum. 

'   12  April.  1283.  Item,  Herberlus,  Jovis^  post  Pascba,  apud  Saniosiuin,  [cl.] 

■  25  April.  1283.  Item,  Dominlca*  in  octabis  Paschae,  apud  L[orriacum],  Herbertus,  c  1.  per  Marquerum.  i. 

SuMMA  nobis,  [xi.  c.  vi]  1.  ix  s.  xi  d. 
■*  19  April.  ij83.  Ei,  pro  duobus  vadiis  de  [xxi]ui  diebus  usque  ad  crastinum"  Paschae  octogesimo  tercio, 
VI.  c.  XLIX  1.  XIX  s.  un  d. 

S  i5.  Débet  nu.  c.  lvi  1.  x  s.  vu  d. 

Item, *  post  octabas  Paschie,  apud  Remorentinum,  Herberlus,  u.  c  1.  per  Marquerum.  m 

'    7V/6.  niale,  vi  s.  qui,  belli  Araijonensis  tempore ,  ul  est  uiino  Î285 ,  eodem 

'  Sape  fiebal  inhospitio  régis  ul  garnisioiics  (eo  nomine  muncre  adhuc Jimgebatur.  Halionein  a  Johunne  de  Ays  lunr 

vocahanl  vinum,  cibuna,  etc.)  pecunias  loco,  lesùmatione  reddituni  infeiius  reqaire.  (Coinple  des  garnisons  livrées 

prius  l'ucta ,  tcancionibus ,  roqiiis  aliisque  minisiris  trudcren-  nar  .Iciinn  d'Ays  en  i  a85  ) 

lui:  Hit  uiilem  quinisionibiis  lune  pruecnil  Johannes  de  Ays,  '  Sitppl.  .lovis  vel  Veneris  posl,  elc.  id  est  29  v«/  3o 
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A  [Item,  Martis*]  In  crastino  sanctae  Crucis,  apud  Subterraneam ,  c  1.  per  Marquerum.  ■  ^  MaiiuSS. 

Item,  de  guar[nisionibus]  Johannls  de  Ays,  xx  1. 

SrjMMA  nobis,  [v]n.  c.  lxxvi  i.  x  s.  vu  d. 

Ei,  pro  XXV  diebus  [usque]  Veneris^  ante  mensem  Paschae,  m.  c.  iiir.  xx.  xvn  1.  vi  s.  vi  d.  '  i4  Maii  ii83. 

S  1 6.  Débet  m.  c.  lxxix  i.  [iiii  s.]  i  d. 
B  Item,  elemosinarius  pro  ipso,  Mar[tis "  post]  mensem    Paschae,    apud  Mossiacum,   xv  1.'   i8  Maii  u83. 
XIX  s.  X  d. 

per de  residuo  vini  prae[sentati]  apud  Subterraneam,  Joncherlam  et  Sanctum 

Leonar[dum,]  xxii  1.  xv  s.  ii  d.  quos  reddo  d[omino  rejgi  ad  Ascensionem  octogesimo 
tercio. 
c  Hactenus  iiii.  c.  xvii  1.  xix  s.  i  d^ 

Item,  pro  Simone  de  VilIagenis^  scancione,  [x  i.]  mutui  in  quintis  tabulis. 

[Item,  Jobannes  de]  Ays,  pro  potis  et  vitreis,  xxxvii  1.  v  s. 

Item,  pro  eodem  de  Gitarin.  .  .  m.  c.  xii  1.  xvi  s.  quos  reddo  in  compoto  dicli  Jobannis. 

SuMMA  ab  alia,  m.  c.  14X  1.  i  s.] 
D  SuMMA  nobis,  vu.  c.  LXXVIII  l.  I  d. 

Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  c[rastinum''  Pentecostes,  r]m.  c.  [l]xxvi  1.  m  s.  v  d.         ''7  Jnn.  1280, 

S  1  7.  Débet  m.  c  l.  xxxvi  s.  viu  d. 

Item,  Dominica*  [in  oclabis]  Penthecostes ,   apud  Langonem ,  Herbertus,  un.  xx  I.  per'  i3, Jim.  1288. 
Marcellum. 
E  Item,  idem,  Mercurii*^  post  octabas  [Penthecostes,  apud]  Langonem,  un  I.  vin  s.  per  Mar-  '   i6.iun.  1283. 
cellum misiis  Ascensionis. 

Item,  LunaeS  ante  sanctum  Jobannem,  apud Herbertus  un.  xx  1.  per  Marcellum.       *  21  Jun.  1283. 

Item,  de  guarnisionibus  et  praesentiis  vini  per  Jobannem  de  Ays  in vi.  Xa.  vi  1.  vi  s. 

in  vadiis  usque  ad  octabas''  sancti  Jobannis.  '   1  Jul.  1283. 

F  Item,  de  debitis  Jobannis  de  Ays  per cocum  ,  Lunae'  in  crastino  Translationis  sancti  '   5  Jul.  1280. 

Martini,  apud  Buselum,  xlvi  1.  x[v  s.  vn  d ]  in  compoto  dicti  Jobannis. 

SuMMA  nobis,  [vi.  c]  un.  xx.  vni  1.  vi  s.  m  d. 

Eis,  pro  xxnii  [diebus  usque  ad]  octabasJ  sancti  Jobannis,  nu.  c.  xxx  l.  xn  s.  v  d*.  '1  Jul.  1283. 

S  18.  Débet  xh.  xx.  xvn  1.  xnn  s.  ni  d. 
G  [Item,]  Sabbato''  post  octabas  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  Tholosae,  c  1.  per  Marcellum.     ''   10  Jul.  1283. 

Item,  Dominica'  in  festo  [sanctorum]  Jacobi  et  Chrislofori ,  Carcassonae,  c  1.  per  Mar-'   a5  Jul.  1283. 
cellum. 

Pro  uno  dollo  vini  capto  d Buseti,  xl  s.  quos  reddo  domino  régi  ad  Omnes  Sanclos 

futuros. 
n  Item,  pro  Johanne  de  Ays,  Li[n  1.  n  s.]  i  d.  quos  reddo  in  compoto  suo. 

SuMMA  nobis,  V.  c.  xn  1.  xvi  s.  ini  d. 

Ei,  pro  xxini  diebus  [usque]  Dominicain"  post  Magdalenam,  n.  c.  ux  1.  xv  s.  vi  d.  ""  =3 Jul.  1288. 

S  1 9.  Débet  xn.  xx.  xni  1.  x  [d.] 

Item,  pro  P[etro  de]  Fonlanis,  vin  1.  xvi  s.  quos  ei  reddo  in  compoto  siio  pro  vino  capto 
J       in 

Item,  Sabbato"  ante  sanctum  Laurentium,  Carcassonae,  un.  xx  1.  per  Marcellum.  °  7  Ang.  1283. 

Item,  in  festo  Assumptionis",  Carcassonae, nn.  xx  1.  per  Marcellum.  •  i.5  Ang.  1283. 

Pro  P.  de  Sancto  Dyonisio,  ix  1.  xn  s.  in  compoto  suo. 

SiJMMA  nobis,  un.  c.  xxxi  1.  vni  s.  x  d. 
K  Ei,  pro  xxnn'"'  diebus  usque  MercuriiP  post  Assiunptionem,  xin.  xx.  x  1.  v  s.  vi  d.  '  18  Ang.  1283. 

S  20.  Débet  vni.  xx  1.  xxin  s.  nn  [d] 

Item,  pro  mutuo  facto  Hugoni  de  Aine misso Tholosam  pro  vinis  emendisseptim[an]a 

ante  A.ssumptionem  beatae  Virginis,  ix.  xx.  nn  1.  pro  R in  compoto  suo. 

Item,  Mercurii"ï  in  festo  sancti  [/Egi]dii,  Tholosae,  nn.  xx  1.  per  Marcellum.  ''   1  Sept.  uSS. 

L  Item,  pro  Petro  de  Fonlanis,  xl  1.  quas  ci  reddo  in  compoto  suo. 

Item,  in  crastino''  Nativitatis  beatae  Virginis,  Tholo.sae,  nn.  xx  1.  per  Marcellum.  '  «Sept.  1283. 

Item,  Veneris'  ante  sanctum  MathîEum,  Tholosae  nn.  xx  1.  per  Marcellum.  *   17  Sept.  J283. 

St'M.MA  nobis,  [vi.  c.  XXV  1.]  m  s.  nn  d. 

Ei,  pro  XXX.  diebus  usque  Veneris'  ante  [sanctum]  Matbaeum,  nn.  c.  ux  1.  '   17 Sept.  1283. 

iM  §  2  i .  Débet  [vni.  xx.]  vi  1.  ni  s.  nn  d. 

Item,  Lunae"  in  vigilia  [.sancti]  Mathaei,  Tholosae,  un.  xx  1.  per  Marcellum.  °  20 Sept.  1283. 

[Item,]  Martis''  in  vigilia  sancti  Michaelis,  Tholosae,  nn.  xx  [1.  per  Mar] cellum.  '  28 Sept.  1283. 

Aprilis;  rex  enim,  relicta  Feritate  Nehcrli ,  qiio  28  Aprilis  '   Hic  desinil  prirnse  tabula:  prior  pagina. 

pcTvtnerat ,  Remorentiiium  transiit  aniequam  Vasiaiinm  ca-  '  Tab.  Villageti.  addila  compenJd  nota, 

le.ndas  Maii  peteret.  0  'In  hac  sumina  5  den.  abundunl. 
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Item,  Petrus  de  Fontanis  pro  G compoto  suo,  iiii.  xx  I.  A 

îgSepi.  u83.  Item,  die"  sancti  Michaelis, nii.  xx  1.  per  Marcellum. 

a  Oct.  ia83.      Item,  Sabbato**  p[ost  sanctum  Remi]gium,  Carcassonae,  nii.  xx  1.  per  Marcellum. 

60ct.  .283.      [Item,]  Mercurii'=  ante  sanctmn  Dyonisium,  Biteris,  l[h ]  eq.  .  .  Rogeri  de  Bena  et 

uno barillarii^  ad  elemosinas  per  Marcellum. 

Item sancti  Dyonisii,  Nemausi,  iiii.  xx  [l ]  B 

SuMMA  nobis,  vi.  c.  un.  xx.  xviii  1.  m  s.  un  d. 
i3  Oci.  1283.    [Ei ,  pro  xx]  VI  diebus  usque  Mercurii"*  post  sanctum  [Dyonisium ,]  nu.  c.  xxxni  1.  xvi  s.  m  d. 

S.  2  2.  Débet  xin.  xx.  nu  1.  vu  s.  i  d. 
240ot.  1383.    Item,  Dominica"  ante  sancto[s  Si]monem  et  Judam,  apud  Podium,  vui.  xx  1.  per  Mar- 
cellum .  c 
j8  Oct.  1283.    Item ,  Jovis*^  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Cl  [arum]  Montera,  nu.  xx  1.  per  Marcellum. 
2  Nov.  1283.     Item,  MartisK  in  crastino  Omnium  Sanctorum,  apud  sanctum  Porcianum,  [nn.  xx  1.]  per 

Marcellum. 
4Nov.  ia83.     Item,  Jovis''  po.st  Omnes  Sanctos,  apud  Sovigniacum,  Guiliotus  de  Spedona,  ni[i.  xx.  1.] 

per  Marcellum.  D 

i6Nov.  1283.    Item,  Guiliotus  de  Spedona,  Martis'  post  sanctum  Martinum,  Bituris,  [fui.  xx  1.  per]  Mar- 
cellum. 
ïSNoï.  1283.    Item,  MartisJ  in  festo  sancti  Clementis,  apud  Exordunum,  nn.  xx  1.  per  Marcellum. 

[Item,  pro  vi]no  empto  Bituris  per  tabernas,  vni.  xx.  nn  i.  vu  s.  n  d.  quos  reddo  baUivo  Bi- 

turicensi 1 .  .  .  ad  mutuum  cum  aliis  denariis  quos  recepi  ab  ipso.  E 

Item,  pro  Johanne  de  Ays  [de  guarni]sione  Castellionis,  nn.  xx.  xni  1.  xxi  d.  quos  reddo  dicto 

Jobanni  in  sexta  tabula  ad 

SuMMA  nobis,  M.  nn.  xx.  l.  xxxvi  s. 
'  2  Dec.  1 283.     Ei ,  pro  duobus  vadiis  de  L  diebus  usque  Jovis^  post  sanctum  Andream ,  mxxxv  1.  xu  s.  i  d. 

§  2  3.  Débet  xlvi  1.  m  s.  xr  d.  f 

'  5  Dec.  1383.      Item,  Dominica'  [in  vigilia]  sancti  Nicholai,  apud  Lochas,  vni.  xx  1.  Guiliotus  de  Spedona 
per  Marcellum. 
Item,   lime  ibidem,  [pro  Johanne]  de  Ays  de guarnîsione  Castellionis  per  eumdem,  nu.  1. 

[vni  s.]  supra  1 quas  reddo  dicto  Jobanni  in  sexta  [tabula]. 

"  10 Dec.  1283.    Item ,  Guiliotus  de  Spedona,  Veneris""  post  sanctum  Nicholaum,  apud  Cbinonem,  [nn.]  xxl.  G 
per  Marcellum. 

•  i4Dec.  1383.    Item,  Martis"  in  crastino  sanctaî  Luciœ,  Turonis,  idem,  nu.  xx  1.  per  Marcellum. 

ScMMA  hic,  m.  c.  Lxx  l.  xi  s.  xi  d.  per  me  P.  de  Condeto^. 
Infer[ius  per  mag[istruui]  Michaelem. 

•  24  Dec.  iï83.    Item,  vigilia"  Natahs  Dornini ,  apud  Aurelianos,  vni.  xx  l.  per  Guillelmum  (habuit  per. . .  u 

.  .  . ionem). 
'  jSDec.  n83.    Item,  dieP  Natalis,  apud  Aurelianos,  n.  c  1.  per  Herbertum  Brunum  (habuit nem 

Aurel ). 

'  3o Dec.  1283.    Item,  die  Jovis''  post  Natale,  apud  Vitriacum,  vni.  xx  1.  (habuit  per  me  Hei'ber de 

denariis  ballivi  Aurelianensis)'.  J 

'  -jiaa.iiSi.      Item,  Veneris''  in  crastino  Epi phaniae  Domini,  apud  [Lor]riacum,  n.  c  1.  (habuit  Herbep- 

tus  le  Brun  per  Micaelem  de  Neafïla). 
SuMMA,  vn.  c.  [xx  1.]  per  magistrum  Michaelem. 

•  i6Jan.  1284.    Item,  Dominica'  post  octabas  Epyphania;,  apud  Pont  [* G  1.]  per  Michaelem  de 

Nealpha.  k 

Sdwtma  nobis,  [x]i.  c,  nn.  xx.  x  1.  xi  s.  xi  d. 
'   igJan.  ia8/i.    Ei ,  pro  tri  [bus  vadiis]  usque  Mercurii'  ante  sanctum  Vincentium,  [m]xu.  1.  xvn  s.  nn  d. 

S  2  4.  Débet  [vni.  xx.]  xvn  l.  xnn  s.  vu  d. 
"   24Jan.  i28i.     Item,  Lunae"  [post]  sanctum  Vinccncium,  apud  Font(;m  6[laudi,  c  1.]  per  St.  de  Salice  *. 

•  27Jan.  iï84.     Item,  Jovis"  ante  Candelosam,  apud  Meledunum,  c  1.  per  St.  de  Salice.  l. 
"  3oJan.  1284.     [Item,]  Dominica"  ante  Candelosam,  ibidem,  c  1.  per  St.  de  Salice. 

[Item,]  Guiliotus  de  Spedona  [ Can]delosam,  apud  Ëssonam,  nn.  xx  1.  per  St.  de 

Sahce. 
'  7Febr.  ia84.    Item,  Herbertus,  Lunsï  post  Can[delosam  apud]  sanctum  Germanum,  c  l.  per  Marcellum. 

•  oFebr,  1284.    Item,  Herbertus,  Mercurii*  in  octabis  Ca[ndelosa; ]  c  1.  per  Marcellum.  m 

'    Tab.  barillar.  adjecta  compendii  notu.  curii  in  vigilia  Epiphaiiia;  Domini...  Lorriacum . . .  per 

'  Inde  constat  has  tabulas  jure  n  nobis  Pétri  de  Condeto  Gilonetn.  .  .  rcl. 
nomine  inscriptat  fuisse  ;  paactt  enim  diebus  ipsius  vice  ma-  '  Id  est,  ut  videtur,  apud  Pontem  super  Yonam.  {Cf. 

gistrum  Michaelem  functam  fuisse  liquet.  S  i46.) 

*  Sequitur  una  linea  ab  amanuensi  deleta  :  Ilem  Mer-  '   Tab.  Saiic.  addita  compendii  nota. 
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A  Item,  de  guavnisionibus  [Johann] is  de  Ays,  xvi  1. 
ScMMA  nobis,  [vu.  c.  Lxjxin  \.  xini  s.  vu  d. 
Ei,  VI.  c.  Lxvii  [1.]  XI  s.  IX  d. 

S  2  5.  DiiBET  CVI  1.  [il  s.  X  d.] 

Item,  Dominica*  post  octabas  [Candelosae]  apud  [Sanclum  Ger]manum,  ii.    c  1.  per  Mar-  -  iSFebr.  ii84. 
B       cellum. 

[Item,]  Sabbato''  ante  Cineres,  P per  Marcellum.  '  igFcbr.  ia84. 

Item,  Mercurii'^  Cinermn,  P[ per]  Marcellum'.  «  23Fpbr.  128/1. 

S  26.   Item,  Guillotus  [de  Spedona],  Dominlca"*  in  quindena  Penthecostes ,  in  castris  El-  "   37  Maii  u85. 
c       nensibus,  un.  xx.  xvm  1.  vi  s.  iii  d.  Tur.'^  cum  misiis  Ascensionis  per  Guodelichlimi. 

Item,  Gu de  denariis  de  civitate  Elnensi,  Martis"  post  quindenam  Penthecostes,  •  29  Maii  1285. 

XXXV  1.  iii  s.  VU!  d.  Tur.  in  [Tur]onensibus  grossis  et  minutis. 
Item,  Jovis'^post  quindenam  Penthecostes,  in  castris  Elnenslbus,  c  1.  Tur.  per  GuD[deli-  '  3iMaii  1286. 
chium'.] 
D  Item,  pro  elemosynario ,  LXiii  1.  xviii  s.  vi  d.  Tur.  quos  reddo  ei  ad  Omnes  Sanctos  octoge- 
simo  quinto,  in  compoto  suo. 
Item,  LunaeS  post  très  septimanas  Penthecostes,  in  castris  Palacii  Templi,  11.  c  1.  Tur.  per  *  4  jun.  nss. 

Guodelichium. 
Item,  eadem  die  Lunae  post  prandium,  ibidem,  unde  missum  fuit  Narbonam  pro  vino, 
E       iii.  c.  xii  1.  X  s.  Tur.  per  Guodelichium,  in  Turonensibus  grossis. 
Item,  pro  elemosynario,  xxiii  l.  m  s.  Tur.  per  G.  de  Spedona,  quos  capio  super  ipsum  ad 

vinum  in  vadiis  sancti  Barnabae. 
Item,  Dominica '■  post  sanctum  Barnabam,  in  castris  Petrae  Lata;,  c  1.  Tur.  per  Guodeli-  '■   i^jun.  ia85. 
chium. 
F  Item,  Martis^  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  '    19  jur>.  u85. 

SuMMA  nobis,  XVI.  c  l.  lxxi  s.  xi  d. 
Ei,  pro  XXX  diebus  usque  ad  MercuriiJ  post  sanctum  Barnabam,  xili.  c.  xvm  1.  xv  s.  ix  d.  '    i3  Jun.  ia85. 

Tur. 
S  27.  Débet  xiiii.  xx.  un  1.  xv  s.  ix  d,  Tur. 
G  Item,  Jovis''  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  in  castris  ultra  Petram  Latam,  vi.  xx  1.  c  s.  >■   21  Jun.  j 285. 
Tur.  per  Guodelichium. 
Item,  Dominica*  in  festo  prœdicto,  in  castris  juxta  Basquarium  ,  cxv  1.  per  Guodelichium,  '    2i  Jun.  ij85. 

cum  aliis  denariis  pro  Herberto  Bruno  per  Guodelichium. 
Item,  tune  ibidem,  de  invencione  castelli  de  Larlbus  prope  Petram  Latam,  xvii  1.  vi  s.  11  d. 
H       Tur.  quos  reddo  domino  régi  ad  Omnes  Sanctos  octogesimo  quinto. 
Item,  Mercurii™  post  sanctum  Johannem,  in  castris  Gironae,  c  1.  per  Guodelichium.  -  27  Jun.  1285. 

Item,  Veneris"  in  festo  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  Herbertus  Brunus,  pro  vino  quodemerat,  °  29  Jun.  1285. 

L  1.  Tur.  in  Turonensibus  grossis,  per  Guodelichium. 
Item,  Sabbato'  in  crastino"  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  in  castris  Gironae,  G.  de  Spedona,  •'  SoJun.  1285. 
J       II.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
Item,  pro  elemosynario,  lxvii  1.  viii  s.  Tur.  quos  ei  reddo  in  compoto  suo  Omnium  Sanc- 

torum  octogesimo  quinto. 
Item,  Guillotus  de  Spedona,  SabbatoP  post  octabas  apostolorum  Pétri  etPauh,  in  castris  Gi-  ^  7  jul.  1285. 
ronœ,  c  1.  per  Guodelichium. 
K  Item,  Lunae  sequenti*!,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodehchium.  1  9  jui.  uss. 

Item,  Mercurii  sequenti',  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  '   ,1  jul.  1285. 

Item,  Sabbato'  ante  sanctum  Arnulpbum,  ibidem,  u.  c  1.  per  Guodelichium.  ■   ajd.  1286. 

Item,  Jovis'  ante  Magdalenam ,  ibidem,  ii.c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  <   ,9  jui.  1285. 

Item,  idem  in  Tholosanis  et  Magalonensibus ',  die  Magdalenae",  ibidem,  xi.  xx.  xii  1.  Tur.  »  22  Jnl.  128,5. 
L       per  Guodelichium. 
Item,  Martis"  post  Magdalenam,  ibidem,  11.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  •  24  Jul.  1285. 

Item,  Jovis''  post  Magdalenam,  ibidem,  11.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  •  26  Jul.  u85. 


'  Po.<(  nomen  Marcellum,  pauca  desiderantur  qum  ulti- 
mam  hajas  paginœ  lineam  complebant.  Deest  prœtcrea  una 
tabula  eut  rationes  scancionariee  inter  diem  23februaru  128â 
et  diem  27  maii  1285  inseriptas  fuisse  liquet.  Eam  tumen 
tabulam  quœ  nunc  proxime  seqaitur  secundam  dicimas  quo- 
niam  earam  quœ  perierunt  certum  niimeram  statuere  non 
licet.  Désuni  enim  très  circiter  tabules  qum  panetariœ  ra- 
tiones complectebantur,  ila  ut  codex  quindecim  sallem  tabttlis 
constiterit,  iis  omissis  quœ,  utvidetur,  speclabantad  hernesia. 


dona,  eleemosinas,  eqaos  et  roncinos,  ivbas,  balistarios  et 
sennenles,  cœterasqae  rationes  in  cerads  Johannis  Sarraceni 
tabulis  inseriptas  [Cf.  tomum  iioslrum  XXI,  p.   284  et 

'  Haclenas  us urpalif aérant  Parisienses  denarii,  quibus 
nunc  succedunt  Turonenses. 

'  Tab.  maie  Lun;e,  quod  cum  temporis  nota  proxime 
antécédente  discordât. 

'  Id  est  iii  denariis  Tholosanis  et  Magaloncnsibus. 

55. 
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Item,  pro  elemosynario,  lxx  1.  Tur.  quas  reddo  ei  in  compoto  Omnium  Sanctorum  octoge-  a 

simo  quinto. 
SuMMA  nobis,  £1.  M.  m.  c.  Lxi  1.  IX  s.  XI  d.  Tur. 
KjJul.  iï85.     Ei,  pro  XXXVI  diebus  usque  Jovis'  ante  Magdalenam ,  xix.  c.  vi  1.  xiii  s.  vu  d.  Tur. 

S  28.  Débet  nu.  c.  uni  1.  xvi  s.  un  d.  Tur. 
îSJul. -.285.     Item,  Guillotus,  Sabbalo ''  post  Magdalenam,   in  caslris  Girondae ,  11.  c   1.  per  Guodeli- b 

chium. 
3oJul.  u85.     Item,  Lunae'^  ante  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  ibidem,  11.  c  1. 
2  Aiig.  1385.     Item,  Jovis^  in  vigiiia  sancti  Stephani,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
3.\ug.  ia85.      Item,  Veneris^  in  dicto  festo,  ibidem,  vi.  xx  1.  c  s.  Tur.  qiiashabui  a  Nicbolao  de  Turonis, 

cui  reddo  eas  '  super  regem  ad  Omnes  Sanctos  octogesinio  quinto.  c 

6  Aug.  iî85.      Item,  Lunae^  ante  sanctum  Laurcntium,  ibidem,  m.  C  i.  Tur.  per  Guodelichium. 
8Ang.  iî85.      hem,  Mercurii»  sequenli,  ibidem,  ni.  <;  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
loAug.  1285.    Item,  Veneris*"  in  festo  sancti  Laurentii,  ibidem,  11.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
i4Aug.  ia85.    Item,  vigiiia'  Assumpliouis,  in  castris  Girondae,  n.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
i5  Aug.  ia85.    Item,  die  AssumptionisJ,  ibidem,  c  1.  Tur,  per  Guodelichium.  D 

17  Aug.  ia85.    Item,  Veneris''  sequenti,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
iSAug.  Ï385.    Item,  Sabbato'  sequenli,  ibidem,  11.  cl.  Tur.  per  Guodelichium. 
îo  Aug.  1285.    Item,  Lunœ "  sequenti ,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
a3  Aug.  ia85.   Item,  Jovis"  in  vigiiia  sancti  Barlholomaei ,  ibidem,  m.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 

Item,  pro  Bernardo  Fage,  Bernardo  Johannis,  Guillelmo  de  [M]ari,  Arnaudo  Furnario,  et  e 
2  5  Aug.  1285.        Remondo  de  Tholosa,  per  imam  litteram  ad  P.  de  Sancto  Dyonisio  lactam  Sabbato" 
sequenti,  ibidem,  vni.  xx.  xv  1.  xii  s.  Tur. 
Item,  Guillotus  de  Spedona,  tune  ibidem,  x[l]  1.  Tur.  super  burellum ,  quas  receperam  a 
Guillelmo  Quinel  super  Templum. 
a 6  Aug.  1385.   Item,  DominicaP  sequenti,  ibidem,  xl  l.  Tur.  F 

Pro  Bidaudo  Loubière ,  per  litteram  factam  tune  ibidem  ad  P.  de  Fontanis,  un.  xx.  xix  1. 

XV  s.  Tur. 
Pro  Bernardo  Fage,  per  litteram  factam  tune  ibidem  ad  eumdem  P.  un.  xx  1.  xv  s.  Tur. 
Pro  jNemerico  Verac,  per  litteram  factam  tune  ibidem  ad  eumdem  P.  xxvin  1.  v  s.  Tur. 
I  98  Aug.  1 285.  Pro  Poncio  d'Ybeline  lv  1.  Tur.  per  litteram  factam  ad  P.  de  Sancto  Dyonisio ,  Martis  1  post  g 
sanctum  Barlholomaeum. 
Pro  domino  P.  de  Petra  Campi,  capellano  aichiepiscopi  Rothomagensis,  ni.  c  1.  Tur.  quas 
tradidit  Guilloto  in  castris  Girondae,  de  quibus  habuit  litteram  ad  Templum  iactam  ibidem, 
a8Aug.  ia85.        Martis' posl  sanctum  Bartlîolomaeum. 

Item,  pro  elemosynario,  cvi  1.  xx  d.  Tur.  quos  ei  reddo  in  compoto  suo  Omnium  Sancto-  h 

rum  octogesimo  quinto. 
Item,  pro  Remondo  Durandi,  un.  xx  1.  lAV  s.  Tiu".  per  litteram  ad  P.  de  Fontanis  factam 
'  3i  Aug.  1285.        Veneris'  post  DecoUationem  sancti  Johannis,  ibidem. 

Item,  pro  Johanne  Belino,  xxxv  1.  Tur.  per  litteram  ad  eumdum  P.  de  Fontanis  factam  tune 
ibidem.  j 

'   3i  Aug.  ia85.    Item,  eadem  die  Veneris',  ibidem,  Guillotus,  xx  1.  Tur.  super  burellum. 

■  1  Sept.  ia85.     Item,  proRemondo  "  de  Bresac  et  quinque  aliis,  per  unam  litteram  ad  P.  de  Fontanis  factam 

die  sancti  .^gidii,  lxviii  1.  Tur. 

Item,  pro  Guillelmo  de  Lysegnen  et  xiiii"'"  aliis,  per  unam  litteram  ad  P.  de  Sancto  Dyo- 
nisio factam  lune  ibidem,  vu.  xx.  xix  1.  xv  s.  Tur.  k 

Item,  Guillotus  de  Spedona,  tune  ibidem,  xx  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
'  2  Sept.  1385.     Item,  pro  Remondo  Rodelli,  xii  1.  v  s.  per  litteram  factam  Dominica''  sequenli,  ibidem. 

Item,  XXXVI 1.  xix  s.  Tur.  pro  Bernai-do  Poncii,  Verei  et  quatuor  aliis,  per  unam  litteram  ad 
P.  de  Sancto  Dyonisio  tune  factam. 

■  ,i  Sept.  1385.     Item,  Martis"  ante  Natlvitatem  B.  Virginis,  ibidem,  xxxl.  Tur.  per  Guodelichium.  t 
'   5  Sept.  1385.    Item,  Mcrcuriiy  sequenti,  ibidem,  Guillotus,  c  l.  Tur. 

■  6  Sept.  1385.     Item,  Laurens  Sevillier,  per  litteram  ad  P.  de  Fontanis  factam  Jovis*  ante  Nalivitatem  beatae 

Virginis ,  lx  l.  x  s.  Tur. 
"  7 Sept.  1385.     Item,  Guillotus,  Veneris"  sequenti,  ibidem,  c  l.  Tur.  per  Guodelichium. 
"  8  Sept.  1385,     Item,  Sabbato'"''  in  Nativitate  beatat»  Virginis,  ibidem,  c  I.  Tiu-.  por  Guodelichium.  M 

Item,  proErnaudo  Faure,  xx  I.Tiu'.;  pro  Rem.  Carentc,  vil  1.  xvi  s.  Tur.;  ambo  per  litteram 
13 Sept.  1285.        ad  P,  de  Sancto  Dyonisio  factam  Mercurii**  sequenli,  ibidem. 

Item,  pro  Emaudo.  .  .rené,  xxv  1.  Tur.  per  litteram  ad  P.  de  Fontanis  factam  tune. 

Rectiuî  quo».  .  .  .  eos;  hoc  aatem  meniam  in  iabulis  sœpitts  occurrt*. 
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A  SuMMA  hic,  un.  M.  VI.  c.  un.  xx  1.  lxxv  s.  Tur. 
Recurre  ad  sextam  paginam  praecedentem'. 

[COQUINA,  S  39-77]. 

S  29.  CoQUiNA^  DEBET  in  labulis  praecedentibus  \m.  c.  xxvril.  xv  s.  i  d. 

Item,  Sabbalo*  in  oclabis  Assuinpcionis,  apnd  Vicenas,  xiii.  xx  1.  •   jî  Aug.  laSj. 

B  Ilem,  Luna>.''  in  feslo  sancti  Bartbolomaîi,  apud  Sanctum  Dyonisium,  viii.  xx  1.  "  ai  Aug.  uSa. 

Item,  Vendis'  post  sanctum  Barlholomœum ,  apud  Vicenas,  xiii.  xx  1.  per  MaFcellum.  '   î8  Aug.  1382. 

Item,  Veneris''  post  sanctum  j^gidium,  Parisius,  au.  c  i.  per  Marcellum.  •*  4  Sept.  1283. 

Item,  Jovis*  post  Nativitatem  beatae  Virginis ,  Parisius  ,  m.  cl.  •   loSept.  1282. 

SuMMA  nobis,  vvm.  c.  vu  I.  xvs.  i  d. 
c  Ei,  pro  xxini  diebus  usque  Martis^  in  Nativitate  beatae  Virginis,  xi.  c.  lxiiii  i.  xiil  s,  m  d.       '  8  Sept.  1282. 

S  3o.  Débet  vi.  c.  xlui  1.  xxii  d. 

Item,  LunaeS  in  Exailacione  sanctae  Crucis,  Parisius,  11.  c.  1.  per  Marcellum.  *   a  Sept.  1282. 

Item,  Sabbato''  ante  sanctum  Mathaîum,  Parisius,  xu.  xx  1.  per  Marcellum.  ''   19  Sept.  1282. 

Item,  Veneris'  ante  sanctum  Michaeiem,  Parisius,  mi.  c  i.  per  Marcellum.  '   25  Sept  1282. 

D  Item,  JovisJ  in  festo  sancti  Remigii,  apud  Feritatem  Milonis,  lui.  xx  1.  per  Marcellum.        '    1  Uct.  1282. 

ScMMA  nobis,  XV.  c.  lxiii  1.  xxii  d. 

Ei,  pro  xx"  diebus  usque  Lunœ''  in  vigilia  sancti  Michaelis,  mxliiii  1.  x  s.  vni  d.  ^   28  Sept.  128a, 

S  3i.  Débet  v.  g.  xviii  1.  xi  s.  11  d. 

Item,  Martis'  ante  sanctum  Dyonisium  ,  apud  Villare',  xiiu.  xx  1.  per  Marcellum,  '  6  Oct.  1283. 

E  Item,  Martis"  post  sanctum  Dyonisium,  apud  Credolium,  xiii.  xx  1.  per  Marcellum.  "  i3  Oct.  1282. 

Item,  Sabbato  °  in  vigilia  sancti  Lucae,  apud  Villam  Novam  in  Hecio,  xiu.  xx  1.  per  Marcellum.  "  17  Oct.  1282. 

Somma  nobis,  xni.  c.  xvni  1.  xj  s.  11  d. 

Ei,  pro  xx*"  diebus  usque  ad  Dominicam"  in  festo  sancti  Lucœ ,  vu.  c.  un.  xx  J.  Lxni  s.  ix  d.     '18  Oct.  1282. 

S  32.  Débet  v.  c.  xxxv  1.  vu  s.  v  d. 
F  Item,  VenerisP  post  sanctum  Lucam,  Gisorcii,  iiu.  xx  1.  per  Marcellum.  '  23  Oct.  1282. 

Item,  Dominica"!  ante  sanctos  Symonem  et  Judam,  Gisorcii,  vni.  xx  1.  per  Marcellum.  '  aSOci  i-iSa. 

Item,  Sabbato""  in  vigilia  Omnium  Sanctorum  ,  Vernone,  ui.  c.  l\  I.  per  Marcellum.  '  3i  Oct.  1282. 

Item,  Veneris*  post  Omnes  Sanctos,  apud  Conchas,  m.  c  ).  per  Marcellum.  '  6  Nov.  1282. 

Item,  per  niagistrum  Michaeiem,  me  existente  ad  compotum,  xuii.  xx  1.  in  compoto  suo. 
G  Item,  Sabbato'  ante  sanctum  Clementem,  apud  Sanctum  Germanura .  xu,  xx  1.  per  Mar-  *   i4Nov.  1283. 
cellum. 

SuMMA  nobis,  XIX.  c.  lv  1.  vu  s.  v  d. 

El,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas  Omnivmi  Sanctorum,  ix.  c.  un.  xx.  xvii  1.  xi  s.  vu  d. 

S  33.  Débet,  ix  c.  lvii  l.  xv  s.  x.  d. 
H  Item,  Jovis"  ante  sanctum  Andream,  apud  Sanctum  Germanum,  xii.  xx  1.  per  Marcellum.     °  26 Nov.  1382. 

Item,  Lunae"  in  festo  sancti  Andréas,  Parisius,  xiir.  xx.  ix  1.  lui  s.  cum  robis  et  misiis  Om-  '  3o  Nov.  1282. 
nium  Sanctorum,  per  Marcellum. 

Item,  Sabbato*  in  vigilia  sancti  ISicholai,  Parisius,  iiii.  c  1.  per  Marcellum.  "  5  Dec.  1282. 

SuMMA  no])is,  xviii.  c.  i.xvi  l.  XIX  s.  X  d. 
J  Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  vigiliamy  sancti  Andreae,  m.  iiii.  xx.  ix  1.  x  s.  11  d.  '   29  Nov.  1382. 

S  34.  Débet  vu.  c.  lxxvii  1.  ix  s.  viu  d. 

Item,  Sabbato''  in  vigilia  sanctae  Luciae,  Parisius,  un.  c    1.  per  Marcellum.  "    12 Dec.  1282. 

Item,  a  Templo  per  Utteraui  faclam  Meleduni  Jovis**  post  sanctam  Luciam,  mr.  c  î.  per"  17  Dec.  1282. 
ipsum  Johannem  Savarici. 
K  Item,  Mercurii'*''  ante  Natale,  Meleduni,  xu.  xx  1.  per  Marcellum.  "'  23  Dec.  1282. 

Item,  Dominica  '^'^  ppst  Natale.,  apud  Ferrarias,  11.  c.  1.  per  Marcellum.  "  27  Dec.  1282. 

ScMMA  nobis,  II.  M.  xvii  1.  IX  s.  viii  d. 

Ei,  pro  xxvu  diebus  usque  ad  crastimim^^  Natalis,  xvi.  c.  un.  xx.  Ku  1.  xv  s.  11  d.  *"  36 Dec.  1282. 

S  35.  Débet  m.  c.  xxiiii  1.  xiiii  s.  vi  d. 
L  Item,  Sabbato**  ante  Epypbaniam,  apud  Ferrarias,  xii.  xx  1.  per  Marcellum.  "  2  Jan.  1283. 

Item,  die  Epyphaniae'^'^,  Meleduni,  viii.  xx  1.  per  Marcellum.  "  6  Jan.  1283. 

Item,  VencrisKS  post  Epypbania  tu,  Parisius,  un.  c  1.  per  Marcellum.  "«s  Jan.  1283. 

Item,  Veneris'"''  post  octabas  Epyphaniae,  Parisius,  xvi.  xx  1.  per  Marcellum,  '■'"  iS  Jan.  1283. 

Item,  Lunœ"  ante  sanctum  Vincenlium,  xu.  xx  1.  per  Marcellum.  "  18  Jan.  1283. 

M  Item,  VenerisJJ  in  festo  sancti  Vincencii,  Parisius,  xui.  xx  1.  per  Marcellum.  "  22  Jan.  1283. 

Hœc  pagina  amplius  non  e.xsiat  {vide   annotationem  '  Incipit  tabulœ  secundœ  pagina  posterior,  sive  pagina 

nostram,  p.   li'^b).  Eo  loco  desinil  labidœ  secundœ  prior        qnarta. 
pagina,  sive  pagina  lortiu.  '  Sive  Villare  Coilum  Resli.  (Cf.  superius,  S  5.) 
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SUMMA  nobis,  XIX.  C.  XLIIII  1.  XIIIl  s.  VI  d.  A 

•  a5  Jan,  ii83.    EJ ,  pro  duobiis  vadiis  usque  Lunae»  posl  sanctum  Vincencium,  xvii.  c.  lxxix  1.  xiii  s.  vi  d. 

S  36.  Débet  via.  xx  1.  ci  s. 
»  37  j.ti.  1283.    Item,  Mercurii  ••  ante  Candelosam,  Parisius,  xi[ii.]  xx  1.  per  Marcellum. 

•  3o  Jan.  1383.    Item,  Sabbato '^  antc  Candelosam,  Parisius,  ix.  xx  1.  per  Marcellum. 

'   I  Febr.  n83.     Item,  LunîE^  in  vigilia  Candelosae,  Parisius,  xnii.  xx  1.  per  Marcellum.  B 

•  .sFebr.  1283.    Item,  Vencris»  .sequenti,  ibidem,  xni.  xx  i.  per  Marcellum. 

'   i3Febr.  n83.  Item,  Sabbato*^  post  oclabas  Candelosaj,  Parisius,  xviii.  xx  1. 

Somma  nobis,  xv.  c  1.  ci  s. 
»  9  Febi.  1383.    Ei,  pro  XV  dicbus  usque  ad  octabas»  Candelosae,  ix.  c.  xxvi  1.  xvii  s.  ii  d, 

S  37.  Débet  v.  c.  lxxviii  1.  m  s.  x  d.  c 

'  igFebr.  ij83.  Item,  Vencris ''  ante  Calhedram  sancti  Pétri,  Parisius,  m.  c.  1.  per  Marcellum. 
'    33Febr.  ij83.  Item,  Martis'  in  vigilia  beali  Matliyœ,  Parisius,  viu.  xx.  vi  1.  vu  s.  per  Marcellum,  cum 

misiis  Candelosœ. 
i   27  Fcbr.  ij83.  Item,  Sabbatoi  ante  Cineres,  Parisius,  xii.  xx  1.  per  Marcellum. 

'  3Mariiiii83.   Item,  Mercurii  •*  Cinerum, -Parisius,  xiu.  xx  1.  per  Marcellum.  D 

'  8Mariiin83.   Item,  Lunœ  '  post  Brandones  ,  apud  Vicenas,  viii.  xx  1.  per  Marquerum. 

SuMMA  nobis,  XVII.  c.  un  1.  x  s.  x  d. 
-  3Mariiii283.    Ei,  pro  XXII  diebus  usque  ad  Cineres",  mlxxii  1.  xixs.  x  d. 

S  38.  Débet  vi.  c.  xxxi  1.  xi  s. 
"  iiMartiii283.  Item,  Jovis "  post  Brandones,  Parisius,  xiii.  xx  1.  per  Marquerum.  E 

'  i6Maruii283.  Item,  Martis"  post  Reminiscere,  Parisius,  un.  c  1.  per  Marquerum. 
■>  igMartli  1283.  Item,  Venciis P  ante  Annunciacionem  Dominicam,  Parisius,  xiii.  xx  1.  per  Marquerum. 
•<  2iMartiii383.  Item,  Domiuica  1  ante  Annunciacionem,  Pari.sius,  iii[i.]  c  [1.]    per  Marquerum. 
'  37Martiii283.  Item,  Sabbato  ^  Media;  Quadragesimae ,  Parisius,  xii.  xx  1.  per  Marquerum. 

•  39Mariiii283.  Item,  Lunae '  po.st  [Medijam  Quadragesimam,  Parisius,  un.  c  1.  per  Marquerum.  f 

SuMMA  nobis,  II.  M.  v.  c.  nu.  xx.  xi  1.  xi  s. 
'  26Martii  1283.  Ei ,   pro  XXIII  dicbus  usque  Veneris  '  in   crastino  Annunciacionis ,  xvi.   c.  un.  xx.  x  I. 
xiii  s.  XI  d. 
S  39.  Débet  ix.  c  1.  xvii  s.  1  d. 
"  3April.  1383.    Item,  Sabbato "  sequenti ,  ibidem,  xiii.  xx  1.  per  Marquerum.  G 

'  7AprH.  1383.    Item,  Mercurii  "^  ante  Ramos  Palniarum,  apud  Vicenas,  xiii.  xx  1.  per  Marquerum. 
'  12  April.  1283.  Item,  Lunœ*  ante  Pascha,  apud  Templum,  v.  c  1.  per  Marquerum. 
'   17  April.  1383.  Item,  vigilia  y  Paschœ,  apud  Corbolium,  xviii.  xx  1.  per  Marquerum. 
■   23  April.  1283.  Item,  Veneris^  post  Pascha,  apud  Nemosium,  11.  c  1. 

SuMMA  per  .Johanneni  Savarici  ante  recessum  suum,  11.  M.  un.  c.  un.  xx  1.  xvii  s.  i  d.  H 

"  24  April.  1383.  Item,  Adam  Boarz,  Sabbato*'  post  Pascha,  apud  Lorriacum,  n.  c  l.  per  Marquerum. 

SuMMA  nobis,  H.  M.  VI.  c.  lin.  xx  1.  xvn  s.  i  d. 
"■'  1 9  April.  1 383.  Ei,  pro  duobus  vadiis  de  xxini  diebus  usque   ad  crastinum^''  Paschae  octogesimo  tercio, 
XVII.  c,  LVIII  i. 
S  /(o.  Débet  ix.  c.  xxii  1.  xvn  s.  i  d.  super  Adam  Boart.  j 

"  27  April.  1283.  Item,  Martis'^'^  post  octabas  Paschae,  apud  Castrum  Novum,  Adam  Boarz,  11.  c  1.  per  Mar- 
querum . 
*"  1  Mail  1283.      Item,  Sabbato  ^^  in  festo  apostolorum  Philippi  et  Jacobi,  apud  Vastanum,  Adam  Boarz,  n. 

c  1.  per  Marquer uiTi. 
"  3Maii  1283.     Item,  Lunœ*"  in  Invencione  sanctae  Crucis,  apud  Argentonium,  idem,  c  1.  per  Marquerum.  k 
"  4Maii  i283.      Item,  Martis'^'^  sequenti,  apud  Subterraneam ,  idem,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  XV.  c.  xxii  1.  xvn  s.  i  d. 
•«  i4  Maii  1283.    Ei,  pro  XXV  diebus  usque  Veneris  f»  ante  Mensem  Pascha;,  xnn.  c.  lui  1.  xni  s.  x  d. 

S  Al .  Débet  lxix  1.  ni  s.  m  d.  quos  debuil  Adam  Boarz. 
"■  17  Maii  1383.    Item,  idem  Adam ,  Lunse'"''  post  Mensem  Paschae,  apud  Mossiacum,  vin.  c.  iiii.  xx  1.  per  l 

Marcellum. 
"  23  Maii  1383.    Item,  Sabbato"  ante  Ascensionem,  ibidem,  idem,  xiii.  xx  1.  per  Marcellum. 
>'  39  Maii  1283.    Item,  Sabbatoii  po,st  '  Ascensionem,  Burdegalis,  Adam,  xvi.  xx  1.  per  Marcellum. 
"  I  Jun.  1 383.      Item ,  Martis  ''''  ante  Penthecosten ,  Burdegalis ,  Adam  Boarz ,  vi.  c.  xl  1.  per  Guillelmum  Jo- 

hannis  in  compoto  suo.  m 

"  3  Jao.  1  a83.     Item ,  Mercurii  "  sequenti ,  ibidem ,  idem ,  vin.  xx  1.  per  Guillelmum  Johannis  in  compoto  suo. 
--7  Jun.  1 383.     Item ,  Lunae  """  in  crastino  Penthecost.es,  Burdegalis,  un.  c.  un.  xx  1.  per  Guillelmum  Johannis 
in  compoto  suo. 

'    Tah.  maie  ante. 
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A  SuMMA  nobis,  11.  M.  viii.  G.  IX  1.  m  s.  m  d. 
Ei ,  pro  duobus  vadiis  uscjue  ad  crastinum*  Pentheeostes ,  ii.  u.  in»,  c.  un  1.  x  s.  viii  d.        •  7  Jun.  liSS. 
S  A2.  Débet  m.  c.  lv  1.  xii  s.  vu  d. 

Item,  Jovis''  post  Penlhecosten ,  Burdegalis,  xii.  xx  1.  per  Guillelnmm  Johannis  in  compoto  '"   10  Jun.  1283. 
siio  pro  Adam  Boart. 
B  Item,  Adam  Boarz'^,  Sabbato  post  Penthecosten ,  apud  Langonem,  viii.  xx  1.  par  Marcellmn.  -   12  jun.  1283. 
Item,  idem,  Mercm-ii''  post  octabas  Pentbecostes,  apud  Langonem,  vi.  xx.  xin  \.  m  s.  per  ■'   16  Jun.  1283. 

Marcellum ,  cuni  misiis  et  roncinis. 
Item,  idem,  Sabbato  *sequenti,  apud  Mirmandam,  vm.  xx  1.  per  Marcellum,  de  denaiiis      igJun.  1283. 
Guillelmi  Johannis. 
c  Item,  Jovis*^  in  Nativitate  beati  Johannis,  apud  Mossiacum,  iiii.  c  1.  per  Marcellum,  de  de-  '   24  Jun.  1283. 
nariis  Guillelmi  Johannis. 
Item,  Veneris?  in  crastino  sancti  Johannis,  apud  Mossiacum  xvi.  xx  1.  per  Marcellum,  de  «  25Jun.  i283, 

denariis  ^  Guillelmi  Johannis. 
Item,  Mercurii '^  in  crastino  apostolorum  Pétri  et  Pauii,  apud  Montem  Albanum,  xii.  xx  1.  "■  SoJun.  laSS, 
D       per  Marcellum. 

Item,  Dominica  '  in  Translacione  sancti  Martini,  apud  Buysatum^,  xvi.  xx  I.  per  Marcellum.  '   4  jui.  1283. 
Somma  nobis,  11.  m.  m.  c.  xxviii  1.  xv  s.  vu  d. 

Ei,  pro  xxiiu  diebus  usque  JovisJ  in  octabis  sancti  .lohannis,  11.  m.  n.  c.  x  l.  xiiii  s.  v  d.  >    i  jui.  1283. 

S  A3.  Débet  cxviii  1.  xiiu  d. 
E  Item,  Veneris''  post  octabas  apostolorum  Pétri   et  Pauli,  Tholosae,  xiiii.   xx  1.  per  Mar-  '  gjui.  ij83. 
cellum. 
Item,  Martis^  ante  sanctum  Arnulphum,  ibidem,  un.  xx  1.  per  Marcellum,  traditas  tune  '    i3Ju].  1283. 

Pullario*. 
Item,  Sabbato"  ante  Magdalenam,  Tholosa;,  xiii.  xx  l.  per  Marcellum.  »  17  jul.  1283. 

F  Item,  Veneris"post  Magdalenam,  Carcassonae,  un.  c.  xx  1.  Adam  Boarz  per  Marcellum.      °  23 Jul.  1283. 
Item,  Martis"  post  Magdalenam,  Carcassonae,  xni.  xx  1.  per  Marcellum.  •  27 Jui.  1283. 

Somma  nobis,  xuii.  c.  xviii  1.  xnii  d. 

Ei,  pro  XXKII  diebus  usque  ad  Dominicam p  post  Magdalenam,  xiu.  c.  lxxvi  1.  11  s.  viu  d.     p  25 Jul.  1283. 
S  A4-  Débet  xli  l.  xviii  s.  vi  d. 
G  Item,  pro  Johanne  de  Ays,  xlviii  l.  ix  s.  vu  d.  quas  tradidit  mutuo  Giloni  Osmont,  quas 
reddo  dicto  Johanni  in  compoto  suo. 
Item,  Guiotus,  Lunaei  in  vigilia  sancti  Stephani,  Biterris,  vi.  xx.  ix  1.  xri  s.  per  Marcellum,  '   2  Aug.  1283. 

cuni  dono  coquinœ  quod  idem  Marcellus  debebat  adhuc. 
Item,  LunK""  in  vigilia  sancti  Laurencii,  Carcassonœ,  ix.  xx  1.  per  P.  de  Sancto  Dyonislo  in  '  9  Aug.  1283. 
u       compoto  suo. 
Item,  Jovis'  ante  Assumptionem,  Carcassona;,  xii.  xx  1.  per  Marcellum    de  denariis  P.  de  ■   ,2  Aug.  1283. 

Sancto  Dyonisio. 
Item,  Lunae'  in  crastino  Assumplionis,  Carcassonae,  vm.  xx  1.  per  Marcellum.  •   16  Aug.  1283. 

Item,  Sabbato  "post  Assumptionem,  Tholosae,  Viii.  c.  xx  1.  per  Marcellum,  de  denariis  Sy-  "  21  Aug.  1283. 
J       monis  de  Boseto. 
Item,  Martis^  in  festo  sancti  Bartholomaei ,  Tholosœ,  mi.  c  1.  per  Marcellum,  de  denariis  '  2/1  Aug.  1283. 

Symonis  de  Boseto. 
SuMMA  nobis,  II.  M.  XX  1.  I  d. 

Ei ,  pro  xxmi  diebus  usque  Mercurii  "  post  Assumptionem,  xil.  G.  XLiii  l.  vn  s.  x  d.  •  18  Aug.  1283. 

K  S  45.  Débet  vu.  g.  lxxvi  1.  xii  s.  m  d. 
Item,  Dominical  in  DeooUatione  beali  Johannis,  Tholosae,  Guiotus  iiii.  c  1.  per  Marcellum^  ''  29  Aug.  i283. 
Item,  Dominica'  ante  Nativitatem  beatae  Virgiuis,  Tholosae,  Guiotus,  xu.  xx  l.  per  Mar-  •   ssepi.  1283. 

cellum. 
Item,  Martis**  in  vigilia  Nativitatis  beatae  Virginis,  Tholosae,  xvi.  xx  l.  per  Marcellum,  de  ■«  7Scpi.  1283. 
L       denariis  Guillelmi  Johannis. 
Item ,  Martis*  in  Exaltatione  sanctae  Crucis  ^^,  Tholosae,  iiii.  0  L  per  Marcellum.  "■  14  Sept.  1283. 

SuMMA  nobis,  II.  M.  VI.  XX.  XVI  1.  xii  s.  m  d. 

Ei,  pro  XXX  diebus  usque  Veneris**  ante  sanctum  Mathaeum,  xix.  c.  un.  xx.  xiiii  1.  xviii  s.  "  17  Sept.  1283. 
Il  d. 
M  S  46.  Débet  vu.  xx  1.  xxxiui  s.  i  d. 
Item,  Martis**^  in  festo  beali  Mathaei,  Tholosae,  un.  c  1.  per  Marcellum.  ■"  21  Sept.  1283. 

Item,  Dominica**  ante  .sanctum  Michaelem,  Tholosae,  xviii.  xx  l.  per  Marcellum.  ••  26 Sept.  1283. 

Incipit  tabalte  teriite  prior  pagina,  sive  pagina  qainta.  '   Tab.  tradit.  et  pullar.  addita  ultimœ  litterte  atriasque 

Alias  Busetum  (vide  p.  433  v)  ;  id  est  Buzet,  can-        vocis  compendii  nota. 
Ion  de  Montastruc  (Haute  Garonne).  *   Tai.  ma/»  Mercurii. 
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Item,  Lxl.  quas  magister  Alermus  tradldit  Parisius  Johauni  Savarici  pro  salmonibus  emen-  A 
dis,  quas  reddo  '  dicto  magistro  ad  debllum. 

•  «9  Sepi.  .î83.   Item,  n.  c  1.  per  iitteram  factam  ad  Templum  die»  sancti  Michaelis,  Tholosae,  traditam  Adae 

Boart. 
"  5  0ci.  1283.      Item,  Martis''  ante  sanctum  Dyonisium,  Biterris,  Guiotus,  m.  c.  un.  xii  1.  cum  oclo  libiis 
pro  Remondo  Segueri  ad  dona  per  Marcelhim.  b 

•  .1  Oct.  ia83.    Item,  Martis'  post  sanctum  Dyonisium,  apud  Aquas  Moiluas,  idem  Guiotus,  xn.  xx  1.  per 

Marcellum. 
•■  leOct.  iï83.    Item,  idem,  Sabbato^  in  octabi s  sancti  Dyonisii,  Nemausi,  xu.  xx  1.  per  Marcellum. 
SuMMA  nobis,  II.  M.  XXXIII  1.  xiiii  s.  I  d. 

•  i3  Oci.  n83.    Ei,  pro  XXVI  diebus  usque  Mercurii  =  post  sanctum  Dyonisium,  xvi.  c.  xxxviii  1.  vu  s.  x.  d.      c 

S  47.  Débet  m.  c.  iiii.  xx.  xv  1.  vis.  m  d. 

De  quibus  capio  super  Symonetum  inferius,  pro  expensa  quinque  dierum,  11.  c.  un.  xx.  vi  1. 

XVI  s.  III  d. 
Item,  ci,  pro  Giione  Osmont,  xxxii  1.  quas  capio  ad  mutuum  .super  ipsum. 
Ir,em,  pro  Jacobo  de  Vemolio,  x  1.  ad  mutuum  super  ipsum.  D 

Débet  lxvi  1.  x  s. 
De  quibus  pro  Jobanne  Savarici  super  regem,  ad  Ascensionem  octogesimo  1111°,  xuil.  xvi  s. 

III  d.  Per  deffectum  denariorum  capio  ad  hernesia  Ascensionis  octogesimo  1111°. 
Restant  xxiii  1.  xiii  s.  ix  d.  super  Adam  Boart. 

De  quibus  capio  ad  dona  Tholosae  xu  1.  E 

Débet  xi  1.  xiii  s.  ix  d.  —  Capio  ad  mutuum  in  septima  tabula. 
'   18  Oct.  ia83.    S  48.  Hic  INCEPIT  SïMONETCS  I^AGAM,  et  habuit  pro  ipso  Guilielmus  Pullarius,  Lunae*^  in  festo 
sancti  Lucae,  Nemausi,  un.  xx  I.  per  Marcellum. 
Brequinus  salsarius,  tune  ibidem,  es.  super  burellum. 
igOct,  1283.    Item,  MartisB  sequenti,  apud  Alestum,  c  1.  Symonetus  per  Marcellum.  F 

aiOct.  n83.    Item,  Dominica''  ante  sanctos  Symonem  et  Judam,  apud  Podium,  xvi.  xx.  1.  per  Mar- 
cellum. 
iSOct.  n83.    Item,  pro  Adam  Boart,  pro  expensa  quinque  dierum  a  die  Mercurii'  post  sanctiun  Dyo- 
18  Oct.  n83.         nisium  "^  usque  Lunae  J  sequenti ,  qua  die  Symonetus  incepit  pagam,  cum  vadiis,  11.  c.  un. 

XX.  VI  1.  XVI  s.  III  d.  G 

aSOct.  1383.    Item,  Jovis^  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Clarum  Montem,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 

sgOct.  1383.    Item,  Veneris*  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Ryon,  viii.  xx  1.  per  Marceilum. 

3i  Oct.  1283.    Item,  [Dominica"  in]  vigilia  Omnium  Sanctorum,  apud  Sanctmn  Porcianum,  viii.  xx  1. 

per  Marcellum. 
1  Noï.  1383.     Item,  die  "  Onmium  Sanctorum,  apud  Sanctum  Porcianum,  viii.  xx  [1.  per  Mar]cellum.       h 
6  Nov.  1283.     Item ,  Gir.  Carnifex,  Sabbato "  post  Omnes  Sanctos,  média  vi[a]  a  Borbonio  ad  Colubrem  qui 

ibat  a.  .  .calum,  XL  1.  per  Marcellum. 
loNoï.  1283.    Item,  MercurilP  in  vigilia  sancti  Martini,  Bituris,  iiil.  c.   un.  xx  1.  x[x]  s.  quas  debebat 

mihi  Marcellus  in  minuta  pecunia  in  sextis  tabulis  ad  mutuum. 
liNov.  1283.    Item,  Dominical  post  sanctum  Martlnum,  Bituris,  xvi.  xx  1.  per  Marcellum.  j 

18  Nov.  1283.    Item,  Jovis  '  in  oclabis  sancti  Martini,  cum  robis  coquinaî  Omnium  Sanctorum,  vi.  xx. 

XI  1.  per  Marcellum. 
24  Nov.  1283.    Item,  Mercuril'  in  crastlno  sancti  démentis,  apud  Leprosum,  iiii.  cl.  per  Marceilum. 
29 Nov.  ii83.    Item,  Lunae'  in  vigilia  sancti  Andreaî,  apud  Castellionem ,  [iijii.  c.  1.  per  Marcellum. 

SUMMA  nobis,  III.   M.   VI.  XX  1.  LXXVl  s.  III  d.  K 

El,  pro  duobus  vadiis  de  [l]'  diebus,  m.  m.  lx  1.  xi  s.  viii  d. 
S  Ag-  Débet  lxiii  1.  un  s.  vii  d. 

■  .5  Dec.  1283.      Item,  Dominica"  in  vigilia  sancti  Nicholai,  apud  Lochas,  mi.  c  1.  per  Marcellum. 
'  i3Dïc.  1283.    Item,  Lunse^'  in  fésto  sanctae  Luciae,  Turonis,  viii.  xx  1.  per  Marcl  um. 

"   18  Dec.  1383.    Item,  Sabbato"  ante  Natale,  apud  Blesas,  v.  c.  1.  per  Marcellum.  i. 

SuMMA  nobis  hic,  xi.  c.  xxiii  i.  nii  s.  vu  d.  per  me  P.  de  Condeto. 

Inferius  [per  m]agistrum  Mlchaelem. 
'  jj  Dec.  1283.    Item,  dieî'  Natalis  Domini,  Aiu-elianis,  11.  c  1.   Simonelus  (habuit  per  Gilonem   Aurelia- 
nensem). 

■  28D«c.  1283.    Item,  die  Martis'post  Natale,  apud  Vitri  in  Logio,  vu.  xx.  x  1.  (habuit  per  Gilonem  Aiu-c-  m 

lianensem). 

'    Veriam  reddo  omissam  supplevimus.  '  Liiteram   l,    (/uanivis  deletum,  pro  cerin  kabemus , 

'  Tab.  ma/«  poat  oclabas  sancli  Dyonisii;  qtiod  qaiiem  quia  unias  titlera;  spaùam  varat;  hœc  aiitem  vadia  50  die- 

non  concordai  cum  die  qua  Synionclu;*  pagani  incepit.  rum  a  die  ii  Oct.  ad  diem  2  Dec.  compuliinda  sont.  {Cf. 

Deliac  snmma  386  I.  16  s.  3  a.  vii»  tuperim  (S  47).  S  aa.  ) 
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A  Item,  die  Sabbali*  in  Circoncisione  Domini,  apud  Sanctum  Benedictum  super  Ligerhn,  *   i  Jan.  uS/i. 
XVI.  XX  1.  (habuit  per  Gilonem  Aurelianensem). 
Item,  die  Mercurii''  in  vigilia  Epiphaniae  Domini,  apud  Lorriacum,  un.  xx  1.  (habuit  Simo-  ■■  5  Jan.  n84. 

netus  de  denariis  ballivi  Aurelianensis). 
Item,  Veneris"  in  crastino  Epiphaniae  Domini,  apud  Lorriacum,  m.  c  1.  (habuit  Simon  per  ■  7  jan.  i  j84. 
B       M.  de  Neaffla). 
Item,  die  Mercurii'*  post  Epiphaniam,  apud  Chesiacum,  c  1.  (habuit  Simon  perMichaelem  '  n  Jan.  ia8*. 

de  Neaffla). 
Item,  die  Jovis*  in  octabis  Epiphaniae,  apudSenones,  c  1.  per  Michaelem  de  Neaffla.  *  tSJu.  1384. 

Somma,  xii.  c.  i.  1.  per  ^  magistrum  Michaelem. 
c  Ilenj ,  Veneris*^  post  octabas  Flpyphaniae  ,  Senonis,  c  1.  per  Michaelem  de  Nealpha.  '   i4  Jan.  uSi. 

Itein,  Lunae  e  ante  sanctum  Vincencium,  apud  Morclum,  c  1.  per  M.  de  Nealpha.  «  17  Jan.  uSA. 

Item,  I.  \.  quas  tradidi  Symoneto  in  recessu  meo  a  Blesis,  Doniinica''  ante  Natale,  de  de-  ^  19  Dec.  ia83. 

nariis  quos  habui  a  Marcello  de  dietis  levatis,  in  sextis  tabulis  ad  mutuum. 
Item,  Mercurii'  ante  sanctum  Vincentium,  apud  Fonlem  Blaudi ,  11.  c  1.  perMichaelem  de  '    19  Jan.  128/S. 
D       Nealpha. 

SuMMA^  nobis  per  lotuni,  n.  m.  vin.  c.  xxui  1.  au  s.  vu  d. 

Ei,  pro  tribus  vadiis  usque  Mercurii J  ante  sanctum  Vincentium,  11.  m.  vu.  c.  un.  xx.  vu  1.  ' 

xiii  s.  III  d. 
S  5o.  Débet  xxxv  1.  xi  s.  un  d. 
E  Item,  a  Templo  St.  Herineri  per  litteram  faclam  Jovis''  ante  sanctum  Vincentium,  apud  ' 
Fontem  Blaudi,  viii.  xx  1. 
Item,  Dominica'  post  sanctum  Vincencium,  apnd  Fontem  Blaudi,  ni.  cl.  per  St.  de  Salice.  ' 
Item,  Sabbato™  ante  Candelosam,  apud  Meledunum,  c  1.  per  St.  de  Salice. 
Item,  Dominica"  ante  Candelosam,  ibidem,  c  1.  per  St.  de  Salice. 
F  Item,  Johannes  de  Aurelianis,  clericus  Jacobi  de  Corbolio,  a  Templo  per  litteram  factam 
Corbolii  Lunae"  ante  Candelosam,  c  1. 
Item,  MartisPin  vigilia  Candolosœ,  apud  Corbolium,  g  1.  per  St.  de  Salice.  ' 

Item,  die*!  Candelosae,  ibldeiï),  c  1.  per  Marcellum ,  de  denariis  St.  de  Salice.  "> 

Item,  Lunae'  post  Candelosam,  apud  Sanctum  Germanum,  m.  c  1.  per  Marcellum. 
G  ScMMA  nobis,  xn.  c.  un.  xx.  xv  1.  xi  s.  un  d. 
Ei,  pro   XXI  diebus  usque  ad  octabas'  Candelosae,  xii.  c.  lviii  1.  x  s.  ii  d. 
S  5 1 .  Débet  xxxvii  1.  xiiii  d. 

Item,  Veneris'  post  octabas  Candelosae,  apud  Sanctum  Germanum,  11.  c.  lvi  1.  xiiii  s.  xi  d.  ' 
cum  misiis  et  roba  Omnium  Sanctorum,  vadiis  Candelosae  et  donc  Stephani  Hermeri  de 
H       via  Tholosae. 
Item,  Dominica  "post  octahas  Candelosae,  apud  Sanctum  Germanum,  11.  c  1.  per  Marcellum.  ' 
Item,  Jovis''  ante  Cineres,  Parisius,  xiii.  xx.  vin  1.  per  Marcellum,  cum  dono  Ysembardi  ' 

cocci  ad  dona  Tholosae. 
Item,  Dominica''  ante  Cineres,  Parisius,  un,  c  1.  per  Marcellum. 
i  Item,  Venerisï  in  festo  sancti  Mathiœ,  Parisius,  v.  c.  1.  per  Marcellum. 
Item,  Dominica^  Brandonum,  Parisius,  iiii.  c.  1.  per  Marcellum. 
Item,  Martis*^  post  Brandcnes,  Parisius,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 
Item,  Jovis^''  sequenti,  ibidem,  v.  c  1.  per  Marcellum. 
Si/MMA  nobis,  II.  M.  VI   c.  XLI  1.  XVI  s.  I  d. 
K  Ei ,  pro  xiiu  diebus  usque  ad  Cineres",  xii.  c.  lviii  1.  x  s. 
§  02.  Débet  xiii.  c.  un.  xx  1.  lxvi  s.  i  d. 

Item,  Dominica'''*  qua  cantatur  Reminiscere,  iiii.  c.  au.  xx  1.  per  Marcellum. 
Item,  Martis^  post  Reminiscere,  Parisius,  et  pro  misiis,  v-  c  1.  per  Marcellum. 
Item,  Lunae"^  post  Oculi  mei,  Parisius,  un.  c  1.  per  Marcellum, 
L  SUMMA  nobis.  II.  M.  vu.  c.  LXUI  1.  VI  s.  i  d. 
Ei,  pro  xxui  diebus  usque  Veneris^e  ante  Mediam  Quadragesimam,  11,  m.  iiii.  c.  lxvi  I.  x  s.  "  i7Martiii384 

VI  d. 
S  53,  Débet  xiiii.  xx.  xvi  1.  xy  s.  vu  d. 

Item,  Dominica''''  in  Media  Quadragesima,  Parisius,  ui.  c.  un.  xx.  vi  1.  cum  xiiu'  libris  '''  «gMartïiuSi 
M       pro  crasso  pisce  ad  hernesia  per  Marcellum. 


19  Jan.  1284. 


30  Jan.  1384. 

a3  Jan.  i384- 
39  Jan.  1  384. 
Zo  Jan.  I  384. 

3i  Jan.  13  84. 

1  Febr.  ia84. 

2  Febr.  1284. 
7  Febr.  1  384. 

9  Febr.  1284. 

Il  Febr.  ia84, 


°  i3  Febr.  1384. 
'     17  Febr.  1284. 

"■  30  Febr.  1284. 
»  2  5  Febr.  1284. 
"  27  Febr.  «284. 
"  39  Febr.  1284. 
'*''  2  Marliiia84. 

"  23  Febr.  12  34. 

"  5Martiin84. 
"  7  Martii  1  284. 
"   i3Marliii284. 


Hic  ilerum  incepil  scribere  Petrus  de  Condeto. 

Incipit  labalœ  lertiœ  posterior  pagina ,  sive  pagina 
sexta.  Htec  aulem  summa  comprehendit  quod  receptum  fuit 
1'  a  Petro  de  Condeto  post  diem  29  Novemhris  usque  ad 
diem  18  Decembris;  2°  a  Magistro  Michaele  usque  ad  diem 


TOME  XXII, 


}3  Januarii  i28i;  3°  a  Petro  de  Condeto  post  reditum 
suum. 

'  Numéro  xiiii  superaddita  sunl  quœdam  signa  quee  in- 
terpretari  non  poluimus  :  cœterum  hanc  impensam  pro  crasso 
piice  factam  comprehendunt  386  Ubrm  ibidem  nolatm. 
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■   3àMartiiia84.  Item,  Veneris»  in  vigilia  Annunciationis,  Parisius,  c.  \.  per  Marcellum.  A 

<■  i6Mariiii284.  Item,  Dominica''  in  Passione  Domini,  Parisius,  m.  c  1.  per  Marcellum. 
'  3i  MartiiiiSii.  Item,  Veneris"^  ante  Ramos  Palmarum,  Parisius,  riii.  c  1.  per  Marcellum. 
^  î  Apr.  n8/i.     Item,  die**  Pasquae  Floridi,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum. 

•  3  Apr.  u84.     Item,  Lunœ*  ante  Pascha,  Parisius,  v.  c  1.  per  Marcellum. 

'  6  Apr.  128/1.      Item,  Jovis*^  absoluta,  Pontlsarae,  11.  c  1.  per  Marcellum.  B 

«  gApr.  ia84.     Item,  die8  Paschae,  Pontisara;,  ix.  xx  1.  per  Marcellum. 

SciMMA  nobis.  II.  M.  un.  c.  lxu  1.  xv  s,  vu  d, 
'•  loApr.  128/I.    Ei  pro  xxiiir  diebus  usque  ad  crastinum''  Paschae,  xix.  c.  L  I.  il  s.  ti  d. 

S  54.  Débet  v.  c.  xn  l.  xui  s.  v  d. 
'    i3  Apr.  1284.    Item,  Jovis'  post  Pascha,  Pontisarae,  11.  c  1.  per  Marcellum  c 

'    17  Apr.  128/i.    Item,  LunaeJ  post  octabas  Paschae,  apud  Sanctum  Germanum,  m.  c  1.  per  Marcellum. 
'   23 Apr.  1284.    Item,  Dominica''  in  festo  sancti  Georgii,  apud  Sanctum  Germanum,  xiii.  xx  1.  per  Mar- 
cellum. 
'   26Apr.  J28i.    Item,  Mercurii'  sequenti,  ibidem,  vin.  xx  1.  per  Marcellum. 

"  a8  Apr.  1284.    Item,  Vsneris"  sequenti,  ibidem,  viii.  xx  1.  per  Marcellum.  D 

"  3  Mail  1284.     Item,  Mercurii"  in  Inventione  sanctae  Crucis,  Parisius,  11.  c  1.  per  Marcellum,  de  denariis 

magistri  Michaelis. 
°  i  Mail  1284.      Item,  Jovis"  sequenti,  ibidem,  c.  1.  per  Marcellum. 

StiMMA  nobis,  xviui.  c.  un.  xx.  xn  1.  xin  s.  v  d. 
'  5  Mail  1284.     Ei,  pro  XXV  diebus  usque  VenerisP  post  Inventionem  sanctae  Crucis,  xv.  c.  iiu.  xx  1.  xi.vi  s.  E 
vu  d. 

S  55.  Débet  m.  c.  x  1.  vi  s.  x  d. 
1  7  Mali  ia84.     Item,  Dominical  post  sanctum  Johannem  ante  Portam  Latinam,  apud  Vicenas,  un,  c  1.  per 

Marcellum. 
'   i6Maiiia84.    I[tem,  M] artis' ante  Ascensionem,  Meleduni,  n.  c  1.  per  Marcellum.  F 

•  18  Mail  1384.    Item,  die'  Ascensionis,  Meled[uni,  n.  c  1.  per  Majrcellum. 

'  20  Maii  n84.    Item,  Sabbato*  sequenti,  c  1.  quas  P.  de  Meleduno  tradidit  tune  Par me per 

M[arcell]um. 
Item,  Johannes  de  Aurelianis,  clericus  piscis  maris,  a  Templo  per  litteram  factam  apud 
°  21  Maiiis84.         [Fon]tem  Blaudi,  Dominica"  post  Ascensionem,  cl.  G 

'   22Maiiia84.    Item,  Lunaî''  ante  Penthecosten,  apud  Nemosium,  c  1.  per  Marcellum. 

•  23  Maii  1284.    Item,  Martis"  sequenti.  ibidem,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  hic,  XV.  c.  X  1.  VI  s.  X  d. 
Per  magistrum  Michaelem  inferius, 
'  27 Maii  1284.    Item,  Sâbbato^  in  vigiha  Penthecostes,  Senonis,  xn.  xx  1.  per  Pelrum  de  Meleduno  (ha-  11 
huit  Simon). 

•  j8Maii  1284.    Item,  die*  Penthecostes,  Senonis,  nii.  xx  1.  per  dictum  Petrum. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  per  dictum  Petrum. 
"  3i  Maii  1384.    Item,  Mercurii"'  p[ost]  Penthecostem ,  apud  Troias,  xl  1.  per  dictum  Petrum  (Simonetus 

habuil).  } 

'■'■  4  Jun.  iz84.     Item,  die  Trinitatis'^'',  apud  Ferrarias,  xn.  xx  1.  (habuit  Baudetus  per  me). 
"  8  Juii.  .184.     Item,  Jovis"  post  Trinitatem,  apud  Montem  Arg[i]  in  al)bacia,  m.  c  1.  per  P.  de  Meleduno 
(Simon  habuit). 
SuMMA  hic,  per  magistrum  Michaelem,  m  [1.] 
"  3i  Maii  1284.    Item,  per  me  P.  do  Condeto  St.  llermeri,  adjutor,  Mercurii''''  post  Penthecosten,  Parisius,  K 

per  Templum,  ubi  eram  lune  pro  compoto\  n.  c  1.  per  Marcellum. 
"  I  Jun.  ia84.     Item,  Johannes  Medicus,  adjutor,  Jovis*"  sequenti,  ibidem,  pro  coquina,  n.  c  I.  per  Mar- 
cellum. 
"  a  Jun.  1284.     Item,  Veneris"'  sequenti,  ibidem  ,  c  l.  traditas  Simoni  de  Pissiaco  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  ni.  m.  x  1.  vi  s.  x  d.  L 

"  29  Maii  ia84.    Ei ,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  crastinum^a  Penthecostes,  xv.  c.  lxv  I.  x  s.  un  d. 

S  56.  Débet  xùn.  c.  XLini  1.  xvi  s.  vi  d. 
"  lo  Jun.  1 284.    Item ,  Sabbato**''  post  octabas  Penthecostes,  apud  Montem  Argi ,  n,  c  1.  per  Marcellum. 
la  Jun.  1284.    Ilem,  Lunae"  post  sanctum  Barnabam,  ibidem,  c  l.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  xvii.  c.  xi.ini  l.  xvi  s.  vi  d.  m 

"  18  Jun.  1284.    Ei,  pro  xx"  diebus  usque  ad  DominicamJi  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  Mxxxin  I.  n  s. 
nd. 
S  57.  Débet  vu.  c.  xi  l.  xnn  s.  un  d. 

Cf.  ejusdem  Pétri  de  Condeto  tabulas  advenanornm  modo  conscriptas  (S  tlt). 
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A  Jtem,  Mercutii"  ante  Nalivitalem  beat!  Johannis,  Parisius,  iiii.  c  I.  per  Marcellum  et  P.  de  ■   21  Jun.  iî84. 
Meleduno. 

Item,  Martis''  post  sanctum  Johaiinem,  Parisius,  11.  c  1.  per  Marcellum.  •  27  jun.  uSi. 

llem ,  Jovis'=  in  festo  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  Parisius,  viii.  xx  1.  per  Marcellum,  cum  pic-  '   ag  Jun.  1284. 
tanciaPerrelœ,  sororissua;. 
B  Item,  Dominica*^  sequenti,  ibidem,  xmi.  xx  1.  per  Marcellum.  ■*  2  Jul.  1284. 

SuMMA  hic,  xvii.  c.  LI  1.  XIIII  S.  iiii  d. 

Item,  Johannetus,  nepos  meus,  pro  ipso,  Sabbato"  post  octabas  .sancti  Pétri,  Parisius,  •  8  Jul.  n84. 
ni.  c.  1.  per  Marcellum  et  P.  de  Meleduno. 

Item,  Guilielmus  et  Alexander,  pullarii,  vel  aller  eorum,  a  Templo  per  litteram  factam 
c       apud  Milliaciim,  Jovis*^  ante  sanctum  Arnulphum,  vu.  c  1.  '   i3  Jul.  1284. 

Item,  Johannetus,  JovisS  ante  sanctum  Arnulphum,  apud  Milliacum,  c  1.  per  Marcellum.       '  i3  Jui.  1284. 

SuMMA  nobis  hic,  11.  m.  vni.  c.  li  l.  xiin  s.  iiii  d. 

Ei,  pro  xxuu  diebus  usque  Mercurii''  ante  sanctum  Arnulphum,  xi.  c.  iiii.  xx.  xvi  1.  x  s.  x  d.  ""   u  Jul.  1284. 

S  58.  Débet  xvi.  c.  lv  I.  m  s.  \i  d. 
D  Item',  Symon  de  Pissiaco,  per  litteram  factam  apud  Curciacum,Mercurii' ante  Magdalenam,  ■    19  Jul.  1284. 
a  Templo,  vin.  c  1. 

Item,  Symonetus,  eadem  die  Mercurii,  apud  Curciacum,  n.  c  I.  per  Marcellum. 

Item,  VenerisJ  in  vigiha  Magdalenae,  apud  Curciacum,  un.  c  1.  per  Marcellum..  '   21  Jul.  1284. 

Item,  Martis''  die  sancti  Jacobi,  apud  Novain  Villani ,  c  1.  per  Marcellum.  '    25  Jul.  1284. 

E  Item,  Mercurii*  sequenti,  ibidem,  c  1.  per  Marcellum,  '   20  Jul.  1284. 

Item ,  Adam  Boarz  a  Templo,  per  lilteram  factam  apud  NovamVillam ,  Jovis"  sequenti,  vr.  cl.  "  27  Jul.  1284. 

Item,  Dominica"ante  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  apud  Loriacum,  un.  xx  1.  per  Marcellum.  "  30  Jul.  1284. 

SuMMA  nobis,  ni.  m.  ix.  c.  xxxv  1.  m  s.  vi  d. 

Ei,  pro  xvni  diebus  usque  ad  Dominicam°  ante  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  vm,  c.  uni.  vn  s.  •■  SoJul.  ia84. 
¥      vn  d. 

§  59.  Débet  m.  m.  vi.  xx.  x  1.  xv  s.  xi  d. 

item,  VenerisP  in  crastino  Invenlionis  sancti  Stephani,  apud  Lorriacum,  n.  c  1.  per  Mar-  '  4  Aug.  1284. 
cellum. 

Item,  Alexander  pullarius,  per  litteram  factam  apud  Milliacum,  Lunaei  ante  sanctum  Lau-  '  7  Aug.  1284. 
G       rentium,  a  Templo,  n.  c  1.,  quaî  littera  tradita  fuit  Guillelmo  pullario  tune. 

Item,  Symonetus,  tune  ibidem,  c  1.  per  P.  de  Meleduno. 

Item,  Symon  de  Pissiaco  a  Templo,  per  litteram  factam  apud  Corboîium,  die'  sancti  Lau-  '   ,0  Aug.  1284. 
rentii,  n.  c  1'^ 

Item,  Dominioa'  sequenti,  Parisius,  vi.  c  1.  per  Marcellum.  ■    ,3  Aug.  1284. 

H  Item,  Symon  de  PissiacoaTemplo,  per  litteramfactamParisius,Veneris*postA6Sumptionem,  •   iSAug.  1284. 
pro  piscibus  emendis,  m  1. 

Item,  Symonetus,  Sabbato"  post  Assumplionem,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum,  "   ig  Aug.  1284. 

Item,  Mercurii^  in  vigilia  snncti  Bartholomœi ,  Parisius,  vi.  c  1.  per  Marcellum.  '   23  Aug.  1284. 

Item,  Jovis"  in  feslo  sancti  Bartholomaei ,  Parisius,  vi.  cl.  per  Marcellum.  •   24  Aug.  1284. 

.1  SuMMA  nobis  hic,  vi.  M.  vu.  c.  xxx  1.  XV  s.  XI  d. 

Ei,  pro  festo  et  nupliis  domini^  P[hilippi]  ad  Assumptionem^,  v.  M.  vu.  XX.  xvi  1.  vn  s.  1  d.  »   i5  A»g.  1284. 

S  60.  Débet  xv.  c.  lxxiui  1.  vin  s.  [x  d.J 

Item,  Sabbato*  post  sanctum  Bartholomœum,  apud  Sanctum  G ermanum,  11.  c  1.  per  Mar-  '  26  Aug.  1284. 
cellum . 
K.  Item,  Dominica""  [sequenti,]  ibidem,  v.  c  1.  per  Marcellum.  "  27Aug.  iï84. 

SuMMA  nobis,  II.  M.  n;  c.  Lxxiin  1.  vin  s.  x  d. 

Ei,  pro  XV  diebus  usque  ad  vigiliam''''  Assumptionis,  vi,  c,  nu,  xx.  xvni  1.  xn  s.  vi  d,  <-''  14  Aug.  1284. 

S  61 .  Débet  xv.  c.  lxxv  1.  xvi  s,  un  d. 

Item,  Yeneris*^  in  festo  sancti  ^Egidii,  apud  Vicenas,  nn.  c  1.  per  Marcellum.  «  1  Sepi.  1284. 

L  Hactenus  per  m[e ] 

Item,  Dominica**^  post  feslumbeatoruniiEgidii  et  Lupi,  apud  Sanctum  Germanum  in  Laya,  ■"  ssept.  1284. 
Vh[i.]  XX  1.  per  Martinum. 

Item,  Mercurii'*  ante  Nativitatem  beatœ  Mariae,  apud  Pontisaram,  c  1.  (Iiabuit  Simon  per  -  6 Sept.  «284. 
[Marceljlum). 
M  Item,  Dominica'"'^  post  Nativitatem  beatai  Mariae,  apud  Sanctum  Germanum,  ix.  xx  1,  per  "  .oSepi.  1284. 
Marcellum. 

'   Hic  incipit  tabulm  qaartœ  priai-  paqina,  iive  pagina  Meloduoo.  Qiiod  qaidem  triinsversa  linea  de.lelam  est  nec 

seplima.  in  setjtienti  suinma  comprekensum. 

"  Eo  loco  addiderat  Petras  de  Condelo  :  llem,  Donii-  '  Philippus  Piilcher  et  Johannade  Navarra  die  16  Aa- 

nica  ante  Assumplionem,  Parisius,  m.  c  i.  per  V.  de  (jusii  1280  matrimonio  jiincli  sunt. 
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S[uMMA,  un.  c.  xl]  1.  per  magistrum  Michaelem,  me  absente  pro  obitu  domini  Roniaci,        a 

SuMMA  nobis,  H.  m.  [nu.  c.  xv]  1.  xvi  s.  un  d. 
'    lo  Sept.  ij84.   Ei,  pro  xxiiii  diebus'  usqiie  ad  Dominicani»  post  Nalivitatem  beat*  Virginis,  n.  m.  lx[iii  1. 
Il  s.]  tu  d, 

S  62.  Debf.t  ni.  c.  LU  l.  xun  s.  i  d. 
''   1 4 Sept.  isSi.   Item,  Jovis'*  in  Exaltatione  sanctae  Crucis,  [apud  Sanctum]  Germanum,  m.  c  1.  per  Marcel-  b 

htm,  me  existente  ad  compotum  Johannis  d'Ays. 
■    iSSepi.  1284.   Item,  Lunae*  sequenli,  ibidem,  [un.  c  1,]  per  Marcellimi. 
^  2y  Sept.  1=84.   Item,  Veneris^  in  festo  sancti  Micbaelis,  Paiisius,  n.  c  I.  quas  idem  recepit  de  domina  Bo- 

niaci. 
•  SoSept.  .28/1.    [Item,  Sab]bato^  in  vigilia  sancti  Remigii,  Parisius,  habuit  n.  c  1.  per  Marcellum.  c 

'  .3  0ci.  laSi.      Item,  Johannes  Medicus,  adjutor,  Martis*^  [po.5t|  sanctum  Remigium,  Parisius,  pro  prœda 

paganda,  c  i.  per  Marcellum. 
'  /i  Oci.  1284.      Item,  Mercuriis  sequenti ,  ibidem,  Symouetus,  [n.  c  I.]  per  Marcellum. 
''  cOct.  128A.      Item,  Veneris''  ante  sanctum  Dyonisium,  apud  Tavcritiacum,  c  1.  per  Marcellum,  me  exi- 

stente  Parisius  pro  meditina.  D 

'   ()  Oct.  128^.      Item  ,  die'  sancti  Dyonisii,  apud  Sanctum  Dyonisium,  ix.  xx  1.  per  Marcellum. 

SuitiMA  nobis,  n.  m.  xxxn  1.  xnu  s.  1  d. 
'   -.  Oct.  1284.      Ei,  pro  xxn  diebus  usque  LunaeJ  in  crastino  sancti  Remigii,  xin.  c.  xx[xi]ii  1.  xvi  s.  un  d. 

S  63.  Débet  vi.  c.  un.  xx.  xvHi  1.  xvn  s.  ix  d. 
'    i40ct.  1284.    Item,  Sabbato''  post  sanctum  Dyoni.sium,  apud  Vallès,  xnn.  xx  1.  per  Marcellutu.  k 

'    17  Oct.  1284.    Item,  Martis'  in  vigilia  sancti  Lucœ,  Meleduni ,  n.  c  1.  per  Marcellimi. 
"  2oOtt.  1281.     Item,  Veneris""  post  sanctum  Lucam,  apud  Castellaria^,  c  1.  per  Marcellum. 
"   2'i  Oct.  1284.    Item,  Martis"  ante  sanctum  Symoiictn,  apud  Nemosium,  .lohannes  Medicus,  ini.  xx  I.  per 
Marcellum. 

SuMMA  nobis,  [xlin.  c.  LVin  1.  xvn  s.  ix  d.  F 

"   ■'.oOct.  1284.     Ei,  pro  xxni  diebus  usque  Veneris"  post  sanctum  I.ucam,  ix.  c.  xxix  1.  vn  s.  i  d. 

S  64.  Débet  nn.  c.  xxix  1.  x  s.  vni  d. 
^  29  Oct.  1284.    Item,  DominicaP  anteOmnes  Sanctos,  apud  Vitriacum,  ix.  xx.  ix  1.  m  s  vid.  per  Marcellum, 

cum  misiis  Omnium  Sanctorum. 
""  .3  Nov.  1284.      Item,  Jobannes  de  Aurelianis  a  Templo,  per  litteram  faclam  apud  Lorriacum ,  Veneris')  post  c 

Omnes  Sanctos,  vni.  xx  1. 
'  4  Nov.  1284.      Item ,  Sabbato"'  sequenti,  apud  Lorriacum,  Symonetus,  m.  c.  nn,  xx  1.  Lxn  s.  xi  d-  quas  rece- 

peram  a  vicecomite  Turennaî'  ad  mutuum. 
'    10 Nov.  1284.    Item,  Veneris'  in  vigilia  sancti  Martini,  apud  Montem  Argi,  lx  I.  per  Marcellum. 
'   i4  .Nov.  1284.    Item,  Martis*  po.st  sanctum  Martinuttl,  Parisius,  xnn.  xx  I.  quas  habui  mutuo  a  ballivo  Au-  h 
relianensi  in  tabulis  Marcclli. 

Item,  eadem  die  Martis,  Parisius,  c  I.  per  Marcellum. 
"  21  Nov.  1284.    Item,  Martis"  ante  sanctum  Clementem,  Parisius,  cxvn  1.  x  s.  quas  receperam  eadem  die 
a  vicecomite  Turennae. 

Item,  tune  ibidem,  xn.  xx  1.  per  Marcellum.  j 

'   26  Nov.  1284.    Item ,  Dominica"  ante  sancturn  Andream,  Parisius,  pro  coquina  ,  nn.  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  n.  m.  ni.  c.  lix  1.  vn  s.  i  d. 
'  8  iNov.  1284.      El ,  pro  XIX  diebus  usque  ad  octabas''  Omnium  Sanctoinim,  ml  1,  xvni  s.  vi  d, 

S  65.  Débet  xni.  c.  vin  l.  vni  s.  vn  d. 
■>  ."îo Nov.  1  ?84.    Item,  dieï  .sancti  Andreae,  Parisius»  nn.  XX  1.  per  Marcellum.  k 

'  .1  Dec.  1284.      Item,  Martis'  in  vigilia  sancti  Nicholai,  Parisius,  ix.  xx  1.  per  Marcellum, 
"  7  Dec.  1284.      Item,  Jovis*"  in  crastino  sancti  Nicbolai ,  Parisius,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 
'■'  g  Dec.  1284.      Item,  Sabbato''''  post  sanctum  Nicholauui,  Parisius,  ni.  c  i.  per  Marcellum. 
•'  Il  Dec.  1284.     Item  ,  Lunae"=  sequenti,  ibidem,  c  1.  per  Marcellum. 

ScMMA  nobis,  II.  M.  XLvni  1.  vin  s.  vn  d.  L 

*■  2  Dec.  128..      Ei,  pro  xxini  diebus  usque  ad  Sabbatum"'''  post  sanctum  Andream,  xl.  C.  Lvn  1.  x  s.  nii  d. 

S  66.  Débet  vin.  c.  un.  xx.  x  i.  xvin  s.  ni  d. 
••  i4  Dec.  1284.    Item,  Jovis"  post  sanctam  Luciam,  Parisius,  n.  c  1.  pt^r  Marcellum. 
"  16  Dec.  1284-    Item,  Sabbato*^*^  sequenti,  ibidem,  n.  c  1.  per  Marcellum. 
"  2  1  Dec.  1284.    Item,  foviss»  ante  Natale,  apud  Anetum,  n.  cl.  pei  Marcellum.  M 

Id  etl  II  die  18  Autjusti  ad  diem  iO  Scptembris ;  quum  tibi  occurril  heec  menlio  :  Pro  tribus  (liebu.s  in  mililia  et 

autem  impensa  ultra  diem  là  Augusli  prias  non  computata  iiuptiis  domini  Pliilippi.) 

ail,  nuplias  Iriduo  célébra  las  fuisse,  et  summum  5156  I.  "    Tab.  Cùslellar.  addita  compcndii  nota. 

7  ».  /  (/,  superius  (S  59)  nolalam,  sumptibus  a  die  15  ad  "  Haimiindo  Vf,  cujus  menlio  puiilo  inferias   iterum 

dieinl7Auguslifactisadscriptamfuist0ionstal.[Cf.S\bli,  oaurril.  {Cf.  21  Nov.) 
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A  Item,  die*  Natalis,  Ebroicis,  ii.  c  1.  per  Marcellum.  •  jSDec.  usa. 

Item,  Met-curii^  sequenti,  Britolii,  c  1.  per  Marcellum.  >•  27 Dec.  1284. 

Item,  Jovis''  sequenti,  ibidem,  c  l.  per  Marcellum.  «  28  Dec.  uSi. 

SuMMA  nobis,  xvnii.  c.  ini.  xx.  x  1.  xvin  s.  m  d. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  crastinum^  Natalis,  xv.  c.  lxxù  1.  ix  s.  xi  d.  '  26  Dec,  1284. 

B  S  67.  Débet  m.  c.  xviii  1.  viii  s.  nu  d. 

Item,  Lunaî*^  in  octabi.s  Nataiis,  Ebroicis,  xii.  .vx  1.  quas a  Michel  au  Dous  super  re-  •  1  Jau.  128a. 

gem  ad  Candelosam  sequentem. 

Item,  Jovis*^  anle  Epyphaniam ,  apud  Mellentum ,  c  1.  per  Marcellum.  '  4  Jan.  1285. 

Item  ,  Veneripë  sequenti,  Pontisarae,  c  1.  per  Marcellum.  «  5  Jan.  1285. 

c  Item,  Dominica''  post  Epyphaniam,  apud  Bellum  Montem,  ii.  c  1.  per  Marcellum.  ■■  7jan.  1285. 

Item,  Stephanus  Hermeri  a  Templo,  per  litteram  factam  apud  Credolium,  Mercurii'  post  '    10  Jan.  1285. 
Epyphaniam,  11.  c.  1. 

Item,  Symonetus,  tune  ibidem,  iiii.  xx  1.  per  Marcellum. 

Item,  SabbatoJ  in  octabis  Epyphaniae,  Compendii ,  c  1.  per  Marcellum.  '   i3  Jau.  128,"). 

D  Item,  Lunae''  post  octabas  Epyphaniae,  Compendii,  11.  c  1.  per  Marcellum.  '   ,5  jan.  128:1. 

Item  ,  Veneris'  sequenti,  Symonetus,  iiii.  xx  1.  per  Marcellum.  '   19  jan.  1285. 

Item\  dicta  die  Veneris,  Silvanecti,  de  grossis  denariis  meis,  vni.  xx  1.  in  tabulis  ad  m«- 
tuum. 

Item,  Martis"  post  sanctum  Vincentium,  Paiisius,  un.  c  1.  per  Marcellum.  »  23 Jan.  1285. 

E  Item,  Jovis"  in  Conversione  sancti  Pauli,  Parisius,  u.  c  1.  per  Marcellum.  •  2.î.'an.  1285. 

ScMMA  nobis,  II.  M.  m.  c.  Lxx.vni  1.  vm  s.  un  d. 

Ei,  pro  xxini  diebus  us(|ue  Veneris"  ante  sanclum  Vincentium  .  xvu.  c.  lxiii  1,  xvii  s.  xi  d.  »   ,9  jan.  1285. 

S  68.  Débet  vr.  c.  xiui  l.  x  s.  v  d. 

Item,  Luna;P  ante  Candelosam,  Parisius,  nu.  c  1.  per  Marcellum.  p  29330.1285, 

F  Item,  Sabbatoi  in  craslino  Candelosœ,  Parisius,  xix.  xx  l.  per  Marcellum.  1  sFebr.  1285. 

Item,  Mercuiii''  Cincrum,  Parisius,  im.  c.  1.  per  Marcellum.  '  ^Fefcr.  1285. 

Item,  die'  Brandonum,  Parisius,  u.  c  l.  per  Marcellum.  •    ,i  Febr.  1285. 

Item,  Martis'  post  Brandones,  Parisius,  m.  c  I,  per  Marcellum.  <■   ,3  Febc  1285, 

SuMMA  nobis,  u.  m.  u.  c.  mi.  xx,  xim  l.  x  s.  v  d. 
G  Ei ,  pro  XVI  diebus  usque  Veneris"  in  octabis'^  Candelosae,  xvni.  c.  xxiii  1.  vni  s.  »  9  Febr.  1285. 

S  69.  Débet  ihi,  c.  lxxi  l.  11  s.  v  d. 

Item,  Martis''  ante  Cathedram  sancti   Potri,  Parisius,  v.   c.  xLii  1.  11  s.  xi  d.  cum  misiis  '  20  Febr.  1285. 
dampno^  Ambianensi  craspasis',  baconuui  cl  alecum  per  Marcellum. 

Item,  Veneris"  ante  Mediam  Quadragesimam,  Parisius,  vi.  c  l.  per  Marcellum.  «  aManiiiaSS. 

H  Item,  Dominical  in  Media  Quadragosinia ,  ibidem,  vi    c  [1.1  per  Marcellum.  j   4Martiii285. 

Item,  Lunae'  sequenti,  ibidem,  in  recessu  a  Parisius,  m.  c  1,  per  Marcellum.  ■   5Martiiiï85. 

SuMMA  nobis.  II.  M.  V.  c.  xm  1.  v  s.  lui  d 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  Lunae"*  post  Mediam  Quadragesimam,  11.  m.  vi.  xx.  xvi  1.  viu  d.  •■  5 Martii  1 28.'>. 

S  70.  Débet  m.  c.  lxxvii  1.  nu  s.  vin  d. 
J  Item,  Dominica'''' in  Passione  Domini,  Aurelianis,  n.  c  1.  per  Marcellum.  •>'■  1,  Martii  1285. 

Item,  Martis*^  sequenti,  apud  Remorentinum,  u.  c  I.  per  Marcellum.  "  1 3 Martii  1285. 

Item,  per  magistrum  Michaelem  in  via  Virsonis  cnm  lege  Navarrte'^'',  x  1.  per  Joh[annem]  *■  Phil.  Pulchro. 
Guillore. 

Item,  die**  Paschœ  Floridi ,  apud  Bnrgum  Dolensem,  xii.  xx  I.  per  Marcellum.  ••  18 Martii  1285. 

K  Item,  Martis'^'^  anle  Pa[scha] ,  apud  Subterraneam,  c  l.  per  Marcellum.  "  20 Martii  1285. 

Item,  Johannes  Guillore,  pro  rege  Navarrae,  [ab]  Argentonno  usque  Lemovlcas,  L  I.  per 
magistrum  Michaelem. 

Item,  Symonetus,  viglliaSB  [Pas]chae.,  Lymovicis,  xii.  xx  l.  per  Marcellum.  ««^  14 Martii  1285. 

Item,  die''*'  Paschae,  ibidem,  pro  Pullario ,  xii.  xx  l.  [per  Marcel]lum.  "■  25  Martii  1285. 

I.  StJMMA  nobis,  XVI.  c.  lvii  1.  iiii  s.  vm  d. 

Ei ,  pro  II  vadiis  de  xxi  diebus  [usque  ad]  crastinum"  Paschae  octogesimo  quinto,  xiii  c.  lxi  1.  "  36  Martii  1286. 
m  s.  VII  d. 

S  71.  [Débet  ii.  c]  un.  xx.  xvi  l.  xm  d.  Par.  Valent,  m.  c.  lxx  1.  xvi  d.  Tur. 

Incipiont  Ti]b[onenses.] 
M  Item,  SabbatoJi  post  Pascha,  apud  Ruppem  Amatoris,  c  1.  per  Johannetum  Nepotem  [su-  «  31  Martii  1286. 
per  Ma.rcel]lum. 

'  Incipit  panina  octava.  Htcc  aatem  harbara  vox  idem  sonat  ac  urassus  piscis  :  in- 

•  Tab.  iiiale  post  odabas.  teHiqendum  «(  iifitar  in  hac  summa  542  I.  3  s.  1 1  d.  com- 

'  Id  est  Doaiiiio;  lab.  dapno.  prehensos  fuisse  sumptus  fados  a  domino  Ambianensi,  qui 

^  lab.  craspas   addita  ultimm  litterts  compendii  nola.         enierat  crassum  piscem ,  bacones  et  aleces. 
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■  j  Apr.  1285.      Item,  Lunœ*  post  octabas  Paschae,  Caturci,  nu.  c  1.  Tur.  per  Johannetum  Nepotem  super  a 
[Marcellum.] 
Item,  Adam  Boarz  pro  rege  Navarrae,  a  Lemovicis  usque  ad  Montem  Albanum,  [cxl.  v]iii  s. 

X  d.  Tur. 
•>  9  Apr.  128.^.     Item,  Lunœ''  post  qiiindenam  Paschœ,  apud  Tholosam ,  v.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 

•  10  Apr.  .28,5.    Item,  Martis<=  sequenti,  ibidem,  11.  c  1.  Tur.  per  Marcellum.  B 
•"  i3  Apr.  1285.    Item,  Veneris"^  sequenti,  ibidem,  iiii.  c  1.  per  Marcellum. 

[Item, ]  post  très  septimanas  Paschae,  Tholosœ,  ni.  cl.  Tur.  per  Marcelluai. 

•  22  Apr.  128.5.    Item,  Dominica"  in  Mense  Pasc[bse,  apud  C]astrutn  Novum  de  Arrio,  n.  c  1.  Tur.  per  Guo- 

delichium. 
SuMMA  nobis,  n.  m.  v.  c.  [nn.]  xx  1.  x  s.  n  d.  c 

'   19  Apr.  1285.    Ei,  pro  xxnn  diebus  usque  .lovis''  ante  Mensem  Pascbie,  n.  m.  m.  c^  xxvn  [1.  x  s,]  xi  d. 
§  72.  Débet  n.  c.  lu  1.  xix  s.  m  d.  Tur. 

•  26  Apr.  12S5.    Item,  JovisB  post  sanctum  Marcum,  Carcassoiia; 1.  Tur.  per  Guodelicbium. 

*•  3o  Apr.  1285.    Item,  Lunae.''  ante  Ascensionem,  Narbonae,  c.  1.  Tur.  per  Guodelicbium. 

Item ,  pro  Johanne  le  [M]engnen,  x  1.  Tur  quas  habuit  a  P.  de  Fonlanis  per  lilteram  suam  d 

sibi  redditam,  quas  eidem  P.  reddo  in  compolo  suo  iu  ta[buiis | 

'   2Maiii285.      Item,  de  denarii.s  pugnalorum'  vigiiia'  Ascensionis,  Narbonae,  ni.   c.  un.  xx  1.  c  s,  Tur. 

quas  custodiebat  G[ ] 

[Item, ]  ibidem,  ix.  xx  I.  Tur.  quas  receperamus  a  P.  de  Fonfanis. 

'  6  Maii  n85.     Item,  Herbelinus  de  Gyenno  [ per  litleram]  fliclam  DominicaJ  post  Ascensionem,  in  e 

castris,  c  1.  Tur. 

'  Il  Mail  1285.    Item,  Veneris''  ante  Penlbecosten,  in  ca.stris per  Guodelicbium. 

'   i3  Mail  1285.    Item,  die'  Penthecostes,  in  castris  ultra  Perpenianum,  nr.  c.  xn  l.  x  s.  Tur.  per Spe- 

ciarium^  de  praeda  Symonis  de  Pyssiaco  in  duobus  vadiis  usque  ad  crastinum  Pentbe- 

costes quas  diclo  Symoni  reddo  in  septimis  tabulis  ad  mutuum.  F 

"■  17  Maii  1285.    Item,  Jovis"  post  Penlbecosten n.  0  1.  Tur.  per  Guodelicbium. 

SuMMA  nobis\  n.  m.  ix.  xx.  xni  1.  xix  s.  ni  d. 
'  i4  Maii  1285.    Ei,  l^pro  XXV  diebus  usque  ad]  crastinum"  Penthecostes,  n.  M.  nii.  xx.  xvn  1.  vn  s.  n  d. 

S  73.  Débet  nu.  xx.  xvi  1.  xn  s.  [1  d.] 
°  22  Maii  1285.    [Item  ,]  Martis"  post  octabas  Penthecostes ,  in  ca.stris  Elnensibus ,  c  1.  Tur.  per  Guodelicbium.  c 

Item ,  a  Joh[ pro]  vetere  œre  vendilo  Parisius  ante  recessum  ,  xxv  1.  Tur.  quas  reddo 

domino  régi  ad  0[mnes  Sanctos  octogesimo]  quinto. 
■•  27 Maii  1285.    Item,  DomiuicaP  in  quindena  Penthecostes,  in  castris  Elnensibus  v.  c.  lxxi  1.  xv  s.  ix  d. 

cum[ per]  Richard umSpeciarium  et  Marcellum. 

'  i.iiin.  1285.     Item,  Lunse"!  post  très  septimanas  Penihecostes,  in  castris  Palacii  Temp[li],  e  1.  Tur.  per  u 

Guodelicbium. 
'  6  Jun.  1285.     Item,  Mercurii'  ante  sanctum  Barnabe,  ibidem,  ni.  c  1.  Tur.  per  Guodehchium. 

•  17  Jun.  1285.    Item,  pro  elemosynario,  vi.  xx  1.  Lvn  s.  Tur.  pagatas'^  usque  ad  Dominicam'  ante  Nativita- 

tem  beati  Johannis  Baptistœ,  quas  reddo  ei   in  compoto  suo  Omnium  Sanctorum  se- 
quentium.  J 

'    i/i  Jun.  1285.    Item,  Jovis' post  sanctum  Barnabam,  in  castris  PelraeLalse,  ducentos  florinos  auri  de  cof- 

fro valent  c  1.  xvi  s.  vni  d.  Tur**. 

Item,  pro  Symone  de  Pissiaco  et  Jacobo  Ysembardi,  nn.  c.  vn  1.  [xnn]  s.  Tur.  quas  reddo 

dicto  Simoni  in  rotulo  convencionum  militum  de  extra  hospiciuui^  in  via  Arragoniae. 
Item,  per  Adam  Boart,  vi.  xx.  nn  1.  xn  s.  Tur.  quas  reddo*  eidem  Adae  in  dicto  rotulo.      k 
"   ujJuD.  1285.    Item,  Martis"  ante  Nativitaletn  beali  Johannis,  in  castris  Petrœ  Latae,  t  I.  per  Guodeli- 
cbium. 

SuMMA,   II.  M.   XLIX  1.   vu  S.   VI  d. 

'   1 3  Jun.  1 285.    Ei ,  pro  xxx'*  diebus  usque  Mercurii  "  post  [sanctum]  Barnabam ,  ei  "  n.  M.  v.  c.  vi  1.  xxii  d.  Tur. 
Restant  ei  nn.  c.  lvi  1.  xiin  s.  nn  d.  Tur.  l 

•  21  Jun.  1285.    De  quibus  habuit,  Jovis"  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  in  castris,  c  1.  Tur.  per  Guode- 

licbium. 

'   Tab.  maie  11.  c.  m.  c.  pro  u.  m.  ni.  c.  usque  ad  diem  17  Junii,  qnani  summam  Petrus  de  Con- 

'   Tab.  pugiiatarutn.  delo  reddit  elemosYnario  in  compolo  Omnium  Sanclo- 

^   7*06.  Spec.  addita  compendii  nota  quam  hw  et  infertus  rum. 
eodem  modo  interprelali  samas.  '  Id  est  anus  Jlorinus  pro  10  s.  1  d.   Tur.  Hos  autem 

*  Hujus  summœ  parles  qniedam  saperiiu  desideranlar.  nummos  extra  regniim  cusos fuisse  arbitramur. 

'   Tab.  pagal.  superaddita  ea  compendii  nota  qnœ  vulgo  '   De  mililibus  extra  hospitiuin.  [Cf.  tomum  noslruin 

us  signifient;  sed  pro  pagalus  corrigere  oportet  pag;alas;  XXI,  p.  5 16.) 

hic  enim  locus  sic  interpretandus  esse  nobis  videtut-  :  Coquine  "    Vocem  reddo  nmissam  supplevimas. 

.  pro  elemosynario  nccepit  summam  1  ao  L  bj  s.  solulam  '   Tabulte  vocem  et  bis  exhibent. 
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A  Item,  die*  Nalivitatis  sancli  Johannis,  in  castris  juxta  Basquarium ,  c  1.  Tiir.  per  Guode-  "  ai-iun.  laSS. 
lichium. 
Item,  Mercurii''  sequenti,  in  castris  Gironae,  ii.  c  1.  Tur.  quas  habueram  a  domino  Symone  '  27  Jun.  uSS. 

Brisetesle  ad  convenciones  Arragonia;. 
Item,  eadem  die  Mercurii,  residuas  lvi  i.  xiin  s.  im  d.  —  Quitte. 
B  S  'jk-  Item,  debuit  pro  Gir.  carnilice  de  jure  bestiaruni  xxx  1.  Tur.  quas  reddo  ad  Omnes 
Sanctos  octogesimo  quinto. 
Item,  pro  Symone  de  Pissiaco,  cocco,  pro  puliariis,  11.  c.  Lxxiii  1.  xix  s.  11  d.  Tur.  quos 

reddo  ei  in  rotulo  convencionum  Arragonise. 
Item,  Lunae^  in  craslino'=  aposlolorum  Pétri  etPaidi,  in  castris  Girônse,  habuit  Symonetus  '  3o  Jun.  1285. 
c       n.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
Si  MMA  hic,  V.  c  1.  Lxxix  s.  Il  d.  Tur. 
Quaere  in  qiiinla  pagina  sequenti*. 

De  coquina  in  quinta  pagina  sequenti.  Débet  v.  c  I.  lxxix  s.  ii  d.  Tur. 

Item,  Martis*^  post  festum  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  in  castris  Gironae,  viii.  XX  1.  Tur.  quas  ''  3  Jd.  1285. 
D       habueram  a  domino  Guilielmo  de  Chesneio  ad  deposlta  Arragoniae^. 
Item,  pro  Adam  Boart,  adjutore  in  coquina ,  11.  c.  vi  i.  xvii  s.  Tur.  quos  reddo  eidem  Adae  in 

rotulo  conventlonum  miiitum  de  extra  hosplcium  pro  via  Arragoniae. 
Item,  Martls"  post  octabas  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  in  castris  Girondae,  habuit  Symonetus  °  'o  ••"'•  «285. 
c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
E  Item,  idem,  Mercurii "^  sequenti,  ibidem,  nii.  c.  vu  1.  xs.  Tur.  de  denariis grossis  quos  serva-  '   'i  J"''  >285. 
verat  mlhi  Marcellus  In  septima  tabula  ad  mutuum. 
Item,  tune  ibidem,  Lxxvni  florlnos;  valent  xxxix  1.  xni  s.  Tur*. 
Item,  tune  ibidem,  vi.  xx  challotinos^;  valent  lxxv  i.  Tur.  de  coffro  meo. 
Item,  pro  Adam  Boart,  viii.  xx  1.  Tur.  quas  tradldit  Symonelo  In  pecunia  numerata,  de  qui- 

F       bus  idem  Adam  habuit  litteram  ad  Temphun  de  eis  reddendis  praeposito Odardo 

de  Villa  Nova,  factaiu  LnnaeS  ante  sanctum  Arnulfimi  in  castris  Girondae.  *   '6  Jd.  1385. 

Item,  i[dem,  die]  Magdalena;'',  in  castris  Glrondœ,  c  1.  Tur.  ''   »'  ••"*•  «^85. 

Item,  pro  Gir.  carnlfice  de  jure  bestiarum  ,  [xxvi]n  1.  xv  s.  vi  d.  Tur.  super  regem. 
Item,  pro  Symone  de  Pissiaco,  Mix  1.  ix  s.  Tur.  [quos]  reddo  dicto  Symoni  in  rotulo  lîonven- 
G       cionum  stipendlariorum. 
SfjMMA  nobls,  II.  M.  vu.  [c.  un.]  xx,  xi  1.  m  s.  viii  d.  Tur. 

El,  pro  xxx**  dlebus  usque  Jovis'  ante  Magdalenam,  m.  m.  [vu.  xx.]  xiii  1.  xn  s.  xi  d.  Tur.         '    19  Jd.  ia85. 
Debentur  ei  hic  m.  c.  lxii  1.  ix  s.  m  d.  Tur, 

De  quibus  reddo  elemosynario  pro  ipso  in  compoto  Omnium  Sanctorum  octogesimo  quinto, 
H       c  1.  XLVii  s.  VI  d.  Tur.  [et]  Symonetus  residuas  xm.  xx  1.  xxi  d.  Tur.  habuit  SabbatoJ  post  '   î8  Jul.  iî85. 
Magdalenam  in  ca.stris  Gironae  per  Guodelichium. 
S  75.  Item,  pro  Symone  de  Pissiaco,  vu.  c.  un  1.  xi  s.  viii  d.  Tur.  quas  reddo  dicto  Symoni 

in  rotulo  convencionum  stipendlariorum  Aragoniae. 
Item,  Jovis''  in  vigilia  sancti  Stephani,  in  castris  Girondse,  habuit  Symonetus,  c  1.  Tur.  per  '  2  Aug.  1285. 
J       Guodelichium, 
Item ,  Lunae'  ante  sanctum  Laurentiuni ,  ibidem,  mi.  c  I.  Tur.  per  Guodelichium.  ' 

Item,  Veneris"  in  festo  sancti  Laurentii,  ibidem,  11.  c  1.  Tur.  perGuodehchium. 
Item,  Lunae"  ante  Assumptionem ,  ibidem,  m.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
Item,  Veneris"  post  Assumptionem,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium. 
K  Item,  pro  Johanne  Coipel,  per  litteram  ad  Templum  factam  LunaeP  post  Assumptionem,  in  •• 
castris  Girondae,  xl  1.  Tur. 
Item,  pro  Remondo  de  Nlrabello  de  Appamiis,  per  litteram  domini  régis  ad  P,  de  Fontanis 

factam  tune  Ibidem ,  cxvi  1.  et  vni  sol.  Tur. 
Item,  pro  Rad.  de  Bello  Loco,  per  litteram  domini  régis  ad  P.  de  Fontanis  factam  tune  ibi- 
I.       dcm,  LXXV  1.  Ttir. 
Item,  Lunaei  post  Assumptionem,  in  castris  Glrondœ ,  11.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  ■■  30  Ang.  1285. 

Item,  Mercurii"'  in  octabis  Assumptlonis,  11.  c.  vni  V.  Tur.  quas  receperam  a  domino  Gua-  '  32  Aug.  1285. 


6  Aug.  1285. 

10  .\ug. 

1285 

i3  Aug. 

1285 

17  Aug. 

1285 

20  Aug. 

1285 

lardo*  de  Moy  in  octavls  tabnlis  ad  debltun 


'   Corr.  Sabbato.  *  Id  est  anui  Jlor'miu  pro  10  s.  2  d.  Tur.  (Cf.  paalo 

'  Hic  desinit  pagina  8  ;  quœ  seqauntur  paginœ  12  in-  supcnus,  p.  /».46,  n.  6.) 
scripla  sant.  '    l\ib.  Challotin.  uddita  compendii  nota.  Horum.  ntim- 

'  Id  est  quas  a  domino  Guilielmo  de  Chesneio  acce-  morum,  qui  valebanl  singuli  i2  s.  6  d.  Tur.  mentio  apud 

perarn   ul  inler  deposila  a  quibusdain  ex  eis  qui  viain  Canaiuin  desideraliir. 
Aragoniae   ingressi  fuerant   crédita  coliocarenlur;   quœ  "  Corr.  xxxVT. 

deposila  Pétri  de  Condeto  custodiœ  commissa  fuisse  conji-  '   Tab.  maie  ii.  c  1.  viit  J. 

cimus.  '    Tab.  Guolariîo. 
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24  Aug.  1285.    Item,  Veneris*  in  festo  sancti  Bartholomaei ,  in  castris  Girondae,  c  1.  Tur.  per  Guodelichiura,  A 
Item,  pio  Remondo  sellario  de  Tlioiosa,  c  I.  Tur.  quas  IradidiL  Jacobus  d<;  Vernolio  apud 
Caslellionem;  de  quibus  habuit  Htteram  dictas  Remondus  ad  P.  de  Fontanis  factam  domi- 
26  Aug.  1285.         nica''post  sanctum  Bartholomaeum'. 

26  Aog.  128.S.    Item,  Doniinica  prœdicta'^,  Symonetus  ibidem,  h  l.  Tur  per  Gviodelichium. 
4  Sept.  i:!85.     Item,  Johannes  de  Braia,  Martis'' ante  Nativitatem  beatae  Yirginis,  pro  vectura  coquinae  pa-  B 

ganda,  xiii  1.  xvi  s.  Tur.  per  magi.strum  Michaeleni  (babuit  per  Guodelichium). 
5Sfpi.  1285.     Item,  Sanducrois'',  missus  ad  Casteliionem,  Mercurii"  sequenti,  ibidem,  c  1,  per  Guode- 
lichium. 
6  Sept.  1285.     Item,  Jovis'^  sequenti ,  ibidem,  11.  c  1.  Tur.  Symonetus  per  Guodelichium. 
7Sept.n85.     (tem,  VenerisS  sequenti,  ibidem,  Ll.Tur.  per  Guodelichium.  C 

Item,  Renerus  Bordon,  per  litteram  ad  Templum  factam  vigilia  Nativitatis  beatae  Virginis, 
ibidem,  lx  I.  Tur. 
9 Sept.  1285.     Item,  Dominica''  post  Nativitatem  beatae  Virginis,  in  castris  Gironae,  11.  c.  1.  per  Guodeli- 
chium. 
Pro  Guillelmo  Maucustiaus  et  P.  Feste,  mercatoribus,  vi.  xx.  iiii  1.  xv  s.  Tur.  per  litteram  ad  D 
10  Sept.  1285.        P.  de  Sancto  Dyonisio  factam  Lunae' post  Nativitatem  sanctae  Virçinis,  ibidem. 
SuMMA  nobis  hic,  m.  m.  m.  c.  un.  xx.  xi  1.  x  s.  vin  d.  Tur. 
Recurre  ad  principium  istius  paginae'. 

Coquina  nobis  in  fine  istius  paginae  ,  m.  m.  ni.  c.  un.  xx.  xi  1.  x  s.  viii  d.  Tur. 
loSept.  1285.   Item,  LunaeJ  post  Nativitatem  beata;  Virginis.  in  castris  Gironae,  c  I.  Tur.  per  Guodelichium.  E 

Pro  Petro  de  Comminis*  et  Guillelmo  Rivelli ,  mercatoribus,  per  litteram  ad  P.  de  Sancto 
1  a  Sept.  1285.        Dyonisio  factam  Mercurii''  post  Nativitatem  beatae  Virginis,  ibidem,  xux  1.  v  s.  Tur. 
Item,  tune  ibidem,  Symonetus,  l  1.  per  Guodelichium. 
SuMMA  nobis  hic,  m.  m.  v.  c.  iiii.  xx.  x  i.  xv  s.  vin  d.  Tur. 
28  Aug.  1 285.    Ei ,  pro  XL  diebus  usque  Martis  '  posl  sanctum  Bartholomœum ,  m.  m.  ix.  c.  xxvi  1.  n  [d.]  Tur.  i- 
S  76.  Restant  ei  ni.  c.  xxxv  1.  nn  s.  vi  d.  Tur. 
De  quibijs  habuit  Symonetus,  Jovis"  in  vigilia  sancti  Mathaei,  in  castris  Novae  Villae,  x  1.  Tur. 

super  burellum. 
Item,  Veneris"  in  festo  sancti  Mathaei,  ibidem,  xx  1.  Tur.  super  burellum. 
Item,  pro  Bernardo  Venderelli  de  Castellione,  vni.  xx.  vin  1.  xn  s.  Tur.  per  litteram  ad  G 

P.  de  Sancto  Dyonisio  factam  Mercurii"  post  sanctum  Mathaeum. 
Item,  JovisPpost  sanctum  Remigium,  apud  Perpenianum,  Symonetus,  c  1.  Tur.  per  Mar- 

cellum  pro  Alex.  puUario. 
Item,  Veneris'  sequenti,  ibidem,  v.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 
Item,  Sabbato""  post  sanctum  Remigium,  apud  Perpenianum,  inrecessu,  n.  c  1.  Tur.  per  H 

Marcellum. 
Item,  Lunae' in  vigilia  sancti  Dyoni.sii,  iNarbonae,  v.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 
Item,  Jovis'  post  sanctum  Dyonisiiun,  Narbonae,  n.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 
Item,  Veneris"  sequenti,  Narbonae,  lu  1.  Tur.  quas  receperam  a  Saudecrois'  pro  homini- 

bus  de  Castellione  ad  debitum  in  octavis  tabulis.  j 

Item,  Johannes  de  Chambliaco,  Sabbato"  sequenti,  ibidem,  n.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 
Item,  Carcassonae,  per  Magistrum  Michaelem  in  rotulo  suo,  n.  c.  L  1.  Tur. 
SuMMA  nobis  hic,  n.  m.  n.  c  1.  xn  s.  Tur. 

Ei,  pro  XL  diebus  usque  ad  Dominicam"  post  sanctum  Remigium,  cum  vadiis,  n.  M.  vu.  c. 
Lxxvni  1.  X  s.  X  d.  Tur.  k 

i4  0ct.  1285.    Item,  ei,  pro  vn  diebus  usque  ad  [Dominica]my  post  sanctum  Dyonisium ,  cum  vadiis, 
VII.  c.  Li  1.  XVI  d.  Tur. 
Item,  ei,  pro  resto  praecedenti,  m.  c.  [xxxv  1.]  un  s.  vi  d. 
SuMMA  ei  hic  per  totum,  ni.  m.  vni.  c.  lxiiii  1.  xvi  s.  vin  d.  Tur. 

Restant  ei  hic  xvi.  c.  lxiiii  1.  nn  s.  vin  d.  Tur'*.  L 

ïoOci.  iî85.    S  77.  De  coquina  post  sextam  paginam  seqiientem''  habuit  Henricus  Bigue,  Sabbato*  post 

sanctum  Lucam,  Biterris,  vi.  xx  1.  per  Marcellum, 
260ct.  1285.    Item,  Veneris"  ante  Omnes  Sanctos,  Nemausi,  v.  c  1.  Tur.  habuit  Rich.  de  Credolio  per 

Marcellum. 
1  Nov.  1285.     Item,  die''*'  Omnium  Sanctorum,  apud  Podium,  v.  c  1.  Tur.  idem  per  Marcellum.  if 

Hune  locum  delevit  P.  de  Condeto ,  et  supra  lineam  "   Tab.  Comm.  l'elComin.  addiladupticicompendii  nota, 

inscripiit  :  Keddidil  litternni.  '   Idem  qui  paalo  stiperius  Sanducrois. 

'  Idem  qui  paulo  inferius  Saudecrois.  '   Quœ  sequuntar  /«kji/kc  17  inscrtpta  sanl. 

Quumduodecimœ  paginée  principium  vacuanireliqnissel  '   Melius,  ul  videtiir,  prjiccdeiilcm ,  qaoniam  a  pagina 

P.  de  Condeto,  ab  ultimn  ejtudem  paginœ  linea  ad  primam  décima  seplima  ad  duodcrimum  recurrere  oportet  «t  en  qum 

recurrit.  proxime  antecedant  reptrias. 


20  Sept. 

1280. 

3 1  Sept. 

1285. 

26  Sept. 

1285. 

4  0ct.  12  85. 

5  0ct.  1285. 

6  0ct.  1285. 

8  0ct.  12  85. 

1 1  Oct. 

1285. 

1  2  Oct. 

1285. 

i3  0ct 

1285. 

7  Oct.  1  285. 
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A  Item ,  pro  mutuo  facto  Symoni  de  Pissiaco  et  Johanni  de  Ghambliaco  pro  garnisione  Om- 
nium Sanctorum  facienda  apud  Podium,  in  octavis  tabulis  ad  mutuum,  c  1.  Tur. 
SuMMA  nobis  bic,  xa.  c.  xx  1.  Tur. 

Ei,  pro  XXV  diebus  de  xxxii  diebus  usqu^e  ad  octabas'  Omnium  Sanctorum,  cum  vadiis,  •  SNov.  ia85. 
II.  M.  IX.  XX.  XI  i.  iiii  s.  un  d. 
B  Restant  ei  ix.  c.  lxxi  1.  iiii  s.  un  d.  Tur. 
Dequibus  habuitRicb.  de Credolio,  Lunae^  in  crastino  sancti  Martini,  apud Brueriam,  v.  cl.  '  nNov.  lass. 

Tur.  per  Marcellum. 
Item,  Jovis'=  sequenti,  ibidem',  idem,  nii.  c  i.  Tur.  per  Marcellum.  «   iSNov.  ia85. 

Item,  Jovis''  in  vigilia  sancti  démentis,  Lorriaci,  habuit  residuas  lxxi  1.  nu  s.  un  d.  Tur.  ■•  a  Nov.  i285. 
c       idem  Fiich.  per  Marcellum. 


[fructuaria.   s   78-1  2  4-] 

s  78.  Cera^  débet  in  tabulis  prœcedentibus  un.  xx  1.  li  s.  x  d. 

Item,  Veneris*  post  Assumptionem  beatae  Virginis,  apud  Vicenas,  u.  c  1.  per  Marcellum.     •  j,  Aug.  1383. 

Summa  nobis,  n.  c.  nn.  xx  1.  u  s.  x  d. 
D  Ei,  pro  xxnii  diebus  usqjie  ad  diem*^  Assumptionis,  11.  c.  Lxvin  1.  vin  s.  ix  d.  '  i5Aug.  128a. 

§  79.  Débet  xnii  1.  m  s.  i  d. 

Item,  a  Jacob o  de-Ligniaco,  n.  c  1.  quas  debebat  constabulario  pro  comité  Flandiiae;  et 
habuit  per  Marcellum,  qui  tradidit  ei  litteram  dicti  constabularii ;  et  reddo  eas  Jobauni 
Poucin  pro  domino  constabulario  in  conipoto  suo  ad  n)utuum  in  quartis  tabulis'. 
E  Item,  Veneris?  post  Nativilatem  beatae  Virginis,  Parisius,  vni.  xx  1.  per  Marcellum,  «  u  Sept.  isS». 

Summa  nobis,  xvin.  xx.  xiin  1.  m  s.  i  d. 

Ei,  pro  xxini  diebus  usque  Martis''  in  Nativilate  beatae  Virginis,  xiiii.  xx  1.  en  s.  n  d.  •■  s  Sept.  1283. 

S  80.  Débet  nn.  xx.  ix  1.  xi  d. 

Item,  Martis'  ante  sanctum  Dyonisium,  apud  Viilare  CoUum  Resti,  11.  c  1.  Leodegarius  per  '  6  Oct.  ia82. 
K       Marcellum. 

Summa  nobis,  xini.  xx.  ix  1.  xi  d. 

Ei ,  pro  XX  diebus  usque  Lunaei  in  vigilia  sancti  Michaelis,  xii.  xx.  x  I.  xvi  s.  n  d.  j  28  Sept.  1282. 

S  8 1 .  Débet  xxxvin  1.  nu  s.  ix  d. 

Item,  Lunœ''  in  crastino  sancti  Lucae,  apud  Villam  Novam  in  Ilecio,  xn.  xx  per  Marcellum.  ^   igOci.  1:83. 
G  Summa  nobis,  xni.  xx.  xvni  1.  nn  s.  ix  d. 

Ei,  pro  XX  diebus  usque  cd  Doniinicam'  in  festo  sancti  Lucsc,  xi.  xx.  ix  1.  xi  s.  i  d.  »  18  Oct.  1282. 

§  82.  Débet  xlviii  1.  xin  s.  vin  d. 

Item,  Lunae™  in  festo  sancti  démentis,  apud  Sanctum  Germanum,  ni.  c  1.  per  Marcellum.    -  33  Nov.  128-!. 

Summa  nobis,  ni.  c.  xlviii  1.  xiii  s.  vni  d. 
H  Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas"  Omnium  Sanctorum,  ni.  c.  vin  1.  xxi  d.  ■  s  Nov.  1282. 

8  83.  Débet  xl  1.  xi  s.  xi  d. 

Item,  Nicholans,  Lunae°  in  festo  sancti  Andreae,  Parisius,  ni.  c.  Lxi[in]  1.  vni  d.  do  denariis  •  30  Nov.  .282. 
quos  Marcellus  tradidit  mlbi  tune  pro  domino  Ebr*.  in  quintis  tabulis  ad  debitum,  cum 
misiis  Omnium  Sanctorum. 
}  Summa  nobis,  nn.  c.  nn  1.  xn  s.  vn  d. 

Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  vigiliamP  sancti  Andreae,  m.  c.  xxxvn  1.  xnn  s.  vu  d.  p  29  Nov.  1282. 

S  84-  Débet  lxvi  1.  xvni  s. 

Item,  Nicholaus,  Martisi  ante  Natale,  Parisius,  l  1.  per  Marcellum.  »  22  Dec  12S2. 

Item,  Jovis'  post  Natale,  apud  Monlem  Argi,  ni.  c  1.  per  Marcellum.  •  3j  Dec.  1282. 

K  Summa  nobis,  nn.  c.  xvi  1.  xviii  s. 

Ei,  pro  xxvn  diebus  usque  ad  crastiumn'  Natalis,  m.  c.  nn.  xx.  xin  1.  xnn  s.  v  d.  •  26  Dec.  1282. 

S  85.  Débet  xxni  1.  m  s.  vn  d. 

Item,  Sabbato*  post  Epyphaniam,  Parisius,  xn.  xx  1.  per  Marcellum.  '  9  jan.  1283. 

Item,  Mercurii"  ante  sanctum  Vincencium,  Parisius,  xn.  xx  1.  per  Marcellum.  •■  no  Jan.  1283. 

L  Summa  nobis,  v.  c  [1.]  lxiii  s.  vh  d. 

Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  Lunae"  post  sanctum  Vincencium,  nn.  c.  nn.  xx.  vin  1.  n  s.  nn  d.  '  sSJan.  ia83. 


'  Erravit  Petrus  de  Condeto  scribens  ibidem  pro  Bitu- 
ris.  (Cf.  ejusdem  tabulai  adversariorum  modo  conscrijUas 
S5o.) 

'  Hic  incipil  pagina  nona  [prior  quiidm  tabula:). 

'  Qaa  diligeiitia  hujusmodi  rationes  perscriberentar  ex 
hoc  loco  potest  inlclliiji.  Etenim  dilucide  docet  P.  de  Condeto 
duceiUas  libras ,  ques  a  comité  Flandriœ  constabulario  de- 
behantur,  solutas fuisse  a  Jacobo  de  Ligniaco;  syngrapham 
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aulern  quam  constabiilarius  habuerat,  eidem  Jacobo  reddi- 
tani  fuisse  a  Marcello ,  qui  denarios  acceptas  frucluariœ 
Irudidit;  denique  eaindeni  pecuniœ  samniam  constabulario 
adscriptam  fuisse  in  ratione  quadani  spectanle  ad  mulua  quœ 
Joliannes  Poucin,  ejusdem  constabularii  nomme,  u  Petno 
de  Condeto  sumpserat. 

'  Id  est,  ut  videlur,  pro  episcopo  Ebroiceusi  Nicolao 
d'Auteuil. 
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S  86.  Débet  xv  1.  xv  d.  a 

30  Ja...  .283.    Item,  SabLalo^  ante  Candelosam,  Parisius,  Nicholaus,  viu.  xx  1.  per  Marcelkmi. 
17  Febr.  iï83.  Item,  Merciuil''  post  quindenaii)  Candelosaî,  apud  Vicenas,  xii.  xx  1. 

SuMMA  nobis,  un.  c.  xv  1.  XV  d. 
9  Febr.  1283.    Eis,  pro  XV  dicbus  usque  ad  octabas'  Candelosae,  apud  Vicenas,  xii.  xx.  vin  1.  v  s.  xi  d. 

S  87.  Débet  vin.  xx.  vi  1.  xv  s.  iin  d.  b 

SMsriii  1283.   Item,  Lunœ''  post  Brand[ones,  P]arisius,  Nicholaus,  xii.  xx  i.  per  Marquerum. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  vi  i.  xv  s.  iiii  d. 
3  Martiin83.  Ei,  pro  xxi[i  diebus]  usque  ad  Cineres*,  m.  c.  xini  1.  xix  s.  1  d. 

S  88.  Débet  un.  xx.  xi  1.  xvt  s.  m  d. 

31  Maîtii  1283.  Item,  Dominica''  [ante]  Annunciationem,  Parisius,  Nicholaus,  xnn.  xx  1.  per  Ma[rqu]erum.  c 
i-jMarini^M.  [Item,  Sa]bb[ato]e  Mediae  Quadragcsimaî,  Parisius,  [Leojdegarius,  un.  xxl.  per  Marquerum. 

SuMMA  nobis,  un.  c.  li  1.  xvi  s.  ni  d. 
36Mariiin83.  Ei ,  pro  xxni  diebus  us[que]  Veneris''  in  cra[stin]o  Annunciacionis,  ni.  c.  nil.  xx  1.  li  s.  un  d. 

§  89.  Débet  lxix  1.  nn  s.  xi  d. 
îApril.  I2S3.    Item,  Veneris'  post  [Me]dlam  Quadragesimam,  apud  Vicenas,  xn.  xx  1.  per  Marquerum.  d 
19  April.  1283.  Item,  a  Templo  per  lilteran/i  factam  apud  Coi  bolium,  iii  crasiino'  Paschae,  per...  de  Pon- 

tisara,  ini.  c  1. 
a5  April.  «283.  Item,  Lcodegarius,  Dominica''  [iu]  octabis  Paschœ,  apud  Lorriactim,  c  1.  per  Marquerum. 

SuMMA  nobis,  VIII.  G.  IX  1.  un  s.  xi  d. 
19  April.  1383.  Ei,  pro  duobus  vadiis  de  xxini  diebus  usque  ad  crasti[num]'  P[ascbaî]  octogesimo  tercio,  E 
un.  c.  nn.  xx.  vi  1.  x  s.  ix  d. 
S  90.  Débet  xvi.  xx  I.  liih  s.  [a]  d. 
-  liMaii  ia83.    [Ei,]  pro.xxv  diebus  usque  Veneris"  ante  Mensem  Paschae,  m.  c.  xvii  1.  vil  s.  vi  d. 

S  9 1 .  D[ebet]  cvi  s.  vin  d. 
"   igMaiinSS.    Item,  Mercurii "  post  Mensem  Paschae,  apud  Mossiacum,  XX  i.  per  Marcellum.  f 

"   aaMiiiii283.    [Ijtem,  Sabbato"   ante  Ascensionem,  apud  Mossiacum,  nii.  xx  I.  per  Marce[llum]. 
'  8Jun.  1283.     Item,  Martisi'  post  Penlhecosten,  Burdegahs,  [nn.  xx.  x  ).]  per  Marcellum. 
Item,  P.  de  Fontanis,  pro  ipsis,  in  compoto  ejusdem,  xn.  xx  1. 
SuMMA  nobis,  in[i.  c.  xxx]v  1.  vi  s.  vin  d. 
1  7  Jun.  1283.     Eis,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  crastinumi  Penthecostes,  un.  c.  xx  1.  xvii  s.  ij^i  d.]  G 

S  92.  Débet  xiiii  1.  ix  s.  vi  d. 
'  3  Jul.  1283.      Item,  Sabbato'  post  octabas  sancti  Johannis,  apud  Viilam  Mûri,  xMiii  1.  JavJiii  d.  cum  mi- 
siis  Ascensionis  per  Marcellum. 
Item,  Pelrus  de  Fontanis,  pro  ipsis,  in  compoto  suo,  nn.  c  1. 

SuMMA  nobis,  ini.  c.  Lvni  I.  xi  s.  h 

*   1  .lui.  1283.      Eis,  pro  xxiin  diebus  [u-sq^^ie]  ad  oclabas'  sancti  Johannis,  m.  c.  i[ni].  \[\.  vi  1.]  xnii  s.  [i]  d. 
S  93.  Débet  Lxxi  i.  XVI  s.  XI  d. 

Item,  [P.]  de  Fontanis,  pro  ipsis,  in  compoto  suo tabulis,  v[n]i.  xx  1. 

'    2  A«ig.  i»^3.     Item,  Nicholaus,  Lunae  '  in  vigilia  sancti  Stephani,  Biterris,  ini.  xx  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  [ni.  c.  xi  1.]  xvi  s.  xi  d.  J 

"   35  Jul.  1283.     Ei ,  pro  xxini  diebus  usque  ad  Dominicam"  post  Magdalenam,  xni.  xx.  xix  1.  [xv  d.] 
S  94.  [Débet]  xxx[h  1.  x]v  s.  vni  d. 

Item,  Gtiillelmus  Seguin  et  Beinardus,  fratres,  a  Templo  per  [lltteram  factam]  Tholosae, 
'   24  Aug.  1283.        die^  sancti  Bartholomaei,  et  traditam  tune  Nicholao,  xnn.  xx  1. 

Somma  nobis,  ni.  c.  xi[i  1.  x]v  [s.]  vui  d.  k 

'  18  Aug.  1383.    Ei,  pro  xxini  diebus  usque  Mercurii  *  post  Assumptionem ,  xiii.  xx  1.  xxxvn  s.  [xi  d.] 

•  S  95.  Débet  l  1.  xvn  s.  ix  d. 
'  3>  Aiig.  i28,;i.    Item,  Martisï  in  vigilia  sancti  ^Egidii,  Tholosae,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 
[Item,]  Petrus  de  Fontanis,  pro  ipsis,  in  compoto  suo,  xv[i.]  xx  1. 

SuMMA  nobis,  nn.  c.  L  1.  xvn  [s.  IX  d.]  l 

■   lySepi.  1383.   [Ei,]  pro  XXX  diebus  usque  Veneris'unte  sanctum  Mathaeum,  nii.  c  [1.  i,lix  s.  xi  d. 

S  96.  Débet  xlvii  1.  xvn  s.  x  d. 
■•  a8 Sept.  1383.  Item,  Martis '*  in  vigilia  sancti  Michaelis,  Tholosae,  Nicholaus,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 
"'•  i6  0ci.  ia83.    Item,  Sabbato''''  in  octabis  sancti  Dyonisii,  apud  Nemausum,  xn.  xx  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  Lxvn  1.  xvn  s.  x  d.  m 

••  i30ct.  1383.    Ei,  pro  XXVI  diebus  usque  Mercurii "=  post  sanctum  Dyonisium,  m.  c.  lxvi  1.  vu  s. 

S  97,  Débet  xxx  s.  x  d. 
"  38  Oct.  i»83.    Item,  Jovis''*^  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Clarum  Montem,  un.  xx  I.  per  Marcellum. 
"  1  Nov.  ia83.     Item,  die**  Omnium  Sanctorum,  apud  Sanctum Porcianum,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 
"  9  Nov.  1283.     Item,  Martis'^'^  ante  sanctum  Martinum,  Bituris,  vin.  xx  1.  per  Marcellum. 
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A  Item,  die"  sancti  Martini,  ibidem,  vm.  xx  1.  per  Marcellum,  de  denariis  Harcheri.  •   ,i  Nov.  ia83. 

Item,  Veneris'' post  sanctam  Catherinam,  apud  Castellionem ,  cum suis  etrobis,  '  îGNov.  1283. 

un.  XX.  XI 1.  per  Marcellum. 
Item,  a  Templo  per  litleram  factam  Veneris*  post  sanclum  Andream,  apud Lochas,  xvi.  xx  i.  •  3  Dec.  n83. 
quœ  littera  tradita  fuit  Nicliolao. 
B  Item,  idem  Nicholaus,  Veneris  praedicta,  ibidem,  im.  xx  1.  per  Marceliimd. 
SuMMA  nobis,  IX.  c.  lxxii  1.  x  s.  x  d. 
Ei,  pro  duobus  vadiis  de  l  diebus  usque  Jovis"*  post  sanctum  Andream,  ix.  c,  xxviii  1.  vi  s.  '  s  Dec.  ia83. 

VIII  d. 
S  98.  Débet  xliiii  1.  un  s.  11  d. 
c  Item,  Jovis*'  post  sanctani  Luciam,  apud  Ambaziam,  Nicholaus,  iiii.  xxl.  per  Marcellum.       •  16  Dec.  ia83. 
SuMMA  hic,  VI.  XX.  ini  1.  iiii  s.  11  d.  per  me  P.  de  Condeto. 
Inferius  per  magistrum  Michaelem. 

Item,  vigilia'^  Natalis  Domini,  apud  Aurelianos,  viii.  xx  per  Nicholaum  (babuit  per  Si-  '  aiDec.  is83 
monem). 
D  Item  \  apud  Vitriacum  in  Logio,  Mercurii?  post  Nata[ie],  nii.  xx  i.  (babuit  Liger  per  Gi-  »  agDec.  ia83. 
lonem  Aurelianensem). 
SuMMA,  xii.  XX  1.  per  magistrum  Michaelem. 
SuMMA  nobis,  m.  c.  lxiiii  1.  iiii  s.  11  d. 

Ei,  pro  tribus  [vadiis]  usque  Merciu-ii''  ante  sanctum  Vincencium,  viii.  c.  xlv  1.  vi  s.  >■   igjan.  ia84. 

E  Restant  [ei]  iiii.  c.  nu.  xx  1.  xxi  s.  x  d. 
De  quibus  habuit  Nicholaus  Limae  '  post  sanctum  Vincencium,  a[pud  F]ontem  Blaudi,  ■    3/,  Jan.  u84. 

iiii.  XX  1.  per  St.  de  Salice. 
Item,  tune  ibidem,  xxi  s.  x  d.  idem  super  burellum. 

Item,  idem  a  Templo  per  litteram  factam  tune  ibidem,  iiii.  cl.  —  Quitte  hic. 
F  S  99.  Item,  LunaeJ  post  Candelo.sam,  apud  Sanctum  Germanum,  Nicholaus  un.  xx.  iiii  1.  '  7  Febr.  laS^. 
II  s.  per  Marcellum,  cum  misiis  Omnium  Sanctorum  prœteritornm. 
Item,  Nicholaus  de  Pontisara  a  Templo  per  litteram  factam  apud  Sanctum  Germanum, 

Veneris''  post  octabas  Candeiosae,  un.  cl.  '  ,,  Febr.  ia84. 

SuMMA  nobis,  iiii.  c.  ini.  xx.  iiii  1.  11  s. 
G  Eis,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas^  Candeiosae,  lui.  c.  xiii  1.  vu  s.  m  d.  '   9  Febr.  1384. 

S  100.  Débet  lxx  1.  xiiii  s.  ix  d. 

Item,  Jovis™  [ante]  Ciueres,  pro  cera,  cl.  '  "  ,.7  Febr.  ia84. 

Item,  Marlis"  post  Brandones,  Parisius,  m.  c  1.  per  Marcellum.  ■  29  Febr.  1284. 

SuMMA  nobis,  un.  c.  lxx  1.  xii[u  s.  ix]  d. 
H  Ei,  pro  xiiii  diebus  usque  ad  Cineres",  [m.  c]  xxviii  1.  un  s.  ix  d.  •  33  Febr.  iaS4. 

S  1  o  1 .  Débet  vu.  xx  1.  l  s. 

Item,  [Mercu]riiP  ante  Mediam  Quadragesimam ,  Parisius,  un.  cl.  per  Marcellum.  p  iSMartii  1384. 

Item,  Sabbato"!  Mediae  Quadragesimae,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum.  1  i8Mariiii284. 

SdMMA  nobis,  VI.  c.  xlii  1.  x  s. 
j  Ei,  pro  xxni  diebus  usque  Veneris'  [ante]  Mediam  Quadragesimam,  v.  c.  Lxvni  1.  ix  s.  xi  d.  '  i7Martiiia84. 
S  J02.  Débet  lxxiiii  1.  i  d. 
Item,  a  Templo  [per  Ijitteram   faciam  Pontisarae,  Jovis'  post  Pascha,  traditam  Nicholao,  •  i3  April.  1284. 

un.  cl. 
Item,  Nicho[laus,  J]ovis  post  Pascha,  Pontisarae,  c  1. per  Marcellum. 
K  Somma  nobis,  v.  c.  lxxiui  1.  i  d. 
Ei,  [pro  x]xini  diebus  usque  ad  crastinum'  Paschae,  v.  c  1.  cv  s.  iiii  [d.]  '  10  April.  1284. 

S  io3.  Débet  lxviii  i.  xiin  s.  [ix]  d. 

Item,  Nicholaus  a  Templo  per  litteram  factam  apud  Vicenas,  Dominica"  post  festum  beati  •  7  Mali  1384. 
Johannis  ante  Portam  Latinam ,  un.  c  1. 
L  SuMMA  nobis,  un.  c.  lxviii  1.  xnii  s.  ix  d. 
Ei ,  pro  XXV  diebus  usque  Veneris  *  post  Invcncionem  sanctae  Crucis ,  m.  c.  LXiii  1.  xviii  s.  v  d.  •  5  Mail  1 284. 
S  loli.  Débet  cini  1.  xvi  s.  ini  d. 

Itein,  Veneris^  in  crastino  Asce[nsionis] ,  Meleduni ,  xx  1.  per  Marcellum.  »  ,9Maiii384. 

Item,  MartisJ'  ante  Penthecosten,  apud  Nemosium,  iiii.  xx  1.  per  [Ma]rce[llum].  »  23  Mali  1284. 

M  Item ,  Leod[egarius ,  Sabbato  ^  [post]  octabas  Penthecostes ,  apud  Montem  Argi ,  viu.  xx  1.  per  ■   ,0  Jun.  ia84. 
[Marc]ellum. 
[Som]ma  nobis,  m.  c.  [Lx]iin  1.  xv[i  s.  nii]  d. 
Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  cra[st]inum  "  P[en]thccostes,  in.  c.  xlvii  1.  vi  s.  x  d.  "  29  Jun.  .284. 

Hic  incipil  pagina  décima. 
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S  io5.  Débet  xvii  1.  ix  s.  vi  d.  a 

•  ïo  Jun.  1284.    Item,  Martis»  ante  Nativitalem  beati  Johannis,  Parisius,  Nicholaus,  m,  c  1  per  Marcelluno. 

SuMMA  nobis,  III.  G.  XVII  1.  IX  s.  VI  d. 

•  «8  JuD.  is84.    Ei,  pro  x[x]  diebususque  ad  Dominicam'' ante  Nativitatem  beati  Johannis,  xii.xxl.  Lxvs,  11  d. 

S  106.  Débet  lxxiiii  1.  iiii  s.  un  d. 

•  6  Jul.  n84.      Item,  Nicholaus,  Jovis*"  post  sanctum  Marlinum  aestivalem ,  Parifiius,  11.  cl.  B 
'  i3jul.  ia84.    Item,  [a]  Templo  per  litteram  factam  apud  Milliacum,  Jovis**  ante  sanctmn  Amulphum, 

nu.  c  1. 

•  17  Jul.  n84.    Item,  Leodegarius  Lunae*  ante  Magdalenam,  apud  Boscum  Communem,  xx  1.  per  Mar- 

cellum. 
SuMMA  nobis  [h]ic,  vi.  c.  uii.  xx.  xiiii  1.  un  s.  iiii  d.  C 

'  13  Jul.  1 284.    Ei,  pro  xxiii  diebus  usque  Mercurii  ^  ante  satfctum  Amulphum ,  [ni.  c]  x  i.  xvn  s.  [x  d  .] 

S  1 07.  Débet  ui.  c.  ini.  xx  I.  lxvi  s.  vi  d. 
»  ai  Jul.  ij84.     Item,  Leodegarius,  Veneris8  in  vigiha  Magdalenae,  apud  Curciacum,  XL  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  un.  c.  xxiu  1.  vi  s.  vi  d. 
•"  3o  Jul.  i»84.    Ei,  pro  xvu[i]  diebus  usque  ad  Dominicam''  ante  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  xi.  xx.  xi  1.  d 
xxiu  d. 
S  108.  Débet  ix.  xx.  [xn  1.]  nu  s.  vu  d. 
'   4  Aug.  1 284.     Item ,  Leodegarius ,  Veneris  '  in  crastino  Invencionis  sancti  Stephani ,  apud  [Lorriacura] ,  *x  [  J 

de magistri  Reginaldi,  clerici  dominae  regina; ,  per  Marcellum. 

^  aSAug.  ia84.    Item,  Nicholaus  de  fPoojlisara  [a  Templ]o  perlitteram  factam  Parisius,  MercuriiJ  in  vigilia  e 
sancti  Bartholomaei ,  vin.  c.  1. 
S[iJMMA  njobis,  [hic]  Mxnl.  ini  s.  vu  d. 

Ei,  pro  milicia  et  nuptiis  dominiPhilippi,  [v.  c.  xxxixl.  m  s.]  vi.  d. 
S  109.  Débet  nu.  c.  lxxiu  1.  xiiid. 
'  i4Aug.  1284.    Ei,  pro  XV  diebus  usque  ad  vigibam""  [As8u]m[ptionis  beatae  Virginis.ix.  xx.]  x  1.  xi  s  .  x  d.   f 
S  1 10.  Débet,  xiui.  xx  1.  xlix  s.  [ni]  d. 

Hactenus  per  me 

'   4Septi384.     Item,  die  Lunœ^  ante  Nativitatembeatœ  Marias,  apud  Pontisaram,Lxl.  per  Martinum  (habuit 
Ni[cholaus.]) 
SuMMA  per  magistrum  Michaelem,  per  se.  G 

■"  i3  Sept.  1284.  Item,  per  me  P.  de  Condeto,  Merciuii"  post  Nativitatem  beatae  [Mariœ] ,  apud  Sanctum  Ger- 

manum ,  Nicholaus  m.  c.  l[x]ii  1.  v  s.  x  d.  cum  misiis  Ascensionis  prœterita;  et  expe tus 

Meleduniro.  .  .per  Marcellum. 
Somma  nobis,  vu.  c.  nii  1.  xv  s.  i  d. 
"  10 Sept.  1284.  Ei,  [pro  xxi]ni  diebus^  usque  ad  Dominicam"  post  Nativitatem  beatae  Virg-inis,  nu.  c.  im.  h 
XX.  xviii  1. 1  d. 
8111.  Débet  ii.  c.  vi  1.  xv  s. 
"  1  Oct.  ia84.     Item,  Nicholaus,  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  die°  sancti  Remigii,  un.  c  1. 

Item,  die  sancti  Reni[igii],  Parisius,  [i]dem,xx  1.  v  s.  vi  d.  per  Marcellum,  cum.  ,  .comitis 
Alenconis  ad  hernesia.  j 

'  7  Oct  ia84.     Item,  Nicholaus,  SabbatoP  ante  sanctum  Dyonigium,  apudTavemiacum,  xx  1.  me  existente 
Parisius  pro  medicina. 
ScMMA  nobis,  VI.  c.  XLvn  1.  vi^  d. 
'  a  Oct.  1284.     Ei ,  pro  xxn  diebus  usque  Lunae^  in  crastino  sancti  Remigii,  lin.  c.  lxxviii  1.  xni  s.  iiii  d. 

S  1 1  2.  Débet  vin.  xx.  vin  1.  vn  s.  n  d.  .  k 

'  19 Oct.  1784.    Item,  Jovis'post  sanctum  Lucam,  apud  Castellaria  N. '  nii.  xx  1.  per  Marcellum. 
'  24  Oct.  1284.    Item,  Martis'  ante  sanctum  Symonem,  apud  Nemosium,  n.  cl.  per  Marcellum. 
SuMMA  nobis,  ini.  c.  XLvni  1.  vu  s.  n  d. 
aoOct.  u84.    Ei,  pro  xviii  diebus  usque  Veneris'  post  sanctum  Lucam,  ni.  c.  xlvii  1.  n  s.  i  d. 

S  1 13.  Débet  ci  1.  v  s.  i  d.  l 

ai  Nov.  laSi.    Item,  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  Mercurii"  in  vigilia  sancti  Clementis,  nii.  c  I. 
Item,  Nicholaus,  pro  ciphis  vicecomitis  Turenae  venditis  genero  suo  ad  quitationem  dicti 

vicecomitis,  x[v]  1.  ix  s,  vn  d. 
SuMMA  nobis,  v.  c.  xvi  1.  xnii  s.  vin  d. 
8  No».  ia84.     Ei ,  pro  XIX  diebus  usque  ad  octabas''  Omnium  Sanctorum,  m.  c.  un.  xx.  xixL  xvi  s.  n  d.  m 

S  1 14.  Débet*  cxvi  1.  xvni  s.  vi  d. 
1  Dm.  1184.     Item,  Veneris*  in  crastino  sancti  Andreae,  Parisius,  xn.  xx  1.  per  Marcellum. 

^  Cur  2i  dieriim  potius  quarn  27  ratio  habitafuerit .  vide  '  Sive  Castellare;  tab.  Casicllar.  N,  addita  lilUra  r 

tuperiat  (S  61),  adnotationem  noslram.  compendii  nota.  De  Uttera  N  cf.  pauh  inferiut,  S  lai. 

Tab.  maie  vu.  •  JJic  incipit  pagina  undecima. 
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A  Item,  Lunœ'postsanctum  Nicholauni,Parisius,ix.xx  1.  Lxxvm  S.  iixi  d.  eum  misiis  Omnium  •  n  Dec.ts8ii. 
Sanctorum  et  uno .  .  .  no. 

SUMMA  nobis,  V.  C.  XL  1.  XVI  s.  X  d. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  Sabbatum''  post  sanctum  Andream,  |ii.  c.  LXVili  L  iiii  8.  x  d.  '  2  Dec.  n84. 

S  1  i5.  Débet  viii.  xx.  xii  1.  xii  s. 
B  Item,  Venerijs"  post  sanctam  Luciam,  Parisius,  mi.  xx  i.  per  Marceilum.  •   i5  Dec.  ia84. 

Item,  Veneris  ^  post  Natale,  apud  Britolium,  11.  c  1.  per  Marceilum.  '  19  Dec.  1384. 

SuMMA  nobis,  iiii.  c.  lu  1.  xii  s. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  crastinum*  Natalis,  un.  c.  lu  i.  ix  s.  vi  d.  •  26  Dec.  ia84. 

S  1 16.  Débet  ii  s.  vi  d. 
c  Item,  Dominica'postEpyphaniam,  apud  BellumMontem,  Leodegarius,  XX 1.  per  Marceilum.  '  7  Jan.  u85. 

Item,  Sabbatosin  octabis  Epyphaniœ,  Compendii,  Nicholaus,  mi.  xx  1.  per  Marceilum.        '  iSJan.  laSS. 

Item,  a  Templo  per  litteram  factam  Siivanecti,  Sabbato*"  ante  sanctum  Vincencium,  v.  c  1.  ^  20  Jan.  i»85. 
per  Nicholaum. 

ScMMA  nobis,  VI.  c  1.  11  s.  vi  d. 
D  Ei ,  pro  xxiiii  diebus  usque  Veneris'  ante  sanctum  Vincentium,  v.  c.  Lini  1.  xvis.  v  d.  '    19  Jan.  iî85. 

S  1 1  7.  Débet  xlv  1.  vi  s.  i  d. 

Item,  Nicholaus  de  Ponlisara  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  Veneris  J  post  Bran-  >   i6Febr.  ia85. 
dones,  vi.  c  1. 

SuMMA  nobis,  VI.  c.  xlv  1.  vi  s.  I  d. 
E  Ei,  pro  XXI  diebus  visque  ad  Veneris''  in  octabis  ^  Candelosae,  v.  c.  XLim  1.  x  s.  ix  d.  '  ^Febr.  ia85. 

S  1 1 8.  Débet  c  1.  xv  s.  iiii  d. 

Item,  Dominica'  in  Media  Quadragesima,  Parisius,  M  1.  per  Marceilum,  qui  dimisit  eas  "   4Martiin85. 
Templo  tune. 

SuMMA  nobis,  XI.  c  l.  xv  s.  un  d. 
F  Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  Lunae"post  Mediam  Quadragesimam,  vi.  c.  lxiu  1.  x  s.  il  d.        -s  Martii  >a85. 

S  1 1  9.  Débet  uii.  c.  xxxvu  1.  v  s.  ii  d. 

Item,  die"  Paschœ  Floridi,  apud  Burgum  Dolensem,  Leodegarius  un.  xx  1.  per  Marceilum.  •   i8Mariii»a85. 

Item ,  Johannes  de  Arragonia ,  pro  rege  Navarra; ,  de  Argentonno  usque  Lemovicas,  xv  1.  per 
magistrum  Michaelem. 
G  Item,  Martis"  post  Pascha,  apud  Lusarche  ^,  Nicholaus  nu.  xx  1.  per  Marceilum.  •  27 Martii ia85. 

SuMMA  nobis,  vi.  c.  xii  1.  v  s.  11  d. 

Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  crastinumi'  Paschae  octogesimo  quinto,  un  c.  xvii  1.  iii  s.  un  d.  f  26 Martii laSS. 

S  1  20.  Débet  ix.  xx.  xv  1.  xxii  d.  Par.  valent  xii.  xx.  J.  lxxvii  s.  xn  d.  Tur. 

Incipiunt  Turonenses. 
H  Item,  Johannes  de  Arragonia,  pro  rege  Navarrae,  a  Lemovicis  usque  ad  Montem  AJbanum, 
XX  i.  Tur.  per  Johanneœ  Nepotem  et  Marceilum. 

Item,  Jovisi  post  quindenam  Paschse,  Tholosœ,  lvi  1.  xi  s.  xi  d.  Tur.  cum  robis  sociorum  '  12  April.  ia85. 
et  valletorum  suorum  et  misiis  per  Marceilum. 

Item,  Martis'  in  crastino  sancti  Georgii,  Carcassonae,  c  1.  Tur,  per  Guodelichium.  '  24  April.  1285. 

J  Item,  m.  c  1.  Tur.  quas  reddo  Petro  de  Fontanis  pro  Nicholao  in  tabulis  Arragoniœ. 

SuMMA  nobis,  vu.  c.  xx  1.  ix  s.  11  d.  Tur. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  Jovis'  ante  Mensem  Paschae,  vi.  C.  xlvui  1.  xil  s.  v  d.  •   ,9  April.  ia85. 

§12  1.  Débet  lxxi  1.  xvi  s.  ix  d.  Tur. 

Item,  Lunse'  ante  Ascensionem,  Narbonse,  c  1.  per  Guodehchium.  «  3o  April.  ia85. 

K  I[tem,  Merjcurii  "  post  Penthecosten,  in  castris  N.  '  c  1.  Tm-.  per  Guodelichium.  «  i6  Maii  ia85. 

SuMMA  nobis,  xui.  xx.  xi  1.  xvi  s.  IX  d. 

Ei ,  pro  XXV  diebus  usque  ad  crastinum  *  Penthecostes,  u.  c.  xix  1.  iii  s.  m  d.  Tur.  »   14  Maii  ia85. 

S  1 22.  Débet  lu  1.  xni  s.  vi  d. 

Item,  Lunae"  in  festo  sancti  Barna[bae],  in  castris  in  primis  vallibus  Appuriae*,  c  1.  Tur.  per  «   , ,  jun.  ia85. 
L       Guodelichium. 

Item ,  Mercurii  y  ante  Nativitalem  beati  Johannis,  in  castris  Petrae  Latœ,  L  1.  Tur.  per  Guo-  j  ao  Jun.  ii85. 
delichium. 

SiJMMA  nobis,  u.  c  l.Liii  s.  VI  d.  Tur. 

Ei,  pro  XXX  diebus  usque  Mercurii"  post  sanctum  Barnabam,  vin.  xx  1.  x  s.  ix  d.  Tur.  ■   i3  Jun.  ia85. 

M  S  123.  Débet  xlii  1.  u  s.  ix  d.  Tur. 

'   Tab.  maie  post  octabas;  qute  hctio  coin  numéro  2f  (S  168  ««  2i4);  kic  iterum  occurrit  liltera  N,  qua  Petrui 

dierum  non  conven.it.  de  CondeU)  nomen  sibi  ignotum  significavisse  nobis  videlur, 

'  Tab.  Lusarch.  addila  compendii  nota;  hoc  autem  no-  sicut  paulo  superius  (S  112)  cognomen  qaoddam  loco  Cas- 
mine  ibi  significaiur  Uzerche.  teliaria  dicto  superaddendum  esse  monuerai. 

'  Id^st,  nisi  fallimur,  in  castris  ultra  Perpenianum  '   Tab.  Appur.  addita  compendii  nota. 
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•  î6Jui.  1285.    Item,  Nicholaus,  Jovis»  post  Magdalenam ,  in  castris  Girondae,  lx  1.  Tur,  per  Guodeli-  k 

chium. 
SuMMA  nobis,  eu  Lus.  ix  d.  Tur. 
''  tg  Jui.  1 285.    Ei ,  pro  XXX  '  diebus  usque  Jovis  ^  ante  Magdalenam ,  ix.  xx.  xiii  l.  xn  s.  ix  d.  Tur. 
Debentdr  ei  un.  xx.  xi  i.  x  s.  Tur. 

•  0  Aug.  1  j85.     De  quibus  habuit  Nicholaus ,  Lunae  "  ante  sanctum  Laurentium ,  in  castris  Girondae ,  l  1.  [Tur.]  b 

per  Guodelichium. 
'  i4Ang.  lass.    Item,  in  vigilia^  Assumptionis,  ibidem,  residuas  XLI  i.  x  s.  Tur.  per  Guodelichium.  — 
Qu[itte]. 

•  8  Sept.  1285.    S  1  24-  Item,  die'  Nativitatis  beatae  Virginis,  in  castris  Girondae,  babuit  Nicholaus  x[l  1.  Tur.] 

per  Guodelichium.  C 

SuMMA  nobis,  XL  I.  Tur. 
'  28  Ang.  1285.    Ei,  pro  XL  diebus  usque  Martis*"  post  sanctum  Ba[rtholomaeum ,  n.  c]  1.  lxx  s.  ix  d.  Tur. 
Restant  ei  viii.  xx  1.  lxx  s.  ix  d.  Tur. 

De  quibus  débet  de  [.  .  .  mjisiis  Johann[is]  d'Ays  xlviii  s.  Tur. 
Item,  pro  legato  domino  régi  facto,  l  1.  Tur.  quas  reddo  ad  Omnes  Sanctos  octogesimo  D 

[quinto.] 
Restant  ei  hic  cxi  1. 11  s.  ix  d.  Tur. 
Item,  ei,  pro  Ludovico,  magistro  forrariae,  xxx  1.  Tur.  quas.  .  .  de  uno  equo  vendito  capio 

super  forrariam  in  tabulis  sequentibus. 
Somma  ei  hic,  vu.  xx  1.  xxii  s.  ix"  d.  Tur.  Quaere  in  nonis  tabulis  ad  débita.  E 

•   20  Sept.  1285.  S  1  2  4  bis.  Leodegarius,  Jovis  8  in  vigilia  sancti  Mathaei,  in  castris  Novae  Villae,  [c  s.  Tur.]  su- 
per burellum. 
••  6  0ct.  1285.     Item,  idem,  Sabbato*"  post  sanctum  Remigium,  apud  Perpenianum,  c  I.  [Tiur.  per  Ma]r- 
cellum. 
Item,  Symonetus  de  Nealpha,  per  magistrum  Michaelem,  Garcassonae,  vi.  xx  1.  c  s.  Tur.  in  F 
rotulo  s[uo.] 
'    26  0ct.  1285.    Item,  Symonetus,  Veneris'  ante  Omnes  Sanctos,  Nemausi,  u.  c  1.  Tur.  perMarcellum. 
'   2  Nov.  1285.     Item,  Veneris  i  in  crastino  Omnium  Sanctorum ,  apud  Podium,  Symonetus  de  Nealpha,  c  1. 

Tur.  per  Marcellum. 
'   Il  Nov.  1285.    Item ,  Symonetus,  Dominica  ^  in  festo  sancti  Martini,  apud  Brueriam,  11.  c  1.  Tiir.  per  Mar-  G 
cellum. 
Somma  nobis  per  Leodegarium  et  Symonetum ,  vu.  c.  xxx  1.  Tur. 
'    7  Oci.  1285.     Ei,  pro  XL  diebus  usque  ad  Dominicam  *  post  sanctum  Remigium ,  cum  vadiis,  xii.  xx.  ix  1. 

III  s.  I  d.  Tur. 
"  8 Nov.  1285.     Item,  ei,  pro  xxxii  diebus  usque  ad  octabas" Omnium  Sanctorum,  cum  vadiis,  un.  c.  ini.  h 
XX.  XV  1.  XVI  s.  i  d.  Tur. 
Somma  quam  debui  eis,  vu.  c.  xliiii  1.  xix  s.  11  d.  Tur. 
"  22  Nov.  1285.    Restant  eis  xiiu  1.  xix  s.  u  d.  Tur.  (habuit  Symonetus  de  Nealpha,  Jovis"  in  vigilia  sancti 
démentis,  Lorriaci,  per  Marcellum,  cum  centum  libris  Tur.  de  mutuo  in  tabulis  se- 
quentibus)^. j 


[SCOTIFERIA.  S  136-171.] 

S  12Ô.  Avena'  débet  in  tabulis  praecedentibus  v.  c  1.  xviii  s.  11  d. 
i3  Jul.  1282.     Item,  Lunae °  ante  sanctum  Arnulphum,  Pontisarae,  Hermerus  et  Johannes  Catus,  iiii.  xx  i. 

per  Marcellum. 
17  Jul.  1282.    Item,  VenerisPin  vigilia  sancti  Arnulphi,  apud  Vicenas,  Hermerus  et  Johannes  clericus,  k 
II.  c  1.  per  Marcellum. 

21  Jul.  1282.    Item*,  Martisi  in  vigilia  Magdalenœ,  Silvanecti,  iidem,  c  1.  per  Marcellum. 

Somma  nobis,  viii.  c.  un.  xx  1.  xviii  s.  11  d. 

22  Jul.  1282.     Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  Mercurii'  in  festo  Magdalenœ,  v.  c.  xv  L  vi  s.  v  d. 

S  1 26.  Débet  m.  c.  lxv  L  xi  s.  ix  d.  l 

26 Jul.  1282.     Item,  Dominica'  post  Magdalenam,  Compendii,  Hermerus  et  Johannes  Catus,  un.  xx  1. 

per  Marcellum. 
a  Ang.  1182.     hem,  Dominica'  in  vigilia  sancti  Stephani,  apud  Bellum  Montem,  iidem,  c.  L  per  Mar- 
cellum. 
A  Aug.  1282.     Item,  Martis"  in  crastino  dicti  festi,  ibidem,  mi.  xx  L  per  Marcellum.  M 

gAog.  1282.     Item,  iidem,  Dominica"  in  vigilia  sancti  Laurentii,  ibidem,  vni.  xx  1.  per  Marcellum. 


'   Corr.  xxïvi. 
flic  desinit  pagina  undecima. 


Hic  incipit  pagina  tertia  dtcima. 


Tab.  maie, 


pagina 
idem. 
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A  Item,  Sabbato "  in  Assumptione beatae  Virginis ,  Johannes  de  Castellario,  Pontisarae,  viii.  xx  1.  ■   ,5    Aug.  uSj. 
per  Marcellum. 
SuMMA  nobis,  IX.  c.  xlv  1.  xi  s.  ix  d. 

Els,  pro  xxiiu  diebus  usque  ad  dlem''  Assumptionis,  ini.  C.  nii.  xx.  x  1.  viii  s.  11  d.  ■>  i5  A  ug.  lâSa. 

S  127.  Débet  un.  c.  lvI.  m  s.  vu  d. 
B  Item,  Jobamies  de  Castellario,  Sabbato'  in  Decollacione  beati  Johannis,  apud  Vicenas,  •   29  Ai  .g.  ,,81. 
XII.  XX 1.  per  Marcellum. 
ScMMA  nobis,  VI.  c.  un.  xx.  xv  1.  m  s.  vu  d. 

Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  Martis^  in  Nativitate  beatae  Virginis,  im.  c.  nu.  xx.  xvii  1.  xv  s.  *  s  Sept. .  ,a8a. 
II  d. 
c  §  128.  Débet  ix.  xx.  xvii  1.  viii  s.  v  d. 
Item,  Dominica'^  in  vigilia  sanctae  Crucis,  Parisius,  11.  c  1.  Johannes  de  Castellario  per  Mar-  •  iSSept.  1  »8a. 

celium. 
Item,  Veneris^  ante  sanctum  Matbaeum,  Parisius,  Johannes  de  Castellario,  xii.  xx  1.  per  '   ,8Sept.  12  i,. 
Marcellum. 
D  Item,  Johannes  de  Castellario,  LunaeS  in  festo  sancti  Mathaei,  Parisius,  viii.  xx  1.  per  Mar-  »  ai  Sept.  ia8  ,. 
celium. 
Item,  Veneris''  ante  sanctum  Michaelem,  Parisius,  Johannes  Catus,  c  1.  per  Marcellum.        i-  25  Ser.t.  128  1. 
Item,  Dominica*  post  sanctum  Remigium,  apudFeritatemMilonis,  Dyonisiuscumclericis,  '  4  0ct.  1282. 
Yiii.  XX  1.  per  Marcellum. 
E  SuMMA  nobis,  MLVII  1.  VIII  S.  V  d. 
Eis,  pro  XX  diebus  usque  Lunœ J  in  vigilia  sancti  Michaelis,  xix.  xx  1.  xxv  s.  v  d.  >   28  Sept.  1  jSj. 

S  129.  Débet  vi.  c.  lxxvi  1.  m  s. 

Item,  Dominlca''  post  sanctum  Dyonisium,  apud  Sanctum  Christophorum,  Johannes  Catus,  '   n  Oci.  1282. 
Vlii.  XX  1.  per  Marcellum. 
F  Item,  Dominica^  in  festo  sancti  Lucae,  apudVillam  Novam  in  Hecio,  Dyonisius  et  Johannes  '    i80ct.  1282. 
Catus,  vm.  XX  1.  per  Marcellum. 
SuM.MA  nobis,  IX.  c.  lui.  xx.  xvi  1.  m  s. 

Eis,  pro  XX  diebus  usque  ad  Dominicam™  in  festo  sancti  Lucae,  m.  c.  xliii  1.  11  d.  -  i8  0ct.  1282. 

S  i3o.  Débet  vi.  c.  uii  1.  11  s.  x  d. 
G  Item,  per  unagislrum  Michaelem,  me  existentc  ad  compotum,  viii.  xx  I.  in  compoto  suo. 
Item,  Dyonisius  scutifer,  Jovis"  ante  sanctum  Cleiuentem,  Nogenli,  c  1.  per  Marcellum.        "   igNov.  1282. 
Somma  nobis,  ix.  c.  xiii  1.  11  s.  x  d. 

Eis,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas"  Omnium  Sanctorum,  nu.  c.  xxxviii  1.  ix  s.  v  d.  °  8  Nov.  1282. 

S  i3i.  Débet  un.  c.  i.xxun  1.  xni  s.  v  d. 
H  Item,  Jovis I'  ante  sanctum  Andream,  apud  Sanctum  Germanum,  ix.  xx  1.  per  Marcellum  r  26  Nov.  1282. 
Dyonisius  scutifer. 
Item,  Mercurii 'I  post  sanctum  Andream,  Parisius,  duo  Johannes  clerici,  cl.  per  Marcellum,  ^  2  Dec.  1282. 
de  denariis  residui  compoti  mei  de  termine  Omnium  Sanctorum. 

Item,  Lunœ'  in  craslino  sancti  Nicholai,  Parisius,  Ro scutifer  et  Johannes  Catus,  '  7  Dec.  1282. 

J       II.  c.  XI  1.  VI  s.  vu  d.  per  Marcellum,  cum  denariis  ad  hernesia  pro  hernesio  fratris 
Johannis  de  Samoisio,  amotis  xl  I.  pro  palefrido. 
SuMMA  nobis,  IX.  c.  i.xvi  1. 

Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  vigiliam'  sancti  Andreae,  iiii.  c.  xi.v  i.  xvi  s.  u  d.  •  29  Nov.  .282. 

S  i33.  Débet  v.  c.  xx  1.  m  s.  x  d. 
K  Item,'Dominica'  in  festo  sanctae  Luciae,  Parisius,  Hermerus  et  duo  clerici,  n.  c  1.  per  *   i3Dec.  1282. 
Marcellum. 
Item,  Lxuiae"  post  Natale,  apud  Ferrarias,  Dyonisius  scutifer,  c  1.  cum  Johanne  Cato  per  °   28  Dec.  1282. 

Marcellum. 
Somma,  viii.  c.  xx  1.  m  s.  x  d. 
L  Ei,  pro  xxvn  diebus  usque  ad  crastinum*  Natalis,  v.  c.  lvi  1.  u  s.  ix  d.  '  26  Dec.  1282. 

S  i33.  Débet  u.  c.  lxiui  1.  xiii  d. 
Item,  Sabbato"  ante  Epyphaniam,  apud  Ferrarias,  duo  Johannes  clerici,  c  [1.]  per  Mar-  '  2  Jan.  1283. 

celium. 
Item,  Venerisï  post  Epyphaniam,  Parisius,  Johannes  de  Castellario,  c  1.  per  Marcellum.       '  8  Jan.  1283. 
M  Item,  idem,  Lu[nae^]  in  festo''  sancti  Vincencii,  Parisius,  xiii.  xx  1.  per  Marcellum,  ■  aa  Jan.  1288. 

Somma  nobis,  vu.  c.  xxiiii  1.  xiii  d. 

Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  Lunae"*  post  sanctum  Vincencium,  vi.  c.  xxx  I.  xn  d.  ••  aS  Jan.  1283. 

S  i34..  Débet  nu.  xx.  xiiii  1.  i  d. 

*  Cprr.  Veneris. 
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3o  Jaii.  !î  j3.    Item,  Sabbato»  anle  Candelosam,  Parisius,  duo  Johannes  clerici,  iiii.  c  1.  per  Marcellum.  a 

SiiMMA  nobis,  nu.  c.  iiii.  xx.  xiiii  1.  i  d. 
9  Febr.  1  83.    Eis,  pro  \v  diebus  u.sque  ad  octabas'' Candclosse ,  III.  C.  XXXI 1.  viii  d. 

S  i35.  Debent  VIII.  XX  1.  Lix  s.  v  d. 
19  Fcbi.  1283.  Item,  Veneris'  ante  sanctum  Matliyam,  Parisius,  Dyonisius  et  Johannes  clericus,  ii.  c  I.  per 

Marcellum.  b 

îi  Feb  .  1283.  Item,  Dominica*^  sequenli,  Parisius,  ipsi,  ii.c  1.  per  Marcellum. 

î6  Fclr.  ia83.  Item,  Vencris*  ante  Cineres,  Parisius,  Rogenis  et  J.  clericus,  xn.  xx  1.  de  denariis  domini 
Guidonis  Albiensis,  in  quintis  tabulis  ad  débita. 
SUMMA  nobis,  VIII.  c  1.  Lix  s.  V  d. 
3M,riii  1383.   Ei,  pro  XXII  diebus  usque  ad  Cineres',  iili.  c.  XLiiii  1.  x  s.  xi  d.  c 

S  i36.  Débet  m.  c.  lviii  I.  viii  s.  vi  d. 
f  M«riiijaS3.  Item,  Mcrcurii^  pcst  Reminiscere,  Parisius,  xvii.  xx  1.  per  Marquerum  (habuit  Dyonisius 
cum  duobu.s  clericis). 
SuMMA  nobis,  VI.  c.  lui.  xx.  xviii  i.  viii  s.  vi  d. 
éMartiiiiSS.  Eis,  pro  xxiii  diebus  usque  Veneris^'in  crastino  Annunciacionis,  un.  c.  lxxix  1.  xvn  s.  ix  d.  u 

S  iSy.  Débet  n.  c.  xvin  1.  x  s.  ix  d. 
5  April.  1283.    Item,  Lunœ '  anle  Rames  Palmarum,  apud  Vicenas,  un.  c  1.  per  Marquerum. 
^   23  April.  ij83.  Item ,  Veneris-i  post  Pascha ,  apud  Nemosium ,  Hermerus  et  Johannes  clericus,  c  1.  per  Mar- 
querum. 
SuMMA  nobis,  vu.  c.  xvni  1.  x  s.  ix  d.  e 

'  19  April.  1283.  Eis,  pro  duobus  vadiis  de  xxiiii  diebus  usque  ad  crastinum''  Paschœ  octogesimo  lercio, 
V.  c.  L  1.  ns.  IX  d. 
S  i38.  Débet  vui.  xx.  vin  1.  vni  s. 
'    a8 April.  1283.  Item,  Mercurii'  post  octabas  Paschae,  apud  Ferilatem  Neberti,  Hermerus,  c  I.  per  Mar- 
querum. F 
"  3  Mali  1283.     Item,  apud  Argenlonum,  Lunae"  in  Invencione  sanctœ  Grucis,  idem,  c  1.  per  Marquerum- 

•  4 Mail  1283.      Item,  idem,  Martis  sequenti",  apud  Subterraneam,  c  1.  per  Marquerum. 

•  i4  Maii  1283.    Item,  Johannes  do  Castellario,  Veneris"  ante  Mensem  Paschae,  Calurci,  c  I.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  V.  c.  Lxvni  1.  vin  s. 
'  li  Mali  1283.    Ei,  pro  XXV  diebus  usque  VenerisP  ante  Mensem  Paschœ,  un.  C.  LX  1.  ix  d.  G 

S  139.  Débet  cviii  1.  vu  s.  ni  d. 
'  ai  Maii  laSS.    Item,  Vencrisi  ante  Ascensionem,  apud  Mossiacum,  Johannes  de  Castellario,  ix.  xx  l.  per 

Marcellum. 
'   I  Jun.  1383.     Item,  Martis'  ante  Pentbecosten ,  Burdegalis,  .Johannes  de  Castellario,  vni.  xx  I.  per  Mar- 
cellum. H 
Item,  tune  ibidem,  cxvi  1.  XV  s.  11  d.  quas  habuerunt  pro  feno  et  litteria  Burdegalis,  per 

Guillelrnum  Johannis  in  compoto  suo. 
Item,  pro  Johanne  de  Ays,  d©' avena  garnisionis  suae ,  v.  c.  xlix  I.  vi  s.  in  compoto  ipsius 
Johannis. 

•  7  Jun.  ia8.'«.      Item,  Lunœ'  in  crastino  Penthecostes,  Burdegalis,  xii.  xxl.  per  Marcellum.  j 

SuMMA  nobis,  xni.  c.  uni  1.  vni  s.  v  d. 
'  7  Jun.  1283.     Eis,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  crastinum  '  Penthecostes,  xn.  c.  xxii  1.  xvn  s.  x  d. 

S  i4o.  Débet  vi.  xx.  xi  1.  x  s.  vu  d. 
"   i3Jun.  1283.    Item,  Dominica"  in  octabis  Penthecostes,  apud  Langonem,  xn.  xx  1.  per  Marcellum. 

•  ai  JuD.  1283.    Item,  Lunœ*  ante  Nativitatem  beali  Johannis,  apud  Agenum,  vin.  xx  1.  per  Marcellum.      k 
'   avJun.  ia83.    Item,  Dominica*  post  sanctum  Johannem,  apud  Mossiacum,  vin.  xx  1.  per  Marcellum. 

'  3o.Jun.  1283.    Item,  Mercurii  y  in  crastino  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  apud  Monlem  Albanum,  un.  xxl. 
per  Marcellum. 

•  3Jul.  ia83.'      Item,  Hermerus,  Sabbato*  sequenti,  apud  Villam  Mûri,  vin.  xx  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  IX.  c.  xxxi  1.  x  s.  vn  d.  l 

"  1  Jni.  1283.      Eis,  pro  xxini  diebus  usque  Jovis*"  in  octabis  sancti  Johannis,  vi.  c.  lxxhi  1.  xvn  s.  un  d. 

S  1 4 1 .   Débet  xn.  xx.  xvn  1.  xiii  s.  ni  d. 
'■''  1  a  Jul.  I  a83.     Item ,  Luns^**  ante  sanctum  Arnulphum,  Tholosœ,  xnii.  xx  1.  quas  habui  a  Petro  de  Boigues  ' 

de  Sancto  Antonino. 
••  »4Jul.  ia83.    Item,  Hermerus  cum  clericis,  Sabbato'^'  post  Magdalenam,  Carcassonœ,  ix.  xx  I.  per  Mar-  m 

cellum. 
**  1  Aug.  1283.     Item,  Dominica'*'*  in  festo  sancti  Pétri  ad  Vincula,  Biterris,  ix.  xx  1.  per  Marcellum. 
SuMMA  nobis,  vin.  c.  nn.  xx.  xvnl.  xin  s.  m  d. 
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A  Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  Dominicam»  post  Magdalenam ,  v.c.  XL  vi  I'.  vu  s.  vi  d.      ■  sSJul.  ia83. 

S  i42.  Débet  m.  c.  li  1.  v  s.  ix  d. 

Item,  Joliannes  clericus,  Jovis^  post  Assumpcionem ,  Carcassonae,  vm.  xx  1.  per  Marcelluni,  ^  19  Aug.  ia83, 
de  denariis  P,  de  Sancto  Dyonisio. 

SuMMA  hic,  V.  c.  XI 1.  V  s.  IX  d.  per  nie  P.  de  Condeto. 
B  Item  ^  Martls  '^  in  festo  sancti  Bartholomaei ,  Tholosae ,  viii.  xx  1.  per  Marcelluni ,  de  denariis  •  a4  Aug.  i  j83. 
Symonis  de  Roseto. 

SuMMA  nobis,  VI.  c.  lxxi  1.  v  s.  ix  d. 

Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  Mercurii  ^  post  Assumpcionem ,  un.  c.  mi.  xx.  xii  1.  xii  s.  i  d.        ■■  is  Aug.  1 383. 

S  iA3.  Débet  yiii.  xx.  xvm  I.  xiii  s.  viii  d. 
c  Item,  Martis ^  in  vigilia  sancti  /Egidii,  Tholosae,  im.  c.  XL  1.  per  Marcellum.  •  3i  Aug.  1283. 

Item,  Sabbato^  ante  sanctum  Mathaeum,  Tholosae,  vui.  xx  1.  per  Marcellum.  '  iSSfpt.  1283. 

SuMMA  nobis ,  vu.  c.  LXXVIII  1.  XIII  s.  viii  d. 

Ei,  pro  XXX  diebus  usque  Veneris?  ante^  sanctum  Mathaeum,  vi.  c.  xxiii  1.  vi  d.  »  lySept.  ij83. 

§  iH^.  Débet  yii.  xx.  xv  1.  xiii  s.  11  d. 
D  Item,  Martis''  in  festo  sancti  Mathaei,  Tholosae,  xii.  xx  1.  per  Marcellum.  >•  21  Sepi.  1283. 

Item,  Mercurii'  in  festo  sancti  Michaelis,  Tholosae,  xn.  xx  1.  per  Marcellum.  '    29  Sept.  1283. 

Item,  Mercurii  J  ante  sanctum  Dyonisinm,  Biterris,  viii.  xx  L  per  Marcellum.  '   6  0ct.  ia83. 

Item,  Doininica''  in  crastino  sancti  Dyonisii,  apud  Montem  Pessulanum,  vin.  xx  1.  per'   loOct.  ia83. 

Marcellum. 
E  Item,  Jobannes  de  Ays,  pro  ipsis,  pro  cremento  avenae  expen.sae  Tholosae,  xxini  I.  xvi  s. 
SuMMA  nobis,  IX.  c.  iiii.  xx  1.  ix  s.  Il  d. 

Eis,  pro  XXVI  diebus  usque  Mercurii  '  post  sanctum  Dyonisium,  vi.  c.  lxxviii  l.  nn  s.  ini  d.  '    i3  0ct.  1283. 
S  i45.  Débet  iir.  c  1.  xuni  s,  x  d. 

Item,  Veneris""  ante  Onines  Sanctos,  apud  Ryonem,  vu.  xx  1.  per  Marcellum,  cum  sedecim  "  29  Oct.  ia83. 
F       libris  ad  equos  pio  Symone  de  Medunta,   et  cura  quatuor  libris  ad  dona  pro  G.  de 

Atrebato. 
Item,  Sabbato"  post  sanctum  Martinum,  Bituris,  vm.  xx  1.  per  Marcellum.  "  i3Nov.  ij83. 

Item,  Dominica"  ante  sanctum  Clementem,  Bituris,  xn.  xx  1.  per  Marcellum.  "  21  Nov.  1283. 

Item,  VenerisP  post  sanctam  Katherinam,  apud  Castellionem,  ini.  xx  1.  Jobannes  clericus  p  26  Nov.  » 283. 
G       per  Marcellum. 
Item,  Venerisi  post  sanctum  Andream,  apud  Lochas,  xii.  xx  I.  Dyonisius  scutifer  per  Mar-  1  3  Dec.  nSS. 

cellum. 
SuMMA  nobis,  XI.  c.  lxh  1.  un  s.  x  d. 

Ei,  pro  duobus  vadiis  de  l  diebus  usque  Jovis"^  post  sanctum  Andream,  xi.  c.  xxiiii  1.  x  s.  '   2  Dec.  1283. 
H      nn  d. 
S  146.  Débet  xxxvii  1.  xnn  s.  vi  d. 

Item,  Jobannes  clericus,  Martis*  post  sanctam  Luciam,  Turonis,  vin  xx  l.  per  Marcellum.  •    liDcc.  1283. 
SuMMA  hic,  IX,  XX.  XVII  I.  xnn  s.  vi  d.  per  me  P.  de  Condeto. 
Inferius  per  magistrum  Michaelem. 
J  Item,  die  Lunae'ante  Natale  Domini,  apud  Blesensem*,  Johannes  clericus,  vin.  xx  l.  (ha-  •   ao Dec.  1283. 

huit  per  Simonem  deNeaffla). 
Item,  die"  Natalis  Domini,  Aurellanis,  n.  c  1.  per  Simonem  de  ÎSeaffla.  °  a5  Dec.  1283. 

Item,  Mercurii''  post  Natale,  apud  Vitriacum  in  Logio,  n.  c  1.  (habuit  Johannes   de  Cas-  '  29 Dec.  1283. 

tellario  per  Gilonem  de  Aurelianis). 
K  Item,  die  Veneris*  in  crastino  Epiphaniœ  Domini,  apud  Lorriacum,  ni.  c  1.  (habuit  Johan-  '  7  Jan.  1284. 

nés  de  Chastellier  per  Michaelem  de  Neaffla). 
SuMMA,  vni.  c.  LX  l.  per  magistrum  Michaelem. 
Item,  per  me  P.  de  Condeto,  Sabbato^  post  octabas  Epiphaniœ,  apud  Pontem  super  Yonam,  '  i.î  jan.  1284. 

Johannes  clericus  et  Symon  de  Nealpha,  c  1.  per  Michaelem  de  Nealpha. 
^  Item,  Martis*  ante  sanctum  Vincencium,  apud  Moretum,  Johannes  clericus,  c  l.  per  Mi-  •   18  Jan.  1284. 

chaelem  de  Nealpha. 
Item,  Veneris  **  in  vigilia  sancti  Vincencii,  apud  Fontem  Blaudi,  c.  1.  per  Michaelem  de  ••  21  Jan.  1284. 

Nealpha. 
SuMMA  nobis,  xni.  c.  lvii  l.  xnn  s.  vi  d. 
M  Eis,  pro  tribus  vadiis  usque  Mercurii'"''  ante  sanctum  Vincencium,  xn.  C.  liil.  xx.  vi  1.  '''  ly Jan.  1284. 

XV  s.  i  d. 
§  147.  Débet  lxx  1.  xix  s.  v  d. 

Tab.  maie  v.  c.  xi.v  h  '    Tab.   Blesen.   superaddila  Uttene  n    compendii  nota 

Hic  incipit  paçjina  quarto  décima.  qaam  inlerpretari  oporlet  Blescnse  castrum  vel  Blesen- 

Tah.  mak  posl.  scm  urbem.  [Cf.  $  193.) 
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S7.ian,  u8i.    Item,  Jovis'  ante  Candelosam ,  apud  Fontem  Blaudi,  Johannes  de  Castellario,  n.  c  1.  per  St.  a 

de  Salice. 
3oJan.  128a.    Item,  Dominica  ••  ante  Candelosam,  Meleduni,  c  1.  per  St.  de  Salice. 
3  Febr.  1284.    Item,  Jovis*  in  crastino  Candelosœ,  apud  Dordannum,  Johannes  Calus,  c  I.  per  Marcellum. 
7  Febr.  1284.    Item,  Johannes  de  Castellario,  Lunae^post  Candelosam,  apud  Sanctum  Germanum,  11.  c  i. 
per  Marcellum.  B 

SuMMA  nobis,  VI.  c.  lxx  1.  xix  s,  V  d. 
9  Febr.  iiSh.    Eis,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas'  Candelosae,  vi.  c.  xii  I.  v  s.  ii  d. 

S  i48.  Débet  lviii  1.  xiiii  s.  m  d. 
12  Febr.  1284.  Item,  Sabbato '^  post  octabas  Candelosae,  apud  Sanctum  Germanum,  xn.  xx  1.  per  Mar- 
cellum. c 
97  Febr.  u84.  Item,  die  Brandonum  K,  Parisius,  m.  c  I.  Johannes  de  Castellario  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  V.  c.  un.  xx.  xvin  1.  xiiii  s.  m  d. 
23  Febr.  1284.  Eis ,  pro  xiiii  diebus  usque  ad  Cineres\  lia.  c.  Li  1.  un  s.  vi  d. 

S  i49-  Débet  vu.  xx.  vu  1.  ix  s.  ix  d. 
nMartii  1284.   Item,  Dominica'  qua  cantatur  Reminiscere,  Parisius,  ni.  C  1.  per  Marcellum.  d 

ioMartiii284.  Item,  VcnerisJ  post  Reminiscere,  Parisius,  Johannes  de  Castellario,  H.  c  1.  per  Marcellum. 
i5  Martii  is84.  Item,  Mercurii  ^  ante  Mediam  Quadragesimam ,  Parisius,  Hermerus,  ini.  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  MXLVn  1.  ix  s.  ix  d. 
i7Mariii  1284.  Eis,  pro  xxiii  diebus  usque  Veneris  '  ante  Mediam  Quadragesimam,  vi.  c.  lxxiii  l.  ix  d. 

S  i5o.  Débet  m.  c.  lxxiiii  1.  ix  s.  e 

28Mariiii284.  Item,  Martis "  ante  Ramos  Palmarum,  Parisius,  ni.  c  1.  per  Marcellum. 
1  April.  ia84.    Item,  Sabbato "  in  vigilia  Paschae  Floridi,  Parisius,  xii.  XX  I.  per  Marcellum. 
9  April.  ia84.    Item,  die"  Paschae,  Pontisarœ,  II.  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  XI.  c.  xnii  1.  ix  s. 
loApril.  1384.  Eis,  pro  xxiin  diebus  usque  adcrastinumP  Paschae,  vi.  c.  xxxv  1.  lin  s.  11  d.  F 

S  i5i.  Débet  nii.  c.  lxxix  I.  un  s.  x  d. 
9  April.  1284.  Item,  Mercurii  1  post  octabas  Paschae,  apud  Sanctum  Germanum,  xn.  xx  1.  per  Marcellum. 
Item,  Dyonisius  et  Johannes  Catus,  Dominica  "■  post  sanctum  Marcum,  ibidem,  xn.  xx  1. 

per  Marcellum. 
Item,  Sabbato'  sequenti,  apud  Vicenas,  Johannes  clericus,  ini.  xx  1.  per  Marcellum.  g 

Somma  nobis,  mxxxix  1.  nn  s.  x  d. 

Ei,  pro  XXV  diebus  usque  Veneris'  post  Invencionem  sanctae  Crucis,  vi.  c.  LXXi  1.  xni  s.  xi  d. 
S  102.  Débet  iii.  c.  Lxvn  1.  x  s.  xi  d. 

Item,  Dominica"  ante  Ascensionem,  Meleduni,  viil.  xx  1.  per  Marcellum. 
Item,  die*  Ascensionis,  Meleduni,  m.  c.  1.  per  Marcellum.  H 

Item,  Dominica^  post  Ascensionem,  apud  Fontem  Blaudi,  c  1.  per  Marcellum. 
Summa  hic,  IX.  c.  xxvu  1.  X  s.  xi  d. 
Inferius  per  magistrum  Michaeiem. 
Item,  Jovisx  ante  Penthecosten ,  apud  Nemosium,  vin.  xx  1.  per  Petrum  de  Meleduno  (Dio- 

nysius  scutifer  habuit),  j 

Item,  die  Lunae^  in  crastino  Penthecostes ,  apud  Villam  Mauri,  c  1.  per  dictum  Petrum 

(dictus  Dionysius  habuit). 
Die  Veneris**  post  Penthecosten,  Senonis,  c  1.  per  dictum  Petrum  (idem  Dionysius  habuit). 
Item,  die  Marti  s ''^  post  Trinitatem,  apud  Ferrarias,  n.  c  1.  per  P.  de  Meledimo  (idem  Dio- 
nysius habuit).  K 
Summa  per  magistrum  Michaeiem,  v.  c.  LX  1. 
Summa  nobis,  xini.  c.  nn.  xx.  vn  1.  x  s.  xi  d. 
"  29  Mail  1284.    Eis,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  crastinum  Penthecostes "=,  vi.  c.  nn.  xx.  mi  1.  xxm  d. 
S  i53.  Débet  vin.  c  1.  lxix  s. 
liJuD.  1284.    Item,  Johannes  clericus  et  Symonetus,  Mercurii "^^  post  sanctum  Barnabam,  apud  Montera  l 
Argi,  c  1.  per  Marcellum. 
"  17  Ju.i.  1284.    Item,  ipsi,  Sabbato «*  sequenti,  Meleduni,  c  1.  per  Marcellum. 

Summa  nobis,  m  1.  lxix  s. 
"  18  Jun.  1284.   Ei',  pro  XX  diebus  usque  ad  Dominicam '^'^  ante  Nativitatem  beati  JoUannis,  v.  c.  Lxxi  1.  un  s. 

I  d,  m 

S  1 54.  Débet  nn.  c.  xxxii  1.  nn  s.  xi  d. 
"  8  Jul.  iï84.      Item,  Sabbato KB  post  sanctum  Martinum  aestivalem,  Parisius,  n.  c  1.  per  Marcellum. 
"  "^''"'-  •-^4-    Item,  Sabbato''''  ante  sanctum  Arnulphum,  apud  Boscum  Communem,  apud  Milliacum,  C  I. 
Johannes  Catus  per  Marcellum. 

'   Hic  incipit  pagina  quinta  décima. 


1 

19  Apnl.  1284 

' 

3o  April.  laSi, 

• 

C  Mail  1284. 

t 

5  Mali  1284. 

' 

i4  Mail  1284. 

t 

18  Mail  1284. 

21  Mail  1284. 
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.  25  Maii  1284. 

< 

29  Mail  1384. 

■  4 

2  Jun.  1284 

Ik 

6  JuD.  1284. 
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A  SuMMA  nobis,  VII.  c.  XXXII I.  iiii  s.  XI  d. 
Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  Mercurii»  ante  sanctum  Amulphum,  v.  c.  lxii  1.  xv  s.  xi  d.  ■  la  jui.  ia84. 

S  i55.  Débet  viii.  xx.  ix  1.  ix  s. 
Item,  Johannes  Catus,  Dominica^  in  crastino  Magdalenae,  apud  Curciacum,  ii.  c  1.  per  Mar-  '  j3  Jul.  ia84. 

cellum. 
B  Item,  de  garnisionibus  [A]urelianensibus  pro  J[ohanne  de]  Ays,  cxu  1.  xvi  s.  m  d. 
SuMMA.  nobis,  ini.  c.  un.  xx  1.  xlv  s.  m  d. 
Eis,  pro  xviii  diebus  us[que  ad]  D[omini]cam  *=  ante  sanctum  Pelrum  ad  Vincula,  iiii.  c.  xv  1.  =  3o  M.  laSi. 

XIII  s.  VIII  d. 
S  1 56.  Débet  lxvi  1.  xi  s.  vu  d. 
c  Item,  [de]  garnisionibus  granarii  Aurelianensis  pro  Johanne  d'Ays,  XL  1.  vi  s.  m  d. 
Item,  Veneris*^  post  Invencionem  sancti  Stephani,  apud  Lorriacum,  Johannes  Catus,  c  1.  *  4Aug.  ia8i. 

per  Marcellum. 
Item,  die*  sancti  Laurencii,  apud  Corbolium,  iiii.  xx  i.  per  P.  de  Meleduno.  •  »o  Aug.  ia84. 

Item,  Dominica^  post  sanctum  Bartholomaeiun,  apud  Sanctum  Germanum,  c  I.  per  Mar-  ''  37  Aug.  ia84. 
D       cellum. 
Item,  Mercurii»  post  DecoUacionem  sancti  Johannis,  apud  Vicenas,  nu,  c  1.  per  Marcellum.  '  3o  Aug.  1284. 
SuMMA  nobis,  VII.  c.  un.  xx.  vi  1.  XVH  s.  X.  d. 

Eis,  pro  tribus  diebus  in  milicia  et  nupciis  domini  Philippi ,  lxxii  1.  vu  s.  11  d.  • 

Item,  eis  pro  xv  diebus  usque  ad  vigiliam''  Assumpcionis,  iii.  c.  un.  xx  1.  LXVii  s.  viii  d.  '"  i4  Aug.  ia84. 

E  S  157.  Débet  iu.  c.  xxxi  1.  m  s. 
Hactenus  per  me  P. 
Item,  per  me  Michaelem,  Dominica'  post  festum  sancti  iEgidii,  apud  Sanctum  Germanum,  '  3  S«pt.  ia84. 

G  1.  per  Martinum  (habuit  Dionisius  et  Johannes  Ca[tu]s). 
Item,  Mercurii  J  ante  Nativitatem  beatae  Mariae,  apud  Pontisaram,  c  1.  per  Marcellum  (Dio-  >   6  Sept.  iî84. 
F       nisius  scutifer  habuit). 
SuMMA  II.  G  1.  per  magistrum  Michaelem,  me  absente  pro  obitu  domini  Roniaci. 
Item,  per  me  P.  de  Condeto,  Mercurii  ^  post  Nativitatem  beatae  Virginis,  apud  Sanctum  Ger-  '   i3  Sept.  1284. 

manum,  Johannes  de  Castellario,  11.  c  1.  per  Marcellum. 
SuMMA  no[bis,  v]ii.  c.  xxxi  1.  m  s. 
G  Eis,  pro  xxuu  diebus'  usque  ad  Dominicain'  post  Nativitatem  beatae  Virginis,  [vi.  c.  vu  1.  '   10 Sept.  1284. 

i]x  [s.  vui  d.] 
S  1 58.  Débet  vi.  xx  1.  lxxiu  s.  nu  d. 
Item,  Johannes  de  Castellario,  Martis"  [ante  sanctum  Mat]hseum,  [apud  S]anctum  Germa-  "'  19 Sept.  1284. 

num.  II.  c  1.  per  Marcellum. 
H  Item,  Veneris"  in  crastino  sancti  Mathaei,  [apud  Sanctum]  Germanum,  Rogerus  cum  clericis,  »  22  Sept.  1284. 

C  1.  per  Marcellum. 
Item,  Mercurii"  ante  sanctum  [Michaelem,  apud]  Dordannum,  c  1.  duo  clerici  per  Mar-  °  27Sepna84. 

cellum. 
Item,  dieP  sancti  Remigii,  Parisius,  D[yonisius  11.  c]  1.  per  Marcellum.  '  1  Oct.  1284. 

j  Item,  Jovisi  ante  sanctum  Dyonisium,  apud  Taverniacum,  vui.  xx  1.  per  Marcellum,  me  '  5  Oct.  1284. 

existente  Parisi  is  pro  medicina. 
SuMMA  nobis ,  VIII.  c.  mi.  xx  1.  lxxui  s.  iiu  d. 

Eis,  pro  xxu  diebus  usque  Lunae'  in  crastino  sancti  Remigii,  vi.  C.  xuil  1.  lUi  s.  ix  d.  '2  Oct.  1284. 

S  lôg.  Débet  ii.  c.  lxix  1.  viii  s.  vu  d. 
K  Item,  Lunae  '  in  octabis  sancti  Dyonisii,  Meledxuii,  11.  c  1.  (habuit  Johannes  clericus  per  '  16  Oct.  1284. 

Marcellum). 
Item,  Dominica'  ante  sanctum  Symonem,  apud  Mosterolum,  Symonetus  de  Nealpha,  '  22  Oct.  1284. 

IIU.  XX  1.  per  Marcellum. 
SuMMA  nobis,  v.  c.  XLIX  1.  vui  s.  VII  d. 
1.  Eis,  pro  xvui  diebus  usque  Veneris"  post  sanctum  Lucam,  v.  c.  vu  1.  \un  s.  vi  d.  •  20  Oct.  1284. 

S  i6o.  Débet  xli  1.  xiiii  s.  i  d. 

Item,  Mercurii"  ante  sanctum  Symonem,  apud  Nemosium,  vui.  xx  [1.  per  Ma]rcellum.       '  250ct.  1284. 
Item,  Dominica''  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Vitriacum,  11.  c  1.  per  Marcellum.  '   290ct.  1284. 

Item,  Sabbato^  post  Omnes  Sanctos,  [Lorriaci,]  Johannes  clericus,  c  1.  per  Marcellum.      '  4Nov.  1284. 
M  Item,  Lunae^  post  Omnes  Sanctos,  apud  Lorriacum,  Dyonisius,  viii.  xx  1.  per  [Marcellum].  ■  6  Nov.  1284. 
Item,  pro  feno  de  garnisionibus  Lorriaci  Johannis  d'Ays,  xi  1.  iiii  s.  quos  reddo  in  com- 

poto  Oiunium  Sanctorum  oc[togesimo]  quarto. 
Item,  Sabbato  **  in  festo  beati  Martini,  apud  Nemosium,  Johannes  clericus,  xl  1.  per  Ma[r-  "  n  Nov.  1284. 

cel]lum. 

'   Vide  siiperius  (S  61  in  fine)  annolaUonem  nostram. 

58. 
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SuMMA  nobis,  VII.  c,  xii  1.  xviii  s.  I  d.  a 

'   8.\ov.  .aSà.     Ei,  pro  XIX  diebus  usque  ad  octabas*  Omnium  Sanctorum,  v.  c.  im.  xx.  [vin]  1.  xvi  s.  i  d. 

S  1 6 1 .  Débet  vi.  xx.  un  1.  ii  s. 
••  3oNov.  .s84.    Item,  die  sancti  Andreae'',  Parisius,  Johannes  de  Castellario,  xii.  xx  1.  per  Marcellum. 
5 Dec.  1284.     Item,  Martis''  post  sanctum  Andream,  Parisius,  iiii.  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  VII.  c.  LXiiii  Lus.  B 

'  1  Dec.  ia84.     Eis ,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  Sabbatum  ^  post  sanctum  Andream,  vi.  c.  vi  1.  ix  s.  vi  d. 

S  162.  Débet  vu.  xx.  xvn  1.  xii  s.  vi  d. 

•  iSDec.  ia84.   Item,  Veneris'  posl  sanctam  Luciam,  Parisius,  iiii.  c  1.  Jobannes  Catus  et  Synion  de 

Nealpha  per  Marcellum. 
'  rSDec.  1284.   Item,  Lunae'  sequenti,  apud  Hodencum,  Symonetus,  xxx  1.  per  Thomam  et  Marcellum.      c 
«  20 Dec.  1284.    Item,  Johannes  Catus,  Mercuriie  ante  Natale,  apud  Anetum,  c  1.  per  Marcellum. 
•■  23  Dec.  128 i.   Item,  Sabbato''  ante  Natale,  Ebroicis,  c  1.  Symonetus  per  Marcellum. 
'   25 Dec,  1284.    Item,  die  Natalis s  Ebroicis,  duo  clerici,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis ,  vin.  c.  iiii.  xx.  vu  1.  xii  s.  vi  d. 
'   26  Dec.  1284.    Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  crastinum  NatalisJ,  vi.  c.  xxvni  1.  m  s.  d 

S  i63.  Débet  xii.  xx.  xix  1.  ix  s.  vi  d. 
'  SoDec.  12S4.  Item,  Sabbato""  post  Natale,  Britolii,  c  1.  per  Marcellum. 
'   1  Jan.  1385.     Item,  die  Lunae'  in  octabis  Natalis,  Ebroicis,  Johannes  Catus  et  Johannes  clericus,  11.  c  1. 

per  Marcellum. 
■"  8  Jan.  1285.     Item,  Lunœ"'  post  Epyphaniam,  apud  Credolium,  Johannes  clericus,  vili.  xx  J.  per  Mar-  e 

cellum. 
"  i5  Jan.  1285.    Item,  Lunœ  °  post  octabas  Epyphaniae,  Compendii,  c  1.  Dyonislus  per  Marcellum. 

•  20  Jan.  1285.    Item,  Sabbato"  ante  sanctum  Vincencium,  Silvanecli,  de  denariis  meisalbis,  in  tabulis  ad 

mutuum,  iiii.  XX  1.  per  Dyonisium  scutiferum. 

Item,  tune  ibidem,  idem...  pro  scutiferis  dominae  reginae,  xx  1.  per  Marcellum,  cui  red-  F 
■■  23 Jan.  1285.         didi  eas,  MartisP  sequenti,  Parisius. 
'  26  Jan.  1285.    Item,  Venerisi  post  sanctum  Paulum,  Parisius,  n.  c  i.  per  Marcellum. 

Somma  nobis,  xi.  c.  xix  1.  ix  s.  vi  d. 
'  19  Jan.  ia85.    Eis,  pro  xxiiii  diebus  usque  Veneris'  ante  sanctum  Vincencium,  vi.  c.  [lv  1.]  vin  s.  vi  d. 

S  164.  Débet  ihi.  c.  Lxiin  1.  xn  d.  g 

■  gFebr.  1285.    Item,  Vcneris '  post  Cineres,  Parisius,  [Johannes]  de  Castellario ,  ni.  c  1.  per  Marcellum. 
'  17  Fcbr.  1280.  Item,  Sabbato  '  post  Brandones,  Parisius,  ni.  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  MLXIIII  1.  XII  d. 

'  ç)  Febr.  1283.    Ei ,  pro  XXI  diebus  usque  Veneris"  in  octabis  '  Candelosae,  vi.  C.  xx  1.  v  s. 

S  i65.  Débet  ini.  c.  xliii  1.  xvi  s.  a 

'  21  Febr.  1285.  Item,  Mercurii *  ante  Cathedram  sancti  Pétri,  Parisius,  un.  c  1.  per  Marcellum. 
'  23  Febr.  1285.  Item,  Veneris*  ante  Oculi  mei,  Parisius,  xlv  1.  xvi  s.  xi  d.  cum  residuis  compotorum 
Omnium  Sanctorum  et  Candelosae,  et  denariis  pro  fratribus  Laurentio  et  Johanue  de 
Cenomannis  ad  hernesia  per  Marcellum. 
'  6Martiii285.  Item,  Martis^  post  Mediam  Quadragesimam ,  apud  Nogentum,  Johannes  clericus,  c.  1.  per  j 
Marcellum  et  Thomam. 
SuMMA  nobis,  IX.  c.  un.  xx.  ix  1.  xn  s.  xi  d. 
5  Maria  ia85.  Eis,  pro  xxHii  diebus  usque  Lunse  *  post  Mediam  Quadragesimam,  vu.  C.  xxvi  1.  vn  s.  VI  d. 
S  i66.  Débet  xin.  xx  1.  lxv  s.  v  d. 
"  1 1  Mariii  1 285.  Item ,  Dominica  "  in  Passione  Domini ,  Aurelianis ,  Dyonisius ,  n.  c  1.  per  Marcellum.  k 

Item,  per  magistrum  Michaelem,  in  via  Virsonis  cum  rege  Navarrae,  x  1.  per  Johannem  de- 
ricum. 
'  iSMariii  1285.  Item,  die  ^^  Paschae  Floridi,  apud  Burgum  Dolensem,  Dyonisius,  ix.  %X  1. 

•  24 Mariii  ia85.  Item,  vigilia**  Paschae,  Lymovicis,  Dyonisius,  xn.  xxl. 

SuMMAnobis,  vin.  c.  ini.  XX.  xin  1.  vs.  V  d.  l 

•  26  Mariii  1285.  Ei ^,  pro  II  vadiis  de  xxi  diebus  usque  ad  crastinum*^  Paschae  octogesimo  quinto,  Vi.  c.  Vu  1. 

n  s.  IX  d. 
S  167.  Débet  xnn.  xx.  vi  [1.  11]  s.  vni  d.  Par.  Valent,  m.  c.  lvii  1.  xin  s.  un  d.  Tur. 
.Incipiunt  Turonenses. 

•  ï<) Mariii u85.  [Item,]  Jovis^post  Pascha,  apud  Brivas,  Dyonisius,  c  1.  Tur. per  Johatmetum  nepotem  et  m 

Marcellum,  cum  decem  libris  Par.  ad  hernesia  pro  Gir.  cursore. 
'  2  April.  1285.    Item,  Limae '"^ post  octabas  Paschae,  Cat[ur]ci,  Dyonisius,  n.  c  l.  Tur.  per  Johannetum  nepo- 
tem et  Marcellum. 

Tah.  maie  posl  octabas.  —  '  Hic  incipit  pagina  sexia  décima. 
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A  Item,  apud  Montem  Albanum,  Jovis"  posl  octabas  Paschae,  idem,  c  I.  Tur.  per  Johaonetuiu  «  5  April.  n85. 
super  Marcelin  m. 
Item,  Johannes  clericus,  pro  rege  Navarrœ,  a  Lemovicis  iisque  ad  Montem  Âibanum,  XL  1. 

Tur.  per  eosdem. 
Item,  Sabbato "^  post  quindenam  Paschae,  Tholosae,  11.  c  1.  Tur.  per  Marcellum.  »  ,4  April.  jï85. 

B  SuMMA  nobis,  [ix.  c]  iiii.  XX.  [xvii]  1.  XIII  s.  un  d.  Tur. 
Ei,  pro  xxiin  diebus  usque  Jovis  *=  ante  Mensem  Paschse,  Vh[i].  c.  liu.  xx.  mi  1.  x  s.  x  d.  Tiu".     ■=  ,9  April.  »a85. 
S  168.  Débet  cxiii  1.  u  s.  vi  d.  Tur. 

Item,  Mercurii"*  in  festo  sancti  Marci,  Garcassonae,  iti.  c  I.  Tur.  per  Guodelichium.  *  a5  April.  1285. 

Item,  Vfeneris*  sequenti,  apud  Lisignenum,  c  1.  per  Guodelichium.  •  j^  April.  uSS. 

c  Item,  Lunae^  ante  Ascensionem,  Narbonae,  Johannes  de  Castellario,  u.  c  1.  per  Guodeli-  '  3o  April.  i835. 
chium. 
Item,  VenerisK  ante  Penthecosten,  in  castris  Perpeniani ,  idem,  m.  c.  xnl.  xs.  Tur.  perRich.  e  loMaiiiaSS. 

Speciarium  et  Marcellum  in  compoto  suo. 
Item ,  Martis  ^  post  Penthecosten,  in  castris,  m.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  ^  15  Mali  1 285. 

D  Somma  nobis,  xiii.  c.  [xx]v  1.  XII  s.  VI  d. 
Ei,  pro  XXV  diebus  usque  ad  crastinum  '  Penthecostes ,  Mui  1.  vi  s.  vu  d.  Tur.  '  14  Mail  ia85. 

S  169.  Débet  ii.  c.  lxxiii  1.  v  s.  xi  d.  Tur. 

Item,  SabbatoJ  post  octabas  Penthecostes,  in  castris  Elnensibus,  nu.  c  1.  T\ir.  per  Guode-  i  26  Mau  1285. 
lichium. 
E  Item,  Lunœ''  post  quindenam  Penthecostes,  in  castris -Elnensibus,  viii.  xX  1.  L  s.  Tur.  per  '  28  Mail  1285. 
Guodelichium,  cum  aliis  denariis  super  regem  Navarrae,  et  x  libris  Par.  ad  hernesia  pro 
fratribus  Minoribus  de  exercitu  ^ 
Item,  Sabbato'  post  sanctum  Barnabam,  in  castris  Petrae  Latœ,  u.  c  1.  [Tur.  per]  Guode-  '   i6Jun.  ia85. 
lichium. 
F  Item,  Mercurii"  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  in  castris  Petrae  Latse,  11.  c  1.  Tur.  par  "  aoJun.  i»85. 
Guodelichium. 
[ScMMA  nobis,  x]n.  c.  xxxv  1.  xv  s.  xi  d.  Tur. 

Eis,  pro  XXX  diebus  usque  Mercurii"  post  sanctum  6ar[nabam,  xi.  c.  iiii.  xx  1.  lvii  s.  m]  d.  •  i3  Jun.  iï85. 
Tur. 
G  S  170.  Débet  ui  1.  xviii  s.  viii  d.  Tur. 
Item,  Martis"  post  sanctum  Johannem,  in  [castris  versujs  Gironam,  u.  c  1.  Tur.  per  Guode-  °  26  Jun.  i285. 

lichium. 
Item,  Jovis  p  post  sanctos  Petrum  et  Paulum,  in  cas[tris  Gir]onae,  u.  c  1.  Tur.  per  Guode-  ■"  5  Jul.  1285. 
lichium. 
H  Item,  Venerisi  ante  sanctum  Arnulphum,  in  castris  eisdem,  mi.  c  [1.  Tur.  per]  Guodeli-  '  i3  Jul.  1285. 
chium. 
Item,  Martis""  sequenti,  ibidem,  vm.  xx  1.  per  Guodelichium.  '   17 Jul.  1285. 

Item,  pro  Baldolno  de  Pyano,  [xL  1.  Tur.]  ad  muluum  in  septimis  tabnhs. 

Item,  Johannes  de  Castellario,  Martis'  post  Magdalenam,  in  c[astri]s  Girondae,  c  1.  Tur.     '  24  Jul.  128a. 
j  ScMMA  nobis,  XI.  c.  lu  1.  xviii  s.  vui  d.  Tur. 
Ei,  pro  XXXVI  diebus  usque  Jovis'  ante  Magdalenam,  xi.  c.  xlv  1.  ilii  s.  vu  d.  Tur.  •   igJnl.  u85. 

8171.  Débet  vu  1.  xiin  s.  i  [d.  Tm-.] 

Item,  Martis"  in  vigilia  sancti  Pétri  ad  Vincula,  ibidem,  viii.  xx  1.  Tur.  per  Guodelichium.  °  3i  Jul.  1285, 
Item,  Lunae'  ante  [beatum]  Laurencium,  [ibidem,]  vi.  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.  '  6Aug.  1285. 

K  Item,  Dominica  ^  ante  Assumpcionem,  in  castris  Girondee,  Johannes  de  Castellario,  c  [1.  '  i2Aug  ia85. 
Tur.]  per  Guodelichium. 
Item,  Venerisy  post  Assumpcionem,  in  castris,  c  1.  Tur.  per  Gnodelichium.  '  lyAug.  1285. 

[Item, s]equenti,  ibidem,  c  1.  Tur.  per  Guodelichium,  Johannes  clericus. 

Item,  Dominica^  post  sanctum  Bart[holomaeum,  ibidem],  c  1.  Tur.  per  Guodelichium.       •  aGAug.  1265. 
L  Item,  Dyonisius,  Veneris "* post Decollacionem  beati  Johannis,  ibidem,  x[x]  1.  Tur.  super  "  3iAug.  1285. 
burellum. 
Item,  Johannes  clericus,  Sabbato^^  sequenti,  ibidem,  xx  1.  Tur.  super  bu[rell]um.         .     "  1  Sept.  1285. 
Item,  Mercurii"  ante  Nativitatem  beatae  Virginis,  ibidem,  x  1.  Tur.  per  Guodelichium.       "  5 Sept.  1285. 
Item,  Jovis'*''  sequenti,  [i]bidem,  Dyonisius  et  Johannes  clericus,  u.  cl.  per  Guodelichium,  ■"  6  Sept.  ii85. 
M  Item,  Veneris^  sequenti,  ibidem,  pro  avena  emenda  a[pud  Ca]stellionem ,  u.  c  1.  Tur.  per  "  7 Sept.  1285. 
Guodelichium. 
Item,  Lunse'^'"  post  Nativitatem  beatœ  Virginia,  ibidem,  c  s.  Tur.  [su]per  burellum.  "  loSept.  1285. 

Item,  Martis 88  post  Nativitatem  beatae  Virginis,  ibidem,  c  s.  Tur.  super  burellum.  "  n  Sept.  1285. 

'  Id  est  qui  exercitum  comitabanlur,  ut  scilicet  sacer-        munus  eis  cum  fratribus  Preedicaloribus  comnmnefaisse  pro- 
dolum  munere  apud  bellantes  fungerentur.  Quod  quidem        baiU  labula  qu«  proxime  sequunlur. 
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S[umma]  nobis,  xvi.  c.  xxvii  1.  xiiii  s.  i  d.  Tur.  a 

a8  Aug.  i»85.    El,  pro  XL  diebus  usque  Martis ' post  sanctum  Bartho[lonjaeum ,  x]ix.  c.  xxxv  1.  xi  d.  Tur. 

Restant  eis  m.  c.  vu  1.  vi  s.  x  d.  Tur. 
îoSept.  n85.  De  quibus  habuit  Dyonisius,  Jovis''  in  vigilia  sancti  Matbaei,  in  castris  Novae  Villae,  c  s.  Tur. 

pro  magistro  Johanne  marescallo,  [aegjrotante  Castellione,  super  burellum. 
î3Sept.  n85.   Item,  Dominica'^  post  sanctum  Mathaeum,  ibidem,  xxx  1.  Tur.  qua[s  rece]perarfi  a  Guil-  B 

Iclmo  Anglico,  barbitonsore ,  Parisius,  ad  deposita  Aragoniae. 
57 Sept.  ii85.  Item,  Jovis"^  ante  sanctum  Remigium,  ibidem,  x  1.  Tur.  perDyonisium  et  Gualterum  ma- 

rescallum,  pro  ferris  emptis. 
a  Oct.  ia85.      Item,  .lohannes  clericus,  Martis*  post  sanctum  Remigium,  apud  Volonium,  L  I.  Tur.  quas 

receperam  a  P.  Genciano,  ad  débita  in  octavis  tabulis.  c 

4  Oct  1*85.      Item,  Jovis^  post  sanctum  Remigium,  apud  Perpenianum,  dominus  Johannes  de  Castei- 

lario,  VI.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 
iiOci.  ij85.    Item,  Jovis«  post  sanctum  Dyonisium,  Narbonae,  iiii.  c  i.  Tur.  per  Marcellum. 

Item,  Carcassonae,  per  magistrum  Michaelem  in  rotulo  sue,  Vl.  c.  L  1.  Tur. 
ïoOct.  1285.    Item,  Sabbato*"  post  sanctum  Lucam,  Biterris,  L  1.  Tur.  per  Marcellum.  d 

37  Oct.  iî85.    Item,  Sabbato'  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Nemausum,  dominus  Johannes  de  Castellario, 
II.  c  1.  per  Marcellum. 
Item,  iiii.  c  1.  Tur.  quas  habuerunt  apud  Perpenianum  in  recessu,  quae  positae  fuerant  ad 

misias,  et  jusserunt  eas  poni  bic. 
Item,  a  Johanne  d'Ays,  apud  Ulmellos,  de  denariis  quos  ei  tradiderat  magister  Michael  e 
Carcassonae,  ix.  xx.  xv  1.  xvni  s.  v  d.  Tur.  quas  reddo  a  tergo  rotuli  ejusdem  magistri 
Michaelis. 
Item,  a  domino  Stephano  capellano,  apud  Lupianum ,  me  absente,  cl.  [Tur.]  quas  reddo 
ei  in  octavis  tabulis  ad  mutuum. 
'  a6  0ct.  iï85.    Item,  VenerisJ  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Nemausum,  vi.  c  1.  Tur.  (habuit  Dyonisius  per  F 

Gencianum  in  rotulo  Narbonae,  cum  quadringentls  libris  ad  misias  Candelosae  sequentis). 
■■  a  Nov.  1285.     Item,  Veneris''  in  crastino  Omnium  Sanctorum,  apud  Podium,  vr.  c  1.  Tur.  (habuit  Dyo- 
nisius scutifer  per  Marcellum). 

•  6  Nov.  1285.     Item,  Martis^  post  Omnes  Sanctos,  apud  Montem  Ferrandi,  Dyonisius,  m.  c.  xxv  I.  Tur. 

per  Marcellum,  in  uno  sacco  grossorum  Turonensium.  G 

Item,  II.  c  1.  Tur.  quas  dux  Burgundiae  reddidit  Petro  de  Chambliaco  de  mutuo  sibi  facto 

ad  <;onvenciones,  et  idem  Petrus  fecit  eas  tradi  Dyonisio  scutifero  apud  Aquam  Passam. 
Somma  quam  habuerunt  scutiferi,  iiii.  m.  iiii.  c.  xv  1.  xviii  s.  v  d. 
""  8  Nov.  1 285.     Ei ,  pro  II  vadiis  de  lxxii  ^  diebus  usque  ad  octabas  "  Omnium  Sanctorum ,  un.  m.  vi,  C.  xxiii  1. 

XIX  s.  II  d.  H 

Item,  eis[dem]  restant  supra  m.  c.  vu  1.  vi  s.  x  d. 
SuMMA  eis  hic,  nu.  m.  ix  g.  xxxi  1.  vi  s.  Tur. 

•  u  Nov.  1285.    Restant  eis  hic  v.  c.  xv  1.  vu  s.  vu  d.  Tur.  quas  habuit  Dyonisius  Lunœ"  in  crastino  sancti 

Martini,  apud  Brueriam. — Quitte. 

[forraria,  S  172-220.]  J 

S  172^  Forraria^  débet  in  tabulis  prsecedentibus,  lvi  1.  [xii  s.  xi]  d. 

•  27  Aug.  128a.    Item,  Jovis"  post  sanctum  Bartholomaeum ,  apud  Vicenas,  iiu.  xx  1.  per  Marcellum. 

Summa  nobis,  vi.  x[x.  xvi  i.  xi]i  s.  xi  d. 
■•  8  Sepi.  1282.     Ei,  pro  xxiui  diebus  usque  MartisP  in  Nativitate  beatae  Virginis,  un.  xx.  xvi  I.  vi  s.  vu  d. 

S  I  73.  Débet  xl  1.  vi  s.  un  d.  k 

'  »3Sepi.  128a.  Item,  Dominical  in  vigilia  sanctae  Crucis,  Parisius,  C  1.  par  Marcellum. 

Summa  nobis,  vu.  xx  l.  vi  s.  iiii  d. 
'  28  Sept.  1282.  Eis,  pro  XX  diebus  usque  Luna;'  in  vigilia  sancti  Michaelis,  Lxxiu  i.  vui  s.  iiu  d. 

S  174.  Débet  lxvi  l.  xviii  s. 

•  8 Oct.  128a.     Item,  Guillotus,  nepos  magistri  Roberti,  Jovis'  in  vigilia  sancti  Dyonisii,  apud  Crispiacum,  l 

un.  XX 1. 
Summa  nobis ,  vu.  xx.  vi  1.  xvni  s. 

•  18  Oct.  1282.    Ei,  pro  XX  diebus  usque  ad  Dominicam*  in  festo  sancti  Lucae,  cv  l.  x  s.  vi  d. 

S  176.  Débet  xli  1.  vn  s.  vi  d. 

Item,  Robertus,  custarius  de  Parisius,  pro  lignis  emendis  habuit  apud  Templum  c  1.  per  m 
"  aoOct.  laSa.         Htteram  faclam  apud  Villam  Novam  in  Hecio,  Martis"  post  sanctum  Lucam,  quae  littera 
tradita  fuit  magistro  Roberto  de  forraria  tune  ibidem. 

Tab.  maie  lxxvi,  —  '  Hic  incipit  pagina  oclava  décima. 
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A  Item,  Lunae  *  ante  Omnes  Sanctos,  Gisortii,  nu.  xx  1.  per  Marcellum.  ■  abOct.  uSa. 

Item,  Martis**  post  Omnes  Sanctos,  Paciaci,  Guiilotus,  nepos  magistri,  c  1.  per  Marcellum.     '  3Nov.  n8a. 
Item,  per  magistrum  Michaelem,  me  existente  ad  compotum,  c  1.  in  compoto  suo. 
SuMMA  nobis,  iiii.  c.  XXI 1.  vu  s.  VI  d. 

Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas  "=  Omnium  Sanctorum,  viii.  XX.  Xil  i.  VI  s.  ni  d.  «8  Nov.  uSa. 

B  S  176.  Débet  xh.  xx.  ix  I,  xv  d. 
Item,  Guiilotus,  uepos  magistri  Roberti,  Jovis  ^  ante  sanctum  Andream,  apud  Sanctum  Ger-  •■   aSKov.  laSa. 

manum,  lx  l.  per  Marcellum. 
Item,  Mercurii*  post  sanctum  Andream,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum,  de  denariis  quos  •  a  Dec.  u8a. 
idem  mibi  attulit  de  residuo  compoti  mei  Omnium  Sanctorum  prœteritorum. 
c  SuMMA  nobis,  un.  c.  ix  1.  xv  d. 
Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  vigiliam*^  sancti  Andreae,  ix.  xx.  xviii  1.  m  s.  ni  d.  '  sg  Nov.  laSa. 

S  177.  Débet  ii.  c.  x  1.  xvin  s. 

Item,  MartisK  ante  Natale,  apud  Fontem  Blaudi,  cxiiii  1.  xv  s.  cum  aliis  denariis  ad  dona  «  aa Dec.  128a. 
pro  domina  de  Comlreio  per  Marcellum. 
D  SuMMA  nobis,  ni.  c.  xxv  1.  xiii  s. 
Ei,  pro  xxvii  diebus  usque  ad  crastinum''  Natalis,  xii.  xx  1.  LXix  s.  i  d.  ■•  a6D«c.  uS». 

S  178.  Débet  ihi.  xx  1.  xlhi  s.  xi  d. 

Item,  Lunœ    ante  Epyphaniam,  apud  Fontem  Blaudi,  c  1.  per  Marcellum.  '  4Jan.  ia83. 

Item,  H.  <:  1.  quas  magister  Robertus  cepit  apud  Templum  sine  liltera  antea  pro  lignis  emen- 
E       dis ,  quas  reddo  domino  régi  ad  Candelosam  octogesimo  secimdo. 
Item,  Lunae  ^  in  iesloJ  sancti  Yincencii,  Parisius,  habuit  c  1.  per  Marcellum.  '   aa  Jan,  ja83. 

SuMHA  nobis,  ini.  c.  ini.  xx  1.  xliii  s.  xi  d. 

Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  Lunae  ^  post  sanctum  Vincencium,  ni.  c  1.  un  s.  vu  d.  '   aS  Jan.  ia83. 

S  179.  Débet  ix.  xx  1.  xxxix  s.  nu  d. 
F  Item,  Sabbato^  post  Candelosam,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum.  '  6  Febr.  ia83. 

Item,  Veneris"  post  octabas  Candelosae cl.  per  Marcellum  et  magistnim  Michaelem.      »  12  Febr.  ia83. 

SuMMA  nobis,  iii.  c.  iiii.  xx  1.  xxxix  s.  nii  d. 

Ei,  pro  XV  diebus  usque  ad  octobas"  Candelosae,  vi.  xx.  xvi  1.  v  s.  ini  [d.]  •  9  Febr.  1283. 

S  180.  Débet  xii.  xx  1.  cxiiii  s. 
G  Ei,  pro  xxn  diebus  usque  ad  vadia,  11.  c  1.  lu  s.  viii  d. 
S  1 8 1 .  Débet  xLni  1.  xvi  d. 
Item,  Mercurii °  post  Brandones,  apud  Templum,  Lxxv  1.  vu  d.  cum  misiis  Candelosae  per  •   loMartiiiaSS. 

Marquerum. 
Item,  SabbaloP  Mediœ  Quadragesimœ,  Parisius,  c  1.  per  Marquerum.  '  a7Martiii283. 

H  Somma  nobis,  11.  c.  xviii  1.  xxïn  d. 
Ei,  pro  xxiii  diebus  usque  Veneris^in  crastino  Annunciacionis,  vin.  xx.  xvii  1.  nii  s.  n  d.  ••  26Martiii283. 
S  182.  Débet  xl  1.  xvii  s.  ix  d. 

Item,.  Veneris'  ante  Ramos  Palmarum,  apud  Templum,  c  1.  per  Marquerum.  '  9  Aprii.  1283. 

Item,  Veneris  benedicta',  apud  Gorbolium,  c  1.  per  Marquerum.  •   16  April.  ia83. 

J  SuMMA  nobis,  xii.  xX  l.  xvii  s.  ix  d. 
Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  crastinum*  Paschae  octogesimo  tercio,  ix.  xx.  un  1.  vu  s.  '   19  April.  1283. 

VI  d. 
S  i83.  Débet  lvi  1.  x  s.  m  d. 

Item,  Martis"  in  crastino  sanctae  Crucis,  apud  Subterraneam ,  c  1.  per  Marcellum.  *  à  Mail  1283. 

K  Item,  Lunae ^  post  Mensem  Paschae,  apud  Mossiacum,  11.  c  1.  per  Marcellum.  '  17  Mali  ia83. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  lvi  1.  x  s.  m  d. 

Ei,  pro  xXv  diebus  usque  Veneris"  ante  Mensem  Pascha;,  ix.  xx  1.  vii  s.  ii  d.  '   i4Maiiia83. 

S  1  84.  Débet  vin.  xx.  xvi  1.  m  s.  i  d. 

Item,  per  Guillelmum  Johannis  in  compoto  ipsius  habuçrat  Guiilotus,  nepos  magistri, 
L        XLVIII  1. 
Item,  Martisy  ante  Penthecosten ,  Burdegalis,  nn.  xx  1.  per  Marcellum.  '   1  Jun.  laSS. 

StJMMA  nobis,  III.  c.  lui  \.  m  s.  i  d. 

Ei,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  crastinum  *  Penthecostes,  xiiii.  xx.  viii  1.  nn  s.  v  d.  "  7  Jun.  1283. 

S  i8ô.  Débet  xv  1.  xvni  s.  vin  d. 
M  Item,  Mercurii  "post  Penthecosten,  Burdegalis,  un.  xx  \.  per  Marcellum,  de  denariis  Rich.  "  9  Ju°- 1»83. 
Speciarii. 
Item,  Mercurii ''•'  post  octabas  Penthecostes,  apud  Langonem,  c  1.  per  Marcellum.  "  i6Jun.  1283. 

Item,  Veneris"^  in  crastino  sancti  Johannis,  apud  Mossiacum,  Lxnn  I.  per  Jobannem  de  Ays  "  jS  Jun.  ia83. 
in  compoto  suo. 

'   Corr.  Veneris. 
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SuMMA  nobis,  XII.  xx.  xix  1.  xviii  s.  VIII  d.  a 

•  1  Jul.  ii83.      Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  oclabas'  sancti  Johannis,  vu.  xx.  xix  1.  ix  s.  xi  d. 

S  i86.  Débet  c  1.  viii  s.  ix  d. 
'  9  Jul.  1S83.      Item,  Veneris''  post  octabas  aposlolorum  Pétri  et  Pauli,  Tholosa:,  iiii.  xx  1.  per  Marcellum. 

•  37  JuL  u83.    Item,  Martis'=postMagdalenam,  Carcassonœ,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  xim.  xx  1.  viii  s.  ix  d.  B 

'  25  Jul.  ia83.     Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  Dominicam  **  post  Magdalenam,  cxix  [1.]  xi  s.  ix  d. 
S  187.  Débet  viii.  xx  1.  xvii  s. 

•  gAug.  1283.     Item,  Lunae"*  in  vigilia  .sancti  Laurencii,  Carcassonce,  iiii.  xx  1.  per  Marcellum. 

'  s5Aug.  1283.    Item,  Mercurii  *"  in  crastino  sancti  Bartholoniaei ,  Tholosae,  im.  xx  1.  per  Marcellum,  de  de- 
nariis  Symonis  de  Roseto.  c 

SuMMA  nobis,  XVI.  xx  1.  xvii  s. 

•  18  Aug.  1383.    Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  Mercurii e  post  Assumptionem,  ciiii  1.  il  s.  11  d. 

S  188,  Débet  ii.  c.  xvi  1.  xiiii  s.  x  d. 

Ei,  pro  duabus  domibus  factis  apud Langonem  et  Burdegalis  pro  domino  regc',  ad  hemesia 

Omnium  Sanctorum  octogesimo  tercio,  viii.  xx.  xi  1.  xiii  s.  viii  d.  d 

S  189.  Débet  xlv  1.  xiiii  d. 
'  9  Sept.  1383.    Item,  Jovis^  in  crastino  Nativitatis  beatae  Virginis,  Tholosse,  iili.  xx  1.  xv  s.  viii  d.  cum  donc 

magislri  Roberti  et  misiis  Ascensionis. 

•  17 Sept.  1383.  Item,  Vendis'  anle  sanctum  Mathaeum,  Tbolosae,  un.  xx  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  n.  c  i.  cxvi  s.  x  d.  s 

'   17  Sept.  1383.  Ei ,  pro  XXX  diebus  usque  VenerisJ  ante*  sanctum  Matbaeum ,  vi.  xx.  vi  1.  xiil  s.  x  d. 

S  190.  Débet  lxxix  1.  m  s. 
'  i3  Oct.  1283.    Item,  Mercurii  ''  post  sanctum  Dyonlsium,  apud  Aquas  Mortuas,  nu.  xx  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis ,  vu.  xx.  xix  1,  ui  s. 
'    i3  Oct.  1283.    Ei,  pro  XXVI  diebus  usque  Mercurii' post  sanctum  Dyonisium,  VI.  XX,  vil.  m  s.  viil  d.  F 

§191.  Débet  xxxii  1.  xix  s.  [ni]i  d. 
°  24  Oct.  1283.    Item,  Dominica"  ante  sanctos  Symonem  et  Judam,  apud  Podium,  nu.  xx  1.  per  Marcellum. 

•  s  Nov.  ii83.     Item,  Martis"  in  crastino  Omnium  Sanctorum,  apud  Sanctum  Porcianum,  Lxvi  l.  Vlil  s.  cum 

aliis  denariis  ad  elemosinas  et  ad  equos. 

•  i5  Nov.  1283.    Item,  Lunae"  post  sanctum  Marlinuin,  Bituris,  mi.  XX  1.  per  Marcellum.  6 
"■  31  Nov.  1283.    Item,  DominicaP  ante  sanctum  Clementem,  Bituris,  c  1.  per  Marcellum. 

"  3o  Nov.  1283.    Item,  diei  sancti  Andreœ,  apud  Caslellioncm,  nii.  xx  1.  per  Marcellum. 

•  3  Dec.  1283.     Item,  GuiUelmus  de  Pontisara,  Venerls'  post  sanctum  Andream,  apud  Locbas,  iiii.  xx  1,  per 

Marcellum. 
SuMMA  nobis,  V.  c.  XIX  1.  vu  s.  un  d.  h 

•  a  Dec.  1283.     Ei ,  pro  duobus  vadiis  de  l  diebus  usque  Jovis'  post  sanctum  Andream,  un.  c.  xli  1.  xix  s. 

ui  d. 
S  192.  Débet  lxxvu  1.  vui  s.  i  d. 
'   II  Dec.  1283.    Item,  Sabbato'  ante  sanctam  Luciam,  apud  Chlnonem,  ubi  derobali  fuerunt,  iiu  I.  per 
Marcellum.  J 

Slmma  hic,  lui.  XX  1.  xxviii  s.  i  d.  per  me  P.  de  Condeto. 
Inferius  per  magistrum  Michaelem. 
■  30 Dec.  1283.    Item,  die  Lunse"  ante  Natale  Domini,  apud  Blesensem,  Guilotus  de  Ibrreria,  vin.  xx  1. 

per  Simonem  de  Neaffla. 
'  28Dec.  1383.    Item,  die  Martis^  post  Natale,  apud  Vitriacum  in  Logio,  c  1.  (habuit  magister  Robertus  k 
per  Gilonem  de  Aurelianis). 

•  7  Jan.  1284.     Item  ',  die  Veneris"  in  crastino  Epiphaniae  Domini,  apud  Lorriacum,  c  1.  (habuit  magister 

Robertus  per  Michaelem  de  Neaffla). 
SuMMA  per  me,  m.  c.  lx  1.  per  magistrum  Michaelem. 
'  li  Jan.  1284.    Item,  Venerisy  post  octabas  Epyphaniœ,  Senonis,  c  1.  per  Michaelem  de  Nealpha.  L 

SuMMA  nobis  hic,  v.  c.  xli  1.  viu  s.  i  d. 
19 Jan.  iï84.    Ei,  pro  tribus  vadiis  usque  Mercurii*  ante  sanctum  Vincencium,  v.  c.  xxx  L  xvi  s.  ix  d. 
S  193.  Débet  x  1.  xi  s.  mi  d. 
"  ai  Jan.  1284.    Item,  Lunaî  *«  post  sanctum  Vincencium,  apud  Fontem  Blaudi,  iiu.  xx  i.  xxxv  s.  vin  d.  cum 

misiis  Omnium  Sanctorum  et  dono  Tholosa;.  m 

"•  »  Febr.  i*84.    Item,  Martis ''''  in  vigilia  CandelosîB,  apud  Essonam,  c  1.  per  Stephanum  de  Salice. 

'  Id  eit  circa  finem  Maii,  quo  lempoiv  Pliilippus  III  prœlium  ittire  paratus ,  eum  frustra  in  campo  pugnte  ex- 

Burdigalam  venil,  tbiqiie  vel  in  con/inio  luqae  ad  médium  speclavit.  (Cf.  tomum  nostram  XX,  p.  5a2  et  seq.) 
memem  Jimii  maiisll  cum  Carolo  Andegavensi ,  qui  ad  cer-  '   Tab.  maie  post. 

lamen  tingulare  a  Petro ,  Aragoniœ  rege,  provocatus  et  '  Hic  incipit  pagina  nona  décima. 


1 1  Febr. 

■  s84- 

9  Febr. 

384. 

1 4  Febr. 

1384. 

i4  Febr. 

12S4. 
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A  Item,  Veneris'  post  octabas  Candelosae,  apud  sanctum  Germanum,  GuiUelmus  de  Ponti- 
sara  et  clericus,  c  1.  per  MarceUuni. 

SuMMA  nobis,  xiiii.  xx.  xii  1.  vu  s. 

Ei,  pro  XXI  diebus  usque  ad  octabas''  Candeiosae,  xin.  xx.  xv  1.  xiii  s.  11  d. 

S  1  gà.  Débet  xvi  1.  xiii  s.  x  d. 
B  Item,  Lunae''  post  octabas  Gandelosœ,  apud  Sanctum  Germanum,  c  i.  per  Marcelium. 

Item,  Jovis'^  post  Cineres,  Parisius,  c  i.  per  Marcellum. 

Item,  VII.  XX.  xn  1.  quas  reddo  domino  régi  ad  Ascensionem  octogesimo  quarto,  pro  resti- 
tucione  GuiUoti,  nepotis  quondam  magistri  Roberti  de  forraria. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  lxviii  i.  xiii  s.  x  d. 
C  Ei,  pro  xmi  diebus  usque  ad  Cineres  %  ix.  xx  L  lv  s.  v  d.  •  23  Febr.  ia84. 

S  195.  Débet  ix.  xx  1.  cxviu  s.  v  d. 

Ei ,  pro  xxiH  diebus  usque  Veneris  "^  ante  Mediam  Quadragesimam,  vu.  xx.  xv  I.  xvi  s.  vi  d.  '   i7Mariii  n84. 

S  196.  Débet  xxx  1.  xxin  d. 

Item,  Veneris 6  in  vigilia  Annunciacionis,  Parisius,  iili.  xx.  vi  1.  xxir  d.  cum  misiis  Cande-  «  a4Martiiia84. 
D       losœ  per  Marcelium. 

Item,  Jovis  Absoluti*",  Pontisarae,  c  1.  per  Marcelium.  "  6April.  1284. 

SuMMA  nobis,  H.  c.  XVI  i.  m  s.  ix  d. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  crastinum'  Paschae,  vin.  xx.  xn  1.  xiii  s.  xi  d.  '    10  ApHl.  1284. 

S  197.  Débet  xliu  1.  ix  s.  x  d. 
E  Item,  .lacobus  clericus,  Jovis  J  post  octabas  Paschse,  apud  Sanctum  Germanum,  c  1.  per  Mai-  '    ïoApril.  1284. 
cellum. 

Item,  Dominica''  post  sanctum  Marcum,  ibidem,  c  1.  per  Marcelium.  '  SoApril.  1284. 

SiiMMA  nobis,  xii.  XX  1.  LXix  s.  IX  d^ 

Ei ,  pro  XXV  diebus  usque  Veneris'  posl  Invencionem  sanctae  Crucis,  ix.  xx.  viii  1.  xvii  s.  xi  d.  '  5  Mail  «284. 
F  §  198.  Débet  i.iiii  1.  xi  s.  x  d. 

Item,  Dominica"  ante  Ascensionem,  Meleduni,  c  1.  per  Marcellum.  ■»  i4Maii  1284. 

Item,  Dominica"  post  Ascensionem,  apud  Fontem  Blaudi,  c  i.  per  Marcellum.  °  21  Mail  1284. 

Item,  Veneris"  posl  Penthecosten,  Parisius,  ubi  erani  pro  compoto,  c  1.  quas  misit  Adam  "■   aJun.  1284. 
panetarius  a  Parisius  magistro  Roberto,  et  babuit  apud  Templum  per  Marcellum. 
G  Item,  Guilleinius  de  Pontisara  Veneris  p  posl  octabas  Pentbecostes,  apud  Montem  Argi,  cl.''  gjun.  1284. 
per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  un.  c.  liiii  1.  xi  s.  x  d. 

Ei ,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  craslinum  1  Pentbecostes,  11.  c  1.  xvi  d.  '   29  Mail  1284. 

§  199.  Débet  ii.  c.  liiii  i.  x  s.  vi  d. 
H  Item,  Sabbato""  post  sanctum  Barnabam,  apud  Meledunum,  c  1.  per  Marcellum.  '   17  Jun.  1284. 

ScMMA  nobis,  m.  c.  Liiii  1.  x  s.  vi  d. 

Ei,  pro  XX  diebus  usque  ad  Dominicam'  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  vi.  xx.  xvii  1.  xv  s.  ■    18  Jun.  1284. 
VI  d. 

S  200.  Débet  11.  c.  xvi  1.  xv  s. 
j  Item,  GuiUelmus  de  Pontisara,  Mercurii  '  ante  Magdalenam,  apud  Curciacum,  c  1.  per  Mar-  '   ig  Jul.  1284. 
cellum. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  .xvi  l.  xv  s. 

Ei,  pro  xxiiii  diebus  u.sque  Mercurii"  ante  sanctum  Arnulphum,  un.  xx.  xv  1.  i  d.  ■  la  Jul.  1284. 

S  201.  Débet  h.  c.  xxi  1.  xiiii  s.  xi  d. 
K  Eis,  pro  xvui  diebus  usque  ad  Dominicam  "  ante  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  cxi  1.  xiii  s.  •  3o  Jul.  1284. 
XI  d. 

S  202.  Débet  ex  1.  xn  d. 

Hic  incepit  Ludovicus^,  qui  babuit,  Veneris'  post  Invencionem  sancti  Stephani,  apud  Lor-  "  4  Aug.  1284. 
riacum,  G  1.  per  Marcellum. 
L  Item,  Sabbato >  post  Assumpcionem,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum.  »  19  Aug.  1284. 

SuMMA  nobis  bic,  ni.  c.  x  1.  xn  d. 

Ei,  pro  XV  diebususque  ad  vigiliam*  Assumpcionis,  cnn  1.  H  s.  ini  d.  •    i4Aug.  ia84. 

S  2o3.  Débet  ii.  c  1.  cxviii  s.  vin  d. 

Ilaclenus  per  me  P. 
M  Item,  per  me  Michaelem,  Domini[ca]  "  post  Nativitatem  beatae  Marias,  apud  Sanctum  Ger-  *•  .0  Sept.  1284. 
manum,  c  1. 

SuMMA  per  se  per  magistrum  Michaelem,  me  ab[se]nte  pro  obilu  domini  Roniaci. 

SijMMA  nobis,  m.  c  1.  cxviii  s.  vin  d. 

Bectius  X  d.  —  ^  Js  erai  œagister  forrariap.  (  Vide  saperius ,  S  124.) 

toue  xxn.  59 
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.oSepi..i84.  Ei,  proxxiiii  diebus  '  usque  adDominicam'post  Nativitatem  beatœVirginis,  vu.  xx  l.LXViis.  a 
VI  d. 
S  ao4.  Débet  viii.  xx  1.  i.i  s.  n  d. 
''  3oSepi.  n84.  I[tem],  Sabbato ''  in  vigilia  sancli  Remigii,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum. 
SfJMMA  nobis,  xiii.  XX 1.  li  s.  ii  d. 

•  3  Oct.  ia84.     Ei,  pro  XXII  diebus  usque  Lunse''  in  crastino  sancti  Remigii,  vi.  xx.  xii  1.  v  s.  i  d.  .B 

S  2o5.  Débet  vr.  xx.  x  [1.]  vi  s.  i  d. 

•  i6  0ct.  u84.    Item,  Ludovicus,  Lunae<*  in  octabis  sancti  Dionysii,  Meieduni,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  no[bis,J  XI.  xx.  x  1.  vi  s.  I  d. 

•  2o  Oct.  ia84.    Ei ,  pro  XVIII  diebus  usque  Veneris'  post  sanctum  Lucam,  cxix  1.  iiii  s.  v  d. 

S  2o6.  Débet  cxi  1.  xx  d.  c 

'  jg  Oct.  1284.    Item,  Dominica*^  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Vilriacum,  c  1.  per  Marcellum. 
«  8  Noï.  iî84.     Item,  Mercurii»  in  octabis  Omnium  Sanctorum,  Lorriaci,  lx  1.  per  Marcellum. 
'  jgNov.  1284.    Item,  Dominica'' ante  sanctum  Clementem,  Parisius,  cl.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  lxxi  1.  xx  d. 
'  8  Nov.  1384.      Ei ,  pro  xix  diebus  usque  ad  octabas'  Omnium  Sanctorum,  viii.  xx.  nu  1.  iiii  s.  xi  d.  D 

S  207.  Débet  ii.  c.  vi  1.  xvi  s.  ix  d. 
'  a  Dec.  1284.     Item,  SabbatoJ  post  sanctum  Andream,  Parisius,  lxxix  1.  xvi  s.  iiii  d.  cum  misiis  Omnium 

Sanctorum  per  Marcellum. 
'  i3  Dec.  1284.    Item ,  die  ^  sanctœ  Luciœ,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  nu.  xx.  vi  1.  xiii  s.  i  d.  e 

'  a  Dec.  1284.     Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  ad  Sabbatum'  post  sanctum  Andream,  vu.  xx.  xiii  1.  xi  s.  ix  d. 

S  208.  Débet  xi.  xx.  xiii  1.  xvi  d. 
"  a5 Dec.  1 284.    Item ,  die "  Natalis,  Ebrolcis,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  m.  c.  xxxiii  1.  xvi  d. 
°  26 Dec.  1284.    Ei ,  pro  xxim  diebus  usque  ad  crastinum  "  Natalis,  xii.  xx.  ix  1.  xviii  s.  v  d.  e 

S  209.  Débet  uii.  xx  1.  lxii  s.  xi  d. 

•  I  Jaii.  1285.     Item ,  Lunae"  in  octabis  Natalis,  Ebroicis,  c  1.  per  Marcellum. 

p  8  Jan.  u85.     Item,  LunaeP  post  Epypbaniam,  apud  Credolium,  c  1.  per  Marcellum. 
1  i3  Jan.  1285.    Item,  Sabbatoi  in  octabis  Epypbanise,  Compendii,  lui.  xx  1.  per  Marcellum. 
'  20  Jan.  1285.    Item,  Sabbato'  ante  sanctum  Vincencium,  Silvanecti,  au.  xx  1.  per  Marcellum,  de  denariis  G 
ballivi  Silvanectensis. 

•  26  Jan.  1285.    Item,  Veneris'  in  crastino  sancti  Pauli,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  v.  c.  xxiii  1.  11  s.  xi  d^. 

•  19  Jan.  1285.    Ei,  pro  xxiiii  diebus  usque  Venerls'  ante  sanctum  Vincencium,  lu.  c.  Lxnii  1.  xviii  s.  ix  d. 

S  a  10.  Débet  vu.  xx.  xviii  1.  iiii  s.  11  d.  h 

•  il  Jan.  1285.    Item,  Mercurii"  ante  Candelosam,  Parisius,  un.  xx.  %j  1.  cum  dampno  garnisionis  Ambia- 

nensis  ad  hemesia, 
'  7  Febr.  1286.    Item,  Mercurii"  Cinerum,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum. 

•  16  Febr.  ia85.  Itcm,  Veneris*  post  Brandones,  Parisius,  c  1.  per  Marcellum. 

SuMMA  nobis,  un.  c.  xlix  1.  un  s.  ii  d.  ■» 

'  g  Febr.  1286.    Ei,  pro  XXI  diobus  usque  Veneris^  post  octabas  Candelosœ,  11.  c.  Lxn  1.  xix  d. 
S  2  1 1.  Débet  ix.  xx.  vu  l.  n  s.  vu  d. 

•  aS  Febr.  i285.  Item,  Veneris*  ante  Oculi  mei,  Parisius,  nii.  xx.  xv  1.  v  s.  cum  misiis  Candelosse. 

"  3Martiii285.    Item,  Sabbato **  Mediae  Quadragesimae,  Parisius,  vi.  xx  1.  quas  magister  balistariorum  red- 
didit  mihi  ad  mutua  Arragonniae  in  tabulis.  *^ 

ScMMA  nobis,  nu.  c  1.  xlvii  s.  [vu]  d. 
"■  5  Mariii  1 285.    Ei ,  pro  xxnii  diebus  usque  Lunse  ^^  post  Mediam  Quadragesimam ,  xil.  xx.  xv  1.  V  s.  vi  d. 

S  2  1 2.  Débet  vu.  xx.  v[ii]  1.  n  s.  i  d. 
"  11  Mariii  1285.  Item',  Dominica"^  in  Passione  Domini,  Aurelianis,  uni  1.  vi  s.  vin  d.  cum  denariis  pro  ma- 
gistro  Roberto  de  forraria  super  regem  per  Marcellum.  l 

Item,  per  magistrum  Michaelem,  in  via  Virsonis  cuim  rege  Navarrœ,  vu  1.  per  Nicholaum 

forrarium. 
Item,  Nicholaus  praedictus  pro  rege  Navarrœ,  de  Argentono  usque  Lemovicas,  x  1.  per  ma- 
gistrum Michaelem. 
"  24Martii  laSS.  Item,  Ludovicus,  vigilia''^  Pascba;,  Lymovicis,  c  1.  per  Marcellum.  m 

"  36M*rtiiia85.  SoMMA  nobis,  pro  II  vadiis  de  xxi  diebus  usque  ad  crastinum**  Paschœ  octogesimo  quinto, 
m.  c.  xvm  1.  vni  s.  ix  d. 
Ei,  do  vadiis  praedictis,  xi.  xx.  ix  1.  v  s.  n  d. 

'   Vide  superiitt  {$  6i  m  fine)  de  nuptiis  Philippi  Pul-  '  Parles  superius  nolatte  efflciunt  543  1.  a  s.  ii  d. 

ckri  annotalionem  nottram.  '  Hic  incipit  pagina  vicesima. 


RERUM  ORDINE  DISTRIHUÏ/E.  /i67 

A  8  2  1 3.  Débet  un.  xx.  ix  \.  m  s.  vir  d.  Par. 

Item,  Dominica'  in  octabis  Paschae,  Caturci ,  un.  xx  1.  Par.  per  Johannetum  nepotem  et  ■    ,  April.  u85. 
Marcelin  m. 

Item,  Nicholaus  pio  rege  Navarrae,  a  Lemovicis  usque  ad  Montem  Albanum ,  xxv  1.  ix  s.  Par. 

Si'MMA  hic,  IX.  XX.  xnn  1.  xn  s.  vn  d.  Par.  valent  xn.  xx  1.  lxv  s.  ix  d.  Tur. 
B  Item,  Sabbato**  post  qulndenam  Paschae,  Tholosae,  c  1.  Tnr.  per  Marcellum.  '   i/i  April.  1285. 

SuMMA  nobis,  ni.  c.  xuu  1.  v  s.  ix  d.  Tur. 

El ,  pro  xxnn  diebus  usque  Jovis*^  ante  Mensem  Pascha;,  xnn.  xx.  ix  1.  xvn  s.  v  d.  '19  April.  uss. 

S  2  i4-  Débet  lui  1.  vni  s.  nn  d.  Tur. 

Item,  Jovis**  post  sanctum  Marcum,  Carcassonae,  c  1.  Tur.  per  Nicholaum  Guodelichium.       ■'  26  April.  iî85. 
c  Item,  Marlis*   post  Penthecoslen  ,  in  castris  ultra  Perpenianum,  n.  c  1.  Tur.  per  Guode-  •   i5  Maii  ia85. 
lichium. 

SuMMA  nobis,  ni.  c.  un  1.  vni  s.  iiii  d.  Tur. 

Ei ,  pro  xxv  diebus  usque  ad  crastinum  ^  Pentbecostes,  n.  c.  xn  1.  xvn  s.  ni  d.  '  a  Maii  n85. 

S  2  1  5.  Débet  vn.  xx  1.  xi  s.  i  d.  Tur. 
D  Ei,  pro  XXX  diebus  usque  Mercurii^  post  sanctum  Barnabam,  vn.  xx  1.  i.xv  s.  Tur.  «  )3  Jun.  1285. 

Restant  ei  Lin  s.  xi  d.  Tur.  quos  habuit  Ludovicus,  Jovis''  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  '•  a»  jun.  128.'). 
in  castris  super  burellum.  —  Qiiicte  hic. 

8216.  Item,  Martis'  post  Nativitatem  beati  Johannis,  in  castris  versus  Gironain ,  cv  1.  Tur.  '   26  Jun.  1285. 
quas  die  praecedenti  receperam  a  Guillelmo  de  Moranda  super  P.  de  Sancto  Dyonisio,  ad 

E       deposita  Arragonise  in  tabulis. 
Item,  LunaîJ  in  crastino  Magdalenae,  in  castris  Girondœ,  i.x  1.  per  Guodelichium.  '  23  .lui.  nSS. 

SuMMA  nobis ,  vin.  xx  1.  c  s.  Tur. 
Ei,  pro  xxxvi  diebus  usque  Jovis''  ante  Magdalenam,  vn.  xx.  vni  1.  vu  s.  x  d.  Tur.  '   19  jul.  1285. 

8217.  Débet  xvi  1.  xn  s.  n  d.  Tur. 

F  Item,  Veneris'  in  Invencione  .sancli  Stephani,  in  castris Girondae,  xxxv  1.  x  d.  Tur.  per  Guo-  '  3  Aug.  1285. 
delichium. 
Item,  Mercurii""  in  octabis  Assumpcionis,  in  castris  Girondœ,  xxx  l.Tur.  per  Guodelichium.  ■"  22Aug.i285. 
Item,  die"  Nativitatis  beatae  Virginis,  ibidem,  lx  1.  Tur.  per  Guodelichium.  »  s  Sept.  iï85. 

SiiMMA  nobis,  vn.  xx  1.  xxxin  s.  Tur. 
c  Ei ,  pro  XI.  diebus  usque  Martis"  post  sanctum  Bartholomaeum,  vn.  xx.  nn  1.  xnn  s.  Tur.  •  28  Aug.  laSS. 

Restam  ei  i.xi  s.  Tur.  quos  habuit  Ludovicus,  SabbatoP  in  crastino  sancti  Mathaei,  in  castris  ••  22  Sept.  1285. 
Novœ  Villae.  —  Quicte. 

8218.  Item,  eodeni  Sabbato'i,  ibidem,  habuit  idem  Ludovicus,  cvni  s.  nn  d.  Tur.  quos  ■•  22  Sept.  1285. 
ibidem  receporam  tune  a  marescallo  Morgnevallis,  ad  débita  in  octavis  tabulis. 

H  Item,  Jovis''  ante  sanctum  Fiemigium,  ibidem,  x  1.  Tur.  idem,  super  burellum,  prsesente  '   27 Sept.  1285. 
clerico. 
Item,  Dominica'  ante  sanctmn  Dyonisium,  Narbonœ,  c  1.  Tur.  per  Marcellum.  •   7  Oct.  n85. 

Item,  Sabbato  '  post  sanctum  Lucam ,  Biterris,  c  1.  Tur.  per  Marcellum.  '   20  Oct.  1285. 

Item,  Ludovicus,  apud  Montem  Pessulanum,  ubi  inveni  eum  aegrotantem  Martis"  sequenti,  •  23 Oct.  1285. 
J       xx  I.  Tur.  per  Marcellum;  et  St.  de  Sa[lice]  portavit  ei. 
SuMMA  nobis  hic,  xi.  xx.  xv  I.  vin  .s.  nn  d. 
Eis,  pro  XL  diebus  usque  ad  Dominicain  "post  .sanctum  Remigium,  vin.  xx.xnil.xs.  vd.Tur.  '  7  Oci.  1285. 

8219.  Débet  hic  lxi  1.  xvn  s.  xi  d.  Tur. 

Item,  Veneris"  post  Omnes  Sanctos,  apud  Podium,  n.  c  1.  Tur.  (habuit  Guilielmus  de  Pon-  •  2  Nov.  1286. 
K       tisara  per  Marcellum). 
Item,  Nicholaus,  Veneris ^  ante  sanctum  Martinum,  apud  Borbonium,  c  s.  Tur.  per  Mar-  '  gNov.  u85. 

cellum. 
Item,  Guilielmus  de  Pontisara,  Lunae'  in  crastino  sancti  Martini,  apud  Brueriam,  c  1.  Tur.  '   12  Nov.  laSS. 

per  Marcellum. 
I-  Somma  nobis,  ni.  c.  lxvi  1.  xvn  s.  xi  d. 
Ei,  pro  XXXII  diebus  usque  ad  octabas'^  Omnium  Sanclorum,  m.  c.  x  1.  vin  s.  nn  d.  Tur.        •>  g  Nov.  128.=». 
S  220.  Débet  lvi  1.  ix  s.  vn  d.  Tur.  per  G.  de  Pontisara. 
Quœre  in  tabuhs  sequentibus. 

Expens.T  douiinon'  regilia?  per  xi  dies  inler  octaba.s  Omnium  Sanclorum  et  Candelosam 
M  oclogesimo  t[ertio].  —  Débita  ministeriis. 

8221.   Pa[netaria,  Lxxnn  I.  xnn  s.]  vu  d. 
Vadin,  XLini  s. 

'   llic  incipil  fagina  vtcesima  prima. 

59. 
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Item,  iiii.  XX.  XV  1.  v  s.  v  d.  A 

Vadia,  Li  s.  vu  d. 

SUMMA,  VlII.  XX.  XIIII  1.  XV  s.  vil  d. 

Debuit  magister  Renaudus  ex  1.  xvi  s.  nil  d. 

Restant  el  lxiii  1.  xix  s.  m  d. 

S  222.  Coquina,  ii.  G.  LXVii  1.  VU  s.  V  d.  b 

Vadia,  Lxxi  s.  lui  d. 

SuMMA  pro  coquina ,  ii.  c.  i.xx  1.  xviii  s.  ix  d. 

Debebat  xiiii.  xx  1.  l  s.  v  d.  Terricus. 

Débet  xi  i.  xi  s.  vin  d. 

S  223.   Fruclus  per  P.  AHoudi,  Lxxix  l.  xii  s.  vi  d.  c 

Vadia,  xvin  s.  vu  d. 

SuMMA,  un.  XX  1.  XI  s.  XI  d. 

Item ,  debebalur  ei  ix  1.  xi  s. 

Somma  quae  [debetur]  Petro  AHoudi,  un.  xx.  x  1.  ii  s.  i  d. 

S  2  24-   Avena  per  Hennerum,  xl[vi  1.  xv]  s.  ix  d.  D 

Vadia,  ix  1.  ii  s.  viii  d. 

SuMMA,  LV  1.  xviir  .s.  v  d. 

Debebat  lix  1.  [x  s.] 

Débet  lxxi  .s.  vu  d. 

S  225.  Caméra,  uni  1.  vis.  x  [d.]  E 

[Vadia,]  xiiri  s.  x  d. 

ScMMA  pro  lorraria,  lv  1.  xx  d. 

S  226.   SiJMMA  ministerionim  s[ine  vadiis],  vi.  c.  xvm  1.  11  s.  vi  d. 

ScMMA  vadionim,  xix  1.  m  s. 

SuMMA  cum  vadiis,  vi  c.  [xxx]vii  I.  v  s.  vi  d.  sine  praesentiis  (xix  m.  x  s.')  œslimatis  xxvii  1    F 
XV  s.  VII  d.  el  sine  avena  vigilia  et  die  Nalalis  computata  super  regem. 

Expensa  dietae  in  omnibus  praemissis,  lx  1.  ix  s.  11  d. 

S  227.  Item,  expensaî  dominae  reginae  pro  xxi  diebus  usque  ad  crastinum  Paschse  anno  Do- 
mini  M.  ce.  octogp.simo  quarto,  cum  vadiis uni  xiii.  G.  un.  xx.  un  1.  xi  s.  la  d. 

Expensa  dietae  in  omnibus,  Lxv  1.  x[vin  s.]  viir  d.  G 

S  228.  Cornpolus^  relictae  inagistri  Roberti  de  lorr[aria]  factus  [ |  posl  sanctum  Martinum. 

Debebat  idem  Robertas,  ad  vadia  obitus  sui ,  ox  1.  xii  d. 

De  quibus  .laquelus  clericus  debuit  ei  XLVi  1.  xix  d. 

Guilleimus  de  Ponlisara,  xvui  1.  vi  s.  i  d. 

Restant  xi.v  1.  xin  s.  un  d.  .super  dictam  reUctam.  h 

SuMMA  ex  l.  xii  d. 


CERATiE  PETRI  DE  CONDETO  TARULtË 


ADVERSARIORUM  MODO 


AB  ANNO   M.  ce.  LXXXIV  AD  ANNUM  M.  CC.  LXXXVI  CONSCRIPTiE' 


MONITUM. 


QuaiDvis  hae  tabulée,  necnon  ill*  quae  proxime  antecedunt,  ab  eo- 
dem  perscriptore  coniectae  fuerint,  rei  unique  ac  temporum  conve- 

'    Id  est,  ut  videtiir,  xrx  modiis,  \  sextariis.  Ea  aalem  '  Olim  Carmelitanim  tabula  dicl.'e ,  quia  tune  npud 

mentio  supra  lineam  est  addita.  Carmelitas  Parisienses  servatte;  easdem  nunc  habet  Bi- 

*  Hœc  nonnisi  invena  tabula  legi  passant.  bliolheca  iinpenalis  (Suppl.  lat.  11"  »385J. 
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nientia  persimiles  esse  videantur,  hoc  tamen  inter  se  differunt  quod 
priore  in  codice  quoi  impensarum  gênera  totidem  occurrunt  rationes , 
propriis  distinctae  titulis  ac  suo  ordine  dispositae;  in  posteriore  autem 
omnia  quantumlibet  diversa  singulis  diebus  promiscue  notata  fuerunt 
et  ab  initio  ad  calcem  uno  quasi  tenore  continuata.  Etenim  si  eam  ex- 
ceperis  codicis  partem  vulgari  sermone  dictam  Tor  de  Tables  (§§  67- 
75),  ubi  denarios  régi  vel  Templo  a  se  débites  inscripsit  Petriis  de 
Condeto,  nihii  jam  supererit  nisi  una  eademque  perlonga  ratio  quae 
totam  hospitii  regii  administrationem  complectitur.  Haec  autem  ille  in 
tabulas  referenda  curabat  :  qua  die  per  litteras  regias  pecuniae  acci- 
piendae  tacidtas  sibi  data  fuisset,  quot  dierum  intervalio,  quot  et  quan- 
tis  pensionibus  banc  pecuniae  sumrnam  exegisset,  quos  denique  in 
usus  singulas  distribuisset  pensiones.  Duplicem  igitur  in  instituendis 
perscriptionibus  viam  secutus,  hune  et  illum  codicem  ita  disponebat 
Petrus  de  Condeto,  ut  sive  reruni,  sive  temporum  lieret  disquisitio, 
idoneus  suppeteret  investigandi  modus,collatisque  rationibus  nihil  jam 
obscuruni  vel  incertum  remanere  posset.  Quod  si  uterque  codex  ad 
nos  integer  pervenisset,  aUerutrum  edere  satis  habuissemus;  quoniam 
autem  multa  in  utroque  desiderantur,  operae  pretium  fuit  hinc  et  illinc 
colligi  quidquid  ad  suppeditandam  rerum  vel  personarum  notitiam 
aptum  esse  videbatur. 


Marcellus  et  socii  sui  post  oclabas  (landelos*  octogesimo  tercio. 

A  S    1     De  ni.  M  1.  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisiiis  die  "  Cinerum  habul  :  "   2  3  Febr.  u8/i. 

Primo,  Veneris  sequenli''  in  festo  beati  Mathiae,  ibidem,  c  1.  r:=:De  quibus  Hermerus  scu-  ''   25Febr.  128/1. 
tifer,  ad  dona  Tholosae,  xxiiii  1.  —  Dominus  Guillelmus  Granche,  ad  debitum  suuni  pro 
P.  de  Reclosis,  xx  1. — Et  ego,  lvi  1. 
Item,  lune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  Malegeneste ,  pro  roncino  reddito,  xini  1.  —  Et  ego, 
B       nu.  XX.  VI  i. 
Item,  tune  ibidem,  pro  elemosinario  ad  vadia  Cinerum  et  elemosinis  pro  anniversario  re- 

ginœ  Ysabellae,  et  in  compoto  suo,  n.  c  1. 
Item,  tune  ibidem,  pro  coquina,  v.  G  1. 

Item,  Sabbato  sequenti*^,  ibidem,  c  l.irzrDe  quibus  Robertus  de  Marchia,  ad  vadia  Cine-  '   26  F^br.  1284. 
C       rum,  XVI  ].  vn  s.  ix  d.  — Abbas  Nealphœ,  ad  muluum,  x  1.  pro  elemosina  quadragesi- 
mali.  —  Magister  Gualterus  de  Chambliaco,  pro  pallio  Natalis  et  vadiis  Cinerum,  xxx  1. 

—  Et  ego,  XLUi  1.  xn  s.  ni  d. 

SUMMA,  M  1. 

Item,  die''  Brandonum,  Parisius,  pro  pane,  n.  cl.  *  27  Febr.  1284. 

D  Item,  tune  ibidem,  c  1.  =:  De  quibus  moniales  Pontisarae,  ad  elemosinam  pro  amigdalis, 
x  I.  — Quadrigarii  coquinae,  pro  vadiis  Cinerum,  xnn  1.  xnn  s.  —  Baldoinus  de  Pyano, 
ad  vadia  sua  Candelosse,  xxxni  1.  xn  s.  vni  d.  —  Laurencius  de  Pyano,  pro  eodem, 
xnn  1.  xni  s.  ni  d.  —  Colardus  Doay,  ad  eadem  vadia,  x  1.  —  Et  ego,  xvnl.  i  d. 

Item,  tune  ibidem,  elemosinarius  in  compoto  suo  Candelosse,  c  1. 
E  Item,  tune  ibidem,  pro  avena,  m.  c  1. 

Item,  lune  ibidem,  pro  coquina,  liii.  c.  1. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =De  quibus  magister  Guillelmus  deCrispiaco,  ad  tnutuuin,  xxxii  I. 

—  Cancellarius  Peronae,  ad  mutuum ,  pro  se  et  pro  magistro  Gilone,  came[rario,  x]  I. 

—  Et  ego,  Lvni  t. 

F  Item,  Lunae"  post  Brandones,  Parisius,  cl.=  De  quibus  G.  Granche,  ad  debitum  suum,  *  38  Febr.  1284. 
c.  s. — Goupiilus,  ad  mutuum  in  sextis  tabulis,  pro  residuo  misiarumCandelosae,  xvn  1. 
xvin  s.  vui  d.  —  Et  ego,  lxxvii  1.  xvi  d. 
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19  Febr.  158/1.  Jtem,  Martis  »  sequenli,  ibidem,  c.  1.  =  De  quibiis  dominas  Joliannes  de  Denislaco.  a(] 
vadia  Cinerum,  xxxiiii  1.  v  s.  vu  d.  —  Et  ego,  iav  1.  xiui  s.  v  d. 
ItCJii,  liinc  ibidem,  pro  viiio,  c  I. 
Item,  tuuc  ibidem,  pro  cera,  m.  c.  1. 
Item,  lune,  ibidem,  cl.=:De  quibtis,  pro  coquina,  un.  xx  1.     -  Jobamies  (luilore,  ad  dona 

Tbolosae,  xii  i.  —  Kt  ego,  viii  I.  B 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  ^=  De  quibus  Jobannes  de  Ays,  muluo  suo  in  sextis  tabulis,  pro 
Henrico  de  Putheo,  xxxii  1. — Dominus  Guodefridus  de  Brebanto,  ad  vadia  Cinerum, 
xxuii  1.  XVI  s.  vm  d.  — MarrescaUus  Campaniae,  ad  hernesia,  xl  1.  — Et  ego,  lxiii  s.  un  d. 
SuMMA,  II.  M  1.  —  Sl-mma  hic,  m.  M.  1. 
^  39  Fcbr.  1284.  S   2.  De  II.  m1.  per  iitteram  factam  Parisius,  die  Martis''  post  Brandones,  habui  :  c 

'  2  M«rt.  u84.  Prinio,  Jovis'^  sequenti ,  Parisius,  11.  c.  1.=  De  quibus  Jobannes  de  Ays,  mutuo  suo  in 
sextis  tabulis,  pro  Piuslano  de  Solario,  xvi  1.  — Witardus  et  Baudetus  de  Craon,  fal- 
conarii,  mutuo,  x  1.  —  Dominus  Jacobus  de  Bolonia,  ad  vadia  Cinerum,  xxix  1.  v  s. 

—  Frater  Jobannes  de  Conomannis,  nmtuo  de  deuariis  meis,  in  parvis  labulis,  xxiiii  1. 

—  Vicedominus  Carnotensis,  ad  debilum  suum  in  septimis  tabubs,  xxxii  1.  —  Stepba-  d 
nus,  marescalbis  balistariomm,  ad  mutuum  suum  Ascensionis  in  rotulo,  xxiiii  1.  —  Et 
ego,  Lxini  l.  XV  s. 

Item,  tune  ibidem,  pro  coquina,  V.  C  J. 
'  .'îMar».  128'i.    Item,  Veneris**  sequenti.  Ibidem,  pro  Jobanne  de  Ays,  ad  debitum  in  septimis  labulis,  c  1. 
"   AMart.  138I.    Item,  Sabbato  "  sequenti,  elemosinarius  in  compoto  suo,  cl.  E 

l(ei)i,  tune  ibidem,  c  1.  z=z  De  quibus  dominus  Guido  de  Hoy,  pi'o  pallie  Natalis  et  ad  vadia 
Cineriijn ,  xix  i.  —  Et  ego,  un.  xx  1.  xx  s. 

SuMMA,  M  J. 

'  4  Mari.  128/1.    liem,  Sabbato  '  praediclo,  ibidem,  c.  1.  =  De  quibus,  pro  paue,  nu.  xx  i.  — Odinus  de 

Villaii,  pro  palefrido  et  cremento  via;  Navarrae,  xiui  1.  xi  s.  —  Et  ego,  cix  s.  f 

«  .'.  Mail.  1284.    Item,  Dominical  qua  canlatur  Reminiscere,  Parisius,  c  1.  =  De  quibus  Forrarius  Vernolii, 
mutuo  et  pro  vadiis  Mediae  QuadrageslmiB,  vil  i.  x  s.  vi  d.  —  Jobannes  de  Bria,  pro 
palelrido,  ix  1.  xv  s.  —  Odinus  de  Bituris,  pro  equo,  xxxii  1.  —  Et  ego,  i.  1.  xi/u  s. 
VI  d. 
Item,  lune  ibidem,  v.  c  1.  =De  quibus,  pro  coquina,  iiii.  c.  un.  xx  1.  —  El  ego,  xx  1.     o 
Item,  tuuc  ibidem,  pro  avena,  m.  c  1. 
SuMMA,  M  1.  —  Somma  bic,  u.  m  1. 
"■  5M«rt.  iî84.    ^  3.  De  III.  M  i.  a  Templo  per  Iitteram  factam  Parisius,  Dominica''  qua  canlatur  Remi- 

ni.scere,  habui  : 
'   7  Mart.  1384.    Primo,  Martis'  sequenti,  Parisius,  c  1.  =  De  quibus  Beguina;  Parisienses  xvi,  ad  elemo-  h 
sinas,  xim  1.  viii  s.  —  Crasse  Joe,  ad  dona,  viu  1.  —  Et  ego,  lxxvii  !.  xii  s. 
Item,  tune  ibidem,  pro  domino  Pbibppo,  ad  mutuum  suum,  11,  c  1. 
Item,  tune  ibidem,  pro  ])ane,  c  1. 
Item,  tune  ibidem,  pro  eodem,  v.  c  1. 

Item,  lune  ibidem,  nu.  c  1.  =  De  quibus  Pelrus  deBroce,  ad  vadia  Ascensionis  oclogesimo  J 
quarto,  xiiii.  xx.  vi  1.  vu  s.   vu  d.  —  Vicedominus  Carnotensis,   ad  debitun)  .suum, 
xcviil  1.  — Laurencius  de  Pyano,  ad  dona  Tholosa;,  xx  1.  — Baslellus,  ad  nmluum  suum, 
J^  1-  —  Robinus  de  Aussiaco,  cursor,  pro  uno  roncino,  ad  debilum  in  sextis  tabubs, 
viii  1.  X  d.  —  Et  ego,  XXVII  1.  xi  s.  vu  d. 

9  Mari.  1384.    Item,  JovisJ  .sequenti,  ibidem,  c  1.  =  De  ((uibus  magister  G.  de  Novilla,  ad  vadia  Mediae  k 

Quadragesimae ,  xxxi  1.  m  s.  un  d.  —  Colinus  Biilo',  ad  doua  TbolosjE,  viu  1.  — Odinus 
de  Bituris,  ad  mutuum  suum,  x  1.  —  Et  ego,  l  I.  xvi  .s.  vm  d. 

10  Mari.  1384.  Item,  Veneris''  post  Remini.scere,   ibideu),  m.  c  1.  =  De  quibns  Symonetus  arcuarius, 

pro  craspase  ad  hernesia,  et  pro  alecibus  et  baconibus  ad  elemosinas,  11.  c  1.  i.xxii  s. 

lii  d.  —  Rol)erlus  de  Chambliaco,  ad  dona,  xii  1.  —  Mathaeus  de  Belvaoo,  aurifaber,  ad  L 

mutuum,  XX  1.  — Jobannes  de  Bello  Monte,  ad  mutuum,  x  1.  —  Et  ego,  luh  I.  vu  s. 

IX  d. 
Item,  lune  ibidem,  pro  avena,  n.  c  1. 
Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus,  pro  pane,  iiii,  xx.  iiii  I.  —  El  P.  de  Chaloto,  ad 

dona,  XVI  1.  M 

SUMHA,  II.  M  1. 

11  Mari.  u84.  Item,  Sabbato'  post  Reminiscere,  Parisius,  pro  elemosinario  in  compoto  suo,  c  1. 

Item,  lune  ibidem,  nu.  c  l.=rDe  quibus  Gauliidus,  brodizaloi  de  Parisius,  pro  veslimeulis 

'  Ibi  supra  lineain  additum  est  ;  qui  eiiiil  vina. 
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A       dominœ  reginae  ad  hernesia,  xiii.  xx.  xi  1.  xii  s.  —  Magister  Johannes  de  Pulheolis,  pro 
residuo  compoti  ad  hernesia,  xiii  1.  xvii  s.  v  d.  —  Dominus  Rosniaci,  ad  mutuum  suum 
in  septiniis  tabulis,  pro  P.  de  Fontanis ,  lvi  1.  traditas  Richardo  Gruelli.  — Et  ego,  LVin  1. 
X  s.  vu  d. 
Item,  Lunœ'ante  Mediam  Quadragesimam ,  Parisius,  pro  coquina,  un.  c  1.  '   jSMan.  ia84. 

B  Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  dux  Burgundiae,  pro  pallio  Natalis  et  vadiis  Mediae 
Quadragesimaî,  XLii  1.  [v  s.]  viii  d.  —  Minatores,  ad  hernesia,  xxiiii  1.  xii  s.  vi  d.  —  Do- 
minus Johannes  de  Bello  Monte,  ad  hernesia,  pro  via  Valencenarum  ,  xxx  1.  — Et  ego, 
LXI  s.  x  d. 
Somma,  m  i.  —  Summa,  m.  m  1. 
c  S  4-  De  III.  m  1.  a  Templo  par  litteram  factam  Parisius,  Lunae**  ante  Mediam  Quadrage-  •■  i3  Mart.  nS/i. 
simam  habui  : 
Primo,  Mercurii''  ante  Mediam  Quadragesimam,  Parisius,  pro  avena,  mi.  cl.  *   iSMan.  n84. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =:  De  quibus  dominus  P.  de  Salice,  ad  dona,  xl  1.  —  Et  ego,  lx  1. 
Item,  tune  ibidem,  m.  c  1.  =  De  quibus  Richardus  Speciarius  \  pro  pugneiis,  pro  se 
D       quinto  valletorum  camerœ,  nu.  xx.  xvi  1.  xvi  s.  viii  d.  —  Portarii  iiii,  Jullanus,  Guodez, 
Bruandus  et  Port.  .  .  pro  pugneiis,  lxxv  1.  ix  s.  un  d.  —  Ostiarii  iiii,  GuiHehni  duo, 
Theobaldus  et  Symon,  pro  eodem,  lxxvii  1.  ix  s.  mi  d.  —  Et  ego,  l  1.  un  s.  viii  d, 

Item'^,  tune  ibidem,  pro  vino  cum  misiis Martinus  Parvus Yvanus  Carpentarius, 

ad  equos,  lxv  1.  xv  s Guido  de  Roy,  ad  vadia  Mediae  Quadragesimae,  cxv  s 

E       P.  de  Castris,  bahslarius per  Philippum  de  Domibus Rodulfus  de  Nigeila,  ad 

vadia  Mediae  Quadragesimae Henricus,  talliator  dominae  reginae Adam  arina- 

riarius,  ad  hernesia  pro  auquetonis Rossellus  et  Constancius,  pro  pugneiis..     .  . 

P.  de  Castris,  pro  P.  de  Sancto  Dyonisio,  ad  vadia  Candelosae P.  de  Chambliaco, 

ad  debitum  in  sextis  tabulis,  lxiii  1 pro  crasso  pisce  ad  hernesia,  iiii.  cl.  Item, 

F       Lunae**  post  Mediam  Quadragesimam,  Parisius Summa,  m  1.  —  Summa,  m.  M  1.         ''20  Mart.  1284. 

S   5.  De  m.  m  1.  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  Dominica'  in  Media  [Quadrage-  '   19  Mart.  1281. 

sima] Johannes  de  Ays,  ad  debitum  in  septimis  tabulis Henricus  Bit[uri- 

censis],   ad  mutuum  Ascensionis  per  magistrum  Johannem  de  Salice,  xx  1 [pro 

v]adiis  Mediae  Quadragesimae  et  pauperibus  religionibus  ad  elemosinas Renaudus 

G       de  Sagio,  ad  equos,  xvi  I Magister  Stephanus  Motel,  ad  hernesia in  vigilia^  '  2^  Mart.  1284. 

Annunciacionis,  Parisius,  pro  forraria  cum  misiis Magister  G.  de  PoUiaco,  pro 

pallio  Natalis  et  vadiis  Mediae  Quadiagesimae Colardus Doay,  mutuo  Ascensionis 

Item,  Dominical  in  Passione  Domini,  ibidem Johannes  de  Mustellis,  ad  equos «  26  Mart.  1284. 

Guillelmus  Johannis  de  Caturco,  ad  mutuum,  xvi  1.  Juhana  lavandaria P.  de  Ma- 

H       cholio Johanues  de  Ays,  mutuo  suo,  xx  1.  Constabularius,  mutuo  in  septimis  tabu- 
lis  Guossequinus,  pro  vadiis  Omnium  Sanctorum  et  Candelosœ  et  mutuo 

Robinus  de  Boninnes,  falconarius,  pro  vadiis  Candelosae,  xvii  1.  viix  s.  iiii  [d.] Leode- 

garius,  J.  de  Ana[gonia] Johannes  de  Ays,  ad  debitum,  xvi  I.  Pro  persona  sancti 

Boni Johannes  Poucin,  ad  mutuum  in  septimis  tabulis,  es Stephanus  de 

j       Corboho,  pro  scutellis  ad  expensas  meas,  lix  1.  xi  s.  (capio  super  me  ipsum) Taci- 

nus,  quadrigarius  panetariae,  xi  1.  xiiii  s Summa,  m  1 —  Summa  hic,  m.  m  I. 

S   6.    De  m.  m  1.  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  Mercurii  ^  ante  Ramos  [Palmarum] ,  '■  29  Mart.  1 284. 

habui  :  Primo,  Veneris'  sequenti,  ibidem,  iiii.  cl Magister  Gir.  de  Malo  Monte,  [ad  '   3i  Mart.  1284. 

vadia]  Paschae,  xvii  1.  vili  s Magister  Gautier  de  Chambli,  ad  eadem  vadia,  x  l.ii 

K       Constabularius,  ad  eadem  vadia,  xlii  1 Item,  SabbatoJ  in  vigilia  Ramorum  Pal-  '    1  April.  u84. 

maruni,  ibidem Fratres  Minores  Parisienses,  ad  elemosinas,  iiii.  xx  1 Gual- 

terus  de  Sorello,  pro  Harchero  in  quintis  tabulis  ad  debitum,  ci  s Summa,  m  1 

Dominus  Guillelmus  G in  sextis  tabulis  ad  exequias  suas,  l  1.  Vicecomes  Tu- 

rennae Peregrinus  de  Chambliaco,  mutuo,  xim  1.  Vicedominus  Carnoteusis,  lui.  Xxl. 

L       de  debito  suo.  Vitardus  [et  Baudetus]  de  Craona  et  Robinus  de  Boninnes,  falconarii, 

mutuo  suo  aequaliter,  xx  1.  D[ominus cajpellanus  dominae  reginae,  ad  muluum, 

XX  1 Item,  Lunae  sequenti'',  ibidem Guido  de  Tornebu,  pro  pallio  Natalis  '  3 April.  1284. 

ad  hernesia  et  ad  vadia  Paschœ,  xxvi  1 Johannes  de  Salice,  mutuo  Ascensionis, 

viii  1.  Johannes  de  Castellario,  pro  fratre  Guarne[rio.  .  .].  Summa,  m  1 Johannes  de 

M       Ays,  mutuo  suo Perrotus  de  Tornehen,  ad  equos  et  pro  roba,  x  1.  x  s.  ' 

Item,  Jovis'  Abso[luti] Scmma,  m  1.  —  Summa,  m.  m  1.  '6  April.  1284. 

S   7 [per  litteram]  factam  Parisius,  Lunae""  post  Ramos  Palmarum Dominus  "  3  April.  1284 

Tab.  Spec.  superaddila  cotnpendii  nota.  intelUgi  passe  et   utile  qaoddam  documentum  aff'erre  vi- 

Hic  incipil  pagina  secunda ,  quœ  ne  unam  quidem  li-         deantur. 
neain  integram  exIubet.-Nos  igitur  pauca  seliqemus  quœ  et  ^  Hic  incipit  pagina  terlia- 
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Rob.  de  Bosco  Gualteri  ad  mutuuin Dominus  Nigellae,  ad  vadia  Paschaî,  et  Giiio-  a 

loApril.  n8(i.       tus Cornes  Pontivi  \  ad  eadem  vadia,  xxx  I Summa,  m  1.  Item,  Lunae"  in 

13  April.  laSi.       crastïno  Paschae Item,  Mercurii  sequenti  **,  Pontisarae,  c  1.  de  quibus  Guiotus  de 

Cerilliaco,  ad  vadia Magister  Johannes  de  Putheoiis,  ad  hernesia  pro  inquest[is] . . . 

Salomon  de  Spedona,  de  veteri  debito,  xxx  I Item,  tune  ibidem,  dominus  ÎPhi- 

lippus,  ad  mutuum  snum Elemosinarius,  pro  elemosina  communi  Veneris  Bene-  b 

dicta  et  pro  familia  sua Summa,  xim.  G  I.  [ —  Summa,  ii.  m.  iiii.  c  1.] 

li  April.  ia84.  S   8.   [De  III.  M.  II.  C  1.  a]  Templo  per  litteram  factam  Pontisarœ,  Veneris*^  post  Pascha,  ha- 
i7Apri).  1.184.       buit  Johannes Item,  Lunae**  sequenti,  ibidem Magister  JuUanus,  aurifaber, 

ad  hernesia Dominus  Montis  Morenciaci,  pro  vadiis  dlei  Paschae,  xxxi  1.  xix  s. 

18  April.  ij8à.       via  d Item,  Martis''  sequenti,  ibidem Martinus  Parvus,  pro  vadiis  Ascen-  c 

cionis,  XX  i.  xi Bateste ,  mutuo  suo,  x  1 P.  de  Chambliaco,  ad  hernesia  pro 

23 April.  158/1.       negociis  privatis,  c capellano  dommae  Blanchae.  Item,  Dominica*^  in  feslo  sancti 

34  April.  128/1.       Georgii ,  apud Colardus  Doay,  mutuo  suo,  LunaeS  sequenti Rogelli,  luparius, 

35 April.  128/..       lune  ibidem,  mutuo  suo,  c  s.  Venatores,  mutuo  suo,  die  sancti  M[arci ''] Petrus 

de  Chambliaco  per  Cornulum,  ad  mutuum  in  septimis  tabubs,  xxxii  1 Summa  ab  D 

aiia,  XII.  cl post  sanctum  Marcum,  apud  Sanctum  Germanum Item,  Do- 

3o  April.  1284.       minica  '  post  sanctum  Marcum,  ibidem..  .  .  .  Bateste,  Sengiarius,  Bernardus  Favoille, 

Poncius  de  Monte  Rodât  et  Radulfus  de pro  residuo  vadiorum  suorum,  iiii.  xx. 

1  Maii  1284.          XVII  1.  VII  d. . .  Magister  Dyouisius  de  Aurelianis,  LunaeJ  sequenti,  mutuo,  viii  i.  Johan- 
3  Maii  1284.  nés ad  mutuum  suum,  xxx  1.  per  Robertum  Boutarium,  Martis*"  sequenti E 

elemosinarlu.s  in  compoto  .suo.  c  1.  Summa,  m  1.  —  Somma,  m.  m.  ii.  c  [1.] 
S  g.  [Denjarii  quos  habui  a  magisïro  Michaele  de  Morgneval.  [De  v]ui.  c.  iiii.  xx  1.  quas 

attulit  Marcellus  a  Templo  pro  magistro  Michaele  [de  Morg]neval  habui  primo  :  Mer- 
3  Maii  1384.  curii  '  in  Invencione  sanctae  Crucis,  Parisius,  pro  p Felisius,  sellarius,  mutuo 

Goupillus,  ad  nuituum  suum,  es [Summa],  viii.  c,  iiii.  xx  1.  quas  reddidi  dicto  F 

magistro  Michaeli  in  septimis  tabulis  ad  muluum. 
3  Maii  1284.      S    lo.  [De  II.  m]  1.  a  Teuiplo  per  litteram  factam  Parisius,  Mercurii™  in  Invencione  sanctœ 
5M«iii2S4.  Crucis,  habui Item,  Veneris"  sequenti,  apud  Viconas,  ii.  c  1 Guiotus  de 

Cerilliaco,  pro  Philippo  de  Attrabato,  mutuo,  cx  s Magister  Yvanus,  carpentarius, 

pro  vadiis  Ascensionis,  xxiii  1.  xiiii  s Dominus  Philippus,  mutuo  suo,  un.  xx  ! G 

c  1.  de  quibus  Caeci  Parisienses,  ad  eleemosinas,  xxiiii  1.  Moniales  de  Sancto  Cyrio,  pro. . . 
7  Maii  1284.  Radulfus,  furetarius,  pro  residuo  vadiorum Item,  Dominica"  post  sanctum  Johan- 

nem  ante  Portam  Latinam,  apud Magister  summulariorum  Rob.  de  Cham- 

9  Maii  1284.  bliaco,  ad  mutuum Item,  MartisP  in  Translacione  sancti  Ni[coIai,  apud  Me]le- 

13  Maii  1384.         duuum ,  elemosinarius,  pro  vadiis  et  in  compoto  suo,  c  1 Item,  Veneris '•  ante  H 

Ascensionem,  Meleduni, ....  Domini  Guide  de  Roy  et  G.  de  Prunoio,  ad  hernesia  pro 

inquestis,  iiii.  xx  I.  Dominus  Philippus lohannes  de  Denisiaco,  ad  mutuum,  xiiii  1. 

i4Maii  1284.         Dominus  buticularius Item,  Dominica"^  ante  Ascensionem,  Meleduni, 

Summa,  ii.  m  1. 
7  Maii  1284.      s  I  I .  [De  u.  m.  VI.  c]  1.  a  Templo  per  litteram  factam  Dominica  '  post  sanctum  Johannem  J 
i4  Maii  1284.         ante  Portam  Latinam,  apud Dominica  '  ante  Ascensionem ,  Meleduni,  11.  c  1.  ^ 

Pro  AdamBoart,  ad  mutuum Bnstellus,  pro [tal]co]jarius,  pro  vadiis  Ascen- 

i6Maiii284.         sionis  et  ad  dona,  xxxi  1.  lis Item,  Martis"  ante  Ascensionem,  Meleduni,  c  1 

Magister  Gualterus,  marescallus,  ad  equos. . .  [Baljdoinus  de  Pyano,  mutuo  suo,  xiiii  1. 

igMaii  i384.         VIII  S Duo  fratres  de  Sancto  Paulo Summa,  m  1.  Item,  Veneris"  in  crastino  ï 

3  1  Maii  1384.         Ascensionis Dominus  Philippus,  mutuo  suo,  nu.  xx  1 Dominica"  post  Ascen- 
sionem, ibidem,  pro  forraria,  cl Robinus  de  Bonines Summa,  h.  m.  vi.  c  1. 

a  Templo. 
S  12.  De  m.  m.  ii.  c  1.  a  Templo  per  litteram  factam  Mele[duni] Pro  coquina,  c  1. 

quas  P.  de  Meleduno  tradidit Venatores,  de  vadiis  Ascensionis,  xx  1 Item  ,  l 

33  Mali  [lit         Dominical  post  Ascensionem,  apud  Fontem  [Blaudi] Item,  Lunae*  ante  Penthe- 

costen,  apud  Nemosium Beschavene,  pro  vadiis  Ascensionis Venatores,  pro 

residuo  vadi[orum] in  septimis  tabulis  per  Rob.  Bouta|rium] Summa,  m  1 

iS  Maii  1384.         Item,  Jovis"  ante  Pentbecosten Débet  niihi  Marcellus  de  residuo  11.  M  1.  quas 

tradidit [Summa],  ni.  m.  ii.  c  1.  a  Templo'.  »* 

S  1  3.   [Ex]pENSA  I'ER  magistrum   Michaelem.   [De]  duobu    millibus  libiis  quas  dimisit  Pe- 

'   Comitatiim  Pontivi  tune  obtinebat  Eduardvs  I,  An-  h  est  honorarias  cornes  qui  vadia  in  hospido  Philippi  III 

(jliie  rex  ;  attamen  Johan:iet  de  Niffella ,  qui  Johannam ,  ejus  accipiebat. 

matreni ,  secundis  nupliis  sibi  conjunxerut ,  eumden  comitis  '   Qurn  sequuntur  e  pagina  quarta  sunt  extrada, 

titulum ,  quamdia  vixii,  honoris  causa  relinaisse  vidttur.  *  Hic  incepit  scribere  mat/tsler  Michuel. 
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A       trus Item,  Jovis*  ante  Penthecosten Item,  Sabbato''  in  vigilia  Penthecostes,  1  ^SMauisSâ. 

apud  Senones,  iiii.  cl Item,  die  Pcnlhecostes'^,  apud  Senones Theobaldus  «  28  Mali  128A. 

de  Corbolio Pro  pallio  domini  Johannis  de  Haiecuria ,  c  s Pro  domo  Dei 

de  Villa  Nova  Rogis,  xlviii  s Pro  abbatissa  de  Pomeriata',  xii  1.  m  s.  vu  d 

Pro  pallio  domini  Jobannis  de  Rupe  Forti,  es Pro  Martine  Roiz  de  Navarra, 

B       xrx Item,    die  Lima;*^  in  craslino  Pcn[thecostes] Item,  elemosinarius  ad  ■*  jgMaiiiaSi. 

mutnum  super Mercurii  "  post  Penthecosten  ,  apud  Tr[ecas] de  Soisi,  ad  •  3i  Mali  iï84. 

muluum Joliannes  de  Karro,  un.  xx.  xii  1.  Dointnus  P.  de  Monjai [Si]mon 

le  Flament,  c  s.  Pro  lupellis,  nu  1.  xv  s Veneris*^  post  Penthecosten,  c  1.  pro  '  »  Jun.  ia8/i. 

Johanne  Picc[ardo] \J*^'^]  Petro  de  Chalun,  pro  restauro  palefridi,  x  1 Pro 

c       regina  Navarrœ Domina  Blancha,  xxxn  1.  Item,  frater  Johannes  Dovinaus 

Item,  regina,  u.  c  1 [apud]  Montem  Argi,  in  abbatia,  xii.  xx  1 [Si;m]ma-  hic 

per  magistrum  Michaelem,  m.  m.  vni.  c  1.  de  quibus  habuit m  1.  De  arcbiepi- 

scopo  Senonensi,  vnr.  cl.  Summ/v  por  ipsum,  m.  m.  vi[n.  c.  1.] 
S  1 /t Scnonis',  die  s  Penthecostes [die post]  Penthecosten,  Parisius,  '  28  Mail  1284. 

1)       ubi  eram  pro  com])olo  *.  Item  ,  Jovis misit  eas  magistro  Roberlo  Meledunensi 

[Johannes]  de  Ays,  mutuo  suo  in  septimis  tabulis ,  xl  1 Magister  Johannes  de  Se- 

r»;nz [Magister]  Micbael  de  Morgneval,  quamdiu  fui  ad  comp[otum] Item, 

Veneris ''  post  octabas  Penthecostes Scmma  hactenus,  n.  m  1 f^ôg.  de  Es-  ''  gjun.  128a. 

pières Regina  Navarrae  domina  Johanna,  ad  mutnum,  xlviii  1 Caronus,  ser- 

E       viens,  pro  residuo  vadiorum  Ascensionis [De  guarnision]ibus  Johannis  de  Ays, 

novo  mutuo  per  Henricum  Droconem lohannes  Pocin,  pro  elemosinis  privatis, 

ad  elemosinas,  cl Sabbato'  seqnenti,  apud  Meledunum,  pro  forraria,  cl i   ,- jun.  1284. 

SUMMA,  M  1. 

S  i5. Denarii  ballivi  Aurelianensis per  litteram  factam  apud  Montem  Argi, 

F       Mercurii  J  post. Sabbato  seqnenti'',  Meleduni,  pro  pane,  ci beati  Johannis  1   '*  ]""■  ''??• 

n--i  r^-rx  rr'  i7Jun.  1284. 

rarisais,  cl Dommus  Deauratus 

S  16 [per  li]tteram  factam  Parisius,  Lunse^  ante  Nativitatem  beati  Johannis '    igjun.  n84. 

Johannes  de  Castellario,  pro  residuo  compoti  sui Summa,  m  1 Pro  elemosinario, 

in  compoto  suo  et  ad  vadia,  cl [Magister  Michael  de  M]orgneval,  ad  debituin  suum 

c,       in  septimis  tabulis,  cm Baudetus Gou|)illus,  pro  misiis de  Bituris  et 

Wisemare,  pro  re.siduo  vadiorum  Ascensionis.  .  .  [Berna]rdus  Favoille,  Guillotus  San- 
glier, Ponz  de  Monte  [Rodât] ...  et  Guerinus,  clericus  eorum,  pro  misiis  Ascensionis. . . 

Magister  Johannes  de  Nibell Moniales  de  Giftb,  pro  décima Johannes  d'Ays, 

ad  mutnum  suum,  xx  1 Radulfus  de  Paciaco,  pelliparius,  pro  forraturis de 

H       Nigella  et  marescallusCampaniae,  ad  hernesia  pro  via  ad idem  dominus  Radulfus, 

pro  cremento  expensi  sui  et  fratres pro  se  et  magistro  Yvone  Britone,  xxix  I.  xii  s. 

P.  guantarius,  pro  misiis  Ascensionis Rob.  de  Silvanectis,  ad  hernesia  pro  via 

Piccardiae,  xx  1 P.  de  VaUibus,  ad  hernesia  pro  via  Cathalonensi,  x/i  1 Qua- 

drigarius  dominae  reginœ,  ad  vadia  tune,  xvi  1.  xin  s Item,  die™  sancti  Johannis,  ■"  24  Jun.  1284. 

j       Parisius Ballivus  Aurelianensis,  pro  magistro  Guillelmo^ 

8  17 [Ma]gister  Guillelmus  de  Poilli Summa 

S  1 8.  De  II.  M  1.  a  Templo  per  [litteiam] Item,  Veneris  "  post  Brandones,  Pa[risius]. . .  °  16  Febr.  1285. 

Sabbato  °  sequenti,  ibidem,  pro  avena magistrum  Milonem  de  Broce.  *   17  Febr.  i>85. 

K  S  1  ç).  De  m.  M  1.  a  Templo  per  litteram Dominus  Philippus,  ad  mutuum  suum 

Guantarius,  ad  misias,  xxxiii  1.  11 Mercurii  P sequenti ,  ibidem,  pro  ave[na] ■■   21  Febr.  1285. 

Frater  Laurentius,  ad  debitum .  .  .  .  Richardus  Speciarius,  ad  misias  Candelosae.  .  .  . 

ad  nupcias  domicellœ  Attrabatensis "^ Potarius,  ad  dona Wisemare,  ad  vadia 

Candelosae Guerinus  clericus,  pro  misiis  Can[delosae] Goupille  ad 

h       Ilervici  Britonis  et  Odolini [do]micellae  Attrabatensis  per  Guodelichium 

Guido  d'ibelin,  ad  mutua  Arragoniae St.  Meneri  ^,  ad  equos  viii  1 Item, 

Veneris  1  sequenti,  Pa[risius] Magister  balistariorum,  pro  duobus  constabulariis  ^   23  Febr.  1285. 

Sic  pi-o  Poniaria,  (jallue  la  Pommeraye;  hoc  mona-  qaee  binas  paginas  mimeris  6  ell  notalas  exhibel,  ex  ipsa 

sterium,  tune  prope  Senones  situm,  intra  muros  civitalis  tœs-  iemporum  série  facile  agnoveris.  Pauca  igiliir  e  labulis  A, 

cttlo  XVII  Iranslatum  est.  B,  C,  nobis  seligenda  sunt  anlequam  ad  paginum  sexiam 

'  Hic  itenim  incepil  scribere  Petrus  de  Condeto.  accedamus. 

Jncipit  pagina  quintu.  '  Ex  hoc  loco  evidentissime  constat  Mathildis  A  trebatensis 

*   Cf.  tabulas  antécédentes  {S  bb).  cum    Othone ,    Biirgandiœ   comité,  uuptias  post   initium 

Hic  desinil  pagina  qiiinla ,  cui  succedebanl  olitn  qua-  unni  1285  non  dilatas  fuisse.    (  Cf.  Art  de  vérifier  les 

iuor  circiter  tabulée  nunc  penilus  delelœ.  Très  autem  tabu-  cla(es,  t.  II,  p.  5o6.) 
las  lilteris  A ,  B  et  C  dudum  signalas,  ei  tabula;  antecedere  ''    Tah,  Mener,  addita  compendii  nota. 
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•  î3  Febr.  ia86.       ad  mutua  AiTagoniœ St.  guela,  pro  misius  uicoris  suae Venetis*  prspilicta,  a 

Parisius,  n.  c  1.  de  quibus  rex.  Navarrae,  ad  nmliiuin  suum,  vin.  xx  [I.]. . . .  Armariarius, 
pro  vu  auqiietonis  ad  bernesia,  xiui  1 Pro  fratxibus  Laurentio  et  Johanne  de  Ce- 

''  i4  Febr.  u85.       iiomannis Item,  Sabbato''  in  [festo  sancti]  Matbiae,  Parisius,  pro  elemosinario  in 

compote  suo,  cl ad  nuptias  donaicellae  Attrabalensis,  xii  1.  vin  s.  un  d.  Jobannes 

Borren ,  borr St.  de  Perona St.  de  Corbolio St.  marescalhis  bali.sta-  B 

'  a5  Febr.  iî85.       rioruoi,  ad  inutuum  snuni,  xvii  l Item,  Dominica'  qua  cantatur  Oculi  mei,  Pari- 
sius  Rad.  de  Gancuria^  et  P.  de  Braia,  ad  bernesia,  xl  1 [Ra]dulphus  prae- 

dictus,  ad  dona,  xvi  1.  Dominus  Joliannes  de  Cusanciis,  uiilcs,  ad  mutua  Arragoniae. .  . 

Hydeus  de  Pressiaco,  valletus,  ad  eaderu  mutua,  xxxii  l.  P.  de  C et  Rob.  de  Sil- 

vanectis,  ad  bernesia  pro  via  Flandriae,  ini.  xxl.  Summa,  m  1.  —  Summa,  ni.  m  i.  c 

S  2o.  De  iir.  M  1.  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  die  sancti  Matbiae,  babui  [primo] 

''   26  Febr.  n85.       LunaR**  scquenti,  ibidem,  m.  c.  1.  de  quibus  Mathaeus  de  Beivaco,  aurifaber,  ad  berne- 
sia  Bateste,  ad  equos,  xxxi  1.  xv  s.  Moniales  de  Hedera ,  ad  debitum  pro  décima, 

XXX [Guillot]us  de  Spedona,  pro  raisiis  Candelosîe  .scancionariae  et  pio  dampno 

"  i^  Febr.  ia85.       Ambiaiiensi,  li  1.  lui  d. .  .  .  .  Item,  Marti  s  *  sequenli,  ni.  C  1.  de  quibus  Tacinus  talco-  d 

narius,  pro  residuo  vadiorum Baudetus  de  Craona,  vu  1.  v  s.  un  d.  Robinus  de 

Bonig[nes,]  Ricb,  Gruelli,  pro  me  et  quibusdam  de  bospitio ,  in  sept[inus  taL]ulig  ad 
debitum,  xvil  1.  vu  s.  vi  d.  Caronus,  pro  vadiis  Candelosae  et  novo  mutuo,  xxxin  1.  11  s. 
Bastellus,  ad  mutuum  Ascensionis,  xvi  1.  Vincencius  de  bospitio,  scutiler,  ad  her- 

'  3  8  Febr.  i585.       nesia,  pro  via  Arragoniae Quadrigarii  mi,  ad  mutuum,  Mercurii^  sequenti,  xxvii  1.  E 

Henricus  de  Bituris,  ad  mutuum^ ibidem,  pro  elemosina  conimuni,  Sabbato  prœ- 

cedenti ,  c  1. 

»  3  Mart.  n85.    §  2  I Sabbato (^  anle  Mediam  Quadragesimam Rex  Navarrae,  ad  mutuum  suum, 

viii.  XX  1 elemosinarius,  pro  creraento  elemosinae  conniiunis Regina  tune,  ad 

'  5  Mart.  ij85.         mutuum  suum,  ui.  c  [1.] Dominus  Nigellaî. . . .  Item,  Lunte *•  sequenti ,  ibidem F 

Nogenti,  pro  avena,  cl Henr.  de  Bituris de  Hyeuvilla,  ad  mutuum Au- 

relianis,  pro  pane,  ci Eadem  Dominica',  ibidem,  pro  avena,  il.  c  I Domus 

Dei  Paiisius,  ad  elemosinam,  xvi  1 Martinus  Parvus,  pro  residuo  vadiorum  Cande- 

losai Frater  Laurenlius,  confesser,  ad Item,  MartisJ  ante  Ramos  Palmaruin, 

apud  Re[morentinum] [Salîbalo]  in  ''  vigilia  Pascban  Floridi,  apud  Burgiim  Do-  G 

ien[.sem].  .  .  .  Magister  Mic[bael  de  Morg]neval,  pro  denariis  traditis  ministeriis  in  via 

Vir[sionis] Item ,  [die]  Pasclui;  Floridi,  apud  Burgum  Dolosum,  VI.  c.  i Lunae  ' 

anle  Pascba  ,  apud  Sanctum  Marcellum loliannetus,  nepos  meus,  in  compoto 

suo  in  parvis  tabulis Summa  sexta,  m  1.  Item,  Martis"  ante  Pascba,  [apud  Subler- 

rjaneam,  pro  coquina,  c  I.  Item,  vigilia  Paschae  ",  Lymovicis,  m.  c  i.  De  quibus  G.  et  H 
Alex[ander,]  ad  bernesia,  XL  1.  Minisleria,  pro  rege  Arragoniae'',  de  Argentonno  usqueLe- 

ni[ovycas]  per  magistrum  Micbaelem ,  ex  1.  Rex  Navarrae ,  ad  mutuum  suum ,  ini.  xx  1 

Pro  elemosina,  xii.  xx  1.  Radulpbus  Einzné,  constabularius,  ad  mutua  Arragoniae 

ï!>  Mari.  izSb.       Item,  die  Paschae  "Lemovici  s,  ii.  c  I.  De  quibus  rex  Navarrae,  ad  [mutuum]  suum,  iiii.  xx  1. 
27  Mart.  ij85.       Elemosiuarius,  Veueris  benedicta ,  pro  elemosina  communi. . .  Item,  Ma[rlisP  sequenti,]  J 

ag  Mari.  n85.        apud  Lusarcbes,  n.  c  1 St.  de  Villari,  ad  mutuum....   Item,  Jovis'ï  sequenli,  apud 

Brlvas StiMMA,  II.  M  1.  Summa  hic 

S  3  2 [apud  Rupein  A]matoris* [apud]  Caturcum,  pro  forraria,  c  1.  Tur 

3  April,  1 185.         [SuMMAj  hic,  H.  M  I.  Tur. . .  Itcui ,  Martis  ■■  [posl  octabas  Pajschœ,  apud  Lacertam,  c.  1.  Tur. 

SApril.  1285.         De  quibus  Guillelmus  Ysame,  pro  residuo  vadiorum Item,  Jovis'  post  octabas  k 

tiApril.  »a85.         Paschae,  apud  Montem  Albanum Summa,  m  1,  Tur.  Item,  Veneris'  praedicta,  apud 

Montent  Albanum,  v.  c  1.  Tur.  De  quibus  minisleria Pro  rege  Navarrae,  a  Lemo- 

vicis  usque  ad  Montem  Albanum Item,  rex  Navarrae,  ad  iliîutuuni  smuu,  vu.  xx.  viii  1. 

9  April.  ia8.5.         xiu Hic  dimisit  Johannetus  nepos.  Item,  Lunœ"  post  quindrnam  Pa[scha! ] 

10 April.  ia85.       domina  regina,  ad  mutuum  suum,  nu.  c  1.  Tur Summa,  n.  m  1.  Tur.  Item,  Martis"  i. 

sequenti De  quibus  Appariatns,  ad  vadia  Omnimn  Sanctorum  et  Candelosae  prae- 

terJtaj,  vi.  xx  1.  xx  d.  Tur De  quibus  Rog.  Espières,  pro  residuo  Omnium  Sanctorum 

et  ad  vadia  Candelosae  [et  ad  mutuum  suum]  Ascensionis,  xlvi  I.  vu  s.  x  d.  Tur.  Tacinus 
i'alconarius ,  ad  mutuum  suum  Ascensionis,  xv  1.  Tur.  An.  .  .  .  us  cerurgicus,  ad  nni- 

II  April.  n86.       tuum,  XV  1.  Tur Item,  Mercurii'  sequenli,  ibidem,  c.  l.  Tur.  De  quibus  magister  M 

soraelariorum ,  ad  mutuum Dominus  Henr.  Rayer,  ad  mutua  Arragoniae  in  rotulo, 

'   idem  qui  infenus  de  Goncuria.  '   Incipit  tabulœ  li  prior  pagina.  Hactencus  tuarpali  fue- 

Hic  dninil  labulœ  A  prior  paçfina.  lanl   Paristeuses  denarii ,    quibus    nunc   succedunt    Turo- 

Jd  est  pro  Carolo,  Pliilippi  III   lilio,  cui  Aruqonim  iiensen ,  qniu  in  eus  mjiii  provindas  uentum  eral  nbi  Pari- 

régnant,  Petro  III  excommunicato .  Marlinut  IV  Iribaerat.  siensis  monetw  mus  non  invaluerat. 
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A       X  1.  Tur Pro  eleiuosinario,  ad  vadia  Mensls  Paschœ  et  in  compoto  suo,  c.  1.  Tur. . . . 

[N]icholaus  de  Pontisara,  pro  misiis  Candelosae,  robis  Paschae  et  socioruiu  et  pro  cera, 

cl Laxirentiiis  de  Pyano,  pro  \adiis  Candelosae,  xxx  1.  xvi  s. . . .  [Domi]nus  Johannes 

de  Soisiaco,  ad  vadia  Paschae,  xxxix  1.  xix  s.  vu  d.  Tur Summa,  ii.  m  1.  Item,  Jovis  *  ■   12  April.  ia85. 

praedida. . .  NicholausGuodelichius,  pro  veclura  deiiariorum  ad  liernesia,  \i.  xx  1.  Tur. . . 

B       l'acto  Radulpho  Einzné,  constabulario,  vi  1.  V  s. Tur. . .  [W]iseniare,  ad  equos,  xi,  1.  Tur. . . 

St.  uiarescallus,  ad  niutuuin P.  de  Castvis,  P.  de  Arguerre  ' Caronus,  ad  mu- 

luum  Ascensionis,  ix.  xx.  iiii  1.  x Johannes  de  Salice ,  ad  inutumn  Candelosa>  prae- 

terilae Item,  Veneris''  sequenti,  ibidem Arnulphus  de  Wisemare,  mutuo  "■   i3  April.  nSS. 

super  regem,  11.  c  1 Sabbalo^  sequenti,  Tholosa; de  Braia,  ad  liernesia  '    14  April.  1285. 

c       pro    uno  ronriuo,  xvi  1.  Tur Johannes  Poucin,  Dominica''  in  tribus  septimanis  ''   i5  Aprii.  1285. 

Paschae Familia  eicmosinarii,  ad  elemosinas,  xv  1.  Tur [Summa,  viii.  m.] 

vu.  c.  L  1.  Tur.  valent  vu.  m  1.  Par. 
S  2  3.  Denarii  BAi.Livi  Ai'REHANENSis.  De  XIX.  C.  XXV 1.  Par.  quae  valent  ii.  m.  un.  c.  vi  1.  v  s.  Tiu-. 

a  bai[livio  .Aiu'olianensi] Dominas  Johannes  de  Bella  Pertica  ,   Lunae*^  post  très  '   16  April.  1286. 

1)       septimanas  Paschœ,  Tliol[osae] Dominus  rex  Navarrae,  ad  mutuum [Mercjurii  ^  '   18  Aprîl.  1285. 

sequenti ,  djidem,  rex  Navarrae,  ad  muliium  .suum ,  n.  c  1.  Tur Pro  domina  regina, 

nu.  c  1.  Tur.  Shmma  ,  m  1 Marlinus  Parvus,  ad  equos Pondus  de  Monte  Rodai, 

ad  mutuum  A.scensionis,  x  I.Tur Veneris^' sequcnli,  Tholosœ,  c  I.  Tur.  De  qnihus  ^   20  April.  i»85. 

Baudetus  de  Craon  et  Rob.  de Dominus   Guillelmus  de   Chesneio  ,  ad  hcnicsia 

E       pro  via  ad  regem xii  frntres  Minores- Jodetus,  valletus  qnondani  Johoimis 

d'Ays,  de  debito  suo  in  septimis  tabvdis,  xv  1 Item,  Dominica ''  in  Mensc  Paseha',  ''  22  April.  1285. 

apud  Ca[strum  No]vum  de  Arrio,  pro  coquina  ,  11.  c  1.  Tur.  Item,  Marlis  '  in  cnislino  '    ai  April.  1285. 

sancti  Georgii,  Carcassonae Summa  totalis,  11.  M.  nii.  c.  vi  1.  v  s.  Tur.  valent  xix.  c. 

XXV  1.  Par [balliv]io  Aurelianensi. 

F  S  a/t Guiotus^  de  Halolo.  .  .  .  Guido  de  Granchia [MerciniiJ  in  l'ejsto  .sancti  '    25  April.  1285. 

Marci ,  Carcassonae Guossequmus,  pro  eodem,  xxxi  1.  \ix  .  .  .  .   Johannes  Fclis, 

serviens  armorum,  ad  nmtuum  suum Mathaeus  de  Auboncuria,  pro  u  sommariis 

ad  equos  armorum  redditis,  xx  1.  Tur.  Domina  Blanca rcg ad  dona  vi.  xx  1. 

c  s.  Tur.  (iolardus  Doav,  serviens,  mi  1.  x  s.  Tur.  ad  mutuum  suum Item,  Jovis  ''  '   26  April.  1286. 

c,       praedicta,  Carcassona; Theobaldus  de  Corbolio,  ad  hernesia,  xx  1 Pro  Ra- 
dulpho Einzné,  ad  mutuuni,  x  1.  Tur.  Robinus  de  Macholio,  ad  vadia Doniini 

Renaudus  Broavz,  Guido  de  Haloto llus,  ad  vadia  usque  Jovis  post  Mensem  Paschae, 

XLU  i.  XVII  s.  XI  d.  Tur.  Bernardus de  Narbona,  pro  duobus  pannis  aureis*"  ad 

hernesia,  viii  1.  Tur.  Frater  Laurentius,  ad  hernesia Item  ,  Veneris  '  sequenti,  apud  '    27  April.  1285. 

il       Lisignenum,  pro  avena,  c  1 [Item,]  Sabbato'"  ante  Ascensionem,  Narbonae,  pro  "■  28  April.  ia85. 

pane,  cl Item,  Dominica"  ante  Ascensionem,  Narbonae Tacinus  summiila-  °  29  April.  1285. 

r[ius. .  .  .]  ad  mutuuni  in  .septimis  labidis,  xl  1.  Tur Item,  vigilia"  Ascensionis,  °   2  Mali  1285. 

Narbona',  un.  c  1.  De  quibus,  pro  pane,  i,x  1.  Tur.  et  bali[starii] de  Challiaco, 

Fortis  de  Navarra,  SengJarius,  Poncius  de  Monte  Rodât,  Bastel,  Ca de  Villeta 

.1       et  W  isemare,  pro  residuo  vadioruni  Ascensionis;  item  Wisemare  pro  prBeccd[endo] 

P.  de  Arguerre,  pro  praecedendo;  Henricus  de  Bituris,  pro  palehrido  et  praecedendo, 

IX.  XX Goiipillus,  ad  mutuum  suum  in  septimis  tabulis,  xx  1.  Tur.  Tacinus  falco- 

narius Baudetus  de  Craona Summa,  m.  m  1.  Tur.  Itein,  vigiliaP  Ascensionis,  ^   2  Maii  1285. 

Narbonœ,  Theobaldus  de  Corbolio,  pro  sommariis  ad  [equos],  c  1.  Tur.  Item,   die''  ^  3  Maii  1285. 

K       Ascensionis,  Narbonae,  •vi[cec]oines  Turenae,  ad  mutuuni  in  septimis  tabulis Com- 

munitas  Narbonae,  pro  papillione,  xx  1.  Tur.  Johannes  de  Ferro,  ad  her[nesia] Item, 

Veneris  '  sequenti ,  in  castris,  pro  pane,  c  1.  Tur. . . .  pro  ingeniis,  ad  mutuum  in  septimis  '  4  Maii  1285. 

tabulis Sommularii  (amera;,  ad  dona,  xxxvi  1.  Tur Summa,  m  1.  Tur. 

S  26.  [ a  Gen]ciano  et  Riciiakdo  Speciario.  [De  n.  m  1.  Tur.  a  Gen]ciano  et  Richardo 

I.       Speciario  captis  per  Guodelichium  Narbo[nce] ad  mlsias  suas,  Dominica  '  post  As-  ■  6  Maii  1285. 

censionem,  in  castris,  iiii.  cl.  Tur Rex  Navarrae,  ad  mutuum  suum Guill. 

de  Rusticali ,  ad  hernesia Guerinus,  clericus  ballslarioium,  pro  misiis  Ascensio- 
nis  Dominus  Amarricus  de  Proemo[nte] Martinus  Ducoie,  ad  hernesia, 

c  s.  Tur Lunae'  ante  Penthecosten,  in  castris Item,  Mercurii"  ante  Pen-  [  l  Jî^î!  '''lî' 

i  -1  •  1  •  1  •  •  I       A  .8  Mail  1 285. 

M       thecoslen,  ibidem,  cl Henricus  Rahier,  miles,  ad  mutuum  m  rotulo  Arragoniae, 

X  1.  Tur.  P.  de  Br pro  denariis  ei  debitis  pro  Johanne  de  Ferro,  Guillolo  Scolo 

et  Robino  Cathal Philippotus,  frater  Goupilli,  ad  dona,  es Item,  Jovis'  '   10  Maii  1285. 

'.  Tab.  Arguer,  addita  compendii  nota.  '  Incipit  tabulée  B  poslerior  pagina, 

li  fartasse  qui  exercilum  sequebantur.  *    Tab.  pan.  aiir.  addila  duplici  compendii  nota. 

60. 
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ante  Penthecosten,  ibidem,  rex  Navarrae,  ad  mutuiim  suum,  iiii  c.  1.  Tur Magister  a 

Renerus,  ingenia[tor] Summa,  ii.  m  1.  a  Genciano  et  Richardo  Speciario. 

S  26.  De  [m.  m]  1.  a  Richardo  Speciario  el  Marcello  captis  per  Guodelichium  in  castris 

Perpeniani Penlhecosles,  habuit  primo  dominus  Gaucher  de  Creci,  ad  mutua 

Arragoniae,  in  rotule  super  tertium  se[xtum] Domino  [.  .  .  de]  Campo  Archam- 

jSMaii  u8â.         baudi,  ad  hernesia,  xx  1.  Tur Item,  die*  Penlhecostes.  in  castris  ul[tra]  Perpenia-  b 

num,  magister  G.  de  Trappis,  pro  ingeniis,  ad  mutuum  inseptimis  tabulis,  iiii.  c  1.  Tur. . . 
Tacinus,  summularius  camerœ,  pro  summariis,  ad  mutuum  in  septimis  tabulis,  xx  1.  Tur. 

Domino de  Branches,  ad  equos  armorum,  xxv  1.  Tur Rad.  de  junchères 

Dominus  Odo  de  Monhodoul,  miles,  ad  mutua  Arragoniae Magister ad  mutuum 

pro  ingeniis,  11.  c  1.  Tur Summa,  ii.  m  l Symon  '  li  Flamant,  ad  mutuum  c 

suum  et  [ad]  equos,  xlv  1.  Tur Jocetus,  qui  fuit  [fa]mulus  Jobannis  de  Ays,  ad 

''  16  Mail  1285.         debitum,  xv  1 Mercurii''  sequenti,  ibidem  rex  Navarrae,  ad  muluuin  suum,  c.  1.  Tur. 

Summa,  m  1.  Tur.  [Summa,  lii.  m  i.]  Tur.  a  Richardo  Speciario  et  Marcello. 

•  >6Miiii285.    s  27,  [De  ui.  M.  VIII.  c]  l.  Tur.  captis  per  Guodelichium  Mercurii''  post  [Penthecosten], 

^  i8Maiiu85.         habuit  P.  de Item,  Veneris'*  post  Penthecosten,  in  castris Johannes  Poucin,  d 

ad  [hernesia]  pro  via  in  Franciam Th[eobaldus]  de  Corbolio  pei'  Bertaudum  de 

Lauduno,  ad  mutuum  in  septimis  [tabulis] Johannes  de  Castaneto^,  ad  dona 

1  i.  Twr Dominus  [Montis]  Maureuciaci,  pro  residuo  vadiorum  Penthecostes  et 

pallio,  et  Erardus,  frater  [s]uus,  ])ro  i    ba  Pa[schae  et]  pro  vadiis  militiae  suae  et  aliis  ad: 

•  îSMaii  ia85.         vadia  Penthecostes  in  tabulis,  xli  J.  vu  s.  i  d Item,  Veneris*  post  octabas  Penthe-  e 

costes,  in  castris  Elnensibus,  pro  restitutione. .  .  per  decanum  Turonensem,  m.  c  1.  Tur. 

ad  hernesia.  Item ,  rex  Navarrae,  ad  mutuum  suum eadcm  restitutione,  c  1.  Tur 

Johannes  d'Ays,  ad  debitum  suum  in  septimis  tabulis,  pro  domino  legato,  c  1.  Tur 

Dominus  Johannes  de  Soisy,  ad  vadia  Penthecostes,  xxxix  1.  xrx  s.  vu  d.  Tur.  Dominus 
Eustachius  de  Mellenguyen,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Dominus  Jordanus  Ferroil,  miles,  ad  F 
equos  et  ad  mutuum  suum  in  rotulo,  xxx  l Johannes  d'Ays,  ad  mutuum  suum, 

'  iS  Mail  1285.         pro  domino  Gau[frido]  de  PruUiaco,  cix  1.  Tur Item,  Lunae  ^  post  quindenam  Pen- 
thecostes, in  castris  Elnensibus,  c  1.  Tur.  De  quibus  dominus  Remundus  de  Tho[a]s. 
ad  dona,  x  l.  Tur.  Domini  Rocelinus  de  Menibreleroliis'.'*  P.  de  Aussi  et  Arnaudus  de 
Alnardlis.  .  .  [l]a  Caubière,  ad  equos,  i.xxv  1.  Tur.  Dominus  Rob.  de  Bosco  Jocelini,  ad  G 
mutua  Aragoniae  in  rotulo,  c  s.  Tur.  Item,  tune  ibidem,  Jaquetus  de  forraria,  ad  niu- 

'  îSMaii  1285.         tuum  suum  in  septimis  tabulis Item,  Lunaes  post  quindenam  Penthecostes,  in 

castris,  dominus  Johannes  Mutone*,  [ad]  mutuum  faciendo^  quadrigariis  in  septimis 
tabulis,  G  l.  Tur Dominus  [Ab]elardus  de  Hetiis,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Rex  Na- 
varrae, ad  mutuum  suumi  pro  scutiferis  [domin]i  régis,  vi.  xx  1.  c  s.  Tur.  Dominus  G.  Cris-  n 

pini,  pro  expensis  captivoruni  Elnensium  [ad]  hernesia,  liiii  I i  s.  iiii  d.  Tur 

Johannes  de  Castellario,  pro  (ratribus  Minoribus  [de]  exercitu Tacinus  summu- 
larius, ad  mutuum  suum,  x  1.  Tur Th.  de  ChalUaco,  Batesle,  P.  de  Castris,  Hen- 

ricus  [de]  Bituris,  P.  de  Arguerr[e,]  Poncius  de  Monte  Rodât,  Bastel,  Symon  Flam[ent] 
et  Colar[du]s  Doay  el  Johannes  de  Braia,  ad  vadia  Ascensionis  et  mutua  Omnium  Sanc-  J 

torum,  vni.  xx  L  xxxix  s.  vni  d.  Tur Summa,  m.  m.  vm.  c  1.  Tur.  a  Richardo 

Speciario. 

*  29 Mail  1285.    §  28.  De  m.  M  1.  Tur.  captis  per  Guodelichium  a  Richardo  Speciario,  Martis''  post  quin- 

denam Penthecostes,  habuit  primo  Gilo  de  Compendio,  ad  dt-positum  suum  Arragoniae, 

c  1.  Tur Dominus  P.  de  Guargiis,  ad  equos,  xxv  1.  Tur. ....  Dominus  llenricus  de  k 

Soliaco,  ad  mutuum  suum  in  rotulo,  et  dominus  [Ludo]  vicus  de  Saumeri,  miles  ejus, 

ad  equos,  vi.  xxl.  g  s. Tur.  Item,  tune  ibidem,  Michael  de  Neal])ha,  pro  domino  Johannc 

'    i  Jun.  1285.  Mutone,  ad  mutuum,  c  1.  Tur.  Item,  Veneris'  sequenti ,  ibidem,  c;  1.  De  quibus  clemosi- 

narius  in  [comp]olo  suo,  l  1.  Tur.  per  Guillelmum  Brilonem,  osttarium.  Bateste,  ad 

mutuum  suimi,  die  prfecedenti,  vi  I.  Tur Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  sui  et  i^ 

domini  Jobannis  Mutone Item ,  Gilo  de  Compendio,  ad  dcpositum  suum  Arragoniae, 

*  3Jun.  1285.  per  dominum  B.  capellanum  Radulfi  de  Nigella,  DominioaJ  in  tribus  septimanis  Pen- 

lhecostes, in  castris  Palacii  TempU,  11.  c  1.  Tur Jaquetus  de  forraria,  ad  mutuum 

suum  in  septimis  tabulis,  c  1.  Tur.  .  .  .  Magister  G.  de  Crispiaco,  pro  duobus  palliis  et 
ad  vadia  Penlhecostes,  xin  l M 

Incipit  tabula  C  prior  pagina.  *    Tab.  non  uno  loco  Mulon.  nddtta  compendii  nota.  Hic 

Tab.  Gaston,  addita  compendii  nota.  autem  ugiliir  de  Jolianne.  Mouton ,  domino  de  BiHin-ville, 

Rectias fortnsse  Mcmbreroliis  sive  Mcmbrolii.s ,  id  est,  cajus  meniio  in  ratwne  infenus  édita  occurril.  (  Cf.  Compte 

al  videtar,  Moinbiollcs  ,  caoton  d'0u20uer  le-Maiclié  du  charroi,  e(c.  S  i3.) 

(Loir-et-Cher).  »  Sic,-  corriffe  faciendum. 
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A  S  29  Johannes^  de  Roseio [Fratres]  Praedicalores''  de  exercitu,  ad  hernesia, 

xviH  1.  xn  s.  ïur Yvo  Barbier,  ad  mutuuni Rog  de  Boeli Marcus 

Guoselin,  balislarius,  ad  vadia  Ascensionis Johannes  de  Ferro Dominas 

P.  de  Mongeio,  ad  convenciones  Arragoniae  in  ro[tulo] Dominns  Guido  de  Gran- 

chia Veneris  sequenti,  [eljemosinarius  in  compoto  suo  per  G.  Britonem,  c  s.  Tur. . . 

B       Jovis  ■"  post  sanctum  Barnabam,  in  castris  Petr«  Latae,  dominus  Johannes  Miito[ne] ■    14  jun.  .285. 

Huetiis  de  l-ineriis,  Rad.  de  Haliito,  Johannes  de  Boichoirron?  Guillotus  de  T ad 

equos,  tnnc  ibidem,  c  1.  Tur.  Item,  Dominica''  post  sanctum  Barnabam,  tune  ibidem,  ■■   17  Jnn.  u85. 
c  1.  [De]  quibus  domini  G.  de  Belle  Villari  et  Gaut.  de  Ernaudi  Sacco,  ad  equos,  l  1. 
Tur P.  de  Comminis,  ad  vadia  armorum  in  tertia  paga,  lx  1.  Tur Dominus 

(;       Rob.  de  Proemonte?  ad  equos,  xxv  1.  Tur Dominus  Johannes  d'Achièles,  ibidem, 

XXI  1.  Tur Praepositus  Sy[m]on  de  Ripparia  et  Alermus  de  Caurières,  ad  equos, 

iiii.  XX.  xiiii  1.  xiu Dominus  Renaudus  de  CoHanduno^,  ibidem,  xxv  1.  Tur.  Bal- 

doinus  de  Pyan,  ibidem Item,  Martis*^  anle  Nalivitatem  beati  Johannis,  dominus  «   i^jnn.  nss. 

Johannes  Mu[tonel  et  Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  suum,  m.  c  1.  Tur Robinus 

D       Biot,  ad  equos,  xxvl.  Tur.  Magister  Michael  de  Accon,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis, 

h SuMMA,  III.  M  t.  Tur.  a  Rich.  Speciario  et  Marcello. 

§  3o.  De  m.  m  1.  a  Rich.  Speciario  et  Marcello  quas  cepit  Guodelichius,  Martis''  ante  Na-  ■>   .gjun.  1285. 

llvitatem  beati  Johannis  habui  tune,  pro  coquina,  c  1.  Tur Johannes  de  Villari, 

Johannes  de  Y .  .  .choii,  Perrolus  de  Claya,  Ernaudus  Andreae,  ad  equos,  un.  xx.  ix  1. 

E       xm  s.  IX  [d.]  Dominus  [Johannes]  Mulo  et  Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum,  lx  1.  Tur. . . 
Tacinus  summularius,  ad  mutuum  suum  in  septimis  tabulis,  xx  1.  Tur.  Dominus  Guill. 

de  Chesneio,  ad  hernesia Magistri  Joh.  de  Salice  et  Yvanus  carpentarius,  pro 

residuo  compoti  sui  de  [in]geniis*  et  v[ad]iis  carpentarii  in  minori  rotulo,  m.  c.  xvii  1. 
m  s.  III  d.  Tur.  Dominus  Erna[udu3]  de  Monte  Acuto,  ad  nuitua  Arragoniae  in  rotulo, 

F       XX  1.  Tur Domini  P.  de  Arteneio,  Jordanus  Ferroil  et  Arnaldus  del  M[as]^,  ad 

equos,  xxv  1.  Tur.  Huetus  de ad  vadia  armorum  in  secunda  et  tertia  paga 

Dominus  Hugo  de  Villari,  pro  palliis  Penthecostes  et  pro  vadiis  militiœ  filii  sui  et  valle- 

tariaî  ad  vadia  armorum,  xvii  1.  XV  s.  Tur Bastardus  de  Rossehone,  ad  hernesia, 

XX  1.  Tur Veneris*  sequenti,  ibidem,  Jaquetus  Passans  Aquam ,  Johannes  de  «   22  Jun.  1285. 

G       Bello  Monte,  Huetus  de  Marcoville  et  G[uil]lardus  Cabien,  ad  equos,  cl Poncius 

Beuedicti  et  Johannes  de  R Dominus  Guido  Pauque,  miles,  ad  mutuum  in  septimis 

tabulis,  xn  1 Baldoinus  Banel,  pro  residuo  vadiorum  j\8censionis  et  a<l  crementa 

Omnium  Sanctorum  sequentium,  xxi  1.  x  s.  Tur Hugo  d'Alone.^  Euslachius  de 

Veci, ....  Giraldus  l^osset  de  Torroella,  ad  hernesia,  xx  1.  Tur Item,  Dominica '^  '   24  jun.  1^85. 

H       in  Nativitate  beati  Johannis,  in  castris  juxta  Ba.squarium.. . .  Magister  Guill.  deTrappis, 

ad  mutuum  suum  in  septimis  tabulis,  g  1.  Tur Jaquetus  de  lorraria,  ad  mutuum 

suum,  c  l.  Tur.  Item,  Guillotus  de  Sp[edona,  pro]  vino  et  pro  Herbei-to  Bruno  ad  her- 
nesia, II.  c  1.  1  ur Hugo  Guesdin,  Jaquetus  de  Harbonnerils Guillelmus 

Guoilant,  ad  equos,  xx  1.  Tur 

J  S  3i.  [De"  m.  M  I.  a  Rich.  Speciario  et  Ma]rcello  quas  cepit  Guodelichius,  Martis»  post  «  26 Jun.  1285. 
Nativitatem  [beati  Johannis],  habui  primo  pro  domino  Ferrico  de  Vallecouse^  addona, 

c  1.  Tiir Perriiius  de  Reclenvilla ,  ad  equos,  xxv  1.  Tur Guillelmus  balislarius 

de  Montigniaco Synion  de  Trecis,  ad  hernesia,  vin  1.  Tur Singlarius,  ad 

mutuum  suum,  x  1.  Tur Dominus  Joh.  Mutone  et  Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum 

Jt       suum,  nu,  cl Joceranus  de  Noneta  et  Andréas  Co[nver]sus,  ad  equos.  l  1.  Caronus 

serviens,  ad  mutuum  suum,  x  1.  Tur.  Michael  de pro.  .vrardo.  Rich.  etHugueto, 

quadrigarlis,  ad  debitum  in  septimis  tabulis,  xviii  1.  iiii  s.  ix  d.  Tur.  Dominus  P.  de  Mesa- 

lane*,  ad  deposila  Arragoniae,  xxl.  Tur Guillelmus  de  Trappis  et  Perrolus  Ronc.^ 

ad  equos,  i,  1.  Dominus  Ber[enjgarius  de  Ponbon,  ad  vadia  armorum  mllilum  Tholosae 

L       et  ad  equos,  xi,v  l.  xii  s.  vu  d.  Tur Item,  Jovis''  pra;dicta,  c  l.  Tnr.  De  (juibus  do-  ">   5  j„i.  ,286. 

minus  Berengarius  de  Ponbon,  ad  doua,  xl  I.  Tur.  Dominus  . . .  .ndus  de  Trehaucourt, 

ad  equos.  xx.v  1.  Tur Dominus  Joh.  Mutone,  ad  convenciones  Arragoniae Item, 

Veneris'  iu  oclabis  a[postolorum  Pétri]  et  Pauli,  in  castris  Gironae,  m.  c.  1.  Tur.  De  qui-  ;   n  jui.  1285. 

'   Iitciptt  labalm  C  uosterior  pnfjiiui.  ''  Idem,  ut  nobis  videiiir,  qui  inferius  dictas  est  Ernau- 

^   Qui  exercitarn  coinilahunlur ,   ut  sciticet  sarerdotiim         dus  de  Masso. 
unere,  cuin  friifiibufi  Minoribiis ,  apud  bellantes  funge-  °  liwipit  pagina  sexta. 
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rentur.  hos    de  exercitu.  Parisins  rediisse  eœdem   iabulœ  '  Sic  eo  loco;  inferius  autem  Walleboure  et  Walle  de 

testanlur.  {  Cf.  S  S/i.)  Bouse. 

'   Tab.  Collandan.  tuldita  cnmpendii  nota;  fort.  Colan-  '   Tab.  Mesalan.  addita  compendii  nota. 

don  prope  Glos,  canton  de  Lisieux  (Calvados).  '  Sic ,  addita  litterœ  c  compendii  nota,  nisi  potius  légère 

*   Tab.  mule  [in]genii.  oporleiit  Bout,  pro  Routier. 
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bus  (lominus  Joli.  Mulone  et  Michael[de  Ne]alpba,  ad  muluum  siium  [in]  septlmis  tabulis,  a 
II.  c  I.  Doniinus  Guili.  de  Chimilenniis  '  ?  et.  Dyonisiu.s  de  Scagoil,  ad  eqnos Item, 

■  8Jul.  iî85.  Dominica"  post  oclabas  apostolonini  P[etri]  et  Pauli ,  ibidem,  domiiii  Pelrus  de  Helii, 

Mathaeiis?  de  Gljillencuria,  et  G.  de et  Rob.  de  Goiidon,  ad  equos,  c  1.  Tur 

Marinarii  ad  hernesia,  i.xii  1.  x  s.  Tur Ilenricus  Chastillione,  ad  equos,  x  1.  Job. 

Forcaillicr,  ad  equos,  x P.  de  Fonlanis,  ad  debitum  AiragoniiE ,  cxv  1.  xi  s.  vm  d B 

[per]  magisLruni  G.  de  Espiaco.  Gualioti-,  ad  bernesia,  vi.  xxi.  c  s,  .  .  .  Summa  bic,  m.  m1. 
a  Rich.  Speciario  et  Marcello. 
S  32.  Denaru  Qios  DEBKBAT  Miiii  RiCH.  Speciarius.  De  IX.  C  I.  Tur.  quas  solvit  mibi  Rich. 

'  fljul.  1285.  Speciarius  in  tabulis  de  recepta  s[ua  Arralgonia; ,  Lunas*"  post  octabas  apostolorum  Pétri 

et  Pauli,  habui  primo,  eadem  die,  in  castris  [Gironjdte,  pro  vino,  c  1.  Tur.  Item,  domi-  c 
nus  J.  Mutone  et  Micbael  de  Nealpha,  ad  m[utuum  suum],  c  I.  Tur.  Item,  dominus 

Crispinus  de  Ruppe  Forli,  ad  convcnciones  Aragoniae Magister  G.  de  Lupara,  ad 

mutuum  iu  octavis  tabulis lobannes  de  Braia,  servi[ens],  ad  muluum  suum, 

X  1.  Tur Summa,  ix.  c  I.  quas  debebat  mibi  Ricb.  Speciarius. 

'   II  Jul.  1285.     S  33.  De  m.  m1.  Tur  a  Ricb.  Speciario  et  Marcello  quas  cepit  Guodelicliius,  Mcrcurii'^post  d 
octabas  apostolorum  Pétri  e1  Pauli,  in  castris  Girondœ,  babui Giialeoli,  ad  her- 
nesia, LXiiiil.  xin  s.  un  d.  Tur.  Tbeobaldus  de  Cballiaco,  ad  innluiini  suum,  x  I.  Tur. 

Rog.  de  Espières  ibidem,  c  s.  Tur Tacinus  summularius,  ad  uuiluum,  x  1.  Tur. 

Domini  Rad.  de  Peroi,  Bernardus  de  Sancto  Micbaele  et  Ph.  de  Hodencuria,  ad  equos, 
Lxxv  1.  Tur.  Felisius  sellarius,  ad  deposltum  suum  ArragoniîE,  i,  1.  Tur.  Gualioti ,  a  tcrgo  E 

hernesiorutn,  vin.  xx  I.  l  s.  Tur Dominus  Job.  Mutone,  ad  convenciones  Arrago- 

nia;,  xx  I.  Rob.  Manteville,  Renaudus  de  Esglcnterio  et  Tacinus  falconarius,  pro  tribus 
sunmiariis,  xxx  1.  Tur.  Mahietus  de  Soisi,  ad  equos,  xx  1.  Tur.  Micbael  de  Nealpha,  ad 

mutuum  suum,  xx  1.  Tur.  llerbertus  Brunus,  ad  equos,  x  1.  Tur Dominus  .fob.  de 

Acri  Villa,  ad  vadia  armorum,  pro  militibus  bospicii   in  via  Arragonia; ,  xxii  1.  xviii  s.  F 

VII  d.  Tur.  Magister  G.  de  Trappis,  ad  dona ,  x  1.  Tur.  Domini  Ricb.  de  Ruppe,  Hellinus 
de  Bosco,  ad  equos,  l  1.  Tur.  Pliilippotus  de  Paciaco,  x  1.  Tur Item,  Jaquotus,  cle- 

'    i6  Jul.  1285.  ricus  Torrarlic,  ad  mutuum  siuun  in  octavis  tabulis,  ii.  c  1.  Tur.  Item,  Luna;"'  ante  sanc- 

tiun  Arnulpbum,  ibideu),  ni.  c  I.  De  quibus  Jobaimcs,  cursor  comitisFlandriiE,  ad  dona, 
X  1.  Tur.  Dominus  P.  Boniau,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Dominus  P.  de  Mesalane,  ad  depo-  G 
situm  Aragonia;,  xi.  I.  Tur.  Dominus  Hugo  de  Serincuna,  a  tergo  bernesiorum,  xxvi  L 

VIII  s.  Joh.  de  Bello  Menillio,  ad  e({uos,  xii  I.  v  s.  Tur Dominus  Job.  de  Cu.stura, 

ad  equos,  xxv  I.  Tur Dominus  Job.  Bigon,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Dominus  Uelyas 

Coral,   ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Bertaudus   de  Lauduno,  ad^  mutuum  in  seplimis 

tabulis,  XL  1.  Tur. ....  Dominus  Joh.  de  Balliolo,  ad  mutuumj  x  1.  Tur Dominus  h 

Berengarius  de  Ponbon..  .  .  Dominus  P.  E.scbalaz,  xix  1.  v  s.  xi  d.  Tur..  .  Dominus  Joh. 

Rosselli ,  a  tergo  bernesiorum  ,  xv  1.  m  s Bastardus  de  Rossellone  *,  ad  dona ,  x  1.  Tur. 

P.  de  Macbolio Dominus  Guido  Pauque,  pro  residuo Dominys  llerbertus 

de  Mesamion Pro  xxii  equis  quorumdam  qui  remanserunt  cum  domino  Pbilippo 

de  Monlibus  in  Cathalonia,  vu.   c.  lx  1.  Tur.  ^  Dou)inus  Job.  de  Salleville,  ad  ciiuos,  i 
xxv  I.  Tm-.  Dominus  Ph.  de  Galarduno'',  ad  convenciones,  x  1.  Tur Summa,  m  m.  1. 

a  Rich.  Speciario  et  Marcello. 
•    u  Jiil.  1285.    S  34.  De  m.  M.  11.  c  1.  Tur  a  Ricb.  Speciario  et  Marcello  qua.s  cepit  Guodelichius,  Jovis*" 
ante  [sanctum]  Arnulphum,  in  ca.stris  Girondœ,  babui  eadem  die,  ibidem,  pro  pane, 

c  1 Guillelmus  Lombardus  et  quinque  alii  scutileri  sequcntcs  in  rolulo  qui  reman-  K 

.serunt Cathalonia,  ad  equos,  vu.  xx.  x  1.  Tur.  Jobannes  de  Lauduno',  ad  vadia 

armorum  in  quarta  paga (iualeoti,  ad  bernesia  pro  cremcnto  expensarum,  ix  I. 

VII  s.  Tur Dominus  Jordaïuis  de  Insula,  pro  vadiis  arnuirinn  ad  convenciones. .  .  . 

Gilebertus  de  Eslainines,  ibidem,  j.v  1.  Tur.  Dominus  Reinont  Berna[rdi]. . . .  Ernaudus 

de  Monte  Acuto,  lx  I.  Tur Dominus  Bernardus  de  Sancto  Micbaele,  l  1.  Tur k 

Dommus  Gir.  Dunant,  ibidem,  xxv  1.  Tur Dominus  Secardus  de  Miremont,  l.vi  1. 

Tur.  ibidem.  Dominus  G.  [de]  Monlmaul  ibidem,  xi  1.  Tur.  Dominus  Gar.  de  Roque- 
fort, XL  1.  Tur.  Dominus  [Ernau]dus  de  Marquel'ave,  ibidem,  xxxv  1.  Tur.  Dominus 
Reniont  Guillelnii,  xlviii  1.  Tur.  Dominus  Poncius  [de]  Villa  Mûri,  xlviii  1.  Tur.  ibidem. 
Remondus  de  Alta  Rippa,  scutil'er,  ibidem,  lui  I.  Tur.  Dominus  Bernar[dus]  de  Mire-  m 

Sive  Thuniienniis i*  Poiior  videlur  prior  leclio,  quiB  '   De  hoc  armigeiv,  vide  toDiiim  nosirum  XX ,  p.  r>3oo, 

jiu(ii/ic«re  porrvf  Cliimilin ,  canton  de  Pont-de-Beauvoisin  bUl  A,  B. 
(  J"'r'')-  '   Id  est  35  1.  lis.  Tur.  pro  quolibet  equo. 

Id  est  nauia-.  '   Tab.  Gahrdnn.  addita  compeiidii  nota. 

'  hcipil  pagina  septima.  '   Tab.  Laud.  addila  compendii  nota. 


ADVERSARIORUM  MODO  CONSCRIPT^.  479 

A       mont,  xxiiii  1.  Tur.  ibidem.  Dominus  Armannus  de  Monte  Acuto,  lxiiii  1.  Tur.  Jordanns 

de  [lVfonl]fort  ibidem,  vui  1.  Tur.  Summa  pro  istis  Tholosanis,  ix.  c  1.  x  sol Item, 

Martis  »  post  Magdalcnam  ibidem,  c  i.  Tur.  De  quibus  dominus  Johannes  de  Bella >   24  jui.  1285. 

ad  coiivenciones  Aragoniae,  x  1.  Tur.  Summularii,  ad  vadia  sancti  Arnulphi Do- 
minus Renaudus  de  Sanoto  Medardo,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur St.  marescaJlus 

B       balistariorum,  es Junctus  marescallus,  ad  eqiios,  xxv  i.  Tur.  Berengarius  fliche[ri,] 

ad  bernesia,  c  s.  Tur.  Guill.  Belugue,  ad  dona,  x  1.  Tur.  Dominus  P.  de  Mesa[lane],  ad 
deposiliim  suum  Aragoniae,  xx  1.  Tur.  Dominus  P.  de  Donna  Maria,  ad  convenciones, 
x  1.  Tur.  Bogisius,  ad  niuluum  balistariorum  hospitii,  c  s.  Tur.  Domtnus  Johannes 
Muto,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur Item  ,  Sabbato**  sequenti,  ibidem Beren-  >>   28  Jul.  laSS. 

c       garius  Richeri,  ad  hernesia,  viii  1.  Tur.  Dominus  Jordanus  de  Insula,  ad  convenciones, 

XXX  1.  Tur SiJMMA,  m.  m.  u.  c  I.  Tur.  a  Rich.  Speciario  et  Marcello. 

8  35.  De  Mxvi  1.  XIII  s.  iiii  d.  Tur.  Rich.  Speciarii  et  Marcelli  habueram  primo,  pro  pane, 

Jovis'^  post  Magdalenam,  c  1.  Tur Johannes  de  Parisius,  ad  equos,  xxv  1.  Tur. =  t6  Jul.  1285. 

Colardus  Doay,  ad  mutuum  .suum,  c  s.  Tur Item,  Mercurii''  in  festo  sancti  Pétri  ■<   ,  Aug.  1285. 

D  ad  Vincula,  ibidem,  c  1.  Tur.  De  quibus  mercatores  pro  illis  qui  ciistodiebant  ecelesiam 
Girondae  super  aquam,  xviii  1.  n  s.  vi  d.  Tur.  Remondus  Sarraxin,  ad  deffectus  balista- 
riorum peditimi  in  octavis  tabulis,  xmi  1.  xi  s.  vm  d.  Tur.  per  Jobanneiu  de  Carro. 
St.  Avenarius,  ad  vadia  armorum  in  quarta  paga,  xiî  1.  v  s.  Tur.  .lohannes  Felis,  ad 
mutuum  suum,  c  s.  Tur.  Magister  Johannes  de  Salice,  c  s.  Tur.  Dominus  Johannes  de 

E       Campo  Johannis,  ad  convenciones  Aragoniae,  x  1.  Tur Gualterus  Haparz  et  Rogerus 

de  Halu,  ad  equos  per  Johauuem  Lupum,  l  1.  1  ur.  Henrietus  Longa  Denariata,  ad 
hernesia,  xx  i.  Tur.  Guill.  de  Venione,  ad  mutuum  suum  in  tabulis  Aragonise,  xx  1.  Tur. 

Magister  Yvanus,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum,  x  1.  Tur Summa,  mxvi  1.  Xm  s. 

un  d.  Tur.  a  Rich.  Speciario  et  Marcello. 

F  S  36.  Incipit  Gencianus.  De  lu.  m  1.  Tur.  quasGuodeliobiu.s  cepit  a  Genciano,  Liuiœ*  ante  «  6  Aug.  1285. 
sanctum  Laurentium,  in  castris  Girondaî,  habuit  eadom  die,  ibidem,  ])ro  pane,  ni.  c  i. 

Tur Dominus  P.  de  Mesalane,  ad  depositum  suum  Aragonni;»,  xx  1.  Tur 

Battiste,  ad  mutuum  suum,  xv  1.  Tur R^g.  de  Espières,  ad  mutuum  suum  et  ad 

equos,  XXX  1.  Tur Johannes  de  Hodonvilla ,  ad  vadia  armorum  quarta  paga  et  robas 

G  Paschae,  xxx  l.  vu  s.  vi  d.  Tur.  Bastellus,  ad  mutuum  suum,  x  1.  Tur.  Chaufecire,  pro 
nii  cartis  ducis  Burgundiae  et  una  Rogeri  de  Espières,  xvm  1.  xv  s.  Tur.  quas  capio  super 
ipsos  in  conipotis  suis  in  rotidis.  P.  de  Curteneto,  ad  vadia  armorum,  xxvil  1.  Imb.  de 
Kyontese  '  et  Guiotus  de  Corcelle  ,  ibidem,  xviii  1.  Tur.  Johannes  de  Yapre  ?  Johannes^ 
Ilarcherus  elPerrotus  de  Torneh[am],  ibidem,  xxvnl.Tur.  Dominus  P.  de  Donna  Maria, 

H       ad  convenciones,  es Dominus  Symon  de  Mesalane,  miles,  ad  equos,  xxv  I.  Tur. 

Baudetus  de  Craon,  ad  mutuum  suum,  x  1.  Tur Item,  Mercurii^  ante  sanctum  '  8  Aug.  128,'). 

jjaurentium,  in  castris Gironii.ne,  c  1.  Tur.  De  quibus  Johannes  Felis,  ad  equos,  xL  1.  Tur. 
Robinus  de  Nova  Villa  ibidem,  xx  1.  Baleranus  de  Carcassona,  ad  mutuum  in  octavis 
tabulis,  XV 1.  'i'ur.  Magister  Michael  de  Accon,  a  tergo  hernesiorum  Omnium  Sanctorum 

J       octogesimo  quinto,  c  s.  per  Guerinum,  clericum  balistariorum Robertus  de  Tor- 

nella,  ad  vadia  armorum^  ix  1.  Dominus  P.  de  Esglentario,  ad  convenciones  Anigonniae, 
xxxni  1.  vu  s.  vu  d.  Tur.  Magister  Johannes  de  Bettiisiaco,  ad  equos,  x  1.  Tur.  Bastardus 
de  Rossellone ,  ad  dona,  x  I.  Tur.  Dominus  Symon  de  Meleduno,  ad  convenciones, 
X  1.  Tur.  Major  de  Paillart,  ibidem,  x  1.  Tur Johannes  Felis,  ad  mutuum  suum, 

K  XX  1.  Tur.  Rad.  Bacheler,  Matheus  de  Albencuria ,  Anglicus  de  Ravenello  et  Theob.  de 
Cbepeio,  valleti  sculiferi,  ad  muluum  suum  in  paivo  rotulo,  aeipialiter,  xii  I.  Tur.  P.  de 
Mostonaria,  ad  vadia  armorum  quarla  paga,  xv  l.  Tur.  Magister  Michael  de  Accon,  ad 
vadia  carpentariorum  et  attiliatorum,  x  1.  Tur.  Petriis  de  Chambliaco,  ad  mutuum  in 
seplimis  tabulis,  x  1.  Tur.  Dominus  P.  de  Donna  Maria,  ad  convenciones,  c  s.  Tur 

li       SfiMMA  hîc,  m.  M  1.  Tur.  a  Genciano. 
S  57.  De  M  I.  Tur.  qu«s  cepit  (iuodelirhius  a  Genciano  in  castris  Girondae,  die  *^  sancti  '  loAug.  uSfi. 
Laurenlii,  habui  Dominica''  secjuenti  ibidem,  c  1.  Tur.  De  quibus  G.  de  Crispiaco,  ad  ''   12  Aug.  n85. 
doua,  x  1.  Tur.  Dominus  Symon   Seneacallus,'  ad  convenciones,   x  1.  Tur.  Dominus 
Gualterus  de  Roya,  ad  convenciones,  xxv  1.  Tur.  Baldoinus  de  Meso,  ad  vadia  armo- 

M       rum  quarta  paga,  xvi  1.  X  s.  Tur Johannes  de  Carro,  ad  equos,  xl  1.  et  ad  mutuum 

suum,  X  1.  Tur Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  suum,  11.  c  1.  Tur Scmma, 

M  1.  a  Genciano. 
S  38.  De  XV.  c.  Xlv  1.  Tur.  quas  cepit  Guodelichius  a  Genciano,  Martis  '  in  vigilia  Assump  -  '    ,4  au?.  i»85. 

'  Si'iie  Kyouces,  addita  compendii  nota.  —  ^  Hic  incipk  pagiiin  oclava. 
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tionis,  habui  tune,  ibidem,  n.  c  1.  Tur.  De  quibns  dominus  Droco  de  Plesseio,  ad  con-  A 

venciones,  xx  1.  Tur Vicecomes  Meleduni,  ad  convenciones ,  l  1.  Tur.  Dominus 

Ferricus  de  Wallebouse,  ad  convenciones,  XL  I.  Tur.  Tacinus  summuiaritis,  ad  mutuum 

■   i5  Aug.  1285.         suum,  XX  1.  Tur llem,  dominus  Choselli,  die»  Assumplionis,  ibidem  ,  ii.  c  I.  Tur.  ad 

convenciones Michael  de  Nealpha,  ad  muluum  suum,  ii.  o.  l  1.  Tur.  Très  fratrcs  de 

Lançais,  ad  mUtuum  Guerini,  clerici  balistariorum ,  in  octavis  tabulis,  xx  I.  xv  s.  Tur.  b 

Dominus  Joh.  de  Villasavoir,  xxx  1.  Tur Pueri  de  Sancto  Paulo,  pro  domino 

Jacobo,  fratre  suo,  ad  convenciones,  xxx  1.  Gir.  Lacorre,  ad  vadia  armorum  quarta  paga, 
IX  1.  Tur.  Dominus  P.  de  Mesalane,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  xx  1.  Tur.  MiUtes  li 
et  scutiferi  vi.  xx  et  xvi  de  ecclesla  Girondae,  a  tergo  bernesiorum,  xuii  1.  Tur.  Henricus 

de  Pyano,  ad  mutuum  suum  in  rotulo,  c  s.  Tur Dominus  Offemontis,  ad  con-  c 

venciones,  XL  1.  Tur Summa  bic,  xv.  c.  xlv  1.  Tur.  a  Genciano. 

S  Sg.  De  ii.  m.  v.  c  1.  Tur.  quas  tradidit  Gencianus  ad  custodiendum  pro  convencione  do- 

''    19  Aug.  1285.         mini  Montis  Morenciaci,  ut  patet  in  rotulo  Genciani  \  habui  primo,  Dominica''  post 
Assumptionem,  in  castris  Girondae,  m.  c  1.  Tur.  De  quibus  custodes  ecclesiae  Glrondœ, 
a  tergo  bernesiorum  Omnium  Sanctorum  octogesimo  quinto,  viii.  xx  1.  xv  s.  xi  d.  Tur.  D 
Dominus  Rad.  de  Claro  Monte,  ad  convenciones,  L  1.  Tur.  Dominus  Rob.  de  Chaver- 
nello,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Robinus  de  Macholio ,  ad  vadia  armorum  quarta  paga, 

IX  1.  Tur.  Martinus  Parvus,  ad  vadia  Ascensionis  praeteritae,  xvi  1.  v  s.  Tur.  Major  de 
Pallardo,  ad  convenciones,  x  1.  Tur.  Dominus  Fuquerus  de  Yalennes,  ad  convenciones, 

X  1.  Tur....  .  Dominus  Rob.  de  Gaudonvillari,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  x  1.  Tur.  e 
Colinus  de  Ennenovilla,  ad  mutuum,  ibidem,  c  s.  Tur.  Dominus  Joh.   de  Conti,  ad 
convenciones,  xx  1.  Tur.  Guacotus  Maldeden,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  x  I.  Tur. 

'  21  Aug.  n85.         Dominus  de  Cressonessart,  ad  convenciones,  XL  1.  Tur Rex  Navarrae,  Martis'^  se- 

quenti,  ibidem,  11.  c  1.  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis Dominus  Guillelmus 

Paennel,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Dominus  Poncius  de  Bonac,  ad  convenciones,  F 
LX  1.  Tur.  Dominus  Johannes  de  Walencuria,  ad  convenciones,  xxx  1.  Tur.  Vicedominus 
Carnotensis,  ad  convenciones,  xxx  1.  Tur.  Guerinus,  clericus  balistariorum,  pro  mutuo 
facto  xini  serviontibus  de  bospicio  admutua  sua,  eadem  die  Martis,  lxx  1.  Tur.  Michael 
de  Nealpha,  ad  mutuum  suum,  xxv  1.  Tur.  Joh.  de  Castaneto,  ad  debitum  suum  in 
octavis  tabulis,  x  1.  Tur.  Dominus  Joh.  de  Ballolio,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  x  1.  c. 
Tur.  Joh.  Felis,  ad  mutuum  suum,  c  s.  Tur.  Dominus  Armandus  de  Monte  Acuto,  ad 

convenciones,  x  1.  Tur Dominus  G.  de  Botenvillari,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur. 

Dominus  Odo  de  Barris,  ad  convenciones,  xl  1.  Tur.  Dominus  Theob.  de  Malliaco, 

XL  1.  Tur. Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  suum,  XLiii  1.  x  s.  Tur.  Huetus  de 

Villari,  ad  mutuum  scutiferorum  valletorum,  xl.  Tur.  Dominus  Emaudus  de  Marque-  h 
fave,  ad  convenciones,  c  s.  Tur.  Joh.  de  Rebec*,  Colinus  Chevrel,  Guiotus  de  Monte- 
poingnant  et  Robinus  de  Manteville,  scutiferi  valleti,  ad  mutuum  suum  sequaliter, 

■■  22  Aug.  1285.         XL  1.  Tur Item*,  Mcrcurii**  praedicta,  in  castris  Girondae,  d[ominus]  Radulphus  de 

Nigella,  II.  G  1.  Tur Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  .suum,  c  1.  Tur Magister 

Guill.  de  Lupara,  pro  vadiis  muletorum,  ad  vadia  l[a]thomorum  et  carpentariorum ,  -i 
u.  c.  XII 1.  XI  s.  IX  d.  Tur.  Petronilla  lavandaria,  ad  mutuum,  x  1.  Tur.  Dominus  Rob.  de 
Oenvilla,  x  1.  Tur.  ad  convenciones.  Dominus  Rog.  Socian,  xl.  Tur.  ibidem.  Dominus 
Montis  Morenciaci,  per  dominum  P.  de  Chaneveriis,  ibidem ,  xx  1.  Tur.  Dominus  Guido 
de  Cerilliaco ,  ibidem ,  xl.  Tur.  St.  de  Compendio,  ad  mutuum  suum  in  tabulis  Aragoniae, 
VI 1.  XV  s.  Guillotus  de  Trappis,  ad  equos,  vi  1.  Tur.  Dominus  Gui  d'Ybelin,  ad  conven-  K 
ciones,  x  1.  Tur Summa  totalis,  11.  m.  v.  c.  l  1.  Tur.  a  Genciano. 

•  17  Aug.  1285.  S  Ao.  De  M  1.  a  Rich.  Speciario,  qui  suscepit  Guodelichium,  Veneris*  post  Assumptionem, 
babuit Guerinus,  clericus  balistariorum,  et  magisler  Michael  in  castris  Girondae,  pro  ser- 
vientibus  equitibus,  un.  c  1.  Tur.  Item,  die  Assumptionis,  habueram  ibidem,  pro  vino, 
c  1.  Tur.  quae  Sunt  radiatae  in  pagina  praecedenti,  pro  eo  quod  Guodelichius  oblitus  fuerat  L 

'   2/1  Aug.  1285.         ponere  illas  in  .scripto  suo  illa  die.  Item,  Veneris'^  in  festo  sancti  Bartholomaei,  in  castris 

«  25  Aug.  1285.         Girondae,  pro  coquina,  c  l.Tur.  llem,  Sabbato^sequenti,  ihidem,  rex  Navarrae,  ad  mutuum 

suum ,  c  1.  Tur Dominus  Johannes  de  Sancto  Marlino,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur. 

Deauratus,  ad  convenciones  et  pro  pallio  Penlhecostes,  xxxiiii  1.  xix  s.  vni  d.  Tur.  Jaquetus 
de  Forraria,  ad  mutuum  suum  in  oclavis  tabulis,  xxxvm  1.  Tur.  .  .  .  Summa,  m  1.  Tur.  a  M 
Rich.  Speciario. 

Maffiia  tune  in  difficallate  nummaria  Francorum  exer-  urgente   aulem   necessitate  ad   alios    usus  detoriam  fuisse 

cilam  fuisse  ex  hoc  loco  conjicere  licet.  Hic  enim  agitur  de  confitelar  Peints  de  Condeto. 
quadam  pecaniœ  summa  qaam   ad  id  comparatam  fuisse  '  Infenus  de  Hebe?.. 

ut  inila  cum  domino  Montis  Morenciatn  pacla  servarentur,  '  Hic  incipil  pagina  nona. 
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A  S  41.  Item,  Gencianus  per  Mabcellum.  De  ix.  c.  lxv  1.  Tur.  a  Genciaiio  quas  attulit  Mar- 

cellus  de  Castellione ,  Jovis"  in  vigilia  sancti  Bartholomaei ,   habiiit  primo   dominus  «  i3  Aug.  n85. 
Montis  Morenciaci,  ad  convenciones,  v.  c  1.  Tur.  Item,  Dominica''  post  diclum  festum,  '  jg  Aug.  u85. 

cornes  Fuxi,  ad  convenciones,  ix.  xx.  x  1.  Tur Item,  dominus  Guill.  de  Chesneio, 

miles ,  ad  depositum  suum  in  tabulis  Arragoniae ,  xl  1.  Tur.  Dominus  Ferricus  de  Loupi , 

B       ad  equos,  xxv  1.  Tur,  Item,  dominus  Remon  Rogeri,  ad  convenciones,  Dominica"=  ante  -   19  Aug.  1285. 

sanctum  Bartholoniœum,  c  1.  Tur Summa,  ix.  c.  lxv  1.  Tur.  a  Genciano. 

S  42.  Item,  Rich.  Speciarils.  De  m.  c.  xxv  1.  Tur.  quas  cepit  Gtiodelichius  a  Rich.  Spe- 

ciario,  Sabbato  ^  in  festo  sancti  ^gidii ,  quas  idem  Ricb.  habuerat  a  domino  Castri  *   1  Sept.  1285. 
Bruandi ,  cum  aliis  ducentis  quas  idem  Rich.  retinuil ,  habui  primo  eodeni  Sabbato, 

c       pro  pane,  lx  1.  Tur Jonhannes  de  Borrone  \  stipendiarius,  ad  mutuum  in  octabis 

tabulis,  X  1.  Tur Dominus  Arnaudus  de  Monte  Aculo^,  Mercurii  *  sequenti,  ibi-  •  5  Sept.  1285. 

dem,  VI  1.  XI  s.  Tur Robinus  de  Villa  Nova,  valletus  scutifer,  ad  mutuum  suum, 

X  1.  Tur.  Guillelmus  de  Guonsenvilla,  ad  equos  et  super  Guerinum,  ex  s.  Tur.  Major 
de  Pallardo  tvmc,  ad  convenciones,  x  1.  Tur.  Dominus  Ferricus  de  Walle  de  Bouse,  ad 

D       convenciones,  xx  1.  Tur.  Item,  Forrarius  Vernolii,  Jovis'  sequenti,  ibidem,  ad  equos,  '  eSept.  1285. 
xxv  1.  T"«-  Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  suum  per  fratrem  G.  Anglicum,  x  1.  Tur. 

Dominus  Guido  Pauque,  ad  equos,  xxv  1.  Tur Summa,  m.  c.  xxv  1.  Tur.  a  Rich. 

Speciario. 
S  43.  Item,  Rich.  Speciabius.  De  m.  1.   a  Rich.  Speciario,  quas  cepit  Guodelichius,  Mer- 

E       curii  s  ante  Nativitatem  beata;  Virginis,  in  castrisGirondse,  eadem  die,  pro  vino,  c  1.  Tur.  «  5  sepi.  1285. 
Pro  coquina,  per  Sauducrois,  c  i.  Tur Dominus  Joh.  de  Choisello,  ad  conven- 
ciones tune,  c  1.  Tur Dominus  Joh.  de  Harecuria  pater,  cl  1.  Tur Summa, 

M  1.  Tur.  a  Rich.  Speciario. 
S  lxt\.  De  II.  M  1.  a  Rich.  Speciario,  quas  cepit  Guodelichius,  Veneris''  in  vigilia  Nativitatis  ^  ^  sepi.  1285. 

F       beatœ  Virginis,  habuit  eadem  die  dominus  Gaucherus  de  Creciaco,  ad  convenciones,  c.  1. 
Tur.  Marescallus  Campaniae  defunctus,  ad-convenciones,  c  1.  Tur.  Vicedominus  Carno- 

tensis  et  Henricus  li  Baacles ,  ad  convenciones ,  aequaliler  c  1.  Tur Dominus  Guillelmus 

de  Mesalane,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Rog.  de  Espières,  ad  mutuum  servientum,  x  1.  Tur. 
Dominus  Ph.  de  Meuduno,  ad  convenciones,  xl.  Tur.  P.  de  Chambliaco,  ad  mutuum 

«       suum,  X  1.  Tur.  P.  de  Vallibus,  ad  mutuum  suum,  x  1.  Tur Dominus  G.  de  Bo- 

tenvillari,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Dominus  Droco  de  Sallevilla,  ad  convenciones, 

L  1.  Tur.  Dominus  Theob.  de  Foilleuse,  ibidem,  xxx  1.  Tur Item,  tune  ibidem, 

Forrarius  de  Vernolio,  ad  convenciones,  c.  L  Tur Dominus  Ozcole  Hugonis,  ad 

dona,  XX  1.  Tur Dominus  Theob.  de  Malliaco,  ad  convenciones,  c  1.  Tur 

II       Domini  Johannes  de  Denisiaco'  et  Johannes  de  Soisiaco*,  ad  convenciones,  aequaliter 

c  1.  Tur Dominus  Johannes  de  Warenls,  l  1.  Tur.  Dominus  Hugo  de  Villari, 

ad Sauducrois*,  ad coquiuae,  ad  equos,  xii  1.  x  s.  Tur Baldetus  de 

Craon Guerinus,  [clericus]  ballstariorum,  pro  magistro  Michaele  de  Acc[on ,  a 

ter]go  bernesiorum  Omnium  Sanctorum  octogesimo  quintp [Dominus  Of  jfemontis 

j       et  dominus  Rob.  de  Pynon,  ad  convenciones,  aequaliter  c.  1.  Tur Dominus  [Le- 

bau]dus  de  Beffremonte,  ad  convenciones,  c  1.  Tur Summa,  ii.  m  1.  a  Rich.  Spe- 
ciario. 
S  l\b.  De  n.  m.  c.l.  Tur.  a  Rich.  Speciario,  quas  cepit  Guodelichius,  Dominica'  post  Nativi-  '  9  sepi,  u85. 
tatem  beatae  [Virginis,  in  ca]stris  Glrondae,  habui  eadem  die,  pro  coquina,  11.  c.  1.  Tur. 

K       Dominus  Hugo  de  Burgundla,  ad  convenciones  tune,  c  1.  Tur.  Cornes  Burgundlîe,  ad 

convenciones,  c  1.  Tur Episcopus  Lyngoncnsis,  ad  convenciones,  L  I.  Tur.  Nuncii 

papae  duo,  ad  dona,  xl  1.  Tur Bougislus,  balistarius,  ad  mutuum  suum,  x  L  Tur. 

Dominus  Henricus  de  Mari,  ad  dona,  c  1.  Tur Oliverus  de  Briencon,  ad  mutua 

valletorum  scutiferorum Dominus  Guido  de  Cerllliaco ,  ad  convenciones ,  x  I.Tur 

L       Dux  Brebanti,  m.  c  1.  Tur.  ad  convenciones Dominus  Deauratus,  ad  convenciones, 

L  1.  Tur Senglarius,  ad  mutuum  suum Guerinus,  clericus  ballstariorum, 

ad  mutuum Guillelmus  de  Ternant,  ad  convenciones,  x  1.  Tur.  Major  de  Pallardo, 

ad  convenciones Rob.  de  Bosco  Gualteri,  x  1.  Tur.  ad  convenciones.  Dommus 

P.  Rigaut,  ad  convenciones Dominus  Rob.  de  Oenvilla,  ibidem,  x  1.  Tur 

m       Jaquetus  de  Forraria,  ad  mutuum  suum St.  de  Morgnenval,  ad  equos,  xv  1.  Tur. 

Michael  de  Nealpha,  ad  mutuum  suum  per  fratrem  G.  Anglicum,  c  s.  Tur Do- 
minus Johannes  de  Soisiaco,  ad  mutuum  suum,  l  1.  Tur.  Item,  Michael  de  Nealpha, 

'   7*06.  BoiTon.  addiia  compendii  nota.  "   Tab.  Denis,  addila  cûinpendti  nota. 

"  Idem  fortasse   qui  superius  dictas  est  Arniannus  et  "   Ilem,  Sois,  addita  compendii  nota. 

Aruiandus.  '   Hic  incipit  pagina  décima. 
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•  i3Sept.  1285.        Jovis*  in  recessu  a  Gironda,  ii.  c  1.  Tur Constabularius  defunctus,  ad  convencio-  a 

nés,  pro  Laurentio,  furnario  de  Cbambliaco,  vi  i.  Tur.  Rex  Navarra;,  ad  mutuum  suum, 
'  liSept.  1285.  Veneris'' sequenti,  l1.  Tur.  DominusGaucherusdeCreciaco,  adconvenciones,  xxl.  Tur. 
Fratres  Prsedica tores  de  exercitu,  ad  hemesia,  vin  1.  Brunus  de  Vernolio,  ad  conven- 
ciones,  xxx  1.  Renerus  Bordon,  ad  equos,  xu  1.  x  s.  Tur.  Magister  Micbaei  de  Morgne- 
val,  ad  debitum  suum  in  octavis  tabulis,  xxiii  l.  Tur.  Et  ego,  l  1.  x  s,  Tur.  quas  capio  b 
ad  debitum  in  octavis  tabulis. 
S  46.  IIiG  REsuMPSiT  Marcellus  DENâBios. — Denabii  Johannis  d'Ays  reddendi  Genciano.  De 

•  4  Oci.  1385.  vu.  M.  VH  C  1.  TuT.  a  Johanne  d'Ays  quas  cepit  Marcellus,' Jovis''  post  sanctum  Remigiam, 

apud  Parpenianum,  babuit  eadem  die,  ibidem,  dominus  Rad.  de  Nigella,  ad  conven- 

ciones,  viii.  c  L  Tur Major  Pallardi,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Dominus  Johannes  c 

de  Villesavoir,  ad  convenciones,  xxl.  Tur.  Dominus  P.  deMongeio,  ibidem,  xxl.Tur. 
Dominus  Ph.  de  Meuduno,  ibidem,  x  1.  Tur.  Dominus  Rad.  de  Goncuria^  x  1.  Tur. 

Deauratus,  ibidem,  L  l.  Tur.  Jaquetus  de  Forraria,  ad  mutuum  suum,  xx  1.  Tur 

Dominus  Johannes  de  Choisello,  ad  convenciones,  c  1.  Tur.  Item,  rex  Navarrae,  ad  mu- 
tuum suum,  VII.  c  \.  Tur Magister  Rich.  Lathomus,  ad  mutimm  suum  in  rotuio,  D 

XX  1.  Tur.  Magister  Johannes  de  Roseio,  ad  mutuum  suum  in  septimis  tabulis,  c.  s.  Tur. 
Dominus  Rob.  de  Proemonte,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Olivcrus  de  Briencone,  ad  mutua 
valletorum  scutiferorum ,  xx  1 .  Tur.  Dominus  Crispinus  de  Ruppe  Forti ,  ad  convenciones , 

"  bOct.  1285.  XX  1.  Tur.  Dominus  Symon  de  Calida  Joca,  ibidem,  il.  Tur Item,  Veneris''se- 

quenti,  ibidem,  comes  Domni  Martini,  ad  convenciones  Aragoniae»  c  l.  Tur Guil-  E 

lelraus  de  Fonlanis,  ad  debitum  suum  in  septimis  tabulis,  xxxl.  Tur.  Dominus  Henricus 

Rahior,  ad  convenciones,  c  s.  Tur.  Bougisius  serviens,  ad  mutuum  suum,  c.  s.  Tur 

Domini  Mathœus  de  Villa  Beonis  et  Forrarius  Vernolil ,  ad  convenciones ,  aequaliter 
c  1.  Tur.  Item,  tune  ibidem,  dominus  Harecuriae  pater,  ad  convenciones,  c  1.  Tur.  Item, 

•  5  Oct.  1585.  tune  ibidem,  comes  Marchiae,  ad  convenciones,  c  I.  Tur Item,  Veneris*  post  F 

sanctum  Remigium,  apud  Perpenianum,  c  l.  Tur.  De  quibus^. dominus  Symon  de  Mele- 
duno,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Brunus  de  Vernolio,  ad  convenciones,  lxix  I.  xii  d. 
Tur.  Dominus  P.  de  Domna  Maria,  ad  convenciones,  x  1.  Tur. ....  Dominus  Guode- 

l'ridus  de  Brcbanto,  tune  ibidem,  ad  convenciones,  un.  c  L  Tur Dominus  Scolae, 

ad  convenciones  pro  se,  xx  l.  Tur.  Dominus  Rob.  de  Bosco  Jocelini,  ad  convenciones,  G 
X  I.  Tur.  Dominus  Rog.  Sociau,  ibidem,  x  1.  Tm-.  Summularii,  ad  vadia  sancti  Bartho- 

'  6  Oct.  1285.  lomaei,  pro  XL  diebus,  Lix  1.  xv  s.  x  d.  Tur Item,  rex  Navarrae,  Sabbato'  sequenti, 

ibidem,  ad  mutuum  suum,  un.  c  1.  Tur. . . .  Item,  Sabbato  prsedicto,  ibidem,  scutiferi, 
ad  misias  suas  in  rotuio,  nii.  c  1.  Tur Item,  tune  il  idem ,  vicecomes  Turennœ ,  ad 

'  7  Oct.  n85.  convenciones,  c  1,  Tur Item,  Dominica s  ante  sanctum  Dyonisium  [Narb]onae ,  pro  H 

'  8  Oct.  1285.  forraria,  c  i.  Tur Item,  Lunae*»  sequenti,  ibidem,  dominus  Guodefridus  de  Bre- 

banto,  ad  convenciones de  quibus  retinui  super  burellum,  x  1.  x  sol.  Tur.  pro 

'  8  Oci.  1285.           dicta Item-  Lunae'  in  vigilia  sancti  Dyonisii  Narbonae,  pro  elemosinario  in  com- 
pote suo,  c  1.  Tur Archidiaconus  Sygaloniae  babuit  a  tergo  hernesiorum 

SuMMA  hic,  VH.  M.  vu.  C  1.  Tur.  a  Johanne  d'Ays  [quas]  reddo  Genciano  in  compoto  suo.  J 
§  47.  Item,  de  xii.  m.  vu.  xx.  xii  1.  xii  s.  viii  d.  Tur,  a  Genciano  captis  Narbonai,  [Bijterris 
e^  Nemau[si,]  habui  p[rimo],  MartisJ  in  festo  sancti  Dyonisii,  ibidem,  ii.  c  1.  Tur.  De 
quibus  P.  de  Macholio,  ad  mutuum  s[uum  in]  septimis  tabulis,  x  i.  Tur.  Robinus  de 
Meuduno,  ad  debitum  suum  in  eisdem  tabulis,  xv. .  .  Dominus  Guillelmus  de  Cbesneio, 

ad  deposita  Aragoniae,  vi.  xx  1.  Tur.  Michael  Audous Dominus  Johannes  de  For-  k 

telicia,  ad  convenciones P.  de  Arguerre,  ad  equos,  xii  1.  x  s.  Tur Dominus 

Ingerrandus de  Byen,  ad  dona,  ix  1.  Tur.  Dominus  [Roberlus]  de  Bosco  Jocelini,  ad  con- 
venciones, xxl.  Tur.  Philippotus  Goupille,  promalis,  ad  hemesia,  xl.  Tur....  Boglsius, 

balistarius,  ad  mutuum  suum,  x  l Symon  li  Flamant  serviens,  ibidem,  x  1.  Tur. 

Elemosinarius,  ad  debitum  suum  in  octavis  tabulis,  pro  Wisemare,  xv  l.Tur.  Renaudus  l 
de  Cauda,  ad  dona,  xx  1.  Tur.   Clericl  Sancti  Justi  Narbonensis,  ad  dona,  x  1.  Tur. 
Johannes  de  Soisiaco,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  c  s.  Tur.  Theobaldus  de  Foilleus, 

ad  dona,  lx  1.  Tur.  Dominus  G.  de  Paceio',  ad  convenciones,  x Dominus  Rad.  de 

Gancuria,  ad  convenciones,  xxx  1,  Tur,  Dominus  G.  de  Paceio  juv[enis] Dominus 

Johannes  de  BailoHo,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  xxl.  Tur clericus  de  capella,  ad  m 

debitum  in  octavis  tabulis,  xx  1.  Tur,  Imbertus  de  Bello  Joco  [et  Johannes]  de  Mustellls, 

ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  aequaliter  xx  1.  Tur.  P.  de  Curtineto Bastardus  de 

Rossellone,  ad  dona,  x  1.  Tur,  Fatuus  [régis?]  Majoricarum,  c  s.  Tur,  ad  dona.  Vice- 

Alias  (le  Gancuria.  —  '  Hic  iacipit  pagina  undecima.  —  '  Etiam  légères  Pateio. 
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dominus  Carnotensis,  ad  convenciones Guillelmus  Ysarni,  serviens,  ad  vadia  sua 

Ascensionis  praeleritae,  xxx  1.  Tur.  Fatuus Lyngonensis,  ad  dona,  c  s.  Tur.  Rich. 

carpentarius,  ad  hernesia,  xu  i.  Tur.  Servien[les]  régis  Majoricarum  quinque,  ad  dona, 
L  1.  Tur.  Dominus  Y^onus  de  Guarencères,  ad  [mutumn,]  xx  I.  Tur.  pro  uno  cipho.  P.  de 
Carpaia,  ad  muluum  in  octavis  tabulis,  xx  I.  Tur.  [Perro]tus  de  Salice,  ad  mutuum  in 
rotulo  vadiorum  ad  arma  a  lergo,  c  s.  Tur.  Gui[otus  de]  Corcellis,  ibidem,  x  1.  Tur. 
Rex  Navarrac,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis ,  xl  1. .  .  .  Guillebxius  de  Lupara,  atlil- 
liator,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  lx  1.  Tur.  Fratres  [Mino]res  Girondae,  ad  hernesia 
et  super  const^bularium  Imb.  de  Belle  Joco,  ad  con[ven]ciones,  li  1.  xi  s.  vi  d.  Tur. 
Martinus  Parvus,  Poncius  de  Monrodat  et  Bastellus,  ad  nmtuum  suum,  a;qualiter  xxx  I. 

Tur Dominus  Montis  Morenciaci ,  [ad]  convenciones  tune,  une.  I.  Tur Item, 

Sabbato*  sequenti,  ibidem,  rege  existente  Carcassonae,  pro  coquina,  ii.  c  1.  per  Johan-  •  i3  0ct.  u85. 
nem  de  Chamb[liaco.]  Item,   dominus  Johannes  de  Harecuria,  miles,  ad  mutuum  in 
octavis  tabulis,  pro  vassal) ""^mento]  suo  redimendo',  ii.  c  1.  Tur.  Cornes  Albae  Mallae 

lune,  ad  convenciones,  c  i.  Tur Johannes  Felis,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis, 

pro  lathomis  et  carpentariis  pag[an]dis,  vu.  c.  xxxim  1.  ix  s.  ix  d.  Tur.  P.  de  Cominis, 

lathomus,  super  euuulem  Johannem,  c  s.  Tur.   Fortis  de  Navarra,  P.  de  Arguerre , 

Colardus  Doay  et  Guill.  de  M[ar]quelane  et  Rauletus  de  Juncheriis,  ad  muluum  suum, 

et  Guillotus  Senglarius,  sequaliter  lx  1.  Tur. ....  Item,  Mercurii  **  in  vigilia  sancti  Lucae,  '  17  Oct.  ia85. 

Narbonœ,  ad  ni[utuum]  in  octavis  tabulis,  Symon  de  Pissiaco  et  Johannes  do  Chambliaco, 

c  1.  Tur. .  .  .  Pro  pane  per  G.  de  Vernone,  xxx  1.  Tur.  Alanus,  constabularius  noster,  ad 

mutuum  suum,  c  s.  Tur.  Colinus  de  VVavillari,  ad  vadia  armorum  sexta  paga,  x  1.  Tur. . . 

Item,  Jovis  "^  in  festo  sancti  l^uca;,  NarboniE,  vi.  c  1.  De  quibus  Guill.  Brito,  ad  mutuum  «   ig  Oct.  1285. 

in  octavis  tabulis,  xv  I.  Tur.  Tacinus,  summularius,  ad  mutuum  suum,  c  s.  Tur.  Relicta 

Guillelmi  Pétri,  ad  elemosinas,  x  1.  Tur.  Religiones  Biterrenses,  ad  elemosinas,  xxviii  1. 

\vi  s.  ni  d.  Tur.  Elemosina  communis  Narbonae,  ad  elemosinas,  xxxvui  I.  viu  s.  Tur. 

Bonafoncia  de  \  inellis ,  ad  hernesia,  x  1.  Tur.  Bertaudus  de  Campis,  ad  hernesia,  pro 

via  Navarrœ,  vi  1.  v  s.  Tur.  Nicholaus  Guodeliche,  ad  debitum  suum  in  octavis  tabulis, 

pro  Phiiippa  lavandaria,  c  s.  Hydeus  de  Pressiaco,  ad  debitum  suum  in  tabulis  Ara- 

goniœ,  XX  1.  Tur.  Dominus  Ph.  de  Chaneveriis,  ad  dona,  lx  1.  Tur.  Huelus  de  Soudoi, 

ad  vadia  vallelorum  sculiferorum,  xxvi  1.  v  s.  Tur.  Co[li]nus  Chevrel,  ibidem,  xxii  1.  v  s, 

liobinus  de  Manteville,  xvu  1    v  s.  Tur.  Renaudus  de  Esglentario ,  xvu  I.  v  s.  Huelus  de 

Villari   et  Monachus,  ibidem,  cm  1.  Colardus  de  Mortariis,  ibidem,  x  1.  Tur.  Guill. 

Goulle/.,  xvu  I.  X  s.  Tur.  ibidem.  Robinus  de  Novilla,  ibidem,  xv  1.  Tur.  Guillelmus 

de  Rossellone,  novus  serviens,  ad  mutuum  servientum,  xl  1.  Tur.  et  ad  dona,  x  1.  Tur. 

Cursor  principis,  x  1.  Tur.  P.  de  Vallibus,  ad  muluum  in  seplimis  tabulis,  xxxvi  1.  vi  d. 

et  ad  dona,  xx  1.  Tur.  Rich.  de  Amblevilla ,  novus  carpentarius,  ad  muluum  suum,  xx  1. 

Tur Johannes  Picardus,  pro  garnisione  Girondae,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis 

per  Odinuni  de  Bituris,   u.  c  1.  Tur.  Bertaudus  de  Lauduno,  ad  mutuum  suum  in 

septimis  tabulis,  c  1.  Tur.  Item,  Sabbato^  post  sanctiun  Lticam,  Biterris Dominus  '  20  Oct.  1285. 

Rad.  deNigella  lune,  ad  convenciones,  u.  c  1.  Tur.  Cornes  Domni  Martini,  ad  conven- 
ciones, II.  c  1.  Tur. .  .  .  .  Dominus  Johannes  de  Harecuria,  marescallus,  ad  mutuum  in 
octavis  tabulis,  xxx  1.  Tur.  Dominus  Theob.  de  Foilleuse,  ad  convenciones,  l  l.  Tur. 
Dominus  Slephanus  de  Anlisiodoro,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  u.  c.  x  1.  Tur.  quas 
portavit  post  regem.  Guichardus,  ministerallus  comilis  Sancti  Pauli,  ad  doua,  x  1.  Tur. 
Guerinus,  clericus  balistariorum,  ad  mutuum  suum  in  rotido,  xxxviii  1.  Tur.  Dominus 
Mathœus  Vcron  ?  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Magistcr-  Michael  de  Pampelona  ,  ad  dona  , 
1.  I.  Tur.  Burelhis,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  x  1.  Tur.  P.  de  Arguerre,  ad  dona  et 
mutuum  suum,  xxv  1.  Tur.  Forlis  de  Navarra,  ad  equos,  lxii  1.  x  s.  Tur.  et  ad  mutuum 

suum,  XX  1.  Tur.  P.  de  Castris,  ad  equos,  x  1.  Tur Item,  vicecoines  Turennae, 

Biterris,  Dominica"  sequenti,  c  1.  Tur.  ad  convenciones Dominus  Jordanus  de  •  21  Oct.  1285. 

Insula,  nmluo  super  equos  in  rotulo  equorum  a  tergo,  x  1.  Tur.  Gautier  ad  Dentés, 

XL  s.  Tur Petrus  de  Castris,  ad  muluimi  suum,  xv  1.  Tur Item ,  Martis  ^  prae-  '  23  Oct.  1285. 

dicta,  apud  Montem  Pessuianum,  dominus  Rad.  de  Nigella,  ad  convenciones,  n.  c.  1. 

Tur Adam  de  Mellenlo,  pauetarius,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  xx  I.  Tur.  Guill. 

du  Ranl,  valletus  scutifer,  ad  vadia  armorum  quinla  et  sexta  y)aga,  xvm  I.  xv  s.  Tur. 
Rog.  de  Espières,  pro  vadiis  mililiae  suae  et  pro  domino  Jordano  de  Insula,  a  tergo 
equorum,  xv  1.  Tur.  Johannes  de  Heudonvilla,  ad  vadia  armorum  quinla  et  sexta  paga, 

'   Q(ùa  vassallamenlam  pecuniœ  comparandee  causa  pig-         eitim  urgcnli  inopiam  eo  lempore  fuisse  noslrœ  labulœ  non 
neraveral;  confer,  paulo  superius,  dominus  Yonus  de  Gua-         iino  ostendunt  argumenta. 
rencères  ,  ad  [mutuum,]  xx  1.  pro  iiuo  cipho.  Magnam  '  Ilic  incipil  pagina  duodecima. 
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ïvni  I.  XV  s.  Tur.  Dominus  Guido  d'Ybelin ,  ad  convenciones ,  xxx  1.  Tur Item ,  a 

•  »5  0ct.  ia85.        Jovis*  ante  sanctos  Symonem  et  Judani,  Nemausi,  nn.  c  1.  Tur.  De  quibus  dominus 

P.  de  Mongeio ,  ad  convenciones ,  xx  1.  Tur.  Dominus  Rob.  de  Bosco  Jocelini ,  ad  con- 
venciones, XV  1.  Dominus  Rich.  Bordon,  ad  dona,  x  1.  Tur.  Huelus,  quadrigarius heme- 
siorum,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  x  1.  Tur.  Dominus  Guillelmus  de  Paceio  senior, 
ad  convenciones  ,  xxx  l.Tur.  Robinusde  Meuduno,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  C  s. Tur.  B 
Dominus  Symon  Briseteste,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  xlViii  1.  Guillotus  de  Soisiaco, 
ad  debitum  in  octavis  tabulis,  x  1.  Tur.  Dominus  Poncius  de  Villa  Mûri ,  a  tergo  rotuli 
equorum ,  x  1.  Tur.  Rog.  sciitifer,  pro  valletis  equorum  régis  ante  obitum  patris ,  ad  dona 
bospicii,  XXVI  1.  xv  s.  Tur.  Dominus  Symon  de  Meleduno,  pro  residuo  convencionum , 
tribus  equis  ad  equos  annonim,  et  vadiis  bospicii  ad  crementa  balistariorum  Omnium  c 
Sanctorum,  vm.  xx  1.  xxvi  s.  vu  d.  Tur.  Dominus  Renaudus  de  Sancto  Medardo,  ad  con- 

'  a6  Oct.  n85.        venciones,  xx  1.  Tur Item,  Veneris  ''  ante  Onmes  Sanctos,  Nemausi,  pro  pane,  per 

P.  de  Chaloto,  cl....  Guilielmus  Briensis,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  xl  1.  Tur. 
Dominus  Remondus  Rogeri,  ad  convenciones,  vu.  xx  1.  y  s.  Tur.  Dominus  Joliannes  de 
Harecuria,   ad  mutuum  in  octavis  labidis,  Lxxl.  Tur.  Dominus  Guilielmus  de  Paceio  D 

junior,  ad  convenciones,  xxx  1.  Tur Bertran[du8  de]  Lauduno,  ad  mutuum  suum 

in  seplimis  tabulis,  c  1.  Tur.  Item,  tune  ibidem,  dominus  [Joh.  de]  Denisiaco,  ad  con- 
venciones, c  1.  Tur Dominus  Remon[dus  de]  Villaire,  a  tergo  equorum,  x  1.  Tur. 

Jaquetus  Ysemberti,  ad  equos,  xx  1.  Tur.  Gui[otus]  de  Montpoignant,  ad  vadia  armorum 
sexta  paga,  vni  1.  Tur.  Theob.  de  Challiaco,  ad  mutuum  suum,  x  1.  Tur.  Cornes  Fuxi,  E 
ad  convenciones  Aragonia;,  u.  c.  xxxv  1.  x  s.  Dominus  Rob.  de  Bosco  Gualtcri,  ad  con- 
venciones, xxx  1.  Tur.  Andréas  de  Baselle  ^  de  Collibrio,  ad  hernesia,  xii  1.  Tur.  Pro 
denariis  in  coflris  in  octavis  tabulis,  ad  mutuum,  xxv  1.  Tur.  Dominus  Guilielmus  de 
Vicinis  et  Ansellus  Jorri,  ad  vadia  sancti  Dyonisii  in  tabulis,  ix  1.  xv  s.  x  d.  Tur.  Epi- 
scopus  Guaden.  -  ad  hernesia ,  et  Aton ,  valletiis  post  ipsum ,  ibidem ,  xxxii  1.  Tur.  Capella-  F 

'  i6  Oct.  1285.        nus  Nemausi,  ad  elemosinas ,  lx  s.  Tur Item,  dominus  Pli.  de  Montibus,  Veneris'^ 

ante  Omues  Sanctos,  Nemausi,  c  1.  Tur.  Rich.  Speciarius,  ad  debitum  suum  in  octavis 
tabulis,  c  1.  Tur.  Item,  vicecomes  Turennae,   ad   convenciones,  Sabbato  sequenti, 

•  ï7  Oci.  is85.        H.  G  1.  Tur. .  .  .  Item,  Sabbato*^  ante  Omnes  Sanctos,  Nemausi,  domini  Symou  de  Me- 

leduno et  Johannes  de  Denisiaco,  pro  via  Januensi,  ad  hernesia,  m.  c.  1.  Tur g 

Dominus  St.  de  Antisiodoro ,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis,  c  1.  Tur.  pro  expensa 
bospicii.  Item,  Guerinus,  clericus  balistariorum,  pro  mutuo  servientibus  faciendo,  c.  1. 

Tur.  in  rotulo  suo Dominus  Jordanus  Ferroil,  Tholosse,  ad  equos,  xxv  1.  Tur. 

Gileberdetus  et  Johannes  de  Gressi,  ad  dona,  xx  1.  Tur.  Dominus  Guilielmus  dé  Monte 
Rotondo,  ad  convenciones,  c  s.  Tur.  Magister  Johannes  de  Roseio,  phisicus,  ad  mutuum  H 

•  3o  Oct.  1285.         suum  in  septimis  tabulis,  x  1.  Tur Item,  Martis"  ante  Omnes  Sanctos,  apud  Pra- 

■    1  Nov.  1285.  délias,  pro  pane,  per  P.  de  Chaloto,  c  1.  Tur Item,  die*^  Omnium  Sanctorum ,  aptid 

Podium,  comes  Domni  Martini,  c.  1.  ad  convenciones.  .....  Guilielmus  de  Pesnis  et 

G.  filius  ejus,  pro  vadiis  Omnium  Sanctorum,  xxVu  1.  ix  s.  vi  d.  Tur.  Appariatus,  ad 
mutuum  suvun,  xx  1.  Tur.  Dominus  Guilielmus  de  Monte  Rotondo,  ini.  xx  1.  uni  s.  J 
rni  d.  Tur.  Rob.  de  Manteville,  Johannes  de  Rebez,  Rob.  de  Nova  Villa  etGnill.  Goulez, 
pro  VI  roncinis,  ad  equos,  Lxl.  Tur.  Dominus  Jordanus  de  Insula,  pro  residuo  equorum 
de  exercitu,  a  tergo  equorum  Omnium  Sanctorum,  ix.  xX  1.  Tur.  Dominus  Alexander 
de  Loasiaco,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  P.  de  Chambliaco,  cambellanus,  ad  mutuum 
stmm  in  octavis  tabiilis,  xx  1.  Tur.  Magister  Johannes  de  Sàlice,  pro  summario,  ad  equos,  K 
X  1.  Tur.  Henricus  de  Bituris,  Martinus  Parvus,  Bastel,  Symon  Flamant  et  \ppariatus, 
pro  residuo  vadiorum  et  equis  et  summariis,  ad  equos  Omnium  Sanctorum,  etPontius 
de  Monte  Rodât,  pro  eodem  ;  item,  Johannes  Felis  et  Colardus  Doay,  pro  residuo  va- 
diorum Omnium  Sanctorum,  et  Gulll.  de  Marquestane,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis, 
un  c.  V  1.  V  6.  V  d.  Tur.  Guilielmus  de  Vernone ,  ad  mutuum  suum  in  tabulis  Aragoniae,  l 
XX  1.  Tur.  Dominus  Henricus  de  Soli,  ad  convenciones,  pro  archidiacono  Sigaloniœ, 
X  l.  Tur.  Dominus  Ph.  de  Attrabato,  ad  hernesia,  pro  uno  perslo,  xxiiii  1.  Tur.  per  P.  de 

•  a  Nov.  1385.  Aragonia.  Forrarius  VernoUi,  ad  equos,  xxv  i.  Tur Item,  Veneris «^  in  crastino 

Omnium  Sanctorum,  ibidem,  vicedominus  Carnotensis,   ad  convenciones,  c  1.  Tur. 

Item,  tune  ibidem,  dominus  Ph.  de  Rubeo  Monte,  ad  dona  NarbonaC,  c  1.  Tur M 

Rex  heraudorum  Campaniœ,  ad  dona  bospicii,  xxx  1.  Tur.  Berengarius,  furnaritis,  ad 
convenciones,  xxxini  l.  xv  s.  Tur.  Dominus  Guill.  de  Paceio,  ad  convenciones,  xl.  1.  Tur. 
Guiotus  de  Haloto,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  xxvi  1.  xv  s.  Tur.  Gaufridus  de  Rareio, 

Tab.  Basell.  addlta  compendii  nota,  —  '  Sic,  nddita  compendii  nota;  idest,  ut  videtur,  Guadensis  (de  Cadix  J. 
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A  ad  equos,  x  1  Tur.  Perrotus  de  Salice,  ad  eqtios,  xx  I.  Tur,  Oliverus  de  Briencone, 
ad  vadia  armorum  valletorum  scutiferorum,  xnx  1.  xv  s.  Tur.  Dominus  P.  de  Mon^eio. 
ad  convenciones,  vin  1.  x  s.  xi  d.  Tur.  Guillotus  Tritan,  ad  '  vadia  armorum  sexta  paga, 
xxxmi  1.  XV  s.  Rad.  de  Jognano  ^,  ad  vadia  armorum  sexta  paga,  xxi  L  v  s.  Tur.  Petrus 

de  Chaloto,  ad  equos,  xii  1.  x  s.  Tur Summa  hic,  xii.  M.  vu.  xx.  xli  1.  xil  s.  vni  d.  Tur. 

B       per  Gencianum. 
S  A8.  RiCH.  Speciabius.  De  vm.  c  1.  Tur.  quas  Marcelius  recepit  aRich.  Speciario  Narbonae, 

quas  idem  Rich.  ceperat  a  legato,  habui  primo,  Veneris*  post  Omnes  Sanctos,  apud  "   a  Nov.  n85. 
Podium,  pro  avena,  vi.  c  1.  Tur.  Item,  tune  ibidem,  pro  forraria,  ii.  c  I.  Tur.  Somma, 
VIII.  c  1.  Tur.  a  Rich.  Speciario  in  compoto  suo. 
c  S  49.  De  VIII.  c  1.  Tur.  quas  Johannes  d'Ays  tradidit  Marcello,  quas  màgister  Michael  tra- 
diderat  dicto  Johanni  Carcassonae,  ut  patet  atergo  rotuli  quem  mihi  misit  màgister  Mi- 
chael, habui  primo,  Veneris^  in  crastino  Omnium  Sanctorum,  apud  Podium,  provino,  ''  2  Nov.  1285. 
c  1.  Tur.  Item,  dominus  St.  de  Antisiodoro,  ad  mutimm  suiun  in  octavis  tabulis,  m.  c  1. 

Tur P.  de  Curtineto,  ad  vadia  armorum  a  tergo,  xxv  1.  xvii  s.  vm  d.  Tur.  Dominus 

»  Symon  de  F'oileello,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur.  Guallardus  de  Bangnellis,  ad  vadia 
armorum,  xvi  1.  Tur.  Johannes  Harcher,  xxiii  1.  xv  s.  Tur.  P.  de  Mostonnaria,  ibidem, 
xxiii  1.  x  s.  Tur.  Johannes  Henneqriin,  ibidem,  xvi  1.  xv  s.  Tur.  Chenilietus,  ux  1.  v  s.  Tur. 
Jaquetus,  coccus,  ibidem,  xxix  1.  v  9.  Tur.  Guerinus,  falconarius,  ad  equos,  x  1.  Tur. 
Dominus  Rog.  de  Insula,  ad  dona  hospicii,  i.x  1.  Tur.  Henr.  de  Villeta,  ad  mutuum 
E  suum,  XXX  1.  Tur.  Frater  Nicholaus  de  Guorren*,  ad  hernesia,  x  1.  Tur.  Michael  de 
Marrocca,  ad  dona  hospicii,  XL  1.  Tur.  Andréas  Savarici,  ad  dona,  x  1.  Tur.  rtiagister 

Julianus,  aurifaber,  super  regem  ad  Omnes  Sanctos,  xx  1.  Tur Siimma  hic,  vm.  c  1. 

Tur.  a  Johanne  d'Ays,  pro  magistro  Michaele  in  rotulo  suo. 
S  5o.  De  XI.  M.  IX.  c.  xxxv  1.  Tur.  a  Genciano,  quas  cepit  Marcelius  apud  Podium  et  inde 
F       usque  Bituris,  habui  primo,  Veneris'^  in  crastino  Omnium  Sanctorum,  apud  Podium,  '  2  Nov.  1285. 

pro  cera,  c  1.  Tur.  Dominus  Johannes  Popin,  ad  donâ  hospicii,  c  1.  Tur Dominus 

Guillelmus  de  Sancto  Martino,  ad  dona  hospicii,  l  1.  Tur.  Dominus  Poncius  de  Villa 

Mûri,  ad  equos,  xxv  1.  Tur Item,  Dominiez **  post  Omnes  Sanctos,  apud  Ysiodorum ,  ''  4  Nov.  1285. 

V.  c  1.  Tur.  De  quibus  elemosinarius ,  ad  elemosinas,  pro  elemosinis  pagatis  per  seip- 
G  sum,  cv  1.  II  s.  Tur.  ad  elemosinas  Omnium  Sanctorum  octogesimo  quinto.  Ailsellus  de 
Castaneto,  ad  equos,  xxiinl.xiii  s.  ix  d,  Tur.  Philippa,  lavandaria,  super  Guodelichium 
ad  debitum,  c  s.  Tur.  Dominus  Eustachius  de  Novilla,  ad  convenciones,  l  1.  Tur.  Do- 
minus Johannes  de  Bella  Pertica,  ad  hernesia  pro  via  Angliae,  lx  1.  Tur.  Rogerus  de 
Calido  Monte,  scutifer,  ad  dona,  lx  1.  Tur.  Major  de  Pallardo,  ad  convenciones,  xxx  1. 
H  Tur.  Dominus  P.  Gaulus,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Robinus  de  Meuduno,  ad  debitum  suum 
in  septimis  tabulis,  xv  1.  Tur.  Màgister  Johannes  de  Bethisiaco,  ad  equos  et  ad  vadia 
sancti  Remigii,  xxviii  1.  xix  s.  11  cl.  P.  de  Chaloto,  ad  dona,  xl  1.  Tur.  Renaudus  de 
Goullone,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Colardus  de  Mortario,  ad  vadia  armorum,  vu  I.  x  s.  Tur. 
Burellus,  ad  dona,  pro  duobus  ministerallis  et  pro  vadiis  sancti  Remigii,  xiin  1.  xix  s. 

J       VI  d Item,  Lunae*  sequenti,  apudMontem  Ferrandi,  II.  c  1.  DequibuâPhilippolus  '  5Now.i285. 

Portier',  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  pro  Hueto,  quadrigario,xxl.  Tur.  Dominus  Guide 
de  Cerilliaco,  ad  convenciones,  xx  1.  Dominus  Gilo  de  Mailliaco,  ad  convenciones,  xx  1.  Tur. 
Guallardus  de  Baingnellis,  ad  equos,  xxxv  1.  Tur.  Frater  Laurentius,  pro  necessariis,  et 
frater  Johannes,  socius  ejus,  pro  infirmitate  sua,  ad  hernesia,  vm  1.  rx  s.  Tur.  GiletusDu- 
K  donis,  ad  vadia  armorum  a  tergo ,  c  s.  Tur.  Frater  Johannes  de  Villasavoir,  ad  convencio- 
nes ,  xiii  1.  Rad.  Bacheler,  ad  vadia  armorum ,  cxv  s.  Robinus  de  Lisegni ,  ix  1.  ix  s.  Huetus, 
quadrigarius,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  x  1.  Tur.  Guillelmus  Briensis,  quadrigarius , 
ad  mutuum  suum  in  eisdem  tabulis,  xx  1.  Tacinus,  summularius,  ad  mutuum  suum 

in  septimis  tabulis ,  c  s.  Tur Item,  Martis'  post  Omnes  Sanctos,  apud  Montem  '  6Nov.  iï85. 

^       Ferrandi,  dux  Burgundiae,  ad  convenciones,  11.  c  1.  Tur Dominus  Stephanus,  ca- 

pellanus,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  nii.  c.  xxxviii  1.  Tur.  Petrus  Gregorii  de  Ponte 
Varii,  ad  dona,  xxx  1.  Tur., .  .  .  Item,  Mercuriie  post  Omnes  Sanctos,  apud  Sanctum  «  7 Nov.  1285. 
Porcianum,  v.  c  1.  De  quibus  Odardus  de  Villari,  ad  dona  balistariorum ,  xxx  1.  Tur. 
Guillotus^  de  Soisiaco,  valletus,  pro  vadiis  armorum,  ad  debitum  in  octavis  tabulis, 
M  xxxvi  1.  XV  s.  Tur.  Gir.  la  Corre,  ad  vadia  armorum  sexta  paga,  xvii  1.  xv  s.  Tur.  Guil- 
lelmus et  St.,  falconarii  dominae  Montis  Panceri,  ad  dona,  xX  1.  Tur.  Imbertus  de  Bello 
Joco,  ad  vadia  armorum  et  robas  Pascliae,  et  Imbertus*,  pro  duobus  roncinis,  cxi  1. 

'  Hic  mctpit  pagina  tertia  décima.  '   Tab.  Port,  aidita  compendii  nota. 

'   Tab.  Jognan.  addita  compendii  nota.  "   Tab.  Gullotus. 

'  Alias  de  Gorrenc,  Philippi  IV  confessor.  '  Fort,  after  quidam  Imbertus  cujus  rognomen  ahest. 
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VII  s.  VI  d.  Gilletus  Dudonis,  ad  vadia  armorum,  vu  1.  Tiir.  fîogisius,  pro  residuo  va-  a 
diorum  Omnium  Sanctorum,  vi  1.  x  s.  i  d.  Dominas  Stephanus,  capellanus,  ad  mutuum 
siium  in  octavis  tabulis,  li.  c.  xxv  1.  Tur.  St.  marescallus  balislariorum  S  ad  mutuum 

suum,  c.  s.  Tut Guerinus,  clericus  balistariorum ,  ad  mutuum  suum  in  rolulo, 

pro  servientibus  Lugduni  deliberandis,  xvn.  c.  1.  Tur.  Doniinus  Johannes  de  Harecuria, 

•  9N0V.  1285.  marescallus,  ad  convenciones,  c  1.  Tur.  Item,  Veneris'  posl  octabas  Omnium  Sancto-  B 

rum,  apûd  Borbonium,  m.  c  1.  Tur.  De  quibus  Guillelmus  de  Marr juctan ,  pro  residuo 
vadiorurti  Omnium  Sanctorum,  xviii  1.  xiiii  s.  ix  d.  Tur.  Donùnus  P.  de  Secberi  Villa, 
miles,  ad  dona  liospicii,  lx  1.  Tur.  Dominus  Rob.  de  Bosco  Jocellni,  ad  convenciones, 

XL  1.  Tur Magister  Guillelmus  de  Cri.spiaco,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  un.  xx. 

vn  1.  xviii  s.  X  d.  Tur.  Johannes,  castellanus  Yenvillœ,  ad  dona  liospicii,  xx  1.  Tur.  Bas-  c 
tellus,  pro  palefrido,  xii  1.  x  s.  Tur.  Yvo  Barl)ier,  ad  vadia  sancti  Remigii  et  sequentia, 

IX  1.  VIII  s.  viu  d.  Tur.  Dominus  Guillelmus  de  Monte  Rotondo,  pro  eqno,  xxv  1.  Tur. 

'  7  Nov.  1283.  Rich.  Scoticus,  ad  dona,.x  1.  Tur Item,  pro  pane,  Mercurii '' post  Omnes  Sanctos, 

'    10 Nov.  1285.         apud  Sanctnm  Porcianum,  c  1.  Tur.  Item,  pro  pane,  Sabbalo''  in  vigilia  sancti  Martini, 

•  Il  Nov.  iî85.         apud  Brueriam,  c  1.  Tur.  Item,  die^  sancti  Martini,  ibidem,  c  1.  Tur.  De  quibus  Ar-  D 

ciiembaudus  d'Espoissonville,  ad  vadia  armorum  sexta  paga,  x  1.  Tur.  Guetecliemiu, 
ibidem,  x  I.  Tur.  Hervicus  Gaulus,  ibidem,  viii  1.  Vlii  s.  ix  d.  Tur.  Perrinus*  de  Mar- 
cilliaco,  ibidem,  vu  1.  viii  s.  ix  <1.  Tur.  Rob.  Beschavene,  ad  debitum  in  octavis  tabulis, 

VIII  1.  X  s.  v  d.  Tur.  Rad.  de  Jognano,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  Raoletus  de  Juncheriis,  ad 

vadia  balislarioruni  Omnium  Sanctorum,  xxv  l.  v  d.  Tur Item,  dominus  P.  de  Ty-  E 

verniaco,  ad  dona  Narbonœ,  c  1.  Tur Dominus  Lebaudus  de  Belfremonl,  ad  con- 
venciones, L  1.  Tur.  Lysionus,  fructuarius,  ad  equos,  x  1.  Tur.  Gilo  de  Compendio,  ad 
deposilum  suum  Aragoniaî,  lx  1.  Tur.  Magister  P.  cirurgicus,  ad  dona  hospicii,  xx  1.  Tur. 
Imbertus  de  Villopyon,  scutifer,  ad  vadia  armorum,  x  l.  Tur.  Robinus  de  Novilla,  ad 
eadcm  vadia,  x  1.  Tur Colinus,  cursor  comitis  Attrabatensis,  ad  dona  hospicii,  F 

X  1.  Tur.  Johannes  de  Rebez,  Theob.  fie  Cepcio  et  Mathaius  d'Abencuria,  ad  vadia  ar- 

•  la  Nov.  1285.         morum  ,  aequaliter  xxxiii  1.  xv  s.  Tur.  Perrotus  de  Salicc,  in  crastino''  sancti  Martini,  ad 

vadia  armorum,  xi  1.  x  s.  Tur.  Odardus  de  Bituris,  pro  residuo  vadiorum  Ascensionis 
praeteritae,  xx  1.  Tur Item,  dominus  Stephanus  de  Antisiodoro,  ad  mutumn  régis 

'  i4Nov,  1285.  Navarrœ,  c  1.  Tur.  Item,  Mercurii*^  scquenti,  Bituris,  pro  pane,  c  l.  Item,  eadem  die  G 
Mercurii,  ibidem,  m.  c  I.  Tur.  De  quibus  Johannes  Poucin,  ad  mutuum  in  octavis  ta- 
bulis, XX  1.  Tur.  Summidarii,  pro  duobus  vadiis  usque  ad  octabas  Omniimi  Sanctorum, 
VI.  XX.  VI  I.  vins.  IX  d.  Tur.  Magister  Julianus,  aurifaber,  .super  regem,  ad  Omnes  Sanctos, 
XX  1.  Tur.  Guillelmus  Briensis,  pro  Aadiis  quadrigaruni  suarum  et  scancionum  de  oclabis 
Omnium  Sanctorum,  xxxix  1.  x  s.  x  d.  Tur.  Dominus  Guillelmus  de  Paceio  juvenis,  ad  11 
dona  Aragoniae,  xxx  1,  Tur.  Guillelmus  Scrimisse*,  ad  eadem  dona,  xx  1.  Tur.  Johannes 
de  Caméra,  clericus,  ad  dona  hospicii,  xx  1.  Tur.  Pro  denariis  in  coffris  super  Omnes 

Sanctos,  ciiii  s.  ii  d.  Tur Dominus  Guillelmus  de  Paceio,  ad  convenciones,  xxvii  1. 

XV  s.  viii  d.  Tur.  Vcnalores,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  xxx  1.  Tur.  Robinus  de  Bo- 
nignes,  lalconarius,  ad  nuiluum  siuim,  x  I.  Tur.  Pienerus  de  Coiffi,  ad  vadia  balista-  J 
riorum,  xi  1.  xuii  s.  vu  d.  Tur.  Henricus  Alemannus,  ibidem,  xii  I.  viil  s.  iiii  d.  Tur. 
Thomas  de  Montesclare,  ibidem,  xi  I.  xriii  s.  vu  d.  Tur.  Hugo  de  Beceio,  ibidem,  xi  1. 
xiiii  s.  VII  d.  Tur.  Urricus  Alemannus,  viii  I.  xv  s.  v  d.  Tur.  SymOnetus  de  Cornou,  ad 
vadia  armorum,  x  L  x  s.  Tur.  Martinus  Parvus,  ad  equos,  xil  I.  m  s.  ix  d.  Tur.  Dominus 
Lancelotus  de  Sancto  Medardo,  ad  convenicones,  xx  1.  Tur.  Dominus  Ingerrandus  de  k 

!  I5  NoI^' Ijgs'  Balloho,  Veneriss  sequenti,  xxv  1.  ad  convenciones.  Item,  Jovis*"  praîdicta,  Bituris,  pro 
cera,  c  1.  Tur.  quas  capio  super  dominum  St.  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabidis —  .  . 
Item,  Jovis  praedicta,  Bituris,  pro  avena,  m.  cl.  Tur.  quas  capio  .super  doininum  Sle- 
phanum,  ad  receptam  suam.  Item,  pro  mihlibus  slipendiariis  pagalis  Narbome,  m.  m. 
V.  c.  XXII  I.  XI  s.  VIII  d.  Tur.  (partes  in  rotulo  .suo  Narhonae).  Ileiu,  Gaufridus,  gueta,  ad  L 

'  16  Nov.  1285.  dona  Aragoniae,  x  1.  Tur.  Dominus  Guillelmus  de  Monte  Rolondo,  Veneris'  post  sanctum 
Martiuum,  apud  Sanctum  Palacium,  l  1.  Tur.  ad  dona  Aragoniff.  Adam  Héron,  ad  vadia 
.triiiorum  scutiferorum,  x  I.  xv  d.  Tur.  Fichonus,  ad  nnituum  in  octavis  tabulis,  c  s.  Tur. 

Dominus  Craciaci,  ad  convenciones,  xxv  1.  Tur Sum\i\  hic,  xi.  m.  ix.  c.  xxxv  1.  Tur. 

>  5i.  Ballivus  Bitiiricensis.  De  xi.  c  1.  Tur.  quas  Marcellus  recepit  a  ballivo  Bituricensi  m 

>   17  Nov.  1285.         per  litleram  ad  Templum  factam  apud  Alhigniacum,  Sabbaloi  post  sanctum  Martinum  : 
Pro  elemosinario,  c  I.  Tur.  =  De  quibus  capio  in  compolo  suo,  lwii  1.  viii  s.  —  Et  pro 
elemosina  communi  Bituris  ad  elcmosinas  Candelo.sa; ,  x.xxii  1.  xii  s.  Tur.  .super  domi- 
num Stephanum. 

'  Tab.  eo  loco,  balcstariorum  ;  alias  vero  balistariorum  —  '  Hic  iiicipit  pagina  quar'a  dtcima.  -  ■  '  Alias  Escrimisse. 
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A  Item,  pro  cera  tune,  apud  Albigniacum ,  c  1.  Tur. 
Item,  tune  ibidem,  u.  c  1.  =  De  quibus  mercatorea  xii  pro  garnisionibus  Girondae,  pagati 
per  Marcelium  in  rotulo  suo  Narbonœ,  ix.  xx.  xv  1.  xix  s.  Tur.  —  El  ego,  mi  1.  xii  d.  Tur. 
Item,  Lunae*  ante  sanetum  Clementena,  apud  Sanctum  Benedictum,  pro  vino,  u.  c.  1.  Tur.  '   igNov.  n85. 
Item,  pro  pane,  tune  ibidem,  n.  c  1.  Tur. 
B  Item,  tune  ibidem,  m.  c  1.  Tur.  =  De  quibus  Nicbolaus  de  Turonis,  ad  doua  hospicii, 
XX  1.  Tur.  —  Arn.  de  Mecco,  ibidem,  xxx  1.  Tur.  —  Dominus  Guido  do  Cerilliaco,  ad 
convenciones,  xvru  1.  xxi  d.  —  Johannes  de  Amblevilla,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum 
in  tabulis,  xnii  1.  v  s.  ix  d.  Tur.  —  Jobannes  cordoenier^  pro  vadiis  valleteriiB  suae,  ad 
eadem  vadia,  xxxi  1.  xvi  s.  ii  d.  — Huetus,  quadrigarius  bernesiorum,  xvi  1.  x»u  s.  M  d, 
c.       Tur.  —  Quadrigarius  fructus,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  x  1.  nu  s.  ii  d.  Tur.  — 
Guiotus  de  Haloto,  ad  vadia  armorum  sexta  paga,  viii  1.  Tur.  —  Guilielmus  de  Castris, 
ad  vadia  Omnium  Sanctorum  et  dona   Aragoniœ,  xxx  1.   Tur.  — •  Dominus  Henricus 
Rahier,  ad  equos,  xxv  1.  Tur.  —  Magisler  Juiianus,  auriiaber,  apud  Lorriacum,  ad  dona 
hospicii,  XX  1.  Tur,  —  Rocherus,  ad  vadia,  quinta  et  sexta  paga,  xv  i.  Tur.  —  Elemo- 
D       sinarius,  in  compoto  suo  Omnium  Sanctorum ,  l  1.  Tur.  —  Et  ego,  x  1.  xix  s.  Tur. 
SuMMA  hic  XI.  c  1.  Tur.  a  ballivo  Bituricensi,  quas  reddo  Templo  ad  Candelosam  octoge- 

simo  quinto. 
§  02.  Hic  UEiNCunuNT  P.4RISIENSES.  De  II.  M 1.  Par.  a  ballivo  Aurclianeusi  habui  : 

Primo  Mercurii  ^  ante  sanctum  Clementem,  apud  Lorriacum,  m.  c  1.  Par.  r=::De  quibus  St.  "■  »'  Nov.  u85. 
K       marescallus  balistariorum,  ad  vadia  sua  Omnium  Sanctorum  in  rotulo,  viu  1.  v  s.  Par. 

—  Pirum  Molle,  baslator  in  coquina,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  vu  1.  xii  s.  Par.  — 
Baldoinus  Banel,  ad  mutuum  suum,  c  s.  Par.  —  Tacinus,  falconarius,  ad  vadia  istorum 
Sanctorum  Omnium,  x  1.  xviii  s.  Par.  —  Bich.  Speciarius,  ad  debitum  suum  in  octavis 
tabulis,  un.  xx  1.  et  idem,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum,  xxiiii  1.  x  s.  vu  d.  Par.  —  Do- 

F       minus  Guido  d'Ybelin,  ad  equos,  xx  1.  Par.  —  Thomas,  clericus  capellae,  ad  dona  Ara- 
goniae,  xvi  1.  —  Martinus,  Michael  et  Bernardus  de  Guarris^  xv  1.  xv  s.  Par.  ad  equos. 

—  Pro  coquina,  lvi  1.  xix  s.  vi  d.  Par.  —  Et  ego,  uni  1.  xix  s.  xi  d.  Par. 

Item,  Jovis"  in  vigilia  sancti  démentis,  ibidem,  iiii.  c  1.  =  De  quibus  Thomas  de  Monte  '  ^^  Nov.  1285. 
Esclare,  Henricus  Alemannus,  Renerus  de  CoifE,  balistarii,  ad  equos  Omnium  Sanc- 
G       torum ,  VI.  XX  1.  xxv  s.  Par.  —  Dominus  Henricus  Bahier,  miles,  ad  dona  Aragoniae,  xl  1. 

—  Dominus  Karolus,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  xvi  1.  —  Jocetus,  novus  valletus, 
ad  vadia  armorum  valletorum,  xlvi  1.  xvi  s.  —  Comes  Domni  Martini,  de  dono  Arago- 
niae, un.  XX  1.  Par.  —  Pro  cera  tune,  iiii.  xx  1.  Par.  - —  Item  ',  pro  cera,  de  restis  Omnium 
Sanctorum  prœleritorum  in  tabulis  prseambulantibus ,  xi  1.  xix  s.  iiii  d.  Par.  — .  Et  ego, 

H       Lxxix  s.  vm  d. 
Item,  Jovis''  praedicta,  ibidem,  un.  C  1.  Par.  r=De  quibus  pro  avena,  xii.  xx  1.  Par. — -  Pro  '  2j  Nov.  h85. 

vino  tune,  viii.  xx  1. 
Item,  tune  ibidem,  un.  c  1.  Par.  =  De  quibus  pro  pane,  mi.  xx  1.  —  Dominus  St.   de 
Anlisiodoro,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis,  xi.  xx  1.  c  s.  Par. — -  Item,  idem  do- 
i       minus  Stephanus,  ad  dona  Aragonia;,  xxiiii  1-  Par.  —  Mathiidis,  lavandaria,  ad  elemo- 
sinas,  nu  1.  —  Capellanus  Lorriaci,  ad  elemosinas,  viii  1.  —  Martinus,  quadrigarius 
denariorum,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum  et  prœcedentia,  xxxviii  1.  xvii  s.  11  d.  —  Do- 
minus Ph.  de  Meuduno,  ad  convenciones  et  vadia  Omnium  Sanctorum  in  tabulis,  xvi  1. 
XIX  s.  v  d.  Par.  =:  Et  ego,  lxxiu  s.  v  d. 
K  Item,  Sabbato'^  post  sanctum  Clementem,  apud  Montera  Argi,  pro  coquina,  iiii.  c  1.  Par.     '  24 Nov.  ia85. 
Item,  tune  ibidem,  c.  1.  Par.  =  De  quibus  pro  pane ,  Baudetus,  iiii.  xx  1.  Par.  —  Bogisius, 
ad  equos,  vm  1.  Par.  —  Johannes  de  Famichon,  ad  vadia  armorum  scutiferorum ,  vu  1. 
XVI  s.  - —  Et  ego ,  un  l,  un  s.  Par. 
Sdhma,  II.  M  1.  a  ballivo  Aurelianensi.  Reddo  Templo. 
L  S  53.  Denarii  a  Templo.  De  u.  m  1.  Par,  a  Templo,  per  litteram  factam  Bituris,  Jovis*^  post  '  iSNov.  ij85. 
sanctum  Martinum,  per  St.  de  Salice  habui  : 
Primo,  LunaiS  ante  sanctum  Andream,  Nemosii,  c  1.  Par.  =:De  quibus  P.  de  Chambliaco,  *  «6  Nov.  uSS. 
ad  mutuum  suum  in  septimis  tabulis,  vm  1.  —  Comes  Augi,  ad  pallium  Penthecostes 
prœteritœ,  c  s.  — Johannotus  nepos,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis,  un.  xx  1.  — 
M       Et  ego,  vu  1.  Par. 
Item,  tune  ibidem,  u.  c  1,  Par.  =  De  quibus  pro  vino,  pro  restis  debiti  in  octavis  tabulis, 
LUI  1.  xvH  s.  VIII  d.  Par.  — --  Dominus  Thomas  de  Monte  Pessulano,  ad  equos,  xx  1.  Par. 
' — Elemosinarius,  pro  xxi  domicellis,  ad  elemosinas,  xvi  1.  xvi  s.  Par.  —  Thomas,  cle- 

'   Tab.  cordoeii.  addita  compendii  nota.  —  '  Tab.  Guarr.  addita  compendii  nota.  —  '  Hic  incipil  pagina  qainta  décima. 
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ricus  capellae,  ad  equos  Omnium  Sanctorum,  x  1.  Par.  — Maria,  lavandaria,  ad  dona  a 
hospicii,  XVI  1.  — Venatores,  ad  mutuum  Candelosœ,  apud  Nemosium,  xvi  1.  —  Et  ego, 
LXVH  i.  VI  s.  iiii  d.  Par. 

•  1  D«c.  ij85.     Item,  Johannotus  nepos,  tune  pro  elemosinis,  c  i.  ad  mutuiun  suum,  Sabbato"  in  crastino 

sancti  Andreae,  Parisius. 

Item ,  tune  ibidem ,  pro  pane ,  g  1.  b 

Item,  tune  ibidem,  pro  vino,  c.  I. 

Item,  tune  ibidem,  pro  forraria,  c  I. 

Tleni,  tune  ibidem,  pro  coquina,  m,  c  1. 

SuMMA,  M  1. 
'  I  Dec.  u85.      Item,  Sabbato^  praedicto  ibidem,  pro  cera,  cl.  c 

Item,  tune  ibidem,  ii.  c  1.  =  De  quibus  dominus  Deauratus,  ad  eonvenciones,  xxxii  1.  — 
Salceia  in  compoto  eiemosinarii  Omnium  Sanctorum,  pro  ipso,  xvi  1.  —  Dominus  Fiad. 
Cornelii,  miles,  ad  elemosinas  Candelosa:,  xvi  1.  —  Perrolus  de  Tornehan,  Johannes 
Andreae,  Huelus  de  Villaii,  Rad.  de  Bailiaco  ot  Huetus  de  Sauprisio,  ad  vadia  armorum 
ultima  paga,  vi.  xx  1.  cim  s.  —  Et  ego,  x  1,  xvi  s.  D 

Pro  avena,  iiii.  c  1. 
'  3  Dec.  1285.  Item,  Dominiea  •=  post  sanctum  Andream,  Parisius,  m.  c.  I.  r=  De  quibus  Briensis,  Martini 
duo,  quadrigarii  quadrigae  dinerii  et  scancionariœ,  ad  equos,  xi.  xx.  xvi  1.  —  Bernardus 
guela,  ad  debitum  in  oetavis  tabulis,  viii  1.  — Guillelmus  Anglicus,  barbitonsor,  ad  de- 
posita  Aragoniœ,  \xiiii  1.  —  Martinus  Michaelis,  Bernardus  de  Guarris,  Guarsia.s  Ar-  E 
naudi  et  Sanctio  Lupi,  balistarii,  ad  vadia  Omnium  Sanetorum,  xxvi  1.  Viii  [s.]  Par.  — 
Et  ego,  cxn  s. 

SuM.MA,  M  1.  —  SuMMA,  II.  M  1,  a  Templo. 
'  I  Dec.  u85.     S  54.  De  m.  M  1.  a  Templo,  per  lilleram  factam  Parisius,  Sabbalo^  post  sanctum  Andream, 
par  Marceilum  liabui  :  F 

•  i  Dec.  J285.     Primo,  Martis*  post  sanctum  Andream,  Parisius,  pro  pane,  ii.  c  i. 

Pro  vino  tune,  11.  c  1, 

Pro  coquina  tune,  un.  c  1. 

Pro  forraria  tune,  c  1. 
5 Dec,  1285.     Item,  Mercurii^  in  vigilia  sancti  Nicbolai,  Parisius,  c  1.  =:De  quibus  fratres  Minores  qui  g 
redierunt  de  exercitu,  ad  elemosinas  Omnium  Sanctorum,  xix  1.  — Johannes,  mercator 
de  Monte  Argi,  ad  hernesia  Candelosae,   c  s.  — Forrarius  Vemolii,   ad  eonvenciones, 
XVI  1.  —  Dominus  Gualterus  de  Roya,  ad  eonvenciones,  xvi  1.  —  Fratres  Praedicatores 
qui  redierunt  de  exercitu,  ad  elemosinas  Omnium  Sanctorum,  xvii  1.  xvi  s.  — Filiae 
Dei  Farisienses,  ad  elemosinas  Candelosae,  xn  1.  —  Domus  Dei  de  Sancta  Katherina  et  H 
de  Saneto  Gervasio  et  leprosi  de  Rotulo,  aequaliter  xn  1.   ad  elemosinas.  — Et  ego, 
XLIIII  s. 

SuMMA,  M  1. 

«  6  Dec.  1285.  llem,  in  dicto  festo?,  Parisius,  ubi  remansi  sine  rege,  nu.  c  1.  =  De  quibus  fratres  Praedi- 
catores Parisienses,  ad  pictanciamsepulturœ  régis,  xxiil.  xiii  s. — Fratres  VallisScolarium,  J 
ibidem,  VII 1.  nus. — Dominus  Symon  Briseteste,  ad  debitum  suum  in  oetavis  tabulis,  xxx  1, 
XI  s.  v  d.  —  Rich.  Normannus,  ad  debitum  in  eisdem  tabulis,  iiii  1.  ix  s.  ix  d. — Fratres 
Sancti  Augustini  Parisiensis,  ad  pictanciam  sepulturae  régis,  vu  1.  xvr  s.  —  Johannes 
Peruce  et  Ambrosinus  de  Lymosio,  ad  hernesia  Omnium  Sanctorum,  lxxii  1.  — Frâter 
Johannes  de  Cenomannis  et  serviens  ejus,  ad  hernesia  Onmium  Sanctorum,  vu.  1.  —  a 
Fratres  Trinitatis  Parisiensis,  ad  pictanciam  sepulturae  régis,  vi  1.  —  Dominus  Mathaeus 
de  Rou,  ad  eonvenciones,  xinr  1.  viii  s.  m  d.  —  Magister  P.  René,  clericus,  ad  dona 

•  9  Dec.  1285.  Omnium  Sanctorum,  xxxii  1.  —  Dominiea''  post  sanctum  Nieholaum,  Gilo  de  Compen- 

dio,  ad  depositum  suum  Aragoniae,  XLViii  1.  — Magister  G.  de  Erqueto,  ad  dona  hos- 
picii ,  L  1,  Par.  —  Capud  Bovis,  ad  vadia  sua  in  rotulo,  ix  1,  vu  s.  viii  d.  —  Dominus  l 
Deauratus,  ad  eonvenciones,  xvi  1.  —  Archidiaconus  Sigaloniae,  ad  debitum  suum  in 
oetavis  tabulis,  xxxii  I.  —  Domicella  Gila,  nuctrix  dominae  reginse,  ad  dona  hospicii  Can- 
delosae, xvi  1.  — Johannes  Hennequin,  ad  equos  Omnium  Sanctorum,  vin  I.  — Johannes 
de  Carro,  ad  mutuum  Candelosae,  XL  s.  —  Matrieularii  Parisienses,  ad  dona  Candelosae, 
nii  L  —  Et  ego,  x  1.  ix  s.  xi  d.  m 

'  Il  Dec.  1285.  Item,  Martis'  post  sanctum  Nieholaum,  Parisius,  c  1.  =  De  quibus  Beguinae  Parisienses, 
ad  elemosinas,  xn  l.  xvi  s.  —  Magister  Johannes  de  Serenz,  ad  mutuum  suum  Cande- 
losae, xn  1, —  Magistri  Laurentius  et  P.  de  Bituris,  notarii,  ad  mutuum  in  oetavis  ta- 
bulis, VI  1.  — Castellanus  de  Duaco,  ad  eonvenciones,  xn  1.  x  s.  vi  d.  —  Johannes 
d  Oisseri,  cvin  s.  ad  vadia  armorum.  —  Magister  Fulco,  phisieus,  ad  mutuum  in  oetavis  N 
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A       tabiilis ,  \n  I.  —  Perrotus  de  Salice  \  ad  mutuuin  in  octavis  tabiilis,  iiii  1.  —  Frater 
Laurentius,  conl'essor,  pro  se  et  fratre  Guossoino,  in  tabulis  Aragoniœ  et  in  octavis  labnlis 
ad  debitinii,  \xxin  1.  x  s.  v  d.  —  Kt  ego,  xxxv  s.  i  d. 
Item,  tune  ibidem,  dominus  Hugo  de  Montigniaco,  ad  convenciones ,  c  1.  Par. 
Item,  un.  c  1.  Par.  quas  Marcelhis  tradidit  Johannoto,  nepoti  meo,  ad  portandum  ad  cu- 
B       riam  quando  remansi  Parisius,  Martis"  post  sanctum  Andream  Parisius.  (Capio  ad  mu-  "  ',  Dec  1 385. 
tuum  in  octavis  tabnlis  super  Jobannotum.) 
SuMMA,  M  1.  Par. 

Ilem'\  Mercurii''  post  sanctum  Nicbolaum,  Parisius,  ii.  c  1.  =  De  quibus  ipse  Marcellus,  *■   uDec.  i285. 
pro  vectura  denariorum  et  expensa  a  Nemauso  usque  Parisius,  tj  1.  vu  s.  x  d.  Par.  de 
G       quibus  capio  oclo  iibras  ad  minuta  in  duobus  locis,  et  residuum  ad  bernesia  Omnium 
Sanctorum.  —  P.  de  Curtineto,  ad  mutuum,  vin  1.  in  octavis  tabulis.  —  Dominus  Ste- 
pbanus  de  Antisiodoro,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabubs,  xx  1.  —  Guossequintis ,  ser- 
viens,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum,  xvi  1.  un  s.  x  d.  —  P.  de  Macbobo,  ad  debitum 
in  octavis  tabidis,  c  s.  Par.  —  Ricb.  Speciarius,  ad  debitum  suum  in  octavis  tabubs, 
D       un.  XX  1.  c  s.  m  d.  Par.  —  Et  ego,  xmi  1.  vu  s.  i  d. 
Item,  eiemosinarius,  pro  elemosina  communi  Parisius  et  apud  Sanctum  Dyonisium  in  se- 
pultura  domini  régis,  ad  elemosinas  Omnium  Sanctorum  otogesimo  quinto  et  in  com- 
poto  suo,  ir.  c  I.  Par. 
Item,  Dominica  *=  post  sanctam  Luciam,  Parisius,  ci.  =:De  quibus  Jobannes ,  cordoenier,  '   i6Dec.  nSS. 
E       ad  dona  Omnium  Sanctorum  praeteritorum ,  xxxii  1.  —  Baudetus  de  Crois,  ad  vadia  ar- 
morum  idtima  paga  et  vadia  Omnium  Sanctorum  in  tabubs,  vni  1.  m  s.  ix  d.  —  (]obnus 
de  Ermenovilla,  Lunœ"^  sequenti,  ibidem,  vin  1.  Par.  a  tergo  rotuli  vadiorum  armorum  ^   17  Dec.  iï85. 
valletorum.  — -  Giletus  Dudonis,  ad  equos  Omnium  Sanctorum,  xxxvi  1.  — Et  ego,  xv  1. 
XVI  s.  III  d. 
F  Item,  Mercurii'^  ante  Natale,  Parisius,  c  1.  =:  De  quibus  dominus  P»ob.  de  Bosco  .Tocebni,  •   jgDec.  iî85. 
ad  dona  Narbonae,  XL  1.  Par.  —  St.  marescallus  baUstariorum ,  ad  vadia  sua  Omnium 
Sanctorum,  xl  1.  Par.  — Dominus  Droco  de  Sailleville,  ad  convenciones,  pro  residuo, 
XI  1.  uu  s.  VI  d.  —  Et  ego,  VIII 1.  XV  s.  vi  d. 
Item,  tune  ibidem,  nii.  c  1.  =  De  quibus,  pro  pane,  l  1.  — Dominus  Guill.  de  Brecons, 
G       ad  dona  hospicii  Omnium  Sanctorum,  xvi  I.  Par.  —  Huotus,  quadrigarius  bernesiorum, 
ad  equos  Candelosœ,  per  Gaufridum  de  Mongison,  xvi  1.  —  Domini  Jobannes  Rosselb, 
Guill.  d'Erni,  Alerme  de  Guebienfai,  Hugo  de  Morcbies,  Rob.  d'Anebaut,  Galo'  de 
Sorello,  ad  equos  Aragoniœ,  et  Guillelmus*  Lupelli,  ad  vadia,  vi.  xx.  xvn  1.  vi  s.  11.  d. 

—  Dominus  Rob.  de  Bosco  Gualteri,  ad  convenciones  et  ad  mutuum  in  octavis  tabulis. 
Il       xin  1.  XI  s.  nii  d.  Par.  — -  Petrus  de  Carpaia,  ad  vadia  sancti  Andreae,  xxvi  1.  vu  s.  v  d.  Par. 

—  Jobannes  Passavant,  Guiil.  de  Coiffi,  pro  vadiis  et  ad  mutuum  in  octavis  tabulis; 
Sanctio  Lupi  et  Garsias  Arnaudi,  ad  mutuum  in  octavis  tabnlis;  Jobannes  de  Stella,  ad 
vadia  Omnium  Sanctorum  et  equos  Candelosas,  et  Martinus  Micbaelis,  ad  equos  Can- 
delosae,  vi.  xx.  vu  1.  vi  s.  m  d.  —  [Fratres  '  Praedicatores  Parisienses,  pro  pictantia  in 

.1  sepultura  cordis  régis  et  fi-ater  Laurentius,  ad  bernesia,  xx  1.  x  s,  — Dominus  Guido  de 
Haioto,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  etGuiotus,  blius  ejus,  ad  equos  Omnium  Sanc- 
torum, per  G.  de  Drocis,  xvi  1.  Par.]  —  Robinus  de  Bosco  de  Bouciis,  pro  Guodelicbio, 
ini  1.  Par.  ad  debitum  in  octavis  tabulis.  — Philippa,  lavandaria,  pro  eodem,  de  residuo 
depositi,  ibidem,  un  1.  xvi  s.  —  Et  ego,  nu  1.  xn  s.  x  d.  Par. 
K  SuMMA,  M  1.  Par.  —  SuMMA  liic,  iii.  M  1.  Par.  a  Teniplo. 
§  55.  Gf.ncianus.  Memorare  quod  vni.  c  1   Par.  quas  babui  a  Genciano  bic  et  niisi  eas  a 

Parisius  ad  curiam,  apud  Asnerias,  vigiba  "^  sancti  Nicbolai,  capio  super  Jobannotum,  '  5 Dec.  1285. 
nepolem  meum,  in  octavis  tabulis  ad  mutuum,  et  reddo  eas  Genciano  in  rotulo  suo. 
S  5(i.  De  vin.  m.  1.  Par.  a  Templo  per  duo  paria  litterarum  factarum  apud  Asnerias,  Sab- 
L       batos  post  sanctam  Luciam,  et  apud  Credolium,  Lunœ ''  sequenti,  (labui  :  u   \    p^^'  '^gj' 

Primo,  die'  Natalis,  pro  avena,  vi.  c  1.  Par.  i    ,5Dc<-.  1285. 

Pro  vino,  tune  ibidem,  un.  c  I. 
Somma  ,  m  l. 

Item,  tune  ibidem,  pro  coquiua,  vi.  c  l.  Par. 
M  Item,  tune  ibidem,  n.  c  1.  =  De  quibus,  pro  forraria,  ix.  xx  ).  —  Et  ego,  xx  1.  Par. 
Item,  pro  pane,  tune  ibidem,  ni.  c  l.  Par.  per  Marcellum. 
Item,  tune  ibidem,  iii.  c  l.  Par.  zr^  De  quibus  fratres  Praedicatores  Parisienses,  pro  pic- 

'    Tah.  maie,  ul  vide tur,  Salce.  '   r«6.  ma?e  Guillelnio. 

Hic  incipil  pagina  sexla  décima.  '   Quœ  uncis  inclusimus,  Iransversa  iinea  in  labahs  de- 

Tab.  maie  Galon,  addila  compendii  nota.  lela  sunt. 

TOME  xxii.  6a 
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tantia  in  sepullura  cordis ,  radiali  supraS  xx  1.  x  s.  —  Domintis  Guido  de  Halolo ,  radiatus  a 
supra,  XVI  l.  —  Johannes  de  ChalLiaco,  ad  vadia  sua  Omnium  Sanctorum  praîtcritorum, 

•  laDec.  ia85.         Sabbato  »  praecedenli,  XL  l.  XV  s.  m  d.  —  Renaudus  de  Amelio,  pro  equo,  in  octavis  ta- 

bulis  ad  debilum,  tune,  xx  1.  —  Gilo  de  Aurelianis,  ad  equos  Omnium  Sanctorum,  tune 
ibidem,  viii  1.  Par.  — Bruandus,  ostiarius,  tune,  ad  mutuum  in  octavis  tabiilis,  c  s.— 

•  îS.Dec.  n85.         Dominus  Karolus,  die**  Natalis,  ad  mutuum  suum  in  eisdem,  xxxii  1.  —  Johannes  de  B 

CaiTO,  ad  mutuum  suum  Candelcsœ,  xx  1.  Par.  —  Dominus  Montis  Mo»enciaci,  ad  con- 

venciones  Aragoniae,  un.  xx  1.  —  Et  ego,  LVii  l.  xnii  s.  ix  d. 
Item,  tune  ibidem,  pro  ocra,  c  1.  Par. 

Item,  tune  ibidem,  pro  palliis,  ego,  c  1.  Par.  super  burellum. 
Item,  tune  ibidem,  c  l.  =^  De  quibus  liater  Gilo,  frater  Minor  qui  fuit  m  Aragonia,  ad  c 

elemosinas  Omnium  Sanctorum  prœteritorum,  xv  1.  Viu  s.  —  Gilo  de  Compendio,  ad 

deposita  Aragoniae,  xvi  l.  Par.  —  Et  ego,  Lxvni  i.  xil  s. 
Item,  tune  ibidem,  pro  avena,  sero,  c  1. 
Item,  tune  ibidem,  c  l.  =  De  quibus  quadrigarius  panetariaeTacinus,  ad  equos  Candelosœ, 

pro  un  roncinis,  xlViii  1.  —  Bogisius,  balistarius,  ad  mutuum  Candelosae,  c.  s.  —  De-  d 
'  î4Dec.  ij85.         narii  in  colFris  vigilia"  N.itaUs,  per  Guillelmum  Britonem,  un  i.  nu  s.  nu  d.  in  Turo- 

nensibus  grossis.  —  El  ego,  xlii  1.  xv  s.  viii  d.  Par. 
Item,  tune  ibidem,  pro  elcmosinario  in  eompoto  suo,  c  1.  (Habuif.  idem  tune?  per  Mar- 

cellum.  ) 
SUMMA,  u.  M  I.  E 

'  j5  Dec.  ij85.    Item,  die "^  Natalis  sero,  ibidem,  pro  eoquina,  ii.  c  1.  Par. 

•  j6  Dec.  iï85.    Item,  in  crastino'  Natalis,  apud  Bethisiacum,  m.  c  1.  Par.  =  De  quibus,  pro  eoquina,  n.  c. 

L  1.  —  Johannes  de  Manta,  ad  dona  Candelosae,  vm  1.  —  Quinque  clerici  qui  missi 
fuervmt  pro  orationibus  inipetrandis  super  regem  ad  Omnes  Sanctos*,  xxv  1.  Par.  — 
P.  de  Castris,  balistarius,  ad  vadia  Omniiun  Sanctorum,  x  1.  —  Et  ego,  vu  1.  f 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  Par.  =  De  quibus  habuit  Perrotus  de  Tornehan,  pro  equis,  ad 
debitum  in  octavis  tabulis,  xx  1.  —  Magister  P.  medicus,  pro  roncino^  ad  equos  Can- 
delosae, vm  1.  —  Summularii,  pro  vadiis  Natalis  et  praecedentibus,  retentis  centum 
solidis  per  me,  lxi  1.  —  Dominus  Guallerus,  cambellanus,  ad  pallium  Natalis,  es.  — 
Et  ego,  VI  1.  (i 

'  37  Dec.  «285.    Item,  Jovis'^  sequenti,  apud  Bethisiacum,  c  1.  =:  De  quibus  Stephanotus  Bequez,  ad  equos 
Candelosae,  vm  1. — Domini  Johannes  et  Nicholaus,  capellani,  ad  dona  Aragoniae,  xi.vui  1. 
—  Et  ego,  XLiiii  1. 
Item,  tune  ibidem,  c  1.  super  biu-ellum. 

«  îSDet.  ii8b.    Item,  Veneris?  sequenti,  apud  Petram  Fontem,  pro  vino,  11.  c  1.  h 

iSuMMA,  M.  l. 

Item,  Veneris  praedicta,  ibidem,  pro  pane,  c  1. 

Pro  eoquina,  tune  ibidem,  un.  c  1. 

Pro  forraria  tune,  c  1. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  Forrarius  Vernoiiî,  ad  vadia  Natalis,  xxxi  1.  xix  s.  J 

vm  d.  —  Gilebertus  de  Lupara,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum  in*  rolulo  balistariorum, 

IX  1.  vn  s.  viir  d.  Par.  — Et  ego,  LVin  1.  xii  s.  vm  d.  Par. 
Item,  tune  ibidem,  pro  avena  ,  m.  c  1. 
SuMMA,  M  1. 
Item,  tune  ibidem,  c  1.=  De  quibus  dux  Burgundiae,  ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  k 

iiii.  XX  1.  — Moniales  Silvanectenses,  pro  décima  Natalis,  ad  hernesia  Candelosae,  xx  1. 

Residuum  habuit*  de  meo. 
Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  venalores,  ad  mutuum  suum  Candelosae,  xx  l.  — 

Renaudus  de  Belvaco,  cerurgicus ,  ad  dona  Aragoniae,  xxxu  1. — VicedominusCamotensis, 

ad  vadia  Natalis,  xxxii  1.  et  pro  pallio  Natahs,  es.  —  Dominus  Guillelmus  de  Gonessa,  1. 

ad  pallium  Natalis  antea,  c  s.  —  Et  ego,  vi  1. 
'   jg  Dec.  n85.    Item,  Sabbato *•  sequenti,  apud  Villare  Collum  Resti,  c  l.  =De  quibus  Odetus  de  Sancto 

Queso,  pro  vadiis  armorum  ultima  paga  et  roba  Omnium  Sanctorum  et  vadiis  Natalis 

cum  praecedentibus,  xi  1.  xnii  s.  vu  d.  —  Magister  clericus,  ad  paUium  Natalis  et  vadia 

Natalis  et  praecedentia ,  xv  1.  xm  s.  1111  d.  —  Et  ego,  Lxxii  1.  xii  s.  i  d.  Par.  m 

Vie/e  S  54,  in  fine.  Eadem  mentio  paalo  inferias  iterum  occurril.  {Cf.  i  Jan. 

'  Posi  nbiliim  l.adovici  IX,  Gaufridus  de  Bello  Loco ,         ia86.) 


Cnillelmiis   Curiwlensis  et  alii  a  Philippo  lll  missi  sunt  "   Tab.  ron.  saperaddita  Utienv  n  vompendii  noi 

per   re(jnum    ut    oralionum    suffragia   pro    dtfuncto  regr  "   flic  incipit  pagina  Sfpiimu  décima, 

poîtularenl.  (Du  Cliesne.  Hi$t.  Fr.  script,  t.  V,  p.  44 1.)  '  Sic;  melius  fortastê  liabueruiil. 
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A  Item,  Sabbalo"  sequenti,  apiul  Villare  Coilum  Resti,  ii.  c  I.  Par.  =  De  quibus  dominus  '  29 Dec.  nS5. 
St.  de  Antisiodoro,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabidis,  un.  xx  1.  Par.  —  Guillelmus 
Scrimisse ,  ad  nmtuum  suum  in  septimis  tabulis,  pro  vadiis  Natalis  et  prœcedentibus , 
xiu  1.  xn  s.  —  Gautier,  ostiarius,  pro  eodem,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  xuii  1.  x  s. 
—  Andréas  Anglicus,  balistarius,  ad  vadia  Omnium  Sanctorum,  ix  1.  vu  s.  vm  d.  Par. 
B       — PhilippotusdePaciaco,  ad  eadem  vadia  armorum  et  Natalis,  viil.xiis.  —  Guiotus,  ne- 
pos  Gualerani  Britonis,  ad  convenciones,  pro  domino  Gileberto  de  Estamines,  Lxxiu  s. 
vu  d.  Par.  —  Guillelmus  de  Marquatano,  ad  mutuum  Candelosae,  c  s.  Par.  —  Domini 
Symon  de  Meleduno  et  Johannes  de  Denisiaco ,  pro  abbate  Massili^,  ad  mutuum  in  octavis 
tabulis,  xiv  1.  lui  s.  — Symonetus  de  Quinque  L'imis,  ad  vadia  armorum  et  Natalis  cum 
c       prœcedentibus,  viii  1.  xv  s.  xi  d.  —  Odardus  de  Chambliaco,  scutifer,  per  Peregrinum, 
ad  mutuum  in  octavis  tabulis,  c  s.  — Et  ego,  vu  1.  nii  s.  x  d. 
Item,  Dominica^  post  Natale,  apud  Feritatem  Milonis,  c  1.  =  De  quibus  ipse  Marcellus,  "•  3o  Dec.  1285. 
ad  vadia  armorum  ultima  paga  et  robam  Omnium  Sanctorum  et  vadia  Natalis  cuin  prœ- 
cedentibus, xxxiii  1.  XIX  s.  —  Guillelmus  de  Rosselhone,  ad  mutuum  suum  Candelosae 
D       in  rotulo  balistariorum,  xxiui  i.  — Magister  summulariorum  Rob.  de  Chambliaco,  pro 
domino  Gir.  de  Camoto,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  et  pro  robis  trium  summulario- 
rum capellœ  et  alioriun  septem  et  sua,  xxxi  1.  xnii  s.  — Et  ego,  x  1.  vu  s. 
Item,  tune  ibidem,  m.  c  1.  =  De  quibus  Michael  de  Morgneval,  ad  mutuum  suum,  pro 
expensa  dominac  reginae  in  octavis  tabulis ,  vni.  xx  1.  —  Quadrigarius  dinerii ,  ad  vadia 
E       Natalis  et  prœcedentia  per  G.  Briensem,  xn  1.  v  s.  —  Quadrigarius  scancionariœ ,  ad  vadia 
Natalis  et  prœcedentia  et  ad  equos  Candelosœ,  xxi  1.  xiii  s.  iiii  d. — ^  Quadrigarius  dena- 
riorxmi ,  pro  eodem ,  xvi  1.  —  Quadrigarius  hernesiorum ,  pro  vadiis  Natalis ,  x  1.  —  Qua- 
drigarius fructus,  pro  eodem,  xiii  1.  m  s.  nii  d.  —  Fichonus,  pro  residuo  vadiorum  Om- 
nium Sanctonun  in  rotulo,  xix  1.  xviii  s.  ni  d.  —  Johannes  Barbier,  ad  equos  Candelosœ, 
F       XI  1.  XV  s.  —  Moniales  Sancti  Johannis  de  Bosco,  pro  décima  ad  hernesia  Candelosœ,  x  1. 
V  s.  VI  d.  —  Bcmardus  de  Guarris,  ad  equos  Candelosœ,  xi.  —  Moniales  de  Collonnan- 
tiis,  ad  elemosinas  Candelosœ,  un  1.  —  Odelina  bertatrix',  ad  dona ,  viii  1.  —  Et  ego, 
Lix  s.  VI  d. 
Item,  tune  ibidem,  pro  coquina,  c  1. 
G  ScMMA,  M  1.  Par. 
Item,  Lunœ'=  sequenti,  apud  Longum  Pontem,  c  1.  :=  De  quibus  Thomas  de  Montesclare,  '  3i  Dec.  1285. 
ad  equos  Candelosœ  et  ad  mutuum  suum  Candelosœ,  xvi  1.  —  Johannes  Passavant,  ad 
equos  Candelosœ,  xli  1.  x  s.  —  Guillelmus  de  Collïi,  ibidem,  ix  1.  xv  s.  —  Guarsias  Er- 
naudi,  ibidem,  vu  1.  xv  s.  —  Raoletus  de  Juncheriis,  ad  mutuum  Candelosae,  XL  s.  — 
H      Valleti  ad  canes  vu,  ad  dona  Candelosœ,  xnn  1.  —  Et  ego,  ix  1. 
Item,  lune  ibidem,  pro  pane,  c  1. 

Item,  Martis''  in  octabis  Natalis,  c  1.  =  De  quibus  v  clerici  missi  pro  orationlbus  impe-  ■*   1  Jan.  1286. 
trandis  pro  domine  rege  defuncto,  super  regem  ad  Omnes  Sanctos,  x.xv  1.  —  Petrus  de 
Castris,  ad  mutuum  suum  Candelosœ,  x  1.  —  Et  ego,  ixvl.  Par. 
i  Vade  ad  paginam  sequentcm^. 
Item,  Mercurii  "  post  octabas  Natalis,  Suessionis,  c  1.  =  De    quibus  dominus  buticula-  '   2  Jao.  1286. 
rius,  ad  vadia  et  pallium  Natalis,  LXiiii  1.  xn  s.  viii  d.  —  Guillelmus  de  Fontanis,  ad  de- 
bitum in  octavis  labulis,  xvi  1.  —  Et  ego,  xix  1.  vu  s.  nu  d. 
Item,  tune  ibidem,  cl.  c=De  quibus  Giletus  de  Lauduno,  major,  ad  vadia  armorum  ultima 
K       paga  et  ad  robas  Omnium  Sanctorum,  xxxvui  1.  11  s.  —  Johannes  de  Belhisiaco,  ad  equos 
hospicii  Omnium  Sanctorum,  ex  s.  —  Rob.  de  Tornella,  ad  vadia  armorum  ulliina  paga 
et  ad  robas  Omnium  Sanctorum,  xxnii  1.  xviii  s.  —  Et  ego,  xxxi  1.  x  s. 
Item,  Jovis'  ante  Epvphaniam,  apud  Montem  Nostrœ  Dominœ,  pro  cera,  c  1.  '  3  Jan.  1286. 

Item,  tune  ibidem,  un.  c  1.  =  De  quibtis   domina  regina,  ad  luufuum  suum  per  ma- 
L       gistrum  Michaelem,  m.  c.  xxxui  1.  11  s.  vi  d.  — Denarii  in  coffris  tune  per  Robinum 
Barbier,  iiii  1.  nu  s.  nu  d.  —  Petrus  de  Curtineto,  ad  equos  hospicii  Ommum  Sancto- 
rum ,  xxviu  1.  —  Et  ego,  xxxiiii  1.  xiii  s.  11  d. 

SUMMA,   M  1. 

Item,  vigiliaë  Epypbaniœ,  Remis,  pro  pane,  iii.  cl.  «  5  Jan.  ia86. 

M  Item  tune  ibidem,  pro  coquina,  vu.  c  1. 

SuMMA,  M  1.  —  SuMMA  hic,  vui.  M  1.  a  Templo. 

'  Sive  potius  bercatri\;   quod  quidem,  nisi  fallimur,  '  Id  est  ad  pagimm  iS\  eteniminultimaparte  pa^.  17 

signi/lcare  possel  la  berceres-se,  id  est  la  berceuse.  (  Vide  alteram  Petrus  de  Condeto  inscripsit  ralionem  cui  titalus  : 

inferius  Compotum   de  lermino   Omnium    Sancloruin  Domino  régi  de  lermino  Ascensionis  octogesimo  quinte, 

anno  1  a85 ,  $  a  d.  )  (  Vide  injhi ,  S  7 .5.  ) 

62. 
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S  57.  Denabii  BALLivi  ViROMANDi/E.  De  II.  M.  iiii.  c.  Lxxii  1.  VI  S.  II  d.  Par.  ballivo  Viroman-  a 
dise  Remis  traditis  habui  : 
-  6Jan.  iï86.      Priiïio  die»  Epiphaniœ,  Remis,  pro  avena,  un.  cl. 

Item,  tune  ibidem,  v.  c  1.  =:De  quibus  Guillotus  de  Soisiaco,  valietus,  ad  equos  hospicii 
Omnium  Sanctorum  octogesimo  quinto,  xvi  I.  —  Pictanliae  Remis  et  elemosinae  ad  co- 
ronamentum  pagatae  Remis,  ad  elemosinas  Candelosae ,  xlvi  1.  ii  s.  —  Moniales  de  Saciaco ,  B 
ibidem,  un  1.  —  Dominus  Hugo  de  Villari,  ad  conveuciones,  xvi  1.  —  Rich.  Speciarius, 
ad  niutuum  in  octavis  tabulis,  xt  i.  —  Pro  septem  novis  militibns,  ad  coronamentum 
pagatis  per  Marcellum,  xxvii  1.  —  Dominus  Joliannes  de  Denisiaco,  ad  convenciones, 
nu.  XX.  vin  1.  v  s.  ii  d.  —  Domini  Renaudus  de  Mitri,  Droco  de  Plesseio  et  Johannes 
Ector,  ad  pallia  Natalis,  xv  1.  —  Ministeralli  de  coronamento,  ad  dona  Candelosae,  vm.  c 
XX  1'.  —  Ernaudus,  nuncius  régis  Majoricarum ,  ibidem,  xlviii  s.  —  Dominus  Guiterus 
de  Jupillie,  ad  vadia  Natalis,  viii  1.  xn  s.  un  d.  — Domini  Yonus  de  Giiarencères,  Johan- 
nes de  Warenis,  Renaudus  de  Mitri,  Johannes  de  Denisiaco,  li  Baacles  de  Meuduno, 
Philippus  de  Meuduno  et  Johannes  de  Messi,  ad  vadia  Natalis,  amotis  pugneiis,  xxvii  1. 
XVi  s.  II  d.  — Stephanus,  niagister  clericus  capellae,  ad  equos  Omnium  Sanctorum  hos-  D 
picii,  X  1.  —  Johannes  Henequin,  ibidem,  xx  1.  —  Renerus  Bordon,  pro  expensa  in  ri- 
paria,  ad  hernesia  Candelosae,  ciiii  s,  —  Et  ego,  xin  1.  xn  s.  un  d. 
■■  8Jan.  J286.      Item,  Martis*"  post  Epyphaniam,  apud  Damèriacum,  ii.  c  1.  =  De  quibus  halmit  dominus 
St.  de  Antisiodoro ,  ad  mutuum  régis  Navarrae,  viii.  xx  1.  —  Dominus  Ingerrandus  de 
Ballolio,  ad  vadia  NalaHs,  xn  1.  ii  s.  x  d.  —  Dominus  Guodefridus  de  Brebanto,  ad  E 
vadia  Epyphaniae,  xiin  1.  xvin  s.  — Trublatus  ministerallus,  ad  doua  Candelosaî,  vui  1. 
—  Et  ego,  ini  1.  XIX  s.  ii  d. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  Symon  Flamant,  ad  vadia  Candelosae,  xx  1.  —  Pe- 
trus  de  Macholio,  ad  debituin  in  octavis  tabulis,  un.  xx  I. 

Item  tune,  c  1.  =  De  quibus  Odinus  de  Sancto  Queso,  ad  equos  Omnium  Sanctorum  hos-  F 
picii,  XX  1.  —  Dominus  AJexander  de  Loasiaco,  super  ihesaurum,  in  octavis  tabulis  ad 
mutuum,  X  i.  —  P.  de  Mostonaria,  ad  equos  hospicii  Omnium  Sanctorum,  viii  1,  — 
Adam  Héron,  ibideni,  xxviii  1.  —  Perrotus  de  Salice,  ibidem,  xvi  1.  ■ — Et  ego,  xvni  1. 

Item,  tune  ibidem,  pro  avena,  c  1.  Par, 
■  gJan.  u86.      Item,  Mercuril''  post  Epyphaniam,  apud  Igniacum^,  c  1.  =  De  quibus  Renaudus  de  Bel-  G 
vaco,  ad  equos  hospicii  Omnium  Sanctorum,   xvili  1.   —  Joliannotus  de  Bethisiaco, 
ibidem,  vin  1.  —  Comes  Augi,  ad  convenciones,  pro  residuo,  lxxii  I.  —  Et  ego,  xi.  s. 
'   10  Jan.  1286.    Item  ,  Jovis"*  sequenti,  apud  Cergiacum',  c  1.  ^=De  quibus,  pro  pane,  ini.  xx  l.  —  Tacinus, 
falconarius,  ad  mutuum  Candelosae,  Lx  s.  —  Et  ego,  xvn  1. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  Symonetus  de  Menou,  ad  vadia  armorum  ultima  h 
paga,  IX  1.  un  s.  —  Petrus  de  Parisius,  cerurgicus,  ad  equos  Omnium  Sanctoi'um,  et 
ad  vadia  sancti  Andreae  et  Natalis,  xxxv  1.  xvi  d.  —  Et  ego,  lv  1.  xiui  s.  vin  d. 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  très  fratres  de  Sancto  Paulo,  ad  vadia  Epyphaniae, 
X  r  Y  s.  XI  d.  in  tabulis.  —  Peregrinus,  ad  robas  Omnium  Sanctorum  et  vadia  sancti 
Andreae  et  Epyphaniae,  vu  1.  vni  d.  —  Elemosinarius  in  compoto  suo  Candelosae,  pro  i 
Guillelmo  de  Jogniaco,  vin  1. — Robertus  de  Juncheriis,  balistarius,  ad  mutuum  Cande- 
losae, X  1.  —  Guillelmus  Escrimisse,  ad  equos  hospicii  Omnium  Sanctorum,  xviii  1.  — 
Et  ego,  XLVi  1.  XIII  s.  v  d. 

•  M  Jan.  1286.    Item,  Veneris*  post  Epyphaniam,  apud  Coîssiacum*,  m  cl.  =:rDe  quibus  dominus  Ph.  de 

Attrabato,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis,  iiil.  xx  1.  Par.  —  Dominus  Montis  Mo-  k 
renciaci,  ad  convenciones  Aragoniœ,  iiii.  xx  L  —  Pro  cera,  ilii.  xx  L  —  Renerus  de 
Coiffi,  balistarius,  ad  equos  Candelosae,  vni  1.  —  Moniales  de  Carmo^  ad  elemosinas, 
VIII  1.  —  Henricus,  falconarius,  ad  dona  Candelosae,  xx  1.  — Et  ego,  xxiin  1. 
'   ij  Jan.  1286.    Item,  Sabbato^  post  Epyphaniam,  apud  Castrum  Terrici,  c  1.  =  De  quibus  balistarii  et 
servientes  xvn,  ad  mutuum  Candelosae  in  rotulo,  aequaliter  iiii.  xx  1.  es.  —  Et  ego,  xv  1.  l 

•  i3  Jan.  «286.    Item,  Dominical  in  octabis  Epyphaniae,  apud  Castrum  Terrici,  c  1.  =  De  quibus  dominus 

P.  de  Mongeio,  ad  equos  Aragoniae,  xx  1.  —  Dominus  Robertus  de   Bosco  Jocelini*, 
ad  vadia  Epyphaniae,  ix  1.  xix  s.  ix  d.  —  Dominus  Robertus  de  Gaudonvillari,  ad  vadia 
sancti  Andreae  et  Epyphaniae,  x  1.  ni  s.  vin  d.  — -  Et  ego,  lis  1.  xvi  s,  vu  d. 
Item,  timc  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  magister  Guillelmus  de  Crispiaco,  ad  pallium  Na-  M 
talis  et  vadia  Epyphaniae,  xi  1.  x  s.  vni  d.  -— Dominus  Johannes ,  capellanus  decani  Turo- 
nensis,  pro  dominis  Forrario  de  Vernolio  et  Guidone  de  CeriUiaco,  pro  duobus  cartis, 

Id  efl  ciroiler  /tob5  (t.  notirœ  monetœ.  '  Coincy,  canton  de  Fére-eiiTardenoi.i  (Aisne). 

Igny-U.Jard ,  canton  de  Dorinans  (Marne).  '  Le  Charme  aux  Noanainx,  vulgo  de  Charinis;  nunc 

'  Sergy,  cnnion  do  Fèie-cn-Tnrdenoi.s  (Aisne).  Chnrme.i,  canton  de  Ln  Fère  (Aisne). 
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A       ex  S.  (Capio  ad  convenciones  super  ipsos.)  — Dominus  Radulphus  Flamant,  pro  expeosis 
ad  coronament uin ,  lxviii  1.  iiii  s.  ix  d.  —  Et  ego,  xmi  1.  xiin  s.  vu  d. 
Item,  Lxxn  1.  vi  s.  ii  d.  residuas.  =  De  quibus  ii  Baacles  de  Barbe,  ad  pailium  Nataiis  et 
vadia  Epypbaniae,  xi  1.  xvii  s.  i  d.  —  Pro  pane,  Dominica  praedicta,  lx  i.  —  Et  ego, 

IX  s.  I  d. 

B  ScMMA,  II.  M.  irii.  c.  Lxxii  1.  VI  S.  II  d.  a  ballivo  Viromandiae.  Debeo  reddere  in  rotulo  Tem- 
pli,  ad  Caiidelosam  octogesimo  quinto. 
8  58.  Renerus  la  Courre.  De  iiii.  c  1.  Par.  a  Renero  la  Courre  apud  Castrum  Terrici  tra- 

ditis  habui  : 
Primo,  Dominica*  in  octabis  Epyphaniœ,  ibidem,  ii.  c  1.  =De  quibus  moniales  de  Castro  "   i3  Jan.  1286. 
c       Terrici,  ad  elemosinas,  xx  1.  —  Domus  Dei,  ibidem,  un  1.  —  Pro   vino,  Lunae''  se-  ''    liJao.  n86. 
quenti,  apud  Ferita<tem\  h  1.  — Pro  foraria,  tune  ibidem,  xxx  1.  — Pro  coquina,  Mar- 
tis'=  sequenti,  apud  Crispiacum^,  iiii.  xx  1.  =  Et  ego,  xvi  1.  •  i5  Jan.  1186. 

Item  ,  Martis  praedicta,  ibidem  pro  avena,  n.  c  1. 
Somma  hic,  iiii.  c  1.  Par. 
D  Item,  ei  pro  vicedomino  Carnotensi,  un.  xx  1.  Par.  ad  convenciones. 
Somma  ei,  iiii.  c.  un.  xx  1.  Par.  quas  reddo  ei  in  noni§  tabulis,  ad  debitum  suum. 
S  69.  De*  II.  M  1.  Par.  a  Templo,  per  litteram  factam  Dominica**  in  octabis  Epypbaniae,  ■*   i3Jan.  1286. 

apud  Castrum  Terrici,  habui  : 
Primo,  Jovis^  sequenti,  apud  Trembieium  Sancti  Dyonisii*,  c  1.  ;=  De  quibus  dominus  '  17  Jan.  1286. 
E       Johannes  de  Harecuria,  marescallus,   pro  expensis  coronamenti  in  octavis  tabulis,  ad 
mutuum,  XLix  1.  xiiii  d.  Domina  Margareta  de  Thoiiaco  ,  ad  elemosinas  Candelosae,  xvi  1. 
—  Dominus  Johannes  de  Sancto  Quentino,  capellanus,  pro  pallio  Nataiis,   et  super 
constabularium   defunctum  in   octavis  tabulis,  ad  mutuum,    x   1.  —  Et  ego,  xxiiii  l. 
XVIII  s.  X  d. 
F  Item,  tune  ibidem,  pro  avena,  11.  c  1. 
Item,  tune  ibidem,  apud  Trembieium,  pro  cera,  c  1. 
Item,  Dominica^  ante  sanctum  Vincentium,  Parisius,  rege  existente  apud  Vicenas,  c  1.  =  '  20  Jan.  ia86. 

De  quibus  venatores,  mutuo  suo,  xx  I.  —  Et  ego,  un.  xx  1. 
Item,  Dominica  ante  sanctum  Vincentium,  Parisius,  c  1.  =  De  quibus  dominus  Robertus 
G       de  Bosco  Jocelini,  ad  dona  Aragoniae,  xl  1.  — Forrarius  Vernolii ,  ad  vadia  [Epijpbanise, 

X  1.  XIX  s.  ini  d.  —  Johannes  Picta  Barba,  xxvn  1.  xini  s.  vin  d.  —  Et  ego,  xxi  1.  vi  s. 
[Item],  tune  ibidem,  pro  vino,  n.  c  1. 

Item,  tune  ibidem,  pro  forraria,  n.  c  1. 

SUMMA,  M  1. 

H  Item,  vigiliaB  [sancti]  Vincencii,  Parisius,  pro  pane,  n.  cl.  "  ai  Jan.  1286. 

Item,  tune  ibidem,  pro  avena,  n.  c  1. 

Item,  Mar[tis]''  in  festo  sancti  Vincentii,  Parisius,  pro  coquina,  un.  c  1.  Par.  '   22  Jan.  1286. 

Dominus  Stephanus  de  Ant[issi]odoro,  Veneris  '  praeterila,  apud  Trembieium,  n.  c  1.  Par.  '    18  Jan.  1286. 
quas  portavit  post  dominum  regem  [apud]  Livriacum  ^  et  Vicenas;  de  quibus  reddit  com- 
j       potum  in  octavis  tabulis  ad  mutuum. 

SuMMA,  M  1.  SuMMA,  II.  M  l.  • 

s  60.  Denarii  Guillelmi  Johannis.  De  n.  m  1.  Tur.  a  Guillelmo  Johannis  quas  tradidit  Sab- 

batoJ  post  sanctum  Vincentium,  Parisius,  habui  :  '  injua.  1286. 

Primo,  eadem  die,  per  ipsum  Guillelmum  liberantem,  pro  avena,  xii.  xx  1.  Par. 
K  Pro  coquina,  v.  c.  lx  1.  Par. 

Item,  tune  ibidem,  pro  pane,  VJii.  xx  1.  Par. 

Item ,  tune  ibidem ,  elemosinarius  in  compoto  suo  Candelosae  octogesimo  quinto ,  nii.  xx  1.  Par. 

Item ,  pro  cera  tune ,  un.  xx  1.  Par. 

Item,  pro  forraria  tune,  un.  xx  l.  Par. 
L  Item,  ego  tune  per  Liant,  nn.  xx  I.  [Par.] 

Item,  dominus  Gauterus  de  Roya ,  ad  convenciones,  Dominica  ^  ante  Candelosam,  LXin[i  1.1  '  27  Jan.  1286. 
Par. 

Dominus  Guido  de  Novilla,  prO  comité  Fuxensi ,  ad  convencionem  dicti  co[mi]tis,  nn. 
XX  1.  Par. 
M  Dominus  Guido  de  Chanteneio  lune,  un.  xx  1.  Par.  ad  dona  Narbonae,  pro  residuo  suo. 

Item,  ego,  Lunae'  ante  Candelosam,  Parisius,  iu  caméra  mea  per  Liant,  ini.  xx.  xvi  1.         '   28J«n.  128O. 

La  Ferlé-Milon,   canton  de  Neuilly -Saint-Front  *  Le  Tremblay,  canton  de  Gonesse  (Seine-et-Oise). 

(Aisne).  '  Livry,  canton  de  Gonesse  (Seine-el-Oise) ,  çui /ocus 

Crépy-en-Valois ,  arrondissement  de  Senlis  (Oise).  prope  Trembieium  Sancti  Dionysii  titus  est;   tab.   maie 

Hic  incipit  pagina  noua  décima.  Luriacum. 
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SUMMA,  XVI.  c  1.  Par.  A 

s  61.  Stephanus  de  Salice.  De  m.  m  1.  Par.  a  Templo,  per  litteram  faclam  Parisius,  die 
'   2  1  Jan.  1186.         Lunœ"  ante  festum  beati  Vincencli,  nomine  Marcelli  habui  : 

'  sSJan.iaSe.  Primo ,  Lunae •»  ante  Candelosam,  Parisius,  c  l.  =  De  quibus  Symonetus  de  Cornon,  ad 
equos  hospicii  Omnium  Sanctorum  octogesimo  quinlo,  xx  1.  Par.  —  St.  gueta  Parisius, 
pro  Johanne  de  Carreria  de  vadiis  Candelosae,  x  1.  —  Huetus,  qiiadrigarius  hernesii ,  b 
ad  equos  Candelosae,  xvi  1.  — Dominus  buticularlus,  ad  vadia  Epyphaniae,  xnu  I.  xviiis. 
—  Moniales  de  Hedera,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  ctii  s.  v  d.  pro  décima.  —  Frater 
Jobannes  Guainau',  ad  elemosinas  Candelosae,  xii  1.  —  Et  ego,  xxi  1.  xviii  s.  vu  d. 

Item,  elemosinarius ,  11.  c  1.  Par.  quas  sumpsit  apud  Templura,  pro  elemosina  commun!  et 
pro  seipso  in  compoto  suo.  c 

'  3o  Jan.  iï86.    Item,  Metcurii  "  ante  Candelosam  ,  apud  Vicenas,  c  1.  =:^De  quibus  Radullus  de  Aurelianis 

habuit,  ad  vadia  Candelosae,  xxvu  1.  m  s.  i  d.  — Et  ego,  lxxii  l.  xvi  s.  xi  d. 
•*  3i  Jan.  1286.    Item,  Jovis^  sequenti,  frater  Guillelmus  de  Sancto  Evurcio,  ad  hemesia  Candelosae,  c  1, 
pro  negociis  régis. 

Item,  tune  ibidem,  pro  coquina,  ni.  cl.  D 

Item,  tune  ibidem,  proforraria,  xx  1. 

Et  ego,  ni.  c.  iiii.  XX i.  Par.  quas'^  tradidi  Johannoto,  qui  reddidit  eas  mihi  nonis  tabulis  ad 
debitum. 
1  Febr.  1286.    Item,  vigilia*  Candelosae,  Parisius,  pro  vino,  m.  cl. 

Item,  tune  ibidem,  pro  pane,  11.  cl.  E 

Item,  tune  ibidem,  11.  c  1.  =:De  quibus  dominus  Matbaeus  de  Mequelingues,  ad  conven- 
ciones,  un  i.  i  d.  =  Jobannes  de  Passavant,  ad  vadia  Candelosae,  xvi  1.  ix  s.  m  d.  — 
Gtiillotus  de  Coilfi,  ad  eadem  vadia,  xni  1.  ix  s.  m  d.  —  Odin  de  Bourges,  xl  1.  — 
Dominus  Radulfus  Beschavène,  ad  conveneiones,  per  Gillotum  de  Aurelianis,  xlv  1.  — 
Thomassinus  de  Monte  Esclart,  pro  residuo  vadiorum  Candelosae,  xii  1.  ni  d.  — Domi-  f 
nus  Pbilippus  de  Ulmo,  ad  equos  Aragoniae,  xvin  i.  vni  s.  —  Et  ego,  xxni  s.  11  d. 
'  4 Febr.  1286.     Item,  Lunae*^  post  Candelosam,  Parisius,  pro  avena,  11.  c  1. 

Item,  tune  ibidem,  pro  coquina,  m.  c  L 

Item,  elemosinarius,  pro  familia  bospicii,   ad   elemosinas  Omnium  Sanctorum  et  istius 
Candelosae,  nii.  cl.  G 

«  6  Febr.  1286.  Item,  Mercurii  8  sequenti,  ibidem,  11.  cl.  =De  quibus  Herbeilus  Brunus,  ad  dona  Om- 
nium Sanctorum  praeteritorum ,  xvi  1.  viii  s.  — Et  ego,  ix.  xx  1.  lxxii  s.  (et  sic  debuit 
hic.  Stephanus,  vni  sol.)  de  quibus  tradidi  domino  P.  de  Mallone  m  nonis  tabulis  ad 
debitum,  pro  expensis  bospicii,  centum  libras  Parisiensium,  et  babui  residuum, 

SuMMA  hic,  III.  M.  1.  Par.  a  Templo.  h 

'■  SFebr.  ia86.    S  62.  De  Hii.  M  1.  Par.  a  Templo  per  litteram  factam  Parisius,  Veneris''  post.  Candelosam, 

per  Marcellum  habui  : 
'    10  Febr.  1286.  Dominica'  sequenti,  Parisius,  pro  pane,  ii.  c  1. 

Pro  vino,  m.  c  1. 

Pro  coquina  tune,  iiil.  ci.  j 

Pro  forraria,  cl. 

SuMMA,  M  1. 

Item,  tune  ibidem,  dominus  P.  de  Mallone ,  ad  mutuum  suum  in  nonis  tabulis,  nii.  c  I.  Par. 

Item,  pro  avena,  m.  c  I. 

Item,  pro  cera  tune,  ii.  cl.  k 

Item,  tune  ibidem,  c  1.  =  De  quibus  Domus  Dei  Parisiensis,  ad  elemosinas  Candelosae, 
un.  XX  1.  —  Et  ego,  xx  1. 

SuMMA,  M  I. 
'   i4  Febr.  ia86.  Item,  Jovisi  post  octabas  Candelosae,  Parisius,  iiii.  c  L  =  De  quibus  Johannotus,  nepos 
meus,  ad  mutuum  in  nonis  tabulis,  viii.  xx  i.  — Magister  Philippus  Conversus,  fdiolus  L 
domini  régis,  ad  hemesia  Candelosae,  vu  1.  xiiii  s.  —  Marcellus,  ad  bernesia,  pro  vec- 
tura  denariorum,  viii  1.  m  s.  x  d.  —  Item,  idem,  pro  dolio  ferrato,  xi  1.  —  Colinus  de 
Montibus,  ad  deposita  in  tabidis  Aragoniœ,  xx  1.  —  Idem  Marcellus,  pro  deffeclu  de- 
nariorum grossorum  Genciani,  c  l.  xxxv  s,  v  d.  (Capio  in  compoto  ipsius  Genciani.)  — 
Venatores,  pro  residuo  vadiorum  suorum  Candelosae,  lxxviii  1.  n  d.  —  Item,  Marcellus',  M 
ad  equos  Candelosae,  vin  1.  —  Et  ego,  cvi  s.  vu  d. 
Item*,  Dominus  Petrus  de  Mallone,  ad  mutuum  suum,  xii.  c.  l. 

'   Eliam  légères  Guamau  ve/ Guaniau.  ''   Tab.  maie,  ut  videlur,  Marcllus. 

Tah.  in  quas.  *  Hic  incipit  pagina  vicesimu. 
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A  lleni,  un.  c  l.  =^  De  quibus  debui  ei  inferius  va.  xx.  xii  1.  xviii  d.  —  Et  ego,  xii.  xx.  vu  1. 
xviH  s.  VI  d.  Par.  (Capio  inferius;  habui  '  per  Johannem  de  Trambleio.) 
StiMMA  ab  alia,  ii.  m  1.  —  Somma  a  Teniplo,  im.  m  1.  Par. 
S  63.  Marceilus  milii  debiiit  supra  immédiate,  xn.  xx.  \u  1.  xviii  s.  vi  d. 
Item,  debuit  mihi,  pro  domino  Radulfo  Beschavène,  ix.  xx.  xix  1.  nu  s.  u  d.  Par.  ad  con- 

B       venciones  Aragonije. 
Pro  domino  Synione  Briseteste,  ad  convenciones  de  retencione  pro  .lohanne  d'Ays,  xu  1. 

xmi  s.  V  d. 
Item,  de  denariis  nimis  Iraditis  domino  P.  de  Donna  Maria,  ad  convenciones,  m  s.  vi  d.  Par. 
Item,  pro  domino  Petro  de  Mailone,  cxi  1.  v  s.  Par.  quas  reddo  ballivo  Viromandiae  super 

c       regem,  ad  Candelosam  octogesimo  quinto. 
SuMMA  nobis,  V.  c.  lxxi  I.  V  s.  vu  d.  Par.  quas  tradidit  Johanni  de  Trambleio  de  Parisius^ 

qui  reddit  eas  mihi  in  nonis  tabulis  ad  mutuum. 
S  64-  De  u.  M  1.  quas  cepi  nomine  meo,  pro  balistariis  pagandis,  per  Htteram  factam  apud 

Vicenas,  Martis"  ante  Cathedram  sancti  Pétri,  habui  :  .  j„  pj^,  ,,86. 

D  Mercurii*'  sequenti,  Parisius,  xvi.  c  1.  per  Marcellum.  =  De  quibus  balistarii  et  scrvientes  t  ,^  p^jjr.  is86. 
hospicii  pagati  dicta  die  in  rotulo  Candeiosœ  octogesimo  quinto,  et  Jobannes  de  Bria 
in  rotulo  Omnium  Sanctorum  praeteritorum ,  mlxvih  1.  ix  s.  viii  d.  Par.  —  Item,  falco- 
narius  tune  Witardus,  vi  1.  xv  s.  vni  d. ;  Tacinus,  xvu  1.  vui  s.  vni  d.;  Baldoinus  Banel, 
XIX  1.  IX  s.;  Robinus  de  Boninnes,  xxxii  i.  ;  Jobannes  Andreae,  xlvii  1.  ix  s.;  Perrotus  de 

E  Tornehan,  xxxm  1.  vi  s.  vi  d.,  omnes  ad  vadia  Candeiosœ  prœdictœ.  —  Petronella,  la- 
vandaria,  ad  mutuum  suum  in  octavis  tabulis,  vm  1.  —  Guiotus  de  Haloto,  pro  residuo 
equorum,  ad  mutuum  patris  sui  in  octavis  tabulis,  xx  1.  —  Quadrigarii  hospicii,  pro 
quadrigatione  totius  anni,  xviii  1.  ad  hernesia  Candelosae.  —  Dominus  Gaucher  de  Creci, 
ad  convenciones,  xl  1.  — Valleti  de  fructu,  ad  robas  Omnium  Sanctorum,  ix  1.  —  Ra- 

F  dulfus  de  Bailli ,  falconarius,  ad  vadia  falconaiiae  Candelosae,  xix  1.  vm  d.  —  Jobannes 
de  Soisiaco,  major,  ad  debitum  in  octavis  tabulis,  xxn  1.  vm  s.  —  Dominus  Droco  de 
Plesseio,  xxiii  1.  xn  s.  v  d.  ad  convenciones.  —  Guillelmus  Ysarne,  ad  vadia  balistario- 
rum  Candelosae,  xlix  1.  xiui  s.  i  d.  —  Henricus  de  Bituris,  ad  equos  Candelosae,  pro  se, 
Gileberto  de  Luparis,  Urrico  Alemanno  et  Guillelmo  de  Rossellone,  vi.  xx.  xvu  1.  v  s. 

G  Par.  —  Symonetus  de  Luparis,  ad  vadia  falconariae  Candelosae,  xxui  1.  v  d.  — Dominus 
Gualerus  d'Aussonviller,  xxxi  1.  vui  s.  viii  d.  Par.  -—  Dominus  Henricus  li  Baacles  de 
Meudono,  ad  convenciones,  xiii  1.  m  s.  ix  d.  Par.  — Frater  Jobannes  de  Villasavoii",  ad 
convenciones,  xx  1.  xvi  s.  —  Dominus  Colardus  de  Molano,  xii  l.  vi  s.  ad  convenciones. 
— -Dominus  Ernaudus  de  Masso,  ad  convenciones,  vni  1.  x  s.  vm  d.  —  Adam  Boart, 

n  ad  hernesia  istius  Candelosae,  c  s.  —  Colinus  de  Ermenovilla,  ad  debitum  in  nonis  ta- 
bulis, vin  1.  —  Dominus  Hemericus  de  Ruppe  Choardi,  ad  convenciones,  xi  1.  lu  s. 
iiii  d.  Par.  —  Robertus  de  Besevilla,  capicerius,  ad  hernesia  Candelosae,  ini  1.  u.  s.  — 
Philippus  Danyel  de  Sancto  Germano,  ad  debitum  in  nonis  tabulis,  c  s.  per  uxorem 
suam. — Item  Gir.  carnifex,  pro  coquina,  super  Symonetum  post  recessum   suum, 

}        XXXVII  1.  XII  s. 

SuMMA  hactenus,  xvii.  c.  m  1.  xviii  d. 

Sic  debui  hic  Marcello ,  vu.  xx.  xu  1.  xviii  d.  quas  solvi  ei  superius  in  principio  istius  paginae. 

Restant  mihi  hic  nu.  c  1.  Par.  quas  retinuit  Templum  de  duobus  millibus  libr.  suprascriptis. 

=  De  quibus  tradidit  Templum  Petro  Genciani,  Martis''  in  die  Carniprivii,  Parisius,  '   5<)  Febr.  1286. 
K       II.  c  1.  Par.  super  misias  scutiferiae  Candeiosœ.  (Non  potuit  habere;  ego  habui  eas  Mer- 

curii**  ante  Pascha,  Parisius,  per  Petrum  RosseUi,  et  tradidi  eas  Richardo  Gruelli  ad  ■*  10  April.  1286. 

expendendum  in  nonis  tabulis  ad  mutuum.) 
S.  65.  De  un.  m  1.  Tur.  quas  magister  Gaufridus  et  magistri  fecerunt  mihi  tradi  Veneris*'  '  ai  Mali  1286. 

post  Ascensionem  octogesimo  sexto,  apud  Templum,  sine  iittera,  feci  reddi  tune  ibidem 
h       domino  Johanni  de  Castellario,  m  1.  Tur.  (Capio  in  compoto  scutiferiae  ad  Omnes  Sanc- 

tos  octogesimo  quinto.  ) 
Item,  Aguata  la  Briesche,  pro  relicta  Johannis  Bovis  de  Remis,  ii.  c  1.  Tur.  per  cedulam 

traditam  magistro  Alermo.  (Capio  super  Herbertum  Brunum  in  compoto  coronamenti.) 
Item,  Rich.  Gruelli,  Dominica*^  post  Ascensionem,  per  cedulam  sibi  traditam,  m  1.  Tur.  '  aOMaiiiaSe. 
m       quas  reddit  mihi  in  nonis  tabulis  ad  debitum. 

Restant  hic  nobis,  xviii.  c  1.  Tur.  quas  habuit  Marceilus,  die  Penthecostes ,  Parisius.  (Va- 
lent xiiii.  c.  XL  1.  Par.  quas  reddit  mihi  Marceilus  in  nonis  tabuhs  ad  debitum.) 
S  66.  De'  denariis  qui  inventi  fuerunt  in  bougis  Guodelichii  habuit  Johannolus,  serviens 

'   Voces  habui,  etc.  supra  lineam  saperadditœ  sant.  '  Hic  incipit  pagina  vicesima  prima,  cajus  initio  pauca 

'   Recdus  fort.  JoliannI  «le  Trambleio,  Parisius.  occurruut  de  denariis  qui  in  bougis  sive  saccis  Guodelichii 
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meus,  iinum  sacculum  quem  dicebat  esse  Rich.  Normanni,  iibi  eranl  xxiiii  s.  n  d.  Tur.  a 

et  habuit  eos  idem  Johannotus. 
Item,  Saccetus,  ibidem,  habebat  uimm  sacculum  ubi  erant  xv  s.  Tur. 
Item,  pro  Ogero,  servienle  meo,  l  s.  viii  d.  Tur.  quos  retinui,  et  sex  sol.  etocto  den.  quos 

Jobannotus,  serviens  meus,  retinuit. 
Item,  pro  Pepino,  foirario  nostro,  vu  1.  Tur.  in  uno  sacco,  quos  retinui.  B 

Iteni,  pro  Gualtero,  in  alio  sacco,  un  l.  n  s.  vi  d.  Tur.  quos  habuit  Johannotus,  serviens 

meus. 
Item,  pro  Rogero  Nornianno  de  salsaria  régis  Navarrae,  in  duobus  sacculis,  lix  s.  m  ob. 

quos  retinui. 
Et  totum  quod  retinui,  reddo  ad  debitum  in  octavis  labulis.  c 

S  67.  TeMPLUM'   de  TERMINO  ASCENSIONIS  GCTOGlîSrMO  QUARTO. 

^   17  Febr.  u84.  Johannes  de  Castellario,  per  litteram  faclam  Parisius,  Jovis"  ante  Cineres,  m.  m  l.  ad  mi- 
sias  Candelosœ  praeteritse. 

''  23  Febr.  128/1.  A  Templo,  per  litteram  factam  die**  Cinerum,  ni.  m  1.  per  Marcellum. 

"    2")  Febr.  1284.  Item,  Johannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Parisius,  die""  sancti  Mathyœ,  \ii.  c  !.  d 
ad  inisias  Candelosse  praeteritae. 

'    29  Febr.  u84.  Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  die  .Marlis''  posl  Brandones,  11.  m  1.  per  Mar- 
cellum. 

•  .sMariii  1284.    Itom ,   a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Dominica''  qua  cantatur  Reminis[cere,] 

ui.  M  l.  per  eumdem.  E 

'   iSMaiiii  1284.  Item,   a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,   Lunae*^  ante   Mediam  Quadragesimam, 

m.  M  1.  per  [ ]. 

"  iSMartii  1284.  Dominus  constabularius,    per  litteram    factam    Parisius,  Mercurii «  sequenli  de  residuo 

[ ]  Ascensionis,  un.  c  1.  xi.  s.  (Capio  blc  in  quintis  tabulis,  ad  muluum  suum.) 

''   igMartii  1284.  Item,  a  Tcmplo,  per  litteram  factatn  Parisius,  Dominica''  in  Media  Quadragesima,  m.  m  1.  v 

'   «gMariii  1284.  Item,  a   Tcnjplo,  per  litteram  factam  Parisius,  Mercurii'  ante  Ramos  Pal[marum,  m.  m  1. 

Pe"^ J 

>   3i  Martii  1284.  Fratres  Praedicatores  Parisienses,  iiir.  xx  1.  per  litteram  factam  Veneris'  sequenti,  ibidem. 

(Capio  ad  el[emosin]am.  .  .  .)  r, 

•  3  April.  1284.    Iiem  ,  a  Templo,  per  litteram  factam  Lunae  •*  post  Ramos  Palmarum,  Parisius,  11.  M.  [lui.  c  I. 

per  Ma]rcellimi. 
'    1 3  April.  1284.  Rogerus  scutifer,  per  litteram  factam  Pontisaras,  .lovis  '  post  Pascha,  vin.  c  1.  ad  misias 

scutiferiae. 
"'  i4  April.  1284.  Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  Veneris™  sequenti,  ibidem,  ni.  M.  II.  c  1.  per  Marcellum.  H 
Nicbolaus  de  Fructu,  per  litteram  factam  Pontisarai,  Jovis  post  Pascha,  iiii.  c  1.  (Super  ce- 

ram  capio.) 
SuMMA  hic,  xxvm.  m.  un.  c.  iiii.  xx  1.  xl  s. 
"  3Mi.iii284.     Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,   Mercurii"  in  învencione  sanctae  Crucis, 

n.  M  1.  per  Marcellum.  j 

'■  7  Maii  1284.      Item,  Nicbolaus  de  Fructu,  per  litteram  factam  apud  Vicenas,  Dominica"  post  sanctumJohari- 
nem  anle  Portam  Latinam,  iin.  c  1.  super  [ccram]. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  tune,  ibidem,  n.  m.  vi.  c  l.  per  Marcellum. 
"•  i8Maiiis84.    Item,  a  Templo,  per  htleram  factam  Meleduni,  dleP  Ascensioni.s,  ni.  m.  n.  c  1.  poi'  P.  de 

Meleduno.  k 

Johannes  de  Aurelianis,  clericus  piscis  maris,  per  litteram  factam  apud  Fontem  Blaudi, 
"•  21  Miiii  1284.         Dominical  po-st  Ascensionem,  c  l.  super  coquinam. 

SuMMA  hic,  a  Templo,  xxxvi.  m.  vu.  c.  nii.  xx  l.  xi.  s.  (Solutum  ad  Ascensionem  octogesimo 

quarto.) 
S  68.  Item,  Templum  de  termino  Omnium  Sanctorum  octogesimo  quarto.  ». 

28  Mali  1284.    A  Templo,  per  litteram  factam  Seuonis,  die  ■■  Penlhecostes,  un.  m  1.  per  Marcellum. 
'    <■>.  Ju.i.  i28.i.    Stephanus,  marescallus  balistariorum,  per  litteram  faclam  apud  Montent  Argi,  Luna-'  post 

sanctum  Barnabam,  pro  fabrica  sua,  xi.  1.  ad  mutuum  in  seplimis  tabulis. 
'    14  iiin.  ij84.    Ballivus  Aurelianensis  Johannes  de  Caprosia,  per  litteram  factam  Mercurii'  post  sanctum 

Barnabam,  apud  Montem  Argi,  m.  c.  i.x  1.  per  Marcellum.  M 

iiiventi  fueranl.   Hœc  anteni  viven(e  adhuc  Philippo  III  iibi  a  Templo  Iraditos  notabal  Pelras  de  Condelo.  Falui 

srr'iilu  fuisse  prohal  lilahis  regi.«  Navnrrœ  PhiUppo  IV  ut-  eitim  vert  simili tiiditw  de.cepti  sanms  qnum  cos  denarios  qui  in 

Irihutus.  Iiuc  codicis  parte  tnscrihi  solebant  e  ihesaavo  rcgio  in  Tein- 

Hic  iiicipil  pagina  qum  inverso  codiee  prima  occurrit,  plum  transferendos  esse  arhitrai-emnr.  [Cf.  tomum  noslrum 

live purs  codias  gallice  dicta  Tor  de  labiés ,  in  qua  demnos  XXI,  p.  285.  ) 
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A  Item,  a  Templo,  perlitleramfactam  Parisius,  Lunae"  anteNativilateinbeati  Johaniiis,iii.  m1.  *  igJun.i38&. 

per  Marcellum. 
Johannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Parisius,  Jovis"^  sequenti,  m  1.  ad  misias  scuti-  "  22  Jun.  1284. 

feriae. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  die*^  Nativitatis  santi  Johannis,  m.  h  1.  per  *  24  Jun.  1284, 
B       Marcellum. 
Item,  Johannes  de  Castellario,  Martis*^  sequenti,  ibidem,  m  1.  ad  misias  scutiferiîE.  ''  27  Jun.  1284. 

Item,  a  Temple,  per  litteram  factam,  Sabbato*  post  festum  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  *   iJuI.  1284. 

Parisius,  ui.  m  1.  per  Marcellum. 
Item,  Jobannes  de  (jastellario ,  per  litteram  factam  Parisius,  Dominica*^  post  octabas  dicti  '  gJul.  1284. 
c       festi,  m.  m  1.  ad  misias  scutiferiae. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  faclam  Parisius,  MartisK  sequenti,  ni.  m.  nii.  c  1.  per  Mar-  '  nJul.  1284. 

cellum. 
Guillelmus  et  Alexander,  pullarii,  val  alter  eorum,  per  litteram  factam  apud  Milliacum, 

Jovis**  ante  sanctum  Arnulphum,  vu.  c  1.  super  coquinam.  ■■  i3Jul.  1284. 

D  Nicholaus  de  Pontisara,  per  litteram  factam  tune  ibidem,  un.  cl.  (Capio  super  ceram.) 
Magister  Reginaldus,  clericus  dominae  reginœ,  per  litteram  factam  apud  Boscum  Coinmu- 

nem,  Lunae' ante  Magdalenam,  c  1.  qiias  tradidit  tune  super  burellum.  '   17JUI.  1284. 

Symon  de  Pissiaco,  cocus,  per  litteram  factam  apud  Curciacum,  MercuriiJ  ante  Magdale-  '   igJul.  1284. 

nam,  vni.  c  1.  super  coquinam. 
E  SiiMMA  Templo  haclenus,  per  litteras,  xxni.  m.  vni.  c  1. 
Adam,  panetarius,  pro  mappis  et  manutergiis  emplis,  pro  militia  et  nuptiis  domini  Phi- 

lippi,  per  litteram  factam  apud  Curciacum,  Lunae''  post  Magdalenam,  mxxv  1.  xv  s.  vi  d.  '   24  Jul.  1284. 

ad  misias. 
Adam  Boarz,  adjutor  in  coquina,  per  litteram  faclam  apud  Novam  Villam,  Jovis'  sequenti,  '  27  Jul.  1284. 
F       VI.  c  1.  super  coquinam. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  apud  Loriacum,  die™  sancti  Pétri  ad  Vincula,  m  I.  ""     Aug.  1284. 

per  P.  de  Meleduno  et  Thomam  de  Nealpha. 
Alexander,  pullarius,  per  litteram  factam  apud  Milliacum,  Lunae"  ante  sanctum  l^auren-  "  7  Aug.  128;!. 

cium,  II.  G  1.  super  coquinam. 
G  Item,  Jobannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  apud  Corbolium,  die"  sancti  Laurencii,  °  10  Aug.  12S4. 

VI.  c  1.  pro  equis,  ad  misias  scutiferiae. 
Item,  Symon  de  Pissiaco,  cocus,  per  litteram  factam  tune  ibidem,  pro  piscibus  emendis, 

II.  c  1.  [super]  coquinam. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  apud  Vicenas,  SabbatoP  ante  Assumptionem ,  m.  m  ■"  12  Aug.  1284. 

H         [ ] 

Item,  Symon  de  Pissiaco,  per  litteram  factam  Parisius,  Veneris'i  posl  Assumptionem,  pro  '  18  Aug.  1284. 

piscibus  emptis,  [m  1.] 
Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Lunae'  post  Assumptionem,  m.  m.  V-  c  1.  per  '  21  Aug.  1284. 
M[arcellum.] 
J  Item,  Johannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Parisius,  Martis*  sequenti,  vi.  c  [1.]  ad  '  22  Aug.  1284. 
misias  scutiferiae. 
Item,  Nicholaus  de  Fructu,  per  litteram  factam,  Mercurii'  in  vigilia  sancti  Bartbolomael ,  '  23  Aug.  1284. 

Parisius,  vin.  [c]  1.  super  [ceram]. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  fiactam  Parisius,  Lunae  "  post  sanctum  Bartholomaeum ,  ni.  m  1.  "  28  Aug.  1284. 
K       per  Marcellum. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  apud  Vicenas,  die  "  sancti  yËgidii,  n.  m  I.  per  Mar-  '  i  Sept.  1284. 

cellum. 
Item,  a  Templo,  per  litteram  faclam  apud  Sanctum  Germanum ,  Marlis''posl  Nalivitatem  '  12  Sept.  1284. 
beatœ  Virginis,  m.  m.  n.  c  1.  per  P.  de  Meleduno. 
i.  Item,  Johannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  tune  ibidem,  vin.  c  1.  ad  mi.sias  scutiferiae. 
Pb.  viarius  de  [P]arisius,  pro  logils  factis  in  jardino  Parisius  et  apud  Luparam,  ad  militiam 

domini  Philippi,  vni.  c.  lxxviii  1.  vni  s.  vi  d.  quas  capio  ad  militiam  praediclam. 
Item,  a  Templo,  per  litlerani  faclam  apud  Sanctum  Germanum,  Martis?  ante  sanctum  '  «gSept.  ia84. 
Mathœum,  n.  [m  1.]  per  Marcellum,  qui  ivit  pro  eis. 
M  Item,  a  Templo,  per  litteram  quam  Johannes  Poucin  fecit  fieri,  Mercurii'  in  vigilia  sanctae  '  iSSept.  1284. 
Crucis,  me  existcnte  tune  ad  compotum  Johannis  d'Ays,  n.  M  1.  per  P.  de  Meleduno,  de 
quibus  tradidit  domino  G.  de  Bearnio?  xv.  c  1. 
[Item]'  Nicholaus  de  Pontisara,  per  litteram  factam  Parisius,  die*"  sancii  Remigii,  iiii.  c  I.  "  lOci.  1234. 
super  ceram. 
'  Hic  incipil  pagina  quœ  inverso  codice  secanda  occarrit. 
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»Oci.  ia84.      [heni,  a  T]emplo,  per  litteram  factam  Pariaius,  Lunae*  in  craslino  sancli  Remigii,  m.  m.  a 

n.  cl.  per  Marcellum. 
loOci.  n84.    [Uem,  Johannes]  de  Castellario,  per  lilteranA  factam  apud  Vicenas,  Martis''  post  sanclum 

Dyonisium,  ii.  m  I. 
1 1  Oct.  n84.    [Item,  a]  Templo ,  per  litteram  factam  apud  Vicenas,  Mercurii  •=  sequenti ,  n.  Mi  ii.  c  i.  per 

Marcellum.  b 

»3  Oci.  1284.    [Item,  a]  Templo,  per  litteram  factam  apud  Moretum,  Lunae**  ante  sanctos  Symonem  et  Ju- 

dam,  Hi.  M.  iiii.  c  i.  [per]  Rob.  de  Chambliaco. 
3Nov.  ia84.      [Item,  J]ohannes  de  Aurelianis,  pro  coquina,  per  litteram  factam  Lorriaci,  Vencris*'  post 

Omnes  Sanctos,  viii.  Kxl.  super  coquinam. 
SuMMA  ab  alia  xxxvii.  m.  vu.  c.  lxiiii  1.  im  s.  c 

SuMMA  TOTAUS  receptœ  a  Templo,  lxi.  m.  v.  c.  lxiiii  1.  iiii  s. 

S  69.  [It]eM,   TEMPLUM  de  TERMINO  CANDELOSiC  OCTOGESIMO  QUARTO. 

[Pro]residuo  compoti  Omnium  Sanctorum,  xix.  c.  lxiiii  i.  xiii  s.  amoto  constabulaiio '. 
iSNov.  n84.    [A]   Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Lunae'' post  sanctum  Martinum,   m.    M  1.  per 

[Mar]cellum.  D 

jaNov.  iï84.    [Item,    NJicholaus  fructuarius  per  litteram  factam  in  vigilias    sancti  démentis,  ibidem, 

iiii.  c  1.  super  [céram]. 
28  Nov.  1284.   [Item,]  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Martis*"  ante  sanctum  Andream,  11.  m  l.  per 

[Marcellum.] 
3o  Nov.  1284.    [Guille]Imus  Aurelianensis,  per  litteram  factam  Parisius,  die 'sancti  Andreaa,  xiiii.  xx  1.  super  e 

Marcellum. 
a  Dec.  1284.     [Item,]  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Sabbaloi  post  sanctum  Andream,  11.  m  1. 

per  [Marcellum.] 
5  Dec.  1284.      Johunnes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Parisius,  in  vigilia*^  sancti  Nicholai ,  v.  M  1. 

[per.  .  .  .]  I' 

7  Dec.  1284.      [I]tem,  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Jovis'  post  sanctum  Nicholaum,  m.  h  I.  per 

M[arcellum.] 
"  i5  Dec.  1284.    [I]tem,  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Veneris"  post  sanctam  Luciam,  [ii]ii.  M  1. 

[per.  .  .  .] 
"   16  Dec.  1284.    [I]tem,  Johannes  de  Castellario ,  a  Templo,  per  litteram  factam  Pal-isius,  Sabbato"  sequenti,  g 

v[.]cjl...] 
°   26  Dec.  1284.    [I]tem,  a  Templo,  per  litteram  factam  Ebroicis,  in  crastino"  Natalis,  m.  M.  11.  c  l.  per 

de  quibus  retinuit  xn.  c  1,  quas  débet  Marcello.  (Solvit.  .  .to.  .  .  .) 
i* . .  Jan.  128&.      Ballivus  Gisortii   P.   de   Baloise,    per  litteram    factam  Ebroicis,    postP   octabas    Natalis, 

IX.  c.  LX  1.  super  Marcellum  infra.  11 

■>  .5  Jan.  1285.      [Item,]  Jobannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Pontisarœ,  vigilia'i  Epyphaniae,  M  l.  ad 

misias  sc[utiferiae.] 
'   ipJan.  n85.     [I]tem,.  .  .mer.  -per  litteram  factam  ibidem ,  Mercurii  '  sequenti,  11.  c  \.  super  coquinam. 

•  30  Jan.  1285.    Nicholaus,  fructuarius,  per  litteram  factam  Silvanecti,  Sabbato  '  ante  sanctum  Vincenclum, 

V.  c  1.  super  ceram.  J 

Ballivus  Silvanectensis  Adam  Hallot,  per  litteram  factam  Silvanecti,  Sabbato.  .  .  . 
'  ai  Jan.  1285.    Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  apud  Luperam,  Dominica  '  ante  sanctum  Vincen- 
cium .... 

■  i3  Jan.  1285.    Item,  Ballivu»  Silvanecteusis,  pro  Michaele  Audous,  per  litteram  factam  Maitis  "  sequenli , 

'  27  Dec.  1284.        Parisius,  x[.  .  ..  1.  quas  a  M]icbaele  receperam  Mercurii*  post  Natale,  Brilolii ,  et  tra-  k 
didi  eas  pro  coquina  Lunae..  .  . 

•  26Jan.  ia«5.     [Item,]  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Vcneris''  post  sanctum  Pa[u]lum,  11.  m  l. 

'  28  Jan.  ia85.     [I]tem,  Johannes  de  Castellario  ,  per  litteram  factam  Parisius,  Dominical  ante  Candelosam, 

II.  M  1. 

■  3  Febr.  i285.    [Item,]  a  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  in  crastino'  Candelosœ,  11.  m  1.  per  Mar-  i. 

collum. 
"  5  Febr.  ia85.    [Item,  Johannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Liuiœ'"  post  Candelosam,  v.  m  [1. .  .  .] 

[SuMMA  a  Templo] ,  xt.  m.  m.  c.  un.  xx  l.  per  litteras. 

SuMMA  a  Templo  cum  resto,  xlii.  m.  [m.]  c.  xliiii  1.  xii[i  s.] 

S  70.  [Item,  Templ]um  de  termino  Ascensionis  octogesimo  qii[into.]  m 

'■''  8  Febr.  i285.    [A  Templo,]  per  litteram  factam  Parisius,  Jovis'"''  post  Cineres.  11.  11 1.  per.  ... 

"  Il  Febr.  i285.  [Item,  Jobannes]  de  Castellario,  per  litteram  factam  Parisius,  die  "  Brandortum 

■"'  1 3 Febr.  1285.  [Item,  a  Templo,]  per  litteram  factam  Parisius,  Martis****  sequenti,  11.  m  I.  per  Marcellum. 

'  Cf.  putth  tuptrius  ($  67,  i5  Martii  ia84). 
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A  [Item,]  Nicholaus  de  Pontisara,  peilitteram  factani  Parisius,  Veneris»  post  B[randones ]  '  16  Febr.  nSS. 

[Item,  a]  Templo,  per  litteram  factam  Parisius,  Limae''  anle  Calhedram  sancti  P[etri.  .  .  .]  '  19  Febr.  1285. 
[Item,  a  Templo  per,  litteram  factam  Parisius,  die"  sancti  Mathiae,  m.  m  1.  '  i4  Febr.  1285. 

[Item,  .l]ohannes  de  Castellario,  per  litteram  factam  Parisius.  .  .  . 

item,  a]  Templo,  per  litteram  factam  Sabbato"*,  M[edi3e  Quadragesimae ]  '  SManii  1285. 

B  [Item,]  ballivus  Aurelianensis  [Jobannes]  de  Caprosia', 

S  71.  Recepta  A  Tempi.o  de  termino  Omnjum  Sanctobum  octogesimo  quinto. 

Herbelinus  de  Gyenno,  piscionarius,  per  litteram  factam  in  castris  prope  Perpegnianum, 

c  1.  Tur.  super  ceram,  Dominica*  post  Ascensionem.  '  6  Maii  ia85. 

Jobannes  Poucin,  per  litteram  factam  Sabbato '^  post  Penthecoslen,  in  castris  ultra  Perpe- '  19  Maii  1285. 
c       nianum,  11.  c.  Lini  1.  x  s.  Tur.  ad  debifum  in  octavis  tabulis,  si  tamen  ceperit  eas. 
Prior  fratrum  Praedlcatorum  Parisiensium ,  per  litteram  factam  Dominical  in  octabis  Pen-  *  20  Mail  1285. 
thecostes,  in  castris,  xxxi  1.  v  s.  Tur.  pro  fratribus  Praedicatoribus  qui  sequuntur  exer- 
citiun,  ad  bernesia. 
Jobannes  Poucin,   pro  domino  P.  de  Gaune,  per  litteram  factam  Dominica ''  sequenti,  in  ■■  27  Maii  1285. 

o       castris  Elnensibus,  L  1.  Tur.  quas  tradidit  idem  [P ]  super  burellum. 

Petronilla,  uxor  Jaqueti  de  Forraria,  per  litteram  factam  tune  ibidem,  xxl.  Tur.  quas  tra- 
didit idem  Jaque  lus  super  burellum. 
Jaquelina,  uxor  Gir.  talliatoris  doniini  Rad.  de  Nigella,  per  litteram  factam  Lunae  '  sequenti  '  28  Maii  1285. 
ibidem,  xv  1.  Tur.  (Tradidit  idem  Gir.  super  burellum.) 
E  Felisius  sellarius,  per  litteram  factam  in  castris  Girondae,  Veneris  J  ante  sanctum  Arnul-  '  «3  J"'- 1=85. 
phum ,  VIII.  XX  1.  Tur.  quas  tradidit  ad  deposilum  Arragoniœ. 
Gir,  [c]ursor,  per  litteram  factam  Jovis''  ante  Magdalenara ,  ibidem,  vi.  xx  1.  Tur.  ad  debi-  '  >9  '"i-  >285. 

tum  in  septimis  tabulis. 
Adam  Boarz,  adjutor  in  coquina,  vel  prBepositus  Parisiensis  nomine  ipsius,  vu.  xx  l.  Tur. 

F       per  litteram de  ipsis  tradendis  dicto  praeposito,  quas  capio  super  coquinam 

tune  ibidem. 

relicta  Radulphi   de  Orgemont  de  Monte  Desiderii,  per  litteram  factam  Martis 

sequenti,  ibidem,  vi.  xx  1.  c  s.  Tur.  quas Matbaeo  de  Tornella,  super  quem 

capio  eas  ad  convenciones  Arragoniae. 
G Bocutus,  armariarius  de  Parisius,  per  litteram  faclam  Jovis  ante  Magdalenam,  ibi- 
dem  Tur.  super  burellum. 

de  Chambliaco  per  Johannem  de  Lauduno,  per  litteram  factam  in  castris  Girondae, 

Jovis  ante u.  c  1.  Tur. 

[ de  L]auduno  et  Peregrinus,  per  litteram  tune  factam,  ex  1.  Tur. 

H ncbe,  per  litteram  tune  ibidem  faclam,  un.  xx  1.  Tur.  (Capio  totum  hoc'^  in  com- 
pote scutiferiae  ad  Omnes  Sanctos  octogesimo  quinto.) 
et  Gilo  CoUum  Rubeum,  per  litteram  tune  factam  [.  .  .  .  (Cajpio  ad  equos  Om- 
nium Sanctorum  octogesimo  quinto.) 

orel  de  Parisius,  per  litteram  factam  in  castris  Girondœ,   Lunae'    ante   sanctum  '  3oJul.  1285. 

J.       Petrum  ad  [Vincula.  .  .]  XL  1.  Tur.  super  bmellum. 

Nicholaus  de  Turonis,  armariarius,  per  litteram  factam  ibidem  ,  die""  Invencionis  "  3  Aug.  1285. 

sancti  Stepbani,  [vi.]  xx  1.  c  s.  Tur.  quas  eadem  die  tradidi  pro  vino. 

de  Esglenterio  c  1.  per  litteram  factam  in  castris  Girondae,  vigilia"  sancti  Lau-  '  9  Aug.  1385. 

rentii ,  ad  [convencione]s  Aragoniae. 

K Dausseriaco?  xv  1.  vu  s.  un  d.  Tur,  per  litteram  factam  in  crastino°  Assump-  *  16  Aug.  i»85. 

tionis,  ibidem,  ad  convenciones. 
[.  .  .  .Ja]cobus  de  P[o]nte  Remigii,  xx  1.  Tur.  per  litteram  factam  VenerisP  sequenti,  ibi-  '  17  Aug.  1285. 
dem ,  ad  convenciones. 

[ .]ovilla,   L  l.  Tur.  pro  duobus  equis  ad  Omnes  Sanctos  octogesimo  quinto,  per 

L       litteram  [factam ]  post  Assumptionem,  ibidem. 

pa.  .  .  .gerius,  xvii  1.  vi  s.  viii  d.  Tur.  per  litteram  factam  Sabbatoi  [sequenti.]  '  >8  Aug.  1285. 

litteram  faclam  Lunae''  post  Assumptionem,    xl  1.   Tur.   quas   capio    super  '  20  Aug.  1285. 

coquinam. 

o  panetarius,  c  1.  Tur.  per  litteram  factam  tune  ibidem.  (Capio  super  scutiferiam 

M       in  compoto ) 

.  .[Gu]alardus  de  Moy,  V.  c  1.  Tur.  per  litteram  factam  Martis'  sequenti,  ibidem.  (Capio  *  21  Aug.  1285. 
ad  [debitxmi  in  ocjtavis  tabulis.) 

'  Hujus  paginœ  pars  ultima  desideratur ;  poslea  incipit  '  Idest  hanc  summam  et  duas  quse  proxime  anlece- 

pagina  quee  inverso  codice  ierlia  occiirril.  dunl. 
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at  de Guillelmi  de  Waugontart ,  xxv  1.  Tur.  per  lilteraiii  [factam  tune]  ibidem,  a 

ad  equos. 

Bâillon,  xx.  .  .  1.  Tur.  per  litteram  tune  ibidem  factam,  ad  equos. 

et  Rob.  .  .  filius  ejus,  per  litteram  factam  tune  ibidem,  xlv  1.  Tur.)  Capio  super. . . 

ères  stipendiarius,  xx  1.  Tur.  per  litteram  factam  tune  ibidem.  |     .  .  .clericum. 

[ stipen]diarius per  litteram  factam  tune  ibidem ,  ad  equos.  B 

■  a3  Aug.  n85.   [ per  litteram  fact]am  Jovis"  sequenti,  ibidem,  ad  equos. 

V  s.  Tm^.  per  litteram  factam  tune  ibidem,  ad  equos. 

[ per]  litteram  factam  tune,  xv in  compoto  magistri  Gau.  .  .  . 

'  jiAug.  iî85.    XXV  1.  Tur.  per  litteram  factam  [die*"]  sancti  Bartholomaei ,  ibidem. 

attilliator,  Lxx  1.  Tur.  per  litteram  factam  tune  ibidem ,  miss super  burel-  c 

lum  tune  ibidem. 

de  Parisius,  ii.  G.  1.  Tiu".  per  litteram  factam  tune 

G.  ad  eonventiones  (Capio  ad ). 

per  Guill.  pullarium  nostrum,  c.  1.  Tur.  per  litteram  factam  timc. 

1.  Tur.  per  litteram  factam  tune  ibidem.  ([Trad]idi  pro )  d 

Avrilliaci,  un.  xx  1.  per  litteram  factam  ibidem,  Sabbato  post'. .  .  . 


mxum,  vel  circa. 


Symonetus  Ga pro  residuo  vadiorum ,  ) 

25  Aug.  ij85.        super  Guer.  et  pro  equo,  xxix  1.  Tur.  /  per  duas  litteras  factas  Sabbato  •=  post  sanc- 

Johannes  Menardi  de  residuo. .  .  .  xxm  1.  Tur.  l       tum  Bartholomaeum.  £ 

ad  equos,  | 

,«*.,„,,«■;    Philippotus  de  Marolio,  xxv  1.  ad  equos,  )        ^       ,.,.         r    »     rv      •  ;     a 

26Aug.  ia85.   ^i,  *^^j    ^,    ,.,  ,      ,  ^         f  per  tres  litteras  lactas  Dommlca  "  post  sauctum 

retrus  de  Chalitre,  xxv  1.  ad  equos,         /      r>    .i    i  ^ 

r»  ,        /-,  1    rr.  j  (       Bartholomaeum. 

retrus  Latus»  xxv  1.  lur.  ad  equos,  | 

Baldoinus  de  Faus,  xx  1.  ad  equos,  \  r 

Perrotus  de  Mota  ?  xxxvni  1.  ad  equos  et  de  residuo  vadiorum ,  j 

27 Aug.  1285.    --,  J       ,  °p      '    |l  1.  Tur.  ad  equos,  per  unam  litteram,  [per  litteras  factas  Lunae* 

»,  I    r>  .  1    rr.  1  >      post  sanctum  Bartholo- 

Jonannes  de  Burcant,  xxv  1.  lur.  ad  equos,  i      r 

Sym[onetu]s  de  Cardineto,   ad  equos  et  de  residuo  vadiorum, 

Co[lard]us  de  Waumeses,         lxxiii  1.  Tur.  per  unam  litteram, 

Robinus  Prœpositus,  xxv  1.  Tur.  ad  equos,  / 

Jacobus  de  Belian,  xxv  1.  ad  equos,  |  per  ii  litteras  factas  Lunae  post  sanctum  Bar- 

Rob.  de  Lorroi,  xxn  1.  xv  s.  Tur.  ad  equos,  j      tholomaeum. 

Gaufridus  de  Coulières,  xxn  1.  ad  equos,  per  litteram  factam  tune.  H 

Petrus  de  Petra  Campi,  m.  c  1.  Tvu-.  per  litteram  factam  tune.  (Capio  super  vinum.) 

Johannes  Malehoingne ,       i    rr.  j  i-  p  -l  •  « 

R  h    M  1  Vi   ■  L  1.  lur.  ad  equos,  per  litteram  lactam  tune,  ibidem. 

Sdmma  ab  alia,  vu.  c.  lxxiu  1.  xv  s.  Ttu*. 

SUMMA  TOTALIS,  hic,  HII.  M.  IIII.  C.  LXXVII  1.  IIII  S.  Tur.  J 

Quaere  residuum  in  pergameno. 

S  72.  ReCEPTA  A  TeMPLO  de  TERMINO  CANDELOSiE  OCTOGESIMO  QDINTO. 

i5Nov.  1285.    Item,  a  Templo,  per  litteram  factam  Bituris,  Jovis^  post  sanctum  Martinum,  ii.  H  1.  Par. 

per  St.  de  Salice. 
17  Nov.  1285.    Ballivus  Bituricensis  Renaudus  Crassus,  per  litteram  factam  apud  Albigniacum,  Sabbato*  k 

post  sanctum  Martinum,  xi.  c  1.  Tur.  per  Marcellum. 
1  Dec.  iï85.     Ballivus  Aurelianensis  Johannes  de  Caprosia,  per  litteram  factam  Parisius,  Sabbato ''  post 

sanctum  Andream ,  11.  m  1.  Par.  per  Marcellum. 
Marcellus,  per  litteram  factam  Parisius   Sabbato  post  sanctum  Andream,  m.  m.  1.  super  se. 
12  Jan.  1286.    Bernardus  Seguini  de  Parisius,  per  litteram  factam  apud  Castrum  Terrici ,  Sabbato  '  post  1. 

Epyphaniam,  vr.  c  1,  Par.  (Capio  super  ceram.) 
i3  Jan.  1286.    St.  de  Salice,  per  litteram  factam  DominicaJ  in  octabis  Epyphaniœ,  apud  Castrum  Terrici, 

II.  M  1.  Par.  super  Marcellum. 
21  Jan.  1286.    Marcellus,  per  litteram  factam  Parisius,  Lunœ^  ante  sanctum  Vincentium,  m,  m  1.  Par. 

Ego-P.  de  Condeto,  ii.  m  1.  Par.  pro  balislariis  pagandis,  [per  litteram]  factam  Parisius,  m 
igFebr.  128B.       Martis*  ante  Cathedram  sancti  Pétri. 
21  Febr.  1286.  Bernardus  Seguini  de  Parisius,  ii.  m  1.  per  litteram  facUm  Parisius,  Jovis "^  ante  Cineres. 

(Capio  super  ceram  in  tabulis  ministeriorum.) 

Hujus  paginm  pan  ultima  detideratur:  pottea  incipit  pagina  (fiut  inveno  codice  quarto  occurrit. 


ADVERSARIORUM  MODO  COJNSCRIPTiE.  501 

A  Item,  Marcellub,  viii.  m  1.  Par.  per  duo  paria  litterarum. 
Item,  Marcellus,  mi.  m  I.  per  litteram  factam  Parisius,  Veneris»  post  Gandelosam.  •  s  Febr.  is86. 

SuMMA,  XXIX.  M.  VIII.  c.  iiii.  XX  1.  Par.  ' 

S  73.  Domino '^  régi  de  tebmino  Ascensionis  octogesimo  quinto. 

De  Judaeis  Drocensibus,  pro  \in  scutellis  argent! ,  recuperatis  a  Salomone  Judaeo  suspv>nso, 
B       quae  ponderaverunt  xxvi  marcas  et  dimidiam  argenti ,  Lxnii  i.  xviii  s.  vi'd.  (Debent 
XXVI  s.  VI.  d.  —  Suivit  Marcellus.  ) 
De  quadam  restitutione ,  per  fratres  Minores  de  Stampis,  xxxiii  1.  vu  s.  ix  d.  Jovis''  in  Ca-  •■  n  Febr.  1285. 
thedra  sancti  Pelri,  Parisius  super  burellum,  per  Richardum  Speciarium,  qui  attulit  eas 
de  caméra, 
c  A  magistro  Gualtero  de  Chambilaco,  de  residuo  centum  libr.  Tur.  quas  babuit  ad  bernesia 
Candelosee  praeteritœ,  pro  via  ad  stallos  Campaniae  quo  non  ivit    LXViii  1.  quas  reddit 
super  burellum,  Lunae"  ante  Mediam  Quadragesimam,  Parisius.  •  26  Febr.  ia85. 

Pro  Guilloto  Scoto  de  hospicio,  scutifero,  de  residuo  xxx  1.  Tur.  quas  babuit  pro  via  Ap- 
puliae,  ad  bernesia  Candelosae  praecedentis ,  l  Turonenses  grosses,  valontes  xm  s.  Car- 
D      notensium,  super  burellum. 
Desigillo,  per  dominum  Jobannem,  capellanum  domini  decaui,  li  1.  vin  s.  ibidem  super 

burellum. 
De  communitate  Castri  Radulphi,  pro  x  doliis  vini  annui  redditus  quos  debent,  appreciatis 
p«r  ballivum  Aurelianensem ,  ut  dicebant,  lxx  I.  de  mandate  domini  G.  de  Ghesneio, 
E       die^  Paschae  Floridi,  apud  Burgum  Dolensem,  per  P.  Chaudrier  super  burellum.  *  iSMartii  laSS. 

Pro  senescallia  abbatis  de  Mosaco  in  Alvernia,  x  1.  Lunae"  ante  Pascba,  apud  Sanctum  •  igManiliaSS. 

Marcellum,  super  burellum  cum  aliis  porcionibus. 
Pro  Theobaldo  de  Corbojio  et  Symone  de  Roseto ,  de  residuo  centum  libr.  Tur.  quas  ha- 
buerunt  ad  bernesia  Candelosae  prœteritae,  pro  marinariis  capiendis  in  Normannia,  vili  s. 
F       X  d.  super  burçllum. 
Pro  pallio  Jobânnis  de  Chambliaco,  de  termiuo  Natalis  praeteriti,  c  s. 
Item,  de  sigillo,  per  dominum  Jobannem,  capellanum  domini  decani ,  XL  1.  vu  s.  viii  d.  Par. 

quas  capio  ad  vadia  Paschae  octogesimo  quinto. 
Item,  de  dono  Johannis  La  Broille,  novi  panetarii  facti  Tbolosae,  xii.  xx  1.  quas  capio  super 
G       P.  de  Fontanis  in  tabidis  Arragoniae,  de  compoto  Genciani  et  Ricb.  Speciarii  '. 
A  magistro  Juliano,  aunfabro,  pro  un  marcis  et  i  uncia  peciarum  scutellanim  argenti  red- 
ditis,  per  fratrem  Jobannem  de  Cenomanni»  et  Ysembertum  coccum,  eidem  traditis 
Jovis^  post  quindenam  Paschae,  Tbolosae,  X  1.  II  s.  '  i2April.  u85. 

SuMHA  hic,  III.  c.  LV  1.  XIIII  s.  IX  d. 

H  De  dono  Johannis  La  Broille,  novi  panetarii  facti  Tbolosae,  in  via  Arragoniae,  xii.  xx  1. 
quas  capio  super  P.  de  Fontanis,  in  primo  compoto  suo  de  via  praedicta. 
SuHMA  hic,  v.  c.  un.  xx.  xv  1.  xiiii  s.  ix  d.  Par.  quas  reddo  in  compoto  Ascensionis  octoge- 
simo quinto. 


E  DUOBUS  CODICIBUS  CERATIS 

JOHANJVIS  DE  SANCTO  JUSTO. 


MONITUM. 

Cur  duos  codices,  quorum  aller  Florentiae  servatur,  aller  e  monas- 
terio  Sancti  Vicloris  Parisiensis  in  Bibliolhecam  imperialem"  pervenit,  suppi.iat.  isse. 
una    edendos  esse  duxerimus,  nemo  sane  mirabitur  quandoquidëm 
ipsam  tabularum  Florentinarum  conlinuationem  exhibent  labulae  Vic- 

Partes  superins  notatœ  efficiant  tantum  39480  1.  '  Hanc  locum  transversa  linea  delevil  Petrus  de  Çpndeto 

'  Hic  incipit  paginm  septimœ  décimée  pars  altéra,  ubi        et  paulo  inferius  inscripsit,  matatis  tantum  vocibas  in  ta- 
denarios  régi  débitas  inscripsit  Pelras  de  Condeto.  hulis  Arragoniae ,  etc. 
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torinae.  Easdem  eTiiiii  laliones  illis  usque  ad  diem  28  Octobris  M.  ceci, 
his  a  die  29  ejusdem  niensis  inscribendas  curavil  Jobannes  de  Saiicto 
Justo,  id  est  sumptus  paiticulatim  digestos  qui  tum  ad  panetariam, 
scaiicionariani  caeleraque  ministeria,  tum  advadia  Familiaribus  hospitii 
regii  concessa  spectabant.  Hoc  autem  singuJis  diebus  praeserlim  no- 
tandiim  curabat,  quota  fuisset  cujusque  niinisterii  impensa  quibusque 
in  locis  rexet  regina  conslitissent.  Certisteniporibus  bas  ministeriorum 
impensas  per  capita  recensebat  confectaque  simul  sunima  vadiorum  quae 
regii  hospitii  famibaribus  interdum  soluta  fuerant,  medios  unius  diei 
sumptus,  sive,  ut  ipsius  verba  usurpemus,  expcnsani  dietae,  peraequa 
proportione  computabat.  Mox  ipsa  vadia  dibgenlius  consideraturus, 
regii  bospitii  familiares  tripartito  dividebat.  Prima  quidem  relatione 
complexus  eleemosynarium  et  pauperes,  quadrigarios,  ministeriorum 
famulos,  clericos,  notarios,  parlamenti  consiliarios,  medicos,  cbirur- 
gos,  capellanos,  ac  nonnunquam  viros  qui  sumniis  muneribus  in  regno 
Fungebantur,  deinde  ad  milites  accedebat,  ac  denique  ad  valelos.  Vale- 
torum  autem  noniine  vocabat  non  modo  famulos  infimis  ministeriis 
addiclos,  sed  etiam  adolescentes  nobili  loco  natqs,  qui  militias  cin- 
gulum  appetebant. 

NuUa  fuit  causa  cur  instilutum  a  Johanne  de  Sancto  Justo  ordinem 
mutaremus  ;  hoc  tamen  nobis  sumpsimus  ut  iis  quae  minimi  \el  nul- 
lius  momenti  erant  omissis,  ea  tantum  seligeremus  quae  lectoribus 
nostris  haud  indigna  esse  videbantur.  Nemo  quippe  mirabitur  quod 
panis,  vini,  caeterorumque  ministeriorum  impensas,  tercentis  et  am- 
plius  diebus  notatas,  toties  referendas  esse  non  censuerinius;  haec  enim 
uno  exemplo,  quod  die  28  Aprilis  M.  ceci  Florentinae  praebont  tabulas, 
satis  innotescunt.  Neque  magis  iterandi  erant  tôt  ralionum  loci  ex 
quibus  eamdemsemper  pecuniae  summam  eleemosynario,  pauperibus, 
quadrigariis  tributam  fuisse  constat.  Quod  ad  caeteros  hospitii  regii  fami- 
liares attinet,  eorum  nomina  ubi  primum  occurrerunt  retulimus,  subjec- 
tisque  annotationibus  lectori  significavimus  quibus  tabularum  locis  eo- 
ruradem  mentio.requiri  posset,  quoique  dies  suo  quisque  ministerio 
functus  fuisset.  Neque  tamen,  quia  iteratas  ejusdem  nominis  mentiones 
omittere  in  proposito  fuit,  minori  diligentia  varias  retulimus  lectiones 
quas  alteruter  codex  nobis  suppeditavit.  Victorinas  tabulas  cum  apo- 
grapho  Florentiae  descripto  conferentibus  nobis  saepe  proclive  erat 
alterum  codicem  alterius  ope  interpretari ,  et  plures  tollere  mendas  quae 
olim  Antonio  Cocchi',  Florentinas  tabulas  edenti,  ac  nuperrime  orna- 
tissimojuyeni  Leoni  Gautier,  Academiae  jussu  easdem  tabulas  descri- 
benti,  fucum  fecerant.  Quis  autem,  nisi  fortasse  hujusmodi  tabulas 
nunquam  tractaverit,  miretur  quod  in  nominibus  locorum  ac  perso- 
narum  enucleandis  haerere  potuerit  lector  ille  acutissimus,  nosque, 
viam  antea  tritam  secutos  majoribusque  auxiliis  adjutos,  postulare 
nihilominus  deceat  ut  ignoscatur  quidquid  aliis  reliqueriFiius  emen- 
dandum. 

*  I.etlera  critica  sopra  un  manoscritto  in  cera ,  i  vdl.  in-A*- 
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TABULA  QUE  INCEPERUNT  VENERIS  POST  SANCTCM  MARCUM  CCCI, 

ET  DURAVERL'NT 

USQUE  ' FESTUM  SANCTORUM  APOSTOLORUM  SYMONtS  ET  JUD/E  CCCI. 


Veneris*  post  sanctum  Marcum,  apud  Asnerias;  regina  commorante^  in apud  '   28  April.  i3oi. 

Ponlisaram'.  —  Panis,  xi  1.  xi  s.  vi  d.  Regina,  xxxii  i.  11  s.  m  d.  Vectura,  xxi  s.  iiii  d. 
B       Rex,  xii  s.  ini  d.  Vadia,  xvii  s.  vi  d.  Panis  feliz,  xxx  s.  — Vinum,  vu.  xx.  xvi  1.  viii  s. 

iiii  d.  Scanciones,  xxxvi  s.  vi  d.  Vectura,  iiii  1.  v  s.  vi  d.  Vadia,  xxiii  s.  ix  d.  Garnisio, 

I  modius,  1  sextarius.  —  Coquina,  vui.  xx.  v  I.  viii  s.  m  d.  Rex  et  regina,  lxix  1.  xvii  d. 

Vadia,  xxx  s.  ix  d.  Pictanciae,  vin  1.  —  Cera,  xlii  1.  xix  s.  vi  d.  Fructus,  ix  1.  xv  s. 

Vectura,  li  s.  x  d.  Vadia,  ix.s.  m  d.  — Avena,  xii  1.  xvi  s.  Fenum,  lxxviii  s.  vm  d. 
c       Literia,  un  1.  v  s.  vi  d.  M* xxvii  s.  Vectura,  xx  s.  Vadia,  lix  s.  —  Caméra,  xi  1. 

VI  s.  Regina,  xxix  1.  xvi  s.  viii  d.  Vadia,  xii  s.  x  d. 
Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina^. 
Dominica  sequenti,  ibidem  et  regina. 

Lunae''  festo  sanctorum  Philippi  et  Jacobi,  apud  Sanctum  Cbrislophorum  in  Halata,  et  re-  >■ 
D       gina  commorante  apud  Pontem  Sanctae  Maxentiae.  —  Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

—  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Jovis'^  sequenti,  apud  Verberiam,  et  regina.  —  Veneris  vigilia  Decollationis  beati  Jobannis  - 

Baptistae,  ibidem,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti  festo  Decollationis^  beati  Jobannis, 

ibidem,  et  regina. 
E  Dominica''  in  crastino  festi  praedicti,  apud  Cbosiacum,  et  regina.  •■ 

Lunae*  sequenti  apud  Ursicampum,  et  regina. 
Martis '  sequenti ,  apud  Fresniches,  et  regina. 
Mercurii  e  vigilia  Ascensionis,  apud  Montem  Sancti  Quèntini,  commorante  et  regina.  — 

Jovis  Ascensionis,  ibidem,  et  regina. 
F  Veneris''  sequenti,  apud  Bapalmam,  et  regina 
Sabbato'  sequenti,  apud  Duacnm,  et  regina.  —  Dominica  post  Ascensionem,  ibidem,  et 

regina. —  Lunae''  seqiienfi,  ibidem,  et  regina. 
Martis J  sequenti  apur]  Insulam,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Jovis''  sequenti,  apud  Tornacum,  et  regina. 
G  Veneris'  sequenti,  apud  Curtracum,  et  regina. 
Veneris  ante  Pentecosteo,  apud  Curtracum,  fuit  computatum  de  xxii  diebus. 
Panis,  VII.  c.  xxix  1.  xii  s.  iiii  d. —  Vinum,  xv.  c.  lxx  1.  vu  s.  ix  d. —  Coquina,  m.  m.  un.  c. 

un.  XX.  xviii  l.  xi  s.  x  d.  —  Cera,  viii.  c.  un.  xx.  xix  l.  vu  s.  m  d.  —  Avena,  ix.  c. 

uni  1.  xiii  s.  m  d.  (Regina,  lxix  1.  ix  s.  Summa** ).  —  Caméra,  v.  c.  xxxiiii  1.  xvi  s. 

H       X  d.  —  Garnisio  Asneriarum  reddenda  régi  pro  Maceleto,  m  modii,  11  sextarii  (lx  s.  pro 

modio*)  :  ix  L  vu  s.  vi  d. —  Garnisio  Sancti  Porciani,  Duacensis,  Insulensis,  Curtraci, 

XLiiii  mod.  XII  sext.  (c  s.  pro  modio"*)  :  11.  c  1.  lxxv  s.  — Àlia  garnisio  eorumdem  loco- 

rum,  XIII.  XX.  vi  mod.  xii  sext.  (c  s.  pro  modio)  :  xiii.  c.  xxxin  1.  xv  s.  —  Avena  granarii 

Insulensis,  xiiii  mod.  un  raseriae  (xl  s.  pro  modio"),  xxviii  l.  xni  s.  —  Fenum  garni- 
j       sionis  ibidem,  vu  1.  vu  s.  —  Avena  granarii  Curtraci,  xiii  mod.  (l  s.  pro  modio)  :  xxxii  1. 

X  s.  —  ifilstimatio  vini  praesentati,  iiii.  xx.  xini  modii,  sestimati  un.  c  l. 
SuMMA  ministeriorum  '^  ix.  M.  vin.  c.  1.  lv  s.  x  d. 
SuMMA  vadiorum,  mlxiiu  1.  xvi  s.  vni  d. 


Mail, 


4  Maii. 


7  Maii. 

8  Maii. 

9  Maii. 

10  Maii. 

12  Maii. 
i3  Maii. 

iG  Maii. 

18  Maii. 

19  Maii. 


'  Inter  usque  et  fesliim  vox  quœdam  occurrit  quœ  legi 
non  poiuit;  tabulas  aateni  Florentite  servatas  a  28  Aprilis 
ad  28  Oclobris  1301 ,  id  est  ad  feslum  sanclorum  apo- 
slolorum  Slmonis  et  Judx  duravisse  constat. 

*  Sic  inlerprelali  sumus  compendii  nolam  5 ,  id  est  com', 
qum  sœpissine  occurrit.  Post  in  vox  incerta  quam  non  le- 
gimus. 

'  Quœ  prvxime  antecedunl  tabularam  margini  sont  in- 
scripta  ;  quœ  aulem  sequuntur,  ea  maximum  cerœ  partem 
occupant,  ita  ut  hinc  i-epnrias  cujasque  diei  notam  sinistro 
codicis  latere  breviterinscriptam,  illinc  qaolidianam  sex  mi- 
nisteriorum impensam  in  lotidem  iineas  dislributam. 

*  Eam  compendii  jiotam,  in  ratione  scutiferiœ  sœpius 
usurpatam ,  interpretari  difficile  nobis  videlur. 

'  Iterum  eo  loco  similiterqae  diebus  sequenlibus  sex  Ii- 
neas ienet  sex  ministeriorum  impensa,  quam  deinceps  iraa- 
icrihere  lonfjum  et  minus  utile  faisset ;  qnidqaid  autem  de 


itineribus  et  mansionibus  Philippi  IV  ad  marginem  codicis 
conjeclam  est,  seligendu/n  esse  duxinius. 

'  Bis  eo  loco  erravit  scriptor  qui  feslum  beali  Jobannis 
ante  Porlain  Latinam  mense  Maii ,  non  autem  Decolla- 
tionein  beati  Jobannis  Baptistx  inense  Augusti  célébra- 
tam  nolare  debuisset. 

'   Incipil  pagina  secunda. 

'   Ilœc  summa  non  confecta  est. 

'  Id  est  pro  modio  frumenli  ;  ea  enim  garnisio  ad  pa- 
nelariam  speclare  videtur. 

"  Id  est  pro  modio  vini ,  sicut  in  loco  proxime  sequenti. 
Vini  necnonfrumenti  modium  sexdecim  sextariis  eo  tempore 
constitisse  manijèslum  est. 

"  Id  est  pro  modio  avens,  qui  modius  daodecim  rase- 
riis  constabat. 

''  Hœc  summa  non  comprehendil  mslimationem  vini  prœ- 
sentati. 


90  Mali  i3oi. 
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SuMMA  minutorum ,  ox  s,  ix  d.  \ 

Somma  totalis,  x.  m.  viii.  c.  lxxxiii  1.  ni  s.  m  d. 

Expensa  dietœ  in  omnibus  S  v.  c.  xii  1.  viii  s.  un  d. 

Et  sine  vadiis  et  minulis,  nu.  c  xlv  I.  xi  s.  vu  d. 

S  2.  Vadia  nova,  vigilia*  Penthecosles,  apud  Petliengen,  et  regina  commorante  apud  Au- 

denart.  —  Dominica  festi  Penthecosles,  ibidem,  et  regina.  B 

Die*"  Pcnthecostes ,  apud  Petenguien ,  fuit  computatum  de  vigilia  et  ipsa  die. 
Panis,  vn.  xx.  xvn  1.  n  s.  ix  d.  —  Vinum,  n.  c.  x  I.  un  s.  x  d.  —  Coquina,  v.  c.  ix  1.  xxr  d. 

—  Cera,  ini.  xx.  lia  1.  vi  d.  —  Avena,  cxn  1.  xuu  s.  n.  d.  —Caméra,  ex  1.  xun  s.  ii  d. 

—  Garnisio  reddenda  régi  pro  Maceleto,  vi.  xx.  xv  modii  (c  sol.  pro  modio)  :  vi.  c. 
LXXV  1.  0 

S'JMMA  ministeriorum,  xvni.  c.  Lvni  J.  xvni  s,  n  d. 

Somma  vadiorum,  n.  c  1. 

SuMMA  minutorum,  xxi  s.  ni  d. 

Somma  totalis,  n.  m.  lix  1.  xix  s.  v  d. 

Expensa  dietae  in  omnibus,  MXXix  1.  xix  s,  vni  d.  D 

Et  sine  vadiis  et  niinutis,  ix.  c.  xxix  1.  ix  s.  i  d.^ 

Vadia.  Elemosinarius,  de  toto,  xxn  1.  vni  s.  —  Sexdccim  pauperes,  ix  1.  xn  s.  —  Alii  pau- 
peres,  pro  xvi  diebus,  xn  s.  per  diem,  et  vin  Veneris  et  Sabbati,  xlv  s.  per  diem,  amotis 
III  s.  pro  vigilia  Ascensionis  et  Penthecosles,  xxvn  1.  ix  s.  —  Symon,  de  toto.  —  Summa 
pro  elemosina,  i,x  1.  xin  s.  (habuit  ad  computum  suum)'.  E 

Quadrigarii  hospicii,  de  toto,  lxv  i.  m  s.*  (habuenmt  super  burellum). 

Vadia  ministeriorum^.  Panis,  xxv  1.  ni  s.  ini  d.  —  Vinum,  xxvi  1.  xyiii  s.  [v]  d.  —  Coquina, 
xxxix  1.  IX  s.  V  d,  —  Cera  xi  1.  xi  s.  —  Avena,  lxxvi  1.  xni  s.  —  Caméra,  xv  1.  vin  s. 

—  Minuta,  cvi  s.  vi  d.  —  Summa  vadiorum  ministeriorum  et  minutorum,  n.  c.  1.  vin  d. 
Magister*  Richarius  de  Monte  Desiderii,  pro  ix.  xx.  n  diebus  in  pallamento  Parisius  usquc  F 

ad  finem  pallamenti,  et  x  diebus  in  curia\  lv  1.  xin  s.  vni  d.  (habuit  per  cedulam).  — 
Magister  Michael  de  Morgneval,  de  loto  computo  de  vadiis  praecedentibus,  cum  sum- 
mario  de  tolidem,  ix  1.  vn  s.  x  d.  (habuit  cum  paliio  Penthecostes)*.  —  Capellani.  do- 
minus  jlîgidius  de  Condcto",  dominus  J.  de  Fonte'",  dominusRad.  de  Spadona'',  do  loto, 
œqualiter  ix  1.  xn  s.  —  Clerici  capellœ,  Johanncs  Belin  '^  et  dominus  Sle.  de  Aurelianis'',  G 

de  toto,  aequaliter  lxxvi  s.  (habuerunt  omnes  super  burellum  cl  pallia  et  d ).  — 

Bruyandus'*,  de  toto,  lx  s.  (habuit  super  burellum).— Rad.  de  Medonta"'  pro  xvi  die- 
bus usque  ad  vadia,  xxv  s.  vi  d.  (habuit  cum  cera  et  paliio  super  burellum).  —  Galterus 
hosliarius '^  de  toto  computo  de  vadiis  praecedentibus,  vn  1.  vn  s.  vi  d.  (habuit  super 
burellum). —  Nicholaus  de  F.",  pro  xvi  diebus  in  curia  et  vin  diebus  ad  [négocia,]  h 
Lxxii  s.  (habuit  super  burellum).  —  Magister  Petrus  de  Cerilliaco,  pro  lx  diebus  usque 
ad  vadia,  ini  1.  xv  s.'"  (habuit  super  burellum) — Magister  Guill.  de  Aureliaco,  pro 
xxviii  diebus  usque  ad  vadia,  lxxiiii  s.  vin  d.'**  (habuit  Colinus,  ejus  valelus,  cum  paUio 


\y 


'  Ibi  ratio  habita  est  vini  prœsentali ,  siquidem  5ia  1. 
8  s.  /4  (1.  per  aa  multiplicati  efficiunt  1 1273  1.  3  s.  3  d. 

'  In  majoribus  solemnitatibus  impensam  ad  duplum  tel 
circiter  crescere  ex  his  apparet.  [Cf.  i  10  et  ili.) 

'  Inde  inferre  licet  quolidianam  eleemosynœ  impensam  sic 
ordinatam  fuisse  :  eleemosynario ,  18  sol.  8  den.;  se^decim 
pauperibus ,  8  soi;  aliis  pauperibus,  12  sol.  (vel  U5  sol. 
qualibet  die  Veneris  et  Sabbati,  deductis  18  denariis  quo- 
tiescamque  jejunium  servabatur)  ;  Simoni  denique,  i  sol. 
Elenim  hœ  noces  Symon  de  lolo  idem  significant  ac  Symon 
de  a4  diebus;  si  autem  2à  sot.  pro  totidem  diebus  Symoni 
tribueris,  summam  60  l.  13  s.  conficies,  prius  aaiotis  3  so- 
lidis  pro  vigilia  Ascensionis  cl  Penlecostes,  id  est  pro 
duobuï  jejuniis;  in  simili  ratione  paulo  inferius  reperitur  : 
amotis  un  s.  vi  d.  pro  Iribus  jejuniis  iiii  Temporum. 
Qaœ  iqitur  in  sequentibiu  ceris  de  eleemosina  omisimus 
iisdem  parlibus  constabanl. 

'  Apographum  maie,  i,xv  1.  xu  s.  Quotidie  enim  qnu- 
driqariis  Iribuebantur  al.  lU  s.  h  d.  sicut  apparet  e  mul- 
lis  locis  quos  edere  sine  wufuisset. 

'  Id  est  vadia  i'amulorum  qui  in  panetaria,  scancio- 
naria ,  coquina ,  fructunria ,  scutilera  et  caméra  minislra- 
banl.  Hujusmodi  impensam  non  omnino  sibi  consturc  ex 
seqaentibus  ceris  apparebit,  quia scilicelfamidorum  numéros 
idem  semper  non  eral 

'  Incipit  pagina  terlia. 

'  lU  est  6  sol.  per  diem  in  parlamento ,  el  a  sol.  a  den. 
per  diem  in  curia,  sivc  cum  rege. 


'  Sœpissime  occurrit  magister  Michael,  omisso  nonnun- 
quam  cognomine  de  Morgneval  ;  bis  autem  inler  valetos  in- 
scriptus  est  (SS  4  et  5)  :  ipse  tamen  clericus  erat,  et  2  sol. 
8  den.  per  diem  accipiebat,  sicat  capellani  quorum  mentio 
proxinie  sequitur. 

*  Inscriptus  S  3  pro  20  diebus;  S  i  pro  13  diebus  usque 
ad  festum  Nativilatis  beuti  Johannis  Baptislte  quo  jvcessil; 
S  11  pro  120  diebus. 

'°  Cf.  ii3,  i.5.  ll.liet  n.  pro  260  diebus. 

"   Cf  $$  3,  II,  il  et  ifl,  pro  192  diebus. 

"  Cf  SS  3,  U,  5,  10,  11,  lu  et  17,  pro  36'J  diebus. 

"  Cf.$S3.  5.  6,  8  et  11,  pro  287  diebus. 

'*  Cf.  SS  3-10 ,  pro  16U  diebus;  legitur  autem  S  7  Bruian- 
dus  hostiarius  :  idem  igitur  ac  Guill.  Bruiant  hosliarius, 
qui  lahulis  Sunctt  Victoris  (S  15)  inscriptus  est pio  95  die- 
bus. Quotidie  2  sol.  6  den.  accipiebat. 

"  Unus  e  clericis  capellœ,  qui  sicut  .loh.  Belin  el  Ste- 
phanus  de  Aurehanis ,  1  soi.  7  tien,  per  diem  accipiebat. 
Inscriptus  est  pro  185  diebus,  SS  3 ,  II,  8 ,  là  el  17. 

'"  Cf.  SS  3-6  el  10-17,  pro  330  diehus.  cum  salaria 
quotidiano  2  sol.  6  den. 

"  Nicolaus  de  Fonle  Bliaudi,  bosliarius,  qui  accipie- 
bat quotidie  2  sol.  6  den.  in  curia  et  U  sol.  extra  curiam. 
(Cf.  SS  3,  7,  8.  10,  12,  là,  15  et  17.  pn>  202  diebus.) 

"  Çf  SS  à  et  là,  pro  i6à  diebus. 

"  Cf.  S  là ,  pro  à3  diebus;  idem  quoque,  nisifallimur, 
inscriptus  est  pro  9  diebus  S  8,  ubi  upographum  kabet  C. 
de  Aureliaco  pro  G.  de  Aureliaco. 
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Pentliecostes  super  burellum).  —  Dominus  de  Tria",  pauetarius  Francise,  pro  festo  "  Matiliœiis. 

Penthecostes,  xxxii  1.^  (habuit  ad  compulum  suuni).  —  St.  Id -  pro  xlih  diebus 

iisque  ad  vadia,  xxi  1.  x  s.  (habuit  ad  mutuum  suum).  —  Surama  a  ministeriis  citi-a,  vu. 
XX.  XV  1.  xiui  s.  II  d.  —  Sunima  totalis  hactenus,  im.  c.  nu.  xx.  ii  1.  vin  d.  —  Magister 
Henricus  de  Amenda  Villa,  pro  xii.  xx.  xiiii  diebus  cum  liberis  régis  et  in  curia,  et  ix  die- 
bus extra  usque  ad  vadia,  xli  1.  u  s.  ini  d.^  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Magister  Guill. 
de  Sancto  Ylario*,  pro  cvi  diebus  usque  ad  vadia,  xi  1.  ix  s.  viii  d.  — Magister  Jacobus 
de  Sasseignes  a  crastino  Brandonum,  pro  xliiii  diebus  cum  sigillo  et  xlvii  diebus  in 
curia*  usque  ad  vadia,  xviii  1.  v  s.,  x  d.  (habuit  ad  mutuum  snum  cum  pallio  Penthe- 
costes et  restaure).  — Magister  J.  de  Claro  Monte,  pro  xx  diebus  Parisius  cum  sigillo  et 
XLvm  diebus  in  curia  usque  ad  vadia,  xi  1.  un  s.  (habuit  super  burellum).  —  Summa  ab 
alia,  nu.  xx  1.  xli  s.  x  d. 

Summa  totams  istorum  vadiorum ,  v.  c.  lxiiii  1.  ii  s.  vi  d. 

Milites.  Amfredus  Strabo,  pro  xxxvii  diebus  usque  Mercurii  ante  Ascensionem  qua  reces- 
sit,  vu  1.  viii  s.  (habuit  super  burellum). —  Henricus  de  Sancto  Audocno,  pro  xxii  diebus 
usque  tune,  im  1.  viii  s.  (habuit  super  burellum).  —  Yterius  de  Molli  Curia  '',  pro 
XXXII  diebus  de  veteri,  vi  1.  viii  s.  (habuit  super  burellum).  —  Hoslriz  de  Herecruz'', 
pro  xxxiiii  diebus  usque  Lunae  post  Ascensionem,  vi  1.  xvi  s.  (habuit  super  burellum). 
—  Pelrus  de  Sancta  Cruce*,  pio  xlvii  diebus  usque  tune,  ix  1.  viii  s.  (habuit  J.  de  Go- 
nessia  super  burellum).  —  Gobertus  de  Hellevilïe*,  pro  lx  diebus,  xii  1.  (habuit  vi  1. 
XV  s.  per  J et  Gilo  Luietus  Cf.  ^°).  —  Eustachius  de  Flavani  Curia'*,  pro  xlvii  die- 
bus usque  ad  Ascensionem,  ix  1.  viii  s.  (habuit  super  burellum).  —  Johannes  de  Jaai- 
gniaco,  pro  [un.  c  diebus]  per  partes,  ut  dicil,  usque  ad  crastinum  Penthecostes,  un.  xx  1. 
(habuit  de  Henrico  de  Champigniaco  per  cedulam).  —  Elyas  Flamenc,  pro  xlii  diebus 
[usque  ad]  vadia,  viii  1.  vin  s.  (habuit  per  cedulam  factam  die  Penthecostes).  —  Dominus 
Stephanus  de  Compendio'^  ,  de  loto  computo  de  vadiis  praecedentibus,    ix  1.   xvi  s. 

( magister    Michael   ad    computura    suum).    —    Summa    pro   vadiis    hactenus, 

vu.  XX.  xiiii  1.  —  Petrus  de  Hedonvilla'',  pro  Lxvin  diebus  usque  ad  diem  Lunae  ante 
Ascensionem  [xii]i  1.  xn  s.  (habuit  super  burellum).  —  Guillelmus  de  Mota'*,  de  toto, 
iiii  I.  XVI  s.  (habuit  Giletus  de  Birdia'^  super  burellum ).^ — Petrus  de  Valtibus'^  de  toto, 
un  1.  XVI  s.  (habuil  super  burellum  cum  vadiis  praecedentibus).  —  Johannes  [de]  Mansi- 
gniaco  '^,  pro  lx  diebus  usque  ad  vadia,  xn  1.  (habuit  super  burellum).  —  Roberlus 
Hoquerel",  pro  xxxv  diebus,  vu  1.  (habuit  Robinus,  valetus  domini  J.  Glus.  ^',  super 
burellum).  —  Johannes  de  Bestisiaco,  pro  lxxu  diebus  usque  Veneris  post  Ascensio- 
nem, xuu  1.  viu  s.  (habuit  Martinus  Marcelli  cum  pallio  Penthecostes).  —  Summa  ab 
alia,  LVi  l.  XII  s.  —  D.  .  .  .tius  de  Vallibus,  de  toto,  un  1.  xvi  s.  (habuit  ejus  valetus 
super  burellum  cum  vadiis  prœcedentibus).  —  Reginaldus  de  Roboreto^",  pro  xxxii  die- 
bus usque  ad  vadia,  vi  1.  vin  s.  (habuil  super  burellum).  —  Philippus  de  Castellari, 
pro  xxiiii  diebus,  iiii  1.  xvi  s.  (habuit  diclus  Reginaldus  super  burellum).  —  Reginaldus 
de  Monte,  pro  nii.  xx.  x  diebus  usque  Dominicam  ante  Ascensionem,  xviii  1.  (habuit 
super  burellum).  —  Johannes  Torchul.  .  .pro  lxxu  diebus  usque  tune,  xini  1.  viii  s, 
(habuit  super  burellum).  —  Summa  ab  alia,  xlviii  1.  vin  s. 

Somma  totalis  mihtuin,  xn.  xx.  xix  1. 

Valeti.  Johannes  Gruerius^',  pro  xxv  diebus  usque  Dominicam  ante  Ascensionem,  xxvii  s. 
I  d.  (habuit  per  J.  Britonem.)  — Robinus  de  Plcsseio,  retentus  Dominica  ante  Ascen- 


'  Taiilumdem  pro  festo  Niitalis  S  li,  ubi  habuil  prœ- 
ierea  S5  l.  iO  s.  pro  ili  diebus. 

'  Sic  in  upogrupho,  addila  compendii  nota  cujas  inler- 
pvetatio  non  suppelit.  Hic  uiilem  Si.  Id.  .  .  .  qui  iO  sol. 
per  diem  accipiebtit,  Jacile  dtgnoscitur  ab  ullero  Si.  Id.  .  . 
oui  16  den.  lanlum  tribuchantur  (S  7).  Occurrit  quoque 
Id.  .  .  .  CampaniiE  cocus  cum  qnotidiano  U  sol.  Tur.  sa- 
laria. (S  lo.) 

'  Id  est  3  sot.  2  den.  per  diem  in  caria  et  2  sol.  extra 
curiam.  {Cf.  SS  5.  6,  8,  11,  là  et  11,  pro  290  diebiu 
vel  circiler.  ) 

*   Cf.SSù,5,6etli,prol30  diebus. 

'  Id  est  6  sol.  per  diem  cum  iifjillo ,  '•t-2  soi  3  den.  in 
cttria. 

'  Cf.  iS  3  et  12 ,  pro  73  diebus. 

'  Paulo  inferius  in  eodem  apoqrapho  S  12  Hosceriz  de 
Hes .  .  .  uz .  .  .  pro  ûl  diebus. 

'  Cf.  $  12,pro60  ditbas. 

'   Cf.  s  7,  pro  36  diebus. 

TOME  XXII. 


'"  Sic  m  apographo;  rectius  cv  s. 

"  Idem  ac  Eustachius  de  Flavarcourt  vel  de  Flavardi 
Curia,  ina-iplus  SS  //,  11  et  11,  pro  lii  diebus. 

"   Cf  SS  i.  5.  10.  U  et  16.  pro  191  diebns. 

"  Cf  SS  5,  6,  1.  8.  11,  12  et  li,  pro  20ù  diebus. 
Hnic  nepos  quidam  erat  nomine  Johannes  vel  .loliannotus. 

"  Cf.  SS  3.  6.  8,  11.  U  et  16,  pro  163  diebus. 

"  l^aulo  inferius  (S  3)  pro  Guillelmo  de  Mola,  dtcitur 
accepùse  Giletus  de  Buxerri ,  idem  nisi  jallimur  ac  Giletus 
de  Birdia  :  in  utroque  loco  corrigendum  videlar  apotjra- 
pkum;  reclius  fort.  Buxeria. 

"   Cf  SS  Ù  et  12,  pro  22li  diebus. 

"   Cf.  S  U,  pro  Ul  diebus. 

"  Cf.  SS  5  et  15,  pro  lOi  diebus. 

"  Sic  in  apographo ,  superaddita  duplici  compendii  nota; 
rectius  fort.  Clars.  pro  Clarers. 

"  Idem  ac  Henaudus  de  Roborelo,  inscriptusi  10  pro 
2à  diebus. 

"  Cf.  SS  8  et  12,  pro  5U  diebus. 
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sionem,  pro  xix  diebus;  Galterus  de  Alneto',  miles,  pro  vi.  xx  diebus  ante  lempus  mi-  a 
litiœ  suae,  vu  1.  x  s.  vu  d.  (habuit  R.  de  Meudone  per  J.  Britonem,  cui  reddldil).  —  Job. 
de  Bosco  Menardi'^,  pro  xxvi  diebus,  xxviii  s.  ii  d.  (babuit  super  burellum).  —  Adam 
gueta',  de  tolo  compulo  de  ii  vadiis  praecedentibus,   lxxvi  s.  xi  d.  (habuit  super  bu- 
rellum). —  Magister  Guill.  aurifaber*,  pro  xxiiii  diebus  usque  Lunœ  post  Ascensionem, 
XXVI  s.  (habuit  super  burellum  cum  XLV  s.  ad  mutuum).  —  Stepbanus  Bateste^  pro  tî 
XXXIX  diebus  usque  ad  vadia,  xui  s.  m  d.  (habuit  super  burellum).  —  Stephanus  Coli- 
ruber^,  pro  xxx  diebus  parvis  usque  Sabbatum  ante  Ascensionem;  calelaciens  ceram'', 
pro  xxxix  diebus  usque  ad  vadia  ;  Guillotus,  ejus  fdius,  pro  totidetii  usque  tune,  xv  1.  xv  s. 
(babuerunt  super  burellum).  — Johannes  de  Bacoello*,  pro  lvi  diebus  parvis^,  lx  s. 
viii  d.  (habuit  super  burellum).  — Jacobus  de  Saudemont^",  pro  m.  c  diebus  usque  ad  c 
vadia,  xvi  1.  V  s.  (habuit  ad  mutuum  suum).  —  Petrus  de  Bachambre  " ,  pro  liiii  diebus 
usque  ad  vadia  ;  Robinus  de  Cultura  '"^  pro  totidem  ;  Henricus  deCompendio  ",  pro  xxxv  die- 
bus usque  ad  vadia  ;  Walo  de  Hedovilla  '*,  pro  xix  diebus  usque  tune  ;  Johannes  de  Nova 
Villa  '*,  pro  xxxii  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem;  Br .  .  .  .  ardus  "',  pro. . .  diebus 

usque    tune pro"    XLix    diebus    usque    ad   vadia;    Furetus    de    Joziaco  ",  D 

pro  XLvn  diebus  etii  diebus  missus  ad  quaerendum  dominas  usque  ad  vadia;  Giletus 
de  Pontellis '",  pro  xxxix  diebus  usque  tune;  Johannes  de  Toulencourt^",  de  toto  com- 
puto  de  vadiis  praecedentibus;  Miletus  de  Meleduno ^' ,  de  loto;  Johannes  Targenier, 
de  tolo;  Ernoletus  de  Novo  Vico  ^*,  de  tolo;  Guill.  de  Sintellis,  de  loto;  Ferricus,  ejus 
frater,  de  toto;  Johannes  de  Seez?  pro  xxii  diebus  usque  tune;  Perrotus  de  Villari^^,  E 
pro  XIII  diebus  usque  tune;  Colinus  de  Courcellis^*,  pro  xlvii  <liebus  usque  Veneris  post 
Ascensionem;  Johannetus  de  Remireio?  pro  xi.vi  diebus  usque  tune;  Johannes,  IValer 
domini  Stephani  de  Compendio,  pro  iiii.  xx.  xv  diebus;  Lancelotus  de  Bosco  Galteri", 
pro  xxxviii  diebus  usque  tune,  xui  1.  viii  s.  ii  d.  (habiierunt  super  burellum).  —  Johannes 
de  Champdenier*'',  do  tolo;  Henrietus  de  Guinemont^'',  pro  xvii  diebus  usque  ad  vadia;  F 
Florentins  de  Mica,  pro  xxx  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem  ;  Joliiinnesde  Res- 
bacco  ^*,  pro  lxv  diebus  usque  ad  vadia;  Guillelmus^®  et  Poncius^",  Irumpatores,  de  toto 
compulo  de  vadiis  praecedentibus;  Antonius  de  Tilleyo,  pro  xxi  diebus  usque  Veneris 
post  Ascensionem;  Mathœus  de  Monsterolio-'",  pro  xxi  diebus  usque  ad  vadia;  portarii 
Oliverius  ^^,  Johannes  Victoris  ",  Perrotus  de  Carnoto  **,  Rogerus  '*,  Johannes  de  Gisor-  c, 
cio"',  Vivianus^',  œqualiler  de  toto,  xxii  1.  xii  s.  x  d.  (babuerunt  super  burellum,  sed? 


'  Idem,  ut  videtur,  <jui  xii  annis  etapsis  adulteriiim  in 
domo  rtçfia  commissam  horreiidu  supplicia  cumfralre  piavil. 

'  Aiias  Johannotus.  {Cf.  SS  7,  ÎO.IU,  17.  pro  125  die- 
bus.) 

'   Cf.  SS  3-17 ,  pro  omnibus  diebus. 

*   Cfi  a, pro 'J8  diebus. 

^  Cf.  S  15  ,  pro  Ù6  diebus. 

'  Àpogr.  Colirubcs;  alias  Col  rouge.  (Cf.  S  ^i,  pro 
36  diebus.) 

'  DirAus  allas  Johannes  et.  inscriptas,  una  cum  filio  sua 
Gutlloto,  pro  238  diebus  (SS  5,  8  et  15).  Legitur  autem 
S  8  calefaciens  oleum  ;  unde  conjicere  licel  hoc  in  usu 
fuisse  ut  ceru  sigillis  imprimendis  apta  Jieret,  non  ad  ignem 
admota,  sed  oleo  cahfaclo  mersa. 

'  Apogr.  malc  Bacrello;  alias  Bacoel.  [Cf.  $S  6,  7,  8, 
10  et  15,  pro  139  diebus.) 

'  Id  est  jo  den.  per  fliem;  quod  quidem  solarium  va- 
letis  pkramque  tribuebatur  in  curia  sive  pro  diebus  par- 
vis; majus  autem  salarium  extra  curiam  vel  pro  diebus 
grossis  accipiebant. 

"  Cf.  SS  3  et  il,  pro  Ù3  diebus. 

"  Aliui,  Perrolus.  {Cf.  SS  3,  It,  10, 11, 14,  15  et  16, 
pro  180  diebus.) 

"  AUas,  Roberluâ.  {Cf  SS  3.  û,  7.  10,  U.lli.  15  et 
16 ,  pro  200  diebus  vel  circiter.). 

"  Cf  SS  J  et  15 .  pro  ù9  diebus. 

'*  Cf  SS  3.  U.  8,  10.  12.  Vi  et  15.  pro  130  diebus  vel 
circiter. 

"  Çf$iù.5.8.  12  et  U.pro  135  diebus.  Occurrit 
quoque  SS  6  et  7,  ptv  50  diebus ,  Johannes  de  Novilia, 
idem  fort,  «r  Joli,  do  Novn  Villa. 

'*  Id  est.  Brogiiardus  ,  Brugnard ,  Brugnardiis  vel 
Bruignardus.  (Cf  iS  ù ,  5.  6,7,8.  10.  12,  15  et  17. 
pro  19't  diebus.  ) 

"   Incipil  pagina  quurta. 

"  Alias,  Fiiyretu»  de  Joyaco,  de  Jociaco.  (Cf.  SS  J, 
4,  U,  12  et  lu, pro  138  diebus.) 


"  Alias.  Ponlillaiis.  {Cf.  SS  3.  U,  8  et  Ht.  pro  10U  die- 
bus. ) 

"  Cf  m,  5.8.10,  11  et  là  ,  pro  160  diebus  vel  cir- 
citer. Idem,  ul  videtur,  ac  Johannotus.  (SS  15  et  17,  pro 
à5  diebjis.) 

"  Alias.  Milo.  (Cf  SS  U,  5,  6,  7.  10.  lU.  15  et  17, 
pro  200  diebus  vel  circiter.  ) 

"  Alias.  Ernulphus.  (Cf%i  3,  i,  5 .  7 .  8,  10 ,  11  et 
17,  pro  202  diebus.  ) 

"  Apographum  hahet  hic  Perretus;  sed  occurrit  paulo 
infèritts  pro  61  diebus  Perrotus  de  Villari ,  qui  etiam 
inscriptas  est  pro  150  diehusvel  circiter,  SS  3,  5.  8.  11 , 
12  et  là;  idem,  ut  ridetur.  ac  Petrus  de  Villari.  (Cf. 
iS  ù,6.7  eti5.prol78  difbn.^.) 

"  Cf.  SS  à.  8,  15  et  17,  pro  100  diebus  vel  circiter. 

"  Idem  fort,  ac  Ansellus  de  Bosco  Galleri.  (S  10 .  pro 
toto. ) 

"  Alias.  Chamdenier,  Cliandenier.  ($$  i,  8.  10,  lu 
et  15,  pro  160  diebus  vel  circiter.) 

"  Alias.  Henriolus,  Henrirus.  f>S  3 ,  fi ,  11,  12.  li 
et  15,  pro  150  diebus  vel  circiter.) 

"Alias,  de  Rubez.  (Cfi^ù.5.  6,7  et  15 ,  pro  làO  die- 
bus vel  circiter.) 

"  Cf.  SS  3.  12,  10.  15  et  17.  pro  167  diebus. 

"  Cf  SS  3.  4,  12,  là,  15  et  17,  pro  179  diebus 

■"  Àlias.  Mahiclu».(C/:  SS  3.  U.  15.  16.  17.  pro  91  die 
bus.) 

"  Cf  SS  3,  /i,  etc.  pro  365  diebus. 

■"  Ahas.  Johannotus  Vicions.  (Cf  SS  3. 5.  7.  8,  U,  12, 
lU,  15,  16  et  11,  pro  203  diebus.) 

"  Alias,  Petrus  (Cf  SS  3.  5-8.  10-12,  16-17,  pro 
232  diebus.) 

''  Cf.  S  l6,  pro  29  diebus  in  curia  et  8h  diebus  Parisius. 
Idem  fort,  ac  Rogerinus,  S  10;  vide  etiam  S  4 ,  R. .  .  .  inus 
portarius. 

"   Cf.  SS  3,  etc.  pro  183  diebus. 

"  Cf  SS  3-8.  10.  11, 16-17.  pro  267  diebus. 
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J.  Brilo  pro  portariis).  —  Familia  reginœ.  Giletus  furelarius',  de  tolo  compulo  de 
vadiis  prœcedentibus,  XLix  s.  —  Agnes  lotrix^,  pro  totidem,  xlix  s.  — Galterus  opera- 
rius*,  pro  tx)tidem,  iiii  s.  per  diem,  ix  1.  xvi  s.  —  Johannes*,  fdius  dominl  Stephani 
de  Compendio,  pro  totidem,  lui  s.  i  d. — Petrns  Palmerii^,  speciarius,  pro  XLii  diebxis, 
XLV  s.  VI  d.  ;  pro  un  diebus  in  curia  el  xlii  diebus  extra  ad  négocia ,  un  s.  per  diem ,  vm  1. 
xiiii  s.  VIII  d.;  minuta,  c  s.  (habuit  totum  magister  Micbael).  — Robertus  li  Keisnes, 
pro  VI.  XX  diebus;  Symon  Bruissier,  pro  xxxviii  diebus;  Guifredus  de  Courtemancbe , 
pro  XXX  diebus  usque  ad  diem  Veneris  post  Ascensionem,  x  1.  m  s.  viii.  d.  (habuerunt 
super  burellum). —  Guichardus,  pro  xlviii  diebus  usque  ad  vadia;  Jobannes  Sathanas*, 
de  toto;  Guill.  de  Baudressent'',  de  loto,  cnii  s.  (babuerunt  super  burellum).  —  Tufr- 
que]tus*,  pro  xl  diebus  usque  ad  vadia;  Perrotus  de  Bosco ^,  pro  xxix  diebus  usque 
Veneris  post  Ascensionem  ;  Gobinus  de  Aciaco,  pro  un.  xx.  xii  diebus  usque  tune;  Dooni- 
situs  de  Bestisiaco  "*,  pro  vi.  xx.  viii  diebus  usque  Dominicam  post  Ascensionem; 
Johannes  de  Macholio  ",  pro  xxx  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem  ;  Galterus  de 
Bosco  '^ ,  pro  vu  diebus  usque  tune  ;  Mathaeus  Bruni  ",  pro  xxxii  diebus  usque  ad  vadia  ; 
Job.  de  Chaloto  '*,  pro  lxxviii  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem  ;  Odinus  li  Baacles  *^, 
pro  xxxil  diebus  usque  ad  vadia;  Symonetus  Flamingus  '*,  de  toto  ;  Perrotus  Bougiz  ",  de 
toto,  xxvii  1.  XIX  s.  (habuerunt  super  burellum).  —  Caperon  '*,  pro  xxiii  diebus  usque 
ad  vadia  ;  Petrus  de  Autolio  '^,  pro  totidem  usque  tune;  Guill.  de  Percon  '^'',  pro  xlvi  die- 
bus usque  ad  vadia;  Odinus  de  Trapis^',  de  toto;  Poncius  de  Thelisa,  pro  lxxvu  diebus 
usque  ad  vadia;  Petrus  de  Oronge-^,  pro  xxxvi  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem; 
Adam  de  Chemigni,  pro  un.  xx.  xv  diebus;  Guillotus  le  Ber^^,  pro  xlviii  diebus  usque 
ad  vadia;  Johannes  de  Gouelra^*,  pro  xxnii  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem; 
Guill.  Diex  le  Bénie  ^^,  pro  lxxi  diebus  usque  ad  vadia,  xxvi  1.  vu  s.  v  d.  (babuerunt 
omnes  super  burellum).  —  Dictus  Joliz  de  Ambianis,  pro  xxi  diebus  usque  ad  vadia; 
Symon  de  BuUiato^'',  pro  xxii  diebus  usque  tune;  Bignetus  pro  XLiiii  diebus  usque 
tune;  Johannes  de  Alneto^',  pro  lxvii  diebus  usque  ad  vadia;  Guill.  de  Fonlanis  ^*, 
pro  XXV  diebus  usque  ad  vadia;  Petrus  de  Odonis  Mara^",  pro  xii  diebus  parvis;  Hen- 
rietus  de  Bouvignes  ^"j  pro  xix  diebus;  Ernouletus  de  Bouvignes",  pro  xix  diebus 
usque  ad  vadia;  Tassinus  le  Haigne'^,  pro  xii  diebus  usque  tune;  Gueroudus  de 
Bernieu^',  pro  xxxiii  diebus  usque  tune,  xvi  1.  ii  d.  (habuerunt  super  burellum).  — 
ScMMA  hactenus,  xi.  xx.  xvi  1.  xix  s.  ii  d.  —  Johannes  de  Chavencon^\  pro  cxvni  diebus; 
RobinuS  de  Cbampigniaco^*,  pro  iiii.  xx.  xii  diebus  usque  ad  vadia;  Johannes  Cossez, 
pro  xxiiii  diebus  usque  tune;  Guillelmus  Durant,  pro  m  diebus;  Philippotus  de  Bel- 
vaco^*,  pro  lxviii  diebus,  xix  1.  xxii  d.  (habuerunt  super  burellum).  —  Robertus  de 
Bernevilie",  pro  xxvi  diebus,  xxviii  s.  ii  d.  (habuit  super  burellum).  — Stephanus gueta '\ 
de  toto  cum  summario;  Petrus  '",  de  tolo,  Lxxvi  s.  (habuit  totidem  Stephanus  super  bu- 
rellum). —  Girardus  Menerii*",  de  toto,  xxvi  s.  (habuit  super  burellum).  —  Malagerne*', 


'  Vel  furelarius  reginœ,  î  sol.  per  diem.  [Cf.  Si  i,  5, 
iO.li  el  16,  pro  274  diebas.) 

'  Vel  lolrix  regin».  (C/:  SS  4,  5,  10,  iU  et  16,  pro 
21  i  diebus.) 

'  Alias,  operalor.  {Cf.  SS  à,  5.  10.  lU  et  16.  pro 
27à  diebus.  ) 

'  Cf.  SS  i,  5,  10,  là  et  16,  pro  198  diebus. 

''  Cf.  SS  i,  5,  là  et  16,  pro  150  diebus  vel  circiter. 

"   Cf  SS  à,  10,  11  et  12,  pro  102  diebus. 

'  Cf.  ii  8  et  12.  pro  51  diebus. 

'  Cf.  SS  3.  5.  8,  11  et  12.  pro  97  diebus.  Idem  fort,  ac 
Renaudiis  Turqueti  vel  Turquet.  (SS  10.  li,  15  et  16, 
pro  H2  diebas.) 

'  Cf.  i  5,  pro  22  diebus. 

'"  Alias,  U)'onisetus.  [Cf  $$  i,  8.  10,  11  et  15,  pro 
m  diebus.) 

"  Paler  Johannoti  de  Macholio.  {Cf.  $$4,  .5.  11  et 
15.  pro  il  à  diebus.) 

"  Cf  %  10.  pro  2U  diebas. 

"  Alias.  Mahietus.  {(f  SS  6,  11  et  12.  pro  120 diebus.) 

"   A  lias,  Jotiannolus.  {Cf.  Si  3  et  1  i ,  pro  15  diebus-.  ) 

"  Alias,  lîacles,  {Cf  SS  i,  6.  7  et  12.  pro  li:i  diebas.) 

"   Alias.  Flaminger.  {Cf  SS  3.  i  et5,  pro  Tl  diebus.) 

"  Alias,  Petrus.  {Cf  SS  3-5,  7,  8,  11,  li-16,pro 
2â6  diebus.) 

"  Cf  SS3,  i,  6.  7,  10,  12  et  15, pro  IQàdiehm.) 

"  Cf  SS  .i  et  10,  pro  'H  diebus. 

"  Cf.  S§  //  et  15,  pro  123  diebus  in  curia,  et  xi  die- 
bus ad  quaerendos  l'alcones. 


"   Cf  SS  3-S,  1012,  15  et  17,  pro  279  diebus. 

"  Apofjr.  hic ,  necnnn  SS  4  el  5  {pro  U5  diebus).  Creugc ; 
inferias  autem  (S  6 ,  pro  25  diebus),  Orciige,  qtue  leclio 
sincera  nobts  videfur. 

"  Cf  SS  3,  à  et  12,  pro  110  diebiis. 

"  Idem,  niiifallimar,  ac  .loliannotus  deGoetra  {apoyr. 
Goccra)  qui  inscriptits  est  S  8  pro  21  diebus. 

"  Cf  SS  à.  5,  lU  et  15,  pro  150  diebus. 

"  Cf.  SS  3,  II,  8,  1012  et  lu,  pro  131  diebus. 

"  Cf.  SS  10  et  11.  pro  5â  diebus. 

"  Cj'.  S  à.  pro  38  diebus. 

"  Àlias,  Edotiis  Mara.  [Cf  SS  U  et  5,  pro  65  diebas.) 

"  Alias,  Henricus.  (C/'SS  li,  1.2,  lU  et  17,  pro 
121  diebus.) 

"  Alias,  Ernoletus  de  Bouvingncs  [Çf  SS  U,  11,  12 
el  17,  pro  111  dleliLS.) 

"  Alias,  le  Hane.  {Cf.SSù  et  11.  pro  55  diebus.) 

"  Alias.  Gueroidus  {Cf  SS  6.  7,  10,  12  et  17,  pro 
153  diebus.) 

Cf  SS  3  et  li,  pro  101  diebus. 
Cf.  S  17,  pjv  8à  diebus. 

"  Cf.  SS  S.  10,  H  et  17,  pro  161  diebas. 

"  CfSi.proSû  diebus. 

"  Cf  S3  3  8.  10-12,  li-n,  pro  28i  diebus. 

"'  Pelrus  gueta.  {Cf  SS  3-8,  10-12.  li-17,pro  29idie- 
boi.) 

"  Alias.  Menier.  {Çf  SS  â.  7,  8.  11.  12.  16  et  17. 
pro  222  diebtti.  ) 

*'  Alias.  Malengerne,  valetus  camerse ,  seepias  cum 
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de  loto;  Therricus  de  Oisiaco,  pro  xxviii  diebus,  usque  Veneris  post  Ascensionem;  Jo-  a 
bannes  de  Castineyo  ',  pro  xiii  diebus  usque  lune  ;  Johannes  de  Compendio  S  pro  totidem  ; 
Perrotus  de  Cepoi',  pro  totidem;  Guill.  de  Vicinis,  pro  xxx  diebus  usque  lime;  Guyotus 
de  Borda*,  pro  xxv  diebus  usque  tune;  Rad.  de  Sihier,  pro  lxvii   diebus  usque  lune; 
Guill.  de  Fontellis,  valetus  caméra;,  de  toto  computo  de  vadiis  prœcedenlibus  ;  Guill. 
de  Macholio,  valetus  camerae*,  pro  totidem;  Johannes  Barbier*,  de  totidem  cum  sum-  b 
mario;  Guiil.  de  Sancto  Petro\  de  tolo;  Odardus  de  Wirmes*,  pro  xii  diebus  iisque 
ad  vadia;  Rad.  ejus  filius»,  pro  totidem;  Robinus  Barbier'»,  pro  lvi  diebus  usque  "ad 
vadia;  Guill.  «le  Mallinguehem,  pro  xxvii  diebus;  Calvellus",  pro  xxxi  diebus  usque  ad 
vadia;  Gervasius  Calvelli'*,  pro  totidem  usque  tune;  Petrus  de  Remino  ",  pro  xliii  die- 
bus; Stephanus  de  Liziaco'*,  pro  xxxv  diebus  usque  ad  vadia;  Henrietus  de  Cerilliaco  '\  c 
pro  Lxx  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem;  Giletus  de  Marrigniaco  '«,  pro  lxx  die- 
bus usque  ad  vadia;  Malum  Trahens,  pro  xiii  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem; 
Chaumardus  ",  pro  lxx  diebus  usque  ad  vadia;  Guillotus  Hernays'\  pro  xxix  diebus 
usque  tune,  Miii  1.  V  s.  im  d.  (habuerunt  omnes  super  burelhim).  —  Ertaudus'",  pro 
XIII  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem;  Johannetus  de  MachoP",  pro  xxxi  diebus;  d 
Johannes  BeveP»,  pro  x  diebus  usque  ad  vadia;  Johannes  Lorin2^  pro  xliii  diebus 
usque  tune;  Girardus  Lupi^'.    pro  Lxxvii  diebus;  Mathaeus  de  Foy,  pro  xlix  diebus 
usque  lune;  Johannes  de  Mail,  pro  xxii  diebus   usque  Sabbalum  post    Ascensionem; 
Hemardus  de  Valeta^*,  pro  xxxiii  diebus  usque  ad  diem  Pentecostes  qua  fuit  retentus, 
et  Arferretus  Tacher"*,  de  toto;  Johannes  de  Teré"*,  pro  x  diebus  usque  Veneris  post  E 
Ascensionem;  Johannes  de  Croy"\  novus ,  pro  vu  diebus  usque  ad  vadia;  Philippotus 
de  Querqui^',  pro  LX  diebus;  Jaquetus  de  Chambli,  pro  li  diebus;  Malus  Clericus  de 
Pargniaco,  novus,  pro  XLV  diebus,  xxvi  1.  x  s.  x  d.  (habuerunt  omnes  super  burellum). 
—  Huetus  Barbier*',   pro  vi.  xx.  x  diebus  usque  ad  vadia;  Guyelus  Gesscquen ,  pro 
m  diebus  usque  tune;   Robinus  de  Mellento '» ,  pro  xxiiii  diebus  usque  Veneris  post  F 
Ascensionem;  Huetus  de  Confluentiis '\  de  loto;  Eustachius'\  pro  xvi  diebus  usque  ad 
vadia;  Giletus  de  Escuriaco'*,  de  toto;  Johannes  de  Hedoviila^*,  pro  lxiii  diebus;  Ge- 
femus  de  Auro?  pro  xim  diebus   usque  Veneris  post  Ascensionem;   Philippotus  de 
Sancto  Lupo'^  pro  lxi  diebus;  Johannes  de  Bestisiaco'\  pro  totidem  usque  ad  vadia; 
Sinaudetns  et  ejus  socii'\  de  tolo;  Girardinus  Maloré^*,  pro  vadiis  iiii  canum  et  hospi-  G 

talagio,  XVI  d.  per  diem,  pro  xlix  diebus;  magister ",  xx  s.  Perrotus 

de  Ghesnoi*",  pro  xm  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem;  Petrus  de  Duiaco, 
pro  XL  diebus,  xxxvii  l.  xviii  s.  v  d.  (habuerunt  omnes  super  burellum).  —  Johan- 


sammario  inscripliis.  (Cf.  S$  3.  5-7.  i0i2.  ii,  16  et  11. 
pro  270  diebus  vel  circlter.  ) 

'   Cf.iSS  el  15,  pro  63  dtebas. 

'  Cf.  SS  .3,  4  et  15,  pro  66  diebus. 

'  Alias.  Petrus.  [Cf  SS  5.  6.  12  et  16.  pro  100  diebus 
vel  circiler.  ) 

'  Cf  SS  i,  10.  11  et  15.  pro  65  diebus. 

'  Alias,  valetus  portae.  (Cf.  SS  3,  U,  6  et  16.  pro 
156  diebus.) 

'  iilias.  Joli.  Barberius,  valetus  caméra;.  (Cf.  S$  3, 
i,  6.8.  10,  11.  U,  16  et  17.  pro  290  diebus  vel  cir- 
citer.  ) 

'   Cf.  iî  3  el  Ù .  pro  UO  diebus. 

'  Alias.  Virmes.  (Cf  SS  8.  10,  11.  12,  U  et  15.  pro 
13U  diebus.  ) 

•  Alias,  Raolelus.  (Cf  SS  8,  10,  11,  12,  U  et  15. 
pro  129  diebus.) 

"  Valetus  cameriE,  filius  Johannis  Barbier.  (Cf.  SS3, 
à.  6-8,  10.  11,  U,  16  et  17,  pro  300  diebus  vel  circiler.) 

"  Idem,  nisi  fullimur,  ac  Gaufridus  Calveili  ,  alias 
Chauvel.  (CJ.  SS  3.  10  et  15,  pro  65  diebus.) 

'*  Nepos  Gaufridi  Chauvel.  (Cf  SS  3,  10  et  15,  pro 
79  diebus.) 

"  Alias,  Perrotus.  (Cf  SS  //.  11.  12  et  li.  pro 
iU2  diebus.) 

'*  Alias ,  Lissiaco ,  Lizi.  (  Cf.  SS  8  et  11 ,  pro  à8  diebus.) 

"  Cf  S  5,  pro  16  diebus.  ' 

"  Cf.  SS  à,  8  et  10,  pro  75  diebus  vel  circiter. 

"  Cf  SS  3,  U  el  17,  pro  127  di^>-^. 

'•  Cf.  SS  6,  8.  U,  15  et  17.  pro  197  di/ous. 

"  Alias,  Herlaudus ,  vel  Iluguelinus  ilertaudi  site  Er- 
taudi.  (  Çy:  SS  4 ,  6-8,  10.  11.  U.  15  el  17.  pro  27U  die- 
bus.) 

"  Cf  SS  â.  8.  15  et  16.  pro  178  diebus. 

"  CfSSûet  17.  pro  58  diebus. 


"   Cf  SS  8.  10  et  15,  pro  102  diebus. 

"   Cf.  SS  5  et  11,  pro  112  diebus. 

"  Apoqr.  Hernardus  de  Valela,  et  inferius  Heoiardus 
de  Vaiata.  (S  S,  pro  30  diebus  in  Flaadria). 

"  Idem  forte  ac  Ferricus  ïachier,  inscriptus  SS  6,  8,  H 
el  là,  pro  lùO  diebus. 

"  Sive  fartasse  de  Ceré;  vix  enim,  tempore  Johannis 
de  Sancto  Justo,  lilerte  t  et  c  differebanl. 

"  Alias,  Johannetus  deCroyaco.  (Cf.  5i  3.  12.  lù,  15 
et  17,  pro  138  diebus.) 

"  Alias.  Kerqui.  Cre'.jui.  (Cf  SS  à.  8.  15 .  16  et  17, 
pro  151  diebus.) 

"  Filius  Joliânnis  Barbier.  (CfSS3,i.  6-8. 10  et  15, 
pro  182  diebus.  ) 

"  Alias.  Robinetus  vc2  Robinus  de  MeuUento.  (Cf. 
ii  5  et  11,  pro  78  diebus.) 

"  Nepos  Hugonis  de  Coiiflnentiis,  marescalli  Cam- 
paniae.  (Cf.  SS  3,5-8,  U,  12,  li  et  16,  pro  257  diebus.) 
Occurril  prœlerea  (S  8)  Huetus  de  Confluentiis,  lilius 
marescalli. 

"  Alias,  Eustachius  de  Confluentiis.  (Cf.  SS  5-8.  11 , 
12,  lu  el  16,  pro  278  diebus.)  Occurril  prœlerea  (i  11) 
Eustachius  de  Coniluentii.s,  iilius  marescalli. 

"  Cf  SS3,à,  7.  11,  12,  iU  et  16.  pro  209  diebus. 

^'  Alias ,  Johannotus,  nepos  Pétri  de  Hedovilla.  (Cf. 
SS  5-8,  11,  12  et  li ,  pro  22i  diebus.  ) 

"  Cf  S  3,  pro  32  diebus. 

"   Cf  SS  10  et  15,  pro  102  diebus. 
'  Cf.  SS  5,  10-12,  15-17,  pro  200  diebus  vel  circiler. 

'"  Alias,  Girardus  vel  Maloratus  cl  ejus  socii.  (Cf. 
SS  5-8,  11,  12,  U  el  17,  pro  200  dirbus  et  amplius.) 

'*  Apographum  corruptam  leclionem  exhibet  novum  pro 
cord. . .  . 

"  Alias.  Petrus  deCliesnoye,  de  Chesneio.  (Cf.îii. 
6.7,  8  el  10.  pro  121  diebus.) 
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A  nés  de  Baali  ' ,  pro  xii  diebus  usque  ad  vadia,  xiii  s.  (  habuit  super  hurellum).  — 
Siimma  ab  alia ,  vu.  xx  1.  lxxi  s.  v  d.  —  Rad.  de  Morriaco,  de  toto  ;  Robinus  de 
Bertiaumecourt'^,  de  loto,  lu  ».  (  habuerunt  super  burellum).  —  Victor  tallialor', 
pro  XX  diebus  in  ciiria  usque  ad  vadia,  xxviii  s.  iiii  d.  (habuit  super  burellum  cum  vu  1. 

VIII  s.  ad  hernesia). — Johannes  Vicecomes*,  pro  xxx  diebus  usque  ad  vadia;  Ernulphus 
B       d'isqiie,  pro  xxii  diebus  usque  tune;  Giio  Hoviaus,  pro  xxviii  diebus  parvis;  Johannes* 

et  Felizetus*,  hosliarii  dominée  reginae,  quilibet  de  toto  ;  Perrotus  de  Viliari'',  pro 
LXi  diebus  usque  ad  vadia;  Perrotus  de  Javerciaco*,  pro  xiii  diebus  usque  Veneris  post 
Ascensionem;  Yvo  de  Papiilonibus',  de  toto  computo  de  vadiis  praecedentibus ,  et 
summarius  de  totidem;  Galvanus  Bonus  et  Bellus^",  a  prima  die  Januarii  usque  ad 
c       vadia,  pro  vu.  xx.  i  diebus  ;  Georgius",  ejus  filius,  pro  totidem  usque  tune,  xxxn  1.  ii  s. 

IX  d.  (habuerunt  omnes  super  burellum).  —  Petrus  de  Jambeville ^^ ,  pro  lxv  diebus 
usque  ad  vadia,  lxx  s.  v  d.  (habuit  de  Tlioma  super  burellum).  —  Martinus  Marcelli  i', 
pro  XXVI  '*  diebus  usque  ad  vadia  ,  xxvi»  s.  vi  d.  (habuit  ad  debitum  suum).  —  Summa 
ab  alia  xLi  1.  ii  s.  —  Summa  totalis  hactenus  valetorum,  ini.  c.  xxi  i.  xii  s.  vu  d.  —  Co- 

D  lardus  de  Pice''',  pro  xni  diebus  usque  Voneris  post  Ascensionem;  Johannes  du  Pieys*^ 
retentus  Veneris  post  Trinitatem,  pro  xviii  diebus,  xxxiii  s.  vu  d.  (habuit  super  burellum). 

—  Petrus  de  Villiaco'^  pro  xlix  diebus  usque  ad  vadia,  lui  s.  i  d.  habuit  super  bu- 
rellum). —  Philippus  de  Pennis^*,  pro  xvi  diebus  usque  Veneris  post  Ascensionem, 
xvir   s.    un    d.  (habuit   super  burellum).  — Johannes   de   Abrincis ,  speciarius '^,   pro 

E       Lxxi  diebus  cum  summario  de  totidem  usque  ad  vadia;  Hervetus  Brito,  qui  portât  poma 
granala,  pro  cxvi  diebus,  viii  d.  per  diem  ;  portator  aquarum  rosae^",  pro  xviii  diebus, 
vni  d.  per  diem  et  xl  s.  pro  gallinis  et  pullis  prœsentatis   régi,    xuii  1.   xvii  s.   vu  d. 
(habuit  retentis  xl  s.  ad  mutuum  suum).  —  Somma,  xx  1.  xix  d. 
Somma  totalis  valetonim,  un.  c.  xli  1.  xiiii  s.  ii  d. 
F  Summa  omnium  vadiorum,  xil.  c.  Lxiiu  i.  xvi  s,  vui  d.  (de  quibus  pono  ad  xxii  dies  m.  lxiiii  1. 
XVI  s.  viii  d.  et  ad  vadia  praedictae  Penlhecostes,  ii.  c  1.) 
S  3.  V  idus  *'  Maii,  Lunœ  *  in  crastino  Penthecostes,  apud  Gandavum,  et  regina.  —  Martis  •  22  Mali  i3oi. 
sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Jovis  sequenti, 
ibidem,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem, 
G       et  regina. 
Dominica''  die  Trinitatis,  apud  Ardenbourc,  et  regina. 

Lunœ  *=  sequenti,  apud  Brugas,  et  regina.  — Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Mer- 
curii sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — Veneris  se- 
quenti, ibidem,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
H  Dominica**  in  oclabis  Trinitatis,  apud  Winendale,  et  regina.  —  Lunae  sequenti,  ibidem, 
etregina.  —  Martis  ^^  sequenti,  ibidem,  et  regina. —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

—  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Sabbato 
sequenti,  in  vigilia  beati  Bainabae,  apostoli ,  ibidem,  et  regina. 

Sabbato^  ante   festum  beati  Barnabae ,   apostoli,   apud  Winendale,  fuit  computatum   de 
j       XX  diebus. 
Panis,  IX.  c.  xxv  1.  vi  s.  i  d.  —  Vinum,  xvii.  c.  xxuii  1.  viii  s.  11  d.  —  Coquina,  un.  m,  xiiii  1. 

X  s.  i  d.  — Cera,  vu.  c.  xlviu  1.  11  d.  —  Avena,  xuii.  c.  xuii  1.  v  s.  i  d.  (Regina,  luii  I.  xi  s. 
Summa  ,  xiiii.  c.  lxviii.  1.  xvi  s.  i  d.)  —  Caméra,  v.  c.  xx  1.  xliiii  s.  vui  d.  —  Garnisio  red- 
dendaregi,  pro  Girardo  Barillay,  vu.  c.  vu  modii,  v  sextarii  (garnisio,  m.  M.  y.  c.  xxxvl. 


*  28  Maii. 
2g  Maii. 

/i  Jun. 
10  Jun. 


'  Alias,  Johannotus  de  Baailliaco.  [Cf.  S  i7,  pro 
Ui  diebus.) 

'  Apogr.  maie  ibi  Berliaumeceint;  inferim ,  Bertiau- 
mecouit,  sicut  in  tabuUs  Parisiensibns  ubi  etiani  Beliaume- 
court  el  Kobinelus.  (Cf.  SS  3,  10,  il,  là-i6.  pro  i35  die- 
bus.) 

^CfsiiO  et  15,  pro  81  diebus. 

*  Cf  SS  3,  10  et  11,  pro  7à  diebus. 

'  Cf  SS  4,  5,  8.  11.  12.  lù-16,  pro  195  diebus. 

'  Alias,  Phelizetus,  Felizius.  (Cf.  SS  U,6-8.  10,  là- 
16,  pro  213  diebus.  ) 

'  Cf.  SS  3.  5.  S,  11,  12  et  U,  pro  150  diebiu  vel  cir- 
citer. 

•  Alias,  Peirus.  [Cf.  SS  4,  6,  7.  8  et  11,  pro  139  die- 
bus.) 

'  Unus  e  valeiis  cumerte,  nonnunquam  missus  afl  négo- 
cia. (Cf  SS3,6,  8,  10.  11  el  li,  pro  210  diebus  vel  cir- 
citer.) 

'•  Cf  SS  3-7,  pro  100  diebas. 


"  CfSS  3-7,  pro  100  diebus. 

"  Alias.  Perrotus.  {Cf  SS  U,  ÎO,  12  et  U .  pro 
112  diebus.) 

"  Cf  SS  3,  8,  12.  lU-16.  pro  152  diebus. 

'*  Apogr.  malexxMiï. 

"  Cf.  SS  8,  U  et  15,  pro  67  diebus. 

»  Àlias,  de  Ploys  (Cf  SS  i.  8,  11.  12  et  li,  pro 
120  diebus  vel  circiter.  ) 

"  Alias,  de  Williaco.  (Cf  SS  5-7.  U  et  17,  pro 
200  diebus  vel  circiter.) 

'«  Alias,  de  Pennes,  de  Panes.  (Cf  $$  3,  10  et  15, 
pro  1S9  diebus.) 

'*  Sœpe  inscriptas  cum  summario  specierum.  (Cf.  SS  3, 
5,  8,  10,  li ,  U  et  17.  pro  270  diebus  vel  circiter.) 

'°  Paulo  inferias  (S  5)  :  Duo  valeli,  quorum  unus 
deferl  poma  granata  ,  aller  aquas  rosaceas ,  quilibet 
VIII  d.  per  diem. 

"   Incipit  pagina  qumta. 

"  Incipit  pagina  sexta. 
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XI  s.  m  d.  Su.mma\  V.  m.  n.  c.  xl  1.  xix  s.  v  d.).  —  Praesentia;  vini,  vu.  xx.  viii  modil  a 
nu  sestarii,  œstimatl  c  s.  pro  modio,  vu.  c.  XLi  1.  v  s.;  cera  prœsentata  Brugis,  ii.  m.  lxi  1. 
ceraR.  œstimatae  xxi  d.  pro  libra,  ix.  xx  1.  vi  s.  ix  d.  Summa,  ix.  c.  xxi.  1.  xi  s.  i\  d. 

SuMMA  ministeriorum ,  xii.  m.  ix.  c.  un.  xx.  xix  1.  xvi  s.  vi.  d. 

SiiMMA  vadiorum,  viii.  c.  lxxv  1.  xin  d. 

ScMMA  niinutorum,  ix  1.  xvu  s.  vu  d.  u 

Summa  totalis,  xiii.  m.  vin.  c.  un.  xx.  nn  1.  xv  s.  n.  d. 

Expensa  dietae  in  omnibus,  vn.  c.  xl  1.  vi  s.  ini  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  vi.  c.  xlix  \.  xix  s.  x  d. 


Vadia  ministeriorum.  Panis,  xxv  I.  vu  s.  vni  d.  — ^  Vinum,  xxvi  1.  vi  s.  vn  d.  — Coquina ,  c 
XXXV  1.  ni  s.  iiii  d.  —  Cera,  ix  1.  v  s.  —  Avena,  lix  l.  —  Caméra,  xiin  1.  x  s.  vin  d.  — 
Somma  vadiorum  ministeriorum,  vni.  xx.  ix  1.  xin  s.  iii  d. 

Magister  Gnill.  de  Piivo -,  die  Jovis  festo  sancti  démentis,  pro  lxviii  dicbns  Parisius  cuni 
sigillo,  et  cvi  diebus  in  curia  usqne  ad  vadia,  xxxi  1.  xvii  s.  viii  d.  (habuit  ad  mutuum 
suum).  —  Dominas  Nicholaus  de  Cathalano,  archidiaconusBemensis,  pro  vn.  xx.  Kii  die-  d 
bus  in  curia,  et  xl  diebus  Parisius  in  parlameoto,  xxxvi  1.  v  s.  nn  d.  '  cum  vi  1.  ad  her- 
nesih —  Svmon  de  Medunta*,  pro  lv  diebus  usque  ad  vadia,  vi  I.  xvii  s.  vi  d. 

—  Rad.  de  Sancto  Germano^  de  tolo  compulo  de  vadiis  praecedentibus ,  ex  s.  (habuit 

super  burellum) —  Magister  Jacobus  de  Senis*^,  pro  Lini  diebus  in  curia  el 

XV  diebjis  extra  usque  ad  vadia,  x  1.  xir  d.  (babuit  Johannes  Brito  super  burellum).  —  E 
SiîMMA  a  ministeriis  citra,  nn.  xx.  xvin  1.  xviii  d.  —  Summa  totalis  bactenus,  m.  c.  Lxxvn  1. 
m  s.  IX  d.  —  Magister  .lohannes  de  Padua,  cirurgicus,  a  crastino  Brandonum ,  pro 
xvn  diebus  in  curia  et  un.  xx.  xnn  diebus  extra  curiam,  xn  1.  xxii  d.  (babuit  per  ce- 
dulam).  —  Magister  J.  de  Divyone '',  pro  xx  diebus  in  curia  et  xxni  diebus-  Parisius  ad 
Tiegotia,  usque  Veneris  post  sanctum  Barnabam,  ix  l.  xvi  d.  (habuij,  cum  pallio  Penthe-  F 
costes  per  J.  Britonem).  —  Magister  J.  de  Pruvino*,  retenlus  Dominira  ante  Nativitatem 
beati  Johannis  Baptistae,  pro  nu.  xx.  xv  diebus  cum  sigillo  et  xxv  diebus  in  curia,  xxxi  I. 

nn  s.  n  d.  (habuit  per  cedulam ,  retentis  x  1.  ad  mutuum) —  Dominus  J.  de 

Tur?  de  toto  computo  de  vadiis  praecedentibus,  un  1.  xv  s.  ni  d.  (habuit  per  J.  Brito- 
nem). ■ —  Dominus  J.  d'Argence,  de  tolo,  xliii  s.  un  d.  (babuit  per  J.  Britonemj.  —  o 
Dominus  Stephanus  de  Granchia",  pro  li  diebus  usque  ad  vadia,  vi  1.  xvi  s.  (habuit 
per  J.  Britonem).  — Guill.  de  Biaune '",  miles,  cambellanus  Flandriae,  pro  xl  diebus 
usque  Veneris  vigiha  Nativitatis  beati  Johannis  Baptistae,  xii  s.  vi  d.  per  diem,  xxv  1. 
(habuit  Guill.  de  Maneville,  scutifer,  super  burellum).  —  Dominus  Petrus  d'Argencii  ", 
pro  cvi  diebus  usque  ad  festum  Nativitatis  beati  Johannis  Baptistae,  qua  die  recessit,  h 
XI 1.  IX  s.  VIII  d.  (habuit  super  burellum).  —  Scmma  ab  alia.  cxv  1.  v  s.  vin  d. 

Summa  totalis  istonim  vadiorum,  iiii.  c.  nu.  xx.  xn  I.  xix  s.  v  d. 

Milites'^.  Joh.  de  Buciaco,  pro  vin  diebus  de  parvis  vadiis  curiae,  xxxii  s.  (habuit  super 
burellum).  —  Guill.  de  Roboreto,  pro  vi  diebus,  xxnii  s.  (habuit  super  burellum) 

—  Dominus  de  Insula,  pro  lxix  diebus  per  partes  in  curia  et  xi  diebus  in  pallamento,  i 

XIX  I;  VI  s.  (habuit  ad  mutuum  suum).  —  Ansellus  de  Malla".  pro  vi  diebus  de  veteri, 
xxnn  s.  (habuit  Juanetus  de  Champdenier  super  burellum).  —  Joh.  de  Insula  dominus 
de  Lon pro  xvni  diebus  de  veteri,  lxxh  s.  (hatuit  Galterotus  Barbier  super  burel- 
lum). —  Baldoynus  de  Aubrechicourt,  pro  li  diebus  tisque  Lunae  post  sanctum  Bar- 
nabam, X  1.  xni  s.  (babuit  Baudctus  de  Cancellis  super  burellum).  —  Dominus  J.  de  K 
Insula,  pro  xvni  diebus,  lxxii  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Joh.  de  Sancto  Martino, 
pro  vin  diebus,  xxxii  s.  (habuit  Caperon  super  burellum).  —  Petrus  de  Robertcourt, 
pro  LI  diebus  usque  Lunae  post  sanctum  Barnabam,  x  1.  un  s.  (babuit  super  burellum). 
— Johannes  de  Ysembourc  '*,  novus,  retentus  Jovis  post  sanctum  Barnabam,  pro  v  diebus, 

XX  s.  (habuit  super  burellum).  —  Summa  pro  vadiis  hactenus,  lxi  1.  xviii.  s. — Joh.  de  l 


'  Id  est  garnisionis  ae.itiiratio  iinpensae  vini  addila. 

'  Cf.  S  i5,  pro  7 fi  diebus  cum  sigUh  et  90  diebus  in 
caria. 

'  Id  est  2  sol.  8  den.  per  diem  in  curia  el  8  sol.  per  diem 
in  parlamenlo  ;  cf.  S  15  pro  il9  diebus  in  curia  el  33  die- 
bus in  parlamenlo. 

♦  Cf.îiSetS.proSSdiebia. 

'  Hosliariiu,  qui  2  sol.  6  dm.  per  diem  accipiebut.  (Cf. 
Kâ,5.8.12,  un.  pro  182  diebus.) 

'  Cirurgicus,  qui  3  sol.  2  dm.  per  diem  in  caria  et 
2  sol.  extra  curiam  nccipiebat.  [Cf.  $$  6,  7,  6.11.  12. 
l'i  et  15,  pro  ni  diebus  in  curia  et  3i  extra.) 


'  Apographum,  Drnyone;  quam  lectwnem  cmendandam 
esse  censuimus.  (  Vide  infra  S  i5.) 

'  Cf.  S  9,  pro  132  diebus  cum  sigillo  et  16  diebus  in 
curia. 

'  (f  SS  '{,11,  15  et  16,  pro  21  ft  diebus. 

'"  Apogr.  Bianne  vel  iàaiincP 

"  C/.  S  6  et  n,  pro  85  diebus.  ïdem ,  nisifallimur,  ac 
Peirus  d'Argentoi  val  potius  d'Argençoi,  qui  inscriptus 
est  S  8  pro  Ù6  diebus. 

"  Incipit  pagina  septima. 

"  Cf.  i  15,  pro  19  diebus. 

"  Cf.  S$  //.  12.  là  el  16,  pro  93  diebus. 
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Villa  Petrosa,  pro  xxxii  diebus,  vi  1.  viii  s.  (habuil  Joli,  ii  Bâcles  per  J.  Brilonem).  — 
Gaufridus  de  Mahomet',  pro  xxxv  diebus  usque  Veneris  post  sanctum  Barnrabam,  viil. 
(habuil  per  J.  Britonem).  —  Guill.  de  Flavarcourt  ^,  pro  un.  xx.  vi  diebus,  usque  Do- 
minicain post  Nativitatem  beati  Johannis,  xvii  1.  iiu  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  — 
Johannes  de  Campis,  pro  iiii.  xx.  xv  diebus,  xix  1.  (habuit  per  cedulam  dictns  Henricus 

de  Champigniaco) —  Ernaudus  Barez  *,  pro  xxxv  diebus  ante  viam  Flandriae,  vu  1. 

(habuit  Huguetus*  le  Serre  super  bureilum).  —  Guill.  de  Ruppe,  retentus  vigiiia  Nali- 
vitatis  beati  Johannis,  pro  xxiiii  diebus,  mi  1.  xvi  s.  (quitus  super  bureilum).  —  Valterus 
de  Baizies?  pro  xxx  diebus  usque  tune,  vi  1.  (habuit  Ansellus  de  Aigremont,  iiii  1. 
super  bureilum). —  Petrus  de  Lauduno*,  retentus  vigiiia  Nativitatis  beati  Johannis 
Baptistae,  pro  cxvii  diebus,  xxiii  I.  vni  s  (habuit  per  1.  Britonem).  —  Summa  ab  alia, 
nu.  XX.  xiii  1.  un  s. 

SuMMA  militum,  vi.  xx.  xv  1.  ii  s. 

Valeti.  Guillerotus,  pro  xxxii  diebus  usque  ad  oclabas  Trinitatis,  xxxim  s.  vin  d.  (super 
bureilum).  —  Guill.  Banel ^  pro  xxiui  diebus  usque  ad  octabas  Trinitatis,  xxvi  s.  (ha- 
buil super  bureilum).  —  Gaufridus  Calvelii,  retentus  Jovis  ante  sanctum  Barnabam, 
pro  XVII  diebus  ;  Gervasius,  ejus  nepos,  retentus  tune  pro  totidem,  xlv  s.  un  d.  (habue- 

runt  per  cedulam  cum  vadiis  avium  et  falconum) — Joh.  Lupi,  pro  Lix  diebus 

usque  ad  vadia,  et  viii  diebus  grossis,  lxxix  s.  xi  d.  ''  (habuit  super  bureilum).  .  .  . — 
Johannotus  Bourdon,  novus,  retentus  Sabbato  ante  sanctum  Barnabam,  pro  xxii  diebus, 
xxm  s.  X  d.  (habuit  super  bureilum).  —  Eustachius  de  RonqueroUes  *,  pro  xxviii  diebus 
de  veteri  ante  viam  Eiandriae,  xxx  s.  iiii  d.  (habuit  super  bureilum).  —  Amiotus  de 
Vernone*,  pro  vu.  xx.  xiin  diebus  in  curia  et  xxxvi  diebus  in  armis  in  via  Flandriae, 
XV  1.  X  s.  X  d.  '"  (habuit  per  Adamum  de  fructu,  cui  reddidi).  —  Rad.  de  Bono  Villari  ". . . 

de  loto —  Johannes  de  Chevillon,  retentus  Marlis  post  sanctum  Barnabam,  pro 

XXV  diebus;  Perrotus  de  Giroliis  '2,  pro  xxvii  diebus;  Joh.  de  Fessart,  pro  xxi  diebus 

Joh.  Mathaei '',  pro  xviii   diebus  ante  viam  Flandriae —  Guill.  de  Monlaon'",  pro 

xxxin  diebus  ;  Galenus  de  Mota'^,  pro  totidem  ante  viam  Flandriae,  viii  1.  un  d.  (habue- 
runt  super  bureilum).  —  Henricus  de  Cousanciis,  pro  un.  xx.  vi  diebus  usque  ad  vadia, 

un  i.  xin  s.  n  d.  (habuit  super  bureilum).  —  Valeti  camerae Droco'^,  de  tolo  cum 

summario  cum  duplicibus  vadiis;  Guill.  de  Sancto  Bl. .  .  de  loto,  eadem  cum  summa- 

rio (habuit  GuiHolus,  nepos  Johannis  de  Abrincis,  totum  super  bureilum).  — 

Guyotus  de  Magniaco ,  pro  i.xix  diebus  u.sque  ad  vadia  ;  Rogerus  de  Calvo  Monte  ",  pro 
xxiiii  diebus. . .  .  Gilotaut  de  Brugis,  pro  lviii  diebus  usque  ad  vadia;  Jacobns  de  Mota, 

pro  xxxv  diebus  usque  ad  vadia Guill.  le  Daine,  pro  un.  xx.  ni  diebus;  Johannes 

Jaqueti  '*,  pro  Lvrn  diebus;  Joh.  de  Courcellis '®,  pro  Lin  diebus Mathaeus  de 

Sa.  .  .aco,  de  toto Guyotus  de  Croisilles,  pro  xxnii  diebus Giletus  le 

Calcre  ,  pro  ix.  xx.  ix  diebus  ;  Joh.  de  Croyaco,  de  toto,  per  Mathaeum  de  Boncurt'^" 

—  Robinus  de  Albigniaco,  retentus  tune,  pro  i,i  diebus,  i.v  s.  m  d.  (habuil  super  bu- 
reilum). —  Girardus  Jordain'^^  retentus  lune,  pro  un.  xx.  xvn  diebus,  cv  s.  i  d.  (habuil 
per  cedulam).  —  Guyardus  de  Pontisara,  pro  nn.  xx.  ii  diebus  usque  tune,  nn  I.  viii  s. 
X  d,  (habuit  per  cedulam). — Vivianusportarius,  detoto,xxis.  vni  d.  (habuit  Robinus, 
valetus  ejus,  super  bureilum).  —  Summa  hactenus,  vu.  xx.  xiu  l.  xvui  s.  x  d.  —  Stepha- 
nus  de  Sancto  Martiuo,  pro  vu.  xx.  m  diebus  usque  Jovis  post  sanctum  Barnabam 

—  Joh.de  Insula,  pro  lxviii  diebus  usque  ad  vadia,  Lxxni  s.  vni  d.  (habuil  Thomassi- 
nus  de  Caudan,  constabularius ,  per  cedulam). — Guill.  de  Fonte  Blaudi  ^^,  relentu.s 
Veneris  post  sanctum  Barnabam,  pro  xxv  diebus. .  .  .  Petrus  d'Escoz^',  j)ro  xxxii  diebus 
(habuerunt  super  bureilum);.  .  .  de  Fonte  Blaudi,  de  toto,  un  1.  xx  s.  vin  d.  (habue- 


'   Cf.  S  16,  pro  30  diebus. 

'   Cf.iSe.H  et  i5,  pro  182  diebus. 

'  Sive  Baraz  (vide  S  i,  ubi  inscriptus  est  pro  U9  diebus). 

'  i  U,  Hugo. 

''  Cf.  $$  8,  15  et  17,  pro  161  diebus. 

'   Inferius  Bunel.  (CfiSlietS,  pro  10  diebus.) 

'  Id.  est  \'6  den.  per  diem  pro  Bg  diebus  parvis,  et 
a  sol.  per  diem  pro  8  diebus  grossis. 

'  Apogr.  Ronqucrelles. 

'  Inscriptus  pro  55  diebus  ($  7)  ;  sic  (juoque  legenium , 
nisifallimur,  puulo  inferius  (S  6),  ubi  apographum  habel 
Amiolus  de  Vion. . .  pro  xiiii  diebus. 

"  Id  est  i3  den.  per  dieoi  in  curia,  et  4  soi.  par  diem 
in  armis. 

"   Cf  SS  il,  îi  et  16.  pro  6ll  diebus. 

'*  Apogr.  maie  Cuel.  .  .  et  inferius  Curliis  ($  5);  lec- 


tionem  Giroiiis  vel  Giroles  sœpius  exhibent  nostrtc  labulw. 
(Cf.  SS  5,  10-12  et  ii.  pro  110  diebus.) 

"  Cf%U-1,  pro  92  diebus. 

'*   Cf  SS  8  et  10.  pro  7ù  diebus. 

"■  Cf.  S  5.  pro  36  diebus. 

"  Alias,  Droco  Guela,  valetus  camerœ.  (C/!  SS  4,  6', 
8,  10,  12,1'i  et  17.  pro  27 à  diebus.  ) 

"   Cf  SS  5  et  6,  pro  63  diebus 

"  Cf  SS  12  et  15,  pro  59  diebus. 

"  Cf.  S  12 .  pro  11  diebus. 

"  Occurrit  inferius  inler  voletas  (S  U)  Mathicus  Taben- 
coiirl;  fartasse  legendwn  de  Boncourl. 

"   Cf.  SS  10  et  17,  pro  103  dtebtis. 

"  Unus  e  valetis  camerte.  (Cf.lià,  11,  12  et  là,  pro 
80  diebus.) 

"  Alias.  Perrotus.  (Cf.  SS  5,  10  et  16,  pro  58  diebus.) 
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runt  super  burellum).  —  Job.  Gassine',  de  toto  compxilo  de  vadiis  praecedentibus,  A 

XI. vil  s.  vin  d.  (babuil  super  burellum).  —  Guill.  l'alconarius,  de  toto —  Anseletus 

de  Cantu  Meruli\  retentus  Dominica  post  Nativitatem  beati  Johannis,  pro  ciiii  diebus; 
Garinus  de  Cugiaco\  pro  c  diebus  usque  tune;  Joh.  Drinart,  die  Veneris  ante  Pascha, 
pro  iiii.  XX.  VI  diebus,  xv  1.  xiiii  s.  vi  d.  (habuerunt,  retentis  un  1.  pro  Garino  de  Cugiaco 
de  mutuo  suo).  —  Anseletus  de  Nogento,  pro  LVi  diebus  de  veteri,  xx  s.  viii  d.  (habuit  b 
Parisetus,  clericus,  cum  pâtre .'^Parisiusj. — Thomas  Paste  *,  pro  xxviii  diebus  usque  tune, 
XXX  s.  mi  d.  (habuit  per  J.  J3ritonem).  —  Adam  Héron  ^,  retentus  vigilia  Nativitatis  beati 

Johannis  Baptistœ ,  pro  Lxxvin  diebus  per  partes" Johannes  de  Corbolio'',  pro 

ini.  XX.  m  diebus  usque  ad  vadia —  Robertus  de  Danemois.**  pro  xlvih  diebus 

usque  tune —  Rad.  de  Cilver  *.^  pro  ciiii  diebus  tam  de  vetere  quam  de  novo  usque  c 

Veneris  vigilia  beati  Johannis  Baptistae,  et  l  s.  per  ii  alios  compulos,  viii  1.  ii  s.  vin  d. 
(habuit  super  burellum  cum  vadiis  Flandriœ).  — Jaquetus  de  Valle  Pendenti,  retentus 
vigilia  Nativitatis  beali  Johannis  Baptistaj,  pro  xxxii  diebus,  xxxiiii  s.  vin  d.  (habuit  per 
J.  Britonem).  —  Summa  ab  aba,  lxxih  1.  viii  d. 

SuMMA  omnium  valetorum  istorum,  xi.  xx.  vi  i.  xix  s.  viii  d.  d 

SuMMA  omnium  vadiorum,  viii.  c.  lxxv  1.  xin  d. 

•  11  jun.  i3oi.   S  Ix.  Vadia  nova,  Dominica"  festo   beati  Barnabae,  apud  Winendale,  et  regina.  —  Lunae 

sequenti,  ibidem,  et  regina. 
■'  i3Juu.  Martis  *"  sequenti ,  apud  Ypram,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,   et  regina.  ^ 

Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  E 

•  i6Jun.  Veneris *=  sequenti,  apud  Herquehinguem. 

''  17  Jun.  Sabbato"^  sequenti,  apud  Betuniam,  et  regina. 

•  18  Jun.  Dominica"  ante  Nativitatem  beati  Johannis  Baptistaî,  apud  Pernes,  et  regina. 

'  19  Jun.  Luna; '^  sequenti ,  apud  Hisdinium,  et  regina.  —  Marlis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

»  21  Jun.  Mercuriis  sequenti,  apud  Lucheium",  et  regina.  —  Jovis"'  sequenti,  ibidem,  ot  regina.     F 

^  i3Jun.  Veneris''  vigilia  beati  Johannis  Baptistœ,  Ambianis,  et  regina. 

'  a4Jun.  Sabbato  *  festo  Nativitatis  beati  Johannis  Baptistae,  apud  Picem,  et  regina.  —  Dominica 

sequenti,  ibidem,  et  regina  commorante  apud  abbaliani  Belli  Becci. 
'  îfijiin.  LunœJ  sequenti,  apud  Formerias,  et  regina  commorante  ut  supra. 

'  27  Jun.  Martis"'  sequenti,  apud  Bellam  Osannam,  et  regina.  G 

Mercurii  sequenti,  apud  Foilleiam,  et  regina.  —  Jovis  lesto  apostolorum  Pétri  et  Pauli, 
[ibidem]  et  regina.  — Veneris  Tiltima  Junii,  ibidem,  et  regina. 
'  3o  Jun.  Veneris'  post  féstum  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  apud  Foilleiam,  fuit  computatum  de 

XX  diebus. 
Panis,  VI.  c.  un.  xxl.  xvu  s.  i  d.  — Vinum,  xiiii.  c.  xxv  1.  vi  s.  xi  d.  —  Coquina,  11.  m.  un.  c.  n 
XXX  1,  X  s.  X  d.  — Géra,  m.  c.  lxxiii  1.  x  s.  v  d.  — ^  Avena,  ix.  c.  iiii.  xx.  viii  1.  xini  s.v  d. 
(Regina,  lx  1   xix  s.  Summa,  m.  xlix  1.  xiii  s.  v  d.)  —  Caméra,  v.  c.  xxxiui  1.  xi  s.  xi  d. 
—  Garnisio,  m.  c.  lxiiii  modii,  xv  sextarii  (lx  s.  pro  modio)  M.  iiii.  xx.  xv  1.  —  Géra 
prœsenlata,  mi.  m.  vi  1.  cerse,  aestimatae  m.  c.  lxvii  1.  m  s.  x  d.  ;  œstimatio  praescntiarum 
coraitis  Atrebatensis,  ix.  c.  lvi  1. ;  aestimatio  prœsentiarum  comitis  Sancti  Pauli,  xii.  c.  J 
XXX  1.;  SUMMA  œstimationis  praescntiarum,  11.  m.  v.  c.  lui  1.  iir  s.  x  d. 
Summa  ministeriorum,  vu.  m.  v.  c.  nu.  xx.  ix  1.  ix  s.  vn  d. 
Summa  vadiorum,  mlvii  1.  xxn  d. 
Summa  mlnutorum,  vu  i.  n  s.  un  d. 

Summa  lotalis,  vin.  m.  vi.  c.  lui  1.  xni  s.  ix  d.  K 

Expensa  dietae  in  omnibus,  v.  c.  lx  1.  vi  s.  x  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  ui.  c.  lxxix  1.  ix  s.  vm  d 

Vadia  ministeriorum.  Panis,  xix  1.  v  s.  vin  d.  — Vinum,  xxiin  1.  nn  s.  n  d.  —  Coquina, 
XXVII 1.  ni  s.  —  Géra,  vm  i.  xx  d.  —  Avena,  lix  1.  —  Caméra,  xn  1.  xvi  s.  un.  —  Mi- 
nuta, nn  1.  —   Summa,  vu.  xx.  xvi  1.  xi  s.  n  d '^  i. 

—  Dominus  J.  Clarers'''?  retentus  Lunae  post  Nativitatem  beati  Johannis  Baptistae, 

pro  cnn  diebus  in  curia,  et  ix  diebus  regc  existante  apud  Vicenas,  xni  1.  xix  s.  nn  d.  " 

'   Alias,  Johaiiiiolus.  [Cf.  SS  iO  et  15.  ptv  61  diebus.)  pendti  nota  t/ufc  viilgo  er  signijicai;  hanc  uulem  lectionem 

'  A pogr.  maie,  TnumcluVi;  Cf.  SI 5,  \nse\\uiA<iCanlVi  pro  sincera  non  liabcmus. 
Meruli,  pio  73  diebiis.  '  Apogr.  Liicliem,  addita  compendii  mita. 

'   CJ.  $S  6,  7,  10  et  15.  pro  182  diebu<.  "  Hic  incipit  pagina  nona. 

Cf.  J  12,  pro  22  diebus.  "   Incipit  ftagmii  décima. 

'  Cf.  SS  10  et  16.  pro  25  diebus.  "  Apogr.  Oiars  addita  compendii  nota.  [Cf.  S  8 .  pro 

'  Hic  incipit  pagina  oclava.  70  diebus.  ) 

'  C/'.  $S  0,  10  cl  i-'i,  pro  205  diebus.  "  Id  est,  2  soi  2  den.  per  dicm  in  caria,  et  6  sol.  per 

•  Apogruphum  liabet  Cilu.  .  tic/Cilv.  .  addita  ea  corn-  diem  extra. 
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(habuit  super  burellum).  —  Magister  J.  de  Hospltali  '  a  die  Lunœ  post  sanctum  Vincen- 
tium,  pro  un.  xx.  xviii  diebus  Parisius  cum  sigillo,  et  lvi  diebus  in  curia  usque  ad 
vadia,  xxxv  1.  ix  s.  ini  d.  (habuit  per  cedulam  xxx  1.  et  per  J,  Brifonem  cix  s.  un  d.) 

—  Magister  Gir.  de  Alta  Aure-,  pro  un.  xx.  xn  diebus  usque  ad  vadia,  vu  1.  un  s.  i  d. 
(liabuit  cum  pallio  per  cedulam).  — Magister  Rad.  de  Peredo',  pro  nu.  xx.  xii  diebus 
usque  lune,  ix  1.  xvu  s.  u  d.  (habuit  cum  paUio  Penlhecostes  per  cedulam).  — Magister 
Henricus  de  Tornodoro*,  pro  un.  xx.  xi  diebus  usque  ad  vadia,  vu  1.  un  s.  i  d.  (habuit 

cum  pallio  Penthecostes  per  cedulam) — Cancellarius  Campaniae  magister  Mar- 

tinus,  pro  cxn  diebus  in  curia  usque  ad  vadia,  xnn  1.  vni  s.  vni  d.  (habuit  cum  pallio 
et  expensa  per  cedulam).  —  Magister  jEgidius  de  Remino*,  pro  nu.  xx  diebus  Parisius 
cum  sigillo  et  vi.  xx  diebus  in  curia,  XLi  1.  xnn  s.  vui  d.  (habuit  ad  mutuum  cum  pallio 
Penthecostes  et  Nalivitatis).  —  Magister  Ambrosius*,  pro  lxi  diebus  in  curia  et  xxviu  die- 
bus extra  curiam  usque  ad  vadia,  xn  1.  ix  s.  n  d.  (habuit  per  cedulam). —  Ego  J.  de 
Sancto  Juslo''  a  Dominica  Mediae  Quadragesimae  usque  ad  primam  diem  Julii,  pro  un. 
XX.  VI  diebus  in  curia  et  x  diebus  rege  existente  apud  Vicenas,  et  XV  diebus  Parisius 
per  partes  ad  negotia,  summarius  scriptorum,  pro  cxi  diebus  usque  tune,  n  valeti  non 
coniedentes  *  ad  curiam  de  eodem  tempore,  xlvui  1.  vi  s.  x  d.  —  Dominus  J.  de  Trecis', 
de  toto,  XLUi  s.  un  d..  .  .  —  Scmma  a  ministeriis  citra,  n.  c.  xix  1.  xvi  d. 

ScMMA  totalis  hactenus,  nu.  c.  nu.  xx.  vu  1.  u  s.  vi  d. 

Milites.  Petrus  de  Blenosco,  retentus  die  Nativitalis  beati  Johannis,  pro  vi.  xx  diebus  in 
curia  et  xxv  diebus  in  pallamento  Parisius,  xxxvi  1.  x  s.  (habuit  per  cedulam  cum  u  pal- 
liis).  —  ,t]gidius  de  Rebenco  ."^  retentus  tune,  pro  xvi  diebus,  Lxnu  s.  (habuit  super  bu- 
rellum). —  Guill.  de  Feniz.**  retentus  tune,  pro  xxi  diebus,  wi  1.  un  s.  (haljuit  super 
burellum).  —  Picard  de  Salice'",  pro  xxi  diebus  usque  tune,  nu  1.  un  s.  — Joh.  Fey- 
non^',  pro  xxi  diebus  de  veteri,  un  1.  nu  s.  (habuit  rex  ^^  Robertus  super  burellum) . . . 
— Ilernardus  de  (^ithiac,  retentus  Mercurii  post  Nativitatem  beati  Johannis,  pro  un.  xx  die- 
bus per  partes,  xvii  1.  xii  s.  (habuit  Helyas ejus  clericus,  per  cedulam).  — Petrus 

de  Plaailliaco '^,  retentus  die  Apostolorum,  pro  xvin  diebus,  Lxxn  s.  (habuit  super  bu- 
rellum). —  Guido  de  Courcellis,  pro  xlii  diebus  usque  ad  vadia,  viii  1.  viii  s.  (habuit 

super  burellum) — Mathœus  de  Kahieu,  retentus  Lunse  post  Apostolos,  pro 

XX  diebus,  uni.  (habuit  super  burellum).  —  Petrus  h  Orribles,  pro  lxvi  diebus,  xiii  1. 
UH  s.  (habuit  Robertus  Barbier  super  burellum;  lxx  s.  habuerat  super  burellum).  — 
Robertus  de  Veteri  Ponte,  pro  nu.  xx.  un  diebus,  xvi  1.  xvi  s.  (habuit  Joh.  de  R.  super 

burellum) — Joli,  de  Sasiaco,,  pro  xxviu  diebus  usque  ad  vadia,  cxn  s.  (habuit 

Chambrier  "'  de  caméra  nostra  super  burellum). — Galcherus  de  Mutriaco,  pro  xv  die- 
bus de  veteri,  lx  s.  (habuit  Huetus  Barbier,  valetus  clemosinarii  reginse,  super  burellum). 

—  Philippus  de  Marrigniaco,  pro  xnn  diebus,  Lvi  s.  (habuit  super  burellum).  —  Cas- 
tellanus  Belvacensis,  pro  un.  xx  diebus  usque  Lunse  post  Apostolos,  xvi  1.  (habuit  ma- 
gister Guill.  de  Rivo  super  burellum).  —  Summa  hactenus,  viii.  xx  1.  eu  s.  —  Bemardus 
de  Famechon,  pro  xxxv  diebus  usque  ad  diem  obilus  sui,  vu  1.  (habuit  Buguardus  '^ 
super  burellum).  —  Robertus  de  Hetonio,  retentus  Mercurii  post  Apostolos,  pro  xlv  die- 
bus, IX  l.  (habuit  super  burellum).  —  Alanus  de  Mansigniaco,  pro  xnn  diebus  usque 
tune,  LVI  s.  (habuit  super  burellum) —  Summa  ab  alia,  xxviil. 

Summa  totalis  militum,  ix.  xx.  xn  1.  u  s. 

Valeti.  Odinus  de  Monte  Moranci,  retenlus  die  Nativitatis  beati  Johannis,  pro  lxvi  diebus; 

Bertrandus  Feuquières,  retentus  tune,  pro  totidem;  Joh.  du retentus  tune, 

pro  xxxiii  diebus;  Surianus'^,  pro  xxix  diebus  usque  tune;  Guillotus  de  Puicemon , 
pro  XL VI  diebus  usque  tune;  Paulus  de  Tholosa^',  pro  xxxiii  diebus  usque  tune;  Ro- 
binus  Praepositi '*,  pro  lui  diebus  usque  tune;  Joh.  de  Ambianis'^,  pro  xxxu  diebus 
usque  tune Gilo   Broiencas  ^'',  pro    x   diebus  usque  tune;  rex  Robertus,  pro 


'  Cf.  S$  6 ,  H  et  15 ,  pro  182  diebus  cum  sigillo  et 
11  diebus  in  caria. 

'  Cf.  SS  8  et  16.  pro  3i9  diebus. 

'  Cf.  SS  8  el  16.  pro  193  diebus. 

*  Cf.  s  8,  pro  99  diebus.  Inscriptus  est  etiam  pro 

diebus  S  16,  ibique  dictus  magister  liberoruin. 

'  Cf.$  li,  pro  60  diebas  cum  sigillo  et  100  diebus  in 
curia. 

'  Cf.  iS  9  el  16 .  pro  220  diebus  vel  circitev. 

'  J.  de  Sancto  Justo.  qui  has  tabulas  exaravil,  iterum 
occurrit  S  lù. 

'  Apogr.  maie  credentes. 

'  Cf.  SS  5,-12.  lu  et  17.  pro  137  diebus. 

TOME  XXU. 


'»  Çf  S  16  pro  55  diebus. 

"   Rectius  fort.  Fuynon.  (  Vide  infra  S  lO.) 

"  Id  est  rex  heraudorum  Campaniae  (S  lo).  Cf.  ulti- 
mani  kujus  paginm  lineam. 

"   Ç/;  S  U  pro  iO  diebus. 

"  Apogr.  Chamb.  addita  compendii  nota. 

"  Fort,  legendum  Brognardiis  vel  Brugnardus. 

"  Alias.  Surianus  de  Novion.  [Cf.  SS  S  et  11 .  pro 
72  diebus.) 

"  Cf.  SS  6.  7.  11.  U-16.  pro  201  diebus. 

'"  Alias.  Robertus.  (Cf.  SS  7.  12  et  là.  pro  78  diebas.) 

"  Cf.  SS  7.  11,  15  et  16,  pro  120  diebus  vel  circiter. 

"  Àlias,  Broyeca».  [Cf.  S  12.  pro  U6  diebas.) 
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ini.  XX.  xin  diebiis  usque  ttinc,  xxvii  1.  m  s.  x  d.  (habuerunt  super  burellum).  —  a 
Malus  Clericus  de  Jangniaco,  pro  xxxn  diebus  usque  lune,  xxxiui  s.  vin  d.  (babuil 

super  burellum) —  Adenetus  de  Taverniaco^  pro  Lix  diebus  usque  tune, 

Lxni  s.  XI  d.  (habuit  super  burellum).  — Guill.  de  Bosco,  uovus,  pro  viii  diebus;  Pe- 
trus  Huquedieu,  pro  lui  diebus  usque  tune,  lxvii  s.  i  d.  (Iiabuerunt  per  J.  Britonem), 

—  Matheus  Coloniae'^,  xi  I.  un  s —  Summa  parva  haee,  li  1.  v  s.  vu  d —  Lam-  b 

bertus  lalliator',  pro  xxxvi  diebus  ad  négocia  et  nu  diebus  in  curia  usque  ad  vadia, 

VFi  1.  X  s.  viii  d —  B.  .  .  .inus*,  portarius,  retentus  Jovis  festo  apostolorum^  Pétri 

et  Pauli,  pro  xxxviii  diebus,  xli  s.  ii  d.  (habuit  super  burellum).  —  Mathaeus  Taben- 
court*  de  toto,  xxi  s.  viii  d.  (habuit  super  burellum).  —  Guill,  de  Fontanis,  pro 
xxxvni  diebus  usque  ad  diem  pr.  Apostolorum ''  qua  reeessit,  lx  s.  ii  d.  (habuit  super  c 

burellum) Droco  Gueta  et  Guill.  de  Fonte  Blaudi,  valeti  camerae,  de  toto,  aequa- 

liter  LVi  s.  VIII  d.;  summarius,  de  toto,  xx  s.  (habuit  Droco  pro  se  et  summario,  Guill. 
pro  se).  —  Robinus  de  Jonqueriis*,  pro  xxxi  diebus  usque  ad  vadia;  Sinaudetus  et  ejus 
socii,  de  toto  compulo  de  vadiis  praecedentibus,  cxni  s.  vu  d.  (habuerunt  super  burel- 
lum). —  Malziaeus,  pro  vadiis  eamerae,  de  totidem,  un  s.  ini  d.  (habuit  super  burellum)  D 

—  Odinus  de  Neaîpha',  pro  lv  diebus  usque  ad  vadia,  lix  s.  vu  d.  (habuit 

Symon ,  ejus  frater,  super  burellum).  —  Guill.  Rothiel '",  pro  lvii  diebus  usque  ad  va- 
dia  Philippotus  de  Viliecrane  ",  de  toto  computo  de  vadiis  praecedentibus;  Fer- 

ricus  de  Fonte  Blaudi  '*,  de  toto Jaquemardus  de  Genliaco  ",  pro  XLVi  diebus 

usque  tune Johannes  de  Flavarcourt '*,  pro  lxxvi  diebus Perutus  de  Mon-  E 

guigniart,  pro  xv  diebus —  Coiinus  ChasteiJIon'^,  pro  ini.  xx.  n  diebus  usque 

Dominicam  post  Apostolos Petrus  de  Houpelines'*,pro  lxiii  diebus  usque  I.unae 

post  Apostolos;  Odinetus  Barbète  '^  pro  ini.  xx  diebus  usque  ad  vadia  per  rftagistrum 

Ansellum — Robertus  Barbier^',  de  toto,  et  summarius — Guijlotus, 

pro  XXV  diebus  et  xvi  diebus  de  veteri Johannes  Chasteillon  '®,  pro  un.  xx  diebus  f 

usque  Lunae  post  Apostolos..  ....  Robertus  de  Longo  Rege'^"  pro  XLVin  diebus 

Magister  carnifieum  ^\  pro  xxxiii  diebus  usque  Lunae  post  Apostolos —  Familia 

domini  Ludovici  comilis  Ebroicensis.  Thib.  de  Fresnoi  ^^,  pro  Lxni  diebus;  Rad  de  Sou- 
viller",  pro  LVin  diebus;  Ma  que  tus  ,  pro  XLini  diebus;  Hennierius -*,  pro  xnn  diebus; 
Blassellus**,  pro  xxii  diebus;  Jaquetus  de  Granceyo,  pro  LXi  diebus;  Joh.  de  Salieibus,  G 
pro  XMX  diebus  usque  Lunae  post  Apostolos,  xvi  1.  xvii  s.  x  d.  (habuit  Gilebertus  Fa- 
mularius^^  pro  omnibus  super  burellum).  —  Familia  liberorum.  Huguelinus  de  Auge- 
ren",  pro  Lxxn  diebus  integris;  Garinus  d'Escrone-*,  pro  totidem;  Joh.  de  Marsiiliaco^, 
pro  totidem;  Guill.  de  TumbereP",  pro  totidem;  Tassinus  de  Fossis'',  pro  totidem; 
Jaquetus,  hostiarius '^,  pro  totidem  usque  Lunae  post  Apostolos,  xxv  1.  uni  s.  (habuit  H 
pro  omnibus  Joh.  de  Mareilliaco  super  burellum) —  Joh.  Saymel*',  pro  c  die- 
bus  —  Gacotus  de  Gosainvilla  '*,  pro  vi.  xx.  ix  diebus,  vi  1.  xix  s.  ix  d.  (habuit 

super  burellum).  —  Miehacl  du  Manz  de  Baiona,  pro  ni.  c.  l  diebus  per  partes  ad  cu- 
riam  a  quinquennio  citra  usque  ad  vadia,  xvni  1.  xix  s.  il  d.  (habuit  Robertus  Barbier 
super  burellum).  — Guillemetus  le  Turc",  pro  xxxn  diebus  usque  ad  vadia;  Petrus  J 


'  Cf.%%8,  10,  15  et  16,  pro  220  diebus  vel  circiter. 

'  Apogr.  Colen.  addita  compendii  nota ,  inferius  aalem 
colon,  et  de  Colonia;  nostrœ  lab.  Colonia  el  Colonna. 
(Cf.  SS  6.  8,  H  el  12,  pro  100  diebus  vel  circiter.) 

'  Cf.  SS  5.  10,  Ih  el  16.  pro  200  diebiis  vel  circiter. 

*  Fort.  Rogerinus.  {Cf.  S  10.) 

'  Incipit  pagina  undecima. 

'  Sic  in  apogr.  rectias  fort,  de  Boncouft. 

'  Rectias  forlasse  usque  ad  Dominicain  posl  Aposlolos. 

"  Alias,  ioncherm,  Joncier.  [Cf.  S$  6,  8,  10.  11,  li, 
15  et  il,  pro  200  diebus  vel  circiter.) 

'  Cf  S$  6,  7,  8  el  17,  pro  172  diebus. 

"  Allas.  Rosliel,  Rotiel.  (Cf.  $$  5-8,  11,  12.  là-16 , 
pro  230  diebus  vel  circiter.) 

"  Alias ,  Philippns  et  Villacrane.  (  Ç/l  SS  8  et  10. )  Hoc 
cognomen  sumptani  esse  videtur  a  loco  dicto  Viliecresnes , 
canton  de  Boissy-Saint-Léger  (Seine-et-Oise). 

"  Frater Guilïelmini  de  Fonte  Bliaudi.  (Cf.SS5et  11, 
pro  103  diebus.) 

"  Cf  $$  8  el  16,  pro  à8  diebus. 

'•  Cf.  HO,  pro  22  diebus. 

'•  Cf.  SS  5,  7.  8,  il.  12,  li.  15  et  17.  pro  230  diebus 
vel  circiter. 

"  Alias,  magister  Petrus  de  Houpelines.  (Cf.  SS  8  el 
11,  pro  50  diebus.) 


"  CfS16.  pro  65  diebus. 

"  g:  SS  5.  6.  11.  12  el  là.  pro  151  diebus. 

"  CfS%58.U  et  15,  i<ro  100  diebus  et  amplius. 

'"  Àlias.  Lonroy.  {CfSS6. 10.  12  et  15.  pro  100  die- 
bus vel  circiter.  ) 

"   Dictus  Dyonisius  (S  16). 

•'  A  lias.  Theobaldus  de  Fresneyo.  (Cf.  SS  8  etli ,  pro 
22  diebus.) 

"  Cf.  S  l/i.pro  2i  diebus. 

"  Apogr.  Hermerius;  rectius  S  19,  Hennierius  prr> 
19  diebus. 

''  Alias,  Blacellus.  (SS  6  et  8,  pro  72  diebus.) 

"*  Rectius  fort.  Somularius. 

"  Cf  SS  5.  8, 10, 11  et  16,  pro  223  diebus. 

"  Apogr.  maie  de  Seronc.  (CfSS5.  8.  10.  12  el  16, 
pro  232  diebus.  ) 

"  Alias  de  Mareilliaco.  (Cf.  SS  5,  8.  11  et  16.  pro 
210  diebus). 

"  Cf.  SS  5.  8. 10. 11  et  16.  pro  215  diebus. 

"  Cf.  SS  5.  8.  iO.  11  et  16.  pro  23U  diebus. 

"  Cf.  SS  5.  8.  11  et  16.  pro  210  diebus. 

"  Cf.  SS6etH.  pro  91  diebus 

'"  Alias.  Gasso,  Gazo  deGousainvilla.  (Cf  SS  6, 16  el 
17,  pro  193  diebus.) 

"  Cf  SS  Ii,  15  et  17.  pro  86  diebus.       • 
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A       Divon  ',  proxiiii.  xx  diehus,  xvi  1.  xviii  s.  (habucrunt  super  burellum).  — Guill.  deTor- 

nehein  -,  pro  xxvi  diebus,  lxxviii  s.  ii  d.  (habuit  per  J.  Britonem) —  Tassinus 

de  Suquerque  ^  pro  xxxvi  diebus  et  xxviii  diebus  in  ripparia ïhomassinus  du 

Buisson,  pro  XLi  diebus  ;  rex  ribaldorum  *,  pro  jlxiiu  diebus —  Girardus  Acurrii, 

pro  xi-iii  diebus  usque  ad  feslum  Apostolorum — Lupinus,  ministerallus ,  pro 

B  i.xx  diebus,  lxxv  s.  x  d.  —  Summa  ab  alia,  xu.  xx.  xix  1.  x  s.  —  Summa  totalis  valetorum 
baclenus,  m.  c.  xlv  1.  xviii  s.  viii  d.  —  Renaudus  Turlltus,  de  tolo;  Job.  de  Teles,  de 
toto,  aequaliter  xliii  s.  iiii  d.  (habuerunt  super  burellum).  — Job.  Brito',  pro  xi.  xx. 

XVII  diebus  usque  ad  vadia,  vm  d.  per  diem — Perrinetus  de  Sergines  ^  de 

toto Genciauelus',  retentus  Jovis  in  octabis  Apostolorum  pro  lv  diebus 

c       Stepbanus   Renlerii,  pro  lxiii  diebus  usque  tune — Gefrinus  de  Sergines^  pro 

XV  diebus  usque  ad  vadia,  xvi  s.  m  d.  (habuit  ejus  frater  Gil.  super  burellum) 

—  SuMMA  ab  alia,  xxxi  1.  xvui  s.  viii  d. 
SuMMA  omnium  valetorum,  m.  c.  Lxxvii  1.  xvii  s.  un  d. 
StiMMA  omnium  vadiorum,  mlvi  1.  ii  d. 
D  §  5.  Vadia^  nova  Sabbato  prima  die*  Julii,  apud  Novum  Mercatum,  et  regina.  —  Do-  •  i  juiiiiSoi. 
minica  ii  Julii,  ibidem,  et  regina. 
Lunae  m  Julii,  apud  Vaumain,  el  regina  commorante  apud  Gisortium. 
Martis  nii  die  Julii,  festo  sancti  Martini  aîstivalis,  apud  Maineville,  et  regina. 
Mercurii  v  die  Julii,  apud  Longum  Can)pimi,  et  regina. 
E  Jovis  VI  die  Julii,  apud  Nealpbam,  et  regina.  —  Veneris  vu  Julii,  ibidem,  et  regina.  — 
Sabbato  vm  Julii,  ibidem,  et  regina. 
Dominica  ix  die  Julii,  apud  Vinolium,  et  regina. 

Lunaî  X  Julii,  apud  Pissiacum,  et  regina.  —  Martis  xi '"  Julii,  ibidem,  et  regina. — Mer- 
curii, xn  Julii,  ibidem,  et  regina.  — Jovis  xiii  Julii ,  ibidem,  et  regina. 
F  Veneris"  xiiii  Julii,  apud  Challiacum,  et  regina. 
Sabbato  xv,  apud  Hospitale  juxta  Corbolium,   et  regina.   --  Dominica  xvi,   ibidem,  et 

regina. 
I.imœ  XVII  Julii,  apud  abbatiam  Lilii  juxta  Melodunum,  et  regina. 
Martis  XVIII,  apud  Fontem  Bliaudi,  et  regina. 
G  Mercurii  xix,  apud  Neinosium,  et  regina. 
Jovis  XX  Julii,  apud  Paucam  Curiam,  et  regina. 
Veneris  xxi  Julii ,  apud  abbatiam  monialium  prope  Montem  Argi ,  et  regina.  —  Sabbato  xxii, 

ibidem,  et  regina. 
Dominica  xxiii  Julii ,  apud  Lorriacum ,  et  regina. 
H  Luna;  xxiiii  Julii,  apud  Castrum  Novum,  et  regina.  —  Martis  xxv  Julii,  ibidem,  et  regina. 
Martis''  post  Magdalonam,  in  die  xxv '^  Julii,  apud  Castrum  Novum,  fuit  computatum  de  *  aS  Julii. 

xxv  diebus. 
Panis,  VII.  c  1.  xxv  s.  n  d.  —  Vinuni ,  xvii.  c.  xxn  1.  x  s.  v  d.  —  Coquina,  ini.  m.  lui  1.  m  d. 
—  Géra  ''  viii.  c.  Lvi  1.  x  s.  vi  d.  —  Avena,  xi.  c.  xxvi  1.  xi  s.  ii  d.  (Et  regina,  lxviii  1. 
.1       XIX  s.  X  d.  SuMMA,  XI.  c.  nu.  XX.  XV  1.  XI  s.)  —  Caméra,  vi.  c.  vm  1.  vi  s.  va  d.  —  Gar- 
nisio  reddenda  Maceloto,  lxv  modii,  ix  sextarii  (lx  s.  pro  modio),  ix.  xx.  xvi  1.  m  s. 
X  d.  —  Cellarium  Pissiaci,  v  modii,  vi  sextarii,  iiii  1.  vi  s. 
SuMMA  ministeriorum,  vui.  m.  m.  c.  xxxviil.  xnii  s.  vm  d. 
ScMMA  vadiorum  ,  xi.  c.  lxxi  1.  vu  s.  v  d. 
K  SuMMA  minutorum,  iiii  1.  vi  s.  vi  d. 
SuMMA  totalis,  IX.  M.  v.  c.  XIII 1.  v  s.  '*  vu  d. 
Expensa  dietœ  in  omnibus,  m.  c.  iiii.  xx  1.  x  s.  vm  d. 
Et  sine  vadiis  et  rninutis,  m.  c.  xxxiii  1.  x  s.  ii  d. 

L  Vadia  ministeriorum.  Panis,  xvi  1.  xiii  s.  ix  d.  — Vinum,  xiiii  1.  xix  s.  x  d.  —  Coquina, 
XXIX  1.  IX  s.  II  d.  —  Cera,  ix  1.  xiii  s.  ix  d.  —  Avena,  lxxiii  1.  xv  s.  —  Caméra,  xii  1. 
xviii  s.  iiii  d.  — SuMMA  vadiorum  ministeriorum,  vu.  xx.  xvn  1.  ix  s.  x  d. 

'  Alias ,  Dyvon.  (C/  SS  5  eC  8,  pro  M  diebus.  )  '  Alias.  Gaufridus.  {Cf.  S5  8,  iO  el  17.  pro  100  diebus.) 

^  Alias,  Guillelmetus,  Willemetus,  [Cf.  SS  5.  8,  10-  '  Incipit  pagina  duodecima. 

12,  lu,  16  et  n.  pro  205  diebus.)  "    Tab.  maie  Marlis  x  pro  Martis  xi,  et  sequenti  die 

^  Alias,   Sukerque.  (Cf.    SS  12,  li .  15  et  11,  pro  Mercurii  xi  pro  Mercurii  xn  ,  e(c.  ««^iie  arf  rfiem  52  iu/ii: 

S9  diebus.  )  quos  errores  emendavimus. 

''  Cf.  SS  5-8,  H,  12 ,  là  et  15,  pro  203  diebus.  "   Incipit  pagina  terlia  décima. 

'  Cf.SU0etli,prol8i  diebas.  "   Tab.  malexxim. 

'  Alias.  Perrotus.  {Cf.  ii  8,  10  et  17,  pro  81  diebus.)  "  Incipit  pagina  quarta  décima. 

'  Cf.  S  li ,  pro  20  diebus.  Idem  forte  ac  Gencianetus  "  Sic  in  apographo;  partes  autem  superias  notatœ  effi- 

Tristan,  inscriptus  S  8  pro  22  diebus.  ciunt  8  sol. 
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Magister  Robertus  de  Marchia  a  Dominica  qna  cantatur  Oculi  mei,  pro  Vi.  XX.  xv  diebus  a 
Parisius  usque  ad  vadia,  xuii  1.  iiii  s.  (habuit  per  cedulam  cum  pallio  Penthecostes  et 
LVi  s.  ad  hernesia).  —  Magister  Rad.  de  Joyaco\  pro  im.  xx.  xi  diebus  Parisius  cum 
sigillo  et  ad  négocia  nsque  ad  festum  Magdalenae,  xxvii  1.  Vi  s.  (habuil  per  cedulam). 

—  Magister  Petrus  de  Bituris^  a  crastino  Pascbae  usque  ad  crastinum  Magdalenae,  pro 
cm  diebus  Parisius  et  vin  diebus  in  curia,  xxxi  1.  m  s.  nu  d.  (babuit  per  cedulam  cum  B 
pallio  Penthecostes).  —  Magister  Reginaldus  de  Belvaco,  pro  un.  xx.  ix  diebus  usque  ad 
vadia,  xiiii  I.  xxii  d.  (habuit  per  cedulam).  —  Magister  Amisius  de  Aurelianis^  pro  mi. 
XX.  XIII  diebus  Parisius  cum  sigillo  et  lxxi  diebus  in  curia  usque  ad  vadia,  xxxv  1.  xi  s. 

X  d. ;  magister  Guill.  Charité*,  pro  xlviii  diebus  cum  sigillo  et  xli  diebus  in  curia  usque 
tune,  xvni  1.  xiii  s.  vi  d.;  magister  Gaufr.  de  Fraxinis*,  pro  im.  xx.  ix  diebus  Parisius  cum  c 
sigillo  et  xviii  diebus  in  curia  usque  tune,  xxviii  1.  xiii  s.  (habuerunt  omnes  per  cedulam 
unam).  —  Magister  J.  Picard ^  a  festo  sancli  Lucae  relro  usque  ad  vadia,  pro  vu.  xx. 
xviii  diebus  in  curia  et  vi.  xx  diebus  extra  curiam,  xxxvii  1.  iiii  d.  (habuit  per  cedulam). 

—  Magister  Johannes  la  Vroue'',  capellanus  liberorum,  pro  cm  diebus  usque  ad  vadia, 

vm  1.  m  s.  (habuit  per  cedulam  cum  pallio  Penthecostes) —  Summa  a  ministeriis  D 

citra,  XII.  xx.  \iiii  1.  vm  s.  xi  d Magister  Petrus  de  Pra .  .  .to  *,  pro  xlii  diebus  Pari- 
sius cum  sigillo  et  lvii  diebus  in  curia  usque  ad  octabas  Magdalenae,  xvm  1.  ix  s.  vi  d. 
(habuit  per  cedulam).  —  Archidiaconus  Brugensis,  a  Veneris  post  Omnes  Sanctos  usque 
ad  diem  Sabbati  ante  Magdalenam,  pro  vi  xx.  xvii  diebus  Parisius  cum  sigillo,  xii  s. 
per  diem,  et  xlix  in  curia,  m  s.  vi  d.  per  diem,  c  1.  lv  s.  vi  d.  (habuit  per  J.  Britonem).  E 

—  ScMMA  ah  alia,  va.  xx  1.  lv  s.  vi  d.  - —  Summa  totalis  hactenus,  vi.  c.  mi.  xx.  vi  1.  xix  s. 
vu  d.  —  Magister  Guill.  de  Erqueto  ",  pro  xxix  diebus  in  curia  et  vm  diebus  Parisius  cum 

sigillo,  ex  s.  X  d.  (habuil  super  burellum  cum  pallio  Penthecostes) —  Magister 

Rad.  de  Fossatis  ",  pro  lxx  diebus  cum  sigillo  Parisius  et  xl  diebus  in  curia  usque  ad 
primam  diem  Augusti,  xxv  1.  vi  s.  vm  d.  —  Summa  ab  alia,  xxxi  1.  F 

Summa  totalis  istorum  vadiorum,  vu.  c.  xx  1.  xix  s.  vu  d. 

Milites.  Castellanus  Belvacensis,  pro  x  diebus  superius  parum  computatis,  xl  s.  (habuit 
per  cedulam  cum  iiu.  xx  diebus  super  vadiis  praecedentibus).  —  Helyas  Flamenc,  pro 
XXVI  diebus  usque  Veneris  post  sanctum  Barnabam  qua  obiit,  cim  s.  (habuit  prior  Montis 

Rubri,  exequtor  ejus  testamcnti ,  per  cedulam) — Robertus  de  Flerant,  pro  vi  die-  G 

bus,  xxmi*s. ;  Gilo  de  Malo  Dumo",  pro  xxvii  diebus,  cviii  s.  (habuerunt  per  J.  Brito- 
nem)  — Symon  de  Triagnello  '^  pro  xxvi  diebus  usque  ad  vadia,  ciiii  s.  (habuit  super 

burellum).  —  Henricus  le  Venier  '^,  pro  ii.  c.  xii  diebus  usque  ad  vadia,  xlii  1.  vm  s.  (ha- 
buit super  burellum).  —  Petrus  li  Baacles",  pro  xl  diebus  usque  ad  vadia,  vm  I. 

(habuit  .super  burellum) —  Symon  de  Hemeriaco,  pro  xxxv  diebus  per  partes  n 

usque  ad  vadia,  vu  1.  (habuit  super  burellum) — Summa  parva  hactenus,  cnii  1. 

XVI  s —  Petrus  de  Heiliiaco,  pro  lui  diebus,  x  1.  xii  s.  (habuit  Thomas  m. .  .  . 

super  burellum).  —  Guill.  Belle  a  vigilia  apostolorum  Symonis  et  Judae  ccc  usque 
ad  vadia,  pro  un.  xx.  xiii  diebus,  liiii  1.  xii  s.  (habuit  pev  cedulam).  —  Dominus  de 
Gienvilla  '*,  senescallus  Campaniae,  pro  xxv  diebus  per  partes  usque  Sabbalum  antesanc-  J 
tum  Petrum  ad  Vincula,  xx  1.  (habuit  Galterus  de  Baerna,  ejus  scutifer,  per  J.  Britonem). 

—  Summa  ab  alia,  lui.  xx.  xvm  1.  vm  s. 
Summa  totalis  militum,  ii.  c  1.  lxiiii  s. 

Valeti"* Job.  Suavis  de  Autissiodoro,  pro  nu.  xx.  xm  diebus  per  parles  usque  ad 

vadia,  ci  s.  (habuit  per  cedulamj.  —  Droynus  de  Mcllolo  '",  pro  xi.ii  diebus  et  un  diebus  K 
Parisius;  Guiotus  Malveisln  ^^,  pro  xliii  diebus  et  im  diebus  Parisius,  im  1.  xii  s.  i  d. 
(  habuerunt  per  cedulam  cum  vadiis  Flandriae).  —  Familia  liberorum  régis,  computum 


'   Cf.ilS,  pro  103  diehas  cum  sigillo. 

'  Cf.  ii  6  et  i5 ,  pro  298  diebus  tam  cum  sigillo  quam 
in  caria. 

Apogr.  Aurel.  addita  compendii  nota.  Idem,  omisso 
tamcn  cognomine,  occurrit  S  i6  pro  i33  diebus  cum  sigillo 
et  ùi  diehas  in  caria. 

''  Cf.  S  i5,  pro  172  diebus  cum  sigillo  et  5i  diebus  in 
caria. 

'  Cf.iiSet  i5,  pro  tlt5  diebus  cam  sigillo  et  30  diebus 
in  caria. 

C/!  SS  9  et  t6,  pro  163  diebus  extra  curiam  et  àO  die- 
bus in  curia. 

'  Apogr.  la  Orone,  sedpnulo  inferius  (S  8,  pro  73  die- 
has) Lavione;  idem  capellanus  occurrit  S  16  (pro  132  die- 
bus], abi  légère  licet  la  Vroue,  la  Vrone,  la  Vioue  vel  la' 
Vione. 


'  Sic  in  apographo;  fort,  corrigendum  Pruneto.  (  Vide 
SS  Wel  15.) 

'  Cf.  S  lu,  pro  2à  diehas  cum  sigillo  et  72  diebus  m 


curia 

10 


Cf.  SS  10  et  16.  pro  150  diebus  cum  sigillo  et  i2  die- 
bus in  curia. 

"   Cf.  S  15,  pro  llO  diebus. 

'-  Cf.  SS  0  et  7.  pro  37 i  diebus. 

"  Vel  Venerius.  (SS  lu  et  16,  nhi  inscriptus  est  pro 
100  diebus.) 

"  Cf.  SU,  pro  15  diebus. 

'*  Joliannes,  beati  Liitlovici  historiens,  ilerum  inscrip- 
tus S  15  inlcr fumiliures  hospiiii  régit. 

"   Incipit  fiagina  quinla  décima 

"  Cf.  S  15,  pro  69  diebus. 

"  Alias,  Mauvoisin.  (Cf.  S  15,  pro  69  diebus.) 
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A  usque  ad  vadia.  Guyotus  de  I\ie\  pro  xxxi  diebus;  Joudetus*,  pro  iiii.  xx,  xni  diebus; 
Joh.  de  Bracon  ',  pro  lxvii  diebus;  Hanequiiius  de  Haya  *,  pro  iiii.  xx.  xiii  diebus;  Joh. 
i'Ange  ^  pro  iiii.  xx.  xiii  diebus;  Joh.  de  Noisiaco",  pro  ini.  xx.  xii  diebus;  fienaudus  de 
Liziaco\  pro  iiii.  xx.  xiii  diebus,  xxix  1.  xviii  s.  (habuerunt  per  cedulam).  — Guill.  de 
Villari*,  reteiitus  Sabbato  post  sanctum  Marlinum  aeslivalem ,  pro  xxxviii  diebus;  Joh. 
B       de  Villari",  pro  lv  diebus  usque  lune;  Robinus  Cbasteiilon.^",  pro  vu.  xx.  ii  diebus; 

Guillotus  de  Bello  Monte",  pro  nii.  xx.  ix  diebus  usque  tune — -Joh.  de  Moreto 

novus  '\  pro  un.  xx  diebus  usque  ad  vadia;  Phihppotus  Mauricii  '^  pro  lvii  diebus  usque 
tune. . .  Jaquetus  de  Corboho ,  pro  lx  diebus  usque  ad  vadia. . .  —  Philippotus  de  Galardon , 

pro  xxxiu  diebus  usque  ad  vadia;  Joh.  de  Galardon,  pro  xxiin  diebus  usque  tune 

c       —  Rad.  de  Silva  '*,  pro  xviii  diebus  usque  ad  vadia;  Guillelmlnus  de  Fonte  Bliaudi  ",  de 

toto Henricus  de  Villataint'*,  pro  lxxv  diebus  usque  ad  vadia —  Johannetus 

Tacher",  pro  xxvi  diebus  de  veteri —  Lambertus,  taUiator,  de  tota  expensa,  un  s. 

per  dieni,  et  pro  pai-va  summa  computi ,  viii  i.  vin  s.  —  Minuta,  xl  s.  —  Scmma  per  ma- 
gistrum  Michaelem,  xxiiii  1.  un  s.  ni  d.  (habuit  ad  computuni  suum).  —  Scmma  hacte- 
D       nus,  VIII.  XX.  XVI  1.  vni  d —  Gaufridus  de  Castro  ^*,  pro  cini  diebus  usque  ad  va- 
dia  —  Pallealogus  Zacariae,  pro  vu.  xx  diebus  per  partes ,  xni  i.  (habuit  Robinus 

de  Baudovilla  super  burelluni) — Joh.  Picard'^,  pro  xxvii  diebus  usque  ad  vadia, 

XXIX  s.  ni  d.  (habuit  super  bureilum).  —  Summa  parva  ab  aha,  xxxvi  L  vu  s — 

Magister  de  Disiaco,  pro  vi.  xx.  i  diebus  usque  ad  vadia,  cxvn  s.  vn  d.  (habuit  super 
E       bureilum).  —  Erardus  de  Gourpillières,   retentus  Dominica  ante  sanctum  Petrum  ad 

Vincula,  pro  iiii.  xx  diebus,  un  i.  vi  s.  vin  d.  (habuit  super  bureilum) —  Joh. 

Thibaudi,  pro  xxi  diebus  usque  ad  vadia —  Gilo  de  Lixiaco,  pro  lx  diebus  usque 

ad  vadia,  lxv  s.  (habuit  super  bureilum).  —  Herveus  de  Savigni  *",  pro  xxxii  diebus  usque 
Jovis  post  Magdalenam,  xxxiiii  s.  vin  d.  (habuit  super  bureilum).  — Thyardus  de  Cham- 

f      bliaco'''\  pro  xxxvii  diebus,  xl  s.  i  d.  (habuit  super  bureilum) —  Summa  abaha, 

xxxini  1.  XVI  s.  II  d. 
SuMiifA  lotalis  valetorum,  xn.  xx.  vu  1.  ni  s.  x  d. 
Summa  omnium  vadiorum,  xi.  c.  xlii  1.  xvin  s.  ni  d. 

S  6.  Vadia  "^^  nova  Mercurii  *  post  Magdalenam  apud  Novum  Castrum,  et  regina. 
G  Jovis''  scquenti  apud  Novillam  in  Lagio,  sine  regina  commorante  Aurelianis.  — Veneris 
sequenti,  ibidem,  sine  regina  commorante  ut  supra.  —  Sabbato  sequenli,  ibidem,  sine 
regina  commorante  ut  supra.  —  Dominica  ante  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  ibidem,  sine 
regina  commorante  ut  supra. 
Lunae''  sequenti  ultima  Julii,  apud  Buciacum,  sine  regina. 
H  Martis"^  sequenti  festo  sancti  Pétri  ad  Vincula,  apud  Baugenciacum,  sine  regina. 
Mercurii*  sequenti,  apud  Eleemosinani  Cisterciensem.  —  Jovis  festo  sancti  Stephani,  ibi- 
dem. —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Sabbato  ^  sequenti ,  apud  Sarmoise ,  et  regina. 

Dominical  sequenli,  apud  Blesas,   et  regina.  —  Lunae  sequenti,  ibidem,   et  regina. — 
.1       Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Mercurii  ''  vigilia  beati  Laurenlii ,  apud  Monthis ,  et  regina. 
Jovis'  festo  beati  Laurenlii,  apud  Montem  Trichardi,  et  regina. 
Veneris"  sequenti J,  apud  Villam  Louain,  et  regina. 

Sabbato''  sequenti,  apud  Loches,  et  regina.  —  Dominica  ante  Assumptlonem  beatse  Mariae, 

K       ibidem,  et  regina.  —  Lunae  vigilia  Assumptionis  beaUe  Mariae,  ibidem,  et  regina.  — 

Martis  festo  Assumptionis  beatae Mariae ,  ibidem,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem, 


26  Ju).  i3o 
97  Jul. 


3.  Jul. 

I  Aiig. 
ï  Aug. 

5  Aug. 

6  Aug. 

9  Aug. 

10  Aag. 

I I  Aug. 
j  3  Aug. 


'  Apoqr.  maie,  Bre;  alias,  Rye.  (Cf.  SS  10,  il,  12  et 
16,  pro  229  diehus.] 

'  Alias,  Joudcius  de  Lonvillari.  {Cf.  ii  8 ,  10 ,  12  et 
16,  pro  189  diehus.) 

'  Cf.  f»  16,  pro  6i  diebus. 

'  C/;  SS  8,  12  ci  16,  pro  169  diebus.  Idem,  ut  videtur, 
ac  Jobannes  Hanequiiii ,  qui  inscriplus  est  S  12  pro  UO  die- 
hus. 

'  Cf.  SS  8,  10,  12  et  16.  pro  182  diebus. 

'   Cf.  ibidem ,  pro  1^9  diehus. 

'  Àlms,  Reginaldus  de  Lizi.  [Cf.  SS  8,  i),  12  ei  16, 
pro  209  diebus.) 

"   Cf.  S  15,  pn,  18  diehus. 

'  Cf.  S  H,  pro  62  diebus. 

"■  Cf.  SS  7.  8,  10  et  15,  pro  155  diebus. 

"   Cf  SS  7.  8,  11  et  15.  pro  155  diebui. 

"  Apo(jr.  maie,  Mereto  neniis.   [Cf.  S  lu.  pro  ùl  die- 


bus); leyitur  alias,  .lohannolus.  [Cf  SS  11  et  15,  pro 
130  diebus.) 

"  Alias,  Morisii,  Moris.  [Cf.  SS  li,  U  et  16,  pro 
100  diebus  vel  circiter.) 

"  Alias,  Raoletus.  (  Cf  SS  7,  15  et  11,  pw  115  diebus.) 

"  Fraler  Ferrici  de  Fonte  Bliaudi.  [Cf.  S  11,  piv 
Ù8  diebus.) 

"  Alias.  Vilielainl.  [Cf  S  12,  pro  i8  diebus.) 

"  Alias,  Joh.  Tachier.  (S  lU,  pro  il  diebus.) 

'»  Cf  SS  6.  8,  12,  li,  15  et  16.  pro  160  diebus  vel 
circiter.) 

'•  Alias.  Picardi,  Picardus.  [Cf  SS  6.  7.  8.  15.  16  et 
n,  pro  IHO  diebus.) 

-"  Cf.  i  11,  pro  63  diebas. 

''   Cf  SS  10  et  15,  pro  101  diebus. 

"■'  Incipit  pagina  sexta  décima. 

'■"^  Incipit  pagina  seplima  décima. 
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et  reglna.  —  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  a 
—  Sabbalo  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
■  yAiig.  .3oi.  Sabbato"  post  Assuraptionem  beatae  Mariae,  apud  Loches,  fuit  coraputatum  de  xxv  diebus. 

Panis,  V.  c.  xuii  i.  ii  s.  vi  d.  —  Vinum,  ix.  c.  XLViii  1.  Viii  s.  viii  d. —  [Coqui]na,  u.  m.  vm.  c. 
mi  1.  XV  s.  m  d.  —  [Cera],  vu.  c.  lxxviii  1.  vi  s.  vi  d.  —  [Avena , . . .]  ni.  c.  xxxiiii  I.  xiii  d. 
(Regina,  xl  1.  xi  s.  xi  d.)  —  [Caméra, .  .  .  J  xxii  1.  ix  s.  x  d.  —  Garnisio  Maceloti  Lochis,  b 
VI.  XX.  xii  modii,  xiii  sextarii  (lx  s.  pro  modio),  m.  c.  iiii,  xx.  xviii  1.  — Cellarium,  ibi- 
dem, Lxx  modii,  XIII  sextarii  (xx  s.  pro  modio),  Lxx  l.  xvii  s.  —  Avena  granarii  Aurelia- 
nensis,  ex  modii,  m  sextarii  (xii  s.  pro  modio),  lxxu  I.  xni  s. 

[SuMMA  m]inisteriorum ,  vi.  m.  vu.  c.  xxv  1.  xi  s.  x  d. 

[St'MMA  vadiorum,  ix.  c.  ix]  1.  un  s.  i  d.  c 

[Sijmma]  niinutorum,  xi  1.  xi  s.  viii  d. 

SuMMA  tOtalis,  VII.  M.  VI.  c.  XLVI  1.  VII  S.  VII  d. 

Expensa  dietœ  in  omnibus,  m.  c  1.  cxvii  s.  i  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  xiii.  xx.  ix  1.  v  d. 
D 

Vadia  ministeriorum.  Panis,  xv  1.  Vlil  s.  m  d.  —  Vinum,  xiui  1.  vm  s,  m  d.  —  Coquina, 
xxxii  1.  V  s.  VIII  d.  —  Cera,  ix  1.  im  s.  vm  d.  —  Avena  lxxiii  1.  xv  s.  —  Caméra,  xv  1. 
XII  s.  VI  d.  —  ScMMA  vadiorum  ministeriorum,  vm.  xx  I.  xmi  s.  m  d. 

—  Magister  Gaufridus  Gornit  a  crastino  Pentbecostes  ccc  usque  ad  primam  diem 

Septembris,  pro  un.  c.  xxv Parisius  et  ii  palliis,  vi.  xx.  xvn  1.  x  s.  (habuit  per  ce-  E 

duJam).  —  Magister  Joh.  [Heljlequin',  a  xix  die  Aprilis  usque  ad  primam  diem  Septem- 
bris,  pro  cvi  diebus  in  curia,  pallio  Pentbecostes  et  de  Parisius  et  expensa  cundo  *  in. .  .  . 
Aurelianos  pro  Pbilippo  rege  Marint.  '  et  apud  Castrum  Novuni,  xxni  1.  xiii  s.  vi  d.  (ha- 
buit per  cedulam) —  Johannes*  Grand ^,  hostiarius,  retentus  Dominica  ante 

Assumptionem ,  pro  xux  diebus,  vi  I.  ii  s.  vi  d —  Dominus  Jobannes  de  Tria,  de  F 

toto.  Min  s.  n  d Summa,  xxxix  I.  xui  s.  vm  d. 

SuMMA  istorum  vadiorum ,  vi.  c.  xli  1.  xn  s.  v  d. 

Milites.  ...  Odardus  de  Malo  Dumo  '^,  pro  lvi  diebus  usque  Lunae  ante  sanctiim  Lauren- 
tium;  Raymondus  Bruni,  dominus  Acris  Montis,  pro  xxii  diebus  usque  Dominicam  ante 
Assumptionem  beatae  Mariœ;  Gaufridus  de  Monte  Tyardi  ^,  usque  festum  Assumptionis  G 
beatœ  Maria;,  pro  xnn  diebus;  Almarricus  de  Narbona*,  pro  xxiii  diebus  u.sque  tune; 
Guido  de  Cromeriis,  pro  XLin  diebus  usque  tune;  Baldoinus  de  Heimelinghem,  pro 

XX  diebus  usque  tune Joh.  de  Brabancia  usque  Mercurii  ante  sanctum  Barlholo- 

mœum,  pro  xxvin  diebus;  Ph.  de  Viana,  pro  xxx  diebus  usque  lune;  Symon  de  Chan- 
denier  ",  pro  lxv  diebus  usque  sanctum  Ludovicum H 

Summa,  nii.  xx  I.  vin  s. 

Valeti.  Joh.  de  Sancto  Bénédicte,  pro  l  diebus  Parisius  et  pro  festo  et  li  diebus  in  curia, 
VII 1.  XV  s.  m  d.;  Perrotus  de  Bauteilu?  pro  xix  diebus  Parisius  et  xxxv. . . .  .  (habuit  totum 
Gaufridus  Cocatriz  per  cedulam).  —  Jaquetus  de  Serento'"  pro  un.  xx.  v  diebus,  un  1. 

XII  s.  i  d.  (habuit  per  cedulam) — -  Guilleminus  Latimerii  ",  pro  xvi  diebus  usque  i 

tune Rad.  de  Setaiz  '^,  pro  xxx  diebus  usque  tune Andréas  de  Chauvingni  ", 

pro  XLii  diebus Joh.  de  loto;  Tenet'* de  toto Henrietus  de  Glaises, 

pro  xxxvii  diebus Petrus  de  Touly'*,  pro  xxviii  diebus;  Ranulphus  de  No'*  pro 

Lvm  diebus;  Mathœus  Pinet,  pro  xvin  diebus..  .  .  Theobaldus  Theaut,  pro  un.  xx.  un 
diebus. .  .  .  Petrus  Routier",  pro  xxxi  diebus. .  .  .  Petrus  de  Garlanda,  de  toto;  Guiolus  K 

de  Bondi,  de  toto;  Guilleminus  de  Meudone",  de  toto Godefridus  de  Parisius", 

novus,  pro  xx  diebus;  Petrus  de  Villebeon^",  pro  Lxxim  diebus Macelotus,  pro 

cnn  diebus Gilo  Dudonis  ^',  pro  xxvi  diebus Joh.  de  Jonb?  pro  Lxxvii  diebus; 

Odinetus  Coci^^,  de  toto;  Raoletus  de  Salviaco,  de  toto vm.  xx.  xnn  L  xvi  s.  iiii  d. 


'    Idem,  ut  videtur,  ac  J.  Hellequin,  inscriplus  S  16 
pro  16  diebus  m  caiia  et  36  diebus    .... 

'  Rectiusfort.  et  expensa  eundo  de  Parisius. 
''  Sic  in  apogr, 

*  Incipil  pagina  octava  décima 

Cf.  SS  8.  Ht  et  12,  pro  75  diebus  in  caria  et  18  die- 
bas  in  domo  sua. 

'  Cf.  S  17,  pw  155  diebus. 

Vel  Montiart.  (S  11 ,  ubi  inscriplus  est  pro  15  diebus.) 
'  Cfi3,  pro  n  diebus. 

•  V«/Chanipdenier.  (SY-i,  abiinscripluscstpro66diebas.) 

I"  cy:  ss  là.  15  et  n.  pro  153  dieb,is. 

Alias,  Guillelminus  Latimerius ,  vtfMe  Lalimier. 
{Cf  au,  16  et  17,  pro  118  diebus  et  ampUus.) 


"  Alias,  de  Seloir.  (Cf.Sli,  pro  2U  diebas.) 

"  Apogr.  maie,  Chamingai  ;  alias  (S  16) ,  Chauveigni. 

'*  Lectio  dubia. 

"  Alias,  Toulli,  Touliz,  Perrotus  de  Toulliaco.  [Cf. 
$S  10,  U,  là  et  15.  pro  lui  diebus.) 

"  Alias.  Ernulpims  de  Noe.  (Cf.  S  15 .  pro  50  die- 
bus.) 

"  Alias,  Routeiii.  [Cf.  $  16.  pro  25  diebas.) 

"  Cf.  S$  7.  8.  11  et  12.  pro  90  diebas. 

"  Alias,  Godefridus  de  Juleriis  de  Parisius.  (Cf.  Si  7, 
8,  10  et  15,  pro  95  diebus.) 

"  Alias,  de  ViUa  Bconis.  (CfîHt,  de  28  diebus) 

"   Cf.  $S  7,  12,  15  et  17,  pro  75  diebus  et  amplius. 

"  Cf.  S  7,  pro  10  diebus. 
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A  Somma  totalis  valetoruni ,  ix.  xx.  vu  l.  i  s.  vm  d. 
SuMMA  omnium  vadiorum,  ix.  c.  ix  1.  un  s.  i  d. 
S  7.  Vadia  ^  nova  Dominica*  post  Assumptionem ,  apud  Villam  Loain'^  et  regina.  —  Lunx  •  »©  Aug.  i3oi 

sequenti,  ibidem,  et  regina.  — Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Mercurii  ^  sequenti ,  apud  Blaci ,  et  regina.  '  a3  Aug. 

E  Jovis''  festo  beati  Bartholomaei ,  apud  Majorera'  Monaslerium,  et  regina.  — Veneris  festo  •  si  Aug. 
sancti  Ludovici,  ibidem,  et  regina. 
Sabbato"*  sequenti,  apud  Mailliaoum,  et  regina.  ^  26  Aug. 

Dominica*  sequenti,  apud  Rilla'',  et  regina.  •  17  Aug. 

Lunae'  sequenti,  apud  Montera  Hominura,  et  regina.  —  Martis  festo  DecoUationis  beati  '  »8Aug. 
c       Johannis  Baptistae,  ibidem,  et  regina.  — Mercurii  sequenti,  ibidera,  et  regina. 
JovisK  sequenti,  apud  Mug,  et  regina.  «  3i  Aug. 

Veneris  ''  festo  sanctorum  ^Egidii  et  Lupi,  apud et  regina.  —  Sabbato  sequenti ,  ibidem.  ■■  1  Sept. 

Dorainica  '  aute  Nativitatem  beata;  Mariaj,  apud  Vaug.  .  .^  et  regina.  '  3Sopi. 

Lunae  ^  sequenti  J,  apud  Flicam ,  et  regina.  i  4  Scpt. 

D  Martis  ^  sequenti ,  apud  Fontem  Sancti  Martini ,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti ,  ibidem ,  et  '  5  Sept, 
regina.  —  Jovis  vigilia  Nativitatis  beatae  Mariae,  ibidem,  et  regina.  —  Veneris  festo 
Nativitatis  beataî  Mariae,  ibidem,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — 
Dominica  post  Nativitatera  beatœ  Mariae,  ibidera,  et  regina. 
Lunae'  sequenti,  apud  Suzam,  et  regina.  —  Martis  sequenti,  ibidem  et  regina.  '  n  Sept. 

E  Mercurii""  sequenti,  apud  Vadum  de  Malo  Nido,  et  regina  commorante  apud  Cenomanos'.  "  1 3  Sept. 
Mercurii  post  Nativitatem  beatae  Mariae,  apud  Vadum  de  Malo  Nido,  fuit  computalum  de 

XXV  diebus. 
Panis,  V.  c.  lxxvii  1.  xvii  s.  iiii  d.  —  Vinum,  xiii.  c.  vu  1.  xii  s.  vtn  d.  —  Coquina,  11.  m.  vu. 
c.  XIX  1.  XV  s.  nir  d.  —  Cera,  mxlvi  I.  m  s.  iiii  d.  —  Avena,  vi.  c.  lxxuu  1.  vi  s.  mi  d.  * 
F       (Regina,  lxxiiii  1.  xviii  s.  x  d. )  —  Caraera,  m.  c.  iiir.  xx.  xvii  1.  xiiii  s.  vi  d.  —  Garnisio 
Maceloti  Lochis  et  Fonte  Sancti  Martini,  lvii  modii  viii  sextarii  (lx  sol.  pro  modio). 
Vin.  XX.  XII 1.  X  s.  —  Praesentiae  Majoris  Monasterii,  v  modii  aestimati  c  sol.  —  Praesentiae 
de  Mailliaco,  xxxviii  modii,  aestimati  xxviii  1.  —  Praesentiae  civitatis  Turonensis,  m  mo- 
dii aestimati  lx  sol. 
G  SuMMA  ministeriorum,  vi.  M.  ix.  c.  lxi  1.  n  s.  m  d. 
SuMMA  vadiorum,  vi.  c.  lxi  1.  v  s.  xi  d. 
Sdmma  minutormn ,  xi  1.  xi  s.  vin  d. 
SuMMA  totalis,  vu.  M.  VI.  C.  XXXIH*  1.  XIX  S.  X  d. 
Expensa  dietae  in  omnibus,  m.  c  I.  cvii  s.  ii  d. 
H  Et  sine  vadiis  et  minutis,  xiii.  xx.  xi  1.  x  s.  ix  d.  " 

Vadia  rainistcriorum.  Panis  xv  1.  vi  s.  vu  d.  —  Vinum ,  xviii  1.  ii  d.  —  Coquina,  xxxv  1. 
—  Cera,  x  1.  ii  s.  i  d.  —  Avena,  lxxiii  1.  xv  s.  —  Caméra,  xvi  l.  x  d.  —  Summa  vadio- 
rum ministeriorum,  viii.  xx.  vin  1.  iiii  s.  vili  d. 
1  Magister  Petrus  de  Lauduno,  retentus  die  Nativitatis  beatae  Mariae,  pro  cxviii  diebus,  xv  1. 
xiiii  s.  viii  d.  —  ....  de  Drocis,  hostiarius,  a  prima  die  Januarii  usque  ad  vadia,  xii. 

XX.  XVI  dies,  xxxii  1 —  Summa,  lx  1.  xvi  s.  iiii  d. 

Summa  istorum  vadiorum,  ni.  c.  i.vi  1.  vu  s.  v  d. 

Milites  "*.  Ilenricus  de  Mota,  pro  cxviii  diebus,  xxn  1.  xn  s. — Odinus  Postel  ",  pro  xv 

K       diebus,  lx  s.  (habuit per  cedulam) —  Hugo  de  Feritate'^  Bernardi,  pro 

XLViii  diebus  usque  Nativitatem  beatae  Mariae;  Nicolaus  de  Bosco  Roufini  '*,  pro  lu  diebus 
usque  tune;  Job.  de  Beevilla'^,  pro  xix  diebus  usque  Lunae  post  Exaltationera  sanctae 

Crucis Job.  de  Verzilla'^,  pro  lu  diebus  usque  tune;  Gaiifridus  de  Baine  '*,  pro 

Lin  diebus  usque  ad  vadia Guill.  de  Villari,  pro  xxv  diebus  usque  ad  sanctum 

L       Michaelem  ;  Guill.  le  Boi'ne",  pro  xvii  diebus  usque  tune;  Guido  de  Genviila,  pro  xxx 

'  Incipit  pagina  nona  décima.  "    Vel  Odo.  (S  t6.  uhi  inscriptus  pro  U2  diebus.) 

'  Alias,  Villam  Louaiii.  "  Idem  fort,  ac  Hugo  de  Feritate,  Su. 

'  Sic  pro  Majus.  "  Apotjr.  maie  hic  Basco  Ronciiii  ;  cf.  SS  8,  il  et  ià, 

*  Sic  in  apographo.  pro  Ut  diebus;  ibidem  occurrunt  Johannes  de  Sancto  Avito 
'  Rectias  fartasse  Baug. ,  . .    id  est  Baiigé  (Maine-el-        et  Philippolus  li  Camus. 

Loire).  "  Cf.  SS  8  et  16 ,  pro  74  diebus. 

*  Incipit  patjina  vicesima.  "  /4K(W,  VerziHes  e<  Virzilles  (S$  i4  et  i5,  a6i  i/Mciv/)- 
'  Apographum  Cenomon.  addita  compendii  nota.  tus  est  pro  ÎOi  diebiu.) 

*  Apogr.  maie,  vu.  m.  vu.  c.  xxxiii.  "  Cf.  S  16 ,  pro  à6  diebus. 

'  Rectius,  ut  videtar,  278  1.  8  s.  1 1  d.  "  Alias,  li  Borgnes;  apogr.  maie  Boine.  {Cf.  SS  15,  16 

'"  Incipit  pagina  vicesima prima.  et  17,  pro  53  diebus.) 
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diebus  usque  tune;  Rob.  de  Ruppe ',  pro  xx  diebus  usque  tune;  Rad.  de  Jaunaio,  pro  A 
Lirdiebus  usque  sanctum  Dyonisium Scmma,  mi.  xx.  xmi.  1.  riii.  s. 

SUMMA  tOtalis,  VIII.  XX.  XIX  1.  XVI  s. 

Valeti Robinus  de  Meudone,  pro  xxxix  diebus  usque  ad  vadia;  Guido  de  Porta, 

pro  XIII  diebus Henricetus  de  Calaurarde,  novus,  pro  x  diebus  ;  Bernardus  de  Fe- 

ritate'',  pro  XL  diebus;  Auboinus  de  Urmianieo(?),  pro  xmi  diebus Guillelminus,  B 

pro  lin.  XX.  XIX  diebus Johannotus  de  Contencin,  de  toto St Id 

pro  mi  diebus,  xvi  d.  per  diem,  de  toto Stephanotus  de  Bienfete*,  pro  un.  xx. 

IX  diebus  usque  ad  vadia Micheletus  de  Navarra,  retentus  pro  vi.  xx.  vu  diebus 

usque  sanelum  Mathaeum. .  ;  .  .  Petrus  de  Caméra,  pro  xxxv  diebus  usque  tune 

Job.  de  Menillio*,  pro  xxi  diebus  usque  ad  vadia;  Ren.  de  Morinant,  pro  XLVi  diebus  c 

usque  tune ^gidius  de  Montrodat,  pro  xix  diebus  usque  ad  vadia dictus 

Boort  de  Petragora,  pro  LVi  diebus  usque  tune Philippus  dou  Cbarme%  pro 

L  diebus  usque  tune summarius  speeierum,  pro  L  diebus  usque  tune. 

SuMMA,  VI.  XX  1.  cii  s.  VI  d. 

SuMMA  omnium  vadionmi,  vi.  c.  lxi  1.  v  s.  xi  d.  d 

•  i4Sppi.  i3oi.  S  8.  Nova*  vadia  Jovis'postNalivitatembeatae  Mariae,  apudMontem  Colani,  et  regina  eom- 

morante  apud  Bonum  Stabulum.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
•■  i6Sepi.  Sabbato*"  sequenti,  apud  Belesme,  et  regina. 

•  17  Sept.  Dominica'=  sequenti,  apud  Mauves,  et  regina. 

•  18  Sept.  Lunae"^  sequenti,  apud  Quereum  Brunam,  et  regina.  E 

•  .9Sepi.  Marlis *  sequenti ,  apud  Britolium,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
'  21  Sept.          Jovis*^  secpienll,  apud  AvriHiacum,  et  regina. 

«  32  Sept.  Veneris  e  sequenti,  apud  Paeiacum,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

'  aiSept.  Dominiea  •*  post  sanctum  Matbaeum,  apud  Vernonem ,  et  regina. 

'  25  Sept.  Lunaî'  sequenti,  apud  Torny,  et  regina.  F 

'  26 Sept.  Martisi  sequenti,  apud  Nomereatum,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

—  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Veneris''  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Sab- 
bato sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Dominica  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

'  ïOct.  Lunae  "^  sequenti ,  apud  Nealpbam,  et  regina. 

'  3  Oct.  Martis'  sequenti,  apud  Longuesse,  et  regina.  G 

-  4  Oct.  Mercurii  "  sequenti ,  apud  Sanctum  Gernianum ,  et  regina. 

•  5  Oct.  Jovis"  sequenti,  apud  Sanelum  Dyonisium,  sine  regina. 

•  6  0ci.  Veneris"  sequenti,  apud  Vicenas,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — 

Dominica  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
»  8 Oct  Apud  Vicenas,  Dominica p  ante  sanctum  Dyonisium,  fuit  computatum  de  xxv  dlebus;  h 

Panis,  VI.  c.  nii.  xx.  nii  1.  viii  s.  v  d.  —  Vinum,  xix.  c.  lvi  I.  xvii  s.  i  d. —  Coquina,  11.  m. 

VI.  c.  X  1.  xii  s.  m  d.  —  Cera,  ix.  c.  iiii.  xx.  xiiii  1.  xi  d.  —  Avena,  vin.  ç.  iiii.  xx.  xix  1. 

Il  s.  x  d.  (Regina,  lxv  J.  xv  s.  ii  d.)  —  Caméra,  un.  c.  xnni  1.  xnn  d.  —  Garnisio  Ma- 

celotl  reddenda  régi,  lui.  xx.  m  modil,  xv  sextarii,  11.  c.  un.  xx  1.  xxxvi  s.  m  d. 
SuMMA  ministeriorum,  vin.  M.  xvi  1.*  xnn  s.  1  d.  * 

SuMMA  vadiorum,  mvi  i.  xix  d. 
SuMMA  minutorum,  xi  1.  xi  s.  vni  d. 
Sdmma  totalis,  IX.  M.  xxxini  1.  vu  s.  un  d. 
Expensa  dietae  in  omnibus,  m.  c.  i.xi.  1.  vu  s.  vi  d. 
Et  sine  vadiis  et  mlnutls,  m.  c.  xx  1.  xin  s.  un  d.  R 

Vadia  ministeriorum.  Panis,  xvni  1.  ini  s.  x  d.  —  Vinum,  xvn  1.  11  d.  —  Coquina,  xxxi  1. 
VI  s.  vin  d.  —  Cera,  x  1.  un  s.  m  d.  —  Avena,  lxxui  1.  xv  s.  —  Caméra,  xvi  1.  x  d.  — 
SuMMA  vadiorum  ministeriorum,  Vni.  xx.  vi  1.  xi  s.  ix  d. 

Magister  Robertus  Faber,  pro  v.  c.  vi  diebus  in  curia  usque  ad  vadia,  Lxvn  1.  ix  s.  l 

un  d.  et  pro  praecedenti  (?)  computo,  xxvin  1.  xvi  s Romain,  pro  un.  xx  diebus 

usque  ad  vadia,  xx  1.  (habueruntper  cediilam) '  —  Hugo  de  Confluentiis'"  mares- 

callus  Campanise,  usque  Veneris  post  sanctum  Lucam ,  pro  LVin  diebus,  x  s.  Tur. 
per  dlem,  xxuil.  uns.  (habuitHuetus,  ejusnepos,  super burellum).  —  Guill.  deGresso  ", 

'  Cf.  S  i5,  pro  àO  diebus.  *  Apogr.  maie.  vni.  m.  xvi.  xx  \. 

'  Cf.iH,  pro  72  diebus.  '  Incipit  pagina  vicesima  quarla. 

"  Apogr.  maie,  Bienrere.  [Cf.  S  H,  pro  28  diebus.)  "  Cf.   inter  milites  S  5,  pro  33  diebus,  et  $  ii,  pro 

*  Apogr.  Mevillio.  52  diehus,  ubi  diciliir  accepiste  pro  feslo  NaUlis  duplum , 


'  Alias,  de  Carino.  (Cf.  S  U ,  pro  31  diebus.)  id  est  ao  sol.  Tur.  (  Vide  etiam  S  15. 

'  Incipit  pagina  vicesima  secundo.  "   Cf.  S$  8,  iO ,  H  et  là,  pro  120  diebus  in  caria  et 

'  Incipit  pagina  vicesima  tertia.  8à  diebus  extra  curiam,  prœter  30  dies  in  Flandria.  Pro 
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A       medicus,  a  Mercurii  posl  sanctum  Petrum  ad  vincula  qua  fuit  relentus  medicus,  pro 

Lxviii  diebus  in  curia,  x.  1.  xv  s.  un  d —  Dominus  J.  de de  tolo  computo 

de  vadils  praecedentibus,  cviii  s.  un  d.  (habuit  super  burellum).  —  Jobannes,  medicus 
de  Parisius,  a  Veneris  post  sanctum  Marcum,  pro  nu.  xx.  mi  diebus  in  ciuia  et  lui.  xx 
diebus  extra  curiam  usque  ad  vadia,  xxi  1.  vi  s.  (babuit  xxvi  s.  super  burellum  [et  xx  ].] 

B       ad  mutuum  suum) — Magister  Reginaldus  de  Albigniaco ',  pi'O  un.  xx.  x  [ 

diebus]  cum  sigillo  et  nu.  xx  diebus  in  curia  usque  Mercurii beati  Lucae  evange- 

lislae,  XXXVI 1.  n  s.  (habuit  per  cedulam) —  Summa  a  ministeriis  citra,  m.  c.  xv  1. 

n  s.  V  d. 
Summa  hactenus  totaUs,  vi.  c.  xi  1.  n  s.  vni  d. 

c  Milites.  Job.  de  Voise.  pro  xlii  diebus  usque  Lunae  ante  sanctum  Lucam,  vni  1.  viii  s. 
(habuit  super  burelhim).  —  Job.  Poire '^  pro  xx  diebus  usque  Veneris  post  sanctum 

Lucam,  ini  1 (babuit  super  burellum) —  Guill.  de  Centeignonville ^  pro 

XLii  diebus  usque  tune,  vin  1.  vin  s.  (babuit  F»obinus  de  Landreville  super  burellum).  — 
Guill.  Longa  Spada,  pro  xxxvni  diebus  usque  tune,  vu  1.  xii  s.  (habuit  Johannetus 

D       Baillet  [?)  super  burellum) —  Job.  de  Domna  Petra,  pro  xvii  diebus  de  veteri, 

Lxvni  s.  (babuit Guill.  de  Mailliaco  cum  vadiis  Henr.  de  Lizo  val.  ...  ad  val )  — 

Guill pro  XXX  diebus  usque  Dominicam  post  sanctum  Lucam,  vi  1.  (habuit  Ade- 

netus  de  Moranglo  super  burellum) —  Guido  de pro  xvin  diebus  usque 

tune,  Lxxn  s.  (babuit  super  burellum) —  Job.  de  Lavercines*,  pro  xxv  diebus 

E  usque  tune,  c  s.  (habuit  ejus  iilius  super  burellum).  —  Job.  de  Lusarchiis,  pro  xxxix 
diebus [v]ii  1.  xvi  s.  (habuit  Petrus  Fascii,  draperius  de  Silvanecto,  super  burel- 
lum). —  ScMMA  hactenus,  c  1.  XLvrn  s.  —  Job.  de  R [pro  x]Lvn  diebus,  ix  l.  vin  s. 

—  Rad.  de  Sanctis,  pro  xxxi  diebus,  vi  1.  un  s.  (habuit  David  de  Sancto  Sansone  super 
burellum).  —  Gaufr.  de  Montaut,  pro  xx  diebus,  nn  l.  - —  Baldovnus  de    Noiele,  pro 

F       XV  diebus,  lx  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Summa  ab  alia,  xxn  [1.]  xn  [s.] 
SuMMA  totalis  mditum,  vi.  xx  I.  c  s. 

Valeti.  Jocetus  d'Escaillon,  pro  x.w  diebus,  xxxn  s.  u  d.  (habuit  per  cedulam) — 

Ernulpbus  de  Sukeiquo^,  pro  x  diebus  usque  tune;  Roblnus  de  Noione*^,  pro  xix  usque 
Sabbatum  sequens Johannotus  Chasteillon'',  pro  xis  diebus  usque  ad  vadia.  .  .  . 

G       —  Joh.  Morelli,  pro  xxxi  diebus  usque  ad  vadia Jaquemardus  de  Milonis  Villa*, 

pro  XXII  diebus;  Joh.  de  Gresso^,  pro  xlii  diebus Bernardus  de  Ripparia,  pro 

XLVi  diebus  usque  ad  vadia —  Baudetus  B.  .  .nel,  pro  xLvn  diebus  usque  Ve- 
neris post  sanctum  Dyonisium,  lxxviii  s.  xi  d.  (habuerunt  super  burellum).  —  Huetus 
de  Confluentiis,  filius  marescalli,  pro  lviii  diebus  usque  Veneris  post  sanctum  Lucam, 

H       LXii  s.  X  d.  (habuit  Hugo  de  Confluentiis  super  burellum) —  Ogerius  de  Monte 

Rodati  '",  de  loto Joh.  de  Oainvilla  ",  pio  xxxv  diebus  et  xx  diebus  de  veteri 

—  Familia  liberoruiA Jacobus  Latimerii'^,  pro  cvi  diebus  usque  tune Phi- 
lippus  de  Leufredi  Monasterio,  pro  ix  diebus —  Summa  hacLenus,  vi.  xx.  xnii  1. 

nu  s.  nn  d '^  —  Guill.  de Nicholaus,  de  tolo  computo  de  vadiis  praece- 

j       dentibus,  lxvui  s.  x  d.  (habuit  super  burellum).  — Joh.  de  Sixta,  pro  Lxn  diebus, 

omnes  usque  ad  vadia,  xiii  1.  xvi  s.  vi  d.  (habuerunt  super  burellum) —  Joh. 

d'Aig.  .  .  pro  XXI  diebus  usque  ad  vadia Joh.  de  Ermenonville '\  pro  xxx  diebus; 

Almaricus,  dominus  de  Credonio'^,  pro  xxi  diebus,  lotum  usque  ad  vadia,  xnn  1.  xin  s 
vu  d.  (habuerunt  omnes  super  burellum).  —  Job.  Lonb.  .  .   de  Duoli,  retenlus  Domi- 

K       nica  po.st  sanctum  Lucam,  pro  ex  diebus,  cxix  s.  n  d.  —  Johannes  Pimorin^*',  pro  ni. 

c  diebus,  xvi  1.  v  s.  (habuit  ejus  pater  super  burellum) —  Simma  ab  alia,  un. 

XX  I;  xxxix  s.  IX  d.  —  Joh.  Chasteillon,  pro  vi  diebus  ad  quaerendum  spreverium  re- 
ginae,  xviii  s.;  Henricus  de  Lizo,  pro  xxviii  diebus  Parisius  de  veteri  et  lxxii  diebus  in 
curia,  vi  l.  xnn  s —  Guill.  pro  xxix  diebus  usque  Lunœ  post  sanctum  Lucam; 


Gress. ,  qiiod  inlerprelati  sumus  Gresso  propler  locum  die-  *  Alius,  de  Milevilje.  {Cf.  SS  H,  12,  ià,  15  el  16, 

tum  Gressum  ;  «tiam  Iciieres  Gross.  pro  159  diebus.) 

'   Cf.  S  15,  pro  92  diebiis  cum  sigillo  el  22  diebus  in  '  Apogr.  Gros.s...  {Cf.  SS   //  el  12,  pro  .'iO  diebus  vel 

curia.  circiler.  ) 

'   Vel  Povie,  Povre?  "'  Alias,   Ogerus.   {Cf  SS  iO,  11,  12,  lU  el  15,  pro 

'  CfS  15,  p,v  lih  diebus.  103  diebus.) 

*   Cf.  S  17.  pro  20  diebus.  "   Apogr.  mule,  Caii.villa.  {Cf  SS  10-12,  pro  110  diebus.) 

'  Alias,  Ernoletiis  de  Suquerque.  {Cf.  SS   //,   15  et  "  Cf.  SS  10,  11  et  16,  pro  110  diebus. 

n ,  pro  19  diebus.)  '  '   Incipil  pagina  vicesima  quinta. 

"  Cf.  SS  U.lù  et  15,  pro  71  diebus.  "  Alias,  de  Ermenovilla.  {Cf.  S  12,  pro  30  diebus  ) 

'  Idem  fort,  ac  Joh.  Caslellon,  gui  inscriplus  est  'i  U ,  "'  Cf.  S  12 ,  pro  32  diebus. 

pro  20  diebus.  "   Cf.  S  12. 

TOME  xxn.  66 


522  Ë  DUOBUS  CODICIBUS  CERATIS 

Joh.  de  Oisseriaco,  pro  xxxii  diebus  usque  ad  vadia —  Robinus  Paquel  ',  pro  ix. 

XX.  VI  diebus  usque  tune —  Summa  ab  alia,  lui  1.  [xv  s.  vu  d.] 

SuMMA  totalis  valelorum,  ii.  c,  LXix  1.  xviii  s.  xi  d. 
Summa  totalis  vadiorum,  mvi  1.  xix  d. 
oOci.  i3oi.  §  g.  Vadia  nova  Lunae"  festo  sancti  Dyonisii,  apud  Vicenas,  et  regina. 
loOct.         Martis**  sequenti,  apud  Asnerias,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — 
Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

i3  0ci.  Veneris"^  sequenti,  apud et  regina. 

•  4  Oci.  Sabbato"^  sequenti ,  apud  Sanctum  Christophorum,  et  regina  commorante  apud  Silvaneclum. 

—  Dominica  post  sanctum  Dyonisium ,  ibidem,  et  regina  commorante  ut  supra.  — Lunse 
sequenti,  octabis  sancti  Dyonisii,  ibidem,  et  regina  commorante  ut  supra.  — Martis  se- 
quenti, ibidem,  et  regina  commorante  ut  supra.  —  Mercurii  festo  sancti  Lucae,  ibidem, 
et  regina  commorante  ut  supra.  —  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina  commorante  ut 
supra. 

20  Oct.         Veneris*  sequenti,  apud  Silvanectum,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

—  Dominica  post  sanctum  Lucam,  ibidem,  et  regina.  —  Lunse  sequenti,  ibidem,  et 
regina.  —  Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

—  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  vigilia  apostolorum  Symonis 
et  Judae,  ibidem,  et  regina.  —  Sabbato,  festo  apostolorum  Symonis  et  Judse,  ibidem, 
et  regina ^ 


[Dominica  sequenti ]  E 

'  3oOct.  Lunae*^  ante  Omnes  Sanclos,  apud  Silvanectum,  et  regina. 

Apud  Silvanectum,  Lunae  ante  Omnes  Sanctos,  fuit  computatum  de  xxii  diebus. 

Panis,  vu.  C.  un.  xx  1.  xvi  d.  — Vinum,  u.  m.  uh.  c.  xxi  1.  vu  s.  vui  d.  —  Coquina,  m.  m. 
V.  c.  un.  XX.  xui  1.  XI  d.  —  Cera,  xiui.  c.  mi.  xx.  xviu  1.  xvi  d.  —  Avena,  xiu.  c.  xxvi  1. 
vu  s.  v  d.  (Regina  ux  1.  x  s.  un  d.  [Summa]  xiii.  c.  iiii.  xx  1.  cxvii  s.  ix  d.)  —  Caméra,  f 
V.  c.  xxxiiu  1.  vu  s.  VI  d.  —  Garnisilî,  vi.  xx.  xvii  modii,  v  sextarii  (lx  sol.  pro  modio) 
nu.  c.  xiiii  1.  XIX  s.  IX  d. 

Summa  ministeriorum ,  x.  m.  vi.  c.  xxvii  1.  xvi  s.  m  d. 

Summa  vadiorum,  xii.  c  1. 

Summa  minutorum ,  vni  1.  m  s.  un  d.  G 

Somma  totalis,  xi.  m.  viii.  c.  xxxv  1.  xix  s.  vu  d. 

Expensa  dietae  in  omnibus,  v.  c.  xxxviii  1.  xx  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  iiii.  c.  nu.  xx  1.  lxi  s.  vni  d. 

S  lo.  Vadia,  Martis  vigilia  Omnium  Sanctorum  ccc  primo. 
*  3i  Oci.         Martis  s,  vigilia  Omnium  Sanctorum,  apud  Silvaneclum,  et  regina;  nova  vadia.  —  Mer-  h 
curii,  festo  Omnium  Sanctorum,  ibidem,  et  regina. 

[Apud]  Silvanectum,  die  Omnium  Sanctorum,  fuit  computatum  de  vigilia  Omnium  Sanc- 
torum et  ipsa  die. 

[Panis,]  VI.  XX  1.  lvii  s.  vi  d.  —  [Vinum,]  mi.  c.  xli  1.  un  s.  u  d.  —  [Coquina,]  vu.  c.  xxnii  I. 
IX  s.  IX  d.  —  [Cera,]  ix.  xx.  xviii  1.  xv  s.  i  d.  —  [Avena,]  vui.  xx.  iiu  1.  v  s.  x  d.  —  J 

[Cajmera,  lix  1.  ui  s.  — Garnisio  reddenda  régi  pro  Maceloto,  xxxv  modii (lx  sol. 

pro  modio)  cvi  1.  xiii  s.  ix  d.  —  Piscis  regalis  Noviomi ,  vi.  xx  1.  cm  s. 

Summa  ministeriorum,  xviii.  c.  xvii  i.  ix  s.  i  d. 

Summa  vadiorum,  vi.  xx.  xi  l.  xix  d. 

Summa  minutorum,  xluii  s.  k 

Summa  totalis,  xix.  c.  l  1.  xiiii  s.  vui  d. 

Expensa  dietae  in  omnibus,  ix.  c.  Lxxv  1.  vu  s.  un  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  ix.  c.  viii  1.  xiiii  s 

[Vadia]  ministeriorum.  Panis,  xx  1.  xix  d.  — Vinum,  xxiii  1.  x  s.  —  Coquina,  xxxix  1.  vu  d.  i- 
—  Cera,  x  1.  x[uh  d.]  —  Avena,  lxx  1.  xvi  s.  —  Caméra,  xv  1.  vu  s.  —  Summa  vadiorum 
ministeriorum,  vni.  xx.  xviu  1.  xvi  s.  nu  d.  —  Minuta,  nu  1 

Constabularius  Flandriae  Mahilvins',  pro  xxvin  diebus  per  quos  rex  fuit  in  Flandria, 

XII  s.  VI  d.  per  diem,  xvii  1.  x  s.  (habuit  idem  super  burellum) —  Magister  Gaufr. 

de  Plexeio,  pro  nu.  xx.  x.  diebus  Parisius xliiu  1.  vui  s.  (habuit  per  cedulam,  m 

'   Rectiiu forte  légères  Piquai.  ($  H ,  pro  25  dicbas.)  Victoris  m   Bibliothecam  imperiaUm  translatte.  (n°  i386 

'  Hic  desinunl  tabulée  Floreniite  m  Musieo  OJJiciorum        suppl.  lai.) 
servatat;  iitdem  succédant  tabulie  ceratm  e  monasterio  Sancti  '  Sivefort.  Maliilvius. 


JOHANNIS  DE  SANCTO  JUSTO.  523 

A       retentis  xvi  1.  ad  mutuum  siinm) — de  Sens,  de  toto,  iiii  1.  (habnit  super 

burellum) — vadiis  praecedentibus,  viii  s.  iiii  d.  (Iiabult  super  burei- 

lum) XL  M.  (babuit  per  cedulam).  —  Dominus  P.  de  Wirmes,  pro  m.  c.  un. 

XX  diebus  in  curia  usque  ad  vadia Lxxvil.  —  Item  Id cocus  Campaniae,  pro 

tolidem,  nii  s.  Tur.  per  diem,  lx  1.  xv  s.  (babuit  ad  computuni  suum).  —  Magister 

B  Nicholaus  de  Insula^,  pro  xxxi  diebus  in  curia  a  Veneris  post  sanctum  Marcum,  m  s.  ii  d. 
per  diem,  et  vu.  xx.  xvu  diebus  extra  [curiam]  usque  ad  vadia,  xx  1.  xii  s.  ii  d.  (babuit 
per  cedulam) ...  —  Magister  Petrus  de  Pruneto  ',  a  feslo  Magdalenae  usque  ad  octabas 
beati  Martini  byemal.s,  pro  xl[vi]  diebus  cum  sigillo  et  xvii  diebus  in  curia,  xv  1.  xvi  s. 
X  d.  (babuit  per  cedulam).  —  Scmma  a  ministeriis  citra,  m.  c.  xlvi  1.  n  s.  —  [Summa] 

c       totabs  bactenus,  v.  o.  lii  I.  ii  s —  Minuta  per  magistrum  Michaelem,  lx  s.  — 

Summa  ab  alla,  lxxii  1.  xiiii  d. 
Summa  totabs  istorum  vadiorum ,  vu.  c.  xxmi  1.  m  s.  ii  d. 

Joli,  de  Torneila ,  pro  xl  diebus  usque  ad  vadia  per  partes,  vm  1.  (babuit  Perrotus  de  Fer- 
rariis  super  burellum).  —  Job.  Fuynon,  pro  xxxviii  diebus  usque  tune,  vu  1.  xii  s.  (ha- 

D  buit  rex  beràudorum  Campaniœ*  super  burellum).  —  Henricus  H  Markiz,  pro  iiii.  xx. 
VII  diebus  usque  tune,  xvii  1.  viii  s.  (babuit  super  burellum).  — Guill.  des  Briex*,  pro 
XLV  diebus  usque  tune,  ix  1.  (babuit  super  burellum).  —  Robertus  de  Couardon,  pro 
iiii.  XX.  XI  diebus  usque  tune,  xviii  1.  iiii  s.  (babuit  super  burellum).  —  Guydo  de  Mon- 
pongnant,  pro  xxviii  diebus  usque  tune,  cxii  s.  (babuit  dominus  J.,  socius  meus,  super 

E  burellum).  —  Antelmus  de  Wareignies,  pro  xxv  diebus,  c  s.  (babuit  super  burellum). 
—  Job.  de  Villa  Petrosa,  pro  xxii  diebus,  ini  1.  viii  s.  (babuit  Robinus,  ejus  fîlius,  super 
burellum).  —  Ansellus  Buticularius,  pro  lx  diebus  usque  ad  vadia,  xii  1.  (babuit  super 
burellum).  —  Job.  de  Choisello,  pro  xvi  diebus,  lxiiii  s.  (babuit  Renoudus  de  Cham- 
pignol  super  burellum).  —  Guido  Cbaudo  (.*'),  pro  XLiiii  diebus,  viii  1.  xvi  s.  (babuit 

F  ejus  fdius  super  burellum).  —  Bridelius  de  [Her]mont®,  pro  ix  diebus,  xxxvi  s.  (babuit 
[J.]  de  Bacoello  super  burellum).  —  Guill.  de  Villari,  pro  liiii  diebus,  x  1.  xxi  s.  (ba- 
buit super  burellum ,  retentis  viii  1.  pro  Philippo  de  Fontanis).  —  Guill.  de  Sancto  Ci- 

rico,  pro  xxv  diebus,  c  s.  (babuit  super  burellum) —  Job.  de  Rubeo  Monte,  pro 

xxxiiii  diebus,  vi  1.  xvi  s.  (babuit  Job.  Vicecomes  super  burellum) 

G  [Summa]  bactenus,  vi.  xx.  xiiii  1.  xii  s. 

Valeti.  Rogerinus ,  portarius,  pro  lxvii  diebus  Parisius  cum  magistris  per  partes  et  xlii  diebus 

in  curia  per  partes  usque  ad  vadia,  vm  1.  xix  s.  vi  d.  (babuit  per  cedulam).  —  Regi- 

naldus,  ministerallus  ducis  Burgundiae,  pro  lv  diebus  per  partes  usque  ad  vadia;  Ma- 

hietus  de  Fayaco  Arcbiepiscopi ,  pro  xx  diebus  dupbs  et  xxxvi  diebus  in  curia  usque 

H       tune —  Job.  Gencian,  pro  xxx  diebus  in  Flandria,  vi  diebus  duplis  et  xxiiii  diebus 

in  curia,  vu  1.  xviii  s.  (babuit  super  burellum  cum  restauro).  —  Gir. ,  falconarius,  pro 

xxiiii  diebus  usque  ad  vadia Dyonisetus  de  Meleduno'',  pro  lx  diebus;  vEgidius 

de  Courcellis*,  [pro]  xx  diebus Guill.  de  Belna,  pro  xxxiii  diebus — 

Guill.  .  .  .Imerii,  pro  xlv  diebus;  Pbilippus  de  Soisiaco,  pro  cxvi  diebus  usque  ad 

J       vadia;  Guill.  Courtoisie,  pro  xxvii  diebus —  Jobannes  de  Bovilla"  et  Huetus'", 

ejus  frater,  quilibet  pro  vm.  xx  diebus  usque  ad  vadia;  Odinus vere,  pro  xxmi 

diebus —  Job.  de  Erqueto",  pro  xxxv  diebus,  xxxvii  s.  xi  d.   (solutum  per  J. 

Britonem).  — [Jo]h.  Giroudi,  nuncius,  pro  ii.  c.  lx  diebus  usque  ad  vadia,  lxxv  s.  (ba- 
buit super  burellum) —  Jacobus  li  Ladres,  pro  xxxii  diebus  usque  ad  vadia; 

K       Job.  .  .  .lot,  de  toto Claquerins  (?),  retentus  Sabbato  post  Omnes  Sanctos,  [pro] 

VI  diebus Job.  Alemannus  '^  de  toto .  .  .  Pbilippus  de  Noientello,  pro  XLim  diebus 

usque  Sabbatum  post  Omnes  Sanctos;  Job.  de diebus  tune;  Job.  de  Levevilla, 

pro  xxvii  diebus  usque  tune;  Giletus  Agnecard  (?) ,  pro  xlv  diebus  usque Job. 

de  Gallande,  pro  xxiii  diebus  usque  tune;  Perrinus  de  Al '^  Guill.  de .  .  .  pro.  .  . 

L       diebus  usque  tune —  Jaqueminus  de  Insula,  pro  lvi  diebus Perrotus 

de  Chambliaco,  fîlius  domini  de  Wirmes,  a  Dominica  ante  Exaltationem  sanctae  Crucis 
ic  usque  ad  diem  Veneris  post  Omnes  Sanctos  ceci,  pro  m.  c.  l  diebus,  xxxviii  1.  vu  s. 
XI  d.  (habuerunt  super  burellum,  sed  Perrotus  de  Chambliaco  ad  computum patris  sui). 

'  Incipit  pagina  secunda,  olim   numéro  2â  perperam  °  Idem  ac  Brido  de  Hermont  (S  17,  pro  10  diebus). 

notala.  '  Cf.  S  16,  pro  53  diebus. 

'  Cf.  iS  li  et  16,  pro  lOU  diebus  in  curia.  et  6  diebus  '  Alias,  Gilo.  (Cf.  S  16,  pro  hU  diebus.) 

extra  curiam.  ''  Cf.  S  16,  pro  31  diebus. 

'  Ç/]  S  15,  pro  60  diebus  cum  sigillo,  et  16  diebus  in  "  Cf.  S  16,  pro  12  diebus. 

curia.  "   Cf.  $  15  et  16.  pro  U6  diebus. 

*  Nomine  Robertus  (S  4).  "   Alias.  Johannotus.  {Cf.  SS 11  et  12 ,  pro  2i  diebus.  ) 

^  Cf.  ^$  H ,  1â,  15,  16  et  17,  pro  122  diebus.  "  Inciftit  pagina  tertia.  olim  numéro  25 perperam  uotala. 
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—  SuMMA  hactenus,  ix.  xx.  xvi  1.  xii  s.  nu  d —  Gnill.  de  Tressencoiirt,  de  a 

toto Colinus  de  Ferroso\  de  toto Joh.  de  Villefau%  de  loto;  Joh.  de  Cas- 

tineto,  retentus  Dominica  post  Omnes  Sanctos,  pro  XLV  diebus;  Robinus  Chapiau,  pro 

XVI  diebus  usque  tune Robinus  Rogo,  pro  xxxi  diebus Joh.  de  Martois, 

pro  XLVi  diebus;  Gilebertus  le  Guete,  pro  xxxii  diebus;  Godefridus  de  la  Laque  (?), 
pro  xxiii  diebus  usque  tune;  Bertrandus  Antier\  pio  xxi  diebus  ;  Berna[rdus  de]  Monte  b 
Mauri,  pro  Lxx  diebus  per  partes;  Odinus  de  Monte  Mauri*,  pro  xviii  diebus;  Guiil. 

Tristan,  pro  lvui  diebus  usque Guiil.  Cordubanarius ^,  pro  xnii  diebus  et  vi  diebus 

missus  Parisius.  .  .  Michael  de  Bestisiaco*,  pro  iiii.  xx.  xviii  diebus  usque  ad  vadia.  .  . 

—  ...  de  Sancto  Johanne,  retentus  Dominica  post  Omnes  Sanctos,  pro  xx  diebus.  .  . 

—  Joh.  deu  Crebernier  {?),  pro [C]olinus  de  la  Laque,  pro  xxxii  diebus  usque  c 

ad  vadia Phiiippus  de  F vadia  ;  Joh.,  ejus  filius,  pro  totidem Guyotus 

de  Longa  Villa'' Perro[tus  de.  .  .  .]  Villa,  retentus Guiil.  de  Gastineyo.  .  . 

—  Evrardus  de pro  xxiin  diebus — [de]  Triagnello un  1. 

XVII  s.  VI  d.  (habuit  super  burellum).  —  Jaquemardus  de  Villari,  pro  xxii  diebus 

—  Phiiippus  de  Bosquello',  de  toto.  .  .  — Ingerrannus  de  Lopo  (.''),  pro  L  diebus d 

J,  Gross —  Lambertus,  talliator,  pro  iiii.  xx.  xi  diebus  extra  curiain,  iiii  s.  [per 

diem,  et  pro  v]iii  diebus  in  curia,  xx  d.  per  diem,  xviii  1.  xvii  s.  un  d.  ;  Perrotus,  ser- 

viens  aquae",  pro  cxvii  diebus  usque  tune,  ii  d.  per  diem,  xix  s.  v[i  d,] —  Summa, 

ab  aha,  xi.  xx.  xi  1.  iiii  s.  x  d.  —  [Summa  tota]lis  hactenus,  ini.  c.  xxvii  1.  xvn  s.  ii  d. — 
Magistcr  Stephanus  de  Aulissiodoro ,  a  crastino  Resurrectionis  usque  [.....  pro  ii.  c]  e 
xin  diebus,  m  s.  per  diem,  xxxi  1  xix  s.;  Joh.,  ejus  filius,  pro  totidem  ,  xiii  d.  per  diem, 
XI  l.x.  s.  IX  d.  ([habuit  totum.. .]  Stephanus  ad  mutuum  suum).  —  Petrus  Freron,  pro 
xviii  diebus,  xix  s.  vi  d.  (habuit  ejus  valetus  per  Yvonetum).  —  Summa  [ab  alia  xliiii  1.] 
IX  s.  m  d. 

Summa  totalis  valelorum,  iiii.  c.  lxxii  1.  vi  s.  v  d.  f 

Summa  omnium  vadiorum,  xiii.  c.  xxxi  1.  xix  d.  (de  quibus  pono  ad  vadia  xxn  dierum  xii. 
c  1.  et  ad  vadia  vigiliae  et  diei  Omnium  Sanctonim  vi.  xx.  xi  1.  xix  d.) 

•  1  Nov.  i3oi.  S  1 1.  Nova^"  vadia  Jovis*  post  festum  Omnium  Sanctorum,  apud  Silvaneclum,  etr[egina.] 

—  Veneris  sequenli,  [ibidem,]  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  [ibidem,]  et  regina.  — 
Dominica  post  Omnes  [Sanctos,]  ibidem,  et  regina.  —  Lunœ  sequenti ,  ibidem,  et  regina.  G 

'  7N0V.  Martls  *•  sequenti ,  apud  Bestisiacum,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  [ibidem,]  et  regina. 

—  Jovls  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

•  loNov.         Veneris'^  sequenti,  apud  [Petr]afontem ,  et  regina. —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

—  Dominica  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Lunae  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — 
Martis  sequeuti,  [ibidem,  et]  regina.  H 

■*  i5  Nov.         Mercurii**  sequenti,  [apud  C]rucem  [Sancti  A]udoeni,  et  regina. — Jovis  sequenti,  [ibidem, 
et  regina.] 

•  17  Nov.  Veneris  "  sequenti  *,  apud  Pontem  Sanctae  Maxentiae,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem, 

et  regina.  —  Dominica  ante  sanctum  Clementem,  ibidem,  et  regina. 
'  aoNov.  Lunae '^  sequenti,  apud  Credulium,  et  regina.  J 

'  »i  Nov.         Martis 8  sequenti,  apud  Asnerias,  et  regina. 

Martis  ante  sanctum  Clementem,  apud  Asnerias,  fuit  computatum  de  xx  diebus. 

Panis,  VI.  c.  un.  xx.  xiiii  1.  xiii  s.  vu  d.  —  Vinum,  xviii.  c.  xix  1.  xm  s.  ix  d.  —  Coquina, 

II.  M.  viii.  c.  un.  XX  1.  lxxu  s.  —  Cera,  xii.  c.  lu  1.  xviii  s.  ix  d.  —  Avena,  nrxxxiii  1.  xii  d. 

(Regina  xlvii  1.  xvn  s.  viii  d.)  —  Caméra,  vi.  c.  xxini  l.  m  s.  m  d.  —  Garnisio  Maceioti,  k 

Lxxv  modii,  xv  sextarii  (lx  s.  pro  modio)  xi.  xx.  vu  1.  xvi  s.  m  d. 
Somma  ministeriorum,  vin.  m.  v.  c.  nn.  xx  1.  lxxvi  s.  m  d. 
Summa  vadiorum,  ix.  c.  lxxiiii  1.  xix  s.  x  d. 
Summa  mlnutorum,  xn  1.  xix  s. 

Summa  totalis,  ix.  m.  v.  c,  lxxi  1.  xv  s.  i  d.  L 

Expensa  dielae  in  omnibus,  un.  c.  Lxxvni  1.  xii  s.  m  d. 
Et  sine  vadiis  et  minutis,  nn.  c.  xxix  1.  m  s.  ix  d. 

Ministeria.  Panis,  xv  i.  x  s.  vin  d.  — Vinum,  xix  i.  vi  s.  vi  d.  —  Coquina,  xxxini  1.  n  s.  xi  d. 

'  Alias,  Colinetus.  [Cf.  $$  i2  et  15,  pn  58  diebus.)  '  Cf.  .SS  i2  et  15,  pro  62  diehus. 

'  Cf.  S  16,  pro  35  diebus.  *  Hic  ileram  inscriptus  est  $  16,  pro  85  diebus,  ibiqae 

'   Ç/.S  15,  pro  50  diebus.  dictas  Phiiippus  de  Boscheel  ;  ibidem  occarrit  iater  eos 

Cf.  S  15,  pro  51  diebus.  ministres  qui  liberis  régis  famniabantnr. 
'  Alias,  Guillolus  vet  Johannes  Guillotus.  {Cf.  S$11,  '  Cf.  S  16,  pro  110  diebus. 

iU,  16  et  n,  pro  116  diebus.)  "  Incipit  pagina  quarto. 

Cf.  $S  15  et  n,  pro  118  diebus.  "   Incipit  pagina  quinla. 
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A       —  Cera,  vin  1.  xnn  s.  v  d.  —  Avena,  ux  i.  —  Caméra,  \i  1.  xvi  s.  viu  d.  —  Summa  mi- 

nisteriorum,  vu.  xx.  vin  1.  xi  s.  ii  d 

—  Rad.  Netement  (?),  de  toto  computo  de  vadiispraecedentibus,  ex  s.  (habuit  super 

burellum) —  Summa  a  ministeriis  citra,  cxi  1.  ii  s.  ii  d. 

Somma  totalis  hactenus,  lu.  c.  lxvi  1.  m  s.  un  d. 

B  Milites'.  Jacobus pro  ix  diebus  usque  Jovis  ante  sanctum  Martinum  ;  Petrus  de 

Courtiseus '■',  pro  xx  diebus  usque  tune;  Micbael  Coupliau',  pro  xv  diebus  usque  Martis 
post  sanctum  Martinum  ;  Johannes  de  Blainvilla ,  pro  i.u  diebus  usque  Jovis  sequentem  ; 
Regin.,  cambellanus,  pro  i  diebus  usque  tune.  .  .  Raymundus  Arnaûdi,  pro  xvi  diebus 
usque  tune Hugo  de  Ferilale,  pro  Lxvii  diebus  usque  ad  vadia (babuerunt 

c       omnes  per  dominum  J.  Clarers  et  J.  Britonem).  Summa  hactenus,  lxix  1.  xii  s — 

Comes  Armigniaci,  pro  xlviii  diebus  [usjque  Martis  post  sanctum  Martinum  byemaiem, 
IX  1.  xn  s.  (habuit  ejus  clericus  Petrus  de  Verduno  per  cedulam).  —  Comes  Convenarum , 
[pro]  Lxx  diebus  usque  tune,  xv  1.  (habuit  idem  Petrus  per  cedulam).  — •  Bernardus  Hu- 
gonis,  pro  cv  diebus  usque  Mereurii  ante  sanctum  Martinum,  [xxi]  1.  (habuit  J.  Pane- 

D  vaire  per  cedulam).  —  Gilebertus  de  Marconville,  pro  i,iiii  diebus  usque  Veneris  ante 
sanctam  Catherinam,  x  1.  xvi  s.  ([habuit]  per  J.  Britonem).  —  Aosellus  dominus  de  Bel- 
iaincourt*,  pro  xv  diebus  pro  milite  suo  in  via  Flandriae,  vi  1.  (habuit  ejus  scutifer  [per 
J.]  Britonem.  —  Stephanus  de  Chantenai ,  retentus  Sabbato  festo  sanctae  Catherinae ,  pro 
xxiii  diebus,  nii  1.  xn  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Job le,  retentus  Dominica 

E       post  sanctam  Catherinam,  pro  xxxii  diebus,  vi  1.  viii  s.;  Robertus  de  Hanin,  retentus  tune, 

pro  Lxxv  diebus,  xv  1.  (babuerunt  per  J.  Britonem) —  Petrus  Picardi,  pro  xxix 

diebus  usque  sanctum  Andream,  cxvi  s —  Roborlus  de  Gaudonvillari ,  pro  xxxix 

diebus  usque  tune,  vu  1.  xvi  s.  (habuit  super  burellum) —  Hugo  de  Feritate,  re- 
tentus Jovis  festo  saneti  Andreae,  pro  viii  diebus —  Jacobus  de  Bayona,  pro 

F  IX  diebus,  xxxvi  s.  (habuit  Emardus,  porlarius  dominae  reginae,  oui  dédit).  —  Petrus 
Infant,  retentus  Veneris  post  sanctuni  Andream,  pro  l  diebus,  x  1.;  Guill.  de  Moit.  .  . 

pro  Lxvi  diebus  usque  tune,  xni  1.  un  s.  (babuerunt  per  J.  Britonem) —  Job.  de 

Burgondia,  pro  XL  diebus  de  veteri,  vin  1.  ;  Petrus  de  Fouilloy,  pro  xxnn  diebus  de  veteri, 
un  1.  XVI  s.  (habuit  totum  J.  dé  Hyenvilla  per  cedulam).  —  Dominus  de  Harieuria,  pro 

G       LXii  diebus  usque  Dominieam  post  Onmes  Sanctos,  xn  1.  vni  s Dominus  Blavius  ^ 

Lupi,  pi'o  xxii  diebus  usque  Lunag  sequentem,  vu  1.  vin  s.  (habuit  Bertaudus,  valetus 
porlse,  pro  se  et  sociis  suis  totum  per  cedulam). 
Summa  totalis  istorum  militum,  m.  c.  vn  1.  vin  s. 
[Valeti.].  .  .  .  Adam  de  Villari*,  pro  xix  diebus  usque  tune Job.  de  Trembleio  ^ 

H       pro  XXXV  diebus  usque  tune Galterus  de   Franeonville,  pro  xiii  diebus  usque 

tune Giletus,  medicus,  pro  uni  diebus  usque  tune Henrieus  de  Colardi 

Valle*,  pro  liiii  diebus  usque  tune,  xlv  1.  xn  s.  (babuerunt  omnes  per  J.  Britonem).  — 
Joh.  de  Alneto,  pro  xxx  diebus  in  via  Flandriae,  vi  1.  (habuit  per  J.  Britonem).  — Gas- 
tonetus,  filius  comitis  Ermigniaci,  pro  xlviii  diebus  usque  Martis  post  sanctum  Marti- 

i  num,  xlviii  s.  (habuit  Petrus  de  Verduno,  clericus,  par  cedulam).  —  Joh.  Panevaire*, 
retentus  Dominica  post  sanctam  Katherinam,  pro  xi.  xx.  xn  diebus,  xi  1.  xix  s.  nii  d.  (ha- 
buit per  cedulam) —  Giletus  de  Compendio,  pro  nu.  xx.  vii  diebus  usque  Sab- 

balum  festum  sanctae  Katherinae  ;  Ogerus  de  Valle,  pro  lxxiiii  diebus  usque  tune 

—  Henrieus  de  Monrières^",  pro  lxxii  diebus  usque  ad  festum  sanctae  Katherinae  ;  Symon 

K       de  Mesniliis,  pro  xl  diebus  usque  lune,  vi  1.  xvi  d.  (babuerunt  per  J.  Britonem).  — 

Petrus  Heuse^',  pro  xli  diebus  usque  tune —  Summa  hactenus,  vi.  xx.  xvii  1.  x  s. 

V  d.  — Familia  liberoram Philippotus  de  Sanclo  Martino,  de  toto Gilo.  .  . 

aiaus,  retentus  festo  saneti  Andreae,  pro  lxxiiii  diebus  usque  lune Adenetus  de 

Capriaco  '^,  pro  lxvi  diebus  usque  ad  festum  saneti  Andreae  [q]ua  die  recessit 

L  Eustachius,  quondamfihus  marescalli,  pro  xxviii  diebus  antea,  xlv  1.  vu  s.  ini  d.  (babue- 
runt omnes  super  burellum) —  Philippus  de  Crânes,  de  toto [Jajquelus 

de  Mereato  '*,  pro  xnn  diebus  usque  ad  vadia Guill.  Bridaine  (.**),  pro  xl  diebus 

usque  tune Giletus  de mardo,  pro  Lxxn  diebus  usque  tune Job.  de 

'  Incipit  pagina  sexta.  '  Alias,  Johaiinolus.  (Cf.   SS  /2,   ii,  {5  et  i6 ,  pro 

"  Alias,   de  Courtisex.   (S  i6,  ubi  inscriptus  est  pro        83  diebus.) 

30  diebus).  »   Tab.  Colardi  Valde. 

'  Cf.  S  16,  pm  liO  diebus.  "  Cf.$12.pro  29  diebas. 

^  Cf.  i  i5 ,  pro  26  diebiu ,  AnseHus  de  Insula,  domi-  '°  Sive  fort.  Mourières. 

mis  de  Bellencourt.  "  Alias,  Perrot.  {Cf.  S  15,  piv  15  diebus.) 

''  Légères  quoque  Blanius.  '*  Cf.  $  ii,  pro  2li  diebus. 

'   Cfi  le.pro  28  diebus.  "  Cf.  S  15.  pro  18  diebus. 
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Benc,  pro  XLii  diebus  usque  tune Guill.  de  Caslanea,  pro  Lxxv  diebus  usque  ad  A 

vadia;  Perrotus  de  Roussig[niaco ,  retentus]  festo  sancti  Andreae,  pro  li  diebus ^ 

—  Patris  de  Chaonitis,  pro  xl  diebus  usque  tune  (habuit  Philippotus  li  Camus  per  J. 

Britonem) —  Joh.  de  Goncourt,  pro  x  diebus  antea,  x  s.  x  d.  (habuit  Guill. 

elerieus.  ..)... —  Joh.  de  Sancto  Germano^,  de  toto.  .  .  — Garinus  de  Montesclar.  .  . 
retentus  Veneris  post  sanctum  Andream,  pro  xliii  diebus.  .  .  Marcotus  de  Feugières\  pro  B 
XLVi  diebus  usque  tune  ;  Bernardus  de  Loriz,  pro  xlii  diebus  usque  tune. .  .  .  Renaud  de 
Courguilleron*,  pro  un.  xx.  ii  diebus  usque  ad  vadia .  .  .  Bernardus  Soubiran,  pro  lu  diebus 

usque  tune Guillotus,  barberius  comitis  Clari  Montis,  pro  iiii.  xx.  xiiii  diebus  usque 

Veneris  post  sanetuin  Andream.  .  .  —  Joh.  li  Baaeles',  pro  via.  xx.  xvi  diebus  usque 
Veneris  post  sanetum  Andream,  ix  1.  x  s.  viu  d.  (habuit  super  burellum).  .  .  —  Guill.  c 
BovieP,  pro  xxvi  diebus.  .  .  —  Petrus  de  Vallibus,  pro  xxi  diebus.  .  ,  —  Huetus  de  Vil- 
lari  juxta  Restum,  pro  xxi  diebus,  xxii  s.  ix  d.  (habuit  dietus  (?)  ^gidius  super  burel- 
lum). —  Guiehardus,  ministerallus,  pro  xxxvi  diebus,  xxxix  s.  (habuit  per  J.  Brito- 
nem)  —Joh.  Malegeneste,  pro  tempore  valleteriae  suae  de  xxx  diebus.  .  .  —  Joh. 

de  Gienviller',  pro  xxviii  diebus  usque  ad  vadia,  cxii  s.  vm  d.  (habuerunt  per  eedulam).  d 

—  SuMMA  ab  aha,  vu.  xx.  xvn  1.  xviii  s.  i  d. 
SuMMA  tolalis  valetorum,  ii.  c.  un.  xx.  xv  1.  viii  s.  vi  d. 
SuMMA  omnium  vadiorum,  ix.  c.  lxxiiii  1.  xix  s.  x  d. 

•  u  Nov.  i3oi.  s  12.  Vadia  nova  JMereurii»  ante  sanetum  Clementem,  apud  Asnerias,  et  regina.  —  Jovls 

festo  sancti  démentis,  ibidem,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  E 
Sabbato  festo  sanctae  Katherinœ,  ibidem,  et  regina.  —  Dominiea  sequenti,  ibidem,  et 
regina. 

'  a^  Nov,  Lunae''  sequenti,  apud  Sanetum  Germanum  in  Laia,  et  regina.  —  Martis  sequenti,  ibidem, 

et  regina.  —  Mercurii  vigilia  sancti  Andreae,  ibidem,  et  regina.  —  [Jovis  festo]  sancti 
Andreae,  [ibidem,  et]  regina.  —  Veneris*  post  sanetum  Andream,  ibidem,  et  regina.  —  F 
Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Dominiea  post  sanetum  Andream,  ibidem,  et 
regina.  —  Lunae  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

'  5  Dec.  Martis  "  sequenti ,  apud  Challiacum,  et  regina. 

'  6 Dec.  Mercurii*^  festo  sancti  Nieolai,  apud  Yonvillam,  et  regina. 

•  7  Dec.  Jovis"  sequenti,  apud  Fontem  Bliaudi,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  a 

—  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Dominiea  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — 
Lunœ  post  sanctum  Nieolaum,  ibidem,  et  regina. 

'  li  Dec.  Apud  Fontem  Bliaudi,  Lunae ^ ante  sanctam  Luciam,  fuit  computatum  de  xx  diebus. 

Panis,  v.  c.  lxxvii  1.  xi  s.  vn  d.  —  Vinum,  xim.  c.  lxxvi  1.  xvi  s.  vu  d.  —  Coquina,  u.  h. 
vu.  c.  xxxin  1.  XI  s.  viii  d.  —  [Cera,]  m.  lxxviii  1.  xi  s.  i  d.  —  [Avena,]  ix.  c.  xlviii  1.  n 
IX.  s.  vii  d.  (Regina,  u  1.  xi  s.  ii  d.)  —  [Caméra.]  v.  c.  un.  xx.  xviii  1.  vi  s.  x  d.  —  Gar- 
nisio  Maceloti  reddenda  régi,  xlii  modii,  xi  sextarii  (lx  sol.  pro  modio),  vi.  xx.  viii  1. 
XV  d.  —  Garnisio  Montis  Pessulani,  vi  ihodii  (vi  1.  pro  modio),  xxxvi  1.  —  Cellarium 
Pissiaci,  xlviii  modii  (xvi  s.  pro  modio),  xxxviii  1.  vm  s.  (reddo  in  eedula' ) 

[SiJMMA  mini]steriorum,  vu.  M.  vi.  c.  lxvii  1.  vu  s.  ix  d.  j 

[SuMMA  vad]iorum,  vu.  c.  xvi  1.  x  s.  ii  d. 

[Summa]  minutorum,  xxiu  1.  xui  s.  un  d. 

[Sdmma  totalis,  VIII.  m.]  iui.  c.  vu  1.  xi  s.  lu  d. 

Expensa*"  dietae  in  omnibus,  iiii.  c.  xx  1.  vu  s.  vu  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  m.  c.  iiu.  xx  1.  lxxiiii  s.  iui  d.  k 

Vadia  niinisteriorum.  Panis,  xiui  1.  un  s.  un  d.  —  Vinum,  xv  1.  xiui  s.  v  d.  —  Coquina, 
xxviii  1.  vu  s.  VIII  d.  —  Cera,  viii  1.  vi  s.  xi  d.  —  Avena,  Lix  1.  —  Caméra,  xii  1.  xiii  s. 
iiii  d,  —  Somma  vadiorum  minisleriorum,  vi.  xx.  xvui  1.  vi  s.  viii  d. 

Dominus  J.  de  Trecis L 

Sl'Mma  hactenus,  xii.  xx.  xix  1.  xii  s.  u  d. 

Milites —  Guydo  de  Nigella,  marescallus  Campaniae,  pro  cxviii  diebus  per  partes 

usque  Dominicam  post  sanetum  Andream,  xxiii  1.  xii  s.  (habuit  Nichasius  de  Helleya 
per  J.  Britonem).  —  Jaeobus  Latimerius,  pro  xxii  diebus  usque  tune,  un  1.  vm  s.  (habuit 

'   Incipil  parjina  septima.  «  Alias,  Guillemelus  {cf.  SS  15  et  17,  pro  73  diebus). 

'  Alias,  Joiiaiinolu».  (Cf.  SS  12,  li  et  15,  piv  99  die-  Pro  Boviel  œque  légères  Boivel.  Bomel,  Boinel,  Boniel. 

bus.)  '  Alias,  de  Gienwillier.  (S  15,  pro  25  diebus.) 

Alias ,  de  Feugeriis.  (Cf.  S  12,  pro  21  diebus.)  '  Incipit  pagina  octava. 

Alias,  Courguilleroi:  {Cf.  S  là,  pro  26  diebus.)  '  Qnœ  proxime  sequantur  legi  non  potuerunt. 

'  Alias,  Johannotus.  (Cf.  S  12 ,  pro  18  diebus.)  "  Incipit  pagina  nona. 
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A  Adam  de  Bona  Curia  per  J.  Britonem).  —  Joli.  Basset,  pro  xxviii  diebus  usque  Lunae 
post  sanclum  Andream,  cxii  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Joh.  de  Virsione,  pro  xxix 
diebus,  cxvi  s.  (habuit  Ste.  Burgundus  super  burellum).  — Petrus  de  Boucli  et  Robertus, 
ejus  fdius,  pro  vi.  XX.  xi  diebus  per  partes  de  veteri,  xxvi  1.  un  s.  (habuit  per  cedu- 
lam) —  Milo  de  Nucariis',  pro  xiiii  diebus,  lvi  s.  (habuit  Morellus,  valetus  portae, 

B       pro  se  et  sociis  suis  super  burellum) 

SuMMA  hactenus,  iiii.  xx.  xi  1.  xvi  s. 

Valeti —  Gir.  Balene,  pro  xiin.  xx  diebus  de  tempore  prœterito;  Helyas,  cornes  Pe- 

tragoraj,  pro  lx  diebus  usque  Lunae  post  sanctum  Andream,  xvin  1.  lu  s.  iiii  d.  (habuit 
Robertus  Barbier  cum  robis  eorum  de  termine  Omnium  Sanctorum),  —  Thomas  de 

c  Berguètes,  pro  un.  xx.  x  diebus,  iiii  1.  xix  s.  vi  d.  (habuit  super  burellum.  —  Rex 
heraudorum  Campaniœ^  pro  xi.  c.  xxxvi  diebus  usque  Lunae  ante  sanctum  Nicholaum, 
LVI  1.  XII  s.  VI  d.  (habuit  per  cedulam).  —  Joh.  de  Atrebato,  pro  minutis  vadiis,  xiii  1.  x  s. 

(habuit  ejus  uxor  per  cedulam) —  Joh.  de  Pissiaco,  pro  lxviii  diebus  usque 

tune —  Andréas  Luchau,  pro  lUi.  xx.  xiiii  diebus',  ci  s.  x  d.  (habuit  ad  mu- 

D       tuum) — us  de  Meleduno,  pro  xvi  diebus  usque  ad  vadia *  — Item, 

Colinus  [Ch]asteiIlon ,  pro  vu  diebus  ad  quaerendos  falcones,  xn  s.  i  d —  Huetus 

de  Courcellis,  pro  xxviii  diebus —  Summa  hactenus,  ii.  c.  xii  1.  xi  s.  viii  d 

—  Oliverius  Petrus  {?),  pro  cvn  diebus,  cxy  s.  xi  d.  (habuit  cum  roba  Omnium  Sanc- 
torum, retentis  iiii  1.  xvii  s.  vu  d.  ad  mutuum  suum) .  .  .  — Joh.  Bouche,  de  toto.  .  .  . 

E       Alboynus  d'Enchaus  {?),  pro  xxii  diebus —  Petrus  Ernaudi  de  Vasconia,  pro  xx 

diebus,  xxi  s.  viii  d.  (habuit  Morellus  pro  se  et  sociis  suis).  —  Sijmma  ab  alia,  xuiit  1. 

ir  s.  VI  d 

Summa  totalis  valetorum,  ii.  c.  i.xv  1.  ii  s. 
Summa  omnium  vadiorum,  vu.  c.  xvi  1.  x  s.  ii  d. 
F  S  i3.  Nova  vadia  Martis*ante  sanctam  Luciam,  apud  Nemosium,  et  regina.  •  nDec.  i3oi. 

Mercurii''  sequenti,  apud  Paucam  Curiam,  et  regina  commorante  apud  Montem  Argi.  —  *■  i3Dec. 

Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Veneris'^  sequenti,  apud  Montem  Argi,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  '  iSDec. 
Dominica^  sequenti,  apud  Lorriacum,  et  regina.  —  Lunae '"  sequenti ,  ibidem,  et  regina.- —  •*  17  Dec. 
G       Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Mercurii  ^  sequenti ,  vigilia  sancti  Thomae  apostoli ,  apud  Oratorium ,  et  regina.  —  Jovis  *  so  Dec. 

sequenti,  festo  sancti  Thomae,  ibidem,  et  regina. 
Veneris*^  sequenti,  apud  Castrum  Novum,  et  regina.  —  Sabbato  ante  Natiyitatem  Domini,  '  a»  Dec. 
ibidem,  et  regina. 
H  Apud  Castrum  Novum  ,  Sabbato»  ante  Nativitatem  Domini,  fuit  computatum  de  xii  diebus.  •  23  Dec. 
Panis,  m.  c.  vrn  1.  viii  s.  vu  d.  —  Vinum,  vi.  c.  nii.  xx.  vu  1.  xii  s.  m  d.  —  [Coquina], 
xviii.  c.  XII  1.  X  s.  Il  d.  —  [Cera],  nu.  c.  xl  1.  m  s.  vi  d.  —  [Av]ena,  un.  c.  nir.  xx.  xix  1. 
IX  s.  X  d.  (Regina,  xxx  1.  xvii  s.  x  d.)  —  [Cajmera,  11.  c.  Lxin  1.  xii  s.  —  Cellarium 
Lorriaci,  xvni  modii,  un  sextarii,  aestimati  xini  1.  xn.  s.  Item,  xi  1.  xin  s.  v  d. 
J  Summa  ministeriorum ,  un.  m.  lxviii  l.  xix  s.  vu  d. 
Summa  vadiorum,  vn.  c  1. 
SuHMA  minutorum,  xn  1. 

Somma  totalis,  un.  m.  vu.  c.  ini.  xx  1.  xix  s.  vu  d. 
Expensa  dietae  in  omnibus,  ni.  c.  nn.  xx.  xviii  1.  vni  s.  nid. 
K  Et  sine  vadiis  et  minutis,  ui.  c.  xxxix  1.  xix  d. 
S  ili.  [Vadi]a  nova  Doniinica •"  vigilia  Nativitatis  Domini,  apud  abbatiam  Sancti  Benedicti,  '"  j'i  Dec 

sine  regina.  —  Lunae  die  Nativitatis  Domini,  ibidem. 
Apud  abbatiam  Sancti  Benedicti,  die'  Nativitatis  Domini,  fuit  computatum  de  vigilia  et  '  25  Dec. 
ipsa  die. 
h  Panis,  exil.  uns.  un  d.  —  Vinum,  n.  c.  Lxnii  1.  xiii  s.  vin  d.  —  Coquina,  v.  c.  nn.  xx.  1. 
VI  s.  —  Cera  vn.  xx.  xvni  1.  v  s.  vi  d.  —  Avena .  c  1.  lvi  s.  ini  d.  (Regina,  xxvii  1.  xn  s.) 

—  Caméra,  nn.  xx  1.  xxiin  s.  11  d. 
Summa  ministeriorum,  xni   c.  xxxvi  1.  n  s. 
SuMMA  vadiorum,  n.  c  1. 

M  SuHMA  minutorum ,  lx  s. 
Summa  totalis,  xv.  c.  xxxix  1.  n  s. 
Expensa  dietae  in  omnibus,  vn.  c.  lxix  l.  xi  s. 

"  Alias,  de  Nuceriis.  [Cf.  S  16,  ubi  inscriptas  est  pro  '  Cf.  $S  là,  pro  96  diebus. 

1  diebus.)  *  Incipit  pagina  décima. 

'  Nomine  Robertus    (Cf.  $S  i  et  10.)  '  Incipit  pagina  undecima. 
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Et  sine  vadlis  et  mlnulis,  vi.  c.  i.xviii  l.  xn  d.  a 

aôDcc.  i3oi.   [Martis']  craslino^  [Natlvitatis]  Domini,  apud —  [Mercu]rii  sequenti,  [ibidem, 

et]  regina.  —  [Jojvis  sequenti,  ibidern,  et  [regina]. 
29 Dec.  Veneris''  sequenti,  apud  Oratorium,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina. 

3i  née.  Doniinica'=  vigilia  [Cir]concisionis  Domini,  [apud]  Castellionem  [super]  Lupam,  fuit  com- 

putalum  de  vi  diebus.  B 

[Pa]nis,  ri.  c.  xviii  1.  im  s.  ii  d.  —  [V]inum,  iiii.  c.  xxviu  I.  xv  s.  x  d.  —  [Coquijna,  mxxii  1. 
XII  s.  II  d.  —  [Ce]ra,  m.  c.  lxix  1.  m  s.  i  d.  —  [A]vena,  m.  c.  Lxxiiii  l.  xviii  s.  ix  d.  (Re- 
gina ,  XV  1.  II  s.  VI  d.).  —  [Ca]mera,  vu.  xx.  ix  1.  xiii  s.  iiii  d.  —  Garnisio  Maceloli  red- 
denda  régi,  xv  modii,  ix  sextarii  (xLViii  sol.  pro  modio) ,  xxwii  1.  vu  s. 
[Sum]ma  miuisteriorum,  ii.  M.  vi.  c.  xv  1.  xvi  s.  x  d.  c 

[SijmIma  vadiorum,  m.  c.  xli  1.  ii  s.  vu  d. 
SuMMA  minulorum,  un  l.  xviii  d. 
SuMMA  totalis,  II.  M.  IX.  C.  I.XI  1.  XI  d. 
Expensa  dietie  in  omnibus,  ilii.  c.  un.  xx.  xiii  1.  x  s.  n  d. 
Et  sine  vadiis  et  minulis,  iiii,  c.  xxxv  1.  xix  s.  vi  d.  d 

Vadia  minlsteriorum.  Panis,  xvi  1.  ii  s.  — Vinum,  xvm  1.  ii  s.  x  d.  —  Coquina,  xxxiii  1. 
XII  s.  un  d.  —  Cera,  viii  1.  vi  s.  x  d.  —  Avena,  lxiiii  1.  xviii  s.  —  Caméra,  xii  1.  xvi  s. 
VIII  d.  —  Minuta,  ix  1.  xiiii  s.  —  Summa  vadiorum  ministeriorum  ,  viii.  xx  I.  xxi  s. 

[Dominu]s  de  Tria,  panetarius  Francise,  pro  festo  Natalis,  xxxii  1.  (habuit  ad  computum  E 
suum).  —  Ansellus  de  Caprosia -,  pro  eodem,  xxxii  I.  ([habuit  per]  cedulam).  —  Do- 
minus  Castellioois ',  pro  .\xxii  diebus  computatis  dupliciter  pro  festo  Nativilatis  Domini, 

XXV  1.  XII  s.  (habuit  per  cedulam) —  Scmma  bactenus,  v.  c.  lxxi  1 d.  — 

Ego  J.  de  Sancto  Justo,  pro  i.vi  diebus  Parisius  ad  négocia  et  pro  com lxvi  1. 

vin  s.  X  d.  ;  Il  val.  .  . ,  lx  diebus,  un  1.;  summarius  scriptorum,  detoto  termino,  x  1.  x  s.  F 
VIII  d.  —  Dominus  Petrus  Targ.  .  .  pro  Lin  diebus,  cxn[ii]  s.  x  d J.  Britoncm. 

Summa  istorum  vadiorum,  vi.  c.  lv[iii]  1 s.  vi  d. 

Milites  * Job.  de pro  xxi  diebus  usque  tune,  un  1.  mi  s.;  Petrus  d'Athies  •',  pro 

v  diebus  usque  tune,  xx  s.  (habuerunt  super  burellum).  —  Hemericus  de  Gars'',  pro 
XII  diebus,  xlviii  s.  (habuit  Philippus  de  Bierevilie  super  burellum;  amodo  percipiet  G 
extra).  —  Robertus  de  Heccourt,  pro  xi  diebus,  XLiiii  s.  (habuit  super  burellum).  — 
Cambellanus  de  Tanquarviila  pro  vi.  xx.  xii  diebus  usque  ad  crastinum  Nativitatis  Do- 
mini, XXVI  1.  viii  s.  (habuit  per  cedulam).  —  Philippus  Judœus  %  pro  xlvi  diebus  per 
partes  usque  tune,  ix  1.  nu  s.  (habuit  Jaquetus  de  Chinoto  pro  domino  Odardo  de  Cham- 
bliaco  per  cedulam  cum  vadiis  suis).  —  Guill.  de  Loisiaco,  pro  xxxni  diebus  usque  ad  n 
crastinum  Nativitatis  Domini,  vi  1.  xn  s.  (habuit  per  cedulam  cum  domino  de  Castellione). 

—  Robertus  de  Grenayo,  pro  xxx  diebus  usque  tune,  vi  1.  (habuit  Jougletus  super  bu- 
rellum). —  Petrus  de  Ambardo  novus,  retentus  Veneris  post  Nativitatem,  pro  vi  diebus, 
xxnii  s.  (habuit  per  cedulam  cum  pallio).  —  Rob.  d'Ilou,  retentus  tune,  pro  xxiii  diebus, 
nn  1.  XII  s.  (habuit  per  cedulam).  —  Guill.  de  For,  pro  xix  diebus,  lxxvi  s.;  Hugo  de  J 
Castellione,  pro  xx  diebus  usque  Veneris  post  Nativitatem,  un  1.  (habuerunt  per  J.  Bri- 
tonem).  —  Mathœus  de  Tria,  fdius,  retentus  Sabbato  post  Nativitatem,  pro  xvn  diebus, 
Lxviii  s.  (habuit  super  burellum).  —  Olho  de  Montant,  retentus  tune,  pro  en  diebus, 
XX  I.  vin  s.  (habuit  Robertus  Barbier  super  burellum).  —  Symon  de  Pissiaco,  retentus 
Sabbato  post  Nativitatem,  pro  xiin  diebus,  lvi  s.  (habuit  super  burellum).  —  Bertrandus  k 

del  Fangaz,  pro  un.  xx.  xiin  diebus,  xvm  1.  xvr  s.  (habuit  super  burellum) — 

Guido  de  Sallce,  pro  xvi  diebus,  lxiiii  s.  (habuit  per  J.  Britonem) —  Ogerus  de 

Malo  Leone*,  pro  xlv  diebus,  ix  l.  (habuit  Chusquetus  S.  .  .  ans).  —  Dominus  de  In- 
sula,  pro  un.  xx  diebus  per  parles,  xvi  1.  (habuit  apud  Castrum  Novum  antea  per  An- 

selkuii  de  Brécourt  [?).  — Summa  vni.  xx  1.  lxviii  s — Guill.  de  Courgnillerc,  pro  L 

XX  diebus  usque  vigiliam  Epiphaniae,  ini  1.  (habuit  Ph.  de  Alneto'  super  burellum).  — 
Galcherus  de  Giroliis,  retentus  die  Epiphanise,  pro  xni  diebus,  lu  s.  (habuit  super  bu- 
rellum). —  Vicecomes  Meleduni,  antea  pro  c  diebus,  xx  1.  (habuit  ad  mutuum  suum) 

—  Summa  ab  alia,  un.  xx  1.  xx  s. —  Summa  hactenus  totalis  militum,  xn.  xx.  iiii  1.  vni  s. 

'  Incipil  pagina  duodecima.  *  Cf.  S  i6,  pro  5i  diebus. 

'   Magnus  coquas.  «    Velfort.  Gai». 

Id  est,  nisi fallimur,  Galterus  de  CasleHione,  Fran-  '   Cf.  S  16,  pro  35  diehas ,  Philippus  de  Meudoiie, 

ci»  constnbularius.  Inscriptus  est  quoqae  inler  milites  pn  Judaeus. 
19  diebus  (SS  5  et  7).  '  Cf.  %  16 ,  pro  U5  diehas. 

Incipil  pagina  tertia  décima.  •  Frafcr  Galleri  de  Alnelo.  (V.  p.  5o6 ,  n,  j.) 
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A       —  Guill.  de  Amplo  Puteo\  pro  xi  diebus  usque  ad  vadia,  xuiii  s.  (habuit  super  bu- 
rellum).  —  Gaufr.  Aguillon  %  pro  Lxxvi  diobus  usque  Lunae  post  Epiphanlam,  xv  1.  ini  s. 
(habuit  per  J.  Britonem). 
Somma  totalis,  xiii.  xx  1.  lxvi  s.' 

Valeti.  Job.  de  Sancto  Germano,  pro  lvi  diebus  usque  ad  crastinum  Nalivitatis  Domini, 
B       pro  Liiii  diebus*,  un  L  v  s.  vi  d.  (habuit  ejus  filius  super  burellura  lx  s.;  rcsiduuni  retinui 

proHueto  Lothoringo) —  Renaudus  de  Geriaco,  pro  un.  \x  diebus,  mil.  vts.  viii  d. 

(habuit  Robertus  de  Meudone  super  burellum) — Jaquelus  de  Chinoto,  pro  nu  die- 
bus  —  Renaudus  de  Leardo,  pro  xlvii  diebus  ;  Perrotus  de  Pastureages,  pro  xxxviii 

diebus,  iiii  I.  xii  s.  i  d.  (babuerunt  super  burellum) — Job.  de  Fraxinis,  pro  lxi  die- 

c       bus —  Guillotus  Vigorosus,  pro  x  diebus  in  ripparia,  xxx  s.  (habuit  Joh.  de  Bosco 

Menardi  super  burellum) —  Guiil.  Bordiau  ^  retentus  Venerispost  Nativitatem  Do- 
mini, pro  XX  diebus,  xxi  s.  m  d.  (habuit  cum  paga  domini  sui  de  Caprosia) — Guill. 

de  Villa  Mauri,  pro  iiii.  xx.  vi  diebus  in  curia  et  xxxiiii  diebus  grossis  per  partes  usque 

ad  Omnes  Sanctos —  Joh.  Charn.  , ,  pro  lx  diebus  usque  ad  vadia,  lxv  s.  (habuit 

D       super  burellum) —  Summa  haclenus,  lxxix  1.  vin  s.  iiii  d —  Coletus  de 

Spadona,  [pro]  xxv  diebus luellus,  pro  xn  diebus  usque  ad  vadia  ;  Giroudus  de 

Anen  (?),  pro  xxiiu  diebus  usque  ad  vadia —  CoHnus  de  BaaiUiaco*,  pro  xxxvii 

diebus,  xl  s.  i  d.  (habuit  super  burellum).  —  Gilo  de de  toto,  xxi  s.  viii  d.  (ha- 
buit super  burellum).  —  Summa  ab  alia,  lxui  1.  ix  s.  vu  d —  Petrùs  de  Remis, 

E       pro  LX  diebus  usque  ad  vadia de  toto ' —  Joh.  de  Gienvilla,  de  toto  com- 

puto  de  vadiis  pnecedentibus Gode[fridus ]  annus,  pro  n  diebus — 

Robinus  de  Jonqueriis,  pro  xxx  diebus  in  Flandria,  vi  1.  (habuit  super  burellum  J.  — 
Micheletus,  custos  cibariorum  *,  [pro  m.  c.  xx]xvii  diebus  usque  ad  vadia,  xviii  1.  v  s.  i  d. 
—  Johannotus  Dargencius,  pro  iiii.  xx  diebus  usque  ad  vadia  iiii  1.  [vi  s.  v]ni  d.  (ha- 

F       buit  super  burellum) —  Joh.  de pro  xxxvi  diebus  usque  ad  vadia,  xxxix  s. 

(habuit  super  burellum).  —  Renaudus  de  Courguilleroi,  retentus  Dominica  post  Epi- 
pbaniam,  pro  xxvi  diebus;  Philippus  et  Robertus,  ejus  fratres,  pro  mi.  xx.  xv  diebus 

usque  tune —  Jaquelus  Boardi  (?),  pro  xi.  xx.  xvii  diebus,  xu  1.  xviu  s.  ix  d. 

(habuit  super  burellum).  —  Joh.  de  Corbolio,  novus,  pro  xx  diebus .  Guillemetus 

G       des  Briex",  pro  xxvi  diebus  uscpie  ad  vadia,  xv  1.  xvi  s.  un  d.  (babuerunt  super  burel- 
lum)  —  Summa  ab  alia,  vi.  xx.  xv  L- v  s.  ii  d.  —  Summa  totalis  hactenus,  xiii.  xx. 

XVIII  1.  m  s.  I  d —  Theobaldus  de  Sancto  Lupo,  retentus  Lunae  post  Epiphaniam, 

pro  Lxxvi  diebus,  iiii  l.  ii  s.  iiii  d.  (habuit  per  J.  Britonem) 

S  i5.  Vadia  nova  Luna;  prima  die  Januarii',  apud  Villare  Sancti  Benedjcti,  et  regina,  die 
u       Circoncision is  Domini.  —  Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Mercurii''  sequenti,  apud  abbatiam  Es[ca]lleyarum ,  et  regina.  ' 

Jovis'^  sequenti,  apud  Curtinacum,  et  regina. 
Veneris •*  vigilia  Epiphaniae,  apud  Heseyuni ,  et  regina. 
Sabbato^  die  Epiphaniae,  apud  Esmaotium,  et  regina. 
i  [Dominica^"  sequenti,^]  apud  [Mjonsterolium,  et  regina. 
LunseK  sequenti,  apud  Nengiz,  et  regina.  —  Martis  sequenti,  ibidem,  sine  regina.  > 

Mercurii '' sequenti ,  apud  Rosaium  in  Bria,  sine  regina. 

Jovis'  sequenti,  apud  Vivarium,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina 
SabbatoJ  in  octabis  Epiphaniae,  apud  Vallem  Coniitissae,  et  regina. 
K  Dominica''  post  octabas  Epiphaniae,  apud  Villam  Novam  Sancti  Georgii,  et  regina.  ' 

Lunae'  sequenti,  festo  sancti  Mauri,  apud  Vicenas,  et  regina.  ' 

Martis"  sequenti,  Parisius,  apud  Templum,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  ' 
regina.  — Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  — 
Sabbato sequenti ,  ibidem,  et  regina.  — Dominica"  vigilia  sancti  Vincentii,  ibidem,  et 
L       regina. —  Lunae  festo  sancti  Vincentii,  ibidem,  et  regina.  —  Martis  sequenti,  ibidem, 
et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina. 
Apud  Templum,  Parisius,  fuit  computatum  de  xxv  diebus  Jovis"  post  sanclum  Vinceutium.  ■ 
Panis,  VIII.  c.  vi  1.  ii  s.  vi  d.  —  Vinum,  ii.  m.  lxxvii  1.  xm  s.  i  d.  —  Coquina,  lui.  m.  vui. 
XX.  VII  L  XII  s.  ui  d.  —  Cera,  xni.  c.  xiii  1.  ii  s.  —  Avena,  xi.  c.  vi  1.  xvi  s.  ii  d.  (Regina, 


I  Jan.  i3o2. 

3  Jan. 

/i  Jan. 

5  Jan. 

6  Jan. 

7  Jan. 
S  Jan. 
lo  Jan. 

I I  Jan. 
i3  Jan. 
i4  Jan. 
i5  Jai). 
i6  Jan. 


25  Jan. 


'   Cf.  S  16,  pi-o  61  diebus. 
'  Cf.  S  15,  pro  33  diebus. 
Partes  superius  nêtatee  efjjiciunt  tantummodo ,  xm.  xx  1. 

XXXVI  ."!. 

'  Sic  tabulée;  neuter  autem  numerus  56  vel  54  dierum 
concordare  videtur  cum  summa  4  l-  5  s.  6  d.  ;  valeti  enim 
13  denarios  quotidie  accipiebant. 

TOME  XXII. 


Alia),  Bordeau.  (Cf.  S  15,  pro  28  diebus.) 

Alias,  Cohrdxis.  (Cf.  S  17,  pro  iO  diebus.) 

Jncipit  pagina  quarta  décima. 

Cf.  S  n,  pro  61  diebus. 

Cf.  SS  15,  i6  et  n,  pro  10  diebus. 
'  Incipit  pagina  quinla  derima. 
'  Incipit  pagina  sexta  décima. 
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LVi  1.  XVI  s.  viii  d.)  —  Caméra,  viii.  c.  xlviii  1.  xv  s.  vi  d.  —  Gamisio  reddenda  régi  a 
pro  Macelolo,  LXi  modii,  v  sestarii  (lx  sol.  pro  modio),  ix.  xx  1.  lxxvih  s.  ix  d.  —  Gar- 
nisio  Girardi  pro  boutis  et  boutellis  adjuvandis,  vi.  xx.  x  modii  (mi  1.  pro  modio),  v. 
c,  XX  1.  —  Cellarium  Parisiense ,  ii  modii ,  Lxx  s.  —  Prœsentiae  ducissae  '  Burgundiae , 
un  modii,  ii  sestarii,  iEstimati  xvi  1.  x  s. 

SuMMA  ministeriorum,  xi.  M.  un.  xx.  vi  1.  vi  s.  xi  d.  B 

SuMMA  vadiorum,  xiiii.  c,  nu.  xx.  xvi  1.  xni  s. 

SuHMA  minutorum,  x  1.  un  s. 

SuMMA  totalis,  xn.  M.  v.  c.  nu.  xx.  xni  1.  m  s.  xi  d. 

Expensa  dietae  in  omnibus,  v.  c  1.  lxxuh  s.  vU  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  nu.  c.  xlhi  1.  ix  s.  i  d.  c 

Vadia  ministeriorum.  Panis,  xix  i.  xix  d.  —  Vinum,  xx  1.  vn  s.  m  d.  —  Coquina,  xxxvni  1. 
xvui  s.  X  d.  —  Cera,  xi  1.  vi  s.  vi  d.  —  Avena,  Lxxni  1.  xv  s.  —  Caméra,  xvi  1.  x  d.  — 
SuMMA  vadiormn  ministeriorum,  vni.  xx.  xix  1.  x  s.  —  Summa  hacteniis,  m.  c.  xni  1.  x  s. 

NoTARU.  Magister  Gaufr.  de  Fraxinis,  a  festo  sancti  Dyonisii  usque  Dominicam  antc  sano  d 
tum  Vincentium,  pro  nu.  xx.  xix  diebus  cum  sigilio  et  vi  diebus  in  curia,  xxx  i.  vn  s. 
(habuit  per  cedulam).  —  Magister  Petrus  de  Bituris,  a  craslino  Magdalenae  usque  [ad] 
primam  diem  Januarii,  pro  vni.  xx.  u  diebus,  amotis  xix  diebus  in  negotiis  propriis, 
XLiX  1.  n  s.  (habuit  per  cedulam).  —  Magister  Richarius  de  Monte  Desi[der]ii,  a  festo 
Ascensionis  usque  Dominicam  ante  sanctum  Vincentium,  pro  ix.  xx.  xvni  diebus  cum  e 
sigilio  et  xxvui  diebus  in  curia  in  via  Flandrise,  [Lx]vn  1.  vni  s.  vui  d.^  (babuit  cum  pallio 
Natalis  per  cedulam).  —  Marescallus  Campaniae',  pro  LVn  diebus,  xxn  1.  vni.  s.  (habuit 
per  cedulam).  ....  —  Magister  Guill.  de  Dolio  *,  pro  ix.  xx.  m  diebus  cum  sigilio  et 
nu.  XX.  xnn  diebus  in  curia,  lxv  1.  ni  s.  nu  d.  (habuit  per  cedulam  cum  pallio  Natalis). . . 

—  Archidiaconus  Brugenais  '',  pro  vni.  xx  diebus  in  curia  cum  rege  et  xxxv  Parisius  in  f 
pallamento,  xn  s.  per  diem,  usque  Sabbatum  post  sanctum  Vincentium  exclusive,  xux  1. 
(habuit  ad  computum  suum).  —  Magister  J.  de  Dyvione,  pro  xi.  diebus  cum  sigilio  et 
vin  diebus  in  curia  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum  (et  tune  fuit  retentus  de  con- 
siho),  XII  1.  xviii  s.  vi[ii]  d.  (habuit  per  cedulam  cum  pallio  et  restauro) —  Do- 
minus  Stcphanus  de  Trecis,  de  toto,  lhii  s.  n  d — Johannetus,  medicus',  pro  g 

[.  .diebus  in]  curia,  et  lxxiii  diebus  extra  usque  tune,  xiil  1 —  Magister 

pro  xxxv  diebus  in  curia  et  ix.  xx.  xix  diebus  extra  curiam  usque  ad  Candelosam,  xxv  1. 

vin  s.  X  d.  (habuit  per ).  .  .  .  —  Magister [P'^o'']  xxxiii  diebus  in  curia  et 

cxvii  diebus  Parisius  cum  sigilio,  xxxvui  1.  xui  s.  vi  d.  (habuit  per  cedulam) — 

Summa  ab  alia,  vi.  c.  xxix  1.  xni  s.  m  d.  h 

Summa  istorum  vadiorum,  ix.  c.  xliii  1.  m  s.  m  d. 

Milites —  Odo  de  Fouens  (?),  pro  lxvi  diebus  usque  Mercurii  post  sanctum  Mau- 

rum,  XIII 1.  nu  s.  (habuit  per  J.  Britonem) — Joh.  de  Faiaco,  pro  lxx  diebus  usque 

tune,  xiiii  1.  (habuerunt  per  J.  Britonem).  —  Pelrus  Femon,  pro  ini.  xx.  xii  diebus, 
XVIII  1.  vni  s.  (habuit  per  cedulam).  —  Petrus  de  Canaberiis  *,  pro  lx  diebus  per  partes  j 

usque  Mercurii  post  sanctum  Vincentium,  xn  1.  (habuit  per  J.) — -  Petrus  de  Sancto 

Patricio,  pro  LVi  diebus  per  partes  usque  tune,  xi  1.  nu  s.  (habuit  per  cedulam) 

—  Thomas  de  Marfontaine,  pro  xxvi  diebus,  ciiii  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Joh. 

de  Tria,  pro  xxxvn  diebus  usque  Lunœ  ante  Candelosam,  vn  l.  vin  s — Joh.  dou 

Chastele,  pro  xxxuii  diebus  usque  tune,  nu  1.  xvi  s.  —  Hugo  de  Castro,  pro  xxx  diebus  k 
usque  tune,  vi  1.  —  Guill.  de  Furnis",  pro  un.  xx.  xn  diebus  usque  tune,  xvin  1.  vin  s. .  . 

—  /Egidius  de  Ponville,  pro  xxxvi  diebus  usque  tune,  vn  1.  nu  s Guill.  de  Dou- 

meci,  pro  xxv  diebus  usque  tune,  c  s. 

Summa  istorum  militum,  u.  c.  xv  1.  xu  s. 

Valeti.  .  .  .  Guilleminus  de  Langloe,  pro  un.  xx.  v  diebus  usque  tune, nu  1.  xn  s.  i  d.  .  .  l 

Perrotus  Chauvel,  usque  tune,  pro  xvi  diebus,  xvu  s.  nu  d Miletus  de  Malle,  pro 

xvni  diebus  usque  Mercurii  post  sanctum  Maurum,  xix  s.  vi  d.;  Petrus  de  Ferreriis,  pro 
inï.  XX.  X  diebus  usque  tune,  un  1.  xvn  s.  vi  d.  .  .  Giletus  Boviel  '»,  novus,  retentus  lune, 

I   Tab.  duxissœ.  mortuo ,  ab  anno  1302  ml  annam  iSOh  ;  enmdem  anno  i305 

Id  est  6  sol.  per  diem  cum  sigilio,  2  soi.  2  den.  per  cardinalem  eljeclum  fuisse  memorat  Bernardus  Gutdonis. 

diem  in  Flandria,  et  5  l.  pro  pallio.  (Tom.  nostr.  XXI,  p.  716  c.) 

Ulram  Guido  de  Nigella  an  Hugo  de  Conjluentiis  ,  '  Idem  fort,  oc  Joliannes  de  Parisius. 

tncertum  est.  '  Jncipit  pagina  seplima  décima. 

Tab.  Dol.  cum  compendii  nota.  »  Cf.  ^  iô/pro  95  diebus. 

'  Stephaniis  de   Suisiac.o ,    qui   regii  sigilli  custodtœ  '  Cf.%  il.  pro  20  diebiii. 

prmfectus  est  primum  anno  1292,  iteràmque.  Petrv  Flotte  "  Cf.  S  17,  pro  2U  diebus. 
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A       proxdiebus,  x  s.  x  d.;  GuillenietusBoviel,  recedens  tune,  pro  xxxiii  diebus,  xxxv  s.  ix  d. ,. 

—  Joh.  de  Moritoiles,  pro  n.  c  diebus  per  parles  usque  Dominicam  ante  sanctum  Vincen- 
tium,  X  1.  XVI  s.  yni  d.  (babuit  per  J.  Britonem).  — -  J.  de  Credijio  dictus  Boudin,  falco- 

narius  comitis  Atrebatensis ,  pro  xxii  diebus  usque  tune,  xxiii  s.  x  d Joh.  de  Cleva,  pro 

Lxviii  diebus  usque  ad  vadia,  inclusis  x  diebus  Parisius.  .  .  — -Summa  bactenus,  lxxuii  1. 

B       xvii  s.  - —  Philippotus  de  Buciaco,  pro  xviii  diebus  usque  ad  vadia Joh.  de  Vannes, 

pro  eu  diebus  [et]  xviii  Parisius;  Micheletus  de  Fillainnes,  pro  xxri  diebus  et  x  diebus 
Parisius  usque  ad  vadia Philippotus  de  Veres,  pro  xxxv  diebus  et  viii  diebus  Pa- 
risius ;  Guill.  Grenouille,  pro  xvin  diebus  et  xii  Parisius  usque  tune  ;  Johannotus  Main- 
nier',  pro  xxvi  diebus  et  v  diebus  Parisius  usque  tune;  Gaufr.  de  Sancto  Alvaireio, 

c       pro  xiui  diebus  et  totidem  Parisius  usque  tune Guiotus  Chevrier^,  pro  xv  diebus 

et  xuii  diebus  Parisius;  Landericus  de  Bonaio,  pro  Lxvi  diebus  et  xii  [diebus  Parisius] 
usque  tune;  .  .  .aie  de  Prunaio,  pro  XLii  diebus  et  xx  diebus  Parisius  usque  tune,  .  .  . 
Robinus  de  Petra  Fixa usque  tune. .  .  .  Ph.  de  Tria,  pro  xlviii  diebus  et  xiii  Pa- 
risius usque  Marlis Job.  de  Coûtes,  pro  xxvi  diebus  usque  tune;  Ernulphus  de 

D       Grancbia,  novus,  pro  ix  diebus  et  vi  Parisius.  .  .'  Colinus  Pa.  .  .  .  .  pro  xvi  diebus  et 
xuii  diebus  Parisius  usque.  .  .  Hernoys,  pro  cviu  diebus  et  xv  Parisius  usque  tune.  .  . 

Gazo  de  Bouconvilla,  pro  xix  diebus  usque  tune Odinetus  de  Vuisseruain,  pro 

xvni  diebus  et  xuii  diebus  Parisius  usque  tune;  Gazolus  de  Insula,  pro  xviii  diebus  et 
XIX  Parisius Joh.  de  Nouilli,  de  toto.  .  .  .  Ludovicus  de  Cballoel,  pro  xxx  diebus 

E       et  VII  Parisius  ;  Johannotus es,  pro  vi  diebus  et  vm  Parisius Perrotus  Balu, 

pro  XXVI  diebus  et  lu  Parisius Johannotus  de  Buciaeo,  pro  xv  diebus Pa- 
risius  Hugueliuus  de  Casteiiione,  pro  xxi  diebus  et  xv  Parisius Guill.  le 

Thiois,  pro  xx  [diebus]  et  x  Parisius;  Perrotus  de  Alneto,  pro  xv  diebus  et  x  Parisius; 
Bertrandus  Vamaee,  pro  x  diebus  Parisius Ph.  de  Crenne,  pro  xxiiii  diebus  et 

F       II  diebus  Parisius.  .  .  Ernaudus  Karlon*,  pro  lx  diebus  et  x  Parisius  usque  tune 

—  Summa  ab  alia,  xiii.  xx.  m  1.  viii  d. 

Summa  totalis  valetorum,  m.  c.  xxxvii  l.xvii  s.  ix.  d. 

Slmma  omnium  vadiorum  istorum,  xiiii.  c.  un.  xx.  xvi  1.  xiii  s. 

S  i6.  Nova  vadia  die  Veneris*  post  sanctum  Vineentium,  Parisius  apud  Templum,  et     26Jan.  iSoa. 
G       regina. 

Sabbato^  sequenti,  ibidem,  et  regina.  "■  s?  Jao. 

Dominica'^  sequenti,  apud  Sanetum  Dyonisium,  regina  apud  Templum.  "  isjan. 

Lunae"^  sequenti,  apud  Vicenas,  et  regina.  —  Martis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  '  29  Jan. 

Mercurii ^  sequenti ,  apud  Parisius  apud  Templum,  et  regina.  —  [Jovis]  vigilia  [Can]delosa3 ,  •  3i  Jan. 
H  [ibidem,  et]  regina.  —  [Veneris  festo]  Candelosae,  [ibidem,  et  regina.]  —  Sabbato''  se- 
quenti, ibidem,  et  regina.  —  Dominiea  post  Candelosam,  ibidem,  et  regina.  —  Luna? 
sequenti,  ibidem,  et  regina. —  Marlis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti, 
ibidem,  et  regina.  —  Jovis  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Veneris  in  octabis  Cande- 
losae, ibidem,  et  regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Dominiea  post  oe- 
J  tabas  Candelosae,  ibidem,  et  regina.  —  Lunae  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Martis 
sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  sine  regina. 

[Jovis '^J  sequenti,  apud  [Vicenas,]  et  regina.  —  Veneris  sequenli,  ibidem,  et  regina.  —  '  iSFebr. 
Sabbato''  [sequenti,]  ibidem,  et  [regina.  —  Dominiea]  sequenti,  ibidem,  [et]  regina.  — 
[Luna;]  anle  Calhedram  sancli  Pétri,  ibidem,  et  regina. 
%■  Apud  Vicenas,  Lunae  e  ante  Calhedram  sancli  Pétri,  fuit  computatum  de  xxv  diebus.  *  19  Febr. 

Panis,  vin.  c.  xxxvii  1.  xiiii  s.  m  d.  —  Vinum,  11.  m.  vu.  c  1.  xlii  s.  ix  d.  — Coquina,  lui. 
M.  un.  G.  un.  xx.  xiiii  1.  xix  s.  i  d.  —  Cera,  xvi.  c.  xlvi  1.  ini  s.  —  Avena,  xv.  c.  xxi  l. 
xiiii  s.  I  d.  (Regina,  li  1.  xiii  s.  nu  d.)  —  Caméra,  ix.  c.  xxxvii  1.  v  s.  i  d.  —  Garnisio 
reddenda  régi  pro  Maeeloto,  xxxvi  modii,  ix  sestarii  (lx  sol.  pro  modio),  oix  1.  xni  s. 
h  IX  d.  —  Ccllarium,  11  modii,  vil  sestarii,  nii  1.  x  s..  —  Praesentiae,  vi  modii,  un  seslarii 
de  dticissa  \  aeslimalae  xxv  L 

[Scmma]  minisleriorum,  XII.  m.  m.  cl.  cxvi  s.  uu  d. 

[Summa]  vadiorum,  xv.  c.  xvi  1.  x  s.,  vu  d. 

Somma  minutorum,.vm  I.  vm  s. 
m  Summa  totahs,  xin.  M.  vni.  c.  xxx  i.  xnii  s.  xi  d. 

Expensa  d[ietae  in]  omnibus  v.  c.  lui  !.  iin  s.  vu  d. 

'  Alias.  Joh.  Menerii.  (C/.  S  16 ,  pro  32  diebus.)  '  Cf.  i  il.  pro  à3  diebus. 

'  Idem,  ut  videlur,  ac  Guyoliis  Chevri  qui  paulo  in-  ''  Incipil  parjina  nona  décima, 

fcrius  occurril  (p.  532  .1).  °  Incipil  pagina  vicesima. 

'  Incipil  pagina  octava  décima.  '   Tab.  duxissa. 

67. 
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Et  sine  vadiis  et  minutis,  im.  c.  im.  xx.  xu  1.  an  s.  viii  d.  a 

Vadia  ministeriorum.  Panls,  xxii  1.  vi  s.  m  d.  —  Vinum,  [x]xx  l.  xi  [ ]  —  Coquina, 

L  1.  X  s.  V  d.  — •  Cera,  xi  1.  xi  s.  in  d.  —  Avena,  lxxiii  1.  xv  s.  —  Caméra,  xvii  I.  v 
[ SuMMA  vadio]rum  ministeriorum ,  ii.  c.  vi  1.  vi  s.  ii  d. 

Dux  Burgundiae  \  relentus  Venéris  in  octabis  Candelosae lvi  1.  V  s.  (habuit  Heraericus  B 

cum  palliis  Penthecostes  et  Natalis  per  J.  Britonem).  —  Joh.  dominus  de  Gienvilla  , 

[senjescalius  Campaniae,  pro post  octabas  Candelosae,  xlix  1.  xii  s.  (habuit  Waterin 

de  Baerna  per  cedulam).  —  Magister  Petrus diebus  extra  curiam  et  xxviii  diebus 

in  curia  usque  ad  festum  Cathedrae  sancti  Pétri xvm  s.  v —  Summa  a  minis- 

teriis  citra,  xii.  xx.  iiii  1.  xvi  s.  vi  d —  Magister  J.  de  Crispeyo,  pro  ii.  c.  xlu  c 

diebus  in  curia  et  cxin  diebus  Parisius  cum  sigilio,  LXii  1.  ii  s.  nii  d.  (habuit,  amotis 
XLVinl.  ad  mutuxim  suum.)  —  .  .  .anus,  de  toto  computo  de  vadiis  prœcedentibus,  vi  1. 

xviii  s.  un  d.  (habuit  ad  computum  suum) — Magister  Job.  de  Paveilli,  phisicusli- 

berorum,  ab  octaba  apostolorum  qua  fuit  retentus,  pro  xi.  xx.  ix  diebus,  xviii  1 

vu  d.  (habuit  per  cedulam) —  Summa  ab  alia,  [m.  c.  x]  1.  u  s.  xi  d.  d 

Summa  istorum  vadiormn,  vu.  c.  lxi  1.  xix  s.  vu  d. 

[Milites ]  pro  '  xxxix  diebus  per  partes,  vu  1.  xvi  s.  (habuit,  retentis  es )  — 

de  Villa octabas  Candelosae,  pro  xlvii  diebus  per  partes,  vu  1.  viii  s.  (ha- 
buit per J.)  —  Guydo  de  Dongens,  pro xii  1.  (habuit  per  cedulam).  — 

Stephanus,  cornes  Sacri  Caesaris,  pro  eu  diebus  usque  tune,  xx  1.  viii  s.  (habuit e 

[cum  pa]llio  Natalis).  —  Gaufr.  Pokaire,  pro  xxx  diebus  usque  tune,  vi  1.;  Guill.  de 

Rubeo  Monte,  pro  xvm  diebus  usque ([habuerunt]  per  J.  Britonem).  —  Guill. 

de   Prunayo,  pro  xlix   diebus  usque  tune,  ix  1.  xvi  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  — 

GuiU XLiii  diebus,  viii  1.  xii  s.  (habuit  per  J.  Britonem) —  Joh.  dominus 

de  Falou,  pro  xx  diebus,  iiii  1.  (habuerunt  omnes  per  J.  Britonem).  —  Summa,  iui.  xx.  l? 

X  1.  —  Petru§  [de  F]ontaneto,  pro  xm  diebus  usque  ad  vadia,  viii  1.  viii  s — 

Johannes  Vigerii,  major  Burdegalensis ,  pro  vu.  xx.  xvm  diebus  per  partes  usque  ad 
[vadia  xxxj  1.  xu  s.  (habuit  per  J.  Britonem).  —  Symon  de  Marchesio,  pro  lxii  diebus 
cum  rege  usque  ad  principium  paliamenti ,  xu  1.  vm  s.  (habuit  cum  ii  palliis  Penthecostes 

et  Natalis) —  Gilo  de  Aciaco,  miles,  pro  XLViii  diebus  de  veleri,  ix  1.  xii  s.  (habuit  G 

Henricus  piscionarius  per  J.  Britonem) —  Joh.  Vigerii  *,  retentus  Dominica  post 

sanctum  Mathiam,  pro  v  diebus,  xx  s.  (habuit  per  J.  Britonem) —  Ferricus 

Paste,  pro  xx  diebus,  iiii  1.  (habuit  per  J.  Britonem  cum  palliis  Natalis  et  Penthe- 
costes)  —  Odo  de  Chastineio,  pro  xliii  diebus  usque  tune,  vm  1.  xii  s.;  Ren.  de 

Noisiaco,  vicarius  Biterrensis,  pro  xm  diebus  usque  tune,  lu  s.;  Hugo  de  Susanna,  pro  h 
un.  XX.  II  diebus  usque  tune,  xvi  1.  viil  s.  (habuerunt  per  J.  Britonem).  —  Somma  ab 
alia.,  XII.  XX.  ix  1.  xu  s. 

Summa  totalis  istorum  militum,  m.  c.  xxxix  1.  xii  s. 

Valeti.  Rigaudus  de  Courguetaines,  retentus  Jovis  post  Candelosam,  pro  xl  diebus  ;  Petrus 

de  Mesnilio,  pro  lviii  diebus  usque  tune,  cvi  s.  a  d.  (habuerunt  per  J.  Britonem).  —  j 

Joh.  de  Musigniaco,  pro  xvi  diebus  extra  Parisius  cum  rege  et  xxarr  diebus  Parisius; 

Giletus  de  Fontanis,  retentus  Veneris  in  octabis  Candelosae,  pro  xvi  diebus  Parisius; 

Joh.  de  Pomart*,  pro  totidem  ;  Joh.  de  Auvillari,  pro  x  diebus  ;  Guyotus  Chevri,  pro 

XI  diebus  usque  tune,  vm  1.  xi  s.  mi  d.  (habuerunt  Giletus  de  Fontanis  et  Hemonetus, 

valeti  ducis  (?) ,  pro  J )  — Joh.  de  Cbaulistre ,  retentus  Sabbato  post  octabas  Can-  K 

delosae,  pro  xxiii  diebus  Parisius  et  xv  diebus  in  curia,  lxi.  .  .  ii  d.  (habuit  per  J.  Bri- 
tonem)   —  Robinus  de nuncius,  pro .  .  .  LXim  diebus  usque  ad  vadia,  un  1. 

XI  s.;  Franciscus,  nuncius,  pro  vu.  c.  xxx  diebus  usque vi  d.  (habuerunt  per  J. 

Britonem).  —  Hugo  de  Lesdain,  pro  im.  xx.  x  diebus  in  curia  et  xvm  diebus  Parisius 
usque  ad  vadia vi  d.  (habuit  cum  roba  et  restauro  roncini  per  J.  Britonem) l 

—  MartinusCa Monguignardus,  quilibet  pro  totidem  usque  tune;  item  M 

pro  n.  c  diebus  in  curia  per  partes,  xxii  1.  xvi  s.  vai  d.  (habuit  Barbier  per  J.  Britonem). 

—  Aper  de  Liquides  ^,  pro  xxxm  diebus octabas  Candelosae  ;  Mic[hael]  de  Ju- 

melli  Villa,  pro  xxv  diebus  in  curia  et  xxxm  diebus  Parisius  usque  tune;  Fui An- 

dron.  .  .  pro  xi.  .  .  Parisius  usque  tune,  vu  1.  xvi  s.  x  d.  (habuerunt  per  J.  Britonem).  M 

—  Eustachius  de.  .  .  diebus Henrietus  de  Jaaigniaco,  pro  ix.  xx.  .  .  LXim  diebus 

'  Robertus  II,  magnus  caraerarius.  '  Alias,  de  l'onmar;  iterum  inscriptui  est paulo  inferius 

*  Vide  S  5  inler  milites.  cum  Gileto  de  Fonlanis  et  Joh.  de  Aiivillcr. 

'  Incipit  pagina  vicesima  prima.  '  Cf.  S  17,  pro  55  diebus.  Iteram  inscriptus  est  pagina 

*  Vel  Vigicr.  {Cf.  S 17,  ubi  inscriptus  utpro  19  diehiis.)        seqnenti,  ibique  dictas  Aper  de  Liques. 
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A       Parisivis dus  de  Caslinerio,  pro  xxx  dicbus  et  xxvi  diebus  Paiisius —  Summa 

hactenus,  vi.  xx  1.  xvii  s.  ix  d —  Guiil.  G de  Erigniaco,  pro  xin  diebus  in 

curia  et  vui  diebus  Paiisius,  xxx  s.  i  d.  (babuit  per  J.  Brilonem) —  Rad.  Vigerii, 

pro  XXI  diebus  in  curia  et  xxix  diebus  [Parisius  usque]  ad  vadia.  un  1,  ix  d.  (babuit  per 

J.  Brilonem) —  Item,  familia  liberorum  de  vadiis  istis  usque  Marlis  ante  Cathe- 

B       dram  sancti  Pétri Perrinelus  Haton,  de  toto pro^  xxiiii  diebus  in  curia  et 

XXIX  diebus  Parisius,  un  1.  un  s.  (babuit  per  J.  Britonem).  Summa  ab  aba,  c  1.  xvii  s.  .  . 
perdiceps,  pro  vi.  xx.  vi  diebus  usque  tune,  xn  d.  per  diem.  ....  Renaudus  de  Mons- 
telleto,  pro  xi.  xx.  .  .n  diebus  et  xxxiir  diebus  Parisius;  Aper  de  Liques-,  pro  xxxiii 
diebus.  .  .  Job.  de  iMora,  retentus  Dominica  post  Catbedram  sancti  Pétri,  pro  ix  diebus 

c       in  curia  et  xviii  Parisius Ernaudus  de  Dameriaco,  pro  xxiiii  diebus  Parisius  et 

XVI  diebus  in  curia  usque  lune Perrinus  de  Amponviile,  pro  Xxxii  diebus  in  curia 

usque  tune;  Guill. ,  ejus  frater,  pro  xxuii  diebus  usque  tune Job.  Vigerii,  pro 

V  diebus  usque  tune.  .  .  .  ^  Guill.,  suuinmlarius  de  Fonte  Bliaudl,  retentus  Dominica 

post  sanctum   Matbiam,  pro   lv  diebus —  Raouletus,  retentus  Dominica  post 

D       sanctum  Matbiam,  pro  xxxiui  diebus  in  curia  et  xxii  diebus  Parisius Job.  Postel, 

pro  xxxiiii  diebus  in  curia  et  xxvin  diebus  Parisius.  .  .  — Jaquetus  de  Veres,  retentus 

pro  XXVI  diebus  et  xvi  die])us  Parisius  usque  Dominicam  post  sanctum  Matbiam 

Odinetus  de  .  .  .astenaio  et  Abnarricus,  ejus  frater,  quilibetpro  XLViii  diebus  antea  de- 

servitis —  GulHotus  Batel,  pro  lix  diebus  et  x  diebus  Parisius  usque  tune 

K       —  Summa  ab  alia,  xxxv  1.  xix  s.  vu  d. 
Summa  totalis  valetorum  ,  ini.  c.  xiin  1.  xix  s. 
Summa  omnium  vadiorum,  xv.  c.  xvi  1.  x  s.  vu  d. 

S  17.  [Nova]  vadia'  Martis  *  ante  Catbedram  sancti  Pétri,  apud  [Vicenas.]  ■  20  Fel».  i3o2. 

Mercurii  sequenti,  ibidem,  et  regina. —  Jovis  l'esto  Calbedrse  sancti  Pétri,  ibidem,  et 
F       regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Sabbato,  festo  sancti  Mathia;,  ibi- 
dem, et  regina. 
Dominica''  sequenti,  apud  Latigniacum,  et  regina.  '■  25  Fehr. 

Lunse''  sequenti,  apud  Creciacum,  et  regina.  '  aôFcbr. 

Martis**  sequenti,  apud  Jorram,  et  regina.  *  27  Ffbr. 

G  Mercurii  •=  sequenti,  apud  Nogentum  Ertaudi,  et  regina  apud  Castrum  Theodorici.  '  28  Febr. 

Jovis '^  sequenti,  apud  Castrum  Tbeodorici,  et  regina.  —  Veneris  sequenti,  ibidem,  et  '  1  Mari. 
regina.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem,  et  regina.  —  Dominica  ante  sacros  Cineres,  ibi- 
dem, et  regina. 

Luna;?  sequenti,  apud  Jaugonnam,  et  reghia  in apud  Castrum  Theodorici.  —  [Mar-  »  SMart. 

H       tis  ''  sequenti ] 

[Mercurii'']  die  sacrorum  [Cineru]m  apud  [abbatia]m  de  Orbez  [et  regina.]  '"  yMart. 

[Jovis']  sequenti  apud iam,  et  regina.  —  [Vener]is  sequenti,  ibidem,  [et  regina.]       '  8  Mart. 

Sabbato  j  sequenti,  apud  Guaiam,  et  regina.  —  Dominica  in  Brandonibus,  ibidem,  et  '  10  Mart. 
regina. 
J  x\pud  Cayani,  die  Dominica''  in  Brandonibus,  fuit  computatum  de  xx  diebus.  '  n  Mart. 

Panis,  v.  c.  xlix  1.  vin  s.  m  d.  —  Vinum,  xv.  c.  lxiiii  1.  xvi  d,  —  Coquina,  m.  m.  ix.  xx. 
XI  1.  XV  &.  XI  d. —  Cera,  ix.  c.  xlvi  1.  ix  s.  11  d. —  Avena,  viii.  c.  i.viii  i.  ix  s.  x  d.  (Re- 
gina L  i.  VIII  s.  X  d.)  —  Caméra,  v.  c.  Lxv  1.  v  s.  v  d.  —  Garnisio,  vu  modii,  v  sestarii, 
XV  1.  XVII  s.  VI  d.  —  Cellarium  Creciaci,  xxxvi  modii,  xxxvi  1. 
K  Summa  ministeriorum,  vu.  M.  vi.  c.  Lxxvii  1.  xvi  s.  m  d. 
Summa  vadiorum,  viii.  c.  lxxiui  1.  ix  s.  xi  d. 
Summa  minutorum,  ix  1. 
Summa  totalis,  viii.  m.  v.  c.  LXil.  vi  s.  n  d. 
Expensa  dieta;  in  omnibus,  iiii.  c.  xxviii  1.  xv  d. 
L  Et  sine  vadiis  et  miuutis,  m.  c.  iiii.  xx  1.  LXXVii  s.  x  d. 

Vadia  ministeiùorum.  Panis,  xui  1.  xn  s.  un  d.  —  Vinum,  xvn  l.  xvn  s.  vii  d.  —  Coquina, 
XXVI  J.  X  d.  —  Cera,  vin  1.  xv  s.  vi  d.  —  Avena,  nx  1.  —  Caméra,  xin  1.  xvi  s.  1  d.  — 
Summa  vadiorum  minisleriorum ,  vi.  xx.  xix  1.  11  s.  un  d. 
M —  Summa  ministeriorum  citra,  lvii  1.  xiiii  s.  i  d. 

Summa  totalis  hactenus,  n.  c.  un.  xx.  xix  1.  xvii  [s.  v  d.] 

[Mi]lites* Job.  de  Cabilone,  dictus  cornes  Antisiodorensis,  pro  xxxini  diebus  usque 

Incipit  pagina  vicesima  secunda.  '  Incipit  pagina  vicesima  tertia. 

Paiilo  superius  (p.  532  l)  dictus  est  Aper  de  Liqui-  '  Locus  deletus  inilio  paginfB  vicesimœ  quartœ. 

d&s.  (Cf.  S  17,  pro  55  diebus.)  '  Incipit  pagina  vicesima  quinta. 
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ad  vadia,  vi  1.  xvi  s.  (habuerunt  omnes  per  J.  Britonem).  —  Guydo  de  Nogento,  pro  a 
Lxxix  d'iebus  usque  ad  quindenam  Candelosœ,  xv  1.  xvi  s.  (habuit  magister  Parisetus 
per  cfedulam  cum  ii  pailiis). 

SiJMMA,  un.  XX.  im  1.  xn  s. 

Valeti Petrus  de  Cardoneto,  pro  xvii  diebus  et  xxm  diebus  Parisius usque  lune.  .  . 

Guill.  Forrez,  retentus  Veneris  post  Brandones,  pro  Lvii  diebus  et  xxviii  diebus  Pari-  b 

sius Raoletus  Vigier,  retentus  tune,  pro  xix  diebus Thomassinus  de  Dumo, 

pro  xxxini  diebus  usque  tune Jaquetus  de  Chinon,  pro  xxv  diebus  usque  tune  et 

XXVIII  diebus  Parisius.  .  .  Jordanus  de  le  Berz,  pro  xxviii  diebus  Parisius  et  xini  diebus 

in  curia  usque  tune summarius  specierum,  pro  lxx  diebus  usque  tune;  Joce- 

ranus  de  Sancto  Gerano ,  pro  LXin  diebus  et  xxviii  diebus  Parisius  usque  lune c 

Johannolus  de  Barris,  pro  xxx  diebus   et  xv  Parisius;   Bernardus  de  Ravignen,  pro 

XXXVI  diebus  et  xxviii  Parisius  usque  lune Raoletus  de  Bruilliaco,  pro  xli  diebus 

et  xxvlii  Parisius  usque  lune .  .  .  Petrus  de  Mon .  .  .  pro  xxxviii  diebus  et  xxviii  diebus 
Parisius  usque  tune;  Guillenrtinus  Lupi,  pro  xxxvi  diebus  et  xxii  diebus  Parisius  usque 
tune D 

SUMMA,  XI.  XX.  X  1.  VI  d. 

•  i2Mart.  i3o2.    S  i8.  Nova  vadia  Lunae"  in  craslino  Brandonum,  aynxd  Guayam,  et  regina. 
'  i3Mart.  Martis'' sequentî,  apud  Feram  Campaniae,  et  regina. 

'  i4  Mart.  MercLirii "  sequenli,  apud  Virtutes,  et  regina. 

''  iSMart.  Jovis**  sequenli,  apud  Confluentes,  et  regina.  e 

•  i6  Mart.  Veneris*  sequenli,  apud  Colam,  et  regina. 

'  17  Mart.  Sabbato '^  sequenti ,  apud  Sonceyum,  et  regina. 

«  18  Mari.  Dominicas  qua  canlatur  Reminiscere,  apud  Larcictiriam ,  et  regina. 

"■  19 Mart.  [Lunae •■]  sequenli,  apud  .  .  .ser.  .  .  et  regina. 

■  20  Mart.  Martis  '  se]quenti  \  apud  [Sancl]um  Remigium ,  [et  regina.]  F 

'  21  Mart.  MercuriiJ  sequenli,  apud  Vitriacum  en  Perlois,  [et]  regina. 

''  22  Mart.  Jovis''  sequenti,  apud gniacum,  et  regina.  —  [Veneris]  sequenli,  ibidem,  et  regina. 

"  2/1  Mari.  Sabbato  '  sequenti,  apud  Jalon,  sine  regina. 

"  2  5  Mart.  Dominica""  qua  canlatur  Ocuii  mei,  apud  Espernetum,  sine  regina. 

"  26  Mart.  Lunae  °  sequenli ,  apud  Castellionem  super  Maternam ,  et  regina.  G 

°  27  Mart.  Martis "  sequenti ,  apud  Castrum  Theodorici,  et  regina.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  et 

regina. 
''  29  Mart.  Jovis  P  sequenli ,  apud  Olbencum ,  et  regina. 

1  SoMart.  Venërisi  sequenti,  apud  Firmitalem  Milonis,  et  regina. 

'  3 1  Mart.  Sabbato  '  Sequenti ,  apud  Nanlolium,  et  regina.  H 

Die  Sabbali  post  Annunciationem  dominicam,  apud   Nanlolium,  fuit  compulatum    de 
XX  diebus. 

Panis,  v.  c.  vi  1.  ix  d.  —  Vinum,  xiui.  c.  xlvi  1.  xii  s.  m  d.  —  Coquina,  un.  m.  vi.  e.  l  1. 
iiii  s.  viii  d.  —  Cera,  ix.  c.  xiii  1.  vu  s.  vni  d.  —  Avena,  vi.  c.  Liiii  1.  x  s.  xi  d.  (Regina, 
XLvii  1.  XII  s.)  —  Caméra,  v.  c.  xxi  1.  im  s.  11  d.  —  Garnisio  reddenda  régi  pro  Maceloto,  J 
II  modii,  viii  sextarii,  vu  1.  x  s. 

SuMMA  ministeriorum ,  viii.  M.  vu.  c.  xlvii  1.  11  s.  v  d. 

SuMMA  vadiorum,  xi.  c.  un.  xx  1.  cxvi  s.  vi  d. 

SuMMA  minutorum,  xii  1.  vui  s. 

SuMMA  lolalis,  IX.  M.  IX.  c.  XLV  1.  VI  s.  XI  d.  1 

[Ex]pensa  dielae  in  omnib[us,  iiii.  c.  mi.  xx.]  xvii  1.  v  s.  [m  d.] 

El  sine  vadiis  et  minulis,  un.  c.  xxxvn  1.  vu  s.  i  d. 

Vadia  ministeriorum [Vin]um,  xni  I.  xn  s.  — Coquina,  xxxn  1.  vu  s.  vi  d.  —  Cera, 

vu  I.  ...  .  —  [Caméra ]  un  I.  vu  s.  —  Summa,  vi.  xx.  xix  I.  xi  s 

'  Incipil  pagina  vicesima  seœta. 


E  TABULIS  CERATIS 

ANNORUM   M.  CGC.  III   ET   M.  CGC.  IV. 


MONITUM. 


Quomodo  uni  tabulas  ceratae,  quae  numéro  1 387  Supplément!  latini 
in  Bibliotheca  imperiali  signala  est,  octo  tabulas  in  bibliotheca  Remensi 
servatas  subjungere  nobis  contigerit,  paucis  exponemus,  ne  collati  be- 
neficii  immemores  esse  videamur.  Quum  enim  egregio  juveneGustavio 
Servois  indicante,  Remenses  tabulœ  nobis  innotuissent,  ejus  condisci- 
pulus,  iisdem  studiis  in  imperiali  chartarum  Schola  nuper  deditus, 
Henricus  de  l'Epinois  harum  tabularum  exemplar,  Academia  jubente, 
accuratissime  descriptum  ad  nos  detulit.  Quem  quidem  contextum 
perlegentibus  nobis  manifestum  fuit  Lutetiae  Remisque  servari  unius 
codicis  reliquias  olim  dispersas  et  injuria  temporis  exesas,  quas  cogère 
ac  componere  operae  pretium  fuit.  Quoniam  autem  hae  tabulae  iis  si- 
millimae  sunt  quas  a  Johanne  de  Sancto  Justo  conscriptas  fuisse  constat, 
nulla  est  causa  cur  de  eodem  argumento  iterum  disseranms.  Erudi- 
tum  igitur  lectorem  hortamur  ut  ad  ea  recurrere  velit  quae  praece- 
dente  monito  fusius  exposita  sunt. 


E   TABULIS   CERATIS'  ANNORUM    M.  CGC.  III  ET  M.  CGC.  IV. 

A  S  1.  Expensa^  dietae  in  omnibus  [i]n.  c.  LXiir  \.  u  s.  vin  cl. 

Et  8[ine  vadiis]  et  minutis  m.  c.  x 

Vadia.  Elemosinarius,  de  toto,  ix  [I.]  vu  S.  vi  d.  —  xx  pauperes.  .  .  1.  v  s.  —  Alii  pauperes 

pro  XIX  diebus et  Sabbati  XLV  s.  per  [diem],  amotis  vi  s.  pro  m  jejuniis  un'"'  Tem- 

porum  et  vigilia  sancti  Mathaei,  xx  s —  SijmMa  pro  elemosinario,  l  1.  iiii  s.  vi  d. 

B       (habuit  ad  computiim  suuin).  —  Symon  de  toto,  nii  1.  xv  s.  x  d.  —  Valeti 

Quadrigarii  hospicii,  de  toto,  lxvii  1.  xviii  s.  nu  d. 

Vadia  ministeriorum.  Panis,  i,  I.  ix  s.  xi  d.  —  Vinum,  lix  1.  iiii  s.  vi  d.  —  Coquina,  c  1. 
XLvni  s.  X  d.  —  Cera,  [xxi  i.  viii  s.  iiii  d.]  —  Avena,  lxv  1.  —  Caméra,  xxviii  1.  xix  s. 
Il  d.  —  SuMMA  vadiorum  ministeriorum,  m.  c.  xxvii  1.  x  s.  ix  d. 

c  Dominas a  Dominica  post  sanctum  Bainabam  apostolum  usque  ad  vadià  ',  pro 

c[x  diebus],  xxi  1.  xx  d. ;  Dominus [de  toto  computo  de]  vadiis  prœceden- 

tibus,  xiiii  I.  vil  s.  VI  d.  ;  Joh.  Belin,  de  totidem,  m  [s.  x]  d.  per  diem,  ix  1.  xi  s.  viii  d.; 

Rad.  de  Medo[nta],  retentus post  sanctum  Mathteum,  pro  XL  diebus,  vu  1.  xiii  s. 

Ilii  d.;  Dominus  J.  de  ...  nte,  a  die  Invenlionis  sanctae  Crucis  usque  ad  vadia,  pro  vir. 

D       XX.  [xiiii  diebus,]  XLiiii  1.  v  s.  vi  d.;  Dominus  ^gidius  de  Condeto,  pro  cxv  diebus  usque 

tune,  XXXIII 1.  XV  s.  (habuerunt  omnes  per  Templum).  —  [Magister]  Joh.  de  Pruvino  a 

'  Prima  tabula  Parisiis  in  Bibliotheca  imperiali.  cœlerœ  '  Id  est  usque  ad  diem  Veneris  posl  sanctum  Remi- 

in  bibliotheca  Remensi  asservaniur.  gium  ,  sive  lerlium  diem  Oclobris  i3o3  quo  nova  ince- 

'  Incipit  tabula  in  Bibliotheca  imperiali  servata.  pernnt  vadia. 
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festo  sanctorum  ^gidii  et  Lupi  usque  ad  vadia,  pro  xx[xii]i  diebus  in  curia,  ix  1.  xvui  s.  a 
fhabuit  per  litteras  régis).  —  Maglster  Reginaldus  de  Forraria,  novus,  a  die  Magdalenae 
usque  tune,  pro  lxxihi  diebus,  xxi  1.  xvm  s.  (habuit  per  litteras  régis).  —  Magister 

lyia de  Crépon,  a  prima  Septembris  usque  ad  vadia,  pro  xxxiii  diebus,  [ix  1.]  xvm  s. 

(habuit  per  litteras  régis).  —  Magister  Petrus  de  A pro  iiii.  xx.  vi  diebus  usque 

tune,  XXV  1.  XVI  s.  (habuit  per  cedulam  et  litteras  régis).  —  Magister  Guill.  de  Erqueto,  B 
a  prima  die  [Julii  usque  Veneris]   ante  sanctum  Dyonisium,  pro  un.  xx.  xv  diebus, 
xxvni  1.  X  s.  (habuit  per  cedulam).  —  Magister  Gaufridus  de  Fraxinis,  pro  un.  xx.  vili 

diebus  usque post  sanctum  Remigium,  xxvi  1.  viii  s.  (habuit  per  Templum).  — 

Symon  de  Medonta,  hostiarius,  pro  xlix  diebus  usque  festum  sancti  Michaelis,  ix  i. 
VII  s.  X  d.  (habuit  per  Templum).  c 

SuMMA  istorum  vadiorum,  v[ii.]  c.  xvii  1.  vi  s.  ii  d. 

Milites.  Herveus  le  Coc,  pro  xxx  diebus  in  curia  usque  Dominicam  post  sanctum  Remi- 
gium, VI  1.  (habuit  per  Guill.  clericum.^).  Dominus de  Pikegniaco,  pro  xl  diebus 

antea  in  curia,  viii  1.  (habuit  Stephanus,  gueta,  cum  vadiis  suis,  socii  et  summarii,  per 
Templum).  —  [Dominus]  Rad.  de  Jaunaio,  pro  lxxvi  diebus  usque  ad  vadia,  xv  1.  un  s.;  D 
Guillelmus  de  Co[ur]ceio,  pro  Lxvi  diebus  usque  tune,  [xiii  1.]  iiii  s.  (habuit  totum  P.,  ca- 
pellanus  domini  H.  de  Bovilla,  per  cedulam).  —  Rigaudus  de  Semur,  pro  cxv  diebus 
usque  ad  vadia,  xxi  1.  (habuit de  Sarmicellis  qui  mutuaverat  ad  dictum.^). 

SUMMA,  LXIII  1.   VIII  S. 

Valeti.  Dictus  Scutifer,  de  toto,  xxv  s.  (habuit  per  G.)  —  Ertaudus,  retentus  Lunae  in  e 
crastino  sancti  Michaelis  a  Jangonia  veniendo  et  redeundo  cum  rege,  per  xxxviii  dies 
in  armis,  viii  s.  per  diem,  et  un.  xx.  xiiii  dies  ante  in  curia,  xxxuii  1.  (habuit  per  litteras 
régis).  —  Guill.,  cordubanarius ,  a  crastino  Penthecostes  usque  ad  vadia,  pro  cxvii  die- 
bus in  curia  et  xiii  dies  ad  négocia,  xiii  1.  ni  s.  m  d.  —  Johannotus  Coci,  a  Mercurii 
in  Sacris  Cineribus  usque  ad  vadia,  pro  xi.  xx.  vui  diebus,  xi  1.  viii  s.  — Henr.  de  F 

Ca pro  cremento  vadiorum  de  lvi  diebus  usque  ad  vadia,  lvi  s.  per  dominum  Ma- 

thaeum  de  Tria  et  Morellum  (habuit  par  dominum  J.  Cl )  Stephanus,  gueta,  pro 

VI.  XX.  X  diebus Petrus  de  totidem  cum  summario,  a  crastino  Penthecostes  usque 

ad  vadia,  xxxvii  1.  vi.  .  .s.  .  .d.  —  Johannotes  de  M. .  .  .ia,  pro  uni  diebus,  m  s.  x  d. 
per  diem,  et  lxxv,  vi  s.  per  diem  usque  ad  vadia,  xxxii  [l.  x]  vu  s.  (habuit  per  dominum  G 

J.  Cl ) —  Symonetus  Chalopin,  pro  cxvi  diebus  usque  ad  festum  [sancti]  Reuiigii, 

xxiii  1.  iili  s.  (habuit). — -Joh.  de  Gaillart,  avicularius  régis,  pro  cremento  vadiorum 
suorum,  pro  xii.  xx.  m  diebus,  a  vigilia  Omnium  Sanctorum  c[ccii]  usque  ad  primam 
diem  Julii,  ccciii  [xi]i  1.  m  s.  (habuit  per  cedulam).  —  Joh.  Picardi,  pro  ii.  c.  xvm  die- 
bus usque  Jovis  ante  sanctum  Lu xii  s.  (habuit  per  Templum).  —  [G]uarinus  H 

Bonin,  pro  lxvi  diebus  usque  Sabbatum  post  sanctum  Remigium,  xii  1.  un  s.  —  Jac. 

de  M XV  diebus  usque  tune,  xix  1.   (habuit  per  Templum).  —  Guill.  Diex  le 

Bénie,  pro  im.  xx.  xv  diebus  a  prima  die  Juhi .  ......  xix  1.  (habuit  ad  compulum 

[suum]). 

[Somma  ist]orum  va[letorum,  xin.  xx]  1.  lix  s.  ix  d.  J 

SuMMA  omnium  vadiorum,  mxliii  1.  xiii  s.  xi  d. 

•  4  Oci.  i3o3.  S  2.  Nova  vadia  die  Veneris*  post  sanctum  Remigium,  apudCastrum  Theodorici.  — Sab- 

bato  sequenti,  ibidem.  — Dominica  ante  sanctum  Dyonisium,  ibidem. 
'■  7  Oci.  [Lunae  ^]  sequenti ,  apud  [Jot]rum  Monialium  ^. 

•  8  Oci.  Martis  "  vigilia  sancti  Dyonisii ,  apud  Sanctum  Fiacrum.  K 

•  gOci.  Mercurii*^  festo  sancti  Dyonisii,  apud  Creciacum.  —  Jovis  sequenti,  ibidem.  —  Veneris 

sequenti,  ibidem.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem. 

•  i3  0ci.         Dominica"  post  sanctum  Dyonisium,  apud  Villam  Novam  Sancti  Dyonisii. 
'  i/lOct.  Lunae*^  sequenti,  apud  Vivarium^. 

•  i5  0ct.         Martis  K  ante  sanctum  Lucam,  apud  Corbolium.  —  Mercurii  sequenti,  ibidem,  —  Jovis  L 

vigilia  sancti  Lucae,  ibidem.  — Veneris  festo  beati  Lucae,  ibidem.  —  Sabbato  sequenti, 

ibidem.  —  Dominica  post  sanctum  Lucam,  ibidem.  —  Lunae  sequenti,  ibidem. 
^lîOci.         Martis  sequenti '',  apud  Milliacum. 
'  aS  Oct.  Mercurii  sequenti  ',  apud  Castrum  Nanthonis. 

'  »4  0ct.  Jovis  sequenti  i,  apud  Montem  Argi.  —  Veneris  sequenti,  ibidem.  —  Sabbato  sequenti ,  m 

ibidem. 
'  î7  Oct.         Dominica''  ante  festum  sanctorum  Symonis  et  Judœ,  apud  Lorriacum.  — Lunae  sequenti, 

festo  sanctorum  Symonis  et  Judae,  ibidem. 

'   Hac  die  inter  expensas  cerœ  sive  fructaarim ,  legitur  :  '  Hic  desinit  pagina  secnnda;  quie  sequuntar  e  tabulis 

Anniversarium  régis  Phiiippi  patris,  iiii  I.  un  ».  Remensibas  excerpta  sunt. 
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A  I.uiiae*  festo  sanctorum  Synionis  et  Judac,  apiid  l^orriacurn,  [computatum  fuil  de  xxv  die-  '  j8  Oci.  i3o3. 
bus.] 
[Panis],  ni.  c.  lvvi  I.  xi  s.  v  d.  —  [Vinjum,  xiu.  c.  xiii  I.  n  s.  v  d.    —  [Coquina],  xviii.  c. 
xiii  i.  III  s.  IX  d.  — Cera,  vin.  c.  xxxviii  1.  xiiii  s.  i  d.  -—  [Avena],  vi.  c.  [xi.]  l.  m  s.  vm  d. 
[Gainera],  viu.  xx.  xixl.  xviii  s.  nu  d. 
B  [ScMMA  '  njini]slenoruiT),  v.  M.  vui.  xx.  xi  1.  xui  s.  vm  d. 
[ScMMA  vajdioruin,  xi.  c.  lxx  1,  xvii  s.  i  d. 
[Summa]  minutoruin,  i.v  I.  m  s. 
[Sum]ma  totalis,  vi.  m.  m.  c.  xxxi  1.  xni  .s.  [ix  d.] 
Expensa  dietsc  in  omnibus,  xii.  xx.  xiiii.  v  [s.  nu  d.] 
c  Et  sine  vadiis  et  minulis,  ii.  c.  x  1.  xvi  d. - 
Vadia.  IMagister  Petrus  de  Biluris,  pro  vi.  xx.  [ini  diebus]  nsqne  ad  le.sluni  Omnium  Sanc- 
torum, xxxvu  l.  iiii  s.  (habuit  per  cedulam  cum  xl  s.  ad  hernesia).  —  Matbildis,  lotrix 
liberorum  majorum,   pro  vi.   xx.  x  diebus   usqne    [ad   fest]um    Omnium   Sanctornm, 
XXVI  1.  (babuit  per  Templum).  — Magisler  J.  de  llospitali,  a  die  Voneris  ante  Magda- 
D       lenam  usqne  Domitiicani  posl  sanclum  Lucani,  pro  un.  xx.  xiiu  diebus,  xxviii  1.  un  s. 
(babuit  cum  pallie  Penthecostes  per  Templum.  —  Magisler  Guill.  Cbarité,  pro  L  die- 
bus usqne  ad  festum  Omnium  Sanclorum,  xv  l.  (babuit  per  Templum.)  —  Magisler 
G.  de  Dolio,  pro  i.xi  diebus  usqne  lune,  xviii  1.  vi  s.  (babuit  per  Templum).  —  Arcbi- 
diaconus  Brugensis,  a  die  sancli  Laurentii  usqne  Veneris  ante  Onnies  Sanclos,   pro 

i;       LXX  diebus,  lvi  1.  (babuit  ciun  xxvin  1.  ii  s.  vi  d.  ad  bernesia  per  Templum) — 

\Ugister  Guill.  de  Aurebaco,  pro  xii.  xx.  ii  diebus  usqne  Veneris  anic  sanctos  Symo- 

nem  et  Judam,  lxxiiii  1.  xi  s.  vi  d.  (babuit  per  cedulan)).  —  Magister  J.  Hellequin,  pro 

XVII  diebus  usqne  Veneris  festo  Omnium  Sanctorum,  xxxiii  1.  xii  s.  ix  d.  (babuit  cum 

LXX  s.  ad  bernesia  per  cedulam).  —  Magisler  Uenricus  de  Auiondavilla,  pro  vi.  xx.  x  die- 

K       bus  per  partes,  xxxiiii  1.  va  s.  vi  d.  (babuit  per  cedulam).  -  -  Vadia  minisleriorum.  Panis, 

XXIX  1.  xviii  s.  —  Vinum,  xxvii  1.  xx  d.  —  Coquina,  Lix  1.  xiii  s.  vu  d.  —  Cera,  xix  I.  v  s. 

V  d.  —  Avena,  lxv  1.  —  Caméra,  xxix  1.  xix  s.  ii  d.  — Summa  vadiorum  ministeriorum, 

ir.  c.  XXXIX  1.  XVI  d. — -Quadrigarii  bospicii,  de  toto,  lxvh  1.  xviii  s.  nu  d.  —  Magisler 

Gaufridus  de  Fraxinis,  pro  un.  xx.  vm  diebus  usqne  Veneris  post  sanctum  Remigium, 

c       XXVI  1.  vins,  (solutus  per  cedulam).  — Symon  de  Medonta,  bostiarius,  pro  xlix  diebus 

uSque  ad  festum  sancli  Michaelis,  ix  1.  vu  s.  x  d.  (habuit  per  cedulam). 

Somma  istorum  vadiorum,  vu.  c.  xxvm  1.  vu  s.  m  d. 

MiLiTLS.  Guido  de  Mompaignant',  pio  i.xii  diebus  per  partes  in  curia  usqne  ad  Omnes 
Sanctos,  xn  1.  vin  s.  (habuit  per  Tonipbmt). 
H  Sdmma,  XII  1.  vm  s. 

Valeti Waltems  Grosekin,  pro  vadiis  triuni  valeloruni  suorum,  xx  s.  vm  d 

—  Jobannes  de  Macbolio  frater,  pro  ii.  c.  vi  diebus  per  parles  in  curia —  Joiian- 

nes  de  Attrebato,  nuntius,  pro  cmi  diebus —  Perrolus  de  Carnoto,  pro  un.  xx. 

X  diebus — Jobannes  Angeli,  pro  xii.  xx.  un  diebus  nsque  ad  feslnm  Nativilatis 

J       bealae  Maria; —  Piobertus  Barbier,  pro  vm.  xx.  xii  diebus  usque  Jovis  post  iNati- 

vitatein  beatœ  Maria; — Tbeb.  de  Silva,  pro  vadiis  de  tempore  prajierito,  \x\i  1. 

XVI  s —  Stepbanus,  gucla,  pro  vi.  xx.  X  diebus 

Summa,  un.  c.  xxx  1.  [xxi  d.] 
Si  MMA  omnium  vadiorum,  xi.  c.  LXX  1.  xvii  s. 
K  S  3.  iNova*  vadia  die  Martis**  in  crastlno  sanctorum  Svmonis  et  [Judae  apostoloi  um ,  apud     agOci. 
Lorriacum].  —  Mercurii  sequenli,  ibidem.  —  Jovis  vigilia  Omnium  Sanctorum,  ibidem. 
Veneris  feslo  Omnium  Sanctorum,  ibidem. 
Sabbato  *=  in  Commemoralione  Mortuorum,  apud  Castrnm  Novimi  super  Ligerim.  —  Do-  '  2  No\. 
minica  sequenli,  ibidem. 
L  Luna;  sequenli  '',  apud  V  ilriacum  in  Logio.  "'  4  N'ov. 

Martis  sequenli  %  apud  Nibellam.  —  Mercurii  sequenli ,  ibidem.  •  5  Nov. 

Jovis*  anle  sanclum  Martinuni  byemalem,  apud  Castrum  Novnm  super  Ligerim.  -  -  Vene-  '  7  Nov. 
ris  sequenli,  ibidem.  —  Sabbalo  sequenli,  ibidem.  —  Dominica  vigilia  sancli  Martini 

byenialis,  ibidem 

M  Martis^  sequenli e,  [apud]  Feritalem  Ne[berli.]  '•  n  Nov. 

[Mercurii]  sequenli'',  apud em  Naim "■  i3Nov. 

[Jovis]  sequenli',  apud    .  .  .  .  em  Feraudi''.  —  Veneris  sequenli,  ibidem.  .  '  i4  Nov. 

'   y/if  iiH-ipil  pagina  quutlti.  *   t^  pagina  quiula. 

'  Apogr.  mole,  ii.  c  1.  v  s.  xvi  d.  '  £  pagina  sexta. 

^  Apogr.  Mompaignarie.  *  Leclio  dabia. 
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16N0V.  i3o3.  Sabbato  sequenli  •,  apud  [C]hemeriacum.  a 

i7>ov.  Dominica  seqxientl'',  apud  Villam  Louain. 

Dominica  post  sanclum  Martinum,  apud  Villam  Louain,  fuit  compulatum  de  xx  diebus. 

Panis,  m.  c.  xxxiii  1.  x  s.  xi  d.  —  Vinum,  [v]ni.  c.  xxvii  1.  xiii  s.  v[iii]  d.  —  Coquina,  xnii. 
c.  xiiii  1.  X  s.  II  d.  —  Cera,  v.  c.  lxxix  1.  11  s.  ix  d.  —  Avena,  v.  c.  x  1.  v  s.  x  d.  —  Ca- 
méra, vu.  XX  1.  XXI  s.  VI  d.  —  Garnisio  reddenda  régi  pro  Maceloto,  xvii  modii,  iiii  sex-  B 
tarii;  item  iiii  niodii,  xiiii  sextarii  (c  s.  pro  modio),  ex  1.  x  s.  —  Item  pro  garnisione 
Rupp.  III  modii,  xiii  sextarii'  (iiii  1.  pro  modio),  xxx  1.  x  s.  —  Summa  pro  Maceloto, 
vu.  XX  1.  XX  s.  —  Cellarium  Lorriaci,  ix  modii,  xiii  1.  x  9.  —  Summa,  vu.  xx.  xiui  1.  x  s. 

SuMMA  ministeriorum ,  [i]u.  M.  ix.  c.  Lxu  1.  xiu  s.  x  d. 

Summa  vadiorum,  [m.  M.]  vu.  xx.  m  1.  xii  s.  ^  vi  d.  c 

Summa  minutoruni,  vu  1.  ix  s. 

Summa  totalis,  vu.  m.  cxiii  1.  xv  s.  un  d. 

Expensa  dietœ  in  omnibus,  m.  c.  [l]v  1.  xiii  s.  ix  d. 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  ix.  xx.  xvni  1.  11  s.  viii  d. 

Vadia [Panis],  xxvi  1.  xii  s.  11  d.  - — Vinum,  xxxiiii  1.  viii  d.  —  Coquina,  [lx]ii  1.  iiii  d.  D 

—  Cera,  xv  1.  vin  s.  un  d.  —  Avena,  lu  1.  —  Camora,  xi  l.  m  s.  un  d.  —  Summa  vadio- 
rum ministeriorum,  ix.  xx.  x[!]  1.  iiii  s.  x  d.  —  Magister  Gaufridus  de  Plexeio,pro  vu. 
XX  diebus  per  partes,  un.  xx.  nii  1.  (habuit  per  cedulam).  —  Magister  G[aufridus]  de 
Fraxinis,  pro  xlvi  diebus  usque  ad  vadia,  xiii  1.  xvi  s.  (habuit  per  cedulam). 

Summa,  iii.  c.  i[ui].  xx.  mui  I.  K 

Milites'.  Raduiphus  de  Janua,  miles,  pro  lxxvi  [diebus,]  xv  1.  nu  s.  (habuit  per  Tem- 
plum).  — - miles,  pro  Lxvi  diebus,  xiii  1.  iiii  s.  (habuit  per  Templum). 

Somma,  xxvih  1.  viii  s, 

Valeti.  Job.  de  Toulencourt,  pro  lxxvi  diebus  usque  ad  vadia;  Job.  de  Parisius  et  J.  de 
Pontisara,  valeti  fabricae,  pro  nu.  xx  diebus  usque  tune;  Joh.  de  Carcassona,  trumpa-  F 
ter,  pro  Lxx  diebus  usque  lune;  Ren,,  ejus  socius,  pro  xlvi  diebus  usque  tune;  rex  ribal- 
dorum,  pro  totidem  usque  tune;  Joh.  de  [G]izorlio '',  portarius,  pro  11.  c.  LXix  diebus; 
Vivianus,  portarius,  pro  cxvii  diebus  usque  lune;  Guillotus  de  Meudone,  pro  xxx  die- 
bus anteordinationem^  et  11.  c. .  .m  diebus  ab  ordinatione  citra  usque  tune;  Guillelmus, 
trumpator,  pro  c.  nii.  xx.  viu  diebus  usque  tune;  Ro[b]inus  de  Joncheriis,  pro  xxii  die-  G 

bus  usque  tune;  magister raco,  pro  nu.  c.  nu.  xx.  v  diebus  usque  crastinum  beati 

Martini  hyemalis;  avicularii  duo,  pro  iii.  c.  xxu  diebus  usque  tune; cordubana- 

rius,  pro.  .  .11.  c.  xvi  diebus  [in  curia  et]  xxxvn  diebus  ad  negotia  régis;  Jobannes  Gran- 
dis, hostiarius,  pro  nu.  xx.  xviu  diebus  ante  ordinationem  et  ni.  c.  un.  xx.  xiu  diebue  ab 
ordinatione  citra  usque  ad  crastinum  beati  Martini;  Petrus  Malengerne,  Joh.  Barbier  et  h 
Droco,  gueta,  quilibet  pro  vin.  xx.  xv  diebus,  et  pro  sumniariis  pro  totidem  œqualîter; 
Joh.  Abbatis,  pro  totidem  [cum]  summario;  Petrus,  gueta,  pro  totidem  cum  summario 
usque  ad  crastinum  beati  Martini;  Slephanus,  gueta,  pro  totidem  usque  tune;  Robinus 
Barbier,  pro  totidem  cum  summario  usque  tune;  summa,  v.  c.  nu.  xx.  xi  1.  xvi  s.  ni.  d. 

—  Très  summularii  camerae  régis,  pro  tôt  diebus  usque  ad  vadia;  Petrus  de  Carnolo,  J 
pro  nu.  XX.  v  diebus  usque  tune;  Robinus  Barbier,  pro  vu.  xx.  vu  diebus  usque  tune; 
Odinus  de  Nealpha,  pro  cm  diebus  usque  tune;  Robinus  de  Noient,  pro  vin.  xx.  vi  diebus 
usque  tune;  Giraudetus  Anlore.^"  et  Monachus,  quilibet  pro  c  diebus  usque  tune;  Joh. 
de  Trembleio,  pro  nu  xx.  m  diebus  usque  tune;  Colinus  de  Ferroso,  pro  totidem  usque 
tune;  Robinus  Chastellon,  pro  l  diebus  ante  ordinationem  et  11.  c.  Lxvn  diebus  usque  ad  k 
crastinum  beati  Martini;  Guillotus  de  Bello  Monte,  pro  totidem  usque  tune;  Jobannetus 

de pro  Lini  diebus  usque  tune;  Ogerus  de  Monte  Rodati,  pro  vui.  xx.  xi  diebus 

usque  tune;  Gualerus  de  Gaulegre?  pro  XL  diebus  usque  tune;  Guill.  Bovi[el] ,  pro 
Lxini  diebus  usque  tune;  Ernulphus  de  Novo  Vico,  pro  vi.  xx.  vi  diebus  usque  tune; 
Thomas  de  Dumo,  pro  LXin  diebus  usque  tune;  Guill.  de  Flandria,  pro  xii  diebus  usque  L 
ordinationem;  Giletus  Boviel,  pro  LXXVin  diebus  usque  tune;  Joh.  de  Medonta,  pro  ix. 
XX.  vu  diebus  usque  tune,  Tassinus  le  Hâve,  pro  lviii  diebus  usque  tune;  yEgidius  de 
Ailliaco,  pro  XLix  diebus  usque  tune;  Nicbolaus  Senex,  pro  Lvni  diebus  usque  tune; 
Robinus,  nepos  Symonis  de  Gannes,  pro  ix.  xx.  xn  diebus  usque  tune;  Rad.  de  Bono 

'  Rectius,  ut  videtar,  vu  modii,  X  sextarii.  de  stipendiis,  ilatutam  fuisse;  ex  altéra  auten  mentionequm 

'  Apogr.  male,\u  1.  xmi  s.  proxime  sequiturprobabUilerconficinius  hoc  decrelummenie 

'  Incipil  pagina  seplima.  Oclobri  unno  1302  latum fuisse ,  siqnidem  Johanni  Grandi, 

*  Apogr.  .  .izono.  osliario ,  stipendia  numéral»  sunt  pro  SgS  dieinis  ab  ordi- 

'  Facile  conjici  poletl  hac  ordinatione,  cujus  mentio  natione  citra  usque  ad   crasliiuiin  beati  Marlini,  sive 

pluries  recurril,  novum  aliquid  in  regio  hospitio,  pnesertim  diein  i3  Novemb.  ann.  i3o3. 
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Villari,  pio  M  diohus  usquc  lune;  Colardus  Alavardon,  pro  xxxnn  diebus  nsque  tnnc; 
Bernardus  de  Monasterio,  pro  xxix  diebus  usque  lune;  Joh.  Ricbaril,  pro  ix.  xx.  xvn  die- 
bus usque  tune;  Girardus  Jordani,  pro  vu.  xx.  ir  diebus  usquc  tune,  Colinus  de  Spa- 
dona,  pro  l  diebus  usque  tune;  Galleius  Grosekin',  pro  cxix  diobus  usque  lune;  Bau- 
detus  Boviel,  pro  lix  diebus  usque  tune;  Ernulpbus  de  Sukerque,  pro  vu.  xx.  vu  diebus 
usque  tune;  Joh.  Boviel,  pro  LVi  diebus  usque  tune;  Joh.  de  Atlrebalo,  pro  XLVi  diebus 
nsque  tune;  Guarinus  de  Cugiaeo,  pro  ii.  c.  LXXi  diebus  usque  tune  ;  Joh.  Panevaire ,  pro 
XL  diebus  usque  tune;  Guill.  Garsie  de  Espières,  pro  viii  diebus  usquc  lune;  sUiMM\  ab 
alia,  vu.  c.  lxxix  1  vi  s.  vui  d.  —  Odinus  Cseei,  pro  vin.  xx.  un  diebus  usque  ad  vadia; 
Gentianus  [Tri]stan,  pro  xi.  xx.  xiui  diebus  usque  lune;  Guill.  Rotiel,  pro  uu.  xx.  xu  die- 
bus usque  tune,  xxuu  d.  per  dieni;  Job.  de  Maeh[ol]io,  pro  u.  c.  vi  diebus  et  xvn  diebus 
eomedens  in  curia;  Joh.  de  Pontisara,  pro  ui.  c.  xxxvi  diebus  usque  tune;  Guillenietus 
le  Turc,  pro  [.  .]  c.  ui  diebus  usque  tune;  Ernolelus  de  Bovignes,  pro  totidem  usque 
tune;  Seiu-.  de  Novo  Vico  ^  pro  vui.  xx.  xu  diebus  usque  tune  ;  Malbanis  Pincl,  pro  xvi  die- 
bus nsque  tune;  Landerieus  de  Bonaio,  pro  xvni  diebus  usque  tune;  Joh.  Andreae,  pro 
vui.  XX  diebus  usque  tune;  Henrieus  de  Bovingnes,  pro  u.  c.  ni  diebus  usque  tiuic;  Pe- 
Irus  de  Tornehem,  pro  xlix  diebus  usque  tune;  Tassinus.de  Sukerque,  pro  ix.  xx  diebus 
usque  tune;  Guill.  Pétri,  pro  cvi  diebus  usque  tune;  Rogerus,  de  Novo  Vico,  pi'o  vui. 
XX .  .  .  diebus  usque  tune;  Gilelus  de  Bumelet,  pro  toliden)  usquc;  tune;  Colardus  de 
Barailhaeo,  pro  u.  c  diebus  usque  tune;  Perrotus  de  Roussillione,  pro  xxxv  diebus  us- 
que tune;  Joh.  de  Fraxinis,  pro  ix.  xx.  un  diebus  usque  tune;  Joh.  dou  Pleys,  pro  ix. 
XX.  u  diebus  usque  tune;  Odinus  ly  Baaeles,  pro  vi.  xx.  xu  diebus  usquc  tunc;  Guietus 
de  Borda,  j^ro  i.x  diebus  usquc  tune;  Olivcnis,  hostiarius,  pro  vi.  xx.  vu  diebus  usque 
tunc;  Rad.  de  Sancto  Gerniano,  pro  luu  diebus  usque  lune;  Hugo.  bar])erius,  pro  ix. 
XX.  xvui  diebus  u.sque  tunc;  yEgidius  de  Clamardo,  pro  xx  diebus  usque  tune;  Joh.  d'An- 
gletquener?  pro  xx  diebus;  Petronilla,  lavandaria,  pro  lxx  diebus  usque  tunc;  Joh.  de 
ÂTaeliolio,  pro  n.  c.  i.KXU  diebus  usque  tune;  .\dam  de  Muchelee,  pro  vui.  xx.  ui  diebus 
usque  lune;  ,Toh.  d'Argenlii,  pro  xxx  diebus  usque  lune;  1res  summularii  capelloe,  pro 
viu.  XX.  XV  diebus  et  i.xxi  vigiliis  et  feslis  usque  tunc;  Guill.  de  Tournehem,  pro  vi.  xx. 
vur  diebus  nsque  tunc;  Havardus,  valetus  fralris  Guillehni  de  Parisius,  viu  d.  per  diem, 

pro  u.  c.  XI  diebus,  cum  xxx  s.  pro gislis  et  v  s.  un  d.  pro  duplicibus  festis  usque 

tunc;  Joh.  [d]u  Ceillier,  pro  vu.  xx.  xi  diebus  usque  lune;  magister  Guill.  de  Sancto 
Germano,  inarescallus,  pro  u.  c.  lxu  diebus  usque  tunc;  Guill.,  summularius  valeto- 
runi  ca[merie,]  pro  ix.  xx  diebus  usque  tunc;  Jaquetus  de  Serento,  pro  nu.  xx.  ui  die- 
bus usque  tunc;  Paulus  de  Tholosa,  pro  vni.  xx.  xv  diebus  usque  tune;  Gaufr.  Ma 

pro  vu.  XX.  xni  diebus  usque  liuie;  Joh.  de  Erbleio,  pro  XLU  diebus  u.sque  lune;  Inger- 
rannus,  valetus  leporariorum,  pro  un.  xx.  xviu  diebus  usque  tunc;  Renold[us. .  .]no,  pro 
Cl.  diebus  usque  tune;  Petrus  de  Cardoncio,  pro  xlix  diebus  usque  tune;  Joh.  Vieeco- 
mes,  pro  xliui  diebus  usque  tunc;  Guilleminus  de  Bos[co  M]enardi,  pro  cix  diebus  us- 
que tunc;  Joh.  Saynicl,  pro  un.  xx.  i  diebus  usque  tunc;  Jaquetus  de  Grana,  pro  toti- 
dem usquc  lune;  Odinetus,  v[aletus]  leporariorum  liberoruni  régis,  pro  lui.  xx.  ix  diebus 
et  XLIX  diebus  pro  leporariis;  Colinus  Brito,  pro  lx.  xx.  xix  diebus,  viii  d.  per  diem, 
usque  lune;  Guiilotus  de  Mailliaeo,  but[icu]larius  libcrorum  régis,  pro  lu.  c.  un.  xx.  xvi 
diebus,  xu  d.  per  diem;  Thomas  et  Guiotus,  summularii  camerae  denariorum,  pro  lxv 
diebus  usque  Dominicani  aiite  sanetum  Lucam^;  Renardus  de  Francovilla  et  Robinus, 
ejus  socius,  quilibel  pio  lvi  diebus,  pro  eremento  vadiorum  suorum;  Gilelus  Vair[on], 
pro  IX.  XX.  xn  diebus  usque  lune;  su.mma.  .  .  .  (habuerunl  omnes  per  dominum  J.  Clis.  .  .) 
— Familia  liberoruni.  .  .  u.  xx.  m  1.  xix  s.  vi  d.  *  —  Jordanus  de  lou  Bere ,  pro  mu  die- 
bus usque  Martis  post  .sanetum  Lucam  ;  Petrus  de  Autolio,  pro  LXix  diebus  usque  Martis 
vigiliam  Nativitatis  Domini;  Odinus  de  Trapis,  pro  LXxni  diebus  usquc  Dominicam  ante 
Natalem  ;  Petrus  de  .lavcrciaeo,  pro..  .x  diebus  usque  Martis  praedictam  ;  Nie.  de  Auro*, 
pro  vin.  XX.  X  diebus  usque  tunc;  Malhaîus  de  Mosterolio,  pro  ix.  xx  diebus  usque  tunc 
(habuerunt  onmes  per  do[minum  J.]  Clis''.  .  .). 

SuM.M.\,  n.  M.  vu.  c.  XX  1.  X  s.  VI  d. 

S  4.  [Nova  ^  vadia]  Lunœ"  in  octahis  sancli  Martini  hyemalis  apud  Villam  Louain.  "  iSNov.  i.lo3. 

'    Vel  Creskin.  ex  annotalione  ad  marcjinem  apographi  '    Voces  TljOinas  et  Guiotus  usque  Lucani  Iransversa 

conjecta.  linea  ileîelœ  suiil. 

"   Apographum  liabel  Novomeo,   Novonico  vel  Novo-  '   Hic  locits  qaogiie  deletus  est. 

vico;  hic  autem  Seur.  de  Novo  Vico  non  alius  esse  nobis  Apogr.  Aur.  addila  compendii  nota. 

videlur  ac  Surianus  de  Novion  qui  in  tabuUs  Sancti  Vie-  Smpe  occunit  lectio  Clars 

toris  inter  valelos  inscnptus  est.  '   liwipil  pagina  octava. 

68. 
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•  igNov.  i3o3.  Martls  sequenti*,  apiid  Senneverias,  regina  '  commorante,  apud  Lochias.  —  Mercurii  se-  a 

quenti,  ibidem.  —  Jovis  sequenti,  ibidenl.  —  Veneris  sequenti,  ibidem. 

•  î3N(iv.  Sabbato''  festo  sancti  démentis,  apud  Lochias.  —  Dominica  post  sanctum  Clementem, 

ibidem.  —  Lunœ  festo  sanctae  Katherinae,  ibidem.  —  Martis  sequenti,  ibidem.  —  Mer- 
curii sequenti,  ibidem. 

•  î8 Nov.  Jovis  sequenti"^,  apud  Haiam  in  Turonia.  B 
''  29  Nov.           Veneris  sequenti'*,  apud  Castnlm  Er[aucli.] 

•  3o  Nov.  Sabbato  sequenti  %  [apud]  Diceium  s[ubtus]  Pictavis. 

'  1  Dec.  Dominica '^  post  [sanctam]  Katherinam,  apud  Pic[tavis.]  ^ 

'  3  Dec.  Martis  sequenti  g,  apud  Vivon[nes]. 

"■^Dec.  Mercurii  sequenti ''.  apud  abbatiam  Valailciœ.  c 

■  5  Dec.  Jovis  sequenti',  vigilia  beati  Nicolai,  apud  Syvrai. 

'  6 Dec.  Veneris J  festo  sancti  Nicolai  hyemalis,  apud  Nantoliuu)  in  Pictavia. 

'  7  Doc.  Sabbato  sequenti  ^,  apud  Roquam  Fulcaudi. 

Die  Sabbati  post  sanctum  Nicolauiil  hyemalem ,  apud  Nantollium ,  fuit  computatum  de 
XX  diebus.  d 

Panis,  m.  c.  xxxvni  1.  xix  s. .  .  d.  — Vinum,  v.  c.  lxxvi  1.  xuii  s.  ii  d.  — Coquina,  xi.  c. 
XLii  1.  V  s.  IX  d,  —  Cera,  vu.  c.  xxxnii  1.  xviii  s.  .  .  d.  —  Avena,  v.  c.  lxxviii  1.  nu  s.  m  . . 

—  Caméra,  ix.  xx.  xvi  1.  xui  s.  i.  .  .  d.  —  Cellariuni  Lochiarum,  xix  modii  xin  sextarii 
[x]xxn  s,  pro  modio,  xxxi  1.  xuii  s.  —  Avena  granarii  Lochiarum,  v  modii,  lxxi  s.  pro 
modio  xm  l.  vui  s,'  E 

Somma  ministeriorum,  n[i.  M.  vi.  c]  xill  L  xvii  s.  Vlii  d. 

Slimma  vadiorum,  vi.  c.  [ui  I.] 

SuMMA  minutorum,  xi  [1.  xiiii  s.  n  d.] 

SuMMA  totalis,  i[in.]  m.  [u.  c.  Lxx[vn  1.  x]i  s.  x  d. 

Expensa  dietae  [in  omnibus,  n.  c.  xi]ii  1.  xvii  s.  vu  d.  F 

Et  sine  vadiis  et  minutis,  ix.  xx  1.  xm  s.  x  d. 

Vàdia Panis,  xviu  1.  x  s.  x  d.  —  Vinum,  xxxv  1.  ix  s.  n  d.  —  Coquina,  i.ix  1.  vi  s. 

VIII  d.  —  [Cera.  .  .  — Avena.  .  .]  —  Caméra,  xxni  1.  x  s.  —  Somma  vadiorum  ministe- 
riorum, II.  c.  un  I.  XV  s.  — Symon  de  Medonta,  hostiarius,  pro  xxx.  .  .  cxv  s. 

(habuit  per  cedulam).  —  Magister  J.  de  Pruvino,  pro  lxii  diebus  usque  ad  feslum.  .  .  G 

—  Magister  Job.  de  Hospitaii,  pro  xliiii  diebus  usque  Veneris  post  Nativitatem  Do- 
mini.  .  , —  Magister  Marlinus  de  Qu.  .  .  ano, pro i.xi  diebus, xviii  1.  vis.  per  cedulam.  .  . 
J.  Ciars.  .  .  IX  1.  xviir  s.  (habuit  per  Templum).  —  Magister  Gaufridus  de  Fraxinis.  .  . 

Slmma  istorum  vadiorum,  un.  c.  i.xxini  1.  vin  d. 

Milites*.  —  Valeti.  Johannes  calefaciens  ceram,  pro  ix.  xx.  xix  diebus  usque  ad  vadia,  h 
xxxix  1.  (habuit.  .  .  per  cedulam). ^ — -  Renaudus  de  Gommarvilie,  pro  xxviii  diebus  ante 
oi'dinationem  et  iiii.  xx  ab  ordinatione  [usque]  ad  festum  sanctae  Luciae,  xvn  i.  x  s.  un  d. 
(habiiit  per  cedulam).  —  Rogerinus  portarius,  pro  xxx  diebus  in  curia  et  x.  .i  diebus 
Parisius  cum  magislris  usque  ad  quindcnam  sancti  Martini,  ix  1.  vu  s.  vi  d.  (habuit  per 
cedulam).  —  Lambespinis.''  de  stabulo,  pro  xv  diebus,  ini  s.  per  diem,  et  ix.  xx  diebus,  j 
XII  d. ',  XV  1.  (habuit  per  cedulam).  —  Familia  liberorum  majorum.  Adam  Héron,  pro 
XXXI  diebus  usque  Martis  ante  sanctum  Clementem,  m  s.  x  d.  per  diem;.Petrus  Divon, 
pro  LXXI  diebus  usque  tune,  xxni  d.  per  diem;  Jacobus  Latimerii,  pro  lxvi  diebus 
usque  tune,  xxill  d.  per  diem;  Guarinus  d'Ëscrenes,  pro  xxvi  diebus,  xxiii  d.  per  diem, 
usque  tune;  Philipponus  dou  Boscheel,  pro  lx  diebus,  xxiii  d.  per  diem,  usque  tune;  k 
Johannolus  de  Marcelli  pro  lxx  [diebus.  .  .]  d.   per  diem,  usque  tune;  Perrotus  de 

Charine,  pro  lxxi  diebus,  xxin  d.  per  diem,  usque  tune;  Guiotus  de  Mom ;  Ja- 

quelus,   liostiaHus,   pro  totidem  sic  usque  tune;   Guiil.  de  Tumberel,   pro   totidem 

sic nostrorum  domiuorum;  Petrus  de  Aurel .  .,  pro  Lxki  diebus,  xn  d.  per  diem, 

usque  lune;  Rooletus  Ba.  .  .;  Colinus,  vaictus  garderobœ,    R.  de  Attrebalo,  pro  lxxi  l 

diebus  sic  usque  tune;  Helyolus  de  G Thomas  et  Gongeretus,  quilibel,  pro  ix. 

XX.  IX  diebus  usque  Dominicam  ante  sanctam 

Somma  omnium  vadiorum,  vi.  c.  lu  i. 
'  8  Dec.  S  5.   [Nova  vadia  Dominica'  post  festum  sancti  Nicolai  hyemalis  apud.  .  .] 

"•  oDno.  Lunae**  sequenti™,  apud  Engolismam.  —  Martis  sequenti,  ibidem.  —  Mercurii  sequenti,  m 

ibidem. 

Apogruphuin . . .  liencrii ,  oniissa  voce  rcgina ,  qoee  sine  '  Incipil  paijina  décima.  Nullus  mites  hic  inscriptus  est. 

dubio  restititewla  est.  '-  td  esl  xii  d.  per  diem. 

Incipil  /lugina  noua,  eu  jus  inilio  una  linea  deest.  "  Hic  incipit  pagina  undecima,  cujus  initio  unam  lineam 

Ifwc  siimma  cum  numciv  modiorum  non  constat.  periisse  conjicimui. 


•  1 3  Dec. 

i3o3 

'  i3Dec. 

•  i4  Dec. 

■*  i5Dec. 

•  1 7  Dec. 

'   i8Dec. 

•  loDec. 

'  2 1  Dec. 

iû  r\iiQ 

'  aSDec. 

-  Coquina, 

C.   LXXVXI  1. 
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A  Jovis  sequenti  ',  apud  Monberons. 
Veneris  sequenti^,  apud  Nontron'. 
Sabbato  sequenti  '^,  apud  Sanclum  Johannem  de  Cole. 
Dominica^,  apud  Yssidolium.  —  Lunae  sequenti,  ibidem. 
Martis  sequenti  %  apud  Terrencon^. 
B  Mercurii  ^,  apud  Marteaux''. 
Jovis.  .  .  regina  Ma.  .  . 
Veneris  sequenti  k,  apud ... 
Sabbato'',  apud.  .  . 
Lunée  ',  apud  Frontonium  *. 
c  Lunae  ante  Nativitalem  Domini,  apud  [Frjontonium ,  fuit  computatuni  de  xvi  diebus. 
Panis,  II.  c.  Lxxiiii  1.  xiii  s.  ix  [d.]  —  Vinum,  m.  c.  iiii.  xx.  xil.  xvi  s.  un  d.  - 
XX.  c.  Lx  1.  XI  s.  XI  d.  —  Cera  v.  c.  iiii.  xx.  x  i.  xix  s.  xi  d.  —  Avena,  nii. 
xxii  d.  —  Camei-a,  ii.  c.  xxii  i.  ii  s.  ii  d. 
Somma  minisleriorum,  ii.  M.  ix.  c.  xii  i.  vins,  [xij  d. 
D  SuMMA  vadioruni ,  xiii.  c.  xxi  1.  xv  [s.  vi]ii  d. 
SuMMA  minutorum,  cm  s. 
SuMMA  totalis,  un.  m.  ii.  c.  xxxix  i.  [v]n  s.  v  d. 
Expensa  dietae.  in  omnibus,  ii.  c.  l[x]v  [1.]  ii  d. 
Et  sine  vadiis  et  minutis,  ix.  xx  i.  XL  s.  vu  d. 
E  8  6.  Nova  vadia  die  MartisJ  in  vigilia  Nativitatis  Domini,  apud  Tholosam. — Die  Mercurii  '  2  4  Dec. 
in  festo  Nativitatis  Domini,  ibidem. 
Die  Mercurii  in  festo  Nativitatis  Domini,  apud  Tholosam,  fuit  computatuni  de  vigilia  et 

ipsa  die. 
Panis,  VI.  XX.  xii  1.  vn  s.  vu  d.  —  Vinuin,  11.  c.  vi  1.  vi  s.  vni  d.  —  Coquina,  un.  c.  xxix  1. 
F       VI  s.  m  d.  —  Cera,  c  i.  i  xvii  s.  vi  d.  —  Avena,  lxxix  1.  xvii  s.  vi  d.  —  Gainera,  xlv  1. 
SiJMMA  ministeriorum,  ix.  c.  iiii.  xx.  xvi  1.  v  s.  vi  d. 
SuMMA  vadioruni,  v.  c.  xx  1. 
SuMMA  rninutorum,  xlv  s. 
ScMMA  totalis,  XV.  c.  xvin  1.  x  s.  vi  d. 
G  Expensa  dietœ  in  omnibus,  vn.  c.  lix  1.  v  s.  m  d. 
Et  sine  vadiis  et  minutis,  nu.  c.  nu.  xx.  xvni  1.  11  s.  ix  d. 

S  7.  Nova  vadia  die  Jovis''  in  crastino  Nativitatis  Domini,  apud  Tholosam.  —  Veneris  se-  '  26  Dec. 
quenti,  ibidem.  —  Sabbato  sequenti,  ibidem.  —  Dominica  post  Natlvitatem  Domini, 
ibidem.  —  Lunae ^  sequenti ,  ibidem.  —  Martis  vigilia  [Circoncisionis  Domini],  ibidem. 
n  [Martis  vigilia  Circon]cisionis  Domini,  apud  Tholosam,  fuit  computatuni  de  vi  diebus. 

[Panis ]  "  1 —  Vinum,  vin.  xx.  xv  [1 ]  n  d.  —  Coquina,  n.   c.   uu 

XX  1 —  Cera,  xnn.  xx.  xi —  Avena,  11.  c.  xvni —  Caméra,  c  1 

ScMMA  min[isteriorum  xnn.  c.  un.  xx.  xv]iii  1.  vn  s.  vi  d. 
SuMMA  va[diorum,  v.  c.  1.] 
j  SiJMMA  mi[nutorum,  vi  I.  vn  s.] 
SiJMMA  lotalis,  n  [.m.  nii  1.  xnn  s.]  vi  d. 
Expensa  dietae  in  omnibus,  m.  c.  xxxnn  1.  n  s.  v  d. 
Et  sine  vadiis  et  minutis,  n.  c.  xLix  1.  xnn  s.  vn  d. 

Vadia  ministeriorum.  Panis,  xx  1.  vn  s.  n.  d.  —  Vinum,  xLix  1.  x  s.  nn  d.  —  Co- 

R  quina,  c  1.  Lxxvn  s.  ix  d.  —  Cera,  xx  1.  xin  s.  ini  d.  —  Avena,  lxvii  i.  xii  s.  —  Caméra, 
xxvn  1.  XVI  s.  —  SuMMA  ministeriorum,  n.  c.  nii.  xx.  ix  1.  xv  s.  x  d.  —  Dominus  .^Egi- 
dius  de  Condeto,  pro  un.  xx.  ix  diebus  usque  ad  vadia;  Dominus  Rad.  de  Spadona, 

pro  totidem  usque  tune,  œqualiter  li  1.  111  s.  vi  d.;  Dominus  J.  de ,  pro  lxv  diebus 

usque  tune,  xvin  1.  xin  s.  ix  d.;  Rad.  de  Medonta,  pro  c  diebus  usque  tune,  xix  1.  m  s. 
I.  un  d.;  Dominus  Stephanus  de  Auro,  pro  LXXvn  diebus  usque  tune,  xnn  1.  xv  s.  n  d.; 
Job.  Belin ,  pro  totidem  usque  tune,  xnn  1.  xv  s.  n  d.  (habuerunt  per  dominum  J.  Clis. . .). 
—  Magister  Martinus  de  Creponio ,  a  tertia  die  Octobris  usque  ad  vadia ,  pro  un.  xx. 
X  diebus,  xxvii  1.  (habuit  per  cedulam  cum  pailio  Nativitatis).  —  Addere''  Dominus 
J.  Ghs,  .  . ,  pro  vin.  xx  diebus  usque  ad  vadia,  xxxi  1.  xvni  s.  n  d.  (retinuit  ad  computum 
M       suum).  —  SuMMA  hactenus,  v.   c.  un.  xx  \.  cxvi  s    xi  d.  —  Magister   Gaufridus  de 

'  A'pogr.  finulron.  '  Apogr.  FTonienivin ;  iriajis  phcet  lectio  F ronlon'wim 

'  Apogr.  Terronlon  »«?  Terrencon  ;  ihi  fort,  agitar  de  pro  Fronton  (Haute-Garonne,  arr.  de  Toulouse).  Hic 

Terrasson  (Dordogne    arr.  de  Sarlat).  incipit  pagina  duodecinia. 

'  Apogr.  Marceaux;  rcctius,  ut  videtur  Marteaux  pro  ''  Incipit  pagina  lerliu  décima. 

Marlel  (Lot).  '  .ipogr.  adûe  adjancta  compendii  nota. 
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Fraxinis,  pro  XLix  diebus  usque  Dominicam  post  Circoncisionem  Domini,  xuii  1.  xiiii  s.  a 
(habuil  per  cedulam  cum  pallio  Nalivitatis).  —  Magister  [J.]  Picardi,  cirurgicus,  pro 
\L  diebus,  vu  1.  xin  s.  un  d.  (habuit  per  cedulam  cuni  tribus  robis).  —  Magister  Gau- 
tVidus  de  Fraxiuis,  xix  1.  xiiii  s.  (habuit  per  Templum).  —  Magister  J.  de  Hospitali, 
xviu  1.  un  s.  (habuit  per  Temphim).  —  Victor,  taUiator,  pro  vu.  xx.  xii  diebus  Parisius 
ad  négocia  et  xxv  diebus  in  curia  usque  ad  vadia,  xxxv  1.  ni  s.  x  d.  (habuit  per  do-  b 
minum  J.  Clars.  .  .  ,  xvi  h;  residuum  ad  debitum).  —  Magister  Guill.  de  Rivo,  pro  nu. 
XX.  xu  diebus  in  curia  usque  ad  festum  sanctae  Agathes,  xxvu  l.  xii  s.  (habuit  cuni  pallio 
Natalis).  —  Matildis,  lotrix  liberorum,  pro  LX  diebus  a  crastino  Omnium  Sanclorum 
usque  ad  vadia,  xii  I.  (babuit  super  burelium).  —  SuMMA  ab  alla,  vi.  xx.  xv  1.  xiin  d. 

SiJMMA  islorum  vadiorum  ,  vu.  c.  xx  1.  xviii  s.  i  d.  C 

Milites.  Guill.  de  Flavarcourt,  pro  lxix  diebus  usque  Jovis  post  Nalivitatem  Donuni, 
xxvii  1.  XII  s.  (habuit  per  dominum  J.  Clis.  .  .)  —  Hugo  de  Bauceio,  pro  vu  diebus 
xxviii  s.;  Rigaudus  de  Semur,  pro  xxvii  diebus  usque  Lunae  post  ocUibas  E|;ipbani3e, 
cviir  s.;  Symon  de  yEdua,  pro  totidem  usque  tune,  cviii  s.;  Dominus  Hugo  de  Conflans, 
pro  Lxxii  diebus,  viii  s.  per  diem,  xxviii  1.  xvi  s.;  Ren.  de  Rouceio,  pro  cxix  diebus,  D 
xxiii  1.  XVI  s.;  Rad.  de  Jaunaio,  pro  lxi  diebus,  xii  1.  ini  s.;  Alanus  de  Monte  To.  .  .  , 
pro  ex  diebus,  xxii  L;  Guill.  de  Cavale.  .  .  ,  pro  ix.  xx  diébu.s,  xxxvi  1.;  Renaudus  de 
iSanloillet,  pro  nu.  xx.  vu  diebus,  xvii  1.  vin  s.;  Ymbertus  Conradi.''  pro  xlix  diebus, 

IX  1.  [xvi  s.]; dus  de  Monte  Aciito,  pro  i.xm  diebus,   xn  1.  xii  s.  (habuerunt 

omnes  per  J.  Clis.  .  .).  e 

[SiJMMA  istorum  niilitum,  ii,]  c  1.  xi.viu  s. 

[Valeti.] Roberlus'  Bouterii}pro  i.x  diebus  usque  Sabbatum  festum  sanctorum  In- 

nocentium;  Guill.  de  Flandria,  pro  xi.ii  diebus  usque  Dominicam  sequenlem;  Job.  de 
Nova  Villa,  pro  xviii  diebus  usque  lune;  Pélr^jnilla  lavandaria,  pro  xxxvui  diebus  usque 
Jovis  po.st  Nativitatcm  Domini;  Guillemetus  le  Turc,  pro  toto  usque  tune;  Jnh.  et  Bau-  F 
detus  Boviel,  Ernolctus  de  B[ouvi]gnes  et  Jocetus  ^,  quilibet,  pro  xxxvui  diebus  usque 
tune;  Job.  Richardus,  pro  J.xvin  diebus  usque  tune;  Job.  de  Baailliaco,  pro  \m.  xx. 
XIX  diebus  usque  tune;  Tbomassinus  de  Ermenovilia,  pro  xu  diebuS  uSque  lune;  Joli,  ly 
Marchels,  pro  xxviii  diebus;  Job.  du  Pleys,  pro  xxxviii  diebus;  Ernoletus  de  Novo  Vico, 
pro  totidem;  Gir.  Menerii,  pro  iiii.  xx  diebus  usque  ad  crastinum  Nalivitatis;  Thom.  G 
de  Dumo,  pro  xxxviii  diebus  usque  tune;  Gil.  Vuran,  pro  xviii  diebus  usque  tune;  Per- 
rotus  de  Roussilione  et  Ernoletus  de  Sukerque,  quilibet  pro  xxxviii  diebus  usque  tune; 
dictiis  Crasse  Joe  cum  prseposito  '  ribaldoiuu),  quilibet  pro  cviii  diebus  usque  tune; 
F.rnulpliiis  Rousselli,  pro.  xi.  xx.  xvi  diebus  us<[ue  Doinnucan)  (estum  sancti  Ludovici, 
XII  d.  per  diem,  et  indc  tiscpie  ad  crastinuuj  Nalivitatis  Domini,  pro  xvii  diebus,  xviu  d.  n 
per  diem;  Stcphanus  Bnigondi,  pro  lotidem  usque  tune;  Symonclus  de  Sperua,  dictus 
Gormant,  dictus  Petit,  Dyonisius  d'Argenlii,  quilibet  pro  totidem  usque  tune;  Tas- 
sinus,  scancionarius  libcrotiim,  pro  lxxu  diebus  usque  tune;  dictus  Perdriel,  pro 
Lxx  diebus  usque  ad  vadia;  Gilelus  Boviel,  pro  xxxviii  diebus  usque  tune;  Guillemetus 
Boviel,  pro  xxvii  diebus  usque  tune;  Rob.  de  Joncberils,  pro  xxxviii  diebus  usque  J 
tunc;  Johannotus  Coci,  pro  xi.  xx.  xi  diebus  usque  ad  crasllnum  Nalivitatis,  xu  d.  per 
diem;  Rad.  de  Condeto,  pro  ix.  xx  diebus  usque  tunc;  Guill.  de  Maeholio,  pro  n.  c. 
LXI  diebus  cum  summario  usque  tunc;  Droco,  guela,  pro  xxxvui  diebus  cum  summario 
usque  tunc;  Guill.,  summularius,  pro  lotidem  usque  tunc;  Joh.  Abbatis,  pro  totidem 
cum  summario;  Joh.  Barberius,  pro  totidem  cum  summario  usque  tunc;  valcll  fabricae  K 
n,  quilibet  pro  xxxviii  diebus  usque  tunc;  Tbomassinus  Alemaunus,  pro  xu.  xx.  v  die- 
bus, XII  d.  per  diem;  Odardus  de  Chambliaco  et  Henrielus  de  Monte  Martlrum,  qui- 
libet pro  totidem  sic;  Oliverus,  bostlarius,  pro  xxx  diebus,  ui  s.  x  d.  per  diem  ;  Nicolaus 
de  Fonte  Bliaudi,  bostlarius,  pro  lxii  diebus  usque  Luna;  post  Epiphaniam;  Familia 
liberorum  :  Adam  Héron,  pro  xluu  diebus  usque  ad  vadia;  Pelrus  Dyvon,  Jacobus  le  L 
J^atimier,  Guarinus  d'Escrenes,  Jaquelus,  bostlarius,  Philippolus  de  Bestisiaco,  Joh.  de 
Marcella,  Perrotus  de  Charnl,  Guiolus  de  Moinblain,  Guill.  de  Tomberel,  Perrotus  de 
Auro,  XII  d.  per  diem,  quilibet  pro  lxii  diebus  usquo  tunc;  Barberius,  Colinus,  valeti 
camerae,  R.  de  Atlrebato,  Helyolus.  xu  d.  per  diem,  per  idem  lempus  usque  tunc;  Petrus 
el  Stepbanus,  gnetae,  quilibet  pro  xxxviil  diebus  cum  summario  usque  ad  crastinum  Na-  M 
tivitatis;  Petrus  de  Carnoto,  portarius,  pro  xliiii  diebus  usque  ad  vadia;  Guill.  de  Fon- 
ianis,  pro  vi.  xx  diebus  usque  ad  crastinum  Nalivitatis;  Guillolus  le  Ber,  pro  n.  c.  i.xxiin 
diebus  usque  tunc;  Genlianetus  Tristan,  pro  xxxviii  diebus  usque  lune;  Guill.  Hernoys, 


'  Incxpil  fiay'mu  cjtiarla  décima.  —  '  Apogr.  Jorelus   —  '  Apogr.  priposilus. 
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A  pro  Lxxii  diebus  anle  ordinationem  et  lxik  diebus  ab  ordinatione  citra  usque  tune;  Go- 
defrldus  Poulain,  pro  lui  diebus  usque  tuuc,  Guillolus  de  Sancto  Germano,  Guillotus 
Abbatis,  Richardinus,  summularii  camerae,  quilibet  pro  XLiii  diebus  usque  ad  vadia; 
Nicolaus  de  Auro  et  Mahietus  de  Monsterolio,  quilibet  pro  xni  diebus;  Guill.  de  Ro- 
tiel,  pro  XLiiii  diebus,  xxiii  d.  per  diem;  Guarinus  Bonin,  pro  un.  xx.  vin  diebus  uSque 

B  ad  vadia;  Petriis  de  Torneli:3m,  pro  xlii  d.  pro  vadiis,  et  Guillemetus  ',  ejus  filiuâ,  pro 
totidern,  iiii  s.  per  diem;  summularii  capellœ,  m.  c.  xi.uil  dies  et  xxiiu  fesla  et  vigijiae; 
Thomassinus  de  Ham,  pro  x  diebus  usque  ad  crastinum  Nativitatis;  Petrus  de  la 
Chambre,  pro  xviii  diebus  usque  tune;  Guill.  cordubanarius,  pro  xxxiiii  diebus  et 
X  diebus  ad  négocia;  Coiinus  Bute,  pro  xliiii  diebus  usque  ad  vadia;  Job.  de  Gisortio, 

C  pro  tolidem  usque  tune,  xxiii  d.  per  diem;  Guillotus  Claret,  pro  cxii  diebxis,  xii  d.  per 
diem,  'î  xlix  diebus,  m  s.  vi  d.  per  diem,  usque  ad  vadia;  Baldoinus  Alemannus,  pro 
XII.  XX.  XII  diebus,  xii  d.  per  diem  usque  tune;  Synaudelus,  Maloré  ut.  Monachus,  qui- 
libet pro  XLIIII  diebus  usque  tune;  Galterus,  hostiarius,  pro  xxxiiii  diebus  usque  ad 
crastinum  Nativitatis;  Odinus  de  Mealpha,  pro  xliiii  diebus  usque  ad  vadia;  Robinus 

D  Barberus,  pro  totidem  usque  tune;  Bidaldus,  Poiicius  et  Gaillardus  de  Portu,  quilibet 
pro  XL  diebus  usque  Lunae  in  octabis  Epipbaniae;  Job.  Pance  et  Bernardus  Ogeri,  qui- 
libet pro  XXI  diebus  usque  tune;  Hamo  de  Papillionibus,  pro  LVi  diebus  usque  ad 
vadia;  Blainotus,  valetus  stabuli,  pro  im.  xx.  iiii  diebus,  xii  d.  per  diem,  et  xiiii  diebus, 
xviii  d.  per  diem,  usque  ad  Epiphaniam;  Petrus  Bernardi,  pro  ix.  xx.  diebus,  xii  d. 

K  per  diem,  usque  ad  vadia;  Odinus,  valetus  leporariorum  liberorum  régis,  pro  xluii 
diebus  cum  vadiis  vi  leporariorum  usque  tune;  magister  Junetus,  pro  xii.  xx.  ii  diebus 
usque  ad  vadia;  Robinus  de  MculJento,  pro  xii.  xx.  diebus  usque  ad  crastinum  Nativitatis; 
Joh.  Victoris,  portarius,  pro  vi.  xx.  xvi  diebus;  Vivianus,  portarius,  pro  xxxvm  diebus 
usque  tune;  Pasqueletus,  nùncius,  pi'O  ex  diebus  usque  ad  vadia;  Pauliis  de  Tholosa, 

F  pro  xxxvm  diebus  usque  tune;  Math.  Coloingne,  pro  c  diebus  usque  tune;  Joh.  Cha- 
rinub,  pro  ix.  xx  diebus  usque  tune;  Joh.  Gir. ,  nuneius,  pro  vu.  xx.  x  diebus  usque  tune; 
Rad.  de  Silva,  pro  xxviii  diebus  ante  ordinationem  et  Lxxvii  diebus  ab  ordinatione  citra 
usque  ad  vadia;  Colardus  de  Piee,  pro  vi.  xx.  v  diebus  usque  tune;  Guiehardus,  minis- 
terallus,  pro  un  diebus  ante  ordinationem  et  vu.  xx.  ix  diebus  ab  ordinatione  citra 

G  usque  ad  vadia;  Philippotus  Mauricii,  pro  c  diebus  usque  tune;  Petrus  Malengerne,  pro 
XLIIII  diebus  cvun  suuimano  usque  tuoc;  Guill.  Pétri,  pro  ucu  diebus  usque  Dominicam 
post Epiphaniam;  Joh.  de  Altrebato.  nuneius,  usque  ad  vadia,  iii  s.  vi  d.  per  diem,  Robi- 
nus Cathalanus,  qiiilibct  pro  viii.  sx.  vi  diebus  sic  usque  tune;  Franciscus,  nuneius,  pro 
VIII.  XX.  nu  diebus  sic  usque  tune:  Robinus  de  Andegavis,  nuneius,  pro  ix.  xx.  xv  diebus 

H  sic  usque  tune;  trumpatores  il,  quilibet  pro  xlhi)  diebus  usque  tune,  xxin  d.  per  diem; 
Emulphus  de  Sukerque,  pro  Lin  diebus  usqne  tune;  Joh.  de  Chavancon,  pro  cxv  die- 
bus usque  tune;  Landericus  de  Bonay,  pro  xliiii  diebus  usque  tune;  Guillotus  Garsie, 
pro  totidem  usque  tune;  Guill.  do  Monte  Loduno,  pro  nii.  xx  diebus  ante  ordinationem 
et  ex  diebus  citra  usque  ad  vadia;  Orlandus?  Karlon,  pro  xlii  diebus  usque  Jovis  post 

j  sanetum  Vincentium;  Hemardus  Souhirant,  pro  xvin  diebus  usque  tune;  dietus  Malus 
Clericus,  pro  n.  c.  xiiii  diebus  usque  ad  festum  sancti  Vincentii,  xvin  d.  per  diem;  Pe- 
trus de  Subter  Ulrao,  pro  ix  diebus  usque  Jovis  poet  sanetum  Vincentium;  Guill.  Bou- 
guier,  pro  totidem  usque  tune;  Thomassinus  de  llermenovilla,  novus,  pro  xxxi  diebus; 
Symon  Peregrini,  pro  un.  xx  diebus  usque  ad  vadia;  Guill.  Lupi,  pro  xvi  diebus  usque 

K  tune;  Amiens  David,  pro  vi.  xx.  xvi  diebus  usque  tune;  Raymundus  dou  Fagar,  pro 
xxvni  diebus  usque  tune;  Joh.  de  Chanvillier,  pro  XLvni  diebus  usque  ad  vadia;  Ph. 
Burg.  .  .,  pro  IX.  XX.  xvi  diebus,  xn  d.  per  diem,  usque  Dominicam  festum  sancti  Lu- 
dovici,  et  xnn  diebus  citra,  xvin  d.  per  diem,  usque  ad  crastinum  Nativitatis  Domini; 
Guill.,  trumpator,  pro  xxxvm  diebus  usque  tune,  ni  s.  x  d,  per  diem. 

L  SuMMA  totalis  valetorum  istorun) ,  xnn.  c.  xvin  1.  xv  s.  v  d. 

SuMMA  omnium  vadiorum,  n.  M.  m.  c.  xlu  1.  xvni  d.,  de  quibus  pono  ad  vadia  xvi  dierum 

xni.  c.  1. 
S  8.  Hic^  ineipiunt  vadia  nova  Nativitatis  beati  Johannis  Baptistae ^  trecentesimo  quarto. 
Nova  vadia  die  Mercurii  *  in  festo  Cireoncisionis  Domini  apudTholosam.  —  Jovis  sequenti,  "  >  Jan.  i3o4. 
ibidem.  —  Veneris  sequenti ,  ibidem.  — -  Sabbato  sequenti,  ibidem.  —  Dominica  in  vi- 
gilia  Epiphaniae,  ibidem.  —  Lunœ  sequenti,  ibidem.  —  Martis  sequenti,  ibidem.  — 
Mercurii  sequenti,  ibidem. —  Jovis  sequenti,  ibidem. — Veneris  sequenti,  ibidem.  — 

'  Apogr.  maie,  Guill.  procrelus.  '  Id  est  de  termino  Nativitatis  beali  Johanais  Bap- 
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ïo  Jan. 
i!i  Jan. 
»r>  Jan. 


36  Jan. 


'10  Jan. 
.'il  Jan. 


Sabbato  sequenti,  Ibidem.  —  Dominica  post  Epiplianiani ,  ibidem.  —  Lunœ  sequenli,  a 
in  oclabis  Ëpipbania;,  ibidem.  —  Martis   sequenti,   ibidem.  —   Mercurii  '  sequenti, 
ibidem.  —  Jovis  sequenti,  ibidem.  —  Veneris  sequenti,  ibidem.  — Sabbato  sequenti, 
ibidem.  —  Dominica  ante  sanctum  Vincentium,  ibidem.  —  Lunae  sequenli,  ibidem.  — 
Martis  sequenti,  ibidem.  —  Mercurii  festo  sancii  Vinccutii,  ibidem. 
i3o/i.  Jovis  sequenti  *,  apud  Avinonam^.  B 

Veneris  sequenti  '',  apud  Prullacum. 

Sabbato  sequenti'',  apud  Carcassonam. 

Die  Sabbati  post  l'estum  sancii  Vincentii,  apud  Carcassonam,  i'uitcompiitatum  de  xxvdiebus. 

Panis,  mi.  c.  LXXiiii  1.  vni  s.  i  d.  —  Vinum,  vi.  c.  lxxiji  1.  xiin  s.  —  Coquina,  11.  m.  vi.  c. 
Lxxvl.  IX  s.  ni  d.  —  Cera,  xii.  c.  un,  xx.  vi  1.  x\n  s.  ix  d.  —  Avena,  xi.  c.  xxxix  1.  un  s.  c 
VI  d.  —  Gainera,  m.  c.  xxl d. 

StMMA  ministcriorum,  vi.  M.  vi.  c.  LXix  1.^ 

SuMM\  vadiorum,  ix.  c.  xxv  I.  xviii  s.  m  d. 

SuMMA  miniitormn,  ml.*  ix  s. 
f      ScMMA  lo[talis  VII.  M.]  V.  c.  ini.  xx.  xviii  1.  vii  s.  m  d.  d 

Expenjsa  dielae  in  onmibus  i]ii.  c  I.  Lxxvm  s. ^  viii  d. 

Kt  sine  vadiis  et  mimilis,  11.  c.  i.xvi  1.  xv  s.  11  d. 

Vauia'.   Elemosinarius .  .  .  —  Coquina,  cvi  1.   xix  s.  vu  d.  .  . 
usque  ad  primam  die  Junii, 

Milites.  Guill.  de  Flavarcourt,  pro  xxxi  diebus  nsqiie  ad  vadia,  xii  I.  viii  s.  (habuit,  re-  r. 
tentis  VII I.  XIX  d.  ad  mutuum  sibi  lactuni).  —  Symon  de.  Cauda,  magister  lios[pitii]  libe- 
rorum,  pro  11.  c.  xiii  diebus  u.sque  ad  diem  Brandonum,  un.  xx.  vu  I.  xviu  s.  (babuit.  .  .). 
—  Symon  de  Menoue,  pro  [i.xjvii  diebus  usque  Lunae  post  Cineres,  x[i]u  1.  vins,  (ba- 
buil  per  cediilnra  faclam  ix  Februarii).  —  ...  Mell...,  pro  vi.  xx.  x[v  diebus  usque] 

ad  Brandones,  xxvn  1.   (habuit  Hcnricus  de   Danonville  per  Gui ).  —  Johannes  F 

d'Oiseler,  pro (habuit  per  C.  clni.  .  .  ''). 

[Summa]  islorum  militum,  vi.  xx.  .  . 

Valeti.  Joli.   de.  .  .   —  Gobchnus  de  Go.  .  .  —  Ernouletus  de.  .  .  —  Guill.  Dicx  le 
bénie,  pro  va.  xx.  m  diebus.  .  . 

StJMMA  istorum  [valetorum].  .  .  r, 

Sl{mma  omnium  vadiorum,  ix.  c.  xxv  1.  x]viu  s.  ui  d. 

S  9.  Dominica''  post  sanctum  Vincentium,  apud  Carcasso[nam ,  nova  vadia]. 

Vadia  prima?  Dominica  post  Conver.>-ionem  sancti  Pauli,  apud  Carcasso[rian>.l  —  Lunœ* 
sequenti,  ibidem.  —  Martis  sequenti,  ibidem.  —  Mercurii  sequenli,  ibidem. 

Jovis*  ante  Candclosam,  apud  Beigiacum".  H 

Veneris  sequenli*,  apud  Narbonam.  —  Sabbato  vigilia  Candelosae,  ibidem.  —  Dominica 
in  festo  Candelosx,  apud  Narbonam. 


Capellani ...   — 
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OLIM  IN  ABBATIA  SANCTI  GERMA  NI  PARISIENSIS, 
NUNC  IN  BIBLIOTHECA  IMPERIALl  SERVATIS '". 


MONITUM. 

E  cerato  codice  cujus  reliquiae  in  bibliotheca  Sancii  Gerinani  a 
Pralis  saeculo  proxinie  elapso  servabantur  vix  ullani  excerpere  liueani 


'   Incipit  pagina  sexla  décima. 

'  Sic  m  apographo;   id  est,  nisi  faltimur,  Avignonet 
(Haute-Garonne). 

'  Parles  superius  notai»  efficiunt  6669  I.  ij  8.  7  <1. 
*  Apogr.  xni  i. 
'  Apugr.  xxviu  ». 
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nobis  licuisset,  nisi  tabulas,  suo  jam  tempore  partim  consumplas,  verbo 
ad  yerbiini  transcripsissent  doctissimi  monachi  qui  de  re  diplomatica 
novissimedisseruerunt.  Quasdam  enim  tabulas  postea  periisse  constat, 
nullamque  ad  nos  pervenisse  quae  graviorem  temporis  injuriam  non 
iucrit  experta.  Ne  totum  quidem  apographum  reddere  potuimus,  eo 
quod  nonnulli  oniittendi  fuerunt  loci  qui  sensu  penitus  carebant.  Quo 
lacilius  autem  intelligi  possinl  fragmenta  quae  nune  in  luceni  prodeunt, 
ea  in  octo  divisimus  particulas  quarum  titulos,  vel  ex  ipso  codice  vel 
e  conjectura,  hic  enumerare  libet.  Primae  particulae  praescribenduni 
esse  lituluni  hune,  limera  et  hernesia,  satis  probant  plures  ejusdem  par- 
ticulae loci  ipsaque  verba.  Item  hernesia,  quae  initio  secundae  particulae 
quoddam  rei  jam  inchoatae  supplementum  significare  videntur.  Sic 
quO(jue  voces,  Item  doua,  nobis  indicant  alterius  capitis  continualio- 
nem,  quam  quidem  extra  locum  suum  translatant  fuisse  arbitramur  eo 
quod  post  quartam  particulam,  donis,  nisi  fallinuir,  reservatam,  satis 
ampluni  spatium  scriptori  deficeret.  Cuilibet  deniquc  ultimas  particulas 
attenlius  perlegenti  verisimilc  fiet  quiutam  et  sextam  ad  Eleemosynas 
spectare,  septimam  ad  Ecjuos  et  Roncinos,  octavamque  ad  Décimas  parus 
et  vini.  Si  autem  particulas  quae  de  itineribus,  donis  et  eleemosynis 
agunt,  inter  se  conferre  volueris,  onmes  fere  Philippi  IV  mansiones 
a  mense  Januario  ad  mensem  Junium  anni  m.  ccc.  vu  noscere  tibi 
continget. 


A  S  1 .  Ynibertus,  confesser  liberoruni,  pro  expensis.  .  .  — Mercurii'  post  sanclum  Mauruni.  .  .  "  i8  Jau  1307. 
apud  Longuiri  Ponlem,  pro  ixduodenis  flediiarum  .  .  .  — Guillelnius,  confesser,  missus 
de  Longo  Ponte,  Vencris''  sequenti.  .  .  —  Paiiperibus  in  Vastuiensi.  .  .  uacino  et  alit)i.  .  .  '■  aoJan. 

—  P.  de  Condelo.  .  .  —  Sabbato'' posl  sanctum  Vlncenliiun,  upud  Longnm  Pontoni .  .  .  "  21  Jan. 

—  Nicolaus pro   xxnn  lampredis    priesentalis    cardinalibus  Brugensi    et  Biter- 

B       rensi  ' pro  qualibot  lamproda  ini  I. ,  iiii.  xx.  xvi  1.  —  Dominiis  P.  de  Slampis 

—  Martis*^,  apud  Longnm  Pcnieni,  pro  scriplura  novi   ordinarii  de — Renau- ■"  24  Jan. 

detus  de  Po Guilleniinus  de  Ris [adjquaerendum  quemdani  falconem.  .  . 

Sumniularius  capellae,  pro   expensis  pro  eundo  Parisius  pro  veslimentis —  Jo- 

hannes  Popardi  de  Trapis,  pro  qua[dain] jugulala   a  canibus  domini   Ludovici, 

C       fdii  régis,  XL  s —  Doniinus  de  Givencuria  et  iixor [Jobannolus]  de  l'oten- 

curia,  missus  ad —  Apud  Carnotum  ,  Lunse* —  ...  [de  Suqjuerquo,  mis-  *  i3  Ff-br. 

sus  de  March ^  Yvo  el  Tiieobaldus,  clerici  domini  Ludovici pro  robis 

emendis,  pro  anno,  aequaliter  xl  1 — Guillotus  Viguorosus —  Fraler  Guil- 

lelnms,  confesser — Dionisetus  d'Argent,  pro  expensis  suis cum  domino 

D       J.  de  Macholie,  infirme — Quinque  portantes  capam,  très  barillarii — P^g" 

et  pueri  coquinœ  xxvi,  due  bostiarii .  .  .  .  ,  pro  anno  cccvi,  pro  quatuor  terminis 

—  .  .  .sens  de  gardarolia,  pro  hernesie  camerae  régis  ducentio reducendo   apud 

Abrincas,  lvi  s.  — Petrus  de  Bosco  [et] liostiarius,  missi  ad  hospioia  a  Vernolio 

usque —  Expensae  liberorum-  régis  eundo ad  videndum  uxcres  suas  et 

E       redeundo  ad  curiam —  .  .  .us  de  Tornebam  et.  .  .  inus  de  Suquerque 

ante  sanctum  Gregorium,  de  Baiocis — Jovis^  Media  Quadragesima*"  apud 

Macelotum  de  Gre — Veneris  sequenti  ^  de  Tdieye  ad  reginam  Navairae '  3  Marti i. 

—  Franciscus,   nuncius  régis,  missus  de  Bevron [Dominica]  Mediae  Quadrage- 

simœs.  .  .  —  Johannotus,  valetus — de  Abrincis  Parisius  ad  Galterum  «  :>  Mariii. 

'   Stpphanus  de  Siiisy,  Brugensis  archidiaconus,  el  Philippi  IV  Jiliis,  qui  nuplias,  vi.v  ineunl<:  adolescentia , 

Bererigarius  111  Frpdoli,  Bilerrensi»  episcopus,  ad  car-  coidi-axerant. 
dinalalam  uirno  1305  evecli.  Incipit  pagina  sacunda. 

'  Ibi  agilur  de  Ludovico  X  ,  Philippo  V  et  Carolo  IV,  '   ('orr.  anle  Medinm  Quadragesimam. 
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de  Beussevilla —  Germondus',  mi.ssus  inde  tune  ad  reginam —  Dionisetus  a 

d'Argent,  inde  lune  ad  dominum  I —  Brito,  missus  do  Bono  Fossato  ad  episco- 

9  Mariii  iSov-       pum — Jovis*  sequenti ,  xl  .s.  —  Dictus  Jolis  Cuer,  missus  do — 

tinus  Sones  et  Guillelmus  de  Viridario,  servientes — missus  inde 

tune  ad  dominum  Johannem  de  Macholio — Rogerinus  de  Fruotu,  mis- 

i3Martii!  ^us  inde,  Sabbato^  sequenti.  .  .  — Hanesius  de  Vurmis,  missus  Lunae"=  sequenti b 

tôMartii.             —  Perrotus  de  Andeliaco,  missus  de  Falesia —  Claretus,  missus  Merourii  ^  se- 
quenti de  Argentano ad  comitem  Sancti  Pauli,  x  1.  xviii  s.  —  Batardus  de  Map- 

pis,  missus  inde  lune —  GobeHnus,  missus  de  Merula  super  Sartam ia 

négocia  ex  parte  fratris  Guillelmi,  confessoris,  cum  iitteris —  Stephanus  Burgun- 

21  Mariu.  dus,  missus  de  Bona  Valle,  Marlis*  post  Ramos  Pahnarum — de  Balgen-  c 

î^Mariii.  ciaco,  Mercurii '^  post  Pascha —  Guillelmus  de  Cambreraer,  missus — 

Ansellolus missus  de  Merula  super  Sartam   ad  ballivvmi  Ca — 

•missus  de  Balgenciaco ,  Merourii  post  Pascha,  ad constabularium  Franciœ 

—  Johannes  Corraldi,  missus lugeranum  de  Marigny — Gobelinus,  missus 

inde ad  comitem  Drocensem —  Stephanus  Burgundus,  missus d 

sequenti  ad  comitem  Sancti  Pauli —  Barronetus  Brito de  Virsione  Pari- 

sius,  ex  parte  domini  Ludovici ,  filii  régis — Stephanus  Burgundus,  missus  de 

Casi merourii  sequenti 8,  ad  thesauiarium ^  Capellae  regiae  Parisiensis — 

Johannes  Corraldi,  missus  inde,  Jovis  sequenti '',  ad  dominum  comitem  de  Flandria.  .  . 

— de  Andeliaco  missus  inde,  Veneris  sequenti',  ad  magistrum  C de e 

— us  Anglicus,  missus  inde,  Sabbato  sequenti  J,  ad  Roberfum  de  Samise 

—  Viguorosus,  missus  de  Lochis,  Lunae''  post  quindenam  Paschae apud  Picta- 

vis — Dictus  Grillet,  missus  inde,  Merourii  sequenti* in  Flandria  ad  cus- 

todem   garnisionum —  Franciscus Veneris  sequenti"  ad  gubernatorem 

Navarrœ  et  Peirum  de  Diciaco — de  Planis,  missus  antea  de  Castellione  v 

super  \ndram  ad  dominum  Ma ad  quœdam  négocia —  Colinus  Brito,  mis- 
sus de  Lochis.  .  .  [post]  quindenam  Paschae,  ad  magistrum  Philippum  Conversum'.  ,  . 

•  i8 April.  —  Guillelmus  de  Can de  Haya,  Martis"  ante  sanctum  Georgium,  ad  dominos 

J.  de  Gaillon  et milites —  Dionisetus  d'Argent,  inde  lune  ad  constabula- 
rium  —  Stephanus  Burgundus ,  inde  tuno  ad  comitem  Boloniae —  Miche-  r, 

letus  de Ineoro de  Lochis  ad  comitem  Sancti  Pauli — Dictus  Joliets, 

•  33  April.  missus  de rarium  Th Dominica  "  ante  sanctum  Marcum —  Germon- 

dus ,  missus.  .  .   ad  facicndum.  .  .   sellas  et  capellos  de  fdtro,  pro  domino  rege .  .  . 
i"  27  April.  — Jovis  sequenti  P  ad  ballivum  Aurelianensem —  Raoletus  de  Condelo, 

missus Droc[as]  et   inde  Parisius —  Tierricus  Almannus*  et  Gobelinus,  h 

1  3  Mail.  missi ad  comitem  Drocensem  cum  d de  ChambI — vigiHai 

Ascensionis  Domini  ad  dominam —  Perrotus ,  missus  inde .....  — us  * 

'  9  Mail,  Parvus,  missus  Martis  sequenti'  ad  dominum  Philippum — de  Cambre- 

•  10  Maii.  mer.  .  .  missus  inde  tune  ad  comitissam  Mari.  .  .  —  .  .  .inde,  Merourii  sequenti',  ad 

'  12  Mail.  decanum  Sancti  Martini  Turonensis.  .  .  —  ...  missus  inde,  Veneris  sequenti'.  .  .  .  ,  j 

in  Navarram —  Robinus missus  inde  tune  ad  senescallos  Carcassonae  et 

Bellicadri  " —  Gobelinus ad  dominum  Philippum,  filium  régis — 

Dictus  Lausement,  missus Lochas  ad  eumdem —  Dictus  Cambremer,  mis- 
sus inde en Hispanlca —  Dionisius  d'Argent,  Inde  lune  ad 

—  Dictus  Lausement,  missus  inde  tune  ad —  Michael  de  Stampis,  missus  inde,  k 

•  18  Maii.  Jovis"  sequenti.  .  .  Ambianen.  .  .  et  plures  alios.  .  .  —  [D]ictus  Strabo,  Inde  tune.  .  . 

olos  Ruthinenses  et  quosdam  alios —  Perrotus  de  Com ad  quinque  balli- 

vos  Normanniae —  Gulllotus  Jolis inde  tune Tur[onensem]  et  Matis- 

conensem ^—  Theobaldus ,  famulus  fratris  Gau missus  antea  de  Pictavis 

apud   Slrabourc  in  Alemania aile  fralrum  Prœdicatorum —  Dictus  Jolis  l 

Cuer,  missus  de  Lochis.  .  .  praepositum  Parisiensem  ...  —  Perrotus  de  Andeliaco.  .  . 

inde  tune  ad  episcopum  Carnotensem — Petrus  Hastator,  missus  inde ibus 

avibus  aportandis —  Tierricus  Almanus,  inde tune  ad  com[item]  Bolo- 

^  6Jaoii.  niensem —  Gulllotus  Viguorosus,    missus Martis  "  ante  sanctum  Barna- 

bam —  Guillelmus  de  C [ad]  maglstros  compotorum  Parisienses m 

—  Raoletus nus missus  antea  de  Pictavis  ad  dominum  Philippum ,  hlium 

•  9  Junii.  régis —  Franciscus,  nuncius  ,  missus  de  Lochis,  Veneris*  ante  sanctum  Barna- 

'   Apogr  Gormondu»,  hic  et  infra.  "  Sic  in  apogr.  hic- et  inferius. 

*  Apogr.  ttiesHuruin.  '   E  pagina  iertia. 

'  Apogr.  Comiuisum.  ■*  Apogr.  Belligeri. 
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A       bam.  .  .    Sanclium  de  Charmeia.  .  .  —  Guiilotus  Clareti ,  missiis.  .  .  via   itur.  .  .  ad 

doniinum  papam — Parquele missus  ad  vicecomilem  Ebroicensem 

el  ballivimi  Gisorlii — efrid inde  tune  Blesis  ad  videndum  uni- 

versa domino  reg — Dominica»  post  sanctum  Barnabam,  de  Castro  '  •«  Jnnii  i3o7 

[Novo  super  Ligerim]  ad  episoopum  Si —  Huetus Normanni  inde  tune  ad 

B       JoJianneni . . . — Perrolus.  .  .  tuncapudLocbas  ad  dominum  Ubermondum .  .  .  —  Dioni- 

setus  d'Argent apud  Albigniacum,  pro  polis  vitreis  aportandis —  Guillo- 

lus missus  inde,  Martis  sequenli  ^,  ad  dominum  de  Menoto  in  Normannia ^  2o.(unii. 

— Grasse ante  missus  de  Locliis  apud  Pictavis,  pro  quibusdam  nego- 

tiis.  .  .  — us Gonessam  missus  de  Merello,  Limaî*^  ante  Natalem   sancti  '  igJunii. 

c       Johannis — Dictus  Lausement,  missus  inde,  Martis  sequenti*^,  ad.  .  .  Aut *  auJimii. 

—  Dictus  Jolis  Guer,  missus  inde  tune  ad  cpiscopuni  Lunensem  ' .  .  .  —  ...  missus 
inde  tune  ad  ballivos  Colvi  Montis  et  Vilriaci.  .  .  —  ...  missus  de  Lorriaco,  Dominica*  *  25  Jnnii. 
post  Natalem  sancti  Johannis.  .  .  —  ...  tus  de  PJanis,  inde  tune  ad  Reginaidum'^  de 
Pioyaco.  ..—  ...  essa,  missus  de  Monte  Argi,  Martis  sequenti*^,  ad  Joliannem  de.  .  .  '  s?  Junii. 

D  S   2.   >TEM,  fiKBNEsiA  •'' Richardinus,  nepos  Fieheroni,  missus  de  [Castro  Novo]  super 

Ligerim,  Jovis^  ante  Natalem  beati  Johannis,  in  Normanniam  .  .  .  — Guiilotus  le  Moine,  •  sa  Junii. 

de  Merello  in  Bosco,  Luna^''  ante  Natalem  sancti  Johannis,  in  Campaniam pro  '  igJunii. 

domino  Ludovioo ,  lilio  legis —  Henricus  de  Fonte  Bliaudi ,  missus  de  Nibella 

Parisius,pro  potis  et  aliis  vasis  argonteis  doraini  I^udovici.  .  .  —Guiilotus  Viguorosus, 

E       missus  de  Monte  Argivi .  .  .  Lunae'  post  Natalem  beati  Johannis  Baplistic ,  ad  addueendum  '  afi  Jnnii. 
domino  régi.  .  .  Lorriacum  ",  xxx  1.  per  dominum  MalhiEum  de  Tiia. — Turricus .  .  . 

Mercurii   sequentiJ,  inde  ad  dominam  Blancham   de.llispnnia —  Perrotus  de  '  jSJunii. 

Planis,  missus  inde pro  alio  cervo  prœsentando,  xxxiii  s.  — Dictus lune  ad 

episcopum   Autissiodorenseni  [pcr]  dominam   Mariam,  pro  quatuor  cervls  prœsentan- 

K       dis — Villiaco,  pro  phiribus  apotbecis  emptis  Aurelianis  per  dominum 

de .  .  .  pro  infirmitate  imperalricis  Constantinopolilanae*  et  lib[eroruml .  .  .  —  Thomas, 

summularius  camerae  denariorum,  pro  incausLo  Pontin [et  al]iis  minutis  de  hoc 

termino,  vu  l.  xi  s.  vi  d.  —  Dominas  Guillelmus ricus  co.  .  .  ius Francité* 

pro  jure  suo pro  festo cccvi  *t  Resurrectione  Domini  cccvii,  lxiiii  1.  — 

G       Item,  pro  eodem  festo  Pentecostes  immédiate  sequenti,  m.  xx.  xvi  1.  — Jaquetus,  sum- 
mularius  pro erandis  cofris   honerandis  et  deshonerandis  et  aliis 

sanctis  pro  capella,  xxi  1.  v  s.  —  Johannes  Perinon  de  Paris,  pro  uno  eqno  empto  pro 
Raouleto,  barberio  liberorum,  XLVui  1.  .  .  — Gue.sols,  nepos  confessoris,  provadiis.  .  . 
suos  usc[ue  ad  primam  diem  Julii 

H  S   3.  Item,  don\  de  eodkm  termino.   Agnes  dicta  Pioille  de  Pau post  Natalem  beati 

Johannis,  ibi,  un  1.  xvi  s.  per  R.  de  Mendone.  —  P.  .  .  ione  clericus,  pro  vestimentis 
suis   emendis  pro    ingre.ssu   in   abbatiam   Sancti   Benedieti    super  Ligerim,  ibi  tune, 

xxiiii  1.  per  regem.  — Chenois  antea  apud  Lochas,  un  1.  xvi  s.  per  Droeonem. 

S   4 iper  doniijnutn  ^  Jofiedum — ibi,  xxxii  s.  per  Laurentium.  .  . 

j       — lampredas  ex  parte  ducis  Britanniae —  .  .  .  tur  de  Tolosa,  ibi  tune, 

pro  laesura  sua,  un  I — Gaulridi  de  Plesseio,  qui  prœsenlavit  régi 

[fe.sjto  ''  sanctœ  Agnetis,  apud  Corbolium,  XLvni  s.  per  G — de  salsaria,  '  n  Jan. 

ibi  tune,  de  dono  domini  Ludoviei,  filii  régis,  xx  s.  .  .  — de  gardaroba  domini 

Caroli,  lilii  régis,  ibi  tuuc,  viii  1.  .  .  —  Servientes  hospitii  liberorum  mlnorum  régis, 

K^       ibi  tune,  xxxn  1.  .  .  —  ...  ardus  de  Brolio ',  minisleraUi,  qui  inlerfuerunt  festo.  .  . 
fdii  régis,  ibi  tuno,  xii.  xx  1.  (habuit  dominus  Ilerpinus  d'Ercri).  — Dominus...  capel- 

lanus  liberorum   minorum ,  ibi   tune,  xxxini  1.  per  don)inum  regem — 

Bi.  .  .  .0,  clericus,  nepos  quondam  abbatis  Sancti  Benedieti  de  Monte  Cassino 

[festo']  Conversionis  sancti  Pauli,  apud  Longum  Pontem,  xvi  1.  per  fratrem  G.  confes-  '  25Jan. 

L       sorem ...  —  Renaudetus ,  ministerallus  comitissœ  Burgimdiae ...  —  Thomas ,  capel- 

lanus  eastri  Montis  Letherici ml.  per  dominum  J.  de  Fonte.  —  Dictus  Clievrete, 

ministe[rallus].  .  .  Navarraî,  Lunae  sequenti  ",  ibi ,  vm  1.  per  regem.  —  Giletus  et  Robinus,  °'  3o  Jan. 
valeti  reginae    ibi  tune,  œquabter  viu  I.  per  regem.  —  Petrus  de  Longo  Ponte,  pauper, 
M[artis]  sequenti",  apud  Gometum,  xxxu  s.  per  Laurentium,  barberium.  —  Bernar-  °  3i  Jan. 

'  Su:  in  apogr.  ^  Cilheùim ,  Carolo  de  Francia ,  Valesii  comiti.nupta, 

"  Afiogr.  Regnealdum.  qate  unno  1308  c  vivis  excessif. 

'  Sic  eiiieiidaiiduin  erat  apogr.  uln  legiliirhuesii  addila  '   Forfujse  f  niillelmus  de  Haricuria  ,  coquus  magnus 

compendii  nota.   Qiiœ  proxime  seqauntur  e  pagina  guarta  Francia;. 


excerpla  sunl.  '   E  pagina  qiimta. 

"  Apogr.  LorbcecuQi.  '  Apogr.  Brolia. 
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dus eri  de  Malo  Leone,  ibi  tune,  xxmi  s.  per  dominum  P.  de  la.  ,  ;  .  .  — a 

valeti  leporarorium,  Mercurii»  vigilia  PurificationisbeataeMariae,  apud.  .  .  — Tevenotus 

et  Robinus,  pagii  dictorum  leporariorum per  jEgidium  Granche.  — Jobannotus 

dictus  Pernus  de  Four.  .  .  per  dominum  de  Vurmis  et  Johannotum  de  Fonte  Bllaudi, 

summularium —  G operarius  de  Parisius,  Dominica''  post  Purificationem 

beatae  Mariae,  ibi,  pro  capellis  pfsedi. .  .  Ludovico ,  fillo régis,  lxviii  s.  peripsura  dominum  B 
Ludovicum  et  Slephanum,  ejus  ho.  .  .  —  ...  Guillelmus  de  Mota,  miles,  pro  recom- 
pensatione  unius  girfaudi  ex  parte  dicti  militis,  ibi  tune,  xii.  xx  1.  per  dominum  Cham- 

bliaci.  —  Falconarius  eomitissœ  Atrebatensis ,  pro  uno  falcone  prœseutato filio 

régis,  ibi  tune,  vin  1.  per  dominum  J.  de  Villa  Petrosa.  —  Giletus,  valetus  [regi]nae  de 
Navarra,  ibi  tune,  nul.  —  Domicella  Jobanna  de  Rumiiliaco.  .  .  ibi  tune,  un  l.  totidem  c 

per  dominam  Blancham  de  Britannia.  —  Lueia  de Martis  sequenti  %  apud  Capro- 

siam,  XXXII  s.  per  dominum  Ludovicum,  filium  régis.  .  .  — Guillelmus  de  Nova  Villa, 

capellanus reg.  Parisius,  ibi  tune,  viii  1.  per  dominum  /Egidium  de  Condeto. — 

Johann.  .  .  et  Guillotus  Havardi,  servientes  forestae  de  Osta,  Mereurii  die^,  apud  Vallem 

Sarnaii,  aequaliter  un  1.  xvi  s.  per  P.  de  Totencuria.  — s,  ctiratus  de  Esparnone,  d 

Veneris  sequenti  %  apud  Bercherias,  xxxn  s.  [per].  .  .  de  Condeto. — Perrotus  Mailliard, 
subspiliator  régis,  ibi  tune,  xvi  1.  per  Rober[tum  de  Meud]one.  —  Helyas,  curatus  de 
Bergeriis,  Dominica  die^  Brandonum,  ibi,  un  1.  per  dominum. .  .  yEgidium  de  Condeto. 
—  Johannes  do  Bello  Castro,  Riehardus  de  Castro  in  Mari  et  Johannes.  .  .  qui  prœsen- 

taverunt  domino  régi  quatuor  lalcones  ex  parte  comitis ^  eodem  die ,  apud  Car-  e 

notum,  un.  xx.  vi  1.  per  dominum  Champion.  — Jaquetus.  .  .rgi,  valetus  eursariorum 

domini  Ludovici,  filii  régis,  Lunse  sequenti  8,  ibi tune  per  dominum  Ludovieum 

prœdietum  et  egidium  de  Sarginiis.  —  Guillelmus  Brito Sancti  Johannis  in  Valle 

Carnotensi,  Mereurii  sequenti  *",  apud  Pontgoin vni  1.  per  dominum  /Egidium  de 

Condeto.  — Dominus  Eustachius  de  Humeroles,  miles,  ibi  tune ,  XLvni .  .  .  — Magisler  f 
Yvo,  notarius  domini  Ludoviei,  filii  régis,  Veneris  sequenti  ',  apud  M .  .  .  pro  infîrmitate 

sua,  un  1.  perfratrem  Ymberlum.  —  Riehardinus summularii  domini  Ludovici, 

AnsellusetOliverus,  summularii  domini  Philippi,  SabbatoJ,  apud  Vernolium,  aequaliter 


XVI  1.  per  fratrem  Imbertum.  —  Galifardus,  capellanus. 
Brandones,  ibi,  un  1.  per  dominum  egidium  de  Condeto. 


Vernolii ,  Dominica''  post 
.  .  .  rius ,  Martis  '  sequenti ,  g 

ibi  X s.  per  P.  Malagrene.  — nus,  ibi  lune,  pro  uno  falcone  régis  evolato 

versus  partes  illas  et  reperto per  R etem et  ostiarium.  —  Johannes 

de  Summerosis,  barberius Jovis"  crastino  Catbedrae  sancti  Pétri,  per  dominum 

Ingirannum.  —  .....  falconarius  comitis  Nivernensis  et  Colinus [qui  praesenta- 

verunt]  girfaudum  régi ,  Veneris  "  a[pud] [per]  Robertum  de  Meudone  et  Rogerium  H 

de -^ nimeius^  régis  Majoriearum per  Petrum  Routerii.  —  Jorge- 

tus.  .  .  .  prœsentalo  domino  Ludovico,  filio  régis,  Sabbato  sequenti" — ta 

hospitissa  liberorum  régis,  apud  Beuvron DominieaP per  dominum 

de  Cauda.  — Colinus  de  Villa  Pelrosa Martis  sequenti "i,  apud  Abrincas,  nul.  per 

magistrum —  Rex  heraudorum —  yEgidius  de  Condeto,  capellanus J 

eastri  de  Ca iiii  1.  per  dominum  yEgidium  de  Condeto.  —  Hallinus  de per 

dominum  Symonem  de  Cauda.  —  Robinus  Fo [minist]erallus .  .  .  sequenti ,  apud 

Cerisiaeum,  xx  s.  per  dominum  Ludovicum  et  Stephanum,  ejus  hostiarium.  — Dictas 

Dieu  de eria,  ibi  tune,  nii  1.  per  dominum  P.  de  [Vurm]is  juniorem.  — Johannes 

de  Sepefor,  pro  quodam  falcone  régis  evolato invento  ibi ni  i.  per  dominum  k 

G ion  et  Colinum,  valetum  portae.  —  Rcnaudus  de  P fredi domini 

Phihppi ,  filii  régis.  .  .  sero  apud  Baiocas.  pro  infirmitate  sua ,  mil.  per  fratrem  \mbertum. 

— notus  de  Mola,  capellanus  in  ecclesia  Baioeensi,  ibi  tune,  pro  qu ni. 

XVI  s.  per  dominum  Ludovicum,  filium  régis,  et  Symonem,  ejus  hostiarium.  —  .... 
domini  Ludovici  prœdieti,  ibi  tune,  xxxu  s.  per  fratrem  Ymbertum.  —  Arnoldus  de.  .  .  L 

Dominica'  in  Passione  Domini,  apud  Cadomum ,  xliii  s.  per  J.  de  Yenvilla.  — 

defuneti  Symonis  Flamingi —  Bertaudus presbyter,  ibi  lune,  de  dono  domini 

Ludovici,  un  1.  per  dominum  Symonem  de  Cauda.  —  Johannes  dietus  Gogo,  pro  lepo- 
rariis  praesentatis  domino  Ludovico  ex  parte  domini  Fo[lq]ueri  de  Chanlilliaeo,  xxxn  s. 
per  dictum  dominum  Symonem.  — Dictus  Be.  .  .e  de  garderoba,  ibi  tune,  vin  1.  per  m 
dominum  Fulcaudum  de  Merula.  —  Dictus  Heehine,  Limse  sequenti*.  .  .  xx  s.  per  Lau- 
rentium,  barberium.  —  Renaudus,  capellanus  eastri  Cadonii,  ibi  tune,  XLl  1.  per  domi- 
num yEgidium  de  Condeto.  — Raoletus  Cohier,  qui  prœsentavit  régi  unum [ex 


'  Apographum  habel  comitis  Cambisiae  ;  forle  corrigere  oportel  Valetias.  —  '  E  pag. 


nna  sexla. 


ANNl  M.  CGC.  VII.  549 

A       parle]  episcopî  Bajocensis,  ibi  tune,  xlviu  s.  — Henrietus  de  l'Anglet,  qui  praesentavit 

leporarios  ex  parle  Guill.  de  ViJlari,  xxiiii  s — csecus  a  nalivitate,  Martis'  '  »4Mariii  1807. 

ante  Ramos  Palmarum,  apud  Falesiam.  .  .  per de  Tria.  —  Surianus,  falconarius 

domini  Caroli,  ibi  lune,  un  i.  per  eumdem —  Baudetus  et  Brochetus,  servientes 

ga doaldi,  Mereiu-ii  ''  ante  Ramos  Palmarum,  apud  Argenten,  œqualiter  xii  1 '  'SManii. 

B       per  Ph.  Conversum,  qui  eos  habuit.  —  Guillermus,  capellanus.  et  Robinus,  eodem  die 

in  sero,  apud  Sagias.  .  .  —  Robinus  Fessardi,  Jovis  sequenti  ^  ibi,  viii  1. .  .  Johannotus,  '  lOMariii. 
filius  dicti  d'Argent,  quondam  scutiferi.  ...  ibi  tune,  pro  quadam  littera  aquitanda  ad 
sigillum  régis.  .  .  per  M  icbaelem  et  diclum  Jaquetum.  —  Guillotus  Crispini,  valetus,  .  . 
—  Frater  Stephanus  de.  .  .  viaco,  [qui  desejrvit  eapellse  castri  deFalesia,  ibi  tune,  un  1. 

c       per  dominum  ^Egidium  de  Condeto. — Jobannes  de  Villari,  miles  domini  Malhaei  de 

Tria,  Veneris  sequenti  ^,  apud  Merulam  super  Sartram,  xxxii  1.  per  dominum  Guill.  de  ■*  "7  ^'a'■lii. 
Flava  Curia.  —  Guillermus  Rahulfus  de  Merula  super  Sartram,  ibi  tune,  xxnii  s.  per 

eumdem.  —  Dictus  Laurent pro  pomis aportandis  pro  rege,  xlviii  s.  per 

J.  l'Abbé.  —  Sane[lius] gardaroba  domini  Caroli,  tilii  régis,  ibi  tune,  xxxii  s.  per 

D       fratrem  Ymberlum. — Guillotus  le  Coc,  bospes  régis  apud  Merulam  super  Sartram,  ibi 
tune,  XLVIII  s.  per  dominum  de  Flava  Curia.  — Dietus  Coqu,  adjutor  fourreriae,  Domi- 
nica''  in  Ramis  Palmarum,  apud  Nogontum  Retortum,  xl  s.  per  dominum  G.  de  Flava  *  'qM"""'"- 
Curia  (babuit  Jordanus,  v[aletus]  porta;). — Dionisius,  capellanus  castri.  .  .  oil ,  Mercurii 
sequenti '^,  apud  Vil.  .  ,oiP,  XLvm  s.  per  donnnum  yEgidium  de  Condeto.  —  .  .  .lotus  '  «aMartii. 

E       dietus Castroduni,  ibi  tune,  nu  1.  per  Routerium. — armiger qui 

praesentaverunt  quatuor  faleones  ex  parte  dicti  principis.  .  .  Pascbae,  apud  Belgeneiaeum , 
aequaliter  un.  xx  1.  —  Quatuor  alii  valeti.  .  .  armigeris,  œqualiter  xxxii  1.  .  .  .  —  ... 

abbatis   Sancti  Caleti — de '^  Meudone,  Jobannes  Rousselli, et 

Alfonsus  de  Villari,  lathomi,  Gaufridus  B Jobannes  de  Gisortio,  earpentarii,  Lunœ 

F       sequenti».  .  .  per  litteras,  aequaliter  xii.  xx  I.  per  dominum  Ingerrannum.  —  Gilebertus  '  =7  Manil- 
le Conte,  ibi  tune per  Laurentium,  barberium.  — Robinus  de  Mola,  qui  praesen- 
tavit domino  Ludovieo,  filio  régis,  duos  faleones  ex  parte  Jobannis  Naguet ibi 

tune,  viii  1.  per  Palmerium   et  P.  Haton —  Monachi  Elemosynae  Cistereiensis, 

Mereiirii''  [post]  Pascba,  apud  Balgeneiacum ,  xlviii  1.  per  dominum  G.  de  Flava  Curia.  '  29Martii. 

G       — Symonetus,  nuneius  régis  Majoriearum,  Veneris  sequenti',  apud  Ferilatem  Naberti,  '  3i  Manii. 
XLVin  s.  per  dominiun  P.  de  [Vunnis]  juniorem.  —  Girardus  de  BeUo  Forti,  ibi  tune, 
XII 1.  per  Henrieum  de  Fonti[bus,]  servientem  armorum. — Frater  Jaeobus  de  Bisontio, 
pro  vestibus  et  aliis  anlea  sibi  datis.  .  .  vin  1.  per  dominum  regem  et  R.  de  Roiaco.  — 
Dietus  Houlier,  ministeralius  reg[inae  Mjariae*,  DoniinieaJ  post  Pascba,  apud  Virsionem,  '  2  ApriJ. 

H       XV.  .  .  per  regem  et  Jordanum,  valetum  [po]ilœ.  —  Galterus  Roue,  miles  de  Flandria, 

Lunae  sequenti  '',  apud  Vasiinum,  xxun  l.  [per]  R.  de  Roiaeo.  —  Hugo,  capellanus  castri  '  3  April. 
de  Castellione  super  Yndram,  Jovis'  post  Quasimodo,  ibi,  iiii  1.  per  dominum  vEgidium  '  6April. 
de  Condeto.  —  Pbilippotus  de  Loduno,  qui  prœsentavit  régi  canes  ex  parle  Pétri  de  la 
Touche,  Veneris  sequenti",  ibi,  XLVin  s.  .  .  — Acelina  de  Castellione,  Veneris  sequenti,  "7  ApHI. 

J       ibi,  nu  1.  per  Symonem.  —  Perrotus,  clericus  comltis  Sancti  Pauli,  custos  domus  Monlis 

Feraldi,  Sabbato  sequenti",  ibi,  xii  1.  per  dominum  Ingerrannum.  - —  Don)inus  Bertaudus  °  8  April. 
Gombaudi,  presbyler,  ibi  tune,  ix  1.  per  dominum  Harpinum  d'Ercri.  —  Laurentius,  ca- 
pellanus castri  de  Chinone,  Martis"  post  quindenam  Pascbae,  apud  Locbas,  ini  l.  per  °  >'  April. 
dominum  Jïgidium  de  Condeto.  —  Guillelmus  de  Serena,  morans  Parisius,  anlea  apud 

K       Tremulum  Vieum,  mil.  per  Laurentium,  barberium.  —  Arnolelusde  Bovingnes,  valetus 

falconum,  Mercurii  P  post  quindenam  Pascbae,  apud  Locbas,  xxxn  1.  per  dominum  P.  de  ■■  n  April. 
Vurmis  juniorem.  —  Domicella  Jobanna  de  Furquis,  Veneris  sequenti  1,  ibi,  xxnii  1.  per  '  'A  April. 
dominum  Ingerrannum.  —  Surianus,  falconarius,  ibi  tune,  xlviii  1.  per  dominum  Inger- 
rannum. —  Robinelus,  pagius  equorum  fratris  Guillelmi,  confessons,  ibi  tune,  pro  infir- 

L  niilate  sua,  lxxii  s.  per  eonfessorem  prœdietum. — Très  nimeii  reginœ  Angliae,  qui  praesen- 
taverunt régi  anlea  unum  girfaudum  et  quatuor  canes  ex  parte  reginae  Anglia;,  aequaliter 
un.  XX.  XVI 1.  per  dominum  regem  et  R.  de  Roiaco.  —  Gaufridus,  capellanus  de  l^ocbis, 
ibi  tune,  nii  1.  xvi  s.  per  Vietorem,  tailliatorem.  — Petronilla,  lotrix  mapparum,  ibi  lune, 
XVI  l.  per  R.  de  Roiaco.  —  Micbael  Garsie,  qui  praesentavit  domino  Ludovieo,  filio  régis, 

M       unum  equum  ex  parte  gubematoris  Navanœ,  Lunœ  sequenti ',  apud  Ligolium. . ,  1.  xvi  s.  '  '7  April. 

per  dominum  Harpinum  d'Ercri — [Q]uid[am]  nuneius  papae,  qui  attulit  rumores 

domino  régi   de   captione  fratris  Dul[cini*,  Mart]is'  ante  .sanetum   Georgium ,   apud  '  '8  April. 

'  Fort.  Villenoil ,  id  est  la  Fcrlé-Villeneuil ,  conlon  '  Id  est  t/larix  de  Bvahanlia  quee  Philippo  III  nupseral. 

de  Qoyes  (Eure-et-Loir).  *  Hoc  nomen  sic  complendum  esse  nobis  videlur,  quam- 

'  E  pagina  septima.  vis  Bemardas  Guidonis,  m  exquirendis  lemporibas  diligen- 
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Havam,  xlviii  1.  per  dominum  Ingerrannum.  —  Richardus.  .  .  pauper  clericus,  Vencris  a 

•  ji  April.  1307.       sequenti ',  apiid  Piclavis,  iiii  1.  xvi  s.  per  Laurentium,  barberium.  —  Robinelus,  valetus 

fratris  Guilleltni,  confessons,  ibi  tune,  pro  inlirmitate  sua,  Lxxjf  s.  per  eumdem  confes- 

■•  a3  April.  sorem.  — Henricus   de  Novo   Vico,  Dominica'^  anto  sanctum  Marcum ,  ibi,  pro  cquo 

emondo per  domimim  G.  Champion.  —  Nicolaus,  capellanus  caslri  de  Loduno, 

•  j4 April.              Lunse  sequenti".  .  .  m  1.  per  dominum  .'Egidium  de  Condeto.  —  .^<gidius  de  Carnoto,  b 
'  î5  April.  qui  scripsit  oovum capellsp  régis,  Martis  sequenti  ^,  ibi ,  xx  1.  per  dominum  P.  de 

Stampis.  —  Stephanus [qiio]ndam  de  gardaroba  régi*;,  ibi  tune,  xim  1.  per  Mala- 

grene.  —  Petrus  Mo el  GauCridus  dictus   Cavctici,   qui  fecerunt  pratellos  pro 

•  27  April.  domino  rege  apud  Pictavis,  Jovis  sequenti  *,  ibi ,  aequaliter  xiiii  1.  vin  s.  per  G.  de  Macbo- 

'  i9  April.  lio. —  Trompatores  régis,  Sabbato  [sequen]li '.,  ibi,  pro  trompis  omendis,  ix  1.  xii  s.  ex  c 

«  1  Mail.  dono  domini  Ludovic!.  —  Guillelmus  Siccus  de  forreria',   f juna,' !-'  aute  Ascensionem 

Domini,  ibi,  xxnu  I.  per  domimun  Ingerrannum.  —  Bcrnardus,  valelus capellani 

de  Insula,  ibi  tune,  ini  \.  xvi  s.  per  J.  de  Yenvilla.  —  Dictus  Pié  de  Fer,  cubicuiarius 

domini  Caroli,  iilii  régis,  ibi  tune,  iiii  l.  per  fratrem  Ymbertum.  —  Dictus  Sarra 

pro  roba  pro  ipso  empla  apud  Piclavis  cuni  Curratura,  xiu  l.  xvi  s.  per  dominum  regem.  d 

—  MolinendariusdePinu,  ibi  ttinc,  lx  s.  per  dominum  J.  de  Vilia.  .  .  — Sanctius  el  Ro- 
bertus,  guela ,  qui  praesenlaTcrunJ  domino  Ludovico  unum .  .  .  tiun  et  unum  leopardum  ex 
parte  domini  Remundi'',  cardinalis,  ibi  tune.  ,  .  I.  xn  s.  per  domiimm  Herpinum. — ,foban- 
notiis  de  Ranboilleto,  sununulariu.s  capellae  régis,  Veneris ''  post  A.scensionem,  ibi,  \ii  1. 
por  dominum  Radulfum  de  Spcdona.  — . .  .  trompator  prinoipisTarentae,  xviiii  1.  per.  .  .  e 

—  Guili.  Champion,  pro  equo  emendo  pro  se,  Sabbato  sequenti' per  dominum 

bigerrannum.  —  Johannolus  de  Duaco.  ministeralius,  un  i.  ex  dono  domini  Ludovici. — 
gaufridns  le  Bnggle  de  Remo. . .  pro  (piodam  falcone  domini  Lu<lovici,  lilii  régis,  evolato, 
ab  ipso  invento  [et  reportajlo  ad  curiam,  xn  1.  per  dominum  Herpinum.  —  Guido  de 

Viridario,  c d('  Locliis,  LiuiuïJ  anle  Penlhecosten,  ibi,  nn  I.  xvi  s.  per  dominum  f 

G.  de  Flava  Curia  cum  P.  Chap — onetus  et  dictus  le  Sage,  ministeraih 

principis  [Tarenllœ,  Jovis  sequenti  '',  aequaliter  nn.  xx.  xvi  1.  por  dominum  Ingerrannum. 
— Raoletus  Boule — xi.vni'  1.  per  dominum   Ingerrannum.  — 

ibi,  xxun  1.  per  R.  de  Royaco.  — [Stephanolus  de  Benelfacta,  valetus  fal- 

conum -- cantans  coram  ymagine  be — xxxii  s.  per  domi-  g 

num  Syuionem.  — Trinilalis',  ibi,  vm  l.  un  s — [chirurjgicus 

régis,  lamae  sequenti™ — ministeralius  reginœ  Angliae,  Jovis"  po.st  Trini- 

tatem .  .  .  — -  CoUnus.  .  .  totidem  per  P.  de  Macholio.  .  .  —  Dictus  Chevallier.  .  .  — 
Magister  P.  de  Regina — rgolio,  ibi  tune,  xn  1.  per  RaduUum  de  Med  .  .  . 

—  Galterus,  Feli[zetUK] hostiarii  régis,  ibi  tune,  aequabtor  xLin  1.  nn  s.  — Dictus  ii 

Nelement,  ibi  tnnc —  ...   ingus  et  Johannolus,  quadrigarii  coquinae,  Perrotus. 

quadrigarius  den[ariorum] inetus,  quadrigarius  mapparum,  el  Robiuus,  quadri- 

garius  fructus,  ibi  [tunc,j  .nequaliter  lx  1  :  INiitritnra  et  Jobannes  de  Soisiaco,  quadriga- 
rius  fEcp^ialiter  xix  1.  nn  s.  tolum  per  dominum  regem  et  R.  de  Roiaco.  —  Johan- 
nolus  de  l'ourreria ,  Jovis  secjuenti",  apud  Castrum  F.raudi,  vu  l.  nn  s.  per J 

—  Guillehnus Poignart,  capellanus  in  ecdesia  de  Lochis,  DomiuicaP  ante  sanc- 
tum. .  .   un  s.  per  dominum  P.  de  Slempis.  —  Jobannes  dictus  Routier,  armigcr 

guerra  Flandriae,   ibi  timc,  «m.  xx.  xvr  I.  per  dominum  J.  de  Villa  Petrosa.  — 

crandis  do  Parisius,  Martis  sequenti"!,  ibi,  vil.  per  dominum  P. de  Sleuq>is.  —  Domma.  . . 
Venantio,  ibi  tuno,  ex  dono  domini  Ludovici,  vu  1.  un  s.  per  eumdem  dominum  Ludo-  K 

vicum.  —  Jobannes cenis,  Mercurii  sequenli^  ibi,  ex  dono  domini  Ludovici,  iilii 

régis,  VII  I.  nn  s.  [por  eumdem]  domiuum  Ludovicum.  —  G'uillelmub  de  (^ondelo  in 
comilalu  Blesensi,  Jovis  sequenti',  ibi,  j.xxn  I.  per  dominum  do  Tria.  —  Philippus  Bur- 
gensis  de  scutiferia,  pro  quadam  liltera  aquilanda  ad  sigillum  it-gis,  \u  s.  per  P.  de 
Macholio.  —  GuillelmusRemimdi,  ministeralius  régis  Majoricarum,  ibi  lune,  XLvI.  xvis.  i. 
per  dominum  de  Tria.  —  Dictus  Brisepol,  minislerallus  régis  Siciii.'B,  ibi  lune,  xn  florenos 
valentes  xix  1.  nn  s.  per  dominum  J.  de  Bovilla.  —  Bertaudns  do  Villa  Nova,  quoudam 

•  loJunii.  serviens  Moleria;,   Sabbato  sequenti  ',  apud  Sancluni  Anianuio  in pro  quadam 

littera  aquilanda  ad  sigillum  régis,  vu  1.  xiii  s.  per  J.  de  Yenvilla.  —  .....  Coqvielin, 


^  :5  Maii. 
'  6  Mali. 

'  8  Maii. 
'   1 1  Maii. 


3  I  Maii. 

'  33  Maii. 

35  Maii. 


°   I  .Itinii. 
f-zi  Junii. 


''  6  Juiiii. 
'  7  Juiiii. 
'  8  Jiinii. 


lissimiis,  Dulciiiiim,  Novariemem  httresiarthuni ,  unno  1308 
laplam  esse  niemoret.  (Cf.  lom.  no.iir.  XXI,  p.  717.)  Ma- 
jor en  loco  jides  ndhiheudu  (juillelnio  Nuittfiucensi  qui  an- 
narn  1306  unie  l'ascka  secimduin  uniiqnam  voniputulionem 
notai.  (Tom.  uostr.  X\,  p.  5()/i-)  Etenim ,  leste  Bentardo 
(luuloiiis,  Dulcinus  die  Jovis  sancta  niplus  est,  td  est  die 


"23  Mavtii  aniii  1306-1301  :  hoc  uutem  die  iS  Apnlis  reçi 
innoluisso  vcrisimite  videbtiar. 

'    Apoiiraphiuii  J  Ferreria. 

"  Reniiindi  de  Golh  ,  quem  (Umens  V,  ejtu  palruus. 
ad  cardiimlalum  unno  1305  evexerat. 

"  K  pugina  orlant. 
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A       serviens  Calicli  Nidi,  ibi  tune,  iiii  1.  xvi  s.  per  Andream  Tiardi.  —  Droco,  g[ueta,]  tune 

xxviiil..  .  perregeni. — Gaufridus,  magisterarcuum,  Mereurii*post  sanctuin  Barnabam,  '  i4  Junii  iSoy. 
apud  Gastrum  Novum  super  Ligerim,  xxiiii  1.  per  dominum  de  Tria.  —  GarsJas  de.  .  . 
Dortiinica**nnte  Nativilalem  beati  Johannis,  apud  Villarla  inLogio,  pro  quibusdann  litteris  ''  i8  Junii. 
aquitandis  ad  sigiilum  régis,  lxxii  s.  per  P.  de  Macholio.  — Perrinetus  de fidolo, 

B       vaietus  domini  Caroli,  filii  régis,  Lunse  sequenti"^,  apud  Merellum  in  Bosco,  vif  1.  iiii  s.  '  19  Junii. 
per  fratrem  Ymbertum,  confessorem  liberorum.  —  Dictus  Fougelée,  Colinetus  et  P>.  .  .s 
de  salsaria  régis,  Merciu-li  sequenti"^,  apud  Nibellam,  œqualiter  xxl  1.  xii  s.  per  dominum  '  n  Junii. 
J.  de  Yenvilla.  —  lngeran[nus,]  vaietus  leporariorum  domini  régie,  et  Bogeretus  de  Vi- 
triaco,  ibi  tune,  aequaliler —  Stephanus,  lupariu{>,  ibi  tune,  xit  1.;  Arnaldus  de 

c       Aragonia,  ibi  tune, s.;  totum  per  dominum  J.  de  Maohoiio.  — Oliverus,  sum- 

mularius  domini  Philippi,  filii  régis,  ibi  lune,  iiu  1.  xvi  s.  per  dominum  Mignotum  de 

Veteri  Ponte.  —  Johanna reiieta  Guillelmi  Harenc,  Jovissequeotl',  ihi,  vu  1.  un  s.  *  ai  Junii. 

perBouterium.  — Bosco,  luparius régis,  Venerissequenti*^  [vigllia  beati]  Johannis  '  a3  Junii. 

Baptistœ,  apud  Lorriacum per  dominum  J.  de  Macholio  et  Ebrardum.  — 

D        de  MacilHaco,  ibi  tune,  pro  [llttera  aquitanda]  ad  sigiilum  régis,  Lxxn  s.  per — 

Hodierna  la  Taupin na   la  Blondèle  de  Monte  A[rgi p]o8t  Nativitatem 

sancti  Johannis ,  ibi un  s.  per  P.  Malagiene.  —  Domicella  Ysabellis  de  Bro- 

ci[a], per  dominum  P.  de  Totencuria.  —  Petrus Audomarus,  capellanus 

[capel]larum  domini  régis  de  S [Bjosci  communis,  ibi  tune,  œqualiter per 

K        de  Medunta.  — Petrus capellani  sancti  Nicolai  de œqualiter  xiin  1. 

vni  s.  per  dominum  J.  de  Fonte.  —  Edelin cusl[os] ibi  tune,  vi  1.;  Guil- 

lelmus  Bois anus  Henrici  et  Johann Johannolus  et  Perri [omnes] 

isti  per  dominum — Castrum  Novum  de —  Johannes  de  Serra, 

ibi  tune 

F  S  5 Jovis'  sequenliB,  ibi,  xlvui  1.  per  elemosynarium.  — Fratres  Sanclae  Crucis  «  igjan. 

Parisiensis post  sanctum  Maurum,  ibi,  pro  pitancia ;  Emenianusde  Mas.  .  . 

Mich[el]efus  de  Fonte  Bliaudi,  vaietus  fourreriœ,  ibi  tune,  xl  s.;  Ere.  .  .  de  Granchiis, 

ibi  tune,  xlviii  s.  totum  per  elemosynarium.  — Nutritura,  quadrigarius nu  1.  per 

Symonem.  —  Herbertus,  sumniularius  capellœ,  ibi  tune,  iiii  1 — eus  de 

G       Sabaudia,  patiens  morbum  regium,  Dominica*"  festo  sancti  Vincentii,  apud —  '  saJan. 

G.,  hostiarius  domus  Dei  de  Corbolio,  ibi  tune,  un  1.  per  elemosynarium.  — Ysa[bel- 

lis] patiens  morbum  regiimi,  ibi  tune,  xx  s.  per  Vivianura.  —  .laquetus  de  Pis- 

siaco ibi  tune,  nu  1.  per  elemosynarium.  — Michael  de  Pampilonia,  scolaris  Pari- 
siensis, Lun[ae'  post  sanctum  Vincentium,]  apud  Longum  Pontem,  un  1.  per  Symonem.  '  aS  Jan. 

H       — Philippus  de  Moncellis,  pauper per  elemosynarium.  —  Johanninus  deParma, 

Lombardus,  patiens  morbum  regium xx  s.  per  J.  Vicloris.  — Domicella  Ysabellis 

de  Curia  Benaudi per  Symonem.  —  Laeticia  de  Canapi  Villa,  de  ordine  Filiarum 

De[i] (habuit  Irater  B.,  socius  confessoris).  —  Johanneta  la  Hunée  de ibi 

tune,  nu  1.  per  Symonem,  qui  habuit.  —  Giletus  de  elemosyna  liberorum  minorum.  .  . 

J       vni  1.  per  elemosynarium.  —  Mathlldis,  lolrlx  liberorum  majorum,  ibi  tuuc  vin  1.  per 

—  .  .  .Luna;  sequentiJ,  ibi,  XLvni  s.  per  Symonem.  — Johannotus  de  Moriaco,  '  JoJan. 

[Martis  sequenti'',]  apud  Gometum,  XLvni  s.  per  Symonem.  —  Galtcrus  de  Charioto,  '  3i  Jan. 

serviens  régis Jovis'  festo  Purificationis  bcatae  Mariœ,  apud  Pissiacum,  XLVni  s.  per  '  3  Febr. 

elemosynarium.  —  Galterus iaco,  custos  castri  de  Turia in  Albigesio,  ibi 

K       tune,  nn  1.  per —  [Bog]erus,  socius  Iratris  Ymberti,  confessoris  liberorum  régis, 

ibi  tune,  vni  1.  per  eumdem — Sorores  Pissiaci,  ibi bealae  Mariae,  xxnii  1. 

per  elemosynarium  (habuit  Bobinus  Brito).  —  Soror  Johanna  de  Leonibus,  soTOr 

sequenti,  ibi,  nn  1.  per  Symonem  (habuit  Johannotus prioris).  —  Domina.  .  .  . 

ocia  de  Buris  et.  .  .  de  Caprosia,  ibi  tune,  aequaliter  xxxii  1.  per  Symonem  (habuit.  .  .). 

L       — de  Hobermare,  pro  fractione  libiae  suae,  ibi  tune.  .  .  —  Item,  pauperes.  .  . 

Lunae""  post  Purificationem ,  apud  Pissiacum,  nn  1.  per  Symonem —  Mercurii  °  „  g  Febr 

die  Cinerum,  apud  Vallem  Sarnaii.  .  .  — de  forreria  liberorum,  ibi  lune,  pro 

laesu[ra|  s[ua] [per de]  Brueria.  —  Sabbato  sequenti  °,  apud  Bercherias.  .  .  •  n  Febr. 

Oliveta  de  Constantiis,  p[atiens]  mor[bum]  regium per  Jaquetum,  valetum  porlae. 

M       — Fratres  Praedicatores.  .  .  et  fratres  Minores,  Lunae  p  post  Cineres,  apud  Camotum,  "■  1 3  Febr. 

aequaliter  xvi  1 ...  et  domus  Cœcorum  ejusdum  loci,  ibi  tune,  aequaliter.  .  . 

—  Carnotense  hospitale  Sancti  Lifardi   et  beguinœ  Carn[otenses] Cachefetu, 

œqualiter  vn  1.  uit  s.  — Daniel,  adjutor  elemosynae,  ibi —  Domicella  Edelina  de 
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Cambero ibi  tune,  xl  s.  per  elemosynarium.  —  Moniales  de  B Mercurii  a 

[sequenti*,  apud]  Pontgoin,  ix  1.  xii  .s.  — Domicella  Edelina  de  Curva  Villa — 

Philippolus  de  Chesnebrun,  fdioliis  régis,  Sabbato  sequenli'',  apud  Vernolium,  viu.  .  . 

—  [Fratres]  Minores  Pruvini  xx,  ibi  tune,  pro  robis  emendis,  aequaliter  vi.  xx  1.  per 
elemosynarium.  —  F Vernolii,  Dominica  "=  post  Brandones,  ibi ,  viii  I.  per  elemo- 
synarium. —  Domus  Dei  Vernolii ,  ibi per  elemosynarium.  —  Gaufridus  Macelini  b 

de  Mandres,  pro  mutilalione  manus  suae — Colinus  Grossus,  liosliarius  coquinaj , 

ibi  lune,  pro  infirmitate  sua,  viii  1.; sa  Dei,  apud  Aquilam,  Luna;  scquenti**, 

ibi,  vin  1.;  Ranucbia  relicta.  .  .  ;  ...  porlarius  castri  Vernolii,  ibi  tune,  xlviii  s.  tolum 
per  elemosynarium.  —  Domina  Agnes  de  E[ssar]tis,  soror  cpiscopi  '  Ebroicensis,  Martis 

sequenti",  ibi,  xvi  1.  per  elemosynarium.  —  Marieta  de  Sancto to  in  Navarra,  c 

patiens  morbum  regium,  Mercurii  sequenti  ^  ibi,  xxxii  s.  per  .  .  .  - — Radulf'us  Taurini 

de  Villa  Anseris,  ibi  tune,  pro  domo  sua nir  1.  per  elemosynarium.  —  Gilebertus, 

conversusde  Vernolio,  Dominica  e  post  sanctum  Matbiam,  apud  Merulam ;  Fratres 

Minores  Sagienses,  ibi  tune,  xvi  1.  totitm  per  elemosynarium.  —  Moniales  de  A 

juxta  Argenten,  Lunœ''  ante  Mediam  Quadragesitnam,  ibi,  xvi  L  per  elemosynarium.  —  d 

serviens  in  coquina,  Mercurii  sequenti',  apud  Breosiain,  pro  infirmitate.  .  .  — 

Fratres  Minores  heo apud  Saviniaciim,  vni  1.;  domicella  Jblianna  de  Spin 

viii  1.  totum  per  elemosynarium.  — gueta  et  Philippotus,  portarius  de  Abrin- 

cis Quadragesimam ,  apud  Abrincas,  ae(|ualiter  viii  1 Domus  Dei  ejusdem 

loci..  .  per  elemosynarium. — .lobannes,  gueta,  et  Robinus,  po[rtarius] aequaliter  e 

vm  1.  per  Symonern —  Prior  Sancti  Ja[cobi] — de  ^  Gavraio 

— cudet  de  Valogniis per  elemosynarium.  — de  Gavraio,  Jovis 

sequenti  J —  Moniales pro  pitancia.  .  .  domini  Ludovici,  filii  régis,  xi  i. 

XII  s.  per  eunidem  dominum  Ludovicum  ( us  solvit).  —  Godefridus  de  Pissiaco, 

leprosus,  Veneris  sequenti  ^ emendo  ad  intrandam  leprosaiiam  Pisslaci —  f 

--Fratres  Minores  Bajocenses,  Sabbalo  sequenti',  apud  Bajocas,  pro  pilautia .  ..;.., 
Sancti  Augustini  ejusdem  villa:,  ibi  lune,  pro  pitancia,  xxvii  s.  totum  per  Simonem  ele- 
mosynarium.—  .....  de  fructuaria,  Dominica"  in  Passione  Domini,  apud  Cadomum, 
xxxn  s.  per  Symonern.  — us  et  Radulfus,  portarii  castri  de  Cadomo — 

leprosaria  de  Cadomo ibi  tune,  aequaliter  xvi  I.;  fratres  Minores  Cado-  G 

menses,  ibi  totidem; fratres  Sanctae  Crucis  ejusdem  loci,  ibi  tune,  pro  eodem, 

xxvn  s.;  fratres  Carmel ibi  tune,  pro  eodem,  xxx.  .  ,;  fratres  Prœdica tores,  ibi 

tune,  pro  eodem,  lxvi  s.  totum  per  elemosynarium.  .  .  —  Gui,  custos  balarum  Cadomi.  .  . 

— ordini pro  capitulo  suogenerali,  ibi  tvmc,  viii  1.  .  .  — -  .iigidius,  prae- 

positus  Sancti  Georgii  de  Cadomo —  Domus  Dei  de  Falesia;  Car.  .  .us h 

portarius,  et  Yvonetus.  .  .  ca.stri  ejusdem  villae,  Martis  sequenti",  apud  Falesiam,  ;equa- 
liter  II  L;  Jobannes,  porta[rius,  et] gueta  castri  de  villa,  ibi  lune,  aequaliter 

—  ...  patiens  morbum  regium,  ibi,  xx  s.  per  Ebv[ar]dum,  portarium Fratres 

Praedicalores  d' Argenten ,   Mercurii" — gueta  castri  de  villa — 

Domus  Dei — Jovis  sequenti  p,  apud  Sagias,  pro  laesura  sua —  j 

Fratres  Minores —  Perrotus,  conversus  de  Cadomo,  ibi  tune,  xlviii  s — 

dis,  relicta  defuncti  Guillelini   Rogerin,  pro  marilo  suo  interfecto  in  exercitu 

Flandrensi,  xlviii  s.  per  elemosynarium.  —  Moniales  de  Claretis,  Dominical  in  Ramis 

Palmarum,  apud  Nogentuin  Retortum,  xvi  1.  per  Symonern — Perrotus  de  Beti- 

siaco  et  Laurentius  de  Boutis summularii,  apud  Bonam  Vallem,  aequaliter k 

— vius,  Gerardus  et  Guiliermus,  custodes  capellae  régis,  ibi  tune,  m  1.  xvi  s.  .  . 

—  Parrocbiani  villae  de  Buria  prope  Balgenciacum ,  [pro  ecclesia]  sua  combusta  reae- 
dificanda,  ibi  tune,  vm  1.  per  elemosynariiun  (habuit  Guido,  curatus  dictae  ecclesiae). 

—  Fratres  Minores  Castriduni,  xxiiii  s.  Mercurii  sequenti  %  apud  Fe — 

sequenti',  apud  Elem[os]inam  Cistertii,  vm  1.  per  elemosynarium,  et  dictus  Colpin,  ibi  h 

tune,  VIII  s.  per  Symonern —  Jobanna eresia  et  Johanna  de  Coignières, 

Sabbato*  vigilia  Paschae,  aequaliter  vm  1.  per  elemosynarium.  —  Jobanna  de  Vicinis, 

eodem  die,  apud  Magdunum' — Fratres  Praedicalores  Podie  *,  pro  capitulo  pro- 

vinciali id.  .  .  lil .  .  .  ide die  Pascbaî",  apud  Baugenciacum,  xx  1.  per  ele- 
mosynarium (habuit  frater  Mam.  de  Pratis,  procurator).  —  Moniales  Sancti  Marlini  de  M 
Magduno,  Lunae  sequenti*,  ibi,  un  I.  per  Symonem.  —  Domicella  Laeticia  et  duac  liliae 
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snae,  ibi  tune,  ae((ualiler .  .  .  — Fratres  Minores  Avn-elianenses  ' .  .  .  ie  crastino  Paschae, 
apud  Balgenciacnm,  pro  pitancia,  lxvii  s.  vi  d.  per  elemosynariuni.  —  Fratres  Praedica- 
lores  Aurelianenses,  ibi  tune,  pro  eodem,  lxu  s.;  Galterus,  valelus  portœ,  Martis"  post  '  28  Manii  1307. 

Pascha,  apud liaciim,  pro  quadam  patiente  moibum  regium xx  s.  ;  donius 

Dei  Balgenciaci,  ibi  tune,  xvi  1.;  Petronilla  de  Navarra,  sorores la.  .  .ari  Aureliau. 

ibi  tune,  xx  1.  et  totum  per  elemosynarium.  —  Michael  de ejugio,  serviens  villae, 

ibi  tune,  XLViii  s.  per  elemosynarium.  —  Radulfus,  presbyter  leprosariae  [de]  Feritate 
Naberti  ^,  et  Stephanus,  scbolarius  Lorriaci,  ibi  tune,  œqualiter  pro  eleuiosyna,  m  1.  vi  s. 
per  Symonem.  —  Moniales  de  Magdalena  juxta  Aurelianos^,  ibi  tune,  x  1.  11  s.  per  ele- 

mosynainum.  —  Daniela p Orelie Veneris  sequenti  ^  apud  Feritatem  ''  3i  Martii. 

Naberli,  x  1.  11  s.;  Johannotus ibi  tune,  XLvm  s.  totum  per  Symonem.  —  Dioni- 

sius,  scbolarius  Parisiensis,  ibi  tune,  vin  1.  per  elemosynarium.  —  Moniales  de  Remo- 

rentino Dominica*^  qua  caatatur  Quasimodo apud  Virsioneni,  pro  ecelesia  '  2  April. 

sua  reparanda,  xxiiii  1.  per  elemosynarium.  —  Fratres  Minores  Castri  RaviuKî,  Martis 
sequenti'',  apud  Villam  Dei,  vu  1.  (habuit  Symon  ,  provisor);   ïbcobaldus  Garcbon,  '  4  April. 
quondam  de  .  .  .  an  . . .  era  . . .  tune ,  vu  1.  totum  per  elemosynarium.  —  Johanna  Co  . . .  ssa 

de  Castellione  super  Yndram,  Jovis  sequenli^ — Johannotus  le  Houlier e  *  6  April. 

coquina —  Johannotus,  portarius  castri  de  Castellione —  Johannotus*, 

cnslos  bosci  Ro Renaudus  Bernardi,  Corraldus  et  dietus apop ne,  ibi 

tune,  œqualitcr  mi  1.  xvi  s.  totum  per  Symonem.  —  Jobannes  Mala [apud]  Loebas, 

pro  infirmitate  sua,  vu  1.  x  s.  per  elemosynarium. —  Frahes  Minores  Turonenses.  .  . 
ibi,  pro  pitancia,  vui  1.  11  s.;  fratres  Sancti  Augustini  ejusdem  locl,  ibi  tune  .  .  .;  fratres 

Praediealores  ejusdem  loci,  ibi  tune,  pro  eodem,  ix  1.  xviu  s.;  sex de  Turonis, 

Mathœus  de  Lochis,  Johannotus  de  Canda,  Perrotus  R.  .  .  de  Biturigibus  et  Jobannes 

de  Lochis,  ibi  tune,  sequahter  xviir  1.  totum  per  Symonem.  — Venel,  clericus 

eeclesiae  de  Lochis,  Mercurii  sequenti^,  ibi,  xii  1.  per  elemosynarium.  —  Quatuor.  .  .  '  lîApHI. 
partibus  Veneeiae,  patientes  morbum  regium,  ibi  tune,  aequaliter  v  1.  per  Andream.  — 
Fratres  Minores  de  Lochis,  Jovis  sequenti  s,  ibi,  xii  1.;  Arnaudus  de  Vitr[iaco],  pro  pede  *  i3  April. 

suo  amputato ,  ibi  tune,  un  1.  xvi  s.;  Jobannes,  conversus  de  Oie lx  s.  totum  per 

Symonem.  —  Petrus,  gueta  castri  de  Lochis,  Sabbato  sequenti'' un  s.;  Mathaea  '  iS April. 

diela  l'Avisée  de  Turonibus,  ibi  tune,  Lxxii  s.  ambo  per — tia  dicta  Bon- 

lidoue  de  Lochis,  ibi  tune,  un  1.  xvi  s.  per  Symonem.  —  P le  Bourrelier,  valettis 

elemosynae*,  Dominlca'  qua  cantatur  Jubilate,  ibi,  vu.  .  .;  Jobannes  le  Plumgeur,  cleri-  '  16  April. 
eus,  ibi  tune,  xu  1.;  Guillelmus,  heremita.  .  -  Ogeri,  ibi  tune,  lui  1.  xvi  s.  per  elemosy- 
narium. —  Stephanus,  gueta  de  Turonibus,  iiii  1.  xvi  s.  per  elemosynarium.  —  Thomas 

de  Brocourt ,  pauper  esecus ,  ibi  tune,  ix domini  Ludoviei.  ....  — DomusDei  de 

Lochis,  ibi  tune,  vu  1.  mi  s.;  domus  Dei  de  Bello  Loeo,  ibi  tune,  xn  1.  totum  per  elemo- 
synarium. —  Duae  domus  Dei  de  Ligolio,  Lunae  sequenti  J,  ibi,  œqualiter  vu  1.  un  s.  per  '  17  April. 

elemosynarium Item,  moniales  de  Rippis  prope  Hayam,  Martis  sequenti'',  apud  '  18 April. 

Hayam.  .  .  wmi  1.;  Galterus,  portarius,  et  Yvo,  gueta  castri  de  Loduno,  ibi  tune,  aequa- 
liter xuu  1.  vui  s.  totum  per  elemosynarium.  — Fratres  Minores  de  Castro  Eraudi,  Mer- 
curii sequenti',  apud  Castrum  Eraudi ,  xu  1.  per  Symonem.  —  Quatuor  patientes  morbum  '  i^April. 
regium  de  partibus  Lombardiae  et  Navarrœ,  ibi  tune,  aequaliter  xu  1.  per  J.  Yictoris.  — 
Thomassinus,  valetus  summulariorum  capellae  régis,  Venens  sequenti'",  apud  Pictavis,  ""  21  April. 
un  1.  XVI.  .  .  per  elemosynarium  reginae.  —  Fratres  Praedicatores  Pictavienses,  Dominiea"  "  23  April. 
ante  sanetum  Marcum,  ibi,  vi.  xx  1.  per  Symonem.  —  Fratres  Minores  ejusdem  villae,  ibi 
lime,  XLV  1.  per  Symonem.  —  Soror  Agnes,  Cordeliera®  de  Burdegaiis,  patiens  morbum 
regium,  ibi  tune,  xu  1.  per  J.  Vicloris.  -—  Margareta  de  Maso  in  Lotharingia  et  Gueber- 
tus,  patientes  dictum  morbum,  Lunae  sequenti",  ibi,  aequaliter  vi  1.  per  Vlvianum.  —  "  24  April. 
Hemericus  de  Nova  Villa  prope  Sagias,  p[auper]  miles,  ibi  tune,  xu  1.;  Thomas,  nebularius, 
ibi  tune,  xviu  L;  Renaudus,  portarius,  et  Johannotus,  gueta  castri  de  Pictavis,  ibi  tune, 
œquaHter  xuu  1.  viii  s.; Nie inlirmus,  ibi  tune,  vu  1.  iiii  s.  totum  per  ele- 
mosynarium et  P.  Costart.  —  Rac custos,  Garcias Laven.,  Veneris  sequenti  p,  ''  28  April. 

ibi,  vu  1.  nus.;  Colinus,  gueta  castri  de  MonsleroloBonini,  pro  maritagio liliarum  suaruni, 
ibi   tune,  xu  1.  totum  per  Symonem.  —  Jocelinus,  serviens  forestae  de  Haya,  Veneris 

sequenti,  ibi,  vu  1.  lui  s.  per  Symouem.  — Guillotus  Amorosus  de  scancionaria 

ibi  tune,  vu  1.  ini  s.  per  elemosynarium.  — Jobannes  de  Noyaco  in  Anglia,  ibi  tune,  vu  1. 
iiu  s.  per  elemosynarium.  —  Clara  de  Bononia,  Crassa  et  Maria  de  Flispania,  patientes 
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morbum  regium,  ibi  tunc,aequaliter  vi  1.  perVivianum.  —  Garsiotus  de  Navarra ,  patiens  a 
'  3o  April.  i3o7.        morbuiii  regium,  Dominica '  ante  Ascensionem,  ibi,  lx  s.  per  Oliverum,  hostiarium.  — 
'  I  Mail.  Johannotus,  portarius  castri  de  Monsterolo  Bonini,  Lunae  sequenti  **,  ibi,  un  1.  xvi  s.  per 

•  3  Maii.  Symonem.  —  Perrotus,  polerius,  Mercurii"  vigilia  Ascensionis,  ibi,  pro  infirmitate  sua, 

VII 1.;  Oliverus,  hostiarius,  ibi  tune,  pro  inGrmitate  sua,  xii  1.;  Symonetus,  pagius  co- 
quinae,  ibi  tune,  mi  i.  xvi  s.  totum  per  Symonem.  — Stephanotus,  summularius  capellae  b 
régis,  ibi  tune,  vu  1.  un  s.  per  eleraosynarium.  — Thomas  Jolis,  patiens  morbum  regium, 

''  5  Mail.  Veneris  sequenti"*,  ibi,xxx  s.  per  Vivianum.  — Sanctius  de  Tarascon,  patiens  eumdem 

morbum,  ibi  tune,  xx  s.  perVivianum  prœdictum.  —  Esca  ^  pauperum  servientum  hos- 
pilii  régis  de  terminis  beali  Johannis  et  Nataiis Domini  cccvi,  ibi  tune,  iiii  1. — Milo  de 

■  «Mais.  Lethia  in  Tosquania,  patiens  morbum  regium .  .  .  Lunae  sequenti^,  lx  s.  per  Vivianum.  c 

—  Fratres  Praedicatores  Condomenses,  ibi  tune,  pro  capituio  provinciali  ibidem  cele- 
brando,  lx  s.  per  elemosynarium.  —  Magister  Jobannes,  artilliator  de  Niorto,  Mercurii 

'  loMaii.  sequenti '^j  ibi,  xii  1.  per  elemosynarium  et  Costart.  —  Alfonsus  de  Hispania,  patiens 
morbum  regium,  ibi  tune.  .  .  per  J.  Victoris.  — Margareta  de  Tholosa,  patiens  eumdem 
morbum,  ibi  tune,  lx  s.  per  dominum  Herpinum — iadrates,  forrerius  d 

»  13  Maii.  capellanorum  régis,  Veneris  sequenti  »,  ibi per  elemosynarium.  — Jobannes  le 

Houlier,  ibi  tune,  vi  1.  per  elemosynarium.  —  Domicella  Johanna  de  Torre,  patiens 
morbum  regium,  ibi  tune,  lx  s.  per  Vivianum.  —  Huetus,  custos  castri  de  Niortio  ^, 
ibi  tune,  vi  1.  per  elemosynarium.  —  Jacoba  de  Losanna,  patiens  morbum  regium.  .  . 

'  i5  Mail.  Lunae *■  ante  Trinitatem ibi,  lx  s.  per  Vivianum E 

S  6 Corbolium  ' per  Raoletum,  barberium  liberorum.  — Bran- 

'  2î  Febr,  donum,  per  Henricum — Mercurii'  festo  Catbedrae  sancti  Petri\  ....  — 

Item,  domino  Carolo,  fdio  régis,  ibi  tune,  pro.  .  .  —  ...  latomum  régis,  xxiii  s.  ix  d. 
per  Laurentium ,  barberium.  — apiid  Lochas ,  cvi  s.  un  d.  per  Raoletum ,  barbe- 
rium   — pro  Ludovico  Ver domino  comiti  R.  Atrebatensi  et  Phi-  F 

lippo  de udo  reg xix  1.  xvi  s —  Item ,  Veneris  sequenti xx  1. 

'  a6  April.  xviii  S.  per  H.  de  Fontibus. —  Item,  Palmerio,  cambellano,  vu  1.  xvi  s.  ix  d.  Mercurii  J 

post  sanctum  Marcum ...  —  ...  pro  domino  Ludovico ,  ii  florenos  valentes  lxvi  s.  .  . 

'  6Junii.  — Droco,  gueta —  ...  Martis''  ante  sanctum  Barnabam,  apud  Lochas,  pro  Lu- 

dovico XX.  .  .  —  ...  reg.  ibidem,  lxxii  1.  (habuit  Malagrene).  —  Dominus  Ludovicus,  G 

'  31  Junii.  filius Mercurii  '  ante  Nativitatem  beati  Johannis,  iiji  1.  xix  s. .  .  — beati  Johannis, 

"3  Jolii.  apud  Lorriacum,  pro  eodem,  iiii  1.  v  s.  nu  d — Dominica™  ante  sanctum 

Martinum  œstivalem,  apud  Don — anlea,  apud  Lochas,  vu  1. ..  —  ... 

•  1  a  Junii.  Minorum  Castri  Eraudi,  Lunae"  post  sanctum  Barnabam,  apud  Castrum  Novum 

nn  1.  per  fratrem  Durandum ,  confessorem  quondam  reginae.  —  Quatuor  beguinae  Ar .  .  .  h 
œqualiter  xvi  1.  xvi  s.  per  elemosynarium. — Dictus  Gambe,  adjutor  elemosynae*,  ibi.  .  . 

—  Fratres  Minores  Aurelianenses  xlvii — per  fratrem  Ymbertum,  confes- 
sorem liberorum.  — ibi  tune,  pro  uno  arpenno  bosci  eisdem  a  domino  rege .  .  . 

—  Girardinus,  summularius sequenti,  apud  Merellum  in  Bosco,  œquaUter 

•ai  Jnnii.  — patiens  morbum  regium,  ibi  tune,  xxx — Mercurii  sequenti",  j 

apudNibellam Freminetus,  portans  capam,  ibi  tune - —  [Di]ctus  Poiremolle, 

J.  Bataille Robinus,  summularii ibi  tune,  œqualiter,  xiiii  1.  vin — 

'  a3  Junii,  Robiuus regis  Navarrae,  Veneris  p  vigilia  Nativitatis  [beati  Johannis] .  .  .  cm  1.  per 

elemosynarium  reginae.  —  Henricus,  valetus —  Maria,  conciergia  Lorriaci 

Domus  Dei  Lorriaci r 

S   7 iw^] roncinis*  mortuis  Jovis  ante — ctus,  quadrigarius 

maparum,  pro nored apud  Cerasiacum,  xii  1.  per  Hermerum.  .  .  —  ... 

pro  summario  mortuo  apud  Belesme — Heliam  de  Nemosio ,  pro  palefredo 

mortuo,  X  1.  per  yEgidiiun  Granche — pro  equo  reddito  apud  Feritatem 

Naberti,  xn  1.  per  Hermerum — Johannes  prope  Balgenciacum —  l 

Jobannes  Belines,  clericus  capellae,  pro  summario  reddito,  xxini  1.  per  Hermerum.  .  . 

—  Magister  P.  de  Albigniaco,  pro  palefredo  et.  .  .  mortuis  apud  Pictavis,  Liin  1 

— us  de  Marigni ,  pro  palefredo  et  summario  mortuis  apud — de 

Crispeio,  pro  palefredo ibi,  xxx  1.  per  Hermerum.  .  .  — us  de  Brunebec, 

pro  eodem ibi,  xnii  1.  per  P.  de  Macholio — per  dictum  P.  de  m 

Medunta — candelarius  coquinae 

S  8 post*  quindenam  Pentecostes.  .  .  fortis  monetae  valentes  viii.  xx  1.  v  s 

'   Apo(jr.  esta.  '  Apogr.  ecclesiae. 

'   Apogr  Mortio.  '  E  pagina  tertia  décima. 

'  E  pagina  diiodecimu.  '  E  pagina  quarta  décima. 
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— [pro  décima]  panis  et  vini,  apud  Castrum  Novum,  Lunae — 

Leprosi  de  Lorriaco.  .  .  — Antonius,  presbyter  liberorum.  .  .  Salceiae'  pro  décima.  .  . 

— Jovis*  ante  sanctum  Vincentimn — J.  de  Gaillon,  pro  valetis  suis,  •  19  jan.  1307. 

pro  XXXI — Guillelmus  Longuespée,  miles — de  Chambliaco,  pro 

ex  diebus — per  ^  magistrum  Ansellum — [et]  Dionisetus, 

bostiarii,  pro  xxi — missus  ad  dominum  Guerardum  de — 

Valon,  missus  de  Lochis  ad — debilis  monetœ  valentes  ix.  M.  vu.  c.  l  1. 

[fort]is  monetse ...  —  Item  de  ducentis  mille —  Remondus  de  Lomangue 

dominum  magistrum  Lud apud  Burdegalas  * 


TABULiE  CERAT/E  AISNI  M.  CCC.  VIII, 

IN  BIBLIOTHECA  GENEVËNSI  SERVATJl. 


MONITUM. 

Quemadmodum  ceratum  codicem  Fiorentiae  servatum  Antonius 
Cocchi  jani  pridem  publici  juris  fecit ,  sic  etiam  tabulas  ejusdem  ge- 
neris  in  bibliotheca  Genevensi  depositas,  Johanne  Senebier  edente, 
multis  abhinc  annis  innotuisse  constat^.  Nobis  igitur,  quorum  partes 
in  externis  regionibus  praeoccupatae  fuerant ,  hoc  unum  supererat  ut 
ea  quae  docti  aemuli  inceperant  meliora  reddere  contenderemus.  Flo- 
rentini  quidem  codicis,  favente  bibliothecarii  benevolentia ,  accura- 
tissimum  exemplar  ornatissimo  juveni  Leoni  Gautier  describere  licuit; 
tabuiae  autem  Genevenses  tanta  religione  custodiuntur,  ut  pulveris,  quo 
scriptura  pierumque  obruta  latet,  tollendi  facultas  ei  denegata  fuerit. 
Eosdem  tainen  A/iros,  qui  nimia  anxietate  cerato  codici  invigilant,  be- 
nignissimos  expertus  estquum  \etus  optimumque  codicis  illius  apogra- 
phum  ea  mente  inspiciendum  rogavit  ut  editum  a  Johanne  Senebier 
contextum  complere  necnon  emendare  posset.  Quod  quidem,  recogni- 
tione  facta,  ei  contigisse  eo  iiberius  profitemur  quod  nihil  inde  nostram 
in  laudem  averti  possit. 


S    I .   [Don A.] bet pro  quodam  vulture  praesentato  régi  apud  C h.  .  .  .  . 

C       sanctos,  un  1.  per  dominum  P.  de  Vurmis  juniorem.  —  Nicolaus  diclus  le die 

sancti  Mi[chae]lis  '',  xlviii  s.  per  dominum  de  Stampis  qui  habuit. — Robertus,  armiger. . .  "^  29  Sept.  i3o8. 

enen [mi]litis,  [pro]  quodam  falcone  praesentato  régi  ex  parte  dicti  militis  [Jjovis''  '  7  Nov. 

[post  Omnes  Sanct]os,  apud  [Jau]gonam,  nul.  per  dominum  G.  Champion. — Baudetus^ 

faiconarius  régis Dominica  ^  vigilia  sancti  Martini ,  apud  Castrum  Tierrici ,  xxini  1.  ;  "  10  Nov. 

D       Thomas,  summularius  camerae^  denar[iorumJ.  .  .  pro  infirmitate  sua,  viii  1.;  Johannes 


'  E  pagina  qainta  décima.  *  Catalogue  raisonné  des  manuscrits  de  la  bibliothèque 

'  E  pagina  sexta  décima.  de  Genève,  i  vol.  in-8°,  1779. 
'  Apogr.  Burdegalias.  Pauca  sequunlarquœ  sensu  om-  '  Ed.  Haudetus. 

nino  carenl.  *  Ed  et  apogr.  capellae. 

70. 


556  TABIJLif:  CERAT^Ë 

d'Auviller  'et er  dictxis er  libi  lune,  œqualiter  viii  1.  totum  per  R.  de  Boraco  ^.  a 

•  uNov.  i3o8.       —  Perrotus de  lar Longo  Campo  in   Leonibus,  Martis  sequenti*,  apud 

'  i3Nov.  Jotrum viii  s.;  J.  Alexander novicis?  valetus  régis,  Mercurii  sequenti*',  ibi, 

pro  equp  emendo mi.  per  dominum  P.  de  Vurmis  juniorem.  —  Johannes,  minis- 

terallus  abbatiae  de  Lo ibi  tune ini  s.  per  Andream  Tiardi.  —  Juiianus  de 

•  là  Nov.  Novo  Mercato  in  Normannia,  Jovis  sequenti",  apud.  .  .  Logiam  Sancti  Dionysii,  xxxii  s.  B 

per  Andream  Tiardi.  — Guillotus  Normannus,  Oudardus,  Johannetus  Courtois  et  Her- 
noetus'  Brito,  custodes  summariorum régis  ibi  tune  œqualiter 1.  per  domi- 
num p.  de  Vurniis  juniorem.  —  Adam  Faussait retus dieti venalores 

dominl  Caroli,  fratris  régis,  ibi  tune,  œqualiter  xxmi  l.  Perro ....  usPla jusdem, 

ibi  tune.     ...  Richardus,  valetus  leporariorum Johannotus letus c 

Rob et  Gilotus,  valetus  canum  dicti  domini  Caroli,  ibi  tune,  œqualiter  xii  1. 

.  .  .dus,  Johannotus  et  Guillotus,  pagii  dietorum  canum,  ibi  tune,  œqualiter  lxii  s.  totum 

[per Jem.  — co el  .       [Hujgolinus,  Galterus  et  Oudinus,  servientes 

'  17  Nov.  foreslœ  de p [Domi]ni[ca'^  post   sanetum]  Martinum,  apud  Beeum  Avis, 

œqualiter  vni  1.  per  dominum  de  Vurmis  juniorem.  —  Johannes.  .  .   câpellanuS  castri  d 

•  iSNov.  de  Creeiaco,  Lunœ  sequenti',  xlviii  s.  per  dominum  R.  de  Spedona.  —  Philippus  de 
'  aoNov.                Yvortio,  venator  domini  de  Tria,  [Mercur]ii  sequenti*^,  ibi,  viii  1.;  Perrotus  dictus  le 

Lièvre,  valetus  canum  dieti  domini,  ibi  tune,  nu  l.; aldus   de  Nibella,  mares- 

callus,  ibi  tune  pro  equo  emendo,  nu  1.  totum  per  dominum  P*.  de  Vurmis  juniorem. 

—  Octo  servientes  foreslœ  de  Creeiaco,  Reginaldus  de  Monte heri,  Jametus,  Per-  e 

'  21  Nov.  rotus,  Johannes  Fillon,  dictus  Champion,  Galterus alengiaco,  Jovis  sequenti^, 

apud  Vivarium  in  Bria,  œqualiter  xvi  1.;  Johanno ni de  e[amer]a  régis,  ibi 

tune,  XLVui  s.  totum  per  dominum  de  Vurmis  juniorem.  —  Simo longi 

'  a»  Nov.  rius  forestœ  Senar Veneris  sequenti  ^.  ibi,  vi  1.  Viii  s.  per  Dro g — 

Guillotus u  ,  .  .r igiorum  de  palefridis  régis,  ibi  tune,  xxxn  s.  per  Mala-  F 

grene.  —  Renaudus  de  Prato,  serviens  forestœ  Creciaci,  et  Petrus,  sufDator  coquinœ, 

'  »7  Nov  [Mercurii]'  ante  .sanetum  Andream,  apud  Fontem  Bliaudi,  œqualiter  v[ilij  1.  per  Lauren- 

tium,  barberium. —  .  .  .nto,  GuiilotusN.  .  .c,  Dionisetus  dictus  Sapiens,  Johannotus 

de  Mar Johannotus  de  Yvortio,  Guillotus  Durandi  et  Durandus  le  Pelé,  valeti 

canUm  régis,  Ibi  tune,  œqualiter ;  Johannotus  Bosquerain,  Gaufridus  le  Sage,  G 

n  .  ,  ,  Brunetus otus  le  Goupilleur,  pagii  dietorum  canum,  ibi  tune 

XX [p^*"]  dominum  regem.  — us  de  Carnoto ,  serviens  régis  apud  Xantonias, 

'■  3o  Nov.  SabbatoJ  [inl'e.sto  sancti]  Andreœ,  ibi,  xxxii  s.  per  Laurentium,  barberium.  — Colardus 

Fatuus,  valetus  venatorum ,  ibi.  ....  s.;  Ingerrannus ,  valetus  leporariorum  régis,  Domi- 

'  «Dec  nica''  post  sanetum  Andream,  ibi,  un  1.  totum  per  Andream  Tiardi.  — dictus  H 

Quarrez,  quondam  fourrerius  eapellanorum ,  ibi  tune,  XL  s.  per  dominum  de  Spedona. 

—  Quidam  nunei[i oruo[rum]  qui   prœsentaverunt  antea  apud  Vivarium  régi 

poma  granata  ex  parte apud tam  pro  dono  quam  pro  expensis  suis,  xxxvn  1. 

per  dominum  G.  de  Nogareto.  — n ninus,  faleonarius  comitissœ  Hollan- 

'  9Dec  diœ,  [qui]  prœsentavit  domino  Philippo,  fdio  régis,  unum  falconem,  Lunœ'  post  sane-  J 

tum  Nieolaum,  apud  Fontem  Bliaudi ,  viii  1.  per  dominum  de  Tria.  —  Petrus  An 

an,  pauper  stipendiarius  de  Rosa,  ibi  tune,  et  P.  de .  .  .  roy ;  Nieolaus,  jardinarius 

•  '  î  Dec.  régis  Fonte  Bliaudi ,  Jovis  " sequenti ,  m  1.  ...  ;  dictus  Cressonarius  ejusdem  loei , 

ibi  tune,  viil  s.  totum  per  Malagrene. — de  Annonains,  stipendiarius  Flandriœ, 

ibi  [tune per ]  Ingerrannum.  —  E eastellànus  castri  de  Nemosio,  k 

•  i3Dec.  Veneris"  festo  [sanetœ]  Lueiœ,  apud  Nemosium,  xlviii  s.  per ./Egidium  de  Car- 

•  i4  Dec.  noto.  —  Avelina  dicta  la  Blonde  de  Monte  Argi,  Sabbato  sequenti",  apud.  .  .  Montem 

Argl,  XLVIII  s per  Malagrene.  —  Stephanus,  capellanus  domus  régis  de  Lorriaco, 

»  1 5  Dec.  Dominica  p  ante  festum  sancti  Thomœ  apostoli ,  apud  Lorriacum ,  nu  1.  ;  Johannes  et 

Petrus,  eapellani  eapellœ  Sancti  Nicolai  de  Lorriaco,  ibi  tune,  œqualiter,  iiii  1.  xvi  s.  L 
totum  per  dominum  R.  de  Spedona.  — Johannes,  quadrigarius  coquinae  régis,  Lunœ 
'  '6  Dec.  sequenti  *!,  apud  Oratorium  super  Ligerim,  mi  1.  per  dominum  G.  de  Flavâ  Curia.  — 

'  '*  Dec-  dictus  Maulorez,  valetus  leporariorum  tegis,  Mercurii  sequenti',  apud  Sanetum 

Gondulfum oni.  .  .  ;  dictus  Ysaei  et  Inguerrannus,  valeti  dietorum  leporariorum, 

ibi  tune,  œquahter,  ,  .   t.  .  .  dietUs  Sanglier,  Stephanus  Normanni  et  Robinus,  pagii  M 
eorumdem  leporariorum,  îbi  tune,  œqualiter  Vi  s.  totum  per  domintim  de  Macholio. 

—  Guillelmus  et  Johannes,  artilliatores  castri  Montis  Argi,  ibi  tune,  œqualiter  lxiiii  s.; 

'  Ih.  Danvîller.  '  nectiasjbrl.  Ilek-noletus. 

'  In  apoçir.  ex  conjectura ,  Rotado.  '  Apogr.  maie,  ut  videiur  R. 
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Matildis  de  Monte  Argi,  dicta .  .  .  ceto,  ibi  tutic,  XLViii  s.  per  dominum  J.  de  Macholio. 

—  Ysabellis peli Dominica*  ante  Natlvitatem  Domini,  apud  Tremblevi  ',  •  ai  Dec.  i3o8. 

xxxii  8.  per  regem  et  m J.  de ino.  —  Philippotus régis  Arragonum , 

die  **  Nativitatis  Domini,  apud  Castrum  Novum  super  Ligerim,  ini  1.  per  dominum  P.  de  '  aS  Dec. 

Vurmis.  —  Johannes   et  Martinus pa Guiilermetus  vi régis,  ibi 

tune,  œqualiter  xii  1.  per  dominum ialifris?  — ibi  tune,  c  s.  per  dominum 

de  Vurmis —  Johannes n dicta  Cortonna tune  xxxii  s 

ra lardo  ibi ....  .  viii  s.  per  J - — ni  p ....  g fanus  su 

S   2 .  Elemosin^  '^  DE  EODEM  TERMiNO.   Perrotus   dictus  Balistarius  de  scauclonaria ,  Lunae  "  '  i  Jd. 
prima   die  Julii,  apud  Pictavis,  xxxii  s.  per  elemosinarium.  — Maria  et  Dorinda  de 
Sancto  Salvatore  in  Hispania,  pacientes  morbum  régis,  Martis  sequenli^,  ibi,  œqualiter  '  i  M. 
XXX  s.  per  Rogerum,  portarium.  —  Domus  Dei  Sancti  Germani  in  Laya,  ibi  tune,  pro 
reparatione  domorum  suarum,  viu  1.  per  elemosinarium.  —  Symonetus  Brito  de  Nan- 
netis,  paciens  morbum  régis,  Martis*  post  sanctum  Martinum  œstivalem,  ibi,  xx  s.  per  ■  9  Jul. 
dominum  G.  de  Marcilliaco.  —  Margareta  Guiliehni  de  Guingano  in  Britannia ,  paciens 
morbum  régis,  Mercurii  sequenti*^,  ibi,  xxs.  per  Jaquetum,  portarium.  — Huetus,  eus-  '  loJul. 
tos  garennœ  de  Niorcio,  Jovis  sequentie,  ibi,  Xxxii  s.  —  Reginaldus^  et  Johannes  fratres,  »  n  Jd. 
filii  defuncti  Fioberti  de  Beco,  ibi  tune,  aequahter  nu  l.  per  elemosinarium.  —  Regi- 
naldus,  rector  ecclesia;  de  Bonnis  prope  Pictavis,  Dominica''  post  translalioneni  sancti  '■  i4JuL 
Benedicti,  ibi,  un  1.;  Stephanus  de  Boortis\  ibi  tune,  xl  s.;  Raouletus,  pagius  equorum 
capellanorum  legis,  ibi  tune,  xxxii  s.  totum  per  elemosinarium.  — Petronilla  de  Sub- 
terrana,  paciens  morbtim  régis,  Dominica  sequenti^  ibi,  xx  s.  per  P.  de  Carnoto.  — 

Amaldus  de  Rivis  de  comitatu  Fuxensi  t sus  Mercurii  sequenti',  ibi,  xl  s.  per  '  17  Ju). 

elemosinarium.  —  Domus  Dei  Sancti  Pétri  Pictaviensis,  VenerisJ  ante  Magdalenam,  '  igJui. 

ibi,  lin  L;  Domus  Dei  de  Caritate,  ibi  tune,  xl  s.;  Perrotus  de  Espoigner de 

fourreria  régis,  ibi  tune,  pro  infirmitate  sua,  XLVni  s.  Colinus  dictus  [Cjheval,  adjutor" 
elemosinœ,  ibi  tune,  pro  eodem,  xxxn  s.;  Guillotusle  Bugle  de  elemosina,  ibi  tune,  xx  s. 
totum  per  [elemosinarium.]  —  Moniales  deRippis  et  fratres  Minores  Castri  Eraldi ,  Domi- 
nica''ante  Magdalenam,  apud  Hayam,  aequahter  vui  L;  Piquardus  de  elemosina,  ibi  tune,  '  ai  Jd. 
xxxn  s.;  Oudinus  de  Braonnis  antea  apud  Pictavis,  XLVin  s.  totum  per  elemosinarium. 

—  Fratres  Minores  de  Lochis,  Lunse^  festo  Magdalenœ,  apud  Lochas,  pro  pitancia,  '  aa  Jd. 
XXXIX  s.  per  elemosinarium.  —  Fratres  Minores  Blesenses,  Jovis  sequenti™,  apudSanc-  "aS  Jd. 
tum  Laurentium  de  Rivis,  ini  1.  per  elemosinarium.  —  Cordelarius,  coquus  régis,  pro 
luminario  et  sepultura  defuncti  Gileli   dicli  Houlier,  quondam  de  coquina  régis,  qui 

obiit  apud  Pictavis,  lx  s.;  Johannes  de  Chavencon,  seaneionarius,  pro  luminario  et  sepul- 
tura defuncti  Jaquemini  de  Remis,  quondam  de  seancionaria,  qui  obiit  ibidem,  ini  i. 
XII  s.  VI  d.  totum  per  elemosinarium.  —  Duo  fratres  Minores  de  Marehia,  pacientes 
morbum  régis,  Veneris  sequcnti",  apud  Balgeneiacum,  xl  s.  per  elemosinarium.  —  °  26J0I. 
Johannes  de  Villa,  Ambianensis  diocesis,  Sabbato  sequenti°,  apud  Montpipel ,  xxxn  s.  •  27  Jd. 
per  elemosinarium.  — Girardus,  custos  summariorUm  capellae  régis,  Thomassinus,  vale- 
tus  summulariorum  capellae,  ibi  tune,  aequahter  xii  1.  xvi  s.;  et  domina  Persoidis  de 

Symonis  Villa  in  Belsia,  DominicaP  ante  ad  Vincula  sancti  Pétri,  ibi per  elemo-  ^  a8  Jd. 

sinarium.  —  Guillelmus,  Johannotus   et  Adenotus  de  Bosco  régis,  fratres   scholares 

an sequenti,  apud  Lengenerie^  aequahter  xxxin  1.;  domicellae  Perrocha,  Marga- 

rita  [et ]na  de  Grisiaco,  sorores,  et  Ysabellis  de  Rosariis,  ibi  tune  ,  aequahter  un  1,; 

fratres  Minores  Nivernenses,  ibi  tune,  viii  1.;  Thomassa,  uxor  Dyoniseti  earnificis 

totum  per  elemosinarium.  —  Frater  Jîgidius,  elemosinarius  reginae  Anghae,  Veneris 

sequenti  "î,  [apud ]  in  Logio,  vin  1.  per  elemosinarium.  —  Ermineta  de  Orbino  ••  a  Aug. 

in  Marehia  Anconitana,  paciens  morbum  régis,  ibi  tune,  xx  s.  per  P.  de  Carnoto.  — 

Johannota,  conversa Dominica'  post  sanctum  Petrum  ad  Vincula,  ibi,  xx  s.;  '  A  Aug. 

domicella  Amelote  de  Brochia un  s.  totum  per  elemosinarium.  —  Philippus  de 

Veneta,  Mercurii  sequenti',  apud  Courciaeum  in  Lo[gio],  pro  domo  sua  eombusta,  '  7  Aug. 
xxxn  s.  per  elemosinarium.  — Domus  dei  de  Nivella ,  Jovis  .sequenti',  a[pud  Niv]el-  '  8  Aug. 

la[m] per  elemosinarium.  —  Emehna,  baptizata   de  Rhotomago,  Lunœ"  post  "  3 a  Aug. 

sanctum  LauJ*entium,  apud  Vallem   Coqua[triz,]  xxxn  s.;  fratres  Sanctae  Crucis  de 
Cadomo,  ibi  tune,  xlviu  s,  per  elemosinarium.  —  Domus  Dei  Corbo[hi]  et  Jobanna  de 

'  Apbgr.  Trenblein  hic  et  injèrias.  Serf  occarrit  alibi  '  Rectias  eadem  Dominica ,  id  est  1 4  Julii  ;  etenim 

Tremulus  vicus,  id  est  Tremblevic  ue!  Tremblevi.  paulo  inferius  occarrit  dies  19  ejusdem  mensis. 

Incipit  pagina  secunda.  "  Edit.  Hennaladus  rector  ;  apogr.  . . .  heval  adu . .  tor. 

Hic  locas  in  edit.  desideratar.  '  Nanc  Langennerie  prope  Chevilly,  canton  d'Arthe- 

'  Edit.Ronh.  nay  (Loiret). 
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Sancto  Audomero  dicta  de  Moncenis,  Martis  sequenti,  ibi,  œqualiter  vin  i ;  Théo-  a 

baldus  de  Videllis,  pauper  miles,  ibi  tune,  viii  1.  tolum  per  elemosinarium.  —  Fratres 

•  i5Aug.  i3o8.        Minores  de  Medunta  et  Johanna,  relicta  defuncti  Guillelmi  Tiecelin  de  Pissiaco,  Jovis* 

Assumptione  beatae  Mariae,  apud  Pissiacum ,  œqualiter  viii  1.;  Guillelmus  de  Palefredis  de 
Sancto  Germano  in  Laya,  ibi  tune,  XLVin  s.;  David,  leonarius  aularum  régis  Parisius, 
ibi  tune,  xxii  s.  totum  per  elemosinarium.  —  Margareta-de  Hans  in  Campania  et  Johan-  b 
nés  de  Methis  in  Lotharingia,  paciéntes  morbum  régis,  ibi  tune,  aequaliter  xx  s.  per 
Jaquetum,  portarium.  —  Ada,  baptizata  de  Corboiio,  xx  s.;  Maria  deTreeiset  Johannes 

de  Falesia,  conversi,  ibi  tune,  œqualiter  xx  s.  per  dominum —  Beguinœ  de 

Medunta,  Veneris  sequenti,  ibi,  xxxii  s.  per  elemosinarium.  — Agnes  de  Ellebeuf, 
paciens  morbum  régis,  Sabbalo  sequenti,  ibi ,  xx  s.  per  Johannem ,  portarium.  —  Oudar-  c 

<lus  de  Cham valetus  stabulorum,  et  Galterus,  hostiarius,  pro  infirmitate  sua,  ibi 

tune,  œqualiter  XV Johannes  Champion  de  Parisius,  ibi  tune,  pro  eodem,  un  1.; 

Aelidis,  relicta  defuncti  Pbilippoti  de  Palefredis,  et  domina  Rocia  de  Buris,  ibi  tune, 
œqualiter  iiu  1.  xvi  s.  totum  per  elemosinarium,  — Remondus  de  Monte  Pessulano, 
paciens  morbum  régis  antea  apud  Buxias,  xx  s.  per  Jaquetum,  portarium.  —  Johannes  d 

'  iSAug.  de  Vorona  in  Lombardia,  paciens  dictum  morbum,  Dominica ''  post  Assumptionem 

beatœMariœ,  apud  Pissiacum,  xx  s.  per  Johannem,  portarium.  —  HuelusLansenient^.  .  . 

eda de  Suessione,  Lunœ  sequenti,  ibi,  XLVni  s.;  moniales  de  Giffo,  ibi.  .  .  m  1.; 

Perrinetus  de  salsaria,  ibi  tune,  pro  infirmitate  sua,  xl  s.  totum  per —  Moniales 

de  Alla  Brueria,  Martis  sequenti,  ibi ,  vni  l.  per  elemosinai'ium.  —  Margarita,  relicta.  .  .  e 

e [d]e  Bosco,  quondam  suflatorls  coquinœ,  ibi  tune,  iiii  1.  per  elemosinarium.  — 

Johannes  de  C imidia,  paciens  morbum  régis,  Mercurii  sequenti,  ibi,  xx  s.  per 

J — [de]  Monte  Argi,  valetus  fourre riœ,  ibi  tune,  XLViii  s.  per  elemosi- 
narium. —  Fratres  Minores.  .  .  fratres  Sancti  Augustini  Parisius,  ibi  tune,  œqualiter  vin  1. 

per  elemosinarium.  — dia  de  Sancto  Germano  in  Laya  et  Philippotus  de  F 

Bouti ibi,  œqualiter  vu  1.;  Maria  conversa  de  Corboiio,  ibi [et] con- 
versa ejusdem  villœ,  ibi  tune,  xx  s.  totum  per  elemosinarium.  —  Inguerannus 

"  23Aug.  leprosi''  de  Gisortio,  Veneris  sequenti",  apud  Gisortium,  œqualiter — Johanna, 

*  aSAug.  relicta  defuncti  Guillelmi  de  Monte  Argi,  Dominica'*  [in  festo  beati   Ludovici,  apud] 

Longum  Gampum  in  Leonibus,  xlvui  s.;  domus  Dei  de  Gisortio,  ibi  tune,  .  .  .  perde-  G 
minum  P.  elemosinarium.  —  Margareta  el  Malildis,  filiœ  defuncti  Richardi  dieti  Cleriei 
de Lunœ  post  sanetum  Ludovieum,  ibi,  œqualiter  viii  1.;  per  dominum  P.  elemosi- 
narium et  dominum  G.  de  Flava  Curia.  —  Arnaldus  de  Oimora?  in  Tholosano  ^,  paciens 
morbum  régis,  ibi  tune,  xx  s.  per  Johannem,  portarium.  —  Reclusa  de  Leonibus  et 
Johanna,  relicta  defuncti  Gileti  dicti  le  Houlier,  ibi  tune,  œqualiter  un  1.  xvi  s.  per  do-  H 
minum  P.  elemosinarium.  —  Henrica  Sanctœ  Helenœ  prope  Novum  Mercatum,  Jovis 

.  aoAug.  sequenti*,  apud  Novum  Mercatum,  xviii  s.  per  dominum  P.  elemosinarium.  —  Fran- 

quolus  de  Yvoria  et  B de  Romania,  paciéntes  morbum  régis,  ibi  tune,  œqualiter 

XXX  s.  per  Johannem,  portarium.  —  .  .  .néon  et  domicella  Emelina  de  Boutencuria,  ibi 

tune,  œqualiter.  .  .; lllii  x.  .  .  baplizalorum  de  Rbotomago  quos  sanclus  Ludo-  J 

viens  quondam  adduxit  de  ultramare,  ibi  tune,  xvn  1.  xii  s.;  Thomas  Rogeri,  serviens 
forestœ ibi  tune,  xxxu  s.  totum  per  dominum  P.  elemosinarium.  —  Moniales 

'  3oAug.  Sancti  Albani  prope  Gornayum,  [Veneris]  sequenti  ^  apud  Foilleyam,  un  1.;  Anselotus, 

snmmularius  eamerœ  domini  Philippi,  filii  régis,  ibi  lune,  xLvni  s.  totum  per  dominum 
P.  elemosinarium.  —  Frater  Guillelmus,  heremita  de  Valle  Sancti  Pétri,  Sabbato  k 
sequenti,  ibi,  xlvui  s.;  frater  Johannes,  heremita  de  Sancto  .'Egidio  prope  Rothomagum, 
ibi  tune,  xxxn  s.  ;  Johanna ,  relicta  defuncti  Jaquemini  de  Remis  quondam  [de]  scanciona- 
ria,  ibi  tune,  VHi  1.;  frater  RichardusFeret,  capellanuseapellœ  régis  de  Foilleya,  ibi  tune, 
XLvni  s.  tolum  per  dominum  P.  elemosinarium.  —  Pelrus  Maugier  de  Soumeria  *  et 

»  I  Sept.  Manasserus,  heremita  de deliaeo,  et  Galterus  de  Carnoto,  Dominica  «  festo  sancti  L 

^gidii,  apud  Novum  Mercatum,  œqualiter  nn  1.  xvi  s.  ;  Perrota  de leto,  ibi  lune, 

pro  lœsura  sua,  XLvni  s.  totum  per  dominum  P.  elemo-sinarium.  — Jaqueta  de  Sancto 
Vaieriano  in  Burgundia  et  Johannotus  de  Gymoiis  in  Tolosano,  paciéntes  morbum 
régis,  Lunœ  sequenti,  ibi,  œqualiter  XL  s.  per  J.  portarium.  — Johannes  Balduini, 
portarius  cuslos  Archiarum,  ibi  lune,  xlvui  s.;  domus  Dei  el  leprosaria  de  Gornaio,  M 
ibi  tune,  œqualiter  lxhu  s.  ;  Johanna ,  conversa ,  el  Rieheudis  la  Sergente  de  Gornaio ,  ibi 
tune,  œqualiter  Lxnn  s.  tolum  per  dominum  P.  elemosinarium.  —  Frater  Reginaldus, 

"  Sivejorttttfe  dictus  Lauseinent.  (Conf.  Tabulas  ami  '  Sic  in  apoijrapho;  edit.  Ocmora  de  ïliolosano. 

J».  ccc.  vit ,  p.  546  J.  K.  et  bUl  c.)  *  Sic  in  apogr.  recenti;  velus  apogr.  Boumoiia;  edit. 

'  Incipit  pagina  ierliu.  Moiioria  :  fort,  legcndum  fourrcria. 
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A       heremita  Sancti  Germani  in  Leonibus,  Jovis  sequenti,  ibi,  XXXII  s.  per  dominurti  P.  ele- 

mosinarium.  —    Liberi   defuncti mimerii   de  Bosco  Galteri  prope   Foilleyam, 

Sabbato  sequenti,  ibi,  c.  s.  per  dominum  P.  elemosinarium.  — eilus  de  paneta- 

ria,  Dominica*  die  Nativitatis  beatae  Mariae,  apud  Foileyam,  xxii  s.  per  dominum  P.  ele-  •  8  Sept.  i3o8. 
mosinarium.  — Fratres  prœdicatores  Rothomagenses,  Lunae  sequenti,  ibi,  pro  pitancia, 

B       Cil  s.  ibi  per  fratrem  Ymbertum ,  confessorem  régis  Navarrae.  —  Maria ,  reclusa  Novi  Castri 

de  Lincourt,  et  dictusMauniz  de  panetariaregis,Veneris  sequenti  *",  apud  Longum  Cam-  '  9  Sept. 
pum,  aequaliter  nii  1.  xvi  s.;  Acelinus,  gueta  ca[stri]  Rotbomagi,  ibi  tune,  xxxii  s.;  Petrus, 
portarius  de  Foiileia,  ibi  tune,  xl  s.  totum  per  dominum  P.  [elemosinarium.]  —  Dictus 
Joliz  de  panetaria,  ibi  tune,  xxxii  s.  per  P.  elemosinarium.  —  Gileta  dicta  Castellana, 

c  de  Monasteriolo  super  Mare,  paciens  morbum  régis,  ibi  tune,  xx  s.  per  P.  de  Camoto. 
—  Guillelmus  dictus  Tornai  \  pauper  miles,  et  Johannes  de  Modra,  summularius  scan- 
cionarise,  ibi  tune,  aequaliter  viii  1.  ;  Maria,  relicta  defuncti  Guermondi,  quondam  servientis 
in  foresla  Leo[num,]  ibi  tune,  aequaliter  un  1.  xvi  s.;  Ysabellis  dicta  Valée,  ibi  tuftc.  .  .  s. 
totum  per  dominum  P.  elemosinarium.  —  Fratres  Praedicatores  Sancti  Quintini ,  pro 

D       capitule nere  celebrando  ibidem,  xl  1.;  frater  Berardus  de  Cuciaco,  de  conventu 

fratrum  Praedicatorum  Parisiensum,  Mercurii"^  post  Exaltationem  âsnctae  Crucis,  apud  •  18  Sept. 
Pissiacum,  xl  s.  totum  per  fratrem  G.  confessorem.  —  Jaquetus  de  Trecis,  quondam  de 
fourreria  reginae,  Bartholomaeus  de  elemosina^,  Guillelminus  et  Jobannes ,  pagii  elemosi- 
narii,  ibi  tune,  aequaliter  ix  1.  xii  s.  —  Jobannes de  Or enillari,  Veneris 

E       sequenti,  ibi,  un  1.  per  P.  elemosinarium.  —  Robinus  Fabri,  summularius,  [Dominica*^  ''  aa  Sept. 

festo  beali]  Mauricii,  apud  Caprosiam,  XLvnis.  ;  Jordanus  de  scancionaria,  ibi  tiïnc 

per  P.  elemosinarium.  —  Maria  de  Garda  in  Esturia,  paciens  morbum  régis,  Martis 
sequenti  %  apud  Longum  Pontem,  xx  s.  per  P.  de  Carnoto.  —  Matildis  la  Chevalière  '  j4  Sept, 
de  Rothomago,  Mercurii  sequenti,  ibi,  xl  s.  per  P.  elemosinarium.  —  Beguinae  Silva- 

F  nectenses,  protunicis  et  lignis  emendis.  .  .  Sanctum  Michaelem  Parisius,  nn  1.;  Jobanna 
dicta  Muletière,  ibi  tune,  pro  quadam  littera  aquitanda  ad  ^  sigilluni  régis,  lx  s.;  Oudi- 

nus  dictus  Damoisiaus,  ibi  tune,  pro  eodem,  im  1.  xi  s ateni,  de  scutiferia,  ibi 

tune,  XLVHi  s.;  moniales  Sancti  Remigii  de  Landis ;  Guillotus  Chaufecire  de  ffuc- 

tuaria,  ibi  tune,  xlvui  s.  totum  per  elemosinarium.  —  01ive[rus]  .  .  .  rius  et  Johanneta, 

G       lotrix  domini  Philippi,  filii  régis,  Mercurii  sequenti '^i  ibi.  .  .  n  1.  Ricbeudis,  relicta  de-  '  2  Oct. 

functi  Pétri  Belevigne,  ibi  tune,  vni  1.;  pauperes es  Parisius,  Lunae  festo  Reli- 

quiarum  capellae  régis,  ibi,  pro  pitancia  parte.  .  .  lix  s.;  Guillelmus  de  Yvrigniaco  super 

Alteiam,  Martis  vigilia  sancti  Dyonisii mil.  per  elemosinarium. — Aelidis,  relicta 

defuncti  Henrici  Grunoin  quondam  de  panetaria debitorem  cujusdam  summae 

H       pecuniae  dicto  Henrico  debitœ  ab  antiquo de  Sancto  Salvatore  et  Sanchia  Pétri 

de  Hispania,  ibi  tune.  .  .  — Elemosina  communis  apud  Sanctum  Dyonisium,  die  anni- 

versarii  Philippi ,  patris  régis,  lxx  1.  ;  Johannes  d'Arqueil ,  Rogerinus  de  Pissiaco  et 

Philippi,  filii  régis,  DominicaS  post  sanctum  Dyonisixim ,  apud  Pontem  Sanctae  Maxentiae,  «  i3  0ct. 
aeq[ualiter] ; summularius  capellae  domini  Philippi  praedicti,  ibi  tune, 

i       XLVHi  s.;  domina  Maria  de  Sois [et]  domicella  YsabeUis  de  ultra  Pontem  Sanctae 

Maxentiae,  ibi  tune,  xxxn  s.  totum  per  elemosinarium.  — D Sanctae  Maxentiae, 

Lunae  sequenti,  ibi,  nn  1.  per  elemosinarium.  — Domus  Dei  de  Migne Dominica 

sequenti'',  apud  Verberiam,  xxxn  s.  per  elemosinarium. — Guillelmus,  concergius  castri  ^  20 Oct. 
de  Bi — Domicellae  Johanna  de  la  Baconne,  Maria  dicta  Javele,  pro  se  et.  .  .  ta*, 

K  filia  sua,  et  Avelina,  filia  Johannis  Broulart,  pro  se  et  liberis  suis,  ibi  tune,  aequaliter 
VI  1.  vin  s.;  domicellae  Edelina  la  Gemique ,  Marota ,  ejus  soror,  Charota  de  Aude, 
Jobanna  de  Vaucellis,  Matildis,  filia  Renaudi  le  Bouc,  et  Ysabellis  de  Sancto  Germano, 
ibi  lune,  aequaUter  vi  1.;  domina  Gila  de  la  Bacone,  ibi  tune,  XLvm  s.;  domicella  Avehna 
de  Vivario,  ibi  tune,  xxnn  s.  totum  per  elemosinarium.  —  Ysabellis,  rehcta  defuncti 

L       Johannis  Perceval,  militis,  Jovis  sequenti',  apud  Sanctum  Johannem  in  Bosco,  vin  1.;  '  24  Oct. 
domus  Dei  de  Petrafonte  et  de  Betisiajco,  ibi  tune,  aequaliter,  nn  1.  xvi  s.;  fratres  Praedi- 
catoies  de  Compendio,  ibi  tune,  pro  pitancia.  VLii  s.;  fratres  Minores  ejusdem  loci,  ibi 
tune,  pro  eodem,  xxv  s.  vi  d.;  domus  Dei   de  Cruce  Sancti  Audoeni,  Dominica  J  post'  20  Oct. 
sanctum  Lucam,  ibi,  XLVni  s.  per  elemosinarium.  —  Johannes*  dictus  Mala  Bestia, 

M       Martis  sequenti  '',  apud  Petrafontem,  ini  1.;  domus  Dei  de  Compendio,  ibi  tune,  vnt  1.  ''  22  Oct. 
totum  pei-  elemosinarium.  —  Fratres  ordinis  sanctae  Trinitatis,  pro  capitulo  suo  gene- 
rali  celebrando  apud  Cervuni  Frigidum,  Mercurii  sequenti,  ibi,  vni  L;  fratres  de  Verberia 

'  Edit.  Tornar.  '  Edit.  et  apogr.  secundum  pro  ad. 

'  Edll.   et  apogr.  non  uno  loco,  sicut  in  labulis  anm  *  Incipit  pagina  quarto. 

1307,  ecclesia  pro  elemosina.  '  Hic  locas  in  edit.  dtsideratur. 
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ejnsdem  ordinis,  ibi  tune,  v  1.;  Perrotus  Burgundus  de  fourreria ,  ibi  tune,  pro  quadam  a 
littera  aquitanda  ad  sigillum  régis,  n  s.  totiim  per  elemosinariuni.  —  Ranuchius  et 
Flora  de  Mediolano,  pacientes  morbum  régis,  ibi  tune,  œqualiter  xl  s.  per  P.  de  Car- 
noto. —  Dominus  Richardus,  deeanus  ecclesiae  Sancli  Jacobi  de  Petrafonte,  ibi  tune, 

'leOci.  iSoS.       XLViii  s.  per  elemosinarium.  —  Domicella  Ysabellis  de  Autolio,  Sabbato  sequenti*, 
apud  Yvortium ,  xxxii  s.  per  elemosinarium.  —  Domicellae  Aelidis  de  Yvortio  et  Maria  b 
de  Boillanto  ^  Dominica  ante  Omnes  Sanctos,  ibi ,  «nequaliter  lxiiii  s.  per  elemosinarium. 

'  agOci.  —  Johannes,  portarius,  et  Pctnis,  gueta  castri  de  Feritate  Milonis,  Martis  sequenti'*, 

apud  Feritatem  Milonis,  aequaliter  lxiiii  s.;  Tbeobaldus  de  Tumo,  serviens  forestœ 
Resti ,  ibi  tune,  vin  1.;  moniales  de  Couloignances,  moniales  de  Longo  Prato  el  Johannes 
Crochart,  qui  faeit  glutinum  ad  eapiendas  aves,  ibi  tune,  aequaliter  xii  1.;  domus  Dei  de  c 
Feritate  Milonis,  ibi  tune,  xlviii  s.  totum  per  elemosinarium.  —  Olinus,  valetus  fabricae 

•  3i  Oct.  rcgis,  et  Johannes  diclus  la  Bulle  de  Villariis  prope  Longnm  Pontem,  Jovis'  vigilia 

Omnium  Sanetorum,  apud  Longum  Pontem,  aequaliter  iiii  1.  xv  s.  per  elemosinarium. 

—  Fratres  Minores  Suessionenses,  fratres  Minores  Laudunenses  et  hospitale  pauperum 
iniirmorum  abbatiœ  Longi  Pontis,  Sabbato  crastino  Omnium  Sanetorum,  ibi,  aequaliter  d 
xxiiii  s.;  dictus  Visage  de  seaneionaria  régis,  ibi  tune,  xxxii  s.  totum  per  elemosinarium. 

—  Radulphus  diclus  Netement,  hostiarius,  Dominica  post  Omnes  Sanctos,  ibi,  xvi  I.; 
moniales  de  Aureo  Monte  prope  Fimas,  ibi  tune,  un  1.;  domicellae  Aelidis,  Ysabellis  et 
Aelidis,  omnes  de  Boillanto  prope  Crispeyum,  ibi  tune,  aequaliter  un  l.  xvi  s.  totum  per 

'  5Nov.  elemosinarium.  —  Johanna  dicta  la  Bégueule,  de  Sancto  Germano  in  Laya,  Martis**  e 

post  Omnes  Sanctos,  apud  Fabarias,  xlviii  s.  per  elemosinarium.  — Flavinellis  de  gar- 

•  8Nov.  daroba  domini  Philippi,  filii  régis,  Veneris*  ante  sanetum  Martinum  hiemalem,  apud 

Jaugaunam,  xxxii  s.  per  elemosinarium.  —  Fratres  Valli s  Scolarium  Remenses,  Sabbato 
'  loNov.  sequenti,  ibi,  viii  1.  per  elemosinarium.  — Domus  Dei  de  Castro  Thierrici,  Dominica '^ 

vigilia  sancti  Martini  hiemalis,  apud  Castrum  Tierrici,  ini  1.  per  elemosinarium.  —  f 
Girardus  et  Faschius  de  Plaeentia,  pacientes  morbum  régis,  ibi  tune,  aequaliter  xl  s. 
per  P.  de  Carnoto.  —  Moniales  de  Carmo  prope  Coinssiacum,  ibi  tune,  iiii  1.;  moniales 
de  Barra,  ibi  tune,  xvi  1.  totum  per  elemosinarium.  — Guillotus,  valletusfratris  Ymberti, 

•  11  Nwf.  confessoria  domini  régis  Navarrae,  Martis  sequenti  »,  apud  Jotrum,  xxxii  s.  per  elemosi- 

narium.—  Slephanus,  hasta[tor,]  et  Maciotus  de  salsaria,  Mercurii  sequenti,  ibi,  aequa-  G 
litervml.ç  domus  Dei  et  domus  leprosorum  de  Jotro,  ibi  tune,  aequaliter  viii  1.  totum 
per  elemosinarium.  —  Sorores  Minores  de  Nogento  Artaudi,  ibi  tune,  xxnii  s.  per  ele- 

'  i4Nov.  mosinarium.  —  Jaquetus  de  Pissiaco,  portarius  Jovii.»*  Jovis  sequenti \  apud  Logiam 

Sancti  Dionysii,  pro  equo  emendo,  xx  1.  per  elemosinarium.  — -Domicella  Johanna  de 

'  17N0V.  Ulmellis,  Dominica'  post  sanetum  Martinum,  apud  Beccum  Avis,  xlviii  s.  per  elemosi-  H 

narium.  —  Aigneletus  de  Romania,  paciens  morbum  régis,  Lunae  sequenti,  ibi,  xx  s. 

^  nNoY.  per  [P.]  de  Carnoto.  —  Perrotus  Mouton  el  Morellus  de  seaneionaria,  VenerisJ  post 

octabas  sancti  Martini,  apud  Vivarium,  aequaliter  iiii  1.  xvi  s.  per  elemosinarium. — 

'  17  Noy.  Dictus  Courci  et  dictus  Torcillon,  de  panetaria,  Mercurii  ^  ante  sanetum  Audream,  apud 

Fontem  Bliaudi,  aequaliter  iiii  1.  xvi  s.  per  elemosinarium.  —  Ti rehcta  defuneti  J 

Johannis  Raguier,  ibi  tune,  nu  1.  per  elemosinarium.  —  Margareta  dicta  Salneria,  Sle- 
phanus de  Albigniaeo,  Petronilla  la  Maulorée,  Ysabellis  la  Fromonde  el  J.  .  .  quondam 

filia  defuncli  Reginaldi  dicti  Veillart,  Jovis  sequenti,  ibi,  aequaliter  xx  1.; de 

Condeto,  elericus  capellse,  ibi  tune,  viii  i.  tolum  per  elemosinarium.  —  Beguinae  de 
Meleduno,  Veneris  sequenti,  ibi,  xxxii  s.  per  elemosinarium.  —  Rogerus,  valelus  four-  k 
reriae,  Sabbato  festo  sancti  Andreae,  ibi,  un  1.  —  Frater  Gregorius  de  Gando''  prope 
Perusium,  ordinis  sancti  Augustini,   paciens  morbum  régis,   Dominica  post  sanetum 

Andream,  ibi,  xlviii  s.  pe;r  Ebrardum ,  porlarium.  — rehcta  dehineti  Robini 

Corneprise,  ibi  lune,  un  l.  per  elemosinarium.  —  Camusius  de  fructu,  famulus  do- 
mini  filii  régis,  Lunae  sequenti,  ibi,  xlviii  s.  per   elemosinarium.  —  Girardus  L 

Paqueti,  custos  summariorum  eapellae,  Jovis  sequenti ,  ibi,  pro  quadam  littera  aquitanda 
ad  sigillum  régis,  xl  s.  per  elemosinarium.  —  Moniales  de  Gaudio  et  Beguinae  Gado- 
menses,  Lunae  sequenti,  ibi,  aequaliter  vin  1.  per  elemosinarium.  —  Filiae  Dei  et  Beguinae 
Rothomagenses,  ibi,  pro  ligois'  emendis,  aequaliter  vin  1.;  item,  Beguinae  Rothomagen- 

ses,  tune,  pro  tunicis  emendis,  lxhii  s.;  Margareta  dicta  P ville  de  Fonte  Bliaudi,  m 

ibi  tune,  iiii  1.  totum  per  elemosinarium.  —  Almarriettus  de  seaneionaria,  Mercurii 
sequenti,  ibi,  viii  1.;  liberi  defuneti  Lambequini  quondam  de  scutiferia  régis,  ibi  tune, 
un  1.  totum  per  elemosinarium.  —  Magister  Balduinus,  magister  domini  Caroli,  liiii 

'  Edit.  Boillante  ;  vêtus  apogr.  BoillanU.  —  '    Vel  Gaudo.  —  *  Hic  locus  in  edil.  desideralur. 
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K       régis,  ibi  tune,  viii  I.  per  elemosinarium. — Hugo  dictu s  Chaude ron,  miles  j)auper,  et 

Margareta,  relicla  delmictl  Johannis  du  Fer,  quondam  valeti  slabulorum  régis,  Veneris  *  •  i3Dec.  i3o8. 
festo  sanctae  Luciie,  apud  Nemosium,  ;cqualitor  viii  1.;  Johanna,  portaria  caslri  de  Nemo- 
sio,   ibi  tune,  xxuii  s.  totum  per  elemosinarium.  —  Guillelmus   de  Alba  in   Bigorra, 
paciens  morbum  régis,  ibi  lune,  xx  s.  per  Pelrum  de  Carnoto.  —  Dictus  I-ajisemenl\ 
B       portarius,  Philippotus,  gueta,  et  Maria  (!arpentaria  de  Monte  Argi,  Sabbato  sequenti '',  '  14  Dec. 
apud  Montem  Argi,  œqualiter  nii  1.;  sorores  ordinis  Praedicatorum  de  Monte,  ibi  tune, 
VIII  1.;  Bertaudus,   artilliator  Luparaî  Parislus,  ibi  tune,  vni  s.    totum  per  elemosina- 
rium. —  Carpenlarii  ^  el  aiii  operarii  domorum  régis  de  Lorriaco,  Lunae  sequenli*^.  .  .   =  16  Dec. 
apud  Oraloiium  super  Ligerim,  un  1.,  Dionysetus ,  portarius,  ibi  tune,  xxxn  s.  totum 
c       per  elemosinarium.  -     Jobannotus  de  llericon  et  Petronilla,  molendinaria  de  Sancto 
Bricio,  ibi  lune,  œqualiter  lxhii   s.  per  elemosinarium.  —  Domicella  Maria   de  Tre- 

mulo  ^  Vico ante    Nativitatem   Domitii,  apud   Yvorlium,  pro    marilagio  suo, 

VIII  1.;  Phi  lippus  de  Brontis?  ibi  tune,  iiii  l.  fotum  per  elemosinarium.  —  Girardus, 

puer  capellai  régis Nativitatem  Domini,  ajHid  Caslrum  Novum  super  Ligerim, 

D       xxxii  s.  per  elemosinarium.  —  Adam  dictus  P de  Soliaco,  ibi  tune,  xi-viii  s.  per 

elemosinarium.  —  Pueri  chori  Sanctic  Crucis  Aiuelianensis iiii  1.  per  elemosina- 
rium.—  Doraus  Dei  de  Castro  Novo  el  leprosi  de  Lorriaco,  ibi  tune,  sequaliter  un  1. 
XVI  s.  per  elemosinarium.  —  Fratcr  Pelrus  de  Parisius,  de  conventu  fratrum  Prœdicato- 
rum  Aurelianensium,  ibi  tune,  un  l.  per  fratrem  G.  confessorem.  —  Gobinus  de  coquina 
E  régis,  ibi  tune,  xxvi  s.  per  elemosinarium. —  Soror  Maria,  monialls  de  Mortalio*  in 
Normannia,  antea apud  Montem  Argi,  xlviii  s.  (habuil  procurator  sororum  Men- 
tis Argi  per  elemosinarium). — Fraler  Ymbertus,  confessor  liberorum  régis,  pro  qui- 
busdain  minutis  elemosinis  datis  per  ipsuxu  pro  dominis  Phiiippo  et  Carolo  liliis,  xx  s. 
(habuit  apud  Tremblevi)"".  —  Sorores  ordinis  Prœdicatorum  de  Monte  Argi,  Sabbato*^  ^  aSDec. 
i'  post  Nativitatem  Doinini,  apud  Castrum  ]Novuni  super  Ligerim,  viii  1.  per  regem  el 
elemosinarium.  —  Domus  Deî  de  Lorriaco  el  Thomas  Kogeri,  serviens  forestae  de  Buro 
in  Normannia,  Dominica'"  j)ost  Nativitatem  Domini,  apud  Oralorium  super  Ligerim,  •  sgDec. 
iiii  1.  XVI  s.  per  elemosinarium.  —  Edelina,  relicla  deluncti  Johannis  de  Monte  Argi, 
quondam  de  foiureria  régis,  et  Aelidis,  pedissequa  castellani  Castri  Novi  super  Ligerim , 
G       Lunae  sequenti '^,  apud  Noian,  œqualiter  vni  l.;  Perrolus  de  Belisiaco,  de  scancionaria  '  3oDec. 

régis,  ibi  lune,  xi,  l.  totum  per  elemosinarium  " 

S  3.   Restaura'  equorum  de  eodem  tei.mino.  Misgister  P.  Barrerii,  pro  equo  roncino  reddilo 

Pictavis,  viii  1.  per  G.  Latimier.  —  Magisler  P.  de  Latilliaco,  pro  summario  reddilo  ibi, 

VIII  I.  per  G.  Latimier.  —  Perrolus,  quadrigarius  denarioium,  pro  equo  reddito  ibidem , 

H       xn  1.  per  P —  Berengarius  Capud  Porci,  pro  palefredo  ibi  reddilo,  x  1.  per  P.  .  . 

—  Sanson  Lopini,  pro  palelredo  morluo  ibi,  X  1.  per  J.  de  Yenvilla  et  G.  de  Joi 

—  Jacobus  Goquatriz,  pro  summario  reddilo  ibi,  viii  1.  per  P.  de  Genbevilla.  —  Johan- 
nes  Pinon,  valetus  régis,  pro  roncino  morluo,  vui  l.'per  P.  de  Genbevilla.  —  Guillelmus 
de  Sancto  Germano,  raarescallus,  pro  palelredo  et  roncino  mortuis,  xviii  l.  per  P.   de 

J  Genbevilla. — Periolus  de  Montigniaco,  valetus  régis,  pro  roncino  reddilo,  apud  Pissiacum , 
VIII 1.  per  /Egidium  Granche.  —  Guillelmus  GIrardi ,  valetus  régis,  pro  roncino  reddito, 
apud  Longum  Campum,  viii  1.  per  yKgidium  Granche. —  Magisler  Andréas  de  Fonte 
Bliaudi,  pro  summario  niortuo,  viii  1.  per  P.  de  Genbevilla.  —  Michael  de  Cambeville, 
valetus  rej^is,  pro  roncino  morluo,  viii  I.  per  P.  de  Genbevilla.  —  Johannes  Chaulecire, 

K  pro  roncino  reddilo,  viii  1.  —  Jobannotus  de  Marcilliaco,  valetus  régis ,*pro  roncino 
morluo,  X  1.  per  P.  de  Macholio.  —  Guillelmus  d,e  Mcleduno,  inarescallus,  pro  pale- 
lredo mortuo,  X  1.  per  P.  de  Genbevilla.  — Robinus  de  Nogione,  valetus  régis,  pro 
roncino  morluo,  viii  I.  per  P.  de  Genbevilla.  — Petrus  de  Monte  Beliardi,  pro  magno 
equo  morluo,  xxxil  1.  per  P.  de  Genbevilla.  —  Johannes,  quadrigarius  coquinae,  pro 

L  equo  reddito,  xvi  1.  per  -/Egidium  Granche.  —  Guillelmus  Felu,  pro  roncino  niortuo, 
Viii  1.  per  /Egidium  (ii  anche.  —  DominusBalduinus,  capellanus  domini  Philippi ,  lilii  régis, 
pro  summario  reddito,  vin  1.  per  P.  de  Genbevilla. —  Dominus  P.  de  Ijauduno,  pro 
palefredo  reddito,  apud  Yvortiura,  x  1.  per  P.  de  Genbevillc.  —  Stephanus  de  Meul- 
iento,  valetus  régis,  pro  roncino  reddilo,  viii  l.  per  /Egidium  Granche.  —  Roberlus  de 

M       Courguillerai ,  pro  roncino  morluo,  apud  Coinssiacum,  vm  I.  per  /Egidium  Granche.  — 

'    Ve/^rt.  Lansenient ,  r.ausemeiit.  '   In  ultima  parte  paginœ  quintee  et  in  pagina  sequenli, 

*  hicipil  pagina  quinla.  nihil  superest  qaod  legi  passif. 
'  Edit.  Treimili.  '  hicipil  pagina  septima. 

*  Ileclius  fort.  Morlolio,  iW  cif  Mortiiin  (Manche).  '  Ibi  super   lineu  legilar  :  roncmo  reddilo   Parisius, 
Edit.  el  apogr.  iteruin  Tremblein,  vel  Trenblein.             viu  1. 
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Guillelrnus,    qiiadrigarius  mapparum,  pro  equo  reddito,  apud  Jaugonam,   xii  1.  per  a 
G.'  Latimier.  —  Robinus,  quadrigarius  fructus,  pro  equo  mortuo,  apud  Jotrum,  xii  1. 
per  G.  Latimier. — Magister  P.  Barrerius,  notarius,  pro  palefredo  mortuo,  x  l.   per 
G.  Latimier.  — Dominus  Alexander  de  Coma.  .  .  denariorum  ^,  pro  palefredo  reddito, 
apud  Fontem  Bliaudi,  x  L  per  G.  Latimerii.  — Guillelrnus  de  Pontisara,  pro  palefredo 

reddito,  apud  Tremblevi', 1.  per  G.  Latimier.  ^—  Arnoletus  de  Novo  Vico,  pro  b 

roncino  reddito  ibidem,  viii  1.  per  G.  Latimier. — Domimis  Radulphus  de  Medunta, 
pro  roncino  mortuo,  vin  1.  per  ^Egidium  Granche.  — Petrus,  gueta,  pro  roncino  reddito, 
apud  Castrum  Novum ,  vin  1.  per  jCgidium  Granche  * 

•6Jnliii3o8,     S  4-   Partes *  DENARIORUM  IN  cûFRis  DE  PR^DiCTO  TERMiNO.  Sabbato '  post  Translationem 
sancti  Martini,  apud  Pictavis,  tam  pro  oblationibus  quam  pro  ludo,  xlI.  (habuit  domi-  c 
nus  de  Vetere  Ponte).  — Dominus  rex,  pro  ludo,  Martis  post  Translationem  sancti 
Benedicti,  XL  florenos  in  valore  de  xxii  I.  (habuit  dominus  Inguerrannus). ^—  Dominus 

'  i  Sept.  Carolus,  filius  régis,  Mercurii''  ante  Nativitatem  beatae  Mariae,  apud  Novum  Mercatum, 

xxxvni  s.  IX  d.  per  dominum  Hugonem  de  Sapigneris  (habuit  magister  Balduinus,  ma- 

•  i/iSept.  gister  suus).  — Oblationes  domini  régis,  Sabbato*^  festo  sanctae  Crucis,  apud  Longum  d 
■*  sOct.  Campum,  xii  s.;  item,  oblationes  ejusdem,  apud  Sanctum  Dionysium,  die  anniversarii  "* 

régis  Philippi,  patris  siii,  xxvi  s.  (habuit  dominus  P.  de  Vurmis,  junior).  —  Item,  obla- 

•  jo  Oct.  tiones  régis,  apud  Sanctum  Johannem  in  Bosco,  Dominica*  post  sanctum  Lucam,  vi  1. 

XVI  s.  (habuit  dominus  J.  de  Macholio).  — Dominus  Carolus,  filius  régis,  pro  ludo,  apud 
'  î6  Oct.  Yvortium,  Sabbato  ^  ante  sanctos  Simonem  et  Judam,  xxii  s.  vni  d.  (habuit  Anselotus  de  e 

•  7  Noï.  Flava  Curia).  —  Item,  pro  oblationibus  domini  régis,  JovisR  post  Omnes  Sanctos, 

apud  .laugonam,  vu  s.  per  dominum  P.  de  Stampis,  qui  habuit  ad  computum  suum.  — 
^  a6NoY.  Dominus  rex,  pro  ludo,  apud  Fontem  Bliaudi,  Martis *•  ante  sanctum  Andream,  xxx  s. 

(habuit  Johannotus,  summularius).  — Dominus  Carolus,  filius  régis,  Dominica  crastino 
sancti  Andreœ,  ibi ,  pro  ludo,  xlvii  s.  (habuit  dominus  Pié  de  Fer).  —  Dominus  Philip  F 
pus,  filius  régis,  pro  ludo,  apud  Fontem  Bliaudi,  Lunae  post  sanctum  Andream,  lx  s. 
(habuit  Thomas  Belon).  — Dominus  Carolus,  ibi  tune,  pro  ludo,  xxx  s.  per  Coste. — 
'  là  Dec.  Dominus  Philippus  prœdictus,  Martis'  vigilia  Nativitatis  Domini,  apud  Castrum  Novum, 

pro  ludo,  c  s.  (portavit  ei  Thomas,  summularius).  —  Dominus  Carolus,  frater  ejus,  ibi 

tune,  pro  eodem,  x  1.  (portavit  ei  Thomas,  summidarius  M )  —  Dominus  rex,  pro  G 

'  ï5  Dec.  ludo,  dieJ  Nativitatis  Domini,  apud  Castrum  Novum  super  Ligerim,  xxx  florenos  Pari- 

sinos,  valent  xvii  1.;  idem,  Veneris  sequenti,  ibidem,  pro  ludo,  c  florenos  Parisinos, 

valent  lvi  1.  xiii  s.  ini  d.  (habuit  P.  de  Vurmis,  junior dentia  per  regem).  — 

'  3o  Dec.  Item,  dominus  rex,  Limae''ante  Circoncisionem  Domini,  apud  Noi .  .  .  in  Wastinasio, 

'  6Jan.  i3o<j.  pro  oblationibus,  c  s.  (habuit  dominus  de  Macholio).  —  Item,  pro  oblationibus,  die'  H 

Epiphaniœ  Domini,  apud  Pisonz,  unum  florenum  durum,  valet  xxii  s.  vin  d.  (habuit 

dominus  de  Vurmis,  junior)* 

S  5.  DECiMiE''  DE  EODEM  TERMINO.  Fratres  de  Valolia  et  deTrousseya,  ordinis  Grandis  Mon- 
"  a6  Maii  i388.  tis,  Pictaviensis  dyocesis,  pro  décima  panis,  apud  Pictavis,  Dominica  "ante  Panthecosten 
"  îoJulii.  usque  Sabbatum"  ante  Magdalenam,  per  lv  dies,  iiii.  xx.  xv  l.  xv  s.  vni  d.  —  Moniales  J 

"  i6Jalii.  de  Vicinis,  pro  décima  panis  et  vini,  apud  Buxiacum  Sancti  Lifardi,  Veneris"  ante  ad 

Vincula  sancti  Pétri*,  Sabbato,  Dominica  et  Lunae  sequentibus,  xvn  1.  ix  s.  ix  d.  — 
Lcprosi  de  Buxiis  in  Wastinasio,  pro  décima  panis  et  vini,  pro  dinerio  régis  ibidem, 
■"  9  Aiig.  Veneris  P  vigilia  sancli  Laurentii,  xxxii  s.  H  d.  —  Leprosi  de  Corbolio,  pro  décima 

'  •  •  Aiig.  panis  et  vini,  apud  Vallem  Coquatriz,  Dominical  et  Lunse  ante  Assumptionem  beatae  Ma-  n 

riae,  viii  1.  —  Moniales  de  Gomeri  Fontibus,  pro  décima  panis  et  vini,  apud  Gisortium, 

'  ^a  Aiig.  Longum  Campum  et  Mediam  Villam,  Jovis  '  post  Assumptionem  beatae  Mariae,  Veneris, 

Sabbato,  Dominica  et  Lunae  sequentibus,  xlvhiI.  n  s.  ini  d. — Moniales  Sancti  Cirici,  pro 

•  iA  Aug.  décima  panis  et  vini ,  apud  Pissiacum ,  Mercurii  '  vigilia  Assumptionis  beatae  Mariae  et  per 

septem  dies  immédiate  sequentes,  xlvi  1.  x  s.  x  d.  modio  Sancti  Per'  aestimato  lxx  s.  l 
—  Moniales  de  Nemosio,  pro  décima  panis  et  vini,  apud  Novum  Mercatum  et  FoUeyam, 
°  iSSfpt.  ^  die  Mercurii*  post  sanctum  Ludovicum  usque  ad  Veneris"  vigiliam  Exaltationis  sanctae 

Crucis,  scilicet  per  XVI  dies,  cxLvni  l.  xviis.  vin  d. —  Item ,  moniales  de  Gomeri  Fontibus, 
pro  décima  panis  et  vini ,  apud  Longum  Campum ,  Veneris  post  Nativitatem  beatae  Mariae  et 

*  Apographum  maie,  ut  videlur,  S.  pro  G.  '  Incipit  pagina  nona. 

'   Fort  de  caméra  denariorum.  '  Sic  in  edit.  et  in  apographo ,  pro  ante  festum  sancli 

E</.  et  «po^r.  jicutiupcniisTremblein  De/ Trenblein.  Pétri  ad  Vincula. 

Pars  ullima  paginœ  delela  est.  '  Sic  apographum  ;  edil.  sancti  per  ;  atraque  lectio  reji- 

Iiivipil  pagina  octava.  cienda  ;  supplendiim  autem  esset  nomen  cujasdam  loci  abi 

Pan  uhtma  paginée  deleto  est.  luurpabalur  modiui  de  que  agitur. 
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pro  prandio  Sabbati*  seqiienlis,  xii  1.  xv  s.  —  Item,  moniales  Sancti  Cirici,  pro  décima  ■  14  Sept.  i3o8. 
panis  et  vini,  apud  Pissiacum,  a  die  Lunae^'post  Exaltalionein  sanctse  Crucis  usque  ad  '  16  Sept. 
diem  Veneris  sequentem  inclusive,  xxxvi  1.  x  s.  viii  d.  —  Hedera,  pro  décima  panis, 
Parisius,  Dominica'^  die  sancti  Michaelis,  Lunae,  Martis  et  Mercurii  sequentibus,   et  '  igScpt. 
pro  magno  dinerio  ibidem,  Dominica'^  ante  sanctum  Dionisium,  x  I.  xix  s.  vi  d.  —  Sal-  *  6 Oct. 
ceia,  pro  décima  vini  ibidem  ,  peridem  tempus,  el  pro  medietate  garnisionis;  moniales  de 
Giffo,  pro  alia  medietate  garnisionis,  per  idem  tempus'.  —  Moniales  de  Borranto,  pro 
décima  panis  et  vini,  apud  Asnerias,  vigilia  et  die*  sancti  Dionisii,  xr  1.  us.  — Moniales  •  8 et 9 Oct. 
Sancti  Johannis  in  Bosco,  pro  décima  panis  et  vini,  apud  Verberiam ,  Betisiacum,  Sanc- 
tum Johannem  in  Bosco  et  Petralontem ,  die  Lunœ  ^  post  sanctum  Dionisium  et  per  ix  dies  '  1  i  Oct. 
sequentes,  lxiii  !.  xviii  s.  x  d.  — Moniales  de  Barra,  pro  décima  panis  et  vini,  apud 
Jaugonam  et  Castrum  Tierrici,  Mercurii  s,  Jovis,  Veneris  et  Sabbati  post  Omnes  Sanctos,  «  6Not. 
el  pro  dinerio  Dominicae  sequentis,  xx  1.  xvii  s.  vm  d.  —  Item,  dictse  moniales,  pro 
décima  panis  et  vini ,  ibidem ,  die  Mercurii  ''  aute  Magdalenam  anno  cccvi  et  per  sex  dies  ■■  20  Jul.  i3o6. 
continue  sequentes,  xi.  1.  vin  s.  i(  d.   debilis  monetae,  valent  xni  1.  ix  s.  xi  d.  fortis 
monetœ.  —  Moniales  de  Ponte  Dominarum,  pro  décima  panis  et  vini,  apud  Beccum 
Avis,  Sabbato  '  ante  festum^  sancti  démentis,  Dominica,  Lunœ  et  Martis  sequentibus,  '  i6Nov.  i3o8. 
XVII 1.  XVII  s.  —  Leprosi  de  Moreto  et  de  Curto  Dumo',  pro  décima  panis  et  vini  apud 
Fontem  Bliaudi,  a  dieSabbati'  ante  sanctum  Andream  usque  ad  diem  Mercurii  ante  '  j3Nov. 
sanctam  Luciam  inclusive,  videlicet  per  xix  dies,  un.  xx.  xviii  1.  vm  s.  11  d.  —  Moniales 
de  Nemosio,  pro  décima  panis  et  vini,  apud  Nemosium,  Jovis''  ante  sanctam  Luciam,  '  13 Dec 
nu  1.  VIII  d.  — Moniales  de  Montgonten*,  pro  eodem,  Veneris  sequenti  ^  apud  Montem  '  i3Dec. 
Argi,  pro  uno  souperio,  xl  s.  —  Moniales  de  Cliaumontois  et  de  Gandelan  et  leprosi  de 
Lorriaco,  pro  décima  panis  et  vini  apud  Lorriacum,  Sabbato  sequenti",  et  pro  parvo  "i4Dec. 
dinerio  Dominicae  sequentis,  ex  s.  (frater  Philippus  habuit).  —  Prior  de  Vado  Ûlmi, 
pro^  décima  panis  et  vini  apud  Castrum  Novum  super  Ligerim,  vigilia"  et  die  Nativi-  '  î4Dec. 
tatis  Domini  et  pro  duobus  diebns  secpientibus,  xxv  1.  xi  s.  — Moniales  de  Mongonten, 
pro  décima  panis  el  vini  apud  Paucam  Curiam,  Martis"  post  Nativitatem  Domini,  Mer-  °  3»  Dec. 
curii,  Jovis  et  Veneris  sequentibus,  xiui  1  xiii  s.  (frater  Pbilippus  habuit). 

S  6.  Novi  MILITES  DE  EOPEM  TERMiNO.  Odo  de  Columba,  banneriatus,  fa  dus  no  vus  miles, 

apud  Novum  Mercatum,  Dominica  p  festo  sancti  vîlgidii,  pro  vadiis,  c  s.;  pro  freno  deau-  ^  1  Sept  i3o8. 

rato,  XX  s.;  equum  ba palafredum  nigrum  reg —  Gilebertus  de  Termines, 

Caturicensis  diocesis,  novus  miles  banneriatus,  apud  Castrum  Tierrici,  Dominical  vigi-  '  loNov. 
lia  sancti  Martini,  pro  vadiis,  c  s.;  pro  freno  deaurato,  xx  s. 

S  7.  Inguerranus®  de  Vaucellis,  relentus  valelus  régis,  apud  Pictavis,  Sabbato'  post  sanc-  '  i5  Jun. 
tum  Barnabam,  per  Routerium  et  Bertaudum,  pagium. — Dominus  J.  Chantecler,  relen- 
tus miles  régis,  Pictavis,  crastino  die'  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  per  dominum  J.  de  '  3o  Jun. 
Villa  Petrosa   —  Helias  de  Forgiis,  valelus  relentus,  Pictavis,  Martis  secunda  die  Julii, 
per  J.  de  Hyenvilla  et  Coliniun,  valelum  porlae. — Guiotus  de  Chenac,  valelus  relentus, 
apud  Novum  Mercatum,  Martis'  post  sanctum  i^ïgidium,  per  J.  de  Yenvilla.  —  Guiotus  *  3 Sept, 
de  Boulonnois,  valelus  retentus,  apud  Betisiacum,  Martis"  post  sanctum  Dionysium,  °  i5  0ct. 
per  R.  de  Meudone''. —  Huetus  de  Ordeis,  valelus  relentus,  apud  Longum  Pontem, 
Jovis*  vigilia  Omnium  Sanctorum,  per  dominum  de  Macholio.  —  Johannotus  de  Cour-  '  3i  Oct. 
cellis,  valelus  relentus,  apud  Fabarias,  Martis"  post  Omnes  Sanctos,  per  Guiardum  de  "  5Nov. 
Joiaco  et  Johannem  le  Grand,  valelum  porlae.  —  Dominus  Philippus  de  Ereriaco*,  relen- 
tus miles  régis,  apud  Fontem  Bliaudi,  Mercurii  y  ante  sanctam  Luciam,  per  R.  de  Meu-  '  n  Dec. 
done  el  Bertaudum,  pagium.  —  Pbilippotus'  de  Nemosio,  valelus  retentus,  apud  Nemo- 
sium, die  ^  sanctae  Luciœ ,  per  J.  de  Yenvilla.  —  Johannes  Brocart,  valelus  retentus,  '  iSDec. 
Martis'*  post  sanctam  Luciam,  apud  Sanctum  Gondulphum,  per  dominum  de  Macholio  "  17 Dec. 
et  Bertaudum,  pagium.  —  Johannes  de  Barris,  miles  retentus,  ibi  tune,  per  dominum 
de  Tria  et  Bertaudum,  pagium.  —  Guillerminus  de  Chevillon,  relentus  valetus,  apud 
Castrum  Novum,  die '''' Nativilatis  Domini,  per  Routerium.  —  Guillerminus  B'oillée,  va-  "25 Dec. 
letus  retentus,  apud  Fontem  Bliaudi,  Martis**  post  sanctum  Clementem,  per  dominum  "26N0T. 
C.  Chanpion.  —  Robinus  Gaignart,  retentus  ibidem,  Dominica'"'*  post  sanctum  Andream,  *"  i  Dec. 
per  R.  de  Meudone.  —  Johannes  Dentart,  valetus  retentus,  apud  Chantecoc,  Sabbato**  "A  Jan.  i3oq. 

'   Nulla  eo  loco  summa  mscripla  est.  deinde  paginée  decimtB  mscripta  sunl;  quum  autem  ordinem 

'  Edit.  et  upogr.  maie  festo  pro  anle  feslnm.  lemponim  servare  potiussit,  ab  lis  incipiemus  quœ  mediam 

'  Edil.  maie  Carlo  donc;  nunc  Couibuissoii  prope  Sa-  pagines  undecimee partem  occupant. 

mois,  canton  de  FoDiainebleaii  (Seine-et-Marne).  '  Edit.  Mendona. 

'  Sic  m  apographo;  edil.  Monlgontem.  '  .Sic  in  edilione;  rectius  fort.  Ercriaco  pro  Erqueriaco 

■'  m  duee  circiter  lineœ  in  edit.  desiderantur.  (Erquery). 

'  Quœ  proxime  sequantuv,  ea  paginée  undecimœ  prias ,  '  Hic  incipit  pagina  décima. 
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ante  Epiphaniam  Doinini,  per  elemosinarhim.  —  Gutilotus  la  Marre,  retentas  valetus,  a 

■  5Jan.  i3o9.        vigiliâ  "  Epiphanise,  apud  Pisonz,  per  dominum  G.  de  Fiava  Curia.  —  Niger  de  Mau- 

"  aoJal.  i3o8.       rons,  relentus  serviens  armorum,  apud  Pictavis,  Sabbato**  ante  Magdalenam.—  Guil- 

'  I  Jhii.  iSoy.        lerminus  de  Moneello,  retentus    valetus,  apud    Paucam  Curiam,   die  Circoucisionis*= 

Domini;  Guillotus  de  Gonseinville,  retentus  valetus,  ibi  tune;  anibo  per  doniimin)  de 

'  g  Jan.  Vuritiis  juoiorem.  —  Jaquctus  Bruninc,  retentus  valetus,  Jovis**  post  Epiphaniam ,  apud  b 

Cbarniacum,  per  dominum  de  Tria.  —  Johannes  de  Miniaco,  retentus.  ibi  tune,  per 

P.  de   Brocia.  —  Dominus  Richardus  d'Argentenay,  retentus  miles  régis",  Dominica 

sequenti,  ibi,   per  dominum  de  Tria  et  Beiiaudum,  pagium.  — ■  Richardus  de  Villa 

•  i3  Jan.  Nova,  retenlus  valetus  régis,  Luna;  sequenti  %  apud  Villaria  Sancti  Benedicti,  per  domi- 

num G.  de  Fiava  (jiiria.  c 

'  8  0ct.  i3o7.  S  8.  Dominica "^  vigilia  beati  Dionysii,  apud  Sanctum  Christophorum  in  Halata  ,  computatum 

•  îNov.  fuit  de  XXV  diebus,  iiii.  m.  nu.  c.  lix  1.  un  s.  viii  d. —  Jovis»  crastino  Omnium  Sanclo- 

rum,  apud  Yvorlium,  fuit  computatum  de  xxv  diebus,  un.  m.  ix.  c.  xxfx  I.  x  s.  m  d.  — 
^  27  Nov.  Lunse''  ante  sanctum  Andream,  apud  Fouilleyam,  fuit  computatum  de  xxv  diebus,  un. 

'  ï3  Dec.  M.  VI.  c.  IX  1.  VII  S.  V  d.  -^  Sabbato'  ante  Nativitatem  Domini,  apud  Parisius,  fuit  com-  D 

i  aSDec.  putatum  de  xxvi  diebus, —  LunaeJ  die  Nativitatis  Domini,  Parisius,  fuit  com- 

'  3i  Dec.  putatum  de  vigilia  et  ipsa  die,  vu.  c.  xxv  1.  xviii  s.  xi  d.  — Dominica''  post  Nativitatem 

'  aSJan. i3o8.       Domini,  Parisius,  fuit  computatum  de  vi  diebus,  xiiii.  c.  lxix  1.  xi  s.  vu  d.  —  Martis' 

post  sanctum  Vincentiunn,  apud  Hardelotum,  fuit  computatum  de  xxui  diebus,  v.  m.  ii.  c. 
"  3  Febr.  viii.  1.  xiiii  S.  VII  d.  —  Sabbato*  die"*  Candelosae,  apud  Boloniara,  fuit  computatum  de  x  E 

°  27  Febr.  diebus.  —  Martis"  die  Carniprivii,  apudCastrum  Duni,  fuit  computatum  de  xxv  diebus, 

•  21  Mariii.  nii.  M.  IX.  C.  xxxviii  i.  VI  ».  III  d.  —  Jovis"  post  sauctum  Benedictuin^,  apud  Lilium,  fuit 
'  13  Apr.  computatum  de  xxni  diebus,  lui.  M.  v.  c.  xi  1.  xvii  s.  11  d.  — -  VenerisH  die  Parasceves,  apud 
'  i4  Apr.             Belgenciacum,  fuit  computatum  de  xxii  diebus,  v.  m.  ii.  c.  xxxv  1.  x  Si  — Dominical  die 

Pascbae,  apud  Belgenciacum,  fuit  computatum  de  vigiba  et  ipsa  die,  vu.  c.  li  1.  xviii  s.  y 

•  8  Mail.  Vin  d.  — Mercurii  ■■  ante  sanctum  Nicolaum  aeslivalem,  apud  Locbas,  luit  computatum  de 

•  3i  Maii.  xxiiii  diebus,  nih  m.  vu.  c ml.  xiin  s,  v  d.  —  Veneris'  ante  Panthecosten ,  apud 

'  a  Jun.  Pictavis,  fuit  computatum  de  xxiii  diebus,  iiii.  m.  viii.  c  1.  xxxv  s.  vi  d.  —  Dominica'  die 

Pantbecostes ,  apud  Pictavis,  fuit  computatum  de  vigilia  et  ipsa  die,  vu.  c,  xxvni  l.  xviii  s. 

°  3oJuD.  VI  d^ Dominica"  post  festum  apostolorum  Pétri  tt  Pauli,  apud  Pictavis,  fuit  coropu-  G 

tatum  de  xxviii  diebus,  v)ii.  m ml.  xvii  s.  i  d. 

S  9 usque  ad  primam  die  Julii  cccviii,  computati  sunt  capellani,  clerici  capellœ, 

clerici  et  notarii  doinini [exjceptis  P.  de  Stampis,  G.  Charité  et  R.  de  Albi- 

gniaco.  — -  Computati  sunt  ctiam  usque  a capelianus,  clericus,  summularius  ca- 

pellae,  barberius  et  lolrix  domini  Philippi,  fdii  régis s  et  Guiotus,  summularii  H 

nostri,  .Johannes  Bomel,  Petrus,  gueta,  Guiotus  de  Momblain eron,  Johannes 

deBoruieyo,  Mellinus,  Guillelmus,  cordubanarius,  Stephanus,  hostiarius  régis  Navarrœ, 
xxviii  s.  Il  d.  —  Gualterus,  J.  Victor,  Guillelmus,  Radulphus,  Felisetus  et  Oudardus  et 
Symon  de  Medunta,  hostiarii  ;  Ebrardus  et  RogeruS,  portarii;  Adam,  Stephanus  et  Ha- 

cheta,  guetse;  Scutifer  et  Crasse  Joe Johannes  de  Tota  Curia Rcginaldus,  J 

custos  ciborum,  Malagrene  et  quinque  summularii  camerse. 

8  10.  Petit*  dominus  Matbaeus  de  Tria  junior,  pro  expensis  suis  per  xxuu  dies  eundo  de 
Parisius  in  Angliam,  morando  illuc  et  redeundo  Parisius,  vu.  xx.  x  1.;  item,  pro  uno 
palefrodo  et  duobus  roncinis  mortjiis  in  dicto  viagio,  VK  xx  1.  — -  De  hoc  recepit  lUi. 
XX  1.  Restant  ei  ix.  xx.  x  1.  K 

Raoletus  de  Silvanecto,  valetus  régis,  petit  uni  1.  ex  una  parle  et  xxi  1.  xii  s.  debilium  ex 

alia,  sibi  débitas  de  tempore  magistri  J.  de  Sancto  Justo,  utdicil;  item  xx  1.  xvi  s.  debilium 

'  17  Sept.  pro  vadiis  Flandriœ,  de  quibus  habuil  cedulam  cantoris  Milliaci  ;  item  a  die  Martis*  post 

sanctam  Crucem  Septembris  usfjue  ad  sanctum  Martinuin  hiemalem.,  per  LV  dies,  11  s. 

VI  d.  per  diem,  vi  1.  xvu  s.  vi  d.  l 

Otolinus,  missus  de  Jaugona  Parisius  ad  reginam  Navarrae*  et  quosdam  alios,  xv  s. 

•  7N0Y.  Compolus  domini  P.  de  Stampis  factus,  apud  Jaugonam,  Jovis"  post  Omnes  Sanctos.  — 

Debemus  ei  pro  vadiis  servicii  in  magnis  tabuhs  ad  vadia  Omnium  Sanctorum,  xxxviii  1. 
V  s.  IX  d.;  pro  pensioue  sua  de  die  sancti  Johannis  Baptistae  ultimo  praeterito,  xx  I.;  pro 
pluribus  scripturis  factis  de  mandato  régis  per  ipsum,  lxxii  s.;  pro  oblationibus  domini  M 
régis  mutuatis  ab  ip.so,  vu  s.;  item,  xlviii  s.  pro  dono  facto  Nicolao  le  Faé,  mutuato  ab 

'  Edit.  rec.  .  .aules  reg.  2f  Martii  incides,  id  est  in  ipsum  sancli  Benedietifettaia, 

*  Corr.  Veneri».  quod  anno  1308  die  Jovii  celebralum  est. 
'  Corr.  iuws ,  (tito  saïKli  henedicli ,  etenim  si  S3  diês  "  Hic  incipit  pagina  undecima. 

post  27  Februarii  anno  bisiexlili  compntavtris ,  in  diem  '  Margaritam  de  Biirguiulia. 
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A       ipso;  item,  pro  quodam  nuncio  misso  de  Longo  Ponte  abbatia  ad  doininuni  loguer^ 
rannum  ,  x  s.  Summa  lxy  1.  u  s.  ix  d.^ 
Computentur  et  reddantur  inonialibiis  de  Barra  pro  décima  panis  et  vini  apud  Jaugonam 

anno  dcovr,  a  die  Mercurii*  ante  Magdalenam  usque  ad  aliam  diem  Mercurii  facientem  '  aoJnl.  i3o6. 
par  vu  dies,  xl  1.  viii  s.  u  d.  debilis  nionetae. 
I!  Debemus  pro  vadiis  defiincti  Droconis,  coqui,  per  ccxxai  dies  usque  ad  Jovis*"  festum  '  SoNov.  i3o8. 
beati  Andreae,  lv  1.  xvii  s.  vi  d. 
Glaretvis,  missus  de  Balgenciaco  ad  comitissam  Namusci,  xvi  s.  ad  primam  diem. 
Arnoletus  de  mappis,  apud  Belgenciacum ,  vi  l.  xu  s. 

Debemus  Guillelmo  de  Foute  Bliaudi ,  valeto  camerae,  pro  cv  diebus  usque  ad  sanctum  An- 
c       dream,  vu  I.  vin  s.  ix  d. 
Petrus  de  Bello  Forti ,  antea  missus  de  Novo  Mercato  apud  Belvacum  pro  Flamingis  hosp. 

,  XVHI  s. 


COMPOTUS 

BALLIVORUM  ET  PRJIPOSITORUM  FRANCISE, 

AIVNO  DOMINI  MILLESIMO  DUCEÎVTESIMO  TRICESIMO  QUARTO, 

MENSE  JCJNIO, 

DE  TERMINO  ASGENSIONIS. 


MONITUM. 

Postquam  ceratarum  tabularum  reliquias  quae  exstant  undique  col- 
legimus,  in  id  maxime  nobis  incmnbendum  erat  uf  rationibus  in  prae- 
cedenti  torao  editis  ab'ae  adjungerentur  quae  utilia  studioso  lectori  do- 
cumenta afFere  possent.  In  primis  succurrebat  praesens  ratio  quam 
minime  praetermittendam  esse  censuimus,  licet  Cum  Magna  recepta 
anni  m.  ce.  xxxviii*"  ac  praesertim  cum  Compoto  de  termino  Ascensio-  'T.xxr.p  j4i 
nis  M.  ce.  XLViii'*  saepissime  con\enire  videatur.  Si  quis  enim  ea  docu-  '  ^*p  ^^o. 
menla  diligentius  conferre  yoluerit,  multa  quidem  similia,  paucissima 
autem  quae  unum  et  ideai  sint  animadvertet.  Neminem  praeterea  fallit 
plura  esse  illis  in  rationibus  quae  iuterpretationem  aliquam  vel  emen- 
dationem  desiderent,  nihilque  commodius  esse  quam  similia  similibus 
conferre  quotiescumque  obscura  explicare  necesse  est,  nominaque  ab 
amanuensibus  corrupta  restituere.  Sed  et  alia  erat  causa  cur  nostrae  col- 
lectioni  accrescerent  hujusmodi  documenta,  quorum  magnam  hodie 
penuriam  esse  dixerimus.  Verisimile  enim  videtur  abhinc  centum  et 
amplius  annos  in  Caméra  computorum  incendio  deleta  fuisse  vetera 
publicarum  rationum  volumina  quorum  auctoritate  doctissimus  vir 
Brussel  juris  feodalis  instituta  describere  susceperat.  Horum  numéro 
tria  quae  ad  Philippi  Augusti  regnum  spectabant,  necnon  et  novem  quae 
Ludovici  tempore  fuerant  exarata,  periisse  constat,  nisi  fortuite  quodam 

'   Qiue  proxime  in  eudem  tabula  sequuntur  puulo  saperius  edidimut  (S  7). 
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atque  insperato  casu  olim  servala,  secretissimis  in  latebris  adhuc  re- 
condita  lateant.  Ea  vero  quae  nunc  exstant  doctissimo  Brussel  ignota 
fuisse  videntur,  quia  scilicet  e  Caméra  computorum  clam  ablata  in  pri- 
vatam  bibliothecani  jamdudum  pervenerant.  Neque  enim  aliter  expe- 
dire  possis  quare,  quum  ballivorum  nomina  qui  ab  anno  M.  ce.  ii  in- 

'^iTpHit'  stituti  fuerant  maxima  diligentia  undique  perquireret  \  Johannem 
Jaucum  anno  m.  ce.  xxxiv  ex  praBsenti  ratione  in  ballivia  Aurelianensi, 
vel  e  rationibus  in  tomo  nostro  XXI  jam  editis  Andream  Juvenem  anno 

"T. XXI. p.  î 53.  M.  ce.  xxxviii*'  in  ballivia  Viromandensi  \  et  Judocum  de  Bonnis  anno 
M.  ce.  XLViii*' in  ballivia  Turonensi,  referre  omisisset.  Quae  quum  ita  sint 
(neque  enim  de  re  minime  dubia  longius  disserendum  est)  eo  majoris 
facienda  sunt  hujus  modi  exemplaria  quorum  ope  optimum  opus  novis 
confirmari  argumentis  vel  paucis  erroribus  purgari  posse  videatur. 


p.  380. 


I.  Compotus  praepositorum  anno  Domini  millesimo  ducentesimo  tricesimo  quarto,  mense  Junio, 

de  termine  Ascension  Is. 


S    1.  PaBISIDS^,  II.  M.  VI.  C.  XXXIII  I.  VI  s.  VIII  d. 

Expensa.  —  Symon  de  Pissiaco,  pro  tertio,  xl  1.  —  Sanctus  Lazarus,  pro  tertio,  im.  xx  1. 

—  Brolium',  pro  tertio,  xxx  1.  —  GifFus  et  Vallis  Profunda,  pro  tertio,  xv  1.  —  Foo- 
tellum*,  pro  tertio,  xv  1.  —  Confraria  régis,  11  s.  viii  d.  —  Custos  R[oboreti,  pro]  tertio,  b 
VI  1.  XX  d.  —  Buticularius,  pro  tertio,  x  1.  —  Magister  Symon  de  Lainguetone',  pro 
tertio,  XL  1.  —  Domus  Dei  Parisiensis,  xx  s.  per  diem,  de  vi.  xx.  xvi  diebus  ab  octabis 
Candelosae  [usque  ad  diem]  sancti  Johannis  Baptisiae,  vi.  xx.  xvi  1.®  — Villare  et  Porroys, 
xxxiii  1.  XV  s.  —  Droco  de  Sancto  Germano,  pro  leodo,  xx  1.  — Liberationes  Luparae, 

XVI  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  cviii  I   —  Gui illa  Escoubl xii  d.  c 

per  diem,  de  eodem  termino,  vi  l.  xv  s.  —  Symon  Chevillon,  vi  1.  xv  s.  —  Pueri  Odonis 
de  Laya,  vi  1.  xv  s.  —  Portarius  Parisiensis,  vi  1.  xv  s.  —  Agnes  de  Platea,  vi  1.  xv  s.  — 

de  Ippra,  vi  1.  xv  s.  —  Domina  Odelina  de  Castaneto,  vi  1.  xv  s.  —  Roge- 

rus  [de]  scutiferia,  vi  1.  xv  s.  —  Colinus  de  Caméra,  vi  I.  xv  s.  —  Radulfus  Huberti, 
VI 1.  XV  s.  —  Bernerus  Mancus,  Lxvii  s.  et  diniidium.  —  Domus  Dei  de  sancto  Germano,  d 
de  dono  pro  paschasio,  Lxvii  s.  et  dimidium.  —  Odo  Salsarius,  lxvii  s.  et  diniidium.  — 
Hubertus  de  jardino,  Lxvii  s.  et  dimidium.  —  Terricus  de  coquina,  lxvii  s.  et  dimidium. 

—  Jaqueb'nus,  oblearius,  lxvii  s.  et  dimidium.  —  Ricbardus,  barbitonsor,  lxvii  s.  et 
dimidium.  —  Relicta  Eustachii,  falconarii,  lxvii  s.  et  dimidium.  —  Gueta  puerorum, 
VIII  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  un  1.  x  s.  — -  Stephanus  de  Lorriaco,  11  s.  Tur.  per  b 
diem,  de  eodem  termine,  xiii  1.  x  s.  Tur.  valent  x  1.  xvi  s.  Par''.  —  Consergius  Sancti 
Germani  in  Laya,  nu  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xxvii  1.  —  Capella  Sancti  Ger- 
mani  in  Laya,  pro  medietale,  vu  1. —  Vallis  Scolarium,  11  s.  [vi  d.]  per  diem,  de  eodem 
termino,  xvi  1.  xvii  s.  et  dimidium.  —  Marescailus  de  Trapis,  xx  1.  v  s.  —  Falconarii 
sejomantes  a  die  Cinerum  usque  ad  eumdem  terminum,  xxini  s.  viii  d.  per  diem,  vi.  v 
XX.  XIII  1.  un  s.  —  Burgenses  ante  pueros  jacentes*,  vi  1.  xii  d.  minus.  —  Laurentius, 
cocus,  XII  d.  per  diem,  vi  1.  xv  s.  —  Abbatia  Curiae  Nostrae  Dominœ  juxta  Senones,  xv  d. 
de  eodem  termino,  viii  1.  viii  s.  ix  d.  —  Guillelmus,  panetarius,  pro  medietate  bladi 
Gonessiae,  xx  1.  —  Pro  factione  vinearum  Novae  Viilœ,  xxxviii  1.  — Pro  equis  conductis 


'  Qui  quidein,  nisi  fallinriur,  balliviae  Viroinandensi 
anno  1  a36  jam  prœerat.  Falsa  enim  lectione  deceplum 
fuisse  arbilramur  rioclissimum  Brussel,  qui  anno  ia36 
notavit  t  André  de  Meun.  (Andraeas  Muefi);  »  quum  pro 
muen.  légers  debuissel  iuuen.  id  est  Juvenis. 

'  Subaudi  recepta. 

'  Sive  Broiinm  Benedicti,  abbnye  du  Breuil-Benoit , 
prope  Marciily-aurliure  (Eure,  canlon  de  Saint-André). 

'  Noinen  abbulim  Mal*  Noae  dalwn ,  quod  perperam  in- 
terprelati  snmiis  tomo  nostro  XXI,  p.  SSg,  voce  Foolelle  , 
ubi  pro  La  Forcelle,  etc.  corrigere  oportet  abbayt:  de  Ma- 


lenoue,  près  Champs  (Seine-et-Marne,  canton  de  Lagny). 

'  Stephani  de  Langtoa ,  Canluariensis  archiepiscopi , 
fratererat,  nisi  fallimur,  hic  magister  Simon,  cui  annua 
eo  tempore  prœstabal  beatus  Ludovicus. 

*  Ihctias  de  vi.  xx.  xv  diebu».  .  .  vi.  xx.  xv  1.  ut  ex 
pluribus  locis  qui  proxime  sequuntur  apparet.  Anno  aulem 
i2à8,  idem  terminus .  propler  bisseailum,  i36  diebus  con- 
slilit.  (Cf.  tom.  noslr.  XXI,  p.  a6i  vi  36a.) 

'  Inde  liquel  munetiim  Parisiensem  in  hue  mtione  uiur- 
palam  esse. 

'  Jn  ratione  anni  i  2^5 ,  jacentes  ad  curiam. 
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A  et  nimciis,  viii  I.  un  d.  minus.  —  Pro  operibus  halarum  Parisiensium,  vi.  xx.  vi  1.  xv  s. 
—  Pro  operibus  Vicenarum,  rx  1.  xvii  s.  et  dimidium.  —  Pro  aiiis  minutis  operibus, 
XXI  1.  xni  s.  II  d.  minus.  —  Pro  filio  cujusdam  feminae  nutriendo,  xii  s.  —  Fratres 
miiitise,  iiii  d.  per  diem,  de  eodem  termine,  xlv  s.  —  Pro  aqua  quictata  abbati  Sancti 
Germani ,  c  s. 

U  SUMMA,  M.  IIII.  XX.  XI  1.  IIII  s.   I  d.* 

Débet,  m.  v.  c.  xlii  l.  ii  s.  vu  d. 

S  2.  Bellijs  Mons,  Chambliaccm,  AsnerI/E,  Campania^  etaliaj  viUœappendentes,  vu.  c.  lxvi  I. 
XIII  s.  IIII  d. 

Expensa.  —  Consergius  Asneriarum ,  xii  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s. — 
c  Custos  Balloylii ,  m  s.  per  diem ,  de  eodem  termino  ,  xx  1.  v  s.  —  Custos  Parci ,  pro 
toto,  XL  s.  — Consergius  Belli  Montis,  xii  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s.  — 
Elemosinae  de  eodem  termino,  lix  1.  xiii  s.  viii  d.  —  Sex  servientes  in  foresta,  pro  ter- 
tio, VI  1.  —  Custos  bosci  Quayae',  vni  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  un  1.  x  s.  — 
nie  qui  habuit  crus  fractum*  in  quarreria  Regalis  Montis,  vi  d.  per  diem,  de  eodem 
D  termino,  lxvii  s.  vi  d.  —  Pro  uno  lupo,  xx  s.  —  Filius  Anquetini,  pro  robba,  xl  s.  — 
Pro  summis  *  sancti  Leonorii,  xxi  1.  —  Custos  prisonum  Campaniae,  xx  s.  —  Pro  fac- 
tione  vinearum,  pro  Michaele  de  Chambliaco,  Lxx  1.  —  Pro  operibus,  lxi  i.  vii  s.  ii  d. 

Somma,  xiii.  xx  1.  cxiu  s.  iiii  d. 

Débet  v.  c  1.  xx  s. 

B  S  3.  SlLVANECTUM,  H.  C.  X  \. 

Expensa.  —  Cereus  beatae  Mariae,  pro  tertio,  lxvi  s.  viii  d.  —  Capellanus,  vi  1.  —  Domus 
Dei,  pro  medietate,  es.  —  Petrus  de  Barris,  pro  medietate  feodi,  vu  1.  x  s.  —  Her- 
bertus,  cocus,  xii  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s.  —  Pro  balistis  adductis 
de  Credulio  apud  Parisius,  xiiii  1.  xii  s.  —  Pro  lupo,  xx  s. 

F  SuMMA,  XLIIII  1.  III  s.  VIII  d. 

Débet  viii.  xx  1.  cxvi  s.  un  d. 

S  4.  Pons  SANCTiE  Maxenti^,  viii.  xx.  vi  1.  xiii  s.  mi  d.  computi*. 
S  5.  Bestisiacum  et  Verbria,  u.  c.  lxx  1. 

Expensa.  —  Pro  operibus,  xx  1.  xv  s.  —  Manasserius  de  Conduno,  de  dono,  l  s. 
G  SuMMA,  XXIII  1.  V  s. 

Débet  xii.  xx.  vi  1.  xv  s. 

S  6.  Cryspiacdm  et  Feritas  MILONIS^  IIII.  c.  LXVI  1.  xin  s.  un  d. 

Expensa.  —  Moniales  Parci,  pro  tertio,  xxxiii  l.  vi  s.  viii  d.  —  Moniales  Longi  Paroi*,  xl  s. 
nigellorum;  moniales  Fonteneti  ^,  L  s.  nigellorum  ;  Petrus  de  Coylloliis,  XL  s.  nigello- 
H  rum;  Ren.  de  Pomponne,  lxx  s.  nigellorum;  pueri  Radulfi  le  Turc,  x  1.  nigellorum; 
Amulfus  de  Yvorcio,  l  s.  nigellorum;  abbas  Sancti  Judoci,  c  s.  nigellorum  :  summa, 
LXV  1.  X  s.  nigellorum;  valent  xxxix  1.  vi  s.  Par'".  —  Forestarii  Resti,  x  s.  per  diem,  de 
eodem  termino,  lxvii  l.  x  s.  — Custos  Feritatis,  ii  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xiii  1. 
X  s.  —  Burgonellus,  viii  d.  per  diem,  de  eodem  termine,  un  1.  x  s.  —  Pro  operibus, 
J      XLV  1.  xvii  s.  VII  d.  —  Pro  factione  vinearum,  vi  1.  xvi  s,  —  Pro  lupis,  nii  1.  v  s. 

Summa,  h.  c.  xv  1.  xv  d. 

Débet  ii.  c.  li  1.  xn  s.  i  d. 

8  7.  Petrafons,  IIII.  c.  xxxvi  1.  xin  s,  iiii  d. 

Expensa.  —  Pro  operibus,  xx  1.  xvi  s.  m  d.  —  Pro  lupis,  xl  s, 
K  Summa,  xxii  1.  xvi  s.  nii  d. 

Débet  iiii.  c,  xiii  1.  xvii  s.  i  d. 

5  8.  Compendium,  m.  c.  xvi  1.  xm  s.  nii  d. 

Expensa.  —  Forestarii  Cuysiae,  xx  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi.  xx.  xv  1.  —  Pro  ope- 
ribus, VI  1.  XII  d.  minus.  —  Pro  lupis,  lv  s. 


'  Partes  supeiius  notalm  eJpciunt  i  loi  I.  6  8.  1 1  d. 
'  Champagne  (Seine-el-Oise) ,  canton  de  l'Isle-Adam. 
'  In  raiione  anui  i2U8,  Coyae. 

*  Vol.  fraclus. 

•  In  ratione  anni  i2U8 ,  pro  asino.  Monavkis  Sancti 
Leonorii  de  Bello  Monte  primnm  a  cumitibas  Belli  Montis, 
deinde  a  regibus  Franciee  concessumjuerat  ut  tantum  ligno- 
rum  pondus  haberent  quantum  asinus  singulis  diebut  ad 
atum  eorum  ajj'erre  posset.  (Mém.  de  la  Sac.  des  Antiq. 
de  Picardie,  t.  IV,  p.  i3o  et  i33.) 

Linea  proxime  sequenti ,  legitur  expensa ,  quamvis 
nulla  impensa  notata  fuerit  ;  kanc  igitur  vocem,  hic  et  in- 
feritts  similibus  in  locis,  pro  supervacanen  habuimus. 


'  Crispiacum  et  Feritas  Milonts  necnon  Petrafons  inter 
prœposituras  in  raiione  anni  iiUS  non  occurruni. 

*  Rectias,  ut  videtur,  Longi  Prati,  id  est  Longpré,  no- 
men  abbatiœ  sitœ  prope  fjargny  (Aisne,  canton  de  Vil- 
lers-Cotterets). 

'  Vol.  eo  loco  habet  Fonten.  superaddiia  ultimœ  litterm 
compendii  nota;  quod  quidem  etiam  signijicare  potest  Fon- 
tenellarum. 

"  Id  est  5  sol.  nigellorum  pro  3  sol.  Parisiensium, 
quod  aliis  documentis  confirmatur.  Summa  autem  65  ). 
I  o  s.  nigellorum  confici  non  potest  nisi  paulo  superius 
monialibus  Longi  Prati  vel  Petro  de  Coyllolis  ào  libras 
(non  io  solidos)  adtcribas. 
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SUMMA,   VU.   XX  1.  LXXim  s.  \ 

Débet  vm.  xx.  xiii  1.  vm  cl.  minus. 

S  9.  RoYA  ET  Resons,  iiii.  c.  lxvi  l.  XIII  S.  un  d. 

Expensa.  —    Pro  operibus,  xvi  1.  xini  s. 

Débet  nu.  c.  l  1.  vm  d.  minus. 

S  10.  MoNS  Desiderii,  cxvi  1.  xin  s.  iiii  d.  et  de  communia,  11.  c  1.  b 

Expensa.  — Pro  operibus,  vui  s. 

Débet  m.  c.  xvi  1.  v  s.  un  d. 

S  j  1.  Choysiacum  et  Thorota,  u.  c.  h  l. 

Expensa.  —  Pro  operibus,  terris  et  aliis,  xxxvi  1.  m  s.  ix  d. 

Débet  n.  c  xiu  1.  xvi  s.  m  d.  c 

S  12.  Sanctus  Oui^^t'nus,  Calniacum  et  Ribemons',  V.  c.  un  XX  1.  LXVI  s.  vm  d. 

Expensa.  —  Liberationes  Ribemontis,  x  s.  per  diem ,  de  eodem  termino,  lxvu  1.  x  s.  — 
Calniacum,  vm  s.  per  di(5m,  de  eodem  termino,  Mm  1.  —  Girardiis  de  Ribecuria,  pro 
fcodo,  X  1.^  —  Ren.  de  Montegniaco,  pro  recessu  suo  m  dierum,  xvni  s.  — Gaslellanus 
Calniaci,  pro  robba,  h  s.  D 

5[JMMA,  VI.  XX.  xuii  1.  xvm  s. 

Débet  nii.  c.  xlviu  1.  vih  s,  vm  d. 

S  i3.  Laudumjm,  m.  c.  xxxm  1.  vi  s.  viu  d. 

Expensa.  —  Pro  operibus,  vu  1.  vm  s. 

Débet  m.  c.  xxv  1.  xvm  s.  viu  d.  e 

S  lA.  AmBIANI,  BelLA  QoERCUS,  PerONA,  BrAYUM,  MoNSTEROLICM,  SaNCTDS  RiCHERUS,  Athei/e, 

DuiXENDOM  ET  Capiacum,  et  a\\sc ,  xm.  c.  un.  xx.  vi  1.  vm  d.  —  De  expletis,  m.  c  1. 

SuMMA,  XVI.  c.  un  XX.  VI  I.  vm  d. 

Expensa.  —  Castellanus  Peronae,  11  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xm  1.  x  s.  —  Gueta, 
Viil  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  nu  1.  et  dimidiain.  —  Relicta  Garrini  ?  de  llelliaco,  F 
pro  toto,  c  s. ^  —  Custos  Bellœ  Quercus,  iiii  d.  per  diem;  custos  bosci  Braii,  mi  d.; 
summa,  vin  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  un  1.  x  s.  —  Pro  operibus  castri  Perona;, 
molcndini  et  aliorum,  lh  1.  xiiii  s.  vin  d. 

Summa,  t.xxv  1.  un  s.  vm  d. 

Débet  xvi.  c.  x  1.  xvi  s.  G 

S  i5.  Attrebatum*,  xxxv  1.  v  s.  un  d.  —  Asvernes^  et  Fanum  Plutonis  et  Colemons,  xxx  1. 
xxv  d. 

Summa,  lxv  1.  vu  s.  v  d. 

Expensa.  —  Custos  foriffactorum  Attrebali,  pro  tertio,  xn  1.  —  Hospitalis  saucli  .lohannis 
de  Attrebato,xxvl.  - —  Piobertus,  scancio,  pro  fcodo,  XLVii  1.  — Baldoynus  de  Meta,  pro  H 
feodo,  Lxxm  1.  \vi  s.  —  Johannes  de  Croysilles,  Lxxm  1.  xvi  s.  —  Ren.  de  Crovsilles, 
pi'o  feodo,  Lxxiu  1.  xvi  s.  —  Ahnalricus  de  Fontenellis,  pro  feodo,  xxxv  1.  —  Nevelo  de 
Atlrcbato,  pro  l'eodo,  xlii  1.  —  Jacobus  de  Oysin,  pro  feodo,  XLV  1.  —  Robertus  de  Ce- 
risiaco,  pro  eodem,  xm  1.  vm  s. 

Somma,  im.  c.  xiji  1.  xvi  s.  •  j 

Debetur  El  m.  c.  Lxxvii  1.  vm  s.  vm  d. 

$  1 6.  Sanctus  Audomarls,  Aria,  Warenn.e*  et  terra  inter  Gratum''  et  Gravelinas,  xi.  xx  1. 
xvn  s. 

Expensa.  — Canonici  Ariae,  pro  tertio,  XL  1.  —  Hugo  de  Pontisarà,  nu  1.  et  dimidiam. — 
Custos  bosci  de  Ruhosto*,  pro  tertio,  c  s.  —  Liberationes  Ariae,  x  s.  un  d.  per  diem,  K. 
de  eodem  termino,  i.xix  1.  xv  s.  —  Consergius  Ariae,  vm  d.  per  diem,  de  eodem  ter- 
mino, nu  1.  X  s.  —  Ren.  de  Parisius,  .xvm  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  x  i.  n  s. 
VI  d.  —  Liberationes  castri  Sancti  Audomari,  xvi  s.  vi  d,  per  diem,  de  eodem  termino,. 
cxm  1.  xn  s.  vi  d.  —  Domina  Mali  Alneti,  pro  toto,  c  1.  —  Liberationes  Boloni.ne  et  Ca- 


'   Vol.  maie  Ribenioiit.  addita  compendii  nota. 

'  In  ralione  anni  J2(i8 ,  Robeiius  de  Riibercuria,  pro 
feodo,  X  1.  Me.liorjort.  lecllo  Ribecuria. 

"  llic  locus  delcliis  est. 

*  Allrchalum  et  allœ  jirœposilurm  quœ  proximc  sequuu- 
tur  (SS  i5  et  iG)  in  ralione  anni  12i8  non  reperiuntur, 
quia  scilicet  ad  Robertum,  comitem  Airebatensem,  translaliv 
fuerant. 

■■  Vol.  Asucriis.  vd  Asners.  addita  compcndti  nota; 
niuffis  plaçait  lectio  Asverncs,  qiiœ  nobis  vidctnr  significare 
Avesnes  leComie,  liaud  prorut  a  Cotilleuionl,  Colemons 
(Pas-de-Calais,  canton  d'Avesnea-leCoînle).  Cui  quidein 


interpivtationi  favet  doctus  vir  Britssel  (Usage  des  fiefs, 
p.  l\bo).  Idem  vfro  Fanmn  Pluloiiis  interprelatur  Saint- 
Pyllion  :  qui  locus  extra  comilalun  Alrehalcnsem ,  in  dim- 
cesi  Cameracensi  situs  erat.  Faiiuin  Plulonis  nobis  videtar 
esie  Faiiipoux  (Pas-de-Calais,  carUoii  d'Arras). 

'  Vol  VVaren.  addita  compendii  nota;  apud  Brastel 
(|).  liï)o)  Garennes. 

'  Etinm  Iciieres  (ïracuiu.  Brussel ,  la  terre  d'entre 
Gral  <^l  (îraveiines  (p.  /(5o). 

'  //«ne  bositiiii  siliiin  esse  conjicimas  hand  procul  a 
monasteilo  Sancti  Bcrtini ,  coi  vicinam  erat  caslellttm  quod- 
dam  dictant  Rtdionlt. 
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A       leti  a  vigiJia  sancti  Pétri  usqiie  ad  Brandones  el  ab  eodem  die,  xx  s.  per  dîem,  usque 
ad  eumdem  tcrmiimm ,  ciiii  1. 

SUMMA,  lin.  C.   IlII.   XX  1.  XXX  s. 
DeBETUR  El  XIII.  XX  1.  XIII  s. 
s  17.  Gasquemoijn\  XX  1. 

B  s   18.   GORNAYUM,   IlII.   C.   LXVI  1.   XIII  S.  IIII  d. 

Expensa.  —  Custos  turris,  pro  tertio,  xx  s.  —  Leprosi  Trium  Domorum,  xlix  s.  —  Cano- 
nici-,  pro  tribus  niinis  bladi,  xvi  s.  et  dimidium.  —  Pro  lupis  et  lupellis,  lx  s.  —  Pro 
mûris   factis  inter    duo  vivaria ,  xxxii  1.  x  s.  —  Moniales  de  Gellenfonte  ■\  de  dono, 
I-XIIII  I. 
G  SuMMA,  cm  l.  XV  s.  VI  d. 

Débet  m.  c.  xlii  1.  xviii  s.  x  d. 

S  19.  Lyons,  vu.  XX.  XIII  1.  VI  s.  vm  d. 

Expensa.  —  Pro  décima  prœposiliirae ,  xv  I.  vi  s.  viil  d.  —  Pro  lupis,  ix  1.  —  Pro  operibus, 
xviii  1. 

D  SuMMA,  XUI  1.   VI  s.   VIII  d. 

Débet  cxi  1. 
S  20.  GysoRCinM,  lx  1. 
Expensa.  —  Capellanus,  c  s. 
Débet  lv  1. 
E  S  2  i .  Calvus  Mons,  c  1.  computi. 

S  22.  POiNTISARA  ",   Vni.   XX.   VI  I.   XIII  S.  IIII  d. 

Expensa.  —  Pro  operibus  domus  régis,  lxxviii  s.  ix  d. 
Débet  viii.  xx  1.  liiii  s.  vm  d. 

S  2 3.  PiSSUCUM,  II.  c  1. 
F  Expenâa.  —  Cambellanus,  vi  d.  per  diem,  de  eodem  tennino,  lxvii  s.  et  dimidium.  — 
Aelydis  de  Tempio,  xii  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s.  —  Evrardus,  cursor, 
LXVII  s.  et  dimidium.  —  Matildis  de  Aubemalle,  un  d.  per  diem,  xlv  s.  —  Petrus  Au- 
riga,  vin  d.  per  diem,  un  1.  et  dimidiam.   —  Galo,  cocus,  vi  d.  per  diem,  de  eodem 
termino,  lxvii  s.  et  dimidium.  — Pro  operibus,  xi  1.  — -  Pro  factione  clausi,  vn  1. 
G  Somma  ,  xxxviii  I.  v  s. 
Débet  vin,  xx  1.  xxxv  s. 
§  2 4.  Mellentum,  ini.  c.  xxxin  1.  vi  s.  vin  d. 
Expensa.  —  Pro  operibus  molendini,  xxvn  1. 
Débet  un.  c.  vi  1.  vi  s.  vin  d. 
H  S  26.  Medonta,  un.  c.  xxxni  1.  vi  s.  vni  d. 
Expensa.  —  Sanctus  Cborentinus,  n  s.  et  dimidium,  per  diem,  de  eodem  termino,  xvi  1. 
xvn  s.  el  dimidium.    —  Monachi  do  Cruce  Régis,  xv  d.  per  diem,  de  eodem  termino, 
vni  1.  VIII  s.  IX  d. 
SuMMA,  XXV  1.  VI  s.  un  d. 
i  Débet  un.  c.  vni  1.  v  d. 
S  26.  Verno,  vm.  c.  Lxvi  1.  xiii  s.  ini  d. 

Expensa.  —  Guerricus,  n  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xni  1.  x  s.  —  Castellanus,  pro 
tertio,  VI  1.  xiii  s.  un  d.  —  Richardus  Billon,  11  s.  per  diem,  xni  1.  x  s.  —  Racicotus, 
xin  1.  et  dimidiam.  —  Haymo  Brito,  xin  1.  et  dimidiam.  —  Ludovicus  de  Gallies,  xiii  I. 
K       X  s.  —  Gaufridus  de  Lebus,  ini  d.  per  diem,  XLV  s.  —  Pro  lupis,  vu  1.  —  Pro  equis 
conductis,  xn  s. 
SuMMA,  IIII.  XX.  nii  1.  un  d. 
Débet  vu.  c.  un.  xx  1.  lui  s. 
ii  27.  Andeliacl'm,  v.  c.  xvi  1.  XIII  s.  ni  d. 
L  Expensa.  —  Capellanus  Gallardi,  pro  tertio,  vi  1.  xx  d.  —    Evrardus  de  Mosterolio,  pro 
tertio,  IX  1.  n  s.  et  dimidium.  —  Pro  operibus,  ix  l.  xn  s.  ii  d. 

SuMMA,   XXIIII   1.   XVI  s.  IIII   d. 

Débet  un.  c.  un.  xx.  xi  I.  xvn  s. 

S  28.  EBROYCiK,  un.  c  1. 
M  Expensa.  —  Liberationes  castri,  vi  s.  un  d.  per  diem  de  lix  diebus  usque  ad  eumdem 
tei-minum,  xviii  I.  xiii  s.  nii  d.  —  Custos  forestae,  m  s.  per  diem,  de  eodem  termino, 
XX  1.  V  s.  —  Pro  tertio  praebendœ  Guillelmi  de  Guillarvilla,  un  1.  xvi  s.  —  Pro  anniver- 

In  ratione  aiini  12i8,  Vasquemolyn.  ^  '   Pontisara,  necnon  Pissiactim  et  Melleniuin ,  quorum 

'  Ibid.  canonici  Goniaii.  nomina  proxinie  sequuntnr,  inler  pruposituras ,  in.  ratione 

Gaille-Fonlaiue  (.Seine-Infér.  canton  de  Gournay.)  anni  12i8,  non  occurrunt. 
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sario  comitis,  es.  —  Domus  Dei,  pro  blado,  LXiiii  s.  —  Sanctus  Salvator,  pro  flaco-  a 
nibus,  XL  s.  Tur.  — Item  Domus  Dei,  pro  tertio,  xiii  1.  vi  s.  viii  d.  Tur'.  —  Savignia- 
cum,  pro  toto,  XL  s,  Tur.  —  Rogerus  Harenc,  pro  medietate  feodi,  xxx  s.  Tur.  — Pro 
cooperlorio  ecclesiœ  Ebroicensis,  lx  s.  —  Pro  décima  berbagii  forestae,  iiii  1.  —  Pro 
operibus  molendini,  xxi  1.  vin  s. 

SuMMA,  mi.  XX.  XV  \.  vu  s.  vm  d.  b 

Débet  iii.  c.  iiii  1.  xii  s.  un  d. 

S  29.  Paciacum,  vin.  xx.  xiii  1.  vi  s,  vm  d. 

S  3o.  Bbehevallis 2,  vu.  xx.  xiii  I.  vi  s.  vm  d. 

Expensa.  —  Ca.steHanus,  pro  tertio,  Lxvi  s.  vm  d. 

Débet  vu.  xx.  x  1.  c 

S  3i.  Ajnetdm,  ex  1. 

Expensa.  — Castellanus,  pro  tertio,  lxvi  s.  vm  d.  — Pro  operibus,  ix  I.  mi  s.  —  Pro  lu- 

pis,  XLV  s. 

SuMMA,  xim  1.  XV  s.  vm  d- 

Debet  mi.  XX.  XV  1.  mi  s.  mi  d.  d 

S  39.  MoNs  Calveti,  xx  1. 

S  33,  NOGENTUM,  VI.  XX  1. 

Expensa.  —  Pro  operibus  caslri  et  molendini .  xvi  1.  vm  s.  im  d. 

Débet  cm  1.  xi  s.  viii  d. 

S  3i4.  MoNs  LEHERiei,  vm.  xx.  vi  1.  xm  s.  nu  d.  e 

Expensa.  —  Castellanus,  pro  tertio,  vi  1.  xm  s.  im  d.  —  Bancelinus  de  Linays,  11  s.  per 

diem,  de  eodem  termino,  xm  1.  x  s.  —  Pro  operibus  caslri,  xxvm  1.  —  Pro  Purno  Cas- 

trarum,  lx  s.  —  Pro  una  corda  ad  puteum,  xxx  s. 
SuMMA,  LU  1.  xm  s.  im  d. 
Débet  cxim  l.  f 

S  35.  STAMPiE\  V.  c.  LXVI  i.  XIII  S.   IIII  d. 

Expensa.  —  CapellanusSancti  Jacobi,  pro  medietate,  xii  1.  x  s.  —  Guillelmus,  gueta,  vi  d. 
per  diem;  Thomas  Parvus,  vi  d.  per  diem  :  summa  per  diem  xii  d.  de  eodem  termino, 
VI  1.  XV  s.  —  Pro  factione  vinearum  de  Auvers,  xvi  1.  xv  s.  —  Pro  operibus,  x  i.  xii  d. 
minus.  G 

ScMMA,  XLVi  1.  xn  d.  minus. 

Débet  v.  c.  xx  1.  xim  s.  im  d. 

S  36.  Hyenvilla,  iiii.  xx.  xvi  i.  xm  s.  im  d. 

S  37.  CURCIACUM,  X  1. 

S  38.  BiTURic^  ET  Centiconium,  XI.  XX.  XIII  1.  VI  s.  vm  d.  h 

Expensa.  —  Custos  turris,  pro  tertio,  xx  i.  —  Forestarius,  im  s.  per  diem,  de  eodem  ter- 
mino, XXVII 1.  —  Pro  factione  vinearum,  xxmi  1  —  Pro  una  porta  juxta  lurrim  novam, 
L  I.  —  Pro  operibus.  xix  1.  xi  s.  et  dimidium. 

SuuMA,  VII.  XX  1.  XI  s.  et  dimidium. 

Débet  im.  xx.  xii  1.  xv  s.  11  d.  J 

S  39.  MONASTERIUM,  CXIHI  1.  VI  S.  viii  d. 

Expensa.  -:—  Pro  custode  hsereticorum ,  xx  I. 

Débet  nu.  xx.  xim  1.  vi  s.  vm  d. 

S  ^o.  Dunum,  lxvi  1.  xm  s.  nu  d. 

Expensa.  —  Petrus  Burgondus,  pro  tertio,  cxm  s.  im  d.  —  Custos  turris,  vm  d.  per  diem,  k 

IIII  1.  X  s.  —  Pro  operibus,  vi  1.  vi  s,  vm  d. 
Somma,  xvi  l.  ix  s. 
Débet  l  1.  nu  s.  un  d. 
S  4i-  Albigniacum *,  VI.  XX.  xm  1.  vi  s.  vm  d. 
Expensa.  -—  Capellanus,  pro  medietate,  ix  1.  m  s.  —  Forestarius,  ii  s.  per  diem,  de  eodem  t 

termino,  xiii  i.  et  dimidiam. 
Summa,  xxii  1.  xm  s. 
Débet  ex  1.  xm  s.  vm  d. 

S  42.  LORRIACUM  in  BoSCAGIO,  XXXI  1.  XIH  S.  mi  d 

Expensa.  —  Pro  operibus,  vi  l.  m  s.  .  *• 

Débet  xxv  l.  x  s.  un  d, 

Vocem  Tur.   e  raiione  anni   12à8  supplendam  esse  Aureliani  et  Nova  Villn.  Aurelianos,  anno  i23i,  dotalitii 

censuimtu.  nomine  tenebat  Jngehurga  de  Dania. 

In  ratione  anni  12U8,  Biehevanis  et  Villare.  *  Posl  Albigniacum   occurrit.  m  ratione  aani   12à8 , 

■*  Eo  loco ,  in  ratione  anni  i2i8,  occurrunt  pro  Stampis  Exoldani  preepositara ,  qute  hic  desideratur. 
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A  S  43.  Gkessio^  et  Capeli.a,  un.  xx.  xiii  1.  vi  s.  viii  d. 

Expensa.  —  Pro  operibus,  cv  s. 

Débet  iiii.  xx.  vm  1.  xx  d. 

S  k[\.  Senones,  un.  c.  XXXJU  1.  VI  s.  vui  d. 

Expensa.  —  Sleplianiis  de  Senonibus,  n  d.  per  diem,  de  toto  aniio,  lx  s.  x  d.  —  Pro  ope- 
B       ribiis,  Lvii  ].  VI  s. 

SUMMA,  LX  1.  VI  s.  X  d. 

Débet  m.  c.  lxxui  1.  11  d.  minus. 

S  45.  V^in.A  Nova  juxta  Seno.nes,  iii,  c.  xxxv  1. 

Expensa.  —  Castellanus,  pro  tertio,  xiui  1.  vr  s.  vui  d.  —  Pro  operibus,  lvu  i.  xv  s.  et  di- 
C        niidiuin. 

SuMMA,  LXXI  1.  II  s.  II  d. 

Débet  u.  c.  liu  1.  xvir  s.  x  d. 

5  46.  Vallis  m  aura  et  Fossa  Maura  et  Rippabia,  lxvi  1.  xin  s,  un  d. 

S  47.  Cheseycm,  Lyssiaccm  et  Veux,  iiii.  XX.  VI 1.  XIII  s,  nu  d. 
D  Expensa.  —  Pro  operibus,  xiii  I.  iiii  s. 

Débet  lxxiii  I.  x  s.  un  d. 

S  48.  Dymons,  xxni  I.  vi  s.  viii  d. 

S  49-  FtAGIACUM,  XX  1. 

s  5o.  Casteller.  .  .  ^  Lxr  1.  xin  s.  iiii  d. 
E  Expensa.  —  Pro  operibus,  xx  s. 
Débet  lxv  1.  xm  s.  1111  d. 

S  5l.  MORETUM  et  SaMESIOM,  111.   c.  XXXIII  I.   VI  s.  VIII  d. 

Expensa.  —  Ren.  Salsarius,  pro  tertio,  lxxi  s.  —  Pro  culcitris  reparandis,  xxx  s.  —  Pro 
defectu  niolendini,  cxiii  s.  un  d.  — Pro  restauratione  anguiilaris,  xv  1. 

F  SuMMA,  XXV  1.  Xnil  s.  IHI  d. 

Débet  mi  c.  vu  1.  xn  s.  nu  d. 
S  52.  MeLEDUNUM*,  V.  c.  XXXIII  1.  VI  s,  viii  d. 

Expensa.  —  Forestarius  Byeriœ,  nu  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xxvii  1.  Gervasius  et 
Stephanus  de  Nemore,  xvi  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  ix  l.  et  dimidiam.  —  Ste- 
G       phanus  Fornerlus,  n  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xui  1.  x  s. 
SuMMA,  XLix  1.  et  dimidia. 
Débet  mi.  c.  un  xx  1.  i.xxvi  s.  viii  d. 

S  53.  COBBOLIOM,  XIIII,  XX  1.  LXVI  S.   viii  d. 

Expensa.  —  Guillelmus  de  Bosco,  xn  d.  per  diem,  vi  1.  xv  s.  —  Pro  graneriis  conductis, 
H       LX  s.  —  Pro  operibus,  vi  1.  xv  s. 

SuHMA,  xvr  1.  x  s. 

Débet  xni.  xx.  vi  1.  xvi  s.  vni  d. 

S  54-  C^strum  Nentonis,  n.  c  1.  ! 

Expensa.  —  Pro  operibus,  xxvii  s. 
i  Débet  ix.  xx.  xviii  1.  xni  s. 

S  55.  Moins  Argi  et  Cepeyuni,  viii.  xx  \. 

Expensa.  —  Pro  culcitris  reparandis,  vu  I.  —  Pro  operibus,  xvi  1.  xii  d. 

SuMMA,  xxiii  1.  xn  d. 

Débet  vi.  xx.  xvii  I.  xn  d.  minus. 
K  S  56.  GyçNUM,  n.  c.  xin  1.  vi  s.  vni  d.  computi. 

S  57.   LORBIACUM  IN  GaSTINESIO",  VU.  XX.  XIU  1.  VI  S.  VIII  d. 

Expensa.  —  Mallidis  de  Lorriaco,  xii  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi  I.  xv  §.  —  Re- 

licta  Symonis  de  Attrebato,  vi  d.  per  diem,  i.xvn  s.  et  dimidium.  — Luparius,  vi  1. 

XV  s.  —  Guillelmus,  faiconarius,  pro  tertio,  vil.  xiu  s.  iiii  d.  —  Pro  lupis,  xx  s.  —  Pro 

1.       expensa  militis  qui  pro  rege  episcopum  Aurelianensem  portavit,  xx  i.  —  Pro  operibus, 

nn  1.  vu  s.  et  dimidium.  —  Pro  prisionibus  ductis  Moretum,  xxx  s. 

Scmma,  xxxi  1.  vni  s.  un  d. 

Débet  vl  xx  1.  xxxvin  s.  un  d. 

S  58.  Boscus  CoMMUNis,  xxxv  1. 

'   In.  ratione  anni  12à8 ,  Gressum.  jicimus.  Eu  autein  preepositiiiu  in  ralioiie  anni  12i8  non 

Sic  in  voliimine ,  addita  compendii  nota;  hanc  prmpo-  upparet. 
silaram  docvts  vir  Brasscl  vocat  Clïà.te\Vier  {p.  Iib).  Nul-  '  Ibidem  désuni  Melcdiinum ,    Corboliam    et    Castruni 

lus  aulem  illias  nominis  locus  occarrit  prvjie  Flagiacam ,  Nentonis. 

Moretum  vel  Samesium  ;  sed  m  ea  régions  reperitar  vicus  ''   In  ratione  anni  I2i8  desideranlur  Lorriacum  in  Gru- 

quidam  nunc  dictas  le  Châtelet-en-Bri»  (arr.  de  Meliin,  linesio,  Boscus  Communis,  Vilriacum.  Faycum  (Fayacutn) 

Seine-et-Marne  ) ,  ad  quem  hanc  mentionem  periintre  con-  et  Baryum  Nooam. 
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Expensa.  —  Tliiboudus,  barbitonsor,  vi  1.  xv  s.  A 

Débet  xxviii  1.  v  s. 

S  ôg.  ViTRiACUM,  VIII  1.  XIII  s.  ini  d.  computi. 

S  6o.  Faycum,  XV  1.  computi. 

S  6i.  BuRGUM  Novum\  i.xvi  s.  VIII  d.  computi. 

S  63.  EvEBA,  r.  1.  B 

Expensa.  —  Castellanus,  pro  tertio,  xiii  1.  vi  s.  yiii  d.  —  Pro  operibus,  lu  s. 

SUMMA,  XV  1.  XVin  s.  VIII  d. 

Débet  xxxiii  1.  xvi  d, 

S  63.  BuxLE^,  XXX  l. 

S  64.  Braya^,  IX.  XX  1.  LXVi  s.  VIII  d.   —  De  terra  Odonis  Cambellani,  viii  1.  xiii  s.  —  De  c 

censu,  XII  s.  — Summa,  ix.  xx.  xii  1.  xii  s.  viii  d. 
Expensa.  —  Canonici  Luparae,  vu  1.  et  dimldiam.  —  Liberationcs  castri,  xii  d.  per  diem, 

de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s.  —  Foreslarius*,  pro  medietate,  xl  s.  —  Pro  terris  exco- 

lendis,  vi  1.  x  s.  —  El  pro  semine,  vi  1.  v  s.  minus. 
StîMMA,  XXVIII  1.  et  dimidia.  D 

Débet  viii.  xx.  un  I.  11  s.  vni  d. 

S  65.  Summa  tertii  prsepositurarum,  xviii.  m.  iii.  c.  xxvi  1.  xvii  s.  ix  d. 
S  66.  Expensa  totalis  pra;positurariim ,  un.  M.  vi.  xx.  xix  1.  viii  s.  un  d. 
S  67.  Débita  praepositurarum,  xiiir.  M.  ix.  xx.  vu  i.  ix  s.  v  d.;  et  pro  debito  praepositnrarum 

Attrebali  et  Sancti  Audomari^.  k 

H.  —  (]ompotus  ballivoruiii  l'i-auciae  anno  Domini  niillfsiaio  ce.  Iricesimo  quarto. 


S  68.  Pr.bpositls  Parisiensis,  de  Alodiiset  Moleriis,  xx  1.  —  De  consergeria  Gonessœ,  un  1. 

—  De  majoria  Balncoli,  vi  1.  —  De  gisto  Villœ  Novae,  l  1.  —  De  bosco  canonicorum  F 
Sanctae  Crucis  Aurelianensis,  viii.  xx.  xiii  L  vi  s.  viii  d.  —  De  bosco  Brayae,  u.  c.  L  1.  — 
De  bosco  episcopi  Aurelianensis,  L  1.  —  De  venda  Gometi,  m.  c.  xl  1.  —  De  Roorteyo, 

M  1.  —  De  venda  Halatae,  vin.  c  i.  xm  s.  iiu  d.  —  De  venda  Belli  Montis,  ui.  c.  xlvi  1. 

xiu  s.  un  d.  —  De  bosco  Balloiii,  vi.  xx  1.  —  De  foresta  Brilolii,  vu.  c.  xvi  1.  xiii  s.  iiii  d. 

Tur.  —  De  pessona  Bieriae  et  Resti,  nu.  c.  L  1.  —  De  supprisiis  boscorum  Germigniaci  ',  G 

nn.  XX.  X  1.  —  De  supprisiis  Gometi,  xxx  1.  vu  s.  —  De  supprisiis  Ârableiae,  lvi  1.  —  De 

supprisiis  Ilervei  de  Porta,  x  1.  —  Item,  de  bosco  episcopi  Aurelianensis,  vi.  xx  viu  1. 

XI  s.  V  d.  —  De  rachato  terrae  Rogeri  de  Villa  d'Avray,  xxxiiii  1.  —  De  mortuis  mani- 

bus  Villae  Novae  Régis  et  Leaorcinarum  '',  xiu  1.  v  s. 
Summa,  iu.  m.  ix.  c.  i-xxii  1.  xvi*  s.  ix  d.  [Par.]  et  vu.  c.  xvi  1.  xiii  s.  lui  d.  Tur.  H 

Expensa.  —  Monachi  Lyrae,  pro  décima  vendae  Britoiii,  lvi  1.  xiii  s.  un  d,  Tur.  —  Pro 

incheramento  Britoiii,  lxxv  1.  Tur.  —  Pro  incheramento  pessonae  Byerias,  xvii  I.  x  s. 

—  Pro  griagio  Halalœ,  xl  1.  vui  d. 

Summa,  lvii  1.  x  s.  vui  d.  Par.  et  vi.  xx.  xi  1.  xiu  s.  nu  d.  Tur. 

Débet  iu.  m.  ix.  c.  xv  1.  vi  s.  i  d.  Par.  et  v.  c.  nu.  xx  1.  c  s.  Tur.  J 

S  69.  Radclfus  Airondelli  de  CoMPENnio®,  n.  c  1.  Par.  et  vu.  xx  1.  viii  .s.  nu  d.  Tur.  —  De 
terra  Buissonnis,  nu  l.  —  De  Villa  Nova  Sancti  Mellonis,  xxiiii  K  — ■  De  magisterio  bo- 
lengariorum  Pontisarae,  Lxvi  s.  vui  d.  —  De  terra  Gilonis  de  Plesseio,  xi.vi  l.  xiiis.  un  d. 

Tur.  —  De  minutis  redditibus  boscorum  Vernonis "*  —  De  terra  dominae  Kal- 

liaci,  u.  c.  L  1.  Tur.  —  De  terra  Carnicasii,  xv  1.  Tur.  —  De  bominibus  Longae  Villa;,  k 
c  l.  Tur."  —  De  gisto  Andresiaci,  pro  medietate,  g  1.  —  De  gisto  Lyencuriœ,  xxx  1.  — 
De  rachato  fdii  Pétri  de  Alneto,  c  1.  —  De  venda  Croti,  viu  xx.  xv  1.  —  De  pessona 
Vernonis  et  de  Blasruto  "*,  LX  1.  —  De  pessona  Meriaci,  vi  l.  x  s.  —  De  pessona  Ebroy- 


Id  es!.,  ul  vUelur,  Boiirgneuf  de  Loury  (Loiret, 
canton  de  Neuville-aiix-Bois). 

"  Id  est  Boesse  (Loiret,  canton  do  Puiseaux ).  Afa/e 
autem,  in  tomo  noitro  XXI  (p.  83o),  coTri(fendum  cen- 
luinins  Buxeriae.  {Cf.  Brussri.  ,  p.  A^g,  nota  d). 

Uhi  sita  sit  hwc  prœposilurasatis  non  liquel.  Brali^niii , 
in  liallivia  Amhianensi ,  memoy-al  anno  123i  doctifsiintu 
Brustel  (p.  ^5/1);  vix  auleni  intelligi  potest  car  haltiviee 
Ambiancnsii  virus  in  rationc  noslra  propo  Ambianos  (Sl4) 
non  inscri plus  Juif  sel.  Vero  iffilar  similias  videlur  hanc  pne- 
posilnnini  e«e  Bray  sur-Loire  (Loiret,  canton  d'Ouzouer- 
siir-Loire),  haud  procnl  a  viro  dicio  Sully,  ru/n.t  hrum 
inUr  prmpositnrns  fnriasse  occupabal.  Nulla  enim  SoUiiri 
menlio,  tesle  Bruisel  (p.  i/|5,  nota  c)  posl  unnnin  l'J17 
in  ruliomhus  occarrll.  Brayu  dcc.il  in  ralione  anni  12i8. 


'  Vol.  maie,  ul  videlar,  foslar.  uddita  in  fine  vompendii 
nota. 

''  Niltileo  loco  nolatam  est,  quia  scilicet  in  pra-poiiluris 
Atliebati  et  Saiivli  Audomari  plus  cxpensum  faenil  qnam 
ucceplum.  (Cf.  SS  i5  et  16.) 

'  Vol.  Gunfjn.  vel  Ginign.  addila  prwiœ  el  ultimœ  lit- 
terte  conipeiidii  nota. 

'    Vol.  Leaorcinar.  addila  in  fine  compendii  nota. 

'    Vol.  maie  xiii  s.  piv  xvi  s. 

'  iS'u|)/)?«liallivusGisor<ii.  (Cf.  ralionet  anni  1238. ^  5, 
el  anni  12ÙS ,  S  7^1,  liimii  noistru  XXI,  p.  a53,  el  277.) 

'"  Spntivni  ilii  vacnnm  irllquil  amanuensis. 

"   Locui  al)  aniunneiisi  deletas. 

"  Vol.  Btasrul.  addila  compendii  nota;  Blaiu  (S«iiie- 
ct'Oise,  canton  de  Uonnières),  propt  Vcrnon. 
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A       censi ,  xxx  1.  Tur.  —  De  bosco  Cniyae  ',  xlviii  1.  —  De  bosco  Radulfi  Lesesiel ,  xm  1.  Tur.  '^ 

—  De  supprisiis  Brilolii — De  expletis  bosconim  Paciaci - — De  explelis 

bosci  Aneli ^  —  De  tertio  boscorum  niilitiim  venditoruni ,  xxxviii  1.  xiiii  s.  —  De 

terra  Charmeiae,  l  s.  Tur.  — De  feodis  Garniaci  et  Moleinerl* —  De  releveio 

Synionis  Harenc,  i.xxv  s.  Tur.  —  De  tertio  aqiiae  de  Baudemonte,  un  I.  vi  s.  viii  d.  — 

B  De  un.  o.  lx  cuniculis  de  garenna  Baudemontis,  xvni  l.  —  De  poterils  Paciaci,  pro  terra , 
L  s.  —  De  serjenteria  ■'  Albini  Potin ,  vi  i.  Tur.  —  De  terra  de  Fenis  ^,  xx  s.  —  De  redditu 
barrae  Nealfœ,  xx  1.  —  De  operibus  pontis  Andeliaci  nimis  computatis,  c  s.  — De  expletis 
forestœ  Ebroycensis,  xii  1.  Tur.  —  De  expletis  bosci  Aneli,  i.x  s.  — De  expletis  Layae, 
de  venda  ejvisdem  villae'',  xxxi  s.  —  De  vu  modiis  biadi  de  Calvo  Monte  venditis,  xxv  1. 

c       iiii  s.  —  Et  de  II  modiis  et  ii  sextariis  avenai  venditis,  vu  i.  —  De  expletis ,  L  1.  —  De 
.««upprisiis  Croti,  LXXii  1. 
ScMMA,  M  1.  cil  s.  mi  d.*  [Par-]  et  v.  c.  vi  1.  vi  s.  viii  d.  Tur. 

Expensa.  —  Liberationes  Gallardi ,  viii  s.  un  d.  per  diem  '  ;  Paciacum  et  l'oresta ,  vu  s.  vin  d.  ; 
foresta  Vernonis,  vn  s.  ;  custos  bosci  Normanvillae ,  vin  d.  ;  custos  parci  Andeliaci ,  ini  d.  ; 

n  foresta  Aneti,  ii  s.;  custos  guarennae  et  aquae  Baudemontis,  xvni  d.;  custos  boscorum 
Gysorcii,  nii  d.  :  Summa,  xix  s.  vi  d.  per  diem,  de  eodem  termine,  vi.  xx.xil.  xn  s.  vid. 
— Liberationes  Gallardi,  xis.  im  d.  per  diem,  de  un.  xx.  xni  diebus  usqueaddiem  Sab- 
bâti  post  Johannem  Latinum  '",  lu  l.  xn  s.  nii  d. —  Mater  Droconis  de  Carentan,  n  s.  per 
diem,  de  eodem  termine,  xni  1.  x  s.  —  Relicta  Carnicas,  pro  tertio,  es.  —  Pro  viclu 

B  puerorum  de  Plesseio,  xxxni  s.  un  d.  Tur.  —  Pro  décima  terrœ  Buissonis,  i.x  s.  — 
Custos  Etae,  pro  medietate,  vi  l.  —  Relicta  Gilonis  de  Plesseio,  pro  tertio,  xv  1.  xi  s. 
Tar.  —  Item,  novus  castellanus,  ini  s.  nii  d,  per  diem,  ab  eadem  die  sancli  Johannis 
tisque  ad  eumdem  terminum,  ix  1.  n  s.  — -  Stephanus,  praepositus  Vernonis,  vi  d.  per 
diem,  de  eodem  termine,  lvii  s.  vi  d.  —  Liberationes  de  Fontanis  usque  ad  Annuncia- 

F  tienem  Dominicam,  lviii  1.  m  s.  ix  d.  — Et  a  dicta  die  usque  ad  eumdem  terminum, 
iiii  s.  vni  d.  per  diem,  de  un.  xx.  xi  diebus,  xxi  l.  nu  s.  viii  d.  — Liberationes  Ebroy- 
carum,  ni  s.  nu  d.  per  diem,  a  die  Lunae  ante  Mediam  Quadragesimam  usque  ad  eum- 
dem terminum  ,  xn  1.  x  s.  —  Custos  Nealfae,  xx  d.  per  diem,  de  vi.  xx.  vi  diebus  usque 
ad  eumdem  terminum,  xn  L  n  s.  —  Pro  décima  terrœ  de  Gallione,  vi  1.  —  Pro  décima 

0  pessonœ  Paciaci,  xni  s.  — Pro  décima  pessonae  Ebroycensis,  LX  s.  Tur.  —  Pro  quarto 
canonicorum  Vernonis  de  pessona  forestae,  x  1.  —  Jobannes  de  Domibus,  pro  robba, 
L  s.  —  Pro  expensa  trium  prisonum  Belvaci,  vi  l.  vir  s.  ix  d.  —  Pro  expensa  scutiferiie 
domini  AKbnsi,  xxvni  s.  —  Pro  theiis"  emptis  ad  culcitras  Paciaci,  un  1.  un  s.  —  Pro 
operibus  Aneti,  cl.  —  Pro  minutis  operibus  ballivise,  xlix  1.  x  s.  ix  d. 

H  Sl'mma,  V.  c.  vin  1.  xviii  s.  m  d. '^  Par.  et  xx  1.  un  s.  nn  d.  Tur. 
Débet  un  c.  nu.  xx.  xvi  1.  nn  s.  i  d.  Par.  et  nn.  c.  ini.  xx.  vi  1.  ii  s.  nu  d.  Tur. 
Frater  Jobannes^',  ii.  c.  nn.  xx.  xvi  1.  nn  s.  i  d.  Par.  et  ini.  c.  nn.  xx.  vi  1.  ii  s.  ini  d.  Tur. 
Débet  n.  c  1.  Par. 
S  70.  Renaudus  DE  Beronne  ".  —  De  serjanteria  deWasquemobno,xxx  s.vuid.  —  De  débite 

J  Evae  de  Kaneto,  xn  1.  —  De  terra  de  Serincuria,  xiiii  1.  —  De  terra  eujpta  apud  Cal- 
niacum,  xi  1.  m  s.  —  De  cuniculis  Cuysiae,  xx  1.  xvi  s.  vin  d.  —  De  caponibus  et  gal- 
linis  venditis,  xxvii  1.  n  d.  —  De  venda  Cuisiœ,  ix.  c.  nn.  xx  1.  i.xvi  s.  vin  d.  —  De 
venda  Resti ,  ml  1.  — -  De  boscis  Ribemontis,  xxxvni  1.  vi  s.  vni  d,  —  De  bescis  Calniaci , 
Lvn  1    xvn  s.  vi  d.  —  Et  de  alio  termine,  ix  s.  n  d.  —  De  bescis  de  Ressens,  xn  1. 

»>  VIII  s.  VII  d.  —  De  bescis  de  Giromes  "*,  L  1.  —  De  boscis  de  Baudemonte,  lxvi  i.  xni  s. 
un  d.  — De  bladis  et  avenis  venditis,  xvi.  c.  nu.  xx.  x  1.  xvin  s.  v  d.  —  De  prato  de 
Luciaco,  X  l.  de  termine  Candelesœ.  —  De  bosco  episcepi  Silvanectensis,  xxn  1.  ni  s. 
nn  d.  —  De  carbone  Cuysiae,  xvn  l.  — De  gui'gite  de  Ponte  Retondo,  nn  1.  ■ —  De  vi- 

In  ralione  anni  i2i8  venda  Cruyae  inler  rediUu  a  '  Hic  locas  in  vol.  deletus  est  et  paalo  inferias  translalus. 

prœposilo  Parisiemi  perceptos  inscripla  est  i  qnum  aiitem  '"  5(C/)rore.sluiri  sancti  Johannis  anle  l'orlain  Laliiiam. 

hune  boscum  inira  balliviam  Gisorx-ii  sitani  esse  ca"  pra-  "  Taycs. 

senti  ratione  constet ,  Jieri  non  potest  at  nomini  Cruyae  res-  '^  Parles  superiiu  nolatœ  efficiunt  5o8  !.  8  s.  .S  <i. 

pondent  Crouy  (Seine-et-Marne) ,  sieat  in  iomo  praecedenti  "  Subaudi  accepit  a  ballivo  Gisorcii.  Hic  autem  frater 

(p.  836)  dubitanter  interprelabamur,  Johaimes  nobis  videlar  fuisse  eo  tempore  Tanpli  Parisiensis 

Locas  ab  amanuensi  delelas.  thesanrurius.  Eodem  niunere  posleafiinctus  est  frater  Gilo, 

Post  voces  Britolii,  Paciaci  et  Aneli  ^aoddam  vacal  çui  anno /2 ^8  (lom.  prœced.  p.  -ijc)  (.),  magiiam  pecuniœ 

mtervullum.  siimmam  a  ballivo  Gisorcii  sinnliler  uccepil.  (T)e   traire 

'.Ktiam  légères  Molemeri.  Hune  locum  delevit   aniw-  Gilone  vel  yEgiflio   cf.   eumdem   loniam,  p.    533    b.   e. 

nuensis;  ibidem  spatium  quoddam  vacal.  535  n.  \,et  fiSg  j.) 

Vol.  sejenleria.  "  Sapple  ballivus  Viromandensis    (Cf.  raliones  anni 

"   Vol.  Fen.  addita  compendiinola.  1238,  i  U  et  anni  12Ù8 .  S    70.  Iomo  noslro  XXI, 

Sic;  fort,  corrigendum.  furesliB.  p.  253  et  ^76.) 

Partes  superius  iiotatr  officiant  999  1.  a  s.  i  d.  "   Légères  qaoque  Giroinet. 
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variis  de  Heu  et  de  Marivalle,  vi  1.  —  De  racato  porlus  Belli  Montis,  lx  s.  —  De  cor-  a 
veiis  Viriaci,  xx  s.  —  De  serviciis  bosci  Calniaci,  xiii  1.  nii  s.  et  dimidium. —  De  bosco 
abbatis  Sancti  Eligli  in  Fonte,  pro  primo  quarto,  xxv  1.  —  De  mortuis  manibus,  xxx  1. 

—  De  sergcnteria  de  Ravenello ,  xiii  s. 
SuMMA,  nu.  M.  rx.  xx.  xvii  1.  XI  s.  via  d. 

Expensa.  — Cornes  Montis  Fortis,  pro  expensa  ad  filiam  comitis  Britanniae  adducendam,  b 
XL  1.  '  —  Pro  operibus  Ribemontis,  vi.  xx.  x  1.  —  Pro  incberamenlo  bosci  de  Gyromes, 
VI  1.  V  s.  — Pro  ullima  medietate  incheramenll  pessonae  Cuysiae,  c  s. 

ScMMA,  IX.  XX  1.  xxv  s. 

Débet  un.  m.  xvi  1.  vi  s.  vin  d. 

S  71.  Gaufridus  de  M1LI.IAC0  ^  —  De  vivario  Atheiarum,  vi  \.  xill  s.  iiii  d.  —  De  expletis  c 
balliviae,  xl  I.  —  De  bladis  lerraruni  Bellae  Qneicns  venditis,  xiili  1.  —  De  proventibus 
terrœ  Slepbani  de  Selinguehen,  l  1.  —  De  feodo  de  Harinis''  minus  computato,  lx  1. 
x  s. 

SuMMA,  vin.  XX.  XI  1.  m  s.  iiii  d. 

S  72.  .loiiANNES  Jauciis*.  —  De  pontigniagio  Stamparum,  pro  tolo,  xvii  s.  — De  foresla  d 
Ebroycensi,  v.  c.  i-  1.  Tur.  —  De  venda  bosci  Campi  •',  11.  c.  xxxiii  I.  vi  s.  viii  d.  —  De 
pessona  de  Lyons,  xl  1.  — [De  bosco  rcgalium  Aurelianensium  in  defenso*  Marol.  .  .'', 
LXX  1.  —  De  bosco  Gaud.  .  .  de  eisdem  regalibus,  xvi  1.*]  —  De  blado  et  avena  Stam- 
parum et  Dordanni  venditis,  m.  c.  xlvi  I.  xiiii  s.  viii  d.  —  Do  duobus  acris  et  dimidio 
bosci  Britolii  palilio  captis",  nu.  xx  1.  Tur.  —  De  expletis,  xl  l.  B 

Somma,  vi,  c.  lx  1.  xviii  s.  un  d.  Par.  et  vr.  c.  xxx  1.  Tur. 

Expensa.  —  Pro  décima  forestae  Ebroycensis,  li  1.  v  s.  Tur.  —  Pro  operibus  Dordani,  cun  s. 

Débet  vi.  c.  lv  I.  xnn  s.  ini  d.  Par.  et  v.  c.  Lxxvni  1.  xv  s.  Tur. 

S  73.  NiCHOLAUS  DE  Alto  Villari'".  —  De  aqua  Montis  Argi,  xxv  I.  —  De  firma  Maaiaii, 
XX  1.  —  De  halis  Samesii,  xv  1.  et  de  vindesiis,  x  1.  —  De  rachato  Odonis  de  Monte  F 
Acuto,  pro  tertio,  cl."  —  De  homlne  Chambleyarum  facto  milite,  11.  c  1.  ^^  —  De  gysto 
Sancti  Benedicti,  cl.  —  De  venda  Poocuriœ,iin.  c.  l1.  —  De  venda  Cbaumontesii,  ir.  c. 
xxxni  1.  VI  s.  vni  d.  —  De  bosco  Sancti  Veranni,  vi.  xx  1.  c  s.  —  De  bosco  abbatis  Sancti 
Benedicti.  cl.  —  De  bosco  Paleslelli,  c  1.  l  s.  —  De  venda  Otbae,  vi  xx.  xiii  I.  vi  s.  vin  d. 

—  De  supprisia  bosci  de  Bougi,  xni  L  vil  s.  — De  blado  et  avena  balliviae  venditis,  vu.  c.  g 
VIII  1.  V  s.  n  d.  —  De  expletis,  xl  1. 

SuMMA,  n.  M.  II.  c.  LXXV  1.  XV  S.  VI  d. 

Expensa.  —  Castellanus  Senonensis,  pro  tertio,  vi  1.  xiii  s.  iiii  d.  —  Guillelmus  de  Lorriaco, 
xii  d.  per  diem  de  eodem  termine,  vi.  l.  xv  s.  —  Pro  medietate  supprissiae  de  Bosco  de 
Bougi  data  magistro  Martine,  vi  1.  xiii  s.  et  dimidium.  —  Avelina  de  Lorriaco,  xii  d.  H 
per  diem,  de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s.  — Pro  incberamenlo  bosci  capituli  Aurelia- 
nensis,  xxxvii  1.  x  s.  —  Pro  incberamento  bosci  de  Bousicampo,  xx  1.  —  Pro  lactione 
vinearum  de  Bussiaco,  xx  1.  x.  s.  —Pro  factione  vinearum  Senonensium,  xx  1.  —  Pro 
factione  vinearum  Lorriaci,  xi  I.  —  Pro  factione  vinearum  Bosci  Communis,  xnn  i.  — 
Luparius  de  Monte  Argi,  xii  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi  1.  xv  s.  —  Pro  operibus  i 
Poocuriae,  lxv  1.  —  Pro  coquina  Senonum  et  aliis  operibus,  iiii.  xx.  xix  1.  u  s.  —  Pro 


'  Inde  conjicere  licet  Hyolaniem  de  Britannia,  inter 
Candelosam  et  Ascensionem  anni  123â  ah  Amolrico  VI, 
Monlit  Fortis  comité,  adductam  fuisse,  ut  obsidis  nomine 
in  custodiu  Ludovici  IX  remaneret,  donec  ille  de  induciis 
producendis  rel  pace  firmanda  cum  Peiro ,  Brilanniœ  co- 
mité, staluisset.  Nostrœ  tamen  conjecturée  nonfavet  doctis- 
simus  Tillemont,  qui  nuUam  ante  mensem  Augastum  con- 
ditionum  mentionem  factam  fuisse  memorat.  (  Vie  de  saint 
Louis,  II,  ai4  et  seq.) 

'  iS»/)/){c  balliviis  Anibianensis.  [Cf.  rationes  anni  1238, 
S  2,  et  anni  12ù8,  S  66,  tomo  noslro  XXI,  p.  ibi  et 

*  Vol.  Ilarins.,  Harnis.,  vel  Harm».,  addila  compendii 
nota. 

*  Sujiplc  balliviis  Aureliaiiensis.  (Cf. rationes  unnH23S, 
S  7,  et  unni  12%8,  S  6S,  lomo  nostro  XXI,  p.  abtt  et 
aya.) 

Vol.  Camp,  ttddita  compendii  nota. 
'    Vol.  maie,  (Icl'ensio. 

^  Sic,  addita  compendii  nota,  id  est  Marolii  vel  Maro- 
iiarum. 

Qua:  uncis  inclutimus,  subscripla  linen  delevit  uma- 
nuentis. 

*  Vol.  pal,  copl.  additis  comj)enJit  nolis. 


"  Supple  balHvus  Senonensis.  {Cf.  rationes  anni  1238, 
S  6.  et  anm  12i8,  S  69,  tomo  nostro  XXI,  p.  a54  et 

'  '   Hune  locum  subscripta  linea  delevit  amanaensis. 

'^  Habes  ibi  pei-anliqunm  coilutœ  militiœ  sive  nobilitatis 
exemplum,  quod  conferre  juval  cum  daobiis  judiciis  anno 
1279  et  1281  in  parlamento  Parisiensi  latis  : 

Cornes  Niveniensis  eraendam  fecit  domino  régi  quod 
fecerat  militem  unum  de  liliis  Phiiippi  de  Boibonio ,  et 
scriplum  fuit  comili  Flandrensi  quod  duos  filios  dicti 
Phiiippi,  faclos  milites,  visis  litleris,  ad  dominum  re- 
gem  niitleret.  (Olim,  t.  II,  p.  i44,  anno  1279.) 

Quia  duo  filii  Pliilippi  de  Borbonio ,  non  exiiteiilcs 
odeo  nobilrs  ex  parle  patris  quod  milites  fieri  debcrenl, 
se  feccrunt  fieri  milites,  emendaverunllioc domino  régi; 
et  solvel  eorum  quilibel  mille  libras  Turoncnses,  et  mi- 
liles  remanebunt.  Eo  loco ,  in  margine ,  addilam  est  :  Et 
cornes  [Sivernensis,  qui  eos  milites  fecit,  hoc  régi  euien- 
davil.  [Olim,t   II,  p.  19»,  anno  laSi.) 

Hoc,  nisi  fallimur,  inter  filtos  Philipjti  de  Borbonio  et 
hominem  Chambleyarum  interest  quod  quumilli  rege  inscio 
ad  militiam  obrepstsseni ,  mille  libris  mulctatt  sunl;  hic  atl- 
tem,  rege  anniiente,  inter  milites  cooptatus,  ducentas  libras, 
non  pan»  nomine ,  sed  ex  prtescripto  solvisse  videlur. 
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A  operibus  balliviae,  xxxix  \.  xiii  s.  —  Pro  ponte  de  Monte  Argi,  xxv  1.  — Domus  Dei  de 
Soiippis,  de  dono,  x  1.  —  Pro  expensa  reginae  fada  apud  Novam  Villam,  cvi  1.  vin  s.  — 
Pro  conductu  domini  Andréas  de  Vilriaco  per  Nicholaum  de  Alto  Villari  et  Philippum 
Neniosii,  vi  1.  —  Pro  lupo,  xx  s.  —  Pro  expensa  Pétri  de  Polleto  S  ix  1.  xiii  s. 

SUMMA,  V.   C.  XVIII  l.  VII  s.  X  d. 

B  Débet  xvii.  c.  lvii  1.  vu  s.  viii  d. 
S  74-  Petbus  de  Roceyo^.  —  De  burgensibus  Biluricenslbus,  xi.  c.  1.  —  De  burgensibus 

Dunl,  pro  prima  médiate,  cl.  —  De  Albigniaco,  pro  prima  medietate,  ii.  cl.  —  De 

Monasterio  *,  pro  prima  medielate ,  c  1,  *  —  De  gisto  Lerei ,  c  1.  —  De  Gilone  Blanche  ^, 

m.  c.  XXX  1.  —  De  venda  Vevrae,  un.  xx  1.  —  De  foresta  Bituricensi,  ii.  c.  xxv  i.  —  De 
c       blado  et  avena  venditis,  viii.  xx  1.  xviii  s.  —  Guillelmus  de  Bello  ,Toco,  pro  fine  suo, 

V.  c  1.  Tur. 
Somma,  ii.  m.  m.  c.  un.  xx.  xv  1.  xviii  s.  Par.  et  v.  c  1.  Tur. 
Expensa.  — Cornes  Tholosanus,  pro  expensa  sua  quando  fuit  ad  curiam,  nu.  xx.  vu  1.  xnii  s. 

et  dimidium, 
D  Débet  n.  m,  m.  c.  viii  1.  m  s.  et  dimidium  [Par.]  et  v.  c  1.  Tur. 
S  75.  Petrus  Tbistandi  *,  de  ballivia  Atrebatensi.  —  De  blado  et  avena  venditis,  et  gallinis 

et  caponibus,  viii.  c.  lvui  1,  xiui  s.  11.  d.  — De  lxv  mensuris  bosci  de  Colemonte,  vu. 

XX.  VI 1.  V  s.  —  De  xxvii  mensuris  bosci  Avesnarum ,  lxvii  1.  et  dimidiam.  —  De  expletis , 

XVII.  XX  1. 

E  SuMMA,  XIUI.   c.  XII  1.  IX  S.  Il  d. 

Expensa.  —  Liberaliones  balliviae,  xx  s.  per  diem  de  eodem  termino,  vi  xx.  xv  1.  — Pro 
debito  praepositurae  Atlrebatensis,  m.  c.  Lxxvii  1.  viii  s.  viid.  —  Pro  operibus  calceiarum 
et  aliis,  l  1.  —  Pro  defeclu  quinque  tabularum  scambii  Atrebatensis ,  xxviu  1.  xvi  s. 

Somma,  v.  c.  un.  xx.  xi  1.  nu  s.  vu  d. 
F  Débet  vin.  c.  xxi  1.  un  s.  vu  d. 

S  76.  Idem,  de  ballivia  Sancti  Audomari  et  Ariae.  - — -De  blado  et  avena  venditis,  ix.  xx  1. 
XLV  s.  —  De  terra  de  Cominis,  u  l.  —  De  xxi  mensuris  bosci  de  Metenque  ^  xxxv  1. 
xiiH  s.  —  De  expletis,  lxx  1. 

[Somma,  ui  c.  xxxviu  1.  xix s.] 
G  Expensa.  —  Pro  eo  quod  debetur  ei  de  prsepositura  Sancti  Audomari ,  xiii.  xx  1.  xni  s.  — 
Pro  decheio  vinorum  *  et  foragii,  cv  s.  vin  d.  — Pro  defectu  scambiorura  Sancti  Audo- 
mari, vil  1.  — Pro  operibus,  xii  1.  xiiu  s. 

Somma,  xnii  xx  l.  cxii  s.  viu  d. 

Débet  liu  l.  vi  s.  un  d.  ^ 

H  S  77.  Petros  Baro  °,  de  ballivia  Turonensi.  —  De  compoto,  nu.  h.  ti.  c.  xix  l.  xvi  s.  vi  d. 
—  De  foresta  (Uiynonis ,  vi.  xx  1.  —  De  foresta  Moleriarum ,  xi.  xx  1.  lxvi  s.  vin  d.  —  De 
pessona  ejusdem  forestae,  L  1.  — De  praepositura  Turonensi,  pro  medietate,  n.  c.  Lxnl. 
X  s.  —  De  praepositiua  Chynonensi,  pro  prima  medietate,  vui.  xx.  xv  1.  —  De  praeposi- 
tura Salmuri  cum  terra  de  Murdarto,  pro  prima  medietate,  n.  c.  lxxy  1.  —  De  praepo- 
1  situra  Losduni,  pro  prima  medietate,  u.  c.  1.  —  De  praepositura  Pictavis  et  Warennae, 
pro  medietate,  cl  1.  —  De  terra  de  Monte  Basonis  et  Monte  Sorelli  et  Columberiae '", 
nu.  XX.  X  l  xiii  s.  un  d.  —  De  medietate  racbati  Mirmandae,  pro  cl  marcis  argenti,  un.  c. 
xn  1.  et  dimidiam". —  De  terra  lonis  filii  comitis'*,  pro  medietate,  xxvi.  —  De  expletis, 
c  1.  Lin  s.  un  d.  —  De  incheramento  Moleriarum  minus  computato,  vi  1.  v  s. 
K  Somma,  vu.  m.  cxii  l.  xiiii  s.  x  d.  " 

Expensa.  —  Liberationes  ballivi,  xx  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  vi.  xx.  xv  1.  —  Castel- 
lanus  Turonensis,  pro  medietate,  Lxn  1.  et  dimidiam,  et  pro  lobba,  lxii  s.  et  dimidium. 


'  Sive  fort.  Nollelo  ;  prima  enim  hujus  nominis  littera 
nobis  incerta  videtur. 

'  Supple  bailivus  Bituricensis.  (  Cf.  rationes  anni  1238, 
i3,  et  anni  12à8,  S  67,  tomo  nosiro  XXI,  p.  ibS  et 

'  Id  est  de  Sanclo  Peiro  Monaslerii,  Saint- Pierre-ie- 
Moulier  (Nièvre,  arrondissement  de  Nevers). 

'  Hanc  pecunitK  summam  necnoit  eus  quœ  superias  no- 
taiœ  sant,  in  ballivia  Bituricensi,  auxilii  nomine  Ludo- 
wico  IX,  hellam  advenus Britanniœ  comilem  et  regemAnglite 
paranti,  solutas fuisse  conjitimus.  (Cf.  rationem  anni  12i8, 
tomo  nostro  XXI,  p.  272  a.  b.) 

*   Vol.  Blanch.  addita  compendii  nota. 

'  Cur  Atrebali  et  Sancti  Audomari  halliviœ  in  rationi- 
bus  anni  1238  et  anni  12ù8  non  reperiantur,  paalo  supe- 
nus  exposu.imus  (S  i5). 


'  Fort.  Mentques-Norl-Bécourt  (Pas-de-Calais, canton 
d'Ardres). 

'    Vol,  maie,  ut  videtur,  vivar.  vel  vinar.  addita  corn- 
pendu  nota. 

•  Cf.  rationes  anni  1238,  S  24,  e<  anni  1U8 .  S  82. 
tomo  nostro  XXI,  p.  nbS  et  280. 

"'    Vol.  Columber.  addita  compendii  nota. 

"  Id  est  a  1.  l5  s.  piv  qualiliet  marca;  quod  qaidem. 
paulo  inferius  (S  78)  iterum  occuitiI.  Hine  iiferrà  licet 
Ludovicum  IX  in  reformanda  moneta  magnis  lemperamentis 
iisum  fuisse,  siquidem  argenti  marca,  quam  postea  5i  so 
lidis  œstimandam  esse  censait,  ejusdem  fere  prelii  in  prœ 
senti  ratione  esse  raperitur,  nulla  adhac  monette  mutation» 
facta. 

"  Vol.  com.  addita  compendii  nota. 

"   Parles  luperiu*  notatœ  efficvuil  671a  I.  1^  s.  10  d. 
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—  Gueta  Turonensis,  vi  I.  — Robertus  de  Bonieto,  pro  feodo,  ci.  1.  —  Hani.  (Uius  Ivo-  a 
nis,  pro  eodem,  cl.  —  Radnlfus  Huberli,  miles,  pro  eodem,  xvi  I.  — Guillelmus  Tor- 
pini,  pro  medietate  feodi,  h  1.  — Herbertus  Torpini,  pro  mcdietatc,  L.  1.  —  Bartholo- 
maeus  de  Haya,  pro  medietate,  xxv  1.  —  Gaufridus  de  Buigne,  pro  medietate,  xx  1.  — 
Petrus  Paumardus,  pro  medietate,  xx  1.  —  Bernerus  Servant,  pro  medietate,  x  1.  — 
Pelrus  de  Arguese',  pro  medietate,  xn  I.  et  dimidiam.  —  Lnpiilio,  xri  1.  et  dimidiam.  B 

—  Bernerus  de  Arguesc,  xn  I.  x  s.  —  Helyas  de  Navarra^,  xxv  1.  —  Herbertus  Bellant, 
XX  1.  —  Gaufridus  de  Argent.  .  .'  vi.  xx  1.  c  s.  —  Fratres  de  Bosco  Raherii,  pro  medie- 
tate, L  1.  apud  Turones,  etapud  Chynonem  xxv  \.  — Boni  homines  de  Porno  Acri  '\  xvm  1. 
VI  s.  —  Boni  homines  de  Moonnais,  pro  medietate,  xvm  l.  vi  s.  —  Leprosi  Chynonis, 
pro  medietate,  xix  1.  xvi  s.  et  diniidium.  —  Moniales  de  Raleyo,  pro  medietate,  c  s.  c 

—  Canonici  Besochiae,  pro  medietate,  c.  s.  —  Moniales  de  Chaufornays,  pro  medie- 
tate, es.  —  Moniales  de  Fonte  Sancti  Martini,  pro  toto,  xx  l.  — Abbatia  de  Moriau, 
pro  toto,  x  1.  —  Templum  in  nundinis  Pictavorum ,  pro  toto,  xv  1.  — Pro  luminari 
Sancti  Maximi  de  Chinone,  pro  toto,  xx  s.  —  Cereus  Sancti  Mauricii  de  Turonibus, 
pro  toto,  X  1.  XII  s.  —  Capellanus  Losduni,  pro  medietate,  c  s.  —  Fons  Ebraudi,  apud D 
Losdunum,  pro  medietate,  xxv  1.;  apud  Pictavos,  xxv  1.;  apud  Chyaonem,  xxxv  I.; 
apud  Salmurum,  xn  1.  x  s.  Et  pro  peiliciis  iu  nundinis  Salnmri,  lx  i.  — Liberationes 
Montis  Basonis,  xiii  s.  v  d.  per  diem,  de  eodem  tcrmino,  nu.  xx.  x  1.  xi  s.  m  d.  — 
Robba  caslellani,  lxii  s.  et  diniidium.  —  Pro  burgo  abbatis  Monasterii  Novi  Pictavis, 
vu  1.  X  s.  ^  Pro  victu  puerorum  Mentis  Basonis,  iiii.  xx  1.  —  Pro  lotis  feodis  Montis  ^ 
Basonis  et  pertinenciariun  cum  eleniosynis,  vu.  xx.  x  I.  x  s.  —  Pro  expensa  servientium 
qui  custodiunt  terram,  xx  1.  —  Pro  halis  Salmuri  reparandis,  xx  I.  —  Pro  minutis  ope- 
ribus,  VII  i.  XII  s.  —  Guillelmus  de  Aureiianis,  pro  incberamento  Moleriarum,  xxxv  I.  — 
Adam,  panetarius,  pro  liberationibus  Pictavorum,  xi.  xx.  x  1. 

Somma,  xvm.  c.  lxiiii.  Î.  xvm  s.  ix  d.  f 

Débet  v.  m.  ii.  c.  xlvii  l.  xvi  s.  i  d. 

S  78.  Idem,  de  ballivia  Andegavensi  ^.  —  De  abbate  Sancti  Albini,  pro  residuo  emendae, 
xvm  1.  —  De  burgensibus  Andegavensibus,  de  dono,  pro  fortericia,  v.  c.  1.  °  —  De  Pe- 
tro  de  Chamilliaco,  pro  n.  c.  h  marcis  argenti,  vi.  c  im.  xx.  vu  1.  et  dimidiam''.  — De 
venda  Valeiœ,  cxii  1,  x  s.  —  De  praepositura  Andegavensi,  pro  ultima  medietate,  vu  c.  I.  G 

—  De  terra  Ivonis  de  Sancto  Albino,  pro  toto,  vu  1.  — -De  venda  Plesseii  Bellae  PoUae, 
pro  prima  medietate,  Xh\  1.  — ^  De  terra  de  Vermicon,  pro  toto,  xvii  I.  —  De  prima 
medietate  racbatl  terrœ  de  Escherbot,  LV  1.  —  De  racbato  Mathael  de  Novilla,  XL  I.  — 
De  terra  Ingrandae,  vu.  xx.  mi  I.  vu  s.  —  De  expletis,  un.  xx  1.  xl  s.  viii  d. 

Sdmma,  II.  M.  un.  c.  vin  l.'vii  s.  vin  d.  h 

Exponsa.  —  Duo  servienles  in  Moonesio  et  Valleya,  v  s.  per  diem,  de  eodem  termino, 
XXXIII  1.  XV  s.  —  Boni  homines  de  Haya  Andegavensi,  pro  medietate,  xn  I.  un  s.  — 
Sanctus  Maurus,  pro  medietate,  xx  1,  —  Fons  Ebraudi,  pro  medietate,  xxv  1.  —  Ab- 
batia de  Oratorio,  pro  medietate,  vin  1.  — Episcopus  Andegavensis,  pro  porta  Carnifi- 
cum  ,  Lxini  1.  — Pro  restauramento  unius  domus  dirutae,  pro  fortericia  Andegavensi,  L  I.  ■» 

—  Magistri  P.  et  Thomas  Pigris,  pro  operibus  castri  Andegavensis,  un.  m.  un.  c.  xxii  i. 
IX  s.  VIII  d.*  —  Pro  factione  vinearum  Andegavensium ,  vi.  xx.  x  1.  —  MichaelTrenchent, 
apud  Bellum  Fortem,  vi  s.  ni  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  xui  l.  m  s.  ix  d.  —  Et 
pro  robba  sua,  lxii  s.  et  dimidium.  — Pro  operibus  Beili  Fortis,  xxl.  —  Pro  minutis 
operibus  Andegavis ,  lu  s.  «v 

SuMMA,  ini.  m.  vui.  c.  xxxhi  1.  vn  s.  i  d.  minus. 

DEBETiiP.  El  n.  M.  iiii.  c.  xxv  1.  IX  d.  minus. 

^  79.  Idem,  de  ballivia  Cenomanensi  ".  —  De  venda  Longi  Alneti,  vi.  xx.  xin  1.  vi  s.  vin  d. 

—  De  praepositura  Cenomanensi ,  pro  tertio ,  v.  c  1.  —  De  xvn  acris  plus  captis  in  Longo 
Alneto,  XI.  xx.  xvm  1.  '- 

Summa,  vin.  c.  Lxxi  1.  vi  s.  vni  d. 

Expensa.  —  Custos  turris  Cenomanensis,  n  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xin  i.  x  s.  — 
Sanctus  Remigius  de  Piano,  v  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xxxin  1.  xv  s.  — -  Libe- 

In  ratione  anni  i2i8,  de  Argueria.  '   Nemini  duhium  vidcbitur  quin  ea  tempeslale  maximi 

Ib.  de  Naure.  momenli  faerint  cmtri  Andeçfavensis  opéra,  si  attendent 

Sic,  addita  compendii  nota.  quingentas  libias  a  burgensibus   donatas  fuisse  et   multo 

Rectitts  fort,  in  ratione  anni  iii8,  Pomerio  Acri.  majorem  pccuniœ  sununam  e  regio  ihesauro  coUalam,  at. 

Cf.  rationem  anni  1238,  S  25,  tomo  nostro  XXI,  imminente  bello ,  fortissimum  Britanniœ  comiti  propugna- 

p-  î58.  culam  opponerelur. 

Vide  paulo  inferius  impensam  a  regefactam.  *  Cf.  rationem  unni  i238,  $  26,  tomo  nostro  XXI, 

■'  Jd  est  al.  i5  9.  pro  qualihet  marca.  {Cf.  S  'j-j.)  p.  a58. 
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* 

A  rationes  Lavallis,  xxxiii  s.  ix  d.  Tur.  per  diem,  de  eodem  termino,  xi.  xx.  vu  I.  xvi  s. 
m  d.  —  Senescalla  ',  pro  ciffis,  xxv  1.  —  Vicecoines  Beïli  Montis,  pro  tolo  feodo,  xxx  1. 

—  Moniales  de  Fonte  Sancti  Martini,  pro  tolo,  xx  1.  — Abbatia  Pietatis,  pro  toto,  l  1. 

—  Pro  aniversario  coniitis  Britanniae,  pro  tolo,  x  1.  — Capellamis  comitis,  pro  medie- 
tale,  XX  1.  —  Boni  homines  de  Vado  Bruneli,  xvni  1,  vi  s.  —  Abbatia  de  Perseigne,  pro 

B       niedietale,  xx  1.  —  Pro  robba  castellani  Sancti  Reuiigii,  lxii  s.  et  dimidium.  — Aubertus 
de  Argentolio  in  Ibresta  Longi  Alneti ,  v  s.  per  diem ,  de  eodem  termino ,  xxxiii  1.  xv  s.  — 
Et  pro  robba,  lxii  s.  et  dimidium.  —  Pro  robba  castellani  et  diiorum  servientum  Lavallis, 
IX  1.  vn  s.  et  dimidium.  —  Dominicus,  viii  d.  per  diem,  de  lui.  xx.  vui  diebus  usque  ad 
eunidem  terminum,  viii  1.  xviii  s.  vin  d.  —  Giiillelmus  de  Fougeriis,  pro  tallia  reddita 
c       executoribus  reginœ  Cenomanis ,  un.  xx.  1.  vu  s.  —  Idem  Guillelmus,  pro  liberatione 
sua  de  xx  diebus ,  xx  1. 
SUMMA,  VI.  c.  xxvii  1.  v  d. 
Dkbet  II.  0.  xLiii  1.  VI  s.  ni  d.  ^ 

S  8o.  Idem,  de  ballivia  Castri  Eraudi  et  Montis  Conterii ',  pro  medietale  redditus  et  aliis, 
B       vu.  c.  L  1.  —  De  venda  warennae  et  bosci,  c  l. —  De  Juda;is  Castri  Eraudi   et  Montis 
Conterii,  xxx  1.  —  De  alta  justicia  ,  vu  1.  —  De  terra  Borniant,  pro  toto  ,  x  1. 
SuMMA,  vni.  c.  un.  xx.  xvii  1. 

Evpensa.  —  F'ilius  Ivonis,  pro  toto  feodo,  xxx  1.  — Ben.  Barbe,  pro  medietate,  x  1.  — 
Filius  domini  de  Chingi,  pro  toto,  xxx  s.  —  Filius  Symonis  Lagulle,  pro  toto,  xxx  s. 
E  — Templum,  pro  toto,  xXv  s.  —  Canonici  Castri  Eraudi,  vn  1.  Et  pro  thure,  un  s.  — 
F^t  pro  cocia  panis  de  lu  minis  bladi,  xvm  s.  —  Et  pro  x  sextariis  frumenti,  pro  medie- 
tate, vu  1.  —  Templum,  pro  m  sextariis  IVumenti  et  tribus  sextariis  siliginis,  pro  me- 
dietale, Lvn  s.  — Gilebertus,  fistulator,  pro  v  sextariis  frumenti,  pro  medielate,  lxx  s. 

—  Moniales  Louduni,  pro  uno  sextario  frumenti  et  uno  sextario  siliginis,  pro  medie- 
F       tate,  xxv  s.  —  Prier  Sancti  Johannis,  pro  toto,  vu  s.  —  Moniales  ho-spitalis  Aurelianen- 

sis,  pro  toto,  c  s. 
SuMMA,  LXXU  1.  VI  s. 

Débet  vni,  c.  xxxuii  1.  xnii  s.* 

S  8i .  SuMMA  TOÏALI.S  debiti  Pétri  Baronis,  vi.  M.  un.  c.  xvi  1.  xvi  s.  iiii  d.  ' 
G  Inde  cadunt  pro  eo  quod  debetur  ei  de  ballivia  Andegavensi,  n.  M.  nu.  c.  xxv  1.  ix  d.  minus. 
Restât  quod  débet  iii.  m.  vhi.  c.  iiii.  xx.  xi  1.  xvn  s.  n  d. 
§  82.  Adam  Panetarius  *.  Recepta.  —  De  Petro  Barone,  xi.  xx.  x  1.  —  De  Judaeis  Turonen- 

sibus  per  Templum,  vi.  xx  1.  —  De  explelis  Moleriarum,  xx  1.  —  De  defectu  vadiorum 

castellani  Losduni,  ix  1. 

H  SuMMA,  m.  c.   LXXIX  1. 

ExpENSA.  —  Liberationes  Chynonis,  un  I.  ni  s.  i  d.  minus  per  diem;  Salmurum,  xxu  s.  et 
dimidium;  Losdunum,  l  s.  v  d.;  Musterolium  Bellaii,  xv  s.;  Pictavi,  xxx  s.  :  Summa  ve- 
teris  marchiae  per  diem,  x  l.  x  d.  —  Liberationes  Niorti ,  lxiii  s.  x  d.  ;  Sanctus  Maxencius, 
xxni  s.  1  d.  minus  ;  Rupella,  un  1.  xn  s.  et  dimidium  :  Summa  novae  marchiae  ^  vin  1.  xix  s. 

J  m  d.  per  diem.  — Très  servieutes  et  quatuor  balistarii  equitantes  cum  senescallo,  xlv  s. 
v  d.  per  diem;  Girardus  Erberti ,  v  s.  per  diem;  Lupillio,  un  s.  :  Summa  minutarum 
liberationum ,  liiii  s.  v  d.  per  diem.  —  Summa  totalis  harum  liberationum  per  diem, 
XXI  1.  xin  s.  et  dimidium,  de  eodem  termino,  n  m.  ix.  c.  xxxii  1.  xvn  s.  et  dimidium.  — 
Castellanus  Losduni,  pro  adventu  suo,  de  vni  diebus,  LX  s.  —  Johannes  Latimarius,  de 

K       adventu  suo  apud  Niorlum,  de  xv  diebus,  cxn  s.  et  dimidium.  —  Pro  uno  milite  de  gar- 


"  Id  est  uxor  senescalli  de  quo  infenus  (SS  82  et  83). 

'  Rectius  2lià  1.  6  s.  3  d. 

'  Sic;  fort,  corncfendam  Montis  Conlorii.  Nulla  kujus 
balliviee  anno  1238  mentio;  aliam  rursiis  quœ  hic  deside- 
ralur  (balliviam  ultra  Ligerim)  in  ratione  anni  i236  in- 
scriptam  memorat  doctissimus  Brassel  (p.  455.  nota  b). 

*  Heciius  8a4  1-  i4  ». 

'  Paries  superius  notatœ  ejfficiunt  6335  1.  i6  s.  li  d.; 
sublalis  aulem  erroribus  quos  paulo  superius  notavimus 
(SS  79  et  8o) ,  vera  summa  Jiet  63 1 6  1.  {non  64i6)  i6  s. 
4  d.  ;  inde  si  sublraxeris  34341.  19  s.  3  d.  restant  3891  1. 
178.  1  d. 

*  Cf.  rationem  anni  1238,  S  30,  tomo  nostro  XXI, 
p.  359. 

O"'^'*'"''  «***'  Adami  Panetarii  provincia  ex  ratione 
anni  1238  (tomo  nostro  XXI,  p.  359  a)  conjicere  non 
licuissel.  Nunc  auiem  minime  dubiam  est  quin  Iractam 
quemdam  rei/erel,    Chinonem  inter  et   Hupellam  situm , 

TOME  xxu. 


qnem  illo  tempore  veterem  et  novam  marchiam  dicebanl. 
Cajus  tamen  imperii  participes  habebat  Peirnm  Baronem 
et  Hardoinum  de  Malliaco.  Alternm  enim ,  qui  non  Turo- 
nensi  lantam,  sed  etiam  Cenomanensi  et  Andegavensi  balli- 
viœ  prœerat,  de  prteposituris  CIdnonis,  Salnuiri ,  Losduni 
ac  Plctavorum,  qaamvis  in  veteri  murchia  inclusis,  cura- 
visse  constat  (S  77);  alterum  de  prteposituris  Rupellœ  et 
Niorti  (S  83),  quœ  ad  novam  marchiam  perlinebant.  Om- 
nes  prœterea,  nisi  faUimur,  dignitate  preestabat  senescallus 
nie  quem  ratio  nostra  cum  tribus  servientibus  et  quatuor 
baîistariis  equilantem  ostendit.  [De  senescallo  Turonensi, 
Cenomanensi  et  Andegavensi  litteras  Philippi  Augusli, 
anno  IQOi  éditas,  vide  tomo  XI  Ord.  p.  a88  et  486.)  Ne 
autem  multiplici  ex  administratione  discordia  orireiur,  veri- 
simile  est  suas  cuique  partes  ditigentissime  adscriptas  fuisse , 
ita  ul  nie  rei  civili,  ille  militari  operam  daret ,  omnesque 
ad  pacem  regionis  nuperrime  regno  adjunette  stabiliendam 
conspirurent. 
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nisionc  Niorli,  de  xlii  diebus  usque  ad  diem  Jovis  post  sanctum  Georgium,  et  de  iili  die-  a 
bus  pro  casiellano  Niorti,  xvii  1.  v  s.  —  Castellauus  Rupellae,  pro  vadiis  de  xmi  diebus 
usque  ad  euindeni  terminum,  xxi  1.  —  Item  castelianus,  se  tertio^  pro  recessu  suo,  de 

VIII  diebus,  IX  i.  —  Adam  Panetarius,  pro  «xpensa  sua  de  lu  diebus,  xxvi  1.  —  Hamericus 
de  Bleu,  pro  feodo  de  termino  Candelosae  prœtéritae,  l  1.  —  Ebolus  de  Ruppe  Forti,  pro 
feddo  Ascensionis,  c  l.  —  Pro  pallie  ca&leilani  et  xxiai  paribus  robbarum,  un.  xx.  xiii  1.  b 
XV  s.  —  Adam  Panetarius,  pro  palef'rido,  xii  1.  et  dimidiam.  —  Pro  vectura  denariorum, 
hii  ]. 

SUMMA,   lll.   M.   II.   C,  LXXV  1. 

Expensa.  -  -  Liberaliones  Andegavorum;  lui  s.  ii  d.  pcr  dieih ,  de  eodem  termino,  m.  c. 
LViii  1.  XVII  s.  V  d.  —  Robertus  de  Los,  pro  pallie,  et  Thomas  de  BeslisiacO,  pro  robba,  c 

IX  1.  VII  s.  et  dimidium. 

StTMMA,   ni.  c.  LXVIII  I.  V  s. 

SuMMA  TOTALis  expeosarum,  m.  m.  vi.  c.  xliii  1.  v  s. 
Debeti;r  Et  m.  m.  ii.  o.  lxiiii  1.  v  s. 

S  83.  Hardoynus  de  Malhaco',  de  computo,  m.  ini.  xx.  x  1.  ii  s.  ix  d.  — -De  prœpositura  d 
Ruppellensi,  un,  c.  nii.  xx.  xvn  i.  xvi  s.  ix  d.  —  De  praepositura  Niorti,  xni  1.  xiii  s.  vni  d. 

—  Item,  de  eadem  praepositura  et  terra  de  Ferz,  de  prime  tertio,  vu.  xx  1.  a.  s.  —  De 
redditu  Alnesii ,  xxxiin  1.  xii  s.  ii  d.  — De  sale  vendito,  iii.  c.  vin  1.  x  s.  —  De  vino  Rup- 
pellœ  vendito,  vn.  c.  xxx  1.  —  De  Judaeis,  n.  c.  1.  — De  expletis,  cxni  1. 

SUMMA,  ni.  M.  VI.  XX.  X  1.  XV  s.  iiii  d.^  E 

Expensa.  —  Liberationes  bailiviae  ',  lx  s.  per  diem,  ab  octabis  Candelosae  usque  ad  octabas 
Ascensionis,  de  cxix  diebus,  m.  c.  Lvn  1.  —  Pro  yiingui  pisce  et  sepiis  emptis  apud 
Ruppellam,  xmi.  xx  I.  cxiii  s.  et  dimidium.  —  Magister  Thomas  Pigris,  pro  operibus 
Andegavorum,  vi.  cl.  —  Abbas  Sancti  Leonardi,  de  termino  Paschae,  pro  medietate, 
xii  1.  et  dimidiam.  —  Guillelmus  de  Mausiaco,  pro  toto,  vi  1.  —  Templum,  c  s.  pro  F 
medietate.  —  Pro  muro  Niorti  refaciendo,  xv  1.  —  Domina  Amicia,  pro  expensa,  mi  1. 

—  Et  pro  palefrido ,  x  1.  —  Pro  amenda  reddita  mercatoribus  de  Ispania ,  xxviii  1.  v  s.  — 
Johannes  Boute,  pro  medietate,  c  s.  ^Guillelmus  Meigot,  c  1.  —  Rad.  de  Lurron,  pro 
palefrido,  xii  1.  xs.  —  Odo  de  Turonibus,  pro  eodoin,  xii  1.  x  s.  —  Johannes  de  Les- 
duno  ,  pro  eodem,  x  1.  — Bernerus  de  Bestisiaco,  pro  roncino,  x  I.  g 

SuMMA,  xini.  c.  Lxxni  1.  viii  s.  et  dimidium. 

Débet  xvi.  o.  lvh  l.  vi  s.  x  d.  de  quibus  Adam  Panetarius  débet  habere  vin.  c  1. 

Restant  vni.  c.  lvii  1.  vi  s.  x  d.  quas  débet  senescallo. 

S  8A.  Meledundm.  Recepta  de  Temple,  xlvii  1.  v  s. 

Expensa.  —  Liberationes  castri,  vu  s.  per  diem,  de  eodem  termino,  xi.vii  1.  v  s.  h 

S  85.  Operatorium  Meleduni*.  Recepta  de  Templo,  lxx  1.  xvn  s.  et  dimidium. 

Expensa.  — Liberationes,  x  s.  et  dimidium  per  diem,  de  eodem  termino,  lxx  1.  xvn  s.  et 

dimidium. 
S  86.  NoGENTUM.  Recepta  de  Temple,  l  1.  xii  s.  et  dimidium. 
Expensa.  Liberationes,  vn  s.  et  dimidium  per  diem,  de  eodem  termino,  l  I.  xn  s.  et  di-  i 

midium. 
S  87.  MoNS  Argi.  Recepta  de  Temple,  nii.  xx.  x  1. 

Expensa.  Liberationes,  xiin  s.  nn  d.  per  diem,  de  eodem  termino,  un.  xx.  x  1. 
S  88.  FoRESTARius  PoocDRi^ *.  Recepta  de  Templo,  XLvn  1.  v  s. 

Expensa.  —  Liberationes,  vu  s.  per  diem,  de  codert»  termino,  XLVn  1.  v  s.  R 

S  89.  FoRESTARios  Lagii.  Recepta  de  Templo,  lxxiiii  I.  v  s. 
l'ixpensa.  —  Liberationes,  xi  s.  per  diem,  de  eodem  (ermine,  lxxiiii  1.  v  s. 
S  90.  CoNSERGius  Sancti  Germani  in  Laya"*.  Recepta  de  Templo,  nn.  xx.  xini  1. 
Expensa.  —  Pro  novo  essarte,  muro  faciendo,  domibus  régis  reparandis ',  xxxi  1.  xiii  s.  — 

Pro  aliis  operibus,  xxvii  1.  vu  s.  —  Pro  factione  vinearum,  xxxv  1. 
SuMMA,  un.  XX.  xnii  1. 

'  Cf.  rationem  anni  1238,  S$  27,  28  et  29,  lomo  iioslro  mentio  fiicla  etl  in  ratione  Adami  Punelarii  ($  82).  Aniio 

XXI,  p.  a58.  igitur  1236  seneicaUi  nomine  «f^ue  Adamiis,  neqac  Hat- 

'   Parles  superiat  nolatœ  efficiunt  3i32  l.  i5  s.  6  d.  doinui  appellahunlur. 

''  Id  est  ballivife  Rupellpitsis,  cai  prœerat  Hardoiniu  *  Cf.  rationem  anni  1268,  S  81,  tomo  nostro  XXI, 

de  MaUiaco.  Hune  annis  1231,  1236.  1236,  1237  uc  p.  aSa. 

1239  senescaUum  Rupellensem  fuisse  memoral  doctissimus  '  Cf.  rationem  anni  1268,  $  85,  loino  nostro  XXI, 

Briusel  (p.  /igo);  rectius  forlassc  dixistet  ballivum  vel  p.  a8a. 

halliviie  praereclum.  Elenim  paulo  inferius  ($  83  in  fine)  "  Cf.  rationem  anni  1268,  $  86,  lomo  nosiro  XXI, 

Uardoinui  de  MaUiaco  quumdam  pecunim  sammam  solu-  p.  îSa. 
turut  este  dicitur  senescallo,  eidem,  nisi  fallimur,  de  tjuo  '    Vol.  reparendi». 


EXPENSA  militij:  comitis  attrebatensis 

IN  PENTHECOSTE, 
ANNO  DOMINI  M.  CC.  XXX.  VII. 

MENSE  ICNIO. 


MONITUM. 


Quamvis  Expeasa  in  militia  Philippi  III,  anno  M.  ce.  lxvii  facta, 
lomo  nostro  XXI  in  lucem  prodierif*,  neminem  profecto  taedebit  quod  ■  p.  393. 
duas  praeterea  ejusdem  generis  rationes  edendas  curaverimus.  Haec 
enim  documenta  omnino  similia  non  esse,  et  quo  attentius  collata  eo 
magis  utilia  fore  paucis  ostendemus.  Licet  Johannes  de  Join villa,  qui 
solemnibus  anno  m.  ce.  xli  Salmuri  celebratis  interfuit,  spectaculi  illius, 
quo  nihil  unquam  pulchrius  se  vidisse  testatur^,  magnificentiam  verbis  "xom.  nostr.xx, 
extulerit,  majorem  tamen  sumptum  quadriennio  ante  in  militia  Ro- 
berti  Atrebatensis ,  quia  scilicet  is  Alfonsum  fratrem  aetatepraecellebat, 
factum  fuisse  comperimus.  Quemadmodum  autem  anno  m.  ce.  xxxvii, 
septingentae  circiter  librae  Parisiensium  amplius  quam  anno  m.  ce.  xli 
expensae  fuerunt,  sic  etiam,  quum  filiuni  suum  primogenitum  futurum- 
que  regni  heredem  militiae  cingulo  anno  m.  ce.  Lxvii  cinxit,  sumptibus 
quibus  novam  Alfonsi  militiam  cohonestaverat  quinque  millia  librarum 
vel  paulo  minus  superaddenda  curavit  beatus  Ludovicus.  Ipse  vero, 
quantumvis  modestum,  imo  humilem,  se  praeberet,  vestibus  quas  die 
festi  erat  induturus  xliv  libras  Parisiensium  (sive  auri  vel  argenti  pondus 
quo  1118  franci  nostrae  monetae  constant)  impendere  non  dubitavit. 
Neque  enim  quum  a  magnificis  vestibus  postquam  a  Terra  sancta  rediit 
abstinuisse  dicitur,  intelligendum  est  eum  adeo  austerum  fuisse  ut  nihil 
unquam  regiae  condonaret  dignitati.  Hoc  tamen  notandum  est  largitio- 
nem,  anno  M.  ce.  xxxvii  maximam,  multo  minorem  vero  quadriennio 
post,  nullam  denique  anno  M.  ce.  lxvii  ministerellis  factam  fuisse, 
quos  scilicet  pro  hisLrionibus  habendos  arbitrabatur.  Caeteruin  eruditos 
lectores  non  fallit  illis  in  solemnibus,  etiam  quum  festivis  ministerello- 
rum  cantibus  resonarent,  de  raagnis  seriisque  rébus  actum  fuisse.  Neque 
enim  quum  fere  universam  regni  nobilitatem,  magnam  armatorum  co- 
piam,  alios denique  cives  numéro  quasi  infinitoCompendiumanno  M.  ce. 
xxxvii  convocavit  beatus  Ludovicus,  hoc  unum,  teste  doctissimo  Tille- 
mont",  sibi  proposuisse  videtur  ut  fraterno  decori  consuleret,  sed  etiam  '  ^^''^^^  %^3°"' 
ut  Frederico  imperatori,  reges  ac  principes  publicum  ad  colloquium 
prope  Vallès  Colorum  invitanti,  regio  ac  bellico  apparatu  verecundiam 
faceret. 
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Sed  haec  hactenus.  Rationem  anni  m.  ce.  xxxvii  in  lucem  edimus  ex 
originali  volumine  quod  habet  Bibliolheca  imperialis  (Suppiem.  lat. 

n"  a37,  4°). 


S  I .  SuMMA  panis.  Pro  lxx  milibus  panum,  per  Nicholaum  Eroude  ',  xiin.  xx.  xvii  1.  x  s.  —  a 
Summa  panum  régis.  Pro  xxui.  c*,  xiii  1.  im  s.  vi  d.  —  Pro  flaconibus,  xxxvi  s.  —  Pro 
vectura  et  alia  expensa,  xi.v  s.  —  Pro  vadiis  panetariat;,  i.xvi  s.  —  Pauperes,  per  elemo- 
sinarium,  xl  s.  —  Panefarius,  l  s.  —  Pro  barillis  et  salle  et  aliis,  xl  s.  —  Summa  map- 
parum  el  tolleiarum,  per  Guillelmum,  panelarium,  vi.  c.  xxiii  1.  x  s. 

Summa  panetariae,  IX.  c.  XLviii  1.  xviii  d.  b 

S  2.  Summa  vini,  per  Mcholauni  Eroude,  x»i.  xx.  vi  1.  ix  s.  —  Summa  de  bouz  et  de  bou- 
cellis,  barillis  et  stiipis,  per  Tibaudum  de  Gravia,  xxxvi  1.  xvii  s.  —  Et  pro  robis  familiae 
scancionarise,  xm  1.  x  s.  —  Pro  vadiis  scancionum ,  de  duobus  diebus,  xlviii  s.  —  Pau- 
peres, per  eleniosinarium,  et  pro  vectura,  xuviii  s. 

Summa  scancionarise,  xvr.  XX  1.  xxxn  s.  c 

S  3.  Summa  coquinae,  per  Adam,  coquum,  cum'omnibus  suis  necessariis,  mille  tiii.  xx.  xi  1. 
II  s.  viii  d. 

S  4-  Summa  cerœ,  lxii  1.  xii  d. 

S  5.  Summa  avenic,  de  grancrio  '.  —Summa  vadionnn  sculiferiœ,  vn  1.  —  Summa  de  sellis, 
loranis,  scutis*,  halinis°  et  aliis,  per  scutiferos,  vi.  xx.  xini  1.  un  s.  vin  d.  d 

Summa  scutiferiœ,  vu.  xx  1.  xxnii  s.  vin  d. 

S  6.  Sumua  pro  equis  novorum  militum  et  pro  equis  régis,  per  .scutiferos,  mille  v.  c.  nii. 
XX  I,  —  Et  pro  sommariis  comitis  Altrebatensis,  per  eosdem ,  xni.  xx.  xi  1.  v  s.  —  Et  pro 
expensa  eorumdem  eqiiorum,  cxmi  I.  ix  s.  iiii  d.  — Summa  equorum  novorum  militum 
paguatorum  per  magistrum  Pelrum  sine  vadiis  militum,  xviii.  xx.  xv  1.  —  Pro  quodam  E 
sommarJo  fructuariae  comitis,  xiin  1.  Summa  decimarum,  lxxui  1.  v  s. 

S  7.  Summa  camerariae,  xxxv  1.  —  Pro  culcilris  perditis,  lxv  s. — ■  Summa  vadiorum  hos- 
pitil'',  pro  duobus  diebus,  un.  xx  1.  xlv  s.  vn  d.  —  Summa  minutarum ,  x  1.  xvn  s.  viii  d. 
—  Summa  folleiœ  *  faclse  per  Radulfum,  clericum,  xi.  xx.  xvn  1.  xn  s. 

S  8.  Summa  ministerellorum  pagatorum  ad  Compendium  per  Pelrum,  clericum   et  Galterum  F 
Balduini.  jg  AUous,  XI.  XX  1.  xii  S. —  Et  pro  a'stivatore '••  imperatoris*,  pagato  ad  Crespiacum  per 

Adam  de  Mellento,  es.  —  Pro  trompaloribus  magistri  Januensis,  c  s. 

S  y.  Summa  vadiorum  novorum  militum  pagalorum  perPetrum,  clericum,  diePentbecosles, 
m.  c.  xxxv  l.  ^^  —  Po.st  ad  Crespiacum,  pro  Monaco  de  Corbolio,  r.  s.  —  Et  pro  Adam 
de  Bello  Monte  juvene,  x  1.  —  Pro  domino  Novi  Burgi,  x  1.  c. 

S  lo.  Summa  servlentum  peditum,  lxxv  l.  vi  s.  per  Petruni,  clericum. 

S  I  1.  Summa  pro  roba  lingia  comitis  et  necessariis  in  sua  capella,  et  pro  sedibus  sericis, 
per  Adam,  cambellanum,  cxiii  1.  xvn  s.  x  d.  —  Et  pro  robi.s'  sericis  novorum  militum  et 
cendato  ad  easdem  robas  et  culcilris  pictis  •',  per  eumdoni.  ii.  c.  xvi  1.  x  s.  —  El  pro  aliis 
robis  sericis  datis  aliis  militibus  de  hospitio  régis  et  domiuabus,  per  eumdem,  vni.  xx.  H 
xin  1.  X  s.  VI  d.  —  Sunima  per  Adam  de  Mellento,  v.  c  1.  lxxviii  s.  un  d.  — Pro  duabus 
ceinturis  auri  de  quibus  rex  habuit  unam,  xxxin  1.  xn  d.  minus. 

S  1  2.  Somma  de  pannis  sericis  habitis  per  Iratrem  Ribaudum  et  per  dominum  Petrum  'i'ris- 

'  Idem  qui  A'ceta/iirNicolaus  Herode».  (C/!  lom.  nostr.  sive  foileiae  conslrucrcntur,  quaram  lumen  noinrn  a  folii» 

XXI,  p.  237  ''•)  sive  jromlihus  qiiihus  ornuri  el  cooperin  soh'banl  (non  iiutem, 

'  là  est  pro  aSoo  [panibus,]  lo  ).  /i  s.  6  cl.  sive  piv  til  L'angio  plaçait,  a  yullica  voce  folie)  samplum  fuisse  «T- 

centenis  pniiibus  regiiv  mei.sœ  iipposilis  i  i   s.  6  d.  Cenleni  bitramiir. 

atilem  panes  a  ^icolao  Ermide  sutuli  conslilerunt  8  s.  6  d.  '  /'/  est  qui  apsliva  cauit  (joueur  (ie  cornemuse)  -,  rox 

ita  ut  n  panes  régis  lanli  valerent  quanti  23  panes  cœleris  Cunqto  ignola. 
mensis  appositi.  "   Ltiamsi  liœc  summa  solis  vadits  consluret ,  67  milites 

'    Vol.  roquni  coin.  qainis  libris  ex  more  donali  335  Ubras  aceepissenl;  très  qui 

'  Id  est  suinma  .nveuae  niliil,  quia  de  granerio  sutiipla  sequantiir  numerum  10  non  exsuperurent.  \/ero  i/fitur  ma- 

est.  jora  narruvisst:  ridelur  Alheriitis,  Trium  l'onlmm  mona- 

"   Vol.  scut.  addita  compendi  nota;  i-eclius  fartasse  freii.  f  lins,  qui  IW  milites  creatos  Jiinse  memorat  [tomo  noslro 

l'rf  w<  frcnis.  \XI,  p.    -H)   e)  :  horum  entm   iiidia   non  minus  qaam 

'  Apud  Canqium  occiirrit  vox  atienx,  quam  Interpréta-  100  iibrts  consliiissent.  Si  uutem  atlenderis  vadiorum  no- 

(«rcorrigiac  frenorutn;  rudem  voa-  ihi ,  matatis  quibusdani  mine  'li3  librns  in  ralione  anni  M.  r.c.  \i.i  mscriplus  esse, 

litlrnt,  scripta  fuisse  nobis  videliir.  quamvii  novi  milites  minus  quadraginla  illo  anno  cingalo 


llmt ,  scripta  fuisse  nobis  videltir. 
'    Vol.  osiiilii  hic  el  inferlns. 


jMui  lin.  Cl  inferiiis.  cincti  fuisse   videantur,   Albericum  Jalsis   testimoniis  de- 

'  (f.  Hxpensam  in  mililia  Philippi  {ton.  nojtr.  mXXI ,  ceptum  fuisse  pro  comperto  habebis. 
p.  .'xj/l  (;),  ubi  aimera  pro  iogiis  jardiiii  solvisse  dtcitur  "   .Sir  in  volumine;  nonnulli  entm  ^ro  culcitrat  punctae 

7j(>  I.  i  d.  llinv  conjicere  licet  quanto  apparalu  lue  logiis  scrtbebanl  culcilra"  piclee. 


COMITIS  ATTREBATENSIS.  581 

A       landi,  el  por  Guillelmum  de  Braia,  et  pro  roba  domini  Pefri  de  Viriaco,  vir.  xx.  xiii  1. 

XVI  s. 
S  1 3.  SuMMA  de  robis  datis  familiae  bospitil  régis,  quas Petrus,  clericus,  pagavit  ciim  aliquibiis 

vadiis  dominarum,  ii.  c  1.  xxv  s.  —  Post  Penthecosten  ,  ad  Crespiacum ,  pro  valeto  Dorée, 

pro  Ph.  Harcherio,  pro  Robino  Anbrain,  lx  s.  teste  Adam  de  Mellento. 
B  S  1^.  SuMMA  pro  iolleia  facta  in  domibus  régis  ad  Compendium,  el  tabulis  et  tretellis  factis 

pro  rege,  et  tabulis  et  tretellis  paratis  in  folleia  pratorum  per  consergium,  xxx  1.  iiii  s. 

—  Pro  expensa  juvenis  reginae  ad  Compendium,  per  magistrum  Martinum,  cxvni  s. 

S  1  5.  Pro  buretis  argenti  et  bacinnis  argenti,  et  incensario  argenti  pro  capella  comitis,  et 

expensa  illorum  qui  ha;c  attulerunt  ad  feslum,  xni  I.  n  d.  minus.  —  Pro  duabus  justis 

c       argenti  de  xxv  marcis,  et  platellis  ad  fructum  deferendum,  lxxv  1.  vu  s.  —  Pro  pavi- 

lionibus  portandis  ad  Compendium  et  reportandis,  el  pro  tendendis,  et  pro  expensa  Ro- 

berli  Grossi,  vn  J.  xn  s.  vi  d. 

S  i6.  Magisler  Januensis,  pro  suo  custo  de  festo  Penthecostes,  XL  1.  —  Pro  qviodam'  equo 

morluo  in  festo,  in  servitio  pan'-tariae,  c  s.  teste  Nicholao  Eroude. 

u  S  1  7.  Item,  pro  quodani  sommario  nigro  emplo  ad  Leindiacnm^,  per  Guillelmum  de  Braia, 

pro  coffris  comitis,  xu  I.  —  Pro  uno  alio  liardo,  xiin  1.  —  Pro  uno  alio  sorio,  xvni  1.  — 

—  Pro  alio  qui  fuit   Simonis  Parvi,   xuii  1.    —   Pro  alio  qui  fuit  magistri  Martini, 
XII  i. 

SuMMA  sommariorum,  i.xx  1. 
E  S  18.  Item,  pro  aliis  equis  emplis,  per  eumdem  Guillelmum,  ad  Leindiacum.  —  Pro  uno 
palefrido  emptn   pro  Johanne,  clerico.   ix   1.   —  El  pro  uno  nigro   et  alio   liardo  ad 
quadriguam  comitis,  xxvi  1.  —  Pro  duobus  aliis  siiniliter  ad  quadriguam,  xvii  1. 

SUM.MA,  LU  I. 

S  ig.  Item  pro  bannis  ad  quadriguam  et  saccis,  xxini  s.  —  Pro  sella  Johannis,  clerici,  xx  s. 
p       —  Pro  Irenis,  strepis  ad  Johannem,  clericum,  et  pro  Guidone  l'Angevin,  et  defectu 
denariorum ,    xviii    s.  —  Pro   hernesio    equorum   et  quadrigae   comitis ,    ix    1.    viii    s. 
iiii  d. 

SuMMA ,  xu  1.  X  s.  nu  d. 
S  20.  Item,  pro  uno  fermallo  auri  quera  cornes  habuit  die  suœ  militiœ  ad  suum  coHum, 
G       XII  s.  —  Pro  uno  capello  auri  de  ix  unciis  et  v  estellingis,  xxi  1.  viii  s.  per  Guillelmum 
de  Braia.  —  Pro  uno  alio  de  vu  unciis  et  ix  slellingis,  xvu  1.  iii  s.  — -  Pro  duobus  cifis 
torchatis^  el  uno  piano,  de  ({uibus  uxor  comitis  babuitunum,  xviii  1.  x  s.  —  Pro  una 
ceintura  auri  de  diniidia  marca  et  xiir  denariis  el  obolo*,  quam  comitissa  Sancti  Pauli 
habuit,  XI  1.  v  s.  —  Pro  uno  foruamento  argenti  super  corium  album,  per  dominam 
H       Malildem,  \  s.  —  Pro  tribus  emeraudis  de  quibus  comitissa  Blesensis  habuit  unam  et 
uxor  domini  Ingorrandi  unam,  XL  1.  —  Item,  pro  una  ceinlTira  auri,  xii  1.  —  Pro  aliis 
duobus  cifis  argenti,  xi  1.  xiiii  s.  —  Hœc  omnia  habita  fuerunt  per  Guillelmum  de  Braia 
.     et  suum  clericum. 
StlMMA  VI.  XX.  XIII  I.  Il  s. 
J  §  2  1 .  Pro  expensa  eorum  qui  fuerunt  cum  eo  el  pro  Bernardo,  clerico,  cv  s.  i\  d.  —  Pro 
supertunicali  perdilo,  xx  s. 

S   22.   SlMMA   ÏOTIUS',   XIII.   XX.   XHI   1.   XVIH  S.   l   d. 

s  23.  Post,  apud  Parcum,  |)ro  familia  uxoris  Johannis  Frogeri,  pro  duabus  ceinluris  deau- 

ratis  de  duabus  marcis  et  una  uncia ,  vi  I .  xv  s.  —  Pro  v  lermallis  auri  de  tribus  fertonnis  ', 

K       el  X  s.  pro  valetis  qui  hoc  allulerunl,  xiii  1.  xviii  s.  —  Pro  duabus  ceinluris  deauratis  de 

Johanne  Goudriclie  de  xv  unciis,  vi  1.  —  Pro  radialo  empto  ad  sedes  comitis,  xxxv  s. 

S  24.  Pio  vesâalamcnto  coquinae  comitis  empto  ad  Leindiacum  per  Adam,  coquum,  xx  1. 

—  Pro  mappis,  pitlallis",  morlariohs  el  aliis,  cxii  s.  vi  d.  '  Pilons. 

S  2  5.  Item  pro  colTris  et  ciffariis^,  x  1.  ix  s.  —  Pro  capa  Johannis,  clerici,  et  stabuhs  ad 
L       scribendum '*,  xlix  s.  vui  d.  —  Pro  duabus  paraturis  ad  albas  et  fanons  et  poingniaus, 
VIII  1.  v  s. 

'    Vol.  quodem ,  hic  et  inferius.  ''  IJœc  sammu  comprekentlit  eu  qaœ  saperius  nolata  sunt 

'  Idest,  nisi  fallimar,  nd  nundinns  quas  gallice  dice-  a  ^  17  ad  $  21. 

bant  Landil;  seepius  te  nen  occarnt  nomen  Lnndicum  vel  '   Id  est  sex  unciis;  qaaliior  enim fertonnis  maira  con- 

Landilum.  stabal. 

'  Cifus  torchatu.)  idem  nobis  siç/nificare  videlur  ac  cihis  ~  .Apud  Cangium  reperitur  ciphariiis  (faiseur  de  hc- 

lorchis  ornaUig.  Vox  aalem  lorcha,  lests  Canrjio,  interpre-  naps);  nostiv  aaiem  in  volumine  hac  vox  significat  élui  à 

landa  est  ornalus  quidam  in  rugas  concinnalus  el  con-  henaps. 

lortus.  '  Sive  pro  tabulis  ad  scribendiim  ;  nani  cl  slabelium 

*  Id  estqme  pendebal  dimidiam  marcam,  xui  dena-  pro  tabularium  (tablier)  sumebatur,  necnon  fartasse  sta- 

rios  et  oboluin,  sive  4  uncias  j}.  bulata  pro  tabuiatn. 
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S  26.  Item,  pro  xv  paribus  robaruni  escalatae  pro  novis  militibus,  per  Petrum  Sarracenum,  a 
roba  Lxxvi  s.  et  pro  xx  coopertoriis,  coopertorio  lxv  s.,  siimma  xi.  xx.  xiiii  1.^ 

S  37.  Pro  iiii  pennis  erminarum  et  ilii  coUis  de  sebellinnis  pro  domino  Petro  de  Curtiniaco, 
Guichardo  de  Bello  Joco  et  duobus  fratribus  Montis  Morenciaci ,  XL  l.  —  Pro  aliis  sex- 
decim  pennis  erminarum  et  xvi  collis  genestarum  ad  alios  novos  milites,  vu.  xx.  im  1.  — 
Pro  forratura  coopertoriorum  ad  eosdem,  coopertorio  vi  1.  x  s  ,  summa  vi.  xx.  x  1.  -  —  b 
Item,  pro  xlv  pennis  grossi  varii  ad  eadem  coopertoria  et  xlv  collis  genestarum,  coo- 
pertorio et  coUo  VI  1.  X  s.',  summa  vri.  xx.  vi  1.  v  s. 

S  28.  Summa  robarum  novorum  militum,  per  Petrum  Sarracenum  et  Radulfum  de  Paciaco, 
VI.  C.  IIII.  XX.  xiiii  1.  v  s.  * 

S  29.  Robae  régis  in  Penthecouste ,  per  Petrum  Sarracenum  \  vu  1.  11  s.  minus,  —  Per  Ra-  c 
dulfum  de  Paciaco,  penna  erminarum  et  sebeiinnarum  ad  mantellum  de  sametio  ver- 
melllo  et  ad  capam  de  sametio  vermellio ,  et  forratura  de  minuto  vario  ad  supertimicale 
et  ad  robam  escalatae  violetae,  summa  XLini  1.  11  s.  minus. 

Summa  pro  corpore  régis,  l  1.  xvi  s. 

S  3o.  Robae  juvenis  reginœ.  Pro  stanno"^  forti,  per  Petrum  Sarracenum,  lxxii  s.  —  Per  Ra-  d 
dulfum  de  Paciaco ,  erminae  et  sebelinnae  ad  mantellum  et  supertunicale ,  et  minutum  va- 
rium  ad  pellitium,  summa  xxiil  1.  x  s. 

Summa  pro  juvene  regina,  xxvii  1.  u  s. 

S  3i.  Robae  comitis  Attrebatensis.  Escalata  violetta,  saia  violetta,  escalata  vermellia,  duo 
coopertoria,  per  Petrum  Sarracenum,  lxiii  1.  m  s.  —  Et  per  Radulfum  de  Paciaco,  mi-  e 
nutum  varium  et  grossum  varium,  et  ermina  per  eumdem,  vni.  xx  1.  cxi  s. 

Summa  pro  comité,  xi.  xx.  vni  i.  xiiii  s. 

S  3a,  Roba;  pro  pueris.  De  stanno  forti  ad  domicellas,  escalata  radiata  ad  dominum  Carô- 
lum  ^  per  Petrum  Sarracenum,  xiii  1.  v  s.  vi  d.  —  Per  Radulfum  de  Paciaco,  ermina  ad 
uxorem  comitis  Attrebatensis  et  ad  domicellam  Tholosse  *,  et  minutum  varium  et  grossum  f 
ad  coopertoria,  lxxi  1.  x  s. 

Summa  pro  pueris,  nii.  xx.  iiii  1.  xv  s.  vi  d. 

S  33.  Robae  datae.  Escalata  radiata  ad  comitem  Tholosœ,  per  Petrum  Sarracenum,  xni  i. 
FUI  s.  —  Per  Radulfum  de  Paciaco ,  ermina  et  minutum  varium  ad  dominum  Adam  de 
Bello  Monte,  et  ad  dominam  Belli  Joci ,  et  ad  dominam  de  Rameru,  et  minutum  varium  ad  g 
Thibaudum  de  Pissiaco,  lxiii  1. 

Summa  robarum  datarum,  lxxvi  1.  iiii  s. 

S  34-  Summa  omnium  istarum  robarum®,  xi.  c.  lxi  1.  xvi  s.  vi  d. 

S  35.  Pro  VI  saubuis,  per  Johannem  Goudriche,  vui  1.  x  s.  — •  Pro  capellis  de  pavone  et  ou- 
rillieris  '°  ad  sedendum  super  saubuas,  xi  1,  xini  s.  —  Pro  aliis  minutis,  per  scutiferos,  h 
VII  1.  —  Pro  cendatis,  per  Odonem  de  Cormallis,  de  Johanne  Goudriche,  x  1.  xix  s.  — 
Et  pro  vmo  cameloto,  l  s.  —  Pro  laqueis  et  estachiis  auri  et  sine  auro,  et  aliis  minutis, 
CXI  s.  VI  d. 

S  36.  Pro  soumario  in  capella  comitis,  xvi  1.  teste  Poinceto.  —  Pro  soumario  in  stabulo  co- 
mitis, X  1.  teste  Poinceto.  —  Pro  quodam  roncino  Radulfi  de  Veris,  qui  est  ad  comitem,  j 
VII  1,  teste  Poinceto,  —  Pro  roncino  ad  lavanderiam  et  sella,  vi  1.  x  s.  teste  Poinceto.  — 
Pro  duobus  roncinis  ad  capellanum  comitis,  xx  1.  teste  Poinceto.  - —  Pro  expensa  istorum 
roncinorum,  xiii  I.  per  Poincetum.  —  Pro  vi  soumis  pro  comité,  nu  1.  xvi  s.  —  Pro  vi 
cuireiis,  un  1.  nu  s.  —  Pro  bougiis,  xva  s.  —  Pro  uno  sacco,  uno  quarterio,  una  lu- 
meria  et  stabulis,  xviii  s.  —  Pro  frenis,  esperonnis,  loris  et  longiis,  xxxii  s,  —  Pro  K 
duabus  spatis,  xxv  s.  —  Pro  duodecim  frenis  deauratls  oblltis  ad  computandum,  vi  1. 

Summa,  lur.  xx.  xii  1.  11  s. 

S  37.  Summa  ",  viu.  m.  vu.  c.  xlvui  1.  iiu  s.  nu  d. 

S  38.  Pro  vui.  XX.  xiiu  marcis  et  dimidia  argenti  in  scutellis,  lui.  c.  xxvi  1.  xi  s.  vi  d.  — 


'  Niimeriis  et  jireliiim  robaruni  et  coopertoriorum  cum 
hac  summa  non  concordant. 

'  Vol.  maie  vi.  xx  1.  x  s.  Etenini  viginti  coopertoria  ad 
eosdem  {id  est  ad  qualuor  et  sexdeciin  qui  prias  noiali 
fueruni)  efficiuni  vicies  fi  1.  10  s.  vcl  i3o  1. 

'  Corrige  pcniia  et  collo  m  1.  v  s.  Elenim  ibi  aqitnr 
de  ^r»  pennis  grossi  varii  et  /|5  collis  gcneslariini;  ut 
autem  ex  muUiplicaliouc  illias  iiumeri  cjfuias  i46  I.  ii  s. 
nerrsse  ut  unius  penniv  el  unius  colli  pretium  sit  3  1.  b  s. 

'  Hœc  snmma  comprehendil  ea  quœ  snperius  nolata  sunt 
$S  aG  et  27. 

'  Quoniam  pleruqae  officia  eo  lewpore  hertdilaria  fuisse 
constat ,  verisimiln  est  Petrum  Sarracenum  qui,  anno  1237, 


camhcUani  vices  in  regio  hospitio  agebat,  patrem  fuisse 
.Jolianiii)  Sarraceni  qaem  Taliulœ  ceralœ  anni  1256  eidem 
mmisterio  vacantem  nobis ostendunt.  [Cf.  tom.  noslr.  XXI, 
p.  28A  et  s.) 

*  Id  est  slaminea;  quod  quidem  vernacuh  sermone  olim 
dicebatur  cslain  ,  nunc  autem  étamine. 

'  Ludovici  IX  fratrem. 

'  .lohunna ,  qair  poslea  A  Ifonso  de  Francia  niipsit. 

'  Ilfcc  summa  comprehendit  ca  quœ  superias  notata  sunt 
(SS  a6-33). 

'°  Id  est  pulvinis.  Hajus  vocis  exemplam  unum  offert 
Cangius  ex  nosliv  ralione  samplam. 

"  Quidqnid  kactenus  notatam  est  h«ec  samma  capit. 
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Pro  drapis  emptis  per  Johaniiem  Goudriche ,  m.  c.  xvi  1.  il  s.  Tur.  qui  valent  xil.  xx. 
xn  1.  xvn  s.  vu  d.  Par.  ^  —  Pro  libris  in  capelia  comitis,  xxv  l. 
S  39.  SuMMA^,  IX.  M.  un.  c.  ui  I.  xiii  s.  V  d. 


ITINERA,  DONA  ET  HERNESIA 


ANNO  DOMINl  M.  CC.  XXXIX, 


INTER  ASGENSlONEItf  ET  OMNES  SANGTOS'. 


MONITUM. 


Cuilibet  hanc  rationem  cum  altéra  quam  toino  nostro  XXI  edi- 
dimus''  conferenti,  utramque  ejusdem  esse  generis  manifestum  erit. 
Animadvertet  quoque  eruditus  lecLor  eadern  utrique  volumini  praefixa 
esse  verba,  id  est  Itinera,  dona  et  hemesia,  quae  nobis  immutare  pla- 
cuerat  eo  quod  satis  patere  non  viderenlur.  Nunc  auteni,  interpreta- 
tione  potius  quam  emendatione  egere  arbitramur  hune  tituluni  quem 
non  fortuito  cujusdam  amanuensis  arbitrio  excogitatum,  sed  usitato 
more  institutum  fuisse  probat  alterius  exempli  auctoritas.  Hoc  nihilomi- 
nus  pro  certo  habemus  quemadmodum  in  volumine  anni  M.  ce.  xxxiv, 
ita  etiam  in  nostro,  notata  fuisse  quascumque  ad  procurandam  domus 
regiae  administrationem  accepta  ve]  expensa  fuerunt''.  Quod  quo  evi- 
dentius  appareat  de  praecipuis  hujus  rationis  partibus  breviter  nobis 
disserendum  est. 


•  p.  Jï6. 


'  T.  XXI,  p.  226 
et  J27. 


'  Hinc  consldt  Pansiensem  monetam  in  hac  tatione  usur- 
patam  fuisse;  quod  qitidem  in  ralionibus  quœ  ad  hospitium 
reçjium  spectabant  pro  iisitato  habendum  est. 

'  Tdtiiis  rationis  dementa  nanc  rccognnscere  juvat,  quo 
facilius  similia  sinntibus  conjerri  poss'nt.  Neque  eninioinria 
opiime  ordinanda  neque  parles  semper  consummandas  caïu- 
vit  amanuensis.  Smgula  igitar  capita  percarrenius ,  quatuor 
tanlum  omissis  [$i  22,  38,  34  et  3-)  quœ  snmmas  prias 
iiolatas  ilerum  exhibent  : 

S     I.  Panetaria 948'     i*  6* 

2.  Scanoionaria 33 1    12  // 

3.  Coquina 1 ,09 1      2  8 

4.  Cera  sive  fruetuaria 62      1  li 

5.  Scutiferia làj      4  8 

6.  Ëi(ui  novorum  militiim  et  sommarii 

comitis  Atrebatensis 2,437   19     k 

7.  Caraeraria 869     11     3 

8.  Ministerelii,  aeslivator  et  trompa- 

tores  23o   12      (/ 

9.  Vadia  novorum  militum 36o     «      n 

10.  Serviente»  pedites 76     6     11 

1 1.  Koba  lingia,  sedes  sericœ,  robœ  sé- 

ries, ceinturœ  auri 536  17  d 

12.  Panni  serici,  roba  serica i53  16  a 

i3.  Robab  dalie  l'amilis  bospitii.i 2o4  3  * 

ik.  Folleia;  tabulse  et  tretelli,  èipensa 

regioae 36     2      11 

i5.  Argentea  supellei,  pavillioues.  .  .  .         9^   19     4 

16.  Magistri  Januensis  expensa;  equus 

mortuus 45      «     11 

17.  Sommarii no     *      u 


18.  Palefridi. Sa'     »'    / 

19.  Bannx  et  sacci,  etc.  bernesiuin. .  .         12    10     4 
30.  Aurea  et  argentea  ornamenta,  cifî, 

emeraudsB 1 33     2      11 

2 1 .  Varia 6     5     9 

33.  Ceintura:  deaurata:,  fermaili  aurei, 

radiatum  ad  sedes 28     8      » 

24.   Vessalameiilum  i.oquinœ;   mappœ, 

pittaili  et  niortarioli 25    i  2      6 

2  5.  Coffri ,  ciflarii ,  capa , stabula;  ad  scri- 

beiidum ,  paralura- 21      3      '/ 

26.  Kobae  et  cooperloria  novorum  mi- 

liium 234     II      II 

27.  F.rminie,  sebellins,  genestœ,  gros- 

sum  variuin;  forratura  cooperto- 

rioruni 46o     5     // 

2q.   Robœ  pro  corpore  régis 5o   16     // 

3o.  Kobae  pro  regina 27     3     » 

3i.  Roba;  pro  comité  Atrcbatensi 328   i4     » 

32.  Robaî  pro  pueris 84   i5     6 

33.  Robae  data:  comiti  Tolosae  et  aliis.  .         76     4      « 

35.  Saubua;,  capelli  de  pavone,  ourii- 

lierae  ad  sedendum,  efc 46     4     6 

36.  Soumarii  et  rbnciiii;  hcrnesium..  .         92     2      o 
38.  .Argentea  supellex,  drapi,  libri  in 

capelia  comitis 704     9     1 

Parles  superius  notutœ  effwiunl,  nisi  fallimur,  9i52  l. 
i2  s.  9  d.  quod  qaidem  cum  summa  ab  ipso  amanuensi  in- 
scripta  fere  concordat. 

'  Hoc  volumen  in  Bibliolheca  imperiali,  siipplemenl 
lalini  numéro  1437.6°.  signatuni  servalur. 
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Primo  quidem  omnem  pecuniae  summain  quae  sumptibus  domus 
regiae  suppeditandis  necessaria  fuit  e  Templi  thesauro,  exceptis  lxxx  li- 
bris,  extractarn  fuisse  evidentissime  oslendunt  hœ  voces  Recepta  de  Tem- 
plo.  Hiiic  certissima  interpréta tione  explicari  possunt  verba  in  volumine 
anni  m.  ce.  xxxiv,  necnon  in  ceratis  Johannis  Sarraceni  tabulis  ambi- 
T.  XXI,  p.  327  gue  scripta,  Recepta  Templi,  Tempto  per  htteras^  quae  de  pecunia  in 
thesauruin  Templi  collata  aut  ex  eodem  ihesauro  extrada  aeque  dici 
potuisse  videbantur.  Illa  enim  et  caetera  ejusmodi  verba,  quae  ahas  for- 
tasse  occurrent,  quamvis  aliquatenus  dissimilia  videantur,  unum  idem- 
que  déclarant,  id  est  numnios  a  thesaurario  Templi  certis  lemporum 
intervallis  traditos,  prout  variis  domus  regiae  impensis  erat  providen- 
dum.  Inde  fit  ut  in  nostça  ratione  reperias  (§3)  «compolum  factum 
«  apud  Templum  inter  fratrem  Gilonem  de  Templo  et  Guillelmum  de 
«  Braia ,  »  qui  scilicet  anno  M.  ce.  xxxix ,  haud  aliter  ac  Johannes  Sarra- 
cenus  annis  M.  ce.  lvi  et  M.  ce.  lvh,  acceptam  e  thesauro  Templi  pe- 
cuniam  sumptibus  in  domo  regia  factis  compensavit. 

Quod  si  ad  varia  impensarum  gênera  accedamus,  pleraque  in  vo- 
lumine nostro  cum  ceratis  Johannis  Sarraceni  tabulis  oplime  convenire 
apparebit.  Id  enim  Palliornm  nomine  (§§  5  et  6),  significavit  Guillelmus 
'P.359.  de  Braia,  quod  Johannes  Sarracenus  Mantellos^  appellavit;  de  Donis 
aulem  et  Hernesiis,  quibus  eleemosynae  conlinentur  (§§  7-19)7  de  Ro- 
his  (§§  20-26),  Eqiiis  (S  16)  et  Balistariis  (§§  27-^0),  eadem  in  volu- 
mine nostro  ac  in  ceratis  tabulis.  (p.  35 1,  353,  355,  35^  et  36o) 
scripta  esse  constat.  Hoc  unum  interesse  videbitur  quod  Guillelmus 
de  Braia  itinera,  omissis  sex  ministeriis,  et  Johannes  Sarracenus  sex 
ministeria,  omissis  itineribus,  notanda  curavit.  Dummodo  autem  quo- 
tidianum  itinerum  impensam  109  libris  anno  M.  ce.  xxxix  constilisse 
attenderis ,  rursusque  100  libras  vel  circiter  a  Johanne  Sarraceno 
unaquaque  die  expensas  fuisse  ut  panetariae,  scancionariae ,  coquinae, 
fructuariae,  scutiferiae  et  camerae  sumptus  persolveret,  minime  dubi- 
tabis  quin  aller  itinerum,  alter  sex  ministeriorum  nomine  easdem  im- 
pensas in  rationes  suas  induxerit.  Neque  hoc  tibi  mirandum  erit  quod 
nomina  tam  dissimilia  promiscue  usurpari  potuerint,  si  memineris  iti- 
nerum et  sex  ministeriorum  impensas  quasi  communes  fuisse,  quia  ni- 
mirum  hoc  in  more  positum  erat  ut  regem  iter  facientem  sex  ministeria 
comitarentur. 

Redditas  igitur  anno  M.  ce.  xxxix  rationes  de  impensis  in  domo  regia 
inter  Ascensionera  et  Omnes  Sanctos  factis  exhibet  volumen  nostrum, 
quod,  si  pauca  exceperis  verba  in  Cangii  Glossario  notata,  hactenus 
ignotum  remansisse  judicabis.  Plura  tamen,  nisi  fallimur,  ibi  reperies 
quae  historiae  ac  moribus  Ludovici  IX  illustrandis  eo  magis  utilia  vide- 
buntur  quod  ea  doctissimo  Tillemont,  tam  curioso  rerum  ad  vitam 
illius  beati  régis  pertinentium  investigatori,  perlegere  non  contigerit. 
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I.  [RECEPTA'.] 

S   1.   Recepta  de  Templo. 

e  Mercurii*  ante  Pentl)ecouslen,  niille  v.  c  1.  .  ,,  |^,ij  ,,3 

e  Sabbatl  vigilia  Penthecoustes,  vi.  c  1. 

e  Lunae'' in  crastino  Pcnthecoustes,  mille  1.  *  i6  Maii. 

e  Jovis  post  Penthecousten,  niille  1. 

e  ¥60605"=  post  Penthecousten,  per  Dinisium  ^  scutiferunn,  v.  cl.  <  ,0  MaU. 

e  Sabbati  post  Penthecousten,  niille  1. 

e  Martis<*  post  octabas  Penthecoustes,  mille  1.  —  Per  Hamericum  Bordon,  11.  cl.  ••  ,4  Maii. 

e  Veneris  post  octabas  Penthecoustes,  vni.  c  1. 

e  Mercurii"  post  quindenam  Penthecoustes,  vi.  cl.  —  Pro  fabrica,  cl.  •  »  jnn. 

e  Sabbati  post  quindenam  Penthecoustes,  vi.  c  1. 

e  Jovis '^  ante  sanctum  Barnabam,  vni.  cl.  *  „  jnn. 

e  Lunse  post  sanctum  Barnabam,  mille  1. 

e  Jovis  s  post  sanctum  Barnabam ,  mille  1.  *  16  Jnn. 

e  Veneris  ante  sanctum  Jobannem  Baptistam,  vi.  c  1. 

e  Martis''  ante  sanctum  Jobannem  Baptistam,  vin.  cl.  '•2,  jan. 

e  Veneris  in  festo  sancti  Johannis,  viii.  c  1. 

e  LunseJ  post  festum  sancti  Johannis  Baptistae,  mille  1.  '  J7  Jun. 

e  Veneris  post  festum  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  xii.  c  1. 

e  Jovis''  in  crastino  octabarum  Pétri  et  Pauli,  mille  1.  »  7  jol. 

e  Veneris  ante  Magdalenam,  mille  1. 

e  Sabbati'  in  crastino  Magdalense,  mille  1.  '  j3Jul. 

e  Mercurii  post  Magdalenam,  mille  1. 

e  Martis""  in  crastino  sancti  Pétri  ad  Vincula,  mille  1.  "  s  Ang. 

e  Veneris  post  Inventionem  sancti  Stephani,  vin.  c  1. 

e  Lunœ"  ante  sanctum  Laurentium,  vu.  cl.  ■  SAug. 

6  Veneris  post  Assumptionem  beatse  Mariae,  mille  1. 

e  Sabbati"  post  Assumptionem  beatae  Mariœ  viii.  cl.  —  Eadem  die,  pro  Petro  Sarra-  '  joAug. 

ceno  et  Andréa  de  Paciaco.  un.  c  1. 

e  Mercurii  in  festo  sancti  Barlholomaei ,  mille  1. 

e  Sabbati  P  post  sanctum  Bartholomaeum ,  mille  1.  <■  ^7  Aug. 

e  Mercurii  vigilia  Nativilatis  beatae  Mariae,  mille  1. 

e  Jovisi  in  iNativitale  beatae  Mariae,  m.  m  1.  ^  8 Sept. 

e  Martis  post  sanctum  Remigium,  mille  1. 

e  Luiiae ''  in  crastino  sancti  Dionisii,  mille  1.  '  10  Sept. 

e  Veneris  post  sanctum  Dionisium,  xn.  c  1. 

e  Mercurii'  in  crastino  sancti  Lucae,  xii.  cl.  *  19  Sept. 


§  3.  Compotum  factum  apud  Templum  inter  fratrem  Gilonem  de  Templo,  ex  una  parte, 

et  Guillelmum  de  Braia ,  ex  alia. 

Recepta  de  Templo,  xxxv.  m.  ii.  c  1. 
K  Templum  debuit  pro  expensa  istius  termini,  xxxm.  m.  m.  c.  xxxi  1.  x  s.  i  d.  minus. 
Et  ita  debuit  Guillelmus  de  Braia  Templo  xviii.  c  i.xviii  1.  x  s.  i  d. 

'   Hanc  titulum  et  quosdam  aîios,  qm>s  nncis  mclusos  '    Vol.  Dinis.  tuperaddila  compendii  nota;  idem  qui  m- 

mperies,  supplendos  esse  censuimus.  ferius  dictas  est  semel  Dinisotus,  et  pluries  Dinisius. 

TOME  XXII.  7^ 
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•  Alfonsi  Item,  Guillelmo'  de  Braia,  pro  militia  comitis*  Boloniae,  v.  c.  iiii.  xx.  xii  1.  xiiii  s.  x  d.  —  a 
de Portugallia.  Pro  conductu  fontis  Vicenarum ,  LX  1.  —  Pro  caminis  Vicenaruin,  x  1.  —  Pro  scacario 
sancli  Michaelis ,  xxx  1.  —  Pro  chaufacio  facto  pro  Corona  *,  xlvii  1.  ix  s.  —  Pro  abbatia 
Sacrae  Cellae,  cl.  —  Pro  Nicholao  de  Sorello,  milite,  l  1.  —  Expensa  domini  Caroli'  pro 
XLViii  diebus,  xiiii.  xx  l.  xxiiii  s.  —  Pro  terris  vivarii  Vicenarum  emptis,  xxim  1.  —  Pro 
vadiis  comitis  Boloniae  de  xxxix  diebus,  ix.  xx.  xv  1.  —  Pro  vinis*  factis  ad  Mellentum  B 
per  Petrum,  cl.  —  Pro  garnisiooe  Castri  Novi  per  Guillelmum  Goudart,  viii.  xx  1.  — 
Pro  vadiis  domini  Fulcaudi  de  ix.  xx  diebus,  xxvn  1.  —  Pro  debilo  reginœ,  xiii,  c. 
Lxxvin  1.  XIX  s.  III  d. 

SUMMA,  III.  M.  LXVI  1.  VII  S.  I  d.  * 

Item,  Templo^  pro  monialibus  Villarls,  ii.  c  1.  quas  debebat  regina.  —  Similiter,  pro  c 
abbate  de  Selincort,  pro  debito  reginae,  L  I.  —  Pro  domina  Marguàrita  de  Nemosio,  pro 
debito  reginae,  cl.  —  Pro  Herberto,  scutifero,  xii.  xx.  xv  1.  —  Pro  Mathaeo  Brunello, 
II.  cl.  —  Pro  Boiessuino,  iiii.  c  1.  —  Pro  coquina,  ini.  xx  1.  —  Pro  sigillo,  lxx  1.  viii  s.. 

V  d.  —  Pro  senescalcia^  Belvacensi,  x  1.  —  Pro  roba  reginae  per  Johannera  d'Ermenou- 
ville,  LViii  1.  XV  s.  D 

SuMMA,  XIIII.  c.   XXIIII  1.   III  s.   V  d. 

Et  ila  debuit  Guillelmus  de  Braia  Templo  in  omnibus,  m.  m.  ii.  c.  iiii.  xx.  xii  1.  xiii  s. 

VI  d. 

Et  Guillelmo  debitum  fuit  m.  m.  lxvi  1.  vu  s.  i  d. 

Quibus  remotis  debuit  Guillelmus   de  Braia  Templo  xi.   xx.  vr  1.  vi  s.  v  d.  quas  ha-  e 
buit. 

III.  [EXPENSA.] 

ART.  I.  ITINERA. 

*  iSMaiiiaSg.  S  4-  Apud  Meledunum,  die*"  Penthecoustes,  computum^  fuit  de  iin.  diebus,  videlicet  de 

vigilia  Penthecoustes  et  de  die,  et  de  die  Jovis  et  de  die  Veneris  prsecedentibus,  ad  va-  F 
dia,  XI.  c.  xxxiiii  1.  xii  s.  ii  d.  —  Et  pro  cremento  ultra  mille  libras  captas  pro  aeslima- 
tione  de  x  diebus'  liberationis  praecedentis,  xxxii  1.  m  d.  —  Sumraa  totius,  xi.  c.  lxvi  1. 
XII  s.  V  d. 

*  2 î  Mail,  Apud  Asnerias,  Dominica'^  in  octabis  Penthecoustes,  computum  fuit  de  vu  diebus  ad  va- 

dia,  mille  ini  L  ix  s.  ii  d.  G 

'  3i  MaJi.  Apud  Sanctum  Germanum  in  Laya,  die  Marlis*^  post  quindenam  Penthecou.stes,  computum 

fuit  de  IX  diebus  ad  vadia,  mille  xvi  1.  un  s.  vu  d. 
'  Il  Jon.  Apud  Vicenas,  die  Sabbati'in  festo  sancti  Barnabae  apostoli,  computum  fuit  de  xi  diebus  ad 

vadia,  xi.  c.  x  1.  viii  s.  x  d. 
'  igJan.  Apud  Sanctum  Germanum  in  Laya,  Domlnica  ^  ante  sanctum  Johannem  Baptistam,  com-  h 

putum  fuit  de  viii  diebus  ad  vadia,  ix.  c.  lu  1.  vi  s.  x  d. 
«  3oJuD.  Apud  Medontam,  die  Jovis»  in  crastino  aposlolorum  Pétri  et  Pauli,  computum  fuit  de  xi 

diebus  ad  vadia,  xii.  c.  xxxi  1.  xiiii  s.  i  d. 
^  i3  Jd!.  Apud  Gisortium,  die  Mercurii''  post  Translationem  sancti  Benedicti,  computum  fuit  de  xiii 

diebus  ad  vadia,  xii.  c.  xxvii  1.  v  s.  viii  d.  j 

'  j5Ju1.  Apud  Vicenas,  die  Lunae'  post  Magdalenam,  computum  fuit  de  xii  diebus  ad  vadia,  xii.  c. 

XXXVI  1.  xvi  s.  IX  d. 
'  4  Ang.  Apud  Corbolium,   die  JovisJ  ante  sanctum  Laurentium,  computum  fuit  de  x  diebus  ad 

vadia,  xii,  c.  xxvi  1.  xii  s.  vu  d. 
'  14  Aag.  Apud  Meledunum,  computum  fuit,  Dominica  vigilia"*  Assumptionis  beatae  Mariae,  de  x  die-  k 

bus  ad  vadia,  ix.  c.  iiii.  xx.  vu  1.  ix  s.  i  d. 
'  34  Aug.  Apud  Silvanectum,  die  Mercurii  '  in  festo  sancti  Barlholomaei,  computum  fuit  de  x  diebus 

ad  vadia ,  xiii.  c.  xuii  1.  vi  s.  ix  d. 
"4 Sept.  Apud  Parisius,  Dominica"  ante  Nativitatem  beatse  Mariae,  computum  fuit  de  xi  diebus  ad 

vadia,  xi.  "..  XL  1.  xvi  s.  ix.  d. 

*  Siibaudi  debetur,  qaia  scilicet  ea  quœ  sequuntur  a  °  Sabaadi  debelur. 

Gttillelmo  de  Braia  expensa  filtrant.  '    Vol.  maie  aenescoltia.  Qiub  pro  sigillo  et  senescalcia 

'  Id  est  scafaldo  tel  eminenti  pulpilo  pro  sancta  Ce-         Belvacensi  Templo  débita  esse  notavit  amanueniis ,  ea  paulù 
rona.  (  Vide  supra,  p.  3i  E.)  superias  (Sa)  mscripta  reperies. 

'  IbiagiturdeCarolo.LudovicilXfratre.  '    KoI.  moîo  cumputum  ,  moc/o  cnnputiim. 

'  Rectiusjbrt.  vineis.  *  Id  est  ultra   looo  1.  in  aiitecessum  acceptas  pro 

'  Partes  suptrius  nolatœ  effivinnt  tantummodo  3o56  I.         lo  diebus  quorum  expensc  conjectura  facta  sestimatae 
7  g.  i.  d.  fueraut. 
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A  Apud  Ivriacum  versus  Belvacum,  die  Lunae  '  ante  festum  Exaltationis  sanctae  Crucis,  com-  *  n  Sept.  lîSg. 
putum  fuit  de  viii  diebus  ad  vadia ,  vin.  c.  vi  1.  xv  s.  vin  d. 
Apud  Pontissaram ,  die  Jovis  •*  in  crastino  sancti  Mathaei ,  computum  fuit  de  x  diebus  ad  '  j»Sept. 

vadia,  vm.  c.  xlii  I.  ix  s.  ii  d. 
Apud  Vicenas,  die  Martis  "=  ante  sanctum  Dionisium,  computum  fuit  de  xii  diebus  ad  va-  •  &  Oct. 
B       dia,  XII.  c  1.  XXV  s.  xi  d. 
Apud  Meledunum,  die  Sabbati^post  sanctum  Dionisium,  computum  fuit  de  xi  diebus  ad  '  iSOct. 

vadia,  mille  xxxiii  1.  x  s.  xi  d. 
Apud  Lorriacum,  die^  Jovis  ante  festum  Omnium  Sanctorum,  computum  fuit  de  xii  die-  •  i^  Oct. 
bus  ad  vadia,  mille  un  1.  xvni  s.  i  d.  minus, 
c  Somma  itinerum  '  de  vin.  xx.  ix  diebus  absque  aestimatione^,  xvni.  m.  v.  c.  xxxhi  1.  m  s. 
I  d.  —  Et  cum  aestimatione  de  xi  diebus',  xi.  c  1. 
Somma  totalis  cum  œstimatione ,  de  ix.  xx  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque  ad  octabas 
Omnium  Sanctorum,  xix.  m.  vi.  c.  xxxiii  1.  ni  s.  i  d. 

ART.  11.  [pallia.] 

D  §  5.  Pallia  militum. 

Dominus  Robertus  de  Curtiniaco  *,  pro  pallio,  xv  1. 

Comes  Monlis  Fortis ',  pro  eodem,  x  1. 

Dominus  Johannes  de  Nigella,  pro  eodem,  x  1. 

Dominus  Stephanus  de  Sacro  Csessaris*.  pro  eodem,  x  1. 
E  Dominus  Buchardus  de  Monte  Morenciaco ,  pro  eodem,  c  s. 

Dominus  Johannes  de  Bello  Monte'',  c  s. 

Dominus  Adam  de  Bello  Monte ,  pater,  c  s. 

Johannes  Marescallus,  pro  eodem,  c  s. 

Guido  de  Rupe,  pro  eodem,  es. 
F  Urxio  de  Berciaco ,  pro  eodem ,  c  s. 

Gaufridus  de  Capella,  pro  eodem,  c  s. 

Renaudus  de  Triecoc,  pro  eodem,  c  s. 

Petrus  Tritandi,  pro  eodem,  c  s. 

Ferricus  Pale,  pro  eodem,  es. 
G  Adam  de  Milliaco,  pi'o  eodem,  c  s. 

Adam  de  Bello  Monte,  juvenis,  pro  eodem,  c  s. 

Dominus  Urxio  de  Merevilla,  pro  eodem,  e  s. 

Dominus  Johannes  de  Botervilla,  pro  eodem,  c  s. 

Simon  do  Botervilla,  pro  eodem,  c  s. 
"  Galterus  de  Nanlolio,  pro  eodem,  c  s. 

Petrus  de  Roceio ,  pro  eodem ,  c  s. 

Ericus  Falconariiis,  pro  eodem,  c  s. 

Hugo  de  Crisperiis,  pro  eodem,  es. 

Jaquelinus  de  Ardenna,  pro  eodem,  c  s. 
■>  Johannes  Jaucus,  pro  eodem,  es. 

Gaufridus  de  Sengligniaco,  pro  eodem,  c  s, 

Odo  de  Macholio,  pro  eodem,  es. 

Johannes  de  Campania,  pro  eodem,  c  s. 

Guillelmus  de  Barris,  pro  eodem,  c  s. 
K  Jaquelinus  de  Malliaco,  pro  eodem,  c  s. 

Petrus  de  Viriaco,  pro  eodem,  c  s. 

S  6.  Pallia  clericorum. 

Archiepiscopus  Senonensis  *,  pro  pallio,  x  I. 

'    Vol.  maie  ilinerorum.  obtimiisse  dicitur.  Hune  auten  ab  onno  1239  magno  qao- 

'  Id  est  exceplis  xi  diebus  quorum  impensae  conjec-  dam  inunere  functum  fuisse  conjicimus ,  stquidem  pro  pallio 

lura  fada  eranl  aesliiiiandae.  Vol.  maie  abque.  decem  libras  ut  constabulanas,  non.  quinque  tantum  ut  ple- 

'   Usque  ad  diem  7  Novembris  qu.o  desinebat  Ascensionis  rique  milites,  accipiebat. 

terminus.  '    Teste   Cangio,   camerarius  post  Bartholomœum    de 

*  Buticularius,  qui  hoc  anno  e  vims  excessil.  Royafactus. 

'  Amalricus  VI,  conslabularius  Francise.  '  Galterus  III  Cornulus,  qui  opusculam  de  Susceptione 

"  Idem  qui  buticularii  munus  ante  annum  12i8  a  Canqio  sanclee  Conmm  scripul.  {Cf.  sapra,  p.  aC.) 

74. 
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Episcopus  Silvanectensis  S  pro  eodem ,  c  s.  A 

Decanus  Turonensis",  pro  eodem,  c  s. 
Capellanus  régis',  pro  eodem.  c  s. 
Elemosinarius,  pro  eodem,  c  s. 
Magister  Martinus,  pro  eodem.  o  s. 

Magister  Petrus  Lombardus,  es.  B 

Magister  Robertus  de  Lissiaco,  c  s. 
Magister  Guillelmus  Senonensis,  c  s. 
Magister  Gillo  Hispanus ,  c  s. 
Magister  Odo  de  sancto  Dionisio,  c  s. 

Magister  Guillelmus  de  Limoges,  es.  c 

Magister  Robertus  de  Campellis,  c  s. 
/        Magister  Johannes  PuUus,  c  s. 
Radulfus  de  Mellento,  c  s, 
Magister  Droco  de  Belvaco,  e  s. 

Magister  Simon  de  Cenomanis,  es.  D 

Magister  Stepbanus  Baalell .  .  . ,  c  s. 
Hemardus  de  Silvanecto,  es. 
Magister  Petrus  de  Lissiaco ,  c  s. 
Magister  Simon  de  Domibus,  c  s. 

S  7.  SUMMA  PALUOBUM,  XUII.   XX  1.  C  S.  *  E 

ART.  III.  [dONA  et  HERNESIA.] 

S  8.  Pro  quodam  pomo  de  ambra  habito  per  moniales  de  Monsterolio  in  Terachia*,  xxx  1, 
teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Hudanc,  pro  suis  vadiis  de  un  diebus  a  Pascha  Florido  usque 
ad  octabas  Ascensionis®,  un  s.  —  Bernardus  de  stabulo,  pro  eodem,  de  eodem  termine, 
XXVI  s.  VI  d.  —  Johannes  Bufez ,  pro  eodem,  de  eodem  termino,  xxvi  s.  vi  d.  — -  Doreta,  F 
pro  eodem,  de  eodem  termino,  un  s.  —  Uxor  Radulfi  Trichi^r  Fontis  Bliaudi,  de  dono, 
c  s.  teste  domina  Ysabella  Cornuta.  —  Elemosina  data,  per  Johannem,  scutiferum,  et 
Perrinum  de  Penillo,  inter  granchiam  domini  Gaufridi  de  Capella  et  Fontem  Bliaudi. 

8  Mail  nSg.       Dominica»  post  Ascensionem,  xl  s.  teste  Ren. ,  clerico.  —  Leprosi  de  Angervilla,  tune 
de  dono,  xl  s.  teste  elemosinario.  —  Johannes  Meigredos,  tunç  de  dono  pro  roba,  l  s.  G 
teste  Tibaudo  de  Pissiaco.  —  Relicta  Hugonis  de  Senonibus,  tune  de  dono,  xl  s.  teste, 
domino  Petro  Tritamdi.  —  Quaedam  femina  do  Bosco  Régis,  tune  de  dono,  xx  s.  teste 
filio  Jaquelini  de  Ardenna^  — -  Gauberlus  de  scancionaria  ^,  tune  de  dono,  xx  s.  teste 
domino  Petro  Tritamdi. — ^Consergius  Fontis  Bliaudi,  de  dono  pro  roba,  l  s.  teste  Ti- 
baudo de  Pissiaco.  —  Elemosina  inter  Fontem  Bliaudi  et  Meledunum,  per  Johannem ,  h 
scutiferum,  xxiiii  s.  —  Siephanus  Rabel,  pro  roba,  l  s.  — Moniales  albœ  de  Bello  Pralo 

i3Maii.  versus  Attrebatum,  de  dono  ad  Meledunum,  supervigilia*"  Peuthecoustes,  x  1.  teste  Guil- 

lelmo de  Braia.  —  Pro  decem  radiatis  emptis  pro  familia  domini  Alfonsi  ®  vestienda  in 
Penthecouste,  xvii  1.  xxvi  d.  —  Pro  octo  capis  ad  scutiferos,  x  1.  —  Pro  octo  sellis  ad 
eosdem,  vu  1.  x  s.  —  Pro  uno  lorano  ad  domiuum  Alfonsum  et  cooperlura  ad  hœc  om-  J 
nia,  Lxxiiii  s.  viii  d.  —  Pro  tribus  baccis^°  et  tribus  cuireiis  ad  eosdem,  nu  1.  ini  s.  — 
Pro  una  ymagine^'  empta  ad  Turones,  ducta  ad  sanctum  Germanum,  xn  1,  teste  Guil- 
lelmo de  Braia.  —  Et  pro  illo  qui  eam  duxit,  pro  redeundo,  xxv  s.  - —  lUe  qui  capit  tal- 
pas,  de  dono,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Elemosinarius.  pro  pane  elemosinte 
de  X  diebus  usque  ad  octabas  Ascensionis,  x  1.  —  Pro  roba  turpis  vetulae  Fontis  Bliaudi  K 
et  roba  alterius  vetulae,  similiter  xxxvn  s.  —  Pro  quodam  leproso  posito  in  leprosaria 
Bosci  Communis,  lx  s.  teste  Tiboudo  Culpi.  —  Perrinus  Tritandi,  pro  roba,  l  s.  — 


'  Adam  I  de  Chambliaco. 

*  Rectiusfortasse  Sancli  Martini  Tnroncnsis  decanus, 
id  est  Johannes  de  Curia  d'Aubergeiivilic,  postea  epi- 
scopus Ebwwensis  et  regii  sigtlli  custos,  quem  anno  1239 
beati  Lttdovici  consiliarium  fuisse  arbitramur,  sicut  non  uni 
e  succetsoribut  ojits  evenisse  cnnsiat  (  v.  Gall.  Christ,  t.  XIV, 
p.  i8i  e(  seq.);  fi  aatem  de  Turonensi  decano  agilui;  Ga- 
leranus ,  qui  anno  1239  Gaufrido  IV  succesnt. 

'  Occurrit  inferius  (S  9)  mentio  Pelri,  capallani,  qui 
pauperi  cuidam  mitili  100  solidos  douât. 

*  Partes  superius  notatœ  effidunt,  nisi  fallimur,  ago  1. 
id  est  pro  pallii*  mililuni  180  1.  et  pro  palliis  clerico- 
rnin  1 10  I. 


'  GaUice  Monlreuil-les-Datnes ,  Monlreuil-sous-Laon 
vcl  la  Sainte-Face.  Hœc  abbalia  anno  1136  in  Teorachia 
prope  Avesnus  condita,  postea  subtas  mœnia  Lauduni  trans- 
lata fuit. 

'    Vol.  Ascentioins  non  uno  in  loco. 

'  Jaquelinus  de  A  rdenna  inter  milites  regii  hospiiii  pallio 
donatos  paulo  tuperius  inscriptus  os(  (S  5). 

*  Vol.  scantionaria  ,  non  uno  in  loco, 

*  Id  est  Alfonsi  de  Portugallia,  qui  die  Penlecostes  mi- 
lititB  cincjulo  cinctus  fuerut. 

'°  Id  est  clitellis;  eodem  vox  inferius  oecurrit  (S  19). 
Vide  apud  Cangium  Bacellus  a. 

"   Sculpta  patiut  quam  piota.  nisi  fallimur. 


ANNO  M.  ce.  XXXIX. 
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Qusedam  pauper  domina  deversus  Castellare  juïta  Meledunum',  de  dono  pro  roba  et 
pro  sua  familia,  c  s.  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Petrus  de  Halla,  pro  roba,  h  s. 

—  Johannes  de  Sancto  Bricone,  Denisotus,  nepos  magistri  Martini,  et  Guillelmus  de 
'Wissant^  pro  robis,  vu  1.  x  s.  — Barthollnus,  pro  roba,  l  s.  —  Pro  v  lupellis  appor- 
tatis  ad  Meledunum  in  Pcnthecouste  *,  xxv  s.  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Renardus 
de  stabulo  Fontis  Bliaudi,  Simon  Anglicus  et  Garinus  Cbaguée',  condam  cursores,  de 
dono  pro  blado,  vigilia*"  Penthecoustes ,  ix  ).  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Dominus  b  ,^  j^^jj 
Guilleimus  de  Virsione,  pro  suo  feodo  *  de  Penthecouste ,  ad  Meledunum,  xx  I.  teste 
decano  Turonensi.  —  Terricus  de  scancionaria ,  tune  de  dono,  xx  s.  teste  Tiboudo  de 
Gravia.  —  Dominus  Baldoinus,  imperator,  miles  in  Penthecouste  ^,  pro  suis  vadiis,  c  1. 

teste  decano  Turonensi.  —  Dominus  Philippus  de  Atbeiis,  pro  eodem,  c  g.  —  Girardus 
de  Espinolio,  gêner  Matildis  de  Lorriaco,  pro  sua  militia  in  Penthecouste,  XL  1.  —  Do- 
minus de  Charroc,  similiter  pro  eodem,  L  1.  —  Tibaudus  de  Campania,  similiter  pro 
eodem,  xlv  1.  —  Guilleimus  de  Uriaco,  tune  pro  suis  vadiis,  es.  —  Filius  Guidonis 
de  Corguillereio  ®,  tune  pro  eodem,  es.' —  Hugo  de  Monte  Leardo,  pro  eodem,  c  s. 

—  Filius  domini  Johannis  de  Bourrit,  tune  pro  eodem,  es.  —  Faber  de  Nongento  qui 
attulit  ferra  ad  sagittas''  in  Penthecouste,  de  dono,  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento.  — 
Castellanus  Meleduni,  Thomas,  suus  frater,  filius  Guillelmi  de  Lorriaco,  Gervasius  Au- 
relianensis,  filius  Gauberti,  operarii  in  ballistis  ad  Meledunum,  pro  suis  robis  œstatis, 
xu  1.  X  s.  —  Guiardus  de  Chambliaco,  castellanus  Nongenti,  pro  sua  roba,  l  s.  — Pro 
fouUeia^  facta  ad  Meledunum  in  Penthecouste  per  Johannem  Pinçon,  xlix  1.  — Pro  mi- 
nisterellis  tune  pagatis  in  militia  domini  Alfonsi  nepotis,  per  Pelrum  Aurigue',  l  1.  — 
Namericus  de  Nerbonna,  pro  suis  vadiis  in  sua  militia  Penthecoustes,  x  1.  —  Scancio- 
nes,  pro  tribus  paribus  magnorum '"  henapelariorum  in  Penthecouste,  vi  1.  —  Et  pro 
stupis,  XX  s.  —  Pro  barillis  novis  et  affecturis  in  Penthecouste,  xlvi  s.  teste  Tiboudo 
de  Gravia.  —  Guilleimus  de  F'aiaco,  ministerellus,  de  dono  ad  Vicenas,  xx  s.  teste 
Adam  de  Mellento.  —  Coci,  pro  mappis  et  toalliis  in  Penthecouste,  viii  1.  vui  s.  — Pro 
mortariolis  et  pitallis,  xlviii  s.  —  Pro  saccis  ad  scutellas  portandas  et  bannis,  lxii  s. — 
Pro  vassis  coquinae  parandis,  viii  1.  xiiii  s.  —  Pro  un  coffris  ad  ceram  portandam  et 
fructus,  un  L  x  s. — ^Pro  expensa  Saracenorum",  per  fratrem  SimonemHospitalis,  xxxul. 
teste  decano  Turonensi.  —  Duo  fabri  Vitriaci  consanguinei  qui  attulerunt  ferra  ad  sa- 
gittas, de  dono,  nu  1.  teste  Adam  de  Mellento.  — ^  Pro  roba  de  serico  domini  Johannis 
de  Botervilla  in  Penthecouste,  mi  1.  teste  Adam  de  Mellento. — Jobannulus  de  Burgo, 
pro  suis  vadiis  de  xlvi  diebus  a  Pascha  usque  ad  octabas  Ascensionis,  xlvi  s.  —  Heim- 
baudus  li  Escoulliet,  ministerellus,  de  dono  ad  Parisius,  w  s.  teste  Adam  de  Mellento. 

—  Jouce  qui  fuit  gueta  Heisdini,  tune  de  dono,  XL  s.  teste  Petro  de  Mirovaudo  ^^.  — 
Quaedam  femina  Aurelianensis  quœ  petebat  filium  suum  monachari,  de  dono,  xx  s.  teste 
Herberto,  scutifero.  —  Radulfus  li  Coutiers,  pro  suis  vadiis  de  iiii.  xx.  x  diebus  a  Pas- 
cha usque  ad  sanctum  Johannem  Baptistam,  per  diem  vin  d.,  lui  s.  ini  d.  ''  —  Re- 
noudus  li  Moucheus  de  coquina,  de  dono,  xx  s.  teste  Tiboudo  le  Coup.  —  Vincentius 
clericus,  fdius  consergii  Vitriaci,  pro  suis  vadiis  de  xiii  septimanis  a  Dominica  Brando- 
num  usque  ad  Penthecousten ,  xxxix  s.  —  Leprosi  de  8amesio,  de  dono,  c  s.  teste  ele- 
mosinario.  —  Item,  elemosinarius,  pro  pane  elemosinœ  de  vigilia  Penthecostes  et  de 
die  et  de  duobus  diebus  prascedenlibus,  nu  1.  —  Et  pro  pane  ipsius  festi,  es.  —  Sub- 
capellanua  et  clericus  capellae,  pro  robis,  x  1.  —  Allanus  Brito,  qui  fuit  cur^or,  de 
dono,  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Renaudus  Testa  Cocta,  pro  suis  vadiis  de  xlvi 
diebus  a  Pascha  usque  ad  Penthecousten,  un  1.  xii  s.  —  Esglenterius,  ministerellus, 
tune  de  dono,  xx  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Pro  una  casula  empta  Parisius  de  quodam 


'  Forte  le  Cliâlelel,  près  Melun;  neque  enim  ullus 
prope  Meledunum  occurril  locus  nomine  le  Chatellier. 

'  Etiam  légères  Mussant,  Niussant,  Nuissanl;  aliam 
leclioncm  prwtulirnus,  quw,  hujus  Guillelmi  cognomen  sump- 
lam  esse  videlur  a  loco  dicto  Wissant  (Pas-de-Calais, 
canton  de  Marquise). 

'  Sive  Cliagnée. 

*  Eo  loco  m  margine  voluminis  legitur  :  Feoda ,  novi 
milites  in  Penthecouste. 

'  Recte  igitar  Bulduinum,  die  Pentecostes ,  anno  i239, 
mihlem  faclumjuisse  memoravit  Philippus  Mousket,  quam- 
via  idemfalso  asseruerit  de  Ludovici  IXJratre,  quem  a  co- 
mité Boloniee ,  Alfonsi  nomine  deceptus,  discrevisse  non  vi- 
detiir  (v.  3o45o), 

Vol,  Corgniller.  addita  compeadii  nota;  nunc  Cor- 
guilleroi,  prope  Montargi.s  (Loiret). 


'    Vol.  sagitas  Aie  et  inferius. 

'  Ew  ipso  hujus  foulleiœ  pretio  conjicere  licet  novœ  mi- 
litiœ  Jestum  multo  minori  hominum  concursa  anno  1239. 
quam  biennio  ante  celebratum  fuisse.  (  Cf.  rationem  anni 
1237,  S  7  in  fine.) 

'  Etiam  légères  Ourigue  Aie  et  inferius;  polior  auiem 
lectio  Aurrgue,  quia  in  prœcedenti  ralione  (p.  669  f) 
occurrit  Pelrus  Auriga. 

'°   Vol.  mangnorum. 

"  Idest  Saraceiiorum  ad  clirislianacu  religionem  con- 
versorum.  (Cf.  apad  Cangium,  r>oces  Baptizati  et  Con- 
versi). 

"    Vol.  Mirovaud.  addita  compendii  nota. 

"  Aliquid  eo  loco  emendandum  est;  etenim  8  denarii  per 
90  dies  efficiunt  3  libras;  7  vero  denarii  ejficerent  tanlam- 
modo  52  s.  6  d. 
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homlnf;  Lemovicensi ',  c  s.  teste  Renaudo  Testa  Cocta.  —  Pro  pastu  porc  esplc-  pro  n.  a 
c  diebus,  per  diem  m  d.,  a  sancto  Andréa  usque  ad  sanctum  Johannem,  l  s.  —  Gle- 
ricus,  frater  Gaufridl  de  Malo  Boiesonno  ',  pro  sua  liberatione  de  xiii  septimanis  a  Pas- 
cha  usque  ad  sanctum  Johannem,  xxxix  s. — Petrus  de  Sancto  Clodoaldo,  pro  iiii.  xx. 
X  diebus  usque  ad  sanctum  Johannem,  xlv  s.  —  Cardons,  panetarius,  pro  suis  vadiis 
de  iiii.  XX.  X  diebus  a  Pascha  usque  ad  sanctum  Johannem,  xui  1.  x  s.  —  Loois,  con-  fi 
versus,  pro  roba,  de  dono,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Haubervilla.  —  Stephanus  Gibosus 
et  suus  socius,  pro  roba  œstatis,  c  s.  —  Pro  quadam  Normanda  vestienda  posita  in  ab- 
batia  de  Footel,  x  L  teste  abbatissa  sancti  Antonii.  —  Pro  quodam  armarioio  facto  in 
domibus  Parisius  ad  reponendum  pannos  reginœ,  xiiii  L  xv  s.  —  Dominus  Floranz  de 
Villa,  de  dono  ad  unum  equum,  xl  i.  teste  domino  Petro  de  Roceio  *.  —  Dominus  Ph.  de  c 
Melloy^,  tune  de  dono  pro  eodem,  xl  1.  teste  Gilloto  de  Bria.  —  Pro  biffis  emptis  per 
Odouem  de  Cormalliis  ad  vestiendum  feminas  reginœ,  xxni  1.  nu  s.  vin  d.  —  Rodricus, 
presbiler  Hispanus,  et  Petrus,  suus  socius,  pi'O  suis  liberationibus  pro  xiii  septimanis  a 

a6  Jun.  I  -2  39-        Pascha  usque  ad  Doniinicam"  post  sanctum  Johannem  Baplistam ,  per  septimanam  ^  un  s. , 

LU  s.  —  Et  pro  suis  areragiis  quando  ipsi  debebant  habere  quinque  solidos  per  septi-  d 
manam  '',  xxxvt  s.  —  Pro  tribus  infulis  de  serico  datls  per  Guillelmum  de  Braia ,  et  duabus 
stoUis,  una  ad  aurum  et  alia  sine  auro,  ix  1.  vu  s.  (Vincentius  de  Mellento  tradidit). — 
Bufez,  pro  roba,  l  s.  —  Doreta,  pro  vadiis  de  XLiiii  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque 
ad  sanctum  Johannem,  xliiii  s.  — Fiiius  Johannis  de  Botervilla  et  Stephanus  May,  pro 
roba,  es.  E 

PrIMOS*.  StfMMA,  VIIL  C.  IIII.  XX.  iiri  1.  X  d.^ 

iSMaii.  S  9.  Moniales  de  Paraclito,  de  dono,  die  Mercurii  '•  post  Penthecousten ,  ad  Parisius,  xxx  1. 

teste  regina.  —  Simon  et  Stephanus  de  Lupara,  tune  pro  roba  aestatis,  es.  —  Philippus 
qui  fuit  ad  Nicholaum  de  Caméra,  de  dono  ad  transfretandum,  xl  s.  teste  elemosinario. 

—  Fillegros,  quae  facil  filum'"  ad  ballislas,  pro  xl  pelotis  fili  ad  baUistas,  XL  s.  —  Et  F 
pro  roba,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Pro  una  conversa  quœ  fuit  Judœa,  posita 
in  domo  Dei  Parisius,  xl  s.  teste  elemosinario.  —  Peliez,  ministerellus  domini  Roberti 
de  Curtineio,  tune  de  dono,  xl  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Dominus  Ilenricus  Bullicans, 
de  dono  pro  uno  equo,  xl  1.  teste  Dinisoto,  scutifero.  —  Magister  Guillelmus  de  Li- 
moges, pro  uno  equo  quando  ivit  Romani,  xx  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  una  G 
penna  minuti  varii  quam  dominus rex  dédit  domino  Johanni.marescallo,  in  Penthecouste, 
cm  s.  teste  Adaiu  de  Mellento.  —  Moniales  alba;  de  Barro  super  Albam,  de  dono,  Pa- 

2oMaii.  risius,  die  Veneris "^  post  Penthecousten ,  x  1.  teste  Poinceto,  scutifero.  —  Item,  Ber- 

nardus  de  stabulo,  pro  suis  vadiis  de  xmii"  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque  ad 
sanctum  Johannem,  xxu  s.  —  Pro  una  culcitra  de  serico  ad  generum  Matildis  de  Lor-  H 
riaco  in  sua  militia,  Lii  s.  per  Odonem  de  Cormalliis.  —  Pro  octo  candellariis  positis  in 
capella  Sancti  Germani  in  Laia,  viu  1.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Item,  pro  loranis 
domini  Alfonsi  nepotis,  die  Veneris  post  Penthecousten,  un  1.  m  s.  minus.  —  Nepos 
Agnetis  de  Gisortio,  clericus,  tune  de  dono,  xl  s.  teste  Matildi  de  Lorriaco.  —  Duo  pau- 
peres  clerici  Hlspani,  nii  1.  teste  domino  Dominico.  —  Quidam  '^  pauper  miles  deversus  J 
Braiam,  de  dono,  per  dominum  Petrum,  capellanum,  c  s.  —  Petrus  la  Berbiz  de  Pa- 
risius, de  dono  ad  suam  filiam  maritandam,  lx  s.  teste  Dinisoto,  scutifero.  —  Pastus 
leonum  '',  pro  x  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usquo  ad  Dominicam  in  octabis  Penthe- 
coustes,  XL  s.  —  Henricus,  consergius,  pro  roba,  xl  s.  —  Mater  Fifelouti,  de  dono,  xl  s. 
teste  Adam  de  Mellento.  —  Maria  Stulta,  quae  solebat  facere  robas  régis,  de  dono,  xl  s.  k 

—  Quaedam  conversa  de  novo,  ad  Gonnessam,  xx  s.  teste  Tibaudo  de  Sancto  Dionisio. 

—  Tourchardus  de  coquina,  de  dono  ad  suam  iiliam  maritandam,  x  1.  teste  Guillelmo 
de  Braia.  —  Quaedam  leprosa  de  Boiesiaco  Laleriaco  '*,  de  dono,  ad  Asnerias,  xx  s.  teste 
Lubino.  —  Pro  calice  capellse  Campaniœ  juxta  Bellum  Montem  reparando,  et  pro  or- 


'    Vol.  mate,  Lemovienc.  addita  compcndii  nota. 

'  IIûc  animal,  leonam  ad  instar  (S  n) ,  regio  suniplu, 
ulpote  rarum  visa,  nul ritum  fuisse  conjicimus.  Cf.{$Q  in 
fine)  expensain  pro  ciislodia  minatarum  avium. 

^  Si>:e  de  Mail  lîoicsou,  ut  in  margine  legilur.  Etenitn 
ad  marginem  voluminis  brèves  inlerdam  conjectœ  sunt  no- 
Inlœ  quus  reddere  inutile  erat  quia  plerumque  nihil  novi 
affermit. 

*  Vol.  Roc.  addita  conipendii  nota.  Petrus  de  l\oceio 
inter  milites  hoipilii  regii  inscriptus  est  (S  5). 

'   Etium  légères  Malloy. 

*  Vol.  malc  per  ilieni  quod  vum  summa  52  solidorum 
convenire  non  potest. 


'   Vol.  iterum,  amanuensi  xiscitunte ,  per  diem. 

'  Sic  in  rtolumine,  sabaudita  voce  aliqaa  ut  articulus. 
Parles  snperiiu  notatœ  efficiunt,  nisi  fallimur,  884  1 
1  s.  lo  d. 

'     Vol.  filJiim. 

"    Vol.  maie  xlii. 

"    Vol.  quidein. 

"  Vol.  leon.  addita  compendii  nota,  quam  interprctari 
licet  leonis  ;  scd  unius  leonis  pastns  à  solidis  quotidie  non 
constilissel ;  prœlerea  volumen  liabet  inferius  (S  i4)  pastus 
leonum  conjecta  ad  marginem  voce  Icônes. 

'*  Nunc  Boissy-LaiHerie  (Seine-et-Oise,  canton  de 
Ponloise). 
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naniento  iliius  capellae,  Lim  s.  vi  d.  teste  elemosinario.  —  Gapellanus  ejusdem  capellae, 
pro  roba,  LX  s.  teste  elemosinario.  —  Frater  Gaulridus,  capellanus  reginae,  pro  roba, 
es.  —  Dominus  Joliannes  d'Arneiau,  pro  feodo  Pentbecoustes,  xx  i.  teste  GuiHelmo  de 
Duaco.  — Johannes,  gueta,  pro  roba,  l  s.  — Valetus  Pétri  Aiirigue,  de  donc  quando  ivit 
ultra  mare ,  c  s.  teste  dommo  Petro  Tritamdi.  —  Pro  quadrigis  novis  in  coquina  et  her- 
nesio  iHarum  in  PeuthecoTiste,  xxii  1.  xvin  s.  teste  Adam,  coquo.  —  Richardus  de  ca- 
méra, pro  factione  robarum  et  expensa  in  Pentbecouste,  lxxiiii  s.  —  Item,  elemoeina- 
rius,  pro  pane  elemosinœ  de  vu  diebus  usque  ad  diem  Lunœ*  in  crastino  octabarum  •  sSMaiiiîSg. 
Pentbecoustes,  vu  1.  —  Sommularius  mapparum,  pro  cremento  suae  panetariae,  de  dono, 
XX  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Roseta,  lavendaria,  pro  sua  roba,  lx  s.  teste  Adam  de 
Mellento.  —  Pro  batellis  in  Pentbecouste,  ad  Meledunum.  ad  Parisius,  per  Dinisotum, 
scutiferum,  Lxxix  s.   —  Et  tune  pro  elemosina,  per  eumdem,  xxix  s.  —  Pro  sejorno 
equorum  domini  Alfonsi,  comitis  Boloniae,  et  factione  robarum  et  caparum  suaî  familise 
in  Pentbecouste,  et  sella  Stephani  Yvaigne,  vu  1.  xvi  d.  — •  Hugo,  pagius,  qui  fuit  ad 
pueros  Acon\  de  dono  quando  ivit  ultra  mare,  xl  s.  teste  domino  Petro  Tritamdi, 
ultra  qnoddam  debitum  quod  persolulum  fuit  ad  Templum.  —  Pro  domino  Alfonso 
nepote,  c  s.  teste  detano  Turonensi. — Pro  vi  garcionibus  comilis  lioioniae  repalriandis, 
xvni  1.  teste  Petro  Aurigue.  — Jobannes  de  Aaliaco,  ministereilus  domini  Simonis  de 
Claro  Monte,  de  dono,  in  nuptiis  comitis  Boloniae,  \L  s.  leste  Richarde,  canierario. — 
Johannes  de  Burs,  pro  factione  duarum  navium  argentl  ponderantium  xi  marcas  et  di- 
midiam  et  xii  estellingos,  babitos  per  Templum",  mi  1.  —  El  pro  factione  unius  crucis 
cum  pede  argenti  ponderantis  viii  marcas  et  v  uucias,  habitas  per  Templum,  viii  1.  — 
Et  pro  decheio  et  xxxu  estellingis  positis  ultra,  xviii  s.  —  Et  pro  auro  posito  in  navi  et 
in  cruce  ultra  aurum  captum  propter  hoc  ad  Templum,  xxx  s.  —  Et  pro  estutiis  ' 
eorumdem,  xxv  s.  —  Et  pro  vi  lupellis  apportatis  a  Hallata  ad  Bellum  Montem,  in  cras- 
tino nuptiarum  comitis,  xxx  s.  teste  Tlioma  Touque.  —  Petrus  Haurigue  *,  de  dono, 
XL  1.  teste  decano  Turonensi.  —  Gaulridus,  clericus  juvenis  reginae,  et  Girardus,  vale- 
tus comitissae  Attrebatensis ^,  pro  robis,  es.  —  Galterus  de  Brebam,  valetus  comitis  At- 
trebatensis*",  missus  ad  ducem*"  de  Brebam  die  Mercurii  post  octabas  Pentbecoustes,  XL  s.  ''  Roberti. 
teste  decano  Turonensi.  —  Pro  quodam  leproso  domus  Dei  Asneriarum  posito  cum 
leprosis  de  Chambliaco,  lx  s.  teste  elemosinario.  — Guillelmus,  valetus  Jobannis,  pa- 
netarii,  de  dono  quando  duxit  uxorem,  xl  s.  teste  elemosinario.  —  Venatores  très  et 
quinque  valeti  de  m  s.  per  diem,  et  xlviii  canes  de  un  s.  per  diem,  pro  suis  vadiis  de 
XLii  diebus  ad  octabis  Ascensionis  usque  ad.  sanctum  Jobannem,  per  diem  xvi  s.,  et  pro 
collariis''  cervorum,  xxx  s.,  et  pro  sale'  et  corda,  x  s.  Summa,  xxxv  !.  xu  s.  —  Arcuarii 
octo  '  et  duo  valeti  de  xv  d.  per  diem,  et  xxii  canes  de  xxii  d.  per  diem,  et  ix  leporarii 
de  xviii  d.  per  diem,  et  duo  valeti  eorumdem  de  xii  d.  per  diem,  pro  suis  vadiis  de 
eodem  termino,  per  diem  xxix  s.  vu  d.,  et  pro  sale  et  corda,  xx  s.  :  summa,  lxiii  i.  n  s. 
VI  d.  —  Hugo  Noanl,  ministereilus,  de  dono,  ad  Bellum  Montem,  die  Mercurii*^  post  •  a  Maii. 
oclabas  Penthecoustes,  xx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Mignoz,  ministereilus  domini 
Nargot  de  Feins,  tune  de  dono,  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Filius  Galonis,  co- 
qui,  tune  de  dono,  xl  s.  te.ste  Dlnisito,  scutifero.  —  Capellanus  de  Villari  Cou  de  Rast, 
tune  de  dono  pro  sua  roba,  lx  s.  —  Moniales  albae  de  Bella  Aqua  juxta  Montem  Mirabi- 
lem,  tune  de  dono,  ad  Bellum  Montem,  xx  1.  teste  abbatissa  Sancti  Antonii.  —  Domus 
Dei  de  Bello  Monte,  tune  de  dono,  e  s.  teste  elemosinario.  —  Quidam  homo  de  Bello 
Monte,  de  dono  pro  suo  equo  laeso  in  servitio  régis,  xx  s.  teste  Giloto  de  Bria.  — Al- 
lelmus,  mini.sterellus  comitis  Nivernensis '",  tune  de  dono,  ad  Pontysaram,  xx  s.  teste 
Laurentio ,  gueta.  —  Collinus  qui  fuit  ad  pueros  Acon ,  de  dono  pro  eundo  ultra  mare , 
XL  s.  teste  Petro  Tristandi.  —  Passereilus,  ministereilus,  de  dono,  ad  Asnerias,  die 
Mercurii **  post  octabas  Penthecoustes,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Morenciaco.  —  Abba-  ''  j 6  Mail. 
lissa  de  Pentemont,  de  dono,  ad  Pontisaram,  Dominica*  in  quindena  Penthecoustes,  x  l.  •  29  Maii. 
teste  abbatissa  Sancti  Antonii.  —  Pro  vi  supertunicalibus  emplis  apud  Pontisaram,  pro 


'  Sic  in  volumine,  addita  compendii  nota.  Portasse  in- 
terpretari  oporiet  pueros  Aconenses,  id  est  pueros  Johan- 
nis  de  Acon,  qui  prœler  Mariam,  Baldaini  imperatoris 
uxorem,  tresjilios  [Alfonsum,  Johannem  et  Ludovicum)  a 
secanda  axore,  Berengera  de  Castella,  suscepit. 

'  Inlelligere  debes  totum  argenti  pondus  Johanni  de  Burs 
a  Templo  Irodilum  fuisse. 

Id  est  étuis-,  apud  Cangium  occurrit  estngium. 

■*  Idem  qui  saperius  Aurigue  vel  Ourigue  ;  dictas  eiiam 
Origue  vel  Oringue.  {Cf.  indicem  tomi  nostri  XXI.) 


'  Mathiidis,  filia  Henrici  IJ  velTll,  Brabantise  ducis. 

'   Vol.  duccem. 

'  Id  est  pro  bajulis  qui  gestaverunl  cervos.  Cf.  {S  i3) 
pro  collariis  qui  apportaverunt  dominum  Càroluni. 

•   Vol.  salie,  hic  et  inferius. 

'  Subaudi  de  xxiiii  s.  per  diem,  id  est  3  sol.  pro  quo- 
libet arcaario,  sicut  paulo  saperius  pro  quolibet  venatore. 

'"  Vol.  Nius.  addita  duplici  compendii  nota;  emendato 
amanuensis  errore,  légère  oporiet  Nivernensis.  Illo  autem 
tempore  Guido  V  erat  Nivernensis  simul  ac  Forensis  cornes. 
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saracenis,  camisiis,  braccis,  sotularibus  et  caligis,  per  Philippum  conserglum,  et  pro  a 
factione,  cm  s.  —  Guariniis,  quadrigarius,  de  dono  pro  sua  Infirmitate,  lx  s.  teste 

'  aôMaii  laSg.  Guillelmo  de  Braia. —  Pro  batellis  inter  Bellum  Monteni  et  Pontisaram,  die  Jovis"  post 
octabas  Penthecoustes,  et  pro  trublariis  '  et  elemosinis  per  Dinisotum,  scutiferum,  lv  s. 
VI  d.  —  Pro  quadam  femina  maritata  ad  Pontisaram  de  mandato  reginae,  per  raagistrum 
Richardum  de  Tornaco,  pro  suis  vadiis  de  vii.  xx.  xviii  diebus  a  Natali  usque  ad  pri-  b 
uiam  diem  Junii,  per  diem  vin  d.:  svunma,  cv  s.  —  Moniales  de  Villarciaus,  de  dono, 
ad  Pontisaram,  Dominica  in  quindena  Penthecoustes,  x  1.  teste  magistro  Ricbardo  de 
Tornaco.  —  Melanz,  cantatrix,  quae  fuit  circa  comitissam  Blesensem,  tune  de  dono, 
c  s.  teste  decano  Turonensi.  —  Terriens  Torcbeboet,  paiiper  miles,  de  dono,  ad  Sanc- 

*  3o  Maii.  tum  Germanum,  die  Limae ^  post  qiiindenam  Penthecoustes,  x  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  c 

—  Duo  servienles  doraini  papae  qui  tune  apporlaverunt  litteras  ad  dominum  regem, 
XL  s.  teste  decano  Turonensi.  —  lUe  qui  capit  abulas,  de  dono  ad  unum  batellum 
emendura,  xl  s.  teste  domino  Ferrico  Pâte.  —  Quidam  homo  de  Pissiaco,  de  dono  pro 
suo  equo  perdilo  in  servilio  juvenis  reginae,  un  1.  teste  consergio  Sancti  Gerniani.  — 
Portus  de  Conflans'-'  et  batelii  de  Pontisara,  die  Lunae  post  quindenam  Penthecoustes,  d 
per  Dinisotum,  scutiferum,  cr  s.  —  Pro  quodam  equo  mortuo  in  servitio  abbaliae  Pon- 
tisarensis  ad  fornillam  portandam,  xl  s.  teste  magistro  Ricbardo.  — Moniales  nigrae  de 

'  1  Jun.  F'oissiaco  versus  Trecas,  de  dono,  ad  Sanctum  Germanum,  die  Mercurii*^  post  quinde- 

nam Penthecoustes,  x  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Johannes  de  Penillo,  missus  ad 

'' RaimundumVir.       comitem  Tholosae'*  eadem  die,  iiii  1.  —  Et  pro  roncino,  viu  1.  teste  decano  Turonensi.  e 
-^  Marsillus,  tune  missus  ad  comitem  Attrobalensem,  xx  s.  —  Guillelmus  de  Corbolio 

'  Remplage.  de  coquina,  tune  de  dono,  c  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  vectura  et  amplegia*" 

vini  Sancti  Johannis  Angeliaci  dati,  xxv  s.  teste  Philippe,  consergio.  —  Item,  elemosi- 
narius,  pro  pane  eleniosinan  de  ix  diebus  usque  ad  diem  Mercurii  post  quindenam  Pen- 
thecousties,  ix  I.  —  Pbilippus  de  Mez  ,  de  dono  ad  imam  capam,  XL  s.  teste  Adam  de  F 
Mellento.  — Ilie  qui  ducit  carrum  juvenis  reginae,  de  dono,  xl  s.  teste  rege.  —  lUe  qui 
facittapitia  '  régis,  de  dono  pro  eundo  ultra  mare,  es. — Laurentius,  gueta,  et  Michael 
Cheiu,  pro  suis  robis,  c  s.  —  Gallo  de  scancionaria,  de  dono,  lx  s.  teste  Guillelmo  de 
Braia.  — -Gillebeloz  de  furno,  crucesignattis,  de  dono,  xls.  teste  Guillelmo  de  Braia. — 
Collinus  de  salsaria,  tune  de  dono,  xi.  s.  leste  Adam  de  Mellento.  — Guillelmus  de  Braia,  g 
pro  roba,  es  —  Francoies,  pro  l'oba,  l  s.  —  Capellanus  Crispiaci,  pro  roba,  lx  s.  — 
Richardus  de  Compendio,  crucesignatus,  de  dono,  xl  s.  leste  Adam  de  Mellento. — 
Relicta  Cristiani  Pissiaci,  de  dono  ad  filiam  suam  maritandam,  c  s.  teste  Guillelmo  de 
Braia.  —  Porcherus  et  Guillemarz,  qui  cuslodiunt  canes  domini  Alfonsi ,  de  dono  pro 
robis,  XL  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.   —  Saracenus  de  carro,  de  dono  ad  quamdam  H 
domum  suam  emendam*,  x  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Castellanus  de  Sanclo  Ger- 
mano,  pro  cuslodia  minularum'  avium  pro  vi.  xx.  xvi  diebus  a  die  Cinerum  usque  ad 
sanctum  Johannem  Baptislam,  per  diem,  viii  d.  :  iiii  1.  x  s.  vrii  d. 
SeciiNdus.  Summa,  vl  c.  li  1.  vu  s.  VI  d. 
S  10.  Pro  pargameno  emplo  ad  Edictum'',  per  magistrum  Johannem  Pullum,  xxiii  1.  m  d.  ! 

—  Pro  vadiis  magistri  Galtcri,  clerici  imperatoris,  ad  Sanctum  Germanum,  septimana 
ante  sanctum  Barnabam,  per  Odardimi  de  Villaribus,  lxvi  s.  —  Petrus  de  Perona.  pro 
areragio  suorum  vadiorum  de  tribus  mensibus  quando  cuslodiebat  boscos  Sancti  Evurcii 
Aurehanensis,  per  diem  ii  s.  :  summa,  viii  i.  vm  s.  —  Filia  Aalitiae  Torelle,  Pissiaci,  de 
dono  pro  roba,  quando  fuit  maritata,  x  1.  et  post  xl  s.  teste  rege.  —  Portus  de  Pecco  K 

'  6Jua  juxta  Sanctum  Germanum  in  Laya,  die  Lunae  *^  ante  sanctum  Barnabam,  per  Dinisotum. 

.scutiferum,  xlvi  s.  —  Portus  de  Argentolio  et  de  NuUiaco'',  eadem  die,  xl  s.  —  Bur- 
gundius,  cursor,  de  dono  quando  rediit  de  Roma,  xl  s.  teste  decano  Turonensi.  —  Item, 
Johannes  Bufez,  pro  .suis  vadiis  de  XLin  diebus*  ah  oclabis  Ascensionis  usque  ad  sanctum 
Johannem ,  xxi  s.  vi  d.  —  Guillelmus  de  Fiscanno,  de  dono  pro  sua  infirmitate,  xl  s.  teste  L 
Adam  de  Mellento.  —  Pro  una  penna  ad  robam  uxoris  Marcheant,  xl  s.  leste  Renaudo 
Testa  Cocta.  —  Gaufridus  de  Meleduuo,  missus  ad  dominum  Baldoinum,  in)peratorent, 
die  Jovis  ante  sanctum  Barnabam,  xx  .s.  — Dominus  Petrus,  capellanus,  de  dono,  xl  i. 
leste  decano  Turonensi.  —  Abbatissa  Graliae  Nostrœ  Dominae  versus  Monlem  Mirabilem, 

'    Vol.  Irublar.  addita  compendii  nota.  Vox  autcm  Ini-  '   Vol.  minntorum. 

blarii  idem  Jorlasse  sonat  ac  Irublatoies,  id  est  qui  Irubla  "  Id  est  ad  lixlictiim,  gallice  Lendit. 

|)iscabantur.  '   Liquel  eu  die  Sequanam  ter  trajectum  fuisse  a  rege. 

Vol.  Coinflans;  sic  quoque  Trilamdi,  porlaïudaïu.  qui  Parisias  tendebat. 

'  Sic  in  volumine;  rectius Jorlasse  cupilia ,  id  est  legmina  '  Eo  loco  in  marfjiiic  legis  :  )iberationcs  joliannis  Bu- 

capiiis.  fei,  quia  scilicel  vox  libcraliones  idem  fere  ac  vr'iia  *o- 

*    Vol.  etnandani.  nabat. 
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de  dono,  apud  Vicenas  die  Jovis"  ante  sanctnm  Barnabam,  x  1.  teste  regina.  —  Nepos  •  9  Jon.  uSg. 
decani,  pro  roba,  l  s.  —  Odo  qui  fuit  salsarius  régis  Philippi,  de  dono  tune,  xl  s.  teste 
Petro  Tritandi.  —  Sex  garciones  sequentes  curiam,  videlicet  Marcellus,  Chiardus,  la 
Soubre,  Garnotus,  li  Bornes,  Alanus  Anglicus,  de  dono  pro  eundo  in  Constantinopolim , 
VI 1.  X  s.  —  Item ,  Renaudus  Testa  Cocta ,  pro  xuii  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque 
ad  festum  sancti  Johannis  Baptistae,  iiii  1.  vi  s.  —  Quœdain  pauper  domina  deversus 
Civilliacum,  de  dono  c  s.  teste  decano  Turonensi.  — Fih'us  Isambardi,  coqui,  de  dono 
pro  emandamento^  equi,  c  s.  teste  Dinisoto,  scutifero.  —  Fillus  domini  Ferrici  de  Bo- 
terviila,  ciericus,  pro  sua  iiberatione  de  xi  septimanis  a  Pascha  usque  ad  mensem  Pen- 
thecostes^,  xxxiii  s.  —  Pro  quodam  equo  mortuo  ad  portandum  coffros  magistri  Roberti, 
tx  s.  teste  domino  Johanne  de  Belio  Monte.  —  Milles  qui  fundat  abbatias^  de  dono  ad 
Vicenas,  de  quodam  dono  régis,  xx  i.  teste  regina.  —  Petrus,  serviens  comitis  Tholosae, 
de  dono  quaado  recessit  a  Vicenis  die  Sabbati**  in  festo  sancti  Barnabae,  xl  s.  teste  de-  '  n  jun. 
cano  Turonensi.  —  Petrus  de  Penillo,  missus  ad  comitem  Tholosae  et  ad  ballivos*  Car- 
cassonae  et  Belli  Quadri,  un  1.  —  Pro  tretellis  in  festo  Penthecostes  per  consergiam 
Meleduni,  xxilii  s.  —  Odo  de  Cormalliis,  pro  roba,  l  s.  —  Et  pro  factione  robarum 
reginae  in  Quadragesima,  in  Pascha,  in  Penthecoste,  et  pro  domicellis  et  pueris  et  mi- 
litibus  comitis  Boloniae,  et  vectura  dictaruni  robarum,  xi  1.  viii  s.  —  Item,  elemosina- 
rius,  pro  pane  elemosinae  de  xi  diebus  usque  ad  Dominicam  in  crastino  sancti  Barnabae, 
XI  1.  — Bernardus,  quadrigarius  coquinae,  de  dono,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — 
Elemosinae  per  Guillelmum  de  Braia  et  Dinisium,  scutiferum,  inter  Argentolium  et  Pa- 
risius,  septimana  ante  sanctum  Barnabam*,  xxxiiii  s.  —  Pro  lxx  clavibus  ad  balistas, 
per  Stephanum  de  Lupara,  et  pro  suis  foUibus*  reparandis,  un  1.  v  s.  —  Item,  Simon 
de  Moretto,  pro  custodia  falconum  gruariae  et  pro  suis  vadiis  de  XLin  diebus  ab  octabis 
Ascensionis  usque  ad  sanctum  Johanncm  Baptistam,  im  1.  xiii  s.  11  d.  —  Bernardus,  mi- 
nisterellus  domini  Imberti  de  Belle  Joco,  de  dono,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  — Pro 
quadam  puelia  vestienda  quae  intravit  religionem  apud  Bellam  Aquam  juxta  Montem  Mi- 
rabilem  ,  x  1.  teste  abbatissa  Sancti  Antonii.  —  Quidam  garcio  qui  est  ad  canes  vena- 
torum,  de  dono,  ad  Vicenas,  quando  attulit  venationem,  xx  s,  teste  Petro  Juveni.  — 
Bartholotus  et  Guillotus  pro  eundo  in  Constantinopolim'',  XL  s.  teste  Richardo,  came- 
rario.  —  Thomas,  valetus  domini  Guillelmi  de  Bello  Monte,  et  Robinus,  valetus  Hu- 
gonis  Marescalli,  similiter  pro  eundo,  XL  s.  teste  domino  Johanne  de  Bello  Monte.  — 
Johannes,  valetus,  Bigotus  de  Porta,  Johannes  li  Escoz,  Calabre,  Galterus  Anglicus, 
Thomasinus  de  scuteliaria  et  CoUinus  de  Calla,  similiter  pro  eundo  ultra  mare,  vi  1. 
teste  domino  Johanne.  —  Roellon*  qui  capit  latrones,  de  dono,  xx  s.  teste  elemosinario 
comitis.  —  Quaedam  pauper  domina  de  Ligniaco  Sicco',  xl  s.  teste  fratre  Gillone  de 
Templo.  —  Johannes  Burgundius,  qui  est  ad  imperatorem  Constantinopolis,  de  dono 
quando  attidit  Parisius  pannos  sericos,  x  1.  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Pro  vadiis 
magistri  Galteri,  clerici  imperatoris,  ad  Parisius,  septimana  post  sanctum  Barnabam, 
xm  1.  X  s.  leste  decano  Turonensi.  —  Girardus,  pauper  miles  deversus  Mauritanum  in 
Pertico,  de  dono  pro  eundo  ultra  mare,  c  s.  tesie  Adam  de  Mellento.  —  Pro  roba  unius 
leprosi,  per  elemosinarium,  ad  Sanctum  Lazarum  Parisius,  lx  s.  —  Moniales  nigrae 
de  Fotan.  .  .  '°  juxla  Meldis,  tune  de  dono,  x  1.  teste  Petro  Tritamdi.  —  Stephanus  de 
Seringuehan,  miles  crucesignatus ,  de  dono,  xxxii  1.  teste  decano  Turonensi.  — Valetus 
Hugonis  Asneriarum,  crucesignatus,  de  dono,  XL  s,  teste  Laurentio,  gueta.  —  Gilla  de 
Stampis,  crucesignata,  quae  fuit  ad  reginam  Aurelianensem^',  de  dono,  c  s.  teste  He- 
mardo  Clerico.  —  Renaudus  de  Tria,  de  dono,  L  1.  teste  (ïomino  Johanne  de  Bello 
Monte.  —  Valetus  fratris  Rogeri,  elemosinarii  comitis,  de  dono,  xl  s.  teste  elemosina- 
rio.—  Odo  de  Turonis,  pro  suis  vadiis  de  xliu  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque  ad 
sanctum  Johannera,  vi  1.  ix  s.  —  Portus  de  Lugniaco ''',  die  Sabbati  "^ ante  sanctum  Johan-  '  18  Jun. 


'  Sic  in  vûtumine;  vtilgo  emendamentum. 

*  Id  est  usque  ad  quartam  Dominicam  post  Pcnle^ 
costen ,  quemadmodam  mensis  Paschae  signijîcat  quartam 
Dominicam  post  Pascha. 

'  Ejusdem  Milonis  mentio  inferius  occarrit  (S  16). 

*  Eo  tempore  ballivi  nonnanquam  dicebantur  ii  quipostea 
dicti  sunt  senescalli. 

'  Id  est  durante  septimana,  non  autem  septima  die 
ante ,  etc.  Etenim  paulo  superius  vidimus  hoc  iter  die  6  Ju- 
tai, id  est  qainla  die  ante  sanctum  Barnabam .  faclum  fuisse. 

'   Vol.  fallibus. 

'  Hic  m  margine  volaminis  leyiiur  :  Garciones  qui  ive- 
runl  Constantinopolim  -,  eadem  notula  paulo  superiut 
margini  inscripta  est. 

TOME  XXII. 


*   Vol.  Roello ,  addita  compendii  nota. 

'  Sic  in  volumine;  rectius,  ut  nohis  videiur,  Lagniaco 
Sicco. 

"  Sic,  addita  in  fine  compendii  nota. 

"  Id  est  ad  Ingeburgam  de  Dania,  quœ  dotalilii  no- 
mine  Aurelianos  tenuerat  usque  ad  annum  1231  qao  e  vivis 
excessif. 

"  Ejusdem  loci  mentio  occurrit  t.  nostr.  XXI  (p.  a3a  L 
et  a 39  f)  ,  ubi  lectionem  Luniacum  mulandam  esse  censui- 
mus  in  Limiactim;  haie  aatem  mutationi  obslut  prœsentii 
rationis  lectio,  quœ  absque  dubio  prœferenda  est  :  Lugnia- 
cum  enim,  Luniacuiu  vel  Nulliacum  «que  significanl 
Neuilly- sur -Seine,  ubi  Jlumen  Irajiciebant  qui  a  villa 
Sancto  Germano  ibant  Parisius  et  e  contrario. 

7Ô 


*  Uugonem  IV. 


lo  Jun. 


31  Jun. 
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iqjun.  uSg.       ncm ,  XX  S.  —  Domina  de  Boumez,  de  dono,  ad  Sanctum  Germanum.  Dominica'  ante  a 
sancturn  Johannem,  pro  suis  vadiis,  x  1.  leste  Gulllelmo  de  Braia.  —  Tondu,  missus 
eadem  die  ad  ducem*'  Burgundiœ,  pro  quodam  mercalore,  xx  s  — Scutiferi,  pro  jure 
sue  in  militia  comitis  Boloniae,  x  1.  teste  decano  Turonensi.   —  Verons,  qui  fuit  ad 
Hcnricuni  de  Sancto  Dionisio,  crucesignatum ,  et  duo  alii,  de  dono  pro  eundo  Constan- 
tinopolim,  lx  s.  teste  Guillelmo  de  Haubervilla.  —  Roterus,  ballistanus,  de  dono  pro  b 
eundo  ultra  mare,  xxxu  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Et  pro  sua  paga  de  xuii  diebus 
usque  ad  quindenam  sancti  Johannis,  LVi  s.  teste  decano  Turonensi.  —  Johannes  Bière, 
quando  rediit  a  Roina,  lx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  l'ro  gantis  domicellae  el  co- 
mitissarum  circa  sauctum  Johannem,  per  lilium  Gileberti,  gantarii,  xxxvï  s.  m  d.  teste 
Guillelmo  de  Braia.  —  Johannes  de  Burs,  pro  suis  vadiis  de  xuii  diebus  ab  octabis  c 
Ascensionis  usque  ad  sancturn  Johannem,  xliii  s.  —  Itena,  elemosinarius,  pro  pane  elo- 
mosinaî  de  vui  diebus  usque  ad  diem  Luuae"^  ante  sanctum  Johannem,  viii  1.  —-Et  pro 
leprosis  de  Chalevanne,  o  s.  —  Guiotus,  qui    fuit  ad  Pelrum  Carnem  Porci,  cruce- 
signalus,  de  dono,  xx  s.  teste  Petro  Juveni.  — Perriaus  de  Lorriaco  et  Haletus,  valetus 
domini  CaroH,  de  dono.  pro  eundo  ultra  mare,  c  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Quaedam  fe-  d 
mina  de  Chaciaco,  quœ  pctebat  imum  furnum  apud  Chaciacum,  de  dono,  die  Martis"* 
ante  sanctum  Johannem,  apud  Sanctum  Germanum,  xl  s.  teste  domino  Petro,  capellano. 
Herbertus  de  Lions,  avicularius,  qui  attulit  esperverium,  eadem  die,  apud  Sanctum  Ger- 
manum, de  fore.sta  de  Lions,  xl  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Et  pro  uno  tercello  ^  quem 
similiter  apportavit,  xl  s.  —  Johannes  d'Amors,  tune  similiter  missus  pro  domino  Guil-  e 
lelmo  de  Lay  ad  coxnitem  Nivernensem,  xxv  s.  —  Relicta  Gaufridi  de  Marolio,  militis, 
tune  de  dono,  c  s.  leste  magistro  Martino.  — Boievins,  valetus  llugonis ,  cambellani*. 
crucesignatus,  de  dono,  xj.  s.  teste  Philippo,  consergio. —  Castellanus  de  Sancto  Ger- 
mano,  de  dono  ad  suam  filiam  maritandarn,  xm  I.  leste  rege.  —  La  Clarembaude  de 
Pissiaco,  de  dono  ad  suam  ncplem  maritandarn,  x  1.  teste  magistro  Martino. — Pro  tri-  p 
bus  albis  novis  in  capella  juvenis  reginœ.Lix  s.  teste  Guillelmo  de  Braia. — Pelrus  OuUez', 
qui  fuit  in  panelaria,  de  dono  quando  iyil  ultra  mare,  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento  — 
Quidam  vêtus  homo  qui  venit  ad  regem  de  Hispania,  ad  Sanctum  Germanum,  pro  sua 
infirmilate,  de  dono,  xx  s.  teste  Dinisoto,  scutifero.  —  Dionisius,  qui  est  ad  comitissam* 
Tholosse,  de  dono  pro  roba,  xl  s.  teste  domino  Gaufrido  de  Seulligniaco*.  —  Ft-aler  G 
Gaufridus  de  Cordellis,  pro  expensa  apud  Romam,  xvi  1.  teste  decano. 

Tertujs.  Summa,  V.  c.  xliii  I.  xm  s.  ii  d. 

S  1  1.  Pro  VI  magnis^  calderiis  emplis,  xviii  I.  x  s.  —  Pro  xin  calderiis  mediocribus,  xvm  1. 
XVI  s.  —  Pro  VI  magnis  polis,  Lxvi  s.  —  Pro  xvi  mediocribus,  lv  s.  —  Pro  tribus  cal- 
deriis ad  scutellas  lavandas^  xxviii  s.  —  Pro  xlii  paellis  ad  bouz,  xn  1.  xi  s.  —  Pro  xii  h 
paellis  ad  caudas,  xxii  s.  —  Pro  xviii  paellis  ferri  ad  frisseria  facienda,  lxxii  s.  —  El  pro 
ligatura  de  ferro  ad  eadem  vassalamenta,  xxii  1.  xvii  s.  — Pro  vassalamento  in  hospitio  ju- 
venis reginœ,  c  s.  teste  Adam  ,  coquo,  de  toto.  —  Et  pro  pastu  piscium  de  fossa  Asneria- 
rum,  quando  rex  ivit  ad  Andegavos,  per  Adam,  coquum,  xi  1.  xvii  s.  —  El  pro  duabus 
saemiis'',  una  posita  ad  Asnerias  el  alia  alibi  pro  vivariis,  lui  1.  xvii  s.  —  Stephanulus,  j 
valetus  Looberti,  crucesignati ,  de  dono,  xx  s.  teste  Alfonso.  —  Johannes,  qui  est  ad 
Totequesel,  crucesignatus,  de  dono,  xx  s.  teste  elemosinario.  —  Rossellus  de  Samesio, 
crucesignatus,  de  dono,  xx  s.  teste  elemosinario.  —  Porlus  de  Comflans,  die  Mercurii '^ 
ante  Sanctum  Johannem,  et  batelli  a  Parisius  usque  ad  Aulolium ,  quando  rex  veniebat 
ad  sanctum  Germanum,  et  elemosinaeperDinisotum,  sculiferum,  inter  sanctum  Germa-  k 
num  et  Ponli.saram,  ex  s.  —  Marlinus,  qui  est  ad  carrum  juvenis  reginae,  de  dono  pro 
roba,  XX  s.  teste  Hamelino.  —  Robertus,  conversus  Parisius,  qui  habet  neplem  Angnetis 
velulae,  et  Pelrus,  conversus  llispaniae,  de  dono,  die  Mercurii  ante  sanctum  Johannem, 
LX  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Durandus  de  furno  comitis  Attrebalensis,  crucesignatus, 
de  dono,  xx  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Gaufridus  de  Meleduno,  missus  pro  Gaufrido  de  l 
BuUiaco  ad  comilem  el  comitissam?  Nivernensem  el  dominum  Gaufridum  de  Arseio, 
XX  s.  —  Guillelmus  li  Borgoies,  qui  portai  cifTos,  de  dono,  xx  s.  teste  Adam  de  Mellento. 
—  Quaedam  pauper  domina  de  Vulgassigno,  de  dono,  c  s.  per  magislrum  Ricbardum, 
die*"  sancti  Johannis.  —  Guillelmus  de  Monte  Argi.  crucesignatus,  de  dono,  xx  s.  teste 


*  Stnciani 
da  Aragonia. 


«*  JOD. 


Mathildcm. 


ai  Jun. 


Vel  tertiolo;  nobit  tiercelet.  Vox  tercellus  apud  Can- 
(jium  non  occitrrit. 
'    Vol.  canbcllani. 
■'  Aique  légères  Cullez. 

Vol.  Seullign.  addila  injine  compendii  nota. 

Vol.  niaiignis  non  uno  luco,  qiiemadmodam  Angnos 


pro  Agne.s.  Tlic  in  margine  legitur  ■  Vassalamenlum  co- 
quiniB  emptum. 

'    Vol.  iavendas. 

'  jEque  légères  soemiis  :  reclius  fortatte  seeinis  ve{ 
sacnnis  ;  hac  enim  voce  nobit  signxjicari  videlnr  quoddam 
re.te  imlgo  ilictum  sagena ,  gallice  seine. 
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Adam  de  Mellento. — Dominus  Renaudus  de  Triecoc ,  pro  expensa  facta  ad  Pontissaram  ', 
quando  fuit  ibi  pro  quodam  affario  domini  Hugonis,  iiii  1.  m  s.  teste  decauo  Turonensi. 

—  Dominus  Petrus  H  Bruns,  de  dono,  quando  ivit  ultra  mare ,  XL  1.  teste  domino  Johanne 
de  Bello  Monte.  —  Doreta,  pro  suis  vadiis  de  lii  diebus  a  festo  sancti  Johannis  usque 
ad  Assumptionem  beatae  Mariœ,  lu  s.  —  Adeninus  de  quadriî;a  hernesiorum,  cruce- 
signatus,  de  dono,  xx  s.  teste  Hamelino.  — Magister  Odo  de  Sancto  Dionisio  et  dominus 
Ph.  de  Plesseio  \  missi  ad  Tornacum  pro  quodam  negotio,  pro  expensa,  es.  —  Odo 
de  Cormalliis,  de  dono,  septimana  ante  sanctum  Johannem,  pro  sua  infirmitate,  ad 
Sanctum  Germamum,  c  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Odardus  de  Viliaribus,  de  dono, 
quando  ivit  Constant! nopolim,  pro  imo  equo,  XL  1.  teste  domino  Johanne  de  Bello  Monte. 

—  Et  pro  suis  vadiis  de  xv  diebus  a  die  Jovis  vigilia  sancti  Johannis  usque  ad  quin- 
denam,  per  diem  v  s.,  summa,  lxxv  s.  —  Ivo  Senonensis,  sirailiter  crucesignatus ,  de 
dono,  XX  1.  teste  domino  Johanne  de  Bello  Monte.  —  Magister  Droco,  missus  ad  Po- 
dium pro  quodam  negotio,  pro  expensa,  es.  —  Dominus  Radulfus  de  Seinz,  cruce- 
signatus, de  dono,  apud  Pontissaram ,  pro  uno  equo,  XL  1.  teste  domino  Johanne  de  Bello 
Monte.  —  Et  Johannulus  de  Attheiis,  similiter  pro  eodem,  xx  1.  teste  domino  Johanne. 

—  Radulfus,  sommularius  capellae  régis,  de  dono  ad  se  decrucesignandum ',  XL  s.  teste 
domino  Gaufrido,  capellano  albo  *.  —  Item,  venatores  très  etquinque  valeli  de  m  s.  per 
diem,  et  XLViii  canes  de  un  s.  per  diera,  pro  vadiis  de  lu  diebus  a  festo  sancti  Johannis 
usque  ad  Assumptionem  beatan  Mariœ,  xvi  s.  per  diem;  et  pro  corda  et  sale,  xxiii  s.;  et 
pro  una  die  dimissa  ad  computandum  liberatione  eorumdem  praecedenti,  xvi  s.  :  summa, 
XLiii  1.  xr  s.  —  Item-,  arcuarii  octo  et  duo  valeti  eorum  de  xv  d.  per  diem,  et  xxii  canes 
de  XXII  d.  per  diem,  et  ix  leporarii  et  duo  valeti  eorum  de  u  s.  et  vi  d.  per  diem,  et 
pro  domino  Girardo  de  Espinolio  per  diem,  iii  s.,  pro  vadiis  de  eodem  termino  xxxii  s. 
VII  d. ;  et  pro  una  die  dimissa  ad  computandum  in  liberatione  praecedenti,  xxix  s.  vu  d.; 
et  pro  sale,  x  s.  :  summa,  un.  xx.  vi  1.  xini  s.  i  d.  minus.  —  Tibaudus  de  Pissiaco,  de 
dono  ad  se  decrucesignandum ,  XL  1.  —  Item,  Rodricus,  presbiter,  et  Petrus,  suus  so- 
cius,  pro  suis  liberationibus  de  vu  septimanis  a  Dominica  post  sanctum  Johannem  usque 
ad  Dominicam  anle  Assumptionem  beatae  Mariae,  vi  s.  per  ebdomadam,  XLii  s.  —  Do- 
minus Johannes  de  Barris,  crucesignatus,  de  dono  ad  unum  equum,  l  1.  teste  domino 
Johanne  de  Bello  Monte.  —  Guillelmus,  ministerellus  comitis  Boloniae,  crucesignatus, 
de  dono,  lx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Magister  Stephanus  de  Sarcuz,  de  dono,  sep- 
timana post  sanctum  Johannem,  quando  ivit  ultra  mare,  xxxii  1.  teste  domino  Johanne 
de  Bello  Monte.  —  Et  pro  vadiis  de  xvi  diebus  a  die  Jovis  vigilia  sanctis  Johannis  usque 
ad  quindenam ,  un  1.  — -  Item,  Perriaus  et  Hallez,  qui  sunt  ad  dominum  Carolum,  de 
dono  ex  parte  dominac  reginœ,  c  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Stephanulus  de  Lor- 

riaco,  firitarius*,  crucesignatus,  de  dono,  x  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Dominus  'Fureteur. 
Mathaeus  de  Marliaco,  de  dono  ad  unum  equum,  lx  1.^  teste  domino  Johanne  de  Bello 
Monte.  —  Dominus  Ansellus  de  Insula,  pro  eodem,  l  1.  teste  domino  Johanne.  —  Ro- 
dricus, presbiter  Hispanus,  et  Petrus,  suus  socius,  tune  ad  Pontissaram,  ultra  vadia  sua 
pro  se  acquitando,  e  s.  teste  Guillelmo  de  Morenciaco.  — Gaufridus,  valetus  Hugonis 
de  Asneriis,  de  dono,  xx  s.  teste  Hamelino.  —  Burgundus,  quondam*"  cursor,  tune  de 
dono,  XX  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Dominus  Henricus  de  Pissiaco,  crucesignatus, 
tune  de  dono  ad  unum  equum,  xxxn  1.  teste  Guillelmo  de  Braia. 

QuARTUs.  Summa,  vu.  c.  xli  1.  xvni  s.  i  d.  minus. 

§  12.  Gillo,  sommularius  in  caméra  reginae,  de  dono,  quando  ivit  ad  Sanctum  Jacobum, 
LX  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Mathiotus  de  quadriga  coquinœ,  crucesignatus,  de 
dono,  XL  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  uno  paupere  infanti  nutiilo  apud  Poati- 
saram,  per  magistrum  de  Bouconvilla,  XL  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — Pro  uno  valeto 
qui  custodiebat  palefridum  domicellae  ^,  crucesignalo ,  xx  s.  teste  Richardo  de  caméra. — 
Gaufridus,  sommularius  domini  Johannis  de  Bello  Monte,  crucesignatus,  de  dono,  xx  s. 
teste  Guillelmo  de  Braia. — Andréas  Contredit,  miles  ministerellus*  crucesignatus,  de 
dono,  LX  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Simon,  qui  fuit  ad  Thomam  Touquini,  cruce- 

'   Vol.  modo  Ponlissara  ,  modo  Pontisara.  tisse;  nain  60  librœ  Parisienses,  1520  fraacorum  potidm 

'    Vol.  Pless.  addita  compendù  nola.  «quant. 

'  Id  est  ad  redimendum  criicis  Iransraarinae  volum;  "    Vol.  condam. 

galtice  se  descroisier.  Latinum  verhum  Cangius  non  no-  '  Hic  absolute  domicella  dicitur  Ludovtci  IX  soror  Jsa- 

tavit.  bella,  eo   tempore  annos  quatuordecim  nata ,  quw  postea 

'  An  capellano  ordinis  albi,  id  est  ordinis  sancti  Au-  iMnqi  Campi  nionasterium  ingressa  est. 

gustini  ?  '  Hinc  concludere  licel  nonnuUos,   usque   ad  regnum 

*  Animadvertendum  est  equos  anno  1239,  propter  bel-  beati  Ladovici,  milites  exstitisse  qui  minislerellorum  mu- 

liun  sacrum  quod  instabat,  multo  pîaris  quam  solito  contti-  nere  fangebantur. 

75. 
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signalus,  de  dono,  xx  s.  teste  Thoma  Touc|uini.  —  Morellus  de  coquina,  missus  ad  A 
comitissam  Nivernensem  pro  Guillelmo  de  Lay,  xx  s.  —  Duo  operarii  qui  faciunt  les 

■  jgjun.  n39.  harz  ad  abbatiam,  de  dono,  in  festo*  aposlolorum  Pétri  et  Pauli,  ad  Pontisaram,  xl  s. 
teste  Guillehno  de  Braia.  —  Buchardus  de  Marliaco,  crucesignatus,  de  dono  ad  unum 
equum,  xxxii  I.  teste  Guillelmo  de  Braia.  -  Johannulus,  valetus  Gillonis  scancionis,  cru- 
cesignatus, de  dono,  xx  s.  teste  Renaudo,  clerico.  —  Pro  batellis  a  Pontisara  usque  ad  B 

''  3oJun.  Medontam,  die  Jovis''  post  festum  aposlolorum  Pétri  et  Pauli,  et  elemosina  per  viam 

per  Dinisotum  et  Herberlum,  sculiferum,  lu  s.  ix  d.  — Gaufridus,  qui  est  ad  Ferran- 
dum,scutiferum  comitis  Boloniae,  Guillelmusqui  luit  adHenricum  de  Soliaco,  Hoieselez, 
Isembardus,  qui  fuit  ad  Johannem,  marescallum,  Hugo  de  Aquila,  Martinus  qui  fuit  ad 
firitarium,  Totanus  et  Galterus,  qui  fuit  Roberti  scancionis,  crucesignati ,  de  dono,  viii  1.  c 
teste  Adam  de  Mellento.  —  Giroudus,  gueta,  crucesignatus,  de  dono  ad  Medontam,  c  s. 
teste  Adam  de  Mellento.  —  Pro  zucara,  per  Petrum  Carnem  Porci  infra  octabas  apo- 
slolorum Pétri  el  Pauli,  es.  —  Item,  elemosinarius,  pro  pane  elemosinae  de  xi  diebus 

*  •  Jni.  usque  ad  diem  Veneris  "^  post  festum  aposlolorum  Peiri  et  Pauli,  xi  1.  —  Relicta  Mar- 

tini de  Lalier,  de  dono  tune,  i-x  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Elemosina  per  viam  inter  D 
■'  3oJuii.  Pontisaram  et  Medontam,  die  Jovis**  post  festum  aposlolorum  Pétri  et  Pauli,  xxvin  s. 

—  Gillebertus,  gêner  Garini  de  panetaria  ,  leprosus,  de  dono,  eodem  die,  ad  Medon- 
tam, c  s.  teste  elemosinario.  —  Moniales  albae  de  Salvatorio  Nostra;  Dominae  versus 
Laudugnuni,  tune  de  dono,  xx  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Bordinus  de  scancionaria, 
de  dono,  xx  s.  teste  Richardo  camerae.  —  Guillelmus,  qui  fuit  ad'  Tibaudum  de  Gra-  E 
via,  crucesignatus,  xx  s.  leste  'l'homa  Touquini.  —  Magister  Guillelmus  de  Cordellis, 
pro  quodam  negocio  régis,  quando  ivit  ultra  mare,  lx  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — 
Gaufiùdus  de  Verbria,  qui  fuit  in  Hispaniam^  cum  Garsia,  clerico,  crucesignatus,  xx  s. 

*  ï  Jul.  leste  Ilameliuo.  —  Fralres  Minores  Medontœ,  de  dono,  die  Sabbati"  post  festum  apo- 

slolorum Pétri  et  Pauli,  x  1.  teste  regina.  —  Pauperes  Vernonis,  pro  elemosina,  Domi-  F 
'  3  Jul.  nica'^  post  festum  aposlolorum  Pétri  el  Pauli,  c  s.  ^  Dominus  Adam  de  Milliaco,  missus 

pro  ([uodam  negotio  in  Altrebalesium ,  pro  expensa,  lx  s.  —  Simon,  qui  est  ad  Ti- 
baudum de  Pissiaco,  crucesignatus,  xx  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Perceval,  nepos  Simonis 
de  Bestissiaco,  crucesignatus,  de  dono,  lx  s.  leste  Adam  de  Mellento. —  Magister  Bar- 
iholomaeus,  çlcricus  domini  Baldoini,  imperaloris,  de  dono,  ad  Vernonem,  xl  s.  teste  G 
magistro  Odone  de  Sanclo  Dionisio.  —  Guillelmus  de  Sancto  Benedicto,  crucesignatus, 
XX  s.  leste  Petro  Juveni.  —  E&calez,  cursor,  de  dono  pro  sua  infirmilate,  XL  s.  teste  do- 
mino Slepbano  de  Sacio  Cœssaris.  —  Elemosina  data  per  viam  inter  Medontam  et  Ver- 
nonem, xxxiii  s.  VI  d.  per  Herbertum,  sculiferum.  —  Pro  cremonto  expensae  magistri 
Odonis^  el  domini  Ph.  de  Plesseio,  quando  fuerunl  ad  Tornacum*  pro  negotio  domini  H 
Baldoini,  imperatoris,  xxxvi  s.  —  Carpentarius  Vernonis,  qui  babuit  pedem  abscisum', 
pro  sua  infirmitale,  xl  s.  leste  magistro  Guillelmo  de  Senonibus.  —  Peregrini  cruce- 
signati, ad  Vallem  Rodolii,  de  dono,  xl  s.  teste  Ilamelino.  —  Pro  batellis  a  Vernone 
«  5  .lui.  usque  ad  Vallem  Rodolii,  per  Herbertum,  sculiferum,  die  MarlisS  post  festum  aposlo- 

lorum Pétri  el  Pauli,  xxvi  s.  vi  d.  —  Petrus,  nuntius*  Januensis,  ad  Vallem  Rodolii,  J 
quando  altulil  falcones  ex  parte  burgensiuni,  de  dono,  lx  s.  leste  magistro  Guillelmo 
Senonensi.  — Perrinus,  qui  fuit  ad  Johannem,  pnllularium,  crucesignatus,  xx  s.  teste 
Petro  Juveni.  —  Jobannes  Bière  '',  missus  ad  Mezois*  ad  dominum  Baldoinum,  impe- 
ralorem,  pro  sciendo  numerum  crucesignatorum ,  xl  s.  — Jobannes  de  Castellari,  missus 
pro  eodem  ad  crucesignatos,  ad  Ludugnum,  lx  s.  —  Batelli  a  Medonta  usque  ad  Ver-  *■ 
uonem,  et  elemosina  per  viam  inter  Vallem  Fiodolil  el  Pontem  ArchiiE,  per  Dinisotum, 
scutiferun),  lix  s.  —  Leprosi  Vallis  Rodolii,  per  magistrum  Richardum  de  Tomaco,  x  1. 

—  Jobannes  de  Penillo,  missus  ad  Almaricum  de  Corcellis  pro  quadam  inquesta  con- 
tramandanda,  xl  s.  —  Item,  peregrini  deversus  Fiscannum  crucesignati,  de  dono,  ad 
Rothomagura,  xl  s.  teste  Tibaudo  de  Sanclo  Dionisio.  —  Pauperes  Ponlis  Arcliia;  de  ï- 
dono,  quando  rex  fuit  ibi,  per  elemosinarium,  x  1.  ix  s.  —  Dominus  Petrus  de  Mar- 
liaco, crucesignatus,  de  dono  ad  unum  equum,  l  I.  teste  Adam,  coque.  —  Pauperes 
Rolhomagi,  de  dono,  quando  rex  fuit  ibi,  per  magistrum  Richardum  de  Tornaco,  xx  1. 

—  Pro  roba  cujusdam  leprosi  parvi,  tune  positi  in  leprosaria  Rolhomagi,  lx  s.  teste 
elemosinario.  —  Gueta  Rothomagi,  tune  de  dono,  xx  s.  et  portarius  similiter,  xx  s.  teste  m 

'    Votem  a«l  siipiilevimns.  *  A'(,^/  ileruni  fuerunl  /iro  iverunt. 

Eo  temporv  luit  pro  ivil  sœpius  tisurpahulur;  qua-  ^  Vol.  abris!-um,  hic  et  iiiferius. 

prouler  Hispan.  eo  loco  Higptiniaiii  iiiterprelamiir.  "  Vol.  iiontius,  kic  cl  infenus. 

là  e$l  Odunb  de  Snoclo  Dionisio.  {Cf.  paiilu  sape-  ''  liiere  esl/oit.  pro  Biera;,  id  ist  de  Biera. 

riui.i  i\.)  "  _,f:que  légères  Mezeis. 
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A  Richardo  camerœ.  —  Qnaedani  pauper  domus  Dei  Rothomagl,  de  dono  per  magistrum 
Richardum  de  Tornaco,  es.  —  Moniales  albae  de  Boudevilla  ju\ta  Rothomagum,  de 
dono  ad  domum  suam  firmandam ,  xxx  1.  teste'  domino  Richardo  de  Tornaco.  —  Fratres 
Minores  Rothoinagi,  de  dono,  quando  rex  fuit  ibi,  xxiiii  1.  teste  niagistro  Richardo  de 
Tornaco.  —  Praedicatores  ejusdem  villae  similiter,  xxiiii  1.  teste  eodem.  —  Eleraosina 

B  per  viam  per  Dinisotum,  scutiferum,  inter  Pontem  Archiae  usque  ad  Rolhomagunï  et 
abinde  usque  ad  Lions,  xlviii  s.  vi  d.  —  MinistereliuS'domini  Gillonis  de  Bello  Meso, 
ad  Lions,  xx  s.  teste  Richardo  camerae.  —  Paenotus,  qui  est  cum  arcuariis,  de  dono 
ad  unum  equuni,  vu  1.  teste  Dinisolo,  scutifero.  —  Stephanus  Tampeste,  qui  est  ad 
Rothomagum,  de  dono,  o  s.  teste  magistro  Richardo  de  Tornaco.  —  Domina  de  Crica'' 

c  juxla  Lions,  quœ  habet  ix  pueros,  de  dono,  x  1.  teste  magistro  Ricbardo.  —  Alia  domina 
ad  très  domicellas,  tune  de  dono  ibidem,  c  s.  teste  eodem.  —  Alia  domina  Odelina  de 
Sancto  Luciano,  tune  de  dono,  c  s.  teste  eodem. —  Domina  Maltidis  de  Novilla' juxta 
Lions,  de  dono,  cjuando  rex  fuit  ibi,  lx  s.  teste  magistro  Richardo  de  Tornaco.  —  Mi- 
chael  de  Edera,  ministerellus,  de  dono  ad  unara  robam,  xl  s.  teste  Richardo  camerae. 

1)  —  Frater  Matiesarius,  Hospitalarius,  pro  quodam  negotio  Hispaniae,  xvi  1.  teste  Guil- 
lelmo  de  Braia.  — Pauperes  in  anniversario  régis  Phihppi,  xx  1.  per  elemosinarium. — 
Mouquez*,  ministerellus,  de  dono,  ad  Gisortium^,  xx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  — 
Leprosi  de  Gorneio,  de  dono  lune,  x  1.  teste  magistro  Richardo  de  Tornaco.  —  Leprosi 
de  Gisortio,  tune  de  dono,  c  s.  teste  elemosinario,  et  domus  Dei  similiter,  es.  —  Gi- 

E  rardus,  ministerellus  castellani  Atlrebalensis ,  de  dono,  xx  s.  ad  Gisortium,  teste  Ri- 
chardo de  caméra.  —  Homo  de  Lions  qui  habuit  pugnum  abscisum  pro  bestiis  quas 
capiebat,  de  dono,  xx  s.  teste  Dinisoto,  scutifero.  —  Cornes  Montis  Fortis",  pro  lorica 
et  caiigis  ferreis  et  cooperturi.';  in  recessu  suo,  xxii  1.  teste  Dinisoto,  et  pro  sella  ad  equum 
et  cooperturis  lingiis,  lx  s.  — Pro  una  sella  ad  equum  et  cooperturis  lingiis  ad  domi- 

F  num  Bucharduui  de  Marliaco,  Liiii  s.  per  dominum  Alfonsum.  —  Item,  elemosinarius, 
pro  pane  elemosinnc  de  xiii  diebus  usque  ad  diem  Jovis*^  post  traiislationem  sancti  Be- 
nedicti,  xiii  1.  —  Peregrini  de  ultra  mare  pagali  per  elemosinarium  ad  Pontem  Archiœ, 
LX  s.  —  Quaedam  femina  de  Troussevilla*  versus  Lions,  pro  bosco  suo  quem  vendirlit 
régi,  xxun  1.  teste  Henrico,  forestario. —  Leprosi  de  Lions,  de  dono  ad  suum  victum, 

G  LX  s.  teste  magistro  Richardo  de  Tornaco.  —  Pro  uno''  calice  in  capella  Valhs  Rodolii 
per  magistrum  Richardum  de  Tornaco,  nu  1.  —  Rousellus  de  stabulis  dominae  reginae, 
crucesignatus,  de  dono,  c  s. — Quidam  scutifer  de  Longo  Campo,  insansatus*,  de  dono, 
c  s.  leste  magistro  Richardo. 

QUINTUS.   SUMMA,   V.  C.    lUl.   XX.  IX  1.   VII  S.   III   d.* 

H  s  i3.  Moniales  alba;  de  Sancto  Albino  juxla  Gorneium,  de  dono,  ad  Gisortium,  quando 
rex  fuit  ibi,  c  s.  teste  magistro  Richardo,  de  Tornaco.  —  Guillelmus  de  Corvilla  '"  in 
foresta  Vernonis,  tune  de  dono,  c  s.  teste  magistro  Richardo.  —  Moniales  de  Claro 
Ruissello,  ubi  regina  posuit  unam  monialem,  de  dono,  xx  I.  teste  magistro  Richardo. 
—  Pro  expensa  domini  Caroli,  pro  xiii  diebus  a  die  Sabbati*^  post  festum  apostolorum  "  î  Jul 

J  Pétri  et  Pauli  usque  ad  dieui  Veneris  ante  Magdalenam,  quando  ipse  remansil  ad  Me- 
dontam,  per  magistrum  Martinum  et  Guillelmum  de  Moranciaco,  xxxii  1.  v  s.  —  Qui- 
dam capellanus  crucesignatus,  qui  solebat  esse  ad  Asnerias,  de  dono,  ad  Medontam, 
die  Veneris''  ante  Magdalenam,  xl  s.  teste  priore  Sancti  Jacobi.  —  Johannulus,  quidam  '' 
clericulus  fratris  Guillelmi  de  Cordellis'',  qui  habet  duos  solidosper  ebdomadam  •^,  pro 

K       XX  septimanis  a  Pasclia  usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariœ,  xl  s.  teste  fratre  Hen- 
rico de  Sancto  Jacobo.  —  Juliana  de  Danl'ront  et  sua  soror,  de  dono,  ad  Medontam, 
Dominica*  ante  Magdalenam,  x  1.  teste  domina  Angnete  Cornuta'',  —  Dominus  Radulfus  " 
de  Tilleio,  crucesignatus,  tune  de  dono  pro  uno  equo,  xlviii  1.  teste  Guillelmo  de  Braia. 


Anialricus  VI. 


i4  Jul.  iiSg. 


aa  Jul. 


17  Jul. 


'    Vocem  teste  supphvimus. 

'  La  Crique,  prope  Bezaiicourt  (Seine -Inférieure, 
canton  de  Gournay). 

■^  La  Neuville,  prope  La  Feuillie  (Seine-Inférieure, 
canton  d'Argueil). 

*  Fieri  polest  ut  hic  Mouquez,  idem  sit  ac  PhiiippuS 
Mouskez  ;  hanc  conjecturam  docto  lectori  œstimandom  re- 
linquimus.  Ejusdem  minislerelli  paulo  inferias  mentio  oc- 
currit  (S  )3). 

'    Vol.  hic  Gissortium;  alias  Gisortium. 

°  Fort.  Touffreville  (Eure,  canton  de  Lions).  Fieri 
enim  potest  ut  amanuensis  maie  scripseril  Troussevilln  pro 
Trouffeviila. 

'   Vol.  una,  hic  et  inferius. 


*  Id  est  insensé;  vox  Cangio  ignota,  apad  quem  tamen 
occurril  sensatus. 

'  Partes  superius  notatœ  ejjiciunt  laiitammodo  687  1. 
7  s.  3  d. 

"  Corville  prope  Panilleuse  (Eure,  canton  d'Eco»). 

"   Cf.  chronicon  Philippi  Mousket,  v.  aSS.'ia. 

"   Vol.  edomadain. 

"  Endem  fartasse  cujus  mentio  bis  occarrit  tomo  nostro 
XXI  (p.  289  F,  et  3^7  f)  omisso  tamen  cocjnominc  Cor- 
nula;  utraque  enim  pro  teste  impeasarum  in  domu  régis 
habita  est:  attamen  paulo  inferius  reperies  dominam  Ag- 
netem  de  Uriaco  testem  donifacti  die  26  Juhi  apud  Viee- 
nas.  Agnetem  Comutam  pivximu  cognalione  Galtero  Cor- 
nuto,  Senonensi  archiepiscopo ,  junctam  fuisse  conjicimus. 


17  Jul. 


'   30jui 


'  >i  Jul. 


17  Jul. 


598  ITINERA,  DONA  ET  IlERNESIA, 

—  Dominus  Fulco  de  Compendio,  ini  1.  qxias  regina  ci  attuleral.  —  Gillo,  scancio,  et  a 
Johannes  d'Amors,  missi  ad  esperverios  quaerendos  ad  forestam  Britholii,  XL  s.  —  Guil- 
leltDus  de  Braia ,  pro  vaccis  '  parci  Asneriarum,  x  1.  — Aaiitia,  de  Pissiaco,  quœ  nulrivit 
parvum  comitem  Attrebatensera  ^,  de  dono  ad  Pontisaram,  ad  suam  filiam  maritandam, 

X  I.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco,  —  Domina  Slellinga,  qua;  est  circa  comitissam  Attreba- 
tensem,  pro  sua  roba  et  suis  calciamentis  dimissis  ad  computandum,  xi  1. — Richardus  B 
19  Jul.  1239.  Porchaz  de  Vernone,  pauper  miles,  de  dono,  ad  Pontisaram,  die  Martis"  ante  Magda- 
lenani,  c  s.  teste  magistro  Richardo  de  Tornaco.  —  Leprosaria  de  Bordiniaco  versus 
Rothomagum,  combusta,  similiter  c  s.  teste  eodem.  —  Pauperes  jacentes  de  Gorneio, 
tune  per  eundem,  x  1.  —  Ille  qui  cepit  chachiam*  capellœ  Vernonis,  de  dono  per  eun- 
dem,  X  1.  pro  suis  perditis.  —  Quaedam  femina  de  Pontisara  quam  regina  maritavit,  per  c 
magistrum  Richardum,  similiter  de  dono,  xl  s. — Item,  elemosinje  per  Dinisium,  scu- 
tiferum,  inter  Medontam  et  Pontisaram,  Dominica  ante  Magdalenam ^  xxvu  s.  vi  d. — 
Pro  VI  paribus  bousellorum  saracenorum  abbaliae*,  per  Dinisium,  scutiferum,  xxxvni  s. 

—  Filia  Echacerii  Asneriarum,  de  dono  ad  se  maritandam,  xv  1.,  et  domus  Dei  Asne- 
riarum similiter,  c  s.  teste  magistro  Guillelmo  de  Senonibus.  —  Pro  vi  ulnis  vlridis  filiœ  d 
Echacerii  et  pro  penna  ad  suum  matrimonium,  lxxi  s.  —  Collinus  Cholez  Parisiensis, 
crucesignatus,  de  dono,  xx  s.  teste  Harchero  de  Corbolio.  —  Portus  de  Comflans,  die 
Mercurii*'  ante  Magdalenam ,  iiii  1.  xiii  s.  teste  Dinisio,  scutifero.  —  Item,  Mouquez, 
ministerellus,  de  dono,  xx  s.  teste  Renero  clerico.  —  Quidam  nuntius  reginse  Arago- 
niae*,  de  dono,   ad  Sanctum  Germanum,  vigilia"*  Magdalenae,  xl  s.  teste  decano  Tu-  E 
ronensi. — Item,  pro  expensa  domini  Caroli,  pro  tribus  diebus  ad  Sanctum  Germanum, 
quando  rex  venit  a  Medonta  ad  Pontisaram,  Dominica*  ante  Magdalenam,  per  magis- 
trum Martinum,  xim  1.  v  s.  vu  d.  —  Et  pro  expensa  .suorum  equorum  de  m  diebus, 
xxiiii  s.  VI  d.  —  Chatellons  de  Sancto  Germano,  pro  custodia  iiii  lalconum  Januensium, 
pro  XX  diebus  usque  ad  Magdalenam,  et  pro  xvii  esperveriis  de  eodem  termino,  xxxiil  s.  F 
lia  d,  —  Et  pro  custodia  aliarum  minutarum  avium  de  uno  mense  usque  ad  eundem 
lerminura,  xxiii  s.  mi  d.  —  Portus  de  Lugniaco,  die*^  Magdalenae,  xx  s.  teste  Dinisio, 
scutifero.  —  Elemosinœ  per  Dinisium,  scutiferum,  inter  Pontisaram  et  Sanctum  Ger- 
manum, die  Mercuril  ante  Magdalenam,  et  a  Sancto  Germano  usque  Parisius,  ipsa  die 
Magdalenae®,  liiii  s.  vi  d.  —  Dominus  Guillelmus  de  Ulmeio'',  de  dono,  quando  ivit  in  G 
Albigesium  ad  balliviam  Carcassonensem ,  xxxii  1.  teste  decano  Turonensi.  — Radulfus 
li  Bouviers,  tune  missus  ad  episcopumS  Claromontensem,  xx  s.  — Johannes  Vêtus,  con- 
versus,  de  dono,  ad  Parisius,  die  Sabbati**  post  Magdalenam,  per  Tiboudum  Culpi,  pro 
sua  infirmitate,  xx  s.  —  Crassinus  de  Meleduno,  tune  de  dono,  xx  s.  teste  Tiboudo 
CuJpi.  —  Petrus  de  Sancto  Clodoaldo,  pro  suis  vadiis  de  lu  diebus  a  sancto  Johanne  h 
usque  ad  Assumptionem  beatœ  Mariae,  xxvi  s.  —  Johannes  Hudanc,  pro  suis  vadiis  de 
iiii.  XX.  XVI  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariae,  un  1. 
XVI  s.  —  Clericus,  frater  Gaufridi   de    Malo  Boiesonno  *,  pro  vi  septimanis  a  sancto 
Johanne  usque  ad  crastinum  Nativitatis  beatae  Mariae ,  xxxiii  s.  —  Pro  coUariis'  qui  appor- 
taverunt  dominum  Carolum  a  Sancto  Germano  usque  ad  Vicenas,  xxvu  s.  per  Dinisium,  J 
scutiferum.  —  Et  pro  batelhs  pro  eodem  Carolo  per  Dinisium,  scutiferum,  xxv  s.  — 
Magister  Januensis,  pro  suis  vadiis'"  de  xxxi  diebus  a  prima  die  Julii  usque  ad  primam 
diem  Augusti,  vu  1.  xv  s.  — Johannes  Bufez  de  Lupara,  pro  suis  vadiis  de  lu  diebus  a 
sancto  Johanne  usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariae,  xxvi  s.  —  Bernardus  de  stabulo, 
pro  eodem,  xxvi  s.  —  Cardons,  panetarius,  de  eodem  termino,  vu  1.  xvi  s.  —  El  pro  me-  k 
dietate  doni  filii  sui,  clerici  ",  c  s.  — Radulfus,  coustarius,  pro  suis  vadiis  de  lu  diebus 

a  sancto  Johanne  usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariae,  xxxui  s.  nu  d.  —  Ille  qui  quœrit 

esperverios  per  forestam  Britolii,  de  dono,  xx  s.  teste  domino  Erico,  falconario.  — 

aSJd.  Quidam  clericus  Hispanus,  de  dono,  die'  sancti  Jacobi,  dum  rex  esset  ad  Sanctum  Ja- 


22  Jul. 


•  Hugonem 
de  Turre. 
'  23  Jul. 


'   Vol.  vacis. 

'  Id  est  primogenilum  Roberti,  comills  Alrebalensis, 
niium ,  m  chronicU  pnetermissum  quia  scilicct  inj'ans  e 
vivit  excessit. 

'  Id  est,  nisi  fallinmr,  capsam. 

*  Hic  forlasse  agitur  de  abbatia  Mali  Dami,  quam  ante 
annum  i2ùi  conditam  fuisse  nonnulli  arbitrantur.  [Cf.  ïil- 
IBMONT,  Vie  de  saint  Louis  ,  II,  Ifjb.) 

'  Jd  est  Eleonora  de  Ca»tella ,  reginte  Blanckm  soror, 

quœ  a  Jacobo  I ,  Arngonum  reye ,  anno  1229  repadiata 

futrut;  neqiie  enim.  Ilyoiendein   de   Hungaria,   alteram 

ejusdem  Jacobi  uxorem ,  ibi  laudatam  fuisse  arbitramur. 

Animadvertendum  est  20  solidos  pro  porta  de  Lugniaco 


iolulos  fuisse  ipsa  die  Magdalenee  qua  rex  a  villa  Sancto 
Germano  Parisius  ivit;  recte  igitar  conjecimus  Lugniacum 
idem  esse  ac  Neuiily. 

'   Hajus  baUivi  vel  senescalh  Carcassonensis  non  memintt 
doclissimiis  Brussel. 

'    Vel  de  Maiibuisson  sicat  in  margine  volaminis  inscrip- 
tum  legilur. 

Id  est  pro  bajulis  qui  Carolum.  régis fratrem ,  œgro- 


lanlem  et  leclica  cubanlem  portaverunt.  (Cf.  p.  .'199  A, 

[In  in  lelcriaiu ,  etc.) 
'"    Vocem  vadiis  supplcvimus. 


rfie  25  Ju/ii,  pro  domino  Carolo  portandn 


"   Hic  m  margine  legitur:  Cardons ,  panetarius,  pro  se 
et  pro  fjlio ,  roedietate  anni. 
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A       cobum',  XL  s.  teste  Hamelino.  — Elbatelli,  eadein  die,  per  Dinisium,  scutiferum,  et 

pro  domino  Carolo  portando  in  leteriam  a  Parisius  usque  ad  Vicenas,  etpro  elemoslnis, 

XLV  s.  —  Pro  uno  pavillione  facto  pro  domino  Carolo,  vi  l.  teste  Guillelmo  de  Braia. 

—  Pro  tribus  batellis,  qui  sunt  Parisius,  reparandis,  vi  l.  vin  s.  teste  GuiHehno  de  Braia. 

—  Pro  taiis  novis  in  culcitris  Asneriarum,  un  1.  xn  s.  teste  GuiUelmo  de  Braia. — Mo- 
B       rellus  de  ''oquina,  de  dono,  XL  teste  domino  Petro  de  Boceio.  — -  Item,  expensa  domini 

Caroli  quando  ipse  jacuit  ad  Buellium,  lxxvui  s.  vm  d.  — Nicholaus  camerae,  pro  sua  li- 
beratione  de  xlu  diebus,  a  die  Lunae  post  sanctum  Barnabam  usque  ad  diem  Marlis  in 
crastino  sancti  Jacobi,  XLii  s.  —  Pauper  femina  Parisius,  quœ  faciebat  capellos  régis  de 
coutonno,  de  dono,  xx  s.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco.  —  Domina  Mabila  de  Jovigniaco, 
C  de  dono,  ad  Vicenas,  die  Martis"  in  crastino  sancli  .lacobi,  x  1.  teste  domina  Angnete  de  '  a6  Jul.  uâg. 
Uriaco.  —  Valetus  dominae  de  Audenarde,  tune  de  dono,  XL  s.  teste  decano  Turonensi. 

—  Genesta,  tune  de  dono,  xl  s.  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Leprosi  de  banlivia 
juxta  Parisius,  tune  de  dono,  c  s.  teste  eiemosinario.  —  Dominus  Ivo,  capellanus,  qui 
fuit  ad  dominum  Mauritium,  de  dono  ad  robam,  quando  intravil  religionem,  c  S.  teste 

D  domino  Petro,  capellano.  —  Simon  de  Moreto,  pro  suis  vadiis  de  lu  diebus  a  sancto 
Johanne  usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariae,  et  pro  falcone  gruariœ,  cxil  s.  vin  d.  — 
Pro  uno  radiato  empto  pro  pueris  Badulfi  Huberti  vestiendis,  et  pro  illo  qui  custodit 
le  dejfoies'^  de  Bello  Videre  in  Leons ',  xxxv  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  una 
capa  ad  magistrum  Richardum  de  Tornaco ,  et  pro  cendato  ad  dominum  Alfonsum ,  per 

E       Guillelmum  de  Braia,  xlvih  s.  —  Moniales  de  Footei,  pro  quodam  dono  régis,  xxx  1. 

—  Renerus  Testa  Cocta,  pro  suis  vadiis  de  Ln  diebus  ab  sancto  Jolianne  usque  ad  As- 
sumptionem beatae  Mariae,  cnn  s.  —  Pro  breviariis  emptis  in  capella  Parisius,  xxi  1. — 
Haimericus  Bourdon ,  pro  cremento  argenti  positi  in  scutellis  et  potis  in  coquina ,  et 
faclione  et  decbeio,  circa  Magdalenam,  vn  1.  nu  s.  teste  Adam,  coquo.  —  Item,  relicta 

1'       Martini  de  Lalier  de  Britolio,  de  dono,  ad  Parisius,  die  Veneris  ''  in  octabis  Magdalenae,  '  jg  Jul. 
c  s.  teste  Dinisio,  scutlfero.  —  Petrus,  conversus,  fdius  Jobannis,  conversi,  de  dono, 
XX  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Item,  elemosinarius,  pro  pane  elemosinae  de  xn  diebus  usque 
ad  diem  Martis  post  Magdalenam ,  xn  1.  —  Johannes  de  Burs,  pro  suis  vadiis  de  lh  diebus 
a  sancto  Jobanne  usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariae,  lh  s.  —  Pro  uno  calice  empto 

G       pro  capella  Asneriarum,  vr  ■.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  una  justa  argenti. quam 
dominus  Alfonsus  babuerat  ante  suam  militiam,  pondérante  ni  marcas,  vi  uncias  et 
ni  estellingos,  ix  1.  xni  s.  —  Fratres  Vicenarum,  de  dono,  quando  rex  comedit  ibi  ad 
prandium,  die  Jovis'=  post  Magdalenam,  XL  s.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco.  —  Leprosi  de  '  iSJui. 
Cbalevanne,  tune  de  dono,  c  s.  teste  elemosinario.  —  Consergius  Sancti  Germani,  pro 

H       sua  roba  aestatis,  L  s.  —  Quaedam  pauper  conversa  de  Castro  Forti,  de  dono,  xx  s.  teste 
Petro  Juveni.  —  Maria  Parisieuâis,  quae  faciebat  robas  lingias  régis,  de  dono  pro  sua 
infirmitate,  XL  8.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Petrus  Domerici,  Hispanus  claudus,  de 
dono,  quando  repatriavit  a  Parisius,  vigilia"*  sancti  Pétri  ad  Vincula,  xvi  1.  teste  Guil-  ■■  3t  Jd. 
lelmo  de  Braia.  —  Et  pro  equo  Ren.  Salsarii  quem   secum  duxit,  xvi  1.  —  Quaedam 

j  conversa  Parisius,  uxor  Guillelmi,  scriptoris,  tune  de  dono,  xx  s.  teste  Tibaudo  de 
Pissiaco.  — Johannes,  juvenis  conversus,  qui  fuit  missus  ad  imperatorem,  tune  de  dono, 
XL  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Quidam  pauper  clericus  Brito,  tune  de  dono  per  capella- 
num  régis,  xl  s.  —  Bouriaus,  ministerellus  domini  ArnuHi  de  Audenarde,  tune  de  dono, 
XL  s.  teste  Guillelmo  de  Hauberville.  —  Philippus,  harpator*  comitis  Flandriae,  tune 

K       de  dono,  xl  «.  teste  Guillelmo  de  Hauberville.  —  Dominus  Renaudus  de  Triecoc,  pro 
expensa,  quando  fuit  missus  ad  terram  domini  Hugonis  Tirelli  assedandam  ^,  xlhi  s.  teste 
decano  Turonensi. 
Sextus.  Slmma  y.  c.  xlh  1.  VI  s.  V  d. 
S  il^.  Pro  uno  equo  Pétri  Martini,  quem  comes  Attrebatensis  dédit  domino  Johanni  de 

L  Barris,  Lxnn  1.  — Idem  Petrus  Martinus*,  de  dono,  xxxn  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — 
Renaudus,  sommularius  quondaui  capellœ,  pro  suis  vadiis  de  lu  diebus  a  sancto  Johanne 
usque  ad  Assumptionem  beatae  Mariae ,  per  diem  vni  d.  :  xxxini  s.  vni  d. — Nepos  domini 
Vincentii.  clericus,  pro  xxvui  septimanis  a  Pascha  usque  ad  festum  Omnium  Sanctorum, 
lin  1.  nn  s.  —  Pro  expensa  Pétri  Martini  et  Mercatoris,  et  aliorum  sociorum  ipsius,  pro 

M       vn  diebus  circa  Magdalenam,  per  Odinum  Erneis,  Lxvn  s.  vi  d.  —  Magister  Guillelmus 

'  Id  est  ad  conventum  fralrutii  Praedicaloruin  Pari-  *  Qui  harpam  puisai. 

siensium.  '  6'ic  pro  assidendaiu,  id  est  asseoir  la  laille,  les  re- 

"  Id  est  defensum  ,  gallice  le  défcns.  venus.  (  Vide  Cunf/ii  Glossariam ,  voce  assidere.  ) 
'  Beauvoir-ea-Lions  (Seine-Inférieure,  canton  d'Ar-  "  Sicin  volumine ,  licet  serundum  nomen  in  genitivo  cutu 

gueil).  vulgo  ponerelur  (Pelrus  Martini). 
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de  Limoges,  pro  cremento  expensae  quaudo  fuit  Romam,  viii  1.  teste  Gulllelmo  de  Braia.  a. 
—  Johannes  Bière,  missus  in  Hispaniam  cum  pannis  quos  mittebat  illuc,  xvi  !.  teste 

'  3  Aug.  ia39.  GuilJelmo  de  Braia.  —  Moniales  de  Longo  Prato,  de  dono,  ad  Parisius,  die»  Inventio- 
nis  sancti  Stephani,  x  1.  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Pauperes  Parisius,  de  dono, 
in  curia  régis,  per  eiemosinarium,  quando  dominus  Carolus  fuit  infirmus,  xxv  I.  — 
Galterus  de  Pissiaco,  de  dono,  die  Inventionis  sancti  Stephani,  es.  —  Pro  uno  calice  B 
empto  pro  capella  Vernonis,  cvi  s.  u  d.  minus,  teste  elemosinario.  —  Guillelmus  de 
Conquevilla,  tune  de  dono  ad  unum  eqmim,  c  s.  teste  elemosinario.  —  Pro  roba  ma- 
gistri  Galteri  Stulti,  xxix  s.  teste  Philippe,  consergio. —  Bernardus  de  stabulis,  pro 
suis  vadiis  de  xlvii  diebus  ab  Assumptione  beatse  Mariae  iisque  ad  sanctum  Remigium , 
xxiii  s.  VI  d.  —  Pro  roba  cujusdam  pauperis  puellee  de  an  te  portam  Parisius,  ad  suum  c 
matrimonium,  lx  s.  teste  elemosinario.  —  Dorcla,  pro  sua  roba  hiemis,  lx  s.  —  Her- 
merus  Balbus,  de  dono,  die  Inventionis  sancti  Stephani,  x  1.  teste  Petro  Juveni.  —  Do- 
mus  Dei  de  Sancto  Gervasio  Parisius,  tune  de  dono,  c  s.  teste  domino  Petro,  capellano. 
— Johannes  Ragis,  crucesignatus,  de  dono,  quando  rex  jacuit  ad  Fossatum,  lx  s.  teste 

'  3 Aug.  Alfonso  de  Paciaco.  —  Elemosinae  inter  Parisius  et  Fossatum,  die  Mercurii"*  in  festo  D 

sancti  Stephani,  et  abinde  usque  ad  Corboiium;  et  pro  batellis  et  pro  portu  Fossati, 
Lvni  s.  VI  d.  —  Pro  duabus  novis  boutis  ad  aquam  afl'erendam  '  in  coquina,  circa  sanc- 
tum Stephanum,  XL  s.  teste  Adam,  coquo.  —  Et  pro  scutellario  scutellarum  reginœ, 
XXXVI  s.  teste  Adam,  coquo.  —  Pastus  leonum'',  pro  Lxx  diebus  a  Dominica  in  octabis 
Penthecostes  usque  ad  Dominicam  in  vigilia  sancti  Pétri  ad  Vincula,  per  diem  iiii  s.:  E 
summa,  xiiii  1.  —  Item,  elemosinarius,  pro  pane  elemosinae  de  x  diebus  usque  ad  diem 
Veneris  post  sanctum  Stephanum,  x  1.  —  Pro  domo  elemosinae  Parisiensis  reparanda, 
mi  1.  xmi  s.  — Elemosina  data  per  Guillelmum  de  Braia,  quando  regina  ivit  de  Mele- 
duno'  ad  Corboiium  pro  eundo  ad  Vicenas  ad  dominum  Carolum,  u  s.  ix  d,  —  Et 
tune,  pro  batellis  Melcduni  et  Corbolii,  per  Dinisium,  scutiferum,  xxxiiii  s.  —  Reiicta  F 
Gaufridi  de  Monsteroiio,  pro  suo  dono,  pro  vu.  xx.  i  diebus  a  Pascha  usque  ad  Assump- 
lionem,  lxx  s.  vi  d.  —  Magister  Odo  de  Sancto  Dionisio  et  dominus  Jaquelinus  de 
Ardenna,  missi  in  Alverniam  pro  quadam  inquesta  facienda,  pro  expensa,  xxiiii  1.  teste 
decano  Turonensi.  —  Quidam  pauper  homo  de  Meleduno,  de  dono  ad  imam  navem, 
XXX  s.  teste  Gulllelmo  de  Braia.  —  Filius  Meroti,  judœi,  crucesignatus,  de  dono,  xl  s.  g 
teste  Adam  de  Mellento.  —  Johannes  Toufous*  de  Fonte  Bliaudi,  de  dono  tune,  xx  s. 
teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pauperes  Fontis  Bliaudi,  de  dono  per  eiemosinarium,  die 

'  8  Aug,  Lunae'  ante  sanctum  Laurentium,  x  1.  x  s.  —  Quidam  capellanus  qui  fuit  ad  Fontem 

Bliaudi,  de  dono  ad  unam  robam,  xl  s.  teste  elemosinario.  —  Moniales  de  Nemosio, 
de  dono  ad  suum  dormitorium,  lx  I.  teste  regina.  —  Leprosi  de  Villa  Nova  Guiardi,  a 
de  dono  ad  suam  domum  combustam,  lx  s.  teste  elemosinario.  —  Quidam  valetus  qui 
adduxit  sanctam  Coronam  ad  equum,  de  dono  ad  Villam  Novam  Archiepiscopi,  xx  s.  teste 
Guillelmo  de  Hauberville.  —  Domina  Belli  Joci,  de  dono  pro  suis  vadiis  quando  reces- 
sit  a  Villa  Nova  Archiepiscopi ,  xx  1,  —  Clericus  qui  attulit  crucem  coram  sancta  Corona 
a  Villa  Nova  usque  ad  Senones,  de  dono,  xx  s.  leste  domino  Adam  de  Bello  Monte.  —  J 

de*Coimieu'  ^""^  duabus  viis  quas  Tondu  fecit  ad  archiepiscopum  ^  Rothomagensem  et  ad  dominum 

Stephanum  de  Sacro  Cœsaris,  xxvi  s.  —  Magister  Johannes  PuUus  et  Petrus  de  Miro- 
vaudo,  missi  ad  Lingones  pro  quadam  inquesta  facienda,  es.  —  Capel'anus  Senonensis, 
pro  sua  roba,  lx  s.  teste  capellano  régis.  —  Marsilles,  missus  ad  comitem  Montis  Fortis, 
quando  rex  fuit  ad  Senones,  lx  s.  —  Rehcta  Simonis  lou  Pelé,  militis,  de  dono,  ad  K 

Senones,  pro  roba  duarum  liliarum  suarum  monachandarum,  e  s.  teste* Praedi- 

catores  Senonenses,  tune  de  dono,  xl  1.;  fratres  Minores  Senonenses,  tune  de  dono, 
XX  1.;  abbatia  Sancti  Pauli  Senonensis,  tune  de  dono,  x  1.;  leprosi  Senonenses,  tune 
de  dono,  x  1.;  domus  Dei  Senonensis,  tune  de  dono,  x  1.;  domus  Dei  quam  Garnerus 
de  Pratis  fundavit,  de  dono,  lx  s.;  Filiae  Dei  Senonenses,  tune  de  dono,  c  s.,  teste  ele-  l 
mosinario  de  toto.  — Pro  vadiis  uxoris  domini  Adae  de  Bello  Monte,  xx  s.  apud  Seno- 
nes. ^  ^  Pauperes  Senonenses,  tune  de  dono,  x  i.  teste  elemosinario.  —  Et  pauperes  ja- 
centes,  tune  per  eiemosinarium  comitis,  xv  1.  —  Magister  Chevelerius  Senonensis,  tune 

•  i3Aug.  de  dono  ad  unam  capain,  xx  s,  teste  regina.  —  Pro  pauperlbus  Moreti,  die  Sabbati" 

ante  Assumptionem  beatae  Mariae,  l  s.  per  Guillelmum  de  Braia.  —  Domina  de  Monte  M 
Acuto,  de  dono,  ad  Senones,  xl  1.,  et  pro  suis  vadiis,  e  s. — Magister  Droco,  pro  cre- 

'  U  Aog.  mente  suae  viae  de  Podio,  xxxh  s.  —  Pro  centum  pauperibus,  ad  Meledunum,  vigilia*^ 

'    Vol.  affcramdaui.  '   Ëtiam  légère*  Toufaus. 

'  Eo  loco  in  margine  legilur,  leones.  '   Testis  nomen  omissam  est,  tfuiu  hanc  impentam,  cum 

*  Vol.  maie  ad  Meledunum  ad  Corboiium,  aliis  quœ  sequantur,  testatus  eti  eleemotynarius. 
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Assumptionis  beatse  Mariae,  l  s.  teste  elemosinario.  —  Pro  quodam  cquo  perdito  in  ser- 
vitio  scancicnarlie,  xxxv  s.  leste  Tiboudo  de  Gravia.  —  Item,  Simon  de  Moreto  qui  cus- 
todit  unum  faiconem,  pro  suis  vadiis  de  XLvn  diebus  ab  Assunjptione  beatae  Mariae  ad 
sanctum  Remigium,  et  pro  falcone,  ci  s.  x  d.  —  Panetaria,  pro  XL  mappis  operatis,  in 
Assumptione  beata;  Mariae,  xl  1.  —  Pro  vin  duodenis  touellarum,  xii  1.  —  Et  pro  xxvi 
tam  saccis  quam  capis  ad  panem  deferendum,  lxv  s.  —  El  pro  expensa  et  vectura,  xv  s. 

—  Pro  cereis  pro  Corona  usque  ad  Meledunum,  nx  s.  — Item,  elemosinarius,  pro  pane 
elemosinae  de  x  diebus  usque  ad  Assumplionem  beatae  Mariae,  x  1.  —  Pro  duobus  au- 
quetonnis  faclis  pro  domino  Carolo,  xxiiii  s.  per  Odonem  de  Cormalliis.  —  Femina  de 
Poocort  quae  dicit  Pater  noster,  de  dono,  ad  Meledunum,  x\  s.  teste  consergio  de  Poo- 
cort.  —  Quidam  capellaïuis,  pro  una  capa  habeuda  ad  Meledunum,  xxx  s.  leste  Guil- 
lelmo  de  Braia.  —  Quidam  homo  de  Samesio,  qui  fuit  laesus  ad  currendum  posl  canes, 
de  dono,  xx  s.  teste  Guillelmo  Poadras  '.  —  Domina  de  Audenarda,  pro  vadiis,  quando 
fuit  ad  Coronam  videndam,  xx  L  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  canibus  domini  Al- 
fonsi  usque  ad  Assumplionem  bealœ  Mariae,  lx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Mathœus 
de  Campaus,  lune  missus  ad  comitem  ^  et  ad  comitissam  Flandriae,  xx  s.  — Item,  Car- 
dons ^  panelarius,  ab  Assumptione  beatae  Maria;  usque  ad  sanctum  Remigium,  pro  xlvii 
diel)us,  vu  1.  xn  s.  — Cbarboniaus,  qui  capit  abulas,  de  dono  pro  roba,  xxv  s.  teste  Phi- 
lippo,  consergio.  —  Domina  de  Rameru,  pro  vadiis  suis,  quando  fuit  Parisius  pro  Co- 
rona videnda,  un  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Johannes  Maigredos  et  Berthelinus, 
missi  pro  esperveriis  quaerendis  ad  Corbeiam,  xl  s.  —  Guillelmus  de  Chainilli,  missus 
pro  eodem  ad  Laudunum,  xxvu  s.  —  Relicla  Baldoini  de  Corbolio,  pro  vadiis  suis, 
quando  fuil  Parisius  pro  Corona  videnda,  xix  s. — Item,  Nicholaus  camerae,  pro  vadiis 
suis  de  xxvii  diebus  a  sanclo  Jacobo  usque  ad  diem  Lunae  in  octabis  Assumptionis 
beatae  Mariae,  xxvii  s.  —  Pro  persio  ad  carrum  dominée  reginse  tegendum  et  pro  aliis 
ad  hoc  necessariis,  ix  1.  xiii  s.  teste  Dinisio,  scutifero.  —  Item,  Rodricus,  presbiler,  et 
Petrus,  ejus  socius,  pro  vadiis  de  va  septimanis  a  Dominica  ante  Assumplionem  usque 
ad  Dominicam  post  sanctum  Miebaelem,  xlii  s.  —  Pro  batellis  a  Senonibus  usque  ad 
Parisius  pro  Corona  apportaiida,  per  Dinisium,  scutiferum,  xii  1.  ix  s.  vi  d.  —  Pro  le- 
leria  quaesila  Parisius  propler  hoc  et  equis  quaesilis  per  eundem  Dinisium,  lxix  s.  — 
Capellarius  qui  est  in  caméra  juvenis  reginœ,  de  dono  pio  roba,  xl  s.  teste  Tibaudo  de 
Pissiaco.  —  Pro  tribus  succintis*  emplis  per  fratrem  Gaufridum  pro  capella,  xxxvi  s. 

—  Filius  Berloudi,  clericus,  de  dono  ad  unam  robam,  xl  s.  teste  Petro  Carne  Porci. — 
Pro  ornamenlis  capeliae  Ponlis  Arcliae  '\  videlicel  pro  panno  de  serico,  superlitio,  rocheto, 
stolla  et  toalliis,  lmx  s.  teste  elemosinario.  —  Houcbede"  de  Lorriaco,  de  dono,  xl  s. 
teste  Tiboudo  Culpi.  —  Pro  expensa  IVatris  Jacobi  qui  adduxit  Coronam  inter  Senones 
et  Parisius,  xl  s.,  et  pro  roba  cujusdam  sui  valeti,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — 
Pro  roba  Johannis  Bieie,  quando  ivit  in  Hispaniam,  lxxvi  s.  —  Et  pro  roba  Bartholo- 
maei  qui  fuit  sommulaiius,  el  pro  suis  calciamenlis,  xxv  s.  — Pro  ima  archa  ferrala  ad 
Coronam  reponendam,  et  pro  sarrueriis*,  el  pro  pœna  hominum  qui  ad  hoc  faciendum  *  Serrure», 
inlerfuerunt,  et  pro  esluciis  uBi  primo  posita  est,  el  pro  turre  curanda,  el  pro  fenestris 

turris  inlerligandis  de  filo''  auricalci,  x  1.  xxi  d.  —  Pro  roba  cujusdam  clerici  leprosi, 
positi  in  leprosaria  de  Jovisiaco',  et  pro  suo  pastu,  c  s.  leste  domino  Petro,  capellano. 

—  Forrez  et  Guillelnms  de  Grcinvilla,  foreslarii  in  Cuisia,  pro  robis  œstalis,  es.  — 
Et  pro  octo  forestariis  pedilibus  ejusdem  forestae,  pro  loto  anno,  mi  1.  —  Gillo,  scu- 
lifer,  et  Johannes  d'Amors,  missi  ad  Peronam  pro  esperveriis,  xl  s.  —  Consergius  de 
Villari  justa  Raicst  et  consergius  de  Viva^iis^  foreslarii  in  Resto,  similiter  pro  robis  aes- 
talis,  G  s.  —  Johannes,  quidam  ministerellus  comitis  Suessionensis'*,  de  dono,  ad  Silva- 

nectum,  die''  sancti  Bartholomaei,  xx  s.  teste  Richardo  de  caméra. — Eglenterius,  alius  ■■  s&Aug.  isSg. 
ministerellus,  tune  de  dono,  XL  s.  leste  Tiboudo  Culpo.  —  Pro  tribus  paribus  coflrorum 
in  panetaria  et  pro  pane  régis  portando,  vi  1.  xv  s.  teste  Guillelmo,  panetario.  —  Item, 
scancionaria  pro  vi  bouz  et  im  boucellis,  circa  sanctum  Barlholomaeum ,  viii  1.  x  s.  — 
Et  pro  barillis  et  aifecturis,  iiii  1.  xii  d.  —  Et  pro  henepelario  el  coupario,  xix  s.  lesle 
Tiboudo  de  Gravia.  —  Pro  capella  Parisiensi  incortinanda  et  pro  uno  tabernaculo  facto 

'  jEque  légères  Poodras.  '  Saperias,  non  uno  in  loco,  vol.  hahet  Archiae. 

'  Tliomam  de  Sabaudia,  cni,  morltio  Verrando,  Jo-  '  jEque  légères  Hauchode. 

hannu,  l'iandrie;  comitissa,  anno  i237  nupsit.  '    Vol.  l'illo. 

•"  In  margine  voluininis  legitur  :  Cardons   de   Monte  '  .'E^ue /eijferei  Jevisiaco; /)0(iorau<em  /ec/fo  Jovisiaco 

Mor.  {id  est  Morenciaco).  quoniam  agitar  de  vico  nanc  dicto  Jnvisy  (Seine-el-Oise, 

*  Rectius   sticcinctis  vel   subcinctis ,   unde  surceint,  canton  de  Longjumeau). 
sursainle,  soubzsainle  pro  ceinture.  (Cf.  Cangium,  voce  '  Vivières,  canton  de  Villers-Colterets  (Aisne), 

«ubcincloriuni.)  "  Jobannis  II  de  Nigella. 
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de  cendato,  per  Petrum  Camem  Porci,  in  adventu  Coronac,  lviii  s.  —  Item,  elemosi-  a 
narius,  pro  pane  elemosinse  de  x  diebus  usque  ad  diem  Jovis  in  ciastiiio  sancti  Bartho- 
loma-i,  X  I.  — Guillelmus  Meinniers  et  alius,  missl  ad  Ambianos  pro  esperveriis,  xx  s. 

—  Soror  Fraessaus  \  abbatissa  de  l'Amoiir  Domini  juxta  Castelbonem  super  Marnam, 
25Aiig.  lîSg.       do  dono,  ad  Silvanectum,  die  Jovis*  in  crastino  sancti  Bartholomaei ,  xx  1.  teste  Guil- 

Jelmo  de  Braia.  —  Mathaeiis,  cambellanus  juvenis  reginae"''  Castella;  et  Tholeti,  tune  de  b 
dono,  c  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Magister  Tierricus,  capellanus  comitis',  et  fra- 
ter  Aygulfus,  pro  cremenlo  suae  expensae,  quando  qnœsierunt  Coronam,  Lim  s.  iiii  d. 
teste  (lecano  Turonensi.  —  Item,  magister  Januensis,  pro  xxxi  diebus  a  prima  die  Au- 
giisti  usque  ad  primam  diem  septembris,  vri  1.  xv  s.   —  CoUinus,  qui  quaerit  racemos 
régis,  de  dono  pro  roba,  xx  s.  teste  Guillebno  de  Braia.  —  Moniales  de  Fa\arcbiis,  de  c 
dono,  ad  Silvanectum,  x  1.  teste  regina.  —  Goulu  de  cocpiina  et  Gaufridus  de  Lorriaco, 
de  dono  pro  inlirmitate,  xl  s.  — Jobannes  de  Ponte  Sanclae  Matixanciae,  conversus,  de 
dono,  XX  s.  teste  Adam  de  Mellenlo.  —  Quidam  bomo  de  Samesio,  lune  de  dono,  ad 
Crispiacum,  per  Petrum  de  Villari,  xi.  s. 
Septimus.  Slmma,  vhi.  c.  lix  1.  IX  s.  vni  d."  d 

8  i5.  Pauperes  jacentes  in  villa  Crespiaci,  de  dono,  per  elemosinarium  comitis  Attreba- 
tensis,  cm  s.  —  Jobannes  Conputator,  de  dono,  ad  Crespiacum,  xl  s.  teste  Piicbardo 
de  caméra.  —  Quidam  valetus  canum,  qui  quaesivit  unum  canem  bersserot^  ad  Joban- 
nem  de  Brilannia,  xx  s.  —  Quidam  clcricus  leprosus,  positus  in  leprosaria  Crespiaci, 
de  dono  ad  robam,  lx  s.  teste  elemosinario.  —  Pro  uno  pratulo*"  facto  ad  Crespiacum  e 
per  consergium,  l  s.  teste  domino  Jobanne  de  Bello  Monte.  —  Et  pro  uno  infante  nutrito 
ad  Crespiacum,  per  consergiam,  xx  s.  teste  Matildi  de  Lorriaco.  —  Quidam  bomo  de 
Crespiaco  depilalus'',  de  dono,  xx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia. —  Filia  Burgondi,  quon- 
dam  cursoris,  tune  de  dono  ad  suum  matrimonium,  lx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — 
Pro  beguinis  Crespiaci,  per  consergiam,  xl  s.  —  Eustacbius  de  Nova  Villa,  de  dono  ad  F 
unum  equum,  xl  I.  teste  decano  Turonensi.  —  Sauvacbe,  ministerellus  ejus,  tune  de 
dono,  LX  s.  —  Jobannes  Jaucus",  tune  missus  ad  Aurelianos  pro  uria  inquesta,  xl  s. — 
Pro  uno  carro  novo  facto  ad  Villare  juxta  Piestum,  nii  1.  mi  s.  teste  Guillelmo  de  Braia. 

—  Frater  Manaserius  Hospitalis,  missus  in  Angliam  pro  quodam  negolio,  pro  expensa, 
XVI  1.  —  Alesandre,  barpator,  tune  de  dono  pro  sua  infirmitate,  xl  s.  teste  Adan^  de  G 
Mellento.  —  Quidam  valetus  domini  Roberti  Malet,  qui  attulit  litteras  dominae  reginœ 
ad  Asnerias,  septimana  an  te  Nativitatem  beatœ  Mariœ,  de  dono,  xx  s.  tCotc  Guillelmo 
de  Braia.  —  Et  valetus  domini  Bucbardi  de  Marliaco,  simililer  xx  s.;  et  similiter  qui- 
dam valetus  régis  Navarrœ,  tune  pro  eodem,  xx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia  de  toto.  — 
Robertus  qui  est  in  caméra  juvenis  regina;,  qui  fuit  ad  reginam  Aurelianensem,  tune  H 
de  dono,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  — Robertus  Grossus,  magister  sommulariorum 
qui  remansit  func  ad  Asnerias,  de  dono,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Odo,  pau- 
per  clericus  monacborum  Asnoriarum,  de  dono  tune,  xx  s.  teste  domino  Petro,  capel- 
lano.  —  Margarita  de  Lusarcbiis,  quidam  pauper  femina  nobilis,  tune  de  dono,  xl  s. 
teste  Marcheant  de  stabulis.  —  Domus  Dei  de  Bello  Monle,  tune  de  dono,  c  s.  teste  J 
regina.  —  Gaufridus  de  Melcduno ,  tune  missus  ad  comitissam  Nivernensem  pro  quodam 

'  2  Sept.  mercatore,  xx  s.  —  Paupores  Asneriarum,  per  elemosinarium  comitis,  in  crastino  '' 

sancti  ^Egidii,  lx  s.  teste.  .  .®  —  Pro  quodam  nepote  Jeuberti  Conque,  facto  mouacbo 
ad  Burgolium,  pro  suo  vestimento,  vu  1.  iiii  s.  teste  elemosinario.  —  Pro  uno  burello 
tune  empto  ad  Pontisaram,  pro  uno  clerico  qui  portabat  le  boieart '"  vestiendo,  et  pro  k 
tunicis  datis,  l  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  vadiis  uxoris  Stephani,  fuiretarii, 
videlicet  nu  d.  per  diem,  pro  un.  xx.  xii  diebus  a  die  Veneris  post  sanclum  Petrum 
ad  Vincula  "  usque  ad  primam  diem  Oclembris,  xxx  s.  viii  d.  — Quatuor  valeli  qui  at- 
tulerunl  ad  Pontisaram  quatuor  boslorios  cum  Templariis  Albigensibus  qui  eos  prapsen- 
taverunl,  de  dono,  nii  I.  leste  elemosinario.  —  Portus  de  Argentolio  et  de  NuUiaco  Do-  L 

'  4  Sept.  minica  "  ante  Nativitatem  beatœ  Mariae ,  xliiii  s.  teste  Dinisio,  scutifero.  —  Et  pro  quodam 


'   Â'iqiie  lerjcres  Fraessaiis. 

'  Joliunna  de  l'ootivo  qua;  hitnnio  aille  Fernando  III , 
Castrllte  régi,  ntipsrral. 

'  Idest,  ul  vidclur,  Bohfrli,  comitis  Alrcbaleosis. 
'  Parles  superiiis  notatee  ejjiciunl  8Go  1.  8  d. 

demis  canum  a  Cangio  non  notatum.  Vocem  uuleni 
bersserol  a  bersaro  (cUaasGr),  Jortasse  Jle.camjuisse  con- 
jtcies. 

Vnx  praliilum,  a  Cangio  omissa,  idem  forte  ibi  signi- 
fical  ar  pratelliini ,  guUice  prf^au. 

Jd  est  %po\ialus,  polius,  nt  videlur,  quant  dpcalvatU!<. 


Jilpni  qui  anno  1238  ballivi  Aiirelumensis  munere 
fungeliatur  (cf.  tomum  nostrum  XXI,  p.  aii4  c);  haie, 
traie  Brussel,  anno  1239  successerat  Pctrus  Descanleilli. 
[Usage  des  liejs ,  I,  488.) 

*  Tcsûs  nomen  consullo  omissam  fuisse  arbitramur  quia 
denarii  ab  ipso  elemosinario  dalifuerant. 

"  Id  est  bayait  vel  boyard  (civière);  unde,  nisi  faUi- 
mur,  bard,  bardour  et  débardeur.  Cf.  paulo  inferius, 
clericii»  Anglicus  qui  portai  le  bearl. 

"  Corrige  post  feslum  aposloiorum  Peiri  et  Paidi,  id 
est  a  prima  die  Juiii  usque  ad  primam  diem  Octobri». 
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A  paupere  homine  navigante  S  de  dono,  xx  s.  teste  Dinisio.  —  Jordanus  de  Fonte  Bliaudi, 
de  coquina  régis,  tune  de  dono,  Parisius,  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Vincentiiis, 
tilius  consergii  Vitriaci,  clericus,  pro  xxv  septimanis  a  Penthecoste  usque  ad  Dominicam 
post  Omnes  Sanctos,  lxxv  s.  —  Pro  batellis  Belll  Montis  et  Pontissarae  usque  Parisius 
in  redeundo  a  Crespiaco,  septimana  ante  Nativitatem  beatae  Mariae,  et  pro  beardoribus '^ 

B  abbatiae  Pontisarœ,  et  elemosinis  per  viam  perDinisium,  et  tunica  cujusdam  stulti,  u  s. 
—  Pro  vadiis  Bartholeti,  sommularii,  per  ix.  xx  dies  ab  octabis  Ascensionis  usque  ad 
octabas  Omnium  Sanctorum,  per  diem  un  d.  :  summa,  lx  s.  —  Pro  decem  sargiis  emptis 
per  GuiHelmum  de  Braia,  et  pro  burello  empto  ad  robam  sororis  Jobannis  de  Bonolio, 
vin  1.  XI  s.  —  Item,  Doreta,  pro  vadiis  de  XLVi  diebus  ab  Assumptlone  beatae  Mariae  us- 

C  que  ad  sanctum  Remigium,  xlvi  s.  —  Nicholaus  de  caméra,  pro  vadiis  de  xix  diebus 
a  die  Sabbati  post  Assumptionem  beatae  Mariae  usque  ad  ejus  Nativitatem,  xix  s.  — 
Quidam  valetus  qui  adduxit  ad  reginam  unum  palefridum  ex  parte  comitissae  Flandriae, 
de  dono,  xx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Item,  Ren.  Testa  Coda,  pro  vadiis  de  xlvh' 
diebus  ab  Assumptione  beatae  Mariae  usque  ad  sanctum  Remigium,  iiii  1.  xini  s.  —  Ra- 

D  dulfus  Costarius  *,  pro  vadiis  de  eodem  termino,  per  diem  viii  d.  :  xxxi  s.  un  d.  — 
Item,  Johannes  Hudanc,  pro  vadiis  de  xlvii  diebus  ab  Assumptione  beatae  Mariae  usque 
ad  sanctum  Remigium,  XLVii  s. — Item,  Johannes  Bufez  de  Lupara,  de  eodem  termino, 
per  diem,  vi  d.  :  xxiii  s.  vi  d.  —  Item,  Johannulus  de  Burs,  pro  vadiis  de  eodem  ter- 
mino, XLVH  s.  —  Philippus,  consergius,  pro  suis  vadiis  de  xv  diebus,  quando  remansit 

E       cum  aliisqui  custodiebant  Coronam,  lxxv  s.  —  Robertus,  talliator  comitis  Attrebatensis , 
de  dono  ad  auxilium  cujusdam  suae  neptis  niaritandae,  c  s.  —  Pro  quodam  texto  régis 
illuminando '',  lx  s.  —  Abbas  Johannes  de  Sancto  Victore^  Parisiensi,  de  dono,  die 
Martis*  ante  Nativitatem  beatae  Mariae,  xl  1.  teste  decano  Turonensi.  —  Quidam  miles,  "  6  Sept.  laSg. 
qui  est  ad  infantem  Portugaliae,  tune  de  dono,  xvi  1.  teste  decano  Tui'onensi.  —  Item, 

F  elemosinarius,  pro  pane  eleniosinae  de  xi  diebus  usque  ad  diem  Lunae  ante  Nativitatem, 
beatae  Mariae,  xi  1.  —  Clericus  nepos  domini  Vincentii,  de  dono  pro  roba,  x  1.  teste 
Tibaudo  de  Pissiaco,  Parisius.  —  Hispanulus  clericus  qui  manet  cum  domino  Mathaeo, 
capellano  régis,  Parisius,  de  dono  ad  robam,  xl  s.  teste  Renerio  Testa  Cocta.  — Item. 
Renaudus,  quondam  sommularius  capellae  régis,  pro  suis  vadiis  de  xlvii  diebus  ab  As- 

G       sumptione  beatae  Mariae  usque  ad  sanctum  Remigium,  per  diem  vm  d.  :  summa  xxxi  s. 
nu  d.  —  Adam  de  Correia,  Parisius,  de  dono,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Ma- 
gister  Gaiterus,  clericus  imperatoris,  tune  de  dono  et  pro  suis  expensis  factis  in  sua  in- 
firmitate  Parisius,  XLvni  l.-^-Portus  de  NuUiaco,  vigilia"*  Nalivitatis  beatae  Mariae,  xx  s.  '  7  Sept, 
teste  Dinisio,  scutifero.  —  Clericus  Anglicus  qui  portât  le  beart\  ad  abbatiam  Pontis- 

H  sarae,  pro  addiscendo,de  dono,  per  priorem  Sancti  Jacobi,  xxs.  —  Ph.  deMez^  de  dono, 
ipsa  die  Nativitatis  beatae  Marise,  xx  1.  —  Gapellanus  Parisiensis,  pro  sua  roba,  lx  s. — 
Hugo  Anglicus,  qui  fuit  nuntius,  tune  de  dono,  ad  Sanctum  Germanum,  lx  s.  teste 
G.  de  Braia.  —  Item,  Johannulus,  conversus,  qui  fuit  missus  ad  imperatorem,  de  dono 
ad  uxorem  suam  relevandam,  xl  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Maria  Cambellana,  pro  suo 

J  dono  Quadragesimae,  xix  1.  n  s.  minus.  —  Item,  arcuarii  vni  et  Girardus  de  Espinol,  et 
duo  valeti  de  xv  d.  per  diem,  et  xxn  canes  de  xxii  d.  per  diem,  et  rx  ieporarii  et  duo 
valeti  eorum  de  n  s.  vi  d.  per  diem,  pro  vadiis  de  XLvn  diebus  ab  Assumptione  beatae 
Mariae  usque  ad  sanctum  Remigium,  per  diem,  xxxii  s.  vn  d.;  et  pro  peneHis  parandis 
et  pro  sale,  XLVin  s.  :  summa,  nu.  xx  i.  xix  s.  v  d.  —  Pro  residuo  doni  filiarum  Mar- 

K  garitae  Fontis  Bliaudi  maritandarum,  xxvin  1.  —  Item,  pro  canibus  domini  Alfonsi,  die 
Nativitatis  beatae  Mariae,  xxxini  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Petronilla  Barbara,  de 
dono,  XX  s.  —  Chatellons  de  Sancto  Germano,  pro  custodia  unius  falconis  et  pro 
duobus  esperveriis  de  XLVn  diebus  a  Magdaiena  usque  ad  Nativitatem  beatae  Mariae,  et 
pro  uno  alio  falcone  de  xxxiii  diebus  usque  ad  eundem  terminum,  xxv  s.  vi  d.  —  Et 

L  pro  tribus  faiconibus  de  Januis  et  uno  hostorio  de  xx  diebus,  et  pro  tribus  hostoriis 
de  ni  diebus  usque  ad  eundem  terminum,  xvin  s.  —  Bianchardus  de  scantionaria,  de 
dono  pro  se  talliando',  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento. —  Quidam  mercennarius  caecus, 
de  dono,  xxx  s.  teste  Tibaudo  de  Pi;,siaco.  —  Subcapellanus  de  Sancto  Germano,  de 
dono,  XX  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Portus  Confluentium ,  in  crastino'^  Nativitatis  beatae  '  9  Sept 

'    Vol.  navig.  addita  compendii  nota.  *  Id  est  evangeliorum  codice  picturis  ornnndo. 

'  Id  est  bardeurs  [cf.  p.  602,  n.  10).  Hujus  vocis,  '   Vol.  Sanclo  Victorio. 

quam  pro  incerta  habebal  Canaius,  lectio  minime  dubia.  '  Cf.  paulo  superius  :  pro  uno  clerico  qui  portabat  le 

'   Vol.  maie  xlvi.  boieart  (p.  602  k). 

*   Vol.  Coslar.  addita  compendii  nota;  idem  paulo  infe-  '   Vol.  maie  Met;  inferius  autem  Mez  (p.  608  a). 

n'ttj  (S  16)  dictas  est  Radulfus  li  Coutiers.  *  Idett,  ut  videtur,  pro  solvendo  .suae  lalliae  tributo. 

76. 


Raimundi 
Bcrengarii. 


9  Sept.  1239 


1 9  Sept. 


^  Bertrando 
de  Sanclo  Justo, 


Il  Sept. 
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Mariae,  mi  l.  xv  s.  teste  Dinisio.  —  Gaufrldus  de  salsaria  régis,  de  donc,  xl  s.  teste  a 
Adam  de  Mellento.  —  Presbiter  de  Guisiaco,  in  donio  cujus  rex  comedit  ad  prandium, 
de  dono,  xl  s.  teste  elemosinario.  —  Simples  d'Araors,  minislerellus  comitis"  Provin- 
ciœ',  de  dono  ad  Ivriacum,  xx  S.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Ren.,  forestarius  Belli 
Montis,  de  dono  ad  unum  equum,  vi  i.  teste  Phiiippo,  consergio.  — Item,  magister 
Januensis,  pro  xxx  diebus  a  prima  die  Septembris  usque  ad  primam  diem  Octembris,  B 
VII  1.  X  s.  —  Pro  uno  equo  de  Leonibus  mortuo  ad  venationem  portandam ,  lx  s.  teste 
domino  Johanne  de  Bello  Monte.  —  Pro  vectura  denariorum,  quando  rex  debuit  ire  in 
Bolonesium,  xxxvii  s.  ix  d.  —  Pro  vassis  coquinae  parandis,  circa  Nativitatem  beatae  Ma- 
riœ,  per  Adam,  coquum,  vi  1.  —  Et  pro  mappis  et  toalliis  in  coquina,  per  eundera, 
lia  1.  XII  s.  —  Droinus  de  Pissiaco,  pro  cremento  equi,  de  dono,  xl  s.  teste  Adam  de  c 
Mellento.  —  Faber  de  Ivriaco,  qui  cessavit  ad  l'abricandum  pro  regina,  de  dono,  xxx  s. 
teste  G.  elemosinario.  —  Item,  elemosinarins,  pro  pane  elemosinae  usque  ad  diem  Martis 
ante  Nalivitateni  boatae  Mariae,  pro  vni  diebus,  vni  1.  —  Pro  terra  empta  pro  uno  pi- 
lario  assidendo  in  coquina  Crispiaci,  xx  s.  teste  Adam  coquo.  — Duœ  Hispanulae  infirmas, 
de  dono,  ad  Ivriacum,  xxx  s.  teste  elemosinario.  —  Fratres  Trinitatis  juxta  Ivriacum,  d 
tune  de  dono,  c  s.  teste  elemosinario.  —  Leprosi  ejusdem  villas,  tune  de  dono,  xl  s. 
teste  elemosinario.  —  Pro  unguento  viridi,  per  Adam  de  Mellento,  LVi  s.  —  Vetula  Ro- 
tbomagensis  quae  petebat  filiam  suam  maritari,  de  dono  lune,  xx  s.  teste  Guillelmo  de 
Braia.  —  Elemosina  data  ad  porlum  Confluentium ,  in  crastino''  Nativitatis  beatae  Mariae, 
et  pro  trublatoribus,  xxix  s.  vin  d,  teste  Guillelmo  de  Braia.  E 
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s  i6.  Henricus,  scutifer,  de  dono  pro  quodam  praestito  facto  eidem  ex  parte  domini  ré- 
gis, XXXII 1.  teste  domino  rege. — Item,  venatores  très  et  quinque  valeti  de  m  s.  per  diem, 
et  XLvni  canes  de  un  s.  per  diem,  pro  vadiis  de  xlvii  diebus  ab  Assumptione  beatae 
Mariae  usque  ad  festum  sancti  Remigii,  per  diem  xvi  s.;  et  pro  beusaus^,  xxx  s.;  et  pro  F 
sale  et  corda,  xx  s.;  et  pro  rectibus*  reparandis,  XL  s.  :  summa,  xlii  1.  ii  s. — Quidam 
serviens  comitissae  de  Lautre*,  de  dono  ad  Ballolium,  xx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia. 
—  Pro  vadiis  domini  Ferrandi  et  domini  Pétri,  niilitum  Hispanorum ,  pro  duobus  diebus, 
ad  Chambliacum,  quando  rex  jacuit  ad  Ballolium,  per  Matifas,  xxxii  s.  i  d.  minus.  — 
Quidam  valetus  domini  Baldoini,  imperaloris,  de  dono,  ad  Ballolium,  xx  s.  teste  de-  G 
cano  et  xx  s.  teste  rege.  —  Leprosi  de  Chambliaco,  do  dono,  c  s.  teste  Guillelmo  de 
Braia.  —  Pauperes  de  Ballolio,  de  donc,  per  elemosinarium,  xxvii  s.  un  d.  —  Radulfus 
li  Bouviers  de  coquina,  missus  ad  episcopum  Claromontensem,  de  dono  pro  sua  infir- 
mitate,  xx  s.  teste"  Bance.  —  Quœdam  vetula  Gisortii,  de  dono,  ad  Bellum  Montem, 
die  Lunae'^  post  Exaltationem  sanctae  Crucis,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Magister  H 
Johannes  de  Burs,  qui  habet  praebendam  Meleduni,  de  dono  timc,  c  s.  teste  magistro 
Gillone  Hispano.  — Johannes  de  Remis,  missus  ad  ballivum  Carcassonae,  pro  episcopo 
Agathensi"*,  xl  s.  —  Relicta  Goubini,  quondam  cursoris,  de  dono,  xx  s.  teste  Guillelmo 
de  Braia.  —  Quaedam  domina  de  Crasmenillo  quae  adduxit  secum  suos  pueros  ad  Bel- 
lum Montem,  de  dono,  xl  s.  teste  Pbilippo,  consergio. — Pauperes  jacentes  Belli  Mon-  J 
tis,  die'  Mercurii  in  festo  sancti  Mathsei  apostoli,  c  s.  teste  elemosinario.  —  Radulfus 
li  Bouviers,  missus  ad  comitem  Flandriae  pro  negotio  ducis  Lovani,  xx  s.  —  Milles  qui 
fundat  abbatias'',  de  dono  pro  sua  infinnitate,  x  1.  —  Pro  pauperibus  puellis  Pontis- 
sarae  marilandis,  per  magistrum  Richardum,  c  s.  — Jobannes  d'Ermenonvilla,  pro  fac- 
tione  robarum  reginanim,  comitissae,  domicellarum ,  domini  Caroli,  puerorum  Acon,  K 
circa  sanctum  Malhaeuni,  una  aumurcella,  quarellis  rubeis,  et  uno  auquetonno  ad  co- 
mitissam  Tholosae,  et  expensa  ipsius  de  vu  diebus,  et  pro  equo  locato,  lxxiiii  s.  — 
Johannes  Meigredos,  pro  cremento  viae  quam  ipse  fecerat  ad  Lugdunum  pro  sciendo 
de  mililibus  crucesignatis,  xx  s.  —  Item,  elemosinarins,  pro  pane  elemosinae  de  x  diebus 
usque  ad  diem  Jovis  post  sanctum  Mathaeum,  x  1.  —  Et  pro  burellis  ad  tunicas  datas  l 
per  ipsuni  ad  Pontissaram,  L  s.  —  Fiatres  Minores  Vemonis,  de  dono,  x  1.  teste  ma- 
gistro Richardo  de  Tomaco.  —  Item,  pro  canibus  domini  Alfonsi  de  xv  diebus  usque 
ad  Dominicam  post  sanctum  Mathaeum,  xxxii  s.  —  Pro  uno  leproso  posito  in  leprosaria 
de  Longumel*,  et  una  leprosa  posita  in  leprosaria  de  Ettrichiaco,  per  elemosinarium, 
VI  1.  —  Item,  mater  Fifelotae,  de  dono,  xx  s.  teste  Tiboudo  le  Coup.  —  Item,  Doreta,  m 
pro  suis  vadiis  de  xxxvin  diebus  a  sancto  Remigio  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum, 


'    Vol.  maie  Provinliœ.i 

'  Partes  siipcrius  noialœ  ejjiciunl  536  1.  a  a.  a  à. 

'  JEqm  légères  hauMns  vel  lieuseiis. 

'  iSifi  pro  retibus;  item  panh  inferim  ($  i  -j)  reclium. 


•  Vox  comipta,  at  videiar. 

•  Vocem  teste  supplevimus. 
'  Cf.  saperitu,  p.  bgi  c. 

'  Sic  pro  Longjumel. 
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xxxviH  S.  —  Radulfus  li  Coutieis,  pro  suis  vadils  de  eodem  termino,  viii  d.  per  diem, 

XXV  s.  un  d.  — Petrus  de  Sancto  Clodoaldo,  pro  suis  vadiis  de  xlv  diebus  ab  Assunip- 

tione  beat»!  Mariai,  vi  d.  per  diem,  usque  ad  eundem  lerminum,  xxii  s.  vi  d.  —  Ma- 

gister  Guillelmus  de  Auneel',  pro  suis  vadiis  de  xxxvi  diebus  a  die  Veneris  post  sanc- 

tuni  Barlbolomœum  usque  ad  primam  diem  Octembris,  Lxxir  s. — Quidam  monacus  de 

Calursinguo,  de  dono,  Parisius,  in  reditu  de  suo  capitulo  Cisterciensi,  lx  s.  teste  Di- 

nisio,  scutifero.  —  Ilem,  Rodricus,  presbyter,  et  Petrus,  suus  socius,  pro  vadiis  de 

VI  septitnanis  a  Dominica  post  sanctum  Reraigitim  usque  ad  Dominicam  posl  sanctum  Mar- 

tinum,  VI  s.  per  ebdomadam,  xxxvi  s.  — Filia  Alesandri,  harpatoris,  de  dono,  Parisius, 

die  Lunae  "  post  sanclum  Remigium,  xl  s.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco.  —  Simon  de  Pullia  '  3  Oct.  uSg. 

de  scantionaria,  de  dono  ad  suum  matrimonium,  c  s.  teste  Guilleimo  de  Braia.  —  Pro 

quodam  prsestito  quondam^  facto  pauperibus  per  dominum  Petrum,  capellanuni,  lx  s. 

— Renaudus,  sommuiarius,  qui  fuit  circa  capellamim,  pro  suis  vadiis  de  xxxvm  diebus 

a  sancto  Remigio  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum,  vni  d.  per  diem,  xxv  s.  un  d. 

—  Herbertus,  pargamenarius ,  pro  quodam  ordinario  abbatiae  reginae'  iiiuminando  et 
retegendo,  xl  s.  —  Simonetus,  qui  fuit  in  sommularia,  de  dono,  xl  s.  teste  Tiboado 
le  Coup.  —  Quidam  pauper  homo  qui  fuil  laesus,  pro  praepositis  de  Dimon,  de  dono, 
XL  s.  leste  domino  Petro,  capellano.  —  Pro  batellis  Belli  Montis  et  Pontissarœ,  quando 
rex  ivit  ad  pailamentum  Parisius,  circa  sanctum  Michaelem,  xlihi  s.  —  Et  pro  passagio 
de  Comflans,  tune  per  Dinisium,  scutifeium,  lxix  s.  —  Et  pro  passagiis  de  Argentolio 
et  de  Nulliaco,  tune  per  eundem  Dinisium,  xLVi  s.  —  Et  pro  batellis  Parisius  in  illa 
via,  et  pro  quodam  Hispano,  et  pro  elemosinis  per  viam  per  Dinisium,  xlii  s.  vi  d.  — 
Item,  Nicholaus  camerae,  pro  vadiis  de  lxi  diebus  a  Nativilate  beatae  Mariae  usque  ad 
octabas  Omnium  Sanctorum,  lxi  s.  —  Dominus  Ferrandus  et  dominus  Petrus,  milites 
Hispani,  de  dono  in  recessu  suo  a  Parisius,  die  Lunae  post  sanctum  Remigium,  XLvm  1. 
teste  decano  Turonensi.  —  Renerius  Testa  Cocta,  pro  cereis  faclis  anle  sanctam  Coro- 
nam  ex  quo  adducta  fuit  usque  ad  sanctum  Dionisium,  lxx  s.  —  Pro  tela  habita  ad 
ajbas  per  Renerium  Testam  Coctam,  lxxvii  s,  vi  d.  — Idem,  Renerius  Testa  Cocta,  pro 
suis  vadiis  de  xxxviii  diebus  a  sancto  Remigio  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum, 
LxxVi  s.  —  Fratres  Minores  Parisienses,  de  dono,  die  "^  sancti  Francisci,  ad  bladiuu  '  4  Oct. 
emendum,  xl  1.  teste  regina.  —  Quidam  leprosus  positus  in  leprosaria  Parisius,  tune 

de  dono  pro  suo  pastu  et  sua  roba,  c  s.  teste  elemosinario.  —  Item,  leones,  pro  pastu 
suo  de  LXI  diebus  a  prima  die  Augusti  usque  ad  primam  diem  Octembris,  xif  1.  im  s. 

—  Galterus,  Irater  Gaufridi  de  Malo  Boiesonno,  pro  suis  vadiis  de  x  septiraanis  a  cras- 
tino  Nativitatis  beatae  Mariœ  usque  ad  octabas  sancti  Martini,  xxx  s.  —  Pro  xvii  marcis 
et  dimidia  argenti  et  xxxv  estellingis  positis  in  scutellis  argenti  coquinœ,  et  factione  et 
decbeio,  xli  1.  xii  s.  —  Pro  sementiatis,  rosatis,  gariofdatis*  factis  Parisius,  xx  1.  teste 
Tiboudo  de  Gravia.  —  Pro  medicinis  per  magisfrum  Roberlum  et  alios  phisicos,  xviii  1. 

—  Pro  una  casula,  una  alba  et  uno  amicto  pro  capella  Crespiaei,  lxiiii  s.  teste  elemo- 
sinario. —  Quidam  pauper  clericus,  de  dono  per  elemosinarium  et  fratrem  Henricum 
de  Sancto  Jacobo,  xl  s.  —  Magister  Guillelmus  Scnonensis  et  dominus  Jaquelinus  de 
Ardenna,  missi  ad  Aneras^  pro  quadam  inquesla  facienda,  pro  expensa,  xl  s,  —  Mo- 
niales albaj  de  Vivario  Nostrae  Dominas  versus  Naimurtium,  de  dono,  ad  Vicenas,  die 
Mercurii'=  ante  sanctum  Dionisium,  x  1.  teste  domino  Petro  Tritandi.  —  Et  aliae  mo-  '  5  Oct. 
niales  albae  de  Argenton  versus  Valenciennes'',  de  dono  similiter,  x  I.  teste  eodem.  — 
Loois  conversus,  phisicus,  de  dono  ad  robam,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Pro 
houciis  equorum  quadrigae  coquinae,  un  1.  vi  s.  —  Pro  pomis  gianatis  et  vino  pomorum 
granatoruni,  per  Petrum  Carnem  Porci,  pro  toto  anno,  xxxni  1.  —  Adam,  quidam  His- 
panus,  de  dono  ad  âbbatiam  Pontissarœ,  xx  s.  teste  Guilleimo  de  Braia.  —  Et  vetula 
Camoti,  tune  de  dono,  xx  s.  teste  eodem. —  Item,  eiemosinarios,  pro  pane  elemosinœ 

de  XII  diebus  usque  ad  diem  Mercurii  ante  sanctum  Dionisium,  xii  1.  —  Pellis  Anseris 
de  dono,  lx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Ricbardus  li  Cortoies,  de  dono,  xl  s.  — 
Crespinus  li  Résiliez,  de  dono,  lXX  s.  teste  Guilleimo  de  Braia. — ^  Ricbardus  de  ca- 
méra, de  dono  pro  sua  infirmitate,  lx  s.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco.  —  Aubondetus, 
de  dono  pro  roba,  l  s.  teste  Guilleimo  de  Braia.  — Abbatissa  de  CeUis  versus  Altisio- 

'  In  margine  legitur  Guili.  de  Annda,  additu  compen-  aalem  sincera  videlur  leclio    sementiatis,  quœ  interpre- 

dii  nota  quœ  fartasse  abundat.  tanda  est,  nisi  falUmar,  semine  aspersis;  elenim  inleJligen- 

*  Vol.  qomdam;  alias  coiidam.  dum  est  tria  pannorum  gênera  empta  fuisse  :  primas  quidem 
'  Id  est  abbatis  de  Maubuisson  ,  quam  ante  annum  qaasi  semine  vel  granis  aspersos,  secundos  rosis,  terlios  ga- 

12k2  conditam  fuisse  jam  diximus.  ryophyllis  ornatos. 

*  Hic  locus  voce  Sem<in{\at\im  occanil  apud  Cangiam ,  ^  /Eqae  légères  Avéras. 

qui  pro  sementiatis  legendum  censel  semicincliis.  Nobis  '  Reclius  versus  Namurciuin. 
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dorum,  de  dono,  x  1.  teste  domino  Petro  Tritamdi.  —  Pro  uno  burello  dato  paupe-  a 
•8  0ct.  laSg.        ribus  Asneriarum,  vigilia'  sancti  Dionisii,  xxxii  s.  vi  d.  teste  Guillelmo  de  Braia. — 
Crassinus,  qui  facit  cameram,  de  dono  pro  sua  infirniitate ,  xx  s.  teste  Adam  de  Mel- 
iento.  —  Pontenarius  des  Aubeins,  de  dono,  xx  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro 

*  4  OcL  batellis  Parisius  die  ^  sancti  Francisci  eundo  ad  Cordeiias  \  et  pro  batellis  eundo  ab 

Asneriis  ad  Bellum  Montera  pro  videndo  dominum  Johannem  de  Bello  Monte ,  et  pro  b 
tunica  cujusdam  stultœ,  et  pro  elemosinis  per  viam,  et  pro  tunica  illius  qui  cuslodit 
batelios  Belli  Monlis,  per  Dinisium,  scutiferum,  lxxvii  s.  —  Moniales  de  Borranc,  de 
dono,  ad  Asnerias,  Dominica^  vigilia  sancti  Dionisii,  x  1.  teste  regina.  —  Et  duae  do- 
micellae  de  Lusarchiis,  tune  similiter  de  dono,  c  s.  teste  priore  de  Asneriis.  —   Item, 
pro  canibus  domini'Alfonsi  a  Nativitate  beatae  Mariae  usque  ad  diem  Martis  post  sanc-  c 
tum  Dionisium,  XLViii  s.  —  Magister  Guillelmus  li  Escouz,  de  dono  pro  suo  servitio 
quod  fecerat  circa  dominum  Carolum,  x  1.  teste  magistro  Martino.  —  Cardons  de  Monte 
Morenciaco,  pro  suis  vadiis  de  xxxvm  diebus  a  sancto  Remigio  usque  ad  octabas  Om- 
nium Sanctorum,  cxim  s.  —  Adam  de  Alneio  juxta  Parisius,  caecus,  de  dono,  xx  s. 
teste  domino  Petro,  capellano.  — Guibertus  le  mazelinier,  pro  quodam  cifo  murrep  d 
quem  dominus  Alfonsus  dédit  in  anno  praîterito,  xlv  s.  vi  d.  —  Pro  quadriga  nova  in 
hospitio  juvenis  reginae  et  suo  carro  reparando,  xix  1.  m  s.  teste  Guillelmo  de  Braia. — 
Hugo  de  Asneriis,  de  dono  ad  fabricam  domus  suae,  xxx  1.  teste  elemosinario.  —  Pro 
pastu  parvi  clericuli  Hispani  dum  fuit  cum  capellano  Parisiensi,  xxxiii  s.  —  Simon  de 
Lupara,  de  dono  pro  sua  filia  maritanda,  x  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  uno  E 
equo  Gonnessae  perdito  in  servitio  panetariae  dum  rex  fuit  in  Andegaviam,  c  s.  teste 
Guillelmo  panetario.  —  mi  valeti  qui  custodiunt  portas,  de  dono  ad  robam,  un  1.  teste 
Adam  de  Mellento.  —  Pro  duobus  paribus  buessarum  ad  dominum  Alfonsum,  XL  s. 
teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Item,  magister  Januensis,  pro  suis  vadiis  de  xxxi  diebus 
usque  ad  primam  diem  Novembris,  vu  i.  xv  s.  —  Item,  clericus,  fdius  Ferrici  de  Bo-  F 
tervilla,  pro  suis  vadiis  de  xxi  septimanis  a  Dominica  in  mense  Pentbecostes  usque  ad 
Dominicam  ante  octabas  Omnium  Sanctorum,  lxiii  s.  —  Abbas  Johannes  de  Sancto 
Victore,  de  dono  ad  distribuendum  pauperibus,  x  1.  — Duœ  pauperes  puellae  Gorbolii, 
filiae  cujusdam  mulieris  cœcœ,.  de  dono  ad  suum  matrimonium,  x  1.  —  Capellanus  Me- 
leduni,  pro  roba,  Lx  s.  —  Pro  quatuor  paribus  ganlorum  ad  dominum  Alfonsum,  per  G 
Johannem  de  Lorriaco,  xx  s.  —  Relicta  Terrionis  de  Corbolio,  de  dono,  ad  Corbolium, 

•  A  die  lo  septimana'^  post  sanctum  Dionisium,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Magister  Ricbar- 

ad diem  1 6  Ocl.  i  i      rr.  11  •  •      1      •       i-    it-  •  i-i  1  • 

dus  de  Jornaco,  pro  tradenuo  magistro  parvi  clencuii  Hispani ,  xx,  s.  —  HiUstacluus , 
frater  Guillelmi,  falconarii,  missus  ad  Johannem  de  Domibus  pro  falconibus  quaerendis, 
xxx  s.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco.  h 

ISOiNUS.  SUMMA.  VI.  c.  I.XXVIII  1.  IX  S.  V  d.  * 

s  17.  Elemosinarius,  pro  pane  elemosinje  de  xi  diebus  usque  ad  octabas  sancti  Dionisii, 
XI  1.  — Pro  quodam  coopertorio  ad  uxorem  Marchaant,  xxx  s.  —  Idem  Marchaandus, 
de  dono  ex  parte  régis,  c  s.  ;  et  ex  parte  domini  Alfonsi,  xl  s. —  Magister  de  Boucon- 
villa*,  de  dono,  quando  rex  fuit  minutus  ad  Meledunum,  c  s.  — Fihae  Dei  Meleduni,  J 
'  i6  0ct.  de  dono  in  octabis**  sancti  Dionisii,  c  s.  teste  capellano  régis.  —  Et  magister  ejusdem 

villae,  de  dono  pro  roba,  XL  s.  — Item,  venatores  très  et  quinquc  valeti  de  m  s.  per 
diem,  et  xlviii  canes  de  iiii  s.  per  diem,  pro  vadiis  de  xxxvm  diebus  a  sancto  Remigio 
usque  ad  octabas  Sanctorum,  per  diem  xvi  s.;  et  pro  vectura  rectium,  xxvm  s.  :  summa 
XXXI  1,  xvr  s.  - — Item,  arcuarii  octo  et  dominus  Girardus  de  Espinoiio,  pro  vadiis  de  k. 
eodem  termino,  per  diem  xxxii  s.  vu  d,;  et  duo  valeti  de  xv  d.  per  diem,  et  xxii  canes 
de  XXII  d.  per  diem,  et  ix  leporarii  de  xviii  d.  per  diem,  et  duo  valeti  de  xii  d.  per 
diem,  et  pro  pancllis,  ix  s.  :  summa,  lxii  1.  vu  s.  ii  d.  —  Relicta  Gaufridi  de  Mou- 
terolio  *,  pro  suis  vadiis  de  iiii.  xx,  v  diebus  ab  Assump*ione  beatae  Mariae  usque  ad 
octabas  Sanctorum,  xxxii  s.  vi  d.  —  Robinus,  chaufecire,  de  dono,  xx  s.  —  Johannes  L 
de  Penillo,  pro  expensa,  quando  ipse  ivit  ad  burgenses  Sancti  Antonini,  un  1.—^ Abbas 
de  Retorta,  Hispanus,  de  dono,  ad  Meledumun,  x  1.  —  Relicta  Hugonis  de  Sauz,  mi- 
litis,  tune  de  dono,  c  s. — Quidam  frater  Marchaandi  de  stabulis,  de  dono,  LX  s.  teste 
Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  sex  bissantiis  oblatis  ad  sanctum  Dionisium ,  xxxvii  s.  — • 

'  /(f  «(ad  ecclesiam  fratrum  MinorumParisiensium,  '  Corr.  Sabbalo;  anno  enim  1239  vigUia  sancti  Dio- 

gallice  les  Cordeliers  ;  quiB  ecclesia  sita  erat  in  vico  olim  nysii  in  diem  Sabbati  incidit. 

dicto  des  Cordelles,  nunc  rue  de  l'École-de-Médecine,  '  Partes  superius  notatœ  efficiunt  655  1.  19  s.  5  d. 

Maie  autem  monaslerium  sororum  Minorum  eodem  nomine  *  Sive  Bouconvillari. 

signijicari  polaisse  conjecimiu.  (Vide  tomum  nostrumXXI,  '  Ibi  in  margine  hgitur  de  Molerolio;  rectias,  ut  vi- 

p.  835  ,  tioc«  Cordellae.)  deliir,  Monlerolio. 
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A  Houbes  de  sommularia,  de  dono  pro  infirmitate ,  xl  s.  teste  Adam  de  Mellento.  — 
Gallerus  qui  duxit  canes,  de  dono,  xx  s.  teste  eodem.  —  Domina  Margarita  de  Nemo- 
sJo,  pro  suis  vadiis.  quando  fuit  ad  Nemosium,  septimana  ■  post  octabas  sancti  Dio-       "  A  die  17 

.    ..  '-  /Tii  .-r        »  •  1  •  •   ■  ni-  âd  diem  a3 

nisn,  XXVI  s.  — trillo,  scutiier,  tune  missus  ad  comitem  et  comitissam  Doloniae,  xx  s.       Oct.  uSg. 
-Item,  Grassinus,  de  dono  pro  sua  infirmitate,  xx  s.,  et  pro  roba,  xx  s. — Item,  nio- 
B       niales  de  Nemosio,  de  dono  ad  suuni  dormitorium  perGciendum,  ad  Mcledunum,  sep- 

timana''  ante  sanctum  Lucam,  xxx  1.  teste  regina.  —  Abbatissa  de  Monterolio  in  Te-     ,  ■A'''^''  . 

.,  "  .  ...  ...  ad  diero  17  Oct. 

reschia,  tune  de  dono  pro  repatriando,  c  s. — Et  soror  Beatnx,  monialis  sua,  similiter 
de  dono  ad  unum  coopertorlum  emendum,  lx  s.  —  Quaedam  conversa  quae  fuit  bapti- 
zata  ad  Castrum  Forte,  tune  de  dono,  xx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Petrus  Guillelmi, 

c  Hispanus,  tune  de  dono  ad  Meledunum,  xx  s.  —  Johannes  Barbarus',  tune  de  dono, 
XL  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Hugo  de  Fonteneto,  pauper  miles,  de  dono,  ad  Fon- 
teni  Bliaudi,  es.  —  Simon  de  Morelo,  pro  suis  vadiis  de  xxxviii  diebus  a  sancto  Re- 
migio  usque  ad  octabas  Sanctorum,  et  pro  falcone,  nu  1.  ii  s.  un  d.  —  Quidam  bomo 
qui  custodit  porcos  abbatiae  Sancti  Antonii  Parisiensis  in  foresta  Bieriae,  de  dono,  ad 

D       Fontem  Bliaudi,  xx  s. — Pauperes  Fontis  Bliaudi,  de  dono,  die  Veneris'  post  sanctum  '  ai  Oct. 
Lucam,  X  1.  teste  elemosinario.  —  Et  capellanus  Fontis  Bliaudi,  pro  dando  pauperibus 
ubi  melius  videbit,  x  1.  —  Et  pro  sua  roba,  lx  s.  —  Et  pro  uno  leproso  assignando  ^, 
LX  s.  —  FJlius  Pétri,  avicularii,  de  dono,  xx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Pro  escran- 
nis  factis  ad  Meledunum,  xx  s.  —  Dominus  Jaquelinus  et  magister  Guillelmus  Seno- 

E  nensis,  missi  ad  Stampas  ad  consilium  clericorum,  lx  s.  —  Petrus  de  Coudra  de  co- 
quina,  de  dono,  apud  Nemosium,  XL  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Quidam  pauper  bomo 
de  Samesio,  tune  de  dono,  xx  s.  teste  elemosinario.  —  Petrus  de  Cbantriaus  juxta 
Ferrerias,  tune  de  dono,  xL  s.  teste  Nicbolao  de  Alto  Villari.  — Domina  de  Monte 
Acuto,  pro  suis  vadiis,  quando  fuit  ad  reginam  ad  Montem  Argi,  xl  s.  — -  Duo  valcti 

F  qui  attulerunt  duos  falcones  ad  dominum  Alfonsum  ex  parte  Jobannis  de  Vineis,  de 
dono,  XX  s.  —  Quœdam  domina  de  Monlloom  juxta  Montem  Argi,  tune  de  dono,  c  s, 

—  Pro  vectura  denariorum ,  quando  rex  ivit  in  Gastinesium ,  xxxu  s.  —  Renavidus  de 
Dordivis,  camifex,  de  dono  ad  suas  filias  maritandas,  per  monacos  Sacrœ  Ceik?,  x  1., 
et  pro  suo  victu,  \l  s.  —  Pro  balellis  a  Parisius  pro  regina  in  veniendo  ad  Corbolium, 

G  et  pro  priore  Sancti  Jacobi  reducendo  per  aquam  a  Meleduno  ad  Parisius,  septimana 
ante  festum  Simonis  et  Judae,  et  elemosinœ  tune  per  viam  per  Dinisium,  sculiferum, 
xxni  s.— Pro  vino  operariorum  abbatiîc  de  Nemosio,  et  alia  elemosina  per  Dionisivmi, 
xxx  s.  —  Barbuet  de  slabulis,  de  dono,  xx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  Falconarii 
XI,  pro  vadiis  de  xxx  diebus  a  sancto  Dionisio  usque  ad  octabas  Sanctorum,  per  diem 

H  xxxvii  s.  X  d.  :  summa,  lvii  1.  x  d.  —  Quidam  pauper  Normandus,  cui  Judsei  extorse- 
rant  •''  suam  hereditatem,  de  dono,  xx  s.  teste  Matbœo  de  Compans.  —  Elemosina  pro 
primo  volatu  aviuin  régis,  xl  s.  —  Duo  vendltores  nemorum  et  duo  mensuratores,  pro 
vadiis  de  ix.  xx  diebus  de  isto  termine,  per  diem  xvi  s.  ;  summa,  vu.  xx.  un  I.  —  Re- 
gina, pro  suis  robis  istius  termini,  cl.;  et  pro  robis  suae  familiœ,  c  1.  —  Pro  quodam 

i  praestiio  facto  Evelinœ  de  Castellari,  xl  s.  teste  Petro  Juveni.  —  Garsias,  clericus,  pro 
quodam  praestito  suo,  ex  parle  reginae,  xl  s.  —  Pro  blado  quod  dominus  rex  dédit 
Baldoino  CoUon  *,  anno  praeterito,  nu  1.  viii  s.  —  Magister  Nicbolaus,  iliuminator,  su- 
per debitTim  quod  petit,  c  s.  teste  decano  Turonensi.  —  Pro  culcitris  régis  Parisius  re- 
parandis,  iiii  1.  —  Renoudus  li  Moucbeus,  de  dono,  xl  s. 

K  Decimus.  Summa,  vi.  c.  un.  xx.  xv  1.  un  s.  x  d.  ^ 

S  i8.  Avicularius  et  furetarius,  pro  suis  robis  et  suae  familiae  pro  toto  anno,  xiiu  1.  — ^  Ti- 

boudus  Culpus,  Herbertus  Abbas,  Richardus  de  caméra,  Johannes  de  Ermenonvilla, 

pro  robis,  x  1.  —  Magister  Pinel  et  Looberlus,  pro  eodem,  es.  —  Marsilles,  l  s.  — 

Jobannes  d'Amors,  xl  s.  —  Venalores  très  et  quinque  valeti,  de  quibus  nu  pedites  ha- 

L  bent  un  1.  et  unus  eques  xxx  s.  :  summa,  xin  l.  —  Arcuarii  octo  et  dominus  Girardus 
de  Espinolio,  et  duo  valeti,  de  quibus  Philipotus  babet  xxx  s.  :  summa  pro  robis  xxv  J. 

—  Piscatores,  de  quibus  Gaufridus  babel  un  1.  et  Pichons  lxx  s.  :  summa,  vu  i.  x  s. , 
et  pro  tramallis  suis,  un  1.  —  Quatuor  sommularii  scantionariae ,  pro  robis,  vi  1.  — 
Quinque  sommularii  panetariae,  pro  robis,  vu  1.  x  s.  —  Alfonsus  de  Paciaco  et  oblea- 
rius,  pro  robis,  es.  —  Johannes  de  Murât,  Giletus,  scutifer,  Guillelmus  Vellardus,  fo- 
restarii  Ebroicenses,  pro  eodem,  vu  1.  x  s.  —  Lucas,  clericus  elemosinarii,  pro  roba, 
LX  s.  —  Sommularii  camerœ  xx,  pro  eodem,  xxx  1.  — Cursores  xii,  pro  robis,  vr  I.   -- 

'    Vol.  Barbar.  addita  compendii  nota.  '    Vol.  extorxeranl. 

'  Id  est  pro  dono  ad  viclum  unius  leprosi  praeslan-  *    Vol.  Colio.  addila  compendii  nota. 

dum  constiluto.  ^  Partes  superias  noiatœ  efficiunl  696  }.  4  »•  10  d. 
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Diiati  '  guetœ,  es.  —  Simon  de  Lupara  et  Stephanus  Faber,  c  s.  —  Très  iructuarii,  pro  a 
robis,  XLV  s. — Guilielmus  Tade,  pro  roba,  l  s.  — Ph.  de  Mez  et  magister  de  Boucon- 
vllla,  c  s.  —  Familia  coquinae,  pro  robis  pro  toto  anno,  xxx  1. — Johannes  de  Pingato'', 
L  s.  —  Garinus  de  scantionaria,  XL  s.  —  Scutlferi  xiii,  de  quibus  decem  sunt  ad  servi- 
tium  et  très  per  forestam,  et  duo  marescalU,  pro  robis,  xxxvii  1.  x  s.;  et  xiii  valeti  eo- 
rum,  pro  toto  anno,  xix  1.  x  s.  —  Et  pro  Marchaando  de  slabulls,  XL  s.  —  Robinus  de  B 
Bello  Monte,  Maubuisson  et  Johannes  de  Lorriaco,  pro  eodem,  vu  I.  x  s.  —  Magister 
Guiilelnius  de  Auneel  et  Cheni  ',  pro  eodem,  c  s.  — Nicholaus  camerœ,  L  s.  —  Girar- 
dus,  valetus  comitissae  Altrebatensis,  pro  roba  L  s.  —  Qui  Quœrit*  et  Michael  Ederae, 
pro  eodem,  iiii  1.  —  Denisetus,  qui  est  ad  dominum  Carolum,  et  Gaufridus,  clericus, 
pro  eodem,  un  1.  x  s.  —  Quinque  operarii  ad  ballistas  morantes  ad  Meledunum^,  cas-  c 
telianus,  suus  frater,  (ilius  Guillclmi  de  Lorriaco,  filins  Radulfi  de  Aurelianis  et  filins 
Gauberti,  xii  1.  x  s.  —  Mautainz  et  Adam,  consergius,  c  s.  —  Henrlcus,  consergius,  pro 
eodem,  XL  s.  —  Odinus  Camusus,  XL  s.  —  Johannes  de  Sancto  Bricone,  L  s.  —  Duo 
Stephanuli,  valeti  puprorum  Acon,  pi'o  eodem,  c  s.  — Magister  Januensis,  L  s.  —  Jo- 
hannes de  Longuevilla  et  Malhœus  de  Compans,  es.  —  Guilielmus  de  Nemosio  et  Guil-  D 
lelmus  de  Wissant,  pro  eodem,  es.  —  Henriculus,  filins  marescalli,  L  s.  —  Robinus 
de  Alencon,  xl  s.  —  Johannes  de  Botervilld  et  Harcherus  et  Johannes  d'Esperbec,  pro 
eodem,  vir  1.  x  s.  —  Thomas  Touque,  l  s.  —  Gnarinus,  quadrigarius ,  XL  s.  — Johannes, 
panelarius,  pro  se  et  pro  familia  sua,  vi  1.  — Odinus  de  Pissiaco  et  Galterus  de  Nemosio, 
c  s.  —  Foresfarins  de  Poocort,  l  s.,  et  vi  valeti  forestarioruni  peditum  ejusdem  forestae,  E 
pro  toto  anno,  riii  1.  —  Simon  de  Morelo,  pro  roba,  L  s.  —  Elemosinarius,  pro  robis 
suae  familise  pro  toto  anno,  xii  1.  —  Falconarii  xi,  pro  suis  robis,  xxvii  1.  x  s.  —  Ro- 
bertus  Truia,  pro  roba,  L  s.  —  Duo  cognati  de  Chamilliaco  et  Robertus,  scantio,  pro 
robis,  VII  1.  X  s.  —  Quatuor  valeti  qui  faciunt  cameram,  pro  robis,  un  1.  — Guilielmus 
Normandus,  pro  eodem,  xl  s.  —  Capellanus  de  Poocort,  xl  s.  —  Ille  qui  capit  lupos  F 
in  Poocort,  xl  s.  —  Uxor  Pelri  de  Perona,  ballistarii,  de  dono,  ad  Montem  Argi,  XL  s. 
teste  capellano  albo.  —  Uxor  Guillolmi,  ballistarii  de  Lorriaco,  de  dono  tune,  xl  s. 
tesle  domino  F'ulcone  de  Conpendio.  — Fulco  Passardus,  miles  deversus  Montem  Argi, 
tune  de  dono,  x  1.  teste  regina. — Radulfus  de  Panetaria,  tune  de  dono,  c  s.  teste  Guil- 
lelmo  de  Braia.  — Joliannes  d'Amors,  tune  de  done,  c  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  G 
Guilielmus,  verrarius  Mentis  Argi,  tune  de  dono,  xl  s,  teste  Guillelmo  de  Braia. — 
Filia  portarii  Montis  Argi,  de  dono  ad  suiim  matrimonium,  x  1.  teste  regina.  —  Pro 
imo  burello  empto  pro  dando  pauperibus  Montis  Argi,  per  castelianum,  L  s.  —  Daniel 
de  coquina,  de  dono,  xl  s.  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Prior  de  Curia  de  Marrigni, 
de  dono,  quan<[o  rex  eomedit  ibi  ad  prandium,  XL  s.  teste  Adam  de  Mellento.- — Summa,  H 
lin.  c.  Lxvii  1.  v  s. 
CoMPOTOS  *  Haimerici  Rordiek.  Pro  uno  eifo  ad  goudez  deaurando,  xxx  s.  —  Pro  duobus 
paribus  fermatoriorum  ad  libres  reginœ  ponderantium  iiiuncias  etxi  stellingos,  xxvi  s. — 
Pro  uno  calice  dato  monaehis  Sancti  Victoris  Noviomensis,  LVil  s.  —  Pro  una  ferratura 
quae  pondérât  très  nncias''  et  vu  stellingos,  xxii  s,  —  Pro  xxxui  duodenis  nattulorum  per  J 
Odonem  de  Cormalliis  et  Johannem  d'Ermenonville,  Lxxv  s.  — Pro  tribus  morsibus  ad 
capas  ponderantibus  très  marcas  et  xxx  stellingos,  vni  1.  xv  s.  — Pro  XLVi  paribus  bou- 
eletarum  argenti,  nu  1.  xii  s.  —  Pro  uno  fermallio  auri  pondérante  xii  stellingos,  xxxi  s. 

—  Pro  xma  eupa  hospicii  juvenis  reginae  reauranda,  xxx  s.  —  Pro  eifo  auri  juvenis  re- 
ginae  reficlendo,  et  pro  cremento  auri  posito  in  eifo  et  decbeio,  LViu  s.;  pro  faelione,  k 
XX  s.   —  Pro  duobus  fornemanz  pro  pueris  Acon ,  ponderantibus  très  imcias  et  v  stel- 
lingos, xxim  5.  —  Pro  una  navi  argenti  pondérant!  unam  niarcam  et  xiii  stellingos,  lvii  s. 

—  Pro  duabus  fomaturis  argenti  juvenis  leglnae,  et  pro  duobus  fermaUis  auri  et  pro 
quatuor  anulis  auri,  cxv  s.  —  Et  pro  duabus  fornaturis  argenti  et  duobus  fermallis  auri, 
quae  juvenis  regina  dédit  Blanchae*  quando  fuit  desponsata,  vu  1.  V  s.  —  Comitissa  At-  L 
trebatensis,  pro  una  fornatura  argenti  pro  quatuor  fermatoriis  ad  libros  et  ])ro  le  lessuz, 
XL  s.  —  Et  pro  uno  fermallio  auri  et  pro  una  fornatura  argenti,  xl  s.  —  Comitissa  Tho- 

Isabella.  losae,  pro  una  ceintura  argenti  et  duobus  trecouers,  xxxiii  s.  —  Soror*  rcgis,  pro  una 
ceintura  argenti,  xxii  s.  —  Pro  cifis  argenteis  seantionariœ  brunandis  et  potis  coquinae 
rcparandls,  et  aliis  minutis,  \iui  1.  xii  s.  x  d.  —  CoHnus  Paalée,  pro  roba,  l  s.  m 

'   W  ejt  duo  vigiles.  '   De operiHorio Meledunensi ,  sive  rfgia  armomm  officina 

'  A'ique  légères  Piugnco  vel  Puigaco.  Afeleduni  lonslituta,  non  una  menlio  m  lomo  nostro  XXI 

'  jl'^que  lerjcres  Clievi.  facta  fst  (p.  aSg  M,  a45  c,  a8a  g). 

*   Vol.  (\n\({\ier.  addita  infine  compendii  nola;  hocauism  "   Vo/.  conpolus. 

interpnlati  suntus  ()ui  Quœrit,  quia  ejusdem  generis  cog-  '    Vol.  onli.-.s,  hic  et  inferius. 

nomiiiii  mnnunqnam  intenimus.  '  Qutenain  sil  htrc  Blancka  sntis  non  liquel. 
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A  CoMPOTUS  Ad;E  DE  Mellento.  Pro  uibus  drappis  ad  aurum  de  Januis  qiios  rex  habuit  ad 
granchiam  doniini  Gaufridi  de  Capella,  xvm  1.  —  Pro  una  purpura  ad  castella,  vu  1. — 
Et  pro  VI  purpuris  de  Januis,  xviii  i.  — Pro  roba  lingia  domini  Alfonsi,  LXiiii  s.  —  Pro 
roba  lingia  régis,  iiii  1.  xvm  s.  —  Pro  duobus  paribus  pannorum  lingiorum  régis,  vu  1. 
xii  d.  minus.  —  Pro  uno  canieloto  ad  robam  régis,  lxxv  s.  —  Et  pro  cendato  ad  for- 

B  randum,  xxxiiii  s.  —  Pro  roba  domini  Alfonsi  de  cameloto  et  cendato,  lxx  si  —  Pro 
cendato  ad  forrandam  tunicam  pannis  sericis  domini  régis,  xx  s.  —  El  pro  cendato  ad 
forrandum  supertunicale  de  tiranteinne  et  supertunicale  ad  boscum,  xl  s.  —  Pro  tape- 
tiis  in  garderoba  régis,  vi  1.  xv  s.  —  Pro  duabus  '  capis  de  escallala  régis,  et  tunica  et 
supei'lunicali,  fbrralis  de  cendato,  nii  1.  x  s.  —  Pro  uno  coopcrtorio  régis  de  cendato, 

c       nii  i.  xiiu  s.  —  Pro  lorratura  domini  Alfonsi  de  cendato  ud  capam  et  supertunicale,  xl  s. 

—  Pro  quatuor  auquelonnis  domini  régis,  lxviii  s.  —  Pro  una  stola  ^  broudata  ad  ca- 
pellam  Sancti  Germani ,  un  1.  — Item  pro  alia  stola,  lxx  s.  —  Pro  una  paralvu-a  toallite 
altaris,  LX  s.  —  Pro  duobus  paribus  frangiarum,  xii  s.  — Pro  uno  sametio  vermello  et 
pro  duabus  purpuris  ad  faclendum  unam  culcitram  pictam  régis,  xxviu  1.  —  Pro  drapis 

D  rotatis  ad  ofFerendum  ^  positis  in  coffris,  xl  1.  —  Pro  aliis  duobus  rotatis  ad  offerendum, 
xii  1.  —  Pro  quinque  petiis  aurifrigii  de  Venisia,  xiiii  1.  —  Pro  duobus  corsatis  oblitis  * 
ad  computandum,  xx  s.  —  Pro  uno  cameloto  domini  Stephani  de  Sacro  Cœsaris,  l  s. 

—  Pio  factione  culcitrae  régis,  ettela,  et  pro  cendato,  vui  1.  ii  s.  minus.  —  Pro  matri- 
tio  ^  legis,  vu  1.  vi  s.  —  Pro  uno  cooperlorio  de  cendato  viridi  deloris  et  deinlus  ad 

E  dominum  Johannem  de  Bello  Monte,  im  1.  —  Pro  fornalui-a  de  custodiis  capellae  Sancti 
Germani,  lxxu  s.  —  Pro  uno  samitio  posito  in  cofiris,  xvui  1.  —  Pro  fornatura  duarum 
albarum  et  duarum  stolarum  juvenis  reginae,  un  1.  —  Pro  sex  camisiis  domini  Alfonsi, 
XXX  s.  VI  d.  —  Pro  duobus  pannis  sericis  quos  dominus  rex  dédit  ecclesiœ  de  Villa  Nova 
Archiepiscopi ,  quando  Corona  fuit  ibi  recepla,  un  1.  —  Pro  uno  drappo  de  serico  ad 

1"  Coronam,  xl  s.  —  Pro  una  culcitra  picta  de  serico  in  garderoba,  vu  1.  —  Pro  laqueis, 
almoneriis,  capellis  de  pavone  et  de  filtro  et  de  coutonno,  xiiii  1.  x  s.  —  Pro  coieffis 
et  toalliis,  lxiiii  s.  —  Pro  tabulis  et  tabulariis,  xxvni  s.  — Pro  speciebus®,  xlv  s.  —  Pro 
esperonnis,  xlii  s.  —  Pro  calciamenlo  régis,  cxii  s.  —  Pro  gantis  de  cervo  et  aliis  gantis, 
xiiii  1.  X  s.   —  Pro  cendato  ad  sex  corsetos  i-egis  et  comitis  Boloniae,  lx  s.  —  Pro  uno 

u  samitio  viridi  quem  regina  dédit  comitissse  Boloniae,  xii  1.  —  Pro  tribus  paribus  coffro- 
rum  et  pro  quatuor  escrinis,  vu  1. —  Pro  duobus  sametiis,  uno  viridi  et  alio  vermello, 
positis  in  coffris,  xl  1.  —  Pro  factione  robarum  et  comitis  Boloniœ,  et  novorum  militum 
in  Penlhecosle,  viir  1.  xvii  s.  —  Pro  bouclis  et  noellis  argenti  et  pro  una  ceintura  auri, 
et  pro  tessuliis''  babitis  per  relictam  Jobannis  Frogeri,  vin  1.  xii  s.  —  Pro  duobus  boutis  ^ 

H       eborjs  ferratis  de  argento  et  pro  xn  duodenis  nattulorum,  lxxviiii  s,  —  Pro  forratura 
cendati  ad  unam  capam  viridem,  xxns.  — Pro  duobus  auquelonnis  ad  dominum  Johan- 
nem de  Belio  Monte,  xxxv  s.  —  Pro  heusiis  domini  Jobannis  de  Bello  Monte,  xvi  s. 
Undecimcs.  Summa  IX.  c.  xxv  1.  VI  s.  un  d.  * 
8  19.  Relicta  Ferr.  de  Jenouliaco,  de  dono,  ad  Lorriacum,  vigilia*  Simonis  et  Judae,  x  1.  '  ayOct.  1239. 

J  teste  Guillelmo  de  Braia.  —  Pro  vi  valetis  canum,  pro  houssellis,  de  dono,  xxxvi  s.  teste 
Tiboudo  Culpi.  —  Scutiferia,  pro  xxv  sellis  et  tribus  sanbuis,  xxxvn  1.  xi  s.  —  Pro  cin- 
gulis,  supercingulis  et  antraviis",  xiiii  1.  xin  s.  —  Pro  una  bougia  et  una  cuireia,  xxxi  s. 

—  Pro  duobus  sommis,  xxviii  s.  —  Pro  una  almurcella,  xx  s.  —  Pro  capistris^"  de  co- 
rio,  cm  s.  —  Pro  spatis  novis  et  parandis,  Lvn  s.   —  Pro  xm  loranis  et  uno  petrallo 

K  deaurato  ad  equum,  xxm  1.  vu  s.  —  Pro  frenis  ad  palefridum  et  ad  roncinum,  strepis, 
petralis  et  calcaribus  "  ad  aurum  et  ad  argentum,  xxm  1.  xiin  s.  —  Pro  burellis  ad  bou- 
tias  ad  equos  slabulorum,  xxvii  1.  —  Pro  barbariis  '\  xx  s.  —  Pro  sejorno  equorum,  vi- 
delicel  Parisius,  Meleduni,  Sancti  Germani  et  alibi,  Lxxni  1.  xvn  s.  —  Fabrica  hospitii, 
et  pro  suis  cloariis  '^  et  suis  valetis,  cix  1.  xix  s.  —  Fabrica  servientium  et  ballistariorum 

L  XXX  1.  VI  s.  —  Et  pro  hernesio  suo,  videlicet  baccis  ^*  et  cuireiis,  et  suis  affecluris,  ix  1. 
V  s.  —  Sommularii,  pro  xxv  baccis,  xxvin  1.  —  Pro  aflecluris  et  amurcellis,  vi  l.  xn  s. 

—  Pro  borra,  tela,  cingulis,  capistris  et  corrigiis  ad  coffros,  et  aliis  minutis,  xix  1.  v  s. 

'   Vol.  duobus.  '  jEque  légères  aucraniis  ;  plaçait  magis  leclio  antra- 

'  Ib.  stolla.  viis,   id  est,   ut  videtar  entraves  :  atraque  vox   Cangio 

'  76.  ofi'erandum.  ignota. 
'  /6.  obblitis,  et  linea  seqaenli  Csissa-^'i  '"   Vol.  maie,  caprislris. 

'  Sic  in  vol.  pro  malratio.  "   Jbid-  scalcaribus. 

'   Vol.  speliebus.  '*   Vol.  barbar.  addita  compendii  nota.  Barbarium  vel 

'   Vulgari  sermone  tessuz.  (  Cf.  panh  iuperius  compolum         barbutam  dicebanl  qaoddam  capucii  genus. 
Haimerici  Bordier  in  fine.)  "  Id  est  qui  clavos  affigunt. 

'  Partes  saperiiis  nolatte  ejjiciunt  928  1.  16  s.  A  d.  "    Vide  saperias ,  p.  588  1. 
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—  Pro  coopertoriis  sommariorum,  x  1.  —  Pro  robis  ad  valelos,  xï,  s.  —  Moniales  de  A 
■  26  0ct.  1239.       Cliaumontesio  in  Lagio,  de  dono,  quando  rex  coniedit  ibi  ad  piandium,  die  Mercurii  " 

ante  sancUmi  Simonem  et  Judani,  xi.  s.  leste  Adam  de  Mellenlo.  —  lsainl)ardus,  cor- 
dubannarius  de  Lorriaco,  de  dono,  xx  s.  leste  Maïquiero.  —  Pro  coopertoriis  pellium 
eniptis  ad  Lorriacnm  ad  donium  Dei,  per  Petrum  de  Brandis',  l  s.  —  Pro  calciamento 
reginarum,  comitissarum  et   puerorum,  xxvi   1.   —  Guillelmus    Tibaudi,   pro  roba,  B 
XXX  s.  —  Duo  clcrici  decani  et  clericus  domini  Johannis  de  Bello  Monte,   pro  ro- 
bis, VII  1.  X  s.  — -  Ernaudus  de  Mesnillo,  de  dono,  lx  s.  teste  domino  Ferr.  —  Guillel- 
mus, nepos  decani,  pro  roba,  l  s.  —  Scutiferi,  pro  capellis  de  (illro,  de  pavone  et.  aliis 
minutis  per  Jobannem  Goudriche'*,  xiii  1.  vi  d.  minus.  —  Relicta  Challouel,  de  dono, 
c  s.  teste  decano  Turonensi. —  Faber  de  Vilriaco,  qui  attulit  ferra  ad  sagitlas,  de  dono,  c 
ad  Lorriacum,  xx  s.  teste  Adam  de  Mel lento.  —  Stultus,  arcbidiaconus  Aurelianensis, 
de  dono  ad  robam,  lx  s.  teste  Adam  de  Mellento.  —  un  boutarii  in  soancionaria ,  pro 
robis,  XT.  s.  — .lohanna,  soror  Mallidis*  de  Lorriaco,  de  dono,  LX  s.  —  Neptis  Renaudi, 
salsarii,  de  dono  ad  Suum  matrimoniuni,  lx  s. 
CoMPOTUs  Johannis  Goudriche.  Pro  xliii  cendatis  ad  forrandum  robas  reginarum,  comitis-  D 
sarum,  et  ad  coopertoria,  lviii  1.  x  s.  —  Et  pro  vu  camelotas  babitis  per  eunidem  Jo- 
bannem ad  reginas  et  coniitissas,  xiiii  1.  —  Pro  lmii  duodenis  laqueorum,  et  pro  esta- 
chiis  babitis  per  Odonem  de  Cormalliis  et  Jobannem  d'Ermenonville,  cxiiii  s.  —  Pro 
almoneriis  per  Guillelmum  de  Braia,  lx  s.  —  Pro  roba  magistri  Roberli  de  Lissiaco  de 
camelot,  xl  s.   — •  Juvenis  regina,  pro  serico  et  bllo*  auri  a  compoto  Caudelosa*  usque  E 
ad  compotum  Sanctorum,  xiiii  1.  x  s.  un  d.   —  Comitissa  Attrebatensis,  de  dicto  ter- 
mine, pro  serico  et  (lllo  auri,  et  abis  minutis  quae  transmisit  in  suam  patriam,  xii  1. 
xviii  s.  I  d.  —  Domicella  Ysabella,  similiter  de  eodem  lermino,  pro  eodem,  nii  1.  xv  s. 
VI  d.  —  Comitissa  Tbolosœ,  pro  eodem,  de  eodem,  termino,  iiii  1.  —  Doniinus  Al- 
fonsus,  similiter  per  Jobannem  de  Lorriaco,  pio  laqueis,  almoneriis  et  aliis  minutis,  F 
de  eodem  termino,  lxx  s.  —  Et  pro  abis  minutis,  sicut  aiurum  et  fillum  de  serico,  xv  1. 

IX  s.  I  d.  —  Leprosi  de  Coiesiaco,  de  dono,  lx  s.  —  Et  domus  Dei  ejusdem  villœ,  xl  s. 
teste  elemosinario.  —  Magister  Januensis,  pro  custodia  domus  de  Croi,  x  1. 

DCODECIMUS.   SUMMA,  VI.  C.  LXIX  1.  X  8;  VI  d. 

s  20.  SiJMiUA  donorum  et  bernesiorum,  viii.  m.  ii.  c.  i.xxi  1.  xvii  s.^  G 

ART.   IV.    [rOB^.1 

s  2  1.  Piobae  domini  régis  de  duobus  terminis,  videlicet  de  Ascensione  Domini  et  de  com- 
poto Omnium  Sanctorum,  sumuia,  lxi  1.  xii  s.  —  Pelleteria,  videlicet  grossum  varium 
et  minutum  varium,  summa,  lui  1.  vi  s.  —  Summa  de  termino  Ascensionis,  cxiiii  1. 
xviii  s.  H 

Item,  pro  regc,  pro  termino  Omnium  Sanctorum,  videlicet  escallata  vermella  et  abi  panni, 
et  duae  escalatae  violetae  et  una  vermella  quœ  sunt  in  custodia  Teslae  Coclae,  et  duo 
persii  qui  sunt  in  sua  custodia,  et  una  bruneta  nigra,  et  unum  persium  et  unum  viride 
similiter  in  custodia  Testée  Cocta;;  summa,  xii.  xx.  xix  1.  xiii  s.  —  Pelleteria  ad  easdcm 
robas  forrandas,  un  xx.  vi  1.  xix  s.  —  Summa  pro  corpore  régis  istius  termini,  m.  c.  J 

XLVI  1.  XII  s. 

Summa  pro  corpore  régis  de  duobus  terminis,  un.  c.  lxi  I.  x  s. 

S  2  2.  Robaî  juvenis  reginae  de  termino  Ascensionis,  summa  xxii  1.  n  s.  vi  d. —  Pelleteria 
ad  easdem  robas,  sUmma  xxni  1.  via  s.  —  Summa  pro  corpore  juvenis  reginae,  xlv  1. 

X  s.  VI  d.  ^ 
Item,  juvenis  regina  de  compoto  Oinnium  Sanctorum,  bruneta  rosata,  persium,  summa 

XXXII  1.  VII  s.  VI  d.  —  Pelleteria  ad  easdem  robas  forrandas,  summa,  XLV  1.  xii  s.  — 

Summa  pro  juveni  regina  de  isto  termino,  lxxvii  1.  xix  s.  vi  d. 
Summa  pro  corpore  juvenis  reginae  de  duobus  terminis,  vi.  xx  I.  lxx  s. 
S  a 3.  Item,  robœ  domini  Alfonsi,  comitissarum,  domicellae  Ysabellae,  de  termino  Ascensio-  l 

nis,  summa  lxviii  1.  xiiii  s.  —  Pelleteria  ad  easdem  robas  forrandas,  summa  lxv  1.  vu  s. 

—  Summa  de  termino  Ascensionis,  vi.  xx.  xini  I.  xii  d. 

Item,  robœ  domini  Alfonsi,  comitissarum,  domicellae  Ysabellae,  de  termino  Omnium  Sanc- 
torum, summa,  vu.  xx.  xi  I.  vi  s.  vi  d.  —  Pelleteria  ad  easdem  robas  forrandas,  summa 
IX.  XX.  VI  1.  IX  s.  —  Summa  istius  termini,  xvi.  xx.  xvii  1.  xv  s.  vi  d.  " 

'    Vol.  Brnnd.  addita  compendii  nota.  '  Sic  pro  filo. 

'    Vol.  Goudr.  addila  compendii  nota.  '   Dtiodecim  summa'  quas  nmaniiemis  superius  nnlavit 

'  Sic  pro  Malliildis.  (SS  8-19)  ejjiciunl  8297  I.  17  ». 
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A  Summa  pro  corpore  puerorum  de  duobus  terminis,  un.  c.  lxxi  1.  xvi  s.  vi  d. 
S  24.  RobaR  datae  de  termlno  Ascensionis  :  pro  Veteri  de  Moussa  \  duae  escallalie,  iinum 

viride  et  duo  persii  pro  eodem;  escalat.x  et  pcrsium,  ad  Saracenos  qui  hic  fuerunt**; 

bruneta,  pro  comité  Boloniœ  et  pro  roba  Adse  de  Mellento;  sumnoa,  vi.  xx.  xii  I.  xii  s. 

VI  d.  —  Pelleleria  ad  easdem  robas  forrandas,  summa  xlv  1.  x  s.  —  Summa  islius 
B       lermini,  viii.  xx.  xviii  1.  n  s.  vi  d. 
Item,  robae  datae  de  termine  Omnium  Sanctorum  :escaiata  vermella  et  viride,  ad  comitem 

Boloniae;  viride,  ad  suos  milites;  persiuui,  ad  Marchaant  et  ad  servientes  Hyspanos; 

bruneta,  ad  sambuas;  escallata,  ad  Blancham,   et  persium,  ad  suuni  matrimonium; 

bruneta,  ad  suum  coopertorium;  camelinum,  ad  dominam  Ysabellam  de  Chamquelle'; 
c       summa,  vi.  xx.  un  1.  11  s.  —  Pelleteria,  ad  easdem  robas  forrandas,  summa  vu.  xx.  xi  1. 

V  s.  —  Summa  istius  termini,  xiii.  xx.  xv  1.  vu  s. 
Summa  robarum  datarum  de  duobus  terminis,  un.  c.  un  1.  ix  s.  vi  d. 
8  2Ô.  Robae  novorum  militum  de  termine  Candelosae,  va  I.  vi  s.  —  Robae  novorum  miii- 

tum  :  escalata,  ad  imperatorem  et  ad  novem  alios  no  vos  milites,  et  pro  coopertoriis 
D       duorum,  xlix  1.  xvii  s.  vi  d.  —  Pro  roba  de  serico  imperatoris,  comitis  Boloniae,  Na- 

merriaci"  de  Nerbonna,  domini  de  Chan-oc,  lxx  1.  — Forratura  ad  easdem  robas,  vni. 

XX.  VI  1;  V  s.  —  Summa  pannorum  de  serico  et  aliorum  pannorum  et  pelleteriae  novo- 
rum militum ,  11.  c.  nu.  xx.  xni  1.  vni  s.  vi  d. 
S  26.  ScMMA  omnium  robarum,  xvni.  c  1.  Lxxmi  s.  vi  d. 

E  ART.  V.  [eQUI.] 

S  27.  Pro  uno  chacaatore*  comitis  Boloniae,  xxn  1.  teste  Guillelmo  de  Braia.  *  Chev»l 

Ph.  de  Attbeiis,  dum  esset  valetus,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dinisio  scntifero. 

Baldoinus,  imperator,  pro  equo  in  sua  militia,  lx  1.;  et  pro  palefrido,  xxi  1.  teste  Di- 
nisio. 
F  Cornes  Boloniae,  pro  equo  in  sua  militia,  lxxv  1.;  et  pro  palefrido,  xx  1.  teste  Dinisio. 

Namercus  de  Narbonna,  pro   equo  similiter,  xlv  1.;   et  pro  palefrido,  xvi  1.  teste  Di- 
nisio. 

Hugo  de  Mont«  Leardo,  similiter  pro  equo,  xxv  1.;  et  pro  palefrido,  xn  1.  teste  Dinisio. 

Filius  Guidonis  de  Corguillereio,  pro  equo,  XL  1.;  et  pro  palefrido,  xmi  1,  teste  Dinisio. 
G  Guillelmus  de  Uriaco,   similiter  pro  equo,  xxxv  1.;  et  pro  palefrido,  xnn  1.  teste  Di- 
nisio. 

Ph.  de  Attheiis,  pro  palefrido  in  sua  militia,  xn  1.  teste  Dinisio. 

Filius  Johannis  de  Borriz,  similiter  pro  equo,   XL  1.;  et  pro  palefrido,  xn  1.  teste  Di- 
nisio. 
H  El  pro  expensa  istorum  equorum  et  frenis,  ix  1. 

Martinus  AndoUe,  pro  equo,  xl  1.  teste  Dinisio,  scutifero. 

Item,  comes  Boloniae,  pro  palefrido  per  Henricum  Boloniae,  xxn  1.  teste  Poinceto. 

Pro  uno  palefrido  liardo  régis,  xxv  1.  teste  Poinceto,  scutifero. 

Henricus,  fdius  marescalli,  pro  roncino,  xn  1.  teste  Dinisio. 
i  Pro  uno  chacaatore  régis,  xxvi  1.  teste  Poinceto. 

Dinisotus,  qui  est  ad  dominum  Carolum,  x  1.  teste  Dmisio,  scutifero. 

Girardus  de  Esperbec,  pro  equo,  xx  1.  teste  Dinisio. 

Mathiotus,  arcuaricus,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Guillelmus  de  Corbolio,  de  coquina,  pro  roncino,  vm  1. 
K  Magister  Landricus,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dinisio. 

Malus  Clericus  de  coquina,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Adam,  coquo. 

Gillo  de  Bria,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dinisio. 

Guillelmus  de  Morenciaco,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dinisio. 

Tiboudus  Culpi,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio» 
L  Alfonsus  de  Paciaco,  pro  roncino,  x  1.  teste  Ricbardo  de  caméra. 

Guillelmus  de  Ardennà,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dinisio. 

Pro  uno  soumario  in  capella  régis,  xx  1.  teste  Dinisio. 

'   Id  est  Veleri  de  Montana,  qui ,  postqaam  conceptam  nunc  dicto  Chainpcouelle,  prope  Villiers-Saint-Georges , 

scelus  repudiavil,  a  rege  munera  accepisse  dicitar.  (Cf.  Ph.  arrondissement  de  Provins  (Seine-et-Marne). 

Mousket,  V.  29382  et  s.)  *  ^que  légères  Neraerriaci;  idem.paalo  inferias  ($  27) 

'  Idesl,  ul  iiobis  videiur,  ad  nuntios  Veteris  de  Mon-  rfic<uï  est  Namercus  de  Narbonna  ;«upenttiautem  (p.  589  e) 

lana.  Namericus.   Hic  Jbrtasse  agilur  de  vicecomile  Nationte , 

^  Hoc  coijnomen  sumptam   est,   nisi  fallimur,  a   loco  Amalrico  I ,  ueZ  Aimerico  IV,  ii»e  Manrico. 
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Loois  de  Acon',  pro  palefrido,  xin  I.  teste  Dinisio.  a 

Sevinnus  de  scancionaria,  pro  roncino,  vin  1.  teste  Dinisio. 

Matthaeus  de  Compans,  pro  roucino,  viu  1.  teste  Dinisio. 

Poincetus,  scutirer,  pro  roncino,  x  I.  teste  Dinisio. 

Heoiardus,  clericus,  pro  paiefrido,  xia  1.  teste  Dinisio. 

Loois  de  Joncheriis,  pro  roncino,  viii  l.  teste  domino  Fulcone.  B 

Consergius  Sancti  Germani  in  Laia,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Guillelmus  de  Bestissiaco,  pro  roncino,  xii  1.  teste  Dinisio. 

Petrus  de  Halla,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dinisio. 

Magister  Stephanus  de  Sarqueuz,  pro  equo,  xxx  1.  teste  Dinisio. 

Johannes  de  Gorbolio,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio.  c 

Pro  uno  sommario  in  caméra  reginœ,  per  Galterum,  xvi  1.  teste  Dinisio. 

Pro  mio  chacaatore  domini  Caroli,  xx  1.  teste  Dinisio,  scutifero. 

Guillelmus  Veliardus,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Malingres,  arcuarius,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Matrinus  de  Curia,  pro  roncino,  quando  ivit  ultra  mare,  xvi  1.  D 

Mala  Genesla,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Guillelmus  de  Nemosio,  pro  roncino,  viii  1.  teste  domino  .lohanne. 

Pro  quodam  equo  niorluo  in  quadriga  coquinœ,  xvi  1.  teste  Adam,  coquo. 

Pienardus,  coquus,  pro  roncino,  x  1.  teste  Adam,  coquo. 

Petrus,  coquus,  pro  roncino,  x  1.  teste  eodem.  e 

Guillelmus  Faifreim,  pro  roncino,  x  1.  teste  eodem. 

Torchardus  de  coquina,  pro  eodem,  x  1.  teste  Adam,  coquo. 

Collinus  Paalée,  pro  roncino,  x  1.  teste  Adam,  coquo. 

Droinus  de  Pissiaco,  de  coquina,  pro  roncino,  vni  1,  teste  Adam,  coquo. 

Guillelmus  de  Sullia,  ballistarius,  pro  palefrido,  x  1.  teste  Dinisio.  f 

Guillelmus  de  Braia,  pro  palefrido,  xvi  1.  teste  Dinisio. 

Panetarius,  pro  sommario  elemosinae,  xvii  1.  teste  Dinisio. 

Radulfus  de  Senonihiis,  pro  roncino,  vni  1.  teste  Dini.sio. 

Guillelmus,  coquus  nepos,  pro  roncino,  viii  1.  teste  Dinisio. 

Pro  uno  chacaatore  baio  régis,  per  Poincetum,  xxxvii  1.  xn  s.  teste  Dinisio.  G 

Pro  uno  alio  chacaatore  (pii  venit  de  Tholosa,  per  eumdem,  xxxn  1.  teste  Dinisio. 

Pro  duobus  palefridis  liardis  régis,  per  Poincetum,  r.nii  1.  teste  Dinisio. 

Simon,  marescallus,  pro  palefrido,  x  1.  teste  Dinisio. 

Guillelnms  Baleste,  pro  roncino,  viii  1.  teste  Dinisio. 

Stephanus  Rabel,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio.  H 

Franciscus,  pro  l'oncino,  viii  1.  teste  Dinisio. 

Jsambardus,  coquus,  pro  roncino,  xi  I.  teste  Dinisio. 

Richardus  de  caméra,  pro  roncino,  x  1.  teste  Tibaudo  de  Pissiaco. 

Nevelonus,  vulpicularius,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Jaubertus,  coquus,  pro  roncino,  x  I.  teste  Dinisio.  j 

Hugo,  cambellanus^,  pro  palefrido,  x  1.  teste  Dinisio. 

Stephanus  Mangnus,  qui  est  ad  pueros  Acon,  pro  roncino.  x  I.  teste  G.  de  Braia. 

Pro  uno  chacaatore  domini  Alfonsi,  xxx  1.  teste  Dinisio. 

Guillelmus  Tibaudus,   de   panetaria,   pro  roncino,  x  1.   teste  domino  .lohanne  de  Bello 

Monte.  K. 

Consergius  Albigniaci ,  cjus  sororius,  pro  roncino,  x  1.  teste  domino  Johanne. 
Galterus  Bille,  pro  roncino,  x  I.  teste  Dinisio,  scutifero. 
Raimondus,  venator,  pro  eodem,  x  1.  teste  Dinisio. 
Gudielmus  de  Hauberville^,  pro  roncino,  vni  1.  leste  Dinisio. 

Galterus,  clericus  capellœ,  pro  equo,  X  1.  tesLe  Dinisio.  L 

Pro  quodam  sommario  quem  Johannes  Bierre  duxit  in  Hispaniam,  xnir  1. 
Et  pro  souma  et  cnireia  ad  eumdem  sommarium,  xxxvi  s.* 
Pro  quodam  roncino  magistri  Guillelmi  le  Galoies,  qui  est  in  stabulis,  un  1.  per  dominurn 

Carohun.  teste  Dinisio,  .scutifero. 
Pro  uno  equo  emplo  ad  Silvanectum  pro  carro,  xni  1.  j, 

Petrus  de  Villari,  venator,  pro  loncino,  x  1.  teste  Dinisio. 
Johannes  Pinçons,  scutifer,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Uiius  r  ftlils  Johannis  de  Acon.  (Vide  p.  Sgi,  n.  i.)  '   Vol.  H.inbvill.  nddila  diiplici  compendii  nota. 

Vol.  canbollaim».  "  >/,;•  hcus  subscripta  linea  deletiis  est. 
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A  Magister  Marlinus,  pro  palefrido,  xv  1.  x  s.  teste  Dinisio. 

Johannes,  panctarius,  pro  sonimario  ad  furnum,  xv  1.  teste  Dinisio. 

Ericus,  falconarius,  pro  palefrido,  xii  i.  teste  Dinisio. 

Pro  uno  palefrido  liardo  ponielé  régis,  xxvi  1.  teste  Dinisio. 

Pro  uno  roncino  ad  quanum,  xuii  1.  teste  Guillelmo  de  Braia. 
B  Elemosinarius,  pro  duobus  roncinis,  xxnu  1.  teste  Dinisio. 

Johannes  de  Hermenon ville,  pro  roncino,  xi  1.  teste  Dinisio. 

Johannes,  panctarius,  pro  alio  sommario,  xii  1.  teste  Dinisio. 

Pelius  Pinel,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio. 

Joucelinus  de  coquina,  pro  roncino,  x  1.  teste  Adam,  coquo  '. 
c  Poillehate,  parvus  coquus,  et  Pelletiers,  valetus  coquinae,  pro  roncino,  ix  I.  teste  Adam, 
coquo. 

Pro  uno  roncino  quadrigae  coquinae,  xvai  1.  teste  Adam,  coquo. 

Roubertiis  Aoustinus,  pro  roncino,  vin  1.  teste  Dinisio. 

Johannes  d'Averdoi,  venator^,  pro  roncino,  X  1.  teste  domino  Johanne. 
D  Guillelmus  de  Valle  Viridi,  pro  roncino,  viii  1.  teste  Dinisio. 

Johannes  de  Murât,  pro  roncino,  vni  I.  teste  Dinisio. 

Guillelmus,  falconarius,  pro  roncino,  x  1.  teste  Diui.sio,  scutifero. 

Johannes  de  Beina,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio,  scutifero. 

Johannes  de  JVIellento,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio,  scutifero. 
E  Boiedinus,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio,  scutifero. 

Croupe  d'Arne,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio,  sculil'ero. 

Renaudus,  falconarius,  pro  roncino,  x  1.  teste  Dinisio,  scutifero. 

Pro  uno  palefrido  liardo  domini  Alfonsi,  xx  I.  teste  Dinisio,  scutifero. 

SUMMA  EQUORUM,   XVlf.   C.   XXXVf  1.   H  S. 
F 

ART.   VI.    [bALISTARII  ET  SERVIENTES.] 

S  28.  Ballistarii  xv,  de  quibus  Cristianu's  Pellerins  '  fuit  sine  equo  ;  nomina  eorum  simt 
haec ,  dominus  Fulco,  Simon  de  Bestissiaco,  Radulfus  de  Senonibus,  Cristianus  Pelle- 

c  rins,  Gillo  de  Bria,  Odinus  Erneis,  Guillelmus  de  Sullie,  Paine*,  Guillelnms  Bateste 
Lubinus,  Michael  Tranchant,  Conpainz,  Loois  de  Jonchières,  Ernaudus  de  Livrone, 
Pelrus  Servant;  et  xvii  servientes,  de  quibus  Radulfus  de  Atriche  fuit  sine  equo;  no- 
mina eorum  sunt  haec,  Guillelmus  de  Morenciaco ,  Fabor,  Girardus  d'Esperbec,  Hubertus 
de  Mintriaco,  Galterus  d'Allos,  Imgorrandus  de  Aulolio,  Odardus  de  Villari,  Hacelinus, 

H  Hamelinus,  Radulfus  de  Atriche,  Matifas,  HeUinus,  Guillelmus  do  Hauberville,  Mal- 
lardus,  magister  Stephanus,  Tibaudus  de  Sancto  Dionisio,  Robertus  Aoustinus,  pro 
vadiis  de  xiui  diebus  ab  octabis  Ascensionis  usque  ad  diem  Jovis  post  octabas  Penthe- 
costes,  et  pro  sornmariis,  per  diem  vni  s.  vi  d.;  et  pro  Drocone,  gueta,  Ivone  de  Seno- 
nibus, Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  per  diem  vin  s.  :  summa  vi.  xx  1.  xliii  s.  '^  Et  pro 

j       Roberto  Aoustino,  quando  rediit  a  custodia  terra:  Cluguiacensis,  pro  xxv  diebus,  vide- 
licet  a  mense  Paschae  usque  ad  octabas  Ascensionis  prœteritae ,  vi  1.  v  s.  ;  et  pro  sua  roba 
aeslatis,  L  s. 
Summa,  vi.  xx.  x  l.  xviii  s. 
S  29.  Item,  ballistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo,  et  servientes  xvi, 

K  de  quibus  Radulfus  de  Attriche  fuit  sine  equo;  et  ha;c  sunt  nomina,  Guillelmus  de  Mo- 
renciaco, Faber,  Girardus  d'Esperbec,  Hubertus  de  Mintriaco,  Galterus  d'Allos,  Ingor- 
randus  de  Autolio,  Odardus  de  Villari,  Hacelinus,  Hamelinus,  Radulfus  de  Atriche, 
Matifas,  Hellinus,  Guillelmus  de  Hauberville,  magister  Stephanus,  Tibaudus  de  Sanclo 
Dionisio,  Robertus  Aoustinus,  pro  vadiis  de  xiin  diebus  a  die  Jovis  post  octabas  Pen- 

L  thecostes  usque  ad  diem  Jovis  ante  sanctum  Barnal)am;  et  pro  sornmariis,  per  diem 
vni  s.  VI  d.;  et  pro  Drocone,  gueta,  Jordane  de  Ebroiis,  Ivone  de  Senonibus  et  clerico, 
vin  s.  per  diem. 

'    Vol.  couquo.  peru.nl  quotidie  3  libms  et  10  solidos;  Radulfus  de  Atriche, 

'   In  laliulis  J.  Sarraceni  occurrit  (toiuo  nostro  XXI,  set-viens  sine  equo,  acceptt  simititer  U  solidos;  16  servien- 

p.  334  d)  Johannes  de  Daverdein  vaneiir,  qaem  eunidem  les,  suis  equis  inslrucli,  acceperimt  U  lib'as.  Quitus  si  addi- 

Ksse  ac  .lohannein  d'.\vercioi  venatorem  conjicimus.  deris  8  solidos  el  6  denarios  pro  summariis ,  et  8  solidos  pro 

'    Vol.  Peller.  addita  compendii  nota.  Drocone,  quela,  et  tribus  aliis,  totaJiscujusquediei  impensa 

'  ^qae  légères  Pavie  vel  Panie.  constabit  8  libris,  ii  solidis  et  6  denariis;  Itabebis  igitar 

'■"  Quibus  elenientis  htec  iuminu  constel  breviter  expo-  pro  là  diebus  122  l.  3  s.  De  summariis,  qui  ad  balislarios 

nenius.  Crisl'onus  Pellerin ,  balisturias  sine  equo,  accepit  non  autem  ad  servientes  ptrlinebanl ,  vide  lomum  nostrum 

quotidie  U  solidos:  là  balistarii,  suis  equis  instnicti ,  acce-  XXI  (p.  a5i,  not.  i). 


6I/i  ITINERA,  DONA  ET  HERNESIA, 

SUMMA  ,  CXVIII  1.   XIII  S.  A 

S  3o.  Item,  bailistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo,  cl  servienles  xvi, 
de  quibus  Radulfus  de  Atriche  fuit  sine  equo,  pro  vadiis  de  xiiii  diebus  a  die  Jovis 
ante  sanctum  Barnabam  usque  ad  diem  Jovis  in  vigilia  sancti  Johannis  Baptistae;  et  pro 
sommariis,  per  diem  viii  s.  vi  d. ;  et  pro  Drocone,  gueta,  Jordane  de  Ebroiis,  Ivone  de 
Senonibus  et  clerico,  viii  s.  per  dièm.  b 

SuMMA,  CXVIII  1.  xiii  s. 

S  3i.  Guillelmus  de  Charronna,  pro  vadiis  de  xx  diebus  quando  rediit  a  custodia  castri 
Calesii,  videlicet  a  die  Veneris  post  octabas  Pentbecostes  usque  ad  diem  Jovis'  in  vi- 
gilia sancti  Johannis  Baptistae,  et  pro  sommario  de  xvi  diebus,  cv  s.  un  d.  —  Guillelmus 
Goudart  simititer,  quando  rediit  a  custodia  castri  de  Esseio,  pro  xxv  diebus  a  die  Jovis  c 
post  octabas  Pentbecostes  usque  ad  eundem  terminum^  per  diem  un  s.  :summa,  c  s. 
—  Adam  de  Foiesellis  similiter,  pro  xviii  diebus  quando  rediit  a  custodia  castri  de  Alba 
Mala,  a  Dominica  ante  sanctum  Barnabam  usque  ad  diem  Jovis  in  vigilia  sancti  Johannis 
Baptistœ,  per  diem  v  s.,  un  1.  x  s.  --  Et  Loois  de  Joncheriis  quando  fuit  missus  in  Al- 
bigesio  ad  custodiam  Rupis  de  Mort ,  pro  xxix  diebus  a  die  Jovis  in  vigilia  sancti  D 
Johannis  Baptistae  usque  ad  Magdalenam,  vu  1.  V  s. 

SuMMA,  XXII  I.  un  d. 

S  32.  Ilein,  bailistarii  xv',  de  quibus  Cristianus  Pellerins  ftiit  sine  equo;  nomina  eorum 
sunt  haec  ,  dominus  Fulco,  Simon  de  Bestissiaco,  Radulfus  de  Senonibus,  Cristianus 
Pellerins,  Gillo  de  Bria,  Odinus  Erneis,  Guillelmus  de  Sulie,  Paine,  Guillelmus  Bateste,  E 
Lubinus,  Compainz,  Tranchant,  Ernaudus  de  Livrone,  Petrus  Servant,  Guillelmus  de 
Charronna;  servientes  xvi,  de  quibus  Guillelmus  Goudart  el  Radulfus  de  Atriche  fue- 
runt  sine  equo  ;  nomina  eorum  sunt  hœc ,  Guillelmus  de  Hauberville ,  Tibaudus  de  Sancto 
Dionisio,  Guillelmus  de  Morcnciaco,  Faber,  Girardus  de  Esperbec,  Huberlus  de  Min- 
triaco,  Galterus  d'Allos,  Ingorrandus  de  Autolio,  Hecelinus,  Matifas,  Radulfus  de  Atriche,  F 
Hellinus,  Hamelinus,  Robertus  Aoustinus,  Guillelmus  Goudart,  Adam  de  Foiesellis,  pro 
vadiis  de  xiiii  diebus  a  die  Jovis  in  vigilia  sancti  Johannis  usque  ad  diem  Jovis  in  cras- 
tino  octabarum  apostolorum  Pétri  et  Pauli;  et  pro  sommariis,  per  diem  viii  s.  vi  d. ;  et 
pro  Drocone,  gueta,  Ivone  de  Senonibus,  Jordane  de  Ebroiis,  et  clerico,  per  diem 
vui  s,  G 

SuMMA,  CXVIII  1.  XII  d.  minus. 

S  33.  Item,  bailistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  et  servientes  xvi, 
de  quibus  Radulfus  de  Attriche  et  Guillelmus  Goudart  fuerunt  sine  equo,  pro  vadiis 
de  xiiii  diebus  a  die  Jovis  in  crastino  octabarum  apostolorum  Pelri  et  Pauli  usque  ad 
diem  Jovis  in  vigilia  Magdalenae;  et  pro  sommariis,  viii  s.  vi  d.  per  diem;  et  pro  Ivone  » 
de  Senonibus,  Drocone,  gueta,  Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  viii  s.  per  diem. 

Su»iitfA,  CXVIII  1.  XII  d.  minus. 

S  34-  Item,  baUistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  et  servientes  xvi, 
de  quibus  Radulfus  de  Attriche  et  Guillelmus  Goudart  fuerunt  sino  equo,  pro  vadiis 
de  xtiii  diebus  a  die  Jovis  in  vigilia  Magdalenœ  usque  ad  diem  Jovis  in  crastino  Inven-  t 
tionis  sancti  Stephani;  et  pro  sommariis,  per  diem  viii  s.  vi  d. ;  et  pro  Drocone,  gueta, 
Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  vi  s.  per  diem. 

SuMMA,  CXVI  l.  XIII  s.* 

S  35.  Item,  bailistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  et  servientes  xvi, 
de  quibus  Radulfus  de  Attriche,  Guillelmus  Goudart  et  Robertus  Aoustinus  fuerunt  sine  K 
equo,  pro  vadiis  de  xiiii  diebus  a  die  Jovis  in  crastino  Inventionis  sancti  Stephani  usque 
ad  diem  Jovis  post  Assumptionem  beatae  Mariae;  et  pro  sommariis,  per  diem  vin  s.  vi  d.; 
et  pro  Drocone,  gueta,  Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  vi  s.  per  diem. 

SUMMA,  cxv  1.  xvii  s. 

S  36.  Item,  bailistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  servientes  xvi,  de  t 
quibus  Radulfus  de  Attriche,  Guillelmus  Goudart,  Robertus  Aoustinus  fuerunt  sine  equo , 
pro  vadiis  de  xiiii  diebus  a  die  Jovis  post  Assumptionem  beatae  Mariae  usque  ad  diem 
Jovis  in  festo  sancti  yEgidii;  et  pro  soumariis,  per  diem  viil  s.  Vi  d. ;  et  pro  Drocone, 
gueta,  Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  vi  s.  per  diem. 

SuMMA,  cxv  1.  XVII  s.  M 

S  37.  Item,  bailistarii  xv,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  et  servientes  xvi, 
de  quibus  Radulfus  de  Attriche,  Guillelmus  Goudart,  Robertus  Aoustinus  fuerunt  sine 

'   li  ett  là  die  37  Maii  usque  ad  diem  a3  Junii,  quod        hoc  iaitur  loco  ilerum  erravisse  nobis  videtur  amanugiuis. 
quidem  viginti  dierum  numerum  excedit.  '    Vol.  maU  xvi  ;  êtenim  \v  tantum  nomina  seqauntar. 

'  A  die  a6  Maii  ad  diem  a3  Junii,  tive  per  28  dits;  '   Rectiiu,  ut  videtur,  xi  s. 
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A  equo;  pro  vadiis  de  xiiii  diebus  a  die  Jovis  in  festo  sancli  vEgidii  usque  ad  dieni  Jovis 
in  octabis  Nativitatis  beatse  Mariae;  et  pro  spmmariis,  per  diem  viii  s.  vi  d.;  et  pro  Dro- 
cone,  gueta,  Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  vi  s.  per  diem. 

SuMMA,  CXV  1.  XVII  s. 

S  38.  Item,  ballislarii  xiu,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo,  videlicet  dominus 

B       Fulco,  Simon  do  Bestissiaoo,  Raduifus  de  Senonibus,  Cristianus,  Odinus  Erneis,  Guil- 

lelmus  de  Sulie,  Paine,  Guillelmus  de  Bateste,  Lubinus,  Tranchant,  Ernaudus  de  Li- 

vrone,  Petnis  Servant,  Guillelmus  de  Charrona;  et  servientes  xvi,  de  quibus  Raduifus 

de  Attriche,  Guillelmus  Goudart,  Robertus  Aoustinus  fuerunt  sine  equo;  et  pro  som- 

niariis  per  diem,  vii  s.  x  d.;  et  pro  Drocone,  gueta,  Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  vi  s. 

c       per  diem,  pro  vadiis  de  xiiii  diebus  a  die  Jovis  in  octabis  Nativitatis  beat*  Mariae  usque 

ad  diem  Jovis  ante  sanctum  Reniigiuin. 

Si'MMA,  cvni  1.  VII  s.  vm  d. 

8  39.  llein,  ballistarii  xiii,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  et  servientes  xvi, 

de  quibus  Raduifus  de  Attriche,  Guillelmus  Goudart,  Robertus  Aoustinus  et  Guillelmus 

n       de  Morenciaco  fuerunt  sine  equo,  a  die  Jovis  ante  sanctum  Remigium  usque  ad  diem 

Jovis  post  sanctum  Dionisium,  et  pro  somniariis,  per  diem  vu  s.  x  d.;  et  pro  Drocone, 

gueta,  Jordane  de  Ebroiis  et  clerico,  vi  s.  per  diem. 

StMMA,  cvii  1.  xm  s.  viii  d. 

S  4o.  Item,  ballistarii  xin,  de  quibus  Cristianus  Pellerins  fuit  sine  equo;  et  servientes  xvi, 
E       de  quibus  Raduifus  de  Attriche,  Guillelmus  Goudart  et  Guillelmus  de  Charona  de  xvii 
diebus  (et  de  paga  Guillelmi  Goudart  fuerunt  remoti  xxvni  s.),  Robertus  Aoustinus, 
Guillelmus  de  Monte  Morenciaco  fuerunt  sine  equo,  pro  vadiis  de  xxvi  diebus  a  die 
Jovis  post  sanctum  Dionisium  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum;  et  pro  sommariis, 
per  diem  vm  s.  ti  d.  minus;  et  pro  Jordane  de  Ebroiis,  Drocone,  gueta,  et  clerico,  vi  s. 
F       per  diem;  summa,  n.  c  1.  xv  s.  viii  d.  —  Et  pro  robis  de  xxix  servientibus  et  pro  cle- 
rico, Lxxv  1.  —  Et  pro  Jobanne  de  Lorriaco  quaudo  rediit  ab  Albigesio,  pro  Lxviii 
diebus  a  sancto  ^gidio  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum,  et  pro  sua  roba,  xix  1. 
X  s. 
S  /|i.  Summa  ballistariorum  et  servientum  pro  ix.  xx  diebus,  xvi.  G  l.  xxxm  s.  un  d. 
G  S  /ia.  Summa  donorum  et  hernesiorum  et  itinerum*  de  isto  termino  absque  aestimatione , 
XXXII.  M.  II.  c.  XXXI  1.  X  s.  I  d.  minus.  — ^Et  pro  aestimatione,  xi.  c  1. 
Summa  tolius  expensœ  quae  continetur  in  isto  rotulo  pro  ix.  xx  diebus,  xxxiii.  m.  m.  c.  xxxx  1. 
X  s.  I  d.  minus  ^. 


EA   QUM   DISTRIBUTA   FUERUNT 

IIS   MILICIA  COMITIS  PICTAVENSIS 

[DIE  XXIV  JUNII,  ANNO  M.  CC.  XLI]. 


MONITUM. 

Hanc  rationem  paucis  abhinc  annis  inlucem  edidit^  et  commentatus 
estegregiusjuvenisE.  Boularic,  qui  susceptum  opus  tanta  perfecit  dili- 

'    Vol.  ilineroriini.  Beporl 29i993'  '  t'    7'' 

"   Hujus  srnnmm  parles  hic  i-epelere  juval  :  Kqui i  ,736     2      « 

Ballistarii  et  servientes 1 ,60 1    i  .'5     à 


Itinera 1 9,63.3      3'  1                                                                                           

Pallia 285     //  «  Summa 33,33 1     911 

Dona 8,^7 117  "                                                                                                       ' 

Robae 1 ,8o3    1/1  6 


A  reporter 29.993    >&      7  l-  IV,  p.  22. 
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genlia  ut  facta  posl  eum  exemplaris^  recognitiono  vix  aliqua  inveneri- 
miis  qiiae  emendanda  esse  viderentur.  .lohannis  de  Joinvilla  auctoritate 
fretus,  Alfonsum,  Pictaviae  coinitem,  die  xxiv  Junii,  anno  m.  ce.  xli, 
militiae  cingulo  cinclum,  cœtunique  soleiinem,  qiiem  curiam  plenariam 
dicebant,  a  beato  Ludovico  simul  celebratum  fuisse  ostendit.  Hanc 
gitur  temporis  notam,  in  volumine  omissam ,  supplere  non  dubitavi- 
mus.  Quanto  apparatu  solennia  illa  celebrata  fuerint,  quantum ve  in 
discrimen  ea  tempestate  les  venissent,  Henrico  III,  rege  Angliae,  beilum 
méditante  ut  Pictaviam,  Alfonso  nuper  concessam,  sibi  vindicaret, 
dicere  omittimus,  lectores  nostros  hortantes  ut  vividam  Johannis  de 
Joinvilla  descriptionem  ^  et  ea  quae  doctus  editor  optime  praiFatus  est 
consultum  ire  velint. 

EA  QUE  DISTRIBUTA   FUERUNT  IN  MILICIA  COMITIS  PICTAVENSIS.         * 

S    1.   PRIMO  IN  ROBIS  DATIS  FAMILIE. 

Très  valloli  de  porta,  pro  robis,  lx  s.  —  IIII"  vallcli  domini  Allons! ,  qui  sunl  ad  canes, 
pro  eodem,  nu  1.  —  Renoudiis  Mviscosus,  pro  eodem,  xxx  s.  -— Baldoinus  Collons,  pro 
eodeni,  xl  s.  —  Quadrigai'ius  de  bouz  et  Houcliel  qui  portai  ciphos,  Martinus  qui  portai 
potos,  pro  eodem,  xxx  s.  —  Quinque  garciones  domini  Karoli,  pro  eodem,  l  s.  — Gar-  b 
silles  et  Hubouz,  pro  eodem,  xx  s.  —  Guilielnms  Pollardus,  pro  eodem,  x  s.  —  Motet, 
qui  est  ad  dominuni  Alfonsum,  xxx  s.  —  Duo  gartiones  de  carro  et  nepos  Sarraceni, 
XL  s.  —  Aalicia  de  Pissiaco,  x  1.  —  Familia  elemosinarii  ',  ix  1.  —  Perrinus  de  caméra 
reginae,  xxx  s.  —  Quadrigarius  de  hernesio  et  sua  familia,  xl  s.  —  Quatuor  hastatores 
de  coquina  dominae  reginœ,  un  1.  —  Quinque  hastatores  coquinae  domini  régis,  c  s, —  c 
Undecim  hastatores  milltum  *,  xi  1.  —  Sex  salsarii,  vi  1.  —  Sexdecim  pagii  coquinae, 
vin  1.  —  Très  valleti  salsariœ  ^  el  Clemencons  et  duo  hastatores,  lx  s.  —  Baraz  et  Ro- 
gras  de  coquina,  xx  s.  —  Quadrigarius  et  puilelarius"  coquinœ,  c  s.  —  llle  qui  facit 
pastilles  coquinae,  et  piscionarius  et  sufflatores  coquinae,  vn  1.  —  Galterus,  qui  ducil 
canes  domini  régis,  x  s.  —  Très  pagii  qui  suntcirca  equos  stabulœ  dominae  reginae,  xxx  s.  D 

—  Renaudus,  salsarius  dominae  reginae,  xl  s.  —  Crispinus  de  scantionaria,  xl  [s].  — 
Anquelinus  de  panetaria,  xl  s.  —  Robinus  de  carro,  xx  s.  —  Sarracenus  de  carro, 
XL  s.  —  Chetiviaus  de  scantionaria,  x  s.  —  Che^liers  de  stabula,  xxx  s.  —  Rogerus  de 
porta,  XL  s.  —  Brito^  domini  Alfonsi  et  suus  paglus,  et  Dinisotus,  L  s.  —  VIIP"  sum- 
melerii  cum  clericis  in  scantionaria,  viii  1.  —  Quinque  boutarii  et  vu  barillarii  in  scan-  E 
lionaria,  vi  1.  — Gales,  qui  émit  vinum,  et  Garinus,  qui  facit  pagas,  un  1.  —  [Sex]  val- 
leti qui  faciimt  caméras,  lx  s.  — Decem  el  novem  summularii,  xxxvni  i.  x  s.  — Lau- 
rencia,  famula  Rosetae,  lavendariae,  x  s.  — Quatuor  Manus,  xx  s.  — Duo  portarii,  lx  s. 

—  Johannes  de  Ermenovilia,  lx  s.  — Très  pagii  de  stabula  régis,  xxx  s.  —  Pagius  de 
stabula  domini  Karoli,  x  s.  —  Quatuor  pagii  de  stabula  summelanou^m  régis,  xl  s.  —  F 
Johannes  Barbarius,  qui  tundit  equos  domini  régis,  xx  s.  —  PoUanus,  x  s.  —  Quatuor 

•  Forge.       valleti  de  fabrica*  sculiferorum,  un  1.  —  Chantegrèle,  xx  s.  —  Oblearius,  xx  s.  —  Sum- 
muiarius  capellanorum ',  xxx  s.  —  Chatons,  Perriaus  de  Lorriaco,  Perrinus  qui  est  in 
caméra  domini  Karoli,  lx  s.  —  Octo  coci,  xl  1.  —  Qualuordecim  adjutores,  xlii  I.  — 
Très  summularii  panelariae,  vi  1.  —  Sex  portechapes,  lx  s.  —  Et  pro  Johanne,  lilio  Bal-  G 
duini  Collon,  xl  s. 

SuMMA  xiiii.  XX  1.  ex  s. 

Et  pro  Koberlo  de  Jardino,  xl  s. 

Hnnc  rationetn  volumini  insciiptam  habel  Biblio-  '    Vol.  sals.ii-.  addiia  compendii  nota;  edit.  .«al.sarii. 

theca  imperialis.  {Suppl.  lat.  n°  i^Sy  7°.)  •    Vulgo  tllclai  le  poulaillier,  eut  altilium  cura  incum- 

'   Tomn  nostro  XX,  p.  ao5  el  ao6.  bebat. 

Vol.  clemos.  addiia  compendii  nota;  edit.  elemosine.  '   Kdil.  mate,  ut  vidclur,  Bulo. 

Id  est  qui  carnes  militibus  apponendns  assabant.  '    Vel  capellani. 


IN  MILICIA  COMITIS  PICTAVENSIS. 
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2.   VADIA  NOVOROM  MILITUM. 


Vicecomes  Meleduni  et  frater  suus',  pro  vadiis  et  hernegio  in  niilicia''  sua,  xv  1.  —  Hugo 
de  Antogniaco,  pro  eodem,  xxxii  1.  —  Guillelmus  le  Gouz,  es.  —  Guido  de  Voile, 
C  s.  —  MiJo  de  Nealfe,  c  s.  —  Guillelmus  de  Tornella,  c  s.  —  Guillelmus  de  Ardenna, 
es.  —  Arnulfus  li  Bougres,  es.  —  Duo  t'ratres  de  Corboiio',  x  1.  —  Jobannes  de  Bou- 
terviller,  es.  —  Crispinus,  frater  magistri  de  Hospitali ',  es.  —  Guillelmus  de  Ne- 
moslo,  e  s.  —  Robertus  de  Chamilliaco  *,  es.  —  Girardus  de  Castellerio,  c  s.  —  Jobannes 
de  Bliencourt,  pro  sua  milicia  xl  I.,  et  pro  vadiis,  es.  —  Pelrus  de  Sancto  Galeriaco, 
pro  vadiis  et  bernesio,  c  s.  —  Robertus  de  Bello  Monte,  pro  eodem,  e  s.  —  Adam  de 
Monte  Gonberti,  pro  sua  milicia  et  vadiis,  xlv  1.  —  Radulphus  Burgundio  ^  pro  eodem, 
XLV  1.  —  Renaudus  Tristandi,  pro  vadiis  et  bernesio,  es.  —  Ponz  de  Largue  ^,  pro  va- 
diis et  bernesio,  xxxii  1.  —  Secardus  de  Muro  Veleri\  pro  eodem,  xxiiii  1.  —  Cornes 
Drocensis'',  pro  eodem,  XLvni  1.  —  Odo  de  Rosario^  pro  eodem,  es.  —  Jamet  de 
Castro  Gonteri,  pro  eodem,  x  1.  —  Comes  Petragoricensis '',  pro  eodem,  xxxii  1. 

S  3.  Pro  quadrigis  quae  adduxerunt  robas  ad  festum  milici«e  per  Ricbardum  de  caméra 
et  coffros  domini  comitis  Pictavensis,  et  pro  tribus  valletis  qui  custodiebant  quadrigas 
xn  1.  xn  d.  —  Pro  corboliis  emptis  pro  pane  elemosinae,  xvi  s.  — r-  Pro  ministerellis  pa- 
gatis  per  Hardoinum  de  Malliaco.  xlviii  1.,  et  per  Petrum,  clericum,  x  I.  —  Pio  expensa 
domini  Ferrici  Paste,  qui  ivit  apud  Salmurum  pro  supervidendo  apparamonta,  x  1.  viu  s. 

—  Quidam  bomo  qui  perdidit  suum  supertunicale  sublus  reginam  ad  i'estum,  xx  s. — 
Jobannes  de  Ermenovilla,  pro  factione  robarum  pro  festo,  et  vectura  et  expensa,  vi  1. 
IX  s.  —  Pro  viginti  targis  emptis  apud  Pictavos,  ix  1.  xii  s.  —  Pro  vectura  donariorum 
per  Pbllippum  Corraudum  apud  Turones*  pro  duabus  viis,  et  pro  una  alia  apud  Cbi- 
nonem;  et  pro  Henrico  Salvo,  qui  pro  denariis  quaerendis  fuit  illuc  similiter  missus,  et 
pro  dolio  ad  denarios  reponendos,  LXii  s.  —  Item,  pro  vectura  denariorum  a  Francia 
adductorum,  per  Herneis,  pro  xxv  diebus,  per  diem  pro  v  equis  v  s.,  vi  1.  v  s.  —  Pro 
quadriga  paranda  et  custodienda,  lxi  s.  —  Pro  quinque  quadrigis  ad  pavilHones  por- 
tandos  per  Robertum  Grossum,  pro  xvii  equis  de  xxxii  diebus,  et  pro  dtiobus  custo- 
dibus  de  eodem  termino,  per  diem  n  s.'",  xxx  1.  viii  s.  —  Pro  expensa  Rol)erti  Grossi 
qui  haec  custodiebat,  xlii  s.  —  Pro  affectura  quadrigarum ,  xxxiiii  s.  —  Pro  pavillionibus 
de  ultra  mare  parandis,  XLiin  s.  — Pro  libris  capellae  comitis  vestiendis,  xiin  s.  —  Pro 
vassallamento  coquinae  comitis  Pictavensis  empto  Landiaci*"  per  Adam,  cocum,  xvii  1. 

VII  8.  VI  d.  —  Pro  quadriga  coquinae  ipsius  comitis  per  dictum  Adam,  coqum,  xv  1.  V  s. 

VIII  d.  —  Summularii  panetariae '',  pro  cremento  suae  panetariae,  e  s. 

S  ^.  Panis,  pro  vigilia  festi  miliciae  et  pro  die  apud  Salmurum,  xi.  xx.  x  I.  —  Panis  datus 
elemosinae,  lxiiii  1.  viii  s.  — Gagia,  xlviii  s.  —  Panetarius '^,  xvi  s.  —  Frumentum,  ii  s. 

—  Vectura  panis  et  Stepbanus  Briescbe  '',  viii  1.  ix  s.  —  Episcopus  Silvanectensis,  x  s. 

—  Sal,  sinapium,  acetum,  vi  l.  xii  d.  —  Casei,  iiii  1.  x  s.  —  Panis  régis,  ii.  m  pro  rege, 
et  II.  M  pro  elemosina,  xxii  1.**  —  Pro  saccis  ad  farinam  régis,  pro  cureis  et  coffris  ad 
panem  portandum,  x  1.  x  s.  —  Pro  vu.  xx.  viii  mappis  operatis,  vu.  xx.  viii  1.  —  Pro 


Johannes 
et  Milo. 


Johannea. 
Helias  VI. 


•■  Foire 
du  Landit. 


'  Adam  III  et  frater  ejus,  Guiileluius  de  Meleduoo. 

*  Vol.  im  milicia. 

*  A  lias  dictas  Crispinus  de  Hospitali. 

*  Edit.  eo  loco,  CUamilleiu,  sedpaalo  inferius  Chamil- 
liaco. 

'   Vel  Bnrgundus. 

'  Edil.  Pons  d'Olargue,  seigneur  languedocien. 

■   Edit.  Sicard  de  Villemur,  en  Languedoc. 

'  Vel  de  Rosariis.  Hic  aiitem  inter  novos  milites  equis 
ilonatos  (S  a3)  non  occurrit;  neque  maçfis  forumdem  nu- 
méro adscripti  sunt  Guillelmus  le  Gouz,  Johannes  de 
Bliencourt,  Adam  de  Monte  Gonberti  et  Radulphus 
Burgundio.  Rursus  inter  eos  qui  vadia  acceperanl  non  re- 
periuntur  Johannes  de  Ruppe,  Guillelmus  le  Bouc,  fi- 
liasler  .laquelini  de  Malliaco  et  Vincenlius  de  Templo, 
qui  inter  novos  milites  equis  donatos  numerati  sunt,  ila  ut 
collatis  hinc  et  illinc  nominibus ,  novos  milites  xxxti,  prœlr.r 
Alfonsum  de  Pictavia ,  factos  fuisse  constet.  Quitus  denique 
saperaddendus  est  Huguelinus  de  Maçons,  quiquam  vadio- 
Tum  vel  (quorum  particeps  nonfuerit,  culcitra  picta  orna- 
tut  fuisse  dicitur.  [Vide'i  i6.) 

Edit.  Ttironim  et  paulo  superius  Piclavim-,  vol.  Pict. 
el  Tur.  addita  compendii  nota. 

"  Id  est  11  s.  per  diem  pro  duobug  custodibus ,  prœter 

TOME  XXII. 


expensum  equoram  xvti  pro  quitus  compulandi  tant  xvn  s. 
per  dii'm,  ut  summam  xxx  1.  vni  s.  obtineas. 

"  Edit.  panelarii. 

"  Id  est  magnus  panetarius;  edil.  panelarii,  quod  fa- 
mulos  panetariae  siqmjicare  videtiir;  illis  autem  famulit 
xtviii  s.  pro  qagiis,  loco  proxime  antecedenti,  tnbulos 
fuisse  censemus. 

"  Edit.  mule,  al  videlur,  Bue.sche. 

"  Id  est  looo  panes  pro  mensa  régis  vigilia  fe.«li,  et 
totidem  ipsa  die ,  prœter  2000  panes  pauperibus  Iritutos. 
Quemadmodum  autem  inde  colUgere  licet  centcn os  panes  rè- 
gne mentœ  upposilos  ii  soUdis  constilisse,  ita  pretio  230  tibr. 
quœ  paulo  supenus  inscriptœ  tunt  panes  Ui,800  emptos  vel 
conjeclos  fuisse  liqueret,  si  panes  ejusdem  prelii  fuissent. 
Quum  aalemanno  m.  ce.  xxxvil  il  panes  régis  laiiti  valu- 
rent quanti  23  panes  cœleris  mensis  appositi  [cf.  rationem 
anni  m.  ce  xsxvii ,  Si),  verisimile  est  anno  u.  ce.  xli , 
non  il, 800  panes  iantam,  sed  56,500  vel  circiler,  extra 
mensam  regiam  biduo  consumptos  fuisse.  Quod  quidem  mi- 
nime mirandiim  est,  quoniam,  teste  .fohanne  de  Jomvillu 
(tom.  nosir.  XX,  p.  2o6  a),  militum  tria  millia  admodum 
illis  solemnibus  aderant.  Si  autem  episcoporam ,  dominarum, 
equitam ,  tervientium ,  famulorum .  aliorumqae  œstimalio- 
nem  feceris ,  facile  quindecim  millia  hominum  atlinges. 
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va.  XX.  xiiii  toalliis,  xxi  1.  xv  s.  —  Pro  vi.  c  peciis  teJanim  ad  cbevancia  facienda,  ix.  a 
XX  1.  —  Pro  LX  lani  saccis  quam  capis  ad  panem  portandum,  viii  1.  x  s.  —  Pro  sarpilla- 
riis,  cordis  et  liguariis'  et  expensa  l'amiliBe,  vu  I.  ii  s.  —  Pro  mi"  tabulis  de  Aurelianis, 
LX  s.  —  Pro  vectura  istius  locius,  xviii  1.  et  viii  s. 

StIMMA,  vu.  c.  XXXVI  I.  IX  S. 

s  5.  Vinum  emptuin  per  scanliones  sitniliter  pro  duobus  diebiis  festi  railiciae,  un.  xx.  xii  1.  B 
fin  s.  —  Gagia,  xxxjx  s.  —  Scanliones,  xxvi  l.  —  Vectura,  c  s.  xii  d.  — Adjutores,  xl  s. 
— Vinum  pro  coqiiina,  Lxnii  s.  —  Pro  expensa,  xv  1. 

Snmma  per  scanliones,  vu.  xx  I.  cvin  s.  Par. 

Pro  XX  doliis  vlni  de  Oblanc^  emplis  per  dominum  Gaufridnm  Pagani^  ix.  xx  I.  'l'ur.  — 
Pro  alio  vino  per  eumdem,  videlicet  vinum  Saimurense,  un.  xx  1.  u  s.  Tur.   —  Pro  C 
doliis  implendis.  cvii  s.  ini  d.  Tur.  —  Custodia  celiarii,  xl  s.  Tur.  —  Pro  vino  Sancti 
Porciani,  xix  1.  xii  d.  Tur. 

Suraraa  per  dominum  Gaulridum  Pagani ,  xiin.  xx.  viii  1.  xix  s.  un  d.  Tur.;  valent  xi.  xx. 
XI  I.  lu  s.  vt  d.  Par. 

Summa  tocius  vini,  m.  C.  i.xxvi  1.  xi  s.  vi  d.  —  Et  pro  bouz  et  boucellLs  et  barillis,  vu  I.  D 
V  s. 

s  6.  Coquina  de  duobus  diebus  festi  niiliciiE,  nu.  cl.  —  Pro  vectura  et  alia  expensa,  per 
Adam,  coqum,  i.xx  I.  xvii  d. —  Pro  i.  bobus,  per  Gaufridum  Pagani,  i.xxvii  1.  ini  s. — 
Pro  vu.  XX.  X  ulnis  de  chanevaciis  et  xxvi  loalliis,  ix  I.  xvii  s.  —  Pro  saccis,  pistallis, 
mortereriolis *  el  scntellis  x  I.  xin  s.  —    Fro  duobus  bouz  ad  aquam  portandam,  xi.  s.  E 

—  Pro  vasis  parandis,  xvi  1.  vin  s.  —  Pro  episcopo  Silvanectensi,  xx  s.  —  Pro  deper- 
lito  anserum  '',  c  s. 

Summa,  v.  c.  un.  xx.  xii  1.  m  s.  v  d. 

S  7.  Cera  de  11  diebus  miliciae.  xxxix  1.  —  Fructus,  cv  s.  —  Vectura  et  expensa,  vi  1,  x  s. 

—  Pro  toalliis,  XXX  s.  F 
Summa,  mi  1.  v  s. 

S  8.  Avena  do  11  diebus  miliciae,  lx  i.  xvii  s.  vu  d.  —  Gagia,  Ciiii  s. 

Summa  pro  scutiferis,  i,xvi  1.  xix  d. 

S  9.  Caméra  de  11  diebus  miliciae,  xxiiii  1. 

S  10.  Gagia,  de  11  diebus  miliciae,  pro  hospicio,  xl  1.  0 

S  I  1.  Sununa  pro  folleia  facta  apud  Salmurum,  et  pro  paiicio  fado  et  halis*  parcandis, 

et  domibus  régis  reparandis  et  turri  similiter,  cl  pro  cellario  facto  in  halis,  v.  c.  vi  I. 

XIX  d.  Tur.;  valent  nu.  c.  nii  1.  xvii  s.  ni  d.  Par. 

S   1  2.  DONA. 

Guichardus  de  Bello  Joco,  c  1.  Tur.,  leste  decano  Turonensi.  H 

Gaufridus  de  Rancone,  c  1.,  teste  decano  Turonensi. 

S  i  3.  Summa  argenti  ponderanlis  scutellarum  domini  comitis  Pictavensis,  vi.  XX.  vi  marchas 

argent! ,  videlicet  : 
Pro  magna  scutella  suœ  elemosinae,  xxvii  marchas;  pro  factione  el  decheio,  i.  s.,  et  deau- 

ratura,  xv  s.  :  summa  pro  magna  scutella,  lxviii  1.^  v  s.  J 

Et  pro  xvii  scutellis  ponderantibus  xxxix  marchas  et  unum  fierconnum  marchae',  XLViii  s.  : 

summa,  iiii.  xx.  xiiii  1.  iiii  s. 
Et  pro  xxviii  aliis  scutellis  de  lx  marchis,  xxv  stellingis^  minus  marchae;  et  pro  factione  et 

decheio  XLvni  s.  :  summa,  vu.  xx  1.  xxv  s. 


'  Vol.  liguar.  potius  quam  lignar.  addila  compendii 
nota  ;  vox  liguaria  eadem  videlur  ac  ligaria ,  qaam  licet 
interpretari  lien. 

'  Le  Blanc  en  Berri,  ex  optiina  éditons  conjectura. 

'  Vol.  Pagan.  addila  compendii  nota;  qtiod  qaidem  in- 
terpretandam  este  Pagani  doctas  editor  non  iino  exemple 
comprobavit. 

•  Pilon»  et  mortiers;  edil.  maie,  ut  videtur,  mortere- 
nolis. 

'  Deperlilimi  vel  depcrdilum ,  teste  Cangto,  daninum 
tignificat;  anseram  autem  depcrtito  declarari  videtur  anse- 
l'uni  damnosiis  in  agros  incursu.s. 

'  Ilalarum  nominc  niiimadverlit  dodus  editor  eo  loco 
signijicari,  non  forum  macellumve ,  sed ,  leste  Johanne  de 
Joinvilla,  spatiotas  eedes  ab  llenrico  11,  Angliœ  rege ,  in 
figuram  claustri  exstructas,  ubi  tolemnia  commode  celebran 
posscnt.  [Cf.  Bibl.  de  lEcoie  des  chartes,  3"  série,  t.  IV, 


p.  26,  el  loin,  nostr.  XX,  p.  ao5  d.)  Ne  autem  intra 
maros  chiustri  major  hominum  concursus  Jîeret ,  halarum 
ambitus  seplis  munilus  est  vel  parcatus.  Ilœc  enim  l'erbi 
parcare  significatio,  quamvis  Cangio  ignota  faerit ,  nemini 
dubia  videbitur. 

'  Edil.  maie,  xlviii  1.  Si  factionis,  decheii  et  deaara- 
lurœ  pretium  subtraxeris ,  restant  65  iibrae,  idest  a  1.  8  s. 
Par.  pro  marca ,  quia  scilicet  argcnlo  purissimo  hœc  scu- 
tella confecla  fuerat  ;  nam  argenti  regii  marca  constabut 
58  sol.  Tur.  vel  46  soi.  -J-  Par.  In  sequentibut  locis  argenii 
marca  neque  plaris  46  sol.  |  neqiie  minorit  43  sol.  |  œsti- 
mata  fuisse  videtur. 

'  Id  est  a  iincias  sive  quarlam  marca:  pariem.  Eo  loco 
recle  animadverlit  dodus  editor  ab  amanucnsi  omissas  fuisse 
vor.es  et  pro  factione  el  decheio ,  ad  quat  pertinet  pretium 
48  solidorum ,  sicut  in  loco  proxime  sequenli. 

'  Unoia  20  stellingis  constal>at,  marca  i60. 
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A  Et  pro  duobus  scutellariis',  lxx  s. 
SuMMA  pro  sculellis,  m.  c.  vu  1.  iiii  s. 

Et  pro  duabus  justis  argent!  in  scantionaria  ipsius  comilis  ponderantibus  xx  marchas,  vi  un- 
cias  et  x  steilingos  marchœ;  pro  argento  et  decheio,  xuiii  s.  VI  d.  :  summa  per  Tibou- 
dum  de  Gravia,  xlvii  1.  ix  s.  —  Et  pro  factione,  en  s. 
B  Et  pro  quodani  poto  argent!  ad  couvercle  pondérante  iiii  marchas  et  dimidiam  vin  stel- 
lingis  minus;  et  pro  decheio,  xvm  steilingos  :  summa,  x  1.  v  s.  —  Et  pro  factione, 
XXII  s. 
Et  pro  quodam  alio  poto  sine  couvercle  pondérante  ni  marchas ,  xxx  stellingis  minus  :  summa , 
VII  1.  II  s.  minus. 
G  ScMMA  pro  potis  scantionariœ ,  lxx  1.  xvi  s. 
S  i4-  Pro  quodam  magno  pavellione  ad  comedendum,  et  una  caméra  jacendo^,  et  una 
garderoba,  factis  per  Richardum  de  caméra,  lxiii  1.  ix  s.  v  d.  —  Et  pro  suis  vadiis  de 
XXXV  dietus,  cv  s. 

S  1  5.  EA  QVX,   ADAM  DE  MELLENTO  FECIT  HABEBI. 

D  Pro  duobus  camelotis  de  Tripe  '  et  pro  uno  cendato  quae  comes  Pictavensis  dédit  domino 
Eustachio  de  Novilla,  vi  1.  xii  s.  —  Pro  duobus  drappis  de  serico,  uno  ad  aurura  et  alio 
sine  auro,  xxvi  1.  —  Pro  vi  samiciis,  iiii  vermeus,  uno  viridi  et  alio  violato,  lxxiiii  1. — 
Pro  duobus  baudequins  albis,  xiin  1. — Pro  roba  régis  forranda'  de  samicio  violato ,  xxvi  s.  •  Pour  doubler. 

—  Pro  duabus  purpuris  de  Januis,  vi  1.  —  Pro  una  purpura  dupla,  vn  1.  —  Pro  roba 
E       de  cameloto  quam  dominus  rex  dédit  domino  Stephano  de  Sacro  Cœsaris  forranda  de 

cendato,  xxii  1.  —  Pro  una  penna  de  minuto  vario  ad  robam  domini  Gaufridi  de  Ran- 
cone,  VII 1.  —  Pro  roba  coraitis  Pictavensis  de  samitio  capto  in  coffris  domini  régis  for- 
randa* de  cendato,  xxvi  s.  —  Et  pro  roba  ejusdem  de  duobus  drappis  luisanz  captis  in 
cofiFris  forranda,  xxvi  s.  —  Et  pro  roba  unius  purpurae  de  Hyspania,  quam  domina  re- 

F  gina  dédit  eidem ,  forranda  de  cendato ,  xxvi  s.  —  Pro  supertunicali  cujusdam  ^  drappi 
luisant,  quem  Adam  Forre  vendidit,  xiii  1.  —  Pro  roba  de  cendato  nigro  et  pro  cendato 
ad  robam  forrandam,  ini  1.  —  Pro  uno  tapecio  ad  ponendum  coram  lecto  comitis  Pic- 
tavensis, LX  s.  —  Pro  duobus  parvis  tapeciis,  XLV  s.  —  Pro  uno  drappo  rotato®  ad  offe- 
rendum,  c  s.  —  Et  pro  tribus  drappis  rotatis  ad  ofFerendum,  qui  erant  in  coffris  domini 

G  régis,  et  pro  una  culcitra  picta,  xi  1.  x  s.  —  Et  pro  una  alla  culcitra  picta,  vin  1.  x  s.  — 
Pro  materatio,  vi  1.  —  Pro  xii  ulnis  telaî  ad  faciendas  camisias  de  Carnoto,  xxv  s.  — 
Pro  duobus  quarrellis  de  corio,  l  s.  —  Pro  un  [paribus]  coffrorum''  et  duobus  scriniis 
VIII 1.  X  s.  —  Pro  duobus  bacinis  argenti ,  ponderantibus  quinque  marchas  et  xxxii  stei- 
lingos, XH  1.  IX  s.  —  Pro  uno  drappo  ad  altare  et  pro  frontal!*,  un  1.  x  s.  —  Et  pro  roba 

H       lingia  et  pro  duobus  auquetonnis,  c  et  xvi  s.  —  Pro  una  duodena  toalliarum,  xxxvi  s. 

—  Pro  ni"  corsetis  de  cendato,  XL  s.  —  Pro  robis  forratis  de  cendato,  vu  1.  v  s.  —  Pro 
duobus  paribus  scaquariorum  et  duobus  paribus  scacorum  eburneorum,  pro  duobus  pa- 
ribus tabulariorum  et  pro  duobus  paribus  tabularum  de  Madica,  vi  1.  —  Pro  frangiis  pro 
tela  ad  toalliam  altaris,  xii  s.  —  Pro  factione  robarum,  ix  1.  xvii  s.  —  Pro  duabus  cul- 

i       citris  pictis  quœ  fuerunt  post  tergum  domini  régis  apud  Sahnurum  ad  prandium,  vu  1: 

—  Pro  samecio  caligarum  comitis  Pictavensis,  c  s.  —  Pro  drappo  qui  fuit  oblatus  ad 
ecclesiam  Nostrae  [Dominae"]  Parisiensis,  xviii  1.  —  Pro  duobus  drappis  aureis  oblatis 
quando  comes  ivit  apud  Rupellam,  xn  1. 

Summa,  ni.  c.  xiiu  Lus.*" 

K  S  l6.  ROBiE  NOVORUM  MILITUM. 

Jamezt",  pro  roba  de  samicio,  xn  1.;  pro  cendato,  xxn  s.  *^,  pro  sua  culcitra  picta,  viii  1. 

X  s. 
Johannes  de  Drocis,  pro  roba  de  samecio  vermeil  capto  in  colFris  domini  régis  forranda, 

'  Id  ett.  ex  editoris  interpretalioue ,   étuis  pour  ks  culis  ornato.  {Cf.  Caiigii  Glossarium,  vocibiu  Rotatus  el 

écuelles.  Rola  3.) 

'  Edit.  jacenda;  vol.  jacend.  addila  compendii  nota;  '    Vocein  pHrihiis  ex  ediloris  conjectura supplevimus. 

caméra  jacendo  vel  ad  jacenduni  siynificat  chambre  à  *  Edil.  maie  frontale.  De  fronlalibus  altarium  vide 

coucher.  Cttngium. 

'  Rectiusfort.  de  Triple,  id  est  de  Tripoli.  '   Vocem  Dominae  ex  conjectura  editoris  supplevimus. 

*  Vol.  forreiida  hic  et  inferius:  '"  Partes  superius  nolalœ  ejficiant  Sao  I.  lis. 

^  Edit.  maie  ejusdem.  "  Jamczt  de  Castro  Gonleri.  [Vide  injra,  S  a3.) 

'   Vemacalo  sennone  roé  vel  roué ,  id  est  rôtis  vel  cir-  "   Vol.  maie  xxu  1. 

78. 


620  EA  QTJ/E  DISTRIBUTA  FUERUNT 

XXVI  s.;  et  pro  roba  de  serico  ad  opus  Ipsius,  xiii  1.;  pro  cendalo,  xxvi  s.;  et  pro  sua  a 

culcitra  picta,  vu  1.  X  s. 
Cornes  Petragoricensls,  pro  roba   de   samecio  capto   in    cofFris    forranda,  pro   cendato, 

XXVI  s. 
Johannes  de  Ruppe,  pro  roba  de  samecio  capto  in  coffris,  pro  cendato,  xxvi  s. 
Pro  culcitra  picta  Iluguelini  de  Maçons,  vm  I.  B 

Pro  culcitra  picta  Johannis  de  Ruppe,  vi  l. 
Adam  de  Meleduno,  pro  roba  de  samecio  qui  fuit  domina;  reginae',  pro  cendato,  xxvi  s.-, 

et  pro  sua  culcitra  picta,  vi  1. 
Guillelmus  de  Nemosio,  pro  roba  de  serico,  iiii  1.;  pro  cendato  xxvi  s.;  pro  sua  culcitra 

picta,  vil  1.  c 

fioberlus  de  Belio  Monte,  pro  roba  de  serico,  lui  1.;  pro  cendato,  xxvi  s.;  pro  sua  culcitra 

picta,  Lxxv  s. 
Milo  de  Corbolio,  pro  roba  de  serico,  un  l.;  pro  cendato,  xxvi  s.;  pro  culcitra  picta, 

i.xxv  s. 
Guillelmus  de  Meleduno,  pro  roba  de  serico,  im  1.;  pro  cendato,  xxvi  s.  d 

Duo  milites  de  Albigesio*,  pro  robis  de  serico,  viii  1.;  pro  cendatis,  xlii  s. 
SlIMMA,  VI.  XX.  XII  l.  XV  s. 

S  ly.  ROB/«  DAT/E  MiriTIBUS^. 

Petrus  Tristaudi  habuit  unum  drappuui  aureura  et  uuain  pennulam  de  minuto  vario, 

VII  1.  E 
Gaufridus  de  Capella,  unum  samecium  vermeil  et  unam  pennulam  erminarum,  vin  1. 
Rcnaudus  de  Triecot,  unum  samecium  vermeil  et  unani  pennulam  erminarum,  viii  l.;  et 

unum  camelolum  ad  superlunicale,  et  pro  cendale ,  xvii  s. 
LIrsJo  de  Berciaco,  unum  pannum  aureum  et  unam  pennulam  de  minuto  vario,  vu  l. 
Guido  de  Folloel,  pro  roba  de  serico,  vi  J.  x  s.  ;  et  pro  cendato,  xxvi  s.  F 

Johannes  de  Campania',  pro  roba  de  serico,  vi  1.  x  s.  ;  et  pro  cendato,  xxvi  s. 
Adam  de  Soesiaco,  pro  roba  de  serico,  un  l. ;  pro  cendato,  xxvi  s. 
Fulco  de  Compendio,  pro  roba  de  serico,  iiii  1.  x  s.;  et  pro  cendato,  xxvi  s. 
Alniaricus  de  Meudone,  pro  roba  de  serico  un  1.;  et  pro  cendato,  xxvi  s. 
Ferricus  Paste,  unum  drappum  de  Januis  ad  aurum ,  caplum  in  coflris,  et  unam  pennulam  G 

de  miouto  vario,  vu  l. 
Petrus  de  Urriaco  ^,  unum  drappum  aureum  et  unam  pennulam  variam-,  vn  l. 
Gazo  de  Pissiaco,  unum  drappum  aureuuj  et  unam  pennulam  variam,  vu  I. 
Philippus  de  Nemosio,  unum  drappum  aureum  qui  erat  in  cofFris;  pro  pennula,  vu  I. 
.lohannes  Marescallus,  unum  drappum  aureum  captum  in  coflris;  pro  pennula,  vu  I.  H 

Adam  juvenis  de  Bello  Monte,  unum  pannum  aureum  captum  in  coffris;  pro  pennula, 

vil  1. 
Adam  de  Bello  Monte,  pater,  unum  samecium  vermeil  et  unam  pennulam  de  minuto  vario, 

VIII  1. 

Hericus  Falconarius,  pro  roba  de  serico,  un  l.;  et  pro  cendato,  xxi  s.-  J 

Symon  de  Boterviller,  pro  roba  de  serico  un  l.;  et  pro  cendato,  xxi  s. 

Johannes  Jaucus*^,  pro  cendato  suas  robae  sericae,  xxn  s. 

Galterus  de  Nantolio,  pro  cendato  suae  robae  sericae,  xxn  s. 

Petrus  de  Roceio,  dimidium  samecium  vermellium;  pro  pennula  varia,  vin  l. 

Adam  de  Milliaco,  dimidium  samecium  vermeil;  pro  pennida  de  minuto  vario,  vin  I.  k 

Pro  cendato  robae  domini  Pétri ,  capellani  '',  xxi  s. 

Petrus,  cambellanus,  pro  roba  de  serico,  un  I.;  pro  cendato,  xxn  s. 

Pro  una  purpura  de  llyspania  pro  juveni  regina  ad  supertunicale,  et  ad  domicellas  et  co- 

niitissas*  siniililer,  \xx  I. 
Pro  imo  cendato,  xxn  s.  '• 

Alfoiijiim.   Pro  uno  cendalo  viridi  ad  comiteni  Boloniae  ',  xxi  s. 
Somma,  vin.  xx.  ix  1.  xnii  s. 
S  I  8.  Pro  tribus  cendatis  de  petia  et  dimidia  emptis"  in  milicia  per  Johannem  de  Erme- 

Id  eit  de  .samecio  capln  iti  coIVris  dominse  reginee.  '  Edit.  Viriato. 

'  Id  est ,  ex  conjectura  ediloriSj  Port!:  d'0\ar^Me  et  Si-  "  Edil.  ianou*. 

card  de  Villeniur  quorum  nwntio  supenus  facta  est  (Sa).  '  Vol.  capell.  addita  compendn  nota:  edit.  Capelle. 

'  hl  est  iuili(ibufi  liospilii,  non  aaltm  novis  militibus.  '  Vol.  mule,  ul  videtur,  ri  domicellas  el  ad  comiliMa» 

*    Vol.  Campan.  addita  coinpendii  nota.  '  Vol.  maie  eiuptuin. 
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A       novilla,  et  pro  un"  stritis  et  pro  iiir  parvis,  et  pro  camelote  et  dimidio,  xviii  1. Et 

pro  viginti  duodenis  laqueoruni  ',  et  pro  octo  peciis  stachiorum  ad  aurum'^  et  pro  duobus 
paribus  sine  auro,  lx  s.  —  Pro  unciis'  de  serico,  et  pro  una  libra  fili,  et  pro  duabus 
ulnis  et  dintidia  telarum  xix  s. 
SuMMA,  XXII  1.  XII  d.  minus, 

B  S  19.  ROBiB  COMITIS  PICTAVENSIS. 

Viride,  persiimi  et  camelinum  ad  capas;  escailata  vermeillia  ad  coopertorium  :  summa, 

xxxii  1.  m  i. 
Pelleteria.  Enninae,  sebiiinum, minutum  vaviuni ,  grossiim  et  erminae  ad  coopertoria:  summa, 

vu.  XX.  VI  1.  VI  s. 
c  Summa  pro  corpore  comitis,  vin.  xx.  xvni  1.  ix  «. 

8   20.   PELLETERIA  PBO  CORPORE    REGIS. 

Minutum  varium,  erminae,  sebelinum  :  summa,  xxi  1.  xiii  s. 

S   2  I  .   ROB/E  D4T/Ï5. 

Bruneta  ad  Jobannem  de  Lorriaco;  viride  ad  guelam  comitum  et  ad  Isabellam,  sororem 
T>       ejus;  bruneta  pro  magistro  Roberto  et  pro  Hamelino;  xxxviii  ulnae,  tam  viride  quam 

persium  et  radiatuni,  ad  sedes  faciendaS;  escallala  ad  Gerardum  de  Esparbec  et  ad  do- 

minuni  Guimardum  de  Lyoin*:  summa,  xxxix  1.  un  s. 
Pelleteria.  Minutum  varium  et  grossum  pro  duabus  sororibus;  minutum  varium  ad  domi- 

num  Jolianneni,  et  pro  mantello  magistri  Roberti;  et  minutum  scurellura  ad  supertu- 
E       nicale;  et  minutum  varium  ad  ducem  de  Merant  \  et  ad  comitissam  Carnotensem  '^,  et 

ad  dominum  Karolum\  et  pro  Gerardo  de  Esparbec  et  Guimardo  de  Lyon:  summa, 

LXX  l.  II  s. 
Summa  pro  robis  datis,  cix  1.  vi  s. 

S   22.  ROB;fi  NOVORUM   MILITUM. 

F  Estallata*  pro  xxix  militibus,  roba  lxxvi  s.  :  summa,  ex  1.  un  s. 

Et  pro  X  coopertoriis  de  escailata,  coopertorio  LXin  s.  :  summa,  xxxi  1.  x  s. 

Pelleteria.  Pro  duabus  pennulis  erminarum  Joliannis  de  Drocis,  xxi  1. 

Pro  coopertorio  de  grosso  vario  ad  eundem,  ix  1.  x  s. 

Pro  XII  pennulis  de  erminis  et  sebellino  pro  xn  militibus  novis,  vin  1.  x  s.  pro  pennula  : 
G       summa,  en  1. 

Pro  IX  coopertoriis  varii  pro  eisdem  militibus,  pennula  coopertorii  vin  1.  x  B.  :  summa, 
LXXVI  1.  X  s. 

Pro  XXIX  pennulis  varii  et  pro  xxix  oris  de  genetis  pro  xxix  militibus,  pennula  lin  1.  v  s.  : 
summa,  vi.  xx  1.  lxv  s. 
H  Summa  penmdarum,  nu.  c.  lxxui  I.  xix  s. 

Summa  de  omnibus  istis  robis®,  vu.  c.  iiii.  xx.  1.  lxvii  s. 

S   23.  EQUI  NOVORUM  MILITUM  IN  MILICIA. 

Cornes  Pictavensis,  pro  equo,  ini.  xx.  x  I.;  pro  duobus  palefridis,  xxxvi  1. 
Cornes  Drocensis,  pro  equo,  LX  I.;  pro  palefrido,  xvili  I. 
.1  Robertus  de  Bello  Monte,  pro  equo,  l  I.;  pro  palefrido,  xv  1. 
Renaudus  Tristandi,  xlv  I.  pro  equo;  et  pro  palefrido,  xvi  I. 
Hugo  de  Anlogniaco,  pro  equo,  lx  1.:  pro  palefrido,  xvi  1. 
Johannes  de  Ruppe,  pro  equo,  lv  1.;  pro  palefrido,  xvi  1. 
Guilielmus  de  Tornella,  pro  equo,  xxx  1.;  pro  palefrido,  x  1. '* 

'    Vol.  lecjorum  compendii  nota  lillerœ  q  siipeiaddita;  "   Maria  Blesensia  el  Carnotcnm.t  comilista,  qtue  hoc 

edit.  lequioriiii).  Quum  aulem  voj:  lequioruin  vel  lequeo-  anno  e  vivis  e.vcessil. 

ram  penilus  ignota  sil ,  légère  opoiiet  la(|ueorimi.  '   Karolus,  Ludovici  IX  fraler. 

'  Edil.  ad  aurein.  '    Vol.  eo  loco ,  cscalleta. 

'   Unciarumriumenis  ab  umanuensiomisiufjhistevidelur.  '   f/ffc  samma  comprehendit  (jiue  laperius  notata  tnnt , 

*  Idem  qui  paulo  inferiiis  Guimardus  de  Lyon.  $$  ip-aa- 

'  Otto  III  vel  IV,  Buigundiae  cornes  el  Meranise  dus.  "   Vol.  maie  x  s. 
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.lohannes  de  Boiiterviller,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  pro  palefrido,  xiiii  l. 

Guillelmus  de  Ardenna,  pro  equo,  xxx  L;  pro  palefrido,  xii  L 

Adam  de  Meleduno,  equum  domini  Fulconis  de  Compendio;  pro  palefrido,  xvi  I. 

Guillelmus,  fraler  ejus,  pro  equo,  xlv  1.;  pro  palefrido,  xvi  1. 

Cornes  Pelragoricensis,  pro  equo,  lx  1.;  pro  palefrido,  xv  1. 

Milo  de  Nealfla,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  pro  palefrido,  xii  1. 

Guillelmus  le  Bouc,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  pro  palefrido,  xii  !. 

Amulfus  li  Bougres,  pro  [equo,]^  xxxv  1.;  pro  palefrido,  xmi  1. 

Robertus  de  Chamilliaco,  pro  equo,  xxxvii  1.;  pro  palefrido,  xiui  1. 

Crispinus  de  Hospitali,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  et  pro  palefrido,  xiiii  1. 

Johannes  de  Corbolio,  pro  equo,  XL  1.;  pro  palefrido,  xvi  1. 

Milo,  frater  ejus,  equum  de  equis  Rupellœ;  pro  palefrido,  xm  1. 

Girardus  de  Castellario,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  pro  palefrido,  xiiil  1. 

Guillelmus  de  Nemosio,  eqiuim  de  stabula  domini  régis;  pro  palefrido,  xvi  1. 

Petrus  de  Waleriaco^,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  et  pro  palefrido,  xiii  1. 

Ponz  de  Largue,  pro  equo,  xl  l.;  pro  palefrido,  xvi  1. 

Secardus  de  Muro  Veteri,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  pro  palefrido,  xv  L 

Jamezt  de  Castro  Gonteri,  pro  equo,  L  1.;  pro  palefrido,  xviii  1. 

Filiaster  Jaquelini  de  Malliaco,  equum  de  equis  de  Rupella;  pro  palefrido,  Xllll  i. 

Vincentius  de  Templo,  eqimm  de  equis  Rupellae;  pro  palefrido,  xviii  1. 

Guiotus  de  Voille,  equum  de  equis  Symonis  Parvi;  pro  palefrido,  x  1. 

StJMMA  equorum  novorum  militum,  xi.  c.  LV  1.  ' —  Et  pro  frenis  equorum,  xix  1.  xvi  8. 

SuMMA  omnium  equorum  cum  expensis  *,  xvii.  c.  LV  1.  m  s. 
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Pro  Vil  sellis,  pro  cureiis,  longiis  et  duabus*  armucellis*,  xiiii  1.  n  s.  —  Pro  xv  summis,  x  i. 
X  s»  —  Pro  frenis,  cingulis  et  capistris,  Lxx  s.  —  Pro  tribus  loranis  et  petallis  deau- 
ratis,  X  1.  —  Pro  duobus  scutis,  ex  s.  —  Pro  duabus  spatis,  xx  s.  —  Pro  duabus  espal- 
leriis  et  duobus  corsetis,  L  s.  —  Pro  laqueis,  xlv  s.  —  Pro  duabus  paribus  strumele- 
riarum  et  uno  bacino,  xl  s.  — Pro  iiii"""  baneriis,  duabus  tunicis  ad  armandum,  duabus 
paribus  cooperturartyn  et  v  paribus  bracellorum,  xx  1.  x  s.  —  Pro  cooperlura  domini 
Karoli,  duabus  paribus  tunicarum  et  tribus  paribus  bracellorum,  via  l.  x  s. 

SuMMA,  IIII.  XX.  XI  1.  XII  s.  ' 

Pro  duobus  gambesonnis  comitis  Pictavensis,  ix  1.  un  d.  minus.  —  Pro  un  cendatis  ad 
bannerias,  c  s.  —  Pro  duobus  hyaumis  deauratis,  iiii  I.  — Pro  uno  bacinno,  x  1.  —  Pro 
borra  de  serico,  xxv  s.  —  Pro  espalleriis  de  cendato  indo,  xil  s.  —  Pro  tela  inda,  xii  S; 
Pro  trumeleriis,  x  s,  —  Pro  aliis  minutis  hernesiis,  xxvni  1.  xviii  s.  m  d. 

SuMMA,  L  1.  vil  s.*  —  Et  pro  quadrigatu  qui  hoc  totum  duxil,  xxxiii  1.  vii  s. 

SuMMA  tocius  pro  equis  et  aliis  hernesiis,  xix.  c.  xxix  l.  xviii  s. 

S  3  0.  CALCIAMENTA  COMITIS  PICTAVENSIS. 


Pro  XVI  paribus  estivallorum  per  Johannem  de  Lorriaco ,  cxii  s.  —  Pro  quodam  coissino  de 
pluma,  X  s.  —  Pro  iiii*"  paribus  housiarum,  lxxv  s.  —  Pro  duabus  duodenis  sotularium,  J 
XL  s. 

SfJMMA,  XI  1.  XVII  s. 

8  26.  Pro  militibus  stipendiariis  qui  fuerunt  citati  pro  veniendo  ad  millciam,  et  pro  tre- 

centis  servienlibus  peditibus  et  pro  equis  redditis  ®. 

SUMMA  tOlalis,  VIII.  M.  VII.  c.  LXVIII  1.  XX  d.  K 

'   Vox  equo  in  volumine  âeslderalar.  equos  a  scutiferis  régis  commodalos  accipiebant ,  tradita 

*  Idem  qui  superiai  de  Sancto  Galcriaco  (S  a);  hic  priui ,  pignoris   titalo ,   quodam  pecuniœ  summa  quant, 
igitur  légère  oportet  de  Sancio  Waleriaco.  equis  redditis,  recuperabant.  Indejit  at  equi  reddid  inler 

'  Partes  supcrius  notatœ  ejjiciunt  ii56  1.  impensas  hospitii  regii  siepias  occarrant.  Hœc  autem  im- 

*  Id  est  cum  expensis  aven»,  fopni ,  etc.  pro  equis  om-  pensa,  necnon  stipendia  citatis  militibus  ac  trecentis  servien- 
nibtu  qui  ad  fcstum  adductifucrant.  tibus  peditibus  soluta,  quee  amanuensis  non  noiavit,  i58a  1. 

'  Edit.  maie  duobus.  3  s.  4  d.  uestimanda  sunt  ut  summum  totalem  qaam  volu- 

'  Jd  est  petite  aumusse.  Edit.  legendum  censehat  au-  men  exhibct  conficere  possis.  Qaod  ut  evidentius  apparent 

muceliis;  sed  armucella  pro  auinuceUa  dici  potuit,  siqui-  totius  rationis  partes  ad  calculos  summatim  revocabimus  : 

deiii  armulin  occurrit  pro  almucia  vel  aumucia.  S  i .  Roba:  datœ  familiœ 387'  lo'    n' 

'  Partes  superiiis  notatœ  ejjiciunt  80  1.  7  s.  2.  Vadia  novorum  militum 4  1 3     0      n 

'  Partes  superias  notatœ  elficimit  69  1.  16  s.  11  d.  3-  Quadriga;,  mioisterelli,  vassalamen- 

'  De  equis  redditis  hoc  nobis  senticndum  videlur.  Mulli  '"■"  c°<l"'n'=.  eic. '^^     9     ' 

^ni  ojficii  sui  necessilale  ad  equitundum  udstricli  erant,  A  repoHer 885  19     a 
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DE  TERMINO  OMNIUM  SANCTORUM, 
AIVIVO  [MILLESIMO  DUCENTESIMO]  OCTOGESIMO  QUIJNTO^ 


MONITUM. 

Pauca  nobis  de  hoc  monuinento  dicenda  siint  postquam  de  ratione 
anni  m.  ce.  xxxiv,  quae  ejusdem  generis  est,  pauîo  superius  disserui- 
mus.  In  utraque  enim  ratione  agitur  de  pecunia  quam  ballivi  et  prœ- 
posili  nomine  legis  acceperunt  vel  expenderunt;  prior  Ludovico  IX 
regnum  velut  auspicante  reddita  est,  altéra  Philippo  III  vitae  curri- 
culum  conficiente,  post  bellum  in  Aragonia  magno  sumptu  nullaque 
ntilitate  gestum.  Cuiiibet  igitur  attentius  inquirenti  quid  interjecto  quin- 
quaginta  annorura  spatio  in  administratione  regni  mutatum  aut  serva- 
tuni  fuerit,  necessarium  videbitur  novissimam  banc  rationem  cum  iis 
conferre  qiias  ballivi  praepositique  annis  M.  ce.  xxxiv,  M.  ce.  xxxviii  et 
M.  ce.  XLViii  exhibuerant.  Eruditum  autem  lectorem  non  fallet  nostra 
in  ratione  nominatos  non  fuisse  Normanniae  bailivos,  neque  senescallos 
qui  terras  ab  Alfonso,  comité  Pictaviae,  olini  possessas,  aliasque  ultra 
Ligerim  sitas,  prorege  administrabant.  JVIultum  igitur  abest  ut  onines 
regni  provincias  complectantur  publicarum  ration um  exemplaria  quae 
hactenus  edidimus;  sed  inceptum  opus  in  sequentibus  tomis  continuare 
nobis  in  animo  est. 

[I.  PRiEPOSITUR^.] 
[Art.  1.  Praepositura  Parisiensis.] 

8  1.  Recepta.  De  ministerio^  piscium,  pro  primo  tertio,  vi.  c.  xxxiu  1.  vi  s.  vm  d.  —  De 
minislerio  pannorum,  pro  primo  tertio,  vu.  xx.  x  1.  —  De  stallagiis  hallarum  et  altis 
bannis,  pro  primo  tertio,  m.  c.  LXVi  I.  xiii  s.  un  d.  — De  ministerio  bladorum  et  ave- 
narum,  pro  primo  tertio,  m.  c.  l  1.  —  De  busta^  Castelleti,  pro  primo  tertio,  ii.  cl.  — 
De  chantelagio  *,  pro  primo  tertio,  un  1.  — De  archa  Magni  Pontis,  pro  ultimo  tertio, 

Re/)ort 885' 19*  2'                                                     Report ,.  i.eSg'  5"  4' 

i.  Penetaria 736     9  «  30.  Pelleteria  pro  corpore  régis 21  i3  » 

5.  Scancionaria 383  166  21.  Robse  datae 109  6  // 

6.  Coquina Sga     3  5  22.  Robfe  novorum  oiilitum 473  19  • 

7.  Cera  vel  fructuaria 52-     5  a  28.  Equi  novorum  militum  et  expensœ 

8.  Avena  vei  sculiferia 6&     1  7                               omnium  equorum i,755  3  » 

9.  Caméra 24      «  »  ai.  Hernesia  comilis  Pictavensis 174  1 5  11 

10.  Gagia  pro  liospicio 4o  /'  »  25.  Calciamenta  comitis  Piclavensis. .  .  .         11  17     » 

11.  Folleia,  palicium,  domus  régis,  etc.  4o4  '7  3  26.  Milites  stipendiarii ,  servientes  pedi- 

12.  Dona 180  //  /'                               tes,  equi  reddili [1,582  3     4] 

i3.  Scutellas  comitis  Piclavensis 878  //  n                                            c_.....  _„.....                     â    cô  g 

,      _,,,■,  ,        ,  .  '  aDMMA  TOTALIS 8,760       I       8 

la-   Favellio  ad  comedendum,  caméra  et  _^___^_^_ 


garderoba 68   i4     5 


*  Hanc  rationem  edimus  e  codice  in  Bibliotheca  im- 


i5.  Ea  quae  Adam  de  Mellenlo  fecit  ba-  ,  n      i     i    ^    •      - 

j,ç„ 3i4     j  II  penali  servalo.  [ronds  de  Gaigmeres ,  n°  558.  a.) 

i6.  Robae  novorum  militum i3j    i5  //                  '   Gallke  métier. 

17.  Robxdatfe  militibus 179   i4  >'                  '  Id  est,  Cangio  leste,  arcula  in  qua  emendas  aliaque 

18.  Cendata,  laquei,  filum,  etc 21    19  «  minuta  expleta  coagerebant.  5(c  çuo^ue  (£e  archa  Magni 

19.  Robae  comitis  PicUvensis 'V^     9  "  Ponlis ,  cujas  mentio  proxime  sequilar. 

A  reporUr 4,639     5  4                 '  Qaoddam.  tributum  pro  vino  vendendo  exsolatum. 


624  GOMPOTUS  BALLIVORUM  FRANCIS 

in.  c.  ini.  XX  1.  lxvi  s.  vin  d.  —  De  Gonessia,  pro  primo  tertio,  cvi  1.  xiii  s.  un  d.  —  k 

De pro  primo  teitio,  lx  1.  —  De  Villa  Nova,  pro  primo  tertio,  xi.  —  De 

stallagiis  piscium  subtus  Castelletum ,  pro  primo  tertio ,  x  1.  —  De  censu  MonceIK  ',  pro 
primo  tertio,  lxii  1.  xiii  s.  un  d.  —  De  denariis  receptis  per  Templum,  pro  feodis  et 
elemosinis  praepositurae  perficiendis  *,  lui.  c.  xx  1. 

SUMMA,  II.  H.  VII.   c.  LVI  I.  XIII  S.  IIII  d.  B 

S  2  a.  ExPENSA  AD  HEREDiTATEM.  Moniales  Meleduni,  pro  tertio  feodi  Symoois  de  Pissiaco, 
XL  1.  —  Buthicularius,  pro  tertio  feodi,  x  1.  —  Theobaldus  de  Sancto  Germano,  pro  me- 
dietate  feodi,  xx  1.  —  Guillelmus,  panetarius,  pro  medietate  feodi,  xx  1.  —  Sanctus  La- 
zarus,  pro  tertio,  iiii.  xx  i.  — Gif  et  Vallis  Profunda,  pro  tertio,  xv  1.  —  Footellus  ',  pro 
tertio,  XV  1.  —  Domus  Dei  Parisiensis,  xx  s.  per  diem,  de  vi.  xx.  xvii  diebus,  vi.  xx.  c 
XVII 1.  — Monachi  Sancti  Germani  in  Laya,  pro  medietate,  vu  1.  —  Porresius  *,  ii  s.  Vi  d. 
per  diem,  de  hoc  termino,  xvii  1.  n  s.  vi  d.  —  Vallis  Scolarium,  xvn  I.  ii  s.  vi  d.  — 
Salceya,  pro  loto,  Lxxviii  s.  — Episcopus  Parisiensis,  pro  toto,  xx  1.  —  Capellani  Nostrae 
Dominae,  pro  toto,  es.  —  Karoli  Locus,  prp  loto,  xl  s.  —  Sanclus  Victor,  pro  toto,  xl  s. 

—  Sanctus  Medericus,  pro  reslauratione  cujusdam  stalli,  xv  s.  —  Sanclus  Martinus  de  D 
Canipis,  pro  usuagio  neraoris  Vicenarum,  pro  toto,  vi  1.  — Sanctus  Dyonisius  de  Car- 
cere,  pro  censu  turris  novae,  xxx  s.  —  Capellanus  altaris  reginae  Ysabellœ^,  pro  toto, 
XXV  1.  —  Elemosinae  Moncelli,  pro  toto,  viii  1.  v  s.  —  Roherius  de  Senvile,  pro  res- 
lauratione cujusdam  stalli,  x»  s.  —  Capiluluni  Nostrae  Dominae  et  Barbeel,  pro  Galtero 
Juvene,  pro  toto  feodo,  xx  I. —  Capellanus  altaris  filii*  régis,  pro  medietate,  vu  1.  x  s.  e 

—  Pro  anniversario ,  pro  loto,  c  s,  —  Abbatia  Montis  Marlirum,  pro  fine  usuagii  ne- 
moris  Roboreti,  x  1.  —  Et  pro  anliqua  elemosina,  c  s.  —  Domus  Dei  Parisiensis,  pro 
cooperloribus,  xx  1.  —  Canonici  de  Pissiaco,  pro  toto,  es.  —  Domus  curiae  Nostrae  Do- 
minae juxta  Senones,  xv  d.  per  diem,  de  hoc  termino,  viii  1.  xi  s.  m  d.  —  Capellanus 
de  Vicenis,  pro  tertio  capellaniae,  es.  —  El  pro  iroba  et  luminari  es.  —  Stephanus  Ma-  F 
thaei,  pro  domino  Fulcone  de  Corapendio,  pro  medietate,  x  1.  —  Item,  pro  concergio 
de  Corbolio,  pro  medietate,  x  1.  —  El  pro  Ysembardo,  coco  juniore,  pro  medietate, 
XV  1.  —  Boni  Pueri,  pro  heredibus  Hugonis  comitis,  pro  toto,  xv  1.  — -  Relicta  Johannis 
Mathœi,  pro  medietate,  xx  1.  —  Erneis,  pro  medietate,  xv  1.  —  Domus  Dei  Parisiensis, 
pro  Nicholao  de  Soisiaco,  pro  medietate,  x  1.  —  Sanctus  Malurinus  Parisiensis,  pro  G 
eodem  Nicholao,  pro  medietate,  e  s.  —  Curatus  de  Trianun,  pro  ipso  Nicholao,  pro  me- 
dietate, e  s.  — Savaricus  et  ejus  uxor,  pro  medietate,  x  1.  —  Relicta  Droconis  de  Me- 
leduno,  pro  medietate,  xx  1.  —  Johaniies  Sarracenus,  pro  tertio,  xiii  1.  xiii  s.  un  d.  — 
Et  de  viginli  libris  Yvonis,  peUiparii,  xii  1.  —  Petrus  de  Hors,  ex  eisdem  viginti  libris, 
de  dono  ejusdem  Johannis,  xl  s.  —  Sanclus  Victor,  ex  eisdem,  pro  ipso  Johanne,  vi  1.  H 

—  Capellanus  Sancti  Pauli,  pro  capella  beguinarum,  pro  medietate,  vu  1.  x  s.  — Et  de 
dono  régis,  pro  medietate,  xl  s.  —  Stephanus  de  Podio,  pro  medietate,  x  1.  —  Inciusœ 
Roboreti,  pro  tertio,  vi.  xx.  xiii  1.  "Vi  s.  vni  à.  —  Dominus  Johannes  le  Latimier,  pro 
loto,  XL  i.  —  Domus  Dei  Parisiensis,  pro  Thoma  Thegulario,  pro  loto,  xl.  —  Capel- 
lanus capellaniae  reginae  Ysabellis,  fundalae  in  Capella  régis,  pro  medietate,  x  1.  —  Et  J 
pro  roba,  pro  loto,  lx  s.  —  Rehcla  Malurini  de  Curia,  pro  loto,  xii  1.  —  Capellanus 
Caecorum,  pro  medietate,  viii  1.  —  Curatus  Sancti  Andreae  de  Arsiciis,  pro  fratribus  Sac- 
corum,  pro  medietate,  xxxvs.  —  Martinus  de  Atlrebato,  pro  medietate,  vr  1. — Johannes 
de  caméra,  pro  medietate,  xl  s.  — Johannes,  cordubanarius,  pro  toto,  x  1. — Item,  de 
dono  régis,  pro  medietate,  x  1.  —  Guillelmus,  taillialor,  pro  medietate,  x  1.  —  Abbatia  k 
Sancti  Pétri  Vivi  Senonensis,  pro  Ermenjarde  la  Pooline,  pro  loto,  iiii.  xx  1. —  Johannes 
Poucin  et  Petrus  de  Chambliaco,  cambellani  régis,  pro  escambio  Aurelianensi ,  pro  loto, 
vcii.  XX  1.  —  Rogerus,  armiger,  et  ejus  uxor,  pro  medietate,  xii  1.  —  Reginaldus  Barbou, 
pro  toto,  XL  1.  — Ysembardus,  cocus,  pro  escambio  Droconis,  baplizali  de  Silvanecto, 
pro  medietate,  c  s.  l 

SuMMA,  XII.  c.  un.  xx  i.  cxi  s.  m  d. 

S  2  b.  ExPENSA  AD  viTAM.  Dominus  Jacobus,  capellanus  in  capella  régis,  pro  medietate,  vu  i. 

'  Jd  est,  teste  Brussel,  Monceau-Sainl-Gervais.  falsum  inlerpretalionem  ioino  noslro  XXI  reperies  (  p.  SSq). 

'  Hanc  pecuniœ  summum  a   Templo  supplelam  fuisse  '  Id  est  abbatia  de  Port-Royal.  [Cf.  tom.  nottr.  XXI. 

manifeslam  est,  quia  denarii  aliunde  rtcepli  impensit  pne-  p.  a6i,  n.  i.) 

posilurts  Parisieruis  persolvendis  non  sujf'ecissenl.  Illie  eiiim  *  Hic  lawîalur  Isabelia  de  Aragonia,  Philippi  Illprior 
impenste ,  qnee  anno  K.  ce.  XLviii  non  amplius  qaam  1137  conjux,  anno  it.  ce.  lxxi  Casenlite  mortuu.  Alterius  co- 
libris constilerani ,  ad  2T0à  libras  in  hac  ratione  ascendant.  peflani,  pro  eadem  regina  in  capella  regia  orantis,  mentio 
(Cf.  vaaio  inferiui,  S  a  j,  in  fine,  cum  tomo  noslro  XXI,  paulo  inferius  occurril. 
p.  ab3.)  •   Hic  agitur  de  Ludoyico,  Philippi  III  et  Isabellmjilio 

'  Id  et(  abbatia  de  Malenoue;  cajus  quidem  nominis  primogenilo ,  qm  anno  M.  ce.  Lxxri  «  vivis  excestit. 
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A  X  S.  —  Agnes  Sarracena,  pro  parte  ipsam  contingente  in  feodo  sibi  et  Johanni'  Sarra- 
ceno  dato,  pro  medietate,  xl  1.  —  Stephanus  Barbète,  pro  tertio  medietatis  viariae  Pa- 
risiensis  *,  xx  1.  —  Petrus  Scotus,  pro  tertio,  x  1. — Filius  Michaelis  de  Edera,  pro  tertio, 
iiii  1.  —  Magister  Laurencius  de  Guisegnies,  pro  toto,  xii  1.  —  Michael  Csecus,  pro  me- 
dietate, Lxx  s.  —  Dominus  Johannes  de  Soisiaco,  pro  toto,  xl  1.  '    —  Stephanus  Bar- 

B      bète,  Il  s.  per  diem,  xiii  1.  xiiii  s.  —  Petronilla  de  Noisiaco,  xin  1.  xiiii  s.  — Et  pro  roba, 

pro  medietate,  es.  —  Margareta  de  Villaribus,  pro  medietate,  xii  1.  —  Confratria  *  régis 

Il  s.  Yi  d.  —  Ermenjarde  la  Pooline,  pro  roba,  pro  toto,  xx  1.  —  Dominus  Johannes 

Granche,  miles,  iiii  s.  per  diem,  xxvii  i,  vm  s.  —  Et  pro  mantello,  c  s. 

Sac.  ExPENSA  AD  VOLL'NTATEM.  Libcrationes  Luperae.  Filius  Gervasii,  attilliatoris,  ibidem, 

c  xviiii  d.  per  diem,  x  1.  v  s.  vi  d.  —  Et  pro  roba,  l  s.  —  Stephanus  Faber,  ibidem,  xii  d. 
per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  —  Guillelmus  de  Meduno^ 
primus  portarius,  vm  d.  per  diem,  un  1.  xi  s.  un  d.  —  Gueta,  ibidem,  un  1,  xi  s.  un  d. 

—  Philippus  de  Chailliaco,  m  s.  per  diem  xx  1.  xi  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s. 

—  Guillelmus  Guillore,  xx  1.  xi  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s.  —  Alfonsus  bap- 
D       tizatus,  XX  1.  XI  s.  —  Milardus,  concergius  de  Vicenis,  xx  1.  xi  s.  —  Et  pro  roba,  pro 

medietate,  l  s.  — Alanus  Brito,  custos  cellarii^,  ii  s.  per  diem,  xin  1.  xiiii  s.  — Et  pro 
cappa,  pro  toto,  lx  s.  —  Custos  forestae  Layœ,  xiii  1.  xiiii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  me- 
dietate, L  s.  —  Sex  servientes  in  eadem  foresta,  cuilibet  vi  d.  per  diem,  xx  1.  xi  s,  — 
Gamerus,  cocus,  n  s.  per  diem,  xiii  1.  xiiii  s.  —  Amulphus  de  Mez,  helmarius,  xiii  1. 
E  xiiii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  —  Symon  do  Villa  Genardi,  xm  1.  xnii  s.  — 
Et  pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  —  Guillelmus  de  Parvo  Ponte,  xiii  1.  xiiii  s.  —  Et  pro 
roba,  pro  medietate,  l  s.  — Henricus  de  Ultra  mare,  concergius  Vallium ,  xiii  1.  xim  s. 

—  Aalipdis  de  Loogniaco,  xiii  1.  xiiii  s.  -r—  Et  pro  roba,  pro  medietate ,  lxx  s.  —  Ysa- 
bellis  de  Campis,  xiii  1.  xini  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  lxx  s.  —  Phelicius,  sel- 

F       larius,  pro  medietate,  es.  —  Stephanus  gueta,  custos  camerœ,  xviii  d.  per  diem,  x  1. 

V  s.  VI  d.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  —  Johannes  Cato,  xvni  d.  per  diem,  x  1. 

V  s.  VI  d.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s.  — Johannes  de  Pontissara,  x  1.  v  s.  vi  d.  — 
Droco  Charpi ,  x  1.  v  s.  vi  d.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s,  — -  Petrus  de  Trino  ^  pro 
roba,  pro  medietate,  xxx  s. — Guiotus  de  caméra,  x  d.  per  diem,  cxiiii  s.  ii  d.  —  Symon, 

G  barrillarius ,  cxiiii  s.  ii  d.  —  Agnes,  relicta  Paschalis,  castellani,  pro  roba,  pro  medietate, 
L  s.  —  Guillotus  et  Johannes,  liberi  Richardi  de  Pontissara,  conversi,  pro  toto,  lx  s.  — 
Duo  liberi  Stephani,  filii  concergli  Vitriaci,  pro  toto  anno,  x  1.  —  Guillelmus  de  Bi- 
terris,  xx  d.  per  diem,  xi  1.  vm  s.  un  d.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  ex  s. 

SUMMA,  V.  c.  LXXVII  1.  XIII  S.  Illl  d. 

H       s  2  d.  Personae  xi,iiii.  Cuilibet  xii  d.  per  diem;  de  hoc  termino,  cuihbet  vil.  xvii  s. 

Item,  pro  roba  sui  servlentis,  xx  s. 
Custos  bosci  Roboreti. 

Guillelmus  Guillore.  Henricus,  medicus,  et  Yincentius,  ejus  fî- 

Relicta  Ludovici  de  Pissiaco.  lius. 

J  Relicta  Johannis  de  Falledia.  Relicta  Guillelmi  Juliani. 

Pueri  Katherinae.  Agnes  de  Nigella,  et  pro  roba,  pro  medie- 

Maria,  uxor  Guillelmi,  coci.  tate,  e  s. 

Petrus  de  Sancto  Dyonisio.  Agnes  de  Curia  Renoudi ,  et  pro  roba ,  pro 

Avelina,  nutrix.  medietate,  c  s. 

K  Johannes  de  Pissiaco,  clerlcus.  Johannes  de  Rota,  et  pro  roba,  pro  média- 

Johanna  de  Sourdon.  tate,  c  s. 

Gamerus ,  cocus.  Aalipdis  de  Sancto  Quintino ,  beguina ,  et  pro 

Maria  la  Bercerresse  de  Sancto  Germano,  et  roba,  pro  medietate,  c  s. 

pro  roba,  pro  medietate,  l  s.  Avelina,  nutrix,  et  pro  roba,  pro  medietate, 
L  Petrus  de  la  Cella.  e  s. 

Relicta  Pétri  de  Pontibus.  Petronilla,  filia  Philippi  de  Mez. 

Relicta  Gaufridi  Mireligot.  Johannes  de  Stampis. 

Relicta  Guillelmi,  quondam  *  concergii  de 

Ad  volantatem.  -fj- • 

Vicenis. 

M  Portarius  Parisiensis,  et  pro  roba,  L  s.  Relicta  Roberti,  scutifferi. 

'   Vol.  maie ,  iohdnne.  *  De  simili  confralria  vide  ralionem  anni  m.cc.xlvui, 

'  De  Stephano  Barbète.  Joh.  Sarraceni  genero,  qui  in  tomo  nostro  XXI  (p.  261  b). 

medietalem  viariœ  Parisiensis  eo  tempore  obtinebat,  vide  '  Sic;  fartasse  corrigere  oporlet  Meieduno. 

Brussel  {Usage  des  fiefs,  t.  U,  p.  i^^).  '   Vo^  celarii. 

'  Uunc  locum  delevit  quidam  rationis  corrector,  voce  '  Légères  quoque  Crino. 

obiil  saperscripta,  '    Vol.  quomdam. 
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Renardus  de  Calvo  Monte,  et  pro  roba,  pro 

medietate,  l  s. 
Cappa,  somelerius. 
Michael  de  Mappis,  et  pro  roba,  pro  loto, 

XXX  s. 
Concergjus  Sancti  Germanî  in  Laya. 
Stepbaous  de  Grangiis. 
Almarricus  de  Pissiaco,  et  pro  roba,  pro 

toto,  L  s. 
Petnis  de  Alencone. 
Oliverus  Brito ,  et  pro  roba ,  pro  medietate . 

L  s. 
Alanus  Perrcrius,  et  pro  roba,  pro  medie- 
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Agnes,  uxor  Pipeti,  et  pro  roba,  pro  medie-  a 


tate,  L  s. 

Maria ,  uxor  Philippi ,  coci ,  et  pro  roba ,  pro 
medietate,  l  s. 

Ysabeilis,  fiiia  Philippi,  coci. 

Agatha  la  Bercerresse,  et  pro  roba,  pro  me   b 
dietate,  l  s. 

Emelina  la  Bercerresse ,  et  pro  roba,  pro  me- 
dietate, L  s, 

Stephanus,  elemosinarius. 

Radulphus  Casselli.  c 

Stephanus  Hermer. 

SUMMA,  III.   c.  LUI  1.  XVIII  s. 


tate,  L  s. 
S  2.e.  PersoN;E  xxxiiii.  Cuilibet  viii  d.  per  diem;  de  hoc  termino,  cuilibet  nii  1.  xi  s.  un  d. 


Ad  vitam. 

Jacobus,  clericus  de  panetaria,  et  pro  roba  , 

pro  medietate,  l  s. 
Nichasius'  RufFus. 
Relicta  Johannis,  tailliatoris. 
Rogerus,  guela. 
Ba.silia,  relicta  Coraldi,  somelerîi. 

Ad  voluntatem. 

Adenotus,gueta  curi«,  et  pro  roba,  pro  toto, 

XL  s. 
Andréas,  gueta  curiae,  et  pro  roba,  pro  toto, 

XL  S. 

Uxor  Radulphi  Scoti. 

Robertus,  sufllator. 

Thomas  de  Alpecco. 

Guillelmus,  porlarius. 

Colinus  de  Turonis,  et  pro  roba,  pro  me- 
dietate, L  s. 

Johaana,  obstetrix. 

Johanna,  relicta  Roberti,  marescalli. 

Robertus,  jardinarius  de  Vicenis. 

S  3  f .  Person^ï;  lui.  Cuilibet  vi  d.  per  diem;  de  hoc  termino,  cuilibet  LXViii  s.  vi  d. 

Aalipdis  de  Berron. 


Guillelmus  Brito,  de  caméra. 

Morellus,  cursor. 

Jardinarius  de  curia,  et  pro  roba,  pro  toto, 

XL  s. 
Petrus  Quarteri. 
Relicta  Pétri  le  Maingnen. 
Radulphus,  somelerius. 
Johannes  de  Aurelianis,  nuncius. 
Philippus  de  Teniplo. 
Johannes  Pipcl. 

Johannes  de  Housseyo,  serviens  in  garenna. 
Johannes  de  Jardino,  serviens  ibidem. 
Johannes  de  Slampis. 
Perrotus  de  Musterolo,  serviens  in  garenna 

Viccnarum. 
.Tanequinus  de  caméra  reginje. 
Magister  Petrus  de  Meleduno,  attilliator, 
Relicta  Theobaldi  Boudren. 
Richardus  Normannus,  nuncius. 
Bertaudus  de  Fnictu. 
Johanna,  obstetrix. 
SuMMA,  vin.  XX.  VI  1.  V  s.  un  d. 


Ad  vitam. 

Martinus,  pouiaillerius. 

Robinus  Marescalli. 

Ysabeilis,  neptis  Odelinae,  operatricis. 

Symon  le  Danois. 

Ad  volantatem. 

Relicta  Reneri,  guetae. 

Relicta  Johannis,  coci. 

Uxor  Guillelnii  Tuebeuf. 

Robertus,  hostiarius. 

Johannes  de  Aragone. 

Yvo  de  caméra  comitis  Nivernensîs. 

Ogina,  lotrix. 

Petrus  Brito. 

Renaudus  Bercherius. 

F'tadulphus,  pouiaillerius. 

Guillelmus  la  Mare. 

Emelina,  uxor  Pétri,  marescalli. 


Guillelmus,  hostiarius.  J 

Petrus  Brito,  sufllator. 

Robertus  de  Haya. 

Reliclu  Jacobi,  coci. 

Guillelmus ,  l'esciemisseeur. 

Radulphus,  cordelerius.  k 

Radulphus,  pouiaillerius  reginœ. 

Benediclus  de  caméra. 

Ysabeilis,  uxor  (millelnii  de  Bello  Monte. 

Relicta  Gilonis  de  Pruvino. 

Libei'i  Baldoini ,  piscionarii.  l 

Guillelmus  de  Pontissara,  de  coquina. 

Relicta  Bigoti,  somelerii,  et  ejus  liberi. 

Robertus  de  Meleduno. 

Nicholaus  de   Vernone,  et  pro   roba,  pro 

toto,  XL  s.  M 

Yvo  Grosseleste. 
Petrus  Gomhaudi. 
Johannes  de  Moreto. 


Vol.  Nichus,  compendii  nola  Ulterte  h  adjuncta. 
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A  Johannes  de  Sancto  Germano. 

Uxor  Nicholay  de  escancionaria. 

Johannes  Flamingus. 

Thomas  de  Ermenodi  Villa. 

Relicta  Galterl,  guetœ. 
B  Gaufridus,  gueta. 

Giroudus,  gueta. 

Pbilippotus,  filius  Odardi  de  Joncheriis. 

Johannes  Rex. 


Girardus,  nuncius. 
Reiicta  Radulphi  Picardi. 
Hugo,  quadrigarius. 
Uxor  Hugonis,  somelerii. 
Uxor  Johannis  de  Breban. 
Uxor  Chamiardi. 
Johanna,  lotrix. 
Ansellus,  joculator, 

SUMMA,  IX.  XX  1.  LXX  S.  VI  d. 


Guilielmus,  filius  Guillelmi,  barbitonsoris. 
c  S  2  g.  Person*  xxxiiii.  Cuilibet  un  d.  per  diem;-de  hoc  temiino,  cuilibet  XLV  s.  vili  d. 


Ad  vitam. 

Robinus  de  Porta. 

Guillotus  Parvus. 

Pbilippotus,  filius  Coraldi,  sonmelerii. 
D  Ad  volantaiem. 

Johannes  Pootel. 

Johannes  Sarracenus. 

Constantia,  uxor  Guillelmi  Burgundi. 

Juliana  de  Pontissara. 
E  Guillotus,  baptizatus. 

Johannes,  filius  Symonis  de  Pissîaco. 

Guilielmus,  ejus  frater. 

Petronilla,  eorum  soror. 

Gasceliuus  de  forreria. 
F  Johannes,  filius  Tierrici  de  mappis. 

Benedictus  de  carro. 

Agnes ,  jardinaria. 

Johanna,  cuffaria'. 

Stephanus  et  Ysabellis,  liberi  Hugonis,  por- 


Maria,  conversa. 

Thomas  de  Novo  Castello. 

Johannes  Belot. 

Philippus,  le  boutier. 

Johanna,  relicta  Guillelmi  de  Castro  Lan- 

donis. 
Laurentitls  Dives. 
ReUcta  Johannis  de  Campania. 
Petrus  de  Corbolio. 
Johannes,  gueta. 

Johannes,  filius  Guillelmi,  tailliatoris. 
Anquetinus  Doublet. 
Renaudus  Picardus. 
Michael  defructu. 
Fauquetus,  le  perdrieur. 
Guilielmus,  porte  chape. 
Ligerus  de  Carnoto. 
Michael  de  Malo  Alneto. 
SuMMA,  Lxxvn  1.  XII  s.  viii  d. 


Ad  vitam. 


Ad  volantatem. 


G       tarii. 

S  2  b.  PersoN/B  xiii.  Cuilibet  m  d.  per  diem;  de  hoc  termino,  cuilibet 'xxxiiii  s.  m  d. 

Guillotus  de  forreria. 
Uxor  Jeuberti,  haubergerii. 
Petrus,  porte  chape.  Hugo,  porte  chape. 

Renaudus,  filius  Johannis  Grassi. 
Margareta,  ejus  soror. 
H  Stephanus,  baptizatus.  Relicta  Johannis  de  Sancto  Dyonisio. 

Johannes  le  Droiturier.  Relicta  Garneri  Haquin. 

Uxor  Hugonis,  bouterli.  Renaudus  Bellus  Pater. 

Yvanus  de  fructeria.  Scmma,  xxii  1.  v  s.  m  d. 

S  2  j.   Ad  voll'ntatem.  Colinns  de  forreria,  ii  d.  per  diem,  de  hoc  termino,  xxii  s.  x  d. 
j       —  Uxor  Jacobi^,  nebularii,  xxii  s.  x  d.  —  Jursacus,  clericus,  m  s.  per  septimanam, 
de  viginti  septimanis,  lx  s.  —  Johanna,  baptizata,  pro  tertio  vadiorum  suorum,  viii  d. 
per  diem,  xxx  s.  v  d.  —  Dominus  Johannes  Turquet,  m  s.  per  septimanam,  lx  s.  — 
Robinus  de  Noisiaco,  LX  s.  —  Johanna  de  Gornayo,  xii  d.  per  septimanam,  xx  s.   — 
Petrus  de  Argento,  ii  s.  per  septimanam,  XL  s.   —  Adenotus  Philippi,  v  d.  per  diem; 
K       de  hoc  termino,  LVii  s.  i  d.  —  Gallerus  Daniel,  lvii  s.  i  d.   —  Nicholaa  de  Verbria, 
nu  [d.]  Tur.  per  diem;  de  hoc  termino,  XLV  s.  viii  d.  Tur.;  valent  Par.  xxxvi  s.  vi  d.  — 
Symon,  elemosinarius,  de  iiii.  xx.  XTi  diebus,  viii  d.  per  diem,  lxiiii  s.  et  obiit.  —  Jo- 
hannes Popini,  de  xvni  diebus,  xviii  s.  et  obiit.  —  Radidphus,  cordelerius,  de  un.  xx. 
XVIII  diebus,  ii  s.  per  diem,  ix  1.  xvi  s.  — Richardus  Normannus,  nuncius,  de  v  diebus, 
L       vin  d.  per  diem,  m  s.  iiii  d. 
SuMMA,  XXXVII  1.  vrii  s.  I  d. 

SuMMA  totalis  expensse,  ii.  M.  vu.  c.  ini  1.  un  s.  v  d.° 
Débet  lu  1.  viii  s.  xi  d. 


faria 


Cf.  S  1 36  c ,  circajinem ,  de  quinque  ^tallis  ad  cu^ 


'  Amanuensis  pri*»  scripseraf  Jeuberli. 

"  Partes  superiut  nolatte  efficiunl  1703  1.  4  ».  5  d. 
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Art.  2.  Mons  Letherici.  A 

S  3.  [Recepta  '.]  De  praepositura  ibidem ,  pro  primo  tertio,  ix.  xx.  vi  1.  xiii  s.  im  d.  —  De  se- 

nescallia  ^,  vi  1. 
SUMMA,  IX.  XX.  XII  1.  XIII  s.  IJII  d 

S  4.  ExPENSA.  Castelianus  ibidem,  pro  tertio,  vi  1.  xiii  s.  iiii  d.-* — Capellanus  ibidem,  pro  b 
tertio,  es.  —  Et  pro  roba,  i,x  s.  —  Bartholomœus  Tritan,  pro  medietate,  x  1.  —  Bar- 
tholomaeus  Chaillou ,  pro  uno  modio  frumenti ,  pro  toto,  lx  s.  —  Moniales  de  Villaribus, 
II  s.  VI  d.  per  diem  ;  de  hoc  termine,  xvii  I.  ii  s.  vi  d.  —  Sanctus  Maturinus  Parisiensis, 
pro  legato  domini  comitis  Pictavensis,  pro  medietate  capeiianiae,  vi  L 

Somma,  l  1.  xv  s.  x  d.  c 

Débet  vu.  xx  1.  xxxvii  s.  vi  d. 

Art.  3.  Gisortiiim. 

S  5.  [Recepta.]  Pro  tertio,  lîvi  1.  xiii  s.  un  d. 

S  6  a.  ExPENSA.  Capellanus,  pro  tertio,  c  s.  —  Gueta,  vm  d.  per  diem,  un  1.  xi  s.  im  d. — 

Portarius  serviens  villœ,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d. — Robertus  Emmeline,  Lxviii  s.  d 

VI  d.  — Heloysis,  ejus  soror,  lxviii  s.  vi  d. 
S  6  b.  Ad  voluntatem.  Johannes  de  Pissiaco,  un  d.  per  diem,  xlv  s.  viii  d.  —  Anicia'  de 

Quiteriaco,  xviii  d.  per  septimanam,  xxx  s. 
Legatum  comitis.  Ecclesia  Sancti  Clari,  pro  una  capellania,  pro  medietate,  vi  l. 

SuMMA,  XXIX  1.  XII  s.  VI  d.  E 

Débet  xxxvii  1.  x  d. 

Art.  4.  Lyons  in  Mortuo  Mari. 

S  7.  [Recepta.]  Pro  tertio,  11.  c.  xxx.  viii  1.  xvii  s.  x  d. 

8  8.  Expensa.  Abbas  Cerisiaci,  pro  décima  praepositurae,  xxiii  l.  xvii  s.  ix  d.  — Capellanus  k 

ibi,  pro  medietate,  l  s.  —  Et  pro  luminari,  pro  toto,  xx  s. 
Summa,  xxvii  1.  vil  s.  IX  d. 
Débet  h.  c.  xi  1.  x  s.  i  d. 

Art.  5.  Aodeliacum. 

S  9.  [Recepta.]  Pro  tertio,  iiii.  c.  un.  xx  1.  lxvi  s.  vni  d.  G 

S  10.  Expensa.  Capellanus  Galhardi,  xn  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s. — Portarius  et  gueta, 

quilibet  vin  d.  per  diem,  ix  1. 11  s.  vni  d.  —  Radulphus  Moulheri ,  v  d.  per  diem,  lvii  s. 

I  d. 
Summa,  xvni  1.  xvi  s.  ix  d. 
Débet  ini.  c.  Lxini  1.  ix  s.  xi  d. 

Art.  6.  Calvus  Mons.  H 

811.  [Recepta.]  Pro  tertio,  c  1.  receptae.  — De  senescalcia,  pro  toto,  c  s.  receptae. 
Summa,  cv  l. 
S  12.  Expensa*. 

Art.  7.  Medonta. 

§  i3.  [Recepta.]  Pro  tertio,  ni.  cl.  J 

S  i4  a.  Expensa.  Capellanus,  pro  medietate,  es.  —  Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s. — Muciacum 

in  Fonte,  pro  medietate,  ciiii  s.  —  Et  pro  alectibus,  pro  toto,  xx  s.  —  Robertus  de 

Ybreyo,  pro  toto,  vu  1.  —  Moniales  Pontisarse,  pro  medietate    L  1.  —  Constantia  de 

Vemone,  pro  roba,  pro  toto,  vin  1. 
8  i4  b.  Ad  vitam.  Sanctus  Corentinus,  n  s.  vi  d.  per  diem,  xVii  1.  n  s.  vi  d.  —  Monachi  de 

Cruce,  XV  d.  per  diem,  vni  1.  xr  s.  m  d.  —  Guillelmus,  latomus,  n  s.  per  diem,  xin  1. 

xnii  s.  —  Castelianus,  xn  d.  per  diem,  vi  I.  xvn  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  L  s. 

—  Berlaudus  Mouton,  vin  d.  per  diem,  nu  1.  xi  s.  im  d.  — Filia  Guerini,  quadrigarii, 

m  d.  per  diem,  xxxnii  s.  m  d. 

Quœcumque  uncit  inclusa  reperies,  ea  supplenda  esse  '  Légères  quoque  Avicia. 

censuimus.  *  Nihil  eo  loco  ah  amanaensi  notatiim  est ,  quia  scUicet 

De  hoc  tributo,  quod  nonnuUte  prmposituryi  sencscalh  inler  Ascensionem  et  Omnes  Sanctos  nuUa  impensa  fada 

Franciœ,  et  deinde,  vacante  senescalU  dignitate ,  reqi  sol-  fuerat.  Qiiotiescumque  in  rationibus  qum  sequuntur  nulla 

verant,  consulendus  est  dociissimus  vir  Brussel  (Usage  des  occurret   impentarum   mentio ,   vocem  expensa    brevitalis 

fief»,  l.  I,  p.  5o8).  caasa  omittemus. 
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\  Legatum  comitis^  Ecclesia  Beatœ  Mariœ  de  Pissiaco,  pro  medietate,  viii  1. 

SUMMA,  vu.  XX  1.  XLIIII  S.  IIII  d. 

Débet  vu.  xx.  xvii  1.  xv  s.  viii  d. 

Art.  8.  Mons  Calveti. 
S  i5.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xxxiii  1. 
B  Art   g.  Brehevallis. 

8  i6.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vu.  xx  i.  xxxiii  s.  mi  d. 

S  1  7.  Expensa.  Abbatia  Ybriaci,  pro  toto,  es.  —  Monachi  de  Becco,  pro  toto,  in  denariis, 

XX  s.  —  Et  in  blado,  pro  toto,  xxviii  s.  —  Monachi  Sancti  Germani,  pro  toto,  v  s.  — 

Capellanus,  pro  toto,  vu  1.  — Alta  Brueria,  pro  toto,  lvi  s.  —  Monachi  Columbarum, 

c      pro  toto,  in  blado,  xui  s.  —  Custos  Dyanœ  silvae'',  11  s.  per  diem,  xiii  1.  xiin  s.'  —  Duo 

servientes  ibi,  quiiibet  vi  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s. 

ScMMA,  XL  1.  II  s. 

Débet  ci  1.  xi  s.  un  d. 

Art.  10.  Anetum. 

D  8  18.  [Recepta.]  Pro  tertio,  viii.  xx.  xvii  1.  xv  s.  vu  d. 

819.  Expensa.  Capellanus,  pro  medietate,  es.  —  Sanctus  Petrus  Carnotensis,  pro  toto, 

VI  1.  —  Guillelmus  de  Uimeio,  pro  uno  modio  bladi,  pro  toto,  lx  s.  —  Castellanus, 

qui  est  forestarius,  un  s.  Tur.  per  diem,  xxi  1.  xviii  s.  un  d.  Par.  —  Et  pro  roba,  pro 

medietate,  xl  s.  —  Très  servientes  in  foresta,  quiiibet  vi  d.  per  diem,  x  1.  v  s.  vi  d. — 

E       Gueta,  qui  est  porlarius,  vin  d.  per  diem,  un  1.  xi  s.  iiii  d. 

SUMMA,  LU  1.  XV  s.  H  d. 

Débet  vi.  xx.  v  1.  v  d. 

Art.  11.  Nogentum. 

S  20.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  xx.  vi  1. 

F  S  2  1.  Expensa.  Petrus  de  Divite  Burgo,  pro  toto,  c  s.  Camotensium;  valent  un  1.  Par.  — 
Monachi  Columbarum ,  pro  medietate  capellae  castri,  vi  1.  — Presbyter  villae  Nogenti,  pro 
oblatiouibus,  pro  medietate,  xx  s.  —  Capellanus  castri,  pro  medietate,  xvi  1.  — Castel- 
lanus, pro  medietate,  xx  1.  —  Bernardus  Guete,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Et  pro 
roba,  pro  medietate,  l  s.  —  Gueta  et  portarius,  quiiibet  vi  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  ^ — Et 

G       pro  robis  eorum,  pro  toto,  xxx  s. — Perrota,  neptis  fratris  Guillelml  de  Camoto,  viii  d. 
per  diem,  nn  1.  xi  s.  ini  d.  —  Uxor  Bernardi  Guete,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  — - 
Filius  dicti  Cuer  de  Roy,  lAVini  s.  vi  d.  —  Et  pro  roba,  pro  loto,  l  s. 
SuMMA,  LXXVin  1.  XII  s.  IHI  d. 

Débet  xlvii  1.  vu  s.  vin  d. 
H  Art.  12.  Ebroicœ. 

822.  [Recepta.]  Pro  tertio,  nn.  c.  x  1. 

S  23.  Expensa.  Dominus  AUiaci,  pro  toto,  ix  1.  Tur.  —  Domus  Dei,  pro  tertio,  xin  1.  vi  s. 
vni  d.  Tur.  — El  pro  blado,  Lxnii  s.  Par.  —  Et  pro  stallis,  pro  toto,  x  s.  —  Leprosi, 
pro  toto,  c  s.  Tur.  —  Et  pro  cremento,  L  s.  Tur.  —  Casa  Dei ,  pro  uno  modio  bladi,  pro 
J  toto,  nn  I.  xvi  s.  —  Et  in  denariis,  pro  toto,  xx  s.  —  Larapas  ecclesiae  Ebroicensis, 
pro  toto,  nn  1.  —  Pro  tertio  praebendae  Guillelmi  de  Guillervilla,  nul.  xvi  s.  —  Sanctus 
Salvator,  pro  décima  census,  pro  toto,  lx  s.  —  Sanctus  Taurinus,  pro  toto,  in  denariis, 
LX  s.  —  Et  pro  XI  sextariis  bladi,  pro  loto,  nii  1.  vin  s.  —  Decanus  Ebroicensis,  pro 
parte  sua  decimae  stallorum  Ebroicensium ,  lx  s.  —  Et  pro  décima  molendini  fullato- 
rum,  pro  toto,  x  1.  —  Capellanus  Ebroicensis,  pro  toto,  xi  1.  xvi  s.  —  Et  pro  roba,  pro 
toto,  XLVin  s.  —  Forestarius  Ebroicensis,  11  s.  per  diem,  xin  1.  xini  s.  —  Et  pro  roba, 
pro  medietate,  l  s.  —  Custos  boscorum  Normanvillae ,  vin  d.  Tur.  per  diem,  Lxxni  s.  i  d. 
Par.  —  Baplizati  duo,  xvin  d.  per  diem,  x  1.  v  s.  vi  d.  —  Et  pro  locagio  domorum  sua- 
rum,  pro  toto,  xix  s.  ni  d. 

'  Idest  Alfonsi,  Piclavensis  conaitis,  cujus  legata  Phi-  Dianae  silvse  vemaculum  nomen  sit  Désœuvré.  Jam  pridem 

lippo  III,  ipsius  heredi,  solvenda  incumbebant.  (  Cf.  paulo  agnovit  bonm  memoriœ  sodalis  noster  Le  Prévost  (Dictionii. 

superius,  S  4.)  des  anciens  noms  de  lieu  du  département  de  l'Eure) 

'  Ejusdem  siîvœ  mentio  jam  occarrit  tomo  nostro  XXI  Villaria  in  Diana  Silva  idem  esse  ac  Villiers-en-Désœuvre 

(p.  a54  b)  in.  ratione  anni  M.  ce.  xxxrili.  In  hoc  quidem  (Eure,  canton  de  Pacy).  Delenda  est  igitur  altéra  conj«c- 

nomine  interpretando  ob  eam  causam  heesimus  quod  de  loco  tara  qaam  tomo  nosiro  XXI  fecimus  (p.  836,  col.  3). 
ubi  silvii  sila  esset  ambigebatur;  nunc  uutem  quoniam  de  '  Sic  emendatum  in  vol.  pro  xvili  d.  per  diem,  x  1.  v  ». 

prœpositura  Brehevallis  agilur,  minime  dubium  est  quin  vi  d. 
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Somma,  ex  I.  xvn  s.  ad.'  j^ 

Débet  ii.  g.  im.  xx.  xix  1.  u  s.  x  d.    . 

Art.  i3.  Paciacuni. 
S  24.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  xx.  vi  1.  xiii  s.  un  d.  —  De  expletis,  pro  tertio,  xv  1. 

SUMMA,  vu.  XX  1.  XXXIII  S.  IIII  d. 

S  2  5.  ExPÊNSA.  Monachi  de  Becco,  pro  loto,  xii  I.  —  Et  in  blado,  pro  loto,  viii  1.  —  Le-  b 
prosi,  pro  loto,  un  1.  vi  s.  — Monachi  de  Cruce,  pro  loto,  in  blado,  lxxii  s.  — Archi- 
diaconus  Ebroicensis,  pro  blado  et  aliis,  pro  toto,  xi  1.  —  Capelianus  Paciaci,  pro  lu- 
minari  et  aliis,  pro  toto,  vu  1.  vi  s.  —  Capitulum  Ebroicense,  pro  n  modiis  bladi,  pro 
toto,  vu  1.  un  s.  —  Templum,  pro  toto,  vn  s.  —  Monachi  de  Ybreio,  pro  uno  modio 
frumenti,  pro  toto,  lxxii  s.  —  Loobertus,  pro  feodo,  pro  medietate,  x  1.  c 

SuMMA,  LXVII  i.   VII  s. 

Débet  lxxiiu  1.  vi  s.  un  d. 

Art.  i4.  Pontisara.  . .  MeHenlum.  . .  Pissiacum.  .  .  Vernon.  .  .  Stampae. .  .  Feritas  Aiesiœ.  , . 

Dordanum.  .  .  Gorbolium.  . . 

Reginae  '.  d 

Art.  i5.  Gournayum'. 

S  2Ç.  [Recepta.]  Pro  tertio,  v.  c.  xxxiii  1.  vi  s.  viii  d. 

S  27.  Expensa.  Canonici,  pro  toto,  xxxvi  1.  v  s.  viir  d.  —  Leprosi  Trium  Domorum,  pro 
tertio,  XLix  s.  —  Abbatia  Luchiaci,  pro  toto,  xxxii  s.  —  Moniales  Guellenfontis,  pro  toto, 
es.  —  Custos  turris,  pro  tertio,  xx  s.  —  Regalis  Mons,  pro  medietate,  e  1.  —  Custos  e 
Ferltalis,  pro  toto,  LX  s.  —  Capelianus  régis,  pro  medietate,  c  s.  Tur.  —  Et  pro  roba, 
pro  medietate,  xxx  s.  Tur. —  Et  pro  luminari,  pro  medietate  x  s.  Tur. 

SuMMA,  VII.  XX.  xiiii  1.  xvm  s.  viii  d.  * 

Débet  m.  c.  lxxviii  1.  vin  s. 

Art.  16.  Silvaneclum.  F 

S  u8.  [Recepta.]  Pro  tertio,  n.  c.  xvi  I.  xni  s.  un  d. 

S  29.  Expensa.  Donuis  Dei,  pro  medietate,  es.  —  Capelianus,  ad  hune  terminum,  vi  1. 
x  s.  —  Et  pro  luminari,  pro  toto,  xx  s.  —  Sanctus  Christoforus,  pro  toto,  xl  s.  — 
Cereus  beatae  Mariae,  pro  tertio,  lxvi  s.  vin  d.  —  Abbatia  Victoriae,  pro  anniversario 
régis  Philippi  ^  pro  toto,  x  1.  —  Sanctus  Vincentius,  pro  toto,  xl  s.  —  Pelrus  de  Barris,  g 
pro  medietate,  vu  1.x  s.  —  Droco,baptizatus,ni  s.  per  diem,xxl.  xis.  — Et  pro  roba,  pro 
medietate,  L  s.  —  Henricus,  falconerius,  n  s.  per  diem,  xiii  1.  xiiii  s.  —  Et  pro  roba, 
pro  medietate,  l  s.  —  Idem,  de  veteri,  vin  d.  per  diem,  iiii  1.  xi  s.  ini  d.  —  Relicta 
Bartbolomaei,  baptizati,  xn  d.  per  diem,  vi  1.  xvn  s.  —  Relicta  Rougelli,  vi  d.  per  diem, 
Lxvin  s.  VI  d.  —  Relicta  Nicolai,  baptizati,  un  d.  per  diem,  XLV  s.  vni  d.  —  Guyotus,  h 
filius  Johannis  Assac,  m  d.  per  diem,  xxxiin  s.  ni  d.  —  Baptizati  quinque,  n  s.  vu  d. 
per  diem,  xvn  1.  xin  s.  xi  d.  —  Et  pro  locagio  domorum  suarum ,  pro  ipedietate,  xlv  s. — 
Beguiaae  sex,  vn  s.  vi  d.  per  septimanam,  vn  1.  x  s. 

ScMMA,  VI.  XX  l.  Lvn  s.  nii  d. 

Débet  un.  xx.  xni  1.  xvi  s.  .  j 

Art.  17.  Bellus  Mods,  Cbambliacum  et  AsDerix. 

S  3o.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  c.  xxxui  1.  vi  s.  viii  d. 

S  3i.  Expensa.  Petrus,  filius  Pétri  de  Chambliaco,  pro  medietate,  xxxn  1.  x  s.  — Presby- 
teri  decanatus  Sancti  Leonorii,  pro  toto,  Lxv  s.  —  Ëcclesia  Belli  Montis,  die  sancti  Cu- 
naudi*,  pro  toto,  v  s.  —  Prior  Belli  Montis,  die  Assumplionis  beatae  Virginis,  xxv  s.  vi  d.  k 
—  Et  in  Nativitate  ejusdem,  xxxii  s.  vi  d.  —  Et  in  feslo  sancti  Jobannis,  es.  —  Et  in 
festo  sancti  Pétri  ad  Vincula,  x  s.  —  El  in  banno,  xxv  s.  — Et  in  feslo  sancti  Remigii, 
xn  I.  —  Et  in  festo  sancti  Dyonisii,  xxvi  s.  —  Et  in  festo  sancti  Calixti,  v  s.  —  Sanctus 

'  Sapfjk  Parisiensiuni  ;  etenim  Taronenses  denarii,  qui  '  Eo  loco  in  margitie  {e^ùur  Caletum. 

interdiim  noiali  sunt  in  hac  vohiminis  parie  qtuB  ad  ballivos  *  Partes  saperius  notâtes  efficiunt  1,^9  1    18  s.  8  d. 

Francia:  pertinet ,  in  Parisienses  converti  debent  ut  unaquee-  "  Id  est  Philippi  Augusti  qui  hanc  abbatiam  condiderat, 

que  samrna  numeris  antecedentibus  rtspondeat.  teste  Ladorico  VIII.  Vide  cartam  libertatum  Asneriis  con- 

Id  est,  nisi  fallimar,  ad  regiiiam  dotalilii  noinine  cessant,  art.  xxv  (Ord.  t.  XII,  p.  3i4). 
pertinent.  (Cf.  lom.  nosir.  XXI ,  p.  565  G.)  *  Sic  in  volamine;  gallice  suinl  Guenau. 
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Fiacrius,  pro  toto,  xx  s.  —  Monachi  de  Lacu,  pro  medietate,  xx  1  —  Prior  Bornelli, 
pro  toto,  V  s.  —  Capellanus  heata»,  Mariae  de  Campania'  pro  toto,  LXx  s.  — Leprosi  de 
Chambliaco,  pro  toto,  xi  s.  vi  d.  —  Et  pro  quatuor  niediis  vini  pressorii,  nihil  modo. 

—  Donms  Dei  Belli  Montis,  pro  decem  modiis  vini  pressorii,  nihil  niodo.  —  Leprosi 
ibi,  pro  toto,  xv  s.  —  Capelianus  turris,  pro  medietate,  xl  s.—  Et  pro  roba,  pro  toto 

B  LX  s. — Ereniburgis  de  Martinis,  pro  censu,  pro  toto,  v  s.  —  Ecclesia  Sancti  Laurentii, 
pro  toto,  XX  s.  —  Presbyter  de  Campania,  pro  loto,  v  s.  —  Regalis  Mons,  pro  medietate, 
xxviii  1.  — Moniales  Vallis  Cœlorum,  pro  uno  modio  bladi  ad  mensuram  Parisiensem , 
ex  s.  —  Prior  de  Morangulo ,  pro  medietate ,  xx  s.  —  Theobaldus  de  Cormeliis  et  Jo- 
hannes  de  Courciaco  pro  feodis,  c  s.  —Moniales  de  Borrenco,  pro  toto,  vu  i.  vi  s.  — 

c  Odo  de  Lusarchis,  pro  loto,  lx  s.  — Capeilanus  Magdalencr;,  pro  toto,  xl  s.  —  El  pro 
roba .  pro  toto ,  lx  s.  —  Canonlci  beatae  Mariae  de  Campis ,  pro  quatuor  modiis  vini ,  lx  s.  — 
Eilius  Anquelini,  pro  duobus  modiis  vini,  xxx  s.  —  Monachi  de  Asueriis,  pro  uno  modio 
vini,  w  s.  —  Pelrus  de  Chambliaco  pro  feodo,  pro  toto,  xviï  i  x  s.  —  Capelianus  de 
Campania,  pro  medietate,  xl  s.  —  Et  pro  roba,  pro  toto,  ix  s.  —  Capeilanus  Vallis 

D       Pondentis^,  pro  tertio,  xl  s.  —  Guillelmus  Daniel,  pro  tertio,  vil.  xiu  s.  un  d.  ad  vitam  '. 

—  Johannes  Poucin,  m  s.  per  diem,  xx  1.  xi  s.  — Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s.  ad 
vitam.  —  Idem,  pro  redditu  quem  .Johannes,  fdius  Pétri  Louvel,  percipiebat  in  prae- 
positura  Bonorum  Molendinorum,  pro  toto,  xin  î.  nu  s.  —  Idem,  pro  redditu  quem 
hères  Alermi ,  coci,  percipiebat  ad  Ascensionem  apud  Bellum  Montera,  pro  toto,  xlvui  s. 

E  —  Pelrus  de  Chambliaco ,  pro  custodia  Asneriarum ,  ni  s.  per  diem,  xx  1.  XI  s.  —  Et 
pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  ad  voluntatem.  —  Forestarius  Vallis  Pendentis,  ii  s.  per 
diem,  xiii  1.  xmi  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate ,  L  s.  —  Sex  servientes  ibi,  pro  tertio, 
XVIII  1.  —  Dornus  Dei  de  A.sneriis,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s,  —  Ysabellis,  fdia  Gau- 
frîdi  Poucin,  viii  d.  per  diem,  un  i.  xi  s.  un  d.  —  Concergius  Belli  Montis,  vi  d.  per 

F  diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Pueri  Bernardi,  loricarii,  lxviii  s.  vi  d.  —  Relicta  Pétri,  castel- 
lani,  LXVIII  s.  vi  d.  —  Uxor  Stephani,  frucluarii,  lxviii  s.  vi  d. — Adam,  fdius  quondam 
dicti  Stephani,  lxvui  o.  vi  d.  —  Amalricus  de  Chambliaco,  lxviu  s.  yi  d.  —  Guillotus 
de  Nemosio,  lxvui  s.  vi  d.  —  Lucia,  relicta  Pétri  dicti  Prœpositi,  Lvvni  s.  n  d.  — Rc- 
nerus,  conversus,  m  d.  per  diem,  xxxiiii  s.  m  d.  — Liberi  defuncti  Bière  très,  quiiibet 

G  II  d.  per  diem ,  lxviii  s.  vi  d. 
Legatum  comitis.  Abbalia  Sancti  Dyonisii,  pro  uno  cereo  continue  ardente  ante  corpus 
beatl  Dyonisii,  pro  medietate,  viii  1.  —  Et  pro  una  capellania,  pro  toto,  yiii  1.  —  Ec- 
clesia Sanctorum  Cosma;  et  Damiani  de  Lusarchis,  pro  una  capellania,  pro  medietate, 
VI  1.  —  Domus  Dei  Parisiensis,  pro  sustenlatione  paupenmi  et  pro  una  capellania  ibi 
instituenda,  pro  medietate,  xx  1. — Prior  Belli  Montis,  pro  herede  Theobaldi  de  Cam- 

H       pania,  militis,  pro  toto,  xvt  1.  • —  Et  pro  Johanne  de  Hala,  pro  toto,  XLvm  s. 
ScMMA,  in.  c.  Lxxvi  1.  XI  s.  va  d. 
Débet  xii.  xx  xvi  1.  xv  s.  i  d. 

Art.  i8.  Crispeyum. 

J  S  32.  [Recepta.]  Pro  tertio,  m.  c.  xvi  1.  xni  s.  un  d. 
S  33.  ExPENSA.  Feoda  et  eiemosinje  ad  hune  terminum,  m.  c.  xxxvii  1.  xvii  s.  ix  d.  nigel- 
lorum;  valent  ii.  c  1.  lxvi  s.  vui  d.  Par.  —  Abbalia  Parci,  pro  tertio,  xxxin  1.  vi  s.  viii  d. 

—  Abbatia  Longi  Pontis,  pro  toto,  viii  1.  —  Templum,  pro  toto,  x  1.  —  Fons  Ebraudi, 
pro  toto,  X  1.  —  Abbatia  Noae  Fortis*,  pro  toto,  xx  s.  —  Capeilanus  de  Vi^lari^  pro 

•^  toto,  c  ».  —  Capelianus  Sancti  Nicolai  de  Crispeyo,  pro  toto,  vi  1.  —  Et  pro  roba,  pro 
toto,  LX  s,  —  Concergius  de  Villari,  pro  toto,  lx  s.  — Serviens  eques  Resti,  pro  roba, 
pro  tolo,  L  s.  —  Servientes  pediles  Resti,  pro  eodem,  pro  toto,  ex  s.  —  Custos  vivarii 
Antilliaci,  vi  d.  per  diem,  lxviu  s.  vi  d.  — Et  pro  tunica,  pro  toto,  x  s.  —  Stephanus 
de  Aurehanis,  lxvhi  s.  vi  d. 
^  .SuMMA,  xiiii.  XX.  xvrii  1.  nu  d. 
Débet  xviii  1.  xm  s. 

Art.  19.  Feritas  Milonis. 

S  34.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  xx.  xm  1.  vi  s.  viii  d. 

S  35.  Expensa.  Sanctus  Vulgesius,  pro  pastu,  xxvi  s.  vni  d.  —  Idem,  pro  paslu  quatuor 

'  Champagne,  canton  derisle-Adam  (Seine-et-Oise).  '  Noéfort,  prè.s  Saint-Pathus,  canton  de  Dammartin 

'  Valpendant,  commune  de  Presles,  canton  de  risle-  (Seine-et-Marne).   Bedius,   ut  videtur,  prioratus  quam 

Adam  (Seine-ct-Oise).  abbatia. 

'  Hic  locus  transversa  linea  dektus  est.  '  Sivefort.  de  Villaribus. 
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gastellorum  et  quatuor  sextariorum  vini  et  dimidii  porci,  xvi  s.  —  Abbatia  Charmeii,  a 
pro  toto,  XLvm  s.  —  Abbatia  Fontanarum,  pro  toto,  xlviii  s.  —  Prior  Marisiaci  Sanctae 
Genovefae',  v  s.  nigellorum  ;  valent  m  s.  Par.  —  Odelina  la  Bercheiresse,  xii  d.  per  diem, 
VI  1.  XVII  s.  —  Foubertus  Pellulus,  viii  d.  per  diem,  iiii  1.  xi  s.  un  d.  —  Portarius  et 
gueta,  quilibet  vi  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s. 

SUMMA,  XXV  1.  vil  s.  B 

Débet  cvii  1.  xix  s.  viii  d. 

Art.  20.  Pons  Sanctae  Maxentise. 

S  36,  [Recepta.]  Pro  tertio,  ii.  c.  viii  1.  vi  s.  viii  d. 

S  37.  ExPENSA.  Symon  Ruffus,  pro  toto,  c  s. —  Domus  Dei,  pro  uno  modio  bladi,  uni  s. 

—  Regalis  Mons,  pro  medietate,  xxv  1.  — Pro  censu  domorum  régis,  v  s.  vu  d.  c 
SuMMA,  XXXII  1.  XIX  s.  vu  d. 

Débet  viii.  xx.  xv  I.  vu  s.  i  d. 

Art.  21.  Compendium. 

S  38.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xii.  xx.  x  I. 

S  39.  ExPENSA,  Capellanus  Petrœ  Fontis,  pro  toto,  es.  —  Petrus  de  Monasteriis,  pro  toto,  d 
LX  s,  —  Anniversarium  Haoysiœ,  pro  toto,  xx  s.  —  Frater  Deodatus,  pro  toto,  xl  s.  — 
Renaudus  FEschacier'^,  pro  toto,  un  1. — Capellanus  Compendii,  pro  toto,  lui  I.  x  s. — 
Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s.  —  Liberationes  Cusyae,  xx  s.  vui  d.  per  diem,  lxvi  1.  un  s, 
un  d.  —  Baptizati  quatuor,  11  s.  vi  d.  per  diem,  xvii  1.  11  s.  vi  d.  —  Et  pro  iocagio  do- 
morum suarum,  pro  toto,  un  1.  vi  d.  e 

Legatum  comitis.  Ecclesia  Sancti  Eiigii  Noviomensis,  pro  vma  capellania,  pro  medietate, 
vil. 

SuMMA,  cxv  1.  XVII  S.  un  d. 

Débet  vi.  xx.  xiiu  1. 11  s.  viii  d. 

Art.  22.  Bestisiacum  et  Verbria.  F 

S  l\o.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xin.  xx.  vi  1.  xiii  s.  un  d.  —  De  senescalcia,  ix  1.  x  s. 

ScMMA,  xin.  XX.  XVI 1.  m  s.  ini  d. 

S  4i'  ExPENSA.  Sanctus  Adrianus,  pro  toto,  x  s.  —  Capellanus,  pro  toto,  l  s.  —  Sanctus 

Clemens,  pro  loto,  xv  s. 
SuMMA,  LXXV  s.  G 

Débet  xin.  xx.  xn  1.  vni  s.  un  d. 

Art.  23.  Petra  Fons. 

S  42.  [Recepta.]  Pro  tertio,  \\\\.  c.  lxxv  1. 

S  43.  ExPENSA.  Pomponium,  pro  toto,  xxvii  1.  —  Sanctus  Johannes  in  Bosco,  pro  toto, 
es.  —  Abbatia  Charmeii,  pro  toto,  xx  s.  —  Sanctus  Maximus,  pro  toto,  xx  s.  —  Mo-  H 
niales  de  Coloygnanco,  pro  toto,  xx  s.  —  TroUiacum,  pro  toto,  x  s.  —  Tallia  Fontis, 
pro  defensibus,  pro  toto,  vi  s.  vi  d.  —  Abbatia  Pontisarae,  pro  medietate,  l  1.  —  Ab- 
batia Parci,  pro  toto,  xx  s.  —  Capellanus  Petrse  Fontis,  pro  roba,  pro  toto,  lx  s.  — 
Sanctus  Gervasius  Suessionensis,  pro  xxv  1.  cerae,  pro  toto,  h  s.  —  Pro  turre  Am- 
bligniaci,  pro  toto,  x  1.  J 

StIMMA,  cii  1.  VI  s.  VI  d. 

Débet  m.  c  lxxii  1.  xni  s.  vi  d. 

Art.  24.  Chosiacum  et  Thorota. 

S  l^lx.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xin.  xx.  xvii  1.  xv  s.  vu  d. 

S  45.  Expensa.  Capellanus,  pro  toto,  lx  s.  —  Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s.  —  Petrus  de  k 
Riberti  Curia,  pro  toto,  c  s.  per  cartam.  —  Karoli  Locus,  pro  toto,  vi  1.  viii  s.  vin  d. 

—  Domus  Dei  de  Compendio,  pro  toto,  xx  1.  —  Duo  forestarii  Lesguœ,  quilibet  vu  d. 
per  diem,  vu  1.  xix  s.  x  d. 

Summa,  xlv  1.  vin  s.  vi  d. 
Débet  xi.  xx.  xu  1.  vu  s.  i  d. 

'  Le    Grand-Marizy    sive  Marizy- Sainte -Geneviève,  '  M  est  qui  grallis  {gallice  échasses)  ulitur;  vol.  les- 

canton  de  Neuilly-Saint-Front  (Aisne).  chac.  addita  in  fine  compendii  nota. 


I 


DE  TERMINO  OMNIUM  SANCÏORUM.  633 

A  Art.  25.  Laudunuin  '. 

S  46  [Recepta.]  Pro  tertio,  v.  c  1. 

S  47.  ExPENSA.  Capellanus,  pro  toto,  lx  s.  —  Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s.  —  Hères  Pétri 

de  Suessionibiis ,  pro  toto,  xx  1^  — Robinus  Picardus,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  — 

Gilebertus  Empirevile,  lxviii  s.  vi  d.  ad  vitam.  —  Baplizati  sex,  m  s.  n  d.  per  diem, 
B       XXI 1.  XIII  s.  —  Et  pro  iocagio  domorum  suarum,  pro  tertio,  XL  s.  11  d.  —  Hugo  de  Al- 

neyo,  ad  vitam,  11  s.  per  diem,  pro  cxv  diebus,  xi  1.  x  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medie- 

tate,  L  s. 
SrjMMA,  LXX  1.  X  s.  II  d. 

Débet  iin.  c.  xxix  1.  ix  s.  x  d. 

c  Art.  26.  Was(|ue  Molendinuni. 

S  48.   JRecepta  ]  Pro  tertio,  xxvi  1.  xiu  s.  un  d.  receptae. 

Art.  27.   Villa  Nova  io  Belvacinio. 
S  49.   [Recepta.]  Pro  toto ,  c  1.  receptae. 

Art.  28.  Mons  Desiderii. 

D  8  5o.   [Recepta.]  Pro  tertio,  lv  1.  xi  s.  n  d.  — De  communia  ibi,  11.  c  1.  receptae. 

SuMMA,  il.  c.  LV  1.  XI  s.  11  d. 

S  5i.  Expensa.  Dominas  Droco  de  Milliaco,  pro  feodo,  pro  toto,  x  1.  —  Pro  vino  altaris, 
pro  toto,  XVI  s.  —  Custos  boscorum,  pro  tertio,  x  s. 

SuMMA,  XI  1.  VI  s. 
E  Débet  11.  c.  xliiii  l.  v  s.  n  d. 

Art.  29.  Roya  et  Ressonutn. 

S  02.  [Recepta.]  Pro  tertio,  iiu.  c.  xl  1. 

S  53.  Expensa.  Pro  feodo  de  Hangesto,  pro  toto,  xl  1.  —  Capellanus  do  Ressono,  pro 
toto,  V  s.  —  Custos  boscorum ,  vi  d.  per  diem ,  lxviii  s.  vi  d. 
r  Somma,  xliii  1.  xiii  s.  vi  d. 
Débet  m.  c  un.  xx.  xvi  1.  vi  s.  vi  d. 

Art.  3o.  Sanctus  Quintinus  et  Ribenions. 

8  54.   [Recepta.]  Pro  tertio,  iiii.  c  un.  xx  I.  lxvi  s.  vni  d. 

8  55.  Expensa.  Henricus  de  Alta  Villa,  pro  toto,  x  1.  —  Capellanus  Ribemontis,  pro  toto, 
G  c  s.  —  Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s.  —  Ecclesia  Sancti  Quintini ,  pro  toto,  lx  s.  —  Ca- 
pellanus, pro  toto,  xxv  s.  —  Capellanus  Mechinarum,  pro  toto,  x  I.  —  Mathaeus  de 
Bello  Videre ,  pro  tolo,  xxx  1.  — Capellanus  régis  in  ecclesia  Sancti  Quintini,  pro  me- 
dietate,  xu  1.  x  s.  -  —  Concergius,  pro  toto,  lx  s.  —  Filius  Odardi  de  Cberiaco ,  pro 
toto,  XX  s.  —  Dominus  Radulphus  de  Goocuria,  pro  feodo  Fayelli,  pro  toto,  c.  s.  — 
H  Baldoinus  Fasentalor^,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  i,  s. 
ad  Yolnntatem.  — Custos  boscorum  Ribemontis,  un  d.  per  diem,  xlv  s.  vui  d.  — -  Bap- 
tizali  septem,  xvi  d.  per  diem.  ix  I.  11  s.  vui  d.  —  Et  pro  locagio  domorum  suarum, 
pro  medietate ,  xxv  s. 

SuMMA  ,  GV  1.  XV  s.  IIII  d. 

J  Débet  ni.  c.  lxxvii  1.  xi  s.  un  d. 

Arl.  3i.  Calniacum. 

8  56.   [Recepta.]  Pro  tertio,  ciiii  1.  xiii  s.  un  d.  —  De  expletis  ad  hune  terminum,  xxi  1. 

IX  s. 
SuMMA,  VI.  XX.  VI  1.  n  s.  nu  d. 
'^  8  57.  Expensa.  Johannes  de  Uriaco,  pro  feodo,  pro  toto,  x  1.  —  Leprosi  Calniaci,  pro 

toto,  c  s.  —  Ecclesia  Hani,  pro  toto,  xv  s.  —  Capellanus  Calniaci,  pro  medietate,  vi  1. 

'   In  margine  voluminis  eo  loco  legilur  Virouiandia.  ac  fazendarius  [occitana  lingua  faseire,  faiedor)  ideti  le 

'    Vox  Caiiffio  ignola  ,  quœ  idem  sonat,  nisi  fallimar.         Faiseur. 

tome  xxii.  80 
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—  Et  pro  roba ,  pro  toto,  lx  s.  —  Et  pro  luminari ,  pro  toto ,  xx  »»  —  Castellanus,  iiii  s.  a 
per  diem,  xxvii  i.  Viii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medie'tate,  l  s.  — ^  Forestarius  Clnceniaci, 
XII  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Baptizati  Noviorai  très,  xxii  d.  per  diem,  xii  1.  xi  s.  li  d. 

—  El  pro  locagio  domorum  suarum ,  pro  medietale ,  xl  s. 
StIMMA,  LXXVII  1.  xiiii  d. 

Débet  xlix  1.  xiiii  d.  b 

Art.  32.  Perona. 

S  58.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vu.  c  1. 

S  ôg.  ExPENSA.  Dominas  Robertus  de  Pinon,  pro  feodo  Roberti  de  Drocis,  pro  toto,  c  1. 

—  Pro  feodo  Hemarum,  pro  toto,  lx  1.  x  s.  —  Carus  Locus,  pro  toto,  c  s.  —  Mon- 
ciacum,  pro  toto,  xn  1.  —  Pro  feodo  de  Honocurte,  pro  toto,  x  1.  —  Pro  feodo  de  c 
Buris,  pro  toto,  xlv  1.  —  Hères  Juiiani  de  Perona,  pro  feodo,  pro  tolo,  xl  1.  —  Mo- 
niales de  Avesniis,  pro  toto,  xx  1.  —  Capellanus  Sancti  Johannis  Attrebatensis,  pro  toto, 
XXV  1.  X  s.  —  Abbatissa  Euressandis ',  pro  toto,  c  s.  —  Sanctus  Augustinus  Morinensis, 
pro  toto,  c  s.  —  Prior  Capiaci ,  pro  toto,  xx  s.  —  Sanctus  Cornélius  Compendii,  pro 
toto,  XII  s.  —  Sanctus  Furseus  Peronae,  pro  toto,  xiiii  1.  Vi  s.  vin  d.  —  Sanctus  Leode-  h 
garius  Peronre,  pro  toto,  xxx  s.  —  Fons  Ebraudi,  pro  toto,  xx  l.  —  Moniales  Charnieii, 
pro  toto,  XX  1.  —  Furseus  de  Roya,  pro  feodo  Herberti  de  Villari,  pro  toto,  xl  1.  — 
Gueta,  VIII  d.  per  diem,  nii  1.  xi  s.  un  d.  —  Baptizati  quatuor,  x  d.  per  diem,  cxiiii  s. 

II  d.  —  Et  pro  locagio  domorum  suarum,  pro  tertio,  viii  s. 
SUMMA,  IIII.  c.  XXXVI  1.  II  s.  Il  d.  E 

Débet  ii.  c.  lxiii  1.  xvii  s.  x  d. 

Art.  33.  Brayuiu  et  Capiacum. 

S  6o.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  xx.  xni  1.  vi  s.  viii  d. 

S  6i.  Expensa.  Cereus  beatae  Maris,  pro  toto,  Lxv  s.  —  Custos  boscorum  Braii,  un  d. 
per  diem,  xlv  s.  viii  d.  F 

SuMMA,  ex  s.  VIII  d. 

Débet  vi.  xx.  vu  1.  xvi  s. 

Art.  34.  Atheyae. 

S  62.  Expensa.  In  ballivia. 

Art.  35.  Aroese.  G 

S  63.   [Recepta.]  Pro  tertio,  lxvi  s.  viii  d.  receptœ. 

Art.  36.  Ambiani. 

S  64.   [Recepta.]  Pro  tertio,  11.  c.  iiii.  xx  1.  lxvi  s.  viii  d. 

S  65.  Expensa.  Vicedominus  Pinquegniaci ,  pro  toto,  xvii  i.  xv  s.  —  Cereus  beatae  Mariae, 
pro  ciili  1.  cerœ,  vin  1.  xvi  s.  mi  d.  receptae*.  —  Alypdis,  beguina,  xvni  d.  Tur.  per  h 
septimanani ,  xxiiii  s.  Par.  —  Baptizati  duodecim,  vi  s.  xi  d.  per  diem,  xlvii  1.  vu  s.  vii  d. 
~  Et  pro  locagio  domorum  suarum,  pro  tertio,  l  s. 

SlJMMA,  LXXVir  1.  XII  s.  XI  é. 

Débet  ii.  ci.  cxiii  s.  ix  d. 

Art.  37.  Bella  Quercus.  j 

$  66.  [Recepta].  Pro  tertio,  ii.  c.  xxv  1.  vi  s.  vni  d.  —  De  expletis,  xxiiii  i. 

SrjMMA,  II.  c.  XLIX  1.  VI  s.  viu  d. 

8  67.  Expensa.  Cornes  Sancti  Pauli,  pro  censu  Bellae  Quercus,  v  s.  —  Custos  boscorum, 
iiii  d.  per  diem,  xlv  s.  viii  d.  —  Droco,  falconerius,  11  s.  per  diem,  xiii  I.  xiiii  s.  —  Et 
pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  — Custos  praepositurae,  pro  tertio,  x  1.  k 

SUUMA,  XXVUI  t.  XIIU  s.  VIII  d. 

Débet  ii.  c.  xx  J.  xii  s. 

Art.  38.  Dutlendium. 

S  68.  [Recepta.]  Pro  tertio,  cxm  i.  vi  s.  viii  d. 

S  69.  Expensa.  Ecdesia  Sancti  Ricberii,  pro  toto,  xl  s.  —  Templum  de  Siryello,  pro  toto» 

'  J'orl.  de  Evershflm ,  Ypr^nsis  dmcesit.  —  '  Delenda  ett ,  nisifallimur,  vax  receplae ,  szquidem  hic  de  expensa  agiiur. 
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A       XL  S,  —  Hospilale  de  Fyeffes,  pro  toto,  xl  s.  — Dominus  Johannes  de  Amban.  \  iiii  s. 
per  diem ,  xxvii  L  viii  s. 
SuMMA,  xxxm  1.  vins. 
Débet  lxxix  1.  xviii  s.  viii  d. 

Art.  39.  Monsterolium  et  Sanctus  Richerius. 

B  §  70.  [Recepta.]  Pro  tertio,  11.  c  1.  cviii  s.  xi  d.  —  De  expletis,  xlii  1. 
Somma,  ii.  c.  xlvii  i.  viii  s.  xi  d. 

S  71.  ExPENSA.  Portarius,  iiu  d.  per  diem,  XLV  s.  viii  d.  —  Custos  praepositurae ,  pro  ter- 
tio, X  1. 
ScMMA,  xii  1.  V  s.  vm  d. 
c  Débet  ii.  c.  xxxv  1.  m  s.  ni  d. 

Art.  4o.  Senonis. 

S  72.  [Recepta.]  Pro  tertio,  m.  c.  xxxm  \.  vi  s.  viii  d.  —  De  senescalcia,  xlvi  \.  xvii  s. 

VI  d.  —  De  expletis,  ad  hune  terminum,  xxv  1. 
ScMMA,  un.  c  1.  ciia  s.  II  d. 
D  S  73.   ExPENSA.  Capellanus,  pro  toto,  xx  s.  —  Et  pro  roba  ,  pro  toto,  lx  s.  —  Leprosi,  pro 

toto,  L  s.  —  Moniales  Nemosii,  v  s.  per  diem,  xxxiin  1.  v  s.  —  Custos  boscorum  de 

Diloto,  XX  d.  per  diem,  xi  1.  vm  s.  iiii  d.  —  Martinus  de  Fourreria,  xii  d.  per  diem,  vi  1. 

XVII  s.  —  Guyardus  Malet,   vi  1.  xvii  s.  —  Ricardus,   apothecarius,  vi  d.  per  diem, 

LXViil  s.  VI  d.  —  Alypdis  de  Senonis,  lxviii  s.  vi  d.  —  Petronilla  de  Senonis,  un  d.  per 
E       diem,  xlv  s.  vm  d.  —  Très  liberi  yEgidii  Parvi,  xlv  s.  vm  d.  —  Baptizati  trfdecim,  vi  s. 

VI  d.  per  diem,  XLirii  1.  x  s.  vi  d.  — Et  pro  locagio  domorum  suaruni,  pro  tertio,  xlv  s. 

un  d.  —  Pro  senescalcia,  xLVi  1.  xvii  s.  vi  d. 

SuMMA,  vm.  XX.  X  1.  XIX  s. 

Débet  ii.  c.  xxxim  1.  v  s.  11  d. 
F  Art.  4i.  Grancbiae. 

S  7 A.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xxx  1. 

Art.  A2.  Villa  Nova  juxta  Senones. 
S  75.  [Recepta.]  Pro  tertio,  ix.  xx.  xmi  i.  xv  d.  —  Dé  expletis  ad  hune  terminum,  xx  1. 

SuMMA,  II.  C.  XIIII  1.  XV  d. 

G  S  76.  ExPENSA.  Domus  Dei,  pro  toto,  c.  s.  —  Capellanus,  pro  toto,  im  1.  —  Pro  censu 
Portebarbe,  pro  toto,  n  s.  —  Forestarii  Othae  et  Bercheriarum,  m  s.  i  d.  per  diem,  xxi  1. 
II  s.  V  d.  —  Odo  Damée,  serviens  villae,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s. 
SuMMA,  XXXVII  1.  xvii  d. 

Débet  vm.  xx.  xvi  1.  xix  s.  x  d. 

jj  Art.  43.  Vallis  Maura,  Fossa  Maura,  Ripperia  et  Maaleyum. 

S  77.  [Recepta.J  Pro  tertio,  cxvi  1.  xm  s.  mi  d. 

Art.  44-  Cheseyum ,  I.issiacuni  et  Voes. 

S  78.   [Recepta.]  Pro  tertio,  iiir.  xx.  xi  1.  xm  s.  im  d. 

S  79.  ExPENSA.  Jacobus,  apothecarius,  pro  tertio  terrae  Lissiaci,  ad  vitam,  xix  1.  m  s.  mi  d. 
j       —  Relicta  Johannis  Marsilii,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Johannes  Tabourelli, 
LXVIII  s.  VI  d. 
SuMMA,  XXVI  1.  un  d. 
Débet  lxv  1.  xm  s. 

Art.  45.  Dooletum. 

K  S  80  [Recepta.]  Pro  tertio,  ci  s.  vm  d. 

*  Art.  46.  Flagiacum. 

S  8  i .  [Recepta.]  Pro  tertio ,  xxx  1. 

'  Sic  in  vol.  compendii  nota  litterœ  a  superaddita  ;  fort,  corrigendam  Ambian.  pro  Ambianis. 

80. 
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Art,  U"].  Lorretum  in  Boscagio.  A 

S  82.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xxxn  1.  x  s. 

Art.  48.  Dymons. 

S  83.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xi.v  1. 

Art.  ^9.  Nemosiuni. 

S  84-  [Recepta.]  Pro  tertio,  xxvi  1.  xm  s.  mi  d.  g 

S  85.  Expensa.  Garnerus,  cocus,  pro  toto,  x  I.  —  Capellanus  castri,  pro  viuo,  pro  loto, 

XXX  s.  —  Castellanus,  11  s.  Tur.  per  diem  ,  x  I.  xix  s.  ii  d.  Par. 
Summa,  XXII 1.  IX  s.  II  d. 
Débet  iiii  1.  iiii  s.  11  d. 

Art.  5o.  Morctuni  et  Samesium.  C 

S  86.  [Recepta.]  Pro  tertio,  m.  c.  lxvi  1.  xiii  s.  un  d.  —  De  senescalcia,  un  1.  —  De  ex- 

pletis,  pro  tertio,  xxxvi  1.  xiii  s.  ini  d. 
SuMMA,  iiii.  c.  VII 1.  VI  s.  vni  d. 
S  87,  Expensa.  Capellanus  Fontis  Biiaudi,  pro  toto,  un  1.  — Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s. 

—  Cereus  Barbeili,  pro  toto,  x  1.  —  Johannes  Mirovaut,  pro  medietate,  x  1.  —  Hères  d 
Henrici  de  Castellari ,  pro  medietate,  x  1,  —  Johannes  de  Castellari,  pro  medietate,  x  1. 

—  Trinitas  Fontis  Biiaudi,  pro  medietate,  xx  1.  —  Concergius  Fontis  Biiaudi ,  pro  roba, 
pro  toto,  L  s.  —  Relicta  Guillelnn  Rungemaiihe ,  xii  d.  per  diem ,  vi  1.  xvii  s.  —  Relicta 
Gaufridi  Errant,  vi  1.  xvii  s.  —  Custos  vivarii,  vi  1.  xvii  s.  —  Johannes  dictus  Beaus 
Oncles,  VI 1.  XVII  s.  —  HeHssandis  sine  Naso,  xii  d.  Tur.  per  diem,  cix  s.  vu  d.  Par.  —  ^ 
Relicta  Radulphi  Estrilhe,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  — ■  Chapelotus  de  Samesio, 
Lxviii  s.  VI  d.  — Relicta  Girardi  de  Volta,  lxviii  s.  vi  d.  —  Relicta  Droconis,  summu- 
larii,  i.xviii  s.  vi  d.  —  Dyonisius  de  Mappa,  iiu  d.  per  diem,  XLV  s.  vui  d.  '  —  Radul- 
phus  de  Reclosis,  xlv  s.  viii  d.  —  Gaufridus  de  Villa  Beonis,  XLV  s.  viii  d.  —  Johannes 
Niger,  XLV  s.  viii  d.  —  Quinque  pueri  Solva,  quilibet  i  d.  per  diem,  lvii  s.  i  d.  p 

Legatum  comitis.  Renaudus  de  Meleduno,  pro  medietate,  un  1. 

SuMMA,  VI.  XX.  XII  1.  XVI  d. 

Débet  ii.  c,  lxxv  i.  v  s.  nii  d. 

Art.  5i.  Gressium  et  Capella. 

S  88.  [Recepta.]  Pro  tertio,  lxxhi  1.  vis.  vni  d.  —  De  senescalcia,  nu  1.  G 

SuMMA,  LXXVn  1.  VI  s.  VIII  d. 

S  89.  Expensa.  Castellanus  de  Gressio,  11  d.  per  diem,  xxn  s.  x  d.  —  Philippus*,  Robinus, 
Ferricus,  Guillelmus,  Johannes  et  Margareta,  liberi  Heloysis,  quondam  nutricis  domini 
Phiiippiiv.      Philippi",  quilibet  nii  d.  per  diem,  xi  1.  vni  s.  nu  d. 

SuMMA ,  xii  1.  XI  s.  n  d.  B 

Débet  lxihi  1.  xv  s.  vi  d. 

Art.  52.  Milliacum. 

S  90,  [Recepta]  Pro  tertio ,  xu  1.  xiii  s.  nii  d. 

S  91.  Expensa.  Canonici,  pro  censu,  pro  toto,  x  1.  —  Et  in  pedagio,  pro  tertio,  c  s. — Et 
in  haiis,  pro  tertio,  vi  1.  xm  s.  un  d.  —  Capellanus  Sancti  Valentini,  pro  tertio,  xx  s.  j 

—  Talpinus,  pro  toto,  xx  s.  — Curatus  ecclesiœ  Beatae  Mariœ,  pro  toto,  v  s.  —  Prior 
forestae,  pro  pedagio,  pro  toto,  x  s.  — Et  pro  censu,  pro  toto,  xv  s.  —  Hères  Guilleimi 
de  Sancto  Martino,  pro  toto,  xlvi  s.  vni  d. 

SuMMA,  xxvn  1.  X  s. 

Débet  xini  1.  m  s.  nu  d.  k 

Art.  53.  Meledunum. 

S  92.  [Recepta.]  Pro  tertio,  iiii.  c.  l  I. 

S  93.  Expensa.  Abbatia  Jardi,  pro  medietate,  lx  s.  —  Capellanus,  pro  loto,  vu  1.  x  s.  — 
Et  pro  roba,  pro  toto,  lx  s.  —  Cereus  beatae  Mariaî,  pro  toto,  xx  s.  —  Domus  Dei,  pro 


*  Eo  loco  bis  sttperadditœ  sunt  voces  et  obiil;  hujus  ta- 
men  impeium  ratio  habita  est. 


*  Hujus  Philippi,  cujus  nonùni  verbum  obiit  superaddi- 
tom  Icgitur,  ratio  non  habita  est. 
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A       toto,  X  1.  —  Sanctus  Lazarus,  pro  medietale,  vi  1  — Monachi  Cistercii,  pro  loto,  xl  1. 

—  Abbatia  Lilii,  pro  medietate,  x  1.  —  Hères  Roberli  Vaccœ,  pro  medietate,  x  ï.  — 
Hères  Renaudi,  filii  castellanœ,  pro  medietate,  x  1.  ^  —  Bertrandus,  marescallus,  xvirl  d. 
per  diem,  x  1.  v  s.  vi  d.  — Et  pro  roba,  pro  medietate,  L  s.  —  Johanna  Putefin,  ii  s.  per 
diem,  xni  J.  xiiii  s.  —  Concergius,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Johannes  Catus, 

B  VI  I.  XVII  s.  —  Robertus  de  Branlis,  vi  1.  xvii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s.  — 
Robertus  Painmol ,  vi  1.  xvii  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medietale,  l  s.  —  Johannes  li  Pages, 
VI  1.  xvii  s.  — Et  pro  roba,  pro  medietate,. L  s.  —  Johannes  Rochète,  xii  d.  Tur.  per 
diem,  cix  s.  vu  d.  Par.  —  Uxor  Theobaldi  de  Corboho,  vni  d.  per  diem ,  iiii  1.  xi  s.  un  d. 
ad  voluntalem.   —  Portarius,  vi  d.  per  diem,  lxvhi  s.  vi  d.  —  Gueta,  lxviii  s.  vi  d. 

c  —  Et  pro  tunicis  eorum ,  pro  toto,  xxx  s.  —  Relicta  Johannis  de  Meriaco,  lxviii  s. 
VI  d.  —  Renaudus  de  mappis,  lxviii  s.  vi  d.  —  Et  pro  roba,  pro  loto,  xxx  s.  —  Rehcta 
Gervasii,  guelae,  lxviii  s.  vi  d.  ad  vohmtatem.  —  Guillelmus  Coypin,  lxviii  s.  vi  d,  — 
El  pro  roba,  pro  toto,  xxx  s.  —  Uxor  Pétri,  conversi,  nu  d.  per  diem,  xlv  s.  viii  d. 

—  Vincentius  de  Cessonno,  xlv  s.  viii  d.  —  Liberi  Philippi  de  Loco  Sancto,  xlv  s. 
D       VIII  d.  —  Ricardus  de  Castello,  xlv  s.  viii  d.  —  Relicta  Brisebarre,  ii  d.  per  diem,  xxn  s. 

X  d.  —  Duo  liberi  de  Germeneyo,  xxn  s.  x  d. 
Legatum  comitis.  Ecclesia  Parisiensis,  pro  anniversario  comitis,  pro  medietate,  c  s. — Et 
pro  quadarn  capellania,  pro  medietate,  x  1.  —  Prioratus  de  Essona,  pro  eodem,  pro 
medietale,  vi  1.  —  Ecclesia  Sancli  Fiacrii,  pro  eodem,  pro  medietale,  vi  1. 

E  SUMMA,  XI.  XX.  XII  1.   IIII  s.  IX  d. 

Débet  ii.  c.  xvii  1.  xv  s.  ni  d. 

Art.  54.  Castellare. 

S  gd.  [Regepta.]  Pro  tertio,  xlvi  1.  xiii  s.  un  d. 
S  96.  ExPENSA.  Cereus  de  Barbeello,  pro  toto,  c  s. 
F  Débet  xli  1.  xni  s.  un  d. 

Art.  55.  Aureliani. 

S  96.  [Regepta.]  Pro  tertio,  v.  c.  l  i.  —  De  expletis,  ad  Candelosam^.  — De  sergenteriis 

venditis,  iiii.  xx  I.  lui  s. 
ScMMA,  VI.  c.  xxxn  1.  xni  s. 
G  S  97.  ExPENSA.  Curia  Dei,  pro  medietate,  x  I.  —  Prior  Chantolii,  pro  medietate,  lx  s. — 
Moniales  hospilii,  v  s.  per  diem,  xxxiiii  1.  v  s.  —  Luca,  monialis,  pro  toto,  vu  l.  x  s. 
ad  vilam.  —  Stephanus  Mesnier,  xviii  d.  per  diem,  x  1.  v  s.  vi  d.  —  Et  pro  roba,  pro 
medietale,  l  s.  —  Girardus  de  Molendino,  xii  d.  Tur.  per  diem,  cix  s.  vn  d.  Par,  — 
Johannes  Coypin,  clcricus,  m  s.  per  seplimanam,  lx  s.  —  Duae  relictae  duorum  bapti- 
H       zatorum  Radulphi  et  Amiraudi,  pro  toto,  Lxnii  s.  —  Beguinae  novem,  xn  s.  iiii  d.  per 
seplimanam,  xn  1.  vi  s.  viii  d.  —  Baplizati  duodecim,  v  s.  vi  d.  per  diem,  xxxvn  1.  xin  s. 
VI  d. 
Legatum  comitis.  Ecclesia  Aurelianensis,  pro  una  capeliania,  pro  medietate,  vi  1.  —  Custos 
praepositurse,  v  s.  per  diem,  xxxnii  1.  v  s. 

J  SuMMA,  VUI,  XX.  IX  1.   IX  s.  IH  d. 

Débet  nii.  c.  lxiii  1.  m  s.  ix  d. 

Art.  56.  Castrvim  Novum. 

S  98.  [Regepta.]  Pro  tertio,  xxnn  1.  vi  s.  xni  d. 

S  99.  Expensa.  Vincentius,  quondam  garennarius,  nii  d.  per  diem,  xlv  s.  vni  d. 
K  Débet  xxn  1.  xii  d. 

.\rf.  57.  Novilla. 

S  100.  [Regei'TA.]  Pro  tertio,  xxxvi  1.  xiii  s.  vni  d. 

S  loj.  Expensa.  Bemardus  Caville,  n  s.  per  diem,  xin  1.  xiin  s.  —  Et  pro  roba,  g  s.  pro 
Ascensione  pralerita   et  termino   isto.  —  Relicta   Quadri,  vi  d.  per  diem,  Lxvni  s. 
L        VI  d. 

Slimma,  xxn  i.  ILS.  VI  d. 
Débet  xnn  I.  xi  s.  n  d. 

Art.  58.  Courciacuiu. 

S  102.  [Regepta.]  Pro  tertio,  xxn  1. 

'   Eo  loco  superaddilum  est  verbum  obiil ,  et  impensee  ratio  non  habita  est.  —  *  Id  est  ad  ralionem  Candelosee  recurre. 
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Art.  59.  Fayacum.  A 

S  io3.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xvii  I.  vi  s.  viii  d. 
S  io4.  ExPENSA.  Moniales  hospitii,  pro  toto,  x  1. 
Débet  vu  1.  vi  s.  vin  d. 

Art.  60.  Vîtriacum. 

S  io5.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xiii  1.  vi  s.  viii  d.  B 

S  106.  ExPENSA.  Domus  Dei,  pro  medietate,  c  s. 
Débet  viii  1.  vi  s.  viii  d. 

Art.  61.  Burgus  Novus. 

S  107.  [Recepta.]  Pro  tertio,  ex  s. 

Art.  62.  Gyemium.  C 

S  108.  [Recepta.]  Pro  tertio,  iiii.  c.  xxix  1.  xiu  s.  vni  d. 

S  109.  Expensa.  Domus  Dei,  pro  medietate,  es.  —  Canonici,  pro  nundinis,  pro  medie- 
tate, es.  —  Duo  forestarii  gryeriae,  quilibet  vu  d.  per  diem ,  vu  i.  xix  s.  x  d.  —  Portarius 
Lorriaci,  iiii  d.  per  diem,  xlv  s.  vm  d.  —  Pater  et  mater  Richardi,  barberii  régis,  vi  d. 
per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  d 

SuHHA,  XXIII  1.  xiiii  s. 

Débet  iiii.  c  1.  cxix  s.  vm  d. 

Art.  63.  Mons  Argi.  ' 

8110.  [Recepta.]  Pro  tertio,  11.  c  \. 

S  1  1  I .  Expensa.  Domus  Dei,  pro  medietate,  es.  —  Castellanus,  11  s.  per  diem,  xm  1.  xiiii  s.  e 

—  Et  pro  roba,  pro  medietate,  l  s.  —  Petrus  de  Cepeyo,  xiii  i.  xiiii  s.  —  Et  pro  roba 
pro  medietate,  l  s.  -  -  Johannes  de  Castro  Renardi,  miles,  11  s.  Tur.  per  diem,  x  1.  xix  s. 
Il  d.  Par.  —  Custos  garennae,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Johannes  Cerviau,  vi  1. 
XVII  8.  —  Gueta  et  carpentarius,  quilibet  vi  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Portarius,  vni  d. 
per  diem,  nu  1.  xi  s.  iiii  d.  —  Et  pro  tunicis  eorum  trium,  pro  toto,  xlv  s.  —  Stepha-  F 
nus  de  Argento,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Petrus  Nevelonis,  lxviii  s.  vi  d.  — 
Petronilla,  filia  Stepbani  de  Monte  Argi,  lxviii  s.  vi  d.  — -  Dictus  Espiniaus,  iiii  d.  per 
diem  xlv  s.  viii  d. '.  —  Relicta  Guillelmi  de  Corbolio,  xlv  s.  viii  d.  —  Relicta  Talpini, 
xlv  s.  viii  d.  —Puer  Aurigni,  11  d,  per  diem,  xxii  s.  x  d. 

Somma,  un.  xx.  xiii  1,  xix  s.  x  d.  6 

Débet  cvi  1.  11  d. 

Art.  64.  Cepeyuui. 

S  1 12.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xvii  1.  vi  d. 

An.  65.  Lorriacum. 

S  1 13.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vm.  xx  1.  — De  senescalcia,  vu  1.  x  s.  h 

Somma,  viii.  xx.  vu  1.  x  s. 

S  1 14-  Expensa.  Duo  capellani  Sancti  Nicolai,  pro  medietate,  xii  1.  x  s.  —  Capellanus  ré- 
gis, pro  toto,  LX  s.  —  Et  pro  robis  eoruni  tnum,  pro  toto,  ix  1.  —  Sanctus  Benedictus, 
pro  toto,  c  s.  —  Sanctus  Sulpicius,  pro  toto,  c  s, —  Abbatia  de  Roselo,  pro  toto,  x  s. 

—  Leprosi  de  Fessardo,  pro  toto,  x  s.  —  Gaufridus  de  Alto  Viliari,  pro  censu,  pro  J 
loto,  III  s.  —  Domus  Dei,  pro  medietate,  c  s.  —  Capellanus  ibi,  pro  loto,  un  1.  — 
Hères  Guillelmi  Flourici  de  Suria,  pro  toto,  xm  1.  vi  s.  vm  d.  —  Johannes,  quondam 
garennarius  Lorriaci ,  xii  d.  per  diem ,  vi  1.  xvii  s.  —  Custos  garennaî  et  vivarii ,  vi  1.  xvii  s. 
— Renaudus  Renardi  de  Molineto,  vm  d.  per  diem,  au  1.  xi  s.  mi  d.  —  Stephanus,  lu- 
perius,  im  i.  xi  s.  im  d.  -^Thomas  Potin,  vi  d.  per  diem,  lxvui  s.  vi  d.  —  Dictus  Broie-  k 
fort,  IIII  d.  per  diem,  xlv  s.  vm  d.  —  Liberi  dicti  Motet  duo,  iiii  d.  Tur.  per  diem, 
xxxvi  s.  VI  d.  Par. 

Legatum  comitis.  Hères  Johannis  de  Lorriaco,  pro  medietate,  iiii  1.  —  Hères  Stephani  de 

Auxiaco,  pro  medietate,  mi  1.  —  Hercs  Guillelmi  de  Lorriaco,  pro  medietate,  iiii  1. 
Somma,  e  1.  vu  s.  i. 

Débet  lxvii  1.  m  s. 


'  Eo  loco  bu  laperaddilœ  lunt  vocet  et  obiit;  hajus  lamen  impensie  ratio  habita  est. 
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A  Arl.  66.  Boscus  Gomitis. 

8  1 15.  [Recepta.]  Pro  tertio,  un  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  senescalcia,  c  s. 

SUMMA,  LVIII  1.  VI  s.  VIU  d. 

S  1 16.  ExpENSA.  Domus  Dei,  pro  medietate,  es.   —  Capeilanus  régis,  pro  toto,  vi  1.  — 
Prior,   pro  toto,  xx  s.  —  Guillelmus   de  Manchecuria,  pro   censu,  pro  toto,  viii   s, 
B       —  Prior  de  Flotano,  pro  censu,  pro  toto,  ii  s.  — Praepositus  Belnae,  pro  toto,  u  s.  — 
Johannes  Bricart,  im  d.  per  diem,  XLV  s.  vin  d. 
SuMMA,  xnii  1.  xvn  s.  VHi  d. 
Débet  xliii  1.  ix  s. 

Art.  67.  Evra. 

c  S  1 1  7.  [Recepta.]  Pro  tertio,  Lvn  1.  —  De  senescalcia  l  s. 
SuMMA,  LIX  1.  X  s. 

S  1  18.  ExPENSA.  Relicta  Thomae  de  Monteliart,  pro  toto,  xxx  1,  —  Herbertus  de  Villa 
Beonis,  n  s.  per  diem,  xui  1.  xuu  s.  —  Castellanus  Evrae,  xin  1.  xiin  s.K  —  Albericus 
de  Sarcellis  et  ejus  uxor,  xn  d.  per  diem,  vi  I.  xvn  s.  —  Laurentius  de  Arnovilla,  vni  d. 
D       per  diem,  lui  1.  xi  s.  un  d. 
SuMMA,  Lv  1.  II  s.  un  d. 
Débet  iiii  I.  vu  s.  vni  d. 

Art.  68.  Buxix. 

S  1 19.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xxvi  1.  xin  s.  un  d. 
E  S  120.  ExPEjssA.  Domina  Butigniaci,  pro  toto,  xv  1. 
Débet  xi  1.  xiii  s.  nii  d. 

Art.  69.  Hyenvilla. 
S  1  2  1 .  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  xx  1.  —  De  senescalcia  x  1. 

SCMMA,  VI.  XX.  x  1. 
F  S  122.  ExPENSA.  Ecclesia  Carnotensis  ex  legato  comitis,  pro  una  capellania,  pro  medietate, 
Vin  1. 
Débet  vi.  xx  1.  xl  s. 

Art.  70.  Castrum  Nantonis. 

S  123.  [Recepta.]  Pro  tertio,  n.  c.  vin  1.  vi  s.  vin  d.  — De  senescalcia,  xnl. 

G  SUMMA,  XI.  XX  1.  VI  s.  VIII  d. 

S  124.  ExpENSA.  Sanctus  Johannes  de  Sabbalo,  pro  toto,  xx  1.  —  Sanctus  Severinus,  pro 
censu,  pro  toto,  xix  s.  m  ob.  —  Sanctus  Ancbeas,  pro  censu,  pro  toto,  v  s.  11  d.  ob. — 
Dictus  Chamau,  pro  censu,  pro  toto,  n  s.  —  Pro  censu  poliarum,  pro  toto,  xn  d.  — 
Hères  Galteri  de  Pinu,  pro  toto,  v  s.  —  Pons  Feraudi,  pro  toto,  x  s.  —  Petrus  Rique- 
H  don,  pro  medietate,  xxx  s.  —  Domus  Dei,  pro  toto,  x  s.  —  Guillelmus  de  Cornone  et 
ejus  liberi,  xn  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Sulpitius  de  Ferreriis,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s. 
VI  d. 

Somma,  xxxnii  1.  vn  s.  x  d. 

Débet  ix.  xx  [I.]  cxvin  s.  x  d. 
J  •  Art.  71.  Bituricae. 

S  126.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vn.  xx  1.  — De  senescalcia,  x  1. 

SuMMA,  vn.  XX,  X  1. 

S  126.  Expensa.  Robertus  de  Bometo,  pro  toto,  xx  1.  —  Boni  horaines  de  Bleron,  pro  toto, 
L  s.  —  Capeilanus  forestae,  pro  toto,  es.  —  Capeilanus  turris  novae,  pro  toto,  l  s.  — 
K       Et  pro  luminari,  pro  toto,  xxx  s.  —  Concergius  turris  novae,  pro  toto,  lx  s.  —  Fores- 
tarius  Bitmicensis,  n  s.  per  diem,  xni  1.  xini  s.  —  Gueta,  vin  d.  Tur.  per  diem,  lxxii  s. 
XI  d.  Par. — Et  pro  roba,  pro  toto,  xx  s.  —  Baptizati  xxvii,  xi  s.  vm  d.  Par.,  nn  d.  Tiur. 
per  diem  *,  un.  xx  1.  xxxini  s.  x  d.  —  Et  pro  locagio  domorum  suarum,  pro  medietate, 
VI  1.  VI  s. 
L  SuMMA,  vn.  XX  1.  xvn  s.  IX  d. 
Débet  ix  1.  n  s.  ni  d. 

'  Ibisuperscriptee  sont  vocei  inhaUivia.,  quœ  doceni  hanc  *  Id  est  per  diem,  primo  1 1   s.  8  d.  Par. ,  secundo 

impensam  ad  rationem  balliviœ  transferendam  esse.  k  d.  Tur. 
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Art.  72,  Centiconam.  * 

S  127.  [Recepta.]  Pro  tertio,  vi.  xx.  vi  1.  xiii  s.  un  d. 

Art.  73.  Monasteria. 

8  128.  [Recepta.]  Pro  tertio,  n.  c  I. 

Art.  74.  DuDum  Régis. 

S  129.  [Recepta.]  Pro  tertio,  lxvi  1.  xiii  s.  im  d.  B 

S  i3o.  ExPENSA.  Castellanus,  xii  d.  per  diem  vi  I.  xvn  s. 
Débet  lix  1.  xvi  s.  iiii  d. 

Art.  75.  Albigniacum. 

S  i3j  [Recepta.]  Pro  tertio,  11.  c.  x  l. 

S  i32.  ExPENSA.  Forestarius,  11  s.  per  diem,  xiii  1.  xmi  s.  —  Capellanus,  pro  roba,  pro  c 

toto,  i.x  s.  —Duo  servientes  in  foresta,  quilibet  iiii  d.  per  diem,  iiii  l.  xi  s.  nii  d. 
SuMMA,  XXI  \.  V  s.  un  d. 
Débet  ix.  xx.  viii  1.  xiiii  s.  viii  d. 

Art.  7t).  Exoldunum. 

S  i33.  [Recepta.]  Pro  tertio,  xi   xx.  xiir  I.  vf  s.  viii  d.  D 

S  1  3/i.  ExpENSA.  Odo  Troussebois,  pro  toto,  xii  1.  — Guillelmus  de  Viriaco,  pro  toto,  vin  1. 

Abbas  Exolduni,  pro  loto,  xii  1.  — ■  Domiis  Dei  de  Duno,  pro  toto,  viii  1.  —  Pons 

Ebraudi,  pro  toto,  xin  I.  vi  s.  viii  d.  —  Hospitale  Exolduni,  pro  toto,  lui  s.  un  d.  — 

Casa  Dei,  pro  toto,  lxxiii  s.  viii  d.  —  Abbatia  Sancli  Paterni,  pro  toto,  xxvi  s.  viii  d. 

—  Donius  Dei  de  Exolduno,  pro  toto,  iiii  1.  —  Ecclesia  Sancti  Cirici,  pro  toto,  xxvi  s.  e 
viii  d.  — Priorissa  3e  Ursano,  pro  toto,  lui  s.  un  d.  —  Hugo  Poulayn,  pro  toto,  vin  1. 

—  Ecclcsia  Sancti  Dyonisii,  pro  loto,  xxvi  s.  vin  d.  —  Petrus  de  Sancto  Palladio,  pro 
tertio,  XXVI  s.  vin  d.  —  Castellanus,  qui  est  custos  garennae  et  stagnorum,  xn  d.  per 
diem,  vi  1.  xvn  s.  —  Portarius,  qui  est  gueta,  vm  d.  per  diem,  un  1.  xi  s.  nn  d. 

SuMMA,  nu.  XX.  xi  1.  11  s.  F 

Débet  vu.  xx  1.  xliiii  s.  vin  d. 

Alt.  77.  [Repetitio. ] 

S  i35.  ScMMA  receptae  prsepositurarum ,  xvn.  m.  ii.  c.  xiii  1.  n  s.  vin  d. 

SuMMA  expensae  earumdem,  vi.  M.  ix.  c.  un.  xx  1.  lxii  s.  vni  d. 

SuMMA  debiti  earumdem,  x.  m.  n.  c.  xxx  1.  G 

Feoda,  elemosinai  et  alire  expensae  per  praepositos,  v.  m.  vin.  c.  L  1.  xvn  s.  n  d.  ' 

Liberationes  per  eosdem,  vni.  c  1.  lvi  s.  xi  d. 

Baptizafi  per  eosdem,  ni.  c.  xxix  1.  vni  s.  vu  d. 

[il  BALLIVI^.] 

Art.  78.  Ballivia.  O.  de  Nova  Villa,  praepositus  Parisiensis.  H 

S  I  36  a.  [Recepta.]  De  compoto,  m  1.  —  De  debito  .(Egidii  de  Compendio,  c  1.  -^  Celarii  Pa- 
risius ,  de  termine  Asoensionis  prœterilae,  xiii.  xx.  vi  1.  n  s.  xi  d.  - —  De  debito  .lohannis  Bi- 
guœ,  XVI  1.  xni  s.  ini  d.  —  De  debilo  leliclae  Adae  de  Ebula ,  es.  —  De  debito  Johannis 
Barbète,  xx  1.  —  De  debito  Jobannis  de  Sarneyo,  L  1.  —  De  debito  relief ae  Michaelis 
de  Burgello,  xx  1. — De  debito  Henrici  Chaucon,  xxxni  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  debito  re-  j 
lictae  Pétri  Normanni,  xxxiii  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  debito  Yvonis  Barberii,  l  1.  —  De  de- 
bito Theopbaniœ  la  Counime,  xxxni  I.  vis.  vin  d.  Tur. ;  valent  Par.  xxvi  1.  xiii  s.  un  d. — 
De  debito  Janciani,  lvi  1.  xin  s.  un  d.  Tur.;  valent  Par.  xlv  1.  vi  s.  vni  d.  — De  debito 
Jobannis  de  Aquis,  lx  1.  "  —  De  legato  lacto  Terrae  sanctae  ab  Anscllo'  de  Mardilli,  nii. 
XX  1.  —  De  debito  reliclae  Theobaldi  Boudren,  x  1.  —  De  debito  Richirdi  Auverie  et  k 
sociorura  suorum,  pro  duobus  terminis,  n.  c  1.*  —  De  debito  prioris  Sancti  Sepulchri 

'   iSi  ImifC  pecunite  sunimam  necnon  duas  qaœ  proxime  '   Hune  locum  mhscripta  Unea  deltvit  amanuensis. 

.'.e'iauntur  nna  computatione  comprehenderis ,  totam  repe.ries  '    Vol.  Ans?ello. 

prteposilnrurum  cxpensam  quw  superitis  notala  est  :  69S0  1.  '  llujas  stimnim  rationem  habcndam  non  etse  Unea  tub- 

6a  s.  â  il.  scripta  monuit  amanuensù. 
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A  in  Allemannla,  xvi  1.  — De  domino  de  Sancto  Yone,  pro  racheto  terrae  de  Ulmeyo,  vin. 
XX  1.  XLViii  s.  IX  d.  —  De  debito  Guillelmi  Bourdon,  ini.  xx  1.  —  De  debito  Johannis 
Roussel,  cl.  —  De  debito  Jobannis  le  Gastelier,  iiii.  xx  1.'  —  De  debito  Phelicii,  se- 
larii,  lx  1.  —  De  abbate  Sanclae  Genovefœ  Parisiensis,  pro  quadam  confirmatione ,  ii. 
cl.  —  De  respectu  doniini  Galcheri  de  Creciaco,  ii.  c.  xxiiii  I.  —  De  respectu  Stepbani 

n       de  Gneto,  lx  I.  —  De  respectu  Roberli  qui  Biau  Marche,  ii.  c  1.  —  De  respectu  Pétri, 

coci,  nu.  XX  1.  ^  —  De  ruercatoribus  aquae,  pro  operibus  Sancli  Mauritii  Senonensis, 

c  1.  — De  Jacobo  Bonaventura,  Lombardo,  in  dyocesi  Meldensi,  pro  dono  facto  régi, 

II.  c  1. 

S  1  36  b.  Vend.«  boscorom.  De  venda  Roboreti,  pro  quarto  quinto,  vu.  xx.  xvi  1.  xvi  s.  — 

c       De  venda  Cruyœ,  pro  secundo  quinto,  lxvii  1.  iiii  s.  — De  venda  magni  bosci  Layae,  pro 

primo  octavo,  ii.   c.  au.  xx  1.  i.xxvi  s.  —  De  quadam  pecia  bosci  in  eadem  foresta, 

pro  primo  oclavo,  xvi  1.  xvin  s.  xi  d.  - — De  venda  cadibuli  in  eadem  foresta,  pro  toto, 

XLV  1.  —  De  expletis  forestae  Layae,  viii  1. 

S  1  36  c.  DoMANiA.  De  dietis  carpenlhariorum  et  rolbagio  Parvi  Pontis,  vu  I.  —  De  theloneo 

D  circulorum,  xii  1.  xv  s.  —  De  censu  vinearum  Sancti  Stepbani,  nu  1.  —  De  venda  ibi- 
dem, II  s.  VI  d.  —  De  censu  magistri  Roberti,  coci,  xxv  s.  v  d.  —  De  censu  sexdecim 
arpentorum  terrae  in  frichia,  sitorum  apud  Villam  Novam,  xxxii  s.  —  De  censu  vinea- 
rum de  Vanvis,  ix  s.  —  De  censu  vinearum  Villae  Novae  de  Montibus,  xxxvii  s.  —  De 
censu  Vallium,  xvii  s.  ni  ob.  —  De  censu  doniorum  Stepbani  de  Acon  et  Radulpbi,  so- 

E  melerii,  ii  d. —  De  domo  Gaufridi,  panetarii,  ii  bisumptios  (xiiii  s.)'. — De  domo  ma- 
gistri Yvonis,  Il  bisumptios  (xnii  s.)  —  De  domo  Jacobi,  coci,  i  bisumptium  (vu  s.). 

—  De  domo  Guillelmo  Poucin,  pro  Matheo  Hamelin,  ii  bisumptios  (xiiii  s.).  — De  censu 
empto  a  relicla  Matbaei  Brunelli,  pro  duobus  terminis,  lx  s.  —  De  censu  empto  ab  he- 
redibus  Johannis  Popin,  pro  duobus  terminis,  xv  s.  ix  d.  — De  Stephano  Mathaei,  pi'O 

F       L  1.  redditus  quas  émit  a  concergio  de  Corbolio  et  de  Ysembardo  coco,  juniore,  xii  d. 

—  De  un.  c  1.  redditus  quas  Jobannes  Sarracenus  émit  super  villa  Parisius,  et  de  qua- 
tuor modiis  et  quinquesextariisfrumenti  captis  apud  Villam  Novam,  et  pro  decem  modiis 
avenae  captis  apud  Gonnessiam,  ii  s.  vi  d.  —  De  censu  legato  a  rebcta  Pétri  Scoti,  pro 
mcdietale,  xx  s. —  De  redditu  de  Palaliolo,  pro  tertio,  vi  1.  xni  s.  iiii  d.  —  De  redditu 

G       de  Maciaco,  pro  tertio,  xiii  s.  un  d. - — De  terra  Fontaneti,  pro  tertio,  x  1.  xin  s.  ini  d. 

—  De  quarreriis  de  Laorcinls  et  de  Murellis,  pro  tertio,  xiii  1.  —  De  Allodiis  et  Mo- 
leriis,  xx  1.  —  De  terra  Morinensi,  pro  medietate  hujus  termini,  xv  1.  —  De  slallis  car- 
nificeriae  et  domibus  ibideni ,  pro  tertio,  vi  1.  xin  s.  nu  d.  — De  falconagio  de  Nulliaco*, 
de  Soresniis,  de  Cormcliis  et  de  Chavenolio,  xlvi  s.  —  Et  de  triginta  gallinis  ibidem, 

H  X  s.  —  De  Radulpbo  Normanno,  pro  quadam  platea  sita  Parisius  in  Gravia,  pro  toto 
anno,  x  s.  —  De  Roberto  Bulloe,  pro  quadam  platea  ascenssata  ibidem,  pio  tertio, 
XVI  s.  vin  d.  —  De  Guillelmo,  clerico,  pro  eodcm,  xvi  s.  viii  d.  —  De  Jobanne  Tonse, 
pro  eodem,  xvi  s.  vin  d.  —  De  terra  Guilloti  do  Villa  Offlain,  x  s.  — De  Jaquelina  de 
Palatiolo,  pro  terra  Johannis  Hamelin,  ix  s.  —  De  quinque  stallis  ad  cufFarias  ^  juxta 

j       halas  Parisius,  Lin  s.  vi  d.  —  De  medietate  viariae  Parisiensis,  ad  hune  terminum,  xvin  1. 

—  De  salliis,  xxv  s.  —  De  villa  Gonnessiae,  pro  tallia,  un.  xx  1.  — De  bonis  Bajoe  fo- 
refactis,  XLV  s.  —  De  avena  forefacta,  vin  s.  —  De  expletis  fratris  Guillelmi  Autissiodo- 
rensis,  quorum  particuiae  sunt  a  tergo®,  in.  c.  xxxvii  1.  x  s.  Tur.  ;  valent  Par.  xni.  xx.  x  i. 

—  De  Guillelmo  de  Gonnessia,  armigero,  pro  uno  racheto,  x  1. 

K  S  i36  d.  MoNS  Letherici.  De  quodam  racheto  apud  Codreyum,  pro  terra  quam  Hecardus 
de  Saligni  et  ejus  fraterteneul  in  praepositura  Montis  Letherici,  Lxvn  1.  vis. — De  quodam 
racheto  apud  Bendevillam^,  in  eadem  praepositura,  de  Icodo  quod  Jobannes  de  Hauchis 
tenet,  xvi  1.  vi  d.— De  bonis  Natalis,  aurifabri.xx  s.  id. — De  censu  cujusdam  peciaevineae 
sitae  [apud]  Baudemont,  un  d. — De  censu  cujusdam  insulae  sitae  apud  Choisiacum,  x  d. 

L  —  De  equo  Richardi  Scoti  vendilo,  vin  s.  —  De  equo  Johannis  de  Sub^  UImo  vendito, 
xxvni  s.  —  De  equo  Arnulphi  VVinque,  xxxii  s.  —  De  sigillo  Castelleti,  un.  xx.  xmi  1. 
XVIII  s.  —  De  jeolagio  Castelleti,  ad  hune  terminum,  xxvii  1.  —  De  minutis  expletis 
ibidem,  nii.  xx.  ini  1.  ni  s.  — De  foreffactura  parvorum  paneriorum,  xni  1.  ix  s.  — De 
noclibus  gueli,  lui  1.  vi  s.  x  d.  —  De  defectibus  servientum  gueti',  xini  s.  — De  venda 

'  Hanc  locum,  necnon  daos  qui  proxime  sequunlur,  '  Id  est  vendeuses   de  coiffes;   eadem  .<:ignificatione 

linea  subscripta  delevil  amanuensis.  apud  Cangium  reperitar  cucufaria. 

'  Lochs  linea  subscripta  deletus.  '  Hm  particulee  adverso  volumini  non  inscriptee  sunt. 

'   Bjzantioruni  œstimatio  supra  nomen  ipsum  addila  est  '   Bandeville  prope  Sainl-Cyr-sous-Dourdan  ,   canton 

ab  iUo  cui  hajus  rationis  corrigendœ  cura  incumbebal  ;  sic  de  Doiirdan  (Seine-el-Oise). 
quoque  in  hcit  qui  proxime  sequuntur.  '    Vol.  sul. 

'  Légères  quoque  Milliaco.  '    Vol.  guieli. 
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census  escambii  de  Sanoto  Germano  de  Pratis,  et  census  quem  concergia  Parisius  so-  a 
lebat  coUigere,  ad  hune  terminum,  u  1.  vin  s.  —  De  amortisatione  donius  Guilielmi 
de  Sancto  Queso  S  un.  xx.  x  1. — De  censii  cujusdam  peciae  vineae  sitae  apud  Murellos, 
pro  loto,  vn  s. 

S  i36  e.  De  magnis  expletis.  De  Pelio  Rousselli ,  lx  s.  —  De  Reginaldo  d'Avignon,  lx  s.  — 
De  Petro  de  Sancto  Yone,  xx  s. — De  Jaqueto  Burgundi,  lx  s. — De  Petro  Bone  Fille,  b 
es.  —  De  Radulpho  de  Bondies  et  Roberto  de  Pontissara,  et  eorum  sociis  allutariis  et 
forbitoribus,  xxn  1.  —  De  uxore  Nicholay  Magni,  xxx  s.  — De  Richaido,  taillatore  roba- 
rum ,  LX  s.  —  De  Johanne  Gastellario ,  x  1.  —  De  Adam  Lombarde ,  lx  s.  —  De  Odardo 
Arrode,  lx  s.  —  De  Johanne  Helie,  lx  s.  —  De  Stephano  Priore,  lx  s.  —  De  Johanneto 
Piperario,  et  Jaqueto,  ejus  fratre,  xx  i.  —  De  Cohno  Coco,  c  s. —De  emenda  magistri  c 
Adae  Rigaut,  XL  1. 

SuMMA,  nn,  M.  VI.  c.  ix  1.  xi  s.  i  d. ^ 

S  iSy  a.  ExPENSA.  Episcopus  Parisiensis,  pro  nundinis  Sancti  Lazari,  xxv  1.— -Sanctus  La- 
zarus,  pro  eisdem  nundinis,  lx  1.  —  Item,  episcopus  Parisiensis,  pro  eensu  domorum 
Caecorum,  pro  toto,  c  s.  —  Pro  censu  Nigellae,  xxx  s.  vi  d.  —  Monachi  Karob  Loci,  pro  d 
censu  terrœ  Morinensis,  xx  s.   —  Johanna  de  Monte  Forti,  pro  peira  ad  pisces  subtus 
Castelletum,  pro  toto,  un  1,  —  Clerici  Castelleti,  x  1.  —  Magister  Salvus,  pro  salario 
suo,  XL  1.  —  Magister  Ifvo,  advocatus,  n  s.  per  diein,  xni  1.  xnn  s.  —  Panis  prisionum 
Castelleti,  xni  \.  xnn  s.  —  Pro  expensa  Sedilise  de  Ruppe  et  Torti  Pedis,  xxn  s.  —  Pro 
expensa  Marliaci,  pro  Burgale  et  Belvaco,  per  pnepositum,  xxxvni  s.  — Item,  pro  Bur-  e 
gale,  xxm  s.  nn  d.  —  Item,  pro  Marliaco,  xxxni  s.  nn  d.  —  Item,  pro  Beivaco,  per 
eundem,  xxxni  s.  nn  d.  —  Pro  expensa  Richardi  Anglici ,  murtrarii,  qui  venit  de  Monte 
Letherico,  xv  s.  nn  d.  —  Pro  expensa  Piantefolic,  xv  s.  vi  d.  —  Pro  expensa  Robini 
Petit  Cul,  monetarii,  xxvn  s.  vi  d.  —  Pro  expensa  Guilielmi  Gast,  nuncii  régis  de  Es- 
pania,  lu  s.  vi  d,  —  Pro  quodam  homine  boulito^,  m  s.  vi  d.  —  Pro  qiiadam  feniina  F 
boulita,  m  s.  vi  d.    —    Pro  expensa  cujusdam  conversœ  et  ejus  lilii  in  prisione,  xvi  s. 
VI  d.  —  Pro  expensa  Laurentii,  conversi,  xlv  s.  ix  d    —  Pro  expen.s.-v  Abrahae,  xliii  s. 
IX  d.  — Pro  expensa  Benedicti  le  Navarrais,  xliui  s.    i  d. —  Pro  expensa  Salomonis  de 
Stella,  xxxvi  s.  vi  d.  —  Stephaniis  de  Vindocino,  pro  salario  suo,  pro  niedietate,  vi  l. 
~  Pro  scriptura  facta  in  curia  ofïicialis  et  Senonis  in  litle  *ccclesiae,  x  1.  vn  s.  x  d.  —^  G 
Alanus  de  Lambalia,  pro  tertio  sui  salarii,  vi  1.  xni  s.  nn  d.  — -Pro  expensa  duodecim 
•  Foires  servientum  pedes  et  eques^,  missorura  circa  mêlas  nunflinarum  Edicti*,  xni  1.  nn  s. — 

Capellani  capeliae  régis,  pro  duobus  modiis  bladi,  xiii  1.  xvi  s.  —  Capellanus  Sancti  Mi- 
chaelis,  pro  une  modio  bladi,  vi  1.  xvni  s. —  Capellanus  capellœ  comitis  Augi,  pro 
emendatione  trium  modiorum  bladi,  LVin  s.  —  Pro  Allodiis  et  Moleriis,  pro  dote  re-  H 
ginae,  xx  l.- — ^Pro  dono  Jacobi,  coci,  pro  eodem,  i  bisun  ptinum  (vn  s.)  —  Pro  tunicis 
servientum  Luperse,  lxx  s. —  Pro  roba  servientis  viariae  Parisiensis,  pro  toto,  XL  s.  — 
Templum,  pro  domo  fratrum  de  Albis  Mantellis,  xl  s.  —  Pro  servientibus  missis  pro 
latronibus,  murtrariis,  falsis  monelariis  quœrendis  Parisius  et  extra  Parisius,  nn.  xx. 
xni  1.  xn  s.  nu  â.  —  Pro  restauro  equi  Johannis  de  Bello  Monte,  x  1.  —  Pro  restauro  J 
magni  equi  magistri  de  gueto,  xxxn  1.  —  Pro  restauro  equi  Richardi  Scoti,  x  1.  — Pro 
restauro  equi  Johannis  de  Sub  Ulmo,  x  1.  —  Pro  restoro  equi  Arnulphi  Winque,  x  1. 

—  Pro  uno  equo  ompto  magistro  Beginaldo,  clerico  monetarii,  pro  oimdo  cum  servien- 
tibus in  Flandriam  et  Lothoringiam ,  cxi  s.  — -  Pro  pluribus  nunciis  missis  régi  et  reginae 
et  diversis  locis*  pro  regocio  exercilus,  et  pro  aliis  diversis  negociis  laciendis,  xlii  1.  vn  s.  k 

—  Pro  expensis  equorum  redditorum,  xv  s.  —  Malhaeo  Pichet,  pro  monilionibus  ser- 
vandis  in  curia  oflicialis,  c  s.  —  Pro  roba  Almarrici  de  Pissiaco,  oblita  compulari  ad  As- 
censionem  praeleritam,  L  s.  —  Magislro  Philippo  Suardi,  pro  inqueslis  videndis,  v  s.  per 
diem,  de  Lxnn  diebus,  xvi  1.'  —  Magistro  .lohanni  Ducis,  pro  eodem,  xvi  1.  —  Magistro 
Laurentio  Vicini,  pro  eodem,  xvi  1.  !• 

S  187  b.  Expensa  MontisLetherici.  Panis  prisionum  ibidem,  xli  s. — Pro  jeolia  et  domibus 
ibidem  reparandis,  xxvn  s.  vi  d.  —  Pro  furno  de  Castris  faciendo,  ix  1.  x  s.  —  Pro  litte 
ecclesiae,  xl  s.  —  Pro  prisionibus  adductis  Parisius,  et  pro  justitia  lacienda,  lv  s. 

S  «87  c.  Expensa GoNNE8Si;B.  Panis  prisionum  ibidem,  vn  s. —Pro  justitia  facienda  ibidem, 
XV  s.  —  Pro  graneriis  et  putco  reparandis,  lviii  s.  —  Pro  quinque  minis  ad  molendina  m 

•    Vol.  Q»o.  superaddita  liltêrm  Q  compendii  nota.  Hoc  '  Sic  non  uno  in  loco;  rentias,  pro  iile;  cj.î  lia  b,  in 

anifm  cutjnomen  a  loco  dielo  Sain(-Quaix«  (Nièvre)  sump-  fine,  pro  plasilU  ecclesi». 
lum  eue  nobis  videlur.  '  Sie  pro  peditum  ot  equitum. 

'  Rectim  i  d.  i.  •  Sir  pro  in  divers»  loca. 

^  Id  est  .-id  .supplicium  aqiioe  bullicnlis  daninalo.  ^  Locas  subtcripta  linea  deleius. 
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et  pro  ferreura  eonim,  xli  s,  —  Pro  litle  et  scriplura  eccleslae,  xx  s.  vi  cl.—  Pro  uierreno 
emplo  ad  molendina  Gonnessiae,  x  1.  — Pro  vcctura  el  operaria  '  niolendinoriim,  xn  1. 
Vin  s.  vin  d.  —  Pro  misiis  per  Manasseruin  non  compulalis  ad  Ascensionem  praeteritam, 
vm  1.  IX  s. 

S  i37  d.  ExPENSA  Castri  Fortis.  Panis  prisionum  ibidem,  xxvi  s.  —  Pro  litte  ecclesiae, 
XXII  s.  —  Pro  juslitia  facienda  ibideno,  xxxvi  s.  —  Pro  una  scala  ad  patibulum,  m  s. — 
Pro  vicecomitissa ,  xx  s. 

S  1.37  e.  ExpENSA  Sancti  Germani  in  Laya.  Pro  gagiis  fontenarii,  pro  tertio,  vi  ï.  —  Pro  mer- 
reno  emplo  pro  priore  Sancti  Germani  in  Laya^.  —  Pro  mcrreno  empto  pro  torculario 
de  Musterolo,  xiii  1.  —  Item  pro  vectura  et  operaria  trium  torcularium,  xxii  1.  xix  s. 
»  à-  —  Pro  operibus  Nigellae  et  fonte,  ui  s.^ — Pro  operibus  Magni  Caslelleli,  xix  1.  ix  s. 
V  d.  —  Pro  operibus  Parvi  Caslclieti  et  mûris  ibidem  retinendis  et  sustinendis,  xxv  1. 
XI  s.  VI  d.  — Pro  operibus  Longi  Campi  per  magislrum  Odonem  de  Musterolo,  xviii  1. 
xviii  s.  VI  d.  —  Pro  operibus  domorum  Vallium,  xv  1.  —  Pro  operibus  domorum  Sancti 
Germani  in  Laya,  lvii  1.  xiii  s.  iiii  d.  —  Item,  per  concergium,  xviu  1.  ix  s.  m  d.  — 
Pro  operibus  domorum  de  Livriaco,  vu  1.  v  s.  —  Pro  lorcuiaribus  de  Livriaco,  pro  mer- 
reno  et  vectura,  et  operaria,  xvi  1.  xi  s.  vi  d.  —  Pro  patibuio  Parisiensi,  pro  carpen- 
taria  et  maconaria,  n.  c.  xxx  1.  xx  d. 

S  187  f.  GuETUM.  Sexdecim  servientes  eques*,  xxxii  s.  per  diem ,  11.  c.  xix  1.  un  s.  — Vi- 
ginti  sex  servientes  pedeS,  xxvi  s.  per  diem,  viii.  xx.  xviii  i.  11  s.  —  Custos  gueti,  x  Sj» 
per  diem,  lxviii  1.  x  s.  —  Et  pro  roba,  pro  medictate,  x  1.  — Pro  gagiis  praepositi,  pro 
tertio,  VIII.  xx,  vi  l.  xiii  s.  im  d.  — Petro  la  Pie,  pro  vadiis  suis,  pro  tertio,  xin  1.  vi  s. 
VIII  d.  —  Philippo  de  Sancto  Justo,  pro  vadiis  suis,  pro  tertio,  x  i.  — Pro  censu  vinea- 
rum  de  Vanvis,  ix  s.  —  Pro  censu  abbatiae  de  Gerciaco,  xvii  s.  m  ob,  —  Guillelmus  Brito, 
custos  hallarum,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Pro  gagiis  Arnulphi,  cervisiarii,  de 
Lvi  diebus,  lvi  s.  —  Abbatia  de  Yvemolio,  pro  uno  sextario  nucnni,  pro  domo  Vallium, 
VIII  s.  —  Rogerus  de  Soisiaco,  pro  tertio,  vi  l.  xiii  s.  un  d.  —  Pro  salario  Johannis  Ca- 
nèle,  qui  custodit  parvos  panerios,  c  s. — Pro  villa  Paiisiensi  cuslodienda,  pro  duode- 
cim  servientibus,  de  xxiiii  diebus,  xuii  i.  vin  s.  —  Pro  dono  facto  Pelro  Piste,  xl  1. — 
Pro  denariis  datis  abbatissae  de  Gerciaco,  pro  quodam  sanctuario,  xxin  1.  vu  s.  —  Mo- 
nialibus  Montis  Marlirum,  pro  quodam  sanctuario,  vi  1.  x  s.  —  Pro  dampno  quinque 
quadrigarum  ad  viginti  duos  equos,  quœ  fuerunt  captœ  pro  denariis  ducendis,  et  re- 
tentae  apud  Templum  per  quinque  dies,  cxv  s.  —  Pro  dampno  cujusdam  equi  capti  pro 
latronibus  quaerendis,  un  1.  —  Magistro  Jobanni  de  Villaribus,  pro  inquesla  Fossatorum, 
X  1.  —  Jobanni  Point  l'Asne,  pro  eodem,  x  1.  —  Magistro  Richero ,  pro  inquesta  domini 
Matbsei  d'Eron,  de  terra  quam  advoabat  tenere  de  rege,  c  s.  —  Herveus  de  Trinitate, 
pro  scriptura  inquestae  Fossatorum,  xx  s.  —  Magistro  Jobanni  de  Villaribus,  pro  in- 
questa inter  regem  et  abbatem  Sancti  Vicloris,  c  s.  —  Pro  nimis  computato  de  piliario 
Magni  Pontis  ad  Candelosam  praeteritam,  xlv  s.  —  Pro  denariis  puerorum  qui  debue- 
runt  cantare  Gloria  /ox*,  non  computatis  ad  Ascensionem  praeteritam,  xx  s.  —  Pro  va- 
diis Nicholaae  de  Verbria,  oblitis  computarl  ad  Ascensionem  praeteritam,  de  vi.  xx.  xv 
diebus,  un.  [d.]  Tur.  per  diem,  xlv  s.  Tur. ;  valent  Par.  xxxvi  s.  vid.''  —  Pro  fontenario  Ni- 
geliae,  pro  fonte  retinendo,  per  totum  annum,  xx  s.  —  Pro  denariis  traditis  Simoni,  fal- 
conario,  per  Johannem  Poucin,  pro  falconibus  régis,  xi  1.  x  s.  — Pro  expensa  fratris  Guil- 
lelrai  Autissiodorensis,  xl  1.  —  Pro  expensa  fratris  Guillelmi  de  Sancto  Secano  x  1.  — 
Pro  denariis  traditis  uxori  Grasse  Joe  per  Johannem  Poucin,  x  1.  —  Pro  denariis  datis 
uxori  Johannis  de  Sancto  Germano,  un  1.  —  Pro  salario  Johannis  de  Warennis,  procura- 
toris  in  curia  Romana,  vni  1.  —  Pro  denariis  traditis  pro  pavamento  in  vico  Sancti  Martini 
de  Campis  faciendo  super  burgenses,  xvi  1.  —  Pro  vinea  Philipoti  de  Belvaco  colenda  el. 
pro  vinis  torcularis  colligendis,  pro  operaria  et  aliis  necessariis,  vin  1.  vin  s.  —  ix  dolia 
vini  super  magistrum  Rogerura  ®.  —  Pro  gisto  molendinorum  de  Gonnessia  pro  xxvii 
sextariis  bladi,  pro  quolibet  sextario  ix  s.  un  d.  Valent  xn  I.  xn  s. — Pro  via  aperienda 
ad  quarrerias  de  Laorcinis,  vin  1.  —  Pro  denariis  traditis  Johanni  Champion  et  Jobanni 
d'Aire,  servientibus  eques  '',  pro  canibus  domini  régis  quaerendis  et  adducendis,  vu  1. 
X  s.  —  Pro  octo  quadrigatis  bosci  datis  Garnero,  coco,  quatuor  molis  pro  qualibet  qua- 
[       drigata,  xvni  d.  pro  quolibet  molo,  xLvni  s. 

'  Id  est  corvée.  die  Dominica  in  Ramis  palmorum,  per  proceisionem ,  sœpius 

*  Nalhi  imperaa  notata  est.  iteraiar. 

'  Sic  pro  équités,  quemadmcdum  in.  loco  proxime  se-  °  Reclius  xxxvi  s. 

quenti  pedes  pro  pedilos.  "  NuUa  impensa  ibi  notuta  est. 

*  Bectias,  ut  videtur,  gloria  laus,«<c.  Hic  enim  cantas  '  Sic  pro  equitibus. 

8i. 
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SUMMA,  XIX.  C.  lin.  XX.  XVll  I.  XIS.  Il  d.  '  A 

Débet  n.  m.  vi.  c.  xi  l.  xix  s.  xi  d. 

TlIESALRARrUS,   XVI.   C.   XI   l.   XIX  S.  XI  d. 

Restât  quod  débet  m  1.  in  debitis. 

Arl.  79.  Compolus  Pétri  de  Batleus,  ballivi  Gisorcicnsis,  de  terniino  Omnium  Sanctorum, 

anno  Domini  m°  ce"  octogesimo  quinto.  B 

§  i38  a.  Recepta.  De  debito  Ricardi  Piquet,  c  s.  —  De  debito  domini  Guillelnii  de  Bal- 
neolis,  x  1.  v  .s.  xt  d.  —  De  debito  Jobannis  de  Belle  Monte,  xx  1.  —  De  debito  Pétri 
niajoris  Sagiaci,  n.  c  !.-— De  debito  Giiiilelmi  Thiebot  et  Jobannis  de  Parisius'^,  11.  c  1. 

—  De  debito  Pétri,  lilii  Baldoini  de  Mori,  quondam  castellani  de  Leonibus,  xx  1.  — 
De  debito  Bauderici  de  Bello  Loco,  xvi  1.  —  De  respectu  Vincenlii  Esmeraude,  xxxviii  1.  c 

—  De  respectu  Ricardi  de  Valle,  iiii.  xx  1.  —  De  respectu  Roberti  de  Meisnillio,  xxx  1. 

—  De  respectu  Roberti  Bande  et  JoJiannis,  taillialoris,  un.  xx  1.  —  De  respectu  Dro- 
conis  Ilameiini,  xxx  1.  —  De  respectu  Pétri  de  Portu,  Lin  1.  vi  s.  vni  d.  —  De  respectu 
Roberti  Ferart,  xv  1.  — De  respectu  domini  Roberti  de  Bosco  Galferi,  L  1. 

§  i38  b.  DoMANiA.  De  barnagio  et  terris  de  Gisorcio,  pro  tertio,  xxvi  I.  —   De  minagio  d 
ibidem,  pro  tertio,  vu  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  terra  Huaudi  du  Tuit,  militis  del'unrti,  pro 
medielate,  Liai  s.  —  De  jardine  de  Ve/.illon,  pro  medielale,  nii  s.  v  d.  —  De  sigillis 
balliviœ  Gisorcii,  de  hoc  termine,  xxxix  1.  xvi  s.  —  De  sigillé  Paciaci,  de  hoc  lermino, 
Lxx  s.  vn  d.  — •  De  minutis  redditibus  lorestiE  Andeliaci  in  blado  vendito ,  pro  loto ,  lxxii  s. 

—  De  vinagio  Gaaniaci,  pro  loto,  xxxii  1.  vin  s.  —  De  terra  Anglicorum  Velliaci,  pro  e 
medielate,  lxiiii  s.  — De  terra  Longi  Campi,  pro  toto,  c  s.    —  De  novis  essartis  et  ve- 
teribus  in  foresta  de  Leonibus,  de  hoc  termiuo,  xi.ni  1.  ni  s.  ix  d.  —  De  censu  alneti 
Calvi  Monlis,  pro  toto,  viii  1.  —  De  stanno  Mentis  Calveti,  pro  parte  régis,  pro  tolo, 

L  s.  —  De  pentenagio  pontis  Meullenti  pro  tertio,  XL  I.  — De  terra  de  Espauborc  per- 
pétue adcensala,  pro  medietate,  lxxviii  s.     —  De  terra  Henrici  de  Fonte  noviter  ad-  F 
censala,  pro  tolo,  nii  s. —  De  terra  Symonis  de  Rico  in  laudis,  pro  toto,  xxxix  s.  11  d, 

—  De  terra  de  Villas,  quae  solet  dici  Forestella,  de  hoc  termine,  vi  1.  n  s.  vi  d. 

§  i38  c.  Apud  Breevallem.  De  prato  Gilœ,  pro  toto,  xx  s.^De  censu  bostisiarum  Sancti 
Hylarii  de  Bosco*,  de  Belle  Loco  et  aliis  ibidem,  pro  toto,  xvn  1.  v  s.  —  De  feodo  au 
BeroHS,  pro  medietate,  xx  s.  —  De  jardino  Breevallis,  pro  tolo,  XL  s.  —  De  admodia-  G 
tione  Paceoli,  pro  tolo,  m  s. 

S  1  38  d.  Apud  Annetom.  De  molendino  lullatorum  Anneti,  pro  medietate,  un  ].  —  De  terris 
de  la  Chanoie,  pro  toto,  xlii  s. 

S  1  38  e.  Apud  Paciacum.  De  bgulis  Paciaci,  pro  medielate,  vin  s.  —  De  quadam  platea 
juxta  atrium  Paciaci,  pro  toto,  v  s.  —  De  tbegulariis  ibidem,  pro  medietate,  nu  I.  H 

'  Halle.  S  )  38  f.  Apdd  Nogentum.  De  vinea  et  torculari  Nogenti,  pro  loto,  es.  —  De  ceusu  chouae  ' 
ibidem,  pro  toto,  xx  s.  — De  cen.su  domus  Pétri  le  Feron,  pro  toto,  v  s.  —  De  censu 
donuis  Roberti  le  Chenevacier,  pro  toto,  xxiiii  s.  — De  stallo  Leodegarii  Rnbei,  pro 
toto,  V  s.  — De  molendino  Berengerii  emplo  ,  pro  tertio,  vi  I.  xiii  s.  im  d.  - —  De  quarta 
parte  havagii  ibidem  pro  rege  noviter  empta,  pro  medietate,  lvi  s.  —  De  funie  Odonis  ■» 
ibidem,  pro  toto,  vi  s.  —  De  terra  quae  fuit  Guilloti  de  Sancle  Laurentio,  forestarii,  pro 
toto,  V  s.  vil  d. 

S  1  38  g.  Apud  Medontam.  De  expletis  terrae  Neslrae  Dominœ  de  Medonta,  de  hoc  termine, 
ini  1.  n  s.  —  De  expletis  viariae  ibidem,  pro  teilio,  xni  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  censu  de 
Félins'',  pro  toto,  nii  s.  vi  d.  —  De  censu  Logelli,  pro  loto,  xit  s. —De  Turnis  Medon-  K 
tensibus,  soluta  décima  priori  Sancti  Georgii,  de  hoc  termine,  vu  1.  1111  s.  —  De  ex- 
pletis praepesiturae  Medontensis  perpétue  adcensatis,  pro  tertio,  un.  xx  I. 

S  i38  h.  Explecta.  De  explectis  in  Vulga.ssino  Gallico,  pro  tertio,  lxx  1.  —  De  explectis 
castellani  de  Leonibus,  de  bec  termine,  xx  1.  m  s.  —  De  explectis  castellani  Longi  Campi, 
de  hoc  termine,  xi  1.  vi  s.  —  De  explectis  castellani  Belli  Videre,  de  hoc  termine,  xvn  1.  L 
II  s.  —  De  explectis  boscorum  Andeliaci,  de  bec  lermino,  vni  I.  x  s.  —  De  explectis 
boscorum  Baiidimontis,  de  hoc  termino,  liiu  s,  —  De  explectis  forestarum  Diana;  Silvae 
de  hoc  termino,  XLV  s.  —  De  explectis  boscorum  Paciaci,  de  hoc  lermino,  vr  l.  xn  s. 
—  De  minutis  explectis  in  vicomitatu  Gisorlii,  de  bec  termino,  xlix  1.  viil  s.  —  De  bladis 
et  avenis  balliviae  Gisortii,  luii  l.  xix  s.  w 

'   Parles  superius  nolalœ  cfficiunl,  niti  falUmur,  2007  I.  (Seine-et-Oise)  ;  amanuensis  oulem  scripsil  maie  de  Basca. 
I  1  s.  2  (i.  J.  '  jKque  Icfjeres  Felnii)  ve.l  Felvis;  mati'ts  autem  placel 

'   Vol.  Par,  addita  compendii  nota.  leclio  Felin.'i.  quœ  sifjnijicare  nobis  videlur  Flins,  canton 

'  Nunc  Saint-llliers-le-Bois,  canton  de   Uonnières  d'IIoudon  ue/ canton  de  Meiilan  (Seinc-et-Oise). 
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A  S  i38  j.  Balla.  De  hallo  terrae  liberonim  domini  Gaul'ridi  de  Gamachiis,  solulovictu,  pro 

medietate,  xxv  1.  —  De  ballo  terrae  heredum  domini  Mailiaci  apud  Tooni,  pro  medie- 

tate,  Lxx  1.  —  De  ballo  terrae  heredum  domini  de  Cheuvincuria,  solutis  dote  etvictu, 

et  manoriis  sustentatis,  pro  medietate,  xx  1. 

S  i38  k.  Vend*:  boscorum.  De  Venda  bosci  Baqueli,  pro  prima  medietate  ordinationis, 

B       LXii  1.  IX  s.  VIII  d.  —  Venda  Anneti  supra  Crot,  pro  prima  medietate  ordinationis,  Lxi  i. 

X  s.  X  d.  —  De  venda  deff'ensus  Bosci  Hugonis,  pro  primo  tertio  ordinationis,  cv  1.  xvi  s. 

X  d.  —  De  venda  Bouleiae  supra  Nolenvai',  pro  ultimo  quinto,  xxvi  1.  —  De  venda  fo- 
restae  Paciaci,  pro  secundo  quinto,  ii.  c.  xv  1.  lui  s. —  De  venda  deffensus  Belli  Videra 
in  Leonibus,  pro  primo  quinto,  im.  xx  1.  lxiii  s.  ii  d.  —  De  litleris  ejusdeni  vendae, 

c  Li  s.  —  De  cadibido  Coreslae  Andeliaci,  pro  ultima  medietate,  xii  1.  —  De  quodam  ca- 
dibulo  vendito  in  garda  castellani  Belli  Videre,  vu  1.  —  De  bosco  cadibuii  in  garda  cas- 
tellani  Longi  Campi  vendito,  pro  tolo,  cv  s.  ii  d.  —  De  cadibulo  Kippariae  in  garda  cas- 
tellani de  Leonibus,  pro  toto,  xi  1.  xvn  s.  —  De  haiis  Braii  venditis,  pro  ultima  medietate, 
xxv  s. 

D  S  i38  l.  Tertia  boscorum.  De  tertio  et  dangerio  bosci  domini  Henrici  de  Ferrariis,  pro 
secundo  tertio,  xvn  1.  vi  s.  viii  d. —  De  inchiramento  ejusdem,  pro  secundo  tertio, 
ciJii  s.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  domini  iMathaei  de  Tria,  pro  tertio  sexto,  xvn  1. 
VI  s.  vui  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bcsci  domini  Stephani  Crispini,  pro  secundo  sexto, 
XXI  1.  XIII  s.  nu  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  magislri  Jobannis  de  Meullento,  pro 

K  prima  medietate,  x  1.  xvi  s.  vin  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  domini  Alani  de  Man- 
seingniaco,  pro  prima  medietate,  vi  1.  xvni  s.  viii  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci 
Gauiridi  de  Villeta,  pro  prima  medietate,  vin  1.  xni  s.  nil  d.  —  De  tertio  et  dangerio 
bosci  Jobannis  iVIorebier,  pro  prima  medietate,  vin  l.  xin  s.  iiii  d.  —  De  inchiramento 
ejusdem,  pro  prima  medietate,  XLV  s.  — De  tertio  et  dangerio  bosci  Roberti  de  Plays- 

F       seyo,  pro  prima  medietate,  cxvii  s.  —  De  inchiramento  ejusdem,  pro  prima  medietate, 

XI  s.  VI  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  Guillelmi  Espaillart,  pro  prima  medietate,  vn  i. 
XVI  s. — De  tertio  boscorum  monachorum  de  Becco  Helloini,  quitato  eisdem  tertio  per 
regem,  pro  prima  medietate,  lxvi  i.  xin  s.  nii  d.  —  De  tertio  et  dangerio  minufarum 
parlium  boscorum  quorum  parles  a  tergo,  pio  toto,  XLvin  1.  xix  s.  vi  d.^— De  rachato 

G       terrée  deffuncti  Talpini  de  Ulmeyo,  pro  toto,  xxxii  1.  —  De  forifactura  Colini  de  Pa- 
risius,  clerici  fugitivi,  pro  toto,  xx  s.  — ^  De  eraenda  Gervasii  Régis  et  Gileberti  Karie, 
X  1.  —  De  emenda  domini  Hugonis  de  Flavacuria,  es.  —  De  emenda  domini  Roberti  de 
Proenionte,  c  s.  — De  equo  viridarii  Andeliaci  vendito,  xxv  s. 
SuMMA,  II.  M.  nn.  c.  Lxvn  1.  xnii  s.  v  d. 

n  S  189.  Rkcepta  ad  Turonenses.  De  debito  domini  Guiilermi  de  Coudreyo,  vn.  xx.  xi. — 
De  debilo  Syuionis  Evroudi,  ni.  c.  xxxin  1.  vi  s.  vin  d.  — De  respeclu  Rogeri  de  Ha- 
seyo,  VII.  XX  1.  —  De  censibus  et  terris  de  Gravingniaco,  pro  medietate,  xxxvi  s.  —  De 
novis  stallis  Ebroicensibus  in  manu  régis,  de  hoc  termino.  Lin  s.  un  d.  —  De  quodam 
alio  noviler  tradito,  pro  toto,  m  s.  — De  novis  baUis  seu  essartis  in  foresta  Ebroicensi, 

.1  pro  medietate,  ix  1.  xiiii  s.  ni  d.  —  De  aqua  de  Aneriis,  pro  medietate,  cxv  s.  —  De 
ballo  heredis  de  Sancto  Lucio,  pro  medietate,  xiii  1.  vi  s.  Viii  d.  —  De  quadam  dote 
ibidem  escbeeta,  pro  toto,  xiii  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  ballo  heredis  de  MeisuiUio  Pagani, 
pro  toto,  XX  I.  —  De  explectis  forestarum  Ebroicensium,  de  hoc  termino,  xxi  1.  xi  s. 

—  De  explectis  vicecomitatus  Ebroicensis,  de  hoc  termino,  xxxv  1.  xv  s.  - —  De  sigillo 
K       ibidem ,  de  hoc  termino,  vin  I.  xvi  s.  vu  d.  —  De  redditu  quem  babet  dominus  rex  in 

molendino  de  Oniquempolt,  ratione  excambll  facti  cum  domino  Roberto  de  Bosco  Jan- 
celini  super  terram  quam  dominus  rex  habebat  in  vicecomitatu  Auribeci,  pro  toto,  vi  l. 
VI  s.  —  De  tertio  et  dangerio  et  inchiramento  bosci  domini  Pbibppi  de  Roucia,  pro 
quinto  sexto,  L  1.  —  Pro  tertio  et  dangerio  boscorum  monachorum  de  Noa,  pro  secundo 
L  quarto,  xxi  1.  xni  s.  nn  d.  — De  emenda  hominum  de  Gravingniaco,  pro  toto,  x  1.  — 
De  emenda  Laurentii  Vincentii,  es.  —  De  emenda  Rogeri  Sebourt,  pro  toto,  es.  — 
De  emenda  filli  Serée,  pro  toto,  es.  — De  venda  terrae  Joharmis  Mareuill,  pro  toto,  lv  s. 

—  De  quatuor  ovibus  espavatis,  pro  toto,  xvm  s.  —  De  aqua  fossatorum  Ebroicensium 
vendita,  pro  primo  duodecimo,  xvi  l.  xin  s.  un  d. 

M  SuMMA,  vni.  c.  Lxxix  1.  IX  S.  X  d.  Tur. 

S  i4o  a.  ExPENSA.  Forestarius  boscorum  Andeliaci,  xviii  d.  per  diem;  très  servientes  in 
eisdem  boscis,  xvm  d.;  custos  boscorum  Baudimontis  et  Etbœ,  ii  s,;  castellanus  de 
Leonibus,  ni  s.;  portarius  castri  ibidem,  vi  d.;  castellanus  Longi  Campi,  m  s.;  castel- 

'  Boulay  prope  Nolléval ,  canton  d'Argueil  (Seine-Inférieure).  —  '  Cf.  S  i8a. 
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lanus  Belli  Videre,  ii  s.;  diiodecim  servientes  in  foresta  de  Leonibus,  vi  s.  :  summa  per  a 
diem,  xix  s.  vi  d.;  de  hoc  termino,  vi.  xx.  xm  1.  xi  s.  vi  d.  —  Pro  custode  deffensus 
Belli  Videre,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  — Très  servientes  in  boscis  Baudimontis  et 
Ethœ,  xn  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  — Forestarius  Paciaci,  ii  s.  Tur.  per  diem,  xm  1. 
xiiu  s.  Tur.;  valentx  1.  xix  s.  m  d.  —  Quatuor  servientes  in  eadem  foresta,  ii  s,  per  diem, 
xui  1.  xini  s.  —  Quatuor  servientes  in  foresta  Ebroicensi,  ii  s.  per  diem,  xm  1.  xim  s.  b 

—  Vicecomes  Ebroicensis,  m  s.  per  diem,  xx  1.  xi  s.  —  Pro  gagiis  cujusdam  servientis 
in  castellania  Ebroicensi,  xii  d.  Tur.  per  diem,  cix  s.  vn  d.  — Vicecomes  Vulgassini 
Normanni,  pro  tertio,  xvi  1.  xui  s.  iiii  d.  — Duo  servientes  équités  et  duo  pedites  in  ■ 
Vulgassino  Normanno,  ni  s.  per  diem,  xx  1.  xi  s.  —  Quidam  serviens  eques  in  caste)-              M 
lania  de  Leonibus,  xn  d.  per  diem,  vi  1.  xvn  s.  —  Castellanus  Gallardi,  pro  tertio,  xvi  1.  c          m 
— Duo  servientes  in  villa  Ebroicensi ,  pro  medietate ,  iiii  1.  —  Relicta  Remondi  de  Longe 
Campo,  H  s.  per  diem,  xni  1.  xiiri  s.  ^  —  Pro  roba  castellani  Baudimontis,  pro  toto,  lx  s. 

—  Pro  robis  forestariorum  Andeliaci  et  Paciaci,  pro  medietate,  iiii  1.  x  s.  —  Pro  robis 
castellanorum  de  Leonibus,  Longi  Campi  et  Belli  Videre,  pro  medietate,  vu  1.  x  s.  —  Pro 
robis  cappellanorum  Gisortii  et  Gaillardi,  pro  toto,  vi  1.  —  Pro  tunicis  guetae  et  portariî  D 
Gallardi,  pro  toto,  xx  s.  —  Pro  luminari  capellae  Gallardi,  pro  toto,  xxx  s.  —  Pro  feodo 
domini  Mathaei  de  Warcliva,  pro  toto,  xi.  s,  —  Pro  feodo  relictae  Renaudi  GauUart,  pro 
medietate,  xvi  1. — Pro  feodo  de  Alba  Via,  pro  medietate,  mi  1.  —  Pro  censu  feodi  au 
Berous  pro  toto,  ii  s.  i  d.  —  Relicta  Jacobi,  conversi,  a  Dominica  ante  Nalivitatem  beati 
Johannis  Bapfistse  usque  ad  Dominicam  post  Omnes  Sanctos,  per  xx  ebdomadas,  x  d.  e 
per  ebdomadam,  xvi  s.  vni  d.  —  Pro  custode  membri  loricse  juxta  Gailonem,  vi  d.  per 
diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Pro  custode  prisionum  Calvi  Montis,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s. 
VI  d.  —  Duo  servientes  pedites  in  foresta  de  Thelis ,  xii  d.  per  diem ,  vi  1.  xvn  s.  —  Pro 
denariis  datis  custodi  prisionum  Breevallis,  xx  s.  —  Pro  denarils  dalis  custodi  prisionum 
Anneti ,  xx  s.  —  Pro  denariis  datis  custodi  prisionum  Paciaci ,  xx  s.  —  Porlarius  castri  f 
Paciaci,  viu  d.  per  diem,  iiii  1.  xi  s.  iiii  d.  —  Custos  Adurae,  vi  d.  per  diem,  Lxvni  s. 
VI  d.  — Quidam  serviens  in  Haya  Richeri,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Pro  victu 
heredum  domini  Malliaci,  pro  medietate,  xx  1.  —  Pro  gagiis  castellani  Paciaci,  iiii  s. 
per  diem,  xxvii  1.  vm  s.  —  Pro  décima  fîgulorum  Paciaci,  x  d.  —  Pro  décima  thegula- 
riorum  ibidem ,  viii  s.  —  Pro  décima  explectorum  forestarum  Ebroicensium ,  de  hoc  G 
termino,  xxxiiii  s.  vi  d.  —  Abbali  Cerasii,  pro  décima  vendarum  defleiisuS  Bosci  Hu- 
gonis,  Boueliae"^  supra  Nolenval  et  vendae  deffensus  Belli  Videre  ,  deductis  ix  1.  ix  s.  pro 
quodam  inchiramento,  de  hoc  termino,  xx  1.  x  s.  vm  d.  — Eidem  abbati,  pro  décima 
explectorum  castellanorum  de  Leonibus,  Longi  Campi  et  Belii  Videre,  et  minutorum 
cadibulorum  venditorum  in  gardis  eorumdem ,  de  hoc  termino,  vu  1.  vu  s.  x  d,  —  Eidem  a 
abbati,  pro  décima  terrae  Essartorum,  terrae  Symonis  de  Rico  in  laudis  et  terrae  de  Es- 
pauborc,  de  hoc  termino,  iiii  1.  xvni  s.  i  d.  —  Pro  placito  ecclesiae  in  curiis  Rothomagi, 
Carnoti,  Pissiaci  et  ahbi,  xxviii  l.  vm  s.  mi  d.  —  Pro  placito  ecclesiae  coram  judice  de- 
legato'  per  praepositum  Andeliaci,  x  1.  —  Pro  expensis  factis  per  majorem  viarium  et 
servientem  Medontenseni  contra  scolares,  xxxii  1.  —  Pro  salarie  advocatorum  domini  i 
régis  in  curia  Rothomagensi,  pro  medietate,  vm  1.  —  Pro  salario  advocati  domini  régis 
et  procuratoris  in  curia  Ebroicensi,  pro  medietate,  ciiii  s.  — Pro  lupis  et  iupeliis  per 
balliviam  captis,  xxiii  1.  v  s.  —  Pro  pane  prisionum,  anuUs  ferreis  et  justifia  facta,  de 
hoc  termino,  xxv  1.  xv  s.  ii  d.  —  Pro  pane  prisionum  apud  Paciacum  et  Medontam, 
de  termino  Ascensionis  et  isto,  xvi  1.  xiiil  d.  —  Pro  nunciis  missis  propter  negotia  régis,  k 
LXii  s.  VI  d.  — Pro  expensis  factis  quœrendo  forefactores  et  ducendo  de  loco  ad  locum, 
VI I.  m  s.  VI  d.  — Pro  quodam  inchiramento  vendae  deffensus  Belli  Videre  reddito  Johanni 
de  Forgiis,  ix  1.  ix  s. — Pro  terra  empta  ad  mnlendinum  foulerez  Andeliaci ,  pro  toto,  x  s. 

—  Pro  corda putei  Gallardi,  pro  toto,  LV  s.  —  Pro  centum  mollis  lignorum  datis  domui 
Dei  de  Anneto,  vi  d.  pro  molla,  l  s.  —  Pro  fenis  et  àvena  cmptis  pro  jumentis  haragii  l 
domini  régis  et  vectura,  xxix  l.  xv  s.  —  Pro  gagiis  duorum  servientum  custodientium 
dlctum  haragium,  xiui  d.  per  diem,  vu  1.  xix  s.  x  d.  — Pro  expensa  magnorum  equorum 
adductorum  pro  saltu,  vu  1.  xiiii  s.  — Pro  gagiis  duorum  servientum  custodientium  ipsos 
magnos  equos  per  lxvi  dies,  xviii  d.  per  diem,  un  1.  xix  s.  —  Pro  restauratione  equi 
vlridarii  Andeliaci,  x  1.  —  Pro  restauratione  equl  viridaril  Dyanae  Slivae,  x  I. —  Pro  ex-  M 
pensa  balllvi  Vernolii  faclendo  Inquestam  Gulllelml  de  Poncelio  apud  Ebrolcas,  iiii  I.  — 
Pro  duobus  putels  In  foresta  de  Leonibus  implendis,  x  s.  —  Pro  tela  empta  pro  capella 

'   Voh  maie  zin  1.  lxuii  s.  —  *  Rectius  u(  supra  (S  i38  k)  Bouleia*.  —  '   Vol.  judlc.  del.  addita  dupUci  compendii 
nota. 
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A  Anneti,  xx  s.  —  Pro  m.  m.  ix.  c.  xxxvi  thesiis  palicii  circa  vendam  forestse  Ebroicensis 
per  venditorem,  xvi  d.  Tur.  pro  ihesia,  pro  toto,  ii.  c.  lxii  1.  viii  s.  Tur. ;  valent  ii.  c. 

IX  1.  XVIII  s.  V  d.  Par.  —  Pro  expensis  faotis  per  prœpositum  Nogenti  levando  et  aspor- 
tando  Parisius  denarios  mutuorum  dyocesis  Carnotensis,  xxii  1.  —  Pro  denariis  Parisius 
computatis  ad  Onines  Sanctos  anno  octogesimo  quarto,  pro  garnisione  Gallardi  repa- 

B       randa,  tempore  Roberti,  hoatiarii,  un  1.  —  Pro  dietis  magistri  lathomi  operis  poqtis 

Vernonensis,  non  computatis  ad  dlclos  Omnes  Sanctos  et  tempore  dicti  Roberti,  hos- 

tiarii ,  cvi  s.  —  Pro  dampuo  quod  sustinuit  prœpositus  Andeliaoensis  occasions  bladorum , 

pisorum,  emptorum  ibidem  pro  rege,  xx  1. 

S  Mo  b.  Opeba.  Pro  operibus  in  castro  Gisoroii,  lxix  1.  xvm  s.  —  Pro  operibus  in  Castro 

t:       Nealphse,  xxix  1.  xix  s.  ix  d.  ^- Pro  meirreno  empto  pro  ipsa  lurre  ultra  tachiara,  lx  1. 

—  Pro  operibus  in  eastro  Baudimontis,  xxviii  1.  xv  s.  viii  d.  —  Pro  operibus  in  castro 
Calvi  Montis,  lxxvii  s.  — Pro  operibus  in  castro  et  molendino  de  Leonibus,  xxii  I.  xviii  s. 
XI  d.  —  Pro  gisto  niolendini,  xiiii  I.  —  Pro  operibus  in  castro  Longi  Campi,  cv  s.  un  d. 

—  Pro  palgarde'  Belli  Videre  et  feoinesione^  cuslodienda,  lxxv  s.  —  Pro  operibus  in 
D       Castro  Gallardi ,  lxii  l.  ii  s.  vi  d.  —  Pro  quodam  baco  et  quodani  molendino  apud  An- 

deliacum  factis  novis,  et  locagio  cujusdam  alterius  bacelli  *  et  cujusdam  plateas,  lx  I.  x  s. 

—  Pro  operibus  in  molendino  Andcliaci  in  quodam  baco,  et  rive  Gambonis  *  curato, 
XXVI  1.  xin  s.  IX  d.  —  Pro  operibus  coopei-turae  in  castro  Medontensi,  Li  1.  viii  s.  x  d. — 
Pro  operibus  in  turre  et  furno  Montis  Calvuli,  molendini  ibidefn  et  gisto  ejusdem,  LXi  s. 

E  vin  d.  — '  Pro  pressoriis  Paceoli  reparandis,  xxxii  s.  —  Pro  operibus  in  molendino  Gou- 
velli,  in  domo  ejusdem  et  quadam  mola  adducenda,  cviii  s.  —  Pro  gisto  dicti  molen- 
dini, xLViii  s. —  Pro  molendino  Stanni  et  quadam  mola  adducenda,  et  calceia  ibidem, 
un  1.  XII  s.  iiii  d.  —  Pro  operibus  in  molendino  Calceiœ,  pro  parte  régis,  xxv  s.  —  Pro 
operibus  in  molendino  Sancti  Pétri,  molendino  de  Cruce  et  ïnolendino  de  Anneto,  lxiii  s. 

F  —  Pro  operibus  in  castro  Anneti,  in  pontibus  contiguis  castro,  ot  cooperturiE  ibidem, 
XLV  1.  vu  s. —  Pro  quodam  alio  ^  ponte  juxta  domum  Reginaldi  de  Bronchamp,  aliîs  pon- 
tibus et  fonte  falcando  *,  xiin  1.  XV  s.  —  Pro  operibus  in  pressorio  Anneti  et  furno,  vin  1. 
VI  s.  —  Pro  operibus  in  castio  Nogenti  et  choua,  lu  1.  xii  s.  v  d.  —  Pro  operibus  coo- 
perturae  in  castro  Paciaci,  suslentatione  maconeriae  ibidem,  et  in  molendinis  et  pontibus, 

G  XLU  1.  vui  s.  V  d.  —  Pro  operibus  in  castro  Ebroicensi,  in  molendinis,  quadam  domo 
noviter  facta  et  pontibus  ibidem,  lxi  1.  vi  s.  vni  d.  — Pro  nundinis  de  Aprileio  custo- 
diendis,  xiii  s.  i  d.  —  Pro  feonesione  forestaî  Ebroicensis  cuslodienda,  un  1.  xi  s.  ix  d. 

—  Pro  quadam  craticula  facta  in  vivario  Andoliaci  de  lignis  et  ferro,  xxviii  1.  — -  Pro 
gagiis  ballivi,  pro  tertio,  cvi  1.  xin  s.  un  d.  — Johanni  de  Sancta  Genovefa,  pro  equo, 

H       niortuo  in  servicio,  de  dono,  vin  1.  ■> 

SuMMA,  xvii.  c.  un.  XX.  VI  1.  xin  s.  vi  d. 
Débet  vi.  c.  fin.  xx  l.  xx  a.  xi  d.  Par.  et  praedictos  Turonenses  ^ 

Arl.  8o.  Compolus  Adae  dicti  Halot,  ballivi  Silvanectensis ,  de  lermino  Omnium  Sancloruni 
anno  Domini  raillesimo  ducentesimo  octogesimo  quinto. 

J  S  1^1  a.  Recepta.  De  debito  domini  Reginaldi  de  Tria,  militis,  un.  xx  1.  —  De  respectu 
ejusdem,  xi.  xx  1.  xvi  s.  —  De  debito  heredum  domini  Syinonis  d'Erkeri,  vin.  xx  i.  — 
De  debito  Philippi  de  Porta,  xxxin  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  debito  Johannis  de  Lavercines  et 
Oudardi  dicti  Panier,  vni  1.  —-De  debito  et  respectu  Guillelmi  Lombardi,  vni.  c  1. — -De 
debito  Johannis  de  Alta  Domo,  un.  cl.  —  De  debito  Arnulphi  Angelarii,  cl.  —  De 

K  debito  Roberti  Evrout,  n.  cl.  —  De  respectu  ejusdcm,  vin.  xx  1.  —  De  debito  libero- 
riuu  Adae  Charonis,  cl.  —  De  debito  domus  Dei  Beati  Nicholai  Compendiensis,  i.xvni  1. 

X  s.  X  d.  — De  debito  Johannis  de  Tempio  et  ejus  sociorum,  et  de  respectu  eidem 
dato  pro  Retontchesnoy ,  in.  c.  h  1.  vni  s.  xi  d.  —  De  debito  Guillelmi  Arehiepiscopi , 
nu.  0  1. 

L  S  i4i  b.  Respectus.  De  respectu  plegiorum  Henrici  de  Borranc,  Lvni  l.  n  s.  vin  d.  —  De 
respectu  plegiorum  Pidoue  pro  parte  régis,  vu.  xx.  x  1.  —  De  respectu  Johannis  de  Croi, 
vu  1.  —  De  respectu  Gpberti  Michaelis,  xx  1.  —  De  respectu  Sancti  Lazari  Belvacensis 
LXX  1.  XVI  s.  '  —  De  respectu  Pétri  Junioris  de  Pontibus,  ini.  cl.  —  De  respectu  Guil- 

'   Id  est  fort,  pro  palada  sive  seplo  ex  palis.  '   Vol.  quadam  alia. 

'  Paulo  inferius  feonesione,  quod  quidem  significare  "  W«(/brtasie  pro  secandoherbas  fontis  (6/i  $  i5o  e  , 

videtar  idem  ac  fannotio,  id  est  damaruiu  parluni.  in.  fine.) 

'   Vol.  balelli.  '  Id  est  879  1.  g  s.  10  d.  Tur. 

*  Le  Ganibon,  nomen  rivi  Andeliaco  vicini.  '  Lacas  sabscripta  Unea  deletus. 
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lelmi  le  Faé,  c  1. 

baldi  de  MapJs,  xru  1.  —  De  respectu  hominum  de  Civeriis,  xvm  1.  —  De  respectu  ab- 
batissœ  Sancti  Johannis  in  Bosco,  xxxiiii  1.  m  s.  vi  d.  —  De  respectu  abbatis  de  Herivaus, 
XLIIII  1. 

S  1 A 1  c-  DoMANiA.  De  anguillis  de  Duvi ,  pro  loto,  XLViii  s.  —  De  pressorio  Pontis  Rolundi^ 
pro  toto,  XII  s.  —  De  tribus  pichetis  terrae  ascensatis  apud  Villare  Caudam  Restri,  pro  B 
toto,  VI  d.  —  De  niajoria  Mairolii,  pro  tertio,  xxxiu  s.  un  d.  —  De  corvelis  ibidem,  xxiiii  s. 
-—  De  majoria  de  Villaribus,  pro  tertio,  xxxiii  s.  un  d.  —  De  quadam  terra  ascensata 
doniui  Dei  de  Pontisara,  pro  toto,  xii  s.  —  De  censu  donius  de  Translon,  pro  toto, 
m  s.  —  De  pratis  Verberiœ,  pro  medietate,  es.  —  De  censu  Compendii,  pro  toto,  x  1. 
X  s.  —  De  censu  Omesiœ  Vallis^,  pro  toto,  x  s.  —  De  censu  terrœ  Oisonis  de  Bruieriis,  c 
pro  tertio,  xxvi  s.  vin  d.  —  De  cavagiis  de  Choisi,  pro  toto,  xxxi  s.  vi  d.  — De  granis 
balhvise  ad  bunc  terinimim  venditis,  viii.  c.  xxiii  1.  x  s.  x  d.  — De  sigillo  balliviœ  ad  hune 
terminum,  xx  1. 

S  I /j  I  d.  ExpLECTA.  De  explectis  Cuisiae  ad  hune  terminum,  xxix  1.  un  s.  — De  explectis 
Leusguae  ad  hune  terminum,  lxx  s.  —  De  explefis  Restri  ad  hune  terminum,  xxiiii  I.  i> 

—  De  pretio  duorum  asinorum^  forelactorum,  xxmi  s.  —  De  emenda  duorum  filiorum 
la  Blonde  in  prœpositura  Silvanectensi,  vi.  xx  1.  —  De  emenda  Pétri  dicli  Mouton  de 
Nuliaco*,  II.  c  1. 

S  i4i  e.  Rachata.  De  rachato  terrœ  domini  Guidonis  de  Neri  apud  Seintines,  XL  1.  —  De 
rachato  terrœ  Renaudini  de  Banru,  armigeri,  xini  1.  — De  rachato  terrœ  Pétri  de  Thoul  E 
et  domicellœ  Loorœ  de  Thol,  x  1.  —  De  terra  dominœ  Petronillœ  de  Mercin^  in  manu 
mortua  posila,  xxv  1.  —  De  ilnancia  servientum  Bernuliœ,  Villaris,  Fresneyœ  et  Nogenti, 
VI.  XX  1.  —  De  exitu  terrœ  Johannis,  bolengerii,  forefactœ  in  prœposilura  de  Choisi,  pro 
toto  anuo,  vu  s.  vi  d.  —  De  locagio  novœ  emptionis  apud  Duvi  juxta  molendinum,  pro 
loto  anno,  iiii  1.  —  De  quodam  tauro  et  una  vaca  derehctis  in  prœpositura  Silvanectensi,  F 
XLV  s.  —  De  corio  equi  casteilani  de  Choisi,  non  computato  ad  Ascensionem,  x  s.  —  De 
corio  equi  concergii  de  Villaribus,  cidem  restaurati,  x  s.  —  De  nimis  computato  ad  As- 
censionem pro  operibus  in  molendino  de  Behu,  xxiiii  s. 

S  i4i  f.  Vend.*;  boscorum.  De  venda  Sicci  Alneti  in  Restro,  pro  ultimo  quinto,  vi.  xx.  lui  1. 
XVI  s.  —  De  venda  de  la  Revestlson  in  Restro,  pro  quinto  seplimo ,  i.xviu  1.  xi  s.  vi  d.  g 

—  De  venda  bosci  Broullarl,  pro  ultimo  quinto,  vi.  xx.  xii  1.  —  De  venda  Spici  Loci"" 
in  Bollemontc,  pro  ultimo  quinto,  Lxxviu  1.  x  s.  x  d.  — De  venda  de  Coilloliis''  in 
Busemonte,  in  Restro,  pro  ultimo  quinto,  vi.  xx  1.  LXiui  s.  —  De  venda  Cathenœ  in 
Restro,  pro  ultimo  quinto,  viii.  xx.  viii  1.  —  De  venda  bosci  Beatœ  Mariœ  Suessio- 
ncnsis  in  Revestiaire  Havison,  pro  ultimo  quinto,  LX  1.  xvi  s.  —  De  venda  cheisueii  H 
Bestisiaci  in  Cuisia,  pro  quarto  quinto,  ix.  xx.  un  1.  xvi  s.  —  De  venda  nepotum  domini 
Pétri  de  Tiverni,  pro  tertio  quinto,  nu.  xx  1.  xvi  s.  —  De  venda  domini  Jacobi  de  Bor- 
sona,  pro  secundo  quinto,  nu.  xx.  xvi  1.  —  De  remasiliis  domini  Guidonis  de  Neri,  pro 
secundo  tertio,  vu  1.  xvi  d.  —  De  remasiliis  usagionim  Cuisiœ  ad  hune  terminum,  vu  1. 

—  De  remasiliis  bosci  de  Castris,  pro  parte  régis,  pro  toto,  xx  s.  —  De  parlibus  com-  J 
putatis  ad  Candelosam  de  bosco  domicellœ  Ysabellis  de  Mal  Assise,  pro  tertio  denario  et 
pro  prima  medietate,  xiiii  1.  —  De  venda  bosci  episcopi  Silvanectensis,  non  compulali 
ad  Ascensionem,  pro  toto  anno,  nu.  xx  1.  xix  s.  nu  d.  —  De  venda  prioris  Sancti  Chris- 
tofori  in  Halata,  pro  tertio  denario  et  pro  primo  quinto,  un.  xx.  xuii  I.  —  De  litteris, 
Ll  s.  —  De  Baldoino  de  Stallis,  pro  concergia  Compendii,  c  I.  —  De  quodam  equo  do-  K 
mini  Gilonis  de  Beslisiaco,  pro  forefactura  vendito,  xxiui  s,  —  De  muluis  quorum  partes 
sunt  a  tergo,  n.  m.  un.  xx.  x  I.  * 

SuMMA,  vui.  M.  IX.  c.  nu.  XX.  vu  1.  nu  s.  m  d. 

S  i/ia  a.  ExPENSA.  Moniales  Bealœ  Mariœ  Suessionensi^,  pro  tertio  denario  bosci  sui  de  la 
Revestison  in  Restro,  pro  quinto  septimo,  xxii  1.  xvn  s.  u  d.  —  Petrus  de  Spisso  Loco,  l 
pro  tertio  denario  bosci  sui  Bollcmontis  in  Restro,  pro  ultimo  quinto,  xxvi  1.  ni  s.  vu  d. 

—  Arnulphus  de  Coilloliis,  pro  tertio  denario  bosci  sui  in  Bcusemontc,  pro  ultimo 
quinto,  xu  I.  xvi  d. —  Moniales  Beatœ  Mariœ  Suessionensis,  pro  tertio  bosci  sui  in  Re- 
vestiaire Havison,  pro  ultimo  quinto,  xx  I.  v  s.  un  d.  —  Nepotes  domini  Pétri  de  Ti- 
verni, pro  tertio  bosci  sui  in  Restro,  pro  tertio  quinto,  xxvi  1.  xviu  s.  viii  d.  —  Dominus  m 


'  Pondron,  commune  de  Fresooy-la- Rivière,  canton 
de  Crépy  (Oise). 

'  Vaumoisc,  canton  de  Crépy  (Oise). 
'    Vol.  assitiorum. 
*  Sive  Miliaco. 


'  Siv«  Merlin  ;  potior  aalem  lectio  Mercin ,  prvpler  locum 
ejiisdem  nominis ,  rnnion  de  Soissons  (Aisne). 

'   Pisseleux,  canton  de  Villers-Collerels  (Aisne). 
'  Coyolles,  canton  do  Vilierîi-Cotlerels  (Aisne). 
•  Cf.  S  i83. 
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Jacobus  de  Borsona,  pro  tertio  denario  bosci  sui,  pro  secundo  quinto,  xxxii  s.  —  Abbatia 
Parci,  pro  censu  Spici  Loci,  vi  s. 
S  i43  b.  LiBERATiONES  Restri ,  IX  S.  V  d.  per  diem,  i.xiiii  I.  x  s.  i  d,  —  Leprosi  de  Silva- 
necto,  pro  uno  modio  vini  sibi  debito  pro  domibus  canonicorum  Sancti  Martini  Silva- 
nectensis,  xv  s.  —  Pro  domibus  Jiidœorum  apud  Sanctum  Christophorum  domino  régi 
acquisitis,  un  s.  vi  d.  —  Et  pro  duobus  caponibus,  xiiii  d.  —  Pro  censu  domini  régis 
apud  Vallem  Pendentem,  vi  d.  —  Canonici  Sancti  Mauricii  Siivanectensis,  pro  lignis 
quae  solebant  babere  ad  ardendum,  pro  medietate,  xii  1.  x  s.  —  Prior  Sancti  Leonorii 
Belli  Montis,  pro  iignis  ardendis,  pro  toto,  xxi  1.  —  Et  pro  parum  computato  anno  elapso, 
XVI  1. —  Pro  roba  cappellani  Siivanectensis,  pro  toto,  lx  s.  —  Pro  roba  cappellani  de 
Campaniis,  non  computata  ad  Ascensionem,  pro  toto  anno,  xl  s. —  Pro  roba  cappellani 
Bestisiaci,  pro  toto,  lx  s.  —  Pro  roba  filii  Anquetini,  non  computata  ad  Ascensionem, 
pro  toto,  XL  s.  —  Pro  roba  duorum  servientum  in  Cuisia,  pro  medietate,  c  s.  —  Pro 
roba  concergii  de  Villaribus,  pro  medietate,  l  s. — Custos  vivarii  Petrœ  Fontis,  pro 
tertio,  XX  s.  —  Custos  domus  de  Croi,  pro  toto,  c  s.  —  Custos  Fretini,  pro  tertio,  xx  s. 
•       —  Pro  granis  adducendis,  prctiandis  et  mensurandis  apud  Crispeium ,  xxiiu  s.  vi  d. 

—  Et  pro  mensuris  Parisius  portandis  contra  abbalissam  de  Pontisara,  xii  s.  —  Pro  granis 
adducendis  ad  g.-anariiun  Silvanectense,  xl  s.  —  Pro  granis  colligendis  et  adducendis 
ad  granaria  Bestisiaci  et  Verberiae,  xxxii  s.  —  Pro  locagio  granariorum  Bestisiaci  et 
Verberiae,  ad  bunc  terminum,  xxx  s.  —  Et  pro  granis  apretiandis  ibidem,  vi  s.  —  Pro 

:  locagio  granarii  Siivanectensis  pro  duobus  annis,  xliiii  s.  —  Pro  granis  colligendis  et 
adducendis  Compendium,  xii  l.  x  s.  —  Pro  granis  adducendis  ad  granarium  de  Villa- 
ribus, vin  s.  —  Pro  potura  ferarum  parci  ibidem,  viii  1.  —  Pro  equo  concergii  ibidem 
eidem  restaurato,  x  1.  —  Pro  salarie  cujusdam  hominis  qui  custodivit  bona  episcopi  Bel- 
vacensis  in  domo  de  Tiers,  tempore  regalii  Belvacensis,  xxx  s.  — Pro  restauratione  teta- 

^  pestatis  de  messagio  Verberiae  et  octo  pcciarum  bosci  apud  Bellum  Montem,  lvih  s.  — 
Pro  expensa  equi  domini  Gilonis  de  Bestisiaco,  venditi  dum   fuit  in  prisione,   viii  s. 

—  Pro  consilio  babendo  forestarii  Restri  contra  plures,  ini  1.  iiii  s. -—Pro  duobus  lupis 
in  Cuisia  et  septem  lupellis  inReslro,  lv  s.  —  Pro  testibus  adductis  pro  rege  contra  epi- 
scopum  Silvanectensem  pro  alta  justitia  de  Berron,  ad  hune  terminum,  pro  parte  régis, 

î  xxiiii  s.  VI  d.  —  Pro  inquesta  facta  de  justitia  de  Grosso  Maresio  contra  comitem  Clari 
Montis,  et  pro  inquesta  Robini  de  Girouvile,  lxvii  s.  iiii  d.  —  Pro  melioratione  bladi 
domini  Radulpbi  d'Ambleingni,  non  computata  ad  Candelosam,  iiii  1.  v  s.  —  Pro  nimis 
computato  de  villis  de  Villaribus  et  allis  tribus,  pro  fmanciis  quadrigarum  in  compotis 
Candelosae,  xxi  1.  vu  s.  vi  d.  —  Pro  restauratione  quinque  modiorum  bladi  ad  mensuram 

H  Parisius,  nimis  computatorum  ad  Candelosam  super  praepositum  Belli  Montis,  xxx  1.  — 
Pro  nimis  computato  aimo  elapso  de  granis,  x  1.  vi  s.  —  Pro  restauratione  quatuor  sex- 
tariorum  et  dimidii  bladi,  nimis  computati  supra  granatarium  Petrae  Fontis  anno  elapso, 
VI  s.  VI  d.  pro  scxtario,  xxix  s.  ni  d.  —  Pro  restauratione  sex  sextariorum  bladi  moUi- 
turae  solutae  cappellano  Sancti  Nicholai  Crispeiensis;  et  débet  habere  frumenlum  per 

J  quarlam,  xviii  s.  —  Pro  districtis  de  Maffliers  custodiendis  pro  duobus  annis,  durante 
le  landit,  lx  s.  - —  Pro  paliciis  retinendis  circa  vendam  Jobannis  le  Faé  et  Johannis  de 
Forestella,  in  Mala  Valle,  in  Restro,  pro  parle  régis,  xviii  s.  viii  d.  —  Pro  m.  c.  lx  tesiis 
novi  palicii  facti  circa  vendam  Longi  Prati,  ii  d.  ob.  pro  thesia,  lxxv  s.  —  Pro  paliciis 
retinendis  in  foresta  Cuisise  in  decem  locis  per  caslellanum  de  Choisi,  de  quibus  liabe- 

K  mus  pecias,  xxxi  1.  xv  s.  —  Pro  viii.  c.  xix  thesiis  palicii  novi  circa  novam  talliam  ab- 
batise  Sancti  Johannis  in  Bosco,  m  d.  pro  thesia,  x  1.  v  s.  —  Et  pro  duabus  portis  ibi- 
dem, X  s.  —  Pro  XVII.  c.  Lxxvi.  thesiis  paliciorum  quae  ceciderunt  pro  tempestale  circa 
vendam  Belli  Redilus  et  batheicii  de  Vernolio,  i  d.  pro  thesia,  vu  1.  viii  s.  —  Pro  un. 
XX.  IX  thesiis  paliciorum  novorum  ibidem,  xviii  d.  pro  thesia,  vi  L  xiii  s.  vi  d.  —  Pro 

L       gisto  molendini  de  Thorota  pro  xxiiii  diebus,  xlviii  s.  —  Pro  pane  prisionum  ad  hune 

terminum,  cxiiii  s.  —  Pro  placitis  ecclesiae  ad  hune  terminum,  lxv  s.  —  Pro  emenda 

Pétri  Mouton  perquirenda  in  placito  et  testibus,  xx  1.  —  Pro  justitia  ad  himc  terminum, 

Lxx  s.  —  Pro  nunciis  missis  ad  hune  terminum ,  txvi  s.  vu  d. 

S  1^2   c.  Opéra.   Apud  Silvanectum.   Pro  operibus  ibidem  in  domibus  régis,  lxxvii  s. 

M        VI  d. 
S  i/ia  d.  Apud  Bestisiacum.  Pro  operibus  in  fumo  et  cappella  ibidem,  xix  s. 
S  1^2  e.  Apud  Feritatem  Milonis.  Pro  operibus  in  grangia  régis  ibidem,  xxx  s.  —  In  grangia 
de  Mareuill,  lxix  s.  —  In  molendino  comitis,  pro  mola  ibidem,  lxxv  s.  —  Et  in  castro 
ibidem,  vi  s.  v  d. 

N  S  1^2  f.  Apud  Crispeium.  Pro  operibus  in  clauso  Moringnevallis,  pro  toto  anno,  xxv  1.  v  s. 
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m  d.  —  In  clause  Pontis  Rotundi,  xxir  1.  xii  s.  —  In  vineis  de  Canaberiis,  Gilondi  Cu-  a 
ria  et  Galtero  Vicino,  x  1.  xi  s.  vin  d.  —  Pro  ciiii.  m  d'eScharaz  ibidem,  xii  1.  viu  s.  — 
Pro  duodecim  doliis  ibidem  noviter  emplis,  iiii  1.  xvi  s.  —  Pro  operibus  in  torculari 
Moringnevallis,  xlix  s.  k  d.  —  Pro  aliis  doliis  ibidem  religandis,  xxiiii  s.  —  Pro  ope- 
ribus in  molendinis  Antilliaci,  Orcienpontis,  Pontis  Rotundi,  de  Duviaco,  et  grangiis  de 
Veringni  et  Moringnevallis  retegendis,  et  operibus  factis  in  hospicio  cappellani  régis  de  B 
Crispeio,  xiiu  1.  u  s.  vu  d.  —  Pro  operibus  in  cisterna  Crispeii  et  domibus  régis  ibidem, 
xxxH  1.  un  s.  I  d. 

S  1^2  g.  Apud  Vivarium.  Pro  operibus  in  domibus  régis  ibidem,  lu  s.  vi  d. 

§  1  42  h.  Apud  Villare  Cauda  Rksthi.  Pro  operibtis  in  domibus  régis  ibidem,  de  quibus 
habemus  pecias,  cvii  s.  viii  d.  —  Pro  operibus  circa  parcum  ibidem,  xxiiii  s.  —  Pro  c 
operibus  in  molendino  de  Coilloliis  et  de  Waniarl,  xvii  s. 

S  1^2  j.  Apud  Petram  Fontem.  Pro  operibus  in  prisione  ibidem,  xlvui  s.  — Et  in  domibus 
régis  ibidem,  perballivum  Viromendensem,  xxxvi  s.  —  Pro  operibus  factis  in  pressorio 
de  Gausi  et  baco  ibidem,  xui  s.  —  Pro  operibus  in  vivario  Petrœ  Fontis,  de  mandate 
fratris  Pétri,  piscatoris  régis,  cxiiii  s.  —  Item,  in  molendino  diclo  in  Prato,  pro  mer-  D 
reno  '  empto  et  carpenlaria,  xxxiii  1.  vi  s.  ii  d.  —  Et  pro  mola  ibidem,  un  1.  v  s.  —  Item, 
pro  operibus  in  molendino  de  Cortenchon,  pro  mola  nova  et  operibus  ibidem  factis, 
nu  1.  XV  s. 

S  1 42  k.  Apud  Choisiacum.  Pro  operibus  in  domo  régis  ibidem,  xii  s.  —  Et  in  furno  et  turre 
ibidem,  i.ix  s.  E 

S  1  42  1.  Apud  Thohotam.  Pro  operibus  in  molendinis  de  novo  penitus  factis,  lv  1.  xviii  s. 
—  Et  in  turre  et  furno  ibidem,  xix  s. 

S  i42  m.  Apud  Pontem  Sanct^-  Maxenti/K.  Pro  operibus  in  domibus  régis  ibidem,  vu  s. 
VI  d. — Et  in  molendino  de  Stagne  de  novo  retfecto,  xxvm  1. 

S  i42  n.  Apud  Compendium.  Pro  operibus  factis  in  domibus  régis  ibidem,  uni  s.  F 

S  i42  p.  Apud  Beleum  Montem.  Pro  operibus  in  domibus  régis  ibidem ,.per  Johannem  Lau- 
dunensem,  xvii  s.  —  Item,  pro  torcularibus  régis  ibidem  reficiendis,  a  tempestate  la- 
ceratis,  xvi  1.  — -Pro  gagiis  ballivi  ad  hune  terminum,  cvi  1.  xui  s.  un  d. 

SuMMA,  IX.  c.  Lin  1.  xvin  s.'* 

Débet  vni.  m.  xxxih  1.  vi  s.  iii  d.  c 

Art.  8i.  Compolus  Galteri  Bardini,  baillivi  Viromendiœ,  de  termino  Omnium  Sanctorum 
anno  Doniini  millesinio  duceotesimo  octogesimo  quinlo. 

S  i43  a.  Recepta.  De  débite  Johannis  de  Forestella,  pre  teto,  c  i.  -  De  débite  Johannis 
de  Vaulalncourt,  militis,  pre  Matbaeo  le  Gantier,  pro  tote,  xlvui  1.  — De  emenda  Gau- 
fridi  de  Louppi,  armigeri,  viu.  xx  1.  — De  yEgidio  de  Conipendio,  pro  respectu  /Egidii  h 
Postel,  militis,  cviii  1.  ^  —  De  débite  comitis  Sancti  Pauli,  pro  tote,  nii.  cl.  —  De  se- 
nescallia  abbatis"  Sancti  Nichelai  in  Bosco,  pro  teto,  x  1.  —  De  nimis  cemputate  in  com- 
pote Ascensienis,  pro  vadiis  castellani  Ribbemontis,  xx  1.  —  De  vEgydio  de  Cempendio, 
pro  Jobanne  Grimau,  vi.  xx.  viii  1.  vu  s.  ni  d.  * 

S  i43  b.  Rachata  et  quinti  denarii.  De  rachate  Pétri  Vignon,  ratione  malrimonii  contracti  j 
cum  filia  Johannis  d'Esmeri,  pro  prima  medietate,  L  I.  —  De  releveio  terraî  de  Rami- 
ceurt  ratione  bailli  liberorum,  pro  prima  medietate,  vi.  xx  1.  —  De  quinte  denarie  terrae 
quam*  émit  dominus  Baldeinus  du  Kasnel,  miles,  a  quodam  armigero  in  praeposilura 
Mentis  Desiderii,  pro  tote,  lx  i.  —  De  rachalo  Johannis  de  Solente,  armigeri,  ratione 
terrae  sibi  devenlœ  ex  morte  fratris  sui,  pre  toto,  lx  s.  —  De  rachate  domini  Eustachii  k 
de  Marcheville,  militis,  ratione  terrae  sibi  deventa?  ex  morte  soreris  suae,  pro  tote, 
xxvn  1.  viii  s.  X  d.  —  De  rachate  Jacobi  de  Clairi  ralione  terriE  sibi  devent;e  ex  morte 
Radulphi,  fratris  sui,  pro  loto,  xxxv  1.  —  De  exitibus  terrae  Guillelmi  d'Andeigni,  ban- 
niti  de  règne,  sitae  apud  Curanne',  pro  toto,  nu  1.  — De  sigillé  balHviae  ad  hune  ter- 
minum, XLVUI  1.  X  s.  —  De  Arnulpho  de  Nisi  ralione  custediae  besci  d'Ostoirmont,  pro  L 
toto,  u.  c  [. 

S  i43  c.  DoMANiA  Lauduni.  De  gisto  régis  ibidem,  pro  toto,  u.  c  1. 

S  i43  d.  DoMANiA  RoY^.  De  vivario  ibi,  pro  toto,  c  s.  —  De  plaleis  ibi,  pre  medietate, 
XLVU  s.  VI  d. 

'    Vol.  merrono.  '  Hic  hcus  deletiis  est. 

'  Partes  superius  noiatœ  efficiunl,  nisi  fallimnr,  ^t/l  \.  "    Fo/.  queiii. 

'  Hic  locus  tieleliis  est.  '    Vol.  Oanne.  Superaddita  lillpne  c  eu  compendii  nota 

'    Vol.  maie ,  ut  videtur,  senescallias  abbatis  aul  senes-  <ju«  vulgo  ur  signijicat.  Sed  eo  loro  erravisse  conjictmus 

callia  sabbalis.  amanuensem ,  qui  scribere  debuisset  Cianiio  vel  Craonne. 
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A  S  1^3  e.  DoMANiA  Sancti  Quintini.  De  culluris  ibi,  pro  tertio,  xxxv  1.  —  De  villa  de 

Treuvecon,  pro  toto,  xii  d.  —  De  majoria  de  Roocourt,  pro  tertio,  x  1.  —  De  justitla 

Sancti  Quintini,  pro  tertio,  vni  1.  —  De  forefacturis  ibi,  pro  medietate,  Lii  s.  vi  d. 

S  iA3  f.  DoMANiA  RiBBEMONTis.  De  pratis  Luciaci ,  pro  toto,  xxim  1.  —  De  decanatu  ibi, 

pro  tertio,  im  1.  xiii  s.  iiii  d.  —  De  vivario  Ribbcmontis  dato  ad  censum  magistro  An- 

B       selmo  de  Monte  Acuto,  pro  toto  an  no,  xvi  1. 

S  i43  g.  DoMANiA  Calniaci.  De  gisto  régis  apud  Noviomum,  pro  toto,  vm.  xx  1.  —  De  fumo 

et  de  gardino  de  Cinceni,  pro  tertio,  xxxiii  s.  iiii  d.  —  De  conductu  Genliaci,  pro  tertio, 

XL  s.  —  De  tallia  de  Cinceni,  pro  toto,  xviii  1.  —  De  censu  de  Rumigni,  pro  toto,  ii  s. 

S  i43  h.  DomaniaPeronn^.  De  justitia,  sextellogio^  et  dote  senescalliaeFlandriae,  pro  tertio, 

c  Lxv  1.  —  De  portagio  ibi,  pro  tertio,  vi  s.  vm  d.  —  De  domo  Johannis  Valie,  pro  toto, 
XXV  s.  —  De  fossa  Achillis  Gloset,  pro  medietate,  xx  s.  —  De  tallia  Johannis  Curia;^  pro 
nnedietate,  xx  s.  —  De  puUis  de  Ganre  et  de  valle  de  Morlanis'  et  de  denariis  ibi,  pro 
toto,  XX  s.  —  De  XXXVI  hominibus  apud  Heudincourt,  pro  toto,  xiii  s.  iiii  d.  —  De  ma- 
sura  de  la  Folie  Rogeri  Hubelée,  Pétri  tabernarii  et  decem  tam  hominum  quam  mu- 

D  lierum  apud  Vermans,  pro  toto,  xiii  s.  iiii  d.  — De  magistro  Balduino  de  Attrabato,  pro 
censu  magistri  Pétri  de  Furnis,  pro  toto,  x  s.  —  De  locagio  domus  magistri  Pétri  de 
Furnis,  pro  tertio,  xi  s.  un  d.  —  De  calceia  de  Doing,  pro  tertio,  lxvi  s.  vm  d.  —  De 
castellania  Peronnœ  et  furno  de  Floocourt,  pro  tertio,  xxxvi  1.  xiii  s,  un  d.  —  De  fora- 
gio  Peronnae,  pro  tertio,  x  1.  —  De  redditibus  de  Monchi,  pro  tertio,  vm  1.  —  De  do- 

E  mino  de  Bruille,  pro  tertio,  mi  1. — De  prœpositura  de  Ballues,  pro  tertio,  xx  s.  —  De 
praepositura  de  Sebotescluse,  pro  tertio,  xvm  s.  mi  d.  — De  pedagio  Roseti,  pro  me- 
dietate, XXI  1.  V  s.  —  De  firma  Atbiarum,  pro  tertio,  cxiii  1.  ix  s.  m  d.  —  De  buticu- 
laria  de  Emme,  pro  toto,  xlv  s.  —  De  censu  terrœ  domini  Jacobi  Cati  apud  Verrines, 
pro  toto ,  X  s.  —  De  forefacturis  terrarum  Stepliani  Dos  Demoigne  *,  Johannis  Berout 

F  et  Johannis  Valie,  pro  tertio,  lxvi  s.  vm  d.  " —  De  forefacturis  Johannis  Fievet,  pro 
toto,  XXV  s.  — De  molendino  devenlo  ad  regem  per  escambium  factura  cum  domino 
Eustachio  de  Praast ,  milite ,  pro  medietate ,  x  1.  —  De  quibusdam  allodiis  adcensatis  in  ter- 
ritoriis  d'Athies  et  de  Monchi ,  pro  toto ,  vm  s.  —  De  fiirnis  villae  Braii  et  molendinis 
de  villa  adcensatis  dictœ  villae,  pro  tertio,  xxxi  1.  vi  s.  vm  d.  —  De  bladis  et  avenis  bal- 

G       livia?  venditis,  v.  c.  Lxxv  1.  xmi  s.  i  d. 
S  1^3  j.  Vend^ï;  boscobdm.  De  venda  bosci  de  Villaribus  le  Faucon,  pro  septimo  vicesimo 
septimo,  xxvii  1.  —  De  venda  bosci  de  Ressons  sus  le  Mas,  in  loco  qui  dicitur  le  Fay, 
pro  primo  quinto,  lxxii  1.  —  De  litteris,  n  s. 
S  i43  k.  EMENOiC  De  emenda  domini  Reginaldi  de  Nova  Villa  et  suorum  complicum,  pro 

H  toto,  mi.  c  I.  —  De  emenda  hominum  de  Creciaco,  pro  toto,  xl  1. — De  emenda  Ma- 
thaei  le  Turkois*,  militis,  pro  toto,  lx  1.  —  De  emenda  communiae  de  Crandelain  per 
curiam  taxata,  pro  toto,  xl  1.  — •  De  emenda  Johannis  Beroudi  de  Balbodio,  pro  toto, 
vm  1.  —  De  emenda  Johannis  Martini  de  Calniaco,  pro  toto,  es.  —  De  mutuis  ballivia; 
quorum  partes  sunt  a  tergo,  mxx  1.  '' 

3  Summa,  im.  M.  m.  c.  xlv  1.  vu  s.  ii  d. 

S  1  4/i  a.  ExPENSA.  Castellanus  Ribbemontis,  pro  gagiis  suis  a  die  Lunœ  post  Mediam  Qua- 

dragesimam  usque  ad  diem  festi  Nativitatis  beati  Johannis  Baptistœ  (pro  cxi  dlebus, 

m  s.  m  d.  per  diem,  et  ultra  m  s.),  xvm  1.  m  s.  ix  d.  —  Item,  pro  gagiis  suis,  pro  tertio, 

XX  1.  —  Gueta  et  portarius  ibidem,  xii  d.  per  diem,  VI  1.  xvii  s.  —  Pro  tunicis  eorum- 

K  dem,  XV  s.  ^  Pro  roba  capellani  Villae  Novae,  pro  tolo,  LX  s.  —  Cuslos  bosci  d'Ostoir- 
mont,  VI  d.  per  diem,  Lxvm  s.  vi  d.  —  Pro  locagio  g'-enariorum  de  Ressonio,  pro  toto, 
XL  s.  —  Pro  melioratione  bladi  canonicorum  Sancti  Vedasti  Suessionensis,  pro  toto,  xl  s. 
—  Pro  restitutione  molendinorum  de  Hamo  priori  de  Cappi  singulis  annis  faclenda,  pro 
xxvin  sextariis  bladi ,  im  1.  x  s.  ^ —  Pro  redditu  domini  Jacobi  Cati ,  quem  habet  super 

L  terris  magistri  Pétri  de  Furnis,  pro  toto,  x  s.  —  Item  pro  eodem  super  turrim  de  Cappi, 
pro  toto,  X  s.  —  Item  pro  custode  garennae  d'Athies,  pro  toto,  xx  s.  —  Pro  grenario 
Ribbemontis,  pro  toto,  lx  s.  — Panls  prfcslonum,  xm  1.  ix  d.  —  Pro  litteris  missis  per 
balllviam,  xvm  s.  —  Pro  litteris  missis  de  praecepto  domini  Dolensis  episcopi ',  xxvi  s. 

'  Sic;  rectius  fort,  sexlellagio.  liant  admissus ,  poslea  episcopafum  Dolensem  anno  1280 

'   Vol.  Cur.  addita  compendii  nota.  obtinait.  Maie  vocatus  est  Thiébaul  de  Poissi  (tom.  noslr. 

"  iSiï'e  Morlains; ^rt.  Moi»lain»  (canton  de  Péronne).  XXI,  p.  96  e)  ab  anonymo  qaodam  auctore,  quem  post 

'  Sine  Demeigne.  annum  1280  de  legationi  a  Philippe  III  anno  1276  ipti 

'  Bis  in  vol.  legitur  pro  tertio  lxvi  s.  vin  d.  commissa  sct-ipsisse  constat.   Inde  fit  ut  in  illo  chronico, 

'  Sive  Turkeis.  necnon  in  Gestis  Philippi  III  (tom.  noslr.  XX,  p.  5o2  d) 

'  Cf.  S  184.  a  Guillelmo  Nangiacensi,  titutas  episcopi  Dolensis  eidem 

'  Id  est  Theobaldi  de  Pouancé,  qui,  ragiiim  in  consi-  Theobaldo  prapostere  attributus  fuerit. 

82. 
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VIII  d.  —  Pro  (îenariis  dicto  domino  episcope  traditis,  pro  suis  expensis,  ym.  xx.  vn  1.  a 

—  Pro  denariis  Landuni  domino  Petro  de  Cei^ines.  militi  doraini  regia,  pro  suis  ex- 
pensis traditis,  vn  1.  '  —  Pro  nimis  computato  in  compolo  Omnium  Sanctorum  anno 
praeterito  de  emenda  Gaufridi  de  Louppi ,  armigeri ,  pro  toto,  xl  I.  ^ — Pro  calice  capellae 
Calniaci  reparato,  pro  toto,  IjVII  s.  vi  d.  —  Pro  denariis  redditis  pro  redditu  terrœ  quœ 
fuit  domini  Gilonis  de  Kaceni,  non  solutis  tempore  quo  erat  in  mana  régis,  pro  toto,  b 
mi  1.  III  s.  —  Pro  jnstitia  facienda  apud  Ressons,  xxix  s.  n  d.  —  Pro  justitia  reparanda 
et  quodam  murtrerio  justitiato  apud  Royam,  xxiii  s.  ix  d.  —  Pro  tribus  faisis  monctariis 
et  quatuor  tam  latronibus  quam  murtreriis  justitialis  apud  Montem  Desiderii,  et  pro  ne- 
cessariis  emptis,  cvi  s.  ix  d.  —  Pro  quadam  inquesta  facienda  contra  abbatem  et  con- 
ventum  Sancti  Vedasti  Attrabatensis  super  justitia  d'EscIusiers,  pro  parte  régis,  lxv  s.  c 

—  Pro  quadam  alla  facienda  contra  comitem  Sancti  Pauli  super  justitia  de  Dernencourt 
pro  rege  obtenta,  pro  parte  régis,  xxii  s.  —  Pro  justitia  facienda  apud  Ribbemontem, 
XXVI  s.  —  Pro  masui'is  dilaceratis  apud  Ressons,  xxin  d. 

S  I  /i4  b.  Opéra.  Pro  operibus  factis  apud  Laudunum''.  —  Pro  operibiis  factis  in  molendino 
Royae  et  pro  gisto  molendini,  ex  s.  —  Pro  operibus  factis  in  Castro  Peronriae  per  Johannem  d 
d'Athies,  ibidem  castellanum ,  xxv  1.  xviii  s.  iiii  d. — Pro  operibus  factis  in  molendino  de 
Cappi ,  Vi  l.  —  Pro  operibus  factis  in  domibus  forefacturarum  Sancti  Quintini ,  xxvi  s.  iiii  d. 
• —  Pro  ponte  de  Moncellis  reparando,  cvii  s.  vin  d.  —  Pro  pontibus  de  Sairy  pro  n  par- 
tibus,  pro  rege,  vi  1.  x  s.  — Pro  castello  Ribbodi  *  recooperiendo,  iiii  1.  x  s.  —  Pro  quo- 
dam molendino  de  novo  reparato  apud  Ressons,  pro  parte  régis,  xxix  1.  xiiii  s.  —  Bal-  e 
livus,  pro  gagiis  suis,  pro  tertio,  viii.  xx.  vi  1.  xni  s.  nu  d.  —  Henricus,  quadrigarius, 
a  die  doininica  Mediae  Quadragesimœ  usque  ad  diem  festi  Nativitatis  beali  Jobannis 
Baplistœ,  pro  cxii  diebus,  a  s.  per  diem,  ad  vohmtatem,  xi  1.  lui  s.  —  Item  Od.  pro 
isto  termino,  xiii  1.  xrin  s.  —  Pro  nimis  computato  pro  dono  episcopi  Suessionensis  ad 
Gandelosam  praeteritam ,  lx  1.  computando  Par.  pro  Tur.  F 

Sdmma,  VI  c.  LU  1.  n  s.  v  d. 

Débet  ni.  m.  vi.  c.  iiii.  xx.  xui  1.  iih  s.  ix  d. 

Arl.  82.  Compotus  Pétri  Saymel,  baillivi  Ambianis,  in  termino  Omnium  Sanctorum, 
anno  Domini  m"  ce"  octogesimo  quinlo. 

S  1^5  a.  Recepta.  Débita  et  Respectls.  De  residuo  emendse  communitatis  Abbatis  Villae,  G 
et  pro  denariis  sibi  redditis  per  compotum  baillivi,  M  1.  Tur.  —  De  residuo  emendae 
domini  Jobannis  de  Baillolio,  cl.  —  De  quatuor  bannis  terrœ  Guisnensis,  v.  c  1.  —  De 
debitis  villae  de  Insula,  iiii.  M  1.  —  De  emenda  domini  Jobannis  de  Ghison,  militis,  11. 
cl.  —  De  abbate  Gari  Gampi  pro  terra  empta  dominas  de  Sancto  Martino  et  posita  in 
mortua  manu,  pro  medietate,  ex  1.  H 

S  1^5  b.  Dgmania.  De  balis  Beliae  Quercus,  pro  tertio,  viii  1.  xiii  s.  ini  d.  —  De  censibus 
novonim  essartium,  pro  medielate,  xxv  1.  —  De  censibus  burgensium  extraneorum  ad 
"hune  terminum,  c  s.  —  De  exitibus  septem  jomalium  terrœ  apud  Bellam  Quercum, 
modo  nichil. 

S  i45  c.  Dcllendium.  De  aquis  régis  ibidem,  pro  tertio,  ix  1.  — De  censu  Golini  Ouberti  l 
pro  medietate,  vin  s.  —  De  censu  Henrici  Bugier  et  Willardi  desuper  Sanctum  Leode- 
garium,  pro  tertio,  xx  s.  Vin  d.  —  De  quadam  pechia  terrae  adcensata  à  Mort  de  Soif, 
pro  tertio,  vi  s.  vin  d.  —  De  censu  Symonis  Soivant,  pro  toto,  viii  s.  —  De  terra  empta 
a  domino  Drocone  de  Ambianis,  milite,  pro  tertio,  lui  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  forefactura 
domus  quae  fuit  Selvain,  de  novo  traditae  ad  censum,  pro  toto,  n  s.  —  De  denariis  si-  K 
gilli  bailliviae  ad  hune  terminum,  ix  1.  v  s. 

S  i45  d.  Emendae.  De  emenda  Jobannis  de  Lesseau,  de  Sancto  Ricario,  ad  hune  terminum, 
XXX  1.  —  De  Hugone  de  PuUais  ad  hune  terminum,  xx  1.  —  De  emenda  Roberti  d'O- 
diketung*,  pro  toto,  xx  1.  Tur.  —  De  comité  Attrebatensi  pro  Matheo  le  Gantier,  xin. 
XX.  vni  1.  *  ^ 

SuMMA,  VI.  M.  vn.  XX.  XVI 1.  X  s.  lin  d. 

S  1^6  a.  ExpENSA.  Dominus  Petrus  de  Sallicibus,  miles,  pro  una  caruscala  terrae  œstimata, 
XL  1.,  pro  tertio,  xin  1.  vi  s.  vni  d.  —  Pro  feodo  Jobannis  Godri,  pro  medietate, 
C  s. 

'  Eo  hco  supra  lineam  additam  legitur  verbum  compu-  '  Id  est  pro  castello  de  Ribemont  ;  nam  Ribemont 

tavit.  HtijttS  aulem  militis  cognomen  rectius,  ut  videtur,  dicebatur  Ribodi  Mons. 

scriptam  fuisset  de  SerginBs.  '  Hoc  cognomen  nobis  sumpium  videtur  a  loco  dicto  An- 

'  NuUa  impensa  ibi  notata  est.  dinclhun  (PM-de-Caiais,  cantoo  de  Fauquembergue). 
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A  S  i46  b.  Opéra.  Pro  operibus  in  castro  Bellae  Quercus ,  quorum  parles  sunt  a  tergo,  LVnl. 
xri  8.  viu  d.  ^.  —  Pro  halis  Bellae  Quercus  reparandis  et  retegendis,  pro  merranno,  lata, 
clavo,  coopertura  ibidem  eraptis,  et  pro  operariis,  xxrcii  1.  v  s,  vin  d,  —  Pro  calceia 
ante  portam  oaslri  reparanda,  gresso  cmpto  et  operariis,  xx  i.  x  s.  —  Pro  operibus  in 
Castro  Mousterolii,  pro  domibus  retegendis  et  aliis  operibus  ibidem  faciendis,  xmi  l. 
B       un  s.  nn  d.  —  Pro  calceia  de  Nempont  et  ponte  ibidem  reparandis,  ini  1.  n  s,  —    Pro 
operibus  in  molendino  du  Biés  et  calceia  ibidem,  lxx  s.  —  Pro  operibus  in  domibus 
régis  apud  Dullendium,  pro  merranno  empto  et  pro  operariis,  vu  1-  vi  s,  —  Pro  quo- 
dam  fossato  de  novo  relevando  versus  Estaples  contra  mare,  pro  terris  domini  régis  ibi- 
dem existentibus,  xix  1.  xvtli  s,  vi  d. 
S  i46  c  Minuta  expensa.  Pro  custibus  testium  productorum  apud  Dullendianj  pro  rege 
contra  comitem  Flandrensem,pro  burgesia  Bellae  Quercus(etnon  disposuerunt^),  xxxis. 
VIII  d.  —  Pro  pane  prisionum  per  balliviam,  vu  1.  xiiii  s.  —  Pro  latronibus  et  multrariis 
quaerendis  et  capiendis,  et  pro  justitia  facienda  de  eisdem,  XLV  1.  —  Pro  denariis  red- 
ditis  Droconi    Hospitalario ,  pro  dampnis   suis  qtiae  habuit   in  venda    nemoris   Bellee 
I)       Quercus,  pro  grosso'  merranno  ibidem  capiendo  pro  rege,  viu  1.  —  Pro  lltteris  portandis 
per  balliviam,  vu  1.  viii  s.  —  Pro  custibus  denariorum  Yprensium  portandorum  Parisius, 
et  pro  locagio  equorum,  xxi  i.  xii  s.  viii  d.  —  Pro  placitis  christianitalum  per  balliviam, 
xxxviii  1.  XII  s.  —  Pro  denariis  nimis  computatis  pro  grangia  Bellae  Quercus    pro  tribus 
terminis  de  anno  prœterito,  xx  1.  et  redditis  de  mandate  domini  Nigellae. . —  Pro  custi- 
E       bus  testium  quœrendorum  et  producendorum  Ambianis  in  causa  intestaria*  pro  domino 
rege,XLVii  s.  —  Pro  quodam  equo  cujusdam  servientis  domini  régis,  mortuo  in  eervitio, 
régis,  vï  I.  X  s.  —  Pro  novis  furcis  faciendis  de  novo  pluribus  locis  per  balliviam,  et  pro 
anulis  et  ferris  reficiendis,  xxxviu  s.  —  Pro  respecta  dato  domino  Galtero  de  Duaco, 
c  1. ^  —  Ballivus,  pro  gagiis  suis,  pro  tertio,  c  1. 
F  Somma,  iiii.  c.  xxx  1.  xvn  s.  n  d. 
Débet  v.  m.  vu.  c.  xxv  1.  xin  s.  n  d. 

Art.  83.  Compotus  terrae  Guisneosis  in  temiino  Omnium  .Sanctorum. 
anoo  Domini  m"  ce"  octogesimo  quinto. 
G 

S  1^7  a.  Recepta.  Débita  et  bespegtus.  De  respectu  dato  Balduyno  deCohem,  xix  l.  x  s. 

S  1  ^7  b.  DoMANiA.  De  furno  de  Toumehem ,  pro  tertio ,  lx  s.  —  De  molendino  de  Bem- 

ghem  ad  ventum ,  pro  tertio ,  lxvi  s.  viii  d.  —  De  tringinta  tribus  jornalibus  terrae  tra- 

ditis  ad  firmam,  pro  toto,  xiiii  1.  —  De  molendino  de  Wallaines,  pro  tertio,  cvi  s. 

H  VIII  d.  —  De  molendino  de  Markenes,  pro  tertio,  xviii  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  windas 
d'Andruwic*,  pro  toto,  xvi  1.  —  De  minagio  de  Guynes,  pro  mcdietate,  xxx  s.  —  De 
pedagio  de  Wissant,  pro  toto,  xlii  1.  —  De  bladis  venditis  in  terra  de  Guynes,  quorum 
partes  sunt  a  tergo,  viii.  xx.  xv  1.  xvii  s.  n  d.  '  —  De  feodo  domini  Jobannis  de  Belo, 
militis,  pro  toto,  xxix  s.  —  De  censibus  terrae  de  Soccothe  m  denariis,  ad  hune  termi- 

J  num,  XX  1.  viii  s.  nu  d.  —  De  triginla  tribus  mensuris  terrae  apud  Soccothe  traditis  ad 
firmam,  pro  toto,  xxx  1.  —  De  censibus  de  Guynes  in  denariis,  ad  hune  terminum, 
xxvn  1.  XI  s.  V  d.  — De  censibus  de  Tournehem  in  denariis,  ad  hune  terminum,  xini  1. 
xvn  s.  —  De  pedagio  de  Guynes,  pro  tertio,  xxvi  l.  xiii  s.  mi  d.  —  Do  herbagiis  et 
pasturagiis  de  Guynes,  quorum  partes  sunt  a  tergo,  nn.  xx.  ix  1.  ix  s.  vi  d. *  —  De 

K  exitibus  marescorum  de  Guynes,  ad  hune  terminum,  lx  l.  —  De  presbytcro  de  Bresmes, 
pro  terra  sibi  tradita  ad  firmam,  pro  toto,  nn  1.  —  De  terra  de  Soisle  juxta  Montoire 
tradita  ad  firmam,  pro  toto,  xxviii  1.  xvi  s.  —  De  terra  de  Berquerie  tradita  ad  fir- 
mam, pro  tertio,  vni  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  décima  de  Beinghem,  pro  nedietate,  xi  1. 
—  De  décima  Belli  Visus,  pro  niedietate,  vin  1  —  De  expletia  terrae  Gui  nensis ,  ad  hune 

L       terminum,  xxxvin  1. 
S  1 4  7  c.  Vend/E  boscorom.  De  venda  bosci  Arcasiae,  pro  tertio  sexto ,  xui  1.  xi  s.  —  De  venda 
bosci  de  Dunis,  pro  tertio  sexto,  XLvn  l.  x  s. 


'  C/IS  i85.  *  Hic  locus  deletas  est 

'  Id  est,  ils  n'ont  pas  fait  leur  déposition.  *  Fort,  corrtgere  oportet  de  windasio  d'Andruwic.  Can- 

'  Vol.  gresso.  3""  windasium  dicit  instrumentuin  ligneum  exonerandis 

"    Vol.  intestar.  superaddita   ultimee  litle.rm  compendii  doliis  aptum.  Hiijtis  modi  instrumenlum  apud  Audniicq 

nola  cujus  nulla  alla  mbis  succurrit  inierpretntio  ;  ipsam  (Pas-de-Caiais,  arrondissement  de  Saint-Oiner)  puhlice 

vtro  vocem  intestaria  maie  injlexam  et  Cangio  ignotam  esse  coiutitulum  fuisse  conjiàmus ,  certamqae  vecti<jal  ah  iis 

non.  diffilemii.r  Cœterum  minime  dubium  nobis  videtur  qain  exactum  fuisse  qui  bannali  winda/io  ntebantnr. 
hic  aqatur  de  Ule  post  mortem  cMiusdam  hominis  intestati  '  Cf.  S  iSo. 

mola.  '  Cf  Si  187. 


ç 
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S  1^7  d.  Releveia  et  quinti  denarh.  De  releveiis  terrae  Guisnensis,  quorum  partes  sunt  a  a 

tergo',  XIII 1.  X  s. 
S  i47  e.  EMENDiE.  De  emenda  domini  de  Fréauviie,  pro  loto,  xl  I. 

SUMMA,  VIII.  C.  X  1.  XIX  s.  V  d. 

S  i48  a.  ExPENSA.  Redditus  ad  vitam.  Attrebatum.  Jacobo  Louchart,  filio  Andefridi  Lou- 
chart,  pro  tolo,  xxx  1.  —  Andreae  Louchart,  Jacobo  Louchart  et  Mathaeo  Louchart,  fra-  b 
tribus,  pro  niedietate,  vu.  xx.  x  1.  —  Ysabellae  Crespinœ  de  Attrebato,  pro  medietate , 
XXV  1. 

iA8  b.  Feoda  et  liberationes  servientum.  Pro  feodo  Johannis  de  Galonné,  pro  medie- 
tate, vui  1.  X  s.  —  Christianœ  la  Bouchière,  pro  morte  filii  sui,  quolibet  anno,  vu  po- 
kinos  frumenti,  viii  s.  pro  pokino,  lvi  s.  —  Pro  gagiis  servientum,  quorum  partes  sunt  c 
a  tergo^,  xxxtiii  1.  xi  s.  viii  d.  —  Gustos  castri  de  Tournehem,  xn  d.  per  diem,  vi  L 
XVII  s. 

S  1  48  c.  Opéra,  Pro  operibus  in  domibus  de  Tournehem ,  quorum  partes  sunt  a  tergo  ', 
XXXI  1.  iiii  s.  vni  d.  —  Pro  operibus  in  domibus  de  Montoire,  quorum  partes  sunt  a 
tergo*,  LM  1.  XVI  s.  vi  d.  —  Pro  operibus  in  marescis  de  Goucbouade,  pro  virga  empta  D 
etoperariis,  x  I.  vi  s.  un  d.  —  Pro  operibus  in  molendino  de  Tournehem  et  pro  domibus 
retegendis,  viii  1.  nu  d.  —  Pro  operibus  in  domibus  de  Guynes  et  castro  ibidem,  et  in 
domibus  de  Berquerie,  quorum  partes  sunt  a  tergo  *,  xxxin  I.  xix  s.  —  Pro  operibus  in 
marescis  de  Guynes,  quorum  partes  sunt  a  tergo®,  lxxix  1.  xii  s.  iiii  d.  —  Pro  domibus 
de  Boucaut  retegendis  et  reparandis,  vu  1.  vin  s.  —  Pro  calceia  vivarii  de  Ardea  repa-  E 
randa  ',  cv  s.  —  Pro  calceia  vivarii  de  Tournehem,  iiii  1.  xi  s. 

S  i48.  d.  MiNOTA  EXPENSA.  Pro  duobus  gerfaudis  emptis  apud  Bruges,  pro  domino  rege, 
per  Witardum,  falconarium,  Lxvii  1.  x  s.  —  Pro  justicia  facienda  in  terra  Guisnensi, 
iiii  1.  XVI  s.  —  Pro  expensis  faciendis  cuslodiendo  festum  de  Guynes,  de  Nieles,  de  Mar- 
kenes,  in  festo  beati  Pétri  ad  Vincula,  lxxi  s,  vi  d.  —  Pro  lutreis  capiendis  in  vivariis  F 
terrœ  Guisnensis,  xx  s.  —  Pro  expensis  faciendis  mensurando  marescos  et  nemora  in 
terra  de  Guynes,  vu  1.  xv  s.  —  Pro  litleris  portandis  per  dictam  terrain,  xvi  s.  vi  d.  — 
Pro  gagiis  illorinn  qui  mensurant  annuatim  marescos,  terras,  prata  et  nemora  in  terra 
de  Guynes,  ex  s.  —  Pro  xli  pokinis  frumenti  debitis  quolibet  anno  abbatissae  de  Guynes 
supra  molendinum  de  Guynes,  vni  s.  pro  pokino,  xvi  1.  vni  s.  —  Pro  uno  pokino  fru-  G 
menti  debilo  abbati  d'Andres,  vin  s.  —  Pro  debitis  monachis  de  Guynes,  xxi  s.  —  Pro 
denariis  quitatis  per  regem  Balduyno  de  Cohem,  xix  1.  x  s.  —  Gustos  terrae  de  Guynes, 
pro  tertio,  x  1. 

SUMMA  ,  VI.  c.  XXIX  1.  ni  s.  X  d. 

Débet  ix.  xx  1.  xxxv  s.  vu  d.  u 

Art.  84.  Compotus  Johanuis  de  Monlegniaco,  ballivi  Senonensis,  in  termine  Omnium  Sanclorum', 

anno  Domini  m°  cc°  Liiiv". 

S  i49  a.  Recepta  BALUviiB.  Débita  et  respectus.  De  debito  Johannis  Evroudi,  cl.  —  De  j 
respecta  ejusdem,  c  1.  —  De  debito  Ada;,  cambellani,  xx  1.  —  De  debito  Johannis 
Chardon,  xx  1.  —  De  debito  Bertaudi  de  Moreto,  cl.  —  De  respectu  Johannœ,  ejus 
oxoris ,  LX  1.  —  De  debito  Huguenini  de  Burgundia ,  iiii.  c.  un.  xx  1.  —  De  debito 
Guillelmi  Lombardi,  c  1.  —  De  respectu  ejusdem,  v.  c  1.  —  De  debito  Johannis  de 
Montegniaco,  n.  c  1.  —  De  debito  domicellae  de  Pleneiis,  xn  1.  x  s.  —  De  debito  domini  K 
Hugonis  de  Confluantio,  marescalli  campanise,  un.  cl.  —  De  debito  Symonis  Evroudi, 
II.  c.  Lxvi  1.  xin  s.  nii  d.  —  De  debito  Roberti  Evroudi,  n.  cl.  —  De  respectu  ejus, 
XL  1.  —  De  debilo  Nicholai  Lombardi,  l  1.  —  De  respectu  Johannis  de  Castellario,  c  1. 

—  De  debito  domini  Guillelmi  de  Prunayo,  xxi  l.  un  s.  ix  d.  Tur.;  valent  xvi  1.  xix  s. 
IX  d.  Par.  —  De  respectu  Thomae  la  Doure,  ad  hune  terminum,  pro  primo  octavo,  xvii  1.  L 
V  s.  —  De  respectu  Guiardi  de  Navibus,  lx  1.  —  De  respectu  Nicholai,  campsoris,  XL  1. 

—  De  respectu  Johannis  de  Kanaberiis ,  xviii  1.  —  De  respectu  domini  Rcginaldi  de  Mor- 
mento.  xxxiiii  1.  xvn  s.  —  De  denariis  redditis  Templo  pro  domino  Johanne  de  Sal- 
lengniaco,  xni.  xx.  xi  1.  xvii  s.  ini  d.  Tur.;  valent  n.  c.  xvii  1.  ix  s.  x  d.  Par.  —  De  falsa 
coustuma  Meleduni,  ad  hune  terminum,  n.  c  1.  M 

'   Hœ  partes  adveno  volumini  non  intcriptœ  tunt.  *  Cf.  S  190. 

'  Hœ  partes  simililer  sunt  omittte.  '    Vol.  et  reparand.  pro  rcparanda. 

'  Cf.  s  188.  •   Bis  hanc  iitulum  scripsit  amanueruis ,  ponens  altéra 

'  Cf.  i  189.  vice  Monligniaco  pro  Montegniaco  et  de  termine  pro  in 

'  Cf.î  191.  lerinino. 
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A  S  1A9  b.  DoMANiA  BALLivi/E.  Senones.  De  halis  carnificum,  pro  tertio,  XL  1.  —  De  censivis 

régis  Serionis,  pro  toto ,  xxii  1.  v  s.  vi  d.  —  De  expletis  earumdem,  pro  toto,  xii  1.  — 

De  sigiiJo  ibidem,  ad  hune  terminum ,  xxx  1.  — De  introitu  burgesiarum  ibi,  ad  hune 

terminum,  c  s.  —  De  firnia  molendini  Maleii ,  pro  tertio,  xx  1. 

§  1^9  c.  ViLi.A  Nova.  De  gisto  Sancti  Juliani  de  Saltu,  pro  toto,  es.  —  De  sigillo  Villae 

B  Novae,  ad  hune  terminum,  xvi  1.  x  s.  —  De  introitu  burgesiarum  ibi ,  ad  hune  terminum, 
cv  s.  —  De  sigillo  Granchiarum,  pro  introitu  burgesiarum,  ad  hune  terminum,  pro 
parte  régis,  lu  s.  —  De  sigillo  Dymonlis,  pro  introitu  burgesiarum  ,  ad  partem  régis, 
ini  1.  xini  s.  v  d.  —  De  x  doliis  viui  vinearum  de  Sancto  Bricio  vendilis,  vi  1.  vui  s.  pro 
dolio,  LXiiii  1. 

c  S  I  49  d.  Nemosil'm.  De  terra  defuncti  magistri  Alberti  de  Nemosio,  pio  pedagio,  pro  tertio, 
VI  1. 
§  i/t9  e.  Gressium  et  Capkli.a.  De  pratis  Gressii,  pro  medietate,  c.  s.  —  De  gisto  Bnierrae, 
pro  toto,  XX  1.  —  De  gisto  Liricantus,  pro  loto,  xiii  1.  —  De  pratis,  terra  et  vineis  fo- 
restse  juxta  Milliacuni,  pro  lerlio,  cvi  s.  viii  d.  —  De  horto  *  Lissiaci,  un  s. 

D  S  149  f-  MoRETiM  ET  Samesicm.  De  sigillo  Moreti ,  ad  hune  terminum,  un  1.  x  s.  —  De 
gruagio  boscorum  d'Ortho  ^  pro  toto,  es.  —  De  censu  terrse  Stephani  Barat,  pro  toto, 
XI  d.  —  De  censu  lerrarum  et  pratorum  monachorum  PruUiacensium  apud  Villam  Novam 
Guiardi  existentium ,  pro  toto ,  vi  s.  —  De  censu  terrœ  Gaufridi  de  Truseio ,  pro  toto ,  11  s. 
X  d.  —  De  rentagio  Bieriœ,  pro  ultimo  tertio,  X  1.  xiii  s.  nu  d.  —  De  redditu  escam- 

E       biato  a  domina  de  Maci,   pro  tertio,  vi  1.  —  De  censu  novorum  essartorum  Fontis 

Bliaudi,  pro  loto,  xi  s.  vi  d.  —  De  expletis  dicti  eensus,  xxxv  s.  vi  d.  —  De  expletis 

forestae  Bierise,  ad  hune  terminum,  vi  1.  xiiii  s. 

S  1^9  g.  Meledunum.  De  quarraria  Fontanarum,  pro  tertio,  xxxiii  s.  un  d.  —  De  majoria 

de  Caslellario,  pro  loto,  xvi  s.  -—  De  stanno  ibidem,  pro  toto,  es.  —  De  censu  prato- 

F       rum  Ogeri  de  Roseto,pro  toto,  xii  d.  — De  censu  pratorum  Pétri  Fabri  de  Roseto, 

pro  toto,  m  d.  —  De  foragio  liemigii  de  Mappifi,  pro  tertio,  xvi  s.  viii  d.  —  De  sigillo 

prsepositurse  Meledunensis,  ad  hune  terminum,  ix  1.  —  De  bladis  et  avenis  balliviœ  et  de 

vino  eelaiii  Meledunensis  venditis,  ad  hune  terminum,  v.  c.  xlv  1.  xi  s.  vin  d. 

S  149  h.  Venu^-e  boscorum.  De  venda  Vallis  Cervellaî  ^  juxla  Logiam  Coipin  in  Bieria,  pro 

G       tertio  quiuto,  v.  c.  un.  xvi  1.  nii  s.  —  De  veteribus  palliciis  de  la  Foisselle  in  foresta 
Bieriœ  venditis,  pro  primo  tertio,  vi  1.  xiii  s.  un  d.  —  De  ehableio  ibidem,  pro  ullima 
medietate,  xxxii  1. 
S  i49  j.  Racîiata.  De  rachato  terrœ  de  Negi  in  feodo  Nemosii,  ad  partem  régis,  xx  s.  — 
De  rachato  terrae  Euslachii  de  Murellis,  sitae  in  eastro  Moreti,  pro  toto,  xx  1.  — De  ra- 
il      ebato  terrse  Joharmae,  liliae  Johannis  de  Veris,  militis,  uxoris  quondam  Guiardi  de  Sancto 
Mameto,  sitae  ad  Brociam  juxta  Villam  prope  Moretum,  xvi  l.  — De  rachato  terrae  do- 
minée de  Garrois,  uxoris  Vangart*,  sitœ  apud  Dormeles  juxta  Moretum,  xu  l. 
S  i49  k.  Forefactub.e  et  Eschaet^.  De  parte  quam  Anselkis  la  Bigorne,  bastardus,  ha- 
bebat  in  quadam  domo  sila  apud  Sanetum  Germanum  super  seolam,  vendita  L  s.  —  De 

J  bonis  Jacobi  de  Gourtiverni  ^  bastardi,  pro  toto,  xxvi  s.  —  De  bonis  Hersendis  la  Ven- 
trière, bastardae,  xxxiii  s.  — ■  De  bonis  Beionnae  de  Ghesnaio,  bannitae  pro  suspecto  mur- 
tri,  pro  toto,  xvi  s.  IX  d.  —  De  bonis  Guilloti  de  Fayo,  textoris,  banniti  pro  suspecto 
iatroeinii,  pro  toto,  x  s.  — De  terra  defuncti  Gileberti  de  Nigella,  detenta  in  manu 
régis  pro  defeetu  hominis,  pro  toto,  ix  1.  —  De  forefactura  eujiisdam  armigeri  dicti  de 

K       Valentiis,  lilii  dominae  de  Valentiis,  banniti  pro   latrocinio ,  de  quodam  nemore  cum 

fundo  quod  habebat  in  Bria  juxta  boscum  d'Eseho^  pro  toto,  xx  1.  —  De  quodam  thau- 

rulo  gayvo,  pro  toto,  xnii  s.  —  De  quadam  spina  scisa  in  ehemino  régis,  apud  Sanetum 

Salvatorem  super  Scoiam,  pro  toto,  11  s. 

S  i49  1-  I'aplet.'E.  De  expletis  cuslodis  de  Diloto  et  ejus  servientis,  de  tempore  quo  fuit 

L  in  garda,  pro  toto,  cv  s.  —  De  expletis  forestarii  Oth*  et  Bercheriarum,  pro  toto  tem- 
pore quo  fuit  in  dicta  garda,  pro  se  et  Stephano,  ejus  subdito,  lxyiii  s.  —  De  carbone 
ramorum  monachoruiii  Fontis  Biiaudi ,  pio  tribus  modiis,  xxvii  s.  —  De  plus  compulato 
de  gagiis  Dyonisii  de  Alappis,  qui  obiit  ante  terminum,  x  s.  —  De  parum  compulato 
de  bladis  el  avenis  Gressii,  Capeilae  et  Milliaci,  in  lermino  Ascensionis  prœcedentis ,  x  1. 

M  Summa,  hii.  m.  IX.  c.  Lxx  L  un  s.  vu  d. 

S  i5o  a.  Expensa,  Libebationes  servientum.  Moretcm.  Forestarius  Bieriae,  mis.  perdiem, 

'    Vol.  orlo.  *  Sive  Vaugart. 

Sive  d  Orcho  ;  amamiensem  eo  loto  p.rravisse  suspica-  ^  Sive  Courcinerni. 

mur.  Fort.  coiTiqendum  d'Ksclio  [cf.  paulo  inj'er.  S  i/iç^k).  °  Bois    d'Echoo  ,    prope    Echouboulains   (Seine-et- 

'  Sive  CerneUaB.  Marne,  canton  du  Chàleïet). 
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XX  1.  XI  s.  — Proroba,  pro  medietate,  l  s.  —  ConcergiusFontis  Bliaudi,xii  d.  perdiem,  a 
VI  1.  xvii  s.  — Quatuordecim  servienles  forestae  Bieriae,  vu  s.  un  d.  per  diem,  l  1.  iiii  s. 
VIII  d.  —  Pro  tunicis  eorum,  xv  1.  — Prlor  Pontis  Luppae,  pro  modio  bladi,  pro  toto, 

X  1.  un  s.  —  Pro  triginta  anguillis,  pro  tolo,  xxx  s.  —  Pro  censu  coquinœ  régis  ibi,  pro 
toto,  m  s.  —  Johannes  de  Uriaco,  iiii  d.  per  diem,  xlv  s.  viii  d.  —  Pro  tunica  sua,  pro 
toto,  XX  s.  B 

S  j5o  b.  GressiuM  et  Miluacdm.  Sanctus  Severinus  de  Castro  Nantonis,  pro  censu  turris 
Gressii,  pro  toto,  v  s.  — Custos  domus  forestae  juxta  Miiliacum,  vm  d.  per  diem,  iiii  1. 

XI  s.  un  d.  —  Robinus,  serviens  ibidem,  iiii  1.  xi  s.  un  d.  —  Pro  tunicis  eorum,  xL  s. 

8  i5o  c.  Nemosium.  Capitulum  Parisiense,  pro  anniversario  magistri  Alberti  de  Nemosio, 
pro  toto,  es.  —  Portarius  Nemosii,  iiu  d.  per  diem,  xlv  s.  viii  d.  —  Pro  tunica,  xx  s.'  c 

—  Droetus,  garennarius  ibidem,  vi  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d. 

S  i5o  d.  Senones.  Pro  censu  molendinorum  régis  ibi,  pro  toto,  un  s.  ob.  —  Pro  censu 
domorum,  stabularum  et  salceii  Sancti  Tbeobaldi,  pro  toto,  xii  s.  —  Pro  censu  domo- 
rum  beguinarum,  pro  toto,  ix  s.  ii  d. 

S  1 5o  e.  Opéra  per  baluviam.  Senones.  Pro  operibus  factis  in  molendinis  fulatorum  vide-  d 
licet  fonlura*,  quadam  pila  de  novo  facta,  merreno,  operariis  et  aliis,  xvn  1.  m  s.  vi  d. 

—  Pro  magna  bala  retegenda  de  novo  et  muro  reparando,  xxvi  1.  —  Pro  quadam  noa' 
in  dicta  bala  de  novo  facta,  jamba  bostii  dictae  balae,  merreno,  operariis  et  aliis,  viii  1. 
xii  s.  —  Pro  granchia  Lane  retegenda  de  novo,  lxii  s.  — -  Pro  operibus  factis  in  molen- 
dinis ad  bladum,  videlicet  ciausiira,  quodam  ponte  dictorum  molendinorum  reficiendo  E 
de  novo,  asseribus,  merreno,  operariis  et  aliis,  xi  1.  xil  s.  —  Pro  rivagio  aquae  vanae  et 
herbis  dictae  aquae  falcandis,  xxx  s.  —  Pro  vineis  régis  vindemiandis,  cxiiii  s. 

S  I  5o  f.  Villa  Nova.  Pro  xxxiii  miliaribus  tegulae  ad  novam  aulam  régis  et  antelogiam* 
dictae  aulae  cooperandam^  et  operariis,  de  novo,  xxil.  n  s.  v  d.  —  Pro  xvm  thesiis  feste- 
riarum  ad  praedictam  aulam ,  xxi  s.  va  d.  —  Pro  n.  c  de  nois  arctariis  tegulae  *  ad  eamdem  F 
aulam,  et  pro  operariis,  lxix  s.  vu  d.  —  Pro  factione  vinearum  de  Sancto  Bricio,  xvi  1. 
xvu  s,  —  Pro  dictis  vineis  vindemiandis  et  doliis  novis  emptis,  xn  1.  —  Pro  minutis 
operibus  factis  per  praepositum  ibi  in  molendinis,  aula  régis,  pontibus  et  aliis,  ex  s.  — 
Pro  calceiis  molendinorum  de  Becberel  et  de  Cocbepie  et  de  parvo  stanno  reficiendis, 
LXX  s.  V  d.  G 

S  i5o  g.  CiiESAiiM.  Pro  lare  furni  reficiendo,  et  pinaculo  orillcii  de  novo  reparando,  et 
carcere  curando,  ad  partem  régis,  xxxvii  s. 

S  1  5o  h.  Gressicm  et  Capella.  Pro  qtiinque  miliaribus  essanae  ad  cooperandum  "^  furnum 
Gressii,  pro  vectura  et  operariis,  xxn  s.  vi  d.  —  Pro  una  rota  nova,  uno  roeto,  quadam 
arbore  recta  in  moleadino  Gressii,  ad  partem  régis,  lxii  s.  vi  d.  — Pro  septem  milia-  H 
ribus  essanae  ad  cooperandum  furnum  Doleti  et  donium  ejusdem,  pro  vectura,  pro  uno 
miliari  latœ,  uno  miliari  clavorum,  duobus  ostiis*  de  novo  faciendis  positis  in  domo 
furni  Doleti,  operariis  et  aliis,  xxvi  s. 

S  i5o  j.  Nemosium.  Pro  plastro  ad  reficiendum  foramen  tin-ris,  serreuris  positis  in  ostiis 
turris,  piscibus  emptis  ad  pascendum  lucios,  quodam  muro  reparando  in  domo  pontis,  * 
XXI  s.  X  d.  —  Pro  cereis  et  luminari  capellae  Nemosii,  xiii  s.  x  d.  —  Pro  ordeo  empto 
ad  pascendum  carpas,  quadam  mensura  ad  vinum  mensurandum',  mundando  aulam, 
xiiii  s.  vrii  d.  —  Pro  domo  molendini  cooperanda,  quodam  muro  reGciendo  ibidem, 
tornoera  rotae  et  roeti,  clausura,  grossa  fabrica,  pro  ponte  de  ante  reparando,  jonctura 
chemini  ad  partem  régis,  xxxii  s.  vi  d.  k 

S  !  5o  k.  MoRETUM  ET  Samesium.  Pro  veroliis  et  serreuris  positis  in  domo  régis  et  ostio 
turris  Moreti,  vi  s. —  Pro  novem  petiis  merreni,  videlicet  impoitreris  ad  sustinendum 
molas ,  rotas  et  roetas ,  et  ad  faciendum  goutetos ,  alveias  "*  molendini  et  carpentariis , 
LV  s.  VI  d.  —  Pro  bendis  ferreis  ad  Hgandum  joncturas  courbarum  roeti,  et  pro  vectura 
dicti  merreni,  xi  s.  — Pro  quatuor  stallis  in  nova  bala  Samesii  novis  factis,  xvi  s.  L 

8  i5o  1.  Meledunum.  Pro  operibus  factis  per  Guillelmuni  Lombardi,  praîpositum  ibidem, 
et  quemdam  clericum,  quorum  partes  simt  a  tergo",  xxxix  1.  xii  s.  vi  d. 

'  Hic  locus  deletiu  est.  samebatur,  ibi  fartasse  significal  parvos  canales  ad  plmias 

'   F.adem  vox,  nisifaUimar,  ac  funtura  quam  Cangiiu  aqu.œ  ducendas  et  legulam  relinendam  vel  arrestandam  imo 

interpretatur  creux,  enfoncement;  quod  qaidem  ibi  signi-  in  tecto  dispnsitos. 
ficare  possit  eam  molendini  partem  cai  pilee  insidebant.  '  Sic  pro  cooperiendum;  occurrit  apud  Cangium  vox 

'  Cf.  paulo  inferias  pro  n.  c  de  nois  arelariis  tegulse  cooperalor  (couvreur). 
($  j5o  f).  "   Vol.  hosliis,  et  infra  hostio. 

*  Id  est,  lit  videtar,  veslibulum  ;  hancvocem  omisit  '   Vol.  mansurandum. 

Cangius.  '"   Focm  impoitreris,  goutetos  e(  alveias  o^uiCan^ium 

'  Sic  pro  rooperiendani.  {Cf.  S  i5o  h.  )  detiderantar. 
Vox  noa,  qute  teste  Cangio  pro  canaii  nonnunquam  "  Cf.  S  1^2. 
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A  S  I  5o  m.  Minuta  expensa.  Pro  duobus  incheramentis  chableii  forestae  Bieriœ,  xl  s.  —  Pro 
xxxii  selariis,  una  mina  frumenti  empti  pro  elemosinis  Gressii  perficiendis,  x  1.  xv  s.  un  d. 

—  Pro  plus  computato  de  rachato  terrae  dominae  de  Villa  Beonis  ad  Omnes  Sanctos 
anno  quarto  \  viii  1.  xvi  s;  — Pro  plus  conipulato  de  emenda  Johannis  de  Montegniaco, 
armigeri,  ad  Omnes  Sanctos  anno  quarto,  mi  1.  — Pro  mil  et  xl  quadrigatis  bosci  dati 

B  per  regem  in  foresta  Bieriae,  quorum  partes  sunt  a  tergo^,  quatuor  molîas  pro  quadri- 
gata,  quatuordecim  denarios  pro  molla,  xii.  xx  1.  lui  s.  iiii  d.  —  Domina  Neuiosii,  vi 
quadrigatas  bosci  per  septimanam,  ad  vitam,  pro  vi.  xx  quadrigatis,  xxvui  1.  — Abbatia 
Lilii,  m  quadrigatas  per  septimanam,  per  cartam,  pro  vn.  xx.  xvi  quadrigatis,  pro  toto 
anno,  xxxvi  1.  viii  s.  —  Leprosaria  Meleduni,  xl  quadrigatas,  per  cartam,  pro  loto  anno, 

c  IX  1.  VI  s.  viii  d.  —  Magister  Jacobus,  apothecarius,  duas  quadrigatas  per  septimanam, 
ad  vitam,  pro  xl  quadrigatis,  ix  1.  vi  s.  viii  d.  —  Pro  nuuciis  missis  hic  inde  ^  per  bal- 
liviam,  cxii  s.  —  Pro  placito  christianitatis  ad  hune  terminmTi.  per  balliviam,  xi  1.  vu  d. 

—  Pro  ferris  et  anulis  prisionum  inferrandis  et  defferandis,  vm  1.  xvi  s.  —  Pro  veteri- 
bus  paiiciis  circa  veteres  vendas  foresta;  Bieriae  sustinendis,  ad  bunc  terminum,  vu  1. 

b  — Pro  latronibus  quaerendis,  capiendis,  espiandis  et  de  loco  ad  locum  ducendis,  et 
specialiter  pro  quodam  armigero  quœrendo  qui  scindit*  pugnum  cujusdam  pauperis, 
et  pro  justitia  facienda  per  balliviam,  xxi  1.  xvii  d.  —  Pro  pane  prisionum  per  balliviam, 
ad  hune  terminum,  xv  1.  —  Pro  expensis  domini  Johannis  de  Acon  factis  quaerendo 
mutua  facienda  régi  et  subventionem  militiae  primogeniti  régis  per  balliviam,  lxiiii  1. 

E  — Pro  salarie  magistri  Symonis  de  Aula,  deflensoris  causarum  régis  in  Senonensi  cu- 
ria,  pro  medietate,  xl  1.  —  Pro  quodam  procuralore  ibidem,  pro  tertio,  lx  s.  —  Pro 
defectu  molendinorum  de  supra  pontem  Meleduni  dirruptorum  per  violentiam  *  aquarum , 
pro  tertio,  vi  1.  —  Pro  denariis  redditis  forestario  Bieriae  pro  eo  quod  plus  expeuderat 
quam  receperat,  oblitis  ad  computandum  ad  Ascensionem,  lui  s.  vi  d.  —  Pro  denariis 

F  nimis  compulatis  de  dono  abbatis  Sancti  Martini  Trecensis,  de  dono*  quod  fecerat  régi, 
XXXII  1.  —  Pro  parum  computato  ad  Candelosam  anno  lxxxiii"  de  pane  prisionum,  x  I. 

—  Pro  denariis  computatis  super  viflani  Dymontis,  ad  Omnes  Sanctos  anno  quarto,  pro 
viginti  servientibus  de  quibus  est  immunis,  lx  1.  ''  —  Pro  gagiis  ballivi,  pro  tertio,  cvi  1. 
xiii  s.  nu  d.  —  Pro  denariis  nimis  computatis  super  Johannem  de  Hanoto  de  mutuo  seu 

G       dono  quod  régi  fecerat,  eidem  redditis,  uii.  xx  1. 
SuuMA,  M.  un.  XX.  X  1.  XI  s.  VI  d.  ^ 
Débet  ni.  m.  vm.  c.  lxxix  1.  xni  s.  i  d. 

Art.  85.  Compotus  ballivix  Aurelianensi's  ad  terminum  Omnium  Sanctorum, 
anno  Domini  m"  cc°  octogesimo  quinte. 

H  S  i5i  a.  Recepta.  De  domino  Roherto  de  Chevriaco,  pro  debito  suo,  vin.  xx  1.  —  De  dé- 
bite domini  Guiliermi  de  Pateyo,  militis,  xix  1.  vu  s.  vi  d. —  De  debito  relictae  Ste- 
phani  de  Monte  Argi,  xl  i.  —  De  ejus  respectu,  xl  1.  —  De  debito  Gaufridi  Chauve! , 
nu.  XX  i.  —  De  debito  Johannis  Taschier,  xvi  1.  un  s.  —  De  debito  Radulphi,  carpen- 
tarii,  xvi  1.  —  De  respectu  heredum  domini  Guiliermi  de  Ponchavi'on,  vin.  xx  1.  xlvii  s. 

J  X  d.  —  De  respectu  Stephani  Angelardi,  ex  1.  xiiii  s.  —  De  respectu  Rogeri  Chapiau, 
LX  1.  —  De  respectu  Stephani  le  Cauz  et  ejus  sociorum,  vni.  xx  1;  —  De  debito  domini 
Pétri  de  Ascraniis,  militis,  pro  boscis  regaliae®  Aurelianensis,  lx  1.  —  De  respectu  Thi- 
cellni  Barat,  c  l.  —  De  respectu  Pétri  de  Aula,  vi.  xx  1.  —  De  respectu  Pétri  de  Fovea 
Alba,  XL  l.  —  De  respectu  Guiliermi,  miUtis,  XL  1.  —  De  respectu  villae  de  Oratorio 

K       super  Tresuie^",  xxx  1. 

S  i5i    b.  DoMANiA.  De  ripparia  Montis  Argy,  pro  primo  tertio,  xn  l.  —  De  feno  prati 

de  l'Oiselet,  pro  toto,  xx  s.  —  De  talento  Roberti  de  Caméra,  pro  toto,  vu  s.  —  De  censu 

novarum  masurarum  Aurelianensium,  pro  toto,  un  1.  —  De  explectis  earumdem,  pro 

toto,  vu  1.  xu  s.  —  De  quibusdam  aHis  novis  masuris,  pro  toto,  vin  s.  — De  taillia  panis 

L  et  vini  Aurelianis,  pro  secundo  tertio,  xl  1.  —  De  vineis  Aurelianensibus  et  Sancti 
Johannis  de  Brays  noviter  accenssatis,  pro  toto,  LXiii  1.  xvii  s.  —  De  locatione  cellarii 
Aurelianensis,  pro  ultima  medietate,  lxx  s,  —  De  traverse  Lorriaci,  pro  toto,  x  1.  — 
De  gisto  Magduni  et  Pithuerys,  pro  toto,  lx  l. — De  concergeria  Aurelianensi  et  de  re- 


Id  est  anno  1284. 
C/SigS. 
Rectitu  hinc  inde , 
Sic  pro  scidit. 
Vol.  vioiantiam. 

TOME  XXH. 


sive  hue  illuc. 


Voces  de  dono  bis  in  vol.  occurrunt. 
Hic  locus  subscripta  linea  deletiu  est. 
Rectius  6  d.  j. 
Vol.  pro  bo.  régal. 
'  Ouzouer-sur-Tréxée ,  canton  de  Briare  (Loiret). 
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siduo  bladi  molendini  dictœ  concergeriae,  viii  1.  vr  s.  —  De  censa  hominum  Gycmi  et  a 
nundiriis  ibidem,  pro  excambio  capituli,  Lxxm  s.  un  d.  —  De  quadam  plalea  juxta  Sanc- 
lum  Supplicium  de  Lorriaco,.et  alia  anle  molendinum  ibidem  locala,  pro  toto,  iiii  s. 

—  De  terra  Renaudi  Sicberii,  pro  primo  tertio,  Lxvi  s.  vm  d.  —  De  bladis  et  avenis 
venditis  per  bailUviam,  de  hoc  tennino,  im.  c.  xlvi  1.  un  d. 

S  i5i  c.  ExPLÉCTA  BOSCORiiM.  De  explectis  bosci  Calvimontensis,  ad  hune  terminum,  xii  1.  b 

—  De  explectis  bosci  Victriaci ,  x  1.  m  s. — -De  explectis  bosci  Guarda;  de  Medio,  cv  s. 
VIII  d.  —  De  explectis  bosci  Courciaci,  x  l.  m  s.  vi  d,  —  De  explectis  bosci  Aurelianensis, 
XIX  i.  au  s. —  De  quibusdam  charrionibus  et  corbilleriis  \  ciiii  s.  vin  d.  —  De  explectis 
bosci  de  Gometo,  vi  1.  vii.s.  —  De  quibusdam  rôtis  '^  in  dicta  guarda  venditis,  vu  1.  vi  s. 
-—De  explectis  Paucœ  Curiae,  ix  1.  iiii  s.  —  De  explectis  bosci  Gruieriae,  v  s.  —  De  ex-  c 
plectis  bosci  Gjeini,  xii  s. —  De  quibusdam  vastationibus  et  brociis  bosci  Gometi  ven- 
ditis, pro  hoc  termino,  xxvi  1.  —  De  quibusdam  pravis  boscis  rasis,  xvii  1.  —  De  quo- 
dam'  pravo  bosco  circa  domum  de  Hays  vendito,  pro  toto,  xiiii  1.  x  s.  — De  veteribus 
palliciis  Montis  Branae  et  Corbillieriae  venditis,  pro  toto,  xiin  l.  vu  d.  —  De  quibus- 
dam pailiciis  et  vclcri  bosco  bosci  Courciaci  venditis,  pro  toto,  xxxviii  s.  —  De  poteriis  D 
Nibellœ,  xv  s.  - —  De  forestagio  Cheneveriarum,  xxxvii  s.  Vi  d.  —  De  foreslagio  Acris 
Faniae,  vu  1.  vi  s.  xi  d.  -—  De  forestagio  Campi  Boni,  m  s.  —  De  quibusdam  astallariis* 
loco  carbonagii  Courciaci,  ix  1.  v  s.  vi  d. 

S  loi  d.  Vend/1-;  boscokum.  De  venda  Domini  Johannis,  butticularii,  de  bosco  de  Gondre- 
mont,  pro  ultimo  quinto,  viii.  xx.  xi  1.  —  De  venda  domini  Ilenrici  de  Porta,  pro  parte  E 
sua,  pro  quinto  septimo,  cxil  I.  — De  venda  domicellse  Eustachia;  de  Marcilhaco,  pro 
parte,  pro  uitimo  quinto,  lxxvhi  1.  viii  s.  —  De  venda  domini  Johannis  Beraugerii  in 
Sandileto,  pro  tertio  quinto,  vu.  xx.  xi  1.  un  s.  —  De  venda  Codreilorum,  pro  tertio 
quinto,  vi.  xx.  xix  1.  vni  s.  —  De  venda  Arnulphi  Cailloel,  pro  tertio  quinto,  L  1.  vm  s. 

—  De  venda  Pétri  Chaalon,  pro  parte  domini  régis,  pro  ultimo  tertio,  xxxi  i.  xm  s.  un  d.  F 

—  De  venda  Perroti  de  Larreville,  pro  tertio  quarto,  illi.  xx  1.  xii  s.  vi  d.  —  De  venda 
Raymbaudi  de  Escraniis,  pro  tertio  quinto,  Lxxv  1.  xii  s.  —  De  venda  abbatis  et  con- 
ventus  Ferreriarum,  pro  tertio  nono,  vi.  xx.  ix  1.  xii  s.  —  De  venda  Johannis  de  Vie- 
maco^,  pro  secundo  quarto,  lx  1.  xv  s.  —  De  venda  abbatis  et  conventus  Sancti  Evurcii 
Aurelianensis,  pro  quarto  quinto,  Lxxnii  I.  —  De  venda  BorreUi  de  Baigniaus,  pro  se-  G 
ciuido  quinto,  ii.  c.  vm  1.  —  De  venda  domini  Radulphi  de  Cormis,  pro  ultima  medie- 
tate,  XLUi  l.  mi  s. 

S  i5i  e.  NoViï:  VEND-E.  De  venda  domini  Johannis  de  Ponte,  militis,  pro  primo  quinto, 
xxxvi  1.  —  Pro  lilteris,  Li  s.  —  De  venda  Pétri  Bequin,  pro  toto,  xxn  1.  x  s.  —  De  venda 
Stephani  Raspe,  pro  prima  medietate,  lui  1.  xv  s.  —  Pro  litteris,  u  s.  —  De  venda  Pe-  H 
tri  Barat,  pro  prima  medietate,  xxxvii  l.  x  s.  —  De  venda  .laqueti  de  Pomes",  pro 
primo  tertio,  Lxmi  l,  —  Pro  litteris,  u  s.  —  De  venda  Johannis  de  Eroliis,  pro  prima 
medietate,  vi.  xx.  xvii  1.  x  s.  —Pro  litteris,  u  s.  —  De  venda  domini  Galarani  de  Longa 
Villa,  pro  prima  medietate,  lxx  1.  —  Pro  litteris,  i.i  s.  —  De  venda  Guillermi  de  Mo- 
giaco,  pro  prima  medietate,  xxxv  l.  —  De  venda  Johannis  Pericr,  pro  prima  medietate,  J 
XLV  1.  —  De  venda  Johannis  de  Bolonvilla,  pro  toto,  L  1.  —  De  vonda  Robini  de  Mota, 
pro  toto,  iiii.  XX.  VIII  1.  —  De  venda  bosci  quondam  Johannis  de  Villaribus,  pro  parte 
sua,  pro  primo  quinto,  lxxii  1.  —  Pro  lilteris,  u  s.  —  De  venda  bosci  Gyemi ,  pro  primo 
quinto,  i.xxiii  1.  xviii  s.  v  d.  —  Pro  htteris,  li  s.  —  De  venda  Radulphi  de  Aurelianis, 
de  prima  medietate,  pro  parte  sua,  vi.  xx.  vi  1.  —  Pro  litteris,  li  s. — -De  venda  domi-  K 
norum  Johannis  et  Gaufridi  de  Capella,  mihtum,  de  prima  medietate,  pro  parte  sua, 
nu.  cl.  —  De  htteris,  li  s.  —  De  uno  incherimento  vendae  Johannis  d'Eroles,  pro  parte 
dicti  Johannis  reddita,  lxii  s.  vi  d.  —  De  uno  incherimento  vendsR  Robini  de  Mota,  pro 
parte  dicti  Robini  reddita,  xx  s. 

S  I  6i  f.  Sigilla.  De  sigillo  Aurelianensi,  de  hoc  termino,  lui  l.  —  De  sigillo  Gyemi,  x  1,  L 

—  De  sigillo  Montis  Argy,  vu  1.  —  De  sigillo  Lorriaci,  vi  1.  —  De  sigillo  Evrae,  es. — 
De  sigillo  Yenvillae,  vil  1.  —  De  sigillo  Castri  Nanthonis,  lx  s.  —  De  sigillo  Caslri  Novi, 
LX  s.  —  De  sigillo  Bosci  Conuliunis,  pro  toto,  lx  s. 

S  i5»  g.  Racheta.  De  racheto  Johannis  de  Chalancois,  pro  toto,  x  1.  —  De  quinto  denario 
domini  Symonis  Oers,  pro  toto,  nu  l,  — -  De  racheto  marili  liliastra;  domini  Galteri  le  M 
Biau,  pro  toto,  xvi  1. 

'  Hoc  verbum  charrionibus  fere  consonum  ess»  conji-  *  Id  est,  ut  videtur,  salicibus.  {Cf.  Cangiam,  voce  Sta- 

cimus  (lif/e  upud  Cangiam  Cario).  laria.) 

'  SivK  relis.  '  Sive  Vieniaoo. 

'   Vol  quoddam.  "  *  Légères  quoque  Ponies ,  Pemes ,  Penies. 
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A  8  i5i  h.  Emend^k.  De  emenda  Galteri  de  Bromille',  pro  toto,  x  I.  —  De  emenda  comitis 
Vindocinensis,  xx  1.  — De  emenda  prions  de  Pithuerls,  pro  toto,  x  1.  —  De  emenda 
domini  Guillermi  le  Faviconnier,  pro  toto,  xx  1.  —  De  emenda  monachorum  Sanctl  Be- 
nedicti,  es,  — De  emenda  domini  Johannis  de  Gevrines,  ratione  filii  sui,  pro  toto,  viii  I. 

—  De  emenda  domini  Pétri  de  Corveyo,  ratione  filiorum  suorum,  pro  toto,  xx  1.  —  De 
B       quadam  domo  vendita,  quae  domino  régi  devenit  apud  Montem  Argy  per  mortem  Huardi 

Munerii ,  bastardi ,  pro  toto ,  LX  s.  —  De  quadam  vinea  forefacta  apud  Castrum  Nanthonis , 
vendita  per  praepositum  ibidem,  pro  toto,  lx  s.  - —  De  quibusdam  arreragiis  praeposi- 
turae  Boixiariae,  a  tempore  mortis  domini  Rogeri  de  Morment  usque  ad  Nativitatem  beati 
Jobannis  ultimo  praeteritam,  lxxviu  s.  —  De  quodam  equo  dimisso  per  Gerinum  de  Me- 
c  leduno-  apud  Lorriacum,  per  quendam  nuncium  vendito,  pro  toto,  lx  s.  —  De  lxx  mo- 
diis  bladi  guarnisionis  Johannis  de  Aquis,  qui  erant  apud  Oratorium,  venditis,  xxii  s.  per 
modium,  iaxvii  1.  —  De  quibusdam  debitis  bladorum  dictae  guarnisionis,  quorum  partes 
sunt  a  tergo ',  m.  m.  cxix  1.  vu  s.  Tur.  ;  valent  Par.  ii.  m.  iiii.  c.  iiii.  xx.  xv  1.  ix  s.  vu  d. 

—  De  V.  G.  LXin  doliis,  in  quibus  fuerunt  dicta  blada,  venditis,  xnii  d.  pro  quolibet 
D  dolio,  xxxn  1.  xvi  s.  x  d.  —  De  quibusdam  mutuis,  quorum  partes  sunt  a  tergo*,  do- 
mino régi  per  balliviam  factis,  nu.  m.  iir.  c.  xii  1.  —  De  nimis  computato  de  guagiis  dicti 
Espiniau  ^,  pro  LVin  diebus,  xix  s.  iiif  d.  - — ^  De  nimis  computato  de  guagiis  lupperii 
Montis  Argy,  pro  xlvi  diebus,  xxiu  s.  —  De  abbate  et  conventu  Cm-iae  Dei  pro  finenciis 
acquisitorum  triginta  annis  antea,  ante  ordinationem  domini  régis  super  hoc  factam  *, 

E       vin.  XX  1. 
SuMMA,  XII.  M.  vu.  XX.  xm  1.  xvii  .s.  vi  d. 

S  102  a.  ExPENSA.  Liberationes  servientum  boscorum  pro  vi.  xx.  xvii  diebus  :  forestarius 
Calvimontensis,  a  s.  per  diem;  pro  roba  sua,  pro  medietate,  l  s.;  septem  sui  servientes, 
im  s.  per  diem;  forestarius  Victriaci,  ii  s.  per  diem;  pro  roba  sua,  pro  medietate,  L  s.; 

F  qulnque  sui  servientes,  ii  s.  vi  d.  per  diem;  Ibreslarius  Guardae  de  Medio,  ii  s.  per 
diem;  pro  roba,  l  s.;  quatuor  sui  servientes,  ii  s.  per  diem;  forestarius  Courciaci,  nn  s. 
per  diem;  pro  robis  suis,  pro  medietate,  c  s.;  quinque  sui  servientes,  n  s.  vi  d.  per 
diem;  forestarii  bosci  Aurelianensis,  m  s.  per  diem;  pro  robis  suis,  pro  medietate, 
LXX  s.;  quinque  sui  servientes,  m  s.  ii  d.  per  diem;  forestarius  de  Gometo,  ii  s.  per 

G  diem;  pro  roba  sua,  pro  medietate;  xl  s.;  très  sui  servientes,  xviii  d.  per  diem;  con- 
cergerius  Paucae  curiae,  u  s.  per  diem,  pro  roba,  pro  medietate,  L  s.;  sex  sui  servientes 
1111  s.  VIII  d.  per  diem;  pro  tunicis  duorum  istorum  servientum,  pro  toto,  lx  s.;  cas- 
lellanus  Evrae,  ii  s.  per  diem;  lupperius  Paucae  Curiae,  vi  d.  per  diem;  guarannarius 
Castrl  Novi  et  aquae  Fayci,  xii  d.  per  diem;  duo  servientes  bosci  dou  Pays,  xii  d.  per 

H  diem;  summa  per  diem,  xli  s.  x  d.;  summa  pro  toto,  sine  robis,  ii.  G.  iiii.  xx.  vi  L 
XI  s.  II  d.  ;  summa,  pro  robis  servientum  praedictorum,  xxin  1.  x  s.  —  Capellanus  Castri 
Novi ,  pro  medietate,  viii  1.  —  Capellanus  Bosci  Communis,  pro  roba  sua,  pro  toto,  lx  s. 

—  Presbyter  Paucae  Curiae,  pro  toto,  lx  s.  — Concergerius  Victriaci,  pro  vino  suo,  pro 
toto,  lx  s.  —  Castellanus  \envillae,  pro  toto,  es.  —  Curia  Dei  apud  Victriacum,  pro 

j       toto,  es.  —  Leprosi  Montis  Argy,  pro  nundinis  Magdalenae,  pro  toto,  g  s.  —  Heredes 

■'  Latimerie,  pro  toto,  vu  1.    —  Ecclesia  Sancti  Aniani  Aurelianensis,  pro  anni- 

versario  régis  Ludovici  faciendo ,  pro  toto,  XL  s.  —  Pro  censu  terrae  dicti  Godichau,  pro 
toto,  XV  s.  —  Pro  luminari  capellae  Victriaci,  pro  medietate,  m  s.  —  Petrus  Testart, 
pro  XXVIII  sextariis  frumenti,  vu  1.  un  s.  pro  modio,  xvi  1.  xvi  s.  —  Item,  idem  Pe- 

K  trus,  pro  furno  suo  de  Cepeyo,  pro  toto,  xii  1.  —  Presbyter  leprosariae  Castri  Novi,  pro 
tribus  modiis  et  sex  minis  mousturae,  ad  mensuram  Checiaci,  xxx  s.  pro  modio,  cv  s. 

—  Concergerius  Castri  Novi,  pro  tribus  modiis  mousturae,  ad  dictam  mensuram,  iiii  1. 
X  s. 

S  1 62  b.  ExPENSA  VENDARUM.  Domiuo  Johanni ,  buticulario,  pro  medietate  boscorum  suorum 

L       de  Gondremont,  iiii.  xx  1.  ex  s.*  —  Domino  Henrico  de  Porta,  pro  toto  bosco  suo, 

cxii  1.  —  Domicellae  Eustachiae  de  Marcilliaco,  pro  toto  bosco  suo,  lxxviii  l.  vni  s.  — 

Abbati  et  conventui  Sancti  Evurcii  Aurelianensis,  pro  medietate  bosci  sui,  xxxvii  1.  — 

Domino  Johanni  Berangerio,  pro  medietate  bosci  sui,  lxxv  1.  xii  s. — Arnulpho  Cailloel, 

'  Sive  Broiville.  '  Hic,  corroso  pergameno,  deest  forsan  una  vel  altéra 

'   Voces  per  Geriiiuai  de  Melediino,  alla  manu  supra  littera  in<er  heredes  et  Latimerie. 

lineam  additœ  siint.  '  Id  est  dimidiam  partem  171   libraram  qaas  ballivus 

'  Cf.  S  195.  acceperat  de  venda  domini  Johannis,  bulicularii.  (Cf. 

*  Cf.  S  iq4.  s  i5i  d.)  Ballivi  enim  totum  nemoris  venditi  pretium  sibi 

'  Leqeres  qaoque  Espimau.  solvendum  curabanl  ne  pecuniee  régi  debitœ  recuperatio  uUo 

'   Cf.  ordinationem  in  parlamento  Omnium  Sanclorum  in   discrimine  versaretur.    Tributum   autem   régis   nomine 

aiino  M.  ce.  LXXV factam.  [Ord.l,  p.  3o/i,  art.  3.)  exactam  partem  pretii  domino  solatam  tequabal. 

83. 


660  COMPOTUS  BALLIVORUM  FRANCISE 

pro  niedietate  bosci  sui,  xxv  I.  un  s.  — Perroto  de  Larrevilla,  pro  medletate  boscl  sui,  A 
XL  I.  VI  s.  m  d.  —  Raymbaudo  de  Escraniis,  pro  medietate  bosci  sui,  xxxvii  1.  xvi  s. — 
Abbati  et  oonventui  Ferreriarum,  pro  medietate  bosci  sui  apud  Mardeleus,  lxiiii  1.  xvi  s. 

—  Johanni  de  Vieraaco,  pro  medietate  bosci  sui,  xxx  1.  vu  s.  vi  d.  —  Borrello  de  Bai- 
gniaus,  pro  medietate  bosci  sui,  ciiu  1.  —  Domino  Radulpho  de  Cormis,  pro  medie- 
tate bosci  sui,  XXI  1.  xn  s.  — Domino  Johanni  de  Ponte,  pro  medietate  bosci  sui,  xviii  1.  b 

—  Pelro  Bequin,  pro  medietate  bosci  sui,  xi  1.  v  s. —  Stephano  Raspe,  pro  medietate 
bosci  sui,  XXVI  1.  xvn  s.  vi  d.  —  Petro  Barat,  pro  medietate  bosci  sui,  xvm  1.  xv  s.  — 
Jaqueto  de  Pomes,  pro  medietate  bosci  sui,  xxxii  1.  —  Johanni  d'Eroles,  pro  medie- 
tate bosci  sui,  Lxvui  i.  xv  s.  — -  Domino  Galerano  de  Longa  Villa,  pro  medietate  bosci 
sui,  XXXV  1.  —  Guillermo  de  Mogiaco,  pro  medietate  bosci  sui,  xvii  1.  x  s.  — Jo[hanni  c 
Pejrier,  pro  medietate  bosci  sui,  xxu  1.  x  s. — ^  Johanni  de  Bolonvilla,  pro  medietate 
bosci  sui,  xxv  1.  —  Robino  de  Mota,  pro  medietate  bosci  sui,  xliiii  1.  —  Adœ  de  Villa- 
ribus,  pro  tolo  bosco  quondam  Johannis  de  Villaribus,  lxxii  1.  —  Raduipho  de  Aure- 
lianis,  pro  toto  bosco  suo,  vi.  xx.  vi  1.  — Domino  Johanni  et  Gaufrido  de  Capella,  pro 
tolo  bosco  suo,  pro  prima  niedietate,  nu.  cl.  —  Pro  incberimento  vendœ  de  Gyemo  d 
mercatoribus  reddito,  vin  I.  vin  s.  —  Pro  uno  incberimento  vendae  Johannis  d'E- 
roles mercatoribus  reddito,  pro  toto,  vi  1.  v  s.  —  Pro  uno  incberimento  vendae  Robini 
de  Mota  mercatoribus  reddito ,  pro  toto ,  xl  s. 

§  1 Ô2  c.  Opéra.  Acreliani.  Pro  operibus  faclis  ibidem  in  domibus,  ingranariis,  ac  in  doectis  ' 

molendini,  xxxv  1.  xvn  s.  —  Pro  vineis  de  Tanqueue  ac  de  Checiaco  vcndemiandis  et  e 

doliis  emplis,  lxxii  s.  x  d.  —  Pro  cierico  et  serviente  granariorum  ibi,  pro  medietate, 

iiii  i.  —  Pro  adjuvantibus  ad  avenas  mensurandas,  XL  s. 
S  1 52  d.  Castrum  Novum.  Pro  operibus  factis  in  domibus  ibidem,  xxil  1.  —  Pro  quibusdam 

ornamentis  capellae,  xxi  s. 
S  lÔa  e.  VicTRiACUM.  Pro  operibus  factis  in  domibus  ibidem,  lx  s.  vni  d.  —  Pro  tribus  f 

modiis  et  duabus  minis  bladi  emplis  pro  elemosinis  propagandis,  xxx  s.  pro  modîo, 

nu  1.  XV  s. 
S  I  52  F.  Fayacum.  Pro  operibus  factis  in  domibus  ibi,  Lxvn  s.  • 

S  i52  g.  No  VILLA.  Pro  operibus  factis  in  domibus  ibidem,  xxnii  I. 

S  102  h.  Gyemum.  Pro  operibus  faclis  in  domibus  et  in  pontibus  ibi,  xi  1.  xnn  s.  ii  d.         g 
S  102  j.  MoNS  Argy.  Pro  operibus  factis  in  castro  et  in  villa  ibidem,  Lini  1.  xvi  s.  —  Pro 

repparatione  raolcndinorum  ibi,  nii  I.  v  s.  —  Pro  repparalione  molendini  de  Cepeyo, 

pro  parle  domini  régis,  xxxnn  s.  vi  d.  —  Pro  operibus  factis  in  domibus  Paucae  Cuiiae, 

VI  1.  V  s.  VI  d. 
S  i52  k.  LoRRiAcuM.  Pro  operibus  factis  in  domibus,  in  villa,  in  pontibus  et  balis  ibidem,  h 

xvm  1.  xni  s.  x  d.— Pro  repparatione  cujusdam  furni  ibidem  combusti,  xl  1.  v  s.  vi  d. 

—  Pro  parum  computato  de  factione  vincarum  de  tempore  œstivali,  et  pro  ipsis  vinde- 
miandis,  c  s,  xii  d.  —  Pro  operibus  factis  apud  Molinetura,  pro  parte  domini  régis, 
ex  8, 

S  lÔa  1.  Boscus  commUnis.  Pro  operibus  factis  in  domibus  ibidem,  lx  s.  —  Pro  factione  j 
vinearum  de  tempore  œstivali  et  ipsis  vindemiandis,  et  pro  doliis  emplis,  cxu  s. 

S  i52  m.  EvRA.  Pro  operibus  factis  in  balis  et  furno  ibidem,  uni  s. 

S  1  52  n.  Baxi^.  Pro  domibus  de  assauna  ibi  cooperiendis,  xni  s.  —  Pro  factione  vinearum 
et  ipsis  vindemiandis,  et  pro  doliis  emplis,  xvii  1.  xn  d. 

S  i5a  p.  Yenvilla.  Pro  operibus  faclis  in  furno  ôt  in  Castro  ibidem,  vin  l.  v  s.  vi  d.  K 

S  102  q.  Casthum  Nanthonis.  Pro  operibus  factis  ibiden:  in  molendino  fullatorum,  in  hahs 
et  in  geola,  xi  1.  —  Pro  pailiciis  de  novo  factis  circa  domum  de  Hays,  et  aliis  operibus 
in  ipsa  domo  factis,  xxi  1.  xii  d.  —  Pro  pailiciis  Paucœ  Curiae  sustinendis,  xl  s.  —  Pro 
palhciis  in  Guarda  bosci  Aurelianensis  sustinendis,  ix  s.  —  Pro  vastalionibus  Gometi 
mensurandis,  et  pro  ahis  operariis  operanlibus  in  eisdem,  Lxxn  s.  —  Pro  pailiciis  veteris  L 
tailJise  sustinendis,  xx  s.  —  Pro  forestis  per  noctem  custodiendis  per  foreslarios  earum- 
dem,  lxxv  s.  v  d.  —  Pro  sex  equis  restauralis  sex  forestariis,  videlicet  de  Gomelo, 
duobusde  Guarda  bosci  Aurehanensis,  de  Courciaco,  de  Viclriaco  et  de  Guarda  de  Me- 
dio,  pro  loto,  lx  1.  —  Pro  pane  prisionum,  nunciis  missis  per  bailliviam  et  justilia  facta, 
XII  l.  V  s.  —  Pro  placitis  factis  in  curia  ecclesiae  pro  jure  domini  régis  suslinendo,  x  1.  M 
Vin  s.  —  Pro  procuratore  domini  régis  in  curia  Aurelianensi,  pro  medietate,  lxx  s.  — 
Pro  salario  magistri  Guidonis  de  Caritate,  pro  toto  anno  praelerito,  xxx  1.  —  Pro  guecto 
Aurelianensi,  pro  medietate,  es.  —  Pro  quibusdam  minutis  expensis  per  praepositum 

'   Vox  Confia  ignata;  vemaetda  lingua  douet,  id  ut  canal,  conduit. 
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\  Aurelianensem  factis,  vu  1.  vi  s.  —  Pro  denariis  per  eumdem  traditis  Odardo  de  Cham- 
bliaco,  venienti  de  partibus  Aragoniae,  et  pro  locatione  equorum,  vi  1.  —  Pro  quadam 
parte  gagiorum  carpenlario  Montis  Argy  ad  Ascensionem  retentis  nec  eidem  restauratis, 
XLVii  s.  VI  d.  —  Pro  denariis  datis  fratribus  Praedicatoribus  Aiirellanensibus,  de  man- 
date domini  régis,  xl  1.  —  Pro  denariis  restauratis  prœposito  Lorriaci  pro  quibusdam 

B  ad  prseposiluram  pertinentibus,  datis  castellano  Montis  Argy,  pro  hoc  anno,  viii  1.  viii  s. 
— Pro  expensis  duorum  equorum  dimissorum  per  duos  nuncios  per  balliviam  transeuntes, 
pro  quinque  septimanis,  xlv  s.  —  Pro  denariis  traditis  Haberlo  Bruni,  escancionario 
domini  régis,  pro  vinis  emptis  et  vectura  eorumdem,  ii.  c.  l  1.  —  Pro  mutuis  de  m. 
M.  VI.  c  1.  apud  Aureliauum  et  Lorriacum  recipiendis,  et  Parisius  apud  Templum  ad- 

C       ducendis,  xx  1.  —  Pro  guagiis  baillivi  de  hoctermino,  cvi  1.  Xiii  s.  un  d. — Pro  placitis 
factis  in  curia  Senonensi  contra  Roussellum  Pilet,  per  prœpositum  Bosci  Communis,  xx  1. 
Somma,  ii.  m.  ix.  c.  lik  1.  xii  s.  n  d. 
Débet  ix.  m.  ii.  c  1.  v  s.  iiii  d. 

Art.  86.  Recepta  Regnaudi  Grassi,  baillivi  Bituricensis,  de  lermiuo  Omnium  Sanctorum, 
D  anno  Domini  millesinio  ducentesimo  octogesimo  quinto. 

S  i53  a.  Recepta.  Débita.  De  debito  domini  Soliaci  ',  m.  c.  ixiiii  1.  —  De  burgensibus 
Claremontensibus,  pro  expensis  suis  factis  in  turre  Bituricensi,  xii  1.  iiii  s. 

8  i53  b.  MuTUA.  De  mutuo  bailivi,  un.  c  1.  Tur. 

S  1  53  c.  Vend^:  boscorum.  De  venda  forestae  Brocice  Garini,  pro  ultimo  tertio,  xvm  1.  xm  s. 
E       nii  d.  —  De  venda  forestae  ClofTiaci ,  pro  tertio  quinto ,  lxxvi  1.  xvi  s. 

S  1 53  d.  DoMAiGNiA  Bituricensi  A.  De  terra  de  Solongiaco,  pro  toto,  c  s.  —  De  censu  domus 

deftuncti  Radulphi  Barberil  et  plathea  in  qua  fuit  orreum  régis,  pro  prima  medietate, 

XX  s.  —  De  censu  domus  magislri  Pétri  de  Duno,  pro  toto,  xx  s.  —  De  censu  domus 

foperii''  de  castro  Bituricensi,  pro  toto,  vi  s.  —  De  aquis  de  Monlon  ',  pro  primo  tertio, 

F       XX  s.  —  De  aquis  Ultrionis*,  pro  primo  tertio,  xiii  s.  un  d.  —  De  coustuma  carpanta- 

riorura  Bituricensium,  pro  toto,  cix  s.  —  De  coustuma  grossorum  piscium  Bituris,  pro 

toto,  XLVi  s.  vin  d.  —  De  pondère  Bituricensi,  pro  tertio,  xxxii  s.  — De  censa  cujusdam 

peciae  terrae  sitae  ante  domum  forestae  Bituricensis,  pro  toto,  x  s.  —  De  coustumis  ci- 

vium  Bituricensium,  pro  toto,  x  s.  ii  d.  —  De  baillivia  Guioti  de  Billiaco,  pro  primo 

G       tertio,  LViii  s.  viii  d.  —  De  pratis  Bituricensibus,  pro  toto.  xnii  1.  — De  prato  d'Auxan- 

dain  adcenssato  magistro  Guillelmo  Plumaudi,  pro  toto,  xx  s.   —  De  prato  de  Azenai 

adcenssato  Durando  Francisci,  pro  toto,  xxxii  s.  — De  prato  Sancti  Sulpicii  adcenssato 

magistro  Guillelmo  Plumaudi,  pro  toto,  xxnii  s.  —  De  xxi  nmis  et  dimidio  vini  ven- 

ditis,  pro  toto,  xn  1.  xiin  s.  —  De  prato  Sancti  Georgii,  pro  toto,  lxiiii  s. 

H  S  i53  e.  DuNUM  Régis.  De  aquis  de  Duno,  pro  primo  tertio,  xl  s.  —  De  aquis  de  Duno 

de  novo  emptis,  pro  primo  tertio,  xiii  s.  un  d.  —  De  franchisia  hominum  de  Vedun, 

pro  toto,  L  s.  —  De  franchisia  hominum   de  Cullant,  pro  toto,  LX  s.  —  De  vigeria 

Duni ,  pro  primo  tertio,  lx  s.  —  De  relicta  Henrici  Roeti ,  pro  toto,  XL  s.  quos  habebat 

reddituaiitev  super  vigerio  Duni  ad  senguinem^. 

J  S  1  53  f.  ExoLDUNDM.  De  morinis  de  làzerai,  pro  prinao  tertio,  LXVi  s.  vni  d.  —  De  servieio 

feodi  Stephani  Guinocheti,  pro  toto,  vin  s.  —  De  censu  Johannis  Mirail,  pro  toto,  m  s. 

—  De  censu  plateae  Mathaei  Estendu,  quœ  est  rétro  tannaturam  suam,  pro  toto^  ii  s.  — 

De  censu  R.  de  Segri,  qui  fuit  Odonis  Boce,  pro  toto,  xx  s.  -—  De  prato  Stephani  Borin , 

pro  toto,  XVI  s. 

K  S  1 53  g.  Albigniaccm.  De  censu  terrariun  Veurae  ^,  quae  dicimtur  Albigniaci ,  pro  toto,  xx  s. 

S  i53  h.  MoNASTERiUM.  De  censa  casalis  Durandi  Galteri,  pro  toto,  v  s.  —  De  censa  Ja- 
quelini  Salomonis,  pro  toto,  ix  s.  vu  d. 

S  i53  j.  SiGiLLA.  De  sigillo  Bituricensi,  pro  termine,  xxxn  1.  —  De  sigilio  Exoldunensi, 
pro  termine,  x  1.  —  De  sigillo  Duni,  pro  termine,  xiii  1.  —  De  sigillo  Cenconii,  pro 
L       termine,  xnii  1.  —  De  sigillo  Monasterii ,  pro  termino,  xl  1.  —  De  sigillé  Albigniaci ,  pro 
termine,  xxv  1. 

'    Vol.  Sol.  addila  compendii  nota.  et  ^72  a).  Veura  prope  Albigniacam  siia  eue  videtur, 

'  Sic  piv  forperii  veî  ferperii  (fripier).  nqaidem  hic  agilur  de  terris  Veurae  quœ  dicuntur  Albi- 

'   Moulon,  aTn.iiicu.lus  qui  Biturigas  interfluit.  gniaci.  Emendandus  igitur  ioini  XXI  index  geographicas 

*  Auron ,  aller  anmiculus  qui  Bitarigas  quoque  inter-  (p.  868,  col.   a),   ubi  Veura  idem  esse  ac  le  Venrdre 

fuit.  (Allier) /a/sa  conjectura  dicitur.  Huic  auteni  nomini  Veura 

'  Id  eM  ad  jusliliani  sanguinis.  vel  Vevra  vemaculo  sermone  potius  responderent  nomina 

'  Légères  quoque  Venrœ,  sed  paulo  inferitis  (p.  661  a)  locorum  Vaivre ,  Vesvrc,  Vèvre,  quœ  tamen  propc  Alhi- 

legere  oportet  Veurœ  ticat  in  tomo  nostro  XXI  (p.  i53  A  gniacam  nabis  non  occurrenmt. 
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S  i53  k.  ExPLECTA  FORESTARUM.  De  explectis  forestarum  Albigniaci,  pro  termino,  xxviii  s.  a 
De  fogeriis  de  Breo  Renaut  vendllis,  pro  toto,  xii  s.  —  Des  abateiz  forestarum  Veurse, 
pro  toto,  xxim  s.  —  De  explectis  forestae  Bituricensis ,  pro  toto,  LXi  s.  —  De  terra  Pétri 
CoraUi,  pro  deffeclu  hominis,  pro  toto,  xxxii  s.  —  De  pratis  domini  Regneri  de  Palain, 
pro  deffectu  hominis,  pro  toto,  lxiiii  s.  —  De  terra  domini  de  Becay,  qiiam  babebat 
in  pedagio  Molendinorum,  pro  deffectu  hominis,  pro  toto,  vi.  xx.  iiii  1.  —  De  racheto  B 
terrœ  Hugonis  Polain,  quam  babebat  in  praepositura  Exoldunensi,  pro  toto,  viii  1.  —  De 
racbeto  terrœ  Guillelmi  de  Huriaco ,  quam  babebat  in  eadem  praepositura ,  pro  toto,  vin  1. 

S  i53  1.  ExPLECTA  BAiLLivi^.  De  Haquino  de  Duno,  judœo,  pro  emenda,  pro  toto,  vil.  — 
De  Jobanne  de  Valigni,  pro  emenda,  pro  toto,  x  1.  —  De  Gaufrido  diclo  Raale,  pro 
emenda,  pro  toto,  xii  1.  — De  dicto  Ravenello,  domicello,  pro  emenda,  pro  toto,  xvi  1.  c 

—  De  Herberto  de  Rigida,  domicello,  pro  emenda,  pro  toto,  viii  1.  —  De  Philippe  de 
Gravant,  domicello,  pro  emenda,  pro  toto,  xvi.  1.  — De  Hugonino  Cado,  pro  emenda, 

pro  toto,  X  1.  —  De  Gaufrido  Guarart  ',  milite ,  pro  emenda,  pro  toto ,  xvi  1.  —  De  G 

et  Odeto  de  Monte  Acuto,  fralribus  domicellis,  pro  emenda,  pro  toto,  lx  1. 

SUMMA,  XIH.  c.  VII  1.  vil  s.  IX  d.  D 

S  I  54  a.  ExPENSA.  Pro  decheamento  bladi  venditi  ad  Ascensionem,  un  1.  —  Pro  nii.  m.  vii. 
XX.  xviii  1.  Tur.  conducendis  apud  Nimes,  xxvi  1.  xiii  s,  iiii  d.  —  Clericis  bladorum,  de 
dono,  pro  toto,  lx  s. 

S  i5/i  b.  Opéra.  Pro  vindemiis  clausi  régis  Blturis  faciendis,  xvn  1.  ii  s.  —  Pro  domibus 
pressorii  Bituricensis  tegendis,  LXiiii  s.  —  Pro  operibus  factis  in  domibus  tun-is  veteris  e 
Bituricensis,  xi  1.  n  s.  —  Pro  domibus  forestae  Bituricensis^  tegendis  ad  novum,  xiii  1. 
illl  s.  —  Pro  operibus  factis  in  turre  de  Sancti  Pétri  Monasterio ,  pro  parte  régis,  un  1. 
vin  s.  —  Pro  operibus  factis  in  Castro  Duni,  x  1.  m  s.  vi  d.  —  Pro  operibus  factis  in 
Castro  Exolduni,  x  1.  —  Pro  portis  stagnl  Albigniaci  factis  ad  novum,  lx  1.  —  Pro  domo 
unius  furni  Albigniaci  facta  ad  novum,  xx  1.  —  Pro  operibus  factis  in  alio  furno  Albi-  F 
gniaci,  xxvi  s.  —  Pro  nunciis  missis,  xxvin  s.  —  Pro  placitis  ecclesiae,  vi  1. — Pro  pane 
prisionum  per  balliviam  [cxvi]'  s.  —  Ballivo,  pro  gagiis  suis,  pro  tertio,  cvi  1.  xin  s. 
nn  d.  —  Pro  tabernario  qui  vendidit  vina  régis,  pro  potis,  vitris  et  candela,  lxvi  s. 

SuMMA,  ni.  c  VII 1.  VI  s,  n  d. 

Débet  m  1.  xix  d. 

Art.  87.  [Repetilio.j  G 

S  i55  a.  Summa  expensarum  ballivorum  Francise,  x.  M.  vni.  c  1.  xxxv  s.  xi  d. 

Feoda,  elemosinae  et  aliœ  expensae  per  ballivos  Franciae,  v.  M.  vi.  c.  xi  1.  v  s.  vin  d. 

Liberationes  per  eosdem,  xv.  c.  un.  xx.  ix  1.  v  s.  x  d. 

Opéra  per  eosdem ,  n.  m.  un.  c.  xxni  1.  v  s.  v  d. 

Vindemiae  per  eosdem,  vn.  xx.  x  1.  xnn  s.  vin  d.  H 

Expensae  eorumdem  et  servientum,  m.  xxvn  1.  nii  s.  nn  d. 

S  i55  b.  Feoda,  elemosinae  et  aliae  expensae  per  ballivos  et  praepositos  Franciae,  xi.  M.  Hil. 

C.  LXII  1.  II  s.  X  d. 
Liberationes  per  eosdem,  n.  m.  ni.  c.  nn.  xx.  xn  1.  n  s.  ix  d. 

Opéra  per  eosdem ,  n.  m.  nn.  c.  xxin  1.  v  s.  v  d.  j 

Vindemiae  per  eosdem,  vn.  xx.  x  1.  xnn  s.  vind. 
Baptizati  per  eosdem,  ni.  c.  xxix  1.  vin  s.  vn  d. 
Expensa  eorumdem  et  servientum,  m.  xxvn  1.  nn  s.  ini  d. 

Arl.  88.  Compotus  Dyonisii  de  Paredo,  militis  donnai  régis  Franciae,  ballivi  Turonensîs,  de  termino 

Omnium  Sanclorum,  anno  Domini  m"  cc°  octogesimo  quinto.  K 

S  i56  a.  Recepta.  De  praepositura  Turonensi,  pro  prima  medietate,  n.  c.  l  1.  —  De  si- 
gillé Turonensi,  pro  hoc  termino,  c  1.  xn  s.  —  De  pedagio  quod  Guillelmus  Turpin 
vendidit  Johanni  Poucin,  et  dominus  rex  ex  eo  sibi  reddidit  excambium,  pro  hoc  ter- 
mine, XXII  1.  V  s,  — De  arreragiis  expleclorum  nundinaruin  Sancli  Cbristophori,  pro 
toto,  XXX  1.  —  De  firma  cujusdam  sallicetae  facta  Johanni  Menanteau,  pro  toto,  xxv  s.  L 

—  De  praepositura  Locharum,  pro  prima  medietate,  LV  1.  —  De  pedagio  Locharura, 
.solutis  elemosinis,  pro  medietate,  x  1.  —  De  censibiis  et  gardis,  pro  toto,  vin  1.  xn  s. 
VI  d. —  De  quibusdam  plateis  de  novo  accenssatis,  pro  toto,  v  s.  —  De  vendis  ratione 

'  Sic  ;  fort,  corrigendum  Giteràtl.  ibi  aulem  agitur  Je  domibus  sitis  in  fortsta  Biluricensi. 

'   Vol.  for.  BiluT.  superaddila  dupUci  compendii  nota;  '  Hancsammanipergamenocorrosodeletamsupplevimas. 
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A       fundorum,  pro  toto,  un  d.  —  De  censibus  emplis  in  Parvo  Perrucheyo,  pro  toto,  Xli  s. 

—  De  cerciagio  de  Locheio,  pro  toto,  xxix  s.  vin  d.  —  De  quadriga  de  Orcayo,  pro 
toto ,  IX  s.  —  De  censa  prati  de  Monpancier,  pro  loto ,  x  s.  —  De  obliagiis  Aurifolii  et 
Jarriœ,  pro  toto,  lxxiiii  s.  un  d.  —  De  terra  Heraudi  de  Sancto  Savino,  pro  toto,  xxx  s. 

—  De  costuma  panis  et  animalium  de  Lochis,  pro  toto,  vu  l.  —  De  forragils,  pro  toto, 
B       II.  c.  VI  1.  —  De  terra  Sancti  Floverii,  pro  toto,  un  1.  — De  firma  akae  justitiae  de  Cor- 

meriaco,  pro  tolo,  xxx  1.  —  De  terra  Gaufridi  Rahier  de  Gratecbien,  pro  loto,  x  s. — 
De  duabus  bbris  cerae  reddilualibus  venditis,  pro  toto,  m  s.  mi  d.  —  De  censa  cujusdani 
peciae  terrae  io  bosco  Ogeril,  pro  loto,  x  s.  —  De  emendis  balliviae  dicti  Guerrier,  pro 
boc  termino,  un  l.  v  s.  —  De  cimallis'  ejusdem  balliviae,  pro  toto,  lxxiii  s.  —  De 
c       emendis  balliviae  Bartheloli,  pro  hoc  termino,  xli  s.  ni  d.  —  De  bosco  mortuo  vendito, 
pro  toto,  m  s.  —  De  apibus  et  berbagiis,  pro  toto,  nn  s.  n  d.  —  De  pasnagio  forestae 
Locbarum,  pro  toto,  vu.  xx.  nil  1.  —  De  blado  régis,  pro  paruni  computato  in  com- 
potis  Ascensionis  praeteritae,  pro  toto,  x  1.  —  De  vino  domini  régis  vendito,  pro  toto, 
XLV  1.  X  s.  — De  segreagio  bosci  de  Baalon,  pro  toto,  vni  1.  — De  funere^  sororis  Pétri 
D       Cbauveau  de  Francillon,  pro  toto,  lx  s.  —  De  pasnagio  sergenteriae  emptse  in  bosco 
Ogerii,  pro  toto,  xx  s.  — De  sigillo  Locbarum,  pro  hoc  termino,  xxv  i.  x  s.  — De  venda 
forestae  Locbarum,  pro  secundo  quinio,  ini.  c.  XLvn  1.  n  s.  v  d.  —  De  prsepositura  Cay- 
nonis,  pro  prima  medietate,  vu.  xx.  x  1.  —  De  sigillo  Caynonis,  pro  hoc  termino,  xxin  1. 
X  s.    —  De  explectis  propriae  forestae  régis,  pro  boc  termino,  xxv  s.  —  De  explectis  fo- 
E       restse  communis,  pro  hoc  termino,  vi  1.  nn  s.  —  De  terra  dominée  Julianœ  de  Chozayo, 
pro  toto,  IX  1.  —  Et  pro  parum  computato  de  eadem  terra  anno  prœterito,  pro  toto, 
XX  s. — De  venda  forestae  Caynonis,  pro  secundo  sexto,  ix.  xx.  vu  1.  —  De  praepositura 
Loduni,  pro  prima  medietate,  vi.  xx.  v  1.  —  De  sigillo  Loduni,  pro  hoc  termino,  xxxni  1. 
un  s. 
F  §  i56  b.  De  explectis  balliviae.  De  emenda  Johannis  et  Guillelmi  les  Mellequins,  pro 
parte  régis,  pro  tolo,  xl  1.  —  De  emenda  relictai  dcfuncti  Mathaei    de  Valle  Liardi, 
pro  parle  régis,  pro  tolo,  xv  1.  —  De  emenda  domini  Garini  de  F'onlanis,  militis,  pro 
parte  régis,  pro  tolo,  xvi  1.  xiii  s.  ini  d.  — De  emenda  domini  GaulVidi  Godicheau,  mi- 
litis,pro  parle  régis,  pro  toto,  x  1.  —  De  emenda  Philippi  Vendredi,  pro  parte  régis,  pro 
G       toto,  XL  1.  —  De  emenda  domini  de  Dceio,  militis,  pro  parte  régis,  pro  toto,  xl  1.  — 
De  emenda  majoris  de  Parilleio,  pro  parte  régis,  pro  loto,  xl  1.  —  De  emenda  domini 
Gaufridi  de  Karayo,  militis,  pro  toto,  c  1.  —  De  emenda  Andrese  de  Campo  Deaudi, 
pro  parte  régis,  pro  toto,  xxiii  1.  xiii  s.  un  d. —  De  emenda  Colini  Rollandi,  pro  parte 
régis,  pro  toto,  xxxin  1.  vi  s.  vin  d.  —  De  emenda  Mathaei  Boquigneau,  pro  parte  régis, 
H       pro  loto,  XVI  I.  xiii  s.  nn  d.  —  De  emenda  Johannis  Mallet,  pro  tolo,  es.  —  De  emenda 
Archembaudi  de  Sanclo  Germano,  pro  tolo,  xlv  1.  —  De  emenda  Rag. .  .  .  .  '  de  Bono 
Rege,  pro  toto,  es.  —  De  emenda  Guillelmi  d'Argi,  pro  toto,  es.  —  De  financia  Jo- 
hannis de  Cheilleyo  de  suis  acquisitis  in  nobih  feodo,  pro  toto,  xx  l.  —  De  exitibus 
sergenteriae  emptœ  a  Gileto  Barbes,  pro  toto,  îui  l.  —  De  qviodam  equo  reperto  ven- 
T       dito,  pro  loto,  X  1.  —  De  villa  Langesii,  pro  auxilio  militiae  domini  régis  Navarrae,  pro 
toto,  LX  1.* 
S  i56  c.  Débita  ballivi*.  Ballivus,  de  regalibus  Turonensibus ,  per  compotum  Johannis 
Gaudehart,  nn.  c.  xxxi  1.  xvn  s.  xi  d.  —  Idem  ballivus,  de  denariis  redditis  pro  ipso  the- 
saurario  Templi,  xv.  m.  ni.  c.  nn.  xx.  un  1.  xvi  s.  xi  d.  —  De  debito  Renerii,  fiHi  Phi- 
K       lippl ,  cambellani ,  xxv  1.  —  De  debito  domini  Hugonis  de  Baucayo ,  c  1.  —  El  pro  respectu 
ejusdem,  c  I.  —  De  debito  domini  Sanctae  Maurae,  nn.  c  I.  —  De  debito  domini  Boodi 
de  Sancto  Palerno,  xx  1.  — De  emenda  Philippi  de  Ydreio,  n.  c  1.  —  De  debito  do- 
mini Hugonis  de  Brisaio,  cl.  —  De  debito  domini  comilis  Britanniae,  pro  Arturo,  ejus 
nepote,  vicecomite  Lemovicensi,  vni.  c.  L  1.  —  De  delfuncto  archiepiscopo  Tu^onensi^ 
f.       pro  expensis  factis  Andegavis  in  causa  domini  régis  contra  ipsum,  Lxv  1.  vi  s.  — De 
Leone  judœo,  pro  quadam  emenda,  v.  cl."  —  Magister  Mauricius  de  Turonibus,  pro 
muluo  domino  régi  facto,  vi.  c  1.  ^ — De  nimis  computato  pro  hberatione  castri  Cayno- 
nis in  compotis  Omnium  Sanctorum  praeleritis,  vu  1.  xin  d.  — De  censibus  quarumdam 
domorum  quas  domina  Mathaea  de  Razilleio  dederat  defuncto  Petro  de  Brocia,  pro  toto, 
M       es. 

'  Id  est  de  summitstibus  arborum  excisi»  vel  casu  Pulchro  qui  anno  i28i  militige  cinguh  ciiictus  fiierat, 

dejeclis.  (  Vide  Cungium,  voce  Cimalia.)  nxoremque  duxerat  Johamam,  Navarrm  heredem. 

'  Vol.  fune  addita  compendii  nota.  '  Jobanne  II  de  Montsoreau,  qui  die  26  Januarii  sive 

'  Sic,  adilita  compendii  nota  ;  fartasse  Raginaldi.  2  Ftbruarii  1285  obiit. 

'  Hic  locns  delelui  est.  Ibi  uiitem  agitur  de  Philippo  *  Hic  locus  deletus  est. 


664  COMPOTUS  BALLIVORUM  FRANCISE 

Somma,  xx.  m   vu.  c.  xxm  1.  vin  s.  vu  d.  a 

S  167  a.  ExPENSA.  Decem  et  novem  baptizali  Turonis,  xi  s.  vi  d.  per  diem,  pro  vi.  xx. 
XVII  diebus  a  Nativitale  beati  Johannis  Baptiste  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum, 
Lxxvm  1.  XV  s.  VI  d.  —  Margarela,  nova  baptizata,  pro  augmentatione  guagiorum  suorum, 
xnii  s.  —  Pro  augmentatione  locationis  domus  suœ,  m  s.  m  d.  — Castellanus  Turo- 
nensis,  pro  medietate  guagiorum  suorum,  ix  1.  m  s.  —  Gueta  castri  Turonensis,  vin  d.  b 
per  diem,  un  I.  xi  s.  un  d.  —  Portarius  ibidem,  viii  d.  per  diem,  mi  1.  xi  s.  un  d.  — 
Capellanus  capellae  régis,  pro  toto,  i.x  s,  —  Fratres  de  Bosco  Raherii,  pro  medietate, 
L  1.  —  Canonici  de  Besochia,  pro  medietate,  c  s;  —  Moniales  de  Chaufornays,  pro  me- 
dietate, es.  —  Moniales  de  Fraxineto,  pro  toto,  vi  1.  v  s.  —  Leprosi  de  Ponte  Gui- 
donis,  pro  toto,  es.  —  Heredes  defuncti  Johannis  Auberti,  pro  toto ,  c  s.  —  Capellanus  c 
régis  in  ecclesia  Beati  Martini  Turonensis,  pro  termino  sancti  Michaelis,  ex  s.  —  Pro 
locatione  domorum  dictorum  baptizatorum ,  pro  toto,  nil  1.  xi  s.  ix  d. —  Pro  salario 
Guillelmi  Cappellarii,  custodls  sigilli  Turonensis,  pro  medietate,  vu  1.  x  s.  —  Pro  quo- 
dam  incherimento  pedagii  Guillelmi  Turpin  soluto  Egidio  Cailleau,  pro  toto,  xl  s.  — 
Pro  expensis  et  conductu  de  ix.  m  et  c  1.  missarum'  apud  Nemausum  per  castellanum  d 
Turonensem  et  alios  conductores,  nn.  xx.  xv  1.  xvi  s.  vni  d.  —  Pro  expensis  equorum 
et  ipsius  castellani  parum  computatis,  quando  fuit  apud  Tholosam  pro  denariis  condu- 
ceudis  in  quindena  Paschae,  xv  1.  m  d.  — Pro  cera  ad  opus  capellœ,  pro  toto,  xix  s'. — 
Pro  nunciis  missis  in  negotiis  doniini  régis,  pro  toto,  xxii  s.  x  d. 
S  167  b.  Apcd  Lochas.  Castellanus  de  Lochis,  nn  s.  per  diem,  pro  vi.  xx.  xvii  diebus,  e 
xxvn  1.  vni  s.  — Forestarius  de  Lochis  et  très  ejus  servientes,  m  s.  x  d.  ob.  per  diem, 
XXVI  1.  X  s.  X  d.  —  Pro  roba  ipsius  forestarii,  pro  toto,  Lxn  s.  vi  d.  —  Gueta  et  porta- 
rius ibidem,  xnn  d.  per  diem,  vn  1.  xix  s.  x  d.  —  Pro  ttmicis  eorumdem,  pro  toto, 
XXV  s.  —  Pro  censibus  quos  dominus  rex  débet  apud  Lochas,  pro  toto,  xvni  s.  vin  d. 

—  Pro  denariis  solutis  fratribus  Minoribus  de  Lochis,  de  mandato  thesaurarii  Templi,  F 
XX  1. ^  —  Figuli  pro  servicio  suo,  pro  toto,  nn  s.  —  Fratres  de  Bosco  Raherii,  pro  toto 
i.xini  1,  IX  s.  vni  d.  —  Fratres  de  Vilkribus,  pro  toto,  xxxvi  1.  xii  s.  —  Fratres  de  Cas- 
trusia,  pro  toto,  e  s.  —  Domus  Dei  de  Lochis,  pro  toto,  c  s.  —  Canonici  de  Lochis, 
pro  toto ,  c  s.  —  Et  pro  anno  praeterito ,  oblito  ad  computandum ,  c  s.  —  Fratres  de 
Baugezais,  pro  toto,  es.  —  Prior  de  Ferrariis,  pro  toto,  xl  s.  —  Pro  vineis  domini  régis  G 
binandis,  vindemiandis,  dohis  ligandis  et  vinis  incavandis,  pro  toto,  xix  1.  nn  s.  vni  d. 

—  Cappellanus  cappellse  de  Brays,  pro  medietate  redditus  sui,  xv  1.  —  Pro  exclusis 
molendini  de  Rochètes  reparandis,  pro  toto,  xui  s.  — Pro  quadam  domo  facta  ad  opus 
equorum  servieutium  dicto  molendino,  pro  toto,  xxx  s.  — Pro  operibus  factis  in  Castro 
de  Lochis,  pro  toto,  ix  1.  vi  s.  v  d.  —  Pro  pane  prisionum,  pro  toto,  XLnn  s.  vn  d.  —  h 
Pro  quadam  roba  data  clausario  vinearum  domini  régis,  pro  toto,  l  s.  —  Pro  quadam 
sergenteria  empta  a  Gileto  Barbes,  pro  toto,  XL  1. 

S  157  c.  Apud  Caynonem.  Liberatio  castri  Caynonis,  xvi  s.  i  d.  per  diem ,  pro  vi.  xx.  xvn  die- 
bus, ex  I.  xni  s.  V  d.  —  Castellanus  Caynonis,  nn  s.  per  diem,  xxvn  1.  vin  s.  —  Cappel- 
lanus ibidem,  pro  medietate,  nn  1;  x  s.  — Pro  roba  ipsius,  pro  loto,  lxxv  s.  —  Johannes  J 
de  Gomarvilla,  vi  d.  per  diem,  lxvih  s.  vi  d.  —  Uxor  attillatoris  Parisiensis,  vi  d.  Paris, 
per  diem;  relicta  Bodeti  de  Argariis,  vi  d.  Paris,  per  diem;  Scolastica  de  Villaribus, 
VI  d.  Paris,  per  diem;  x  1.  v  s.  x  d.  Paris,  valentes  ad  Turonenses  xii  1.  xvi  s.  vi  d.  — 
Stephanus  Miles,  Richardus,  carpentarius ,  dlctus  Boisson,  attellator,  etalii  servientes  pro 
robis  suis,  xxiiii  1.  vn  s.  vi  d.  —  Johannes  l'Espagnol,  custos  propriee  forestae  régis,  n  s.  k 
per  diem,  xni  1.  xiiil  s.  —  Radulphus  de  Cormeriaco,  servions  in  propria  foresta  régis, 
vin  d.  per  diem,  un  1.  xi  s.  nn  d.  —  Johannes  de  Patayo,  vi  d.  Parisienses  per  diem ,  a  die 
Mercurii  post  octabas  Magdalenae  usque  ad  octabas  Omnium  Sanctorum,  lxii  s.  vi  d.  — 
Forestarius  forestae  communis  et  ejus  servientes,  m  s.  ob.  per  diem,  xx  1.  xvi  s.  vin  d. 

—  Pro  robis  forestariorum  prœdictorum  et  suorum  servientum,  pro  toto ,  vin  1.  n  s.  vi  d.  L' 

—  Petrus  Paumardi,  pro  medietate,  xx  1.  —  Fratres  de  Bosco  Raherii,  pro  medietate, 
xxv  i.  — Fratres  Pomerii  Acri,  pro  medietate ,  xvin  1.  vi  s.  —  Leprosi  Caynonis,  pro  me- 
dietate, XIX  1.  XVI  s.  VI  d.  —  Moniales  Fontis  Ebraudi,  pro  medietate  ,  xxxv  1.  —  Petrus 
de  Argariis,  senior,  n  s.  vid.  per  diem,  xvn  1.  lis.  vid.  —  GuillelmusMorelli,  leprosus, 
xn  d.  Par.  per  diem,  vin  1.  xi  s.  ni  d.  —  Pro  roba  Pétri  de  Argariis,  pro  medietate,  m 
LXli  8.  VI  s.  —  Pro  mûris  circa  domum  assisiie  Caynonis  relevandis,  pro  toto,  LXV  s.  vi  d. 

—  Pro  quodam  muro  de  clausura  villae  Caynonis  reparando,  et  pro  locagio  quadrigarum, 
pro  toto,  nn  1.  xnn  s.  —  Pro  denariis  Iraditis  magistro  Richardo,  carpentario,  ad  opéra 

'  Sicinvolamine:  ncliu$,  utvidetur,  missis,  nui  de  post  conduclii  tollas.  —  '  Hic  locut  deletus  est. 
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A       castrorum,  XLiiii  1.  —  Pro  quibusdam  operibus  factis  in  assisiis  Caynonis  et  Loduni  per 
dicturn  l'Albe,  oblilis  ad  computandum ,  xxxi  s.  vi  d. 
8  107  d.  Apud  Lodundm.  Castellanus  de  Loduno,  pro  medietate  guagionim  suorum,  xx  1. 

—  Gueta  ibidem,  viii  d.  per  diem,  un  1.  xi  s.  mi  d.  —  Portarius  ibidem,  vin  d.  per 
diem,  iiii  1.  xi  s.  un  d.  —  Pro  tunicis  eorumdem,  pro  toto,  xxv  s.  —  Galterus  de 

B       Sancto  Crispino,  v  d.  per  diem,  Lvn  s.  i  d.  —  Guillelmus  de  Rocha,  v  d.  per  diem, 
Lvn  s.  I  d.  —  Prior  Beatae  Maria?  de  Lodimo,  pro  toto,  l  s.  —  Moniales  Fontis  libraudi, 
pro  medietate,  xxv  1.  —  Cappellanus  ibidem,  pro  medietate,  vn  1.  xvn  s.  vi  d.  —  Pro 
guagiis  ballivi,  pro  medietate,  n.  c.  l  1. 
SiiMMA,  xni  c.  LVi  1.  vn  s.  i  d. 
c  Débet  xix.  m.  m.  c.  lxvh  1.  xvni  d. 
S  1  57  e.  Feoda  elemosinae  et  aiiae  expensœ  per  ballivum  Turonensem ,  vi.  c.  xi  1.  xvi  s.  1  d. 
Liberationes  per  eumdem,  ni.  c.  xxiin  i.  xii  s.  xi  d. 
Opéra  per  eumdem,  lxvi  1.  ix  s.  v  d. 
Vindemiae,  xix  i.  un  s.  viii  d. 
D  Baptizati  per  eumdem,  nii.  xx.  un  1.  un  s. 
Expensa  ejusdem,  11.  c.  l  1.  ^ 

III.   [APPENDIX  ADVERSO  VOLUMINI  INSCRIPTA.] 

Art.  89.  Operatorium  Meieduni,  per  Petrum  Castellanuoi  ibi. 

S  i58.  Idem,  m  s.  per  diem;  Robinus,  ejus  frater,  xn  d.  et  Stepbanus  Vacce,  xii  d.; 
E  summa  per  diem,  v  s.  :  de  hoc  termine,  xxxiin  1.  v  s.  —  Et  pro  robis  eorum,  pro  me- 
dietate, c  s.  —  Misiae  pro  nervis  terendis,  glut-no,  coriis,  bgnis,  carbonibus,  cornibus, 
vernesio,  cera,  cortice  et  aliis  minutis,  xxvin  1.  xn  s. 

StJHMA,  Lxvn  1.  xvn  s.  —  Solutum  per  Templum. 

Art.  90.  Operatorium  Montis  Argi ,  per  Guillelinum  de  Monte  Argi. 

F  S  1  59.  Idem,  xvin  d.  per  diem;  valletus  ejus,  vi  d. ;  summa  per  diem,  11  s.  :  de  hoc  ter- 
mine, xin  1.  xnn  s.  —  Et  pro  roba  ejusdem  Guillelmi,  pro  medietate,  L  s.  —  Misia;  pro 
nervis  terendis  et  aliis,  ut  supra,  xxiiii  1.  xi  s.  vi  d. 
Summa,  xl  l.  xv  s.  vi  d.  —  Solutum  per  Templum. 

Art.  91.  Misise  per  magistrum  Galterum,  atlilatorcm  in  Lupera. 

G  S  160.  Pro  nervis  terendis,  glulino,  lignis  et  aliis,  ut  supra,  xn  1.  —  Solutum  per  Tem- 
plum. 

Art.  92.  Coiupotus  domini  Gregorii  et  Philippi  Viarii  de  operibus  régis. 

S  161.  ExPENSA.  Pro  operibus  aulae  Parisiensis  et  campanalis  capellœ,  ni.  c.  1.  vin  s.  nn  d. 

—  Pro  operibus  domorum  de  Lupera,  xxnn  1.  xi  s.  vi  d.  —  Pro  operibus  halarum  Pa- 
H       risius,  xn.  xx.  x  1.  vi  d.  —  Pro  operibus  concergeriœ  de  Vicenis,  per  concergium,  cvn  1. 

xxn.  d.  —  Pro  operibus  domorum  de  Vicenis,  xxxvi  1.  xi  s.  ix  d.  —  Pro  sustentatione 
fontis,  pro  tertio,  xxxvi  s.  vin  d.  - — Pro  operibus  fontis  Monslerolii,  nul.  vi  s.  ni  d.  — 
Pro  operibus  Magni  Pontis  Parisius,  xx  1.  ix  s.  vi  d.  —  Pro  operibus  Parvi  Pontis,  xvi  1. 
XIX  s.  i  d.  —  Pro  operibus  pontis  prope  Sanctum  Laurentium ,  n.  c.  vin  1.  vn  s.  vi  d.  — 
i  Pro  poncello  mariscorum,  XLiin  I.  ix  s.  x  d.  —  Pro  tumba  domini  Pétri,  filii  régis '^,  xii  1. 
v  s.  IX  d,  —  Pro  tumba  comitissae  Pictaviae,  xl  1.  —  Pro  operibus  Pontis  Meieduni  versus 
Parisius,  xv.  c.  lxx  1.  xini  s.  x  d.  —  Pro  bursis  scolarium  régis,  xnn  1.  vin  s.  —  Pro 
bursis  scolarium  qui  fuerunt  de  curia,  un  1.  xvi  s.  —  Pro  robis  eorum,  pro  toto,  vni  1. 

—  Pro  roba  Philippi  de  Fresneyo,  pro  toto,  xl  s.  —  Pro  parte  pensionis  Johannis  de 
K       Grimberge,  vin  1.  —  Pro  medietate  pensionis  Johannis  de  Lorriaco,  de  hoc  termino, 

LU  s.  — Pro  bursis  baptizatorum ,  Lxxn  s.  —  Pro  bursis  beguinarum,  xxix  1.  vni  s.  — 
Pro  censu  domus  earum,  pro  duobus  terminis,  un  1.  vi  s.  vin  d.  —  Pro  bursa  Dyonisiae 
de  Asneriis ,  XLVin  s.  —  Pro  censu  domns  Caecorum  Parisius,  pro  duobus  terminis,  xxv  s. 

'  Qaœ  sequantar  adverso  volumini  inscripta  sunl.  —  '  Ibi  agitur  de  Petro,  Alenconit  comité,  Ludovici  IXfilio,  qui 
anno  i28â  Salemi  ohiit,  et  Parisiis  sepultus  est. 
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—  Pro  XLfi  conversis  et  una  renteria  percipienlibus  ter  in  anno,  XLii  1.  xvi  s.  viu  d.  —  a 
Pro  xviii  conversis  percipientibus  semel  in  anno,  xviii  1.  —  Dominus  Gregorius,  pro 
tertio  pensionis,  vin  1   — Philippus  Viarius,  pro  vadiis  suis,  un  s.  vi  d.  per  diein  xxx  i. 
XVI  s.  VI  d. 

SuMMA,  II.  M.  VIII-  c.  xviii  1.  xii  S.  '  —  Solutum  per  Tempium. 

Ail.  93.  Compotus  Therrici  le  Flamenc  et  Thomae  Brichart  de  moneta  facta,  Parisius,  a  die  Jovis       B 
post  Mediam  Quadragesiniaai  anno  Lxxxnu"  usque  ad  istum  terrnirium. 

S  162.  [Recepta.]  Fecerunl,  per  dictum  tempus,  viii.  c.  lxx.  m  Turonensium  grossorum 
argenti,  ponderis  xv.  m  marcarum,  computatis  LViii  d.  pro  marca;  valet  monetagium, 
XV.  c  1.  Turonensium  nigiorum,  videlicet  pro  qualibet  marca  n  s.  Tur.  —  Item,  fecerunt 
n.  M.  Ht.  c  1.  Turonensium  nigrorum  ad  parvum  miliare;  valent  ad  magmmi  miliare'^,  c 
II.  M.  XLiiii  1.  X  s.  Tur.  sine  monetagio. 

S  1 63.  ExPENSA.  Pro  bnsta  grossorum  Turonensium,  lxxii  s.  vi  d.  Tur.  argenti,  valent  xliii  I. 
X  s.  Turonensium  nigrorum,  computato  quolibet  denario  Tuiononsium  grossorum  pro 
XII  d,  Tur.  nigrorum.  —  Custos  monetae,  pro  salarie  per  dictum  tempus,  xxxim  l.  Tur. 

—  Pro  defectu  biiionis  traditi  dictis  monctariis  per  magistros,  x  1.  Tur.  —  Magister  d 
Reginaldus  de  Aula,  pro  salarie  suo  a  Nativitale  beati  Jobannis  Lxxxiin"  usque  nunc, 
Lxxiii  l.  xix  s.  Par. ,  m  s.  Par.  per  diem;  valent  nii.  xx.  xii  1.  viii  s.  ix  d.  Tur.  —  Pro  expensa 
dicti  Roginaldi  pro  falsis  monelariis  quaerendis  et  locagio  equorum,  xxii  1.  xv  s.  Tur. 
ultra  vadia  sua.  —  Pro  busta  Turonensium  parvorum,  xi  s.  vi  d.  Tur. 

S0M.MA,  II.  c  1.  Lxv  s.  m  d.  Tur.  '  e 

Debent  XII.  c.  un.  xx.  xvi  1.  xiiii  s.  ix  d.  Tur.  —  Solutum  per  Tempium. 

Art.  94.  Compolus  Henrici  de  Lacu  de  moneta  faola,  apud  Tornacuni,  a  die  Mercurii  post  octabas 

Paschœ  anno  l\.xxv°  usque  nunc. 

S  1 64.  [Recepta.]  Fecitxxvii.  c.  iiii.  xx.  nu.  m  d.  Turonensium  grossorum  argenti,  ponderis 
XLViii.  M  marcarum,  computatis  lviii  d.  pro  marca;  valet  monetagium  ini.  m.  vni.  c.  1.  Tu-  F 
ronensium  nigrorum,  videlicet  pro  qualibet  marca  11  s.  Tur 

S  i65.  Expensa.  Pro  busta,  xi  1.  xii  s.  Tur.  grossorum;  valent  vi.  xx.  xix  1.  un  s.  Tur.  nigro- 
rum, computato  quolibet  Tur.  grossorum  pro  xu  d.  Tur.  nigrorum.  —  Custos  monetao 
per  dictum  tempus,  xxx  l.  Tur. 

SuMMA,  VIIl.  XX.  IX  l.  iiii  s.  Tur.  G 

Débet  un.  m.  vi.  c.  xxx  1.  xvi  s.  Tur. 
.Tbesaurarius,  xviii.  c.  Lxxv  l.  Tur. 

Residuum  in  debito  super  Viromandiam,  videlicet  n.  m.  vii.  c.  lv  l.  xvr  s.  Tur. 

Arl.  95.  Compotus  cellerariorum  Parisius. 

S  166.  Expensa,  Pro  pressorio  Saucti  Stephani  reparando  et  expensa  clericorum  et  aliis,  h 
c  s.  iiii  d.  —  Pro  pressoriis  Villae  Novae  reparandis,  doliis  religandis  et  expensa  cleri- 
corum et  aliis,  x  1.  vi  s.  —  Pro  vectura  vinorum  per  terram  et  aquam,  oxii  s.  m  d,  — 
Pro  censu  vinearum  de  Montibus,  xv  d.  —  Pro  expensis  faclis  per  dominum  Jobannem 
de  Villaribus  in  inquesta  contra  abbatem  Sanoti  Victoris,  xxx  s.  —  Pro  capa  Jobannis  le 
Gastelier,  lx  s.  —  Pro  expensa  cellerariorum .  per  annum ,  vi  1.  —  Pro  salario  clericorum  J 
suorum,  viii  l.  —  Pro  expensa  eorumdem  clericorum  et  candelis,  es.  —  Pro  avenis 
colligendis,  xl  s.  —  Pro  salvia  et  germento\  xxv  s.  —  Pro  vinis  onerandis  et  exoneran- 
dis,  xxvii  s.  —  Pro  seris  et  gonis,  xx  s.  —  Pro  doliis  religandis  et  abis  operibus,  xm  1. 
II  s. 

SuMMA,  LXiii  l.  III  s.  X  d.  —  Solutum  per  Tempium.  K 

Art.  96.  Compotus  n)agistri  Johannis  de  Puleolis  pro  via  Turonensi  et  Xanctoneosi, 

pro  donis  et  iiiutuis  procurandis. 

8    167.  Recepta.  DeTemplo,  xxv  1.  Tur.  —  De  senescallo  Xanctonensi,  xl  1.  Tur. 
SiiMMA,  LXV  1.  Tur. 

'   Partes  notalte  efficiunl  2818  1.  12  s.  a  d.  '   Vol.  gment.  addita  ilupUci  compcndii  nota  qnam  gcr- 

'   De  parvo  et  magno  milinri  alibi  dispiitalum  est  [Mé-  mente  vel  gremonlo  licel  interprétait;  sed  utraqiu  vox 

moirei  de  l'Académie  des  inscriptions,  t.  XXI,  a'  partie,  nobis  ignota.  Solvia  autem  nohis  significare  videtur  aromu- 

p.  ilt'6).  ticam  kerbam  If allice  dictam  sauge. 
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A  S  I  68.  ExpiîNSA.  Pro  hernesio  reparando,  lxxv  s.  Tur.  —  Pro  locagio  equorum  et  séjourne, 
xxn  s.  m  d.  Tur.  —  Pro  expensa  duorum  servientum  qui  remanserunt  infirmi  apud 
Vindocinuni,  xxviu  s.  Tur.  —  Pro  gagiis  familiae,  xxxii  s.  Tur.  — Pro  expensa  prtedlcti 
niagislri  Johannis,  per  nu.  xx.  ii  dies,  lu  1.  xiu  s.  ix  d.  Tur.  —  Pro  nunciis  niissis,  xxx  s. 
vu  d.  Tur.  —  Pro  uno  equo  empto,  xx  \.  Tur.  Débets  —  Pro  expensa  cujusdam  mo- 
B  nachi  de  Coudumio,  qui  apporlavit  littèras  Parisius  pro  execulione  comitis  Pictaviensis, 
LX  s.  Tur. 
SuMMA,  un.  XX.  V  1.  XIX  d.  Tur. 

Restai  quud  dehetur  ei  xx  l.  xix  d.  Tur.  —  Solutuni  per  Templum. 
Et  ipse  débet  equum  in  debito  in  magnls  partibus. 

Cl  Ail.  97.  Conipolus  oiugistri  jl'igidii  Caïueiin  pro  via  Thoiosa;  quam  non  fecit. 

S  1  G9.  Recepïa.  De  debito  suo  quod  erat  in  magni.";  partibus,  xxxiii  1.  vi  s.  Tur. 

§  1  70.  Expênsa.  Pro  duobus  equis  emplis  et  redditis  curiœ,  xxv  1.  v  s.  Par.  —  Pro  expensa 
dictoruii)  equorum  per  xxx  dies,  et  garcionum  qui  custodierunt  eos,  un  1.  x  s.  Par.  — 
Pro  vadii.^  dicti  magi.slri  pro  parlamento  Omnium  Sanctorum,  anno  lxxxiiu"  et  Penlhe- 
D       costes  sequentis,  per  lxix  dies,  xvu  1.  v  s.  Par. 

Summa,  xlvii  1.  Par. 

Et  sic  debentur  ei  xx  1.  vu  s.  11  d.  Par.  —  Solulum  ei  per  Templum. 

Art.  98.  Compotus  niagislri  Johannis  de  MoreDceiis,  pro  via  Pictavieasi,  pro  donis 

et  iiuiluis  procurandis. 

E  S  171.  Recepta.  De  Templo,  x  1.  Tur.  —  De  praeposilo  Pictaviensi,  xxx  1.  Tur. 
SiiMMA,  XL  1.  Tur. 

S  1  72.  Expensa.  Eundo,  morando  et  redeundo  per  xlh  dies,  xxvu  1.  xui  s.  un  d.  Tur.  — 
Pro  nunciis  missis,  xxii  s.  Tur.  —  Pro  duabus  hoticiis*  duorum  valletorum,  xxv  s.  x  d. 
Tur.  —  Pro  salario  clerici  sul  et  ocreis  ejusdem  clerici,  lxxi  s.  Tur.  —  Pro  lorceriis^ 
i-       cmptis,  XX  s.  Tur. 
Slmma,  xxxmii  1.  xu  s.  lî  d.  Tur. 
Débet  cvu  s.  x  d.  Tur.  in  debito  in  magnis  partibus. 

An.  99.  Compotus  domini  Johannis  de  Accon ,  bulicularii  Franciae,  pro  nmtuis  procurandis 

in  balliviis  Silvauectensi  et  Senonensi. 

G  8  173.  Recepta.  De  ballivo  Senonensi,  Lxun  I. 
S  i"]^.  Expensa  ejus  per  xxix  dies  eundo,  morando  et  redeundo,  iiii  xx.  xv  I.  v  s.  ix  d. 
Restât  quod  debentur  ei  xxxi  I.  v  s.  ix  d.  —  Solulum  per  Templum. 

Art.  100.  Conipolus  domini  Pelri  de  Saisines  pro  diversis  vils. 

§  J75.  Recepta.  De  ballivo  Viromandiae,  vu  1. 
H  S  I  76.  Expensa.  Pro  via  Laudunensi  per  xi  dies,  et  Parisius  per  ix  dies,  et  pro  via  de  Tour- 
nan  per  ni  dies,  xi  1.  ix  s.  vi.  d. 
Debentur  ei  iiii  1.  ix  s.  vi  d.  ■ —  Solutum  ei  per  magistrum  Alermum. 

Art.    101.  Compotus  domini  Odonis,  magistri  capellse. 

S  177.  Expensa.  Pro  pergameno  empto,  au.  xx.  vin  1.  vi  s.  nii  d.  — Pro  salario  operato- 

j       rum  cerae,  thure,  licino  et  lampadibus,  pro  toto  anno,  xi  1.  —  Pro  telis  emplis,  ix  1. 

VI  s.  —  Pro  angelo  crucis " reparando ,  xini  s.  vni  d.  —  Pro  carbonibus,  pro  capeila, 

Lvn  s.  —  Pro  oleo,  pro  toto,  vn  1.  x  s.  —  Pro  cordis  campanarum  et  belieriis,  xxxi  s. 

—  Pro  III.  c.  XX  duodenis  percameni  radendis,  es.  —  Pro  pitancia  fratrum  Praedica- 

torum  in  die  sanctœ  Coronae,  xvi  1.  ix  s.  —  Pro  pitancia  fratrum  Minorum  in  die  Reli- 

K       quiarum,  xvin  1.  xi  s.  m  d.  —  Pro  thuribulis  reparandis,  capella  mundanda  et  tribus 

albis  faciendis,  xxnii  s. 

Sc.MMA,  vin.  XX  1.  XLix  s.  m  d.  —  Solutum  per  Templum. 

'  7<i  «5<  equum  reddere  débet.  (Vide  paulo  inferius.)  '  M  est,   Cangio  teste,  cercueils;  /i«c  aatem  vos  ibi 

*  Vox  Caiigio  ignota;fort.  pro  duobus  gistis.  potias  significare  videtur  coffres. 

84. 
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Art.  103.  Conipotus  domini  episcopi  Dolensis  Theobaldi.  \ 

S  I  78.  Recepta.  De  ballivo  Alverniae,  XL  1.  —  De  Templo,  vni.  xx  1.  —  De  ballivo  Viro- 
mandiae,  viii.  xx.  vu  1.  —  De  ballivo  Ambianensi,  vu.  xx.  xv  1.  xi  s. 

SUMMA.        C.  XXII  1.  XI  s. 

S  179.  ExPENSA.  Pro  vadiis  suis  per  cxvin  dies,  quibus  fuit  in  societate  domini  régis,  a 
vigilia  Paschae  usque  ad  festum  beatœ  Margarelae ,  cxviii  1.  —  Pro  expensis  suis  veniendo  b 
de  Gironna  Parisius,  pro  negociis  domini  régis,  per  xxvii  dies,  usque  ad  Assumptionem 
beatœ  Mariœ,  vn.  xx  1.  —  Pro  quinque  equis  mortuis  in  via,  XL  1.  —  Pro  vadiis  suis 
morando  Parisius,  pro  negociis  régis,  per  xxxviii  dies,  usque  ad  Dominicam  post  festum 
beati  Matbaei,  xxxviii  1.  —  Pro  expensis  suis  et  Johannis  Poucin  in  victualibus  eundo  per 
balliviam  Viromandensem,  per  xxx  dies,  usque  ad  diem  Lunœ  posl  festum  beati  Lucae,  c 
vin.  XX  1.  —  Pro  quodam  summario  mgrtuo  Remis,  xii  i.  —  Pro  vadiis  suis  a  vigilia 
Omnium  Sanctorum  usque  ad  Dominicam  post,  dicta  Dominica  computata,  per  quinque 
dies,  G  s. 

SUHMA,  V.  c.  XIII  1. 

Restât  quod  débet,  ix  1.  ix  s.  ^  in  debito  super  Cadomum.  d 

Art.  io3.  Compolus  domini  Johannis  de  Falevi  pro  diversis  viis. 

S  180.  ExPENSA.  Pro  expensis  ejus  pro  via  apud  Avalon,  occasionc  ducis  Burgundiœ  et  du- 
cissœ,  novercae  suœ^,  circa  festum  Omnium  Sanctorum,  anno  lxxix",  per  xvi  dies,  im  1. 
xmi  s.  v  d.  per  diem,  lxxv  1.  x  s.  v  d.  Par.  —  Pro  expensis  ejusdem  pro  via  Garnotensi, 
occasione  comitissœ  Alençonis'  et  capituli  Gamotensis,  per  xxiii  dies,  vi  1.  v  s.  Tur.  e 
per  diem  lxxii  1.  Tur.  deductis  lxxii  I.  Tur.  quas'  habuit  a  comitissa.  —  Pro  vadiis 
suis  de  parlamento  Penthecostes  per  lxii  dies,  lxii  1,  Par. 

Somma,  ix.  xx.  xv  1.  11  s.  v  d.  Par.  —  Solutum  per  Templum'. 

Art.  lo/i^ 

S  181.  De  Judaeis  Gadomi,  l  1.  Tur.  — De  Judœis  Rotbomagi,  c  1.  Tur.  —  De  Leone  de  f 
Lochi,  c.  1.  Tur.  —  De  Sarra  Judsea,  Parisius,  xxx  1.  Par. 

Art.  io5.  Minutae  partes  boscorum  de  quibus  computavi  pro  toto'. 

S  1 82.  De  tertio  et  dangerio  Guilloti  de  Roncheroliis,  pro  toto,  lxxix  s.  un  d.  —  De  tertio 
et  dangerio  domini  Johannis  de  Manseingni,  pro  toto,  xvii  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  tertio  et 
dangerio  bosci  Roberti  Porpense ,  pro  toto ,  xxix  s.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  do-  G 
mini  Roberti  de  Fraxinis,  pro  toto,  ciiii  s.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  Symonis  de 
Bosco  Danemois,  pro  toto,  viii  1.  xiii  s.  ini  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  Pétri  Boil- 
lon,  pro  toto,  xliiii  s.  v  d.  —  De  tertio  et  tlangerio  bosci  Stephani  de  Montfremis, 
pro  toto ,  xiii  s.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  Ysabellis  la  Poitevine ,  pro  toto ,  xxxiii  s. 
IX  d.  —  De  tertio  et  dangerio  bosci  Pétri  de  Gheisneio,  pro  toto,  xvii  s.  iiii  d.  —  De  H 
tertio  et  dangerio  bosci  Pétri  de  Gamachiis,  pro  toto,  lx  s.  viii  d.  — De  tertio  et  dan- 
gerio bosci  Guillelmi  de  Broueval,  pro  toto,  lxxviii  s. 

Summa  ,  XLVin  1.  XIX  s.  vi  d. 

Art.  106.  Partes  mutuorum*. 

S  i83.  Henricus  Bae,  lx  1.  —  Petrus  de  Feritate,  nu.  xx  1.  — Coiardus  Bridoul  de  Cris-  J 
piaco,  LX  i.  —  Johannes  Boucatin,  xl  1.  —  Petrus  d'Ogier  de  Grispiaco,  c  1.  -^  Symon 
Milart  de  Grispiaco ,  l  1.  —  Magisler  Jobannes  de  Tallia  Fonte ,  c  1.  —  Guillelmus  le  Faé , 
Vili.  XX  1.  —  Johannes  de  Balegni,  XL  1.  —  Petrus  de  Berigni,  cl.  —  Villa  de  Gom- 
pendio,  xn.  c  1.  —  Robertus  de  Giconia,  lx  1.  —  Robertus  le  Gordier,  xl  I. 

Summa,  11.  m.  iiii.  xx.  x  1.  Par.  t 

'  Rectias  9  1.  11s.  si  quidem  accepitse  dicitur  5aa  1.  '  Il'i  legilur  in  vohimine  hic  tilalas  :  Compolus  libe- 

n  s.  rorum  de  Lupera  per  .loliniinein  Denlardi,  rnililem;  de 

'  Robertus  II,  Burgandiw  diix,  novercam  habail  Bea-  hac  uiiteni  ralione  nibil  amplius  notntum  est. 
tricem  de  Campania,  Theobaldi  VI ,  Campanim  comitis,  "  Il œ  partes  inscriptœ  siint  a  terxfo  receplm  quant  fecit 

filiam.  0.  de  Nova  Villa,  prœpositus  Parisierisis  (art.  77),  qui  ta- 

'  Animadverlel  erudilus  leclor  litteram  ç  tmculo  xiii  men  a  Judœis  nihil  aceepisse  videtar. 
jam  asurpatam  faifie.  '  C^Ji381. 

•  Vol.  quoi.  '  g:s  i4i  f 
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Art.  107.  Mulua  '. 


S  184.  Maglster  Johannes  de  Ribemonte,  m.  c.  xx  1.  —  Magister  yEgidius  de  Roya,  c  1. 

—  Episcopus  Laudunensis,  vi.  c  i. 
SUMMA,  M.  XX  1.  Par. 

Art.  108.  Opéra  castri  Bellse  Quercus^. 

B  S  i86.  Pro  merranno  enipto  ad  perficiendum  prima  opéra,  xii  1.  —  Pro  bordis  de  imber- 
nia',  pro  ostiis,  clausura  et  fenestris  ibidem  faciendis,  vin  1.  —  Pro  petra  et  gresso 
ibidem  ad  perficiendum  prima  opéra,  vu  1.  xvin  s.  —  Pro  calce  ibidem  et  sabulone  et 
pro  vectura,  vi  1.  xiiii  s.  —  Pro  fenestris  de  vitreo  ibidem  faciendis,  pro  ferro  dictis 
fenestris,  un  1.  vi  s.  vni  cl.  — Pro  operariis  ibidem,  xi  L  vni  s.  —  Protegula,  lata,  clavo 

c       et  operariis,  lxx  s.  —  Pro  carpenleria,  lxix  s. 
SuMMA,  Lvn  1.  xii  s.  vni  d.  * 

Art.  109.  Heœ  sunt  partes  bladorum  et  avenarum  terrœ  Gaisnensis '^. 

S  186.  De  molendino  de  Frailun,  pro  xvi  pokinis  frumenti  venditis  vni  s.  pro  pokino,  vi  1. 

vm  s.  —  De  molendino  de  Tournehem,  pro  v.  c  rasis  frumenti  venditis,  mi  s.  pro  raso, 

D       cl.  —  De  duobus  molendinis  ad  ventum  et  duobus  raolendinis  ad  aquam  apud  Guynes, 

pro  vn.  XX.  v  pokinis  frumenti  venditis,  vni  s.  pro  pokino,  Lvni  1.  —  De  décima  de 

Sudkarke,  pro  ex  rasis  avenae  venditis,  xxv  d.  pro  raso,  xi  1.  ix  s.  n  d. 

Somma,  vni.  xx.  xv  1.  xvn  s.  n  d. 

Art.  1 1  o.  De  herbagiis  et  pasturagiis  apud  Guynes  *. 

E  S  !  87.  De  prâtis  des  Planques,  pro  tolo,  xn  I.  —  De  herbagiis  et  pasturagiis  apud  Guynes, 
XVI  1.  —  De  herbagiis  apud  Montoire  et  apud  Ardeam,  xxxnn  1.  xviii  s.  —  De  pastura- 
giis Montis  Gardini ,  x  1.  m  5.  vi  d.  —  De  herbagiis  de  Villebruet  in  terra  de  Brede- 
narde,  xiiii  1.  —  De  herbagiis  de  Boucaut,  xi.viii  s. 
SuMMA,  nii.  XX.  IX  1.  IX  s.  VI  d, 

F  Art.  1  11.  Heœ  sunt  partes  operuni  in  doniibus  de  Tournehem''. 

S  188.  Pro  merranno  enipto  apud  Sanctum  Audomarum,  pro  eodem  adducendo,  xiiii  1. 
XII  s.  — Pro  petra,  terra,  calce  et  sabulone,  et  pro  in  opère  ponendis,  et  pro  vectura*, 
ïx  I.  VI  s.  —  Pro  quodam  palesio  ibidem  de  novo  facto,  pro  merranno  empto  et  opera- 
riis, nn  1.  — Pro  virga,  clavo,  lata  et  operariis,  lx  s.  viii  d.  —  Pro  clausuris  ibidem 
G       faciendis  circa  virgultum,  pro  virga  empta  adducenda  et  operariis,  vi  s. 
SuMMA,  XXXI  1.  iHi  s.  vin  d. 

Art.  1 12.  Heae  sunt  parles  operum  de  Montoire'. 

S  189.  Pro  domibus  ibidem  relegendis,  pro  coopertura  et  operariis,  xxiin  1.  x  s.  —  Pro 

carpenteria  ibidem  facienda,  vni  1.  xvi  s.  vi  d.  —  Pro  merranno  ibidem  empto  et  addu- 

H       cendo,  xvi  l.  — -  Pro  stilicidiis  ibidem  reparandis,  pro  plombo  empto  et  operariis,  lxx-  s. 

SCMMA,   LU  1.  XVI  s.  VI  d. 

Art.  ii3.  Opéra  marcscorum  de  Guynes '". 

S  190.  Pro  virga  et  merranno  emptis  pro  rippis  aquee  ibidem  retinendis,  mil  1.  x  s. — 
Pro  operariis  ibidem,  xxv  ).  11  s.  un  d. 
j  SuMMA,  Lxxix  1.  xn  s.  im  d. 

'  C/.  sask.  *  cf.s  147  b. 

»  Cf.%  146  b.  '  C/.S  148  c. 

'  Sic  in  volumine;  vox  irabeTnia  nobis  ignotaett.  '   Fo/.  victiira. 
*  Partes  superius  notatœ  efficiunt  67  1.  î>  s.  8  d.  Çf-^  '48  c. 

'C/.$i47b.  '«C/Si/iSc. 
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Art.   11 4-  Heae  sont  partes  operum  de  Guynes  et  de  Renteke  '.  j^ 

S  191.  Pro  domibus  ibidem  relegendis,  pro  plonibo,  Icgula  ibidem  emptis,  et  opcrariis, 
XXII  i  l.  XI  s.  —  Pro  domibus  de  Renleke  retegendis  cl  clausuris  ibidem  f'aciendis,  ix  1. 
Vin  s. 

SUMMA,  XXXIU  1.   XIX  S. 

Art.  ii5.  Opéra  Meleduni  soluta  per  manuui  Guitielmi  Lombardi^.  b 

S  192.  Pro  quodam  arbore  ad  molendinum  de  Poigneto,  rota,  roeto,  cerniculis,  fiussellis, 
lichons',  archeuris  et  aliis  denovo  factis  ibidem,  xii  1.  — Pro  carpcntaria  etveclura  dicti 
merreni ,  va  \.  —  Pro  merreno  novo  emplo  ad  quoddam  molendinum  Trium  Molendi- 
norum,  scilicet  ad  rotas,  roetas,  ad  chaneyum  de  novo  factum  ibi,  carpentaria  et  vec- 
tura  ejusdem  merreni,  xili  1.  —  Pro  locagio  ctijusdam  equi  Johanni-s  de  Fcrro ,  nuncii  c 
régis,  qui  veiiiebal  de  Aragonia,  et  pro  expensis  sui  equi  inlirmi  relicti,  xvii  s.  iiii  d.  — 
Pro  quadam  clave  tacta  in  castello,  xii  d.  —  Pro  fabricatura  ferri  Trium  MoJendinorum, 
VI  s.  —  Pro  quadam  seiTeura  nova  facla  in  donio  régis,  v  s.  vi  d.  —  Pro  falcatura  duo- 
rum  pratorum  régis,  m  s.  —  Pro  calciamento  roeti  de  Poigneto  et  pro  factione  des 
ponguons*,  merreno  novo  ibj,  xxii  s.  —  Pro  quibusdatn  clave,  serreura,  flagello  ferrèo  d 
positis  in  turri,  un  s.  —  Pro  quodam  tourroullo  ferri  molendini  Poigneti  refundendo, 
m  s.  —  Pro  una  clave  et  serreura  in  turri  Hordea,  et  tribus  aliis  serreuris  reparandis 
incarcère,  et  alia  serreura  nova  posita  in  prisione,  vu  s.  11  d.  — Pro  calceia  molendini 
Poigneti  reficienda  etbieivo*  ibidem  curando,  xxx  s.  —  Pro  fiussellis  et  alchonis'^  in 
molendino  Poigneti,  pro  merreno  ad  faciendum  cuneos,  et  quadam  alia  pecia  merreni  e 
posita  ibidem,  xiiii  s.  —  Pro  una  scala  nova  ad  suspendendum  latrones,  duobus  martellis, 
duobus  cuneis  ferri,  octo  cavillis  ferreis  ad  dictum  molendinum  Poigneti,  quodam  ostio'' 
novo  facto  in  castellelo,  xxv  s.  vi  d.  —  Pro  curatione  et  evacuatione  camerarum  prisio- 
num  ,  xrni  s. . 

Somma,  xxxix  1.  xii  s.  vi  d.  F 

Art,  116.  Quadrigatae  bosci  dati  per  regeni  in  foresta  Bierise,  quatuor  mollas  pro  quadrigata, 

qualuordccim  denarios  pro  raolla  *. 

S  193.  Domui  Dei  Parisiensi,  11.  c  quadrigalas.  —  Abbatissae  et  convenlui  Sancli  Antonii, 
11.  c  quadrigatas.  — Fratribus  Minoribus  Parisiensibus,  11.  c  quadrigatas.  —  Filiabus  Dei 
Parisiensibus  et  congregationi  Pauperum  Cœcorum,  11.  c  quadrigatas.  —  Fratribus  Prae-  G 
dicatoribus  Parisiensibus,  11.  c  quadrigatas.  —  Piioi-i  et  couventui  Vallis  Scolarium  Pa- 
risiensis,  xl  quadrigatas. 

SuMMA  quadrigatarum ,  mil  xl  quadrigata;. 

Somma  denariorum,  xii,  xx  l.  lih  s.  im  d. 

Art.  117.  Mutua  facta  domino  régi  in  baillivia  Aurelianensi*.  H 

S  I  94  a.  AuRELiANi.  A'igidius  de  Blesis,  cl.  —  Guillelmus  de  Coing  Aroy,  c  1.  —  Johannes 
de  Sancto  Maxmio  et  Philippus,  ejus  filius,  c  1.  —  Roger  le  Bufi'etier,  l  1.  —  Corrardus 
Asinarius,  c  1.  - — Quatuor  pueri  Laurentii  de  Sancto  Maximo,  un.  xx  1.  — Guillermusle 
Bœuf,  xxiiii  1.  — Pbilippus  dou  Larriz,  lx  i.  —  Jodoinus  ad  Gulam,  xx  1.  —  Cuillermus  J 
Garbot,  XL  1.  —  Pctrus  de  Lungiis,  xlI.  —  Stephanus  Biau  Douz  Sire,  lx  1.  —  Roberlus 
Passe  Loire,  xxx  1.  —  Johannes  de  Sancto  Maximo,  scriplor,  xx  1.  —  Henricus  Renart, 
XL  1.  —  Petrus  de  Thoir.  I",  xx  1.  —  Asquetus  Lombardus,  xx  1.  — Johannes  le  Pignier, 
XX  1.  —  Pbilippus  de  Lorriaco,  xxxii  1.  —  Theobaldus  de  Brionne,  xxxii  1.  —  Guiberlus 
de  Lavardino,  cl.  —  Johannes  de  Pymolin,  xxiiii  1.  —  Thomas  Billart,  xxiiii  l.  — Hen-  K 
ricus  Renardi,  xx  1.  —  Colinus  Panloreille,  xvi  1.  —  Uxor  Symonis  Mi'rcerii,  xvi  1.  — 

'  Cf.  S  i^S  c.  compendii  nolam  bieivo)  ceeleris  anteponendam  esse  cen- 

*  Cf.  S  i5o  I.  suimus,  quia  inde  faciliiu  derivatur  vox  bief,  qaum  pro 
'  /(/  efl  fort,  ciiblps,  pilotis,  barrière.  (Cf.  apud  Can-         biez  swpins  usurputam  fuisse  constat. 

<jium  voces  cerniciilus,  tiucclha,  liche.)  "  Voj;  iiwerltB  significationis ,  a  Cangio  omiua. 

"    Vox  Cangio  ignota  et  incertie  signijicalionis.  '  Vol.  Iioslio  et  supra  hostiis. 

*  Id  est  l>iez  quod  Cungius  bieium  dicil.  Volumen  nos-  '  Cf.  $  ibo  m. 
Irurn  habct  biem.  bieni.  biein.  bieiu.  sive  bieiv.  udditu  '  Cf.  S  -.bi  h. 

compendii  nota.   Nos  auten  leclionem   bieiv.   [et  proptm-  '°  Sic,  addita  compendii  nota;  fort.  Thoiriaco. 
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A       Radulphus  l'Arconneur,  xx  J.  —  Robertus  Haberti,  xl  i.  —  Guiardus  Mercerii,  xx  1.  — 

Petms  le  Roeillie,  xvi  1.  —  Guerinus  Mouton,  xvi  1.  —  Andréas  Piscionarius ,  xl  1. 

—  Johannes  de  Turonibus,  xi.  J.  —  Hugo  Pootiz,  xvi  1.  —  Droardus  le  Mignot,  xvi  1. 

—  Thicelinus  Baral,  xxxii  1.  —  Uxor  Odonis  Malespine,  xvi  1.  —  Michael  de  Porta, 
xxxii  1.  —  Pelrus  Ricbardi,  xvi  1.  —  Thomas  Yntier',  xx  1.  —  Petrus  Orri,  xvi  1.  — 

B       Emeliua,  relicta  Roberti  Chevalier,  xxxii  1.  —  Johannes  Mercerius,  xvi  1.  —  Dictus  Mu- 
lecon  le  Chaucier,  xvi  1.  —  Auberlus  de  Crucilixo,  xvi  1.  —  Johannes  Napln,  xxiiii  1. 

—  Guillelmus  Pain  Chaut,  xvi  1.  —  Capituluni  Sancli  Aniani,  ii.  ci.  —  Magister  Jo- 
hannes Barat,  c  1.  — Johannes  de  Caprosia,  bailhvus  Aurelianensis,  m.  c.  xx  1. 

S  ly/î  b.  Sergenteria  Bei,6i>e.  Bartliolomaeus  le  Gort,  de  Suèvre,  xx  1. 
c  S  194  c.  Sergenteria  SiOALONNiiE.  Guerardus  le  Barbier,  xx  1.  —  Guillelmus  de  .  .reu*, 
XX  1.  —  Johannes  Longua  Espada,  xvi  1.  —  Robertus  de  l'Aleu,  xx  1.  —  Henricus  dou 
Buisson,  XVI  1.  —  Beiiedictus  d'Ormes,  xx  i. 
S  1  9^  d.  NoviLLA.  Guiardus  Chauviau,  xl  1. 
8  194  e.  EvRA.  Rehcta  Bartholomaei  Filii  Régis,  u.  c  1. 
D  §  194.  1'.  Castrlm  Nanthonis.  yEgidius  Olearius,  v.  c  1.  —  Petrus  d'Aulibon.  c  1. 
§  194  g.  M0N8  Ahcy.  Guillelmus  Broichon ,  lui.  xx  1. 

§  1 94  h.  Blesis.  Johannes  Neboin  ,  xlviu  1.  —  Symon  Augis,  xxxii  1.  —  Abbas  et  conven- 
tus  de  Burgo  Medio,  xl  1.  —  Decanus  et  capitulum  Sancti  Salvatoris,  un.  xx  1.  —  Her- 
veus  de  Soain  ,  xvi  1.  —  Johannes  de  Rodon,  xvi  1. 
E  S  19/1  j.  LoRRLVCUM.  Dicla  la  Tripote,  xxxu  1.  —  Petrus  de  Aula,  xxxii  1.  —  Stephanus  de 
Rodaii,  XL  1.  — Gaufridus  Guignart,  l  1.  —  Guillerrnus  Pié  Fort,  xx  1.  — Guillermus 
Chalon,  XVI 1.  —  Johannes  de  Surie ,  xl  1.  —  Landricus  le  Vacher,  xxxu  1.  —  Stephanus 
Boucel,  XL  1.  —  Johanna  Guignèto,  Porrète  et  ejus  filius,  lx  1.  — Guillermus  Godefroy, 
XXX  I.  —  Stephanus  Gente  Famé,  xxxu  1.  —  Petrus  Sotier,  xx  1.  — ^Girardus  de  Belna, 
F  xx  1.  —  Stephanus  Challon,  xx  1.  —  Robertus  Landriet,  xx  1.  — Parvus  Renaudus  de 
Ruella,  XX  1.  —  Girardus  Berangier,  xx  1.  —  Philippus  dictus  Beence,  lx  1.  —  Stephanus 
dictus  Godefroy  xl  1.  —  Dicla  la  Botelore,  c  1.^ 

Art.  118.  Parles  bladorum  guaruisionis  Johannis  des  Vendes,  quarum  summae  sont  ad  Turouenses*. 

S  I  95.  Primo  pro  Naudino  Girardi,  xl  1.  x  s.  —  Pro  parvo  Gaufrido  et  Hugone  U  Pages, 

G       VIL  XX.  xiM  1.  IX  s.  —  Pro  Johanne  le  Pretraz,  xxi  1.  xii  s.  —  Pro  Adam,  genero  dicti 

Maujuglier,  x  1.  xvi  s.  —  Pro  Rogero  de  Belna,  xlhi  1.  un  s.  — Pro  Guiardo  de  Sancto 

Bencdicto,  xxvii  1.  — Pro  praeposito  Torquolat  de  Bonay,  x  1.  xvi  s.  — ^Item,  pro  eodem, 

IX  1.  au  s.  VI  d.  —  Pro  Alipde  la  Chesnelle,  xxv  1.  im  s.  — Pro  dicto  le  Camus  Chabot, 

XXVI  1.  II  S.  —  Pro  hho  dicti  Challon,  pelliparii,  xxv  1.  iiii  s.  —  Pro  dicto  Minoz,  itîu- 

H       nerio,  xxv  1.  iiii  s.  —  Pro  domino  Rogero  de  Ripparia,  milite,  xxi  1.  xii  s.  —  Pro  domino 

Stephano  de  Noviaco,  x  I.  xvi  s.  —  Pro  Henrico  Hodehert,  l  1.  vin  s.  —  Pro  dicto  Te 

Mau  Cuide,  L  1.  vin  s.  —  Pro  Guillermo  Broart,  xxi  1.  xn  s.  — Pro  CoUno  Nivart  et 

dicta  la  Hemarde ,  xxi  1.  xu  s.  —  Pro  Guillermo  Perceval,  xxxii  1.  vin  s.  —  Pro  Johanno 

Espinela,xxi  1.  xii  s.  —  Pro  Thcobaido,  filio  Johannis  de  la  Balle,  xl.  xvi  s.  —  Pro  dicto 

J       Anverniaz  de  CastcUione,  luii  1.  — -Pro  Drocone  Besoingne,  x  1.  xvi  s.  —  Pro  Arnotin 

Maugarz,  xxi  1.  xn  s.  —  Pro  Guioto  Fahro  et  dicto  le  Douz,  x  1.  xvi  s.  —  Pro  Gaufrido 

dou  Verger,  ix  1.  —  Pro  Johanne  Martini,  xni  1.  un  s.  —  Pro  dicto  Roson  de  Pivernay, 

nii  1.  XVI  s.  —  Pro  dicto  Maugarz  Boicher,  ix  1.  xn  s.  —  Pro  Gaufrido  Glerico,  nn  1.  xvi  s. 

—  Pro  dicto  le  Pau  et  Burello ,  ix  1.  —  Pro  Gaufrido  Grain ,  un  1.  xvi  s.  —  Pro  Johanne 
K       Hodehert,  nu  1.  x  s.  —  Pro  Johanne  de  Balla,  ix  1.  — Pro  Stephano  Garconnin  et 

Quatre  Yaus,  XL  s.  —  Pro  Macioto  de  Portu  et  ejus  sociis,  vï.  G.  un.  xx.  vu  1.  m  s. — 
Pro  dicto  le  Queuz  de  Bonay,  vin.  xx.  xyiii  1.  lUi  s.  —  Item,  pro  eodem,  vi  1.  —  Pro 
dicla  la  Pageresse  de  Meva,  lxxviij  1.  vu  s.  —  Pro*.  .  .  de  Mota,  nn.  xx  i.  vi  s.  vi  d.  — 
Pro  Johanne  Maujuglier  et  Guillelmo  Burgensi,  cvni  I.  —  Pro  dicto  Barrabam,  vu.  xx  1. 
h  vni  s.  —  Item,  pro  eodem,  lxiiii  1.  xvi  s.  —  Pro  Benedicto  Blanchart,  xv  1.  xv  s.  —  Pro 
Johanne  Chesuelii,  ix  1.  —  Pro  Jodoino  et  Symone  de  Fossatis,  vi.  cl.  —  Pro  abbate 
Sancti  Benedicti,  ni.  c.  xxnn  1.'^ 

'   Vol.  Ynt.  addila  compendii  nota.  '  C/.  S  i5i  li. 

*  Hujus  nominis  iniliam  desideratur.  '  Prias  nomen  desideralur. 

'  Sumina,  4,3 12  1.  sicul  in  prtecipua  ratione  scripsil  '  Summa,  3,119!.  7  s.  Tur,  sicat  in  prœcipua  ratione 

hallivus  Aur-elianensis.  (Cf.  S  i5i  li.)  a  baillivo  Aurelianensi  notatum  est.  (Cf.  $  i5l  h.) 
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Arl.  119.  Compotus  et  recepta  de  redditibus  Langesii,  CasteHionis  et  Brociae,  de  termino  \ 

Omnium  Sanctorum,  anno  Domini  m°  ce"  octogesimo  quinto. 

S  196.  [Recepta.]  Apud  Langesium,  de  firma  Langesii,  videlicet  de  prœpositura  et  reddi- 
tibus ibidem,  pro  prima  medietate,  m.  c.  L  1.  —  De  praepositura  et  redditibus  Castei- 
lionis,  pro  prima  medietate,  cl.  —  De  firma  Brociae  et  redditibus,  pro  prima  medie- 
tate, XXX  1.  B 

SUMMA,  mi.  c.  IIII.  XX  I. 

S  1 97.  ExPENSA.  Portarius  de  Castellione,  vi  d.  per  diem ,  lxviii  s.  vi  d.  —  Forestari  us  ibidem, 
VI  d.  per  diem,  lxviii  s.  vi  d.  —  Pro  censibus  vinearum  defuncti  Gaufridi  de  Burgo 
Nqvo  redditis,  xv  d.  —  Pro  censibus  vinearum  de  Cruce  Feraut,  pro  toto,  11  s.  —  Pro 
operibus  factis  in  castro  CasteHionis,  XLVi  I  v  d.  — Pro  restitutione  facta  illis  in  quorum  c 
domanio  pilarii  murorum  pratelli  de  Castellione  sunt  sedificati,  pro  toto,  es.  —  Pro 
quodam  nuncio  misso  Parisius  pro  negotiis  régis,  x  s.  —  Pro  cera  ad  opus  cappeilse 
CasteHionis,  xxx  s.  — Pro  quodam  charronnello  ad  opus  porlus  de  pila,  et  pro  quibus- 
dam  operibus  factis  circa  molendina  domini  régis,  pro  toto,  xii  1.  xv  s.  —  Pro  remis- 
sione  praeposito  de  Langesio  pro  deperdito  quod  sustinuerat  in  cbalandis  qui  consue-  D 
verant  transsire  per  Ligerim,  arrestatis  ad  opus  domini  régis,  facta  de  praecepto  domini 
abbatis  Sancti  Dyonisii,  l  1. 

SdMMA,  VI.  XX  1.  LV  s.  VIII  d. 

Débet  m.  c.  lvii  1.  un  s.  un  d. 


FRAGMENT 
D'UN    COMPTE    DE   JEHAN   DAYS, 

EN  MATIÈRES  ET  EN  DENIERS, 

PENDANT    L'EXPÉDITION    D'ARAGON 
EN  M.  ce.  LXXXV. 


AVERTISSEMENT. 

Le  compte  dont  nous  publions  un  fragment  pouvait  former,  quand 
il  était  complet,  un  rouleau  de  plus  de  vingt  mètres,  dont  les  deux 
tiers  environ  subsistent  aujourd'hui  et  sont  conservés  à  la  Bibliothècjue 
impériale,  dans  le  neuvième  volume' des  Mélanges  de  Clairanibault. 
Ce  sont  les  premières  feuilles  qui  ont  péri;  elles  contenaient,  comme 
celles  que  nous  possédons  encore,  le  détail  des  livraisons  faites,  en 
vivres  et  en  argent,  pendant  l'expédition  d'Aragon,  par  un  comptable 
nommé  Jehan  d'Ays ,  qui  était  un  des  agents  du  roi  de  France.  L'ar- 
rêté final  de  ce  compte  constate  une  dépense  de  près  de  soixante-neuf 
mille  livres  pour  l'ensemble  des  livraisons;  mais  les  opérations  décrites 
dans  le  texte  que  nous  publions  dépassent  à  peine  une  somme  de 
quarante-cinq  mille  livres.  Néanmoins  ce  fragment  semblera  encore 
bien  long,  à  cause  de  ses  fréquentes  répétitions  et  de  sa  fastidieuse 
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uniformité.  Pour  échapper  à  cet  inconvénient,  nous  avions  songé 
d'abord  à  n'en  publier  que  des  extraits  ;  mais  nous  n'avons  pas  tardé 
à  reconnaître  qu'il  eût  été  difficile  d'arriver  à  une  réduction  notable 
de  ce  texte ,  sans  supprimer  des  passages  à  l'aide  desquels  on  peut  dé- 
terminer certaines  mesures  de  Beaucaire  et  de  Carcassonne,  l'influence 
des  frais  de  transport  sur  la  valeur  des  denrées  qui  furent  livrées,  soit 
en  France,  soit  dans  les  gorges  des  Pyrénées,  soit  en  Catalogne,  enfin 
la  proportion  relative  des  ditïerentes  substances  qui  ont  servi  à  l'ali- 
mentation de  l'armée.  Ceux  de  nos  lecteurs  qui  voudraient  étudier 
de  près  l'administration  militaire  du  moven  âge  nous  sauront  gré 
d'avoir  reproduit  le  plus  complètement  possible  un  texte  propre  à 
résoudre  des  problèmes  de  cette  nature.  D'autres  y  rechercheront  de 
préférence  les  noms  des  combattants  (§§  i  à  3oî)  ou  la  liste  des  gens 
de  l'Hôtel  du  roi  (§§  3o2  et  suivants).  Tous  reconnaîtront,  sans  doute, 
que  ce  fragment  méritait  de  trouver  place  dans  une  collection  où  l'on 
essaye  de  réunir  tous  les  documents  originaux  de  notre  histoire  natio- 
nale. 


A  I.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  duc  de  Breban  '  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  1.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xvi.  c.  lxv  setiers  de  froument  à  la 
mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  vi.  c.  xlvi  1.  ii  s.  vi  d.  —  Item,  par  Michiel,  en  Ca- 
theloingne,  xv  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  lx  setiers,  ou  pris 
de  XXX  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xx  sas  de  farine,  qui  font  LXii  setiers 

B  et  quartière  et  demie  à  la  mesure  de  Carcassonne  ',  ou  pris  de  xxi  1.  xnii  s.  —  Item,  par 
Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  viii  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
xxxii  setiers,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  TEscluse,  ii.  c  pains, 
qui  font  ii  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  ini  1.  m  s.  iiii  d.  —  Item,  par  li,  à  Nar- 
bonne, II.  M.  iiii.  XX.  V  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  nu.  c,  lxii  1. 

c  vil  s.  VI  d.  —  Item,  par  Thibaut  de  Courbueil  et  par  Symon  l'Uissier,  à  Aygues  Mortes, 
un.  c  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  1.  —  Item,  par  Michiel  le 
Clerc,  en  Catheloingne,  xv  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  lx  setiers, 
ou  pris  de  xviii  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  un  setiers  de  pois  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  xx  s.  —  Item,  par  li,  à  Narbonne,  xii  setiers  de  fèves, 

D  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item ,  par  li,  à  Narbonne,  vi.  xx  bacons, 
ou  pris  de  vi.  xx.  xii  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  viii  bacons,  ou 
pris  de  xii  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xxvii  quintaus  lxvii  1.  d'amandes, 
ou  pris  de  xxxmi  1.  xi  s.  ix  d.  —  Ilem,  par  li,  à  Narbonne,  viii  quintaus  et  xxxvi  1.  de 
ris,  ou  pris  de  vi  1.  xix  s.  iiii  d.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne  et  ou  pas 

E  de  l'Escluse,  xxii  tonniaus  et  une  pipe  et  demie  somme  de  vin,  ou  pris  de  ix.  xx.  ii  1. 
X  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  viii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  xx  1. 
—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xlix  quintaus  et  xix  1.  de  cire,  ou  pris  de 
m.  c.  Lxviii  1.  xviii  s.  VI  d.  — Item,  par  li,  à  Narbonne,  ii  moulins  à  mains,  ou  pris  de 
viii  1.  —  Item,  par  li,  à  Narbonne,  nu.  c  canes  de  toiles,  ou  pris  de  xxx  1.  —  Item,  par 

F       li,  en  deniers  contans,  m.  c.  xliih  1.  vi  s.  viii  d. 
Somme  de  l'argent,  n.  m.  iiii.  c.  xlv  1.  xin  s.  vu  d.  ^ 

S  2.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Gautier  de 
Ligne,  chevalier  du  dit  duc,  ou  non  du  duc,  xx  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure 
de  Biaucaire,  ini.  xx  setiers,  ou  pris  de  xl  1.  —  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  là  meimes, 

G      LV  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  n.  c.  xx  setiers,  ou  pris  de  cxxxvn  1. 


Jean  l" 


'   Voyez  (S  3o)  un  passage  où  iO  sacs  sont  évalués  à 
62  setiers  et  une  quartière. 

Nous  croyons  que  la  monnaie  tournois  est  la  seule  qui 
ait  été  marquée  dans  ce  compte;  elle  est  indiquée  expressé- 


TOME  xxn. 


ment  au  S  i3S  ;  on  sait  d'ailleurs  que,  dans  les  tablettes  de 
1285 ,  dès  les  derniers  Jours  de  mars,  et  avant  l'entrée  en 
campagne,  elle  a  été  substituée  à  la  monnaie  parisis,  dont 
l'usage  n'était  répandu  qu'au  nord  de  la  Loire. 

85 
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X  s.  —  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  vi  sommes  de  vin,  ou  pris  de  xv  1.  a 

—  Item,  Ll  sac*  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ii.  c.  nii  scliers,  ou  pris  de 
LXi  1.  iiii  s.  —  Item,  VI  bacons,  ou  pris  de  ix  1.  —  Item,  i  sac  de  fèves  tenant  iiii  setiers, 
ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  un  pain  de  cucre,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme  de  l'argent,  ;i.  c.  lxv  1.  xiiii  s. 

§  3.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Ernoul  de  Walehain,  b 
chevalier  du  dit  duc,  ou  non  du  duc,  xxix  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de 
Biaucaire,  c  et  xvi  setiers,  ou  pris  de  lviii  I.  —  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  là  meimes, 
XXII  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  iiii.  xx.  vm  setiers,  ou  pris  de 
LV  1.  —  Item,  bailla  vi  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xxilii  setiers,  ou 
pris  de  vu  i.  nii  s.  —  Item,  bailla  m  bacons,  ou  pris  de  un  1.  x  s.  —  Item,  bailla  c 
II  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 

Somme  de  l'argent,  vi.  xx.  ix  1.  xiiir  s. 
■  Goilefroi  ir,     §  ^    Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  au  conte  de  Vienne",  de  la  gent  dou 

comte  de  Viândcn.       -»  »  '  o       '  o 

dit  duc,  ou  non  du  duc,  xxx  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
VI.  XX  setiers,  ou  pris  de  LX  1.  —  Item,  bailla  le  dit  Michiel  xvi  sas  de  farine,  qui  font,  D 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  LXiiii  setiers,  ou  pris  de  xl  1.  —  Item,  vui  sas  d'orge,  là 
meimes,  qui  font  xxxii  setiers  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xii  s.  —  Item, 
V  bacons,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  ii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c.  s. 

Somme  de  l'argent,  vi.  xx.  n  I.  ii  s. 

§  5.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Foucaut  de  Bigni,  e 
chevalier  du  dit  duc,  et  ou  non   du  duc,  xii  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure 
de  Biaucaire,  xt.viii  setiers,  ou  pris  de  xxiiii  1.  —  Item,  bailla,  là  meimes,  x  sas  de  fa- 
rine, qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire    xl  setiers,  ou  pris  de  xxv  1.  —  Item,  bailla 
iii!  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xvi  setiers,  ou  pris  de  iiii  1.  xvi  s. 

—  Item,  xvi  bacons,  ou  pris  de  xxiiii  l.  —  Item,  ii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s.        f 
Somme  de  l'argent,  iiii.  ix.  u  1.  xvi  s. 

§  6.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Florent  Bertaut  de 
Maalines,  chevalier  du  dit  duc,  et  en  son  non,  xvii  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  me- 
sure de  Biaucaire,  lxvui  setiers,  ou  pris  de  xxxim  1.  —  Item,  bailla  ledit  Michiel,  là 
meimes,  ix  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xxxvi  setiers,  ou  pris  de  G 
XXII  1.  X  s.  —  Item,  m  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xii  setiers,  ou 
pris  de  lxxii  s.  —  Item,  v  bacons,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  une  somme  et  demie 
de  vin,  ou  pris  de  lxxv  s. 

Somme  de  l'argent,  lxxi  1.  vu  s. 

S  7.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Henri  de  Louvain ,  u 
chevalier  de  la  gent  audit  duc,  et  en  son  non,  vi  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure 
de  Biaucaire,  xxiiii  setiers,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 

Somme  de  l'argent,  xvii  1.  x  Si 

S  8.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Basque  de  Wavres, 
chevalier  de  la  gent  au  dit  duc,  et  en  son  non,  vi  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  me-  J 
sure  de  Biaucaire,  xxini  setiers,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item ,  bailla  le  dit  Michiel  ilec  vm  sas 
de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xxxii  setiers,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item, 
I  sac  d'orge,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s.  —  Item,  i  bacon,  ou 
pris  de  xxx  s.  —  Item,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s. 

Somme,  xxxvii  1.  uns.  s 

Somme  pour  le  duc  de  Brebant  et  pour  ses  chevaliers,  m.  m.  c.  lxxii  1.  vir  d. 

II.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Godefroi  de  Breban  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  9.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  m.  v.  c.  xliiii  setiers  de  froument  à 
la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  vi.  c.  x  1.  xviii  s.  vi  d.  —  Item,  par  Michiel  le  l 
Clerc,  en  Catheloingne,  l  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  n.  c  se- 
tiers, ou  pris  de  c  1.  —  Item,  baillièrent  Thibaut  de  Courbueil  et  Symon  l'Uissier,  à 
Aygues-Mortes,  ou  non  du  duc  de  Breban  et  par  ses  lettres,  cl  sas  de  famine,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  vi.  c  setiers,  ou  pris.de  m.  c  1.,  laquèle  farine  niortseigneur 
Godefroi  et  ses  genz  reçurent,  en  Catheloingne,  après  le  département  dudit  duc. -  —  Item,  m 

'  Le  mot  sac  uu  singulier  n'eit  pas  une  erreur;  on  trouve  soavent  dans  ce  roaleaa  des  noms  écrits  au  singulier  afrti 
des  nombres  qui  se  terminent,  comme  ici ,  par  l'unité. 
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A  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  m.  c  pains,  qui  font,  à  la  mesure  de  Carcas- 
sonne,  m  seliers,  ou  pris  de  vil.  v  s.  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne, 
X  sas  de  farine,  qui  font  xl  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  1.  —  Item,  par  Jehan 
le  Clerc,  à  Narbonne,  xiiir.  c.  lxxii  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris 
de  III.  c.  xxxviii  1.  XVII  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  xl  sas  d'orge, 

B  qui  font  viii.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLViii  1.  —  Ilem,  par  Jehan  le  Clerc, 
à  Narbonne,  ii  seliers  de  pois  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  x  s.  —  Item,  par 
Michiel,  en  Calheloingne,  m  seliers  de  pois  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvii  s. 
VI  d.  —  Ilem,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vi  seliers  de  fèves  à  la  mesure  de  Carcas- 
sonne ,  ou  pris  de  xxx  s.  — Ilem,  par  Michiel  le  Clerc,  i  sac  de  fèves,  en  Calheloingne, 

c       qui  vaut  nu  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Ilem,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Nar 
bonne,  lxxii  bacons,  ou  pris  de  lxxix  1.  un  s.  —  Ilem,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calhe- 
loingne, VI  bacons,  ou  pris  de  ix  l.  —  Ilem,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xii  quin- 
taus  et  xxxii  1.  d'aniandes,  ou  pris  de  xv  1.  viii  s.  —  Item,  par  lui,  vi  quinlaus  et  xviii  l. 
de  ris,  ou  pris  de  cm  s.  —  Item,  par  lui,  ou  pas  de  l'Escluse,  ni  sommes  de  vin,  ou 

D  pris  de  xv  1.^  —  Ilem,  par  le  dit  Michiel,  en  Calheloingne,  LVii  sommes  de  vin  et  une 
pipe  de  vin  grec,  ou  pris  de  vu.  xx.  xiii  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne , 
xxiiii  quinlaus  et  xiiii  1.  de  cire,  ou  pris  de  c.  un.  xx.  i  1.  xii  d.  — Item,  par  lui,  à  Nar- 
bonne, i  moulin  à  mains,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  lui,  ii.  c.  canes  de  toiles ,  ou  pris 
de  XV  1.  —  Item,  par  li  et  par  le  dit  Michiel,  en  deniers  conlanz,  m.  c.  xxii  l.  vu  s.  xi  d, 

E  Somme  de  l'argent,  ii.  m.  ii.  c.  xxxuii  l.  xxiii  d. 

III.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  conte  de  Bourgoingne  '  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.     '  Otton  IVou  V. 

S  10.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  iiii.  xx.  ii  sas  de  froument, 
qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  m.  c.  xxviii  seliers,  ou  pris  de  clxiiii  1.  —  Item, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xlviii  quinlaus  un.  xx.  v  l.  de  farine,  qui  font,  à  la  me- 

F  sure  de  Carcassonne,  environ  xlix  setiers  ,  ou  pris  de  xxxvui  1.  xviii  s.  in  d.  —  Item,  par 
Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  ii.  c.  vin  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de 
Biaucaire,  viii.  c.  xxxii  setiers,  et  x  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
L  seliers,  ou  pris  de  v.  c.  L  1.  —  Ilem,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse, 
c  pains,  qui  font,  à  la  mesure  de  Carcassonne,  i  selier,  ou  pris  de  xli  s.  viii  d.  —  Item, 

0  par  li,  à  Narbonne  et  ou  pas  de  l'Escluse,  m.  c  et  xnii  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Car- 
cassonne, ou  pris  de  cxiiiil.  xiiii  s.  —  Item,  par  ledit  Michiel,  en  Calheloingne,  vui.  xx 
sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  vi.  c.  xl  seliers,  ou  pris  de  ix.  xx.  xii  1. 

—  Item,  par  li  ilec,  vi  sas  de  fèves,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xxiiii  setiers, 
ou  pris  de  ix  1.  —  Item,  par  li  ilec,  cv  bacons,  ou  pris  de  CLVii  1.  x  s.  —  Item,  par 

H       Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  im  sommes  et  demie  de  vin,  ou  pris  de  xxii  1.  x  s. 

—  Item ,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  un.  xx.  x  sommes  de  vin  et  une  boule 
de  vin  grec,  ou  pris  de  ii.  c.  xxxvi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  quinlaus  de  cire,  ou  pris  de 
xvni  l.  VI  s.  VIII  d.  —  Item,  par  li  et  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contanz,  ii.  m.  lxiii  l. 

Somme  de  l'argent,  m.  M.  v.  c.  Lxvni  1.  vn  d.  Rent  meslres  P.  de  Condé.  ^ 

J  IV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Bretaingne  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  1.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  iiii.  c.  setiers  de  froument  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  clx  l.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne, 
xvni  sas  de  farine,  qui  font  lxxii  seliers  de  Biaucaire,  et  ii  autres  sas,  qui  font  x  setiers, 

K  ou  pris  de  li  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  m.  c  seliers  d'orge  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  nn.  xx  l.  —  Item,  par  ledit  Michiel,  en  Calheloingne, 
XLVi  sas  d'orge,  qui  font  ix.  xx.  nn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lv  l.  nn  s.  —  Ilem, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xl  bacons,  ou  pris  de  L  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xii  quin- 
laus et  XLvni  l.  d'amandes,  ou  pris  de  xv  1.  xii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  quinlaus  et  ni  1. 

L  de  ris,  ou  pris  de  xxxiii  s.  x  d.  — Item,  par  li,  ou  pas  de  l'Escluse,  demie  somme  de  vin, 
ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  vi  muis  et  demi  de 
vin,  ou  pris  de  xvi  1.  v  s.  — Item,  par  li  ilec,  un  pipes  de  vin  grec,  ou  pris  de  xliui  1. 

—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vni  quinlaus  et  xxxi  1.  de  cire,  ou  pris  de 

'   On  voit  que  la  somme  de  vin  rendue  au  pas  de  l'Ecluse  "  C'est-à-dire  que  cette  somme  a  élé  payée  par  Pierre  de 

coûtait  deux  fois  plus  qu'en  Catalogne,  où  elle  avait  pu        Condé.   [Voy.   le  S   74,  où  le  mot  rent  est  remplacé  par 
être  transportée  par  mer.  solvit.) 

85. 
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LXii  1.  VI  S.  VI  d.  — r  Item,  par  li  ilec,  un.  c  canes  de  toiles,  ou  pris  de  xxx  1.  —  Item,  par  a 
li  ilec,  en  deniers  contanz,  xxi  1. 

Somme,  v.  c.  un.  xx.  ix  1.  xi  s.  mi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

S  12.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Cathelolngne ,  à  la  gent  monseigneur  Renaut  de 
Maulevrier,  de  la  gent  dudit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  vu  sas  de  farine,  qui 
font  XXVIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvii  1.  x  s.  —  Item,  vi  sas  d'orge,  qui  font  B 
xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  iiii  s.  —  Item,  i  sac  de  fèves ,  qui  fait  iiii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  un  bacons,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item, 
m  sommes  de  vin,  ou  pris  de  vu  1.  x  s. 

Somme,  xxxix  1.  xiiii  s. 

S  i3.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  à  la  gent  monseigneur  Paien  de  c 
Coismes',  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  v  sas  et  ii  setiers  de 
froument,  qui  font  xxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi  1,  — Item,  vu  sas  de  farine, 
qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xvii  1.  x  s.  —  Item ,  i  bacon ,  ou  pris  de 
xxx  s.  —  Item,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item, 
une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s.  D 

Somme,  xxxiiii  1. 

S  i4.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Pierre  de 
Coismes,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  m  sas  d'orge,  qui  font 
XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s.  —  Item,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 

Somme,  vi  1,  ii  s.  e 

S  I  5.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Guérart  Cha- 
bot, de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  viii  sas  de  froument,  qui  font 
xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  —  Item,  vi  sas  de  farine,  qui  font  xxxuii  se- 
tiers de  Biaucaire,  et  ii  autres,  qui  font  x  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxi  1.  — 
Item,  xiiii  sas  d'orge,  qui  font  lvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  xvi  s.  —  Item,  F 

I  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  ii  sommes 
de  vin,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  ii  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 

Somme,  lxiii  1.  vi  s. 

S  i6.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Fouque  Ri- 
boijle,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  vu  sas  de  froument,  qui  G 
font  XXVIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xmi  1.  —  Item,  un  sas  de  farine,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  un  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  xxvii  1. 

S  1  7.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Giefroi  d'An-  h 
seigni^,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  vi  sas  de  froument,  qui 
font  xxmi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  i  sac  de  farine,  qui  fait  iiii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. —  Item,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  m  sommes  de  vin, 
ou  pris  de  vu  1.  x  s.  •• 

Somme,  xxv  1. 

S  I  8.  Item ,  bailla  ledit  Michiel ,  en  Catheloingne ,  à  la  gent  monseigneur  Jehan  de  Lonroy', 
de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  [son]  non,  un  sas  de  froument,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  1.  —  Item,  vu  sas  de  farine,  qui  font  xxviii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvii  1.  x  s.  —  Item,  un  sas  d'orge,  qui  font  xvi  setiers  K 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  xvi  s.  —  Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item, 

II  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 
Somme,  xxxvi  1.  xvi  s. 

S  19.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Olivier  de 
Rogier,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  11  sas  de  farine,  qui  font  i. 
vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 

Somme  par  soi,  c  s. 

S  20.  Item,  baillia  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Foucaut  de 
la  Couture,  de  la  gent  dudit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  1  sac  de  farine,  qui 
fait  jJii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  m 

Somme,  uji  1. 

'  On  peut  tire  aussi  Coisines;  mais  la  leçon  Coismes  '  Peu<.^(reAcigné,  canton  de  Rennes  (lUe-et- Vilaine). 

nous  semble  préférable .  comme  se  rattachant  aa  lieu  nommé  '  Peut-être  Longrais  ,   commune  de   Saint-Georges- 

aujourd'hui  Coësmes,  canton  de  Rhélicrs   (Ille-ct-Vi-  de-Reintembault,  canton  de  Louvigné-du-Désert  (lUe- 

laine).  etVilaiiie). 
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A  S  21.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Morice  de 
Bèlevile,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  ii  sas  de  farine,  qui  font 
vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 
Somme  par  soi,  c  s. 

S  2  2.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Frans  de  Ta- 
B       nesquen,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  i  bacon,  ou  pris  de 
XXX  s. 
Somme  par  soi,  xxx  s. 

S  2  3.  Item,  bailla  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  à  la  gent  monseigneur  Jehan  de  la 
Chesnoie,  de  la  gent  du  dit  monseigneur  Jehan,  et  en  son  non,  i  sac  de  farine,  qui 
c       fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  — Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  iui  1.  ' 

V.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  coûte  de  la  Marche'  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.       •  Hugues  XIII. 

S  2  4.  Premièrement ,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne ,  ii.  c  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  mi.  xx  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 

D  XI.  XX  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  vin.  c.  iiii.  xx  setiers,  ou 
pris  de  nu  c.  xl  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  c  pains,  qui  font 
1  setier  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xli  s.  viii  d.  —  Item,  par  Michiel  le 
Clerc,  en  Catheloingne,  xii.  xx  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ix.  c. 
LX  setiers;  et  d'autre  part,  vi  sas,  qui  font,  à  cèle  meisme  mesure,  xxx  setiers,  ou  pris 

E  de  VI.  c.  xvui  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne  et  ou  pas  de  l'Escluse,  m.  c 
et  XXXII  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  mi.  xx.  ii  1.  x  s.  —  Item , 
par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  c  et  vni  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de 
Biaucaire,  un.  c.  xxxii  setiers,  ou  pris  de  vi.  xx.  ix  i.  xii  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  ii  setiers 
de  pois  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  vu  bacons, 

F  ou  pris  de  X  l.  X  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  m  quintaus  et  xvi  l. 
d'amandes ,  ou  pris  de  lxxix  s.  —  Item ,  par  li  ileuc ,  ii  quintaus  xvi  l.  de  ris ,  ou  pris 
de  XXXVI  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Cleix,  en  Catheloingne,  xv  sommes  et  ii  setiers  de 
vin,  ou  pris  de  xxxvii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  iiii  quintaus  et 
X  1.  de  cire,  ou  pris  de  xxx  1.  xv  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  en  deniers 

G       contans,  ii.  c.  L  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  au  siège  de  Gyronne,  en  deniers  con- 
tans,  L  l. 
Somme,  xvii.  c.  xxxviii  1.  un  s.  viii  d.  Bent  mestres  P.  de  Condé. 

VI.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  conte  d'Eu""  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.  '  Je»" 

de  Brienne  I". 

S  2  0.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vi.  c  setiers  de  froument  à  la  me- 
H  sure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  ii.  c.  xl  1.  —  Item ,  par  Michiel  le  Clerc  en  Catheloingne, 
iiii.  XX.  I  sac  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  m.  c.  xxiiii  setiers,  ou  pris 
de  viii.  XX.  ni.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
XXXVI  setiers,  et  i  sac  qui  fait  v  setiers  à  cèle  mesure,  ou  pris  de  xxv  1.  x  s.  —  Item, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  viii.  c.  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Caixassonne ,  ou 
J  pris  de  c.  un.  xx.  xvii  l.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  cxviii  sas 
d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  un.  c.  lxxii  setiers,  ou  pris  de  vu.  xx.  1 1. 
XH  s.  — Item ,  par  lui  ilec,  i  sac  de  fèves ,  qui  fait  un  setiers  à  la  mesure  de  Biaucaire ,  ou 
pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  c  bacons,  ou  pris  de  ex  1.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vin  bacons,  ou  pris  de  xn  1.  — Item,  par 
Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xini  quintaus  nn.  xx.  i  l.  d'amandes,  ou  pris  de  xviii  1. 
X  s.  m  deniers.  —  Item,  par  lui,  vin  quintaus  et  xxxvi  1.  de  ris,  ou  pris  de  vi  l.  xix  s. 
nn.  d.  —  Item,  par  lui,  ou  pas  de  l'Escluse,  demie  somme  de  vin,  ou  pris  de  l.  s.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  XLf  somme  et  n  pipes  de  vin  grec,  ou 
pris  de  vi.  xx.  un  l.  x  s.  —  Item ,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne ,  xiiii  quintaus  xxxvi  1. 
de  cire,  ou  pris  de  cvii  1.  xini  s.  —  Item,  par  lui,  n  moulins  à  mains,  ou  pris  de  vin  1. 
—  Iteni,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monsieur  Foucaut  de  Melle,  de  la  gent 
du  dit  conte,  et  en  son  non,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  xi.  c.  lix  1.  xv  s.  vu  d. 

'  Le  copiste  a  omis  d'ajouter  ici  le  total  des  dépenses  faites  pour  Jehan  de  Bretagne  et  ses  chevaliers  (S$  ii  à  a3). 
Ce  total  s'élève  à  Sào  1.  19  s.  4  d. 
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Jpan  de  Chalon.         VU.  Ce  sonl  les  choses  baillies  au  conte  d'Aucerre  "  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.         a 

S  a6.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ii.  c.  L  setiers  de  froumenl  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  c  1.  —  Item,  par  lui,  ou  pas  de  l'Escluse,  i  sac  de 
farine,  qui  fait  iiii  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  lxx  s.  —  Item,  pur  lui,  ou  pas  de 
l'Escluse,  c  et  L  pains,  qui  font  setier  et  demi  de  Carcassonne,  ou  pns  de  lxii  s.  vi  d. 

—  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xiiii  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  b 
de  Biaucaire,  LVi  setiers,  ou  pris  de  xxxv  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
iir.  c.  Lxvi  setiers  d'orge,  ou  pris  de  cvii  1.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, X  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xl  setiers,  ou  pris  de  xii  1. 

—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  L  bacons ,  ou  pris  de  lv  I.  —  Item,  par  le  dit 
Michiel,  en  Catheloingne,  xii  bacons,  ou  pris  de  xviii  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  c 
à  Narbonne,  vi  quintaus  d'amende,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  iiii  quin- 
taus  et  xvrii  1.  de  ris,  ou  pris  de  lxix  s.  viii  d.  —  Item,  par  lui  ilec,  et  ou  pas  de  l'Escluse, 

1  tonnel  de  m  sommes  de  vin,  ou  pris  de  xxiu  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Ca- 
theloingne, XX  sommes  et  un  setiers  de  vin,  ou  pris  de  l  l.  xv  s.  vi  d.  — Item,  par  Jehan 
le  Clerc,  à  Narbonne,  x  quintaus  de  cire,  ou  pris  de  lxxv  1.  D 

Somme,  iiii.  c.  ini.  xx.  xm  1.  xviis.  viii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

Renaud  II        yjjj    q^  ^^j^^  j^^  choses  baillies  au  conte  de  Dant  Marlin  ''  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 


de  Trie, 


S  27.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lxviii  sas  de  froument,  qui 
font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xin.  xx.  xii  setiers,  ou  pris  de  vi.  xx.  xvi  1.  —  Item, 
par  li  ileuc,  vi.  xx.  xvni  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  dite  mesure,  v.  c.  lu  setiers,  ou  e 
pris  de  m.  c.  xlv  1.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  TEscluse,  i  sac  d'orge,  qui 
fait  nu  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, VI.  XX.  un  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  un.  c.  lui.  xx.  xvi  se- 
tiers, ou  pris  de  vu.  xx.  vui  1.  xvi  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  n  setiers  de  pois,  ou  pris  de 
XXV  s.  —  Item,  par  li  ilec,  11  sas  de  fèves,  qui  font  viu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  f 
de  LX  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  xxxvui  bacons,  ou  pris  deLVU  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc, 
ou  pas  de  l'Escluse,  demie  somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  le  dit  Michiel, 
en  Catheloingne,  xx  sommes  et  xn  setiers  de  vin,  ou  pris  de  u  1.  xvu  s.  vi  d. 

Somme,  vu.  c.  xlvii  1.  xviii  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

•  Jean  V.  IX.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  conte  de  Vendosme''  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.       G 

S  28.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  sas  de  froument,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xxi  sac  de  farine,  qui 
font  iiii.  XX.  lui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lu  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc, 
à  Narbonne,  xn  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  un  1.  nu  s.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  u  sas  d'orge,  qui  font  viu  setiers  de  Biau-  h 
caire,  ou  pris  de  xlvui  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  par  li  ilec,  ix  bacons,  ou  pris  de  xiii  1.  x  s.  — Item, 
par  li  ilec,  xu  sommes  et  demie  et  v  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xxxu  1. 

Somme,  cxuu  1.  u  s. 

Jean  r.  X.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  conte  de  Aubemalle  "'  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.       I 

S  2g.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  ;\  Narbonne,  c  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  xl  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
Lxxviii  sas  de  froument,  qui  font  lu.  c.  xu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu.  xx.  xvi  1. 
—  Item,  par  li  ilec,  un.  xx.  xu  sas  de  farine,  qui  font  ui.  c.  Lxvui  setiers  de  Biaucaire, 
ou  pris  de  u.  c.  xxx  1.  —  Item,  par  Jehan,  à  Narbonne,  cl  setiers  d'orge  à  la  mesure  k 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxxm  1.  xv  s.  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
lv  sas  d'orge,  qui  font  u.  c.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  LXVi  1.  —  Item,  par 
Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  iii  setiers  de  pois  au  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de 
XV  s.  —  Item,  par  Micliiel,  en  Catheloingne,  u  sas  et  r  setier  de  pois,  qui  font  ix  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  cxii  s.  vi  d.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ui  setiers  L 
de  fèves  au  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xv  s.  —  Item,  par  le  dit  Michiel,  en  Ca- 
llieloingne,  xiu  sas  de  fèves,  qui  font  lu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xix  1.  x  s.  — 
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A       Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xx  bacons,  ou  pris  de  xxil  1.  —  Item,  par  Mi- 
chiel  le  Clerc,  en  Cathelolngne,  xxxi  bacons,  ou  pris  de  XLVI  1.  x  s.  —  Item,  par  lui 
ilec,  V  sommes  de  vin,  ou  pris  de  xii  1.  x  s. 
Somme,  vi.  c.  xxxiii  1.  vu  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XI.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  conte  de  Boulogne"  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.       "  Robert  VI. 

B  S  3o.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  viiK  xx.  vu  seliers  de  froument  à 
la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  lv  1.  m  s.  vi  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  cm  sas  de  froument,  qui  font  im.  c.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris 
de  u.  c.  VI  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  x'  sas  de  farine,  qui  font  lxii  se- 
tiers et  une  quartière  à  Carcassomie,  ou  pris  de  xxi  1.  xiii  s.  ii  d.  —  Item,  par  le  dit 

0  Michiel,  en  Catheloingne,  nu.  xx.  m  sas  de  farine,  qui  font  m.  c.  xxxii  seliers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  u.  c.  vu  1.  x  s.  —  Item,  pur  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse, 
L  pains,  qui  font  demi  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xx  s.  x  d.  —  Item,  par  Jehan 
le  Clerc,  à  Narbonne,  m.  c.  un  setiers  d'orge  ou  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de  i.v  1. 
—  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lxxviii  sas  d'orge,  qui  font  m.  c.  xii  se- 

D  tiers  de  Biaucaire.  ou  pris  de  un.  xx.  xiu  1.  xii  s.  —  Item,  par  lui,  en  Catheloingne, 
Il  sas  de  fèves,  qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  Jehan 
le  Clerc,  à  Narbonne,  xx  bacons,  ou  pris  de  xxn  1.  —  Item  ,  par  Michiel  le  Clerc,  en 
Catheloingne,  xiin  bacons,  ou  pris  de  xxi  1.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
iiii  (juintaus  et  xxviii  1.  d'amandes,  ou  pris  de  cvii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  quintaus  de 

E  ris,  ou  pris  de  xxxiii  s.  nii  d,  —  Item,  par  li,  ou  pas  de  l'Escluse,  demie  somme  de 
vin,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxv  sommes  et 
demie  et  vi  setiers  de  vin,  ou  pris  de  Lxuii  1.  xiii  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Nar- 
bonne, im  quintaus  et  xxvii  1.  de  cire,  ou  pris  de  xxxii  1.  vi  d.  —  Item,  par  li  ilec, 
1  moulin,  ou  pris  de  un  1. 

F  Somme,  vu.  c.  nu.  xx.  xvi  I.  ni  s.  iiii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XII.  Ce  sont  les  choses  bailiios  ati  conte  d«  Sanceurre""  par  Jehan  d'Ays  el  par  son  comniandecuenl.      >■  Étininell. 

S  3  J .  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  lvii  sas  de  froument,  qui  fout 
II.  c.  xxvin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  cxnn  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  lxxvii  sas  de 
farine,  qui  font  ni.  c.  vni  setiers  de  Biaucaire;  et  d'autre  part,  n  sas,  qui  font  x  setiers, 
G  ou  pris  IX.  XX.  xviii  1.  x  s.  —  Item  ,  par  li  ilec,  XLi  sac  d'orge,  qui  font  vin.  xx.  nu  setiers 
de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xlix  1.  un  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  ii  sas  de  fèves,  qui  font  vin  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  x  bacons,  ou  pris  de  xv  1.  — 
Item,  par  lui  ilec,  ix  sommes  de  vin,  ou  pris  xxn  1.  x  s. 
Somme,  iiii.  c.  ii  1.  un  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

H  XIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  conte  de  Fois'  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.  '  Roger 

Bernard  II, 

S  33.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  eu  Catheloingne,  vi  sas  de  froument,  qui  font 
xxini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xxxiiii  sas  de  farine, 
qui  font  vi.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  ini.  xx.  v  1.  —  Item ,  par  lui  ilec , 
X  sas  d'orge,  qui  font  XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  par  H  ilec, 
J  I  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  xL  sommes  et  n  pipes  de  vin  grec,  ou 
pris  de  vi.  xx.  n  1.  —  Item,  par  Jehan  d'Ays,  en  i'ost,  en  deniers  contans,  xxvii  1.  — 
Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Parpingnen  et  à  Narbonne,  en  deniers  contans,  Lxxvni  1. 

Somme,  m.  c.  xxxvii  1.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé,  xn.  xx.  xvi  1.  x  s. 

XIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  viconte  de  Meleun  ''  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.      ■'  Adam  III 

K  S  33.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  XLini  sas  de  froument,  qui 
font  viii.  XX.  xvr  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  n».  xx.  vni  1.  —  Item,  par  lui  ilec, 
Lxvi  sas  de  farine,  qui  font,  au  setier  de  Biaucaire,  n.  c.  LXini  setiers,  et  i  sac  qui  fait 
v  setiers,  ou  pris  de  vin.  xx.  vin  1.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne  et  ou  pas 
de  l'Escluse,  xin  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  un  1.  xviii  s.  — 

'  C'est  probablement  par  erreur  que  le  copiste  a  écrit  x  aa  lieu  de  xx  ;  dans  h  S  /"  on  trouve  20  sacs  évalués  62  seliers 
et  quartière  et  demie. 
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Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxv  sas  d'orge,  qui  font  vu.  xx  setiers  de  a 
Biaucaire,  ou  pris  de  xlii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  sas  de  fèves,  qui  font  vin  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  ii  ilec,  xviii  bacons,  ou  pris  de  xxvii  1.  —  Item , 
par  li  ilec,  viii  sommes  et  vi  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xx  1.  xviii  s.  —  Item,  par  Jehan 
le  Clerc,  en  deniers  contans,  c.  s. 
Somme,  m.  c.  lviii  1.  xvi  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  b 

•  Raymond  VF,        XV.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  viconte  de  Touraine'  par  Jehan  d'Ays  el  par  son  commandement. 
v"  de  Turenne. 

S  34.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xi.  c  setiers  de  froument  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  m  c.  lxv  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, xxxii  sas  de  froument,  qui  font  vi.  xx.  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxihi  I. 
—  Item,  par  li  ilec,  un  sas  de  farine,  qui  font  ii.  c.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c 
VI.  XX.  XII  1.  X  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xi.  c  setiers  d'orge  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  c.  nu.  xx.  xvii  1.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  x  sas  d'orge,  qui  font  XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  I.  — 
Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  l  bacons,  ou  pris  de  lv  1.  — Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  xix  bacons,  ou  pris  de  xxviii  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  D 
Clerc,  à  Narbonne,  vi  quintaus  xxxi  1.  d'amandes,  ou  pris  de  vu  1.  xvii  s.  ix  d.  —  Item, 
par  li  ilec,  ii  quintaus  et  ix  1.  de  ris,  ou  pris  de  xxxiiii  s.  x  d.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  ton- 
niaus  de  vin  de  Paumiers,  ou  pris  xvi  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
XVI  sommes  de  vin,  ou  pris  de  XL  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vi  quin- 
taus LVii  1.  de  cire,  ou  pris  de  xux  1.  v  s.  vi  d,  E 

Somme,  ix  c.  lxix  1.  viii  s.  i  d. 

S  35.  Item;  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Guibert  de  Temines, 
de  la  gent  du  dit  viconte  de  Touraine,  et  en  son  non,  vi  sas  de  froument,  qui  font 
xxmi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  — Item,  v  sas  de  farine,  qui  font  xx  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xn  1.  x  s.  —  Item,  demi  bacon,  ou  pris  de  xv  s.  f 

Somme,  xxv  1.  v  s. 

S  36.  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Ponz  de  Benac,  de  la 
gent  du  dit  viconte  de  Touraine,  el  en  son  non,  ix  sas  de  froument,  qui  font  xxxvi  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvin  1.  —  Item,  m  sas  de  farine,  qui  font  xn  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  demi  bacon,  ou  pris  de  xv  s.  —  Item,  une  o 
somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 

Somme,  xxvni  1,  xv  s. 

S  37.  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Bernart  JuUan,  de  la 
gent  du  dit  viconte  de  Touraine,  et  en  son  non,  vni  sas  de  farine,  qui  font  xxxii  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  11 

Somme  par  soi,  xx  1. 

Somme  pour  le  viconte  de  Touraine  et  pour  sa  gent,  mxliii  1.  vin  s.  i  d.  Rent  mestres  P.  de 
Condé. 

'•  Gui.  XVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  viconte  de  Combort''  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  38.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas  de  froument,  qui  font  j 
XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  — Item,  par  li  ilec,  xv  sas  de  farine ,  qui  font  lx 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvn  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xi  bacons,  ou  pris  de 
XVI  1.  x  s. 

Somme,  lxxiiii  1.  Rent  imestres  P.  de  Condé. 

•  Hugues  II.        XVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  viconte  de  Broce  '  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.       ^ 

S  39.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  cxni  sas  de  froument,  qui 
font  ini.  c.  LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi.  xx.  vi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vi.  xx.  v  sas 
de  farine,  qui  font  v.  c  setiers  de  Biaucaire,  et  n  autres  sas  de  farine,  qui  font  x  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  ni.  c.  xvni  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  lu  sas  d'orge,  qui  font 
n.  c.  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxii  1.  vin  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  de  l 
fèves,  qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
xxvni  bacons,  ou  pris  de  XLn  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xx  sommes  de  vin,  ou  pris  de  L  1. 

Somme,  vu.  c.  m  1.  vin  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 
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X    XVin.  Ce  sont  les  choses  haillies  aus  enfans  de  Saint-Pol  ^  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  conmiandeinent. 

S  Ao.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ix.  c  seliers  de  froument  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  m.  o.  iiii,  xx.  xiiii  1.  xv  s.  ^  —  Item ,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne ,  xi  sas  de  froument ,  qui  font  xliui  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de 
XXII 1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xii  quintaus  de  farine,  qui  font  xii  se- 

B  tiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  ix  1.  vu  s.  vi  d.  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, Liiii  sas  de  farine,  qui  font,  au  selier  de  Biaucaire,  ii.  c.  xvi  setiers,  ou  pris 
de  VI.  XX.  XV  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narboune,  M.  m.  c.  lxvii  setiers  d'orge 
à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  m.  c.  xxx  1.  xix  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  lviii  sas  d'orge,  qui  font  u.  c.  xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 

c  LXix  1.  xii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  viii  setiers  de  pois  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  xxv  bacons,  ou  pris  de  xxvii  1.  x  s. 
—  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i,xvi  bacons,  ou  pris  de  un.  xx.  xix  1.  — 
Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  un  quintaus  el  xviii  1.  d'amandes,  ou  pris  de 
cnii  s.  VI  deniei's.  —  Item,  par  li  ilec,  u  quintaus  ix  1.  de  ris,  ou  pris  de  xxxiiii  s.  x  d. 

D  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  une  baie  d'amandes  pesant  ii  quin- 
taus ,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  u  quintaus  de  ris ,  ou  pris  xl  s.  —  Item  ,  par 
li  ilec ,  m  pains  de  cucre,  ou  pris  de  un  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
ni  tonniaus  de  vin,  ou  pris  de  xxiin  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
xiii  sommes  et  demie  de  vin,  ou  pris  de  xxxni  1.  xv  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à 

E       Narbonne,  xn  quintaus  xxvi  1.  de  cire,  ou  pris  de  un.  xx.  xni  1.  xii  s.  vi  d.  —  Item,  par 
lui  ilec,  I  moulin,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  le  trésorier  de  Carcassonne,  en  deniers 
contanz  bailliez  à  monsieur  Jaque  de  Saint  Pol,  c  1. 
Somme  ,  xiii.  c.  lxii  1.  *ini  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé,  xn.  c.  xu  1.  x  s.  nn  d. 

XIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Raoul  de  Neèle  par  Jehan  d'Ays 
F  et  par  son  coiniuandement. 

S  4i-  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vr.  xx.  vni  setiers  de  froument  à  la 
mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  i.  1.  xu  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, vu.  XX  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  v.  c.  lx  setiers,  ou 
pris  de  n.  c.  nii.  xx  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  u.  c.  uni  quintaus  et 

G  XXXV  1.  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Carcassonne,  n.  c.  luii  setiers  et  demi,  ou 
pris  de  un.  xx.  vni  1.  v  s.  v  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ciiii  sas 
de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  un.  c.  lvi  setiers,  ou  pris  de  n.  c.  un. 
XX.  V  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  v  c.  xvm  setiers,  que  orge  que  avaine, 
à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  cxvui  1.  v  s.  ix  d.  — Item  ,  par  Michiel  le  Clerc, 

H  en  Catheloingne,  u.  c.  Lxxi  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  m.  un.  xx. 
un  setiers,  ou  pris  de  m.  c.  xxv  1.  nu  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  u  sas  de  pois,  qui 
font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  v  sas  de  fèves ,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
c  bacons,  ou  pris  de  cxl.  —  Item,  par  lui  ilec,  xnn  quintaus  et  Lxxvi  l.  d'amandes,  ou 

j  pris  de  xvin  1.  ix  s.  vi  d.  —  Item,  par  lui  ilec,  x  quintaus  et  un.  xx  et  x  l.  de  ris,  ou  pris 
de  IX  1.  X  d.  —  Item ,  par  Michiel  le  Clerc ,  en  Catheloingne ,  ni  pains  de  cucre ,  ou  pris  de 
ini  1.  X  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  u  tonniatis  de  vin  de  Paumiers , 
ou  pris  de  xvi  1.  — Item,  [par]  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lxxvii  sommes  et 
XV  setiers  de  vin  et  m  pipes  de  vin  grec,  ou  pris  de  u.  c.  xxvi  l.  v  s.  —  Item,  par  Jehan 

K  le  Clerc,  à  Narbonne,  nu  quintaus  et  xxv  1.  de  cire,  ou  pris  xxxi  1.  xvii  s.  vi  d.  —  Item, 
par  lui  ilec,  i  moulin,  ou  pris  de  un  I.  —  Item,  par  lui  ilec,  vi.  xx.  v  canes  de  toiles  à 
la  mesure  de  Narbonne,  ou  pris  de  ix  1.  vu  s.  vi  d.  —  Item,  par  Jehan  d'Ays,  xv  dras 
d'or,  ou  pris  de  lx  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers,  ni.  c.  xxxv  1.  xv  s.  — 
Item ,  par  Michiel  le  Clerc,  en  deniers  contans,  xxviu  1. 

I.  Somme,  u.  m.  xin  1.  n  s.  vi  d.  ^  Bent  mestres  P.  de  Condé,  xix.  c.  lxxvii  1.  vni  s. 

'  C'est-à-dire  à  Hugues  VI,  Gui   IV  el  Jacques  d«  SgS  \.  i5  s.  ce  qui  représente  900  setiers ,  à  raison  de  8  s. 

Saint-Paul ,   tous  trois  fils  de  Gui  III,  comte  de  Saint-  9  d.  le  setier. 
Puul,  qui  mourut  en  1289.  '  Les  sommes  marquées  plus   haut  donnent  poar  total 

'  Au  lieu   de  894  1.   i5  s.  il  faudrait  probablement  aoaS  I.  2  s.  6  d. 
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Mathieu  IV.    XX.  Ce  soiil  les  choses  baillies  au  seigneur  de  Montmorenci  *  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement.  A 

8  4a.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathelolngne ,  xn  sas  de  froument,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  xLyni  setiers,  ou  pris  xxiiii  l.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à 
Narbonne,  x  sas  de  farine,  qui  font  xxxix  setiers  et  m  poingnières  de  Carcassonne,  ou 
pris  de  x  l.  m  s.  —  Item,  par  lui,  ou  pas  de  l'Escluse,  c  pains,  qui  font  i  setier  de  Car- 
cassonne, ou  pris  de  XLis.  viii  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  xxvii  sas  b 
de  farine,  qui  font  cvui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxvii  l.  x  s.  —  Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxiii  sas  d'orge,  qui  font  un.  xx.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou 
pris  de  xxvii  l.  xii  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  un  setiers  de  Biau- 
caire ,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne ,  xnn  hacons,  ou  pri.s 
de  XV  1.  VIII  s.  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xiii  bacons,  ou  pris  de  c 
XIX  1.  X  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  i  quintal  et  xii  1.  d'amandes,  ou  pris 
de  xxviiF  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxx  1.  de  ris,  ou  pris  de  v  s.  —  Item,  par  Michiel,  en 
Catheloingne,  i  pain  de  cucre,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas 
de  l'Escluse,  i  somme  de  vin,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  Michiel,  en  Catheloingne, 
xiii  sommes  et  iiii  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xxxui  1.  ii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  d 
Narbonne,  ii  quintaus  et  ix  l.  de  cire,  ou  pris  de  xv  1.  xiii  s.  vi  d.  —  Item,  par  lui  ileuc, 
nii  sas  de  toile  wis,  ou  pris  de  ix  s.  un  d.  —  Item,  par  li  ilec,  en  deniers  contans,  à 
Carcassonne,  lvi  s. 

Somme,  xi.  xx.  vn  l.  xvni  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Ymbert  de  Biaujeu  par  Jehan  d'Ays  E 

et  par  sou  commandement. 

S  43.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ii.  c  setiers  de  froument  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  un.  xx.  l.  —  Item,  par  li  ilec,  x  sas  de  farine,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Carcassonne,  xl  setiers,  ou  pris  de  xv  l.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  XLix  sas  de  farine,  qui  font  ix.  xx  et  xvi  setiers  de  Biaucaire;  et,  d'autre  p 
part,  H  sas,  qui  font  x  setiers  à  cèle  meisme  mesure  ,  ou  pris  de  cxxvin  1.  x  s.  —  Item, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ni.  c  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris 
de  Lxvn  l.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxvi  sas  d'orge,  qui  font 
vn.  XX.  nii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlhi  l.  ini  s.  —  Item,  par  H  ilec,  i  sac  de 
fèves,  qui  fait  nii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  g 
à  Narbonne,  l  bacons,  ou  pris  de  lv  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
XIX  bacons,  ou  pris  de  xxvin  l.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  n  quintaus 
et  vin  1.  d'amandes,  ou  pris  de  lu  s.  — Item,  par  li  ilec,  u  quintaus  ix  l.  de  ris,  ou  pris 
de  xxxnu  s.  x  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxvi  sommes  et  xn  se- 
tiers de  vin  et  m  pipes  de  vin  grec,  ou  pris  de  vi,  xx.  viu  1.  xvi  s.  —  Item,  par  Jehan  h 
le  Clerc ,  à  Narbonne ,  vi  quintaus  et  xv  l.  de  cire  ,  ou  pris  de  xlvi  1.  ii  s.  vi  d.'  —  Item, 
par  li  ilec,  i  moulin,  ou  pris  d    nul. 

Somme,  vi.  c.  u  1.  ix  s.  nu  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXII.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  niareschal  de  Champaiugne  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  comuiandenient.  ■ï 

S  44.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  c  et  v  sas  de  froument,  qui 
font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  nn.  c  et  xx  setiers,  ou  pris  de  u.  c.  x  1.  —  Item,  par  h 
ilec,  LU  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ii.  c.  vui  setiers,  ou  pris  de 
VI.  XX.  X  l.  —  Item,  par  lui  ilec,  xlu  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
viir.  XX.  viu  setiers,  ou  pris  de  l  1.  vui  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  u  se-  K 
tiers  de  pois  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  n  setiers  de  pois  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item, 
par  lui  ilec,  iii  sas  de  fèves,  qui  font  xu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  l.  x  s.  — 
Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xl  bacons,  ou  pris  de  XLini  l.  —  Item,  par  Mi- 
chiel le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  bacons,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item ,  par  Jehan  le  Clerc,  L 
à  Narbonne,  u  quintaus  d'amandes,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  qumtal  de 
ris,  ou  pris  de  xvi  s.  vin  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc    on  Catheloingne,  i  pain  de 

'  Le  manuscrit  porte  par  erreur  ii  s.  vi  ». 
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A       cucre,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  viii  sommes 
de  vin,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ini  quintaus  de  cire, 
ou  pris  de  xxx  1. 
Somme,  v.  c.  x  I.  ix  s.  viii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXIII.  Ce  sont  Jes  choses  baiilies  au  mareschal  de  Mirepois  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

B  S  A5.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  au  pas  de  l'Escluse,  i  sac  de  larine  de  iiii  setiers, 
ou  pris  de  lxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  d'orge,  qui  fontxii  setiers  de  Carcassonne,  ou 
pris  de  vu  1.  x  s. 
Somme,  xi  1. 

XXIV.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Witace  de  Biaumarchès,  séneschal  de  Tholouse, 
f-  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S*/i6.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xx  sas  de  farine,  qui  font 
iiii.  XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Es- 
cluse, I  sac  d'orge,  qui  fait  iiii  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  Mi- 
chiel le  Clerc,  en  Catheloingne,  vu  bacons,  ou  pris  de  x  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le 
D  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse  ,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  il  doit,  pour 
prest  que  Jehan  d'Ays  fist,àEsparpaingnen,  au  soudoiers  de  la  seneschaucie  de  Tholouse, 
M.  V.  c.  LXXVII  1.  XV  s. 

Somme,  m.  vi.  c.  xlv  I.  xv  s. 

XXV.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Phelippe  de  Mons,  jadis  séneschal  de  Carcassonne 
E  et  de  Catheloingne,  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  47-  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  Lxn  setiers  de  froumenl  à  la  me- 
sure de  Carcas.sonne ,  ou  pris  de  xxmi  1.  xvi  s.  —  Item,  par  Micliiel  le  Clerc  en  Ca- 
theloingne, LXXiiH  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ii.  c.  un.  xx.  xvi 
setiers,  ou  pris  de  vu.  xx.  vin  1.  —  Item,  par  li  ilec,  n.  c.  un.  xx.  ix  sas  de  farine,  qui 
!■•  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xi.  c.  lvi  setiers,  ou  pris  de  vu.  c.  xxii  1.  x  s.  —  Item, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  nu.  xx.  xii  setiers  et  une  mine^  d'orge  à  la  mesure  de 
Carcassonne,  ou  pris  de  xxi  1.  xix  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne  , 
XXII  sas  d'orge,  qui  font  iiii.   xx.  viii  setiers  de  Biaucaire,   ou  pris  de  xxvi  1.  viii  s. 

—  Item,  parli  ilec,  i  setier  de  pois  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  s.  vi  d. — 
G  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vu  setiers  et  mine  de  fèves  à  la  mesure  de  Car- 
cassonne, ou  pris  de  xxxvii  s.  vi  d,  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas 
de  fèves,  qui  font  vm  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc, 
à  Narbonne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxii  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
c  et  iiii  bacons,  ou  pris  de  ci,vi  I.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 

H  Somme,  xi.  c.  xi  1.  v  s. 

XXVI.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Hugue  de  Boui-goingne  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  48.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxx  sas  de  froument,  qui  font, 

à  la  mesure  de  Biaucaire,  vi.  xx  setiers,  ou  pris  de  lx  1.  — -  Item,  par  li  ilec,  lvi  sas 

J       de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ii.  c.  xxiiii  setiers,  ou  pris  de  vu.  xx  1. 

—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  c  pains,  qui  font  i  setier  de  Carcas- 
sonne, ou  pris  de  xn  s.  viii  d.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  setiers  de 
Carcassonne,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xviii  sas 
d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  Lxxii  setiers,  ou  pris  de  xxi  1.  xii  s.  —  Item, 

K  par  li  ilec,  ii  setiers  de  pois  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  1  sac  de  fèves  de  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec, 
xxiiir  bacons,  ou  pris  de  xxxvi  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  n  setiers 
de  vin,  ou  pris  de  v  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xv  sommes  de 
vin,  ou  pris  de  xxxvii  1.  x  s. 

L  Somme,  m.  c.  ii  1.  xiii  s.  via  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

'  La  mine  équivalait  à  an  deini-selier. 

86. 
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XXVII.  Ce  sont  les  choses  l)ailiies  à  monseigneur  Guillaume  Crespin  par  Jehan  d'Ays  a 

et  par  son  commandement. 

S  49-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xl  sas  de  froument,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  viii.  xx  setiers,  ou  pris  de  mi.  xx.  1.  —  Item,  par  lui  iiec, 
XXXIII  sas  de  farine,  qui  font,  k  la  mesure  de  Biaucaire,  vi.  xx.  xii  setiers,  ou  pris  de 
llli.  XX.  II  1.  X  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxvi  sas  d'orge,  qui  font  ciiii  setiers  de  Biaucaire,  B 
ou  pris  de  xxxi  1.  un  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xxx  bacons,  ou  pris 
de  xxxiii  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  va  bacons,  ou  pris  de  x  1. 
X  s.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sommes  et  vi  quartes  de  vin,  ou  pris  de  x  1.  un  s.  vi  d. 

Somme,  ii.  c.  xlvii  1.  vni  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXVIIl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Harecourt  le  père  par  Jehan  d'Ays  C 

et  par  son  conimandenicnt. 

S  5o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxi  sac  de  farine,  qui  font 
VI.  XX.  lui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxvii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xx  sas 
d'orge,  qui  font  iiii.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnii  1.  —  Item,  par  Jehan  le 
Clerc,  à  Narbonne,  m  setiers  de  pois  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xv  s.  —  d 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  fèves  de  iiii  setiers  de  Biaucaire, 
ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xv  bacons,  ou  pris  de  xvi  1. 

X  s.  —  Item  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  viu  bacons,  ou  pris  de  xn  1.  — 
—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  un  quintaus  et  xxn  1.  d'amandes,  ou  pris  de 
cv  s.  VI  d.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  tonnel  de  vin  de  Paumiers,  ou  pris  de  vin  1.  — Item,  e 
par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vin  sommes  de  vin ,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par 
Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  un  quintaus  et  xv  1.  de  cire,  ou  pris  de  xxxi  1.  n  s.  vi  d.  — 
Item,  par  li  ilec,  i  moulin,  ou  pris  de  un  l. 

Somme  ,  ii.  c  l.  xni  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  k  monseigneur  Jehan  de  Harecourt,  mareschal,  par  Jehan  d'Ays        F 

et  par  son  commandement. 

S  5i.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  de  froument,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  l.  —  Item,  par  li  ilec,  XLini  sas  de  farine,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  viii  xx.  xvi  setiers,  ou  pris  de  ex  1.  —  Item ,  par  li  ilec,  vu  sas 
d'orge,  qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vni  1.  vin  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  G 
I  sac  de  fèves  de  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  n  ba- 
cons, ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ni  tonniaus  de  vin  de 
Paumiers,  ou  pris  de  xxini  1.  — Item ,  par  Michiel  le  Clerc ,  en  Catheloingne ,  xui  sommes 
et  II  setiers  de  vin ,  ou  pris  de  xxxii  1.  xvi  s. 

Somme  ,  c.  un.  xx.  ix  1.  xini  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  h 

XXX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Raoul  Flament,  mareschal,  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  02.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc  en  Catheloingne,  xvn  sas  de  froument,  qui  font 
Lxxni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxiiii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxi  sac  de  farine , 
qui  font  vi.  xx.  ini  setiers  de  Biaucaire,  et  i  autre  sac,  qui  fait  v  setiers  à  cèle  meisme  J 
mesure,  ou  pris  de  iiii.  xx  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  lvii  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  me- 
sure de  Biaucaire,  n.  c.  xxvni  setiers,  ou  pris  de  lxvih  1.  vni  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac 
de  pois  de  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  n  sas  de  fèves, 
qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Nar- 
bonne, xn  bacons,  ou  pris  de  xin  1.  nii  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  k 

XI  bacons,  ou  pris  dexvil.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ix  sommes 
et  I  setier  de  vin,  ou  pris  de  xxn  1.  xiii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
I  quintal  d'amandes,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  li  ilec,  demi  quintal  de  ris,  ou  pris 
de  vni  s.  nn  d.  —  Item,  par  li  ilec,  i  quintal  et  vi  1.  de  cire,  ou  pris  de  vn  1.  xix  s.  ix  d. 

Somme,  ii.  c.  l  1.  vin  s.  i  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  i- 
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A  XXXI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gauchîer  de  Thourole  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

§  53.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  u.  c  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  iiii.  xx  1.  —  Item,  par  Michlel  le  Clerc,  en  Catheloingne , 
LUI  sas  de  froument,  qui  font,  à  la  mesurcde  Biaucaire,  ii.  c.  xii  setiers,  ou  pris  de  cvi  1. 

B  —  Item,  par  li  ilec,  un.  xx.  xvii  sas  de  farine  d'une  part,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biau- 
caire, m.  c.  ini.  XX.  vin  setiers,  et  d'autre  part,  un  sas,  qui  font  à  cèle  meisme  mesure, 
XX  setiers,  ou  pris  de  ii.  c.  liiii  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  nii.  xx. 
VI  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxii  1.  xii  s.  —  Item,  par  Mi- 
chiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  c  et  viii  sas  d'orge,  qui  font  un.  c.  xxxii  setiers  de  Biau- 

c  caire,  ou  pris  de  vi.  xx.  ix  1.  xii  s.  — Item,  par  lui  ilec,  n  setiers  de  pois  au  setier 
de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  lui  ilec ,  v  sas  de  fèves,  qui  font  xx  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxvii  bacons,  ou  pris  de  xl  1.  x  s. 
—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  i  quintal  d'amandes,  ou  pris  de  xxv  s.  — 
Item ,  par  li  ilec,  i  quintal  de  ris,  ou  pris  de  xvi  s.  viii  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc, 

D       en  Catheloingne,  i  pain  de  cucre,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxii  sommes 
de  vin,  ou  pris  de  iiii.  xx  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  ii  quintaus  de 
cire,  ou  pris  de  xv  1. 
Somme,  vu.  c.  xl  I.  x  s.  viii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé, 

XXXIl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gauchier  de  Créci  par  Jehan  d'Ays 
E  et  par  son  commandement. 

S  54.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  v.  c.  setiers  de  froument  à  la  me- 
sure de  Carcassonne,  ou  pris  de  viii.  xx.  11  1.  x  s.  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Ca- 
theloingne, un.  XX.  IX  sas  et  i  .setier  de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
ni.  c.  LVii  setiers,  ou  pris  de  viii.  xx.  xviii  1.  x  s.  —  Item  ,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne , 

F  VI  quintaus  lxxv  1.  de  farine,  qui  font  environ  vu  setiers  à  la  mesure  de  Carcassonne, 
ou  pris  de  ciiii  s.  viu  d,  — Item,  par  li,  ou  pas  de  l'Escluse,  xl  pains,  qui  font  environ 
une  mine,  ou  pris  de  xvi  s.  viii  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un. 
XX.  V  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  m.  c.  xl  setiers,  ou  pris  de  11.  c. 
XII  1.  X  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  v.  c.  xxviii  setiers  d'orge  à  la  me- 

G  sure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  iiii.  xx.  xviii  1.  viu  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en 
Catheloingne,  lvii  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  u.  c.  xxviii  setiers, 
ou  pris  de  Lxviii  1.  viii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne  ,  11  setiers  et  une 
mine  de  pois  à  la  mesure  de  Carcassonne ,  ou  pris  de  xii  s.  vi  d.  —  Item,  par  lui  ilec, 
à  cèle  mesure,  u  setiers  et  plainne  mine  de  fèves,  ou  pris  de  xii  s.  vi  d.  —  Item,  par 

H  Michiel  le  Clerc  en  Catheloingne,  iiu  bacons,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par  Jehan  le 
Clerc,  à  Narbonne  et  ou  pas  de  l'Escluse,  im  tonnel  de  vin  de  Paumiers  et  une  somme, 
ou  pris  de  xiii  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxiiii  sommes  et  iiii  se- 
tiers de  vin,  ou  pris  de  lx  1.  xii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  i  moulin,  ou  pris  de 
iiii  1.  —  Item,  par  le  trésorier  de  Carcassonne,  pour  moudre  le  devant  dit  froument  et 

j       pour  bacons,  x  1.  xvi  d.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  nombrans ,  xl  1. 
Somme,  viu.  c.  lxi  l.  v  s.  viii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXXIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  vidame  de  Chartres  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  55.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  L  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  li  ilec,  v  quintaus  et  XLV  1.  de  farine, 

K  qui  font,  à  la  mesure  de  Carcassonne,  v  setiers  et  demi,  ou  pris  de  un  1.  x  s.  i  d,  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ix  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure 
de  Biaucaire,  xxxvi  setiers,  ou  pris  de  xxu  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas 
de  l'Escluse,  i  sac  d'orge  de  un  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par 
Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 

I,  XVI  setiers,  ou  pris  de  nu  l.  xvi  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  un  bacons, 
ou  pris  de  iiii  1.  viii  s.  —  Item ,  par  Michiel ,  en  Catheloingne ,  u  bacons ,  ou  pris  de 
LX  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  11  quintaus  xxx  L  d'amandes,  ou  pris 
de  LVII  s.  VI  d.  —  Item,  par  li  ilec,  u  quintaus  xxi  I.  de  ris,  ou  pris  de  xxxvi  s.  x  d.  — 
Item ,  par  li  ilec  ,  xxv  1.  de  cire ,  ou  pris  de  xli  s.  viii  d.  —  Item  ,  il  doit,  pour  prest  fait 


686  FRAGMENT  D'UN  COMPTE 

à  lui  en  deniers  contans  et  pour  ii  lonniaus  de  vin  qu'il  ot  de  Jehan  d'Ays,  lxxiiii  l.  \ 
XII  s.  VI  d. 
Somme,  vu.  xx.  m  1.  n  s.  vu  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé  cix  1.  xiii  s.  vi  d. 

XXXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  vidame  de  Piqueigni  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  56.  C'est  assavoir,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne ,  xv  sas  d'orge,  qui  font,  à  la 

mesure  de  Biaucaire,  lx  setiers,  ou  pris  de  xviii  1.  B 

Somme  par  soi,  xviii  1. 

XXXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Morice  de  Craon  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  67.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lix  sas  de  froument,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  11.  c.  xxxvi  setiers,  ou  pris  de  cxviii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  c 
Lxxv  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  m.  c  setiers,  ou  pris  de  ix.  xx  1. 

—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  vi  setiers  d'avaine  à  la  mesure  deCarcassonne, 
ou  pris  de  xxxvi  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lxi  sac  d'orge,  qui 
font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  xii.  xx.  iiii  setiers,  ou  pris  de  lxxiii  1.  mis.  —  Item,  par 

li  ilec,  II  sas  de  fèves,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  viii  setiers,  ou  pris  de  lx  s.  D 

—  Item,  par  ii  ilec,  xiii  bacons,  ou  pris  de  xixl.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxii  sommes 
et  nu  setiers  de  vin,  ou  pris  de  un.  xx  1.  xii  s.  vi  d.  —  Item,  par  Jehan  d'Ays,  en  de- 
niers contans,  xxv  1. 

Somme,  v.  c.  i  1.  11  s.  vi  d. 

XXXVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gyle  de  Mailli  par  Jehan  d'Ays  E 

et  par  son  commandement. 

§  58.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  c  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  XL  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  Liin  sas 
de  froument,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  11.  c.  xvi  setiers,  ou  pris  de  cviii  1.  — 
Item,  par  li  ilec,  lxvii  sas  de  farine,  qui  font  11.  c.  lxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  f 
de  VIII.  XX.  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  cl  setiers  d'orge  à  la 
mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxxiii  1.  xv  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Ca- 
lheloingne, lvi  sas  d'orge,  qui  font,  la  mesure  de  Biaucaire,  11.  c.  xxiiii  setiers,  ou  pris 
de  Lxvii  I.  iiii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  i  setier  de  pois  de  Carcas- 
sonne, ou  pris  de  V  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  setier  de  fèves,  ou  pris  de  v  s.  —  Item,  par  g 
Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de  fèves,  qui  font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou 
pris  de  lx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  xx  hacons,  ou  pris  de  xxii  1.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxiii  bacons,  ou  pris  de  xxxiiii  1.  x  s. 
— '  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  i  quintal  d'amandes,  ou  pris  de  xxv  s.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  quintaus  d'amandes,  ou  pris  de  lx  s.  h 

—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  demi  quintal  de  ris,  ou  pris  de  viii  s.  un  d.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  viii  sommes  et  demie  de  vin,  ou  pris  de 
XXI  1.  v  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  i  quintal  de  cire,  ou  pris  de  vu  1. 

Somme,  v.  c.  ix  1.  xvii  s.  un  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  j 

XXXVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Raoul  de  Clermont  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  59.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  l  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  eu  Catheloingne,  vu  sas 
de  froument,  qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xiiii  I.  —  Item,  par  li  ilec,  k 
xvii  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  Lxvni  setiers,  ou  pris  de  xlii  1. 
X  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  c  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcas- 
sonne, ou  pris  de  xxii  1.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas 
d'orge,  qui  font  xl  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc, 
à  Narhonne ,  xx  bacons,  ou  pris  de  xxii  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  l 
Viii  hacons,  ou  pris  de  xn  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narhonne,  i  quintal  d'amandes, 
ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  li  ilec,  l  1.  de  ria,  ou  pris  de  viii  s.  nu  d.  —  Item,  par 
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A       Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s.  —  Item ,  par  Jehan 
le  Clerc,  à  Narbonne,  c  et  vr  1.  et  demie  de  cire,  ou  pris  de  vu  1.  xix  s.  ix  d. 
Somme,  vu.  xx.  xix  1.  xiii  s.  i  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXXVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Colart  et  à  monseigneur  Pierre  de  Morlainnes 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

B  S  6o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  eu  Catheloingne,  im.  xx.  vu  sas  de  froument, 
qui  font  m.  c.  xlviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii.  xx.  xiiii  1.  —  Item,  par  li  ilec, 
Lxxiiii  sas  de  farine,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ii.  c.  ilil.  xx.  xvi  setiers,  ou  pris 
de  IX.  XX.  V  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  lxxix  sas  d'orge,  qui  font  m.  c.  xvi  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  un.  xx.  xiiii  i.  xvi  s.  — Item,  par  li  ilec,  une  mine  de  pois,  ou  pris 

c       de  VI  s.  III  d.  —  Item,  par  li  ilec,  r  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  .setiers  de  Biaucaire,  ou 
pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xv  bacons,  ou  pris  de  xxii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
X  sommes  et  xvi  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xxvii  1.  viii  s. 
Somme,  v.  c.  v  1.  x  s.  m  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XXXIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaume  de  Chauvigni,  seigneur  de  Chastel  Raoul, 
D  par  Jean  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  6i.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi.  xx.  xiii  sas  de  froument, 
qui  font,  v.  c.  xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ii.  c.  lxvi  1.  —  Item,  par  lui  ilec, 
cvii  sas  de  farine  d'une  part,  qui  font  un.  c.  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  et  m  autres  sas, 
qui  font,  à  cèle  meisme  mesure,  xv  setiers,  ou  pris  de  ii.  c.  Lxxvi  1.  x  s.  —  Item,  par  lui 
B  ilec,  un.  xx.  ii  sas  d'orge,  qui  font  m.  c.  xxviu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nii.  xx. 
xviii  1.  VIII  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  de  fèves,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou 
pris  de  lui  1.  x  s.  — Item,  par  li  ilec,  xviii  bacons,  ou  pris  de  xxvii  1.  —  Item,  par  li 
ilec,  xvii  sommes  et  i  setier  de  vin,  ou  pris  de  xlii  I.  xiii  s. 

Somme,  vii.  c.  xv  1.  xii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

F  XL.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Henri  de  Soili  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  62.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc  en  Catheloingne,  vi  xx.  xv  sas  de  froument, 
qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  v,  c.  XL  setiers,  ou  pris  de  xiii.  xx.  x  1.  —  Item, 
[par]  li  ilec,  iiii.  xx.  ix  sas  de  farine,  qui  font  m.  c.  lvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 
G  XI.  XX.  Il  1.  X  s.  —  Item,  par  h  ilec,  lxxiiii  sas  d'orge,  qui  font  11.  c.  iiii.  xx.  xvi  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  un.  xx.  viii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  lui  ilec.  m  sas  de  fèves,  qui 
font  XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  bacons,  ou 
pris  de  xiii  1.  x  5.  —  Item ,  par  li  ilec,  xxx  sommes  et  v  setiers  de  vin,  ou  pris  de  lxxv  1. 
XV  s.  un  d.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contans,  xxx  I.  qui  furent  bailHez  à 
H       monsieur  Jehan  de  Velli,  son  chevalier. 

Somme,  vu.  c.  v  1.  xvi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

S  63.  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Jehan  de  Velli,  de  la 
gent  du  dit  monseigneur  Henri,  et  en  son  non,  iiii  sas  de  farine,  qui  font  xvi  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1. 
j  Somme  par  soi ,  x  1. 

Somme  todte,  pour  monseigneur  Henri  et  pour  son  compaignon,  vu.  c.  xv  1.  xvi  d. 

XLI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Aubert  de  Longueval  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  6A.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xui  sas  de  froument,  qui  font 

K       vui.  XX.  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un.  xx.  un  l.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sas  de 

farine,  qui  font  11.  c.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi.  xx.  xii  1.  x  s.  —  Item,  par 

lui  ilec,  xxxnii  sas  d'orge,  qui  font  vi.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi,  1.  xvi  s. 

—  Item,  par  li  ilec,  n  setiers  de  pois  à  cèle  meisme  mesure,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item, 

par  lui  ilec,  xxn  bacons,  ou  pris  de  xxxni  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vr  sommes  de  vin,  ou 

I.       pris  de  xv  l. 

Somme,  m.  c.  vi  1.  xi  s.  Rent  meStres  P.  de  Condé. 

S  65.  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Pierre  Carbonnel,  de 
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la  gent  du  dit  monseigneur  Aubert,  et  en  son  non,  i  sac  de  farine,  qui  fait  nu  setiers  a 

de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  iiii  I. 
Somme  toute,  pour  monseigneur  Aubert  et  pour  son  compaignon,  m.  c.  x  1.  xi  s. 

XLn.  Ce  sont  les  choses  baîllies  à  monseigneur  Witace  de  Nuefvile  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  B 

S  66.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  xxvn  sas  de  froument,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  cviii  setiers,  ou  pris  de  Liiiil. —  Item,  par  li  ilec,  XLvm  sas  de 
farine,  qui  font  ix.  xx.  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi.  xx  1.  —  Item,  par  li  ilec, 
XX  sas  d'orge,  qui  font  iiii.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  i.  —  Item,  par  li 
ilec,  m  sas  de  fèves,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  x  s.  — Item,  par  c 
li  ilec,  V  bacons,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sommes  et  un  setiers  de 
vin,  ou  pris  de  xiii  1.  n  s.  vi  d. 

Somme,  ii.  c.  xxin  1.  ii  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XLIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Ymer  de  Nuefvile  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  q 

S  67.  C'est  assavoir  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  farine ,  qui  font  xxmi  se- 
tiers de  Biaucaire ,  ou  pris  de  XV  1. 
Somme  par  soi ,  xv  1. 

XLIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Raoul  de  Préaus  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  E 

S  68.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  xlvi  sas  et  i  setier  de  froument, 
qui  font  ix.  xx  et  v  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii.  xx.  xn  I.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec, 
LVi  sas  de  farine,  qui  font  11.  c.  xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu.  xx  1.  —  Item, 
par  li  ilec,  liiii  sas  d'orge,  qui  font  11.  c.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxiiii  I.  xvi  s. 

—  Item,  par  li  ilec,  !i  setiers  de  pois  à  la  dite  mesure,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  p 
lui  ilec,  u  sas  de  fèves,  qui  font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item, 
par  lui  ilec,  vi  bacons,  ou  pris  de  ix  1.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  de  vin,  ou 
pris  de  L  s. 

Somme,  m.  c.  xiii  1.  xii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XLV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Robert  du  Bois  Gautier  par  Jehan  d'Ays  g 

et  par  son  commandement. 

§  69.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  nr  sas  et  une  mine  de  frou- 
ment, qui  font  xii  setiers  et  une  mine  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  v  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  IX  sas  de  farine,  qui  font  xxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxii  1.  x  s.  —  Item, 
par  li  ilec,  vu  sas  d'orge,  qui  font  xxvni  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  1.  Viii  s.  —  n 
Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonue, 
c  canes  de  toile,  ou  pris  de  vu  1.  x  s. 

Somme,  xlvi  1.  m  s. 

XL VI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Thoumas  de  Couci  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  j 

S  70.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  L  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  xx  1. — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxiii  sas 
de  froument,  qui  font  vi.  xx.  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxvi  1.  —  Item,  par  li 
ilec,  XXXII  sas  de  farine,  qui  font  vi.  xx  et  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii.  xx  1. 

—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  c  setiers  d'orge  à  la  mesure  do  Carcassonne,  ic 
ou  pris  de  xxii  1.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xlvii  sas  d'orge, 
qui  font  ix.  xx.  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lvi  l.  vin  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc, 

I  setier  de  pois,  ou  pris  de  v  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  setiers 
de  pois,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clert,  à  Narbonne,  i  setier  de  fèves, 
ou  pris  de  v  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  xv  bacons,  ou  pris  xvi  l.  x  s.  —  Item,  par  Michiel  L 
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A  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  bacons,  ou  pris  de  ix  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à 
Narbonne ,  i  quintal  d'amandes,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  demi  quintal  de 
ris,  ou  pris  de  vui  s.  iiii  d.  -  -  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  im  sommes 
de  vin,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  i  quintal  de  cire,  ou 
pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item ,  par  Michiel  le  Clerc ,  en  deniers  conlanz  prestez  à  Saint  Felis', 

B        XIII  1. 
Somme,  m.  c.  nu  1.  vi  s,  nu  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XL  VU.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jourdain  de  l'IUe  le  joiie  par  Jebaa  d'Ays 

et  par  sou  cominandeuient. 

S  7  1 .  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xui  sas  de  froument,  qui  font 

c       LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvi  1.  — Item,  par  li  ilec,  xl  sas  de  farine,  qui 

font  vui.  XX  seticis  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  1.  — Item,  par  lui  ilec,  nu  bacons,  ou 

pris  de  vi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  x  sommes  de  vin,  ou  pris  de  xxv  1.  —  Item,  par  Jehan 

le  Clerc,  à  Parpeignan,  en  deniers  contanz,  x  1. 

Somme,  vin.  xx.  v/i  1. 

D  XLVIll.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Libaut  de  Bulremont  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  72.  C'est  assavoir  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xxi  setiers  d'orge  à  la  mesure  de 

Carcassonne ,  ou  pris  de  vn  1.  xn  d. 
Somme  par  soi,  vn  1.  xn  d. 

E         XLIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  a  monseigneur  Mahy  de  Ver  et  à  monseigneur  Renaut  de  Mileri 

par  Jehan  d'A^s  et  par  son  commandement. 

S  73.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  au  dit  monseigneur  Renaut, 
I  sac  de  froument,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  par  Jehan 
le  Clerc,  à  Narbonne,  xvi  setiers  d'orge  au  setier  de  Carcassonne,  aus  diz  monseigneur 

F  Mahi  et  à  monseigneur  Renaut ,  ou  pris  de  lxxii  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en 
Catheloingne,  au  dit  monseigneur  Mahi,  vi  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire, 
xxnu  setiers,  ou  pris  de  vn  1.  un  s.  —  Item,  par  li  ilec,  au  dit  monseigneur  Renaut,  i  sac 
d'orge,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiin  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc, 
à  Narbonne,  au  devant  diz,  u  bacons,  ou  pris  de  xmn  s. 

G  Somme,  xvi  l.  un  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé,  xv  l.  xuu  s. 

L.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Giefroi  de  Pruilli  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandemeul. 

S  74.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxvi  sas  de  froument,  qui 
font  cnii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ui  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
H  III  quintaus  de  farine,  qui  font  m  setiers  de  Carcassonne.,  ou  pris  de  uiii  s.  —  Item, 
par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxvn  sas  de  farine,  qui  font  vn.  xx  et  vin  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  un.  xx.  xn  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
VI.  XX.  viii  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxxni  1.  vi  s.  —  Item, 
par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xix  sas  d'orge,  qui  font  lxxvi  setiers  de  Biau- 
J  caire,  ou  pris  de  xxii  1.  xvis.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xv  bacons,  ou  pris 
de  XVI  1.  X  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xvi  bacons,  ou  pris  de 
xxiiii  l.  —  Item,  par  li  ilec,  vi  sommes  et  vin  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xvi  l.  mi  s.  xi  d. 
—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  xxv  aunes  de  toile,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  lui,  en 
deniers  contanz,  clviii  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,' en  deniers 
K  contanz,  à  Saint  Fehs  et  à  Gyronne,  cxix  1.  —  Item,  par  Jehan  d'Ays,  à  Paris,  en  de- 
niers contanz,  au  retour  de  l'ost,  cl  l. 

Somme,  vi.  c.  iiii.  xx.  vm  1.  v  s.  xi  d,  Solvit  magister  P.  de  Condé,  vi  c.  xliii  1.  v  s. 
XI  d. 

S  76.  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Haimeri  de  Nuefvile, 

'  Celte  localité  doit  appartenir  à  la  Catalogne,  où  Mi-  sur  la  Méditerranée  :  on  peut  voir  un  peu  plus  loin  (S  74) 
chel  le  Clerc  faisait  ses  livraisons  et  ses  payements;  c'est  des  payements  faits  par  Michel  le  Clerc  à  Saint  Felis  et 
/jroèai/eme/USan-Feliu-de-Quixolo, au  sud-eitde  Gironne,        à  Gyronne. 
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chevalier  du  dit  monseigneur  Giefroi ,  et  en  son  non,  ii  sas  de  farine,  qui  font  vin  se-  a 

tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 
Somme  par  soi ,  c  s. 
Somme  toute  pour  le  dit  monseigneur  Giefroi  et  pour  son  compaignon,  vi.  c.  mi.  xx.  xni  1. 

V  s.  XI  d. 

LI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Ansel  d'OlTemont  par  Jehan  d'Ays  B 

et  par  son  commandciuent. 

S  76.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  xxiii  sas  de  farine,  qui  font 
nu.  XX.  XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lvii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xvin  sas 
d'orge,  qui  font  Lxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxi  l,  xii  s.  —  Item,  par  Jehan  le 
Clerc,  à  Narbonne,  11  setiers  de  pois  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  x  s.  —  Item,  c 
par  lui  ilec,  xx  bacons,  ou  pris  de  xxn  l.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  quintaus  d'amandes, 
ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vu  sommes,  ii  setiers, 
III  quartes  de  vin,  ou  pris  de  xvii  1.  xviii  s.  m  d.     . 

Somme,  vi.  xx.  ii  l.  m  d.  RenJ  mestres  P.  de  Condé. 

S  77.  Item,  bailla  Jehan  le  Clerc,  à  Carcassonne,  à  monseigneur  Adam  de  Blémur,  en  de-  D 
ni  ers  contanz,  c  1. 

Somme  par  soi,  c  l.' 

LIT.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Renaut  de  Saint  Maart  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  comniandenient. 

S  78.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de  froiunent,  qui  font  e 

VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 

IX  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassotine,  ou  pris  de  xl  s.  vi  d.  — Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  d'orge,  qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 
Lxxii  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  11  bacons,  ou  pris  de  xum  s.  —  Item, 
par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  f 

Somme,  xiii  l.  vi  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LUI.  Ce  sont  les  choses  bailh'es  à  monseigneur  Jehan  de  Corlandon  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  79.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  c  setiers  de  froument  à  la  mesure  de 
Carca.ssonne,  ou  pris  de  xl  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxvii  sas  g 
de  froument,  qui  font  cviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  liiii  l.  —  Item,  par  li  ilec, 
VII  sas  de  farine,  qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvu  l.  x  s.  —  Item,  par 
Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  c  setiers  d'orge,  ou  pris  de  xxii  1.  x  s.  —  Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxiiii  sas  d'orge,  qui  font  iiu.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou 
pris  de  xxviii  l.  xvi  s,  —  Item,  par  li  ilec,  11  setiers  de  pois  au  setier  de  Biaucaire,  n 
ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire ,  ou 
pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  x  bacons,  ou  pris  de  xi  l.  — 
Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  iiii  bacons,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par 
lui  ilec,  un  sommes  de  vin,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
xi.i  livre  de  cire,  ou  pris  de  lxi  s.  vi  d.  J 

Somme,  c.  un.  xx.  xv  1.  xn  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Lancelot  de  Saint  Maart  par  Jean  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  80.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froumeni,  qui  fait 
iin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne  un  se-  k 
tiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne ,  ou  pris  de  xviii  s.  —  Item ,  par  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  n  sas  d'orge,  qui  font,  à  la  mesure  de  Biaucaire,  vin  setiers,  ou  pris 
do  xLvin  s. 

Somme,  cvi  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

'   Le  total  de  ces  deux  sommes,  omis  par  le  copiste,  s'élève  à  aaa  I.  iJ  d. 
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A       LV.  Ce  sont  les  choses  baiHies  à  monseigneur  Jelian  des  Barres,  dit  Piau  de  Chat,  par  Jehau  d'Ays 

et  par  son  coin  mandement. 

§  81.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  de  froument,  qui 
font  XX  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  x  1,  —  Item,  par  li  ilec,  v  sas  de  farine,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  i.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne , 

B  VI  setiers  dorge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxvn  s.  —  Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  d'orge,  qui  font  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 
VI  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxii  s.  — Item, 
par  Michiel  ie  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le 
Clerc,  à  Narbonne,  vi  livres  d'amandes,  ou  pris  de  xvm  d.  —  Item ,  par  lui  ilec,  im livres 

c       de  ris,  ou  pris  de  vni  d.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  à  Carcassonne,  en  deniers  con- 
tanz,  xx  1. 
Somme,  lu  1.  xi  s.  11  d.  Rent  meslres  P.  de  Condé. 

LVl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  Breye  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

D  §  82.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  froument,  qui 
font  XII  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item ,  par  li  ilec ,  m  sas  de  farine ,  qui  font 
xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vri  1.  x  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
vm  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxxvi  s.  —  Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas  d'orge,  qui  font  XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1. 

E       —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxii  s.  —  Item,  par  Mi- 
chiel le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  xxix  1.  xvm  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LVIl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Harduin  de  Mailli  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement, 

F  S  83.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xii  sas  de  froument,  qui  font 
XLViii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xvm  sas  de  farine, 
qui  font  lxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlv  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxiii  sas  et 
m  setiers  d'orge,  qui  font  vi.  xx.  xv  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  I.  x  s.  —  Item, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  i  setier  de  pois  au  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de 

G  v  s.  — Item,  par  li  ilec,  à  cèle  mesure,  i  setier  de  fèves,  ou  pris  de  v  s.  —  Item,  par 
Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou 
pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  11  bacons,  ou  pris  de  XLmi  s. 
—  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  on  Catheloingne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  par 
li  ilec,  IX  sommes  et  demie  et  un  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xxim  1.  vu  s.  —  Item, 

H       par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contanz,  lx  1. 
Somme,  c.  mi.  xx.  xix  1.  xi  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Robert  de  Pinon  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  8A.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  XLii  setiers  de  froum(3nt  à  la  mesure 
1  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xvi  I.  xvi  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
xvi  sas  de  froument,  qui  font  lxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxii  1.  —  Item,  par 
li  ilec,  xxii  sas  de  farine,  qui  font  un.  xx.  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lv  1.  — 
Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xxx  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne, 
ou  pris  de  vi  1.  xv  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xx  sas  d'orge,  qui 
K  font  un.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnii  1.  -  -  Item,  pai'  lui  ilec,  1  sac  de  pois, 
qui  fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
im  bacons,  ou  pris  de  mil.  vm  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  ba- 
cons, ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 

Somme,  vu.  xx.  vi  1.  xix  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 
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LIX.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Phelippe  de  Meudon  par  Jehan  d'Ays  a 

et  par  son  commandement. 

S  85.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  ii  sas  de  froument,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
I  bacon,  ou  pris  de  xxii  s. 

Somme  ,  en  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  b 

LX.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Jehan,  chastelain  de  Lille,  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  86.  Premièrement,  par  Jehan  Je  Clerc,  à  Narbonne,  xx  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  on  pris  de  viii  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas 
de  froument,  qui  font  XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  li  ilec,  c 
xii  sas  de  farine,  qui  font  XLViii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  1.  —  Item,  par 
Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  lx  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de 
xui  1.  X  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  d'orge,  qui  font  xxiiii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  un  s.  —  Item,  par  li  ilec,  viii  bacons,  ou  pris  de 
xn  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xx  canes  de  toile,  ou  pris  de  xxx  s.        D 

Somme,  nii.  xx.  xii  1.  un  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LXI.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Giefroy  de  Chastcl  Bruiant  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  87.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  ii  ilec,  xxxiiii  wis  de  farine,  qui  E 
font  VI.  XX.  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nii.  xx.  v  1.  —  Item ,  par  Jehan  le  Clerc, 
ou  pas  de  l'Escluse,  l  pains,  qui  font  demi  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xx  s.  x  d. 
—  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Eschise,  i  sac  d'orge,  qui  fait  iiii  setierS  de 
Carcassonne',  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vni  sas  d'orge, 
qui  font  xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xn  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  F 
fèves,  qui  fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  bacons, 
ou  pri.<>  de  vn  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  demie  somme 
de  vin,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sommes  et 
XI  setiers  de  vin ,  ou  pris  de  xxvi  1.  xm  s. 

Somme,  vu.  xx  1.  v  s.  x  d.  c 

LXII.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Ernaut  de  Mont  Agu,  neveu  l'abbé  de  Moissac, 

par  Jehan  d'Ayë  et  par  son  commandement, 

S  88.  C'est  assavoir  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contanz,  cvili  s.  nii  d. 
Somme,  cviu  s.  un  d. 

I*XIII.  Ce  sont  les  choses  baillie.s  à  monseigneur  Ernaut  de  Mont  Agu,  frère  l'abbbé  de  Moissàc,         h 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  89.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vii  sas  de  froument,  qui  font 
XXVIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xiin  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xiii  sas  de  farine,  qui 
font  LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  un  bacons,  ou 
pris  de  vi  I.  —  Item,  par  lui  ilec,  m  sommes  de  vin,  ou  pris  de  Vn  1.  x  s.  — Item,  par  j 
lui  ilec,  xxii  s.  en  deniers  contanz. 

Somme,  lxi  1.  n  s. 

LXIV.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  frère  Ernoul  de  Wisemale  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  90.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font  K 
VU!  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  m  sas  de  farine,  qui 

'  Le  texte  porte  Biaucaire;  mais,  comme  partout  ail-         cassonne,  l'indication  du  setier  de  Beaucaire  n'est  au  une 
leurs  Jehan  le  Clerc  livre  les  denrées  à  la  mesure  de  Car-        erreur  de  copiste.  (  Voy.  $$  gi,  g6,  101,  etc.) 
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A      font  XII  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item ,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Ca- 

theloingne,  xxxviii  sas  d'orge,  qui  font  vu.  xx.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlv  1. 

xn  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  nii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 

XXX  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  iiii  bacons,  ou  pris  de  iiii  1.  viii  s. 

Item,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  m  sommes  et  ii  setiers  de  vin,  ou  pris  de 

B         VII  1.  XVI  s. 

Somme,  lxx  1.  xvi  s. 

891.  Item,  bailla  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  au  seigneur  de  Partenay,  11  setiers 

d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxv  s. 
Somme  par  soi ,  xxv  s. 

C  LXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Hue  de  Vilcrs  par  Jehan  d'AyS 

et  par  son  commandement. 

S  92.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  nii  sas  de  froument,  qui  font 

XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viu  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  un  sas  de  farine,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 

D       XXX  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  vui  1.  xv  s.  vi  d.  —  Item, 
par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xviii  sas  d'orge,  qui  font  Lxxu  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  xxi  1.  xii  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  u  bacons,  ou  pris  de  LX  s.  —  Item, 
par  Jehan  d'Ays,  en  deniers  contanz,  ix  1. 
Somme,  lx  1.  vu  s.  vi  d.  dont  il  bailla  xxx  livrées  aus  soudoiers.  Rent  mestres  P.  de  Condé, 

E       xxx  1. 

LXVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaume  l'Arcevesque  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  93.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vu.  xx.  xni  sas  de  froument, 
qui  font  vi.  c.  xii  Setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iii,  c.  vi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  lix  sas 

F  de  farine  d'une  part,  qui  font  n.  c.  xxxvi  setiers  de  Biaucaire,  et  d'autre  part,  i  sac, 
qui  fait,  à  cèle  meisme  mesure,  v  setiers,  ou  pris  de  cl  1.  x  s.  —  Item,  par  Jehan  le 
Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  iiii.  xx.  xiiii  pains,  qui  font  environ  1  setier  de  Carcassonne , 
ou  pris  de  xxxix  s.  n  d.  —  Item ,  par  li,  à  Narbonne ,  xvi  setiers  d'orge  ,  ou  pris  de  vi  1. 
xiiu  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lxx  sas  d'orge,  qui  font  11.  c. 

G  nu.  XX  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un.  xx.  un  1.  —  Item,  par  li  ilec,  u  setiers  de 
pois  au  setier  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui 
fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  11  ilec,  x  bacons,  ou  pris  de 
XV  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  demie  somme  et  un  setiers  de 
vin,  ou  pris  de  lx  s.  —  Ilem,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xvii  sommes  et 

H       vu  setiers  de  vin,  ou  pris  de  xlui  1.  xi  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  en  deniers  contanz,  xi  1. 

XVII  s. 

Somme,  vi.  c.  xxv  1.  vi  s.  u  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LXVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guy  de  Chemilli  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

J  S  94.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  lxu  sas  de  froument,  qui  font 
n.  c.  XLVUi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi.  xx,  un  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xxxvu  sas 
de  farine,  qui  font  vu.  xx  et  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu.  xx.  xn  1.  x  s.  — 
Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  \%iui  pains,  ou  pris  de  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
XXI  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  vu  1.  vu  s.  —  Item,  par  Mi- 

K  chiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xliui  sas  d'orge,  qui  font  viii.  xx.  xvi  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  lu  1.  xvi  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  v  bacons,  ou  pris  de  vu  i.  x  s.  — 
Item,  par  lui  ilec,  nu  sommes  de  vin,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  Jehan,  à  Narbonne, 
un  quintaus  de  cire  au  grantpols,  on  pris  de  xxvi  1.  xni  s.  un  d.  — Item,  par  lui,  à  Par- 
peingnan,  en  deniers  contanz,  c  1.  — Item ,  en  deniers  contanz  par  le  vidamc  de  Chartres, 
L        xxv  1. 

Somme,  nu.  c.  xlvi  1.  vi  s.  nu  d. 
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LXVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Mahy  de  la  Tournèle  par  Jehan  d'Ays  ^ 

et  par  son  commandement. 

8  95.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ni  sas  de  froument,  qui 
font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  — Item ,  par  lui  ilec,  vi  sas  de  farine,  qui  font 
xxnu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
XIII  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  lvui  s.  vi  d.  —  Item,  par  Mi-  b 
chiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxiiii  sas  d'orge,  qui  font  vi.  xx.  \vi  setiers  de  Biau- 
caire, [ou  pris]  de  XL  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  11  setiers  de  pois,  au  setier  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item, 
par  li  ilec,  11  sommes  et  viii  setiers  de  vin,  ou  pris  de  vi  I.  un  s. 

Somme,  lxxiii  1.  xiu  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Coudé.  c 

LXIX.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  monseigneur  Gaulart  d'Armoises  et  à  monseigneur  Jehan  de  Fontaines 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  96.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'P^scluse,  i  sac  et  demi  d'orge,  qui 
font  VI  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  Lxxv  s,  —  Item,  par  li  ilec,  demie  somme 
de  vin,  ou  pris  de  l  s.  d 

Somme,  vi  1.  v  s. 

LXX.  Ce  sont  les  choses  baiilics  à  monseigneur  Jehan  de  Mourmans  par  .Tehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  97.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  de  froument,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  E 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xii  se- 
tiers d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  un  1.  vu  s.  —  Item,  par  Michiel  le 
Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  d'orge,  qui  font  xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 
VII  1.  un  s.  —  Item,  par  li  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 

Somme,  xxvii  1.  xii  d.  Rent.  mestres  P.  de  Condé.  f 

LXXl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Raymon  Rogier  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  98.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  11  sas  de  farine,  qui  font 
vin  setiers  de  Carcassonne  ,  ou  pris  de  vn  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xxx  pains,  qui  font  de- 
mie mine  de  froument,  ou  pris  xii  s.  vi  d.  —  Item,  par  li  ilec,  n  sas  d'orge,   qui  font  g 
vin  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  n  sommes  et  demie  de 
vin,  ou  pris  de  xii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  en  deniers  contanz,  l  i. 

Somme  ,  lxxv  1.  n  s.  vi  d. 

LXXII.  Ce  sont  les  choses  baillies  k  monseigneur  Florent  de  Warennes  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  H 

S  99.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  n.  c  setiers  de  froument  à  la  mesure 
de  Carcassonne,  ou  pris  de  nu.  xx  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
xxxnii  sas  de  froument,  qui  font  vi.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  i.xvni  1.  — Item, 
par  li  ilec,  xxi  sac  de  farine,  qui  font  iiii.  xx.  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lu  i. 
X  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxx  sas  d'orge,  qui  font  vi.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  J 
xxxvi  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  1  sac  de  fèves,  qui  fait  im  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris 
de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  n  tonniaus  de  vin  de  Paumiers,  ou 
pris  de  xvi  1.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  setiers  et  demi  de  vin, 
ou  pris  de  xni  s.  vi  d. 

Somme,  11.  c.  liiii  I.  xin  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  k 

LXXllI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Warennes,  fil  du  dit  monseigneur  Florent, 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

8  100.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vni  sas  et  i  setier  de  frou- 
ment, qui  font  xxxni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
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A       VI  sas  de  farine,  qui  font  xxim  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Ilem,  par  lui 
ilec,  VI  bacons,  ou  pris  de  ix  1. 
Somme,  xl  1.  x  s.  Rent  mestrcs  P.  de  Condé. 

LXXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Lambert  de  Limons  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

B  8  toi.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
iiii  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  lxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  ii  sas  d'orge,  qui  font 
vui  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  c  s. 
Somme  ,  viii  1.  x  s. 

S  102.  Mésire  Jehan  de  Cousanches,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Carcassonne,  en  deniers  con- 
c       tanz,  X  1. 
Somme  par  soi,  x  1. 

LXXV.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  Adan,  viguier  de  Minervois,  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  io3.  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
D       un  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  lxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui 
fait  un  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  li  ilec,  en  deniers contanz , 
vin  1.  x  s. 
Somme,  xini  1.  x  s. 

S  1  o/i-  Thomas  Clavarre ,  de  Biaucaire,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse ,  i  sac  d'orge, 
E       qui  fait  un  setiers  de  Carcassonne,  ou  pris  de  L  s. 
Somme  par  soi,  l  s. 

LXXVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Raoul  de  la  Tournèle  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  o5.  Premièrement,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui  fait  nii  se- 
F       tiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s. 
Somme  ,  c  s.  Rent  mestres  P. 

§  io6.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaume  de  Foucheroles,  de  la  gent  du  dit 
monseigneur  Raoul ,  et  en  son  non ,  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

Premièrement,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui  fait  nn  se- 
G       tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  — Item,  par  li  ilec,  m  sas  d'orge,  qui  font  xn  setiers 
de  Biaucaire,  au  pris  de  Lxxu  s. 
Somme,  vi  1.  n  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

^  107.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  du  Rois,  de  la  gent  du  dit  monseigneur 
Raoul,  et  en  son  non,  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

H  Premièrement,  par  Jehan  le  Clerc,  ou  pas  de  l'Escluse,  demi  sac  d'orge,  qui  fait  11  se- 
tiers de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
vin  sas  d'orge,  qui  font  xxxn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xn  s.  —  Item,  par 
li  ilec,  I  sac  de  fèves,  qui  fait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  par  li 
ilec,  I  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contanz,  c  s. 
j  ou  pas  de  l'Escluse. 
Somme,  xvni  1.  xvn  s.  Rent  mestres  P.  dé  Condé. 

%  108.  Monseigneur  Joudouin  de  Sainte  Geneviève,  de  la  gent  dudit  monseigneur  Raoul 
et  en  son  non,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  d'orge,  qui  font  vin  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 
K  Somme  par  soi,  xlviii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 
S  109.  Monseigneur  Jehan  le  Viconte,  de  la  gent  dudit  monseigneur  Raoul,  et  en  son 
non,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  nn  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  xxiui  s. 
Somme  par  soi,  xxini  s. 
L  Somme  toute,  pour  monseigneur  Raoul  de  la  Tournèle  et  pour  ses  chevaliers,  xxxni  1.  xi  s. 
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LXXVII.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  monseigneur  Jehan  de  Bêle  Perche  par  Jehan  d'Ajs  a 

et  par  son  comruandetnent. 

S  I  lo.  Premièrement,  par  Michielle  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  froument,  qui  font 
xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  sas  et  demi  farine,  qui 
font  X  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  v  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Nar- 
boniie ,  VI  setiers  d'orge,  ou  pris  de  xm  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catlie-  b 
loingne,  v  sas  et  demi  d'orge,  qui  font  xxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  xii  s. 
—  Item,  par  li  ilec,  ii  bacons,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers 
contanz,  cm  1.  \i  s.  un  d. 

Somme,  vi.  xx.  vu  I.  v  s.  iiii  d. 

LXXVIII.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  monseigneur  Gueiart  le  Mor  par  Jehan  d'Ays  c 

el  par  son  commandement. 

S  I  i  r.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  de  froument,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  I.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  sas  el  demi  de  farine, 
qui  font  x  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  v  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  sas  et  demi 
d'orge,  qui  font  xxxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi  1.  viii  s.  —  Item,  par  lui  d 
ilec,  un  bacons,  ou  pris  de  vi  1. 

Somme,  xxxiii  1.  xni  s.  Rent  uieslres  P.  de  Condé. 

§  112.  Monseigneur  Pierres  de  Saus,  par  la  main  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vi  setiers 
d'orge  et  d'avaine  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxxix  s. 

Somme  par  soi,  xxxix  s,  e 

S  1 13.  Monseigneur  Guy  de  Nantoil,  par  la  main  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  m  setiers 
d'avaine  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xvin  s. 

Somme  par  soi,  xvia  s. 

LXXIX.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  monseigneur  Pierre  de  RouUeis  par  Jehan  d'Ays 

el  par  son  commandement.  F 

S  1  i4.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  froument,  qui  font 
xxini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  nii  sas  de  farine,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
un  setiers  d'orge  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxviu  s.  —  Item,  par  Michiel 
le  Clerc,  en  Catheloingne,  viii  sas  d'orge,  qui  font  xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  G 
de  IX  1.  xn  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par 
Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contanz,  xviii  1. 

Somme,  un  1.  x  s. 

S  1 15.  Monseigneur  Amauri  de  Nuisi,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  m  setiers  d'orge 
à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxi  s.  ii 

Somme,  xxi  s. 

LXXX.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  monseigneur  Robert  Waurin  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  i6.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xix  sas  de  froument,  qui 
font  Lxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxviii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xx  sas  de  fa-  J 
rine,  qui  font  mi.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xvii  sas 
d'orge,  qui  font  Lxvin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  viii  s.  —  Item,  par  li  ilec, 
viii  sas  de  fèves ,  qui  font  xxxii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xn  1.  —  Item ,  par  li 
ilec,  X  bacons,  ou  pris  de  xv  1. 

Somme,  vi.  xx.  xv  1.  vni  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  k 

LXXXl.  Ce  sont  les  choses  bailiies  à  monseigneur  Ernoul  de  Chisoiiig  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  i  17.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxvni  sas  de  froument,  qui 
font  cxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lvi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  sas  de  farine, 
qui  font  xxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxa  1.  x  s.  —  llem,  par  li  ilec,  nu  sas  l 
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A       d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  xvi  s.  —  Item,  par  ]i  ilec, 
une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 
Somme,  mi.  xx.  v  1.  xvi  s.  Rent  mestres  P. 

LXXXII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  des  Barres,  seigneur  de  Bois  Roserain, 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

B  S  1  i8.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  xv  sas  et  n  setiers  de  frou- 
ment,  qui  font  lxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxi  sac 
de  farine,  qui  font  vi.  xx  et  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxvii  1.  x  s.  —  Item, 
par  li  ilec,  xxi  sac  d'orge,  qui  font  mi.  xx.  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  1. 
nu  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  bacons,  ou  pris  de  vu  I.  x  s. 

c  Somme,  vu.  xx.  ri.  nu  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LXXXIII.  Ce  sont  Jes  choses  baillies  à  monseigneur  Richart  de  la  Roche  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  19.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xluu  sas  de  farine,  qui  font 

vni.  XX.  XVI  .setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ex  1.  — Item,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui 

D       l'ait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxun  s.  —  Item,  par  li  ilec,   i  sac  de  fèves, 

qui  fait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  vi  bacons,  ou 

pris  de  ix  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  i;  s. 

Somme,  vi.  xx.  un  1.  inr  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé,  cvu  1.  xnu  s. 

LXXXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Helye  Coral  et  à  monseigneur  Bertremieu,  son  fil, 
E  par  .Tehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  120.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xix  sas  de  froument,  qui 
font  Lxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvni  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  sas  de  fa- 
rine, qui  font  xxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxn  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
un  sas  d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  xvi  s.  — Item,  par  lui 
F       ilec,  n  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 

Somme,  lxvhi  1.  vi  s.  Rent  mestres  P. 

LXXXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Ansel  de  Cressonessart  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  coaunandemeut. 

S  121.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  xvi  sas  de  froument,  qui  font  lxuu  setiers  de 
G  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxu  1.  — Item,  par  li  ilec,  xix  sas  de  farine,  qui  font  lxxvi  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlvii  1.  x  s.  — Item,  par  li  ilec,  u  setiers  de  pois  au  setier  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  — Item,  par  lui  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  un  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 

ScH-ME,  mr.  XX.  v  1.  v  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

H  LXXXVJ.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Hellin  de  Wasiers  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  22.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxxvi  sas  de  froument,  qui 
font  vu.  XX.  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xi  sas  de 
farine,  qui  font  xuiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec, 
J  xnu  sas  d'orge,  qui  font  i.vi  setiers  de  Biaucaire,  ou  piis  de  xvi  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  m  sas  de  fèves,  qui  font  xu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  x  s.  —  Item,  par 
lui  ilec,  m  bacons,  ou  pris  de  nn  1.  x  s.  —  Item ,  par  lui  ilec,  v  sommes  de  vin,  ou  pris 
de  xu  1.  x  s. 

Somme,  vi.  xx.  xvii  1.  xvi  s.  Rent  mestres  P 

K  LXXXVJI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Bauduin  de  Roellaiucourt  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  I  23.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ix  sas  de  froument,  qui  font 
XXXVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xviii  1.  — Item,  par  li  ilec,  xxi  sac  de  farine,  qui 
tome  xxu.  88 
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font  iiu.  XX.  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  x  sas  a 
d'orge,  qui  font  XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vii  sas  de 
fèves,  qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  x  S.  — Item,  par  li  ilec,  nii  ba- 
cons, ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 
Somme,  ci  i.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LXXXVIU.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  oionseigneur  Guillaume  de  Pois  par  Jehan  d'Ays  b 

el  par  son  commandemeat. 

S  is/j.  Premièrement,  par  Micliiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  xiii  sas  de  froument,  qui 
font  LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxv  sas  de  fa- 
rine, qui  font  c  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  lxii  l.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxiii  sas 
d'orge,  qui  font  un.  xx.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvn  1.  xn  s.  —  Item  par  c 
lui  ilec,  in  sas  de  fèves,  qui  fontxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  x  s. —  Item, 
par  li  ilec,  nu  bacons,  ou  pris  de  vi  I.  —  Item,  par  lui  ilec,  n  sommes  de  vin,  ou  pris 
de  c  s. 

Somme,  vi.  xx.  xi  1.  xn  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

LXXXIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guerart  de  Sorel  par  Jehan  d'Ays  D 

et  par  son  commandement. 

S  1  a 5.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxv  sas  de  froument,  qui  font 
c  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  1.  —  Item,  par  li  iiec,  xxx  sas  de  farine,  qui 
font  VI.  XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxv  1.  — -  Item,  par  lui  ilec,  xxiiii  sas  d'orge, 
qui  font  iiii.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxviii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  e 
Il  setiers  de  pois  ou  setier  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Ilem,  par  lui  ilec,  i  sac 
de  fèves,  qui  fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  iiii  ba- 
cons, ou  pris  de  VI 1.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sommes  ii  setiers  ii  quartes  de  vin,  ou  pris 
de  xu  1.  xvH  s.  IX  deniers. 

Somme,  vin.  xx.  xv  l.  vni  s.  ix  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  F 

XG.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  Chabot  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  1  26.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui 
fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de 
xxx  s.  G 

Somme,  vH. 

XCI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaaiue  de  Ternant  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  127.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas  de  froument,  qui  font 
XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  l.  —  Item ,  par  li  ilec ,  x  sas  de  farine,  qui  font  XL  h 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  l.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait 
nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  bacons,  ou  pris  de 
XV  l. 

SouME,  LXH  1.  xiiii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  j 

XCn.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Duimes  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  28.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  froument,  qui  font 
xxuii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xu  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vi  sas  de  farine,  qui 
font  xxini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves,  k 
qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  un  bacons,  ou 
pris  de  vi  1. 

Somme,  xxxiiii  1.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 
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A  XCIII.  Ce  sonl  les  choses  baiHies  à  monseigneur  Guillaume  de  Rosemont  par  Jehan  d'Avs 

et  par  son  commandement. 

S  129.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas  de  froimnent,  qui 
foiitXLsetiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vu  sas  de  farine,  qui  lont 
xxvni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvii  1.  x  s.  —  item,  par  lui  ilec,  xi  sas  d'orge, 
B  qui  font  XLiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xiu  1.  un  s.  —  Item,  par  li  ilec,  x  ba- 
cons, ou  pris  de  XV  1. 

Somme  ,  lxv  1.  xiiii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XCIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Mahy  de  Vilebeon  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

c  S  i3o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxvii  sas  de  froument,  qui 
font  cviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  Lim  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ini.  xx  et  i  sac  de 
farine,  qui  font  m.  c.  xxmi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  11.  c.  11  1.  x  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  xm  sas  d'orge,  qui  font  lu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  xii  s.  —  Item,  par 
li  ilec,  lu  sas  de  fèves,  qui  font  xu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  iiu  I.  x  s.  —  Item,  par  li 

D       ilec,  xui  bacons,  ou  pris  de  xix  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  iri  sommes  de  vin,  ou  pris 
de  VII  1.  X  s.  —  Item,  par  Jehanle  Clerc,  àNarbonne.  nu  bacons,  ou  pris  de  iiii  1.  viii  s. 
—  Item,  par  li  ilec,  x  1.  d'amandes,  ou  pris  de  u  s.  vi  d. 
Somme,  m.  c.  vni  1.  u  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XCV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gautier  de  Sommereus  par  Jehan  d'Ays 
E  et  par  son  commandement. 

S  i3i.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxi  sac  do  froument,  qui 
font  un.  XX.  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vu  sas  de 
farine,  qui  font  xxviu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec. 
xvm  sas  d'orge,  qui  font  lxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxi  1.  xii  s.  — Item,  par 
'"  li  ilec,  H  sas  de  pois,  qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c.  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  I  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  nii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  x  1. 

Somme,  iiii.  xx.  xvii  1.  xii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XCVl.  Ce  sont  les  choses  i)aillies  à  monseigneur  Nevelon  de  Konqueroles  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

G  S  i32.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  farine,  qui  fout 
xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de 
xxx  s. 
Somme,  ix  I.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XCVII.   Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Maingneliers  par  Jehan  d'A^s 
II  et  par  son  commandement. 

S  i33.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xvn  sas  de  froument,  qui 
font  Lxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxiiii  1.  — -  Item,  par  li  ilec-,  xxvni  sas  de 
farine,  qui  fout  cxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxx  1.  — Item,  par  li  ilec,  xxv  sas 
d'orge,  qui  font  c  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ui  setiers 
J  de  pois  au  setier  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvii  s.  vi  d.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de 
fèves,  qui  lait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  vi  bacons, 
ou  pris  de  ix  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  nu  sommes  de  vin,  ou  pris  de  x  1. 

Somme,  vu.  xx.  xvi  1.  vu  s.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XCVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Ernoul  de  Renti  par  Jehan  d'Ays 
■  K  et  par  son  commandement. 

S  i34.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xvn  sas  de  froument,  qui 
font  Lxvin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxuii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xvni  sas  de  fa- 
rine, qui  font  Lxxn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLV  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xn  .sas 

88. 
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d'orge,  qui  font  XLViii  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xirn  1.  viii  s.  —  Item,  par  H  ilec,  a 
III  bacons,  ou  pris  de  nii  1.  x  s. 
Somme,  iiii.  xx.  xvii  1.  xviii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

XCIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guy  de  Garennes  et  à  monseigneur  Huré  de  Sonrs 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

• 

S  i35.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  v  sas  de  farine,  qui  font  b 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  au  dit  monseigneur 
Huré,  II  sas  de  farine,  qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par 
lui  ilec,  au  dit  monseigneur  Guy,  v  sas  d'orge,  qui  font  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris 
de  VI  1.  —  Item ,  par  li  ilec,  au  dit  monseigneur  Huré,  ii  sas  d'orge,  qui  font  viii  setiers 
de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xlviii  s.  —  Item ,  par  li  ilec ,  au  dit  monseigneur  Huré ,  ii  sommes  c 
de  vin,  ou  pris  de  c  s. 

Somme,  xxx  I.  xvm  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

C.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Waleincourt  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  i36.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catbeloingne ,  xxxi  sac  de  froument,  qui  d 
font  vu.  XX.  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  XLi  sac  de 
farine,  qui  font  viii.  xx.  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  en  1.  x  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  xxx  sas  d'orge,  qui  font  vi.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvi  1.  —  Item ,  par 
li  ilec,  I  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  XV  bacons,  ou  pris  de  xxii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sommes  de  vin,  ou  pris  e 
de  X  1. 

Somme,  ii.  c.  xxxiiii  1.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaume  Paenel  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  iSy.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui  fait  F 

mi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  iiii  1.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

Cil.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Haymeri  de  Rochechouart  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

%  i38.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxiui  sas  de  froument,  qui  g 
font  un.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLVrii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxiiii  sas 
de  farine,  qui  font  vi.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii.  xx.  v  1.  — Item,  par 
li  ilec,  X  sas  d'orge,  qui  font  xl  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  I.  —  Item,  par  li 
ilec,  un  bacons i  ou  pris  de  vi  1. 

Somme,  vu.  xx.  xi  1.  Rent  mestres  P.  vu.  xx.  viii  1.  x  s.  Tournois.  H 

CUI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monsei;^neur  Jehan  d'Escornay  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  iSg.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxi  sac  de  froument,  qui 
font  iiii.  XX.  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxi  sac  de 
farine,  qui  font  iiii.  xx.  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lu  1.  x  s.  — Item,  par  li  ilec,  J 
vu  sas  d'orge,  qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vui  1.  vui  s.  —  Item,  par 
li  ilec,  IX  bacons,  ou  pris  de  xiii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris 
de  L  s. 

Somme,  cxvui  1.  xvui  s,  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CIV.    Ce  sont  les  choses  baillies  h  monseigneur  Ernoul  de  Wisemale  par  Jehan  d'\ys  K 

cl  par  sou  conmiandernent. 

%  I  4o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xvui  sas  de  froument,  qui 
font  Lxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvi  1.  —  Item,  par  h  ilec,  xvui  sas  de  farine. 


DE  JEHAN  D'AYS.  701 

A       qui  font  lxxii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xlv  1.  —  Item ,  par  H  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui 
fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  par  li  ilec,  ix  bacons,  ou  pris 
de  xui  I.  X  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  u  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 
Somme,  ci  1.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Renaut  de  Trie  par  Jehan  d'Ays 
B  et  par  son  commandement. 

S  i4i-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xv  sas  de  froument,  qui  font 

XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  1.   —  Item,  par  li  ilec,  xiiri  sas  de  farine,  qui 

font  LVi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxv  1.  —  Item  ,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui  fait 

nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  bacons,  ou  pris  de 

c       vil  1.  X  s.  —  Item,  par  li  ilec,  nu  sommes  de  vin,  ou  pris  de  x  1. 

Somme,  un.  xx.  ui  I.  \iui  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Symon  de  Hameel  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  i4a.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  u  sas  de  froument,  qui  font 
D       vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  — Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  i,  s.  —  Item,  par  li  ilec,  u  sas  d'orge,  qui  font  vui  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLVUi  s. 
Somme,  vui  I.  xvui  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  Tvverni  par  Jehan  d'Ays 
E  et  par  son  commandement. 

S  i43.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  uu  sas  de  froument,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vui  1.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sas  de  farine, 
qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  I.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sas  d'orge,  qui 
font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s.  — Item,  par  li  ilec,  i  setier  de  pois 
F  à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xri  s.  vi  d.  — Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui 
fait  lui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  u  bacons,  ou  pris  de 
LX  s.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 
Somme,  xxx  1.  viii  s.  vi  d.  Rent  mestres  P,  de  Condé. 

CVin.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  nionseigneur  Pierre  Mauvoisin  par  Jehan  d'Ays 
G  et  par  son  commandement. 

S  iA4.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ni  sas  de  farine,  qui  font 
xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  viii  sas  d'orge,  qui 
font  xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xu  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sommes  et 

IX  setiers  u  quartes  de  vin,  ou  pris  de  xiii  1.  xviii  s.  vi  d. 
H  Somme,  xxxi  1.  vi  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Dreue  de  Waleincourt  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  i45.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xx  sas  de  froument,  qui  font 

nu.  XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi,  1.  — ■  Ilem,  par  li  ilec,  xxvii  sas  de  farine, 

J       qui  font  cviu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxvu  1.  x  s.   —Item,  par  li  ilec,  xvii  sas 

d'orge,  qui  font  lxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  viii  s.  —  Item,  par  li  ilec, 

m  bacons,  ou  pris  de  uu  I.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sommes  de  vin,  ou  pris  de  xu  1. 

X  s. 

Somme,  vu.  xx.  un  1.  xvui  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

i^  ex.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Oede  des  Barres  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  i46.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxviii  sas  de  froument,  qui 
font  cxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  LVi  1.  —  Itam.  par  li  ilec,  iii  sas  de  farine. 
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qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vri  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xxxirii  sas  A 
d'orge,  qui  font  vr.  xx.  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  i.  xvi  s.  —  Item,  par  li 
ilec,  I  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  cv  1.  xvi  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guy  de  Garenchières  par  Jehan  d'Ajs 

et  par  son  commandement.  K 

S  ilx']-  Premièrenienl,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  ini  sas  de  frounient,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  ii  sas  d'orge, 
qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLViii  s. 

Somme,  x  1.  vin  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monsieur  Jehan  de  Perreumeiil  par  Jehan  d'Ays  C 

et  par  son  commandement. 

S  i48.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ii  sas  de  frouinenl,  ([iii  fout 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lui  I. —  Item,  par  li  ilec,  ii  sas  de  farine,  qui 
font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ni  sas  d'orge,  qui  lent  xii 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ii  bacons,  ou  pris  de  lx  s.  d 

Somme,  xv  1.  xii  s,  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaume  de  Bontrrviler  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  1  49-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  de  frounient,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  de  farine,  qui  font  xii  e 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  m  sas  d'orge,  qui  font 
xir  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme,  x\i  1.  ii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXIV.   Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  Choisi!  par  Jehan  d'Ays 

cl  par  son  coinmandetiient.  F 

S  i5o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  on  Catheloingne,  xxviii  sas  de  froument .  qui 
font  CXII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  Lvi  1.  —  Item,  pai-  li  ilec,  xxx  sas  de  farine, 
qui  font  VI.  XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  Lxxv  ).  —  Ileui,  par  lui  ilec,  xxvii  sas 
d'orge,  qui  l'ont  cviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxii  1.  viii  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
v  bacons,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  nii  sommes  et  demie  et  x  setiers  g 
de  vin,  ou  pris  de  xii  1.  xv  s. 

Somme,  ix.  xx.  m  1.  xiii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Renaut  Gaulart  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

8  1  5  I .  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  vi  sas  de  froument,  qui  font  h 
xxuii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item,  par  11  ilec,  vi  sas  de  farine,  qui 
fout  xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  l.  —  Item,  par  11  ilec,  ii  bacons,  ou  pris 
de  LX  s.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  l  s. 

Somme,  xxxii  1.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé,  xv  1.  vin  s.  nn  d. 

CXVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guillaun)e  de  Harecourt  par  Jehan  d'Ays  i 

et  par  son  coumiandenjent. 

S  102.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  par  11  ilec,  vi  sas  d'orge,  qui  font 
xxiin  setiers  de  Biaucaire  ou  pris  de  vu  1.  nn  s.  —  Item,  par  li  ilec,  un  bacons,  ou 
pris  de  vi  1.  k 

Somme,  xv  1.  nn  s. 

S  1.53.  Monseigneur  Raoul  de  Harecourt,  par  la  main  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
m  sas  de  farine,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vn  1.  x  s. 

SoMMi;  par  soi,  vu  1.  x  s. 
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A  S  làà.  Monseigneur  Robert  de  Pniillai,  par  la  luain  Mlchiel  le  Clerc,  en  Ca»heloingne, 
I  bacon ,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme  par  soi ,  xxx  s. 

CXVII.  €e  sont  les  choses  baiiiies  à  mouseigneur  Guy  de  la  Grange  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

B  S  i55.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  un  sas  de  froument,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vin  1.  —  Item,  par  li  ilec,  ix  sas  d'orge,  qui  font 
XXXVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1,  xvi  s. 
Somme  ,  xviii  1.  xvi  s. 

CXVIU.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  Gaunes'  et  à  monseigneur  Jehan,  son  fil, 
C  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  i56.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Calheloingne,  xxi  sac  de  froument,  qui 
font  nii.  XX.  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlii  1.  — -Item,  par  li  ilec,  xv  sas  de 
farine,  qui  font  i,x  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
XIII  sas  d'orge,  qui  font  lu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  xii  s.  —  Item,  par  li 
D  ilec,  I  sac  de  fèves,  qui  fait  lui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par 
li  ilec,  IX  bacons,  ou  pris  de  xiii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sommes  de  vin,  ou  prix 
de  XII  1.  X  s. 

Somme,  vi.  xx.  ii  1.  xii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

S  107.  Item,  bailla  le  dit  Michiel,  en  Calheloingne,  à  monseigueur  Jaque  de  Sensuli,  de 
E  la  gent  du  dit  monseigneur  Pierre  de  Gaunes,  et  en  son  non,  nu  sas  d'orge,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  mi  1.  xvi  s. 

Somme,  un  1.  xvi  s. 

Somme  pour  monseigneur  Pierre  de  Gaunes  et  pour  son  compaignon,  vi.  xx.  vu  1.  viii  s. 

CXTX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gautier  de  Fosses  et  à  monseigneur  Jehan  de  la  Couture 
F  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S    i58.    Premièrement,  par   Michiel  le    Clerc,  en   Catheloingne ,  iiii  sas  de  farine,   qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  nu  sas  d'orge,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  xvi  s.  — Item,  par  li  ilec,  nu  bacons,  ou  pris 
de  un  1.  X  s. 
G  Somme,  xix  1.  vi  s. 

CXX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  d'Ore  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  i5g.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vii  sas  de  froument,  qui 

font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xun  1.  —  Item,  par  li  ilec,  nii  sas  de  farine, 

H       qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xin  sas  d'orge,  qui 

font  LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  xii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris 

de  xxx  s.  —  Item,  par  Jehan  d'Ays,  en  deniers  contanz,  xxvii  1.  x  s. 

Somme,  lxviii  1.  xii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

GXXI.  Ce  sont  les  choses  baiQies  à  monseigneur  Godefroi  de  Vile  par  Jehan  d'Ays 
j  et  par  son  commandement. 

S  160.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  froument,  qui  font 
xxnn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xn  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vni  sas  de  farine,  qui 
font  xxxn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vm  sas  d'orge, 
qui  font  xxxn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xn  s.  — Item,  par  li  ilec,  n  bacons, 
ou  pris  de  lx  s. 

Somme,  xliui  1.  xn  s. 

S  161.  Monseigneur  Guy  de  la  Marche,  par  la  main  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
VI  sas  d'orge,  qui  font  xxnn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  un  s. 

Somme  par  soi,  vu  1.  un  s.  ,- 

'  Le  copiste  aurait  peat-être  dû  écrire  Cannes ,  car  ce  nom  peut  se  rattacher  au  lieu  dit  Cannes,  canton  de  Saint- 
Just  (Oise). 
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CXXIl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gautier  de  Roye  par  Jehan  d'Ays  /^ 

et  par  son  commandement. 

S  162.  Premièrement ,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  froument,  qui  font, 
à  la  mesure  de  Biaucaire,  xxiin  setiers,  ou  pris  de  xii  1.  —  Ileiti,  par  li  ilec,  vi  sas  de 
farine,  qui  font  xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  I.  — Item,  par  li  ilec,  xix  sas 
d'orge,  qui  font  Lxxvi  '  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  xxii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  b 
I  bacon ,  ou  pris  de  xxx  s. 

SoMMK,  M  1.  VI  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXXIll.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Mahi  de  Roye  par  Jehan  d'Ays* 

et  par  son  commandement. 

S  i63.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xxin  sas  de  froument,  qui  c 
font  iiii.  XX.  XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlvi  1.  —  Item  ,  par  li  ilec,  xxiii  sas  de  fa- 
rine, qui  font  un.  xx.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lvii  I.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec, 
XL  sas  d'orge,  qui  font  viii.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  1.  —  Item,  par  li 
ilec,  I  sac  de  fèves,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par 
li  ilec,  IX  bacons,  ou  pris  de  xiii  1.  x  s.  d 

Somme,  viii.  xx.  vi  l.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

S  16/i.  Monseigneur  Guillaume  de  Belo,  par  la  main  Micbiel  le  Clerc,  on  Catheloingne, 
ir  sas  d'orge,  qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi.viii  s. 

SoMMK  par  soi,  xlviii  s. 

CXXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  Baucoi  par  Jehan  d'Ays  E 

et  par  son  commandement. 

S  i65.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vin  sas  de  farine,  qui  font 
XXXII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  ini  sas  d'orge,  qui 
font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s.  -  -  Item,  par  li  ilec,  n  bacons,  ou 
pris  de  lx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ni  sommes  et  vi  setiers  de  vin,  ou  pris  de  vin  1.  vin  s.     f 

Somme,  xxxvi  1.  nn  s. 

$  i  66.  Monseigneur  Jehan  de  Chastel  Bruiant,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac 
de  farine ,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  l  s. 

Somme  par  soi,  l  s. 

S  167.  Monseigneur  Raoul  de  Chastel  Bruiant,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  1  sac  g 
de  farine,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 

Somme  par  soi,  l  s. 

CXXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Meieun  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  168.  Premièrement,  par  Michiel   le  Clerc,  en  Catheloingne,  r  sac  de  farine,  qui  fait  h 

ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  ini  1. 

CXXVI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Aubert  de  Rouvrai  et  du  Plaissie  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  169.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  vn  sas  d'orge,  qui  font  xxvin  setiers  de  Biau-  J 
caire,  ou  pris  de  vin  1.  vin  s.  —  Item,  d'autre  part,  n  sas  d'orge,  qui  font  vin  setiers,  ou 
pris  de  xlviii  s. 

Somme,  x  1.  xvi  s. 

CXXVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Aubert  de  Hangest  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  conuuaiideuient.  K 

S  1  70.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  vin  sas  de  froument,  qui  font 
xxxu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  — Item,  par  li  ilec,  xi  sas  de  farine,  qui 

'   Le  rouleau  porte  par  erreur  i,xvi. 
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A       font  XLim  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvn  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  d'orge, 
qui  font  xii  setiers  de  Çlaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 
Somme,  XLVii  1.  Il  s. 

GXXVIII.  Ce  sont  les  choses  baitlies  au  Fourrier  de  Vernueil  par  Jehan  d'Ays 
et  par  son  comaiandement. 

B  S  171.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  11  sas  de  froument,  qui  font 
Viii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  mi  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  v  sas  de  farine,  qui  font  xx 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  xviii  sas  d'orge,  qui 
font  LXXII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxi  1.  xii  s.  —  Item,  par  li  ilec  ,1  s  de  fèves, 
qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris 

c       de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sommes  et  m  setiers  de  vin,  ou  pris  de  vu  1.  xix  s. 
Somme,  xlix  1.  xii  d.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CXXIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  au  Brun,  le  fil  au  Fourier  de  Vernueil,  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  coaimandeinent. 

S  1 72.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne  ,  ni  sas  de  froument,  qui  font 

D       xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par  Ji  ilec,  m  sas  de  farine,  qui 

font  XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  i.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xix  sas  d'orge, 

qui  font  lxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon, 

ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  xxxvii  1.  xvi  s. 

E        CXXX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  Raymon  Ernaut,  Tholousain,  et  à  Maulion,  son  coaipaignon, 

par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  173.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument.  qui  fait 
iiii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  iiii 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 
F  Somme,  iiii  1.  x  s. 

CXXXI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Bernart  Raimon,  Tbolosan,  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement, 

S  174.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
nii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  s  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  iiii 
G       setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  i  s. 

Somme,  iiii  1.  x  s. 

S  176.  Bernart  d'Espadiers,  Tbolosain,  arbalestier  disenier,  par  la  main  Michiel  le  Clerc, 
en  Catheloingne,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme  par  soi,  xxx  s. 

H      CXXXII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Ernaut  d'Espaingne,  Tholousan ,  par  Jehan  d'Ays 

el  par  son  commandement. 

S  176.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de  froument,  qui  font 

VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  un  1.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  ex  s. 

I  CXXXIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Bernart  le  Meire  de  Paillart  par  la  lettre 

monseigneur  Raoul  de  Neèle. 

S  177.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  et  une  mine  de  frou- 
ment, qui  font  xii  setiers  et  ime  mine  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  v  s.  —  Item,  par 
.lui  ilec,  m  sas  de  farine,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  I.  x  s.  — 
K       Item,  par  lui  ilec,  m  bacons,  ou  pris  de  iiii  1.  x  s. 
Somme,  xviii  1.  v  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

S  178.  Monseigneur  Helye  Taleren,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  bacons,  ou 
pris  de  LX  s. 

tome  xxii.  89 
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Somme  par  soi,  lx  s.  f^ 

S  179.  (juillaume  Ernaut  de  la  Corbière,  Tholosan,  par  Michiel  le  Clerc,  enCatheloingnc, 

I  sac  (le  farine,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. 
SoMMK  par  soi,  l  s. 

S  I  80.  Monseigneur  Garsie  Ernaut,  Tholosan,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  1  ba- 
con, ou  pris  de  xxx  s.  B 

Somme  pai-  soi,  xxx  s. 

S  181.  Hue  de  Franssures,  de  la  disaine  Ansel  deBlangi,  par  Micbiel  ie  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, une  somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s. 

Somme  par  soi ,  l  s. 

S  182.  Pierres  de  Cornillon,  escuier  Tholosan,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  c 

II  bacons ,  ou  pris  de  lx  s. 
Somme  par  soi,  lx  s. 

S  I  83    Eràaut  de  Vendenac,  ïholousan,  par  Michiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de 

tarine,  qui  fait  un  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. 
Somme  par  soi,  l  .s.  d 

S  i8/|.  Monseigneur  Sycart  de  Miremont,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ri  sas  de 

farine,  qui  font  vaii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 
Somme  par  soi ,  c  s. 
S  i85.  Jordain  de  Roquefort,  Tholosan,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon, 

ou  pris  de  xxx  s.  B 

Somme  par  soi.  xxx  s. 

CXXXIV.  (]e  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Bernart  de  Tillières  par  la  lettre  le  roy. 

S  )86.  Premièrement,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  sas  de  froument,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viir  1.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine, 
qui  fait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  F 

Somme,  x  1.  x  s. 

S  187.  Monseigneur  Raoul  Roart  de  Mont  Rat,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
nii  sas  de  farine,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1. 

Somme  par  soi,  x  1. 

S  188.  Anselme  de  Cbastel  Nof,  Tholosan,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  G 
de  farine,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vn  1.  x  s. 

Somme  par  soi ,  vu  1.  x  s. 

S  189.  Archambaut  de  Desonvile,  par  le  dit  Micbiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine, 
qui  fait  inr  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  L  s. 

Somme  par  soi,  l  s.  h 

S  190.  Li  sires  de  Feuchières,  par  le  dit  Micbiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui 
fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. 

Somme  par  soi,  l  s. 

S  191.  Monseigneur  Guillaume  de  Biauviler,  par  Jehan  d'Ays,  au  siège  de  Gironde,  en 
deniers  contanz ,  c  s.  J 

Somme  par  soi,  c  s. 

S  192.  Monseigneur  Rémon  Bernart  de  Durfort,  Tholousan,  par  le  dit  Miçbicl,  en  Ca- 
theloingne, VI  sas  de  froument,  qui  font  xxmi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  — 
Item,  par  li  ilec,  lui  sas  de  farine,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire.  ou  pris  de  x  1. 
—  Item,  par  li  ilec,  11  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s.  K 

Somme,  xxvu  1. 

CXXXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  â  monseigneur  Buriden  de  W»leJncourt  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  ig3.  Premièrement,  par  Micbiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i\  sas  de  froument,  qui  font 
xxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvni  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xiii  sas  de  farine,  l 
qui  font  LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pir^  de  xxxii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  ix  sas 
d'orge,  qui  font  xxxvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  xvjj  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
vu  bacons,  ou  pris  de  x  1.  x  s.  — Item,  par  li  ilec,  ii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 

Somme,  lxxvi  1.  xvi  s.  Rent  meslres  P.  de  Condé. 
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^  CXXXVI.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Bertremleu  de  la  Haye  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  igA-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  un  sas  de  farine,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sas  d'orge,  qui  font  xvi  sp- 
tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  u  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 
B  Somme,  xvii  1.  xvi  s. 

CXXXVII.  Ce  sont  tes  choses  baiilies  k  monseigneur  Bernart  de  Bulo ,  de  la  gent  monseigneur  Hue 
de  Monteigni,  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  195.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui 
c       fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 
Somme,  iiii  1.  x  s. 

CXXXVni.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Brien  de  Monte  Joen  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  196.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  m  sas  de  farine,  qui  font 
D       XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  vu  sas  d'orge,  qui 
font  xxYiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  I.  viii  s.  —  Item,  par  h  ilec,  11  bacons, 
ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  11  sommes  et  demie  de  vin,  ou  pris  de  vi  1.  v  s. 
Somme,  xxv  1.  m  s. 

S  I  97.  Monseigneur  Aubert  de  Monte  Joen,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  m  sas 
E       de  farine,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vii  i.  x  s. 
Somme  par  soi,  vii  1.  x  s. 

CXXXIX.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Dreue  de  Saîllevile  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  198.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  m  sas  de  froument,  qui  font 
F       XII  setiers  de  Biaucaire,   ou  pris  de  vi  l.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  de  farine,  qui 
font  XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xiu  sas  d'orge, 
qui  font  lu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  xii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou 
pris  de  xxx  s. 
Somme,  xxx  1.  xii  s. 
G  S  199.  Drouin  de  Jonchières,  par  la  main  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  i  sac  de  fa- 
rine, qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 
Somme  par  sor,  L  s. 

CXL.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Dreue  du  Plaissie  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

H  S  200.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  11  sas  de  farine,  qui  font 
viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  setiers  de 
Biaucaire ,  ou  pris  de  xxiiii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  vu  1.  xiiii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé,  lxxiui  s. 

CXLI.  Ce  sont  les  choses  faillies  à  monseigneur  Engerren  de  Baillieul  par  Jehan  d'Ays 
j  et  par  son  commandement. 

S  201.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheioingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  —  Item,  par  li  ilec,  Vui  sas  de  farine,  qui 
font  xxxu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  h  ilec,  xxxi  sac  d'orge, 
qui  font  vi.  xx.  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxvii  1.  iiu  s.  —  Item,  par  li 
K  ilec,  I  sac  de  fèves,  qui  fait  iiu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  — Item,  par  li  ilec, 
XXI  bacon,  ou  pris  de  xxxi  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xi  sommes  et  demie  de  vin,  ou 
pris  de  xxviu  1.  xv  s. 
Somme,  vi.  xx.  ii  1.  xix  s. 

89. 
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S  2  02.  Item,  baiiia  le  dit  Mîchiel,  en  Catheloingne,  à  monseigneur  Hue  de  Rat,  chevalier  a 
dudit  monseigneur  Engerren,  et  en  son  non,  ii  sas  de  farine,  qui  font  vin  setiers  de 
Biaucaire ,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  ii  bacons,  ou  pris  de  Lx  s. 

Somme,  viii  1. 

SonME  TOUTE  pour  monseigneur  Engerren  et  pour  [son]  compaignon ,  vi.  xx.  x  L  xix  s.  Rent 
mestres  P.  B 

CXLn.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Oede  de  Monthodon  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  2o3.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  de  farine,  qui  font 
xu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vn  1.  x  s.  — ^  Item,  par  lui  ilec,  v  bacons  ou  pris  de  c 
Vil  I.  X  6. 

Somme,  xvii  1. 

CXOn.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Oede  Poillechien  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  2o4-  Premièrement,  par  Michiel  le  Qerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait  d 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sas  d'orge,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  vi  1. 

SoMUE,  viir  1.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  ^ 

CXLIV.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Fouque  Belon,  de  la  gent  au  vidame  de  Chartres, 

et  en  son  non,  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandenient.  s 

S  2o5.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  ri  sas  de  farine,  qui  font  viii 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  vi  sas  d'orge,  qui  font 
xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vn  1.  iiu  s. 

Somme  ,  xn  L  nii  s. 

S  2o6.  Monseigneur  Fouque  de  VarenneS,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ni  sas  f 
d'orge,  qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme  ,  lxxii  s. 

S  207.  Monseigneur  Gautier  de  Soilli,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  n  sas  de  fa- 
rine, qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 

Somme  par  soi,  es.  G 

CXLV.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Guy  de  Baucoi  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  ao8.  Premièrement,  par  Michiel  le  Qerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  farine,  qui  font 
VHi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  1  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  vi  L  x  s.  h 

CXLVI.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseigneur  Pierre  de  Baucoi  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  209.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  farine,  qui  font 
XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  S.  — ^  Item,  par  li  ilec,  nn  sas  d'orge,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nii  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  j 
de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ni  sommes  de  vin,  ou  pris  de  vn  1.  x  s. 

Somme  ,  xxi  1.  vi  s. 

CXL\'n.  Ce  sont  les  choses  baiilies  à  monseignenr  Gautier  de  Foilloi  par  Jehan  d  Ays 

et  par  son  commandement. 

§  210.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  sas  de  farine,  qui  font  k 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  — Item,  par  H  ilec,  ni  sas  d'oi^e,  qui  font  xn  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  Lxxn  s.  —  Item,  pr  li  ilec,  un  bacons,  ou  pris  de  vi  1. 
—  Item,  par  lui  ilec,  une  somme  eJ  n  setiers  de  vin,  ou  pris  de  lvi  s. 

Somme  ,  xtui  1.  vin  s. 
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A  CXLVin.  Ce  sont  les  cboses  bailHès  à  monseigneur  Gaalart  de  Moy  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  211.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  im  sas  d'orge,  qiii  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  et  de- 
mie de  vin,  ou  pris  de  lxxv  s. 
B  Somme,  viir  1.  xi  s. 

CXLIX.  Ce  sont  les  cboses  baillies  à  monseigneur  Gobert  de  Herlevile  par  lehan  d'Ays 

et  par  «on  comiuandôment. 

S  2  12.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  farine,  qui  font 
xxiiii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sas  d'orge,  qui  fontxx 
c       setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  i.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  S. 
Somme  ,  xxii  1.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CL.  Ce  sont  les  cboses  baillies  à  monseigneur  Gile  de  Douay  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  2i3.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
D       im  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xi.  s,  —  Uem,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  iiii 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 
Somme,  un  1.  x  s. 

CLI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Guy  de  Cerilli  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

E  S  2  i4-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  x  sas  de  froument,  qui  font 
XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  par  li   ilec,  iiii  sas  d'orge,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ïiii  1.  xvi  s. 
Somme,  xxiiii  i.  xvi  s. 

CLII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Gautier  de  Tupeigni  par  Jehan  d'Ays 
F  et  par  son  commandement. 

S  2  10.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  — Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  un  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  — -  Item,  par  lui  ilec,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnii  s. 
G  Somme  ,  cxnn  s. 

S  3i6.  Guillaume  de  Ponceaus,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine, 
qui  fait  lur  Setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. 

Somme  par  soi,  l  s. 

CLin.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Galeren  d'Iveri  par  Jehan  d'Ays 
H  et  par  son  couimandement. 

S  2  I  7.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de  farine,  qui  font  vni 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  ni  sas  d'orge,  qui  font 
xii  selierS  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxkii  s. 

Somme,  vin  l.  xn  s. 
J  S  218.  Monseigneur  Bertaut  de  la  Tour,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de 
farine,  qui  font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  e. 

Somme  pir  soi^  c  s. 

S  3  ig.  Monseigneur  Guillaume  de  Pennes,  chevalier  du  dit  monseigneur  Bertanl,  par  Mi- 
chiel le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  farine,  qui  font  vui  setiers  de  Biaucaire,  on 
K       pris  de  c  s. 

Somme  par  soi,  c  s. 

S  220.  Monseigneur  Guillaume  du  Quesnoy,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas 
de  farine,  qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 

Somme  par  soi,  c  s. 
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S  32  1.  Monseigneur  Guillaume  de  Saint  Julien,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  a 

III  sas  d'orge,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 
Somme  par  soi,  lxxii  s. 
S  222.  Monseigneur  Gyle  de  Nuefvile,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ii  sas  de 

farine,  qui  font  vui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 
Somme  par  soi ,  c  s.  B 

GLIV.  Ce  sont  les  choses  baiiiies  à  monseigneur  Guillaume  de  la  Rogesce  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  2  23.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  farine,  qui  font 
xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  \ii  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  v  bacons,  ou  pris  de 

VII  1.  X  s.  c 
Somme,  xv  1. 

GLV.  Ce  sont  les  choses  baiiiies  à  monseigneur  Guy  Guibelin  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  2  24-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ii  sas  de  farine,  qui  font 

VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  H  ilec,  m  bacons,  ou  pris  de  D 
un  1.  X  s. 

Somme,  ix  1.  x  s.  Rent  mestres  P.  de  Coudé. 

S  220.  Monseigneur  Guillaume  de  Mesalen,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ii  sas 

d'orge,  qui  font  vm  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 
Somme  par  soi,  xlviii  s.  s 

GLVI.  Ce  sont  les  choses  baiiiies  à  monseigneur  Guillaume  Cholet  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  226.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  froument,  qui  font 
XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  sas  de  farine,  qui 
font  VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  m  sas  d'orge,  qui  font  F 
XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s.  — Item,  par  lui  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de 
LX  s. 

Somme  ,  xvii  1.  xii  s. 

CLVII.  Ce  sont  les  choses  baiiiies  à  monseigneur  Hue  de  Baucoi  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  G 

S  227.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  farine,  qui  font 
xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  li  ilec,  11  sas  d'orge,  qui 
font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  11  bacons,  ou 
pris  de  lx  s. 

Somme,  xx  1.  vin  s.  H 

S  2'-j8.  Monseigneur  Hue  de  Conflans,  p'ar  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de  fa- 
rine, qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s. 

Somme  par  Soi,  c  s. 

CLVIII.  Ce  sont  les  choses  baiiiies  à  monseigneur  Hue  du  Cartier  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  j 

S  229.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  ii  sas  de  farine,  qui 
font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  ■ —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 

Somme  ,  x  1.  iiii  s.  k 

CLIX.  Ce  sont  les  choses  baiiiies  à  monseigneur  Hue  de  la  Ferlé  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  a3o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  d'orge,  qui  font  vni  se- 
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A       tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLvni  s.  —  Item,  par  lui  iiec,  une  somme  et  un  setier  de 
vin,  ou  pris  de  lui  s. 
Somme,  ci  s. 

S  23i.  Monseigneur  Henri  de  Préaus,   par  Michiel  le  Clerc,   en  Catheloingne ,  un  sas 
d'orge,  qui  font  xvi  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ini  1.  xvi  s. 
B  Somme  par  soi,  mi  1.  xvi  s. 

CLX.  Ce  sont  les  choses  bailfies  à  monseigneur  Henri  Raier  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  232.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  iiii  sas  d'orge,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  xvi  s.  —  liera,  par  ii  ifec,  en  deniers  contanz, 
c       XL  s. 
Somme,  vi  1.  xvi  s. 

CLXI.  Ce  sont  les  choses  ))aillies  Ji  monseigneur  Henri  le  Bade  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  conimandement. 

S  233.  Premièrement,  par  Michiel  îe  Clerc,  on  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait  im 
D  setiers  de  Biaucaire,  ou  pri.s  de  XL  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
nu  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  li  ilec,  n  sas  d'orge,  qui  font  vin  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLvni  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  vin  1.  vni  s.  Rent  mestres  P,  de  Condé. 

CLXn.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  "Wistace  de  Conflans  par  Jehan  d*Ays 
E  et  par  son  conimandement. 

S  234-   Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui 

font  vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  li  ilec,  n  sas  de  farine, 

qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item ,  par  lui  ilec,  un  sas  d'orge,  qui 

font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lin  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  n  setiers  de  pois 

F       à  la  mesure  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s. 

Somme,  xv  1.  xii  d. 

CLXIll.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Ronqueroles  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  236.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xini  sas  de  froument,  qui 
G  font  Lvi  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvni  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xxni  sas  de  farine, 
qui  font  ini.  xx.  xii  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lvii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
X  sas  d'orge,  qui  font  xl  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xn  1.  —  Item,  par  li  ilec,  i  se- 
tier de  pois  au  setier  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xn  s.  vi  d.  — Item,  par  li  ilec,  un  bacons, 
ou  pris  de  VI  l.  —  Item,  par  li  ilec,  ni  sommes  de  vin,  ou  pris  de  vn  1.  x  s. 
H  Somme  ,  cxi  1.  xn  s.  vi  d. 

CLXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Denisi  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  236.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xin  sas  de  froument,  qui  font 

LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvi  1.  —  Item,  par  li  ilec,  v  sas  de  farine,  qui 

j       font  XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xn  l.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  d'oi^e, 

qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacofi,  ou  pris 

de  xxx  s. 

Somme,  xliii  1.  xn  s. 

CLXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  l'Estonné  de  Vile  par  Jehan  d'Ays 
K  et  par  son  commandement. 

S  237.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vin  sas  de  froument,  qui  font 
xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  — Item,  par  li  ilec,  vi  sas  de  farine,  qui 
font  xxini  setiers  de  Biaucaire,  et  n  autres  sas,  qui  font  x  setiers,  ou  pris  de  xxi  1.  — 
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Item,  par  li  ilec,  XLV  sas  d'orge,  qui  font  ix.  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  liiii  1.  a 
—  Item,  par  lui  ilec,  i  sac  de  fèves,  qui  fait  im  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  — 
Item,  par  lui  ilec,  ni  bacons,  ou  pris  de  im.  i.  x  s.  — Item,  par  li  ilec,  xi  sommes  de 
vin ,  ou  pris  de  xxvii  1,  x  s.  *■ 

Somme,  vi.  xx.  nu  1.  x  s.  Rent  mestresP  de  Condé. 

CLXVI.  Ce  sont  les  [choses]  baillies  à  monseigneur  Alain  de  Moriac,  neveu  l'évesque  de  Dol,  B 

par  Jebaa  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  238.  Premièrement,  par  Michielle  Clerc,  en  Catheloingne ,  ii  sas  de  froument,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  mi  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  ii  sas  de  farine,  qui 
font  VHi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  es,  r —  Item,  par  lui  ilec,  ii  sas  d'prge,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s.  c 

Somme,  xi  1.  viii  s. 

CLXVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Soisi  par  Jehan  d'A^s 

et  par  son  commandement. 

S  3 39.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  — Item,  par  li  ilec,  11  sas  d'orge,  qui  font  viii  se-  o 
tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlvhi  s.  — Item,  par  li  ilec,  une  somme  et  vi  quartes  de 
vin,  ou  pris  de  uni  s.  vi  d. 

Somme,  vu  1.  11  s.  vi  d.  Bent  mestres  P.  de  Condé. 

CLXVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Han  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  E 

S  a4o.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ix  sas  de  froument,  qui  font 
XXXVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xviii  l.  —  Item,  par  li  ilec,  xxin  sas  de  farine,  qui 
font  un.  XX.  XH  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  LVii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  xv  sas 
d'oi^e,  qui  font  lx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvni  1.  — Item,  par  li  ilec,  i  sac  de 
fèves,  qui  fait  nii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  f 
ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  ui  sommes  et  i  setier  de  vin,  ou  pris  de  vu  1. 
xin  s. 

Somme,  ciui  1.  ni  s. 

CLXIX.  Ce  sonl  les  choses  baillies  à  monseigneur  Jehan  de  Bulas  le  jone  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement.  G 

S  2^1 .  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  nu  sas  de  froument,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xvi  sas  de  farine,  qui 
font  LXHH  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xni  sas  d'orge, 
qui  font  lu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  xn  s.  —  Item,  par  li  ilec,  vu  bacons, 
ou  pris  de  X  l.  X  s.  —  Item,  par  ii  ilec,  en  deniers  contanz,  xx  s.  h 

Somme,  lxxv  Lus. 

S  242.  Jeïian  Patel  le  jone,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui 
fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 

Somme  par  soi,  l  s. 

S  2^3.  Monseigneur  Jehan  de  Lonc,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ni  sas  de  fa-r  i 
rine,  qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.. 

Somme  par  soi,  vu  1.  x  s. 

S  244.  Monseigneur  Jehan  de  la  Tournèle,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  u  sas 
de  farine,  qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  vu  sas 
d'orge ,  qui  font  xxvni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vin  1.  vni  s.  k 

Somme,  xiii  l.  vin  s.  Rent  mestresP.  de  Condé. 

S  2^5.  Monseigneur  Jehan  de  Bêle  Vile,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  une 
somme  et  vi  quartes  de  vin ,  ou  pris  de  uni  s.  vi  d. 

Somme  par  soi,  uni  s.  vi  d. 

S  2  46.  Monseigneur  Jehan  de  Biau  Mainil,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon,  l 
ou  pris  de  xxx  s. 

Somme  par  soi^  xxx  s. 
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A  S  247-  Monseigneur  Jehan  de  Bruneberl,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac 
d'orge,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnii  s. 
Somme  par  soi,  xxuii  s. 

S  2/18.  Monseigneur  Jehan  de  Croisilles,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vm  sas 

de  froument,  qui  font  xxxu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  —  Ilein,  par  li  ilec, 

B       V  sas  de  farine,  qui  font  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  x  5.  —  Item,  par  li 

ilec,  VI  sas  d'orge,  qui  font  xxim  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  lili  s.  —  Item, 

par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  xxxvii  1.  ini  s. 

S  2 49-  Monseigneur  Jehan  de  Vilesavoir,  chovaher,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
c       vin  sas  d'orge,  qui  font  xxxii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xn  s. 
Somme  par  soi,  ix  1.  xn  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CLXX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Giefroi  de  Sorel  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  260.  Premièrement  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
D       nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  1  sac  de  farine,  qui  fait  nii 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  11  sas  d'orge,  qui  font  vin  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  n  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 
Somme,  ix  1.  xvin  s. 

S  261.  Monseigneur  Jehan  de  Cornissai,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de 
1:       farine,  qui  fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  prrs  de  l  s. 
Somme  par  soi ,  l  s. 

S  202.  Jehan  le  Portier  de  Carcassonne  et  Ponz  Gaas,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Cathe- 
loingne, XVI  sas  de  farine,  qui  font  LXiin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  1.  —  Item, 
xn  bacons,  ou  pris  de  xvni  1. 
1-  Somme,  lviii  1. 
S  203.  Monseigneur  Jehan  de  Monteigni,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de 
farine,  qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  nii  sas 
d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s.  —  Item,  par  Jehan  le 
Clerc,  à  Carcassonne,  en  deniers  contanz,  xx  1. 
G  Somme,  xxix  1.  xvi  s. 

CLXXI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  Mouton  de  Blainvilc  par  Jehan  d'Ays  et  par  son  commandement. 

S  254-  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  v  sas  de  froument,  qui  font 
XX  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vi  sas  de  farine,  qui 
font  xxiin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  li  ilec,  x  sas  d'orge,  qui  font 
Il       XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1. 

Somme,  xxxvii  1.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

CLXXII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Mahi  de  Meguelingues  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  205.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
j       vm  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  (tem,  par  li  ilec,  n  sas  d'orge,  qui  Ibnt  vin 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 
Somme,  vi  1.  vin  s. 

CLXXUI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Mahi  de  Trie  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

K  S  256.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  par  li  ilec,  un  sas  de  farine,  qui 
font  XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  — Item,  par  li  ilec,  ni  bacons,  ou  pris  de 
un  1.  X  s.  —  Item,  par  li  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s. 
Somme,  xxi  1. 

L  CLXXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  Ferchaut  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  267.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
tome  XXII.  90 
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VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  demi  1.  —  Item,  parli  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  nu  a 
seliers  dé  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  H  bacons,  ou  pris  de  Lx  s.  — 
Item,  par  li  ilec,  ii  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 
Somme,  xiiu  l.  x  s. 

CLXXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  Chanevières  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandenienl.  B 

S  268.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,   en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  un  l. 

CLXXVl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  Monljai  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement,  q 

S  259.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  eu  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  l'ait  un 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
nu  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  d'orge,  qui  l'ont  xii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme,  vin  l.  11  s.  Fient  meslres  P.  de  Coudé.  D 

CLXXVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  Cbambeli  par  Jehan  d'Ay» 

et  par  son  commandement. 

S  260.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
VHi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  vu  sas  de  farine,  qui 
font  xxvni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvn  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  Xxin  sas  d'orge,  f. 
qui  font  nu.  xx.  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxvii  1.  xn  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
n  setiers  de  pois  au  setier  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  bacon, 
ou  pris  de  xxv  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  i.  s.  —  Item ,  par 
Jehan  le  Clerc,  à  Carcassonne  et  ou  pas  de  l'Escluse,  en  deniers  contanz,  xi  1. 

Somme,  lxv  1.  h  s.  f 

CLXXVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  Rigaut  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  q6i.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 
vm  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ini  1.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  ni  sas  d'orge,  qui  font  xn  se-  g 
tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme,  x  1.  n  s.  Rent  mestres  P. 

CLXXIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pierre  de  la  Rogesce  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandcmenl. 

S  262.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  farine,  qui  font  h 

vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  n  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 
Somme,  vni  l. 

CLXXX.  Ce  sont  les  choses  baillies  a  monseigneur  Pierre  de  Mesalant  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  263.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  Iroument,  qui  fait  1 
mi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  xin  sas  de  farine,  qui 
font  LU  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxn  1.  x  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xi  sas  d'orge, 
qui  font  xluii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xni  1.  un  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon, 
ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  n  sommes  de  vin,  ou  pris  de  c  s. 

Somme,  liiii  1.  ini  s.  k 

8  204.  Monseigneur  Pierre  de  Séclièles,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de 
farine,  qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vn  l.  x  s. 

Sommb  par  soi,  vn  1.  x  s. 
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A  8  265.  Monseigneur  Pierre  Tesnier,  par  Micbiei  le  Clerc,  en  Catheloingne,  u  sas  d'orge, 
qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLVrri  s. 
Somme  par  soi,  XLvm  s.  Rent  mestres  P. 

CLXXXl.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Pbelippe  Gaîardou  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

B  S  266.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  de  froument,  qui  font 
xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  — Item,  par  li  ilec,  11  sas  de  farine,  qui  font  viii 
setiers  de  Biaucaire  ,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  ii  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 
Somme,  xiiii  1. 

S  267.  Monseigneur  Adan  du  Chardonnay,  de  la  gent  monseigneur  Raoul  de  Neèle,  par 
c       Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de  farine,  qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire, 
ou  pris  de  c  s. 
Somme  par  soi,  c  s.  Rent  mestres  P, 

S  268.  Monseigneur  Jehan  de  Monciaus,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de 
farine,  qui  lait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 
D  Somme  par  soi,  l  s. 
S  269.  Robin  de  Bourron,  par  la  lettre  monseigneur  Pierre  de  Chambeh ,  en  Catheloingne, 
I  sac  de  farine,  qui  fait  im  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  lui  ilec, 
m  bacons,  ou  pris  de  ini  1.  x  s. 
Somme,  vu  1. 

E  CLXXXn.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  RogierSotel  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  270.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vu  sas  de  froument,  qui  font 
XXVIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xiiii  1.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  li  ilec,  n  sas  d'orge,  qui  font  vni  se- 
F       tiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xLvni  s. 

Somme,  xvni  1.  xvin  s.  Rent  mestres  P. 

S  271.  Monseigneur  Ansel  Jorri,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine, 
qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s. 

Somme  par  soi,  L  s. 
G  S  272.  Monseigneur  Rogier  Sagrinde,  compaingnon  du  dit  monseigneur  Ansel,  11  sas  de 
farine,  qui  font  viil  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  c  s. 

Somme  par  soi,  c  s. 

CLXXXUI.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Renaut  de  Presseigni  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

H  S  278,  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  farine,  qui  font 
xxini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  li  ilec,  xi  sas  d'orge,  qui 
font  xLiin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xiii  l.  un  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  de  fèves, 
qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  vi  bacons,  ou  pris 
de  IX  1.  — Item,  par  Jehan  d'Ays,  en  deniers  contanz,  x  1. 
I  Somme,  xlvhi  1.  xiiii  s. 
S  274.  Monseigneur  Robert  de  Condu,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  de 

farine,  qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c.  s. 
Somme  par  soi,  c  s. 

S  275,  Monseigneur  Robert  de  Viel  Pont,  par  Michiol  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon, 
K       ou  pris  de  xxx  s. 
Somme  par  soi,  xxx  s. 
S  276.  Monseigneur  Robert  Brunel,  par  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui 

fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. 
Somme  par  soi,  L  s. 
L  S  277.  Monseigneur  Robert  de  Outrevoisin,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  ni  sa» 
d'orge,  qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 
Somme  par  soi,  lxxii  s. 

S  278.  Monseigneur  Robert  de  Gadonviler,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  vi  sas 
de  farine,  qui  font  xxnn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  lui  s. 
M  Somme  par  soi,  vu  1.  un  s.  Rent  mestres  P. 

90. 
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S  279.  Monseigneur  Robert  de  Couardon,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  bacon,  \ 
ou  pris  de  xxx  s. 

Somme  par  soi,  xxx  s. 

S  280.  Monseigneur  Renaut  des  Chesnes,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de 
farine,  qui  fait  ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l.  s. 

Somme  par  soi,  l  s.  B 

S  281.  Monseigneur  Renaut  Huré,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  de  farine, 
qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  es.  —  Item,  11  sas  d'orge,  qui  font  viii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLViii  s. 

Somme  ,  vu  1.  vin  s. 

S  2  8  2 .  Monseigneur  Renaut  de  Clermont ,  par  le  dit  Michiel ,  en  Catheloingne ,  11  sas  d'orge ,  c 
qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLViu  s. 

Somme  par  soi ,  XLViii  s. 

CLXXXIV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Robert  de  Boisgencelin  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  comruaudenient. 

S  283.  Premièrement,  par  Mlchielle  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,qui  fait  iiii  d 
setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sas  de  farine,  qui  font 
xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  x  s.  —  Ttem,  par  li  ilec,  n  sas  d'orge,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  prisdexLViii  s. — Item,  par  h  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de  i.x  s. 

Somme,  xiiii  1.  xviii  s. 

S  284.  Monseigneur  Raoul  de  Goocourt,  par  la  main  Jehan  d'Ays,  en  deniers  conlanz,  K 
XX  1. 

Somme  par  soi,  xx  1.  Rent  mestres  P. 

S  285.  Monseigneur  Rogier  do  Broce,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  v  sas  de  farine, 
qui  font  xx  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xii  1.  x  s. 

Somme  par  sol,  xn  1.  x  s.  F 

S  286.  Monseigneur  Robert  de  Maulévrier,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  nu  sas  de 
farine,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  lui  Ilec,  m  bacons, 
ou  pris  de  iiii  1.  x  3. 

Somme,  xiui  1.  x  s. 

S  287.  Robin  de  Meudon,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  se-  G 
tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnii  s. 

Somme  par  soi,  xxini  s. 

S  288.  Monseigneur  Rogier  d'Espières,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  de  frou- 
ment,  qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ini  1.  —  Item,  par  li  ilec,  iiii  sas 
d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iili  1.  xvi  s.  H 

Somme,  vin  l.  xvi  s. 

8  289.  Monseigneur  Raoul  Bêche  Avolnne ,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  v  sas 
d'orge ,  qui  foiit  xx  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  vi  1.  ' 

Somme  par  sol ,  vi  1.  Rent  mestres  P. 

S  290.  Monseigneur  Symon  de   Foillouel,   par  ledit  Michiel,   en  Catheloingne,  nii  sas  j 
de  farine,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.    -    Item,  par  11  ilec,  v  sas 
d'orge,  qui  font  xx  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.    —  Item,  par  lui  ilec,  i  bacon, 
ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  xvii  1.  x  s.  Rent  mestres  P. 

CLXXXV.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Symon  de  Meleun  par  Jehan  d'Ays  K 

et  par  son  coinmandenienl. 

S  291.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  xi  sas  de  froument,  qui 
font  xuni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxn  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  xxv  sas  de  fa- 
rine, qui  font  c. setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxii  1.  x  s.  —  Item,  par  lui  ilec  vu  sas 
et  I  setler  d'orge,  qui  font  xxix  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vin  1.  xini  s.  —  Item,  i. 
par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  n  sommes  de  vin,  ou  pris 
de  c  s. 

Somme,  un.  xx.  xix  1.  xiiii  s. 

S  292.  Monseigneur  Symon  d'Argles,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  vu  sas  d'orge, 
qui  font  xxvin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pns  de  vin  1,  vin  s.  —  Item,  par  11  ilec,  une  M 
somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s. 

Somme,  x  1.  xviii  s. 
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A       CLXXXVI.  Co  sont  les  choses  baillre.s  à  monseigneur  Syinon,  chastelain  de  Couci,  parJelian  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  293.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  frournent,  qui  fait 
ini  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  par  H  ilec,  1  sac  de  farine,  qui 
fait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
B       nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiin  s. 

Somme,  cxirii  s. 

CLXXXVII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Thibaut  de  Mailli  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  29^-  Premièrement,  par  Michiel  le   Clerc,  on  Catheloingne,  lu  sas  de  frournent,  qui 
c  .    font  XII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  sas  de  farine, 

qui  font  via  setiers  de  Biaiicaire,  ou  pris  de  c  s.   --  Item,  par  lui  ilec,  vu  sas  d'orge. 

qui  font  xxviii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  viii  l.  viii  s.  — Item,  par  lui  ilec,  n  bacons, 

ou  pris  de  Lx  s. 
Somme,  xxii  1.  vin  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé. 

I)  CLXXXVIII.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  monseigneur  Thibaut  de  Foilleuse  par  Jehan  d'Ays 

et  par  son  commandement. 

S  295.  Premièrement,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  nii  sas  de  farine,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de"  x  l.  — Item,  par  h  ilec,  nu  sas  d'orge,  qui  font  xvi  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
E  Somme,  xvi  1.  vi  s.  Rent  mestres  P. 
S  296.  Tierri  de  Hufallis,  de  la  gent  monseigneur  Hue  de  Conflans,  par  Michiel  le  Clerc, 

en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui  fait  nii  seliers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s. 
Somme  par  soi ,  l  s. 

S  297.  Monseigneur  Thiébaul  de  la  Boissiere,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de 
F       farine,  qui  lait  iiu  setiers  de  Biaucaire.  ou  pris  de  1.  s. 
Somme,  par  soi,  l  s. 
S  298.  Monseigneur  Thiébaut  de  Chailli,  par  le  dit  Michiel  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge, 

qui  fait  mt  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxuii  s. 
Somme  par  soi,  xxnii  s. 
G  S  ?.99    Monseigneur  Adau  de  Lille,  par  la  main  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xviii  setiers 
d'orge  au  setier  de  Carcassonne,  ou  pris  de  iiii  1.  xii  d.  — Item ,  par  li  ilec,  n  bacons,  ou 
pris  de  xmii  s. 
Somme,  Vi  1.  v  s. 

S  3oo.  Monseigneur  Symon  de  Menou,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge, 
H       qui  fait  lui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxini  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Car- 
cassonne, en  deniers  contanz,  x  I. 
Somme,  xi  l.  ini  s. 

S  3oi .  Monseigneur  Jehan  le  Prestre  de  Verde,  par  la  main  Jehan  le  Clerc,  à  Carcassonne. 
en  deniers  contanz,  c  s. 
J  Somme  par  soi,  c  s. 

CLXXXIX.  Ce  sont  les  choses  baillies  à  ceus  de  l'Ostel  le  roy  par  Jehan  le  Clerc 

et  par  son  commandement. 

S  3o2.  Premièrement,  à  sire  Gencien,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,   c  et  xiii  setiers 
d'orge  et  d'avaine  à  la  mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  xxvni  1.  xvi  s.  ix  d.  —  Item, 
K       par  lui  ilec,  n  sas  wis,  ou  pris  de  un  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
nn  sas  d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nii  1.  xvi  s. 

Somme,  xxxni  1.  xvi  s,  ix  d. 

S  3o3.  Pierres  Gencien,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne ,  x  setiers  d'orge  de  Carcassonne, 
ou  pris  de  lxii  s.  —  Item,  par  li,  nn.  xx  canes  de  toile,  ou  pris  de  vi  1. 
I,  Somme,  ixl.  n  s. 

S  3o4.  Adan  de  Meulent  et  Thiébaut,  clerc  de  la  paneterie,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Ca- 
theloingne, I  sac  de  frournent,  qui  fait  nn  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xi.  s.  —  Item, 
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par  li  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  par  a 
ïi  ilec,  III  sas  d'orge,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme,  viii  1.  ii  s. 

8  3o5.  Guillot  de  Soisi,  fil  Rogier  de  Soisi,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne ,  ii  sas 
d'orge,  qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 

Somme  par  soi ,  xlviii  s.  b 

S  3o6.  Adan,  le  panetier,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  ii  sas  d'orge,  qui  font  viii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 

Somme  par  soi ,  xlviii  s. 

S  807.  Aguillon,  valet  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s.  c 

Somme  par  soi ,  xlviii  s. 

S  3o8.  Bateste,  serjant  d'amies,  par  le  dit  Michiel,  en  Cjatheloingne,  11  sas  d'orge,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 

Somme  par  soi,  xlviii  s. 

S  009.  Baastel,  serjant  d'armes,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  de  froument,  d 
qui  font  vui  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  iiii  1.  —  Item ,  par  lui  ilec,  11  sas  de  farine,  qui 
font  VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  par  li  ilec,  xii  sas  d'orge,  qui  font 
XLVIII  setiers  de  Biaucaire,  et  la  quinte  partie  de  i  sac,  ou  pris  de  xiui  1.  xii  s.  x  d.  — 
Item,  par  li  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  doit  en  deniers,  lxiii  s.  m  d. 

Somme,  xxix  1.  xvi  s.  i  d.  e 

S  3 1  o.  Briseteste,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait  iiii  se- 
tiers de  Biaucaire ,  ou  pris  de  XL  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  sac  de  farine,  qui  fait  iiii  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  — Item,  par  li  ilec,  vil  sas  d'orge,  qui  font,  xxviii  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  viii  1.  viii  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 

[Somme]  ,  xv  1.  xviii  s.  Rent  mestres  P.  de  Condé.  F 

S  3  1 1 .  Chaufecire,  par  le  dit  [Michiel],  en  Catheloingne,  m  sas  d'orge,  qui  font  xii  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme  par  soi,  lxxii  s. 

S  3i2.  Cloie,  fauconnier,  par  le  dit  Michiel  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  i  sac  d'orge,  qui  fait  iiii  setiers  de  G 
Biaucaire,  ou  pris  de  xxini  s. 

Somme,  lxiiii  s. 

S  3i3.  Caron,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait  un  setiers 
de  Biaucaire,  xl  s.  —  Item,  m  sas  d'orge,  qui  font  xii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de 

LXXII  s.  H 

Somme,  gxii  s. 

S  3i4-  Colin  d'Ermenouvile,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui 
fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  sas  d'orge,  qui  font 
VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  i  bacon,  ou  pris  de 
XXX  s.  J 

Somme,  vi  1.  vm  s. 

S  3  1  5.  Estiène  de  Compiégne,  par  le  dit  Michiel ,  en  Catheloingne,  vi  sas  d'orge,  qui  font 
xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  l.  iiii  s. 

Somme  par  soi,  vu  1.  un  s. 

S  3 1  6.  Fort  de  Navarre,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  ni  sas  d'orge,  qui  font  xii  se-  K 
tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s.  —  Item,  par  lui  ilec,  demi  bacon,  ou  pris  de  xvs. 

Somme,  un  1.  vn  s. 

S  317.  Galeren  et  les  autre  sommeliers,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  vi  sas  de  fa- 
rine, qui  font  xxnii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xv  1.  —  Item,  par  lui  ilec,  11  bacons, 
ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  par  li  ilec,  m  sommes  et  11  setiers  de  vin,  ou  pris  de  vn  1.  L 
XVI  s. 

Somme,  xxv  1.  xvi  s. 

S  3  1  8.  Tassin  le  SommeHer,  par  le  dit  Michiel ,  en  Catheloingne,  11  bacons,  ou  pris  de  lx  s. 

Somme  par  soi,  lx  s. 

S  3 1  9.  Guillaume  Sengler,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge,  qui  font  viii  se-  M 
tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 

Somme  par  soi,  xlviii  s. 

S  320.  Gaulart  du  Solier,  vallet  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  setier  de 
froument  au  selier  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  s. 

Somme  par  soi,  x  s.  m 
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A  S  32  1.  Guillemin  de  Fontaines,  par  le  dit  Micliiel,  en  Callieloingne,  i  sac  de  farine,  qui 
fait  un  setiers  de  Biaiicaire,  ou  pris  de  l  s.  — Item,  ilii  sas  d'orge,  qui  font  xvi  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  xvi  s. 
Somme,  vu  1.  vr  s. 

S  32  2.  Maistre  Guillaume,  de  l'artillerie,  par  le  dit  Mlchiei,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge, 
B       qui  fait  im  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxuii  s. 
Somme  par  soi,  xxiiii  s.  Rent  mestres  P. 
S  32  3.  Maistre  Gautier  le  Mareschal,  par  le  dît  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui 

fait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 
Somme  par  soi,  xxini  s. 
G  §  324-  Guillaume  le  Breton,  vallet  de  chambre,  par  le  dît  Michiel,  en  Catheloingne,  ii  sas 
d'orge,  qui  font  vui  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLVUI  s. 
Somme  par  soi,  xi.viir  s. 

§  320.  Girart  le  lil  Renier  le  Coure,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  n  sas  d'orge, 
qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 
D  Somme  par  soi,  xlviiî  s. 
§  326.  Guillaume  Gouyer,  par  ledit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnu  s. 
Somme  par  soi,  xxiiii  s. 

S  337.  Guillaume  de  Rousillon ,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  nu  sas  de  froument, 
E       qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,   ou  pris  de  vm  l.  —  Item,  par  li  ilec,  iw  sas  de  fa- 
rine, qui  font  xn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  X  s.  —  Item,  par  li  ilec,  nn  sag 
d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  nu  1.  xvi  s.  —  Item,  par  li  ilec,  ni 
bacons,  ou  pris  de  ini  1.  x  s. 
Somme,  xxnu  1.  xvi  s. 
F  S  028.  Oudarl  de  Bourges,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
nn  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item ,  par  li  ilec,  i  sac  de  farine ,  qui  fait  un  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  — Item,  par  li  ilec,  xi  sas  d'orge,  qui  font  xuiii  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xni  l.  nn  s.  — -  Item,  n  setiers  el  ime  mine  d'orge  ou  environ, 
pour  la  tierce  partie  de  n  sas,  ou  pris  de  xvi  s. 
G  Somme,  xvni  h  x  s. 
S  329.  Henri  d'Espien,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  fi'oument,  qui  fait 
nn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  n  sas  d'orge,  qui  font  vni  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  XLVni  s. 
Somme,  nn  1.  vni  s. 
H  S  33o.  Henri  de  Vilète,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  n  sas  d'orge,  qui  font  vm  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviij  s. 
Somme  par  soi,  xlviii  s. 

S  33i.  Hue  de  Bouvile,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  nn  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 
i  Somme  par  soi ,  xxini  s. 
S  332.  Henri  de  Boourges,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui 
fait  nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  i  sac  de  farine,  qui  fait  un  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  nn  sas  d'orge  et  la  tierce  partie  de  n  sas,  qui  font 
xvni  setiers  et  plainne  mine  de  Biaucaire  ou  environ,  ou  pris  de  cxn  s. 
K  Somme,  x  1.  n  s. 
S  333.  Hydeus  du  Plaissie,  vallet  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge, 

qui  fait  nn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 
Somme  par  soi,  xxnii  s. 

S  334.  Henriet  de  Chasteillon,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
L       nn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxini  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  i  setier  d'orge, 
de  nn  s.  vi  d. 
Somme  ,  xxvin  s.  vi  d. 

8  335.  Oudart  de  Vilers,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  v  sas  et  une  mine  de  frou- 
ment, qui  font  xx  setiers  et  une  mine  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  L  v  s.  —  Item,  par  li 
M       ilec,  vu  sas  d'orge,  qui  font  xxvni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  vm  l.  vin  s.  —  Item, 
par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  pour  li  et  pour  Raoul  d'Orliens,  ix  setiers  d'orge,  ou 
pris  de  lvii  s. 
Somme,  xxi  l.  x  s. 

S  336.  Jehan  Guillore,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  ini  setiers 
N       de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnii  s. 
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Somme  par  soi,  xxiiii  s,  a 

S  337.  Malslre  Jehan  de  Noiijenl,  mareschal  le  roy,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne, 
une  somme  et  un  seliers  de  vin,  ou  pris  de  lxii  s. 

Somme  par  soi,  lxh  s. 

S  338.  Jehan,  le  clerc  de  l'escuyrie,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  une  somme  de 
vin,  ou  pris  de  l  s.  b 

Somme  par  soi,  l  s. 

S  339.  Ysambarl,  le  queu,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  im  sas  d'orge,  tjui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s. 

Somme  par  soi,  nu  1.  xvi  s. 

S  34o.  Jehan  Felis,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font  c 
vni  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  —  Item,  n  sas  d'orge,  qui  font  vni  setiers  de 
Biaucaire ,  ou  pris  de  xlvhi  s.  —  Item ,  i  bacon ,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  vn  1.  xvni  s. 

S  34i.  Jehan  de  Hodenvile,  vallet  le  roy,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de 
farine,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  d 

Somme  par  soi,  L  s. 

S  342.  Jehan  de  Meanle,  pastoier  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  xni  sas  de 
farine,  qui  font  Ln  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxxii  1.  x  s. 

Somme  par  soi,  xxxii  1.  x  s. 

S  343.  Jehan  de  Compans,  pastoier  le  roy,  m  sas  de  farine,  qui  font  xn  setiers  de  Biau-  e 
caire ,  ou  pris  de  vn  1.  x  s. 

Somme  par  soi,  vn  1.  x  s. 

S  34A.  Jehan,  le  cordoennier,  par  le  dit  Michiel,  n  sas  d'orge,  qui  font  vni  setiers  de  Biau- 
caire, ou  pris  de  xLvni  s. 

Somme  par  soi,  XLvni  s.  v 

S  345.  Jehan  de  Machiau,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  1  sac  d'orge,  qui  fait  nu  se- 
liers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnn  s. 

Somme  par  soi,  xxini  s. 

S  340.  Maislre  Jehan  Balenguier,  machon  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac 
de  farine,  qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  L  s  G 

Somme  par  soi ,  L  s.  Bent  mesti'es  P. 

S  347.  Jaque  de  Vernoil,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  farine,  qui  fait 
ini  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  h  s.  —  Item,  un  sas  d'orge,  qui  font  xvi  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  nn  L  xvi  s. 

Somme,  vn  1.  vi  s.  Bent  mestres  P.  n 

S  348.  Jocet,  le  fauconnier  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui 
fait  nn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxini  s. 

Somme  par  soi,  xxnn  s. 

S  349.  Maistre  Yve  des  Paveillons,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  une  somme  de 
vin,  ou  pris  de  L  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Parpeignan,  nn  setiers  d'orge  au  se-  j 
lier  de  Carcassonne,  ou  pris  de  L  s.  —  Ilein,  par  li,  en  deniers,  vi  l.  xil  s. 

Somme,  xi  1.  xii  s. 

S  35o.  Jehan,  le  mececrier,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  nn  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnn  s. 

Somme  par  soi ,  xxnn  s.  Bent  mestres  P.  k 

S  35i.  Yve,  barhier  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
nn  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxnn  s. 

Somme  par  soi,  xxnn  s. 

S  352.  Maistre  le  Picart,  clerc  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  n  sas  d'orge, 
qui  font  vin  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLvni  s.  l 

Somme  par  soi ,  xLVin  s. 

S  353.  Jehan  Bigue,  par  le  dit  Michiel  en  Catheloingne,  m  sas  d'orge,  qui  font  xn  setiers 
do  Biaucaire,  ou  pris  de  Lxxn  s. 

Somme  par  soi ,  Lxxn  s. 

S  354.  Julian,  l'uissier,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge ,  qui  fait  nn  setiers  m 
de  Biaucaire,  ou  pris  do  xxnn  s.  —  Item,  une  somme  de  vin,  ou  pris  de  L  s. 

Somme,  lxxuii  s.  Rent  mestres  P. 

S  355.  Jehan  de  Japhes,  par  le  dit  Michiel ,  en  Catheloingne,  m  sas  d'orge,  qui  font  xil  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  lxxii  s. 

SoMMii  par  soi,  lxxii  s.  n 
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k  S  356.  Ligier  du  fniU,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument,  qui  font 

VIII  seliers  de  Biaucaire  ,  ou  pris  de  un  1. 
Somme  par  soi ,  un  1. 

S  357.  L'Emperial,  serjant  d'armes,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  frou- 
ment, qui  fait  un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XL  s. 
B  Somme  par  soi ,  XL  s. 
S  358.  L'aumosnler  le  roy,  par  le  dit  [Michiel],  en  Catheloingne,  vi  sas  d'orge,  qui  font 

xxiiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  va  1.  un  s. 
Somme  par  soi,  vu  1.  un  s. 

S  359.  Loys  de  la  fourrière,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
C       Hii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiu  s. 
Somme  par  soi ,  xxiiii  s.  Rent  mestres  P. 

S  36o.  Lorens  d'Espien,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  n  sas  d'orge,  qui  font  viii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLViii  s. 
Somme  par  soi,  xLviii  s. 
D  S  36i.  Maistre  Jehan  du  Quaisne,  clerc  le  roy,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  ba- 
cons, ou  pris  de  lx  s. 
Somme  par  soi,  lx  s. 

S  36a.  Maie,  serjant  d'armes,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  iiii  sas  d'orge,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s. 
E  Somme  par  soi ,  un  1.  xvi  s. 
S  363.  Maistre  Jehan  de  Saus,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  vi  bacons,  ou  pris  de 

IX  1. 

Somme  par  soi,  ix  1. 

S  364.  Martin  Marsel,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  ini  setiers 
F       de  Biaucaire,  ou  pris  de  x.\nii  s. 
Somme  par  soi ,  xxiiii  s. 

S  365.  Martin  le  Petit,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge,  d'une  part,  et  la 

tierce  partie  de  11  sas  et  la  quinte  partie  de  1  sac,  qui  font  environ  xi  setiers  et  une 

mine  d'orge  de  Biaucaire,  ou  pris  de  Lxvm  s.  x  d.  —  Item,  i  sac  de  froument,  qui  fait 

G       un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s. 

Somme,  cviii  s.  x  d. 

S  366.  Wicholas  de  Pontoiso,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge,  qui  font 

VIII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  XLViu  s. 
Somme  par  soi ,  xlviii  s.  Rent  mestres  P. 
H  S  367.  Nicholas  Godeluche,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 
Somme  par  soi,  xxiin  s. 

S  368.  Pierres  de  Castres,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  x  sas  d'orge,  qui  font 
XL  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xii  1.  —  Item ,  pour  la  quinte  partie  de  i  sac  d'orge, 
J       qui  fait  environ  i  setier,  un  s.  x  d.  —  Item,  i  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 
Somme,  xiii  1.  xnn  s.  x  d. 

S  369.  Phelippe  de  Paci,  par  le  dit  Michiel,  en  (Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  i  sac  d'orge,  qui  fait  ini  setiers  de 
Biaucaire  ,  ou  pris  de  xxiiii  s. 
K  Somme,  lxuii  s. 
S  870.  Pierres  de  Chalo,  par  ledit  Michel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 
Somme  par  soi,  xxiiii  s. 

S  371.  Pierres  de  la  Chaproie,  le  mire,  par  le  dit  Michiel,  i  sac  de  farine,  qui  fait  ini  se- 
l       tiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  l  s.  —  Item,  i  sac  d'orge,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire, 
ou  pris  de  xxiin  s. 
Somme,  lxxihi  s. 

8  372.  Philippe,  le  queu,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
[ini]  setiers  de  Biaucaire    ou  pris  de  xl  s. 
M  Somme  par  soi,  xl  s. 
S  373.  Pierres  d'Arguières,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui 
lait  nii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  11  sas  d'orge,  qui  font  vni  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviii  s. 
Somme,  nu  1.  vin  s. 
N  S  374.  Ponz  de  Mont  Rodai,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  n  sas  de  froument, 

tome  xxn.  91 
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qui  font  vm  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ini  1.  —  Item,  un  sas  de  farine,  qui  font  a 
ivi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  x  1.  —  Item,  par  li  ilec,  vm  sas  d'orge  et  la  quinte 
partie  de  i  sac,  qui  font  environ  xxxiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  I.  xvi  s.  x  d. 
—  Item,  I  bacon,  ou  pris  de  xxx  s. 

Somme,  xxv  l.  vi  s.  x  d. 

S  37Ô.  Maislre  Hichart,  l'espicier,  par  Michiel  le  Clerc,  en:  Catheloingne ,  x  sas  de  frou-  B 
ment,  qui  font  xl  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xx  1.  —  Item,  xni  sas  et  11  setiers 
d'orge,  qui  font  liiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xvi  1.  illi  s. 

Somme,  xxxyi  1.  un  s. 

5  376.  Le  Roy  Fil  d'Or,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  nu  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s.  c 

Somme  par  soi ,  xxriii  s. 

8  877.  Renier  Bourdon,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  vm  sas  d'orge,  qui  font 
XXXII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  1.  xii  s. 

Somme  par  soi,  ix  1.  xii  s. 

S  378.  Rogier  de  Meante,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  m  sas  d'orge,  qui  font  d 
xii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  lxxii  s. 

Somme  par  soi,  lxxii  s. 

S  379.  Symon  le  Fiamenc,  par  le  dit  Michiel  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui 
fait  an  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item,  vi  sas  d'orge,  qui  font  xxiiii  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  vu  1.  iiii  s.  E 

Somme,  ix  1.  un  s. 

S  38o.  Symon  de  Gaunes,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  sas  d'orge,  qui  font 
XVI  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  un  1.  xvi  s.  —  Item,  demi  setiçr  de  pois,  ou  pris 
de  VI  s.  m  d. 

Somme,  eu  s.  ui  d.  f 

S  38i.  Salemon,  l'eschançon,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  1  sac  d'orge,  qui  fait 
nu  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiu  s. 

Somme  par  soi,  xxiiii  s. 

S  382.  Saut  de  Crues,  hasteeur,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
un  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiin  s.  G 

Somme  par  soi ,  xxim  s. 

S  383.  Tartarin  de  l'Esglentier,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge,  qui 
font  vm  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlviu  s. 

Somme  par  soi,  xlvui  s. 

S  38/i.  Tascin  de  la  Fontaine,  par  le  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge,  qui  font  m 
viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlvui  s. 

Somme  par  soi,  xlvui  s. 

S  385.  Tacin  et  Bauduin,  fauconniers,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  11  sas  d'orge, 
qui  font  viii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xlvui  s. 

Somme  par  soi ,  xlvui  s.  J 

S  386.  Ansel  de  Chatenay,  parle  dit  Michiel,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait  un  se- 
tiers de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxiiii  s. 

Somme  par  soi ,  xxiiii  s. 

S  387.  Colin  des  Ars,  vallet  de  porte,  par  le  dit  Michiel,  à  Tholouse,  en  deniers  con- 
tanz,  XL  s.  K 

Somme  par  soi,  xl  s. 

S  388.  Herbert  le  Lrun,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  Lxv  aunes  de  toile,  ou 
pris  de  lxv  s.  — Item,  par  Bertran  Cossé,  en  deniers,  xxxv  1. 

Somme,  xxxvni  1.  v  s. 

S  389.  Gile  de  Compiengne,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Parpingnan  ,  un  setiers  d'orge  au  setier  L 
de  Carcassonne ,  ou  pris  L  s. 

Somme  par  soi ,  l  s. 

S  390.  Gilet  de  Loon,  neveu  maistre  Dude,  par,Jehan  le  Clerc,  à  Parpignan,  vi  setiers 
d'avaine,  ou  pris  de  xxx  s.  —  Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  un  sas  d'orge, 
qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  iiii  1.  xvi  s.  M 

Somme,  vi  1.  vi  s. 

8  391.  Guillaume  de  Vernon,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  xxvii  setiers  d'orge  à  la 
mesure  de  Carcassonne,  ou  pris  de  vi  1.  lu  s.  vi  d.  —  Item,  par  lui  ilec,  une  mine  de 
pain,  ou  pris  de  n  s.  vi  d.  —  Item,  par  Bertran  Cossé,  en  deniers,  xxviu  1. 

Somme,  xxxun  1.  vi  s.  TV 
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A  S  392.  Jaquet,  le  queu,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne,  vi  setiers  d'orge  à  la  mesure  de 
Carcassonne,  ou  pris  de  xxvii  s.  — Item,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catlieloingne,  i  sac 
d'orge,  qui  fait  iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxmi  s.  — Item,  par  Jehan  le  Clerc, 
à  Bediers,  en  deniers,  xv  1. 
Somme,  xvii  1.  xi  s.  Rent  mestres  P. 
B  S  393.  Guillaume  Ysart,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  la  quinte  partie  de  i  sac 
d'orge ,  ou  pris  de  iiii  s.  x  d. 
Somme  par  soi,  im  s.  x  d. 

S  394.  Symon  de  Poissi,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  d'orge,  qui  fait 
iiii  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  xxmi  s.  —  Item,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Narbonne, 
c       I  tonniau  de  vin  de  Paumiers,  ou  pris  de  viii  1.  —  Item,  par  Bertran  Cossé,  LX  s.  en 
deniers. 
Somme,  xh  1.  ini  s. 

S  Sgô.  Victor,  tailleur  le  roy,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Carcassonne,  en  deniers  contanz, 
XX  1. 
D  Somme  par  soi ,  xx  1. 
S  396.  Jehan  du  Fer,  par  Jehan  le  Clerc,  à  Carcassonne,  en  deniers,  xv  1. 
Somme  par  soi,  xv  1. 

S  3.97.  Thiébaut  de  Chailli,  serjant  d'armes,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers,  xx  1. 
Somme  par  soi,  xx  1. 
E  S  398.  La  concierge,  par  Jehan  le  Clerc,  en  deniers  contanz,  xx  s. 
Somme  par  soi ,  xx  s. 

S  399.  Raoul  d'Orliens,  par  Michiel  le  Clerc,  en  Catheloingne,  i  sac  de  froument,  qui  fait 
iiii  setiers  de  Biaucaire ,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item ,  par  li  ilec ,  vm  sas  d'orge ,  qui  font 
XXXII  setiers  de  Biaucaire,  ou  pris  de  ix  i.  xii  s.  —  Item,  par  li  ilec,  11  bacons,  ou  pris 
F       de  LX  s. 
Somme,  xim  1.  xir  s. 

CXC.  C'est  ce  que  l'en  despendi  des  garnisons  ou  chaste!  de  Koses,  par  l'espace  de  ix  semaines  et  m  jours, 
c'est  assavoir  du  jour  delà  Magdelaine,  que  l'on  i  vint,  jusques  au  jeudi  après  le  saint  Macy  l'apostre, 
que  l'on  s'em  parti  dou  tout. 

G  S  4oo.  C'est  assavoir  nu.  xx.  xviii  sas  de  froument,  qui  font  m.  c.  iiii.  xx.  xii  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  ix.  xx.  xvi  1.  — Item,  ix.  xx  sas  de  farine,  qui  font  vu.  c.  xx  setiers 
de  Biaucaire,  ou  pris  de  un.  c.  l  1.  —  Item,  11  sas  de  pois,  qui  font  viii  setiers  de 
Biaucaire,  ou  pris  de  c  s.  —  Item,  iiii  sas  de  fèves,  qui  font  xvi  setiers  de  Biaucaire, 
ou  pris  de  vi  1.  —  Item,  vu.  xx  et  m  bacons,  ou  pris  de  11.  c.  xiiii  1.  x  s.  —  Item,  une 

H       baie  d'amandes,  ou  pris  de  lx  s  .  —  Item,  ime  baie  de  ris,  ou  pris  de  xl  s.  —  Item, 
11  pains  de  cucre,  ou  pris  de  lx  s.  —  Item,  xx  tonniaus  de  vin,  ou  pris  de  m.  cl.  — 
Item ,  une  baie  de  cire ,  ou  pris  de  xviii  1.  vi  s.  viii  d.  —  Item ,  11  jarres  de  connine  \ 
ou  pris  de  c  s. 
Somme,  m.  11.  c.  11 1.  xvi  s.  vm  d. 

J  S  4oi.  Somme  toute  de  ce  roule,  pour  deniers  bailliés  et  pour  garnisons,  Lxvin.  m.  viii.  c. 
xxini  1.  Il  s.  VII  d. ,  de  laquèle  somme  a  rendu  roaistre  Pierre  de  Condé,  en  son  conte 
devers  les  maistres,  xxxv.  m.  v.  c.  xlii  1.  xix  s.  ix  d.,  desquiex  xxxv.  M.' v.  c,  XLii  1. 
XIX  s.  IX  d.  rent.  maistre  P.  de  Condé,  en  l'aquit  de  la  dète  Jehan  d'Ays,  iiii.  M.  vm.  c. 
LXli  1.  IX  s.  VI  d.  pour  deniers  ses  bailliés  à  aucunes  des  persones  dessus  dites, 

'  On  pourrait  lire  tonnine;  mais  le  copiste  aurait  peut-         nommons  piquettes' appelait,  au  moins  en  Dauphmé ,  cou- 
âtre  dû  écrire  convine  ou  couvine  :  la  boisson  que  nous        vin  et  couven.  (  Voyez  Du  Cange  au  mot  bibende.  ) 
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POUR 


L'EXPÉDITION    D'AR4G0N 

EN  M.  ce.  LXXXV. 

AVERTISSEMENT. 

Le  compte  que  nous  publions  est  conservé  à  la  Bibliothèque  im- 
périale dans  le  neuvième  volume  des  Mélanges  de  Clairambault.  C'est 
un  rouleau  original ,  dont  le  principal  mérite  est  de  fournir  des  rensei- 
gnements sur  un  des  chapitres  de  dépense  de  l'expédition  d'Aragon. 
Le  copiste  qui  l'a  transcrit  était  à  la  fois  ignorant  et  inattentif;  mais, 
dans  un  document  de  ce  genre,  on  lui  pardonnerait  plutôt  d'avoir 
altéré  la  langue  ou  l'orthographe  que  d'avoir  confondu ,  comme  il  l'a 
fait  trop  souvent,  la  monnaie  Parisis  et  la  monnaie  Tournois.  On 
pourra  voir,  en  effet,  que  le  salaire  journalier  des  charretiers  est  éva- 
lué tantôt  à  1  k  deniers  Tournois,  tantôt  à  i  4  deniers  Parisis,  de  même 
que  la  dépense  d'un  cheval  est  estimée  alternativement  2  i  deniers  de 
l'une  et  de  l'autre  monnaie.  Nous  croyons  qu'il  faut  supprimer  partout 
l'indication  de  la  monnaie  Parisis,  parce  que  les  tablettes  de  Pierre  de 
Condé  prouvent  qu'à  partir  du  i®'  avril  i285,  au  plus  tard,  jusqu'au 
21  novembre  suivant,  toute  la  comptabilité  a  été  tenue  en  monnaie 
Tournois.  Il  est  donc  probable  que  le  copiste ,  cédant  à  l'habitude , 
aura  écrit  par  distraction,  dans  plus  d'un  endroit,  l'indication  de  la 
monnaie  qui  était  ordinairement  employée  dans  les  comptes  royaux. 

Cette  difficulté  une  fois  écartée,  il  sera  facile  de  voir  que  ce  compte 
a  pour  objet  de  faire  connaître,  d'une  part,  les  sommes  dues  aux 
charretiers  qui  transportèrent  en  Aragon  les  engins  du  roi  depuis  le 
29  mai  jusqu'au  i3  août  i285;  de  l'autre,  les  payements  partiels  ou 
les  prêts  que  Michelet  de  Neauphle  avait  faits  à  ces  charretiers,  en 
leur  distribuant  les  deniers  qu'il  avait  reçus  lui-même  à  cet  effet  de 
Pierre  de  Condé.  Les  sommes  dues  sont  les  seules  dont  il  ait  été  fait 
addition  dans  le  rôle;  quant  aux  payements  partiels  et  aux  prêts,  ils 
y  sont  inscrits  successivement  à  leur  date,  et  précédés  presque  tou- 
jours dune  croix  ou  de  la  lettre  a,  qui  permet  de  ne  pas  les  confondre 
avec  les  éléments  principaux  du  compte.  Nous  avons  rendu  cette  dis- 
tinction plus  sensible  en  imprimant  cette  comptabilité  accessoire  sur 
des  lignes  plus  courtes. 

Si  l'on  possédait  un  grand  nombre  de  documents  relatifs  à  l'expé- 
dition d'Aragon ,  il  ne  faudrait  pas  songer  à  les  publier  intégralement; 
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mais  ce  compte  et  celui  de  Jehan  d'Ays,  que  nous  avons  donné  plus 
haut,  fourniront  des  renseignements  utiles  à  quiconque  voudra  re- 
chercher quelles  pouvaient  être,  en  France,  à  la  fin  du  xiii^ siècle,  les 
ressources  et  les  pratiques  de  l'administration  militaire. 


A  Ce  sunt  les  mises  que  Michelet  de  Niaufle  a  fet  au  charretiers  qui  menèrent  les  angins  le  roi  an  Ârragon , 

an  l'am  de  grâce  mil  ii.  c.  iiii.  xx  et  t. 

S  I.  Prumièrement,  à  frère  Guillaume  de  Grant  Seure,  por  v  valez;  por  chacun  xiiii  de- 
niers par  jour,  du  mardi  d'emprès  la  saint  Wrbain  duque  au  lundi  devant  la  Nostre 
Dame  en  mi  août',  de  lxxvi  jourz,  valent,  xxii  1.  m  s.  im  d.  —  Et  ses  ix  chevaus,  por 
B       chacun  xxi  d.  par  jour  des  lxxvii  jourz  ^  desus  nomez,  valent  lx  1.  xii  s.  ix  d.  Par. 

'  Item',  ce  jour  meimes,  de  paiement,  ix  1.  —  Item,  le  mardi'  devant  la  sein  '  ig  juin  iï85. 
Jehan  ou  tens  desus  dit,  de  prest,  ix  1.  Tournois.  Item,  le  vandredi''  après  '■  6 juillet, 
la  sein  Martin  d'esté,  de  prest,  ix  1.  —  Item,  le  vendredi  "  devant  la  Made-  '  20  juillet, 
lène,  du  tens  monseigneur  de  Bleinvile  et  Jehan  Felis,  por  les  devant  diz 
c  IX  chevaus  et  por  vi  valez,  xlviii  1.  xn  s.  ix  d.  Par.  —  Et  de  prest,  le  van- 

dredi  devant  la  Madelène  desus  dite,  xxxv  1.  ir  s.  ix  d. 
Item*,  le  dimenche^  devant  la  mi  août,  por  les  chevaus  le  roi,  xvi  s.  Par.  •'  n  août. 

Item,  le  vandredi  après,  xx  s.  x  d.  Par.  —  Item,  le  dimenche  après,  xlui  s. 
II  d.  Par.  —  Item,  ce  jour  meimes,  l  s.  Par.  —  Item,  à  Hébert,  sun  valet, 
D  XX  s.  Par.  —  Item,  por  li  et  v  charretiers  et  ix  chevaus,  por  les  mises  des 

angins  que  monseigneur  de  Bleinvile  fit,  cxiii  s.  ix  d.  Par. 
Item ,  por  x  jours  après  qu'i  demora  par  faute  de  ce  que  ne  fu  délivrés ,  LXX  s.  Par.  — 
Item,  pour  le  letour*  de  vu  chevaus  qu'il  ot  mors,  L  1.  Par.  —  Item,  por  son  retor 
duque  à  s'abaïe,  lvi  s. 
E  SOME,  VI.  XX.  XIX  1.  XVIII  S.  i  d. 
S  3.  A  frère  Foi  de  Bourhone,  por  li  et  un  valez  por  le  tens  desus  dit,  valent  xxii  1.  m  s. 
un  d.  —  Item,  por  vni  chevaus  qu'il  a  pour  lxxvi  jourz,  por  chacun  xxi  deniers  par 
jour;  rabatuz  "^  cxix  jours  por  le  défaut  de  vu  chevaus  morz,  remaint  por  les  chevaus 
XLII  1.  XV  s.  IX  d. 
F  *  Item,  le  mardi®  devant  la  seint  Bernabé,  xvi  1.  de  prest.  —  Item,  de  prest,  '  sjuin. 

cv  s.  —  Item,  le  vendredi '^  devant  la  Madelène,  por  vu  chevaus  et  v  valez,  '  20 juillet, 
xxxvin  1.  XV  s. 
Item,  por  x  jourz  qu'i  demora  par  faute  de  ce  que  ne  fu  délivrés,  l  s.  — Item,  le  retour 
de  ses  vu  chevaus,  xxxix  1.  —  Item,  por  son  retor  de  Girone  duqu'à  s'abaïe,  xxv  s. 
G  SoME,  cvii  1.  xini  s.  i  d. 
S  3.  A  frère  Bitaut,  de  l'abaï  de  Gimon,  por  li  et  u  valez'  du  tens  desus  dit,  xuu  d.  par 
jour,  VIII  1.  XVII  s.  un  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  iiii  chevaus  du  tens  desus  dit, 
rabatuz  le  défaut  de  lv  jourz  du  chevau  mort,  xxi  d.  par  jour,  rement  des  gai^cc  des 
chevaus,  xxi  1.  xv  s.  ix  d.  , 

H  *  Item,  le  mardi?  devant  la  seint  Bernabé,  de  prest,  x  1.  xv  s.  «  Sjuin. 

Item,  por  les  x  jourz  desus  diz  qu'i  demora,  xxx  s.  — Itein,  por  le  retour  de  un  chevaus 
mourz,  XVI  1.  Tom.  — Item,  por  son  retour  duque  s'abaïe,  xvi  s.  Torn. 

Item,  le  vendredi  **  devant  la  Madelène,  de  paiement,  du  tens  monseigneur  de  ''  20  juillet. 
Bleinvile,  xxxv  1.  11  s.  ix  d. 

J  SoME,  XLVIII  1.  XIX  s.  I  d, 

S  4-  A  frère  Lorant  de  Fonz  Freide,  por  les  gaiges  de  li  et  de  m  valez,  por  le  tens  desus 
dit,  XVII 1.  IX  s.  et  lui  d.  *  —  Item,  por  les  gaiges  de  v  chevaus,  rabatuz  xxxix  jourz  por 
les  défauz  du  chevau  mort,  remaint  xxix  1.  xvi  s.  ix  d.  Torn. 

*  Item,  de  prest,  le  mardi'  devant  sein  Bernabé,  xiii  1.  xmi  s.  vi  d.  —  Item,  le  '  sjuin. 
K  vendredis  devant  la  Madalène,  de  paiment,  xliii  1.  xviii  s.  vi  d.  '  20 juillet. 

'   C'est-àdire  du  39  mai  au  i3  août.  la  lettre  b;  aussi  est-il  additionné  dans  la  somme  finale. 

'  Le  rouleau  ne  porte,  plut  haut,  que  16  jours,  mais  '  Ce  mot  retour  est  remplacé  quelquefois  par  estor  ou 

la  dépense  des  chevaux  est  calculée  ici  sur  77  jours.  rester;  il  signifie  indemnité,  dédommagement. 

'  Nous  rappelons  que  les  passages  imprimés  en  lignes  '  Ms.  rabatez. 

plus  courtes  mentionnent  des  payements  ou  des  prêts  qui  ne  '  Ou  plumât  un  valet;  car  les  gages  ne  sont  calculés  que 

wnt  pus  additionnés  avec  les  autres  articles  du  compte.  pour  deux  personnes  en  tout. 

*  Cet  article  est  distingué  de  ceux  qui  le  précèdent  par  '  Il  faudrait  peut-être  17  1.  i4  s.  8  d.  comme  au  S  tO 
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Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  l  s.  — Item,  por  le  retour  de  un  chevaus  et  por  son  har-  a 

nois,  XXXIX  1.  (xxi  d.  par  jour).  — Item,  por  son  retor  duqu'à  s'abaïe,  xx  s. 
SoME,  un.  XX.  IX  1.  XVI  s.  I  d. 

S  5.  A  Ponz  Vidant  de  Thoulouse,  por  les  gaiges  de  li  et  de  vu  va,Uez  par  le  lens  desus  dit, 

XXXV  I.  IX  s.  nu  d.  — Item,  por  les  gaiges  de  ses  xvu  chevaus,  rabatuz  por  le  défaut  de 

chevaus  mourz  cxvii  jourz  du  tens  desus  dit,  remaint  por  les  gaiges  des  chevaus  c  1.  b 

L  et  VI  s.  iii  d. 

'  5  juin  1285.  *  Item,  le  mardi»  devant  la  sein  Bernabé,  de  prêt,  xxi  1.  ix  s.  iii  d.  —  Item,  le 

'  îo  juillet.  vendredi  •*  devant  la  Madelène,  de  paiment,  xxxv  1.  ix  s.  iii  d.  —  Item,  le 

dimege  devant  juin,  devant  Palaut',,  x  1. 
Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  ex  s.  —  Ilem,  por  le  retor  de  xi  chevaus  et  de  son  her-  c 
nois.  LV  1.  —  Item,  por  son  retor,  l  s.  —  Item,  por  son  sergent  qui  n'a  qu'mi  eil,  m  s. 

SoME,   U.  c  1.   LXXVII  s.  VU  d. 

S  6.  A  Vilain  de  Orliens ,  por  les  gaiges  por  li  et  autre  ^  du  tens  desus  dit,  vin  1.  xvu  s.  iiii  d. 

—  Item,  por  les  gaiges  de  ses  un  chevaus  du  tens  desus  dit,  rabaluz  por  les  défauz  de 

chevaus  morz,  vi.  xx  et  i  jour,  remeint  por  les  gaiges  de  chevaus  xvi  1.  iii  d.  d 

'  :.  juin.  *  Item ,  le  mardi  "^  devant  la  seint  Bernabé ,  que  de  prest  que  de  paiment,  xx  1.  ix  s. 

Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  x  s.  —  Item,  por  ses  un  chevaus  qui  furent  prisié  à  Quar- 

quasone,  xxxu  1.  x  s.  —  Item,  por  son  retor,  xv  s.  Torn. 
SoME,  LViii^  1.  XII  s.  vu  d. 

S  7-  A  Pariset  de  Jargon  Viler,  por  les  gaiges  de  li  et  d'autre  por  le  tens  desus  dit,  viii  1.  e 
xvu  s.  iiii  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  nu  chevaus,  rabatuz  por  le  défaut  du  chevau 
mort,  nu  jourz,  rement  por  les  gaiges,  xxvi  1.  xv  s. 
'  5 juin.  *  Item,  le  mardi ^  devant  la  sein  Bernabé,  que  de  prest  que  de  paiment,  x  1. 

•  ao juillet.  IX  S.  —  Item,  de  pre.si,  le  vandredi"  devant  la  Madelène,  xxxi  1.  ix  s.  m  d. 

Itom,  por  le  retour  de  son  chevau  mort,  un  1.  —  Item,  por  son  retor,  xlv  s.  f 

SoME,  XLi  1.  xvu  s.  nu  d. 

S  8.  A  Robin  de  Vaunieine ,  por  les  gaiges  de  li  et  autre  par  le  tens  desus  dit,  vni  1.  xvu  s. 
un  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  n  chevaus,  rabatuz  por  le  défaut  des  chevaus  mourz, 
XLi  jour,  remaint  por  les  gaiges  des  chevaus,  ix  1.  xiiii  s.  iii  d. 
'  igjuiii.  *  Item,  de  prest,  xLix  s.  le  mardi '^  devant  la  sein  Jehan.  —  Item,  ce  jour  meimes,  G 

de  prest,  vin  1. 
Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  x  s.  —  Item,  por  le  retour  de  ses  u  chevauz  mourz,  vi  1. 

—  item ,  por  retour,  x  s. 
SoME,  XXV  1.  XI  s.  vu  d. 

S  g.  A  Jehan  de  Chatiau  Sarrazin,  por  les  gaiges  de  li  et  d'autre  por  le  tens  desus  dit,  ii 
VMi  1.  xvii  s.  un  d.  —  Item,  por  ses  gaiges  de  ses  un  chevaus  por  le  tens  desus  dit  de 
Lxxvi  jourz,  xxvi  1.  XII  s.  —  Item,  por  son  bernois,  xl  s.  Torn. 
'  igjuiu.  *  Item,  le  mardi  8  devant  la  sein  Jehan,  de  paiement,  vin  1.  et  de  prest,  xlix  s. 

Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  lx  s.  —  Item,  por  son  retor,  xxxvi  s. 

SoME ,  XLii  1.  v  s.  nu  d.  J 

S  1  o.  A  Bilart  d'Ourliens,  por  les  gaiges  de  li  et  m  autres  valez  por  le  tens  desus  dit,  xvii  I. 
xini  s.  vin  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  vu  chevaus  du  tens  desus  dit,  rabatuz  xxxvii  jourz 
por  les  defauz  de  chevaus  morz,  rejnaint  por  les  chevaus,  xliii  1.  vi  s.  m  d. 

Ilem,  quant  la  fute*  fu  amenée,  de  prest,  xxv  1.  ix  s.  m  d.  ■ —  Item,  ci  s.  de 
'  igjnin.  paiement  vin  d.  —  Item,  le  mardi  ••  devant  la  sein  Jehan ,  por  les  diz  angins,  k. 

xnii  I.  —  Item,  de  prest,  un  1.  ix  s.  iiu  d. 
Item,  por  les  x  jours  desus  diz,  xxx  s.  —  Ilem,  por  le  restor  de  ses  vu  chevaus,  xxviii  1. 

*  Item,  X  1.  X  s.  bailez  à  Vllein. 
Item,  por  son  retor,  xxxv  s. 

SoME,  nu.  XX.  XII  1.  V  s.  XI  d.  L 

S  1  1.  A  Guillemin  de  Baslide  de  Gimont,  por  li  et  autre  du  tens  desus  dit,  vin  1.  xvu  s. 
un  d. 

*  Item,  de  prest,  xlii  s. 

Item,  pOT  les  gaiges  de  un  chevaus  du  tens  desus  dit,  rabatuz  por  le  défaut  de  chevaus 
mourz,  XXVI  jourz,  xxun  1.  vi  s.  vi  d.  «m 

•  Le  dimanche  devant  juin  doit  s'entendre  du  premier  '  Pour  lui  et  un  autre;  on  trouve  dans  les  comptes  la- 

dimanche  de  juin,  c'est-à-dire  du  3  de  ce  mois;  car  les  tins  pro  sr  et  altero. 

tablettes  de  cire  apprennent  que  le  à  l'armée  se  trouvait  in  '  Le  manuscrit  porte  par  erreur  lxviii. 

casiri.s  Palacii  Tenipli ,  localilà  appelée  ici  PaUul ,  aujour-  '  C'est-à-dire  la  charpente  des  engins.  {Voy.  ri  après 

d'hui  Palan,  canton  d'Argelès  (Basses-Pyrénées).  le  titre  du  S  39.) 
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A  *  Item ,  le  vendredi  "  devant  la  Madelène,  de  prest,  xx  1.  ix  s.  du  tens  monseigneur  •  20  juillet  .  aSS. 

de  Bleinvile.  —  Item,  quant  la  fute  fu  amenée,  de  prest  fet,  xxui  1.  ui  s.  x  d. 
Item,  por  les  x  jourz  desus  nomez,  xl  s.  — Item,  por  le  retour  de  n  chevaus  et  de  son 

bernois,  vi  1.  — Item,  por  son  retor,  xxv  s. 
SoME,  xl'  1.  vins,  xd. 
B  S  1  3.  A  Bernart  de  la  Riole,  por  H  et  autre  du  tens  desus  dit,  viii  l.  xvii  s.  un  d. 

*  Item,  de  prest,  le  mardi  ^  devant  la  sein  Jehan,  xux  s.  ■■  19 juin. 
Item,  por  les  gaiges  de  ses  iiii  chevaus,  rahatuz  XLiii  jourz  du  tens  desus  dit,  reraent  por 

les  gaiges  des  chevaus ,  xxii  1,  xvi  s.  ix  d. 

*  Item,  de  prest,  le  vendredi  devant  la  Madelène,  du  tens  monseigneur  de 
c  Bleinvile  et  Jehan  Felis ,  xxxi  L  xiiii  s.  i  d. 

Et  por  les  X  jourz  desus  diz,  xx  s.  —  Item,  por  le  retour  de  ses  un  chevaus,  xii  1.  —  Et 

por  son  retour,  xviii  s. 
SoME,  XLV  1.  XII  s.  I  d. 

S  i3.  A  Geufroi  Pinon,  por  li  et  m  valiez  du  tens  desus  dit,  xvii  l.  xiiii  s.  vni  d.  —  Item, 
D       por  les  gaiges  de  ses  vi  chevaux  du  tens  desus  dit,  rabatu  por  i  chevau  mort  viii  jours 
de  défaut,  remaint  por  les  gaiges  de  ses  chevaus,  xxxix  1.  nu  s. 

*  Item,  le  mardi *=  devant  la  sein  Jehan,  de  prest,  nii  1.  —  Item,  le  vendredi*^  '  '9J";"- 

devant  la  Madelène,  de  prest,  ou  tens  du  dit  Mouton^  et  Jehan  B'elis,  xxxi  1.     ^°-'"' 
VI  d. 
E  Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  xl  s.  —  Item,  por  le  retour  de  ses  vi  chevaus,  ipii  furent 
prisié  à  Quarquasone,  XLV  1.  —  Item,  por  son  retor,  XLV  s. 
SoME,  cvi  1.  iii  s.  vin  d. 

S  I  A-  A  Hernaut  Tuilier,  por  les  gaiges  de  li  du  tens  desus  dit,  nii  1.  vni  s.  vui  d.  —  Et 
por  les  gaiges  de  ses  11  chevaus,  por  le  tens  desus  dit,  rabatuz  por  le  défaut  de  ses 
F       H  chevaus  morz,  xi  jourz,  remaint  por  les  gaiges  des  chevaux,  xn  1.  vi  s.  ix  d. 

Item,  le  mardi*  devant  la  sein  Jehan,  xxnn  s.  vi  d.  — Item,  le  vendredi  •^  de-  *  19 juin. 
vant  la  Madelène,  du  tens  Jehan  Felis  et  monseigneur  Mouton,  de  prest,  x  1.     '  ^ 
un  s.  VI  d. 
Item,  por  les  x  jourz  desus  diz ,  x  s.  —  Item,  por  le  retor  de  ses  n  chevaus  et  de  son  ber- 
G       nois,  vin  1.  —  Item,  por  son  retor,  ix  s. 
SoME,  XXIX  1.  '  xnn  s.  v  d. 

S  i5.  Item,  à  Renaul  de  Vile  Maron,  vallet  Guillaume  le  Nourmant,  por  les  gaiges  de  li 
du  tens  desus  dit,  nii  l.  vni  s.  vin  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  n  chevaus,  xin  I. 
VI  s.  —  Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  x  s.  —  Item,  por  le  retor  de  ses  chevaus,  xi  1. 
H       xvins.  — Item,  por  son  retor,  xv  s.  rabatu  de  ceste  some,  por  les  défauz  de  xvi  jour- 
nées de  chevaus,  xxvni  s. 
Some,  xxx  l.  xvii  s.  vin  d. 

S  16.  A  Climent  de  Bernart  de  Negase,  por  li  et  autre,  vni  1.  xvn  s.  ini  d.  —  Item,  por 
ini  chevaus  du  tens  desus  dit,  rabatuz  por  les  défauz  de  chevaus  morz,  xxxi  jour,  re- 
J       maint  por  les  gaiges  de  chevaus,  xxiii  1.  xvn  s.  ix  d. 

*  Item,  de  prest,  le  mardis  devant  la  sein  Jehan,  xLix  s.  — Item,  le  vendredi  *"  '  '9  juin- 
devant  la  Madelène  du  tens  monseigneur  de  Bleinville  et  Jehan  Felis,  de         ' 
prest,  XX  1.  IX  s. 
Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  xxx  s.  —  Item,  por  le  retor  de  ses  ni  chevaus  morz  et  de 
K       son  bernois,  ix  1.  —  Et  por  son  retor  xxv  s. 
Some,  xluii  1.  x  s.  i  d. 

S  17.  A  Coulon  de  Thoulouse,  por  h  et  ni  autres,  par  le  tens  desus  dit,  xvn  1.  xnn  s. 
vin  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  vni  chevaus,  rabatuz  por  les  défauz  de  un  chevaus 
morz,  xxnn  jourz  du  tens  desus  dit,  rement  li  1.  n  s. 
L  *  Item,  le  mardi'  devant  la  sein  Jehan,  de  prest,  un  I.  —  Item,  de  prest,  le  '  19 juin 

vendredi J  devant  la  Madelène,  du  tens  monseigneur  de  Bleinvile  et  Jehan  >  s© juillet, 
Felis,  XL  1.  xvni  s. 
Item,  por  son  retor  de  un  chevaus  et  de  son  bernois,  xv  1.  —  Item,  por  son  retor,  Lvni  s. 
—  Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  lxx  s. 
M  Some,  un.  xx.  x  1.  nii  s.  vin  d. 

S  18.  A  Perrot  de  Tranblai,  por  li  et  autre  por  les  gages  du  tens  desus  dit,  vin  I.  xvn  s. 

'   Il  faudrait  XLil  I.  Mouton  :  Pierre  de,  Condé,  dans  ses  tablettes,  le  nomme 

"  C'est  le  même  personniKje  qui  est  appelé  plus  haut        .lohannes  Mutone.  [Voyez  p.  ^76,  note4.) 
monseigneur  de  Bleinvile,  et,  plus  lias,  monseigneur  '   Il faiidrail  \w  l. 
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nii  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  m  chevaus  du  tens  desus  dit,  xix  1.  xix  s.  —  Item,  \ 
por  les  X  jourz  desus  diz ,  xx  s.  —  Item,  por  le  rester  de  ses  m  chevaus,  xxv  1.  — 
Tlem,  por  son  retor,  xxviii  s. 
SoME,  Lvi  1.  un  s.  nu  d. 

S  19.  A  Jehan  l'Ours,  le  vaJlet  Heriiaut  Martin,  por  les  gaiges  de  li  du  tens  desus  dit, 
vin  1.  vni  s.  vin  d.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  n  chevaus,  rabatuz  xxn  jourz  de  dé-  b 
fauz  de  chevaus  morz,  remaint  por  les  gaiges  des  chevaus,  xi  1.  vil  s.  vi  d.  —  Item,  por 
les  X  jourz  desus  diz,  x  s.  —  Item,  por  l'estor  de  ses  n  chevaus,  vi  1.  —  Item ,  por  son 
retor,  vai  s 
SoME,  xxvi  1.  xini  s.  n  d. 
'  aSmai  is85.  $  20.  A  Nicholas  Gauguin  ,  le  lundi*  après  les  vuitaves  de  la  Trinité,  xvn  I.  xun  s.  —  Item,  c 
'  *  juin.  le  primière  dimanche  de  juin,  xx  I.  —  Item,  le  vendredi  *"  devant  la  sein  Bernabé,  xvl. 

19  juin.  XII  s.  —  Ilem,  le  dimenche  après,  xl  I.  Tom.  —  Item,  le  mardi  "  devant  la  sein  Jehan 

Bautiste,  xx  1. 
SoME,  cxni  1.  VI  s.  Tom. 

S  21.  A  mestre  Jehan  Balesguez,  por  xi  chevaus,  xxi  d.  par  jour  le  chaval;  por  lxxvi  jourz  d 
par  le  tens  desus  dil,  rabatuz,  por  xi  chevaus  mourz,  vi.  xx  et  x  jourz  de  défaut,  re- 
maint pour  les  gaiges,  Lxn  1.  xi  s.  vi  d.  —  Item,  por  vu  valiez,  xnn  d.  par  jour;  por 
Lxxvi  jourz,  por  leurs  gaiges,  xxxi  I    vni  d. 
SoME,  ini.  XX.  xin  1.  xii  s.  n  d. 

S  2  2.  A  Perrot  du  Temple  de  Senas,  por  les  gaiges  de  li  du  tens  desus  dit,  nii  1.  vni  s.  e 
Vin  d.  Par.  —  Item,  por  les  gaiges  de  ses  n  chevaus  du  tens  desus  dit,  rabatuz,  perses 
chevaus  morz,  v  jourz  de  défaut,  remant  por  les  gaiges  de  ses  chevaus,  xn  I.  xvn  s. 
m  d.  Par.    —Item,  por  les  x  jourz  desus  diz,  x  s.  Torn.  —  Item,  por  l'estor  des  n  che- 
vaus et  de  son  bernois,  vni  I.  Par  —  Item,  por  son  retor,  x  s.  Par. 
SoME,  xxvi  1.  v  s.  XI  d.  Torn.  '  F 

$  23.  A  Robin  de  Vaumarie,  por  li  et  un  vallel,  por  lxxvi  jourz  de  tens  desus  dit,  xnn  d. 
par  jour,  vin  I.  xvi  s.  vni  d. 

*  Item,  de  prest,  xxiin  s.  vi  d.  Par. 
Item,  por  n  chevaus  de  lxxvi  jourz,  xxi  d.  par  jour  pour  chaqun,  labatuz  lx  jourz  de  dé- 
faut pour  les  n  chevaus  morz,  remaint  por  les  gaiges  des  n  chevaus,  ix  I.  xvi  s.  —  Et  G 
pour  sim  restour,  x  s. 
SoMË,  XIX  1.  Il  s.  vni  d. 

S  2 4.  A  Jehan  de  Sein  Liefaire,  le  mardi  desus  dil,  por  mener  tes  diz  angins. 
'  Item,  de  prest,  un  I.  vi  d.  Pai. 
"  sojuiHei.       Por  VI  chevaus  et  ni  valiez,  le  vendredi''  devanl  la  Madclène,  por  le  tens  desus  dit,  lui  I.  h 
nii  s.  —  Item,  por  son  retor,  x  s.  Par. 
SoME,  i.in  1.  xnn  s. 
S  2  5.  A  Geufroi  de  Verdon,  por  li  et  n  valiez  par  le  tens  desus  dit,  xin  1.  vi  .s. 

Item,  de  prest,  XL  s.  ini  d.  Par 
Item,  por  ni  chevaus  par  le  tens  desus  dit,  rabatuz  lvi  jourz  des  défauz  d'un  chevau  mourt,  i 
remaint,  por  les  gaiges  des  m  chevaus,  xv  I.  xn  d.  —  Item,  por  le  restour  de  son  che- 
9  août.  vau,  nii  1.  la  voile"  de  la  saint  Lorant.  —  Item,  por  son  retor,  x  s. 

SoME  pour  li ,  xxxn  1.  xvn  s. 

S  26.  A  Jehan  de  Bourges,  pour  U  et  vu  valiez,  por  lxxvi  jourz  par  le  tens  desus  dit,  vallent 

XXXVI 1.  xvn  s.  et  un  d.  — Et  pour  ini  chevaus  par  le  tens  desus  dit,  rabatuz  lxxviii  jours  k 

pour  le  défaut  d'un  chevau  mort  et  un  vallet,  remaint  pour  les  gaiges  des  chevaus,  xv  1. 

un  s.  VI  d.  —  Et  por  le  restour  de  un  chevaus  mourz,  xvi  1.  —  Et  por  son  [retour],  x  s. 

SOME,  Lxvin  I.  XI  s.  X  d. 

'  igjuin.         S  27.  *  A  Robin  le  Normant,  le  mardi  "^  devant  la  sain  Jehan,  du  tens  desus  dit,  vni  1. 

Par.  —  Item,  de  prest,  XLix  s.  Par.  —  Item,  por  ini  chevaus  el  un  vallet  et  l 
li,  le  vendredi  devant,  xx  I.  ix  s.  Par. 
'  9 août.  Itein,  la  voilée  de  la  sein  Lorant,  por  nii  chevaus  et  un  vallet  et  li,  par  le  tens  desus  dit, 

vn  jourz  de  défaut  por  chevaus  et  por  valiez,  xxxiin  1.  vni  s.  nu  d.  —  Item,  de  son  retor, 
\  s.  Torn. 
SoME,  xxxini  1.  xvni  s.  nii  d.  m 

"  igjuin.         S  28.  A  Jeban  le  Normant,  le  mardi''  devant  la  sein  Jehan,  du  tens  desus  dit,  par  son 
vallet,  lin  1.  vin  s.  viii  d. 

'    //  esl  évident  que  le  copiste  s'est  trompé  en  indiquant        monnuie  Tournois ,  fiuisque  le  total  ne  tient  pas  compte  de 
(illernatwemenl  du  payements   en    monnaie   Parisis  et  en         cette  différence 
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A  *  Item,  le  vendredi»  devant  la  Madelène,  por  ii  chevaus,  x  1.  iiii  s.  vr  d.  Par.       ■  jo juillet  1386. 

Item,  por  n  chevaus  et  i  vallet,  por  le  défaut  de  11  chevaus  morz,  xi  jourz  de  défauz  por 

chevaus,  remaint  por  les  gaiges,  xii  1.  x  s.  vi  d.  —  Item,  por  son  retor,  x  s.  Par. 
Somme,  xvii  1.  ix  s.  11  d. 

S  29.  A  Hernaut  Martin,  le  mardi'*  desus  nomé ,  que  par  sa  main  que  par  la  son  vàllet,  ••  19  juin. 
B       ini  1.  VIII  s.  VIII  d.  Par.  —  Item,  le  vendredi  "  devant  la  Madelène,  du  tens  desus  dit,  •  jo  juillet, 
por  II  chevaus ,  xiii  1.  vi  s.  —  Item ,  por  son  retor,  viii  s. 
SoME,  xviii  1.  Il  s,  VIII  d.  Par. 

S  3o.  A  Hernaut  de  Mont  Bertier,  le  mardi^  devant  la  sein  Jehan,  du  tens  desus  dit,  por  '  19  juin. 
II,  par  la  main  Thiébaut,  son  vallet,  vin  1.  xvii  s.  un  d.  — Item,  le  vendredi'  devant  la  •  aojuiilei. 
c       Madelène,  du  tens  monseigneur  de  Bleinville  et  Jehan  Felis,  pour  le  tens  desus  dit, 

por  ni!  chevaus,  por  le  défaut  d'un  chevau,  xi  jourz,  la  voile '^  de  la  sein  [Lorant],  '  9  août. 
XXV  1.  xri  s.  IX  d.  le  défaut  abatu.  —  Item,  por  son  retor,  x  s. 
SOME,  XXXV  1.  I  d. 

S  3  1 .  A  Hévrart,  le  charretier  Madame  de  France\  por  v  chevaus,  le  jeudi*  devant  Penthe-  «  ,0  mai. 
D       couste,  pour  xxvi  jourz  duques  au  premier  lundi  de  juin,  x  s.  v  d.  par  jour,  xin  1.  x  s. 

V  d. ^  —  Le  mardi''  devant  la  sein  Jehan,  du  tens  desus  dit,  lxxv  1.  vi  s.  ^  igjuin. 

SoME,  un.  XX.  VIII 1.  XVI  s.  V  d. 

S  32.  A  Richardin,  du  charroi  Madame  Bleinche,  le  mardi  desus  dit,  xvl.  x  s.  v  d. 
S  33.  Huguet,  le  charretier  Madame  de  Navarre,  le  mardi'  desus  dit  au  tens  desus  dit,  '  19 juin. 
E       ansinq  chôme  Richardin,  xv  1.  xvi  s,  iiii  d.  Par.  —  Et  por  son  retor,  x  s.  Par. 
SOME,  XVI  1.  VI  s.  iiii  d.  ' 

S  34.  A  Guillaume  le  Normant,  por  un  chevaus  ocis,  le  mardi  J  desus  nomé,  lxxv  s.  >  19  juin. 

S  35.  A  Alixendre  le  No[r]mant,  le  mardi  desus  nomé,  por  m  chevaus  morz  et  un  rendu 
au  roy,  xviii  1.  Par. 
F  S  36.  A  Jehan  de  Louriers,  por  nii  chevaus,  vi  1.  Par. 
S  37.  A  mestre  Balerain. 

*  Le  lundi  ^  après  la  quinzenne  de  Penthecouste ,  du  tens  monseigneiu"  de  Blein-  ^  jg  mai. 
ville,  c  1.  Tom. 
Item,  por  xxvii  chevaus  traienz  et  11  por  soi,  por  lxxvi  jourz,  du  mardi  après  les  uitièves 
G       de  la  Trinité  jusques  au  lundi  devant  la  mi  août,  por  chacun  chevau,  xxi  d.  Par.*  par 
jour,  valent  ix.  xx.  xii  l.  xvii  s.  Torn.  ;  rabatuz  por  le  défaut  de  m  chevaus  morz  qui 
fiirent  perduz  quant  il  alèrent  à  l'erbe,  le  mardi'  devant  la  Madelène,  por  chacun  che-  '  ,^ juillet. 
vau,  XXVI  joiu"z,  valent  à  rabatre  vi  1   xvi  s.  vi  d.;  remaint  ix.  xx.  vi  l.  vi  d.  —  Item, 
xiiii  valiez  par  le  tens  desus  dit,  por  chacun  xiiii  d.  par  jour,  valent  lxii  1.  xviii  d.  — 
H       Item,  por  nu   chevaus  achetez,  le  dimenche  "  devant  la  Madelène,  por  xxvni  jourz,  «,5 juillet. 
valent  ix  1.  xvi  s.  —  Item,  por  n  charretiers  du  tens  desus  dit,  Lxv  s.  nii  d.  —  Item, 
rabatuz  por  le  défaut  de  xxix  chevaus  morz,  par  m.  c.  xix  jourz,  xxvii  l.  xvn  s.  m  d. 
SoHE,  II.  c.  xxxni  1.  VI  s.  les  défauz  rabatuz. 


$  38.  Ce  sunt  li  charretier  le  roy  paie  le  jour  de  la  Madelène. 

J  Premièrement,  à  Gautier  de  MuUent,  n  s.;  por  uni  jourz,  cvni  s. 

A  Jehan  d'Ourh,  n  s.  vi  d.  par  jor,  vi  1.  xv  s. 

A  G.  le  Faili ,  cvin  s. 

A  Symon  de  Sein  Germain,  xvin  d.  par  jour;  por  uni  jourz,  un  1.  x  s. 

A  Andriet  d'Ysodun,  ini  1.  xn  d. 
K  A  J.  le  Champenois,  un  1.  xn  d. 

A  Guillaume  Roque,  un  1.  xn  d. 

A  Jehan  le  Bourgueignon,  nii  1.  xn  d. 

A  Jehan  Challant,  lxvii  s.  vi  d. 

A  Macet  de  Nemos,  lxvii  s.  vi  d. 
l  A  Perrot  de  la  Ferté,  lxvii  s.  vi  d. 

A  Jehan  de  Mez,  lxvh  s.  vi  d. 

A  Colin  de  Toulouse,  por  Liin  jourz,  cviii  s. 


'  Les  mots  Madame  de  France  désignent  sans  doute  la 
reine  de  France  Marie  de  Brabanl,  de  même  qu'an  S  33 
la  reine  .leanne  de  Navarre  est  appelée  Madame  de  ÎMa- 
varrn  ;  c'est  probablement  Blanche  d'Artois,  mère  de  Jeanne, 
qui  est  nommée  (S  3a  et  /n)  Madame  Bleinche. 

'  Au-dessus  de  celte  somme ,  on  lit.  en  interligne  de  deu. 

'  Ici  le  copiste  avait  écrit,  mais  il  «  ensuite  effaoé,  l'ubré- 

TOME  xxn. 


viation  da  mol  Parisis  ;  par  conséquent,  l'indication  de  la 
monnaie  Parisis  doit  être  considérée  comme  mille  dans  les 
deux  articles  qui  précèdent. 

*  Le  copiste  paraît  encore  avoir  voulu  effacer  l'indica- 
tion de  la  monnaie  Parisis:  il  est  certain,  aa  contraire,  qu'il 
a  laissé  subsister  celle  de  la  monnaie  Tournois  dans  la  somme 
qui  suit  immédiatement. 

9» 
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A  Rogier  de  Biauvez,  cvtii  s.  a 

A  Rousei,  XLii  s. 
A  GuiUemin  le  Piqiiarl,  xxv  s. 
A  Renaut  d'Ysodun ,  xvin  d.  par  jor,  iki  1.  xn  d. 
A  Girardin  du  chariot,  un  1.  xii  d. 

A  Jehan  de  Sanz,  xviii  d.  par  jour,  un  1.  xii  d.  B 

A  Fehpe  de  Lengni ,  un  1.  xn  d. 
A  Guilot  le  Breton,  xv  d.  par  jour,  lxvii  s.  vi  d. 
A  Jehan  l'Alemant,  lxvii  s.  vi  d. 
A  Herri  de  la  Ferté,  i.xvn  s.  vi  d. 

A  Michiei  de  la  Ferlé,  lxvii  s.  vi  d.  c 

A  Guilot  Gauguein,  por  erbe,  v  s.  et  por  chevaus  aicourchier,  x  s. 
Et  l'an  li  doit,  por  Guilot  de  Pintières,  xxn  s.  Par. 
Et  por  Jehan  de  Turel ,  xxn  s.  Par. 

Et  por  Jehan  Semer,  xxv  s.  Par.  f  «  i  ,  r.        -  •  j  • 

V.         r>     c      r>  T>  I   SoME ,  vii  i.  III  S.  '  Par.  et  I  doivent 

Et  por  Geufroi  Gauguen,  xxii  s.  Par.         \  Michelet  x  s  Torn 

Eit  por  1  errot  de  1  lonviile ,  xxn  s.  Par. 
Et  por  Michiel  Girart  et  por  Soicheron  et 
por  erbe,  xl  s.  Par. 

A  Roussiau  le  charretier,  por  conveaige  por  les  dcspens  de  chevaus  le  roi,  xlvii  s.  vi  d. 
'  a3  jaillei  ia85.  A  Jehan  Peliçon  d'Orliens,  por  ii  chevaus  morz,  x  1.  l'andemen»  de  la  Madelène,  présent  E 
M.  P.  2 
A  ceus  qui  gardent  les  chevaus  des  angins,  par  Michiel,  xx  s. 
A  Chinent  de  Toulouse,  xxvi  s. 

A  Jehanin,  le  vallet  Martin  d'Orliens,  por  le  retor  d'un  chevau  ocis  et  un  mort  à  Yone, 
u  siège  de  Gironne,  x  1.  F 

A  Martin  Sanz  de  ' à  Cholon  de  Toulouse  et  à  Faili,  qui  alèrent  au  poort  de  Sein 

Fali,  por  despens  de  v  chevaus  et  d'autres  choses,  xxi  s.  v  d. 
A  Guillemin  de  Biauvez,  qui  i  ala,  xini  s. 
Por  l'aide  meslre  Bertram,  du  samedi,  un  s. 

A  Pierre  de  Conbustine .**  à  Tierri,  à  H.  de  Troies  et  à  Macot,  vni  s.  G 

A  Jehan  de  Charretres,  x  s. 
i"aoùi.  A  mestre  Jehan  de  Diri,  le  meicredi  **  jour  de  feste  sein  Père  et  por  le  jeudi  enssivent, 

nii  1.  xvii  s.  nu  d. 
A  Richarl,  sergent  le  senechal  de  Tholouse,  por  pourter  lestres,  x  s. 
•  i  août.  I^e  samedi*^  auprès  la  seinl  Eslienne  et  le  lundi,  por  erbe,  x  s.  ii  d.  h 

Le  dimege  anprès,  por  avoigne,  xv  s.  i  d. 
Por  meismes  choses,  xi  s.  xi  d. 
Aus  valiez  de  chevaus,  lxxii  s.  un  d. 
Por  les  mises  Nicholas  Gauguen,  xvni  s. 

Por  les  mises  Faili,  xlii  s.  et  i  me  doit  ii  s.  J 

SoME  por  les  charretiers  le  roy,  vi.  xx.  xvii  1.  xin  s.  x  d. 

fi  39.   Ce  sunt  mises  et  paiemenz  fez  par  Michiel  de  Niaufle  au  charretiers  qui  ont  mené  la  fuste 

des  engins  le  roy. 

Prumièrement,  à  Thomas  Hemelin,  por  liiii  jourz,  xx  d.  par  jour,  un  1.  x  s. 

A  Cholin  le  Chaveier*,  un  1.  x  s.  m 

A  Pierre  de  Blaron  *,  un  1.  x  s. 

A  Symon  de  Pharen  Moutier. 

A  Guiart  Coipel,  un  1.  x  s. 

A  Raoul  de  Pontoise,  un  1.  x  s. 

A  Jehan  de  Nogenz,  un  i.  x  s.  L 

A  Mailart  de  Chevreuse,  nu  1.  x  s. 

A  J.  de  Briencourt,  xvui  d.  par  jour,  un  1.  xn  d. 

A  Thibaut  du  Prei,  nu  1.  xn  d. 

A  Vincen  de  Neelle,  nu  I.  xn  d. 

A  Raoul  de  Sein  Martin,  lui  1.  xn  d.  M 

'    H  futtdrail  %\U  s.  '  On  peut  siif)pléer  ]\aihaleia.  (Voy.  S  Itl.) 

'   Nous  pensons   que  ces   initiales  peuvent  se   traduiif  '  Ou  le  (^haneier. 

maistre  Pierre,  et  qu'elles  désignent  Pierre  de  Condé  '  Ou  Blarun. 
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A  A  Aubelet  de  Vileron,  un  I.  xii  d. 

A  J.Lardenier,  xviii  d.  par  jour,  nu  I,  xii  d. 

A  Guillaume  Rousée,  iiii  I.  xii  d. 

A  Mahi  Bernart. 

A  Jehan  de  Gofonz. 
B  A  G.  de  Biaumont,  ii  s.  Par.  par  jor,  cviii  s. 

A  Evrart  du  Temple,  cviii  s. 

A  Pierre  de  Ruel,  cvni  s. 

A  Robert  de  Beu,  xx  d.  par  jour,  iiii  1.  x  s. 

A  Adenet  de  Grisi,  xn  d.  par  jour,  uin  s. 
c  A  Pierre  de  Lions,  xvni  d.  par  jour,  iiii  I.  xii  d. 

A  Andri  Baconel,  xx  d.  par  jour,  mi  1.  x  s. 

A  Michiel  d'Amiens,  xvin  d.  par  jor,  iiii  1.  xii  d. 

A  Jelian  de  Sein  Flor,  ini  I.  xn  d. 

A  Odin  du  Bois. 
D  A  Jacques. 

A  Lambert  le  Coiflier,  nn  1.  xn  d. 

A  Jehan  Torcoin,  xx  d.  par  jour,  nn  1.  x  s. 

A  Robin  de  Vrenes,  un  1.  xn  d. 

A  Guillaume  de  Chartres,  xvni  d.  par  jour,  nn  1.  xn  d. 
E  A  Robert  le  Cordier,  xx  d.  par  jour,  nn  1.  x  s. 

A  Raoul  de  Puile,  nn  1.  xn  d. 

A  Gringoire  Hemeri. 

A  Rogier  de  Brichi. 

A  Bernart  de  Londres. 
F  A  Robert  le  Boichier,  por  tant  de  jourz ,  nn  1.  x  s. 

A  Robin  Tricot,  nn  1.  x  s. 

A  Phepe  '  de  Pierrefonz,  nn  1.  x  s. 

A  Evrart  de  Sein  Just,  nn  1.  x  s. 

A  Bertaut  de  Mesons,  nu  1.  x  s. 
(;  A  Robin  Avril,  nn  1.  x  s. 

A  Robin  de  Tourni ,  nn  1.  x  s. 

A  Robert  Trutebert,  nn  I.  x  s. 

A  Guiot  de  Vaudellens,  nu  1.  xu  d. 

A  Jehan  de  Bonbon,  nn  1.  xn  d. 
H  A  Jehan  de  Lourriz,  nn  1.  xn  d. 

A  Jehan  de  Lonc  Chanp,  nn  1.  xn  d. 

A  Nicholas  Lardenier,  xx  d.  par  jour,  nn  1.  x  s. 

A  Adem  de  Denmartin,  nn  I.  xn  d. 

A  Jehan  de  Maim  Viler,  xvi  d.  par  [jour],  Lxxn  s. 
J  A  Lenbert  de  Seissons,  LXxn  s. 

A  Jehan  d'Avers,  xu  d.  par  jour,  um  s. 

A  Enjorrant  de  Lions,  n  s.  par  jour,  cvm  s. 

A  Noël  Bernart,  cvni  s. 

A  Pierre  de  V^audencourt ,  cvni  s. 
K  A  Bernier,  xvni  d.  par  jour,  nn  1.  xn  d. 

A  Jacquet  de  Jencelles,  Lun  s.  Morz  est. 

A  Odin  Lendel,  xn  d.  par  jour,  uni  s. 

A  Raolin  de  Reins,  xvni  d.  par  jour,  nn  1.  xu  d. 

A  Jehan  de  Chartres,  un  1.  xn  d. 
L  A  Jehan  de  Corbie,  xvi  d.  par  jour,  LXxn  s. 

A  Thiebaut  de  Maineville. 

A  Pierre  de  Laon,  xvni  d.  par  jour,  nn  I.  xn  d. 

A  Odin  du  Bourc,  n  s.  par  jour,  cvni  s. 

A  Jehan  le  Piquart  de  HeudencourI,  un  1.  xu  d. 
M  A  Girart  le  Bourgoignon,  xn  d.  par  jor,  uni  s. 

A  Legier  Harenc,  xvi  d.  par  jour,  lxxii  s. 

A  Richart  de  Vernon,  xviu  d.  par  jour,  un  I.  xu  d. 

A  Jehan  le  Piquart,  nu  1.  xn  d. 

'   Il  y  a  peut-être  une  faute  du  copiste,  qui  aurait  dû  écrire  l'ahréviation  de  Philippe. 
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A  Jehan  Lendel ,  tin  I.  xii  d.  a 

A  Gautier  le  Piquart. 

A  Guillaume  de  Chanrone. 

Somme,  xui.  xx  1.  c  8. 

S  4o.  Somme  de  ces  charretiers,  ii.  m.  vi.  c.  1  i.xxix  s.  v  d. 

B 

Si  /|  i .  Ce  snnl  somes  d'orge. 

Prumièrement,  à  Heihert,  le  charretier  devers  frère  Guillaume  de  Grant  Seure,  une  some 

d'orge . 
Item,  audit  Heihert,  une  some  d'orge.  c 

A  Evrart,  le  charretier  la  raine,  ii  somes  d'orge. 
A  Richardin,  le  charretier  Madame  Bleinche,  une  some  d'orge. 
A  Jehan  de  Borges,  une  some  d'orge. 
A  Climent  de  Tholouse ,  une  some  d'orge. 

A  Martin  Sanz  de  Rabatoin,  une  some  d'orge  D 

A  P.  Vidant  de  Tholouse.  por  le  roy,  ii  somes  d'orge. 
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RELATIF 


A   UN    CONVOI    D'ARGENT 

MENÉ  DE  PARIS  A  TOULOUSE, 
EN  M.  ce.  LXXXV, 

POUR    L'EXPÉDITION    D'ARAGON. 


Le  principal  intérêt  de  ce  fragment  consiste  dans  la  détermination 
exacte  de  la  route  parcourue  par  un  convoi  de  chariots,  qui  partit  de 
Paris  le  2  3  février  i  9.85  et  parvint  à  Toulouse  le  3  i  mars,  après  s'être 
arrêté  quatre  jours  pleins  à  Tours,  un  jour  à  Limoges  et  un  jour  à 
Graniat.  Le  litre  du  premier  paragraphe  indique  positivement  que 
ce  convoi  transportait  l'argent  destiné  à  solder  les  dépenses  de  l'expé- 
dition d'Aragon  ;  quant  au  titre  général ,  nous  avons  dû  le  suppléer, 
parce  qu'il  a  été  omis  ou  peut-être  détruit  avec  une  portion  plus  ou 
moins  considérable  de  ce  compte.  Ce  qui  en  subsiste  aujourd'hui  est 
tellement  altéré  par  l'humidité,  que  nous  avons  pu  commettre  quelques 
erreurs  de  lecture  ;  nous  ne  pensons  pas  néanmoins  qu'elles  portent  sur 
les  noms  de  lieux,  qui  sont  la  partie  importante  de  ce  court  document. 

Le  texte  original  fait  partie  du  neuvième  volume  des  Mélanges  de 
Clairambault. 
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*     S  i.  Ce  sont  les  ascris  des  despens  Guillemin  le  Petit  et  Perrot  Descoz  des  denie[r8]  que  il  menèrent 
de  Paris  à  Tholose,  pour  la  voie  d'Arragon,  l'an  un.  xx  et  cinq  '. 

Ce  sont  les  despens  fez  l'an  de  grâce  m.  ce.  iiii.  xx.  un,  le  jour  du  vendredi"  après  fesle 
seint  Père  yver  souz  pierre,  au  Bourc  la  Roine'^,  xx  s.  v  d.  Tournois. 

Item,  samedi'',  à  Goumès^  x.v  s.  v  d.  Tournois. 
B  Item,  lundi'  devant  la  Mi  Quaresme,  à  Chartres*,  xxxiii  s.  vu  d.  Tournois. 

Item,  mardi'',  à  la  Bourdinière^,  xxv  s.  v  d. 

Item,  merquedi  %  à  Chetiaudun ',  por  les  despens,  xxvni  s. 

Item,  geudi^  i  Peson  \  xxvi  s.  vi  d.  Tournois. 

Item,  vendredis,  à  la  Crois  Seint  Amant*,  xxviii  s.  vu  d.  Tournois, 
c  Item,  samedi ^  à  Mormoie^  por  nos  despens,  xxv  s. 

Item,  diemenche ',  à  Tours ^^  por  nos  despens,  xxvii  s.  v  d.  Tournois. 

Item,  lundi J,  à  Tours,  por  nos  despens,  xxvii  s.  vi  d.  Tournois.  —  [Item,  por]  un  père 

de  soulers  à  Guillemin  et  à  Pierre,  x  s.  Tournois. — Item,  por  les  soulers  Pierre ,  vallet" 

Guillemin,  xxvi  d.  Tournois.  -  -  Item,  por  les  soulers  au  vallet  Pierre,  xxvi  d.  Tournois. 

D       — Item,  por  le  grant  cheval  Pierre,  vi  d.  Tournois.  —  Item,  por  ii  sengles  au  cheval 

Guillemin,  xii  d.  Tournois. 

Item,  mardi \  à  Tours,  por  nos  despens,  xxii  s.  v  d.  Tournois. 

Item,  merquedi',  à  Tours,  xxii  s.  v  d.  Tournois. 

Item,  geudi°\  xxui  s.  v  d.  Tournois. 
E  Item,  vendredi",  à  Monthason'^,  por  nos  despens,  xxiii  s.  vu  d.  Tournois. 

Item,  samedi**  à  Seinte  More",  por  nos  despens,  xxiiii  s.  m  d.  Tournois. 

Item ,  diemencbe  p,  por  le  port  de  Pile  '*  paser,  lu  s.  Tournois.  —  Item ,  por  nos  despens  à 
Chatèleraut '•'',  xxiii  s.  v  d.  Tournois. 

Item,  le  lundi "î  devant  Pasque  Flories,  à  Poitiers'®,  por  nos  despens,  xxiin  s.  m  d. 
!•'  Item,  mardi  ',  à  Gensei  ",  por  nos  despens,  xxii  s.  v  d.  Tournois. 

Item,  merquediS  à  Charos'*,  pornos  despens,  xxiiii  s.  Tournois. 

Item,  geudi ',  à  Confolant'",  xxvi  s.  Tournois  v  d. 

Item,  vendredi",  à  Seint  Julian '■"*  xxmi  s.  ix  d.  Tournois. 

Item,  samedi  ',  à  Limoges  ^\  xxin  s.  u  d. 
^'  Item,  diemenche",  à  Limoges,  por  nos  despens,  xxx  s.  m  d. 

Item,  lundi  y  de  semeinne  peneuse,  à  Villefranche '^'^,  xxix  s.  Tournois. 

Item,  mardi  %  à  Seint  Père  de  Lusarches",  xxiiii  s. 

Item,  merquedi  *",  à  Dandenac''*,  xxini  s.  v  d. 

Item,  geudi'''*,  à  Nasaret^^  xxvi  s.  ni  d.  Tournois. 
"  Item,  vendredi''"',  à  Martiaus '^^  por  i  vallet  qui  fu  envoies  à  Toulouse  por  prendre  nostre 
ostel  et  l'ostel  aus  charetiers,  v  s.  Tournois.  — Item,  por  nos  despens,  xxrs.  m  d. 

Item ,  samedi  '*'',  au  bac  de  la  Dourdongne  desous  Chatiau  Volant  "'',  ii  s.  à  passer  les  charesles. 
^Item,  samedi,  à  Gramart'^'',  xxiii  s.  viii  d. 

Item,  le  jour  de  la  grant  Pasque**,  xlv  s.  ix  d.  Tournois. 
'  Item,  lundi "^^  après  la  grant  Pasque,  à  la  Bastide*®,  xxni  s.  vu  d. 


*  a3  féw.  1 385. 

'  j4  «vr. 
'  a6  févr. 
'  27févr. 

•  38  fëvr. 

'   i"mars. 
'  2  mars. 
''   3  mars. 
'   i  mars. 
'   5  mars. 


'   Ce  litre  est  inscrit  au  revers  de  la  femïle  de  parchemin. 

'  Bdurg-la-Keine,  canlon  de  Sceaux  (Seine). 

'  Gometz -la-Ville ,  canton  deLinjours  (Seine-et-Oise). 
On  trouvera  dans  les  paragraphes  suivants  l'indication  de 
deux  stations  intermédiaires  entre  Gomelzla-Vitle  et  Char- 
tres, c'est-à-dire  Sainl-Arnoult  cl  le  Gué-cie-Longroi. 

'  Chartres  (Eure-et-Loir). 

'  La  Boiirdinière,  commune  de  5amt-Loup,  canton 
d'Illiers  (Eure-et-Loir).  Il  est  probable  que  le  convoi  passa 
le  même  jour  à  Bonneval  (S  3). 

'   Châteaudun  (Eure-et-Loir). 

'  Pezou,  canton  de  Morée  (Loir  et-Cher).  Le  convoi 
passa  ensuite  à  Vendôme  {$  à)- 

'  Ce  lieu  était  nécessairement  voisin  et  peut-être  sur 
l'emplacement  du  relui  nommé  Neuve-Saini-Amand,  com- 
mune et  canton  de  Saint-Amand-de- Vendôme  (Loir-et- 
Cher.) 

'  -Monnaie,  conlon  de  Vouvrny  (Indre-et-Loire). 

'"  Tours  (Indre-et-Loire). 

"   Ms.  avallel. 

'^   MoDtbazon ,  arrondis?.,  de  Tours  (Indre-et-Loire). 

"  Sainle-Maurc-de-Touraine,  arrondissement  de  Cbi- 
non  (Indre-et-Loire). 


6  mars. 

7  mars. 
'  8  mars. 

g  mars. 

10  mars. 

1 1  mars. 


"  1 2  mars. 
'   1 3  mars. 

*  I  k  mars. 
'  i5  mars. 
°  16  mars. 
'  17  mars. 
'  18  mars. 
'   19  mars. 

*  10  mars. 
"21  mars. 

■  2  2  mars. 
"^  a3  mars. 

*"  2/j  mars. 

"  2  5  mars. 
"  s6  mars. 


'*  Porl-de-PiJcs,  canton  de  Dangé  (Vienne). 

"  Cliàtelleranlt  (Vienne). 

'"   Poitiers  (Vienne). 

"  Gençay,  arrondissement  de  Civray  (Vienne). 

'"  Charroux,  arrondissement  de  Civray  (Vienne). 

"  Confolens  (Charente). 

'"  Saint- Junien,  arrondissement  do  RocliechounTt 
(  Haute-Vienne). 

"   Limoges  (Haute-Vienne). 

^'  Ce  lieu  devait  être  iilué  près  de  Pierre  Buffière,  ar- 
rondissement de  Limoge.'>,oup»'èj<ie  Magnac-Bourg,  can 
ton  de  SaintGermain-ies-Belles-FiHes  (Haute-Vienne). 
Nou^  croyons  qu'il  est  détruit  ou  qu'il  a  changé  de  nom. 

"  Uzerche,  arrondissement  de  Tulle  (Corrèze). 

**   Donienac,  arrondissement  de  Brive  (Corrèze). 

"  Nazareth,  commune  de  Jugeais,  canton  de  Brive 
(Corrèze). 

"  Martel,  arrondissement  de  Gourdon  (Loi). 

"  Montraient,  canlon  de  Martel  (Lot). 

'"  Gramat,  arrondissement  de  Gourdon  (Lot). 

"  La  Bastide- Murât,  arrondissement  de  Gourdon 
(Lot):  Ce  lieu  est  appelé  plus  loin  la  Bastire-de-Gourdou 
(S  i\;  on  l'a  aussi  nommé  la  Bastide-Forlnnière. 
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•  27  mara  1  ï85.  Item ,  mardi  •,  à  Quaoïirs  •,  xxvii  s.  vn  d. 

"  28  mari.         Item,  merquedi  ^  à  Loserte  ^,  xxvi  s.  vu  d.  Tournois. 
■  29  mars.         Item,  gcudi %  à  Moisac',  xxvni  s. 

•  3o  mars.         Item,  vendredi^,  à  Grisoles*,  xxvi  s.  v  d. 

•  3i  mars.         Samedi*,  à  Toulouse  ',  xxin  s.  11  d. 

'  1" avril.  Item,  diemenche^  à  Toulouse,  xvn  s.  m  d. 

«  2  avril  Item,  lundi  ?,  xxn  s.  v  d.  Tournois. 

SoiiME  por  nos  despens  de  Paris  à  Toulouse,  XLix  1.  viii  s.  vin  d.  Tournois  *.  Sunima  per  se. 


i5  févr. 


4  mars 


S.  2.  Ce  sont  les  poiemens  de  fea  et  de  chandèle  à  ceus  qui  ont  fet  le  guet  à  l'avoir  le  roi  garder. 

23  Kvr.  n85.  Vendredi *"  après  feste  seint  Père  yver  sous  [pierre],  au  Bourc  laRoine,  por  feu  et  por  vin, 
xxvm  d.  C 

Item,  samedi,  à  Goumès,  por  lumière  et  por  vin,  xxviii  d. 

Item,  diemenche',  à  Seint  EmouP  xxvm  d.  —  Por  1  tonnel  qui  fu  charchiés,  un  d. 

A  Chartres,  xxvm  d. 

Item,  mardi,  por  chandèle  et  por  feu,  xvm  d.  à  la  Bourdinnière. 

Item,  merquedi,  à  Chetiaudun,  n  s.  Tournois.  d 

item,  geudi,  à  Peson,  xxx  d. 

Item,  vendredi,  à  la  Crois  Seint  Amant,  m  s.  m  d.  Tournois. 

Item,  samedi,  k  Monnoie,  xxvm  d. 

Item,  diemenchei,  à  Tours,  xvm  d.  Tournois. 

Item,  lundi  après  Mi  Quaresme,  à  Tours,  por  xii  livres  de  sire  à  fère  àveoir  les  charestes  e 
de  nuis*,  xxmi  s.  Tournois. 

Item,  mardi,  à  Tours,  xxvm  d. 

Item,  merquedi,  à  Tours,  xxvm  d. 

Item,  geudi,  à  Tours,  xxvm  d. 

Item,  vendredi,  à  Monbason,  iii  s.  m  d,  F 

Item,  samedi,  à  Seinte  More,  m  s.  m  d.  Tournois. 

Item,  diemanche'',  à  Chetiauleraut,  xxxm  d.  Tournois. 

Item,  lundi  devant  Pasque  Flories,  à  Gensei  ",  xxxu  d.  Tournois. 

Item,  mardi,  à  Poitiers,  u  s. 

Item,  merquedi,  à  Charos,  m  s.  v  d.  Tournois.  6 

Item,  geudi,  à  Confolant,  m  s.  u  d.  Tournois. 

Item,  vendredi,  à  Seint  Julian,  xxxim  d.  Tournois. 

Samedi,  à  Limoges,  xxxim  d.  Tournois. 

Item,  diemenche',  à  Limoges,  m  s.  un  d 

Lundi  de  semeinne  peneuse,  à  Vilefranche,  xxxn  d.  Tournois.  H 

Mardi,  à  Seint  Père  de  Lusarches,  m  s.  i  d.  Tournois. 

Item,  geudi,  à  Nasaret,  m  s.  et  demi. 

Vendredi,  à  Martiaus,  xxxi  d. 

Item,  samedi,  à  Gramart,  xvm  d. 

Item,  le  jour  de  la  grant  Pasque",  à  Gramart,  xxv  d.  Tournois.  J 

Item,  lundi  après  la  grant  Pasque,  à  la  Bastire  de  Gourdon,  xvm  d.  Tournois. 

Item,  mardi,  à  Quaours,  xxvm  d.  Tournois 

Item,  merquedi,  à  Loserle,  xxix  d.  Tournois. 

Item,  geudi,  à  Moisac,  xxxi  d.  Tournois. 

Item,  vendredi,  à  Grisoles,  xvm  d.  Tournois.  K 

SoDME,  cix  s.  I  d.  Tournois*",  por  l'avoir  le  roi  garder.  Summa  per  se, 

S.  .3.  Ce  sont  les  poiemens  de  forge  "  fez  l'an  de  grâce  >i.  11.  c.  et  nii.  xx.  nn. 

•  j3  féTr.  1285.  Au  Bourc  la  Roine,  por  forge,  xn  s.  n  d.  Tournois,  le  vendredi"  après  feste  seint  Père 
yver  souz  pierre. 


1 8  m.'irs. 


'  25  mar*. 


^  Cabors  (Lot). 

*  Lauzerle  ,   arrondissement  de    Moissac    (  Tani-et- 
Garonne) 

'  Moissac  (Tarn-et-Garonne). 

'  Grisolles,  arrondissenipnt  de  Caslelsarrasin  (Tarn- 
et-Garonne). 

'  Toulouse  (Haule-Garoune). 

*  D'après  les  nombres  marqués  plus  haut,  U  total  serait, 
saaferrenr,  49  I.   i3  s.  9  d 


'  Sainl-Arnoult-en -Yveline» ,    canton    de    Dourdan 
(Seine-el-Oise). 

*  Peat-être  pour  faire  voir  les  charrettes  de  nuit;  h 
copiste  a  écrit  par  erreur  de  de  nuis. 

•  //  faudrait  Poitiers  aa  lieu  de  Gensei ,  et ,  à  la  date 
du  mardi,  Gensei  au  lieu  de  Poitiers.  {Voy.  Si".) 

'"   Ou  peut-être  109  s. 

"   On  /('/  aa  revers  de  la  feuille  de  parchemin  :  Ce  sont 
les  Mcris  de  forge. 
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A  Item,  samedi,  à  Gonm-ès,  poi'  forge,  xvii  s.  et  viii  d. 
Item,  diemenche",  à  Seint  Enioul,  por  forge,  xx  s.  v  d.  Tournois.  •  js  févr.  ij85 

Item,  lundi  devant  la  Mi  Karesnie,  au  Gué  de  Lonroi  ',  xi  s.  i  d.  —  Item,  por  fers  et  por 

lians,  XVIII  s.  et  vi  d.  Tournois. 
Item,  mardi,  à  la  Bourdinnière ,  por  forge,  xviii  s.  m  d.  Tournois.  —  Item,  à  l'abeie  du 
B      Gué  2,  por  forge ,  ix  s. 
Item,  raerquedi,  à  Chetiaudun,  por  forge,  xvi  s.  m  d. 

Item,  geudi,  à  Peson,  por  forge,  por  clous  à  bendes  et  por  planches,  xiii  s.  i  d. 
Item,  vendredi,  à  la  Crois  Seint  Amant,  por  forge,  xxiin  s.  vi  d. 

Item ,  samedi  '',  à  Monnoie ,  par  forge ,  c'est  assavoir  por  fers  à  chevaus  et  por  bendes  à  »  3  mar». 
c       charestes  et  por  hapes  à  esseus,  xxm  s.  Tournois. 
Item,  por  forge,  lundi,  à  Tours,  m  s.  un  deniers.  —  Item,  por  le  mareschal,  uni  s.  un  d. 
Tournois.  —  Item,  pour  vi  bendes  nueves,  lui  i.  v  s.  Tournois.  —  Item,  à  celui  qui 
releva  les  ferreures  des  charestes,  à  Tours,  nii  1.  xii  s.  Tournois. 
Item,  vendredi,  à  Monbason,  por  forge,  xvii  s.  i  d.  Tournois. 
D  Item,  samedi *=,  à  Seinte  More,  por  forge,  xix  s.  i  d.  •  10 mars. 

Item,  diemenche,  à  Chatèleraut,  por  forge,  xvi  s.  m  d. 
Item,  lundi  devant  Pasques  Flories,  à  Poitiers,  por  forge,  xxv  s.  v  d. 
Item,  mardi,  à  Gensei,  por  forge,  xviii  s.  11  d. 
Item,  merquedi,  à  Charros.  por  forge,  xxv  s.  1  d. 
E  Item,  geudi,  à  Confolant,  por  forge,  c'est  assavoir  por  fers  à  chevaus  et  por  hortoires  et 
crampons,  xxvi  s.  et  vi  d. 
Item,  vendredi,  à  Seint  Julian,  por  forge,  xviii  s.  m  d.  Tournois. 

Item,  samedi '',  à  Limoges,  por  forge,  c'est  à  savoir  por  demi  millier  de  clous,  xxxi  s.  et  ■'  17  mar». 
VI  d.  Tournois, 
F  Item,  le  lundi  de  semeinne  peneuse,  à  Vilefranche,  por  forge,  c'est  assavoir  por  fers  à 
chevaus  et  por  fers  à  esseus,  xxii  s.  11  d.  Tournois. 
Item,  mardi,  à  Seint  Père  de  Lusaches,  por  forge,  cest  assavoir  por  fers  à  chevaus  et  por 

planches  et  por  fers  à  esseus,  xvii  s.  v  d.  Tournois. 
Item,  merquedi,  à  Dandenac,  por  forge,  xxi  s. 
G  Item,  geudi,  à  Nasaret,  por  forge,  c'est  assavoir  por  bendes  remuer,  por  fers  à  esseus  et 
por  fers  à  chevaus,  xiii  s.  et  vi  d. 
Item,  vendredi,  à  Martiaus,  por  forge,  xxm  s.  et  vi  d. 

Item,  samedi*^,  à  Gramart,  por  forge,  xx  s.  un  d.  •  i^  mars. 

Item,  lundi  après  la  grant  Pasque,  por  forgo,  à  la  Bastire,  xi  s.  i\  d. 
H  Item,  mardi,  à  Quaours,  por  forge,  xvm  s.  v  d. 
Item,  merquedi,  à  Loserte,  por  forge,  xv  s.  1  d. 
Item,  geudi,  à  Moisac,  por  forge,  xviii  s.  m  d. 
Item,  vendredi,  à  Grisoles,  por  forge,  xvin  s.  et  vi  d. 

Item,  samedi  ^  et  diemenche  ,  à  Toulouse,  por  forge,  que  les  charetiers  retournèrent,  xvn  s.  '  3i  mars. 
J       V  d.  Tournois.  —  Item,  por  le  retour  du  mareschal  et  por  ses  gages,  l  s.  Tournois. 
SouME  de  forge,  de  Paris  à  Toulouse,  xliui  1.  xnii  s.  vi  d.  Tournois'. 

Et  fu  ce  conte  fet  à  Toulouse,  le  mardis  après  Quasimodo,  l'an  de  grâce  m.  ce.  un.  xx.  ait*,  «  2  avr.  u85. 
par  la  mein  de  Guillemin  le  Petit  et  de  Perrot  Descoz. 

S  4-   C'est  la  charonnerie  de  Paris  à  Toulouse  et  por  oint  à  oindre  les  charestes. 

Diemenche*",  à  Seint  Ernoul,  por  oint,  ix  s.  un  d.  Tournois.  —  Item,  por  charonnerie,  '"  j 5  févr.  u85. 

X  s.  Tournois. 
Item,  lundi  devant  la  Mi-Quaresme,  au  Gué  de  Lonroi,  por  charonnerie,  xi  s. 
Item,  geudi,  à  Peson,  por  charonnerie,  c'est  assavoir  por  roes  et  por  esseus  et  por  jantes, 

XXXI  s.  et  VI  d. 
Item,  vendredi,  à  Seint  Amant,  por  charonnerie,  xvi  s.  v  d.  — Item,  por  oint,  v  s.  et  v  d. 

Item,  Il  s d'un  po qui  fut  acheté  à  Vendosme  ',  por 

Item,  samedi  ',  à  Monnoie,  por  charonnerie,  xv  s.  '3  mars. 

'  Le  Gué-de-Longroi ,    canton   d'Auneau    { Eure-et-  '  Le  copiste  aurait  dâ  mettre  m.  ce.  un.  xx.  v,  puisque 

Loir).  la  fêle  de  Pâques  était  postée. 

'  C'est  probablement  i'abbaye  de  Bonneval  qui  est  dé-  '  Vendôme  (Loiret  Cher).   Cette  mention  aurait  dâ 

signée  ainsi,  à  cause  de  sa  position  sur  le  Loir.  être  inscrite  avant  celle  qui  précède  :  le  convoi  passa  néces 

'  Les  nombres  marqués  plus  haut  donneraient  pour  total ,  sairement  par   Vendôme  pour  se  rendre  de    Peznn  à   la 

tanf  erreur,  IxU  1.  3  s.  3  d.  Croix-Saint- Amand. 
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Item,  por  charesles  renouv[eler] ,  et  por  esseus,  et  por  feire et  por  vu  père  de  roes,  a 

à  Tours,  VI 1.  un  s.  et à  Tours.  —  Item,  por  i'escrin  à  mestre  les  torches,  ii  s. 

VI  d.  Tournois.  —  Item,  por  oint,  ix  s.  un  d.  Tournois. 
Item,  vendredi,  à  Monbason,  por  charonnerie,  xin  s.  Tournois.  —  Item,  por  les  quarriaus 

aparellier  et  ferrer,  x  s.  Tournois, 
lo  mars  u85.  Item ,  samedi,  à  Seinte  More»,  por  forge,  xi  s.  '  —  Item,  por  oint,  ix  s.  B 

Item,  diemenche,  à  Chetiauleraut,  por  charonnerie,  xxvi  s.  ini  d.  —  Viez  harnois,  et  roes 

neves  et  ferreure  de  bendes 

Item,  lundi  devant  Pasque  Florîes,  à  Poitiers,  por  charonnerie,  xliii  s. 

Item,  mardi,  à  Gensai,  por  charonnerie,  vu  s.  iiii  d.  Tournois. 

Item,  merquedi,  à  Charos,  por  charonnerie,  xu  s.  et  vi  d.  — Por  la  hache  moudre,  vi  d.  c 

—  Por  oint,  vu  s.  et  demi.  —  Item,  por  esseus  et  por  moieus  à  charestes,  x  s. 
Item,  vendredi,  à  Seint  Julian,  por  charonnerie,  xv  s.  et  demi. 
17  mars.         Item,  samedi'',  à  Limoges,  por  ouint,  x  s.  iiii  d. 

Item,  mardi,  à  Lusarches,  por  charonnerie,  xiii  s.  m  d. 

Item,  merquedi,  à  Dandenac,  por  charonnerie,  m  s.  —  Item,  por  le  feu  qui  [se]  pris  à  d 

nestre à  Dandenac,  por  ime  couste  qui  fu  arce  et  une  coûte x  s. 

Item,  geudi,  à  Nasaret,  por  charonnerie,  vni  s. 
Item,  vendredi,  à  Martiaus,  por  charonnerie,  ix  s.  11  d. 

Item,  lundi  après  Pasque'^,  por  charonnerie,  ini  s.  viii  d.  — Por  oint,  vi  s.  et  demi. 
'  2*  mars.         Item,  samedi  ",  à  Gramar,  por  oint,  vi  s.  vi  d.  Tournois.  e 

Item,  lundi  après  Pasque,  por  charonnerie,  iiii  s.  vi  d.  Tournois.  —  Item,  por  les  gages 

au  charon,  ui  s.  Tournois. 
SouME  por  la  charonnerie  desus  dite ,  xxv  1.  xvii  s.  Tournois  '. 

$  5.   Ce  sont  les  poiemens  des  harnois  aus  chevaus  des  charestes  de  Paris  à  Toulouse. 

Premièrement,  le  diemenche  devant  la  Mi  Karesme,  à  Seint  Ërnoul ,  por  bourrelerie,  F 
XII  s.  Tournois.  —  Item,  por  11  père  de  très,  un  s * 
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AB  ANNO  M.  ce.  XXVII  AD  ANNUM  M.  CGC.  XXVI. 


Fragmenta  quorum  seriem  ab  anno  m.  ce.  xxvii  ad  annum  m.  ccc.  xxvi 
digestam  edimus,  très  praeclarae  eruditionis  viri,  Cangius,  Gaignières  et 
Brussel,  colligenda  curaverunt^.  Hoc  enim  féliciter  evenit  quod  quum 
multa  exstarent  adhuc  regiorum  computorum  volumina ,  iis  versandis 
invigilare  et  excerpta  hinc  et  inde  quaesita  scripto  commendare  non  du- 
bitaverunt,  alius  quidem  ad  amplificandum  mediîE  et  infimaB  latinitatis 
Giossarium,  alius  quia  nullum  intermittebat  diem  quin  ditissimam  lo- 
cupletaret  bibliothecam,  alius  ut  ea  quae  de  pristina  feudorum  consue- 

^  A  \i  s.  on  avait  substitué  xiii  s.  un  d.  Tournois;  *  La  suite  n'existe  plus, 

mais  les  deux  sommes  ont  été  biffées.  '  Confer  opus  a  doctissiœo  Brussel  anno  1737  edi- 

'   Cet  article  fait  doubla  emploi  avec  l'un  des  deux  siii-  liim  (Nouvel  examen  de  l'usage  général  desjiejs)  cum  tri- 

vants;  il  est  probable  que  le  copiste  aurait  dû  écrire  la  date  bus  codicibus  qui  haclenus  in  lucem  prodiisse  non  vi- 

du  samedi,  et  ne  pas  marquer  deux  fois  la  dépense  de  vi  !«.  dcntur.  (Bibl.  imp.  Fonds  Gaignières ,  n*  772.  2;  Suppl. 

VI  d.  por  oint.  fr.  n°  i225  b  et  1226.)  Meminerit  leclor  duos  Supple- 

'  Les  nombre.<i  marqués  plus  haut  donneraient  pour  total,  menti  Gallici   codices  brevitaiis  causa  a   nobi.t  notatos 

sauf  erreur,  26  1.  10  .^.  1  d.  fuisse  :  Cang.  I  et  IL 
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tudine  scripturus  erat  cerlissimis  confirmaret  exemplis.  Quainvis  aiitem 
ad  iinuni  idemque  non  spectarent  ornatissiml  viri,  sed  suuni  ciiique 
propositum  esset,  rcgionim  ballivorum  nomina,  quasi  coinmunicato 
inter  se  consilio,  e  rationibus  publicis  extrahenda  duxerunt.  Quorum 
compilationibus  inter  se  collatis,  illas  ballivorum  senescallorumque 
paginulas  quas  saeculo  proxime  elapso  publici  juris  fecit  doctissimus 
BrusseP,  paucis  expurgare  mendis  nonnullisque  augere  nominibus  no-  des^Je/sf^l'. 
bis  contigit.  His  denique  superaddidimus  ejusdem  generis  documenta  p  **® 
quae  duo  suppeditaverunt  opéra,  in  kicem  recentius  édita,  id  est  ve- 
tera  Parlamenti  regesta  Olim  dicta,  et  Tabula  diplomatum  chronolo- 
gica  Academiae  nostrae  auspiciis  continuata.  Neque  nos  tefellit  inter 
codices  a  Cangio  exaratos  unum  exstare**  cui  locos  de  ballivis  et  senes- 
callis  undique  collectos  inscripserat;  sed  his  abstinere  satius  fuit,  ne 
longius  in  eam  partem  excurrere  videremur.  Res  enim  tota  nobis  non 
erat  exploranda,  quoniam  nostra  computorum  fragmenta  in  multis 
versantur  argumentis  quae  nec  praetermittere  nec  alienis  annota tionibus 
obruere  decebat.  Totum  hoc  studioso  lectori  haud  ingratum  fore  spera- 
mus,  quamvis  breviores  in  particulas  sil  divisum,  nmltisque  conflatum 
démentis,  quae  nuHo  saepius  nisi  temporum  vinculo  inter  se  juncta  esse 
confitemur;  quis  enim  nobis  vitio  vertere  velit  quod  uberiorem  rerum 
historicarum  materiem  coUegerimus? 


**  Bil)l.  impér. 
Suppléai,  franc. 

n"  12  1  Q. 


A  S  1.   E  compiito  anni  1227. 

Pro  terra  Gallionis,  pro  medietate ,  ri.  c.  xix  I.  un  s.  {Br.  p.  â53.) 

S  2.  E  computo  Candelosœ,  anno  i23i. 

De  burgensihus  Sancti  Aiidomari,  de  dono ',  xv.  c  1.  {Br.  p.  ùiT.) 
De  forisfacto  burgensium  Atrebati^,  a.  m  I.  [Ib.) 
B  De  Brahia,  pro  exercitu,  lxx  1.  [Br.  p.  ftôi.) 
De  prœpositura  [de]  Baugé,  pro  ultima  medietate,  11.  c.  mi.  xx.  xvn  1.  x  s.  (76.) 

S  3.  E  computo  Candelosae,  anni  \2Hx. 
De  burgensibus  Sancli  Audomari,  pro  ultima  medietate  doni  sui,  v.  c  1.  [Br.  p.  Uil .) 


$  4.  E  coinpulo  anni  i236. 

C  De  praepositura  de  Salmuro  et  terra  de  Muinac,  pro  ultima  medietate,  n.  c.  lxxv  1 
balHvia  ultra  Ligerim,  pro  toto  [anno],  vi.  xx  1.^  [Br.  p.  ^i55.) 


-De 


'  Id  est,  pro  auxilio  exercilus,  quod  sœpias  doni  no- 
mine  sohebalur.  {Cf.  S  3. ) 

'  Animadvertit  eo  loco  docliis  Brussel  nnno  i239  ab 
iitdem  burgeiisibus  7500  libras,  et.  a  burgensibus  Siincti 
Qiwttini  2000  libras  solulasfume. 

'  De  his  ita  dissent  doctus  Brussel  :  «  Dans  ce  compte 

•  de  1236,  on  voit  pour  la  première  fois  cette  terre  de 

•  Muinac  nommée  conjointement  avec  la  prévôté  de 
«Saumur.  C'est  au  chapitre  des  baillis  que  celte  recette 

•  est  faite  par  Pierre  Baron,  lequel  y  fait  aussi  recelte 

•  de  la  prévoté  de  Tours,  de  celle  de  Cliinon,  de  celle 

TOME  XXII. 


«  de  Loudun  et  de  la  prévôté  et  garenne  de  Poitiers. 
«Ensuite  duque'  premier  compte  est  un  second  compte 
«du  même  Pierre  Baron  pour  la  baillie  d'Anjou;  et  il 
<>  y  fait  recette  de  la  prévôté  d'Angers ,  de  celle  de  Baugé 
«  et  de  celle  de  Beaufort,  comme  aussi  de  la  baillie  outre 
I  Loire.  Enfin  ce  Pierre  Baron  rend  un  troisième  compte 
«en  recette  et  eu  dépense  pour  la  baillie  du  Maine,  con- 
«  sistanle  en  l'unique  prévôté  du  Mans.  »  [Cf.  Cangium, 
qui  computam  Ascensionis  anno  i236 ,  de  baUivia  Turo- 
nensi ,  ab  eodem  Petro  Barone  redditum  fuisse  memoral. 
Cod.  1225  B,  p.  35 1.) 
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$  5.  E  compoto  Omnium  Sanctorum,  anno  i236. 

De  Guiilelmo  Barbète,  pro  viaria,  vi.  c.  1.  — De  Reinero^  Bourdun,  pro  arreragiis  viariae, 

xxxviii  1.  II  s.  VIII  d.  [Br.  p.  739.) 
De  terra  Ibriaci,  vu.  xx.  xim  L  ii  s.  m  d.  *  [Br.  p.  1037.) 


S  6.  E  compato  praepositorum  et  ballivorum  Franciae,  de  termine  Candelosse,  ànno  Domini  laSy. 

Compotus  Nicolai  Herodis  de  regalibus  Belvacensibus,  a  die  sancli  Bartholomaei  anno  36  b 
usque  ad  festum  saiicti  Bartholomaei  87.  Recepla  totalis,  3736  I.  {Cang.  l ,  p.  351.) 

S  7.  E  computo  Omnium  Sanctorum,  anno  1237. 

Ibriaccm.  III.  c.  xxxiii  1.  VI  s.  VIII  d. 

ExPENSA.  Pro  feodis  et  eleemosynis  Ybriaci,  iiii.  xx.  ix  1.  11  s.  —  Pro  cremenlo  dotis  relicta". 

Galerani  de  Ibriaco,  xv  1.  —  Pro  dote  relictae  Goelli  de  Ibriaco,  Lxxvi  1.  vni  6.  m  d.  —  c 

Pro  victu  puerorum  Ibriaci,  l  1. 
SuMMA,  XI.  XX  1   X  s.  m  d. 
Débet  cii  I.  xvi  s.  v  d.  *  (Br.  p.  1038.) 

S  8.   E  computo  Ascensionis,  anno  isSg. 

Jobannes  Coulon,  de  terra  Curlineti  *,  de  termino  Candêlosœ  praeterilo,  vu.  xx  l.  [Br.  n 
p.  1036.) 

^  9.  E  computo  Omnium  Sanctorum,  anno  i  jSg. 

ScMMA  praeposiluranim  [Franciae],  xvi.  m.  11.  c.  i.xxvit  I.  vi  s.  vni  d. 
Ibbiacum.  De  tertio,  m.  c.  xxxni  1.  vi  s.  viii  d.  ^  [Br.  p.  1037.) 

S  10.  £  computo  baillivorum  FrancisR,  de  termino  Cnadclos.'B,  anno  ia^8.  t 

Jobannes  Monetarius,  baillivus  Aurebanensls ''. 

Nicolas  de  Mennou'',  baiibvus  Senonensis. 

Hugo  de  Petra  Lata    baillivus  Ambianensis  *". 

Mathaeus  Droconis'   baillivus  Bituricensis. 

Simon  de  Fossatis,  baillivus  Viromandiae '".  F 

Drogo  de  Montegniaco,  baillivus  Gisorcii". 

Balduinus  de  Pyano ,  baillivus  Matisconensis  '* 

Philippus  de  Sancto  Florentino ,  baillivus  Turonensis  ". 


'  Br.  Remero. 

'  Hanc  summan  acceptt  Renaadas  de  Tricot,  VUcas$ini 
ballivus.  (Cf.  $$  7  et  9.) 

'  Animadveriit  doctas  Brtuiel  Ibriacum  anno  1237 , 
ballivo  Vilcatsini  jam  non  suhjectam ,  in  fine  compati  qai 
omnes  Franciee  prœpotituras  complectitar  inscriplum  fuisse 
et  seortum  positum.  Sic  (jaoque  anno  1239.  [Cf.  S  9.) 

*  Hanc  terram  anno  1217  adminiitrabat  ballivus  Seno- 
nensis; anno  autem  1239  illo  munere  non  funijebatar  Jo- 
.hannes  Coalon. 

*  CT  $$  5  et  7. 

*  Ante  Johannem  Monetarium  oecurrunt  apud  Brussel  : 
anno  laos,  Guillaume  de  la  Chapelle;  anno  1  317,  Bo- 
ger  Peager  (Pedagerii)  ;  anno  laSg,  Pierre  Descanteilli 
(d'Escanteilli). 

'  Recliusforttuse,  Menou  [Cf.  Brussel,  p.  488).  Idem 
ballivus  apud  Cangium  dicitur  Nicolaus  de  Manoco,  de 
Menoco,  de  Menota  el  de  Menoto.  fJos  ante  annum  12à8 
ballivim  Senonenri  prtefuisse  memorat  doctas  Brussel  : 
anno  laoa,  Terri  de  Gorbeil;  anno  1217,  Etienne  de 
Haolviller;  anno  laay,  Nicola.^  de  Hautviller;  anno 
ia3i,  Richard  de  Hautviller ,  annis  ia34,  1336,  ia37 
et  laSg,  ISicolas  de  Hautviller. 

*  Annis  ia3i,  ia3A.  ia36,  ia37  et  ia3q  occurrit 
apud  Brussel  Geodroi  de  Milli;  annis  aalem  1202,  1217 
et  1227  balliviœ  Ambianensis  raliones  a  prmposito  reddilas 

fuisse  ntonet. 


'  Brassel,  anno  la^Q,  Michel  Droc.  .  .  Hos  antea 
balliviœ  Bituricensi  prtefuisse  memorat  :  anno  1317,  Gil- 
bert de  Minpinc.  .;  anno  1337,  Pierre  de  Ronci;  anni» 
1336,  1337  et  1339,  Raoul  d«  Gandelluz. 

'*  Ante  annum  12i9occumint  apud  Brussel:  anno  1337, 
Guillaume  de  Chastelliers ,  anno  ia3i,  Renaud  de  Be- 
rongn..;  anno  nia,  Eudes  de  Gonesse;  annis  i336 
et  1337,  André  de  Meun  [corrige  André  le  Jeune,  qui 
rectius  anno  1239  nominatus  est). 

"  Ante  hoc  tempos  apud  Brussel  oecurrunt  :  anno  i30a, 
Guillaume  de  Garlande;  anno  1317,  Amauri  Hécelin; 
anno  1337,  Jean  des  Vignes;  annis  I33i  et  1 334,  Raoul 
Arondel;  annis  ia36  et  ia37,  Renaud  de  Triecot; 
anno  taSo.Gui  du  Seuil  ( cornue Guiardus de Solario). 
Quibus  addendus  est  .Theobaldus  dictus  Macer  régnante 
Ludovico  VIII  (Olim,  I,  178). 

"  Apud  Brussel  occurrit,  anno  ia39,  Amauri  de 
Courcelles. 

"  Js  non  occurrit  apud  Brussel,  qui  anno  ia49  "<"'■'' 
nat  Geofitoi  Dernier,  et  ante  hoc  tempos,  anno  1317, 
Robert  des  Loges;  anno  1337,  Terri  de  Galardon  (de 
Galard .  .  rectius  fartasse  de  Gaillard]  ;  anno  1 33 1 ,  Gud- 
laume  de  Fougère»;  annis  i334,  ia36  et  1337,  Pierre 
Baron  ;  anno  1  aSg ,  Adam  Panetier.  Robertus  de  Logiis , 
anno  iai8,  sicut  Terrious,  anno  laao,  dicebatur  se- 
nesoallus  Turonensis  ac  PictaTonsis.  [Tabl.  chron.  des 
dipl.  V,  83  et  137.) 
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A  Slephanus  de  Porta,  baillivus  Rotomagensis'. 
Bartholomaeus  Chevalier,  bailiivus  Caletensis^. 
Lucas  de  Viliaribus,  baillivus  Constanliençis  ^. 
Odo  de  Gisorcio,  baillivus  Baiocensis*. 
Johannes  de  Mellento,  baillivus  Vernolii'".  {Cang.  1 ,  p.  358.) 

B  S  J 1.  E  computo  anni  1349. 

Feoda  et  elemosinae  et  aliae  expensae  per  ballivos  Turon.  et  Lochiarum,  ini.  c.  LVi  1.  11  s. 

VI  d.  Tur.  —  Liberationes  per  eosdem,  nu.  c.  xxvi  1.  xvi  s.  m  d.  * 
SuMMA,  VIII.  c.  iiii.  XX  1.  LViii  S.  X  d.  Tur.  [Br.  p.  U8Q.) 

$  12.  E  computo  Guillelnii  de  Pian,  senescalli  Carcassonae  ',  de  termine  Candelosae,  anno  la^Q. 

C  De  décima  deposita  apud  Rupem  Amatoris,  Caturcuni,  Ruthenum,  Albiarn,  Narbonam, 
Tholosam,  Agenum ,  Biterric. ,  Agathen.  *,  Lodov.,  Magualonam,  Utic. ,  Nemausum, 
Carcassonam,  et  scambio  de  xiii.  c.  xxiii  i.  Turonensibus,  ix.  m.  ix.  xx.  xvi  1.  vu  s.  vi  d. 
Melgorenses.  [Br.  p.  Ui8.) 

S  13.  E  computo  ballivorum  Francise,  de  termino  Gandelosœ,  anno  13^9. 
O  S  i3a.  Bailliage  de  Gisors. 

De  ballo  puerorum  Guillelmi  Crispini,  pro  tertio,  11.  c  1.  [Gaign.  p.  7.) 
De  regali  Rothomagi.  pro  loto,  lxx  1    (  Br.  p.  fi69.) 

S  i3  b.  Bailliage  d'Amiens. 

Pro  vadiis  baillivi,  un.  xx.  xiii  1.  [Gaign.  p.  7.) 

E  s  1 3  c.  Bailliage  de  Sens. 

Pro  expensis  baillivi,  un.  xx.  xiii  1.  (/6.) 

S  1 3  d.  Bailliage  de  Vermandois. 

De  rachato  Johannis  de  Hodenc,  pro  prima  medietate,  ix  1.  —  De  rachato  nepolum  Mo- 
rèlli  de  Hodenc,  pro  prima  medietate,  lx  1.  — De  rachato  Ermine  de  Traillies,  pro  toto, 
F       XX  1.  —  Pro  expensis  baillivi,  vu.  xx.  [Ib.) 

S  i3  e.  Bailliage  d'Orléans. 

De  rachato  de  Linerolles,  pro  ultima  medietate,  l  1.  —  De  rachato  de  Villa  Viridi,  pro 
prima  paga,  xiiii  1.  —  Pro  expensis  baillivi,  lxxiiii  1.  viii  s.  [Ib.) 

S  i3  f.  Bailliage  de  Bourges. 

G  De  rachato  Craceii,  pro  ultima  medietate,  ii.  cl.  —  De  rachato  Busanceii,  pro  prima  me- 
dietate, II.  cl.  —  Pro  vadiis  baiUivi.  lxxiiii  1.  vins.  [Ib.) 


'  h  occurrit  apad  Brussel  annis  ia52  et  i253 .  prias 
autem,  anno  1317,  Guillaume  Escu-àCol;  anno  1227, 
.lean  de  la  Porte;  annis  i23i  et  1234.  Berruyer  de 
Borron.  lUis  adjancti  sunl,  ex  historia  Rothomagi,  anno 
1194,  Gautier  de  Vanncville;  anno  1223,  Guillaume 
de  Maupalu;  anno  1224,  Jean  des  Vignes. 

'  f[unc  Brussel  reperit  annis  12^9  et  12  53;  prias 
autem,  annis  1227,  i23i  et  1234.  GeofTroi  de  la  Cha- 
pelle. 

'  Anle  hune  occarrunt  apud  Brussel,  anno  121.^,  Mi- 
Ion  de  Levées  (reclius  fortasse ,  quemadmodum  anno  1217, 
de  Lineis  ve/ de  Lignes )  ;  anno  1217,  Milon  de  Lignes; 
anno  1227,  Jean  de  Friscan;  anno  n34,  Geoffroy  de 
BuUy. 

*   Idem,  anno  1249  {Brussel). 

'  Apud  Brussel,  anno  1217,  Barthelemi  Dreue;  an- 
nis 1227,  i23i  et  1234,  Berruyer  de  Borron.  His  ad- 
(tendus  Guemo  de  Verbria ,  qui  tempure  incerto  balliviœ 


Vernolu  prœfectas  est  {Olim,  I,  324).  Recenlius  autem 
occarrunt,  leste  Brussel,  Guillaume  de  Voisins,  annis  1 249 
et  12  53;  Julien  de  Péronne,  anno  1266. 

•  flanc  locum  attulit  doctus  Brussel  ut  ostenderet  cas- 
lellanum  Lochiarum  pro  hallivo  habitum  fuisse. 

'  Enmdem  reperimus  annis  1249,  '  35o  et  1253.  {Cf. 
Brussel  et  Table  chron.  des  dipl.  VI,  191  et  232.)  Huic 
antecesserunt  Odc'  Coci,  anno  12 34  {Table  chronol.  V, 
456);  Hugo  de  Aicisio.  annis  i243,  i244et  ia45  (16. 
VI,  5o,  66  et  89);  Johannes  de  Cranis,  annis  1246, 
1247  et  iî49  (j6.  110,  i34,  i63).  Jïic  perperam,  ut 
x'idetur,  dicitur  de  Serennis  pro  de  Scrennis  {Olim,  1, 
610).  Deinde  reperit'ir  Pelras  de  Autolio,  ab  anno  i2  55 
ad  annum  1263  {cf.  Olim,  I,  et  Table  chron.  VI);  Tho- 
mas de  Monte  Celeardo,  anno  1264  {Ohm,  I,  197), 
et  Guillelmus  de  Gohardon,  annis  1260,  1270  el  1271 
{Table  chron.  VI,  54?,  578  et  582). 

'  Rectiui  fort.  Biterras  ,  Agatham. 

93. 
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$  i3  g.   [Bailliages  d?  Normandie.]  \ 

Pro  vadiis  baillivi  Vernolii  in  Norniannia,  ob  octabis  Onmiiuii  Sanctorum  usque  ad  octabas 
Candelosœ,  cxvi  1.  v  s.  —  Pro  vadiis  baillivi  Rothomagi,  v).  xx.  xtx  1.  X  s.  —  Pro  vadiis 
baillivi  Calelensis,  illl.  XX.  xm  1.  —  Pro  vadiis  baillivi  Cadomensis,  ini.  xx.  xiii  1.  — 
Pro  vadiis  baillivi  Baiocensis,  un.  xx.  xm  1.  —  Pro  vadiis  baillivi  Constanciensis,  un.  xx. 
xiH  I.  [Gaign.  p.  7.)  B 

S  lit.  E  computo  piaepositorun»  et  ballivorum  Fraûciae,  de  termino  Ascensionis  laôo. 

Johannp.s  de  Villaribus,  baillivus  Ambianensis. 

Guillelmus  de  Hus,  baillivus  Matisconensis,  ante  annuin  laSo  '. 

Balduiuus  de  Pyano,  baillivus  Matisconensis. 

Expensa  pro  custodia  pullanorum  domini  Régis.  [Cany.  1,  p.  3S7.)  c 

S  16.  E  computo  Candelosœ,  anno  1261. 

Garnerus  Olivier,  baillivus  Bituricensis. 

Nicolaus  de  Menoco'^,  baillivus  Senonensis. 

Henvicus'  de  Guaiis,  miles,  baillivus  Turonensis. 

Johannes  Monetarius,  baillivus  Aurelianensis.  D 

Johannes  de  Villaribus,  baillivus  Ambianensis*. 

Baldoinus  de  Piano,  baillivus  Matisconensis. 

Compotus  regalîum  Morinensium  per  baillivum  Ambianensem. 

Compotus  regalium  Suessionensium  de  anno  prœterito. 

Petrus  de  Chambliaco  et  Petrus  Rufus,  custodes  pullanorum,  [Cang.  I,  p.  rVH .)  e 

S  16.  E  computo  anni  ia53. 
S  16  a.  Baliivus  Pissiaci.  —  Heccpla. 

De  LXXVtn  gallinis  venditis  balliœ  (pro  qualibet  gallina,  v  den.)  xxxii  s.  vi.  d.  —  De  capo- 

nibus  quatuordecim  (pro  quolibet,  vu  den.),  viii  s.  11  d.  —  De  expletis,  cviu  s. 
Somma,  vii  l.  vin  s.  vin  cl.  [Br.  p.  U80.)  v 

S  ibb. 

De  tallia  panis  et  vini*  Parisius,  pro  parte  média,  viii.  cl.  —  Et  pro  litteris,  xl  s.  —  De 
dono  villae  Parisius,  un.  m  1.  pro  toto.  [Br.  p.  530.) 

S  17.  E  computo  praipositorum  et  ballivorum  Franciae,  anno  i253. 

Nicolaus  de  Menoco,  baliivus  Bituricensis.  G 

Andréas  Juvenis^,  baliivus  Ambianensis. 

Dominus  Cutberlus,  castellanus  Peronensis. 

Stephanns  Tastesavor,  baillivus  Senonensis. 

Petrus  de  Fontanis,  baillivus  Viromandensis. 

Johannes  Monetarius,  baillivus  Aurelianensis.  H 

Hamericus  de  Gaiis,  miles,  baillivus  Turonensis. 


'  Hœ  voces  ante  annum  1  a5o  a  Cangio  additte  esse 
videntur  quia  scilicel  in  hac  anni  1250  ratione  (îaillelmus 
de  Hus  ballivi  Matisconensis  munere  olim  functus  fuisse 
dicebatur.  Huic  autem  balliviœ  nniiis  12U1  et  12^8  prœeral 
Guillelmus  de  Piano  [vide  tomum  nostr.  XXI .  p.  279  11 , 
537  J,  hSS  A  et  b).  Guillelmo  successit,  niti  falhmur, 
Balduinusde  Piano,  çuianniâ  1349  '-'  i'^à'i apud  Brussel 
(p.  490)  nfcnon  anno  ia5o  apud  Cancjiam  occurrit.  Veri- 
simile  est  igitur  Guiilelmuni  de  Hus  balliviœ  Mutisconensi 
ante  annum  i2à7  prœfuisse.  Ejusdem  ferme  temporis  fuisse 
vonjicimus  Eusiachiiim  de  Monte  Germundi,  quem  ante 
annnm  1265  balUvuni  Matisconemem  exslilisse  constat 
{Olim,  I,  630),  et  Guidonem  Chivrer,  qui  unie  annum 


1259  e  vivis  p.xcesserat  {  Table  chron.  des  dipl.  VI,  353); 
ballivorum  enini  Malisconensium  séries  ab  anno  i2i7  ad 
annum  1265  continua  esse  videtur. 

'  Cod.  mule  Manuco.  Huic  fartasse  successit  Peti'us  de 
Escanlilliaco,  quem,  vivenle  reginu  Blancha,  Senonensi 
bullivuB  prtefuisse  constat.  {Olim,  I,  176.) 

'  Brussel,  annis  i253  et  1255,  Hameii  de  Gajes  rel 
de  Gaiis;  Cangius,  modo  llenricus,  modo  Hamericus. 

^  Sic  quoque  apud  Brussel,  unno  l 'i/iç^- 

*  Hœc  tallia,  quœ  tertio  quoque  anno  Pari.<w.s  et  An- 
reliunis  levabatur,  retji  concesta  fuertit  ea  conditione  ut  de- 
biltoreni  monelam  cndi  non  facere'.  {Brussel,  p    ^ij.) 

"   Brussel  maie,  André  de  Meun. 


AB  ANNO  M.  ce.  XXVII  AD  ANNUM  M.  CGC.  XXVI. 
\    Petrus  Servant,  senescallus  Petragoricensis  '. 

Balduinus  de  Pyano,  baiUivus  Matisconensis.  {Cang.  I,  p.  3^6.) 

§  18.   E  computo  ballivi  Senonensis,  de  termixio  Candelosœ  anno  i253. 

De  rébus  cujusdam  garciae  captae  in  quodani  cellario,  l  s.  {Br.  p.  U61 .) 

S  19.  E  con>pufo  baillivorum  Franciée,  de  teiiniuo  Ascensionis  i25^, 

B  Nicolaus  de  Menolo  ^,  baiUivus  Bituricensis. 

Petnis  Engelari  \  baiilivus  Viromandiae. 

Tbcobaidus  de  Escuelli.s*,  baiUivus  Silvanectensis. 

Malhœus  de  Relna,  hniHivus  Aurelianensis^. 

Arnulfus  de  Monte  Ilenrici'^^,  baiUivus  Senonensis. 
c  Johannes  Senonensis,  baiUivus  Gisortii''. 

Johannes  Colrouge,  baiUivus  Ambianonsis*. 

Henricus  de  CiOiisanciis ,  miles,  baiUivus  Matisconensis*. 

Henricus  de  Gaiis,  miles,  baiUivus  Turonensis. 

Expensa  facta  pro  sponsalibus  reginœ  Navarrae '".  [Cang.  I,  p.  359.) 
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D  S  20.  E  compulo  Ascensionis,  anno  i255. 

S  2o  n.  Comporus  doniini  Guillelmi  Desreé.  —  hecepla. 

De  coUectoribus  decimae  diocesis  /Eduensis,  xm.  c.  im  1.  xm  s.  Divionensitim  novorum, 
Lini  1.  X  s.  Viennensium,  xi  1.  Nivemensium  ".  —  De  diocesi  Cabilonensi,  lx  1.  Divion. 
et  X  1.  Vienn.  —  De  diocesi  Lingonensi  per  praepositum  Chabliensem,  cix  1.  xn  s.  vi  d. 
E       Pruvinensium.  —  Item,  de  diocesi  Lingonensi  per  Fulquetum,  iiii.  xx  1.  Tur.  — Et  de 
abbate  Puteriarnm,  un.  xx  i.  Divion.    —De  abbate  monastei'ii  Sancti  Johaunis,  xxxiiii  1. 
Divion. 
Somma,  xiin.  c.  lxxviii  1.  xm  s.  Divion.  valent  \iu.  c.  xlv  l.  Tur. 
LXini  1.  X  s.  Vienn.  valent  lv  1.  xix  s.  Tur. 
F  XI  1.  Nivern.  valent  viii  1.  m  s.  Tur. 

Et  IX.  XX.  IX  1.  XII  s.  VI  d.  Tur.'^ 
SuMMA  tolius  receptae,  m.  un.  xx.  xvni  1.  xiiii  s.  vi  d.  Tur.  [Br.  p.  àl9.) 

S  30  b.  Expensa  facta  pro  sponsalibus  regiria;  Navarrae  per  magistrum  Gaufridum  et  Ernes. 

Pro  drapis  lan*  pro  regina  et  i'eniinis  suis,  xni.  xx  1.  xxiiii  s.  m  d.  —  Pro  pennis  ad  dictos 

G       drapos  et  ad  drapos  auri,  un.  c  1.  xxix  s.  —    Pro  drapis  aureis,  cendatis,  aurifrigiis  et 

aliis  ad  robas  et  ad  capellos,  v.  G  1.  XL  s.  —  Pro  factione  robarum,  capellorum  aureo- 

rum,  et  aliis  minutis,  ii.  c.  x  1.  —  Pro  corona  aurea  reginje,  un.  c.  xi  1.  —  Pro  alia 

corona  ad  lapides,  vu.  xx.  viii  1.  —  Pro  corngiis  ad  aurum  et  lapides  capellorum, 

anulis  ad  lapides,  et  pro  jocalibus  dalis  et  alii.s,  xii.  c.  lu  1.  xix  s.  vi  d.  per  Johannem 

H       Frong'*.  —  Pro  calice  aureo,  candelabris,  bacino  et  aliis  ad  capellam,  et  alia  vas.sala- 

menta  argenti,  vin.  c.  xlv  1.  xviii  d.  —  Pro  loranis,  coffris,  Lemovicensi  tela,  equis,  pa- 

lefridis,  carro,  bougiis,  aumucellis,  libris,  tapetis,  mappis  et  telis  habitis  de  exequuto- 

ribus  defunctœ  reginre,  xn  c.  lu  1.  xni  s.  i  d. 

ScMMA,  V.  M.  n.  c.  un.  xx.  nu  1.  vu  s.  un  d.  [Br.  p.  UIO.) 


'  Non  PelTugoricensi  lantiim  sed  eliam  Lemovicensi  el 
Gaturcensi  diaecesibus  Pelram  Servant  prœfuisse  conjicimus. 
Très  enim  diœieses  adminisirabal,  anno  1354,  Aiinericus 
de  Mala  Morte,  régis  senescallus  (Table  chron.  des  dipl. 
VI,  2^9);  prœtereu  Hnrdoinus  de  Malliaco,  qui  unie 
Alfonsum  comilem  senescallus  Pelragnricensis  fuisse  ferlur 
{01.  11 ,  1 28) ,  Pictaviœ  quoque  et  Lemovicinio  anno  i  2.58 
priefeclus  fuisse  videlur.  (  Vide  lom.  nostr.  XXI,  p.  258  k.) 

"   Cod.  maie  Menola. 

'  Brussel,  anno  i255,  Pierre  Angelart. 

'  Brussel,  Hnno  i255,  Thibaut  d'Escuelles,  cheva- 
lier ;  anno  i256,  maie,  Thoma.s;  Olim,  Theobaldus  de 
Esotiellie.  . 

'  Sic,  anno  i255,  apud  Brussel. 


'  Brussel,  anno  i355,  Arnoui  de  Mont-l'Heri. 

'  Sic,  anno  laSS,  apud  Brussel. 

'  Sic,  anno  i25.'>,  apud  Brussel 

'  Sic,  anno  12  55,  apud  Brussel. 

'°  Ibi  agitur  de  hubella,  Ludovici  JXJilia,  qate  Theo- 
baldo  II,  Navarrœ  reyi,  anno  1255  nuptit.  Hanc  mentio- 
nem  adverso  volumini  inscriptam  fuisse  monet  Cangius, 
qui  fartasse  expensam  anno  1255  factam  ad  anniim  prgece- 
dentem  inconsullo  truiistulit.  {Vide  S  20  b.) 

"   Br.  Viennenses  et  Nivernense.'*. 

'*  Id  est  80  1.  Tiir.  et  109  1.  12  s.  6  d.  Pruvin.  Unde 
c.oiijicere  licet  Pruvineiises  denarios  eo  lempore  ejusdem  va- 
loris  ac  Turonenses  fuisse. 

"  liectiusforl.  Froag.  .  . 
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S  ao  c.  Ballivi.  —  Praeposilus  '  Pariiius. 

De  recepta  gueli ,  lxxiii  1.  etc. 

ExPENSA.  Pro  expensis  servientum  gueti,  cvii  1.  —  Pro  expensis  servientum  Castelleti  usqiie 
ad  Ascensionem,  cxii  J.  {Br.  p.  UTl.) 

S  21.  E  computo  praepositorum  et  ballivorum,  de  termino  Omnium  Sanctorum,  anno  Domini  i356. 

S  ai  a.  Ambiani.  V 

[Recepta.]  vi.  xx.  xm  1.  xui  s.  un  d. 

ExpENSA.  Cereus  Ambianis,  l  s.  —  Vicedominus  Pinceconii,  pro  feodo,  xvn  1.  xv  s.  — 

Dominus  Johannes  de  Ambianis,  pro  feodo,  xx  s.  xvin  d.  — Baptisali  usque  ad 

iiii.  XX.  XII  1.  VII  s.  —  Praepositus,  pro  locagio  domorum,  nu.  xx.  xiu  s.  lui  [d.]  —  Prœ- 
positus  viliae,  xii  d.  per  diem,  vi  1.  xvii  s.  —  Duo  servientes  équités,  ii  d.  per  diem,  f\ 
xui  1.  xim  s.  —  Duo  prœpositi  foreins'^,  un  s.  per  diem,  xxvii  1.  vur  s.  {Cang.  I,  335.) 

Saib. 

Nicolaus  de  Menoco,  miles,  baillivus  Bituricensis. 

Mathseus  de  Belna,  miles,  baillivus  Viromandensis. 

Henricus  de  Cousenciis,  baliivus  Malisconensis.  •> 

Droco  de  Braia,  miles,  baliivus  Ambianensis. 

Stephanus  Tatesaveur,  baliivus  Senonensis. 

Gerardus  de  Keuresis*,  baliivus  Aurelianensis. 

Berengarius  Rabot,  baliivus  Medontensis. 

Radulfus  le  Grand,  baliivus  Turonensis.  * 

Haimericus  d'Anais,  senescallus  Petragoricensis. 

Haimericus  de  Gaiis,  quondam  baliivus  Turonensis.  {Cang.  I,  335.) 

S  a  1  c.  Bailliage  de  Paris. 

•  Lourcine.    De  quarreria  de  Laoucine  *,  pro  toto ,  xvi  s.  —  De  franchisia  villarum  de  Thiell . . .  Vall . . . , 
et  de  Arcoulio,  de  Granchet,  de  Orli  et  de  Pareio,  pro  ultima  medietate,  v.  c.  xlvii  1.  F 
—  De  frangisiis  de  Yssiaco,  de  Meudon  et  de  Floriaco,  pro  ultima  medietate,  XLi  1. 
XV  s.  —  De  frangisiis  Viliae  Novae  et  de  Valetone,  pro  ultima  medietate,  ii.  c.  LXi  1.  xv  s. 
[Br.  p.  â67.) 

De  magnis  expletis  Castelleti,  xxxvni  l.  xvii  s.  {Br.  p.  UlU.) 

De  tallia  panis  et  vini  Parisius,  pro  prima  parte,  vui.  c.  l.  {Br.  p.  530.)  G 

S  ai  d.  Bailliage  de  Périgord. 

De  expletis  balliviae  Petracoricensis ,  vu.  c.  un,  xx.  vu  1.  Tur.  —  De  residuo  commimis 
Pelracoricensis ,  ii.  c  1.  c  s.  Petracor  valent  viii.  xx.  iiii  1.  Tur,  —  De  portione  Sancti 
Frontini,  xvi  1.  Petracor.  valent  xii  1.  xvi  s.  Tur.  {Br.  p.  Ù57  et  à58.). 

Saie.  Bailliage  de  Senlis.  H 

De  Mathaeo  de  Tria,  milite,  pro  quinto  denario  maniunissionis  bominum  suorum,  pro 
toto,  VI.  XX  l.  {Br.  p.  ti&l.) 

S  ai  f.  Bailliage  d'Orléans. 

De  gisto  Magdunensi  et  Pithuerensi,  pro  toto,  lx  1.  —  De  abbate  Sancti  Maximini,  pro 
gisto  régis,  pro  toto,  un,  xx.  1.  —  De  villa  Broviaci,  pro  eodem,  L  1.  {Br.  p.  557.)  J 

S  a  I  g.  Bailliage  de  Mante. 

De  villa  de  Spadona,  pro  gisto  domini  régis,  pro  toto,  ini.  xx.  nu  1.  —  De  villa  de  Leonis 
Curia,  pro  gisto  domini  régis,  pro  toto,  lx  1.  {Ib.) 

'   br.  praepositi.  Karrois  (de  Kevresis) ,  quia  scilicet  latinum  cognomen  de 

*  Id  est  foranei;  horum  autem  pnepositoram  inentionem  Kevresis  gaUice  de  Karrois  interfiretabatur.  Quod  quidem 
inter  expensas  Ambianis  fadas  plerumqae  occiirrere  doctis-  dubiam  tibi  videbitur,  si  varias  lecdones  qua  inferius  occur- 
simiu  Cangius  paulo  injerius  (p.  355)  animadvertil.  i-anf  atlenderis  (Kicuresis,  Quieuresis,  Kiuresiis,  Koiu- 

*  Brutsel,   annis  ia56,    ia58  et   ia6i,  Girard  de  resis,  Kuyresiis,  Koyresis,  efc.j. 
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A  $  22.  E  compulo  baillivorum  Franciae,  de  termioo  Omaium  Sanctoruni  1267. 

Nicolaus  de  Menoto,  miles,  baillivus  Biluricensis. 
Droco  de  Braia,  miles,  baillivus  Ambianensis. 
Mathaeus  de  Belna,  milefi,  baillivus  Viromandiae. 
Girardus  de  Keuresis,  baillivus  Aurelianensis. 
B  Stephanus  Tatesavor,  baillivus  Senonensis. 
Henricus  de  Gousauciis,  miles,  baillivus  Matisconensis. 
Ansellus,  miles',  baillivus  Gisorti. 
Radulfus  dictas  Maguus,  baillivus  Turonensis. 
Gompotus  Haimerici  d'Anes.*,  militis,  senescalli  Petragoricensis.  [Cang.  l,  p.  360.) 

C  S  23.  E  compulo  baillivorum  et  priepositoiuiu  Franciae,  de  termino  Ascengionis,  aono  1358. 

Stepbanus  Tatesavor,  baillivus  SenonenSis. 

Mathœus  de  Belna,  miles,  baillivus  Viromaudensis.  —  Girardus  de  Ivortio ,  miles . . .  Adam 

de  Ulmeto,  miles.  .  .  Guillehnus  de  Borsona,  miles.  .  .  Nicoiaus  de  Josiaco,  miles. 
Droco  de  Braia,  miles,  baillivus  Ambianensis. 
D  Girardus  de  Kicuresis,  baillivus  Aurelianensis. 
Berengarius  Rabot,  baillivus  Medontensis. 
Guiilelmus  de  Canaberiis*,  miles,  baillivus  Biluricensis. 
Henricus  de  Cousanciis,  miles,  baillivus  Matisconensis. 
Johannes  de  Karrois,  miles,  baillivus  Gisortii.  [Cang.  1,  p.  355.) 

£  S  24.  Ë  compulo  ballivoruin  Francis,  de  tertnioo  Ascensionrs  1369. 

Stepbanus  Tatesavor,  baillivus  Senonensis. 
Guiilelmus  de  Cheneveriis,  miles,  baillivus  Biluricensis. 
Berengarius  Rabot,  baillivus  Medontensis. 
Henricus  de  Cousanciis,  miles,  baillivus  Matisconensis. 
F  Mathseus  de  Belna,  miles,  baillivus  Viromandensis. 
Droco  de  Braya*,  miles,  baillivus  Ambianensis 
Jobannés  de  Karre&io^,  miles,  baillivus  Gisortii.  [Cang.  f,  p.  353.) 

§  25.   K  coatputo  baiilivorain,  aono  1360. 

Gaulridus  de  Courferaudo.  miles,  custos  villae  Parisiensis*. 
G  Pelrus  Gonterius,  praeposilus  Parisiensis '. 

Guiilelmus  do  Chaneveriis,  miles,  baillivus  Bituricensis. 

Henricus  de  Cousanciis,  miles,  baillivus  Matisconensis. 

Stepbanus  Tatesavor,  baillivus  Senonensis. 

Girardus  de  Quieuresis,  baillivus  Aurelianensis. 
H  Berengarius  Rabot,  baillivus  Medontensis. 

Drogo  de  Braia,  miles,  baillivus  Ambianensis. 

Ansellus  dictus  dictus  Vicecomes,  miles,  baillivus  Gisortii. 

Matbseus  de  Belna,  miles,  baillivus  Viromandiae. 

Radulfus  Magnus,  baillivus  Turonensis.  {Cang.  I,  p.  361.) 


'  Brustel,  anno  ia55,  Anseau  ('.hevalier,  chàlelain 
de  Lyong,  garde  de  \a.  baillie  de  Gisor».  Huic  autem 
Antello  cognomen  erat,  non  Miles  vel  gallice  Chevalier, 
ted  Vicecomes  (S  a5);  eidem  alteruin  cognomen  tirai  de 
Giroucort.  (Ohm,  1,  196.) 

'  Cod.  Dane8. ,  addita  compeadii  nota;  idem  sf.nescaUus 
dictus  est  Danais  stve  d'Aoais  (S  21  b).  Haiofort.  sacces- 
serunt  Radulfus  de  Trapis  e<  Guiilelmus  do  Podio,  ^m" 
ante  annum  1265  xanescatliœ  Peiragoricensi  prœerant. 
(Olim,  I,  618.)  Occurrunt  deinde,  annis  126&  et  1266, 
Henricus  de  Cousanciis  [ib.  a3o  et  617);  annis  1267, 
1268  el  1269,  Radulfus  de  Trapis  (16.  268,  271  et 
3i4);  annis  1270  el  1271,  Pelrus  de  Salicibus  {ib. 
379  et  854);   anno  1282,  Jean  deVilelle,  chevalier 


{Briusel);  anno  iiîgS,  Johannes  de  Arreblayo  [Olim  , 
II,  9)  :  is  eçdem  anno  Caturceniem  quoque  senescalliain 
abtinebat. 

'  Cod.  maie,  Canoberiis. 

*  Cod.  maie  Roya. 

*  Fe/ Quanesio ,  Quarregio.  [Olim,  I,  77  et  83.) 
"   Gallice  chevalier  du  guet. 

'  Petram  Gonterii ,  tempore  regiiim  Blancha  ,  id  est 
ante  annam  1253,  prœpositarw  Parisiensis  oaslodem  fuisse 
prvbat  inquesia  anno  1263  facta  (Olim,  i,  176  et  177). 
Haie  prteposito  apud  Brassel  anteeant  :  anno  1302,  Ro- 
bert de  Meullent;  annis  1317  et  1219,  Philippe  Hamo- 
lin  et  Nicolas  Harrode;  anno  1227,  Jean  des  Vignes, 
anno  1229, Thilloy. 


iixk  fragmb:nta  computorum, 

s  26.  Ë  computo  praeposilorum  et  ballivorum ,  de  termino  OniDium  Sanclorum  1361.  k 

i  36  a. 

Eustachius  de  Milliaco,  miles,  baiHivus  Matisconensis. 

Gaufridus  de  Roncherolis,  miles,  baillivus  Viromandensis, 

Berengarius  Rabol,  baillivus  Medontensis. 

Stephanus  Talesavor,  baillivus  Senonensis. 

Girardus  de  Kiuresiis,  baillivus  Aureljanensis. 

Guillelmus  de  Canaberiis  \  miles,  baillivus  Bituricensis. 

Droco  de  Braia,  miles,  baillivus  Ambianensis. 

Ansellus,  miles,  baillivus  Gisortii  et  Clari  Montis. 

Radulfus  Magmis,  baillivus  Turonensis.  [Cang.  l.  353.)  c 

S  a6  b.  Praeprsitura  Parisiensis. 

Praeposilus  débet  pro  tertio  [anni],  sine  archa  [Magni  Ponlis],  11.  m.  lxxii  1.  x  s.  —  Et  pro 

ultimo  tertio  archae,  v,  c.  xxxiii  I.  vi  s.  viii  d. 
SUMMA,  XXVI.  c  1.  CXVI  S.  VIII  d.  {Br.  p.  Ù23.) 

S  36  c.  Compolus  gueti  per  defunclum  Guillplnniiiri  de  Garennis,  militem,  quondam  custodoiii  q 

villœ  Parisieiisis. 

Recepta.  De  compoto  [prjEcedenti],  iiii.  xx.  ix  1.  xi  s.  —  De  praestito  facto  eidem  per  prae- 
positum,  m.  c.  xlvii  1.  viii  s.  —  De  gueto  Parisius,  lviii  I.  — De  vadiis  ejusdem  Guil- 
lelmi  plus  computatis  in  praescnti  compoto,  xv  1.  vi  s. 

SUMMA,  V.  c.  X  I.  v  s.  E 

ExPENSA.  Viginti  servientes  pedites,  cuilîbet  xii  d.  per  diem,  vi.  xx.  xvn  1.  —  Duodecim 
servientes  ecpiites,  11  s.  per  diem  cuilibet,  vni.  xx.  iiii  1.  vin  s.  —  Idem  Guillelmus,  xviii  s. 
per  diem,  vi.  xx.  1.  lxvi  s.  —  Pro  robis  ejusdem,  xx  1.  — Pro  servientibus  interpositis 
et  amotis,  LXiiii  s.  —  Pro  (inanciis  gueti  colligendis,  XL  s.  —  Pro  decheio  et  defeclu 
gueti ,  c  s.  F 

SuMMA  ,  un.  G.  LIIII  1.  XVIII  S. 

Débet  lv  1.  vu  s.  {Br.  p.  ù71.) 

i  36  d.  Baillivia  Parisiensis. 

De  sigillo  Castelleti,  xui  1.  xi  s.  —  De  respectu  dato  Garnerio  Torel,  11.  cl.  — De  eodem 
G. ,  pro  venda  de  Spineto  juxta  vendam  Vicenarum ,  l  1.  —  De  stallis  subtus  Castelle-  r. 
tum,  pro  tolo,  xiiii  1.  —  De  censu  Sancti  Stephani  de  Gressibus,  xlix  s.  m  d.  —  De 
vendis  ibidem ,  xx.  s.  —  De  censu  Gonessiae,  pro  medletate,  ix  1.  —  De  venda  et  sessinis 
ibidem,  vi  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  censu  CaStri  Fortis,  pro  toto,  cxiiii  s.  —  De  minutis 
censibus  halarum  in  festo  sancti  Jobannis,  xi  1.  —  De  capilali  censu  platearum  in  Gra- 
vi?, XV  1.  —  De  cremento  census  in  Civitate  et  ultra  Parvum  Pontem,  lxvi  1.  —  De  h 
minutis  censibus  ad  sanctum  Remigium,  vi  1.  x  s.  — De  expletis  Gonessiae,  xxvi  L  — 
De  expletis  Castri  Fortis,  x  1.  vu  s-  —  De  rachato  dominae  Petrse'^  de  Aubertmesnil  et 
Johannae*  de  Yveto,  de  terra  de  Aufergis.  xlviii  1.  —  De  rachato  terrae  de  Limosio*, 
de  domino  Jacobo  de  Forgiis  et  Guillelmo  de  Horgues*,  xx  1. 

De  emendis.  De  Johanne  de  Codom,  Guillelmo,  filio  Lamberti,  Bertaudo  de  Cbemino,  J 
Roberlo  Barbarin ,  pro  quolibet  lx  solides,  xn  1.  etc.  —  De  terra  Pétri  de  Lesigni", 
forifacta  et  vendita,  xx  1.  —  De  inmutis  expletis  de  tempore  Pétri  Gonterii\  xx  1.  — 
De  aliis  minutis  expletis,  xxnn  1.  xvii  s.  etc. 

ExPENSA.  Episcopus  Parisiensis,  pro  nundinis  Sancti  Lazari,  xxv  1.  —  Leprosi,  pro  eisdem 
nundinis,  lx  l.  —  Major  Gonessiae,  c  s.  per  diem,  xiii  1.  xiiii  s.*  —  Pro  pane  prisionnm,  K 
XIII 1.  xiiii  s. — Pro  vulneratis  Castelleti  ',  lx  s. — FiliaîDei  Parisius,  proredditu  suo  Sancti 
Dionysii,  lx  s.  —  Episcopus  Parisiensis,  pro  censu  domus  Caecorum,  pro  toto,  c  s.  — 

'   Ibi   in  margine  legitur  Chenevières;   ce?**  autem         munere  usqtie  ad  Omnes  Sanctot  anni  1261  non  functwn 

maie  Canoberiis.  fuisse  Petrum  Gonlerii,  cm  fartasse  jam  successerat  Ste- 

'  Gaign.  Pelronillsp.  phaniu  Boileaue. 

'  Jd.  Johannis.  *  Ihctiwi  Brassel  eo  loco  erravisse  patet  ;  rectius,  ut 

*  Id.  Limours.  videtur,  11  s.  per  diem. 

'  Id.  Hortu.  *  Id  est  pro  hominibu!>  qui  fortuito  quodam  ca5ii  in 

"   /(/.  Lisigny.  Ca»U'lleto  vulnerali  fuernnl.  ((y. pao/o  in/èniu  pro  mor-    « 
'  Uinr  itivhabililer  confiai  polesl  pro'positi  Parisiensis         luis  (lastelleli  sepeliendis.) 
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A  Pio  censu  Nigellae,  xxx.  s.  vi  d.  —  Monachi  de  Monte  Rubeo,  pro  censu  terviE  Radulphi 
de  Paciaco,  vu  s.  —  Pro  logiis  faciendis  in  nundinis  Sancli  Lazari,  vi  I.  x  s.  —  Pro 
mortuis  Castelleti  sepeliendis,  xvi  s.  —  Pro  clericis  el  examinatoribus  Castelleti,  xx  1. 

—  Pro  expensis  factis  pro  combuslione  nuilieris  de  Pontisara,  cix  s.  —  Pro  expensa 
clericorum  régis  pro  inqueslis  faciendis  et  deliberandis,  xxiiii  1.  xvi  s.  m  d.  —  Pro  fac- 

B  tionibus  vinearum  per  cellerarium  Parisiensem ,  xl  1.  —  Pro  molis  emptis  et  aliis  operibus 
in  inolendinis  Gonessiœ,  lxvi  l.  x  s.  —  Pro  aliis  operibus  molendini  et  fumi  de  Ochiis, 
XIX  I.  II  s.  —  Pro  operibus  halarum,  in.  c.  xxxn  1.  xn  s.  ix  d.  —  Pro  operibus  Castelleti , 
nu.  XX  1.  —  Pro  robis  servientum  de  Luppara,  c  s.  — Pro  niutuo  facto  gueto  Parisius, 
ly.  c.  XLVii  1.  vni  s.  —  Pro  expensa  praepositi,  ui,  cl.  —  Et  pro  robis  ejus,  xxv  1.  — 

c  Idem  praepositus  pro  suppellectibns  emendis  in  Caslelleto  et  pro  equis  emptis  ad  opus 
praepositi,  n.  c.  1.  —  Alanus  Brito.  pro  damno  equi  sui,  xlv  s.  etc. 

SCMMA,  XVII.  c.  LXI  1.  in  s.  VI  d. 

Débet  xi.  c.  nn.  xx  1.  xix  s.  n  d. 
ïbesaurarius,  vi.  c.  nn.  xx  i.  xix  s.  n  d. 
D  Restât  quod  débet  v.  c  1.  (Br.  p.  ^47à-à76.) 

S  26  e.  Bullivia  Matisconcnsis. 

Eustachius  de  Milliaco,  miles  ballivus,  pro  expensis,    ni.  c.   x  1.  —  Pro   robis,    xxx  I. 

[Gaign.  p.  5.) 

S  -26  (.  Bailiivia  Vironiandensis. 

E  De  rachato  terrae  Hugonis  Matifa.s  et  Gobiui  de  Linaco  apud  Chauniacum,  pro  medietate, 
XV  1.  — De  rachato  terrae  de  Poissiaco  apud  Mellotuni,  ix.  xx.  xn  1.  —  De  rachato  terrae 
Thomae  de  Fressencuria,  pro  medietate,  xx  1.  — Pro  expensis  baillivi  a  die  Martis  anle 
Ascensionem  ad  diem  Sabbathi  ante  Omnes  Sanctos,  xni.  xx.  xin  I.  vin  s.  vi  d.  {Ib.) 

S  36  g.  Bailiivia  Medontensis. 

F  De  rarato  Ricardi  de  Bosco  Joscelini,  militis,  pro  feodo  suo  de  Alneto,  pro  toto,  l  1.  — 
De  racato  Manasserii  de  Probato  Monte,  militis,  pro  loto,  xvi  1.  —  De  racato  feodi  de 
Olins,  pro  loto,  x  1.  — De  racato  Johannis  de  Santolio,  pro  prima  medietate,  xx  1.  — 
Do  residuo  feodi  de  Chauviiicuria,  pro  toto,  xxi  s.  —  Pro  expensis  baillivi  in  vigilia 
Asconsionis  usque  ad  vigiliam  Omnium  Sanctorum,  xn.  xx,  x  1  —  ^ro  robis,  xxvi  1.  {Ib.) 

G  S  26  11.  Bailiivia  Senonensis. 

De  ahbale  Sancti  Pétri,  pro  quinto  deuario  cujusdam  peciae  terrae  quam  émit  de  Gaufrido 
de  Capella,  milite,  et  ejus  uxore,  pro  toto,  i.xvi  1.  — De  Johanne  de  Oratorio  le  Vengis' 
et  Henrico,  ejus  fratre,  pro  quinto  denario  terrae  Gaufridi  Sincare,  militis,  et  Heloisis, 
ejus  uxoris,  pro  toto,  xi.  —  Pro  expensis  baillivi  ab  Ascensione^  usque  ad  diem  Jovis 
H  post  Omnes  Sanctos,  per  ciiiii  dies,  xin.  xx.  xnii  1.  —  Pro  roba  ejusdem'  et  familiae 
suae,  XXVI  1.  (Ib.) 

$  36  i.  Bailiivia  Aureiianensis. 

De  rachato  terrae  deffunctœ  Erenibourgis,  sororis  defifuncti  Simonis  de  Railledart,  militis, 

c.  s.  —  De  Guioto  de  Menios,  pro  rachato  terrae  uxoris  suae,  xxiiii  1.  —  De  domina 

j       Bosci,  pro  quinto  denario  terrae  quam  ipsa  émit  de  Johanne  Greneleto,  armigero,  x  I. 

—  De  ilueto  de  Fontaneto,  pro  quinto  deuario  molendini  ({iiod*  einit  de  Philippo  de 
Mola,  armigero,  es.  —  De  rachato  terrae  uxoris  Stephani  de  Milliaco,  pro  loto,  un  1. 

—  Pro  expensis  baillivi  ab  octabis  Ascensionls  ad  oclabas  post  Omnes  Sartclo."»,  xnir 
XX.  X  I.  —  Pro  robis  ejusdem  et  familiae  suae,  xxini  1.  (Gaign.  p.  6.) 

fj^  .  S  36  j.  Bailiivia  Biluiicensisi. 

De  sigillo  praepositurae  Bituricarum,  xvi  I.  {Br.  p.  i76.) 

Pro  expensis  baillivi,  xn.  xx  1.  —  Pro  robis  ejus  et  famihae  suae,  xxvni  1.  {Gaign.  p.  6.) 

S  26  k.  Bailiivia  Ainbianensis. 

1.  De  rachato  terrae  de  Garnoy,  pro  tolo,  lx  s.  —  De  quinto  denario  cmptionis  domini 
Johannis  de  Bellans,  pro  loto,  XL  1.  —  De  rachato  comilatus  Pontivi ,  n.  m  1.  —  De  rele- 

'  Rectius  Jorl.  le  Vougis;  hoc  eiiim  rognomeri  sumplum  '    Vocem  Ascensione  supplevimus. 

est  a  loco  nunc  diclo  Ozouer-le-Voulgis,  canton  de  Tour-  '  Ejusdem  deesl  in  end. 

iian  (Seine-el-Marne).  "   tW   mule  quos. 
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veyo  domini  Hfugonis  de  Conflans,  x  1.  — -  Pro  expensis  factls  pro  pacificaiido  intcr  co-  A 
niitem  Sancti  Pauli  et  comitem  Flandriae,  xv  1.  '  —  Pro  expensis  bailiivi,  xi.  xx.  xviii  l. 

—  Pro  robis,  xxvr  1.  {Gaign.  p.  6.) 

S  26  m.  Bailiivia  Gisortii. 

De  gisto  de  Liencuria,  lx  1.  {Br.  p.  558.) 

De  rachato  terra;  deffuncti  Alberti  de  Hangest,  apud  Gornayum,  pro  ultima  medielate ,  b 

Lxvi  l.  VI  s.  vin  d.  — De  rachato  terrœ  relictae  domini  Pétri  de  Fauquechon,  quani  Ge- 

rardus  de  Louvencouria  duxit  in  iixorem,  pro  toto,  xi  L 
Pro  expensis  bailiivi  a  vigilia  Ascensionis  ad  vigiliam  Omnium  Sanctorum,  xiii.  xx  1.  lxviii  s. 

—  Pro  robis  ejus  et  familiae  sua;,  xxix  1.  xiii  s.  [Gaign.  p.  6.) 

S  a6  n.  Bailiivia  Turonensi».  C 

De  praepositura  Caslellionis,  pro  ultima  medielate,  XL  1.  —  De  expletis  pra;positurae ,  nul. 

V  s.  — De  praepositura  Loduni,  pro  toto,  xl  1.  —  De  expletis  prœposilurœ,  vu  1.  m  s. 

[Br.  p.  lilU.) 
Pro  expensis  bailiivi,  xil.  xx  1.  —  Et  pro  robis,  xxv  1.  [Gaign.  p.  6.) 

S  a6  p.  Expensa-.  reginx  per  Petrum  Laudunenseoi  et  loagistruai  Guillelmum  de  OriUac,  clericum.  d 

Pro  VI.  XX.  VIII  diebus  sine  rege,  pro  expensis  hospilii,  un.  m.  ix.  c.  xxxvi  I.  xim  s.  viii  d. 

—  Pro  vadiis  hospitii,  misiis,  nuntiis,  offrendis  et  minutis  expensis  cum  vecturis,  un.  c. 
un.  XX  1.  c  s.  v  d.  —  Pro  merellis  et  eleemosinis,  peregrinis  et  oblationibus  missis  ad 
liraina  sanctorum  et  alibi,  11.  c.  xv  1.  ix  d.  — Pro  expensis  dominœ  reginae  Navarrœ  et 
dominas  Beatricis,  filiae  régis  Angliae,  per  quosdam  dies,  sine  regina,  et  pro  praesentibus  e 
missis,  XI.  xx.  xvii  1.  xix  s.  vi  d.  —  Pro  donis  et  elemosinis,  per  magistrum  Guillermum 
praedictum"  et  pro  bursis  clericorum,  et  alibi  ^  in.  c.  vni  1.  viii  s.  11  d.  —  Pro  mappis, 
toallis,  capis,  utensilibus  coquinae  et  scancionariae,  sambutis,  equis,  etpalefredis  emptis, 
fabrica,  vecturis*,  quadrigariis,  telis,  pelliciis,  capitegiis,  peplis,  robis  et  aliis,  vi.  c. 
XXVI  I.  XVI  s.  —  Pro  jocalibus  de  auro  et  argento,  per  Johannem  Frogier,  gemmis,  repa-  F 
rationibus  vasorum  et  aliis,  m.  G.  lxix  1.  11  s.  —  Pro  cyphis,  annulis,  pellis  et  aliis  jo- 
calibus emptis  a  diversis  gentibus,  L  1.  xnn  s.  —  Pro  auro,  serico,  crispinis  et  aliis  per 
Johannem  Godeliche,  et  auro  et  serico  babito  de  fratre  Benvento  de  Ultra  Mare,  ix.  xx  1. 
Lxxn  s.  —  Pro  cendatisadrobas,  drappis  de  auro  et  serico,  et  aliis  per  Guillelmum  Forre*, 
XI.  XX.  XII  1.  xin  s.  VI  d.  —  Pro  drappis  pro  regina,  et  mulierum  et  puerorum,  et  aliis,  G 
et  pro  robis  datis,  nii.  c.  un.  xx.  xin  1.  vni  d.  —  Pro  forraturis  robarum  earumdem, 
nu.  c.  1.  XII  s.  —  Ero  robis  valletorum,  clericorum  capellae,  eleemosinariae ,  coquinae  et 
minutae  familiae,  vu.  xx.  nii  l.  xv  s. 

StJMMA,   VIII.  M.  VI.   c.  un.  XX.  XlUI  1.   Il  S.  VIII  d. 

Expensa  puerorum  de  Lupara,  pro  xxxui  diebus  sine  regina,  xiiii.  xx  L.xxxvin  s.  h 

•Expensa  domini^  Philippi  per  dominum  Johannem  Latimier'',  pro  drappis,  pannis  et  for- 
raturis, cendatis  ad  culcitras  punctas*,  frenis,  sellis,  armaturis,  cyphis  argenleis,  robis 
valetorum,  vadiis  venatorum  et  aliis,  et  pro  xxii  1.  x  s.  datis  pro  robis  valetis^  qui  non 
habent  vadia,  pro  toto  anno,  ni.  c  1.  cvii  s.  nu  d.  —  Solutuni  per  Templum.  [Gaign. 
p.  123.)  i 

S  27.  E  computo  praepositorum  et  baiDivorum  Francia;.  de  termino  Candelosa;  1261. 

Girardus  de  Kaiuresis,  baillivus  Aurelianensia. 

Eustachius  de  Milliaco,  miles,  baillivus  Matisconensis. 

Guillelmus  de  Canaberiis,  miles,  baillivus  Bituricensis. 

Droco  de  Braia,  miles,  baillivus  Ambianensis. 

Gaufridus  de  Roncheroliis,  miles,  baillivus  Viromandensis. 

Berengarius  Rabot,  baillivus  Medontensis. 

Ansellus,  miles,  baillivus  Gisorliensis. 

Gaufridus  de  Villeta,  castellanus  Turonensis,  custos  balliviae  Turonensis. 

'   DiscordiiB  inler  Guidonem  III,  Sancti  Pauli  comilem,  ''  Coii.  maie  Ferre. 

et  Guidonem  de  Dampetra .  anno  1261  motte,  nullit   in  '  Cad.  maie  pro  domini.    Philippus  111,  quia  major 

vhrimicis  menlio  occurril.  natu,  cum   pueris  de  Lupara  non  vivebat. 

'  Guillelmum  de  Orillac.  '  Cod.  maie  Laluni. 

'  Rectius  fortuse  et  «lii,s.  '  Cod.  pinctas. 

•   Cod.  maie  veclerii».  "  Cod   valelis  pro  robi». 
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A  Arnulfus  de  Cnria ',  miles,  baillivus  Cadomensis. 
Galterus  de  Viliaribus.  baillivus  Caleti ^ 
Rogerius  de  Radponte',  baillivus  Constantiensis.  {Cang.  I,  p.  3U7.) 

S  28.  E  computo  baillivoruui  Franciae,  de  termino  Ascensionis  lafia. 

Droco  de  Braya,  miles,  baillivus  Ambianensis*. 
r.  Eustachius  de  Milliaco,  miles,  baillivus  Matisconensis  ^. 

Guillelmus  de  Chaneveriis,  miles,  baillivus  Bituricensis *. 

Girardus  de  Rieuresis'',  baillivus  Aurelianensis. 

Berengarius  dictus  Rabot,  baillivus  Medontae*. 

Anscllus,  miles,  baillivus  Gisortii*. 
c  Stepbanus  Tatesavor,  baillivus  Senonensis. 

Gaufridus  de  Roncberolles,  miles,  baillivus  Viromandensis"'. 

Gaufridus  de  Villeta,  baillivus  Turonensis. 

Dominus  Adam  de  Ybleio,  custos  villae  Parisiensis.  [Cang.  I ,  p.  359.) 

Stepbanus  Bibens  Aquara,  prœpositus  Parisiensis".  [Cang.  I,  p.  362.) 

D  §  29.  E  computo  praepositoruai  et  baillivorum ,  de  termino  Ascensionis,  anuo  i265. 

$  ag  a.  Prajposilura  Parisiensis. 

Recepta.  De  ministerio  piscium,  pro  ultimo  tertio,  vi.  c.  xxxiii  1.  vi  s.  viii  d.  —  De  minis- 
terio  pannorum,pro  ultimo  tertio,  ii.  c  1.  —  De  stallagiis  hallarimi  et  alto  banno  ^^,  pro 
ultimo  tertio,  un.  c.  xxxiii  1.  vi  s.  vm  d.  — De  ministerio  bladorum  et  avenarum ,  pro 

E  ultimo  tertio,  m.  cl.  — De  busta  Castelleti,  pro  ultimo  tertio,  n.  ci.  —  Et  de  jolagio, 
pro  ultimo  tertio,  xx  1.  — De  chantelagio,  pro  ultimo  tertio,  Lxvi  i.  vin  d.  —  De  villa 
Parisius,  pro  ultimo  tertio,  cvi  1.  xin  s.  nn  d.  —  De  archa  Magni  Pontis,  pro  secundo 
tertio,  m.  c.  xvi  1.  xin  s.  nn  d.  —  De  Gonnessia ,  pro  ultimo  tertio,  vin.  xx.  vi  1.  xin  s. 
nn  d.  —  De  Castro  Forti,  pro  ultimo  tertio,  x  1.  —  De  Baigneus,  pro  ultimo  tertio, 

F       Lxvi  s.  vHi  d.  —  De  stallis  piscium  subtus  Castelletum,  pro  ultimo  tertio,  xni  1.  vi  s, 
vni  d.  —  De  censu  Moncelli,  pro  ultimo  tertio,  lvi  1.  xni  s.  nn  d. 
Somma,  n.  m.  vi.  c.  xni  1.  vi  s.  vni  d.'^  [Br.  p.  U23.) 

S  39  b.  Baillivia  Siivanectensis. 

De  gisto  Belvacensi  ascensato,  pro  toto,  c  1.  [Br.  p.  5U5.) 

G  S  39  c.  E  computo  regaliae  Remensis. 

De  bonis  cujusdam  pugilli  victi^*,  xvi  1.  [Br.  p.  It66.)  —  De  vicecomitatu  Remensi,  xi.  c  1. 
pro  medietate.  —De  praepositura  ibi,  pro  medietate,  vn.  xx  1.  [Br.  p.  768.) 

S  30.  Fragment  d'un  compte  rendu,  en  1266,  au  sujet  des  troupes  d'outre-mer. 

[Recepta.] Item,  de  domino  Ingerrano  de  Couciaco ,  pro  redemptione  Crucis,  xv. 

H       M  1.  Tur.  '* 

Summa,  XL.  M.  vn.  c  j.xxvn  I.  xnn  s.  x  d. 


'  Rectius  de  Curia  Feraudi  {Olim.î,  annis  laBg, 
ia6o  el  126a);  occumt  quoqae  apad  Briusel,  annis 
ia56  et  laSS,  Arnoul  de  Courferand.  Illi  anteeunt  : 
anno  1317,  Pierre  de  Tiiloy  (deTilleio):  anno  1327, 
Jean  de  la  Porte  {qui  eodem  anno  balliviœ  Rolhomagensi 
prtefuisse  videtur);  anno  ia34,  André  le  Jeune;  anno 
la^g,  Jean  le  Jeune;  anno  ia,53,  Robert  de  Pontoise. 

'  Idem,  annis  ia56,  i358,  1361  et  1369.  (Conf. 
Brussel  et  Ohm,  I.) 

'  Apad  Briistel ,  anno  i358,  Roger  de  Radepont  (de 
Rapidn  Ponte),  cai  anteierant ,  anno  13A9  Luc  de  Vil 
lars ,  anno  i356  Philippe  de  Chenemins,  chevalier. 

'  Idem,  anno  i363  [Olim,  1).  Postea  reperitur  annis 
1264  et  1365,  Berlerus  Engelardi.  (Cf.  Olim,  I,  et 
Brussel.  ) 

'  Idem,  apad  Brussel,  anno  1205. 

'  Idem,  anno  1263.  {Olim,  I,  174-) 

'  Cod.  en  loco  maie  Kaxucesiis;  inferius  (p.  362)  Kieu- 
resis  /s  anno  1263  occurrit.  {Olim,  I,  183.) 

'  Idem,  anno  ia63  {Olim,  I,   186).  Poslea  occurrit 


Gaufridus  de  Joiaco ,  eodeni  anno  i  a63  el  annis  sequen- 
tibus  usque  ad  annutn  1271.  {Cf.  Olim,  I,  et  Brussel.) 

'   Idem,  apad  Brussel,  anno  1365. 

'°  Idem,  annis  laôS,  ia64  et  1365.  {Cf.  Brassel  et 
Olim,  I.) 

"  Idem,  annis  1364.  1265,  1367,  1368.  {Cf.  Brus- 
sel et  Olim,  I.) 

"  De  alto  baiino  (  gallice  hcuban  )  vide  Bruss.  p.  534- 

"  Ex  hac  ratione  apparel  anno  1265  prœpositurœ  Pari- 
siensis vertigalia  ipsi  prmposilo  arnpliasnon  conducta fuisse , 
sed  varias  in  redempturas  divisa.  {Vide  Bruss.  p.  43  3  el. 
484;  confer  compul.nm  anni  1261,  S  3G  b.  )  Si  autem  ad 
rationem  anni  1285,  quam  superius  ididimus  (p.  GaS), 
recarrere  volueris ,  ea  quœ  beatus  Lndovirus  instituerai  a 
Philippo  III Jideliter  servata  fuisse  reperies. 

'*  ïd  est  de  bonis  immobilibus,  quia  pugilli  vel  cam- 
pionis  victi  liona  mobilia  ad  victorem  periinebant.  {  Vide 
Br.p.  982.) 

''  Errubat  doctistimus  Brussel,  qui  hanc  pecunite  sum- 
mum ab  Ingerrano  commodatam  fuisse  arbitralniUir  pro 
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[ExPENSA.]  Pro  vni.  m.  vu.  c.  im  anfours  missis  domino  Gaufrido  de  Serginis'  per  Tom-  \ 
plutn,  in  passagio  sancti  Johannis,  anuo  lxh,  m.  m.  im  1.  Tur.  —  Et  j)ro  v.  m  anfours 
missis  eidem  Gaufrido,  in  passagio  sancti  Johannis,  anno  lxiii,  h.  m  1. 

Somma,  xxxii.  m.  xxxvii  1.  ii  s.  vi  d.  [Br.  552.) 

S  31.  E  computo  baiHivorum,  de  termino  Ascensionis  i26(). 

Stephanus  Boilève,  prœposilus  Parisiensis.  b 

Stephanus  Talesavor,  baillivus  Senonensis. 

Hugo  de  Sancto  Justo,  baillivus  Auielianensis ^. 

Johannes  de  Escrannis',  miles,  baillivus  Matisconensis. 

Petrus  de  Auttilio,  miles,  baillivus  Stampensis*. 

Henricus  de  Gandovillari,  miles,  baillivus  Bituricensis^.  c 

Girardus  de  Kieuresis,  baillivus  Silvanectensis ''. 

Gaufridus  do  Joyaco,  baillivus  Medontensis  ^ 

Galterus  Bardini,  baillivus  Ambianensis '. 

Galcherus  Angelardi  ^,  baillivus  Viromandensis. 

Guiterius  do  Villela,  baillivus  Turonensis '".  [Cang.  I,  p.  361.)  o 

S'32.  E  computo  baillivoruni  et  pracpositoruin  Franciaa  et  baillivonim  Normaniiia;, 

de  ternjino  Candelos.Te  1268. 

S  3a  a.   [Corapendium.J 

Dominus  Fulco  de  Compendio —  Dominus  Theodoricus  de  Suessioue". 

S  3a  b.  Ambianis.  B 

[Recepta.]  ci  1.  XII  S.  Il  d. 

ExPENSA.  Aelipdis,  beguina,  xvni  d.  Tur.  per  septimanam,  xv  s.  vu  d.  Par.  —  Praepositus, 

pro  termino  tertio,  n  1.  —  Duo  servientes  l'oranei,  pro  tertio,  xx  I.  —  Baptizati,  xv  1. 

X  s.  VI  d.  per  diem,  xviu  1.  xvi  s.  vi  d.  ^^  —  Pro  locagio  domorum,  pro  tertio,  lxxv  s. 

SUMMA,  LXXIX  1.  vu  S.  I  d.  F 

S  32  c.  Galterus  de  Vernone,  miles. 

S  32  d.   Stephanus  Boitleaue,  pra;positus  Parisiensis. 

S  Sa  e.   Stephanus  Tatesavor,  baillivus  Senonensis. 

S  3a  f.   [Bailliage  de  Senlis.] 

Girardus  de  Kaiurisiis,  baillivus  Silvanectensis —  Guillelmus  de  Cramoisiaco  ''^ G 

Petrus  de  Corrayo,  miles,  et  Maria,  ejus  uxor,  prez  Senlis —  Cornes  de  Domno 

Martino  et  Theobaldus  de  Bello  Monte,  miles,  et  Buticularius  Silvanectensis,  pro  triagio 
suo  boscorum  Coyae,  etc —  Clermont.  De  Rachato  eschaetae  comilissae  Boloniae, 


redemptione  Sanctae  Crucis ,  qua  oppigneraia  c.autam 
fuisse  putabat  ut  pactum  pro  libertate  beati  Ludovici  pre- 
tiam  solveretur.  Constat  aatem  Inyerranam  de  Couciaco , 
posiquam  ei  a  beato  Ludovico  imperatum  fuemt  ut  tribus 
annis  in  Oriente  mililaret,  itinere  transmarino  exeniptum 
fuisse  ea  conditione  ut  12,000  libras  Par.  [idesl  15,000  li- 
bras  Tur.)  mulctai  nomine  persolveret.  {Tillemont,  Vie  de 
saint  Louis,  IV,  191.) 
'  Bruss.  maie  Sergnus. 

*  Idem occarrit  annis  ia64  et  ia65.  {Cf.  Ohm,  I,  et 
Brass.  ) 

■'  Idem,  ut  videtur,  qui  perperam  dictas  est  Johannes 
de  Serannis  pro  Scrannis.  (Olim ,  I,  910.) 

*  Idem,  apud  Brussel  occurrit  anno  ia65;  prias  autem 
anno  laoa,  Hugues  de  Graveile;  anno  1117,  Adam 
Héron;  anno  iaa7,  Guillaume  Menner;  anno  ia3r), 
Adam  Panelier.  His  addendus  est  Gcrardus  de  Keuresis, 
qui,  anno  inccrio ,  ante  Petrum  de  Autilio  ,  Aurelianensis 
et  Stampensis  ballivus  dicitur  [Olim,  I,  6)5).  Mox , 
anno  latly,  Radniphus  de  Jupillcs  rcperitur  (ib.  p.  a5/i). 
Denique ,  teste  Brussel,  hallivim  Stampensis  rationes  anno 


1269  reddidit  Garin  Roussel,  qui  tamen  ballivi  nomen 
non  usarpabat. 

'  Idem,  annis  1 265  et  1267.  ((^  Olim,  l,  et  Bruss.) 

'  Idem,  annis  ia64.  ia65  et  1267.  (Cf.  Brassel  et 
Ohm,  I.) 

'  Is  dicilnr  castos  balHviaB  Medontensis,  apud  Brus- 
.sel,  anno  1265,  necnon  inferitis  ($S  .33  g,  34  b  et  35). 

'  Apud  Brussel,  anno  ia65,  Bertier  Angelard. 

'  Bectius  fartasse  Berterus  Engelardi  {Olim.  I,  a36 
et  a67);  is  annis  ia66  et  ia67  occurrit:  ibidem  (p.  375 
et  4i4)  reperitur,  annis  ia68  et  1272,  Galterus  Bar- 
dini. 

"  Idem,  anno  1367  {Olim,  1,  a52),  ubi  Guiterus  de 
VileU 

"  Addit  eo  loco  Cangius  à  Compiègne,  quia  scilicet 
hic  agitur  de  prmpositura  Compendii. 

"  Hic  tncus  corruptus  nobis  videtur  ;  ibi  quidem  inler- 
sr.riptum  e.sl  amodo  compuinntnr  x  s.  vin  d.  soium,  htec 
autom  annolatio  ad  nodum  expediendum  non  perlinet. 

"  Addidit  Cangius  :  il  avoit  espousé  la  veuve  de  Ger- 
vai»  de  Fresnaio  miles. 
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A       redditœ  de  novo  per  dominum  regem  comiti  de  Dornno  Martino  \  etc Villa  Nova 

in  Hetio 

S  3a  g.  [Bailliage  d'Amiens.] 

Johannes  de  Alheiis,  baillivus  Ambianensis —  Dominus  Renaudus  de  Crevequeur.  . . 

S  Sa  h.  [Bailliage  de  Verojandois.] 

B  Gaiterus  Bardini,  baillivus  Viromandensis —  Dominus  Clarembaldus  de  Vendolio. . ... 

S  Sa  j.  [Bailliage  de  Bourges.) 
Henricus  de  Gandovillari ^,  miles,  baillivus  Bituricensis. 

S  3a  k.  [Bailliage  de  Gisors.J 

Ansellus,  miles,  baillivus  Gisorciensis. 

C  S  33  1.  [Bailliage  de  Tours.] 

Guiterius  de  Villeta,  miles,  baillivus  Turonensis 

ExpENSA.  Margareta,  nova  baptizata,  et  ejus  mater,  iiii  d.  per  diem,  xxxi  s.  —  Martinus 
haptisatus,  et  ejus  liber,  vi  d.  Par.  per  diem,  xxxvm  s.  ix  d. 

S  3a  lu.  [Bailliage  de  Caen.] 

D  Jobannes  Salnerius\  baillivus  Cadomensis 

ExPENSA.  Pro  cendatis,  bourra  ad  gambessones,  tapetis,  sargiis,  etc —  Pro  cerothe- 

chis,  almonariis  et  aliis    .... 

S  3a  n.  [Compotus  Theodorici  le  Flament  de  tnoneta  grossorum  Tiironensium  argenti.  ] 

Pro  vadiis  militum  et  clericorum,  merellis,  et  aliis  minutis 

E  ExPEN,s^..  Pro  xr.  c  duplicibus  de  Mirro,  x  s.  vu  d.  et  l  duplicibus  de  Boisseto  * — 

Pro  XII  croissaz,  etc.  —  Pro  xxxvm  marchis  de  Tarins,  xvia  1.  xii  s.  —  Item,  pro  ix  mar- 
chis  et  dimidia  palloliœ  auri,  xxi  1.  etc.  — Item,  pro  iiii  marchis  et  i  ferton  auri  in  pe- 
ciis,  xxmi  1.  etc. 

S  3a  p. 

F  Compotus  dominorum  Gaufridi  de  Villeta  et  Johannis  de  Soisiaco,  militum,  pro  via  Veni- 
ciae.  {(Mng.  ] ,  p.  3â^.) 

S  33.  Extrait  d'un  compte  en  roulleau  des  bailliages  de  France,  du  terme  de  l'Ascension  laôg. 

S  33  a.   PraBpositura  Parisiensis. 

Pro  expensi.s  praepositi  Parisiensis,  ix.  xx.  xv  1.  xvi  s.  —  Pro  robis  ejusdem,  xxviii  1.  x  s. 
G       [Gaijjn.  p.  15.) 

S  33  b.  Baillivia  Bituricensis 

Henricus  de  Gaudonviller,  miles,  baillivus  Bituricensis,  xxini  s.  per  diem,  viu.  xx  1.  xL  .s, 
—  Pro  robis  et  equis,  xl  1.'  (/6.) 

S  33  c.  Baillivia  Matisconensis. 

H  Johannes  de  Duissan*.  miles,  baillivus  Matisconensis,  xxuu  s.  per  diem,  pro  xi.  xx.  vin  die- 
bus,  ab  octabis  Omnium  Sanctorum  ad  festum  sancti  Johannis  Baptistae,  xiii.  xx.  xiii  1. 
xn  s.  — Pro  robis  et  equis,  xl  1.  — Et  pro  xxviii  diebtis  de  Quinquagesinia,  xxiiii  1.  (/6.) 

S  33  d.  Baillivia  Senonensis. 

Stephanus  dictus  Taslesaveur ',  baillivus  Senonensis,  xxim  s.  per  diem,  de  isto  termine. 
Yiii.  XX  1    XI.  s   —  Pro  robis  et  equis,  pro  medietate,  XL  1.  {Ih.) 

'  Anno  circiter  1268,  Regwaldo  II  de  Tria  concessit  "  Daplices  de  Mirro  et  de  Boisseto  ih  Glossario  suo 

Leatns  Ludovicas  Domni  Martini  comitalum.  (  Art  de  vé-  non  notavil  Cangius ,  qui  hune  loctim  exscripserat. 
rifier  les  dates,  11,  663.)  '  Cod.  maie  xi  s. 

'  Cod.  maie  Gandovilla.  Cangius,  Duisson. 

'  .Johannes  Salnerii ,   annis   ia64,    i365,  1367  et  Cod.   maie,   Tase.içavoir  ;   ibi  exkibemus   lectionem 

1370  occurrit.  [Ohm,  I.)  '/('«  plvnes  tiobis  occarnt,  (Olim,  I.) 
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S  33  e.  Baillivia  SUmpensis  *.  A 

[Recepta.]  De  rachato  domini  Gilonis  de  Aciaco,  pro  secundo  tertio,  xlih  1.  vi  s,  vin  d. 

ExPENSA.  Baillivus^,  xx  s.  per  diem,  pro  lxxxv  diebus,  a  die  Veneris  post  festunri  beat! 
Marci,  anno  cclxviii,  ad  termimim  Omnium  Sanctorum  post,  ix.  xx.  xv  1.  —  Et  pro 
termino  Candelosse  sequenti,  anno  eodem,  iiii.  xx.  xiii  1.  —  Et  pro  praesenti  termine 
sequenti,  vi.  xx.  xv  1.  —  Pro  robis  et  equis,  pro  loto  praeterito,  c  1.  [Gaign.  p.  i5.)         m 

S  33  f.  Baillivia  Ambianensis. 

Johannes  de  Atheiis',  baillivus  Ambianensis,  pro  tertio,  Lxvi  1.  xiii  s.  iiii  d.  —  De  releveyo 
domini  Hugonis  de  Ballolio,  pro  tolo,  lx  s.*  (/A.) 

S  33  g.  Baillivia  Medunlensis. 

Gaufridus  de  Joyaco,  custos  baiUiviae  Meduntensis,  pro  gagiis,  vi.  xx.  xv  1.  —  Pro  roba  et  c 
equis,  XL  1. 

[Recepta.]  De  rachato  dominas  de  Meriaco,  pro  ultimo  tertio,  xvi  1.  xni  s.  iiii  d.  —  De 
racbato  PhiUpoti  de  Bronayo,  armigeri,  ralione  uxoris  suae,  pro  toto,  nii.  xx  1.  —  De 
residuo  exitus  terrae  Eustachii  de  Hedencuria,  armigeri,  xxviii  s.  (76.) 

S  33  h.  Baillivia  Silvaneclensis.  D 

Girardus  de  Koyresis,  baillivus  Silvanectensis,  xxiui  s.  per  diem,  pro  vr.  xx.  xv  diebus, 
VIII.  XX  l.  XL  s.  —  Pro  robis  et  equis,  xi.  1. 

[Recepta.]  De  Jobanne  dicto  Paumel,  armigero,  pro  rachato  terrae  cujusdam  fratris  uxoris 
suae,  pro  toto,  x  1.  —  De  rachato  terrae  sororis  domini  Gilonis  de  Tornella,  militis,  pro 
toto,  XVI  1.  (/6.)  E 

S  33  j.  Baillivia  Viromandensis. 

Galterius  Bardin,  baillivus  Viromandensis,  xl  s.  per  diem,  xiii.  xx.  x  1.  —  Pro  robis  et 

equis,  xl  1. 
[Recepta.]  De  milite^  Jobannis  de  Claustro,  l  1.  (76.) 

S  33  k.   Baillivia  Gisorlii.  F 

Ancellus  dictus  Vicecomes,  miles,  baillivus,  xxmi  s.  per  diem,  viii.  xx  1.  XL  s.  —  pro  robis 

et  equis,  XL  1. 
[Recepta.]  De  domino  Henrico  de  Ferrariis,  pro  rachato  feodi  et  retrofeodorum  de  Breli, 

pro  primo  quarto,  L  1.  —  Guillelmus,  Johannes  et  Stephanus  Grespin,  milites.  (76.) 

S  33  I.  Baillivia  TuroneiiMS.  G 

Guiterius  de  Viileta,  miles,  baillivus  Turonensis,  xxx  s.  per  diem,  ii.  c  I.  L  s.  — Pro  robis 
et  equis,  L  1.  *  —  Herbertus  Turpini,  miles,  l  1.  ''  —  Rotrodus  de  Monte  Forti,  miles, 
L  1.  — Mauricius  de  Credonio,  senescallus  pro  marchis  Turonuin,  Langesci,  Kaynonis 
et  Loduni^  xxvin  1.  v  s.  (76.) 

$  33  m.  Expensa  comitis  Nivernensis  et  fratnim  suorum  pei  doininum  Guiilelmuiu  de  Scndreville  g 

et  Radulfum ,  clericum. 

Pro  vadiis  militum,  valetorum,  clericorum  et  familiae,  ex  1.  xiiii  s.  un  d.  —  Pro  expensis 
equorum,  cooperturis,  lxvi  1.  v  s.  v  d.  — Pro  expensis  falconariorum ,  viii  1.  xix  s.  vi  d. 
—  Pro  robis  valetorum,  xii  1.  x  s.  —  Pro  donis,  xviii  1.  —  Pro  eleemosinis,  xix  1.  xvi  s. 
III  d.  —  Pro  robis  et  forraturis,  vu.  xx.  vu  1.  m  s.  vi  d.  —  Pro  aurifabricaluris,  xii  1.  j 
XV  s.  IX  d. — Pro  cendalis,  telis  tinctis  et  aliis  Philippo  Fourre,  xxi  1.  xix  s.  —  Pro  telis 
gentis',  laqueis  sericis,  arcubus,  cuhellis  et  aliis,  xiii  1.  xviii  s.  v  d.  —  Pro  calceamentis, 
VII  1.  III  s.  iiii  A.  —  Pro  frenis  et  sellis,  et  cingulis  et  aliis,  XLiiii  1.  x  s.  xi  d.  —  Pro 
•  Uaubergeons.       aubergannis  *,  XVI 1.  —  Pro  factione  unius  culcitrae  punctae,  un  1. 

SuMMA,  V.  c  1.  Lxxvi  S.  V  d.  —  Solutum  per  Templum.  {Gaign.  p.  125.)  k 

'   Httic  balliviœ ,  tetle  Bruisel ,  anno  1269  prœerat  Ga-  '   Vox  milite  emetidationem  requirere  hobis   videlar; 

rinat  Roussel,  qai  iumen  ballivi  nomen  non  usurpabat.  rectius  fortasse  militia. 

*  Cod.  mule,  fxpensa  baillivi.  '  Cod.  maie,  h  s. 

'  Cod  mule,  Aciieiis.  '  Hic,  in  codice  legitiir  :  Idem  1376. 

•  In  kac  ralione,  leste  Cangio,  occuml  mentio  domini  '  Cod.  Turoii.  Lang.  Kayiion.  cl  Lodun. 
Rob.  de  Croseques.  *   Vox  conupta. 
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A  S  33  ti.  Expensa  domine  reginae  per  doniinuiu  Almaricum  de  Meuduno  et  aiagislruin  Gaufridiini 

de  Teroplo,  clericum. 

Pro  iiii.  XX.  IX  diebus,  m.  m.  iiii.  c.  lxix  1.  vu  s.  m  d.  —  Pro  vadlis  mililum,  clericorum, 
servientium  hospilii,  vectura,  merellis,  eleemosinis  per  viam  et  aliis,  xxuii  1.  ix  s.  nu  d. 
—  Pro  misiis  ministeriorum  hospilii,  v.  c.  lxvii  i.  xini  s.  vu  d.  —  Pro  donis,  oblatio- 
B       nibus  et  eleemosinis,  n.  cl.  —  Pro  perlis,   zonis  et  aiiis,  Johanni  Froger,   un.  xx  1. 
cxvi  s.  —  Pro  almoneriis,  laqueis  '  sericis  et  aliis,  relictae  Johannis  Godeliche,  iiii.  xx.  xi  1. 
VII  s.  III  d.  ^  —  Pro  cainelotis,  cendatis  et  aliis,  Philippe  Fourre,  vu.  xx.  xv  1.  x  a.  — 
Pro  robis  regina?  et  domicellaruni ,  Radulpho  de  Paciaco,  nu.  c.  xxv  1.  x  s.  vi  d.  —  Pro 
fourraturis  earundem  robarum,  Raoulino  de  Paciaco,  ix.  xx  1.  lxxiiu  s.  —  Pro  robis 
c       dominarum  et  inulierum  de  hospicio,  pro  medietate,  vu.  xx.  xix  1.  — Pro  robis  servien- 
tium et  valetorum  de  hospicio,  pro  termino  Paschae,  lxi  1.  y  s. 
Somma,  v.  m.  v.  c.  xxiin  1.  xui  s.  Solutum  per  Templum. 

Expensa  dominae  regiuae  Navarrae,  dominae  Arragonensis  et  aliorum  puerorum  sine  regina, 
un.  XX.  xiiu  1.  X  s.  VI  d.  Solutum  per  Templum.  [Gaign.  p.  125.) 

D  S  34.  E  compulo  baillivorum  Francise  et  Normanniae,  de  termino  Candelosa;  1269. 

S  34  a.  [Prévôtés.] 
Amiens.  Baptisati,  xv.  —  Aelipdis,  beguina,  xvui  d.  Tourn.  per  septimanam,  xi  s.  n  d.  Par. 

S  34  b.   [Bailliages.] 

Stephanus  dictus  Tatesaveur,  baillivus  Senonensis. 
E  Henricus  de  Gandoviller,  miles,  baillivus  Bituricensis. 

Gaufridus  de  Joyaco,  custos  balliviae  Meduntensis. 

JoLannes  de  Atbeiis,  baillivus  Ambianensis.  —  De  debito  comitissae  Flandriae,  pro  domino 
Philippe  de  Constantinopoli 

Girardus  de  Keuresiis,  baillivus  Silvanectensis. 
F  Galterus  Bardini,  baillivus  Viromandensis  *. 

Ancellus  dictus  Vicecomes,  miles,  baillivus  Gisortii. 

Guiterius  de  Villeta,  miles,  baillivus  Turonensis. 

Galtenis  de  Villaribus,  baillivus  Caleti*. 

Julianus  de  Perona,  miles  domini  régis,  baillivus  Rotomagensis ^. 
G  Johannes  dictus  Salnarius  (le  Saulnier),  baillivus  Cadomensis. 

Johannes  de  Leprosis'',  baillivus  Constant lensis. 

Johannes  de  Criquebueuf ',  baillivus  Vernolii.  [Gang.  I,  p.  35i.) 

§  35.  E  computo  bailh'vorum  Franciae,  de  termino  Ascensionis  1271. 

Henricus  de  Gandovillari ,  miles,  baillivus  Bituricensis. 
H  Stephanus  dictus  Tatesaveur,  baillivus  Senonensis. 

Hugo  de  Sancto  Justo,  baillivus  Aurelianensis. 

Robertus  sine  Averio,  miles,  baillivus  Matisconensis *. 

Gaufridus  de  Joyaco,  custos  baillivioe  Medontensis. 

Johannes  de  Atheiis,  baillivus  Ambianensis®. 
j  Guerinus  Roussel '°,  baillivus  Silvanectensis. 

Ansellus,  miles,  baillivus  Gisortii  ". 

Galterius"  de  Villeta,  miles,  baillivus  Turonensis.  {Gang.  I,  p.  360.) 


'   Cod.  mule  lacu.s. 

'  Paulo  inferius  addil  Cangius  :  Petrus  de  ChamUiaco 
et  Petnn  Brocia,  cambellani  régis. 

'  Idem,  apad  Rrussel ,  annis  1271,  1273,  1278, 
1285  et  1286. 

'  Vincenlius  de  Valle  Richerii  anno  127a  occurrit. 
{Olim,  I,  /^o^.) 

'  .Iulianus  de  Perona,  ab  anno  1260  ad  annuni 
1271,  balliviœ  Hothomatfensi  prœjuisse  videtur;  prias  au- 
tem  annis  1266,  1268,  1269  et  1260  occurrit  Guillel- 
mus  de  Vicinis.  {Cf.  Olim,  I,  et  Brussel.) 

*  Sive  de  Caprosia  ;  occurrit  enim  anno  1271  Johannes 
de  Caprosia  [Olim,  I,  079).  Ëidem  antecedant ,  anno 
1267,  Reginaldus  de  Radoponte;  et  lempore  incerto , 
anle  i270 .  Johannes  de  Domibus.  {Olim,  I,  p.  252  et 
83i.) 


'  Brussel,  anno  i258,  Jean  de  Triqueboue  {corrige 
Criquebuef);  occurrit  enim,  annis  i263,  1264,  1265, 
ia66  et  1270,  Johannes  de  Cliquebuefrei  Criquebuef. 
[Olim,  I,  pag.  177,  etc.)  Haie  fartasse  successil  Johanaes 
de  Caprosia ,  quem  eidem  balliviœ  anle  annum  i288  pree- 
fuisse  constat.  {Olim,  II,  277.) 

'  Idem  anno  1272  occurrit.  {Olim,  I,  910;  cf.  S  37  1.) 

"  Adversœ  membranes,  teste  Cangio,  inscriptus  erat 
compotus  regalinm  Morinensium  per  Johannem  de 
Alheiis;  idem  anno  1273  apud  Brussel  occurrit. 

'"  Olim,  Garinus  Rossellus. 

"  Occurrit  anno  1272,  Johannes  de  Cliquebuef;  et 
ante  hoc  tempus,  anno  incerto,  Hugo  de  Sancto  Juslo. 
{Olim.  I,  908.) 

'*  Rectius  fortasse  Guiterius,  sicut  superias ;  Brussel, 
annis  1269  et  1271,  Guiltier  de  Vilette. 
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S  36.  Extrait  d'un  compte  en  rouileau  des  bailliages  de  Noimandie,  du  terme  de  Pasques  1276.         4 

S  36  a. 

Pro  vadiis  vicecomitts  Rothomagensis,  l  1.;  vicecomilis  Ponlis  Archae,  xl  I.;  vlcecomitis 
Bernayi,  i,  1.  —  Pro  vadiis  baiUivi  Rothomagensis,  et  pro  medietate  anni ,  m.  c.  1.' 
[Gaign.  p.  9.) 

S  36  b.  Baillivia  Rothomagensis.  Custodiae '.  B 

De  terra  heredis  de  Esneval',  solutis  omnibus  pro  victu  heredis,  pro  medietate,  1111.  xx  i. 

—  Pro  augmentatione  victus,  pro  medietate,  L  l,  —  De  terra  lieredis  de  Franco  Ques- 
neto,  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xxx.  1.  — De  terra  heredis  de  Ciestot*,  solutis  om- 
nibus prœter  victum  heredis,  pro  medietate,  xxx  1.  —  De  terra  ejusdem  apud  Rolhoma- 
gum,  solutis  omnibus,  vu  1.  —  De  terra  heredis  de  Mineriis^,  pro  toto  anno,  vu  1.  —  De  c 
terra  heredis  de  Sancto  Amando,  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xxx  s.  —  De  terra 
heredis  de  Pavellie  *,  soluta  dote  et  sustentatione  doniorom,  pro  medietate,  un.  xx.  vi  1. 
xui  s.  un  d.  —  Pro  victu,  pro  medietate,  x  1.  —  De  terra  heredis  de  Mesniiho  Duri 
Scuti,''  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xvn  1.  x  s.  —  De  terra  heredis  de  Fresnoy*,  so- 
lutis omnibus,  pro  medietate,  L  s.  —  De  terra  heredis  de  Anifrevilla',  solutis  omnibu$,  i> 
pro  medietate,  lv  1.  —  De  terra  Guillelmi  Louvel ,  pro  medietate,  vi  1.  —  De  terra 
heredis  de  Logiis  nihil  redditur.  — De  terra  heredis  de  Bosnebos  '",  pro  medietate,  xxxi  1. 
XIII  s.  iiii  d.  —  Pro  victu,  x  1.  et  xxxiiii  1    iiii  s.  vi  d.  apud  Pontem  Audomari.  —  De 
terra  heredis  de  Sancto  Celerino",  solutis  omnibus  prseter  victum,  pro  tertia  parte,  i.vi  1. 
xui  s.  nu  d.  —  Pro  victu,  pro  medietate,  xx  1.  —  De  terra  heredis  domini  Galeranni  e 
Vlcecomitis,  solutis  omnibus  praeter  victum  heredis  et  fratris,  pro  medietate,  xxxv  1.  — 
Pro  victu  xii  1.  X  s.  pro  medietate.  - —  De  terra  Andreœ  de  Droocort'^,  solutiij  victu  et 
dote,  pro  medietate,  es.  —  De  terra  domini  Nicolai  de  Haia ,  solutis  omnibus,  pro 
medietate,  ix  1.  —  De  terra  domini  Ricardi  de  Oilleio.  solutis  omnibus,  pro  medietate, 
xni  1.  — De  terra  domini  Johannis  de  Gaillonapud  Grolavum",  solutis  omnibus,  pro  me   f 
dietate,  x  1.  —  De  terra  ejusdem  apud  Mosteriis  '*,  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xx  I. 

—  De  terra  heredis  Martini  de  Maretol'^  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xvii  1.  x  s.  — - 
De  terra  heredis  Rie.  Fichet  nichil  reddilum  est;  nichil  apud  Pontem  Audomari.  —  Pro 
niaritagio  sororis  heredis  Lindebues'*  et  de  Crestot,  pro  medietate,  xx  1.  [Ib.) 

S  36  c    Baillivia  Ponlis  Audomari  ei.  Algi«.  Cnstodia.  C 

De  terra  heredis  de  Alneto,  soluta  dote  et  victu,  pro  medietate,  es.  —  De  terra  heredum 
de  Mesnilio,  solutis  omnibus  praeter  portionem  avunculoriim  de  escaeta  niatris  eorum, 
pro  tertio,  lui  1.  vi  s/ vin  d.  — De  terra  heredum  Johannis  Martel  apud  Hayam  de  Roo- 
thet'^  pro  medietate,  xviii  1.  —  De  terra  heredum  de  Mesnillio  DurEscu,  solutis  omni- 
bus, pro  toto,  XVI  1.  —  De  terra  heredum  domini  Guillelmi  de  Boruevilla '*,  solutis  o m-  h 
nibus,  pro  medietate,  xxv  1.  — De  terra  heredis  de  Portis^"-'  usquc  ad  probationem  aetatis, 
xxx  s,  —  De  terra  heredum  Ricardi  de  Glainvilla'",  solutis  omnibus,  pro  tertio,  Lin  s. 
lui  d. —  Po  vadiis  vlcecomitis  Pontis  Audomari,  l  1.  —  Pro  vadiis  vicecomitis  Algiae, 
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{Ib.) 


S  36  d.   De  baillivia  Caleti.  Cuslodiae. 


De  exitibus  terrae  domini  Youis  d'Ouville^',  de  termino  sancli  Michaelis   7^,  victu  pa- 
gato,  LX  1.  —  De  terra  ejusdem  tradila  ad  firuiam,  pro  termino  Paschîe,  pro  toto,  xi.  1. 


'   Eo  loco  in  codice  additum  est  idem  1280;  id  est,  ut 
videtur,  anno  1  280. 

Cod.   eo   loco  custodes  ;   inferias  autem ,  cuttodiae , 
(//  est  bal! a  rainorum. 

Nomen  cujusdam  haroniœ  sitœ  apud  Pavilly,  arron- 
dissement de  Rouen  (Soine-lnlérieure). 

'  Crestol,  canton  du  Neubourg  (Eure). 

''  Les  Minières,  canton  de  Damviile  (Eure). 

*  Pavilly,  arrondissement  de  Rouen  (Seine-Infér.) 

^  Mesnil-Dur-Ecu ,  nanc  Mcsnil-Panneville ,  canton  de 
Pavilly  (Seine-Inférieure). 

Le  Fresnay,  commune  de  Fresne-le-Plan,  canton 
de  Boos  (Srinc-Inférioure). 

'  Amfreville-la-Mi-Voie,  canton  de  Boos  (Seine-lnlé- 
rieure). 

'*  Bonnebosq,  canton  de  Cambremer  (Calvados). 


•'  Sainl-Ceneri-le-Gérei,  canton  d'Alençon  (Orne). 

'^  Drucourt,  canton  de  Tliiberville  (Eure). 

"  Gro.sley,  canton  de  Beaumontle-Roger  (Eure). 

''  Bectius ,  ut  nobis  videtur,  Mosterioliim,  Mosterol,  etc. 
id  est  fartasse  Monlreuil  -  l'Argillé,  canton  de  Broglic 
(Eure). 

"  Martot,  canton  de  Pont-de-l'Arche  (Eure). 

"  Lindebeuf,  canton  d'Yerville  (Seine  Inférieure). 

"  La  Haye-de-Routot,  canton  de  Roulol  (Eure). 

"  Bourneville,  canton  de  Quilletieut  (Eure). 

"   Portes,  canton  de  Conciles  (Eure). 

"  Glanvilie,  canton  de  Doïulé  (Calvados). 

"  Eo  loco  m  codice  additum  est  terin.  anno  80;  reclias 
fartasse  item  anno  80. 

"  Ouville  la-Rivi(re,  canton  il'Offranville  (Seine-In- 
férieure). 
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A  — De  terra  hcredum  domini  MirhacIisBelet,  dole  et  viclu  pagato,  vu  1.  —  De  releveyo 
cujusdam  quarlae  loricsc  quam  tenet  Guillelmus  do  Holol ,  un  1.  vu  s.  vi  d.  —  De  terra 
hcredum  d'Esneval,  dote  et  victu  pagato,  pro  medietate,  xu  1.  v  s.  —  De  terra  heredum 
d'Auvrichiev',  victu  pagato,  pro  medietate,  vi.  xx.  xii  1.  iiii  s.  ix  d.  —  De  terra  here- 
dum Johannis   Marlel,  dole  et  victu  pagato,  pro  medietale,  cl.  —  De  terra  Ricardi 

T!  d'Yvetot  apud  Beilum  Vidcre"',  pro  medietate,  xxx  s.  — De  terra  heredum  deTanquar- 
ville',  dote  et  victu  pagato,  pro  medietate,  ini.  c,  l  I.  — Do  terra  domini  Gauffredi  Ma- 
let, dote  et  victu  pagato,  pro  medietate,  xvii  i.  x  s.  —  De  terra  heredum  domini  Guil- 
lelmi  de  Quesneto  et  Hugonis  de  Q)uesneto  *,  nihil.  —  De  terra  domini  Guillelmi  de 
Fiscano  ,  dote  et  victu  pagato,  pro  medietate,  lxv  1.  —  De  terra  heredum  domini  Guil- 

c:  lelmi  Dur  Escu,  victu  pagato,  pro  medietate,  xxii  I.  x  s.  —  De  releveyo  cujusdam 
quartae  loricae  ex  morte  Nicholai  de  BailleuP,  ratione  cambellagii,  lxxv  1.  {Gaign.  p.  9.) 

S  36  e.  Custodise  Archarum. 

De  terra  heredum  de  Hotot**,  dote  et  victu  pagatis,  vi.  xx.  xi  1.  pro  medietate.  —  De  terra 
heredum  de  Solteville'',  victu  pagato,  pro  medietate,  un.  xx  1.  — De  terra  heredum 
1)       domini  Jordanis  de  Lindebœuf,  victu  pagato,  pro  medietate,  lx  I.  —  De  terra  heredum 
domini  Guillelmi  de  Freville,  dote  et  victu  pagato,  pro  medietate,  xxxv  1.  (76.) 

S  36  f.  Custodiae  Novi  Caslri. 

De  terra  heredum  de  Bello  Saltu^  dote  et  victu  pagato,  pro  medietate,  vi.  xx.  1.  c  s.  — 

De  terra  heredum  domini  de  Marigni,  pro  medietate,  xxx  1.  — De  rachato  de  Bello 

E       Leporario,  x  1.  — -  Pro  vadiis  vicecomitis  Monastcrii  Villaris",  pro  medietate,  xxx  1.  — 

Pro  vadiis  vicecomitis  Mali  Leporarii  '^,  pro  medietate,  i,  1.  —  Pro  vadiis  vicecomitis  Ar- 

charam",  pro  medietate,  xlI.  —  Pro  vadiis  vicecomitis  Novi  Castri  '^,  pro  medietate,  XL  1. 

—  Pro  vadiis  baillivi,  xxii  s.  pcr  diem,  pro  vi.  xx.  xvi  diebus  ab  octabis  Candelosa;  ad 
Mativitatem  beati  Johannis  Baptistae,  vu.  xx.  ix  1.  xii  s.  —  Item ,  pro  robis  et  equis,  pro 

F       medietate,  h  1.  [Ib.) 

S  36  g.  Balllivia  Cadomensis.  Custodiae. 

De  custodia  heredis  Guillelmi  de  Angervilla  ",  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xxx  1.  et 
xxxiii  1.  apud  Falesiam.  — De  custodia  heredis  Thomae  Janitoris,  solutis  omnlbxis,  viii  1. 

—  De  terra  hcredum  Johannis  Martel,  solutis  omnibus,  pro  medietate,  XL  1.  —  De 
G       custodia  heredis  Pucardi  de  Curseio  '*,  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xui  1.  —  De  cus- 
todia heredis  Roberti  de  Aniseyo'*,  pro  medietate,  solutis  omnibus,  iiii  1.  [Ib.) 

S  36  h.  Custodiae  Falesiae. 

De  custodia  heredis  de  Veteri  Ponte'*,  solutis  omnibus,  pro  medietate,  xv  1.  —  De  custodia 
hei'cdis  Cambellani,  pro  média  parte,  solutis  omnibus,  cv  1.  —  De  custodia  heredis 
H       Roberti  de  Mezhudin''',  solutis  omnibus,  pro  medietale,  xii  1.  x  s.  [Ib.) 

S  36  j.  Custodiae  Castri  Virae  ". 

De  custodia  heredis  Guillelmi  de  Sancto  Celerino,  pro  medietate,  xvii  1.  —  De  custodia 
heredum  Gaufredi  Boterel,  pro  toto,  xxiii  1.  ix  s.  —  Pro  gagiis  baillivi,  pro  tertio,  vu. 
XX.  VI  1.  xiii  s.  nii  d.  —  Pro  robis  et  equis,  pro  medietate,  l  1.  (/6.) 

.  $  36  k.  Custodiae  Bayocenses. 

De  custodia  Guillelmi  de  Tancarville,  cum  quadam  dote  ibidem,  pro  toto,  xxv  1.  xviii  s. 
m  d.  —  Pro  gagiis  vicecomitis  Baiocensis,  pro  medietate,  L  1.  [Ib.) 


'  Orcher,  commune  de  Gonfreville-l'Orcher,  canton 
de  Monlivilliers  (Seine-Inférieure). 

''  Beauvoir,  commune  d'Kcalles-Alix,  canton  de  Pa- 
villy  (Seine-Inférieure). 

'  Tancarville,  canton  de  Saint-Romain  (Soine-Infé- 
rieure). 

*  Le  Quesna) ,  commune  de  Saint-Mars,  canton  de 
Bacqueviile  (Seine-Inférieure). 

'  Bailleul ,  commune  d'Héricourt-en-Caux  ,  canton 
«rOiirville  (Seine-Inférieure). 

'  Hautot-sur-Mer,  canton  d'Offranville  (Seine-Infé- 
rieure). 

'  Soltevillesur-Mer,  canton  de  Fonlaine-le-Dun 
(Seine-Inférieure). 

TOMK  XXII. 


'  Beaussault,  canton  de  Forges  (Seine-Inférieure). 

'  Montivilliers,  arrondissement  du  Havre  (Seine-In- 
férieure). 

'"  Maulévrier,  canton  de  Caudebec  (Seine-Inférieure). 

"  Arques,  canton  d'Ofi'ranville  (Seine-Inférieure). 

'*  Neufchâtel  (Seine-Inférieure). 

"  Angerville,  canton  de  Dozulé  (Calvados). 

'*  Courcy,  canton  de  Coulibeuf,  sire  Curcy,  canton 
d'Évrecy  (Calvados). 

''  Anisy,  canton  de  Creully  (Calvados). 

"■  Vieux-Pont,  canton  de  Saint-Pierre-sur-Dive  (Cal- 
vados). 

"  Mehoudin,  canton  de  la  Ferté-Maco  (Orne). 

"  Vire  (Calvados). 
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S  36  I.  Bniliivia  Conslaiicicnsis.  Custodite.  <^ 

De  cuslodia  heredum  de  BocslviUa*,  solulo  victu  et  dote,  pro  prima  medietate,  xxxvi  l. 

—  De  rcleveio  Alani  de  Hestehou,  miiitis,  ex  s.  —  De  relevelo  Guillelmi  de  Granceio, 
militis,  VI  l.  ix  s.  —  De  releveio  Thomae  de  Warda  apud  liouhon  *,  un  1.  —  Pro  gagiis 
Irium  vicecomitum  Conslanciae,  Karentani  et  Valonii,  nu,  xx.  x  1.  — Pro  gagiis  bailli vi 

a  quindena  sancti  Michaelis  ad  quindenam  Paschae,  vu.  xx.  x  1.  —  Pro  robis  et  equis,  B 
L  1.  {Gaign.  p.  9.) 

S  36  m.  CiutodiiB  de  Abrincis. 

De  custodia  terrae  Mallae  HerbiE,  solutis  omnibus,  pro  prima  quarta  parte,  xixl.  — De  cus- 
lodia Roberti  de  Rupella',  miiitis,  solulis  omnibus,  pro  ultima  medietate,  es.  —  Pro 
gagiis  vicecomilis  Abrincensis,  xxx  1.  {Ih.)  c 

S  36  n.  Cuslodi«e  comitatu»  Morltonii. 

De  excambio  dotis  dominai  de  Maleherbe,  pro  quinto  sexto,  x  l.  —  De  custodia  here- 
dum de  Sourdeval*,  solutis  omnibus,  pro  ultima  medietate,  xvn  1.  x  s.  —  Pro  gagiis 
vicecomitis  Moritonii,  xxx  1.  — Pro  expensis  domini  Guillelmi  de  Novilla  in  perfectione 
inquestae  factae  inter  dominum  regem  et  comitem  Alenconii ,  xxni  1.  —  Pro  expensis  D 
testium  pro  dicta  inquesla  a  parle  régis  produclorum,  Lxxun  s.  —  Pro  vadiis  baillivi , 
pro  tertio  anni,  vi.  xx.  xm  1.  x  s.  vin  d.  — Pro  robis  et  equis  ipsius,  pro  medietate 
anni,  l  1.  —  Pro  vadiis  vicecomitis  Vemolii,  l  1,  [Ib.) 

S  37.  Extrait  d'un  compte  en  rouleau  des  bailliages  de  France,  pour  le  terme  de  l'Ascension  1276. 

S  37  a.  Casirum  Nanlonis.  E 

Maria,  nutrix  defTuncli  Roberti,  fdii  régis,  n  s.  per  diem,  xui  1.  xn  s.  —  Pro  roba  ejus, 
pro  medietate,  Lxx  s.  [Gaign.  p.  ii9.) 

.  S  .37  b.  Grcssum  et  Cnpella. 

Heloisis,  nutrix  domini  Philippi,  lîlii  régis,  n  s.  per  diem,  xni  1.  xn  s.  — Pro  veste  ejus- 
dem,  LXX  s.  (76.)  p 

S  37  c.   Prsepositura  Parisiensis. 

Johannes  Salneriuà^  prœpositus,  pro  gagiis,  vin.  xx.  vi  1.  xm  s.  un  d,  —  Pro  robis  et 
equis,  XL  1.  [Ib.) 

S  37  d.  Baillivia  Gisortii. 

Robertus  Hostiarii,  baillivus  Gisortii".  {Ib.)  G 

S  37  e.  Baillivia  SiWaneclensis. 

ytigidius  de  Courcelles,  baillivus  Silvanectensis  ",  pro  tertio  gagiorum,  cvi  1.  xiii  s.  nu  d. 

—  Pro  robis  et  equis,  XL  1.  [Ib.) 

S  37  f.  Baillivia  Viromandise. 

Gallerus  Bardin,  baillivus  Viromaudiae,  pro  gagiis,  vin.  xx.  vi  i.  xiii  s.  nu  d.  —  Pro  robis  H 

[et  equis],  XL  1.  ' 
[Recepta.]  De  rachato  lerrae  quam  dominus  Gebertus®  d'Estrepigny  émit  a  domino  Johanne 

de  Cantaing,  xxv  1.  {Ib.) 

S  37  g.   Baillivia  Auibianensis. 

Johannes  de  Alheiis,  baillivus  Ambianensis,  pro  gagiis,  pro  termine,  lili.  xx  1.  {Ib.)  J 

'   Ilor  nomen  corruptum  nobis  eue  videlar;  rectius  for-  Gui  du  Mes.  {Leroux  de  Lincy,  Histoire  de  mStel  de 

latte  Bo»civi1la.  Ville,  preuves,  p.    io5.) 

'  Sainl-André,  sive  Sainl-Georges-de-Bohon,  canton  '  Idem,  apud  Brasse! ,  annis  1273  et  laSi. 
de  Carentan  (Manche).  '  Eamdem,  anno  1373,  reperil  Bruisel,  cui  postea  oc- 
La  Rochelle,  canton  de  la  Haye-Pesne!  (Manche).  currit ,  anno  1378    Renaud  (e  Grag  ,  sive  fartasse  Roge- 

*  Sourdeval ,  arrondissement  de  Morlain  (Manche).  rius  le  Gras,  quem ,  aiite  annum  i283.  balUviw  Silvanec- 

'  Haie  unteil  annis  1270  et  1371   Rcnaudu.i  Barbon  tensi  prœfnisse  constat.  {Olim,  11,  22b.) 

(cf.  Briissel  et  Olim,  1);  eiimdcin  sequuntur,  anno  1^77,  '  Cnâ.  maie,  pro  robis,  xi.  ». 

Eudes  le  Roux  cl  Hervi  d'Iorre  (Brussel);  anno  laSo,  '  Bectws  fortasue  Gubcrluii. 
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A  S  37  II.  BailUvia  Senonenjij. 

^Egldius  de  CompendioS  baiilivus  Senonensis,  pro  vadiis;  pro  termine,  cvi  1.  xiii  s.  im  d. 

—  Pro  robis  et  equis,  xl  1. 
[Recepta. ]  De  rachato  domini  de  Triangulo,  pro  terra  sua  de  Vicinis,  pro  iiltiina  medie- 
late,  iiii.  XX  1.  XVI  s.  —  De  rachato  domini  Galteri  de  Toumenfuye,  pro  terra  Mathœi 
B       de  Villa  Beonis,  pro  toto,  vu.  xx  1.  {Gaign.  p.  119.) 

S  37  j.  Baiilivia  Aurelianensis. 

Joliannes  de  Caprosia  ^,  baiilivus  Aurelianensis,  pro  gagiis,  cvi  1.  xiii  s.  un  d.  —  Et  pro 
robis  et  equis,  xl  1.  (76.) 

S  37  k.  Baiilivia  Biluricensis. 

c  Philippus  Barbe ^,  baiilivus  Bituricensis,  pro  gagiis,  pro  termine,  cvi  1.  xiri  s.  iiii  d.  — -El 
pro  robis  et  equis,  xl  1.  [Ib.) 

S  37  I.  Baiilivia  Matioconensis. 

Robertus  Sine  Averio\  baiilivus  Matisconensis,  xxiiii  s.  per  diem,  pro  toto  anno,  ni.  c. 
xxxviii  1.  —  Pro  cremento  expensarum,  xiii.  xx.  xi  1.  iiii  s.  —  Pro  robis  et  equis,  iiii. 

D         XX  i.   (//).) 

S  37  m.  Baiilivia  Turonensis. 

Philippus  de  Ydrayo,  baiilivus  Turonensis,  pro  gagiis,  vu.  xx.  x  1.  —  Pro  robis  et  equis, 

l1. 
[Recepta.]  De  debito  domini  Olivarii  de  Insula  Bouchardi,  im.  c  l.  (76.) 

B     S  37  n.  Gonipolus  liospitii  doiiiin*  reginae  Maria-  per  magislrum  Giiillelmutn  de  Cheseio  et  dominum  Radulfum 

de  Jupiiles ,  ab  octabis  Candeiosae  usqiie  ad  octabas  Ascensionis. 

Itinera,  pro  nu.  xx.  vn  diebus  sine  rege  *,  ni.  m.  vin.  c  vni  I.  vu  s  vu  d.  —  Harnesia  et 
nuncii  raissi,  n.  c  1.  i.xnii  s.  v  d.  —  Dona,  vn.  xx.  xix  1.  xv  s.  —  Elemosinœ,  vin.  xx. 
xvin  1.  VI  s.  I  d.  —  Oblationes,  x  1.  xvi  s.  —  Robae  familix,  pro  termino  Paschae,  un. 

F  XX.  VIII  1.  X  s.  —  Equi  empti  et  redditi,  ni.  c.  xxvl  1.  xn  s.  —  Misiae  hospicii,  xi.  xx  1. 
cxini  s.  VIII  d.  —  Pro  pannis  ad  opus  reginae  et  domicellarum  suarum,  Stephano  Bar- 
bette, VII.  XX.  xn  1.  VIII  s.  —  Pro  fourraturis  dletarum  robarum,  vi.  xx  1.  vi  d.  —  Pro  sa- 
mitis  et  camelolis,  cendaliis,  pannis  aureis  et  aliis,  Johanni  Marlelll,  vi.  xx.  vin  1.  vins. 
VI  d.  — Pro  corrigiis,  sertis,  annulis  et  aliis,  magistro  Juliano,  aurifabro,  iiii.  c  1.  Xix  s. 

G       nn  d.  —  Pro  speciebus,  Jacobo,  speciario,  Lini  1.  ni  s.  vn  d.  —  Pro  culteilis,  scacario, 
telis,  corrigiis  et  sertis,  culcilris  pictis,  broudaturis  et  aliis,  n.  c.  xni  1.  xvii  s.  xi  d. 
Somma,  vi.  m.  xxi  1.  vi  s.  vn  d.  — Et  pro  termino  Candeiosae,  vi.  m.  vn.  c.  vin  1.  xni  s.  ix  d. 
(Gaign.  p.  127.) 

S  37  p.  Expensse  infantis  Pétri  Arragonensis  qui  venil  ad  regem. 

H  Pro  expensis  tradilis  Aurelianis,  m  1.  Tur.  — Pro  denarlis  ad  hospicium  suum,  cum  qui- 
l)usdam  jocalibus  argenteis,  ibidem,  n.  c  1. — Pro  expensis  ejusdem  veniendo  Parisius 
factis  per  familiam  domini  Valeriaci,  xiii.  c.  lu  l.  xn  s.  vi  d.  Tur.  —  Pro  expensis  ejus- 
dem redeundo  apud  Montem  Pessulanum,  xix.  c.  xxxv  1.  vin  s.  vn  d.  Tur.  —  Pro  dono 
facto  tribus  venatoribus,  ix  1.  Tur.  —  Pro  fratre  Adam,  monacho  ejusdem,  xn  1.  x  s.  Tur. 

j       —  Pro  expensis  ejusdem  apud  Castrum  Novum,  per  servientes  hospitii  régis,  xnn.  xx.  1. 
CXI  s.  I  d.  Tur.  —  Pro  duobus  sellis,  lv  1.  xvin  s.  ix  d.  Tur.  —  Pro  palefredo  uno, 
Lxxv  1.  Tur.  —  Pro  summario,  xxxvii  1.  Tur.  —  Pro  robis  datis  eidem  et  familiae  suae, 
ni.  c.  xxxin  1.  xv  s.  Tur.  — Pro  jocalibus  auri  et  argenli,  n.  m  1.  Lxvni  s.  ix  d. 
Summa,  vn.  M.  ni.  c  1.  v  s.  Tur.  Solulum  per  Templum,  [Ih.) 

'  Idem  occurrit  apud  Drassel ,  annis  1273,    1278  el  nnnum   1315,  et  /ïigidius  de   Mala  Dumo  anle  annam 

127g.  1318.  {Olim,  III,  100a  et  1396.) 

'  Idem,   apud  Brussel,   annis    1273,    1278,    127g,  ''  Anno  1276,  Candelosam  inter  et  .iscensionem  102 

12821  et  1285.  dies  interjuerunt;  constat  igitar  per  totum  fere  teinporis 

''  Idem,  upud  Brussel,  anuo  1273.  spatium  Mariam    de  Brabantia  caruisse  rege,   qui  cum 

*  Posl   hune,   apud  Brussel,   annis    1282  el    1285,  prions  axoris  suai  Isabellmjratre,  Petro  de  Aragonia,  liinc 

Martin  de  Faiirojs.  Recenlius ,  sed  lempore  incerlo,  ei-  versabatnr.  {Vide  paulo  inferias,  S  37  p;  conf.  tom.  nnsh 

dem  baUivio!  prœfuerant  Girardus  de  Castro  Novo,  anle  XXI,  p.  92  G.) 

96. 
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S  87  q.  ExpensiB  domini  Roberti,  fratris  régis,  pro  toto  anno.  A 

Itinera,  ix.  xx.  xviii  1.  xvi  s.  x  d,  —  Robae  ejus  et  fatniiiae  suae,  un.  c.  Lxxt  \.  xix  s.  v  d. 

—  Dona  elemosinae  et  ludi,  vi.  xx.  xiiii  1.  —  Gagia  valletorum  et  expensae  equorum , 
ini.  c.  XLViii  1.  im  s.  m  d.  —  Misiae  hospitii,  iiii.  c.  lxxi  1.  vin  s.  xi  d.  —  Pro  speciaria, 
tapetis,  sargiis  et  telis,  et  aliis,  cnn  1.  11  s.  11  d.  —  Pro  expensis  uxoris  suae  per  eumdem 
terminum,  vni.  c.  lxxvi  1.  ii  s.  ix  d.  B 

SuMMA,  II.  M.  vu.  c.  xxiin  1.  xiiii  s.  un  d.  Solulum  per  Templum.  [Gaign.  p.  127.) 

S  37  r.  Expensae  puerorum  de  Lupara. 

Pro  CFi  diebiis,  xi.  c.  mi.  xx  I,  cnn  s.  vn  d.  —  Pro  robis  eorum,  nn.  xx.  xni  1.  v  s.  vi  d. 

—  Pro  misiis  eorumdem,  nn.  xx.  xnn  1.  v  s.  vi  d.  —  Pro  robis  familise  eorumdem,  do- 
mic'ellarum  et  aliarum  de  termino  Paschae,  ini.  xx.  xvin  1.  v  s.  --  Pro  misiis  hospitii  c 
eorumdem,  lv  I.  11  s.  v  d.  —  Pro  donis  et  eleemosinis,  ix,  xx.  vi  1.  un  s.  —  Pro  pere- 
grinationibus  et  offrandis    Lxxnii  1.  m  s.  xi  d. 

SuMMA,  xvn  c.  nn.  xx.  xi  1.  xnn  s.  vi  d.  Solutum  per  Templum.  (Ih.) 


'  Edmundi 
(le  Anglia. 

''  Johanns. 


"  Peiri 
de  Fraocia. 


S  38,  E  computo  bailiviae  Cadomensis,  de  termino  Candelosae,  anno  1^78. 
De  regalibus  Sagiensis  episcopatus,  cujus  partes  sunt  a  tergo  [rotuli],  lxi  1.  xix  s.  vi  d.  n 

[Br.  p.  mo). 

s  39.  E  computo  praepositurarum  Francife,  de  termino  Omnium  Sanctorum,  anno  1279. 

S  39  a.  E  computo  pricposilura;  Parisiensis. 

De  stallagiis  haUarum  et  allis  bannis,  pro  primo  tertio,  nn.  c.  x  1.  [Br.  p.  53ù.) 

S  39  b.  E  computo  Berini  Caleinelli  et  Henrici  de  Lacu  '.  g 

Compotus  Berini  Caleinelli  et  Henrici  de  Lacu  de  monela  grossorum  Turonensium  facta 
apud  Sanclum  Quintinum,  a  Nativitate  Domini,  quse  fuit  anno  lxxvhi  usque  ad  Pascha 
Lxxix.  Pro  vr.  c.  xlvh.  m-  denariorum  Turonensium  grossorum  argenli,  ponderantium 
XI  M.  vui.  XX.  u  marchas  et  dimidiam,  pro  qualibet  marcha  lviii  denarii  grossi,  pro 
monetagio  cujuslibet  marché  xv  denarii  Turonenses.  Magister  :  valet  monetagium^,  F 
VI.  c.  (iii.  XX.  xvu  1.  xni  s.  i  d.  Tur.  {Br.  p.  ftll.) 

Item,  l'ocerunt  a  Pascha  praedicta  usque  ad  diem  Martis  ante  Magdalenam  sequentem,  vu. 
c.  XXV.  M  denariorum  grossorum  Turonensium  ponderantium  xn.  m.  v.  c.  marchas,  [pro 
qualibet  marcha  *],  Lvni  d.  (/6.) 

Item,  fecerunt  a  dicta  die  Martis  usque  ad  Omnes  Sanctos  sequentes,  xui.  c.  ui.  m '^  Tu-  g 
ronensium  grossorum  argentl  ponderantium,  xxiii.  m.  xin.  c.  x  marchas,  [pro  qualibet 
marcha]  LVin  d.  [ïbid.) 

$  40.  E  computo  ballivorum,  de  termino  Candelosae,. anno  1282. 
S  Ao  a.   E  computo  ballivi  Senonensis. 

Pro  debito  imperatricis  Constantinopolitanae  ^  nn.  m.  un.  c.  nn.  xx  1.  l  s.  —  Pro  debilo  H 
comitis  Canipaniœ',  vn.  M,  vi.  c  1.  Tur.  —  Pro  debito  reginae  Navarrae'',  nn.  m.  n  c  1. 
Tur.  —  Pro  residuo  rachati  Carapania;,  nn.  m  1.  Tur.  {Br.  p.  U68.) 

S  4o  b.  E  computo  ballivi  Turonnnsis. 

Magn/e  partes.  Pro  debito  comitis  Augi  Alfonsi  (cujus  partes  sunt  in  d  bitis  anni  lxx), 
v.  M.  V.  c.  LXX  1.  Par.  —  Pro  debitis  comitis  Alenconii%  xxviii.  m.  vn.  xx  1.  c  s.  —  El  J 
pro  muluo  sibi  facto  per  Templum  in  Ascensione  lxxxii,  v.  c  1.  Tur.  — Pro  debito  régis 


'  Edit.  I.ata  hic  et  inj'ra;  hic  autem  monetanus  idem 
esse  nobis  videlur  ac  Henricus  de  Lacu  qui  anno  1285 
Tui-onnnses  denarios  Tornaci  cudebat.  (Vide  p.  666  E.) 

'  Edit.  VI.  c.  xi.vi.  M.  Hœc  autem  lectio  stare  non  po- 
test  quia,  compulutis  in  qualibet  marcha  58  denariis ,  non 
ohtineres  numvruw  H,i62  murcharum  i  qui  monelagio  in- 
ferius  noinio  opiime  respondet.  Si  nuineram  il, 162  marcka- 
rum  i  [de.  quo  non  nmhiqilar)  per  58  multtpUeaueris ,  halie- 
bii  6ÙT,Û2Ô  denarioi  :  quam  quidein  sommant  ad  ÔH.OOO. 
brevitalis  causa ,  reiujcisse  videlur  amanaensis. 


'  Idest,  nisi  fallimur,  Magister  e  caméra  computo- 
rum  delectus  monetagii  valorem  x.stimavit,  etc. 

*  Voces  pro  qualibet  marcha  ,  hic  et  paiilo  inferius 
omisit  edttor. 

'  Abundunt  20  denarii,  sed  brevitatis  causa  1,352,000 
pro  1,351,980  scripsil  anianuensis. 

*  Snlis  non  liquft  ulruni  laudetur  ibi  Dca  tria:  deSicilia, 
Philippe,  itnperii  (-onslanlinopolilani  heredi ,  nupta,  an 
eorumdem  jiha  Catharina ,  quam  poslea  ujcorem  duxit  Phi- 
lippus,  Valefii  cornes. 


AB  ANNO  M.  ce.  XXVII  AD  ANNUM  M.  CGC  XXVI. 
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A  Arragoniae",  x.  m  1.  Tiir.  —  Pro  expensls  Navarrae  de  quibus  compulatum  est,  Viii.  C. 
Lxxvii.  M.  m.  c  1.  LV  s.  X  d.  Tur.  —  Et  per  compotum  conestabularii  Franciae,  deducta 
pecunia  recepta  a  Gerino,  gubernatore  [Mavarrae],  v.  c.  un.  xx.  XVJII  1.  x  s.  xi  d.  Tur. 
—  Et  per  compotum  domini  Gerini,  vin.  xx.  xix.  m.  vi.  c.  vu  1.  xix  s.  xi  d.  Tur.  {Br. 

p.  m.) 

B  Item,  pro  expensis  Navarrae,  per  dominum  Gerinum  de  Amplo  Puteo,  de  quibus  habet 

computare,  en.  M.  viii.  c.  ix  l.  xi  s.  vu  d.  Tur.  —  Et  in  Âscensione  Lxxxn.  per  Templum, 

xiiii.  M.  iiii.  c.  1.  Tur.  —  Et  ad  Omnes  Sanctos  post,  per  Templum,  xxix.  m.  viii.  c  1.  in 

duabus  parlibus.  (76.) 

Item,  expensa  Navarrae  pro  pensionibus  milltum,  cxii.  M.  m.  c.  Lxni  1.  n  s.  vi  d.  Tur.  — 

c  Et  in  Ascensione  lxxxii,  per  Templum,  xvii.  m.  vu.  c.  lxvi  i.  xui  s.  un  d.  —  Et  ad  Om- 
nes Sanctos  post,  per  Templum,  vu.  m.  un,  c.  xxxni  1.  vi  s.  vni  d.  Tur.  (Ib.) 

S  41.   E  computo  baHivorum,  de  temiino  Ascensionis,  anno  I285. 

S  4 1  a.  E  computo  ballivi  Matisconensis. 

De  dono  facto  domino  régi,  de  quo  partes  et  nomina  sunt  a  tergo  [rotuli],  pro  toto,  ni.  c. 
D       VI  1.  —  De  mutuo  facto  domino  régi,  de  quo  nomina  et  partes  sunt  a  tergo,  vi.  m.  m. 
c.  XXV  1.  Tur.'  [Dr.  p.àW.) 
Ballivus  recepit  de  décima,  de  termino  Nativitatis  Domini  [i284],  pro  toto,  v.  m.  m.  G. 

nn.  XX.  vn  i.  n  s.  ni  d.  Tur.  [Br.  p.  U73.) 
Item,  recepit  ballivus  Matisconensis,  pro  rôtis ^  Judaeorum,  xxvii  s.  v  d.  Tur.  grossorum, 
D       et  n  s.  VI  d.  parvorum  Tur.  [Br.  p.  600.) 

S  /ii  b.   E  computo  baliivi  Turonensis. 

De  signis  Judaeorum  ballivia?  Turonensis,  pro  toto  [anno].  lxi  1.  n  s.  (/i.) 
[Expensa.]  Pro  quibusdam  liciis  factis  in  Castro  Turonis  ad  quoddam  duelium  lenendum 
inter  duos  nobiles,  et  pro  expensis  ad  boc  factis,  xxxv  l.  [Br.  p.  à67.) 

F  s  ^i  c.     E  computo  ballivi  Aurelianensis. 

De  rôtis  Judaeorum,  ad  hune  terminum,  l  i.  [Br.  p.  600.) 

S  4i  d.   E  computo  ballivi  Viromandensis. 

De  emenda  Jacobi  Courtoisie  Judaei,  taxata  per  magistros  compotorum ,  pro  toto,  c  1.  [Br. 
p.  U13.) 

G  .^  42.  Extrait  du  compte  de  la  terre  de  Champagne  et  de  Brie,  rendu  pour  sept  mois 

finis  à  la  Madeleine  de  l'an  laSS. 

%  lia  A.  [Recette.]  Par  le  prévost  de  Troyes,  maistre  Jacques  d'Ervy,  Maio  lxxxv,  de  la 
prévoslé  de  Troyes,  ensemble  les  fours,  les  moulins,  la  vicomte  et  le  disme,  vn.  G. 
XXVI  1.  xni  s.  un  d.  —  Des  meubles  Raymondot  Bernier,  forfeit,  por  remenance,  vi  1. 
H  (videlicet  pro  equo  et  denariis,  deducta  parte  praepositi).  —  De  la  garanne  de  Troyes. 
por  les  deux  pars,  xni  1.  vi  s.  vin  d.  par  Colot  Turpin  et  socios,  Maio  lxxxv.  —  Dou 
tonlé  de  l'Ormel  jtisques  à  la  Décolation  saint  Jean  lxxxv,  rabatues  les  crehues,  Lxn  1. 
X  s.  —  De  la  mai.son  de  la  Pierre,  pour  ce  terme,  vn.  xx.  m  l.  xv  s.  —  Dou  portage 
des  vins  jusques  à  l'Exaltation  Sainte  Croiz  lxxxv,  por  les  deux  pars,  xvni.  c.  xxvi  1. 
J       xin  s.  lui  d.  [Br.  p.  ItW.) 

Dou  comun  des  Juys  de  Champaigne,  por  don  fait  au  roi  de  vingt  cinq  mil  livres  à  payer 
à  année,  si  comme  il  est  contenu  es  lettres  que  il  ont  dou  roi,  pour  le  terme  de  la  foire 
de  Bar  lxxxv.  .  .  v.  m  libras  ^  [Br.  p.  607.) 


Pelri  m. 


'  Adnimadverlit  dncttn  Driissel  muximas  pccunias  doiu 
vel  mutui  uomine  Philipfio  IIJ ,  belluni  in  Aragoniani  pa- 
ranlt,  e.o  lenipore  Irriditas  fuisse  :  n  Entre  autres  i)  reçut, 
«dans  la  baillie  de  Bourges,  1.867  ^  ''^  •''■  pour  don,  et 
"  7,8[)6  1.  pour  prêt  ;  e( ,  dans  la  baillie  de  Tours  ,  200  1. 
«de  l'abbé  de  Bouri^ueil  pour  don,  el  i3,o5o  i.  pour 
«prêt  danii  toute  l'étendue  du  bailliage.  » 

'  /(/  est  de  signis  qtiœ  in  peclore  el  in  dorso  feiTe  com- 
pellebanlur  Judœi,  qiiœ  qu.ident  siqna  eis  vendcbantur. 

'  Hoc  donuin  in  jocondo  (tduenta  Philippi  Pulcliri,  Cam- 
paniœ  comitalum  regnumque  Navarrw  najier  adepti,  Irihii- 
tam  est  a  Judoeis  Caiiipurtiœ ,  quorum  slatum  litleris  suis 
idem  rex  confirmavil.  Hujus  modi  autem  donum,  hacteniis 


upud  nos  insolitum ,  poslea  Philippo  V  a  Judœis  Navarree 
tradilam  fuisse  animadvertit  doctissimus  Brussel,  qui  hœc  e 
regislro  Nosler  (fol.  Itlio  verso)  afferenda  cnravil  :  «  Item, 
«quum  .ludaei  Navarrae  dederint  régi  in  jocundo  suo  ad- 
u  ventu  XV.  m  libras  solvendas  in  quinqne  annis,  ordi- 
«  natum  est  quod  Esmelus  Judaeus  non  computetur  cum 
«  aliis,  sed  solvat  ad  partcm  secundum  quantitatem  bo- 
a  norum  suorura,  quia  bene  potest  solvere  n.  m  iibra- 
•  rum. —  Item,  quum  praedicti  Judaei  Navarrae  nolint 
"  solvere  dicta  xv  miilia  librarum  secundum  taxationeni 
«  pectae  sed  secundum  i'acultatcm  cujuslibet,  ordinalum 
«est  quod  thesaurarius  abbas  de  Lerin  et  domnus  Mi- 
«  chael  Moza  recipiant  patronos  dictorum  Judaeorum  et 
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*  Jeaane 
de  Navarre, 


13  août. 


*  27  septembre. 


S  Aa  b.  [Dépense.)  Damoiselle  Gille  de  Liefroville,  qui  fut  norrice  de  madame  la  reyne",  \ 
de  nouvel,  à  sa  vie,  par  lettres  du  roi,  por  chacun  jor  trois  sols  de  Paris[is],  dès  le  lundi 
amprès  Mi-Caresme  jusques  au  jour  de  leste  saint  Ambroise,  trois  jours  à  l'entrée  de 
septembre,  ce  jour  conté,  por  demi  an,  xxxiiii  1.  vi  s.  un  d.  —  Et  por  ses  robes,  por  le 
dit  terme,  vi  1.  v  s.  per  ipsara.  — A  monsieur  Henri  Tuebueuf,  jusques  à  tant  qu'il  soit 
porvehus  en  église  de  personaige,  por  mai,  xxv  1.  [Br.  p.  5U.)  B 

Pour  le  salaire  maistre  Jehan  de  Gaillcfonteine  et  maistre  Jehan  de  Ripemont  en  plaidoiement 
pour  Madame  à  Paris,  quand  elle  demandoit  la  délivrance  de  sa  terre  à  monsieur  Ed- 
mond'  XX  1.  Paiez  dou  commandement  des  guardes  de  la  terre  de  Champaigue. 

[Br.p.  m.) 

Au  seneschal  de  Champaigne,  monsieur  Jehan  de  Joinville,  por  ses  gaiges  dès  le  die-  0 
manche  ''  devant  Pasques  Fleuries  qu'il  partit  d'Orliens  dou  roi  "^  jusques  au  diemenche° 
devant  la  feste  INostre  Dame  en  mi  aoust,  ce  jour  non  compté,  por  vu.  xx.  xiiii  jours, 
au  feur  de  xl  s.  le  jour,  m.  c.  vm  1.  Par  li,  par  compte  arresté  Maio  lxxxv.  —  A  maistre 
Gautier  de  Ghambli,  arcediacre  de  Constantin,  dès  le  dit  diemenche  jusques  au  jeudi '* 
devant  la  saint  Rémi  Lxxxv,  ce  jour  non  conté,  au  feur  de  xx  s.  par  jour,  11.  c.  1.  Per  d 
ipsum,  compoto  arrestato  Maio  lxxxv.  —  A  l'abbé  de  Mouslier  Arrame,  por  ses  gaiges 
aux  jorz  de  Troies  de  la  quinzeine  de  Pasques  lxxxv,  por  xi  jours,  xvi  1.  x  s.  Per  litteras 
suas.  —  A  maistre  Jehan  de  Wassoigne,  por  aler  et  venir  asdis  jors  et  demourer,  por 
XVII  jors  ,  XXXI  1.  xvn  s.  xr  d.  —  A  Florent  de  Roye,  pro  eodem,  por  xix  jors,  xx  1.  —  El 
por  lin  clerc  qui  écrivit  les  articles  et  les  demandes  des  plaidoiez  illuenc,  xxxv  s.  —  A  e 
maistre  Jehan  Barac,  por  estre  ausdis  jors  et  aler  et  venir,  por  xvi  jors,  xviii  1.  xv  s.  — 
A  monsieur  Gile  de  Brion,  pro  eodem,  por  vm  jors,  xiii  I.  —  Por  les  despens  Renier 
Accorre  aux  jours  de  Troies  à  la  quinzeine  de  Pasques,  por  xiii  jours,  les  clercs  aveuques 
lui,  XVI 1.  —  A  maistre  Pierre  de  Biaumont,  procureur  le  roi,  por  ses  gaiges  dès  le  mer- 
credi "  devant  la  saint  Mathe  l'apostre  jusques  au  diemenche  ^  devant  la  Magdeleine  f 
LXXXV,  l'un  et  l'autre  jour  conté,  por  vu.  xx.  vu  jors,  xxxvi  1.  xv  s.  [Br.  p.  2à6.) 

Por'  Choppin,  sergent  de  Sainte  Manehost,  envoie  à  Paris  par  deus  fois  au  baillif  de  Ver- 
mandois,  et  à  Loon  ef  à  Pierrefons,  des  jors  de  Troies,  pour  porter  les  lettres  de  nostre 
seigneur  le  roi  de  France,  que  lidiz  baillis  féist  oster  les  guardes  et  les  saisines  que  il 
avoit  mises  es  fiez  et  arrière  fiez  de  Champaigne,  por  xxxii  jors,  ex  s.  —  Et  por  Jaquot  6 


21  fëvr.  I  285 
I  5  juillci. 


«sciant  veritatem  de  valore,  ut  possint  exigi  dictae  xv. 

•  M  librae  a  Judieis  praedictis.  £l  illud  quod  in  pnlronis 

•  non  posuerint  conliscctur  domino  régi;  et  scrilianl 
«  domino  regi  vel  Camerse  compolorum ,  et  quaeratur  a 
«  ihesaurario  quid  de  hoc  sit  facltim.  — Item,  ordina- 
«  liim  est  quod  Judaei  v.idant  ad  anliquas  judœrias  ad 
"  morandum  ,  cxceplis  illis  qui  populant  judaeriam  Na- 
«  varreriae  Pampilonensis.  Alii  vero  qui  in  anliquis  jii- 
«  daeriis  conimodo  morari  non  polerint,  quod  liabeant 

•  loca  separala  de  chrislinnis  et  assignentureis  per  diclos 
«  lliesaurarios  abbateiti  de  Lerin  etdomnum  Michaelem 
B  Moza,  in  villis  de  Garda,  de  Vianna,  de  Arcubus,  de 
«  Olito  et  de  Castellione  propo  Sangossam.  —  Ilem,  est 
«  ordinatum  quod  omnes  Judxi  et  Sarraceni  Navarra; 
«  vadant  ad  molendum  ad  molendinn  régis ,  si  rex  habeat 
nmolendina  in  locis  ubi  ipsi  commorantur,  vel  si  ha- 
«  bere  contigerit  in  futurum.  »  (Br.  p.  60S.) 

Anno  autem  1320,  non  jam  doni  sed  miilctœ  nomine , 
cenlani  niillia  librarum  solveru.nl  Judœi  Francise ,  qui  pa- 
leos  el  fontes  vencno  infecisse  dicebantur.  Quem  de  hoc  ar- 
gumento  locum  e  Mcmoriuîi  A  excerpcndum  curavit  doctis- 
simus  Brussel,  iterum  edem  opérée  pretium  est  :  «Et  l'an 
«  mil  CGC  vint,  es  octaves  de  la  Penthecoste  ,  furent  pris 
€  tous  les  Lombars  usuriers,  et  y  furent  commissaires 
«  monseigneur  l'éve.sque  de  Noyon,  monseigneur  Guil- 
«  laume  Courlebeuse,  Martin  des  Essars  et  Giraud  Guette. 
«  El  François  Jacques  fut  promoteur  et  exécuteur  de  faire 

•  payer  l'argent  au  trésor;  de  quoi  il  ol  et  a  encore  grant 

•  haine  envers  les  gens  de  son  pnïs.  El  si  n'en  ol  oncques 
«  nulle  provision ,  ne  autres  qui  de  ce  se  mellassenl.  — 

•  Item,  fil  commissaire  le  dit  François  Jacques,  Fran- 
«  çois  de  rOspital  et  Adam  Trochelle,  à  Paris  et  au  vi- 

•  conté,  sur  le  fait  îles  Juifs;  lesquels  Juifs  de  Paris  et 
«  de  la  viconté  furent  taxez  à  paier  pour  leur  portion  des 

•  c.  M  I.  Parisis  en  quoi  la  communauté  des  Juifs  fut 

•  condempnée,  v.  m.  m.  cl.  Parisis  :  laquelle  taxaliun 
«  esl  paiée.  Et  si  pourrez  savoir  par  le  trésor  que  Fraii- 
«  çois  de  rOspilal  en  receul  la  graigneur  parlic  Et  quant 


«  il  sera  venuz,  nous  sommes  tous  près  de  compter  toutes 
a  fois  qu'il  vous  plaira  ;  quar  sans  lui  je  ne  satiroie  comp- 
«  ter  de  ceiils  de  la  ville  de  Paris,  pour  ce  que  je  ne 
«m'en  mellai  oncques.»  [Br.  p.  608.) 

'  Anno  I28i ,  Johanna  de  Navarrct,  Iredecim  annos 
natu,  tuleice  ab  Edmundo  de  Anglia  et  neutre  saa,  Blan- 
cha  de  Airebaio,  ad  id  tempos  gestœ ,  finem  imponi  petebat. 

*  Hic  agilur  de  Philippe  Pulchro ,  Navarrœ  rege. 

'  Quœ  iequiinlnr  ad  feodu  ab  iguobiUhus  personis  vsl  ah 
ecclesiis  acqiiisila  pertinent,  quœ  diligenliiis  inqiiiri  initia 
regni  sui  jasserat  Philippus  lll ,  ut  iisdem  tribidum  impo- 
nerelur.  Postqiiam  aiitem  illiid  ediclum  anno  1275  abroga- 
verut,  iterum  de  feodis  recenlius  acqiiisitis,  in  Scacano 
aniii  1283 ,  severius  slatuit  :  «  Ordinatum  fuit  cl  priEconi- 
«  snlum  in  praesenti  Scacano  quod  onines  personae  tani 
«  ecclesiastica;  quam  sœculares  de  omnibus  acquisitis 
«quacumque  causa,  in  feodis  vel  extra  feoda  domini 
■  régis,  venient  financiam  facere  :  alioquin  omnia  sic 

•  acquisita  dimilterentur  domino  régi,  elapso  certo  ter- 
«  mino ,  siculi  forefacta.  tAddit  eo  loco  doclissinius  Brussfl: 
«  Mais  ce  fait  de  la  tentative  renouvelée  par  Philippe 
"le  H;irfli,  en  laSS,  pour  donner  atteinte  au  privilège 
«  dos  terres  des  barons  de  France  d'être  exemptes  de 

•  la  recherche  à  y  faire,  pour  le  roi,  des  nouveaux  iic- 
«  quels  des  gons  d'église,  et  des  liefs  qui  y  étaient  pos- 
«  sédés  par  des  personnes  non  nobles,  est  confirmé  par 
«  deux  articles  du  compte  de  toute  la  terre  de  Cham- 
«  pagne,  rendu  pour  sept  mois  finis  à  la  Madeleine  ia85. 

•  qui  font  voir  trois  choses  :  la  première  est  que  ce  roi 
«avait  fait  saisir,  par  le  bailli  de  Vermandois,  les  fiefs 
«et  les  arrièrelîefs  de  Champagne  et  de  Brie;  la  se- 
«  conde  esl  que  le  nouveau  comte  de  (Champagne,  qui 
«était  Philippe  le  Bel,  obtint  du  roi  son  père  la  main- 
«  levée  de  cotte  saisie.  Hnlin  la  troisième  chose  esl  que 
<i  le  même  comte  de  Clunnpagne,  aussitôt  après  qu'il 
«  eut  obtenu  celle  mainlevée ,  Ut  saisir  en  son  nom , 
«  dans  toiito  la  Champagne ,  les  fief»  qui  y  avaient  été 
«  nouvelleraenl  acquis.» 
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A  de  Ceris,  escuier,  envoie  de  Laigni  aux  prévouSls  de  Ronnay,  de  Troies,  de  Bar  sus 
Aube  et  de  la  Ferlé,  por  commander  à  saisir  les  choses  acquises  en  fief,  xx  s.  [Br. 
p.  665.) 

S  43.  E  computo  baiiiivorum  Francise  et  Normanniae,  de  termino  Candelos»,  anno  ia86  '. 

Odardus  de  Nova  Villa,  prœpositus  Parisiensis. 
B  Petrus  de  Baileus  ,  baiilivus  de  Gisors^ 
Adam  Halot,  baiilivus  Silvanectensis*. 
Galterus  Bardin,  baiilivus  Vironiandensis. 
Petrus  Saymel*,  baiilivus  Ambianensis*. 
Johaunes  de  Montigniaco,  baiilivus  Senonensis*. 
c  Jean  de  Gandonviller  estoit  du  balliage  d'Orléans  '. 
B.  Gram,  bailly  de  Bourges*. 

Kaginaldus  dictus  Barbou,  bailly  de  Rouen  et  de  Caen'. 
Radulfus  de  Bruilleio,  bailly  de  Caux '". 
Christianus  Canubellanus,  miles,  baiilivus  Constantiensis". 
D  Vincent  Tangre  '*,  bailly  de  Vernueil. 
Compotus  domini  Johannis  Aconensis,  buticularii  Franciœ,  pro  via  Anglia;,  etc.  pro  eundo 

et  redeundo, 
Compotus  Milari?  de  Cornaio,  militis,  pro  reditu  suo  de  Navarra,  de  domino  Clémente, 
gubematore  Navarrœ. 
E  Compotus  magistri  Laurencii  Vicini  '*  et  dominorum  Guillelmi  de  Canteleu  et  Baldoini  de 
Moilieus,  militum,  pro  via  Alverniae  contra  baillivum  et  canceliariiim. 
Compotus  domini  Gregorii  de  Capella  et  Philippi  Viarii.  Expensa  pro  operibus  aulae  Pari- 
siensis, etc.  — Pro  sepultura  Isabellis  reginae  transferenda .  etc.  —  Pro  bursis  scolarium 
régis.  —  Pro  bursis  scolarium  qui  fuerunt  de  curia ,  etc.  —  Pro  bursis  baptisatorum. 
F       —  Pro  bursis  beguinarum. 
Compotus  episcopi  Gadicensis  et  Oudardi  de  Villaribus,  pro  via  ad  Boycetum,  regem  de 
Maroc,  ac  pro  donis  factis  gentibus  régis  de  Marroc,  etc.  {Cang.  I,  p.  3à7.) 

S  44.  E  computo  ballivise  Parisiensis,  de  lennino  Omnium  Sanctorum,  anno  1286. 
De  mortua  manu  Bellasate,  Judœae,  viii.  c  1.  Par'*.  {Br.  p.  620.) 

G  S  45.  E  computo  hospitii  domini  régis  de  170  diebus,  ab  octavis  Asceosionis  Domini 

usque  ad  octaves  Omnium  Sanctorum,  anno  Domini  1287  i'. 

S  45  a.  Novi  milites  4  ad  Pcnlecostem. 


Milardus  de  Bastins,  pro  vadiis,  100  s.  — 
Pro  palliis,  2  5  1.  — Equum  et  robam  de 
garnisione. 


Joannes  de  Valle  Latronis  (ut  supra). 
Stephanus  de  Changi  in  Campania. 
Petrus  de  Montiniaco  in  Campania. 


S  45  b.   IVovus  miles  ad  festum  beali  Johannis  Baplislse. 

Ludovicus  de  Bello  Joco,  pro  vadiis,  1  o  1.  —  Pro  palefrido,  35  1.  —  Equum  et  robam 
de  garnisione. 


'  Huic  tilulo  subjunxit  Cungius  :  «  La  reyne  avoil  en 
«douaire  Mante,  Monlchavet,  Berlhevat,  Aneth  et  No- 
«  genl.  n 

'   Eiimdem  reperit  Drusseî  annis  )a85  el  1286. 

*"  Eumdem  memorat  Brusscl  anni.s  1281  et  1286; 
anno  aiilem  1286  balliviai  Silvanectensis  rationes  a  baîlivo 
Viromandensi  redditas  fuisse  monet. 

*  Idem,  apud  Brussel.  annis  1285  el  1386. 

'  De  Pelro  Saymel  addit  m  loco  Cangiiis  :  «  H  rend 
«conpte  ainsy.  Recepta  baiilyvise.  —  Débita  de  debilis 
<  villae  de  Insula ,  iiii.  h  1. — De  maiatolta  Ambianensi, 
"  xi.viil.  vu  s.  vd.  —  Definancia  abbatis  CariCampi,  etc. 
«  —  Domania  ;  etc.  —  Dullendium ,  etc.  —  Vendae  bos- 
«  corum ,  etc.  —  Emendae,  etc.  —  Expensa ,  etc.  —  Mi- 
«  niila  expensa  ,  etc.  —  Compotus  terra  Guinensis.  » 

'  Idem,  apud  Briusel,  anno  1285. 

',  Apud  Brussel,  anno  i285,  Jean  de  Chevreuse. 

'  Reclias  fartasse ,  ut  apad  Brussel,  anno  ia85,  Re- 
naud le  Gras. 

*  Idem  occurril  apud  Brasse] ,  in  ballivin  Rollionio- 
gensi,   annis    1278,    1281   el  128a;  in  bnilivin  Cado- 


mensi ,  annis  1281  et  1282.  Anle  hoc  lempus ,  anno  in- 
certo,  in  batlivia  Cadomensi  reperitur  Joliannes  Popin 
(Olim,  II,  178);  recenlitu.  Chrétien  le  Chambellan, 
chevalier,  annis  1288  et  1289.  {Brussel.) 

'°  Idem  occurrit  apud  Brussel,  annis  1278,  1281  el 
1282. 

"  Eumdem  reperit  Brussel,  annis  1278,  1281  el 
1282;  recenlius  aulem  Pierre  de  Baileus  anno  1288,  et 
Vincent  Tranquere  anno  1289. 

"  Rectias ,  at  videlur,  Tranquere;  Brnssel  enim  anno 
1288  reperit  Vincent  Tranquere,  cui  pneponit  :  anno 
1278,  Jean  de  Saint  Léonard,  garde  de  la  baillie  de 
Verneuil,  d'Évreux  et  de  Paci.  annis  1279,  1281  et 
I  282  ,  Henri  Louvel.  Vincenlio  Tranquere  succedit,  anno 
I  289 ,  Jean  de  Marie. 

"  Cod.  Vicinii. 

"  Animadverlit  dodus  Brussel  Judmos  mortua  manu 
exemptas  fuisse  a  Philippo  Longo,  qui  eos,  anno  1317, 
hereditario  jure  donaoit. 

"  Ila-c  requitv  inter  excerpla  Cangii.  (Siippl.  fr.  1226  , 
fol.  58  verso.) 
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$  45  C.  Novi  milites  Parisius,  Dominlca  post  sanctum  Marlinnm  xstivalem. 

Bochardus  de  Vici.  Robertus  de  Vici. 

S  45  d.  Novi  milites  apud  Pontem  Sanctx  Maxencix,  die  Âsstnnptioniii  beat^  Marie 

Johannes  de  Noientcllo. 


jEgidius  de  Materiebus. 
Johannes  de  Materiebus. 
Adam  de  Liencourt. 
Robertus  de  Molendinis  Chevrons 


Simon  Ortis  de  Navarra. 
Gaillardus  de  Baigniaus  de  Navarra. 


S  àb  e.  Novi  milites  apud  Feritatem  Miionis ,  aJ  Omnes  Sanctos. 


Adam  de  Meso,  pro  vadiis,  loo  s.  —  Pro 
palefrido,  22  1.  —  Pro  equo,  60  1,  — 
Roba,  etc.  de  garnisione. 

Guillelmus  de  Marinis  (ut  supra). 

Johannes  de  Morchat. 


Petrus  de  Houdencourt. 
Oudardus  de  Chambli. 
Robertus  de  Drocis,  banneretus. 
Renaudus  de  Gousainville. 
Ingerranus  d'Abencourt. 


S  45  f.   Pallia  militiim,  de  (ermino  Penlhecostes,  anno  Domini  1387. 


Camerarius  Francise,  dux  Burgundiae,  pro 

pailio  duplici,  10  1. 
Buticularius  Francis ,   dominas  de   Acon , 

pro  eodem,  10  i. 
Constabularius  Franciae ,   dominus  de   Ni- 

gella,  pro  eodem,  10  I. 
Comes  Augi,  1  00  s. 
Comes  Pontivi. 
Dominus  Johannes  de  Haricuria,  marescal- 

ius. 
Dominus  Raduifus  Flamingus,  marescallus. 
Gobertus  de  Helleville. 
Petrus  de  Domna  Maria. 
Henricus  le  Baacle  de  Meudonno. 
Ph.  de  Meudonno. 
Ph.  de  Villa  Favereus. 
Johannes  de  Villa  Savoir. 
Ansellus  Buticularius. 
Guiterus  de  Jupillis. 
Mathaeus  de  Rou  '. 
Simon  de  Foilloello. 
Petrus  de  Taverniaco^. 
Philippus  de  Galardono. 
Major  de  Paillardo. 
Johannes  Hydeus. 
Petrus  de  Malo  Nido. 
Villanne  de  Mormanto. 
Baldoymis  de  Mollenis. 
Galterus  Cambellanus. 
Guido  de  Beiin. 
Sigerus  de  Martini  Puteo. 
Guillelmus  de  Gousainville. 
Petrus  de  Braya. 
Johannes  de  Jaaigniaco. 
Mathaeus  de  Leonibus. 
Comes  Albae  Mallœ. 
Guillelmus  de  Haricuria. 
Vicedominus  Carnolensis,  panetarius. 
Philippus  de  Bosco  Erchembaudi. 

'  Cangius  Deron. 

'   Cad.  Caverniaco. 

'  Ëo  iocn  uddidil  Cangius  :  Plus  bas,  bnllislarii  87 


Reginaldus  de  Cuperelle. 

Hugo  de  Quarterio.  o 

Adam  de  Blennes. 

Droco  de  Sailleville. 

Galerannus  de  Aisonviile. 

Mathaeus  de  Villa  Leonis. 

Yvo  de  Garenceriis.  z 

Galterus  de  Roya. 

Slephanus  Agaitart. 

Johannes  Pellis  Cati. 

Simon  de  Hamello. 

Gerardus  de  Chanla.  f 

Johannes  de  Varennis. 

Droco  de  Plesseio. 

Guillelmus  de  Maldeslour. 

Petrus  de  Vallibus. 

Reginaldus  de  Miteriaco,  ( 

Forrarius  de  Vernolio. 

Regnaudus  de  Sancto  Medardo. 

Raduifus  do  Bocuria  (al,  de  Boncourt). 

Johannes  des  Bigas. 

Nicolaus  de  MoUan. . .  h 

Comes  Domni  Martini. 

Petrus  de  Monte  Gayo, 

Robertus  de  Bosco  Gencelini. 

Robertus  de  Gandovillori. 

Mathaeus  de  Mesquelinges.  j 

Renaudus  Brouardi. 

Guido  de  Neriaco. 

Eusfachiiis  d'Escuri. 

Radulfu3  Begche  Aveine. 

Johannes  de  Bello  Monte.  k 

Johannes    de    BuUas ,    magister   balislario- 

rum'. 
Petrus  de  Baali. 
Guillelmus  do  Pateyo. 

Johannes  de  Castellari.  L 

Hugo  de  Villaribus. 
Raduifus  de  Jupillis. 

Oudet  de  Villaribus,  etc.  et  magister  eorum  magistor 
Joannes  de  Biillas. —  Il  semble  que  le»  87  àrbalestriers 
estoiciit  pour  la  gardu  du  roy. 


A  Guillelmus  de  Erbleyo. 
Philippus  de  Guyencourt. 
Petrus  de  Cergines. 
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Guillelmus  de  Canlu  Lupl. 

Odo  Postelli. 

Dominus  Guido  de  Nigella. 
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S  46.  E  coruputo  ballivise  Parisiensis,  de  termine  Candelosae,  aiino  i  288. 

De  amenda  Judaeorum  pro  eo  quod  nimls  alte  cantaverunt,  m.  c  1.  Par.  [Br.  p.  603.) 
B  Pro  expensa  duodecim  servientum  positorum  Parisius  per  quinque  dies,  pro  certo  negotio, 
LX  s.  •  {Br.  p.  ùli.) 

S  47.  E  coDiputo  ballivorum  Francise,  de  termino  Ascensionis  1289. 

P.  Saymel,  prœposltus  Parisiensis^. 

Vincent  Tangre',  baillivus  Gisortii. 
c  Oudardus  de  Nova  Villa ,  baillivus  Silvanectensis  *. 

Johannes  de  Montigniaco,  custos  bailliviae  Viromandensis  ^. 

Guillelmus  de  Hangesto,  baillivus  Ambianensis  ". 

Dionyslus  de  Paredo,  miles,  baillivus  Senonensis '. 

Guillelmus  de  Alemante,  baillivus  Aurelianensis  *. 
D  Guillelmus  de  Ripparia,  miles,  baillivus  Matisconeasis. 

Robertus  Hostiarius,  baillivus  Bituricensis*. 

Dominus  Petrus  de  Sargines^",  pro  via  ad  regem  Castellae.  [Cang.  I,  p.  360.) 

§  48.  E  computo  pr<epositurarum  Francis,  de  teroiino  Caudeiosae.  anno  1389. 

Compotus  monetae  factae  apud  Tomacum  iu  manu  régis ,  per  Robertum  de  Colonia ,  a  die 

E       Sabbati  post  Oranes  Sanctos  lxxxix  usque  ad  diem  Lxmae  ante  La;tare  Iherusalem  eodem 

anno. 

Fecit  per  idem  tempus  xvii.  c.  lviii.  m  de  grossis  TuronensibuS  argenti  ponderis  de  xxx.  m. 

iiii.  c.  Lxv  mars  et  demi,  computatis  lviii  denariis  Turonensibus  grossis  pro  qualibet 

marca.  Valet  monetagium  11.  m.  ix.  c.  xxxviii  1.  vu  s.  Turonensium  nigrorum. 

F  Expensa.  Pro  busta,  vu  1.  vu  s.  m  den.  gross.  Valent  un.,  xx.  vui  1.  vu  s.  Turon.  petiz  ".  El 

erat  busta  bona  de  pondère  et  tallia,  sed  deficiebant  duo  grani  cum  dimidio '^.  {Br. 

p.  m.) 

s  49.  E  coiuputis  ballivorum,  anno  1292. 

S  49  a.  Ballivia.  G.  de  Hangesto,  prseposilus  Parisiensis'^.  Magister  Rogei'us  de  Medunta 
G       receptor  ibi  '*.  [Br.  p.  U75.) 
S  49  b.  Compotus  Odardi  de  Nova  Villa,  ballivi  Silvanectensis,  pro  ballivia  Gisortii  et  Sil- 
ya.necù'\  {Br.  p.  â82.) 

S  50.  Extrait  du  compte  en  rouileau  des  debtes  des  bailliages  de  France  et  Normandie , 

renouvellées  après  l'Ascension  1294. 

H  S  5o  a.   [Ballivia  Parisiensis P] 

Pro  domino  Johanne  le  Veneur,  pro  residuo  expensarum  in  appretiacione  terrœ  Castellio- 


'  Ibi  doctas  Brussel  :  «Ce  n'est  qu'en  ia88  qu'il  est 
«premièrement  fait  mention  des  la  sergents  du  Châ- 
•  telet,  dits  sergents  à  la  douzaine.  •  Idem  paalo  inferiut 
(p.  473)  hoc  attuîit  ul  Cameram  Compotorum  de  ballivis 
seeculo  xnrjudiciaferentem  ostenderet  :  Compotus  Johan- 
nis  de  Caprosia,  ballivi  Carnoli,  versus  veuerabiles  ma- 
gistros  Compotorum  de  termino  Candelosae  anno  Do- 
mini  M.  ce.  LXXXVIII. 

*  Brauel,  anno  1287,  Pierre  Saynneau;  anno  1288, 
Pierre  Saymel;  annis  1289  et  1290,  Jean  deMonligni. 

'  Brustel,  anno  1288,  Vincent  Tranquere;  qam  lectio 
potior  nobis  videtur.  Post  hanc  occanit,  anno  1  29a  ,  Ou- 
dard  de  Neuville,  vel  de  Villeneuve,  balliviœ  Silvanec- 
tensi  simtd  prœfectui.  Sed  et  Viucentius  Tranquere  [quem 
anno  i289  halliviœ  Gisortii  prœfcctum  reperit  Cangius) 
eodem  anno,  teste  Brassel,  balliviam  Constantiensem  ad- 
minittrabat. 

"  Idem,  apud  Brussel,  annis  1288  et  1292. 

'  Idem,  apud  Brussel,  anno  1288. 

'  Idem,  annis  1288,  1292  et  1295.  {Cf.  Brussel  et 
Olim.U.) 

TOME  xxri. 


'  Idem,  apud  Brussel,  anno  1288. 

'  Idem,  apud  Brussel,  anno  1288. 

'   Idem,  apud  Brussel,  anno  1288. 

'"  Hanc  Pelri  de  Sargines  menttonem  adverso  volumini 
inscriptam  esse  monet  Cangius. 

"  Car  7  l.  7  s.  3  d.  Turonensium  grossorum  tanti  va- 
lerent  quanti  88  1.  7  s.  Turonensium  parvorum,  tomo 
nostro  XXI  exposuimus  (p.  Lxxx).  Intelligendum  est  busta 
inclasos  fuisse  1767  denarios  grossos ,  id  est  7  1.  7  s.  3  d. 
denariornni  grossorum  ;  ^aiim  aatem  quilibet  denarius 
grossus  tel  argenteus  pro  12  denariis  parvis  vel  nigris,  id 
est  pro  1  solide  curreret,  1767  denarii  grossi  valebant 
88  l.  7  s.  denariorum  parvorum. 

"  Probum  argentum  288  granis  constabat. 

"  Eumdem  reperit  Brussel  annis  1291  et  1298. 

"  Receptores  dominii  a  Philippo  Pulchro  anno  1292  in 
balliviis  institutos  fuisse  monet  doctissimus  Brussel. 

"  Unum  duarum  balliviarum  compatum  ab  uno  eodem- 
que  ballivo  exhiberi  omnino  insolitum  erat;  ceterum  anno 
1302  vetuit  Philippus  Pulcher  ne  quis  duos  ballivias  admi- 
niitraret.  (  Vide  Brussel,  p.  482.) 
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nis,  XXX  s.  —  Pro  mutuo  facto  dominis  Simoni  de  Meleduno,  Johanni  de  Bullas  et  aliis  a 
custodibus  comitis  Hannoniae^  pro  expensis  suis  anni  i  292,  viii.  xx  1.  Par.  --  Pro  de- 
nariis  tradilis  domino  Roberto  castellano  de  Beauviez  et  domino  Ansoldo  de  Chevreuse , 
pro  via  visitando  portus  Flandrise,  per  compotum  baillivi  Ambianensis,  un.  xx.  xiiii  1. 

—  Pro  denariis  tradilis  domino  Rodulpho  de  Goocourt,  per  compotum  hospicii  ad  Can- 
delosam  93,  pro  via  Compendii,  xvi  1.  —  Pro  denariis  traditis  dominis  Johanni  Vena-  b 
toris  et  Johanni  de  Vères,  pro  appretiacione  terrae  comitis  Drocensis  in  Alvernia,  ad 
Omnes  Sanclos  9^,  xl  1.  [Gaiyn.  p.  129.) 

$  5o  b.  Silvanectum. 

Pro  debito  domini  Simonis,  comitis  Leycestriae,  v.  c.  lxi  1.  x  s.  —  Pro  debito  domini  Si- 
monis  de  Monte  Forti,  filii,  m.  cl.  —  Pro  debito  episcopi  Sdvanectensis,  domini  Roberti  C 
de  Cressonessart  deffuncti ,  11.  c.  l  1.  xix  s.  m  d.  Terra  ejus  tenetur  in  manu  comitis  Cla- 
romontensis  pro  deffectu  hominis.  {Ib.) 

S  5o  c.  Viromandia. 

Pro  mutuo  facto  deflfuncto  domino  Alberto  de  Longa  Valle  per  dominum  Pbilippum  de 
Montibus  in  Arragonia,  LXiii  s.  —  Et  Perroto  de  Longa  Valle,  armigero,  xxvni  1.  —  Pro  D 
debito  domini  Nigellœ  Radulphi ,  constabularii  Francise,  H.  c.  xxxix  1.  xiui  s.  — Item, 
ad  Omnes  Sanctos  8g,  pro  adducendo  comitem  Guellse,  vin.  c  1.  Par.  —  Pro  denariis 
traditis  domino  Johanni,  castellano  NigelIsE,  pro  via  apud  Namur,  xxxii  1.  —  Pro  dena- 
riis traditis  Alberto ,  domino  de  Hangesto ,  pro  custodia  Valencenarum  ^,  xn.  xx  I.  —  Et  ad 
Candelosam,  vi.  c  1.  — Pro  comité  Flandriae  Guidone,  pro  quibusdam  conventionibus  e 
matrimonii  quas  non  observavit,  x,  M  1.  quas  habuit  ad  Ascensionem  91.  —  Et  pro  dena- 
riis traditis  gentibus  filiae  su»,  pro  expensis  faciendis  ad  Omnes  Sanctos  9/i,  nu.  xx  1. 
Par.  {Ib.) 

S  5o  d.  [Baiilivia]  Malisconensis. 

Pro  mutuo  facto  Poncio,  domino  [de]  Monte  Lauri,  custodi  civitatis  et  civium  Lugdunen-  f 
sium,  c  1/ Par.  et  v.  c  1.  Tur.  [Ib.) 

$5oe.  [Baiilivia]  Turonensis 

Pro  debito  domini  Sanctae  Maurse,  pro  Savarico,  quondam  vicecomite  Thoarcensi,  milite, 
vu  1.  XV  s.  —  Pro  residuo  emendae  domini  de  Matbeio  Hardoini,  m  1.  [Ib.) 

S  51.  E  computo  ballivorum  Franciae,  anno  1296.  G 

S  5i  a.  CoMPENDiUM.  Pro  toto  redditus,  11.  c,  xxvn  1.  vu  d.  —  Et  pro  roba,  pro  toto,  etc. 

—  Rehcta  Vincentii,  baptisati,  iiii  d.  per  diem,  xxiui  s.  m  d.  —  Baptisati  duo,  xiii  d. 
per  diem,  vu  1;  xix  s.  s.  ix  d.  —  Et  pro  iocagio  domorum  suarum,  pro  toto,  iiii  1.  vii  d, 

S  5i  b.  Perona.  Robertus  de  Pinon,  miles.  —  Joannes  de  Fayaco,  miles. 

§  5i  c-  Ambiant.  Pro  toto  redditus,  xi.  m.  x  i.  —  De  expletis  praepositurarum  Belvacinii ,  H 
pro  toto,  LX  1.  —  De  expletis  praepositiu-arum  Wimegii',  pro  toto,  un.  xx.  vi  I.  xiii  s. 
un  d Summa,  m.  c.  iiii.  xx.  x  1. 

Expensa.  Vicedominus  Pinquigniaci,  pro  tolo,  xvii  1.  x  s.  —  Cereus  beatae  Mariae,  pro 
i.iiii  libris  cerae,  xi  1.  viii  s.  —  Heredes  Droconis  Mala;  Herbae,  pro  medietale,  ad  here- 
ditatem,  xii  1.  —  Aelipdis,  beguina,  xviu  d.  per  septimanam,  xxmi  s.  Par.  —  Baptisati  J 
quinque,  11  s.  x  d.  per  diem,  xix  1.  viii  s.  11  d.  —  Et  pro  Iocagio  domorum  suarum,  pro 

toto,  XXV  s. 

S  5i  d.  Bella  Qoercus.  Pro  toto  rertditus,  ix.  xx.  xvi  1.  xiii  s.  —  De  expletis,  ibidem,  etc. 

—  De  expletis  Foillosa» ,  pro  toto ,  etc. 

Expensa.  Cornes  (?)  Sancti  Pauli,  pro  censu  Bella?  Quercus,  pro  toto,  v  s.  —  Droco  Fal-  K 

conetus,  11  s.  per  diem,  etc.  —  Custos  boscorum,  etc. 
§  5i  e.  DoLLEKDUM.  Pro  toto,  etc.* 
S  5  i  f .  MoNSTROLiuM ,  etc. 
s  5i  g.  Guillelmus  de  Hangesto,  baillivus  Parisiensis. 


I 


Amo  i292,  Johannet  de  Avetnis ,  Hannoniœ  cornes.  Maie  Cangins  prope  Belvacum propeWimegii; 

carcerem  régis   sponie  ingressus  etl ,  donec ,  pronunciula  aliam    autem ,   in   compulo   Ascensionis  1305,   lectionem 

Purlamenli  sententiu,  damnum  Philippo  IV  illalum  resar-  exhihel  (S  58  b). 

cint.  "  Addit  Cangiui  :  Tous  ces  lieux  estoient  du  bailliage 

'  Cod.  maie,  ut  videtur,  Hangelo Valent .  . .  d'Amiens. 
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A  S  5i  h.  Philippus  de  Bello  Manerio,  baillivus  Sylvanectensis. 
S  5i  j,  Galterus  Bardinus,  baillivus  Viromandensis '. 

S  5i  k.  Guiilelmus  de  Hangest,  baillivus  Ambianensis,  de  mala  tolta,  quae  incepta  fuit  ad 
levandum  in  baliivia  Ambianensi  super,  blado,  sale  et  vino  et  aliis  mercaturis,  iili.  c. 
LXXii  1.  —  Bartholomaeus  de  Moiliens,  miles.  .  .  Johannes  de  Coalaincourt,  armiger.  .  . 
B  Emendœ.  Deemenda  domini  Hugonis  de  Bella  Valle,  militis  uiortui,  ad  capiendum  super 
dominum  Bellae  Vallis,  patrem  suum^.  —  Hue  Guedien ,  coilector  centesimae  in  baliivia 
Ambianensi.  —  Feodum  Johannis  de  CalonneS. 
S  5i  1.  Johannes  de  Montigny,  baillivus  Senonensis'.  De  costuma  pontis  Pentium  super 
Yonam,  un.  c  1. 
c  S  5 1  m.  PetruS  Saymel ,  baillivus  Aurelianensis*.  —  Johannes  le  Forsené,  in  baillivia  Aure- 
lianensi.  —  Reginaldus  Mansel,  in  eadem  baillivia.  —  De  roellis  Judaeorum  bailliviae 
Aurelianensis,  xxx  s.  — Johannes  de  Vallibus,  miles,  forestarius  Vitriaci.  — Dominus 
Petrus  de  Chaloto. 
S  5i  n.  Johannes  de  Maria,  baillivus  Bituricensis ^. 
D  §  5i  p.  RobertusMaugerius,  baillivus Turonensis ''.  — Pro  gagiis  duorumbaptisatorum,  etc. 
—  Petrus  Brichardus,  miles,  castellanus  de  Thalamundo.  —  Hugo  de  Thuardo,  miles, 
deputatus  ad  custodiam  portuum  maris. 
S  5i  q.  Guichardus  de  Marziaco,  senescallus  Petragoricensis ^ 

S  5i  r.  Compotus  Henrici  Monachi,  de  expletis  circa  maritima  Picardiae  et  aliis. —  De 
E       wada  capta  super  Anglicos.  —  De  blado  capto  super  eos ,  etc.  —  De  maquerellis  super 
eos  captis.  —  De  grossis  emendis  prœpositurae  Monstrolii ,  etc. 
Sois.  Compotus  magistri  Guillelmi  de  Nogareto ,  judicis  senescalliae  Belli  Cadri. 
S  5i  t.  Dominus  Aubertus  de  Hangesto,  custos  Valencenarum. 
S  5i  u.  Compotus  terrœ  Balgenciaci.  De  feria  sancti  Firmini  in  Octobri,  xx  s. 
F  S  Ôi  V.  Partes  domaniorum  castellaniae  de  Loches.  De  correlagio*  de  Loches,  pro  toto, 
XXIX  s.  {Cang.  I,  p.  3i9.) 

S  52.  E  computo  ballivoram,  de  termino  Omnium  Sanctorum,  anno  i3g6. 

S  5a  a.  Baliivia  Parisiensis. 

Grossae  emendse.  De  emenda  magistri  Johannis  Thiboudi,  quia  succubuit  ad  Parlamentum 
G       in  causa  appellationis  contra  Agnetem  Arrode,  pro  toto,  lx  1.  [Br.  p.  à79.) 
De  Johanne  Rousselli,  subballivo  Pissiaci^.  De  sigillo,  li  s.  vi  d.  [Br,  p.  U81  ) 

S  52  b.  Baliivia  Ambianensis. 

De  Simone  de  Croy,  receptore  balliviae  Ambianensis,  pro  denariis  sibi  traditis,  per  compo- 
tum  magistri  Radulphi  de  Houdencuria  et  Pétri  Bufet,  de  quinquagesima  comitatus 
H      Atrebatensis ,  n.  m.  c  1.  [Br.  p.  UT 6.) 

S  52  c.  Baliivia  Aurelianensis. 

De  Guillelmo  Rebrachien,  pro  denariis  sibi  traditis,  per  ballivum  seu  receptorem  Seno- 
nensem,  pro  operibus  Castri  Novi,  n.  m.  viii.  c  1.  [Br.  p.  Ull .) 

S  53.  E  regesto  Noster. 

j  Campania,  anno  [m.  cc.jxcvi.  Baliivus  Trecensis  etMeldensis  similiter'",  xx  s.  perdiem  [pro 
vadiis].  Et  ad  sanctum  Michaeieni  [anno  m.  ce]  xcvii,  duo  ballivi,  ibidem,  quilibet 
xxs.  (fir. /).  256.) 


'  liem,  apud  Brussel,  annis  laga  et  1296.  De  balii- 
via Viromandensi  htec  paalo  superius  notavit  Cangius  :  Le 
bailliage  de  Vermandois  comprenoit  Laon ,  Vesquemou- 
lin,  Villeneuve-le-Roy,  Mondidier,  Roy  et  Ressons, 
Sainl-Quenlin  et  Ribemont,  Chauny,  Perone,  Bray  et 
Capy  et  Aroèse. 

^  Addit  Cangius  :  Le  bailly  d'Amiens  comptoit  aussi 
de  la  terre  de  Guines. 

^  Idem  occarrit  apad  Brassel,  annis  129a,  1296  et 
1298. 

'  Idem,  apud  Brussel,  anno  1292. 
Idem,  apud  Brussel.  anno  1292. 

'  Brussel,  anno    1292,  Philippe   de  Beaumanoir; 


anno  1296,  Robert  Mauger.  Becentius  Jehan  de  Vau- 
cèles  anno  i3i3  reperiiur.  [Olim,  II,  596.) 

'  Adde  et  Caturcensis.  (Olim ,  Il ,  à^b.)  Mox  occarrit 
circa  annum  1300  Giraudus  Fiole  (  Olim ,  II ,  55 1 ,  553  ) , 
et  anno  i3o7,  P.  de  Monci.  {Olim,  III,  271.) 

'  Correlaginm  in  Glossario  inteipretatar  Cangius  quod- 
dam  prœstationis  genus. 

'  Anno  1296 ,  tabballivia  Pissiacensis  a  prœposito  Pa- 
risiensi  pendebat ;  anno  autem  1253  ibidem  prteeral  baliivus 
(vide  S  16),  quia  Pissiacum,  mortua  regina  Blancha ,  in 
dominium  regium  nuper  reductum  fueral . 

'°  Id  est  unus  baliivus  utriqae  balliviœ  prœfeclus ,  quod 
anno  sequenti  mutatum  fuisse  monet  dodus  Brassel. 
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S  ri4.  E  computo  anni  circiter  1298  '.  A 

S  bà  a.   Recepta  de  baiUivii<t. 

Johannes  de  Roboreto  ,  miles ,  in  recepta  Pa-  Vyermes. 

risiensi^.  Hugo,  episcopus  de  Bethléem'. 

Johannes  de  Tria,  quondam  baillivus  Alver-  Johannes  Ghoisel  et  Johannes  Venator,  mi- 

niae.  lites.  B 

Petrus   de   Chambly     miles,    dominus   de  Guillelmus  de  HangeSto,  thesaurarius. 

$  54  b.  Ad  hercdilatem. 


Dominus  Gotofredus  de  Brabanl. 
Dominus  Herveus  de  Léon. 
Dominus  Hugo  de  Burgundia. 
Dominus  Johannes  de  Seris. 
Heres  domini  Othonis  de  Toucy. 
Helvidis,  filia  et  heres  Gaufridi  de  Sargines. 
Johannes ,   fdius  defuncti  domini  Johannis 

Poncin. 
Heredes  domini  Roberli  Sine  Averio. 
Dominus  Martinus  de  Chambly. 
Jacobus  Laire,  miles. 
Dominus  Fastredus,  filius  et  heres  domini 

Walteri  de  Lignes. 
Dominus  Lancelotus  de  Sanclo  Medardo. 
Hugo  de  Bovilla,  miles. 


Domina  Sancti  Briconis. 

Petronilla ,  relicta  domini  de  Sacro  Caesaris*. 

Humbertus,  delfinus  Viennae.  c 

Johannes,  dominus  de  Ghistellc. 

Hugo  de  Arpillano,  miles. 

Dominus  Ph.  de  Atrebato*. 

Dominus    Guido    de    Nigella ,    marescallus 

Francise.  D 

Johannes  de  Arrablayo,  miles,  senescallus 

Belli  Quadri. 
Theobaldus  de  Cepoy,  miles. 
Petrus  de  Folhoy,  miles. 
Robertus  de  Vavrin,  miles,  dominus  Sancti  e 

Venancii. 


$  54  c.  Ad  vitam. 


Mai^escallus  Campaniae  dominus  Hugo. 
Dominus  Radulfus  de  Gohocuria. 
Dominus  Guido,  frater  comitis  Hannouiae, 

archidiaconus  Leodiensis  ". 
Johannes  de  Audenarde,  miles. 
Johannes  de  Sernesio  \  electus  Redonensis. 
Arnulf'us  de  Huisemale,  miles. 
Hervicus  de  Renés,  miles,   castellanus  Vi- 

triaci. 
Mathildis,  domina  de  Audenarde. 
Johannes  de  Novion ,  miles,  pro  expensis  suis 

in  ncgotio  régis. 
Regina  Maria. 

Domina  Blancha",  amita  Régis. 
Dominus  Alfonsus,  primogenitus  ejusdem 

dominée  Blanchae. 
Guillelmus  de  Calviniaco,  miles,  dominus 

Castri  Radulfi. 
Guillelmus  de  Rabastens,  miles. 
Radulfus  de  Brulhy,  miles. 
Johannes  et  Matha:;us  de  Levis,  milites. 
Guichardus  de  Marzy,  senescallus  Tolosae , 

'   Apud  Cangiaiii .  l.  I,  p.  367. 

'  Has  voces  in  recepta  Parisieiisi  Cangius  addidisse 
nobis  videtar  quia  nomen  Johannis  de  lioboreto,  propter 
(tniitia  ipsi  a  rege  cojicessa,  iti  computo  receplœ  Parisiensis 
inscriptum  erat;  quod  qiiidem  de  qaiiiqne  nomiiiihiis  qute 
projutme  occarrunt  simililer  conjici  potesl.  Deinde  seqiuininr 
Homiii'i  eorum  qtiibus  aimaa  ad  lieredilalcm  (S  54  b)  vel 
ad  vilain  (S  54  c)  soîvebaiitar. 

'  Hugo  de  Cnicis  vel  de  Curlis,  anno  cirviter  iSOO ,  c 
rîpif  excessil. 

'   Càngius  mule  Sacro  Caesare. 

"  Phitippus  de  Atrelialo  anno  1298  mniiiiiis  est 

"  Poslen  episcopus  (JUrajeclensit. 


capitaneus  guerrae  Vasconiensis  post  re- 

cessum  comitis  de  Atrebato  ".  P 

Dominus  Petrus  Flote. 
Simon  de  Meleduno,  miles. 
Pro  una  scallata  rubea  et  uno  marbreto  de 

grana  dalis  cardinali  de  Bituria  '". 
;F,gidius  de  Claigni,  miles.  G 

Guillelmus  de  Piano,  miles. 
Renaudus  de  Domno  Martino,  miles. 
Philippus  de  Galardon,  miles. 
Dalpliinus  de  Mala  Valle,  miles. 
Dominus  Petrus  de  Balleus,  senescallus  Xan-  H 

tonensis. 
Bernardus  de  Canpendu,  miles. 
Bertrandus,  vicecomcs  Laulricensis 
Guillelmus  de  Canaberiis,  miles. 
Bouchardus  de  Gazerano,  miles.  1 

Johannes  de  Barris,  miles. 
Dominus  Mathœus  de  Tria. 
Balduinus  de  Calvo  Monte. 
Guido  de  Castenaio,  miles". 


'  Cod.  maie  Samesio  pro  Sernesio  sive  Sernois  ;  is 
anno  1298  eleclus  esl. 

'  Blancha,  Ludovici  IX  filia,  Fernando  de  la  Gerda 
nupta. 

'  Robertus  II ,  Atrebatensis  cornes,  anno  1297  Vasco- 
niam  liquit,  ubi  hacteniu  contra  Vascones  et  Anglos  pugna- 
oerat. 

"  Id  est  Simoni  de  Bello  Loco,  vUm  Biluricensi  ar- 
rhiepiscnpo,  postea  cardinali  episcupo  Penestrino,  quem 
anno  l'29'7  [rectius  fort.  i'i^8)  evivis  excessisse  ferunt. 

"  Daas  prmtercn  mentioncs  adrerste  mcmbranœ  inscriplas 
addii  eo  loco  Cangiiis  .  De  linalione  !<e(i  lallia  .ludeeomin: 
de  roetli»  .iiuia^oi  um. 


AB  ANNO  M.  ce.  XXVII  AD  AINTNUM  M.  CGC.  XXVI. 
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A  S  55.  Extrait  du  compte  en  roullcau  des  bailliages  de  France,  du  terme  de  l'Ascension  1298. 

S  55  a.   Praeposilura  Parisiensis. 

Praepositus  Parisiensis  Guillelmus  Thiboust',  pro  vadiis  suis,  xvi  s.  per  diem,  ix.  xx  1. 
XLViii  s.  [Gaign.  p.  121.) 

S  55  b.  BailiivLa  Silvanectensis. 

B  Johannes  de  Maria,  baillivus  Silvanectensis ^,  pro  gagiis,  pro  duobus  terminis,  ix.  xx  1. 
XLVIII  S.  {Ib.) 

s  55  c.  Baillivia  Viromandensis. 

Guillelmus  de  Hangesto,  pro  vadiis  suis,  pro  termino  Candelosae  97  usque  ad  sanctuni 
JohanneiTi,  cviii  l.  {Ib.) 

G  S  55  d.  Baillivia  Ambianensis. 

Oudardus  de  Craniailles ',  miles,  pro  gagiis,  pro  duobus  terminis,  ix.  xx.  u  1.  vni  s.  [Ib.) 

S  55  e.  Baillivia  Senonensis. 

Johannes  de  Montigniaco ,  pro  gagiis  per  bailiiviam  et  residentia  parlamenti,  m.  c.  xxxiii  1. 
VI  s.  VIII  d.  [Ib.) 
Q  i  bb  f.  Baillivia  Aurelianensis. 

Simon  de  Montigniaco*,  pro  gagiis  suis,  xx  s.  per  diem,  ix.  xx.  1   \lvhi  s.  [Ib.) 

S  55  g.  Baillivia  Matisconensis. 

Girardus  FJote,  miles,  pro  gagiis,  a  festo  beati  Mathiae,  apostoli,  anno  1296,  ad  festum 
beali  Johannis  subsequentis  (pro  quolibet  die,  xxvii  s.  ini  d.),  viii.  xx.  iiii  1.  —  Item, 
E       pro  gagiis,  a  festo  sancti  Johannis  1296  ad  festum  Nativitatis beati  Johannis  Baptistœ  1  298, 
pro  duobus  annis,  viii.  cl.  —  Pro  cremento,  pro  guerra,  11.  c  \.  [Ib.) 

S  55  h.  Baillivia  Bîturicensis. 

Robertus  Manger^,  baillivus.  pro  gagiis [Ib.) 

S  55  j.  Baillivia  Turonensis. 

F  Johannes  Parmentarius  *,  baillivus,  pro  gagiis  suis,  pro  xi.  xx.  viii  diebus,  xi.  xx.  viii  1.  [Ib.) 

S  56.  E  computo  ballivi  Aurelianensis,  de  termino  Omnium  Sanctorum,  anno  1298. 

De  apibus  iiivenlis  apud  Lorriacum,  m  s.^  [Br.  p.  ^68.) 

î  bl.  Extrait  d'un  rôle  intitulé  :  Nomina  militum  Fiandriae  et  summa  soluta  eisdent 

de  termino  Ascensionis  iSoS"". 

G  Dominus  Helinusde  Vaisières,  miled.  190I.       Dominus  Hugo  Guillart^. 
Johannes,  dominus  de  Guistella,  lioo.  1.  etc.       Dominus  Hellinus  de  Ghinson. 

'  Idem    anno    1299,   lenipore   Quadragesimap, ,    el  «  Auguste  était  le  haut  seigneur  immédiat  avant  ses  con- 

nnno  i3oi  niensc  Decembri.  [Cf.  Brussel  et  Olim,  II.)  «quêtes  de  l'an  laoa,  produisirent  de  temps  à  autre 

Huic  anteeiint  apud  Brussel,  anno  1296,  Jean  de  Saint  «dans  le  cours  du  xiii*  siècle  : 

Léonard  ;  anno  ,297    Robert  Maùgier.  Sed  eodem  anno  ^  ^^^^^^^  ^^^^^  ^^  ,^  ^^^^^  ^^  ^^^  .^^^  ^^  ^^^^^^ 

72^6  e(!am  renerv/itr  Adam  Halali    0/(m,  11,  007);  ouo;                      r-    1.      /  ,  1  r. 

,.,.',...  jii    1  «En  lannée  1202 3a,ooo  1.  Par. 

.,    „    ,  .  ^     I         n         •  «hn  lannée  12 17 io.ooo 

'  bodem  munere  jnuctus  est  anno  i2CfD,  jeun  ranp.lier  «En  l'annëe  1284..                        5.3  000 

(uiV/e  Bru.tse/),  e<  anle  annum  i3oo  Guillelmus  de  Han-"  «En  l'année  1206 56, 000 

geslo.  (  0/im,  m,  58. )  «En  l'année  1 265 64, 000 

'  Idem  anno  J396  occurrit  apud  Brussel,  qai  repenl  «En  l'année  1277 52,000 

anno  1Q98  Pierre  de  Hangest.      '  «En  l'année  1298 Sg.ooo» 

Idem,  apud  Binssel,  anno  4296.  Teste  eodem  Brussel  korum  vectigabam  siinima  anno  1277 

'  Brussel,  anno  1296,  Jean  de  Trie.  decreverat,  qnia  Margarita,  beati  Ludov'wi  vidixa  conjux, 

"  Brussel,  anno  1298,  Jaqutlin  Troussel.  tune  possidebat  Pontisaram,  Mellentum,  Vernonem,  Slam- 

'   Anl?quam  adswculum  xiv  accedamas,  operœ  preliam  pas,  Ferilalem  Alesiœ,  Dordanum  et  Corholium. 

est  hic  rcddere  ea  qaœ  de  summa  vectiqaliam  in  praiposilaris  "  Apud  Cangiam,  t.  II,  fol.  7 1 . 

Franciœ  sœculo  xiii  perceptorum  retuUt  doclissimus  Brus-  "  Minime  dabium  est  qain  hos  milites  annuis  solutis  sibi 

.ïfZ:  <ilJ  ne  me  reste  plus  qu'à  donner  ici  le  montant  total  obstrictos  haberet  Philippas  IV  :  summam  autem  pecuniœ 

«de  to  qne  les  scuk's  prévôtés  de  France,  c'est-à-dire  Ihujoni  Guillart  el  iis  qui  sequi^nlur  solatam  Canqius  non 

•'  celles  situées  dans  les  provinces  dont  le  roi  Philippe  notnvit,  neque  ommam.  nomina  bene  leqisse  videtur. 
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Dominus  Bernardus  de  Colompna. 

Dominus  Joliannes  de  Zoutenay. 

Dominus  de  Hondecote. 

Dominus  Guido  de  Bosco. 

Maria  domina  de  Cussell.  .  . 

Dominus  Petrus  du  Mes. 

Dominus  .lohannes  de  Hangesto. 

Dominus  Galterus  ie  Rone[?] 

Dominus  Johannes  de  Haverqiierques. 

Dominus  Rogerus  de  Pesques. 

Dominus  Ro.  de  Halercoin  ^ 

Dominus  Henricus  de  Zotenay. 

Dominus  Baldoinus  Ruffin. 

Dominus  Philippus  de  Guistelle. 

Dominus  Issenghien. 

Dominus  Balduinus  de  le  Planque. 

Dominus  Rogerus  junior  d'Isseghuien. 

Dominus  Balduiims  de  Dutzelle, 

Dominus  Aymericus  de  Nova  Villa. 

Dominus  Johannes  de  Pesmes. 

Dominus  Guillelmus,  ejus  frater. 

Dominus  .lohannes  d'Essine. 

Dominus  Johannes  de  le  Planque. 

Dominus  Walterus  de  Guistella. 

Dominus  Bernardus  d'Auberbus. 

Dominus  Johannes  de  Courts. 

Dominus  Simon  Louardi. 

Dominus  Gossuinus  de  Sancto  Albino. 

Dominus  Galterus  de  Vomes. 

Dominus  Johannes  Louardi. 

Dominus  Anselmus  de  Acromonte ,  advoca- 

tus  de  Tornaco. 
Dominus  Otho  Bruni. 
Dominus  Guillelmus  de  Zotenay. 
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Dominus  Isorie  de  Pesn ...  a 

Dominus  Karreu  de  Brolio. 

Dominus  Johannes  de  Zinzeliis. 

Dominus  Johannes  de  Wames. 

Dominus  Aleelmus  de  Brequi. 

Domina  de  Landas.  b 

Dominus  Johannes  de  Poêle. 

Dominus  Johannes  Platel. 

Dominus  Guizelinus  Kief. 

Dominus  Gilebertus  Dorez. 

Dominus  Nicolaus  de  le  Bourre.  c 

Dominus  Meslinus  de  Biaussart. 

Dominus  Anselmus  de  Acromonte. 

Dominus  Johannes  du  Brueil. 

Galterus,  castellanus  de  Duaco. 

Dominus  Johannes  de  Hasebreuc,  de  novo  D 

factus  miles. 
Rellcla  Henrici  de  Hasebreuc  Aeiipdis. 
Yda,  soror  domini  Henrici. 
Dominus  Roberlus  de  Bambele,  de  novo 

miles.  E 

Dominus  Balduinus  de  Mota. 
Dominus  Gerardus  Maine ,  de  novo  miles. 
Dominus  Johannes  Drinkan. 
Dominus  Guiselinus  de  le  Poule. 
Dominus  Michael  le  Maucre.  F 

Dominus  Guillelmus  Platiau. 
Dominus  Daniel  de  Ghuines,  de  novo  miles. 
Dominus  Galterus  de  Tetinghien,  de  novo 

miles. 
Wistachia,  domina  de  MorbcSque,  vidua.     G 
Dominus  Robertus  de  Sancto  Venantio. 
Dominus  Helinus  de  Waisiers,  miles '^. 


S  58.  E  computo  ballivorum  Franciae,  de  termino  Ascensionis  i3o5. 

S  58  a.  [Praepositus  Parisiensis'],  de  busta  CaSlelleti.. .  —  De  chantelagio,  pro  eodem*... 

—  Johanna,  baptisata,  pro  tertio  vadiorum,  de  vni  d.  per  diem,  etc. 
Johannes  de  Chambly,  miles,  castellanus  Vallig  Pendentis*. 
§  58  b.  Amiens.  De  explectis  praepositurarum  Belvacinii —  De  explectis  pra;positura- 

rum''  Vimegii,  etc. 
S  58  c.  Guillelmus  Thyboud,  baillivus  Silvanectensis  ^  —  Dominus  Johannes  de  Haven- 

court.  —  Pro  lupis  et  lupellis  captis  per  bailliviam,  l  s. 
Dominus  Guido  de  Domna  Petra.  comes  Flandriœ;  dominus  Robertus,  dominus  Guillelmus 

et  dominus  Guido,  ejus  hberi. 
Dominus  Johannes  de  Voise,  miles  domini  régis.  Radulfus  Bouel  et  Guillelmus  de  Patay, 

milites  régis.  Guillelmus  de  Flavencourt,  miles  régis. 
Nicolaus  et  Henricus  de  Champigniaco,  milites. 
S  58  d.  Johannes  de  WaiSSy,  miles,  baillivus  Viromandia;.  — Rellcta  domini  Pétri  de  Ri- 

becourt,  militis,  nunc  uxor  dominl  Johannis  de  Salri,  mililis. 
Michael  de  Lignes,  miles. 


'    Vel  Hnlercom. 

'  Nomma  scutiferorum  a  se  constilto  om.itsaJa.isse  monet 
Caiifjius. 

'■  Paalo  inferitts  scripsit  Cangius  ■  PelruR  de  Dyci, 
prxposilU!*  Parisiensis  ;  eumdem  reperit  Brussel  en  la 
Mi  Carcsmc  i3o4.  Prias  aatem  occurrerant  ei,  en  juin 
i3o3,  Guillaume  de  Hangest;  en  janvier  i3o3  et  en 
septembre  i3o4.  Pierre  le  Jnraeaulx. 

'  Id  est  pro  tertio. 

'  Afldil  Cangius  près  Bcaiimont  et  Asnières. 

'   Hicc  eo  loco  Cangius  :  •  Il  n'y  a  que  ces  deux  pré- 


«  vostez.  Les  autres  font  comptes  à  part,  et  partout  ail- 
«  leurs  dans  les  autres  comptes.  •  Non  aatem  duas  tantam 
sed  plures  pnspositaras  ibi  nolatas  fuisse  arbilramur.  Ulii 
enim  scripsit  Cangius  praeposit.  .  .  Belvacinii  et  praepo- 
sit.  .  .  Vimegii,  non  prœposituram  Belvacinii  vel  Vimegii 
nomine  diclam ,  sed  prccposilarw  in  Behacinio  vel  Vimegio 
silas  interpretumar.  {Cf.  S  [)!  c.) 

'  Paalo  injerius  scripsit  Cangius  :  G.  Tliyboudi,  quon- 
dam  Ambianensis,  nunc  Silvanectensis  baillivus.  Pott 
quem  occurrit  anno  i3ii,  Roberlus  de  Villa  Nova. 
(Olim.  in,8oi.) 
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A  §  58  e.  Dionysius  de  Albigniaco,  iiiiles,  baillivus  Ambianensis '.  Recepta  de  exitibus  terrae 

de  Houdaing  f'orefactaî,  quae  quondam  fuerat  castellani  de  Gandavo,  deductis  vi.  c  li- 

bratis  terrae  quas  rex  haireditarie  dédit  et  assignari  fecit  domino  Theobaldo  de  Cepoy, 

militi ,  pro  residuo  dictœ  terrae  - 

Harphinus  d'Ailly,  miles. 
B  Henricus  de  Mont.  .  .  nepos  Joannis  Monachl,  cardinalis\ 
S  58  f.  Joannes  de  Veriis,  bailli  vus  Senonensis. 
S  58  g.  Simon  de  Montigniaco,  baillivus  Aurelianensis. 

S  58  h.  Guillehnus  de  Arceiis,  miles,  dominiis  Piseii,  custos  balliviae  Matisconensis. 
S  58  j.  Hugo  Guhoaudus,  baillivus  Bituricensis. 
c  S  58  k.  Guiardus  de  Porta,  baillivus  Turoiiensis.    —  De  subventionibus  quas  receperal 
ante  adventum  inquisitorum  in  baillivia  Matisconensi. 

.S  58  1.   Parles  inquestarum. 

Pro  expensis  auditionis  testium  in  facienda  inquesta  contra  abbatem  Sancti  Quintini  *  super 

aita  justitia  de  Ghantemele. 
D  A  Maey,  pour  aler  au  bailly  d'Amiens,  pour  faire  saisir  la  terre  au  seigneur  de  Poix. 
Compotus  magistri  ^gidii  de  Remino,  pro  viagio  quod  fecit  apud  Tholosam,  anno  i3oi , 

cum  vicedomino  Ambianensi  et  archidiacono  Algiae  in  ecclesia  Lexoviensi,  pro  negotio 

inquestarum. 
Guillelmus  de  Plaisano,  miles  donuni  régis. 
E  Radulfus  Roiel  et  Guillelmus  de  Patay,  milites. 
Compotus  Johannis  de  Montigny,  de  viagio  Belvacensi  facto  pro  discordia  villse  et  epi- 

scopi,  anno  i  3o5. 
Johannes  de  Voise,  miles.  [Cang.  I,  p.  356.) 

S  59.  E  coniputo  ballivorum  Franciae,  de  termiiio  Asceasiouis  i3o6*. 

F  S  59  a.  Paris ^   Comes  Sancti  Pauli,  pro  buticularia  Pontisarae.  —  Guillelmus  Brilo,  con- 
versus,  filiolus  régis.  —  Frater  Nicolaus,  quondam  conl'essor  régis. 
S  59  b.  CoRBOLiUM.  Dominus  Mathaeus  de  Rou\  miles.  — Dominus  Guillelmus  Poulain,  milefl 
régis.  —  Domina  Anastasia,  filia  domini  Guidonisde  Monté  Forti.  — Dominus  Jobannes 
de  Sancto  Germano. 
G  S  59  c.  Calvcs  Mons.  Guillelmus  de  Flava  Curia,  miles. 
S  59  d.  Beacjmont.  Johannes  de  Cbambliaco,  miles,  castellanus  Vallis  Pendentis. 
§  59  e.  CoMPiÈGNE.  Harpinus  de  Arguerio,  miles. 
$  59  f.  PiERHEFONS.  Emcricus  de  Gays,  miles. 

S  59  g.  MoNDiDiER.  Hères  ^gidii  de  Compendio,  pro  excambio  de  terra  de  Miramonte  *, 
H        LX  I. 
S  59.  h.  RoYA.  yEgidius  de  Hangesto,  miles. 

S  Ô9  j.  Ambiancm '.  Expensa.  Mathildis  de  Greseques,  domina  de  Pinkegny,  pro  dote  sua 
quam  habebat  in  terra  de  Roseto  in  Teraschia.  quae  terra  dicitur  esse  régis  post  mortem 
domini  Arnulfi  d'Audenarde,  pro  duobus  tertiis,  11.  g.  x  1.  vm  s.  vîu  d.  etc.  — Bapti- 
J       satus  unus,  vi  d.  par  diem,  lxiii  s.  —  Et  pro  locagio,  etc. 
8  59  k.  Beauquesne.  De  expletis  Follen 
S  59  1.  Senones  '".  Conversi  et  baptisati. 
S  59  m.  NoviLLA  ".  Robertus  de  Gandovillari ,  miles,  castellanus  ibidem. 


'  Ejusdem  baltivi  mentio  paulo  superius  occurrit  (S  58  b), 
quia  Cangius  ista  excerpta  non  optime  disposait. 

*  Addit  Canijias  :  «  Houvelin  et  Dievast  estoieut  des 
•  dépendances  de  la  dite  terre.  »  Sed  pro  Diexa^l  fartasse 
legendum  Dieval  (canton  de  Heuchain,  Pas-de-Calais) 
haud  procul  ab  Houdain  (arrondissement  de  Béthune). 

'  Sanctoruiu  Maiccllini  et  Pétri  presbyler  cardinalis, 
Bonifacii  VIII  anno  i.3oa  legatus. 

'   Cangius  maie,  ut  videtur,  Sancii  Quinlii. 

"  Apud  Cangium,  t.  I,  p.  35 1. 

°  Addit  paulo  injerius  Cangius  .  Frennin  de  Quoque- 
rel ,  praeposilus  Parisiensis.  Is  apud  Brassel  anno  1 3o8 
occurrit;  anno  autem  sequenli,  in  octavis  Paschœ,  prœpo- 
sttaree  Parisiensijam  non  prœerat.  {Olim,  III,  SSy.)  Deinde 
reperiuntur  annis  1 3  lo  et  1 3 1 1 ,  Jean  Ploiebaut  ou  Ploie- 
branche;  circa  annum  i3i8,  Henricus  Taperel.  {Cf. 
Brussel  et  OUm ,  III.) 

'  Cangius,  Deron. 


'  Addit  eo  loco  Cangius  :  Miramont  est  en  V'ermandois. 

'■'  Addit  paulo  injerius  Cangius  :  Dionysiii.i  de  Albi- 
gniaco, baillivus  Ambianensis.  Ejusdem  rationis  aduersm 
membrane)  h«c  inscripta  eranl  :  fartes  malbfactorosi. 
Pro  tribus  exploratoribus  pro  domino  Roberto  de  Ber- 
nieules,  milite  bannito  quserendo,  lx  s.  —  Pro  dotno 
Johannis  d'Annot,  bannili,  coraburenda.  Recentius  inter 
bullivos  Amblanenses  orcurrunt  :  Huo  de  P^ullanis,  anno 
i3io  {Olim,  m,  578);  Robertus  de  Villa  Nova,  ante 
annuni  i3i3  {th.  p.  816);  Lconardus  Sicci,  anuii  i3i4 
et  i3i5.  {Ib.  p.  983.) 

'"  Addit  alibi  Cangius  :  Guillelmus  de  Hangesto,  bail- 
livus Senonensis.  Addendi  sunt  duo  qui  tempore  incerlo 
occurrant  :  Robertus  de  Villa  Nova,  ante  annum  1317 
{Olim,  lil,  iioa);  Johannes  de  Veres,  ante  annum 
1318.  {Ib.  lUb.) 

"  Novillam  haud  procul  ab  Aurelanis  sitam  esse  monet 
Cangius. 
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§  69  n.  Guillelmus  Tyboudus,  baillivus  Sylvanectensis  '.  a 

S  69  p.  Johannes  de  Vaissi^,  miles,  baillivus  Viromandensis. 

8  69  q.  Simon  de  Montigniaco ,  baillivus  Aurelianensis. 

S  59  r.  Guillerraus  de  Axceiis,  miles,  dominus  Pisei,  custos  bailliviœ  Malisconensis \ 

S  69  s.  Guiardus  de  Porta,  baillivus  Turonensis. 

8  69  t.  Compotus  Hugonis  Goaudi,  baillivi  Bituricensis ,  etc.  — Vendœ  forestarum  et  do-  b 
mania  Bituricensia,  etc.  —  Domania  régis,  etc.  —  Exoidunum,  etc.  —  Sigilla  et  scrip- 
turae,  etc.  —  Rachata,  etc.  —  Emend/E  per  inquisitores.  De  Petro  de  Cancella  nunc 
defuncto,  iiii  1.  —  De  Johanne,  etc.  —  De  denariis  captis  super  rcgem  in  compoto  As- 
censionis  1 3o/i,  qui  debebantur  régi  de  tempore  Roberti  Maugerii  vel  Jobannis  de  Malla, 
quondam  baillivorum  Bituricensium,  etc.  —  De  subventione  focorum  pro  exercitu  c 
Flandriae,  anno  i3o/i,  a  personis  nobilibus  et  ignobilibus  exigi  ordinata,  vu  c  Li  1.  — 
De  comité  Nivernensi,  de  eadem  subventione,  pro  quinto  terrae  suœ,  xvi.  c.  1.  —  De 
mortalia  uxoris  Thibaudi  Burgundi,  deducto  jure  praepositi.  — «EMENDiï:.  Expieta  bail- 
livi ae. 

8  69  u.  Compotus  terrae  Balgiacensis ,  etc.  De  muagio  ibi,  xii  d.  d 

8  59  V.  Johannes  de  Alneto,  miles,  senescallus  Carcassonensis *. 

8  5g   X.  Compotus  domini  Pétri   de   Bella  Perlica,   de  viagio   ad   papam ,   Burdegalas, 
anno  i3o5. 

Compotus  domini  Milonis  de  Noeriis,  marescalli  Franciœ,  anno  i3o5. 

Expensae  pro  viagio  Belvacensi  cum  constabulario,  pro  discordia  episcopi  et  burgensium  e 
villae,  videlicet  a  vigilia  Trinitatis,  etc. 

8  59  y.  Guillelmus  Courleheuse,  baillivus  Gisortii. 

8  69  z.  Henricus  de  Ri,  baillivus  Constantiensis *. 

8  69  aa.  Guillelmus  de  Nogareto,  miles. 


'  In  eadem  hallivia  notavit  alibi  Cangius  ■  Partes  lupo- 
rum  fcaptorum,  xv  1. 

'  Vel  de  Voyssi  [Olim,  III,  199);  ibidem  (p.  8a a) 
occurrit,  ante  annum  i3i3,  Petrus  le  Jumeaux. 

'  Addit  paalo  infertas  Cangius  :  Parles  denariorum 
de  expletis  per  inquisitores,  etc.  Pro  enienda  in  qua 
condcmnatus  fuit  per  inquisitores.  .  . 

*  Prias  apaA  Brusscl  occarrit  Philippe  des  Monts  , 
annu  laSa.  Haie  addendi  sunt  duo  qui  lempore  incerto 
senescalliœ  Carcassonensi  prœfuernnt  :  Simon  Brise-Teste, 
ante  annum  i3o8;  Aymcricus  de  Croso,  ante  annum 
i3i6.  {Olim,  III.  3i3  et  1069.) 

*  De  ballivis  el  senescallis  nonnulla  hic  adjiciemus  qiue 
fragmentis  superius  edilis  opportune  accèdent;   hoc  aatem 

supplementam  exccrplum  est  e  tribus  libris  quorum  auclo- 
ritute  islo  in  argumenta  jam  usi  siimus.  (i°  Brussel.  Usage 
général  des  fiefs;  1°  Olim,  3'  Table  chronologique  des  di- 
plômes. ) 

SÉNÉCHAUX  d'Agen  :  Anno  1393,  Raymundus  de 
Campana  (Olim,  II,  12);  ante  1399,  Joliannes  de  Ma- 
nagliers.  (Olim,  III,  35.) 

Bailli  d'Angbrs  et  du  Mans;  Anno  •a39,  Geoffroi 
Payen  (Brasse!).  Balliviis  Andegavensi  et  Cenomanensi 
haclenus  prœ fuisse  ballivum  Turonensem  monet  doctissimus 
Brussel. 

Baillis  d'Arbas:  Annis  laoa  et  1317,  Nevelon  d'Ar- 
ras,  mareschal  de  France;  annis  1337,  isSi  et  i334. 
Pierre  Tristan;  annis  ia36,  1387  el  i33q,  Simon  de 
Villars  ou  Villers.  (Brussel.) 

Baillis  d'Auvergne  :  Anno  1239,  Amauri  de  Cour- 
celles-,  anno  1377,  Henri  de  Gaudonvilars ,  chevalier. 
(Brussel.) 

Baillis  des  MontagnbS  d'Auvergne  :  Anuo  1377, 
Petrus  de  Villa  Migon  Olim ,  II ,  89)  ;  ante  1 3 1  a ,  Guil- 
lelmus de  Achillosis.  (Olim,  III.  81  1.) 

SÉNÉcnAux  de  Bbaucaire  :  Anno  1339,  Pere^riuus 
Latimerius  (  Table  chron.  V,  36o) ,  annis  1 243 .  i'ul^Q 
et  ia5o,  Odardiis  de  Villaribus  (Table  chron  VI,  43, 
178  et  197);  anno  i255,  Guillelmu.s  de  Anthonino 
(ib.  360);  annis  1368  et  13^9,  Gaufridus  de  Boiiohei- 
roiis  (16.  33/i  et  34i);  ante  1366,  Arnulplius  de  Guria 
F'eraudi  (Otim.  I,6r>i  );  annis  1366  et  1367,  Ernulplius 
d«  Curia  Feraudi  (Olim,  I,  333  et  373);  anno  1369, 
Philippus  de  Salicc  Bernardi  (Table  chron.  VI,  S^g); 
anno  1383,  Guillaume  de  Pontchevront ,  chevalier 
iBrussel);  anno  i3o8,  Jordanus  de  Insula  (Olim,  III, 


3iia);  régnante  Philippe  IV,  Robertus  de  Ocrea  (16. 
11 35);  anie  i3i8,  Petrus  de  Macherino  (ib,  131 5). 
Meminerit  lector  Belli  Quadri  senescallos  Nemausensi  quo- 
qtie  senescalliœ  plerumque  prœfiùsse. 

Baillis  de  Chartres  :  Annis  1 388  et  1 389 ,  .lean  de 
Chevrruse;  anno  1393,  Pierre  Sayrael.  (Brussel.) 

Baii.lis  de  Chaumont  :  Anno  i348,  Etienne  de  la 
Ferté-sur-Aube;  circa  1383,  Guillaume  du  Ch&telet: 
anno  1384<  Jean  do  Champ -Rupin  (Brussel);  annis 
1387,  1308,  1389  el  1390,  Guillelmus  de  Hangesto. 
(Brussel  et  Olim,  H,  309.) 

Sénéchal  de  Lyon  :  Régnante  Ludovico  X,  Johannes 
de  Macherino.  (Ohm,  III,  ii34.) 

Sénéchaux  de  Poitou  :  Anno  1373,  Maihseus  de 
Sanclo  Venantio  (Olim,  I,  4o3);  anno  1378,  Herber- 
tu»  de  Capella  (Olim,  II,  138);  anle  1393,  Petrus  de 
Blanasco,  Lemovicensi  senescalliîe  simul  praefectus  (16. 
3Gi):  anle  i3oo,  Johannes  de  Sanclo  Dyonisio  (Olim, 
III,  53);  anno  i3o9,  Petrus  de  Villa  Bloain.  (/6.  467.) 

SÉNÉCHAUX  DE  LA  RoCHELLE  OU  d'AuNIS  :  AnnO  1337, 

Thomas  du  Blazon  ;  anni.s  ia3i,  i334,  i236,  13376! 
1  zSu ,  Hardoin  de  Milli  (  Brussel) ,  sive  forlasse  de  Mailli. 
(Cf.  tomum  noslrum  XXI ,  p.  3  58  k  el  360  A.) 

Baillis  de  Saint-Omer  et  d'Aire  :  Anno  1327,  St. 
Scanc.  (id  est,  nisi  fallimur,  Stephanus  Scancio);  annis 
i33i  et  I33ji,  Pierre  Tristand;  anno  1336,  Simon  de 
Villars.  (Brussel.) 

Sénéchal  de  Saintes  :  Anno  1 388 ,  Philippus  de  Bello 
Manerio.  (Olim,  II,  377.) 

Sénéchal  de  Toulouse  :  Régnante  Phdippo  III,  Eus- 
tachius  de  Bello  Marcliesio.  (Olim,  II.  383.) 

Baillis  de  Troies,Meaux  et  Provins  :  Anno  1364. 
Jean  de  Brienne;  annis  138^  el  1286,  Gnillauiue  Dale- 
menl;  anno  1387,  Jean  de  Villeblovain  (Brussel);  ante 
1399,  P.  Saimel.  (Olim,  III,  8.) 

Baillis  de  Vitri  :  Circa  1 383,  Hugues  de  Chaumont; 
anno  1384,  Jean  de  Villeblovain;  anno  i285,  Hugues 
de  Chaumont;  anno  1386  vel  1387,  Pierre  Saymel 
(Brussel);  anle  i3i3,  Guillelmus  de  Chaudeneyo. 
(0?im,  III,  765.) 

Animadverlet  erudilus  lector  quorumdam  ballivorum  no- 
mina  m  balUoiis  Calvi  Monlis ,  Trecarum  et  Vitriaci  a  doc- 
lissimo  viro  Brussel  relata  fuisse  aille  matrimoniam ,  anno 
i'28à ,  inter  Hulippum  IV  el  Johanuam  de  Navarne,  Cam- 
pamœ  heredem,  contractum  :  illi  autem  ballivi  inter  regiot 
ministros  non  numerandi  sont. 
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A  Expensa.  Domino  comili  Boloniae,  de  mandate  régis,  pro  gentibus  armorum  quos  duxit 
iu  exercitum  FlandricB,  anuo   i3o4- 
Giiillelmus  de  Plaisiano,  miles. 
Guillelmus  de  Varenis,  miles, 
ytgidius  Aycelini,  miles,  pro  vadiis  exercilus  Flandriae  apud  Peronam. 

6  J  60.  Extrait  d'un  roolle  intitulé  :  Istae  lilterw  tradila:  (uerunt  domino  Stéphane  de  Mornaio,  canceliario 
domiui  régis,  ex  parte  doinini  Pétri  de  Stampis,  apud  Sauctum  Mandetum  juxta  nemus  Vincennarum, 
post  dorniitionem,  per  Petrum  Tristan,  faniulum  dicti  domini  Pétri,  anno  quinto  decimo,  die  Vene- 
ris"  anle  feslum  beati  Barnaba^  apostoii,  in  quodam  scrinulo  aibo  de  fago  '.  •  6  junii  i3i5. 

Litterae  domini  Johannis  de  Cabilone,  comitis  Montis  Beliardi  ^,  et  plurium  aliorum  de  Bur-  '  Renaldi. 
c       gundia,  quibus  promittunt  intrare  in  fidem  et  homagium  ligium  domini  régis,  et  de 
pluribus  aliis. 
Item,  litterae  R.  comitis  Montis  Beliardi,  de  homagio  suo  ligio,  facto  domino  nostro  régi, 

et  de  aliis. 
Litterae  Johannis  de  Burgimdia,  militis,  de  bomagio  ligio  facto  domino  régi,  et  de  6o  li- 
D       bratis  lerrœ  tenendis  perpetuo  ab  ipso  domino  rege  et  suis  successoribus  in  feodmn  et 
bomagium  ligium. 
Lilteraî  domini  Johannis  de  Monte  Falcone^,  militis,  de  homagio  suo  facto  domino  régi,  etc. 
Litterae  plurium  nobilium  comitatus  Burgundiae  super  conventionibus  habitis  cum  domino 
rege,  ratione  guerrae  factae  in  diclo  comitatu. 
E  Litterae  Pétri  domini  de  Mornay,  Johannis  de  Vienna,  domini  de  Mirebeaut,  et  plurium 
aliorum  nobilium  de  Burgundia,  de  tenenda  ordinatione  domini  régis. 
Litterae  Gerardi  d'Argueil',  militis,  quibus  promittit  intrare  in  homagium  ligium  domini 

régis  juxta  ipsius  ordinationem. 
Litterae  Johannis  de  Vienna,  domini  de  Mirebeaut*,  quibus  promittit  facere  fidem  et  ligium 
F       liomagium  domino  nostro  régi. 
Litterae  Stephani,  domini  d'Oisseler^,  quibus  intrare  promittit  in  ligium  homagium  domini 

nostri  régis,  secundum  ipsius  ordinationem. 
Litterae  comitis®  de  Monte  Beliardo,  de  intrando  in  homagium  domini  régis,  etc. 
Litterae  Pétri,  domini  de  Mornay,  de  intrando  in  homagium  ligium  domini  régis. 
G  Litterae  Stephani  d'Oysseler,  domini  Villae  Novae,  quibus  promittit  facere  fidem  et  boma- 
gium ligium,  etc. 
Litterae  .Johannis  de  Cabilone,  comitis  Montis  Beliardi  et  aliorum  plurium  de  comitatu  Bur- 
gundiae, de  stando  volimtati  et  ordinationi  domini  régis  de  feodis  et  homagiis  ad  quae 
sibi  teneutur. 
H  Litterae  Galteri  de  Monte  Falcone,  de  homagio  suo  ligio  facto  domino  régi. 

Litterae  Imberti,  domini  Clarae  Vallis^,  de  bomagio  suo  facto  domino  nostro  régi,  et  de 

j  G  libratis  terrae  tenendis  a  domino  nostro  praedicto. 
Litterae  Johannis  de  Faucoignie',  militis,  de  homagio  facto  domino  régi. 
Litterae  domiui  Johannis  de  Cabilone,  de  homagio  suo  ligio  facto  domino  nostro  régi,  et 
J       de  domo  de  ln.sula  .super  Brenam"  tenenda  perpetuo  a  domino  rege  et  suis  heredibus. 
Litterae  Jobannis  de  Jou,  armigeri,  de  homagio  suo  ligio  facto  domino  nostro  régi,  et  de 
3o  libratis  terrae,  quas  tenebat  ante  in  franco  allodio,  tenendis  de  cœtero  ab  ipso  do- 
mino rege. 
Litterae  Odonis ,  domini  de  Monte  Ferrando'",  super  homagio  suo  ligio  facto  domino  régi. 
K  Litterae  de  homagio  Giiillclmi  de  Coudray,  militis,  facto  domino  régi  occasione  guerrae 
Burgundiae,  et  de  lo  libratis  [terrae]  tenendis  a  domino  rege  praedicto,  quas  antea  te- 
nebat in  franco  allodio. 
Litterae  de  applegianiento  ordinationis  et  conventionum  quas  habuerunt  cum  domino  rege 
Johannes  de  Cabilone,  R.  cornes  de  Monte  Beliart,  et  plures  alii  de  Burgundia,  occasione 
L       guerrae  factae  in  comitatu  Burgundiae  per  ipsos  et  eorum  complures. 
Litterae  Johannis  d'Oiselcr,  militis,  de  homagio  suo  ligio  facto  domino  régi. 
Litterae  Galcheri  de  Castro  Villano,  militis,  de  homagio  suo  ligio  facto  domino  régi. 

'  Apud  Cangiuin,  t.  il,  foi.  84.  Ex  hocfrafftnentofa-  '  Mirebel,  canton  de  Conliége  (Jura). 

cite  est  agnoscere  quanta  diligenlia  coinitatan  Bargundiœ  ''  Oiselay?  canton  de  Gy  (llaule-Saône). 

ab  Iniperio  dissociandum  curarenl  reqes  nostri,  qui  collatis  "  Cod.  maie,  ut  videtur,  similis. 

henefîciis  in  fidem  ditionenique  suam   ejusdem   vomilalus  '  Clerval,  arroiidi.ss.  de  Baiinie-les-Danies  (Doubs). 

mnqnales  alliciebant.  '  Faucogney,  arrondiss.  de  Lure  (  Haule-Saône). 

^  Monlfaucon,  canlon  de  Besançon  (Doubs).  '  I^a  Braine,  aOluenl-dc  la  Seille  (Saôae-el-Loire). 

'  Arguel ,  canlon  de  Besançon  (Doubs).  "   Montferrand ,  canton  de  Boussière  (Doubs). 
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^  graduels. 


Litterœ  Theobaldi  de  Novo  Castro,  militis,  de  homagio  suo  ligio  facto  domino  régi,  et  de  a 
5o  libratis  terrae  tenendis  ab  ipso  domino  rege. 

S  61.  Extrait  d'un  roulleau  en  parchemin  avec  ce  titre  ;  C'est  l'invenloire  des  biens  metibles  de  l'exécution 
le  roy  Loys  de  bonne  mémoire,  qui  Diex  face  merci,  et  la  despance  et  livrance  d'iceux  faite  par  mon- 
seigneur l'évesque  de  Laon,  qui  lors  estoit  évesque  de  Saint-Malo;  frère  Wibert,  confesseur,  et  monsei- 
gneur Hugue  d'Augeron ,  chevalier  et  exécuteur  du  dit  roy,  députez  de  nos  grands  seigneurs  principaux  b 
exécuteurs  à  ce  faire  '. 

S  6 1   a.  Et  premièrement ,   quant  aus  chappelles   et   es  appartenances.    Premièrement , 

m  croix,  etc. 
Vestemens  et  paremens  de  la  chappelle.  —  Item,  un  estuy  ouvré  à  pelles'. 
Livres  de  chapelle.  —  Item,  ii  greaus^.  —  Item,  un  quayers,  n  des  Reliques  et  ii  de  la  c 

Com'onne.  — Item,  (iii  quayers  de  saint  Louys.  —  Item,  n  autiex  beneois. 
Despence  et  délivrance  des  chappelles  cy  dessus,  etc. 

S  6i  b.  Inventaire  de  ce  qui  appartient  à  la  chambre. 

El  premièrement,  quant  à  l'argent.  Premièrement,  un  oursol  d'argent  à  eau  benoîte,  et 
un  getouer  d'argent.  — -  6  cuillières  d'argent.  —  2  aiguières  d'argent,  etc.  *  0 

Item,  inventaire  des  joyaux  qui  e.stoient  es  coCFres  de  la  dite  chambre.  .  . 

Item,  inventaire  des  robes  et  dou  linge  qui  fu  trouvé  en  la  dite  chambre  :  premièrement, 
une  robe  d'un  marbré ,  foun-ée  de  cendal  vert,  de  4  garnemens.  —  Une  cote  d'un  veluyau 
soucié,  et  une  cote  de  nué*  vert.  —  Item,  une  robe  d'un  marbré  vermeil,  fourrée  de 
menuvair,  de  4  garnemens.  —  Item,  une  robe  d'un  marbré  paonassée,  fourrée  de  me-  g 
nuvair,  de  h.  garnemens. 

C'est  l'inventoire  des  livres  qui  fiirent  trouvez  es  coffres  de  la  dite  chambre.  Deux  livres 
de  chroniques  qui  commencent  :  «  Les  anciennes  histoires  dient,  etc.  »  —  Le  livre  du 
jeu  des  eschesz.  —  Le  roman  du  Reclus,  de  petite  value.  —  Le  livre  du  Tournoiement 


de  l'Antéchrist. 


$  6 1  c.  Cest  l'inventoire  des  armeures  *. 


Et  premièrement  de  celles  que  Doublet  a  rendues  aux  exécuteurs.  Premièrement,  xxiii  *  hautes 
gorgières  doubles  de  Chambli.  —  Item ,  uns  pans  et  ims  bras  de  jazeran  d'acier.  —  Item, 
uns  pans  et  ims  bras  de  roondes  mailles  de  haute  cloueure.  —  Item,  uns  pans  et  uns  bras 
d'acier  plus  fort,  de  mailles  rondes  et  haute  cloueure.  —  Item,  uns  pans  et  uns  bras  de  g 
jazeran  d'acier  et  le  camail  de  mesme.  —  Item,  3  colerètes  Pizaines  de  jazeran  d'acier. 
—  Item,  une  barbière  de  haute  cloueure  de  Chambli.  —  Item,  un  jazeran  d'acier.  — 
llem,  un  haubergon  d'acier  à  manicles.  —  Item,  une  couverture  de  jazeran  de  fer.  — 
Item,  ime  couverture  de  mailles  rondes  demy  cloées.  —  Item,  une  testière  de  haute 
cloueure  de  mailles  rondes.  —  Item,  un  haubert  entier  de  Lombardie.  —  Item,  2  autres  g 
haubergons  de  Lombardie.  —  Item,  3  paires  de  chances  de  fer.  —  Item,  8  paires  de 
chauçons  et  un  chauçon  par  dessus.  —  Item,  unes  plates  neuves  couvertes  de  samit 
vermeil.  —  Item ,  deux  paires  de  plates  autres  couvertes  de  samit  vermeil.  —  Item ,  un 
couteau  à  manche  de  fust  et  de  fer,  qui  fu  saint  Louis  si  comme  l'en  dit.  —  Item ,  3  paires 
de  grèves  et  3  paires  de  poiJoins  d'acier.  —  Item,  6  autres  paires  de  grèves  d'acier  et  j 
2  paires  de  pouloins.  —  Item,  2  heaumes  d'acier.  —  Item,  ô  autres  heaumes  dont  li 
uns  est  dorez,  et  5  chapeaux  roons  dont  les  2  sont  dorez.  —  Item,  2  cors  d'acier.  — 
Item,  2  bacinez  roons.  —  Item,  4  espées  garnies  d'argent,  dont  les  3  sont  garnies  de 
samit  et  les  2  de  cuir.  —  Item,  une  espée  garnie  d'or  et  de  cuir.  — Item,  une  espée  à 
parer  garnie  d'argent,  le  pommel  et  le  poing  esmaillé.  —  Item,  8  espées  de  Thoulouse  k 
et  2  miséricordes.  — Item,  i  7  espées  de  Bray.  —  Item,  une  espée  de  Jean  d'Orgeret, 
et  2  espées  et  une  miséricorde  de  Verzi.  —  Item,  i5  espées  de  commun.  —  Item, 
1  5  coutiaus  de  commun  et  7  fers  de  glaives  de  Thoulouze.  —  Item,  'a  de  commun,  et 
le  bon  fer  de  glaive  le  roy.  —  Item,  2  chanfrains  dorez  et  un  de  cuir.  —  Item,  ime 


'  Apud  Cangmm,  t.  1,  p.  SSj.  Episcopo  hic  laudalo 
iiviien  eral  Radulfus  Ilousselet;  is  anno  1317  a  sede  Sancli 
.]faclovii  ad  Laudunenscm  translatas  est. 

'  Addil  eo  loco  Cangins  :  mi  sol»  Paris>.^  le  marc  lors. 
Annis  aulcm  1316  et  1317  marca  lalelmt  tantam  58  so- 
lidis  Tur. 

'  Potilu  quant  soucie  et  nue  :  sic  legendum  censet  doc- 
tissimus  virJulius  Qnivherat,  cujus  tanta  in  hoc  argumenlo 
uucloritat  ;  njusdem  generis  sunt  voces  marbré,  cendré, 


rosé,  paonossé,  azuré,  tanné,  etc.  quœ  seepius  occurrunl. 
Nué  uutem  idem  est  ac  nuancé;  mi'niw  ceria  succurrit  in- 
terprclatio  vocis  soucié  quœ  signijicare  potest  caltharum 
colorem  referens,  aut  calthis  ornalus. 

'  Quœ  sequuiitur  usque  unes  couvertures  d'es(aniines 
{S  6a  c,  circa  finem)  m  suo  Glossario  ediiit  Cangius  voce 
Armatura,  ubi  paaca  quœ  cum  ipsius  codice  non  concor- 
dant reperimus. 

''  Ibidem  Cangius  33. 
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A  fleur  de  lys  d'argent  doré  de  mauvèse  preuve,  à  mettre  sus  le  heaume  le  roy.  —  Item, 
uns  gantelez  couvers  de  velueil  vermeil.  —  Item,  16  bannières  cousues  des  armes  le 
roy.  —  Item ,  1  3  bannières  batueS  des  armes  le  roy.  —  Item ,  1 8  peunonciaux  batus 
des  armes  le  roy.  —  Item,  unes  couvertures,  unes  flanchières,  unes  picières'  et  ime 
tunicle  de  veluel;  les  Heurs  de  lys  d'or  de  Chipre.  —  Item,  une  cote  gamboisée  de 

B  cendal  blanc.  —  Item,  2  houces  et  2  tunicles  des  armes  de  France,  et  le  chapiau  de 
meismes.  —  Item,  3  tunicles  et  un  gamboison  de  bordure  des  armes  de  France.  — 
Item,  2  tunicles  batues  des  annes  de  France.  —  Item,  2  manches  broudces.  —  Item, 
3  paires  de  bracières  en  cuir  des  armes  de  France.  —  Item,  2  paires  de  resnes  de  fer. 

—  Item,  k  paires  d'esperons  garais  de  soye,  et  2  paires  garnis  de  cuir.  —  Item,  ime 
c       testière  et  une  crouppière  garnie  des  armes  de  France.  —  Item,  un  estivaus^  de  plates 

garny  de  samit.  —  Item,  2  chapiaus  de  fer  couvers.  —  Item ,  3  escus  pains  des  armes 
le  roy  et  un  d'acier.  —  Item,  1 6  paires  de  couvertures  batues,  et  ime  non  per'  des  armes 
le  roy.  —  Item,  5  cotes  batues  des  armes  le  roy  fourrées,  et  une  défourrées.  —  Item, 
trois  cottes  batues  défourrées  des  armes  le  roy.  —  Item,  xxii  penonciaux  batus  des 
D  armes  le  roy.  —  Item,  une  couverture  de  gamboisons  broudées  des  armes  le  roy.  — 
Item ,  3  paires  de  couvertures  gamboisées  des  armes  le  roy,  et  unes  indes  jazeguenées. 

—  Item,  2  paires  de  couvertures  batues  et  une  colière  des  armes  le  roy.  —  Item,  une 
quantité  d'aiguillettes  et  las  à  armer.  —  Item,  6  bacinets.  —  Item,  une  paire  d'esta- 
mines  à  couvrir  chevaux.  — Item,  un  cuissiaus  gamboisez  et  uns  esquinelans*  de  cuir. 

E  — Item,  une  tunique  et  une  houce  de  drap  des  armes  de  France  et  de  Navarre,  d'or 
de  Chipre,  les  Heurs  broudées  de  pelles.  —  Item,  une  houce  et  une  tunique  de  drap 
simple,  des  armes  de  France  et  de  Navarre.  — Item,  un  viez  jupel  des  armes  de  France, 
à  fleurs  broudées.  —  Item,  cote,  bracières,  houce  d'escu  et  chappel  de  veluyau  et  cou- 
vertures à  cheval,  des  armes  le  roy;  les  fleurs  de  lys  d'or  de  Chypre,  broudées  de  pelles. 

F  —  Item,  picières  et  flanchières  de  samit,  des  armes  le  roy;  les  fleurs  de  lys  d'or  de 
Chipre.  —  Item,  uns  cuissiaus  sans  pouloins,  des  armes  de  France.  —  Item,  une  cotte 
gamboisée  à  arbroissiaus  ^  d'or,  broudée  à  chardonereus.  — Item,  18  bannières  batues 
des  armes  de  France  et  de  Navarre,  et  4  de  couture.  —  Item,  5i  pennonciaus  batus 
de  France  et  de  Navarre.  —  Item,  unes  couvertures  à  cheval  batues  de  France  et  de 

G  Navarre.  —  Item,  unes  couvertures  gamboisées  de  France  et  de  Navarre.  —  Item,  flan- 
cières  et  picières  de  France  et  de  Navarre.  —  Item,  un  escu  et  2  targes  de  France  et 
de  Navarre,  et  un  escu  ynde  à  lettres  d'or,  et  un  chappiau  de  drap  de  France  et  de 
Navarre.  —  Item,  unes  couvertures  d'estamines.  —  Item,  l'an  1 3 1 7  en  11  jour  de  Julet, 
envoia  monseigneur  Hugue  d'Augeron  au  roy,  par  Guiart  de  Pontoise,  un  chanfrain 

H  doré  à  testes  de  liepars,  de  l'euvre  de  Limoges,  à  2  crêtes,  du  commandement  le  roy, 
pour  envoyer  au  roy  d'Ermenie.  — Une  espée  garnie  d'or,  si  comme  il  semble,  à  es- 
maus  de  plite*,  etc. 

S  61  d.  Inventaire  des  draps  demeurez  de  livrées. 

VIII  draps  de  la  livrée  aux  chevaliers  de  la  robe  de  Pasques.  —  viii  draps  de  la  livrée  aux 
j       vallets  de  mestier.  —  2  draps  de  la  livrée  aux  valets  de  l'eschansonerie.  —  2  draps  de 
la  livrée  aux  escuyers  du  terme  de  Toaissains. 

S  6 1  6.  C'est  l'inventaire  de  l'eschançonnerie. 
Item,  la  coupe  d'or  saint  Louys,  où  l'on  ne  boit  point''. 

S  6 1  f.  Inventaire  des  chevaus  qui  esloient  aux  quarrières. 

K  Premièrement,  un  cheval  gris,  que  l'évesque  d'Amiens  rendi.  —  Un  cheval  rous  liart.  — 
Un  chaval  bay  baucent^.  —  Un  cheval  ferrant. 
S  6  I  g.  Ce  sont  les  despens  fais  pour  cause  de  l'obit  nostre  sire  Loys,  par  la  grâce  de  Dieu 
jadis  roy  de  France  et  de  Navarre,  qui  trépassa  samedy  cinquiesme  jour  de  juin,  l'an 
i3i6,  elc Monseigneur  Cepoy,  escuyer  du  dit  roy. 

'   Id  est  Joriasse  aiinalura  equi  peciu»  {lingua  verna-  *  £</.  esquivelans  ;  roj5  mcer/a. 

cula  piz)  protefîens.  Hujus  vocis  picières,  quœ  paulo  in-  '  Ed.  arboisiaus;  utramque  lectionem pro  sincera  kaberi 

ferius  bis  occurrit  duo  exempla  require  in  libro  cui  tiiulus  :  passe  probant  voces  arboie  et  arbrois. 

Comptes  de  l'argenterie  des  rois  de  France  (pages  i4  et  *  Jn  libro  superius  laudato  (Comptes  de  l'argenterie, 

i44l.  p.  298  et  3o5)  reperies  esiuaux  de  plicte. 

*  Ed.  et  cod.  esluiaus.  '  Addit  eo  loco  Cangius  :  «  GulHot  de  Mailly  estoit  de 

■'  Dépareillée;  duœ,  judice  J.   Qaicherai,  conperlorii  «  l'échançonnerie  du  roy.  • 

parles  erant,  hœc  caput  et  armas  equi  tegens,  illa  iergum.  *  Maie,  at  videtur,  Cangias,  vaucent. 
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FRAGMENTA  COMPDTORUM, 


S  63.  Extrait  du  compte  des  bailliages  de  Troyes  et  de  Meaux,  pour  l'an  fini  à  la  Madeleine  iSao.        a 

S  6a  a.  [Recette] 

De  la  jurée  ^  de  Troyes  et  des  villes  appartenans  (à  la  saint  Andrieu  ccu.  xix),  MLXvn  1.  — 
Des  survenus  en  la  dite  jurée,  liii  I.  ni  s.  —  De  la  jurée  d'Ylles  et  des  villes  apparte- 
nans, ir.  c.  XXXIX  I.  XVI  s.  —  Des  survenus  en  la  dite  jurée,  v  s.  etc.  [Br.  p.  92i.) 

S  6a  b.  [Dépense.]  B 

Pour  plusieurs  despans  et  salaires  d'avocaz  et  de  conseill  en  piaidoianl  par  devant  les  mestres 
des  foires  de  Champaigne,  et  par  devant  le  bailli  de  Troyes,  des  mésons  qui  furent  Lu- 
quette,  la  famé  Michelin,  du  bourc  Saint  Jacques ,  qui  eschurenl  au  roi  pour  cause  de 
la  mainmorte  de  la  dite  Luquette  ^,  dont  li  dit  collecteur  rendent  en  ce  présent  compte 
xm  livres;  et  si  en  rendi  li  diz  Hugues,  au  compte  de  l'an  feni  à  la  Madelène  ccc  xvii,  c 
pour  le  louier  de  ses  mésons,  xii  1.  xvi  s.  x  deniers;  et  pour  despans  faits  contre  le  prieur 
de  Ronnay,  qui  disoit  et  affermoit  la  dite  mainmorte  à  lui  appartenir,  pour  tout  xx  I. 
[Br.p.  620.) 

Fiez  en  PhévosTEZ  '.  Au  seigneur  de  Joinville,  sénescbal  de  Cbampaigne,  viii.  xx.  un  I.  par 
Gobln  de  Sumevaire,  Johanne.  — A  monseigneur  Beraut  de  Maroueill,  connestable  de  d 
Cbampaigne,  nu.  xx  1.  —  A  monseigneur  Gaucher  de  Chasteillon  le  juene,  chambellain 

de  Cbampaigne,  un.  xx  I.  —  A  l'escbanson  de  Cbampaigne —  A  monseigneur 

Hue  de  Conflans,   marescbal  de  Cbampaigne,   lxiiii  1,  —  Au    paimetier   de    Cbam- 
paigne  —  A  monseigneur  Jeban  des  Barres,  mestre  queu  de  Cbampaigne,  de 

XXXI  1.  néant,  qu'elles  b  sunt  assignées  seur  la  prévoslé  de  Pons  sur  Yonne.  —  A  mestre  e 
Raoul  de  Periaus,  mestre  escrivain  de  Cbampaigne,  pour  son  fié  et  ses  robes,  xxv  1.  — 
Au  chancelier  de  Cbampaigne [fir.  p.  637.) 

Fiez  X  heretage.  A  monseigneur  Gaucbier  de  Chasteillon,  conte  de  Porcien  et  connestable 
de  France,  pour  la  remanance  de  l'assise  de  quatre  mil  livrées  de  terre  que  li  rois  li- 
devoit  assener  pour  réson  de  l'escbeange  de  la  terre  de  Chasteillon;  pour  les  termes  de  f 
la  saint  Rémi  ccc  xix ,  de  [la  foire  de]  Bar,  et  de  [la  foire]  saint  Jehan  ccc  xx . . . ,  XLVii  1. 
VII  d.  Per  ipsum.  {Br.  p.  1039.) 

S  63.  E  computo  expensarum  hospitii*  dontini  régis  Caroli,  [anno]  i32i,  per  Radulphum  dePa^isiu8^ 

niagistrum  camerse  denariorum  domini  régis. 

S  64  a.  Computatum  fuit  apud  Virtutum  in  Campania  de  xxv  diebus  mensis  Februarii,  sine  G 
duobus  diebus  pro  coronatione  régis  ^,  et  una  die  qua  rex  fuit  ad  expensas  episcopi  Ca- 
talaunensis,  non  causa  gisti  quod  débet  régi  apud  Cathalaunum,  sed  de  gratia,  ii.  m.  vu.  c. 
XXXV  1.  XI  s.  IX  d —  Frater  Wibertus,  confessor  régis  ^  —  Pelrus  de  Galardo ,  mi- 
les, magister  arbalestariorum. 

S  64  b.  Partes  vadiorum  militum.  Conslabu^rius,  etc.  Galcberus  de  Castellione,  junior.  —  ii 
—  Dominus  Sanctœ  Genovefae,  superior  magister  hospitii.  —  Eustachius  de  Encra.  — 
Hugo  de  Sapegnies.  —  Jobannes  de  Soisiaco.  —  Petrus  de  Monte  Guignardi ,  magister 
falconarioruni.  — Colardus  Cboisel.  —  Cambellani  régis,  GuiarduS  de  Ribecuria,  An- 
sellus  de  Cantvi  Merulœ  *,  Guido  de  Ruppe,  Hugo  de  Bovilla ,  Strabo  de  Ceris.  —  Har- 
pinus  de  Erqueriaco  ,  panetarius  Francise. —  Erardus  de  Monte  Morentiaco,  scancio  J 
Franciae.  —  Guillelmus  de  Haricuria,  coquus  Francia;.  —  Micbael  de  Recuria ,  miles, 
magister  hospitii. 

S  64  c.  Pallia  militum  dupla  :  Cornes  Clari  Montis,  camerarius;  daminus  Sulliaci,  buticu- 
iarius;  Galcberus  de  Castellione,  constabularius. 


'  Juratam  sic  définit  dodus  Brussel  :  «La  jurée  était 
«un  droit  annuel  dû  au  roi,  ou  à  un  seigneur  jouissant 
«  des  droits  royaux,  par  cliacun  de  ses  bourgeois  ,  selon 
u  la  valeur  de  son  bien.  » 

"  Même  Aprili  1311,  Jadœos  Cainpanim  manu  mortua 
ejremii  Philippus  V  ;  tli  aiitem  agitur  de  bonis  cujusdam 
Judmœ  qnœ  unno  13i6  e  vivis  excesserat. 

'  Dp  hoc  loco  lia  disseril  dodus  Brussel  :  «  Les  hauts 
«seigneurs  eurent,  presque  aussitôt  que  nos  rois  de  la 
«  troisième  lignée,  un  grand  sénéchal,  un  botilillier,  un 
«grand  chaïubrier,  un  connétable;  et  les  grands  offices 

«  de  ces  pays  y  Fuient  aussi  lenus  en  fief. 11  est  d'nil- 

•  Icnrs  remarquable  que ,  quoique  la  Champagne  fût 


«  venue  dès  l'an  i  a 85  en  la  main  de  nos  rois,  néanmoins 
Il  cette  province  conserva  encore  pendant  un  long  temps 
«  ses  grands  officiers.  « 

*  Apud  Cangium,  t.  I,  p.  333. 

'  In  altero  ejusdem  anni  coniputo  Cangiiis  invenit  ilerum 
Radulphum  Parisiensem,  inagistrum  de  caméra  dena- 
riorum, necnon  ihesaurarios  régis  Petrum  Remigii  et 
Johanneœ  Billoardi.  (T.  I,  p.  33-.) 

"  Id  est  Caroli  IV,  qui,  die  21  Februarii,  anno  1322, 
corona  cinclus  est. 

'  Addil  Cungiiis  sibi  altero  in  volaminc  occurrisse  fralrem 
VVibertum,  Ludovici  régis  conlessorein,  anno  i3i5. 

"  Cangius,  Centum  merula. 


AB  ANNO  M.  ce.  XXVII  AD  ANNDM  M.  CGC.  XXVI.  773 

A  Milites  simplices  :  Adam  de  Ver,  Colardus  Choisel.  Droco  de  Roya,  Erardus  de  Monte 
Morenciaco,  Eustachins  de  Ancra,  Guiilelmus  de  Haricuria ,  Guilielmus  Courteheuse, 
Harpinus  de  Erqniriaco,  Hugo  de  Sapegnies,  Petrus  de  Roya,  etc. 

§  64.   Ceux  qui  ont  gardé  les  ports  depuis  Calais  jusques  au  Monl  Saint-Michel, 

es  années  1824  et  i  826  '. 

B  S  6yi  a.  Monseigneur  Mahy  de  Varennes,  en  l'an  1 33^ ,  fu  establi  visiteur  et  garde  des  ports 
et  passages  et  frontières  de  la  mer,  de  Honefleu  jusques  au  Mont  Saint  Michiel;  ety  ot 

7  chevaliers  et  i23  hommes  d'armes,  etc.  Et  avec  ce  mit  au  chastel  de  Chèrebourg 
3  0  sergens  de  pié,  et  au  chastel  de  Gavray,  10  sergens. 

Le  connestable  monseigneur  Raoul,  comte  d'Eu,  en  l'an  iSaA,  fu  establi  semblablement 

c       es  autres  ports,  c'est  assavoir  de  l'Eure'^  jusques  à  Calais,  à  100  hommes  d'armes,  etc. 

avec  2  bannerets,  5  bacheliers,  82  escuyers.  Pour  les  gaiges  de  4  autres  chevaliers  et 

8  escuyers  qui  furent  à  la  garde  du  Chef  de  Caulx  avec  aucuns  gens  du  dit  connestable. . . 
S  64  b.  L'an  1.326,  en  juillet,  fu  establi  Mouton  de  Blainviile  à  la  garde  des  ports  de  la 

mer,  en  la  baillie  de  Caux,  avec  2  chevaliers  et  i5  escuyers. 
D  Item,  pour  le  sire  d'Estouteville,  le  sire  d'Esneval  et  le  sire  de  Clère,  bannerets,  i3  autres 
chevaliers  et  53  escuyers. 

S  ùl^  c.  Eslablies. 

Le  port  de  l'Eure.  Messire  ,Iean  de  ïurgonville,  chevalier,  et  1  chevalier,  7  escuyers, 
2  5  arbalestriers  et  73  sergens. 
E  Le  port  de  Quief  de  Caulx '\  Meftsire  Jean  d'Autteny,  et  3  autres  chevaliers,  20  escuyers, 
et  i85  que  connestables  que  sergens. 
Le  port  de  Berneval  ''  en  Caulx.  Pierre  de  Lintot,  3  escuyers  et  6  sergens. 
Le  port  d'Etretat^.  Monseigneur  Guillaume  de  Buesseville,  et  i  chevalier,  et  6  escuyers. 
Le  port  d'ïeuport®.  Richard  de  Criquebuef,  et  1  escuyer,  et  1  sergent  à  cheval. 
F  Le  port  de  Fescamp.  Messire  Régnant  du  Tour,  chevalier,  et  3  chevaliers,  39  escuyers  et 
1  3  sergens. 
Grand  Pieri-e  Port".  Richard  de  Bouquelon,  et  1  escuyer. 

Le  port  de  Vouleites*.  Messire  Nicole  de  Hotot,  chevalier,  i3  escuyers  et  63  sergens. 
Le  port  de  Saint  Valéry.  Raoul  du  Val,  escuyer,  5  autres  escuyers  et  20  sergens. 
G  Le  port  de  Veules.  Messire  Thomas  de  Grosmesnil,  chevalier,  et  1  escuyer. 
Le  port  de  Dun^.  Messire  Estout  de  Tronchet,  3  escuyers,  7  sergens. 
Le  port  de  Saenne  ^<*.  Jean  Martel,  et  2  escuyers. 
Le  port  de  Pontriville  ".  W^atequin  de  Pons,  escuyer,  et  3  sergens. 
Tresport  et  Criel.  Messire  Nicolas  Malesmains ,  et  2  chevaliers  et  9  escuyers. 
H  S  64  d.  En  l'an  i326,  fu  estably  Messire  Guillaume  du  Merle  à  la  mer,  et  des  frontières 
de  Normandie,  de  Honnefleu  jusqu'au  Mont  Saint  Michiel.  Le  dit  messire  Guillaume, 
banneret,  et  35  autres  chevahers,  1  i3  escuyers,  137  sergens. 
Le  chastel  de  Chèrebourg.  Robert  de  Formeville,  sergent  de  pié,  et  27  sergens  de  pié. 
L'establie  de  Calais.  Messire  Thomas  de  Maubuisson,  et  5  autres  chevaliers,  26  escuyers 
J       et  4  sergens. 


'  Apud  Cangium ,  l.  Il,  p.  gA.e  reg.  Noiter,  fol.  SgS. 

^  Id  est  du  porl  de  l'Eure ,  cui  successU  florins  hodie 
dictas  le  Havre-de-Grâce. 

'  Alias  Chef-de-Gaulx,  prope  le  Havre. 

'   Cangiiis  maie,  «(  videtar,  Borneval. 

^   Cangius,  Esnilat. 

'  M.  Dieuport  ;  sed  légère  oporlet  d'Ieuport ,  sicut 
d'Elretat,  de  Berneval,  etc.  leiiport  aatem  nohis  esse  ui- 
(ie/«r  "Yport,  canton  de  Fécamp  (Seine-lnférièure). 

'  Nune  Saint -Pierre -en -Port,  canton  de  Valmont 
(Seine-Inférieure). 


*  Rectius  fartasse  Veuleites,  nunc  Veulette»,  canton 
dp  Cany  (Seine-Inférieurej. 

'  Nunc  fartasse  le  Bourg-Dun  ,  canton  d'OÉfranviile 
(Seine- Inférieure),  vel  portas  aliquit  super  rivum  Dun 
sitas. 

'"  Id  est  portus  ad  os  amniculi  Saenne  silus;  Saenne 
autem  vel  Saanne  in  mare  infiait  haud  procal  a  Quiberville 
(canton  d'Ofifranville). 

"  Cangium  in  hoc  nomine  exscribendo  erravisse  conj ici- 
mas;  pro  Pontriville,  légère  oportet,  nisi  falUmar,  Pour- 
ville,  prnpe  Hautot  (canton  d'Ofifranville). 


INDEX  GEOGRAPHICUS, 


N.  B.  Reperiuntur  in  hoc  indice  non  solum  nomina  locoruni,  sed  etiaiti  populorum  ac  civium ,  elc.  quoties- 
cuinque  agitur  universe  de  populo  vei  civitate  :  verbi  causa,  Franci,  Parisienses,  elc.  Prselerea  in  altero  indice, 
inter  ipsa  personarum  cognomina  titiilosque  dignilalum  vel  oilîcionim ,  nonnulla  inlerdum  occurrunt  documenta 
quae  a  géographie  non  prorsu»  videntur  aliéna.  Aller  ilaque  index  cum  hoc  conferendus. 

Ubicumque  geminuni  una  pagina  versiculoruni  ordineoa  exhibet,  eiini  ordinem  qui  a  dextera  tibi  occurril  voce 
bis  pagina;  numéro  apposita  distinximus. 


Abbaliâ      villa ,     652    g.     Abbeville 

(Somme). 
AbrinciB,   5o()   d.    5i  i  g.  fi45  d.  e. 

548  h.   55a  d.  ySA  b.  Avranches 

(Manche). 
Abrincen&is  (Domus-Doi),  55a  d. 
Acconensis  civilas,81i.  f)  a.  V.  Acon 
Acon,  591  k.  6o4  k.  608  c,  k.  61  a 

a.  j.  760  d.  ALudovico  IX  miiiiita, 

I ga  e.  A  Saraccnis  an.  1291  expug- 

nala,  9  a    85  n.  6.  Acre  (Syrie). 

Cf.  Acconensis  civilas,  Acre.   Vide 

etiam  Montmusart. 
Acquilaine,  343  g.  V.  Aquitania. 
Acre,  44  h  bis.   46  j  Lis.  5a   e  bis. 

69  g.  74  g.  75  g  bis.  78  a  bis.  80 

d.  84  g.  85,  n.  6.  176  c  bis.  191  h 
bis.   192  e.  209  c  bis.  an  b.  3i5 

e.  1',  n.  17.  3a  I  g.  337  ''•  ^^^  '^• 
V.   .\con. 

Acris  Fama,  in  ballivia  Aurelianensi , 

658  d. 
Adon,  180  c  bis.  n.  30.  V.  Œdon. 
Adrianus  (S.),  632  f.  Saint- Adnen. 

prope  Bélhisv-Saint-Pierre  (Oise  , 

c"  Crépy). 
Adnra .  646  f.  Eure,  riv. 
/Eduensis  diœcesis,   741  d.  Diocèse 

d'A  utun. 
/i£gidiu9    (S.)    prope    Rolhomaguni, 

558  k.  S.  Gilles  (Seine-Inférieure, 

c""  Rouen). 
jEgyptus,    9   k.    22    e.    Egypte.    Cf. 

Egypte. 
Africa ,  a3  c.  24  d.  Afrique.  Cf.  Au- 

f'iqae,  Baiiarie. 
Agalha  vel  AgaUien .  .  .  739  c.  Agde 

(Hérault). 
Age-Morte,  332,  n.  6.  V.  Aquœ  Mor- 

tuœ. 
Agen,  768,  n.  5.  V.  Agenum. 
Agenensis  terra ,  feodi  nomine  Hen- 

rico  m,  Angliae  régi,  tradita,  325 

d.  343  g.  Ejusdem  lerrœ  fides  ab 

Eduardo  I  abnegata,  217  e  bis.  A 

Carolo  deFrancia,  VaJesii  comité, 

an.   1024  .subacla,   417  j.  4i8  a. 

Cf.   Agénois,    Aginois.    Vide  etiam 

Aquitania,  Vasconia. 
Agénois  {Comté,  terre  d'),  175  g  bis. 

217  e  bis.  343  g.  389,  n.  4.    ^ 

Agenensis  terra. 
Agenum,  456  k.  739  c.  Agen  (Lot- 
et-Garonne).  Cf.  Agen. 
.■iginois   {Ducée,    terre    d'),    325  d. 

4>7  j.  4i8  a.  F.  Agenensis  terra. 
Agaillerie,  173  g,  n.  12.  Une  de  l'E- 

guillerie,  à  Orléan.s. 
Aiengien,  44  c  bis,  V.  Engkien. 
Aighe-Morte,  3i2,   n.   5.  320  (.  V. 

Aquaj  MortusB. 
Aigle  (L') ,  2o3  b  bis,  n.  18.  Aquila 

(Abruzze  ullér.). 


Aigre  More,  3i2  b.  320,  n.  19.  V. 
AquaB  Mortuaa. 

Aigue-Morte ,  186  k.  338  e.  r.Aquae 
Mortu». 

Ainghien,  3ao  g.  li,n.  ai.  32 1  a. 
y.  Enghien. 

Aire,  241  g  bis.  a42  b.  768,  n.  5. 

Ais,  45  c.  47  h.  65  k.  65  d  bis.  66  a. 
72  h  Us.  73  a.  76  d.  76  g  bis.  77 
h  bis.  80  f.  320  b.  Ibi  Henricus  de 
Lucemburgo  an.  1  Sog  corona  cinc- 
tus,  135  n.  i5.  Aix-la-Chapelle 
(Prusse). 

Aise ,  235  c  bis.  L'Oise,  riv. 

A'isomille,']^o  d  bis.  Aisonvitle  (Aisne, 
c"  Guise). 

Alançon,  162  g.  ai  a  e.  2i3  b.  V. 
Alenco. 

Alba,  590  g.  L'Aube,  riv. 

Alba  in  Bigorra,  56 1  a.  Hauban? 
(Hautes -Pyrénées,  c*°  Bagnères- 
de-Bigorre). 

Alba  Mala  (Gastrumde),  AlbaMalla, 
483  c.  6 1 4  c.  760  k.  ^  umale  (Seine- 
Infér.  ar.  Neufchàtel-en-Bray).  Cf. 
Ammarle,  Aubemalle,  Aubeinark, 
Aubmarle,  A  umale. 

Alba  Mantella,  642  h.  Les  Blancs- 
Manteaux,  a  Paris  (quartier  Sainte- 
Avoie). 

Alba  Via,  646  d.  Aubevoye  (Eure, 
c"  Gaillon). 

Albani  (S.)  prope  Gornayum  monia- 
les, 558  j.  Prieuré  de  S  Aubin 
(Seine-Inf.  c°"  et  c"  Gournay-en- 
Bray).  Cf.  S.  Albinus. 

Albanye,  399  g.  h,  n,  7.  4oo  h.  4oi  b. 
Albano  (prov.  de  Rome). 

Alhe,  177  d  bis,  n.  i3.  Alba  près 
Tagliacozzo  (royaume  de  Naples). 
Cf  Aube. 

Albia,  739  c   Albi  (Tarn). 

Albigesium ,  55 1  j.  598  g.  6i4  c. 
61 5  f.  630  d.  A  Ludovico  VIII 
subditum,  43,  n.  2.  i53  b  6(5.  177 
g.  Ab  haerelicis ,  régnante  Ludo- 
vico IX,  turbatum,  79  h.  Alfonso 
de  Francia  conccssum,  181  d  bis. 
.Albigeois.  Cf.  Ambygoys,  Aubigois, 
Aubijois,  Aubugoi.  Vide  etiam  Tii- 
ria.  .  .  in  Albigesio. 

Albigniacum,  486  m.  487  a.  5oo  k. 
547  b.  570  k,  n.  4.  575  b.  612  k. 
64o  b.  661  k.  1.  662  e.  f.  Aubigny- 
sur-Nère  (Cher,  ar.  Sancerre). 
Albigniaci  foresta,  64o  c.  662  a.  Fo- 
rêt d'Aubigny-sur-Nère  (Cher,  ar. 
Sancerre). 
.\lbinus  (S.) ,  576  f.  Abbaye  de  S.  Au- 
bin à  Angers  (Maine-et-Loire). 

Albino  juxta  Gorneium  (  Moniales 
albœ  de  S.),  557  h.  V.  S.  Alba- 
iius. 

Alemagne,  4i,e  bis.  47  h.  47  g  bis. 
5o  a  bis.  52  g.  53  a.  54  k  bis.  70  j 


bif.  7a  c  bis,  73  e  bis,  76  c.  76  b 
bis.  V.  Alemannia. 

Alemaigne,  319  s.  g.  h,  n.  19.  320  a. 
e,  n.  3  et6.  3ai  a.  427  e.  V.  Ale- 
mannia. 

A  lemaingne,  1 2  5  c.  e.  1 2  5  b  6if.  1 3 1  e. 
i4o  e  bis.  i4i  a.  i45  c  bis.  175  h 
bis.  176  d  bis.  177  d  bis.  180  d. 
194  g  bis.  201  k  bis.  227  h  bis. 
309  c.  319  h.  320  b.  V.  Aleman- 
nia. 

Alemania,  11,  n.  1.  546  1.  V.  Ale- 
mannia. 

Alemanni  Henrico ,  Frederici  II  filio , 
favent,  5o  a  bis.  Namucum  cum 
Henrico  111 ,  Lucemburgi  duce  , 
tuentur,  34a  d.  Manfredo  an.  1 266 
auxiliantur.  195  j.  197  h.  198  k. 
198  h  k  615.  lidem  Conradino  an. 
1268  favent,  5  f.  177  d  bis.  Apud 
Woringen  an.  1288  pugnant,  347 
d.  Adversus  Francos  ab.  an.  1297 
ad  an.  i3o4  in  Flandria  pugnant, 
98  j.  99  1.  229  a.  329  e  bis.  a3o 
b.  aSo  g.  k  bis.  aSi  b.  g.  j  bis. 
36 1  h.  363  d.j.  k.  389  c.  396  c. 
Eduardo  III ,  Angli»  régi ,  adversus 
Scolos  an.  1327  auxiliantur,  427  e. 
Cf.  Atemans,  Alement,  Allemans , 
Theutonici,  Thieois,  Tiois. 

AleKiannia,  2  e.  Allemagne.  Cf.  Ale- 
magne, Alemaigne,  Alemaingne  , 
Alemania  ,  A  llemaigne ,  Alleman- 
ni»  ,  Empire,  Iniperium,  Lemania. 
Vide  etiam  Strabourc. 

Alemans,  Alemant,  Alemanz,  Sa  (bis. 
98  j.  195  j.  197  h.  198  c.  h.  k  bis. 
200  a.  c.  aoi  f  201  h  bis.  20a  d. 
229  a.  229  e  bis.  a3o  b.  23o  g.  k. 
bis.  a3i  b.  g.  j  bis.  3a4,  n.  9.  V. 
Alemanni. 

Alement,  99  I.  198  k.  V.  Alemanni. 

Alenchon,  38i  e,  n.  3.  V.  Alenco. 

Alenco,  Alenço,  45a  j.  626  b.  668  e. 
Alençon  (Orne).  Cf.  Alançon,  Alen- 
chon, Alencon,  .Alenconium. 

Alencon,  608  d.  V.  Alenco. 

Alenconium,  754  d.  756  j.  K.  Alenco. 

Alestum,  44o  f.  Aliiis  (Gard). 

Algia,  Algiae  baillivia,  75a  g.  h.  767 
d.  Pays  d'Auge  (Normandie). 

Alise  OH  Alisse  [Vaux  d'),  3o4  f. 
n.  37. 

Allemaigne ,  339  b.  34o  a.  c.  d.  e.  j. 
34 1  a.  343  c.  346  e.  35o  a.  b.  e. 
g.  363  d.  V.  Alemannia. 

Ailemannia,  64 1  a.  V.  Alemania. 

Allemans,  342  d.  347  ^-  ^^'  ^• 
363  j.  364  b.  389  c.  V.  Alemanni. 

Ailiacum,  629  h.  Ailly  (Eure,  c" 
Gaillon). 

Allodia,  64 1  g.  642  h.  Les  Allaets 
(Seiiie-et-Oisc,  c"  Poissy).  Cf.  Alo- 
dia. 

Atlost.  38o  f.  V.  Alost. 
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A[lmenesche]  juxla  Argenten,  TiSa  c. 
Almenéchcs  (Orne,  c"  Morlrée). 

Alneiiim  juxta  Parisius,  606  c.  Aul- 
nay  propn  Châlenay  (Seine,  c" 
Sceaux). 

Alnesium,  678  tl.  Pays  d'Aanis  (Cha- 
renle-lnf.)  Cf.  Aanis. 

Alneto  (Feodum  de) ,  in  baillivia  Me- 
donlensi ,  745  f. 

Alnctum ,  in  baillivia  Pontis  Audo- 
mari  et  Algiae,  763  g, 

Alodia,  572  e.  V.  AUodia. 

Alosi ,  368  h.  370  k.  Alost  (Belgique, 
prov.  de  la  Flandre  orient.  ).  Cf. 
AUost. 

Alost  [Ceux  d'),  387  e.  389  g. 

Alpeccum ,  626  g.  Le  Pecq  (Seine-et- 
Oise,c"SainlGermain-en-Laye). 

Alla  Brueria  (Moniales  de),  558  e. 
629  b.  Abbaye  de  Haute-Bruyère 
prope  Coignères  (Seine-et-Oise,  c" 
Chevrcuse). 

Alteia,  bbq  g.  Authie,  riv.  (Somme, 
Pas-de-Calais).  V.  Yvrigniacum. 

Allisiodorum,  6o5  1.  V.  Aulissiodo- 
rum. 

Alvernia ,  5oi  e.  600  f.  668  a.  769  e. 
762  b.  764  a.  Alfonsi  de  Francia 
apauagitim,  181  d  bis.  Auvergne. 
Cf.  Auverrjnc.  Videetiam  Mosacuro, 
Noimette  [la). 

Amandus  (S.),  752  c. 

Amant  (S.),  755  1.  V.  Crois-Seint- 
A  mand. 

Ambazia,  45 1  c.  Amboise  (Indre-et- 
Loire,  ar.  Tours). 

Ambianensis  ballivia ,  57a ,  n.  3. 
745  k.  760  b.  754  11-  763  a.  b.  g. 
765  c.  Cf.  Amiennois ,  Amiens  (Bail- 
liage d'),  A  minois. 

Ambianensis  diœcesis,  557  h. 

Ambiani ,  507  e.  5 1 2  f.  5 1 3  k.  568  e. 
602  a.  634  g.  65i  f.  j.  653  e.  742 
b.  762  h.  Amiens.  Cf.  Ambianis, 
Ambianum,  Amiens. 

Ambianis,  748  e.  V.  Arabiani. 

Ambianum,  767  b.  V.  Ambiani. 

Ambleingni,  649  g-  V.  Ambligniacum. 

Arobligniacum  ,  632  b.  j.  Amblëny 
(Aisne,  c°"  Vic-sur-Aisne).  Cf.  Am- 
bleingni. 

Ambygoys,  i52  h  bis.  K.  Albigesium. 

Amfrevilla,  752  d,  n.  9.  Amfreville- 
la-mi-Voie  (Seine-lnf.  c"  Boos). 

Amiennois,  4oa  g.  V.  Ambianensis 
ballivia. 

Amiens,  289  a  bis.  872  k.  4i  '  a- 
427  h.  701  c.  751  d.  766  h.  767 
d.  771  k.  V.  Ambiani. 

Amiens  {Bailliage  d"),  739  d.  749  a. 
V.  Ambianensis  ballivia. 

Aminois,  191  j.  V.  Ambianensis  bal- 
livia. 

Ammarle,  4i  1,  "•  5.  V.  Alba  Mala. 

Amosore  [Li],  3i3,  n.  8.  V.  Man- 
sora. 

Amour  Domini  (L')  juxta  Castellio- 
nem  super  Marnam,  602  a.  Abb. 
de  l'Amour-  Dieu  prope  Troissy 
(Marne,  c"  Dormans). 

Anagne,  106  b  bis.  107  c.  107  a.  b 
bis.  V.  Anagnia. 

Anagnia,  Anania,  i3,  n.  8.  i5  a. 
35 1,  n.  I.  lin  a  Guillelmo  de  No- 
gareto  Bonifacius  Vlll  comprehen- 
ditur,  i5  c.  19  b.  c.  d.  107  h  bis, 
n.^  7.  374  e.  (.  g.  Anagni  (Et.  de 
l'Eglise).  Cf.  Anagne,  Anengne , 
Araynes ,  Arenge. 

Ancône  (Marche  d'] ,  3o4,  n.  27. 

Andegavense  caslruDi  an.  ia34inag- 
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nis  operibiis  auclum,  576  j,  n.  8. 
V.  Andegavi. 

Andegavenses  in  Flandria  militant, 
93  e.  99  j.  281  e  bis.  293  e  bis. 
298  j  615.  Cf.  Angevins,  Anjou 
(Ctld'). 

Andegavenses  burgenses,  576  f. 

Andegavensis  ballivia,  576  f.  677  g. 
768,  n.  5.  Cf.  Anjou  (Baillie  d'). 

Andegavensis  praepositura,  576  g.  Cf. 
A  ngers  (  Prévôté  d'  ) . 

Andegavi,  543  g.  576  k.  578  b.  e. 
594  h.  Angers  (Maine-et-Loire). 
Cf.  Andegavense  caslrum ,  Ande- 
gavi». Vide  etiam  S.  Albinu»,  Car- 
nificum  porta. 

Andegavia ,  1 4  g.  606  e.  Carolo  de 
Francia  apanagii  nomine  an.  1  a45 
concessa  ,  1 85  j  bis.  Tributis  one- 
rata,  85  f  bis.  Anjou.  Cf.  Angau , 
Angiau,  Ango,  Angou,  Anjo,  An- 
jou, 

Andegavis,  663  1.  V.  Andegavi. 

Andeli,  ilfj  j.  169  a.  V.  Andelia- 
cum. 

Andeliaci  bosci,  644  1-  645  m. 

Andeiiaci  foresta,  644  d.  645  c. 

Andeliacum,  569  k.  573  b.  c.  628  f. 
645  g.  646  c.  h.  k.  m.  647  d.  g. 
Les  Andelys  (Eure).  Cf.  Andeli. 

Andréas  (S.),  639  g.  Saint-  André 
(Seine-et-Marne ,  c"  et  c"'  Cbâteau- 
Landon). 

Andréas  (S.)  de  Ar8iciis,624j-  Eglise 
S.  AndrédesArts  à  Paris. 

André  s ,  654  g-  Abbaye  d'Andres  (Pas- 
de-Calais,  c°°  Gaines). 

Andresiacum ,  672  k.  Andresy  (Seine- 
et-Oise,  c"  Poi.ssy). 

Andruwic,  653  b,  n.  G.Audruicq  (Pas- 
de-Calais,  ar.  S.  Omer). 

Anengne,  374,  n.  5.  V.  Anagnia. 

Anerœ  aut  Averae,  6o5  j,  n.  5. 

Aneriae,  645  j.  Arnières  (Eure,  c°° 
Evreux). 

Aneth,  759,  n.  1.  K  Anetum. 

Anetum ,  444  m.  460  c.  570  c.  573  g. 
629  c.  Anet  (Eureet-Loir,  arrond. 
Dreux).  Cf.  Aneth,  Annetum. 

Aneti  bo.scus  vel  foresta,  573  a.  b.  d. 
Bois  d'Anet  (Eure-et-Loir,  forêt 
de  Dreux).  Cf.  Anneti  super  Crot 
venda. 

Anevers,  i3i  f.  i35j  bis.  V.  Nevers. 

Anevers  {Comté  d'),  i3o  j. 

Angau,  309,  n.  9.  V.  Andegavia. 

Angers  (Bailliage  d'),  768,  n.  5.  V. 
Andegavensis  ballivia. 

Angers  {Prévôté  d'),  737,  n.  3.  Cf. 
Andegavensis  prœpositura. 

Angervilla,  588  f.  753,  n.  i3.  An- 
gerville  (Calvados,  c"  Doziilé). 

Angevins,  45  b.  192  c.  197  a.  200  g. 
293  e  bis.  V.  Andegavenses. 

Angiau,  3i6,  n.  7  et  1 1.  319 ,  n.  1. 
320 ,  n.  ao.  32  1 ,  n.  11.  V.  Ande- 
gavia. 

Angleterre,  11,  n.  7.  i35  b.  i36  I. 
i36  j  bis.  iSg  a.  i5i  h.  i53  k  bis. 
309  e  bis.  a5o  b.  343  f.  g.  345  b. 
h.  346  d.  e.  302  g.  b.  353  a.  b.  d. 

e.  f.  g.  j.  354  b.  e.  j.  355  a.  b.  c. 
f.*357  d.  .S58a.  b.  d.  e.  f.  5bç,  h. 
36o  e.  f.  g.  b.  j.  36 1  b.  c.  d.  f. 
367  a.  371  d.  e.  f.  g.  j.  372  0.  f.  j. 
38 1  g.  38a  a.  d.  397  e.  f.  g.  li. 
398  b.  c.  d.  e.  4i5  g.  h.  4 16  b.  d. 
419  d.  f.  g.  h.  j.  4ao  b.  d.  e  f.  g.  j. 
4a  I  a.  e.  b.  j.  42a  e.  g.  li,  n.  3. 
4a3  c.  d.  e.  g.  4a4  »•  4a5  e.  4a6  e. 

f,  a.  1.  427  e.  f.  g.  V.  Anglia. 


Angleure ,  389  k,  Anglure  (Marne, 
ar.  Epernay)  ? 

An^i,  9  a.  j.  10  e.  b.  k.  Alienigenis 
natura  invident,  4a a  e.  In  Britan- 
niam  a  Pelro  Mauclerc  vocali ,  mox 
recedunt,  46  k.  46  h  bis.  A  Ludo- 
vicoIX  an.  1342  victi ,  79  a.  i83. 
i84.  An.  1294  Bupellae  vicinia 
vastant,  317  f.  gbts.  355,  n.  a.  Bla- 
viam  occupant,  217  h  bis.  355, 
n.  2.  Bayonam ,  a  civibus  traditam  , 
accipiunt,  217  k  bis.  Podenciacnm 
caslrum  luenlur,  318  d  bis.  Plu- 
rima  damna  mari  experiuntur,  loj. 
763  e.  An.  1395  Podenciacum 
castrum  tradunt,  ai8f.  g  bis.  Bien- 
cio  pulsi  fugiunt,  2  19.  3aoa.S.  Se- 
verum ,  a  civibus  revocati ,  ingre- 
diuntur,  220  a  bis.  An.  1296  in 
Aquitania  varia  forluna  pugnant, 
32  1.  22a  b.  c.  d.  An.  1297  non 
una  yice  profligati,  178  b.  aaS. 
aa4.  325.  336  a.  b.  c.  d.  e.  357  d. 
e.  f.  g.  b.  j.  k.  Cum  Gundensibug 
rixantur,  36o  j.  k.  An.  i3o3  Gas- 
coniam  récupérant,  a5o  b.  c.  An. 
i3o8  cum  Francis  concordant, 
lao  b.  c  bis.  An.  i3i2  et  i3i4 
cum  Scolis  bellum  gerunt,  i33  k. 
i34  b  ils.  i48  a-g  bis.  Cf.  Anglici, 
A  nglois ,  Englesches  (  Genz  ) ,  A'n- 
gletcrre  (Cil  d'),  E  nglois. 

Anglia,  10  j.  12  a.  1 4  f.  g.  17  h.  26 
d.  423,  n.  1.  485  g.  549  1.  5âo 
g.  553  m.  .^^57  k.  564  j  602  f. 
746  d.  759  d.  Francorum  incur- 
sioiie  an.  1295  impelila,  220  b  bis. 
Cf.  Angleterre,  Engleterre,  Engle- 
tière,  Engletierre.  Vide  etiam  Noya- 

CUTO. 

Anglici,  6  b.  763  e.  V.  Angli. 
Anglois,  Angloiz  (Les),  lao  a.  b.  d. 

e  bis.   i34  k.  i34  b.  d  bis.   i35  f.  j. 

1 38  d  bis.   1 39  d  bis.  1 48  c.  e.  g  bis. 

i5i  a.  163  L.  177  b.  18a  g.  j  bis, 

i83  g.  i83  c.  h  bis.   i84  c  bis. 

194  h.  I  bis.   217  f.j  bis.  318  d.  f. 

k  bis.  3 19  b.  d.  k.  2  19  d  bis.  320  a. 

220  a  bis.   221  c.  d.  k.  221  j  bis. 

232  g.  j.  322  b.  j.  I  bis.    223  C. 

223  b'.  g;  bis.  224  a.  f.  b.  aa5  d.  e. 
g.  j.  325  d.  h  bis.  336  a.  d.  a5o  c 
355  k.  356  a.  C.  f.  357  f.  g.  h.  j- 
36o  j.  433  e.  426  b.  V.  Angli. 

Ango,  3i  1  e.  3i4  g-  b.  3i5  h,  n.  17. 
.3 1 6  e ,  n.  Set  10.  3 1 9  a.  b.  c  f.  g. 
h,  n.  1.  3ao  b.  f.  031  a.  e.  V.  An- 
degavia. 

Angou.  85  f  bis.  338  b.  c  g.  h.  k. 
339  a.  b.  d.  f.  g.  h.  340  a.  b.  c.  j. 
k.  341  d.  e.  343  j.  V.  Andegavia. 

Anguillaria,  6  b.  Anguillara?  (Ila- 
lie). 

Angustum  mare,  34  d.  Détroit  de  Gi- 
braltar. 

Anianus  (S.),  55o  1.  S.  Aignan-sur- 
Cher?  (Loir-et-Cber,  ar.  Blois). 

Anianus  (S.)  Aurelianensis,  659  j. 
671b.  Collégiale  de  S.  A  ignan  d'Or- 
léans (Loiret). 

Aniseyum,  753  g,  n.  i5.  Amsy  (Cal- 
vados, c°°  Crenlly). 

Anjo,  177  b  bis.  i85  j  bis.  19a  b. 
3i6  11.  3i8  j.  k.  V.  Andegavia. 

A  njou ,  93  e.  99  j .  1 35  f  6is.  1 5 1  h  bis. 
1  5a  f.  173.  176  C  bis.  381  e  61s. 
336  f.  h.  337  j.  V,  Andegavia. 

Anjou  (Baillie  d').  737,  n.  3.  Cf.  An- 
degavensis ballivia. 

Anjou  (Cil  d'),  398  j  bis.  V.  Andega- 
venses. 


AniK'luui ,  6^4  g-  646  f.  647  a.  e.  (. 

V.  Anetum. 
Anneti  supra  Crol  vend»,  645  b.  Cf. 

Aneli  boscus. 
Anneto  (Domus  Dei  de) ,  646  1. 
Annevers,  128J  bis.  lagj-  ut)  (bis. 

V.  Nevers. 
Anse,  ii3  11  bis.  n.  6.  Anse  (Rhône, 

ar.  V'iilefraiicliesur-Sftône). 
Anseiçjni ,  676  h,  n.  2.  Acignd?  (Ille- 

et-Vilaine,  c°°  Bennes). 
Anlhonii  (B.)  ecclesia  juxla  Parisius, 
3i  e.  V.  S.  Antonii  Parisiensis  ab- 
batia. 
Anlilliacum,  63 1   k.  65o  a.    Ântilly 

(Oise,  c-Betz). 
Antiochia  ,    a    soldano     expugnata  , 

34  e.  Antioche. 
Anlisiodorum,  483  j.  484  g.  485  c. 
486  f.  487  h.  489  c.  49 1  a.  493  h. 
V.  Autissiodoruin. 
Antonii  (S.)  Parisiensis  abbalia   vel 
convenlus,  Sgo  b.   SqS  f.  607  c. 
670  l.  Abbaye  de  S.  Antoine  de  Pa- 
ris. Cf.  B.  Anthonii  ecclesia. 
Antoninus  (S.),  456  1.  606  1.  S.  An- 
ionin  (Tarn-el-Garonne,  ar.  Mon- 
tauban). 
Appaniae,  447  k.  Pamiers  (Ariége). 

Cf.  Panmiers. 
Appulia,  10  f.  5oi  c.  V.  Apulia. 
Appuria,   453  k.  L'Ampourdan  (Es- 
pagne). 
Aprileium,  647   g.  Arrilly   (Eure, 

c"  Damviile). 
Apulia,  5  i'.  53,  n.  4-  A  Carolo  de 
F'rancia  subacta,    173.    177  c  bis. 
2o3  h  bis.  Pouille  (Roy.  de  Naples). 
Cf.  .appulia.  Paille.  Puîle. 
Aqua  Pas.ia.  462  g.  Ai(]ae-Perse  (Puy- 
de-Dôme,  or.  llioin). 
Aquae  Morliiit,  44o  b.  464  e.  .4igucs- 
Mortfs  ((iard,  ai".  Nîmes).  Cf.  A  (je 
Morte,   Aicjhe  Morte,  .Ai(jre  More, 
Aifjuc  Morte,  Arques  Mortes. 
Aqiiiia ,  552  b.  Laiijle  (Orne.  ar.  Mor- 

tagne). 
Aquitaine  [Duché  d'],   216   ibis.    V. 

Aquilania. 
Aquilainne,  i52  f.  193  f.  V.  Aquila- 
nia. 
Aquilania ,  lîscu  a  Philippe  11  ajdicta  , 
.143  g.  Cujus  liomagium  a  rigibus 
Angliae  modo  pra-alituni  esl,  moth) 
d(?ne;.;atuui,  a'i  <1.  216  (bis.  325  d. 
A  Rol)erlo,  Aliebalensi  comité, 
an  1297  subatia,  356  e.  358  a. 
Aquitaine,  Guyenne.  Cf.  Acquitaine, 
Aquitaine  ,  Aquilainne,  Guiène , 
Guienne.  Videetiani  Agenensis  terra, 
Vasconia. 
Arabic'ia,  072  g.  l^.  Arrablayum. 
Âragoncs,  a  Phitippo  III  an.  1 385 
impelili ,  adversus  eum  varia  for- 
luna  pugnant,  6  b.  177  b  bis.  2  1  3 
b.  f  bis.  2i5  e  bis.  216  d.  h.  Ara- 
gonais.  Cf.  Arraijon  [Cil  d'),  Arra- 
gones,  Arraqonnois ,  Arragonois. 
Aragonia ,  16  c.  d.  17  b.  c.  447  ^'• 
462  b.  476  g.  478  c.  g.  479  a.  b. 
e.  f.  j.  48o  j.  482  e.  k.  483  f.  484 
e.  I.  486  c.  b.  1.  487  c.  f.  g.  j. 
488  e.  k.  489  a.  490  b.  c.  g.  k. 
492  k.  1.  493  g.  494  f.  1.  495  b. 
499  j.  55i  c.  598  d.  661  a.  670  c. 
Ab  Honorio  IV  Carolo  de  Francia 
an.  1285  concessa,  8  d.  e.  A  Phi- 
lippe III  impetita,  8  f.  84  d.  e  bis. 
173.  672.  Aragon.  Cf.  Arragon, 
Arragonia  .  Arragonne  ,  Arragon- 
nois. 
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Aruynes,  ^-j/t  e,  n.  5.  V.  Anagnia. 
Arcasiae  boscu.s,  in  lerra  Guisnensi, 

653  1. 
Archae,    753    c.    e,    n.    11.    Arques 
(Seine-Infér.  c°°  Offranville).   Cf. 
Archiae. 
Archiae,  558  m.  V.  Archœ. 
Arcoulio  (Villa  de),  742  1'.  Arcueil 

(Seine,  c"  Villejuif). 
Arcques  [Ville  d'),  386,  n.  7.  392, 

n.  3.  V.  .Arques  devers  S.  Orner. 
Arcubus  (Villa  de),  757,  n.  3.  Los 

Arcos  (Navarre). 
Ardea,  G54  e.  669  e.  Ardres  (Pas-de- 
Calais,  ar.  S.  Oaier). 
Ardenborg  ,  Ardenbourc,  86  g.  235  1. 
5o9  g.  Ardenbourg  (Flandre  holl.). 
Arenge,  106,  n.  5.   V.  Anagnia. 
Argenlaniim ,  546  h.  Argentan  (Orne). 

Cf.  Argenlen. 
Argenten,  549  ^-  ^^^  '^-  ^    ^-  Argen- 

tanum. 
Argenlolium,  ,")92  k.  693  e.  602  1. 
6o5  d.  .irgenleuil  (Seine-et-Oise, 
ar.  Versaillps). 
Argentan  (Moniales  albae  de)  versus 
Valenciennes ,  vel  potius  versus  Na- 
murcium ,   6o5  j,   n.    6.    Abbaye 
d' Argentan  (Belgique,  prov.  el  ar. 
de  Namur,  c"  Gembloux,  c°'  Lon- 
zée). 
Argenlonium,    438  k.    V.   Argenlo- 

num. 
Argentonnum,  445  k.  453  f.  474  h. 

V.  Argentonum. 
Argentonum  ,  456  f.  466  1.  Argenton- 
sur-Creuse   (Indre,    ar.    Château- 
roux).  Cf.   Ari>entoniuni ,    Argen- 
tonnum. 
Argueil,  769  e,  n.  3.  Arguel  (Doubs, 

c°°  Bnsanion). 

Aria,  568  j.  k.  575  f.  Ludovico  VIII 

an.    1211    concessa,    409,    n.   12. 

Aire  (Pas-<le-Caiais,  ar.  S.  Orner). 

Cf.  Aire,  Ayre. 

.4rmetgnuc ,  389  a    V.  Armigniacum. 

Armeignach ,  394  c-  V.  .\rmigniacum. 

Armcnia,   a  sol.iano  Babyloniae  vas- 

lata.  24  e.  Arménie.  Cf.  Ermenie. 
Arniignart ,  1  58  k.  V.  Aruiigniacum. 
Armigniacum,  525  c.  Armaqnac.  Cj. 
Armaignac ,     Armeignach,     .Arnii- 
gnart, Armingnarl ,  l'^rniigiiiacum, 
Erminacq 
Armingnarl,    90   e    bis.    i35   b    bis. 

V.  Armigniacum. 
Aroèsc,  in  ballivia  Viromandiae,  ti34 
g,  763,  n.    1.   Arrouaise  (Pas-de- 
Calais,  c"  Bapauuie). 
Arondel,  hik  a.  h.  d.  e.  f.  425,  n.  4. 
Arundel    (Angleterre,    comté    de 
Susses). 
Arpes  de  Bauloiugne ,  335  g  bis.  Apen- 
nins. 
A  rqiies[Lii  rivière  d'),  343  g  bis.  L'Aa 
prope    Arques    (Pas-de-Calais,    c°° 
S.  Orner). 
Arques  devers  S.   Orner,   174,   n.   9. 
249  b.  d.  1.  a5o  h.  386  f.  387  a. 
390  d.e,  n.  4.  391  a.  b,  n.  5.  428  j. 
Arques  (Pas-de-Calais,  c°°  S.  Omer). 
Cf.  Arcques. 
Arrablayum  ,    764    d    bis.    Arrabloy 

(Loiret,  c"  Gien).  Cf  Arableia. 
Arragan,   i53  b.  k   bis.  i53  a.   173. 
175   g  his.    i85    f  bis.   212  d.  j. 
213  f.  k  bis.  2i4  g-  2i4  d.  k  bis. 
316  d.  345  g.  349  c.  d.  e.  f.  n.  7. 
735  a.  733  a.  V.  Aragonia. 
A  rragon  (  Cil  rf'  ) ,  2 1 6  d .  V.  Aragones. 
Arragones,  6  b.  V.  Aragones. 
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Arragonia,  6  a.  b.  7  e.  g.  8  d.  e.  f. 
i4g.  446).  447  a.  b.  d.  453  f.h. 
j.  466  k.  467  e.  471  b.  473  1.  474 
a.  b.  e.  b.  m.  475  m.  476  a.  b.  j.  1. 
477  a.  e.  k.  I.  478  b.  e.  f.  48i  a. 
499  e.  f.  5oi  g.  h.  757  a.  763  d. 
V.  Aragonia. 

Arrugonne,  'j^  î  bis.  V.  Aragonia. 

Arragonnais,  84  d.  e  his.  V.  Arago- 
nia. 

Arragonnois  [Les) ,  a  1 3  b.  f  bis.  2  1 5  e. 
2 1 5  e  bis.  V.  Aragones. 

Arragonois  [Les),  177  h  bis.  216  h. 
V.  Aragones. 

Arras  ,  Arraz ,  56  b.  80  a.  1/19  «. 
149  k  bis.  174  h.  226  h  bis.  2/11 
a  bis.  261  b.  g.  k  61s.  367  f.  281 
d  bis.  282  c.  383  c.  d.  e  bis.   283 

a.  j.  373  k.  377  d.  383  g.  383  c. 
386  c.  099  b.  4oo  b.  4o3  e.  4o8 
g.  4i  I  f-  768,  n.  5.  V.  Atrebatuni. 

Arras  [Cordelliers  d'),  386  c. 

Arse   en   E.scoce ,    206    li    bis.   A  thaï 

(Ecosse,  c.  de  Perlh). 
Arsiciis  (S.  Andréas  de). 
Artées ,  356,  n.  5.  Nomen  corruptum 

pro    Orihez,   aut   fortasse    Arlhez 

(Basses -Pyrénées,  ar.  Orthcz)  Cf. 

Orthais. 
Artésiens  [Les),  34 1  g  bis.  Cf.  Arti- 

siens,  Artois  [gens  du  pays  d'). 
.irlhois,  3i3,   n.    7.   3i4,   f-   8.    V. 

Alrehalensis  comilalus. 
Arlisiens  [Les).  363  f.  Sgi  c.  4ii  f- 

V.  Artésiens. 
Artois,  80  g  bis.  82  b  bis.  98  b.  j.  I. 

98  e  bis.  100  f.  k.  100  d  bis.  101 

1  bis.  io5  d  his.   i35  i  his.   149  f- 

i58  j.   16S  e  bis.  173.  180  ibis, 

n.  28.  i85  d  his.  186  a  his.  189  1). 

g.  h  his.  2o4  g.  2 1 1  b.  g.  2 1  I  d  61s. 

212  f.  2i3  a.  c.  218  b.  232  h.  k. 

222  c.  I  his.  323  b.  223  (bis.  224 

b.  224  c  bis.  335  a  bis.  326  e.  228 
b  bis.  329  e.  229  f  his.  23o  b  his. 

33 1  g.  282  e.  333  h  bis.  338  (his. 
239  c.  g.  239  g  his.  24o  f.  11.  24o 
:>  bis.  24 1  t;  bis.  242  d.  342  (  bis. 
ili'6  d.  245  b  245  d  bis.  248  b  bis. 
249  k.  24()  c  bis.  ibo  g.  280  c  his. 
289  h  bis.  3lO  b.  h,  n.  19.  01  1  ii. 
e.  3i3  b.  c.  d.  e.  f.  3i5  e.  33 1  b. 

332  c.  d.  334.  335  b.  c.  e.  1.  339 
a.  346  a.  c.  o.  Il  5  et  6.  348  g, 
n.  8.  349  a.  35o  f.  356  b.  d.  e.  g. 
357  a.  d.  c.  j.  k,  n.  1.  36i  j.  362 
a.  d.  e.  r.  g.  k.  363.  364  a.  c.  d.  g. 
j.  365  a.  c.  <l ,  n.  4-  373  c.  d.  g. 
3-6  il.  377  b.  c.  d.  e.  1.  g,  n.  5  et 
6.  37»  a.  g.  h.  3/9  d.  g.  h.  j.  080 

a.  b.  c.  e.  082  g.  383,  n.  3.  384 
t.  j.  388  g.  389  c.  396  h.  398  a. 

b.  4o3  c.  d.  e.  h.  4o3  b.  c.  407  I'. 
4o8  c.  d.  f.  g.  h.  j.  II.  3.  409  a.  f. 
4io  h.  4i  I  e.  f.  4i4  e>  4i5  b. 
4t6  g.  j.  420  c.  421  «.  V.  Alreha- 
lensis comltalus. 

Artois  [Gens  du  pays  d') ,  339  '*•  ^■ 

Avlésiens. 
Ascraniae ,  657  j.  Escrennes  (Loiret, 

c"'  Piihiviers).  Cf.  Escraniae. 
Ask,  56  g  bis,  n.   11.  Ascq  (Nord, 

c""  I.annoy). 
Asneris,   489  k.   5o3  a.   h.   522  b. 

524  j.  526  d.  ,^)63  b.  567  b.  586  f. 

590  k.  591  k.  594  b.  j.  597  j.  598 

a.  c.  599  a.  g.  602  g.  h.  j.  f)o6  a. 

b.  63o  j.  63 1  c.  Asniéres-sur-Oise 
(Seine-et-Oise,  c°°  Luzarcbes). 

Asneriarum    (Domus    Dei),    591     1. 
598  c.  63 1  e. 

98 
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Asneriarum  monachi,  fioa  li.  63i  c. 
Prieuré  d'Asmères-sur-Oise. 

Asprenay,  807  f,  n.  i8.  V.  Esperne- 
Itim.  , 

Assise,  3o6  g.  Assise  (Et.  de  l'Église). 

Assise  (  Église  d'  ) ,  3o6  g. 

Asvernes,  568  g.  Avesnes-le-Comte  (Pas- 
de-Calais,  ar.  S.  Pol-sur-Tprnoise). 

Atheiae,  Atheyae ,  Alliiae,  Athies,  an. 
I3.H4  in  ballivia  Anibianensi,  568 
e.  574  c.  Ail.  1285  in  ballivia  Vi- 
romandiae,  634  (•  65i  e.  f.  1.  652 
d.  Athies  (Somme,  c"  Ham),  non 
autem  Pas-de-Calais ,  c°'  Arrus, 
sic  eraenda  lotnum  noslrum  XXI, 
p.  8a/| ,  vurbo  A  ihcyœ. 

Atrebalensi.s  ballivia,  576  d,  n.  6. 

Alrebalensis  comitatus,  763  g.  h.  Ro- 
berlo  de  Francia  apaiiagii  nomine 
datus,  60  b.  A  Flaiidrensibus  vns- 
tatus,  384  c.  In  liligio  posilus, 
409  e.  Cf.  Arlhois,  Artois,  Attre- 
balesium.  Vide  ctiam  Lcns ,  Vilri. 

Alrebalum,  457  f.  5a7  c.  539  b.  54o 
1.  542  1.  543  g.  764  c.  i  bis.  Arras 
(Pas-c!r-Calais).  Cf.  Arras,  Allra- 
batum ,  Attrebalum.  Vide  etium 
S.  Johannes  de  Alrebalo,  S.  Ve- 
daslus. 

Atlrabatum,  472  f.  65i  d.  V.  Alre- 
batum. 

Attrebatensis  vcl  Attrcbnli  praeposi- 
tiira ,  572  e,  n.  5.  'b']b  e. 

Altrcbate.sium ,  SgG  f.  V.  Alrebaten- 
sis  (.'omitalus. 

AUrehalum.  568  g.  b,  n.  4.  571  k. 
.588  h.  624  j-   V.  Atrchalum. 

Altrebali  burgeiises,  737  a.  Modo 
Roberlo  de  Atrulialo,  modo  Ma- 
tiiildi ,  Alrehiilensi  comilissx  ,  la- 
vent ,  4o8  g.  4 1  1  f. 

Aube,  199  j  bis.  202  e  bis.   V.  .Albe. 

Aubeins  (Les),  606  a.  Les  Aabains , 
feodum  super  Isaram  Mtiim,  con- 
tra ^oisj-sur-Oise  (Oise,  c°°  Lu- 
zarches). 

Aubemalle,  289  j.  a4oa  615.  aSg  h  bis. 
678  j.  K.  Alba  Mala. 

Aubemarle,  3 10  a.  V.  Alba  Mala. 

Auhigois,  82  c  61s.  V.  Albigpsium. 

Aubijois  (La  terre  d'),  177  g.  181  li. 
181  d  bis.  V.  Albigesium. 

Aubmarle,  379  d.  V.  Alba  Mala. 

Aubourc ,  309  a.  Dagsbourg  (Meur- 
ihe,  c°°  Phaisbourg). 

Aubrecicourt  en  Hay/mau ,  42  J  g.  h. 
Auberchicourt  (.Nord,  c°°  Douai). 

Aubagois ,  Sg  g.  4o  b  bis.  42  k.  46  b. 
79  h.  V.  Albigesium. 

Aucerne,  182  (bis,  n.  24-  V.  Aucer- 
rium. 

Aucerre,  3a  1  g.  678  a.  V  Aulissio- 
dorum. 

Aucerrium,  182,  n.  34.  S.  Asserre 
(Charente-Inr.  c"  Burie ,  c"  S.  Bris- 
des-Boi.s).  Cf.  Aucerne. 

Aucesrois ,  7a  a  bis,  n.  lo.  Comté 
d'Auxerre.  Cf.  Aucaerre  (Conté d'). 

Auceurre,  195  e.  197  b.  390  h.  394  j. 
V.  Aulissiodorum. 

Auçoirrc,  38  g.  47  k.  90  d  bis.  91  k 
bis.  117  c.  I  i8c.  129  b.  i35  b  bis. 
V.  Autissiodoruni. 

Aucaerre,  56  a.  V.  Autissiodorum. 

Aacuerre  (Conté d'),  59  e  bis,  n.  i3. 
Comté  d'Auxerre.  Cf.  Aucesrois. 

Âudenarda  ,  Audenardc,  /\l\  c  bis.  53 
g.  79  e  bis.  235  a  bis.  599  c.  j. 
601  c.  764  f.  g.  767  11.  A  Carolo 
de  Francia,  Valesii  comité,  paccm 
an.   i3oo  deprecatur,  a35  a  bis. 
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370  k.  I.  371  0.  b.  c.  Audenarde 
(Belgique,  prov.  Flandre  or.).  Cf. 
Audenarl. 

Audenarde  (Couvent  d'),  379  h. 

Audenarl,  5o4  a.  V  Audenarda. 

Audomarus  (S.),  568  j.  k.  575  g. 
669  f.  Ludnvico  VIII  an.  1211  con- 
cessus,  409  j.  n.  12.  Apanagio  Wo- 
berli  de  Francia  inclusus,  60  b. 
A  Flandrensibus  obse-ssus,  392  j. 
Ab  Alligalis  impelitus  ,  409  d.  S. 
Onier  (Pas-de-Calais).  Cf.  S.  Orner. 
Vide  etiain  Ayre  (  Porte  devers  ) , 
BouUsiemte  (Porte),  Brulle  (Porte 
de) ,  Eaite  (Porte  de  /') ,  iS.  iSc/iit/cre, 
Théronenne  (Porte  de). 

Audomari  (S.)  bnilivia,  575  f,  n.  6. 

Audoniari  [S.)-  burgenses,  737,  a.  b. 
AdversiiH  Flandrenses  militant . 
363  e.  f.  365  c.  39a  b.  Roberlo 
de  Atrebalo  resistunt,  4o8  h.  j.  k. 
Cf.  S.  Orner  (Ceulz  de). 

Audomari  (S.)  praepositura,  57a  e, 
n.  5.  575  g. 

Aufergis  (Terra  de),  744  b-  Auffar- 
gis  (Seine-et-Oise ,  c"  Rambouillet). 

Aufftque,  3o4  c  bis.  V .  Africa. 

Aagum,  487  i.  49a  g.  64a  g.  756  b. 
760  e.  Eu  (Seine-lnf.  ar.  Dieppe). 
Cf.  Eu. 

Augustins  (1  lie  devant  les),  i44i  n.  7. 

Augustini  (S.)  Bajocensis  [fratres], 
55a  L  Couvent  des  Augustins  de 
Dayeu.T  (Calvados). 

Augustin!  (S.)  Parisius  Fratres.  V. 
Parisiensis  ecclesia  Auguslinen- 
sium. 

Augusiiniis  (S.)  Morinensis,  634  c. 
.4  bbayedeS.A  ugusiin  de  Tliérouanne, 
propu  Clarques  (Pas-de-Calais,  c°° 
Aire-sur-la-Lys). 

Aumaçourre,  ij'i.  189  d.  li  bis.  190 
a.  f.  k.  190  c.  {  bis.  V.  Mansora. 

Aumale,  38o,  n.  4-  V.  Alba  Mala. 

A  unis ,  768,  n.  5.  V.  Alnesium. 

Aurelianense»  cum  LudovicoIX,  an. 
I  24a,  militant,  i84  c  6«.  Adversus 
Flandrenses  an.  i3o4  pugnant, 
263  c.  266  j.  Cf.  Orlenois,  Orliens 
(Cil  d'). 

Aurelianensis  ballivia,  657  g.  670  h. 
745  11.  755  b.  763  c.  11.  765  d. 
Cf.  Orléans  (Bailliage  d'). 

Aurelianensis  boscus ,  658  b.  659  f. 
660  k.  1. 

Aurelianensis  ducatus,  Clementiae  de 
Hungaria  dotalitium ,  i65e.  f.  n.a. 
Cf.  Orlenois. 

Aurelianensis  ecclesia,  637  li.  V.  S. 
Crux  Aurelianensis. 

Aurelianensis  Hospilalig  moniales , 
577  f.  637  g  iS"  Marie  de  l'Hos- 
pice, à  Orléans. 

Aureliani,  434  b.  44o  1.  445  j.  45i 
c.  457  j.  460  k.  464  k.  466  k. 
47a  d.  474  f.  490  a.  494  c.  e. 
498  b.  5i6  b.  517  g.  5i8  e.  547 
f.  553  b.  570,  n.  3.  576  e.  60a  f. 
G08  c.  618  a.  6a6  e  bis.  63 1  k. 
637  f.  657  I.  658  j.  660  c.  d.  670 
h.  755  b.  Dotalitium  Ingeburgis 
de  Dacia ,  593 ,  n.  11.  Item ,  Cle- 
meiiliae  de  Hungaria,  i65  e,  f, 
n.  a.  A  Pastoreilis  vastati,  19a  b. 
Novis  domibus  aucii ,  657  k.  Or- 
léans (Loiret).  Cf.  Aurelianum,  Or- 
léans ,  Orliens ,  Ourtiens.  V.  eliarti 
Aguillerie ,  i>.  Aniaiius ,  5.  Crux 
Aurelianensis. 

Auielianum,  661  b.  V.  Aureliani. 

Aureo  Monte  (Moniales  de)    prope 


Fiinas,  56o  d,  Ormont  (Marne, 
c"  Fismes,  c°"  Breuil). 

Auribfci  vicecomilatus ,  645  k.  Vi- 
comté  d'Orbec-en-Auge  (Calvados, 
ar.  Lisieux). 

Aurilolium  in  praîposituraLocharum, 
663  a. 

Aussoire,  38i ,  n.  8.  V.  Aulissiodo- 
rum. 

Auslria,  Austrie,  a  Tartaris  impelila, 
74  e  61s.  76  d  bis.  Autriche.  Cf.  Os- 
terice,  Osterike,  Otheriche. 

Aulissiodorensis  ecclesia  major,  0  e. 

Autissiodorum,  5i6  j.  524  e.  In- 
cendie an.  i3o5  vaslatuni,  118  c. 
Cf.  Altisiodorum ,  Antisiodoruiii, 
.4ucerre,  Auceurre,  Aucoirre,  Au- 
caerre,  Aussoire. 

Autolium,  594  j-  Aalcuil  (Seine). 

Auvengnois  (  Terre  d')  fort,  pro  A  gé- 
nois, 389,  n.  4- 

Auvergne,  i5i  b  bis.  176  c  bis.  181 
d  bis.  389  g  bis.  370  j.  39a  f.  V. 
Alvernia. 

Auvergne  (Bailliage  d'),  768,  n.  5. 

A  uvergne  (  Bailliage  des  montagnes  d"  ] , 
768,11.  5. 

Auvers ,  570  f.  Auvers-Saint-Georges 
(Seine-et  Oise,  c"  La  Ferlé-Alais). 

A uvrichier,  753  a ,  11.  1 .  Orchcr  (Seine- 
Infér.  c™  Montivillleis,  c""  Gonfre- 
ville-l'Orclier). 

Au.xandain  (pratum  d'),  in  ballivia 
Bituricensi,  661  g. 

Aiixiacum ,  638  k.  Auxy  (Loiret, 
c°°  Beaune-la-Rolande). 

Avalois  (Les),  23i  j,  n.  5.  233  j  bis. 
Habitants  des  Pays-Bas. 

Avalon .  a35  m  bis.  668  d.  Avallon 
(\onne), 

Avau.gor,  290  c.  Avaufjour  (CAles-du- 
Nord,  c"  Plouagati  c"  S.  Pévcr). 

Avegnon,  3oa  a.  V.  Avinio. 

Aveignon,  83  d.  V.  Avinio. 

Avenio,  19  d.  V.  Avinio. 

Averse  aut  Anerae,  6o5,  n.  5. 

."^vesna;,  Avesnes ,  3i6  a.  3i8  j.  k. 
3 1 9  a.  c.  g.  3a  I  a ,  n.  i .  324  c.  d. 
338  r.  33^  b.  c.  j.  34o  a.  c.  j.  34 1 
a.  b.  342  a.  b.  346  g.  373,  n.  5. 
588,  n.  5.  Avesnes  (Nord). 

AvesniE,  Avesnes  le  Coule,  4o8  f.  .'^175 
d.  Avesnes-le-Comte  (Pas-de-Calais, 
ar.  Saint-Pol-sur-Tenioise). 

Avesniis  (Moniales  de),  634  i'.  Ab- 
baye d' Avesnes- lez- Bapaume  (Pas- 
de  Calais,  c°°  Bapaume). 

Aveugles,  i79J.  P'.  Caecorum  domus. 

Avignon,  43  b  bis,  46  h.  58  c  bis. 
8a  b  bis.  ii5  b.  c  bis.  i43  d  bis. 
i52  b  bis.  3o2  a.  3o3  a.  d.  307  a. 
4o5  j.  407  b.  V.  Avinio. 

Avignon  (Cil  d'),  3o2  a.  3o3  d. 

Avingnon  (Cilcd'),  177  f.   V.  Avinio. 

Avinio,  30  b.  Ludovico  VIII  rebcllis, 
obsidettir  et  expugnatur.  43  b  bis. 
83  d.  177  f.  3oa  a.  3o^')  d.  Sedes 
a  Clémente  V  elecla ,  i  1  5  b.  c  bis. 
Hue  an.  i3ao  acceduiit  Paslorelli, 
■-'.6  G.  Avignon  (Vaucluse).  Cf.  Ave- 
gnon, Aveignon,  Avenio,  Avignon, 
A  vingnon. 

Avinona?  544  b.  Avignonet  (Haulc- 
Garonne,  c*°  Villefranche-de-Lau- 
ragais). 

Avrilliacum,  Sao  e.  Avrilly  (Eure, 
c™  Damville). 

Ayguc.i-Mortes ,  673  c.  674  I.  V.  .^quas 
Morlu;e 

Aymon  (S.),  42  3,  n.  2.  1-'.  6'.  Ila- 
nion. 


Ayre,  409  d.  j.  4io  a.  b.  âi  1  g.  h. 

V.  Aria. 
Ayre    [Porte,   'levers)  à   Saint -Orner, 

393  f,  n.  8.  V.  Aria. 
Azenai  (Pratum  d') ,  6G 1  g.  Pré  d'Az- 

net,  au  sud-est  de  Bourges  (Cher). 
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Baamgne,  i4i  a.  V.  Behaigne. 
Baalon  (Boscus  de),  663  c.  Bois  de 

Ballon?  (Indre  el-Loire ,  c°°  Loche, 

c"  Saint-Hippolylc). 
Babilome,  Babiloinne ,  Bahilone,   Ba- 

bilonia,  Babilonne,  Bahylone,  8  g. 

189  h.  190  j  bis.   3i4g-  h.  3i5  a. 

b,  n.  li.   336  e.  j.  337  a.  c.  d. 

e.  Babjlone  auj.   le  Grand-Caire, 
(Egypte). 

Babyloingne,  lai  b.  Babylone  (Asie). 

Baigneus,  7/I7  e.  V.  Balneolum. 

Baigniaus,  658  g.  660  a.  BagneauJC 
près  Sandillon  (c°°  .largeanl,  aul 
Baignaux  près  Nancray[c''°  Bcaune- 
ia-Rolande,  Loiret). 

Bailleul,  .^77.  n.  U-  V.  Bailleux. 

Baillenl,  763  c,  n.  5.  Bailleul  (Seine- 
Inférieure,  c™  Ourvilie,  c"  Héri- 
courl-en-Caux). 

Bailleux,  2Î8  c  bis.  Bailleul  (Mord, 
ar.  Hazebroiick).  Cf.  Baillent 

BaiocajKe/Bajoc.T,  25  (.  5à5e.  5A8  k. 
55a  f.  Bajeux  (Calvados). 

Baiocenses  [fratres]  S.  Augnstiiii,  552 

f.  Couvent  des  Augusiitis  de  Bayeux. 
Baiona,  5i4  h.  Ab  Anglis  an.  1294 

occupata,  217  k  bis.  Cf.  Baionne, 

Bayona,  Bayonne. 
Baionenses  an.  129a  Normannos  ag- 

grediuntur,  a  16  b  bis.   217  e.  f. 

Anglos  an.  i3i5  in  mari  vexani, 

iC3    a.    Normannorum    uioxque 

Francorum  naves  an.  i3i6  impe- 

lunl,  i63  1.  166  c.  166  a  bis.  Cf. 

Baionnoit,  Baonnois. 
Baionne,  317  k  bis.  387  g.  388,  n.  1. 

391  c.  V.  Baiona. 
Baionnois,  217  e.  a  18  k  bis.  V.  Baio- 

nerises. 
Baison,  307,  n.  6.  V.  Basson. 
Buisson,  307,  n.  6.  V.  Basson. 
Baivière,  176  h  bis.  V.  Bavière. 
Baiwière,  53  d.  53  b  bis.  77  j  bis.  V. 

Bavière. 
Bajocae,  V.  Baiocae. 
Batbodium,  65 1  h.   Babœuf?  (Oise, 

c"  Noyon) . 
Balegni,  &68j.Balagnj-sur-Onette près 

Chamant  (Oise,  c"  Senli.s),  aul  Ba- 

lagny-sur-Thérain  (  c"   Neuilly-en- 

Thelle). 
Balemberch  [Montagne  nommée) ,  384 

f.  n.  8.  Balemberg,  au  sud  de  Ru- 

brouck  (Nord,  c"  Cassell. 
Balgenciacum ,  546  c.  549  ^-  ^^-^  ^■ 

553  a.  554  1.  557  h.  565  b.  763  e. 

Beaugency  (Loiret,  ar.  Orléans).  Cf. 

Baugenciacum,  Belgeiiciacum. 
Bdigenciaci  (Doinus  Dei),  553  a. 
Balgenciaci  terra ,  Balgiacensis  terra  , 

763  e.  768  d. 
Ballolium ,  Balloylium ,  567  c.  572  f. 

6o4  f.  g.  Bailleul-sar-Lesches ,  locus 

deletus  prope  Esches  (Oise,  c°°  de 

Méru);   maie   lomo  noslro  XXI, 

p.  8a6,  Bailleul-le-Soc. 
Ballues  (Praepositura  (/e),  65 1  e.  Bar- 

leux  (Somme.  c°°  Péronne). 
Balneolum,  572  f.  Bagneux  (Seine, 

c°°  Sceaux).  Cf.  Baigneus. 


INDEX  GEOGRAPHICUS. 

Baonnois,   i63  a.  1.  166  c.   V.  Baio- 

nenses. 
Bapalma,  5o3  f.    Bapaume    (Pas-de- 
Calais,  ar.  Arras). 
Baqueti  boscus.  645  a.  Bois  de  Baquet, 

prope  Bioniial  (Eure,  c'°  Ecos). 
JSar,  42  b.  62  b.  71  c  bis.  "jS  g  bts. 

83  r,  226  a.  b  bis.  a3a  1  bis.  349  "- 

35a    j.  .H81   f.   n.  6.  Bar-le-Duc 

(Meuse).  V.  Barrum. 
Bar,  772  f.  Bar-sur- Aube  (Aube).  Cf. 

Bar5«r-/4a6e,Barrum  super  Aibam. 
Bar-leDac,    217   f  bis.    349,   "••    *■ 

V.  Barrum. 
Bar-sur-Aube ,  769  a.  V.  Bar. 
Bar  sur  Saine,  i8o  e.  (Aube). 
Barbarie.  345,  a.  b.  c.  f.  V.  .Al'rica. 
Barbeel,  Barbeellum.  Barbellum,  624 

d.  636d.  637  e.Abbayede  Barbeaux, 

prope  Fontaine -le -Port  (Seine-et- 
Marne,  c"  Le  Châtelet). 
Barcbinona,   17   a.  Barcelone  (Ca!a- 

logne). 
Barra    (Moniales  de)   56o  f.  563  c. 

565  a,  Abbaye  de  la  Barre  (Aisne, 

c°°  Château -Thierry). 
Barrum  ,  10  h.  k.  Bar-le  Duc  (Meuse). 

Cf.  Bar,  Bar-leDui. 
Bano  super  Albam  (  Moniales  alhae 

de),  590  g.  V.  B'u. 
Bason,  307,  n.  6.  V.  Basson. 
Basquarium,  435  g.  447  "•  ^77  '' 

Bitscara  (CaLllogne). 
Bassée  [La) ,  267  h.  385  h.  Lu  Bassée 

(Nord.  ar.  Lille). 
Basson  [Pont  de),  307  b.  d.    Btnson 

(Marne,  c"  Dormans). 
Bastide  [La),'']35  j.  n.  29.  La  Bastide 

Mural  (Lot,  ar.  Gourdon).  Cf.  la 

bastire. 
Bajttde-F'oi tanière,  733,  n.  29.  V.  la 

Bastide. 
Bastire  [La],  735  g.  V.  lu  Bastide. 
Baslire  de  Gourdon  [La) ,  733 ,  n,  29. 

734.1    V.  la  Bastide 
Baudemons,  b-3  a.  b.  d.  k    V.  Bau- 

dimons. 
BaudemonI ,    in    praepo.silura    Mentis 

Lelberici ,  64  1  k. 
Baudimons.  646  c.  647  c.  Baudemont 

(Eure,  0"°  Eros).  Cf.  Baudemons. 
Baudimontis   bo.sci,  644  1.  645  m. 

646  n    Bois  de  BaudemonI  (Eure, 

c"  Écof). 
Baugé  (Prieposilura  de) ,  737  b,  n.  3. 

Cf.  519,  D.  5.  Baugé  (Maine-et- 
Loire). 
Baugenciacum.  517  h.  552  1.  V.  Bal- 
genciacum. 
Baugezais  (Praires  de),  664  g.  Abbaye 

de  Beaagerais  près  Vilray  (Indre-et- 
Loire,  c"  Loches). 
Bavière,  \28j.Cf.  Baivière,  Baiwièj-e , 

Bayvière. 
Bayona,  525  e.  V.  Baiona. 
Bayonne,  216  h  bis.  385  c.  386  g.  Ii. 

388  c.  391  a.  V.  Baiona. 
Bayvière,  199  c  bis.  V.  Bavière. 
Bayviers ,  200  c.  Bavarois. 
Beaucaire,  768.  n.  5.  V.  Bellum  Qua- 

drum. 
BeauforI (  Prévôtéde ) ,  737. n.  3.  F.  Bel- 

lus  Foriis. 
Beaajeu,  33 1  c.  385  g.  V.  Bellus  Jo- 

cus. 
Beaumont  en  llaynnau,  339  b.  .346  b, 

n.  a.  4a2  b.  d.  f.  Beaumont  près 

Charleroi  (Hainaul). 
Beaumont    le   Bochier,  346,   note   2. 
BeuumonJ-h-Boger  (Eure,  ar.  Ber- 
nay). 
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Beauquaire ,  4o5  j.  V.  Bellum  Qua- 

drum. 
Beauquesne ,  358  g.  767  h.  V.  Bella 

Quercus. 
Beauvuis,    i58  d.  356  c.  d.  372  k. 

V.  Belvacum. 

Beauviez,  762  a.  V.  Belvacum. 

Becco  (Monachi  de),  629  b.  600  b. 

Abbaye  du   Bec-Uellouin    (Eure, 

c*°  Brionne).  Cf.  Beccus  Helloini. 

Beccus  Avis  ,  56o  h.  563  d.  Becoiseau 

prope  Mortcerf  (Seine-et-Marne, 

0°°  Rozoy-en-Brie).  Cf.  Becus  Avis. 

Becco  Helloini  (Monachi  de),  645  f. 

V.  Beccus. 
Becherel   (Molondinum   de),    656   f. 
Moulin  de  Bescliere.au ,  près  Poigiiy 
(Seine-et-Marne,  c°°  Provins). 
Becus  Avis,  556  c.  V.  Beccus  Avis 
Bediers,  177  g,  n.  7.  i5a  b  bis.  389 

b.  733  a.  V.  Bilerra;. 
Bediers  (  Villa  de) ,  nomcn  corruptum. 

356  en.  1 . 
Beduins ,  78  b  bis.  V.  Sarraceni. 
Bedurs  ,    nomen    corruptum  .    356  , 

n.  I. 
Behaigne,  348  e,  n.  4-  4i6  d.  Bo- 
hême. Cf.  Baaingne. 
Behaigne,  ion.  pra  Hasbain,  422  d, 

n.  2  et  4. 
Behaignois ,    fort,    pro    Hasbaignons , 

422  g.  n.  2  et  4- 
Behu   (Molendinum   Je),  in    ballivia 

Silvaneclensi ,  648  f. 
Beigiacum?  544  b.  V.  Lezignanum. 
Beinghem,  653  g.  k.  Bamghem  (Pas- 
de-Calais  ,  c"  Desvres). 
Bèlegarde  en  Gascoingne ,  178  b.  222 
f  bis.  224  c  ils,  n.  22.  Bonnegarde 
(Landes ,  c™  Amou).  (f. Bellenarde. 
Belesnie ,  Sao  d.  554  k.  Castrum  Pe- 
tro  Mauclerca  Ludovico  VIII  com- 
missum,    179  d.    e  61s.  A   Ludo- 
vico IX  obsessura  et  captum,  180 
g.  3io  d.  Belléme  (Orne,  ar.  Mor- 
tagne).  Cf.  Bellesme. 
Belgenciacuui,  549  ^-  ^^^  ^-  ^-  ^^^ 

b.  V.  Balgenciacum. 
Belgitt,  71g  bis.  V.  Bellus  Jocus. 
Bella  Aqua  juxia  Monlern  Mirabilem 
(Moniales  albae  de),  091  j.  593  I. 
.Abbaye de  Belleau .  prèsVilIcneuve- 
la-Lionne  (Marne,  c°°  Eslernay). 
Bella  O.sanna,  5i  a  g.  Abbaye  de  Bel- 
lozanne ,  prope  Bremonlier-Merval 
(Seine  inf.  c°"  Gournay). 
Bella  Polla,  776  g.  Belle-Poule,  prope 

les  Ponts-de-Cé  (Maine-et-Loire). 
Bella  Quercus,  568  e  f.  574  c.  634  j. 
652  h.  653  a.  c.  d.  669  a.  762  j.  k. 
Beauquesne  (Somme.  c^Doullens). 
Cf.  Beauquesne ,  Biaiiquesne. 
Belléem  ,   44  j   bis.  Bethléem  [  Pales- 
tine). 
Bellegarde,  356  i',  n.  4.  357  *^-   ^■ 

Bèlegarde. 
Bellesme,  3io  d,  n.  12.   V.  Belesme. 
Bellum  Cadrum ,  Belli  Cadri  senes- 
callia,   546  j.  763  e.    V.  Bellum 
Quadrum. 
Bello  Pralo  versus  Attrebalum  (Mo- 
niales albaî  de) ,  588  h.  Abbaye  de 
Beaupré,   près  la  Gorgue  (Nord. 
c°°  Merville). 
Bellum  Quadrum,  593  c.  764  d  bis. 
Beaucaire  (Gard,  ar.   Nîmes).  Cf. 
Beaucaire ,     Beauquaire ,     Bellum 
Cadrum,  Biaucaire. 
Bellum  Videre.   753  b,  n.   a.  Beau- 
ioir_  (Seine-Inférieure,  c°°  Pavilly, 
c"  Écalles-Alix). 

98. 
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Belium  Videre,  644  1.  6/i5  c.  646  a. 

c.  g.  Beauvoir-en-Lyom  (Seine-Inf. 

c"  Argueii). 
Bello  Videre  in  Leons  sive  in  Leoni- 

bus  (Defleiisus,  Dejjuies ,  Pal'jardc 

de),  699  d,  n.  3.  6Zj5  b.  646  a.  g. 

k.  647  c.  Bois  de  Beauvoir-en-Lyons 

(Seine-Inf.  c"  Argueii). 
Bellî  Becci  abbatia  ,  5 1  2  f.  Abbaye  de 

Beaubec  (Seine-Inf.  c°°  Forges). 
Bellus    Forlis,    676  j.    BeauJoH-en- 

VuUée  (Maine-et-Loire,  ar.  Baugé). 

Cf.  BeuujoTt. 
Bellus  Jocus ,  583  a.  g.  693  f.  600 

b.  Beaiijea  (lUione,  arrond.  Ville- 
franche-sur-Saône).    Cf.   Beuajeu, 

Belgiu,  Biaugeu,  Biaugieu,  Blau- 

jeu,  Bielgbi,  Byagieu. 
Belius    Lcporarius ,  in  vicecomitatu 

Novi  Caslri,  753  d. 
Bellus    Locus ,    644   «:•    f-   Beaulien , 

près  Ncaupidelle  (Seine- el-Oise, 

c"  Bonnlères). 
Bello  Loco  (Domus  Deide),  553  h. 

Hôtel-Dieu  de  Beanlieu  (Indre-el- 

Loire,  c°"  Loches). 
Bellus    Mons ,    677   a.   Beaumont-le- 

Vicomte  (Sarlhe,  ar.  Mamers). 
Bellus  Mons,  431  c.  445  c.  453  c. 

454  1.   567  b.  c.   572   f.  574  a. 

587  e.  59  «  e.  h.  j.  593  c.  g.  k. 

595  a.  b.  c.  d.  g.  h.  6o3  a.  ()o4  a. 

b.  g.  h.  j.  605  d.  606  b.  G09  e.  h. 

610  b.  612  j.  63o  j.  k.  63 1  a.  d. 

e.  g.  649  b.  f.  b.  65o  f.  767  g. 

Beaamoiit-sur-Oise   (Seine-el-Oise , 

c°°  risle-Adam).    V.  eiiam  S.  Lau- 

renlii  ecclesia  ,  S.  Leonorius. 
Bello  Monte  (Domus  Dei  de),  Sgi  j. 

603  j.  63 1  a.  Hôtel-Dieu  de  Beau- 

mont-sur-Oise. 
Belli  Montis  ecclesia ,  ."^60  j.  Eglise 

de  S.    Laurent,    à    Beaumontsur- 

Oise.  V.  S.  Laurenlius. 
Bellus  Beditus,  649   k.  Beaurcpairi> 

(Oise,  c"  Ponl-S"-Maxenco). 
Bellus  Saltus,  753  d,  n.  8.  Beaus- 

satdt  (Seine-Inf.  c°°  Forges). 
Bellus   Visas ,   in    terra   Guisnensi , 

653  k. 
Belna,  639  b.  671   e.  g.  Beaune-la- 

Rolande  (Loiret,  ar.  Pitliiviers). 
Belsia,  557  j.  671   b.    Beauce.   Cf. 

Biauserons ,  Symonis  Villa. 
Belvacenses  burgenscs   cum  Milone 

episcopo  litigant,  3o5  a.  b.  e.  f, 

n.  2  et  1 1 .  A  Ludovico  IX  severius 

habiti ,  58  e.  f  bis. 
Belvacensis  villa,  767  e.  768  e.  V. 

Belvacum. 
Belvacum,  474  c.  492  g.  607  g.  5i6 

b.  565  c.  573  g.  587  a.  588  c. 

642  e.  643  k.  Seditione  turbatum , 

58  e.   f  bis.  Beauvais  (Oise).  Cf. 

Beauvais ,    Beauviez ,    Belvacensis 

i'û\ai ,  Biauvais ,  Biauvès,  Biauvez. 

y.  etiam,  S.  Luzarus ,  S.  Quentinus. 
Benac ,   680   f.  Beynac   (  Dordogne  , 

c"  Sariat). 
Bendevilla,  64i  k,  n.  7.  Bandeville 

(Seine- el- Oise,   c°°  Dourdan,   c" 

S.  Cyr-sous-Dourdan). 
Benedicii  (S.)  super  Ligerim  abbatia, 

44i  a.  487  a.  527  k.  547  11.  574  f. 

638  h.  659  a.  671   1.  Abbaye  de 

S.  Benotl-sur- Loire  (Loiret,  c°"  Ou- 

zouer-surLoire). 
Benediclus    (S.)  de  Monte  Cassino, 

547  k.  Abb.  de  Mont-Cassin  (roy. 

de  Naples).  Cf.  Monlecassine. 
Beneventum.  Ibi  Manfredus  debetla- 
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tur,  84  a.    igO  j.  k.   196,   197, 

198,  199.  Bénévent  (roy.  de  Na- 
ples). Cf.  Bonivant,  Bonivenl. 
Beourges,  53  g  bis.  V.  BiluriciB. 
Bercheriac,  548  d.  55 1   1.  Berchères- 

la-Muingot  (Eure-et-Loir,  c°°  Ctiar- 

tres).  Cf.  Bergeriae. 
Bercheriae,  in  praepositura  Villae  Novas 

juxla  Senones,  635  g.  655  1.  Les 

Bergeries ,  locus   delelus   (  Yonne , 

c""  Villeneuve-sur- Yonne,  c°*  Bussy- 

le-Repos) 
Bergeriae,  548  d.  Berchères-la-Main- 

got  (Eure-et-Loir,  c"  Chartres).  V. 

Bercheriic, 
Berghes ,  356  h.  363  e.  f.  j.  k.  365  e. 
•  376  h.  386  e.  4ou  h.  407  f.  4i8 e. 

V.  Bergues. 
Berghes  [Ceulz  de),  389  g.  3()5  e. 
Berghes  S.   VVinocli,  Wynoc  ou   Wy- 

iioclt,  363  e.  h.  365  d.  V.  Bergues. 
Bergues,  228  g  bis.  233  b.  j  bis.  242 

j   bis.  344  h  bis.   248  g.  252  a. 

257  b  bis.  Caslnim  modo  a  Francis 

modo  a  Flandrcnsibus  cccupatum , 

329  f.  j.  238  c  61s.  265  11  bis.  376 

h.  j.  Bergues  (Nord,  ar.  Dunkerque). 

Cf.  Berghes ,  Berghes  S.  Winoch. 
Bernard  {Eglise  S.],  à  Paris,  4oi  e. 
Bernayum,  763  a.  Bernay  (Eure). 
Berneval  en  Caalx,  773  e,  n.  4.  Ber- 

neval-le-Grand  (Seine-Inf.  c°°  Of- 

franville). 
Bernieulles  (non  Bermeulles) ,  255  k 

bis.  Bernieulles  (Pas-de-Calais,  c" 

Étaples). 
Bernulia,  648  e.  BemeuH-sur-Aisne 

(Oise,  c"  AUichy)." 
Berous  (Feoduiii  au) ,  644  f-  646  d. 

Berou  (Eure,  c°°  Evreux,  c"  Gui- 

chainville). 
Berquerie  (Terra  de],  653  k.  654  d. 

La    Béguerie    (  Pas-de-Calais  ,    c°° 

Marquise,  c"  Réty). 
Berri,  1 33  c  bis.  1 76  c  bis.  V.  Biturin. 
Berri  [Cil  de)  ,  281  i  bis.  V.  Berruiers. 
Berrie,  7 1  f.  Arabias  pars  Chrislianis 

subjecla  ? 
Berron,     in     ballivia    Silvanectensi , 

647  f.  Baron?  (Oise,  c"  Nanteuil- 
le-Haudouin). 

Berruiers,  i84  c  bis.  3go  c,  n.  7. 
Habitants  du  Berri.  Cf.  Berri  [Cil 
de). 

Bcrthélemy  [S.)  S.  Maglorii  Parisien- 
sis  prioratus,  170  h.  Eglise  de  S 
Barthélémy,  autrefois  dans  ia  Cité , 
à  Paris. 

Beriheval,  759,  n.  1.  Rectius,  ut  vi- 
delur,  Brehevaltis. 

Beruge,  183  a.  Béruges  (Vienne,  c" 
Vouillé). 

Besançon,  121  a.  b.  c.  d.  e.  Besan- 
çon (Doubs). 

Besançon  [Celz  de),  121  b.d. 

Besochia  ,  576  c.  644  b.  Eglise  col- 
légiale «fe  la  Basoche,  à  Tours. 

Beslisiacum,  524  g-  567   f.   633  f. 

648  h.  k.  64c,  c.  d.  f.  m.  Béthisv 
S'-Pierre  (Oise,  c"  Crépy).  Cf.  Be- 
ihisiacum ,  Belisiacum. 

Bethisiacum,  490  e.  g.  V.  Beslisia- 
cum. 

Béthune,  197  b  bis.  ii-j  f.  g.  244  j. 
343  b.  369  f.  384  b.  395,  n.  8. 
4o3  a.  V.  Betunia. 

Betisiacuni ,  563  b.  j.  V.  Beslisia- 
cum. 

Belisiaco  (Domus  Dei  de),  569  I. 
1^.  Beslisiacum. 

Bétune ,   195  d.    196  b  bis.  333  b. 


333  b.  245  h.  367  f.  j.  jSi  c  bis. 
V.  Betunia. 

Belunia,  5i2  e.  A  Francis  occnpala, 
18  e.  233  b.  Béthune  (Pas-de-Ca- 
lais). Cf.  Béthune,  Bétune,  Biélune, 
Bilunia. 

Beusemons,  648  1.  V.  Buscmons. 

Beuvron,  548  h.  iS.  James-de-Beuvron 
(Manche,  ar.  Avranches).  Cf  Be- 
vron. 

Bevron,  545  e.  V.  Beuvron. 

Bi (Caslrum  de),  559  j. 

Biart,  21 1  j.  Béarn. 

Biaacaire,  ù-j3  a.  b.  c.  f.  g.  674,  675, 
676,  677,  678,  679,  680.  681, 
683,  683,  684,  685,  686,  687, 
688,  689,  690,  691,  692,  693, 
694,  695,  696,  697,  698,  69g, 
700,  701,  702,  703,  704,  705, 
706,  707,  708,  709,  710,  711, 
712,  713,  714,  7i5,  716,  717, 
718,  719,  720,  721,  733,723. 
V.  Bellura  Quadrum. 

Biauforl,  caslellum  chrislianis  ann. 
1 340  a  Sarracenis  reddilum ,  74  j , 
n.  9. 

Biaugeu,  Sog,  n.  2.  V.  Bellus  Jocus. 

Biaugieu,  390  a  bis.  3o9  a.  V.  Bellus 
Jocus. 

Biaugieu  [Cil  de),  384  d  bis.  293 
d  bis. 

Bianjeu,  682  e.  V.  Bellus  Jocus. 

Biaumés.  Biaumcz ,  73  e  bis.  80  a. 
389  f  bis.  Beaametz-lez- Loges  (Pas- 
de-Calais,  ar.  Arras). 

Biauquesne  ,310a  bis.  V.  Belia  Quer- 
cus. 

Biauserons  [Les),  197  b.  Habitants  de 
la  Beauce.  V.  Bi'lsia. 

Biauiais  [Cil  de),  3o5  a.  b.  e,  n.  u. 
V.  Belvacenses 

Biauvais,  42  e.  44  c.  58  d  bis.  3o4 
f.  g,  n.  26  el  27.  3o5  a.  b.  c.  d. 
e.  h ,  n.  II.  3o6  a.  c.  d.  e.  f.  h , 
II.  i  et  6.  V.  Belvacum. 

Biauvais  [La  conté  de),  3o5  j,  n.  i4. 
le  Beauvaisis. 

Biauvès,  Biauvez,  58  e.  (bis.  i53  g 
i85  d  bis.  186  f  bis.  389  f  bis. 
V.  Belvacum. 

Biauvès  [Botirjois  de),  58  e.  f-6(î. 
V.  Belvacenses. 

Biauvoisis ,  3o5  j. 

Bielgia,  43  d,  n.  3.  36  a.  73  d  bis. 

Bière  [Bois  de) ,  1 65  f  bis.  V.  Bieriae 
foresla. 

Bière  [Forez  de) ,  io4  e  bis.  V.  Bieriae 
foresla. 

Bieria;  foresla,  572  g.  607  c.  655  d. 
e.  f.  g.  1.  m.  656  a.  657  a.  b.  c.  e. 
670  f.  Forêt  de  Bière  ou  de  Fon- 
tainebleau. Cf.  Bière,  Byeria.  Vide 
etiam  Foiselle,  Logia  Coipin,  Vallis 
Ccrnella  sive  Cervella. 

Biés  (  Molendinum  du),  in  ballivia 
Ambianensi,  653  b. 

Biétune,  44  d  bis.  53  g.  67  a  bis.  61 
a.  b.  63  b.  66  k.  V.  Belunia. 

Bigorra,  56 1  a.  Le  Bigorre  (Gas- 
cogne). Vide  etiam  Alba. 

Billiacum,  661  f.  Billy  (Allier,  c"  Va- 
rennes  sur-Ailier) 

Bmck,  3i  9  e,  n.  12.  339,  n.  9.  Binche 
(Belgique,  prov.  Hainnut,  ar. 
Thuin).  Cf.  Bins. 

Bins  en  Hainaut,  32 1 ,  n.  3.  V.  Binch. 

Bilcrae,  434  a.  V.  Biterrœ. 

Bilwra;,  439  g.  44o  a.  448  l.  45o  h. 
456  m.  457  d.  463  d.  467  h.  48a 
j.  483  h.  1.  739  c,  n.  8.  Béziers 
(Hérault).  Cf.  Bediers,  Bilerœ. 


Biterric...  7.''9f:,  n.  8.  V.  Bilerrap. 
Bituniae  cjslellania  a  Pliilippo  IV  oc- 

cupata,  18  e.  V.  Betunia. 
Biluria,  764  f  bis.  Le  lierri.  Cf.  Berri, 

Bilurica  proviiicia. 
Biturica  provincia,  4  j.  V.  Biluria. 
Bituricae,  670  ii.  689  j.  Ibi  Pastorel- 
loruni  diix  an.  lafn  occidilur,  It  a. 
19a  c.  Bourtjes  (Cher;.  Cf  Béourcjes, 
Biluri»,  Booarjes,  Borges,  Bourges. 
Vide  etiuin  S.  Sulpicius. 
Bituricai'uni  prœpositura ,  745  k.  Pré- 
voie de  Bourjr.: 
Bituricense  castrum,  661  e. 
Biluricense  pressorium,  66a  e 
Bituricenses  cives  ,661  f. 
Biluricensia  domania,  768  b. 
Bituricensia  prata,  661  g. 
Biluricensis  baillivia,  7/15  k.  7^9  g. 
755  b^  765  e.  Cf.  Boarij'js  {Bail- 
liage de). 
Biluncensis  foresta ,  b-j3  h.  66 1    f. 

662  a.  e. 
Biluricensis  lurris,  661  d. 
Bituricen.^is  lurris  nova,  G'g  j.  k. 
Biluricensis  lurris  velus,  662  e. 
Bituris  ,  /i.3/4  d.  4/10  li.  j.  459.  "-  '• 
450  n.  457  f.  464  g.  474  e.  f. 
475  j.  476  II.  483  b.  484  k.  485 
f.  486  f.  t;.  k.  m.  487  1.  488  m. 
495  f.  5oo  j.  5i6  =1.  537  c.  66 \  r, 
662  d.  V.  BiUuicse. 
Btac  {Li)  57  d,  n.  3.  Les  Vlaqaes  ou 
Valaques.  Cf.  Blacois,  Blacqu,  Bios. 
Blaci,  519  a.  Niimen  corrupluui ,  ul 

videtur;  reclius  forl.  Bléré. 
Blacois  {Li),  63  g.  V.  Blac. 
Blacqu  {Li) ,  6a  ,  n.  7.  V.  Blac. 
Blaives,  i85  .1,  n.  i.  Caslrum  ab  An- 
glis  an.  1294  caplum,  217  h  bis. 
355,  n.  a.  Blaye  (Gironde).  Cf. 
Blaves. 
Blammont ,  364  1-  V.  Blancmonl. 
Blamont,  aaS  h.  aag  c.  aSa  a.   V. 

Blancmont. 
Blancmunt,  363  d.  Blamont  (Meurlbe , 
ar.  LunéviUe).  Cf.  Blammont,  Bla- 
mont. 
Blandèque,  ^43  f  bis.  aàg  k.  Blan- 
decques  (Pas-de-Calais ,  c°°  S.  Omer). 
Cf.  Blendecques. 
Blangi,     706     b.     Blangy-  Trontille 

(Somme,  c"  Sains). 
Blaqiiie ,  69  e.  Valachie. 
Bios  {Les) ,  66  k  bis.  77  j  bis.  V.  Blac. 
Blasrutum,    57a    k,    n.    la.    Blaru 

(Seine-et-Oise,  c"  Bonnières). 
Blaves,  79  d.  V.  Blaives. 
Blémur,  690  d.  Cf.  760  d  61s,  ubi 
maie    Siennes.   Blémur    (Seine-el- 
Oise,  c"  Écouen,  c"  Piscop). 
Blendecques  (  Ville  nommée) ,   387  c. 

V.  Blandèque. 
Bléré.  V.  Blaci. 
Bleron  (Boni  bomines  de),  in  balli- 

via  Biluricensi,  63g  j. 
Blesse,  Blesis,  44o  1.  44i  c.  617  b. 
547  a.  670  h.  671  d.  Blois  (Loir- 
el-Cher).  Cf.  Bie.sense  caslrum  , 
Blesensis  urbs,  Biais,  Bloys.  Vide 
eliam  S.  Salvalor. 
Blesense  caslrum  vel  Blesensis  urbs , 

457  j,  n.  4.  464  j.  y.  Blesas. 
Blesensis  comilatus,  55o  k.  Le  Biai- 
sais ou  comté  de  Blois.  Cf.  Blesais, 
Blezois. 
Blesensis  urbs  vel  Blesense  caslrum , 

457  j,  n.  4-  464  j.  V.  Blesae. 
Blesais,  1 97  b.  V.  Blesensis  comilalus. 
Blezois,  195  g  bis.  V.  Blesensis  comi- 
taUis. 
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Biais.  43  b.  44  f.  i85  d  bis.  Sog  e. 

f,  n.  19.  3io,  n.  8.  V.  Blés». 
Bloys,  343  a.  V.  Ble.sae. 
Badinez  (reclius  quam  Bodivez)  290 

c.  Badinais  (Côtes-du-Nord ,  c" 
Broon.s,  c"  Lanrelas),  sive  Badi- 
nais (Illeel-Vilaine,  c°°  Pleurluit, 
c"  S.  Enogat). 

Bodivez,  290  c.  V.  Badinez. 
Boiesiacum  Laleriacum ,  ôgo  k ,  n.  1 4. 

Boissy-Laillerie  (Seine-el-Oise,  c*° 

Ponloise). 
Boillanlum  prope  Crispeyum  ,   56o 

b.   d.  Bouillant  (Oise,  c"  Crépy- 

en-Valois). 
Bois  {Le),  i55  d.  f  bis,  n.  8.  V.  Vi- 

cenae. 
Boixiariae  praeposilura,  659  b.  Rectius 

fart.  Buxiae. 
Bollemons  in  Reslro,  648  g.  1.  Bois 

près  Pisseleux  (Aisne,  c°°  Villers- 

Colterels).  Cf.  Spicus  Locus. 
Bologne,  46  g.  46  h  bis.  V.  Bolonia. 
Boloigne,  86  j.  V.  Bolcnia. 
Bolonesiiini ,  6o4  b    L"  Boulonnais, 

le  comté  de  Boulogne.  Cf  Boulenois. 
Bolonia,  546  g.  564  e.  568  k.  586  a. 

091    c.  d.  593  d.  594  a.  595  g. 

696  b.  607  a.  609  f.  g.  61 1  a.  b. 

d.  e.  f.  b.  620  1.  748  g.  769  a.  Ibi 
Isabellae  de  Fraucia  et  Eduardi  II, 
Angliae  régis ,  nupliae  celebralae 
sunl,  130  b  bis.  897  b.  398  d.  e. 
Boulagne-sur-Mcr  { Pas-de-Calais  ) . 
Cf.  Bologne,  Boloigne,  Baullongne , 
Boulogne,  Bouloigne,  Bouloingne, 
Boulongne,  Boulougne. 

Bonorum  Moleiidinoriim  praeposilura. 
63 1    d.   Bons-Moulins   (Orne  ,  c°° 
Moidins-la-Marcbe). 
Bona  Vallis,  546  c.  552  k.  Abb.  de 
Bonneval  (Eure-el  Loir,  .ir.  Cliâ- 
toaudun).  Cf.  Gué  {Abbaye  du). 
Bonbon,  "j'ii   g.   Bombon  (Seine-et- 
Marne,  c""  Mormant). 
Bondevilla.  V.  Boudevilla. 
Bondues,  4o5  f.   Bondues  (Nord,  c°° 

Tourcoing). 
Boni  Puerl,  624  !•  Les  Bons-Enfants 
(  à  Pari.s ,  rue  S.  Victor  ou  rue  des 
Bons-Enl'ants)  ? 
Banivant,  177  h  lus.  196  j.  197  b  bis. 
198  b  bis.  199  e.  g.  V.  Beiieven- 
tum. 
Bonivent,  84  a.  V.  Benevenlum. 
Bonnesaires ,  nialc,   ul  videtur,    pro 

Renescure,  384  c.  d,  n.  5.. 
Bonnis  prope  Piclavis  [  Ecclesia  de  ) , 
557  d.  Bonnes  (Vienne,  c°°  S.  Ju- 
lieti-Lars). 
Bonnaz,  aa3  b  bis.  224  b  bis.  Bonnut 

(Basses-Pyrénées,  c"  Orlbez). 
Boniiy  sus  Laire,  129  b,  n.  3.  Bonny- 

sur-Loire  (Loiret,  c°°  Briare). 
Bonum  Fossalum,  546  a.  S.  Martin- 
de-Bon-Fassé  (Mancbe,  c"°Canisy). 
Bonum   Stabulum ,    520   d.    Banne- 

Élable  (Sarlhe,  ar.  Mamers). 
Bonus  (S.),  471  h.  S.  Bon?  (Marne, 

c"  Esternay). 
Boourges,  719  j.  V.  Bituricae. 
Borbonium,   44o  b.  467  k.  486  b. 
Bourbon-l' Archambault  (Allier,  ar. 
Moulins).  Cf.  Borbonne,  Bourbon, 
Bourbonne. 
Borbonne,  48  j.  67  k  bis.  V.  Borbo- 
nium. 
Bordiaus,  78  g  bis.  V.  Burdegalae. 
Bordiax,  1 1 1  f  bis.  V.  Burdegalae. 
Bordiiiiaco    (Leprosaria   de)    versus 
Rothomagtim,  698  b. 
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Borges  en  Berri,  1 1 5  g  bis.  i33  e  bis. 

73a  c.  V.  Bituricae. 
Borgoigne,  loa  e  bis.  Franche-Comté. 

V.  Burgundia. 
Borgoingne ,  99  b  bis.  116  b.   Jige. 
i35  tbis.  i46  d  bis.  Duché  de  Bour- 
gogne. V.  Burgundia. 
Borgoingne,  i35  (bis.  i46  d  bis.  \hl 
b.  i5i   a  bis.  Franche- Comté.   V. 
Burgundia. 
Bormant  (Terra),   in  ballivia  Caslri 
Eraudi  et  Montis  Conlorii,  577  d. 
Bornellum,  63 1  a.  Prieuré  de  Bornci 

(Oise,  c"Méru). 
Bornevilla ,  a5a  h,  n.   18.  Bourne- 

ville  (Eure,  c"  Quillebeuf). 
Borrunc,    647    L    Boran    (Oise,    c"" 

Néuilly-en-Thelle). 
Barranc  (Moniales de),  606  b.  Prieure 
de  S.  Martin  de  Boran   (Oise,  c°° 
Neuilly-en-Tbelle).  Cf.  Borranto  p/ 
Borrenco  (Moniales  de). 
Borranlo   (Domus    monialiuui    de), 

563  b.  V.  Borranc. 
Borrenco  (Moniales  de),  63i   c.   V. 

Borranc. 
Borsona,  648  li.  649  a.  743  c.  Bour- 

sonne  (Oise,  c°°  Belz). 
Buscagium.  V.  Lorriacum  in  Bosca- 

gio. 
Boscus  Comilis.  V.  Boscus  Conimu- 

nis. 
Boscus  Commuais,  45a  b.  458  m. 
497  d.  55 1  d.  571  I,  n.  4.  639  a 
(ubi  malc  Boscus  Comilis).  658  1. 
659  h.  660  j.  661  c.  Boiscommun 
(Loiret,  c°°  Beaune  la-Rolande). 
Bosco  Communi  (Domus  Dei  de), 

639  il. 
Bosci  Communis  prioralus,  ôSg  a. 
Bcîcus  Jancelini,  645  k.  S.  Sébastien 
du  Bois-Gencelin  (Eure, c°° Evrcux). 
Boscus  Gai leri  prope  Foiiieyam,  bbcf 
a.   Le  Bois  ■  Gautier   (  .Seine-Inlér. 
i'°°  .'\rgueil). 
Boscus  Gaud.  .  .,  574  d.   BoisgaiiU, 
près  Donnery  (Loiret,  c°°  Orléans). 
Boscus  Hugonis,  645  b.  646  g.  Le 
Boshion  (Eure ,  c°°  (À)nches ,  c"  Ori- 
vaux  aut  c°"  Evreux,  c°"  Rcuilly). 
Bosco  Raberii  (Fratres  de),  676  b. 
664  b.  f.  1.  Bois-Rayer,  prieuré  de 
l'ordre  de  Grammont  (diocèse  de 
Tours). 
Boscus    Régis,  588   g.  Bois -le- Rai 
(Seine -et- Marne  ,    c°°    Fontaine- 
bleau ). 
Basnebas ,   752   d,    11.   10.   Bonnebosq 

(Calvados,  c°°  Cambremer). 
Boucaut,  654  e.  669  e.  Bouguehault 

(  Pas-de-Calai.s ,  c°°  Guines). 
Baiichain,  Sig,  n.    12.  339  j.  Bou- 

cftam  (Nord,  ar.  Valenciennes). 
Boudevilla  juxta  Rolbomagum  (Mo- 
niale.s  albae  de) ,  5g7  a.  Prieuré  de 
Notre-Dame  de  Bondeville  (Seine- 
Infér.  c""  .Maromme). 
Bouelia   supra  Nolenval,   646  g.    V. 

Boideia. 
Bouqi   (Boscus  de),    574  g.  Bois  de 
Villebougis?  (Yonne,  c"  Cbéroy). 
Bouhan ,  "jblt  a,  n.  2.  S.  André  sive 
S.  Georges-de-Bohon  (Mancbe,  c*" 
Carentan). 
Bouleiee  supra  Nolenial,  venda,  de- 
l'ensus,  645    b.    646    g.   Bois  de 
Boulay  (Seine-Infér.  c°°  Argueil, 
c"Nolléval). 
Boulenois,  -j'i  h.  V.  Bolonesium. 
Boulisienne  ou   «en   Baullongne    { La 
porte),  à  S.  Omer,  âga  e,  n.  5. 
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Boulhngne,  Sga,  n.  5.  Sgô,  n.  i. 
V.  Bolonia. 

Boulogne,  43  e  bis.  à6  a  bis.  47  j  bis. 
395  b.  hii,  n.  h.  679  a.  V.  Bo- 
lonia. 

Bouloigne.  loa  e  6w.  289  e  lis,  n.  9. 
3i  I,  n.  10.  V.  Bolonia. 

Bouloingne,  1  ao  b  bis.  i35  f6w.  196 
j  bis.  aia  f.  aaa  1  bis.  aa3  g  iw. 
338  d  bis.  338  c.  339  I.  281  b  bis. 
V.  Bolonia. 

Bouloingne ,  335  g  bis.  V.  Boulougne- 
le-Crasse. 

Boalongne,  Boulongne  sur  la  Mer, 
3o8,  n.  5,  7,  9  et  lA-  357  ^-  ^^* 
g.  363  a.  373  e.  S-yS  f.  876  a, 
n    I.  379  a.  38o  e.  33i  f.  383  c. 

395  a,  n    I.  097  I).  j.  398  d.  e. 
4o3,  n.  2.  416  c.  K  Bolonia. 

Boulougne,  r)8  d  bis.  3o4  b.  3o6  j. 

3o7  a.  3o8  a.  b.  c.  e.  3 10  a.  V. 

Bolonia. 
Boulougne-le-Crasse ,  73  e  bis.  Bologne 

(Et.  de  l'Égiise).  Cf.  Bouloingne. 
Bourbon,  lâfi  e  bis.  009  a.  V.  Borbo- 

nium. 
Bourbone,  7a 5  e.  Abbaye  de  Bolbonne 

(Haute-Garonne,  c"  et  c"*  Cinte- 

gabelle). 
Bourbonne ,  79  k  bis.  V.  Borbonium. 
liourbourc ,  a38  c  bis.  aSa  f.  1.  352 

c    bis.   370  k.    Bourbourg   (Nord, 

ar.  Dunkerque). 
Bourboarg  (Ceulz  de),  396  e. 
Bourbourg  {Chastetlerie  de),  363  c. 
Bourc  la  Roine,  733  a,  n.  a.  734  b.  k. 

Bourg-la- Reine  (Seine,  c"  Sceaux). 
Bourdauf,  1 1 1  b  bis.  V.  Burdegalae. 
Bourdeaulx ,  Bonrdeaulz.  356  d.  367 

g.  k.  n.  4.  396  g. 
Bourdelais,   Bourdeloit,   aai   b.  221 

g.  j  ils.  3^2  j.  Hab.  de  Bordeaux. 
Bourdiaus ,   Bourdiaus    tas    Gironde, 

45  d  bis.   77  r  bis.   79  d.  i85  f. 

aia  k.  317  h  bis.   aao  b  bis.   aai 

a.  aai  a  bis.  3io  e.  f.  3i  1  a. 
Bourdinière  sive  Bourdinniére  (La). 

733  b,  n.   5.   734  c.  735  a.  La 

Bourdinière  (Eure-el-Loir,   c"   II- 

liers,  c"*  S.  Loup). 
Bourges,  i85  c  bis.    192  c.   494  e. 

719  f.  728  j.  759  c.  V.  Bilurica. 
Boarget  (B«ilUage  de) ,  739  f.  749  b. 

767,  n.  i.Cf.  Bituricensis  baillivia. 
Bourgogne,  42  n.  43  b.  71  ce  bis. 

73  f  bis.  74  b  bis.  346  c.  Duchë  de 

Bourgogne.  V.  Burgundia. 
Bourgoigne ,  i83  k  bis.  Franche-Comté, 

V.  Burgundia. 
Bourgoignon ,  1 84  b  bis.  V.  Burgundi. 
Bourgoignom ,  4i  1  h.  Francs-Comtois. 
Bourgoingne ,   gS  e.    179  f  bis.   186 

j  bis.  2o4j-  21a  f.  235  g  bis.  281 

e  bis.   a86  e.  290  h.   292   h  bis. 

397  d  bis.  399  I.  38i  e.  383  g.  h. 

396  f.  h.  398  a.  407  d.  e.  f.  683  h. 
Duché  de  Bourgogne.  K  Burgundia. 

Bourgoingne,  34 1  c  bis.  394  k.  346, 
n.  6.  363  h.  38i  f.  384  b.  c.  j. 
396  h.  398  b.  407  f.  675  e.  Fran- 
che-Comté. V.  Burgundia. 

Bourgoingnons ,  398  e  bit.  V.  Bur- 
gundi. 

Bourguegnons ,  197  a.  V.  Burgundi. 

Bourgueil  (Abbaye  de),  757,  n.  1. 
Bourgaeil  (Indre-et-Loire,  arrond. 
Chilien). 

Bousicampo  (Boscus  de),  in  ballivia 
Senonensi ,  574  h. 

Bouterviler ,  703  d  Boulervilliers 
(Seine-el-Oise,  c"  Élampes) 
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Bouvines,  44  ^  bis.  176  d  bis.  384  f- 
Boavinei  (Nord,  c"  Cysoing). 

Bouvines,  69  (bis,  n.  16.  Bouvignes 
(Belgique,  prov.  de  Namur,  ar.  et 
c"°  Dinant). 

Bouvinnes ,  83  a,  n.  1.  K.  Bouvines 
(Nord). 

Boves ,  70  j.  Boves  (Somme ,  c'°  Sains) . 

Bovines,  43  b.  V.  Bouvines  (Nord). 

Boys  (Le),  ibj  b.  V.  Vicenae. 

Brabanchois  [Les) ,  433  g.  V.  Brnban- 
choiu. 

Brabanchons  {Les),  347  ^-  ^'^^  Bra- 
bançons. Cf.  Brabanchois,  Breban- 
çons. 

Brabancia,  5i8  g.  Le  Brubant.  Cf. 
Brabant,  Braibant,  Brebam,  Bre- 
ban ,  Brebant,  Brebanlum.  Vide 
etiam  Gemblout. 

Brabant,  333  d.  339  b.  343  b.  345  h. 
346  a.  c.  f.  b.  347  a.  d.  e.  f.  g  h, 
n.  a.  348  a.  b.  e.  f.  g,  n.  8.  349  ^- 
n.  a.  359  b.  36i  f.  379  d.  SgS  a. 
4ia  h.  4i3  a.  423  d.  764  b  bis. 
V.  Brabancia. 

Brahia ,  Brahya  in  ballivia  Ambia- 
nensi .  073,  n.  3.  787  b.  Vide 
Braium. 

Braibant ,  65  f  bis.  rjS  d.  V.  Brabancia. 

Brairie,  363  c.  364  g.  V.  Brainne. 

Bruine  ,  3o4  e.  g.  Braisne-sur-  Vesle 
(Aisne,  ar.  Soissons).  Cf.  Brène. 

Brainne,  398  k  bis.  Brienne  (Aube, 
ar.  Bar-sur-Aube).  Cf.  Bruine, 
Brène. 

Bruismes,  48  b  bis.  V.  Brème. 

Braium,  645  c.  Bray-Lu  (Seine-et- 
Oise.c"  Mantes). 

Braium,  65 1  f.  Bray- sur- Somme 
(Somme,  ar.  Péronne).  (,f.  Brahia, 
Braliya ,  Bray  in  ballivia  Viroman- 
diae,  Brayum. 

Braii  bosci,  in  ballivia  Ambianensi , 
568  f.  634  e.  Bois  près  Bray-sur- 
Somme. 

Brandis,  73  g  61s.  Brindes  (roy.  de 
Naples). 

Braniae,  637  b.  Bransles  (Seine-et- 
Marne,  c°°  Chàteau-Landon). 

Bray,  770  k. 

Bray  in  ballivia  Viromandiae ,  763 , 
n.  i.  Bray-sar-Somme.  V.  Braium. 

Braya,  57a  c,  u.  3.  Sgo  j.  Bray-sur- 
Loire  (Loiret,  c°°  Ouzouer-sur- 
Loire). 

Brayae  boscu» ,  572  f. 

Brays  (  Cappella  de)  in  castellania  Lo- 
chariim,  664  g.  Le  Bray?  (Indre- 
et-Loire,  c"  Loches,  c"  Senne- 
vières). 

Brayum,  568  e.  634  c.  Bray-sur- 
Somme.  V.  Braium. 

Brebam,  Sgi  f.  V.  Brabancia. 

Breban,  180  g  bis.  337  e  bis.  389  h. 
34o  b  bis,  388  d.  637  a  6m.  673  a. 
674  k.  I.  V.  Brabancia. 

Brebançons  {Les),  310  b  bis.  V.  Bra- 
banchons. 

Brebant,  6']li  k.  V.  Brabancia. 

Brebanlum,  470  b.  48 1  k.  483  f.  h. 
493  e.  V.  Brabancia. 

Breda,  433  g.  Bredu  (Brabant  lioll.). 

Bredenarde  (Terra  de) ,  669  e.  Terre 
de  Bredenarde  (Pas-de-Calais,  c" 
d'Audruicq). 

Breevaliis,  644  f.  g.  646  e.  V.  Bre- 
lievalfis. 

Brehevallis,  570  b,  n.  3.  629  b,  n.  3. 
Mariât  de  Brabaiitia  dolalilii  no- 
mine  conuessa.  (  V.  750,  n.  1,  ubi 
pro    Bertheval ,    corrigere   oportel 


Brehevallis.)  Bréval  (Seinc-et-Oise, 

c"  Bonnières). 
Breli  (Feoiluin  de),  in  ballivia  Gi- 

sorlii,  750  r. 
Brème   [Diocèse  de),  56   k.  I,  n.  6. 

Dioc.  de  Brème  (cercle  de  B.  Saxe). 
Brcna,  769  j.  La  Bruine,  affl.  de  la 

Seille  (Saône-el-Loire). 
Brène  ,    1 35  j    bis.    Braisne-sur-  Vesle 

(Aisne,  ar.  Soissons).  Cf.  Bruine. 
Brène,  38g  h  6w,  n.  i4.  Brienne.  Y- 

Brainne. 
Breosia,  553  d.  Briouze-Saint-Gen<ait 

(Orne,  ar.  Argentan). 
Breske,  67  d  bis.  V.  Bresse. 
Bresmes ,    653    k.    Brèmes    (Pas-de- 
Calais,  c"  Ardres). 
Bresque,  6q  li  bis.  V.  Bresse. 
Bresse,  137  e.  f.  k  bis.  138  d.  h.  138 

a.  c.  d  6(j.  Brescia  (Lombardie). 

Cf.  Breske.  Bresque. 
Bretagne,  43  d.  43 j  bis.lib  abis.  46  k. 

58  a.  d.  58  a  bis.  6a  f.  73  c.  73 

g  bis.  76  g  bis.  38 1  e.  V.  Britannia. 
Bretaigne,  168  ebis.  17g  c  bit.  3og  a. 

e.  3i  I  e.  33i  b.  346  b.  383,  u.  7. 

3g6  e.  397  c.  d.  39g  e.   V.  Bri- 
tannia. 
Brelaingne ,  g3  e.  gg  j.  1 1  »  j  bis.  i35 

î  bis.  i36  h.  i5i  b  bis.  i53  (bit. 

16g  g  bis.  173  c.  i85  d  611.  aig 

a  bis.  330  f  bis.   aaa  g   bis.  333 

g  bis.    aa4  d.  3a5  b.  381   g  bis. 

a86  f.   ago  a.  393  h  bis.  39g  I. 

675  j.  V.  Britannia. 
Breton  [Li) ,  45  b.  5o  c.  ago  d.  3g3 

d  bis.  399  a.  Les  Bretons. 
Breum    Renaut,  in    ballivia   Bituri- 

censi ,  663  a. 
Bria,  6  j.  8j.  k.  Ôag  j.  556  e.  655  k. 

La  Brie.  Cf.  Brie.  V.  etiam  Cham- 

pigniacum,  Mons  Pigoci,  Rosaium, 

Vivarium. 
Briciu»  (S.),  655  b.  656  f.  S.  Bris 

(Yonne,  c"  Auxerre). 
Bricius  (S.),  56i  c.  S.  Brisson  (Loi- 
ret, c"  Gien). 
Brie,  ao4  f.  310  c  bis.  3o8  b.  767  g. 

758,  n.  3.  V.  Bria. 
Brie  [Cil  de),  i84  b  bis.  28 1  (bis. 
Brino,    5    h.    Brienon- l'Archevêque 

(Yonne,  ar.  Joigny). 
Brisaium,  663  k.  Brizay  (Indre-et- 
Loire,  c"  l'Isle-Bouchard). 
Bristo,  432  e.  g.  4a4  a.  c.  d.  e.  4a5  a. 

d.  e.  jBrw/o/ (Angleterre ,  c.  de  Som- 

merset).  Cf.  Bruxstam. 
Britannia,  548  c.  557  c.  674  b.  577 

a.  602  d.  663  k.  La  Bretagne.  Cf. 

Bretagne,  Bretaigne,  Bretaingne. 
Britholii  foresla,  5g8  a.   V.  Britolii 

foresta. 
Britolium ,  445  a.  453   b.   460  d. 

498  k.    520   e.    Breteuil-sar-Iton 

(Eure,  ar.  Évreux). 
Britolii  foresta  vel  boscus,  572  f.  h. 

573   a.    574  e.    598   k.  Forêt  de 

Breteuil  (Eure,  ar.  Évreux).   Cf. 

Britholium. 
BrivaB,  460  m.  474  j.  Brives  (Cor- 

rèze). 
Broce,    680   k.    Brosset    (Indre,   c" 

S.  Benoît-du-Sault,  c"*  Chaiilac). 
Brocia,  672  a.  La  Brosse  (Indre-et- 
Loire  ,  c"  S"  Maure ,  c"  Marcilly- 

sur-Vienne)  ? 
Brocia  propc  Hericy ,  4  e.  f.  La  Brosse 

près  Héricy  (Seine-et-Marne,  c"  le 

Cbâtelet)." 
Brocin  juxta  Villam  propc  Moretum, 

655  II.  La  Brosse  pris  Ville-Saint- 


Jacques  (Seine- et -Mnine,  c°"  Mo- 
rel). 

Brociae  Garini  foresta ,  in  bnllivia  Bi- 
turicensi,  661  d. 

Brolium  ifueBrolium  Benedicli,  566 
a,  u.  3.  Abhfiyc  du  Ih-euil-licmil 
(Eure,  c°°  S.  André,  c"  Marcilly- 
sur-Eure). 

Bromille ,  659  a.  liromeilles  (Loiret, 
c°°  Pnisraux). 

Broullart  (Boscus),  in  ballivin  Silva- 
neclensi,  6/18  1;. 

Bron.iclles ,  3/t8  1.  S/ig  a,  11.  1.  Bru- 
xelles (Belgique). 

BroujceUes  (  Eglise  des  Jocopiiu  de  ) , 
349  a. 

Broviaci  villa,  -jlti  j.  Brouy  (Seine- 
et-Oise,  c"  Milly). 

Brueria,  449  1>-  454  g-  462  h.  467 
k.  486  CL.'Druere  (Cher,  c""  Saint- 
Amand-Mout-Bond,  c"  La  Celle- 
Bruère). 

Bruerra ,  in  prxpositnra  Gressii  et 
Capellae,  655  c. 

Brugae,  509  g.  5io  a.  Francis  an. 
1297  deditae ,  202  b  his.  366, 
n.  4.  367.  Dissension!;  civili  tur- 
balae,  236  g.  h.  t.  ,^75  d.  e.  Jbi 
Franci  inermes  noctu  trucidali , 
93  I.  287,  238,  375,  376  a.  Bruges 
(Belgique).  Cf.  Bruges,  Burges. 

Brugenses,  Francis  an.  1297  dedili, 
202  b  Zii's.  366,  n.  4-  367.  Cur- 
traci  Francôs  vinciint,  io3j.  Inter 
se  dissenliunt,  334  a.  236  g.  li.  k. 
375  d.  e.  In  Fraiiros  rebellant, 
236  k.  236  a.  b.  c  bis.  Noctu  eos 
trucidant,  gS  1.  a36  e.  f.  g.  h.  j. 
k.  1  bis.  2'S-j,  238,  375,  376  a. 
Guillelmuni  de  Juliers  et  Johan- 
nein,  Namnrci  conniteun ,  sibi  praefi- 
ciunl,  376  f. j.  Magno  numéro  apud 
Monlein  in  Pabnla  certani,  a65  c. 
d.  e  bis.  288  b.  Graves  Pbilippi  IV 
oondiliones  ann.  i3o5  subeunt , 
395  j,  n  10.  Johanneni,  iVainurci 
coniitem,  victuni  ,in.  i32a  capiuni, 
4i5  d.  e.  f.  g,  n.  7.  417  c  il.  Nl- 
colai  Zunnequiii  partes  ainpleclnn- 
tur,  4i8  e.  h.  j.  Ludovicuni,  Flan- 
driae  coniitem,  custodia?  IradunI 
419  b.  c.  427  h.  j.  Cf.  Bruges  {Cil 
de) ,  Bruyuelins. 

Bruges,  93  1.  I  o3  j.  149  fl  bis.  332  j. 
1.  202  b  bis.  233  b.  c.  233  k  bis. 
234  a.  d.  234  11  bis.  236  g.  k.  236 
e  bis.  237  g.  237  II  bis.  238  d  bis. 
248  d  bis.  265  c.  e  bts.  273  k.  274 
d  bis.  288  b.  353  a.  36o  a.  c.  367 
a.  d.  f.  g.  h.  j.  k.  368  a.  b.  e.  f. 
369  e.  370  k.  371  a.  373  a.  b. 
375  a.  c.  d.  e.  g.  h.  j.  376  a.  d.  c. 
r.  g.  378  g.  379  j.  387  d.  389  g. 
395  j.  4i5  b.  d.  e.  f.  g,  n.  7.  4i6 
g.  j.  417  a.  c.  4i8  11.  419  b.  c. 
422,  n.  3.  427  11.  j.  428  a.  c.  d. 
65|4  e.   V.  Bingae. 

Bruges  {Le  beljroy  de),  4i5  c.  g. 
n.  7.  4i6  g.  417  c.  419  c. 

Hruges  {Casteleric  de),  5o  j. 

Bruges  {Cil  de),  a32  b  bis.  234  a. 
338  d  bis,  etc.  V.  Brugenses.  Cf. 
Bruges. 

Bruguelins  {Les),  367  k.  4i5  c.  e. 
419  c.  HabiUmls  de  Bruges.  V. 
Brugenses. 

Bruiant  (Pons),  Senonis,  3  g. 

Bruille,  65 1  e.  Brusl:  (Somme,  c°" 
Péronne,  c""  Carligny). 

BruUe  {La  porte  de) .  à  S.  Orner,  Sga  , 
n.  8. 
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Bnineti  Vadinn    V.  Vaduni  Bruneti. 

Bruquergue,  262  c  bis.  256  k.  256 
l  bis.  258  g  bis.  359  d  bis.  261  1. 
Broacfterquc  (Nord,  c°"  Bonrbourg). 

Bru:i\tam  .  Briixslan ,  423  ,  n.  4. 
425,  I).  4.  V.  Bristo. 

Buciacum,  517  g.  V.  Buxiatum  S.  Li- 
fardi. 

Buissonnis  terra,  in  ballivia  Gisorlii, 
072  j.  573  e.  Le  Buisson,  nom  de 
plusieurs  hameaux  du  département 
de  l'Eure. 

Burdegalaî,  438  1.  409  a.  45o  f.  456 
g.  h.  j.  463  1.  m.  464  c  553  k. 
555  b.  768  d.  Ab  Anglis  an.  129G 
frustra  obsossae ,  220  h  bis.  221. 
Roberlo,  Alrebatensi  comiti ,  an. 
1297  dedilae,  357  k.  1.  In  Francos 
an,  i3o2  rebellant,  iU^  ^. Bordeaux 
(Gironde).  Cf.  Bordiaus ,  Bordiax , 
Bourdaus,  Bourdeaulx ,  Bourdiaus , 
Burdigala. 

Burdigala,  464,  n.  1.  K.  Burdegalœ. 

Burqale,  642  e. 

Burges,  93,  n.  5.  V.  Brugœ. 

Burgolium,  602  j.  Abbaye  de  Bour- 
gueil-en-  Vallée  { Indre-et-Loire  , 
arr.  Chinon). 

Burgondia,  17  g.  19  h.  Duché  de 
Bourgogne.   V.  Burgundia. 

Burgondia,  17  g.  Franche -Comté. 
V.  Burgundia. 

Burgundi  cuiu.  Francis  in  Flandria 
militant,  93  e.  99  h  bis.  agS  e.  bis. 
297  d  bis.  299  1.  Habitants  du  du- 
ché de  Bourgogne.  Cf.  Bourgoignon . 
Bourgoingnons ,  Bourgucqnons. 

Burgundia,  2  e.  462  g.  471  b.  479 
g.  481  k.  485  I.  490  k.  523  g. 
53o  a.  532  b.  558  i.  594  a.  668  d. 
760  c.  764  c.  Duché  de  Bourgogne. 
Cf.  Borgoingne,  Bourgogne ,  Bour- 
goingnc  ,  Burgundia.  Vide  etiam 
S.  Valerinnus. 

Burgundia,  48 1  k.  547  '■  7^9  ^'-  '^■ 
(I.  e.  g.  k.  I,  n.  1.  Franche-Comté . 
Cf.  Jiorgoigne,  Borgoingne,  Bour- 
goigne ,  Bourgoingne,  Burgondia. 

Burgundia  Imperialis,  a3  k.  V.  Sa- 
b.iudia. 

Burgus  Diilensi.i ,  445  j.  453  1'.  46o 
k.  474  g.  5oi  c.  Déols  ou  Bourg- 
Dieu  (Indre,  c°°Cliàleauronx).  Cf. 
Burgus  Dolosus, 

Burgus  Dolosus,  474  g.  V.  Burgus 
Doleiisis. 

Burgo  Medio  (Conventus  de),  67  i  d. 
Abbaye  de  Bourg  -  Moyen ,  a  Blois 
(Loir-et-Cher). 

Burgiim  Novtim  vcl  Burgus  Novus , 
571,  11.  4-  572  a,  n.  i.  638  b 
Bourgncuf  de-Loury  (Loiret,  c°" 
N(.'uville  aux-Boi.»;). 

Buria  pixipc  Balgenciacum,  552  k. 

Buris  (Feiidum  de)  in  priepositura 
Peronae,  634  c. 

Burlesvamp,  363  k.  Bulscamp  (Bel- 
gique, Flandre  occid.  c°°  Fumes). 

Buro  in  Normannia  (Foresta  de), 
56 1  f.  Forêt  de  Bur,  aujourd'hui 
de  Cerisy  (Manche,  ar.  S.  Lô,  et 
Calvados,  ar.  Bayeux). 

Busanceiuni,  "jSc^g.Buzançais  (Indre, 
ar.  Châteauroux). 

Buseinoiis  in  Bestro,  648  g.  Baise- 
mont?  près  Oigny  (Aisne,  c°°  Vil- 
lers-Collereis  ).  Cf.  Beusemons. 
Vide  eliam  Coilloli*. 

Bu.setiiiu,  433  f.  g.  439,  11.  2.  Buzel 
(Haute-Garonne,  c°"  Montastitic). 
(f.  Buysaluin. 
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Bussiacum  ,    074   h.    Bussy- le- Repos 

(Yonne,  c°°  Villeneuve-le-Hoi). 
Bussy  {Ile  de),  a  Paris,   i44,  n.    7. 

Ile  réunie  aujourd'hui  à  l'Ile  de  la 

Cité. 
Buxiacum  S.  Lifardi ,   562  j.  Bucy- 

Sainl-Liphard  (Loiret,  c""  Patav). 

('/.  Buciacum. 
BuxiiS,  Buxise  in  Wastinasio,  558  d 

562  j.  572  b,  n,  2.  639  d.  660  j. 

(  (/.    Boixiariae  ,    659   b  )     Boessc 

(Loiret,  c""  Puiseaux). 
Buysatum,  439  d,  n.  2.  V.  Busetum. 
Byagieu,  Sog,  n.  a.  V.  Bellus  .lociis. 
Byeria,  571  f.  672  h^  V.  Bieriie  fo- 
resta 
Byerne  (  Ville  nommée) ,  nomen  cor- 

ruptum ,  356  g,  n.  5. 


Cabilo.  769,  b.  g.  h.  Chalon-sur- 
5a(jne  (Saône-et-Loire).  Cf.  Challon, 
Chalon. 

Cabilonensis  dioecesis,  74i  d.  Diocèse 
de  Chalon-sur-Saône. 

Cadomensis  ballivia,  753  f.  756  c. 
739,  n.  9.  if.  Caen  {Baillinge  de). 

Cadomensis  villa,  25  j.  k.  V.  Cado- 
mus. 

Cadomus,  25  f.  j.  26  c.  548  i.  ni. 
552  f.  g.  h.  j.  557  I.  668  d.  f.  (  Vide 

etiam  p.  ,548  j.  castruni  de  Ca ). 

('(leu  (Calvados).  Cf.  (jadomensis 
villa,  Caen.  Vide  etiam  S.  Crox , 
S.  Goorgius. 

Caecorum  domus  apud  Carnotum , 
55 1  m. 

Ciecorum  domus  vel  congregalio,  Pa- 
risius,  6'.'.4  j-  643  d.  665  k.  670 
g.  744  k.  A  Liidovico  IX  condila, 
179  h.  Hospice  des  Aveugles.  Cf. 
Aveugles. 

Caen,  759  c.   V.  Cadomus. 

Caen  {BaiUiaqe  de),  749  c.  V.  Cado- 
mensis ballivi:i. 

Caliors  {Conlel  de],  325  d.  Cahors  (Lot). 
Cf.  Caours. 

Calahre ,  89  i  bis.  \if.i  A  bis.  197  g. 
199  d  bis.  3og  K  bis.  2i3  a.  236 
c.  Provincia  a  Carolo  de  Francia 
subacta,  1  73,  1  77  c  bis.  3o3  h  bis. 
Calabre.  Cf.  Kalabre ,  Qnatubre. 

Calais,  338  i  bis.  24o  j  bis.  24 1  a  '"*• 
25l  11.  367  I.  h.  j  bis.  368  b.  370 
r.  280  h.  281  b  bis.  353  a.  384  a. 
093  j.  409  a.  773  a.  c.  h.  V.  Ca- 
lesiuni. 

Calais  [Cil  de),  228  j  bis.  Cf.  ('alui- 
siens. 

Calaisiens,  374  f  bis.  u"b  g  bis.  Cf. 
Calais  {Cil  du). 

Calaiz,  409  d.  V.  Calesium 

Calceiae  molendiiiura,  647  ^-  ^foulin 
de  la  Chaussée ,  près  Guerny  (  Eure  , 
c°°Gisors). 

Calesium,  6i4  b.  Ailigalis  an.  i3i6 
resislit,  409  a.  d.  Calais  (Pas-de- 
Calais).  Cf.  Calais,  Galetum. 

Caletum,  568  k.  (.alais.  V.  Calesium. 

Caletiiin,  Caleti  ballivia,  747  a.  751 
f.  75a  j.  Pays  ou  bailliage  de  Caux. 
Cf.  Caulx ,  Cau-x.  Vide  etiam  Ber- 
neval. 

Calelus  (S.) ,  549  c.  Abbaye  de  S.  Ca- 
lais (Sarlhe). 

Calidus  INidus,  55 1  a. 

Uatiferne,  S.  Maglorii  prioraliis,  170, 
n.  10.  Chalifert  (Seine-ot-Manie, 
c°"  Lagny).  Cf  Gnliferne. 
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Calniacum ,  568  c.  d.  ô^S  j.  674  a. 
633  j.  k.  6ji  b.  h.  652  a.  Chauny 
Aisne,  m-.  Laon).  Cf.  Cliauniaciim , 
Chauny. 

(.]a\\\  Montensis  bosciis ,  658  b.  V. 
CliaumonlesiuDi. 

Calvus  Mous,  569  e.  b-j'.i  h.  628  li 
6li/i  e.  6^6  e.  647  c.  767  g.  Chaii- 
monl-en-Vexin {Oise. ,  ar.  Uenuvais). 
(  f.  Chaumoiit. 

Calviis  Mons,  5/j7  c.  ChanmonI  (Haute- 
Marne).  Cf.  Chaumonl. 

Cambrai,  55  (bis.  56  a  bis.  61  g  bis. 
Cambrai  {fiord).  Cf.  Canbrai,  Kani- 
brui. 

Cambrésis,  389  b.  4o2  g.  /»2i  f.  Le 
Cambrcsis.  Cf.  Crièvecwur. 

Camel ,  3i5,  n.  3.  V.  Esrnmile. 

Campagne,  Ul  j.  43  <l  bis.  58  b.  58 
b  bis.  V.  Campania. 

Campaigne  (La),  307  g,  n.  34-  3o8 

a.  b.  f.  V.  Campania. 
(vainpani.an    1 358  et  125<)  adversus 

Henricum  III,  Lucemburgi  conii- 
lem,  certanl,  3a4  c.  e.  34^  c.  d. 
[n  Flandria,  régnante  Philippe  IV, 
non  una  vice  mililanl,  g3  e.  gç)  h 
Ins.  116  b.  281  (bis.  284  I)  bis. 
Cum  Picardis  et  aiiis  an.  1 3 1 4  con- 
fœderali ,  i5i  a  bis.  4o2  e.  Les 
Champenois.  Cf.  Campegnois ,  Cnm- 
pignois ,  Canpegnois  ,  Canpenois , 
Champenois. 

Campania,  lo  9.  Campanie  (roy.  de 
Naples). 

Campania,  8  k.  11  a.  19  b.  473  ii. 
481  f.  484  m.  5oi  c.  5o5,  n.  2. 
5o8,  n.  3i  5i3,  n.  12.  5i6  j. 
520  1.  523  a.  526  1.  527  c.  532  b. 
547  d.  558b.  654  k.  75G  li.  759  g. 

b.  763  j.  764  e.  772  (.  Ineunle 
l^udovici  IX  regno,  bcllis  vasiala, 
83  a.  180  d.  3o7  g.  3o8  a.  Ejiis- 
deni  régis  ctislodi,!?  coniniissa,  48 
c  58  b  bis.  Jobanna»  de  Navarra 
liereditas,  i4  e.  Tributis  an.  1296 
oppressa ,  85  1'  bis.  A  comité  barri 
an.  1  297  impclita,  226  a  bis.  Cham- 
pagne. Cf.  Cump<i(jn(: ,  Cainpaïqne, 
Campania  Gallicana  ,  Campaniae , 
Canpagne,  Champagne,  Champaigne, 
Champaingne.  Vide  etiam  Changi, 
Hans,  Montiniacum ,  Troiscn  Cham- 
paingne, Virtutmn. 

Campania,  Campania  juxia  Bellum 
Montem,  567  b.  d.  Syo  k.  591  a. 
63 1  a.  b.  c ,  n.  i .  Champagne  (Seine- 
el-Oise.c"  risIc-Adara). 

Campania  Gallicana,  10  j.  V.  Cam- 
pania. 

Cainpaniae,  649  c.  V.  Campania. 

Campegnois  [Les),  46  f.  324  c.  e.  V. 
Campani. 

Campignais  (Les) ,  46  k.  I.  V.  Campani. 

Canipi  (Boscus),  074  d.  Idem  fort, 
«c  Campus  Bonus. 

Campus  Bonus ,  658  d.  Chambon 
(Loiret,  c"  Beaune- la -Rolande). 
Cf.  Campi  boscus. 

Campus  Leonis.  V.  Leonis  Campus. 

Canaberiac,  65o  a.  Chcnnevicrc ,  près 
Neufchelles  (Oise,  c"  Btt«) 

Canbrai ,  65  j  bis.  V.  Cambrai. 

Canpagne,  42  f  bis.  43  j  bis.  45  C. 
46  g.  46  a.  c  bis.  47  b  bis.  48  a.  c. 
58  a  61*.  73  g.  V.  Campania. 

Canpegnois  [Les],  b-]  k  bis.  V.  Cam- 
pani. 

Canpenois  (Les),  58  c.  V,  Campani. 

Cantaing.  754  h.  Cantaing  (Nord, 
c"  Marcoing). 
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Canteleu,  3o4  I,  n.  27.  Chanteloiibe? 
(Hautes- Alpes,  c"  Gnilleslre,  c°' 
S.  Crépin),  ou  Chiintelouve  (Isère, 
c"  Valbonnais). 

Canltfteu,  385  a,  n.  1.  V.  S.  Leu. 

Canlorbie,  397  e.  Canlorberj  (Angle- 
terre). 

Caours,  4o5  j.  V.  (^aturcum. 

Caours  {La  con.lé  de),  343  g.  V.  Ca- 
hors. 

Canurse,  180  d.  Chaoïtrce  [hubr ,  ar. 
Bar-sur-.Seine). 

Capeiia,  071  a.  636  f.  655  c.  I.  656 
g.  754  e.  La  Chapelle -la -Reine 
(Seine-et-Marne,  ar.  Fontaine- 
bleau). 

Capnlhi  Parisiensis  (S.),  546  d.  59g 
e.  601  1.  624  j-  I,  n.  5.  665  g. 
667  b.  j.  k.  A  Ludovico  IX  condifa 
el  sacris  doniinicae  passionis  reli- 
quiis  dicata,  23  f.  g.  179  a.  b  bis. 
Beati  régis  capile  donala,  3oo  e. 
f  bis.  La  Sainte  Chapelle,  à  Paris. 
Cf.  Chaphle. 

Capes,  196J.  Capoue  (roy.  de  Naples). 

Capiacum ,  568  e.  634  c.  e.  Cappy 
(Somme,  c"  Bray-sur-Somme). 
CfCappi.Capy. 

Cappi,  65 1  k.  1.  652  d.  V.  Capiacum. 

Caprosia,  548  c.  559  ®-  7^'  ?•  "•  ^ 
et  7.  Chevreuse  (Seine-et-Oise,  ar. 
Kambouilicl).  Cf.  Chevreuse. 

Capy,  in  ballivin  Viromandiae,  763, 
n.  1.  V.  Capiacum. 

Caques  [Pays  de),  in  Sicilia,  242  c. 

Carcassona,  17  a.  433  g.  j.  434  a. 
439  f.  g.  b.  446  c.  448  j.  453  h. 
454  f.  456  m.  457  a.  461  b.  462 
c.  I'.  46/|  a.  I>.  467  b.  475  e.  f.  g. 
479  b.  483  c.  485  c    538  f.  544 

b.  g.  54t>  j.  593  c.  6o4  b.  739  b. 

c.  A  Ludovico  VIII  capta,  177  g. 
Carcassonnc  (Aude).  Cf.  Carcas- 
sonne,  Quarcasonne ,  Quarquasonne. 

C.Tic.issoiieuses  an  1276   in  Navarra 

militant.  211k. 
(^arcassonensis  ballivia,  598  g. 
Carcassonne ,  211  k.  2i3  e.  673  a.  b. 

c.  d.  674  I.  675  a.  b.  f.  g.  j.  677 

c.  d.  e.  b.  678  a.  e.  g.  j.  k.  I.  670 
b.  c.  k.  680  b.  c.  681  a.  b.  c.  e.  (. 
g.  682  a.  b.  d.f.  g.  j,  k.  683,  684 

d.  685,686,688j.  k.  eSgd.e.  b. 
690,  691,  692  b.  c.  e,  n.  1.  693, 
694,  695,  696,  713  e.  714  e.  717 
g.  h.  j.  k.  720  j.  722  i.  m.  733  a. 
V.  Carcassona. 

Carente  [La  rivière  de),  78  f.  h  bis. 
i83  j.  La  Charente. 

Caritas.  Cf.  Charita». 

Caritas,  557  e.  La  Charite'-surLoire? 
(Nièvre,  ar.  Co.'-ne).  Cf.  Carité- 
sor-Loire.  ) 

Carité-sor-Loire .  55  b  bis.  V.  Caritas. 

Carme  [Le),  179  j-  219  b.  Couvent 
des  Carmes ,  à  Paris. 

Carnio  prope  Coinssiacum  (Moniales 
de),  492  k,  n.  5.  56o  f.  Abb.  du 
Charme  (Aisne,  c°°  Neuilly-Saint- 
Front,  c"  Grisolles).  Cf.  Ctiarmeii 
abbatia. 

Carnicasii  terra,  Carnicas ,  672  k. 
573  d.  Le  Carquois,  près  Pacel 
(F.ure.  c"  Pacy). 

Carnilicum  porta,  Andegavis,  876  h. 

Carnotensis  diœcesis,  647  a.  Le  dio- 
cèse de  Chartres. 

Carnotensis  ecclesia,  639  f.  Notre- 
Dame  de  Chartres. 

Carnotensis  Vallis,  548  c.  V.  Vallis. 

Carnolum  ,  491    d.    5o6  g.   537    b. 


538  j.  54a  m.  545  c.  548  e.  550 

b.  55 1  m.  556  k.  557  e.  k.  558  1. 
559  c.  e.  56o  a.  f.  b.  56i  a.  6o5 
k.  619  g.  627  (bis.  629  g.  646  h. 
761,  n.  1.  Chartres  (Eare-ct-Loir). 
Cf.  Car  très,  Chartres.  Vide  etiam 
Caicorum  donms,  S.  Johannog  in 
valle  Carnotensi,  S.  Lil'ardus,  S. 
Petrus. 

Carpeniras.  Ibi  Clemens  V  obiisse 
l'also  dicitur,  i45  (bis.  Ibi  corpus 
diu  insepullum  manet,  !45  I  bis. 
Ibi  cardinales  congregati  proptcr 
seditionem  et  incendinm  aufu- 
giunt,  i46  a.  g.  Carpentras  (Van- 
cliise). 

Carrais,  655  li.  Carrois  (Seine-el- 
Mame,  c"  Mormant). 

Cartage,  177  f  bis.  2o4  c  bis.  2o5 
e  bis.  206  b,  206  f  bit.  307  c.  f. 
207  b  lis.  309  c  bis.  V.  Carthago. 

Carthago.  Hue  Ludovicus  IX  appii- 
cat,  el  civitate  capta  moritur,   33 

c.  d.  177  f  bis.  2o4  c  bis.  2o5 , 
206,  207  c.  345  c.  d,  n.  5.  Car- 
ihage  (Afrique).  Cf.  Cartage. 

Cartres ,  58  e  bis.  V.  Camotum. 

Carns  Campus,  652  g.  759,  n.  5. 
Abbaye  de  Cercamp,  près  Frevent 
(Pas-de-Calais,  c°°  A  uxy- le -Châ- 
teau). 

Carus  Locus,  in  praeposilura  PeronîE 
634  b. 

Casa  Dei,  629  b.  Prieuré  de  la  Chaise- 
Dieu  (Euri',  c"  Hngles). 

Casa  Dei ,  64o  d.  A  bbaye  de  la  Chaise- 
Dieu?  (Haule-Lnire.  ar.  Brioude). 

Cascoingne,  99  b  bis.  V.  Vasconia. 

Casi ,  546  d.  Recliusfort.  Cast. . . 

iV^  est  Casteliio  super  Yndram. 

Casse l ,  Cassel  en  Flandres ,  24 1  f  liij. 
242  b  bis.  245  b.  25o  g.  376  11. 
38o  d,  n.  7.  386  e.  389  f.  Sgo  b. 
407  a.  h.  409  h.  4 18  g.  Gastriun 
a  oomile  Airebalensi  an.  1297  in- 
■■ciisnni  el  occiipalum,  229  f.  363 
a.  b.  -A  Guillelmo  de  Jaliers  an. 
i3o2  frustra  obsessum  ,  377  a.  c. 
e.  f.  Mox  a  I'"landrensibus  recupe- 
ralum,  24o  g  bis.  38 1  b.  c.  A  Fran- 
cis an.  i3o5  rursus  occupalum, 
395  11.  396  b.  An.  i3i8  solo  adse- 
<pialum,  4o8  a  b,  n.  i.  C<tssel 
(Nord,  ar.  Hazebrouck). 

Cassel  [Ceux  du  terroir  de),  389  g. 

Cassel  [Cliastellerie,  pays  ou  terroir 
de) ,  384  d.  386  f  389  g.  407  c. 

Cassenoce,  299  c. 

Castèle,  21C)  d.  23 1  1  bis.  Comté  de 
Castell  i  Cercle  do  Franconie). 

Castèle,  210  h  4m.  aii  d.  V.  (>as- 
tella. 

Castelenne-en-Bove ,  329  c.  Comté  de 
Catzenelnhogen  (Allemagne). 

Castelet,  3io  b.  V.  Caslellelum. 

Caslella ,  5  f.  i4  a.  24  c.  6o3  b.  761 

d.  Royaume  de  Castille.  Cf.  Castèle, 
Castièle,  Hispania. 

Castellare  juxla  Meledunum  ,  589  a 
n.  1.  637  e.  Le  Châtelet  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Melun).  Cf  Caslellaria, 
Castcllarium,  Castellcrium. 

Castellaria,  444  e.  452  k,  n.  3.  453, 
n.  3.  V.  Castellare  juxta  Meledu- 
num. 

Castellarium ,  655  e.  V.  Castellarj 
juxta  Meledunum. 

Casleller[ium] ,  571  d,  n.  2.  V.  Cas- 
tellare juxta  Meledunum. 

Casielletum,  6a3  b.  6a4  a.  64 1  I- 
642  d.  7'(2  a.  f.   743  f.  g.  745  b. 


c.  -k'i  e.  r.  766  11.  Carcer  publi- 
cus,  86  ibis.  169  g.  Ibi  an.  1361 
nunnulii  horaines  forluito  casu  viil- 
nerali  vel  occisi,  7/id  k,  n.  9.  7^5 
a.  Le  grand  Châtelet,  à  Paris.  Cf. 
Castelletum  magnum  ,  Câtelet , 
Chastelet. 

Castelletum  Magnum  ,  6A3  c.  V.  Cas- 
lelletuiii. 

Castelleluni  Parvura,  643  c.  Le  Châ- 
telet du  Petil-Ponl,  à  Paris. 

Castelliu,  334  e.  f. /i/Jo  j.  448  a.  b.  j. 
45 1  a.  4ÎJ7  (.  461  ni.  462  a.  464 
g.  481  a.  V.  CasIeHio  super  Yn- 
dram. 

Casteilionis  prasposilura ,  67a  a.  746 
c.  Prévôté  de  Châtillon-sur-Indre. 

Casteilionis  lerra,  761  h. 

Castellio  super  Lupam.  5a8  a.  Cha- 
ttUon-sur-Luinc)  (Loiret,  ar.  Mon- 
largis). 

Castellio  super  Marnam,  602  a.  V. 
Castellio  super  iMaternara. 

Castellio  super  Malernam ,  534  g. 
CMtiUon- sur -Marne  (Marne,  ar. 
Reims).  Cf.  Castellio  super  Mar- 
nam, Castellon,  Caslilio,  Chasleil- 
lon,  Chastillon. 

Castellio  super  Yndram ,  546  f.  549 
h.  553  cl.  673  a.  b.  c.  -46  c.  Châ- 
tillon-sur-Indre (Indre ,  ar.  Château- 
roux).  CJ.Casi....  Castellio. 

Castellione  prope  Sangossam  (  Villa 
de),  in  Navarra,  757,  n.  3. 

Castellon,  3o3  c.  V.  Casiellio  super 
Maternam. 

Castiel-Flamenc ,  in  Sabaudia,  80  k 
bis. 

Castiel  -  Saus ,  5o  d.  Chumptoceaux 
(Maine-et-Loire,  ar.  Cholel).  C/. 
Chatanciaus.  ) 

Castièle,  53jiis.  K.  Caslella. 

Castilio,  10  I.  V.  Casiellio  super  Ma- 
ternam. 

Caslrœ,  670  e.  643  1.  Châtres  ou  Ar- 
pujon  (Seine-el-Oise,  ar.  Corbeil). 

Ca.slris  (Boscus  de),  in  ballivia  Silva- 
nectensi ,  648  j. 

Castrodunum ,  549  ^-  (-'hâteauduii 
(Eure-et-Loir).  Cf.  Castrum  Duni, 
Chetiaudun. 

Caslrum  Duni,  564  e.  V.  Castrodu- 
num. 

Caslrum  Erakli,  557  ^-  ^-  ^^aslruin 
Eraudi. 

Castrum  Eraudi,  54o  b.  55o  j.  553 
j.  554  g.  577  d.  e.  Châlcllerauh 
(Vienne).  C/! Castrum  Eraldi,  Cka- 
tèleraat,  Chetiauleraut. 

Castri  Eraudi  ballivia,  577  c. 

Caslrum  Forte,  599  h.  607  b.  643  a. 
744  g.  h.  747  e.  Châteaufort  (Seine- 
et  Oise,  c""  Palaiseau). 

Castrum  Laiidonis,  627  d  bis.  V.  Cas- 
lrum Nanlonis. 

Caslrum  Nanthonis ,  536  I.  658  1. 
659  b.  6()o  k.  671  d.  V.  Caslrum 
Nanlonis. 

Castrum  Nanlonis,  639  f.  656  b. 
754  e.  Château -Lundon  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Fonlainebleau  ).  Cf. 
Castrum  Landonis ,  Nantlionis , 
Nentonis.  Vide  etiam  S.  Andréas , 
S.  Severinus. 

Caslri  Nanlonis  (DomusDei),  639  li. 

Castrum  Nentonis,  571  b,  n.  3.  V. 
Castrum  Nantonis. 

Castrum  Novum,  438  j.  5i5  h.  5i8 

e.  527  g.  h.  528  k.  55 1  c.  554  g. 

555  a.  562  b.  f.  563  1.  586  b.  637 

b.  658  1.  659  g-  ''  ^-  660  e.  755 
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j.  763  h.  V.  Caslrum  Novum  super 
Ligerim. 

Castro  Novo  (Domus  Dei  de),  56 1  d. 
Hôtel-Dieu  de  Châleauneuf-sur^Loire. 

Castrum  Novum  de  Arrio,  446  b. 
475  e.  Cttstelnaudary  (Aude). 

Caslrum  Novuin  super  Ligerim ,  537 
k.  1.  547  a.  d.  55i  a.  557  *•  5^' 
c.  1'.  56a  g.  563  f.  Châtcauneuf-sar- 
Loire  (Loiret,  ar.  Orléans).  Cf. 
Caslrum  Novum,  Novum  Caslrum. 

Castrum  Badulfi,  5oi  d.  553  c.  764 
j.  Châteauroux  (Indre).  Cf.  Chas- 
tel  Baoal,  Chastiau  Roou. 

Caslrum  Renardi ,  638  e.  Château- 
Renard  (Loiret,  ar.  Monlargis). 

Caslrunti  Terrici,  492  k.  1.  493  b.  d. 
5oo  1.  V.  Castrum  Theodorici- 

Caslrum  Theodorici,  533  g.  534  g- 
536  j.  Château-Thierry  (Aisne).  Cf. 
Caslrum  Terrici,  Thierrici,  ïier- 
rici. 

Caslro  Thierrici  (Domiis  Dei  de), 
56o  e    V.  Caslrum  Theodorici. 

Castrum  Tierrici,  555  c.  56o  f.  563 
c.  g.  V.  Castrum  Theodorici. 

Castrusia  (Fralres  de),  664  f.  La 
Chartreuse-de-Liget  (Indre-et-Loire, 
c°°  Monlrésor,  c"  Chemillé-sur-In- 
diois). 

Catalnuneiisis  diœcesis,  33  k.  Diocèse 
de  Châ  Ions-sur-  Marne. 

Catalonienses  (  perperam  dicii  Mou- 
(juuvres)  cum  Francis  pugnant, 
1  21  j  bis ,  n.  12  et  1 3.  122. 

Cateloingne,  175  g  bis.  K.  Calhalonia. 

Cathalanum,  5io  d.  V.  Cathalaunum. 

Cathalauimm,  772  g.  Châlons-sur- 
Marne  (Marne).  Cf.  Cathalanum, 
Chalon. 

Calhaloiiia,  478  j.  k.  Calhalogne.  Cf. 
Cateloingne ,  Cuthcloingne. 

Calhelniugne ,  6-j3  usque  733  passim. 
V.  Catiinlonia. 

Calhcna  in  Reslro,  648  g. 

Caturcensis  diœcesis,  741,  n.  i.  Dio- 
cèse deCahors.  Cf.  Caluricensis  iliœ- 
cesis. 

Caturcum,  446  a.  456  f.  46o  m.  467 
a.  47  I  g.  474  j.  739  c.  Cahors  (Loi). 
Cf.  Cahors,  Caours,  Quaours. 

Caluricensis  diœcesis,  563  g.  Cf.  Ca- 
lurcensis  diœcesis. 

Calursingnum,  6o5  b.  Le  Quercy. 

Caulx,  773  c.  e.  V  Calelum. 

Cauvaire  [Le  mont),  77  a  bis.  Le  Cal- 
vaire près  Jérusalem. 

Caux  [Baillie  de),  759  c.  773  c.  V. 
Calelum. 

Cayeu ,  4oa  h.  Cayeux-sur-Mer 
(Somme,  c"  Saint- Valéry -sur- 
Somme). 

Cayno,  663  e.  1.  664  h.  I.  m.  665  a. 
V.  Chino. 

Caynonis  praeposilura ,  663  d.  V.  Chi- 
nonensis  prieposilura. 

Cuyphas.  urbs  a  Ludovico  IX  munitn , 
19a  e.  Cafa  (Palestine). 

Celerinus  (S.),  752  d,  n.  j  1.  753  h. 
S.  Ceneri-le-Gérei  (Orne,  c"  Alen- 
çon). 

Cellae  versus  Alti>iodoruin ,  6o5  i. 
Abb.  des  Celles  (  Yonne,  c*°  Auxerre, 
c"  S.  Georges). 

Cenconium,  661  k.  K.  Cenliconium. 

Cenoraanensis  ballivia,  576  k.  Bail- 
liage du  Mans.  Cf.  Maine  (  baillie 
da). 

Ceaoïiianensis  prsposilura  ,  676  k. 
Prévôté  du  Mans.  Cf.  Mans  [prévôté 
du). 
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Cenomanensi.s  lurris,  576  ). 
Cenomani,  519  e.  577  c.  588  d.  Le 

Mans  (Sarthe).  Cf.  Cenomanni,  le 

Mans. 
Cenomanni ,   460  h.  470  c.  474  a. 

488  k.  5oi  g.  V.  Cenomani. 
Centiconium,  570  h.  Sancoin*  (Cher, 

ar.   S.   Amand- Mont- Rond).   Cf. 

Cenconium,  Cenliconum. 
Centiconum,  64o  a.  V.  Centiconium. 
Cepeyum,  571  j.  638  e.  g.  6bg  k. 

660  g.  Cepoy  (Loiret ,  c"  Monlar- 
gis). Cf.  Cepoy. 
Cepoy,  764  d  bis.  767  a.  V.  Cepeyum. 
Cerasiacuui,    554  k.   Cerisy- la -Salle 

(Manche,  ar.  Coulances)  aul  Cc- 

ri.fy-V Abbaye  (Manche,  c"S.  Clair). 

Cf.  Cerasium,  Cerisiacum. 
Cerasium,   646  g.  Abhuye  de  Cerisy 

(Manche,  c"  S.  Clair).  Cf  Cera- 

siacum ,  Cerisiacum. 
Cergiacum,  49a  g,n.  3.  iS'erfjry  (Aisne, 

c°°  Fcrc-en-Tardcnois). 
Cerisiacum  ,  G28  f.  V.  Cerasium. 
Cerisiacum,    548  j.    Cerisy -la -Salle 

(Manche,  ar.  Coulances)  aut  Ce- 

risy-VA  bbaye  (  Manche ,  c"  S.  Clair) . 

Cf.  Cerasiacuin,  Cerasium. 
Cerisiacum,  568  h.  Cherisy  (Pas-de- 
Calais,  c°°  Croisilles). 
Cervus  Frigidus     bbg  m.  Prieuré  de 

Cerfroid  [\m\e.  c°°  Neuilly-Saint- 

Fronl,  c'"  Bruîitetz). 
Césaire,  urbs  a  Ludovico  IX  munila, 

19a  e.  3i5  f.  Césarée  (Palestine). 

Cf.  Césurre. 
Césarre,  3i5  C.   V.  Césaire. 
Cesène,  i  2G,  n.  1 1. 
Cesille,  i4oj.   P'.  Sicilia. 
Cessonnum ,  637  c.  Cesson  (Seine-el- 

Marne,  c°°  Melun), 
Cezile,  91  c.  K  Sicilia. 
Cezille,  89  g  bis.  90  g  bis.  95  a.  10a 

a.   19.5  c  bis.   127  d.  i34  d.  e.  f. 

161  j.   V.  Sicilia. 
Ciiaciacum,  594  d.  Chaussy?  (Seine- 

ol-Oise,  c"".Magny). 
Chalevannc,    b^U  c.   599   g.   Charle- 

vanne,  nunc  la  Chaussée  de  Bougi- 

val  (Seinc-ct-Oise,   c""  Marly-le- 

Roi). 
Challiacum,    5i5   f.    5a6   f.   Chailly 

(Seine-el- Marne,  c°°  Melun). 
Challo,  290J.  Chalot  (Saône-et-Loire, 

c""  Sennecey,  c°"  Nanion). 
Chaïlon.  1 15  b.  i36  a.  879  e.  V.  Ca- 

bilo. 
Chalon,  lao  g  bis.  a35  ni  bis.  ago  h. 

V.  Cabilo. 
Chalon,  307,  n.  11.  F.  Cathalaunum. 
Chambleyae,  574  f.  Champlay?  (Yonne, 

c".loigny). 
Chambli,  770  f.  g.  V.  Chambliacum. 
Chambliacuni ,  567  b.  d.  591  g.  6o4 

f.  g.  63o  j.  63 1  a.  c.  e.  f.  Chambly 

(Oise,  c"  Neuillyen-Thelle).  Cf 

Chambli. 
Chamelle  (T^a),  3 1 5,  n.  3.  V.  Escamèle. 
Champ  de  Lion  ou  Lyon.   V.  Leonis 

campus. 
Champagne,   ■]b'j    g.   768,   n.  3.    V. 

Campania. 
Champaigne ,  1 16  b.  2  10  c  bis.  2a6  a 

bis.  3oB  j.  307,  n.  a4.  3o8,  n.  5 

et  i5.  345  j.  4o2  e.  ^'.  758  b.  c.  g. 

772  b.  c.  d.  e.  V.  Campania. 
Champaingne,  83  a.   85  f.  93  e.  99 

h  bis.  102  e  bis.   117  e  bis.  i3i  e. 
i5i  a  61s.  179  c.  gfcii.  180  d.  181 

k.  2o4  f.  2a6  a  bis.  284  b  bis.  682 

h.  V.  Campania. 
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Champenou  (Les),  i8li  c  bis.  197  a. 

a8 1  f  bis.  3a4 .  n.  8  et  1 1 .  3/ia  c. 

V.  Campa  ni. 
Chainpigniaciim  in  Bria,  8  j,  n.  10. 

Champigny    (Seine-et-Mnnie,   c°° 

Mormant). 
Changi  in  Campania,  7.59  g.  Changy 

(Marne,  c°°  Heillz-le-Maurupl). 
Chanoie  (Terra  de  la],  in  prœpositura 

Anneli,  644  g- 
Ghanquelle ,    611    1»,    n.    3.    Chainp- 

couelle,  près  Villiers-Sainl-Georges 

(Selne-el-Mariie,  ar.  Provins). 
Chanlecoc,  563  1.  f.  Gallicanlus. 
Chanteleu,  3o4 .  n.  27.  V.  Canteleu. 
Chantemele ,  767  c. 
Chantolium,  637  g.  Chanteaa  (Loiret , 

c"  Orléans). 
Chantriaus  juxla   Ferrerias,   607   e. 

Chaintreaux   (Seine-et-Marne,   c" 

Châtcau-Landon). 
Chapèle  (La),   i4'^  b  bis.   179  a  bis. 

.Soo  e  bis.   V.  Capella  Parisiensis 

Charitas.  Cf.  Caritas. 

Cbaritatis  Beatae  Mariae  (Fralre.s),  33 

c.  Hospitaliers  de  la  Charité-Noire- 
Dame,  rue  des  Billettes,  à  Paris. 
Charlieu,  385,  n.  2.  Abb.  de  Cherlicu 

(Haute-Saône,  c"  Vitrey,  c"  Mon- 

ligny-les-Cherlieii  ). 
Charmeise  terra,  in  ballivia  Gisorcii, 

573  a. 
C/hamteii  abbatia  vel  inoniale.s,  632 

a.  h.  634  à.  V.  Carmo  (Moniales 

de). 
Charniacum,  564  b.  Ckarny  (Yonne, 

ar.  Joigny). 
Charos,  733  f,  n.  18.  734  g.  736  c. 

Charroux  (Vienne,  ar.  Civray).  Cf. 

Charros. 
Charronne,  82  d  bis,  n.  16.  Churonne 

(Seine,  c"  Pantin). 
Charros,  735  d.  V.  Charos. 
Chartain,  85  f  bis.  281  e  bis.  V.  Char- 
train. 
Chartains,  igS  g  bis.  197  a.  aoo  g. 

Habitants  du  pays  Chartrain. 
Charlrain,  l5i   b  bis.  Le  pays  Char- 
train.  Cf.  Chartain. 
Chartres,  289  j  bis.  38i  e,  n.  3.  685 

j.  693  k.  708  d.  731  d.  k.  733  b, 

n.  4.  734  c.  768,  n.  5.   V.  Car- 

notam. 
Chartres  (Conté  de),  4o6  b. 
Chartreuse,  domus   a    Ludovico   IX 

condila,  179  j.  Chartreuse  de  Vau- 

vert,  près  Paris. 
Chasteillon,  3o3,  n.  35.  77a  e.   V. 

Castellio  super  Maternam. 
Chastel  Br niant ,    692    d.   704  f.  g. 

Châicaubriant  (  Loire-Inf.). 
Chastel-Castre ,  2o4  k.  Cagliari  (Sar- 

tlaigne).  Cf.  Chastiau-Casire. 
Chas  tel -Gaillard,   4oi  j.    V.  Gallar- 

dum. 
Chastel-Raoul,  687  c.  V.  Castrum  Ra- 

dulH. 
Chaslelet  de  Paris  (Le),  86  î bis.  169 

g.  358  j.  V.  Ca.stellelum. 
ChastiauCastre ,  2o4  c  bis.  V.  Chastel- 

Castre. 
Chasiiau-Roou,  i85  a  bis.  V.  Cas(rum 

Badulli. 
Chaslillon.  38 1  f.  389  h,  n.  5.  4o6 
d.  4ii,  n.  5.  4»4  e.   V.  Castellio 
super  Maternam. 
Chatanciaiis,    180    c   bis,  n.   ai.    V. 

Castiel-Suiis. 
Chalèleraut,  'j'i'6  e,  n.  i5.  "jSb  d.  V. 
Castrum  Ëraudi. 
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Chatiau  Sarrazin ,  726  h.  Casiel-Sar- 
rasin  (Tarn-et-Garoniie). 

Chatiau  Volant,  733  h,  n.  27.  Mont- 
valent  (Loi,  c°°  Martel). 

Chaufornays  (Moniales  de),  676  c. 
G64  b.  Chaufournais ,  nunc  Chan- 
tenay  (Sarlhe,  c"'  Brulon). 

CJiaumonl ,  768,  n.  5.  Chaumoifi 
(Haute-Marne).  Cf.  Calvus  Mon.s. 

Chaumont,  S.  Maglorii  prioratus,  170 
g.  Prieuré  de  S.  Martin  de  Chau- 
viont-en-  Vexin  (Oise,  ar.  Beauvats). 
Cf.  Calvus  Mons. 

Cliaumontesium,  h-jk  f.  Bois  Je  Chou- 
montais,  près  Fay-aiix-Logcs  (Loi- 
ret, c°°  CbàleauneuC-sur-Loire). 
Cf.  Calviraonlensis  boscus. 

Cbauœontesioin  Lagio  (Moniales  lie). 
610  a.  Couvent  de  Chaumontois , 
dans  la  forêt  d'Orléans ,  près  Fay- 
aux-Loges  (  Loiret ,  c°°  Chàteau- 
neuf-sur-Loire).  Cf.  Chaumoniois. 

Chaumontois  (Moniales  de),  563  e. 
V.  (>hamontesiuin  in  Lagio. 

Chauniacum,  jlib  e.  V.  Calniacum. 

Chauny,  in  ballivia  Viromandiae,  763, 
n.  1 .  V.  Calniacum. 

Cbauviiicnria,  745  f.  Chauvincourl 
(Eure,  c"  Gisors).  Cf.  Cbeuvin- 
curia. 

Chavenolium ,  64 1  g-  Chavenay  ? 
(Seine-et-Oise,  c°°   Mnrly-le  Hoi). 

Clieciacum ,  65g  k.  GGo  e.  Gliecy 
(Loiret,  c"  Orléans). 

Chef  de  Cuulx ,  778  c,  n.  3.  Chefde- 
Caux ,  près  Sainte-Adresse  (Seine 
Inf.  c""  le  Havre  ) .  Cf  Quief  de 
Cuulx. 

Cheillcyum,  663  h.  Cheillé  (liiJre- 
ct-Loire,  c'"  A/ayle-Rideaii). 

Cheuieriatuni,  538  a.  Cliemery  (Loir- 
et Cher,  c"*  S.  Aignan). 

Cbeneveriae,  in  ballivia  Aurelianensi, 
658  d.  C/ie/me«(ère?  près  S.  Denis- 
dii-l'Hôlel  (Loiret,  c"  Chàleauneuf- 
sur-Loire). 

Chèreboarg,  773  b.  h.   V.  Cliierbourg. 

Chesaium,  656  g.  Cheroy  (Yonne, 
ar.  Sens).  Cf.  Cheseyiim,  Chesia- 
ciim.  (Maie  tomo  noslro  XXI, 
p.  883,  voce  Chesyacum,  idem  lo- 
cus  dictus  est  Chiijy.  ) 

Chesevuiii,  571  c.  635  h.  (Cf.  p.  529 
b.  ubi  maie  fort.  Heseyum).  V.  Che- 
saiiun. 

Chesiacuni ,  44 1  b.  F.  Chesaium. 

Chetiaudun,  733  b,  n.  6.  734  d.  735 
b.  V.  Castrodunum. 

Chetiauleraut ,  734  (.  736  b.  V.  Cas- 
trum Ëraudi. 

Cheuvincuria,  645  a.  V.  Chauvin- 
curia. 

Chevreusc,  290  b  bis.  2^S  d  bis.  394 
f,  n.  9.  V.  Caprosia. 

Chevriacum,  667  h.  Chevry,  près  S. 
Maurice-sur-Fessard  (c°*Montargis) 
aut  Chevry-le-Bignon  (c°°  Ferrières, 
Loiret). 

Chierbourg  en  Normendie ,  i'jo]  ,  n.  4. 
Cherbourg  (Manche).  C'A.  Chère- 
bourg. 

Chiete,  389  d,  n.  7.  V.  Thiete. 

Chimileiiniae,  478  a,  n.  1.  Chimilin? 
(Isère,  c°°  Pont-de-Beauvoisin). 

Ctiino,  434  g.  464  b.  549  j.  617  e. 
Ibi  an.  i3oo  Bobertus  de  Plandria 
cuslodix  niandalur,  235  d  bis.  'i-jo 
h.  Chinon  indro- et- Loire).  Cf. 
Cayno,  Chinon,  Cbyno,  Chynon , 
Cino ,  Kayno.  V.  etiam  S.  Maxi- 
mus. 


Chinon,  179  j  bis.  235  d  61s  V. 
Chino. 

Cliinonensis  priBposilura ,  575  h. 
737,  n.  3.  Prévôté  de  Chinon.  Cf. 
Caynonis  praîpositura. 

Chipre,  771  a.  e.  f.  V.  Chiprus. 

Chipren,  195  h.  Ceperana  (roy.  de 
Naples). 

Chiprus.  Ibi  Ludovicus  IX  hiemat, 
)86  c  bis.  3i2  c.  33a  g.  Ghristia- 
norum  purfugium  post  caplam  ci- 
vitatem  Aconensem,  9  b.  Ile  de 
Chypre.  Cf.  Chipre,  Chypre,  Cypre. 

Chisoing,  696  k.   V.  Cisoing. 

Choisi,  648  c.  f.  649  j.  V.  Chosiacum. 

Choisi  (Prsepositura  de),  648  e.  Pré- 
vôté de  Choisi- au- Bac. 

Choisiacum,  64 1  k.  Choisyle-Roi? 
(Seine,  c""  Villejuif). 

Choisiacum  ,  65o  d.  V.  Chosiacum. 

Choisy,  4 10  h.  V.  Chosiacum. 

Chorenlinus  (S.),  569  h.  V.  S.  Co- 
rentinus. 

Chosiacum,  5o3  e.  632  j.  Choisy-au- 
Bac  (Oise,  c°°  Compiègne).  Cf 
Choisi,  Choisy,  Choisiacum ,  Choy- 
slacuui. 

Choysiacuni,  568  b.  F.  Chosiacum. 

Chozaynm,  663  e.  Chouzé  (Indre-et- 
Loire,  c"  Bourgneil). 

Chrislophorus  (S.),  66a  k.  S.  Chris- 
tophe-sar-le-Nais  ?  (Indrc-el- Loire, 
c""  Neuvy-le-l\oi). 

Chrisloforus  (S.)  in  Halata,  648  j. 
V.  S.  Chrislophorus  in  liutala. 

Chrislophorus  (S.),  455  e.  522  b. 
63o  r.  649  a.  V'.  S.  Clirisloplioius 
in  Halata. 

Chrislophorus  (S.)  in  Halala,  5oo  c. 
622  b  564  0.  648  j.  S.  Christophe 
(Oise,  c"*  Ponl-kiaintc-Maxcnce). 
Cf.  S.  Chrisloforus,  S.  Chrislo- 
phorus. 

Cbyno,  575  h.  576  b.  d.  577  h.  V. 
Chino. 

Chynon  en  Tkoiiruinc .  370  h.  V. 
Chino. 

Chypre,  186  c.  bis.  332  g.  771  e.  V. 
Chiprus. 

Cinceni,  65»  b.  V.  Cinceniacun». 

Cinceniacuin,  6.34  :>.  Sinceny  (Aisne, 
c°"  Cliauiiy).  Cf  Cinceni. 

Cinon,  44  e  bis.  45  b.  79  g.  V.  (^hino. 

Ciricé,  267  b.  g  bis.  268  a  bis.  269  b. 
e  bis.  271  a.  272  f.  27a  (bis.  277 
c  bis.  379  a  bis.  V.  Zericsé. 

Cirici  (S.)  ecclesia,  64o  e.  Eglise  de 
S.  Cyr,  à  Issoudun  (Cher). 

Cirici  (S.)  moniales,  562  k.  563  a 
Abb.  de  S.  Cyr  (Seine-et-Oise,  c" 
Versailles).  Cf.  S.  Cyrius. 

Cisoing ,  70  b.  70  c  bis.  Cysomg  (Nord, 
arr.  Lille). 

Cislercii  monachi,  637  a.  Cileau.v 
(Côte-d'Or,  c"  Nuits,  c~  S.  Nico- 
las). Cf.  Citiaus. 

Cité  de  Paris  (La) ,  345  j.  V.  Civitas. 

Citiaus  (Abaîe  de) ,  ^ij  g.  V.  Cister- 

cium. 
Civeriae    in     ballivia    Silvanectensi  , 

648  a. 
Civilliacuni,  593  b.  Chevilly  (Seine, 

c"  Vilkjuif). 
Civilas,  744  h.  La  Cité,  à  Paris.  Cf. 

Cité. 
Clara  Vallis,  769  h,  n.   7.    Clerval 

(Doubs,  ar.  Baunif-les-l)ames). 
Claremonlens(!s    burgenscs ,    661   d. 
Les  bourgeois  de  Clerinonl-  Ferrand 
(l'uy-dc-l)oi;;e). 
Clareli»  (  Moiiuslen'um  de),    55a  j. 


Abb.des  Clairets ,  près  Maie  (Orne, 
c"  Theil). 
Clari  (S.)  ecclesia,   6a8  d.  -S.  Cloir- 
sur-Epte  (Seine -et -Oise,  c"°  Ma- 

Clarus  MonS,  626  b.  6^9  g.  772  j. 

Clermonl  (Oise).  Cf.  Clermont. 
Clarus  Mons,  l\?>k  c.  44o  g.  45o  m. 

Clermonl  (Puy-de-Dôme). 
Claro  Ruisselle  (Moniales  de),  697 

h.  Prieuré  deClairraiselj  près  Gaille- 

fontaine  (Seine-Inf.  c"  [''orges). 
Clemens    (S.),    63^    f.    S.  Clément, 

près  Morienval  (Oise,  c°"  Ciépy). 
Cîère,  773  d.  Clcres  (iieine-Inf.  ar. 

Rouen). 
Ct<)revaas,  3o5  j.  3o^  b.  Clairvaax 

(Aube,  c"  Bar-sur-Aube).  Cf.  Cle- 

rivaas,  Clervaulx. 
CIrrivaas  (Abbaie  de),  3g   1  bis.    V. 

Clèrevaiis. 
Clermarez  [Abbaye  de),  .38/1,  n.   6. 

386 ,  n.  6.  390  b.  Clatrmarais  (Pas- 
de-Calais,  c"  S.  Omer). 
Clermont,  i35  t  bis.  226  f  61.S.  228  e 

ils.  339  k.  290  e.  379  a.  38i  f. 

398  a.  399  e.    7/I8   g.    Clermont 

(Oise).  V.  Clarus  Mons. 
Clervaulx,  58à  d.  V.  Clèrevaus. 
Clives,  363  d.  Clèves  (Gr.  duché  du 

B.Rhin). 
Chvois  [Les),  "ilfj  e.  Hab.  de  Clèves. 
Clocesire,  423,  n.  4.  V.  Glocestre, 
Clofhaci   foresta ,    661    e.    Forêt  de 

Cloffy  ?    prés    Nouans    (  Indre-et- 

Loiro,  c°°  Montré.sor). 
Ciugniacensis    terra,    6i3  j.    Terres 

de  l'abb.  de  Cluny  (  Saône-et-Loire , 

ar.  Mâcon). 
Cochepie  (  Molendinum  de  ) ,   656  f. 

Moulin  de  Cochepis  (Yonne,  c°"  et 

c"'  ViHeneuve-sur-Yonne). 
(Joct ,  i85  e  Aïs.  V.  Couchi. 
Coilepha  (  Tour  de) ,  à  Elne,  349  g. 
Godrelli,  6h8  e.  Les  Coudreaux ,  près 

ï'ay-aux-Loge.s  (Loiret,  c°°  Châ- 

teauneuf-sur- Loire). 
Codreyum,  64 1   k-  I-e  Coudray,  près 

Gif  (Seine-et-Oise,  c°°  Palaiseau). 
Cohem,  653  g.  654  g.  Cohem,  près 

Wittes    (Pas-de-Calais,  c°°  Aire- 

sur-la-Lys). 
Coiesiaei   domus  Dei,  610  f.  Hôtel- 
Dieu  de  Cuissy?  près  Lion-en-Sul- 

lias  (Loiret,  c""  Sully). 
Coilloliae,  Coilloliiin  Busemonte,  648 

g.  1,  n.  7.  65o  c.  V.  CoylloliiE. 
Coinssiacutn  ,    56o   f.    56 1   m.    [Cf. 

p.  555  b.  apud  C ).  Coincy 

(Aisne,   c°°    Fère-en-Tardenois). 

Cf.  Coissiacum. 
Coiquien,  290  c'  Coëtquen  (Côtes-du- 

Nord,  c""S.  Hélen,  c""  Dinan). 
Coi  s  mes ,  676  c.  d,  n.  i.  Cocsmes  (Ille- 

el-Vilaine,  C"  Rhétiers). 
Coissiacum,  492  j,  n.  4.   V.  Coins- 

siacum. 
Cola,  534  e.  Cook  (Marne,  c°°  Soni- 

mepuis). 
Colemons,  568  g.  57b  d.  Coullemont 

(Pas-de-Calais,  c°°Avesne-leConite). 
Collandunum ,  477  c,  n.  3.  Colandon, 

près  Glos  (Calvados,  c°°  Lisieux). 
Collonnantias,  4qi  f.  Prieuré  de  Col- 

linance,  prèsThury-en-Valois  (Oise. 

c°°  Betz).  Cf.  Goloygnancum ,  Cou- 

loignances. 
(Pologne,  65  (bis.  69  g  his.  73  d.  fbi 

multi    haerelici    combusti ,   55    b. 

Ejusdem  civitatis  vicinia  bello  vas- 

tata,  73  e.  Cologne  (Gr.  duché  du 
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B.  Rhin).  Cf  Colougne ,  Coulogne, 
Couloîngne ,  Coulongne,  Coulougne. 

Colougne ,  52  j  Us.  V.  Cologne. 

Coloygnanco  (Moniales  de),  632  h. 
V.  Collonnantiae. 

Coluher.  44o  h.  Couleuvre  (Allier, 
c'°  Lurcy-Levy). 

ColumbaB  (S.)  monasterium  prope 
Senones ,  loh.Abb.  de  S"  Cohmbe- 
lezSens  (Yonne,  c"  Sens). 

Columbarum  monachi.ôag  b.f.  Abb. 
de  Coulombs  (Eure-et-Loir,  c°°  No- 
gent.-le-Roi). 

Coluniberiae  vel  Columberii  terra , 
575  j.  Le  Colombier?  près  S.  Bar- 
thélémy (Maine-et-Loire,  c"  An- 
gers). 

Combort,  680  h.  Vicomte  de  Comborn 
(Corrèze,  c"  Vigeois). 

Corne,  336  k,  n.  5.  V.  Escamèle. 

Coniflans,  594  j.  698  d.  6o5  d.  V. 
Confluentes. 

Cominis  (Terra  de),  b-jb  f.  Comines 
(Nord,  c°"  Quesnoy-sur-DeuJe).  Cf. 
Commines. 

Commines,  227  g  bis.  V.  Cuminis 
(Terra  de). 

Comminge ,  Comminges,  407  e.  4i7  e. 
V.  Covenae. 

Compans,  720  e.  Compans  (Seine-et- 
Marne,  c""  Qaye). 

Compendium,  43 1  c.  445  c.  d.  453 
c.  454  1.  460  e.  466  f.  476  j.  1. 
480  j.  486  e.  490  c.  5o6  c.  e.  f. 
507  a.  5o8  a.  525  j.  559  l.  567  k. 
58o  f.  58 1  b.  c.  592  g.  598  a,  608 
f.  620  f.  622  a.  624  f.  632  c.  d. 
634  c.  64o  h.  648  b.  k.  649  e. 
65o  f.  h.  668  j.  748  d.  755  a. 
762  b.  g.  767  g.  Ibi  militia  Ro- 
berto  de  Francia  an.  1237  collata, 
60  c.  d.  579.  Ibi  exercitus  in  Flan- 
drenses  an.  1297  congregatus  , 
226  d  bis.  Ibi  Guido,  Flandriae 
cornes,  inclusus  et  niortuus,  235 
c  bis.  370  h.  396  b.  Compiègne 
(Oise).  Cf.  Compiègne ,  Compiengnc, 
Compigne.  V.  etiam  S.  Cornélius, 
B.  Nicolaus. 

Compendio  (Domus  Dei  de),  559  ■"• 
632  k.  V.  B.  Nicolai  Compendien- 
sis  domus  Dei. 

Compendii  praepositura .  748,  n.  1  r. 

Compiègne,  60  c.  d.  60  f  bis.  368  g. 
370  b.  h.  3g6  b.  718  j.  767  g.  V. 
Compendium. 

Compiengne,  180  ibis.  226  d  bis.  235 
c  bis.  722  1.  V.  Compendium. 

Compigne,  i3i  l.  y,  Compendium. 

Conchae ,  437^  f.  Conches-en-Oache 
(Eure,  ar.  Evreux). 

Conciergerie  (La)  ou  Pnlais  du  roy, 
370  g. 

Condé,  284  d.  427  d.  Condé-sur-l' Es- 
caut (Nord,  ar.  Valenciennes). 

Condomium ,  667  b.  Condom  (Gers). 

Condunum,  567  f.  Coudun  (Oise, 
c°°  Ressons). 

Confions,  592  d.  V.  Confluentes. 

Confluentes  ,  6o3  1.  6o4  d.  Conjlans- 
Sainte-Honorine  (Seine-et-Oise,  c°° 
Poissy).  Cf.  Comflans,  Conjlans. 

Confluentes,  534e.  ConJlans-sur-Scine 
(Marne,  t°"  Anglure). 

Confolant,  733  f,  n.  19!  734  g.  735  e. 
Confolem  (Charente). 

Constancia,  754.  a.  Coutances  (Man- 
che). 

Constanciensis  baillivia,  754  a.  Bail- 
liage de  Cotentin  (Manche). 

Constantin,  -jbS  c.  Cotentin. 
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Constantinoble ,  56  (bis.  Sai,  n.  i3  et 
i5.  V.  Constantinopolis. 

Constantinoble  (Empire  de),  33 1  a.  V. 
Constantinopolitanura  Imperium. 

Constantinnple ,  34 1  f.  409  j.  V.  Con- 
stantinopolis. 

Constantinopolis,  2  c.  29  f.  j.  k.  593 
a.  f.  g,  n.  7,  594  a.  595  b.  761  e. 
Ibi  Latini  sacpius  obsessi,  29  a.  b. 
57  d.  59  c.  62  g.  63  j.  322  a.  Hinc 
demum  expulsi,  24  c.  Constanti- 
nople.  Cf.  Constantinoble,  Constan- 
tinople,  Constanlinopolitana  urbs , 
Costantinoble ,  Costentinoble ,  Cous- 
tantinoble.  V.  etiam  Sf'  Soaphle. 

Constanlinopolitana  urbs  vel  civitas  , 
28  d.  29  a.  V.  Constantinopolis. 

Constantinopolitanum  Imperium,  i5 

f.  28  d.  f.  g.  3r  k.Cf.  Constanti- 
noble, Costantinoble,  Costentinoble 
(Empire  de).  Empire,  Empire, 
Graecia  ,  Grèce  ,  Grise  .  Gresse , 
Grijois  (la  contrée  as),  Imperium, 
Romania. 

Conte  Bamartin   [Rue  au).    168   b, 

n.  2.  Rue  Salle-au-Comle ,  à  Paris. 
ConveniE,  52  5  c.  Comté  de  Comminges 

(Haute-Garonne).  Cf.  Comminge. 
Corbeia,  601  e.  Corbie  (Somme,  ar. 

Amiens).  Cf.  Corbie. 
Corbie,  54,  n,  7.  4o2  e.  g.  731   1. 

V.  Corbeia. 
Corbillieria,  bcscus  in  ballivia  Aure- 

lianensi  situs,  658  c. 
Corbolium,    432   k.   438  g.'44i  f. 

443  g.  45o  d.  459  c.  463  h.  471  j. 

473  a.  474  h.  475  g.  j.  476  d.  497 

g.  5oi  e.  5i2  b.  5i.5  f.  617  b.  529 
f.  536  1.  547  j.  554  e.  558  b.  f. 
562  j.  571  g,  n.  3.  58o  f.  586  j. 
592  e.  598  d.  600  d.  f.  601  e. 
606  f.  g.  607  f.  611  j.  612  c.  620 
c.  623  c.  624  f.  627  d  Aïs.  63o  c. 
637  b.  6.38  f.  64  r  f.  767  f.  Marga- 
ritaj  de  Provincia  dotalitium ,  765 , 
n.  7.  Corbeil  (Seine-et-Oise).  Cf. 
Corbucil. 

Corbolio  (Domus  Dei  de),  55 1  g. 
557  1. 

Corbueil,  Corbueil-sur-Seyne ,  353  k. 
354  a.  4oi  c.  d.  y.  Corbolium. 

Cordelicrs  de  Paris,  354  ]•  4i8  c.  V. 
Parisiensis  ecclesia  fratrum  Mino- 
rum. 

Cordella;,  606  a,  n.  i.  V.  Parisiensis 
ecclesia  fratrum  Minorum. 

Cordelles  (Vicus  des),  606,  n.  i,  Rae 
des  Cordeliers,  nunc  rue  de  l'Ecole- 
de-Médecine. 

Coreillon,  il\it  d.  Corlglione  (Sicile). 

Corentinns  (S.J,  628  k.  6'.  Corentin- 
lez  Mantes  (Seine-et-Oise,  c°°  Man- 
tes). Cf.  S.  Chorentinus. 

Corf  [Château  de),  425,  n.  4.  Corff- 
Castle  (Angleterre,  c.  de  Dorsel). 

Corguillereium,  589  c,  n.  6.  Corguil- 
leroi,  près  Montargis  (Loiret). 

Cormelise,  64 1  ^.  Cormeilles-en-Pari- 
sis  (Seine-et-Oise,  c°°  Argenteuil). 

Cormeriacum,  663  b.  664  k.  Cormery 
(Indre-et-Loire,  c""  Montbazon). 

Cornélius  Compendii  (S.)  634  c.  Abb. 
de  S.  Corneille  de  Compiègne  (Oise, 
c°°  Compiègne). 

Cornetum,  7  f.  Cometo  (Et.  de  l'E- 
glise). 

Corno,  639  h.  Cornou,  près  Nargis 
(Loiret,  c°°  F'eirières). 

Cornoeilles ,  i83  b.  Cornouailles  (An- 
gleterre). 

Cortenchon,  65o  d.  Courtenç.on ,  près 

99- 
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S.   Bandry   (  Aisne  ,   c"    Vie  ■  sur- 
Aisne). 
Cortineti  caslellaria,  ii  b.  V.  Ciirli- 

netum. 
Cortracuni ,  ïO  a.  V.  Curlracuin. 
Cortray,  102  h.  V.  Curtracum. 
Corvilla  in  foresta  Vernonis,  697  h. 

Corville ,   près    Panilleuse   (  Eure  , 

c"  Écos). 
Cosances ,  aoo  e.  fbi  morilur  isabella 

de  Aragonia ,   aoQ   i  hls.  Cosenza 

(roy.  de  Naples).  Cf.  Cousance. 
Cosmx  (S.)  el  S.  Damiaiii  de  Lusar- 

chis  ecclesia,  63 1  g.  E<jL  de  S.  Corne 

et  de  S.  Uamien ,  à  Luzarches  (Oise , 

c"  Pontoise). 
Costantinoble ,  60  g  bis.  66  d.  ji  a  bis. 

V.  Conslanlinopolis. 
Costantinoble  (Empire  de),  k"]  j-    V. 

Constantinopolitanum  ImperiuRi. 
Coslentinoble,  180  h  61s.  V.  Conslanti- 

nopolis. 
Coslentinoble  (Empire  de),  a35  e  bis. 

V.    Constantinopolilanum    Impe- 

rium. 
Couchi,  43  b.  70  h.  72  d  bis.  3o4  c. 

3o8  a.  41 1.  n.  5.  Coacy-le-Château 

(Aisne,  ar.  Laon).  Cf.  Coci,  Couchy, 

Couci,  Coucy,  Cousi. 
Couchouttde   (  Maresci   de),    in    lerra 

Guisnensi,  654  d. 
Couchy,  3o8,  n.   7.   343  a.  4i5  a. 

4a8  g.  V.  Couchi. 
Couci,  688  h.  717  a.  K.  Couchi. 
Coucy,  3o8,  n.  5.  33 1  c.  4 10  c.  V. 

Couchi. 
Coulogne,  5a  1  bis.  69  e  bis.  77  g  bis. 

V.  Cologne. 
Couloinnances  (Moniales  de],  56o  b. 

V.  CollonnantisE. 
Couloingne ,  126  k  bis.  187  c  4m.  2 3a 

b.   V.  Cologne. 
Coulongne,  Coulongne-sur-le-Rin ,  34? 

j.  348  c.  e.  35o  a.  V.  Cologne. 
Coulougne,  55  b.  73  e.  76  d.  V.  Co- 
logne. 
Coumain  (Li),  67  c,  n.  3.  62  g. 
dourciacum,  687  1.  658  b.  d.  659  f. 

660  1.  F.  Courciacum  in  Logio. 
Courciaci  boscus,  658  b.  d. 
Courciacum  in  Logio,  567  I.  Courcy 

(Loiret,  c°°  Pithiviers).  Cf.  Cour- 
ciacum ,  Curciacum. 
Coartenai,  3o4  c.  V.  Curtinetum. 
Courtenay,  346  b.  398  a.  4oi  j.   V. 

Curtinetum. 
Courfrai,  67  e  bis.  103  d.  i48  b  bis. 

186  a  bis.  a3a  1.  236  c  bis.  238  c. 

f  bis.  34o  c.  24a  d  bis.  a49  d  bis. 

a8o  1.  377  b.  e.  f.  g,  n.  5.  V.  Cur- 
tracum. 
Courtray,  ga  f  bis.  99  h  bis.  io3  h. 

lo3  g  bis.  io5  f  ti's.  I  74  c  bis.  333 

d.  e.  376  b,  c.  377  b.  378  a.  c. 

379  d.  f.  38o  d.  e.  f.  h ,  n.  5 ,  7  et 

1 1.  38i  c.  d.  389  g.  391  f.  395  h. 

396  b.  399  g.  4o3  e.  f.  407  a.  b. 

4o8  a.  b.  4i4  g-  4>B  c.  4i8  k. 

419  a.  b.  V.  Curtracum. 
Cousance,  Cousances,  300  k  bis.  209 

j  bis.  V.  Cosances. 
Cousi,  3i  1,  n.  11.  V.  Couchi. 
Coustantinoble ,  4o  d.  57  d.  59  c.  f. 

61  d.  6a  d.  g.  63  j.  66  f.  j.  68  g 

61s.  7a  b.  73  h  ils.  75  d  bis.  77  j. 

3a  1  f.  g.  3a2  a.  c.  d.  V.  Conslanti- 

nopolis. 
Coyse  boscus,  567,  n.  3.  748  g.   V. 

Quaya. 
Coyilolise,    567   g.    Coyolles   (Aisne, 

c"  Villers-Cotlerets).  Cf.  CoilloliK. 
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Craceium,  739  g.  Graçay  (Cher,  arr. 
Bourges). 

Crak  de  Monroiol,  -jli  a  bis.  Le  Crack 
Shaubec  ou  château  de  Montréal 
(Palestine,  au  sud  du  lac  Asphai- 
tite). 

Crainoisiacum,748  g.  Cram,oisy  (Oise, 
c"  Creil). 

Crandelain  (Communia  de),  65 1  h. 
Crandelain  (Aisne,  c"  Craonne). 

Cranne  sive  Craonne,  C5o,  n.  7. 

Créci,  149  <1.  685  d.  Crécy-ea-Brie. 
V.  Creciacum. 

Creciacum,  10,  n.  9.  533  f.  j.  536  k. 
556  d.  Crécy  -en-  Brie  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Meaux).  Cf.  Creti, 
Crecium. 

Creciaco  (Foresta  de),  556  d.  f.  Fo- 
rêt tic  Crécy-enBrie. 

Creciacum,  65i  h.  Crécy-aa-Mont 
(c°°  Coucy-le-Château)  sive  Crécy- 
sur-Serre  (ar.  Laon,  Aisne). 

Crecium,  10  1.  Crécy  en- Brie.  V.  Cre- 
ciacum. 

Credolium,  43 1  j.  437  e.  44^  (-  46o 

e.  466  f.  489  1.  V.  Credulium. 
Credulium,  5a4  j.  567  e.  C'rei7(0ise, 

ar.  Senlis).  Cf.  Credolium. 
Crémonne,  67  f  bis.  Crémone  (Lom- 

bardie). 
Crespiacura,  58o  f.  58 1  a.  602  d.  c. 

f.  6o3  a.  6o5  h.  V.  Crispiacum. 
Cressonessart ,  697  f.  762  c.  Cresson- 

sacq  (Oise,  c"'  S.  .lust). 

Crestot,  752  b.  f,  n.  4.  Cre5(o<(Eure, 
c"  le  Neubourg). 

Crète  maie  pro  Thiète,  343  a,  n.  3. 
389,n.  7.  K  r/iière. 

Crica  juxta  Lions,  597  b,  n.  2.  La 
Crique  ,  près  Bezancourt  (  Seine- 
Inf.  c""  Argueil). 

Criel,  773  g.  Criel  (Seine-Inf.  c°°  Eu). 

Crièvecœur  en  Cambresis,  SSg  b.  Crève- 
cœur  (Nord,  c°°  Marcoing). 

Crispeium,  649  d.  n.  65o  b.  V.  Cris- 
piacum. 

Crispeyum,  56o  d.  63 1  b.  V.  Cris- 
piacum. 

Crispiacum,  46a  I.  490  c,  n.  2.  592 

g.  602  c.  d.  f.  6o4  c.  60b  h.  668  j. 
Crépy  (Oise,  ar,  Senlis).  Cf.  Cres- 
piacum  ,  Crispeium  ,  Crispeyum  , 
Cryspiacum.  V.  etiam  S.  Nicolaus 
Crispeiensis. 

Croi ,  in  ballivia  SHvanectensi,  610  f. 
649  c.  Crouyen-Tlielle?  (Oise,  c°" 
Neuillyen-Thelle). 

Crois  Seint  Amant  [La),  733  b,  n.  8. 
734  d.  735  b.  Neuve-Sainl-Anmnd 
(Loir-et-Cher,  c"°  el  c"  S.  Aniand- 
de-Vendôme).  Cf.  S.  Amant. 

Crois  de  Bris  (S") ,  S.  Maglorii  priora- 
lus,  170  f.  Prieuré  de  S"  Croix  de 
Briis  -  sous  -  Forges  (  Seine  •  el  -  Oise , 
c"  Limours). 

Croix  (S''),  179  j.  V.  Crucesignato- 
rum  ecclesia. 

Crosane  (Le) ,  3io  l>.  Crozant  (Creuse, 
c°°Dun-le-Palleteau). 

Crot,  645  b.  V.  Crotum. 

Crotum,  572  k.  573  c.  Croth  (Eure, 
c"  S.  André). 

Croysilles,  568  li,  Croisilles  (Pas-de- 
Calais,  ar.  Arras). 

Ouce  (Molendinum  de),  in  ballivia 
Gisortii,  647  e. 

Cruce  (Monacbi  de),  628  k.  63o  b. 
Croix -le- Roi  (Prieuré  de  la),  à  Man(cs 
(Seine-et-Oise).  Cf.  Cruce  Régis 
(Monacbi  de). 

Grucesignatorum  ecclesia ,  Parisius  , 


33  d.  ALudovico  IX  condita,  i  79  j. 
Eglise  S"  Croix-de  laBretonnerie ,  à 
Paris.  Cf.  S''  Croix. 

Crux  Sancti  Audoeni ,  524  b.  La  Croix 
S.  Ouen  (Oise,  c°"  Compiègne). 

Cruce  Sancti  Audoeni  (Domus  Dei 
de).  559  1. 

Crux  (S.)  Aurelianensis,  56i  d.  672 
d.  Eglise  de  S"  Croix  d'Orléans, 
(f.  Aurelianensis  ecclesia. 

Crucis  (S.)  de  Cadomo  fralres,  557 
I.  Couvent  des  Croisiers  de  Caen. 

Crux  Feratit,  673  b.  Coifferaux  (Indre, 
c"  el  c"  Châtillon-.sur-Indre).  Cf. 
(p.  537  m).  .  .em  Feraudi. 

Cruce  Régis  (Monacbi  de),  569  h. 
V.  Cruce  (Monacbi  de). 

Cruya;  boscus,  a  foresia  Layx,  ul 
videtur,  pendens,  573  a,  n.  1. 
641  c. 

Cryspiacum,  567  g,  n.  7.  V.  Cris- 
piacum. 

Cuisia,  573  j.  601  j.  648  c.  II.  649 
c.  f.j.  La  forêt  de  Compiègne  (Oi»e). 
Cf.  Cusya,  Cuysia. 

Cullant ,  60 1  h.  Culan  (Cher,  c"  Châ- 
leaumeillant). 

(ÀiUraluin  ,  17  j.  K  Curtracum. 

Curanne  (rectius  Cranne  vel  Craonne), 
65o  k,  n.  7. 

Curciacum,  443  d.  452  c.  459  a. 
465  j.  497  d.  e.  570  g.  V.  Cour- 
ciacum in  Logio. 

Curia  Dei,  637  g.  669  d.  h.  Abb.  de 
la  Cour-Dieu,  près  Ingranne  (Loi- 
ret, c*°  NeuviHe-aux-Bois). 

Curia  Dei  apud  Victriacum,  659  '^■ 
V.  Curia  Dei. 

Curia  de  Marrigni,  608  g.  La  Cour 
Marigiii  (Loiret,  c"  Lorris). 

Curia  Nostrae  Domina'  juxta  Senones, 
566  f.  624  e.  .Abbaye  de  la  Cour- 
Notre-Dame  (Seine-et-Marne,  c°° 
Bray-sur-Seinc,  c°*  Villuis). 

Curseium ,  753  g,  n,  i4.  Courcy 
(Calvados,  c°°  Coulibœuf). 

Curlus  Dumus,  563  d,  n.  3.  Cour- 
buisson  (Seine-et-Marne,  c""  Fon- 
tainebleau, c°*  Samois). 

Curtinacum,  529  h.  V.  Curtinetum. 

Curtinetum,  738  d ,  n.  4-  Balduino, 
Constantinopolitano  imperalori . 
restitutnm,  ôg,  n.  i3.  Courtenay 
(Loiret,  ar.  Monlargis).  C^  Corti- 
nelum,  Courtenai ,  Courtenay,  Cur- 
tinacum ,  Curtiniacum. 

Curlineti  castellania,  28  j. 

Curtiniacum ,  582  a.  587  d.  V.  (Cur- 
tinetum. 

Curtracum,  5o3  g.  h.  j.  Pbilippo  IV 
an.  1297  deditum,  232  I.  366, 
n.  4.  Jbi  Franci  an.  i3o2  vicli , 
17  j.  a5,  n.  3.  93  f  bis.  99  h  his. 
100,  101,  103,  io3  g  bis.  i48  b 
bis.  174  c  bis.  i86  a  bis.  2  38  bis. 
339,  34o,  379  d.  391  r.  A  Flan- 
drensibus  recuperatum,  377  a.  379 
f.  g.  38o  e.  g.  Francis  deinde  red- 
ditum ,  395  h.  396  b.  A  Lu<lovico  X 
an.  i3i5  obsessum,  20  a.  In  Lu- 
dovicum  ,  Flandria;  comitem  ,  an. 
i335  rebellât,  4i8  k  4)9  a.  b. 
Courtray  (  Belgique,  Flandre  occ). 
Cf.  Corlracum ,  Cortray,  Coartrai , 
Courtray.  Cultralum. 

Curva  Villa,  553  a.  Courville  (Eure- 
et-Loir,  ar.  Chartres). 

Cusya,  632  d.  V.  Cuisia. 

Cuysia,  567  k.  573  k.  574  b.  V. 
(Cuisia. 

Cypre,  3l2  c.  V.  Chiprus. 


Cyrio  (Moniales  de  S.),  A72  g.  V. 
Ciricus  (S.). 

D 

Dam,  370  e.  j.  k.  V.  Dan. 

Damas,  62  b  bis.  àib  a.  336  k.  Da- 
mas (Syrie). 

Dameri,  Soy  f,  n.  20.  V.  Dameria- 
tum. 

Dameriacum,  ^92  d.  Damery  [Marne, 
c°"  Épernay).  Cf.  Dameri. 

Damiaite,  Ix"]  f,  n.  6.  55  h.  V.  Da- 
miala. 

Damiata,  i3  d.  g.  Olim  Helyopolis 
dicta,  23  f.  A  Ludovico  IX  capta, 
22  f.  83  a  his ,  n.  17.  173  ,  1  77  j. 
187  a.  188,  iSq.Sia  h.  3i3a.  b. 
.332  h.  j.  333.  Sarracenis  reddila, 
191  1.  3i3  e.  3i5  d.  e.  f.  337  g-, 
b.  k.  Damiette  (Egypte).  Cf.  Da- 
miaite, Damieta,  Damiète,  Damiette. 

Damieta  civitas,  22  f.  V.  Damiata. 

Damiète,  83  a  bis.  173,  177  j.  187  a. 
t88  b.  189  b.  e.  190  f  bis.  191  1. 
191  b  bis.  3i4,n.  i5.  K.  Damiata. 

Damielte,  3i2  d.  e.  g,  n.  ii.  3i3  b. 
e.  3i/i  e.  f.  3i5  c.  d.  e.  333  b. 
333  a.  k.  334  b.  335  1.  336  b. 
337  g.  j.  k.  338  c.  V.  Damiata. 

Dammartain,  390  f.  V.  Domnus  Mar- 
ti nus. 

Dammarlin,  212  1.  V.  Domnus  Mar- 
tiniis. 

Dan,  235  b.  e.  g.  205  c  bis.  Damme 
(Flandre  occ.  ar.  Bruges).  Cf.  Dam. 

Dandenac,  733  g,  n.  2U.  -j'ib  f.  736 
d.  Domenac  (Corrèze,  ar.  Brive). 

Danemarce.  7^  e.   V.  Danemarche. 

Danemarche ,  i  75  h  bis.  Danemark.  Cf. 
Danemarce. 

Danemarche,  maie  pro  Frise,  320, 
n.  7. 

Danmurtin,  82  d  bis.  261  d  bis.  V. 
Domnus  Martinu.s. 

Danois  [Les),  maie  pro  Frisons,  320, 
n.  7.  34o  f. 

Dant  Martin,  678  d.  V.  Domnu.s 
Martinus. 

David  [Tour  de),  à  Jérusalem,  -j/i  k. 

Denain,  /i22  a.  Denain  (Nord,  c°° 
Bouchain  ). 

Denis  (S.),  /io  a.  /|i  b.  48  c.  84  c. 
168  a  his.  207  e.  20g  1  bis.  290  b 
bis.  3o4  a.  3ii  h.  328,  n.  12. 
345  g.  4oo  g.  4oi  g.  4o5  d.  4i4 
d.  V.  S.  Dionisiiis. 

Denis  (S.)  en  France,  169  d  bis.  V. 
S.  Dionisius. 

Denisi,-j\i  h.  Deniiy  (Selne-etOise, 
c°°  Dourdan  ,  c"  S.  Mesme). 

Denmartin,  731  h.  V.  Domnus  Mar- 
tinus. 

Denys  (S.),  t55  a  his.  r64  f-  i64  g 
bis.  173  b  bis.  174  l<  bis.  429  b. 
V.  S.  Dionisius. 

Denys  [Grant  Rue  5.  ),  4oi  f.  Rue 
S.  Denis,  à  Paris.  Cf.  Grant  Rue. 

Denys  [S.)  en  France,  33 1  e.  V. 
S.  Dionisius. 

Denyse  (S.),  94  e  bis.  V.  S.  Dioni- 
sius. 

Dernencourt ,  652  c.  Dernancouri 
(Somme,  c°"  Albert). 

Dianae  Silvae  foresta  ,  644  '•  Forêt  de 
Désœuvré  (Eure,  c°°  Pacy-sur-Eure). 
Cf.  Dyana  Silva,  Villaria  in  Diana 
Silva. 

Diceium  subtus  Pictavis,  54o  b.  Dis- 
say  (Vienne,  c""  S.  Georges). 
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Dicquesmue,  4i8,  n.  4-  V-  Diqaemue. 

Dievastsive  potius  Dieoal,  767,  n.  2. 
Dievat  (Pas-de-(]alais  ,  c"°  Heu- 
chain  ?). 

Dilotum,  635  d.  655  k.  Dillo  (Yonne, 
c°°  Cerisiers). 

Dimon ,  6o5  d.  V.  Dymons. 

Dinant,  64  d.  j.  65  a.  288  d.  Dinant 
(pays  de  Liège). 

Dionisius  (S.).  Cf.  S.  Dyonisius. 

Dionisius  (.S.)  vel  Dionysius,  559  h. 
562  d.  6o5  f.  744  k.  Hue  an.  1248, 
magno  populi  cœtu  coraitante,  ac- 
cedit  Ludovicus  IX ,  33 1  e.  Muhi 
reges  principesque  ibi  sepuhi  (Lu- 
dovicus VIII,  4o  a.  4i  b.  3o4  a. 
Philippus ,  Boloniee  cornes ,  48  c. 
Ludovicus  IX,  20  b  84  c.  207  e. 
209  I  bis.  345  g.  Alfonsus ,  Picta- 
vensis  cornes,  Joliannes  Tristan  et 
Isabella  de  Aragonia ,  209  1  bis. 
Philippus  111,  8  f.  17  b.  489  d. 
Philippus  IV,  19  g.  i55  n  bis.  4oi 
f.  Ludovicus  X,  164  f.  4o5  d.  Phi- 
lippus V,  4)4  d.  Carolus  IV.  21  a. 
429  b.  Abb.  de  S.  Denis  (Seine). 
Cf.  S.  Denis,  S.  Denys,  S.  Denyse, 
S.  Dyonisius. 

Diqtiemue,  265  d  bis.  Dixmude  (Bel- 
gique ,  Flandre  occid.  )  Cf.  Dicques- 
mue,  Diskemae,  Disquemue. 

Diskemue,  376  g.  V.  Diqucmve. 

Disquemue,  386  e.  V.  Diquemiu. 

Doai,  44  II.  V-  Duacum. 

Doay,  3ig,  n.  21.  320,  n.  3.  V.  Dua- 
cum. 

Doinq  ,  65 1  d.  Doingt  •  Flamicourl 
(Somme,  c°°  Péronne). 

Dol,  169  k.  7T2  b.  Dol  (Ule-et-Vi- 
laine). 

Doletum,  656  h.  V.  Dooletum. 

Domnus  Martinus,  482  e.  483  j.  484 
h.  487  g.  748  g.  760  h  bis.  An. 
1  23o  incendio  vastalus,  82  d  bis. 
Comitatus  Keginaldo  II  de  Tria 
concessus,  749  a,  n.  i.  Ville  et 
comté  de  Dammarlin  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Meaux).  (f.  Dammar- 
tain, Dammarlin,  Danmarlin,  Dant 
Martin,  Denmartin. 

Dompiene ,  3.38  g.  Dampierre-le-C ba- 
teau (Marne,  c°°  Dommartin-sur- 
Yèvre). 

Don 554  g. 

Dooletum  ,  635  j.  Dollot  (Yonne, 
c""  Chéroy).  Cf.  Doletum. 

Dordannum,  Dordanuni ,  458  a.  4^9 
b.  574  d.  e.  63o  c.  Margaritic  de 
Provincia  dotalitium,  767,  n.  7. 
Dourdan  (Seine-etOise,  ar.  Ram- 
bouillet). Cf.  Dourdan. 

Dordivn;,  607  f.  Dordives  (Loiret, 
(•°°  Ferrières.  ) 

Dordonne  (Rivièiv  de) ,  igS  f.  La  Dor- 
dogne.  Cf.  Doardonqne. 

Dormf/pi  juxta  Moretum,  655  h.  Dor- 
melles  (Seine-et-Marne,  c""  Moret). 

Douai ,  24o  g  bis.  262  b.  282  d  bis. 
283  g  bis.  V.  Duacum. 

Doaay,  io5  g  bis.  106  k.  i4g  e.  i65 
e  bis.  233  b.  262  c.  283  1  bis.  285 
j  bis.  34o  d.  367  h.  373  c.  d.  375 
f.  38o  d.  38i  a.  b.  389  g.  395  h. 
396  b.  4oo  {'.  709  c.  V.  Duacum. 

Dourdan,  i4S  c.  d.  V.  Dordannum. 

Dourdongne  {La) ,  733  h.  V.  Dordonne. 

Dourdrech ,  Dourdrecht  en  Hollande, 
Ifi-i.  n.  3.  423  c.  Dnrdrecht  (Hol- 
lande). Cf.  Durdrech. 

Dourlens ,  4o8  d,  n.  3.  V.  Dullen- 
dum. 
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Douvrc,  Douvres,  353  a.  383  c.  Por- 
tus  Angli»  classe  Francorum  vas- 
tatus,  230  b  bis.  Douvres  (Angle- 
terre, Kent). 

Doiiwai,  48  e.  56  a.  b  bis.  V.  Duacum. 

Dowtti ,  56  k.  V.  Duacum. 

Dreu,  324  b.  V.  Drocae. 

Dreue ,  1 35  j  bis.  V.  Drocae. 

Dreues ,  179  g  bii.  i85  e  bis.  186  e 
bis.  226  (bis.  290  C  bis.  V.  Drocse. 

Dreux,  168  g  61s.  169  h  bis.  33i  c. 
342,  n.  2.  38 1  f.  394,  n.  6.  398, 
n.  I  I.  399,  n.  5.  V.  Drocae. 

Dreuz,  398  b.  V.  Droc*. 

Drinkan,  766  e  bis.  Drincham  (Nord, 
c"  Bourbourg). 

Drocae,  Sig  j.  546  h.  634  b.  760  c 
bis.  Ville  et  comté  de  Dreux  (Eure- 
et-Loir).  Cf.  Dreu,  Dreue,  Dreues, 
Dreux  .  Dreuz ,  Droes. 

Droes,  3o4  c.  3ii  e.  V.  Drocse. 

Droocort ,  762  e,  n.  12.  Drucourt 
(Eure,  c"Thiberville). 

Duacum,  488  m.  5o3  f.  653  e.  766 
c  bis.  Ferrando,  Flandrise  comili, 
redditum,  44  h.  A  Carolo,  Valesii 
comité,  an.  i3oo  occupatum  ,  233 

b.  367  h,  n.  3.  A  Flandrensibus 
an.  i3o2  recuperatum,  34o  g  bis. 
38 1  b  Philippe  IV  an.  i3o4  tra- 
ditum,  106  k.  l.  395  h.  396  b, 
n.  4.  Douai  (Nord).  Cf  Doai  , 
Doay,  Douai,  Douay ,  Douwai , 
Dowai. 

Duaci  castellania  a   Philippo   IV   Oc- 

cupata,  18  e. 
Dullendium,  634  k-  662  b.  653  b. 

c.  759,  n.  5.  V.  DuHendum.  • 
Dullendum,  568  e.  762- k.  DouUens 

(Somme).   Cf.   Dourlens,   Dullen- 
dium. 
Dun,  773  g.  Diin,  riv.  emb.  dans  la 

Manche  près  Epineville  (Seinelnf. 

c°°  Fontaine-le-Dun). 
Dun  (Le  port  de),  "j-j'i  g,   n.   9.   Le 

Bourg-Dun?   (Seine-Infor,  c"  Of- 

l'ranville). 
Dunée  [La],  72  g  bis.  Le  Danube. 
Danes  [Les),  36/»,  n.  5.  Les  Dunes, 

près  Fumes   (  Belgique ,  Flandre 

occid.). 
Dunes  (Les),  en  Zélande,  281  f. 
Dunis   (Boscus  de),   in  terra  Guis- 

nensi,  653  1. 
Dunkerke,  370  k.  4i8f.  n.  4.  V.Dun- 

kerque. 
Dunkerque,  245  e.  Dunkerqite  (Nord). 

Cf.    Dunkerke ,    Dunquerke ,    Dun- 

querque. 
Dunquerke ,  lii()  b.  V.  Dunkerque. 
Diinquerque ,  252  c  bis.  V.  Dunkerque. 
Dunum,  670  j.  575  b.  661   e.  h.  k. 

662  b.  e.  V.  Dunum  Kegis. 
Duno  (Domus  Dei  de),  64o  d. 
Dunum  Régis,  64o  a.  661  h.  Dun-le- 

Roi    (Cher,   ar.    S.    Amand-Mont- 

Rond).  Cf.  Dunum. 
Durdrech,  432,  n.  3.   V.  Dourdrech. 
Duri  Scuti    Mesnilliuui.    V.    Mesnil- 

lium. 
Dutzelle,    766   d.    Datzel   (Brabant. 

ar.  Louvain,  c°'  Cortryck-Dulzel). 
Duvi ,  648  a.  e.  V.  Duviacum. 
Duviacum,  65o   a.    Duvy  (Oise,   c"" 

Crépy).  Cf.  Duvi. 
Dyana  Silva,  629  c,  n.  2.  646  m.   V. 

Diana  Silva, 
Dymons,  571  d.  636  a.  655  b.  657  f. 

Dixmont   (Yonne,  c°°  Villeneuve- 

le-Roi).  Cf.  Dimon. 
Dynan,  390  c.  Dinan  (Côtes-du-Nord). 
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Dyonisius  (S.) ,  43i  e.  ti^'j  h.  t\lil\  à. 

489  d.  5ao  g.  53i  g.  63i  g.  Ahl. 

de  S.  Denis.  V.  S.  Dionisius. 
Dyonisius  (S.)   de  Carcere,  624   d. 

Èglite  S.  Denis  de  la   Chartre ,   à 

Paris. 
Dyonisii  (S.)  ecclesia,  64o  e.  Eglise 

de  S.  Denis,  à  Issoudun  (Cher). 


E 


Eaue  [Porte  de  l').  kS.  Omer,  302  f. 
Ebroicae,  43 1  m.  445  a.  b.  46o  c.  d. 

466  .e.  f.  498  g.  629  h.  64C  m. 

Evreiuc    (Eure).    Cf.    Ebroicensis 

villa,  Ebroycae,   Evreux ,   Evreuz. 

V.  eliatn  S.  Salvator,  S.  Taurinus. 
Ebroicense  castrum,  647  g- 
Ebroicensia  fossata,  645  1. 
Ebroicensis  castellania,  646  b. 
Ebroicensis  Domiis  Dei ,  670  a.  629  h. 
Ebroicensis  ecclesia,  670  a.  629  j. 

Cathédrale  d' Evreux  (Eure). 
Ebroicensis  foresta,  645  h.  j.  646  b. 

g.  647  a.  g.  Cf.  Ebroycensis  foresta. 
Ebroicensis  vicecomitatus,  645  j. 
Ebroicensis  villa ,  646  c.  V.  Ebroics. 
Ebroycte,  569  I.  573  f.  V.  Ebroicse. 
Ebroycensis  foresta,  569  m.  570  a. 

572  k.   573  b.  g.   574   d.  e.  Cf. 

EDroicensjg  foresla. 
Ecluse  [L'),  l\l\  h.  Sluis  ou  l'Ecluse 

(Flandre  occid.).  Cf.  Escluse. 
Egipciens.  188  g  bis.  V.  Sarraceni. 
Egypte.,  173,  186  1  bis.  V.  yï^gyptus. 
Ehem,  79  g  bis.  Eename  (Belgique, 

Flandre  or.  ar.  et  c"  Audenarde). 
Eleinosina  Gi.slerciensis  w/ Cistercii , 

517  h.  549  f.  552  1.  Abh.  de  l'Au- 
mône, près  Colombe  (Loir-et-Cher, 

c"  Ouzouer-le-Marché). 
Eligii  (S.)  in  Fonte  (Abbatia),  574  a. 

S.  Eloy.anx-Fontaines ,  près  Com- 

menchon  (Aisne,  c°°  Chauny). 
Eligii  (S.)  Noviomensis  ecclesia,  632 

e.  Abb.  de  S.  Eloy  de  Noyon  (Oise, 

ar.  Corapiègne). 
Ellebeuf,  558  b.  Elbeaf?  (Seine-Inf.). 
EInensia  castra,  435  b.  c.  446  g.  46 1 

d.  e.  476  e.  f.  499  d. 
Elnensb  civitas,  435  c.  A  Francis  ex- 

pugnata,  177  h  bis,  n.  17.  2i3  a. 

h  bis.  2i4.  349  d.  f.  g,  n.  8  et  10. 

Elne  (  Pyrénées-Orientales ,  c°°  Per- 
pignan). Cf.  Eonne,  Jeunes,  Jenne- 

vois,  Yone.  V.  etiam  Codepha  [tour 

de). 
Emme,  65 1  e.  Hem-Monacu?  (Somme, 

c"  Combles). 
Empère,  59  g.  V.  Constantinopolila- 

num  Imperium. 
Empire,  5i  e.  5i  c.  k.  l  bis.  52  h.  89 

c  bis.  i38  e.  I.  i46  k.  35o  a.  b. 

359  c.  42 1  b.  e.  f.  427  h.  V.  Ale- 

mannia,  Imperium. 
Empire,  "j-j  d  bis.  V.  Romanum  Impe- 
rium. 
Empire,  Empire  de  Gresse,  de  Grèse, 

47  j.  57  a.  59  g.  h.   V.  Consfanti- 

nopolitanum  Imperium. 
Enggien,  320,  n.  20  et  21.   V.  En- 

ghien. 
Enghien,  319  e.  34o  j.  k.  343  a.  En- 

ghien  (Hainaut).  Cf.  Aiengien,  Ain- 

ghien,  Enggien. 
Englesches  (Gtnz) ,  i84  g  bis.  V.  An- 

Engleterre,  120  c  6m.  i34  a  bis.  178, 
178  a.  b.  180  f.  180  a  bis.  181  j 
bit.   193  b.  d.   193  k  bis.  194  k. 
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1 94  tbis.  211  b.  2 1 7  h.  2 18  k  bis. 
220  b  bis.  231  g  615.  224  h  6m.  23a 
a.  j  bis.  3oo  g  bis.  397,  n.  11.422, 
n.  3.  423,  n.  4.  425.  n.  4-  426, 
n.  i.  427,  n.  3.  V.  Anglia. 

Engleterre  (Cil  d'),  178  b.  V.  Angli. 

Engletière ,  4i  e  6k.  42  d.  44  b.  45 
c  6(*.  54  a.  58  a,  6 1  a  bis.  7 1  c  61s. 
76  a.  76  e  bis.  77  g  611.  78  d  bis. 
8r  d.  81  a  61J.  V.  Anglia. 

Englctierre,  309  c.  3io  f.  3i  i  a.  b. 
325  fl.  b.  c.  d.  g.  V.  Anglia. 

Englois  (Les),  45  g.  45  f  6m.  46  a.  k. 
46  h  bis,  76  k.  79  a.  c.  79  b  bis. 
io4  b  bis.  i33  k.  i34  k.  V.  Angli. 

Engolesme.  44  g  bis.  V.  Engolisma. 

Engolisma,  54o  m.  jingouléme  (Cha- 
rente). Cf.  Engolesme. 

Ennevers,  93  f.  1 17  c.  1 18  c.  i4i  d. 
V.  Nevers. 

Ennevers  (Conté  d'),  1 1 5  e  61*. 

Enromme,  347  l'-  "•  '•  Prava  leclio 
pro  Woringen.  V.  Woron. 

Eonne,  177  h  6ij,  n.  17.  2i3  a.  h  bis. 
V.  Elnensis  civitas. 

Erkeri,  647  j.  Erquery  (Oise,  c" 
Clermont). 

Ermenie,  120  e  6m.  171  h.  Cf.  Ar- 
menia. 

Ermenodi  Villa ,  627  a.  Ermenonville 
(Oise,  c°"  Nanteuil-le-Haudouin). 

Ermenouville,  586  c.  718  h.  V.  Erme- 
nodi Villa. 

Ermigniacum ,  525  h.  V.  Armignia- 
cum. 

Erminacg,  394,  n.  6.  V.  Armignia- 
cum. 

Ernoul  (S.),  734  c,  n.  7.  735  a.  k. 
736  f.  Saint -Arnoult-en-Yvelines 
(Seine-et-Oise,  c"  Dourdan). 

Escalleyarum  abbatia,  529  h.  Les Es- 
charlis  (  Yonne ,  c"  Cbarny .  c"  Ville- 
franche). 

Escnmèle  [L') ,  3i5  a,  n.  3.  366  k, 
n.  5.  La  Chamèle ,  olim  Emèse , 
nunc  Hems. 

Escaut,  284.  d. 

Escherbol  (Terra  d'),  in  ballivia  An- 
degavensi,  576  g. 

Escho  (Boscus  d'),  in  Bria,  655  k. 
Bois  d'Echoa ,  près  Echoublains 
(Seine-et-Marne,  c°°  le  Châtelet). 

Esclavonie,  175  h  61.!.  Esclavonie  (II- 
lyrie). 

Escluse  {L'},  36o f  393  h,  n.  6.  4i5 

d.  e.  f,  n.  7.  V.  Ecluse. 

Escluse  {Pas  rfe  /').  2i4  g.  673  b.  d. 

e.  675  a.  c.  f.  g.  h.  1,  n.  i.  677  d. 
e.  k.  678  a.  c.  e.  f.  679  c.  e.  k.  682 

a.  c.  683  b.  c  d.  j.  k.  685  f.  h.  k. 
692  e.  f.  693  b.  f.  g.  694  c.  f.  695 

b.  c.  d.  h.  j.  714  e.  L'Ecluse  (Py- 
rénées-Orient. c"Céret.). 

Esclusiers ,    652    c.     Eclusier  •  Vaux 

(Somme,  c"  Bray-sur-Somme). 
Escoce ,  184  d  6m.  206  h  bis.  371  c. 

e.  f.  g.  h.  k.  372  b.  e.  f.  g.  427  e. 

Ecosse.  Cf.  Escoche.  V.  etiam  Arse. 
Escoche,  346  e.  371  d.  e.  V.  Escoce. 
Escoîes,  i43  b  bis,  n.  8.  r5o  f  i5o 

f  6m,  n.  I.  Notre-Dame  d'Ecouis 

(Eure,  c™  Fleury-sur-Andelle). 
Escoing  (Abbaye  d'),  372  g,  n.   4- 

i466.  de  Scone  ou  Scoon,  près  Perlh 

(Ecosse).  Cf.  Ostoing. 
Escos,  120  d.  e  6m.  i34  k.  i34  b.  d 

6m.  i48  k.  i48  a.  d  6m,  n.  7.  i5i 

a.   i83  c  6m.  Ecossais.  Cf.  Escot, 

Escots ,  Escoz. 
Escot,  i48  f  6m.  V.  Escos. 
Escots  (Les) ,  397  g.  V.  Escos. 


Escoz,  120  d  bis.  V.  Escos. 

Escraniae,  658  f.  660  a.  V.  Ascraniœ. 

Esmantium,  52g  h.  Émans  (Seine-et- 
Marne,  c"  Montereau). 

Esmeraude ,  priscum  nomen  castri  de 
Poilevague,  65  a.  c.  d. 

Esneval,  752  b,  n.  3.  753  a.  773  d. 
Esneval,  anc.  baronnie  sise  à  Pa- 
villy  (Seine-Inf.  ar.  Rouen). 

Espagne,  6r  a  6m.  73  h.  V.  Hispania. 

Espaiqne ,  2o3  a  6m.  32 i  g.  352  j. 
428  g.  V.  Hispania. 

Espaignols ,  200  b.  200  g  6m.  2o3  k. 
Cf.  Espaingniaus ,  Espaingnols. 

Espaingne,  84  c.  175  g  6m.  177  d  6m. 
J99  j.  199  e  6m.  200  j  6m.  21 1  e. 
212  b.  268  a.  274  c.  281  g  6m. 
7o5  h.  V.  Hispania. 

Espaingniaus ,  285  b.  V.  Espaignols. 

Espaingnols ,  200  h  6m.  202  d.  202 
b.  c.  f  6m.  2o3  d.  276  b.  d.  h.  V. 
Espaignols. 

Espanetian ,  229  b.  23 1  1  6m.  Spon- 
heim  (Prusse).  Cf.  Esparnam. 

Espania ,  642  e.  V.  Hispania. 

Esparnam,  S&o  d ,  n.  3.  V.  Espanehan. 

Esparno,  548  d.  Epemon  (Eure-et- 
Loir,  c"  Maintenon). 

Esparpaingnen ,  683  d.  V.  Perpenia- 
num. 

Espauborc  (Terra  d'],  in  ballivia  Gi- 
sortii ,  644  e.  646  h.  E.^paubourg 
(Oise,  c°"  le  Coudray-Saint-Ger- 
mer). 

Esperlecque,  ào<j,  n.  2.  Eperlecques 
(Pas-de  Calais,  c-Ardres). 

Espernay,  307,  n.  1 8.  Epernay  (Marne). 
V.  Espernetum. 

Espernetum ,  534  f.  Epernay  (Marne). 
Cf.  Asprenay,  Espernay. 

Esguerdes  (Château  d'],  409  a,  n.  2. 
Esquerdes  (Pas-de-Calais,  c°°  Lum- 
bres). 

Esquiden,  268  h.  269  d.  Schiedam 
(Hollande). 

Essarlorum  terra,  646  h. 

Esseio  (Castrum  de),  6i4  c.  Essai 
(Orne,  c""  le  Mesle-sur-Sarlhe). 

Essona,  434 1.  464  m.  /?Monneî  (Seine- 
et-Oise  ,  c"  Corbeil  ). 

Essona  (Prioratus  de),  637  d. 

Estampes,  370  j.  V.  Stampae. 

Estaples,  653  b.  Etaples  (Pas-de-Ca- 
lais, ar.  Montreuil-surMer). 

Estieucne  (La  porte  S.),  à  Jérusalem, 
74  a  6m. 

Estouteville,  773  d.  Etoutteville  (Seine- 
Inf  c"  Yerville). 

Estrepoi,  223  d  6m. 

Esture ,  277  b  6m.  V.  Esturia. 

Esluria,  559  e.  Asturie.  Cf.  Esture. 
Vide  etiam  Garda. 

Estyvaulx  (Chasteaa  nommé),  356  h. 
Estibeaux  (Landes,  c"  Pouillon). 

Eta ,  573  e.  V.  Elha. 

Etha ,  645  m.  646  a.  Epte ,  riv.  affl. 
de  la  Seine  (Eure).  Cf.  Eta. 

Ethae  boscus,  645  m.  646  a.  Bois  de 
,  l'Epte  (c"  Écos?  Eure). 

Etretat,  773  e.  Etretat  (Seine-Infér. 
c"  Criquetot-Lesneval). 

Ettrichiacum ,  6o4  I.  Ëtréchy  (Seinc- 
el-Oise,  c"Étampes). 

Eu,  228  e  6m.  239  j.  24o  a  iis.  34a, 
n.  2.  379  d.  38o  d.  398  c.  4ii, 
n.  5.  4i2  a.  677  g.  773  b.  V.  Au- 
gura. 

Eure  (Port  de  /'),  773  c.  d,  n.  2.  Port 
de  r Etire,  auj.  le  Havre-de-Grâce 
(Seine-Inf). 

Eurcssandis  abbatia,   634   c,  n.   i. 


Ahhaye  d' Èvcrslutm?  (diocèse  d'Y- 

preâ). 
lîvera,  57a  b.  Yèere-le-Châlel  (Luirel , 

c"  Pilliiviers).  Cf.  Evra. 
EiesAiil,  i^lt  11  bis.  ICvesham ,  Château 

d'Evesham  (Angleterre,  c.  de  Wor- 

cesier). 
Evescnl  {Abaïc  d'),    iy5    a.    Abbaye 

d'Evesham. 
Evra,  63f)  b.  c.  658  1.  6^9  g.  660  j. 

671  c.  V.  Evera. 
Evreux j  34G,  n.  3.  38i  e,  11.  3.  398 

a.  39g  e.  7ÎJ(J,  n.  12.  V.  LbroicaB. 
Evreuz,  345  11.  ^07  e.  V.  Ebroicatî. 
Evurlius  Aurelianensis  (S.),  ôga  j. 

G58  f.  609  \.  Abbaye  de  S.  Ewerle, 

à  Orléans  (Loiret). 
Exuldunensis  praepositura ,  662  b. 
Exoldunum,  670  ,  n  4   64oc.  G6ij. 

G62   e.   768  b.  Isxo::dun  (Indre). 

Cf.  Exordunuiu,  Issoudun,  Ysodiin. 

V.  edamS.  Ciricus,  S.  Dyonisii  ec- 

clesin. 
Exolduni    abbatia ,    G^o   d.   Abbaye 

d'Jssoudun,  à  S.  Paterne    (Indre, 

c°°  Issoudun  ). 
Exolduiio  (Donius  Dci  de)  ,  6^0  e. 
Exolduni  liospitale,  6ào  d. 
Exordununi,  434  d.  V.  Exoldunuin. 


PabariîB,  56oe.  563j./i'a!)('ères(Aisne, 

c°°  Fère-en-Tardenois,  c'"  Sergy). 
Falesia,  546  b.  549  *•  ^-  ''-^^  h.  558 

I).  753  f.  g.  Falaise  (Calvados). 
Falesia  (Domus  Dei  de),  552  li. 
Fulevi,  6G8  d.   Faby?  (Somme,  c"° 

Nesle). 
Fali{Poorl  de  Sein),  780  C.  V.  S.  Félis. 
Fampoiis,  283  c.  e  bis,  n.  7.  V.  Fa- 

num  Plulonis. 
Faniim  Plutonis,  568  g,  11.  5.  Fain- 

poux  (Pas-de-Calais,  c°°  Arras).  Cf. 

Fanipons. 
Par  de  Mescliines,  2o3  k  bis  209  g  bis. 

Phare  de  Messine.  Cf.  Fart. 
Fart  de  Mcschintf ,  91g  bis.  V.  Far. 
Faucoignie ,  769   h ,  n.  8.  Faacogney 

(Haute-Saône ,  ar.  Lure). 
Fuuquemoiil ,  aSa  h.  23G  a.  Fauque- 

ntoiU  (Limbourg). 
Pavarcliiis  (Moniales  de),  G02  c-.  Ab- 
baye de  Fervuijjes,  près  Fonsomnies 

(Aisne,  0°°  S.  Quentin), 
Fay  (I-ocus  qui  dicilur  le),  65 1    g. 

Vulfiy?  près  la  Neuville-sur-Ressous 

(Oise,  c°°  Hcssons). 
Fayacuin ,  638  a.  660 1'.  Fuy-uax-Loges 

(Loiret,  c^Chàteauneuf'-sur-Loire). 

Cf.  Faycum. 
Fayaci  liospitium,  638  a. 
Faycum,  571,  n.  4.  57a  a.  659  g.  V. 

Fayacum. 
Fayelli    Ceoduni ,   in    praeposilurH   S. 

Quinlini    et    Ribemontis ,   633    g. 

Fayel?  (Aisne,  c°*  Vermand). 
Fays  (Boscus  dou)  in  ballivia  Aure- 

lianensi,  669  g. 
Félins,  644  k,  n.  4-  Flins  (Seine-ei- 

Oise.  c°°  Houdan  ou  Meulan). 
Felis  [S.],  689  a.  k,  n.  1.  San-Feliti 

de  Quixolo,  au  S.  E.  de  Gironne, 

sur  1.1  uier  (Catalogne).  Cf.  S.  Fali. 
Felliiigeliem.  V.  Ferlingehem. 
Fenis  (Terra  de) ,  in  ballivia  Gisortii, 

570  b.  Fains?  (Eure,  c°°  Pacy-sur- 

Euri'). 
Fera  Cuinpaiiix,  534  <)■  Fèiv  Chant- 

peiuiise  (Marne,  ar.  Epernay) 
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Feraudi  (Apud  .  .  .  .era),  587  ni.  V. 

Crux  Feraudi. 
Ferilas,  63o  e.  Bois  près  la  Ferté-en- 

Bray  (Seine  Inf.  c°°  Forges). 
Feritas,  490  c,  n.  i.   V.  Ferilas  Mi- 

lonis. 
Ferilas  .Alesia;,  63o  c.  Margaritae  de 

Provincia    dotalitii    nomine    con- 

cessa,  765,  n.   7.  La  Ferlé- Alais 

(Seine-et-Oi.se,  ar.  Étani()es). 
Feritas  Milonis,  43 1  li.  437  d.  455 

d.  4()i   c.  56o  b.  567  g.  b,  n.  7. 

63 1   1.   649  m.  7611  b.   La  Ferlé- 

MUon  (Aisne,  c"  NeuillyS.-Front). 

Cf.  Ferilas,  Firmitas  Milonis. 
Ferilate    Milonis  (Domus    Dei  de). 

5Go  c. 
Ferilas  Naberti,  549  g.  553  b.  554  k. 

Lu  Ferle-  Nabert,  auj.    La  Ferlé- 

Sainl- Aubin  (Loiret,  c"  Orléans). 

Cf.  Feritas  Neberti,  Naim 

Ferilas  Neberti,  456  e.  537  m.   V. 

Feritas  Naberti. 
Fe[rilas  Villenolii] ,  552  k.  La  Fcrté- 

k7//ractti/  (Eure-el-Loir,  c°°  Cloye.s). 

Cf  Villcnoil. 
Ferlingehem ,  68  b.  e  bis.  Ferlinqhem 

(  Pas-de-Calais ,  c""  Ardres ,  c"  Brè- 
mes). Cf.  Fellingehcm. 
Ferrari»,  664  g.  Prieuré  de  Ferrière- 

snr-Iieaulieu  (Indre -et -Loire,  c" 

Loches). 
Fcrrariaî ,  43a  c.  437  k.  I.  442  j. 

455  k.  1,  458  j.  V.  FerreriiB. 
Ferreriae,  607  e.  639  I).  Ferrières-en- 

Gûiiiiais  (Loiret,   ar.  Montargis). 

Cf.  Ferrariae. 
Ffrreriaruni  convenlus ,  658  f.  660  a. 

A  bb.  de  Fcrrières-en-Gâlinais. 
Ferlf  [Lu]..  769  a.  La  Ferlé-sur-Aube 

(Haute-Marne,  c"  Cbâleauvillain). 
Fescainp,  773  f.  V.  Fiscannum. 
Fessardum ,  638  j.  Fessard  près  S. 

.Maurice-sur-Fcssard  (Loiret,  t" 

Monlargis). 
Fiacrii  (S.)  ecclesia ,  607  d.  S.  Fiacre! 

(Seine-et-Marne,  c"°  Crècj).  Cf. 

S.  Fiarru.'f. 
Fiacrius  (S.),  63 1  a.  iS.  Fiacre?  cha- 
pelle près  Tliier.s  (Oise,  c""  Senlis). 
Fiacriis  (S.),  536  k,  iS.  Fiacre  (Seine- 
et-Marne,  c°°Crécy).  C/".  S.  Fiacrii 

ecclesia. 
Fienics,    24'^    h  bis    a44  e.    245    g. 

246  b.  247  f-   a5i  a  bis.  2  54  g  bis. 

256  k.  206  g  bis.   289  b  bis.   V. 

Fiennes. 
Fienlles,  2o4  b.  V.  Fiennes. 
Fiennes,  386  j.  387  '^^  ^9*  '^-  ^9'  *• 

f.  g.  095  e.  4o2  h.  4io  d.  f.  g.  h. 

j.  4i  1   1>.  c.  e,  n.  4-  4i3  a.  b.  e. 

Fiennes  { Pas-de-Calais ,  c""  Guines). 

Cf.  Fienles,  Fienlles. 
Figtiières,  2i4  c  bis.  Figueras  (Cata- 
logne). 
Filiie  Dei,   Parisins,  a  Ludovico  IX 

condita;  et  donata:,  179  j.  744  k. 

Les  Filles-Dieu. 
Filles  D'ien,  179  j-  K  Filiae  Dei. 
Fimae,   56o   d.    Fismes  (Marne,  ar. 

Reims).  Cf.  Fines. 
Fimes,  807  c.  d,  n.  11.  V.  Fimae. 
F'irmini  (S.)  capella  kx  majori  eccle- 
sia Senonensi,  9  g.  1 1  c. 
Pinnilas  Mdonis,  534  g-    V.  Ferilas 

Milonis. 
Fiscannnm,   692   1.   596   k.    Fécamp 

(Scine-liif.  arr.  le  Havre).  Cf.  Fes- 

camp,  Fisranuni. 
Fiscanuin,  753  b    V.  Fi.scannum. 
Flagiacum ,    571     d.    635    k.   Flagy 
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(Seine -el- Marne,    c*°   Lorrez-le: 

Bocage). 
Flamant:  [Les),  24 1  g.   V.  Flaiidren- 

ses. 
Flamange  [Lu  genl),  là"]  b.  V.  F|an- 

drenses. 
l'iamans,  Flamanz    [Les),   98   a.  j. 

100  f.  1  bis.  loi  c.  d.  k.   loi  j  bis. 

Jo3  j.  k.  io4  d  bis.   io5  e.  h  6m. 

106  c.   d.    Il 6  c.  C  116  f.  g  bis. 

139  k.  139  e.  k.  1  bis.  j  48  h  bis. 

149  c  d    g  bis.  i53  k  bis.  i54  b. 

1  56  I.  162  k.  i63  d.  e.  g.j.  166  a. 

b.  16G  a  bis.  174  a  bis.  178  e.  a88 

g.  V.  Flandrenscs 
Flamenc  (Ae.«),  44  e-  67  e  bis.  80  k 

bis.  ij'ô  c  bis.  98  k  bis.  101  h.  237 

I  bis.  a77  b  bis.  276  j.  a83  h  bis. 

286  fl.  2g3  g.  293  b.  c  bis.  297  d. 

297  b  bis.  324  c.  d.   e,  n.  9.  V. 

Flandrenses. 
Flamencs  [Les),  368  b.  V.  Flandren- 
ses. 
Flamens ,  Flamenz  [Les) .  4o  c.  64  a. 

69  f-  g.  90  d.  93  b.  k.  q3  b  bis. 

95  f.  j  bis.  98  11.  98  b.  j  bis.  99  d. 

f.  g.  99  b  bis.  100  a.  I).  c.  d.  c.  g. 
11.  101  a.  102  g  b.  k  bis.  io3  d  bh. 
io4  h.  io4  b  bis.  io5  b.  io5  k  bis. 
1 06  k.  1  I  i  d.  1  1 6  a.  1 1 6  h  bis. 
117  j.  125  f  bis.  iSg  b.  g.  h  bis. 
i4o  h.  i6i  b  bis.  162  j.  i63  a.  186 
a  bis.  19G  j  bis.  199  d.  227  e.  li  bis 
228  b.  228  c  bis.  229  a.  229  e  bis. 
23o  b.  23i  g.  aSi  b  bis.  233  i bis. 

234  e.  b.  9.34  b.  Il  bis.   235  d.  1, 

235  1)  bis.  236  b  bis.  237  e  bis.  238 
d.  k.  238  ïbis.  aSg  c.  (bis.  24o  a. 
b.  e.  ^.ko  f  bis.  24 1  e.  24 1  g.j  bis. 
243  c.  k.  243  11  lus.  xliU  e.  f.  244 

b.  h  615.  245  b.  k.  245  b  bis.  246 
a.  c.  e.  1.  246  d  bis.  948  a.  e.  249 

d.  e.  k.  249  a-  d  bis.  25o  e.  f.  1. 
a5o  b.  d.  g.  j.  1  bis.  ib  1  a.  b.  r.  e.  g. 
25 1  a  bis.  2  53  r.  a 53  a  bis.  2  54  c. 
k.  254  c.  h  bis.   255  e.  f.  255  c.  f. 

g.  h.  j.  k  bis.  256  b.  1.  256  k  bis. 
257  c.  257  11  bis.  a58  c.  258  c.  h 
bis.  259  f.  259  b.  e  bis.  260  b.  i". 
260  I  bis.   261  g.  261  hbis.  262  b. 

e.  j.  262  g  bis.  263  c.  j.  364  c.  o. 
264  d.  h  bis.  265  c.  a65  f.  1  4iJ. 
266  I).  d.  1).  k.  2G6  a.  e.  g  bis.   267 

c.  r.  j.  k.  267  a.  b.  j  bis.  269  e. 
269  j.  1  bis.  270  e.  270  k  61V.  271 

a.  271  d  bis.  372  g.j.  272  c.  h  bis 
373  a.  k.  273  j  bis.  275  a.  c.  h. 
275  b.  g  bis.  27»)  c.  f.  g.  I.  276  d  bis. 
277  b.  d.  I.  278  b.  e.  279  b.  h  bis. 
280  b.  j.  280  a.  j  bis.  281  g.  j.  281 
c  bis.  282  k.  284  c.  d.  r.  11.  284  h 
bis.  285  e.  k.  I  bis.  286  11.  286  b. 
k  bis.  287  c.  287  a  bis.  289  e.  289 

b.  j  bis.  ago  f.  290  b  bis.  agi  a. 
agi  d.  h.  k  bis.   292  e.  f.  j.  k.  aga 

c.  f.  k  bis.  agï  a.  k.  293  j.  1  bis. 
ag4  c.  1.  394  r.  k  bis  296  a.  c.  agô 
c  bis.  297  b.  f.  j.  298  a.  b.  d.  1. 
2g8  c.  y.:.]  bis.  --gg  b.  j.  2gg  c.  j  bis. 
3oo  e.  3oo  b  bis.  344  e.  I'.  h.  362  e. 
I'.  363  j.  3G7  g.  368  c.  d.  e.  373  e. 
f  g.  j.  377  g.  II.  378  a.  c.  d.  e.  j. 
379  b.  f.  38o  f.  g.  h.  38i  a.  b.  c. 
g,n,  1.  382  ce  f.  g.  kl.  383  d. 

e.  b  384  b.  d.  e.  f.  g,  n.  7.385  e. 
f-  387  b.  c.  d.  r.  g,  n.  4.  388  a.  b.  c. 
e  g.  il  j,  n.  3  et  l\.  38g  c.  d.  e.  1. g, 
3go  b.  d.  f.  g,  n.  9.  3g  1  a.  b.  c.  d. 

f.  g.  393  c.  c.  h.  j.  393  a.  c.  e.  f. 

g.  b.  394  a.  b.  c.  A.  e.  f.  g.  h.  j, 
n.  1 ,  4  ,  7  et  8.  3g5  c.  d.  e.  4oi  c. 
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/io3  f.  4o4  a.  c.  407,  11.  5.  AaS  g. 

V.  Flandren«e». 
Flamingi,   18  d.  c.  565  c.   V.  Flan- 

drenses. 
Flammens  {Les),  4a8  e.  4^9   a.    V. 

Flandrcnses. 
Flandre.  Flandres,  4i  «  bis.  43  d  bis. 

44  g-  5o  k.  59  e.  j  bis.  6i  f.  h.  61 

g  tij.  63  a.  65  g.  65  b  bis.  67  c. 

78  g  bis.  80  j.  k  bis.  81  a.  86  1.  gS 

c.  k.  93  a.  \>.  c  /)is.  95  b  bis.  99  k. 
99  g  bis.  io3  e.  j  ,  n.  9.  i3i  e.  i3i 
a  bis.  i33  c  bis.  i36  a.  iSg  g.  iSy 

d.  g  615.  l48  j  bis.   149  g-  11.  k.  i5o 

e.  100  d.  f.  j  bis.  ibi  e.  i56  g. 
1S7  d.  161  g.  173,  174  j.  '74  h. 
e  bis.  176  b  bis.  177  a.  178  c.  2o4 
g.  217  1  bis.  226  g.  226  d.  g.  j  bis. 
227].  228  k  61s.  23 1  k  bis.  232  d. 
235  j  bis.  239  d.  k  fcis.  a4i  c.  d  bis. 
242  b.  242  b  bis.  245  b.  245  j  bis. 
a49  c.  249  e.  1  6m.  25o  d.  g.  a5i 

f.  258  e.  261  a  bis.  262  f.  k.  265 

b.  265  c  bis.  266  k  bis.  268  k.  268 
a  bis.  284  j  bis.  286  f.  286  c  6m. 
288  h.  g.  296  1  6m.  298  k  61s.  299 
h.  299  g  6m.  3oo  b.  3 1 1  e.  3 1 5  b , 
n.  18.  3 16  a.  b.  c,  n.  7.  32  1  e.  f. 
324  b.  33 1  b.  d.  332  c.  338  e.  g. 
k.  339  a.  d.  34i  d.  h.  342  a.  b.  e. 
h.  343  b.  d.  e.  344  a.  b.  c.  e.  1'.  k. 
346  g.  347  b.  e.  348  b.  352  g. 
353  a.  e.  f.  b.  j.  354  a.  b.  c.  d.  g. 
11.  358  b.  d.  f.  g.  k.  359  c.  j.  36o 

a.  c.  d.  e.  g.  361  a.  c.  d.  p.  T.  g.  h. 
36a  c.  363  <1.  365  a.  f.  g.  366  f. 
367  a.  f.  j.  k.  368  a.  b.  g.  369  a. 

c.  d.  f.  j.  370  b.  c.  f.  g.  h.  j.  1.  37 1 

b.  c.  d.  372  b.  j.  373  a.  c.  d  f.  g. 
h.  374  a.  375  a.  b.  c.  k.  376  e. 
377  b.  38 1  c.  g.  o«2  a.  b.  e.  g.  k. 
383  a.  j.  k.  384  a.  b.  385  c  386  c. 

d.  e,n.  1.  388  h.  389  c.  f.  h.  393 

d.  g.  3g5  d.  e.  b.  396  a.  b.  c.  d.  e, 
n.  3.  398  a.  399  c.  1'.  g.  b,  n.  6. 
4oo  a.  b.  c.  d.  c.  b.  j.  4oi  a.  4o3 

c.  d.  e.  4o4  c.  d.  4o6  j.  407  a.  b. 

e.  g.  h.  j.  4o8  a.  409  g.  j ,  n.  6  et 
1 1 .  4 1  o  b.  c.  4 1  2  a.  b.  c.  d.  f.  g. 
h  ,  n.  i  et  3.  4 1 3  a.  b.  f.  j.  4  »  4  g- 
j.  4i5  a.  b.  c.  4i6  f.  g.  h.  417  c. 

d.  4i8  d.  c.  g.  j.  419  c.  43  2,  11.  3. 
427  e.  g.  h.  428  a.  b.  f.  b.  j,  n.  9, 
429  a,  n.  I.  V.  Flandria. 

Flandrenses  castrum  de  Poilvacke  an. 
ia38  obsident,  64  a.  Ab  Hollan- 
dis  ail.  1253  profligati ,  344  e. 
Mariae,  Namucensi  comilissaB,  an. 
1 258  frustra  auxilianlur,  324  c.  d. 

e.  Apud  Worangen  an.  1288  pug- 
nant,  347  ^-  Mendaces  et  gloriosi, 
1 74  a.  b.  c  6m.  1 78  e.  An.  1 297 
victi  apud  Pont-à- Haches ,  226  b. 
j.  k  6m.  327  a.  b.  c.  Iterum  apud 
Commines,  337  f  6m  usque  228  j. 
Terlium  apud  Furnes,  229  g  us- 
que 233  f.  363  j  usque  365  d. 
Ter' quoque  au.  i3oo  a  Francis 
victi  (apud  Haringue,  a33  c  us- 
que 233  j  6m.  368  e.  f.  g,  n.  1 
npud  S.  Laurentiuui,  a33  k  61s  us- 
que 234  b  6m;  apud  Dam,  u'Sli 
h  6m  usque  235  k.  368  b.  c.  d  e, 
II.  1  ).  Eodem  anno  pacern  petunt, 
235  b  6m.  Spem  occultam  rebel- 
lionis  fovent,  90  d.  93  ii.  j.  373  j. 
k.  In  Jacobum  de  S.  Paulo  unanimi 
fœdere  juncii  Francos  Brugis  Iru- 
cidatos  an.  i3o2  expellunt,  93  k. 
93  b.  c  6m.  a36  g  usque  238  c  6m. 
375,  376.  Petrum  qucuidain  sibi 
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pryeficiunt  beiliiinqiie  pannt,  gS 
b.  c.  d  6m.  98  j.  k  6m.  99.  Curlraci 
vicloriain  referunt,  17  j.  k.  18  a. 
23  il,  n.  3.  92  f  6m.  99  b  6m  us- 
que 102  1  6m.  238  r6M.  usque  24o 
f  6m.  377,  378,  379.  A  rege  An- 
gliae  auxiliuni  petunt,  38i  g.  h. 
382.  Atrebaiensem  conaitatuin  in- 
vaduiU,  384  c.  Bis  eodem  anuo 
i3o9.  victi  (apud  (jravelines ,  24o 
Il  6m  usque  a4i  I;  apud  Aire,  24 1 
e  6m  u.sque  a43  b.  384  d.  e.  f.  g. 
b).  An  i3o3  Francos  erclcsiain  de 
la  Bassée  oppugnanles  re[>ellunt , 
386  a.  b.  c.  Saepius  autem  adverse 
marte  piignant  (die  Jovis  absoluti, 
98  a  usque  98  j  6m.  a43  j  usque 
249  c  6m.  386  d  usque  388  g, 
n.  6;  apud  Insul.iin,  249  c  6m  us- 
que a5o  a.  385  d.  e.  i.  g;  apud 
Woaires,  260  c.  d.  e;  apud  S.  Au- 
domarum,  25o  f  usque  a5i  a). 
Morinura  incenduni,  a5i  e.  393 

a.  b.  Tornacuin  obsident,  a5i  f. 
393  c.  d.  e.  f.  Inducias  usque  Pen- 
tecosten  cum  Philippe  IV  ineunt, 
io5  g  6m.  106  j.  k.  I.  a5'  g-  388 

b.  Bellum  rursus  parant,  389  c. 
d.  c.  f.  g.  b.  An.  i3o4  victi  apud 
Gruvclines ,  ibi  g  usque  261  1. 
Item,  apud  Pont-à-Vendinc ,  261  a 
6m  usque  267  b.  Comitatuni  Alre- 
batensem  vastant,  267  f.  Ecclesiam 
de  la  Bassée  occupant,  267  b.  In 
Zelandia  apud  Zierik  Sée  profli- 
g.ili,  267  a  bis  u.sque  281  b  6m. 
Ïq3  f.  g.  h.  j.  Comltatu  Alrebatensi 
dccedunt,  a8a  k.  l.  m.  Apud  Mon- 
lem  in  Paljula  penitu»  debellali, 
18  b.  c.  J.  e.  95]  6m.  116,  117, 
285  c  6m  usque  3oo  c  6m.  394  a 
usque  395  c.  Pacem  ineunt,  3oo 
b  6m.  395  b.  j.  396  a.  An.  i3i3 
Philippuin  IV  beUum  parantem  fal- 
lacibiis  promissis  ddudunl,  i3g  g 
usque  139  I  6m.  An.  i3i4  Insulam 
obsidcnl,  i48  b.  j.  k.  I  6m.  Enipta, 
ut  dicebatur,  Ingerranni  de  Mari- 
gniaco  auctorilate,  pacem  dolose 
impétrant,  i49  g  usque  149  g  6m. 
i5o  d.  e.  (.'g bis.  i56  f.  g.  I.  An. 
i3i5  impune  rebellant,  25  j.  161 
Il  6m.  162  j.  k.  4o3  f.  g.  h.  4o4  a. 
b.  c.  d.  Praîdas  in  mari  CKercent, 
i63.  An.  i3i6  pacis  conditiones 
tentant,  166  a.  b.  c,  n.  2.  An. 
i3a5  Ludovicum  comitem  suum 
caplivum  tenent,  427  h.  Eumdem 
an.  i326  Carolo  IV  jubenle  libé- 
rant, 428,  429.  Circa  an.  i342 
iterum  rebelles ,  17,  n.  iG.  Cf.  Fla- 
manc,  Flamauge(la  gent) ,  Flamans, 
Flamenc,  Flamencs ,  Flamens,  Fla- 
mingi, Flammens.  Vide  eliam  Flan- 
dria. 

Flandre  [La  basse),  387  d. 

Flandria,  10  k.  17  f.  20  a.  449  ''• 
474  c.  478  1".  5iog.  5i  I  b.  5i2  c. 
5i6  k.  522  I.  523  b.  525  d.  b.  629 
e.  53o  e.  538 1.  54a  e.  546  d.  e.  549 
11.  55o  j.  556j.  564  k.  6o3  c.  64a j. 
65i  b.  746  a.  761  e.  76a  e.  766  f. 
766  j.  768(^769  a. Terra  paluslris, 
99  k.  Lege  rachati  et  stricto  fœdere 
erga  reges  Franciae  obligala,  61c. 
d  6m,  n.  8.  Francis  bostilis ,  177  a. 
In  liligio  posita,  3i5  b.  3 16  b. 
338  f.  Guiaoni  de  Darapelra  obve- 
nit,  343  e.  344  b,  n.  1.  An.  i3oo 
siibacta,  86  b.  371  c.  An.  i3oi  a 
Pbilipjio  IV  liistrato,  a35  j  6m.  37a 


j.  5o3  f.  g.  5o4  a.  b.  509  f.  g.  b. 

5 10  a.  5i2  d.  e.  A  Jacobo  de  S. 

Paulo  vexata  rebellât,  gS  c.  k.  g3 

a.  b.  c  6m.  Iterum  an.  i3o4  sub- 

acta ,  18  b.  e.  86  k  6m.  An.  i3i5 

n  Ludovico  X  frustra  impetita,  2  5 

j.  An.  i322  mio  Nivernensis  comi- 

lis  a  Carolo  IV  altribula,  4i5  a.  b. 

Inteslinis  dissensionibus  an.  i324 

turbala,  4>8  d  usque  419  d.  Cf. 

Flandre.  V.  etiam  Cassel,  Flandren- 
ses, Haingnerie  {la),   West  Flan- 
dres. 
Flandriae  portus  Philippi  IV  jussu  vi- 

sitali,  762  a. 
Flavacuria  ,  645  g.  Flavacourt  (Oise, 

c"  Coudray-Sainl-Germer). 
Flica,  519  c.  La  Flèche  (Sarlhe). 
Floocourt,  65 1  d.  Flaucourt  (Somme, 

c°°  Péronne). 
Florejfe,  359  *^-  '"•   ^   '•  Abbaye  de 

Floreffe  (Belgique,  prov.  el  ar.  de 

Namur). 
Florence,  89  g  6m.  90  a.  b.  e.  126  k. 

126  b.  d.  e  6m.  137  c.  e.  137  d 

j  6m.  Florence  (Toscane). 
Florentin  (Li),  137  a. 
Floriacnm ,  742  f.  Fleury  (Seine-et- 

Oise,  c"  Sèvres,  c"  Meudon). 
Flotaniim,    639    b.    Flotin   (Loiret, 

c"  Braune-la-Rolande,  c"  Nibelle- 

Saint-Sauveur). 
Flourinel,    4i5    a,    n.    1.    Florennes 

(Belp;iqiie,   prov.  de   Namur,  ar. 

Philippeville). 
Floverius    (S.),    663    h.    S.    Flovier 

(Indre-et-Loire,   c""   Pressigny-le- 

Grand). 
Flynes  {Abbaye  de),  343  e.   396  d. 

"^Flines  (Nord,  c°°  Douai). 
Foileya,  559  a.  V.  Foilleia. 
Foilleia,  559  b.  La  Feuillic  (Seine- 

Inf.  c°°  Argueil).  Cf.  Foileya,  Foil- 

leyn,  Folleia,  FoUi-ya,  Fouilleya. 
FoiUeya,  558  j.  k.  559  a.  V.  Foilleia. 
Foilloellum  ,  760  p.  Faillouel  (Aisne, 

c"  Cliauny,  c"  Frières). 
Foillosa,  netnus  in  prseposilura  Bellae 

Quercus,  762  j.  Cf.  Follcuse. 
Foirs,  173,  175  g  6m.  310  e.  k.  21 1 

j.  222  1  6m.  233  e  6m.  324  c.   V. 

Fuxum. 
Fois,  i58  k.  346  c.  389  a  4o3,  n.  a. 

417  e.  67g  b.  V.  Fuxum. 
Foiselle  {La) ,  in  foresta  Bieriae ,  655  g. 
Foissiaco    versus   Trecas   (  Moniales 

nigra;  de),  5g3  d.  Prieuré  de  Foissy, 

près  S.  Parres-aux-Terlres  (Aube, 

c"  Troyes). 
Foix ,  357  d.  r.  V.  Fuxum. 
Foiz,  i35  h  6m.  V.  Fuxum. 
Folie  {La) ,  in  praepositura  Peronae  , 

65 1  c. 
Folleia,  5ia  g.  V.  Foilleia. 
Follea[sè\,  (non  Follen...),   767  j. 

V.  Foillosa. 
Foileya,  563  1.  V.  Folleia. 
Fous  Blaudi,  433  d.  434  k.  44i  c.  e. 

442   g.   45 1  e.  457  1.  458  a.  h. 

463  c.  d.  464  1.   465  f.  473  1. 

4g6  k.  5ii  k.  5i4  c.  d.  V.  Fou» 
Bliaudi. 
Fous  Bliaudi,  5o4  h.  5i4,  n-  12. 
5i5  f.  017  c,  n.  i5.  526  g.  533 
c.  543  k.  547  d.  548  a.  55i  f. 
556  f  j.  56o  j.  m.  56i  j.  562  a. 
e.  f.  563  d.  k.  1.  565  b.  588  f.  g. 
h.  k.  589  a.  600  g.  6o3  a.  k.  607 
c.  d.  6.36  c  d.  655  e.  656  a.  Ibi 
Pbilippus  IV  moritur,  19  g.  i54 
h  6m.  4oi  e.  Fontainebleau  (Seine- 


el-Marnc).  Cf.  Fons  Blaudi,  Fons- 
blianiis,  FonUànebliaut ,  Fonlainne- 
bliaiil. 

Foiili»  Bliaudi  monachi  vet  Trinilas, 
636  (].  6l)b  1.  Couvent  des  Trini- 
laires  de  Fonlainchleau. 

Fons  Ebraudi,  676  d.  h.  63i  j  634 
d.  6/io  d.  66/,  I.  665  b.  Abbaye  de. 
Fontevrault  (Maine-et-Loire,  c" 
Sauinur). 

Fonn  Freidf,  73f>  j.  4hhaye  de  Font- 
froide,  près  Narbonne  (Aude). 

Fonte  S.  Martini  (Moniales  de)  ,  Sig 
d.  f.  576  c.  577  a.  Prieuré  de  h 
Fontaine  S.  Martin  (Sarlbe,  c" 
PontvalainJ. 

Fonsblianus,  19  g.  F  Fons  Bliaudi. 

FontainebliaiU,  1^4  c  his.  4oi  e.  V. 
Fons  Bliaudi. 

f''ont(iinnebl'aal ,  l54  li  bis.  V.  Fons 
Bliaudi. 

Fontan»  in  ballivia  Cisorlii,  573  e. 

Fontanaî  in  prsepositura  Meleduni, 
6r)f)  e.  Les  Fontaines,  près  S.  Ger- 
niain-sur-École  (Seine -et-  Marne, 
c"Melun). 

Fonl;inarum  abbatia,  63a  a.  V.  Fon- 
tanis  jtixla  .Mcidis. 

Fontanis  juxia  MeUIis  (Moniales  iii- 
gr.T  do  ) ,  r)Ç)3  j.  Prieuré  d<-  Fontaine- 
ksNonnes  (Seiue-el-Marne ,  c°° 
Lizysur-Ourcq,  c"  Doiiy-la-Ra- 
mee).  Cf.  Fnnianarum  abbatia. 

Fonlaneti  terra,  in  prsepnsitura  Pa- 
risierisi ,  64 1  J<. 

Fontenai,  18?.  c.  182  c  bis ,  n.  6.  Fon- 
tenav  ou  F rontenay-l' Abattu ,  auj. 
Fronlenay  -  Rohan  -  Rohan  (  Deux- 
.Sèvres,  ar.  Niort). 

Fonlenellarum  ant  l'oiiteneti  monia- 
les ,  in  praepcsitura  Crispiaci  et 
Fcrilatis  Milonis,  ^67,  n.  9. 

Fonteneti  aut  Fonlenellarum  monia- 
les, in  prsRpositura  Cri'piaci  et  Fe- 
ritalis  Miloiii.s,  567  g,  n.  9. 

Footcl  (  Abbalia  rel  Moniales  de), 
590  b.  .ï(j9  e.  V.  Footeilum. 

FooteHum,  Foolellus,  566  a,  n.  4. 
624  b,  n.  3  Abbaye  de  Malenoue 
(Seine-et-Marne,  c"  Lagnv,  c" 
Emerainviile  ).  Cf.  Footel ,  Mola 
Nos. 

Fores,  86  0  his.  V.  Forez. 

Forosta  ,  Foresta  jnxta  Milliacum  , 
639  j.  655  c.  656  b.  Prieuré  de 
Fnrêt-lès-Milly  (Seine-el-Oise,  c°° 
Milly).  Probablement  détruit. 

Foreslella  (Terra  de  Villa-i  quse  soiel 
dici),  in  ballivia  Gisorlii,  644  f- 

Foresz,  190  h.  1'.  Forez. 

Forez ,  i35  g  bis.  Le  comté  de  Forez. 
Cf.  Fores ,  Foresz 

Formeriae,  5ia  i".  Formerie  (Oise, 
ar.  Beauvais). 

Forz  (Terra  (/t),  578  d.  Fors  (Deux- 
Sèvres,  c"  Praliecq) 

Fossa  Mauni,  571  c.  6.'>5  li.  Parthe- 
non  ordinis  Piaeinonstrali  doletus , 
olim  in  vico  de  Theil  [y onne,  c" 
Villeneuve-l'Arclievêque). 

Fossata,  6/|3  g.  h.   V.  Fossatuni. 

Fossalmn,  600  c.  d.  Abb.  de  S  Maur- 
les-Fo.ssés  (Seine,  r"  Charenlon-le- 
Pont).  Cf.  Fossata. 

Fotan.. .  juxta  Meldis,  693  j.  V.  Fon- 
tanae  juxta  Meldis. 

Foullleya  ,  564  c.  V.  Fodleia. 

Foys,  i5a  k  bis.  V  Fuxuin. 

Fruitun,  669  c.  Frethan  (Pas-de-(-a- 
lais,  c"  Calais). 

Franc  {Le),  i'd'S  k  bis.  377  a.  378  a. 

TOME  XXII. 


INDEX  GEOGRAPHICUS. 

387  c.  389  g.  Le  Franc  de  Bruges 
(Flandre  occidentale).  Cf.  West 
Franc. 
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284  j  6m.  285  r.  286  b.  290  d.  292 
g  bis.  293  d.  f  6m.  296  j  6m.  297  (I 
6m.  398  a.  298  i  6m.  299  b  j.  299 
(his.  3oo  ç  6m.  3o4  a.  (■  3o5  b.  3o6 
II.  j.  3o8,  II.  5  et  7.  309  c.  e.  3i  1 

c.  d.  e.  g.  j,  n.  12.  3i5  b.  3 16  a. 
319  f.  320  a.  b.  e.  f.  32  1  b.  325  b. 
c.  e.  f.  g.  326  II.  327  b.  328  b.  33 1 
c.  332  c.  e.  334  a.  b.  335  c.  b.  336 

e.  j.  337  a.  b.  c.  d.  e.  k.  l  338  c.  d. 

e.  339  d.  34o  a  d  k.  34 1  d.  343 

c.  345  a.  b.  f  g.  k.  346  c.  347  e.  f. 
348  f.  g,  n.  4-  349  d.  e.  II.  7.  35o 
b.  c.  c.  i.  g.  352  c.  g.  11.  35^  f.  g.  II. 
j.  k.  354  f.  b.  355  a.  b.  d.  e.  g.  b. 
356  a.  558  a.  b.  c,  d.  e.  f  g.  359 

b.  d.  36o  c.  d  g.  36 1  c.  e.  f.  g  b.  j. 
362  a.  k.  364  a.  365  f.  g.  b.  366  a. 
b.f.b. . 367a  b.e.b.j.  368a.  b.  369 

f.  370  k.  1.  37 1  a.  c.  d.  372  b.  373 

d.  e.  k.  374  a.  b.  dr  h.  j.  377  b.  d. 

e.  g.  378  b.  f.  38o  d,  n.  10.  38i  c. 

d.  g.  b.  38a  a.  g.  383  c.  d.  g.  b.  k. 
.384  a.  385  a.  r.  e.  i;.  386  g.  387  d. 

e.  388,  n.  7.  389  c.  e.  f.  b.  j.  390 

c.  391  c.  e.  f.  39a  d.  f.  b,  II.  6.  Sg? 

d.  f.  b,  n.  6.  3g4  a.  e,  n.  7.  395  c. 
1'.  396  b.  c.  d.  e.  f.  j.  397  c.  e.  f.  p. 
j.  398  a.  r.  d.  f.  399  a.  b.  i:.  d.  e.  f. 
4oo  c.  d.  e.  f.  g.  4oi  a.  g.  b.  4o2 
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a.  b.  c,  n.  4-  4o3  b.  c.  d.  4o4  a-e. 

4o5  a.  b.  b.  j.  4o6  a.  d.  e.  b.  j.  407 

a.  c.  d.  e.  h.  4o8  c.  g.  409  b.  d.  e.  f. 

g.  j.  4 10  b.  f.  4i  I  b.  g,  n.  3  et  5. 

4i  a  a.  c.  4i3  k,  n.  9.  4i4  a.  b.  d. 

e.  4i5  a.  g.  b.  4«6  c.  417  e.  4i8  b. 

419  d.  e.  f.  g.  b.  j.  420  c.  e.  b.  k. 

4a  I  a.  b.  c.  427  g.  11.  428  b.  e.  429 

a.  b.  729  c.  771  b.  c.  e.  (.  g.  k.  772 

e.  V.  Francia. 
France,  niinor  pagus,  ubi  S.  Diony- 

sius,  169  d  6m.  33 1  e. 
Francfort,  35oa,  n.  i .  Francfort-sur- 

leMein  (Allemagne). 
Franche,  3o4,  n.  27.  Sog  b,  n.  9.  i5 

et  19.  3i5,  n.  18,  32o,  n.  17. 

325,  n.  lo.  V.  Francia. 
Franchois  (Les),  354  g.  363  k.  364. 

n.  5.  368  c.  e.  377  g.  378  d.  j. 

,383  j.  384  f,  n.  9.  385  a.  g.  386 

a.  b.  387  c.  1'.  j.  388  b.  n.  3.  .394 
d.  4o4  c.  4i  J  d.  V.  Fraiici. 

Franci,  5  h.  6  d.  j.  8  d.  e.  k.  9  c.  j. 
10  b.  e.  f.  b.  j.  k.  1 1  a.  b.  i4  a.  (. 
17  c.  19  II.  j.  20  a.  a4  b.  j.  25  g. 
a6  e.  27  b.  29  c.  3o  b.  Cur  dicii 
F^rancs ,  i-jb  d.  e.  f  6m.  Equis 
maxime  habiles ,  20a  j.  k  6m.  Lu 
dovico  IX  legnurn  auspicanie,  Al- 
bigenses  vincunt,  43  h  6m.  An.  1 242 
Anglos  apud  Taillebourg  debellant, 
i83,  184.  An.  1249,  viclisSarra- 
cenis,  Damielam  occupant,  188  c 
usqiie  189  g.  An.  i25o,  usque 
Mansorani  progressi ,  pedem  refe- 
runt,  190  g  usque  190  f  6m.  An. 

1269  in  Apulia  militant,  5  (.  An. 

1270  .Sarracenos  in  Africa  debel- 
lant, 2o4  d  usque  3o5  d  6m.  209 
d.  e.  Pacein  inire  coacii ,  Siciliam 
appellunl,  209  h  usque  309  e  6m. 
An.  1  272  Fuxensein  coniitaluni  in- 
vadunl,  210  g.  h.  k.  Au.  1285  El 
neiLseui  civitatem  expngnanl,  2i3 
a  6m  usque  2i4  f-  Superalis  Pyre 
iiaeis,  Petram  Latam  obsident,  2i4 

b.  2  1 4  b  6m.  Obsessani  cuptamque 
Gironam  linquere  coacii,  ai4  e  6m 
usque  a  16  li.  An.  1394  Bayonae 
caïtrum,  civitale  ab  Anglis  occu- 
pala,  luenlur,  217  k  6m.  An.  1295 
Rioncio  poliuni.ur,  219  k  6m  us- 
que 230  j.  .An.  1296  Burdegalam 
def'endunt,  221.  An.  1297  Anglos 
non  uiia  vice  ]ii'oBigaiit,  178  b. 
22  3  usque  226  e.  357  ''•  ^-  '■  S  ''• 
j.  k.  Ter  oodein  anno  Flandrensiuin 
victoies  (apud  Pont  à  Ruches,  326 

b.  j.  k  6m.  227  a.  b.  c;  apud  Com- 
mines ,  227  f  6m  ucque  328  j;  apud 
Fumes,  229  g  usque  232  f.  363  j 
usque  365  d).  Ter  quoque  an. 
I  3oo  Flandrensium  victores  (apud 
Hariiiyne,  a33  c  usque  233  j  6m. 
368  e.  f.  g,  n.  i;  apud  S.  Laiiren- 
liuin  ,  233  k  6m  usque  234  b  6m; 
apud  Dam,  234  b  6m  usque  335  fc. 
368  b.  c.  d.  e,  n.  i  ).  An.  i3oi  et 
i3oa  cum  Carolo  de  Francia,  Va- 
ipsii  comité,  in  Italia  et  Sicilia  mi- 
litaiil,  90  c.  d,  99  b.  j.  k  6m.  236 

c.  d.  e.  f.  An.  i3o2  Brngis  Iruci- 
dati  et  Flaiidria  pulsi,  93  k.  93  a. 
b.  c  6m.  236  g  usque  338  c  6m. 
375,376.  Curtraci  profligati,  17 
j.  k.  18  a.  25  d,  n.  3.  92  r6M.  99 
h  6m  usque  103  1  6m.  338  (  bis 
usque  24o  f  6m.  377,  378,  379. 
Bis  eodeiii  anno  Flandrensium  vic- 
lores  (apud  Gravelines,  a4o  h  6m 
usque  a4!  i;  apud  Aire,  24i  e  6m 
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usque  a^a  b.  384  d.  e.  f.  g.  h). 
Burdef;ala  ptilsi,  a4a  j.  An.  i3o3 
ecclesiam  de  la  Bassée  frustra  op- 
puf^nant,  386  a.  h.  c  Non  una  vice 
Flandrensium  victores  (die  .lovis 
absoluli,  98  a  usque  98  j  bis.  aiia 
j  usque  3^9  c  bis.  386  d  usque 
388  g,  n.  o;  apud  Insiilam,  349 
c  bis  usque  35o  a.  385  d.  e.  1".  g; 
apud  Woatres,  a5o  c.  d.  e;  apud 
S.  Audomarum,  35o  f  usque  35 1  n). 
luducias  usque  Pentecoslen  cure» 
Flandrensibus  incunt,  io5  g  bis. 
106  j.  k.  1.  25 1  g.  388  h.  Ab  Ana- 
niensibus  maie  habiti,  109  c.  d  bis. 
Qualeran.  i3o4  Flandrensium  vic- 
tores (apud  Gruvelines,  35 1  g  us- 
qui!  a6i  1  ;  apud  Ponl-â-  Vendinc, 
361  a  bis  usque  367  j  ;  apud  Zierik 
Sée,  367  a  bis  usque  381  b  bis.  SgS 
f.  g..h.  j;  apud  Montem  in  Pabula, 
18  b.  c.  d.  e.  95  j  bis.  116,  117, 
385  c  bis  usque  3oo  c  bis.  .''94  a 
usque  395  c).  An.  i3ia  in  Graecia 
df'bcUati,  131  j  bis,  w.  13  et  i3. 
133  a.  b.  c.  d.  e.  t".  g.  h.  An.  i3i3 
fallacibus  Flandrensium  prouiissis 
decepli ,  139  f.  usque  139  1  61s. 
An.  i3i5  irrituni  in  Fiandrenses 
bellum  movenl,  35  j.  161  d  bis 
usque  1 62  e  bis.  4o3  f  usque  4o4 
(I.  Cf.  Franchois,  François,  Frans, 
Gullici. 

Franci,  id  osl  Latin! ,  39  d.  V.  Latini. 

Francorum  terr.i,  37  c.  V.  Francia. 

Francia,  5  li.  9  c.  10  e.  f.  li.  j.  11b. 
13  n.  1).  1 3  j.  1 4  a.  e.  f.  g.  1 5  c.  f . 
16  b.  c.  17  a.  c.  j.  19  c.  e.  h.  30 

c.  h.  k.  34  g.  26  b.  c.  d.  37  11.  28 
j.  k.  39  g.  3o  g.  3i  e.  1.  3i  a.  476 

d.  538  e,  n.  3.  546  c,  66a  j.  667 

f.  757  ».  759  d.  760  c.  d.  76a  d. 
764  c  bis.  768  d.  772  11.  j.  Quo- 
modo  Flandriaiu  versus  ilnila , 
38<),  11.  10.  Ludovico  IX  regnum 
auspicante,  graviter  turbala,  46  f. 
Innocentii  IV  causiB  adversus  Fre- 
dericuin  II  favens,  80  c  bis.  Prop- 
tcr  sacrum  bellum  a  Ludovico  IX 
suscepltim  nobilibus  diu  exhausla, 
3i  I  e.Ejusdem  régis  amaulissiina, 
33g  f.  Hcgnante  Pbilippo  IV  Gas- 
coiiia  et  Pontivo  nucta,  10  f.  Di- 
versis  tributis  onerata,  85  d.  e.  f 
bis.  i34  j  bis.  r.onifacii  VIII  et  Phi- 
lippi  IV  dissidio  turbata ,  18  f.  g. 
3  5  a.  An.  i3i4  et  i3i5  dissensio- 
nibus,  famé  et  peste  aQlicta ,  167 

a.  b.  c.  4o3  b.  Cf.  France,  Franche, 
Francorum  terra,  Gailia,  Galiia?, 
Gallicanae  partes.  Royaume. 

Francia,  a  Normannia.  Pictavia  aliis- 
que  provinciis  distincta  ,  45  f.  45 
b  bis.  5o  1".  77  e  bis.  81  b  bis.  85 
f  bis.  93  e.  1 1 3  1.  Il 9  e.  1 64  k. 
164  a.  c  bis.  i84  k  bis.  i85  g.  i85 
Il  bis.  310  k.  3  11  f.  3^0  k.  3i  1  d. 
345  b.  389  b.  4i6,  n.  3.  4i8b. 
566  a.  573  e.  617  e.  663  g.  li. 
738  a.  e.  739  c.  740  b.  f.  741  a. 
743  a.  c.  e.  746  j.  747  a.  748  d. 
751  d.  g.  754  d.  759  a.  761  a.  d. 

g.  76a  g.  765  a.  766  g.  767  e. 
Francilien,  663  d.  Francillon?  (Loii- 

el-Ghcr,  0"  BKiis,  c"  \'illebarou). 
François  {Les) ,  43  h  bis.  46  a.  48  b. 
67  e  bif.  69  f.  76  k.  90  c.  iji  h  c. 
93  f  bis.  93  I.  94  f.  94  b  bis.  95  k. 
98  a.  f.  j.  98  c.  e.  g  bis.  99  k.  100 

b.  ioo  II.  k6ij.  101  a.  h.  101  ibis. 
loa  k.  loa  g  bit.  io3  d.  io4  g  bis. 
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io5  b.  io5  f.  g.  h  bis.  106  a,  d.  g. 
j.  k.  107  c.  109  c.  d.  (bis.   130  a. 

c.  d  61».  1  ?  1  j  /;w.  1 3 a  a.  1  3  5  g  bis. 
i34  d  bis.  i35  f.  189  b.  d.  e.  g.  j. 
k.  1  bis.  163  f.  175  c.  175  f .  j  bis. 
177  b.  179  g  bis.  180  11.  181  g. 
i«a  d.  g.  iSadAiî.  i83e.  h.  i83 
a  bis.  i8'i  a.  g.  i84  j  bis.  187  a  bis. 
188  c.  188  k  6».  189  k.  189  c.  k 
bis.  190  h.  190  b.  d  bis.  193  j.  195 
j.  195  ebis.  196  k.  197  c.  d.  197 
a  bis.  198  a.  e  bis.  199  b.  d.  199 
h  bis.  300  d.  30I  d.  303  b.  d.  303 
j  bis.  3o3  h.  j.  2o3  a.  b  bis.  3o4  j. 
ao4  d.  f.  j  bis.  3o5  f.  3o5  b  bis. 
307  a.  g.  ao8  g.  k.  308  c  bis.  309 

d.  h.  309  b.  e  bis.  310  b.  g.  k.  313 
d.  h.  3 1 3  e  bis.  3 1 3  b  bis.  3 1 4  a.  h. 
3 1 4  a.  h  bis.  a  1 5  b.  e.  3 1 5  e  bis.  3 1 6 
b.  b.  317  a.  j.  k  bis.   3  18  e.  b  bis. 

319  k  bis.  330  b.  33  1  b.  33  1  j  bis. 
333  g  bis.  aa3  d  bis.  334  a.  f.  2^4 
h  bis.  335  c.  e.  j.  3^5  h  bis.  336  a 
bis.  337  d.  338  b.  d.  f.  k.  338  b  bis. 

339  h.  339  a.  e  bis.  33i  f.  k.  33i 
j  bis.  333  a.  d.  I.  333  c  bis.  333  f 
bis.  334  c.  334  b.  g.  I  bis.  335  f.  h. 
336  c.  d.  g.  336  d.  j.  k  bis.  387  g. 
237  b  bis.   338  f.  g  bis.   339  k  bis. 

340  a.  b.  34o  f.  h  bis.  24 1  c.  e.  g. 

34 1  l  bis.  343  j.  243  k  bis.  344  j. 
344  c.  j  bis.  245  d.  246  e.  247  a. 
g.  h  bis.  a48  a.  d.  f.  248  k  bis.  249 
d.  249  a.  b.  g  bis.  25o  a.  35o  g.  j. 
I  bis.  35 1  b.  e.  35 1  b  bis.  353  n. 
353  a  bis.  353  f.  355  g.  259  a  bis. 
260  g.  k.  363  b.  363  h  bis.  364  d. 
365  h.  j.  I.  365  k  ils.  366  b.  g.  b 
bis.  367  c.  e.  k.  371  a.  371  d.  (bis. 
373  r.  374  c.  376  e.  g  bis.  283  e. 
k  Ail.  384  11  bis.  385  b.  d.  Il  bts. 
386  b.  c.  388  II.  391  b.  291  e.  h 
bis.  393  I.  393  j  bis.  396  d.  e  bis. 
397  b.  397  f  bis.  399  j  615.  3oo  a. 
e.'.i6i  c.  365  g.  368  b.  d.  376  e. 
.H78,  n.  II.  381  c.  383  a.  h.  j. 
384  d.  b.  386  a.  f.  b.  387  f.  g. 
388  b.  d.  389  e.  391  a.  393  a.  c. 
393  f.  394  d.  4o4  a.  c.  407  f.  V. 
Franci. 

François  [Les],  id  est  illi  qui  rcgni 
parlem  recentius  dictam  Ile  de 
France  incolebani,  i84  c  bis.  193 
c  bis.  197  a.  300  g.  3  i4  e  bis. 

Francuni  Quesnelum,  in  ballivia  Ro- 
ibomagensi,  753  b. 

Frans  [Les],  99  f.  100k.  116  g  bis. 
1  39  c  bis.  1  58  c.  168  d  bis.  176  d 
bis.  V.  Franci. 

Frùns  {Les),  id  est  Latini,  66  d.  V. 
Latini. 

F'ranssures,  706  b.  Fransures  (Somme, 
c°"  Ailiy-siir-Noye). 

Fraxinoto  (Moni-iles  de),  in  ballivia 
Turoneiisi,  r)G4  b. 

Fresneya.  in  ballivia  Silvaneclensi , 

648  e. 

Fresniches ,  5o3  e.  Frénichvs   (Oise, 

c"  Guiscard). 
Fresnoy ,   -j^'i   c,   n.    8.    Le  Frcsnay 

(.■Seine-lnf.  c"  Boos,  c"  Frcsnc-le- 

Plan). 
Fressencuria ,    745    e.    Fressencoiirl 

(Aisne,  c"  La  Fére). 
Frelinuin ,  in  ballivia  Silvanectensi , 

649  c. 

Frise,  175  g  bis.  177  d  bis.  301  b  bis. 

320  b.  34o  a.  f.  k.  La  Frise. 
Frisons  {Les),  83,  n.  32.  9H  g  bis. 

3O0  c.  3G9  f.  34o  r. 
Frontenai ,  183,  n.  6.   V.  Fontenni. 


Frontentum,  5Ai,  n.  4-  V.  Fronfo' 

nium. 
Fronlinu»  (S.),  743  g.  S.  Front,  à 

Périgueux  (Dordogne). 
Frontonium,  54 1  b.  c,  n.  4-  Fronton 

(Haute-Garonne,  ar.  Toulouse). 
Fulginalum,  7  f.  Foligno  (Etats  de 

l'Eglise). 
Fumières,  3o7  n.  1 3  ;  maie  pro  Fimes. 
Fumes,  urbs  Flandriae,  98  b.  174  d 

bis.  328  k  bis.  33g  r.  b.  339  e  bis. 

23 1  k  bis.  265  b  bis.  363  e.  b.  j. 

364  c.  h.  365  g.  .386  e.  387  c. 

389  g.  4i5  c.  4i8  d.  e,  n.  a.  An. 

1297  a  Francis  capta  et  incensa , 

333  d.  365  b.  c.  d.  An.  i3o3  Flan- 
drensium partes  ampleclitur,  338 

c  bis.  376  f.  g.  Fiirnes  (Belgique, 

Flandre  occid.). 
Farnes  {Ceux  de) ,  364  c.  389  g. 
Furseus  (S.)  Peronae,  634  d.  Abb. 

de  S.  Fursy  de  Péronne. 
Fuxensis  coniitatus,  557  ®-  Comté  de 

Foix. 
Fuxum,  48i  a.  484  e.  An.  1372  a 

Pbilippo  III  obsessum ,  s  i  o  k.  Foix 

(Ariége).  Cf.  Foirs,   Fois,   Foix, 

Foiys,  Foiz. 
Fyejfes  (Hospitale  de),  635  a.  Fieffés 

(Somme,  c"  Uoraart). 


Gaaniacum,  644  e.  Gasny  (Eure,  c*" 
Ecos). 

Gacoins  {Les),  113  e.  V.  Vascones. 

Gaillardum,  646  d.  V.  Gallardum. 

Gaillart,  i5o  1  bis.  ibcj  a.  V.  Gallar- 
dum. 

Gidenses,  6  b.  Habitants  du  pays  de 
Galles.  Cf.  Gales  {cil  de),  Gallois, 
Gulois. 

Gales,  i53  (bis.  V.  Galles. 

Gales  {Cil  de) ,  23  3  j  bis.  V.  Galenses. 

Galbardum,  628  g.  V.  Gallardum. 

Galiferiie,  i  70  g.  V.  Califerne. 

Gallardum,  569  1.  573  c.  d.  646  c.  d. 
k.  647  a.  d.  Ibi  Ludovici  X  uxor 
inclusa  morilur,  i5o  1  bis.  159  a. 
4oi  j.  Château -Gaillard,  près  les 
Andelys  (Eure).  Cf.  Chastel-Gail- 
lard ,  Gaillart,  (laillardum  ,  Gal- 
bardum. 

Galles,  184  d  bis.  425  c,  n.  li.  Le  pays 
de  Galles  (Angleterre). 

Gailia,  37  g.  h.  ag  j.  V.  FVancia. 

Galliai,  3  d.  e.  b.  j.  11  a.  V.  Fran- 
cia. 

Gallicanae  partes,  i5  b.  38  b.  k.  V. 
Francia. 

Gallicantus,  in  caslellaria  Cortineti, 
Il  b,  n.  3.  Chantecoq  (Loiret,  c" 
Courteuay).  Cf.  Chantecoc. 

Gallici,  17  k.  18  a.  24  c.  V.  Franci. 

Gallio,  573  f.  737  a.  Gaillon  (Eure, 
ar.  Loiiviers).  Cf.  Gallo. 

Gallo,  646  e.  K.  Gallio. 

Gallois  {Les).  36o  j.  36 1  b.  V.  Ga- 
lenses. 

Galois  {Les),  333  j.  V.  Galenses. 

Gallfrus  Vicinus  ,  65o  a.  Vutticr-  [Voi- 
sin, près  Fresnay-la-Rivière  (Oise, 
c"  Ci'épy). 

Gamaohix,  645  a.  668  b.  Gumaches 
(Eure,  c"  Estrépagny). 

Gambonis  rivus ,  647  ^>  "•  ^-  ^* 
Gambon,  afll.  di;  la  Seine,  pi'O.s  les 
Andelys  (Eure). 

G«/i<^.  36o  f.  j.  36i  c.  366  j.  367  d. 
e.  II.  j.  368  h.  369  f.  373  b.  377 


a.  378  a.  079  c.  /u5  b.  419  d.  V. 
Gaudavum. 
Gand  (Ceulx  de),  36o  j.  887  e.  38q 

g.  390  c.  cl.  e.  V.  Gandavenses. 
Gandavenses  an.  ia97cutM  Gallensi- 

bus  ditnicanl ,  36oj.  t.  36i  a.  b. 

Ann.  i3oo,   pacem  cum  Francis 

ineunt,  i3b  a  bis.  366  g.  h,  n.  4. 

An.  i3o4,  adversus  Francos  pug- 

nant,  265  g  bis.  288  c.  f.  889  g. 

390.  An.   iSaS  Nicolao  Sannequin 

resislunt ,  ,'119  c.  d.  Habitants  de 

Gand.  Cf.  Gand  [ceulx  de).  Gant 

cil  de),  Ganthois,  Gantois. 
Gandavum  ,    609    f.    767    a.    Gand 

(Belgique,  prov.  Flandre  orient.). 

Cf.  Gand.  Gant.  V.  etiam  Poslerne 

{koslel  de  la) ,  Walls  (ostel  dit  à  le). 
Gandelan  (Moniales  de),  prope  Lor- 

riacum?  563  e. 
Gandum  vel  Gaudum ,  prope  Peru- 

sium,  560  k,  n.  3. 
Gannes,   708 ,   n.  1.   Gannes   (Oise, 

c""  S.  Jiisl). 
Ganre  in  prxpositura  Peronnœ ,  65 1  c. 
Gant,  a32  a.  c  bis.  235  a  bis.  2^0  g 

bis.  265  g  bis.  288  f.  353  a.  c.  366 

h.  V.  Gandavum. 
Gant  (Cil  de,  la  gent  de),  235  a  bis. 

a 65  g  bis.  288  c.  1.  V.  Gandaven- 
ses. 
Ganthois  [Les) ,  367  a.  368  h.  K  Gan- 
davenses. 
Gantois  (Les),  36p  b.  g.  379  c.  iii9 

d.  V.  Gandavenses. 
Garda  (Villa  de) ,  757,  n.  3.  La  Guar- 

dia  (Navarre). 
Garda  in  Esturia,  559  e. 
Garniaci   feodum,  673    a.    Guerny? 

(Eure,  c°°  Gisors). 
Garnoy  (Terra  de),  in  ballivia  Am- 

bianensi,  7^5  1. 
Gaschonia,  10  e.  K.  Vasconia. 
Guscoiçjne,  85  b  bis.  86  k.  ^17  j.  V. 

Vasconia. 
Gascoingne ,  85  C  bis.  98  e.  111  f.  n6 

b.  libgbis.  i5i  h  bis.  i52  f.  i63 

a.  173,  175  g  bis.  i83  h  bis.  i84 

d  ils.  216  f.  k  his.  217  d.  217  a.e 

bis.  218  j.  22a  k.  222  1  bis.  224  c 

bis.  228  b  bis.  25o  b.  354  f-  355  g. 

356  e.357d.  358  a.  36ij.  396  g. 

4 18  a.  V.  Vasconia. 
Gascoings  (Les),  i32  b  bit.  Sb-j  f.  g. 

j.  V.  Vascones. 
Gascoins  (Les) ,  1 1 2  a.  g.  k.  112e  bis. 

ii3  a.  f.  ii3  b.  c.  d.  f.  g.  b  6k. 

i45  g.  k  bis.  i46  e.  V.  Vascones. 
Gasconne  (La),  212  h,  n.  6.  Catona 

(Calabre). 
Gascons  (Les).  44  a.    i83  c.  b  bis. 

•ai8  d.  g  bis.  219  d.  aao  a.  aai  k. 

S2  2  j  bis.  V.  Vascones. 
Gasquemolin ,  bfjg  a.  V.  Wasque  Mo- 

lendinum. 
Gastine,  181  k  bis.  La  Gâ?(«e(Poilou). 

Cf.  Monsterel  en  Gastme. 
Gaslinesium,  b-ji  k.  607  f.  Le  Gâti- 

nais  (Ile-de-France  et  Orléanais). 

Cf.  Vastinense,   Waslinasiura.    V. 

etiam  Buxiee ,  Lorriacuin ,  Noian. 
Gaud (Boscus),  574  d.  Bois- 

gau.lt,  près  Donnery  (Loiret,  c" 

Orléans  ). 
Gaudio  (Moniale.s  de),  56o  1.  Abbaye 

de  la  Joie,  près  Nemours  (Seine-et- 
Marne). 
Gaudum  \)el  Gandum ,   prope  Peru- 

siura,  56o  k,  n.  2. 
Gaasi ,  65o  c.  .îaidzy  (Oise,  c°"  Atli- 

chy). 
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Gavrainm,  552  e.  Gavray  (Manche, 

arr.  Coutances).  Cf.  Gavrny. 
Guvray,  773  b.  V.  Gavraium. 
Gavres,   363   d.    Gavere   (Belgique, 

Flandre  orienl.  ar.  Gand). 
Gaya,  533  j.  Gaye  (Marne,  c"  Sé- 

zanne).  Cf.  Guaia,  Guaya. 
Gazerauum,  764  j  bis.  Gazeran  (Seine- 

et-Oise,  c"  Rambouillet). 
Gelaz  (S.) ,  i8a  d  bis,  n.  19.  5.  Ge- 
lais (Deux-Sèvres,  c°°  Niort). 
Gellenfonte  (Moniales  de),  569   b, 

n.  3.  V.  Guelleiifons. 
Gilres,  65  1  his.  V.  Guella. 
Gemblos,  5bg  d.  Abb.  de  Gembloux 

(Belgique,   prov.   et  ar.  Namur). 

Cf:  Gembiout,  Gemblouz. 
Gemblôut'en  Brabant,  359  b.  V.  Gem- 
blos. 
Gemblouz,  3b^  h.  V.  Gemblos. 
Genetici,  10  h.  V.  Janucnses. 
Geneviève  (S'),  695  j.  Sainte-Gene- 

viève-des-Bois  (Loirel ,  c°°GliàtiHon- 

sur  Loing?). 
Geneviève  (S"),  168  k.  169  c  bis.  V. 

S.  Genovefi»  Parisiensis.  • 
Genevois  (Les),  bçf  d,  n.  4-  80  a  bis. 

3g  5  e.  f.  V.  Januenses. 
Genliacum,  65 1  b.  Genlis.  près  Ville- 

quier-au-Mont  (Aisne, c"Chauny). 
Gennes,  i64  j  bis.  a5i  k.  V.  Januae. 
Genovefa  (S.)  Parisiensis,  64i  «■  Abb. 

'le  S"  Geneviève,  à  Paris.  Cf.  S''  Ge-' 

nevièce. 
Gensai,  786  b.  V.  Gensei. 
Gensei,  788  f,   n.    17.   784  f,   n.  9. 

735  d.  Gençay  (Vienne,  arr.  Ci- 

vray).  Cf.  Gensai. 
Genville,  38  k.  V.  Gienvilla. 
Georgius  (S.),  in   praepositura   Me- 

duntœ,  644  k. 
Georgii  (S.)  pratum,  in  praepositura 

Biluricensi,  661  g. 
Georgius   (S.)   do  Cadomo,   55a   h. 

Paroisse  de  S.  Georges,  dans  le  châ- 
teau de  Caen. 
Gerciaco  (.Abbalia  de) ,  643  e.  f.  Abb. 

de  Jarcy  (Seine-el-Oise,  c°°  Boissy- 

Saint-Léger). 
Germain  (S.),  168  k.  169  b  bu.   V. 

S.  Germanus  de  Pratis. 
Germain  (S.)  l'Aguillier,  195  h.  196 

g.  San-Germano  (Terre  de  Labour). 
Germain  en  Laie  (éS. ),  3i6  e,  n.  11. 

V.  S.  Germanus  in  Laia. 
Germain  en  Loye  (S.),  338  g.  V.  S. 

Germanus  in  Laia. 
Germain  des  Prez  (S.),    i38  c  bis. 

1 68  j  6m.  V.  S.  Germanus  de  Pratis. 
Germanus  (S.),  43o  b.  43 1  a.  43a  a. 

4341.435  a.  487  g.  h.  44 1  f.  g- h. 

442  c.  443  j.  1.  m.  444  b.  449  g. 
45 1  f.  452  g.  455  b.  458  a.  b.  f. 
459  c.  e.  f.  g.  h.  463  b.  465  a.  b. 
e.  m.  472  d.  497  k.  1.  5ao  g.  V. 
S.  Germanus  in  Laia. 

Germanu.s  (S.),  567  a.  V.  S.  Ger- 
manus de  Pralis. 

Gerniani  Autissiodorensis  (S.)  capella, 
in  raajori  ecclesia  Senonensi,  1 1  c. 

Germanus   (S.)    in  Laia,  in  Laya , 

443  1.  526  e.  &58  a.  f.  56o  e. 
566  e.  578  k.  586  g.  h.  j.  Sgo  h. 
59a  b.  c.  d.  h.  j.  k.  594  a.  d.  e.  f.  k. 
595  b.  598  e.  r.  j.  .590  g.  608  h.  k. 
1.  609  c.  e.  k.  6 1  a  b.  6a6  b.  643  b. 
c.  S.  Germain-en-Laye  (Seine-et- 
Oise ,  arr.  Versailles  ).Cf.S.  Germain 
en  Laie,  en  Loye,  S.  Germanu.s. 

Germani  in  Laia  (S.)  Domus  Dei , 
557  c.  566  d. 
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Germani  in  Laya  (S.)  monacbi ,  prio- 
ratus,  6a4  c.  639  b.  64a  b. 

Germanus  (S.)  in  Leonibus,  559  °' 
S.  Germain  (Eure,  c"  Eslrépagny, 
c"  Morgny). 

Germanus  (S.)  de  Pratis,  i44,  "■  "J- 
642  a.  ^466.  de  S.  Germain-des-Préi, 
à  Paris.  Cf.  S.  Germain,  S.  Germain 
des  Prez,  S.  Germanus. 

Germanus  (S.)  super  Scolam,  655  b. 
S.  Germain- sur- Ecole  (Seine-et- 
Marne,  c"  Melun). 

Germigniaci  bosci ,  572  g. 

Geronda  a  Philippo  III  obsessa  et 
capta,  17  a.  177  j  bis.  ai4  d  bis. 
216  c.  435  h.  j.  436  b.  c.  g.  447 
a.  b.  c.  d.  f.  h.  k.  1.  448  a.  c.  e. 
454  a.  b.  461  g.  h.  k.  467  e.  f. 
477  1.  478  c.  d.  j.  479  r  11.  1-  48o 
c.  b.  k.  1.  48 1  e.  j.  499  e.  g.  h.  j. 
677  g.  706  11.  730  f.  Ab  Arago- 
nensibus  mox  recuperata,  ai6  li. 
Gironne  (Catalogne).  Cf.  Girona, 
Gironda ,  Gironde,  Girone,  Gi- 
ronna,  Gironne,  Gyronne. 

Gervasio  (Domus  Dei  de  S.),  Pari- 
sius,  488  h.  600  c.  Hôpital  S.  Ger- 
vais,  autrelois  rue  Culture-Saint - 
Gervais,  à  Paris. 

Geryasius  (S.)  Suessionensis,  63a  h. 
Eglise  cathédrale  de  S.  Gervais  et 
S,  Protais,  à  Soissons  (Aisne). 

Gheldres,  346  e.  Y-  Guella. 

Ghiételle,  764  c  6w.  V.  Guistella. 

Ghaines,  766  f  6«.  Gaines  (l'as-de- 
Calais,  ar.  Boulogne).  Cf.  Gisnes, 
Guinensis  terra,  Gui'nej,  Guisnen- 
sis  terra ,  Guynes. 

Gienvilla,  5i6  j.  53a  h.  Joinviïle-sur- 
Marne  (Haute-Marne,  ar.  Vassy). 
Cf.  Genvile,  Joenville,  Joinville. 

Gf,  6a4  b.  V.  Giffus. 

Giffus,  moniales  de  Gifl'o,  473  g. 
558  d.  563  b.  566  a.  ^66.  de  Gif 
(Seine-et-Oise,  c°°  Palaiseau).  Cf. 
Gif 

Gile  ou  Gille  (S.),  "jb  c.  78  b.  79  b. 
281  g  bis.  Nemausensis  diœcesis 
urbs ,  ex  qua  Tolosani  comités  cog- 
nomen  traxerunt.  S.  Gilles-les-Bou- 
cheries  (Gard,  ar.  Nîmes). 

Gilondi  Curia ,  65o  a.  Gilocourt  (Oise, 
c"  Crépy). 

Gimon  (Abb.  de),  -j^b  g.  Abbaye  de 
Gimont  (Gers,  ar.  Aucli).  Cf.  Gi- 
mont. 

Gimont,  7a6  1.  V.  Gimon. 

Girones  sive  Giroines  (Bosci  <^),  in 
ballivia  Viromandensi ,  578  k, 
n.  ib.  Cf.  Gyromes. 

Girona  «cZ Gironda,  485  b.  j.  436  b. 

c.  g.  447  a.  b.  c.  d.  f.  b.  k.  1.  448 
a.  c.  e.  454  a.  b.  46 1  g.  h.  k.  467 

d.  e.  f.  477  1-  478  c.  d.  j.  479  f.  II. 
L  480  c.  b.  k.  1.  481  e.  j.  482  a. 
483  h.  487  a.  499  e.  g.  h.  j.  V. 
Geronda. 

Girondae  ecclesia,  479  d.  48o  b.  c. 

V.  Geronda. 
Girondae  fratres  Minores,  483  b.  V. 

Geronda. 
Gironde,  706  li.  V.  Geronda. 
Gironde  (Rivière  <ie),  178,   i85  e.  f. 

212  k.  a 1 6  f  6m.  ai8  c  bis.  219  d 

6m.  aao  a.  aao  h  6m.  aaa  b.  La 

Gironde,  fleuve. 
Girone,  -jib  1'.  V.  Geronda. 
Gironna,  668  b.  V.  Geronda. 
Gironne,  177  j  6m.  ai4  d  6m,  216  c. 

f.  h.  7.10  1'.  V.  Geronda. 
Gisnes ,  68  a.  66  e  6m.  68  c.  g.  j.  k 

100. 
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68  a.  b.  c.  e.  f.  g  bis.  6')  b.  h.  V, 

Ghaines. 
Gisorcium,  /iSy  f.  5o6  g.  672,  n.  g. 

644  à.  fià'J  b.  789  a.    V.  Gisor- 

tium. 
Gisors,  i44  b.  759  b.  V.  Ginorlium. 
Gisors  {BaiUiafje  de) ,  789  d.  749  b, 

Cf.  Gisortii  ballivia. 
Gisorlium,  463  a.   498  g.    5i5   d. 

543  b.  547  0.  549  e.  558  f.  g. 

562  k.  586  11.  597  d.  e.  h.  6o4  g 

628  c.  646  d.  741  c.  747  b.  751  f. 

j.  761  b.  768  e.  Gisors  (Eure,  ar. 

les  Andelys).  Cf.  Gisorcium,  Gi- 
sors, Gysorcium. 
Gisorlii  ballivia,  644  d.  m.  746  a. 

750  f.  754  f-  g.  761   g.  Cf.  Gisors 

(bailliage  de). 
"Gisorlio  (  Domus  Dei  de) ,   558  g. 

Gisortii  vicecomilalus ,  644  !■ 

Glainvilla,  752  b,  n.  20.  Glanville 
(Calvados,  c°°  Dozulé). 

Gloceslre,  i83  c.  ig4  I.  194  c  bis. 
Glocesler  (Angleterre).  Cf.  Clo- 
Mstre. 

Gomeri  Pontibus  (Moniales  de) ,  56a 
k.  1.  Abb.  de  Gomer-Fonlaine  (Oise, 
c""  Cbaumonl,  c"  Trye-la-Vilie). 

Gometutn  ,  54?  I.  55j  j.  Gometz-la- 
Ville  (Seine-el-Oise,  c"  Limeurs). 
Cf.  Goumès. 

Gometi  boscus ,  5^2  f.  g.  658  b.  c. 
659  f.  660  k.  I. 

Gondremont  [Boscui  de),  in  iiallivia 
Aiirelianensi,  658  d.  659  I. 

Gondulphus  (S.),  !556  I.  503  k.  iS. 
Gondon  (Loiret,  c"  Ginn). 

Goncssa,  547  ^-  ^7^  ^-  Gonesse  (Seine- 
el-Oise,  ar.  Ponloise).  Cf.  Gones- 
sia ,  Gonnessa  ,  Gonnessia. 

Gonessia,  5o5  d.  566  I'.  6a4  «•  744 
g.  11.  k.  745  b.  V.  Gonessa. 

Gonnes.sa,  590  k.  6oô  c.  V.  Gonessa. 

Gonnessia,  64 1  f.  j.  642  I.  (i43  a.  1. 
747  e.  V.  Gonessa. 

Gnrnaio  (Domus  Dei  de),  558  m, 
V.  Gornayum. 

Gornayum,  558  j.  569  b,  n.  2.  746 
b.  Cxou.rnay-en-Bray  (Seine-Infér. 
ar.  Neucliâlel-en-Bray).  Cf.  Gor- 
naium  ,  Gorneiuni,  Gournayum. 
V.  etiam  S.  Albanus,  S.  Albinus. 

Gorneium,  597  d.  Ii.  598  b.  K.  Gor- 
nayum. 

Goude,  269  b  bis,  n.  2.  274  j.  280 
h  bis.  Bras  oriental  de  l'Escaut. 

Goumès,  733  a,  n.  3.  784  c.  735  a. 
V.  Gometum. 

Gournayum ,  63o  d.  V.  Gornayum. 

Gouvelli  molendinum,  in  ballivia  Gi- 
.sorlii,  647  e. 

Graeci,  24  c.  28  d.  g.  29  d.  Latinos 
in  urbe  Conslantinopoli  ad  summas 
angustias  adducunt,  29  n.  b.  c.  A 
Jolianne  de  Acon  debellali,  57  h 
usquc  57  j  bis.  Cf.  Grégois ,  Gre- 
zois ,  Gnfons ,  Grijois ,  Grios,  Griu. 

Graecia,  Grseciîs  Imperiuin,  27  b.  28 
d.  V.  Constanlinopolitanum  Impe- 
riuin. 

Gramar  sive  Gramart,  733  li,  n.  18. 
734  h.  j.  735  g.  736  e.  Grarnol 
(Lot,  ar.  Gourdon). 

Grancliet  (Villa  de),  in  ballivia  Pari- 
siensi,  742  f. 

Granchi.'u,  635  f.  655  b.  Granrje-le- 
Bocage  (Yonne,  c.°°  Sergines). 

Grand  Pie/re  Port,  773  f.  S.  Pierre- 
en-l'ort  (Seine-Inf.  c°"  Valmonl). 

Grant  Bue,  à  Pari»,  167  d  bis,  n.  7. 
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168  a.  169  g.  4oi  f.  Bui' S.  Denis. 
Cf.  S.  Denis  [Granl  rue). 

Grant-Seare,  725  a.  782  b.  ^466.  de 
Grtindselve,  près  Grisolles  (Torn- 
el-Garonne,  ar.  Caslel-Sarrasin). 

Gralechien ,  663  b.  GralteCkien  (Indre- 
cl-Loire,  c"'  Tours ,  c"  Mont-Louis- 
sur-Loire  ). 

Gralia  Noslrae  Dominas  versus  Montem 
Mirabilem,  592  I.  Abb.  delà  Grâce 
(Marne,  c°°  Montniirail,  c"  Cour- 
belaux). 

Gratura,  568  j. 

Gravelinaî,  568  j.  Ter  ab  anno  1297 
ad  annuin  i3o4  incensae,  228  j  bis. 
24 1  h.  257  a.  An.  i3oo  Francis 
deditae,  370  k.  371  a.  b.  <■.  Ibi 
Flandrenses  an.  i3o2  et  i3o4  de- 
bellali, 174  d  bis.  24o  k  bis  usque 
24 1  i.  a5i  j  usque  269  e  bis.  Gra- 
velines  (Nord  ,  ar.  Dunkerque).  Cf. 
Gruvelines,  Gravelinghe,  Gravelin- 
gués. 

Gruvelines,  870  k.  V.  GraveliiisB. 

Gravclinghe ,  Gravelinghes ,  892  f. 
395  e.  V.  Gravelinae. 

Gravelingues ,  174  d  bis.  228  j  bis. 
24o  k  bis.  242  d  bis.  ibi  j.  25 1  b. 
J  bis.  252  a  bis.  253  e.  254  f.  256 

f.  257  j  bis.  259  e  bit.  V.  Grave- 
linae. 

Gravia ,  64i  h.  744  g.  Place  de  Grève, 

à  Pari». 
Gravingniactim ,  645  b.  1.  Gravigny 

(Eure,  c°°  Evreux). 
Grèce,  121    11  bis,  n.  12   el   i3.  181 

b.  V.  Conslantiaopolitanum  Impe- 

rium. 
Grégois  (  Les) ,  1  2 1  j  6«.  K  GrsBci. 
Grénésie,  353  a.  V.  Guernesi. 
Grèsc,  47  j.  47  b  bis.  b-j  a.  80  g.   V 

Conslantinopolilanum  Imperium. 
Grèsp  (Barons  de),  id  est  Latini,  47 

b  bis.  V.  Latini. 
Gresse,  4i  e  bis.  69  g.  66  k.  72  f.  77 

h.  V.  Conslantinopolilanum  Impe- 

riiun. 
Gressio,  671  a,  n.  1.  K.  Gressum. 
Gressium,  636  f.  g.  655  c.  1.  656  b. 

g.  b.  657  a.  V.  (jressum. 
Gressum,    754    e.    Grès    (Seine-et- 
Marne,  c°°  Nemours).  Cf.  Gressio, 
Gressium. 

Grezois  (Les),  181  e.  V.  Graeci. 

Grifons  (Les),  b-j  c  bis.  V.  Graeci. 

Grijois  (La  conln-e  as) ,  4o  d.  V.  Con- 
stanlinopolitanum Imperiuui. 

Grios  (Les),  57  g.  P'.  Gra,'ci. 

Grisoles,  "j'èU  a.  k,  n.  4-  735  li.  Gri- 
solles (Tarn-et  Garonne,  ar.  Caslel- 
Sarrasin). 

Griu  (Li) ,  57  a  bis.  66  b.  g.  V.  Graeci. 

Grolayum,  752  f,  n.  i3.  Grosley 
(Eure,  c"  Beaumont-le-Roger). 

Groninghes  (Abb.  de)  delez  Courtray, 
38o,  n.  5.  Abb.  de  Groeningue  (dioc. 
de  ïournay). 

Grossum  Maresium,  649  g.  Grossi 
Maresii  situm  indicare  videnlur 
liaec  loca  :  Les  Marais ,  près  S.  Ger- 
vais-de-Pontpoint;  le  Marais,  près 
Hoberval;  le  Marais,  près  V'erbe- 
rie  ;  le  Marais ,  près  (ilievrières 
(Oise,  c'"  Pont-Sainlc-Maxence  et 
Eslrées-Sainl-Denis  ) . 

Gruierise  boscus,  in  ballivia  Aiirelia- 
nensi,  658  c. 

Guaia,  533  b.  K  Gaya. 

Guarda  bosci  .\urelianeii.Hls,  660  k.  I. 

Guardae  do  Medio  boscus ,  658  b. 
659  f-  660  1. 


Guaya,  534  d.  V.  Gay.T. 

Gué  (L'abb.  du),  jSb  h,  n.  2.  Abb. 

de   Bonneval?  (Eure-et-Loir.    ar. 

Châleaudun).  Cf.  Bona  Vallis. 
Gué  de  Lonroi  {Le),  735  a.  k ,  n.  i. 

Le  Gué  de  Longivi  (Eure-elLoir, 

c°°  Auneau). 
Gueldrelois  (Les),  34?  e.  Habitants  du 

comté  ou  duché  de  Gueldre. 
Gueldres,  346  b.  347  «•  f-  •'■  j-  348 

b.  c.  V.  Guella. 

Guella,  762  d.    Comté  ou  darké  de 

Gueldre.     Cf.     Gclrcs  ,     Glteldres , 

Gueldres ,  Guéries. 
Guelleufonlts  moniales,  63«.)  d.  .4bb. 

de   Gaille-Foiitaine   (Seine-Inl'.   c" 

Gournay).  Cf.  Gellenfons. 
Guéries .  346  f.  g.  347  <"•  >i48  e.  V. 

Guella. 
Guernesi  ( Iles  de),  216  k  bis.  Ile  de 

Guernesey.  Cf.  Grénésie. 
Guiène  (La).  356  e.  V.  .\quitaDia. 
Guienne  (La),  355  a.  358 a.  V.  Aqui- 

tania. 
Guinensis  lerra,  759, n.  5.  V.Ghuines. 
Gaines  (La  terre  de),  763,  n.  2.  V. 

Ghuines: 
Guinganum    in    Britannia ,    557    c. 

Guingamp  (Côtes-duNord). 
Guisiacum,  6o4  a.  Cuisy  (Seine-et- 
Marne,  c°°  Daaimartin). 
Guisnensis  terra,  652  g.  653  f.   k. 

654  a.  e.  f.  669  c.  V.  Ghuines.. 
Guistèle,  abi  a  61s.  256  k.  256  g />«. 

290  c  bis.  V.  Guislella. 
Guislelia,  Guistelle,  "jGb  g.  766  c.  e. 

Ghistelles  (Belgique,  Flandre  occ. 

iir.  Oslende).  Cf.  Ghistell,  Guistèle, 

Guistelle. 
Guistelle,  870,  n.  1.  V.  Guislella. 
Guyncs,  6fi3  ii.  j.  k.  654  d.  e.  f.  g. 

669  d.  e.  11.  670  a.  V.  Ghuines. 
Guynes  (.'\bbalia  dx'),  654  f-  Abh.  de 

S.    Léonard.    (  femmes  ) ,   à    Gaines 

(Pas-de-Calais). 
Guynes  (  Monaclii  de),  G54  g.  (Viro- 

rum   monaslerium   apud   Gaines , 

cujus  nulla  menlio  alias  iiobis  oc- 

curril). 
Gyemiiim,  sive  fort.  Gyennum,  638 

c.  V.  Gyemum. 
Gyemii  Domus  Dei,  638  c. 
Gyemuni  ,    658   a.   1.    660  g.    Gien 

(Loiret).  Cf.  Gyeniium,  Gyemxm. 
Gyemi  boscus,  658  c.  j.  660  d. 
Gyenum,  571  k.  V.  Gyemum. 
Gynioiae  in  Tolosano,  558  1. 
Gyrotms  (Boscus  de),  b'jU  b.  V.  Gi- 

ronies. 
Gyronne ,  677  g.  689  k.  V.  Geronda. 
Gysorciuni ,  569  d.  b-ji  d.  V.  Gisor- 

tiiim. 
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Haia  in  Turonia,  54o  b.  La  Ilaye- 

Descartes  (Indre-et-Loire,  ar.  Lo- 

clies).  Cf.  Haya. 
Haie  Paienel  (Lu),  1 80  b  bis ,  n.  1 G 

et    18.   La   llayc-Pesnet   (Manrlie 

ar.  Avranclies). 
Ilaignerie  (Lu),  285  f.  Cf.  Humgnerie. 
Ilamau,  61  li.  61  g  bis.  65  b  bis.  .'il 5 

II.  3i6  b.  c.  f,  n.  5.  319  d.  e.  f.  b. 

32  1,  n.  9  et  11.  V.  Hannoniu. 
Ifninaut,  3i6,  n.  5  el  7.  319,  11.  i4. 

021,  n. .').  422,  n.  3.  K.  Hannonia. 
Hainqiiine  en  Flandres  (La),  174  J- 

<  y'  lluitfnerie. 
hainnau,  43  j,  53  g.  66  " 


Hainnaters ,  /jo  c.  M  ''■  V.  Ilaniso- 
nienses. 

Hul,  iaa  g.  llalle-Boyenltoren  (Bel- 
gique, prov.  BrabanI,  ar.  Louvain). 

Haï*  Parisius,  6tir>  g.  I^es  Halles,  à 
Paris.  Cf.  Parisienses  halae. 

llalupe,  3)5  a.  ^/e/)  (Syrie).  C/!  Ha- 
lappe. 

Halappe,  336  k    V.  Ilulape. 

Halata.  5r)3  c  56/»  c.  648  j.  La  forêt 
de  Hallate,  près  Sentis  (Oise),  (f. 
Hallata.  V.  etium  S.  Clirislophorus. 

Hallala,  072  f.  Ii.  591  e.  V.  Halata. 

Hamon  [Ahb.  de  moines  noirs  de  S.), 
4a3  e,  n.  2.  S.  Edmundsbury  (An- 
gleierre,  c.  de  Sulïolk).  Cf.  S.  Ay- 
mon. 

Eiamus,  65i  k.  Ham  (Somme,  ar. 
Péronne).  Cf.  Ilani  ecdesi.n. 

Hancliae,  64 1  k.  Hanches  (Eure-et- 
Loir,  c°°  Mamtcnon). 

Hangest,  289  c  bis.  V.  Hangestum. 

Hangesluni,  633  c.  767  li.  Hantjest- 
en-SaïUenv  (Somme,  c°°  Moreuil). 
Cf.  Huuçiest. 

llanin  Liclart ,  4o3  f.  llenin-Liétard 
(Pas-de-Calais,  c°°  Carvin).  Cf. 
llanyn  Liétard,  Ilcnnilictart. 

Hannonia,  762  a.  764  f-  1"  liligio 
posita  et  Johanni  de  Avesnis  nltri- 
bula,  3i5  11.  016  b.  338  f.  Caroio 
«le  Francia,  Andegavia^  comili ,  ol)- 
lala  et  ab  eo  occupata .  3 1 6  I ,  n.  7, 
I  I  et  i3.  319  e.  338  j.  339  a.  j. 
Ah  eodem ,  Ludovici  IX  jiissu,  de- 
rolicta ,  3a  1  e.  f.  Ad  tiliimi  Julian- 
iils  de  Avesnis  an.  1  280  Iicieditario 
jure  Iransmissa,  343  e,  n.  6.  344. 
n  i.  Le  llainuui.  Cf.  liai  mm,  liai- 
naul,  llainnati ,  Haynau,  Haynnuu, 
Henaalt,  Henaul.  V.  eliam  Aubre- 
cicourt ,  Beaumont ,  Binch,  Bins  , 
Bo'ichain,  Lessies,  Matibeuge,  Mous. 

Hannunienses  an.  i254  sub  Coiolo 
(le  Francia,  Andeguviai  coroiie, 
militant,  33g  a  An.  laSS  Namur- 
cum  obsiilent,  324  c.  An.  1288 
apud  Woringen  pugnanl ,  347  ''• 
An.  i3o4  ciim  Francis  in  Hollan- 
(lia  militant ,  275  g  bis.  An.  iSaô 
Isabellam  de  Francia,  Anglia;  re- 
<;inam,  adjuvaiil,  432  d.p.  42*)  g. 
h.  An.  1327  .Anglis,  Scotos  aggre- 
dienlibus,  opilulanlur,  427  e.  (f 
Hainnuiers ,  lluynnau  {gens  du), 
llnynnuiers ,  tlaynuier,  Henmer. 

Hans  in  Campania  ,  558  b.  Hans 
(Marne,  c"  S'*  Meneliould). 

Hani  ecclesia,  in  prœpositura  Cai- 
niaci,  633  k.  V.  Hamiis. 

Hanyn  Liétard,  383  j,  n.  8.  V.  Hanin 
Liétarl. 

Hardelolum,  564  d.  Hardvlot  (Pas- 
de-Calais,  c°"  Sanier,  c"°  Condctie). 

Hurecourl ,  90  f  bis.  96  I.  .iio  a  bis. 
286  g.  290  d  bis.  V.  Haricuria. 

HanforI,  423,  n.  4-  Comté  (k  llerc- 
ford  (Angleterre),  (f.  Ilarlorl. 

Uurjorl ,  426  a.  b.  Uercjwil,  capitale 
<lu  comté  de  te  nom  (  Auglclcrrc). 
Cf.  llurejorl. 

Haricuria,  760  e.  I.  llarconrt  (Eure, 
c°°  Brionnc).  Cf  Hurecourl. 

llartngues,  233  f.  238  c  bis.  Haringhe 
(Belgique,  province  de  Flandreoc- 
cident.  ar.  Yprcs,  c"  Bousbrugge- 
Haringhe).  Cf.  Herençjiiis  ,  Hero- 
rnynes. 

Harinis  (Feoduiu  de)  ,  an.  i234  in 
baliivia  Ambianensi ,  et  an.  1285 
in    baliivia    Viromandiae  ,    574   <'. 
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Il  urnes  (Pas-de-Calais,  c""  Lens). 

Cf.  Hernarum  (eoduui. 
Hasbuignons ,  422  ,  n.  4-  Habitants  du 

Hasbain. 
Hasbain,  422. _n.  2.   Hasbain,  partie 

de  l'ancien  Etat  de  Lic^gc. 
Hasebreuc ,   766    d    bis.    llazebrouck 

(Nord). 
Husequin  [Le pont),  dans  la  vallée  de 

Cassel ,  24?.  b.  e  bis. 
llaseynm,    645  h.    Le   Ilazay,   près 

S"  Barbe-sur-Gaillon  (Eure,  c*" 

Gaillon). 
Ilautèce  [La) ,  monasterium  a  Ludo- 

vico  IX  reparalum,  179  b,  n.  9. 
Havenqiierque,  242  k  bis.  244  d.  245 

e.  246  b.  25 1  a  bis.  2  56  k.  2  56  g 

bis.  V.  Hurcrquerques. 
Ilaverquerqwis ,  766  b.  Haverskerque 

(N.ord,  c"  Merville).  Cf    llaven- 

qucrque ,  llaveskerhe ,  Hai'esqaerque. 
Haveskerke ,  'ijo  ,n.  1 .  376  h.  392  f. 

V.  Haverqnerques. 
Havesqaerque,^']~l[.  V  Huverquerques. 
Haya,  546  f.  55o  a.   553  li.  557  I'. 

V.  Haia  in  Turonia. 
Haya  (Foresia  de),  553  1.  l''orèl  près 

la  Huye-Descartes  ?  (Indie-et-Loire, 

ar.  Loches). 
Haya   AnJegaveiisi    { Boni    homines 

de),   576  h.  Prieuré  de  la  Haye, 

près  Avi-illé  (Maineet  Loiie,  c°° 

Angers). 
Haya  Riciieri,  in  baliivia  Gisorciensi , 

646  I. 
Haya  de  Hoothet ,  752  g,  n.    17.  La 

ilaye-de  Boulot  (Eure,  c°°  Rontot). 
Haynau ,  3  j  6  ,  n.  1 3.  3 1 9 ,  n.  1 6.  32  1 

b.  e.  f.  338  c.  e.  f. 
lluynnau,  338  j.  339  **•  ^-  '^-  ^-  .)• 

34o  a.  d.  f.  h.  j.  34'  a.  d-  e.  343 

d.  e.  344  b.  346  b.  e.  g.  34?  c.  e. 

35od.  353j.354d.  36i  f.  365  h. 

373  c.  d.  379  e.  385  a.  g.  398  b. 

4ii  i.  g.  h.  422  a.  b.  d.  g.  h,  n.  3. 

423  c.  g,  n.  4.  424  c.  426  g.  h. 

427  d.  e,  n.  3.  V.  Hannonia. 
lluynnau  [Gens  du),  339  "■  '^^7   ^ 

4a2  d.  426  g.  427  e.  V.  Haiino- 

nii'nses. 
Haynuier,  3a4  c.   V.  Hannonienses. 
Haynnuiers ,  422  g.  426  h.  V.  Han- 
nonienses. 
Hays  (  Domus  de),  in  baliivia  Anre- 

liancnsi ,  658  c.  660  k, 
Hecmm,  43i  k.  437  i-.  44()  f-  455  f. 

462  ta.  Le  pays  de  Hez  (Oise).  Cf. 

Hélium.   V.   etiam  Villa   Nova  in 

Hecio. 
Hedera  (Moniales  de),  474  c.  494  h. 

563    a     Abb.   d'Yerivs    (Soine-cl- 

Oise,  c""  Boissy-S.iint-Léjier). 
Hcilli,  289  f /i(.5.  Heilly  (Somme,  c°° 

Corbia).  Cf  Hely. 
Heisdinum.  589  h.  Vieil-Hesdin  (Pas- 
de-Calais,  (:"°  le  l'arcq)  Sic  emcnda 

tonuim  nosirum  XXI,  p.  843,  voce 

Hesdiniuni,  1161  mule  Hesdin. 
Helduicourt,  55  e  bis,  n.  6.   V.  Heu- 

dincourl. 
Helleville,  760  f.  Helleville  (Manche, 

i:°"  les  Pieux). 
Fhhestre ,  373  ,  n.  2.  Ulstcr  (Irlande). 

(f.  Hohestier,  Houlvestier. 
Hely.  4oa  g.  V.  Hetlli. 
Helyopoleos ,  anliquum  Damielae  no- 

nien,  22  f. 
Héniinll,  269  e.  V.  Hannonia. 
Hénaiil ,    i35  g  bis.    i36    h.   i4i   d. 

2  I  7  g.  k.  218  b.  226  f.  232  j  bis. 

239  II.  a4i>  I-  267  e  bis    268  h. 
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270  c.  a8i  e.  h.  a84  e.  V-  Han- 
nonia. 

llennilietarl ,  383,  n.  8.  V.  tlanin- 
Liélart. 

Henricum  ?  [reclius  fort.  Hericiacnm) , 
4  1',  n.  6.  Héricy  (Seine  et-Marne  , 
c°"  le  Chàlelet). 

Henuicr,  i^^b  g  bis.  V  Jlannonienses. 

//ereni/ufs,  363,  n    5.  V.  Harinquc.s. 

llerewicli  (Portas  de),  423,  n.  1. 
Harwicli  (Angleterre,  c.  d'Essex). 

Herivaus ,  648  a.  .Abbaye  d'lférivaa.v 
(Seine-et-Oise,  c"'  Luiarclios). 

Herlevile,  709  b.  Herleeille  (Somme, 
c^Chaulnes). 

Hernarum  t'eodum,  un.  )a85  in  bal- 
iivia Viromandiae,  634  b.  V.  Ha- 
rinis (fcddum  de). 

Heromynes  (rectius  fort.  Herengues) , 
363  k,  n.  5.  V.  Haringues. 

Herquehinguem ,  5i2  e.  Erqiiinghem 
Lys  (Nord,  c°°  Armeiilières). 

Hesdtn,  4o8  e.  f.  4 12  a.  V.  Heisdi- 
num. 

Hescynin  {rectius  fort.  Clieseyum), 
529  h.  V.  (^Iiesainni. 

Hetium,  749  a.   V.  lîecium. 

Heu  (  Vivarium  de),  b-]lt  a.  Hue  ?  priv 
Lizy  (Aisne,  c" Anizy-le-C!iâ(ean). 

HeudincourI ,  65 1  c.  Heudicouri  (Som- 
me, c*°  Roisol).  Cf.  lleldincourt. 

Hierosclymilunum  legnum,  28  e.  (. 
Boyuuim;  du  Jérusalem.  Cf.  Jérusa- 
lem, .Ilicru<ia!em. 

Hisdinium,  5i2  e.  V.  II"isdinum. 

Hispania,  3  b.  11  b.  24  a.  e.  547  •■• 
553  m.  554  c.  557  c.  559  h.  594 
I'.  k.  5f)6  c.  597  d.  600  a.  'Joi  b. 
612  1.  L'Espa/jiie.  ('f.  Espagne,  Es- 
puigne,  Espainqne,  Espania,  His 
paiiite,  Hyspani.i,  Ispania.  V.  ciiani 
Castella,  Sarraceni  Hispanise,  Tf- 
letum. 

Hispania;,  a'i  d.  V.  Hispania. 

Hodencum,  46o  c.  Houdan  (Scine- 
el-()ise ,  ar.  Manies). 

Hoes  (/}«<  aux),  168  a,  n.  1.  Auj.  la 
rue  aux  Ours,  à  Paris. 

Hollande,  53  d.  83  d  bis.  230  c  bis 
226  e.  269  d.  275  f  his.  380  II. 
339  b,  n.  3.  343  b.  344,  373  c, 
423  c.  V.  llollandi,.. 

Hollande  {Cil  de),  275  (bis.  V.  Hol- 
landi. 

Holhindi  an.  i253  Flandrenses  de- 
bellanl,  344  c  An.  i3oa  adversns 
Franods  put;nant,  378  j.  An.  i3o4 
Francis  apud  Zierik  See  auxilian- 
lur,  2l)9  e.  f.  274  i  bis.  7.-]b  f  bis. 
Cf.  Hollande  {cil  de).  Hollandais. 

Hollandia,  556  h.  Cf  Hollande.  V. 
elitim  Dourdrecht. 

Hollandais  {Les),  269  e.  274  t  bis. 
276  e.  344  1.  g.  378  j  ,  n.  II.  V. 
Hollandi 

Hohestier,  372,  n.  2.  V.  Helveslre. 

Hondecole ,  766  a.  Hondschoote  (Nord , 
ar.  Dunkerqne).  Cf.  Hondescote , 
Ondescole. 

Hondescote,  370,  n.  1.  377  n.  i.  38o 
f.  386  o.  V.  Hondecole. 

Honefleu,  773  b.   V.  Honnejleu. 

Hongrie,  161  d.  175  h  bis.  19a  a. 
V.  Hungaria. 

Honguerie,  4oa  a.  V.  Hungaria. 

Ilonguerroys ,  161  j.  Les  Hongrois. 

Honnefleu,  773  h.  //^o(i/7<'ur  (Calvados, 
ar.  Pnnt-rÉvpque).  Cf.  Honcjleu. 

Honocartc  (Feodnin  de),  in  prœpo- 
situra  Perona; ,  634  c. 

Hordea  lurris  ,  Meleduni ,  670  d. 
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Hospitale  juxta  Corbolinin,   5i5   f. 

Commanderie  de  S.  Jean-en-l'lle, 

près  Corbeil  (Seine-el-Oise). 
Hosipitium,  638  a.  Prieuré  de  l'Hos- 
pice ou  de  la  Magdeleine ,  à  Orléans 

(Loiret). 
Hotot,  753  c,  n.  6.  Haulot-sur-Mer 

(Seine-Inf.  c"  Offranviile). 
Houdaing  (Terra  de),  767  a.  Houdain 

(Pas-de-Calnis,  ar.  Béihune). 
Houlvestier,  S^a  e,  n.  a    K  Helvestre. 
Houvelin,  767,  n.  a.  Houvelin  (Pas- 
de-Calais,  c°°  Aubigny,  c"  Magni- 

conrt-en-Conilé). 
Hubiertmont ,  44  d  bis. 
Hui  {Cil  de),  64  d.  j.  65  a.  Habitants 

de  Hui  (pays  de  Liège).  Cf.  Huy. 
Hungaria  a  Tarlaris  vastata ,   a3   k. 

74  e  bis.  La  Hongrie.  Cf.  Hongrie, 

Honguerie ,  Hungrie ,  Ungaria. 
Hungrie,  7a  g  bis.  74  e  bis.  V.  Hun- 

gaiia. 
Hurepois,  43  b.  Le  Hurepoix  (Seine- 

et-Oise). 
Huy,  a88  d.  Hui  (pays  de  Liège). 

Cf.  Hui. 
Huy  (fort,  pro  Eu),  34a  a,  n.  a. 
Hyenvilla,  474  f.  670  g.  639  e.  Jan- 

ville  (Eure-et-Loir,  ar.  Chartres), 

Cf.  Yenvilla. 
Hyères,  3ao,  n.  19.  338,  n.  a.  Hyères 

(Var,  ar.  Toulon). 
Hylarius  de  Bosco  (S.),  644  f,  n.  3. 

S.  Uliers-le-Bois  (Seine-et-Oise, 

c"  Bonnières). 
Hyspania,  619  e.  6ao  k.  V.  Hispania. 
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Ibriacum,  738  a.  b.  c.  d,  n.  3.  Ivry- 
la-Bataille  (Eure,  c"  S.  André). 
Cf.  Ybreium ,  Ybriacum. 

leuport,  773  e,  n.  6.  Yport  (Seine- 
Inf.  c°"  Fécamp). 

Igniacum,  49a  g,  n.  a.  Igny-le-Jard 
(Marne,  c""  Dormans). 

Ulande,  i84  d  bis.  L'Irlande. 

nie  (//),  i48  h  bis.  149  (i.  V.  Insula. 

Imperium,  i3  b.  c.  Empire  d'Alle- 
magne. V.  Alemannia,  Empire. 

Imperium,  29  f.  I.  3o  b.  c.  e.  f.  V. 
Constantinopolitanum  Imperium. 

Ingrandis  terra ,  676  g.  Ingrande 
(  Maine-et-Loire ,  c"  S.  Georges- 
sur-Loire), 

Insula,  5o3  f.  65a  g.  769,  n.  5.  An. 
ia97  a  Philippo  IV  obsessa  et 
capta,  227  e.  j.  227  a  his.  aa8  b 
bis.  a3a  g.  36 1  d  usqne  36a  e. 
365  f  usque  366  d.  Castello  invitis 
Flandrensibns  miinila,  373  f.  g.  h. 
j.  k.  375  b.  An  i3oa  a  Flandren- 
sibus  recupernta,  a4o  g  bis.  38 1  a. 
b.  An  i3o4  a  Philippo  IV  iterum 
obsessa  et  occupala,  i^b  f.  h.  396 
b,  n.  4'  An.  i3i4  a  Flandrensibus 
necquicquam  ob.ies.sa,  i48  h  bis. 
149  g  bis.  Lille  (Nord).  Cf.  Ville. 
l'Isle,  Lile,  Lille.  V.  çtiam  S.  Pierre, 
Salle  [oslel  dit  à  le). 

Itisulx  castellania  a  Philippo  IV  an. 
i3o4  occupala,  18  e.  Châlellenie 
de  Lille  (Nord). 

Insula  Bouchardi ,  705  d.  Isle-Bou- 
chard  (Indre-et-Loire,  ar.  Chinon). 

Insula  super  Brenam  (  Domus  de) , 

769  j- 
Ippra,  566  c.  V.  Ypra. 

Ippre  (Ceulz  d'),  387,  n.  3.  V.  Ypre 

(cild-). 
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Isle  [L')  ,149g  '"■'•  '  ^  '  ,i  ^"-  ^^-  Insula- 
IsleAdam,    i35   h  bis.   L'Isle- Adam 

(Seine-ct-Oise,  ar.  Pontoise).  Cf. 

Lille. 
Ispania,  578  f   V.  Hispania. 
Isseghaien ,  Issenghicn,  766  c.  H.  Ise- 

ghem  (Belgique,  prov.  Flandre  oc. 

ar.  Roulers). 
Issoudan ,  235  d  bis.  V.  Exoldunnm. 
Ilalia,   10  g.  Cf.  Romagne.    V.  etiam 

Sarrazins  de  Sicile  et  d'Italie. 
Ivortium,  743  c.  hors  (Oise,  c"Betz). 
Ivriacum ,  Ivriacum  versus  Belvacum  , 

587  a.  6o4  a.  c.  d.  Ivry-le-Temple 

(Oise,c""Méru). 


Jaaigniacum ,  760  k.  Jaigny  (Seine- 
et-Oise,  c"  Montmorency), 

Jacobins  {Eglise  des),  à  Lyon,  4o5  f. 
V.  Lugdunense  monasterium  fra- 
trum  Praedicatorura. 

Jacobus  (S.) ,  55a  e.  S.  James-de- 
Beuvron  (Manche,  ar.  Avranches). 
Cf.  S.  Jacques-de-Bevron. 

Jacobus  (S.),  595  k.  5.  Jucqaes-de- 
Compostelle  (Espagne,  Galice). 

Jacobi  capella  (S.  )_,  570  f.  Chapelle 
de  S.  Jacques,  à  Elampe.s? 

Jacobus  (S.),  597  j.  k.  598  k.  699, 
n.  1.  6o3  b.  6o5  j.  607  g.  Couvent 
des  frères  Prêcheurs,  à  Paris. 

Jacobi  de  Pelrafonte  (  S.  )  ecclesia , 
56o  a.  Eglise  S.  Jacques  de  Pierre- 
fonds  (Oise,  c"  Attichy). 

Jacobi  capella  (S.)  in  majore  eccle.sia 
Senonensi,  1 1  b. 

Jacopins  de  Perth  {Les),  372  a.  Cou- 
vent des  frères  Prêcheurs,  à  Perth. 

Jacques  {Bourc  S.),  77a  b.  Quartier 
de  S.  Jacques  -  aux  -  Nonnains  ,  à 
Troyes  (Aube). 

Jacques  de  Bevron  {S.),  179  d  bis. 
V.  S.  Jacobus. 

Jalon,  534  f-  Jaalons  (Marne,  c°° 
Ecury-sur-Coole). 

Jangonia,  536  e,  V.  Jaugona. 

Janiaus {Ile  des),  1 44 ,  n.  7.  C^  Javiaus. 

Jannx,  6o3  1.  609  a.  619  d.  620  g. 
Gênes.  Cf.  Gennes,  Jennes. 

Januenses  Ludovico  IX  falcones  do- 
uant, 596  j.  598  c.  Navibus  suis 
Francos  adjuvant,  10  h.  345  c. 
Henrico  VII  favent,  126  h.  Les  Gé- 
nois. Cf.  Genetici,  Genevois,  Jenne- 
vois. 

Japhes,  720  m.  Jaffa  (Palestine).  Cf. 
Japhet. 

Japhet,  iga  e.  V.  Japhes. 

Jardi  abbatia,  636  k.  Abb.  du  Jard, 
près  Voisenon  (Seine-et-Marne,  c*° 
Melun). 

Jarria,  663  a.  La  Jarrie  (Indre-et- 
Loire  (c"  et  c"  Pressignyle- 
Grand). 

Jaugona,  555  c.  56o  e.  56a  a.  e. 
563  a.  c.  564  I-  Jaulgonne  (Aisne, 
c°°  Condé  en  Brie),  Cf.  Jangonia. 
Jaugonna. 

Jaugonna,  533  g.  V.  Jaugona. 

Jaumes  { Monastère  des  SS.  ) ,  près 
Langres,  385,  n.  a. 

Javiaus  {Isle  des),  i44  b  bis,  n.  7. 
Cf.  Janiaut. 

Jehan  {S.),  111  h  bis-  lia  a.  Eglise 
cathédrale  de  Lyon. 

Jehan  du  Latran  {S.),  90  j  bis.  Eglise 
de  S.  Jean-de-Latran  ,  à  Rome.  Cf. 
Lattran. 


■Jennes,  126  h.  345  f.  V-  Januae. 

Jennes,  349  ^-  '^•8'  "•  ^'  ^'  Elnensis 
civitas, 

Jennevois ,  349  '"•  "•  ^'  Uf-bitants 
d'Elne.  V.  EInensis  civitas. 

Jennevois ,  345  c.  V.  Januenses. 

Jenouliacum,  609  h.  Genouilly,  près 
S  Jean-de-Braye  (Loiret,  c°"  Or- 
léans). 

.Jérusalem,  44  j  bis.  à"],  n.  6.  59  a. 
77  a  bis.  1 1 7  1.  Cf  Jherusalem , 
Jursalem ,  Sion.  V.  eliam  David 
(tour  de) ,  S.  Estieuene  {porte),  Se- 
pucre  {le), 

Jérusalem  {Royaume  de),  80,  n.  a. 
F.  Hierosolymifanum  regnum. 

Jherusalem,  69  c.  176  a.  187  j.  398 

a.  V.  Jérusalem, 

Jherusalem  regnum,  7  f,   n.  4.   V. 

Hierosolymitanum  regnum. 
Joeingni,  i35  g  bis.  V.  Joigniacum. 
.foenvitle,  3o3  a,  K.  Gienvilla. 
Johannes  (S.),  priorntus,  577  f. 
Johannes    Angcliacus    (S.),    59a    e. 

S.  Jean  d'Angély  (Charente-Inf.). 
Jobannis  de  Attrebalo  (Hospitalis  S.) , 

568  g,  h   634  c.  Hôpital  de  S.  Jean, 

à  Arras. 
Jobannis  (S.)  de  Bosco,  velin  Bosco, 

abbatia,  moniales,  491   f-   559  '' 

56a  d.  563  b.  632  g.  648  a.  649 

k.  Abb.  de  S.  Jeanaux-Bois  (Oise, 

c°"  Compiègne). 
Johannes (/cJBm)'j( S.),  657  '•  "^^  ■^«<"«- 

de-Bruye  (Loiret,  c"" Orléans). 
Johannes  (£e  Co/e  (S.),  54 1  a.  S.  Jean- 

de-C6le  (Dordogne,  c"'  Tbiviers). 
Jobannis  (S.)   in  Gravia  ecclesia,  33 

b.  f.  Eglise  de  S.  Jean  en  Grève,  à 
Paris. 

Johannes  (S.)  de  Sabbalo  ,  639  g. 

.lobannes  in  Valle  Carnotensi  (S.), 
548  e.  Abb.  de  S.  Jean-en-  Vallée- 
lez-Chartres. 

Joigni,  324  b.  V.  Joigniacum. 

Joigniacum,  7  à.Joigny  (Yonne).  Cf. 
Joeingni,  Joigni,  Joingni. 

Joingni,  Joingny,  90  e  bis.  3a4  e.'34a 
a.  d.  38i  f.  V.  Joigniacum. 

Joinville,  772  c.  V.  Gienvilla. 

Joncheria,  433  b.  La /oncftère  (Haute- 
Vienne,  c°°  Laurière). 

Jordain  {Le  Jlun),  3i3  d.  V.  Jour- 
dain. 

Jorra,  533  f.  V.  Joirum. 

Josiacum ,  743  c.  Jaulzy'!  (Oise,  c" 
Attichy). 

Jotrnm,556a.  56o  f.  56a  a.  Jouarre 
(Seine-et-Marne,  c"  la  Ferlé-sous- 
Jouarre).  Cf.  Jorra,  Jotrum  Monia- 
iium. 

Jotro  (  Domus  Dei  et  domu<<  leproso- 
rum  de),  56o  g. 

Jotrum  Monialium  ,  536  j.  V.  Jo- 
trum. 

Jourdain  {Le  flan),  3i3  d,  n.  5.  Le 
Jourdain  (Palestine),  maie  pro  Nili 
quodam  brachio.  Cf.  Jordain. 

Jovisiacum ,  601  j ,  n.  8.  Javisy  (Seine- 
et-Oise,  c°°  Longjumeau). 

Jovium?  b6o  g. 

Judocus  (S.),  567  h.  Abb.  de  S.  Josse- 
sur-Mer  (Pas -de  Calais,  c"  Mon- 
Ireuil),  ou  «46.  de  S.  .Tossc-aux- 
Bois  (Pas-de-Calais,  c°°  Hesdin, 
c"  Torlefontaine). 

Juifs  {Ile  aux) ,  i44,  n.  7. 

JuiV/iew,  386  c.  d.  e.  g.  389  g.  V.  Ju- 
liers. 

Julers,  76  f.  g.  h.  V.  Jaliers. 

JuUmn  (S.),  733  f,  n.  ao.    734  g. 


7^5  e.  736  c.  Saint-Janien  (llaule- 

Vienne,  ar.  Rocliechouart). 
Jtilianus  de  Saltu  (S.),  655  a.  S.  Jti- 

Uen-da-Sault  (Yonne,  ar.  Joigny). 
Juliers,  239  b,  n.  2.  aSa  b.  f.  238 

a  bis.  2^2  b  bis.  ikU  à  bis.  248  b. 

1  Us.  288  c.  397  g,  297  f  his.  343 

b.  Juliers   (Prusse).    Cf.  Juilliers, 

Jalers,  Juliers,  J ailiers. 
Juliers,  38o  C,  n.  1 1.  396,  n.  3.   V. 

Juliers. 
Julliers,  363  d.  g,  n.  2.  364  1-  365  h. 

366  g.  376  f.  g.  j.  377  a.  e.  379J. 

38o  a.  h.  h.  38i  a.  388  a.  38()  h. 

394  11.  j.  395  a.  1).  c.  V.  Juliers. 
Jarsalem,.ii^  b.  77  b.  K.  Jérusalem. 
Just  (S.) ,  1 1 1  h  fcis.  1 1 3  h.  j  bis.  Châ- 
teau de  S.  Just,  à  Lyon. 
Justus  (S.)  Narboiiensis ,  Cathédrale 

de  S.  Just,  à  Narbonne. 
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Kalabre,  102  a.  V.  Calabre. 
Kalliacum,  572  j.  Cailly  (Seine-lnf. 

c"  Clères). 
Kambrai,  53  f.  V.  Cambrai. 
Karentanum,  754  a.  Carentan  (Man- 
che ,  ar.  S.  Lô). 
Karoli  locus,  6a4  c.  632  k.  643  d. 

Abb.  de  Chaalis  (Oise,  c°°  Nanleuil- 

leHaudouin,c"FontaiiielesCorps- 

Nuds). 
Kasiid  (Le),  65o  j.  Le  Quesnel (Somme, 

c"  Moreuil). 
Kalheiiiia  (Domus   Dei  de  S.),  488 

h.  Hôpital  S''  Catherine,    à   Paris 

(quartier  S.  Jacques-laBoucberie). 
Kayiionis  marcha,  750  g,  n.  8.  V. 

CIn'no. 
Kenilworlh    (  Angleterre ,    comté    de 

Warwick),  425,  n.  3. 
Kent ,  398  c.  42 1  d.  42  3  ,  n.  3.  Comté 

de  Kent  (Angleterre).  Cf.  Quent. 
Kericque,  371,   n    3.  Cnrrick,  partie 

du    comté    d'Ayr    (Ecosse).    Cf. 

Quieric. 


Lubrel,  Î2D  d.  4i7  j-  Albret  ou  La- 
brii  (Landes,  nr.  Mont-dc-,V1arsan). 
Cf  Lubreth. 

Lubreth,  354  C  V.  Labret. 

Lnceria  ,  474  j.  Laiizerte  (Tarn-et- 
Garonne,  ar.  Moissac).  Cf.  Loserte. 

Lacu  (Monachi  de),  63 1  a.  Prieuré 
du  Lay?  près  Konquerolles  (Seine- 
et-Oise,  c°"  l'Isle-Adam). 

Lagium.  517  g.  578  k.  610  a.  Forêt 
d'Orléans.  V.  etiam  Cliaumonle- 
siuin,  Novilla. 

Lagniaciim  Siccum ,  593,  11.  9.  La- 
gny-le-Sec  (Oise,  c°°  Nanteuil-le- 
Haudouin). 

Laia,  536  e.  590  h.  613  b.  V.  Laya. 

Laie,  3i6  e.  V.  Laya. 

Laifjni ,  759  a.  V.  Latigniacuni. 

Loire,  i65  f.  V.  Liger. 

liamagne,  i53  f,  n.  5.  Limagne  (Au- 
vergne) ou  Lomagne  (Bas  Arma- 
gnac. 

Lana,  C56  d.  Lain  (Yonne,  c"  Cour- 
son). 

Lanbiert  (Les  ornes  S.) ,  63  j  bis ,  n.  i8. 
V.  Lié(jois. 

LancHSlre,  355  f.  356  d.  e.  098  c. 
423  f,  n.  4.  435,  n.  4-  Lancttster 
{ Angleterre! 
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Landas ,  766   b   bis.   Landas  (Nord, 

c"  Orchies). 
Langesci  marcha,   750  g,  n.  8.   V. 

Langesium. 
Langesium,  663  j.  673  a.  d.  Langeais 

(Indre-et-Loire,  ar.  Chinon).  Cf. 

Langesci  marcha. 
Langesii  prsepositura,  672  a.  d.    V. 

Langesium. 
Lange,  433  d.  e.  439  b.  456  j.  463 

m.  464  c.  Ah  Angiis  an.  1296  cap- 

tiis,  232  d.  Langon  (Gironde,  ar. 

Bazas).  Cf.  Langon. 
Langon,  332  d.   V.  Lango. 
Langue  d'o,  100  1.  V.  Languedoc. 
Languedoc  (Im),  4»  7  e.  Le  Langue- 
doc. Cf.  Langue  d'o,  Languedoch. 
Languedoch  (Pays  de  la),  389  b.  4i  1 

d,  n.  3.  V.  Languedoc. 
Laon,  i68  b.  k  bis.  169  a.  f.  169  b 

bis.  73 1  1.   763,  n.   ).  770  a.   V. 

Laudunum. 
Laorcinaî,   64 1   g.  643   1.  Lorcines , 

auj.  rue  de  Lourcine ,  à  Paris,  Cf. 

Laoucine ,  Leaorcinae. 
Laoucine  (Quarreria  de),  742  e.   V. 

Laorcinae. 
Larcicuria,  534  e.  Larzicourl  (Marne, 

c°°  Thièbleraont). 
Larest  (Ville  <ie),  177  g,  n.  8. 
Laribu»  (Caslellum  de),  prope  Pe- 

tram  latam,  in  Catalonia,  435  g. 
Larriz  (Le) ,  670  j.  Le  Larry  (Loiret, 

c"  Orléans,  c°'  Olivet). 
Latigniacum,  533  f.  Zag/y  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Meaux).  Cf.  Laigni. 
Latin  (Li)  ,138e  bis.  Les  Romains. 

V.  Romani. 
Latini,  Iniperio  Constantinopolitaiio 

politi,  28  g.  29  a.  b.  d.  47  b  bis. 

66  d.   Cf.  Franci ,  Frans,  Grise 

(barons  de). 
Lattran  (Palais  du),  53 1  c.  Palais  de 

Latran,  à  Borne.  Cf.  S.  Jehan  du 

Latran. 
Laudiigiium,  5g6  d.  V.  Laudunum. 
Laudunum,  252  a.  476  d.  478  g.  k. 

483  11.  484  d.  491  j.  499  g.  5i  i 

b.  e.  f.  56i  1.  568  d.  588,  n,  5. 

601  e.  633  a.  65o  i.  652  c.  Laon 

(Aisne).  Cf.  Laon,   Laudugnum, 

Loon. 
Laurentii  (S.)  ecclesia,  63 1  b.  Eglise 

de  S.   Laurent,  à   Beauinont- sur- 
Oise. 
Laurentius    (S.),   Parisius,   665   h. 

Eglise  de  S.  Laurent,  à  Paris  (quar- 
tier S.  Martin). 
Laurenlium    Parisius    (Pons   prope 

S.),  665  h. 
Laurentii  (S.)  ecclesia,  Perrusii,  8  c. 
Laurentius   de   Rivis    (S.),    557    §!• 

S.  Laarent-des-Eaux  (Loir-et-Cher, 

c"  Bracieux).' 
l^avallis,  577  a.  b.  Laval  (Mayenne). 
Lavardinum,  670  j.   Lavardin  (Loir- 
et-Cher,  c°°  Moiitoire). 
Lavercines ,  647  j-    Laversine  (Oise, 

c°"  Nivillers). 
Laxuu,  329  d,  n.  5.  Nassau? 
Laya,  Layae  foresta,  443  1.  557   '^• 

558  a.  f.  56o  e.  566  e.  573  b. 

578  k.  586  g.  h.  592  k.  624  c. 

635  d.  626  b.  64 1  c.  643  b.  Forêt 

de  Laye,  auj.  de  S.  Germain  (Seine- 

et  Oise).  Cf.  Laia,  Laie,  Loye. 
Lazarus  (S.)  Belvacen&is,  64?  h  Lé- 

proserie  de  S.   Lazare,  à  Beauvais 

(Oise). 
Lazarus  (S.)  Parisius,  566  a.   593  j. 

624  b,  63-  a.  643  c.  744  j.  745  a. 
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Hôpital  de  S.  Lazare,  à  Paris,  (^f. 

Parisiu.»  (Leprosaria  de). 
Leaorcinx,  573  g.  V.  Laorcinx. 
Lemania,  11  a,  n.  1.  V.  Alemaniiia. 
Lembourg ,  348  a.  Limbourg ,  capitale 

du  duché. 
Lembourg  (Conté,  pays  ou  duchié  de) , 

346  b.  3^7  b.  348  b.  D«c/i^  ou 

comté  de  Limbourg. 
Lemovicae,  445  k.  446  a.  453  f.  h. 

461  a.  466  1.  467  a.  474  h.  j.  Li- 
moges (Haute-Vienne).  Cf.  Lemo- 

vycae,  Limoges,  Lymovicae. 
Lemovicensis   diœcesis,   741,  n.    1. 

Diocèse  de  Limoges.  Cf  Lemovici- 

iiium. 
Lemovicinium ,  74 1 ,  n.  i.  Le  Limou- 
sin. Cf.  Lemovicen.sis  diœcesis,  Li- 

mozin,  Lymosin. 
Lemovycae,  474  h.  V.  Lemovic». 
Lengenerie,  557  j,  "•  7-  Langenneric , 

près  Chevilly   (Loiret,  c°°  Arlhe- 

nay). 
Lens  en  Artois,  376  a,  n.   i   et  4- 

377  d.  38o  £.  g.  384  b.  385  ,  n.  20. 

4o3 ,  n.  7.  4i5  b.  Lens  (Pas-de- 
Calais,  ar.  Béthunc).  Cf.  Lenz. 
Lenz,  336  h  bis.  2  38  b.  h.  238  d  bis. 

24o  b.  24o  f  bis.  244  h.  245  g. 

262  d.  362  a.  c.  g  bis.  265  j.  k. 

366  a.  c.  267  f.  V.  Lens. 
Leodegarius  (S.),  652  j. 
Leodegarius  (S.)  Peronae,  634  d. 
Leonardus   (S.),  578  e.   Abbaye  de 

S.   Léonard ■  des  •  Chaumes ,   près   la 

Rochelle  (Charente-lnf.). 
Leonardus  (S.),  433  b.  S.  Léonard 

(Haute-Vienne,  ar.  Limoges). 
Leonis  campus,  177,  n.  i3.  Champ- 

du-Lion,  près  Tagliacozzo  (roy.  de 

Naples).  Cf.  Lion  ou  Lyon  (champ 

de). 
Leonis  Curia  (Villa  de),  in  ballivia 

MedontîB,  743  j.  V.  Lienruria. 
Leones,  556  a.  558  g.  069  a.  6o4  b. 

644  b.  k.  645  c.  m.  646  c.  g.  647 

c.  Lyons- la -Forêt  (Eure,   ar.   les 

Andelys).  Cf.  Lions,  Lyons. 
Leonibus   (Castellania   de),   646  c. 

Châlellenie  de  Lyomla-Forêl. 
Leonum  foresta ,  559  c.  644  e.  645  b. 

646  a.  m.  Forêi  de  Lyons  (Eure). 

Cf  Leons ,  Lions ,  Lyons,  Morluum 

Mare.    V.  eVam.  S.  Germanus  in 

Leonibus ,  Longus  Campus. 
Leonorii    (.S  )    decanalus,    63o    j. 

Doyenné  de  S.  Léonor  ou  de  Beau- 

rno  ni -sur -Oise  (Oise  et  Seine-et- 

Oise). 
Leonorius  (S.)  Belli  Moiitis ,  567  d, 

n    5.  649  b.  Prieuré  de  S.  Léonor 

à  Beaumont-sur-Oise  (Seine-et-Oise, 

c"  l'Isle-Adam). 
Leons,  599  d.  V.  Leonum  foresta. 
Leprosum,  44o  j.  Levroux  (Indre, 

ar.  Châleauroux). 
Lercamèle ,  3i5,  n.  3.  V.  Escamèle. 
Lereiura,  b-jb  b.  Leré  (Cher,  ar.  San- 

cerre). 
Lerin  (Abbatia  de),  757,  n.  3.  Abb 

de  Lerin  (Navarre). 
Lerre,  1 19  f.  V.  Liger. 
Lers ,  56  g  bis.  Leers  (Nord,  c"  Lau- 

noy) 
Leschemèle ,  3i5,  n.  3.  V.  Escamèle. 
Lesgua  ,    632    k.    Forêt    de    l'Aigur 

(Oise,  c"  Ribecourt).   Cf.    Leus- 

gua. 
Lesncs  en  Haynnau  (Abbaye  de),  34  1 

b.  Abb.  de  Liessies  (  Nord ,  c"  Solre- 

le-Château). 
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Lethia  in  Tosquania ,  55/i  c. 

Leu  (5.  ) ,  potins  quam  Canteleu,  38!>. 
n.  i.  S.  l.eii  (Seine-et-Marne,  c" 
Melun,  c"  Cesson). 

Leusguu,  (i48  (I.  V.  Le.sgiia. 

Levcure,  347.  "■  ^'  Pr^v*  lectio  pio 
Woringen.  V.  Woron. 

Leyccstria,  762  b.  Lcicester  (Angle- 
terre). Cf.  Lincestre. 

Lezigriaiium  ,  544.  n.  9.  V.  Lisigne- 
nnm. 

Lezinnon,  Lezinon,  3io  g,  n.  17  cl 
1 8.  Lusignun  { Vienne  ,  ar.  Poi- 
liers). 

Licole,  355  g  Ville  et  comté  de  Lin- 
coln (Angleterre).  Cf.  Lincolle ,  Ni- 
choie,  Nicole. 

Uctjt,  65  h.  65  c.  j  bis.  7a  h  bin.  78 

b.  c.  75  a  bis.  1 10  j.  343  a.  347  '^■ 
Liège  (Belgique). 

Liège  [Cil/kj,  64  d.  k.  347  ^■ 
Liège  {Diocèse  de),  359  ''•  ^-  ''■ 
Li^gois  [Les],  65  d.  Les  Lièqeois.  Cf. 

Lanbiert  (les  ornes  S.),  Liège  (cil 

de). 
Liencnria  in  ballivia  Gisortii,  746  a. 

Liancourt  S.  Pierre  (Oise,  c°"  Chaii- 

mont).   Cf.  Leonis  Curia ,   Lyen- 

curia. 
Lifardiis  (S.).  V.  Buxiacum. 
Lifardi   (S.)    Carnotensis   hospilale, 

55i  m. 

Liger,  44 1  a-  537  ''•  '•  ^^1  "■  ^-  '^'• 
55 1  a.  556  I.  557  a.  56 1  b.  c  f. 
562  j.  563  f.  67a  d.  La  Luire, 
fleuve.  Cf.  Luire,  Lerre,  Loire. 

Ligerira  (Ballivia  ultra),  787  c,  n.  3. 

Ligniacnm  Siccnm,  bç)'i  11,  11.  9.  V. 
Lagniacum  Siccum. 

Ligoliuiu ,  549  ni.  Ligaeil  (Indre-el- 
Loire,  ar.  Loches). 

Ligolio  (Domus  Dei  de),  553  h. 

Lile,  227  c  bis.  288  a.  V.  Insula. 

Lilers ,  4o3  !'.  V.  Lillers. 

Lilium,  Lilii  nbbalia  juxla  Melodu- 
num,  5i5  f.  564  c.  637  a.  C57  b. 
Le  Lys  (Seine-et-Marne,  c°°  Me- 
lun). Cf.  Lis,  Meleduni  moniales. 

Lille,  48  f.  56  c  bis.  227  e.  227  g. 
j  6m.  228  a.  1)  bis.  a32  f.  k.  24o 
g  bis.  249  e  bis.  265  k.  3  65  k  bis. 
a85  j  bis.  294  f.  299  f  bis.  3oo  c. 
3oo  b  bis.  33a  d.  36 1  d.  g.  h.  j.  k. 
36a  a.  f.  365  e.  f.  g.  h.  k.  366  b. 

c.  d.  e.  f.  g.  j.  37a  k.  373  a.  d.  f. 
h.  k.  375  b.  377  e  f,  n.  4.  379  a. 
38od.  38i  a.  b.  .383  d.  385  b.  c. 

d.  f,  n.  7,  9  et  i4.  389  g.  395  g. 
b.  396  b.  399  g.  4oo  g.  4o3  f. 
4o8  b.  69a  b.  V.  Insula. 

Lille  (Les  bourgois  el  la  communauté 

de,   le  peuple  de,  cil  de),  aSa   f. 

265  k  Ai.-.  294  f.  366  b.  d.  e.  385 

d.  389  g.  V.  Litois. 
Lille,  717  g.  V.  Isle  Adam. 
Lillers,  393  b   Lillers  (Pas-de-Calais, 

ar.  Bétnune).  Cf.  Lilers,  Lilliers. 
Lillicrs,  392  e.  V.  JÀIlers. 
Lilois  (  Lx.) ,  238  b  bis.  Cf.  Lille  (  les 

boarrjois  de). 
Limeclmn  .   3 1 2   c.    Limisso    (  île   de 

Chypre).  Cf.  Lymeclwn,  Nimeçon. 
Limoges,   588  c.  60a  a.   733  f    g, 

n.  21.  734  g.  735  e.  736  c.  77 1  g. 

V.  Lemovicae. 
Limosio  (Terra  de),  744  b,  n.  4-  Li- 

mours  en  Hurepoi.v  (Seine-et-Oise, 

ar.  Rambouillet). 
Limozin,  281  {bis.  V.  Lemovicinium. 
Linuys,  570  v.  Linas  (Seine-et-Oiae, 

c"  Arpajon). 
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Lincestre,  i83  c.  V.  Leycestrla. 

Lincolle,  352  k.  V.  Licole. 

Lincoart.  V.  Novuni  Castrum  de  Lin- 

court. 
Lindebaeuf,  Limhbues ,  732  f,  n.  16. 

753  d.  /-tWeicu/'(Seine-lnfèrienre, 

c^Yerville). 
Linerolles.  789  f.  Liguerolles  (Loiret, 

c°"  Palay,  c"  Coinces?). 
Lingonensis  diocesis,  741  d.  <•.  Dio- 
cèse (le  Lungres  (Haute-Marne). 
Lingones.  600  j.    Lungres    (Haute- 
Marne). 
Lion  (Chiimp  de),  20a  e  6m.  V.  Leonis 

campus. 
Lions ,  597  b.  c.  e.  f.  1-'.  Leones. 
Lions  (  Foresta  de) ,  594  cl.  V.  Leonum 

foresta. 
Lions ,  61  e  61».  3a  i  li.  jaa  a.  V.  Lug- 

dtinum. 
Liricaiilus  655  c.   Larcliant  (Seine- 
et-Marne,  c^laChapellï-la-Reiriel. 
Lis  (Abb  du],  .385.  n.  a.  V.  Lilium. 
Lis  (Le) ,  98  a.  237  g  bis.  4o3  f.  Fran- 

ciiB  terminus,  38o,  n.  10.  La  Lys, 

affl.  de  l'Escaut.  Cf.  Liz. 
Lisigneniim,  46 1  b   475  h.  Lezignan 

(Aude.  ar.  Narbonne).  Cf.  Lezigna- 

ntim. 
Lissiarum,635li.  655  c.  JJxy  (Yonne, 

c"  Pontsur-YOïine).  Cf.  Lyssiacum. 

(Maie  loino  nostro  XXI ,  p.  847, 

Lissy,  Seine-ptMarne.) 
Livriacum,  490  li,  n.  5.  643  d.  Livry 

(Seine-et  Oise,  C"  Gonesse). 
Liz  (Le),  100  j  bis.  077  g.  .58o  d, 

n.  10.  V.  Lis. 
Lizerai,   661   j.   Lizeray   (Indre,  c" 

Issouduii). 
Locii.fi,  434  I.  44o  k.  45i  a.  457  p. 

464  g.  5i8  b.  5i9f.  546  e.  r.  g.j. 

I.  m.  547  b.  h    549  j.  k.  I.  55o  f. 

553  d.  e.  I'.  g.  11.  554  <"•  I   K-  55^ 

b.  557  g.  564  1'.  663  a.  d.  664  e. 

f.  g.  h.  Loches  (  Indie-cl- Loire).  Cf 

Loches,  Lochia:. 
Loiliis    (  Doinus   Uei    de),   553    b. 

664  (. 

Lochis  (Ecclesia  de),  55oj. 

Locliaruni  luresta,  663  c.  d. 

Locharuni  proeposilura,  66a  1.  Pré- 
vale de  Loches 

Locbeiuni ,  663  a.  Loche  (Indre-et- 
Loire,  c"  Monlrésor). 

Loches,  517  j.  5 18  a.  V.  Lochae. 

Loches  (Caslellania  de) .  763  f ,  n.  8. 

Loches  en  Auvergne  (Chaslel  dit)  ?  370 
j,  n.  4. 

Lochiae,  54o  a.  d.  739  b.  V.  Lochae. 

Locus  Sanclus , 687  c. Lieuminl  (Seine- 
et-Marne  ,  c"'  Brie-Comte-Roberl). 

Lodov(a],  739  c.  Lodène  (Hérault). 

Lodununi ,   549  '"■    ^^^  ''•   '"'■'*'  ^' 

665  a.  Loudun  (Vienne),  (f.  Los- 
iliinuni ,  Loudun,  Loudunum.  V. 
etiam  B.  Maria  de  Loduno. 

Loduni  marcha,  750  g,  11.  8.  /^  /vOtt- 

dunois. 
Loduni  pra;positura,  663  e.  746  c. 

Prévôté  de   Loudun.    Cf.    Losduni 

prxpo.sitiira,  Loudun  {prévôté  de). 
Loenois,  62  b.  Le  Laoïmms  (Picardie). 
Logelliim,  in  praepositura  Medontae. 

644  k. 
Logia,    in    ballivia    Rolhomagensi, 

752  d. 
Logia  Coipin,  in  Bieria,  655  f. 
Logia  S.  Dionysii,  556  b.  56o  g.  La 

Grande  Loge  près  Maisoncelles{Seine- 

et-Marne,  c"  Coulommiers). 
Logium,  45 1  d.  457  j-  464  k.  537  '■ 


55i  a.  557  k.  l.  V.  Courciacum , 

Villaria,  Vitriacum  in  Logio 
Logres  (Heaume  lic),  21 3  b. 
Loheraiiir.  343  a.  4o3  e.   V  Lollia- 

ringiu. 
Loire,  263  c.  285  g.  389  c.  V.  Liger. 
Lombard i,  3^1,  Il    8.   K.  Lumbardi, 
Lombardis,  2  c.  553  j.  558  d.  Lom- 

hardie.  Cf.    fjombardie.    Vide  etiam 

Tliervise ,  Thnrins ,  Verona. 
Lombardie ,  6 1  b.  73  e  bis.  89  f.  g  6ij. 

93  d  bis.  97  g.  106  k  61V.  125  c. 

ia5  c.  e.  f  bis.  1 26  a.  g.  127  e  6i's 

i3i  e.  200  I'  bis.  208  b  bis.  212  g. 

a35  g  bis.   .3o6  b.  374  j  889  d. 

391  e.  4i4,  n.  4-  770  h.  V.  Lom- 

bardia. 
Lombardie  (Cil  de) ,  78  e.    V.  Lum- 

bardi. 
Lomijars  (Les),  76  b.  i46  e.  891  e. 
*   n.  4  et  8.  V.  Lumbardi. 
Lopihuri  (Les) ,  90  k.  V.  Lumbardi 
Lombarz  (Les),  aoo  f.  aoo  c  61*.  201 

c.  202  d.  '^5o  11.  V.  Lumbardi. 
Londres,  4i5   h.   426  f.  h.  427  d, 

n.   3.    Londres  (.Angleterre).    Vide 

eliam  S.  Pol. 
Londres  {Cil  iL  la  cité  de),  194  k. 
Londres  (  Tour  f/e) ,  4 1 5  li.  4 1 6  a. 
Longa  Villa,  573  k.  Territoire  de  Lon- 

gueville,  près  Vf-rnon   (Eure,   c" 

Vernonj. 
Lnngchamp,  179  h     K  Longi  Gainpi 

inoiiasieriuni. 
Ixinghe  fane  dcsons  Ciistellon ,  3i).3  c , 

II.  3b  el  36.  V.  Longhe  Yane. 
Lonqhc  Yaue  desous  Chasteillon,  ,5o3, 

n.    35  et  36.  Longant .  près  Bas- 

lieiix-soiis-Gliàiillon   (Marne,  c" 

Cliàlillon-.siir-.Marne).  Cf  Longhe 

laue. 
Longuesse ,  5ao  g.  Longuesse  (Scinc- 

el-Oise,  c"  Marines). 
Lotigi   Alneli  (Forcsla),  57G   k.  577 

b    Foret  de  Long-Aunuy,  prè.s  Mé- 

zeray  (Surlbe,  c'°  Mulicoriie)  ;  sic 

uniendan.lus  tomus   noster  XXi, 

p   847,  roce  Longum  Aunetuni. 
L.ingi  Parci  (Moniales),  567  g,  n.  8 

et  10.   V.  Longo  Pralo  (  Moniales 

df). 
Longi  Prali  venda ,  649  j-  Bois  près 

Longpré  {  Mbue .  c°°  Villers-Colle- 

reis.  c"  Haramont). 
Longo  Pralo  (.Moniales  de),  56o  b. 

600  a.  466.  dn  Longpré  (Aisne,  c" 

Villers-Collerels,   c"   Har,imoiit). 

(f.  Longi  Parci  moniales. 
[^ongiimel ,   6o4 ,    n.  8.   Longjameau 

(.Seine-et-Oise,  ar.  Corbeil). 
Longi  Campi  monasterium,  595,  n  7. 

643  c.  .466.  de  Longchamp ,  près 
Boulogne  (Seine).  Cf.  Longchamp, 
Boboreli  inclusse. 

Lungus Campus  in  Leonibus,  Longus 
Campus,  5i5  d.  556  a.  558  g. 
5.^9  b.  56 1  j.  562  d.  k.  1.  597  g. 

644  e.  k.  646  c.  g.  647  c.  Long- 
champ  (Eure,  c°°  Étrepagny). 

Longi  Pontis  abbatia,  Longus  Pons, 

491   g.  56o  c.  d.  563  j.  565  a. 

()3i  j.  Lniigpont  (Aisne,  c"  Villers- 

Cofterets). 
Longus  Pons,  545  a.  b.  547  ^-  ^^' 

g.  559  e.  Longpont  (Seinc-et-Oise, 

c°°  Longjumeau). 
Lonroy,  676  j ,  n.  3.  iMngrtus?  (ille- 

et-Vilaine,  c"  Louvi<;né-du-l)éserl. 

c"  S.  Georges  de  Beintcmbaull  ). 
Loon,  62  b.  i85  d  6m.  722  I.  758  f. 

V.  Laudunum. 


lAtraine,  4i5  a.  V.  LotliaringiA. 
Lorenz  [S.],  233  1   bis.  S.  Laarenl , 

près  Ardenbourg  (Flandre  holl.). 
Lorrelum  in  Boscagio,  636  a.  V.  Lor- 

riacum  in  Boscagio. 
Lorriacunt  in  Boscagio,  670  1.  Lor- 

rez-le-Bocage  (Seine-et-Marne,  ar. 

Fontainebleau). 
Lorriacuni  in  Gaslinesio ,  Lorriacuin , 

432  1.  434  j-  n.  3.  438  h.  44 1  a. 

443  e.  f.  444  g.  449  b.  45o  d. 

462  d.  454  h.  457  k.  459  c.  I.  m. 

464  k.  465  k.  466  c.  487  c.  d.  j. 

5ï5  g.  b'ij  (■  h.  536  m.  537  a.  k. 

538  b.  547  c.  e.  55 1  c.  553  b.  554 

g.j.  555  a.  556  k.  J.  56 1  d.  563  e. 

566  e.  571  k,  n.  4-  574  g.  b.  587 

b.  589  c.  d.  594  c.  595  b.  601  g. 

602  c.  e.  606  g.  608  b.  c.  f.  609  h. 

610  a.  c.  f.  6i5  f.  616  f.  6a  1  c 

622  h.  638  c.  g.  k  657  I.  658  a. 

1.  659  b.  660  h.  661  b.  665  L 

661  b.  665  k.  670  h.  67 1  e.  765  f. 

Lorris  (Loiret,  ar.  Monlargisj.  Cf. 

S.  Nicolaus  de  Lorriaco,  S.  Snp- 

plicius. 
Lorriaco   (Domus  Dei  de),  554   k. 

56  J  f.  638  j.  Hôtel-Dieu  de  Lorris. 
Lorriaco  (Domus  régis  de),  56 1  b. 

Maison  royale  à  Lorris. 
Lorriaci  prxpositura ,  661  a.  b.  Pré- 
vôté de  Lorris. 
Los,  56  b.  Ahb.  de  Laos  (Nord,  c" 

Haubourdin). 
Losanna ,  554  d. 
Losdunum,  576  d.  577  g.  h.  j.  578 

f.  V.  Lodunum. 

Losduni  praeposilura ,  575  j.  Cf.  Lo- 
duni  praepositura,  Loadun  (prévôté 
efe). 

Loserle,  734  a.  j,  n.  2.  735  h.  V  La- 
certa. 

Lotbaringia,  553  k.  558  b.  La  Lor- 
raine. Cf.  Loheraine  ,  Loraine ,  Lo- 
ihoringia  V.  etiam  Masum ,  Melhe. 

Lotboringia,  642  j.  V.  Lotbaringia. 

Londun  (Prévôté  de),  -jij,  n.  3.  Cf. 
Loduni,  Losduni  praepnsilura. 

Louduni  moniales,  577  e.  V.  Lodu- 
num. 

Loavain,  348  b.  674  b.  V.  Lova- 
num. 

Louveng,  5a  j  bis.  60  b.  80  11  bis.  V. 
Lovanum. 

Louvre  (Le),  i3oj  bis.  i36  c  bis.  i56 

g.  k  bis.  354  d.  e.  g ,  n.  a.  SgS  j. 
4o6  d.  V.  Lupara. 

Lovanum,  6o4  j.  Louvain  (Belgique, 
prov.  Brabant).  Cf.  Louvain,  Lou- 
veng. 

Loye,  338  h.  V.  Laya. 

Luceboarg ,  laS  e.  V.  Luxembourg. 

Lucemboiirc ,  227  h.  V.  Luxembourg. 

Lucheium,  5i2  l'.  Lucheux  (Somme, 
c"  DouUens). 

Luchiaci  abbalia,  63o  d. 

Luciacum  ,573  k.  65ia.  Lacy  (  Aisne , 
c"  Ribemont). 

Lucius  (S.),  645  j.  S.  Luc  (Eure, 
c"  Evreux). 

Ludugnum  ,  596  k.  V.  Lugdunum. 

Lugdunense  monaslcrium  fratrnm 
PraedicatoruTO ,  26  b.  Couvent  des 
frères  Prêcheurs  de  Lyon.  Cf.  Jaco- 
bins à  Lyon. 

Lugdunenses  cives,  762  f.  Cura  Vas- 
conibus  an.  i3o5  discordant,  1 12, 
Il 3.  Ludovico,  Phiiippi  IV  filio, 
an.  i3io  se  subdunt,  i3i  j  bis. 
Habitants  de  Lyon.  Cf.  Lyon  (Bor- 
gois  de). 
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Lugdiinensis  civilas,  762  f.  F.  Lug- 
dunum. 

Lugdunum ,  3  h.  486  a.  6o4  k.  Ibi 
concilium  an.  i245  celebratum , 
12  c.  Sub  custode  regio  jam  an. 
1  394  posilum,  762  f.  Ibi  Clemens  V 
an.  i3o5  coiisecralur,  112  g  bis. 
396  j.  A  Vasconibus  turbatum , 
lia.  ii3.  An.  i3io  a  Ludovico, 
PbilippilV  filio ,  obsessum ,  i3i  h. 
k  bis.  Au.  i3i2  in  dilionem  eju»- 
dem  régis  transit  19  e.  f.  g.  Ibi 
cardinales  an.  i3i6  congregali  Jo- 
bannem  XXII  eligunt,  26  a.  i63 
d.  e.  f  bis.  4o4  b.  Lyon  (Rbône). 
Cf.  Lions,  Ludugnum,  Lugdunen- 
sis  civilas,  Lyon,  Lyons.  V.  etiam 
S.  Jehan,  S.  .fast,  Nnstrc  Dame  à 
Lyon,  Pierre  Cisc,  Sone  (le  pont  de). 

Lugniacum,  bgS  f,  n.  6.  593  k,  n.  la. 
V.  Nulliacum. 

Lumbai'di  Gonradino  favent,  5  f.  A 
Frederico  II  desciscunt,  78  e.  Gon- 
radino favenl,  5  f.  Cum  Francis  in 
Fiandria  militant,  a5oh.  391  d.e, 
n.  8.  Les  Lombards.  Cf.  Lombardi, 
Lombardie  [cil  de),  Lombars,  Lom- 
bars,  Lombart,  Lombarz. 

Lunel ,  J77  g.  Lunel  (Hérault,  ar. 
Montpellier). 

Luniacuni,593,  n.  ta.  K. Nulliacum. 

Lupa,  528  a.  Le  Loing ,  riv.  affl.  de 
la  Seine. 

Lupara,  497  l.  56 1  b.  566  b.  572  c. 
746  11.  756  b.  Plures  ibi  in  carcere 
servali,  i56  g  tiî.  354  d.  393  j.  Xe 
Louvre,  à  Paris.  Cf.  Louvre,  Lu- 
pera,  Luppara. 

Lupera,  498  j.  6a5  b.  642  b.  665  f. 
g.  668,  n.  5.  V.  Lupara. 

Lupianum,  46a  e.  Llupia  (Pyrénées- 
Orient,  c"  Tbuir). 

Luppara,  745  b.  V.  Lupara. 

Lupi  (S.)  capella  in  majori  ecclesia 
Seuonensi,  1 1  c. 

Lnques,  128  g  bis,  a.  )0.  Lncques 
(Italie). 

Lusarcha;,  63 1  c.  g.  Luzarches  (Seine- 
et-Oise,  ar.  Pontoise).  Cf.  Lusar- 
cbiae ,  Luzarcbiic.  V.  etiam  S.  Cos- 
nias. 

Lusarche  vel  Lusarches,  453  g,  n.  3. 
474  j.  736  c.  Vzerche  (Corrèze , 
ar.  Tulle).  Cf.  S.  Père  de  Luzar- 
ches. 

Lusarcbiae,  602  b.  V.  Lusarcbae. 

Lusselebourc ,  64,  n.  8.  V.  Luxem- 
bourg. 

Lussemboarc ,  323  e.  j,  n.  i4.  324, 
n.  19.  V.  Luxembourg. 

Luxembourg,  64,  n.  8  et  9.  339  c. 
34 1  j-  34a  b.  d.  e.  g.  346  f.  g. 
347  e.  h.  j.  348  a.  b.  d,  n.  4- 
Luxembourg.  Cf.  Lucebourg ,  Lu- 
cembourc ,  J^^usselcbourc  .  Lussem- 
boarc, Misselebourc. 

Luzarchiae,  606  b.  V.  Lusarcliae. 

Lyé  (S.),  161  e ,  n.  4-  S.  Lyé  (Aube , 
c°"  Troyes  ) . 

Lyencuria,  in  ballivia  Gisortii,  572 
k.  V.  Liencuria. 

Lymcchon,  332  g.  V.  Limechon. 

Lymosin,  i5ag.  F.  Lemovicinium. 

Lymnvicœ,  445  k.  46o  k.  466  m. 
474  b.  V.  Leniovicae. 

Lyon  [Champ  de),  177  d  bis,  n.  i3. 
1 99  j  bit.  V.  Leonis  campu». 

Lyon,  Lyon  sur  le  Bosne,  1  1  a  a.  b.  g. 
lia  1  bis.  ii3  a.  b.  g.  h.  1  bis. 
1 1 4  a.  1 1 5  a.  c.  k  bis.  1 3 1  f.  h  bis. 
i63  u  bis.  164  j.  396  f.  II.  j.  4o4 
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h.  k.  4o5  e.  4o6  b.  768,  n.  5- 

V.  Lugdunum. 
lyon  (Borgois  ou  borjois  de,  celz  ou 

ceulz  rf«) ,  1 1  a  e.  g.  11  a  a.  e.  f  bis. 

ii3  g.  h  6w.  i3i  j  bis.  V.  Lugdu- 

nenses  cives. 
Lyon  (  Chapitre  des  frères  Myneurs  de), 

4o4  k.  Couvent  desFrancisc.  de  Lyon. 
Lyon  (Eglise  des  Jacobins  à),  4o5  f. 

V.  Lugdunense  monasterium  fra- 

trum  Prxdicatorum. 
Lyons,  186  c.  19a  d  bis.  V.  Lugdu- 
num. 
Lyons,  569  c.  V.  Leones. 
Lyons,  b-jà  d.  V.  Leonum  foresta. 
Lyons  in  Mortuo  Mari,  6a8  e.    V. 

Leones. 
Lyr»  monachi,  57a  li.  Abb.  d»  Lyre 

(Eure,  c"  Rugles,  c"  Vieille-Lyi-e). 
Lyssiacum,  571  c.  V.  Lissiacum. 

M 

MaaIaium,  574  e.  Af«/ay/e71oi  (Yonne, 
c"Seiis).  Cf.  Maalcyum,  Mateium, 
Malieium  Régis. 

Maaieyum,  635  h.  V.  MaaIaium. 

Maalines ,  674  (■  Malines  (Belgique, 
prov.  Anvers). 

Maard  (S.)  de  Soissons  (non  S.  Marc), 
417  d,  n.  4'  Abb.  de  S.  Médard,  a 
Soissons. 

M  .Caire  (S.),  aaa  d.  aaa  b  bis.  S. 
Macuire  (Gironde,  ar.  la  Réole). 
Cf.  S.  Macquaire,  S.  Maqaaire. 

Maciacum,  64  1  g.  Masfiy?  (Seine-el- 
Oisc,  c"  Longjumeau). 

Maçons,  6ao  b.  V.  Mascon. 

Maçourre  (La) ,  10a  c.  K.  Mansora. 

Macquaire  (S.),  355  j.  356  a.  b.  d.  e. 
357  e.  V.  S.  Macaire. 

Madica,  619  b. 

Mufliers,  64,9  j-  MaJJliers  (Seine-et- 
Oise,  c"  Écouen). 

Magdalena ,  70 1  c.  Chapelle  de  S"  Ma- 
deleine, près  le  Heaulme  (Seine- 
et-Oise,  c"  Marines). 

Magdalena  juxta  Aureliauos  (Monia- 
les de),  553  b.  La  Madelaine  (Loi- 
ret ,  c"  Orléans ,  c"  S.  Jean-de-la- 
Ruelle). 

Magdiiniim,  55a  l.  m.  657  I.  Meung- 
sur-Loire  (Loiret,  ar.  Orléans).  Cf. 
Méun.  V.  etiam  S.  Marlinus  de  Mag- 
duno. 

Magloire  (S.),  167  d.  169  j.  Abb.  de 
S.  Magloire,  à  Paris. 

Magnus  Pons,  Parisius,  6a3  b.  643 
h.  665  h.  744  c.  747  e.  Le  Grand 
Pont  ou  Pont-au-Change. 

Magualona,  739  c.  Magueloime  (Hé- 
rault, c"  Fronlignan,  c"  Ville- 
nouveles-Magueionrie). 

Mahieu  (S.)  de  Rouan,  179  g-  Cou- 
vent de  S.  Mathieu  ou  des  Emmu- 
rées, faubourg  S.  Sever,  à  Rouen. 

Maience,  65  e  bis.  Mayence. 

Mailliacum,  519  b.  f.  Maillé  (Indre- 
ei-Loire,  c""  S"  Maure). 

Maillogres,  ai3  b.  2  i3  b  bis.  V.  Ma- 
joricae. 

Maine,  i5i  b  bis.  i5a  f.  298  j  bis. 
Proviiicia  Carolo,  Ludovic!  IX  fra- 
tri,  apanagii  nomine  cnncessa,  i85 
j  bis.  Tributis  an.  1296  onerala, 
85  f  bis.  Le  Maine.  Cf.  Maingne , 
Mainne. 

Maine  (Baillie  du],  737,  n.  3.  V.  Ce- 
nouianensis  ballivia. 

Maine  (CH  </a),  398J  bis.  V.  Mansiaus. 
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Maineviïle ,  5x5  d.  781  1.  V.  Media 
Villa. 

Maingne,  i35f6/.«.  V.  Mame. 

Mainne,  aoo  g.  a8i  e  lis.  V.  Main". 

Mainne  [Ccus  da),  300  g.  281  e  bis- 
V.  Mansiaus. 

Mairoliam,  648  b.  Mareuil-snr-Oureq 
(Oise,  c"  Retz)  ou  Mareuil-laMotte 
c"  Lassigny).  Cf.  Maremll. 

Majoricse,  48a  m.  483  a.  49a  c.  548 
h.  549  g.  55o  1.  Majorque.  Cf. 
Maillogres. 

Majus  Monaslorium ,  5 1 9  b.  f.  Mar- 
moutiers  près  Tours  (  Indre-et- 
Loire). 

Malae  Noae  abbatia,  566,  n.  4.  V.  Foo- 
tellam. 

Mala  Vallis,  in  Restro,  649  j-  Mari- 
val,  près  Taillefontaine  (Aisne, 
c"  Villers-Cotterets).  Cf.  Mari- 
vailis. 

Maldeghem,  368  b.  Maldcgem  (Bel- 
gique ,  prov.  Flandre  orient,  ar. 
Eccloo).  Cf.  Maldenguien. 

Maldenguien,  a34  j  bit.  V.  Malde- 
ghem. 

MaUlestour,  760  f  bis.  Maadétoar 
(Seine-et-Oise,  c°"  Magny). 

Mule  (Chastcl  de),  âSg,  n.  9.  4i3  f. 
Château  de  Maie,  prè»  Bruges.  Cf. 
Malle. 

Maleiuni,  655  a.  V.  Maaiaium. 

Malenoue  (Abbalia  de),  6a4 ,  n.  3. 
V.  Footellutn. 

Mal/in,  la  a.  Amalfi  (roy.  de  Naples). 

Mal!»  Herba;  terra,  in  vicecomitatu 
Abrincensi,  754  b. 

Malle  {Chaste!  de),  u36  k.  236  c  bis. 
V.  Maie 

Malleium  Régis,  8  k.  Mâlay-le-Roi 
(non  Murly-le-Hoi).  V.  Maainium. 

Malliacum,  645  a.  C46  f. 

Malo  (S.),  770  a.  S.  Malo  (llle-et- 
Vilaine). 

Mali  Oumi  abbnlia  ante  an.  i24i, 
ut  quibusdani  videlur,  incoppta , 
598,  n.  4'  A  Rlancba  de  Casiella 
condita,  179  f.  Ibi  sepulta  eadera 
regina,  319  f.  Incendio  an.  i3i3 
vasiata,  1  Sq  e.  Muubuisson  (Seine- 
et-Oise,  c"  Ponloi.se).  Cf.  Maa- 
buiston,  Pontisarae  abbatia,  Reginae 
abbatia. 

Malus  Leporarius,  753  e,  n.  10. 
Mualévrier  (Seine-lnfér.  c°°  Caude- 
liec). 

Malo  Nido  (Vadum  de).  V.  Vaduni. 

Mamelus  (S.),  655  b.  5.  Mammès 
(Seine-et-Marne,  c"  Morel). 

Mancbecuria  ,  639  a.  Manchecourt 
(Loiret,  c"  Malesherbes). 

Mandelus  (S.)  ,  769  b.  S.  Mandé 
(Seine,  c"  Vinceiines).  Cf.  S. 
Maudé. 

Manehost  (S") ,  768  f.  S"  Menehould 
(Marne). 

Mans  (Le),  176  c  bis.  177  c  bis.  195 
j.  a3o  k  bis.  768,  n.  5.  V.  Ceno- 
mani. 

Mans  (Prévôté  du),  737,  n.  3.  V.  Ce- 
nomanensis  prœpositura. 

Mansiaus  (Les),  19a  c  bis.  197  a. 
agS  e  bis.  Les  Manceaax.  Cf.  Maine, 
Mainne  (Cil  du). 

Mansora ,  ubi  Cbristiani  a  Sai  racenis 
debellanlur,  i3  e.  f.  83  b  bis.  102 
c.  173,  189  d  bis.  190  a.  3i3  j. 
334  g.  k.  Mansourah  (Egypte).  Cf. 
Amosore,  Aunutçourre  .  Maçonrre , 
Mansora,  Mansorra,  Marone,  Ma- 
roune,  Matoure,  Masure.  Mazçourre. 
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Mansora( La),  3i^,n.  8.  F.  Mansora. 

Mansorra  (La),  3i3,  n.  i  5.  V.  Man- 
sora. 

Mante,  75g  ,  n.  1.  V.  Medonla. 

Mante  (Bailliage  de),  742  j.  V.  Me- 
dontensis  ballivia. 

Maquaire  (S.),  355  h.  V.  S.  Ma- 
caire. 

Marc  (S.).  V.  Maard(S.). 

Marce,  44  a.  44  f  bis.  45  k.  58  a. 
75  d.  76  e  bis.  78  b.  79  e.  81  b  bis. 
3io  e.  g.  3ii  b.  e.  4o6  b.  V.  Mar- 
chia. 

Marceille,  161  k.  V.  Mas.silia. 

Marcellus  (S.),  474  g-  5oi  e.  S.  Mar- 
cel (Indre,  c°°Argenlon-.sur-Creuse). 

Marche,  i47  c.  i64  c.  179  d  bis.  181 
g  bis.  i83  c.  i85  c.  i85  d  bis.  204 
g.  206  g  bis.  3i5  d.  33 1  c.  346, 
n.  6.  397  j.  4oo  g.  4o3  b.  4o6  b. 
d.  407  c.  4i4  e.  677  c.  V.  Mar- 
chia. 

Marchia,  20  e.  482  f.  557  li.  Comté 
de  la  Marche.  Cf.  Marce ,  Marche. 

Marchia  Anconi taiia,  557  k.  La  Marche 
d'Ancône  (Étals  de  l'Église).  Cf. 
Orbinutn. 

Marchia  nova,  577  li ,  n.  7. 

Marchia  vêtus,  677  h,  n.  7. 

Marcueil,  391  e.  Sga  a.  g.  Mercœur 
(  Haute- Loire,  c"Lavoiite-Chilhac). 
Cf.  Marcuel. 

Marcuel,  3yi  c.  V.  Marcueil. 

Marci  (B.)  evanfîelislaB  capclla  Vene- 
tiae,  3o  d.  Chapelle  de  S.  Marc, 
dans  l'église  de  S.  Marc,  à  Venise. 

Mardeleus  (Buscus  apud),  in  ballivia 
Aurelianensi,  660  n. 

Mare  angustum,  24  d.  Détroit  de  Gi- 
hriihar. 

Maretot,  'jbi  1",  n.  i5.  Murlot  (Eure, 
c"  Pont-de-l'Arche). 

Mureuilt,  649  m.  V.  Mairoliuni. 

Mari»  (B. )  de  Cauipaiiia  capeila  , 
63 1  a.  Chapelle  de  Notre-Dame ,  à 
Champagne  (Seine  -  el-Oi.sc  ,  c°° 
l'IsleAdani). 

Maria  (B.)  de  Cairipis,  63 1  c.  Collé- 
giale de  Notre  ■  Dame  -  des  -  Champs , 
près  Beauinont-sur-Oise  (Seine-el- 
Oise,  c"  risle-Adara). 

Mariie  (B.)  de  Loduno  prioratus, 
665  b. 

Mariae  (B.)  de  Milliaco  ecclesia,  63G 
j.  Eglise  paroissiale  de  Notre-Dame, 
à  Milly  (Seine-et-Oise,  ar.  Etampes). 

Marise  (B.)  Parisienais  metropolitana 
ecclesia,  ubi  in  capeila  regia  B.  Ni- 
colai  sacra  spinea  corona  tolloca- 
lur,  3i  g.  Eglise  Notre-Dame ,  à 
Paris.  Cf.  Noslra  Domina  Parisien- 
sis,  Nostre-Dame à  Paris,  Parisien- 
sis  ecclesia. 

Mariœ  (li.)  de  Pissiaco  ecclesia,  629 
a.  Eglise  de  Notre-Dame,  à  Poissy 
(Seine-et-Oise). 

Maria;  (B.)  Suessionensis  moniales, 
648  g.  k.  1  Abbaye  de  Notre-Dame 
de  Sotssons  (Aisne). 

Marina;,  760  c.  Marines  (Seine-el- 
Oi.se ,  ar.  Ponloise). 

Marinl.  .  .,  5i8  e. 

Mariscoriim  poncellus  Parisins,  665j. 

Marisiacum  S. Genovefa;,  632  a,  n.  1. 
Le  Grand-Marizy  ou  Marizy-Sainte- 
Geneviève  (  Aisne ,  c"'  Neuilly  S. 
Front). 

Marivallis,  574  a.   V.  Mala  Vallis. 

Markenes,  in  terra  Guisiiensi ,  653  h. 

654  e.  f. 
Markète,    48  e.    Abb.    de    Marquette 


(Nord,    c"  Lille).  Cf.  Marqueté, 

Marquetés,  Marquette. 
Maiiiacum ,  642  e. 
Marna,  602  a.  V.  Materna. 
Marne,  307  e.  f.  V.  Materna. 
Maroc,  759  f.  Mai-oc  (Afrique).  Cf. 

Murroc. 
Marolii  vel  Maroliarum  defensum ,  in 

ballivia  Aurelianensi,  574  d,  n.  7. 
Marone  (La),  3i3,  n.  8.  V.  Mansora. 
Maroune  (La),  3i3  f.  j.  V.  Mansora, 

Mansoure. 
Marque   (La),    228    h.   Comté  de  la 

Marclt  (Allemagne). 
Marquefave,   289  d   61s.  Marquefave 

(Haute-Garonne,  c""  Carbonne). 
Marqueté,  161  h.  j  bis.  227  b  bis.  V. 

Markète. 
Marquetés,  3oo  c  bis.  V.  Markète. 
Marquette    cmprès    Lille,   33a   d.    V 

Markète. 
Marroc,  769  f.   V.  Maroc. 
Marseille,  i-j'â,  192  I.  19a  b.  e  bis. 

1 93  f  bis.  V.  Massilia. 
Marseilles,  332  e.  345  c. 
Marseillois  (Les),  iga  a  bis. 
Marselle ,  -ji  b.  f  bis.  161  d  bis.  3ia 

b.  3aa  a.  V.  Massilia. 
Marscltes,  332  c.  V.  Massilia. 
Marteaux,  54 1  b.   V.  Martiaus. 
Martiuiu,  733  I),  n.  a6.  734  b.  735 

g.  736  d.  Marttl  (Loi,  ar.  Gour- 

don).  Cf.  Marteau.v. 
Martin  (S.)   d'Yppre,   4i4  j.   Cathé- 
drale de  S.  Martin  d' Ypre. 
Marlinus    de    Campis    (S.),  624  d- 

Prieuré  de  S.    Martin-des-Champs , 

a  Paris. 
Martini   de  Campis   (  S.  )   vicus   an. 

1 285   pavimenlalus ,    643    k.  Rue 

S.  Martin,  à  Paris. 
Martini  de  Magduno  (S.)  moniales, 

552   m.   Couvent  de  S.  Martin,  à 

Meung-»ur-Loire  (Loiret,  ar.  Or- 
léans). 
M.Titini  Silvanectensis  (S.)  canonici, 

G4cj  a.  Collégiale  de  S.  Martin  de 

Sentis  (Oise). 
Marlinus  (S.)  Trecensis,  667  f.  Abb. 

da  S.  Murtin-des-Aires ,  à  Troyes 

(Aube). 
Marlinus    (B.)    Turonensis,  664   c. 

Collégiale  de  S.  Martin,  à  Tours. 
Martrenne,  209  h  bis ,  n.  16.  Marto- 

rano  (Calabre). 
Mas,  65i  g.  Mutz,  riv.  affl.  de  l'Oise 

(ar.  Compiègne). 
Masaire.  V.  Val  de  Masaire. 
Mascon .    3o4   c.    Mâcon   (  Saône-el- 

Loire;.  Cf.  Maçons,  Malisconense 

caslrum  ,    Malisconense   monaste- 

riurn  fralrum  Prasdicatoruni  ,  Ma- 

tisconensis  ballivia  ,  coinilaliis. 
Masoure  {La),  334  g.  V.  Mansora. 
Massilia  ,491  b.  Hinc  movenl  an.  i  23() 

erucesignati ,  73  b.  (bis.  A  Carolo 

de  Francia  an.  1262  (non  1257) 

obsessa   et  capta,    170,    192    bis. 

Marseille  (Bouchcs-du-Rhône).  Cf. 

Marceille ,    Marseille  ,    Marseilles  , 

Marselle,  Marsclles. 
Masteng,   56  j.  Masiuing  (Nord,  c" 

Bonchain). 
Masum  in  Lotharingia,  553  k. 
Masure  (La),  334  k  346  a.  V.  Man- 

.sora. 
MalcfeloH,  289  j  Aïs.  Matejlon  (Mainc- 

l't-f-oire,  c°°  Seiches). 
Materna,  534  g-  La  Munir,  riv.  Cf. 

Murna,  Marne. 
Matliurinus  (S.).   V.  S.  Maturinus. 


Maiisronenso  ca.slruui,  a  Ludovico  IX 
fratribus  Praedicatoribus  dalum, 
a  4  f.  g.  Château  de  Màcon. 

Matiscoiiense  inonaslerium  fratrum 
Pra;dicat<)ruin,  24  b.  Couvent  des 
frères  Prêcheurs,  à  Mâcon. 

Malisconensis  ballivia,  'jlib  d.  7^9  g. 
755  c.  762  e.  765  d.  767  b.  c. 
768  a.  Bailliage  de  Mâcon. 

Malisconensis  comitalus  in  ditionem 
Ludovic!  IX  venit,  24.  n.  4. 

Maturinus  (S.)  Parisiensis ,  634  g- 
628  b.  Couvent  des  Malhurins  ou 
des  Trinilaires,  à  Paris.  Cf.  Trini- 
tatis  Parisiensis  fratres. 

Maabeuge  en  Haynnuu,  350  d.  Mau- 
beuge  (Nord,  ar.  Avesnes). 

Maubuisson  les  Ponloise ,  189  e.  179 
f.  i85  h.  3)9  f.  V.  Malus  Dumus. 

Mandé  (S.),  170  h.  V.  S.  Mandetus. 

Maura  (S.),  663  k.  762  f.  S"  Maure 
de  Touraine  (Indre-et-Loire,  ar. 
Chinon).  Cf.  S"  More. 

Mauricius  (S.)  Senonensis,  64 1  b. 
Abbaye  de  S.  Maurice,  à  Sens 
(Yonne). 

Mauricii  (S.)  Silvanectensis  canonici, 
649  b.  Prieuré  de  S.  Maurice,  à 
Seiilis  (Oise). 

Mauricius  (S.)  de  Turonibus,  676  c. 
Cathédrale  de  S.  Maurice,  a  Tours. 

Mauritanum  in  Perlico,  SqS  b.  Mor- 
layne-sur-Huine  (Orne). 

Maurus  (S.) ,  676  b.  Abh.  de  S.Maur- 
sur-Loire  ou  Glanfeuil,  près  Saint- 
Georges -le-Tboureii  {  Maine-et- 
Loire,  c°°  Gennes). 

Muutuc,  183  ebis,  n.  20.  V.  Mautas. 

Mautas,  18a,  n.  ao.  Malha  (Cha- 
rente-Inf.  ar.  S.  Jean-d'Angély  ). 
Cf.  Mautac. 

Mauves,  620  d.  Mauves  (Orne,  c°" 
Mortagne-sur-Huine). 

Maxencius  (S.),  577  h.  S.  Maixenl 
(Deux-Sèvres). 

Maximinus  (S.),  74a  h.  Abbaye  de 
S.  Mesmin  de  Micy  (Loiret,  c"  Or- 
léans). 

Maxinius  (S.),  632  b. 

Maximus  (S.)  de  Cbinone,  676  c. 
Eglise  de  S.  Mesme ,  à  Chinon 
(Indre-et-Loire). 

Mazçourre  (La),  83  b  bis.  V.  Man- 
sora. 

Meante,  730  d.  732  d.  V.  Medonla. 

Meanx  [Bailliage  de),  768,  n.  5. 
772  a.  C/^  Meldis. 

Mechinae,  633  g. 

Mederici  (S.)  ecclesia,  32  e.  624  d. 
Eglise  de  S.  Merry,  à  Paris. 

Media  Villa,  â62  k.Mainneville  (Eure, 
c""  Gisors).  Cf.  Maineville. 

Me<lio!anum,  56o  a.  Milan  (Lom- 
bardie).  Cf.  Melans,  Mdlan. 

Medio  (Guarda  de)).  V.  Guardœ  de 
Medio  boscus. 

Medonla,  5o4  g.  569  b.  586  b.  696 
b.  c.  d.  g.  k.  597  j.  k.  598  c.  e. 
6a8  h.  644  j.  k.  646  j.  '7^7  b. 
Mantes  (Seine-ct-Oise).  Cf.  Mante, 
Meante,  Medunla.  V.  ctiam  Nostra 
Domina  de  Medonta. 

Medontae  fratres  Minores,  696  e.  Cou- 
vent des  frères  Mineurs,  à  Mantes. 

Mcdonlensecastrnm,  647  d.  Château 
de  Mantes. 

Mcdontensis  ballivia ,  745  e.  748 , 
n.  7.  Cf.  Mante  [Bailliage  de), 
Mcdunlensis  ballivia. 

Medunta,  457  f.  5io  d.  558  a.  b. 
562  h.  564  b.  761  f.  V.  Medonla. 
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Medunlensis  ballivia,  750  b.  c.  751 

e.  h.  V.  Medontcnsis  ballivia. 
Meisnillium  Pagani,  645  j.  Le  Mes- 

nil-Péan,  près  Quiltebeuf  (Eure, 

c°°  Evreux). 
Melans,  55  a  bis.  56  e  bis.  62  g  bis. 

66  g.  j.  I.  67  d  bis.  69  h  bis.  78  f. 

V.  Mediolanum, 
Melans  [Çaas  de,  cil  de),  61  b.  62  e 

61s.  66  a.  h  bis.  76  b  bis.  Les  Mila- 
nais. Cf.  Millau. 
Meldebourg,  36i  c,  n.  1.  Middelbourq 

(Zélande). 
Meldensis  diœcesis,  64 1    b.   Diocèse 

de  Mcuux. 
Meldis,    593  j.    Meaax    (Seine-et- 
Marne).  Cf.  Mcaux,  Mtaus.  Miax. 
Meledunensis    praepositura ,    655    f. 

Prévôté  de  Melun. 
.Meleduniuvi ,  432  b.  434  1.  437  j.  1. 

44i  e.  443  f.  444  e.  45i  I.  452  g. 

4^8  a.  g.  h.  I.  459  k.  465  r.  b. 

466  b.  472  g.  h.  j.  k.  473  e.  f. 

479  j.  48o  a.  483  f.  484  b.  1'.  491 

b.  496  j.  k.  497  f.  k.  m.  5o6  d. 
523  h.  527  d.  5a8L  56o  k.  56 1 
k.  571  f,  n.  3.  578  g.  h.  586  e.  k. 
587  b.  588  b.  589  a.  b.  d.  e.  591 

c.  692  1.  593  d.  594  I.  598  g.  600 

f.  m.  601  b.  c.  602  j.  6o4  h.  606 
f  j.  I.  607  b.  c.  d.  g.  608  c.  609  k. 
617  a.  620  b.  d.  6i2  a.  624  g.  626 

g.  1  bis.  636  f.  k.  654  m.  655  e. 
656  I.  657  e.  659  b.  665  d.  j. 
670  b.  76a  a.  764  f  bis.  Ibi  regia 
armorum  oflicina,  608,  n.  5.  Me- 
lun (Seine-et-Marne).  Cf.  Meleun, 
Melodunum,  Melun.  V.  etiarn  Hor- 
dea  furris. 

Meleduno  (Donius  Dei  fie),  636  k. 
Meleduni  (Filiae  Dei),  606  j. 
Meleduni  leprosaria,  657  b. 
Melfduni  moniales,  624  b.  Abb.  du 

Lys  !  Cf.  Lilium. 
Meleiiu,  72  i'.  86  c  bis.  i85  j  bis.  226 

b  lis.  227  f  bis.  228  (bis.  234  c. 

679  j.  704  g-  716  k.   V.  Meledu- 

niim. 
MellenUim,  445  b.  569  g,  n.  4-  586 

h.  63o  c.  739  a.  Margaritae  de  Pro- 

vincia  dotalitiuni.  765,  n.  7.  Meu- 

lan  (Seine-el-Oise,  ar.  Versailles). 

Cf.    Mfiulunl ,   Meulent ,    Meullen- 

timi.  Mallent. 
M.-.llo.  186  ebis.  V.  Mellolum. 
Melloti.m,   745   e.  Mello  (Oise,  c" 

Creil).  Cf.  Mello. 
Melodudutn,  5i5  f.  V.  Meledunum. 
.Melun,  379  e.  38o  d ,  n.   4.  385, 

n.  1 .  V.  Meledunum. 
Membrelerolia;  {reclins  fort.  Mombre- 

rolisesiucMembroliae) ,  476  f,  n.  3. 

Membrolles  (Loir-et-Clier,  c'°  Ou- 

zouer-le-Marclié). 
Menin,  38o  d.  h.  Menin  (Belgique. 

prov.  Flandre  occid.  ar.  Courlray). 
Merant ,    621    e.   Duché  de    Méranie 

(Tyrol). 
Mercin,  648   e.  Mercin    (Aisne,   c" 

Soissons). 
Merellum  in  Bosco,  547  b.  d.  55i  b. 

554  h.  Mareaa-aux-Bois  (Loiret, 

c"  Pitbiviers). 
Meriacum  ,    672    k.    Merey   (Eure, 

c™  Pacv-snr  Eure). 
Merula  ,    552    c.    V.    Merula   super 

Sartam. 
Mernia  super  Sartam  vel  Sarlram , 

546  b.  c.  549  c.  d.  Le  Mesle-sur- 

Siirthe    (Orne,  ar.   .Alençon).  Cf. 

Merula. 
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Meschines,  91g  bis.  ao3  j.  k  bis.  309 

g  bis.  Messine  (Sicile). 
Mesnilium ,  in  baillivia  Ponlis  Audo- 

mari  et  Algix,  762  g. 
Mesnillium  Duri  Scuti,  75a  c.  g,  n.  7. 

Mesnil-Dur-Escu,  auj.  Mesnil-Panne- 

ville  (Seine-Inf.  c°°  Pavilly). 
Mesquelmges ,  760  j  bis.  Macquelines? 

(Oise,  c"Belz). 
Mesliers    {Les    Quatre).    V.    Quatre- 

Mestiers. 
Metenque  (Boscus  de),  b'jb  f,  n.  7. 

Fort.  MentquesNort-Becourt  (Pas- 
de-Calais,  c°°  Ardres). 
Methae  in  Lolliaiingia,  558  b.  Metz 

(Moselle). 
Meudo,  563  j.  k.  1.  V.  Meudon. 
Meudon,  692  a.  716  g.  74a  f.  Meudon 

(Seine -et -Oise,   c°°   Sèvres).  Cf. 

Meudo,  Meudonnum. 
Meudonnum,  760  f.  V.  Meudon. 
Meulant,  176  c  bis.  V.  Mellentum. 
Meulent,  717  1.  V.  Mellentum. 
Meullentum,  644  e.  645  d.  V.  Mel- 
lentum. 
Ménn,  18a  a  bis.  V.  Magdunum. 
Meuse  [La] ,  268  g.  269  d.  La  Meuse, 

fleuve. 
Meva,  671    k.  Meure  (Loir-et-Cher, 

c"  Horbault,  c°'  Onzain). 
Mezeis  vel  Mezois,  596  j,  n.  8. 
Mczhudin,   753  b  ,  n.  17.  Méhoudin 

(Orne,  c"  la  Ferté-Macé), 
Mezois  vel  Mezeis,  696  j,  n.  8. 
Mtaus,  86  a.  309  f.  V.  Meldis. 
Miax,  ai8  k.  V.  Meldis. 
Micliaelis  (S.)  capella,  Parisius,  bbç) 

f.  642  g.  Chapelle  S.  Michel,  près 

le  pont  .S.  Michel,  à  Paris. 
Midâelbourg ,    36 1,    n.    i.    V.  Melde- 

bourg. 
Migne. .  .  .  (Domus  Dei  de),  559  j. 
Milepois ,  196  g  bis.  197  k  bis.  233  f 

bis.   V.  Mirepois. 
Millan,  laS  a.  j. 
Millan  [Ceulx  de),  389  b,  n.  3.  Les 

Milanais.  Cf.  Melans. 
Milliacum,  443  c.  f.  43a  b.  458  m. 

497  c.  f.  .')36  I.  636  h.  655  c.  I. 

656  b.  Milly  (Seine -et -Oise,  ar. 

Étampes).    Cf.   B.  Maria  de   Mil- 

liaco ,  S.  Valentinus. 
Milliacum  sivepotius  NuUiacum,  64i, 

n.  4. 
Miueriae,  752  c,  n.  5.  Les  Minières 

(Eure,  c°°  Damville). 
Minervois,  695  c.  Le  pays  de  Miner- 

vois  { Aude  et  Hérault). 
Minit'Abou- Abdallah,  i3,  n.  6. 
Mirabel,    i85    d.    Mirambeau    (Clia- 

rente-Inf.  ar.  Jonzac).  Cf.  Mirabiel. 
Mirabicl,  3  1 1  c.   V.  Mirabel. 
Miraculorujn  capella,  33  k.  1.   Cha- 
pelle  des  Miracles ,   rue   des   Bil- 

letles ,  à  Paris. 
Miramonle  (Terra  de),  in  Viroman- 

dia,  767  g,  n.  8. 
Mirebeaat,  769  e,  n.  4.  Mirete/ (Jura, 

c""  Conliége). 
Mirenpois,  ^b-j  j.  V.  Mirepois. 
Mirepois ,  290  •'.  294  k.  683  a.  Mire- 
poix   (Ariége,   ar.   Pamiers).    Cf. 

Milepois,  Mirenpois. 
Mirmanda ,  439  b.  b'jb  j.  Murmande 

(Lot-el-Garonne). 
Misselebourc ,  64  d  bis.  65  f.   V.  IjUS- 

selebourg. 
Mileriacum,  760  g  bis.  Mitry  (Seine- 
et-Marne,  c°"  Claye). 
Moiemer,  307  c.  f.  g,  n.  10.   V.  Mon» 

Wodemari. 

101. 


Moimerillon,5  e.Monlmorilloniyienne) . 
Moisac.  7.54  a.  j,  n.  3.  735  h.   V. 

Mossiacum. 
Moissac,  168  b  bis.  692  g.  h.  V.  Mos- 

siacum. 
Moileier,  307,  n.   10.    V.  Mons  Wo- 

demari. 
Moleineri  sive  Molemeri  feoiiuni,  in 

ballivia  Gisorlii,  673  a,  n.  U- 
Molendina   in    ballivia    Biluricensi , 

662  b. 
Moleria,  55o  1.  Cf.  Moleriarutn  fo- 

resta. 
Moleriae,  672  e.  64 1  g.  6A2  h.  Les 

Molières?  (Seine  et -Oise,  c""  Li- 

mours). 
Moleriaruni  foresia ,  in   ballivia  Tu- 

ronensi,  b-]b  h.  j.  576  e.  677  g. 

Cf.  Moleria. 
Moliii«lum,  638  j.  660  h.  Le  Mouli- 
net (Loiret,  c"  Gien). 
Moiiasteria ,  6/jo  a.  S.  Pierre-le-Mou- 

lier  (Nièvre).  V.  Monaslerium. 
.Monaslerioliim  super  Mare ,  569  c. 

Montreuil-sur-Mer  (Pas-de-Calais)  . 

(y.Monsterolium  ,  Monstreul  sur  la 

Mer,    Monstroiium ,     Mousterolii 

castium ,  Moustreul-sur-Mer. 
Monaslerium,  670].  b'jb  b.  661  k. 

I.  5.   Pierre- le- Moutier   (Nièvre, 

ar.  Nevers).  Cf.  Monasieria. 
Monaslerium    S.   Jobannis,    7^1    e. 

.466.  de  Mouliers-Saint-Jean  (Côle- 

d'Or,  c"  Monlbard). 
Monasteriuni  Novuni  Piclavis,  676  d. 

Abb.  de  Moustier-Neuf,  à  Poitiers. 
Monasterium  Villare,  753  e,  n.   9. 

Montiviiliers   (Seine- Inl'ér.    nr.   le 

Havre). 
Monbason,  J'il^  f.  735  c.  786  a.   V. 

Mous  Basonis. 
Monberons,   5/ii    a.  Montbron  (Cha- 
rente, ar.  Angoulême). 
Moncellis  (Pons  de),  65a  d.  Mon- 

ccau-le-Vieil?  près  Cbevresis- Mon- 
ceau ■(Aisne,  c"  Ribeniont). 
Moncellum,  624  a.  d,  n.    1.   747  f. 

MonceuuS-Gervais,  quartier  de  la 

Grève,  à  Paris. 
Monchi,  65 1  d.   f.  Monchyla-Gache 

(Somme,  c""  Ham).  Cf.   Moncia- 

cum. 
Monciacum ,  634  b.  V.  Monchi, 
Mondidier,  in   ballivia  Viromandiae, 

763,  n.  i.  767  g.  V.  Mons  Desi- 

derii. 
Monfaacon,    ibg  e.   h  bis.    V.  Mont- 

Jaulcon. 
Monfort,  -jU  c  bis.  186  e  6m.  3ii  e. 

324  b.  33 1  c.  V.  Mons  Fortis. 
Monfort,  170].  Prieuré  de  S.  Laurent 

diiMonlfort-iAmaury[Seine-ei-Ohe, 

ar.  Rambouillet). 
Monfort,  ago  c.  Monifort  (Ille-et- Vi- 
laine). 
Monijonten  (Moniales  de) ,  prope  Lor- 

riacum  ?  563  f.  Cf.  Moulgonten. 
Monlon,  661    e,  n.  3.  Moulon,  riv. 

aflB.  de  l'Evre  à  Bourges  (Cher). 
Monmorencin,  5o  g.  V.  Mons  Moren- 

ciacus. 
Monnaie,  733  c,  n.  19.  734  d.  735 

b.  j.  Monnaie  (  Indre-et-Loire ,  c" 

Vouvray). 
Monpancier,  38  k  bis.  177  d.  3o3  f. 

3o4  a.  V.  Mons  Panoeri. 
Monpancier  (Pratum  de) ,  in  ballivia 

Turoncnsi,  663  a. 
Monpencter,  82  c  bis.  V.  Mons  Panceri. 
Monroial  [Crak  de). 
Mons  Albanus,  489  c.  446  a.  453  h. 
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456  k.  461  a.  467  a.  474  k.  Mon- 
tauban  (Tarn-et-Garonne). 
Mons  Argi,  432  d.  442  1.  444  g. 
449  j.  45i  m.  458  1.  465  g.  473 
c.  e.  487  k.  488  g.  496  1.  m.  527 
f.  536  m.  547  c.  55 1  d.  556  k.  m. 
557  a.  558  e.  f.  56 1  b.  e.  f.  563  e. 
571  j.  574  e.  j.  575  a.  578  j.  594 
1.  607  e.  f.  608  f.  g.  638  d.  f.  657 
h.  665  e.  Ibi  palalium  venationis 
causa  a  Philippo  III  constructum, 
5  j.  Ibi  Maria,  Caroli  IV  uxor,  an. 
i324  sepidta,  4i8  b,  n.  1.  Mon- 
tarfjis  (Loiret).  Cf.  Mons  Argivi , 
Mons  Argy,  Montargiz. 

Montem  Argi  (Abhatia  monialium 
propc),  442  j.  473  c.  5i5  g.  Cou- 
vent (les  Dominicaines  de  Montargis. 

Montis  Argi  (Domus  Dei),  638  e. 
Hôtel-Dieu  de  Monlargis. 

Mons  Argivi,  547  ^-  ^-  Mons  Argi. 

Mons  Argy,  657  k.  658  1.  659  b.  d. 
j.  660  g.  661  a.  b.  671  d.  V. 
Mons  Argi. 

Mons  Basonis,  b-jb  j.  576  d.  e.  Mont- 
bazon  (Indre-et-Loire,  ar.  Tours). 
Cf.  Monbazon,  Monbason. 

Mons  Bcliardi,  50 1  k.  769  b.  c.  f.  g. 
Montbéliard  (l)oubs).  Cf.  Mons  Be- 
liart,  Montbeliart. 

Mons  Beliart,  769  k.  V.  Mons  Be- 
liarili. 

Mons  Brana; ,  in  ballivia  Aurelianensi , 
658  c. 

Mons  Calveti,  570  d.  629  a.  644  e. 
Monichauvcl  (Seine-et-Oise,  c°°  Hou- 
dan).  Cf.  Mons  Calvidi,  Monichavet. 

Mons  Calvuli,  647  d.  V.  Mons  Calveti. 

Mons  Cassinus.  V.  S.  Benediclus  de 
Monte  Cassino. 

Mons  Colani,  5ao  d.  Montcollin  (Sar- 
the,  c'°  Bonnétable). 

Montis  Conlerii  sive  Montis  Contorii 
ballivia,  577  c.  d,  n.  '6.  Monconlour 
(Vienne,  ar.  Louilun). 

.Mons  Desiderii ,  499  f-  5o4  f-  568  b. 
633  c.  652  e.  Montdidier  (Somme). 
Cf.  Mondidier. 

Montis  Desiderii  priepositura ,  65o  j. 
Prévôté  de  Montdidier. 

Mons  Expeliericus ,  6 ,  n.  8.  V.  Mons 
Pigor.i. 

Mons  Falconis,  769  <l.  h,  n.  2.  Mont- 
faucon  (Doubs,  c"  Besançon). 

Monlis  Feraidi  domus,  549  j. 

Mons  Ferrandus,  769  I,  n.  10.  Mont- 
ferrand  (Doubs,  c"  Boussière). 

Mons  Ferrandi ,  462  f.  485  j.  k. 
Montferrand  (Puy-de-Dôme,  c" 
Clerraont-Ferrand). 

Mons  Flaco,  7  f.  Montejiascone  (Étals 
de  l'Eglise). 

Mons  Fortis,  574  b.  587  e.  597  e. 
600  j.  Monifort -l' A maury  (Seine- 
et-Oise,  ar.  Rambouillet).  Cf.  Mon- 
fort, Montfort. 

Mons  Gardini,  669  e.  Le  Montgardin 
(Pas-de-Calais,  c°°Guines,  c"  Bou- 
quehaiill). 

Mons  en  Hainau,  319  d,  n.  i.  339  h. 
Mons  (Hainaut). 

Mons  Henrici,  741  b,n.  6.  V,  Mons 
Lctherici. 

Mons  Hominura,  519  b. 

Mons  Leherici,  570  e.  V.  Mons  Le- 
therici. 

Mons  Lethericus  aut  Letherici,  547 
I.  64 1  k.  64a  e.  I.  Monllhéry 
(Seine-et-Oise,  c*°  Arpajon).  Cf. 
Mons  Henrici ,  Mons  Leherici , 
Mont  Lehéry. 


Montis  Letherici  praBposilura ,  628  a. 
64 1  k. 

Montis  Mat'tirum  abbalia  vel  monia- 
les, 624  e.  643  g.  Abb.  de  Mont- 
martre, près  Paris. 

Mons  Mirabilis,  691  j.  ôga  1.  5q3  f. 
Montmirail  (Marne,  ar.  Epernay). 

Mons  Moreneiacus,  47a  b.  476  d 
48o  c.  j.  481  a.  483  c.  490  b.  582 
a.  587  e.  Montmorency  (Seine-et- 
Oise,  ar.  Pontoise).  Cf.  Monmoren- 
cin, Montmorancy ,  Montmnrenci , 
Montmorency , 

Mons  Nostrae  Dominae,  491  k.  Mont- 
Notre-Dame  (Aisne,  c°°  Braisnes). 

Mons  Panceri,  485  m.  Ibi  Ludovi- 
cus  Vlll  moritur,  38  k  6is.  82  c 
bis.  1  77  d.  178  a  6is.  3o3  f.  3o4  a. 
Montpensier  (Puy-de-Dôme,  c" 
Aigueperse).  Cf.  Monpancier,  Mon- 
pencier,  Montpancier. 

Mons  Pessulanus ,  457  d.  467  h. 
483  1.  487  m.  526  h.  558  c.  755 
h.  Montpellier  (Hérault). 

Mons  en  Peule,  383  c.  394  a.  b.  395 
d.  r.  V.  Montes  in  Pabula. 

Mons  en  Péure,  87  a  bis.  V.  Montes 
in  Pabula. 

Mons  en  Pèvre,  gS  j  61s.  V.  Monte» 
in  Pabula. 

Mons  Pigoci  in  Bria,  Martini  papœ  IV 
patria ,  6  j  ,  n.  8.  Monlépilloy  (Oise, 
c"  Senlis).  Cf.  Mons  Expelliericus, 
Mons  Pilgoti,  Mons  Specuiatorius, 
Mont-aux-Pillards ,  Montespilijlair, 
Montespilloir. 

Mons  Pilgoti,  6,  n.  8.  V.  Mons  Pi- 
goci. 

Mons  S.  Quentini,  5o3  e.  Mont-Saint- 
Quentin  (Somme,  c'"  Pèronne,  c"* 
Allaines). 

Mons  Ruber,  5i6  f.  V.  Monte  Rubeo 
(monachi  de). 

Monte  Rubeo  (Monachi  de),  745  a. 
Prieuré  de  Montrouge ,  prés  Paris. 
Cf.  Mons  Ruber. 

Monte  Sorelli  (Terra  de),  b-jb  j. 
Montsoreau  (Maine-et-Loire,  c" 
Saumur). 

Mons  Specuiatorius,  Speculalorum , 
S[)iculatorum,  6,  n.  8.  V.  Mons 
Pigoci. 

Mons  Trichardi,  5i7  j.  Montrichard 
(Loir-et-Cher,  ar.  Blois). 

Mons  Wodemari,  63  c  bis,  n.  ii. 
307,  n.  10.  Haereticorum  recepta- 
culum ,  73  f.  Mont-Aimé,  près  Ver- 
tus (Marne,  arrond.  Châlons).  Cf. 
Moiemer,  Moiteier,  Mont-Huimer, 
Mont  Venoy,  Mont  Vmnoc,  Mont 
Vuynoc,  Mont  Wimer,  Monwimer. 

Monstereul  en  Gastine ,  181  k  bis.  V. 
.Monsteroium  Bonniiii. 

Monsteriolum,  459  k.  Sag  j.  Monte- 
reau-Faut- Yonne  (Seine-et-Marne, 
ar.  Fontainebleau).  Cf.  Monsteruel 
en  Fourdion,  Moslerolum,  Mons- 
tereul au  For  d'Yone,  Mousteruel. 

MoMSteroliuni,  665  h.  Monlreuil-soas- 
Bois?  (Seine,  c°°  Vincennes),  ou 
Monlreuil  (Seine-et-Oise,  c"  Ver- 
sailles). Cf.  Musierolum. 

Monsterolium ,  568  e.  635  a.  V.  Mo- 
nastcriolum  super  Mare. 

Monsterolio  in  Tcracliia  (  Moniales 
de),  588  e.  607  b.  Monlreuil- les 
DaniM,  abbatia  an.  11 36  condita 
prope  Avesnes  (Nor<l),  postea  sub- 
tus  mœnin  Lauduni  translata  dic- 
taque  MontreuU-soas-Laon  (Aisne). 
Cf.  Montcrolium  in  Tereschia. 


Monslerolo  Bonini  (Coslruiii  do) . 
553  1.  554  a.  Montreiul -  Bonniii 
(Vienne,  c"  Vouillé).  Cf.  Momle- 
reul  en  Gustine. 

Monsteruel  en  Fourdion ,  3io,  n.  l^. 
V.  Monsleriolum. 

Monstreiil  sur  ht  Mer,  4io  g.  V.  Mo- 
naslerioluui  super  Mare. 

Monstroliuui ,  762  k.  V.  Monasler  o- 
lum  super  Mare. 

Monstrolii  pra;po.silura,  763  e.  Pré- 
vôté de  Montreiiil-sur-Mer  (Pas-de- 
Calais). 

Mont  Sainte  Gertrude,  4a 3  g.  Ger- 
truydemberg  (BrabanL  hollandais). 

Mont  Huimer,  63  c  bis,  n.  11.  307, 
n.  10.  V.  Mons  Woderoari. 

Mont  Lchéry,  emprès  Estampes  (  Chas- 
tel  de),  370  j.  V.  Mons  Letlierici. 

Mont  S.  Michel,  773  a.  b.  li.  Mont- 
Saint-Michel  (Manche,  c°°  Poiilor- 
son). 

Mont  Musart,  3i5  f,  n.  i3.  Quartier 
de  la  ville  d'Acre. 

Monl-en-Peivere ,  25  d,  n.  3.  V.  Mon- 
tes in  PabuJa. 

Monl-aux-Pdlurds ,  6,  n.  8.  V.  Mons 
Pigoci. 

Monl  en  Poivre,  117  f  V.  Montes  in 
Pabula. 

Mont  Venoy,  307,  n.  28.  V.  Mons 
Wodemari. 

Mont  Vuinoc,  3o7,  n.  10.  V.  Mons 
Wcdenoari. 

Mont  Viiynoc,  diof,  n.  1/4.  V.  Mons 
YVodcmari. 

Mont  Wimer,  73  f.  307,  n.  10.  V. 
Mons  VVodemari. 

Montagnes  d'Auvergne  (Bailliage  îles), 
768,  n.  5. 

Monlargiz,  4i8  b.  V.  Mons  Argi. 

Montbason ,  733  e,  n.  12.  V.  Mons 
Basonis. 

Montbéliart ,  4 1 6  c.  V.  Mons  Beliardi. 

Montchavet ,  759,  n.  1.  V.  Mons  Cal- 
veli. 

Montecassine ,  3o3  c  bis.  V.  S.  Bene- 
dictus  de  Monte  Cassino. 

Monleliard,  639  c.  Montliard [hoivoX , 
0°"  Beaune-la-Rolande). 

Monterolium  in  Tereschia  ,  607  b. 
V.  Monslcrolium  in  Terachia. 

Montes,  666  h.  Mons,  prè.s  Athis  ? 
(Seine-et-Oise,  c""  Longjnineau). 

Montes  in  Pabula.  Ibi  Philippus  IV 
insignem  victoriaun  referi,  ih  d, 
n.  3.  87  a  bis.  95  j  bis.  wj  î.  285 
c  bis  usque  3oo  c  bis.  ^<jU,  SgS. 
Mons-en-Pevèle  (  Nord ,  c""  Pont-à- 
Marcq).  Cf.  Mons  en  Peule,  en 
Péure ,  en  Pèvre;  Monz  em  Pelve, 
en  Pelve  ;  Mont  en  Peivere ,  en 
Poivre. 

Montesptfglair,  6,  n.  8.  V.  Mons  Pi- 
goci. 

Montespitloir .  6,  n.  8.  V.  Mons  Pi- 
goci. 

Monifaulcon  emprès  Paris ,  3/j8  j ,  n.  8. 

Montfaulcon  (Seine,   c°°  Pantin). 

Cf.   Monfaucon,  Paris  (gibet  de), 

Parisiense  patibulura. 

Montfnrt,  73  f  bis.  3^2   a  ,  n.  3.  V. 

Mons  Fortis. 
Monfgonten  (Moniales  de) ,  prope  Lor- 

riacuro  ?  563  e.  Cf.  Mongonten. 
Monthis ,  517  j.  Les  Montils  (Loir-et- 
Cher,  c"°  Contres). 
Montiniacum    in  Campania,   759  li. 

Monligny  (Aube,  c°°  Erv\)? 
Montloom ,  ju\la  Montem  Argi ,  607  t. 
Moulon?  (Loiret,  c"  Bellegirde). 
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Monlmoruncy ,  220  a  bis.  V.  Mons  Mo- 

renc.iacus. 
Montmorenci ,  2o4  b.  682  a.  V.  Mons 

Morenciacus. 
Montmorency ,  a  1  2  f .  V.  Mons  Moren- 
ciacus. 
MontoiVe  [Le]  ,  409  a,  n.  3.  V.  Mon- 

toire. 
Monloire,  ^og,  n.  3.  653  k.  65/i  c. 

669   e."   g.    La  Monloire   (Pas-dc- 

Calnis,   c°°  Audiuicq,  c"  Zulker- 

que).  Cf.  Montoille. 
Montpancier,  1 78  a  lis.  V.  Mons  Pan- 

ceri. 
Montpipel,  557  h.  Monpipeau  (Loiret, 

c"  Meung-sur-Loire,  c"  ïluisseau- 

sur-Mauves). 
Montroial,    i8i  j.   Montréal  (Aude, 

ar.  Carcassonne). 
Moiiwtmer,  3.07,  n.  jo.  V.  Mons  Wo- 

demari. 
Monz-em- Pelve,  285  c  bis.  286  d.  V. 

Montes  in  Pabula. 
Monz-enPelve ,  387  a  bis.  295  h  bis. 

V.  Montes  in  Pabula. 
Moonesium,  576  h.  Forêt  de  Monnaye 

(Maine-et-Loire,  c"  Longue).  Cf. 

Moonnais. 
Moonnais  (Boni  homines  de),  576  b. 

Prieuré  de  Monnaie,  près  Jumelles 

Maine-et-Loire,  c°°  Longue). 
Mot  [S),  J  68  c  bis.  Abb.  de  S.  Maur- 

les-Fossés  (Seine,  c°°  Charenlon-le- 

Pont). 
Morangulum,  63 1  b.  Prieuré  de  Mo- 

rang /«  (Oise, c°°Neuillj-en-Tlielle). 
Morftei^ue,  766  g  6is.  Morbecque  (Noid, 

c°°  Hazebrouck). 
More  [S"),  733  e,  n.  i3,  734  1'.  735 

d.  736  d.  V.  S.  Maura. 
Morée  (La) ,  63  g.  1 86  j  bis.  La  Morée 

(Grèce). 
Moret,  129  g.  j.  129  g  bis.  654  j.  V. 

Moretum 
Moretum,  44 1  c.  457  1   498  b.  563 

d.  67  i  e.  1.  600  1.  6a6  m  his.  636  c. 

655  d.  m.  656  k.  Moret-sur-Loing 

(Seineet-Marne.ar.  Fontainebleau). 

Cf  Moret. 
Moreti  castrum,  655  g.  h. 
Moriane ,  61   f.   Duché  de  Maurienne 

(Savoie). 
Moriau  (Abbatia  de),  576  c.  Abb.  de 

Moi-eaux,  près  Sommières  (Vienne, 

c°"  Gençais). 
Morienne ,  notncn  corruptum ,  345  d  , 

n.  5. 
Morinensis  terra,  64i  g-  642  d.  Fief 

de  Thérouanne ,k  Paris  (quartier  des 

Halles,  rue  Pirouette). 
Moringncvallis,  649  n.  65o  a.  b.  Mo- 

rienval  [Ohe ,  c"Crèpy). 
Moritonium,  -/bhcMorlain  (Manche). 
Cf.  Mortalium,  Mortoliumin  Nor- 
mannia. 
Morlanis   (Vallis  de),  65i  c,  n.  3. 

Morlains?  (Somme,  c"  Péronne). 
Morment,  659  b.  V.  Mormcntum. 
Mormentum,  654  l.  Mormanl  (Seine- 
et-Marne  ,   ar.   Melun).    Cf.   Mor- 
ment 
Mors,  2o3  j  bis.  Sarrcuins  de  Sicile. 
Mort  de  Sof,  in  praepositura  Dullen- 

dii,  652  j. 
Mortaingne,  i85  d.  Mortagne-sur-Gi- 

ronde  (Charenle-Inf.  c"  Cozes). 
Mortalium   in    Normannia ,    56 1     e, 

n.  4-  V-  Moritonium. 
Mortolium   in    Normannia,    56 1   e, 

n.  4.  V.  Moritonium. 
Mortuum  Mare,  628  e.  Portion  de  la 
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forél  de   Lyons  dite  de   Morlemer. 
Cf.  Leonum  foresta. 

Mosacuni  in  Alvcrnia,  5oi  e  Mozac 
(Puy-de-Uôme,  c'°  Riom). 

Mossiacum,  433  b.  438  1.  439  c. 
45o  f.  456  g.  k.  463  k.  m.  Mmssac 
(Tarn-el-Garonne).  Cf.  Moisac , 
Moissac. 

Mosteriis  ?  (  rectius  Moslerioluni  , 
Mosterol),  752  f,  n.  i4-  Montreuil- 
l'Argillé?  (Eure,  c°°  Broglie). 

Mosleriolum,  752,  n.  i4.  V.  Mos- 
teriis. 

Mosterol,  752,  n.  i4.  V.  Mosteriis. 

Mosterolum  ,  4^9  k.  V.  Monsterio 
lum. 

Mote  au  Bois  {La),  419  c.  La  Molte- 
au-Bois  (  Nord  ,  c""  Hazebrouck , 
c°"  Morbecque). 

Moiiyaavres ,  121  j  bis,  n.  12  122  b. 
c.  d.  f.  V.  Calalonienses. 

Moustereul  au  For  d'Yone,  3io,  n.  4. 
V.  Monsteriolum. 

Mousterolii  castrum,  653  a.  V.  Mo- 
nasterioluni  su[)er  Mare. 

Monsteruel,  3  1  o  a.  c,  n.  3.  Montereau- 
Faut-Yonne.  V.  Monsteriolum. 

Motislier  Arrame,  -58  d.  Montiérnmey 
(Aube,  c'"  Lusigny). 

Mouslreul  sur  Mer,  358  g.  1'.  Moiias- 
teriolum  super  Mare. 

Muciacum  in  Fonte,  628  j.  Moussy 
(Soinoet-Oise,  c°°  Marines). 

Mug  ?  .')  I  9  c. 

Muinac  (Tuira  de) ,  in  prippositiira 
Salmuri,  737  c,  n.  3.  Cf.  Terra 
de  Murdarto. 

MuUent,  729  j.  V.  Mellenluni. 

Murdarto  (Terra  de),  in  praeposilnra 
Salmuri,  575  h.  Cf.  Terra  de  Mui- 
nac. 

Murelli,  64 1  g.  642  a.  Les  Mureauœ , 
prè^  Paris  (emplacement  du  fau- 
bourg S.  Jacques). 

Musteroliiim  Bellaii ,  077  h.  Mun- 
treuil- Bellay  (Maine-et-Loire,  .ir. 
Saumur). 

Musleroluni ,  643  b.  Mo/tireui/.'' (Seine- 
et-Oise,  c"'  Versailles).  Cj.  Monste- 
rolium. 


N 


iNaim (.'Vpud em),  537  ni. 

Fort,  legenduui  :  Apud  [Ferilat]eni 

Naini[berti].  V  Ferit^s  Naberti. 
Naimiirlium,  6o5  j.  V.  Namnscum. 
Namur,  38  t.  66  a.  7 1  g  his.  73  a  bis 

227  11.  238  b  bis.  267  a  bis.  268 

g  1  bis.  269  e  bis.  271  1'.  h.  272  h. 

273  a.  274  d.  376  ii  bis.  278  g  bis. 

279  b.  279  j  bis.  281  a.  281  a  bis. 

288  a.  3o3  e.  322  g,  n.  7,   11  et 

12.  3^3  b.  c.  g.  h,  n.  5,  9  et  i4. 

324  a.  b.  c.  323  a.  34i  I.  g.  h.  j 

342  a.  b.  c.  e.  f.  g.  346  c.  347  e. 

359  c.  376  g.  377  a.  378  a.  379  g 

h.j.  38ob.  f.  38i  b.  388h.  389!. 

393  g.  b.  j.  395  g.  396  a.  398,  n.  7. 

4i  5  c.  d.  1.  4i6  f.  j.  4i  7  a.  428  j , 

n.  9.  439,  n.  1.  76a  d.  V.  Namus- 

cum. 
Namur  [Botirgois,  ccaljc  ou  commune 

de),  322  g.  h,  n.  7  et  12.  323  c. 

e.  f.  g.  h,  n.  5,  9  et  i4.  34 1  j. 

342  c.  V.  Namuwis. 
Namur  (Conté,   tière  de),    59   1'  bis, 

n.  i4-  72  b.  322  c.  d.  r.  V.  Namur- 

censi.s  marchionatus. 
Namurceasis  marchionatus  281.  Mar 
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quisal  on  comté  de  N(tmur.  Cf.  Na- 

niur  {conlé  de). 
NamuTois ,  3/j  i  k.  Habitants  de  Namur. 

Cf.  Namui  {liourgois  de). 
Namuscum,  565  b.  A  Flandrensibus 

obsessum   et  Henrico  Lucembur- 

gensi  dedilum,  3a3  e  usque  3a5 

a.  3/ii  j.  k.  342.  Namur  (Bel- 
gique). Cf.  Naimurtium,  Namur. 

V.  etiam  Sanson. 
Nanncto:,  SSy  c.  Nantes  (Loire-Inf.). 

Cf.  Nantes. 
Nantes,  58  b  ijs.  V.  Nannelae. 
Nantoliiim,  534  h.  Nanteuil-le-Ilau- 

douin  (Oiso,  ar.  Senlis.j 
Nnntoliutn  in  Pictavia,  54o  c.  Nan- 

téuilen-VaUée  (Cbarenle,  c°"  Ruf- 

fec). 
NanloUiuin,  bko  c.  V.  Nanlolium  in 

Pictavia. 
Naples ,    107  a.   109  b.    ia5  d  bis. 

177  e  bis.  188  c  bis.  199  b.  ao3  f 

61s.   a  I  a  j  bis.  3^9  b.    V.  Neapo- 

lis. 
Narbona,  435  d.  446  c.  d.  448  b. 

453  j.  46t  c.  46a  c.  f.  467  h.  475 

g.  b.  j.  k.  I.  48a  h.  j.  483  d.  e.  f. 

484  m.  485  b.  486  e.  k.  1.  487  a. 

489  f.  493  m.  5i8  g.  544  11.  739 

c.  Narbonne  (Aude).  Cf.  Narbonna. 

Narhonne,  Nerbonna,  Nerbonne.  V. 

etiam  S.  Justus. 
Narbonna,  611  f.  V.  Narbona. 
Narbonne,  673  a.  b.  c.  d.  e.  674  k. 

675,  677,  678,  679,  680  b.  c.  d. 

681,  (i8a,  683  a.  e.  f.  g.  684.  085, 

686 .687  a.  688  b.  j.  k.  689 ,  690 , 

691,  69a  a.  b.  c.  d.  693  a.  c.  f.  j. 

k.  694  a.  e.  b.  j.  696  a.  d.  e.  f.  g. 

699 ''-T'?  g- j-  k.  719  m.  7aam. 

733  a.  b.  V.  Narbona. 
Narionnois,  a  16  g.  Pays  de  Narbonne. 
Nasaret,  'j?>'6  g,  n.  a5.  734  b.  735  g. 

736  (I.  Nazareth  (Corrèze,  c"Brive, 

c"  Jugeais). 
Nuvare.,  U"]  g  bis.  48  d.  57  k  bis.  58 

g.  58  b  bis.  70  p.  70  b  bis.  71  îbis. 

73  g.  73  f  bis.  jb  c.  76  l' bis.  3o8, 

n.  i5.  3io  a.  V.  Navarra. 
Navarra ,  8  k.  16  c.  1  7  g.  20  c.  b. 

445  j.  k.  446  a.  453  f.  h.  460  k. 

461  a.  e.  466  I.  467  a.  470  f.  473 

a.  c.  d.  474  a.  e.  b.  k.  475  d.  h.  1. 
476  a.  c.  e.  g.  48o  e.  1.  482  a.  c.  g. 
483  b.  d.  f.  k.  486  g.  492  d.  496 

b.  Sao  b.  545  e.  546  f.  j.  547  1. 
548  c.  549  m.  552  c.  553  a.  j. 
554  a.  j.  559  b.  56o  f.  564  h.  1. 
60a  g.  663  j.  74 1  c.  746  d.  75 1  c. 
756  h.  757  a.  b.  759  d.  760  a.  b 
bis.  A  Francis  occupata,  i4  e.  f. 
2 1 1  a  bis.  Navarre.  Cf.  Navare,  Na- 
varraz,  Navarre,  Navarria.  V.  etiam 
Arcus,  Castellio,  Garda,  Olitum, 
Vianna. 

Navarraz,  i48  g.  V.  Navarra. 
Navarre,  -ji  h  bis.   117  c  bis.  i3i   f 

bis.   i35  g.  h.   i36  k.  i46  j  bis. 

147  j-  1.  149  e.  f.  i5o  1  bis.  175 

g  bis.   181   a  bis.  2o4  f.  207  j  bis. 

210c  bis.  a  1 1  c.  2 1 1  a  bis.  2 1 3  d. 

281  g  bis.  3o8  g.  Sog  a.  b.  d.  e. 

f.  g,  n.  i5  et  19.  33?.  e.  346  c, 

n.  3  et  6.  396  g.  h.  397  j.  4oo  f. 

4oi  g.  11.  j.  Aot  a.  419  e.  427  h. 

4^9  b.  718  k.  729  d.  771  e.  f.  g. 

k.   V.  Navarra. 
Navarreria  Painpilonensis,  757,  n.  3. 

La  Nttvarrerie,  quartier  dr  Pntnpe- 

lune  (Navarre). 
Navarria,  8.  n.  1 1.  K.  Navarra. 


INDEX  GEOGRAPHICUS. 

Navarrois,  Navanoiz  [Les),  168  d  bis. 
a85  b.  357  f.  b. 

Nealfa,  573  b.  f.  Neaufies-S' -Martin 
(Eure,  c"Gisor.s).  Cf.  Nealpha. 

Nealpha  ,  5iù  e.  5ao  f.  647  c.  V. 
Nealfa. 

Nealpba,  469  c.  Neauphle- le -Vieux 
(Seine -et -Oise,  c"  Montforl-rA- 
maury). 

Neapolis,  i4j.  I.  i5c.  Allarolo  de 
Francia  occupata,  199  li.  Ibi  Con- 
radinus,  cum  sociis ,  capile  trun- 
calus,  5  g.  177  e  bis.  2o3  f.  g  bis. 
Ibi  victus  captusque  Caruli  de  Fran- 
cia fdius  ,  212  j  bis.  Naples.  Cf. 
Naples. 

Neèle,  681  e.  706  j.  715  b.  V.  Ni- 
gella. 

Neclle,  377  b.  379  c.  e.  V.  Nigella. 

Negi  (Terra  de),  in  feodo  Neniosii , 
655  g. 

Nemausensûs  seiiesc^illia,  768,  n.  5. 
Sénéchaussée  de  Nîmes. 

Nemausus,  434  b.  44o  b.  e.  448  1. 

450  I.  454  f.  46a  d.  f.  48a  j.  484 

0.  c.  f.  489  b.  664  d.  739  c.  Ntmes 
(Gard).  Cf.  Ntmes. 

Nemos,  729  k.  V.  Nemosium. 
Nemosiuin,  438   g.   443  g.  444  e. 

45 1  1.  453  k.  456  d.  458  b.  45() 

1.  m.  472  I.  487  1.  488  a.  5i5  g. 
527  f.  554  k.  5.^6k.  56 1  a.  563  e. 
k.  575  a.  586  c.  607  a.  e.  608  c. 
d.  613  d.  617  b.  630  b.  g.  623  c. 
636  a.  655  c.  g.  656  b.  b.  j.  65? 
b.  Nemours  (Seineci-Marne).  Cf. 
Nemoz,  Nemouz. 

Nemcsio  (Abbatia  vel  Moniales  de), 
563  e.  I.  600  g.  607  b.  g.  635  d. 
Abb.  de  Nolre-Dante-de-la-Joie ,  a 
Nemours  (Seine-et-Marne). 

Nemouz,  2o4  11.  V.  Nenio.sium. 

Nempont,  653  b.  Namponl-S'-Firmin 
(Pas-de-Calais,  c'"  Monlreuil-stir- 
Mer)  et  Nampont-S'-Martin  (Somme, 
c"  Hue). 

Nengiz ,  529  j.  Nangis  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Provins). 

Nerbonna,  589  e.  61  1  d.  F.  Narbona. 

Nerbonne,  i52  a  bis.  177  g.  3i3  f. 
36o  a.  389  b.  4oo  a.  4i4  f.  V. 
Narbona. 

Neri.  648  d.  b.  Néry  (Oise,  c"  Cré- 

Netf -Fossé  {Le),  -ilxi  f  bis,  n.  17. 
247  e.  249  b  615.  Neuf  Fossé,  canal 
entre  Aire  et  S.  Omer.  Cf.  Noeuf- 
Fossé. 

Neuf-Port,  265  d  bis.  Nieuport  (Bel- 
gique, Flandre  occ.  ar.  Furnes). 

Nevers,  288  c.  299  g  bis.  342  j.  362 
a.  c.  d.  e.  f.  365  f.  j.  366  d.  3g6 
a.  398  b.  407  g.  4io  b.  4i2  d.  f. 
g.  4i3  a.  d.  j.  4i4  g.  j.  4>5  b. 
438  a.  Nevers  (Nièvre).  Cf.  Ane- 
vers,  Annevers,  Ennevers,  Neverz. 

Neverz,  227  g.  V.  Nevers. 

Nibella,  537  1.  547  ^-  55 1  b.  554  j. 
658  d.  Nibelle  (Loiret,  c"  Beaune- 
la-Rolande).  Cf.  Nivella.  V.  etiam 
Poteriae  Nibellae. 

Nicholaus  fS.)  V.  Nicolaus  (S.). 

Nichole,  320  g  bis.  222  e  6iî.  333  h 
bis.  324  c.  335  k.  326  b.  V.  Li- 
cole. 

Nicocie  (Cité  de),  186  c  bis.  Nicosie 
(Cbypre). 

Nicolaus  (S.)  in  Bosco,  65o  b.  Abb. 
de  S.  Nicolas- aux -Bois  (Aisne,  c" 
La  Fcre). 

Nicolai  (B.)  Compendiensis  domu» 


Dei,  647  k.  Hôtel-Dieu  de  S.  Nico- 
las de  Compiègne  (Oise).  CJf  Com- 
pendio  (domus  Dei  de). 

Nicolaus  (S.  )  Crispeiensis  sive  de  Cris- 
peyo,  63 1  k.  649  b.  Cliapelle  de 
S.  Nicolas  de  Crépy  (Oise). 

Nicolai  (S.)  de  Lorriaco  capella,  55 1 

e.  556  1.  638  b.  Chapelle  de  S.  Ni- 
colas, à  Lorris  (Loiret,  ar.  Mon- 
largis). 

Nicolai  (B.)  capella  regia,  in  ecclesia 

B.  Marise  Parisiensis,  3i  g. 
Nicole,  357  b.  V.  Licole. 
Niduigle,  77  g  bis.  Nideck  (Prusse). 
Nieles,  654  e.  Nielles-lez-Àrdres  (c°° 

Ardres)  aut  Nielles-lez-Calais  (c'° 

Calais). 
Nieppe  [Château  de),  4 18  f.    Nieppe 

(Nord,  c"  Hazebrouck,  c"  Renes- 

cure). 
Nigella ,  653  d.  7C2  d.  Nesle  (Somme, 

«r.   Péronne).   Cf.    Neèle,  Neelle. 

Niièle. 
Nigella    in    prxposilura    Parisiens! , 

54a  d.  643  c.  j.  745  a. 
Niièle,  70  g.  70  a  bis.  V.  Nigella. 
Nilus,    187  c.  189  d.  e.  189  a.  e  bis. 

Le  A'i7  (  Egypte),  t/  3i3,  n.  5. 
Nirnaie,  68  a  bis.  Nimcgue  (Gueldre 

boilandaise).  Cf.  Nimègue. 
Nimi'.çon,  186  c.  b  bis.  V.  Limechon. 
Nimègue,  54,  n.  7.  V.  Nimaie. 
Nîmes,  662  d.  V.  Nemausus. 
Niorcium  vel  Niorlium,  554  d.  557 

d.   V.  Niorluni. 
Niorlum,  554  c.  577  li.  k.  578  a.  f. 

Niort  (Deux-Sèvres). 
Niorli  praeposilura,  578  d. 
Nisi ,  G.'io  1.  Niiy-lc-Comte   (Aisne, 

c"  Sissonne). 
Nivella,  557  1.  V.  Nibella. 
Nivella  (Domus  Dei  de),  557  '• 
Nivelle.  V.  Nyvelle. 
Noa  (Monacbi  de),  645  k.  Abb.  de  la 

Noue,  près  la  Bonneville  (Eure, 

c"  Combes). 
Noœ  Fortis  abbatia ,    63i   j,  n.    4- 

Prieuré  de  Noéfort ,  près  S.  Patbus 

(Seine-et-Marne,  c"  Dammartin). 
Nochiéres ,    197  j.   199  b.   199  f  bis. 

Luzcra  (roy.  de  Naples). 
Noenf  Fossé ,  359  a.  387  e.  Sgo  b. 

V.  Neuf  Fossé. 
Nogent,    759  ,  n.    1.  Nagent- le- Roi 

(Eure-et-Loir,  ar.  Dreux).  V.  No- 

gentum. 
Nogeiitum,  455  g.  46o  j.  474  f.  670 

d.  578  b.  629  e.  f.  644  b.  647  a. 

f.  Nogent-le-Roi  (Eure-et-Loir,'ar. 
Dreux).  Cf.  Nogeiil,  Nongentum. 

Nogentum ,  in  ballivia  Silvanectensi , 
648  e.  V.  Nogentum  Artaudi. 

Nogentum  Artaudi,  56o  g.  Nogent- 
ï Artaud  (Aisne,  c"  Charly).  Cf. 
Nogentum,  Nogentum  Ertaudi. 

Nogentum  Ertaudi,  533  g.  V.  No- 
gentum Artaudi. 

Nogentum  Retortum  ,  549  ^-  ^52  j. 
Nogent-le-Rotrou  (Eure-et-Loir). 

Noian  in  Wastinasio,  56 1  g.  56a  g. 
Noyen  ou  Nogent  -  sur  -  Vernisson 
(Loiret,  c"  Cbâtillon-sur-Loing). 

Noientelluui ,  760  a  bis.  Noinlel  (Oise, 
Seine-et-Oise). 

Noiers,  3gi  c.  428  g.  V.  Noyers. 

Noion.  56  b.  75  f.  168  b  bis.  V.  No- 
viomum. 

Noienval,  645  b.  646  g.  Nolléval 
fSeine-lnf.  c*°  Argueil). 

Nolo,  4  c.  Nolon  (Yonne,  c"  Ponl- 
sur-Yonne,  c"*  Cuy). 


Nomercatuin.  5ao  f.  V.  Novuin  Mer- 

calum  il)  Norniaiinia. 
Noiigenlum,   589  d.   Not)ent-le-Roi 

(Eme-el-Loir,  ar.  Dreux).  V.  \o- 

gentiim. 
Nonnette  {La),  en  Auvergne,  870  j, 

II.  4.  Nonetic  (  Puy-cie-Dôinn ,   c°° 

S.  Gerinain-Lembron). 
Nontron,  54i  a.  Noiitron  (Dordogne). 
Norewelle   [Le  port  de),  433,  n.  4- 

V.  Orewelle. 
Normandie ,  85  f  bis.  1  76  c  bis.  178  a. 

740  a.  763  a.   761  g.    778   h.    V. 

Noniiannia. 
Nornianni  cuoi  Francis  in  Flandrta 

miiitaul,  gS  e.  99  j   bis.    116  b. 

374  {bis.  376  f  bis.  381  f  bis.  287 

a.  Cum  Picardis  et  aliis  alligati, 

i5i  a  bis.  Cuni  Uaioneusibus  pug- 

nant,  i63  a  bis.  Cf.  Normans. 
Norinannia,  5oi  c.  546  k.  547  b.  d. 

556  b.  56 1  e.  f.   740  a.   748  d. 

751  d.  759  a.  A  Philippe  IF  fisco 

addirta ,  3a5  a.  Ludovico  IX.  ah 

Henrico  III,  Angliae  rege,  relicla, 

igS  h.  Tributis ,  régnante  Phi- 
lippe IV,  onerata,  85  f  bis.  Nor- 
mandie. Cf.  Normandie.  Normendie. 

V.  eliam  Durum,   Mortaliiim  sive 

Mortolium ,    Novum     Mercatum , 

Vernolium. 
Normans,  Normunl,  Normanz  [Les), 

43  b.  46  a.  i63  a  bis.  i84  c  bis. 

274  ibis.  375  ibis.  a8i  {bis.  387 

a.  V.  Normanni. 
Normanvillae  boscus,  573  c.  639  k. 

Bois    de    Normanvitle    [  Eure ,    c°° 

Evreux  ). 
Normendie,  ()3    e.   99  j   bis.    116  b. 

i5i  a  bis.  i5a  f.  198  b.  316  k  bis. 

368  b.  280  h.  335  a.  b,  n.   10. 

370  j.  F.  Notmannia. 
Nostra  Domina.  V.  Curia,  Gralia. 
Nostra  Domina  de  Medonla,  644  j- 

Eglise  collégiale  de  Notre-Dame ,  à 

Mantes  (Seine-ct-Oise). 
Nostra    Domina    Parisiensi.s ,   619  j. 

624  c.  d.    V.  B.  Maria  Parisien- 
sis. 
Noslre  Dame  à  Lyon  [Eglise) ,  4o6  a. 
Noslre  Dame  à  Paris ,  3i  1   g.  33i   e. 

399  d,  n.  3.  4oi   f.    V.  B.  Maiia 

Parisiensi.s. 
Nostre  Dame  [Isle),  à  Pari.s,  i36  I  bis. 

187   a.  b.    i38  a  bis.  Sgg   a.  Ile 

Notre-Dame. 
Nostre  Dame  à  Bains,  42  h  bis.  4t4  f. 

Notre-Dame  de  Reims. 
Nova  Villa,  443  d.  e.  497  e.  570, 

n.   3.    Neuville -aux-Bois  (Loiret, 

ar.  Orléans).  V.  Novilla  in  Lagio. 
Nova  Villa  ,  566  1'.  Villeneuvr-le-Roi  ? 

(Seine-et-Oise,  c"  Loiigjumeau). 

Villa  Nova  Rcgis. 
Nova  Villa,  575  a.  Villeneuve  k-Roi? 

(Yonne).   V.  Villa  Nova  juxta  Se- 

nones. 
Nova   Villa,    448   f.    454  e.    46 1    a. 

467  g.    VillanUeva  (Catalogne). 
Nova   Villa    prope   Sagias ,    553    k. 

Neuville  près  Sées  [  Orne,  c"  Sées). 
Novilla,  637  k.  660  f.  671  c.  767  j, 

n.  11.  V.  Novilla  in  Lagio. 
Novilla   in    Lagio,    517   g.  Neaville- 

aux-Bois    (Loiret,    ar.    Orléans). 

Cf.  Nova  Villa,  Novilla. 
Novilla  juxta  Lions,  597  c,  n.  3.  La 

Neueille,  près  la  Feuillie   (Seine- 

Inf,  c"  Argueil). 
Novionium  ,   332   j.   634  a.   65i    h. 

NoyoH  (Oi.se).   ('f.  Noion ,  Noyon. 
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V.  etiam  S.  Eligius ,  S.  Victor  No- 

viomensis. 
Novum  Caslrum,  517  f.  V.  Gaslium 

Novum  super  Ligerini. 
Novum  Castrum,  753  d.  c,  n.  12.  V. 

Novum  Castrum  de  Lincoiirl. 
Novum  Castrum  de  Lincourt ,  bbg  h. 

Nenfchdtel  (Seinelnf.).  Cf.  Novum 

Castrum. 
Novum  Mercatum,  43i  1.  5i5  d.  V. 

Novum  Mercatum  in  Normannia. 
Novum    Mercatum    in    Nonnannia , 

556  b.  558  h.  1.  56a  c.  1.  563  g. 

h.  565  c.  Neuf-Marché  (Seine-Inf. 

c"   Gournay).    Cf.    Nouiercafum , 

Novum  Mercatum. 
Noyacum  in  Anglia,  553  m.  Newark? 

(comté  de  Nottingham). 
Noyers,   429   a.  Noyers  (Yonne,   ar. 

Tonnerre).  Cf.  Noiers. 
Noyon,  54,  n.  7.  355  c.   757,  n.  3. 

V.  Noviomum. 
Nulliacuui,  592  k.  093,  n.  12.  602 

1.   6o3  g.   6o5  e.   64i  g,  n.  4. 

Neailly  (Seine).   Cf.  Lugniacum, 

Luniacuni. 
Nuremberg,  3.5o,  n.  2. 
Nuse,  67  e,  n.   2.    74  h   bis.   -jb   a. 

Neus  (Prusse). 
Nyvellc ,  386  e.  Nivelles  (Belgique, 

Brabant). 

0 

Oblanc  ,  618  b,  n.  a.  Le  Blanc  en 
Berri  (Indre). 

Ochiacura  [non  Olliencum),  534  g- 
Oulchy-le-Châleau  (Aisne,  ar.  Sois- 
sons). 

Ocbiis  (Molendinum  de),  recliusfort. 
de  Olhiis,  745  b.  Othis  (Seine-et- 
Marne,  c"  Dammartin). 

Odiketung,  652  k,  n.  4-  Audinckthun 
(  Pas-de-Calais ,  c°°  Fauquember- 
guc). 

Œdon,  5o  d,  n.  2.  Oiidon  (  Loire-ln(. 
c°°  Ancenis).  Cf.  Adon. 

Offémont,  690  b.  Ojjémoni  (Seine  et-. 
Oise,  c°°  Attichy,  c°*  S.  Crépin-aux- 
Bois). 

Ogerii  boscus,  in  ballivia  Turonensi, 
663  b.  d. 

Oiseler,  769  I.  V.  Oisseler. 

Oiselet  (Pratuni  de  F),  in  ballivia  Au- 
relianensi,  657  k. 

Oissulor,  769,  n.  5.  Oiselay?  (Haute- 
Saône,  c""  Gy). 

Oistrehan,  222  g  bis.  Ouistreham  [Cnl- 
vados,  c"  Douvres). 

Olins  (Fcodum  de),  "j^b  f.  Oullns 
(Eure-et-Loir,  c"  Anet). 

Olilo  (Villa  de) ,  767,  n.  8.  Oltte  [  Na- 
varre). 

Orner  (S),  60  b.  i49  g-  228  c.  h.  k 
bis.  339  e.  339  f  bis.  aSa  e.  a4i  e 
bis.  242  b.  g  bis.  243  a  Ins.  344  c. 
249  f.  25o  g.  95o  d.  f  bis.  35 1  b. 
d.  25i  a  bis.  261  a  bis.  343  b , 
n.  10.  345  b.  362  j.  k.  363  b.  e. 
365  d.  e.  371  h.  376  j.  377  b.  il. 
e  379  h.  38i  c.  384  a.  b.  c.  d.  h. 
385  c,  n.  9.  386  d.  f.  g.  38/  a.  b. 

c.  g.  h.  388  d.  g.  389  c.  e.  f.  890 
b.  c.  d.  j.  391  a.  c.  d.  e.  g.  h.  39a 

d.  e.  j.  393  a.  395  e.  4oo  g.  407 
b.  e.  f.  4o8  b.  h.  j.  k.  409  d.  e.  )'. 
g.  j.  4io  a.  d.  e.  f.  j.  4i  1  a.  c.  d. 

e.  g.  h,  (1.  9.  4i6  g.  h.  417  c.  d. 
428  g.  j.  429  a.  768,  n.  5.  V.  S. 
Audoniarus. 

Orner  (Ceuh  de  S.) ,   363  e.  365  e. 
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393  b.  c.  h.  4o8  h.  j.  k.  V.  S.  An- 

domari  burgenses. 
Orner  { Cordelliers  de  S.),  386  d . 
Orner  [Maladrie  de  S.) ,  890  c. 
Ome.sia  Vallis,  648  c,  n.  2.  Vaumoise 

(Oise,  c"  Crépy). 
Ondescote,  386,  n.  3.  V.  Hondecote. 
Oratorium,  627  g.  528  a.  659  c.  V. 

Oratorium  super  Ligerim. 
Oratorio  (Abbatia  de) ,  576  h.  Ahb. 

de    Loroux    (Maine-et-Loire,   c" 

Longue). 
Oraloriura    super    Ligerim ,    556   l. 

56 1    b.  f.  Ouzouer-sur-Loire  (Loi- 
ret, ar.  Gien).  Cf  Oratorium. 
Oratorio   super   Tresuie   (Villa  de), 

657  j.  Ouzouer-sur-Trezée  (Loiret, 

c°°  Briare). 
Oratorium  le  Vougis  (potius  quam  le 

Vengis),  745  g,   n.    1.   Ozouer-le- 

Voulgis  (Seine-et-Marne,  c"  Tour 

nan). 
Orbe  [S.),  3o4  a.  Cenlorbi  (Sicile). 
Or6ez  (Abbatia  de),  533  h.  Orbais- 

l'Abbaye  (Marne,  c"  Montmort). 
Orbiiium    in    Marchia    Anconitana , 

557  k. 
Orcayum,   663   a.    Orçay?   (Loir-et- 
Cher,  c"Salbrisl. 
Orchies,   227   c.   284  h.   285  b  bis. 

388  b.  Orchies  (Nord,  ar.  Douai). 
Orcienpons  in  praepositura  Crispeii , 

65o  a. 
Orewelle,  in  porlu  de  Ilcrewick,  423, 

n.   1.   Orwell  (Angleterre,  comté 

deSuffolk).  Cf.  Norewelle. 
Orléans  [Bailliage  d'),  789  1'.  742  h. 

759  c.  CJ.  Aurclianen.sis  ballivia. 
Orlenois,  a63  g.  Orléanais.  Cf.  Aure- 

liancnsis  ducatu.s. 
Orlenois  [Les).  i84  c  bis.  V.  Aurélia 

nenses. 
Orli  (Villa  de)  742  f.    Orly  (Seine. 

c""  Villejuif). 
Or  liens,  Orliens  sus  Loire,  172,   178 

g.  i85  d  bis.  19a  b.  a63  c.  a66  j. 

a83  f.  385  g.  j.  719  m.   728  e. 

780  e.  758  c.  V.  Aureliani. 
Orliens  [Cil  d') ,  363  c.  366  j.  V.  Au 

ielianense.s. 
Ormel[L-),  rjb-j  h. 
Ormes,    671    c.    Ormfs    (Loiret,   c" 

Orléans,  aut  c°°  Pilhivieis,  c"  Pi- 

thiviers-le-Vieil). 
Orihais,  857  j,  n.  4-  Orihez  (Basses- 

Pyrénée.s).  Cf.  Orihès. 
Orlhès,  356,  n.  5.  V.  Orihais. 
Ortlm  (Bosci  </•),  655  d,  n.   a.    F. 

Escho. 
Osia  (Foresta  de),  548  c.  F.  Olha. 
Oslerice,  74  e  bis.  V.  Austria. 
Osleriice,  47  g  bis.  5a  k.  F.  Austria. 
Ostoinfj  [Abbaye  d') ,   873,   n.  4-    V- 

Escoinq. 
Ostoirmont  (Boscus  d'),  65o  1.  65 1  k. 

Bois  d'Estremont  ?  près  les  Autels 

(Aisne,  c°°  Rozoy-sur-Serre). 
Otha,   574   f.  635  g.  655  l.  Eoréi 

d'Olhe  (Yonne,    ar.  Joigny).   Cf. 

O.sta. 
Othencuni,  534  g.  Corr.  Ochiacum. 
Otheriche,  i45  c  61s.  F.  Austria. 
Otiiiis  (Molendinum  de) ,  recliusfort. 

quam    de    Ocliii.s ,    745    b.    Othis 

(Seine-et-Marne,  c'°  Dammartin). 
Oarliens ,  726  c.  j.   F.  Aureliani. 
Ouville,  75a j,  n.  22.  Ouville-la-Ri- 

vière  (Scine-Inf.  c'°  OlTranville). 
OyneforI,  428,  n   4-  Oxford  (Angle- 
terre). 
Oysseler,  769  g.  F.  Oisseler. 
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Paceoiam ,  644  g-  647  e.  Pacel  (  Eure, 
c"  Pacy). 

Paci,  yBg.n.  11.  K.  Pnciacum. 

Paciacum,  43 1  1.  463  a.  5ao  e.  570 
b,  n.  3.  673  b.  c.  g.  63o  a.  C44  d. 
g.  646  a.  c.  f.  j.  647  f-  Pacy-$ur- 
Eure  (Eure,  ar.  Evreux).  Cf.  Puci. 

Paciaci  bosci,  foresta,  673  a.  g.  644 
\.  645  b. 

Palacium  Templi,  435  d.  446  h.  476 
1.  726,  n.  1.  Palaa-deî-Vidre  (Py- 
rénées-Orientales ,  c"  Argelès). 
Cf.  Palaut. 

Palaciu»  (S.).  486  1.  .S.  Palait  (Cher, 
c"  S.  Martin-d'Auxigny). 

Palain.  66a  a.  S.  Denis  de-Palin  (Cher, 
c"  Dun-le-Roi). 

Palais  (/-e),  à  Paris,  i64  k.  i  bis. 
4o6  e.  f.  g.  V.  Palatiuin. 

Palatiolum ,  64  >  C.  h.  Palaistaa  (Seine- 
el-Oise,  ar.  Versailles). 

Palatium  ,  Parisius ,  a  Philippe  IV  re- 
novatuin,  af)  g.  Po.st  exsequias  Lu- 
dovic! X  a  Philippo  V  occupaluin , 
164  k.  1  his.  4o6  d.  e.  f.  g.  Le 
Palais,  à  Paris.  Cf.  Palais.  V.  eliam 
Parisiensi.s  auln. 

Palaul,  736  b,  n  1.  V.  Palacium 
Templi. 

Palerme,  gS  d  bis.  Palerme  (Sicile). 
Cf.  Paterne. 

Paleme,  ao3  j  bis.  307  d.  a 09  g  bis. 
V.  Palerme. 

Palestelli  boscus,  574  f-  Bois  de  Pal- 
teaa  (Yonne,  c°°  \'illencuve- ie- 
Roi). 

Pampelona,  483  k.  V.  Pampilonia. 

Pampelune,  ai  1  b.  h.  a  1 1  b  bis.  âog 

a.  V.  Pampilonia. 

Pampilona ,  1 4  f.  1  7  a.  V.  Pampilonia. 

Pampilonia,  55 1  g.  A  Francis  expiig- 
nata,  i4  f-  ai  1  h  tisque  ai  1  j  bis. 
Pampelune  (Navarre).  Cf.  Pampe- 
lona, Pampc?tt/ie,  Pampilona.  Vide 
ctiam  Navarreria  Pampilonensis. 

Paraclilo  (Moniales  de),  ôgo  e.  Abb. 
du  Puruclet  (Aube,  c"  Romilly- 
sur-Seine ,  c**  Quincey). 

Parci  abbatia  vel  moniales,  567  g. 
63 1  j.  63a  h.  649  a.  Abb.  daParc- 
aax-Damet,  près  Auger-S'Vincent 
(Ois--.  ;"Crépy). 

Parcus,  in  prep.positura  Belli  Montis, 
Chambiiaci,  etc.  567  c. 

Parcus,  locu»  incertus,  58 1  j. 

Parcio  (Villa de) ,  74a  f.  Paray  (Seine- 
el-Oise,  c"  LoDgjumeau). 

Parilleium,  663  g.  Parilly  (Indre-et- 
Loire,  c"*  Chiiion  ). 

Paris,  4i  k.  43  f  bis.  60  g  bis.  6 1  h  bis. 
66  b.  74  c.  e.  82  b.  84  b.  g.  86  a. 
86  d  bis.  91  c.  d  bis.  1 16  j.  1 16  h 
6m.  ta9J.i3od.i3ik.i33  h.  i34 
h  bis.  i36  d.  i36  1  bis.  137  b.  e. 
i38  e.  h.  k.  i38  g.  h  lis.  i44  j. 
149  e  bis.  i56  f  bis.  iSg  d.  i63 
b  bis.  164  e.  h  bis.  167  c.  167  d 
bis.   170  a  bis.   179  k.  181  b.  i85 

b.  k  bis.  19a  b.  193  b.  aog  k  bis. 
317  c  2ii5.  aig  b.  aao  cbis.  aa6  h. 
j.  a3o  k  bis.  335  g  6m.  a8i  b  6m. 
398  f.  3oo  c  bis.  3 10  a.  3ii  g.  h. 
3i6  a.  b,  n.  3.  3a 5  d,  n.  9.  33 1 
a.  e.  33a  e.  338  f.  343  g.  h.  345  j. 
354  e.  g.  j.  358  e.  j.  369  e.-  370  b. 

c.  37a  j.  373  e.  374  a.  d.  377  d. 
3^3  j.  394  f-  396  c.  398  e.  399  a. 
c.  d.  g.  h,  n.  3.  4oo  f.  4oi  a.  e.  f. 
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g.  h.  j.  4oa  c.  4o4  h.  4o6  c.  d. 
4o8  11.  409  g.  4i3  c.  4i3  k.  4i4 
g.  4i6  c.  417  h.  4»8  b.  c.  d,  4ai 
r.  4a8  d.  689  k.  733  .1.  734  b.  735 
j.  736  e.  757,  n.  3  758  b  f.  767  f. 
V.   Parisius. 

Pans  {Bailliage  de) ,  74a  e.  Cf.  Pari- 
siensis  ballivia,  praeposilura. 

Paris  (Celzde,  botjois,  borjoisie,  corn- 
munanlté,  pcules  de,  etc.),  116  h 
6(S.  137  f.  j.  i38  g.  h.  j  bit,.  3i  1  h. 
33 1  e.  4oi  1'.  4o6  d.  V.  Parisien- 
ses. 

Paris  [Gibet  de),  4oa  c.  V.  Monl- 
faulcon. 

Parisiense  Palatium.  V.  Palatium. 

Parisiense  patibulum,  643  d.  V. 
Monlfaulcun. 

Parisienses  Ludovicum  IX  abeuntem 
an.  ia48  comilantur,  3ii  h.  33i 
e.  An.  i3o5  apud  Monlem  in  Pa- 
bula  «trenue  pugnant,  1 16  h.  j.  k. 
1  6m.  An.  i3l3  militiam  liliis  Plii- 
lippi  IV  coUalam  magno  apparatii 
célébrant,  137  e  nsqne  i38  h  6m. 
An.  i3i6  Philippum  V  regni  pro- 
curatorem  sncramento  prieslito  ag- 
noscunt,  4o6  d.  Cf.  Paris  (celz  de). 

Parisienses  Carmélite.  V.  Carme  (le). 

Parisiennes  halai  vel  halla-.,  567  a. 
64  1  j.  643  e.  Les  Halles,  n  Paris. 
Cf.  Halse. 

Pnrisiensis  aula,  665  g.  759  e.  La 
cour  du  Palais,  à  Paris.  Cf.  Pala- 
liurn. 

Parisiensis  ballivia,  744  f-  759  f.  761 
a.  h.  763  f.  Cf.  Paris  {bailliage  de), 
Parisiensis  praspositura. 

Parisiensis  Domus  Dei,  474  f.  494  k. 
566  b.  590  1.  6a4  c.  e.  f.  h.  63 1 
g.  670  f. 

Parisiensis  ecclesia,  637  d.  V.  B.  Ma- 
ria Parisiensis. 

Parisiensis  ecclesiu  Auguslinensium, 
558  e. 

Parisiensis  ecclesia  fratrum  Minorum, 
6o5  f.  606 ,  n-  I .  Couvent  des  frères 
Mineurs  ou  Cordeliers,  à  Paris.  Cf. 
Cordeliers,  Cordcllaî. 

Parisiensis  ecclesia  fratrum  Prsedicar 
lorum ,  ubi  cor  Philippi  III  sepul- 
tum,  17  b.  489  h.  j.  m.  490  a. 
Ibi  sepultus  Carolus,  Valesii  co- 
rnes ,  4  1 8  c.  d.  Couvent  des  frères 
Prêcheurs  de  Pans.  Cf.  Preschevars 
à  Paris. 

Parisiensis  elemosinae  domus ,  600  e. 

Parisiensis  prsepositura,  623  a.  6a4. 
n.  a.  744  c.  747  d,  n.  i3.  749  f. 
754  f.  756  d.  765  a.  Cf.  Paris 
[bailliage  de) ,  Parisiensis  bnllivia. 

Parisiensis  Trinitatis  fratres,  488  k. 
V.  S.  Malurinus. 

Parisiensis  villa ,  643  f.  743  f.  744  d. 
747  c.  V.  Parisius. 

Parisii,  3  a  c.  V.  Parisius. 

Parisius,  8  f .  17  b.  a3  j.  a5  b.  3i  g. 
3a  a.  337,  n.  a3.  43o  a.  b.  43 1  f. 
g.  43a  e.  f.  h.  437  b.  c.  h.  j.  1.  m. 
438  a.  b.  c.  d.  e.  f.  44o  a.  44 ■  h. 
j.  k.  1.  44a  a.  d.  k.  443  a.  b.  g.  h, 
n.  a.  444  b.  c.  d.  h.j.  k.  1.  445  d. 
e.  f.  g.  h.  446  g.  449  e.  h.  j.  k.  45o 
a.  b.  c.  45i  g.  h.  45a  a.  b.  e.  b.  j. 
I.  m.  453  a.  b.  d.  e.  455  c.  d.  h. 
k.  1.  m.  456  a.  b.  c.  458  c.  d.  e.  m. 
459  h.  j.  460  a.  b.  f.  g.  h.  463  b. 
k.  m.  463  b.  e.  f.  g.  465  b.  c.  f.  1. 
466  a.  c.  d.  g.  h.  j.  469  a.  c.  f. 
470  c.  r.  g.  h.  m.  471  a.  c.  f.  g.  j. 
iQ.  47a  1-.  f.  473  c.  f.  j.  l  474  »•  b. 


c.  479  c.  488  0.  d.  -c.  r  p.  11.  m. 

489  h.  d.  r.  k.  493  h.  493  r.  h.  j. 

m.  494  a.  d.  f.  11.  k.  495  c.  d.  j.  k. 
m.  4q6  c.  d.  e.  f.  g.  h.  497  a.  b.  c. 
h.  j.  I.  m.  498  a.  c.  d.  e.  i'.  g.  k.  1. 
ni.  499  a.  g.  II.  5oo  c.  k.  I.  m.  5oi 

a.  b.  c.  5o4  f.  5o5  b.  5io  c.  d.  e. 
5ia  b.  5i3  a.  b.  c.  e.  5i6  a.  b  c. 

d.  c.  k.  5i8  e.  h.  5a  1  a.  k.  5aa  m. 
5a3  g.  5a4  b.  5a8  e.  Sag  k.  I.  53o 
f.  g.  53 1  a.  b.  c.  d.  e.  f.  g.  53a  c.  j. 
k.  1.  m.  533  a.  b.  c.  d.  534  a.  b.  c. 
538  e.  53fj  f.  54o  h.  54a  a.  545 

b.  e.  546  d.  h  547  d.  g.  548  n.  c. 
549  j.  55o  j.  558  a.  c.  e.  559  f.  g. 
56i  b.  d.  n.  8.  563  a.  564  d.j.  I. 
566  a.  567  e.  568  k.  586  k.  689  g. 
k.  590  b.  e.  g.  j.  591  c.  59a  ,  n.  7. 
593h.  j.  594  j.  k.  598  f.  g.  599 
a.  b.  r.  h.  j.  600  a.  c.  d.  601  d.  e. 
f.  11.  6o3  a.  f.  g.  6o5  b.  d.  e.  h.  606 
a.  c.  607  f.  g.  j.  609  k.  64o  h.  64 1 
11.  j.  64a  a.  h.  1.  644  b.  645  g.  647 

a.  649  d.  h.  653  d.  661  b.665  g. 
h.j.  k.  666  b.  g.  667  b.  h.  668  b. 

f.  672  c.  743  a.  g.  744  d.  k.  745 

b.  755  11.  760  a.  761  b.  77a  f.  Hue 
magno  apparalu  translata  Corona 
spinea,  2  d.  3i  d.  e.  74  c.  e.  Ibi 
pliira  raonasloria  a  Liidovico  IX 
condita,  179  j.  Ibi  Henricus  III, 
Angliaercx,  honorificeexceplus,343 

g.  h.  Ibi,  post  Philippi  111  sacram 
unctionem,  feriae  iriduuui  habits, 
5  j.  Ibi  riiilipfii  IV  filii  mililise  cin- 
giilo  solennitcr  cincti,  i35  f  usquc 
i38,  39g  c.  d.  Ibi  S.  Maglorii 
reliquia;  magno  populi  concursu 
iranslatiE,  167  d  6m  nsque  169. 
Ibi  habilum  an.  i3oa  tam  clerico- 
rum  qiiam  laicorum  solenne  con- 
cilium,  i8  h.  a5  a.  Ibi  Pastorelli 
bis  debacchantur,  a6  c.  19a  b.  Ibi 
pontes  non  semel  rupli,  84  g.  86 
a.  236  j.  Ibi  peslis  saevit,  167  c. 
Ibi  Ingerrannu5  de  Marigniaco 
suspendio  interemptus,  19  j.  a 5 
11.  Paris.  Cf.  Paris ,  Parisiensis 
villa,  Parisii,  Parisius  villa.  De  la- 
cis et  œdificiis  ejasdem  civitatis , 
vide  Âlba  Mantella ,  S.  Andréas 
de  Arsiciis,  S.  Antonius,  Aagus- 
tins  [Ille  devant  les).  Aveugles, 
S.  Bernard,  S.  Bertkdiemy,  Boni 
Pueri,  Bassy,  Caecorum  Domus, 
S.  Capella  Parisiensis,  Carme  [le), 
Castelletum ,  Chapèle  [la) ,  Charitas 
B.  Mariée,  Chartreuse,  Cité  [la),  Ci- 
viias.  Conciergerie  [la),  Conte-Da- 
marlin  (rue  nu),  Cordeliers,  Cor- 
dellae  ,  Cordelles  (  vicus  des) ,  Cru- 
cesignali,  Denys  {Grant  rue  S.), 
S.  Dyoni.siu.s  deCarcere,  Filias  Dei, 
S.  Genovefa,  S.  Germanus  de  Pra- 
lis,  S.  Gervasius,  Grant  Rue,  Gra- 
via ,  Hais ,  Hoes  (  rue  aux  ) ,  S.  Ja- 
cobus ,  Janiaus  ou  Javiaus  {Isle  des), 
a.  Johannes  in  Gravia,  Juifs  {Isle 
aux),  S.  Kalherina  (  Domus  Dei  de), 
Laorcinx,  Laoucine  vel  Leaorcinse, 
S.  Lauientius,  S  Lazarus,  Lupara, 
S.  Magloire,  Magnus  Pons,  B.  Ma- 
ria Parisiensis,  Mariscorum  pon- 
cellus ,  S.  Marlinus  de  Campis, 
S.  Malurinus,  S.  Medericus,  S.  Mi- 
cbael ,  Miraculorum  Capella ,  Mons 
.Martiriiui,  Mons  Rnbcus,  Mont- 
faalcon,  Morineiisis  terra,  Murelli, 
S.  Nicolaus,  Nosira  Domina  Pari- 
sien.sis,  Noslre-Dnme  [Eglise  et  hle). 
Palais ,    Palatium  ,    Parvus  Pons  , 


Pasieur  aux  Vaches  {Isle  du], 
S.  Paulus,  Pons  prope  S.  Lauren- 
tiuin,  Rotulo  (leprosi  de),  S.  Ste- 
phani  pressorium,  S.  Siephanus 
de  Gressibus,  ïemplum ,  Treilles 
[tle  aux),  Trinitatis  Parisiensis  fra- 
Ires,  Vallis  Scolarium  ,  S.  Viclor. 

Parisius  Jardinus,  497  1-  Jardin  du 
Palais,  à  Paris. 

Parisius  (Leprosaria  vel  Leprosi  de 
banlivia  juxta),  599  c.  6o5  g.  Hô- 
pital S.  Lazare,  à  Paris.  Cf.  Lazarus. 

Parisius  porta,  600  c. 

Parisius  villa,  6/ii  f.  74o  (■  767  e. 
V.  Parisius. 

Parma,  55 1  h.  Parme  (Lombardie). 

Parpeignan ,  689  c.  720  j.  V.  Perpe- 
nianum. 

Pnrpeignen ,  a  16  g.  V.  Perpenianum. 

Parpeingnan,  693  k.  F.  Perpenianum. 

Parpenianum  ,  ^82  b.  V.  Perpenia- 
num. 

Parpignan,  722  1.   V.  Perpenianum. 

Parpignen,i'j-jkbis.  V.  Perjienianum. 

Parpmgnan ,  722  \.  V.  Perpenianum. 

Parpingnen,6-j^j.  V.  Perpenianum. 

Partenay,  696  b.  Parthenay  (Deux- 
St'vres). 

Parvum  Perrucbeyum  ,  in  ballivia 
Tiironensi,  663  a. 

Parvns  Pons  Parisius,  641  c.  665  h. 
744  II.  Le  Petit  Pont,  à  Paris. 

Pasteur  aux  Vaches  (Ile  du),  i/i4, 
n.  7. 

Paternus  (S.),  663  k.  S.  Paterne 
(Indre-et-Loire  ,  c°°  Neuvji-le-Roi)  ? 

Palerni  (S.)  abbatia,  6A0  d.  Abb.  ou 
prieuré  de  S.  Paterne ,  à  Issoiidun 
(Cher). 

Pateyum,  657  h.  Patay  (Loiret,  ar. 
Orléans). 

Pauca  curia,  5i5  g.  627  f.  563  F.  564 
a.  658  c.  659  g.  h.  660  g.  k.  Pau- 
court  (Loiret,  c"  Monlargis).  Cf. 
Poocort,  Poocuria. 

Paulus  (S.),  472  k.  480  h.  483  j. 
492  h.  546  b.  d.  g.  634  j.  65o  h. 
652  c.  746  a.  762  k.  767  f.  iS.  Pol- 
sur-Ternoise  (Pas-de-Calais).  Cf. 
S.  Pol,  S.  Poix. 

Paulus  (S.),  624  h.  Chapelle  de  S.  Paul, 
auj.  Eglise  de  S.  Paul  (quartier  du 
Marais,  à  Paris). 

Paulus  (S.)  Senonensis,  600  k.  Abb. 
de  S.  Paul,  à  Sens  (Yonne). 

Paumiers,  680  d.  681  j.  684  e.  g. 
685  h.  694  j-  723  c.  V.  Appamiae. 

Paupringhes ,  407  g.  V.  Poperingue. 

Pavellie,  ySa  c,  n.  6.  Pavilly  (Seine- 
laf.  ar.  Rouen). 

Pavie,  68  c.  Pavie  (Lombardie). 

Peccum  juxta  Germanum  in  Laya , 
592  k.  Le  Pecq  (Seine-et-Oise,  c°° 
S.  Germain-en-Laye). 

Peimebroch,  397  e.  Pembrocke  (pays 
de  Galles). 

Peivere,  25  d  ,  n.  3.  V.  Peule. 

Pelve ,  285  c  bis.  286  d.  287  a  bis. 
295  b  bis.  V.  Peule. 

Penestra,  7  e.  Palestrina  (Étals  de 
l'Église).  Cf.  Penestrum. 

Penestrum,  7  d.  V.  Penesira. 

Pentemont,  591  1.  Abb.  de  Pentemont , 
près  Beauvais  (Oise). 

Perche  [Le],  i5i  b  his.  i5a  g.  38i  e, 
n.  3.  V.  Perlicum. 

Père  [S.)  de  Lusarches  ou  de  Lusaches, 
733g,n.  23.  734h.  735f.  V.  Lu- 
sarche. 

Pernes,  5i2  e.  Pernes-en-.4r.tois  (Pas- 
de-(;alais,  c°°  Heuchin). 
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Perona ,  469  e.  474  b.  568  e.  f.  592  j. 
601  k.  634  b.  c.  d.  761  f,  n.  5. 
762  g.  769  a.  Péronne  (Somme). 
Cf.  Péroné,  Peronna,  Péronne,  Pié- 
rone,  Piéronne,  Piéroune.  V.  etiam 
S.  Furseus,  S.  Leodegarius. 

Péroné,  in  ballivia  Viromandiœ,  763  , 
n.  1 .  V.  Perona. 

Peronna,  65 1  b.  652  d.  V.  Perona. 

Peronnae  castellania ,  65 1  d. 

Péronne,  Péronne  en  Vermendois,  139 
j.  25i  f.  327,  n.  i4.  388  g.  K.  Pe- 
rona. 

Perpaingnen,  2  1 3  h.  V.  Perpenianum. 

Perpegnianum  ,  499  b.  V.  Perpenia- 
num. 

Perpeiynen,  210  b.  V.  Perpenianum. 

Perpenianum,  446  e.  448g.  b.  453, 
n.  3.  454  e-  461  c.  462  c.  d.  467  c. 
476  a.  b.  482  f.  499  b.  Ibi  Philip- 
pus  III  moritur,  17  a.  b,  n.  i.  24 
il.  j.  177  k  bis.  210  b.  216  g.  Per- 
pignan (Pyrénées-Orient.).  Cf.  Es- 
purpaingnen  ,  Parpeignan  ,  Parpei- 
gnen,  Parpeingnan,  Parpenianum, 
Parpignun,  Parpignen,  Parpingnan, 
Parpingnen ,  Perpaingnen ,  Perpe- 
gnianum ,  Perpeignen  ,  Perpinia- 
num. 

Perpinianum,  17  a.  b,  n.  1.  24  b.  j. 
V.  Perpenianum. 

Perrouse,  46  1  bis.  71c.  V.  Perusium. 

Perrusini ,  6  b.  7  f.  h.  Habitants  de 
Pérouse. 

Perrusium,  7  h.  8  c.  V.  Perusium. 

Perse,  201  f  bis.  33-  a.  La  Perse. 

Perseigne  (Abbatia  <ie) ,  577  a.  Abb. 
de  Persaigne  (Sarthe,  c°"  la  Fre.s- 
naye). 

Perth  [Ville  de),  372  a.  b.  Perth 
(Ecosse).  Cf.  Jucopins. 

Perticum,  593  j.  Le  Perche  (Orne  et 
Eure-et-Loir).  Cf.  Perche.  V.  etiam 
Mauritanum. 

Perlais,  534  f. LePertois  (Champagne). 
Cf.  Vitriacum  en  Perlais. 

Perusium  ,  56o  k.  Ibi  eligilur  Cle- 
mens  V,  1 1 1,  n.  9.  396,  n.  8.  Pé- 
rouse (Étals  de  l'Église).  Cf.  Per- 
rouse, Perrusium.  V.  etiam  S.  Lau- 
renlii  ecclesia. 

Peson,  733  b,  n.  7.  734  d.  735  b.  k, 
n.  5.  Pezou  (Loir-et-Cher,  c""  Mo- 
rée). 

Petenguien ,  5o4  b.  Peleghem  (Flandre 
orient,  ar.  .Audcnarde).  Cf.  Pethen- 
gen. 

Pethenqen ,  5o4  a.  V.  Petenguien. 

Pelra  Fons,  490  h.  524  g-  550  m. 
56o  a.  563  b.  567  j ,  n.  7.  632  d. 
g.  649  c.  b.  65o  c.  Pierrefands 
(Oise,  c"  Attichy).  Cf.  Pierrefons', 
Pierrefonz.  V.  etiam  S.  Jacobus. 

Petra  Fonte  (Domus  Deide),  569  1. 

Petra  Lata,  435  e.  g.  446  j.  k.  453  1. 
461  e.  f.  477  b.  Perelada  (Cata- 
logne). Cf.  Pierre  Late. 

Petragora,  520  c.  627  b.  Périgueux 
(Dordogne).  Cf.  Pierreyort.  Vide 
etiam  S.  Frontinus. 

Petragoricense  commune ,  742  g. 
Commune  et  habitants  de  Périgueux. 

Petragoricensis  ballivia,  742  g.  Bail- 
liage de  Périgueux. 

Petragoricensis  diœcesis,  741.  n.  1. 

Petrus  (S.)  Carnolensis,  629  d.  Abb. 
de  S.  Père- en-Vallée,  à  Chartres 
(Eure-et-Loir). 

Pétri  (S.)  molendinum ,  in  ballivia 
Gisortii,  647  e.  Moulin  S.  Pierre? 
(Eure,  c°°  Évreux,  c"  Gravigny). 
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Pétri  (S.)  Monasterium,  662  e.  Saint- 
Pierre-le-Moutier  (Nièvre,  ar.  Ne- 
vers). 

Pétri  (S.)  palatium,  Komae,  6  g.  Pa- 
lais de  S.  Pierre  ou  du  Vatican. 

Pétri  (S.)  Patrimonium,  i3  d.  Patri- 
moine de  S.  Pierre  (Éta  ts  de  l'Égl  ise) . 

Pétri  (S.)  Piclaviensis  Domus  Dei , 
557  e.  Hôtel-Dieu  de  la  collégiale 
de  S.  Pierre-le-Puellier,  à  Poitiers. 

Petrus  (S.)  Romae,  i5  d.  S.  Pierre  de 
Rame.  Cf.  S.  Pierre  à  Rumme. 

Petrus  (S.)  Senonensis,  3  d.  e.  j.  3i 
k.  745  g.  V.  5.  Petrus  Vivus. 

Petrus  (S.)  Vivus,  4  c.  f.  5  e.  6  f.  7  a. 
b.  d,  n.  1.  8  j.  k.  9  e.  g.  10  g.  11 
g.  624  k.  Abb.  de  S.  Pierre-leVif, 
lez  Sens  (Yonne).  Cf.  S.  Petrus  Se- 
nonensis. 

Peule,  383  c.  894  a.  b.  395  d.  f.  Pays 
de  Pevelle  ou  Paellc  (Flandre).  Cf. 
Peivere,  Pelve,  Péure,  Pèvre,  Poi- 
vre. 

Péure,  87  a  bis.  V.  Peule. 

Pèvre,  g5  j  bis.  V.  Peule. 

Phalempin  {Abbaye  de) ,  227  d,  n.  4- 
Abb.  de  Phalempin  (Nord,  c"  Pont- 
à-Marcq). 

Pharen  Moatier,  780  k.  Faremoutie>s 
(Seine-et-Marne,  c°°  Rozoy-eii- 
Brie). 

Picardia  ,  763  d  Lu  Picardie.  Cf. 
Picardie,  Piccardia ,  Piquardie,  Py- 
cardie. 

Picardie,  gS  e.  i5i  a  bis.  162  f.  V. 
Picardia. 

Piccardia  ,  473  h.  V.  Picardia. 

Picquigny,  4o2  g.  V.  Pinceconium. 

Pictavi,  553  1.  576  c.  d.  e.  677  li. 
617  e.  Poitiers  (Vienne).  Cf.  Pic- 
lavis,  Poitiers,  Poittiers,  Poy tiers. 
Vide  etiam  Monasterium  Novum , 
S.  Petrus. 

Pictavia,  20  c.  54o  c.  665  j.  74', 
n.  1.  Alfoiiso,  Ludovici  IX  frairi, 
concessa ,  78  g  his.  181  d  bis.  A 
comité  Marcbiae  impetila ,  3io  f. 
Tributis  onerata,  85  f  bis.  Le  Poi- 
tou. Cf.  Poitau ,  Poithou ,  Paito  , 
Poitou.  V.  Nantolium. 

Piclaviensis  diœcesis,  562  h.  Diocèse 
de  Poitiers. 

Piciavis,  54o  b.  546  e.  k.  m.  547  ''• 
55o  a.  b.  c.  553  j.  554  1.  557  b.  d. 
f.  g.  56 1  g.  562  c.  h.  563  g.  h. 
564  ».  f.  g.  V.  Pictavi. 

Pictavis  praepositura,  575  j.  Cf.  737, 
n.  3   Prévôté  de  Poitiers. 

Pièregort  [Le  cantet  de),  325  d.  V. 
Pierregort. 

Piérone,  327  f.  V.  Perona. 

Piéronne,  55  j  bis.  V.  Perona. 

Piéroune,  55  d  bis.  56  a  bis.  V.  Pe- 
rona. 

Pierre  [Monts  de),  177  k  bis,  n.  21. 
V.  Pirenei  montes. 

Pierre  [Maison  de  la), 'dans  la  prévôté 
de  Troyes?  767  h. 

Pierre  Assise,  112  e,  n.  5.  V.  Pierre 
Cise. 

Pierre  Cise ,  1 1 3  h.  1  1 4  d.  e.  g  his. 
Château  de  Pierre  Encise,  à  Lyon. 
Cf.  Pierre  Assise. 

Pierre  Late,  2i4  b  his.  V.  Petra  Lata. 

Pierre  [S.) ,  à  Lille,  366  e.  Collégiale 
de  S.  Pierre,  à  Lille  (Nord). 

Pierre  [S.)  à  Romme,  108  g  bis.  V. 
S.  Petrus  Romae. 

Pierrefons,  758  f.  767  g.  V.  Petra 
Fons. 

Pierrefonz,  73 1  f.  V.  Petra  Fons. 
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Pierrecjorl ,  i  [>a  g.  323  e  his.  3/»3  g. 

Comti:  de  Périgord.  Cf.  Pièregort. 
Pietregori ,   217   e.    l'éngucax  (Dor- 

dogne).  Cf.  Pciragora. 
Pietati»  abbatia,  677  a.  L'Epan  ou 
/«  Pièlé  do  Dieu,  près  le  Mans 
(Sarthe). 
Pifonz  (reclius  quam  Pisonz) ,  562  h, 
564  a.  Piffonds  (Yonne,  c"  Ville- 
neuve-sur-Yonne ) . 

Pincoconiuin  ,  7;ia  b.  Piquigny 
(Somme,  ar.  Amiens).  Cf.  Pic- 
quigny,  Pinkegny  ,  Pinquegni,  Pin- 
quegniacum  ,  Pinquigniacum ,  Pi- 
queigni,  Piqiiigni. 

Pinkegny,  767  h.   V.  Pinceconiinn. 

Pinon,  6()i  h.  Pinon  (Aisne,  c'" 
A  nliy-'e-Chàleau  ) . 

Pinquegni,  2A2  j  bis.  a/i5  li.  2^8  (t. 
289  b  his.  V.  Pinceconium. 

Pinquegniacum ,  634  g.  V.  Pinceco- 
nium. 

Pinquigniacum  ,  762  b.  V.  Pinceco- 
nium. 

Pintières,  -jdio  c.  Les  Pinlhières  (  Eure- 
el-Loir,  c°°  Nogenl). 

Piquardie,  196  k  bis.  2i4  c  614.  283 
f.  299  1.   V.  Picardia. 

Piquardie  (Cens  de,  nation  de),  2i4 
e  bis.  299  1. 

Piquarl  (l-i),  381  d  bis.  V.  Piquarz. 

Piquan.  i84  c  bis.  199  d.  246  k. 
297  d.  e.  297  e  bis.  299  a.  Cf.  Pi- 
quardie (ccus  de),  Piquarl. 

Piqueigni,  686  a.  V.  Pinceconium. 

Piquigni,  i58  k.  V.  Pinceconium. 

Pirenci  montes,  17  a.  Les  Pyrénées. 
Cf.  Pierre  (mnnis  de),  Pirre  (mon- 
tagnes de). 

Pirre  (Montagnes  de),  2i4  g-  V-  Pi- 
renei  montes. 

Pisani  ,12a.  Les  Piians.  Cf.  Pissant. 

Pise,  io4  j  bis.  1 1 1  k  ,  n.  8  et  9. 
1174  bis.  197  11.  Pise  (Toscane). 
Cf.  Pyse. 

Pisonz,  562  h.  564  a.  V.  Pifom. 

Pissant,  59  c.  V.  Pisani 

Pissiacense  monasteriuni ,  prope  l'a- 
risius,  ig  g.  K.  Pissiacmu. 

Pissiacum ,  5i5  e.  j.  5u6  h.  551  g.  j. 
k.  1.  552  e.  558  a.  d.  559  d.  56o  >^. 
56 1  j.  56a  k.  563  a.  560  h.  5O9  e, 
n.  4.  58a  g.  588  g.  592  c.  g.  j. 
594  f.  595  f.  j.  596  f.  598  a.  600 
b.  6o4  b.  c.  608  d.  612  e.  h.  616 

b.  d.  6ao  g.  624  b.  e.  6a5  b.  k. 
6a6  b.  627  e.  628  d.  629  a.  63o 

c.  64a  k.  646  h.  740  e.  Ibi  Pbi- 
lippus  IV  monasierium  condidit, 
i5i  k.  Ibidem  cor  ejus  sepultura 
est,  19  g.  i55  a  bis.  Poissy  (Seine- 
el^Oise,  ar.  Versailles).  Cf.  Pissia- 
cense inonasterium ,  Poissi.  V.  etiam 
B.  Maria  de  Pissiaco. 

Pissiaci  leprosaria,  552  f. 

Pissiaci  subballivia,  763  g,  n.  9. 

Pitliueris,  Pilbuerys,  657  1.  639  a. 
Pithiviers  (Loiret). 

Pix,  5 1  a  f.  Poix  (Somme,  nr.  Amiens). 
Cf.  Pois.  Poix. 

Placentia,  56o  f.  Plnisanie  (Lombai- 
die).  Cf.  Plaisance,  Pluisenr.e. 

Plaisance ,  908  11  bis.  V.  Placenlia. 

Plaisence,  67  c  bis.  69  g.  j.  V.  Pla- 
centia. 

Plaisenlin  ,  67  e  bis.  68  b.  Habitants 
de  Plaisance. 

Planques  (Les),  669  e.  Planques  (Pas- 
de-Calais,  c"  Fruges). 

Plebis  caslruni ,  7  g,  Ciltà  délia  Pieve 
(  iùlals  de  l'Église). 


INDEX  GEOGRAPHICUS. 

Podensac ,   218  d   bis.  Podensac   (Gi- 
ronde, ar.  bordeaux). 
Podium,  434  b-  44"  f.  448  ni.  449 

a.  454  i'.  462  r.  464  r.  467  j.  484 

b.  485  b.  c.  e.  f.  595  c.  600  m.  Le 
Puy  (Haute-Loire). 

Poignclo  (Molcndinuni  de),  in  prae- 
pusitura  Melcduni,  670  b.  c.  d.  e. 

Poilevake ,  64  k.  64  a.  k  bis.  05  c.  e. 
V.  Poileoaque. 

Poilevaqe,  64  d.  V.  Poilevaque 

Poileiaqae,  63  h  bis,n  i5.  64  b  his, 
n.  9.  65  b.  c.  e.  Château  de  Poil- 
vache  (Belgique,  prov.  Naniur,  ar. 
Dinaiit,  c"  Houx).  Cf.  Esmeraude, 
Poili)vttiie ,  Poilevaqe. 

l'ois,  289  c  bis.  V.  Pix. 

Poissi,  abbaye  de  Poissi,  i5i  k,  n.  4- 
i54  a  bis.  i55  a  bis.  ■ji'à  b.  V.  Pis- 
siacum. 

Poissiaco  apiid  Mcllotum  (Terra  de) , 
745  e. 

Poissons  (Li),  2  38  b  Ai*. 

Poitau,  77  e  bis.  78  g  bis.  V.  Piclavia. 

Poitevins  (Les],  44  a.  44  e  bis.  45  b. 
g.  11.  j.  45  f  bis.  46  a.  79  V.  bis.  81 
b  bis. 

Poithou ,  33i  d.   V.  Piclavia. 

Poitiers,  75  d.  78  f  bis.  ia5  j.  i47  j 
bis.  i48j.  )  63  e  6m.  i04  d.  j.  1O4 
b.  d  bis.  i05  11.  i65  d  bis.  181  d 
bis.  i85  b.  2o4  g.  209  f.  k  bis.  3 10 

f.  3i  1  e.  3i4  g.  h.  3i5,  n.  17.  3i6 
h,  n.  8,  9,  1 1  et  )3.  3i8  k.  325 
e.  4oo  f.  733  e,  n.  1 6.  734  I',  n.  9. 
735  d.  736  b.  V.  Pictavi. 

Poito,  45  b.  93  e.  99  j  bis.  i  16  b. 
i.>i  b  bis.  i52  f.  3 10  r.  V.  Picla- 
via. 

Poitou,  85  (bis.  173,  17O  (I  bis.  33i 

a.  4a  1  a.  768,  n.  5.  V.  Piclavia. 
Poittiers,  33 1  b.  330  f.  b.  337  j.  338 

b.  g.  396  b.  397  j.  4oo  b.  4o3  b. 
4o4  g.  Il-  k.  4o5  a.  e.  4o6  a.  b.  c. 
d.  g.  b.  j.  T'.  Pictavi. 

l'oii're,  117  r.  V.  Peule. 

Poix,  767  d.  V.  Pix. 

Pol  (S.),  102  11.  102  c  bis.  i35  g  bis. 
1  58  j  i85  d  bis.  2o4  g.  227  e  bis. 
y 28  e  bis.  235  1  his.  a36  c.  f.  bis. 
237  d.  23i)  k.  1.  24o  d  bi.f.  286  k 
his.  289  k.  392  b  bis.  293  b  bis. 
297  a.  So5  a.  b.  c.  3o7  d.  e.  3o8, 
n.  5.  3ii  e.  346  e.  347  ^-  •^7'-'  ^■ 
37.Î  e.  f.  b.  375  a.  e.  376  c,  n.  1. 
3-9  e.  38o  e.  081  f.  39S  b.  4oo 

g.  4o6b.  b.  681  a.  V.S.  Paulus. 
Pot  [Conté  de  S.),  4o2   h.  Comté  de 

S.  Pol  (Pas-de-Calais).  V.  .S.  Pau- 
lus. 

Pol^  (S.),    à    Londres,    427,    n.    3. 

.    Eglise  de  S.  Paul ,  a  Londres. 

Pol  (S.),  à  Valcncicnes ,  321  c.  34i, 
n.  3.  Eglise  de  S.  Paul,  à  Valen- 
ciennes  (Nord). 

Poliszi.  V.  Val  d'Ypolice. 

Polonia,  20  k.  Pologne. 

Poix  (S.).  93  j.  V.  S.  Paulus. 

Pomeriata,  473  a,  n.  \.  Abb.  de  la 
Pommeraye ,  près  Sens  (Yoiiiie). 

Pomerio  Acri  (Boni  liomines  te/  Pra- 
ires de),  576,  n.  4-  664  1.  Prieuré 
de  Pommier- A  igrelez-Chinon  (Indrc- 
el-Loire).  Cf.  Porno  Acri  (Boni  ho- 
mines  de). 

Porno  Acri  (Boni  liomines  de),  576 
b,  n.  4.   V-  Poinerium  Acre. 

Pomponium ,  032  g. 

Pons,  3io  b.  3ii  b,  n.  4.  Pons 
( Charente- Infér.  ar.  Saintes).  Cf. 
Ponz. 


Pons    Archie   vel  Arcbiae,    596   k.   I. 
597  b.  f.  601  g.  752  a.  Ponl-de- 
l' Arche  (Dure,  ar.  Louviers). 
Pons  Audomari,   752  d.  f.  b.   Pont- 

Audemer  (Eure). 
Pontis  Audomari  ballivia,  752  g. 
Ponte   Dominarum    (MoniaJes    de), 
563   d.   Abb.   du  Ponl-aux-Dames 
(  Seine  -  et  -  Ma  rne  ,   c"    Crècy ,    c" 
Couilly). 
Pons  Feraudi,  639  g.  Ponfreau,  près 
Châleau-Landon  (Seiiie-et-Mariio). 
Ponte  Guidonis  (Leprosi  de),  664  b- 
Pons  prope  S.  Laurentium  Parisius, 

665  b. 
Pons     Luppae,     prioratus,     656     a. 

Prieuré  près  le  pont  du  Lomg  ,  à  Mo- 

rel?  (Seine-et-Marne.) 
Pons  S.  Mauxancia»,  602  c.  V.  Pons 

S.  Ma.xentiee. 
Pons  S.  Maxcntiae,   5o3  d.   524  b. 

559  11.  j.  567  f.  632  b.  65o  e. 

760  a   Pont-S"-Ma.i:etice  (Oise,  ar. 

Senlis).  Cf.  Pons  S.  Mauxanciae , 

Pons  S.  Maxenlii.  V.  eliani  Stagne 

(molendinum  de). 
Ponlis     S.    Ma.xenliae    Domus     Dei, 

632  b. 
Pons  S.  Maxenlii,  43 1    c.    V.  Pons 

S.   .Maxenliae. 
Pons  Rolundus,  573  k.  648  a,  n.  1. 

65o  a,  Pondron  (Oise,  c"  Crcpy, 

c°'  Fresnoy-la-l>ivière). 
Pons  super  Yonam,  434  j,  n.  4.  4^7 

k.    Pont -sur -Yonne    (Yonne,    ar. 

Sens).  Cf.  Pons  sur  Yonne,  Pontes 

super  Yonam. 
Pons  sur  Yonne  (Prévosté  de),  772  e. 

V.  Pons  super  Yonam. 
Pont  .Aresse ,  283  li  bis.  Pont-à-Hackes 

(Nord).  Cf.  Pont  Arresse. 
Pont-Arresse ,    226    b    bis.    V.    Pont 

Aresse. 
Pont-à-Murqtie,   285  f  bis.  Pont-à- 

Marcq  (Nord,  ar.  Lille). 
Pont  à  Tressin,  '6(^b  g.  Pont-à-Tressin 

(iVord,  c'°  Lannoy,  c°*  Cliereng). 
Pont  de    Vendinc   (Le),    282   m.    V. 

Vcndinc. 
Pont  à  Wendin,  386  a.  c.  SgS  b.  V. 

Vendinc. 
Ponlaise,   \li~  b.  V.  Ponlisara. 
Pontchavron,  607    h.  Pont  -  Chevron , 

près  Ouzouer-sur-Trézée  (Loiret, 

c""  Briare). 
Pontes  super  Yonam ,  768  b.  V.  Pon» 

super  Yon.im. 
Pontèse,  i38  k  bis.  V.  Pontisara. 
Pontqoin ,   548  e.    552  a.  Ponlgouin 

(Eure-et-Loir,  c""  Courvillc). 
Ponihfu,  3ii,  n.  10.  33i  b.  4oa  e. 

V.  Pontivnm. 
Pontiru,  hoi  g.   V.  Ponfivum. 

Pontin 547  r. 

Pontisara,  43 1  b.  d.  442  b.  c.  443  1. 

445  b.  45o  d.  45 1  f.  j.  452  e.  f. 

453  d.  454  j.  455  a.  458  e.  459 

e.  464  g.  465  a.  d.  g.  j.  467  j.  li. 

1.  468  g.  469  d.  47a  a.  b.  475  a. 

496  g.  b.  497  d.  m.  498  II.  499  a. 

5o3  a.  5i  1  j.  538  f.  539  c.  56a  a. 

569  e,  n.  4-  57a  j.  591  1.  592  a. 

b.  d.  594  k.  595  k.  596  n.  b.  d. 

598  a.  b.  c.  e.  f.  602  k.  63o  c.  745 

a.  767   r.  Margarilap,  de  Provincia 

dotalitium,  765,  n    7.  Ibi  Ludo- 

vicus  IX  crucem  suscipit,  2a   e. 

Ibi  Pliilippiis  et  Gallerus  de  Alneto 

savissiino  supplicio  cruciati,    i47 

e.  I'.  g.  b.  Ibi  Pbilippus  IV  graviter 

xgrulat ,  I  5 1 ,  II.  4-  Pantoise  (Seine- 


cl-Oise).  Cf.  Pontaise,  Pontèse  ,Voi\- 
tissara,  Ponloise. 
Ponlisarae  abbatia  vel  moniales ,  /(fin  d. 
ôga  d.  600  b.  g.  6o5  k.  628  j.  bja 
b.  649  d.  V.  Malus  Dumus. 
Pontisara  (  Donius  Dei  de),  6/48  b. 
Pontissara,  687  a.  SgS  a.  c.  b,  n.  1. 
6o3  a.  g.  6o4  j.  1.  6o5  d.  k.  625  I. 
g.  626  l  bis.  627  d.  642  b.  V.  Pon- 
tisara. 
Pontivuin  ,  472  a,  n.  1.  -jUb  1   700 
e.  A  Philippo  IV  fisco  addictiim , 
10  e.  Le  Ponthieu.  Cf.  Ponihieu, 
Pontieu. 
Pantoise,  i63  f.  166  a.  179  f.  i85  li. 
32  3  f.  721   g.  730  k.  771  g.   V. 
Pontisara. 
Pontriville,  773  g,  n.  11.   V.  Pour- 
ville. 
Ponlysara ,  5q  1  k.  V.  Pontisara. 
Ponz,  i85  b."  V.  Pons. 
Poocort,  601    b.    608    f.    V.    Pauca 

Curia. 
Poocort   (Foresta  de),  608  e.  f.    V. 

Pauca  Curia. 
Poocuria,  67^  j.  V.  Pauca  Curia. 
Poocuriae  foresia,   ÎS74  f-  678  j.   V. 

Pauca  Curia. 
Poperincfiie ,  Popcringues ,  288  c  bis. 
2^2  d  bis.  265  11  bis.  386  e.  Pope- 
ringhe  (Belgique,  Flandre  occid. 
ar.  Ypres).    Cf.  Paupringlies ,   Po- 
pringue. 
Popringiie,  4i8  e.  li.  V.  Pnperingue. 
Porcianus  (S.).  434  c.  44o  g.  b.  45o 
m.  464  f.  485  1.  486  c  5o3  b. 
6 1 8    c.    S.    Powçain    (  Allier,    ar. 
Gannat). 
Porcien ,    77a    e.    Comté   de   Porcien 

(Ardennes).  Cf.  Porsien. 
Porresius ,  624  c,  n.  4-  Port-Royal- 
des  -  Champs ,  près  Mngny  -  les  -  Ha- 
meaux  (  Seine-el-Oise  ,   c°°  Cbe- 
vreuse).  Cf.  Porroys. 
Porroys,  566  b.  V.  Porresius. 
Porsien,  38 1  t,  n.  10.  V.  Porcien. 
Port  de  Pile,  733  e,  n.  i4.  "f^-  Portus 

de  Pila. 
Porlae,  752  b,  n.   19.  Portes  (Eure, 

c*°  Concbes). 
Poriebarbe ,  in  praipositura  Villse  Novae 
juxta  Senones,  aul  in  ipi^a  villa, 
63.^)  g. 
Porteluveitr ,   abbaliae   a  I.udovico  IX 
conditae    noinen    forlasse   corrup- 
lum,  179  g,  n.  8. 
Portugalia,  6o3  e.  Portugal. 
Portus  de  Pila,  672  t.  Port  de  Piles 
(Vienne,  c"  Dange).  Cf.   Port  de 
Pile. 
Posterne  [lloslel  nommé  la),  à  Gand  , 

36oj. 
Poleriae  Nibcllae,  658  d.  Les  Poteries, 
près  Nibelle  (Loiret,  c""  Beaune- 
la-l\olande). 
Pourvitle ,  77^^,  n.  1  i.  Pourcille,  près 
Haulot  (Seine-Inf.  c""  Offranville). 
Cf.  Pontriville. 
Poytiers,  3 18  k.  V.  Pictavi. 
Pruust,  65i   f.  Praasl,  près  Champs 

(Aisne,  c°°  Coucv-le-Cbàleau). 
Pradellae,   484  b.  Pradelles   (Haute- 
Loire,  ar.  le  Puy). 
Prato  (Molendinuœ  diclum  in),   in 

ballivia  Silvanecten.xi ,  65n  d. 
Préic ,    182    d    bis,    n.    18.    Prahecq 

(Deux-Sèvres,  ar.  Niori). 
l'resclieurs  n  Paris  {Les),  4i8  d.   V. 
Parisiensis  ecclesia  Iratrum  Pr<Edi- 
caloruni. 
Probatu.s    Moîis .   745   f.    ProoemonI 
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(Eure,  c°°  Elrépagny).   Cf.  Proe- 

mons. 
Proemons,  645  g.  K  Probatus  Mons. 
Prouvance,  177  I)  bis    V.  Provincia. 
Prouvence,  53  k  bis.  81   a.  i85  e  bis. 

192  k.  192  c.  I  bis.  F.  Provincia. 
Proavenche ,  3oç)  b.   V  Provincia. 
Prouvenciaus  [Les],  igS  j.  196  b  bis. 

200  f.  200  c.  f  bis.  201  c.  202  d. 

Les  Provençaux.   Cf.  Prouvenciet , 

Provence  [cil  de). 
Prouvenciel ,  68  b.  V.  Prouvenciaus. 
Proaviris,  82  c.  84  f,  n.  9.  307  c.  g. 

V.  Pruvinum. 
Provence,  53  d  bis.  i34  c.  180  e  bis. 

309  c.  V.  Provincia. 
Provence  [Cil  de).  69  g.  V.  Prouven- 
ciaus. 
Provincia,  7  k.  1  4  g-  6o4  a.  Provence. 

Cf.   Prouvance  ,    Prouvence  ,   Prou- 

vencke,  Provence. 
Provins,  11,  n.  7.  768,  n.  5.  V.  Pru- 
vinum. 
Prullacum,  644   b.   ProuHle  (Aude, 

c"  Fanjeaux  ). 
Prulliacenses  monaçhi,  655  d.  Abb. 

de  Preailly,  près  Egligny  (Seine-et- 
Marne,  c°°  Donneniarie). 
Pruvinum,  5io  f.  54o  g.  552  a.  62G 

k   bis.   Provins   (Seine-et-Marne). 

Cf.  Prouvins,  Provins. 
Puille   {La),  83   f  bis.  94  f.   102   a. 

1 73 ,  177  c  bis.  1 93  c  bis.  1 99  e  bis. 

200  c.  2o3  h  bis.  209  b  bis.  212  g. 

235  h  bis.  25o  e.  V.  Apulia. 
Puillois   {Les),   195  a  bis.   196  b  his. 

197  h.  Habitants  de  In  Pouille. 
Pulle{La),  46kè«.  K  Apulia. 
Puteriae,    741    e.   Abb.    de    Potkières 

(Côle-d'Or,  c°°Cbàtillon-snrSeine). 
Pycardie,  99  j  bis.  i  16  b.  F.  Picardia. 
Pymolin,  670  k.  Pinielin  (Loiret,  c"° 

Orléans,  c"  Saran). 
Pyse,  i4o  e,  V.  Pise. 


Qualabre,  177  c  bis.  V.  Calabre. 
Quaours,   734  a.  j,  n.    i.  735  b.   V. 

Catnrcum. 
Quarcasonne,  i52  abis.  F. Carcassotia. 
Quarguasonne ,  177  g.  726(1.  727  e. 

V.  Carcas-sona 
Quatre  Mestiers  {Jjes),  260  c  bis.  288 

c.  377  a.  378  a.  389  g.  Pays  des 

Quatre-Ofjîces ,  au  nord  de  Gand. 
Quava;  boscns,  567  c.   Bois  de  Coyc 

(Ôise.c^Creil).  C/:Coya. 
CJaent ,  36 1  d.  4i5  j.  4i6  r.   V.  Kent. 
Qaenlii'   \S.)  en    Vermandois ,  217  h. 

."^04  '.  319  h,  n.  21.  320  a.  763, 

n.  1 .  V.  S.  Quintinus. 
Quentinus  (S.),  559  c.  V.  S.  Quin- 
tinus. 
Queicus  Brima ,  520  e.   Chennebrun 

(Eure,  c°°  Verneuil). 
Quesnetum,  753  b,  n.  4    Le  Ques- 

nay  (Seine-lnl.  c°°  Bacqucville,  c°' 

S.  Mars). 
Quesus  (S.),  64a  a,  n.  i.  5.  Quaize, 

près  Nevers  (Nièvre). 
Quief  de  Caalx ,  773  e.   V.  Chef  de 

Caulx. 
(Juieric,  071,  n.  3.  V.  Kericque. 
Qmnterrc{S.),  356  g,  n.  4-  V.  S.  Qui- 

terre. 
Quintinus  (S.),  767  c.  Abb.  de  Saint- 

Quentin- lez -Beauvais?    (Oise,    c" 

Beauvais). 
Quintinus  (S.),  508  c.  633  f.  65 1  a. 
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652  d.  737,  n.  2.  756  e.  S.  Quen- 
tin (Aisne).  Cf.  S.  Quentin,  S.  Quen- 
tinus. 

Quintini  (S.)  ecclesia,  633  g.  Eglise 
de  S.  Quentin,  à  Saint- Quentin 
(  Aisne). 

Quiquempoit  {  Molendinuni  de) ,  645 
k.  Moulin  de  Quincampois ,  près  le 
Bosc-I\enoult-en-Oucbe    (Eure 
c"  Beaumesnil). 

Quiquenpoit,  1 69  g.  Rue  Quincampoitr 
à  Paris. 

Quilère  {S.),  356,  n.  4-  Noraen  cor- 
ruplum  pro  S.  Sever  aut  fort.  S" 
Quituire  du  Mas  nunc  le  Mas  d'Airt 
(Landes,  c"  Aire-sur-l'Adour).  Cf. 
S.  Quinterre. 

Quiteriacum,  628  d.  Guitry  (Eure, 
c"  Écos). 


B 


Ruhis ,  44  a  bis. 

Raies  t ,  601  k.  V.  Restum. 
Rains,  38  k.  4i  c.  1  bis.  42  f.  j.  42  a. 
d.  k  bis.  43  (bis.  70  b.  75  j.  i52  a. 
1 78  d  bis.  1 85  i;  bis.  2  lo  d.  2 1 6  c 
bis.  3o3  f.  3o4  d.  e,  n.  4  et  aS. 
307  f.  g.  320  g.  326  f.  g.  327  a. 
b.  g.  b,  n.  lo  et  i3.  328  d.  e, 
n.  9.  4oo  g.  4oi  b.  j.  407  d,  n.  2. 
4i4  f-  g.  V-  Rémi. 

Raleyo  (Moniales  de) ,  576  c.  Rallay? 
(Mayenne,  c°"  Château -Gontier, 
c"'  Azé). 

Rameghien ,  4ii  e,  n.  6.  V.  liuuii- 
gheii. 

Ramera,  58a  g.  601  d.  Ramerupl 
(Aube,  ar.  Arcis-sur-Aube). 

Ramicourt  (Terra  de),  65o  j.  Rami- 
couri  (Aisne,  c"  Bobain). 

[^anboilletum  ,  55o  d.  Rambouillet 
(Seine-et-Oi.se). 

Rast.  091  j.  V.  Restum. 

Ravenello  (Sergentaria  de),  574  a. 
Ravenet?  (Oise,  c"  S.  Just. 

Rayns,  345  g.  358  d.  398  a.  V.  Rémi. 

Razilleinm  ,  663  1.  Razilly  (Indre-et- 
Loire  ,  c"  Pressigny-le-Grand ,  c" 
la  Celle-Guenand). 

Uii  {Ille  du),  317  g  bis.  355,  n.  2. 
Ile  de  Ré  (Cbarenle-Inf.  ar.  ia  Ro- 
chelle). 

Réaumont,  179  g.  V.  Uegalis  Mons. 

Regaiis  Mons,  567  c.  63o  e.  63 1  b. 
632  b.  Abbatia  a  Ludovico  IX  con- 
dita,  179  g.  Abb.  de  Royaumont 
(Seine-el-Oise,  c"  Luzarches).  Cf. 
Réaumont. 

Reginae  abbalia ,  6o5  c,  n.  Z.  V.  Ma- 
lus Dumus. 

Reins,  42  g.  73 1  k.  V.  Rémi. 

Remensis  praepositura,  747  g-  Pré- 
vôté de  Reims. 

Remensis  vicecomitatus ,  747  g. 

Rémi,  16  b.  491  1.  492  a.  b.  539  d. 
557  b.  558 'k.  6o4  h.  668  c  Ibi 
reges  uncli  et  coronati  (Ludovi- 
cus  IX,  4 1  cl  bis.  3o4  d.  Philip- 
pus  III,  5  b.  Pbilippus  IV,  8  f.  17 
d.  216  c  bis.  Ludovicus  X,  ao  a. 
4oi  h.  j.  Pbilippus  V,  a  d.  ao  d. 
g.  407  d).  Reims  [Marne).  Cf.  Rattts, 
Rayns,  Reins.  V.  etiam  Nostre-Dame 
à  Rains,  S.  Remigius. 

Rémi  {S.)  de  Rains,  4a  h  bis.  3a6  f. 
g.  h ,  n.  30  337  a.  b.  e.  f.  b ,  n.  a  , 
8eti3.3a8a.  e.  f.  n.  12.  F.  S.  Re- 
migius Remensis. 

Remigius  (S.),   534  f-   S.  Remy  en 
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Boazemont  [  Marne  ,  ar,  Vitry-le- 
François). 

Hemigii  (  S.  )  de  Landis  nioni.ilcs  , 
5f)q  f.  Abb.  de  S.  Remy-des-Landi's 
( Seine- et -Oi«e,  c"  Dourdan,  c" 
Sonchamp). 

Remigius  (S.)  de  Piano,  676  1.  677 
b.  S.  Remy-da-Plain  (Sarthe,  c" 
Mamers  ). 

Hemigii  (S.)  Remensis  abbatia,  337, 
n.  a 3.  Abh.  de  S.  Remy,  à  Heiocis. 
Cf.  S.  Rémi  de  Rains. 

Remorentinum ,  432  m.  àlib  j.  Ifjk 
g.  Romorantin  (Loir-et-Cher). 

Remorentino  (Moniales  de),  553  c. 

Rencscure,  384 ,  n.  5.  Renescure  (Nord, 
c°°  Hazebrouck). 

Renteke,  670  a. 

Renti,  699  j.  V.  Renty. 

Renly,  4oa  h.  4ii  a.  Renty  (Pas-de- 
Calais,  c°°  Fauqiienibergue).  Cf. 
Renti. 

Resons,  568  a.  V.  Ressonum. 

Ressonium,  65 1  k.  V.  Ressonum. 

Ressens,  673  g.  652  b.  c.  e.  763,  d.  1 . 
V.  Ressonum. 

Ressons  sus  le  Mas  ( Boscus  de),  65 1 
g.  V.  Ressonum. 

Ressonum ,  633  e.  Ressons-snr-Malz 
(Oise,  ar.  Compiègne).  Cf.  Resons, 
Ressonium,  Ressons ,  Ressons  sus  le 
Mas. 

Restrum,  648  b.  d.  f.  g.  1.  m.  649  a. 
f.  j.  65o  b.  V.  Reslum. 

Restum,  Resti  foresla,  5a6  c.  56o  b. 
567  h.  573  g.  j.  601  k.  60a  f.  63 1 
k.  Forêt  de  Retz  ou  de  Villers  Coi- 
terets  (Aisne).  Cf.  Raiest,  Rust, 
Restram.  V.  etiam  BoHemons ,  Bu- 
semons,  Calhena,  Mala  Vallis,  Re- 
vestison  (la) ,  Siccum  Alnetum,  Vil- 
lare  Collum  Resti. 

Retel,  307  c.  e.  395,  n.  9.  Rtthel 
(Ardennes).  Cf.  Rotel. 

Retontchesnoy ,  in  bnllivia  Silvanec- 
tensi ,  647  k. 

Retorta,  606  I.  Abb.  de  Retorta  (Ga- 
lice, juridiction  de  BroUou),  aut 
•San  Roman  de  Retorta  (Galice,  ju- 
rid.  de  Lugo),  aut  Santa  Cruz  de 
Retorta  (Galice,  jurid.  de  Lugo). 

Revestiaire  Havison  (Boscus  in) ,  648 

^■*- 
Revestison  in  Restro  (La),  648  g.  1. 

Rhotomagus,  557  '■  ^^^  J-  ^-  I^o^ho- 
magus. 

Ribbemons,  65o  h.  65 1  a.  j.  1.  65a  c. 
763,  n.  i.  Ribemont  (Aisne,  ar. 
S.  Quentin).  Cf.  Ribbodi  castellum, 
Ribe  nions. 

Ribbodi  castellum,  65a  d,  n.  3.  V. 
Ribbenions. 

Ribcmons,  568  c.  573  j.  574  b.  633 
f.  669  a.  V.  Ribbemons. 

Ribemontis  bosci ,  633  h.  V.  Ribbe- 
mons. 

Riberti  Curia,  63a  k.  Ribécourl  (Oise, 
arr.  Compiègne). 

Ricarius  (S.),  65a  k.  S.  Riquier 
(Somme,  c"  Ailly-le-HautClocher). 
Cf.  S.  Richcrius,  S.  Richerus. 

Richerius  (S.) ,  634  k.  635  a.  V.  S.  Ri- 
carius. 

Richerus  (S.),  568  e.  V.  S,  Ricarius. 

RUla?  519  b.  Rillé?  (Indre-et-Loire, 
c"  Cliâteau-la-Vallière). 

Rin  (Le),  76  a  bis.  347  d.  35o  a.  Le 
Rhin,  a. 

Rion,  85  c  bis.  1 78  b.  a  18  b.  e.  1  bis. 
319  e.  j  bis.  aao  a.  b.  Rions  (Gi- 
ronde, c"  Cadillac). 
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Rinnnois ,  a  1 8  j  bis.  a  1 9  c  bis.  Habi- 
tants de  Rions. 

Ripemonde,  3i6  ,  n.  5.  319,  n.  a.  K. 
Ruplemonde. 

Riplemonde,  016  d,  n.  5.  V.  Ruple- 
monde. 

Ripparia  ,  571  c.  Pont- sur-Vannes  , 
chef-lieu  du  doyenné  de  la  Rivière 
(Yonne,  c"  Villeneuve -l'Arche- 
vêque). Cf.  Ripperia. 

Ripperia  ,  635  h.  V.  Ripparia. 

Rippis  prope  Hayani  (  Moniales  de  ) , 
553  h.  557  f.  Les  Rives  (  Indre-ef- 
Loire,  c°"  La  Haye-Descartes ,  c" 
AbiUy). 

Risplemonde,  3i6  g.  319  a.  V.  Ruple- 
monde. 

Roan,  i65  h.  V.  Rothomagus. 

Robais,  a86  j.  Roubaix  (Nord). 

Roboreluin,  566  h.  6a  4  e.  6a  5  h  bis. 
Gài  b.  Bois  de  Rouvrai,  aujour- 
d'hui de  Boulogne  (Seine). 

Roboroti  inclusse,  624  l>.  V.  Longi 
Campi  monasterium. 

Roche  (La),  locus  incerlus,  3aa  a 

Roche  de  Gui  (La),  186  u.  L<i  Roche 
de  Gluii  (Drôme,  c"Taiii). 

Rochechouart ,  700  f.  V.  Ruppes 
Choardi. 

Rochèle  (La),  176  d  bis.  177  f.  317 
c.  317  g  bis.  V.  Rupella. 

Rochelle  (La),  768,  n.  5.  V.  Rupella. 

Rachètes  (Molendinum  de),  in  castel- 
lania  Loclinrum,  664  g- 

Rocièle  (La),  44  e  bis.  45  a  61».  V. 
Rupella. 

Roellaincourt,  697  k.  Rollencourt  (Pas- 
de-Calais  ,  c"  le  Parcq  ) ,  aut  Roel- 
lecourt  (c°°  S.  Pol-.sur-Ternoise). 

Roen,  163  h  bis.  V.  Rothomagus. 

Roma,  3  b.  d.  3  h.  5  f.  6  a.  d.  g.  8  h. 
9  c.  10  g.  13  a.  d.  i5  c.  d.  590  g. 
593  k.  594  b.  g.  600  a.  Peregrinis 
.iIHuens,  89  a.  b.  c.  d.  e  bis.  Ibi 
conciiium  an.  i3oi  convocatur,  91 
g.  h.  Postmorlem  BenediciiXl  lur- 
baia,  110  e  bis.  Rome.  Cf.  Rome, 
Romme ,  Roume.  V .  etiam  S.  Jehan 
du  Lalran ,  Luttran  { palais  du  ) , 
S.  Pelri  palatium,  S.  Petrus  Romae, 
Seplisolium. 

Romagne  (Empire  de),  5a  g.  Posses- 
sions des  empereurs  d'Allemagne  en 
Italie. 

Romagnoli ,  391,0.  8.  Habitants  de 
la  Romagne. 

Romains,  i-jb  d  bis.  303  d.  3o3  k. 
V.  Romani. 

Roniai)i ,  2  f .  6  b.  Frederico  II  infensi , 
78  f.  Inter  se  discordant ,  7  d.  In 
Martinum  IV  rebelles,  7  f.  g.  Bo- 
nifacio  Vlll  irati ,  89  g.  Les  Ro- 
mains. Cf.  Latin ,  Romains  ,  Rom- 
mains,  Roumains,  Roame  (cil  de). 

Romania,  Romaniae  Imperinm,  a8  f. 
k.  39  c.  V.  Conslantinopolitanum 
Imperium. 

Roaianiola,  6  a.  Etais  romains.  Cf. 
Romménie. 

Ronianum  Imperium  S.  Silvestri  a 
Constantino  datum ,  77  g.  77  d 
bis,  n.  8.  Cf.  Romagne. 
Rome,  lu  {bit.  iij  d.  55  g.  63  c.  76 
c  615.  86  d.  137  h.  374  c.  d.  e.  V. 
Roma. 
Rommains,  196  fa  bis.  300  a.   aoo  j 

6m.  35o  c.  V.  Romani. 
Romme,  63  f.  89  a  bis.  90  a.  g  bis. 
91  d  bis.  97  h.  io5  d.  106  k  bis. 
109  e.  109  e.  f.  g.  1  iù.  1  loe  bis. 
III  a.  f  bis.  I  17  j  61t.  130  c  135 


k.  136  a.  138  e  bis.  i32  c.  d.  e.  f. 

i46  j.  i58  a.  186  k  bis.  193  (bis. 

195  d.  g.  235  h  bis.  35 1  b.  353  d. 

358  c    V.  Roma. 
Romme  en  Brabant,  347,  n.  a.  Prava 

leclio  pro  Woringen.  V.  Woron. 
Romménie,    193  j  bis.   35o   e.  Etats 

Romains.  Cf.  Romaniola. 
Roncevax ,    103    e.   Roncevaux   (Na- 
varre). Cf.  io4.  n.  8. 
Roncherolisp  ,    668    f.    Roncherolhs 

(Eure,  c"  les  Andelys,  c"  la  Ro- 

quetle). 
Ronnay ,    759     a.    Rosnuy- l'Hôpital 

(Aube,  c"  Brienne). 
Ronnay,   773    c.    Prieuré  de  Rosnay 

(Aulie,  c"  Brienne). 
Roocourt,  601  a.  Rocourt  (Aisne,  c" 

S.  Quentin). 
Roorleyum,  573  f.  Le  Roloy?  (Loi- 
ret, c°°  Lorris,  c"  la  Cour-Mari- 

gny)- 

Roqua  Fulcaudi ,  54o  c.  La  Roche- 
foucauld  (  Charente ,   ar.    Angou- 
lême). 
Rort?  iSi  h,  n.  3. 
Rosa,  556  j.  Roses  (Catalogne).  Cf. 

Rose,  Roses. 
Rosaium  in  Bria,  539  j.  Rozoy  en 
Brie  (Seine-et-Marne,  ar.  Coulom- 
miers). 
Rose,  3i4  h  bis.   3i5  a  bis.  316  e. 

V.  Rosa. 
Roses,  733  f. 

Roselo  (Abbatia  de) ,  638  h.  Abb.  de 
Rosoy ,  Roselles  ou  Villechasson, 
près  Chevry-en-Sereine  (Seine-et- 
Marne,  c"  Lorrei-le-Bocage). 
Rosetura  ,  65 1  e.  Ronsoy  (  Somme , 
c*"  Roisell. 

Roselum  in  Teraschia ,  767  h.  Rozoy- 
sar-Serrc  (Aisne,  ar.  Laon).  Cf. 
Rosoi. 

Rosnc  (Le),  396  f.  11.  j.  4o4  h.  k. 
4o5  Ci  Le  Rhône,  fl. 

Rosoi.  3ii,  II.  11.  V.  Rosetum  in 
Teraschia. 

Rotel,  139  c.  V.  Retel. 

Rotliomagensis  ballivia,753  b.  759, 
n.  9.  Bailliage  de  Rouen. 

Rothomagus,  558  k.  559  b.  e.  596  I. 
597  a.  b.  598  b.  646  h.  668  f. 
7.B9  d.  740  a.  75a  b.  Rouen  (Seine- 
înl'.).  Cf.  Rhotomagus ,  Roan,  Roen, 
Rouan,  Rouen,  Ruen.  V.  etiam  S. 
yEgidius,  S  Mahieu. 

Rothomagi  (Domus  Dei),  597  a. 

Rothoinagi  leprosaria ,  596  1. 

Rothomagi  iratres  Minores ,  597  a. 

Rothomagi  Praedicatores ,  597  a. 

Rotulo  (Leprosi  de),  488  b.  Lépro- 
serie du  Roule  (faubourg  du  Roule], 
à  Paris. 

Rouan,  179g-  (^.Rothomagus. 

Rouen,  90  d.  759  c.  V.  Rolnomagus. 

Roumain,  Roumains,  76  c  bis.  89  g. 
V.  Romani. 

Roume,  4o  c  bis.  46  e.  49  h.  5a  f. 
55  a.  e.  59  j.  59  a.  d  bis.  65  h.  j 
bis.  66  c.  6b  j  615.  71  c.  7a  d.  e. 
73  j  bis.  73  c.  73  b  bis.  74  c  bis. 
75  f.  77  f.  g.  k.  77  d  bis.  78  a  bis. 
80  b.  d  bis.  90  a  bis.  338,  n.  19. 
339  a.  b.  V.  Roma. 

Roume  [Cil  de),  78  f.  V.  Romani. 

Rousie,  69  c  bis.  V.  Roussie. 

Roussi,  4n,  n.  5.   V.  Roussy. 

Roussie,  76  d  bis.  Russie.  Cf.  Rousie. 

Roussy,  38 1  f.  4i3  a.  Roucy  (Aisne, 
c"  Neiifchâleau).  Cf.  Roussi. 

Roya,  568  a.  633  e.  634  d.  65o  1. 


653  b.  d  669  n.  7(17  11.  Iloyc 
(Somme,  ar.  Monldidicrj.  Cf. 
763,  n.  1. 

Royaume,  i38  e.  1.  V.  Francia. 

Ruel,  307  e,  n.  ib.  Retiil  (Marne, 
c°°  CItâlillon-sur-Marne). 

Ruelliura ,  Sgg  b.  Rueil  (  Seine-et- 
Oise,  c°°  Marly-le-Iioi). 

Raen,  78  b.  V.  Rothomafjus. 

Ruhosto  (Boscus  de).  568  k,  n.  8. 
Bois  de  Ruhoidt,  pi  es  Arques  (Pas- 
de-Calais  ,  c°°  S.  Orner).  Cf.  Ruhout. 

Ruhnud,  387,  n.  à.  V.  Riihoul. 

Ruliout,  387  (.  Château  de  Ruhoult, 
près  Arques  (Pas-de-Calais,  c"' 
S.  Orner).  Cf.  Ruhostuiii ,  Rnlioud. 

Rumifjhen ,  liii,  n.  6.  Ruminghem 
(Pas-de-Calais,  c°°  Audruicq).  Cf. 
Ramegkien. 

Rumigni,  65i  b.  Remiqny  (Aisne,  c" 
Moy). 

Rupella,  577  h.  678  n.  619  j.  6aa  c. 
d.  A  Ludovico  VIII  capta,  177  I'. 
Ab  Anglis  vastala,  217  b.  317  g 
bis.  La  Rochelle  (Cbarente-lnfér.). 
Cf.  la  Rochèle,  la  Rochelle,  la  Ro- 
ciéle. 

Rupella,  754  b,  n.  3.  La  Rochelle 
(Mancbe,  c'°  la  Haye-Pe.snel). 

Rupellensis  ballivia,  578,  n.  3.  Bail- 
liage de  la  Rochelle  (Cliarenle-lnl'.). 

Rupellensis  pnepositura ,  578  d.  Pré- 
vôté de  la  Rochelle  (Charenle-Inf.). 

Rupes  -Amatoris,  ^74  j-  739  c.  Ro- 
camadour  (Loi,  c"  Gramat).  Cf. 
Ruppes  Amatoris. 

Rupes  de  Mort  in  Albigesio,  6i4  d. 
Roquemaure?  (Tarn ,  c°°  Rabastens). 

Ruplemonde ,  338  1".  SSg  a.  e.  Rapel- 
monde  (  Belgique  ,  prov.  Flandre 
orient,  ar.  Saint-Nicolas).  Cf.  Ripe- 
monde,  Riplemoiide,  Risplemonde. 

Rupp.  . .  538  b. 

Ruppella,  578  d.  e.  V.  Rupella. 

Ruppes  Amatoris,  445  m.  V.  Rupes 
Amatoris. 

Ruppes  Ghoardi ,  495  li.  Rochechouart 
(Haute -Vienne).  Cf.  Rochechouart. 

Ruthenus,  789  0.  Rodez  (Aveyron). 

Ryolle  {La),  356  1.  4i8  a.  La  Réole 
((jironde). 

Ryon,  44o  g.  457  e.  Riom  (Puy-de- 
Dôme). 


Sabaudia,  55 1  g.  Ibi  plurima;  villa; 
monlis  ruina  destructse,  a3  k.  La 
Savoie.  Cf.  Burgundia  Imperialis , 
Savoie. 

Saciaco  (Moniales  de),  493  b.  Abb. 
de  Sacy  (Marne,  c""  Ville-en-Tar- 
denois). 

Sacras  Lellae  abbalia  vel  monacbi , 
586  a.  607  f.  Abb.  de  Cercanceaa , 
près  Souppes  (Seine-et-Marne,  c" 
Château-Landon  ). 

Sacrum  Caesaris ,  53a  e.  587  d.  600 
j.  609  d.  619  e.  764  b  bis.  Sancerre 
(Cher).  CJ.  Sacrum  Cœssans,  San- 
cerre, Sanceurre ,  Sançoirre,  San- 
soirre,  Sarasoire.. 

Sacrum  Caessaris ,  596  g.  V.  Sacrum 
Cesaris. 

Saenne,  773  g,  n.  10.  Saenne  ou 
Saanne,  riv.  emb.  dans  la  Manche 
près  Quiberville  (Seinc-Inf  c°"  Of- 
franville). 

Saenne  (Le port  de),  778  g,  n.  10. 

Sage  te ,  19a  e.  V.  Sido. 
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Sagiacum,   644   b.   Sagy  (Scine-el- 

Oise,  c°°  Marines). 
Sagiœ,   549   b.  55a  j.  553  k.  Séez 

(Orne). 
Sagonne,  168  a.  k  bis,  n.  8.  169  d  bis. 

S.Hgona  (Corse,  c'"  Vico.) 
Saieite,  3i5  f.  V.  Sido. 
Suillevile,  707  e.  760  d  bis.  SailîeviUe 

(Oise,  c°°  Liancourt,  c"  Laigne- 

ville). 
Saine,  180  e.  i85  j  bis.  V.  Sequana. 
Sainne,  84  h.   i37  b.    i47  j.   V.  Se- 
quana. 
Sainne,  90  f.  1.  V.  Seinne. 
Saintes,  79  b.  c.  178 ,  177  h.  18a  g 

bis.  i83  h.  j.  i83  a.  k  bis.  i84  b. 

184  h  bis.  i85  a.  e.  3)0  h ,  n.  19. 

3ii   b.  d.  4a  I  a.  768,  n.  5.   V. 

Xantoniae. 
Sairy,  65  a  d.  Séry-lès-Mézières  (Aisne, 

c""  Ribemont). 
Salceia  vel  Salceiae,  563  a.  Abb.  de  la 

Sautsaye,  près  Chevilly  (Seine,  c" 

VillejuiQ.  Cf.  Salceia;,  Salceya. 
Salceiae,  555  a.  V.  Salceia. 
Salceya,  6a4  c.   V.  Salceia. 
Salebrufe,  aa8  h,  n.    10.  Suarbruck 

(  Prusse). 
Satie  {Osld  dit  à  le),  a  Lille,  366  e. 
Sallengniacum,  654  \.Saligny  (Yonne, 

c°"  Sens}. 
Salmurum,  576  d.  e.  577  h.  Ibi  Al- 

fonsus,  Ludovici  IX  Irater,  militiae 

cingulum  accipit,  75  e.  d.  e.  181 

b  bis.  579,  617  d.  g.  618  g.  619  j. 

iS'«u.mur  (Maine-et-Loire).  Cf.  Sau- 

mur. 
Salmuri  balae,  576  e.  618  g,  n.  6. 
Salmuri  praeposilura,  575  h.  787  c, 

n    3.  Prévôté  de  Saumur. 
Salvator  (S.)  Blesensis,  671  d.  Collé- 
giale de  S.  Sauveur,  à  Blois  (  Loir- 
et-Cher). 
Salvator   (S.)    Ebroicensis ,    570   a. 

629  j.  Abb.  de  S.  Sauveur  d'Evreux . 
Salvator  (8.)  super  Scolam,  655  k. 

S.  Sauveur  -  sur  -  Ecole    ^Seine-et- 

Marne,  c"°  Melun.  ) 
Salvalorio    Nostroe    Dominas    versus 

Laudugnum  (Moniales  albae  de), 

596   d.   Le   Sautoir,   près    Alhies 

(Aisne,  c°°  Laon). 
Samesium,  571  e.  374  f.  589  j.  601 

c.  60a  c.  G07  e.  636  c.  e.  655  d. 

656  k.  Samois  (Seine-et-Marne, 

c"  Fontainebleau).  Cf.  Samosium. 
Samosium,  433  k.  l^.  Samesium. 
Sancerre ,   1 35  j  bis.  V.  Sacrum  Caj- 

saris. 
SancewTe,  323  a.  3a3  g  bis.   aa8  e 

bis.  679  f.    V.  Sacrum  Caîsaris. 
Sançoirre,  90  d  bis.    V.  Sacrum  Cae- 

saris. 
Sandiletum,  658  e.  Le  Sandilas?  près 

Sully-laChapelle  (Loiret-,  c""  .Neu- 

ville-aux-Bois). 
Sangossa,  757,  n.  3.  Sanguesa  (Na- 
varre). 
Sansoirre,  357  ®-  ^'  Sacrum  Caesaris. 
Sanson,  bg  f  bis,  n.   16.  Château  de 

Samson,  près  Namnr. 
Sanssoire,  38 1  f,  n.  9.  898,  n.  8.  V. 

Sacrum  Caesaris. 
Saques,  a43  c,  n.  3.  Sciacca  (Sicile). 
Sarasine  {Gent),  66  g.  V.  Sarraceni. 
Sarazin,  2o4  b  bis.  V.  Sarraceni. 
Sardaingne ,  i^ij  y  Sardaigne. 
Sarmoise,   bij  h.  Sermaise  (  Loir-el- 

Cher,  c°°  Mer,  c"  Maves). 
Sarraceni,  3i  k.  Frederico  II  amici , 

53  b.  73  d  bis.  An.  ia39  cum  cru- 
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cesignatiiS  inducias  ineunt ,  74  h. 
An.  1349  Damiala  puisi,  187  1 
usque  189  f.  3iag.  333.  An.  laSo, 
christiani.s  apud  Mansoram  debel- 
latis,  Ludovicum  IX  capiunt,  i3 
d.  e.  f.  g.  190,  3i4,  334,  335, 
336.  Prelium  pro  caplivis  redimen- 
dis  constituunl,  191 ,  337.  Damia- 
lam  evertunt,  337  k.  An.  ia66, 
Hispaniam  invadunl,  a4  d,  n.  3. 
An.  1370,  in  Africa  debellali,  pa- 
cem  ineunt,  16  a.  ao4  k  usquc 
309  a  bis.  An.  1391  Acon  expug- 
nant,  9  a.  b.  An.  i  3o5  vel  i3o6  a 
regibus  Armeniae  et  Tarsi  impug- 
nali,  iao,f  ils  usque  lai  g.  Cf. 
Béduins,  Egipciens,  Mors,  Sarasine 
igenl),  Sara'in,  Sarrasin,  Sarrazin, 
Sarrazine  [gent),  Turci. 

Sarraceni  Hispaniae,  i4  d. 

Sarrasin,  iSarrasins,  53  b.  59  d  bis. 
73  d  bis.  74  h.  77  c.  3i3  f.  g, 
n.  2  3.  3i3  g.  3i4  a.  b.  d.  f.  g. 
3i5  a.  d.  f.  V.  Sarraceni. 

Sarrazin,  Sarrazins,  U<j  j.  1  ao  f  bis. 
i33  1.  176  j.  187  1.  187  Vbis.  188 
a.  d.  b.  188  c.  h  bis.  189  a.  c.  f.  j. 
189  f.  Il  bis.  190  b.  f.  h.  k.  190  r 
bis.  191  b.  h  bis,  igS  j.  3o5  d.  C. 
ao5  b.  d  bis.  306  a.  j  i«.  207  c. 
f  bis.  ao8  b.  d.  208  e  bis.  '209  a. 
3i4.  n.  6.  33i  a.  333  a.  b.  d.  e. 
g.  h.  334  h.  1.  335  b.  h.  336  c  g. 
337  h.  k.  V.  Sarraceni. 

Sarrazine  [Gent),  ao6  e.  ao6  d  bis. 
208  h  bis.  209  II.  V.  Sarraceni. 

Sarrazins  de  Sicile  et  d'Italie,  U']  e  bis. 
'95j-  '97J'  '97  e6«.  198  a  6w. 

Sarla  ,  546  b.  c.  La  Sarthe,  artl.  de  la 
Mayenne.  Cf.  Sartra. 

Sarlra,  549  '^^  ^  Sarta. 

Saumur,  76  c.  181  b  bis.  V.  Salmu- 
rum. 

Sauveterre,  84  ç.  i5a  k  bis.  ai  1  d.  g. 
Sauveterre  de  Réarn  (Basses-Pyré- 
nées, ar.  Orthez). 

Savigniacum,  570  a.  Abb.  de  Savigny 
(Manche,  c"  le  ïeilleul).  Cf  Savi- 
niacum. 

Saviniacuni,  55a  d.  V.  Savigniacum. 

Savoie,  61  g.  116  g.  125  a  bis.  128 
d.  i3i  e.  i6i  g  bis.  a5i  f.  a86  1'. 
390  k.  33i  d,  n.  4-  358  c.  365  h. 
369  e.  g.  j.  370  e.  38 1  f.  388  b. 
395  11.  396  a.  398  c.  4o3  b.  V. 
Sabaudia. 

Sai'oie  [Cens  de),  397  d. 

Schoiibrouck  (  polius  quam  Stoude- 
hivuc) .  386,  n.  6.  Schouhrouch , 
près  l'abbaye  de  Clairmarais  (  Pas- 
de-(!alai.s,  c"  S.  Orner).  Cf.  Ston- 
debronc ,  Sloudebrouc. 

Scola,  655  h.  k.  Ecole,  ruisseau  afll. 
de  la  Seine  (Seine-et-Marne). 

Sebotesciuse  ( Praeposilura  de),  in  bal- 
livia Viromandiae,  65 1  e. 

Secille,  345  f.  349  b.  c.  V.  Sicilia. 

Seclin,  337  d.  Seclin  (Nord,  ar.  Lille). 

Sedille,  107  a.  V.  Sicilia. 

Sedille  (Gens  de) ,  107  a.  V.  Siculi. 

Segri,  66i  j.  Ségtj  (Indre,  c"°  Issou- 
dun). 

Seinne,  90  1'.  Sienne  (Toscane).  Cf. 
Sainne. 

Seintines,  648  tl.  Saintines  (Oise,  c°° 
Crépy). 

Seissons .  781  j.  V.  Suessiones. 

Selincort,  586  c.  Abb.  de  S.  Pierre- 
lez-Selincourt  (Somme ,  c°"  Hornoy). 

Senar.  .  .  (Foresta),  556  e.  Forêt  de 
Senard,  près  Corbeil  (Seine-et-Oi»e). 
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Seneffle  ou  Seneff'e  (maie  pro  Floifjfe), 

359  b,  n.  3  et  10. 
Sentis,  Itb  g  bis.  358  d.  36o  a.  ^48  g. 

V.  Silvaneclum. 
Senlis   {Bailliage  de),  -jU'i  li-  7^8  f. 

Cf.  Silvaneclensis  ballivia. 
Senliz,  i5i  j.  V.  Silvaneclum. 
Senneveriae,  54o  n.  Sennevières  (Indre- 

el-Loire,  c"  Loches). 
Senononse  suburbium  ,  3  g.  Faubourg 

de  Sens. 
Senonenses  (Filiœ  Dei),  600  1. 
Senonenses  leprosi ,  600  k. 
Senonenses  Minores,  600  k.  V.  Seno- 

nensis  ecclesia  Minorum. 
Senonenses  Pracdicatores ,  600  k.  V. 

Senonen.sis  ecclesia  Praedicatoruni. 
Senonensis  ballivia  ,   667  f.   7^5  g. 

7^9  h.  755  a.  765  c.  Bailliage  de 

Sens.  Cf.  739  e. 
Senonensis  communia,  1 1  d. 
Senonensis  (Domiis  Dei),  600  k. 
Senonensis  ecclesia  major,  3  f.  h.  j. 

à  b.  c.  d.  f.  5  b.  c.  h.  k.  6  f.  9  g.  b. 

10  a.    Il    b.  c.    g.   Cathédrale   de 

S.   Etienne  de  Sens  (Yonne).    Cf. 

S.  Stepbani  protomartyris  ecclesia. 
Senonensis  ecclesia  Minorum,  4  a. 

Couvent  des  frères  Mineurs,  à  Sens. 

Cf.  Senonenses  Minores. 
Senonensis    ecclesia   Prwdicatorum  , 

4  a.  Couvent  des  frères  Prêcheurs  ,  à 

Sens.  Cf.  Senonenses  Prasdicatores. 
Senones,  5  c.  10  b.  c.  11  g.  44 1  b. 

473  a.  566  f.  571  a.  b.  574  j.  588 

g.  596  II.  698  d.  600  j.  k.  1.  m. 

612  f.  6i3  f.'  h.  1.  6i4  a.  d.  f.  h. 

6i5  b.  624  e.  635  f.  655  a.  656 

c.  d.  767  j.  Ibi  an.  1238  magna 
(empestas  saevit,  3d.  Hue  an.  1239 
allata  sacra  Corona,  hinc  Parisiiis 
Iranslata,  3i  b.  c.  601  f.  Ii.  Sens 
(Yonne).  Cf.  Senonis  ,  Sens.  Vide 
etiam  Bruianl  (pons) ,  S.  Coiiimba, 
S.  Firrainus,  S.  Gennanus  Aulis- 
siodorensis ,  S.  Jacobus ,  S.  Lupus , 
S.  Mauricius,  S.  Paulus,  S.  Petrus 
Vivus,  S.  Stephanus  prolomarlyr, 
S.  SuppHcius. 

Senonis  ,2  b.  c.  3  d.  g.  4  f-  g.  5  b. 

d.  j.  6  d.  f.  10  f.  3oj.  3i  b.  44i 
c.  44a  h.  458  j.  464  L  473  c.  496 
1.  635  c.  d.  642  g.  V.  Senones. 

Sens,  42  j  bis.  i53  g.  i58  c.  191  j. 
207  j  bis.  4i4  f.  V.  Senones. 

Sens  (Bailliage  de),  739  e.  V.  Seno- 
nensis ballivia. 

Seplisolium,  2  b.  Settizonio,  à  Home. 

Sépucre  [Le) ,  47  f,  n.  6.  S.  Sépulcre, 
à  Jérusaleni. 

Sépulcre  [Eglise  du  S.),  à  S.  Orner, 
390  j,  n.  ta. 

Sequaiia  exundaiis,  84  g.  b.  85  j  bis. 
86  a.  Lu  Seine,  fl.  Cf.  Saine,  Sainne, 
Seyne. 

Serincuria  (Terra  de),  578  j.  Sema- 
court  (Aisne,  c"  S.  Simon)  ou  iSe- 
raincourt  (Ardennes,  c°"  (jliàteau- 
Porcien). 

Sermesat  ,  i3  g,  n.  6.  Sckarmesah 
(Egypte). 

Sesane,  307,  n.  21.  V.  Sezane. 

Sesçons ,  75  h.  V.  Suessiones. 

Sesile,  Ifj  e.  ibis.  V.  Sicilia. 

Sessoingne,  175  h  bis.  Saxe. 

Sessons ,  6a  h.  178  d  bis.  ao4  g.  207 
k  bis.  210c.  V.  Suessiones. 

Sever  (S.),  aao  j.  1.  23a  f  bis.  356, 
n.  4-  S.  Sever-sarTAdour  (Landes). 

Severinus  (S.)  de  Castro  Nantonis, 
639  g.  6.16  b.  Abb.  de  S.  Severin, 
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près  Château  -  Landon  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Fontainebleau). 

Seyne,  353  k.  V.  Sequana. 

Sezane^  307,  n.  -xi.  Sezanne  (Marne, 
ar.  Kpernay).  Cf.  Sesane,  Susune. 

Sezile ,  173,  193  d  61s.  207  (.  ao8  a. 
j  bis.  211  b.  ai  2  j  bis.  a 35  g  bis. 
236  d.  g.  a4a  g.  V.  Sicilia. 

Sezile  [Cil  rfe),  212  c.  312  j  bis.  V. 
Siculi. 

Sezille,  177  c  bis.  192  g.  igS  a.  d.  k 
bis.  199  e  bis.  200  c.  203  a.  3o3  h 
bis.  2o4  a  bis.  242  c.  g.  V.  Sicilia. 

Sezille  [Ceas  de),  197  j.  V.  Siculi. 

Sicciim  Alnelum  in  Restro,  648  f. 

Sicilia ,  6  a.  b.  c.  7  g.  k.  8  a.  b.  d.  9  j. 
10  f.  i3  b.  c.  16  a.  d.  55o  1.  (]a- 
rolo  Andegavensi  concassa  et  ab  eo 
subacla,  4  h.  1  73,  193  d  bis.  Certis 
tonditionibusFredericoAragonensi 
atlributa,  95  a.  24a  g.  Sicile.  Cf. 
Cesiile,  Cezilc,  Cezille,  Secille,  Se- 
dille ,  Sesile,  Sezile,  Sezille.  V. etiam 
Sarrazins  de  Sicile. 

Siciliens.  200  h.  aog  a.  a36  b.  242  c. 
V.  Siculi. 

Siculi,  an.  128a,  Francos  trucidant, 
21a  c.  d.  An.  1284,  Carolum,  Sa- 
lernx  principem  ,  viclum  compre- 
hendunt,  aia  j  bis.  An.  i.'^oa  pa- 
cem  componuiit,  243  e.  Siciliens. 
Cf.  Sedille  [gens  de) ,  Sezile  [cil  de) , 
Sezille  [cens  de) ,  Siciliens,  Siziliens, 
Syciliens. 

Sido,  22  ,  n.  4.  Stdon  auj.  Saide  (Sy- 
rie). Cf.  Sagètc,  Saiette,  Syndo. 

Sigalonia,  Sigalonniu,  484  1.  488  1. 
671  c.  /m  Sologne  (Loir-et-Cher). 
Cf.  Sygalonia. 

Silvanecla!,  474  b.  V.  Silvanectuni. 

Silvanectense  granariuin ,  649  d.  e. 

Silvanectensis  ballivia,  66"7  f.  747  (■ 
■jbo  d.  754  g.  761  g.  765  a.  An. 
1286  a  ballivo  Viromandensi  ad- 
ministrata,  759,  n.  3.  Cf.  Senlis 
[bailliage  de). 

Silvanectensis  (Domiis  Dei),  567  e. 
63o  f. 

Silvanectensis  episcopi  boscus  in  bal- 
livia Viromandensi.  573  k.  In  bal- 
livia Silvanectensi,  tî48  j. 

Silvanectensi»  praepositura ,  648  d.  f. 

Silvanectum,  445  d.  453  c.  454  k. 
460  e.  466  g.  498  h.  j.  531  e. 
522  b.  c.  e.  h.  524  (■  564  k.  567 
e.  586  k.  588  d.  601  k.  60a  a.  c. 
6 1  a  m.  6a4  k.  63o  f.  649  a.  1.  76a 
b.  Senlis  (Oise).  Cf.  Senlis,  Senliz, 
Silvaneclae.  V.  etiam  S.  Martinus 
Silvaneclensis,  S.  Mauricius,  S.  Vin- 
centius. 

Sindoine?  356,  n.  4.  357  c. 

Singuehan,  328  j.  Singheni,  près  Ou- 
denarde  (Flandre  or.). 

Sion,  28  a.  F.  Jérusalem. 

Siryellum,  634  k.  Sériel,  près  Puclic- 
yillers  (Somme,  c"  .Acheuic). 

Siziliens,  aco  j  bis.  V.  Siculi. 

Soain,  671  d.  Seings  (Loir-et-Cher, 
c™  Selles-sur-Cher). 

Soccolhe  (Terra  de),  m  terra  Guls- 
nensi,  653  b.  j. 

Sodoye?  356,  n.  4. 

Sodoyne?  356  g,  n.  4. 

Soisçons  ,  3o4  d.  V.  Suessiones. 

Soissons ,  3i  1  e.  33 1  c.  4>7  à.  V. 
Suessiones. 

Soiste  (Terra  de)  juxta  Montoire ,  in 
terra  Guisuensi,  653  k. 

Solenle,  65o  j.  Solente  (Oise,  c"Guis- 
card). 


Soliacum,  572,  n.  3.  Sally  sur-Loire 

(Loirol,  ar.  (iien). 
Solongiaco  (Terra  de),  661  e.  éSou- 

langy  (Cher,  c°°  et  c°'  Levet). 
Sommereus ,  699  d.  Sommereux  (Oise, 

c"  Grandviliiers). 
Soticeyum ,  534  e.  Somsois  ?  (  Marne , 

c°"  Sompuis). 
Sone  [La),  i3i  h.j  bis.  LaSa6ne,dS&. 

du  Rhône. 
Sone  [Le  pont  de) ,  à  Lyon,  1  i3  c  bis. 
So)-e.«ni«,  64  I  g.  Suresnes  (Seine,  c" 

Courbevoie) . 
Sotteville,  753  c ,  n.  7.  Sotteville-sur- 

Mer  (Seine-Infér.  c"  Fonfaiiie-lo 

Dun). 
Soaaslre,   4oa    h.    Souastn   (Pas-de- 
Calais,  c°°  Pas-en-Artois). 
Soujic  [S"),  77   b  bis.  321   g.  Église 

de  S"  Sophie,  à  Constantinople. 
Souppis  (Domus  Dei  de),  575  a.  Hâ- 

tel-Dieu  de  Snuppes  (Seine-et-Marne, 

c°°  Chàteau-Landon). 
Sourdeval ,    754  c  ,   n.   4.    Sourdevul 

(Manche,  ar.  Mortain). 
Sours ,  700  a.   Sours   (Eure-et-Loir, 

c"  Chartres). 
Soulangaien ,  286  k.  Sottegem?  (Bel- 
gique, Flandre  orient,  ar.  Âlost). 
Sovigniactim ,  434  c.  Souvigny  [Allier, 

ar.  Moulins). 
Spadona,  5o4  f.  529  d.  539  a.  54 1 

k.  742  j.  V.  Spedona. 
Spedona,  43 1  b.  g.  432  j.  k.  434  c. 

d.  f.  g.  1.  436  e.  k.  472  a.  474 
c.  477  h.  55o  e.  556  d.  b.  Epône 
(Seine -et -Oise,  c°°  Mantes).  Cf. 
Spadona. 

Spicus  Locus  in  Bellemonte,  648  g, 
n.  6.  649  a.  Pisseleux  (Aisne,  c°" 
Villers-Colterels).  Cf.  Spissus  Lo- 
cus. 

Spirelo  (Venda  de),  744  g.  L'Epine 
(Seine,  c"  Vincennes,  o"  Mon- 
Ircuil-sous-Bois). 

Spissus  Locus ,  648  1.  V.  Spicus  Lo- 
cus. 

Spolette  [Duché  de),  3o4,  n.  7. 

Stadings,  Stadingeis,  48,  n.  10.  IJa- 
bitants  de  Stade  (Hanovre). 

Stagno  (Molendinum  de),  apud  Pon- 
tem  S.  Maxentiae,  6.5o  e. 

Stampae,  5oi  b.  55o  b.  555  c.  56a 

e.  564  g.  l.  570  f.  574  d.  593  k. 
607  e.  625  1  bis.  626  f  bis.  63o  c. 
769  b.  Margarilae  de  Provincia  do- 
talitium ,  765 ,  n.  7.  Elampes  (Seine- 
et-Oise).  Cf.  Estampes.  V.  etiam 
S.  Jacobi  capella? 

Stampensis  baillivia,  748,  n.  4-  760 
a.  Bailliage  d'Etampes. 

Stanni  molendinum  in  ballivia  Gi-sor- 
liensi,  04  7  e. 

Stephanus  (S.) ,  64i  d.  V.  S.  Stepha- 
nus de  Gressibus. 

Stephani  (S.)  pressoriura  ,  666  h. 
Pressoir  de  S.  Etienne  (à  Paris,  près 
S.  Klienne-des-Grès). 

Siephanus  (S.)  de  Gressibus,  744  g. 
S.  Etienne -des  -Grès,  à  Paris.  Cf. 
S.  Siephanus. 

Stephani  (S.)  protomartyris  ecclesia 
Senonis,  3i  d.  V-  Senonensis  ec- 
clesia major. 

Stondebronc,  386,  n.  6.  V.  Schou- 
brouck. 

Stoudebrouc ,  386 ,  n.  6.  V.  Schoa- 
brouck. 

Strabourc  in  Aleinania ,  546  1.  Stras- 
bourg (BasRbin). 

Sublerrana,  557  e.  K.  Snbtcrronea. 


Siiblerranea ,  i433  a.  b.  438  k.  445  k. 
456  f.  463  j.  hlU  g-  La  Souterraine 
(Creuse,  ar.  Guérel).  Cf.  Siibter- 
rana. 

Saches,  379 j,  n.  8.  Souchez  (Pas-de- 
Calais,  c"  Viniy). 

Sudkarke,  669  cl.  Zntkerque  (Pas-de- 
Calais,  c°"  Audruicq). 

Siiessio,  558  d.  748  d.  V.  Suessio- 
nes. 

Suessiones,  633  a.  Soissons  (Aisne). 
Cf.  Seissons ,  Sesçons,  Sessons ,  Sois- 
çons,  Soissons,  Suessio,  Suessionis. 
V.  etiam  S.  Gervasiu.s  ,  S.  Maard, 
B.  Maria  Suessionensis ,  S.  Ve- 
dastu». 

Suessionis,  491  j.  V.  Suessiones. 

Suèvre,  671  b.  Saèvres  (Loir-et-Cber, 
c"  Mer). 

Sulpicius  (S.) ,  638  h.  Abb.  de  S.  Sul- 
pice  de  Bourges?  (Cher). 

Sulpicii  (S.)  pratum,  661  g.  Pré  de 
S.  Sulpice?  à  l'ouest  de  Bourges 
(Cher). 

Sumevaire,  772  d.  Sommevoire  (Haute- 
Marne,  c°°  Montiérender). 

vS.  Supplicii  capella,  in  majore  eccle- 
sia  Senonensi  ,9  g.  11c. 

Supplicius  (S.)  de  Lorriaco,  658  a, 
S.  Sulpice,  près  Lorris  (Loiret, 
ar.  Monlargis). 

Sur  {Cil  de) .  80  d.  Habitants  de  Tyr. 
V.  Tyr. 

Sur,  78  a  bis.  V.  Tyr. 

Suria  a  soldano  Babyloniae  occupala, 
8  h.  La  Syrie.  Cf.  Surie. 

Surianura  castrum ,  prope  Viterbium , 
aut  intra  muros?  6  h. 

Surie,  4i  e  bis.  66  k.  71  f.  74  g. 
3i5  f.  3ao  r.  33 1  a.  V.  Suria. 

Surie,  671  e.  Sary-aax-Bois  (Loiret, 
c°°  Châleauneuf-sur-Loire). 

Sasane ,  307  f.  V.  Sezane. 

Suza,  519  d.  La  Suze  (Sarlhe,  ar.  le 
Mans). 

Syciliens,  94  g-   V.  Siculi. 

Sygalonia  ,  48'j  b.  V.  Sigalonia. 

Symonis  villa  in  Belsia,  557  j. 

Syndo,  22  1",  n.  4-  V.  Sido. 

Sr^vrui ,  54o  c.  Civray  (Vienne). 


Taillebourc ,  182  b  bis.  3i  1  b.  Taille- 
bourg  (  Charente-!  nfér.  c"  S.  Savi- 
nien). 

Tallia  Fons,  Tallia  Fontis,  63a  h. 
668j.  Tadhfonlaine  (Aisne,  c"  Vil- 
lers-Colterets  ). 

Tampneos  fluvius  ,  a  cbrisliani,-!  Ira- 
jectus,  i3  d.  e.  i8g  e.  f  6m.  190  g. 
334  d.  e.  I.  b.  335  d.  b.  j  VAch- 
moun,  branche  du  Nil.  Cf.  Tha- 
neos. 

Tancarvile,  228  f  bis.  V.  Tanquar- 
ville. 

Tancarville,  2/\o  hbis.  753  j.  V.  Tan- 
quarville. 

Tanesquen,  677  a.  Tannégain?  (Côles- 
du-Nord,  c"  Bourbriac,  c"  Plé- 
sidy  )- 

Tanquarville ,  753  b,  n.  3.  Tancarville 
(Seine-Ii)l'.  c"  S.  Romain),  ij.  Tan- 
carvile, Tancarville. 

Tanqaeue,  in  ballivia  Aurelianeiisi , 
660  e. 

Tarascon,  554  !'•  Tarascon-sur-Arieqc? 
(Ariége ,  ar.  Foix). 

Tarenta,  ^^bo  e.  f.  Tarente  (  roy.  de 
Naplcs).  Cf  Tarente. 
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Tarente,  igS  k.  193  e  lis.  V.  Tarenta. 
Tarse,  69  ï  bis     121  a.  e.  Tarse  (Ci- 

licie).  Cf  Tarsse. 
Tarsse,  120  (bis.   V.  Tarse. 
Tartaire  (Li),  76  d  bis.  V.  Tartan. 
Tartarans  {Les),  74  j  bis.  V.  Tartari. 
Tartares  {Les),  ']k  e:  bis.  -j-j  \  bis.  V. 

Tartari. 
Tartari,  6  b.  Russiam,  Poloniain  et 

Hungariam  vastant,  23  j.  k.  69  b. 

e  bis.  74  e.  j  bis.  76  d  bis.  77  j  bis. 

Les  Tartares.  Cf.  Tartaire,   Tarta- 
rans, Tartares,  Tatart. 
Tartois  en  Gascoingne ,  222  1  bis.  224 

c  bis.  Tartas  (Landes,  ar.  S.  Sever). 
Tatart  (Li),  69  b  bis.  V.  Tartari. 
Taurinus  (S.)Ebroiçensls,  629  j.  Abb. 

de  S.  Taurin,  à  Evreux  (Eure). 
Taverniacuni ,  43i   d.  444  c.  452  j. 

459  j.  760  b.   Taverny  (Seine-et- 

Oise,  c°°  Montmorency). 
Témines,  680  e.    Thémines  (Loi,  c"" 

la  CapelleMarival). 
Temple  {Le),  i56  k  bis.  ib-j  d  bis. 

V.  Teraplum. 
Templum,  432  j.  436  e.  g.  437  j. 

438  g.  44o  a.  44i  e.  f.  442  f.  k. 

443  b.  d.  e.  g.  h.  444  g.  445  c. 

447  f.  k.  448  c.  45o  d.  j.  45i  a. 

e.  f.  j.  k.  452  b.  e.  h.  1.  453  c.  d. 

e.  462  m.  463  d.  g.  h.  465  f.  469 

a.  470  g.  471  c.  f.  j.  472  b.  e.  f.  j. 
k.  m.  473  j.  k.  474  c.  486  ra.  487 
d.  k.  I.  488  e.  489  k.  491  m.  493 

b.  d.  494  a.  b.  b.  495  a,  j.  k.  496, 
497,  498,  499  a.  b.  5oo  j.  529  k. 
I.  53 1  f.  g.  535  d.  536  b.  c.  d.  h. 
537  c.  d.  e.  g.  538  e.  54o  g.  54a  a. 
576  c.  577  e.  g.  078  f.  g.  b.  j.  k. 
585  a.  j.  k.  586  c.  d.  e,  n.  7.  591 
d.  e,  n.  2.  593  h.  624  a,  n.  2. 
63o  b.  63 1  j.  643  h.  643  g.  654 
1.  661  b.  663  j.  664  f.  665  e.  f.  g. 
666  a.  e.  k.  667  b.  d.  e.  g.  k.  668 
a.  e.  -46  h.  748  a.  750  k.  761  a. 

c.  755  j.  756  b.  c.  j.  757  b.  c.  Ibi 
Ingerraiiiius  de  Marigniacci  inclu- 
sus,  i56  k  bis.  ib-j  d  bis.  Jbi  thé- 
saurus régis  servabatur,  496,  n.  1. 
584-  Le  Temple,  à  Paris.  Cf.  Tem- 
ple. 

Templi  Palacium.  V.  Palacium  Tem- 

pli. 
Tenremonde,  368  h.  369  a.  f.  n.   1. 

370  a.  k.  Dendermonde  ou  Termonde 

(Belgique,  prov.  Flandre  or.). 
Terachia,   588  e.  La  Thiéracke  (Pi- 
cardie). Cf.  Teraschia,  Tereschia , 

Vide  etiam   Monsterolium ,    Rose- 

tum. 
Teraschia .  767  h.  V.  Terachia. 
Tereschia,  607  b.  V.  Terachia. 
Termes,  236  d.  Termini  (Sicile). 
Terra  sancta,  4  «■  j-  26  c.  29  d.  64o 

j.  La  Palestine  ou  Terre  sainte.  Cf. 

Terre  sainte. 
Terre  de  Labour,  2o3  h  bis.  Terre  de 

Labour  (roy.  de  Naples). 
Terre  sainte,  i32    d  bis.    175  k  bis. 

i85    a    bis.    216   j    ils.    V.  Terra 

sancta. 
Terrençon,    54 1    a,    n.   2.    Terrasson 

(Dordogne,  ar.  Sarlat). 
Tetinghien  ,     766     f    bis.     Tettingen 

f  Luxembourg). 
Thalamundus,  763  d. 
Thaneos ,    1 89    e.    I"  bis.    1 90   g.    V. 

Tiinipnt'iis 
Thi  lis  (Foresia  de),  646  k.  Forêt  de 

Thelle  (Oise,  r"  du  CotidiaySaint- 

Germer). 
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Thoobaldus  (S.),  656  c.  S.   Thibault 

(Yonne,  c°°Toucy,  c"'  Pourrain). 
Théroanne ,    civitas   a   Flandrensibus 

iiicensa ,   25i    e.    393    a.   b.    Thé- 
rouanne   (Pas-de-Calais,  c°"  Aire- 

surla-Lys).  Cf.   Thérouanne ,   Thé- 

rouenne,  Théroanne.  V.  etiam  S.  Au- 

gustinus  Morinensis. 
Thérouanne ,  384  c.  V.  Théroanne. 
Thérouenne ,  391  d.  e,  n.  4-  392  e.  C. 

393  a.  b.  4o8  b.  409  a.  V.   Thé^ 

roanne. 
Thérouenne  { La  porte  de) ,    à  Saint- 

Omer,  392  f. 
Théruanne,  391,  n.  4.  V.  Théroanne. 
Thervise  en  Lombardie ,   374  j.    Tré- 

vise  (Lombardie). 
Tbeutonici,  5  f.  V.  Alemanni. 
Thiell.  . .  (Villa  de),  74a  e.  'Aiaw? 

(Seine,  c°°  Villejuif). 
Thieois ,  395  c.  V.  Alemanni. 
Thiète,  343,  n.  3.  389,  n.  7.  Chieti 

(roy.  de  Naples)   Cf.  Chiète,  Crète. 
Tholetum,  60a  b.  V.  Tolelum. 
Tholosa,  433  g.  k.  1.  m.  436  e.  439 

e.  b.  j.  k.  I.  m.  44o  a.  e.  44 1  h. 

446  a.  b.  448  a.  45o  j.  k.  1.  453  h. 

456  I.  457  b.  c.  d.  e.  461  a.  464 

a.  b.  d.  m.  467  b.  469  a.  470  b.  j. 

k.  475  b.  d.  477  k.  484  g.  5oi  ï. 

g.  h.  5i3  k.  539  g.  54i  e.  g.  h. 

543  e.  1.  554  c.  582f.  6o4  k.  610 

e.   612  g.  664  d.   667   c.  739  c. 

767   d.  Mœnibus   privata  ,  46  b. 

90  d.  e.  Toulouse  (Haute-Garonne). 

Cf.   Tholosc ,  Tholouse,  Thoalouse , 

Tolosa  ,  Tolose ,  Toulose ,  Toulouse. 
Tholosanum,  558  g.  Le   Toulousain. 

Cf.  S.  Gile,  Tolosanum.   V.  etiam 

GymoijB. 
Tholose,  733  a.   l''.  Tholosa. 
Tholouse ,  72a  j.  730  g.  732  c.  d.  V. 

Tholosa. 
Tholouse  {Séneschaucie  de) ,  683  b.  d. 
Thoreingne,  93  e.   V.  Turonia. 
Thorines,  3o6  c.  d,  n.  1.  V.  Thorins. 
Thorins ,   cité  en  Lombardie ,  3o6   b. 

Turin     (Piémont).    Cf.     Thorines, 

Toriiis. 
Thoron,     182    e   bis,    n.    22.    Thors 

(Charente-Infér.   c"    Malha).    Cf 

Torz. 
Thorola,  568  b.  632  j-  649  !•  65o  e. 

Thourotte  (Oise,   c°"   Ribecourt). 

Cf.  Thoarote. 
Thoulouse,  177  b.  389  a.  736  a.  727 

k.  770  k.  V.  Tholo.sa. 
Thouraine ,  870  h.  V.  Turonia. 
Thourote,  685  a.  V.  lliorota. 
Thunes,  2o4  k.  206  e  bis.  207  g  bis. 

209  c.  k.  210  b.  a  16  a  bis.  345  b. 

c.  d.  V.  Tunicinm. 
Thunicium,  6  b.  7  e.  V.  Tunicium. 
Tiers    { Domus   de  ) ,    649    e.    Thiers 

(Oise ,  c"  Senlis). 
Tilleyum,  545  e.Le  Teilleul  (Manche, 

ar.  Mortain). 
Tilly  {Chasteau  nommé) ,  356  h,  n.  5. 

Tilh  (Landes,  c"  Pouillon). 
Tingry,  Un  c.  Tingry  (Pas-de-Calai.s, 

c°°  Samer). 
Tiois,  177  d  ils.  V.  Alemanni. 
Tiverni ,  648   h.    1.    Tiverny   (Oi.se, 

c°"  Creil).  Cf.  Tyverni. 
Toletuœ  Hispaniae,  24  a.  To/è</e  (Es- 
pagne). Cf.  Tholetum,  Tolletum. 
Tollelum  Hispaniae,  3  b.  V.  Toletum. 
Tolosa,  16  d.  547  j.  764  j    V.  Tho- 
losa. 
Tolosanum,  558  I.  V.  Tholosanum. 
Tolose,  43  h  bis.   V.  Tholosa. 
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Tonie,  336,  n.  5.  V.  Escamèle. 

Tooni,  Qàb  a.  Tosny  (Eure,  c"  GaiJ- 
lon). 

Toraimie,  i52  g.  176  c  bis.  V.  Tu- 
ronia. 

Torins,  3o6,  n.  1.  V.  Thorins. 

Tornacnm,  5o3  1'.  693  b.  ôgB  b.  596 
h.  1.  597  a.  b.  c.  d.  g.  h.  698  b. 
666  e.  7C1  d.  766  g.  A  Flandren- 
sibus  obscssum ,  361  f.  393  c.  d.  f. 
394  a,  n.  3.  Tournay  (Belgique, 
prov.  Hainaulj.  Cf.  Tornai,  Tour- 
nai, Toarnay. 

Tornai,  46  e.  55  d.  56  h.  73  c.  1^9 
c.  V.  Tornacum. 

Tornodorense  castruni,  7  k.  10  g. 
V.  Tornodorum. 

Tornodorum,  5 1 3  b.  Tonnerre  (Yonne). 
Cf.  Tornodorense  castruin. 

Tbrnj,  52of.  Toumy  (Eure,  c"°Ecos). 

Torz,  i8a,  n.  aa.  V.  Thorvn. 

Toscane,  ia5  e  bis.  235  h  6w.  874  c. 
V.  Tosquania. 

Toscani,  391,  n.  8.  V.  Tiisci. 

Tosquaine(La),  i3i  e.  K.  Tosquania. 

Tosquane  (La),  128  e.  f  bis.  V.  Tos- 
quania. 

Tosquania ,  554  c.  La  Toscane.  Cf. 
Toscane  ,  Tosquaine ,  Tosqaane  , 
Touscane ,  Touscanne.  Vide  etiam 
Lethia. 

Tosquens,  126  a.  b  bis.  V.  Tusci. 

Touchepoi?  296  f. 

Touflers ,  56  g  bis,  n.  11.  Toiifflers 
(Nord,  c"  Lannoy). 

Toulose,  60  d.  i8i  ibis.  V.  Tholosa. 

Toulousan,  46  b  210  e.  a83  f  615. 
389  d  bis.  297  d.  Cf.  Toulouse 
{qenl  de). 

Toulouse,  46  b.  76  f  bis.  90  d.  i5a 
a  bis.  181  c  bis.  211  k.  2 1 3  e. 
281  g  bis.  agS  c  bis.  780  e.  f. 
733  h.  734  a.  b,  n.  5.  735  b.  j. 
736  e.  768,  n.  5.  F.  Tholosa. 

Toulouse  [Cent,  soudoiers  de) ,  ai  1  k. 
2S1  g  bis.  293  c  bis.  V.  Toulousan. 

Tour  de  Londres,  4i5  h.  4i6  a.  . 

Touraine  [La),  85  (bis.   V.  Turonia. 

Toaraine,  aSg  e  bis,  n.  8.  689  b.  V. 
Turenna. 

Tourenois,  68  b.  Habitants  de  la  Tou- 
raine. 

Tourf  (  Château  de) ,  maie  pro  Corff, 
425,  n.  4- 

Tournai,  55  e.  25 1  f.  V.  Tornacum. 

Tournai  [Cil  de),  78  j  bis. 

Touman,  667  li.  Tournan  (Seine-et- 
Marne,  ar.  Melun). 

Tournay,  284  e.  385'  a.  b.  c.  d.  e.  g. 
h,  n.  7  el  9.  393  c.  d.  f.  394  a, 
n.  I.  428  j.  V.  Tornacum. 

Tourneliem,  653  g.  j.  654  c.  d.  e. 
G69  c.  f.  Tournekem  (Pa.s-de-Calai8, 
c°°  Ardres). 

Tournenfuye.  'jbb  a.  rournen/îi?(Seine- 
el-Oise,  c"  Corbeil,  c"  le  Coudray- 
sur-Seine). 

Tours,  733  c.  d  .  n.  10.  734  d.  e. 
735  c.  786  a.  V.  Turom's. 

Tours  (Bailliage  de),  749  c.  757, 
n.  1 .  V.  Turonensis  baliivia. 

Tours  (Prévôté de),  787,  n.  3.  K.  Tu- 
ronensis praepositura. 
Touscane,  aia  g.  V.  Tosquania. 
Touscanne,  aoo  1".  V.  Tosquania. 
Touscans,  aoo  f  bis.  V.  Tusci. 
Translon  (Domus    de),    648   b.    Le 
Tratlon  (Aisne,  c°"  Vie  sur-Aisne, 
c"  S.  Pierre-Aigle). 
Trapet,  loS  a  bis.  aoo  e  61».  Trapani 
(Sicile)  ^  '^ 
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Tré   (Le),  239  d,   n.  7.  281  !  bis. 

Utrecht  ? 
Trecae,   It  g.    3o  h.  478  b.   477  j- 

5i3   d.   558  b.    559   d.    592   d. 

Troyes  (Aube).  Cf.  Trecensis  civi- 

las,  Troise,  Tmies,  Trois  en  Cham- 

paingne,  Troyes.  V.  etiam  S.  Jacques 

(bourc),   S.   Martinus    Trecensis, 

S.  Urbanus. 
Trecensis  civitas,  4  g-  V.  Trecae. 
Treilles  (lie  aux),  à  Paris,  i44,  n.  7. 
Trembleium  S.  Dyonisii ,  498  d.  f.  Ii , 

b.  4.  Le  Tremblay  (Seine  el-Oise, 

c°"  Gonesse). 
Tremblevi,  bb"]  a,  n.  1.  56i  e,  n.  5. 

562  b.  V.  Tremulus  Viens. 
Tremulus  Vicus,  549  ^-  ^^7'  "•   '■ 

Tremblevif  (Loir-et-Cher,  c"  Sal- 

bris).  Cf.  Tremblevi. 
Tresport,  778  g.  Tréport  (Seine-Inf. 

c"  Eu). 
Tresuie,  657  j.  La  Trézie ,  riv.  afll. 

de  la  Loire  (Loiret). 
Treavecon  (Villa  de),  65i   a.   Trefcon 

(Aisne,  c"  Vermand). 
Tria,  647  j.  Trye-Chûteau  (Oise,  c" 

Chaumont).  Cf.  Trie. 
Tria  Molendina,  670  b.  c.  Les  Trois- 

Moulins  (Seine-et-Marne,  c"  Me- 
lun, c"  Hubelles). 
Triangulus,  755  a.   Truinel  (Aube, 

c"  Nogent-sur-Seine). 
Trianun,  6a4  g.   Trianon,  près  Ver- 
sailles ,  oliiii  Carnotensis  diœcesis 

parochia  (Seine-el-Oise). 
Trie,  701  a.  718  j.  V.  Tria. 
Trinitas   Fonlis   Bliaudi,  636  d.    V. 

Fontis  Bliaudi  monachi. 
Trinitatis     fratres    juxta    Ivri^cum  , 

6o4  ci.  Lu  Trinité,  près  Amblain- 

ville  (Oi^e,  c"  Méru). 
Trinitatis  Parisiensis  fratres ,  488  k. 

V.  S.  Maturinus. 
Tripe,  619  d.  V.  Triple. 
Triple,  lao  g  bis.  619,  n.  8.  Tripoli 

(Syrie).  CJ.  Tripe. 
Trium    Domoruni    leprosi  ,   569    b. 

63od. 
Troiae,  44a  h.  V.  Trecae. 
Troie,   69  b ,  n.  2.   176  h.   177   e. 

Troie  (Asie  Mineure). 
Troies,  161  f.  180  e.  3o8  b.  -jbS  d. 

e.  f.  759  a.  768,  n.  5.  V.  Trecœ. 
Trois  en  Champaingne,  117  e.  j  bis. 

V.  Trecae. 
TroHiacum  ,    63a    h.    Trosly -  Breuil 

(Oise,  c"  Attichy). 
Troussevilla  versus  Lions  ,  sive  fort. 

TrouÉfevilla ,  597  f,  n.  6.   Touffre- 

ville  (Eure,  c"  Lions). 
Trousseya    (  Praires    de  )  ,     ordinis 

Grandis  Montis,  Pictaviensis  diœ- 
cesis, 563  h. 
Troyes,   807,  n.   11    et  a4.   757  h. 

772  a.  b.  V.  Trecae. 
Troyes  (Bailliage  de),  772  a. 
Troyes  (Prévosté  de) ,  737  g. 
Truseium,  655  d.  Le   Truisy,  près 

Andrezel  (Seine-et-Marne,  c"  Mor- 

mant  ). 
Tunes,  84  b.  177  f.  g  bis.    ao4  b. 

V.  Tunicium. 
Tunicium,   6  b.    7   e.    a3  c.    Tunis 

(Afrique).    Cf.    Thunes,    Thuni- 
cium.   Tunes,  Tunis,   Tunisium, 

Tunnet. 
Tunis,  5  d.  V.  Tunicium. 
Tunisium,  16  b.  V.  Tunicium. 
Tunnes,  178.  V.  Tunicium. 
Tupeigni,    709    e.    Tupigny    (  Aisne , 
c"  Wassigny). 


Turci ,  8  g.  Les  Turcs.  Cf.  .Sarraceni , 
Turcs,  Turs. 

Turcople,  63  g.  62  d  bis.  Cf.  lai, 
n.  i3.  Turcopoles ,  (ils  de  Turcs 
élevés  dans  le  christianisme. 

Turcs  (Les),  131,  n.  18.  3i8  d. 
334  c.   V.  Turci. 

Turenna,  444  g-  h.  45a  I.  471  k. 
475  k.  482  g.  483  k.  484  f.  Tu- 
renne  (Corrèze,  c"  Meyssac).  Cf. 
Touraine. 

Turia.  .  .  in  Albigesio  (Casirum  de), 
55.  j. 

Turonense  castrum,  664  b.  767  e. 

Turonenses  fratres  S.  Auguslini , 
558  e. 

Turonenses  Minores,  558  e. 

Turonenses  Praedicatores ,  553  e. 

Turonensis  baliivia,  575  h.  746  c.  k. 
750  g.  755  d.  762  f.  765  e.  Bail- 
liage de  Tours.  Cf.  Tours  (Bailliage 
de) ,  Turonia. 

Turonensis  civitas,  619  f.  V.  Turo- 
nis. 

Turonensis  praepositura ,  575  b.  663 
k.  Cf.  Tours  (Prévôté  de). 

Tiirones,  553  g.  576  b.  578  f.  588  j. 
593  k.  617  e.  663  L  671  a.  V.TvL- 
ronis. 

Turonum  marcha,  750  g,  n.  8.  V. 
Turonia. 

Turonia,  54o  b.  La  Touraine.  Cf. 
Thoreingne,  Thouraine,  Torainne, 
Toaraine ,  Turonensis  baliivia  , 
Turonum  marcha.  V.  etiam  Chy- 
non,  Haia. 

Turonis,  434  g-  436  b.  44o  k.  457 
h.  487  b.  499  j-  553  e.  6a6  g. 
664  a.  757  e.  Tours  (  Indre-et- 
Loire).  Cf.  Tours,  Turonensis  ci- 
vitas, Turones.  V.  etiam  Besochia, 
S.  Martinus  Turonensis ,  S.  Mauri- 
cius. 

Turs  (Les),  49  j.  57  c.  bis.  V.  'i'urci. 

Tusci ,  5  f.  Les  Toscans.  Cf.  Toscani , 
Tosquens,  Touscans. 

Tyr,  ao8  h  bis.  Tyr,  auj.  Sour.  Cf. 
Sur. 

Tyverni,  701  d.  V.  Tiverni. 

D 

Uceium ,  663  g.  Ussé  (Indre-et-Loire, 

c"  Azay  le-Rideau,  c"  Rigny). 
Ulmelli,  46a  e. 
Ulmeyo  (Terra  de),  64 1  a.  L'Ormoy? 

(  Seine-et-Oise ,   c""   Longjumeau , 

c"  Longpont). 
Ulmi  Vadum.  V.  Vadum  Ulmi. 
Ulster.  V.  Helvestre. 
Ultrio,  661  f,  n.  4.  ^4aron,  rivière, 

aflluent    de    l'Evre ,    à    Bourges 

(Cher). 
Ungaria,  a3  k.  V.  Hungaria. 
Urbani  (S.)  Trecensis  ecclesia,  4  g. 

Collégiale  de  S.  Urbain,  à  Troyes 

(Aube). 
Urbinates,  7  h.  j.  Habitants  d'Urbin 

(États  de  l'Église). 
Urbs  Vêtus,  6  a.  7  g.  j.  9  e.  Orviette 

(États  de  l'Église). 
Uriacum,    656     a.     Ury    (Seine-et- 
Marne,  c°°  la  Chapelle-la-Reine). 
Ursanum ,   64o   e.    Prieuré  d'Orsan , 

près  Maisonnais  (Cher,  c"  le  Chà- 

telet). 
Ursicampus,  5o8  e.  Ourscamps  (Oise, 

c"  Bibecourt). 
lJtic[a;],  739  c.  Uzès  (Gard). 
Uzerche ,  453,  n.  a.   V.  Lusarchc. 


Vado   Bruueli   (Boni  homines  de). 

577  a. 
Vaduni  de  Malo  Nido  ,519e.  Gud  de 

Maany,  près  le  Mans  (Sarihe). 

Vadum   Uinai,    563   e     Le    Gué   de 

l'Orme ,  près  S.  Aignnti-de»-Gués 

(Loiret,  c"Chàleauneuf-.surLoire). 

Val  de  Masaire ,  a36  e,  n.  5.  Val  di 

Mazzara  (Sicile). 
Val  d'Ypolice,  a36  d  ,  n.  4.   Val  di 

PoUzzi  (Sicile). 
Valanciae  abbatia ,  54o  c.  Abbaye  de 
Valence  (Vienne,  c"  et  c"Civrav). 
Valeia,  576  g.  Bois  de  Vallée?  près 
de    Beaufort-enVallée    (Maine-et- 
Loire,  ar.  Baiigé).  Cf.  Valleya. 
Valence,  68  b.  d.  g.  h.  k.  69  c.  d.  h. 

397  e.  Valence  (Drôme). 
Valencenae,   Ifji    b.   763  d.  763  e. 
Valenciennes    (Nord).    Cf.    Valen- 
chiennes,  Valenciénes ,  Valenciennes. 
Vide  etiam  S.  Pol. 
Valenchiennes ,    a84    d.   Sig,   n.    1. 
339  e.  f.  g.  11.  340  c.  d.  Aaa  b.  c. 
l-'.  Valencenae. 
Valenchiennes  { Cordeliers  de) ,  343  e. 
Valenciénes,   55  f  bis.   319  a.  d.   h. 

Sai  ■■.  V.  Valencenae. 
Valenciennes,  42 1   h.  6o5  j.   V.  Va- 
lencenae. 
Valenliae  regnum ,  1 4  g-  Hoyaame  de 

Valence  (Espagne). 
Valenliae,    655    k.     Valence -en-  Brie 

(Seine-el-Marne,  c°°  lu  Cliâlelet). 
Valenlinu,?   (S.),  636  j.  Chapelle  de 
S.     Valentin,    à    Milly    (Seine-et- 
Oise,  ar.  Étampes). 
Valerianus  (S.)  in  Burgundia,  5581. 
S.    Vallerin?  (Saône -et -Loire,  c°° 
Buxy  ). 
Valéry    (S.),    773    f.    S.    Valery-en- 

Caux  (Seine-lnf.  ar.  Yvetot). 
Valesium ,    i4   g.   ai    a.   Le    Valois 
(Picardie).    (^.    Vallois ,    Valloiz , 
Valois,  Valoys. 
Valeto,  743    f.    Valenton    (Seine-el- 
Oise,  c"  Boissy-Saint-Léger). 

Vall (Villa  de),  in  praepositura 

Parisiensi ,  74a  e. 
Vallès,  444  n.  ôaS  e.  64i  d.  643  c. 
f.   Vaux-la-Beine  (Seine-el-Marne, 
c"  Brie-Comte-Robert).  Cf.  Vallis 
Comitissae. 
Valleya,  576  h.  V.  Valeia. 
Vallis   Carnotensis,    548   e.    Vallée, 

petit  pays  autour  de  Cliarlres. 
Vallis  Cervella   site  Cernella,  juxla 

Logiam  Coipin  in  Bieria,  655  f. 
Vallis  Cœloriun  moniales,  63 1  b. 
Vallis   Comilissae,    539  j.    Vaux-la- 
Comtesse ,   auj.    Vaujc'la-Reine.    V. 
Valle». 
Vallis  Coquatriz ,  557  ^-   ^^*  '''■  -^^ 
Val  Coquatrix ,  ancienne  résidence 
royale,  prés  Corbeii  (Seine-et-Oise). 
Vallis  Liardi,  663  f.  Vauxliard  (Loir- 
et-Cher,  c"°  Herbaull,  c^Onzain). 
Vallis  Maura  ,  57 1  c.  635  h.  Vaumort 

(Yonne,  c°"  Sens). 
Vallis  Oiuesia.  V.  Omesia  Vallis. 
Vallis  Pendens,  63i  c.  e,  n.  3.  649 
b.  766  h,  n.  5.  767  g.  Val-Pendant, 
près   Presles    (Seine-et-Oise,   c*" 
l'Isle-Adam). 
Vallis  S.  Peiri,  558  k. 
Vallis  Profunda ,  566  a.  6a4  b.  Ahh. 
de    Valprofond  (Seine-et-Oise,  c" 
Palaiseau). 
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Vallis  Kodolii,  696  h.  j.  k.  697  g. 
Le   Vaudreail  (Eure,  c"  Pont-de- 
r  Arche). 
Vallis  Sarnaii,  548  c.  55 1  I.  Abb.  des 
Vauxde-Cernay,  a  Cernay-la -Ville 
(Seine-et-Oise,  c°°  Ghevreusc). 
Vallis  Scoiarium  Parisiensis  conven- 
lus,  566  e.  6a4  c.  670  g.  Prieuré 
de  iS"  Catherine  du  Val-des-Ècoliers, 
à  Paris,  rue  Culture-S" Catherine. 
Vallois,  367  c.  e.  j.  368  c.  e.  369  c. 
e.  j.  370  k.  38i  e.  388  h.  397  c. 
398  a.  b.  399  e.  4o3  c.  d.  4o6  a. 
b.  d.  h.  407  c.  g.  4o8  d.  4  10  b. 
4i4,  n.  4.  417  j-  4i8  c.  4aa  d. 
439  b.  V.  Valesium. 
Valloiz ,  37 1  d.  V.  Valesium. 
ValogniîB,  553  e.  Valognes  (Manche). 

Cf.  Valonium. 
Valois,  164  d  bis.  317  j.   f'.  Valesium. 
Valolia  (Fralres  de)  ordinis  Grandis 
Montis  ,     Pictaviensis     dioece-sis  , 
56a  h. 
Valonium ,  764  a.  V.  Valogniae. 
Valoys,  36  e.  V.  Valesium. 
Vandosme,   180  b.  186  e  bis.   igS  f.' 
igS  e.  h  bis.  ao6  g  bis.  V.  Vindo- 
cinum. 
Vandosmois ,    197    b.    Le    Vendomois. 

Cf.  Vendomois. 
Vanvae,  64 1  d.  643  e.  Vanves  (Seine, 

c"  Sceaux.). 
Vameslon ,  238  k.  Warneton  (Nord, 

ar.  Lille).  Cf.  Warneston, 
Vascones  regibus  Franciae  saepius  ad- 
versi ,  i83  c  bis.  318  d.  g.  h  bis. 
357  d.  417  j.  In  Flandria  cum 
Francis  juncti  militant,  gS  c.  99 
h  bis.  116b.  Proditionem  ab  An- 
glis  factam  ulciscuntur,  a  18  f.  g. 
11.  j.  k.  1  bis.  a  19.  330  a.  Cf.  Gn- 
coins,  (joscoings],  Gascoins,  Gascons. 
Vasconia,  a6  d.  527  e.  Cujus  homa- 
gium  Philippo  iV  ab  Eduardo  I 
an.  1386  praestitum  est,  316  ibis. 
Beilo  saepius  turbata,  85  b  bis. 
173.  318  j.  233  k.  355  g.  417  j- 
764  e  bis.  A  regibus  Franciae  in- 
terdum  iisco  addicta  et  subacla , 
I  o  e.  3 1 7  a.  b.  e  bis.  358  a.  4 1 8 
a.  Eduardo  I  an.  i3o3  restituta , 
35o  b.  Cf.  Cascoinqne ,  Gaschonia, 
Gascoigne  ,  Gascoingne.  Vide  etiam 
Agenensis  terra  ,  Aquitania ,  Bèle- 
garde,  Tartois. 
Vasquemolyn,  56g,  n.  1.  V.  Wasque 

Molendinum. 
Vastannm,  438  j.   Vatan  (Indre,  ar. 

Lssoudun).  Cf.  Vastinum. 
Vastinense,  545  a.  K  Gastinesium. 
Vastinum,  549  ^-  ^-  Vastanum. 
Vaucièles ,  56  b.  6a  a.  Abb.  de  Vau- 
celles    (  Nord  ,  '  c°°  Marcoing  ,    c" 
Crèvecœur). 
Vaucouleur,2è']  b.Vaucouleurs  (Meuse, 
ar.   Commercy).    Cf.    Vaucoaloar, 
Vaaqaelour. 
Vaucoulour,  35o  g.  385  g.  386  b. 

V.  Vaacoaleur. 
Vaudencourt ,    731    j.      Vaudanconrt 

(Oise,  c°°  Cliauinont). 
Vang.  ..?«ù'e  fort.  Baug....  5ig  c, 

n.  4. 
Vaiimain,  5i5  d.  Vanmain  (Oise,  c" 

le  Coudray-Sainl-Germer). 
Vauquclou.r,'i(y'j,n-  3.  V.  Vaucouleur. 
Vaux   d'Alise   sive   d'Alisse,  3o4  f, 

II.  27. 
Vedasli  (S.)  Altrabalensis  convenlus, 
653  c.  Abbaye  de  S.  Vaast  d'Arras 
(Pas-de-Calais). 
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Vedastus  (S.)  Suessionensis ,  65 1  k. 
Collégiale  de  S.    Vaast  de  Soissons 
(Aisne). 
Vedun,   661    h.    Vesdun    (Cher,    c" 

San  Izais-le-Potier  ) . 
Velliacum ,  644  e.    Vesly  (  Eure ,  c" 

Gisors). 
Venancius  (S.),  764  e  bis.  766  g  bis. 
S.   Venant  (Pas-de-Calais,  c"  Lil- 
1ers).  Cf.  S.  Venant. 
Venant  (S.),  aa8  g  bis.  3ag  j.  a43 
k  bis.  390  d  bis.  386  j.  4io  e.  V. 
S.  Venancius. 
Vendinc ,  337  d.  V.  Viez  Vendinc. 
Vendinc ,  36a  e.  h.  363  d  bis.   365 
j  bis.  366  b.  e.  Pont-à-Vendin  (Pas- 
de-Calais  ,  c"   Lens).   Cf.  Pont  de 
Vendinc,  Pont  à  Wendin ,  Wendin. 
Vendôme,  ao4  g-  33 1  c.    V.  Vindo- 

cinum. 
Vendomois,  176  b  bis.  V.  Vendosmois. 
Vendosme,   168  î  bis.  3ii   e.  38 1  f. 
678   g.  735   1,   n.   5.    V.   Vindo- 
cinum. 
Veneli,  a4  c.  3o  b.  c.  Sanctam  Co- 
ronani  spineain  pignori  acceplam 
Ludovico  IX  tradunt,   3  c.  ag  1. 
3o  a.   g.   33   a.    73  j  bis.    181  d. 
Conductitiis  naulis  externos  prin- 
cipes adjuvare  soliti,  10  h.   i5  f. 
5g  c.   I  o4  j  bis.  345  f.  Les  Véni- 
tiens.   Cf.   Venisciens,    Venise  (ceux 
de),  Venissien. 
Venelia,  3g  1.  3o  a.  b.  d.  f.  k.  553  f. 
Venise.  Cf.   Venicia,  Venise,  Veni- 
sia,  Venisse.  V.  etiam  B.  Marcus. 
Venicia ,  74g  f.  V.  Venelia. 
Venisciens  (Les),  374 j    V.  Veneti. 
Venise,  63,  n.  g.    io4  j  bis.  181  d. 

345  f.  V.  Venelia. 
Venise  (Cenx  de,  le  commun  de),  73 

j  bis.  181  d.  V.  Veneli. 
Veiiisia,  60g  d.  V.  Venelia. 
Venisse,  63  c.  74  a.  V.  Venelia. 
Venissien,  5g  c.  V.  Veneti. 
Veranni  (S.)  boscus,  574  f-  Bois  près 
S.  Vrain?  (Seine-et-Oise,  c'"  Ar- 
pajon). 
Verberia,  5o3  d.  559  j.  m.  563  b. 
648  b.  649  d.  f.   Verrerie  (Oise , 
c'"  Ponl-S"-Max.ence).  Cf.  Verbria. 
Verbria,  567  f.  637  k.  633  f.  V.  Ver- 
beria. 
Veringni,  65o  b. 

Vermandois,    i52   f.    176  b   bis.  374 

e  bis.  3o4  g.  319,  n.  ai.  4o3  e. 

g.  758  f. 

Vermandois   (Bailliage  de),    73g    e. 

74g  a.  V-  Viromandensis  ballivia. 

Vermans ,    65 1    d.    Vermand  (Aisne, 

ar.  S.  Quentin). 
Vermendois ,  388  g.  V.  Viromandia. 
Vermicon  (Terra  de),  in  ballivia  An- 

degavensi,  576  g. 
Verno,  43i  1.  437  f.  530  e.  56g  j. 
573  e.  g.  596  f.  g.  h.  k.  5g8  b. 
600  b.  636  I  bis.  Margarilae  de 
Provincia  dolalitium  ,  63o  c.  d , 
n.  a.  765,  n.  7.  Vernon  (Eure, 
ar.  Evreux).  Cf.  Vemon. 
Vernonis  Coresla  vel  bo.<ci,  57a  j.  k. 

573  c.  g.  5g7  h.  Cf.  Corvilla. 
Vernonis  fralres  Minores,  6o4  I.  Ibi 
sepulla  Margarila  de  Burgundia, 

Vernolium,   64g  k-    Verneuil   (Oise, 

c°°  Ponl-Sainle  Maxence). 
Vernolium,  545  d   548  f.  55a  a    b. 

c.  646  m.  739  a.  751  g.  764  d. 

760  g  bis.   V.  Vernolium  in  Nor- 

mannia. 

)  o3 
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Vernolii  (Dotniis  Dei) ,  55a  b. 
Vernoliuni  in  Normannia,  7/40  a.  Ver- 
ncuil  (Eure,  ar.  l'ivreiix).  Cf.  Ver- 
nolitim,  VernueiL 
Vernon ,  i5g  a    V.  Veroo. 
Vernonensis  pons,  6^7  b. 
Vernaeil,  759  c,  n.  la.  V.  Vernolium 

in  Norniannia. 
Veroiia  in  Lombardia,  558  cl.  Vérone 

(Lombardie). 
Verrines,  65 1  e.  V.  Vrenes. 
Versailles,    17O  g.   Versailles  (Seine- 

el-Oise). 
Verzi ,    770    k.    Verzy   (Marne,   iir. 

Reims)  ? 
Vesijuemotilin  ,   in   ballivia  Veroman- 
diae,  763,  n.   1.    V.  Wasque  Mo- 
iendinurn. 
Velolium  (reclius  fort.  «]uam  Vino- 
liuin),  5i5  e.   Vetheuil  (Seine-nt- 
Oiae,  c;""  Magny). 
Velus   Pons,   7B3  g,  n.  16.    Vieux- 
Ponl  (CaWados,  c"  S    Pierre  su r- 
Div.'). 
Veules ,  773  f(.    Veilles  (Seineinfér. 

c"  S.  Valery-en-Caiix). 
Veiire  (  Ville  de  le) ,  347,  "•  '■»•  •'^''•8  e. 
Prava  lectio  pro  Woringen.  V.  Wo- 
ron. 
Vevrae  foresia,  675  b.  66a  a. 
Vevrae  lerrse,  661  k,  n.  6. 
Vezillon,  6/i4  d.    Vezillon  (Kure,  c" 

les  Andelys). 
Viane,  4i3  a.  b.  d.  h ,  n.  1.  4i6  f. 

Vianden  (Luxembourg). 
Vianna,  767,  n.  3.   Viana  (Navarre). 
Viuiine,  38i,  n.  7.  V.  Vienna. 
Viannc,  ao6  h  bis.  Vianden.  V.  Viane. 
ViceniE.  /»3a  k.  U'^-j  a.  b.  438  d.  jr. 
44a  e.  443  k.  449  c.  45o  a.  d. 
45 1  k.  454  k.  455  b.  456  d.  458 
g.  459  d.  463  j.  47a  f.  490  f.  II. 
494  c.  495   c.   496  j.  497  g.  k. 
498  a.  5ia  t.  5i3  c.   53o  g.  h. 
5aa  a.  639  k.  53i  g.  j.  k   533  e. 
567  a.  586  a.  g.  j.  587  a.  589  1'. 
593  a.  c.  f.  598  j.  599  a.  c.  6o5  j. 
6a4  d  f.  6a5  d.  6a5  1  bis.  6a6  h. 
6a6  f  bis.  665  b.  744  g.  Ibi  obiit 
Ludovicus  X,  i63  (bis.  4o5  b.  e. 
Vmcennes  (Seine,  ar.  Sceaux).  Cf. 
Bois  (le).  Boys  (le),  Vicianne,  Vi- 
ciennes,  Vincennae,   Vincenne,  Vin- 
ciennes,  Vinsaines. 
Vicenarum  fratres,  Sgg  g.  Les  Bons- 
Hommes  du  bois  de  Vincennes. 
Vicianne  ( Boys  de),  1 56  1  bis.  V.  Vi- 

cenae. 
Viciennes  (Boys  de),  i63  î bis.  V.  Vi- 

cenae. 
Vicinis   (Moniales  de),  063  j.  Abb. 
de  Voisins  (Loiret,  c""  Meung-sur- 
Loire.  c"  S.  Ay). 
Vicinis  (Terra  de),  7j5  a.   Voisines 
(Yonne,    c°°    ViHenciive-l'Arcbe- 
vêque). 
Vicier  (S.),  6a4  c.  b.  643  h.  666  b. 

V.  S.  Victor  Parisiensis. 
Victor  (S.),  168  c  bis.    V.  S.  Victor 

Parisiensis. 
Vicloris  (S.)  Noviomensis  monacbi , 

608  b. 
Vlclor  (S.)  iarisieiisis,  6o3  e.  606  f. 
Abbaye  de  S    Vidor,  n  Paris.  Cf. 
S.  Victor. 
Vicloriap.  abbalia,  63o  l'.  Abbaye  de  la 

Victoire,  près  Senlis  (Oise). 
Victriacum,  659  e.  h  j.  fi6o  f.  1.  V. 

Vilriacum  in  Logic. 
Viclriaci  boscus,  658  b.  Bois  de  Vilry- 
aiu;- Loges 
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Vienna,  764  dis.  Vienne  (hère).  Cf. 

Vianne ,  Vienne. 
Vienne,  i32  b  bis.  V.  Vienna. 
Vienne,   4l3,   11.   1.   674  c.    Vianden. 

V.  Viane. 
Viennois,   lai    g.  Le   Viennois  (Dau- 

phiné).  Cf.  Viénois. 
Viénois,  68   b.  68  d  6m.  69  d.   V. 

Viennois. 
Viez-Vindinc  (Li),  a6a  e  61».  Vendin- 
le-Vieil  (Pas-de-Calai5.  c"  Lens). 
Cf.  Vend! ne. 
Vilebeon,  699  b.   V.  Villa  Beonis. 
Vilesaaoir,  713  b.  V.  Villa  Savoir. 
Viliers  ,    183   c    bis.    Villiers  -  Couture 

(Cbarenle-lnf.  c"  Aulnay). 
Villa  Anseris ,  55a  c. 
Villa  d'Avray,  573  g.    Ville  d'Avrav 

(Scine-etOise,  c°°  Sèvres). 
Villa  Beonis,  636  e.  657  a.  755  a. 
(niale  Villa  Leoni.s .  760  d  bis). 
Villehéon  (Seine-et-Marne  ,  c"  Lor- 
re/.-le-Bocage).  Cf.  Vilebeon.  Ville- 
baion. 
Villa  Dei,  553  c.   Villediea  (Indre, 

c"  Bu.sançni.sj. 
Villa    Genarcfi,    6a5    e.     Villegenard 
(Seine-el  Marne,  c°"  Tournan  ,  c" 
Presles  ). 
Villa   Leonis,    760  d   bis.     V.    Villa 

Beonis. 

Villa  l.oain,  519  a.  V.  Villa  Louain. 

Villa  Louain,  5i7  j.  519,  n.   3.  538 

a.  539  1.   Villeloin  (Indre  et-Loire, 

c"  Monlrésor).  Cf  Villa  Loain. 

Villa  Mauri,  458  j.  ViUemaar  (Aube, 

c"  Esli.ssac). 
Villa  prope  MoreUim,  655  h.   Ville 
S.  Jacques    (Seine-et-Marne,   c" 
Moiet). 
Villa  Mûri,  45o  g.  456  k.   Vilhmar 

(Hnulf-Garonne,  arr.  Toulouse). 
Villa  Nova,   57a   f.    Villeneuve  Saint- 
Georges?  (Seine-el-Oise,  c°°  Boissy- 
S' Léger).  K  Villa  Nova  S.  Georgii. 
Villa  Nova,  6a4  a.  64i  d.  ï.  666  b. 
742   f.    Villeneuve- le  Roi  (Seineel- 
Oise,  c°°   Longjumcau).    V.    Villa 
Nova  Regi.s. 
Villa  Nova,  655  a.  656  e.  V.  Villa 

Nova  juxla  Senones. 
Villa   Nova,   65 1   g.  k.  La  Neuville- 
Roy  {Oise,  c°°  S.  Just).    V.  Ville- 
neuve-le-Roy. 
Villa  Nova  Archicpiscopi,  9  b.  3o  j. 
600   b.  j.   609   e.    Villeneuve -l'A  r- 
ckevêqite  (Yonne,  ar.  Sens). 
Villa    Nova   in    Belvacinio  ,    633    c. 
Villeneuve  S.    Mellon ,   auj.    Ville- 
neuve-le-Roi  (Oise,  c"  Méru).   Cf. 
Villa  Nova  S.  Mellonis. 
ViHa  Novi.  S.  Dyonisii.  536  k.  Ville- 
neuve-S'- Denis  (Seine-el  Marne,  c" 
Rozoy  en-Brie). 
Villa  Nova  S.  Georgii ,  539  k.   Ville- 
neiive-S'-Georges  (Seine  et-Oise,  c" 
Bo'ssy-S'-Léger).  Cf.  Villa  Nova. 
Villa  Nova  Guiardi,  600  b.  655  d. 
Villeiieuve-la-Guyard  (Yonne,  c°° 
Ponl-sur  Yonne). 
Villa  Nova  in  Hecio,  in  Helio,  43  1  k. 
437  e.  449  f-  455  f.  46a  m.  749 
a.  Neuvtlle-en-Hez  (Oise,  c°*  Cler- 
raont). 
Villa   Nova   S.   Mellonis,   673  j.    V. 

Villa  Nova  in  Belvacinio. 

Villa  Nova  de  Montibus,  64 1  d. 

Villa  Nova  Régis,  57a  g.   Villeneuve- 

le-Rot  (Seine  el-Oi»e  ,  c*"  l.ongju- 

nieou).  Cf.  Nova  Villa,  Villa  Nova. 

Villa  Nova  Hegis  (Domus   Dei  de). 


473   a.    Hôtel- Dieu  d«    VillenenTf- 
leRoi?   (Yonne).     I'.    Villa    Nova 
juxta  Senones. 
Villa  Nova  j'ixla   Senones,   571    b. 
635   f.    Villeneure-le-Boi  (Yonne, 
ar.  Joigny)    Cf  Nova  Villa,  Villa 
Nova,  Villa  Nova  Begis. 
Villa  Offlaiu.  64 1  b.   Viro/ay  (Seine- 
el-Oise,  c"  Versailles). 
Villa  Savoir,  iGo  g.  Ville -Savoir  (Loh- 
el-Chcr,  c"  Herbaull,  c"  Cbouiy). 
Cf.  Vile.'fivoii . 
Villa  Viridis,  739  f.  Villevert  (Loiret, 

c"  Beaugeiicy,  c"  Villorceau). 
Villacrane,   5i4  d,  n.  11.    F.    ViUe- 

crane. 
Villurciaus    (  Moniales    de  ) ,    593    b. 
Prieuréde  Villarceaux,  près  Cbaussy 
(Seiiie-et  Ois>',  c°°  Magny). 
Villare,  566  b.  V.  Villaris  moniales. 
Villare,  437  d.  63 1  j.  k.  648  e.  V. 

Villare  Colluin  Re.sii. 
Villare,    570,    n.    a.    V.   Villaria  in 

Diana  Silva. 
Villaris  moniales,  586  c.  Villiers-aux- 
Nonuins ,   pro|ie  Cerny    (Seine-el- 
Oi.se,  c°°  la  Ferlé- Alais).  Cf  Vil- 
lare, Villaribns  (moniales  de). 
Villare  S.  Benedicli,  539  g.  V.  Villa- 
ria S.  Benedicli. 
Villare  Canda  Reslri,  648  b.  65o  b. 

V.  Vill.-ire  Colluni  Besti- 
Villare  Colluni  Hesli,  43 1  j.  437. 
n.  3.  449  e.  490  1.  491  a.  Villers- 
Collerels  (Aisne,  ar.  Soissons).  Cf. 
Villare.  Villare  Cauda  Reslri,  Vil- 
lare Cou-de-  Bast ,  Villare  juxla 
flaiM/,  jiixta  Resliun,  Villaria. 
Villare  Cou  de  Rast.  Sgi  j.  V.  Villare 

Colluni  Hesli. 
Villare  juxla  flaiei/,  601  k.  F.  Villare 

(iolium  Resti. 
Villare  juxla  Reslum ,  5a6  c.  60a  f. 

V.  Villare  Collum  Resti. 
Villaria,  63 1,  n.  5.  648  b.  f.  649  c. 

c.  g.  V.  Villare  Colluni  Resti. 
Villaribus  (Fratres  de),  664  f- 
Villaribus  (Moniales  de),  6a8  b.  V. 

Villaris  moniales. 
Villaria  S.  Benedicti,  564  b.  Villiers- 
S'-Benotl  (Yonne,  c"  Ailiant-sur- 
Tholon). 
Villaria   in  Diana  silva,   639,  n.  a. 
Villiers -en -Désœuvré    (  Eure,    c" 
Pacy-sur-Eure).  Cf.  Villare. 
Villaribus    le   Faucon    (Boscus    de), 
65 1    g.    Villers-Faucon   (Somme, 
c"  Roisel). 
Villaria  in  Logio,  55 1  a.  Villers-aux- 
Loges,  près  Vermecy  (Loiret,  c" 
Neuville-aux-Bois). 
Villaria    prope    Longum    Pontem  , 
56o   c.    Villers-Hélon    (Aisne,   c*" 
Villers-Cotlerets). 
Villas    (Terra    de),    quae   solel   dici 
Foresfella ,    in    ballivia    Gisortii, 
644  f. 
Villebaion,  3o4  h.  V.  Villa  Beonis. 
Villebmet  in    terra    de    Bredenarde , 

669  e. 
Villecrane,  5i4  d,  n.   11.  Villecresne 
(Seine-el-Oise,    c°°    Boissy-Saint- 
Léger).  Cf.  Villacrane. 
Villefranche ,  in  Lemovicino  ,  733  g, 
n.  33.  734  b.  735  b.  IjOcus  delelus 
aut  novo  nomine  signatus. 
Villeneuve-le-Roy,  763,  n.  t.  La  Nen- 
ville-Roi   (Oise,'c"    S.    Just).     V. 
Villa  Nova. 
Vil[len]oi1,   549   d,  n.    1.    V.  Ferilas 
Villeiiolii. 


Vimegiiim,  766  li,  ri.  G.    V.  Winse- 

giuiii. 
Vinceiiiianiin  iieitius,  761)  b.   V.  Vi- 

cenae. 
Vinrcnnes  [Bois  de),  /(of)  b.  e.  4i6  e. 

V.  Vicena?. 
Vincenlius   (S.),    6.S0  g.  Abbaye  de 

S.  Vinceiil  d".  Si'itli.s  (Oi^e). 
VInciennes ,  àiS  c.  V.  Vicena?. 
Vindocinuiii ,  6^2  f.  667  n.   Vendante 

(I.oir-el-Clier).  Cf.  Vundosmc ,  Voi- 

dome  ,  Vendosme. 
Vinolium   (  reilius  fort.    Veiolimii), 

5  )  f)  e. 
Vinsaines,  /t22,  n.  3.  V.  Vicenae. 
Virae  raslruin,  753  li ,   n.   18.    Vite 

(Calvados). 
Viiiacum  ,     b-jU     a.      i^iry -Nnurcuil 

(Aisne ,  c°''  Channy). 
Virmes,  5o8,  n.  8.   V.  1 1'-' i.ic»-. 
Viromandensis  ballivia,  668  c.  7^6 

à.  760  e.  761  c.  763,  n.  1.  765  b. 

Bailliatie  de   Vermaiidois.  Cf.    Ver- 

mandois  [bailliage  de] ,  Virouiandiae 

baillivia. 
Vironiandia ,  !^C)i  a.  lx<^'i  b.  kçfb  b. 

633,  n.  1.  666  g.  667  g.  668  a. 

738  f.   741    b.   743  a.  II.    762  c. 

766  k.  Le   Vermandois  (F'icardip}. 

Cf.  Vermandois,   Vermendois ,  Viro- 
mandensis   ballivia  ,    Viromendia. 

V.  etiam  Péronne,  S.  Quentin. 
Viromandiae  bailh'via,   766  g.  b.    V. 

Viromandensis  ballivia. 
Viromendia,  650  g.    V.  Vironiandia. 
Virsio,  546  d.  5^9  g.  553  c.  5S9  b. 

Vierzon  (Cber,   ar.   Bonrges).  Cf. 

Virso. 
Virso,  445  j.  /(60  k.  466  1.  474  g. 

V.  Virsio. 
Virtules,  534  d.  V.  Virtulum. 
Virlutum  in  Campaiiia,  772  f.  Verias 

(Marne,   ar.   Châlons-,sur-Marne). 

Cf.  Virtules. 
Viscoingne  [Bois  de),  284  d.  Bois  jirès 

Vicoifjne  (Nord,  c°°  S.  Amand-ies- 

Eaux,  c"  Raisinés). 
Vilerbienses,  6  li.  j.  Habitants  de  Vi- 

lerbe. 
Vilerbiuai,  4  c.  6  j.  65,  si 

lerbe  (Elats  de  l'Eglise). 

Surianum  caslriim. 
Vilri,   241    b  bis.   280  g  liis.    V.  Vilri 

en  Artois. 
Vilri  en  Artois,  383,  n.  3.    Vitryen- 

Arlois  (Pas-de-Calais,  ar.   .^rras). 

Cf.  Vitri,   Viltcri. 
Vilri  in  Logio,  44o  m.   V.  Vilriacum 

in  Log^o. 
Vitriacuni ,  547  '^-  7^^>  "■  ^-   Vitry- 

leFrançois  (Marne). 
Vilriacum,  434  b.  444  T.  4")9  I-  466 

c.  571,  n.  4-  372  a.  589  g.  j.  6o3 

a.  610  r.  638  a.  625  g.  763  c 

V.  Vitriacum  in  Logio. 
Vilriacum,  764  g.  Locus  incerlus. 
Vitriacum  in  Logio,  45 1   d.  457  j. 

464  k.  537  1.  Vitry-aïux  Loges  (Loi- 
ret    c°°  Cbâteauneiil-sur-Loire). 

Ç'/'.  Viclriaciim,  Vilri  in  Logio,  Vi- 
triacum. 
Vitriacum  rn  Perlais ,  534  I.  Vilry-en 

Perthois  (Marne,  c°°  Vitry-le-Fran- 

çois  ). 
Vitleri ,  )o4  d.  e  bis,  n.    10.   V.  Vitri 

en  Artois.  ' 
Vivaria,  601  k,  n.  9.  Vivières  (Aisne, 

c°"  Villers-Collerels). 
Vivarium,    65o    b.   Le   Vivier,  près 

Vieux-Moulin  ?    (  Oise  ,    c°°   Com- 

piègne). 


16.  Vi- 
V.  eliani 
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Vivarium  ,    629   j.    536   k.    556   b. 

56o  il.  V.  Vivarium  in  Bria. 
Vivarium  in  Bria,  556  e.    Vivier^les- 

Buines  (Seine-ei-Marne,  c"  Kosoy- 

en-Brie  ,  c"   Fnntenay-Trcsigny). 

Cf.  Vivarium. 
Vivario  Nostrae  Dominae  versus  Nai- 

mnrlium  (Moniales  albae  de),  6o5 

j.  Abb.  de  Marche-les-Dames  (dioo. 

de  Namur). 
Vivonnes  ,  54o   b.    Vivoune  [  Vienne , 

ar.  Poitiers). 
Foes,635  h.  V.  Voux. 
Volonium,  462  b.  Le  Boulon?  (  Py- 

rtnées-Or.  c"°  Céret). 
Vouleites ,    773    f,     n.    8.    Veulettes 

(.Seine-Fiif.  c"  Cany). 
Votu;,  5fji  c.  KoitZ»  (Seine  el-Marne, 

c°°  Lorrez-le-Bocage).  Cf.  Voes. 
Voven,   182  b,  n.  4.    Vouvant  (Ven- 
dée, c"  la  Cbàlaigneraic). 
VrciLi's ,  78)   il.    Vraiffnes?  (Somme, 

r""  Hornoy  aut  c°"'Roi.sel  j.  Cf.  Ver- 

rines. 
Viilgassignum,  5941.  Le  Vexin. 
Vulgassinum  Gallicum ,   644   k.   Le 

Vexin  Français. 
Vulgassinum   Normannuni,    646    b. 

Le  Vexin  Normand. 
Vulgesius  (S.),  63i  1.  S.   Vulcfis-de- 

Troùsnes  (Aisne,  c"  Neuilly-Saiut- 

Tronl). 
Vyermes ,  764  b.  V.  Wirmes. 

w 

Waisiers,  766  g  bis.  V.  Wasiers. 

Wulekain,  674  b.  l/Va//iam  (Brabant, 
ar.  Nivelles,  c°°  Perwez). 

Walincoart,  4o2  g.  Waimcourt  (Nord, 
c'-Clary). 

Wallaines  (Molendinum  de),  in  terra 
Guisnensi,  653  g. 

V['ulle  [Oilel  dit  à  h) ,  à  Gand  ,  36 1  a. 

Wallinford  (comté  de  Berk,  Angle- 
terre), 426 ,  n.  2. 

Warciiva,  646  d.  Mesnil'Verclives 
(Eure,  t"  Fleury-sur-Andelle). 

Warennae ,  568  j ,  n.  6.  Les  Garennes? 
près  Wimille  (Pas- de  Calais,  c°° 
Boulogne-sur- Mer). 

Warenna;  praeposilura ,  675  j.  Va- 
rennes?  (Vienne,  c°°  Mirebeaii). 

Warnart  (Molendinum  de),  in  prap- 
po.-iitura  Vilhris  Caudae  Besti  , 
65o  c. 

Warneston  ,  4i3,  n.  8.  V.  Varneslon. 

Wasiers,  697  1».  Waziers  (Nord,  c°° 
Douai)    Cf.  Waisiers. 

VVasque  Molendinum ,  633  c.  Wac- 
qucmoulin  (Oise,  c°"  Maignelav). 
Cf.  Gusquemolin,  Vasquemolyn,  Ves- 
queinoulm ,  VVasquemolinum. 

Wasquemolinum,  573  h.  l'.  Wasque 
Molendinum. 

Wast  [  Cealz  du  pays  du) ,  389  ,  n.  11. 
Habitants  du  pays  de  Waes  (Flan- 
dre). 

Wastinasiuin,  562  g.  j.  V.  Gastine- 
sium. 

Watenes ,  363  b.  c.  V.  Wulres. 

Watres ,  228  b  bis.  Wallen  (Nord, 
arrond.  Dunkerqiie).  Cf.  Watenes, 
Woatres. 

Wuvres,  674  b.  Wavre ,  à  cinq  lieues 
sud-esL  de  Bruxelles,  aut  Wavre- 
Notre-Dame ,  .sive  ]\avre-S" -Cathe- 
rine, au  nord-est  de  Malines  (Bra- 
bant). 

Wendm,  386  b.   V.   Vendinc. 
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West  Flandres,  362  f.  g.  368  k.  4i8 
e.  Flandre  occidentale.  Cf.  Flan- 
dria. 

West  Franc,  386  e.  V.  Franc. 

Wesimoiistier  delez  Londres,  427  d. 
n  estmimter. 

Willerval,  4o2  li.  Willerval  (Pas-de- 
Calais,  c°°  Vimy). 

V\'imegiuin,  762  11,  n.  3.  Le  pays  de 
Vimeu  en  Picardie  (Somme,  ar. 
Abbeville).  Cf.  Vimegium. 

Windesoire,  346  d  352  b.  355  c 
398  e.  Windsor  (.Angleterre,  comté 
de  Berk). 

Winendale,  3-jb  e.  g.  509  h.  5i3  d. 
Weinendale  ,  près  Tborout  (Flan- 
dre occid.)  Cf.  Winendalle,  Wy- 
nendalle. 

Winendalle,  358  b.  373  a.  V.  Wi- 
nendale. 

Wirmes,  5o8  b.  523  a.  1.  Viarmes 
(Seiiie-et-Oise,  c°°  F^uzarches).  Cf. 
Virmes ,   Vyermes. 

Wissanl,  589  a,  n.  2.  608  d.  653  h. 
Wissant  (Pas-de-Calais,  c°"  Mar- 
quise). 

Woatres,  200  c.  V.  Watres. 

Woron,  347,  n.  2.  Wortntien  (Prusse). 
Cf.  Eiiromme ,  Leveure ,  Bomme  en 
Brabant,  Veare  [le). 

Wynendalle  près  Gand ,  353  a.  V. 
Winendale. 


Xanloiiiae,  556  c.  A  Ludovico  IX  oc- 

cupalae,  79  o.  173.  177  h.  i85  a. 
b.  3ii  d.  Saintes  (Charente  Inf.). 
Cf.  Maintes. 


Ybreio  (Monachi  de) ,  63o  b.  V.  Ibria- 

cuni. 
Ybriaci   abbalia,  Ybriacum  ,  629  b. 

788  b.  V.  Ibriacum. 
Yeiivilla .  486  c.  658  1.  659  h.  660  k. 

V.  Hyenvilia. 
Ylles,  772  a.  Isle- sur-Manie?  (Marne, 

c°°  'l'hieblemonl). 
Yndra,  546  T.  549  h-  553  d.  Indre, 

riv.  alll.  de  la  Loire. 
Ynfjlemoustier,  232  c  bis.  Inqelmunster 

{ Belgique  ,    F''landre   occidentale  , 

ar.  Bouleis). 
Yo  (S.),  64i   a.  S.    Yon?  (Seineel^ 

Oise,  c"  Dourdan). 
Yona,  434,  n.  4-  457  k.  Yonne,  riv. 

afîl.  de  la  Seine.  Cf.  Yonne, 
ïone ,  jio  e.  V.  Elnensis  civitas. 
Yonne,  -j-ji  e.  V.  Yona. 
Yonvilla,    526   f.   Jonville  (Seine-i'l- 

Marne,  c°°  Melun,   c"  Saint-Far- 

geau). 
Yppre,  365  a.  366  d.  367  b.  368  a. 

c.  f.  b.  j.  k.  370  k.  371  a.  376  g. 

387  a.  b.  4i4  j-  4i5  c,  n.  2.  4i8 

b.  j,  k.  419  c.  V.  Ypra. 
Yppre  [Ceulz  d'),  389  g.  4  18  j.  V. 

Ypre  [cil  de). 
Ypra,  5i2  tl.  A  Carolo,  Valesii  co- 
mité, impugnala  et  in  dedilionem 

accepta,  368  e.  f,  n.   1.  370  k.  1. 

371  a.  b.  c.  l'Iandrensibus  oiennio 

post  dedila,  238  c  bis.  076  g.  Ypres 

(Flandre  occid.).  Cf.  Ippra,  /joyjre, 

Ypre,    Yppre.    V.  etiam  S.  Martin 

d' Ypre. 
Ypre,  228  a  bis.  233  d.  a38  c  bis. 

io3 . 
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7/, 2  (1  bis.  .^6r  d.  h.  386  e.    V. 

Ypra. 
Ypre  [Cil  de  la  (jent,  les  séculiers  d'), 

2.35  a  bis.  i6b  g  bis.  288  c.  f.  297 

f   bis.    Les    habilnnls   d' Ypres.    Cf. 

Ippre,  Yppre  {cil  d'). 
Ysiodorum ,  485  f.  Issotre  (  Puy-de- 
Dôme). 
Ysodun,  739  j.  730  a.    V  Exoldu- 

nuin. 
Y8.siacuni,74a  f.  Issy-sur-Seine  (Seine, 

c"  Sceaux). 
Yssidolium,  5^1    a.  Hxcidetiil  (Doi- 

dogne,  ar,  Périgueux). 
YvernoUo  (Abbatia  de) ,  643  f.  .46- 

baye   d'Yverneanx ,    près    Lésigny 


INDEX  GEOGRAPIIICUS. 

(Seine-et-Marne,  c°"  Brie-Comte- 

Boberl). 
Yvetot ,  y.SSa.  Yvelot  (Seinelnl".). 
Yvorlium ,  56o  b.  56 1  c.  1.  56a  e. 

56/i   c.    567   h.    hors    (Oise,   c°" 

Retz.). 
Yvrigniacnm  super  Alteiam,  55g  g. 

Cennes  Ivcrgny  (  Pa.s-de-Calais ,  c°° 

Auxy-le  Cbâteau). 


Zeelande,  SgS  f.  g.  La  Zélande.  Cf. 

Zeellande,  Zélande. 
Zeelande  {Mer  Jb)  ,  393  f. 


Zeellande  {Conté  de)  ,  Zlth  h,  c.  f.  j. 

373  c.  V.  Zeelande. 
Zélande,  17^  d  bis.  267  a.  j  lis.  268 

1'.  i  bis.  369  a  bis.  2-jb  i  bis.  278  1. 

V.  Zeelande. 
Zericsé,  Sgo  g.  Zierick  Sée  (Zélande), 

Cf.  Ciricé. 
Zinnighem ,  /(ii.   n.   2.   Seninghem? 

(Pas-de-Calais,  c°°  Lumbres).  Cf. 

Zuvene  Ghehem. 
Zoienay,  Zoalenay,  766  a.  c.  g.  Zoe- 

lenaye    (Belgique,    Flandre  occi- 
dentale, arroiid.  Fumes,  c""  Nieu- 

port). 
Zuvene  Ghehem,  Un  a,  n.  a.  V.  Zin- 

nighem. 
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A (de),  Pelrus. 

Aaliaco  (de) ,  Johaiines. 

Aalipdis.  Vf.  Aalili»,  Adélaïde,  Aé- 

lais,  Aelidis,  Aplipdis,  A  élis ,  Ae- 

lydis,  Altpdis,  Alix,  Aljpdis. 
Aalipdis  de  Berron  ,  626  h  his. 
Aalipdis  de  Loogniaco  ,  6a5  e. 
Aalipdis  de  S.   Quintino ,   heguina , 

636  k  bis.  Cf.  Aelipdis,  beguina. 
Aaiitia.  (f.  Aalipdis. 
Aaliiia  vel  Aalicia  de  Pissiaco,  698  a. 

616  b. 
Aaliliae  Torelle  tilia,  bai  j. 
Ahbas  vel  Abbalis  (GnillotuS,  Herber- 

las,  Jnh.) 
AUé  (f)  J. 
Abbrulinus  nations,   Cœleslinus  V, 

i4  h. 
Abelardus  de  Heliis,  /fjd  g. 
Abencourt  (</') ,  Ingerraniis. 
Abencuna  (de),  Matlhaeus. 
Abrabam ,  642  f. 
Abrahae  asra,  9  le 
Abrincis  (de),  Jobannes. 
Accon  (de).  V.  Acon. 
Accorre  (  Benier). 
Acelina  de  Castellinne ,  549  ^' 
Acelinus,  Rothoiuagensis  castri  gueta, 

:-)59  b. 
Aielum,  617  h. 
Achièles  '(/'),  Jobannes. 
AchiHes.  Hectoris  victor,  176  h. 
Acbilles  Ciloset,  65 1  c. 
Achillosis  (de),  GuiHelmus. 
Aciaco  (de),  GHo,  Gobinus. 
.icier,  770  f.  g.  j.  771  c. 
Acon  (de),  Jobannes,  Loois,  Ludovi- 

cus,  Michael,  Stephonus. 
AconeoMs  episcopus,  Jacobus  de  Vi.- 

triaco. 
Acquisila  nova  Iributo  subjecta,  6f)9 

d.  663  h.  768  g.  h,  n,  .^.  769  a. 
Acre  {d'),  Jobannes 
Acris   Montis   dominus,    r\ainnundus 

Bruni. 
Acii  Villa  (de) ,  Job. 
Acromonte  (de),  Anselino5. 
Acurrii  (Girardus). 
Ada,  baplisata  de  Corbolio,  5î)'S  b. 
Adam.  (f.  ,4daii,  .4dfin ,  Adenct,  Ade- 

netus,  Adeiiinus,  Adcnotus. 
Adam,  primns  bomo,  3  c.  2/4  h.  1  lij 

j  bis.  Cf.  A  dan. 
Adam  de  Alneio  juxta  Parisius,  cae- 

cus ,  606  c. 
Adam,  armariaiius,  471  e. 
Adam  de  Bello  Monte,  paler,  miles, 

:18a  f.  587  e.  6ao  h.  'l'eslis  impen- 

sarum  in  domo  régis,  600  j.  602 

c.  g.  b.  Go3  a.  g.  I. 
Adie  de  Bello  Monte  (Uxor  doniini), 

600  1. 
AdaiT)  de  Bello  Monte  ,  juvenis ,  mi- 
les ,  58o  f.  587  g.  6ao  b, 
Adam  de  DIémur,  6(jo  d.   Cf.  Adam 

de  Siennes. 


Adam  dt    Blcnnei  ;  rectiiis  fort.   Blé- 
mur],  760  L  his. 
Adam   Boarz  vel  Boart ,   adjutor  in 

coquina,  438  h.  j.  k.   I.  439  a.  b. 

f.  44o  a.  d    f.  4/(3  e.  446  a.  k. 

447  d.  e.  f.  4  7 2  j.  49&  g.  497  e. 

499  e. 
Adam  df  Bona  Curia,  537  a. 
Adaiu  ,  cambeilanus,  an.  r2J7  nomi- 

natus,   58o  g    Y.  Adam  de  Mel- 

lenfo. 
Adam,  cambeilanus  an.  t28b  nomi- 

natus.  654  j. 
Adam  1  de  Chambliaco,  Silvanectensis 

episcopus,   588  a,  n.    1.   617  h. 

6i8e. 
Ad»  Charonis  liberi ,  647  k. 
Adam  de  Chermcini,  bc]  c. 
Adam  ,  consergius,  bob  c. 
Adam  ,  coquus,  b8o  c,  58i  V.  bq/i  h 

6o4  b.  617  g.  618  d.  Testis  im- 

penïarum  in  domo  régis,  691  b. 

594  h.  596  1.  599  e  600  d.  6o4  c. 

61 1  k.  612  d.  e.  61.'^  b.  c. 
Adam  de  Correia ,  6o3  s. 
Adai  de  Ebula  relirla  ,  G4o  h. 
Adam  Faustmt.  venalor  donoini  Ca- 

roli,  fratris  Pbilippi  fV,  5b6  b. 
Adaiu  de   Foie»elliiS,  serviens,   6i4 

c.  f. 

Adam  Forre  vel  Forré,  Btg  f. 

Adam  de  fructu ,  5n  c. 

Adam,  giieta,  5oC  a,  n.  3.  5i64  h. 
Idem  fort,  ne  Adenotus,  gacta  cu- 
ria;. 

Adam  Halali ,  Parisiensis  praepositus  , 
76b,  n.  I.  Idem  fort,  ac  Adam 
Uallol. 

Adam  Haltot  vel  Halot,  Silvanecten- 
sis  bailliviis,  466  g.  498  j.  64?  h. 
■jbij  h.  Idem  foii.  ac  Adam  Ha- 
hti. 

Adam  Héron.  Stampensi;*  bailiivus, 
748,  n.  4. 

Adam  /y cj-on,  scutifer,  an.  iu8E)  no- 
mina1u£,  486  1.  492  i. 

Adam  Héron,  vaietus,  an.  i3oi  no- 
minatus,  bi2  b,  n.  h.h/ioy  542  1. 

Adam  ,  Hispanus  quidam ,  6o5  k. 

Adam  de.  Lieiwourt,  760  b. 

Adam  Lonibardus,  643  b. 

Adam,  dicti  Maujuglier  f^tner,  671  g. 

Adam  III,  Meleduni  vicccomes,  86, 
n.  9.  An.  124'  -  novn.-i  miles,  617 
a,  n.  1.  6ao  b.  622  a.  An.  1286 , 
in  Aragonia  militât,  679  j. 

Adam  de  Meliento,  cambeilanus, 
58o  f.  g.  h.  58 1  a.  6o4  d.  609  a. 
611  a.  619  c.  Testis  impensarum 
in  domo  régis,  &88  j.  589  d.  f.  g. 
k.  bgo  (.  g.  h.  k.  691  b.  h.  j.  592 
f.  g.  1.  593  f.  j.  594  f.  I.  595  a.  g. 
.S96  c.  f.  597  d.  ."jgg  h.  600  g.  6o4 
a.  c.  6o5  k.  1.  606  a.  c.  607  a.  b. 

d.  g.  608  g.  b.  610  a.  c. 

Adam  de  Meïlento,  panetarius,  465 
f.  483  1.  497  f'-  (f  Adan  de  Meu- 
lent ,  A  dan  le  punetier. 

Adam  de  Meso,  760  b. 


Adam  de  Milliaco,  miles,  587  g. 
596  f.  620  k. 

Adam  ,  monachus  (Frater),  755  h. 

Adam  de  Monte  Gonberli,  an.  ia4i 
novua  miles,  617  b,  n.  8. 

Adam  de  Muchelec,  valetus,  539  ''• 

Adam ,   diclus  P de   Soiiaco , 

56 1  d. 

Adam  Panetarius  [alias  Panelier), 
senescallo  Turonensi  subditus  m 
provincia  veteris  et  novae  Marcliiae, 
576  e.  577  g,  n.  7.  578  a.  b.  g, 
n.  3.  An.  1236,  Stampensis  balli- 
vus,  748,  n.  4-  An.  i23g,  Turo- 
nensi.s  ballivus,  708.  n.  i3. 

Adam ,  Parisiensis  praepositus.  V. 
Adam  Halati. 

Adam  Bigaut  (Magister),  642  c. 

Adam,  Silv.'inectensis  episcopus.  V. 
Adam  de  Cbambliaco. 

Adam  de  Soesiaco,  miles,  620  f. 

Adam  ,    8tephani    fructuarii    fdius , 

63i  r. 

Adam  Tmchelle ,  767,  n.  3. 

Adam  de  IJlmeto,  miles,  743  c. 

Adam  de  Ver,  miles,  773  a. 

Adam  de  Villari ,  valelus,  525  g, 
n.  6. 

Adam  de  Villaribus,  660  c 

Adam  de  Ybleio  (Dominus),  Pari- 
siensis villic  cnstos,  747  c. 

Adan.  Cf.  Adam. 

Adan ,  primus  bomo,  245  c  lis.  V. 
Adam. 

Adan  du  Chardonnay,  716  b. 

Adan  de  Cvci ,  289  g. 

Adan  de  Hotistlestoune ,  226  c. 

Adan  de  Lille,  717  g. 

Adan  de  .Meulent,  617  1.  V.  Adam 
de  Mellcnto,  panetarius. 

.4dan  k  panelier,  7r8b.  V.  Adam  de 
Meïlento ,  panetanus. 

Adan,  vifjuier  de  Mineruois,  696  c. 

Adélaïde.  Cf.  Aalipdis. 

Adélaïde  de  Fatujiiemont ,  u.vor  Wale- 
ranni  lll ,  Liinburgensis  diicis,  ma- 
ter Henrici  IV,  Limburgensis  du- 
els, el  Waleranni  I  de  F'auquemont. 
64,  n.  2  ,  9  et  12. 

Adcm.  Cf.  Adam. 

Adern  de  Denmarlin,  73  r  h. 

Adenet.  Cf.  Adam. 

Adenet  de  Grlsi ,  731  b. 

Adenetus.  Cf.  Adam. 

Adenetus  de  Capriaco,  valetus,  525 
k,  n.  12. 

Adenetus  de  Moratiglo,  52 1  d. 

Adenetus  de  Taverniaco,  5i4a,n.  i. 

Adeninu.'î.  Cf.  Adam. 

.Adeninus  de  quadriga  hernesiorum, 
crucesignatus ,  595  n. 

Adenotus.  Cf.  Adam. 

Adenotus  de  Bosco  Régis,  scholari», 
557  j. 

Adenotus,  guela  cuHbb,  626  1.  Idem 
fnvl.  ae  Adam,  gueta. 

Adenotus  Philippi,  627  j. 

Adolpbus,  35o  b.  V.  Adulfiis. 

Adourne  (Jobannes). 
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A(1ulfm  (le  Nassau ,  Alcmaiinise  rex 
.iniu)  I  2t)2  clcclus,  35o  a ,  n.  i. 
PI)ili|)|io  IV  aiTOgaiitiiis  scribll  , 
âfio  b.  Cum  eo  conciliafiir,  35o  C 
Ejiisdem  soiort'in  Mârparilam ,  sibl 
detpoctataui  in  matriiiioniuin  , 
morte  prrB|ieditii3  ,  non  acci()il  , 
3r)o  g  ,  n.  b. 

Adulplic,  .',')()  e.  f.  g.  V.  Aduil'us. 

Arlullerii  causa  divorlium  negaluin, 
20  h. 

AduPiT,  «islos,  6/i6  r. 

Advocatug.  V.  Alrebalum ,  Torna- 
cum. 

Advocaln»  régis,  Ivo,  Radulfus  de 
Praeles.  —  In  curia  Ebroicensi , 
646  j-  —  I'>  curiis  laicis,  772  b. 
Cf.  Defeiisdr  caiisanim  refjiarum  , 
Procuratoros  roj^is. 

xEdiiicia  cundila  vul  rcfecta,  2  b.  c. 
4  g.  5  j.  k.  6  g  7  a.  9  g.  11  b.  n. 
c\.  22  g.  2  5  g.  Cf.  Opéra. 

A'Muii  (de),  Simon. 

il^gidius  Cf.  Gil.  Gile,  Gilrt,  Gile- 
tus,  Gilo,  Gilolaut,  Gilolus. 

yKgidius,  526  c. 

/Egidius  de  Ailliaco,  vdletu»,  .^)38  I. 

/lîgidius  /(  Aurjiulin.  V.  yf'lgidiui*  de 
Roma. 

.digidius  Aycelini,  an.  i3o4  in  Flau- 
dria  militant.  289  g.  ^(ig  a.  Cf. 
Gilc  Essedn. 

;^,gidiufi,  Biluricensis  archiepiscopiis. 
V.  .Egidius  de  Roma. 

y1<lgidius  de  HIesis,  670  h. 

A'^gidius  Cuillcau,  664  c. 

.Egidius  Ciimeiin,  G67  c. 

/Egidius  de  Carnolo,  liSo  b.  ;i5G  k. 

iEgidiiis  de  Gliainbliaco,  Ponlisara 
oriundiis,  S.  Dioriysii  abbas,  Flun- 
diiaEconiiteni  ciccouimunicalura dé- 
clarai, âoo  11,  n.  2. 

>€gidiu3  de  Claifjm,  mile.'î,  76/4  g  bis. 

/Egidius  de  Clamardo,  valelus,  ôSg 
e.  Cf.  Gilelus  de  Clamardo. 

^^jgiditis  de  Columnn.  V.  /Egidius  de 
Roma. 

/H^gidius  de  Compendio,  Senonensis 
bnillivus,  anno  1276  nominatns, 
755  a. 

yEgidius  de  Compendio,  an.  1286 
nominalii.i,  64o  h.  65o  b.  Cf.  Gile 
de  Coin/iiengtte ,  Gilo  de  Compen- 
dio. 

/Egidii  de  Compendio  hères,  767  g. 

/Egidius  de  Condelo  (Dominus),  ca- 
pcllanus,  boli  I,  n.  9.  535  d.  54i 
k.  548  c.  d.  e.  g.  j.  m.  549  '^-  ^-  ''- 
j.  55o  b. 

/Egidius  de  Coarcelles ,  an.  1376  Sil- 
vaneclensis  bailjivus,  754  g. 

/Egiiliiis  de  (.ourcellis,  an.  i3oi  no- 
minatus,  52  3  b ,  n.  8,  Cf.  Gilo  de 
Courcellis. 

/Egidius,  S.  Dionysii  abbas.  V.  -'Egi- 
dius de  Chambliaco. 

/Egidius,  eleeriiosynarius  reginee  .^n- 
glia;  (Fraler),  an.  i3o8  noiiiina- 
lu.s,  557  k.  Idem  fort,  «c  Gilelus  de 
eleemosyna  liberorum  minoruni. 

/Egidius,  S.  Georgii  de  Cadomo  prse- 
posilus ,  55a  g. 

/Egidius  Granche,  548  a.  554  k.  56i 
j.  I.  m.  562  b. 

/Egidius  de  Hangeslo,  miles,  767  li. 

/Egidius  de  Mala  Dumo,  Matisconen- 
.si!«fjjaillivus,  755,  n.  4.  Cf.  Gile  de 
Maubiiisson,  Gilo  de  Mala  Dumo. 

/Egidius  de  Maleriebus,  760  a. 

/Egidius  de  Montrodal,  vaietus ,  520  c. 

.Egidius  Olearius,  671  d. 


/Egidii  Pnrvi  1res  libcri ,  63.")  d. 
/Egidius  de  Ponlisara.  V.  /Egidius  de 

Chambliaco 
/Egidius  d£  i'onville,  miles,  53o  k. 
/Egidius  Poslel ,  miles,  65o  h. 
/Egidius  de  Rebenco,  miles,  5j3  e. 
/Egidius  de  Remino  (Magister),  5i3 

b,  n.  5.  767  d. 
.'Egidius  de  Roma  vel  de  Columna, 

diclus  li  Augustin,  Biluricensis  ar- 

chiepiscopiis ,  iib  g  bis,  n.  7. 
/f^gidii  prope  Rolhomagum   cremila 

(S.) ,  Johannes. 
/Egidius  de  Roya,  669  a. 
.Egidius  de  Sarginiis,  548  c.  Cf.  Gil. 

de  Sergines. 
Aélais.  Cf.  Aalipdis. 
Aélais  II  erbière ,  haeretica,  55  k.  I  bis. 

56  a.  b.  c.  d.  e. 
Aelidis.  6/ Aalipdis. 
\elidis  de  Boillaiiio  prope  Crispcium 

(  Domicella) ,  56o  d. 
Aelidis,  pedisseijua  casiellaiii  Castii 

Novi  super  Ligerim ,  56 1  f. 
.Aelidis,     llenrici     Grunoin    relicla  , 

5''>9  g-      .  .         . 
Aelidis,  Philippoli  de  Palefridis  re- 
licla ,  558  c. 
,\elidis  de  Yvorlio  (Domicella) ,  56o  b. 
Aelipdis.  Cf.  Aalipdis. 
Aelipdis,    beguina    (alias   Alypdis)  , 

634  b.  748  e.  751  d.  76a  j.  Cf 

Aalipdis  de  S.  Quinlino. 
Aelipdis,  Henrici  de  Hasebreuc  relicla, 

766  d  bis. 
Aéiis.  (f.  Aalipdis. 
AiSlis  de  Navarre,   3o9   b,  n.   5.    V. 

Margarila  de  Navarra. 
.Aelydis.  Cf.  Aalipdis. 
Aelydis  de'l'emplo,  569  f. 
/Erarum  computalio ,  9J.  k. 
/Es  vêtus  coquins,  446  g. 
/Eslas.    V.   Calor, 

Siccilas. 
/Eslivaloi'  Balduiiii, 

slanlinripolitani, 
/Etalis  probatio,  75a  h. 
Agaitart  (Slephanus). 
Agatha.  Cf.  Aguata. 
Agatha  la  Bercerresse ,  626  b  bis.  Cf. 

Aguala  la  Briesche? 
Agathensis  episcopns,  Bertrandus  de 

S.  Juslo. 
Agennensis  senescallus,  Johannes  de 

Managliers,  Raimundus  de  Cam- 

pana. 
Agnecard?  Giletiis. 
Agnes  Arrode,  768  g. 
Agnes  de  Bello  Joco ,  Guichardi  IV 

{non  Imberli)  filia,  Theobaido  IV, 

Campaiiio!  comili,  nupla,  309  a, 

n.    a.    Ludovici    IX  conserralioni 

adesl,  43  d  bis,  n.  9. 
Agnes,  cordeleria  de  Burdegalis  (So- 

ror),  553  k. 
Agnes   Cornula    (Domina),   597    k 

n.  i3. 
Agnes  de  Curia  Renoudi ,  6a5  j  bis. 
Agnes  de  Ellebeuf,  558  b. 
Agnes  de  Ëssarlis ,  soror  Mallhxi  de 

Essarlis  ,     Ebroicensis     episcopi , 

552  b. 
Agnes  de   Francia,  Ludovici  IX  el 

Margarilae  de  Provincia  lilia,  Ro- 

berlo  il,  BurgundiiB  duci,  nupla, 

309,  n.  i5.  53o  a. 
Agnelis  de  Gisortio  nepos,  clericus, 

590  h. 
Agnes,  jardinaria,  627  f. 
Agnes,  lotrix  reginœ,  507  a,  n.  a. 
Agnes  de  Nigella,  6a5  j  bis. 


Fngiis , 


10  a. 


Plu 


imperatoris  Con- 
.080  f,  n.  9. 


Agnes  ,   Paschalis  castollani    relicla  , 
625  ç;. 

Agnes    dicta    Vioille    de    Pau , 

547   h.  , 

Agnes,  Pipeli  uxor,  6a6  a  bis. 
Agnes  de  Platea ,  566  c. 

Agnes  Sarracena,  625  a. 

Agnes  de  TJriaco,  597,  n.  i3.  Testis 
impensarum  in  domo  régis,  599  c. 

Agnes,  vetula,  5()4  k. 

Aguata.  Cf.  Agatha. 

Aguata  la  Briesche?  495  1.  Cf.  Agatha 
la  Bercerresse. 

.Aguillon  (Gaufr.). 

Aguillon,  valet  le  roy,  718  b. 

Aig.  ...  (</'),  Job. 

.Aiglentier  (de  l']  Renaudus. 

Aignelel ,  nomeii  aurei  denarii  an. 
i3i3  serval i,  i4  1  c.  d.  e.  h  bis. 

Aignelelus  de  Romania,  56o  h. 

iigremonl  (d'],  Ansellus. 

Aiguière,  770  d. 

Aiguillette,  771  d. 

Ailli  vel  Ailliaco  (de),  /Egidius, 
Harpilinus. 

.\imericus.  Cf.  Almaricus,  Almariet- 
tus,  Almarricus,  Amdricus,  Amar- 
rions, Anianri ,  Aymer,  Ajmeri , 
Emericus,  Haimeri,  Haimericus, 
Hamericus ,  Heniericus ,  Manricus , 
Namercus,  Namericus,  Namorria- 
cus  ,  Nemericus  ,  Nemerriacus  , 
y  Hier. 

/\imericus  de  Croso,  Carcassonensis 
senescallu.*,  768,  n.  4- 

Aimericus  do  Mala  Morte,  régis  se- 
nescallus in  diœcesibus  Petragori- 
censi,  Lemovicensi  et  Calurcensi, 
741,  n.  I. 

Aimericus  IV,  Narbonae  vicecomes, 
611,  n.  4.  V.  Amalricus  I,  Nar- 
bonae vicecomes. 

Aimericus  de  Nova  Villa  [ulius  Ay- 
mer vel  .Aymeri),  an.  i3o2,  i3o3 
et  i3o4  in  Flandria  militât,  238 
c  h.  289  g  bis.  766  d. 

AiiKjtiien  [sire  d'),  Sohier. 

Aire  ((/'),  .lohannes. 

.Aiioiidelli  (  Radulfus). 

Ais  [Le  prévosl  d'],  65  k,  n.  8.  65  d. 
Il  bis.  7a  g  bis.  73  a.  b.  V.  Otho 
Aquensis  prœpositus. 

Ais  [Li  rois  d'),  77  h  bis,  n.  ii.  V. 
Conradus  Siciliae  hères. 

Aisonville  (</e),. Galerannus. 

Al.  .  .  (de).  Perrinus. 

Alain.  Cf.  Alaiius. 

Alain  Gàuan,  Brilanniae miles,  390b. 

Alain  de  Morlac,  neveu  l'évesque  de 
Dol,  712  b. 

Alanus.  Cf.  Alain,  Allaiius. 

Alanus  Anglicus,  garcio  sequens  cu- 
riam,  593  a. 

Alanus  Brilo,  qui  fuit  cursor,  an. 
i:.39  nominalus,  589  j. 

Alanus  Brito,  an.   i?.6i  nominalus, 

745  c, 
Alanus  Brilo,  cusloscellarii,  an.  i  285 

nominalus,  6a5  d. 
Alàiius,  coiislabularius  nostcr,  483 

e.  Cf  \-?,  1. 
Alanus  de  Heslcbou,  miles,  -jb/i  a. 
Alanus  (le  Lambalia,  643  g. 
Alanus  de  Manseingniaco,  an.  ia85 

nominalus,  645  e. 
Alanus   de   Mansigniaco,   miles,  an. 

i3oi  nominalus,  5i3  j. 
Alanus   de   Monle  To....,    miles, 

542  d. 
Alanu«  PerreriuF,  626  c. 
Alart  de  Hobais,  286  j. 
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Alavurdon  (Colanlus). 

Alba  (de),  Guillelmus. 

Albii,  muliebris  veslitus,  609  e. 

Alba,  sacerdolalis  veslis,  58 1  1.  Sg^ 

r.  6o5  h.  6{)7  k. 
Albunye  {Evesque  d') ,  Gautier. 
Albe  (Diclus  V),  665  a. 
Albencuria  (de),  MaltbaEus. 
Albericus   de   Bolonia ,    Philippi   de 

Francia   et  Malliildis   de  Bolnnia 

filins,  7.3  ,  n.  9. 
Albericus  de  Sarcellis,  689  c. 
Alberlus.  Cf.  Aubert,  Auberlus. 
Alberlus  de  Hancjest ,  an.  circiter  1261 

morluus,  746  b. 
Alberlus  de  Hangeîlo  dominus,  an. 

129/4  nomiiiatus,  76a  d.  Cf.  Au- 
bert, Auberlus. 
Alberlus  de  Longa  Valle,  an.  1294 

noiuinalus,  762   c.  Cf.   Aubert  de 

Longuevul. 
Alberlus  de  ISemosio  (Magislei) ,  655 

c.  656  b. 
Albiensis  (Guido). 
Aibigenses   haeretici   an.  1226   victi, 

43  11  bis.  82  d.  82  a.  b.  c  61s.  An. 

1227  rebellant,  45  g.  45  i  bis.  46 

e   An.  1289  ilerum  relielles,  181 

Aibigenses  Templarii,  602  k. 
Albigniato  (<le) ,  Dionisius,   P.,  R., 

Reginaldus,  Robinus,  Stcphanus. 
Albigniaci  capellonus,  570  I.  64o  c. 
Albigniaci  consergius,  6i3  L 
Albigniaci  ^oresla^iu^,  570  i.  64o  c. 
Albigniaci    (Servienles    in   foresla  j , 

64o  c. 
Albigniaci  sigiliuni,  661  1 
Albino  (de  S.)  Gossuinus,  Ivo. 
Albin!  abbas  (S.),  576  f. 
Albini  Potin  serjenleria,  578  b. 
Albovnus  d'Enchaus?  valelus,  527  e. 
Albus  (Capellanus),  GauFridus. 
AlbiE  Mallaeconie*,  Johanne.s  1,  Johan- 

nes  11. 
AIbi  Monlis  cornes  Henriciis. 
Albus  ordo.  V.  S   Auguslini  ordo. 
Aleces  vcl  Aiecies,   44->   g-    470  k. 

628  j. 
Aleelmus.  Cf.  Alerme ,  Aleruius,  Al- 

lelmus. 
Aleelmus  de  Brequi,  766  a  bis. 
Alemanniae  inipcralor,  rex.  V.  Roma- 

norum  iniperalor,  rex. 
Aiemannus    (Baldoinus,    llenricus , 

Joli.,   Jobannotus,   Tboma.«iniis , 

Urricus). 
Ahmans  [li)  vel  Alemant  (/') ,  Gurim, 

Jehan,  Ourri. 
Aienianlc  (de) ,  Guillelmus. 
Alemenl  (  /")  Ourri. 
Alencon  vel  Alencone  (<le),  Peirus, 

Robinus. 
Alensonis  cornes,  Carolus  de  Francia , 

Petrus  de  Francia 
Alensonis  coinitissa,  Jobanna  de  C.is- 

tillione. 
A  terme  de  Guebienfai ,  489  g. 
Alermus.  Cf.  Aleelmus. 
-Alermus  (MagislerJ,   44'>  ».  495  1. 

667  b. 
Alermus  de  Caurieres ,  477  c. 
Alernii  ceci  lieres,  63 1  d. 
Atesandre.  Cf.  Alexnndcr. 
Alesandre ,  barpator,  602  g. 
Alesandri  liarpaloris  iilia,  6o5  b. 
Aleu  [de  ï],  Roberlus. 
Alexander.  Cf.  Alesandre,  Alixandre, 

A  li Tendre. 
Alexander  (J.j. 
Alexander  III,  papa,  i43,  n.  9. 


Alexander  W,  Anagnia  civiuic  oriun- 
dus,  an.  1254  papa  eligilur,  i3  b. 
Ilenricum  Cornuli,  Senonenseni 
arcluepiscopum ,  con.seoral,  4  c. 
Libelluni  Guillelmi  de  S.  Amore 
damnai,  i3  h.  j.  Ordini  Minorum 
favel,  i3  b.  V.  Renaldus,  Ostiensis 
episcopus. 

Alexander,  474  b.  V.  Alexander,  pul- 
larins. 

Alexander  de  caméra  denariorum , 
562  a,  n.  2. 

Alexander  de  Coma .  .  .  . ,  562  a.  V. 
Alexander  de  caméra  denariorum. 

Alexander  de  Loasiaco,  484  j-  492  1'. 

Alexander,  pullarius,  443  b.  f.  448 

g.  474  h.  497  c.  r. 

Alexander  111,  Scoliae  rex,  87  1  e. 

Alfons,  60  c.  etc.  V.  Allbnsus. 

Alfons  d'Espagne,  j3  h.  V.  Alfonsus 
de  Porlugallia. 

Alfonse  d'Espuigne,  4^8  g.  h.  V.  Al- 
fonsus de  llispania. 

Allbnsus,  Aragoniae  rex  [corr.  Jaco- 
bus  I) ,  345  g. 

Alfonsus,  Augi  cornes.  766  h.  V.  Al- 
lbnsus de  Bricnne. 

Alfonsus,  baplisalus,  635  c. 

Alfonsus  {li  Brienne ,  fdius  Johannis 
de  Acon ,  Augi  cornes,  591,  n.  i. 
756  b.  Cf.  Acon  pueri. 

Alfonsus ,  Caslellae  sive  Hbpanis  rex , 
352  j,  n.  5.  (Corr.  Fernandus  III, 
Caslell»  rex.) 

Alfonsus  IX,  Caslcllce  rex,  pater 
Blancbfe,  Ludovico  V'III  nuptse , 
i4  a.  De  successione  regni  Cas- 
lellae cuni  Ludovico  VIII  paclus 
nioritur,  i4  a.  b. 

Alloiisu.s  X ,  Castellw  rex ,  5  f.  De 
regno  Caslellae  primogeniti  sui  na- 
tis  Iransmiilendo  fœdus  cum  Lu- 
dovico IX  jungit,  i4  b-  Propler 
fraclaiu  iidem  cum  Philippo  fil 
discordai,  i4  a.  c.  d.  21 1  d. 

Alfonsus  de  la  Cenla.  V.  .Alfonsus  de 
llispania. 

Alfonsus  de  Francia ,  Ludovic!  VIII 
et  Blancbie  de  Caslella  lilins ,  Pic- 
lavia;  el  Tolosse  cornes,  79  k.  79  a 
bis.  178  a  bis.  016  h,  n.  i3.  3i8  j. 
338  g.  573  g.  579.  592  g.  597  f 
699  d.  601  c.  Go.'j  k.  Co4  I.  606  c. 
d.  e.  g.  h.  607  f.  609  a.  b.  c.  e. 
610  e  I.  612  j.  6i3  e.  616  a.  b. 
617  d.  g.  618  b.  619  d.  c.  f.  j. 
C2 1  b.  11.  622  g.  b.  .lobannani, 
Raiiuundi  VII,  Tolo.sani  comilis  , 
filiam  et  beredem  ,  an.  1  23?  uxo- 
rem  ducit,  60  c,  n.  6.  181  c.  e. 
f  A/s.  Cingulo  miliiiaean.  i24i  cinc- 
lus,  60,  n.  6.  73   g,  n.  8.  75  d. 

181  b  bis.  589,  n.  5.  (i.5.  616, 
617,  n.  i4.  Piclaviae  comilalu  a 
Ludovico  IX,  fralre  suo,  donatus, 
78  f.  g  bis.  An.    i2.'j2  telo  iclus, 

182  e.  Homagia  sibl  priiis  negnla 
accipit,  180  b.  c.  d.  Au.  i245cru- 
cem  suinit,  i85  d  bis.  3ii  e.  33i 
b.  Cum  maire  sua  an.  i248  ma- 
nct,  186  c.  ■\t>.  1249  Damiatnm 
appellil ,  189  b  bis.  332,  n.  4-  An. 
1 25o  nim  Ludovico  IX  caplus, 
3i4  g.  b-  336  f.  h.  Cum  eodem 
liberalus  Damiatam  et  Acon  venit, 
191  h  bis.  337  j.  Fralre  jubenle 
in  Franciam  redit,  191k  bis.  3i5, 
n.  17.  338  b.  An.  1259  in  ditione 
Ludovic!  IX  manet,  nullum  ad  lio- 
magiuni  erga  reges  Angllac  in  pos- 
lerum  obslriclus,  325  e.  An.  1267 


cruee  ilerum  signalas,  3o4  g.  An. 
1271  morluus,  209  f  6is.  In  abba- 
lia  S.  Dion^sii  sepultus,  209  k  bis. 
Kjus  legala,  628  b.  d.  629  a,  n.  1. 
63 1  g.  632  e.  636  I.  63?  d.  b. 
638  k.  639  f.  667  b. 
AlfonsuB  de  Hispania  (alias  de  la 
Cerda],  Fernaiidi  de  Hispania  el 
Blancbie  de  Francia  lilius,  764  b. 
Avito  regno  privatus ,   i4  d.   210 

j  *"• 

Allbnsus  de  Hispania  ,  Alfonsi  de  His- 
pania nolbus.an.  i3a5in  Flandria 
militai,  428  g.  h. 

Alfonsus  de  Hispania,  paliens  mor- 
bum  rcgium,  554  c. 

Alfonsus  de  Paciaco,  607  1.  611  I. 
Teslis  im|)ensarum  in  doino  régis , 
5g4  j.  600  d. 

Alfonsus  de  Porlugallia,  Sancbii  11, 
Porlugalliae  régis,  et  Fernandi,  co- 
milis Fiandrensis,  frater,  Blanchie 
de  Ca.stella  nepos,  Boloniœ  comea, 
poslea  rex  Porlugallia;,  73,  n.  8. 
Mathildim,  Boloniae  comilissani. 
an.  1238  uxorem  ducit,  73  b.  j  , 
n.  8.  591  d.  f.  An.  isSg  novus 
miles,  586  a.  589  e.  61 1  f.  Passim 
nominatiis,  586  b.  588  b.  j,  n.  9. 
589,  n.  5.  590  b.  591  c.  d.  593 
d.  594  a.  595  g.  596  b.  599  g. 
6o3  e.  607  a.  609  f.  g  61 1  a.  b. 
d.  e.  h.  620  1. 

Alfonsus,  teslis  inipensarum  in  domo 
régis,  594  j-  V-  Alfonsus  de  Pa- 
ciaco. 

Alfonsus  dcViliari,  lathonius,  549  **- 

Algix  arcliidiaconus  in  ecclesia  Lexo- 
viensi,  767  d. 

.Algiae  vicecomes,  752  b. 

Alipdis.  Cf.  Aalipdis. 

Alipdis  la  Chesnelle,  671  g. 

Alix.  Cf.  Aalipdis. 

Alix ,  Cypri  regina.  V.  Alix  de  Jero- 
solyma. 

Alix  de  Hollandia  {non  Blancha) ,  so- 
ror  Guillelmi  de  Hollandia,  Homa- 
norum  régis,  Jobanni  de  Avesni» 
nupta.  319  e,  n.  3.  339  b.  j,  11.  3. 

AHx  de  Jerosolyina ,  Amalrici  1  (non 
II),  JerosolyniiE  régis,  neptis,  Hn- 
goni  I,  Cypri  régi,  et  poslea  Ra- 
dulfo  de  Suessionis  nupta.  80, 
n.  2. 

Alix,  Malisconensis  comiti-ssa,  Guil- 
lelmi V  comilis  neptis  el  lieras, 
uxor  Johannis  de  Brana ,  24 ,  n.  4. 
44,  n.  5. 

Alix  de  Nigella,  Guillelmi  de  Flan- 
dria conjux,  343  a.  398,  n.  7. 

Ahxandre.  Cf.  Alexander. 

.Alixandre  [Le  roi) .  i34  c.  173  c. 
201  e  bis.  222  a  bis.  245  b  bis. 

Alixendre  le  N  armant ,  729  e. 

Allanus.  Cf.  Alanus. 

.•\llanus  Brilo,  58;)  j.  V.  Alanus  Brilo. 

Alleimns.  Cf.  Aleelmus. 

Allelmus ,  minislerellu.--  comilis  Ni- 
vernensis,  Sgi  k. 

Allemaigne  [Le  roi  d'),  35o  a.  V.  Ra- 
dulfus  de  Habsbourg 

Allemanni  slipendiarii  a  Flandren- 
sibus  condiicli,  99  I.  227  h  bis. 
36i  h. 

Alliaci  dominus,  639  h.' 

.Alligati  sive  confœderali  insolilam 
e.xactionem  solvere  negant,  i5i 
bis.  Quibus  provinciis  oriundi , 
4o2  d-h.  Noniiullas  communias 
in  parles  suas  altrabunt,  4o3  a. 
Eorum   querel*    explicalae,    ib2. 
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i53,  i54  9-g.  Adversus  comilis- 
sam  Atrebatensem  an.  i3i5  insur- 
giint,  4oa  d.  e.  Pacem  regi  jura- 
lam  vix  servant ,  4o3  b.  c.  Cum 
comité  Fiandriae  an.  i3i6  conju- 
rati ,  A07  b.  409  r.  Malhildem, 
Atrebatensem  comilissam,  a  Ko* 
bprlo  A(rebatengi  ducti ,  aggredinn- 
lui-,  ^07  c  d.  e.  Belluni  inceplum, 
Philippe  V  frustra  prohibente,  din- 
Itus  prolrahunt,  ^09  d.  e.  F.  /iio 
d.  e.  f.  h ,  n.  4  et  8.  Roberlura 
de  Casseî  ad  vindictam  an.  i3ao 
excitant,  4i3  f.  g. 

Allas  (d'J  Galterus. 

AUost  (£"  chastelain  d'),  38o  f. 

Allondi  (Petrus). 

Allous  (de),  Gallerii.». 

Allutarii,  6/ia  b. 

Almanus  vel  Almannu.s  (Tierricus). 

Alroaricus.  Cf.  Aimericus. 

Almaricas  de  Corcellis ,  SgG  k.  Cf. 
Amaari  de  Coarcelles. 

Almaricu.s,  Credonii  dominus,  vale- 
tiis,  52  1  j,  n.  1  5. 

Aimaricus  de  Meudone,  miles,  an. 
la^i  nominatus,  6ao  f. 

Aimaricus  de  Meuduno,  an  1269 
nominatus,  761  a. 

Alniariellus.  Cf.  Aimericus. 

Almariettus  de  scancionaria  ,  56o  m. 

Aimarricus.  Cf.  Aimericus. 

Almarricus  de  [C]astenoio  ,  valetus  , 
533  d. 

Almarricus  de  Nnrbona ,  miles,  an. 
i3oi  nominatus,  5i8  g,  n.  8. 

Almarricus  de  Pissiaco,  6a6  b. 
6Aa  k. 

A[lmenes(hé]  juxlA  Argenten  (Moniales 
de),  55a  c. 

Alnardiis  (de),  Arnaudus. 

Aine.  .  .  .  (de),  Hugo. 

Alnein  jnxta  Parisius  (de),  Adam. 

Alneto  (de),  Galterus,  Job.,  Johan- 
iies,  Perrotus,  Petrus,  Ph.,  Phi- 
lippus. 

Alneto  (Hères  de),  75a  g. 

Alnetum  Calvi  Montis ,  644  e. 

Alneyo  (de),  Hugo. 

Alone  {d') ,  Hugo. 

Alpecco  (de),  Thomas. 

Alphons,  Alphonsus.  V.  Alfons,  Al- 
l'onsus. 

Alsanus  II,  Bulgarioe  rex,  cum  Vas- 
tachio  junctus,  a8  g,  n.  2.  3j  k. 
Constantinopolim  obsidet,  57  c, 
n.  3.  A  Johanne  de  Brena  viclus, 
57  h.  j.  An.  laAi  mortuus,  75 
e  bis.  Cf.  Aasens,  Aussens,  Auxa- 
nus,  Duxanus. 

Alteiam  (Super) ,  Guillelmus  de  Yvri- 
gniaco. 

Altissiodorensis.  V.  Autissiodorensis. 

Alla  Aure  (de),  Gir. 

Alla  Domo  (de),  Johannes. 

Alla  justilia,  677  d.  6^9  f.  Firmse 
titulo  concessa,  663  b. 

Alla  Ripa  (de),  Raimundus. 

Alta  Villa  (de),  Henricus. 

Alto  Villari  (de),  Gaufridus,  Nico- 
laus. 

Alvaireio  (de  S.),  Gaulr. 

Alvernia  (de),  Guillelmus  III. 

Alverniaeballivus,  668  a.  Cf.  Amaari 
de  Coarcelles,  Johannes  de  Tria. 

Alvemiae cornes, Guillelmus  XIII  Bo- 
lonioB  cornes,  Robertus  VI,  Ro- 
berlus  VII. 

Alverniae  comitissa,  Margarita  de 
Ebroicis,  Maria  du  Flandria. 

Alypdis.  (f.  Aalipdis. 


Alypdis.  beguina,  634  h.  V.  Aelip- 
dis,  beguina. 

Alypdis  de  Senonis,  635  d. 

.^malricus.  Cf.  Aimericus. 

Amalricus  de  Chambliaco,  63 1  f. 

Amalricus  de  Fontenellis,  568  h. 

Amalricus  I  {non  II),  Jerosolym»  rex, 
.Alicis  de  .lero,solyma  avus,  80,  n  a. 

Amalricus  VI,  Montis  Forlis  cornes, 
574  b,  n.  I.  597  e.  600  j.  Francise 
constabularius,  5o,  n.  6.  687  d, 
n.  5.  Ad  Terram  Sanctam  an.  1 389 
profectus,  73  f  bis.  An.  ia4i  re- 
dux  raoritur,  74  c  bis,  n.  la. 

Amalricus  I,  Narbonae  vicecome.» 
{alias  Aimericus  IV  sive  Manricus, 
diclus  quoque  Namercus,  Nameri- 
cus ,  Namerriacus  vel  INemerria- 
cus),  611  d.  f,  n.  4-  An  laSg  no- 
vus  miles,  589  e. 

Amando  (Hères  de  S.),  75a  c. 

Amanio  de  Labret ,  aa5  d.  Perperam 
dictus  Jehan,  354,  n-  4. 

Amans  {Deax),  1  53  k  bis. 

Amarricus.  Cf.  Aimericus. 

Amarricu.i  de  Proemonle,  47^  1. 

Amaari.  Cf.  Aimericus. 

Amaari  de  Coarcelles,  Matisconensis 
ballivus  ,  738,  n.  la.  Alverniae 
ballivus,  768,  n.  5.  Cf.  Aimaricus 
de  Corcelliii. 

Amaari  Flecelin ,  Gisorcii  ballivus, 
7.')8 ,  n.  11. 

Amaari  de  Naisi,  696  g. 

Araban.  .  .  (de),  Johannes. 

Anibardo  (de),  Petrus. 

Ambianensis  balliviee  prisiones,  653  c. 

Ambianen.'is  balliviae  receptor,  Simon 
de  Cray. 

Ambianensis  balliviae  sigillum ,  653  k. 

Ambianensis  ballivus,  427  h.  j.  4a8 
a.  668  a.  740  d.  76a  a.  763,  n.  a. 
767  d.  Cf.  Andréas  Juvenis,  Ber- 
terus  Engelardi ,  Dionisius  de  Al- 
higniaco,  Droco  de  Braia,  Galterus 
Bardini,  Gaufridus  de  Miltiaco, 
Guillaume  de  la  Chapelle,  Guillel- 
mus de  Hangeslo,  Guillelmus  Thi- 
boud ,  Huo  de  Fullanis,  Johannes 
de  Alheiis ,  Johannes  Colroage , 
Johannes  de  Villaribus,  Petrus  de 
Hangest,  Pelrus  Saymel ,  Robertus 
de  Villa  Nova ,  Rogerus  Peager. 

Ambianenses  baptisati,  634  h.  74a  b. 
748  e.  761  d.  762  j.  767  h. 

Ambianensis  diœcesis,  Johannes  de 
Villa. 

Ambianensis  dominus ,  44^  g.  474  d. 

Ambianensis  episcopus,  Guillelmus, 
Robertus  II. 

Ambianensis  garnisio,  466  h. 

Ambianensis  praepositus,  742  b.  c. 
748  e. 

Ambianenses  praepositi  foreins,  74a 
c,  n.  a. 

Ambianenses  servienles  foranei,  748  e. 

Ambianensis  vicedominus,  389  a  bis. 
767  d.  Cf.  Renaudus  de  Pinquegni. 

Ambianis  (de),  Droco,  Joh.,  Johan- 
nes, Joliz. 

Ambleingni  {d'),  Radulfus. 

Amblevilla  (de),  Johannes,  Rich. 

Ambra  (Pomum  de),  588  e. 

Ambrosinus  de  Lymosio,  485  j. 

Ambrosius  (Magisler),  5i3  c,  n.  6. 

Amedaius.  Cf.  Ami,  Amy,  Aymé. 

Araedieus  V,  Sabaudias  cornes .  an. 
1397  inducias  inler  Philippum  et 
Eduardum  I,  Angliee  rogem,  coui- 
ponere  tentât,  36o  f.  g.  Insulx  de- 
dilioiiem  parât,  365  h,  n.  3.  An. 


1 3oo  Gandavum  venil ,  369  e.  Gui- 
donem,  Flandrix  comilem,  capli- 
vum  cum  ejus  hliis  ad  regem  ad- 
ducit,  370  e.  An.  i3oa  adversus 
P'iandrenses  bellare  paratus,  38 1 
f,  n.  7.  Inter  eos  et  Philippuui  IV 
inducias  anno  i3o3  componit, 
388  b.  Iteruni  runi  eis  an.  i3o4 
agit ,  a86  f  395  h.  (;iim  eindem 
consentiru  dictus ,  116g  Apud 
Montem  in  Pabula  pugnat,  390  k, 
n.  9.  296  g  bis.  Ann.  i3o6,  i3o7 
et  i3ii  cum  dalphino  Viennensi 
bellum  gerit,  120  j  bis.  lai  h. 
101  e.  Isabeilse  de  Francia  uupliis 
an.  i.'ioS  inleresl,  398  c.  Hen- 
rico  Vil  imperatori  favens,  135  a 
bis.  Ludovici  X  et  Philippi  V  con- 
siliarius,  164  g  bis   4o3  b. 

Ainelio  (de),  Renaudus. 

Amelote  de  Brochia  (Domicella) , 
557  1. 

Amfredus  Straho,  miles,  5o5  c. 

Amfrevilla  (Hères  de),  75a  d,  n.  9. 

Ami,  ia5  a  bis.  V.  Amedaeus. 

Amicia  (Domina),  678  f. 

Amicia  de  Courtenay,  Roberli  II,  Aire- 
batensis  comitis,  conjux,  346  b. 

Araicus  Dîivid,  valetus,  543  k. 

Amiens  {d').  Michiel. 

Amiens  {Le  vidame  d') ,  289  a  bis. 

Amigdalae,  eleemosinae  noniine  datae, 
469  d.  —  Quanti  emplae  belli  Ara- 
gonensis  tempore  (  i  °  Narbonse , 
673  d.  675  c.  k.  677  f.  k.  678  c. 
679  d.  680  d.  681  c.  h.  68a  c.  g. 
1.684d.  k.685c.  1.686  g.  1.689 
a.  690  c.  691  b.  699  d  ;  a"  in  Ca- 
talonia,  681  d.  686  h.  733  h). 

Amiotus  de  Vernone,  5i  1  e,  n.  9. 

Amiotus  de  Vian  ?  5 1 1 ,  n.  9.  V.  Amio- 
tus de  Vernone. 

Amiraldus ,  Renerius  des  Grimaus. 

Amiraudi  baptizali  relicla,  637  h. 

Amisius  de  Aurelianis  (Magisler), 
5i6  b.  n.  3. 

Ammarle  (cornes  de).  V.  Albae  Mallse 
cornes. 

Amoiida  Villa  (de),  Henricus. 

Amore  (de  S.),  Guillelmus. 

Amorosus  (Guillotus). 

Amors  {d'),  Johannes,  Simples. 

Amorlisatio,  643  a. 

Amoar  Domini  ( Abbatissa  de  i) ,  60a 
a.  Cf.  Fraessuns  vel  Fraessaus. 

Amplo  Puleo  (de),  Gerinus,  Guill. 

Amponville  [d'),  Guill  ,  Perrinus. 

Amy,  116  g.  V.  Amedaeus. 

An (Petrus). 

Anais  (</'),  Haimericus. 

Anastasia  (Domina),  filia  Guidonis 
de  Monte  Forti,  767  f. 

Ancellus  diclus  Vicecomes,  Gisorlii 
ballivus,  760  f.  75 1  f.  V.  Ansellus 
Vicecomes. 

Ancra  (de),  Eustachius. 

Andefridus  Loachart ,  654  a. 

Audegavensis  ballivus,  Gaufridus  Pa- 
fjani,  Petrus  Baro. 

Andegaven.ses  burgenses,  576  f. 

.Andegavensis  episcopus,  576  h. 

Audegavensis  sencscallus,  577,  n.  7. 
V.  Turonensis  sencscallus. 

Andegavenses  vineae,  576  j. 

Aiidegavise  cornes  ,  Carolus  de  Fran- 
cia. 

Andegavis  (de)  Robinus. 

Andeini  {d'),  Guillelmus. 

Andeliacensis  praeposilus ,  04i  b. 
646  h. 

Andoliaco  (de),  Perrotus. 
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Andeliaco  (de) 546  e. 

Andeliaci  (Custos  parci),  578  c. 
Andeliaci  forestarius,  6/(5  ni.  646  c. 
Andeliaci    (Servienles    in    boscis), 

645  m. 
AndoUc  (Martinus). 
André  le  Jeune,  747,  n.  1.  V.  Andrens 

Juvenis. 
André  de  Mean,  738,  n.    10.    V.  An- 
dréas Juvenis. 
Andrea.s.  Cf.  André,  Andri,  Andriet, 

Andry. 
Andreije  (Ernaudus,  Joh. ,  Johannes). 
Andréas,  553  f. 

Andréas  Anglicus,ballistarius,  4^'  a- 
Andreae    de   Arsiciis    (S.)    curalus , 

624  j. 
Andréas    de    Baselle   de   CoUibrio , 

484  e. 
Andréas  de  Campo  Deaudi,  663  g. 
Andréas  de  Chatwin<jni  (alias  Ckan- 

veigni),  5»8  j,  n.  i3. 
Andréas  Contredit  ,mi\es,  minislerel- 

lus,  crucesignatus,  596  1,  u.  8. 
Andréas  conversas,  477  k- 
Andréas  de  Droocorl,  752  e,  n.  12. 
Andréas  de  Fonte  Bliaudi,  56 1  j. 
Andréas,  gueta  curia;,  626  f. 
Andréas  Juvenis,  an.  1334  Cadomen- 

sis  ballivu.s,  747,  n.  1.  Poslea  Vi- 

romandi»    hallivus ,    566  ,    n.    i . 

738,  n.  10.  An.  1253  Ambianen- 

sis  ballivus ,  740  g. 
Andre^ts  Louchurt,  654  b. 
Andréas   Lachaa ,    valetus ,    527   c, 

n.3. 
Andréas  de  Paciaco,  585  f. 
Andréas  Piscionarius,  671  a. 
Andréas    Praedicator    (Frater),    ad 

Sandaiu     Coronam     obtinendaru 

missus,  29  j.  k.  3o  e.  g. 
Andréas  Savarici,  485  e. 
Andréas  Tiardi,  55 1  a.  556  a.  b,  h. 
Andréas,     Tornacensis     episcopus , 

428  j. 
Aiidreas  de  Vitriaco,  576  a. 
Andres  (Abbas  d'),  654  g- 
Andri,  Andriet,  Andry.  Cf.  Andréas. 
Andri  Baconel,  781  c. 
Andriet  d'Ysodun,  729  j. 
Andron  (Fui.  .  .  .). 
Andrmvic    [Windas  vel    Windasium 

d'),  653  h,  n.  6. 
Andry  de  Flourence ,  4^8  j.  Cf.  An- 
dréas, Tornacensis  episcopus. 
Anebaul  [d'),  Rob. 
^«en.'' (rfc),  Giroudus. 
Aneriis  (Aqua  de),  645  j. 
Anes.  .  .  {d'),  Haimericus. 
Aneti  capcllanus,  629  d. 
Aneti  castellanus,  570  c.  629  d. 
AneK  (Custos  prisionurn),  646  f. 
Aneti  foreçtariiis,  G29  d. 
Aneti  giiela,  629  e. 
Aneti  portariu»,  629  e. 
Aneti  (Servienles  in  foresta),  629  d. 
Anfours,  denariorunn  gcnus,  748  a. 
Anrje  [l),  Joh. 
Anfielard  vel  Angelardi  {Bertier,  Gai 

cberus,  Petrus,  Stephanus). 
Angelarius  (Arnulfus). 
Angeli  (Johannes). 
Angélus  (Theodorus). 
Angeli  in  ludis  exhibiti,  187  c  bis., 
Angerran,  ib^  c.  V.  Ingerranus. 
Angervilla  (de)  Giiillelmus. 
Angexnn  (/'),  Guide. 
Angevin,  denarii  nn.  1263  prohibiti , 

83  e  bis. 
Antjlesches  [Les  nés),  220  I  bis. 
Anijlet  (de  I'),  Henrielus. 

TOMi:  XX  rt. 


Amjletquener  (d'),  Joh. 

Anglcure  [Le  sire  (/'] ,  a8q  k. 

Anglia  (de).  Beatiix,  Edniundus, 
Eleonora,  Henricus,  i.sabella ,  Jo- 
hanna,  .lohanncs,  TMargarita,  Ri- 
chardns,  Thomas. 

Anglia;  barones  cuin  Eduardo  H  an. 
i3i3  cruccsignati,  i36  j  bis.  Ad- 
versus  eum  an.  1826  conjurant, 
420  e.  f.  Coœmuniis  infensi,  432 
e.  De  regno  mutando  consulti , 
426  b. 

-Angilue  rcgina,  Eleonora  de  Castella, 
Eleonora  de  Provincia  ,•  Isabeiia 
Engolisniensis,  Isabeiia  de  Fran- 
cia ,  Margarita  de  Francia  ,  Phi- 
lippa  de  Hannonia. 

Angliae  regina;  nuncii .  54()  I. 

Anglia»,  reginff!  ministerallus,  55o  g. 

Angliae  rex,  Eduardus  I ,  Ednardus  IJ , 
Eduardus  III,  Henricus  II,  Henri- 
cus III,  Johannes  I. 

Angliœ  régis  legati,  353  e.  897  e. 

Angliae  marescallus ,  Thomas  de  An- 
glia. 

Anglicus  ( . .  .  .us) ,  546  e. 

Anglicus  (Aianus,  Andréas,  G.,  Gal- 
terus,  Guillelmus,  Hugo,  Richar- 
dus,  Simon  ). 

Anglicus  clericus,  bajuli  vice  fungens, 
6o3  g. 

Anglicus  de  Bavenello,  valletus  scu- 
lifer,  479  k. 

Anglicorum  Velliaci  terra,  644  e. 

Anglorum  naves  a  Veniticis  et  Gene- 
licis  soldariis  an.  1294  destructae  , 

lOJ. 

Angnes,  597  k.  V.  Agnes. 

Ançjo  (d') ,  Henri. 

Anguillic,  648  a.  656  a. 

Anguillare,  571  e. 

AnguillarioB  cornes,  6  b. 

Aniani  capitulum  (S.) ,  67 1  b. 

Anicia  uat  Avicia  de  Quileriaco,  6a8 

d,  n.  3. 

Aniciensis  episcopus,  Bernardus. 
Anicre  [d'),  Jehan,  Johannes. 
Animalia.   V.  Aves,  Insecta,  Pisces, 

Quadrupèdes. 
Animalia  licta,  i38j. 
Animalia surnptu  régis pasta.  K.  Aves, 

Carpae,  Leones,  Lucii,  Porc  espic. 
Anisejo  (de),  Robertus. 
Anisiaco  (de),  Petrus. 
Anjorran,  290  e  bit.  V.  Ingerranus. 
Anlore?  (Giraudetns). 
Annona  an.  i3o4  déficit,  111  j.  — 

An.  1 3 1 2  cara ,  1 33  g.  h.  —  Item , 

an.  1 3 1 5  et  1 3 1 6 ,  161  a.  161  1  bis. 

162  a.  i63  a.  j  bis. — An.  i3i8 

abundat,  1 1,  n.  7.  Cf.  Avena,  Bla- 

dum ,  Commealus. 
Annonains  (de), stipendarius 

Flandriae ,  556  j. 
Annot  [d'],  Johannes. 
Annnli  aurei,  755  f. 
Annuli  ferrei  vinctorum  ,  646  j.  65.3^ 

e.  657  c. 

Annuli  ad  lapides,  741  g- 

Anonymi  auclores.  V.  Anonymi  Ca- 
dnmensis  chronicon  ,  21;  Auony- 
mnm  chronicon  regum  Francia; , 
16.  Cf.  Flandre,  Hisloria  salirica, 
S.  Magloire  ,  Miraculum  hostiee , 
Beims. 

Anquetini  fdius,  an.  1234  noniina- 
tus,  567  d. 

Anquetini  tïiius,  an.  1285  nomina- 
tus,  63 1  c.  649  c. 

Anqnetiniis  Doublet ,  G27  e. 
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Auquelinns  de  panetaria  ,  616  d. 

Anseau  de  Cuyea,  unus  ex  Alligttis 
in  comitalu  Pontivi ,  4oa  g. 

Anicau  Chevalier,  743 ,  n.  i .  V.  An- 
sellus  Vicecomes. 

Anteigni  (d'),  Giefroi. 

Ansel  de  Blangi,  706  b. 

Ansel  de  Châtenay,  722  j.  Cf.  Ansellus 
de  Castaneto. 

Anse]  de  Cressonessart ,  697  f. 

Ansel  de  Joinville,  séneschal  de  Cham- 
paigne,  772  c. 

Ansel  Jorri,  716  f.  g.  Cf.  Ansellus 
Jorri. 

Ansel  d'Offemonl,  48o  c.  481  h. 
6go  b. 

Anselelus  de  Canlu  Meruli,  5i2  a, 
n.  2.  Cf.  Ansellus  de  Cantu  Me- 
ruli. 

Anseletus  de  Nogento,  5i2  b. 

Ansellotus,  546  c.  V.  Anselolus. 

Ansellus.  Cf.  Ancellus,  Anseau,  An- 
selelus, Ansel,  Ansellotus,  Ansel- 
lus, Anselme,  Anselmus,  Anselotus, 
Ansian,  Ansoldus  ,  Antelmus,  Lan- 
celot,  Lancelolus. 

Ansellus  (Magister).  5i4  e.  555  a. 

ansellus  de  Aigremont,b\  1  b.  Cf.  An- 
.selmus  de  Acromonte. 

Ansellus  de  Bellatncoarl  vel  de  Bel- 
lencouri.  V.  Ansellus  de  InSula. 

Ansellus  de  Bosco  Galteri ,  5o6 , 
n.  25.  Cf.  Lancelolus  de  Bosco 
Galleri, 

Ansellus  de  Brécourt?  528  k. 

Ansellus  Bulicularius  an.  1387  no- 
minatus,  760  g. 

Ansellus  Buticularius,  miles,  ann. 
i3oi  et  i3o4  nominatus  ,  289 
k  bis.  52  3  e. 

Ansellus  de  Cantu  Meruli  an.  i3oi 
nominatus.  5i2,  n.  2.  ('f.  Ansele- 
tus de  Cantu  Meruli. 

Ansellus  de  Cantu  Merulae,  cambel- 
lanus  Caroli  IV,  772  h. 

Ansellus  de  Caprosia,  magnus  coquus, 
5a8  e,  n.  2.  Apud  Montes  in  Pa- 
bula  occidit,  290  b  bis.  298  d  bis. 
394  f ,  n.  9.  Cf.  Ansiaa  sire  de  Che- 
vreuse,  Ansoldus  de  Chevreuse. 

Ansellus  de  Castaneio ,  485  g.  Cf. 
Ansel  de  Châtenay. 

Ansellus,  Clari  Montis  etGisortii  bal- 
livus, 744  b.  F,  Ansellus  Viceco- 
mes. 

Ansellus  rfe  Giroucort,  743,  n.  1.  V. 
Ansellus  Vicecomes. 

Ansellus,  Gisorlii  ballivus,  743  b. 
V.  Ansellus  Vicecomes. 

Ansellus  de  Insula,  an.  ia39  nomi- 
natus, 595  h.  Cf.  Ansiaus  d'Ille. 

Ansellus  de  Insula ,  dominus  de  Bel- 
lencourt,  sive  Bellaincourl ,  miles, 
an  i3oi  nominatus,  525  d,  n.  4- 

Ansellus,  joculalor,  627  b  bis. 

Ansellus  Joiri ,  484  e.  Cf.  A  nsel 
Jorri. 

Ansellus  de  Malla,  miles,  5io  j, 
n.  i3. 

Ansellus  de  Mardilli,  64o  j. 

Ansellus,  miles.  746  k.  747  b.  749 
b.  751  j.  V.  Ansellus  Vicecomes. 

Ansellus  la  Bigorne,  bastardus,  655  h. 

Ansellus,  summularius  domini  Phi- 
lippi  V,  filii  régis,  548  1.  Cf.  .Anse- 
letus, summularius. 

Ansellus  Vicecomes,  alias  Ansellus  de 
Giroucort ,  miles  [non  nntem  Anseau 
cognominp  Chevalier) ,  castellanus 
de  Lyons ,  Gisorlii  et  Clari  Montis 
ballivus    743  b    h,  n.  i.  744  b. 

io4 
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7/16  k.  7/17  b.  7^9  h.  750  f.  751 

Anselme  de  Chas  tel  Nof,  Tkolosan , 
706  g. 

Anselmiis  de  Acronionle,  766  c  bis. 
Cf.  Ansellus  de  Aigremont. 

Anselmus  de  Arromonle,  advocalus 
de  Tornaco,  766  g.  Cf.  Ansellus 
de  Aigremonl. 

Anselmus  de  Maani ,  Laudunensis 
episcopus,  58,  n.  8. 

Anselmus  de  Monte  Acuto,  65 1  a.  b. 

Anselmus ,  ïornacensis  advocatus. 
V.  Anselmus  de  Acrotnonle. 

Anselolus ,  546  c. 

Anselotus  de  Flava  Curia,  56a  e. 

Anselotus  ,  summularius  camerae  do- 
mini  Philippi  V,  filii  régis,  558  j. 
Cf.  Ansellus,  summularius. 

Anseres,  618  e. 

Ansiaus.  Cf.  Ansellus,  Anselmus. 

Ansiau.  le  Bouteiller,  289  k  bis.  V.  An- 
sellus Buticularius. 

Ansiau,  sire  de  Chevreuse ,  398  d  bis. 
V.  Ansellus  de  Caprosia. 

Ansiaus  d'IUe,  54  c  bis.  Cf.  Ansellus 
de  Insula. 

Ansiaus  de  Noheront,  comitatus  Guis- 
nensis  miles,  68  g.  Ii.  j  bis. 

Ansiaus  de  Visines,  67  e  bis. 

Ansoldus  de  Chevreuse,  76a  a.  V.  An- 
.sellus  de  Caprosia. 

Antechristus ,  3  c.  a4  b.  i33  h.  j. 

Antelmus  de  Wareignies ,  miles,  an. 
i3oi  nominatus ,  5a3  e.  Idem  fort, 
ac  doininus  de  Waregni. 

Anlhoine.  V.  Antoine. 

Anlhonino  (de)  Guillelmus. 

Antier  (Bertrandus). 

Antilliaci  (Custos  vivarii),  63 1  k. 

Antisiodoro  (de).  V.  Aulissiodoro. 

Antogniaco  (de),  Hugo. 

Antoine  liecq ,  patriarche  de  Jérusalem, 
398  a,  r).  a. 

Antoine  de  Créqui ,  356  h. 

Antoine,  évêque  de  Durham,  353 ,  n.  1 . 

Antoine  de  Luxembourg?  339  c,  n.  4- 

Anlonino  (de  S.),  Pelrus  de  Boigues. 

Aiitonius.  Cf.  Antoine. 

Antonii  Parisiensis  (S.)  abbatissa, 
teslis  impensarum  in  domo  régis , 
590  b.  591  j.  1.  593  f. 

Antonius,  presbyler  liberoruoi  Phi- 
lippi IV,  555  a. 

Anionius  de  Tilleyo ,  valetus,  5o6  f. 

Aoustinus  (Robertus). 

Aper  de  Ligues  vel  de  Liquides ,  vale- 
tus,  53a  1,  n.  6.  533  b,  n.  2. 

Apes,  663  c.  765  f. 

Apologi.  V.  Cliièvre,  Masenghe. 

Apostolorum  ludicra  oslentatio,  i37 
g  bis. 

Apothecarius,  Jacobus,  Ricardus. 

Appamiis  (de),  Raimundus. 

Appariatus,  474  I.  484  li.  k. 

Aprileio  (Nundinue  de),  647  g. 

Aps  (d')  Johannes. 

Aquis  (de)  Johannes. 

AquiB  régi  fructum  afférentes  ,  567  a. 
656  e.  V.  Aneriae,  Dullendium, 
Dunum,  Ebroicensia  fossata.Fay- 
cuui,  Mons  Argi.  Ultrio. 

Aquarum  rosae  porlator,  509  e,  n.  ao. 

Aquensis  preepositus  Otho. 

Aquila  (de) ,  Hugo. 

Aquitanise  dux,  HenricusIII,  Anglise 
rex. 

Ar (Beguinœ),  554  h. 

Aragon  {Expédition  d'),  7a4-  73a. 
733  a. 

Aragone  (de),  .Fohannes. 


Aragonia  (de),  Arnaldu.s,  Conslan- 
tia,  Fredericus,  Isabella,  J.,  Jo- 
hannes, P.,  Sancia. 

Aragoniae  regina,  Eleonora  de  Cas- 
tella,  Hyolenz  de  Hungaria. 

Aragoniae  rex,  Alfonsus,  Carolus  de 
Francia,  Jacobus  1,  Jacobus  II, 
Pelrus. 

Aragonum  régis Philippotus. 

Arbalcstier  disenier,  Bernart  d'Espa- 
diers.  Cf.  Ballistarii. 

Arceiis  (de),  Guillelmus. 

Arcevesque  [V),  Guillaume. 

.\rcha.  V.  Magnus  Pons. 

Archarum  vicecomes,  753  e,  n.  11. 

Archambaut  de  Desonvile,  706  g. 

Archembaldus.  Cf.  Archambaut ,  Ar- 
chembaudus,  Erkembaul. 

Archembaldus  IX  de  Borbonio,  fraler 
Guillelmi  de  Dampetra,  48  j ,  n.  8. 
Pater  Margarilse,  Theobaldo  IV, 
Campanio!  comiti ,  nuptsR ,  57  k  bis. 
309  a.  An.  ia4a  occidit,  79  k  bis. 
(f.  Erkembaut. 

Archembaldus  X  de  Borbonio,  an. 
1249  niortuus,  186  e  bis. 

Archembaldus  d'Espoissonville ,  iHQ  d. 

Archembaudus  de  Sanctn  Germano, 
663  h. 

Archiarum  portarius,  custos,  Johan- 
nes Balduini. 

Archidiaconus.  V.  Algia,  Aurelia- 
nensis,  Brugetisis,  Conslanlinum, 
Ëbroicensis,  Laudunensis,  Lexo- 
viensis  ,  Remensis  ,  Sigalonix  , 
Slampensis. 

Archiepiscopus  (Guillelmus). 

Arcisio  (de) ,  Hugo. 

Arconneur  (/'),  Radulfus. 

Arcuarii  et  eoruni  valeti,  691  g.  595 
e.  597  b.  6o3  j.  606  k.  607  I.  Cf. 
Malingres ,  Mathiotus ,  Simonetus. 

Arcuum  magister,  Gaufridus. 

Ardenna  (de), Guillelmus,  Jaquelinus. 

Arl'errelus  Tacher  [idem  forte  ac  Fer- 
ricus  Tachier) ,  5o8  e,  n.  25. 

Argariis  (de),  Bodetus,  Petrus. 

Argence  [d'] ,  J. 

Argençoi  («T)  Pelrus. 

Argent  (</'),  Dioniselus,  Gaufridus, 
Johannotus. 

Argent  (  Diclus  d'),  scutifer,  paler 
Johannoli  d'Argent,  549  b. 

Argenten  (Praedicalores  de),  55a  h. 

Argentenay  [d'),  Richardus. 

Argenliis  (de),  Oionisius  ,  Joli.,  Pe- 
trus. 

Argentolio  (de),  Aubertus. 

Argentolii  portus  sive  passagium , 
693  k.  60a  1.  6o5  d. 

Argenio  (de),  Petrus,  Slephanus. 

Argentum.  1^.  Marca. 

Argi  [d')  Guillelmus. 

Argies  [d')  Simon. 

Argueil  [d'),  Gerardus. 

Argueria  (de),  Petrus. 

Arguerio  (de),  Harpinus. 

Argucrre  [d'],  P. 

Arguese  (</'),  Bernerus,  Petrus. 

Arguières  [d'),  Pierres. 

AriaB  ballivus,  Petrus  Tristandi,  Si- 
mon de  Villars,  Stephanus  Scannio. 

Ariœ  canonici,  568  j. 

Arise  consergius,  568  k. 

Ariœ  praepositus  Theodericus  de  Hé- 
risson. 

Arlay  (  Dominus  d'),  Johannes  de 
Cabilone. 

Arma  Ludovic!  X,  diversis  in  locis 
fabricala,  770  f.  g.  h   k.  771  g. 

Artnis  (Uies  in),  5i  1  c.  536  e. 


Armaignac  [Le  conte  d'),  389  a.  V. 
Bernardus  VI,  Armigniaci  cornes. 

Armandus  vel  Armannus  de  Monte 
Acuto,  479  a.  480  g.  Cf  Arnaudus 
et  Frnaudus  de  Monte  Acuto,  Er- 
naut  de  Mont  Agu. 

Armariarius,  474  a.  Cf.  Adam,  Bo- 
culus,  Nicolaus  de  Turonis. 

Armeignach  [Le  conte  d") ,  394  c,  n.  6. 
V.  Bernardus  VI. 

Armenise.  rex  regem  Tarsi  adjuvat, 
120  e.  f  bis,  n.  8.  Cf.  Oissim. 

Armigeri ,  549  e.  V.  Euslachius  de 
Hedencuria,  Gaufridus  de  Louppi , 
Guillelmus  de  Gonessia,  Johannes 
dicliis  Routier,  Johannes  de  Coa- 
laincourt,  Johannes  Greneletus ,  Jo- 
hannes de  Jou  ,  Johannes  de  Mon- 
tegniaco,  Johannes  dictus  Paumel, 
Johannes  de  Solenie ,  Petrus  de 
Longa  Vnlle,  Philippotus  de  Bro- 
iiayo,  Phiiippus  de  Mola,  Renau- 
dinus  de  Banru,  Robertus,  Roge- 
rus  dictus  de  Valenliis. 

Armignart  [Le  quens  d'),  i58  k.  V. 
Bernardus  VI. 

Arn}igniaci  cornes,  Bernardus  VI. 

Armingnart  [Le  conte  d'),  90  e  bis, 
n.  i4.  i35  11  bis,  n.  ai.  V.  Ber- 
nardus VI. 

Armoise  [d'),  Gaulart. 

Arn.  de  Mecco,  487  b. 

Arnaldus.  Cf.  Arnaudus  ,  Ernaudus, 
Ernaut ,  Hernaut. 

Arnaldus  de  Aragonia,  55 1  b. 

Arnaldus  del  Mas,  477  f,  n.  5.  Cf. 
Ernaudus  de  Masso. 

Arnaldu.s  de  Oimora  vel  Ocmora  in 
Tholo.sano,  558  g. 

Arnaldus  de  Rivis,  de  comilatu 
Fuxensi,  557  e. 

Arnaudi  (Garsias  vel  Guarsias ,  Rai- 
mundus). 

Arnaudus  de  Alnardiis  (Dominus), 
476  f. 

Arnaudus  Furnarius,  436  e. 

Arnaudus  de  Monte  Acuto  (Domi- 
nus), 48 1  c ,  n.  1.  Cf.  Armandus 
et  Ernaudus  de  Monte  Acuto,  Er- 
naut de  Mont  Agu. 

Arnaudus  de  Vilriaco,  553  f. 

Arneiau  [d'),  Johannes. 

Arnoldus  de.  .    . .  548  1. 

Arnoletu».  Cf.  Arnulfus. 

Ariioletus  de  Bovingnes ,  valetus  fal- 
conum ,  549  k.  Cf.  Ernoletus  de 
Bouviqnes. 

Arnolelus  de  Mappis,  565  b. 

Arnolelus  de  Novo  Vico,  562  b.  Cf. 
Ernulfus  de  Novo  Vico. 

Arnotin  Maugarz,  671  j. 

.Arnoul  de  Courferund ,  747,  n.  1.  V. 
Arnulfus  (le  Curia  Feraudi. 

Arnoul  de  Mont  illéri,  741,  n.  6.  V. 
Arnulfus  de  Monte  llenrici. 

Arnovllla  (de),  Laurcntius. 

Arnulfu.s.  Cf  Arnolelus,  Arnoul,  Er- 
noletus, Ernoul,  Ernouletus,  Er- 
nous,  Ernulfus,  Hernoelu.s,  Herno- 
letus,  lernous,  Ranulfus. 

Arnulfus  Angelarius,  647  j. 

Arnulfus  d'Audenarde  (alia.s  Ernous, 
lernous) ,  4i  a  bis.  44  c  bis.  53  g, 
n.  8.  Contra  Stadingos  htereticos 
an.  ia34  pugnal,  49  c  bis,  n.  8. 
An.   ia4a  occidit,  79  e.  f.  g.  h. 

j  *w- 

Arnulfus  d'Audenarde,  on.  i3o6  no- 
minatus, 767  h. 

Arnulfi  de  Audenardu  minislerelliis , 
Bouriaus. 
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Arnulfus  li  Bougres,  an.  ladi  novus 
iniies,  617  a.  Cas  b. 

Arnulfus  Cailloel,  658  e.  669  I 

Arnulfus  ccrvisiarius,  6/^3  e. 

Arnulfus  de  Coiiioliis,  648  1. 

Arnulfus  de  Curia,  7^7  a,  n.  i.  V. 
Arnulfus  de  Curia  Feraudi. 

Arnulfus  de  Curia  Feraudi  (alias  Er- 
nulfus),  miles,  Cadoménsis  balli- 
vus,  7/47  a,  n.  1.  Belli  Quadri  se- 
nescallus,  768,  n.  5. 

Arnulfus  de  Gavre,  contra  Stadingos 
an.  1  a34  pugnat,  1^9,  n.  8. 

Arnulfus  de  Haisemale ,  miles,  ann. 
1298  nominatus,  764  g-  Cf.  Ar- 
nulfus de  Wisemare. 

Arnulfus  de  Mez ,  helmarius,  626  d. 

Arnulfus  de  Monte  Henrici ,  Seno- 
ncnsis  baillivus,  7^1  b,  n.  6-.  Cf. 
A  rnoul  de  Mont  l'tiéri. 

Arnulfus  de  Nisi,  65o  I. 

Arnulfus  Winque,  64i  I.  642  j. 

Arnulfus  de  Wisemare,  an.  ia85  no- 
minatus, 475  b.  Cf.  Arnulfus  de 
Haisemale,  Ernoal  de  Wisemale, 
[^  isemare. 

Arnulfus  de  Yvorcio,  567  h. 

Arnulphus.  V.  Arnulfus. 

Arondel  (Radulfus,  Raoal). 

Arondel  (Cornes  d'),  an.  i3a6  Isa- 
bellae  de  Francia  traditus  et  capite 
(lamnatus,  424  a.  d.  f.  g,  n.  1. 
420,  n.  2  et  4- 

Arpillano  (de),  Hugo. 

Arqueil  (d') ,  Joliannes. 

Arrablayo  (de),  Johannes. 

Arragonia  (de).  V.  Aragonia. 

Airas  (Li  castetains  d') ,  80  a.  V.  Alre- 
batensis  caslellanus. 

Arreblayo  (de),  Johannes. 

Arrode  (Agnes,  Odardus). 

Ars  (des).  Colin. 

Arse  (Cornes  de)  ,  David  de  Hastings. 

Arseio  (de)  Gaufridus. 

Arteiieio  (de) ,  P. 

Arlcvctd  (Jacobus). 

Artilari»  definitio,  288  a-d  bis. 

Artilialores  tel  Attiliatores  ,  479  k- 
f)oo  c.  V.  Boisson,  Gervasius ,  Guil- 
leltnus  de  Lupara ,  Petrus  de  Me- 
leduno.  Cf.  Lupara,  Mons  Argi, 
Niorlum,  Parisieusis. 

Artillerie  (de  /'),  Gaillaume. 

Arturus  II ,  Brilannise  dux ,  prius 
Lemovicei)sis  vicecomes ,  547  j- 
66,^  k. 

Arias  de  Brelaigne  (Le  roi),  1 53  fhis. 
i-]'i  c.  2  i3  h.  245  c  bis. 

A.straniis  (de),  Petrus. 

Asinarius  (Corrardus). 

Asinus,  648  d. 

Asneriis  (de),  Dionisia  ,  Echacerius, 
Hugo. 

Asneriarum  capellanus,  597  j. 

Asneriis  (clericus  monacboruni  de), 
Odo. 

Asneriarum  consergius ,  567  b. 

Asneriarum  custodia,  63 1  e. 

Asneriarum  (Cuslos  parci),  667  c. 
Cf.  Petrus  de  Cliambliaco. 

Asneriarum  pauperes,  602  j.  606  a. 

Asneriis  (Prior  de),  606  b. 

Asquetus  Lombardns,  670  j. 

Assac  (Guiolus,  Johannes). 

Assacini  sicarii  duo  a  Veteri  de  Mon- 
tana miss!  ut  Ludovicum  IX  occi- 
derent,  60  e.  f.  60  c.  g  bis. 

Alkies  (Custos  garennae  d') ,  65i  1. 

Assuer  (Lufesteau  roy),  l'i"]  e. 

Aszo,  Airebatensis  episcopus ,  56  h, 
n.  4. 


Atheiis  (de),  Johannes,  Johannulus, 

Ph.  .  Philippus. 
Albenarum  dux ,  Galterus  V,  Brente 

cornes. 
Athies  (d'),  Johannes,  Petrus. 
Alon  ,  valetus    Guadensis   episcopi , 

484  f. 
Atrehatensis  advocatus ,  Daniel   Be- 

ihuniae  dominus,  Robertus  de  Be- 

Ihunia. 
Atrehatensis  ballivus ,  Nevclo  de  Atre- 

balo,  Petrus  Tristandi.  Simon  de 

Villars. 
Alrebatenses  burgenses,  737  a. 
Airebatensis  castellanus .  597  e.  An. 

1242  occidit,  80  a. 
Airebatensis  caslellani  ministerellus, 

Girardus. 
Atrehatensis  cornes,  Olbo   IV  vel  V 

Burgundiœ  cornes,  Rohertus  I  de 

Francia,  Roherlu.s  II. 
Airebatensis  comitis  (Expensa  mili- 

liœ),  579. 
Atrehatensis  comitis  capellanus,  082 

j.  Cf.  Tierricus. 
Atrehatensis  comitis  cursor,  Colinus. 
Atrehatensis  comilisfalconarius,  J.  de 

Credulio. 
Airebatensis  comitis  furnu  (de) ,  Du 

randus. 
Atrehatensis   comilalus   gubernator 

Hugo  V  de  Conflans. 
A  trehatensis  comilissa,Amicia  t/cCo(tr- 

tenay,  Margarita  de  Hannonia ,  Ma 

thildis,  Mathildis  de  Brabantia. 
Atrehatensis    domicella,    473    k.    1 

474  a. 
Atrehatensis  episcopus,  Aszo,  Tlieo 

dericus  de  Hérisson. 
Atrebatenses  milites  apud  Montes  in 

Pabula    an.    i3of)    pugiiant ,   289 

h  bis.  Adversus  Mathildem,  conii- 

tissam  suam,  an.  i3i4  conjurati, 

4o2  d. 
Atrebatenses  Minores,  386  c. 
Atrebatense  scambium,  575  e. 
Atrebato  (de) ,  Balduinug,  Blanclin  , 

G.,  Isabella,  C^e^pina,  Joh.,  Jo- 

hanna,  Ludovicus,  Margarita,  Ma- 
ria, Martinus,  Nevelo,  f'h.,  Phi- 
lippus, R.,  Rohertus,  Simon. 
Atrehati    advocalu.s.    V.   Airebatensis 

advocatus. 
Attbeiis  (de).   (''.  Atheiis  (de). 
Altriche  (de).  Radulfus. 
Aubelet  de  Viteivn,  73 1  a. 
Aubemalle  (de),  Mathildis. 
Aubemulle  ve\  Aubemarle  (coinesde). 

V.  AlbiP  Mallœ  conie.'. 
Aubemalle  (Mibles  devers),  289  h. 
Aubemarle    (La    grani    Irebuce   d')  , 

3  1 0  a. 
Aubencuria  (de),  Matihaeu». 
Auberbus  (d') ,  Bernardus. 
Auberl  de  Uangesl,  an.  1285  in  Ara- 

;;onia  miltans,  7o4j-  Cf.  Alherlus, 

Aubertus  de  Hangesto. 
Auberl   de    Longueval,  an.    1285    m 

.Aragonia  mililatis,  687  j.  688  a. 

Cf.  Alherlus  de  Longa  Valle. 
.Aabert  de  Monte  Joen,  707  d. 
Auberl    de    Rouvrai    et    du   Plaissie , 

704  h. 
Auberlmesnil  (de),  Petraue/Pelronilla. 
Anberli  (Johannes). 
Auherlus  de  Argenlolio,  677  b. 
Aubertus  de  Crucifixo,  671  b. 
Aubertus  de  Hangesto,  custos  Valeii- 

cenarura ,    an.    1295    nominatus, 

763  e.  Cf.  Alherlus  de  Hangesto, 

Auhert  de  Hangest. 


Auboinus  de  Urinianico  ,  valetus , 
520  b. 

Aubondetus,  6o5  i. 

Auhourc  (La  confesse  d') ,  3o9  a.  V. 
Gertrnde  de  Dagsbourg. 

Aubrain  (Robinus). 

Aubrechicoart  (de),  Baldoinus. 

Aubrecicourl  (Domina  de),  422  a. 

Aubrecicourt  (Dorainus  (ie),  421  g.  li. 
422  a. 

Aubry  Clément,  Francise  niarescallus, 
33i  c. 

Aucerre  (d') ,  Pieron. 

Auceurre  (L'évesque  d') .  igft  e.  197  b. 
V.  Guido  de  Mellolo,  Autissiodo- 
rensis  episcopus. 

Aucoirre  ((/'),  Pieron. 

Aucor  (Le  sire  de),  289  e  lis. 

Aude  (de) ,  Charota. 

Audenarda  (Domina  de),  599  c. 
601  c. 

Audenarde  (de),  Arnulfus,  Ernous , 
lernous ,  Johannes,  Mathildis. 

Audenarde  (Quidam  minor  de),  de 
comité  Atrebatensi  sepeliendo  cu- 
rai, 379  h-k.  38o  a-d. 

Audenarde  (Le  sires  d'),  44  c  bis.  V. 
Arnulfus  d' Audenarde. 

Audilores  pap«e,  20  k. 

Audoeno  (de S.) ,  Henricus,  Jobanna. 

Audomarus ,  capellanus  capellarum 
régis  de  S.  .  .  .  55 1  d. 

Audomari  (S.)  ballivus,  Petrus  Tris- 
tandi, Simon  de  Villars,  Siephanus 
Scancio. 

Audomari  (S.)  burgenses,  737  a.  b. 

Audomari  (S.)  capitaneus  Benaudus 
de  l'Aiglentier. 

Audomari  (S.)  Minores,  386  d. 

Audomari  (S.)  scambia,  675  g. 

Audous  (Michacl). 

Augeren  (de),  Huguelinus. 

Augeron  (d') ,  Hugo. 

Augis  (Simon). 

Augi  cornes  ,  Alfonsus  de  Brienne  , 
Johannes  1  de  Brienne,  Johannes  II 
de  Brienne,  Radulfus  de  Brienne. 

Augi  comilis  (Capellanus  capellœ), 
642  g. 

Augustin  (Li),  yËgidius  de  Roma. 

Augustinus  (S.),  27  e. 

.Augustin!  (S.)  ordo,  sive  ordo  alhus, 
595  d  ,  n.  4. 

Aula  (de),  Petrus,  Reginaldus,  Si- 
mon. 

Aulibon  (d"),  Petrus. 

Aumosnier  le  roy  (L'),  721  b.  V. 
Eleemosynarius. 

Auneel  vel  Aunela  (de),  Guillelmus. 

Aunis  (Senescallus  de),  Thomas  du 
Blazon. 

Aurel. .  .  (de),  Petrus'. 

Aureliaco  (de) ,  C.  Guill. 

Aurelianensis  (Gaubertniis,  Gervasius, 
Gilo  ,  Guillelmus  ,  Guillelmus 
Gniarl). 

Aurelianensis  archidiacontfs,  Stultus. 

Aurelianensis  balliviae  Judsi,  763  c. 

Aurelianensis  balliviieprisiones,66ol. 

Aurelianensis  ballivise  sigilla.  658  I. 

Aurelianensis  ballivus,  434  j-  44i'a. 
444  h.  473  e.  j.  475  c.  e.  487  d. 
k.  5oi  d.  546  g.  746  j.  757  f. 
765  f.  Cf.  Girardus  de  Kaiuresis, 
Guillelmus  de  Alemante,  Hugo  de 
S.  Juste,  Hugo  de  Petra  Lata,  Jo- 
harmes  de  Caprosia ,  Johannes  Jau- 
cus  .Johannes  .Monetarius,  Leonar 
(lus,  Matibaeus  de  Beina  ,  Petrus 
de  Ëscantilliaco  ,  Petrus  Sayinel, 
.Simon  de  Montigniaco. 
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Aurelianenses  baptisati,  637  h. 
Aurelianenscs  beguinae,  63'j  h. 
Aurelianensls  bosci  foreslarii ,  Gbc)  ï. 

660  1. 
Aurelianense  capitiiliun,  b-jli  b. 
Aurelianense  cellariutn,  667  1. 
Aurclianonsis    concergeria  ,    667    1- 

658  a. 
Aureliaoensis  curia,  660  m. 
Aurelianensis  ducisgrniililia  insignia, 

î63f.g. 
Aurelianensi»  episcopus ,  Gulllelmus 

de  Bussi .  Philippus  Bemiyer. 
Aurelianensis  cpiscopus,  572  f.  g.  A 

milite  régis  vicem  expienle  porta- 

lus  ,  67  I  1. 
Aurelianense  escambium,  Ga^  k. 
Aurelianensis  feinina,  589  h. 
Aurelianensis    forestarii    servientes  , 

669  f. 
Aurelianenses  garnisiones,  4^9  b. 
Aurelianensis    granarii   garnisiones  , 

459  c. 
Aurclianensium  grannrioruni   cleri- 

cns,  660  e. 
Aurelianensium     granariorum     ser- 

viens ,  660  e. 
Aurelianense  gueluni ,  660  m. 
Aurelianenses  Minores,  553  a.  55^  b. 
Aurelianenses  Praedicatoros ,  553  a. 

56i  d.  661  a. 
Aureliarjcnsis    prspositurse    custos , 

637  h. 
Aurelianensis  praeposilus,  661  a. 
Aurelianensia  regalia,  574  à.  657  j. 
Aurelianensis  regina ,  SgS  k,  n.  11. 

603  II.  V.  Ingeburga  de  Dania. 
Anrelianenses  servienles  an.  i3o4  in 

Flandria  bellanles  ,  a83  f. 
Aurelianenses  vineae,  667  i. 
Aurelianis  (de),  Amisius,  Dionisius, 

Gilo,  Gilolus,  Guillelinus,  Joban- 

nes,  Radulfus,  Slephanus. 
Aurifaber,  Guill. ,  Julianus ,  Maltbieus 

de  Bclvaco,  Natalis 
Auriflamma  ,  187  f  bis.   ugo  b  bis, 

n.  10.  398  e  hii.  ?><^U  f.  395  c.  d. 
.^uriga  (Pelrus). 
Aurigni  puer,  638  f. 
Aurc  (de),  Gefernus,  Nicolaus,  Per- 

rolus,  Stepbanus. 
Aurum.  V.  Marca,  Or. 
A  ury  Lalemant ,  Sgo  c.    V.  Urricus 

Aiemanus. 
Ausens,  b-j,  c.  Ii.  j,  n.  3.  57  ibis   66 

g  bis.  -5  e  bis.  V.  Alsanus. 
Aasmà  [Lesire  d'),  389  k. 
Aussem,  66  b.  V.  Alsanus. 
Aussi  vel  Anssiaco  (de),  P.,  Hobinus. 
Attssonviller  [de] ,  Gualerus. 
Austria  (de),  Margarita. 
Austriae  dnx,  Fredericus  III ,  Leopol- 

dus,  Rodulfus. 
Aulissiodorensis  (Gnillelmus). 
Aulissiodorensis   cornes,   Guillelinus 

de  Cabilone,   Jobannes  de  Cabi- 

lonc,  Pelrus  de  Courtenuy. 
Aulissiodorensis  episcopus ,  Bernar- 

dus,  Guido  de  Melloto  ,  Petrus  de 

Bella  Perlica. 
Auti»siodoro(de),Joh., St.,  Stepbanus. 
Autolio  (de),  Ingorrnndus,  Isabella, 

Nicolaus,  Pelrus. 
AuUeny  {de),  Jobannes. 
Aultilio  (de) ,  Petrus. 
Auvera  (Bir^bardus). 
Auvergne  [d'],  Guillaume  Conteur. 
Auverniaz  de  Casiclliono,  671  j. 
Auver.i  (Vinea;  Je),  [170  f. 
Auïillari    vel    Aui'ilkr    (de),    .lob., 

.loliannes. 


Auvrichier  (Heredes  d'),  763  n,  n.  1. 
Auxaniis.  Grœcoruin  .satrapn ,   28   g. 

V.  Aîs.mus,  Bulgarise  rex. 
Auxiaco  (de),  Sleplinnus. 
AuKilinm  a  Gregorio  IX  Gonslanti- 

nopolitani  belli  causa  concessum , 

7a  a,  n.  a. 
Avaufjonr  {d') ,  Henri. 
Avelina  dicta  la  Blonde  vel  la  Blon- 

dèle,  de  Monte  Argi,  55 1  d.  556  k. 
Avelina  ,    Jobannis    Broulart    filia  , 

559  k. 
Avelina  de  Lorriaco,  574  b- 
Avolina  de  Monte  Argi.    V.  Avelina 

dicla  lu  Blonde. 
Avelina,  nutrix ,  6a5j.  6a5  k  Ins. 
Avelina     de     Vivario     (  Doinicella  )  , 

559  k. 
Avena ,  5o3  b.  b.  j.  5i8  b.  573  c.  k. 

074  d,  g.  575  c.  d.  f.  58o  c.  64' 

f.  j.  644  it).  646  1.655  f.  1.658  a. 

660  e.  666  j.  669  d.  730  II.  .An. 

I  387  rara ,  8/1  il  bis.  Quanti  empfa 

belli  Aragonensis  lempore,  681  g. 

686  c.  696  d.  e.  717  j.  733  I. 
Avenarum  tninisterium.   V.   .Minisle- 

riuu). 
Avena ,  id  est  Sculiferiae  ininisterinm 

in  bospilio  legis ,  454  j-  468  d.  f. 

469  e.  470  g.   1.  471   <■■■  473  k. 

474  f.  475  b.  485  b.  486  k.  487  h. 

488  d.  489  I.  490  c.  j.  49a  a.  r. 

493  c.  f.  b.  j.  /194  r.  j.  5o3  g.  5o4 

i).  e.  Dog  j.  Dio  c.  5i3  h.  k.  5i5 

b.  1.  5i8  a.  d.  519  c.  b.  530  b.  k. 

5aa  e.  j.  1.  5a4  j.  535  a.   5a6  b. 

k.  537  b.  1.  5a8  b.  d.  539  I.  53o  c. 

53 1  k.  533  a  533  j.  1.  534  b.  535 

b.  537  B.  f.  538  a.  d.  54o  d.  t. 

54 1  c.  f.  b.  k.  544  c.  618  f. 
Avenarius  (St.). 
Avenionensis  episcopus,  Jacobus  de 

Portu. 
Averdoi  [d'),  Jobannes. 
Avers  (d')  Jehan. 
Aves  migrantes ,  3  f.  Inler  se  pugnnn- 

les  ,  3  e.  Suuiptu  régis  nutrita? , 

5i  1  d.  546  1.  59a  h.  598  f.  607  b. 

Glutino  captae,  56o  c. 
Aves.  V.  Aiiseres ,  Capones  ,  Cbardo- 

nereus,  Esperverii,  Falcones,  Gal- 

linae,  Gerfandi ,  Hostorii ,  Masenfjhe, 

Pavo,  Pulli,  Spreverins  ,  Tercelli , 

Vultnr. 
Avesne  [de)  Bauduin. 
Avesnis  (de) ,  Balduinus,  Bucbardus, 

Galterus,  Guido,  Jobannes,  Mar- 
garita. 
Avicia  aut  .Anicia  de  Quileriaco,  6a8 

d,  n.  3. 
Avicularii,  538  g.  607  k.  Cf.  Herber- 

lus  de  Lions ,  Petrus. 
Avicuiarius  régis.  Job.  de  Guillarl. 
Avignon  [d'),  Rcginaldus. 
Avisée  (Dicta  /'),  Mattbaea. 
Avilo  (de  S.),  Jobannes. 
Avril  (Bobinus). 

AvrilUaci  ( ),  5oo  d. 

Avunrulorum      portio     bereditnri.i  , 

75a  g. 
Aycelini  (/Egidins). 
Aygulfus  (Frafer),  Goa  b. 
Aymé,  conte  de  Savoie,  396  g  bis.  V. 

Amedaeus. 
Aymer  de  Ncuvile,  389  g  bis.   V.  Ai- 

roerirus  de  Nova  Villa. 
Aymeri.  Cf.  Ainiericns. 
Aymeri  de  Ncuvile,  338  c.  b.   V.  Ai- 

mericus  de  Nova  Villa. 
.Aymericus.  V.  .Ainiericu». 
Aymery  [Messire],  Ponlivi  miles,  in- 


ler Alij^ntos  iin.    i3i5  laudalus, 

4oa  b. 
Aymes ,  a  1 1  b.  V.  Edmundus. 
Aymmarl   de    Valence,    régis   Aiigli» 

legatiis  ,  397  e. 
Ays  (d'),  Jehan,  Jobannes. 


B 


B (Gaufridtis). 

B. ,  capellanus  Badulfi  de  Nigella, 
476  I. 

n.  Qram,  bailli  de  Bonrçfcs  (reclius 
fort.  Bcnaud  le  Gra.^) ,  -jbf)  c,  n.  8. 

R.  .  .  .  (Moniales  de),  552  a. 

6 de  Boinania,  558  b. 

B.  .  .nel  (Baudetus). 

Ba  .  .  .  .     (Boolelus). 

Baacles  (  Li) ,  Henricus ,  Job. ,  Joban- 
notns.  Oïliniis,  Pelrus. 

Baacles  de  Barbe  [Li),  493  a. 

Baacles  de  Meuduno  [Li),  49a  c.  V. 
Ilenricus  /(  Baacles. 

Baailliaco  vel  liaali  (de),  (>olardus, 
Colinns,  .lob.,  Jobannes.  Joban- 
nolus,  Petrus. 

Baasiel ,  serjani  d'armes,  718  d.  Cf. 
Basiel. 

Baatell .  .  .   (Stepbanus). 

Babylonic»  captivilalis  aéra,  9  k. 

Babylonia^  soldanus,  liibars ,  Kalil 
Ascruf,  Kelnoun  Melek  el-Mansour, 
Nedjm- Eddin ,  TourunSchah. 

Bachambre  [de).  Perrolus,  Pelrus. 

Uacheler  [  Rad.). 

Bade  [Le),  flenri,  Jobannotus,  Odi- 
nus.  cf.  Baacles. 

Bacoel  vel  Bacoello  (de),  J. ,  Joban- 
nes. 

Bacone  {de  lu),  Gila. 

Baconel  [Andri.  .  .  .). 

Bacones,  eleemosinae  noniine  dati, 
445  g.  470  k.  Quanti  empli  lem- 
pore belli  A  ragonensis .  i  °  N  arbon*, 
673  d.  675  c.  k.  677  j.  679  a.  d. 
680  c.  681  c.  b.  683  b.  g.  k.  683 
g.  684  b.  d.  k.  685  b.  l.  686  g.  I. 
688  k.  689  j.  690  c.  e.  b.  691  b. 
e.  g.  k.  692  a.  693  a.  699  d.  a*  in 
Culalonia,  673  usque  723  passim. 

Baconne  [de  la),  Johanna. 

Bacus,  647  d.  65o  c.  733  h. 

Baé  (Henricusj. 

Baerna  (de),  Galterus,  Walerin. 

Baiçjniaus  [de) ,  BorreHus,  Gaillardu». 

Bailledàrl  {de),  Simon. 

liaillet  (  Jobannetus). 

Bailleul  {de),  Engerren ,  Jobannes, 
Nicolaus. 

liailli  {de),  Radulfus.  Cf.  Balbaco 
(de). 

Baillolio  (de).  V.  Ballulio  (de). 

Bâillon ,  5oo  a. 

Baine  {de),  Gaufridus. 

Baingnellis  (de),  Guallardus. 

Baiocensis  ballivus,  740  a.  Cf.  Odo 
de  Gisortio. 

Baiocrnsi   ecclesia  ( noius  de 

Mola ,  capellanus  in),  548  k. 

Baiocensis  episcopus,  Gnillelmus  I 
Bonnet. 

Bainnn  (de).  V.  Bayona. 

Baiwière  {Le  duc  de).  53  d.  53  h  bis. 
77  j  bis.  V.  Olho  11 ,  Bavariae  dux. 

Baizies  {de),  Valterus. 

Bajoariae  dux,  Ludovicus  II,  Ludovi- 
cuslll 

Bujoe .  64 1  j- 

Balbodio  (de),  Jobannes  Beraudus. 

Balbns  (Hermerus). 
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Baltlelus  de  Craoïi,  Abi   h.  ('/.'  Baii- 

dolu?  de  Craoïi. 
Baldoinui- Aleuianiius,  valelus,  543  c. 
Baldoinus   de    Aubrechivourl,    miles, 

Baldoinus  Banel ,  477  g.  487  e.  iiq5d. 

Baldoinus  Collons  {alias  Balduiniis), 
607  j-  616  a,  g. 

Baldoini  de  Corbolio  relicta,  tioi  <;. 

Baldoinus  Fasenlalor,  633  h. 

Baldoinus  deFam,  5oo  F. 

Baldoinus  de  Ueimclinghem,  miles, 
5i8g. 

Baldoiiiiis  iniperator,  SSg  b.  V.  Bal- 
duiiius  II ,  Gonstanlinopolilanus 
inipt^rator. 

Baldoinus  du  Kasiiel ,  miles,  65o  j. 

Baldoinus  de  Meso,  479  1. 

Baldoinus  de  Meta,  568  h. 

Baldoinus  de  Moileiis  [alias  de  Molle 
nia),  miles,  759  e.  760  j. 

Baldoinus  de  Mon,  quondam  castel- 
lanus  de  Lennibus ,  644  b. 

Baldoinus  de  ISnielo,  miles,  52 1  e. 

B.ildoinus  de  Piano,  Matisconensis 
baillivus  [alias  Balduinns  de  Diano 
vcl  Pyaiio),  738  f.  740  b.  d,  n  1. 
741  a.  Cf.  Baldoinus  die  Pyano. 

Baldoini  piscionarii  liberi,  636  1  bis. 

Baldoitius  de  Pjano  vel  de  Pjan,  an. 
1285  laudalus,  461  h.  469  d.  472 
j.  477  c.  Cf.  B.ildoimis  de  Piano. 

Baldoinus  liujjin,  766  c. 

Baldoinus  de  Stalli's,  648  k. 

Ualdoynus,  5io  j.  F.  Baldoinus. 

Balduinns,  Cf.  Baldoinus,  Baldoy- 
nus,  Bal(iuynu5,  Baudouin,  Bau- 
duyii . 

Balduini  (.loliannes). 

Balduinus  de  Atlrabato  (  Magister ) , 
65i  d. 

Balduinus  de  Avesnis.  (ilius  Bucliardi 
de  Avesnis  el  Margarilse  de  f'Ian- 
dria,  48,  n.  6.  3i6  a.  Ob  lieredi- 
lalis  parteni  sibi  altribulain  ofl'eii- 
sus,  castrum  de  Piupehnnnde  occu- 
pât, 3i6  b.  c,  n.  5.  338  r.  Graliam 
matris  récupérât,  32 1  c.  34  f  b.  d. 
Castri  Namucensis  obsidioni  prœ- 
l'eclus,  334  c.  342  a.  b.  HenricoII) , 
Lucomburgensi  comiti ,  oui  nimis 
lavere  dicitiir,  inducias  concedit , 
324  d.  342  b.  c.  Valencenis  mor- 
luus  et  sepultus ,  343  e.  Idem  ( non 
.lohannes  de  Avesnis)  pater  Beatri- 
cis  ,  Henrico  IV,  Lucemburgensi 
comiti,  nuplaî,  346  g. 

Bakluinns  de  Calvo  Monte,  764  j  bis. 

Balduinus  ,  capcllanus  doiuini  Phi 
lippi  V,  fdii  régis,  56 1  1. 

Balduinns  de  Coliem ,  653  g.  654  g. 

Balduinus  1  ,  Conslanttnopolitaiius 
iinperator,  4?  a  Ins.  62  e.  409  j , 
n.  12. 

Balduinus  II,  Constantinopolilanus 
imperafor,  3o  k.  47  b.  d  bis.  62  f. 
63  e.  66  g  bis.  75  e  bis.  58o  f. 
593  j.  1.59311.  596  g.  h.  j.  599  j. 
600  g.  11.  6o4  g-  6 1  I  e.  Pelri,  Au- 
lissiodorensis  coiniti;. ,  et  Yolandis, 
Gonfilanlinopolitanœ  imperalricis , 
filius,  28  c.  d,  n.  1.  47  j.  Mariam 
de  Jerosolyma,  liliam  Johannis  de 
.Acon  el  Berengerae  de  Caslella . 
uxorem  ducil ,  38  f.  59  f.  32 1  1'. 
g,  n.  14.  Ludovlco  IX  et  Blancliae 
de  Caslella  allinls,  3 1  k.  !.  .loliannis 
de  .Acon  tutela;  subjectns,  a8  f.  g. 
69  g.  Boniani  missus  auxilii  pelendi 
causa,  59  j.  In  Franciam  an.  1  237 
venit,  28  h.  j.  3i  1.  59  d  bii.  He- 


redilaria  jura  vindicat,  28  j.  Sg  e. 
f.  j  k  bis ,  n.  i3.  60  a.  Namuccnsem 
comilatum  l.udovico  IX  oppigne- 
rat,  72  b.  72  a  bis.  3a2  b.  c,  n.  3. 
Post  morlem  Johannis  de  Aeon 
Constanlinopoliiu  revocatus,  60  h 
bis.  Ipsius  redituin  protegere  pa- 
ranl  Veneti,  63  h.  Eidem  obstat 
Fredericus  II,  66.  Gregorinm  IX 
Romae  sibi  conciliai,  66  k  bis.  71 
g  bis.  Inde  in  Fianciam  an.  1239 
redit  adversus  Graecos  auxilium  pe- 
lilurus ,  39  c.  d.  72  c.  d.  e.  f.  Sanc- 
tam  Coronaiti  Ludovico  IX  conce- 
dit, 2  c.  23  C.  29  e.  f.  g.  k.  ,^2  a. 
73  h.  j  bis.  74  a.  181  b.  Militiae 
cingulo  die  Pentecosles  cinclus , 
72  f.  g.  589  b.  n.  5.  Conslanlino- 
polim  proticiscilur,  72  b.  c  bis.  "j'i 
a  bis.  Sacras  reli(|uias  [,udovico  ÎX 
fuittit,  76).  kbis.  77  a.  b.  An.  1242 
pro  mortno  habilus,  80  g.  .An.  1 245 
concilio  Lugduneosi  adest,  .S21  h. 
022  a.  b.  (ionstanlinopolim  revei- 
sus,  Mariam,  uxorem  suam,  paulo 
post  in  Franciam  mittil,  022  d.  e, 
n.  3.  An.  12-3  morluus,  80,  n.  7. 
34 1,  n.  5.  Pater  Philippi  de  Gon- 
slantinopoli,  235  e  bis. 

Balduinus  de  Iliilzrdle,  766  d. 

Balduinus  de  Flandria,  Guidonis  fie 
Dampetra  el  Malhiliiis  de  Bethuiiia 
lllius,  227  g.  343,  n.  1. 

Balduini  IX  Flandriae  comilis  pcr- 
sona  simulala,  44  ■  n-  10. 

Balduinus  III,  Ghisnensis  conies,  63 
a.  66  e  bis.  In  Italia  niililat,  68.  69. 

Balduinus,  magistor  Caroli  IV,  (ilii 
régis,  56o  m.  562  c. 

Balduinus  de  Mola,  766  e  61s. 

Balduinus  de  Piano  vel  Pyano,  bailli- 
vus Matisconensis,  738  l.  V.  Bal- 
doinus de  Piano. 

Balduinus  de  le  Planque,  766  d. 

Baidnynus,  653  g.  V.  Balduinus 

Bah  [Le  Moine  de). 

Buleqni  [de),  Johannes. 

Balene  (Gir.). 

Balenguwr  [Jehan). 

Balerain  [Meslfe) ,  729  f. 

Baleranus  de  Garcassona  ,  479  h. 

Baigenciaco  (de) 546  c. 

Balla  (de)  vcl  Balle  [de  /«),, lohan- 
nes, Theobaldus. 

Balleus  [de],  Pelrus. 

Balliaco  (de),  Rad.  Cf  Bailli  [de). 

Ballista»,  067  e.  589  d.  ôgo  f.  6û8  c. 

Ballislarius  (diclus),  Perrolus. 

Ballistarii,  47&  h.  484  <■•  485  I.  490 
j.  492  k.  /195  c.  d.  f.  5oo  ni.  6 1  3  t'. 
Apud  Mansoram  deliciunl,  i3  f, 
n.  5.  fn  Flandrensi  bello  jiugnan- 
les,  99  k  bis.  100  a-j.  227  j  bis. 
292  g.  2951  b  bis.  393  a.  394  h  bis. 
Cf.  Aibalesiier  disenier,  Lorrianuni., 
Montigniacuœ. 

Ballistarii  équités,  577  j. 

Ballistarii  lio>pilii,  479  b.  609  k.  6i3 
f.  j.  61  4  a.  d.  g.  b.j.  I.  m.  Gi5  a.  c. 
d.  f.  .Andréas  Anglions,  Bernardus 
deGuarris,  Bogiaius  vel  Bougisius, 
Gliristianus  Pellerins ,  Compuinz  vol 
Vonpainz,  Ernaudiis  de  Livrone, 
Fulço  do  Gomjiendiu  ,  Garsias  Av- 
riautli.GilodoBria  .Guillelmus  Ba 
leste ,  Guillelniii.'  de  Cluirona ,  Gnil- 
lelinusde  Monligniaco, Guillelmus 
fie  Sullia,  Henricus  Alem.inniis , 
/.00/i  de  .(onclieriis ,  I.ubinns,  Mar- 
dis Guoselin,  Marlinus  Michaelis  , 
Michael    Tranckant,    Odardri»    de 


Villari ,  Odinns  Erneis,  Oudel  de 
Villaribus,  P.  de  Caslris ,  Paine 
(nut  Panie  sive  Pavie) ,  Pelrus  de 
Gastris,  Pelrus  de  Perona  ,  Pelrus 
Sentant,  Radulfus  de  Senonibus, 
Ptcnem»  tle  Coijfi ,  Pioberlus  deJnn- 
clieriis  ,  Rolerus  ,  Sanctio  Lupi , 
Simoi\  de  Bestisiaco,  Thomas  de 
Monlesclare ,  Tranchant. 

Ballistarionim  hospitii  clericus ,  Gue- 
rinus. 

Ballistariorum  hospitii  magister.  466 
j.  4/3  1.  V.  Johannes  de  Bullas, 
Pelrus  de  Conrlriseus ,  Pelrus  de 
Galardo,  Theobaldus  de  Cepoy. 

Baliislariorum  hospitii  marescallus  , 
Stephanus. 

Ballistarii  pedites,  479  tl- 

Ballivia  Bariheloti ,  663  c;  dicti  Guer- 
rier, 663  bj  Guioti  de  Billiaco, 
661  1. 

BalliviiE.  Vide,  in  Indice  qeorpapliico , 
Algia.  Ambianensis.  Amiens,  kn- 
degavensis,  Anqers ,  Aiijoa,  Aria, 
S.  Audomarus,  .Aureiianensis,  Au- 
vcrijne,  Bitiiricensis,  Bourges,  Ga- 
domensis,  Caen,  Ga!et(mi,  Carcas- 
sonensis,  Gaslrum  Kraudi,  Cuux, 
Cenomanensis,  Conslanoiensis.  Gi- 
sors,  Gisortium ,  Maine,  Mante, 
Matisconensis,  Me  aux ,  Medonten 
sis,  Mous  Conlerii  siue  Gcntorii. 
Montagnes  d' Auvergne ,  Orléans,  Pa- 
risiensis,  Petragoricensis ,  Pissiaci 
subballivia,  Pons  Audomari,  Ro- 
thomagensis  ,  Bupellensis,  Seno- 
nensis,  Silvaneclenàis.  Stampen- 
sis,  7'rojes,  TuTonensis,  Vh-omau- 
densis. 

Ballivia  \iltra  Ligerim,  737  c. 

Ballivi,  -jli'i  a.  743  I.  744  a.  747  d. 
748  a.  756  g.  757  c.  761  I.  Qiiap- 
nam  esset  eorum  merces  consucta  . 
709  d-g.  740  a.  745  d-k.  746  a. 
b.  c.  749  g.  h-  750  a- g  752  a 
753  e.  h.  754  a-  cl.  g.  h.  j.  755  a. 
b.  c.  d.  763  j.  765  b-f.  Oi"*nam 
tempore  parlamenti,  760  c.  Qna>- 
nani  leniporc  belli,  765  e 

Ballivorum  nomina.  V.  Alveriiia,  Am- 
bianensis,  Amiens,  Andegavensis, 
Aria,  Atrebatensis,  S  Audomarus, 
Aureiianensis,  Baiocnnsis,  liellum 
Quadrum,  Bianuoisis.  IJiturirensis, 
Gadomensis ,  Calelensi.j ,  Galvimon- 
tensiswe/CalvusMons,  Garcassona, 
Carnolensis,  Genomannensi.s,  Cla- 
rus  Mons.Conslanlinum,  Ebroicen 
sis,  Francia  ,  Gisortium.  Lochiae, 
Marcliia  Velus  et  Nova,  Matisco- 
nensis, Medonteii.sis,  Meldensis, 
Montana  Alverni»  ,  Normnnnia  , 
Paciacum,  Pictaviensis,  Pissiacum, 
Pruvinensis ,  Rotlioinageosis,  Bu- 
pellensis, Senonensis,  Silvanecten- 
sis,  Stainpensis  ,  Treceusis,  Turo- 
nen.'iis,  Ultra  Ligerim,  Vernolium 
in  Normannia,  Tilcassinum,  Viro- 
mandcnsîs,  Viliiacum. 

Ballivorum  raliones,  572-578.  6l\o- 
672.  736-773. 

Ballolio  (de),  Hugo,  Ingerrandus , 
.lob.,  Johannes. 

Ballolii  pauperes,  6o4  g- 

Balloylii  cuslos,  567  c. 

Balneolis  (de),  Guillelmus. 

Buhnse[de],  P. 

Ualu  (Perrolus) 

Bambele  [de).  Robertus. 

Bance,  teslis  impensarum  in  domo 
régis.  6o4  g- 


830 


INDEX  REIUIM  ET  PERSONARUM. 


Bancelinus  de  Linays ,  570  e. 

Baiiel  (Baldoinus,  Guill.). 

Baneria,  62a  f.  g.  771  a.  f. 

Bangnellis  (de),  Gnallardus. 

Bannerialus.  V.  Miles  bannerialus. 

Banailus  de  regno,  Guillelmus  (i'/4n- 
deigni,  Joliannes  d'Annol,  Roberlus 
de  liernieules. 

Bannili  domus  comburenda  ,  767  , 
n.  9. 

Banni  {de),  Renaudinus. 

Baplisatae,  Ada,  Emelina,  Johanna, 
Margarila. 

Baptisali,  64o  g.  66a  j.  665  d.  k. 
Cf.  Biirsa;. 

Baplisatoruai  uxorcs  viduae ,  donis 
adjulse,  637  g. 

BapUsati  (Alfonsus,  Amiraudus,  Bar- 
iholomaîus,  Droco.Guillolus,  Mar- 
linus,  Nicolaus,  Radulfus,  Stepha- 
niis,  Vincenlius).  Cf.  Ambianenses, 
Aurelianenses,  Biluricenses,  Com- 
pendium,  Corbolium,  Ebroicenses, 
Laudunenses ,  Noviomenses,  Pe- 
rona,  S.  Quintimis,  Rotbomagcn- 
ses ,  Senonenses ,  Silvanertinii ,  Tu- 
roiienses.  ' 

Baptista  (Johannes). 

Bar  sus  Aube  (Praeposilus  de) ,  769  a. 

Barac  [Jehan,  Johannes). 

Barailliaco  (de),  Colardus. 

Barat  (Johannes,  Peirus,  Steplianus, 
Thicelinus). 

Baraz  (Ernaudus). 

Baraz,  616  c. 

Barbara  { Peironilla). 

Barbarin  (Roberlus). 

Barbarius  ve/ Barbaru.s  (Johannes). 

Barbe  (Pbilippus,  Ren.). 

Barbe  [de) ,  Baacles. 

Barberius,  Elugo,  Joh.,  Johannes  de 
Sutnmerosis,  Laurealius,  Radulfus. 

Barberius  Claromenlensis  comitis , 
Guillolus. 

(iaiberiiis  liberorum  régis,  Raolelus. 

Barberius  l'hiUppi  (V)  filii  régis, 
ïyQli  h. 

Barberius  régis,  Ive,  Richardus. 

Barberius,  valelus  camerx,  5Aa  1- 
Cf.  Barbier,  Johanne.s  Barbier,  Ro- 
binus  Barbier. 

Barberus  (Robinus). 

Barbes  (Gilelus). 

Barbète  (Guillclmus,  Johannes,  Odi- 
nelus,  Siephanus). 

Barbez  (de) ,  Peirus. 

Barbier  (Gallerolus,  Guerardus,  Hiie- 
lus,  Ivo,  Johannes,  Roberlus,  Ro- 
binus). 

Barbier,  bZ2  1.  Cf.  Barberius. 

Barbitonsor,  Guillclmus  Anglicus, 
Richardus,  Thiboudus. 

Barbon  (Dictus) ,  Raginaldus,  Regi- 
naldus,  Renaudus. 

Barbuel  de  Stabulis,  607  g. 

Bardiri,  Bardini  vel  Bardinus  (Galle- 
rus  ). 

Bares  [des).  V.  Barres  [des). 

Burez  (Ernaudus). 

Barillarii,  43A  a.  545  d.  616  e. 

Barillarius,  Simon. 

Barillay  (Girardus). 

Barilli,  58o  a.  b.  689  e.  618  d. 

Barnagium,  644  d. 

Baro  (Peirus). 

Barra  Nealfai,  ^78  b. 

Barrabam  (Diclus),  671  k.  1. 

Barrerii  vel  Barrerius  (P.). 

Barres  vel  Barrés  [des),  sive  Barris  (de). 
Borgne,  Guillclmus ,  Johannes,  Jo- 
lionnolu»,  Odo,  Oede,  Peirus. 


Bnrronelus  Brilo 546  d. 

Barri  conius,  Eduardus  I,  Heiiricus  H, 

Henricus  III,  Theobaldus  II. 
Barri  cornilissa,  Eleonora  de  Anglia, 

Johanna  de  Flandria. 
Barri  nundinee,  757  j. 
Barthelemi  Dreue,  baillivus  Vernolii, 

739,  II.  5. 
Barthelemieu  (Le  conte),    197   a  bis. 

199  a.  V.  Barlholoffisus  cornes. 
Barlheloli  ballivia,  063  c. 
Bartholelus ,  summulariiis ,  6o3  b.  Cf. 

Barlholoius. 
Barlliolinus,  589  a.  Cf.  Berlhelinus. 
Bartholomaei  prier  (S.),  Jacobus  de 

Loncpré. 
Barlholoinaeus.  Cf.  Barthelemi ,  Bar- 
thelemieu,    Berthelemie,     Berthele- 

mien,  Berlremieu,  Biertremieu. 
Bartholomeei  baptizati  relicla,  63o  g. 
Bartholoniaius  Chaillou,  628  b. 
Barlholomaeus    Chevalier,   Caictensis 

baillivus,  739  a. 
BarlholomKus ,  clericus  domini  Bal- 

(loini  imperaloris  (Magisler),  696 

H- 

Barlholonixus  cornus  [alias  Barthele- 
mieu, Berthelemie,  Berihelemieu) 
prxlio  Bencveniano  inleresl,  197 
g.  197  a  bts.  198  a.  j.  Ibidem  cap- 
tas, 199  a.  An  1268  capile  Irun- 
catus,  2o3  f  bis. 

Barlholomfleus  de  eleemosyna,  559  d. 

Barlholomaei  Filii  Régis  relicla,  67 1  c. 

Barlholomseus  le  Gort  de  Suèvre , 
671  b. 

BartholomiBus  de  Haya,  ann.  1234 
nominatus,  576  a.  Cf.  Bertremieu 
de  la  Haye. 

Barlholomaeus  de  Moiliens ,  miles , 
763  a. 

Barlholomaeus  de  Roya,  camerarius 
Francise,  587,  n.  7.  E  vivis  exce- 
dil,  5o  h.  Cf.  Bertremius  de  Roic. 

Barlholomseus,  sonimularius,  601  h. 

Barlholomaeus  Trilan,  628  b. 

Barihololus,  SgS  f.  Cf.  Barlholelus. 

Baselle  [de),  Andréas. 

Basilia  ,  Coraldi  somelerii  relicla  , 
626  e. 

Basoches  [de).  V.  Buzoches. 

Basset  (Joh.J. 

Bastarda,  Hcrsendis  la  Ventrière. 

Bastardus,  Ansellus  la  Bigorne,  Huar- 
dus  Munerius,  Jacobus  de  Courti- 
verni. 

Baslardus  de  Rosselione  vel  de  Ros- 
sellone  (alias  le  Basiard  de  Rous- 
sillon),  2i4  e.  f.  477  f.  478  h, 
n.  4.  479  j.  482  m. 

Bastel  vel  Basiellus,  470  j.  4/2  j. 
474  à.  475  h.  476  h.  479  g.  483 
b.  Zj84  k.  486  c.  Cf.  Baastel. 

Bastide  de  Gimont  [de),  Guillemin. 

Bastins  [de)  Milardus. 

Bataille  (J.). 

Batardus  de  Mappis,  546  b. 

Batel  (Guillolus). 

Batelli,  591  c.  59a  a.  c.  d.  594  j. 
596  b.  11.  k.  598  j.  599  a.  600  d. 
f.  601  f.  6o3  a.  6o5  d.  e.  606  a.  b. 
607  f. 

Bateste  (Guillclmus,  Siephanus). 

Bateste,  terjant  d'armes,  47a  c.  d. 
474  c.  476  h.  k.  479  f.  718  c. 

Batheicium  de  Vernolio ,  649  k.  Cf. 
Boscus. 

Bauceio  (de),  Huga- 

Baucey  [de) ,  Guido,  Hue,  Hugo. 

Baucoy  [de),  Goujon,  Guido,  Hue, 
Hugo,  Peirus. 


Baucoy  (Dominus  de),  an.    i3o4  in 

Flandria  militans,  aSg  j  bis. 
Baude  (Roberlus). 

Baudvmont  (Vinea  sita  apud  ),  64 1  k. 
Baudericus  de  Belle  Loco,  644  c. 
Baudetus,  44a  j. 
Baudetus   B....nel   [fort.    Boviel), 

valelus,  5a  1  g. 
Baudelus  Boviel,  valetus,  539  a.  54a 

f.  Cf.  Baudetus  B . .  .  .  nel. 
Baudelus  de  Cancellis,  5io  k 
Baudelus  de   Craon   vel  de  Craona, 

lalconarius,  470  c.  471  1-  473  g. 

474  d.475d.j.  479  h.  487  k.  Cf 

Baldetus  de  Craon. 
Baudptus  de  Crois,  489  e. 
Baudelus,   falcoiiarius   Philippi   IV, 

555  c.  Cf.  Baudelus  de  Craon. 
Baudelus,  serviens,  549  "• 
Baudinionlis  caslellaiius,  646  c. 
Baudimonlis  (Custos  aqua:],  573  d. 
Baudiinontis    (Custos    boscorum  ) , 

645  m. 

Baudimonlis  (Cusios  garennae),  573  d. 
Baudimonlis  (Serviens    in   boscis  ) , 

646  a. 

Baudouin,  aa7  g.  etc.  Cf.  Bniduinus. 

Baudimin  des  Chanz,  S.  Maglorii 
prior,  170  b. 

Baudovilla  (de),  Robinus. 

Baudressenl  [de) ,  Guill. 

Bauduin,  li"]  a  bis,  etc.  Cf.  Balduinus. 

Bauduin  d'Avesne,  3l6  a.  V.  Baldui- 
nus de  Avesnis. 

Bauduin ,  fauconnier,  722  h. 

Bauduin,  conte  de  Flandres,  62  c.  V. 
Balduinus  I,  Constantinopolitanus 
imperalor. 

Bauduins ,  fius  Markasin,  haereticus, 
55  e  bis. 

Bauduin  de  Rocllaincourt  (  Monsei- 
gneur) ,  697  k. 

Baudtiyn,  409  j.  V.  Balduinus. 

Baufremont  [de) ,  Liebaul ,  Lubaalt. 

Baugé  [de) ,  Margarila. 

Buulellic  [de),  Perrotus. 

Bavariae  dux,  Olho  II. 

Bayona  (de),  Jacobus,  Michael. 

Bazoches  [de),  Jacobus,  Milo. 

Be.  ..e  degarderoba  (Diclus) ,  548  m. 

Bearnio  (de),  G. 

Bealrix  de  Anglia ,  lilia  régis  Angliae 
Henrici  III,  746  e. 

Bealrix,  Blesensis  cornilissa.  V.  Bea- 
lrix de  Flandiia. 

Bealrix  de  Brabant,  domina  de  Cour- 
fraj,  primis  nuptiis  Henrico  Ras- 
pori ,  Thuringiae  landgravio ,  secun- 
dis  GuillelmoJe  Dampierrc  jancla , 
33a  d,  n.  3. 

Bealrix  de  Burgundia ,  Roberlo  de 
Francia,Clari  Monliscoroili,  nupla, 
756  a. 

Bealrix ,  Burgundiae  ducissa.  V.  Bea- 
lrix de  Navarra. 

Beatrix  de  Campania  ,  filia  ïheo- 
baldi  IV  [non  VI),  comilis  Campa- 
nias,  noverca  Roberli  II,  ducis 
Burgundiae,  668  d,  n.  a. 

Bealrix,  Curtraci  domina.  V.  Bealrix 
de  Brabant. 

Bealrix  de  Flandria  (  «0/1  Margarila , 
344  k,  n.  3),  filia  Guidonis  de 
Dampetra  et  Mathildis  de  Bclhu- 
nia,  Florentio  V,  Hollandiae  co- 
miti,  nupla,  343  b. 

Bealrix  de  Flandria,  lilia  Guidonis 
de  Dampetra  el  Isabellae  de  Lu- 
ceuiburgo,  Hugoni  de  Castellione, 
comiti  BIcsensi,  nupla,  343  a, 
n.  1. 
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Bealrix,  HollaiulisB  comilissa.  V.  Bea 

trix  de  Flandria. 
Beatrix  de  Lucembiirjjo ,  Ilenrici  V, 

Liicetnburgensis  conirti)!,  iiiia,  Cn- 

rolo  ,  Hungariae  régi ,  nupta  ,  368  , 

n.  4. 
Beatrix,  Monlerolii  in  Terescl»ia  mo- 

iiialis,  607  b. 
Beatrix  dn  Navarra  (alias  dicta  Cé- 

cille) ,  Hiigoni  IV,  diici  Burgundise , 

nupta ,  309  b,  n.  5. 
Buatrix  de  Provincia ,  uxor  Caroli  de 

Francia ,  Siciliae  régis  ,7  k  ,  n.  6. 

i85  f.  g.   b  his.  Provinciœ  comi- 

ti.ssa  ,  3u(j  c,  n.  11. 
Beatrix  de  Snbaudia,  Provincia?  co- 

mitis.sa,  Margarilani,  Francise  re- 

ginam,  et  Eleonorani,  Anglioe  re- 

ginam,  tilias  suas,  invisit,  81a.  d. 

81  a.  b  61s. 
Beatrix  de  Sicilia  ,  Philippo  ,  iiuperii 

Constantinopolitani  beredi,  nupta, 

756 ,  n.  6. 
Beatrix,  Siciliae  regina.  V.  Bealrix  de 

Provincia. 
Beatrix ,    Tburingiae    landgravia.    V. 

Beatrix  de  Brabant. 
Beaufort  (de),  Henricus,  Jehan. 
Beaafremont  vel    Beauffromont   (de), 

Pctrus. 
Beau  jeu.  [de)  Hubert. 
Beaujeu.   [  Monseigneur   de  )  ,    ,3()8  j  , 

n.    1 4.    V.    Guillelmus   de    Bello 

Joco. 
Beaamanoir  {de),  l'bilippus. 
Beaumonl     [de),    Henricus,    Jehan, 

Jobnnnes  de  Hannonia. 
Beaaquesne   (  Senjent  de  ) ,   Jehan   de 

Boiirs. 
Beaus  Oncles  (Dictus),  Jobanne». 
Beauval  (de) ,  Jehan. 
Beauviez  (CasIelianuS  de),  Robertus. 

Cf.  Belvacensis  caslelliinus. 
Beauvoir    (  Doiniiius    de),    adversus 

Malbildein .  Alrebalenseni  comilis- 

«ani,  conjuralus,  Aoî  b. 
Beaux  [de),  Rdiiardus. 
6c6o/,  couinientilia  perSona,   174  e. 
Becarz  (Slephanus). 
Becay  (Oominus  de) ,  662  a.  Cf.  Hugo 

de  Beceio. 
Beceio  (de) ,  Hugo. 
Becharz  (Stephanus). 
Bèclie  Avoinne  [Raoul). 
Beco    (de),   Johannes,    Pieginaldus , 

Roberlus. 
Becq  [Antoine). 
Bedoynus     (Quidam     Sarracenus)  , 

i3  d. 
Beence  (Dictus),  Pbilippus. 
Beevilla  (de).  Job. 
Beffremont    vel    Beffreiuonle    (  de  )  , 

Lebaudus,  Libaul  vel  Liebaut. 
Bégueule  [La),  Jobanna. 
Beguinae,  Aaalipdis  de  S.  Quinlino, 

Aelipdis,   Alypdis.    Cf.   Ar , 

Aurebanenses,  Cadotnenses  ,  Car- 

notenses,  Crespiacum ,   Medunta, 

Nf  eiedunum ,   Parisienses  ,    Rolbo- 

niagenses  ,  Scnonenses ,  Silvanec- 

lenses. 
Bêle  Perche  [de),  Jehan. 
Belet  (Micbael). 
Belevigne  (Petrus). 
Bèleville    [de)    Guillelmus,    Jehan, 

Mauricius,  Morice. 
Belian  [de),  Jacobus. 
Belin  (Job.,  Jobannes). 
Belin  [de),  (luido. 
Belin  Mouton,  commentitia  persona, 

3 1  7  a. 


Belines  (Jobannes). 

Belinus  (Jobannes). 

Bellaincourl  I  Dominas  de).  Ansellus 
de  Insula. 

Bellans  [de),  Johannes. 

Bellant  (Herbertus). 

Bellasale,  Judxa,  769  f. 

Belle  (Guiil.). 

Bellenamrt  (Dominus  de),  Ansellus 
de  Insuia. 

Bellum  Aragoniae,  •]ilt.  732.  733  a. 
Flandrense,  55a  j.  Vasconiense  , 
764  e  his. 

Bello  Castro  (de),  Jobannes. 

Bello  Forti  (de),  Girardus,  Peirus. 

Bello  Joco  (de),  Agnes,  Guichar- 
dus  IV,  Guicbardus  VI,  Guicbar- 
dus,  Guillelmus,  Imb. ,  Imberlus, 
Imbcrtus  IV,  Ludovicus,  Margarita 
de  Baufjé. 

Bello  Loco  (de),  Baudericus,  Gau- 
fridus,  Rad. ,  Simon. 

Bello  Manerio  (de),  Pbilippus. 

Rello  Marcbesio  (de),  Euslacbius. 

Bello  Meniliio  (de),  Jobannes. 

Bello  Moso  (de).  Gilo 

Bello  Monte  (de),  Adam,  Guillel- 
mus, Guillotns ,  Jobannes,  Petru», 
Robertus,  Robinus,  Tbeobaldus. 

Belli  Monlis  comités ,  567,  n.  5. 

Belli  Montisconcergius,  567  c.  601  e. 

Belli  Monlis  forestarius,  6o4  a.  Cf. 
hen. 

Belli  Montis  pauperes,  6o4  j. 

Belb  Montis  porlus ,  574  a. 

Belli  Monlis  pra>.positus ,  649  h. 

Belli  Monlis  prior ,  63o  k.  63  >  g. 
649  b. 

Belli  Montis  vicecomes,  677  a. 

Belli  Montis  (Vineaftin  praepositura  ) , 

567  d. 

Belli  Monlis  Rogeri  comes,  Kobertns 
de  Atrebato. 

Belli  Montis  Rogeri  comitissa ,  Jo- 
banna de  Valesio 

Bella  Perlica  (de),  Jobannes,  Petrus. 

Bellns  Pater  (Renaudus). 

Belli  Quadri  ballivus,  SgS  c. 

Belli  Quadri  (  Judex  senescalliae  ) , 
Guillelmus  de  Nogarelo. 

Belli  Quadri  senescallus  ,  4o5  j.  546 
j.  Cf.  Arnulfus  de  Curia  Feraudl, 
Gaufridus  de  RoncheroUes,  Guillel- 
mus de  Anthonino,  Guillelmus  de 
Pontclievron ,  Jobannes  de  Arre- 
blayo,  Jordanus  de  Insula,  Odar- 
dus  de  Villaribiis ,  Peregrinus  La- 
timerius ,  Peirus  de  Macherino , 
Pbilippus  de  Salice  Bernardi,  Ro- 
berlus de  Ocrea. 

Bellae  Quercus   (Custos  boscorum), 

568  (.  634  j. 

Bella;  Quercus  (Custos  praepositurœ) , 
634  k. 

Bello  Saltu  (Heredes  de),  753  d, 
n.  8. 

Bella  Valle  (de),  Hugo. 

Bellae  Vallis  dominus ,  pater  Hugonis 
de  Bella  Valle,  763  b. 

Bello  Videre  (de),  Matlbaeus. 

Belli  Videre  in  Leonibus  castellanus, 
644  1.  645  c.  64b  a.  c.  g. 

Bello  Villari  (de),  G. 

Belna  (de) ,  Girardus  ,  Guill. ,  Joban- 
nes, Maltbaeus,  Rogerus. 

Bclnie  praepositus  ,  639  b. 

Belo  [de),  Guillaume,  Jobannes. 

Beloce  (Dictus),  Tbeobaldus. 

Belon  (Fouque,  Thomas). 

Belonna  de  Chesnaio.  655  j. 

Belol  (Jobannes). 


Belugue  (Guill.) 

Belvacenses  burgenses,  768  e. 

Belvacensis  castellanus,  5i3  h.  5i6  f. 
Apud  Montes  in  Pabula  pugnat, 
289  f  bis.  Cf.  Beauviez  (castella- 
nus de). 

Belvacensis  episcopus ,  Gaufridus , 
Johannes  de  Marigniaco  ,  Milo  , 
Robertus  de  Cressonsart ,  Simon  de 
Claro  Monte. 

Belvacensis  episcopus,  649  e.  Ann. 
1393  in  Angliam  missus,  355  c. 

Belvacensis  episcopi  senescalcia,  585 
j.  586  c,  n.  7. 

Belvacensia  regalia,  649  b.  738  b. 

Belvacensis  thesanrarius ,  Henricus 
de  Bruine. 

Belvaco  (de) ,  Droco,  Maltbaeus,  Pbi- 
lippotus,  Reginaldus,  Renaudus. 

Beivaci  prisiones  ,  573  g. 

Bena  (de),  Rogerus. 

Benac  [de) ,  Ponz. 

Benc  [de).  Job. 

Benedic,  uo  b  bis.  V.  Benedictus. 

Benedic  de  Garitran,  35 1  b.  V.  Bene- 
dictus Gagelani. 

Benedict ,  874  j    V.  Benedictus  XI. 

Benedicti  (Poncius). 

Benediclo  (de  S.),  Guiardus,  Guil- 
lelmus, Job. 

Benedictus  XI,  natione  Trivisinu», 
praedicalor,  an.  1 3o3  summus  pon- 
tifes ebgitur,  i5  e.  110  k.  374  j- 
Eos  qui  Bonifacium  VIII  compre- 
henderunt  excommunicalos  décla- 
rai, i5  e.  Privilégia  régi  Franciae 
a  Bonifacio  VIII  ablata  reslituit, 
i5  f.  Petrum  Flote  et  ejus  libères 
absolvil,  110  k.  1.  An.  i3o4  mo- 
vilur,  110  a.  b  his.  396  f.  Cf.  Ni- 
colas [le  pape). 

Benedict!  abbas  (S.),  674  f-  671  1. 

Benedictus  Blanchart,  671  1. 

Benedictus  de  caméra,  626  k  bis. 

Benedictus  de  carro,  627  f. 

Benedictus  Gagelani ,  cardinalis , 
Anagnia  oriundus,  35),  n.  1.  A 
Nicolao  IV  an.  1289  missus  ad 
pacem  inler  reges  Franciae  et  An- 
gliae  componendam,  9  c.  d.  i4  b. 
85  b.  In  electionem  Cœleslini  V 
arbiler  fuisse  faiso  dicebatur,  35 1 
b ,  n.  1 .  Ejusdem  abdicalionem 
fraude  paravisse  dictus,  89  e.  f.  g. 
109  l  bis.  35 1  d.  e.  f.  g,  n.  2.  Ad 
summum  pontilicatum  an  1294 
eveclus.  V.  Bonifacius  Vlll. 

Benedicti  de  Monte  Cassiiio  (Abbas 
S.),  2o3  c.  d  bis.  547  k. 

Benedictus  le  Navarrais,  642  f. 

Benedictus  (/'Ormes ,  671  c. 

Benefacla  (de) ,  Stephanotus, 

Benventus  de  Ullra  Mare  (Fraler), 
74(i  f. 

Béon  (de),  Jacques. 

Beqaurz  (Slephanus). 

Beqaez  (Stephanotus). 

Bequin  (Petrus). 

Ber  (Le),  Guillotus 

Beraiigerius,  Berangicr  vel  Berenga- 
rii  (Girardus,  Johannes,  Raimun- 
dus). 

Berardus  de  Cuciaco  (  Fraler) ,  de 
convenlu  Praedicatorum  Parisien- 
sium ,  559  d. 

Beraudus  de  Marcolio  (alias  Beraull 
de  Marcuel,  de  Marqueneul ,  etc.) 
an.  i3o2  et  i3o4  in  Flandria  mi- 
litai, 290  c  bis.  384  a.  391  c,  n.  3. 
393  a.  g.  Ludovici  X  consiliarius, 
4o3,  n.  2.  Adversus  Flandrenses 
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an.  i3i6pugnat,  407  b.  /Vn.  uHao 
Campaiiiae  constabutarius,  77;)  d. 

Berault  de  Marcael  vel  Marcueil,  38ii 
a.  391  c,  n.  :>.  407  b.  V.  Beraudus 
de  Marcolio. 

Beraut  de  Marcueill,  connestabh  de 
Champaigne ,  77a  d.  V.  Beraudu:; 
de  Marcolio. 

Berbiz  (La),  Pelrus. 

Borcatrix  vel  Berceresse  { la) ,  Agalha , 
Ctnelina,  Maria,  Odelina. 

Bercheriarum  forestarii,  635  g.  655  I. 

Bercherius  (Renaudus). 

BiTchirivs  (johannes). 

Berciaco  (de),  Ursio. 

Bere  [de  lou),  Jordanus. 

Bercngaria  deCastella,  filia  Alfonsilll, 
régis Custellae,  uxor  Alfonsi  IX,  ré- 
gi» Legionis,  raortuo  Henrico,  fra- 
tresuo,  Castellae  regniim  violenter 
occupât  cutn  filio  suo  Fernando  III, 
lA  b. 

Berengaria  de  Castella ,  soror  Fer- 
nandi  III,  régis  Castellae,  iilia  Al- 
fonsi  IX,  régis  Legionis,  secunda 
uxor  Johannis  de  Acoii,  33 1  g, 
n.  i4  et  17.  591,  n.  1. 

Berengarii  (Raimuudiis). 

Berengarii  moiendinum,  6/|4  b. 

Berengarius ,  Biterrensis  episcopus. 
V.  Berengarius  Fredoii. 

Berengariu?  Caput  Porci,  56i  h. 

Berengarius  III  Fredoii.  Biterrensis 
episcopus,  ad  cardinalatuin  ann. 
i3o5  evcctns,  b\b  a,  n.  1. 

Berengarius,  furnarius,  484  m. 

Berengarius  de  Ponbon  (Duminusj, 
477  k.  I.  478  h. 

Berengarius  Rabot,  Medontensis  bail- 
liTUS,  743  d.  743  d.  e.  h.  744  a. 
746  k.  747  b. 

Berengarius  Richeri,  479  b. 

Béreiigère  [La  serirrr  le  roi  d'Etpaigne), 
3a i  g,n.  i4  cl  17.  V.  Berengaria 
de  Castella,  soror  Fernandi  III, 
régis  Castellse. 

Bergeriarum  curatus,  Helias. 

Bergues  (Castellanus  de),  an.  1297 
in  Flandria  et  in  Vasconia  militât, 
aaS  g  bis.  229  j.  356  h.  Alligato- 
rum  partes  an.  i3i5  ampicctitur, 
4oa  h. 

Bergaétes  [de),  Tliomas. 

Berigni  (de) ,  Petrus. 

Berinus  Calcinellus,  756  e. 

Bermeulles  (de),  Robertus. 

Bernaii  vicecomes,  75a  a. 

Bernard  de  Marcqueiteul,  de  Marque- 
iieu ,  de  Marteulg ,  384 ,  n.  i.  391, 
n.  a.  r.  Beraudus  de  Marcolio. 

Bernqrdus.  Cf.  Bernard,  Bernart. 

Bernard!  tcI  Bernart  (Ciment.  Mahi , 
Noël,  Petrus,  Remon,  Remont,  Re- 
naudus, Rogerusj. 

Bernardns ....  475  g. 

Bernardus  .  .  .eri  de  Malo  Leone, 
547  I.  548  a. 

Bernardus,  Aniciensis  episcopus,  3oj. 

Bernardus  VI ,  Armigniaci  rel  Er- 
inigninci  conies ,  5a5  c.  b.  Caro- 
lum ,  Valesii  comilem  ,  in  Ilalia 
coinilatur,  90  e  bis,  n.  i4.  Cum 
c«mile  Fuxi  discordât,  389  a.  An. 
i3o4  in  Flandria  militât,  394  c, 
n.  6.  An.  i3i3  laudatus,  i35  b  bis, 
n.  ai  (ubi  mate  Bernard  VII).  In- 
gerranno  de  Marigniaco  infensus, 
i58k. 

Bernardi  VI  ,  comitis  Armigniaci , 
clericus,  Petrus  de  Verduno. 

Bernardus  d'Auberbiu,  766  e. 


Bernardus,  Autissiodorensis  episco- 
pus, 3o,  n.  a. 

Bernardus  de  Canpendu,  miles,  764 
b  bis. 

Bernardus  de  Caslellione.  V.  Bernar- 
dus Venderelli. 

Bernardus  Caville,  687  k. 

Bernardus,  clericus,  58i  j. 

Bernardus  de  Colompna,  766  a. 

Bernardus  VII,  Convenarum  cornes, 
417  e.  525  c.  An.  i3i7  in  Flan- 
dria militât,  407  e. 

Bernardus  VI,  Ermigniaci  cornes.  V. 
Bernardus  VI ,  Armigniaci  cornes. 

Bernardus  Fage,  436  e   f. 

Bernardus  de  Famechon ,  miles ,  5 1 3  h. 

Bernardus  Favoille,  U'j'i  à.  473  g. 

Bernardus  de  Feritate ,  valelus,  5ao 
a ,  n.  a. 

Bernardus  de  Guarris,  ballislarius , 

'   487  f,  n.  a.  488  c.  49»  f. 

Bernardus,  gueta,  488  d.  639  g. 

Bernardi  guetae  uxor,  629  g. 

Bernardus  Hugonis,  miles,  5a5  c. 

Bernardus  Jobannis,  436  c. 

Bernardi  loricarii  pueri,  63 1  f. 

Bernardus  de  Loriz,  valetus,  5a6  b. 

Bernardus  de  S.  Micbaele,  478  d.  1. 

Bernardus,  ministerellus  dumini  Im- 
berli  de  Belle  Joco,  593  e. 

Bernardus  de  Miremont,  478  m. 

Bernardus  de  Monasterio  ,  valetus  , 
539  a. 

Bernardus  de  Monte  Mauri,  5a4  b. 

Bernardus  de  Montepulciano  (non  Ni- 
colaus),  Prœdicator,  faiso  veneficii 
crimine  accusatus,  i4o  I  usque 
i4o  h  bis,  n.  7. 

Bernardus  II,  Narbonae  archiepisco- 
pus,  4oo  a,  n.  1  et  a.  4i4  f. 

Bernardus  Ogeri ,  valetus,  543  d. 

Bernardus  Pallardl  major  (alias  Ber- 
nart le  Meire  de  Paillart) ,  an.  1 285 
in  Aragonia  militens,  479  j.  48o 
d.  481  c.  1.  48a  c.  485  g.  705  j. 

Bernardus  de  Parisius.  V.  Bernardus 
Seguin. 

Bernardus  Poncii,  436  k. 

Bernardus  ,  quadrigarius  coquinae  , 
593  d. 

Bernardus  de  Ravignen ,  valelus , 
534  c. 

Bernardus  de  Ripparia ,  valetus , 
52  1  g. 

Bernardus  Seguin ,  vel  Sp.guini ,  de 
Parisius,  45o  j.  5oo  1.  m. 

Bernardus  Soubiran ,  valetus,  5a6  b. 

Bernardus  de  Stabnlo  vel  Stabulis, 
588  e.  590  g.  598  j.  fioo  b. 

Bernardus,  valetus capellani 

de  Insula,  55o  c. 

Bernardus  Venderelli  de  Caslellione, 
448  g. 

Bernart  de  Buln,  707  b. 

Bernart  d'Espadiers,  Tholosain,  arha- 
leslier  disemer,  705  ^■ 

Bernart  Jutian,  680  g. 

Bernart  de  Londres,  n3i  e. 

Bernart  le  Meire  de  Paillart,  7o5  j. 
V.  Bernardus  Pallardi  major. 

Bernart  Raimon,  Tholosan ,  an.  1  385 
nominatus,  705  e. 

Bernart  Rémon,  Toulousan,  an,  i3o4 
nominatus,  389  d  bis. 

Bernart  de  la  Rinle ,  737  b. 

Bernart  de  Tilliercs ,  706  e. 

Bernerus  de  Argnese,  576  b. 

Bernerus  de  Beslisiaco,  578  g. 

Bernerus  Mancus,  566  d. 

Bernerus  Servant,  576  a. 

Berneville  (de),  Roborlus. 


Bermer  (Geojf'roi,  Raimondot). 

Bermer,  -j'ài  k. 

Bernieu  (de),  Guernldus  vel  Guerou- 
dus. 

Bernieales  vel  Bernieulles  (de),  Ro- 
bertus. 

Berna  (de) ,  Jehan. 

Berongne  vel  Beronne  (de) ,  Renaudus. 

Beroudus  vel  Berout  (.(ohannes). 

Berric  (Les  barons  de  la),  -ji  f. 

Berron  (de),  Aalipdis. 

Berrniers  (Capitaine  des),  Bargault. 

Berruyer  (Philippus). 

Berruyer  de  Borron ,  Rollioniagensis 
ballivus,  739,  II.  1.  Idem,  Verno- 
iii  ballivus,  739,  n.  5. 

Bersserot  (Canis),  602  d,  n.  5. 

Bertaudus,  arlilliator  Lupaia;  Pari- 
sius, 56 1  b. 

Bertaudus  de  Campis,  483  f. 

Bertaudus  de  Chemino,  744  j. 

Bertaudus  de  Fructu,  6a6  g  bis. 

Bertaudus  Gombaudi ,  presbyter, 
549  j.  Cf.  Bertaudus,  presbyter. 

Bertaudus  de  Lauduno,  476  d.  478 
g.  483  11.  Cf.  Bertrandus  de  Lau- 
duno. 

Bertaudus  Mouton,  638  k. 

Bertaudus  de  Morelo ,  654  j. 

Bertaudus,  pagius,  563 h.  k.  1.  564  b. 

Bertaudus ,  presbyter,  548  1. 

Cf.  Bertaudus  Gombaudi. 

Bertaudus,  valetus  porta?,  53  5  g. 

Bertaudus  de  Villa  Nova ,  ^ervien.t 
Moleriae,  55o  I 

Bertaul  (Florent). 

Berlaut  de  Mesons,  •jSx  f. 

Bertaut  de  la  Tour,  709  j. 

Berterus  Engelardi  ,  Ambianensis 
baillivus,  747,  n.  4-  748,  n.  8. 
Viroroandensisbaillivus,  748,  n.  9. 

Berthelemie,  3o3  f  bis.  V.  Bartholo- 
mxus  comes. 

Bertkelemieu  (Le  conte),  197  g.  198 

a.  j.  V.  Bartbolomxus  comes. 
Berthelinus,  601  e.  Cf.  Bartbolinus. 
Bertiaumecourt  (de),  Robinetus,  Ro- 

binus. 

Bertier  Angelard,  748,  n.  8.  V.  Ber- 
terus Engelardi. 

Bertoldus,  frater  domiui  Ursi,  Viter- 
bienses  debellat,  6  h. 

Bertoudi  filius,  clericus,  601  g. 

Bertram  (Mestre),  "j^o  f. 

Berlran  Cossé ,  732  k.  m.  733  c. 

Bertran  le  Pendu,  alias  Berirandus  de 
Rais ,  qui  Balduini  ,  Flandrensis 
comitis ,  personam  egit ,  44  j  > 
n    10. 

Bertrand  du  Got,  396  g.  V.  Bertran- 
dus du  Got. 

Bertrand  de  Marteulg ,  391,  n.  a.  V. 
Beraudus  de  Marcolio. 

Bertrandus.  Cf.  Bertram,  Bertran, 
Bertrand. 

Bertrandus  Aniier,  btli  b,  n.  3. 

Bertrandus,  Burdegalensis  archiepi- 
scopus.  V.  Bertrandus  du  Got. 

Bertrandus  del  Fangaz,  miles,  5a8  k. 

Bertrandus  Feiiquières,  5i3  k. 

Berti'andus  du  Got,  nalione  Vasco, 
Burdegalensis  archiupiscopns,  1 1 1 

b.  f  bis.  396  g.  V.  Clemen»  V. 
Bertrandus  de  S.  Juste,  AgAthensi.<i 

episcopus ,  6o4  b. 
Bertrandus  de  Lauduno,  484  d.  Cf. 

Ikrtaudus  de  Lauduno. 
Bertrandus,  Lautriceusis  vicecomes, 

764  b  bis. 
Berirandus,  inarescallus,  637  a. 
Bertrandus  de  Rais,  44.  n.   10. 
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Bcrirandus  Varnace,  valelus,  53 1  e. 
Bertremieu  Coral,  Jil  de  monseigneur 

Helye  Coral,  697  d. 
Bertremieu  de  la  Haye,  an.  ia85  no- 

mtnalus ,  707  a.  Cf.  Bartholomœus 

de  Haya. 
Berz  {de  le),  Jordanus. 
Besanz  sarrazinois ,    191  j.    Cf.  By- 

zantii. 
Beschavène  \el  Besche  Aveine  (Radul- 

fus.Uob.). 
Beschavène,  472  1. 
Besevilla  (de),  Roberlus. 
Besiliez  {Li} ,  Crespinus. 
Besochia  (Ganonici  de)  ,  664  b. 
Besoingne  (Droco). 
Besliae  in  siivis  captae,  697  e. 
Besliarum  jus,  447  ^-  ^• 
Beslisiaco  (de),  Bernerus,  Dioniselus 

veZ  Doonisilus ,  Gilo,  Guillelmus, 

Joliannes,    Jobannotus,    Michael, 

Perrolus  ,    Philippotus  ,    Simon  , 

Thomas. 
Bestisiaci  capellanus,  632  f.  649  c. 
Bestisiaci  senescalcia,  632  f. 
Belbisiaco  (de).  V.  Beslisiaco. 
Bethléem  (Episcopus  de),  Hugo  de 

Curcis  vel  Curtis. 
Bethune  vel  Bethunia  (de),  Daniel, 

Guillelmus  11 ,  Guillelmus  dominus 

de  Molenheeke,  Johannes ,  Malhil- 

dis,  Robertus,  Sf'cAer,  Walon. 
Bethunia;   capitaneus ,    Johannes   de 

Vervin. 
Betlsiaco  (de).  V.  Bestisiaco. 
Beu,  [de],  Roberlus. 
Beussevilla  (de),  Galterus. 
Bevel  (Johannes). 
Beveren  [de],  Thierri. 
Bi .  . .  .  (Conccrgius  castri  de) ,  Guil- 
lelmus. 
Bi 0 ,    clericus ,   nepos   abbalis 

S.  Benedicli  de  Monte  Cassino , 

547  k. 
Bianne  (de),  Guill. 
Biart  (  de) ,  Gaslo. 
Biau  [Le],  Galterus. 
Biau  Douz  Sire  (Stephanus). 
Biau  Mainuil  [de],  Jehan. 
Biaucaire  [de] ,  Thomas  Clavarre. 
Biaugieu  [Li  soudoier  de),  284  d  bis. 
Biaajea  [de),  Inihert. 
Biaumanoir    (Dominus   de),   Brito , 

aiiri.    i3o4  in   Flandria  mililans  , 

290  c. 
Biaumarchès  [de),  Eustace. 
Biuimès  [de),  Thomas. 
Biaumez  (Caslellanus  de],  72   e  bis. 

An.    1242   occidit  ,    80    a.   Apud 

Montes  in  Pabula militai,  299  ibis. 
Biaumonl  [de) ,  G. ,  Guillaume ,  Jehan, 

Pierre. 
Biaumont  [Le  siiv  de),  3o3  k  bis.  V. 

Guillelmus  de  Bello  Monle. 
Biaune  [de],  Guill. 
Biaussart  [de),  Meslinus. 
Biausse  [de] ,  Nicolaus. 
Biauvez  [de),  Guillemin,  Rogier. 
Biauvez  [Le  châtelain  de),  289  (bis. 

V.  Belvacensis  castellanus. 
Biauviler  [de) ,  Guillaume. 
Biauvoisis  [Bailli  de),  3o5  j. 
Bibars,  Babylonia;  soldanus,  Anlio- 

clii.im  expugnat,  24  e. 
Blbaiidus  Loubière ,  436  f. 
Bibens  Aquam  (Slephanus). 
Biche,  89  e  bis,  n.  7.  io3  a. 
Bidaldi  in  Flandria  pugnanles,  260 

h.  262  j.  k  bis.  263  g.  j  bis.  2G4  d. 

h  bis.  282  j  bis.  285  j.  292  h.  293 

g.  j.  294  g  bis.  297  m.  297  e  bis. 
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Missiiibus  el  cultro  instructi ,  28 1 
g.  h  bis.  a88  d  bis.  297  a  iù.  Nul- 
lis  armis  lecli,  289  a.  f.  Alienis 
clypeis  usi,  395  a.  An.  i3i2  sti- 
pendie inique  privati,  prsedationes 
exercent  et  suspendio  plecluntur, 
i33  b-i  bis.  An.  i3i4  ilerun»  de- 
baccbali ,  1 48  k.  1  bis.  Cf.  Hispanise 
et  Navarrse  bidaldi. 

Bidaldi  Hispanise et  Navarrae an.  i3o4 
in  Flandria  pugnanles,  a85  b. 

Bidaldus,  valetus,  543  d. 

Bienfète  [de),  Slephanolus. 

Bière  vel  Bierre  (Johannes). 

Bière  (Liberi  très  defuncti),  63 1  f. 

Biereville  [de] ,  Philippus. 

Bieriae  forestarius,  571  f.  655  m. 
657  e. 

Bieriae  (Servientes  foreslae) ,  656  a. 

Biertremius  d/:  Roie,  5o  h.  V.  Bartbo- 
lomaeus  de  Roya. 

Bidlune  [de],  Jehan,  Robiers,  Sohier. 

Bigas  [des],  Johannes. 

Bignetus,  607  f. 

Bigon  (Joh.). 

Bigorra  (in),  Guillelmus  de  Alba. 

Bigotus  de  Porta,  593  g. 

Bigoti  somelerii  relicla  et  liberi,  6a6 
1  bis. 

Bigua  vel  Bigue  (Henriciis,  Jehan, 
Johannes). 

Bilart  d'Ourliens,  726  j. 

Billart  (Thomas). 

Bille  (Galterus). 

Billiaco  (de),  Guiolu». 

Billoardi  (Johannes). 

Billon  (Richardus). 

Biot  (Robin us). 

Birdia  (de) ,  Giletus. 

Bisdome  [de),  Wautier. 

Bisonlio  (de),  Jacobus. 

Bissac  [de],  Poncius. 

Bitaul  [Le  frère)  de  l'abbaye  de  Gi- 
mon,  735  g. 

Biterrensis  episcopus,  Berengarius  III 
Fredoli. 

Bilerrenses  religiones,  483  e. 

Biterrensis  vicarius,  Ren.  deNoisiaco. 

Bilerris  (de) ,  Guillelmus. 

Bituria  (Cardinalis  de) ,  Simon  de 
Bello  Loco. 

Biluricensis  (Henricus,  Urricus  Ale- 
mannus). 

Biluricensis  archicpiscopus,  yEgidius 
de  Borna ,  Petrus ,  Philippus  Ber- 
ruyer,  Simon  de  Bello  Loco. 

Biluricensis  balliviaeprisiones,  663  f. 

Biluricensis  balliviae  sigilla,  661  k.  1. 
768  b. 

Biluricensis  ballivus,  434  d.  486  m. 
487  d.  745  k.  B.  Gram?  Garnerus 

Olivier,   Gilbert  de  Minpinc 

Guillelmus  de  Canaberiis ,  Hugo 
Goaudus,  Johannes  de  Maria,  Jo- 
hannes de  Tria,  Malthœus  Droco- 
nis  uut  Micbael  Droconis ,  Nicolaus 
de  Manoco,  Pelrus  de  Roceio,  Phi- 
lippus Barbe,  Radulfus  de  Gandel- 
luz,  Renaudus  Crassus,  Roberlus 
Hosliarius,  Roberlus  Maugerius. 

Biluricenses  baptisali,  639  k. 

Bituricenses  burgenses,  575  b. 

Biluricensis  capellanus,  639  j. 

Biluricenses  carpanlarii,  661  f. 

Bituriccnsia  domania,  661  e. 

Biluricensis  forestarius,  570  h.  639  k. 

Biluricense  pondus,  661  f. 

Biluricensis  prcepositurae  sigillum  , 
745  k. 

Biluricensis  senescalcia,  ôSg  j. 

Biluricensis  turris  custos,  570  h. 
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turris  novae  concergius. 


Biluricensis 
639  k. 

Bituricenses  vineae,  570  h. 

Biturigibus  (de) ,  Perrolus  R. . . . 

Bituris  (de),  Henricus,  Odardus, 
Odinus,  P.,  Pelrus. 

BI.  ..  (deS.)GuUI. 

BlaccUus,  5i4  n.  25.  V.  Blassellus. 

Bladum,  566  f.  673  k.  574  c.  d.  g. 
575  c.  d.  f.  644  d.  1.  647  b.  649 
g.  655  f.  1.  658  a.  66a  d.  663  c. 
671  f.  Eleemosynsnominedalum, 
589  b.  6o5  f.  607  j.  639  b.  c.  h.  j. 
63o  b.  633  b.  642  g.  h.  660  f.  Quanti 
venditum,  569  b.  b-ji  h.  b-j-j  e. 
639  h.  j.  63i  b.  642  g.  643  1. 
649  h.  653  h.  656  a.  659  c.  660 
f.  An.  1387  abundans,  85  b.  c. 
An.  1395  malse  tollae  subjeclum, 
763  a.  An.  i3i2  el  i3i6  carum, 
25  j.  i33  h.  Cf.  Annona,  Ministe- 
rium. 

Blainolus,  valetus  stabuli,  543  d. 

Blainville  [de],  Johannes,  Johannes 
Mouton,  Mouton. 

Blaive  le  Joisne,  S.  Maglorii  preeposi- 
tus ,  1 70  d. 

Blammont  (Cornes  de) ,  Henricus. 

Blamont  [Le  conte  de) ,  a33  a.  V. 
Henricus  Albi  Monli  cornes. 

Blamont  [Le fils  du  conte  de),  aa8  h. 

Blanasco  (de),  Pelrus. 

Blancain,  38  a.  V.  Blancha. 

Blance,  3o4  b.  etc.  V.  Blancha. 

Blance-Main  [Guillaume  vel  Guillel- 
mus). 

Blancha.  Cf.  Blancain,  Blance,  Blan- 
che, Bleinche. 

Blancba,  608  1,  n.  8.  61 1  b. 

Blancha  de  Atrebato,  Roberti  I  comi- 
lis  A  Irebatensis  et  Mathildis  de  Bra- 
bantia  filia,  33a  b.  346  b.  Henrico  I, 
Navarrse  régi ,  postea  Edmundo  de 
Anglia,  Lancastriae  comili,  nupla, 
9  a.  16  j.  31 1  b,  n.  5.  333  e,  n.  5. 
346,  n.  6.  355  g,  n.  3.  Johannsede 
Navarra  maler,  310  d.  e  bis.  346, 
n.  6.  355  g,  n.  3.  758,  n.  1.  Obi- 
ler  nominata,  739  d,  n.  1.  733  c. 

Blanchœ  de  Alrebaio  quadrigarius, 
Richardin. 

Blancha  de  Britannia ,  filia  Johannis  II 
Britanniae  comitis,  Philippo  Atre- 
batensi  nupla,  346  b.  An.  i3i8 
Iranslationi  reliquiarum  S.  Maglo- 
rii inlerest,  168  e  bis.  169  g  bis. 
In  ralionibus  publicis  nominata, 
548  c. 

Blancha,  Britanniae  ducissa.  V.  Blan- 
cha de  Campania. 

Blancha  de  Burgundia,  Olhelini  co- 
mitis  Rurgundiae  et  Mathildis  Atrc- 
balensis  fiiia,  Carolo  de  Francia , 
Marchia;  comili ,  nupla ,  346 ,  n.  6. 
397  j.  398  a.  Adulterii  manifesta, 
17  g.  h.  j.  2  5  d.  i46  c.  d  bis,  n.  6. 
In  carccrem  conjecla  rooritur,  ao 
h.  a5  d.  147  j-  1.  «47  f  g.  h  bis. 

Blancba  de  Campania ,  Theobaldi  IV 
comilis  Campaiiiae  el  Agnelis  de 
Bello  Joco  lilia,  Johanni  I  Brilan- 
niae  duci  nupta,  58  b,  n.  3.  SoQ  a. 

Blancha  de  Casiella,  uxor  Ludor'ci 
VIII,  mater  Ludovici  IX,  28  j.  k. 
29  c.  38  a.  b.  c.  d.  177  a  bis.  186 
b.  Rcgno  Castellae  inique  exclusa , 
i4  a.  b.  c.  d.  Ludovicum  VIII  mor- 
tuum  amare  deflel,  39  c.  d.  c.  ibis. 
Ludovici  IX  lutrix,  3o4  b.  Euro 
consecranduu)  curai,  42  g.  Theo- 
baldum  IV,  Campaniae  comilero  , 

io5 


su 
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Remos  ingredi  velat,  Aa  a.  f  bis. 
LudovinimlX  Parisius  adducit,  43 
(bis.  Euni  l'raîdicatoribus  etMino- 
ribus  educandum  comtnitlit,  qi  b. 
Ferrandum ,  Flandriae  comitem ,  li- 
bcrandum  curât,  44  e.  Baronibus 
invisa,  46  g.  46  e  bis.  i8o  c.  3o6 
h.  j.  Variis  crimioationibus  impe- 
tiu,  48  b.  83  d.  3o4  g.  3o5.  Be- 
lismi  obsidioni  an.  iaa8  interest, 
i8o  h.  A  Petro  Maucterc  conlume- 
liose  habita,  3io  c.  Ludovici  IX 
et  Margaritaî  de  Provincia  uiatri- 
monium  ann.  1234  coniicit,  53 
c  bis.  Pacein  cum  'I  licobaldo  IV, 
Canipaniae  cotnili,  parai,  58  f.  3o8 
a.  f,  n.  5  et  i4.  Sog  f.  3io  a.  c. 
Baiduino  II,  Conslantinopolitano 
imperatoi'i,  allinis,  eum  auxiliisad- 
juvat,  29  d.  e.  3i  I.  3a i  h.  322  b. 

c,  n.  3.  S.  Coronam  spineain  ac- 
quirendam  curât  allalamque  ann. 
ia39  pie  excipit,  27  j.  3o  e.  Ii.  1. 
74  d.  Heredcs  Margarita;,  Flandren- 
sis  comitissae,  litigantes  coinponit, 
3i6  a.  Ludovicuui  IX  ultra  mare 
proficiscenlem  dolet,  3i  i  b.  33i  1'. 
332  a.  b.  c.  Eo  absente  regno  ad- 
ministrando  prœfecta,  3i  i  j.  33i  f. 
Margari(ae,  Flandrensi  comitissse, 
consulta  respondet,  3i6  e.  338  e. 
f.  g.  h.  Ludovicum  IX  fcstinanter 
revocat,  3i5  g.  338  a.  An.  laSa 
mortua,  192  d.  3i2  a.  Sig  f.  338 

d.  In  abbatia  Mali  Dumi ,  quam 
condiderat,  scpulta ,  179  f.  319  f. 
Obiler  laudala,  55g.b  bis.  1  Sa  d  bis. 
In  rationibus  publiais  nominata, 
586  b.  c.  590  c.  591  a.  592  a. 
595  h.  k.  597  a.  c.  g.  h.  600  d.  e. 
601  e.  602  g.  6o3  c.  6o4  c.  6o5 
c.  607  e.  h.  j.  608  h.  609  g.  61a 
c.  616  c.  d.  617  d.  619  e.  Testis 
impensarum  in  domo  régis,  690  e. 
693  a.  c.  596  f.  600  h.  I.  602  c.  j. 
6o5  g.  606  b.  608  f.  g. 

Blancha  de  Francia ,  Ludovici  IX  et 
Margarilae  de  Provincia  lilia  pri- 
mogenita,  8i  b,  n.  2.  809,  n.  i5. 

Blancha  de  Francia,  Ludovici  IX  et 
Margarilae  de  Provincia  lertia  filia , 
3g9  d,  n.  i5.  32o  f.  Fernando  de 
Hispania ,  Alfonsi  X ,  régis  Castellae, 
filio  primogenilo ,  nupta,  i4  c. 
764  h,  n.  8.  Filiis  exheredatis  in 
Franciam  revertilur,  i4  d.  210 
k  bis.  ail  a.  In  rationibus  publicis 
nominata,  47a  c.  473  c.  476  f. 

Blanchae  de  Francia  capellanus,  472  c. 

Blancha  de  Francia,  Philippi  et  Ma- 
riée de  Brabanlia  filia ,  a  1 6  b  bis. 
Rodulfo,  filio  Alberti,  Auslriaedu- 
ci»,  nupta,  345,  n.  8. 

Blancha,  Franciae  regina.  V.  Blancha 
de  Castella. 

Blancha  de  Hispania  (Domina)  , 
547  e. 

Blancha ,  Lancasiriie  comilissa.  V. 
Blancha  de  Atrebato. 

Blancha,  Marchia:  comilissa.  V.  Blan- 
cha de  Burgundia, 

Blancha  de  Navarra ,  Theobaldi  IV 
Campaniae  comitis  mater,  47,  n.  i8. 
3o8g. 

Blancha  de  Navarra ,  Phiiippo  VI , 
Francise  régi,  nupta,  429.  n.  2. 

Blancha,  NavarriC  regina.  V.  Blancha 
de  Atrebato. 

Blancha  de  Sicilia  [uliiis  Cathcrina), 
Caroli  I  filia,  Roberto  de  Belhunia 
nupta,  34a  b. 


Blanchardus  de  scancionaria ,  Go3  1. 

Blancharl  (Bencdictus). 

Blanche  (Gilo). 

Blanche,  suer  du   roi  d' Allemaigne , 

339  b,  n.  2.  K  Alix  de  Hollandia. 
Blancmont  [Le  seiçjneur  de),  363  d. 

V.  Henricus,  Albi  Montis  cornes. 
Blangi  [de],  Ansel. 
Blanius  Lupi,  52  5,  n.  5.  Cf.  Blavius. 
Blaron  vel  Blarun  (de),  Petrus. 
Blasphemi  a   Lndovico   IX   severius 

castigati ,  345  j.  k. 
Blassellus,   5i4   g>  n.   25.  Cf.  Bla- 

cellus. 
Blavius  Lupi,  miles,   525  g,  n.  5. 

Cf.  Blanius. 
Blazon  {du),  Thomas. 
Bleinche    [Madame),    729    d,    n.    1. 

732  c.  V.  Blancha  de  Atrebato. 
Bleinche  [Le  charretier  Madame),  Ri- 

chardin. 
Bleinville  [Monseigneur  de),  an.  ia85 

nominatus,  725  b.  d.  h.  727  a.  c. 

j.  1.  739  c.  f.  V.  Johannes  Mouton. 
BUmur  [di:],  Adam. 
Blennes  [de),  Adam. 
Blenosco  (de),  Petrus. 
Blesensis  cornes,  Galterus  de  Avesnis, 

Hugo  de  Castellione  ,  .lohannes  I. 
Blesensis  comilissa  ,  Bealrix  de  Flan- 

dria,  Margarila,  Maria. 
Blesenses  Minores,  557  g. 
Blesis  (de) ,  yEgidius. 
Bleu  [de),  Hamericus. 
Blevile  [de).  Mouton. 
Bliencourt  [de),  Johannes. 
Blois  [Liquens  de),  UU  f.  V.  Galterus 

de  Avesnis. 
Blonde  [La) ,  Avelina. 
Blonde  (Duofilii  la),  648  d. 
Blondèlc  [La),  Avelina. 
Blondèle  (....na  la,  de  Monte  Argi), 

55 1  d.  V.  Avelina  dicta  la  Blonde. 
Boardi  (Jaquetus). 
Boart  (Adam). 
Boarz  (Adam). 

Bocars,  38  a  bis.  V.  Buchardus. 
Boce  (Odo). 

Bochardus  de  Vici,  760  a. 
Bocsiviila  «c?Boscivilla  (Herede»  de), 

754  a,  n. 
Bocutus ,    armariarius    de   Parisius , 

^99  g- 
Bodeti  de  Argariis  relicta,  664  j- 
Bodinez,  potius  quam  Bodivez  (  Donii- 

nus  de) ,  miles  Brito,  290  c. 
Boeli  [de),  Rog. 
Bœuf  [Le),  Guillelmus. 
Boffromont  [de),  Lebaudus,  Thibault. 
Bogisius,  baliistarius,  479  b.  482  k. 

486  a.  487  k.  490  d.  Cf.  Bougi- 

sius. 
Bohemia  (de),  Bona. 
Bohemiae  regina ,  Elizabelh. 
Bohemiae  rex,  Johannes  de  Lucem- 

burgo. 
Boicker  [Maugarz). 
Boichier  [Le),  Robertus. 
Boichoirron  [de)  ,  Johannes. 
Boiedinus,  6i3  e. 
Boiessuinus,  586  c. 
Boievins,  valelus  Hugonis  cambellani , 

crucesignatus,  594  c. 
Boifjncs  vel  Boigues  [de),  Petrus. 
Boilèvc  (Stephanus). 
Boillanlo    (de),    Aelidis,    Isabellis, 

Maria. 
Boillon  (Petrus). 
Boinel.  V.  Boviel. 
Bois  de  Bière ,   1  o5  f  61».  —  de    Vi- 

cianne ,  Viciennes,  Vincennes ,  i56 


I  bis.  i63  f  bis.  4o5  b.  e.  4i6  e. 
—  de  Viscoingne,  284  d.  Cf.  Bos- 
cus. 

Bois  [du),  Jehan,  Odin. 

Bois  Gautier  [du),  Robertus- 

Bois  Rozerain  (Dominas  de) ,  Johan- 
nes des  Barres. 

Bois (Guillelmus). 

Boisgencelin  [de),  Robertus. 

Boissclo  (Duplices  de),  denariorum 
genu-s,  749  e,  n.  4. 

Boissière  [de  la),  Thiébaul. 

Boissoi  [Le  sire  de),  289  k  bis. 

Boisson  (Dictus),  atlellalor,  664  j. 

Boitleaue  (Stephanus). 

Bolvel.  V.  Boviel. 

Bolengerius  (Johannes). 

Bolonia(  de),  Albericus,  Godefridus, 
Henricus,  Jacobus,  Johanna. 

Bolonia;  cornes,  6  b.  Cf.  Alfonsusde 
Portugallia,  Guillelmus  XIII,  Phi- 
lippus  de  Francia,  Boberlus  Al- 
verniae  cornes. 

Bolonio;  comitis  ministerellus,  Guil- 
lelmus. 

Bolonia;  comitis  scutifer  Ferrandus. 

Boloniic  comilissa  ,  Margarila  de 
Ebroicis ,  Maria  de  Flandria  ,  Ma- 
lliildis  de  Domno  Marlino. 

Bolonvilla  (de),  Johannes. 

Bomcl.  V.  Boviel. 

Bometo  (de),  Robertus. 

Bonne  [de),  Poncius. 

Bonafoncia  de  Vinellis,  483  f. 

Bonaio  (de),  Landericus. 

Bonaventura  (Jacobus). 

Bonay  [de),  le  Queuz. 

Bonbon  [de) ,  Jehan. 

Boncourt  vel  Boncurl  [de),  MalthiEus. 

Bondi  (de) ,  Guiotus. 

Bondies  (de),  Radulfus. 

Bone  Fille  (Petrus). 

Boniau  (P.). 

Boniel.  V.  Boviel. 

Boniface  de  Castelainne ,  192  k  bis. 

Bonifacius  VIII  an.  1 294  summus 
pontifex  eligilur,  i5  a.  352  a.  An. 

1295  Cœlestinum  V  custodia:  tra- 
dil,  i5  b.  c.  35a  a.  Qua;dam  Ni- 
colai  IV  et  Cœlestini  V  décréta  re- 
vocal ,  1 5  b.  Castro  mihliae  occupato 
Romanos  offendit ,  89  g.  De  simul- 
late  inter  eum  et  Columnenses  an. 

1296  vel  1297  exorta,  19  a.  b.  86 
c.  d.  89  b.  1 10  a.  Fratres  Minores 
bonis  spoliavisse  faiso  dictus ,  96. 
96  bis.  97  g,  n.  5.  Ludovicum  IX 
canonizat,  86  j  bis.  110  h.  35a  d. 
e.  f.  An.  1298  senlentiam  inter  ra- 
ges Franciae  et  Angliae  profert,  36o, 
n.  4-  Sextum  decretalium  librum 
edil,  i4  1.  110  g.  Quaedam  Testa 
ritu  duplici  celebranda  decernit , 
i5  c,  n.  3.  An.  i3oo  jnbilaei  in- 
diiigentia  pecuniam  sibi  paravisae 
dictus,  89  b  bis.  Quomoclo  se  ha- 
bueril  an.  i3oi  et  i3oa  cum  Ca- 
rolo ,  Valesii  comité  ,  quem  Frede- 
rico  de  Aragonia  opponcbal,  90  b. 
c  bis.  91  d.  e.  f.  94  d.  e.  94  1"  bis. 
95  f.  Cum  Pliilippo  IV  discordât, 
i5c.  24  j.  106  a.  b.  c  bis.  3-]U  b.  c, 
n.  2.  Minacibus  litteris  cum  ofien- 
dit,  18  f.  h.  a4  k.  Parisius  publiée 
accusalur,  18  h.  j.  074  d.  An.  iSou 
concilium  Roraae  convocat,  91  c. 
h.  k.  An.  i3o3  Franciam  interdiclo 
subjicil  cl  adversarios  suos  excom- 
municat,  25  a.  b.  106  e  bis.  1 10  d. 
e.  Ananiam  venit,373  e.  Ibi  aGuil- 
lelnio  de  Nogarelo  comprehensus 
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et  paulo  post  a  populo  Hbcraliis , 
1  5  d.  19  c.  d.  25  c.  107  a  bis  us- 
que  109  d  bis.  874  g-  Romani  pnr- 
duclus,  ibi  niorilur,  19  d.  2  5  c. 
86  h  bis,  n.  1 1.  109  e.  I  61s.  374)1. 
Quae  fuerit  ejiis  indoles,  i5  a.  b. 
107  j  bis  usque  108  k  bis.  Ecclesise 
dignilati  coiisiilens,  iio  a.  f.  Phi- 
lippe IV  el  ejus  lieredibus  inale- 
dixisse  ferlur,  074  h.  De  accusa- 
tioiie  coram  Cleinenle  V  adversus 
eum  repelila,  19  d.  120  b.  e.  V. 
Benediclus  Gagetani. 

Boiiifacii  VIII  nuncii ,  Francia  exire 
.jussi,  18  g. 

Bonignes  [de),  Robinus. 

Bonin  (Guarinus). 

Bonines  vel  Boninnes  {de),  Robinus. 

Bonlidoiie  (.  .  .tia  dicta),  de  Locliis, 
553  g. 

Bonnet  {Guillelmus). 

Bonneyo  (de),  Johannes. 

Bonnis  (de),  Judocus. 

Bounis  prope  Pictavis  (Rector  eccle- 
six  de),  Reginaldus. 

Bonolio  (de),  Johannes. 

Bononia  (de),  Clara. 

Bontems  [Bogier). 

Boiia    mobilia     hominis    forisfacti  , 

Boni  (S.)  pcrsona,  ^71  h. 

Bonus  et  Bellus  (Galvanus). 

Bona  de  Boheniia,  Joliannis  de  Lu- 

cembui'go  et  Elizabeth  de  Bohcmia 

tilia,  Johanni,  Francise  régi,  ntipta, 

348,  n.  4.      ' 
Bona  Curia  (de),  Adam. 
Bono  Rege  (de),  Rag.  .  .  . 
Bono  Villari  (de) ,  Rad. 
Boodus  de  S.  Paterno,  663  k. 
Boort  de  Pelragora,  valetus,  520  c. 
Boortis  (de),  Stephanus. 
Booarges  {de),  Henri. 
Boquigneaa  (Mallliaeus). 
Boraco  (de),  R. 
Borbonio    (de),   Archembaldus    IX, 

Archembaldus  X,  Margarita,  Phi- 
lippus. 
Borda  (de),  Guietus,  Guiotus. 
Bordeau  vel  Bordiau  (Guill.). 
Bordenai  {de),  Michael. 
Bordier  (  Haimericus). 
Bordinus  de  scancionaria,  596  d. 
jBorrfon(namericus,  Renerus,  Rich.). 
Borengue  des  Bares  {Le),  mareschal 

de  France,   4ii,n.   5.  Rectius  le 

Borgne  des  Barres. 
Borges  { de) ,  Jehan. 
Borgnes  {Li) ,  Giiiil. 
Borgne  des  Barres   {Le) ,   409  e.  Cf. 

Borengue  des  Bares. 
Borgoies  {Li) ,  Guillelmus. 
Borin  (Stephanus). 
Borne  {Le),  Guill. 
Bornes  {Li),  garcio  sequens  curiam  , 

593  a. 
Bornelli  prior,  63 1  a. 
Bornevilla  (de),  Guillelmus. 
Borranc  {de) ,  Henricus. 
Borrellus  de  Baigniaus,  658  g.  660  a. 
Borren  (Johannes). 
Borriz  {de),  Johannes. 
Borron  vel  Borrone   {de),    Berruyer, 

Johannes. 
Borsona  (de),  Guillelmus,  Jacobus. 
Bovis  (Johannes). 
Boves ,  6 1 8  d. 
Boschel   {de  vel  dou) ,   Philipponus, 

Philippus. 
Boscivilln  l'c/ Bocsivilla  (Heredcs  de), 

754  a,  n.  I. 


Boscus  Alani  de  Manseingniaco,  645 
e  ;  —  Andeliaci ,  644  1-  645  m  ;  — 
Aneti,  573  a.  b;  —  Arableix,  572 
g; —  Arcasiae,  653  1;  —  Arnulphi 
Cailloel,  659  I;  —  Aurelianensis, 
658  b.  659  f.  660  k.  1;  —  Aurelia- 
nensis capituli ,  572  f.  574  h;  — 
Aurelianensis  episcopi,  572  g.  f;  — 
Aurelianensium  regalium,  574  d. 

657  j  ;  —  Avesnarum,  bjb  d;  — 
de  BaaloH,  663  c;  —  Ballolii,  672 
f;  —  Baqueli,  645  a;  —  de  Bau- 
denionte  vel  Baudimonlis ,  673  k. 
644  1.  645  m.  646  a;  —  de  Becco 
Helloini  (monachorum),  645  f;  — 
Bellae  Quercus ,  634  j  ;  —  apud 
Bellum  Montem,  649  f;  —  S.  Be- 
nedicti  (abbatis) ,  574  f;  —  in  Beu- 
semonte,  G48  1; —  Bollemontis  in 
Restro,  648  1;  —  Borrelli  de  Bai- 
gniaus, G60  a;  —  de  Bougi,  b-jU 
g;  —  de  Bousicampo,  574  h;  — 
Braii,  568  f.  634  e;  —  Brayae., 
572f:  —  Brilolii,  574  e;  —  Broul- 
lurt,  648  g;  —  Calniaci,  5-3  j. 
674  a;  — Calvimontensis,  658  b; 

—  Campi,  574  d;  —  de  Caslris, 
648  j;  —  de  Colemonte,  575  d; 

—  Courciaci,  658  b.  d;  —  Coyae, 
567,  u.  3.  748  g;  —  S.  Crucis  Au- 
relianensis (canonicorum),  672  f. 
574  h;  —  Cruyae,  578  a,  n.  1;  — 
de  Diloto,  635  d;  —  de  Dunis, 
653  1;  —  S.  Eligii  in  Fonte  (ab- 
batis), 574  a;  — d'Escho  in  Bria, 
655  k;  —  Ethae,  645  m.  646  a; 

—  Euâtachiae  de  Marcilliaco,  659 
I  ;  —  S.  Evurcii  Aurelianensis , 
092  j.  659  1;  —  dou  Fays ,  659  g; 

—  Ferreriarum  (convenlus),  660 
a  ;  —  Galerani  de  Longa  Villa ,  660 
b;  —  Gaud.  .  .,  574  d;  —  Gau- 
fridi  de  Capella,  660  c;  —  Gau- 
fridi  de  Villela,  645  e;  —  Germi- 
gniaci,  572  g;  — de  Giroines,  Gi- 
romes  vel  Gyromes,  573  k,  n.  i5. 
574  b;  —  Gometi,  573  g.  658  b. 
c;  —  de  Gondremont,  658  d.  659 
k-,  —  Gruieriae,  658  c-,  — Guardae 
deMedio,658b.  659f.  660  1;  — 
Guillelmi  de  Broueval,  668  h;  — 
Guillelmi  Espaillarl,  645  f;  —  Guil- 
lermi  de  Mogiaco,  660  c;  —  Guil- 
loti  de  Roncheroliis ,  668  f;  — 
Gyemi,  658  c.  j;  — Gysorcii,  573 
d  -,  —  de  flays  (circa  domum) ,  658 
c;  —  Henrici  de  Ferrariis,  645  d; 

—  Henrici  de  Porta,  659  i;  — 
Hervei  de  Porta ,  572  g  ;  —  Isa- 
bellis  de  Mal  Assise ,  648  j  ;  —  Isa- 
bellis  la  Poitevine,  668  g  ;  — Jaqueti 
de  Pomes,  660  b;  —  Johannis  Be- 
rangerii,  669  I;  —  Johannis  de 
Bolonvilla,  660  c;  —  Johannis  de 
Capella,  660  c;  —  Johannis  d'E- 
roles,  660  b;  —  Johannis  de  Man- 
seingni ,  668  f;  —  .Johannis  de 
Meullento  ,  645  d  ;  —  Johannis 
Morehier,  645  e;  ^  Johannis  Pe- 
rier,  660  c;  —  Johannis  de  Ponte, 
660  b;  —  Johannis  de  Viemaco, 
660  a;  —  Johannis  de  Villaribus, 

658  j.  660  c;  —  apud  Mardeleas , 
660  a; —  B.  Mariijc  Sues.iionensi» , 
648  g  ;  —  Matthœi  de  Tria ,  645  d  ; 
de  Melenque ,  b-^b  f,  n.  7;  —  de 
Noa  (monachorum),  645  k;  — 
Normanvillae,  573  c.  629  k;  — 
Ogerii.  663  b.  d;  — d'Ortho,  655 
d ,  n.  2  ;  —  d'Ostoirmonl ,  65o  1. 
65 1  k;  —  Paciaci,  b-]^  a.  g.  644  '; 


—  Palestelli ,  574  f  ;  —  Perroti  de 
Larrevilla,  660  a;  —  Pétri  Barat, 
660  b; —  Pétri  Bequin,  660  b;  — 
Pétri  Boillon,  668  g;  —  Pétri  de 
Chesneio,  668  h;  —  Pétri  de  Ga- 
machiis,  668  h;  —  Philippi  de 
Roucia,  645  k;  —  Quayse,  567  c; 

—  Radulfi  de  Aurelianis,  660  c; 

—  Kadulfi  de  Cormis,  660  a;  — 
Radulfi  Lesesiel,  bjS  a  ;  —  Raym- 
baudi  de  Escraniis,  660  a;  —  <fe 
Bessons,  b-j^  g; —  de  Be.isons  sus  le 
Mas,  65i  g;  —  in  Revestiaire  Ha- 
vison,  648  1;  — de  la  Revestison  in 
Restro ,  648  1  ;  —  hibemontis  , 
573  j.  633  h;  —  Roberti  de  Fraxi- 
nis,  668  g  ;  —  Roberti  de  Plasseyo, 
645  e;  —  Roberti  Porpense ,  668 
g;  —  Robini  de  Mota,  660  c;  — 
Roboreti,  6a5  h  bis;  —  de  Ru- 
hosto,  568  k,  n.  8;  —  Silvanec- 
tensis  episcopi,  578  k.  648  j;  — 
Simonis  de  Bosco  Danemois,  668 
g;  —  Stephani  Crispini,  645  d;  — 
Stephani  de  Montfremis,  668  g; 

—  Stephani  Raspe ,  660  b;  — 
S.  Veranni,  574  f;  — Vernonis, 
572  j  ;  —  Victriaci ,  658  b  ;  —  de 
Villaribus  le  Faucon,  65 1  g.  Alia 
boscorum  nomina  notata  reperies  wo- 
cibus  :  Alnetum ,  Balheicium ,  Bois, 
Cadibulum,  Carbo,  Carbonagiura , 
Chableium,  Chcisneium,  Custodia, 
Custos,  Defensus,  Deffoies,  Expleta, 
Fogeriae ,  Foresta  ,  Forestagium , 
Forestarius ,  Forez ,  Garda  ,  Ga- 
renna ,  Griagium  ,  Guarannarius , 
Haix ,  Incheramentum  ,  Nemus  , 
Palgurde,  Pallicia ,  Pareils,  Pes- 
sona,  Plesseium,  Silva ,  Supprisiae , 
Venda. 

Bosco  (de),  Galterus,  Guido,  Guill., 
Guillelmus,  Hellinus,  Perrotu», 
Petrus.  Cf.  SufHator  coquinae. 

Bosci  domina,  745  j. 

Bosco  (  de  ) iuparius  régis ,  3  5 1  c. 

Bosco  de  Bouciis  (de),  Robinus. 

Bosci  Communis  capellanus ,  689  a. 
659  h. 

Bosci  Communis  prxpositus,  661  c. 

Bosci  Communis  prior,  689  a. 

Bosci  Communis  senescalcia ,  689  a. 

Bosci  Communis  vineee,  574  h.  660  j. 

Bosco  Danemois  (de) ,  Simon. 

Bosco  Erchembaudi  (de),  Philippus. 

Bosco  Galteri  (de),  Ansellus,  Lance- 
lotus,  Rob.,  Robertus. 

Bosco  Galteri  prope  Foilleyam  (de). . ., 
559  a. 

Bosco  Gencelini  (de),  Robertus. 

Bosco  Jancelini  vel  Joscelini  (  de  ) , 
Ricardus,  Rob.,  Robertus. 

Bosco  Menardi  (de),  Guillelmus, 
Joli. ,  Johannotus. 

Bosco  Régis  (de),  Adenotus,  Guil- 
lelmus, Johannotus. 

Bosco  Roufini  (de),  Nicolaus. 

Bosnebos  (Hères  de),  -jbi  d,  n.  10. 

Bosquello  (de),  Philippus. 

Bosqaerain  (Johannotus). 

Bolefore  (Dicta  la),  671  f. 

Botenvillari  (de) ,  G. 

Boterel  (Gaufredusj. 

Botervilia,  Bolerville  vel  Boterviller 
(de).  Ferricus,  Johannes,  Simon. 

Bouc  {Le),  Guillelmus,  Renaudus. 

Boucars,  48  j.  V.  Buchardus. 

Boucatin  (Johannes). 

Boucel  (Stephanus). 

Bouchardus  de  Gazerano,  miles,  764 

j  *"• 

io5. 
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Boucharl,  3i6  a.  V.  Buchardus. 
Bouche  (Joli.). 
Bouchière  {La),  Chrisliana. 
Boacti  [de)  y  Petrus,  Robertus. 
Bouconvilla  (de),  Gazo. 
Bouconvilla  vel  Bouconvillari  (  Ma- 

gi»terde),  Ltidovici  IX,  ul  vide- 

lur,  medicus,  SgS  k.  606  h,  n.  4- 

608  a. 
Boudin  (Dictus),  J.  de  Credulio. 
Boudren  (Tbeobaidus). 
Bouel  (Radulfu»). 
Bougisius,  balistarius,  48 1  k.  Cf.  Bo- 

gidius. 
Bougisius ,  servions ,  48a  e. 
Boagiz  (Perrotus,  Petrus). 
Bougre, biercticorum  nomen,  56  a  bis. 
Bougres  {Li),  Amulfus. 
Bouguier  (Guill.). 
Boule....  (Raolelus). 
Boulongne  [de) ,  Godeffroy  vel  Gode- 

Jroy- 
Boulonnoit  [de),  Guiotus. 
Boumez  (Domina  de) ,  5g4  a. 
Bouquelon  (de),  Richard. 
Bourbon  [de),  Erkembaut. 
Bourbon.  186  e  bis.   V.  Archembal- 

dus  X  de  Borbonio. 
Bourbone  [de) ,  Foi. 
Bourc  [du),  Odin. 
Bourdon   vel   Bourdun    (Guiilelmus, 

Haimericus  ,  Johannotus ,   Reine- 
rus  ,  Benier). 
Bourges  [de),  Jehan,  Odin,  Oudart. 
Bourguignon  [Le) ,  Girart. 
Bourgoingne  [de),  Hugue. 
Bourgueignon  [Le),  Jehan. 
Bourgueil  [L'abbé  de),  'jb'j,  n.  1. 
Bouriaus,  ministerellus  domini  Ar- 

nulfi  de  Audenarde ,  699  j. 
Bourre  [de  te),  Nicolaus. 
Bourrelier  [Le),  P. 
Bourrit  [de),  Johannes. 
Bourron  [de),  Robinus. 
Bours  [de),  Jehan. 
Boutis  (de) ,  Laurentius. 
Boulse  ad  aquam  afferendam ,  600 

d.  6i8e. 
Boularius ,    Bouterius    vel    Boutier, 

Hugo,  Philippus,  Robertus. 
Boutarii,  Gio  c.  616  e. 
Boute  (Johannes). 
Bouleiller    [Le),    Ansiau,    Gieufroi, 

Gui. 
Boutelli  vel  Boucelli,  53o  a.  5So  b. 

601  k.  618  d. 
Boulencuria  (de),  Emelina. 
Bouterii  (Robertus). 
Bouterviler  [de) ,  Guillaume,  Johannes. 
Bouti.  .  .  .  (de),  Philippotus. 
Boutier  (Dictus),  Johannes. 
Bouti ,  53o  a.  58o  b.  60 1  k.  6 1 8  d. 
Bouviers  [Li),  Radulfus. 
Bouvignes  [de),  Ernolelus,  Ernoule- 

tus,  Henricus,  Henrielus. 
Bouvile  vel  Banville  [de),  Hue. 
Boves  (de),  Robiers. 
Boves  [Cil  de),   70  j.    V.  Robiers  de 

Botes. 
Boviel  (  Baudetus  ,   Gilelus  ,  Guill. , 

Guillemetus ,  Joh.,  Johannes). 
Bovilla  vel  Boville  (de),   H.,  Hue, 

Huetus,  Hugo,  J.,  Johannes. 
Bovingnes  (de),  Arnoletus,  Ernolelus, 

Henricus. 
Boycetus,  rex  de  Marroc,  750  f- 
Br...  (de),  P. 
Brabant,  Brabanlia  vel  Brabnnto  (de) 

Bentrix,  Godefroy,  Godcfridus  vel 

Gotofredus,  Joh.,  Margarila,  Ma- 
ria, Mathildis. 


Brabantiae  ducissa  ,  Margarita  de  An- 
glia,  Margarila  de  Flandria,  Mar- 
garita de  Francia ,  Maria  de  Ebroi- 
cis. 

Brabantiae  dux,  Henricus  I,  Henri- 
cus II,  Henricus  III,  Johannes  1, 
Johannes  II,  Johannes  III. 

Bracon  (de),  Joh. 

Braia  (de),  Droco  vel  Drogo,  Guii- 
lelmus, Johannes,  P.,  Petrus. 

Braiher  (Le  Sarrasin),  94,  n.  i3. 

Braine  (de),  Henricus. 

Brainne  [Quens  de) ,  Gauchier. 

Braismes  (Le  Vesques  d-e) ,  48  b  lis, 
n.  10.  V.  Gerardus  de  Lippe. 

Braii  (Custos  boscorum),  568  f. 
634  e. 

Brana  (de),  Johannes. 

Branche  des  royaus  lingnages ,  171. 
173.  176  d. 

Branches  (de) ,  476  b. 

Brandon  (Seigneur  de),  Josserand 
Gros. 

Brandis  (de),  Peirus. 

Branlis  (de),  Robertus. 

Braonnis  (de),  Oudiiuis. 

Braquette  (  Guillaume) . 

Braas  (de),  Nicolaus. 

Bray  (de) ,  Guillames  vel  Guiilelmus. 

Braya  (de).  V.  Braia. 

Brayae  forestarius ,  572  c. 

Brays  (Capellanus  capellx  d«) ,  664  g. 

Brebam,  Brcban  vel  Brcbanto  (de), 
Galterus,  Godefroi,  Guodefridus, 
Johannes. 

Brebançont  [Duc  des),  Henricus  III. 

Brecons  (de) ,  Guill. 

Brécourt  (de),  Ansellus. 

Brehevallis  capellanus,  639  b. 

Brefaevallis  castellanus,  570  b. 

Brehevallis  (  Custos  prisionum  ) , 
646  e. 

Bremensi»  archiepiscopus,  Gerardus 
de  Lippe. 

Brena  (de),  Hyolenz,  Johannes. 

Brenae  cornes ,  Galterus  V. 

Brenœ  coniitissa ,  Johanna  de  Castel- 
lione. 

Brene  (Cornes  de) ,  V.  Drocensi»  co- 
rnes. 

Brequi  (de) ,  Aleelmus. 

Brequinus,  salsarius,  44u  é. 

Bresac  [de),  Raimundus. 

Bresmes  (Presbyler  de),  653  k 

Bretaigne  (de) ,  Arlus. 

Breton  [Le),  Guillaume,  Guilot. 

Breuz  (de),  Robertus. 

Breviarium ,  599  e. 

Breye  (de),  Petrus. 

Bria  (de),  Gilo,  Gilolus,  Johannes, 
Simon. 

Briae  cornes.  V.  Cnupaniae  cornes. 

Briancon  (de),  Geffroi. 

Bricart  (Johannes). 

Brichardus  vel  Bricharl  (  Peirus , 
Thomas). 

Brichi  (de),  Rogier. 

Bricii  (S.)  molendinaria ,  Pelronilla. 

Bricio  (Vineae  de  S.),  655  b.  656  f. 

Bricii  (S.)  vinum,  655  b. 

Bricone  (de  S.),  Johannes. 

Briconis  (Domina  S.) ,  764  b  his. 

Bricon  (Dominus  de  S.),  an.  ia68 
crucesignatus ,  3o4  h- 

Brideiine?  (Guill.). 

Bridelius  vel  Brido  de  Hermont,  miles, 
533  f ,  n.  6. 

Bridoul  (Colardus). 

Brien  de  Monte  Joen,  707  c. 

BriencoH  vel  Briencone  (de),  OHverus. 

Briencourl  (de) ,  J. 


Brienne  (de),  Alfonsus ,  .lohanneJ, 
Radulfus. 

Brienne  [Comte  de),  Hugue  V. 

Briensis  (G.,  Guiilelmus). 

Brietisis  ,  quadrigarius ,  488  d.  V. 
Guiilelmus  Briensis. 

Briesche  (Stephanus). 

Briesche  (La),  Aguata. 

Briex  (des),  Guill.,  Guillemetus. 

Brion  vel  Brione  (de),  Gile ,  Gilo, 
Guiilelmus. 

Brion  [Le  sire  de),  289  g  6m. 

Brienne  (de) ,  Theobaldus. 

Bviquuut  (Le  sire  de),  289  k. 

Brisac  (Le  sire  de) ,  2o4  b. 

Brisaio  (de),  Hugo. 

Brisebarre  (ReHcta),  637  d. 

Brisepol  (Dictus),  ministerellus  régis 
Sicilise,  55o  1. 

Brisetesle  (Simcn). 

Briseteste,  718  e. 

Brilannia  (de),  Blancha,  Hyolenz, 
Johannes. 

Britannia;  barones  in  Flandria  mili- 
tant, 99  j  bis. 

Britannise  communiae  an.  i3oi  in 
Flandria  bellant,  gS  e. 

Brilanniae  ducissa  ,  Blancha  de  Cam- 
pania,  Johanna  de  Nivernis. 

Britannia!  cornes  »e/  dux ,  Arturus  II , 
Johannes  I ,  Jotiannes  II ,  Johan- 
nes III,  Peirus  Mauclerc. 

Brito  (  Alanus ,  Barronetus ,  Colinus , 
G.,  Gualeranns,  Guiilelmus,  Hay- 
mo ,  Hernoetus  vel  Hernoletus , 
Hervelus,  Ilervicus,  Ivo,  J.,  Joh., 
Johannes,  Oliverus,  Petrus,  Ro- 
binu.H,  Simonelus). 

Brilo,  546  a. 

Brito  domini  Alfonsi,  6i6  d. 

Brito  nalione,  V.  Binumanoir ,  Badi- 
nez ,  Discaou  (  Le  tire  de) ,  Dynan 
(Le  sire  de),  Guiilelmus  de  Bèle- 
ville,  Henri  d'Avaugour,  Johannes 
de  Gaergolle  vel  Guergollé,  Mon- 
fort  [  le  sire  de) ,  Raou  de  Caiquien. 

Brito  (Pauper  clericus),  599  j. 

Britolio  (de),  Martinus  de  Laîier. 

Broart  vel  Bronrz  (Guiilelmus,  R«^- 
nauiluj). 

Brocart  (Johannes). 

Broce  (de) ,  Milo,  Petrus,  Rogier. 

Broce  (Vicecomes  de),  Hugue  IL 

Brèche  vel  Brochia  (de),  Ainelole, 
Peirus. 

Brochclus.  serriens,  549  a. 

Brocia  (de),  Guiilelmus'  Isabellis, 
P. ,  Peirus. 

Brocoart  (de),  Thomas. 

Brodizator,  Gaufridus. 

Brognardus  vel  Brognard  [alias  Bru- 
gnardus  vel  Bruignnrdus)  5o6  c, 
n.  16.  5i3,  n.  i5. 

Brvichon  (Guiilelmus). 

Broiefort  (Dictus),  638  k. 

Broiencas  (Gilo). 

Braille  (La),  Johannes. 

Broiville  (de).  Galterus. 

Brolio  (de),  Karreu. 

Brolio  (de),  . .  .ardus,  minislerallus , 
547  k. 

Bramille  (de),  Galterus. 

Bronayo  (de),  Philippotus. 

Bronchamp  (de),  Reginaldus. 

Brontis  (de),  Philippus. 

Brosse  [de  la),  Petrus. 

Browardi  (Renaudus). 

Broueval  (de) ,  Guiilelmus. 

Broulart  (Avelina,  Johannes). 

Brouxelles  (Jacopins  à),  349  "■ 

Broytcas  (Gilo). 
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Bruandus  ,   portariu?  ,   deiiide  oslia- 

rius ,  47 1  d.  490  a.  Cf.  Bruiaadus , 

Guili.  Braiant. 
Brueil  (du),  Joliannes. 
Brueria  (de). . .  .  55i  1. 
Brueriis  (de) ,  Oiso. 
Brugensis  archidiaconus,  Stephanus 

de  Suisiaco. 
Brugensis  civis,  Pelru»  le  Roi. 
Brugis  (de) ,  Gilotaut. 
Brugnardus   vcl  Bruignardus   [alias 

Brognardus  vel  Brognard) ,  5o6  , 

n.  16.  5i3 ,  n.  i5. 
Bruiandus,  ostiarius,  5o4  g,  n.   i4' 

CJ'.  Bruandus,  Bruyandus,  Guill. 

Bruiant. 
Bruiant  (Guill.). 
Braille  (Dominus  de),  65 1  e. 
Bruilleio  (de),  Radulfug. 
BruiUiaco  (de),  Raoletus. 
Bruissier  (Simon). 
Brûlas  (de),  Jehan,  Johannes. 
Brulhy  (de),  Radulfus. 
Brun  (Le),  Gile,  Herbert,  Petru». 
Brun  (Le) ,  le  fil  au  Fourrier  de  Ver- 

nueil,  an.  1286  nominatus,  7o5  c. 
Brun  de  Vemueil  (Le) ,  apud  Montes 

in  Pabula  an.  i3o4  militât  et  occi- 

dit,  a86  g.  290  d  bis.  398  f  bis. 

Cf.  Brun  (Le),   Brunus  de  Ver- 

nolio. 
Brunebec  (.  .  .  .  us  de),  554  1- 
Brunebert  (de) ,  Jehan. 
Brunel  vel  Brunellus  (Matlhaeus,  Ou- 

dart,  Roberlus). 
Brunetus,  pagius  canum  Philippi  lY, 

556  g. 
Bruninc  (.laquetus). 
BruniLS  vel  Bruni  (Haberlus ,  Herber- 

tus,  Mahielus  ,  M<ittha:us,  Otho, 

Bainiundus  ). 
Brunus  de  Vernolio,  an.   ia85   no- 
minatus, 482   a.   f.    Cf.  Bran  de 

Vemueil  (Le). 
Bruquerqae  (de),  Galterus. 
Brussia  (de) ,  PetruS. 
Bruyandus,  5o4  g,  n.  ifi.  Cf.  Bruian- 
dus. 
Buchardus.  Cf.  Bocars ,  Bochardus, 

Boucars,  Boucbardus,  Bouchart. 
Buchardus  de  Avesnis,  Margaritae  de 

FJandria  prier  conjux ,  paler  Jolian- 

nis  et  Balduini  de  Avesnis,  48  j. 

48  a  bis,  n.  5  et  6.  016  a.  338  f. 

Subdiaconus  (rectius  arcbidiaconus) 

Laudunensis,  3i6,  n.  5. 
Buchardus  de  Marliaco,  anu.    1226 

mortuus,  38  a  bis. 
Buchardus  de  Marliaco,  anii.   1239 

crucesignatus,  596  a.  697  f.  602  g. 
Buchardi  de  Marliaco  valetus,  602  g. 
Buchardus    de    Monte    Moreiiciaco , 

Matlhaei  III  frater,  582  a.  587  v. 
Buchardus  V,  Vindocinensis  cornes, 

an.  1265  in  Apulia  milit&t,  i^S  f. 

195  e.  h  bis.  196  3.  e.  An.  1268 

crucesignatus,  2o4  g-  An.  1270  in 

Africa  occisus,  206  g  bis. 
Buchardus  VI,  Vindocinensis  cornes , 

168  {bis. 
Buciaco  (de),  Joh.,  Johannotus,  Phi- 

lippotus. 
Buesseville  (de),  Guillaume. 
Bafet  vel  Bnfez  (Johannes,  Pelrus). 
Bofez,  590  d. 
Bajfetter  (Le),  Rogerus. 
hufremunt  (de),  Libaut. 
Buggle  (Le),  Gaufridus,  Guillotus. 
Bugier  (  Henricus). 
Buguardus,  5i3  h,  n.   i5.    V.  Bro- 
gnardus. 


Buigne  (de),  Gaufridus. 

Bâillon  vel  Buillong  (de),  Gaadefmi, 

Godefroi. 
Buisson   (du),   Henricus,  Thomassi- 

nus. 
Bulas  (de),  Jehan. 
Bulgari»  rex ,  Alsanus. 
Bullas  (de) ,  Johannes. 
Bulli  vel  BuUiaco  (de),  Gaufridus, 

Geojfroi,  Simon. 
BulUcans  (Henricus). 
Bullientis  aquse  supplicium ,  64a  f. 

n.  3. 
Bulloe  (Robertus). 
Bulo  (de)  Bernart. 
Bumelef  (de) ,  Giletus. 
Bunel  (Guill.). 
Burcant  (de),  Johannes. 
Burdegalensis   archiepiscopus  ,   Ber- 

trandus  du  Got. 
Burdegalensis   major,   Johannes   Vi- 

gerii. 
Burdegalis  (de) ,  Agnes  cordeleria. 
Burellu»,  483  k.  485  h.  671  j. 
Burg. ...  (Ph.). 
Burgiiuh  vel  Burgant ,   capitaine  des 

Berruiers  de  France,  390  c,  n.  7. 
Burgello  (de),  Michael. 
Burgensis  (Guillelmus,  Philippus). 
Burgenses.    V.  Andegavenses,  Atre- 

batenses,  S.  .Audomarus,  Belvacen- 

ses,  Biluricenses,  Dunum  ,  Extra- 

nei ,  Parisienses. 
Burgenses,  denarii  an.  i3i3  prohi- 

biti,  i4i  e. 
Burgondus,  602  e.  V.  Burgundus. 
Burgoncllus,  567  h. 
Burgundia  (de),   Beatrix,  Blancha , 

Hugo  ,    Hugueninus  ,    Hyolenz  , 

Joh. ,  Johanna ,  Johannes  ,  Ludo- 

vicus,  Marganta,  Roberlus. 
Burgundiae  cornes,  Otho  III  vel  IV, 

Olho  IV  vel  V. 
Burgundiae  cornes,  in  exercitu  Fran- 

corum  mililavisse  an.    1 242   per- 

peram  ut  videturdiclus,  i83  k  bis. 

i84d. 
Burgundiae  comili.s  frater  apud  Mon- 
tes in  Pabula  siti  exstinctus,  294  k. 
Burgundiae  comitissa,  Mathildis,  Atre- 

batensis  comitissa. 
Burgundiae  comitissœ  ministerallus , 

Renaudetus. 
Burgundiae  ducissa  ,  Agnes  de  Fran- 

cia,  Beatrix  de  Navarra. 
Burgundiae  dux,  Hugo  IV,  Hugo  V, 

OdoIII,Odo  IV,  Roberlus  II. 
Burgundia;  ducis  ininisterellufi,  Re- 

ginaldus. 
Burgundi,  Burgundio,   Burgundius 

vel  Biirguiidus   (  Guillelmus  ,  Ju- 

quetus,  Johannes,  Perrolus,  Pe- 
lrus, Radulfus,  Sle.,  Slephanus, 

Thîbaudiis). 
Burgundius  uel  Burgundus,  cursor, 

592  k.  595  j. 
Burgundi    quondam    cursoris   filia , 

602  e. 
Rurgo  (de),  Eli/.abelh ,  Joliannulu». 
Burgo  Medio  (Abbas  de),  671  d. 
Burgo  Novo  (de),  Gaufridus. 
Buris  (de),  Rocia. 
Buriden  de  Vnleincoart,  706  k. 
Bars  (de),  Johannes,  Johannulus. 
Bursa;  baplisatorum ,  665  k.  759  e; 

—  beguinarum,  665  k.  769  f;  — 

clericorum,  746  e;  —  scolariuni, 

665  j.  759  e. 
Buro  in  Normannia  (  Servions  foresta; 

de),  Thomas  Rogerl. 
Bttssi  (de)  Guillelmus. 


Bussiaco  (Vinfas  de) ,  574  h. 

Busta  monelarum,  666  c.  d.  f.  761  f. 

Busta  Castelleli ,  747  e.  766  h. 

Bute  (Colinus). 

Buticulariufl  (Ansellus). 

Buticularius,  566  h.  624  h. 

Buticularius  Franciae.  V.  Francia. 

Buticularius  liberoruin  régis,  Guillo- 
tus de  Mailliaco. 

Buticularius  Silvanectensis ,  748  g. 

Butigniaci  domina ,  639  e. 

Batrinto  (Evéquede),  Nicolas. 

Buxeria  vel  Buxerri  (de) ,  Giletus. 

Buxiarum  vinea;,  660  j. 

Byen  (de),  Ingerrandus. 

Byzantii  sestimati  7  .solidis  Parisien- 
sium,  64i  e,  n.  3.  64a  h.  Cf.  Be- 
sanz. 


C (de),  Guillehnus,  P. 

C. .  . .  de (Magisler),  546  e. 

C. . .  .unidia  (de)  Johannes. 

C.  de  Aureliaco  (sive  G.  de  Aure- 
liaco),  5o4,  n.  19. 

C.  Chanpion  (Dominus),  563  1.  Rec- 
tius fort.  G.  id  est  Guill.  Champion. 

C,  cl[ericus],  544  f.  V.  Guill.,  de- 
ricus. 

Ca.  .  .  .  (Marlinus). 

Ca. . . .  (de),  Henricus. 

Cabien  (Guillardus). 

Cabilone  (de),  Guillelmus,  Johannes. 

Cabos  (Tiébans). 

Cachefeta,  55 1  m. 

Cadibulum  Rippariae,  etc.  645  c.  Cf. 
Boscus. 

Cadomensis  anonymi  chronicon,  21. 

Cadomensis  ballivus,  546  c.  740  a. 
Cf.  Andréas  Juvenis ,  Arnulfus  de 
Curia  Feraudi,  Christianus  Cam- 
bellanus ,  Johannes  le  Jeune ,  Sohan- 
nes  Popin ,  Johannes  de  lu  Porte, 
Johannes  Salnerius ,  Petrns  de  Til- 
leio,  Raginaldus  Barbou,  Roberlus 
de  Pontoise. 

Cadomenses  Beguina; ,  56o  1. 

Cadomenses  Cannelilae,  552  g. 

Cadomensis  castri  capellanus ,  Re- 
naudus. 

Cadomensis  castri  porlarius,  Radul- 
fus. 

Cadomensis  (S.Crucis)  fratres  ,  552  g. 

Cadomensium  halarum  custos ,  Gui. 

Cadomenses  Judsei,  668  f. 

Cadomenses  Minores ,  552  g. 

Cadomensis  poetae  versus,  a 5  e. 

Cadomenses  praedicatores,  553  g. 

Cadus  (Hugoninus). 

Casciliae  presbyler  cardinalis  (S.),  Si- 
mon de  Bria. 

Caeci  (Odinus). 

Caecus,  Adam  de  Alneio  ,  Michael. 

Caeci  donis  adjuli,  549  **•  ^*^^  '■ 

Cseci  Parisienses,  472  g. 

Caecorum  Parisicnsium  capellanus , 
,  624  j. 

Cahieu  (de),  Guillaume. 

Caietan,  35 1  d.  V.  Benedictus  Gage- 
lani. 

Cailleau  (;Egidius). 

Cailloel  (Arnulfus). 

Cainonis  capellanus,  664  h.  Cf.  Chi- 
nonensis  castri  capollanus. 

Cainonis  caslellanus,  664  h. 

Cainonis  foreslarius,  in  foresta  com- 
muni,  664  k. 

Cainonis,  etc  (Senescallus  pro  mar- 
chis),  Mauricius  de  Credonio. 
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Cainonis  (Scrvientes  in  foresla  com- 

muni),  664  k.  1. 
Cainonis  .sigillum ,  663  d. 
Calabre,  ôgS  g. 
Calabre  (Le  duc  de],  a36  c.   V.  Ro- 

bertus,  Siciliae  rex. 
Calaurarde  (de),  Henricetus. 
Calceiae,  675  e;  —  molendinorum , 

U-]  e.  653  b.  656  f.  670  d; — 

vivariorum,  654  e. 
Calciamentum,  abiilioque  sexu  us  ir- 

palum,  598  b.  601  h.  609  f.  610 

a.  750  j.  Pedum  crurumque  vesti- 

tus,  62a  b.  Cf.  Caligx. 
Calcinellus  (Berinus). 
Calcre  [Le),  Giletus. 
Calelaciens    ceram  ,    Jobaiines.    Cf. 

Chavfecire. 
Calefaciens  oleum,  5o6,  n.  7. 
Calemainne.   4i    j    bis.    V.    Carolus 

Magnus. 
Caletensis  ballivus,  740  a.  Cf.  Bar- 

tbolomseiis  Chevalier,  Gallerus  de 

Villaribus ,  Geojfroi  de  la  Chapelle, 

Radulfus  de  Bruilleio ,  Vincenlius 

de  Valle  Richerii. 
Caleti  abbas  (S.) ,  549  ^' 
Calida  Joca  (de),  Simon. 
Calido  Monte  (de),  Rogeni». 
Calidi  Nidi  serviens  ,  Coquelin. 
Califerne  (Prier  de) ,  Johannes  Cher- 
tain. 
Caligae,   592   a;  —  ferreœ,   597   e. 

770  b:  —  ex  samecio,  619  j.  Cf. 

Calciamenlum. 
Calix,  590  k.  597  g.  599  f.  600  b. 

608  h.  652  a;  —  aureus,  741  b. 
Calla  (de) ,  Colinus. 
Calniaci  capellaniis,  633  k. 
Calniaci  castellanus,  568  d.  634  a. 
Calniaco  (de),  Jobannes  Martini. 
Calonne  vel  Calonnes  (de),  Jobannes. 
Calor  an.  1 288  nimius  lempore  aes- 

livo ,  85  d.  e  ;  —  an.  1 3o4 ,  Francis 

Montes  in  Pabula  adversus  Fian- 

drenses  pugnantibus,  294  (-1.  294 

his. 
Calvelli  (Gaufridus,  Gervasius). 
Calvelius,  5o8  b,  n.    11   et  12.  V. 

Gaufridus  CalveUi. 
Calvimontensis  forestarius,  659  e. 
Calvimonlensis  forestarii  servienles, 

659  e. 
Calviniaco  (de),  Guillelmus. 
Calvo  Monte   (de),  Balduinus,  Re- 

nardus,  Rogerus. 
Calvi   Mentis    baUivus,    547    <^-    Çf- 

Guillaume  du  Châtelet,  Guillelmus 

de  Hangesto,  Johannes  de  Champ 

Rupin,  Stepbanus  de  la  Ferté-sur- 

Aube. 
Calvi    Montis    (Custos   prisionum), 

646  e. 
Calvi  Mentis  senescalcia,  628  b. 
Cak,  669  b.  f. 
Camail  d'acier,  770  g. 
Cambellana  (Maria). 
Cambellani  lieres,  753  g. 
Cambellanus  (Adam,  Adam  de  Mcl- 
lento,  Christianus,  Galterus,  Odo, 
Petrus,  Regin.). 
Cambellanus  Campanix,  reginœCas- 
teiliB,   Flandriee,  Romana:  curise. 
V.  Campania ,  Castella ,  etc. 
Cambellanus  régis ,  Ansellus  de  Cantu 
Mcrul»,  Guiardus  de  Ribecuria , 
Guide  de  Rupe,  Hugo,  Jobannes 
Poucin,  Johannes  Sarracenus ,  P.  de 
Cbnmbliaco  ,   Palmerius ,    Petrus  , 
Petrus  de  Brocia,  Petrus  «le  Cham- 
bliace,  Pbiiippus,  Strabo  de  Ceris. 


Cambellanus  de  Tanquarvilla ,  miles , 
528  g.  V.  Johannes  de  Taoquar- 
villa. 

Cambero. ...  (de) ,  Edelina. 

Cambeville  (de),  Micbael. 

Cambisiae?  comcs,  548,  n.  i. 

Cambremer  (Dictus),  546  j.  V.  Guil- 
lelmus de  Cambremer. 

Camelae  soldanus ,  3 1 5  a.  336  k ,  n.  5. 

Camelin  (yEgidius). 

Camelinum,  611  b.  621  b. 

Camelotum,  582  b.  609  a.  b.  d.  610 
d.  e.  619  d.  e.  620  e.  621  a.  751 
b.  755  f. 

Caméra  (de),  Benedictus,  Chambrier, 
Colinus  Guillelmus  Brito,  Guio- 
tus,  Jobannes,  Nicolaus,  Petrus, 
Robcrtus.  Cf.  Summularius,  Va- 
letus. 

Caméra,  id  est  forraria,  468  e.  5oi 

b.  5o3  c.  g.  5o4  b.  e.  509  j.  5io 

c.  5i2  b.  k.  5i5  j.  I.  5i8  b.  d. 
519  f.  b.  520  b.  k.  522  f.  j.  1.  5a4 
k.  525  a.  526  b.  k.  527  b.  1.  528 

b.  d.  53o  a.  c.  53 1  k.  532  a.  533 
j.  1.  534  j.  k.  535  b.  537  a.  f.  538 
a.  d.  54od.  f.  54 1  c.  f.  b.  k.  544 

c.  618  f. 

Caméra  denariorum  (de) ,  Alexander. 

Cf.  Quadrigarius ,  Summularius. 
Caméra  denariorum,  772  f. 
Camcrae  denariorum  régis  magister, 

Radulfus  de  Parisius. 
Caméra  Nivernensis  comitis  (de) ,  Ivo. 
Caméra    reginae    (de),    Janequinus, 

Perrinus,  Robertus.  Cf.  Summu- 
larius. 
Caméra  régis,  538  j.  V.  Summularii. 
Cameracensis  episcopus,  Godcfridus 

de  Condé,  Guiardus  de  Lauduno. 
Cameraria,  id  est  forraria,  58o  e. 
Camerarius,  Gilo,  Ricliardus. 
Camerarius   S.  Columbae  ,  Franciae  , 

S.  Maglorii,  Papa;,  Romanje  curia;. 

V.  S.  Columba,  Francia ,  etc. 
Camisia,  592  a.  609  e.  619  g. 
Campagne  (La  dame  (Ze),  43  d  bis, 

n.  9.  V.  Agnes  de  Belle  Jeco. 
Campana  (de),  Raimundus. 
Campania   (de),    Bealrix,   Blancha, 

Johannes,  Theobaldus,  Tibaudus. 
Campanix  cambellanus,  Gallerus  de 

Castellione. 
Campanile  cancellarius,  Marlinus. 
Campanise  comes,  Edmundus  de  An- 

glia ,  Theobaldus  II,  Theobaldus IV, 

Theobaldus  II,  Navarrae  rex. 
Campaniae  comes,  Curiracensi  pugnx 

adfuisse  falso  dictus  ,102e  bis. 
Campaniae  cemitissa ,  Agnes  de  Belle 

Joco,  Gertrude  de  Dagsburg ,  Mar- 

garita  de  Borbonie. 
Campaniae  constabularius ,  Beraudus 

de  Marcolie. 
Campaniae  coquus  magnus  ,  Johannes 

des  Barres. 
Campaniae  heraudorum  rex,  484  m. 

Cf.  Robertus. 
Campaniae  Judaei,  757  j,  n.  3. 
Campaniae  marescallus,  470  b.  473 

h.  48i  f.  53o  e,  n.  3.  682  b.  Cf 

Guido  de  Nigella ,  Hugo  de  Con- 

flans. 
CampanL-e    nundinae ,     772    b.    Cf. 

5oi  c. 
Campaniae  panetarius,  77a  d. 
Campaniae  (Rex heraudorum),  484  m. 
Campaniae  ribaldi,  a84  b  61s. 
Campanise  scancio,  772  d. 
Campaniae  senescallus,  Anselde  Join- 

ville,  Johannes  de  Gienvilla. 


Campaniae  slalli,  5oi  c. 

Campaniae  vel  Campaniarum  capella 

(Capellanus  in),  591  a.  63i  a.  c. 

649  c. 
Campaniae  (Custos  prisonuni) ,  567  d. 
Campania  (Presbyter  de),63i  b. 
Campanus  miles,  blasphemiae  noxius, 

345  j.  k. 
Campaus  (de) ,  Mattbœus. 
CampeUis  (de),  Robertus. 
Campenlieu  (Le  seigneur  de),  4o8  e. 
Campis   (de),  Bertaudus ,  Isabellis, 

Johannes. 
Campo  Archambaudi  (Dominus 

de),  476  a. 
Campo  Deaudi  (de),  Andréas.  ' 
Campe  Jehnnnis  (de),  Johannes. 
Campsor,  Nicolaus. 
Camus  Chabot  (Dictus  le),  671  g. 
Camusius  de  Fructu ,  famulus    dô- 

mini fdii  régis,  56o  k. 

Camusus  vel  li  Camus  (Odinus,  Pbi- 

lippotus). 
Canaberiis  (de),  Guillelmus,  Joban- 
nes, Petrus. 
Canaberiis  (Vineaedc),  65o  a. 
Canapi  Villa  (de),  Lsetitia. 
Cancella  (de),  Petrus. 
Cancellarius.  F.  Campania,  Francia, 

Parisiensis,  Prrona. 
Cancellis  (de),  Baudetus. 
Canda  (de),  Jehannotus. 
Candelarius  coquinae,  554  m. 
Caniile  (Jobannes). 
Canes  inter  se  pugnantes,  3  e.  63 

c  bis. 
Canes  venatici,  491  b.  5o8  g.  545  b, 

591  g.  h.  593  f.  595  d.  e.  601  c. 
6o3  j.  k.  6o4  e.  l.  606  c.  j.  k.  607 
a.  616  a.  d.  643  I.  Pricsentati, 
549  h.  1.  Cf.  Bersserot,  Custos  ca- 
num ,  Duclor  canum ,  Leporarii , 
Pagius  canum ,  Valetus  canum. 

Canoberiis  (de),  Guillelmus. 

Canpendu  [de),  Bernardus. 

Cnniaing  (de) ,  Jobannes. 

Cantans  coram  imagine,  55o  g. 

Cantatrix,  Melanz. 

Canleleu  (de),  Guillelmus. 

Canlicorum  liber,  28  a. 

Ganter  S.  Maglorii  Parisiensis  ,  Jo- 
hannes Darant. 

Cantorbie  [L'archevesque  de) ,  397  e. 

Cantu  Lupi  (de),  Guillelmus. 

Cantu  Merulaî  (de),  Ansellus. 

Cantu  Meruli  (de),  Anseletus,  An- 
sellus. 

Cantuariensis  archiepiscopus,  Stepba- 
nus de  Langton ,  Thomas. 

Capa,  58 1  k.  582  c.  588  b.  591  c. 

592  f.  599  d.  600  1.  601  c.  608  j. 
609  b.  c.  h.  62 1  b.  6a5  d.  666  h. 

Capella  (de),  Gaufridus,  Gregorius  , 
Herbertus ,  Johannes. 

Capella.  Cf.  Clericus,  Magister,  Puer, 
Summularius. 

Capella  régis  (Capellani  in),  642  g. 
Cf.  Jacobus. 

Capellae  régis  custos ,  Gerardus ,  Guil- 
lelmus. 

Capellarum  régis  de  S capella- 
nus, Audomarus. 

Capellania,  624  f.  628  b.  d.  63 1  g. 
63a  e.  637  d.  h.  639  f. 

Capellani,  544  d.  564  g.  616  L  Cf 
Alhigniacuni ,  Albus,  Anetum,  As- 
neriae,  Atrebatensis  comes,  Augi 
comes,  Baiocensis  ecclesia,  Besti- 
siacum,  Biluriccnsis,  Blancha  de 
Francia,  Boscus  communis,  Brays, 
Brehevallis,  Cadomense  castrum. 
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Caeci  Parisienses,  Caiiio,  Calnia- 
cum,  Campaniae  vel  Carupaniarum 
capella,  Capella  régis,  Capellae  ré- 
gis de  S Caslellio  super  Yn- 

dram,  Castrum oii,C«5lruin 

Novum ,  Cbinonense  caslrum ,  Cho- 
siacum ,  Compendium ,  Creciacense 
caslrum,  Crispciiim,  Ebroicensis, 
Falesiense  caslrum ,  Foilleya ,  Fons 
Bliaudi,  Fons  Ebraudi.GaJlardum, 
Gisortium,  Gournayum ,  H.  de  Bo- 
villa ,  Insula ,  Isabella  de  Aragonia , 
S.   Jacobus,  S.  Johannes  Atreba- 
tensis,  Lauduniim ,  Liberi,  Liberi 
Minores  ,  Lochee ,  Lodunum ,  Lor- 
riacum^,    Ludovicus   de   Francia 
Philippi  III  primogenitus,  Lyons 
Magdalena,   Maria  de  Brabantia 
B.  MarlinusTuroncnsis,  Mechinae 
Medonta ,  Meledunuin ,  S.  Michael 
Mens  Lelhericus ,  Nemausus ,  Ne 
mosii  castrum ,  S.  Nicolaus  de  Cris 
peyo,  S.  Nicoiaus  de  Lorriaco,  No' 
genli  caslrum ,  Noslra  Domina  Pa- 
risiensis ,    Paciacum ,   Parisiensis  , 
S.  Paulus,  Pelra  Fons,  Philippus 
de  Francia,  Philippi  IV  filius,  Poo- 
cort,  S.    Quinlinus,    Radulfus  de 
Nigella,  Begina,  Rex,  Ressonum, 
Ribemons,  Rolhomagensis  archie- 
piscopus ,  Senonensis ,  Silvanectcn- 
sis,  Turonensis  decanus,  Turonis, 
S.  Valentinus ,  Vallis  Pendens ,  Ver- 
nolium,  Vicense,  Villa  Nova,  Villa 
Nova  juxta  Senones,  Viilare. 

Capcltanoruui  forrarius ,  summula- 
rius,  valelus.  V.  Forrarius,  etc. 

Capellarius  qui  esl  in  caméra  juvenis 
reginae,  601  g. 

Capelli,  5^8  b;  —  aurei,  58 1  g.  7^1 
g.  770  j  ;  —  ex  coulonno,  699  b. 
609  f;  —  de  drap ,  771  g;  —  1er- 
rei,  771  c; — ex  iillro,  546  g. 
609  f.  610  b;  — ex  pavone,  582  g. 
609  f.  610  b;  — ex  villosa,  771  e; 
—  gentililiis    insignibus    ornali , 

77»  ^-  g- 
Caperon,  607  d,  n.  18.  5io  k. 
Capiaci  prier,  634  c.  65 1  k. 
Capicerius,  Johannes  de  Rosai,  Ro- 

berlus  de  Besevilla. 
Capitaine  {Le)  Dodroîc. 
Capitaine  vel  capitaneus.  Cf.  S.  Audo- 

marus,  Berruiers,  Betbunia,  Gene- 
vois. 
Capitulorum  provincialiuin  celebralio 

eleemosynis   adjula ,    552   1.  559 

d.  m. 
Capones,  673  j.  575  d.  649  b.  740  e. 
Cappa  (Petrus). 
Cappa,  somelerius,  626  a. 
Cappellarius  (Guillelmus). 
Capriaco  (de),  Adenetus. 
Caprosia  (de),  Ansellus,  Johannes. 

Caprosia  (de) 55i  k. 

Caprosia  (Dominus  de),  529  c. 

Capuche  (Conradus). 

Capud  Bovis,  488  1. 

Capud  Porci  (Berengarius). 

Car.  .  .  .us portarius  caslri  de 

Falesia,  552  h. 
Carbo  Cuysiae,  578  k.  Cf.  Boscus. 
Carbonagium  Courciaci ,  658  d.  Cf. 

Boscus. 
Carbonnel  (Petrus). 
Carcassona  vel  Carcassonne  (de),  Ba- 

leranus,  Jehan,  Joli. 
Carca.ssonas  ballivus ,  598  c.  6o4  h. 
Carcassonensis  senescallus,  546  j.  Cf. 

Aimericus  de  Croso ,  Guillelmus  de 

Cohnrdon ,  Guillelmus   de  Piano, 


Hugo  de  Arcisio,  Johannes  de  Al- 
neto ,  Johannes  de  Cranis ,  Odo 
Coci,  Petrus  de  Autolio,  Phelippe 
de  Mous  vel  Philippus  de  Monli- 
bus,  Simon  Brise  Teste,  Thomas 
de  Monte  Celeardo. 

Carcassonse  thesaurarius  ,  68 1  e. 
685  h. 

Cardinales  an.  1294  Cœleslinum  V 
eligunt,  lie.  An.  i3o4,  mortuo 
Bénédicte  XI,  discordant,  110  e. 
f.  g  bis.  An.  i3o5  Clementem  V 
eligunt,  1 1 1  k.  1.  m  a  bis,  n.  8 
et  9.  An.  i3i4.  post  mortem  dé- 
mentis V,  divisi,  i46  a-1.  4o4  e. 
f.  g.  Tandem ,  an.  1 3 1 6 ,  Lugduni 
inclusi,  Johannem  XXII  eligunt, 
i63  d.  e.  f  bis.  4o4  h.  j.  k.  4o5  a. 
e-k.  4o6  a,  n.  1.  An.  i322  de  Ca- 
roli  IV  divortio  consulti ,  20  k. 

Cardinales  creati  a  Cœleslino  V,  1 1  f. 

Cardinalium  nomina.  V.  Benediclus 
Gagelani ,  Berengarius  Fredoli, 
Goncelin,  Hieronymus ,  Jacobus  de 
Columna  ,  Jacobus  Penestrinus  , 
Jacobus  de  Portu ,  Johannes  Cau- 
leti ,  Johannes  Monachi ,  Josceran , 
Josselin,  Nicolaus  S.  Eusebii  pres- 
byler  cardinalis ,  Nicolaus  de  Prato, 
Odo,  Odo  de  Castro  Radulfi,  Otho 
S.  Nicolai  in  carcere  Tulliano  dia- 
conus  cardinalis,  Petrns  de  Colmieu, 
Petrus  de  Columna,  Raimundus 
de  Goth,  Renaldus  Ostiensis  epi- 
scopus,  Romanus,  Simon  de  Bello 
Loco,  Stephanus  de  Suisiaco. 

Cardineto  (de),  Simonelus. 

Cardoneto  (de),  Petrus. 

Cardons  de  Monte  Morenciaco,  pane- 
tarius,  590  a.  598  k,  n.  11.  601 
d.  606  c. 

Cardons,  panelarius,  590  a.  598  k, 
n.  11.  V.  Cardons  de  Monte  Mo- 
renciaco. 

Carency  {Seigneur  de) ,  Sicher  de  Bé- 
thune. 

Carentan  {de) ,  Droco. 

Carente  (Rem.). 

Caritale  (de),  Guido. 

Carlemainne ,  4o  k  bis.  V.  Carolus 
Magnus. 

Carlon  {Monsignour) ,  75  f.  V.  Caro- 
lus de  Francia,  Philippi  Augusti 
nothus. 

Carmelitae.  V.  Cadomenses,  Parisien- 
ses. 

Carmo  (de),  Philippus. 

Camicas  (Relicla),  578  d. 

Carnifex,  Dionisetus,  Gir.,  Renaudus 
de  Dordivis. 

Carnillcum  magisler,  Dionisius. 

Carnifïceriae  stalla,  64 1  g- 

Carnotensis  (Guillelmus). 

Carnolensis  ballivus ,  Johannes  de 
Caprosia,  Petrus  Saymel. 

Carnolenses  beguinae,  55 1  m. 

Carnotense  capitulum,  668  e. 

Carnotensis  comes ,  Carolus  de  Fran- 
cia.. 

Carnotensis  comitissa ,  Maria  Blesen- 
sis  comitissa. 

Carnotensis  curia,  646  h. 

Carnolenses  denarii  aestimati  ex  mo- 
neta  Turonensi,  5oi  c.  d;  —  ex 
moneta  Parisiensi,  629  f. 

Carnotensis  episcopus,  Hugo,  Johan- 
nes de  Garlande. 

Carnolenses  Minores,  55 1  m. 

Carnolenses  Praedicatores ,  55 1  m. 

Carnotensis  vicedominus,  470  d.  j. 
47  1  k.  490  k.  493  d.  An.  ia85  in 


Aragonia  militans,  48o  f.  48 1  f. 
483  a.  484  1.  685  j.  698  k.  708  d. 
An.  1287,  panelarius,  760  1.  An. 
i3o4  in  Flandria  militans,  289 
j  bis. 

Carnoto  (  de  ) ,  iEgidius  ,  Galterus , 
Gir. ,  Guillelmus  ,  Ligcrus  ,  P. , 
Perrolus ,  Pelruï. 

Carnoto  (de),  ....  .us,  serviens  ré- 
gis, 556  g. 

Caro  Porci  (Petrus). 

Carolus  de  Francia,  Philippi  Augusti 
nothus,  eleclus  an.  i24o  Novio- 
mensis  episcopus ,  triennio  post 
confirmalus,  et  Petrus  mulato  no- 
mine  diclus,  75  f,  n.  8. 

Carolus  de  Francia,  Ludovici  VIII  et 
Blanchae  de  Castella  filius,  Ande- 
gaviae  et  Provinciae  comes,  postea 
Siciiix  rex,  4  e.  5  d.  6  a.  b.  c.  1 1 
a.  i34  c.  d.  178  a  bis.  201  a.  h.  f. 

202  g.  202  a  bis.  2o3  c  bis.  3i8  j. 
k.  An.  1289  aegrolans ,  598  j ,  n.  9. 
599  a.  b.  An.  1245  Beatricis  de 
Provincia  conjux ,  Andegaviae  co- 
rnes et  militiae  cingulo  cinctus , 
i85  h.  j  bis.  309  c,  n.  9  et  11. 
Crucem  suscipit,  3i  1  e.  An.  1249 
jïlgyptum  appellit,  187  f.  g  bis. 
An.  i25o  cura  Ludovico  IX  cap- 
tus ,  3i4  g.  h.  336  f.  h.  Damietam 
redit,  887  j.  Acon  pervenit,  191 
h  bis.  An.  i25i  in  Fraiiciam  Lu- 
dovico IX  jubenle  reversus,  3i  5  g. 
h.  338  b.  Hannoniam ,  Flandriae 
comitissa  concedente ,  obtinet ,  3 1 6 
g.  338  g.  h.  k.  Eumdem  comita- 
tum  vi  occupai,  819  a.  f.  839. 
Guillelmo  Romanoruui  régi  impe- 
lum  minanli  appropinquat,  neuiro 
tamen  lacessente,  819  h.  820  b. 
34o  c.  d.  Caslelli  de  Enghien  obsi- 
dioncm ,  Ludovico  IX  jubenle,  an. 
1254  dimitlil,  320  f.  g.  821  a. 
340  j.  k.  An.  1256  Hannoniam 
restituere  jussus  ,  821  e.  f.  84 1  d. 
e.  An.  1257  Massiliapolitus,  192  h. 
j.  k.  1.  Eamdcm  civilalem  an.  1362 
rebellanlem  occupai,  178.  192  6k. 
An.  i268Siciliaeregnodonatus,  4j. 
193  c.  diiV.An.  ia65Romamvenit, 
198  e.  f.  g  bis.  An.  1266  senator 
Romae  factus  et  rex  unclus,  198  h. 
j  bis.  Romam  linquit,  Manfredum 
aggressurus,  88  f  bis.  195  d.  e.  f. 
g.  h.  j.  Manfredo  apud  Beneven- 
tum  debellato ,  toto  regno  potitur, 
84  b.  173.  177  a.  b.  c.  d.  e  bis. 
196  j  usque  199  h.  Henricum  de 
Hispania  senatorem  Romai  consti- 
tuit ,  >  99  k.  An.  1  268  Conradinum 
ejusque  socios  debellatos  capitc 
mulctat,  5  f.  g.    199  j  bis  usque 

203  g  his.  Iterum  in  loto  regno  do- 
minatur,  208  h.  j.  k  bis.  An.  1270 
ad  Africani  appellit,  207  e  uscjue 
207  f  bis.  845  f.  g.  Morluo  Ludo- 
vico IX,  Philippe  III  iidem  prse- 
slat ,  16  a.  Sarracenos  debellat , 
207  h  bis.  208.  Tributum  a  regc 
Tunicii  debilum  exigil,  2o4  a  bis. 
209  a  bis.  An.  1278  regni  Jerosoly- 
mitani  corona  cinctus,  7  f.  g.  n.  4- 
Siculis  lebtiUantibus,  auxilium  an. 
1282  in  Francia  poslulandum  cu- 

•rat,  212  e.  An.  1288,  cerlamen 
singulare  iuire  paratus,  Pelrum  de 
Aragonia  frustra  exspeclat  ,212b. 
c.  d.  e  bis.  464,  n.  1.  .\n.  1284  in 
Siciliam,  fdio  jam  capto,  advenil, 
2 1  a  k  bis.  An.  1  a85  mortuus ,  7  k 
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84  c  bù,  n.  i4'  3i3  a.  b,  n.  i. 
349  b.  c,  n.  4-  In  rationibus  pu- 
blicis  nominatus,  583  e.  586  a, 
n.  3.  591,  n.  7.  594  cl.  g.  597  h. 
598  e.  600  a.  e.  601  b.  60Â  k. 
606  c.  608  b.  61 1  j.  6ia  c.  1.  616 

b.  e.  f.  6ai  e,  n.  7.  6aa  g. 
Carolus  de  Francia,  Pliilippi  III  et 

Isabellis  de  Aragonia  filius  secun- 
dus ,  cornes  Valesii ,  Andegaviae , 
Alensonis  et  Carnoti,  a5,  n.  9. 
a6  e.  90  (bis.  9a  g.  93  b  bis.  316 
a  bis.  345  b.  369  1.  556  b.  c.  An. 
1283  contra  regem  Aragonise  cru- 
cem  sumit,  ai  a  h  bis.  349.  "*•  7* 
Aragoniae  regno  ipse  donatur,  8  d. 
16  c.  474  b,  n.  3.  487  g.  490  b. 
Jura  sibi  concessa  quinte  anno  post 
relinquit,  et  Margaritam  de  Sicilia, 
Caroli  II  régis  iiiiam,  Andegavia 
dotatam ,  uxorem  ducit ,  1 4  g.  17  b. 

c.  An.  1293  in  Johannem,  Hanno- 
niae  coinilem ,  missus ,  a  1 7  j.  1.  An. 
1294  in  Vasconia  militât,  ai8j. 
An.  lagS  Bionciuna  et  S.  Severum 
occupât,  ai8  b  bis.  319  g.  1  bis. 
aaoj.  k.  An.  1397  Brugenses.  cum 
Philippe  IV  conciliât  et  eerum  ci- 
vitatem  occupât,  367  c.  k.  368  a. 
An.  i3oo  Flandria  pêne  tota  poti- 
tur,  a33  a.  233  j  bis  usque  a35  k. 
368  c.  d.  c.  f,  n.  1.  370  k.  371  a. 
b.  c.  d.  Guidonem  de  Dampelra 
ejusque  filios  ad  regem  ducit,  86 
f.  g.  h.  335  k.  1.  a35  a  bis.  369  c. 
e.  Catliarinam ,  Constautinepolilani 
imperii  heredein,  uxorem  ducit,  1 1 , 
n.  a.  i5  f.  235  e  bis.  Cum  Venetis 
fœdera  jungit,  i5  f.  An.  i3oi  bello 
in  Lombardia  et  ïuscia  egregie  pa- 
trato,  Romam  pervenit,  89  f.  g  bis. 

90  a.  e.  f.  g.  90  b.  d  bis.  a35  h.  In 
Sicilia  pro  Carolo  II  rege  militât, 

91  b.  91  e  bis  usque  93  f.  93  a.  c. 
93  d.  e.  f.  g.  h.  j  bis.  335  f.  g.  h. 
j  bis.  236  b.  g.  a4a  c.  d.  An.  i3oa 
in  Flandria  pugnavisse  perperam 
dictus,  38 1  e.  Cum  Frederico  de 
Aragonia  pacem  componit,  93  k  bis 
usque  95  f.  24a  e.  f.  g.  An.  i3o3 
in  Francinm  redit,  gS  k,  n.  5.  242 
h.  Inducias  cum  Flandrensibus  pa- 
ciscitur,  388  h.  An.  i3o4  ilerum 
miiitare  paratus ,  a8i  e.  (bis.  Apud 
Mentes  in  Pabula  pugnat,  18  d. 
289  h  bis.  292  g  bis.  293  d  bis. 
296  f  bis.  298  j  bis.  299  k.  Ann. 
i3o5,  dum  unctioni  CÏementis  V 
adest,  morlis  periculum  incurrit, 
397  c.  d.  An.  1 3o8  nuptiis  Isabellae 
de  Francia  et  Eduardi,  régis  An- 
gliœ,  interest,  398  a.  An.  i3io 
Ludovico  X  Lugdunum  aggres- 
suro  comes  datus,  i3i  h  bis.  Vrt. 
i3i3  collatam  nepolibus  suis  mi 
litiam  epulis  célébrât  et  crucem 
suscipit,  i35  e  bis,  n.  8.  i36  c  bis. 
399  e.  An.  i3i4  adversus  Flan- 
drenses  incedit,  149  c.  4oo  ,  n.  8. 
Ingerranno  de  Marigniaco  infen- 
sus,  eum  an.  i3i5  accusât,  25  h. 
i56  c  usque  i56  f  bis.  i58  f.  g  b. 

j.  160  c  bis.  4o2  b.  c.  Hostibus 
Mathildis,  Atrebalensis  comitissae, 
alligatus,  4o2  d.  A  Ludovico  X 
moriente  pro  Ciementia ,  ejus  con- 
juge,  an.  i3i6  cxoratus,  164  c. 
Philippo  V  primum  adversus,  4o6 
b.  d.  Eum  denique  Francise  regen- 
lem  moxque  regem  agnoscit,  4o6 
h.  407  c.  Fiiiam  suani  cum  hcrede 


FJandriae  jungere  frustra  proponit, 
407  g.  4io  b.  An.  i3i8  filiam 
suam  Johannam,  secunda  conjuge 
natam ,  Roberto  Atrebatensi  uxo- 
rem dal,  4o8  d.  An.  i3a4jVasco- 
niam  fere  totam  subigit,  417  j. 
4i8  a.  An  i3a5  raoritur,  4i8  c. 
439  b.  Apud  fratres  Prsedicatores 
Parisienses  sepultus,  4>8  d.  Pater 
Philippi  VI,  4i4,  n.  4-  Pater  Jo- 
bannx,  prima  conjuge  natee,  quae 
Guillelmo,  comili  Hannonia;,  nup- 
sit,  385  a,  n.  a.  433  b.  d. 
Carolus  IV,  Francorum  et  Navarrae 
rex ,  prius  Marchiae  comes ,  Phi- 
lippi IV  et  Johannae  de  Navarra 
tertius  lilius ,  35  d.  346  d.  4i8  c. 
A  quibusdam  diclus  Carolus  V, 
30  h.  Cum  Blancha,  Otiionis  Bur- 
giindiaecomitis  fdia,  matrimontum 
vix  ineunte  adolesccntia  contrahit, 
17  g.  346,  n.  6.  545,  n.  a.  An. 
i3o8  nuptiis  Isabellae  de  Francia 
et  Eduardi  II,  Angliae  régis,  in- 
terest, 397  j.  An.  1 3 1 3  miles factus 
crucem  suscipit,  i34  e.  (bis.  i35 
e.  i36  h.  ;)f)9  c.  e.  An.  i3i4  uxoris 
adullerio  iiifamatus,  i46  bis.  147. 
In  Flandriam  missus,  149  f.  4oo 
g.  An.  1 3 1 5  de  comitissa  Atreba- 
tensi et  Alligatis  consuitus,  4o3  b. 
An.  i3i6  a  fratre  niorienle  pro 
Ciementia  regina  exoralus,  i64  c. 
Philippo  V  primum  adversus,  eum 
poslea  Francise  regentem  ac  regem 
agnoscit,  20  d.  e.  f.  g.  4o6  b.  d.  h. 
407  c,  n.  a.  An.  i333  ,  post  Philip- 
pum  V,  rex  Franciae  et  Navarrae 
factus  Remisque  unctus ,  30  b. 
26  d.  4i4  e.  f.  g.  77a  g,  n.  6. 
Ludoviciim  de  Creciaco  Flandria; 
comitem  agnoscit,  4i5  b.  Matri- 
monium  suum  dirimendum  curât, 
ao  h.  k.  Mariam  de  Lucemburgo 
secundam  uxorem  ducit,  348  e, 
n.  4.  4i6,  n.  5.  Judaeos  de  regno 
expulisse  dictus ,  a6  d.  An.  i323 
.lordanum  de  Insula  suspendi  ju 


Carolus  Magnus,  4o  k  bis.  4i  j  bis. 
94  e  61s,  n.  i3.  iSg  h.  i54  d. 
173  d.  176  h.  a45  c  bis.  363  d. 
Cf.  Calemainne ,  Carlemainne ,  Cha- 
lemainne ,  Challemainne ,  Challes, 
Charlemaiiie ,  Karlemaine,  Karles. 

Carolus  Martellus ,  priroogenitus  Ca- 
roli II,  régis  SiciiisE,  pater  Ciemen- 
lise  Ludovico  X  nuplee,  ao  a.  161 
d.j,n.  7. 

Carolus  II ,  Navarrae  rex ,  filius  Phi- 
lippi de  Ebroicis  et  Johannae  de 
Francia,  346  c,  n.  3. 

Carolus  I ,  Siciliae  rex.  V.  Carolus  de 
Francia. 

Carolus  II,  Siciliae  rex,  Caroli  I  et 
Beatricis  de  Provincia  fdius,. prius 
Salernitanus  princeps,  6  b.  c.  7  k, 
n.  6.  9  j.  30  a.  i34  d.  e.  55o  j. 
Dictus  le  Clop .  349  c.  An.  1383  a 
pâtre  in  Franciam  missus,  ai3  e. 
An.  1 384  in  navali  praelio  captus , 
313  j.  k  bis.  An.  1285  patri  succe- 
dit,  349  c.  A  Martine  IV  et  Phi- 
lippo III  adjutus,  8  a.  b.  349  '^• 
d.  e.  An.  1 289  carcere  emissus , 
10  f.  i4  f.  Cœleslini  V  faniiliaris, 
eum  deterret  ne  a  sumnio  ponti- 
Gcatu  cedat,  11  f.  i4  k.  An.  i3oi 
a  Carolo  Valesii  comité  adjutus , 
89  f  bis.  90  g  bis.  235  g.  Cerlis 
conditionibus  cum  Frederico  de 
Aragonia  pacem  an.  i3o2  compo- 
nit filiamque  suam  Eleonoram  ei 
concedit,  95  c.  242  f.  g.  h. 

Carolus  de  Valesio,  fdius  Caroli  de 
Francia,  Valesii  comitis,  398  b. 

Caroli  Valesii  comitis  nuncius ,  Ro- 
bertus. 

Caron,  718  g. 

Caronus,  servions,  473  d.  474  d. 
475  b.  h.  477  k. 

Carpae  ordeo  pastae,  656  j.  Cf.  Pisces 
pasti. 

Carpaia  (de).  P.,  Petrus. 

Carpentaria  (Maria). 

Carpentaria,  643  d.  65o  d.  656  k. 
669  c.  g.  670  b. 
bet,  417  e.  f.  g.  h.  An.  i3a4  Jo-    Carpentarius,  Gaufridus  B Iva- 


hannam  de  Ebroicis  tertiam  uxo- 
rem ducit,  4i6,  n.  5.  439  b ,  n.  a. 
Cum  Eduardo  II  Aquiianiae  homa- 
giumdenegantebellumgerit,  a6d. 
Carolum,  Valesii  comilem,  in  Vas- 
coniam  mittit ,  4i7  j.  An.  i33  5  Isa- 
bellam,  Angiiae  reginam,  sororem 
suam  ,  in  Francia  commorantem 
data  pecunia  adjuvat,  4i6  c.  d.  e. 
419  h.  j.  430  a.  b.  c.  Mox  ipsius 
causam  deseruisse  dictus,  4ao  h.  j. 
k.  42 1  a.  d.  e.  Ludovici  comitis 
Flandriae  liberlatem  frustra  depre- 
catus ,  Flandrensibus  bellum  mi- 
nalur,  437  h.  j.  438  a.  e.  g.  Cum 
eisdem  pacem  componit,  438  h, 
n.  9.  439  a.  An.  i3a8  mortuus  et 
sepultus ,  31  a.  36  d,  n.  5.  419  e. 
f.  439  b.  Très  filias  tertia  uxore 
natas  relinquit,  36,  n.  5.  In  ratio- 
nibus publicis  nominatus,  547  j* 
549  a,  c.  55o  c.  55 1  b.  554  e. 
56o  m.  56 1  e.  562  c.  772  f. 

Caroli  de  Francia,  fdii  Philippi  IV, 
falconarius ,  Surianus. 

Carolus  ,  Hungariae  rex  ,  (Caroli  Mar- 
telli  lilius,  Beatricis  de  Lucem- 
burgo conjiix,  348,  n.  4. 

Carolus  de  Lucemburgo,  Romano- 
rum  imperator,  filius  Johannis  de 
Lucemburgo  et  Elisabeth  Bohe- 
mite  reginae,  348,  n.  4- 


nus,  Johannes  de  Gisortio,  Radul- 

fus,  Rich.  de  Amblevilia,  Richar- 

du».  Cf.  Bituricences  ,  Mens  Argi. 
Carpentarii ,  56 1  b.  64 1  c  ;  —  exer- 

citum  an.  ia85  secuti,  477  e.  479 

k.  48o  j.  483  d. 
Carreria  (de),  Johannes. 
Carrick    (  Comes   de  ) ,    Robertus   de 

Breuz. 
Carroccio,  6a  ,  n.  16. 
Carrais  (Domina  de),  uxor  Vangarl , 

655  h. 
Carro  (de),  Bcnedictus,  Johannes, 

Robinus,  Saracenus. 
Carruni,  603  f.  613  m.  6i3  a.  616  b. 

741  h;  —  reginas,  592  f.  694  k. 

601  e.  606  d;  —  régis,  89  c  bis. 

43  g. 
Carro  juvenis  reginae    (de),   Marti- 

nus. 
Cartae  prelium ,  479  g.  492  m.  Cf. 

ConÛrmatio. 
Cartier  (du).  Hue. 

Cari  Campi  abbas,  653  g.  769,  u.  5. 
Caro  Loco  (de) ,  Simon. 
Caruscala,  653  1. 
Caschtimar,  1  3 1 ,  n.  4. 
Casebonne  {'ie),  Girart. 
Cassel  {do),  Robertus. 
Casseîli  (Radulfus). 
Cassine  (Joh.,  Johannetus). 
Casianea  (de),  Guill. 
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Castaneto  (de),  Ansellus,  Joh.,  Jo- 
liannes,  Odelina. 

Caslelainne  [de),  Boniface. 

Castèle  (Cornes  de),  alias  dictus  de 
Chastillon,  an.  1297  apud  Fumas 
pugnat  et  occidil,  229  à,  n.  6. 
23 1  1  61J.  363  d. 

Castelenne-en-Bove  [Le  conte  de),  229 
c,  n.  4- 

Castella  (de),  Berengaria,  Blancha, 
Eleonora. 

Castellae  barones  duo,  filiis  Blanchae 
de  Fraricia  favenles ,  annuis  donan- 
lur,  !/l  c.  d.  e. 

Castellae  regina  ,  Johauna  de  Pontivo. 

Castellae  rex,  Alfoiisus,  Alfonsus  IX', 
Alfonsus  X,  Fernandus  111,  Ilcn- 
ricus  I ,  Snncius  IV. 

Castellae  et  Tholeti  reginae  cambella- 
nus,  Malthaeus. 

Castellana  (Dicta) ,  Gileta. 

Castellaiiiae.  V.  in  Indice  Geographico , 
Bilunia,  Bourbotirg,  Bruges,  Cas- 
sel ,  Castellio,  Cortinetum,  Curti- 
netum ,  Duacum ,  Ebroicensis ,  In- 
sula,  Leones  ,  Loches,  Peronna. 

Castellani  foreslarioruni  munia  ob- 
eunles,  G 29  d.  645  c. 

Casiellani.  V.  Allost,  Aneluui,  Arras, 
Atrebateiisis,  Baudimons,  Beau- 
viez ,  Belluni  Videre  in  Leonibus, 
Belvacensis  ,  Bergues ,  Biaumez , 
Biauvez,  Brelievailis,  Caino  ,  Cal- 
niacum  ,  Caslruni  Novum  super 
Ligerim,  Choisi,  Couciacum,  Dua- 
cum ,  Dunum  Régis ,  Evera  vel 
Evra,  Exoldununi ,  Gallardum , 
Gandavum,  S.  Germanus,  Gres- 
siuin,  Insula ,  Lauduuensis,  La- 
vailis,  Lenz,  Leones,  Leuze,  Lille, 
Lochae  ve/Lochiae,  Lodunum ,  Lon- 
gus  Campus,  Lyons ,  Medonta,  Me- 
iedunensis,  Mons  Argi,  Mons  Le- 
therici,  Nemosium,  Nigella,  Nior- 
tum ,  Nogentum  vel  Nongentum  , 
INovilla,  Paciacum,  Perona ,  Pont 
Arresse,  S.  Remigius,  Ribbemons, 
Rupella,  Senonensis,  Thalamun- 
dus,  ïuronensis,  Vallis  Pendens, 
S.  Venant,  Verno,  Viane ,  Villa 
Nova  jujcta  Senones,  Vitriacum, 
Yenvilla.  Cf.  Paschalis  caslellanus, 
Petrus  castellarius. 

Castellari  (de),  Evelina,  Henricus  , 
Joliannes,  Philippus. 

Casleliario  (de),  Johannes. 

Castellerio  (de),  Girardus. 

Caslelleli  busta,  628  b,  n.  3.  766  h. 

Caslelleli  clerici ,  6^3  d.  -45  a. 

Castelleti  prisiones ,  642  d.  744  t- 

Castelleti  servientes.  V.  Servientes. 

Casielleti  sigillum,  64i  1-  744  f- 

Castelletum  (LSlalla  piscium  sublus), 
624  a.  744  g.  747  f- 

Caslellione  (de),  Acelina,  Aaverniaz, 
Bernardus  \  enderelli ,  Galterus  , 
Guide,  Hugo,  Huguelinus,  Jo- 
banna  ,  Joliannes. 

Castellionis  fore^larius,  672  b. 

Castellione  (Portarius  castri  de), 
672  b.  Cf.  Jobannotus. 

Caslellione  super  Yndram  (de),  Jo- 
hanna  Co.  .  .  .ssa. 

Caslellione  super  Yndram  (Capella- 
nus  caslri  de),  Hugo. 

Castellon  (Joli.). 

Cas(ello  (de),  Ricardus. 

Castenaio  (de),  Alraarricus,  Guido, 
Odinelus. 

Casterache,  Sgi,  n.  7.  V.  Castruce. 

Castillan  [de),  Tbeobaldus. 
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[àe). 


.  dus ,  valetus  , 


Castinerlo 
533  a. 

Caslineto  (de).  Job. 

Castineyo  (de),  Guill.,  Johannes. 

Caslris  (de),  Guillelmus,  P.,  Petrus. 

Castro  (de),  Gauiridus,  Hugo. 

Castri. .  .  .oil  capeilanus,  Dionisius. 

Castri  Bruandi  dominus,  48 1  b. 

Caslri  Duui  Minores,  552  k. 

Caslri  Eraudi  Jtidaei,  677  d. 

Caslri  Eraudi  Minores,  553  j.  554  g- 
557  f. 

Castri  Fortis  prisiones,  643  a. 

Castri  Fortis  vicecomi lissa,  643  b. 

Castro  Gonleri  (de) ,  Jamet. 

Castro  Landonis  (de),  Guillelmus. 

Castro  in  Mari  (de),  Ricbardus. 

Castri  Nanlonis  senescalcia,  639  i'. 

Caslrum  Nantonis  (Vinea  forel'acta 
apud),  659  b. 

Castro  Novo  (de),  Girardus. 

Castri  Novi  super  Ligerim  capeila- 
nus ,  659  b. 

Castri  Novi  super  Ligerim  caslella- 
nus, 56 1  f. 

Castri  Novi  super  Ligerim  cwicerge- 
rius,  659  k. 

Caslri  Novi  super  Ligerim  garenna- 
rius,  659  g. 

Castri  Novi  super  Ligerim  (Presbyler 
leprosariae),  659  k. 

Castri  Radulfi  dominus,  Guillelmus 
de  Calviniaco,  Odo. 

Castri  Radulfi  Minores,  553  c. 

Caslri  Radulû  (Provisor  Minorum), 
Simon. 

Castro  Renardi  (de),  Johannes. 

Castro  Terrici  (Moniales  de),  493  b. 

Castro  Villano  (de),  Galcherus. 

Castruce,  chievetaine  des  Lombards, 
391  e,  n.  7. 

Castrure,  Sgi,  n.  7.  V.  Castruce. 

Casula,  589  k.  6o5  h. 

Cataloniae  senescalius,  Phelippe  de 
Mons  vel  Philippus  de  Montibus. 

Calhal.  .  .  .  (Robinus). 

Cathaianus  (Robinus). 

Caibalano  (de),  Nicolaus. 

Calbalaunensis  episcopus ,  Petrus  de 
Lalilli. 

Catherina;  pueri,  62  5  j. 

Calherina  de  Constantinopoli  ,  Phi 
lippi  imperatoris  et  Bealricis  d< 
Sicilia  lilia, Constantinopolitauiiro 
perii  hères ,  1 1  a.  b.  Carolo  Valesii 
comili  au.  i3oi  nupla,  ix,  n.  3 
1 5  f.  235  e  bis.  756 ,  n.  6.  A  Lom 
baidis  bene  excepta,  90  h.  j.  An 
1 307  aul  1 3oS  morlua ,  95  1 ,  n.  5 
547  f,  n.  5. 

Calherina  de  Sicilia.  V.  Blancha  de 
Sicilia. 

Catier,  49  f-  49  d  bis.  56  1.  V.  Sta- 
dingi. 

Calo  (Johannes). 

Calurcensis  senescalius,  Aimericus  de 
de  Mala  Morte ,  Guicbardus  de 
Marziaco,  Johannes  de  Arreblayo. 

Calurco  (de),  Guillelmu?. 

Calus  (Jacobus,  Johannes,  Petrus). 

Caubière  (.  .  .    la),  476  g. 

Cauda  (de) ,  Rcnaudus,  Simon. 

Caudan  (de) ,  Tliomassiiius. 

Cauleti  (Johannes). 

Caurières  (de),  Alermus. 

Cauz  (Le),  Stephanus. 

Cavale.  .  .  (de),  Guill. 

Cavelier  (Gaufridus). 

Caville  (Bernardus). 

Cayeu.  (de),  Anseau. 

Cayphas,  i37  h  bis. 
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Cécille  de  Navarre ,  Sog 

Beatrix  de  Navarra. 
Ceillier  (du),  Joh. 
Ceintura  argenti ,  608  I  ;  —  auri  vel 

deaurata,  58o  h.  58i   g.  h.  j.  k. 

609  g. 
Celerino  (de  S.),  Guillelmus. 
Celerino  (Hères de  S.),  762  d,  n.  11. 
Cella  (de  la),  Petrus. 
Cellis  versus  Allisiodorum  (Abbalissa 

de),  6o5  1. 
Cellarium,  53 1  1.  618  c.  g.  Cf.  Aure- 

lianense,  Crcciacum,  Lochae,  Lor- 

riacum ,  Meledunense ,  Parisiense , 

Pissiacum. 
Cellarii  custos ,  Alanus  Brito. 
Cellerarii.  V.  S.  Maglorius,  Parisien- 

ses. 
Cendal,   Cendallum   vel  Cendatum , 

58o  g.  582  h.  599  d.  602  a.  609 

a-d.  f.  h.  610  d.  619  d.  e.  f.  h.  k. 

620  a-f.  j.  k.  1.  622  g.  741  g.  746 

f.  h.  749  d.  750  j.  761   b.  755  f. 

770  il.  771  b. 
Cenomannensis   ballivus,   Gaufridus 

Pagani,  Petrus  Baro. 
Cenumanensis  senescalius,  677,  n.  7. 

V.  Turonensis  senescalius. 
Cenomanensis  turris  custos,  576  1. 
Cenomannis  (de),  Johannes,  Simon. 
Centeignonville  (de),  Guill. 
Centesim?. ,  an.  1295  collecta,  85  d 

bis.  763  b. 
Cepeyo  (de),  Petrus,  Theob. 
Cepoi(de),  Perrotus,  Petrus,  Theo- 

baldus. 
Cepoy  (Dominus  de),  Ludovici  X  ar- 

miger,  771  k. 
Cera,  5o4  g.  589  f.  664  d.  665  e. 

667  j.    672    c;  —  quanti   empta 

tempore  communi,  632  b.  734  e; 

—  lempore  belli  Aragonensis  : 
1°  NarbonîB,  673  e.  675  d.  1.  677 
f.  1.  678  d.  679  e.  680  e.  681  e. 
k.  682  d.  h.  683  a.  684  e.  k.  685 
d.  1.  686  h.  687  a.  689  a.  690  j. 
693  k;  a°  in  Catalonia,  675  h. 
720 h;  —  lempore  debilismonelae, 
762  h;  —  praesentata,  5ioa.  5ia  h; 

—  reddilualis,  663  b;  —  sigillo- 
rumquomodo  calefacta,  5o6,  n.  7. 

Cera ,  id  est  Fructuaria ,  449  c.  470  a. 
475  a.  485  f.  487  g  488  c.  490  b. 
491  k  492  k.  49'J  (■  k.  494  k.  496 
b.  497  d.  j.  lu.  498  d.  j.  499  b. 
5oo  m.  5o3  b.  g.  5o4  b.  e.  609  j. 
5io  c.  5i2  h.  k.  5i5  b.  1.  5i8  a.  d. 
519  e.  h.  620  h.  k.  532  e.  j.  1.  524 
j.  525  a.  5a6  h.  k.  627  h.  1.  5a8 
b.  d.  529  1.  53o  c.  53 1  k.  53a  a. 
533  j.  1.  534  h.  k.  535  b.  537  a.  f. 
538  a.  d.  54o  d.  f.  54 1  c.  f.  b.  k. 
544  c.  58o  c.  618  e.  Cf.  Fructua- 
ria, Fruclus. 

Cerasii  abbas,  646  g.  Cf.  Cesisiaci. 

Cerda  (de  la),  Alfonsus,  Fernandus. 

Cerd  (de) ,  Johannes. 

Cerei  sumptu  régis  ardentes,  567  e. 
576  c.  63o  f.  63 1  g.  634  e.  g.  636 
d.  k.  637  e.  656  j.  742  b.  762  b. 

Cergines  (de),  Petrus. 

Cerilli  vel  Geiilliaco  (de),  Gui  vel 
Guido,  Guillotus,  Guiolus,  Hcn- 
rielus,  Petrus. 

Ceris  (de),  Jaquot,  Strabo. 

Cerisiaco  (de),  Hobertus. 

Cerisiaci  abbas,  628  f.  Cf.  Cerasii. 

Cerviau  (Johannes). 

Cervisiarius  (Arniilfus). 

Cervus,  591  g.  609  f.  Praesenlalus , 
547  e. 
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Cessono  (de),  Vinceiitius. 

Chaalon  (Petrus). 

Obabteium  foreslae  Bieriae ,  655  g, 
657  a. 

Chablicnsis  praepositus,  7/11  d. 

Chabot  [le  Camus,  Guerart,  Petrus). 

Qiacaator,  611  e.  j.  6ia  c.  g. 

Chaînée  vel  Chaguée  (Garinus). 

Chailli  vel  Chailliaco  (de) ,  Jolianneii , 
Philippus,  Th.,  Theobaldus,  Thié' 
haut. 

Chailloa  (Barthoiomaeus). 

Chalançois  (de) ,  Johannes. 

Chalemainne ,  173  d.  V.  Carolus  Ma- 
gnus. 

Chalitre  (de),  Petrus. 

ChalluiU  { Jehan). 

Challemainne ,  176  h.  F.  Carolus  Mag- 
nus. 

Challes,  178  a  bis,  etc.  V.  Carolus. 

Challes,  i3g  b.  F.  Carolus  Magiius. 

Clialliaco  (de),  Cf.  Chailliaco. 

Challiaco  ( de) ,  ^75  h. 

Challo  [Le  sire  de),  390  j. 

ChaUoel  [de) ,  Ludovicus. 

Challon  (Siephanus). 

Chaïïon  (  Filius  dicti  ) ,  pclliparii , 
671  g. 

Chal!ol.inu:>,  4^7  e,  11.  5. 

Challouel  (Relicla),  610  b. 

Chalon  (Guillelmus,  Jehan,  Johan). 

Chalopin  (Situonetus). 

Chalolo  (de).  Job.,  Johannotus,  P., 
Pelrus. 

Chalan  [de) ,  Petrus. 

Cbam (tle),  Oudardus. 

Chainau  (  Dictas) ,  ôSg  g. 

Chambeli  [de].  Petrus. 

Chambellan  [Le],  Chrétien,  Petrus. 

Chambellan  de  Tanquarville  (Le),  98 
1.  10a  g.  F.  Jobannes  de  Tanquar- 
vitia. 

Chambl ( de),  546  b. 

Cbanibleyarum  homo,  pecunia  soluta 
miles  factus,  674,  n.  12. 

Chambli  [Le  sire  de) ,  390  d  bis.  V. 
Pelrus  de  Cbambliaco. 

Chambli  vel  Chatnbliaco  (de) ,  Adam , 
./Egidius ,  Amalricus  ,  Gallerus  , 
Gautier,  Guiardus  ,  Jaquetus,  Jo- 
bannes, Marlinus,  Michael,  Odar- 
dus,  Oudardus,  P.,  Peregrinus, 
Perrotus,  Petrus,  Rob.,  Robertus, 
Thyardus. 

Cbambliaco  (. .  .  .de) ,  499  g-  555  a. 

Chambliaci  dominus,  548  b. 

Chambliaci  furnarius,  Laurenlius. 

Chambrier,  de  caméra,  5i3  g,  n.  i4. 

Cbamllliaco  vel  Chamilli  [de],  Guil- 
lelmus, Petrus,  Robertus. 

Chamilliaco  (Duo  cognati  de) ,  608  e. 

Cbamlardi  uxor,  627  b  bis. 

Champ  Rnpin  [de] ,  Johannes. 

ChamjiuKjne  [L'eschanson  de) ,  773  d. 

Champaigne  [Mestre  escrivain  de). 
Haoul  de  Periaus. 

Champaigne  {  Le  pannetier  de) ,  77a  d. 

Champdenier  [de] ,  Jobannes,  Juane- 
lus,  Simon. 

Champenois  (Le),  J. 

Cbampigniaco  (de),  Henricus,  Nico- 
laus,  Robinus. 

Cbnmpigniaco  in  Bria  (de),  Jacobus. 

Champignol  [de) ,  Renoudus. 

Champion  (G.,  Gnill.,  Jobannes). 

Champion  (Dominus),  548e.  F. Guill. 
Champion. 

Champion  (Diclus),  servions  forestœ 
de  Creciaco,  556  e. 

('haml]uelle  [de),  Isabelle. 

Ckandenier  (de),  Jobaoïics,  Simon. 


Chandounc   (Dominus   de),    Anglus, 

an.  1297  captus,  ii6  c. 
Cliancier  (Le),  Cholin. 
Chunevières    vel    Chaneveriis     (de) , 

Guillelmus,  P.,  Pelrus,  Ph. 
Changi    in    Campania   (de),    Siepha- 
nus. 
Clianla  (de),  Gerardus. 
Chanpion  (C). 
Chanrone  [de],  Guillaume. 
Chantecler  (J.  ). 
Chantegrêle ,  616  f. 
Chanteilli  (Le  sire  de) ,  290  f. 
Chanlelagium,  6a3  b.  747  e.  766  h. 
Chantenai  (de) ,  Stephanus. 
Chanteneio  (de),  Guido. 
Cbantilliaco  (de),  Foiquerus. 
Cbantolii  prior,  637  g. 
Chantriaus  (de) ,  Petrus. 
Chanvillier  (de).  Job. 
Chanz  (des),  Baudouin. 
Chaonilis  (de),  Palris. 
Chaource  (de),  Patris. 

Chap (P.). 

Chapelle  (de  la),  Geoffroi,  Guillaume. 

Chapelolus  de  Samesio,  636  e. 

Chapct  (Hue,  Hugo). 

Chapiau  (Robinus,  Rogerus). 

Ckaproie  (de  la),  Pierre. 

Charboniaus  qui  capit  abulas,  601  d. 

Chardon  (Jobannes). 

Chardonereus ,  771  f. 

Chardonnay  (du),  Adan. 

Charine  (de) ,  Perrotus. 

Cbarinus  (Job.). 

Chariot  (du),  Girardin. 

Charioto  (de),  Galterus. 

Cbaritalis  B.  Marias  (Fratres),  Cata- 

launensis  dioecesis ,  33  k.  1. 
Charité  (G.,  Guill.). 
Charlemaine  ,   Chiirlcmuinne ,    i  54   d. 

363  d.  F.  Carolus  Magnus. 
Charles  le  Clop,  349  '^-  ^-  Carolus  II, 

Siciliai  rex. 
Charlle,  89  (bis.  V.  Carolus. 
Charme  (dou),  Philippus. 
Charmeia  (de),  Sanctius. 
Cbarii.  .  .  (Job.). 
Charniaco  vel  Charni  (de),  Perrolus, 

Pelrus. 
Charon  (Adam). 
Charon,  charonnerie ,  736  j.  k.  1.  736 

a-e. 
Gharona  (de),  Guillelmus. 
Gharota  de  Aude,  55g  k. 
Charpi  [  Droco). 
Charretier.  V.  Quadrigarius. 
Charretres  (de) ,  Jehan. 
Charroc  (Dominus  de),  589  c.  61  1  d. 
Cbarrona  (Hariola  de),  82  d  61s. 
Charronna  (de),  Guillelmus. 
Chartres  (de) ,  Guillaume ,  Jehan. 
Chasteillon  (Colinus,  Gaucher,  Job., 

Johannes,  Jobannotus,  Robinus). 
Chasteillon  (de),  Henriet. 
Chasteillon  (Dominus  de),  an.   i3oi 

cum  Carolo,  Valesii  comité,  Ro- 

mam  venit,  90  d  bis. 
Chastel  Bruiant  (de) ,  Giefroi,  Jehan, 

Raoul. 
Chastel  Nof  (de) ,  Anselme. 
Chastel   Raoul   [Seigneur   de),    Guil- 
laume de  Chauvigni. 
Cliastele  (don) ,  Job. 
Chastellier  (de),  Johannes. 
Chastelliers  (de),  Guillaume. 
Chastiau  Roou  (de),  Eudes. 
Chasliauvilain  (Le  sire  de) ,  290  j. 
Chastillon  (Le  conte  de),  363  d.    V. 

Castèle. 
Chastillione  (Henricus). 


Cbastineio  (de) ,  Odo. 

('hâleauneuf  (de) ,  Guillelmus. 

Chdtelel  (du),  Guillaume. 

Chutellons  de  S.  Germano ,  598  e. 
6o3  k. 

Ckâlenay  (de),  Ansel. 

Chatiau  Sarrazin  (de) ,  Jehan. 

Chatons,   616  r. 

Chaucier  [  Le) ,  Mulecon. 

Chaucon  (Henricus). 

Chaudeneyo  (de),  Guillelmus. 

Chauderon  (Hugo). 

CbaudoP  (Guido). 

Chaudrier  (P.). 

Chaufecire  (Guillolus,  Johannes,  Ro- 
binus). Cf.  Calefaciens  ceram. 

Chaafecire,  479  S-  7'^  ^■ 

Chaulistre  (de).  Job. 

Cbaumardus,  5o8  c,  n.  17. 

Chaumonl  (de),  Hugo. 

Chaumont  (  Prieur  de) ,  Thibaut  du 
Gastel. 

Chauveau  (Petrus). 

Chauvel  (Gaufridus,  Perrotus). 

Chauviau  (Guiardus). 

Chauvigni  vel  Chauvingni  (de),  An- 
dréas, Guillaume. 

Chavancon  (de),  Job.,  Johannes. 

Chaveier  (Le),  Cbolin. 

Chavencon  (de),  Joh.,  Jobannes. 

Cbavernello  (de),  Rob. 

Cbeciaci  vineae,  660  e. 

Cheilleyo  (de) ,  Jobannes. 

Cheisneium  Bestisiaci  in  Cuisia  ,  648 
b.  Cf.  Boscus. 

Cheiu  (Michael). 

Chemigni  (de),  Adam. 

Chemilli  (de).  Gui. 

Cbemino  (de),  Bertaudus. 

Chenue  (de),  Guiotus. 

Chenemins  (de),  Philippus. 

Chenevacier  (Le),  Robertus. 

Cheneveriis  vel  Chenevières  (de),  Guil- 
lelmus. 

Cheni  vel  Chevi,  608  b,  n.  3. 

Cbenilletus,  485  d. 

Chenois,  547  ^■ 

Chenun  (Guion). 

Chepeio ,  Chepoy  vel  Cheppoy  (de), 
Tbeob.  ,  Theobaldus,  Thiebaat , 
Tibaut 

Cberiaco  (de),  Odardus. 

Cherlain  (Johannes). 

Cbeseio  (de),  Guillelmus. 

Chesnaio  (de),  Belonna. 

Chesnebrun  (de),  Philippolus. 

Cbesneio  (de).  G.,  Guill.,  Guillel- 
mus, Petrus. 

Chesnelle  (Jm)  ,  Alipdis. 

Cbesnelli  (Johannes). 

Chesnes  [des],  Renaut. 

Chesnoi  [de] ,  Perrotus. 

Chesnoie  (de  la] ,  Jehan. 

Chesnoye  [de),  Pelrus. 

Chester  (Evesque  de) ,  Gautier. 

Chetiviaus  de  scancionaria,  Ci6  d. 

Cheuvincuria  (Dominus  de),  645a. 

Cheval  (Colinus). 

Chevalier  (Anseau ,  Barlholomaeus , 
Robertus). 

Chevaliers  de  stabulo,  616  d. 

Chevalière  (La),  Matbildis. 

C/ieuaWer  (  Diclus  ) ,  55o  g. 

Chevelerius  Senonensis  (Magisler), 
600  1. 

Chevi  vel  Cheni ,  608  b,  n.  3. 

Chevillon  (de),  Guillelmus,  Johannes, 
Simon. 

Chevrel  (Colinus). 

Chevrete  (Diclus),  ministerallus  [ré- 
gis] Navarrse,  547  '• 


Chevreate  (de),  Ansiau ,  Ansoldus  , 
GuiUebault ,  Johannes,  Mailart. 

Chevreuse  [Le  sire  de),  a 90  b  bis. 
V.  Anscllus  de  Caprosia. 

Chevri  (Guiotus). 

Chevriaco  (  de  ) ,  lloberlus. 

Chevrier  (Guiolus). 

Chiardus ,  garcio  sequens  curiain  , 
J93  a. 

Chiele  veJ  Thietc  (Comitissa  de),  Phi- 
lippo  de  Flandria  nupta,  3tt'A  a, 
n.  3.  389  d,  n.  7. 

Chièvre  [La],  apologU!<,  3i6  11  usquc 
317  1, 

Chiniilenniis  (de),  Guill. 

Ckingi  (Filius  doniini  de),  [177  d. 

Chinon  [de) ,  Jaquetus. 

Ciiinonensis  castri  copellanus,  Lau- 
rentiiis.  Cf.  Cainonis  capellanus. 

Cliinolo  (de),  Jaquetus. 

Chinson  [de),  Helliiius. 

(Jlirurgictt.  F.  Crus,  Maniis ,  Pes, 
Pugnus,  Tibia. 

Cliiiurgicus,  /t74  !•  55o  g.  Cf.  J.  Pi- 
card, Jacobiis  de  Seuis,  Johannes 
d<!  Pittlua,  P.,  Peirus  de  Parisius, 
Reuaudu.'i  de  Belvaco. 

Chisoing  [de),  Ërnoul. 

Cliison  [de) ,  Johannes. 

Chivrer  (Guide). 

Cliivres  [de),  Nicolaus. 

Choisel ,  Colardus,  Jehan. 

Choisel  [Le  sire  de),  289  g. 

CI)oi.sello  (de),  Joh.,  Johannes. 

('hoisi  (Castellanus  de],  6i8  f.  6^9  j- 

Choisy  [de),  Gautier. 

Cliolet,  Criiiltaume ,  Jehan. 

Cholez  (Colinus). 

Cholin  le  Chaveier  sive  le  Chaneier, 
•j'So  k ,  n.  4. 

Cholon  de  Toulouse,  'jSo  f.  Cf.  Coulon 
de  Thoulousc. 

Choppiii ,  sergent  de  S"  Manehost , 
758  C. 

Choselli  dominu.s,  48o  a. 

Chosiaci  capellanus,  632  k. 

(Jbozaio  (de),  Juliana. 

Chrétien  le  Chambellan,  769,  n.  9. 
V.  Christianns  Cambellanus. 

Chrisliana  la  Bouchière,  654  b. 

Chrisliani,  ('onstanlino  itnperatori 
subjecli,  77  c.  An.  laSo  Mansorœ 
debellati,  i3  d.  e.  1'.  3i4a.  b.  A 
Liidovico  IX  Sidone  .sepulli,  22  f. 
Au.  1266  in  Hispania  Sarracenis 
resislunt,  24  d.  e.  An.  1270  in 
Africa  pugiiant,  16  a.  An.  1286  in 
Terra  Sancta  impugnati,  8  g.  An. 
1291  civitate  Acon  pulsi,  9  b. 

Christianus  Cambellanus ,  miles , 
Constantiensis  baillivus ,  deinde 
Cadomensis ,  759  c    n.  9. 

Christianus  Pellerins ,  ballistarius , 
61 3  r.  j,  n.  5.  6i4  n-  d.  g.  b.  j.  1. 
m.  61 5  a.  b.  c.  d. 

Cbristiani  de  Pissiaco  rclicla,  692  g. 

Chrislofori  (S.)  in  Halala  prior,  648 j. 

Chrislophori  (S.)  Judaei,  649  a. 

Chrislophori  (S.)  nandina;,  662  k. 

Chrislus.  V.  Jésus  Christus. 

Chronica  in  prajsenli  tomo  édita.  V. 
Anonymi  auclores ,  Galterus  Car- 
nulus,  Gauf'ridn»  de  Colloue,  Gef- 
jroi  de  Paris ,  Gefroi  des  Nés ,  Guil- 
lelmus  Guiart,  Philippus  Mouskez. 

Chu.squetus  S.  .  .ans,  528  k. 

Cibariorum  vel  ciboruna  cuslos,  Mi- 
chele\us,  Reginaldus. 

Ciconij  (de),  Roberlus. 

Ciffi  vel  Cili.  V.  Cvphi. 

Cilvcr?  {de).  Rad." 
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Cinceniaci  forestarius,  634  a. 
Cinguluni,  609  j.  1.  632  f.  75oj. 
Cinqormes  (de),  Sanson.  Cf.  Ouinque 

Ulmis  (de). 
Circulorum  theloneum,  64 1  d. 
Cirico  (de  S.),  Guill. 
Cirier  [Le),  Thomas. 
Ciioing  [de),  Johannes. 
Cislerciense  capitulum,  6o5  b. 
Cilhiac  [de),  Hernardus. 
Civitale  Dei  (Liber  de)  citalus,  27  0. 
CI....  (J.). 
Claigni  [de),  yEgidius. 
Clairi  [de),  Jacobus,  RadulTu.i. 
Clamardo  (de),  yEgidius,  Gilelus. 
Claqaerins?  52  3  k. 
Clareuibaldus  de  Vendolio,  749  b. 
Clarembaude  [La)  de  Pissiaco,  594  e. 
Clarers  (J.). 

Claretis  (.Moniales  de),  552  j. 
Claret  vel  Clareti  (Guillolus). 
Claielus,  546  b.  565  b. 
Clarouionlensis    comilis    barberius , 

Guillotus. 
Claromontensis  episiopus,  Hugo  de 

Turre. 
Ctars...  (J.). 
Clara  de  Bononia,  553  m. 
Claro    Monte    (de),    J.  ,    Johannes, 

Margariia ,  Rad. ,  Raduli'us ,  Simon. 
(>lari  iMonlis  balllvus  ,  Ansellus  Vice- 
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cornes. 

Clari  Montis  comes,  Ludoviciis,  Ro- 
berlus de  Francia. 

Clari  Moati.';  comes,  649  g-  V.  Ro- 
bertus  de  Francia. 

Clari  Monlis  comitissa  ,  Beatrix  de 
Burgundia. 

Clarae  Vallis  dominus  ,  Iinberlns. 

Ciausarius  vinearum  logis,  664  h- 

Clauslro  (de),  Johannes. 

Clavarre  [  Thomas^ 

Claya  (de) ,  Perrolus. 

Clemencons ,  616  c. 

Clemens.  Cf.  Ctiment. 

Clemen»  IV,  |)apa,  5  a,  d.  3.  2o4  d. 
Sicilia;  regnum  Carolo  Je  Francia 
confert ,  193  g  bis. 

Clemens  V  an.  i3o5  summus  ponli- 
fex  eligitur,  111  a  bis ,  n.  8  et  9. 
396  g.  Lugduni  coroiiatiis,  nuiro 
corruenle  pêne  oppiiinilur,  1 1  1  f . 
g  bis.  096  j.  397  a.  b.  c.  d.  Propt'T 
Vasconum  facinora  cmn  archiepi- 
scopo  Lugdunensi  discordât,  1 1 2  j 
usque  1 15  a  bis.  An.  i3o6  a  Gui!- 
Icluio  de  Nogarelo  rogatus  utlilem 
adversus  meraoriani  Bonifncii  VIII 
insirui  permiital,  120  a.  b.  De  Ju- 
dœis  capiendis  an.  i3o6  cum  Phi- 
lippe IV  convenit,  1 19  a  Templa- 
riorum  coniprebensioni  consensisse 
dicfus,  122  e  bis.  398  I.  Avinione 
sedere  decernil,  ii5  b  bis.  Hen- 
rici  VII  electionem  an  i3o9  coii- 
t'irmat,  «25  d.  j.  k,  n.  5.  Lileni 
adversus  Boniiacium  niolam  ann. 
i3ii  componit,  19  d.  Conciliuin 
Viennas  convocat ,  ubi  excraplos 
tuetur,  l'o'J.  bis.  An.  i3i2  ordinem 
Templi  deietum  déclarai,  124  !}• 
399  a.  b,  n.  2.  De  civitate  Lugdu- 
nensi régi  concedenda  incerta  re- 
spondet,  19  f.  De  festo  Corporis 
Christi  celebrando  staluit ,  4 1  a  , 
I).  2.  Nicolaum  de  Freauvilla  car- 
dinalem  legatum  in  Franciain  aii. 
i3i3  mitiil,  399  f.  g.  h,  n.  7.  Ca- 
rolo Marchia;  comiti  repudii  facul- 
lalem  negavisse  dictus,  20  h.  An. 
i3i4  mortuus,  i45  f.  I  bis.  4o4  I. 


h,  n.  5.  A  Philippo  IV  fletus,  i5o 
k  6».  Ingerranno  de  Mariniaco  ni- 
rais  favisse  dictus,  i43  c.  d  bis. 
Multis  criminibus  impelitus  ,111 
b.  c.  d.  e.  1"  bis.  1 1 5  bis.  118  f  us- 
que 1 1 8  h  bis.  1 4a  g  bis.  In  ratio- 
nibus  passim  laudalus,  547  ^-  ^^9 
m.  768  (].  V.  Bertrandus  du  Got. 

Clementis  V  nepos  propler  sievilias  a 
Lugdunensibus  occisus ,  1  1  a  c.  d. 
1 1 3  e.  f.  k  bis. 

Clementis  V  nuncius,  549  "^• 

Clemens,  Navarrœ  gubernator,  769  d. 

Cltmcnl  [Aubry). 

Clementiâ  de  Hungaria,  Caroli  Mar- 
telli  tilia,  in  Franciam  infestomari 
jactata  peivenit,  161  j.  k.  1.  161  a. 
1).  c.  d  hif.  Lndovico  X  an.  i3i5 
nupta,  19  J.  i6t  d.  j.  4o2  a ,  n.  2. 
4o5  d.  Remis  coroiiata,  20  a.  A 
conjugc  moriente  au.  i3i6  com- 
niendata,  i64  c.  Usumlructum 
supersliti  reginae  debitum  accipit, 
165  e.  11.  Filium  posthumum  pa- 
rit ,  30  b.  c.  Translationi  reliquia- 
rum  S.  Maglorii  an.  i3i8  inleie.sl, 
1 68  c.  r  bis.  1 69  f  bis. 

Clerc  [Le),  Jehan,  Michiet,  Pieron. 

Clère  [Dominus  de),  an.  i3o4  no- 
minalus.  290  e  bis. 

Clère  [Le  sire  de),  banneret,  773  d. 

Cleri  [de) ,  Johannes. 

Clericulus  fratris  Guillelmi  de  Cor- 
dellis,  Johannuius. 

Clerici ,  nullo  cognomine  distincti. 
K.  Bernardus ,  Bertoudi  filius ,  C. , 
Garsios,  Gaufridus,  Guill., Guillel- 
miis ,  Hernardus,  .facobus,  Jaque- 
tus, Johannes,  Jursaciis,  Pariselus, 
Peirus,  Radulfus,  Ren.,  Renaudiis, 
Renerus,  Vincentins 

Clericus  (Dictus),  Richardus. 

Clericus  Aiisjlicus,  6o3  g. 

Clericos  ballistariorum.  Guerinus. 

Cierici  bladorum,  662  d. 

Clericus  Brilo,  ^99  j. 

Clerici  capellie,  4^2  m.  56o  j.  6fi4  g- 
589  j.  746  g.  Cf.  Galterus,  Johan- 
nes Belin,  Johannes  Belines,  Rad. 
de  Medonta ,  Stephanus,  Stepha- 
nus  de  Aurelianis,  Thomas. 

(îlerici  Castelleti,  642  <l.  745  a. 

(>lerici  cellerariorum  ,  666  h.  j. 

Clerici  coquinae,  746  g. 

Clerici  ecciesiie.  V.  Locheu^isecclesia. 

Clerici  eleemosynariie,  746  g. 

Clericus  eleemosynarii,  Lucas. 

Clericus  lorrarioe,  .laquelus. 

Clerici  Franciae    V.  Francia. 

Clericus  fugitivus,  Colinus  de  Pari- 
sius. 

Clericus  granarioruin  Aurelianen- 
siuai,  660  e. 

Clerici  Hispani.  V.  liispani  clerici. 

Clerici  hospitii,  564  g-  587  k.  Missi 
ad  oraliones  pro  regibus  mortuis 
impetrandas,  490  e,  n.  2.  491  h. 

Clerici  S.  Jusli  Narbonensis,  482  1. 

Clericus  monachorum.  l^.  Asiieriie. 

Clericus  monetarii,  Reginaldus. 

Clericus  paiielariae,  Jacobus,  Thiébaut. 

Clerici  pauperes,  590  j.  598  k.  699  j. 
6o3  g.  Cf.  Richardus. 

Clericus  piscis  maris,  Johanneï  de 
Aurelianis. 

Clericus  reginae  ,  Gaufridus ,  Regi- 
naldus. 

Clerici  régis ,  745  a.  Cf.  Jehan  du 
•  Qaaisne,  Picart  [Maistre  le). 

Clerici  scancionarise ,  616  e. 

Clericus  scutiferiae  ,  Jehan,  Johannes. 
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Clericus  servieiilium  hospilii,  6i3  h. 

].  6ià  b.  f.  h.  j.  k.  I.  6i5  a.  b.  d. 

e.  f. 
Clermont   (de),  Jehan,  Lois,  Raoul, 

Reiiaut,  Simon. 
Clermont  [Cil  de),  70  j. 
Qeva  (de) ,  Joli. 

Clevensis  cornes,  Tbeodericus  VII. 
Clève$  (Conte  ile\,  Jehan. 
Clichi   (  Doniinus   de) ,  Jobannes  de 

Belio  Monte. 
Cliffort  {de},  Robertus. 
Climence,   168  c.   f  bis.  elc.  V.  Cle- 

mentia. 
Climent,  i^3  c  bis.  Cf.  Clemens. 
Climent  de  Bernarl  de  Neijase,  727  h. 
Climent    de   Tholousc ,   de    Toulouse , 

780  e.  73a  c. 
Cliquebae/  [de) ,  Johannes. 
Clis.  .  .  (J.). 
Clocestre  (Le  conte  de),  423,  n.  4- 

V.  Glocestriae  cornes. 
Clodoaldo  (de  S.),  Petrus. 
Cloie ,  fauconnier,  7 1 8  f. 
Clop  (Le),  Charles. 
C/«w...(J.). 

Clymence,  161  li.  V.  Cleinentia. 
Clyment,  laob.  K  Clemens. 
Co. .  .  .ssa  (Jobanna). 
Coalaincoart  (de),  Jobannes. 
Coc  (Le) ,  Guillotus,  Herveus. 
Cocatriz-  (Gaufridus).  Cf.  Coquatriz. 
Coci  (Le  seigneur  de),   i85  e  615.  V. 

P.adidfus  II  de  Coucy. 
Coci  (Johannolus,  Odinetus,  Odoj. 
Coci.  V.  Coqui. 
Cocus  (Colinus). 
Codom  (de),  Johannes. 
Coelesliiius  IV  summus  ponlifex  ann. 

iilii    electus,   75  d  bis.  35o   h. 

Eodem  anno  inortuus,  80  a  bis. 
Qjclestinus  V,  natione  Abrutinus,  an. 

lagA    .summus    pontifex    electus, 

9  j.  1 1  e.  f.  g.  i4  h.  j.  35 1  b.  Car- 
dinales créât,  11  f.  Vir  incallidus  , 

ad  abdicationem  a  Bonifario  VIII, 

ut  i'erebatur,  cxcilalus,   ilt  '].  k.  i. 

I  5  a.  8g  e.  109  1  bis.  35i  d.  1.  An. 

1295  au  eodem  inclusus,  i5  b.  c. 

3:>2  a.  b.  V.  Pelrus  de  Morone. 
Cœuvres  (Dominus  de),  Radulfus  de 

Suc.osionis. 
Coffri ,  547  g.  562  b.  58i  d.  k.  ôgS 

b.  609  g.  I.  617  d.  619  g.  7^1  h; 

—  ad  ceram  portandam,  689  f; 

—  ad  denarios,  446  j.  447  ^-  ^^^ 
e.  486  h.  490  d.  491  l;  —  ad  jo- 
calia,  770  d;  —  ad  panem,  601 
k.  I.  617  b;  —  ad  pannes,  609  d. 
e.  619  e.  f.  k.  620  a.  g.  b. 

Cognatio  spiritaiis  nuptiarnm  impe- 

dimenluin,  ai  a. 
Cohardon  (de),  Guillelmus. 
Coliem  (de),  Baldiiinus. 
Cahier  (Raoletus). 
Coifp.    (de) ,  GuiH.  ,   Guillelmus    vel 

Guillolus,  Bcnerus. 
Coijper  (Le) ,  Lambert. 
Coignières  (de),  Jolianna. 
Coilloliis  (de),  Arnulfus,  Pelrus. 
Coing  Aroy  (de),  Guillelmus. 
Coipel  (Guuirt ,  Joliannes). 
Coiqaien  (de) ,  Radulfus,  Raou. 
Coiimes  (de),  Païen,  Pelrus. 
('ol  rouge  (Slepbanus). 
Colardus  Alavardon,  valetus,  539  a. 
Colardus  de  Bnaillinco,   629,  n.  6. 

V.  Colinus. 
Colardus  de  Barailliaco,  valetus,  539 

d.  Cf.  Colinus  de  Baaillinco. 
Colardus  /iriWou/de  Crispiaco,  668  j. 


Colardus  Choisel,  miles,  77a  b.  773  a. 
Colardus    Doay ,    servien.s ,    469    d. 

471  g-  473  c.  475  f.  476  j.  479  c. 

483  d.  484  k. 
Colardus  Fatuus ,  valetus  venatorum, 

556  g. 
Colardus  de  Molano ,  495  g.  Cf.  Ni- 

colaus  de  Mollan.  . . 
Colardus  de  Morlariis  vel  de  Morta- 

rio,  483  g.  485  b. 
Colardus  de   Pice,  valetus,   5o9  d, 

D.  i4.  543  f. 
Colardi  Valle  (de) ,  Henricus. 
Colardus  Waignart,  5oo  f. 
Colardus  de  Waumeses,  5oo  g. 
Colart  (Monseigneur) ,  687  0. 
Coletus  de  Spadona,  valetus,  539  d. 

Cf.  Colinus  de  Spadona. 
Colin  des  Ars,  vallet  de  porte,  722  j. 
Colin  d' Ermenouville ,  718  h.  V.  Co- 
linus de  Ermenovill.i. 
Colin  Sannequin,    Flandrcnsium   re- 

bellium  dux,  4i8  d.  e.  g.  419  c.  d. 
Colin  de  Toulouse,  729  I. 
Colinelus,  55 1  b. 
Colinetus  de  Ferroso,  524,  "•  i-  V. 

Colinus  de  Ferroso. 
Colinus  ,  548  g.  55o  g. 
Colinus  de  Baailliaco,  valetus,  529  d, 

n.  6.  Cf.  Colardus  de  Barailhaco. 
Colinus  Brilo,  an.  1284  nominalus, 

470  k. 
Colinus  Brito,  valetus,  un.   i3o3  et 

i3o7   nominatus,   539  J'   ^'^^  ^- 

Cf.  Colinus  liule. 
Colinus  Bute  (rectius fort.  Brito),  va- 
letus, an.  i3o3  nominatus,  543  b. 
Colinus  de  Calla  ,  593  g. 
Colinus  de  Caméra,  566  c.  Cf.  Nico- 

laus  de  Caméra. 
Colinus   Chasteillon ,  5i4  e,  n.    i5. 

527  d. 
Colinus  diclus  Cheval,  adjutor  elee- 

mosynte,  537  f. 
Colinus    Chevrel  ,    scutifer    valetus  , 

48o  h.  483  g. 
Colinus  Choiez,  Parisiensis,  598  d. 
Colinus,  coqnus,  642  c, 
Colinus  de  Courcellis,  5o6  e,  n.  24- 
Colinus ,  cursor   comitis   Atrebaten- 

sis ,  486  f. 
Colinus  de  Ermenovilla  ,  48o  e.  489 

e.  495  b.  718  b. 
Colinus  de  Ferroso,  valetus,  524  a, 

n.  I.  ,^38  j.  Cf.  Colinetus  de  Fer- 
roso. 
Colinus  de  forreria,  627  b.  Cf.  Ni- 

colaus  forrarius. 
Colinus  Grossus,  ostiarius  coquina;, 

552  b. 
Colinus  de  la  Laque,  524  c. 
Colinus,  castri  de  Monslerolo  Bonini 

gueta ,  553  1. 
Colinus  de  Montibus,  494  1. 
Colinus  Nivart ,  671  b. 
Colinus  Ouberlus,  65a  j. 

Colinus  Pa ,  valetus  ,  53 1  d. 

Colinus  Paalée,  608  m.  61a  e. 

Colinus  Panloreillc ,  670  k. 

Colinus  de  Parisius,  clericus  fugiti- 

vus,  645  g. 
Colinus  qui   fuit  ad    piicros   Acon , 

Colinus   qui  quierit   racemos   régis , 

60a  b. 
Colinus  Kollandi ,  663  g. 
Colinus  de  Salsaria,  593  g. 
Colinus  de  Spadona,  valelus,  539  a. 

Cf.  Coletus  de  Spadona. 
Colinus  de  Turonis,  626  g.  Cf.  Ni- 

coiaiis  de  Turoni». 


Colinus,  valetus  caméra;,  542  I. 

Colinus,  vnletus  garderobiE,  .^.^o  I. 

Colinus,  valetus  Guili.  de  Aureliaco, 
5o4b. 

Colinus,  valetus  porlae,  548  k.  563  b. 

Colinus  de  Villa  Pelrosa,  548  h. 

Colinus  de  Wavillari,  483  e. 

Coliruber  (Stephanus). 

Colianduno  (de),  Renaudus. 

Collecter  centesimae  in  bailivia  Ani 
bianensi,  Hugo  Guesdien. 

Collibrio  (de),  Andréas  de  Baselle. 

Collinns  passim.  V.  Colinus. 

Collone  (de),  Gaufridus. 

Collons  (Baldoinus,  Jobannes). 

Coilum  Rubcum  (Gilc).  Cf.  Colrouge. 

Colmieu  (de),  Petrus. 

Coloingne  (Math.). 

Colonipna  (de),  Bernardus. 

(]olonia  (de) ,  Robertus. 

Colonix  (Matthaeus). 

Coloniensis  archiepiscopus,  Conradus 
de  Huclatud,  Henricus  de  Mole- 
narch,  SiflVidus  de  \Ve.steri)urgo. 

Colonna  (de),  Matthaeus. 

Colot  Turpin,  jb"]  h. 

Colpin  (Diclus),  552  1. 

Colrouge  (Johannes).  Cf.  Coilum  Ru- 
beum. 

Coluuiba  (de),  Odo. 

Columbae  (S.)  nionasterii  camerarius, 
Gaufridus. 

Columbœ  (S.)  prope  Senones  abbas , 
Johannes  de  Vois. 

Columbae  (S.)  prope  Senones  praepo- 
silus,  Johannes  de  Vois. 

Cohimbois ,  374  c.  d.  e.  g.  V-  Colum- 
nenses. 

Columna  (de),  iEgidius,  Jacobus, 
Petrus,  Sarra,  Sciarra. 

Columnenses  Bonifacio  VIII  adversi 
et  ab  eo  severius  habili,  19  a.  86 
c,  n.  5.  110  a.  Philippi  IV  partes 
aroplexi,  35a  f.  374  c.  d.  e.  Guil- 
lelmi  de  Nogarelo  facinus  adjuvissc 
dicti,  19  b.  374  e.  f.  g.  h. 

Corn  (Jehan). 

Com.  .  .  (de) ,  Perrolus. 

Comborl  (Vicecomes  de).  Gui. 

Comelae,  20  b.  24  d,  n.  2.  Cf.  Stell;e. 

Cominis  (de),  P. 

Comilia  trium  ordinura  Parisius  an. 
i3o2  convocata,  18  b.  j.  k.  24  j. 
25  a.  Quomodo  regni  liberfalem 
fuentur,  19  a.  Cf.  Très  ordines. 

Commeatus  belli  Aragonensis.  V. 
Amiednlae,  Avena,  Bacones,  Cera, 
Farina,  Fabae,  Frumentum,  Hor- 
deura,  Oryza,  Panis,  Pisa,  Viniim, 
Zucara.  Cf.  Glossaire  français ,  voce 
Tonnine. 

Commercium  an.  1001  privilegiis  n 
Philippe  IV  in  Flandria  auctura , 
373  c.  An.  i3i3  mutalione  me- 
nelae  in  Francia  perturbatum,  i4a 
j.  k.  i43  bis. 

Commin  [de),  Jehan. 

Comminges  (Ac  conte  de),  407  e.  4i7 
e.  V.  Bernardus  VII,  Convenarum 
conies. 

Comrainis  (de).  P.,  Pelrus. 

Communia  prelio  concessa,  568  b. 
633  d. 

Comnène  (Theodorus  Angclus). 

Compaignon  de  Ray  mon ,  Ernaul,  .\fau- 
lion. 

Compainz  ballislariuj ,  6 1.3  g.  6i4  e. 
Cf.  Conpainz. 

Cnnipans  (de),  Jehan,  Mallhaîus. 

Compaler  régis,  Petrus  de  Brocia. 

Compendio   (de),  .Egiditis ,  Fulco, 
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Giletus,  Gilo  Henricus,  Johannes, 
Radiilfus,  Richardus,  Stephanus. 
Coinpendio   (  Bapiisuli  de  ) ,   683   d. 

762  f;. 
Compenclii  capellanus,  63a  d. 
Compeiidii  concergia,  648  k. 
Coœpeiulii  Minores,  bSg  I. 
Compeiidii  Praidicatores,  569  I. 
Compienyne  {de),  Gilc. 
Compotorum  iiiagislri,  546  m.  767  f. 
De  balljvis  saeciilo  xiii  Judicantes, 
761,  I).  I.  Deiiarios  a  ihesaurario 
Teinpli,   absque  régis  lillera,  an. 
ia86  soivi  jubent,  496  k. 
Compulator  (Johannes). 
Comtesse,    filia    Stephani   I,    comilis 
Sacri  Ca;saris,  Adamo  III ,  Meledu- 
nensi  vicecomili,  nupta ,  86,  n.  9. 
Coiibusline  [de),  Pelrus. 
Conccrgeria.    V.   Aurelianensis ,   Go- 

nessa. 
Concergia.  V.  Compendium  ,  Lorria- 

cum,  Mcledunuiu,  Parisius. 
Concergius,   Adam,    Henricus,   Phi- 
lippus.    Cf.    Albigniacum  ,    Aria  , 

AstieiiiE  ,  Bellus  Mons  ,  Bi 

(caslrum  de),  Biluricensis  lurris, 
Castrum  Novum ,  Gorbolium ,  Fons 
Bliaudi  ,  S.  Germanus  in  Laya , 
Meiedunnm,  PaucaCuria.S.Quin- 
linns  ,  Vallès  ,  Vicense  ,  Villare  , 
Vitriacum. 
Conciiium  au.  ia45  Lugduni  cele- 
braluai ,  b  c.  i3  b.  c.  3a3,  n.  3; 
an.  ia35  Silvanectis,  58,  n.  8;  — 
an.  i3ii  el  i3ia  Viennae,  iSa 
b-f  bis.  1 33  f-g. 
Condé  vel  Condelo  (de),  /Egidius , 
Godefridus,  Guilielmus,  P.,  Pe- 
trus,  Pierre,  Rad.,  Raolelus. 

Condeto  ( de) ,  clericus  ca- 

pellae,  56o  j. 
Condomenses  Praedicalores,  554  c- 
Condomio  (Quidam  monachus  de), 

667  b. 
Coiidon  (de),  Rob. 
Condii  [de] ,  Roberlus. 
Conduclus  fontis.  586  a. 
Conduno  (de),  Manasserius. 
Confessionum  uudiendarum  potestas 
Mendicanlibus  a  Giiilielmo  de  S. 
Auiore  negala,  i3  j. 
Conlessor,  G.,  Guilielmus,  Lauren- 
tius.  Cf.   Sociiis,    Valelus    confes- 
soris. 
Confesser  liberoruiii  régis,  Imbertus. 
Confesser  reginae,  Durandus. 
Confesser  régis  Franciae,  Nicolaus  de 

Gorrenc,  Wiberlus. 
Confesser  régi    Navarrae,  Imbertus, 

Wiberlus.    ■ 
Coniirmatio,  quanti  empla,  64 1  a. 
Conjlam  [de],  Eustacinus,  Hue,  Hugo. 
Confluantio  (de) ,  Hugo, 
''.onfluonlium  pertiis  sive  passagium, 
59a  d.  594  j.  598  d.  6o3  1.  6o4 
d.  6o5  d. 
Confliicntiis  (de),  Eustachius,  Huelus. 
Goui'raria  Ludovici  IX,  566  b.  Phi- 

lippi  m,  6a5  b,  n.  4- 
Conijières  [de] ,  Pelrus. 
Conneslables  [Li],  Raoul. 
Connime  (/>«)•  Tlieophania. 
Coiipainz,  ballistarius,  6i3g.  V.  Com- 

fittinz. 
Conque  (Jeuberlus). 
Conquevilla  (de),  Guilielmus. 
Conradinus  ,    Sicilise   lieres ,    Fredc- 
rici  II  imperaloris  nepos,  regnum 
recuperaturus  in  Caroium  de  Fran- 
cia  piogreditur,  5  d.  f    199  c.  d. 


e  bis.  Devictusque  captusque  ann. 
ia68  capile  iruncatur,  5  g.  177 
d  his.  199  j  bis  usque  ao3  f  bis. 

Conradi  (Imbertus). 

Conradus  Capuche,  Carolo  de  Fran- 
cia  Siciliae  régi  adversus,  ao3  j  bis. 
ao4  a. 

Conradus  de  Hochstad,  Colon  iensis 
archiepiscopus ,  Othoni  prseposito 
Aquensi  et  electo  Leodicnsi  pri- 
mum  favel,  65  f  bis.  Mox  Guil- 
lelmi  de  Sabaudia  alterius  electi 
partes  amplectitur,  73  d.  76  d.  A 
comité  de  Juliers  captus ,  seluto 
redemptionis  pretio,  libcratur,  76 

,  g-  77  g-  ^  ^^'  "•  »o- 
Conradus  de  Marborch,  inqiiisitor  ob 
nimiani     severitatem    inlerfectus, 
54  k  his.  55  a.  b. 
Conradus  Siciliae  hères,  Frederici  II 
imperaloris  el  Hjolendis  de  Brena 
filius,  4  6.  5a  e  bis,  n.  10.  Conrado 
de  Hochstad,  Coloniensi  archiepi- 
scope,  adversus,  77  h  bis,  n.  1 1 .  Ab 
incolis  Hierosolyma;  re.\  cooptatus, 
80  e.  f. 
Consiliarius  régis ,  Beraudus  de  Mar- 
cojio,  Gilo  de  Brione,  Guilielmus 
de  Brione,  Ingerranus  de  Mari- 
gniaco,  J.  de  Dyvione,  Pelrus  de 
Brocia  ,   Pelrus  de  P^ontanis,   Ro- 
berlus Vil,  Aiverniae  cornes,  Simon 
de  Bria. 
Consilium  clericorum,  607  e. 
Consilium  régis ,  53o  f. 
Conslabularii  duo,  IfjS  1. 
Constabularius  ,    Alanus ,    Radulfus 

Ëinzné,  Thomassiiius  de  Caudan. 
Constabularius  Campanix,  Flandrix, 

Franciae.  V.  Campania,  etc. 
Conslanciae  vicecomes,  764  a. 
ConslanliadeAragonia.fiiiaAlfonsilI, 
régis  Aragonum,  Frederico  II  im- 
peratori  nupta,   5o  j  6m,  n.  ii. 
Supposilo  filio  conjugem  decepisse 
dicta,  fraudemque  extrême  in  spi- 
ritu  confessori  declaravisse ,  5o  j  bis 
usque  5a  g  bis. 
Constantin ,  Guilielmi  Burgundi  uxer, 

6a7  d. 
Conslanlia  de  Vernone,  6a8  j. 
Constantiis  (de),  Olivela. 
Constsnlinopoli  (de),  Catherina,  Phi- 
lippus. 
Constantinopolitani  barones,  3i  1. 
Conslanlinopolitana  imperalrix,  Hyo- 
lenz ,   Maria  de  Jerosolyma ,  Yo 
tandis. 
Conslanlinopolitana  imperatrix,  756 

h,  n.  6. 
Conslantinopolitanus  imperalor,  Bal- 
duinus  I,  Balduinus  II,  Henricus, 
Johannes,  Pelrus  de  Courlenai ,  Ro- 
berlus de  Courlenai. 
Constanlini  archidiaconus ,  Galterus 

de  Chambliaco. 
Constanlini  ballivus,  740  a.  -54  a. 
Cf.  Chrislianus  Cambellanus ,  Gau- 
fridus  de  Buliiaco ,  Henricus  de  Ri. 
Johannes  de  Capresia,  .lohannes 
de  Demibu» ,  Johannes  de  Friscan , 
Johannes  de  Leprosis,  Milo  de  Li- 
neis  vel  Liveis,  Philippus  de  Che- 
nemins  (Clieneveriis) ,  Reginaldus 
de  Radopente,  Rogerius  de  Rapide 
Pente ,  Viiicentius  Tranquère  vel 
Tanquere. 
Conslantinus  1,  imperalor,  Romano 
Imperio  Ecclesiam  dona visse  dic- 
lus,  77. 
Conslantius,  4 7  1  e. 


Conte  (Le),  Gileberlus. 
Contertcin  (de),  Jebannotu!). 
Conteur  [Guillaume). 
Conli  [de),  Joh. 
Contredit  (Andréas). 
Convenarum  comes ,  Bernardus  VII. 
Convenis  (de),  Eieonora. 
Convenlionum  ratio,  in  tabulis  P.  de 
Condeto  citala,  446  j.  447  "■  ^-  ^• 
(.  g.  h.  46a  g.  477-495.  499.  f.  j. 
k.  5oo  c. 
Conversa,  590  f.  k.  64a  f.  Cf.  Guil- 
ielmi scriploris  uxor,  Johanna,  Jo- 
hannola ,  Maria ,  Marra  de  Trecis. 
Conversi,  666  a.  Cf.  Andréas,  Gor- 
bolium, Guillelmu.<  Brito,  Hispa- 
nia,  Jacobus,  Johannes,  Johannes 
de  Falesia  ,  Johannes  de  Ponte  S. 
Mauxanciae,  Johannes  Velus,  Johan- 

nulus ,  Laurenlius ,  Loois,  Oie , 

Parisius,  Pelrus,  Ph.,  Philippus, 
Renerus ,  Sarraceni ,  Senonenses  , 
Vernolium. 
Convivia  publica,  i38  g.  h. 
Cooperlorium ,  ad  usum  hominum  et 
mulierum,  bSa  a.  b.  f.  606  h.  607 
b.  609  b.  d.  611  b.  c.  6ai  b.  f.  g; 
—  ad  usum  equorum ,  610  a. 
Coopertura  aedium ,  653  a.  669  g. 
Coopertura  ad  usum  hominum  ,  588 
j.  597  e.  6a3  f  ;  —  ad  usum  equo- 
rum, 760  h.  771  a.  c-g;  — ferrea, 
770  g;  —  lingia,  597  e. 
Coppes  [de],  Pelrus. 
Coqualriz  (Jacobus).  Cf.  Cocatriz. 
Coqu   [  Diclus  ) ,   adjutor   fourreriae , 

549  d. 
Coqaelin,  serviens  Cahdi  Nidi,  55o  1. 

55i  a. 
Coquins  (de),  Daniel,  Droinus  de 
Pissiaco  ,  Goulu ,  Guilielmus  de 
Corbolio ,  Guilielmus  de  Ponti- 
sara ,  Joucelinus ,  Malus  Clericus , 
Morellus,  Pelrus  de  Coudra,  Ra- 
dulfus li  Bouviers,  Rogrus ,  Terri- 
ens ,  Torchardus  ,  Tourchardus. 
Cf.  Adjutor,  Candelarius,  Clericus , 
Ostiari'js,  Pagius,  Pullarius,  Qua- 
drigarius,  Sufflalor,  Valelus. 
Coquina,  487  a.  489  g.  468  b.  469 
b.  e.  470  a.  d.  g.  47a  k.  474  h. 
475  e.  477  d.  480  k.  481  e.  h. 
483  c.  487  f.  k.  488  b.  f.  489  1. 
490  e.  h.  491  i-  m-  493  c.  h.  k. 
494  d.  f.  j.  495  h.  497  c.  d.  f.  498 
b.  h.  k.  499  f.  1-  5o3  b.  g.  5o4  b. 
e.  509  j.  5io  c.  5ia  h.  k.  5i5  h.  i. 
5i8  a.  d.  519  e.  11.  5ao  h.  k.  5aa 
e.  h.  1.  5a4j.  I.  5a6g.  k.  537  h.  1. 
5a8  b.  d.  539  1.  53o  c.  53.  k. 
533  a.  533  j.  I.  534  h.  k.  535  b. 
537  a  f.  538  a.  d.  54o  d.  f.  54 1  r. 
e.  h.  j.  544  b.  d.  58o  c.  58 1  k. 
586  c.  589  f.  591  a.  600  d.  6o4 

b.  6o5  h,  k.  608  a.  1.  613  d.  61.^ 

c.  616  c.  617  g.   618  b.  d.   746 
e.  g. 

Coquina  régis  (de),  Giletus  le  Uou- 
lier,  Gobi  nus. 

Coqui,  589  f.  616  f.  Cf.  Adam,  Aler- 
mus,  Droco,  Gale,  Garnerus,  Guil- 
ielmus ,  Herbertus  ,  Isambardus , 
Isembardus  ,  Isembardus  junior, 
Jacobus,  Jaquetus,  Jauberlus,  Jo- 
hannes, Laurenlius,  Odardus.  Pe- 
lrus, Philippus,  Renardus,  Rober- 
lus, Simon  de  Pissiaco. 

Coquus  magnus.  F.  Campanisp,  Fran- 
ciae coqu  us  magnus. 

Coquus  parvus,  Poillehate. 

Coquus  Philippi  IV,  Cordelarius. 


846 


INDEX  RKRLiVl  ET  PERSONARUM. 


Cor  (Dominus  de  le),  389  j  bis. 
Coral  vel  Coralli  {Bertremieu,  Helias, 

Petrus). 
Coraldus,  sommelerius,  626  e.  627  c. 
Corans,  hégins,  mestre  sermonnere ,  54 

k  bis.  55  a.  b.  V.  Cooradus  de  Mar- 

bojvh. 
Corbeil  [de),  Johannes,  Terri. 
Corbie  [de),  Jehan. 
Corbie  [Cealz  de).  4o2  e. 
Corbière  [de  la),  Guillaume  Ernaul. 
Corboliensis  dotnus  Dei  osliariiis,  G. 
Corboiio    (de),    Boldoinus,   Guillel- 

nius,  Harcherus,  Janobus,  Jdque- 

tus,  Joh.,  Johannes,  Milo,  Mona- 

cus,  Petrus,  Si. ,  Steplianus,  Terrio, 

Theobaldus. 
Corboiio  (Baptisata  de),  Ada. 
Corbolii  concergius ,  624  I-  64 1  f. 
Corboiio  (Conversa  de),  Maria. 
Corbolii  pauperes  pueliœ,  606  f. 
Corcelle  vel  Corcellis  (de),  Âlmari- 

cus,  Guiotus. 
Corda  ad  panellos,  Sgi  g.  h.  5q5  d. 

6o4  f.  Cf.  Panelli. 
Cordelarius ,    coquiis    Pliiiippi    IV 

Cordeleria  (Agnes). 

Cordelerins  (Radulfus). 

Cordeliers,  96  m.  96  a.  97  f  a86  c. 

379  II.  38o  a.  c.  386  c.  d.  389  h. 

V.  Minores. 
Cordellis  (de) ,  Gaufridus.  Guiilelmu.s. 
Cordelois,  74  h  bis.  V.  Minores. 
Cordièles  [des) ,  Willaumes. 
Cordier[Le),  Hoberlus. 
Cordoennier  vel  Cordnbanarius,  Guill., 

GuillelmusDe/Guillolus,.lohannes, 

Johannps  Guillotus,  Lorriacum. 
Cordubanarius,  538  '^. 
Corentin  [S.),  169  g. 
Corguillereio  (de),  Guido. 
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Corium ,  619  g. 

58.  g. 
Corlundon  [de) ,  Jehan. 
Cormalliis  (de),  Odo. 
Cormeliis  (de),  ïlieobaldus. 
Cormeriaco  (de),  Radulfus 
Cormis  (de),  Radulfus. 
Cornaio  (de),  Milarus. 
Comelii  (Rad.). 
Comeprise  (Robinus). 
Cornillon  (de),  Pierre. 
Cornissai  (de),  Jehan. 
Cornoeille  [de],  Richard. 
Comon  [de),  Simonelus. 
Cornone  (de),  Guillelnius. 
Cornou  (de),  Simonelus. 
Cornula  (Agnes,  Isabella). 
Cornuti  (Galleius,  Gilo  I,  Gilo  II, 

Henricus,  Pelrus). 
Cornuliis,  472  d. 
Cornuti,  Senonenses  canonici,  4  h. 

ï^  e.  6  f. 
Cornuz  (Parisis),   110  k  6m.   118  d. 

V.  Parisienses  denarii. 
Corona  aurea ,  74 1  g. 
Corona  ad  lapides,  741  g. 
Corona  lucida  in  coelo  an.  i3i4  ap- 

parel,  i5  g.  h. 
Corona  (S.)  spinea,  a  Ludovico  IX 

redempta  et  niagno  apparatu  Pari- 

«ius  translata ,  a  c.  d.  33  f.  g.  26- 

3a  a.  73  h  bis.   77  a.  180  h  bis. 

586  a,  n.  a.  600  li.  601  b-l.  602 

a.  b.  6o3  e.  6o5  f.  609  e.  f.  A  non 

nullis  Dumptu  régis  visitala ,  60 1  c. 

d.  e. 
Coronap  (S.)  spinea;  susceptio  quot 

nnnis  celebriila,  667  j.  770  c. 
('oroiiaiiientum,  493  a.  c.  772  g;  — 


eleemosynis  aliisque  donis  conse- 
cratum,  492  a.  b.  c.  495  1. 

Corporis  Christi  fesluiu  ab  Urbnno  IV 
institulum,  et  a  Clémente  V  con- 
firmatum ,  tempore  Joliannis  XXII 
celcbralur,  4i3  b,  n.  a. 

Corraldi  (Johannes). 

Corraldus,  55.')  d. 

Corrardinu»,  5  d.  V.  Conradinus. 

Corrardus ,  4  e.  Cf.  Conradus. 

Corrardus  Asinarius,  G70  h. 

Corraudus  (Philippus). 

Corrayo  (de),  Petrus. 

Corre  [La),  Gir. 

Correia  (de),  Adam. 

Corrigiae,  755  g;  —  ad  aurum  et  la- 
pides, 74 1  g.  755  f;  — ad  coffros, 
609  1. 

Cortesiex  (de),  Pelrus. 

Cortoies  (Li).  Richnrdus. 

Cortonna  (Dicta),  557  b. 

Corveyo  (de).  Pelrus. 

Corvilla  (de),  Guillelmiis. 

Cosances  [de),  Henricus. 

Cossé  [Be.rtran,  Johannes). 

Costarius.  V.  Cousl.irius. 

Coslarl,  554  c.  Cf.  P.  Costarl. 

Cûste,  562  i'. 

(Costuma  animniium,  663  a.  [Cf.  Jus 
bestiai'um  )  ;  —  carpentarioruni  , 
661  1;  —  grossorum  pisciuiti  , 
60 1  f  >  —  paui.H,  663  a  ;  —  pontis 
Pontium  super  Yonam,  763  b. 

Cote,  770  d.  77 1  ce;  —  gamboisée, 
771  a.  f. 

Couuiilon  [de),  Robcrtus. 

Couclii  [de],  Eiirjherrans  III ,  Tiiiiia^. 

Couchi  [Li  Irni  jrire  de) ,  70  h. 

Couci  vel  Couciaro  (de),  Ingerra- 
nu.s  HI,  Ingcrranus  IV,  Ingerra- 
nus  V,  Radulfus,  Radulfus  II, 
Thomas ,    Thounias. 

Couciaci  ciistcUanus,  Simon. 

Coudra  (de),  Petrus. 

Coudray  vel  Coudreyo  (de),  Guillel- 
mus. 

Confluas  [Le  sire  de),  289  j. 

Couliéres  [de),  Gaufridus. 

Couloingne  [de),  Imbcrt. 

Coalombe  [de  la),  Jacques,  Jehan. 

Conlombe  (Cealz  de  la) ,  352  f.  V.  Co- 
lumnenses. 

Coulombiers  (Le  sire  de),  289  li. 

Coulon  (Johannes). 

Coalon  de  Thoulousr,  -j-i-j  k.  Cf.  Cho- 
lon  de  Toulouse. 

Coulonne  (Jaque). 

Coulunnieus ,  1 10  a.  V.  Columneiises. 

Coup  (  Le) .  Tiboudus. 

Coupliau  (Michael). 

Couradiii,  199  c  bis.  F.  Conradinus. 

Courbueil  (de) ,  Thibaut . 

Courceio  (de),  Guillelmus. 

Courcelles  vel  Courcellis  (de),  /Kgi- 
dius,  /4wuan,  Colinus.Gilo,  Guido, 
riuetus,  Joh.,  Juhannotus. 

Courcelles  la  Garenne  (Dominus  de), 
Johannes  de  Bellu  Monte. 

Coarci  (Cticlus),  de  panetaria,  56o  h. 

Courciaco  (de),  Johannes. 

Courciaci  forestarius,  659  f.  660  I. 

Courciaco  (Servientes  forcstarii  de), 
659  f.    . 

Coiircinerni  (de),  Jacobus. 

Coure  (Le),  Renier. 

Courferaud ye\  Courferaudo  (de),  Ar- 
noul,  Gaufridus. 

Courguetainrs  [de),  Rigaudtis. 

Courguilleré  vel  Courguilleroi  (de), 
Guill.,  Philippus,  Renaud  IIS,  Ho- 
bertus. 


Courradm,  20a  d.  V.  Conradinus. 

Courrai,  2o3  j  bis.  V.  Conradus. 

Courre  (La),  Renerns. 

Courteheitse  [  Guillaume  vel  Guillel- 
mus). 

Courtcmanch'j  (efe).  Guifredus. 

Courtenay  (de),  Amicia,  Eleonora , 
Johannes,  Margarila,  Petrus,  Phi- 
lippus, Robertus. 

Courlenai  (Le  seigneur  de),  3o4  c. 

Courtenay  (  La  dame  de  ) ,  346  b.  V. 
An)icia  de  Courtenay. 

Courtiseus ,  Courtisex  vel  Courtesex 
(de) ,  Pelrus. 

Courlivemi  (de),  Jacobus. 

Courtois  (Johannelus). 

Courtoisie  (Guill.,  Jacobus). 

Courtray  (Domina  de),  Beatrix  de 
Brubanl. 

Courlreio  (Domina  de),  463  c. 

Courtriseautx  vel  Courtrisien  (de) ,  Pe- 
trus. 

Courts  (de),  Johannes. 

Cousances,  Cousanches  vel  Cousanciis 
(de),  Henricus, /e/ian. 

Coustarius  vel  //  Coaliers.  Radulfus, 
Roherlus. 

Coustentins ,  77  b.  V.  Constanlinus. 

Coûtes  (de) ,  Joli. 

Coiitonnuin.  V.  Capelli. 

Couture  [de  la),  Foucaut,  Jehan. 

Cojlloliis  (de).  V.  Coilloliis. 

Coypin  (Guillelmus,  Johannes). 

Craciaci  dominus,  486  1. 

Cramailles  [de] ,  Oudardus. 

Cranioisiaco  (de),  Guillelmus. 

Crânes  vel  Cranis  (de),  Johannes, 
Philippus. 

Craon  vel  Croona  (  de  ) ,  Baldelus , 
BaudeUis,  Morice. 

Crasmciiillo  (Domina  de),  6o4  h. 

Craspasis,  445  g,  n.  4-  470  k.  V. 
Crassus  Piscis. 

Crassa  de  Hispania,  .')5.')  m. 

Crasse  Joe  (Dictiis),  valelus,  470  h 
542  g.  564  j. 

Crassinus,  606  a.  607  a.  Cf.  Crassi- 
nus  de  .Mcleduno. 

Crassinus  de  Meleduno,  598  g.  Cf. 
Crassinus. 

Crassus  (Renaudus). 

Crassu.s  piscis,  44i  m.  445,  n.  4- 
47 1  e.  Cf.  Craspasis ,  Pinguis  pi.s- 
ci.s. 

Craviint  (de),  Philippus. 

l^rebernier?  (deu) ,  Joh. 

Creci  vel  Creiiaco  (de),  Galcherus, 
Gaucher,  Gaucherus,  Ludovicus. 

Creciacensis  caslri  capellaniis ,  Jo- 
hannes. 

Creciaci  cellarium,  533  j. 

Creciaco  (Serviens  forestae  de),  556 
e.  Cf.  Champion,  Gallerus  .  .  alen- 
giaca,  Jamelus,  Johannes  Fillon , 
Peirolus,  Reginaldus  de  Monte... 
lieri,  Renaudus  de  Prato. 

Crecio  (de),  Galcherus. 

Credolio  (de),  Rich. 

Credonio  (de),  Almaricus ,  Mauri- 
ciiis. 

Credulio  (de),  J. 

Crenne  {de),  Ph. 

Creon  [Le  sire  de). 

Crépon  vel  Creponio  (de) ,  Martinus. 

Créqui  (de),  Antoine,  Philippolus. 

Creseques  (de) ,  Mathildis. 

Creskin  (Gallerus). 

Crespin  (Guillelmus  ,  Johanne.s,  Ste- 
phanus). 

Crespin,  2f)0  g. 

Creipina  (Isabella). 
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Crespinus.  Cf.  CrispiiiuM. 
Crespinus  /(  Besiliez,  6o5  1. 
Cressoriarius  (Dictiis),  556  j. 
Cressonsurt  vel  Cressonessart  {de),  An- 

sel,  Roberlus. 
Cressonessart  (Dominus  (le),  ^8o  e. 
Cresldens,  77  c.  V.  Christiani. 
Creslot  (Hères  de) ,  762  b,  n.  /j. 
Crète  [La  contesse  tîe),  343  a,  11    3. 

V.  Chiete. 
Creuge  (de),  Peirus. 
Crèvequeur  [de),  Renaudus. 
Crica  jtixta  Lions  (  Domina  de) ,  697  b 
Crino  (de) ,  Petnis. 
Criquebuef  vel   Criquebueuf  (de) ,  Jo- 

hannes ,  Richard. 

Crispeio  ( de),  554  1. 

Crispeio  (Capellanus  de),  63i  k.  649 

h.  65o  b. 
Crisperiis  (de),  Hugo. 
Crispeyo  (de) ,  J. 
Crispeyum  (de  Boillanlo  prope),  Isa- 

beiliîi. 
Crispiaco    (de),   Colardus    Bridoul , 

G.  ,    Guillelmus  ,    Peirus  ,   Simon 

Milarl. 
Crispiaci  beguinae,  602  f. 
Crispiaci  pauperes,  602  d. 
Crispiaci    (  Vineae    in    praîpo.situra  ) , 

567  j. 
Crispinus.  Cf.  Crespinus. 
Crispini  teiCrispinus  (G. ,  Guillelmus, 

Guillotus,  Stephanus). 
Crispino  (de  S.) ,  Galterus. 
Crispinus  de  Hospitali ,  fraler  magistri 

deHospilali,  an.  12^1  110 vus  miles, 

617  b,  n.  3.  622  b. 
Crispinus  de  Ruppe  Forti ,   478   c. 

483  d. 
Crispinus  de  scancionaria  ,  616  d. 
Cristianus,  692  g.  etc.  K.  Christianus. 
Crocharl  (Johannes). 
Croi  [de) ,  Johannes. 
Croi  (Custos  domus  de),  649  c. 
Crois  (de),  Baudetus. 
Crois  (S").  Cf.  Crux. 
Crois  de  Bris  {de  S"),  Johannes. 
Croisi  (de),  Gautier. 
Croisilles   (de),   Guiolus,   Johannes, 

Ren. 
Groissaz ,  denariorura  genus,   749  e. 
Cromeriis  (de),  Gnido. 
Croseques  (de),  Rob. 
Croso  (de),  Aimericus. 
Croupe  d'Arnc,  6 1  3  e. 
Croy  vel  Croyaco  (de),  Joh. ,  .Jolian- 

nes,  Johannotus,  Simon. 
Croysilles  (de).  V.  Croisilles. 
Crucesignati  variis  crucibus  distincti, 

4  j-  8î  b  bis.  83  g  bis.  84  a.  Ann. 

1212  in  servitulem  redacli ,  58  l^k 

bis.  Ann.    i238  Conslantinopolim 

profecti  dilabuntur,  63  f  bis.  66  k. 

1.  An.  1239  a  rege  Navarra;  ducti, 

multisque  doiiis  a  Ludovico  IX  do- 

nati ,  83  e.  f,  n.  1 1 .  590-597.  598 

d.  600  c.  g.  An.  1248  cum  Ludo- 
vico IX  profecti,  83  a  bis.  3i  1  e.  f. 

g..33i  b.  c.  d.  e.  An.  1265  Caro- 

Inm  de  Francia  cornitati,  83  f.  g 

bis,  n.  24. 
Crucitixo  (de),  Aubertu.s. 
Crus  fraclum,  567  c. 
Crux  (S.).  Cf.  Cois 
Crux  (S.) ,  76  k  bis.  -j-j  a.  b. 
Crux  an.  i235  a  Guillelmo  de  Cor- 

dellis  praedicata,  55  e-l.  58  k  bis. 

59  a.  b;  an.  12 83,  a  Johanne  Gau- 

leti,  349,  n.  7. 
Cruels  redemplio,  747  g,  n.  i5. 
Crues  (de  S.),  Petrus. 


Crucis     (  S.  )     Cadomensis    fratres , 

55a  g. 
Cruce  Feraut  (Vineœ  de),  672  b. 
Crucis  Parisiensis  (S.)  fralres,  55i  f 
Cubicularius  filii  régis,  Pid  de  fer. 
Cuc  (Le  sire  de),  288  b.  299   h  bis. 

386  e.  389  g. 
Cnci  vel   Cuciaco    (de),   Adan.  Re- 

rardus. 
Cuer  de  Roy  (Filius  dicii),  629  g. 
Cuffaria ,  Johanna. 
CulFarias  (Stallaad),  64i  h. 
Cugiaco  (de),  Garinus  vel  Guarinus 
Cugnières  (de),  Peirus. 
Cuisiae  forestarii ,  567  k.  Cf.  Forrez, 

Guillelmus  de  Greinvilla. 
Cuisia  (Servientes  in),  649  c. 
Culcilrae,   571   e.  j.   58o  e.  599  a. 

607  j.   736  d;  —  sericae,  690  h. 

609  d. 
Caliez  (Peirus). 
Culpi  (Tiboudus). 
Cullellus  B,  Ludovic! ,  770  h. 
Cultura  (de),  Roberlus,  Robinus. 
Cumyn  (Johannes). 
Cuniculi,  573  b.  j. 
Cupa,  608  j;  — S.  Ludovici,  771  j. 
Cuperelle  (de),  Reginaldus. 
Curatus.  V.  S.  Andréas  de  Arsiciis , 

BergerisB,  Curia  prope  Balgencia- 

cum,  B.  Maria  de  Miliiaco?  Tria- 

nun.  Cf.  Presbyter. 
Curcis  (de) ,  Hugo. 
Curia  (de),  Arnulfus,  Johannes,  Ma 

ihurinus  ,  Malrinus. 
CuriiE  (Johannes). 
Curia  (Comedens  in),  ôSg  c. 
Curiam  (Dies  extra),  5io  e.  524  d. 

53o  g.  532  b. 
Curia  (Dies  in)  ,  5o4  f.   5o5  a.  b.  c. 

507  a.  509  a.  5io  d.  e.  f.  j.  5i  1  e. 

5i2  1.  5i3  a.  b.  c.  e.  5i4  b.  h. 

5i6  b.  c.  d.  e.  5i8  e.  h.  520  1. 

5a  1  a.  b.  5a3  a.  b.  g.  529  c.  53o 

d.  e.  f.  g.  532  b.  c.  k.  1.  533  a.  b, 

c.  d.  534  b.  536  a.  c.  e.  537  h. 

539  c.  54o  h.  542  b. 
Curiae  (Dies  de  parvis  vadiis),  5 10  h. 
CuriijB  ecclesiarum  a  regiis  advocatis 

frequenlatse,  646  h.  j.  657  e.  660 

m.  661  c. 
Curia  d' A uhergenville  (de) ,  Johannes. 
Curiae  prope  Balgenciacum  curatus , 

Guido. 
Curiae  Dei  abbas,  669  d. 
Curia   Feraudi  (de),  Arnulfus,   Er- 

nulfus. 
Curia  de  Marrigni  (Prior  de) ,  608  g. 
Curia   Renaudi   vel   Renoudi   (de), 

Agnes,  Isabellis. 
Curseio  (de) ,  Ricardus. 
Cursores,  607  m.  Cf.  Alanus  Brito, 

Atrebatensis  comes  ,  Bnrgundus  , 

Escalez ,    Evrardns ,    Fiandrensis 

comes  ,    Garinus   Chaînée ,   Gir.  , 

Gonbinus,  Morellus,  Robinus  de 

Aussiaco,  Simon  Anglicus. 
Cursor  principis,  483  h. 
Curtenelo  vel  Curlineto  (de),  P.,  Pe- 
trus. 
Curtiniaco  (de),  Peirus  ,  Roberlus. 
Cnrlis  (de) ,  Hugo. 
Curva  Villa  (de),  Edelina. 
Cusanciis  (de),  Johannes. 
Cussell.  .  .  (de).  Maria. 
Custarius,  Radulfus,  Roberlus. 
Cuslodia  Asneriarum,  63 1  e;  —  bosci 

d'Ostoirmonl,  65o  1. 
Custodiae  sive  lulelae  minorum  a  rege 

susceplae,  753  c.  d.  g.  h.  j.  754  a. 

b.c. 


(lustos.    .  (Edelin.  .,  Rac.  .  .). 

Custos  aquK  V.  Baudeoions.  Cf.  Cus- 
tos stagnorum,  vivarii. 

Cuslos  bailiviae.  V.  Matisconensis. 

Custos  boscorum ,  762  k.  V.  Baudi- 
mons  ,  Bella  Quercus  .  Braium, 
Dilotum.  Eta  vel  Elha,  Gisortiuœ, 
Mons  Desiderii,  Normanviila,  Os- 
toirmonl.  Qiiaya ,  Ressonum,  Ri- 
bemons  ,  Ro ..... ,  Roboretum  , 
Roya ,  Ruliostum.  Cf.  Custos  fo- 
reslae ,  garennae  ,  parci.  V.  etiam 
Custodes  absolute  diclos  vocibus 
Adura,  Asnerias,  Balloylium,  Dyana 
Silva,  Feritas,  Fretinum,  Nealfa. 

Custos  canum.  Cf.  Guillemarz,  Por- 
cherus. 

Cuslos  capeliae  régis ,  Gerardus ,  Guil- 
lelmus. 

Custos  caslri.  V.  Niortium,  Tourne- 
kem.  Turia.  ...  in  Albigesio. 

Custos  cellarii ,  Alanus  Brito. 

Custos  cibariorum  vel  ciborum  ,  Mi- 
chelelus,  Reginaldus. 

Custos  civilalis  vel  urbis.  V.  Lugdu- 
nensis,  Parisiense  guelum,  Valen- 
cenae. 

Custos  domus.  V.  Croi,  Mons  Feraldi. 

Custos  equorum,  667  c. 

Custos  fluminis.  V.  Adura. 

Custos  foreslae.  V.  Ebroicensis ,  Fo- 
resta  propria  régis  ,  Laya. 

Custos  forift'actorum  ,  568  g. 

Cuslos  garennae.  V.  Athies ,  Baude- 
mons  ,  Exoldunum ,  Lorriacum  , 
Mons  Argi,  Niortium. 

Custos  gneti.  V.  Parisiensis  gueti  cus- 
tos. 

Custos  haerelicorum .  570  j. 

Custos  halarum.  V.  Cadomenses,  Pa- 
risienses  halae. 

Custos  haragii ,  646  1. 

Cuslos  membri  loricae,  646  e. 

Cuslos  monetae,  666  c.  f. 

Custos  paneriorum  parrorum,  Johan- 
nes Canèle. 

Cuslos  parci.  V.  Andeliacum ,  Asne- 
liiB. 

Cuslos  porlus  de  Saenne ,  Johannes 
Martel. 

Cuslos  portuum  maris ,  Hugo  de 
Thuardo. 

Custos  praepo.'iturae.  V.  Aurelianen- 
sis,  Bella  Quercus,  Monsterolium  , 
S.  Bicherius. 

Cuslos  prisionum.  V.  Prisiones. 

Custos  puUanorum.  V.  Pullani. 

Cuslos  sigilli.  V.  Regium  sigillum , 
Turonense  sigillum. 

Custos  stagnorum.  V.  Exoldunum. 

Custos  summariorum.  V.  Summarii. 

Custos  turris.  V.  Bituricensis ,  Ceno- 
manensis,  Dunensis,  Gornaium. 

Custos  villae.  F.  Balloylium,  Ferilas, 
Fretinum ,  Nealfa. 

Cuslos  vivarii.  V.  Anlilliacum ,  Fons 
Bliaudi,  Lorriacum,  Mons  Argi, 
Petra  Fons. 

Custura  (de) ,  Joh. ,  Johannes. 

Culberlus  ,   Peronensis    caslellanus, 

Cuysiae  foreslarius.  V.  Cuisia. 

Cyphi ,  452  I.  483  a.  577  a.  594  1. 
616  a; — argentei,  58 1  g.  b.  608 
1.  746  f.  h  ;  —  aurei ,  608  j.  746  f. 
h;  —  ad  goudez,  608  h;  —  niur- 
rei,  606  d;  —  plani ,  58i  g;  — 
lorchali,  58 1  g. 

Cypri  regina ,  .^lix  de  Jerosolynia. 
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D S.  MaxenliiB,  669  j. 

Daemon  evocalus,  167  j.  k.  I. 

Daemones  auditi  vel  visi ,  a3  g.  h.  j. 
24  f.  g; — in  ludi»  exhibiti,  137 
d  bis. 

Dagobiert  (Le  roi),  4i  j  bis. 

Dagsbourg  [de],  Gertrude. 

Daine  [Le],  Guill. 

Daire,  i34  c,  n.  1.  aoi  f  bis.  V.  Da- 
rius. 

Dalemenl  (Guillaume). 

Daiphinus  de  Mala  Valle,  miles,  76A 

g  *«*• 

Damasci  soldanus ,  3i5  a.  336  k, 
n.  5. 

Damée  (Odo). 

Dameriaco  (de) ,  Ernaudus. 

Damiète  (L'apostat  de),  189  b. 

Dainoisiaus  (Diclus),  Oudinus. 

Dampetra  (de),  Guido,  Guillelmus, 
Johannes. 

Dampières  vel  Dampierre  (de) ,  Guil- 
lelmus. 

Dampierre  (Le  sire  de),  289  k. 

Danais  (Haimericus). 

Danemois  (de),  Robertus. 

Dunjront  (de),  Juliana. 

Dangerium,  645  d.  e.  f.  k.  668  f. 
g.  h. 

Dania  (de),  Ingehurga. 

Daniel  (Galterus,  Guillelmus,  Phi- 
lippus). 

Daniel,  Bethuniae  doroinus,  Alrebati 
advocalus,  63,  n.  7. 

Daniel  de  coquina ,  608  g. 

Daniel,  eleemosynae  adjulor,  55 1  m. 

Daniel  de  Ghuines,  miles  novus,  766 
f  bis. 

Daniela. .    .p Orelie,  553  b. 

Danmartin  (Li  quens  de),  a6i  d  bis. 
ago  f.  V.  Johannes  I  de  Tria. 

Danois  (Li) ,  Ogiers,  Simon. 

Dunonville  (de) ,  Henricus. 

Dargencius  (Johannotus). 

Darius,  Persarum  rex,  i3il  c,  n.  1. 
aoi  (bis.  Cf.  Daire. 

Dausseriaco  ( ) ,  ^99  k. 

Daverdcin  (de) ,  Johannes. 

David  (Amicus). 

David  de  Hastings,  cornes  de  Arse,  in 
Africa  mortuus ,  306  h  bis. 

David ,  leonarius  aularum  régis  Pari- 
sius,  558  a. 

David  de  S.  Sansone,  52 1  e. 

David  II,  Scotiae  rex,  Joiiannam  de 
Anglia,  filiam  Eduardi  II  régis  An- 
gliae,  uxorem  ducit,  346  e. 

Deauralus  (Dominus),  473  f.  48o  1. 
48 1  1.  482  c.  488  c.  1. 

Décima  belli  sacri  causa  coUecla , 
739  c.  74 1  d.  e.  f.  757  d.  Eccle- 
siis,  régnante  Philippe  IV,  piuries 
imposila,  97  f  bis.  1 10  d  bis.  i34 
j.  k  bis. 

Décima  soluta  Senonenses  cives  belli 
vacalionem  emunt,  i  1  d.  e. 

Decimae  a  rege  perceplae,  653  k.  669 
d.  757  g. 

Decimx  per  baliivos  el  prsepositos  ec- 
clesiis  solutae,  569  c.  670  a.  672 
h.  573  f.  g.  574  C-  628  f.  620  j. 
646  f.  g.  h. 

Dpiima  expensae  in  hospitio  regio 
faclœ ,  ecclesiis  concessa ,  473  g. 
474  c.  490  k.  492  f.  494  b.  555  a. 
562*11-1.  563  a-1.  565  a. 

Decrelalium  sexlus  (non  decimus)  li- 
ber a  Bonifacio  VIll  editus,  110  g. 


Defectus  denariorum,  44o  d.  494  1. 

Defectus  hominis,  762  c. 

Defensor  causarum  regiarum  in  curia 
Senonensi ,  Simon  de  Aula.  Cf. 
Advocatus  régis. 

Defensus,  632  b;  —  Belli  Videre  in 
Leonibus,  645  b.  646  a.  g.  k;  — 
Bosci  Hugonis,  645  b.  646  g;  — 
Boueliaî  sive  Bouleiee  supra  Nolen- 
val,  646  g;  — Marolii  vel  Marolia- 
rum,  574  d,  n.  7.  Cf.  Boscus. 

Deffoies  de  Bello  Videre,  in  Leons , 
599  d,  n.  3.  Cf.  Boscus. 

Denarii ,  in  bello  Aragonife  a  rege 
dati  aut  commodati,  673  usque 
696  passim,  703  h.  706  j.  711 
usque  723  passim.  Cf.  Monela. 

Denariorum  quadrigarius.  V.  Quadri- 
garius. 

Denis  ( Chroniques  de  S.),  43  g. 

Deniselus,  608  b.  V.  Elinisolus. 

Denisi  vel  DenLsiaco  (de) ,  Jehan  ,  Jo- 
hannes. 

Denisotus.  Cf.  Deniselus,  Dinisius , 
Dinisotus. 

Denisolus,  magistri  Martini  nepos , 
589  a. 

Denmarlm  (de),  Adem. 

Denlardi  vel  Dentarl  (Johannes). 

Dentés  (ad),  Gautier. 

Deodatus  (Ffater),  632  d. 

Deposilorum  ratio  in  tnbulis  P.  de 
Condeto  cilata,  447  d,  n.  3.  462 
b.  467  e.  476  j.  1.  477  k.  478  e.  g. 
479  b.  f.  48 1  a.  48a  k.  486  e. 
488  d.  k.  490  c.  494  1.  499  e. 

Deramé  (Dictus  le),  Johannes  de 
Bello  Monte. 

Descoz  (PeiTOlus). 

Desonvile  (de),  Archambaat. 

Despensier  (Le) ,  Hue. 

Desrée  (Guillelmus). 

Diciaco  (de),  Peirus. 

Dies  parvi  et  dies  grossi,  integri  vel 
dupli,  5o6  b,  n.  9.  5io  h.  5i  1  d, 
n.  7.  5i4  h.  523  11.  529  c.  Cf.  Ar- 
mis  (in),  Curiam  (extra),  Curia 
(in),  Curiae  (de  parvis  vadiis),  Ma- 
glstris  (cum),  Negotia  (ad),  Parla- 
mento  (in),  Rege  (cum),  Ripparia 
(in),  Sigiilo  (cum),  Vndia  dupli- 
cia. 

Dieu  de.  .  .  .  (Dictus),  548  j. 

Dieu-Donné  (Philippus). 

Diex  le  Benic  (Guill.). 

Diloto  (Custos  boscorum  de),  635  d. 
655  k. 

Diloto  (Serviens  cuslodis  de) ,  655  k. 

Diluvii  aéra,  9  j. 

Dimon  (Praepositi  de) ,  6o5  d. 

Dinerium,  562  j; —  magnum,  563 
a  ;  —  parvum ,  563  e. 

Dinerii  quadrigarius,  488  d.  491  g. 

Dinisitus  sculifer,  591  j.  V.  Dinisius. 

Dinisius  scutifer  (alias  Dinisitus,  Di- 
nisotus), 585  b,  n  a.  591  c.  j. 
592  a.  d.  k.  593  e.  594  k.  596  b. 
k.  597  b.  598  c.  f.  j.  599  a.  600  f. 
601  f.  6o3  b.  6o5  d.  e.  606  b.  607 
g.  An.  1239  lestis  impen.sarum  in 
domo  régis,  590  f.  j.  591  j.  593  b. 
594  r.  597  b.  e.  598  d.  f.  599  f. 
601  f.  60a  1.  6o3  a.  g.  6o4  a.  6o5 
b.  61 1  e.  f.  g.  h.  j.  k.  61a.  6i3  a. 
b.  c.  d.  e. 

Dinisotus.  Cf.  DenLsetus,  Denisotus. 
Dinisius. 

Dinisotus,  616  d. 

Dinisotus  qui  est  ad  domiiium  Caro- 
luni,  608  b.  611  j. 

Dinisotus,  sculifer,  585,  n.  2,  591  c. 


592  a.  d.  k.  594  k.  596  b.  k.  597 
b.  etc.  V.  Dinisius. 

Dionisetus  d'Argent,  545  c.  546  a.  f. 
j.  547  b.  Cf.  Dionisius  d'Argentii. 

Dionisetus  de  Bestisiaco  (alias  Dooni- 
situs),  507,  n.  10. 

Dionisetus,  carnifex,  557  k.  Cf.  Dio- 
nisius carnificum  magister. 

Dionisetus    de    Meleduno ,    5a3   h, 

."•.7- 
Dionisetus,  osliarius,  555  b. 

Dionisetus,  portarius,  56 1  b. 

Dionisetus    dictus    Sapiens ,   valetus 

canum  Philippi  IV,  556  f. 
Dionisia  de  Asneriis,  665  k. 
Dionisius.  Cf.  Denisotus,  Denisotus, 

Dinisius  ,    Dinisotus  ,   Dionisetus , 

Doonisetus. 
Dionisio  (de  S.),  Henricus,  Johan- 
nes, Odo,  P.,  Petrus,  Tibaudus. 
Dionisius  (B.),  Sg  h.  j  bis. 
Dionisii  (B.)  corpus,  63 1  g. 
Dionisii  (S.)  abbas,  ^gidius  de  Cham- 

bliaco,  Matthseus  de  Vindocino. 
Dionisii  (S.)  abbas,   168  a  bis.   169 

d  bis.  4oo  h  ,   n.  a.  Auriflammae 

custos  ,  290  b  bis. 
Dionisii  (S.)  chronica,  a  Guillelmo 

Guiart  inspecta,  173  b  bis.  174  k 

bis.  175  a.  b. 
Dionisius  de  Albigniaco,  miles,  Am- 

bianensis  ballivus,  767  a,  n.  9. 
Dionisius  d'Argentii,  valetus,  54a  h. 

V.  Dionisetus  d'Argent. 
Dionisius  de   Aurclianis  (  Magister) , 

472  d. 
Dionisius,  capellanus  castri  .  .  .  .oil , 

549  d,  n.  1. 
Dionisius,  carnificum  magister,  5i4 

f,  n.  ai.  Cf.  Dionisetus  carnilex. 
Dionisius  de  Mappa  (alias  de  Mappis) , 

636  e,  n.  1.  655  1. 
Dionisius  de  Paredo ,  Turonensis  bal- 
livus, postea  Senonensis,   66a  j. 

761  c,  n.  7. 
Dionisius  Parisiensisscholarius,  553  c. 
Dionisius  qui  est  ad  comitissam  Tho- 

losce,  594  f. 
Dionisius  de  Scagoil,  478  a. 
Dionisius,  sculifer,  ab  an.   128a  ad 

an.  1285  nominatus,  455  d.  f.  g. 

h.  k.  456  a.  c.  457  g.  458  f.  h.  j. 

459  e.  f.  11.  m.  460  e.  k.  m.  46 1  1. 

462  a.  b.  f  g.  h. 
Diri  (de),  Jehan. 
Discaou  (Le  sire  de),  chevalier  breton , 

290  c. 
Disiaco  (Magister  de) ,  517  d. 
Dispensator  (Hugo). 
Dives  (Laurentius). 
Dùrite  Burgo  (de),  Petrus. 
Divionenses  denarii  cnm  Turonensi- 

bus  comparât!,  741  d.  e. 
Divon  (Petrus). 
Divortium  adullerii  causa  negatum  , 

20  h.  Cognationis  spiritalis  causa 

pronunciatum  ,  ao  j.  k.  21  a. 
Divyone  (de),  J. 
Dixmude  (Seigneur  de) ,  Thierri  de  Be- 

veren. 
Doay  (Colardus). 
Dodroïc  (Le  capitaine),  a45  k. 
Dolensis  archiepiscopus ,  Sanso  (S.). 
Dolensis   episcopus ,   Theobaldus  de 

Pouancé. 
Dolio  (de),  Guill. 
Dolia  continenlia  bladum  ,  659  c.  d  ; 

—  denarios  ,  4^4  I.  617  e;  — vi- 

rium,  433  g.  5oi  d.  618  b.  c.  643 

k.  65o  a.  655  b.  65C  f.  660  e.  j. 

664  g.  666  h.  j. 
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Domerici  (Petriis). 

Domicella ,  (itulus  fiiiabus  reguni  da- 
lus ,  582  e.  594  b.  595  k ,  n.  7. 

Domicella,  Ailidis  de  Yvorlio,  Ame- 
tote  de  Brochia  ,  Atrebalensis,  Ave- 
iina  de  Vivario,  Edelina  de  Cam- 
bero.  .  .,  Edelina  de  Curva  Villa, 
Emeiina  de  Boulencuria  ,  Eusla- 
chia  de  Marcilllaco,  Gila  de  Liefro- 
ville ,  nutrix  reginse  ,  Isabellis  de 
Aulolio,  Isabellis  de  Boillanloprope 
Crispeyum  ,  Isabellis  de  Brocia  , 
Isabellis  de  Curia  Benaudi,  Isa- 
bellis de  Mal  Assise,  Jobanna  de  lu 
Baconne,  Jolianna  de  Furqnis,  Jo- 
banna de  Rumilliaco  ,  Jobanna  de 

Spin (ohanna  de  Torre,  Jo- 

liunna  de  Ulmeilis  ,  Lxlitia,  Loora 
de  Thol,  de  Luzarchiis,  Perrocba 
de  Grisiaco,  de  Pleneiis. 

Doinicellae  reginae,  761  b.  766  f. 

Domiceilus  ,  Herberlus  de  Bigida  , 
Odeliis  de  Motile  Aculo,  Philippus 
de  Gravant,  Ravenellus. 

Dominai  bospilii,  761  c. 

Dominicus ,  577  b. 

Dominicus  (Dominus),  teslis  impen- 
sarum  in  donio  régis.  690  j. 

Domna  Maria  (de).  P.,  Petrus. 

Domna  Pelra  (de),  Joliannes. 

Domno  Martino  (de),  Malbildis  ,  Re- 
naudus,  Simon. 

Donini  Marlini  cornes,  Joliannes  de 
Tria  ,  Reginaldus  1 ,  Reginaldus  II 
de  Tria. 

Dompierre  {île) ,  Guillelmus  ,  Guil- 
lenime. 

Domibus  (de),  Johannes,  Philippus, 
Simon. 

Domus  aedificalio  vel  reparatio  donis 
adjuta  ,  557  I.  597  a.  .^98  b.  600 
b.  606  d.  607  a. 

Domus  Dei  V.  in  Indice  geographico, 
Abrincensis,  Annetum,  Asiieriae, 
Balgenciacum,  Bellus  Locus,  Bel- 
lusMons,  Betisiacum,  BoscusCom- 
munis ,  Caritas ,  Castrum  Nantonis, 
Caslrum  Novnm,  Caslrum  Thier- 
rici,  Coiesiacum.  Compendium , 
Corbolium,  Crux.  S.  Audoeni,  Du- 
num  ,  Ebroicensis  ,  Exoldunum  , 
Falesia ,  Feritas  Milonis,  S.  Ger- 
manus,  S.  Gervasius  Parisius,  Gi- 
sorlium  ,  Gornaium  ,  Gyfmium  , 
Jotrum,  S.  Katherina,  Ligolitim  , 
Lochae,  Lorriactini,  Meledunum , 
Migne.  .  . .,  Mons  Argi,  B.  Nico- 
laus  Compendiensis,  Niveila,  Pa- 
risiensis ,  Pelra  Fons ,  S.  Pelrus 
Piclaviensis,  Pons  S.  Maxentiae, 
Pontisara,  Rothomagus,  Senonen- 
sis,  Silvanectensis,  Soiippae,  Ver- 
nolium.  Villa  Nova  Régis,  Vitria- 
cum.  Cf.  Hospitale,  Leprosariae, 
Maladrie. 

Donald,  conies  de  Marr,  pater  Lsa- 
bellœ  Roberto  de  Bras,  Scolorum 
régi,  nuplae,372,  n.  2. 

Dongens  (de),  Guido. 

Donna  Maria  (de).  V.  Domna  Maria. 

Dona  régi  fada,  64i  b.  667  g.  666 
k.  667  d.  787  b.  7^0  f.  7.^7  c.  j. 

Dona  régis,  bà']  h.  555  b.  588  e. 
601  c.  d.  e.  610  g.  61 5  g.  6)8  g. 
746  e.  760  h.  751  a.  755  e.  li. 
756  a.  c.  759  f.  Cf.  Denarii. 

Donorum  raliones  in  tabulis  P.  de 
Condeto  citaUe,  4/io  b.  44 1  h. 
457  f.  463  c.  469  a.  470  a.  b.  k. 
m.  471  c.  475  f.  m.  476  d.  f.  477 
j.  1.  478  f.  b.  479  b.  j.  48i  g.  k. 

TOME  XXII. 


482  k.  1.  m.  483  a.  f.  g.  h.  j.  k.  484 

b.  g.  m.  485  d.  e.  f.  g,  h.  1.  486 

b.  c.  e.  f.  b.  1.  487  b.  c.  f.  g.  j. 

A88  a.  k.  I.  489  f.  g.  490  d.  g.  k. 

491  r.  492  d.  k.  493  g. 
Doonisitus  de  Bestisiaco  (aZiaiDioiii- 

setus),  507  c,  n.  lo. 
Dordivis  (de),  Renaudns. 
Dorée,  58i  a.  Cf.  Dorela. 
Dorela,  588  f.  690  d.  595  a.  600  c. 

6o3  b.  6o4  m.  Cf.  Dorée. 
Dorez  (Gilebertus). 
Dorinda  de  S.  Salvatore  in  Hispania, 

557  b.  c. 
Dormilorium,  600  h.  607  b. 
Dotes  a    rege    bonorum    cuslodiam 

exercente  solulx,  788  b.  c.  75^  c. 

e.  f.  g.  753  a.  b.  c.  d.  j.  754  a.  c. 

7G7  11. 
Dos  Denioigne  (Stephanus). 
Dotalitia  reginarum,  63o  c.  d,  n.  2. 

642  1).  759,  11.  i.  765,  n.  7. 
Douay  (de),  Gile. 
Doublet  (Anquetinus). 
Doublet,  770  f. 
Doumcci  (de) ,  Guili. 
Doure  (La),  Thomas. 
Dous  (Au) ,  Michel. 
Douz  (Diclus  /e),  671  j. 
Dovinaus  (Johannes). 
Draperius,  Pelrus  Fascii. 
Drappi,  583  a.  619  j.  746  g.  b.  771 

g.  b;  —  ad  allarc,  619  g;  —  au- 

rei,  609  a.  619  d.  j.  620  d.  g.  h. 

681  k.  741  g.  746  f; —  deJanuis, 

620  g;  —  lanae,  741  f.  g;  —  lui- 

sanz,  619  e.  f;  —  rotali,  609  c. 

619  f  ;  —  de  serico ,  609  e.  619  d. 

746   f  ;  —  de  serico  ad  aurum , 

619  d. 
Dreue  (  Burlhelemi  ) . 
Dreue  des  Humières,  a  38  d. 
Dreue  du  Plaissie,  707  g.   V.  Droco 

de  Plesseio. 
Dreue  de  Saillevile,  707  e.  V.  Droco 

de  Suilleville. 
Dreue  de  Waleincourt,  701  h. 
Dreux   (  La  contesse  de)  ,168g  bis. 

169  h  bis. 
Drinart  (Joh.). 
Drinkan  (de),  .fohannes. 
Droardus  le  Mignot,  Q-ji  a. 
Drocis  (de).  G.,  Robertus. 

Drocis  (de) osliarius,  -Sig  j. 

Drocensis  conies,  .lohannes  I,  Johan- 
nes II,  Robcrius  m,  Robertus  IV, 

Robertus  V. 
Drocensps  judœi,  5oi  a. 
Droco.  Cf.  Dreue ,  Droardus ,  Droetus , 

Drogo  ,  Droinus ,  Drouin. 
Droco  vel  Droconis  (Henricus,  Mat- 

thaeus,  Michael). 
Droco.  547  h. 
Droco  (Magisler),  b^5  c.  600  m.  Cf. 

Droco  de  Belvaco. 
Droco  de  Ambianis,  miles,  652  j. 
Droco  baptisalus  de  Silvanecto,  624 

k.  63o  g. 
Droco  de  Belvaco  (Magisler),  588  c. 

Cf.  Droco  (Magisler). 
Droco  Besoingne,  67 1  j. 
Droco  de  Braia  vel  de  Braya ,  miles , 

Ambianensis  ballivus,  742  d.  743 

a.  c.  f.  744  b.  746  k.  747  a,  n.  4. 
Droconis  de  Carentun  mater,  578  d. 
Droco  Charpi,  625  f. 
Droco,  coquus  defunctus,  565  b. 
Droco,  falconarius,  634  j. 
Droco  Falconetus,  762  k. 
Droco  de  S.  Germano,  566  b. 
Droco,  guela,  an.  1239  nominatiis  . 


6i3  b.  1,  n.  b.  6i4  a.  f.  j.  k.  1. 

6i5  a.  b.  d.  e. 
Droco,  gueta  ,  an.  i3o3  et  i3o7  no- 

minatus  ,  538   h.   542  j.  55i   a. 

554  f.  556  e.  Cf.  Droco  Gueta. 
Droco  Gueta,  valelus  caméras,  ann. 

i3oi    nominalus ,  5ii   f,  n.    16. 

5i4  c.  Cf.  Droco,  gueta. 
Droco  Hamc>linu8 ,  644  c. 
Droco  Hospilalarius,  653  c. 
Droconis    Malae    Herbae    (Heredes), 

762  h. 
Droconis  de  Meleduno  relicla,  C24  g. 
Droco  de  Milliaco,  633  d. 
Droco  de    Plesseio   (  alias   Dreue  du 

Plaissie),   48o   a.   492    b.  495   f. 

707  g.  760  fbis. 
Droco  de  Roya,  miles,  778  a. 
Droco  de  Sailleville  ,  vel  de  .Sallevilla 

(alias  Dreue  de  Saillevile),  48i  g. 

489  f.  707  c.  760  d  /)M. 
Droconis  summtilarii  relicta,  636  e. 
Droelus ,  Nemosii  gareiinarlus ,  656  c. 
Drogo  de  Braia,  miles,  Ambianensis 

ballivus ,  743  II.  V.  Droco  de  Braia. 
Drogo  de  Monlegniaco ,  Gisortii  bal- 
livus, 738  f. 
Droinus  de  Mellolo,  5i6  k,  n.  17. 
Droinus   de    Pissiaco,    de   coquina, 

6o4  c.  612  e. 
Droiturier  (Le),  Johannes. 
Droocort  (de) ,  Andréas. 
Drouin  de  Jonchières  ,-j 01  ^. 
Droynus,  5i6  k.  V.  Droinus. 
Druyone?  (de),  J. 
Duaco   (de) ,  Galterus  ,  Guillelmus  , 

Johannolus. 
Duaci  castellanus.  488  m.  Cf.  Galle- 
rus,  Duaci  casiellanus. 
Ducoie  (Marlinus). 
Ductor  canum  régis ,  Galterus. 
Dude  (Maistre),  722  1. 
Dudonis  (Giletus,  Gilo). 
DucUum  Turonis  inter  duos  nobiles 

an.  1  285  factum ,  767  v.  Cf.  Pu- 

giilus. 
Duiaco  (de),  Petrus. 
Duimes  (de) ,  .Jehan. 
Duissan  vel  Duisson  (de),  Johannes. 
Dulcinus  (Frater),  Novariensis  haere- 

siarcha,  an.  i3o7  capins,  549  m, 

n.  4. 
DuUendii  aquae  ,  652  j. 
Dumo  (de),  Tbom. ,  Thomas,  Tho- 

massinus. 
Dunaat  (Gir.). 

Dunensis  turris  custos  ,  570  k. 
Duno  (de),  Haqiiinus,  Petrus. 
Duni  aquae,  66 1  h. 
Duni  burgenses,  575  b. 
Duni  vigeria,  vigerius,  661  h. 
Duni  Begis  casiellanus,  64o  b. 
Duoli  (de).  V.  .loh.  Lonb... 
Duplicis  ritus  fesla,  i5  c. 
Dur  Escu  I Guillelmus). 
Durandi  vel  Durant  (Guiil.,  Guillel- 
mus,  Guillolus,  Johannes,    Rai- 

niundus). 
Durandus  (Frater),  confessor  regintE, 

554  h. 
Durandus  Francisci,  661  g. 
Durandus  de  furno  comilis  Attreba- 

tensis,  crucesignatus,  594  k. 
Durandus  Galteri,  661  k. 
Durandus  le  Pelé,  valelus  canum  Phi- 

lippilV,  556f. 
Duresme  (de),  Stephanus. 
Durfort  (de),  Remon  Bemari. 
Durham  (Evêque  île) ,  Antoine. 
Dutzelle  (de),  Batduinus. 
Ducis  (Johannes). 
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Duxanus ,   Graecorum    princeps,   vel 

satrapa ,  a8,  n.  a.  3i  k.  V.  Al»a- 

nns  II,  Bulgarie;  rex. 
Dyanx  Silvae  cugtos  ,  639  c. 
Dyanae  Silva;  servientes,  639  c. 
JDyci  {de) ,  Pelriis. 
Dynan  (Le  sire  de),  chevalier  breton, 

a  90  c. 
Dyonisetns  ,   Dyonisius  ,  pastim.    V. 

Dioniselus,  Dioiiisius. 
Dyvione  (de),  J, 
Dyvon  (Pelrus). 


E 


E caslellântis  castri  de  Nemo- 

sio,  556  k. 
Ebolus  de  Ruppc  Forli,  678  a. 
Ebr.  dominus,  ^^9  b.  n.  U- 
l'2brardus,  porlarius,  55 1  c.  55a  II. 

56o  k.  564  11. 
Ebroicis   (de),  Johanna,  Margarita, 

Maria,  Philippus. 
Ebroicensi»  archidiacoitus,  63o  b. 
Ebroicensis  balliviae  cuslos,  .lohanneâ 

de  S.  Léonard. 
Ebroicenses  baplisali,  639  k. 
Ebroicensis  capellanus,  639  k. 
Ebroicense  capilulum,  63o  b. 
Ebroicensis      castcllaniae     servions , 

646  b. 
Ebroicensis    cornes ,    Ludovicus    de 

Francia. 
Ebroicensis  comilissa,  Margarita  de 

Atrebalo. 
Ebroicensis  curia,  646  j. 
Ebroicensis  dccanus,  629]. 
Ebroicensis  cpiscopus ,  Joliannes  de 

Curia  d'Aubergenville,  Malthxus  de 

Essartis,  Nicolaus  de  Autolio. 
Ebroicensis  (breslai  custos,  569  m. 
Ebroicensis  foreslee  scrvienles,  646  b. 
Ebroibensig   foreslarius ,    607    I.   m. 

639  k.  Cf.  Giletus  scutifer,  Guil- 

leiinus    Vellardus ,    Johannes    de 

Murât. 
Ebroicensium  fossatoriim  aqua,  645 1. 
Ebroicensis  pessona,  573  k.  573  g. 
Ebroicensia  sialla,  639  h.  j.  645  h. 
Ebroicensis  viceconies,  54;  a.  646  b. 
Ebroicensis   vicecomitalus   sigillunn , 

Ebroicensis  villae  serviens,  646  c. 

Ebroiis  (de) ,  Jordanes. 

Ebula  (de) ,  Adam. 

Ebur,  609  b. 

Ecclesi»  œdificatio  vel  reparatio  elee- 
mosynis  adjuta,  55a  k.  553  c. 

Echacerii  Asneriarum  (Filia),  698 
c.  d. 

Eclipsis  solis  an.  i34i,  3  f. 

Ex;lor  (Johannes). 

Eclor,  57  j.  69  b.  V.  Hector. 

Edelin. .  .  custos 55 1  e. 

Edelina  de  Cambero (  Domi- 

cella) ,  55 1  m. 

Edelina  de  Curva  Villa  (Ooraicelia), 
55a  a. 

Edelina  la  Gemique ,  bb(j  k. 

Edelina,  relicla  Joliannis  de  Monte 
Argi,  56 1  f. 

Edera  (de)  Michael. 

Ëdinundus  de  Anglia  ,  cornes  de  Lan- 
çât tre ,  Eduardi  I  régis  frater,  an. 
1375  Blancham  de  Atrebato,  Na- 
vame  reginam,  uxoreni  ducit,  9  a. 
ail  b.  355  g,  n.  3.  Joliannx  de 
Navarra  liitof,  758  b,  n.  1.  Diclus 
CanipaniiB  cornes,  756  II.  An.  1379 
in    i'ruvinenscs    rebelles  inissus , 


84,  n.  9.  An.  1394  Francia  pul- 
sus,  10  j.  An.  1396  in  Aquitania 
adversus  Francos  militât,  330  (bit. 
355  f,  n.  2.  355  j.  356  d.  Eodem 
anno  mortiius,  33a  g.  355,  n.  6. 
358  a,  n.  1. 

Edmundus  de  Anglia ,  cornes  de  Kent, 
Eduardi  I  et  Margaritse  de  Francia 
filius ,  36 1  d.  4 1 5  j.  An.  1 3o8  nup- 
tiis  Eduardi  II ,  fratris  sui ,  et  Isa- 
bellx  de  Francia  interest,  398  c. 
An.  i3a4  Aquitaniae  a  fratre  suo 
praefeclus,  4i6  c,  n.  a.  Isabellae  de 
Francia  partes  amplexus,  4i6,  n.  2. 
4a  1  d.  Eduardi  III  matrimoniura 
cum  Pbiiippa  de  Hannonia  conci- 
liât, 433  ,  n.  3. 

Edoardus ,  1 5  g ,  etc.  V.  Eduardus. 

Edonis  Mara  (de),  Petrus. 

Eduardus  1,  Angliee  rex,  Menrici  III 
filius,  9  a.  j.  i85  f.  199  b  bis.  367 
a.  373  c.  f.  j.  Pontivi  comcs,  472  , 
n.  1.  767  e.  An.  i36.'(  a  Sbnnne 
de  Monie  Forli  captus,  194  b  4m. 
An.  ia65  e  custodia  evadit  rebel- 
lesque  prolligat,  194  d.  1  bis.  An. 
137a,  audita  patris  sui  morte,  ex 
Oriente  redit,  309  c.  d.  e  6m.  An. 
1286  Pliilippo  IV  homopium  prae- 
stat ,  3 1 6  <i.  r  bis.  Carolo  II ,  Siciiiee 
régi,  liboraiido  studet,  i4f.  An. 
1  389  cum  Pbilippo  IV  discordai , 
1 4  g.  An.  1 392  de  regno  Scotiae  ar- 
biter  decernil,  371  d.  g.  Norman- 
niam  et  alia  loca  infestis  navibus 
vastat ,  a  1 6  f.  Hm.  3 1 7  a.  b.  A  Pbi- 
lippo IV  an.  1 393  citatus ,  juralam 
fidem  abnegat,  10  e.  f.  317  d.  e.  f. 
-917  b.  e  bis.  355  a.  e,  n,  1.  Filiam 
suam  Eleonoram  Henrico  III,  Barri 
comiti,  uxorem  dat,  10  h.  317  fbis. 
Terris  quas  in  Francia  tenebat 
privatus  an.  1394  judicatur,  10  h. 
Ob  ereptas  antecessoribus  suis  ter- 
ras Pbilippo  IV  infensus,  178  a. 
353  b.  j.  Cum  comité  Flandriae 
fœdus  jungit  et  fdiani  ejus  uxoreni 
lilio  suo  postulat,  10  k.  99  e.  f, 
n.  3.  318  b.  c.  353  a.  b,  n.  3.  Au- 
dita comitis  Flandriae  captivitate, 
belium  acrius  parât,  354  e.  g.  An. 
1 395  Rioncium  captum  dolel  Flo- 
rentiumque,  Hollandise  coinilem, 
sibi  adversum  experitur,  85  c  6m. 
330  c.  d  bis.  An.  1296  classi  Bur- 
degalam  aggressurae  Edmundum , 
fratrem  suum  ,  praeficil,  330  e.  h 
6w.  An.  1 297  cum  comité  Flandriae 
nova  fœdera  jungit,  353,  n.  1. 
358  e.  f.  Ejus  exercitus  in  Aqui- 
tania victus,  3  24  c  6m.  Jpse  in 
Flandria  praelium  vitat  et  Ganda- 
vum  recedit,  333  j.  333  a  6m.  36o 
e.  f,  n.  3.  Gandavensibus  tumul- 
tuantibus  periclitatur.  36o  j.  k. 
36 1  a.  Pactis  cum  Philippe  IV  in- 
duciis  recedit,  333  c.  e  6m.  36 i  b. 
c.  366,  n.  4-  An.  1298  de  malii- 
roonio  cum  Margarita ,  Pbilippi  IV 
sorore,  conlraheiido  convenit,  36o 
g.  b.  Eamdem  an.  1299  uxorem 
ducit ,  1 30 ,  n.  6.  33a  k  6m.  35o , 
11.  5.  36i  c.  d,  n.  a.  37a  j  An. 
i3o2  Philippum  Flandrenses  ag- 
gredi  paraît lem  f'aiso  rumore  delu- 
dit,  38 1  g  usquc  383  g.  An.  i3o3 
eumadinduciasFIandrensibuscon- 
cedendns  inclinai,  io6  j.  In  Gas- 
coniam  ip.se  rcsliluilur,  a5o  b.  An. 
i3o7  moritur,  i5  g,  n.  4.  173. 
3oo  g  6m.  De  liberis  quos  suscepit 


ex  priore  uxore  Eleoiiora  de  Ca«- 
tella,  352  j ,  n.  5. 
Rduardus  II,  Angliae  rex,  Eduardi  I 
et  Eleonorie  de  Castclla  fdius,  10 
k.  352  j.  421  d.  e.  Philippam  de 
Flandria  ducere  proliibilus,  99  e. 

f,  n.  3.  353,  n.  3.  Cum  Isabella 
de  Francia ,  Pbilippi  IV  filia ,  spon- 
salia  contrahil,  397  e.  f.  g,  h.  9. 
Patri  an.  i3o7  succcdit,  i5  g.  Isa- 
bellam  an.  i3o8  uxorem  ducit,  i5 

g.  lao  a  6m,  n.  6.  345  h.  346  d. 
398  e.  Cum  Scotis  pugnat,  1  ao  d. 
e  6m.  Ann.  i3i3  (eslis  celebratis 
propler  collatam  Pbilippi  IV  filiis 
railitiam  adesl  et  cruccm  suscipit, 
i35  f.  b.  i36  1.  i36  j  6m.  Ponlisa- 
ram  venit  ibique  incendium  pali- 
tur,  i38  1  6m.  139  a.  f.  Flandren- 
.sium  commeatus  se  intorclusurum 
prohihetur,  139  1.  139  a.  d  6m.  A 
Scotis  an.  i3i4  victus,  i48  k  us- 
que  i48  g  6m.  i5i  a.  An.  i3i5  a 
piraticis  Flandrensium  et  Baionen- 
sium  navibus  mare  vindicat,  i63 
b.  An.  i333  reginam  inique  sus- 
picalus  Rogeruni  de  Mortemer  capi 
jubet,  4i5h.  4i6a,n.  1.  An.  i334 
Arjuitanix  homagium  Carolo  IV 
negat,  26  d.  An.  i325,  a  rcgina 
qiiani  in  Franciam  miserat  accusa- 
lus,  eam  frustra  redire  jubet,  4»6 
b.  d.  e ,  n.  a  et  6.  Objecta  crimina 
diluere  tentât,  430  k.  1,  n.  3.  An. 
i336abexercitu  reginae  victus  cap- 
lusque,  433  e.  r.  g,  n.  3.  434. 
4a5.  Regno  indignusan.  1327  de- 
claralur,  427  b.  In  carcere  occidi- 
tur.  427  f,  n.  3.  De  liberis  quos 
susceperat,  346  d.  434  d,  n.  a. 
435,  n.  4. 

Eduardus  III ,  Angliae  rex ,  Eduardi  II 
et  Isabellae  de  Francia  filius,  346 
d.  398  e.  435  e.  An.  1 32 5  in  Fran- 
ciam venit,  4i6  b,  n.  2.  Palri  sus- 
pectus  cum  matre  sua  Angiiam  an. 
1326  appellit,  431  d.  433  h.  Pâ- 
tre caplo,  rex  an.  1337  elBoitur, 
433  g.  434  f-  435,  n.  3  et  4.  437 
b.  c.  d,  n.  1  et  3.  Philippam  de 
Hannonia  uxorem  ducit,  346  e. 
433  c,  n.  I.  Cum  Scotis  pugnat, 
437  e.  Regno  Franciœ  exclusus , 
419  g.  h.  An.  i343  Flandreasibus 
rebellibus  favet,  17,  n.  16. 

Eduardus  I,  Barri  cornes,  38i  f, 
n.  6. 

Eduardus  de  Beaux,  frater  comitis 
de  Harefort,  433,  u.  4. 

Egidius.  V.  i^gidius. 

Eglenterius  ,  ministerellus  ,  589  k. 
601  k. 

Eimné  (Radnlfus). 

Eluine,  176  h.  V.  Ilelena. 

Eleemosyna  (de),  Bartholomaeus , 
Guillotns  le  Bugle,  Piquardus.  Cf. 
Adjutor  eleemosynœ. 

Eleemosyna,  474  b.  488  a.  5o4  e. 
553  b.  557  b.  56 1  e.  596  f.  599 
a.  607  g.  634  d.  e.  746  d.  e.  760 
h.  75 1  b.  755  e.  756  a.  c;  —  ali- 
mentis  constans,  470  k.  657  a; 
—  communis,  473  b.  474  e.  j. 
483  f  486  m.  489  d.  494  b.  559 
h  ;  —  privata,  473  e  ;  —  quadra- 
gesimalis,  469  c;  —  quotidiana, 
5o4,  n.  3;  —  pcr  ballivos  et  prae- 
posilos  erogata ,  567  c.  634  a. 
63i  j.  64o  g.  657  a.  66a  g.  Ii.  1. 
665  c.  738  b.  739  b;  —  per  viam , 
588  f.   II.  591   c.  593  a.  593  e. 


INDEX  RERUM  ET  PERSONARUM. 


b^à  11..  596  b.  d.  g.  k.  597  a.  âgS 

c.  r.  600  d.  e.  60S  b.  6o4  e.  6o5  e. 

606  b.  607  p.  751  a;  —  pro  anni- 
versario  reginse  Isabeliae,  A69  b; 
—  pro  coronameiito,  ^92  a;  — 
pro   primo   volatu    avium    rejjis , 

607  il. 

Eleemosynarum    ralio ,    in    tabulis 
P.  de  Condeto  cilata ,  46/|  F.  469 

d.  470  h.  k.  471  t'   472  f-  473  e. 

474  f.  475  c.  483  e.  f.  484  f.  485 
f.  g.  486  m.  487  j.  m.  488  c.  g.  h. 
m.  489  d.  490  c.  491  1.  492  b.  k. 
493  c.  e.  494  b.  r.  496  g. 

Eieemosyna  liberorum  minorum  (de), 

Gilelus. 
Eleemosynarius.    F.  G.,  P.,  Simon, 

Stephanus.    Cf.  Clericus ,   Pagius , 

Vaielus  ele''.mosynarii. 
Eleemosynaiius,  433  b.  435   d.   r. 

436  a   h    446  li.  469  b.  d.  470  e. 

m.  473  b.  e.  h.  473  1.  474  a.  e.  j. 

475  a.  c.  476  k.  477  a.  482  h.  t. 
485  f.  486  III.  487  c.  m.  488  c. 
489  d.  490  d.  492  j.  493  k.  49^ 
b.  i.  5o4d.  535  i,  544  d.  55i  i-k. 
55?,  ag.  j  k.  I.  553  a-ai.  554  b.  c. 
d.h.  557"a-56i  g.  564  a.  58o  a.  b. 
588  j.  589  j.  591  b.  593  e.  593  d. 
j.  594  c.  5g6  c.  1.  597  d.  f.  599  f. 
600  a.  e.  g.  601  b.  602  a.  d.  j.  6o3 

f.  6o4  c.  g.  k  1.  6o5  b.  k.  606  11. 

608  e.  6i3  b.  616  b.  721  b.  Teslis 
impensanim  in  domo  régis,  588 

g.  589  j.  590  e.  r.  591  a.  g.  j.  593 

g.  k.  594  j.  596  m.  597  d.  599  c. 
g.  600  h.  c.  g.  11.  1.  60)  a.  602  e.  1. 
6o4  a.  c.  d.  j.  6o5  g.  b.  606  d. 
607  d.  e.  610  f. 

Ëleemosynarius  coniilis,  Rogeru». 
Eleemosyiiariu»  reginse,  553  j  554  j- 
Ëleemosynarius  re.giiiiE  Angiiaî,  .'Kgi- 

diut. 
FAenaiiis  (Fins),  77  c.  V.  Helena. 
Eleonora  de  Anglia,  Eduardi  I  filia, 

Ilenrico  111,   Barri  comili,  iiupla, 

10,  n.  8.  2  17  f  bis  ,  n.  16.  352  j  , 

n.  5. 
Eleonora  de  Anglia,  Eduardi  II  filia, 

Rainaldo,   Gelriae  comili,   niipta , 

346  e. 
Eleonora  de  Caslella,  Aragoniae  re- 

gina ,  reginae  Blancbae  soror,  598 

d,  n.  4. 
Eleoiior.i  de  Caslella,  Eduardo  I ,  An- 

gliae  régi,  nnpta  ,  352  j  ,  n.  5. 
Eleonora  de  Convenis ,   Gasioni   II, 

Fuxensi   comili,  nupta ,   417    e, 

n.  5. 
Eleonora  de  Courtenai ,  Gaufrido  de 

Villa  Hardiiini  nupla,  80  j,  n.  10. 
Eleonora  de  Provincia,  Henrico  III, 

Angliae  régi ,  nupta,  54  a,  n.  i  •  77  f 

his.  81  a  bis.  Soy  c.  An.  1259  in 

Franciam  vcnit,  335  d.  g. 
Eleonora  de  Sicilia,  (]aroli  II   lilia, 

an.   i3o2  Frcderico  de   Aragonia 

nupta ,  243  f. 
Elias  Flamenc ,  miles,  5o5  e.  V.  He- 

lias  Flamenc. 
Eligii  in  Fonte  (S.)  abbas,  574  a. 
Elizabetb.  Cf.  Isabella. 
Elizabelh  ,  Boliemia;  regina  ,  .lolianni 

de   Lucemburgo   nupla  ,   348   c  , 

n.  4. 
Klixabelh  de  Burgo,  Richaidi  comilis 

de  Ulster  lilia  ,  Roberlo  Brus,  Sco- 

liae  régi,  nupla,  372  e,  n.  2. 
Elizabclli,  S.  Pauli  comitissa,  Galtero 

de  Casiellione,  deinde  Jolianni  de 

Bcihunia  nupla,  57,  n.  5. 


Ellebeuf  [lie) ,  Agnes. 
Elnenses  captivi,  476  h. 
Elnensisepiscopus,Johanne8.i4<foBrne. 
Elyas,  5o5  c.  V.  Elias. 
Emardus.  Cf.  Hemardus. 

porlarius  dominse  reginae. 


8.51 

Summarii,  Tunsor,  Va- 


baptisata  de  Rothomago , 


Cf- 


Emardus 
520  f. 
Ëmelina  , 

557  1. 

Emeiina  la  Berceresse,  636  b  bis. 
Emelina  de  Boulencuria  (Domicella), 

558  h. 

Emelina,     Pétri     marescalli    uxor , 

626   m. 
Emelina  ,  Roberti  Chevalier  relicla  , 

671  b. 
Emend,-E,  576  f.  578  f.  645  I.  648  d 

649  i.  652  k.  654  a.  657  a.  659  a 

662  b.  c.  663  b.  c.  f.  g.  k.  I.  744  j 

757  f,  n.  3.  761  a.  76a  f.  763  b 

e.  f.  768  b.  c. 

Emenianus  de  Mas ,  55i  f. 

Eniuiaudae,  58 1  b. 
Emericus.  Cf.  Aimericus. 
Eniericus  de  Guys ,  miles ,  767  g. 

Hemericus  de  Gais. 
Emmeliite  (Robertus). 
Etijmo,  10  j.  V  Edniundus. 
Kmond,  355  f.  V.  Edmundus. 
Em/ierial  {L'),  serjanl  d'armes ,  7218. 
Enipueville  (Gilebertus). 
Encbaus  {d') ,  Alboynus. 
Encra  (de),  Eustachius. 
Engelardi    vel    Engelari    (Berterus, 

Gaicherus,  Petrus) . 
Engerardus,  19  j.   V.  Ingcrranus. 
Engerranl ,  1 3o  b.  V.  Ingeiianus. 
Engerrcn  de  Baillicul,  707  h.  708  a. 

V.  Ingerrandus  de  Baliolio. 
Engherrans  III  de  Couchi,  3o4  c.  3o8 

a.  V.  Jngerrumis  III  de  Couciaco. 
Enghirn  {dcj,  Gautier,  Soliier. 
Engletierre  {d'},  Ricui-s. 
Engolismensis  (Isabella). 
Enguerran  de  Couci,  nomen  peipcr.ini 

dalum  ciiidani  fratri  Ingerraoi  V 

de  Couct,  4i  »,  >'•  5. 
Enguerrand,  161  c.ctc.  l'.  Ingerranus. 
Engueiranus,  a5  g.  V.  Ingerrunus. 
Enjorrant  de  Lions,  731  j. 
Epiri  despotes,  Micbnel. 
Equi,  454  d.  470  r.  478  h.  484  c,  j. 
k.  486  c.  '190  a.  r.  495  e.  497  g- 
5oo  d.  547  g.  55o  a.  e.  554  k. 
556  a.  d.  56o  g.  56  1  g.  1.  662  a. 
563  g.  566  r.  569  k.  58o  d.  58 1 
c.  e.  (.  590  c.  f.  g.  091   c.  k.  592 

c.  d.  593  b.  595  b.  c.  d.  f.  h.  j. 
596  a.  1.  597  b.  e.  k.  598  e.  599 
h.  k.  600  b.  h.  601  a.  1".  602  I'. 
6o4  a.  b.  c.  k.  6o5  k.  606  e.  609 
k.  611  e.  f.  g.  b.  j.  612  b.  d.  I. 
m.  61 3  e.  f.  g.  j.  k.  6i4  a.  d.  c. 
h.  j.  k.  I.  m.  6i5  a.  b.  c.  d.  e. 
6i6  d.  f.  621   h.  j.  623  a.  b.  c. 

d.  e.  h.  j.  64i  1.  642  j  643  g. 
645  g.  646  1.  m.  647  g-  6A8  f. 
k.  649  e.  f.  653  d.  e.  659  b.  660 
1.  661  a.  b.  663  h.  664  d.  g.  666 
d.  667  a.  c.  668  b.  670  c.  725- 
730.  733  d.  736  e.  74i  11.  745  c. 
746  e.  749  g  h.  j.  750  b  c.  d.  e. 
f.  g.  II.  7.")3  e.  h.  754  b.  d.  f.  g.  h. 
755  a.  b.  c.  d.  f.  757  h.  759  g.  h. 
760  b.  771  d-k  ;  —  coiiducli,  566 
f.  569  k.  661  a.  666  d.  667  a.  670 
c;  —  eœpti ,  667  a.  c  ;  —  praesen- 
tali,  549  m;  —  redditi ,  56 1  g.  b. 
j.  k.  I.  562  a.  b.  633  j,  n.  9.  667 
c.  Cf.  Cliacaator,  Cursarii ,  Hara- 
giuni,  Pagius,  Palefridi ,  Piillapi, 


Roncini 
leli. 

Equorum  rationes  in  tabulis  P.  de 
Condeto  cilalae ,  457  f.  464  f-  4?  1 
d.  g.  m.  473  j.  473  1.  474  c.  475 
b.  d.  f.  j.  476  b.  c.  f.  g.  k.  477  b.  c. 
d.  e.  f.  g.  il.  j.  k.  1.  478  a.  b.  d.  e. 
f.  g.  j.  k.  479  b.  c.  e  f.  h.  j.  I.  480 
d.  k.  48 1  b.  c.  d.  f.  h.  m.  48a  d. 
483  k.  484  b.  c.  d.  g.  j.  k  1.  485 
a.  d.  f.  g.  h.  j.  486  d.  e.  j.  487  c. 
f.  k.  m.  488  a.  d.  I.  489  è.  g.  b.j. 
490  a.  f.  g.  491  e.  f.  g.  k.  I.  493  a. 
d.  f.  g.  h.  j.  I.  494  a.  b.  f.  m.  495 
f.  499  b.  5oo  a.  b.  e.  f.  g.  b. 
Equus  magnus,  56 1  k:  —  pro  saitu, 

646  1. 
Equus  Pliilippi  IV,  Morel 
Equus  roncinus,  56 1  g. 
Erardus  de  Gourpillières ,  bfj  e. 
Erardus  de  Monte  Morenciaco,  scan- 

cio  Franciœ,  772  b.  773  a. 
Erardus  de  Monte  Morenciaco,  fraler 
Matliaei  IV,  domini  de  Monte  Mo- 
renciaco, 476  d. 
Erardus  de  Nantael,  unus  e  Campa- 
nis  miiitibus  adversu*  Malbildem , 
Alrebatensem  comitissam,  confœ- 
deratis,  4o3  g. 
Erardus  de  Valeri ,  Maria;  de  Jeroso- 
lyma,  Namurcensis  comiMssœ,  par- 
les aniplexus,  324  c.  342  a,  n.  3. 
Caroli  de  Francia  adversu.s  Conra- 
dinum  an.   1268  adjulor,  aoo  h, 
ao2  g.  k.  202  ».  e  bis.  2o3  e. 
Erberti  (Girardus). 
Erbière  [Li] ,  Aelais. 
Erbleyo  (de),  Guillelmus ,  .loli. 
Ercri  vel  Ercriaco  (de),  Harpinus  vel 

Ilcrpiniis,  Philippus. 
Ere.  .  .  ilo  Graiichiis,  55 1  f. 
Erembourgis  ,  soior  Simonij  de  Bail- 

ledarl,  mililis,  745  b. 
Erembnrgis  du  Martiiiis,  63 1  b. 
Ereriaco  (de),  Pbilipi'us. 
Eiicus,  falcoiiarius  (Domiiius),  587 
11.   6i3  a.  Testis  impensarum   in 
domo   régis,   598  k.  Cf.   Hericus 
Falconariiis. 
Erigni'ico  (de) ,  Guill. ,  G  . .  . . 
Erkeinhaul  de  Bourbon,  Erkinbaus  de 
Borbonne ,  de  Bourbonne ,  48  j ,  n .  8 . 
57  k  bis.  79  k  bis.  009  a.   V.  Ar- 
chembaldus  IX  de  Borbonio. 
Erhcri  (d'),   Simon.   Cf.  Erqueriaco 

(de). 
Ermaiiselte  de  Luxembourg ,  64  d  bis, 

n.  9. 
Ermenie  [Le  roy  d  ],  120  e  615. 
Ermenjarde  la  Pooline,  624  k.  635  b. 
Ermenodi  Villa  (de),  Thomas. 
Ermenonvilla  vel  Ermenovilla   (de)  . 
Colinns,  Job. ,  .loliannes,  Thomas- 
sinus. 
Ërmenouville  (de).  Colin,  Johannes. 
Ermesinde  de  Luxembourg ,  64  d  bis , 

n.  9. 
Ermigniaco  (de),  G^islonetu.s. 
Ermlgiiiaci  cornes.  Beriiardus  VI. 
Ermina,  58o  a.  c.  d.  f.  620  e.  621  b. 

c.  f. 
Ermine  de  Trinllies,  739  e. 
Ermiiieta  de  Orbiiio,  in  Marcliia  An- 

conilana,  557  k. 
Ernaudi  (Guarsias,  Petrus). 
Ernaiidus.  Cf.  Arnaldus. 
Ernaudus  Andre.T,  477  d. 
Ernaudus   Burez   vel    Baraz ,  miles, 

5i  I  b  ,  n.  3. 
Ernaudus,    de  Dameriaco ,   valetus, 
533  c. 
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Ernaudus  Faure ,  436  m. 
Ernaiidus   Kurlon ,    valetus  ,   53 1    f, 

n.  Il-  Cf.  Orlancliis  Karlon. 
Ernaudus   de    Livrone,  baljis(arius  , 

6i3  g.  6i4  e.  6i5  b. 
Ernaudus  de  MorqueJ'ave ,  an.    1285 

nominatus,  ^78  1.  /480  h. 
Ernaudus  de  Masso ,  ^77,  n.  U-  496 

g.  Cf.  Arnaldiis  dcl  Mm. 
Ernaudus  de  Mesnillo,  610  b. 
Ernaudus  de  Monte  Aculo,  477   e. 

478  k.  Cf.  Arnaudus  el  Amiandus 

de  Monlc,  Acuto,  Ernaut  de  Mont 

Agu. 
Ernaudus,   nuiicius    régi»    Majorica- 

runi,  49a  c. 
Ernnudi  Sacco  (de),  Gaut. 
Ernaut  {Garsie,  Guillaume,  liaimon). 
Ernaut  d'Espaingne,  Thohusan,  705  h. 
Ernaut  de  Mont  Agu  ,  neveu  de  l'abbé 

de  Moissac,  692  g.  Cf.  Arnaudus 

de  Monte  Aculo. 
Ernaut  de  Mont  Agu, frère  de  l'abbé 

de  Moissac,  692  li.  Cf.  Âinaudiis 

de  Monte  Aculo. 
Ernaut    de     Vendenac  ,      Tlioloasan  , 

706  c. 
Erneis  (Odinus). 
Erneis.  624  (.  Cf.  Hemeis. 
Ernes,  ']l\i  f.  Cf.  H  erneis. 
Emi  (rf'j.Guill. 
Ernolelus.  Cf.  Arnulfus. 
Ernolelus  de  Bouvignes,   Bouvingnes 

vel  Bovignes ,  valetus,  bo-j,  n.  3). 

539  c.  54a  f.  Cf.  Ernouletus.  Idem 

fort,  ac  Arnclelus  de  Bovinqnes. 
Ernolelus    de    Novo   Vico,   valclus, 

5o6  d,  n.  22.  542  f.  Cf.  Ernulfus 

de  Novo  Vico. 
^Tno\e\nsdeSukerque\e\deSuquerque, 

valetus,  5a I,  n.  5.  54a  g.  V.  Er- 
nulfus de  Sukerquo. 
Ernoul  de  Cliisoing ,  696  k. 
Ernoul  de  llenti,  699  j. 
Ernoul  de  IValehiiin,  674  b. 
Ernoul  de   VVisemale,  an.   laSS  lau- 

dalus,  692  j.  700  k.  Cf.  Arnullus 

de  Wiseniare. 
Ernouletu.s.  Cf.  Arnulfus. 

Ernouletus  de ,  valelus,  544  f- 

Ernoulelus    de    Bouvignes ,    507    f , 

n.  3 1 .  W  Ernolelus  de  Bouvignes. 
Ernous  d'Audenarde,  4i   a  bis.  îg  e 

bis,  n.  8.  5.H  g,  n.  8.   V.  .Arnulfus 

d'A  udenarde. 
Ernous  de  Gavre,  49  c.  f  bis,  n.  8. 
Ernulfus   de   Curia    Feraudi ,    768 , 

n.  5.    V.  Arnulfus  de  Caria  Fe- 
raudi. 
Ernulfus  de  Grauchia,  valetus,  53j  c. 
Ernulfus  d'Isque,  509  a. 
Ernulfus  de  Noe,  5iS,  n.  i6.  V.  Ra- 

nulfus  de  No. 
Ernulfus  de  Novo  Vico,  valetus,  5o6, 

n.   22.  538  k.  Cf.  Arnoletus,  Er- 
nolelus de  iNovo  Vico. 
Ernulfus  Roussçlli,  valelus,  54a  g. 
Ernulfus  de  Sukerquo  vel  de  Sukerque, 

valelus,  52  1  f,  n.  5.  539  a.  543  h. 

Cf.  Ernolelus. 
Ernulphus.  V.  Ernulfus. 
Eroles  vel  Eroliis  (de),  Johannes. 
Eron  {d'),  Malthieus. 
Eroude  (Nicolaus). 
Erqueriaco  (de),  Harpinus  ,  Philip- 
pus.  Cf.  Erkeri. 
Erquelo  (de).  G.,  Guill.,  Joh. 
Erquiriaco  (de) ,  Harpinus. 
Errant  (Gaufridus). 
Ertaudi  (Huguelinus). 
Erlaudus,  5o8  c,  n.  19.  Ç/!  Hertau- 


dus  ,  Huguelinus  Ertaudi  sive  Her- 

taudi. 
Erlaudus,  valetus,  536  e. 
Erucarum  injuria,  85  c.  d. 
Ervy  ((/'),  .lacques. 
Escaillon  [d'),  Jocelus. 
Escnlez,  cursor,  596  g. 
Escallala,   582  a.  60g  b.  611  a.  c. 

621  d.  f;  -—  radiala,  58a  e.  f;  — 

rubea  ,   764   f  bis;  —  vcrinella , 

610  h.  61 1  b.  62  1  b  ;  —  violeUi , 

582  c.  d.  610  b. 
Escanteilli    vel    Escanlilliaco    (de)  , 

Pelrus. 
Eschacier  {L'),  Renaudus. 
Escliaeta»,,  655  b.  748  g.  75a  g. 
Eschalaz  (P.). 
Eschez  (Le  livre  du  jeu  des),  770  c. 

Cf.  Scaci. 
Escornai  (  Le  sire  d') ,  a86  j.  399  h  bis. 
Escornay  (d'),  Jehan. 
Escoubl.  .  .  (.illa).  Gui.  .  . 
Escoulliet  [Li],  Hciinbaudus. 
Escouz  [Li),  Guillelmus. 
Escoz  (d'),  Perrotu»,  Petrus. 
Escoz  [Li),  Johannes. 
Escraniis  (de),  Raimbaudus. 
Escrannis  (de),  Johannes. 
Escremisseur  [L'),  Gnillelnius. 
Escrenes  [de),  Guarinus. 
Escrimisse  (Guillelmus). 
Escrivain    de    Champaigue   (  Mesire  )  , 

Raoul  de  Periaus.  Cf.  Scriplor. 
Escrone  {de),  Garinus. 
Escu,  771  c.  g. 
Escu  à  Col  (Guillelmus). 
Escuciau,  denarii  an.  1263  proliibiti, 

83  e  bis. 
Escuelh's  vel  E.scuetlis  (de),  Theobal- 

dus,  Thibaut,  Thomas. 
Escuiers  (Diclus),  Theobaldus. 
Escari   vel    E.scuriaco   (de),   Eusta- 

chiu» ,  Giletu.H. 
Escayer,  Jaquot  de  Cens ,  Raoul  du 

Val.  Cf.  Scutiferi. 
Esylcnlario,  Esglenterio  (de)  vel  Es- 

glentier  {de  i] ,  P. ,  Renardiis ,  Tar- 

tarin. 

Esglenlerio  ( de),  499  j. 

Esmaus,  771  h. 

Esmelus  Judxus,  757,  n.  3. 

Esmerauda  (  Vincentius). 

Esmeri  ((/'),  Joliannes. 

Esnevul  (Heredes  d').  762  b,  n.  3. 

753  a. 
Esnevul  {  Le  sire  d'),  778  d. 
Espadiers  (d'),  Bernart. 
Espagne  {de),  Alfons,  Ernaut,  Henri. 
Espagnol  {L"j,  Julianncs. 
Espaillari  (Guillelmus). 
Espaingniaus  [Biduuz),  285  b. 
Espanehum  vel  Espanehan   {Le  conte 

d') ,  229  b,  n.  3.  a3i  1  bts.  363  d. 
Esparbec  {de),  Gerardus,  Girardus. 
Espamam  {Le  conte  d'),  363  d,  n.  3. 

V.  Espaneham. 
Esparnone  (Curatus  de) ,  548  d. 
Esperbec  {d'),  Girardus,  Johannes. 
Esperonni,  582  k.  609  f.  771  b. 
Esperverii  {alias  Spreverii) ,  52 1    k. 

594  d.  598  a.f.  k.  601  e.  k.  602  a. 
'  6o3  k. 
Espiaco  (de),  G. 
Espicier  {L') ,  Richard.  Cf.  Specia- 

rius. 
Espien  {d),  Henri,  Lorens. 
Espières   {de),   Guill.    Garsie,    Rog. , 

Rogerus. 
E.spineta  (Johannes  ). 
Espiniau  vel  Espimau  (Dictus),  638  f. 

659  d,  n.  5. 


Espinol  vel  Espinolio  (de),  Girardus. 

Espoigner.  .  ,  (de),  Perrolus. 

Espoissonville  {d') ,  Archembaudu». 

Esprivier  {del) ,  Robertus  le  Fri. 

Essars  {des),  Marlinus. 

Essarlis  (de),  Agnes,  Matllixus. 

Essarta  fruclum  régi  afforentia,  644 
e.  645  h.  652  h.  655  e. 

Esselin  {Gile). 

Essine  {d'),  .lohannes. 

Establies,  770  d.  h. 

Eslamine ,  771  d.  g. 

Estannnes  [de),  Gileberlus. 

Estandart  {L'),  Guillaume. 

Estaples  {de) ,  Franchois,  Francisciis. 

Esfendart  {L'),  Guillaume. 

Estendu  (MaltliiEns). 

Estevene  de  Mournuiy  aut  Morlenay , 
38o  g,  n.  8.  V.  Stephanus  do  Mor- 
nay. 

Estienne,  V.  Stephanus. 

Estivalli,  6aa  h. 

Estivaus  de  plates ,  771  c. 

Estonné  {L'),  Jehan. 

Eslout  de  Tronchet,  773  g. 

Estouteville  {Le  sire  d'),  773  d. 

Estrepigny  {de),  Gebvrtus  aut  Go- 
hertus. 

Eslrillie  (Hadulfus). 

EtfE  vel  Etha;  (  Custos  bosconina  ) , 
573  e.  645  H!. 

Elhse  (Servieiis  in  boscis),  646  a. 

Eudes  de  Chastiau-Roou,  i85  a.  V. 
Odo  de  Castro  Radulfi. 

Euri'ssandis  abhaliss.i,  634  c,  n.  1. 

Euse  {d'),  Jacques. 

Eusebii  (S.)  preshyler  cardinalis,  Ni- 
coiaus. 

Eustace,  210  (bis.  V.  Eustachius. 

Eusiachia.  Cf.  Wislachia. 

Euslachia  de  Marcilliaco  (Doxnicclla), 
658  e.  659  I. 

Eiislachin.«.  Cf.  Eustace,  IVislace , 
Witace. 

Eustachius  de ,  532  m. 

Euslacliiu.s  de  Ancra  vel  de  Encra , 
miles,  772  h.  773  a. 

Eustachius  de  Bello  Marchesio  (alias 
Eustace ,  Witace  de  Biaumarchcs  ) , 
Tolosae  .«ienescallus  ,  683  b.  768  , 
n.  5.  In  Navarram  a  Philippo  III 
uiissus,  et  in  ctistello  PampiloncE 
»n.  1276  obsessus ,  aïo  f  bis. 
ail  h. 

Eustachius  de  Conflans ,  an.  ia85  no- 
minatus, 711  d. 

Eustachius  de  Confluenliis,  valelus, 
filius  Hugonis  de  Confluenliis,  ma- 
re.scalli  Gar<)(iania;,  an.  i3oi  no- 
minatus, 5o8  f.  II.  32.  525  I. 

Eustachius  de  Encra,  772  h.  V.  Eu- 
stachius de  Ancra. 

Eustachius  d'Escuri,  760  j  bis. 

Eustachii  faiconorii  relicla  566  d. 

Eusiachius,  Guillelmi  falconarii  fra- 
ler,  C06  g. 

Eustachius  de  Flavani  Curia  vel  Fla- 
vardi  Curia  sive  Flavarcourt,  miles, 
5<)5  e,  n.  11. 

Eustachius  de  Hedencuria  ,  armiger, 
750  c. 

Eustachius  de  llumeroles ,  miles , 
548  f. 

Eustachius  de  Marcheville ,  miles  , 
65o  k. 

Eustachius  de  Metlenguyen,  476  f. 

Eustachius  de  Milliaco,  miles,  Ma- 
ti.sconensis  ballivus,  744  a.  745  d. 
746  j.  747  b,  n.  5. 

Eustachius  de  Monlc  Germundi,  Ma- 
tisconensis  hailliviis,  740,  n.  1. 


Eu.slachiu5  de  MurelUs,  655  s:. 
Ëustachius  de  Nova  Villa,  an.   laSo 

nominatus,  602  f.   Cf.  Euslachius 

de  Novilla. 
Eustachii  de  Nova  Villa  miniHlerellus , 

Saiivache. 
Eusiachius  de  Novilla,  an.  la^i  no- 
minatus, 619  d.  Cf.  Eu.stacl)ius  de 

Nova  Villa. 
Ëustachius  de  Novilla   [alias   Witace 

de  Nuefvik) ,  an.  iaS5  nominatus, 

485  g. 
Eusiachius  de  Pruasl,  miles,  65i  f. 
Eusiachius  di  Roiiquerolles ,  5ii    e, 

n.  8. 
Eusiachius  de  Veci,  ^77  g. 
Eva,  prima  femina,   137   j  his.   a4ô 

c  bis. 
Eva  de  Kaneto,  57,'^  j. 
Evangelista  (Johannes,  Marcus,  Mat- 

ihajus). 
Evelina  de  Castellaii,  607  j. 
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Everae  vel  Evrae  castellanus  ,  672 


b. 


639  c.  659  g. 
Evrae  senescalcia  ,  ôSg  c. 

Evrardus  de ,  524  c. 

Evrardus  cnrsor,  669  f. 
Evrardus  de  Mosteriolo,  56^  1. 
Evrart,  le  churretier  la  raine,  ■j32  c. 

Cf.  H  evrart,  le  charrelier  Maiianie 

de  France. 
Ëvrarl  de  S.  Just,  701  f. 
Evrart  du  Te  m  pic ,  701  b. 
Evroudi,  Evroudus  vel  Evrout  (Jo- 
hannes, l\obertus,  Simon). 
Evurcio  (de  S.),  Guillelmus. 
Eviircii    Aurelianensis    (S.)   abbas , 

658  f.  659  '• 
Examinatores  Caslelleli,  745  a. 
Exemptorum    et    non    exemptorum 

causa  in  r.oncilio  VIennensi  agilata, 

182  g-l  Ois. 
Exercitus,  737  b;  —  Flandriae,  768 
^  c.  769  a. 
Exodi  a;ra ,  9  k. 
Exolduni  abbas,  64o  d. 
Exolduni  castellanus,  64o  e 
Exolduni  (Cusios  garennae) , 
Exolduni  (Cusios  slagnorum 
Exolduni  guela,  64o  e. 
Exolduni  portarius,  64o  e. 
Exolduni  sigilluni ,  661  k. 
Expleta,  568  e.  673  c.  574 

575  d.  f.  j.  576  g.  578  d. 

636  c.  64i  j.  Gàû  j.  k.  I. 

646  g.  648  r.  653  k.  655  a.  e.  k.  1 

657  k.  662  b.  k.  663  f.  740  e. 
742  g-  744  h.  746  c.  76a  h.  j. 
763  d.  766  h  ;  —  Caslelleti ,  64 1  I. 
64a  a.  74a  f; — magn.i,  642  a. 
74a  f;  —  minuta,  64 1  1-  644  1. 
74^4  j. 

Expleta  foreslaruni,  662  a.  Expleta 
Albigniaci,  662  a;  —  Andeliaci, 
644  I;  —  Aneli,  573  a.  b  ;  — 
Aurelianensis  hosci,  658  b;  — 
Uercheriarum  ,  655  1;  —  Bieriœ, 
655  e;  —  Bitiiricensis  loreslae, 
66a  a;  —  Calviniontensis  bosci , 

658  b;  —  Caynonis,  663  d;  — 
Courciaci,  658  b;  —  Cuisiae  ,  648 
c.  658  b;  —  Diloii,  655  k;  — 
Ebroicensium  forestarum,  645  j. 
646  g;  —  Foillosae,  762  j;  —  de 
P'alleuse,  767  j;  —  Gometi,  658  c; 

—  Gruieriae,  658  c;  —  Guardee  de 
Medio ,  658  b  ;  —  Gyemi ,  658  c  : 

—  Layae,  573  b,  64 1  c;  —  Leus- 
guae,  648  d  ;  —  .Molerianmi ,  577 
g;  —  Olha;,  655  l;  —  Paciaci, 
573  a.   644  I;  —   Pauc»    Curise, 


64o  e. 
) ,  64o  e. 


c.  e.  g. 
63o  a. 


34^  J. 


658  c;—  Restri,  648  d; 

triaci ,  658  b.  Cf.  Boscu&. 
Exportatio  auri  et  argent!  prohibita, 

18  h  ,  n.  11. 
Extranei  burgenses,  65a  h. 


F (de),  Joh.,  Philippus. 

Fabas  quanti  vendilae  tempore  belli 
Aragonensis  :  1°  Narboiiae,  673  c. 
675  b.  678  1.  68a  a.  683  g.  685 
g.  686  g.  688  k.  691  g;  a'inCa- 
lalonia,  674  usfjue  723  passim. 

Fabcr  vel  Fabri  (  Guiotus  ,  Petrus, 
Robertus  ,  Robinus,  Slephnnus). 

Faber  serviens ,  6i3  g.  k.  6i4  e. 

Fabrica ,  496  1.  585  c.  Ô09  k.  734  k. 
735.  736  b.  746  e;  —  scutifero- 
runi  ,616  i". 

Fabiica.  Cf.  Valetus. 

Faé  {Le),  Guillelmus,  Johannes,  Ni- 
colaus. 

Fagar  (Dou),  Haimundus. 

Fuge  (Bernardus). 

Faiaco  (de),  Guillelmus,  Joh.,  Jo- 
hannps. 

Faiaco  Archicpiscopi  (de) ,  Mahielus. 

Fuifreim  (Guillelmus). 

Faili.  73of.j.  CfG.  leFadi. 

Fakr-eddin  ,  dus  Sarracenorum  , 
189  k. 

Falcones,  5i  1  d.  527  d.  545  b.  548 
c  k.  55o  e.  596  j.  598  e.  601  a. 
6o3  k.  1.  606  g.  607  c.  f.  643  j  ; 
—  gruarii  (non,  gruariae),  593  e. 
599  d;  —  praesentati,  548  b.  e. 
549  e.  f.  555  c.  556  j.  Cf  Valetus 
fakonum. 

Falconarii ,  472  j.  566  d.  e.  607  g. 
608  e.  750  h. 

Falconarius,  Bauiletus,  Baudetus  de 
Craon ,  Bauduin  ,  Ctoie  ,  Droco  , 
Ericus  ,  Eu.stacinus  ,  Gir. ,  Gueri- 
nus,  Guill.,  Guillelmus,  Henricus, 
Hericus,  Jocel,  Rndulfus  de  BailU, 
Renaudus,  Robinus  de  Bonif/nes, 
Simon,  Simon  de  Moreto,  Taci- 
nus,  Vitardus,  Witardus.  Cf.  Alre- 
balensis  comilis,  Caroti  de  Francia, 
Ludovici  de  Flandria ,  Monlis  Pan- 
ceri  dominée  falconarius. 

Falconariorum  Magistur,  Petrus  de 
Monte  Guignardi. 

Folconelus  (Droco). 

Falesia  (de),  Johannes. 

Falesia  ( rasiri  de),  Ivonelus. 

Falesiensis  casiri  capellanus  ,  Stepha- 
nus  de  .  .    .viaco,  549  ''• 

Falesiensis  castri  portarius ,  Car. .  .u.s , 
.lohannes. 

Falcvi  [de) ,  Jolianne.«. 

Fallcdia  (de),  Johannes. 

Fuloii  [de).  Joli. 

Famechon  [de) ,  Bernardus. 

Famés  post  Tarlarorum  vaslalionem 
saevit,  23  k.  Item,  an.  ia56,  4  d. 
An.  i3o4,  111  h.  j.  k.  An.  i3i5, 
161  a.  163  k.  1  bis.  167  a. 

Famichon  [de),  Johannes. 

Familia.  Cf.  Famula ,  Famulus. 

Familia  Hospitii  regii ,  generalim 
sumpta,  494  f-  Eo  perlinere  vidc- 
tur  Familia  Alfonsi  de  Francia  co- 
mitis  Pictaviensis ,  616  a;  —  Al- 
l'onsi  de  Portugallia,  588  h,  n.  g. 
591  c;  —  coquinx,  608  a;  — 
eleemosynarii ,  475  c.  608  e.  616 
b;  —  furelarii,  607  k;  —  uxoris 
Johannis  Frogeri ,  58 1   j  ;  —  Jo- 


hannis  de  Puteolis,  667  a;  —  H- 
berorum  régis,  5i4  g-  5i6  k.  5ai 
h.  5a5  k.  533  a.  539  k.  54o  j. 
54a  k.  56o  k.  750  h.  756  b; — 
Ludovici ,  Ebroicensis  comilis ,  5 1 4 
f;  —  minuta,  746  g;  —  paneta- 
rii,  608  d.  618a;  —  quadrigarii 
de  hernesio,  616  b;  —  régime, 
5o7  a.  607  h.  755  e;  —  Roberli 
de  Francia,  Claromoiileiisis  comi- 
lis, 756  a;  —  scancionari»  Roberli 
Airebatensis  comilis,  58o  b. 

Familiae  ab  Hospilio  regio  non  pen- 
denles,  id  est  Familia  ballivorum, 
745  h.  j.  k.  746  b;  —  pauperis 
cujusdam  dominas ,  589  a  ;  —  Pelri 
Aragonensis,  755 j;  —  domini  Va- 
leriaci,  755  h. 

Famula  Rosel»  lavendariae  ,  Lauren- 
tia. 

Famularius  (Gilebertus). 

Famulus.  V.  CamusiuS  de  Fruclu , 
Jocetus  «e/ Jodetus,  Petrus  Tristan, 
TheobalduË. 

Fangaz  [del) ,  Bertrandus. 

Farchadin,  189  k.V.  Fakr-eddin. 

Farina  quanti  veiidila  lempore  belli 
Aragonensis  :  j°  Aquis  Mortuis, 
674  1;  a"  Narbon.-E,  673  a.  676  <;. 
f.  679  b.  681  a.  f.  682  e.  685  f.j. 
689  h;  3°  ad  Passum  Echisae,  678 
a.  683  b.  6g4  i".  695  b.  c;  4°  iu 
Catalonia,  673  usque  723  passim: 
—  régis,  617  h. 

Faschius  de  Placenlia ,  56o  f. 

Fascii  (Petrus). 

Fasenlalor  (Baldoinns). 

P^astredus  de  Lignes,  [ilius  et  liereS 
domini  Walleri  de  Lignes,  an.  1 2  98 
nominatus,  764  d. 

Fastrés  de  Ligne,  an.  i235  Isabellee 
Imperatricis  unctioni  adeSt,  53  f. 

Faluus  (Colardus). 

Faluus ,  483  a  ;  —  régis  Majoricarum , 
482  m. 

Faucoignie  {de) ,  Johannes. 

Fauconnier  [Le) ,  Guilielmus. 

Faacomiier  le  roy,  Jocet. 

Faaquechùn  [de),  Petrus. 

Fauqueniont  [de),  Adélaïde,  Waleran- 
nus  1,  Walerannus  II. 

Fauquetus,  le perdrieur,  627  ibis.  Cf. 
Fulquetus. 

Faure  (Ernaudus). 

Fauroys  [de],  Marlinus. 

Faits  [de)  ,  Baldoinus. 

Faussart  (Adam) 

Favoille  (Bernardus). 

Fayaco  (de).   V.  Faiaco  (de). 

Fayci  aqua,  6.^9  g. 

Fayci  (Garennarius  aquae),  659  g. 

Fays  (Servienles  bosci  dou),  659  g. 

Fayo  (de),  Guillolus. 

Fédri ,  gi  c.  V.  Fredericus. 

Fe.'im  [de) ,  Nargol. 

Feldéris ,  Ifj  e  bis.  V.  Fredericus. 

Felipe  de  Lengni,  780  b. 

Felippes,  4o  h.  V.  Philippus. 

Felippres,  quens  de  Namur,  38  f.  V. 
Philippus  II  de  Courtenay. 

Felippron,  43  b  bis.  V.  Philippus. 

Felipron,  if?,  c.  V.  Philippus. 

Felis  [Jehan,  Joh.,  Johannes). 

Felisius ,  sellarius ,  472  e.  478  e. 
499  e.  Cf.  Phelicius  sellarius. 

Feliîclus,  ostlarius  reginae,  Sog  b, 
n.  2.  Cf.  Phelizelus,  F''elizius 

Felizetus ,  osliarius  régis ,  55o  h. 
564  h. 

Feiizius,  osliarius  reginae,  509,  n.  6. 
V.  Felizelus. 
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Femon  (Petrus). 

Fenestr*  de  vitreo,  669  b. 

Feniz?  (île),  Guill. 

Fenum,  456  h.  t)o3  b.  646  1.  Ann. 
1287  rarum,  84  li  bis. 

Feoda  anniia  a  bnilivis  et  prxpositis 
solulfl,  64o  g.  G62  g.  h.  665  c  ; 
—  heredilaria,  77a  e;  —  niinis- 
terialia,  772  c;  —  nobilia.  V.  Ac- 
(]uisita  nova. 

Fer  [du] ,  Jobannes. 

Ferae  parci ,  649  e. 

Ferart  (Roberlus). 

Ferchaal  (  Pelriis). 

Feret  (Richardus). 

Feria;.  V.  Nundins. 

Ferilale  (de),  Bernardus,  Hdgo, 
Pelnis. 

Feiilatis  ciistos,  567  h.  63o  e. 

Ferilale  Bernard!  (de),  Hugo. 

Ferilnlis  Milonis  gueta,  632  a.  Cf. 
Peli-us. 

Feritalis  Milonis  porlarius ,  032  a. 

Ferilale  Milonis  (Porlarius  caslri  de) , 
Joiiannes. 

Ft'rilale  Naberli  (  Pn-sbyler  leprosa- 
ria;  de),  Uaduiru.s. 

l'erlingehcin  [de),  Jehan. 

Fernaiidus  HI,  Castellae  rex,  24  a.  c. 
FraterBerengeraeJohanni  de  Acon 
nupts,  321  g,  n.  i4.  An.  1237, 
Jobatmam  de  Pontivo  uxorem  du- 
cil,  53  j.  k  bis,  n.  j3.  602  b,  n.  2. 
Paler  Eleonorae  Eduardo  I,  Anghae 
regi ,  nu|)lx,  352,  n.  5. 

Fernandus  de  Hispania  {alias  de  la 
Cerda) ,  |>riaiugenitus  Alfonsi  X, 
régis  r.astella!  filius,  cuin  Blanclia, 
Ludovic!  IX  lilia,  nialrimoniojuuc- 
tus,  i4  c..  764  f.  n.  8.  An.  127^.» 
morilur,  duos  relinquens  lilios  ab 
Alfouso  X  exiieredalos,  i4  c.  210 
b.  k  his. 

Foiriandus  de  Hispania,  Fernandi  de 
Hispania  ei  Blancbif.  de  Francia 
filins,  avito  rcgno  privalus,  i4  d. 
2 1  o  j  bis. 

Feroii  (Le),  Petrus. 

Ferr.  de  Jenouiiaco  robcla,  G09  b. 

Ferrandus.  Cf.  Fernandus. 

Ferrandus  III,  Çaslellse  rex,  24  a.  c. 
V.  Fernandus. 

Ferrandus ,  Flandriae  cornes  ,  45  , 
n.  4.  73  j.  3i8  a.  a35  b  bis.  60 1, 
n.  2.  An.  1211  Ariain  et  S.  Audo- 
inarurn  Ludovico  VIII  cedit ,  409, 
n.  12.  An.  12 14  in  praelio  captus 
Parisiusque  addticlus ,  8a  a.  82  b 
bis,  n.  a.  An.  1227  liberatus ,  4i 
b  bis.  kU  e.  i3o  j  bis,  n.  i3.  A 
Flandrensibus  bénigne  exceptus, 
44  j-  Dona  ab  uxore  sua  facla  re- 
scindit,  44  b.  c  bis.  Concilio  Aquis 
celebralo  inlerest,  45  e.  Ludo- 
vic! IX  et  comili.s  Campnniee  parli'.s 
amplexus ,  46  j.  46  d  bis.  An.  1 233 
uiorluus,  48  e,  n.  3.  33i  d,  n.  4. 
Ejus  filia  paulo  posl  mortua ,  48  g. 
SenienliiB  exconimuiiicalionis ,  si 
in  Franciam  rebellavisset ,  suhjec- 
lus,  396  a,  n.  t  et  2. 

Ferrandus  Hispanus,  miles,  6o4  f. 
6o5  e. 

['"errandus,  scutifer  comitis  Boloniae, 
596  b. 

Fenariis  (de),  Henricus,  Perrolu». 

Ferrariis  (Prior  de),  664  g- 

Ferreriis  (de),  Prirus,  Sul[nlius. 

Ferreriaruni  abbas,  658  f.  660  a. 

Ferrici  de  Botervilla  lilius,  clericus , 
593  b-  606  f. 


Ferricus  de  Fonte  Blaudi  vel  Fonte 
Bliaudi  ,  frater  Guillclniini  de 
Fonte  Bliaudi ,  5  i4  d,  n.  12.517, 
n.  i5. 

Ferricus,  Hcioysisnutricis  Pliilippi  IV 
(ilius,  6.^0  g. 

Ferricus  III ,  Lolbaringia;  dux  ,  Mar- 
garilae  de  Mavarra  conjux,  Sog , 
n.  5. 

Ferricus  de  Loupi ,  48 1  a. 

Ferricus  Paste  vel  Pute,  miles.  687  f. 
617  d.  620  g.  An.  1239  lestis  im- 
pensarum  in  domo  régis ,  592  c. 
610  b. 

Ferricus  Pusle,  miles,  an.  i3o2  no- 
minatus,  532  g. 

Ferricus  de  Piquigniaco,  Ingerranno 
de  Marigniaco  infensus ,  1 58  k. 
AdversusMatbildeni,  Alrebalensem 
comitissani,  cum  aliis  an.  1  3 1 5  oon- 
ibedcralMs,  4o2  g.  Rolicrli  de  Cussel 
inimicilia.'i  an.  i320  adjuvat,  4i2  , 
n.  5. 

Ferricus  (|e  Sinlellis  ,  frater  Guill.  (If? 
Sintellis.  5o6  d. 

Ferricus  Tnchier,  5o8,  n.  25. 

Ferricus  de  Vallecouse  (  Dominus  ) , 
alias  de  Wallehouse  (non  Walle- 
boure),  sive  de    Malle  de  Bouse, 

^11  j'  "•  7-  '^79  "•  ^81  c. 

Ferroil  (Jordanus). 

Ferroso  (de)  ,  Colinetus,  Colinus. 

Ferro  (de) ,  Jobannes. 

Ferlé  (de  la),  Herri ,  Hue,  Michiel, 
Perrolus. 

Ferlé  (PriPposilus  de  lu) ,  7^9  a. 

Ferlé-sur-Aube  (de  la),  Sleplianus. 

Fertonnum,  58i  j,  n.  6. 

Fessardi  (Robinus). 

Fessarl  (de).  ,Iob. 

F  este  (P.). 

Felu.  (Guilleliiius). 

Feuchières  (Le  sire  de),  706  b. 

Feugerii.s  vel  Feufjières  (de),  Mar- 
cotus. 

Feiiqaières  (Bertrandus). 

Feynon  (Joli.) 

Ficlieronus,  .147  d. 

Fichct  (Rie). 

Fichonus,  480  I.  491  e. 

Fienles  (Dominus  de),  an.  1268  cru- 
cesignalus,  ao4  b. 

Fienles  vel  Ficnnes  (Dominus  </f),  an. 
1 3o3  et  1 3o4  adversus  Flandren- 
ses  militai,  242  b  bis.  244  e.  245 
g.  246  b.  247  f.  35 1  a  bis.  254  g 
bis.  250  k.  256  g  bis.  289  b  bis. 
.386  j.  387  c.  d.  391  c.  39'!  a.  f  g. 
395  e.  An.  i3i5  adveisus  Alreba- 
lensem comilissani  confœderalus , 
4oa  11.  Quuin  dedilionem  promis- 
sam  distulissel,  caslris  mulclalur, 
4iO  f  b.  4i  1  b.  e.  Ilerum ,  an.  clr- 
citer  i3i9,  de  pace  agit,  4>2  a 
An.  i32o  Philippo  V  se  dédit,  4i2 
e.  Luilovico  de  Flaridria,  Nivernensi 
coniili,  infensus,  4i3,  n.  5. 

Viennes  ((/e),  Jobannes. 

Fievet  (Jobannes). 

Fifelolae  vel  F'il'elouli  mater,  590  j. 
6o4  m. 

Figuli,644g.  646f.  664f. 

Fil  d'Or  (Le  Boy). 

Piliarum  Dei  ortlo,  r)5i  h.  Cf.  Pari- 
sienses,  Rolhomagcnses  Fili»  Dei. 

Filiolus  régis.  V.  Pbilippi  IV  filiolus. 

Filii  comitis  (Terra  lonis) ,  575  j. 

Filius  régis  (  Bartbolomaeus). 

Filii  régis.  V.  Liberi  régis. 

Fillaines  (de) ,  Micbeletus. 

Fillegros,  590  f. 


Fillon  (Jobannes). 

Filtrum.  V.  Capelli. 

Filum ,  621  a;  —  nuri,  610  e;  — 
auricalci,  601  j;  —  ad  ballistas  , 
590  f;  —  de  serico,  6io  f. 

Firmini  (S.)  fcria,  763  e. 

Fiscanno  (de),  Guillelmus. 

Fislulalor  (Gileberlus). 

Flamant,  Flumenc  vel  Flamenl  (Elias, 
Helias,  Radulfus,  Raoul,  Renier, 
Simon,  Tbeodoricus,  Tberricus. 

Flamingcr  we/  Flamingns  (Jobannes, 
Radulfus,  Rainerius,  Simonetus). 

Flandre  (de),  Guillame. 

Flandre  (  A  nciennes  chroniques  de  )  , 
329. 

Flandre  (Les  procureurs  de),  4oo  d. 

Flandreiisis  comitis  cursor,  Joban- 
nes. 

Flandrensis  comitis  barpalor,  Pbilip- 
pus. 

Flaiidrensiuin  comilum  insignia  g»in- 
lilicia,  258  e.  f 

Flandrensis  exercitus,  552  j. 

Flaudrenses  legati,  382  b-f 

Flandrensis  navis,  l'Orgaeilleuse. 

Flandrensiuin  rcbellium  dux ,  Jaco- 
bus  Arlevell. 

Flandria  (de),  Balduinus,  Bealrix, 
Guido,  Guill.,  Guillelmus,  Hen- 
ricus, Jolianna,  Jobannes,  Ludn- 
vicus,  Margarila,  Maria,  Malbil- 
dis ,  Pbilippp ,  Philippus ,  Roberlus , 
Sibylla. 

Flandriae  cambellanus ,  Guill.  de 
Biuune. 

Flandria;  cornes,  Balduinus  I,  Con- 
stanlinopolitanus  imperalor ,  Bal- 
duinus IX,  Ferrandus,  Guido, 
Guillelmus  de  Dainpetra,  Ludo- 
vicus  de  Creciaco  ,  Roberlus  de 
Belbunia,  Thomas  de  Sabaudia. 

Flantlriaeconiitissa.Ilyolensde  Brena, 
Isabella  de  Luceraburgo,  Jobanna, 
Margarila,  Malbildis  de  Belbunia. 

Flandriae  Conslabularius ,  Mahilviiis 
sive  Mabilvius. 

Flaiidrise  milites,  353  j.  370  j.  427 
e.  765  f. 

Flandriae  senescallia  ,  65 1  b, 

Flandriau  slipendiarius,  556  j. 

Flavani  Curia  (de) ,  Euslacbius, 

Flavarcourt  vel  Flavardi  Curia  (de), 
Euslacbius  ,  Guill. ,  Guillelmus  , 
Jobannes. 

Flavencouri  (de),  Guillelmus. 

Flavinellis,  de  gardaroba  domini  Phi- 
lippi  lilii,  Pbilippi  IV,  56o  e. 

Flava  Curia  (de),  Anselolus,  G., 
Giiill.,  Guillelmus,  Hugo. 

Flédéris,  46  j  bis.  V.  Fredericus. 

Flinensis  abbatissa.  Maria  de  Flan 
dria. 

Flor  (de  S.),  Jehan. 

Flora  de  Mediolano,  56o  a. 

Floraiiz  de  Villa,  590  b.  c. 

Floreffe  (L'abbé  de),  5bg  b. 

Florekins ,  bk  e.  V.  Florenlius. 

Florent  licrtaal  de  Maalines ,  chevalier, 
<hà  (■ 

Florent  de  Ruye ,  -bH  d. 

Florent  de  H'arcnncs ,  694  g-  k. 

Fhienitii,  67  ,).  V.  Florentins. 

Floicnliiio  (de  S.),  Pbilippii». 

Floienlinae  labulie,  5oi.  5o2.  5o3, 
n.  I . 

Florenlius.  Cf.  Floranz ,  Fhrekin , 
Florent,  Florentin. 

Florenlius  IV ,  Hollandise  cornes  , 
Guillclmi  I  lilius,  miles  egregius, 
per  insidias  occisus ,  54  ^  usque 
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54  j  his.  67   b.  k.   67  a.  b.  c  615, 
n.  1. 
Floreulius  V,  Hollandi»  cornes  (alias 
Florekins) ,  Guidonem  de  Danipe- 
Ira  an.   ia53  vincil  caplivunique 
lenet,  344  a.  f.  Pacto  fœdere,  Bea- 
tricem,  ejus  filiam,  an.  ia56  uxo- 
rem  ducit,  343  b,  n.  4-  344  g-  k, 
n.  a  et  3.  Franciam  an.  1396  invi- 
sit,  350  c  bis.  AGerardo  de  Vehen 
an.  1396  captus  el  occisus,  aa6  e, 
n.  6. 
Florentins  de  Mica,  5o6  f. 
Floreni  aurei  diversi  generis,  aesli- 
mati  10  sol.  1  den.  Tur. ,  446  j, 
11.  6; —  10  sol.  a  den.  Tur.,  447 
e,  n.  4; —  «»  sol.  Par.,  56a  c-, 
—  1 1  sol.  4  den.  Par.,  562  g;  — 
32   sol.  8  den.   Par,,   SGa  h;  — 
3?  sol.  Par.,   55o  I;  —  33  sol. 
Par.,   554  f.  —  Omnes,   exceplo 
denario  aureo  ad  agiium  ,  an.  i3i3 
proliibiii,  i4i  b.  d.  e.  g.  h  hii. 
Fiorenus  durus,  562  h. 
Florinus  Parisinus,  56a  g. 
Florines   {Sire  de),  Mahieu  de  Lohe- 

rainne. 
Flolano  (Prier  de) ,  639  b. 
Flote  (Girardus  vel  Giraudus ,  Pelrus). 
Fhtte  (.loliannes,  Petrus). 
Flourence  (de),  Andry. 
Flourici  (Guillelmus). 
Flourinet  (Domina  de) ,  Mathildis  de 
Flandria. 

Fo (Robinus). 

Focornm    subvenlio    pro    Flandiiae 

pxercilu,  768  c. 
Fogeriae  de  Breo  Henaut,  66a  a.  Cf. 

Boscus. 
Foi  de  Bourbonne  [Frère) ,  736  e. 
Foiesellis  (de),  Adam. 
Foillée  (Guillelmu.sJ. 
Foillcia  (Capellanus  capellae  régis  de], 

Ricliardus  Feret. 
Foilleiae  portarius,  Pelrus. 
FoiUeus  vel  Foilleuse  [de) ,  Theobal- 

dus ,  Thibaal. 
Foilloello  (de),  Simon. 
Foilloi  [de),  Gautier. 
Foillouel  [de) ,  Simon. 
Folhoy  [de) ,  Petrus. 
Folleello  (de) ,  Simon. 
Folles,  693  e. 
Fo//oe/ (de),  Guido. 
Folquerus  de  Chantilliaco ,  548  I. 
Fonle  (de),  Henricus,  J, 
Fonlibiis  (de),  H.,  Henricus. 
Fontis  conductus ,   Vicenis ,   586   a. 
665  b. 

Fonle  Blaudi  ( de) ,  5i  i  k. 

Fonle  Bliaudi  (de),  Andréas,  Ferri- 
cus,  Guill.,  Guillelminus,  Guillel- 
mus ,  Henricus  ,  Johannes  Toafoas, 
Johannotus ,  Jordanus,  Margarila 

dicta  P ,  Micheletus ,  Nicolaus , 

Badulfus. 
Fontis   Bliaudi   capellanus ,   607    d. 

636  c. 
Fontis   Bliaudi   coiicergius,  636   d. 

656  a. 
Foniis    Bliaudi    (  Custos     vivarii  )  , 

636  d. 
Fonte   Blinudi    (Jardinarius   régis), 

Nicolaus. 
Foniis  Bliaudi  pauperes,  607  d. 
Fontis  Bliaudi  (de  stabulo),   Renar- 

dus. 
Fonte  Bliaudi    (Summularius    de), 

Guillelmus. 
Fontaine  [de  la),  Tascin. 
Fontaines  [de),  Guillemin,  .Jehan. 


Gilelus , 
Petrus , 


Fontanis  (  de  ) ,  Garinus 
Guill.,  Guillelmus,  P. 
Philippus. 

Fontaneto  (de),  Huelus,  Petrus. 

Fonlellis  (de),  Guill. 

Fontenarius,  643  b.  j. 

Fontenellig  (de),  Anialricug. 

Fontenelo  (de),  Hugo. 

For  (de),  Guill. 

Foragium,  bnb  e.  65 1  d.  655  f. 
663  a. 

Forbitores ,  64a  b. 

Forcaillier  ( Joh.  ). 

Forefaclores,  646  k. 

Forefaclorum  custos,  568  g. 

Forensis  comes ,  Guido  V,  Johannes  I. 

Foresta  communis,  663  d.  664  k. 

Foresla  propria  régis,  663  d.  664  k. 

Foreslae  propriae  régis  custos ,  Johan- 
nes l'Espagnol. 

Foreslae  noctu  cusloditse,  660  1. 

Foresta  Albigniaci,  64o  c.  66a  a;  — 
Andeliaci,  G44d.  645  c;  —  Aneti, 
573  d.  639  d;  —  Bieriœ,  607  c. 
655  d.  e.  1.  g.  656  a.  657  a.  b.  c. 
670  f;  —  Bituricensis  ,575  b.  661 
I'.  662  a.  e;  —  Brilolii ,  57»  f.  h. 
573  a.  598  a.  k;  —  BrociaeGarini, 
661  d;  —  Buri  in  Normannia, 
56 1  f;  —  Caynonis  vel  Chinonis  , 
575  h.  663  e;  — CloOîaci,  661  e; 

—  Creciaci,  556  d.  f; —  Cuisis, 
601  j.  649  j;  —  Dianae  Silvœ,  644 
1;  —  Ebroicensis,  569  m.  570  a. 
573  b.  g.  574  d.  e.  645  h.j.  646 

b.  g.  647  a.  g;  — Hayae,  553  1;  — 
Layaî,  635  d.  64 1  c;  —  de  Lions 
vel  de  Leonibus ,  594  d.  644  e. 
646  a.  m  ;  —  Locharum,  663  c. 
d;  —  Longi  Alneti ,  577  b:  — 
Moleriarum  ,  675  h;  —  Oslie , 
548  c;  —  Paciaci,  573  c.  645  b; 

—  Poocuriae  vel  de  Poocort,  bjU  f. 
578  j.  G08  e.  f;  —  Resti,  56o  b. 
601  k -,  —  Senar. .,  566  e;  — de 
Thelis,  646  e;  —  Vernonis,  573 

c.  g.  597  h;  —  Vevrae,  663  a.  Cf. 
Boscus. 

Foreslae  prior,  636  j. 

Foresta!  juxla  Milliacum  serviens, 
Robinus. 

Forestas  juxla  Milliacum  vineae,  655  c. 

Foreslagium  Acris  Famœ,  658  d;  — 
Campi  Boni,  658  d;  —  Chenéve- 
riaruiD,  658  d.  Cf.  Boscus. 

Forestarii ,  664  k.  1.  Foreslariorura 
munia  castellanis  nonnunquam 
commisse ,  639  d.  645  c. 

Foreslarius.  V.  Albigniacum ,  Ande- 
liacum ,  Anetum ,  Aurelianensis 
boscus ,  Bellus  Mons ,  Bercheriae  , 
Bieria,  Bituricensis,  Braya.  Calvi- 
montensis,  Caino ,  Casiellio,  Cin- 
ceniacum ,  Courciacum ,  Guysia  , 
Ebroicensis  ,  Goœetum  ,  Guarda 
bosci  Aurelianensis ,  Guarda  de 
Medio,  Gyemium,  Lagiuin ,  Les- 
gua  ,  Locliae,  Olha ,  Paciacum , 
Poocort  vel  Poocuria,  Restium  vel 
Realrum  ,  Vallis  Pendens ,  Victria- 
cuni  vel  Vitriacum.  Cf.  Guillotus 
de  S.  Laurenlio,  Henricus. 

Foreslarii  pediles,  601  j.  608  e. 

Foreslella  (de),  Johannes. 

Forez  de  Bière.  io4  e  bis.  Cf.  Boscus. 

Forgiis  (de),  Helias,  Jacobus,  Jo- 
hannes. 

Forifactiirae,  Forisfacta,  568  g.  645  g. 
648  k.  65a  d.  j.  655  h.j.  737  a. 

Formeville  [de),  Uobertus. 

Fornerius  (Stephanus). 
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Forraria  (de),  Colinus,  Gascelinus. 
Guillelmus  Siccus,  Guillolus,  Ja- 
quetus ,  Johannes  de  Monte  Argi , 
Johannotus,  Loys  vel  Ludovicus , 
Marlinus,  Nicolaus,  Perrotus  Bur- 
gundus ,  Petrus  Maugier,  Robertus. 
Cf.  Adjutor,  Clericus,  Valelus. 

Forraria ,  Forreria  vel  Fourreria  , 
463  j.  468  e.  471  g.  473  e.  474j. 
4.83  h.  485  b.  488  b.  1.  489  m. 
490  h.  493  c.  g.  k.  494  d.  j.  5.5o 
j.  557  f;  —  liberorum,  55 1  1. 

Forrari»  magister,  Ludovicus ,  Regi- 
naldus. 

Forraria  reginae  (de)  ,  Jaquetus  de 
Trecis. 

Forrarius  capellanorum  régis,  554  d. 
Cf.  Quarrez. 

Forrarius  Peiri  de  Condeto,  Pepinus. 

Forrarius  Vernolii  vel  de  Vernolio 
(Dominus),  470  f.  48i  d  g.  483 
e.  484  1.  488  g.  490  j.  492  ra. 
493  g.  705  a.  760  g  bis. 

Forre  vel  Forré,  Adam,  Guillelmus. 

Forrez  (Guill.). 

Forrez,  foreslarius  in  Cuisia,  601  j. 

Forsené  [Le),  Johannes. 

Fort  de  Navarre,  718  k.  V.  Forlis  de 
Navarra. 

Forlelicia  (de),  Johannes. 

Forlericia ,  burgensium  Andegaven- 
sium  el  rcgis  snmptu  facta,  576  f. 
j  ,  n.  6  el  8. 

Forlis  de  Navarra ,  475  h.  483  d.  k. 
718  k. 

Fossis  (de).  Tassions. 

Fossalis  (de) ,  Jodoinus ,  Rad. ,  Simon. 

Fossali  portas,  600  d. 

Fosses  [de),  Gautier. 

Fouberlus  Pellutus,  633  a. 

Foucard,  4o3.  n.  5.  V.  Fulcaudus. 

Foucault,  385  c.  V.  Fulcaudus. 

Foucaut  de  ta  Couture,  676  I. 

Foucaut  de  Melle,  an.  1  385  in  Arago- 
nia  mililans,  677  I.  Cf.  Fulcaudus 
de  Merula. 

Foucaut  de  Rigni,  an.  i285  in  Arago- 
nia  mililans,  674  c.  Cf.  Fouquesde 
Regni. 

Fouccard ,  38 1 ,  n.  11.  V.  Fulcaudus. 

Foucherolles  [de) ,  Guillaume. 

Fouens  [de) ,  Odo. 

Fougelée  (Dictus) ,.  55i  b. 

Fougères  [de),  Gaillaume, 

Fougeriis  (de),  Guillelmus. 

Fouilloy  [lie),  Pelrus. 

Foulques,  289  f.  V.  Fulcaudus. 

Fouqunut,  361  d.   V.  Fulcaudus. 

Fouque  Belon,  708  d. 

Fouques  du  Melle,  249  d  bis.  V.  Ful- 
caudus de  Merula. 

Fouques  de  Regni,  an.  i3o4  in  Flan- 
dria mililans,  286  g.  Cf.  Foucaut 
de  Rigni. 

Fouque  Riboule ,  676  f. 

Fouque  de  Varennes,  708  f. 

Fourre  (Philippus). 

Fourrier  de  Vernueil  [Le),  705  a.  V. 
Forrarius  Vernolii. 

Fovea  Alba  (de),  Petrus. 

Foy  [de),  Malthaeus. 

Fraessaus  vel  Fraessans,  abbalissa  du 
l'Amour  Domini  juxla  Caslellio- 
nem  super  Marnam,  602  n. 

Faillicourt  [  de) ,  Gobcrt. 

France  [Madame  rfe),  739  c,  n.  1.  F. 
Marie  de  Brabant. 

Franchisiae  villarum  pretio  concessae, 
661  h.  742  e.  f. 

Franchois  d'Estaples,  393  d.  e.  V.  Fran- 
oiscus  d'Estaples. 
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Francia  ( de ) ,  Agnes ,  Alfonsus ,  Blan- 
che, Carolus,  Isabella  ,  Jolianna  , 
Johannes,  Ludovicus,  Margarita  , 
Maria,  Petrus,  Phiiippus,  Rober- 
lus. 

Fraiiciae  ballivi,  565.  57a  e.  66a  g. 
h.  788  a.  e.  789  c.  7/io  b.  f.  7^1 

a.  7^3  a.  c.  e.  7^6  j.  7^7  a.  7^8 
d.  751  d.  g.  754  d.  756  d.  769  a. 
761  a.  g.  763  g.  765  a.  766  g. 
767  e. 

Francise  barones  adversus  Blanchatn 
de  Castella  an.  1337  confœderali , 
180  c.  3o6  h.  j.  Cornitem  Campa- 
niae  an.  ia28  impugnant,  Soy  d. 
g.  Ad  pacem  an.  1339  coacii,  3o8 

b.  f.  A  Balduiiio  II,  Constanlino- 
politano  imperalore,  an.  laSy  fla- 
gilali ,  38  j.  Pbilippo  III  an.  1370 
"lîdeiilalem  praestnnt,  16  b.  Ediiar- 
dum  I ,  Angliœ  regem ,  proditorem 
an.  1294  detlarani ,  10  n.  An.  i3i4 
confœderali  apud  regem  querun- 
tur,  i5i  a  bis  usque  i54  g. 

Francise  buticularius,  A73  h.  Itai  j. 
Zi94  b. 

Francia;  buticularius,  Hcnricus  Sul- 
iiaci  dominus,  Joliannes  de  Acon, 
Bobertus  de  Curtiniaco. 

Francis  cninerarius,  Bnrlholoinseu.s 
de  Roya ,  Ludovicus,  Clari  Montis 
comes,  Bobertus  11,  Burgundise 
dux. 

Franciae  cancellarius ,  Garinus,  Silva- 
neclensis  episcopus,  Stepbanus  de 
Momaio. 

Francise  clerici  asperioribus  faceliis 
impelili,  63  f.  g.  Ii  bis.  96  e-k.  97 
k.  97  a-g  bis.  Ail.  laSg  consiliuui 
Stampis  habent,  607  e.  An.  i33o 
a  Pastorellis  direpti,  i5  j. 

FranciaBconstabularius,AinalricusVI, 
Montis  Forlis  comes,  Galterus  de 
(^astc-llione,  InibertusdeBelloJoco, 
Biululfus  de  Nigeila. 

Francise  coquus  magnus ,  Anselius 
de  Caprosia,  Guilleinius  de  Hari- 
ciiria. 

Franciae  marescallus,  Aabry  Clément, 
Borgne  des  Barres  [le],  Fulcaudus 
de  Merula,  Gile  le  Brun,  Guido  de 
Nigeila ,  Jobannes  de  Belle  Monte , 
Johannes  des  Grez ,  Johannes  de 
Harecuria,  Malthseus  de  Tria,  Milo 
de  Noeriis,  Nevelo  de  Atrebato, 
Radulfus  Flamant,  Simon  de  Me- 
leduno. 

Francise  panetarius,  Harpinus  de  Er- 
queriaco,  Matthaeus  de  Tria. 

Francise  pares.  V.  Pares. 

Franciae  prselati  a  Bonifacio  VIII  an. 
i3o3  Bomam  vocati,  91  g-k.  91 
a-d  bis.  1 06  c.  d  his. 

Francise  prsepositi,  566  a.  788  a.  e. 
7A0  b.  f.  743  c.  7A6  j.  748  d.  756 
d.  761  d. 

Francise  regina,  Blancha  de  Castella, 
Blancha  de  Navarra,  Bona  de  Bo- 
hemia  ,  Clementia  de  Hungaria , 
Ingeburga  de  Dania,  Isabella  de 
Aragonia,  Isabella  de  Hannonia , 
Johanna  de  Burgundia ,  Jolianna 
de  Ebroicis,  Jolianna  de  Navarra, 
Margarita  de  Burgundia,  Marga- 
rita de  Provincia ,  Maria  de  Bra- 
bantia.  Maria  de  Luccmburgo. 

Fraiici;B  rex.  V.  Francorum  rex. 

Francia;  .scanciu ,  Erardus  de  Monte 
Morenciaco. 

Francillon  {de),  Peiru»  Chauveau. 

Francis  (S.) ,  71  c.   K.  B.  Franciscus. 


Franciscus.  Cf.  Franchois,  Francis, 
François. 

Franclsci  (Durandus). 

Franciscus,  613  li.  Cf.  Francoies. 

Franciscus  (B. ),  fratrum  Miiioriim 
condiUir,  71  c.  d.'e,  11.  a. 

Franciscus  d'Estaples ,  Flandrensis 
eques  pro  Francis  an.  i3o3  mili- 
lans,  SgS  d.  e.  f. 

Franciscus,  nunciu.s  régi»,  53a  k. 
543  g.  blih  e.  546  e.  m. 

Francoies,  593  g.  Cf.  Franciscus. 

François  Jacques,  757,  n.  3. 

François  de  l'Ospital,  767,  n.  3. 

Franconville  [de),  Galterus. 

Francovilla  (de),  Renardus. 

Francum  allodium  ,  769  j.  k.  770  a. 

Franco  Quesnelo  (Hères  de),  753  b. 

Francus  aureus ,  quanti  aestimatus, 
367,  n.  3. 

Franci  niercatores  in  partibus  Vene- 
tiae  négociantes ,  3o  g. 

Franci  mililes  ab  Urbinalibusan.  1 384 
fraude  pererapli,  7  j.  A  Sarracenis 
apud  Acon  an.  1391  trucidati,  9 
a.  b.  Plerique  an.  i3oa  in  Curtra- 
censiclade  csesi,  878  b-h.  An.  i3o3 
inique  muictati,  i4q  g-k  bis. 

Francorum  rex ,  Carolus  IV,  Dagoberl, 
Johannes,  Ludovicus  VI,  Ludovi- 
cus VII,  Ludovicus  VIII,  Ludovi- 
cus IX ,  Ludovicus  X ,  Philippus  II , 
Philippus  III ,  Philippus  IV,  Phi- 
lippus V,  Philippus  VI,  Vaiesii  co- 
mes. 

Francorum  reges  cseleris  regibus  ma- 
jores, 175  f.  g.  Miraculorura  dono 
prxditi,  175  h.  j.  Ecclesise  adjulo- 
res,  175  a.  b  bis. 

Francorum  régis  lugatus ,  Gadicensis 
episcopus;  Guillelmus,  Anibianen- 
sis  episcopus  ;  Henricus  ,  Sulliaci 
dominus;  Jacobus  Piseditalor,  Jo- 
hannes I,  Podiensis episcopus;  Mat- 
thseus  de  Tria,  Odardus  de  Villari , 
Petrus  de  Bella  Pertica,  Petrus 
Cappa  vel  de  Coppes,  Thomas  de 
Morfontaine. 

Francorum  régis  nuncius,  Franciscus, 
Johannes  de  Ferro. 

Francorum  régis  serviens,  ,^56  g.  Cf. 
Galterus  de  Chariolo ,  Renart. 

Francorum  régis  ihesaurarius  ,  644 
a.  666  g.  745  c.  Cf.  Guillelmus 
de  Hangeslo  ,  Johannes  Billoardi , 
Michael  de  Bordenai,  Petrus  Re- 
migii. 

Francorum  régis  trumpalores,  543 
h.  55o  c.  Cf.  Guill.  vel  Guillelmus, 
Joh.  de  Carcassona,  Ponciiis,  Ben. 

Franquolus  de  Yvoria,  558  h. 

Frans  de  Tanesquen,  677  a. 

Fransmres  [de].  Hue. 

Fraxinis  (de),  Gaufr.  ,  Gaufridus  , 
Joh. ,  Robertns. 

Frëauvile  (Dominus  de),  654  a. 

Fredericus.  Cf.  Fédri,  Feldéris ,  Flé- 
déris. 

Fredericus  de  Aragonia ,  Caroli  II , 
Sicilise  régis,  regnum  partim  occu- 
pans,  i34  e.  A  Carolo,  Valesii  co- 
mité, impetitus  cerlamen  déclinât, 
91  c.  91  e.  f.  g.  h  bis.  Excepto  Ca- 
roli comitis  nuncio,  alterum  ipse 
ei  nuncium  remittit,  91  j.  k  bis. 
93  f  usque  93  a.  98  j.  k  bis.  Cum 
Carolo  comité  collocutus ,  fœdus 
componit ,  et  Eleonoram,  filiam 
Carcli  II  régis,  an.  iSovi  uxorem 
ducit,  94  a  ti.sque  95  k.  34a  g. 

Fredericus  III ,  Austrise  dux ,  an.  1 3 1 4 


Romanorum  rex  electus  et  corona 
cinctus,  i45  c.  d.  e  bis,  n.  4  et  8. 

Fredericus  II ,  Romanonim  impera- 
lor,  a  a.  d.  e.  f.  3  a.  68  e.  6g  j. 
80  f.  137  1.  579.  An  1337  sacrum 
bellum  parât,  44  h-  j  bis.  Grego- 
rium  IX  aggreditur,  46  j.  k  bis.  k"] 
d.  In  Terram  Sanctam  an.  1328 
profectus,  inducias  anno  sequenli 
cum  soldano  /Egypli  pangil,  47  e, 
n.  5.  In  Italiam  revertitur,  47  g, 
n.  7.  An.  i23o  pacem  cum  Gre- 
gorio  IX  componit,  47  e  bis.  An. 
1 334  Henricum ,  fiiium  suum  ,  pro- 
ditionis  suspeclum  ,  deponi  et  in- 
cludi  jubot,  5o  k.  5o  bis.  52  f.  g 
bis.  53  c.  d.  e.  53  a  bis.  78  e  bis. 
80  e.  An.  1387  et  ia38  bellum  in 
Italia  geril,  61  a.  b.  62  e.  h  bis, 
n.  16,  17  ei  18.  66  c.  à  bis.  67  c. 
d  bis.  69  g.  j  bis.  70  a.  b.  78  e  bis. 
Cum  Grsecis  adversus  Lalinos  con- 
jurare  paratus,  61  c.  66  b.  j.  k. 
66  g.  h  bis.  Crucesignatls  et  Bal- 
duino  II ,  Constantinopolitano  im- 
peratori,  suspectus  ,  7 1  d  bis.  73  d 
bis ,  n.  i3.  73  c  ii's.  An.  laSgnun- 
cios  de  Sacra  Corona  redimenda 
niis.'ios  prolegere  rogatus,  3o  i.  h. 
Recrudescentibus  inimiciliis  a  Gre- 
gorio  IX  excomniunicatur,  7  a.  78 
c  bis.  75  h  bis.  An.  i34i  duos  car- 
dinales et  plures  episcopo»  ex  insi- 
diis  capit  et  postea ,  Ludovico  IX 
inlercedente ,  libérât,  13  a.  b.  76 
c  bis ,  n.  Z.  Lombardis  et  Romanis 
infensus,  77  e.  f.  g.  Ludovico  IX 
pacem  pollicitus  ei  clam  adver.sa- 
tur,  76  g.  78  b.  c.  d.  79  k.  Plura 
minaciter  vel  ironice  adversus  In- 
nocentium  IV  an.  i244  jaclat,  a  e. 
d.  g,  n.  8,  11  et  13.  3  a.  1  3  d. 
An.  1345  in  concilio  Lugdunensi 
depositus ,  1 3  b.  c.  80  a  bis.  Oe 
roiserabili  ejus  fine,  344  a.  Quo- 
modo  cum  Sarracenis  se  liabuerit, 
47  e  bis.  53  b.  78  d  bis.  78  c  bis. 
Templariis,  Hospitalariis  et  Jero- 
solymilanis  odiosus,  80  b.  c  Tar- 
taros  in  Europam  advocavisse  dic- 
tus ,  78  a.  Matrimonio  junctus  cum 
Constanlia  de  Aragonia,  qua;  sup- 
posito  filio  eum  decepisse  lingcba- 
tur,  5o  j  bis  usque  53  g  bis.  De 
secunda  ejus  uxore  Hyolande  de 
Jerosolyma,  45,  n.  i.  4?  a.  5a  e 
bis,  n.  8.  De  lerlia  uxore,  Isabella 
de  Anglia,  Sa  g.  h.  j  bis. 

Fredoli  (Berengarius). 

Fremin  de  Qaoquerel,  Parisiensis  prse- 
positus,  767,  11.  6. 

Freminetns,  porlans  capam,  554  j. 

Frenum,  58»  f.  583  k.  609  k.  6n  h. 
633  e.  f.  746  h.  750 j;  —  deaura- 
tuin,  563  g. 

Freron  (Petrus). 

Fresnaio  (de),  Gervasius. 

Fresneyo  (de),  Philippus,  Theobai- 
dus. 

Fresnoi  [de),  Thib. 

Fresnoy  (Hères  de),  763  c,  n.  8. 

Fressencuria  (île),  Thomas. 

Frelini  cuslos,  64^  c. 

Freville  ((£e),  Guillelmus. 

Fri  (Le),  Bobertus. 

Fri^us  asperiim  tempore  hiemali,  an. 
1 396,  86  a  6/4;  —  an.  j3o3,  io5 
b.  j.  1.  io5  a.  b.  c.  d  bis;  —  an. 
i3o4,  111  II.  j.  k;  —  an.  i3ii, 
i3i  f.  Men.ie  Aprili,  an.  1807, 
13  1  f.  g.  il  bis. 
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Fiiscan  {de),  Johannes. 

Krisiae  cornes ,  Otlio. 

Froager,  Froger,  Frogerus  vel  Frogier 
(Johannes). 

Fromonde  {La) ,  Isabellis. 

Frong .  .  .  .  (Johannes). 

Froniale,  619  g,  n.  8. 

Fructuaria  (de),  Guillotus  Ckaufecire, 
Ivanus. 

FiMictuaria,  4^9  c.  ôbg  f.  58o  e.  Cf. 
Ccra. 

Frucluarii,  608  a.  Cf.  Lysionus,  Ni- 
colaus,  Stephanus.  V.  etiam  Fructu 
vet  Fructuaria  (de). 

Fructus,  5o3  b.  689  f.  618  c  ;  — 
an.  1390  abundant,  85  g. 

Fructu  (de),  Adam,  Berlaudus,  Ca- 
musius,  Ligier,  Michael,  Nicolaus 
{vel  Frucluarius),  Rogerinus.  Cf. 
Quadrigarius  fructus. 

Fniclus  id  est  Fructuaria,  468  c. 
487  c.  491  e.  495  e. 

Fruit  (du) ,  Ligier. 

Frunientum ,  6 1 7  h.  64 1  f  ;  —  quanti 
vendituoi  lempore  conaniuni,  577 
e.  628  b.  63o  c.  649  h.  654  c.  f.  g. 
657  a.  659  j.  669  c  d  ;  —  lempore 
belii  Aragonensis  ,  1°  Narbona-, 
673  usqiie  694  passini;  a°  in  Ca- 
talonia ,  673  usqiie  723  passim. 

Fui Andron,  532  1. 

Fulcaudus  (Dominus),  an.  1239  no- 
minatus,  586  b.  Idem  fort.  «cFulco 
de  Compendio. 

Fulcaudus  de  Merula  {alias  Fouccard. 
Foticaut,  Fiiulrjues,  Fouquaut,  Fou- 
gues du  Melle,  de  Merle),  548  m. 
Novus  an.  i3oa  Francise  marescal- 
Jus,  38i,  n.  11.  Ab  an.  i3o2  ad 
an.  1 3o4  in  Flandria  inilitans , 
249  d  Lis.  361  d.  j.  k  bis.  286  1, 
II.  7.  289  r.  290  j.  292  d  his.  293 
k.  297  e  bis.  384  a.  38b  c.  d.  g. 
Iluic  an.  i3i5  siiccedit  Joliaimes 
des  Grez,  4o3  d. 

Fulcaudus  de  liockechotuirt ,  Novio- 
niensis  episcopus,  168  b  bis.  757, 
n.  3. 

Fulco  ballistariu.s  (Dominus),  ann. 
ia39  nominalus,  6i3  f.  61 4  d. 
Gio  b.  V.  Fulco  de  Compendio. 

Fulco  (le  ("ompendio  (  Dominus)  , 
l)iiili.slniiu.s,  598  a.  6i3  f.  6i4  d. 
6i5  b.  622  a.  .\n.  ia3Q  leslls  ira- 
pen.varum  in  dorno  regi.s,  608  I. 
612  b.  Cf.  Fulcaudus  (Dominus), 
Kulco  ( Dominas),  Fulco  de  Com- 
pendio, miles. 

Fuite  de  Compendio,  miles,  an.  1  a4 1 
noiuinatus,  6ao  i.  Idem.  fort,  ac 
Fulco  de  Compendio,  ballislarius. 

Fulco  de  Compendio  an.  1268  no- 
minalus, 748  d. 

Fulco  de  (>ompe»dio  an. 
ininatus,  624  f. 

Fulco    Passaidus,    miles. 
Montem  Argi ,  608  f. 

Fulco  physicus  (Magister) 

Fullanis  (de),  Huo. 

Fulquplus,  741  e.  Cf.  Fouquelus 

Funus ?  663  c,  n.  a. 

Kuqiierus  de  Vuleimes,  48o  d 

FiircsB,  653  e. 

Furelariiis,  595  b.  596  c.  607  k.  Cf. 
Radulfus,  Stephanus  de  Lorriaco  , 
Slephanus. 

Furelarius  reginaa,  Giletus. 

Furelu.s  de  Joïiaco,  5o6  d,  n.  18. 
Cf.  Fuyretus  de  Jociaco. 

Fiirnarius.  V.  Arnaudus ,  Berenga- 
rius.Chambliacnm.  Cf.  Furno  (de). 
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Furno  vel  Furnis  (de).  V.  Alrebalen- 
sis  cornes ,  Gillebeloz.  Guill. ,  Pe- 
tius. 

Furquis  (de),  Jolianna. 

Furseus  de  Roya  ,  634  d. 

Fuxensis  cornes,  Gaslo  1,  Gasto  II, 
Rogerus  Bernardi  11 ,  Rogerus  Ber- 
nard! 111. 

Fuxen.sis  comitissa,  Eleonora  deCon- 
venis,  Jobanna  de  Atrebato. 

Fuynon  (Joli.). 

Fuyretus  de  Jociaco  vel  Joyaco  {alias 
Furetus  de  Joziaco) ,  5oD,  n.  18. 

G 

G. .    .  .  (Guiilelmus). 

G.  434  a. 

G.  474  h.  l^.  Guillelmus  ,  pullarius. 

G (de),  Heliotus. 

G.  de (Dominus),  478  a. 

G.  Anglicus  (Fraler),  48i  d.  m. 

G.  de  Atrebato,  457  I'. 

G.  de  Bearnio,  497  m. 

G.  de  Bello  Villari,477  ■»• 

G.  deBiaumonl,  731  b. 

G.  de  Botenviilari  (Dominus) ,  48o  g. 

481  g. 

G.  Biiensis,  491    e.    V.  Guillelmus 

Brieiisis. 
G.  Brito,  477  a.  V.  Guillelmus  Brito. 
G.  Champion  (Dominus),  548  k.  55o 

a.  555  c.  563  1.   V.  Guill.  Cham- 
pion.. 
G.  Charité,  564  g- 
G.  de  Chesneio  (Dominus),  5oi  d. 

V.  Guillelmus  de  Chesneio. 
G.  confessor  (Fraler),   547  ^-  "'''■ 

V.  Guillelmus. 
G. ,  Corb&liensis  Doinus  Dei  osiiarius, 

55  1  g. 
(j.  de  Crispiaco   (Magister),  476  I. 

479  l-  V.  Guillelmus  de  Crispiaco. 
G.  Crispini,  476  h. 
G,  de  Drocis  ,  489  j. 
G.  eleemosynarius,  teslis  impensaruin 

in  domo  régis ,  Go4  c.  Cf.  Elemo- 

synarius. 

G de  Erigniaco  (Guill.). 

G  de  Rrquelo,  488  k. 

G.  de  K.spiaco,  478  b. 

G  le  FuiU,  729  j.  Cf.  Faili. 

G.  de  Flava  Curia  (Dominus),  549  '' 

i.  5;>()  f  556  I.  558  g.  564  a.  e'.  V. 

Guillelmus  de  Flnva  Curia. 
G.   (jranche ,    469   f.    V.    Guillelmus 

Gra  licite 
(j.  de  Hangesto,  761  f,  n.  i3.  V.  Guil- 
lelmus de  Hangesto. 

G.  de  .loi 56 1  h. 

G.  Ltilimiervel  Latinierii,  56 1  g.  56a 

a.  b. 
G.  de  Lupara  (Magister),  478  c.  V. 

Guillelmus  de  Lupara. 
G.  de  Macliolio,  55o  b. 
(j.  de  Marciiliaco  (Dominus),  507  c. 
G de  Monte  Aculo,  domicellus, 

66a  c. 
G.  [de]  Monlmaul  (Dominus),  478  1. 
G.  de  Nogarelo  (Dominus),  556  h. 

V.  Guillelmu.s. 
G.  de  Novilla  (Magisler),  470  k. 
G.   ...  operarius  de  Parisius,  5-^(8  a. 

Cf.  Gailerus,  operarius. 
G.  de  Paceio  sive  Pateio  (Dominus), 

482  I ,  n.  3.  V.  Guillelmus  de  Pa- 
ceio. 

G.  de  Paceio,  juveni»  (Dominus), 
sive  de  Pateio,  482  1.  V.  Guillel- 
mus de  Paceio. 


G.  de  Pesnis,  Glius  Guilleimi  de  Pes- 
nis,  484  h. 

G.  de  Polliaco  (Magisler),  471  g.  V. 
Guillelmus  de  Poilli. 

G.  de  Ponlisara ,  467  1.  V.  Guillelmus 
de  Pontisara. 

G.  de  Pruneio ,  47a  h. 

G.  de  Spedona,  435  e.  h.  V.  Guilloiu.t 
de  Spedona. 

G.  Thyboudi,  766,  n.  7.  V.  Guillel- 
mus Thiboud. 

G.  deXrappis,  ingeniator  (Magisler), 
476  b.  478  f.  V.  Guill.  de  Trappis. 

G.  de  Vernone.  483  e.  V.  Guillelmus 
de  Vernone. 

Ga (Simonetiis). 

Gaaniaci  vinagium.  644  e. 

Gaas  {Ponz). 

Gacotus.  Cf.  Gasso  ,  Gazo,  Gazotus  , 
Guacotus. 

Gacotus  de  Gosainvilla  {alias  Gasso, 
vel  Gazo  de  Gousainvilla) ,  5 1 4  h. 

Gadicensis  episcopus ,  ad  regem  de 
Maroc  missus,  759  f.  Cf.  Guaden- 
sis  episcopus. 

Gadonviler  {de) ,  Robertus. 

Gagetani  (Beiiedictus). 

Gaignarl  (Robinus). 

Gaiis  (de),  Haimericus ,  Hamericus, 
Henricus. 

Gaillardus.  Cf.  Gualardus,  Guailar- 
dus. 

Gaillardus  de  Baigniaus,  de  Navarra  , 
760  b  ils.  Cf.  Guallardus  de  Bain- 
gnelliï. 

Gaillardus  de  Porlu,  valetus,  543  d. 

Gaillarl  {de).  Job.,  Terriens. 

Gaillefonteine  (de) ,  Jehan. 

Gaillon  {de),  J.,  Johannes. 

Gais  {de),  Hemericus. 

Galarannus  de  Longa  Villa  {alias  Ga- 
leranus),  658  h.  660  b. 

Galai-do  (de),  Pelru.». 

Gaiardon,  Galardono  vel  Galardniio 
(de),  Joh.,  V\\. ,  Phelippe .  Philip- 
potus,  Philippus,  Terricu». 

Galcherus,  10  I.  K.  Galteius. 

Galcherus  Angelardi,  ue/ lierterns  En- 
gelardi,  Viromandensis  baillivus , 
748  c,  n.  9. 

Galclie:us  de  Castro  Villano,  miles, 
769  I. 

Galcherus  de  Creciaco,  64'  a.  l".  Gai- 
lerus de  Castellioiie  ,  Creciaci  do- 
minus. 

Galcherii.s  deGiroliis,  miles,  5a8  1. 

Galcherus  de  Mutriaco,  miles,  5i  3  g. 

Galenus  de  Mola,  5ii  I,  n.  i5. 

Galerannus.  Ç/!Galcraimus,  Galerant, 
Galeren,  Gualeianus,  VValcrannus. 

Galerannus  de  .iisonville,  760  d  his. 

Galeraniii  de  Ibriaco  relicla ,  738  c. 

Galerannus  de  Longa  Villa  {alias  Ga- 
larannus) ,  658  h.  660  b. 

Galerannus  ,  Turonensis  decaniis  , 
588,  n.  2.  Idem  fort,  ac  Turonen- 
sis decanus,  testis  impensarura  in 
domo  régis. 

Galerannus  Vicecomes  (Dominus), 
75a  e. 

Galerant,  64  g  bis.  V.  Waleranniis. 

Galeren  d'iveri ,  709  g. 

Galeren,  sommelier,  718  k. 

Galeriaco  (deS.  ),  Petrus. 

Gales,  qui  émit  vinum,  6i6  e.  Cf. 
(iallo  de  scancionaria. 

Galie  {de  le} ,  Robertus. 

Galifardus,  capellanus Vernolii, 

548  f. 

Gnliferne  (Priortie),  Johanues  Citer- 
tain. 

loS 
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Gallande  (de) ,  Soh.  Galterus  de  Caslellione,  S.  Paiili  co-  Gallerns  de  Malo  Boiesonno,  fratcr 

Galtardi  capellanus  ,  669   1.  6a8  g.  mes,  EJizabelh.comitissaeS.  Pauli,  Gaufridi  de  Malo  Boiesonno ,  de- 

646  d.  prior  conjux,  Sy,  n.  5.  ricus ,  5go  n.  698  li.  6o5  li. 

Gallardi  casiellanus,  646  c.  (îallerus  IV  de  Castellione,  Johannae  Gallerus  ,    marescallus    (  Magistcr) , 

Gallardi  gueta,  6a8  g.  6^6  d.  de  Bolonia  conjux,  73,  n.  9.  An.  462  b.  ^72  j.   719  b.  Cf.  Gautier 

Galiardi  porlarius,  628  g.  646  d.  ia45  criicesignatus,  3i  1  e.  33i  c.  le  Mareschal. 

Gallicaiia  Ecclesia  ,  37  b.  3o  b.  Tri-  An.  i35oa  Sarracenis  captus.  3i5  Galtenis  de  Marvis,  Tornacensia  epi- 

btitis  cxhausta,  1 18  e-1.  1 18  bis.  d.  337  h.  scopus,  46  d.  56  h.  73  c. 

Gallicus  natione  Martinus  IV,  6  j.  Ur-  Gailerus  de  Caslellione,  Creciaci  do-  Galterus  de  Monle  Falcone,  769  li. 

banus  IV,  4  g-  minus,  cornes  de  Porcien[  alias  Ga\-  Gallerus  de  Nantolin,  miles,  687  II. 

G  allies  (de) ,  h\ido\icus.  cherus,  Gauc/ier,  Gaucherus,  Gau/-  620  j. 

GalliniB,  573  j.  675  d.  64 1  g.  740  e;  ti'er),  Franciae  conslabulariiis,  laa,  Galterus  de  Nemosio,  608  d. 

—  praesentalae,  609  e.  n.  9.  4i  1 ,  n.  5.  47(1  a.  48i  f.  482  a.  Galterus,  operarius  rci  operator,  D07 

Gallo   de   Scancioharia ,  693    f.    Cf.  496  e.  5a8  e.  h,  n.  3.  546  c.  f.  64i  a,  n.  3.  C/ G.  .  .  operarius. 

Gales.  a.  685  d.  77a  e.  g.  j.  An.  1294  ad  Galterus,  ostiarius,  an.  i3oi   noini- 

Galo.  Cy.  Ga/ei,  Gallo,  Valon,  Walo.  custodiciidosregnillnes  inlerCam-  natus,   5o4  g,  n.   16.   543  c.  Cf. 

Galo,  coquus,  669  f.  paniam  et  Alemanniam  missus,  10  Gautier,  ostiarius. 

Galoni.s  coqui  filius,  691  j.  î.  An.  1297  Barri  coniitatum  vas-  Galterus,  ostiarius  régis,   an.    i3o7 

Galo  de  Sorello  (Dominus),  489  g.  tal,  aa6  b  bis.  An.  i3o2  et  i3o3  nominalus,  55o  h.  558  c.  564  h. 

Ga/oi«  (ic) ,  Guillelmus.  in  Flandria  militai,  aSo  f.  g  bis.  Galterus,  S.  Pauii  cornes.  F.  Galterus 

Galterius  de   Villeta  ,   miles,  Turo-  a5i  b.  e.  a6i  c.  h  bis.  a6a  j  bis.  de  Castellione. 

nensis  baillivus,  75i  j,  n.  12.  V.  a63  a.  h.  a63  g  bis.  287  a.  289  j.  Galleri  de  Pinu  hères,  639  g. 

Guiterius  de  Villeta.  29a  e.  f  bis.  agS  b  bis.  396  g  bis.  Galterus  de  Pissiaco,  600  b. 

Galtcrotus  Barbier,  5iO  j.  397  e  bis.  38 1  f.  389  c.  h.  391  b.  Gallerus,  qui  fuit  Robcrli  scancionis. 

Galterus.   Cf.   Galcherus,  Galterius,  j.  392  b.  c.  d.  Iterum  an.  i3i3et  crucesignalus,  596  c. 

Galterolus,  Galtherius,  Gaitherus,  i3i4,  i49  d.  4oo  f,  n.  a  et  4-  An.  Galterus  le Rone  [rectiusfort.  le  Boue), 

Gaucher,  Gaultier,  Gauleru» ,  Gau-  i3iG  Philippo  V  regenti  faveiis,  766  b. 

tier,  Gualterus,   Valterus,  Walle-  4o6  d.  h.  Âfrebato  exire  coactus ,  Galterus  Roue  [rectius  fort.   Boue), 

rus,  Waterin,  Watiers,  Wautiers.  4o8  g.  Ab  an.  i3i7  ad  an.  i320  miles  de  Flandria,  549  h. 

Galleri  (Durandus).  Flandrensibus  opposilus,  407  e.  1'.  Gallerus  (\c  Roya   {alias  Gautier  de 

Gallerus,  612  c.  409  g.  4io  c.  Eodem  lempore  ad-  Boye,  Gautcrus ,  Gualterus),  479 

Galterus alengiaca,  serviens  fo-  versus  Alligatos  pugnat,  4io  f.  j.  1.  488  g.  493  I.  704  a.  760  e  bis. 

restas  de  Creciaco,  556  e.  4ii  b.  e.  g.  An.   i3aa  Carolo  IV  Gallerus,  Senoneiisis  archiepiscopus. 

Galterus iaco,custos  castrideTu-  suadel  ut  regni  barones  Remos  ve-  V.  Gallerus  Cornuti. 

ria in  Albigesio,  55i  j.  nire  jubcal,  4i4  e.  Pater  Johannis  Galterus,  serviens  foresla;  de , 

Gallerus  (£'y4 Z/oî  sive  de  Allous,  58o  f.  de  Castellione,  4ii.  n.  5.  556  c. 

6i3  g.  k.  6i4  f-  Gallerus  de  Castellione  junior,  Cam-  Galterus  de  Sorello,  471  k- 

Gallerns  de  Alneto,   miles,   5o6  a.  paniœcambellaiius(a/!ajGalcherus,  Galterus  Slultus  (  Ma};isler),  600  b. 

Propter  adulterium  in  domo  regia  Gaucher  de  Chasteillon) ,  77a  d.  g.  Galterus  de  Tetinghien ,  novus  miles , 

commissum  horrendo  supplicio  an.  Galterus  de  Chambliaco  (Magisler) ,  766  f  6m. 

i3i3  peremptus,  17  j.  i46  c  bis,  Constantini  archidiaconus  ,  469  c.  Gallerus,  Tornacensis  episcopus.    V. 

n.  5.  147  a.  h.  5o6,  n.  1.  471  j-  5oi  c.  768  c.  Gallerus  de  Marvis. 

Galterus  Anglicus,  593  g.  Gallerus  de  Cliarioto,  serviens  régis,  Galterus  de  Tournenfuye ,  -j'db  a. 

Galterus,  attilator  in  Lupcra,  66;)  f.  55 1  j.  Galteriiii,  valetus  porta;,  553  a. 

Gallerns  de  Avesnis,  Blesensis  cornes,  Gallerus,  clericus  capells,  61a  1.  Gallerus  de  Vernone,  miles,  748  1". 

Margaritae,  Blesensisconiilissae,  1er-  Gallerus,  clericus  impcraloris  (Ma-  Gallero  Vicino  (  Vineae  de) ,  65o  a. 

tius  conjux,  43  b,  n.  1 .  44  f-  gisler),  692  j.  593  h.  6o3  g.  Galterus  de  Villaribus,  Caleli  bailli- 

Gallerus de  Baerna,  sculifer  Johannis  Gallerus  Cornuti,  Senonensis  archie-  vus,  747  a,  n.  2.  751  f. 

de  Gienvilla,   5i6  j.   53a   b.   Cf.  piscopus,  9  h.  37.  3oj.  597,  n.  i3.  Gallerus  de  Vomes,  766  f. 

Waterin.  An.   1222  electus ,  coniirmalus  et  Galtherius,  2  a.  3  g.  V.  Galterus. 

Gallerus  Bardini  (alias  Bardinus  sive  pallio  docoratus,  3  a.  b,  n.  3  et  5.  Gaitherus,  2  a.  b.  3  h.  5  k    V.  Gal- 

Bardin),     Ambianensis    ballivus ,  An.   i233  Senonis  receplus,  3  c,  lerus. 

748  c.  Viromandiae  ballivus,  65o  n.  6.  An.  1226  sacrae  unclioni  Lu-  Galvanus   Bonus  el  Bellus,   609   b, 

g.  748,  n.  9.  749  b.  750  e.  751  f.  dovici  IX  adest,  4a  j  bis,  n.  13.  n.  10. 

754  h.  759  b.  763  a,  n.  i.  MargarilamdeProvinciaeidemregi  Galvanus  Pisanus  cornes  (alias  Gau- 

Gallerusde  Beussevilla,  545  c.  546  a.  uxorem  poscit,  53,  n.  11.  Auctor  vain),  in  prslio  Beneventano  vic- 

Galteri  le  Biau  filiastra,  658  m.  libelli  de  Iranslalione  Coronae  spi-  tus   tapliisque    morte   damnalur, 

Galterus  Bille,  612  k.  nesB,  2  d.  26.  3i  j.  33  a.  Inler  cîe-  177  d  bis.   197  b  bis.    199  a.  ao3 

Galterus  de  Bosco,  507  c,  n.  12.  ricos  hospilii  regii  an.    1339  nu-  g  bis. 

Galterus  de  Brebam,  valetus  comilis  meralus,  587  k,  n.  8.  An.   ia4i  Gdm.ichiis  (de),  Gaufridus,  Petrus. 

Attrebalensis  ,  591  f.  mortuu»,3  f.  b.  De  œdificiis  ab  eo  Garnie  (Diclus),adjulor  eleemosyniE, 

Galterus  V,  Brenae  cornes,  Athena-  construclis,  2  b.  5  k.  554  h- 

rum  dux ,  an.    i3o4  in  Flandria  Galterus  Crei^i'nvel  Grose^in,  valetus,  Gancuria  (de),  Rad. 

militai,   aSg  h  bis,  n.  i4.  298  k  (alias  Wallerus.)  537  h.  539  a,  Gand(de),  Philippus. 

bis.  Aliquol  annis  posl  in  Graecia  n.  1.  Gandavo  (Caslellanus  de) ,  767  a. 

occidil,  121,  n.    12.   122  g,n.  6  Galterus  de  S.  Crispino,  665  a.  Gandelluz  (de)  ,RaduUu^. 

el  9  (eo  loco  maie  Uuguespro  Gau-  Galterius  Daniel,  627  k.  Gandonviller,  Gandovillari  vel  Gnndo- 

tier).  Galterus  de  Duaco,  653  e.  wi7/er  (de),   Henrieus,  Johannes , 

Gallerus  de  Bromille polius  quant  Broi-  Gallerus,  Duaci  caslellanus,  766  c  bis.  Robertus. 

ville,  659  a,  n.  i.  Galterus,  ductor  canum  régis,  607  a.  Gando  prope  Perusium  (de),  Grego- 

Gallerus    de  Bruquerqae ,   an.    i8o4  616  c.  rius. 

adversus  Francos  in  Flandria  mi-  Gallerus    de    Franconville ,    valelus  ,  Gannes  (de),  Simon, 

lilans,  a53  c.  1.  256  k.  256  î  bis.  525  h.  Gantarius,    473    k.    Cf.   Gileberlus, 

258  g  bis.  259  e  bis.  261   l.  a6i  Galterus  G»weAin  vel  CrejArin,  valetus  Matthaeus,  P. 

a  bis.  (alias  Wallerus),  537  h.  ôSg  a,  Ganti,  594  b.  606  g;  — de  cervo, 

Gallerus,    cambellanus    (Dominus),  n.  1.  609!. 

490  f.  760  j.  Galleri  gueta;  relicta,  637  •.  Gar.  de  Boquefort ,  478  I. 

Galterus  de  Carnoto ,  558  I.  Galterus  Haparz,  479  e.  Goriot  (Guillelmus). 

Gallerus  de  Castellione,  qui  priora-  Galterus  Juvenis,  624  d.  Garchon  (Theobaldus). 

tum  de   Longueaue  ditavit ,  3o3 ,  Gallerus,   Lodunensis    castri   porta-  Garcia  in  cellario  capta ,  74  1  a. 

n-  36.  rius,  553  h.  Garcias.  Cf.  Garsias. 


Garcias Laven.  . .  553  1. 

Garcio  ad  canes  venatorum,  ôgS  f. 

Garciones,  691  d.  SgS  a.  616  b. 

Garciones  de  carro  ,616  b. 

Garciones  custodes  equorutn ,  667  c. 

Garcio  sequens  curiam,  Alanus  An- 
glicus,  Bornes  [li),  Cliiardus,  Gar- 
notus,  Marcellus,  la  Soubre. 

Garconnin  (Stephanus). 

Garda  castellani  Bellividere,  etc.  645 
c.  Cf.  Boscus ,  Guarda. 

Garda  in  Esturia  (de),  Maria. 

Garderoba  (de) ,  Be.  .  .e.  C/1  Valelus 
^arderobae. 

Gardaroba,  Garderoba,  5^7  j.  548 
m.  549  c.  55o  b.  56o  e.  609  b.  f. 
619  c. 

Garderoba  filii  régis  (de) ,  Flavinellis, 
Sanctius. 

Garderoba  régis  (de),  Slephanus. 

Garenceriis  (de),  Ivo. 

Garenchières  (de).  Gui. 

Garenna  d'Athies,  65 1  1;  —  Baude- 
montis,  578  b.  d;  —  Exolduni, 
64oe; — Lorriaci,  638 j;  —  Mon- 
lis  Argi,  G38  e:  —  Trecensis,  757 
h;  —  Vicenarum,  6a6  f  bis.  Cf. 
Boscus. 

Garennarius.  V.  Caslruin  Novum  , 
Faycum  ,  Lorriacum,  Nemosiuin  , 
Cf.  Vlncentius  garennarius. 

Garennes  [de) ,  Gui. 

Garennis  (de) ,  Guillelmus. 

Garins,  li  Alemuns,  62  c  bis. 

Garin  le  Lolioren,  120  j  bis. 

Garin  Roussel,  jlt8,  n.  4-  V.  Gueri- 
nus  Roussel. 

Garinus.  Cf.  Garin,  Garrinus,  Gua- 
rinus,  Guerinus. 

Garinus  Chaînée  vel  Chaguée  quon- 
dam  cursor,  089  b,  n.  3. 

Garinus  de  Cugiaco  [alias  Guaiiiius) , 
valelus,  512  a,  n.  3.  539  b. 

Garinus  d'Escrone,  5i4  g,  ».  28.  V. 
Guarinus  d'Escrenes. 

Garinus  de  Fontanis,  miles,  663  f. 

Gariai  de  Helliaco  relicta,  568  f. 

Garinus  de  Montesclar,  valelus,  5a6  a. 

Garinus  de  panetaria,  596  d. 

Garinus  qui  facit  pagas ,  616  e. 

Garinus  Rossellus,  751,  n.  10.  V. 
Guerinus  Roussel. 

Garinus  Roussel,  'jbo,  n.  1.  K  Gue- 
rinus Roussel. 

Garinus  de  scancionaria  ,  608  a. 

Garinus  ,  Silvanectensis  episcopus  , 
prius  hospitalarius  S.  Johannis  Je- 
rosolymilani,  Franciie  cancellarius, 
39,  n.  4.  Ludovico  VIII  morienti 
adcst,  39  f.  De  regina  vidua  curât, 
39  d  bis.  Ludovic!  IX  unctioni  in- 
(erest,  42  k  bis.  An.  1337  niorilur, 
45  g.  h  bis,  n.  10 

Garitrun  (de) ,  Benedic. 

Garlanda  vel  Garlande  (de) ,  Guil- 
laume, Johanne»,  Pelrus. 

Garnerius  Torel,  -jltli  f.  g. 

Garnerus.  Cf.  Garnerius,  Guarnerius. 

Garnerus,  coquus,  GaS  d.  k.  636  b. 
643  1. 

Garneri  Haquin  relicta,  627  h  bis. 

Garnerus  ,  Laudunensis  episcopus  , 
i85  d  bis. 

Garnerus  Olivier,  Bituricensis  bailli- 
vus,  74o  c. 

Garnerus  de  Pralis  ,  600  k. 

Garnisio,  5o4  b.  509  j.  5i2  h.  5i5  j. 
530  h.  622  f.  j.  534  k.  526  h. 
528  b.  53o  a.  53 1  k.  533  j.  534  j. 
538  b.  546  e.  563  b;  —  Atubia- 
nensis,   466   li  ;  —  Asneriaruin , 
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Gaudo  prope  Perusium  (de),  Grego- 


5o3  b.  h;  —  Aurelianensis,  459 
b.  c;  —  Castellionis,  434  e.  f;  — 
Caslri  Novi ,  586  I)  ;  —  Curtraci , 
5o3  h;  —  Duacensis,  5o3  h-  — 
Fonlis  S.  Martini,  519  f;  —  Gi- 
ronda; ,  483  h.  487  a;  —  Insu- 
lensis  ,  5o3  h.  j  ;  —  Locharum  , 
5i8  b.  519  f;  —  Lorriaci,  459  m; 
—  Montis  Pessulani ,  526  h  ;  — 
Podii ,  449  a  ;  —  S.  Porciani ,  5o3 

h  ;  —  Hup|) 538  b  ;  —  Jo- 

liaïuiis  de  Ays ,  432  c.  d.  f.  g.  h.  k. 
433  a.  e.  434  e.  f.  435  a.  456  h. 
473  e.  659  c ,  n.  3.  67 1  f  ;  —  ejus- 
dem  lenipore  belli  Aragonensi», 
672-723. 

Garnotus,  garcio  sequens  curiam, 
593  a. 

Garrinus ,  568  f.  F.  Garinus. 

Garsias.  Cf.  Garcias,  Garsie,  Garsilles, 
Garsiotus,  Guarsias. 

Garsias  de 55 1  a. 

Garsias  Arnaudi  [alias  Garsie  Ernaat, 
Guarsias  Ernaudi  ) ,  ballislarius  , 
488  e.  489  11.  491  g-  706  a. 

Garsias,  clericus,  596  e.  607  j. 

Garsie  Ernuut,  Tholosan,  706  a.  V. 
Garsias  Arnaudi. 

Garsie  de  Espières  (Guill.  vel  Guillo- 
lus,  Micliael). 

Garsilles,  61  (i  b. 

Garsiotus  de  Navarra,  554  a. 

Gascelinus  de  forreria  ,  627  e. 

Gascoingne  [Le  qaens  de),  l'alsa  nien- 
lio,  i35  g  bis,  n.  16. 

Gasso  du  Gousainvilla,  5i4,  n.  34- 
V.  Gacolus  de  Gusainvilla. 

Gast  (Guillelmus). 

Gastel(du),  Thibaut. 

Gastelier  (Le)  vel  Gastellarius,  Jo- 
hanoes. 

Gasto  de  Biurt,  21 1  j. 

Gaslo  1 ,  Fiixi  cornes ,  cum  Johanna , 
Pliilippi  de  Airebalo  filia,  matri- 
monio  junclus,  346  c.  An.  1297 
adversus  Anglos  pugnat,  357  d,  g. 
An.  i3o4  cum  comile  Arminiaci 
a  Philippe  IV  conciliatus,  389  a. 
Feslis  celebralis  propler  collalam 
Qliis  Pliilippi  IV  niiiiliam  an.  i3i3 
adest,  i35  h  bis,  n.  23.  Ingerranno 
de  Marigniaco  infensus,  i58  k. 
Inter  Ludovici  IX  consiiiarios  al- 
lectus,  4o3,  n.  2. 

Gaslo  11,  Fuxi  cornes,  Eleonorae  du 
Convenir  conjux,  417  e,  n.  3. 

Gastoiielus  de  Ermigniaco ,  filius  co- 
milis  Ermigniaci,  valelus,  52  5  h. 

Gau (Fraler),  546  k. 

Gauberti  Aurelianensis  lilius,  589  d. 
608  c. 

Gaubertus  de  scancionaria ,  588  g. 

Gaucher  de  Chasteillon  le  Juene,  cham- 
bellain  de  Champaigne,  772  d.  V. 
Galterus  de  Castellione  junior. 

Gaucher  de  Creci  (Dominus) ,  476  a. 
495  e.  685  d.  V.  Galterus  de  Cas- 
tellione, Creciaci  dominus. 

Gaucherus  de  Creciaco  ,  48 1  f.  482  a. 
V.  Galterus  de  Castellione ,  Creciaci 
dominus. 

Gauchier  quens  de  Brainne,  298  k  bis. 
V.  Galterus  V,  Brenae  cornes. 

Gauchier  de  Thourote,  685  a. 

Gaudejroi.  Cf.  Gaufridus. 

Gaudefroi  de  Buillong,  329,  n.  4-  V. 
Godefrois  de  Buillon. 

Gaudeharl  (Johannes). 

Gaudonvilars ,  Gaudonvillari  vel  Gau- 
donviller  (de),  Henri,  Henricus , 
Rob. ,  Roberlus. 


nus. 
GauQ'redus.  Cf.  Gaufridus. 
Gauffredus  Malet,  753  b. 
Gaufr.  Aguillon ,  miles,  52q  a ,  n.  2. 
Gaufr.de  S.  Aivaireio,  valelus,  53i  b. 
Gaufr.  de  Fraxinis  (  Magisler),  5i6  c. 

V.  Gaufridus. 
Gaufr.  Ma   .  .  .,  valelus,  539  g. 
Gaufr.  de  Montaat ,  rnWes,  52 1  e. 
Gaufr.  de  Plexeio  (Magisler),  533  I. 

V.  Gaufridus. 
Gaufr.  Foliaire,  miles,  532  e. 
Gaufredi  Boterel  heredes,  753  h. 
Gaufridus.  Cf.  Gaudefroi.  Gn"iîred»s, 

Gaufredus,  GeJJroi,  Gefrinus,  Ge- 

froi ,    Geojf'roi ,    Geufroi ,   Giefroi , 

Gieufroi ,    Godeffroi ,    Godefridus , 

Godefroi ,    Golofredus ,    Guodefri- 

dus  ,  Jefredus ,  Jofrois. 
Gaufridus  (Magisler),  an.  1255  no- 

minatiis,  741  f 
Gaufridus  (Magisler),  an.  1285  no- 

minatus,  495  k.  5oo  b. 
Gaufridus  de  Alto  Villari,  638  j. 
Gaufridus  arcuum  magisler,  55 1  a. 
Gaufridus  de  Argent.  .  .,  576  b. 
Gaufridus  de  Arseio ,  594  1- 
Gaufridus  B ,  carpentarius , 

549  e. 

Gaufridus  de  Baine,  miles,  519  k, 
n.  16. 

Gaufridus  de  Bello  Loco ,  21.  An. 
1  270  a  Philippe  III  mis.'ius  ul  ora- 
tionum  suffragia  pro  anima  Ludo- 
vici IX  poslularel,  490,  11.  2. 

Gaufridus  ,  Belvacensis  episcopus  , 
an.  ia36  morluus,  58  d  bis,  n.  8. 

Gaufridus,  brodizator,  de  Parisius, 
470  m. 

Gaufridus  le  Buggle  de  Remo , 

550  e. 

Gaufridus  de  Baigne,  576  a. 
Gaufridus  de  BuUiaco,  5941.  An.  1 234 

Conslanlini  bailivus,  739,  n.  3. 
Gaufridi  de  Burgo  Novo  vineae,  672  b. 
Gaufridus  Calvelli,  5o8,  n.  11,  5ii 

d.  V.  Gaufridus  Chauvel. 
Gaufridus  de  Capeila,  miles,  an.  1 289 

nomiiiatus,  687  f.  588  f.  609  a. 

620  c.  Cf.  Geojfroi  de  la  Chapelle. 
Gaufridus  de  Capeila,  miles,  an.  i  261 

nominalus,  745  g. 
Gaufridus  de  Capeila,  miles,  an.  i285 

nominalus,  658  k.  660  c. 
Gaufridus,  capellanus  albus  (Domi- 
nus), leslis  impensarum  in  domo 

régis,  595  d.  608  f. 
Gaufridus ,  capellanus  reginae  (Fraler), 

591  a.  601  g. 
Gaufridus  de  Castro,  517  d,  n.  18, 
Gaufridus  dictus  Cavetier,  55o  b. 
Gaufridus   Chauvel   (alias  Calvelli), 

5o8 ,  n.  1 1  et  13.  5i  1   d.  657  h. 

Cf.  Calvellus. 
Gaufridus  Clericus,  671  j. 
Gaufridus,  clericus  juvenis   reginae, 

59  J  f.  608  b, 
Gaufridus  Cocalriz,  5 18  h. 
Gaufridus  de  CoUone,  S.  Peiri  Vivi 

mouachus,  1.  a.  27. 
Gaufridus ,   raonasterii   S.  Columbae 

camerarius,  10  c. 
Gaufridus    de    Cordellis    (Fraler), 

594  S- 

Gaufridus  de  Coulwres ,  5oo  h. 
Gaufridus   de  Courferaudo ,    miles  , 

custos  villse  Parisieusis ,  743  f. 
Gaufridi  Errant  relicta,  636  d. 
Gaufridus    de   Fraxinis   (Magisler), 

notarius,  5i6  c.   53o  d.  536  b. 

108. 
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537  f.   538  d.   5io  g.    54 1   m. 

5Aa  a. 
Gaufridus  de  Gamachiis,  6^5  a. 
Gaufridus  Godicheaa,  miles,  663  f. 
Gaufridus  Gornit  (Magisler),  5i8  d. 
Gaufridus  Grain,  671  j. 
Gaufridus  Guararl,  vel  Guerart,  mi- 
les ,  662  c. 
Gaufridus,  guela,  486  1.  627  b. 
Gaufridus  Guignarl,  671  e. 
Gaufridus  de  leHus  vel  Lehus,  669  k. 
Gaufridus  de  Joyaco,  baillivus  Me- 

donlensis,  »ef  custos  balliviœ,  7^7, 

n.  8.  748  c,  n.  7.  760  c.  751  e.  h. 
Gaufridus  de  Karayo,  miles,  663  g. 
Gaufridus  de  Lehus  vel  le  Has,  569  k. 
Gaufridus ,    Locharum    capellanus , 

549  1. 
Gaufridus  de  Lorriaco,  602  c. 
Gaufridus  de  Louppi,  armiger,  65o  g. 

652  a. 
Gaufridus  Macelini(ie  Mandres,  55a  b. 
Gaufridus,  magisler arcuum,  55 1  a. 
Gaufridus  de  Mahomet,  miles,  5i  1  a, 

n.  1. 
Gaufridus   de   Malo   Boiesonno,  vel 

Mua  Boiesoh,  Maubuisson,  590  a, 

n.  3. ,598  b,  n.  8. 
Gaufridi  de  M.'irolio,  militis,  relicla, 

594  e. 
Gaufridus  de  Mau  Boieson,  590,  n.  3. 

V.  Gaufridus  de  Malo  Boiesotmo. 
Gaufridus  de  Maubuisson,  598,  n.  8. 

V.  Gaufridus  de  Malo  Boiesonno. 
Gaufridus  de  Meieduno,  594  !•  60a 

j.  Tesiis  impcnsarum  in  domo  ré- 
gis ,  59a  1.  608  f. 
Gaufridus  de  Milliaco,  Ambianensis 

ballivus ,  574  c,  n.  2.  738,  n.  8. 
Gaufridi  Mireligot  relicta,  625  1. 
Gaufridus  de  Monyison,  489  g. 
Gaufridus  de  Monte  Tyardi ,  vel  Mon- 

tiarl,  miles,  bi8  g,  n.  7. 
Gaufridi  de  Monslerolio,  vel  Moufe- 

rolio,  (Relicta),  600   f.    606  k, 

n.  5. 
Gaufridus  de  Monliarl,  5i8,  n.  7.  V. 

Gaufridus  de  Monte  Tyardi. 
Gaufridus  de  Montigniaco,  S.  Peli-i 

Vivi  Senonensis  abbas,  3  f.  7  a.  c, 

n.  1.  745  g. 
Gaufridi  de  Moulerolio,  vel  Monslero- 
lio, (Relicta),  600  f.  606  k,  n.  5. 
Gaufridus  Pagani,  618  b.  c.  d.  An. 

1239  Aiidegavensis  et  Cenoman- 

nensis  ballivus,  768,  n.  5. 
Gaufridus,  panetarius,  64 1  e. 
Gaufridus  Farvus  ,  67 1  f. 
Gaufridus,  S.  Pelri  Vivi  Senonensis 

abbas.    V.    Gaufridus    de    Monti- 
gniaco. 
Gaufridus ,  piscator,  607  1. 
Gaufridus  de  Plesseio,  547  J- 
Gaufridus    de    Plexeio    (  Magisler  ) , 

522  1.  538  d. 
Gaufridi  Poucin  (Isabellis  filia),  63 1  e. 
Gaufridus  de  Pralliaco  (alias  Giéfroi 

de  Pruilli),  476  f.  689  g.  690  a. 
Gaufridus ,   qui    est  ad  Ferrandum 

scutiferum  comitis  Boloniae ,  596  b. 
Gaufridus  dictus  Raale,  662  b. 
Gaufridus  Rahierde  Gratechien,  663  b. 
Gaufridus  de  Rancone  (alias  Jofrois 

de  Ranscotie),  79  b.  c  bis.  618  h. 

619  e. 
Gaufridus  de  Rareio ,  484  m. 
Gaufridus  de  Roncherolles,  de  Ron- 

cherolis,  miles,  baillivus  Viromaii- 

densis,  744  a.  746  k.  747  c,  n.  10. 

Prius  Bellicadri  sencscallus,  768", 

n.  b. 


Gaufridus  le  Sage,  pagius  canum  ré- 
gis, 556  g. 

Gaufridus  de  Salsaria  régis,  6o4  a. 

Gaufridus  deSurgines,  anle  an.  1298 
mortuus,  764  c.  Cf.  Gaufridus  de 
Sei'ginis. 

Gaufridus  de  Sengligniaco,  587  j.  Cf. 
Gaufridus  de  Seulligniaco. 

Gaufridus  de  Sergines,  valetus,  an. 
i3oi  nominatus  (alias  Gefrinus), 
5i5  c,  n.  8. 

Gaufridus  de  Serginis  an.  1265  no- 
minatus, 748  a.  Cf.  Gaufridus  de 
Sartfines. 

Gaufridus  de  Seulligniaco  (Dominus), 
leslis  impensarum  in  domo  régis, 
594  g.  Cf.  Gaufridus  de  Sengli- 
gniaco. 

Gaufridus  Sincare,  miles,  745  g. 

Gaufridus,  sommularius  domini  Jo- 
bannis  de  Belle  Monte ,  crucesi- 
gnatus,  595  i. 

Gaufridus  deTemplo,  clericus,  761  a. 

Gaufridus  de  Truseio,  655  d. 

Gaufridus  IV,  Turoneusis  dccanus, 
588,  n.  2. 

Gaufridus,  valeius  Hugonis  de  Asne- 
riis,  593  j.  595  j. 

Gaufridus  de  Verbria,  cnicesignatus, 
596  e. 

Gaufridus  don  Verger,  671  j. 

Gaufridus  de  Villa  Beonis,  036  e. 

Gaufridus  de  Villa  Ilarduini,  Eleo- 
norîE  de  Courlenai  corijux  ,  80  , 
n.  10.  Conslantinopolitanos  adju- 
val,  59  c,  n.  '.'>.  63  b.  80  j.  k. 

Gaufridus  de  Villula,  645  e. 

Gaufridus  de  Villeta,  miles,  749  f. 

Gaufridus  de  Villeta,  castellanus  Tu- 
ronensis,  cuslos  bailliviae  Turonen- 
sis,  746  k.  747  c. 

Gaugaein ,  Gaugaen ,  vel  Gauguin 
(Geufroi ,  Guilot,  Nicolas). 

Gaulart  (Ren.Tudus). 

Gaalarl  d'Armoises,  694  c. 

Gaulart  de  Moy,  709  a.  Cf.  Gualardus 
de  Moy. 

Gaulart  du  Solier,  vullet  le  roy,  "jiS  m. 

Gaulègre  (de),  Gualerus. 

Gaultier,  passim.  Cf.  Galterus ,  Gau- 
tier. 

Gaulus  (Hervicus,  P.). 

Gaune  vel  Gaunes  (de),  Jobannes, 
P.,  Petrus ,  Simon. 

Gaal  de  Emaudi  Sacco,  477  b. 

Gauterus  de  Roya ,  493  1.  V.  Galterus 
de  Roya. 

Gautier,  commentilia  persona,  174  e. 

Gautier,  évesque  d'Albanye,  399  g, 
n.  7.  Corr.  Nicolaus,  tituli  S.  Eu- 
sebii  presbyter  cardinalis. 

Gautier  de  Chambli ,  artediacre  de 
Constantin,  471  j-  758  c.  V.  Gal- 
terus de  Chambliaco. 

Gautier,  évesque  de  Chcstér,  353 ,  n.  1 
et  4 

Gautier  die  Choisy  sive  de  Croisi,  an. 
ia45  crucesigiiartus ,  33 1  c,  n.  3. 

Gautier  de  Ctvisi  sive  de  Choisy,  an. 
1245  crucesignatus ,  33 1  c,  11.  3. 

Gautier  ad  Dentés  ,  483  1. 

Gautier  d'Enghien,  343  a,  n.  i. 

Gautier  de  Foilloi,  708  j. 

Gautier  de  Fosses,  703  e. 

Gautier  de  Joinville ,  sire  de  Vaucou- 
leur,  267  b,  n.  a.  385  g. 

Gautier  de  Ligne,  673  f.  V.  Wallerus 

de  Ligne- 
Gautier  le  Maresckal  (Maistre),  719 
b.  V.  Galterus,  mare^callus. 

Gautier  de  MuUent ,  729  j. 


Gautier,  ostiarius,  an.  1285  nomina- 
tus, 491  n.  Cf.  Galterus,  ostiarius. 
Gautier  le  Piqnart,  732  a. 
Gautier  de  Raye,  704  a.    V.  Galterus 

de  Roya. 
Gautier  de  Sapaingnies,  a37  k.  237 

a  bis.  238  a. 
Gautier  de  Soilli ,  708  f. 
Gautier  de  Sommerem ,  699  d. 
Gantiers  li  vesqiies  de  Tournai,  46  d. 

V.  Galterus  de  Marvis. 
Gautier  de  Tapeigni ,  709  e. 
Gautier  de  Vanneville,  Rolbomagensis 

ballivus,  739,  n.  1. 
Gauvain ,  comte  de  Pise,   117  d  bis. 

197  b  bis.  199  a.  2o3  g  bis.  V.  Gal- 

vaiius ,  Pisanus  cornes. 

Gavraio  ( de),  552  c. 

Gavre  (de),  Arnulfus,  Ernous,  Jehan, 

Russes. 
Gayes  (de),  Hameri. 
Gays  (de),  Emericus. 
Gazerano  (de),  Bouchardus. 
Gazo  de  Bouconvilla,  valetus,  53 1  d. 
Gazo  de  Gousainvilla,  5i4,  n.   34. 

V.  Gacotus  de  Gosainvilla. 
Gazo  de  Pissiaco,  miles,  6ao  g. 
Gazolus  de  Insula,  valetus,  53 1  d. 
Gebcrtus    d'Eslrcpigny    (  sive  fartasse 

Gobertus),  764  h,  n.  9. 
Geferniis  de  Auro,  5o8  f. 
Gejfroi.  Cf.  Gaufridus. 
Gejfroi  de  Briançon ,  1 60  f. 
Gejfroi  de  Paris  (Chronique  attribuée 

à),  87,  88. 
Gefrinus  de  Sergines  (alias  Gaufridus), 

valeius,  an.  i3oi  nominalus,  5i5 

c,  n.  8. 
Gefroi.  Cf.  Gaufridu.s. 
Gefroi  des  Nés  (Vie  de  S.  Magloire , 

traduite  par) ,  Sj ,  88,  166,  170  a. 

b  bis. 
Gelrcs   (Li  quens'de),   65    f  bts.    V. 

Otlio,  Gelrine  cornes. 
Gelriae  cornes,  Ollio. 
Geiriaî  coniitissa ,   Eleonora  de  An- 

glia. 
Gemblout  vel   Gemblos  (L'abbé  de), 

359  b. 
Gemiqae  vel  Genuque  (La) ,  Edelina. 
Gemmœ,  746  f.  Cf.  Lapides. 
Genbevilla  (de),  P. 
Gencianetus,  5i5  b,  n.  7.  Cf.  Gen- 

lianetus  Tristan. 
Gencian,  Genciani  «ei  Gcncianus  (Ju- 

cobus.  Job.,  P.,  Petrus). 
Gencianiis   (alias  sire  Gencien) ,  an. 

I  a85  nomitiatiis,  475  k.  476  0. 

479  f.  1.  m.  /!j8o  c.  k.  481  a.  b. 

4«2  b.  j.  485  b.  e.  489  k.  494  I. 

5oi  g.  717  j.  Cy".  Jancianus. 
Gencien  (Sii-e).  717  j-  V.  Gencianus. 
Genesta ,  599  c. 
Geneslarum    vel    Genetarum    colla , 

orsB,  582  n.  b.  62  1  g. 
Genetici  soldarii ,  10  h. 
Geneviève  (de  S"),  Joudouin. 
Genevois  (Li),  Senesbaus. 
Genevois  (Capitaine  des),  Renier. 
Gengis  Kan,  père  d'Octai  Kan,  74  f 

bis,  n.  i4- 
Genliaco  (de) ,  Jaquemardus. 
Gennes  (Li  aniiraus  de).  Renier. 
Geiiovefii  (de  S.),  Jobannes. 
Genovef»  dominus  (S.  ) ,  superior  roa- 

-gister  hospitii,  772  h. 
Genovefae  Parisiensis  (S.)  abbas,  168 

k.  169  c  bis.  64 1  a. 
Gente.s  armorum,  769  a. 
Gensien  (Jacobus). 
Gentef'tihe  (Slcplianus). 


Genlianetus  Tristan,  valelus  [alias 
Gentianus  Tristan,  Gencianetus) , 
r)i5,  n.  7.  539  b.  54a  lu. 

Gealianus  Tristan,  valelus,  53q  b. 
V.  Genlianelus  Tristan. 

Gentiens  [Les),  bourgeois  de  Paris, 
39/1  f.  F.JacobiisetPetrusGcna«7i. 

Genuque.  V.  Gcmiqiie. 

Genvile  vel  Genvilia  (de),  Guido , 
Guillaume. 

Geojjroi  Bernier,  Turonensis  bailivus, 

738.  n.  i3. 

Geojjroi  de  liuUy,  789,11.  3.  V.  Gaii- 

Iridus  de  Bulliaco. 
Geojlroi  de  la  Chapelle,  ab  an.   laay 

(i(i  an.   1 234  Caletensis  bailivus , 

739,  n.  a.  Cf.  Gaufridus  de  Ca- 
pella. 

Geojjmi  de  Milli.  788 ,  n.  8  V.  Gau- 
fridus de  Milliaco. 

Geojfroi  Pajen,  768,  n.  5.  V.  Gau- 
iridus  Pagani. 

GeorgiuB ,  lilius  Galvani  Boni  et  Belii , 
609  c,  n.  11. 

Georgii  (S.)  prior,  644  k- 

Georgii  de  Cadomo  (S.)  praeposilus, 
iEgidius. 

Gerano  (de  S.),  Joceranus. 

Gérard  Moschés,  châtelain  de  Leaze, 
36. 

Gerardus.  Cf.  Girardiis. 

Gerardus  d'Argueil,  miles,  769  e. 

Gerardus  de  Cnanla,  760  f  bis. 

Gerardus,  custos capeilae régis ,  bbi  k. 

Gerardus  de  Esparbec ,  621  d.  e.  V. 
Girardus  de  Esparbec. 

Gerardus  de  Keuresis,  etc.  742  d, 
n.  3.   V.  Girardus  de  Kaiuresis. 

Gerardus  de  Lippe,  Breniensis  archi- 
episcopus,  48  b  bis,  n.  10. 

Gerardus  de  Louvencouria,  74G  b. 

Gerardus  Maine,  novus  miles,  766 
e  bis. 

Gerardus  de  Parma  (alias  Girardus) , 
cardinalis  legatus  ann.  i28()  in 
Franciam  missus,  9  c.  i4  li-  85  b. 

Gerardus,  Pisanus  cornes,  197  h. 

Gerardus  de  Velsen ,  226  1',  n.  6. 

Gérart  de  Picquigny,  4o2  g. 

Gerciaco  (Abbalissa  de),  643  f. 

Gerfaudi  vel  Girfaudi,  548  b.  654  e; 
—  praesentali,  548  h.  549  1. 

Geriaco  (de),  Reiiaudus. 

Gerinus  de  Ainplo  Puleo,  Navarrae 
gubernator,  707  a.  b. 

Gerinus  de  Melcduno,  65g  b. 

Germain  vel  Germano  (de  S.),  Ar- 
cliembaudus ,  Chatellons ,  Drooc, 
Guill.,  Guillotus,  Isabellis,  Joh. , 
Joliannes,  Johannotus ,  Maria  la 
Berceresse ,  Philippus ,  Rad.,  Si- 
mon, Theobaldus. 

Gennani  (S.  )  castellanus ,  692  h. 
594  e. 

Geniiani  (S.)  subcapellanus ,  6o3  1. 

Gerniano  in  Laja  (de  S.),  Guillei- 
mus ,  Johanna. 

Germano  in  Laya  ( dia  de  S.  ) , 

558  f. 

Germani  in  Laya  (S.)  concergius , 
566  e.  578  k.  5g9  g.  612  b.  626 
I).  643  c.  Testis  impensaruni  in 
domo  régis,  592  c. 

Gerraani  in  Laya  (S.)  prior,  643  b. 

Germani  in  Laya  (Vineae  S.),  578  k. 

Germani  in  Leonibus  (Heremita  S.), 
Reginaldus. 

Germani  de  Pratis  (S.)  abbas,  168  k. 
168  j  his.  169  b  bis.  567  a. 

Germeneyo  (Duo  liberide),  687  d. 

Germondus,  546  a.  g,  11.  i. 
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Geroud, 

b,  n.  2. 
Gertrude  de  Dagsbourg ,  a  Theobaldo 

IV,  Campaniae  comité,  repudiata, 

309  a. 
Gervasii  atliliatoris  lilius,  625  b. 
Gervasius  Aurelianensis,  filius  Gau- 

bcrti ,  589  d. 
Gerva.slus    Calvelli,   nepos   Gaufridi 

Chauvei,  5o8  b,  n.  12.  5ii  d. 
Gervasii   de  Fresnaio  relicta ,  748 , 

n.  i3, 
Gervasii  guelae  leJicta,  687  c. 
Gervasius  de  NiMUore,  671  f. 
Gervasius  Kex,  645  g. 
Gessaquen  (Guietus). 
Geufroi.  Cf.  Gaufridus. 
Geufroi  Gauguen,  -^'60  d. 
Geufroi  Pinon,  727  c. 
Geufroi  de  Verdon,  728  h. 
Gevrines  {de),  Johannes. 
Gheldres  [Comte  de),  Hegnault. 
Ghilebierl,  abbé  de  S.  Bemi  de  Bains, 

326  g.  V.  Gilebertus,  S.  Remigii 

l\enienf.is  abbas. 
Gliisncnsis  cornes,  Balduinus  III. 
Ghistelle  (de),  Johannes. 
Ghuines  (de),  Daniel. 
Gibelini  a  VVelpliis  an.   1284  victi , 

7  j.  Carolo,  Valesii  comili,  adver- 

sanlur,  89  g  bis.  90  b.  Henrico  VII 

lavent,  126  h. 
Gibosus  (Stf-phanus). 
Giefroi.  Cf.  Gaufridus. 
Giefroi  d'Anseigni,  676  h. 
Giefroi  de  Chustel  Bruianl,  692  d. 
Giefroi  de  Pruilli,  689  g.  6go  a. 
Giefroi  de  Sorel,  7  1 3  c. 
Giemii    (  Forestarii    duo    gryeria»  )  , 

638  e. 
Giemii  nuiidinx,  638  c.  658  a. 
Gieiivilla  (de),  Joh.,  Joliannes. 
Gienviller  vel  GienwUlicr  [de),  Joh. 
Gieufroi.  Cf.  Gaufridus. 
Gieuffoi  le  Bouleiltier,  289  h. 
Gieufroi  du  Plesséiz,  289  g. 
Gil.'C/.  ^^idius. 
Gil.  de  Sergines,  fraler  Gefrini  de  Ser- 

gines ,  b>b  c.  Cf.  yEgidius  de  Sar- 

giuiis. 
Gil.  Vuran,  valetus, 

ac  Giletus  Vairon. 
Gila.  Cf  Gilela,  Gilla. 
G.la ,  644  f 

Gi.a  de  la  Bacone  (Domina) ,  559  k. 
Gila  de  Liefroville  (Domicella),  uutrix 

reginae  Johannae  de  Navarra ,  488 

I.  758  a 
Gila,  nulrix  reginae  (Domicella),  488 

1.  V.  Gila  de  Liefroville. 
Gila  de  Stampis,  crucesignata  ,  598  j. 
Gilbert.  Cf.  Gilebertus. 
Gilbert  de  Mimpinc Bituricensis 

bailivus,  738,  n.  9. 
Gilbert  de  Sotteghem,  49,  n.  8. 
Gile.  Cf.  /Egidius. 
Gile    [Dan),   commentitia    persona , 

174  e. 
Gile  [ Li  quens  de  S.),  "jb  c.  78  b.  V. 

Rainmodus   VII,    Tolosœ  cornes, 

Romoits. 
Gile  de   Brion,  ■jhS  e.    V.  Gilo  de 

Brione. 
Gile  le  Brun,   Francise  marescallus, 

196  j  bis. 
Gile  dif  Compiengne  an.  1 285  nomi- 

natus,  72a  1.  V.  lËgidius  de  Com- 

pendio. 
Gile  de  Doaay  [Monseigneur) ,  709  c. 
Gtle  Esselin,  289  g.  V.  ^gidiu»  \\- 

celini. 


54  a  g.  Idem  fort. 


Gile  de  Havetkerke ,  3-]6h.j.  Cf.  Ha- 

venquerque  (Dominus  rfe). 
Gile  de  Mailli,  686  e.  Cf  Gilo  de 

Mailllaco. 
Gile  de  Maubuisson,  Odardi  de  Mala 

Dumo  frater,  a4a  j  bis.  a45  k   247 

h.  Cf.    /Ëgidius  et  Gilo  de   Mala 

Dumo. 
Gile  de  Nuefvile,  710  a. 
Gileberdelus,  484  g. 
Gilebertus.   Cf    Ghilebierl ,   Gilbert , 

Gillebert ,  Guillebert. 
Gilebertus  [Le  conte),  549  '^■ 
Gilebertus ,  conversus  de  Vernolio , 

552  c. 
Gilebertus  Dorez  (Dominus),  766  b 

his. 
Gilebertus  Empireville ,  633  a. 
GilebeHus  de  E  staminés ,  478  k.  491  b. 
Gilebertus  Famularius  (  rectius  forte 

Somularius),  5i4  g,  n.  26. 
Gilebertus,  iistulator,  577  e. 
Gileberti  Gaularil  filius,  594  b. 
Gilebertus  le  Guète,  524  a. 
Gilebertus  Karie,  645  g. 
Gilebertus,  leprosus,  gêner Garini  de 

panetaria,  5g6  d. 
Gilebertus  de  Lupara  vel  de  Luparis, 

490  j.  495  f 
Gilebettus    de    Marco nv ille ,    miles  , 

525  d. 
Gilebertus  de  Nigella,  655  j. 
Gilebertus ,  S.  Remigii  Reniensis  ab- 
bas [alias  Ghilebiert) ,  cum  Thoma 

Remensi  archiepiscopo  liligat,  326 

g.  h.  327  a.  h.  328  d.  h. 
Gdebertus  Somularius,  5i4,  n.  26. 
Gilebertus  de  Sotteghem,  an.    i234 

adversus  Stadingos  pugnat ,   49  • 

n.  8. 
Gilebertus  de   Termines,  Caturcensis 

diœcesis ,  novus  miles  banneriatus , 

563  g. 
Gilet.  Cf.  iEgidius. 
Gilet  de  Loon,  neveu  de  maistre  Dude, 

722  i.  Cf.  Gilelus  de  Lauduno. 
Gileta.  Cf.  Gila. 
Gileta,  dicta  Castellana  de  Monasle- 

riolo  super  Mare,  559  b. 
Giletus.  Cf.  iïigidius. 
Giletus  Agnecard?  523  k. 
Giletus  Barbes,  663  h.  664  h. 
Gilelus  de  Birdia ,  5o5  f,  n.  i5. 
Giletus  Boviel,  valelus,  53o  1,  n.  10. 

538  1.  542  h. 
Giletus  de  Bumelet,  valetus,  539  d. 
Giletus  de  Buxeria,  5o5,  n.  i5. 
Giletus  de  Buxerri,  5o5,  n.  i5. 
Giletus  le   Calcre,   valetus  camerae, 

5ii  h. 
Giletus  de  [Cla]mardo,  valetus,  53  5 

1.  Cf.  yËgidius  de  Clamardo. 
Giletus  de  Compendio,  valetus,  an. 

i3oi  nominatus,  525  j. 
Giletus  Dudonis,  an.  1285  nooiina- 

lus,  485  j.  486  a.  489  e. 
Giletus  de  eleemosyna  liberorum  mi- 

norum  Philippi  IV,  an.  1807  nomi- 
natus, 53 1  h.  Idem  fort,  ac  JEgidius 

eleemosynarius  regina;  Angliee. 
Giletus  de  Escuriaco,  5o8  f,  n.  33. 
Giletus  de  Fonlanis,  valelus,  552  j, 

n.  3. 
Gilelus,  furetarius  reginee,   507   a, 

n.  I. 
Gilelus,  dictus  le  Iloulier  de  coquina 

régis,  557  g.  558  h. 
Giletus  de  Lauduno,  major,  4g  1  j. 

Cf.  Gilet  de  Loon. 
Giletus  de  Marrigniaco ,  5o8  c ,  n.  16. 
Gilelus,  mcdicus,  525  h. 
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Giletus  de  Ponlellis  {alias  de  Pontil- 
laus),  5o6  d,  n.  19. 

Gilelus,  scutifer,  Ebroicensis  fores- 
tarius,  607  m.  Cf.  Cilo,  scutifer. 

Giletu»  Vairon,  valetus,  SSg  k.  Cf. 
Gil.  Varan. 

Giletus,  valetus  reginae  de  Navarra, 
547!.  548  b. 

Gilla.  593  j.  F.  Gila. 

Gille.  V.  Gile. 

Gillebeloz  deFurno,  692  f. 

Gillebert  de  Thenereuse ,  Sgi  ,  n.  9. 
Corr.  Anseau  de  Chevreute. 

Gillebertus.  V.  Gilebertus. 

Gillelus.  V.  Gilelus. 

Gillo.  V.  Gilo. 

Gillotus.  V.  Gilolus. 

Gilo.  Cf.  /îigiflius. 

Gilo,  434.11.  .5. 

Gilo  de  Aciaco,  an.  1269  nominalus, 
760  a. 

Gilo  (le  Aciaco,  miles,  an.  i3oa  no- 
minalus, 53a  g. 

Gilo  Aurelianensis,  vel  de  Aiirelianis, 
44o  1.  m.  44i  a.  45»  d.  437  j- 
464  k.  490  a.  Cf.  Gillotus  de  Au- 
relianis. 

Gilonis  de  Bello  Maso  raiiùsterellus, 
597  b. 

Gilo  de  Beslisiaco,  648  k.  649  f. 

Gilo  Blanche,  675  b. 

Gilo  de  Bria,  ballistnrius,  611  k. 
61 3  g.  6i4  e.  (^.  Gilotus  de  Bria. 

Gilo  de  Brione,  miles,  fraler  Mar- 
tini IV  papae,  a  consilio  régi»  Fran- 
ciae,  7  a.  d.  768  e.  Cf.  Gile  de 
Brion. 

Gilo  Broiencas  {alias  Broyecas),  5i3  k. 

Gilo,  camerarius  (Magisler),  469  e. 

Gilo  Collum  Rubeum,  499  h. 

Gilo  deCompendio,  an.  ia85  nomi- 
nMu»,  476  j.  I.  486  e.  488  k.  490 
u.  V.  yEgidius  de  Compendio. 

Gilo  1  Cornuii ,  Senononsis  archiepi- 
scopus  post  Galterum  Cornuti  elec- 
lu»,  3  f.  g.  h.  An.  ia44  consecra- 
tus,  3  h.  j.  An.  ia54  morluus,  4 
a.  b. 

Gilo  II  Cornuti  .Senonensis  canonicus 
etprœcenlor.posleaarchiepisccpus, 
5  a.  b.  6  a.  e,  n.  5.  7  d.  8  j.  473  c. 
An.  1393  morluus,  9  g.  h. 

Gilo  de  Courcellis,  an.  i3oi  nomi- 
nalus, 533,  n.  8.  V.  /Egidiu»  de 
Courcellis. 

Gilo  Dudonis,  an.  i3oi  nominatus, 
5j8  k,  n.  31. 

Gilo  Hispanus  (  Magister) ,  588  b. 
6o4  h. 

Gilo  Hoviaas,  509  b. 

Giio  de  Kaceni,  653  b. 

Gilo  de  Lixiaco,  517  e. 

Gilo  Luîetus,  5o5  e. 

Gilo  de  Mailliaco,  485  j.  Cf.  Gile  de 
Mailli. 

Gilo  de  Malo  Dumo,  miles,  5i6  g, 
n.  *  t.Cf.  /Egidius  de  Mala  Dumo, 
Gile  de  Maubuisson. 

Gilo,  fiater  Minor,  qui  fuit  in  Ara- 
gonia,  490  c. 

Gilo  Osmonl,  439  g.  44o  c. 

Gilonis  de  Plesseio  relicta,  573  e. 

Gilo  de  Plesseio,  573  j. 

Gilonis  de  Pruvino  relicta,  6a6  k  bis. 

Gilo,  scftncio,  596  a.  598  a. 

Gilo,  scutifer,  601  j.  607  a.  Cf.  Gi- 
lelus, scutifer. 

Gilo.sommularius  in  caméra  reginae, 
595  k. 

Gilo  de  Templo  (Frater) ,  Templi  Pa- 
risiensi»  thesaurarius,  673,  n.  i3. 


584.  585  j.  Teslis  impensarum  in 
domo  régis,  593  h. 

Gilonis  de  Tornella,  militis,  soror, 
750  d. 

Gilo ,  valetus,  5a5  k.  539  d. 

Gilondi  Curia  (Vineae  de),  65o  a. 

Gilotaut.  Cf.  /Egidius. 

Gilotaut  de  Brugis,  valetus  camerae, 
5ii  g. 

Gilotus.  Cf.  yEgidius. 

Gilotus  de  Aurelianis ,  494  e.  Cf. 
Gilo  Aurelianensis. 

Gilolus  de  Bria,  testis  impensarum 
in  domo  régis,  Sgo  c.  591  k.  Cf. 
Gilo  de  Bria. 

Gilotus ,  valetus  canum  domini  Ca- 
roli ,  fratris  Pliilippi  IV,  556  c. 

Gimonl  {de  Bastide  de) ,  Guillemin. 

Gir.  (Joh.). 

Gir.  de  Alla  Aure  (Magisler),  5i3  a, 
n.  3. 

Gir.  Balene,  valetus,  637  b. 

Gir. ,  carnifex ,  44o  h.  447  b.  f. 
495  h. 

Gir.  (le  Carnolo,  491  d. 

Gir.  la  Corre  vel  Lacorre ,  48o  b. 
485  m.  Cf.  Girardus  Acurrii. 

Gir. ,  cursor,  46o  m.  499  e. 

Gir.  Danaiit,  478  1. 

Gir.,  falconarius,  5a3  h. 

Gir.  Lacorre,  48o  b.  V.  Gir.  la  Corre, 
Girardus  Acurrii. 

Gir.de  Malo  Monte  (Magister),  471  j. 

Gir.  Menerii,  valetus,  54a  g.  V.  Gi- 
rardus. 

Gir.,  lallialor  Rad.  de  ^igella,  499 d. 

Giraldus.  Cf.  Girardus. 

Giraldus  Rosset  de  Torroella,  477  g. 

Girard  de  Karrois ,  74a,  n.  3.  V.  Gi- 
rardus de  Kaiuresis. 

Girardin  du.  Chariot,  730  a. 

Girardinus  Maloré ,  valetus,  5o8g, 
n.  38.  543  c.  Cf.  Maloratus ,  Ma- 
loré, Girardus  Maloré.  Idem  fort, 
ac  Maulorez. 

Girardinus,  summularius  ,  554  b. 

Girardus.  Cf.  Gérard,  Gerardus,  Ge- 
rarl,  Geroud,  Gir.,  Giraldus,  Gi- 
rard, Girardin,  Giraiditius,  Girarl, 
Giraad,  Giraudelus ,  Giraodus,  Gi- 
roudus,  Guerardus,  Guerart.Gue- 
roldus,  Gueroudus. 

Girardi  (Guillelraus,  Naudinus). 

Girardus,  53o  a. 

Girardus  Acurrii,  5i5  a.  Cf.  Gir.  la 
Corre  vel  Lacorre,  Girart. 

Girardus  BariUay,  509  j. 

Girardus  de  Bello  Forli,  549  %• 

Girardus  de  Belna,  671  e. 

Girardus  Berangier,  67 1  f. 

Girardus  de  Gastellerio,  an.  ia4i  no- 
vus  miles,  617  b.  633  c. 

Girardus  de  Castro  Novo,  Matisco- 
nensis  ballivus,  755,  n.  4- 

Girardus  ,  custos  summariorum  ca- 
pellae  régis,  557  h.  V.  Girardus 
Paqueti 

Girar(ius  Erberli,  577  j. 

Girardus  d'Esparbec  ,  vel  d'Esperbec , 
serviens,  611  j.  6i3  g.  k.  6i4  e. 
631  d.  e. 

Girardus  de  Espinol,  vel  de  Espinolio , 
gêner  Matildis  de  Lorriaco ,  miles 
novus,  589  c.  590  h.  595  e.  6o3  j. 
606  k.  607  I. 

Girardus  Flote  {alias  Giraudus),  mi- 
les, Petragoricensis  senescallus , 
763,  n.  7.  765  d. 

Girardus  de  Ivorlio,  miles,  743  c. 

Girardus  Jordain,  sive  Jordani,  valetus 
camerae,  5i  1  h.  539  a. 


Girardus  de  Kaiuresis,  Kaiurisiis,  Kar- 
rois, Keuresiis,  Keuresis,  Kieurc- 
sis,  Kiuresiis  ,  Kiuresis,  Koyresis, 
Kuyresiis  vel  Quieuresis  (  alias  Ge- 
rardus ,  Girard) ,  anno  incerlo  Au- 
relianensis et  Stampensis  ballivus , 
748, n.  4.  Aban.  i356ad  an.  126a 
Aurelianensis  ballivus,  743  d,  u.  3. 
743  a.  c.  g.  744  b.  746  j.  747  b.  Ab 
an.  ia66adan.  laôgSilvaneclensis 
ballivus,  748  c.  g.  750  d.  751  e. 

Girardus  Lupi,  5o8  d,  n.  23. 

Girardus  Maloré,  5o8,  n.  38.  K  Gi- 
rardus Maloré. 

Girardus  Menerii,  velMenier,  valetus, 
5o7  h,  n.  4o.  543  g. 

Girardus,  miles  pauper  deversus  Mau- 
ritanum  in  Pertico ,  593  h. 

Girardus,  minislerellus  castellani  Al- 
trebatensis,  597  e. 

Girardus  de  Molendino,  637  g. 

Girardus,  nuncius,  637  a  bis. 

Girardus  Paqueti  (corr.  Piquardi), 
custos  summariorum  capellx,  557 
h.  56o  1. 

Girardus  de  Parma ,  9  c.  F.  Gerardus 
de  Parma. 

Girardus  de  Placenlia  ,  56o  f. 

Girardus,  puer  capellae  régis,  56 1  c. 

Girardus  de  Quieuresis,  743  g.  V. 
Girardus  de  Kaiuresis. 

Girardus  de  Ribecuria,  568  c. 

Girardus,  valetus  comitissae  Attreba- 
tensis ,  59 1  f.  608  b. 

Girardi  de  Voila  relicta,  636  e. 

Girart  {Michiel). 

Girart  le  Bourguignon ,  73 1  m. 

Girart  de  Casebonne,  310  f. 

Girart  le  fd  Renier  le  Coure,  719  c. 
Cf.  Girardus  Acurrii. 

Giraad  Guette,  an.  i3ao  nominatus, 
757,  n.  3. 

Giraad,  patriarche  de  Jérusalem,  43 
b,  n.  3. 

Giraudelus  Aniore?  valetus,  538  j. 

Giraudus  Fiole,  763,  n.  7.  K.  Girar- 
dus Flote. 

Girfaudi.  V.  Gerfaudi. 

Giroles  vel  Giroliis  (de),  Galcherus  , 
Perrotus. 

Girondae  garnisio,  483  h.  487  a. 

Girondae  Minores,  483  b. 

Giroucourt  {de),  Ansellus. 

Giroudi  (Joh.). 

Giroudus.  Cf.  Girardus. 

Giroudus  de  Anen?  valetus,  539  d. 

Giroudus,  guela,  an.  1339  cruce- 
.signalus ,  696  c. 

Giioudiis,  guela,  an.  i385  nomina- 
tus, 637  b. 

Girouville  (de),  Robinus. 

Gisnes  {Li  quens  de),  63  a.  66  e  61$. 
68  c.  V.  Balduinus  III,  Ghisnensis 
cornes. 

Gisoi'ciensis  ballivise  prisiones,  646  j. 

Gisortio  (de),  Agnes ,  Joh. ,  Johannes , 
Odo. 

Gisortii  ballivise  sigilla,  644  d. 

Gisortii  balliviiK,  547  ^-  ^1^<  "•  '3. 
746  b.  Çf.Amauri  //cce/in,  Ansellus 
Vicecomes ,  Drogo  de  Montegniaco , 
Guiardus  de  Solario,  Guillaume  de 
Garlande,  Guillclmus  Courteheuse , 
Hugo  de  S.  Juslo ,  Johannes  de  Cri- 
quebueaf ,  Johannes  Senonensis  , 
Johannes  des  Vignes,  Odardiis  de 
Villa  Nova,  P.  de  Baloise  vel  Pelrus 
de  Balleus ,  Radull'us  Airondclli, 
Renaudus  de  Tricot,  Robcrtus  Hos- 
tiarius ,  Theobaldus  Macer ,  Vin- 
cenlius  Tranquere. 


Gisorlii  capellan 

6/i6d. 
Gisorlii  (Custos  boscorum 
Gisortii  gueta,  628  r. 
Gisorlii    porlarius  ,    serviens 

6a8d. 
Gisla  régi   débita,   57a   f. 

675  b.  655  a.  c.  657  I 

746  a.  747  f.  77a  g. 
Gitarin,  433  c. 
Givencuria  (Dominus  de), 
Glainvilla  (de),  Ricardus. 
Glaises  (de),  Henrielus. 
Gloceslriae  cornes  cum  Henrico 
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k.  574 
74a  h. 


545  c. 


m, 


Aiii^liae  rege,  an.  i24a  in  Francia 


iiiililat 
Monte 


9- 


iri 
i83  c  Cum  Simone  de 
Forli  an.  ia63  junctiis, 
hiennio  post  ab  eo  desciscil ,  1 94 
1.  194  c.  d  his. 

Gloceslriae  cornes  Isabelle  de  Francia 
partes  an.  i3a6  amplexus,  4a3, 
n.  4. 

Gloset  (A(liiiies). 

Go.  .  .  .  (de) ,  Gobeliniis. 

Goaudiis  (Hugo). 

Gobelinns,  546  b.  c.  h.  j. 

Gobelinut  de  Go — ,  vaïelus ,  544  f- 

Gohert  de  l'rinlUcourl ,  abbé  de  S.  Mu- 
gloire,  167  d.  169  a.  170  b. 

Gobert  de  Ilerlevilo ,  709  b.  V.  Go- 
bertus  de  Helleville. 

Goberlus  d'Eslrepigny,  754,  n.  9.  V. 
Geberlus. 

Goberlus  de  Helleville  (alias   Gobert 
de  Herlenile) ,  miles,  5o5  d 
709  b.  760  f 

Goberlus  Michaelis,  647  1. 

Gobin  de  Sumevaire,  77a  d. 

Gobinus.  Cf.  Gobin ,  Goubinus. 

Gobinus  de  Aciaco,  507  c. 

Gobinus  de  coquiiia  regi.s,  56 1  d. 

Gobinus  de  Linaco,  745  e. 

Gocuria  (de),  Radulfus. 

Godejj'roy  de  Boulongne,  37a  1".  38o  e. 
V.  Godefridus  de  Bolonia. 

Godejjroy  de  Brabant,  379  d,  n.  3. 
V.  Godel'ridus  de  Brabanto. 

Godefridus.  Cf.  Gaufridus. 

Godefridus  de  Bolonia  (  Godeffroj, 
Godcfroy  de  Boulongne ,  de  fiou- 
loingne) ,  an.  i3oi  Flandriaî  cus- 
lo.s,  373  e.  Ibidem  an.  i3o2  mi- 
lilans,  a38  c.  ^-jb  f.  376  a.  b. 
38o  6. 

Godefridus  de  Brabanto  [ulias  Godef- 
froy,  Godefroi,  Gotofredus,  Guo- 
dei'ridus  de  Breban,  de  Brabanto), 
470  b.  482  f.  h.  492  e.  674  k.  na. 
764  b  bis.  Johannis  I ,  ducis  de  Bra- 
bant,  frater,  379,  n.  3.  An.  ia97 
Insulseobsidioni  interesl,  32766». 
An.  i3o2  Curtraci  occisus,  239  h. 
a4o  b  bis.  379  d. 

Godefridus  de  Coudé,  Cameracensis 
episcopus,  53  f,  n.  6.  55  j  bis.  An. 
ia37  niorluus,  61  g  bis,  n.  10. 
62  a. 

Godefridus  de  Juleriis  de  Parisius , 
5i8,  n.  19.  V.  Godefridus  de  Pa- 
risius. 

Godefridus  de  lu  Laque?  524  a. 

Gedefridus  de  Parisius  [alias  Gode- 
fridus de  Juleriis  de  Parisius),  5)8 
k,  n.  19. 

Godefridus  de  Pissiaco ,  55a  e. 

Godefridus  Poulain,  vaielus,  543  a. 

Godefridus vaielus,  629  e. 

Godefroi  (Guillelmus,  Sleplianus). 

Godefroi  de  Bouloingne,  de  Boulongne , 
238  c.  373  e.  376  a.  h.  V.  Gode- 
fridus de  Bolonia. 


Godefroi  de  Breban,  227  e  bis.  i'ÔQ  h. 

a4o  b  bis.  674  k.  m.  V.  Godefridus 

de  Brabanlo. 
Godefrois  de  Buillon  [alias  Gaudefroi), 

3i  1  f.  Sag,  n.  4. 
Godefrois,  vesque  de  Cambrai,  deKam- 

brai,  53  f,  n.  6.  55  j  iw.  61  g  6w, 

n.    10.   6a    a.    V.    Godefridus   de 

Condé. 
Gode/roi  de  Paris.  87.  K  Geffroi. 
Godefroi  II,  conte  de    Vienne  {id  est 

Vianden) ,  674  c. 
Godefroi  de  Vile,  703  h. 
Godeliche  vel  Godeluche  (  Johannes , 

Nicolas). 
Godichau  (DictMs),  659  j. 
Godickeau  (Gaufridus). 
Godrus  (Johannes). 
Goelli  de  Ibriaco  relicla,  738  c. 
Goelra  (de),  Johannotus. 
Gofonz  [de],  Jehan. 
Gogo  (Dictus),  Johannes. 
Gohocuria  (de),  Radulfus. 
Gomarvilla  vel  Gommarvitle  {de),  Jo- 
hannes ,  Renaudus. 
Gombaudi  (Bertaudus,  Petrus). 
Gonielo    (Foreslarius    de),    659    f 

660  I. 
Gomelo    (Servienles   forestarii   de), 

Gommai-ville  {de),  K  Gomarvilla. 
Goncelin   vel   Josselin  { Le  cardinal) , 

399,  n.  7.  Cf.  Josceran. 
Concourt  {de),  Joh.,  Radulfus. 
Goncuria  (de),  Rad.,  Radulfus. 
Gonpssa,  Gonesse  vel  Gonessia  (de), 

Guillelmus,  J.,  Odo. 
Gonessae  consergeria,  572  e. 
Gonessiae  major,  744  k. 
Gongeretns,  vaielus,  54o  I. 
Gonseinville  {de) ,  Guillolus.  Cf.  Gou- 

sainvilla. 
Goiiterius  (Petrus). 
Goocourt  velGoocuria  (de),  Radnllus, 

Raoul,  Roduifus. 
Germant  (Dictus),  vaielus,  542  li. 
Gorraondu»,  546,  n.  1.  V.  Germon- 

dus. 
Gornaio   (de),   Johanna,    Richeudis 

la  Sergente. 
Gornaii  canonici,  569,  n.  2.  63o  d. 
Gornaii  capellanus,  63o  e. 
Gornaii  (Custos  turris),  569  b. 
Garnit  (Gaufridus). 
Gorrenc  {de),  Nicolaus. 
Gort  {Le),  Barlholomaeus. 
Gosainvilla  (de),  Gacolus. 
Gossuinus  de  S.  Albino,  766  f. 
Goth  {de)  vel  Got  (du),  Bertrand  vel 

Berlrandus,  Raimundns. 
Gotofredus  de  Brabant,  764  b  bis.  V. 

Godefridus  de  Brabanlo. 
Gouan  (Alain). 

Goubini  cursoris  relicta,  6o4  h. 
Goudarl  (Guillelmus). 
Goudriche  (Johannes). 
Gouetra  (de) ,  Jolunnes. 
Goujon  de  Bauçoy,  290  e  bis. 
Goulen  (Jdhannes). 
Goulez  vel  Couliez  (Guill.) 
Goullone  (de),  Renaudus. 
Goulu  de  coquiiia,  60a  c. 
Goupille  (Philippolus). 
Goupille  vel  Goupillus,  469  f.  47  a  f. 

473  g.  k.  475  j.  Philippoli  frater, 

475  m. 
Goapilleur  (le),  Philip|jOlus. 
Gournavi    canonici ,     etc.     V. 


d. 
e. 


naium. 
GourpilUères  (de) ,  Erardus. 
Goiisainvilla    vel    Gousainville 


Gor- 


;*). 


Gasso  vel  Gazo,  Guillelmus,  Re- 
naudus. Cf.  Gonseinville,  Gosain- 
villa. 

Gouyer  (Guillaume). 

Gouz  (Le) ,  Guillelmus. 

Grsecorum  imperator,  Michacl  PaIko- 
logus. 

Grgecoriim  prineeps,  Theodorus  An- 
gélus Comiùne ,  VMtachius. 

Graecorum  principe»,  a  c.  V.  Alsanus 
et  Vasiachius. 

Graecorum  salrapa,  Auxanus  ve/  Duxa- 
nus. 

Grxcum  vinum,  qiianli  an.  1  385  in 
Calalonia  vendilum ,  675  d.  h.  1. 
677  k.  679  j.  681  j.  68»  h. 

Grain  (Gaufridus). 

Gram  (B.). 

Grana  (de),  Jaquetus. 

Granatarius  Pelrae  Fonlis,  649  h. 

Granceio  (de),  Guillelmus,  Jaquelu-. 

Granche  (.-Egidius,  G.,  Guillelmus, 
Johannes). 

Granchia  (de),  Ernulfus,  Guido,  Sle- 
phanus. 

Granchiis  (de) ,  Ere.  .  .  . 

Grand,  Grand  (le),  vel  Grandis  (Jo- 
hannes, Radulfus). 

Graneria,  5o3  h.  j.  5i8  b.  54o 
571  g.  58o  c.  64a  m.  649  d. 
660  d.  e. 

Grange  (de  la).  Gui. 

Grangiis  (de),  Stephanus. 

Granl  Seure  (de),  Guillaume. 

Grana  per  ballivos  vendila  ,  648  c. 
649  d.  e.  b. 

Grapin,  aSo  h.  j  bis.  a3i  l. 

Gras  (Le),  Benaud,  Rogerius. 

Gixisse,  547  b. 

Grasse  .loe  (llxor),  643  k. 

Grassus  (Johannes,  Renaudus). 

Gralechien  (de) ,  Gaufridus  Rahier. 

Gratiae  Noslrae  Dominie  versus  JVfon- 
tem  Mirabilem  abbalissa,  693  1. 

Grave  (Conte  de).  V.  .Jehan  de  Gavre. 

Graveliiigues  (de)  ,  .Jehan. 

Gravelle  (de),  Hugo 

Gravia  (de),  Tliibaudus,  Tibaudus, 
TibouJus. 

Gre.  .  .  .  (de),  Macelolus. 

Gregorii  (Peirus). 

Gregorius.  Cf.  Grigores ,  Gringoire. 

Gregorius  IX  an.  1327  summus  pon- 
lifex  eligilur,  a  a.  b,  n.  4  el  5.  45 
<•  bis,  n.  7.  Crucem  adversus  Al- 
bigenses  praedicari  jubel,  45  f  g 
bis.  46  c.  d.  Johannis  de  Brena 
auxilium  adversus  Fredericura  II 
invocal,  46  j  bis.  An.  i23o  cum 
Frederico  II  pacem  componit,  47 
i\  An.  1234  Crucem  adversus  Sta- 
dingos  predicari  jubet,  49  b.  c. 
Item,  an.  ia35,  adversus  Sarrace- 
nos,  55  f.  Haerelicos  in  Francia 
persequendos  Roberlo  Praedicalori 
commillil,  55  b  bis.  An.  ia38  de 
«lectione  Olhonis ,  Aquensis  praepo- 
siii,  el  Guillelmi  de  Sabaudia  de- 
cernit,  65  h  bis.  73  a.  Crucesigna- 
toruni  profeclionem  urgel,  71  f. 
Fredencum  frustra  admonilum  an. 
laSg  excommunical ,  66  c.  d  bis 
80  a  bis.  Carolum  de  Francia,  No- 
viomensem  electum,  an.  1 34o  con- 
lirmiire  récusât ,  75  f.  g.  Concilium 
convocat,  13  a.  An.  I34i  paci  cum 
Frederico  11  coinponendae  superse- 
det ,  74  d  bis.  Morilur,  75  c  bis.  Obi- 
ter  nominalus,  593  c.'Balduino  II 
et  Latinis  Constantinopoli  consli- 
tutis  favens,  38  e.  ag  d.  Sg  j.  k. 
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5g  a.  c  hii.  62  c.  g.  71  11  bis.  73 

b  6k. 
(ïregorius  X,  Placentinu»,  an.  1271 

summus  ponlifcx  clectus,  b  a.  c, 

n.  1.  An.  1271  inorluu»,  fi,  n.  5. 
Gregorius  (Doniinus),  bGT)  g.  666  a. 
Grcgoriii.s  de  Capella,  -.')y  c. 
Gregorius  de Gaïuki,  ec/Gaudo,  [xopc 

Pei-usiuni  ^Frater),  Ddo  k. 
Greinvilla  (de],  Guillelmus. 
Grenayo  (de),  Robertus. 
Greneietus  (Johaiines). 
Grenouille  (Gui II.). 
GrenviUe  (  Le  sire  de) ,  289  g. 
Grencsio  [Le  seigneur  de),  353  a. 
Grès  [Le  sire  de) ,  289  j  bis. 
Gressi  [de) ,  Johannes. 
Gressii  caslellanu.i,  636  g. 
Gressi  et  Capellae  senescalcia,  636  g. 
Gre.sso  (de) ,  Guill. ,  Joli. 
Grez  (des),  Johannes. 
Griagium  Halalse,  57a  b.  Cf.  Boscus. 
Gfiffe  (La),  Simon. 
Grigores,  Grigories,  45  e  bis.  V.  Gre- 
gorius. 
Grillet  (Dictus),  546  e. 
Grimalde  {de),  Regnault. 
Grimau  (Johannes). 
Grimaus  (des) ,  Renerius. 
Griniberge  [de),  Johanne.s. 
Grimoin.  V.  Grunoin 
Gnngoirc  Henieri,  -jSi  e. 
Grisiaco  (de),  Margarita,  Perrocha. 
Gros  (Josserand). 
Gros  (Le),  Loys. 
Grosckin  (Gallerus,  Wallerus). 
Grosmesnil  [de) ,  Thomas. 
Gross.  .  .   (J.  ). 
Groiseleste  (Ivo). 
Grossus  (Colinus,  Roberlus). 
Grossi  denarii  ,    grossi    Turonenses. 

V.  Denarii,  Turonenses. 
Gnielli' (  Rich.,  Richardus). 
Gruerius  (.iobatines). 
Grunoin  vel  Grimoin  (Henricus). 
Guacotus.  Cf.  Gacolus. 
Guacdlus  Maldeden,  48o  e. 
Guadensis  episcopus,  /|84  f,  n.  2.  Cf. 

Gadicensis  episcoput. 
Guaiis  (de),  Henricus. 
Guainau  (Johannes). 
Gualardus.  Cf.  Gaillardiis. 
Gualardus  de  Moy,  Uh"]  I .  i'.  8.  499 

m.  Cf.  Gaularl  de  Moy. 
Guaieranus  Brilo,  49>  b. 
Gualerus  d'Aussonviller,  àgb  g. 
Gualcnis  de  Gaulégre,  valetus  ,  538  k. 
Gualinli  vel  Guaieoti,  478  b.  d.  e.  k, 

n.  a.  Cf.  Nfarinarii. 
Guallardus  de  Baingnellis  i<e/de  Ban- 

gnellis,  485  d.  j.  Cf.  GaiUardus  de 

Baigniaux. 
Guailerus,  496  b.  V.  Gallerus. 
Guainau  vel  Guaniait  (Johannes). 
Guararl  (Gailfridus). 
Guarrla   bo.tci  Aurelianensis   (Fores- 

larii  de) ,  660  I. 
Guardae  de  Medio  forestarius,  65o  f. 

660  I. 
Guards  de  Medio    Servierites  fore^- 

larii),  ()hr\  f. 
Guarancères  [de)  .  Yonus. 
Guargiis  (de),  P. 
Guarinus.  Cf.  Garinus. 
Guarinus    Bonin ,   valelus ,    536    b. 

543  a. 
Guarinus  de  Gugiaco,  valetus,   539 

b.  V.  Garinus  de  Gugiaco. 
Guarinus   d'Escrenes    (alias    Garinus 

d'Escrone),  valetus,  5i4  g,  n.  28. 

540  j.  542  I. 


Guarinu»>,  quadrigarius,  592  a.  608 
d.  Cf.  Guerinus,  quadrigaiius. 

Guarnerius.  Cf.  Gariierus. 

Guarnerius  (Fratcr) ,  471  I. 

Guarris  (de).  Bemardus. 

Guarsias  Arnaudi,  balislarius,  488  e. 
V.  Garsias  Arnaudi. 

(iuarsias  Eriiaudi,  491  g.  V.  Garsias 
Arnaudi. 

Gubernuior.  V.  Airebalensis  coinita- 
tus,  ^avarra. 

Gneborlus,  553  k. 

Gaebienfai  [de),  Alerme. 

Gaedieii  [Hue,  Hugo). 

Ciueldres  (Conte  de),  Regnault. 

Gaeldres  (Le  conte  de),  347  ^-  ^-  §!•  j- 
V.  Reginaldu<  I,  Guellte  coines. 

Guelfes  (Les),  89  II  bis.  127  1'  bis. 
V.  Welpbi. 

Gueliie  coiiies ,  Regiiialdus  1,  Regi- 
naldus  II. 

Guenurt  aut  Guevart,  173  e,  n.  9. 

Gueneloii ,  lolt  »  bis. 

Guer,  5oo  d. 

Guerardu.s.  Cf.  Girardus. 

Giierardus  de.  .  .  (Doniinus),  555  b. 

Ginrardus  le  Barbier,  671   c. 

Guerardus  de  l'roart,  5oo  f. 

Guerart  (Gaufridus). 

Gueiarl  Chabot  (  Monseigneur) ,  676  e. 

Guerart  le  Mor,  an.  i235  in  Aragonia 
militai,  696  c. 

Guerart  le  Mor,  Fiandreiisis,  an.  i3o4 
uiililans,  286  j.  299  h  bis. 

Guerart  de  Sorel.  698  d. 

Guergollé  [de) ,  Joliannes. 

Guerinus.  Cf.  Garinus. 

Guerinus,  clericus  ballislariorum , 
473  g.  k.  475  1.  479  j.  48o  b.  f.  k. 
481  c.h.  1.  483  k.  484  g.  486  a. 

Guerinus,  falconarius,  485  d. 

Guerinus  .Mouton,  671  a. 

Guerini  quadrigarii  filia,  6a8  k.  Cf. 
Guarinus  ,  quadrigarius. 

Guerinus  lloussel  (alias  Garin  ,  Gari- 
nus Rosselius  vel  Roussel) ,  Stam- 
pensis  balliviae  cuslos,  748,  n.  4- 
750,  11.  I.  Postea  Silvaneclensis 
ballivus,  75i  j,  n    10. 

Guéries  (Le  duc,  le  conte  de),  346  f. 
347  1.  348  e.  V.  Reginaldus  I, 
Guella;  rouies. 

Guermondus,  in  foresla  Leonum  ser- 
viens,  559  c. 

Guermont  (Jncobus). 

Guenio  de  Vcrbria ,  Vernolii  baiili- 
vus,  539,  n.  5. 

Gueroldus   Cf.  Girardus. 

Gueroldus  de  Bernieu  (alias  Guerou- 
dus),  507,  n.  33. 

Gueroudus  de  Bernieu  (alias  Guerol- 
dus), 5o7  f,  n.  33. 

Guerricus,  569  j.       , 

Guerrier  (Baliivia  dicti)  ,  663  b. 

Guesdin  (Hugo). 

Guesots,  nepos  confessoris,  547  o- 

Guela  (Droco). 

Gueta,  552  h.  621  c.  Porlarii  vice 
fungeiis,  629  e.  V.  Adam  ,  Bernar- 
dus,  Droco,  Gallerus,  Gaufridus, 
Gervasius,  Giteberlus ,  Giroudus, 
Guiilclnius  ,  Hachela  ,  Johannes  , 
Laurentius ,  Pelrus,  Phiiippoius, 
Renerus  ,  Robertus  ,  Rogerus  , 
Sanclius  ,  Slepiianus.  Cf.  Anetum, 
Exoldunum,  Feritas  Milonis,  Gal- 
lardum  ,  Gisorlium,  Heisdiiiuin  , 
Lochae,  Lodunum,  Liipara,  Mele- 
dunuiu  ,  Mons  Argi,  Monslerolum 
Bonini,  Nogenlum,  Parisius,  Pe- 
l'ona  ,  Piciaviense  caslriiiii ,  Rc»Ulo- 


magense  casirum,  Stampae,  Tuvo- 

nen.sis. 
Gii^la  curia;,  Adenolus,  Andréas. 
Gneta  pueroruui,  566  d. 
Guete  [  Le) ,  Gileberlus. 
Guetecliemin ,  486  d. 
Guette  [Giraud). 
Gueto  (de),  Slephanus. 
Gueluiii  Aureiianense ,  Parisiense. 
Guevart  aut  Guenurt,  173,  11.  9. 
Guhoaudus  (Hugo). 

Gui .'144  '• 

Gui iila  Escoubi 566  c. 

Gui  le  Bouteiller,  290  g. 

Gui,  Cadiimensium  balarum  cuslos, 

55a  g. 
Gui  de  Cerilli,   709  d.   V.  Guide  do 

Cerilliaco 
Gui  de  Chemilli,  693  h. 
Gui,  viconle  de  Combort,  680  h. 
Gui  de  Garenchières  ,  70a  a. 
Gui  de  Garennes,  700  a.  b. 
Gui  de  la  Grange,  7o3  a.   V.  Guido 

de  Granchia. 
Gui  Guibelin ,  710  c.    V.  Guido  d'Y- 

belin. 
Gui  de  la  Marche,  703  k. 
Gui  du  Mes,  Parisiensis  piaeposilus, 

754,  n.  5. 
Gui  de  Monfort ,  170  j.   V.  Guido  de 

Moule  Forli,  prior. 
Gui  de  Nantoil ,  696  e. 
Gui  de  Ncelle  [alias  de  Neèle),  a39  j. 

24o  c  bis.  366  a.  b.  j.  367  e.  379 

e.   V.  Guido  de  Nigella. 
Gui  de  ]\oci,cfnrl ,  182  d  bis. 
Gui  du  Seuil,  V.  (jtiiardu.s  de  Solario. 
Gui  le  Vidamr ,  'ilio  c  bis. 
Gui  d'Y  belin  (Doininus),  48o  k.   V. 

Guido  d'  i  belin. 
Guiardus.  Cf.  Guido,  Guiart. 
Guiaidus  de  Beiiediclo,  671  g. 
Gui.ii'dus    de    Cbambli.ico ,    casltlla- 

iiMS  Nongi'iiti,  589  d. 
Gui.nrdiis  Chauviaa,  671  c. 
Guiardus  de  Joiaco,  563  j. 
Guiardus  de  Landiino  [alias  Guian 

de  Loon),  Parisiensis  cancellarius, 

deiiide    Cameratcnsis    epi.'-copu.s  , 

61  h.  j  bis ,  n.  1 1.  62  a.  b. 
Guiardus  Mulet ,  635  d. 
Guiardus  de  S.  Mameto,  655  li. 
Guiardus  Meicerii,  671  a. 
Guiardus  de  Navibus,  654  I. 
Guiardus   de   Ponlisara ,   valelus  ca- 

nierœ,an.  i3oi  noininatus,  5ii  j. 

Cf.  Guiart  de  l'ontoise. 
Guiardus  de  Porta,  Turonmsis  bail- 

iivus,  767  c.  768  a. 
Guiardus  de  Ribecuria,  cambcllanus 

Caroli  IV,  77a  b. 
Guiardus    du   Solario    [reclitis   quant 

Gui  du  Seuil) ,   Gisorlii   ballivus  , 

738.  n.  11. 
Guiart.  Cf.  Guiardus. 
Guiart  [Guillaume  vel  Guillelmus). 
Guiart  Coipel ,  700  k. 
Guiart  de  Loon,  61,  n.    1  1.  62  a.  b. 

V.  Guiardus  de  Lauduiio. 
Guiart  de  Pontoise ,  an.   i3i7  iionii- 

natus,  771  g.  ty.  Guiardus  de  Pon- 
lisara. 
Guibelin  vel  Guibelinus  [Gui,  Rene- 
rus/. 
Guibelins  [  Les) ,  89  g  bis.  90  b.  1 16  h. 

V.  Gibeliiii. 
Guibert  de  Trmines ,  680  e. 
Guiberlus  de  Lavardino,  670  j. 
Guiberlii-.  le  Mazelinier,  606  d. 
Guicllardll^   IV,   Belli  Joci  doniinus 

[non     luiberlus),    patcr    Agnelis 
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Theohaldo  IV,  Campaniae  comili , 

nuptse,   309   a,  n.  3.  Sibyllae  de 

Flandria  conjux  ,  43 ,  n.  3. 
Guicbardus  VI  de  Bello  Joco,  anu. 

i3o4   in   Flandria    militât,    290 

a  bis. 
Guicliardus  de  Bello  Joco,  an.  laSy 

novus  miles,  58a  a.  Obiter  nomi- 

natus ,  618  h. 
Guicbardus  de  Bello  Joco  {alias  Guil- 

lelmus),  Templi  luagister  genera- 

lis,  3g8 j,  n.  i4- 
Guicbardus    de    Marziaco    (  alias  de 

Marzy] ,  Pelragoricensis  et  Catur- 

censis  senescallus ,  ^63  d,  n.  7. 

An.    1398   Tolosaî  senescallus   et 

belli  Vasconiensis  dux,  764  j. 
Guicbardus,  ministcrallus,  an  i3oi 

nominatus,  607  b.  626  c.  543  f. 
Guicbardus,  luinislerallus  comitis  S. 

Pauli,  an.  13 85  nominatus,  483  j. 
Guicbardus  ,    Trecensis    episcopus , 

prius  S.  Benedicti  monachus,  1 17 

e  61s.  Joliannas  de  Navarra  compa- 

1er,  117  g  bis.  Veneficii  accusatus, 

1 1 7  e.  k  6(> ,  n.  12,  1 3  et  1 4. 
Guido.  Cf.  Gui,  Guiardus,  Guiart , 

Guielus,  Giiion,  Guiot,  Guiotus. 

Guido  de miles,  53 1  d. 

Guido  Albiensis,  456  b. 

Guido  ,  Allissiodorensis  episcopus.  V. 

Guido  de  Melloto. 
Guido  l'Angevin,  58 1  f. 
Guido  de  Avesnis,  fréter  Jobannis  de 

Avesnis ,  comitis  Hannoniae ,  archi- 


componil,  344  a.  j,n.  2.  An.  1361 
cum  Guidone  III,  S.  Pauli  comité, 
discordât,  746  a,  n.  1.  An.  1367 
crucesignalus,  2o4  g.  An.  1380 
factus  Flandriae  cornes  ,  343  e , 
n.  6.  An.  1388  Henricum  IV,  Lu- 
cemburgi  comitem ,  et  Johannem  I , 
Brabantiae  ducem  ,  conciliare  frus- 
tra conatur,  347  ^-  <=•  ^-  348  b.  c. 
An.  i294matrimoniumiuterfiliam 
suam  et  fiiium  régis  Anglise  con- 
trabere  probibetur,  10  k.  99  f, 
n.  3.  217  1  bis  usque  218  f.  353  a 
usque  354  j.  An.  «  396  fœdus  cum 
rege  AngliiE  jungit  el  a  rege  Frau- 
ciae  citatur,  358  b  usque  359  a. 
An.  1397  bellum  indicit  et  infeli- 
ciler  geril,  326  g.  336  e  bis.  328 
k  bis.  359  a.  b,  n.  1.  36o  a.  e. 
36 1  f.  b.  365  a.  Gandavum  se  re- 
cipit  cum  rege  Angliœ,  Gandaven- 
sesque  Wallcnsibus  irntos  sedat , 
332  a  bis.  36o  f.  36 1  a.  b.  Inducias 
cum  Pbilippo  IV  componit,  23a  c. 
e  bis.  366  d.  f,  n.  4-  An.  i3oo 
bellum  rursus  gerit,  368  a.  b.  g. 
b.j.  k.  369,n.  1 .  Captus  Parisius- 
que  adduclus  in  carcerem  conjici- 
tur,  86  f.  86  f.  g  bis.  235  k.  a35  c 
bis.  368,  n.  1.  369  a  usque  370  h. 
373  k.  Ad  tempus  solulus,  quum 
pacem  Flandrensibus  frustra  sua- 
sissel,  in  carcerem  reverlitur,  388 
b.  j.  389  d.  e.  An.  i3o5  morluus, 
3oo,  n.  6.  366  a.  b.  c.  d,  n.  5. 


diaconus  Leodiensis,  postea  Ultra-    Guido  de  Dongens,  miles,  533  d 


jeclensis  episcopus,  764  f,  n.  6 
Guido  de  Baucey  [alias  de  Bauçoi), 

crucesignatus ,  3o4  b.  An.   1268 

in  Ilalia  militât,  200  j.  An.  1270 

in  Africa  occidit,  208  a. 
Guido  de  Baucoi,  an.   1285  in  Ara- 

gonia  militât,  708  g. 


Guido  de  Flandria.  V.  Guido  de  Na- 
murcio. 

Guido  de  Folloel,  miles,  620 f. 

Guido  V,  Forensis  et  Nivernensis  co- 
rnes, 591  k,  n.  10.  594  e.  1. 

Guido  de  Genvilla,  519  1.  Cf.  Guido 
de  Joinvilla. 


Guido  de  Belin,  760  j.  V.  Guido  d'Y-    Guido  de  Granchia  [alias  Gai  de  la 


belin. 

Guido  de  Bosco,  766  a. 

Guido  de  Capitule  (Magisler) ,  660  m. 

Guido  de  Castellione,  qui  prioratum 
de  Longaeaue  an.  1188  ditavil, 
3o3,  n.  36. 

Guido  de  Castenaio,  miles,  764  j  bis. 

Guido  de  Cerilliaco  [alias  Gui  de  Ce- 
rilli,  Guiotus  vel  Guillotus  de  Ce- 
rilliaco), 472  a.  f;  48o  j.  481  k. 
485  j.  487  b.  49a  m.  709  d. 

Guido  de  Cbanlencio,  493  m. 

Guido  Chaudo.-'  miles,  533  e. 

Guido  Chivrer,  Matisconensis  bailli- 
vus,  740,  n.  1. 

Guidonis  de  Corguillereio  filius,  Vj- 
vus  miles,  589  c.  61 1  f. 

Guido  de  Courcellis,  miles,  5i3  f. 
Cf.  Guiotus  de  Corcelle. 

Guido  de  Cromeriis ,  miles ,  5 1 8  g. 

Guido ,  curatus  ecclesise  de  Curia 
prope  Balgcnciacum ,  553  k. 

Guido  de  Dampetra ,  Flandriae  cornes, 
232  Ibis.  267  (bis.  352  g.  36i  c. 
370  1.  376  f.  397  a.  449  d.  478  f. 
574,  n.  12.  653  c.  762  e.  766  j. 
Filius  Guillelmi  de  Dampetra  et 
Margarilse,  Flandrensis  comilissie, 
48  ,  n.  9.  2 1 8  a.  3 1 6  a.  b.  Malliil- 
dis  de  Belbunia  et  posten  Isabellae 
de  Lucemburgo  conju.x,  pliires  ex 
utraque  liberos  suscepit,  227  f.  g. 
11.  j.  342  11,  n.  9.  Castrum  de  Ru- 
pelmonde  maire  jubente  obsidet, 
3i6  d.  339  a,  n.  1.  An.  i253  a 
Florenlio  V,  Hollandiae  comité, 
captus ,  pacem  Iriennio  post  cum  eo 
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Grange),  Ifjb  f.  477  a.  703  a. 

Guido  de  Haloto,  475  g.  489  j.  490  a. 

Guido  de  Joinvilla ,  33  k.  Cf.  Guido 
de  Genvilla. 

Guido  de  Melloto ,  Aulissiodorensis 
episcopus,  Carolum  de  Francia  in 
Italia  mililanlem  an.  1265  comila- 
tur,  195  e.  197  b. 

Guido,  Mirapiscensis  marescallus,  an. 
1265  in  praelio  Beneventano  mili- 
tât, 196  g  bis.  197  k  bis.  An.  1285 
bello  Aragonensi  interest,  683  a. 

Guido  de  Mompaignant ,  miles ,  523  d. 
537  g,  n.  3<  V.  Guido  de  Monpon- 
gnant. 

Guido  de  Monpongnant  sive  de  Mom- 
paignant, miles,  an.  i3oi  et  i3o3 
nominatus,  523  d.  537  S>  "■  ^• 
Cf.  Guiotus  de  Monlepoingnant. 

Guido  de  Montefellri,  6  b. 

Guido  de  Monte  Forli ,  fdius  Simonis 
de  Monte  Forti,  Leicesiria:  comitis, 
6  a.  b.  7  j. 

Guido  de  Monte  Forti ,  Phiiippi  de 
Monte  Forti  fraler,  carcere  libera- 
tus  Romnm  venit,  195  c.  d.  An. 
1265  in  praelio  Beneventano  mili- 
tât, 196  g  bis.  197  j  ils.  An.  1268 
pro  Carolo ,  Siciliae  rege ,  iterum 
pugnat,  2o3  b.  2o3  k  bis.  [Guido  de 
Monte  Forti,  Philippifrater,  prv  Gui- 
done ,fdio  Simonis  Leicestriœ  comitis, 
habendus  esse  non  videlur.  V.  indicem 
lomi  prœcedentis ,  p.  9o4.] 

Guido  de  Monte  Forti,  an.  i3o6  no- 
minatus, paler  dominx  Anastasi», 
767  f. 


Guido  de  Monte  Forti,  prior  Montis 
Forlis,  170  j. 

Guido  de  Namurcio  [alias  de  Flan- 
dria), filius  Guidonis  de  Dampetra 
et  Isabellse  de  Lucemburgo,  227 
b.  766  j.  An.  i3o2  adversus  Frnn- 
cos  pugnat,  338  b  hi$.  376  g.  377 
a.  38o  b.  Iterum  an.  i3o4  Flan- 
drensibus rebellanlibus  praefectus , 
389  f.  In  navali  praelio  militât ,  cap- 
tusque  Parisius  adducitur,  368  g. 
I  bis.  269  e.  h  bis.  371  f.  b.  27a  h. 
273  a.  274  d.  276  g  bis.  278  g  61». 
279  b.  279  j  bis.  281  a.  281  a.  b 
bis.  393  b.j.  An.  i3o5  liberatus, 
3oo  d  bis,  n.  6.  896  a.  An.  i3o8 
Isabellae  de  Francia  nuptiis  interest, 
398  a ,  n.  7.  An.  i3ii  in  Ilalia 
occidit ,  128  c.  \Corrige  tomum  prœ- 
cedenlem,  p.  904,  ubi  non  disjune- 
tas  est  hic  Guido  ab  altero  Guidone 
de  Flandria  qui  adversus  Bragenses 
an.  1325  Flandriœ  comitem  adjuva- 
bat.] 

Guido  de  Neri  sive  de  Neriaco,  648 
d.  h.  760  j  bis. 

Guido  de  Nigella,  CampaniiE  mares- 
callus. an.  i3o2  nominatus,  526  1. 
53o,  n.  3. 

Guido  de  Nigella ,  Francise  marescal- 
lus ,  Radulb  de  Nigella  frater,  761 
a  bis.  764  d  6m.  An.  1297  in  Flan- 
dria militât,  227  e  bis.  366  a.  b.j. 
367  e.  An.  i3o2  Curtraci  pugnat 
et  occidit,  aSg  j.  a4o  c  61s.  377  g. 
h,  n.  5  et  6.  379  e. 

Guido  V,  Nivernensis  et  Forensis  co- 
rnes, 591  k,  n.  10.  594  c.  1. 

Guido  de  Nogento ,  miles,  534  a. 

Guido  de  Novilla,  493  1. 

Guido  II,  S.  Pauli  comes,  an.  1226 
occidit,  38  c  bis.  3o3  a.  b.  c,  n.  4- 

Guido  II,  Noviomensis  episcopus, 
355  c. 

Guido  III,  S.  Pauli  comes,  cum  Ma- 
tliildi  de  Brabantia,  vidua  Roberti, 
Airebatensis  comitis,  uxore ,  matri- 
monio  junctus,  346  e.  Ad.  ia6i 
cum  comité  Flandriae  discordât, 
746,  n.  1.  An.  1267  crucesignatus, 
2o4  g.  An.  1288  apud  Woringen 
pugnat,  347  e.  Obiter  nominatus, 
634  j.  65o  b.  652  c. 

Guido  IV,  S.  Pauli  comes, Guidonis  III 
filius,  472  k.  480  b.  492  b.  5ia  j. 
546  b.  d.  g.  549  j-  681  a,  n.  i. 
762  k.  767  f.  An.  1297  Insulae 
obsidioni  interest,  337  e  bis.  E 
clade  Curlracensi  an.  i3o3  cvadit, 
103  e  bis.  339  1.  In  Flandria  paulo 
post  pugnare  paralus,  38 1  f.  Apud 
Montes  in  Pabula  an  i3o4  certat, 
386  k  bis.  389  k.  29a  b  bis.  agS  b 
bis.  397  a.  An.  i3o8  nupliis  Isa- 
bellae de  Francia  adest ,  398  b. 
An.  i3i3  festa  propter  collalam 
illiis  Phiiippi  IV  militiam  celebrata 
spectat,  i35  g  bis,  n.  i5.  Pacis 
cum  Flandrensibus  componendae 
concilintor,  4oo,  n.  a  et  4-  An. 
i3i4  adversus  eos  pugnare  para- 
tus,  4oo  f.  Ingerranno  de  Mari- 
gniaco  infensus,  i58  j.  Pbilippi  V, 
cui  prius  obstiteral ,  auctoritatem 
agnoscit,  4o6  b.  b. 

Guido  Pauque,  miles,  477  g-  478  li. 
48i  d. 

Guido  de  Porta,  valelus,  5ao  a. 

Guido  de  Boy,  470  e.  471  d.  472  h. 

Guido  de  Rupe,  an.  ia39  nomina- 
tus, 587  e. 
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GuidocleRupe.cambellanusCarolilV,  Guill.  de  Courguilleré ,  miles,  5a8  I.  Guill.  du  Ranl,  tel  potius  Durant,  va- 

77a  11.  Giiill.  Courtoisie.  5a3  j.  lelus  scutifer,  /|83  1. 

Guido  de  Salice,  miles,  538  k.  Guill.    le    Daine,   valelus    camerse ,  Guill.  de  Rivo  (Magisler),    5io  c, 

Guido  de  Tornebu,  li-ji  1.                          5ii  g.  n.  a.  5i3  h.  543  b. 

Guido    VII,    Viennensis    dalphinus,  Guill.  D<ea; /e  B««ie,  valetus,  607  e,  Guill.  de  Roborelo,  miles,  5io  h. 

68  b.  68  d  bit.  69  d.                              n.  a 5.  536  b.  544  1".  *  Guill.  Roihiel  (alias  Rostiel  velRotiel], 

Guido  de  Viridario,  55o  e.  Guill.  de  Dolio  (Msgisler),  noiarius,  5i4  d,  n.  10.  530  b.  543  a. 

Guido    de    Voile   {alias  Guiolus   de        53o  e,  n.  4.  537  d.  Guill.  de  Rubeo  Monte,  miles,  53a  e. 

Voille),   an.    i34i    novus    miles,  Guill.  <{«  Dournec/,  miles,  53o  k.  Cf.  Roaqcmont. 

617  a.  63a  e.  Guill.    Durant,  vaictus   scutiler,   an.  Guill.  de  Rupe,  miles,  5n  b. 

Guido  d'Ybelin  {alias  Gui  Guibelin,         1385  nominatus,  483  I.  Guill.  de  Rusticali,  475  I. 

Guido  de  Belin) ,   àjo  1.   48o  k.  Guill.  d'Emi  (Dominus),  489  g.  Guill.  de  Sintellis,  5o6  d. 

484  a.  487  f.  710  c.  760  j.  Guill.  de  Erqucto  (Nfngisler),  5i6  e,  Guill.,  summularins   valelorum  ca- 

Guietus.  Cf.  Guido.                                    n.  9.  536  b.  merae ,  539  g.  543  j.  Cf.  Guillel- 

Guielus  de  Borda,  v^Iclus,   SSg  e.  Guill.,  falconarius,  an.  i3oi  nomi-  mus  summulariuset  Guillelnius  de 

C^.  Guiolus.                                           nalus,  5ia  a.  Fonle  Bliaudi. 

Guietos  Gessequen,  5o8  e.  Guill.  de  Feniz?  miles,  5i3  e.  Guill.  le  Thiois,  valetus,  53i  e. 

Guihedus  de  Coartemanche ,  607  b.  Guill.  de  Flsndria,  valetns,  538  I.  Guill.  deThunilenniig,  478,  n.  1.  V. 

Guignart  (Gaufrldus).                                   54a  e.  Guill.  de  Cbimilenniis. 

Guiqnè/e  (Johanna).  Guill.   de    Flava   Curia   (Dominus),  Guill.  de   Tomlerel,  valetus,  54a  f. 

Guill.  Cf.  Guillelmus.                                   549   c.    V.   Guiilelmus    de  Flava  V.  Guill.  de  Tumberel. 

Guill.de 5a3  k.                                 Curia.  Guill.  cZe  7b«rneAe7n,  valetus,  539!. 

Guill.  de ,  valetus,  5ai  b.  Guill.  de  Fluvarcourt,  miles,  5i  1  a,  V.  Guillemetus  de  Tornekem. 

Guill miles,  5a i  d.  533  e.              n.  2.  543  c.  544  e.  V.  Guillelmus  Guill.  de  Trappis,  ingenialor  (Ma- 

Goill.  .    .  .Imerii,  5î3  b.                           de  Flava  Curia.  gisler),  476  b.  477  h.  478  f.  Cf. 

Guill.  de  Amplo  Puleo,  mile*,  539  a,  Guill.  de  Fontanis,  valelus,  507  f,  GuillelmusetGuillotus  de  Trappis. 

n.  1.                                                           n.  28.  5i4  b.  543  m.  Guill.  de  Tressencourl ,  baU  a. 

Gml\.  de  Amponville ,  vileluB,  533  c.  Guill.  de  Fonte  Blaudi,  valelus  ca-  Guill.  Tristan,  5a4  b. 

Guill.  de  Aureliaco  (Magister),  5o4         merae,  5ii  k,   n.  32.  5i4  c.   V.  Guill. ,  Irumpator,  543  k.  K.  Guillel- 

h,  n.  19.  537  e.                                       Guillelmus  de  Fonte  Bliaudi.  mus,  trumpalor. 

Guill.,  aurifaber  (Magisler),  5o6  a,  Guill.  de  Fontellis,  valelus  camerœ,  Guill.  de  Tumberel  sive  Tomberel,  va- 

n.  4.                                                        5o8  a.  Ictus,  5i4  g,  n.  3o.  54o  k.  542  J. 

Guill.  Banel  vel  Bunel,  5i  1  c,  n.  6.  Guill.  de  For.  miles ,  5a8  j.  Guill. ,  valetus,  5a  i  k. 

Guill.  de  Baudressent,  607  b,  n.  7.  Guill.  Forrez,  valetus,  534  b.  Guill.  de  Vernone,  479  e.  V.  Guil- 

Guill.  £«//e.  miles,  5i6  11.  Guill.   de   Furnis ,    miles,    53o   k,  ielmus  de  Vernone. 

Guill.  de  Belna,  valetus,  5a3  h.                n.  g.  Guill.  de  Vicinis,  an.  i3oi  nomina- 

Guill.  Belugue ,  479  b.  Guill.  G. .  . .  de  Erigniaco,  valetus,  tus,  5o8  a. 

Guill.  deBianne,  5io,n.  10.  V.  Guill.         533  a.  Guill.  de  Villa  Mauri,  valetus,  629  c. 

de  Biaune.  Guill.    Garsie  de    Espières ,   valelus,  Guill.  de  Villari,  miles,  519  k.  523 

Guill.  de  Biaune,  miles,  cambelianus         539  ''•  ^-  Guillotus  Garsie.  f.  549  *• 

FlandrisB,  5io  g,  n.  10.  Guili.   de  S.  Gerraano,   539  g.    V.  Guill.  de  Villari,  valelus,  517  a,  n. 8. 

Guill.  de  S.  Bl ,  valetus  camcrs,         Guillelmus  de  S.  Germano.  Guill.  de  S.  Ylario  (Magisler),  5o5 

5ii  f.  Guill.    Goulez  vel    Gauliez,  483  g.  b,  n.  4- 

GniW.  Bordiau  {alias  Bordeau) ,  vale-         484  j-  Guillames  de  Bruy,   329,   n.   3.    V. 

lus  domini   de  Caprosia,   529  c,  Guill.  Grenouille,  valelus,  53 1  b.  Guillelmus  de  Bray. 

n.  5.  Guill.  de  Gresso,  medicus,  520  I,  Guillame  de  Flandre,  398,  n.  7.  V. 

Guili.  le  Borne  {alias  U  Borgnes] ,  mi-         n.  n.  Guillelmus  de  Flaudria. 

le»,  519  I,  n.  17.  Guill.   de    Lia  une ,  5io,   n.    lo.   V.  Guillardus  Catien,  477  g. 

Guill.  de  Bosco,  5i4  a-                             Guill.  de  Biaune.  Gaillart  (Hugo). 

Guill.  Bouguier,  valelus,  543  j.  Guill.  de  Loisiaco ,  miles,  528  b.  Guillarvilla  (de),  Guillelmus. 

Guill.  Boviel  {potius  quam  Boivel ,  Bo-  Guill.  Loiiga  Spada,  miles,  521   c.  Guillaume    l'Arcevesque,   693   e.    V. 

mel,  Boinel  vel  Boniel) ,  valetus ,          V.  Guillelmus  Longucspée.  Guillelmus  Archiepiscopus. 

526c,  n.  6.538k.  KGuillemetns.  Guill.  de  Lupara  (Magisler),  48o  j.  Guillaume  de  l'Artillerie   (Maistre), 

Guill.  de  Brecons  (Dominus),  489  f.            V.  Guillelmus  de  Lupara.  7*9  *•  (^'f-  Guillelmus  de  Lupara. 

Guill.  Zfrifiaine?  valelus,  535  1.  Guill.  Lupi,  valelus,  543  j.  K  Guil-  Guillaume   de    Belo    {Monseigneur], 

Guill.  des  Briex ,  mites,  533  d,  n.  5.        lemirius  Lupi.  704  d. 

Guill.  Bruiani,  ostiarius,  5o4,  n.  i4-  Guill.  de  Macholio,  valetus  camerae  Guillaume  de  Biaumont,    lab  e.   V. 

Cf.  Bruiandus.                                          {aliat  valelus  porta:),  5o8  b,  n.  5.  Guillelmus  de  Bello  Monte. 

Guill.  Bunel  vel  Banel,  5i  1,  n.  6.              543  j.  Guillaume  de  Biauvilcr,  706  h. 

Guill.  de  Castanea,  valetus,  626  ».  Guill.  de  Mailliaco,  52 1  d.  V.  Guil-  Guillaume  Blance-Main ,   archevfsque 

Guill.  de  Castineyo,  524  c.                        lotus.  de  Bains,  827  a. 

Guill.  de  Cavale. .  .  .,  miles,  54»  d.  Guill.  de  Mallinguehem ,  5o8  b.  Guillaume  de  Bouterviler,  702  d. 

Guill.  de  Centeignonville ,  miles,  52  1  Guill.  de  Maneville,  .sculifer,  5  10  g-.  Guillaume  Braquelte,  364,  n.  1 . 

c,  n.  3.  Guill.  de  Marquetane ,  483  d.  V.  Guil-  Guillaume  le  Breton,  Cbronici  auctor, 

Guill.  Champion  (Dominus),  548  e.         Ielmus  de  Marqualano.  i76eiw,  n.  20. 

k.  55o  a.  e.  555  c.  563  I.  Cf.  C.  Guill.  de  Moit.  .  .,  miles,  5a5  f.  Guillaume  le  Breton,  vallet  de  chambre, 

Chanpion,  G.  Champion.  Guill.   de  Monlaon,  valetus,  5i  i   f,  719  c.  F.  Guiilelmus  Brito  de  ca- 

Guill.    Charité  (Magisler),   5i6   b,         n.  1 4.  K.  Guill.  de  Monte  Loduno.  mera. 

n.  4.  537  d.  Guill.  de  Monte  Loduno    {alias   de  Guillaume  de  Buesseville,  j-jS  e. 

Guill.  de  Chesneio  (Dominus),  miles',         Monlaon],  valetus,  5ii  f,  n.  i4.  Guillaume  de  Cahieu,  72,  n.  16.  Cf. 

lil"]  e.  48 1  a.   V.  Guillelmus  de         543  b.  Guillaume  de  Keu. 

Chesneio.  Guill.  de  Paceio  (Dominus),  484  m.  Guillaume  de  Chanrone,  yia  a. 

Guill.  de  Cbimilennii.^,  478  a.                     V.  Guillelmus  de  Pateio.  Guillaume  de  la  Chapelle,  Ambianen- 

Guill.  de  S.  Cirico,  miles,  523  f.  Guill.  de  Percon,  bo-j  d,  n,  20.  sis  ballivus,  738,  n.  6. 

Guill.,  clericus,  626  a.  536  c.  544,  Guill.  Pelri,  valelus.  539  d.  543  g.  Guillaume  de  Chartres,  731  d.  K.  Guil- 

n.  7.  Guill.  de  S.  Petro,  5o8  b,  n.  7.  Ielmus  de  Carnoto. 

Guill.  deCoifft,  489 h.  V.  Guillelmus  Guill.  de  Prunayo,  miles,  an.  i3o2  Guillaume  de  Chasielliers ,  Viroman- 

de  Coijfi.                                                 nominatus,  532  e.  Cf.  Guillelmus  diœ  ballivus,  738,  n.  10. 

Guill.,  cordubanarius,  5a4  b,  n.  5.         de  Prunayo.  Guillaume  du  Chdielel ,  bailli  de  Chau- 

536  e.  543  b.  V.  Guillelmus,  cor-  Guill.,  pullariu»,  5oo  c.  V.  Guillel-  mont,  768,  n.  5. 

dubanarius.                                            mus,  pullarius.  Guillaume  de  Chauvigni ,  seigneur  de 
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Chastel  Raoul,  an.  ia85  in  Arago- 
niamilitaus,  687  c.  Cf.  Guillelmus 
de  Calviniaco. 

Guillaume  Cholel  (Monseigneur),  710e. 

Guillaume  Conteur   d'Auvergne ,   289 

g  *"• 
Guillaume  Courteheusc,  767,  n.  3.  V. 

GuilJelmus  Courleheuse. 
Guillaume  Dalement,  768,  n.  5.    V. 

Guillelmus  de  Alemanle. 
Guillaume  Ernaut de  la  Corbière,  Tho- 

losan,  706  a. 
Guillaume  l'Estandart  sive  l'Ëstendarl, 

200  f.  201  a.  2o3  k  his. 
Guillaume  de  Foucheroles ,  6g5  f. 
Guillaume  de  Fougères,  j3S,   n.  i3. 

V.  Guillelmus  de  Fougeriis. 
Guillaume  de  Garlande ,  Gisortii  bal- 

livus,  738,  n.  1 1. 
Guillaume  de  Genvile,  38  k.  V.  Guil- 
lelmus de  Joinville. 
Guillaume  Gouyer,  7 1  g  d. 
Guillaume  de   Grant  Seure   [Frère), 

725  a.  732  b. 
Guillaume  Guiart  d!Orliens,  172,  elc. 

V.  Guillelmus  Guiart. 
Guillaume  de  Harecourt ,  286  g.  703 

j.  V.  Guillelmus  de  Ilaricuria. 
Guillaume  de  S.  Julien,  710  a. 
Guillaumes  de  Keii,  72  e  bis,  n.    16. 

Cf.  Guillaume  de  Cahicu. 
Guillaume  de  Longaret,  106  g 


I  20  b. 


V.  Guillelmus  de  \ogarclo. 


Guillaume  Mcnncr  [rectius  fort.  Mei- 
nier) ,  Slainpensis  baillivus  ,  7^8 , 
n.à. 

Guillaume  du  Merle,  bannerel,  778  h. 

Guillaume  de  Mesalen,  7 1  o  d.  V.  Guil- 
lelmus de  Mesulune. 

Guillaume  le  Normant  [alias  le  Nour- 
mant),  727  g.  729  e. 

Guillaume  de  Pennes,  chevalier  de 
monseigneur   Bertaut   de    la    Tour; 

709  j- 

Guillaume  de  Pois,  698  b. 

Guillaume  de  Ponceaus,  709  g. 

Guillaume  de  la  Rogesce,  710b. 

Guillaume  Roque,  charretier,  739  k. 

Guillaume  de  Rosemont,  699  a. 

Guillaume  Rousée,  731  a. 

Guillaume  de  Rousillon ,  719  d.  V. 
Guillelmus  de  Rosselhonc. 

Guillaume  le  Roux,  ^9,  n.  8. 

Guillaume  Sengler,  718m.  V.  Guillo- 
Ins  Senglarius. 

Guillaume  de  Voisins,  739,  n.  5.  V. 
Guillelmus  de  Vicinis. 

Guillaume  Ysart,  -jiS  b.  V.  Guillel- 
mus Ysarne. 

Guillaume  de  Zouave ,  36/»  b. 

Guillebaull  de  Chevreuse,  Sg/J  f,  n.  g. 
V.  Ansellus  de  Caprosla. 

Guillebert  de  Zouave,  Tilx-]  g,  n.  !>. 

Guillelmetus.  Cf.  Guillelmus. 

Guillelmelus,  667  a. 

Guillelmetus  de  Tornehem  sive  Tour- 
nehem  [alias  Wiliemetus  ,  Guille- 
metus  ) ,  valetus ,  lilius  Pétri  de 
Tornehem,  5i5  a,  n.  2.  53q  f. 
5A3b. 

Gnillelminus.  Cf.  Guillelmus. 

Guillelminus  de  Fonte  Bliaudi,  va- 
letus, frater  Ferrici  de  Fonte 
Bliaudi,  5i4,  n.  12.  617  c,  n.  i5. 
Idem  fort,  ac  Guillelmus  de  Fonte 
Blaudi. 

Guillelminus  Latimerius  vel  le  Lati- 
mier,  5i8,  n.  11.  V.  Guillelmus 
Latimerii. 

Guillelminus  de  Moncello,  retenlus 
valetus,  564  a. 


Guillelminus,  pagius  eleemosynarii , 

55g  d. 
Guillelminus,  valetus,  520  b. 
Guillelmus.  Cf.  Gaillames,  Guillar- 
dus  ,  Guillaume  ,  Guillelmetus  , 
Guillelminus,  Guillemarz,  Guille- 
melus  ,  Guillemin  ,  Guilleminus  , 
Guillemme,   Guillermus,   Guillet , 

Guillolus,  Guilot,  Guilotus,  Wil- 

lardus  ,     Willaumes  ,     Willekins , 

Wiliemetus. 
Guillelmi    (  Margarita  ,   Pelrus  ,    Re- 
mont). 
Guillelmus,  434  b. 
Guillelmus  (Magister),  473  j. 
Guillelmus  de  .  .  .reu,  671  c. 
Guillelmus  de  Achillosis,  ballivusde 

Monlanis  Alverniae,  768,  n.  5. 
Guillelmus  de  Alba  in  Bigorra,  56 1  a. 
Guillelmus  de  Alemanle  [alias  Guil- 
laume   Dalement)  ,    Auieliaiiensis 

baillivus,  761  c,  n.  8.  Treceasis , 

Meldensis  et  Pruviiiensis  ballivus , 

768,  n.  5. 
Guillelmus  III  de  Alvernia,  Parisien- 
sis  episcopus,  22  e. 
Guillelmus,  Ambianensis  episcopus, 

an.    1297   ad    comilem   Flandriae 

missus,  û6o  a,  n.  1. 
Guillelmus  de  S,  Amore  ab  Alexan- 
dre IV  damiiatus  et  Francia  pul- 

sus,  i3  h.  j,  n.  8. 
Guillelmus  d'Andeigni .  bannitus  de 

regno ,  65o  k. 
Guillelmi  de  Angervilla  hères ,  753 

f,  n.  i3. 
Guillelmus    Anglicus  ,    barbilonsor, 

462  b.  488  d.  627  b. 
Guillelmus  do  Anthonino,  Bellicadri 

scnescallus,  768,  n.  5. 
Guillelmus  de  Arceiis,  dominus  Pisei 

vel  Piseii ,  custos  bailliviae  Matis- 

conensis,  767  b.  768  a. 
Guillelmus     Archiepiscopus      (  alias 

Guillaume    l'Arcevesgue),    647    k. 

693  e. 
Guillelmus  de  Ardenna  ,  an.    i24i 

novus  miles,  611  I.  617  a,  622  a. 
Guillelmus  d'Argi,  663  b. 
Guillelmus,  artiliiator  castri  Mentis 

Argi,  556  m. 
Guillelmus  de  Auneel  vel  de  Aunela 

(Magister),  6o5  a,  n.  i.  608  b. 
Guillelmus  Aurelianensis,  an.  1284 

nominalus  ,  4 98  e. 
Guillelmus,  Aurelianensis  episcopus. 

V.  Guillelmus  de  Bussi. 
Guillelmus  de  Aurelianis,  an.   i234 

nominalus,  576  e. 
Gnillelmus  Autissiodorensis  (Frater), 

64 1  j.  643  j. 
Guillelmi,  ballislarii ,    de   Lorriaco, 

(Uxor),  608  f.   V.  Guillelmus  de 

Lorriaco. 
Guillelmus,  ballislarius ,  de  Monti- 

niaco ,  477  j- 
Guillelmus  de  Balneolis,  644  b. 
Guillelmus  Barbelé,  738  a. 
Guillelmus,  barbitonsor,  627  b.  V. 

Guillelmus  Anglicus. 
Guillelmus  de  Barris,  an.  1239  inler 

milites   hospitii   regii    nominalus, 

587  j.  An.  1 245  crucesignatus  el 

quadriennio  posl  Cypri  mortuus , 

i85  e  bis.  186  e  his. 
Guillelmus  Batesle ,  ballislarius,  612 

g.  6i3  g.  6)4  e.  6i5  b. 
Guillelmus  de  Bèleville,  miles  Brito, 

290  b,  n.  1. 
Guillelmus  de  Bello  Joco,  an.  i234 

nominatus,  576  c. 


Guillelmus  de  Bello  Joco  [alias  Gui- 
chardus),  Templi  magister  genera- 
lis,  398  j  ,  n.  i4- 

Guillelmus  de  Bello  Monte,  an.  i  33i) 
nominalus,  593  g. 

Guillelmus  de  Bello  Monte,  au.  i265 
cum  Carolo  de  Francia  in  Ilalia 
mililans,  igS  e.  An.  1268  in  Si- 
ciliam  missus,  2o3  k  bis. 

Guillelmi  de  Bello  Monte  uxor  Isa- 
bellis,  an.  1285  nominala,  626 
k  bis. 

Guillelmus  de  S.  Benediclo,  cruce- 
signatus ,  596  g. 

Guillelmus  de  Beslissiaco,  612  b. 

Guillelmus  II  de  Betbunia,  diclus  h 
Roux,  pater  Roberti  VII,  Johannis 
de  Betbunia  el  Guillelmi  qui  se- 
quitur.  49,  n.  8.  57,  n.  5.  Cf.  63, 

^  "•  7- 

Guillelmus  de  Betbunia,  dominus  de 

Molenbeehc  et  de  Lokeren,  lilius 
Guillelmi  le  Roux,  an.  i243  mor- 
tuus, 49,  n.  8.  63,  n.  7. 

Guillelmus  de  Bilerris  ,  625  g. 

Guillelmus  Blance  Main,  Remensis 
arcliiepiscopus,  327  a. 

Guillelmus  le  Bœuf,  670  b. 

Guillelmus  Bois.  .  .  .,  55 1  e. 

Guillelmus  XIII,  Boloniae  et  Alverniœ 
cornes,  MargaritaeEbroicensis  con- 
jtix,  346,  n.  4- 

Guillelmus  I  Bonnet,  Bajocensis  epi- 
scopus, 549  a. 

Guilklmus  U  Borgoies,  694  I. 

Guillelmus  de  Bornevilla,  752  h, 
n.  18. 

Guillelmus  deBorsona,  miles,  743  c. 

Guillelmus  de  Bosco,  671  g. 

Guillelmus  de  Bosco,  Ingerranni  de 
Marigniaco  crimini  adînis,  i6o  e. 

Guillelmus  de  Bosco  Menardi,  vale- 
tus, 539  h. 

Guillelmus  de  Bosco  Régis,  schola ris, 
557  j. 

Guillelmus  le  Bouc,  an.  J24i  novus 
miles,  fdiaslcr  .laquelini  de  Mal- 
liaco,  617,  n.  8.  622  b. 

Guillelmus  Bourdon,  64 1  a. 

Guillelmus  de  Braia,  58 1  a.  d.  e.  g. 
b.  586  a.  d.  e,  n.  1 .  587  k.  690  d. 
592  g.  593  e.  598  a.  599  e.  600 
e.  m.  602  f.  6o3  b.  6o4  h.  608  g. 
6 1  o  d.  613  f.  Domus  regiae  ralio- 
nibus.anno  1339  praefectus,  584. 
585  j.  Tcslis  impensarum  in  domo 
régis,  588  e.  h.  j.  590  g.  k.  69)  b. 
5g2  a.  c.  d.  e.  f.  b.  5g3  d.  5g4  a. 
b.  c.  f.  5g5  b.  h.  j.  k.  1.  596  a.  d. 
e.  597  d.  k.  599  a.  d.  g.  h.  I.  600 

a.  g.  601  c.  d.  b.  602  a.  b.  c.  e.  g. 

b.  k.  6o3  c.  11.  k  6o4  d.  e.  f.  g.  h. 
6o5  c.  k.  1.  606  a.  d.  e.  g.  1.  608  f. 
609  j.  611  e.  612  j.  6i3  a. 

Guillelmus  de  Bray,  Remensis  arcbi- 
diaconus,  329,  n.  3. 

Guillelmus  Brieiisis  ,  quadrigarius , 
484  c.  485  k.  486  g.  488  d. 
491  e. 

Guillelmus  de  Brione  ,  miles  ,  frater 
Martini  IV,  a  consilio  régis  Fran- 
cise, 6  k.  7  a. 

Guillelmus  Brito,  an.  i3o7  nomina- 
tus ,  548  e. 

Guillelmus  Brito  de  caméra  (  alias 
Guillaume  le  Breton ,  vallet  de 
chambre),  626  d  bis.  71g  c. 

Guillelmus  Brito  conversus,  filiolus 
régis,  an.  i3o6  nominalus,  767  f. 

Guillelmus  Brito,  custos  hallaruirr, 
643  e. 

109. 
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Guillelnms  Brito,  osliarius,  476  k. 
477  a.  483  c.  490  d. 

Guillelmus  liroarl,  671  li. 

Guillelmus  de  Brocia,  prope  Henri- 
cum ,  nrchiepiscopus  Scnonensis 
an.  13 58  electus,  4  e.  f.  An.  1267 
seabdicat,  4  k-  An.  1370  inortuus, 
5  h. 

Guillelmus  Broichon,  671  d. 

Guillelmus  de  Broaeval,  668  li. 

Guillelmus  Burgensis,  671  k. 

Guillelmi  Burgundi  (  Constantia  , 
uxor),  637  d. 

Guillelmus  de  Bassi,  Âureiianensis 
episcopus ,  1 85  d  bis. 

Guillelmus  de  C. . . .,  546  m. 

Guillelmus  do  Cabiione,  Aulissiodo- 
rensis  cornes,  Joliarmis  de  Cabi- 
ione pater,  91  k  bis.  i35,  n.  23. 
An.  i3oi,  cum  Carolo,  Valesii 
comité,  Roniam  venit,  go  d  bis, 
n.  13.  An.  i3o2  in  Flandria  mi- 
litare  paratus ,  38i ,  n.  8.  An.  1 3o4 
apud  Montes  in  Pabulo  pugnat  et 
moritnr,  390  h,  n.  7.  2g4  j. 

Guillelmus  de  Calviniaco,  miles,  do- 
minus  Castri  RadulFi ,  an.  1298 
nominalus,  764  j.  Cf.  Gmllaumc 
de  Chauvigni. 

Guillelmus  de  Cambtemer,  546  c.  f. 

Guillelmus  de  Canaberiis  [alias  Ca- 
noberiis,  Chaneveriis,  CLeneveriis, 
Chenevières) ,  miles,  Bituricensis 
ballivus,  ab  an.  1358  ad  an.  1363 
nominalus,  743  d.  e.  g,  n.  3.  744 
b  ,  n.  1 .  746  j.  747  b. 

Guillelmus  de  Canaberiis,  miles,  an. 
1298  nominatus,  764  b  bis. 

Guillelmus  de  Canteleu,  miles,  759  e. 
V.  Guillelmus  de  Cantu  Lupi. 

Guillelmus  de  Cantu  Lupi  [alias  Can- 
teleu), miles,  759  e.  761  a  bis. 

Guillelmus;  capellanus,  549  ''■ 

Guillelmus  Cappellarius,  custos  sigilli 
Turonensis,  664  c. 

Guillelmus  de  Carnoto  (  alias  Guil- 
laume de  Chartres ,  Guillelmus  Car- 
notensis) ,  639  g.  731  d.  An.  1370 
a  Philippe  III  missus  ut  oralionum 
suiTragia  pro  anima  LudoTÏci  IX 
postularel,  490,  n.  3. 

Guillelmus  de  Castris,  487  c. 

Guillelmi  de  Castro  Landonis  (Jo- 
hanna  relicla),  627  d  615. 

Guillelmi  de  S.  Celerino  hères  , 
753  h. 

Guillelmus  Chalon,  671  e. 

Guillelmus  de  Chatnilli ,  601  e. 

Guillelmus  de  Chaneveriis  ,  743  g. 
747  b.  V.  Guillelmus  de  Canabe- 
riis. 

Guillelmus  de  Chari'onna  rel  Cha- 
rona,  ballistarius,  6i4  b.  e.  61 5 
b.  e. 

Guillelmus  de  Châteauneuf,  Ho.'pilalis 
raagister,  apud  Mansoram  captus , 
3i4  c,  n.  10.  Pro  solvenda  Ludo- 
vici  IX  redemplione  spondel ,  3i5 
a.  336  k. 

Guillelmus  de  Chaudcneyo,  Vitfiaci 
ballivus,  768,  n.  5. 

Guillelmus  de  ChenevcHis,  743  e. 
V.  Guillelmus  de  Canaberiis. 

Guillelmus  de  Clienei)ières ,  •jliti,  n.  1. 
V.  Guillelmus  de  Canaberiis. 

Guillelmus  de  Cheseio  (Màgister), 
755  e. 

Guillelmus  de  Chesneio ,  mile»  (Do- 
minus),  447  d,  n.  3.  475  à.  It"]-; 
e.  481  a.  483  j.  5oi  d. 


Guillelmus  de  Ckevillon ,  retentus  va- 
lelus,  r)63  1. 

Guillelmus,  clericuB  ,  64»  b. 

Guillelmus  de  Cohardon ,  Carcassonse 
senescallus,  739,  n.  7. 

Guillelmus  de  Coiffi  [alias  Gulllolus), 
489  h.  491  g. '494  e. 

Guillelmus  de  Coing  Aroy,  670  h. 

Guillelmus ,  concergius  castri  de 
Bi 559  j. 

Guillelmus  de  Condeto,  55o  k. 

Guillelmus,  confessor  (Frater),  an. 
i3o7  et  i3o8  nominalus,  545  a. 
c.  546  b.  547  k.  549  k.  55o  a. 
559  d.  56i  d. 

Guillelmus  de  Conquevilla,  600  b. 

Guillelmus,  coquus  ,  635  j. 

Guillelmus  coquus,  nepos,  61a  f. 

Guillelmus  deCorbolio,  de  coqin'na, 
593  e.  Gi  1  j. 

Guillelmi  de  Corbolio  rclictu,  638  f. 

Guillelmus  de  Cordellis  [alias  Wil- 
laumes  des  Cordieles) ,  596  e.  597 
j  ,  n.  II.  An.  1335  crucem  prédi- 
cat. 55  g.  58  k  bis. 

Guillelmus  ,  cordubanarius  (  alias 
Guillolus  t'e{  Johannes  Guillolus), 
524  b,  n.  5.  536  e.  543  b.  564  h. 

Guillelmus  de  Cornone,  639  h. 

Guillelmus  de  Corvilla  in  foresta  Ver- 
nonis,  597  h. 

Guillelmus  de  Coudreyo  [aliat  de 
Coudray),  645  h.  769  k. 

Guillelmus  de  Courceio ,  miles , 
536  d. 

Guillelmus  Courteheuse ,  Gisortii  bail- 
Hyus,  an.  i3o6  nominatus,  768  c. 

Guillelmus  Courteheuse  [alias  Guil- 
laume Courteheuse),  miles,  ânn. 
i330  et  i32i  nominalus,  757, 
n.  3,  773  a. 

Guillelmus  Coypin,  Gâ-j  c. 

Guillelmus  de  Cramoisiaco,  748  g. 

Guillelmus  Crespin,  miles,  an.  1269 
nominatus,  760  f.  Cf.  Guillelmus 
Crispinus. 

Guillelmus  Crespin,  an.  1 385  in  Ara- 
gonia  mililat,  684  a. 

Guillelmus  de  Crispiaco  (  Magisicr) , 
469  e.  476  I.  479  1.  486  b. 
492   m. 

Guillelmi  Crispini  pueri  ,  739  d.  Cf. 
Guillelmus  Crespin. 

Guillelmus  ,  cuslos  capellœ  régis  , 
552  k. 

Guillelmus  de  Dampetra  [alias  Guil- 
laume Je  Dampierre ,  Dampières , 
Dompierre) ,  Margariia; ,  Flandren- 
sis  comilissœ,  conjux ,  3 16  a.  An. 
134 1  morluus,  48  g,  n.  5.  De  ejus 
niiis,  338  f.  g. 

Guillelmus  de  Dampelra  [alias  Guil- 
lethme  de  Dompierre,  elc),  filius 
Guillelmi  de  Dampelra  et  Marga- 
ritae,  Flandrensis  comitissae,  con- 
jux Bealricis  de  Brabantia,  333  d, 
n.  3.  Flandriae  hères  designatiis, 
3i6  a.  b.  An.  i345  ci'ucesignatus, 
3ii  e.  33i  b.  An.  i!j5i  morluus, 
48,  n.  9.  3i6  d. 

Guillelmus  Daniel,  63 1  d. 

Guillelmus  Desrée,  741  d. 

Guillelmus  de  Dompierre.  V.  Guillel- 
mus de  Dampelra. 

Guillelmus  de  DUacO,  testis  impehsa- 
ruin  in  domO  régis ,  59 1  a. 

Guillelmus  Dur  Escu,  753  c. 

Guillelmus  Durant,  valelus,  an.  i3oi 
nominalus ,  5o7  g.  Cf.  Guillotus 
Durandi. 

Guillelmus  de  Erbleyo,  761  a. 


Guillelmus  li  Escouz  (Magisler), 
606  c. 

Guillelmus  l'Escremisseeur,  6a6  j  bis. 
V.  Guillelmus  Scrimisse. 

Guillelmus  Escrimissc,  492  j.  V.  Guil- 
lelmus Scrimisse. 

Guillelnms  Escu-ù-Col ,  Rolhomagen- 
sis  ballivus,  739,  n.  1. 

Guillelmus  Espaillarl ,  645  f. 

Guillelmus  de  S.  Evurcio  (Frater), 
494  c. 

Guillelmus    le    Faé,   647    1.  648  a. 

Guillelmus  de  Faiaco  ,  ministerellus , 
589  f. 

Guillelmus  Faifreim,  61a  e. 

Guillelmus,  falconarius ,  an.  1334 
nominatus,  571  k.  606  g.  6i3  d. 

Guillelmus,  falconarius  dominée  Men- 
tis Panccri,  485  m. 

Guillelmus  le  Fauconnier  (Dominus), 
an.  1285  nominalus,  669  a. 

Guillelmus  Fêla,  56 1  1. 

Guillelmus  de  Fiscanno ,  an.  1339 
nominatus,  592  1. 

Guillelmus  de  Fiscano  (Dominus), 
an.  1375  nominalus,  753  b. 

Guillelmus  de  Flandria ,  fdius  Gui- 
donis  de  Dampelra ,  Flandrensis 
comilis,  et  Mathildis  de  Bethunia, 
327  g.  766  j.  Alicis  de  Nigella 
conjux,  343  a,  n.  3.  898,  n.  7.  A 
Carolo,  Valesii  comité,  captus  et 
Parisius  adductus,  in  carcerem  an. 
i3oo  conjicitur,  86  j.  86  f  bis. 
335  1.  235  d  bis.  3^9  f.  g.  370  a. 
j,  n.  3.  An.  i3o5  liberalus,  3oo 
d  bis,  n.  6.  396  a,  n.  7.  Isabelle 
de  Francia  nuptiis  an.  i3o8  in- 
leresl,  398  a. 

Guillelmus  de  Flava  Curia  [alias  de 
Flavarcourt,  de  Flavencoart) ,  miles 
régis,  5ii  a,  n.  3.  543  c.  544  e. 
549  c.  d.  f.  55o  f.  556  1.  558  g. 
564  a.  c.  766  k.  767  g.  An.  i3o4 
apud  Montes  in  Pabula  militai, 
289  k. 

Guillelmus  de  Flavencoart ,  miles  ré- 
gis, 766  k.  V.  Guillelmus  de  Flava 
Curia. 

Guillelmi  Flourici  de  Suria  hores , 
638  j. 

Guillelmus  Foillée ,  valelus  retentus, 
563  1. 

Guillelmus  de  Fonte  Bli'mdi,  valetus 
camerse,  5ii  k,n.  22.5i4c.  565 
b.  Idem  fort,  ac  Guillelminus  de 
Fonte  Bliaudi.  Cf.  Guillelmus , 
summularius. 

Guillelmus  Forre  vel  Forré ,  746  f. 

Guillelmus  de  Fontanis  [aliat  Guille- 
min  de  Fontaines),  483  e.  491  j. 

,  7>9  a- 

Guillelmus  de  FougeHis  [alias  Guil- 
laume de  Fougères),  577  b.  c.  Tu- 
ronensis ballivus,  738,  n.  i3. 

Guillelmus  de  Freville ,  753  d. 

Guillelmus  G.  .  . . . .  t    (Dominus), 

471  k. 

Guilellmus  le  Galoies  [  Magisler) , 
613  I. 

Guillelmus  Garbot,  670  j. 

Guillelmus  deGarennis,  miles,  quon- 
dam  custos  villse  Parisiensis,  744 
d.  e. 

Guillelmus  GasI ,  nuncius  régis  de 
Espania,  643  e. 

Guillelmus  de  S.  Germano  in  Laya 
(  Magisler  ) ,  marescallus  (  alias 
Guillelmus  de  Palelredis),  539  §' 
558  a.  56 1  h. 


Guillelmus   Girardi 

56  ij. 

Guillelmus  Godefroy,  671  e. 
Guillelmus  de  Gonessa  (Dominus), 

an.  ia85  nominatus,  490  1. 
Guillelmus    de   Gonessia ,    armiger, 

an.  ia85  nominatus,  G4i  j. 
Guillelmus   Goadart,   serviens ,   586 

b.  6i4  b.  e.  f.  g.  h.  k.  1.  m.  61 5  h. 

c.  e. 

Guillelmus  de  Gousainville ,   760  k. 

V.  Guillelmus  de  Guonsenvilla. 
Guillelmus  le  Gouz,  an.  i24i  novus 

miles,  617  a,  n.  8. 
Guillelmus  deGranceio,  miles,  754  a. 
Guillelmu.s  Grandie,  46g  a.  ('. 
Guillelmus  de  Grcinvilla ,  foreslarius 

in  Cuisia,  601  j. 
Guillelmus  Gaiart ,  Aureiianis  natiis. 

«73  f.  Auctor  chronici,  171,  172. 

173  b  bis.  174  k  lis.  Quo  lenipore 

scribcre  inccperil,   174  g.  h.  176 

b.  Belli  in  Flaiidria  gesti  pnrliceps, 
170  e.  g  bis.  a55  I.  260  a  bis. 
a83  d.  285  g.  I,  n.  5.  391  g  bis. 

Guillelmus  de  Guillarvilla  ,  an.  1234 
nominatus ,  569  m. 

Guillelmus ,  Guillelmi  barbilonsoris 
lilius ,  627  b. 

Guillelmus  de  GuillervIHa,  an.  ia85 
nominalus,  629  j. 

Guillelmus  Guillore,  625  c.  b. 

Guillelmus  de  Guingano  in  Britannia, 
557  c. 

Guillelmus  Gtwilant,  477  b. 

Guillelmus  de  Guonsenvilla  (  alias  de 
Goasainville) ,  48i  c.  760  k. 

Guillelmus  de  Hangesto  (alias  de 
Hangest),  ab  an.  1287  ad  an.  1290 
Calvimontcn.?is  ballivus,  768,  n.  5. 
Idem,  at  videlur,  an.  laqi  ,  1292, 
iag3  et  1295,  Parisiensis  praepo- 
silus,  761  f,  n.  i3.  762  k.  Mox  an. 
1  398  tbesaurarius ,  764  b  bis.  Rur- 
SU8  an.  1 3o3  Parisiensis  praBposi- 
tus,  766  ,  n.  3.  C/!  Guillelmum  de 
Hangesto  qui  seqiiitur. 

Guillelmus  de  HangcsLo  [nlias  de  Han- 
gest), an.  1288,  1289,  1292  et 
1295,  Ambianensis  ballivus,  761 

c,  n.  6.  763  a.  Idem  fartasse  an. 
lagS  Viromandiae  ballivus,  765 
b.  An.  1299  vei  circiter,  Silvanec- 
tensis  ballivus,  765,  n.  a.  Ann. 
i3o6,  Senonensis  ballivus,  767, 
n.  10.  Cf.  Guillelmum  de  Hangesto 
qui  proxime  antecedit. 

Guillelmus  I ,  Hannoiliae  comcs ,  fiiius 
Jobannis  de  Avesnis,  ann.  i3o4 
apud  Zierick  See  pugnal,  268  b 
usque  269  1.  270  e.  a8i  e.  Pairi 
succedit,  385  a.  An.  i3o5  Johan- 
nam  de  Vale.'iio  uxoiém  ducit,  385 
a,  n.  4-  An.  i3o8  nuptiis  IsabuHaj 
de  Francia  intcrest,  398  b.  Ann. 
i3i3  festa  propter  collatam  Phi- 
iippi  rV  filiis  raili'.iam  cclcbrala 
cohonestat,  i35  g  bis,  n.  17.  i36 
h.  Imperium  aiTectat,  i4i  d,  n.  2. 
An.  1326  Isabellam  de  Francia 
Anglise  reginam  exsulem  recipil, 
421  f.  11.  4aa  b.  Frntri  9110  reginae 
causam  lueri  meditanli  aegre  as- 
sentit,  4a2  e.  423  c.  De  filiabiis 
ejus  ac  praeserlim  de  Pbilippa , 
Eduardo  III,  Angliae  régi,  niipla, 
346  e.  42a  c,  n.  3.  Obilcr  nomi- 
natus, 373  d. 

Guillelmus  Harenc,  55i  c. 

Guillelmus  de  Haricuria  [alias  Guil- 
laume de  Harecourt] ,  760  1.  An. 
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1285  in  Aragonia  militât,  702  j. 

An.  i3o4  belli  adversus  Flandren- 

»es  gesli  pailiceps,  286  g.  290  d 

bis.  Francise  coquus,   547  ^'  "•  *^- 

77^  j-  773  a-  Cf.  525  f. 
Guillelmus  de  Haubervilla  vel  Hau- 

berviUe,  serviens,  612  k.  6i3  b.  k. 

6i4  e.  Testis  impensarum  in  domo 

régis  ,  590  b.    594  b.   699  j.  k. 

600  11. 
Guillelmus,  Heloysis  lilius,  636  g. 
Guillelmus,  Hercmita Ogcri , 

553  g. 
Guillelmus  bercmita  de  Vaile  S.  Pé- 
tri (Frater),  558  k. 
Guillelmus    de    Hollandia  ,    Floren- 

tii  IV  fraler,  miles  egregius  in  lu- 

dicra  pugna  occisus,  67  a  usque 

67  c  bis. 
Guillelmus  1,  Hollandiae  comes  [Wil- 

le/tins,  quens  de  Hollande),  Flortn- 

lii  IV  pator,  54  d. 
Guillelmus  II,  IlollandiiE  comes,  Ro- 

manorum  rex  an.   1247   electus, 

Jobannis   de   Avesnis  causam   an. 

1253    tuelur,   Sig    a.  b.    Sao   a. 

34o  c.  e.  f.  An.  1256  a  Frisoni- 

bus  occisus,  83,  n.  22.  320  b.  c. 

d.  e.  32  1  a.  34o  f.  g.  Ii. 
Guillelmus  de  Horyues  vel  de  Hortu , 

744  h,  n.  5. 
Guillelmus  de  Holot,  753  a 
Guillelmus  de  Huriaco,  .mn.    ia85 

nominatus,  662  b.  C/".  Guillelmus 

de  Uriaco. 
Guillelmus    de   Has ,    Malisconensis 

baillivus,  740  b,  n.  1. 
Guillelmus  de  Jogniaco,  492  j. 
Guillelmus  Jobannis,  438  1.  m.  439 

a  b.  c.  1.  456  h.  463  k.  493  j. 
Guillelmus    Jobannis    de    Caturco , 

471  g. 

Guillelmus  III,  cornes  de  Joigni,  3a4 
b.  e.  342  a.  d. 

Guillelmus  II  de  Joinville  [alias  Gen- 
vile,  Joenville),  Remensis  archie- 
piscopus,  an.  laaô  mortuus ,  38 
k.  3o3  a.  f,  n.  1.  3o4  a. 

Guillelmi  Juliani  relicla,  6a 5  j  bis. 

Guillelmus  IV,  comes  de  Juliers,  Co- 
lonise arcliicpiscopum  caplivum  de- 
linet,  76  g.  h.  k.  76  a  bis.  Henrico, 
Frederici  II  filio,  favel,  76  j  bis. 

Guillelmus  de  Juliers,  Guillelmi  IV, 
com'ûh  de  Juliers,  filius,  ciini  Maria 
de  Flandria,  Guillelmi  de  Dampe- 
tra  filia,  aiatrimonio  junctus,  pa- 
ter  amborum  qui  sequunlur,  343 

b,  n.  4. 

Guillelmus  de  Juliers,  Guillelmi  de 
Juliers  et  Mariae  de  Flandria  lilius, 
"n.  1297  a  comité  Atrebatensi  vic- 
tus  captusque  morilur,  229  b.  a32 
b.  f.  363  d.  364  k.  365  g.  b.  366 
g.  376  f,  n.  5.  Frater  Guillelmi 
qui  sequitur. 

Guillelmus  de  Juliei-s,  aller  Guillelmi 
fie  Juliers  et  Mariae  de  Flandria  fi- 
lius, post  Brugensera  caedem  an. 
i3o2  Flandrensibus  praefectus , 
238  a  iw.  376  f.  g.  j,  n.  5.  377  a. 
Curtracensis  pugnae  particeps,  377 
a.  379  j.  38:  a.  d.  Curlracum  et 
Duacum  occupât,  38o  f.  g.  b.  38 1 
a.  b.  An.  i3o3  propc  S.  Audoma- 
rum  victus,  a4a  a  61»  usque  248 
1  bis.  386  c.  r.  388  a.  An.  i3o4 
Galterum  de  Ca.<ilellionc  provocat, 
389  g.  b.  Apud  Montes  in  Pabula 
occidit,  a88  c.  297  g.  m.  297  f. 
g  bis.  394  j.  395  b.  c. 


Guillelmus,  Lamberli  lilius,  744 j. 

Guillelmus  de  Langloe,  valetiis,  53o  1. 

Guillelmus  Lalimerii  (a/ia5  Guillelmi- 
nus  Laliniertus  vel  le  Latimier)  , 
5i8  j  ,  n.  il. 

Guillelmus,  lalomus,  6a8  k. 

Guillelmus  de  Lay,  5g4  e.  5g6  a. 

Guillelmus,  Leodiensis  episcopus.  V. 
Guillelmus  de  Sabaudia. 

Guillelmus  de  Limoges  (Magister), 
588  c.  590  f.  599  m. 

Guillelmus  Lombardus,  647  j.  654  j- 

Guillelmus  Lombardus ,  praepositus 
Meleduni,  656  1.  670  b. 

Guillelmus  Lombardus,  scutifer, 
478  k. 

Guillelmus  Longuespée  [alias  Longa 
Spada),  miles,  52 1  c.  555  a. 

Guillelmus  de  Lorriaco,  674  g-  608 
f.  Cf.  Guillelmus,  ballislarius. 

Guillelmi  du  Loniaco  filins  an.  ia39 
nominalus,  589  d.  608  c. 

Guillelmi  de  Lorriaco  beres  an.  1 285 
nominalus,  638  k. 

Guillelmus  Ij}avel,  an.  1273  nomi- 
natus, 752  d.  Cf.  Guillelmus  Lu- 
pelli. 

Guillelmus  de  Lupara  (Magist<T), 
altilliator,  478  c.  48o  j.  483  b. 
Cf.  Guillaume  de  l'artillerie. 

Guillelmus  Lupelli,  an.  1285  nomi- 
natus, 489  g.  Cf.  Guillelmus  Lou- 
vel. 

Guillelmus  de  Lysegnen,  436  j. 

Guillelmus  de  Maldestour,  760  (bis. 

Guillelmus  de  Maiicbecuria,  639  a. 

Guillelmus  la  Mare,  626  m. 

Guillelmus  de  Mari ,  436  e. 

Guillelmus  de  Marinis,  760  c. 

Guillelmus  de  Maripiatano,  de  Mar- 
questanc ,  de  Marquetan  vel  de  Mar- 
quetant,  483  (I.  484  k.  486  b. 
491  b. 

Guillelmus  de  S.  Martine ,  485  f. 
636  j. 

Guillelmus  V,  Malisconensis  comes, 
24.  n.  4- 

Guillelmus  Mauscustiaus ,  mercalor, 
448  d. 

Guillelmus  de  Maupalu ,  Roîboma- 
gensis  ballivus,  739,  n.  1. 

Guillelmus  deMausiaco,  578  f. 

Guillelmus  de  Meduno  [forte  Mêle- 
duno),  primus  portarius  Luperae, 
625  c,  n.  5. 

Guillelmus  Meigot,  b'jS  f. 

Guillelmus  Meinniers,  602  a. 

Guillelmus  de  Meleduno,  frater  rice- 
comilis,  ann.  laSi  novus  miles, 
617  a,  n.  1.  620  d.  622  a. 

Guillelinns  de  Meleduno,  marescal- 
lus,  56 1  k. 

Guillelmus  de  Meleduno  [aat  Me- 
duno?) primus  portarius  louper*. 
625  c,  11.  5. 

Guillelmus  les  Melhquins ,  663  f. 

Guillelmus  de  Mesalane  [alias  Guil- 
laume de  Mesalen) ,  48 1  f.  710  d. 

Guillelmus,  miles,  667]. 

Guillelmus,  minislerellus  comilis  Bo- 
loniae,  crucesignalus,  595  g. 

Guillelmus  de  Mogiaco,  658  li.  660  c. 

Guillelmus  de  Monte  Argi,  an.  1239 
crucesignalus,  694  1. 

Guillelmus ,  Montis  Argi  verfarius  , 
an.  1239  nominatus,  608  g. 

Guillelmus  de  Monte  Argi,  an.  1285 
iKuninatus,  665  e.  f. 

Guillelmus,  Montis  Argi  artilliator, 
an.  i3o8  nominalus,  556  m. 

Guillelmus   de   Monte    Morenciaco 
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seiviens,  6i5  e.  V.  Guillelnius  de 

Morenciaco. 
Guillelmus  de  Monle  Rotondo,  A84 

g.j.  486  0.  1. 
Giiillelmu»  de  Monthegni ,  an.   1268 

in  Italia  militai,  300  j. 
Giiillelmus  de  Monligniaco,  ballisla- 

rius,  477  j- 
Guillelmus  de  Moranda,  467  d. 
Guillelmus  Morelli,  leprosus,  664  1< 
Guillelmus  de  Morenciaco  vel  Moran- 

ciaco,  servions ,  697  j.  61 1  k.  61 3 

g.  k.  6i4  e.  6i5  c.  e.  Teslis  im- 

pensarum  in  domo  régis,  691  k. 

Guillelmus  de  Mota,  miles,  5o5  f, 
n.  14.  548  b. 

Guillelmus  Nangiacensis ,  21. 

Guillelmus  de  Navarra ,  Theobaldi, 
régis  Navarrte ,  et  Margarita;  de 
Borbonio  filius,  Sog  b,  n.  4. 

Guillelmus  de  Nemosio,  an.  laSg 
iiominatus,  608  d.  61a  d. 

Guillelmus  de  Nemosio,  an.  i24i 
novus  miles,  617  b.  6ao  b.  623  c. 

Guillelmus,  nepos  decani,  610  b. 

Guillelmus  de  Nogarelo  {alias  Nou- 
garelo,  Nugnreto,  Longaret,  Lon- 
guaret ,  Longo  Garelo),  556  li. 
768  a.  Judex  senescalliae  Belli 
Cadri ,  763  e.  Legum  doclor  et 
miles,  19  a.  Pbilippo  IV  jubenle 
(non  aulcm  iiiscio ,  106  g  bis), 
Bonifacium  VUI  vi  compreliendit , 
»5  d.  19  a.  c.  d.  a5  b,  n.  a.  106 
h  bis  usque  109  g.  374  d.  h.  A 
Bt'ne'iiclo  XI  oxcommunicatus  ,  1 5 
c.  A  Clémente  V  postulat  ut  contra 
memoriam  Bonifacii  VUI  agalur, 
130  a.  e.  Excommunicatione  libe- 
ralur,  120  e.  j,  n.  3.  An.  i3i4 
Flanthiae  comilalum  publicalum 
déclarai ,  4oo  d. 

Guillelmus  Normandus  ,  608  e. 

Guillelmus  de  Nova  Villa,  capella- 
nus refais,  548  c. 

Guillelmus  de  Novilla  ,  754  c. 

Guillelmus  de  Nugareto,  i5  d.  19  a. 
V.  Guillelmus  de  Nogareto. 

Guillelmus  de  Orillac  (Magisler), 
clericu.s,  •j46  d.  e,  n.  3. 

Guilleliiji  ostiarii  (Duo),  an.  ia84 
nominati,  471  d. 

Guillelmus,  ostiarius, 
minatus  ,  636  j  bis. 

Guillelmus,  ostiarius, 
minatus ,  564  b. 

Guillelmus  de  Paceio.  V.  Guillelmus 
de  Paleio. 

Guillelmu.s  Paennel  {alias  Paenel) , 
480  e.  700  e. 

Guillelmus  Pain  Chaut,  671  b. 

Guillelmus  de  Palefredis ,  558  a.  V. 
Guillelmus  de  S.  Germano  in  Laya. 

Guillelmus  ,  panetarius,  566  f.  58o  a. 
An.  laSg  lestis  impensarum  in 
domo  régis,  601  1.  606  e. 

Guillelmus,  panetarius,  an.  1  a85  no- 
minatus,  6a4  b. 

Guillelmus,  Parisiensis  episcopus.  V. 
Guillelmus  de  Alvernia. 

Guillelmus  de  Parisius  (Fraler), 
539  f. 

Guillelmus  de  Parvo  Ponte,  6a5  e. 

Guillelmus  de  Palay,  miles  régis,  an. 
i3o5  iiomiiiatus,  766  j.  767  e. 

Guillelmus  de  Pateio  [potius  quain 
de  P<»leio),  senior,  an.  ia85  no- 
minatus,  48a  1,  n.  3.  484  a.  m. 
486  h. 

Guillelmus  de  Paleio  {potius  quain  de 


ia85  no- 
i3o8  110- 


Paceio) ,  junior,  an.  1  a85  nomiiia- 

ius,48a  I.  484  d.  486  b. 
Guillelmus  de    Paleyo,  miles,  ann. 

ia85  et  1387  nominatus,  657  li. 

760  k  bis. 
Guillelmus   Pentecoste ,    Pruvinensis 

major,  a  seditiosis  occisus,  84,  n.  9. 
Guillelmus  Perceval,  67 1  h. 
Guillelmus  de  Pesmes,  fratcr  Johaii- 

nis  de  Pesmes,  an.  i3o3  nomina- 
tus, 766  e. 
Guillelmus  de  Pcsnis,  an.  1385  no- 
minatus, 484  h. 
Guillelmi  Pétri  relicla,  483  e. 
Guillelmus  de  Piano,  Malisconensis 

ballivus,  740,  n.  i.  An.  ia49  Car- 

cassona:  senescallus ,  739  b. 
Guillelmus  de  Piano  .miles,  an.  1398 

nominatus,  764  g  bis. 
Guillelmus  Pié  Fort,  671  e. 
Guillelmus  de  Pissiaco,  lilius  Simo- 

nis  de  Pissiaco,  637  e. 
Guillelmus  de  Pluisano,  vel  de  Plai- 

siano,  miles  domini  régi»,  767  d. 

769  a. 
Guillelmus  Platiau ,  766  ibis. 
Guillelmus  Plumaudi,  661  g. 
Guillelmus  Poarfras  vel  Poodras,  lestis 

impensarum  in  domo  régis,  601 

c,  n.  i. 
Guillelmus  de  Podio ,  Pelragoricensis 

senescallus,  743,  n.  3. 
Guillelmus  de  Podio  Laurentii ,  auc- 

lor  clironici ,  16. 
Guillelmus  [diclus]  Poignart,  capel- 

lanus  in  ecclesia  de  Lochis,  55o  j. 
Guillelmus  de  Poilli  vel  de  Polliaco 

(Magisler),  471  g.  473  j. 
Guillelmus  Pollardus,  616  b. 
Guillelmus  de  Poncello,  646  m. 
Gui\l^\mus  de  Ponchuvron,  an.  1285 

nominatus,  667  b. 
Guillelmus    de    Ponlcheiron ,   miles, 

Belli  Cadri  senescallus,  an.  1383 

nominatus,  768,  n.  5. 
Guillelmus  de  Pontisara,  de  coquina, 

ab  an.  1383  ad  an.  ia85  nomina- 
tus, 464  g.  465  a.  g.  j,  467  j.  k. 

l.  468  g.  636  1  bis. 
Guillelmus  de  Pontisara,  an.   i3o8 

nominatus,  563  a. 
Guillelmus  Poodras.    V.    Guillelmus 

Poadras. 
Guillelmus,  portarius,  636  g. 
Guillelmus,  porte-chape,  637  (bis. 
Guillelmus  Poucin,  64 1  e. 
Guillelmus  Poulain,  767  f. 
Guillelmus   de   Prumiyo,   an.    1285 

nominatus,  654  k.  Cf.  Guill.  de 

Prunayo. 
Guillelmus,  pullarius,  44o  e.  443  b. 

g.  474  II-  497  c.  5oo  c.  Cf.  Pul- 
larius. 
Guillelmus,  quadrigarius  mapparum, 

562  a. 
Guillelmus  de  Qucsneto,  an.   1375 

nominatus,  753  b,  n.  4. 
Guillelmus  du  Quesnoy,  an.  ia85  no- 
minatus, 709  k. 
Guillelmus  de  S.  Queso,  643  a. 
Guillelmus  qui  fuit  ad  Henricura  de 

Soliaco,  596  b. 
Guillelmus  qui  fuit  ad  Tiiibaudum 

de  Gravia,  crucesignatus,  596  e. 
Guillelmus  Quinel,  436  e. 
Guillelmus  de  Rabastens ,m'\\es,  764J. 
Guillelmus    Ranulplius ,    de   Me.''ula 

super  Sartram ,  549  '^- 
Guillelmus  Rebrachien,  768  li. 
Guillelmus   Remundi ,   minislcrallus 

régis  Majoricanim  ,  55o  1. 


Guillelmus  de  Ripparia,  miles,  Ma- 
lisconensis bailtivus,  761  d. 

Guillelmus  Rivelli,  mercator,  448  e. 

Guillelmus  de  Rocha,  665  b. 

Guillelmi  Rogerin ,  in  bello  Flan- 
drensi  interfecti,  conjux  vidua  , 
dono  régis  sublevata,  553  j. 

Guillelmus,  Romanorum  rex.  V.  Guil- 
lelmus II,  Hotlandia;  comes. 

Guillelmus  de  Rosselhone  {alias  de 
Rossellone,  de  Rousillon) ,  novus 
serviens,  483  g.  491  c.  495  f. 
719  d. 

Guillelmus  le  Roux,  contra  Sladingos 
an.  1334  pugnat,  49,  n.  8. 

Guillelmi  Rungemailk  relicla,  636  d. 

Guillelmus  de  Sabaudia,  Thomas  de 
Sabaudia,  comitisFlandrcnsis,  fra- 
ler, ex  eleclo  Valenlinensi  Leodien- 
sis  electus,  65  j,  n.  7.  65  a.  d  bis , 
n.  9.  An.  1338  Placentinos  debel- 
lal,  68  b  usque  69  j.  An.  1239  a 
summo  pontifice  cunfirmalus  mo- 
rilur,  65  j  bis,  n.  16.  73  h  bis.  78 
a.  b. 

Guillelmus  Scrimisse  sive  Escrimisse 
{alias  l'Escrimisseeur),  486  h  ,  n.  3. 
491  a.  49a  j.  6a6  j  bis. 

Guillelmus,  scriplor,  599  j. 

Guillelmi  scriploris  uxor,  conversa , 

Guillelmus  de  S.  Secano  (Fraler), 
643  j. 

Guillelmus  Seguin,  45o  j. 

Guillelmus  de  Sendreville,  -jbo  h. 

Guillelmus  Senonensis  vel  de  Seno- 
nibus  (Magisler),  588  b.  6o5  j. 
607  d.  Teslis  impensarum  in  domo 
régis,  .'!g6  h.  j.  598  d. 

Guillelmus  IV,  Senonensis  arcliiepi- 
scopus ,  Caroli  IV  sacra;  unclioni 
an.  i3a2  adest,  4i4  f. 

Guillelmus  lie  Serena,  549  j- 

Guillelmus  Siccus,  deforreria,  55oc. 

Guillelmus  </eiSo«n«c,  Templi  magis- 
ler, a|)ud  Mansoram  pugnat  et  tri- 
duo  posl  occidit,  3i3  g.  3i4  c, 
n.  10.  334  g.  b.  j.  Diclus  perperam 
fuisse  superstes,  336  k. 

Guillelmus,  Stampariim  guela,  670  f. 

Guillelmus  de  Sullia,  Sulie  vel  Sullie, 
ballistarius,  613  f.  6i3  g.  6i4  e. 
6!5b. 

Guillelmus,  summularius  de  Fonte 
Bliaudi,  533  c.  Cf.  Guill.  summu- 
larius et  Guillelmus  de  Fonte 
Bliaudi. 

Guillelmus  Tade,  608  a. 

Guillelmu!=,  lailliator,  634  k.  637  e 
bis. 

Guillelmus  de  Tancarville,  753  j. 

Guillelmus  de  Ternant ,  48i  1.  698  g. 

Guillelmus  Thiboud  {alias  Thiboust , 
Tbyboudi,  Tyboudus),  Parisiensis 
praeposilus  ,  765  a.  Ambinnensis 
ballivus,  766  ,  n.  7.  Silvaneclensis 
ballivus,  766  j,  n.  7.  768  a. 

Guillelmus  Thiebot,  644  b. 

Guillelmus  Tibaudi,  vel  Tibaudus  de 
paneleria.  610  b.  61  a  j. 

Guillelnms  Ticcelinde  Pissiaco,  558a. 

Guillelmus  diclus  Tornay,  pauper  mi- 
les, 559  c. 

Guillelmus  lie  Tornella,  ann.  ia4i 
novus  miles,  617  a.  631  j. 

Guillelmus  Torpini,  576  a. 

Guillelmus  de  Trappis,  477  k.  Cf. 
Guill.  et  Guillolus  de  Trappis. 

Guillelmus,  irumpator,  5o6  f,  n.  39. 
538  f.  543  k. 

Guillelmi  Tuebeuf  nnor,  636  k. 
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Guillelma  Turpin,  662  k.  664  c. 

Guillelmus  Tjboudus ,  768  a.  V. 
Guilleimus  Thiboud. 

Guillelmus  de  [Jlmeio ,  an.  1  aSg  Car- 
cassonensis  ballivus,  698  g,  n.  7. 

Guillelmus  de  Ulmeio,  an.  1286  no- 
minatus,  639  ri. 

Guillelmus  de  Huriaco,  an.  laSg  no- 
vus  miles,  589  c.  611  g.  (^  Guil- 
lelmus de  Huriaco. 

Guillelmus,  Valentinensis  electu?.  V. 
Guillelmus  de  Sabaudia. 

Guillelmus  ,  valelus  Johannis  panela- 
rii,  591  g. 

Guillelmus,  Vallis  S.  Peiri  heremita, 
558  k. 

Guillelmus  de  Valle  Viridi,  6i3  d. 

Guillelmus  de  Varenis,  miles,  769  a. 

Guillelmus  Vellardus ,  foreslarius 
Ebroicensis,  607  I.  61a  c. 

Guillelmus  de  Vernone,  A79  e.  /i83 

e.  484  1.  722  m. 

Guillelmus  de  Vernone ,  caslri  de 
S.  Venant  castellanus ,  in  carcerem 
conJGCtus,  4 10  e.  f. 

Guillelmi,  Vicenarum  concergii,  re- 
iicta,  625  1  bis. 

Guillelmus  de  Vicinis  [alias  de  Voi- 
sins), ab  an.  1249  ad  an.  i253 
Vernolii  ballivus,  789,  n.  5.  Postea 
Rothomagensis  ballivus,  751,  n.  5. 

Guillelmus  de  Vicinis,  an.  1285  no- 
minatus,  484  e. 

Guillelmus  de  Viriaco,  64o  d. 

Guillelmus  de  Viridario,  servions, 
546  a. 

Guillelmus  de  Virsione,  589  b. 

Guillelmus  de  Waugontart ,  5oo  a. 

Guillelmus  de  Weslon,  ab  Ekluardo  II, 
Angliae  rege,  ad  summum  ponlifi- 
cem  niissus,  430,  n.  a. 

Guillelmus  de  Wissant,  589  a,  n.  2. 
608  d. 

Guillelmus  Ysarne  (  alias  Ysarni , 
Ysart) ,  serviens ,  474  k.  483  a. 
495  f.  723  b. 

Guillelmus  de  Yvrigniaco  super  Al- 
teiam ,  569  g. 

Guillelmus  de  Zotenay,  766  g. 

Guillemarz.  Cf.  Guillelmus. 

Gttillemarz,  qui  custodit  canes  do- 
mini  Alfonsi ,  592  g. 

Gnillemelus.  Cf.  Guillelmus. 

Guillemetus  Boviel  [potins  quam  Bo- 
mel ,  Boinel,  Boniel  vel  Boivel) , 
valetus,  526,  11.  6.  53 1  a.  538  k. 
54a  h. 

Guillemelns  des  Briex,  valelus,  Sag 

f,  n.  9. 

Guillemetus  ie  Tomehem,  fdius  Pelri 

de  Tomehem.,  valelus,  543  b.   V. 

Guillelmetus  de  Tomehem. 
Guillemetus  le  Turc ,  valelus,  5i4  j  1 

II.  35.  539  c.  54a  f. 
Guillemin  de  Bastide  de  Gimont,  736  I. 
Gnillemin  de  Biaiivez,  n^o  (. 
Guillemin   de  Fontaines ,    719a.    V. 

Guilleimus  de  Fontanis. 
Guillemin  le  Petit,  733  a.  c.  d.  735  j. 

Cf.  Guillelmus  Parvus. 
Guillemin  le  Piquart,  jSo  a. 
Guilleminus.  Cf.  Guillelmus. 
Guilleminus  Lupi ,   valelus  ,   534  c. 

543  j. 
Guilleminus   de   Meudone,  valelus, 

5i8  k,   n.   18.   Cf.  Guillolus  de 

Meudone. 
Guilleminus  de  Ris.  .  .  .,  545  b. 
Guillemme.  Cf.  Guillelmus. 
Guillemme  de  Dompierre ,  332  d,  n.  3. 

V.  Guillelmus  de  Dampetra. 


Guillemme  Longuaret,  pcrperara  dic- 
tus  Parisiensis  episcopus,  374  d. 
V.  Guillelmus  de  Nogarelo. 

Guillemme  de  Mortemer  h  jtune , 
357  h. 

Guillemme  de  Namur  [Le  conte),  4a8 
h.  V.  Joliannes  I ,  Namurcensis 
cornes. 

Guillemme  de  Nyvelle,  386  e. 

Guillemme  de  Vernon,  4 10  e.  V.  Guil- 
lelmus de  Vernone. 

Guillencuria  (de),  Malthaeiis. 

GuillernieUis,  557  a.  V.  Guillelmetus. 

Guillerminus ,  564  a.  F.Guillelminus. 

Guillermus,  6  k.  7  a.  eto.  V.  Guillel- 
mus. 

Guillerolus,  5i  1  c. 

Guillervilla  (de) ,  GuilleLnus. 

Guillore  (Guillelmus,  Jehan,  Johan- 
nes). 

Guillot.  Cf.  Guillelmus. 

Guillot  de  Mailly,  de  Véchanconnerie 
du  roi,  771,  n.  7.  Cf.  Guillolus  de 
Mailliaco. 

Guillot  de  Soisi,ftl  de  Rogier  de  Saisi, 
718  a.  Cf.  Guillolus  de  Soisiaco. 

Guillolus  (Johannes). 

Guillolus.  Cf.  Guillelmus. 

Guillolus ,  an.  1  aSg  noniinatus ,  593  f. 

Guillolus, an.  i3oi  nominalus, 5i4e. 

Guillolus ,  an.  i3o7  nominatus, 

547  b. 

Guillolus u . .  .  r igiorum 

de  palefridis  régis,  556  f. 

Guillolus  Abbatis,  summularius  ca- 
méras, 543  a. 

Guillolus  Amorosus,  de  scancionaria, 
553  m. 

Guillolus,  baptisatus,  627  e. 

Guillolus ,  barberius  comitis  Clari 
Monlis ,  5a6  b. 

Guillolus  Batel,  valetus,  533  d. 

Guillolus  de  Bello  Monte,  valelus, 
5 17  b,  n.  11.  538  k. 

Guillolus  le  Ber,  valetus,  607  e,  n.  23. 
542  m. 

GutUotus  le  Baqle ,  de  elecmosina  , 
557  f. 

Guillolus  de  CerilHaco,  47a  a.  f.  V. 
Guido  de  Cerilliaco. 

Guillolus  Chaufecire,  de  fructuaria, 
filius  Johannis  Calcfacienlis  ceram , 
5o6  b,  n.  7.  559  f. 

Guillolus  Claret  [alius  Clareli) ,  vale- 
lus ,  543  c.  547  a. 

Guillolus  le  Coc,  hospes  régis  apud 
Merulam  super  Sarlram,  549  '^' 

Guillolus  de  Coiffi,  l^^l^  e.  V.  Guillel- 
mus de  Coiffi. 

Guillolus,  cordubanarius,  524,  n.  5. 
V.  Guillelmus,  cordubanarius. 

Guillolus  Crispini,  valetus,  549  ^° 

Guillolus  Durandi ,  valetus  canum 
régis,  an.  i3o8  nominatus,  556  f. 
Cf.  Guillelmus  Durant. 

Guillotus  de  Fayo,  lextor,  655  j. 

Guillolus  de  forreria,  nepos  magistri 
Roberti  de  forreria,  462  1.  463  a. 
b.  k.  464  j.  465  b.  627  g  bis. 

Guillotus  Garsie  de  Espières,  valelus  , 
539  b.  .543  h. 

Guillotus  de  S.  Germano ,  summula- 
rius camcrae,  543  a. 

Guillolus  de  Gonseinrille ,  retentus 
valetus ,  564  a. 

Guillolus  Havardi,  serviens  foreslœ 
de  Osla,  548  c. 

Guillotus  Hernuys  vel  llernoyt ,  vale- 
tus, 5o8  c,  n,  18.  542  m.  Cf.  Her- 
noys. 

Guillolus  Jolis ,  546  k. 


Guillotus  de  S.   Laurentio ,  foresla- 
rius, 644  j- 
Guillotus  de  Mailliaco,  buticularius 

liberorum  régis,  52 1  d.  539  j.  ^• 

Guillot  de  Mailly. 
Guillotus  la  Marre,  retentus  valelus, 

564  a. 
Guillotus  de  Meudone,  valetus,  538 

f.  Cf.  Guilleminus  de  Meudone. 
Guillotus  le  Moine,  547  ^• 
Guillotus  N....e,  valetus  canum  ré- 
gis, 556  f. 
Guillotus  de  Nemosio,  63 1  f. 
Guillolus,  ncpos  Johannis  de  Abriii- 

cis,  5i  1  g. 
Guillolus  Norraannus ,  custos  sum- 

mariorum,  556  b. 
Guillotus,  pagius  canum  domini  Ca- 

roli,  fralris  Philippi  IV,  556  c. 
Guillotus  Parvus,  627  c.  Cf.  Guille- 
min le  Petit. 
Guillolus   de    Ponlissara,    filius   Ri- 

chardi  de  Ponlissara,  625  g. 
Guillotus  de  Puicemon,  5i3  k. 
Guillotus  de  Roncheroliis ,  668  f. 
Guillotus  Scotus,  de  hospicio,  scuti- 

fer,  475  m.  5oi  c. 
Guillolus  Senglarius  vel  Senglier  [alias 

Guillaume  Sengler) ,  473  g.  483  d. 

718  m. 
Guillolus  de  Soisiaco,  valletus,  484 

b.   485   1.   493   a.  Cf.   Guillot  de 

Soisi. 
Guillotus  de  Spedona,  43 1  b.  g.  h. 

432  j.  k.  434  c.  d.  f.  g.  1.  435  b. 

e.  h.  j.  436  b.  e.  g.  j.  k.  I.  474  c. 

477  h. 
Guillotus  de  Trappis,  477  b.  48o  k. 

Cf.  Guill.  et  Guillelmus  de  Trappis. 
Guillotus  Triton,  485  a. 
Guillotus,   valletus   fratris  Ymberti, 

eonfessoris  domini  Ludovici ,  régis 

Navarraî,  56o  f. 
Guillolus  Vigorosus  [alias  Viguoro- 

siis) ,  valetus ,  5a9  c.  545  c.  546  e. 

1.  547  d. 
Guillotus  de  Villa  OJflain,  64 1  h. 
GuHot.  Cf.  Guillelmus. 
Guilot  le  Breton,  •jio  b. 
Guilot  Gauguein,  730  c. 
Guilot  de  Pintières,  ■]3o  c. 
Guilolus,  464  j-  V.  Guillotus. 
Guimardus  de  Lyoin  vel  de  Lyon,  62 1 

d.  e, n.  4. 
Guinemont  [de),  Henricus,  Henrielus 

vel  Henriolus. 
Guingano  in  Britannia  (de),  Guillel- 
mus. 
Guinocheli  (Stepbanus). 
Guion.  Cf.  Guido. 
Guion  surnommé  Chenun,  86  e. 
Guion  de  S.  Pol,  38  c  bis.  V.  Guido  II , 

S.  Pauli  cornes. 
Gaiot  de  Vaadellens ,  "j^i  g. 
Guiolus.  Cf.  Guido. 
Guiotus,  439  g.  k.  44o  a.  b.  472  ». 
Guiotus  Assac,  lilius  Johannis  Assac, 

63o  h. 
Guiotus  de  Billiaco,  661  f. 
Guiolus  de  Bondi,  5i8  k. 
Guiolus  de  Borda,  5o8  a,  n.  4-  Cf. 

Guielus. 
Guiolus  de  Boulonnois ,  valetus  reten- 
tus, 563  h. 
Guiotus  de  Caméra,  635  f. 
Guiotus  de  Cerilliaco ,  472  f.  V.  Guido 

de  Cerilliaco. 
Guiotus  de  Chenac,  valelus  relenlus, 

563  h. 
Guiolus  Chevri,  valetus,  53 1,  n.   2. 

53a  j. 
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Guiolus  Chevrier  (idem  forte  ac  Guio- 

tus  Ckevri),  valelus,  53 1  c,  n.  a. 
Guiotus  de  Corcelle  vel  de  Corcelli» , 

479  g.  483  b.  Cf.  Guido  de  Cour- 

cellis. 
Guiotus  de  Croisilles,  valelus  cancers, 

5iih. 
Guiotus  Faber,  671  j. 
Guiotus ,  Gualerani  Britoais  nepos , 

491  b. 
Guiolus  de  Flaloto ,  filius  Guidonis  de 

Haiolo,  475  f.  484  m.  487  c.  489 

j.  495  e. 
Guiotus  de  Longa  Villa ,  534  c ,  n.  7. 
Guiotus  de  Magniaco,  valetus  camerae, 

5iig. 
Guiotus  Maîveisin  vel  Mauvoiiin,  5i6 

k,  n.  18. 
Guiotus  de  Menios ,  745  h. 
Guiotus  de  Momblain,  valetus,  543  1. 

564   h.    Cf.   54o  k.   Guiolus   de 

Mom 

Guiotus    de    Montepoingnant    vel    de 

Montpoignant ,    scutifer    valletus , 

an.  ia85  nominatus,  48o  h.  484 

d.  Cf.  Guido  de  Monpongnant. 
Guiotus ,  qui  fuit  ad  Petrum  Carnem 

Porci,  crucesignalus,  594  c. 
Guiotus  de  Rie  vel  de  Bye,  bi-j  a, 

n.  I. 
Guiolus,  summularius,  564  b. 
Guiotus,  summularius  camerae  dena- 

riorum ,  539  J' 
Guiotus  de  Vaille,  63a  e.  V.  Guido 

de  Voile. 
Guise  [de),  Johannes. 
Gaisegnies  (de),  Laurentius. 
Guiselinus  de  le  Poule  (Dominus), 

766  e  bis. 
Guisiaco  (Presbyler  de),  6o4  a- 
Guisièle  (Dominus  de),  in  Flandria 

cum  Francis  railitans,  a5i  a  his 

356  k.  356  g  bis.  390  c  bis.  370, 

n.    I,    V.   Johannes  dominus   de 

Guistella. 
Guislella  vel  Guistelle  (de),  Johannes, 

Pbilippus,  Walterus. 
Guiterius  de  Villefa ,  miles ,  Turonen- 

sis  baliivus,  748  d,  n.  10.  749  c. 

750  g.  761  f,  n.  13. 
Guiterus  de  Jupillis,  493  c.  760  g. 
Guizelinus  Kief  (Dominus),  766  b 

bis. 
Gulam  (ad),  JoJoious. 
Guodefridus   de   Brebanto,  470  b. 

483  f.  b.  493  e.  V.  Godefridus  de 

Brabanto. 
Gttodeliche  vel  Guodelicbius ,  435  c. 

d.  e.  f.  g.  etc.  V.  Nicolaus  Guode- 

liche. 
Guodez,  porlarius,  471  d. 
Guoitant  (Guillelmus). 
Guoiardus  de  Moy,  l\lii,  n.  8.  V.  Gua- 

lardus  de  Moy. 
Guonsenvilla  (de),  Guillelmus. 
Gttorren  (de),  Nicolaus. 
Guoselin  (Marcus). 
Guossequinus,  serviens,  47»  h.  475 

f.  489  c. 
Guossoinus  (Fraler) ,  489  a. 
Gay.  V.  Gui. 

Guyardus,  5ii  j.  V.  Guiardus. 
Guydo,  533  d.  V.  Guido. 
Guyencourt  (de),  Philippus. 
Gujetus,  f)o8  e.  V.  Guietus. 
Giiynes  (Abbatissa  de),  654  f. 
Guyotus,  5o8  a.  V.  Guiotus. 
Guycmii  (Fereslarii).  V.  Giemium. 
Gyenno  (de),  Herbelinus. 
Gyle.  V.  Gile. 
Gymoiis  vel  Gymoys  (de),  Johannolus. 


H 

H.  de  Bovilla  (alias  de  Boville),  io4 
j.  536  d.  V.  Hugo  de  Bovilla. 

H.  de  Bovilla  (Capellanus  domini) ,  P. 

H.  de  Fonlibus,  554  f-  Cf.  Henricus 
de  Fonlibus, 

H.  de  Troles,  730  g. 

Haberti  (Robertus). 

Habcrlus  Bruni  (rectius  fort,  llerber- 
tus),  ï^cancionarius  régis,  661  b. 

Habrabam,  9  k.  V.  Abraham. 

Habsbourg  (de),  Radulfus. 

Uacelinus,  serviens,  (alias  Hecelinus), 
6i3  g.  k.  6i4  f. 

Hachela ,  gueta ,  564  h- 

Hoeredilalis  jus  inlmperium  olim  non 
cadebal,  5o  e.  f.  5o  k.  1  bis.  i4  1  c. 

Haerelici,  a  Conrado  de  Marborch  in 
Alemannia  severius  habiti,  54  k 
bis.  55  a.  b.  An.  1334  Monasterii 
in  custodia  serval!,  670  j.  An.  ia35 
a  fratre  Boberlo  in  Francia  inqui- 
sili  et  combusli,  3  d.  e.  55  bis.  56. 
An.  1339  flamoiis  apud  Mont  Wi- 
mer  Iraditi,  73  f.  g.  h.  Cf.  Aelais 
H  erbiére,  Albigenses,  Bauduinsftus 
Markasin,  Bougre,  Dulcinus  Nova- 
riensis,  Katier,  Masteng ,  Mattha;us 
de  Lanvin,  Mallbxi  de  Lanvin  filia 
et  uxor,  Pctrus  Ma'kasin  et  uxor 
ejus,  Robertus  le  Fri,  Robertus  de 
le  Galie,  Robertus  de  Lanvin,  Sla- 
dingi. 

Haia.  Cf.  Haya. 

Haiae  Braii,  645  c.  Cf.  Boscus. 

Haigne  (Le),  Tassinus. 

Haimeri.  Cf.  Aimerions. 

Haimeri  de  Nuefville,  689  k.  690  a. 
Alius  ac  Ymer  de  Naefvile. 

Haimeri  de  Rochecliouart ,  700  f.  V. 
Hemericus  de  Ruppe  Choardi. 

Haimericus.  Cf.  Aimericus. 

Haimericus  d'Anais  (alias  d'Anes.  . . 
vel  Danais) ,  miles,  sencscallus  Pe- 
Iragoricensis,  743  e.  743  b,n.  3. 

Haimerici  £or(2iercompolu8,  608  b. 

Haimericus  Bourdon,  699  e.  Cf.  Ha- 
mericus  Bordon. 

Haimericus  Danais,  743  b,  n.  3.  V. 
Haimericus  d'Anais. 

Haimericus  de  Gaiis,  74a  e.  V.  Hen- 
ricus de  Gniis. 

Hakesins  vel  Hakesis,  60  e.  60  c.  {bis. 
V.  Assacini. 

Hala  (de),  Johannes. 

Halai,  618  g.  636  j.  643  e.  653  h. 
653  a.  655  a.  656  d.  660  h.  j.  k. 
744  g.  745  b. 

Halarum  stallagia ,  633  a.  747  d. 
756  d. 

Hulape  (Li  soadans  de),  3i5  n.  b. 
336  k. 

Halali  (Adam). 

Halercoin  vel  Halercom  (de) ,  Bo. 

Haletus,  valetus  domini  Caroli,  594 
c.  Cf.  Hallez. 

Halla  (de) ,  Petrus. 

Hallez  qui  est  ad  dominum  Carolum , 
595  g.  Cf.  Halelus. 

Hallinus  de ,  548  j. 

£fa//o(  (Adam). 

Halo,  i5,  n.  5. 

Halos  vel  Halot  (Adam,  Pelrus). 

Haloto  (de),  Guido,  Guiolus.- 

Halu  (de),  Rogeras. 

Halulo  (de),  Rad. 

Ham  (de) ,  Thomassinus. 

Ham. ,  Ivonis  iîiius,  576  a. 

Hameel  (de) ,  Simon. 


Hamelin  vel  Ilamelinus  (Droco,  Jo- 
hannes, Matthaeus,  Philippus). 

Haroelinus,  serviens,  6i3  li.  k.  6i4 
f.  631  d.  Teslis  impensarnm  in 
domo  régis,  594  k.  695  b.  j.  696 
e.  h.  599  a. 

Hamello  (de) ,  Simon. 

Hameri  de  Gayes ,  jào,  n.  3.  V.  Hen- 
ricus de  Gaiis. 

Hamericus.  Cf.  Aimericus. 

Hamericus  de  Bleu,  578  a. 

Hamericus  Bordon, bSb  b.  Cf.  Haime- 
ricus Bourdon. 

Hamericus  de  Gaiis,  740  h.  V.  Hen- 
ricus de  Gaiis. 

Hamo.  Cf.  Haymo. 

Hamo  de  Papillionibus ,  valetus, 
543  d. 

Han  (de) ,  Jehan. 

Hanchis  (de),  Johannes. 

Hane  (Le),  Tassinus. 

Hanequini  (Johannes). 

Hanequinus  de  Haya,  517  a,  n.  4- 
Cf.  Johannes  Hanequini. 

Hanesius  de  Vurniis,  546  b. 

Hangest  vel  Hangeslo  (de) ,  ^gidius, 
Alberlus,  Aubert,  Auberlus,  G., 
Guillelmus,  Johannes,  Pelrus. 

Hangest  (Dominus  de),  an.  i3i5  ad- 
versus  comitissam  Atrcbatensem 
confœderatus,  4oî  g. 

Hangest  (Li  gennes  de),  an.  i3o4in 
Flandria  mililans ,  389  c  bis.  Idem 
fort,  ac  Johannes  de  Hangeslo. 

Hangest  (Li  viex  de),  an.  i3o4  iu' 
Flandria  mililans,  389  c  bis.  Idem 
fort,  ac  Johannes  de  Hangesto. 

Hanin  (de),  Robertus. 

Hannibaldenses  cum  Ursinis  discor- 
dant, 6  h.  7  e. 

Hannonia  (de),  Isabella,  Johanna , 
Johannes ,  Margarita ,  Philippa. 

Hannoniœ  cornes,  Guillelmus  I,  Jo- 
hannes de  Avesnis. 

Hannonise  comilissa,  Johanna  de  Va- 
lesio,  Margarita,  Pbilippina  de  Lu- 
cemburgo. 

Flannonise  ronrescallus ,  Mallhaeus  de 
Ligne. 

Hanoto  (de),  Johannes. 

Hans  in  Campnnia  (de),  Margarita. 

Haoysia,  633  d. 

Haparz  (Gallerus). 

Haquin  (Garnerus). 

Haquinus  de  Duno,  judxus,  66a  b. 

Haragium  régis,  646  1.  Cf.  Pullani. 

Harbonneriis  (de),  Jaquetus. 

Harcher,  Harcherus  vel  Harcherius 
(Johannes,  Ph.). 

Harcherus,  45 1  a.  471  k.  V.  Johan- 
nes Harcher. 

Harcherus,  608  d.  V.  Harcherus  de 
Corbolio. 

Harcherus  de  Corbolio,  608  d.  Teslis 
impensarum  in  domo  régis,  598  d. 

Hardoinus  de  Mallinco  (potius  quam 
de  Milli),  Rupellensis  baliivus, 
577,  n.  7.  578  d ,  n.  3.  617  d. 
768,  n.  5.  Idem,  an.  i338  senes- 
callus  Petragoricensis ,  Piclaviensis 
et  Lemovicensis,  741,  n.  1. 

Hardoynus,  678  d.  V.  Hardoinus. 

Harduin  de  Mailli,  nn.  i385  in  Ara- 
gonia  militnns,  691  e. 

Harecourt  (de),  Guillaume,  Jehan, 
Raoul. 

Harecnria  vel  Haricuria  (de),  Guil- 
lelmus, Joh. ,  Johannes. 

Harefort  (Le  conte  de),  433,  n.  4- 

Harenc  (Guillelmus,  Legier,  Roge- 
rus ,  Simon). 
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Haricuria  (de).  V.  Harecuria  (de). 
Hariola  de  Charrona ,  82  d  bis. 
HarioH  duo  de  niuridi  Une  et  ante- 
christo  an.   i3i3   vaticinât! ,   i33 

g-j- 
Harnes  [de] ,  Michael. 

Harpator  [Alesandre).  Cf.  Flandrensis 
cornes. 

Harphinus  d'Ailly,  miles,  767  a. 

Harpinus  de  Arguerio,  miles  ,  767  g. 

Harpinus  d'Ercri  [alms  Herpinus), 
an.  1807  nominatus,  5^7  k.  5^9 
j.  m.  55o  d.  e.  554  d. 

Harpinus  de  Erqueriaco,  vel  Erqui- 
riaco,  an.  iSai  panetarius  Fran- 
cise, 77a  h.  773  a. 

Harrode  (Nicolaus). 

Hasebreuc  [de),  Henricus,  Joliannes, 
Yda. 

Haseyo  (de),  Rogerus. 

Hastatores,  616  b.  c.  Cf.  Pelrus,  Pi- 
ru  m  Molle,  Sanducrois ,  Stephanus. 

Hastings  [de) ,  David. 

Haton  (P.,  Perrinetus). 

Haubergerius ,  Jeubertus. 

Haubervilia  vel  Haabervillc  (de), 
Guillelmus. 

Haultpont  [Le  seigneur  de)  en  Artois 
(alias  Haupontlieu) ,  4o2  h,  n.  18. 

Haurigue  (Petrus). 

HautviUer  (de) ,  Nicolaus ,  Richardus , 
Stephanus. 

Havagium,  644  j- 

Havardi  (Guillolus). 

Havardus ,  valetus  fratris  Guillelmi  de 
Parisius,  ôSg  f. 

Hâve  (Le),  Tassinus. 

Havencourt  (de),  Johannes. 

Havenquerque  vel  Haveskerke  (Domi- 
nus  de),  id  est  Gile  aul  Johannes 
de  Haverqaerques ,  242  k  bis.  244 
d.  245  e.  346  b.  25i  a  bis.  a56  k. 
a56  g  bis.  370,  n.  1. 

Haverie  (de  le) ,  Wetins. 

Haverqaerques,  Haveskerke  vel  Haves- 
querque  (de),  Gile,  Jehan,  Johan- 
nes. 

Haya.  Cf.  Haia. 

Haya  (de),  Bartholomaeus ,  Hanequi- 
nus,  Nicolaus,  Roberlus. 

Haya  (Serviens  forestœ  de),  Joceli- 
nus. 

Haya  Richeri  (Serviens  in),  646  f. 

Haye  (de  la),  Derlremieu. 

Haymeri.  V.  Haimeri. 

Haymo.  Cf.  Hamo. 

Haymo  Brito,  569  j. 

Haynnaa  (de) ,  Jehan. 

Havnnau  (Barons  et  chevaliers  de) , 
353  j. 

Hébert.  Cf.  Heibert. 

Héleri,  valet  de  Guillaume  de  Grant- 
Senre,  "Jib  c. 

Hecardus  de  Saligni ,  64 1  k. 

Heccourt  (de),  Robertus. 

Hecelin  (Amaari). 

Hecelinus,  serviens  (alias  Hacclinus), 
6i3g.  k.  6i4  f. 

Hechine  (Diclus),  548  m. 

Hector,  fils  de  Priant,  57  j.  69  b,  n.  2. 
176  g. 

Hedencuria  (de),  Eustachius. 

Hedonvilla  vel  Hedovilla  (de) ,  Johan- 
nes, Johanuotus,  Pelrus,  Walo. 

Heibert  le  charretier,  782  b.  c. 

Heilli  (Dominus  de),  an.  i3o4  in 
Flandi  ia  mililaiis ,  289  f  bis.  Cf. 
Petrus  de  Ileilliaco. 

Heilliato  (de),  Petrus. 

Heimbnudus  li  Escoulliet,  ministerel- 
lus,  589  g. 
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Heimelingheim  (de),  Baldoiaus. 
Heisdini  gueta ,  Jouce. 
Helena,  Trojaj  inclusa,  176  h. 
Helena,  Constantini  mater,  77  c. 
Helenae  prope  Novum  Mercatum  (S.) 

heremita  (non  Henrica),  558  h. 
Helias,  Bergeriarura  curatus,  548  d. 
Helias,  clericus  Hernardi  de  Cithiac, 

5i3f. 
Helias  Coral,  478  g.  697  d. 
Helias  Flamenc,  miles,  5o5  e.  5i6  f. 

Cf.  Elyns  Flamenc. 
Helias  de  Forgiis,  valetus  retentus, 

563  h. 
Helias  de  Naure,  576,  n,  2. 
Helias    de    Navarra    aat  de   Naure , 

576  b. 
Helias  de  Nemosio,  554  k. 
Helias   VI ,    Petragoricensis    cornes , 

an.  i24i  novus  miles,  617  c.  620 

a.  622  a. 
Helias  VII ,   Petragoricensis   cornes  , 

223  e  ils.  527  b. 
Helie  (Johannes). 
Helie  Taleren,  job  k. 
Helin,  Helinus.  V.  Hellin,  Hellinus. 

Heliotus  de  G ,  valetus,  54o  1. 

Heliotus,  valetus,  542  1. 
Helissandis  sine  Naso,  636  e. 
Hellequin  (J. ,  Joh.). 
Helleville  (de) ,  Gobertus. 
Helleya  (de),  Nicasius. 
Helli  (de) ,  Petrus. 
Helliaco  (de),  Garinus. 
Hellin  de  Wasiers,  an.  1285  nomina- 
tus ,  697  h.  Cf.  Hellinus  de  Vai- 

sières. 
Hellinus  de  Bosco,  478  f. 
Hellinus  de  Chinson,  765  g  bis. 
Hellinus,  serviens,  6i3  h.  k.  6i4  f. 
Hellinus  de   Vaisières  (alias  de  Wai- 

siers),  miles,  an.  i3o3  nominatus, 

765  g.   766  g  his.  Cf.  Hellin  de 

Wasiers. 
Helmarius,  Arnulfus  de  Mez. 
Helmus,  622  g.  770  j.  771  a. 
Heloisis  filius ,  Guillelmus ,  Johannes. 
Heloisis ,  nutrix  Philippi  iV,  636  g. 

754  e. 
Heloisis ,   soror    Roberti    Emmeline , 

628  d. 
Heloisis,  uxor  Gaufridi  Sincare,  mi- 

litis,  745  h. 
Helvestre  (Conte  de),  Richard. 
Helvidis,  filia  et  hères  Gaufridi  de 

Sargines,  764  c. 
Hely  (Dominus  de),  an.  i3i5  adver- 

sus  comilissam  Alrebatensem  con- 

fœderatus ,  4o2  g.  Cf.  Petrus  de 

Heiliiaco. 
Helyas,  Helye,  Helyotus,  passim.  V. 

Helias,  Helie,  Heliotus. 
Hemarde  (Dicta  la),  671  h. 
Hemardus.  Cf.  Emardus,  Hernardus. 
Hemardus,   clericus,   612  a.   Teslis 

impensarum  in  domo  régis,  ôgS 

k.  Idem  fort   ac  Hemardus  de  Sil- 

vaneclo. 
Hemardus   de  Silvanecto ,  clericus , 

588  d.  Cf.  Hemardus,  clericus. 
Hemardus  Soubirant,  valetus,  543  j. 
Hemardus   de    Valeta   (potius  quam 

Hernardus   de  Valata  ) ,   5o8  d , 

n.  24. 
Hemelin  (Thomas). 
Hemenotus,  valetus  ducis?  532  j. 
Hemeri  (Gringoire). 
Hemeriaco  (de),  Simon. 
Hemericus.  Cf.  Aimerions. 
Hemericus,  532  b. 
Hemericus  de  Gais  (potius  quam  Gars) , 
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miles,  528  f,  n.  6.  Cf.  Emericus 
de  Gays. 

Hemericus  de  Nova  Villa  prope  Sa- 
gias,  pauper  miles,  553  k. 

Hemericus  de  Ruppe  Choardi  (alias 
Haimeri  de  Rochechouart) ,  495  h. 
700  f. 

Henaut  (de) ,  Jehan. 

Henequin  (Johannes). 

Hennequin  (Johannes). 

Hennierius,  5i4  f,  n.  a4. 

Hennonius,  9  a.  V.  Edmundus. 

Henr.  de  Lizo,  52 1  d.  V.  Henricua 
de  Lizo. 

Henr.  Rayer,  474  m.  V.  Henricus 
Rayer. 

Henri  d'Ango ,  h-j  a  bis.  V.  Henricus, 
Constantinopolitanus  iniperator. 

Henri  d'Avaugour,  290  c. 

Henri  le  Racle,  711  c.  V.  Henricus 
li  Baacles. 

Henri  de  Boourges,  719  j.  V.  Henri- 
cus Bituricensis. 

Henri  d'Espagne ,  d'Espaigne  ,  d'Es- 
paingne,  177  d  his,  etc.  V.  Henri- 
cus de  Hispania. 

Henri  d'Espien  .719g. 

Henri  de  Gaudonvilars,  768,  n.  5.  V. 
Henricus  de  Gandovillari. 

Henri  de  Lonchy  vel  Longy,  877,  n.  1 . 
386  e. 

Henri  du  Mens,  282  c. 

Henri  de  Misseleborc,  65  f.  V.  Hen- 
ricus III ,  Lucemburgensis  cornes. 

Henri  d'Ondescote,  pro  Therry  de  Hon- 
descoie,  386,  n.  8. 

Henri  de  Préaus,  711  a. 

Henri  Raier,  711b.  V.  Henricus  Ra- 
hier. 

Henri  de  Soili,  687  f.  h.  j.  V.  Henri- 
cus de  Soliaco. 

Henri  de  Sulli,  407  h.  V.  Henricus 
SuUiaci  dominus. 

Henri  au  Tort  Col,  428  f.  V.  Henri- 
cus, Lancastriœ  comes. 

Henri  Tuebueuf,  758  a. 

Henri  de  Vilèle,  719  h.  V.  Henricus 
de  Villela. 

Henrica  (  corri^.  Heremila)  S.  Heleneg 
prope  Novum  Mercatum,  558  h. 

Henricetus  de  Calaurarde ,  valetus  , 
520  a. 

Henriculus,  marescalli  filius,  608  d. 
V.  Henricus. 

Henricum  (prope),  Guillelmus  de 
Brocia. 

Henricus,  55 1  e.  554  e. 

Henricus,  Albi  Montis  comes  (alias 
de  Blammont,  Blamont,  Blancmont), 
an.  1297  adversus  Francosin  Flan- 
dria  pugnat,  229  c.  282  a.  363  d. 
864  l.n.  6. 

Henricus  Alemannus  ,  ballistarius, 
486  j.  487  f. 

Henricus  de  Alla  Villa ,  683  f. 

Henricus  de  Amonda  Villa  (Magister), 
5o5  a,  n  3.  587  e. 

Henricus  de  Anglia ,  filius  Ricardi 
de  Anglia,  194  g  bis. 

Henricus  II,  Angliae  rex,  71  a.  618, 
n.  6. 

Henricns  III,  Angliae  rex,  45  c  bis. 
46  1.  79  a.  b  bis.  3 10  h.  345  b. 
575,  n.  4.  746  e.  Ludovicum  IX 
adhuc  puerum  aggreditur,  44  b. 
180  f.  180  a  bis.  An.  1285  Isabel- 
lam,  sororem  suam,  Frederico  II 
uxorem  concedit,  52  h.  j.  k  bis. 
An.  1286  Eleonoram  de  Provincia 
uxorem  ducit,  54  a,  n.  1.  809  b. 
An.  i24i  Pictaviam  invadere  me- 
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dilatur,  76  e  bis.  616.  An.  la^a 
vicliis  ingloriusque  recedit,  77  (' 
bis.  78  c.  78  d  bis.  79  d.  173. 
183  g  bis.  i83.  \8à.  185  8.  r.  p. 
3io  e.  h.  3ii  a.  b.  An.  laSg  in 
Franciam  venit,  et  pace  compo- 
sita  pro  Norniannia  novas  accipit 
provincias,  quarum  hoinagium  iit 
dux  Aquitnniae  Ludovico  IX  prac- 
stat,  193  a.  f.  k.  335  c.  f.  343  g, 
n.  9.  An.  1  36A  a  Simone  de  Monte 
Forti ,  baronum  rebellium  duce  , 
caplus,  193  k  bis.  196- 

Henricus  de  S.  Atidoeno ,  miles , 
5o5  c. 

Henricus  li  Baacles  de  Meudono  vel 
Meudonno  {alias  Henri  le  Barlc), 
48 1  f.  493  c.  493  g.  71 1  c.  760  f. 

Henricus  liaé,  668  j. 

Henricus  II,  Barri  cornes,  Ludovico  IX 
regnum  auspicanti  favens,  43  b. 
Cruce  ttumptn  ad  ïerram  sanclam 
prolectus  ibique  captus  an.  laog 
moritur,  Ga  b,  n.  10.  71  c  bis.  73 
g  bis.  83  f. 

Henricus  III,  Barri  conies,  Eleonorae 
de  Anglia  conjux ,  1  o  h ,  n.  8.  3 1 7 
f  bis ,  n.  16.  352  j,  n.  5.  An.  isgi 
in  regem  Francis  rebellai,  10  k. 
An.  1397  Campaniam  vastal,  336 
a  his.  An.  1299  inducias  a  Plii- 
lippo  IV  impetrat,  332  1  bis.  An. 
i3oi  deditionetn  facit,  2  35  1  bis. 
An.  i3o3  raorluus,  38i  f,  n.  6. 

Henricus  de  Beaufort ,  Jobannis  de 
Bcauforl  fraler,  398  c. 

Henricus  de  Beanmont,  lilius  viceco- 
mitis  de  Beaumont  in  Anglia,  435 
d.  e. 

Henricus  Bigue,  448  1. 

Henricus  Biluricensis  vel  de  Bituris 
(alias  Henri  de  Bourges),  471  f- 
474  e.  f.  475  j.  476  b.  484  k.  495 

,   f-  7'9J- 

Henricus,   cornes   de  Blammont  vel 

Blamont,  33g  c.  364  1,  n.  6.  V. 

Henricus,  AIbi  Monlis  cornes. 

Henricus  BolonisB,  61 1  h. 

Henricus  de  Borrunc,  647  !• 

Henricus  de  Bouvignes  vel  Bovingnes 
(alias  Henrielus),  valelus,  607  f, 
n.  3o.  539  d. 

Henricus  I  vel  II ,  Brabanliae  dux 
(alias  de  Louveng) ,  44  c  bis,  n.  n. 
52  j  bis. 

Henricus  II  vel  III,  Brabantiœ  dux 
(alias  de  Braibant,  de  Brebain,  de 
Louveng  sive  Lovani),  591  f,  n.  5. 
6o4  j.  Roberli  de  Francia ,  comilis 
Alrebatcnsis,  socer,  80  li  bis.  Otho- 
nis,  Aquensis  praeposili,  Leodiensis 
elecli,  parles  ainpleclilur,  65  (bis. 
73  d. 

Henricus  III  vel  IV,  Brabanliae  dux 
(alias  des  Brebançons),  paler  Ma- 
rias Philippe  III  nuplae,  210  b  his. 
Fraler  Malhildis,  uxoris  Roberii  I, 
Atrebalensis  comilis,  333  d,  n.  2. 

Henricus  de  Bruine ,  Roberli  III ,  Dro- 
censis  comiti.s,  fraler,  Belvacensis 
ihcsanrarius,  Ludovici  IX  unctioni 
udesl,  42  e,  n.  6.  Ad  archiepisco- 
palum  Rcmensem  an.  1337  evec- 
tus,  42,  n.  6.  44  c.  45  b  bis.  3o4 
0.  Fialribus  suis  pacem  cum  regc 
suadet,  44  c.  d  ,  n.  5.  45  a  bis, 
i\.  6.  Miloni,  Belvaccnsi  episcopo, 
lavet ,  3o4  g.  Tlieobaidi ,  Campanio-. 
comilis,  hostes  adjuval,  307  g.  In 
causa  Jobannis  de  CIsoing  judex 
electus,  70  h.  70  b  bis.  Remensi- 


bus  burgensibus  adversus ,  3o4  e. 
Aiin.  i24o  morluus,  75,  n.  9. 
3o4  e. 

Henricus  Bugier,  GSa  j. 

Henricus  dou  Unisson,  671  c. 

Henricus  liallicans ,  Sgo  f. 

Henricus  de  Ca valelus ,  536  f. 

Henricus  I,  Castellae  rex ,  filius  Al- 
pliori.si  IX,  i4  i'. 

Henricus  de  Ceislelbiri,  636  d. 

Henricus  de  Cbampigniaco,  miles, 
5o5  c.  5i  i  h.  766  k. 

Henricus  Chnslillione  (alias  Henriet  d/i 
Cluisteillou) ,  478  a.  719  k. 

Henricus  Chaucon,  6^0  j. 

Ilonriciis  de  Colardi  valle ,  valelus, 
525  b,  n.  8. 

Henricus,  Coloniensis  archiopiscopiis. 
V.  Henricus  de  Molenarch. 

Henricus  de  Compendio ,  5o6  c , 
n.  i3. 

Henricus,  consergius  ,  690  j.  608  0. 

Henricus,  Conslanlinopolitanus  im- 
peralor,  Balduini  I  fraler,  28  d.  47 
a  bis. 

Henricus  Cornuti ,  Senonensis  arcliie- 
piscopus,  4  b.  c.  d. 

Henricus  de  Cousunces  [alias  de  Co- 
.lances),  inltalia  an.  1268  occidil, 
30O  a.  e.  200  k  bis. 

Henricus  de  Cou.sanciis,  miles,  Malis- 
conensis  ballivu.s,  741  c.  743  d. 
743  b.  d.  e.  g.  An.  i365  cl  1266 
Pelragoricensis  senescallus,  743, 
n.  3. 

Henricus  de  Cousanciis,  an.  )3oi 
nominatus,  5i  1  f. 

Henricus  de  Danonville,  544  f- 

Henricus  de  S.  Uionisio,  crucesigna- 
lus,  594  a. 

Henricus  Droco,  473  e. 

Henricus,  falconarius,  492  k.  63o  g. 

Henricus  de  Ferrariis,  an.  1369  no- 
minal us,  750  f. 

Henricus  de  Ferrariis,  an.  i385  no- 
minatus, 645  (I. 

Henricus  de  Flandria,  lilius  Guidonis 
de  Dampelra  et  Isabclla;  de  Lucem- 
burgo,  337  b.  An.  i3o2  et  i3o4 
adversus  Francos  pugnat,  376  g. 
377  a.  389  f.  IsabcllîE  de  Francia 
nupliis  an.  i3o8  inleresl.  SgS  a, 
n.  7. 

Henricus  de  Fonte,  644  f- 

Henricus  de  Fonlibus,  scrviens  ar- 
morum,  549  S-  ^f-  ^-  ''®  Fonli- 
bus. 

Henricus  de  Fonle  Bliaudi,  54?  d. 

Henricus,  foreslarius,  leslis  impen- 
sarum  in  domo  régis,  597  f. 

Henricus  de  Gaiis,  de  Gayes  vel  de 
Guaiis  (alias  Haimericus ,  Hameri, 
Hamericus),  miles,  Turonensis  bal- 
livus,  74o  c.  h,  n.  3.  741  c.  743  e. 

Henricus  de  Gandovdiari  (alias  Gan- 
dovitler,  Gaudonvilars ,  Gaadonvil- 
1er},  miles,  Biluricensis  ballivus, 
748  c.  749  b.  g,  n.  2.  751  c.  g. 
Alverniae  ballivus,  768,  n.  5. 

Henricus  Grtinoin,  vel  fort.  Grimoin, 
de  panetaria.  559  g.  h. 

Henricus  de  Guaiis,  740  c.  V.  Hen- 
ricus de  Gaiis. 

Henricus  de  Guinemont  (alias  Henrie- 
lus vel  Henriolus)  ,  5o6.  n.  37. 

Henricus  de  Hasebreac ,  766  d  bis. 

Henricus  de  Ilispania,  .Allbnsi  X,  régis 
Castellae,  fraler,  Caroli  Andegavcn- 
sis  partes  primo  amplectilur,  190 
II.  k.  Oeinde  Gonradino  favet,  5  f. 
199  0  bis.  An.  1368  viclus  captus- 


que,   177  d  bis.  200  a.  200  c  4(j. 
201  d.  303  h  bis.  ao3  b.  e  bis. 

Henricus  Hodebert,  671  h. 

Henricus  de  S.  .Tacoi)o  (Fraler),  6o5 
h.  Teslis  impensnrum  in  domo  ré- 
gis, 597  k. 

Henricus  de  Lacu ,  666  e.  756  e, 
n.  I. 

Henricus ,  Lancastriae  cornes ,  cogno- 
iin'ne  un  Tort  Col,  Isabellae  de  Fran- 
cia parles  adversus  Ëduardum  II, 
AngliiE  regem,  amplectilur,  4a3  f, 
n.  4.  425,  n.  3  cl  4- 

Henricus  IV,  Lemburgensis  dux ,  VVa- 
leranui  III  ducis  et  Adelaidis  de 
Fauquemont  (ilius,  fraler  primoge- 
nitus  Walcranni  de  Fauquemont, 
64  g  bis,  n.  9  ei  13.  65  g. 

Henricus  de  Lho,  valelus,  52»  d.  k. 

Henricus  de  Louvain,  miles,  674  b- 

Henricus  Loiivel,  Vernolii  ballivus , 
769 ,  n.  13. 

Henricus  II  vel  III,  Lovani  dux,  6c4 
j.  V.  Henricus  II  vel  III ,  Braban 
liifi  dux. 

Henricus  III,  Lucemburgeiisis  cornes, 
filius  Waleranni III,  Lucemburgen- 
sis  ducis,  et  Erme.sindis  de  Lucem- 
burgo,  naslrum«/e  Poilvachf  frustra 
vitidicat,  64  e  bis,  n.  9  et  lo.  65  f. 
Castro  Namurcensi  politus  comila- 
tuiii  ipsum  diu  occupai,  333  h.  j. 
334  a.  d.  e.  b.  335  a.  34i  j.  k. 
342  a.  g.  Pater  Henrici  IV  (  non 
Antonii),  339  '^'  "•  ^'-  l^uos  prae- 
tcrea  Glios  reliquilcum  HenricoIV 
apiid  Woringen  occisos,  346  f.  g. 
347  e.  j,  n.  5.  348  a. 

Henricus  tV,  Lucemburgensis  cornes, 
Henrici  III  fdius  (perperam  dictus 
Antonius,  339  c,  n.  4).  uxorem 
ducit  filiam  Balduini  (non  .loltan- 
nis)  de  Avesnis,  noniiue  Beatricem 
(non  Margaritam)  339  c,  n.  4- 
346  g.  An.  1288  apud  Woringen 
occisus,  347  b ,  11.  4- 

Henricus  V,  Lucemburgensis  cornes , 
(poslea  Henricus  Vil ,  Romanorum 
imperator),  Henrici  IV  comilis  fi- 
lius ex  Béatrice  de  Avesnis,  Bal- 
duini (non  Jobannis)  filia,  346  g. 
Uxorem  ducit  Margarilam,  Joban- 
nis I ,  Brabanliae  ducis ,  liliam  ,  348 
d.  e.  Rex  Romanorum  ann.  i3o8 
electus,  et  anno  sequenli  corona- 
tus  conlirmalusque,  i25d.  e.  j.  k, 
n.  5.  125  k  bis,  n.  i5.  An.  i3io 
Italiam  ingredilur,  isS  c.  k,  n.  3. 
135  a.  b.  c  bis.  136  c,  n.  4-  Co- 
rona  ferrea  an.  i3ii  Mcdiolani 
cinctus,  126  a.  j  ,  n.  1.  Quasdam 
civilates  subigit ,  ah  aliis  bénigne 
exceplus,  126  f,  Il ,  ».  8.  127  d  bis, 
n.  11  usque  128  j  bis,  n.  9.  Ann. 
i3i3  corona  aurea  Romae  cinctus, 
135  j.  126  a,  n.  2.  i32  d,  n.  a. 
Florcntiam  obsidet,  126  k,  n.  10 
usque  137  f.  Cum  Roberlo,  Siciliae 
rege,  cujus  bomagiuin  pelierat, 
posl  bingum  dissidium  inducias 
conlrahit,  127  g.  b.  i32  c.  1.  i3a 
a  bis.  An.  i3i3  moritur,  i4oe, 
n.  3.  An  veneno  sublalus ,  i4o  f 
usque  i4o  h  bis.  De  ejus  faulori- 
bus ,  i4o  h.  m  bis.  Qua  indole 
fuerit,  125  d.  c.  f.  Ejus  itinera 
descripla,  126,  n.  4-  128,  n.  9. 

Flenricus ,  marescalli  filius  (  alias 
HenriculuR),  608  d.  611  h. 

Henricus  de  Mari,  48i  k. 

Henricus  li  Markiz,  miles,  5a3  d. 
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Henricus,  medicus,  626  li  bis. 
Henricus  de  Meudonno.  V.  Henricus 

li  Baacles. 
Henricus  du  Molenarch,  Coloniensis 

arcliiepiscopus ,  62  j  his,  n.  i/j. 
Henricus  Monachus,  768  d. 
Henricus  de  Monrières  vel  Mourières , 
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valetus,  525  j,  n.  10. 
Henricus  de  Monte  Forli,  Sirnonis  de 
Monte  Forti  fiiius,  iq5  b. 


Henricus,  valetus r)54j. 

Henricus  le  Venirr  vel  Venerius,  mi- 
les, &16  g,  n.  i3. 

Henricus  de  Villataint  (alias  Ville- 
laintj,  5i  7  c,  n.  16. 

Henricus  de  Villeta  [alias  de  Vilète), 
/i75h./i85d.  719!). 


Henricus  de  Villelaint  [alias  de  Villa- 
taint), 517  c,  n.  16. 
Henricus  de  Zolenay,  766  o. 


Henricus  de  Mont nepos  .lohan-    Henriet  de  Chasteillon,  719  k.  V.  Hen- 


nis Monachi,  cardinalis,  767  b. 

Henricus  de  Mota,  miles,  Sig  j. 

Henricus  de  Mourières  vel  Monrières , 
valetus,  52,S  j,  n.  10. 

Henricus  I,  Navarre  rex,  Theobaldi  I 
régis  et  Margaritae  de  Borbonio  li- 
lius,  9  a.  Sog  b.  ,"^55,  n.  ?>.  Blan- 
chae  de  Atrebato  conjux,  33a  e, 
n.  5.  346  c,  n.  6.  Pater  Johannaa, 
Philippe  IV  nuptae,  8  k.  i4  e.  17 
g.  332  e,  n.  5.  346  c,  n.  6.  An. 
1274  mortuus,  210  c  his.  211c, 
n.  5. 

Henricus  de  Novo  Vico.  55o  a. 

Henricus  de  Oratorio  le  Vougis,  745  g. 

Henricus,  piscionarius  ,  532  g. 

Henricus  de  Pissiaco,  crucesignalus , 

59.5  j- 
Henricus  de  Porla,  658  e.  659  1. 
Henricus  de  Putheo,  470  b. 
Henricus  de  Pyauo  ,  48o  b. 
Henricus  Quadrigarius,  652  e. 
Henricus  Rallier  [alias  Henri  Baier), 

miles,  474  m.  475  m.  482  e.  487 

Henricus  Raspon,  Thuringiae  landgra- 
vius,  Beatricis  de  Brabanlo  prior 
conjux,  332,  n.  3. 

Henricus  Renardi  [alias  Renart) ,  670 
j.k. 

Henricus  de  Ri,  Constanliensis  balli- 
vus,  768  e. 

Henrici  Roeti  relicta,  661  h. 

Henricus ,  Romanoruin  rex ,  Frede- 
rici  II  imperatoris  filius,  5o,  n.  7. 
Margaritae  de  Austria  conjux,  47 
g  bis,  n.  16.  52  j.k,  n.  3.  An.  1227 
solenanem  conventum  Aquis  agit, 
45  c.  d,  n.  4-  Pro  supposito  Frede- 
rici  II  filio  a  quibusdam  perperam 
habitus,  5o  j  usque  52  d  bis.  Re- 
bellionis  reus  et  jussu  patris  com- 
prehensus  regnoque  depositus,  5o 
a.  h  bis.  53  c,  d,  n.  l^.  73  e  bis.  76 
c.  j.  An.  1242  nsoritur,  80  e. 

Henricus  Saivus,  617  e. 

Henricus,  scutifer,  6o4  e. 

Henricus,  Senonensis  archiepiscopus. 
V.  Henricus  Cornuti. 

Henricus  de  Soliaco,  an.  1289  nomi- 
natus,  596  b. 

Hedricus  de  Soliaco  [alias  de  Soili , 
de  Soli),  ann.  1285  nominatus , 
476  k.  484  1.  661  d.  687  f.  h.  j. 

Henricus,  Sulliaci  dominas,  Ludo- 
vici  X  consiliarius,  4o3,  n.  2.  An. 
i3i7  ad  summum  pontificem  mis- 
sus,  407  h.  An.  i3i9  Margaritaî 
de  Francia  et  Ludovici  de  Creciaco 
matrimonium  conciliât,  4 10  b. 
An.    i32i   buticularius    Francise, 

Henricus ,  talliator  dominas  reginœ , 

471  e. 
Henricus  Taperai,  Parisiensis  prsepo- 

situs,  767,  n.  6. 
Henricus  de  Tornodoro,  magisler  li- 

berorum  Philippi  IV,  5i3  b,  n.  4- 
Henricus  de  Ultra  Mare,  concergius 

Vallium,  625  e. 


ricus  Chastillione. 
Henrielus  de  l'Anglet,  549  "• 
Henrietus  de  Douvirjnes,  507  f,  n.  3o. 

V.  Henricus  de  Bouvignes. 
Henrietus  deCerilliaco,  5o8  c,  n.  i5. 
Henrielus  de  Glaisei,  5i8  j. 
Henrietus  de  Guniemont  [alias  Hen- 
ricus ce?  Henrietus) ,  5o6  f ,  n.  27. 
Henrietus    de   Joaigniaco ,   valetus  , 

532  m. 
Henrietu.s  Longa  Denariata,  479  e. 
Henrietus  de  Monte  Martirum,  vale- 
tus, 542  k. 
Henriotus  de  Guinemont  [alias  Hen- 
ricus vel  Henrielus),  5o6,  n.  27. 
Herant  [de],  Robertus. 
Heraudorum  rex,  548  j.  Cf.  Campa- 

niae  beraudorum  rex. 
Herandus  de  S.  Savino,  663  a. 
Herbagium ,  653  j.  663  c.  669  d.  e; 

—  forestae,  570  a. 
Ilerbelinus  de  Gyenno,  piscionarius  , 

446  o.  499  b. 
Herbert  le  Brun,  732  k.  V.  Herbertus 

Brunus. 
Herbertus,  43i  j.  432  d.  k.  1.  m.  433 

e.  d.  434  1.  m.  V.  Herbertus  Bru- 
nus. 
Herbertus  Abbas,  607  k. 
Herbertus  Bellant,  576  b. 
Herbertus  Brunus  vel  le  Brun,  43o  a. 

43 1  j.  432  d.  k.  1.  m.  433  e.  d. 

434  h.  j.  1.  m.  435  g.  h.  477  b. 

478  e.  494  g-  495  1-  722  k.  Cf. 

Habertus  Bruni. 
Herbertus  de  Capella ,  Pictaviae  senes- 

callus,  768,  n.  5. 
Herbertus,  coquus,  567  e. 
Herbertus  de  Lions,  avicularius,  594  d. 
Herbertus  de  Mesamion,  478  h. 
Herbertus,  pargamenarius ,  6o5  c. 
Herbertus   de    Rigida ,   domicellus , 

662  c. 
Herbertus,  scutifer,  586  c.  596  b.  g. 

11.  An.  1239  testis  impensaruœ  in 

domo  régis,  589  h. 
Herbertus     summularius     capellae , 

55i  f. 
Herbertus  Torpini ,  an.  i234  nomi- 

natus ,  576  a. 
Herbertus  Turpini,  miles,  an.  1269 

nominatus,  750  g,  n.  7. 
Herbertus  de  Villa  Beonis,  689  c. 
Herbertus  de  Villari,  634  d. 
Herecruz  [de),  Hoslriz. 
Heremita ,  Guillelmus  ,  Manasserus  , 

Peirus  de  Morone.  Cf.  S.  yEgidius 

prope  Rothomagum,  S.  Germanus 

in  Leonibus ,  S.  Helena. 
Hericon  [de),  Johannolus. 
Hericus  Falconarius,  miles,  620  j. 

Cf.  Ericus,  falconarius. 
Hérisson  [de),  Theodericus. 
Herivaas  (Abbas  de),  648  a. 
Herlcvile  [de),  Gobert. 
Hermenonville  [de),  Jobannes. 
Hermcnovilla  (de),  Thomassinus. 
Hermer\e\  Hermeri  (St. ,  Stephanus). 
Hermerius,  5i4.  n.  24-  V.  Hennie- 

rius. 


Hernierus,  554  k.  1. 
Hermerus  Balbus  ,  600  c. 
Hermerus,  scutifer,  454  j.  k.  1.  455 

L  456  d.  e.  k.  m.  458  d.  468  d. 

469  a. 
Hermont  [de),  Bridelius  vel  Brido. 
Hernardus.  Cf.  Hemardus. 
Ilernardus  de  Cithiac,  miles,  5i3  f. 
Hernardi  de  Cithiac  clericus,  Helias. 
Ilernardus  de  Valeta,  5o8,n.  24.  V. 

Hemardus. 
Hernaut.  Cf.  Arnaldus. 
Hernaut  Martin.'f-j^S  a.  729  a. 
Hernaut  de  Monl-Berlier,  729  b. 
Hernaut  Tuilier,  727  e. 
Hernays  vel  Hernoys  (Guillotus). 
Herneis,  617   f.    Cf.   Erneis,   Ernes , 

Hernoys. 
Hernesia.  Cf.  Quadrigarius. 
Hernesium,  58 1  f.  588  e.  591  a.  609 

I.  610g.  6i5  g.  616  b.  617  a.  b. 

c.  622  e.  h.  667  a.  726  a.  c.  h. 
727  a.  f.  k.  1.  728  e.  786  b.  e. 
755  e. 

Hernesiorum  ratio,  in  labulis  P.  de 

Condeto  cilala ,  44o  d.  44 1  m.  452 

j.  455  j.  460  h.  46i  e.  464  c.  466 

h.  470  b.  k.  471  a   b.  e.  g.  1.  472  a. 

b.  h.  473  h.  474  a.  b.  c.  d.  475  a. 

b.  d.  g.  j.  k.  1.  476  b.  d.  e.  h.  477 

a.  e.  f.  g.  h.  j.  478  a.  b.  d.  e.  g.  h. 

k.  479  b.  c.  e.  h.  480  b.  d.  48i  h. 

482  a.  h.  k.  483  a.  b.  f.  484  e.  f. 

g.l.485e.  g.j.488g.j.  489C.J. 

490  k.  491  l.  492  d.  494  c.  1.  495 

e.  h.  499  c.  5oi  c.  e. 
Hernoetus  Brilo,  556  b,  n.  3.  V.  Her- 

noJetus  Brito. 
Hernoletus.  Cf.  ArnuU'us. 
Hernoletus  Brito ,  custos  summario- 

rum ,  556  b,  n.  3. 
Hernoys,  valetus,  53 1  d.  Cf.  Herneis, 

Guillotus  Hernoys. 
Herode,  187  h  bis. 
Herodes  (Nicolaus). 
Héron  (Adam). 
Herpinus  (Dominus),  bv>o  d.  e.  554 

d.  V.  Harpinus  d'Ercri. 
Herpinus  d' Ercri  (Dominus),  547  ''• 

V.  Harpinus  d'Ercri. 

Herpinus  de  Tria,  4o3,  n.  2. 

Herri  de  la  Ferté,  780  b. 

Hersendis  la  Ventrière,  bastarda, 
655  j. 

Hersent ,  femme  de  Renart,  187  j  his. 

Hersenz ,  femme  du  loup ,  3 1 7  c.  3 1 8  f. 

Hertaudi  (Huguelinus). 

Hertaudus ,  5o8,  n.  19.  V.  Hugueli- 
nus Hertaudi. 

Hervetus  Brito,  qui  portai  poma  gra- 
nata,  509  e,  n.  20. 

Herveus  le  Coc,  miles,  536  c. 

Herveus  de  Léon ,  764  b. 

Herveus  de  Porta,  572  g. 

Herveus  de  Savigni,  517  e,  n.  20. 

Herveus  de  Soain,  671  d. 

Herveus  de  Trinitate,  643  h. 

Hervi  d' Yerre,  Parisiensis  praepositus , 
754,  n.  5. 

Hervicus  Brito,  478  1. 

Hervicus  Gaulus,  486  d. 

Hervicus  de  Renés,  miles,  Vilriaci 
casteilanus,  764  g- 

Hestebou  [de),  Alanus. 

Hetiis  (de) ,  Abelardus. 

Helonio  (de),  Robertus. 

Heudcncoart  [de),  Jehan. 

Heudes,  8983.  P^.  Odo. 

Heudonvilla  (de),  Jobannes. 

Heuse  [Perrot,  Petrus). 

Hevrart  le  charretier  Madame  de  France, 

110. 
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Cf.  Evrart  le  charretier  la 
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raine. 
Iliems.  V.  Frigus. 
Ilieronymus ,  gencralis  frairum  Mi- 

noruni ,   Johannis    papae   XXI  ad 

reges  FraiicisE  et  Caslellae  legatus, 

i4  a.  An.  ia88  ex  cardinali  epi- 

scopo  Prainestino  sunimus  pontifex. 

electus,  6  c.  8  h.  V.  Nicolaiis  IV. 
Hirechon  (de),  Tlieodericus. 
Hi.spania   (de),   Alfoxisus  ,   Blancha  , 

Crassa,  Fernandus,  Henrictis,  Ma- 
ria, Sanchia  Pelri. 
Hispaniac  bidaldi ,  281  g  bis.  a85  b. 
Hispaniae  conversus ,  Petrus. 
Hispaniae  naves,   a68  a.   b.   374  c. 

375  j.  376  h.  d.  h. 
Hispaniœ  rex.  V  Castellee  rex. 
HispaniiB  rcgis  nuncius,  Guillelinu» 

Gust. 
Hispanulx  infirmae  dusR,  6o4  c. 
Hispanulus  clericus,  qui  manel  cum 

domino  Malthaeo,  capellano  régi», 

6o3  f.  606  d.  g. 
Hispanus,  Ferrandus  ,  Gilo,  Pelrus 

Donierici ,  Petrus  Guilleimi. 
Hispanus,  abbas  de  Relorta,  606  I. 
Hispanus,  clericulus  (Parvus),  606 

d.  g.  V.  Hispanulus,  clcricus. 
Hispani  clerici ,  690  j.  698  k.  6o3  f. 

606  d.  g. 
Hispani    clerici    (  Duo    fiauperes  ) , 

590  j- 
Hispanus  clericus  (Quidam),  698  k. 

Hispani  mercatores,  678  f. 

Hispanus  miles,  Pelrus. 

Hispanus  presbyter,  Rodricus. 

Hispani  servientes,  611  b. 

Historia  satirica  regum,  etc.  13. 

Hobermare  (de ),  55i  1. 

Hochstad  [de) ,  Conradus. 

Hodeberl,  Henricus ,  Johannes. 

Ilodenc  [de),  Jobannes,  Morelltis. 

Hodenciiria  (de),  Ph. 

Hodenville  [de),  Jehan. 

Hodierna  la  Taupin,  55 1  d. 

Hodonvilla  (de),  Johannes. 

Iloieselez,  696  b. 

Hollandia  (de),  Alix,  Gnillelmus. 

Hollandioe  cornes,  Florentius  IV,  Flo- 
rentins V,  Guillelmus  I,  Guillel- 
mus  II,  Johannes  I,  Johannes  II 
de  Avesnis ,  Willehins. 

Hollandiae  coraitissa,  Beatrix  de  Flan- 
dria,  Jolianna  de  Valesio. 

Holvestier  [Conte  de) ,  Richard. 

Homagium  ligium,  76g  c-l. 

Hondefcote  [de),  Thcrri,  Thierri. 

Hondecole  vel  Hondescote  [  Doniinus 
de),  370,  n.  1.  766  a.  V.  Therri 
de  Hondescote. 

Ilonnouré,  396  a.  V.  Ilonorius. 

Honories,  Ifj  c.  V.  Honorius. 

Honorius  III ,  sumntus  pontifex,  sen- 
tentiae  in  Flandrenses  prolalaè  aiic- 
lor,  358  d,  n.  3.  396  a,  n.  1  et  3. 
An.  1337  mortuus,  45  d  61s,  n.  7. 
Passim  nominatus,  3,  n.  5.  47  c. 

Honorius  IV  Ronianus,  Sabellorum 
gente  ortus ,  an.  i385  snmmus 
pontifex  eligitnr,  6  c.  8  c.  Petro 
de  Aragonia  adversus,  8  d.  An. 
1287  raorilur,  8  h. 

Honorii  IV  nuncii  duo,  48i  k. 

J  Jonques  [de).  Jaquemart. 

Hoquercl  (Roberlus). 

Hordeura,  73a  b.  c.  d.  Qu«nli  ven- 
dituni  tein[)ore  bnlli  Aragonnnsi^  : 
1°  Aquis  Morluis,  G73  c;  3°  Nar- 
bonœ  ,  67.Î  iisque  696  passim , 
717  k.  73a  m.  733  a;  3"  Perpi- 


niani,  730 j.  733  1;  h"  Narbonae 
et  ad  Passum  Eclusie,  675  g.  677 
e.  679  k;  5°  ad  Passum  Eclusae, 
678  e.  683  b.  c.  j.  685  k.  693  e. 
693  b.  694  c.  g.  695  b.  d.  h;  6°  in 
Catalonia,  673  usque  723  passim. 

Horgnes  [de),  Guillelmus. 

Horichon  [de),  Thierri. 

Hors  [de),  Pelrus. 

Flortu  (de) ,  Guillelmus. 

Hoscoriz  de Hes . .  .az ■  . . ,  5o5 ,  n.  7. 
V-  Hostriz  de  Herecruz. 

Hospes  régis,  5^9  d.  Cf.  Guillotus 
le  Coc. 

Hospitalariiis  (Droco,  Matiesarius). 

Hospitaiarii  Frederico  II  adversi,  80 
b.  Ann.  circiter  1337  auxilium 
Cbrislianorum  petunt,  71  e.  h. 
An.  1  a4o  de  Terra  Sancta  tuenda 
cavenl ,  74  b  bis.  Paulo  post  Sarra- 
cenosdebellant,  78  h  bis.  An.  ia5o 
apud  Massoram  pugnant,  3i3  c. 
334  c.  f.  An.  1387  nonnuUis  cas- 
tris  pulsi ,  8  11.  An.  1391  apud  Ac- 
con  penitus  debellati,  9  b.  d.  An. 
i3o6  rcgem  Tarsi  adversus  Sarra- 
cenos  pugnanlem  adjuvant,  lai  e. 
Templariorum  bona  ,  slatutis  con- 
ditionibus,  anii.  i3i3  accipiunt, 
i33  d.  [bis.  399  b.  Residuos  Tem- 
plariorum infensos  experiuntur, 
i33  1. 

Hospitali  (de),  Crispinus  ,  J. ,  Joh. 

Hospitalis  (Manaserius,  Simon). 

Hospilalis  magister ,  Guillelmus  de 
Châleauneuf. 

Hospilale  Aurelianense,  677  f;  Exol- 
duni ,  64o  d;  de  Fyeffes,  635  a; 
S.  Jolionnis  de  Attrebato,  568  g; 
abbaliai  Longi  Pontis,  56o  c.  Cf. 
Caeci  Parisienses,  Domus  Dei,  Le- 
prosariae,  Muladrie. 

Ilospilissa  libcrorum  régis,  548  h. 

Hospitium.  Cf.  Ballistarii ,  Magister, 
Mulieres,  Quadrigarii,  Scutifer. 

Hospitii  dorainae,  751  c. 

Hospitium  reginae,  746  d.  755  f. 

Hospitium  régis,  717  j.  759  j.  An. 
i3i6  reformatum ,  i65  a.  b  bis. 
Cf.  Familia,  Impensae. 

Hosse  [Raimon). 

Hostia  consecrala,  multis  ignominiis 
affecta,  33  d.  e.  f.  33  a. 

Hostiarius  (Robertus). 

Hostorii,  6o3  1;  —  praeseiilati,  603  k. 

Hostot  [Le  sire  de),  390  d  bis. 

Hostriz  de  Herecruz,  miles,  5o5  d, 
n.  7. 

Holot  [de),  Guillelmus,  Nicole. 

Hotot  (Heredes  de),  753  c,  n.  6. 

Houbes  de  Sommularia  ,  607  a. 

Houchede  vel  Houchode  de  Lorriaco, 
601  g,  n.  6. 

Houchet  qui  portât  ciphos,  616  a. 

Houdencourt  vel  Houdencuria  (de) , 
Petrus,  RadulfUs. 

Hoalier  [le),  Giletus,  Johannes,  Jo- 
baniiotus. 

Hoalier  (Diclus),  minisleraltus  reginae 
Marias  de  Brabantia,  uxoris  Phi- 
lippi  III,  549  g. 

Hoidvestier  [Conte  de),  Richard. 

Houpelines  [de),  Petrus. 

Housseyo  (de),  Johannes. 

Houstlesloune  [de),  Adan, 

Hoviuus  (Gilo). 

Huardus.  Cf.  Hugo. 

Huardus  Munerius ,  bastardus  ,659  b. 

Huaudus.  Cf.  Hugo. 

Huaudu»  du  Tu.il,  miles,  644  d. 

Hubelée  (Rogcrus). 


UM. 

Hubert  de  Beaujeu,  385  g,  n.  18.  V. 
Imbertus  de  Bello  Joco. 

Huberti  (Radulfus). 

Hubertus,  an.  1367  crucesignatus , 
3o4  h. 

Hubertus  de  Jardine,  566  d. 

Hubertus  de  Miniriaco,  servions,  6i3 
g.  k.  6i4  e. 

Habouz ,  616  b. 

Hudanc  (Johannes). 

Hudanc,  588  e. 

Hue.  Cf.  Hugo. 

Hue,  incertae  personae  nomen,  333  j. 

Hue  de  Baucey  vel  de  Baucoi ,  300  j. 
ao4  b.  308  a.  V.  Hugo  de  Baucey. 

Hue  de  Baucoi,  710  f.  V.  Hugo  de 
Baucoi. 

Hue  de  Bovile  [alias  de  BouvUe,  de 
Bouville),  i5o  j.  390  e  lis.  398  c 
bis.  719  h.  V.  Hugo  de  Bovilla. 

Hue  du  Ùartier,  710  h.  V.  Hugo  de 
Quarterio. 

Hue  Chapet,  176  f.  V.  Hugo  Chapet. 

Hue  de  Con flans,  710  b.  717  e.  F. 
Hugo  (III)  de  Conflans. 

Hue  le  Dcspensier.  V.  Hugo  Dispen- 
sa tor. 

Hue  de  la  Ferlé,  an.  1385  nomina- 
tus, 710  k.  Cf.  Hugo  deFerilale. 

Hue  de  T''ranssures ,  706  b. 

Hue  Gaedien,  763  b.  V.  Hugo  Guesdin. 

Hue  de  Monleigni,  707  b.  V.  Hugo  de 
Montigniaco. 

Hue  de  Rat,  chevalier  de  monseigneur 
Enqerran  de  Baillieul,  708  a. 

Hue  de  Vilers ,  693  c.  V.  Hugo  de 
Villari. 

Huctus.  Cf.  Hugo. 

Huetus  de ,  an.  1285  nomina- 
tus, 477  f. 

Huelus ,  an.  i3o7  noniinatns, 

547  a. 

Huetus  Barbier,  filius  Johannis  Bar- 
bier, 5o8  e,  n.  39.  Cf.  HUgo,  bar- 
berius. 

Huctus  Barbier,  valetus  eleemosyna- 
rii  reginae,  5i3  h. 

Huetus  de  Bovilla,  valetus,  533  j, 
n.  10. 

Huetus  de  Confluentiis  ,  filius  Hu- 
gonis  de  Confluentiis ,  marescalli 
Campaniœ,  5o8  f,  n.  3i.  52i  g. 

Huelus  de  Confluentiis ,  nepos  Hugo- 
nis  de  Confluentiis ,  marescalli 
Campaniae  ,  5o8  f,  n.  3i.  53o  1. 

Huetus  de  Courceliis,  valetus,  537  d. 

Huetus,  custos  castri  de  Niortio , 
554  d. 

Huelus,  custos  garenna;  de  ISiorlio, 
557  d. 

Huetus  de  Fontaneto,  745  j. 

Huetus  Lansenient,  sivc  potius  Lause- 
ment,  558  d,  n.  1. 

Huetus  de  Lineriis,  477  b. 

Huetus  Lolhoringus,  539  b. 

Huetus  de  Marcoville,  477  g- 

Huetus  de  Ordeis,  valetus  retentu», 
563  j. 

Huelus,  quadrigarius  hernesiorum, 
484  a.  485  j.  k.  487  b.  489  g. 
494  b. 

Huetus  de  Sauprisio ,  488  c. 

Huetus  de  Souaui,  483  f. 

Huetus  de  Villari,  att.  ia85  nomi- 
natus, 480  g.  483  g.  488  c.  Cf 
Hugonis  de  Villari  filius. 

Huelus  de  Villari  juxla  Restum ,  va- 
letus, an.  i3qi  nominatus,  5a6  c. 

Hafallis  [de),  Ttcrri. 

Hugo.  Cf.  Huardus,  Huaudus,  Hue, 
Huetus ,  Hugolinus  ,  Hugoninus , 
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Hugue,  Huguelinus,  Hugueninus, 
Haguet,  Hiiguetus,  Huo,  Huon, 
Ugon. 

Hugonis  (Beriiardus,  Ozcole). 

Hugo  (Dominus),  an.  1289  nomina- 
tus,  696  a.  Cf.  Hugo,  cambellanus. 

Hugo,  an.  i320  nominatus,  772  c. 

Hugo  de  Aine. .  .,  433  k. 

Hugo  de  Alneyo,  633  b. 

Hugo  d'Aione,  477  g. 

Hugo  Anglicus  ,  qui  fuit  nunlius , 
6o3  h. 

Hugode  Antogniaco,  an.  ia/(i  novus 
miles,  61  7  a.  621  j. 

Hugo  de  Aquila ,  696  b. 

Hugo  de  Arcisio ,  Carcassonse:  senes- 
callus,  789,  n.  7. 

Hugo  de  Arpillano,  miles,  764  c  bis. 

IIugodeAsneriis,  ôgSj.ôgSj.  606  d. 

Hugo  d'Augeron,  miles,  Ludovici  X 
testaoncnto  curalor  datus,  770  b. 
771  g.  Cf.  Huguéiinai  d' Augeren. 

Hugo  de  Ballolio ,  760  b. 

Hugo,  barberius,  ôSg  e.  Cf.  Huetus 
Barbier. 

Hugo  de  Bauceio,  miles,  an.  i3o3 
nominatus,  542  c. 

Hugo  de  Baucey  {alias  de  Baacoi) , 
an.  1268  in  Italia  militât,  200  j. 
Eodem  anno  crucesignatus ,  2o4 
h.  An.  1270  in  Africa  cum  fratre 
suo  occidit,  208  a.  b.  c. 

Hugo  de  Baucoi  [alias  de  Baucayo), 
an.  1285  nominatus,  663  k.  710  f. 

Hugo  de  Beeeio ,  486  j.  Cf.  Becay 
(dominus  de). 

Hugo  de  Bella  Valle,  miles,  763  b. 

Hugonis  bouterii  uxor,  627  h. 

Hugonis  de  Bouville  serviens,  Inger- 
ranus  de  Marigniaco. 

Hugo  de  Bovilla  [alias  Hue  de  Bou- 
vile ,  de  Bovile) ,  miles,  io4  j-  536 
d.  719  h.  764  e.  Pbilippi  IV  cam- 
bellanus, apud  Montes  in  Pabuia, 
an.  i3o4  occidit,  290  e  bis.  298 
c  bis.  Ingerrannum  de  Marigniaco 
servientem  habuerat,  i5oj. 

Hugo  de  Bovilla  ad  Clenientiam  de 
Hungaria  an.  i3i4  missus,  4o2  , 
n.  2.Caroli  IV  cambellanus,  772  h. 

Hugo  de  Brisaio  dominus ,  663  k. 

Hugo  de  Burgundia,  481  k.  764  c. 
F.  Hugueninus  de  Burgundia. 

HugoIV,Burgundiœdux,  Ludovici  IX 
unctioni  an.  1226  adest,  42  a.  43 
b.  Cruce  sumpta  ad  Terram  Sanc- 
tam  an.  1289  profectus,  cum  Sar- 
racenis  inducias  contraint  ,71c  bis, 
n.  i5.  73  (  his.  74  h.  74  b  bis.  An. 
1249  Cyprum  appellit,  186  j  bis. 
Bealricis  de  Navarra  conjux,  Sog, 
n.  5.  Obiter  nominatus,  694  a. 

Hugo  V,  Burgundiae  dux ,  nuptiis 
Isabellae  de  Francia  an.  1 3o8  adest, 
398  a.  An.  i3i3  festa  propter  col- 
latam  Philippi  IV  fdiis  miiitiam 
celebratu  colionestat,  i35fiw. 

Hugo,  cambellanus,  an.  1289  nomi- 
natus, 594  e.  612  j.  [Idem  fort,  ac 
Dominns  Hugo,  b^b  a.) 

Hugo,  Carnotensis  episcopus,  ann. 
1236  mortuus,  58  e.  îbis,  n.  8. 

Hugo  de  Casiellione,  Blesensis  tomes, 
Bentricis  de  Flandria  conjux,  343 
u ,  n.  i 

Hugo  de  Castellione,  miles,  an.  i3oi 
nominatus,  628  j. 

Hugo ,  castri  de  Castellione  super 
Yndram  capellaniis,  549  h. 

Hugo  de  Castro,  miles,  53o  k. 

Hugo  Chapet  vel  Kapet,  43  h.  176  f. 


Hugo  dictus  Chauderon,  miles  pauper, 
56i  a. 

Hugo  de  Chaumonl,  Vitriaci  ballivus, 
768,  n.  5. 

Hugo,  Claromontensis  episcopus.  V. 
Hugo  de  Turre. 

Hugonis  comitis  heredes,  624  f. 

Hugo  de  Conflans,  an.  1261  nomina- 
tus (/ort.  Hugo  II),  746  a. 

Hugo  de  Conflans  [alias  de  Confluan- 
tio),  Cainpaniae  marescallus,  ,an. 
1285  nominatus  [fort.  Hugo  III), 
654  k.  710  h.  717  e. 

Hugo  de  Conflans  [alias  de  Confluen- 
tiis),  Campaniae  marescallus ,  ab  an. 
1298  ad  an.  i3o3  nominatus  [fort. 
HugoIV),5o8,n.  3i.52ol,n.  10. 
521  b.  53o,  n.  3.  542  c.  764  e. 

Hugo  V  de  Conjlans,  CampaniiE  ma- 
rescallus, Atrebatensis  comita'tus 
gubernalor  a  Philippo  V  inslitutus, 
409  e.  772  d. 

HugodeCrisperiis,  587  b. 

Hugo  deCurcis  vel  Curtis,  episcopus 
de  Bethléem,  764  a  bis,  n.  3. 

Hugo  Dispensator  [alias  Hue  le  Des- 
pensier],  Eduardi  II,  Angliae  régis, 
consiliarius  ,    ejus    matrimonium 
cum  Philippa  de  Flandria  an.  1297 
conciliare  tentai,  353,  n.  1.  An 
1826  Isabellae  de  Francia,  cui  in 
visus  erat,  traditus  et  capile  dam 
natus,   424  a.  c.  d.   f.  g,   n.    i 
425,  n.  2  et  4-  Pater  Hugonis  qui 
sequitur. 

Hugo  Dispensator,  filius,  £duardi  II, 
Angliae  régis,  familiaris,  ei  de  regina 
Isabella  suspiciones  injicit,  4i5  h, 
n.  8.  Omnium  invidiam  confrahil, 

420  d.  e.  Reginae  in  Francia  com- 
moranti  insidias  parât,  420  h.  j.  k. 

421  e.  An.  1826,  a  regina  Angliam 
ingressa  obsessus ,  fugare  tentât, 
423  g.  424  a.  e.  f ,  n.  3.  425  a.  b.  c. 
d  ,  n.  4.  Captus  et  ssevissimo  sup- 
plicio  cruciatus,  4?5  e,  n.  4-  426 
a.  f,  n.  1. 

Hugo  de  Feritate,  miles,  an.  i3oi 
nominatus,  519,  n.  12.  525  b.  e. 
Cf.  Hue  de  la  Ferté. 

Hugo  de  Feritate  Bernardi ,  miles , 
519  k,  n.  12. 

Hugo  de  Flava  Curia,  645  g. 

Hugo  de  Fonteneto ,  pauper  miles , 
607  c. 

Hugo  Goaudus  [alias  Guhoaudus), 
Bituricensis  ballivus,  767  b.  768  b. 

Hugo  de  Gravelle,  Slanapensis  balli- 
vus, 748,  n.  4- 

Hugo  IGuesdin  [alias  Guedien) ,  ann. 
1285  nominatus,  477  b-  An.  1295 
collector  centesimae  in  ballivia  Am- 
bianensi,  768  b. 

Hugo  Guboaudus ,  767  b.  V.  Hugo 
Goaudus. 

Hugo  GaillaH,  765  g  bis,  n.  9. 

Hugo  de  S.  Jusio,  Aurelianensis  bal- 
livus, 748  b.  761  b.  Gisortii  balli- 
vus, 751,  n.  11. 

Hugo  Kapet.  V.  Hugo  Chapet. 

Hugo,  Leodiensis  episcopus,  Remen- 
sem  sedem  abnuit,  42 ,  n.  6. 

Hugo  de  Lesdain,  valelus,  532  k. 

Hugo  X ,  Marcliiae  cornes ,  cognoœine 
de  Lusignan,  44  f  bis.  58  a,  n.  1. 
Ludovico  IX  regnuu)  auspicante 
rebellis,  44  a,  n.  1.  45  k.  179  d 
bis.  180  b.  An.  i24i  Alfonso  de 
Francia,  PictaviaEcomiti,homagium 
negat  et  fœdus  cuni  Angliae  rege 
jungit,  75  d.  76  e  bis.  181  g.  j  bis. 


3io  e.  h.  Ad  rebeliionem  a  Frede- 
rico  II,  ut  ferebatur,  incitatus,  78 
b.  An.  1242  victus,  Ludovici  IX 
dilioni  se  subjicit,  79  e.  81  b.  d 
bis,  n.  5.  i83  c.  i83  b  bis.  i85  c. 
3j  1  b.  c.  An.  1245  crucesignatus, 
i85  d  bis.  3i  1  e.  33 1  c.  Matrimo^ 
nio  junctus  cum  Isabella  Engolis- 
niensi,  maire  Henrici  III,  Angliae 
régis,  181  j  bis. 

Hugo  XII,  Marcliiae  come»,  an.  1267 
crucesignatus,  2o4  g.  An.  1270  in 
Africa  mortuus,  206  g  bis. 

Hugo  XIII,  Marchiae cornes,  an.  1  285 
in  Aragonia  militât,  21 5  d.  482  f. 
677  c. 

Hugo,  marescallus,  ôgS  g. 

Hugo  Matifas,  -jàb  e. 

Hugo  de  Monte  Leardo,  611  f.  An. 
1289  novus  miles,  ,589  c. 

Hugo  de  Montigniaco  (  alias  Hue  de 
Monleigni) ,  489  a.  707  b. 

Hugo  de  Morchies,  489  g. 

Hugo  Noant,  ministerellus,  Sgi  b. 

Hugo  H  Pages,  an.  1285  nominatus, 
671  f. 

Hugo,  pagius,  an.  1289  nominatus, 
591  c. 

Hugo  V,  S.  Pauli  cornes,  comiti  Cam- 
paniae adversus ,  307  d.  e.  An.  1 245 
crucesignatus,  i85  d  bis.  3ii  c. 

Hugo  VI ,  S.  Pauli  comes ,  472  k. 
480  b.  492  h.  681  a,  n.  1. 

Hugo  de  Peira  Lata ,  Ambianensis 
baillivus,  788  e. 

Hugo  Polain  [alias  Poulayn),  64o  e. 
662  b. 

Hugo  de  Pontisara,  568  j. 

Hugo  Pootiz,  671  a. 

Hugonis  portarii  liberi  Slephanus  et 
Isabellis,  627  f. 

Hugo,  porte-chape,  627  g  bis. 

Hugo  Poulayn,  64o  e.  V.  Hugo  Po- 
lain. 

Hugo  de  Pullais,  652  k. 

Hugo,  quadrigarius ,  627  a  bis. 

Hugo  de  Quarlerio  [alias  Hue  da  Car- 
tier) ,  710  h.  760  d  bis. 

Hugo  de  Quesneto,  753  b,  n.  4- 

Hugo ,  Regilestensis  comes  (  alias 
Huon,  conte  de  Relel),  807  c.  e. 

Hugo  de  Sam.  V.  Hugo  de  Sauz. 

Hugo  de  Sapegnies,  miles,  an.  1821 
nominatus,  772  h.  778  a. 

Hugo  de  Sapigneris  [rectias  fort.  Sa- 
pigneiis),  an.  i3o8  nominatus, 
562  c. 

Hugonis  de  Sauz  [recliusfort.  deSanz). 
militis,  relicta,  606  1.  Cf.  Hugo- 
nis de  Senonibus  relicta. 

Hugo,  Senonensis  arcbiepiscopus,  7  a. 

Hugonis  de  Senonibus  relicta,  588  g. 
Cf.  Hugonis  de  Sauz  (sive  de  Sanz) 
relicta. 

Hugo  de  Serincuria,  478  g. 

Hugo  le  Serre,  5ii,  n.  4-  V.  Hugue- 
tus  le  Serre. 

Hugonis  somelerii  uxor,  637  a  bis. 

Hugo  de  Susanna,  miles,  532  h. 

Hugo  de  Thuardo,  miles,  deputalus 
ad  custodiam  porluum  maris , 
763  d. 

Hugo  Tirelli ,  599  k. 

Hugo  de  Turre ,  Claromontensis  epi- 
scopus, 598  g.  6o4  g. 

Hugo  de  Villari  [alias  Hue  de  Vilers) , 
an  1285  nominatus,  477  (■  48i  h. 
492  b.  698  c. 

Hugonis  de  Villari  fdius,  novus  miles, 
477  f.  Idem  fort,  ac  Huetus  de 
Villari. 
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Hugo  de  Villaribus,  760  1  bis. 

Hugolinu».  Cf.  Hugo. 

Hugolinus ,  servions  foreslae  de 

556  c. 

Hugoninus.  Cf.  Hugo. 

Hngoninus  Cadus,  66a  c. 

Bague,  77a  c. 

Huguede  Bourgoingne ,  683  h.  V.  Hu- 
gueninus  de  Burgundia. 

Hugue  V,  conte  de  Brienne,  12a,  n.  6 
et  9.  V.  Galterus  V,  Brenae  cornes. 

Hague  II ,  viconte  de  Broce ,  680  k. 

Huguelinus.  Cf.  Hugo. 

Huguelinus  deAugeren,  ôiAgiH.  37. 
Cf.  Hugo  d'Augeron. 

Huguelinus  de  Castellione ,  valetus  , 
an.  i3oa  nominatus,  52i  e. 

Huguelinus  Hertaudi  sive  Ertaudi , 
5o8 ,  n.  iQ.  Cf.  Ërtaudus ,  Her- 
taudu's. 

Huguelinus  de  Maçons,  an.  la^i  no- 
vus  miles,  617,  n.  8.  6ao  b. 

Hugueninus.  Cf.  Hugo. 

Hugueninusde  Burgundia  (a?iasHugo 
de  Burgundia ,  Hugue  de  Bour- 
goingne) filius,  ut  videtur,  Hugo- 
nis  IV,  ducis  Burgundiae,  48i  k. 
654  j.  683  h.  764  c. 

Huguei.  Cf.  Hugo. 

Hugue,  le  charretier  Madame  de  Na- 
varre,  739  d. 

Huguetus,  quadrigarius,  477  k. 

Hugueius  le  Serre  {alias  Hugo) ,  5 1 1 
b,  n.  4. 

Huiermont  (Le  sire  de),  389  k. 

Huisemale  [de),  Arnulfus. 

Humbertus  I,  V'iennae  delfinus,  764 
c  his. 

Humeroles  {de) ,  Eustacfaius. 

Hamières  {des) ,  Dreue. 

Hunée  {La),  Johanneta. 

Hungaria  (de),  Clementia,  Hyolenz. 

Mungarias  magister,  Pastorellorum 
dux,  3  j.  k.  4  a.  193  a.  c. 

Hungarias  regina,  Bealrix  de  Lucem- 
burgo. 

Hungariae  rex,  Carolus. 

Huo.  Cf  Hugo. 

Huo  de  Fullanis,  Ambianensis  balli- 
vus,  767,  n.  9. 

Huon  Kapet,  43  h.  V.  Hugo  Chapet. 

Haon,  conte  de  Bétel,  307  c.  e. 

Huquedieu  (Peirus). 

Huré  {Benaut). 

Huré  de  Sours,  700  a.  b.  c. 

Hurepiaus  (Phiiippus). 

HuriacO  (de) ,  Guillelmus. 

Has  {de),  Guillelmus. 

Hus  {de  le),  Gaufridus. 

Huy  (Comes  de),  nomen  corruptum, 
343  a ,  n.  a. 

Hydeus  (Joliannes). 

Hydeus  du  Plaissie,  vallet  le  roy,  719 
k.  Cf.  Hydeus  de  Pressiaco. 

Hydeus  de  Pressiaco,  valletus,  474  b. 
483  f.  Cf.  Hydeus  du  Plaissie. 

Hyenvilla  (de),  J. 

HyenviUa  ( de),  474  f. 

Hyenvillae  senescalcia,  ôSg  e. 

Hyolenz  de  Brena,  Johannis  de  Acon, 
Jorosolymitani  régis,  filia,  Frede- 
rico  II  imperalori  nupta ,  Conradi 
mater,  an.  1338  morlua,  44  j  bis. 
45  a,  u.  1.  47  a.  5a  e  bis,  n.  8. 

Hyolenz  de  Britanuia,  574  b,  n.  i. 

Hyolenz  de  Burgundia,  Nivernensis 
comitissa ,  Hoberto  de  Bethunia , 
Flandriae  comiti ,  nupla,  34a  h. 

Hyolenz,  Constanlinopolitana  iœpe- 
ralrix,  uxor  Pétri,  cumitis  Niver- 
nensis,  a8  c.  d,  n.  1. 


Hyolenz  de  Hungaria,  altéra  Jacobi  I, 
Aragonum  régis,  uxor,  598,  n.  5. 
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Ibiers,  71  g  bis.  V.  Imberlus. 

Ibriaco  (de),  Galerannus,  Goellus. 

Ibriaci  pueri,  738  c. 

Id (St.). 

1er  nous  d'Audenarde,  79  e  bis.  V.  Ar- 
nulfus d'Audenarde. 

lerre  {d'),  Ilervi. 

nie  {d'),  Ansiau,  Jourdain. 

Illuminator  (Nicolaus). 

Ilou  (a").  Rob. 

Imb.  de  Bello  Joco,  constabularius , 
483  b.  V.  Imbertus  de  Bello  Joco. 

Imb.  de  Kyontese  sive  Kyouces ... , 
479  g,  n.  1. 

Iinbert  de  Biaajeu,  68a  e.  V.  Imber- 
tu.s  de  Bello  Joco. 

Imbert  de  Couloingne ,  aSa  b. 

Inibert  de  Boumanz,  a84  a  bis. 

Imbertus,  485  m. 

Imbertus  (Frater) ,  548  f.  k.  1.  549  ^• 
Cf  Imbertus,  confessor. 

Imberlus IV,  BelliJoci  dominas  {alias 
Ibiurs,  Ybiers  sive  Inbiers  de  Belgiu), 
an.  1337  adversus  Albigenses  mi- 
litât, 46  a.  An.  laSg  Balduini  im- 
|}eratoris  parles  amplexus  .71g  bis. 
7a  d  bis.  An.  ia45  crucesignatus , 
33 1  c.  Obiler  nominatus,  593  f. 
Perperam  dictus  pater  Agnelis , 
Tlieobaldo  IV,  Campaniœ  comiti, 
nuptae,  Sog  a.  V.  Guichardus  IV, 
Belli  Joci  dominus. 

Imberlus  de  Bello  Joco  [alias  Imbert 
de  Biaujeu) ,  Francise  constabula- 
rius, 449  d.  471  h.  k.  ^83  b.  496 
e.  498  c.  682  e.  757  a.  An.  ia85 
in  bello  Aragoniie  mortuus,  48a  a. 
493  e. 

Imbertus  de  Bello  Joco  (alius,  ut  vi- 
detur, ac  Imbertus  constabularius 
qui  proxime  antecedit) ,  an.  ia85 
in  Aragonia  mililans ,  48a  m. 
485  m. 

Imbertus  de  Bello  Joco  (  maie  Hubert 
de  Bcaujeu) ,  an.  i3o3  in  Flandria 
mililans,  385  g,  n.  18. 

Imberti  de  Bello  Joco  ministerellus, 
Bernardus. 

Imberlus  ,  Clarae  Vallis  dominus  , 
769  h. 

Imbertus,  confessor  liberorum  régis 
(Frater),  544  a.  55 1  b.  k.  554  h. 
56 1  e.  Cf.  Imbertus  (Frater)  et 
Imbertus ,  confessor  régis  Navarrae. 

Imbertus ,  confessor  régis  Navarrae 
(Frater) ,  559  ^-  ^^o  f.  Cf  Imber- 
tus (Frater)  et  Imbertus,  confessor 
liberorum. 

Imbertus  Conradi?  miles,  543  d. 

Imbertus  de  Villepyon,  scutifer,  486  e. 

Imgorrandus ,  6 1 3  g.  V.  Ingorrandus. 

Inipensae  in  hospitio  régis  per  plures 
dies  facta  sumnia ,  564  c-g.  587  c. 
6i5  g.  Cf.  in  Indice  vocum  injimœ 
latinitatis  Dietae  expensa. 

Impensae  in  hospitio  régis  testihus 
probatœ,  588  f  usque  61 3.  618  b. 
Cf.  Testes  impensarum. 

Inbiers,  46  a.  V.  Imberlus. 

Incantamentum  adulterii  causa  adhi- 
bitum  ,  1 46  k.  1  bis. 

Incarnationis  dominicœ  aéra  cum  aliis 
coliata,  9  j.  k.  10  a. 

Incaustum,  547  ^- 

Incendia,  117  b.  c.  d.  139  a-f. 


Inchcramentum  boscorum,  645  d.  e. 

f.  k.  646  g.  658  k.  —  Aurelianensis 
capiluli  (bosci),  574  b.  —  Belli 
Videre  (defensus) ,  646  k.  —  Bou- 
sicampo  (bosci  de),  574  b.  —  Bri- 
tolii,  573  h.  —  Bieriae,  57a  h. 
657  a.  —  Cuysiae,  574b. — Giemi, 
660  d.  —  Gyromes  (bosci  de),  b-ji 
h.  —  Moleriarum ,  b']b  j.  576  e. 

Incherimcutum  pedagii,  664  c. 

Infans  nulritus,  595  k.  60a  e. 

Infans  Porlugaliae,  infant  de  Portugal, 
6o3  e. 

Infant  (Petrus). 

Inferni  ludicra  exhibitio,  187  d.  e  bis. 

Infirmae  Hispanulae,  6o4  c. 

Inûrmi  donisadjuli,  55i  1.  553  b.  d. 
j.  553  e.  554  a.  555  d.  55?  f.  558 
c.  d.  I.  593  a.  I.  594  f  595  b.  596 

g.  h.  597  e.  598  g.  599  h.  601  c. 
6o3  c.  g.  6o3  g.  h.  6o4  c.  g.  j. 
6o5  d.  I.  606  a.  607  a. 

Ingeburga  vel  Ingeburgis  de  Dania, 
dicta  Aurelianensis  regina ,  vidua 
Philippi  Augusti  conjux ,  Ludo- 
vic! VllI  materlera ,  4 1  a  ,  n,  1 . 
74  e ,  n.  5.  570 ,  n.  3.  593  k ,  n.  11. 
60a  h. 

Ingeniator,  G. ,  GulH. ,  Guillelmus  vel 
Guillotus  de  Trappis,  Renerus. 

Ingénia.  V.  Maclnnae  bellicae. 

Ingeniorum  quadrigarii.  V.  Quadri- 
garii. 

Ingeranus,  546  c.  V.  Ingerrannus. 

Ingerrandus  de  Balloiio  [alias  Enger- 
ren  de  Baillieul) ,  486  k.  49a  d. 
707  h.  708  a. 

Ingerrandus  de  Byen,  483  k. 

Ingerrannus,  556  k. 

Ingerrannus  ,  valetus  ieporariorum 
régis,  539  11.  bbi  h.  556  g.  1. 

Ingerranus.  Cf.  .4njorran ,  Engerar- 
dus,  Engerren,  Engherrans ,  Enjor- 
rant,  Enguerrand,  Ingeranus,  Inger- 
randus, Ingerrannus,  Ingirannus, 
Ingorrandus,  Inguerannus,  Inguer- 
rannus. 

Ingerranus  d'Abencourt,  760  c  his. 

Ingerranus  III  de  Couciaco  {alias  En- 
gherrans de  Couchi) ,  43  b.  3o4  c. 
Regnum  aOectavisse  dictus,  3o8 

a,  n.  5  et  7. 

Ingerranus  IV  de  Couciaco  crucem 
raagno  pretio  redimit,  749  g,  n.  1 5. 
Johannam  de  Flandria,  filiam  Ro- 
berti  de  Bethunia,  uxorem  ducit, 
343  a,  n.  1. 

Ingerranus  V,  Couciaci  dominus ,  et 
ejus  frater  perperam  dictus  En- 
guerran,  4i  1,  n.  5. 

Ingerranus  de  Lopo?  534  d. 

Ingerranus  de  Marigniaco  {alias  An- 
jorran  ,  Engerardus  ,  Engerran , 
Enguerrand,  Engueranus ,  Inger- 
rannus de  Maregni ,  Marregny, 
Marreingny,  Marigny,  Marrigny), 
bumili  loco  natus,  35  g.  Hugonis 
de  Bouville  serviens ,  mox  Johannse 
de  Navarra  domesticus,  i  5o  j.  k. 
Factus  denique  Philippi  IV  praeci- 
puiis  consiliarius,  eideni  carissi- 
mus  et  quasi  aller  regulus,  19  j. 
25  h.  i43  e.  g.  j.  i43  c.  f.  g  bis. 
149  1  bis.  i5o  a.  b.  c.  d.  e.  i5o  a. 

b.  c.  d  bis.  4o2  b.  Clenienli  V  gra- 
liosus,  i43  c.  d  bis.  i5o  f.  Multa 
sibi  et  suis  perverse  altribuisse  dic- 
tus, i43  f  g.  h.  j.  i43  g.  h  Alt. 
i5o  f.  g.  i5o  d.  e.  f.  g  bis.  Filiis 
Philippi  IV  et  Càrolo,  Valesii  co- 
miti, invisus,  35 h.  4oac.  An.  i3o4 


dpuci  Moules  il)  Pabtila  militai , 
390  e  Us.  Au.  i3i  i  ctim  Luclovico 
de  Flandi  JH  ,  Nivernensi  comité , 
colloquiliii,  i.io  h  usqiie  i3oc  bis. 
Ann.  1,113  od  oomitem  Flaiidriae 
inissus,  4oo  a.  An  i3i4  Ciemen- 
leni  V  rnortuum  luget,  \/^b  h  bis. 
Pacis  cum  Flandrensibus  pangen- 
dae  auclor,  liig  a.  b.  c  bis.  i5o  d. 

e.  i5o  d.  e.  f.  g  61V.  /loi,  11.  2.  An. 
1 3  1 5  acciisatus  et  iii  carcerem  con- 

jectu»,  i55  j.  k  èi's.  i56  f  usque 
167  d  bis.  Huic  populare  odium, 
nrlis  magicx  crinien  el  Margarita' 
reginiB  morientis  testimonia  no- 
cuisse  dicta ,  I  5o  g.  h.  167  e.  f.  ç. 
j.  k.  1  bis.  i58b.  j.  k.  1.  i58g.  il. 
j.  k  bis.  Frustra  Philippi  IV  man- 
data prœlenc'it,  1.^)6  g.  h.  j  bis. 
i5[4  e.  169  i  4(4-.  Ludovici  X  cle- 
meatiam  frustra  precatur,  i58  e. 

f.  g.  11.  Parisicnsi  praeposito  traditus 
el  patibulo  afiBxus,  19  j.  35  g.  h. 
169.  159  bis.  4o2  c.  Ejus  suppli- 
ciuni  pro  fui)e*lo  habilum,  25  h. 
j.  2G  a.  Eccle.siîe  de  Escoies  condi- 
lor,  1  43  b  bis.  i5o  f.  g.  1  5o  f  bis. 
Obiler  nominatus,  5.46  c.  548  g. 
5/19  f-  j.  k.  55o  a.  c.  e.  f.  562  c.  I 
565  a. 

Ingerrani  de  Marigniaoo  conjux  el 
soror  cum  co  accusaliE ,  i  5o  f.  g 
bis.  161  c.  d. 

Ingerranus  de  Vaucellis,  retentus  va- 
letus  régis,  563  g. 

Ingirannus,  548  g.  V.  Ingerrannus. 

Ingorrandi  (Uxor  domini) ,  an.  1237 
nominata,  58i  h. 

Ingorrandus  de  Autolio ,  servions  , 
6i3  g.  k.  6i4f. 

Inguerannus 558  f.  V.  Inger- 
rannus. 

Inguerrannus ,  556  1.  V.  Ingerran- 
nus. 

Innocences,  80  b  bis.  V.  Innocentius. 

Innocentium  caedes  in  ludis  exhibita , 
187  g  bis. 

Innocentius  IV  (Senebaldus  Januen- 
sis,  alias  Senesbaus  U  Genevois) ,  an. 
1343  summus  pontifex  eligilur, 
80  g  bis.  Elxcommunicalioneni  ad- 
versus  Fredericum  II  latam  conlir- 
mat,  80  c  bis.  Pelri  Chariot,  Novio- 
mensis  episcopi,  eleclionein  probat, 
76,  n.  8.  An.  1344  Senonenscm 
archiepiscopiim  consecrat  ,  archi- 
epi.scopum  Hemensem  eligil  et  Pe- 
trum  oe  Colmieu  cardinalem  créai, 
3  h.  75,  n.  9.  78,  n.  5.  Asperis 
curminibus  a  Frederico  II  missis 
respondel,  2  ,  n.  8.  3  a.  b.  1 3  a.  b. 
An.  1345  concilium  Lugduni  cé- 
lébrai, 13  c.  Fredericum  II  excom- 
niunicatum  et  imperio  privatum 
déclarât,  i3  b.  c.  An.  1348  cum 
Ludovico  IX  coHoquitur,  186  c. 
Obiter  nominatus,  32 1  h. 

Inquesia,  4/2  a.  h.  596  k.  600  f.  j. 
603  f.  6o5  j.  '643  k.  C43  g.  11.  646 
m.  649  g.  653  b.  745  a.  754  a. 
767  c.  d. 

Inquisilor,  Conradus  de  Marborch, 
Robertus  Prîedicator. 

Inquisilores  régis,  767  c.  768  b.  Cf. 
Johannes  de  Montigni ,  Johnnnes 
de  Villaribufi. 

ïnsecta.  F.  Apes,  Erucaî,  Muscae  pes- 
tilerae. 

Insignia  gentilitia ,  98  a.  358  e.  f. 
263  g. 

Insula   (de),   Anseilus,  Gazotus,  J., 
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Ja({ueminus,  Job. 
colaus,  Kog. 

Insula;  capellanus,  55o  c. 

IiisuliB  castellanus,  Johannes. 

Insula  (Dominus  de),  miles,  parla- 
menlo  aggregalus,  5io  j.  5a8  k. 

Insula  Bouchardi  (de),  Olivarius. 

Interdictum  in  Franciam  an.  i3o3 
pronuntiatuin,  26  a. 

Inundatio  an.  i25i,  33  j.  —  An. 
1  380,  1 1,  n.  7.  84  g-  b.  —  An. 
1  396 ,  1 1 ,  n.  7.  86  a.  87  j  bis.  — 
An.  i5ib ,  ■io  a.  Cf.  Pluviae,  Pon- 
tes aqua  riipti. 

lonis  filii  comiiis  (Terra),  575  j. 

Ippra  ( de) ,  566  c. 

Isabella.  CJ.  Flizabelh  ,  Isabellis,  Ysa- 
bel,  Ysabelia  ,  Ysabellis,  Ysabelol , 
Ysabiau,  Ysubiel. 

Isabella  de  Anglia,  soror  Henrici  III 
AngliiE  régis,  Frederico  II  impe- 
laiori  an,  i233  nupta,  52  h.  1  bis, 
n.  13.  53  b.  .An.  i34i  morlua , 
76J.  k,n.  7. 

Isabella  de  Aragonia  [alias  Arrago- 
nensis  domina,  Ysahel,  Ysabelia, 
Ysabeliis),  iilia  Jacobi  [non  Alfonsi) 
de  Aragonia,  345  g,  n.  7.  Plii- 
ppi  III  uxor,  751  c.  An.  1371 
morlua,  209  j.  I  bis.  345,  n.  7. 
Mater  Philippi  iV  et  Caroli,  Valesii 
comitis,  216  a  bis.  Pio  precum  .suf- 
fragio  post  morteni  adjula,  469  b. 
634  d.  j,  n.  5.  In  allerum  sepul- 
crum  translata,  759  f.  Obiler  no- 
minata, 755 ,  n.  5. 

Isabeilae  de  .Aragonia  (Capellanus  al- 
laris  leginae),  634  d.  j,  n.  5. 

Isabella  de  Chamquelle  (  Domina  ) , 
611  b,  n.  3. 

Isabella  Cornuta  (Domina) ,  leslis  im- 
pensarum  in  domo  régis,  588  f. 

Isabella  Crespiiia  de  Attrebato,  654  b. 

Isabella  Engolismensis,  Marchiae  co- 
milissa  ,  Johanni ,  Angliae  régi , 
poslea  Ilugoni  X,  Marchi^  comiti, 
nupla,  58  a,  n.  3.  79  e. 

Isabella  de  Francia, soror LudovicilX, 
LongiCainpimonasteriumingressa, 
.38  b,  n.  3.  593  k,  n.  7.  608  1. 
Cio  e.  1. 

Isabella  de  Francia ,  Ludovici  IX  filia , 
3ii  j.  33 1  f.  Theobaldo  II.  Na- 
varrae  régi,  an  12 55  (non  1254) 
nupta,  309  d.  741  c.  f,  n.  10. 
Obiter  nominata,  746  d.  751  c. 

Isabella  de  Francia  [alias  Ysabelnt , 
Ysabiau;  etc.] ,  Philippi  IV  et  Jo- 
hannae  de  Navarra  lilia,  uxor 
Eduardi  II,  Aiiglioe  régis,  i5  g. 
17  g.  346  d.  Ip.si  an.  1298  postu- 
lala,  097  e.  f.  g,  n.  9.  An.  i3o3 
dcsponsata,  397,  n.  g.  An.  i3o8 
nupta,  I  30  a.  b  61s,  n.  6.  897  h.  j. 
Mater  Eduardi  III,  Johannis  et  dua- 
rum  tiliarum ,  346  d.  898  e.  434  d. 
435,  n.  4-  An.  i3i3,  festos  dies 
Parisius  agit,  i35j.  Incendio  vix 
evadil,  189  a.  b.  c.  An.  i325  pa- 
cis componendae  causa  in  Franciam 
inissa  ,  4 16,  n.  2.  In  suspicionem 
propler  Rogerium  de  Morlimer  in- 
cidit,  4i5  h.  j.  4i6  b,  n.  3.  In 
Francia  invilo  conjuge  remanel 
fra (risque  aiixilium  sibi  conciliare 
tentai,  4i6  c.  d.  e,  n.  4  et  6.  419 
j.  430  a.  f.  g.  An.  1826  Franciam 
linquere  coacla  Hannoniam  petit, 
421.  422  a.  b.  c.  h,  n.  3.  In  An- 
gliam  ad  versa  tempeslale  jactaia 
pervenil,  422,  n.  3.  433  d,  n.  1  et 


4.  A  .lolianne  de  Hannonia  et  An- 
glis  sibi  faventibus  adjuta,  Eduar- 
dum  II  el  ejus  fautores  comprehen- 
dit,  428  d.  e.  f.  g,  n.  3  et  4-  424 
b.  c.  d.  e.  f.  435  e,  n.  3,  3  et  4- 
Dimissis  Hannonien.^ibus,  barones 
Angliaeconvocalel  filiosuoregniim 
tribuendura  curât,  426  h.  j.  n.  2. 
427  a,  n.  3.  An.  1828  regno  Fran- 
ciae  cuin  filio  suo  exrhisa ,  419e. 
b.  Ejus  Ibrnia  laudata,  i25  j.  i35 
a  bis.  i38  c  bis.  189  c.  d.  i5l  b.  c. 
Mulier  prudenlia  insigiiis,  i5l  c. 
d.  0.  (.  Obiter  nominata ,  557  ^• 

Isabellae  de  Hannonia,  Francorum  re- 
ginae,  executores,  677  c. 

Isabella  de  Hannonia  {alias  Ysabel) , 
Guillelnii,  HnnnoiiiiE  comitis,  et 
Jobanna;  de  Valesio  Qlia,  422  c. 

Isabella  de  Lorriaco  ,  soror  Jobannis 
(le  Lorriaco,  621  c. 

Ipabella  de  Lucemburgo,  filia  Hen- 
rici Il  ,  I.uceiuburgensis  comitis. 
Guidon!  de  Dainpctra ,  Flandriae 
comiti,  niipla.  227  h,  n.  9  el  11. 
343  h,  n.  9.  3/16  g.  347  b. 

Isabella  de  Marr,  Donaldi,  comitis  de 
Mun;  lilia,  Roberto  Brus  nupta, 
872,  11.  3. 

Isabellis.  Cf.  Isabella. 

Is'ahellis,  55 1  g.  557  *• 

Isabellis  de  Àulolio  (Domicella), 
56o  a. 

Isabellis  de  BoillantcpropcCri.speyum 
(Domicella),  ,^60  d. 

Isabellis  de  Brocia  (  Domicella),  55 1  d. 

Isabellis  de  Campis,  625  e. 

Isabellis  de  Curia  Rcnaudi  (Domi- 
cella), 55i  11. 

Isabellis  la  Froinonde,  56o  j. 

Isabellis  Gaufridi  Poucin  filia,  681  e. 

Isabellis  de  S.  Germano,  S.ig  k. 

Isabellis,  Guillelmi  de  Bello  Monte 
uxor,  636  k  bis 

Isabellis,  Hugonis  porlarii  fiiia,  627  f. 

Isabellis,  .lohanuis  Perceval,  militi», 
lelicta,  559  k. 

Isabellis  de  Mal  Assise  (Domicella), 
648  j. 

Isabellis,  Odelinae  operalricis  neptis, 
626  j. 

Isabellis,  Philippi  coci  filia,  636  a  bis. 

Isabellis  la  Poitevine,  668  g. 

Isabellis  de  Rosaiiis,  557  j- 

Isabellis  de  ultra  Pontem  S.  Maxcnliae, 

Isabi^llis  dicta  Valée,  aSg  c. 

Isambardus,  coquus,  an.  i23g  nomi- 
natus, 613  h. 

Isambardi  coqui  filius,  an.  i23g  no- 
minatus, 598  b. 

Isambardus,  cordubanarius  de  Lor- 
riaco, 610  a. 

Isembai'di  (Jacobus,  Jaquetus). 

Isembardus,  coquits  [alias  Ysembar- 
dus  ,  coccus  ,  Ysambart  le  quea , 
Ysembertus),  ann.  1384  et  i285 
nominatus,  44 1  h.  5oi  g.  624  k. 
720  b. 

Isembardus  coquus  junior  (  alias 
Ysembardus),  an.  i285  nomina- 
tus, 624  f.  64 1  f. 

Isembardus  qui  fuit  ad  Joliannem 
mai  escallum  ,  596  b. 

Isengrin  [alias  Ysengrin) ,  817  j.  k.  1. 
818  a.  b.  c.  d.  f.  g. 

Iseut,  83  e. 

Isle  [de  l'),  Jourdain. 

Isle-Adam  (Dominus  de  l'),  fesla  an. 
i3i8  celebrata  rohoncslat,  i35 
h  bis. 
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Isorie  de  Pesn...    (Dominus),  766  J.  de  Arragonia,  Ayi  h.  F.  Johannes  J.  de  Yenvilla  {alias  de  Hyenvilla) , 

a  bis.                                                      de  Arragoiiia.  5a5  f.  5/i8  I.  55o  c.  1.  55 1  b.  56 1 

Isque  (de),  Ernulfus.  J.  de  Bacoello,  SaS  f.  K.  Johannes.  h.  563  h.  k. 

Israël,  9  k.  J.  BaiaiWe,  sommularius,  554  j-  Jaaigniaco   (de),  Henrietus,  Jolian- 

Isseghulen  (d'),  Rogerus.  J.  Boudin.  V.  J.  de  Credulio.  nés 

Issentjkien  (Dominus),  766  c.  J.  de  Bovilla  ,  55o  1.  V.  Johannes  de    Jac.  de  M ,  valetus,  536  h. 

Ilinera,  donaet  hernesia,  an.  Domini         Bovilla.  Jacoba  de  Losanna,  55/»  d. 

laSg  inter  Ascensionem  etOmnes  J.  de  Briencourt,  730  1.  Jacobin  {Nicole). 

Sanctos,583.  J.  Brilo,  5o5  b.  j.  efc.   V.  Johanne.s  iacohus.  Cf.  iac,  Jacques,  Jacquet,  Ja- 

Itinerc  in   bospitii  regii  rationibus ,         Brito.  met ,  iameius,  Jaqae,  Jaqaelin,  Ja- 

586  e.  587  c.  6i5  g.  755  e.  Cur  J-  le  Champenois,  729  k.  quelinus,  Jaquemardus,  Jaquemi- 

iilo  nomine  sex  ministeriorum  im-  J.  Chantecler,  retentus  miles  régis,  nus,  Jaquel,  iaquelns,  Jaquot. 

penssE  significari  potuerint ,  584.            563  h.  Jacobo  (de  S.),  Henricus. 

Ilinera  jussu  régis  guscepta ,  id  est  J-  Cl (Dominus),  536  f.  g.  Cf.    Jacobus ,  miles,  520  b. 

via  Alverniae,  759  e.  —  Anglia;,         J-  Clarers,  Clars.  .  .,  dis el  Jacobi  (S.)  capellanus,  670  f. 

759  d.  —  Belvaci,  767  e.  768  d.         Clus. .  .  Jacobi  (S.)  prior,  sive  Parisiensium 

—  Burdegalensis,  768  d.  —  Car-  J-  Clarers  (Dominus),  5i2  1,  n.  la.  Praedicatoruu)  prier,  499  c.  5r)a  e. 

notensis,   668  d.  —  ad  Castellse        5a 5  c.  Cf.  J.  Clars. .  .,  Clis. . .  et  6o3  h.  607  g.  Testis  impensarum 

regem,  761  d.  — Cathalonensis ,         Clus...  in  domo  régis,  597  j. 

473  h.  —  Compendii,  76a  b. —  J.  de  Claro  Monte  (  Magister) ,  5o5  b.  Jacobus    apothecarius    (  Magister  ) , 

ad  Flandris  portus,  76a  a.  —  Ja-  J.  Clars...  (Dominus),  54o  g.  54a  b.  635  h.  657  c 

nuensis,  484  g.  —  Laudnnensis,         Cf.  J.  Clarers.  Clis.  . .  et  Clus.  .  .  Jacobus  I,  Aragonix  rex,  repudiata 

667    b.  —  ad   regem  de  Maroc,  J.  Clis.  .  .  (Dominus),  539  k.],  n.  6.  Eleonora  de  Castella,  Hyoiendem 

759  f.  —  apud  Namur,  76a  d.  —         54i    I.  542  c.  e.  Cf.  J.  Clarers ,  de  Hungaria  uxorem  ducit,  598, 

Navarrae,  759  d.  —  Picardiae,  473         Clars.  .  .  et  Clos. . .  n.  5.  An.  ia4i  cum  Angliae  rege 

h. —  Pictaviensis ,  667  d.  —  To-  J.  Clos. . .,  5o5  g,  n.  19.  Cf.J.  Cla-  adversus  Ludovicum  IX  junclus, 

losse,  767  d.  — Turonensis,  666         rers,  Clars.  ,  .  et  Clis.  .  .  76  f  bis.  An.  1245  Bealricem  de 

k.  —  Veniciae,  749  f.  —  Xancto-  J.  de  Credulio ,  dictus  fJoitt/m,  falco-  Provincia   ad   matrimonium   cum 

nensis,  666  k.                                          narius  comili»  Atrebatensis,  53 1  a.  fi'io  suc  contraiicndum  cogère  in- 

Ivanus,  carpentarius  (Magister),  471  J'  de  Crispeyo  (Magister),  53a  c.  cassum  tentât ,  i83  (  bis.  Ipse  {non 

d.  47a  I'.  477  e.  479  e.  J.  de  Divyone   (Magister),    5io   c,  Alfonsus)paterIsabellaePbilippolII 

Ivanus  de  fructeria,  637  b.                         n.  7.  V.  J.  de  Dyvione.  nuptae  ,  345  g. 

Ive  ,  barbier  le  roy,   720  k.    V.  Ivo  J.  de  Druyone  (Magister),  5io,  n.  ".  Jacobus  II,  Aragoniae  rex,  filins  Pétri 

Barbier.                                                     V.  J.  de  Dyvione.  de  Aragonia,  cumCarolo  de  Fran- 

he  des  Paveillons  { Mais  Ire) ,  720  h.  J.  de  Dyvione  (Magister),  notarius  ,  cia,  annuenleEcclesia  Romana,  de 

Cf.  Ivo  (Magister).                                   regio  consilio  an.   i3oa  aggrega-  regno  Aragoniae  concordat,  17  c. 

Iveri  {d'),  Galeren.                                      tus,  5io  e,  n.  7.  53o  f.  Obitcr  nominatus,  557  a. 

Ivonis  filius,  Ham.  J.  de  Fonte  capellanus,  5o4  f,  n.  10.  Jacobus  Arleveld,  Flandrensium  re- 

Ivonis  fllius,  677  d.                                     547  ^-  55i  e.  bellium  dux,  i6.  17,  n.  16. 

Ivo   (Magister),  64 1   e.  Cf.  he  des  J.  de  Gaillon,  an.   »3o7  nominatus,  Jacobus  de  Bayona  [alias  Jacques  de 

Paveillons.                                              546  f.  555  a.  Béon),  miles,  5a5  e.  Ann.  i3oa, 

Ivo,  advocatus  (Magister),  64a  d.  J.  de  Gonessia,  5o5  d.  i3o3  et  i3o4  in  Flandria  militât, 

Ivo  de  S.  Albino,  576  g.  J.  Gross.  . .,  5a4  d.  24 1  ibis,  ilxi  h  bis.  a43  c.  a44  f. 

Ivo  Barbier   {alias    Yvo    Barberius,  J.  Hellequin,  5i8,   n.   1.  537  e.   V.  245  e.  a45  d.  h  bis.  247  f.  290  c 

Yve,  barbier  le  roy) ,  477  a.  486  c.         Job.  Hellequin.  bis.  384  a.  c.  385  c.  d.  386  g.  h.  j. 

64oj.  720  k.  J.  de  Hospitali  (Magister),   5i3  a,  387  g.  b.  j.  388a.  b.  c.  391  a.  b.  c. 

Ivo  Brito  (Magister),  473  h.                      n.  i.  537  c.  542  a.  V.  Joli.de  Hos-  Jacobus  de  Buzoches ,  Suessionensis 

Ivo  de  caméra  comitis  Nivernensis,         pitali.  episcopus,  Ludovicum  IX  an.  1226 

626  1.  J.  de  Hyenvilla,  525  f.  563  h.  V.  J.  de  ungit,  42  k  bis,  n.  i3.  178  d  bis. 

Ivo  capellanus  (Dominus),  qui  fuit        Yenvilla.  3o4  d.  Ad  sedem  Rcraensem  for- 

ad  dominum  Mauritium,  599  c.  J.  de  Insula,  miles,  5io  k.  tasse  cooptatus,  75  h,  n.  9. 

Ivo,  clericus  domini  Ludovici,  régis  J.  de  S.  Juste,  an.  i3oi  nominatus,  Jacobus  de  Belian,  5oo  g. 

Navarrae,  545  c.  Cf.  Ive,  netarius.         5i3  c,  n.  7.  528  e.   V.  Johannes  Jacobus  de  Bisontie  (Frater),  549g. 

Ivo  de  Garencoriis,   760  e  bis.   Cf.         de  S.  Justo.  Jacobus  de  Bolonia,  470  c, 

Yonus  de  Guarencères.  S.  de  S.  Justo  (Magister),  an.  i3o8  Jacobus   Bonaventura,  Lombardus, 

Ive  Grosseleste,  626  m  bis.                          nominatus,  564  t.  64i  b. 

Ive,  castri  de  Lodiino  gueta,  553  h.  /.  Lardenier,  731  a.  Jacobus  de  Borsona  ,  648  h.  649  a. 

Ivo,  netarius  Ludovici,  régis  Navarrae,  J.  Panevaire,  525  c.   V.  Job.  Pane-  Jacobus ,  capellanus  in  capella  régis , 

(  Magister) ,  548  f  Cf.  Ivo ,  clericus.         vaire.  624  1. 

Ive  de  Papillonibus,  valelus  camerx,  J.  Picard  vel  Picardi  (Magister),  ci-  Jacobus  Catus,  65i  e.  k. 

509  b,  n.  9.                                              rurgicus,  5i6  c,  n.  6.  542  a.  Jacobus  de  Champigniace  in  Bria , 

Ivo  pelliparius,  6a4  g-  J.  de  Pontisara,  valetus  fabricœ,  538  S,  Pétri  Vivi  Senonensis  abbas,  8  j. 

Ive  Setionensis.crucesignatus,  595  c.         e.  Cf.  Job.  de  Pontisara  ,  valetus.  Jacobus  de  Clairi ,  65o  k. 

Ivo  de  Senonibus,  6i3  h.  1.  6i4  a.  J.,  pertarius,   5.')8  1.   V.  Johannes,  Jacobus,  clericus,  465  e.  Cf.  Jaque- 

r  11.                                                           pertarius.  tus,  clericus. 

Ivon  {d'),  Petrus.  J.  de  Pruvino  (Magister),  5io  f,  n.8.  Jacobus,  clericus  de  panelaria ,  6a6d. 

Ivonetus,  524  e.                                            54o  g.  V.  Joh.  de  Pruvino.  Jacobus  de  Celumna  {alias  Jaque  Cou- 

Ivonetus castri  de  Falesia ,  J...,  Reginaldi  dicli    Veillart  filia  ,  Ion  ne .   Jacques  de   la   Coulombe), 

552  h.                                                       56oj.  cardinalis,  Bonifacie  VIII  adversus, 

Ivortie  (de),  Girardus.   Cf.  Yvortio  J. ,   secius   Jehannis    de    S.    Juste,  Philippe IV  amicus,  89c. d.  096  e. 

(de).                                                       523  d.  Jacobi  cenversi  relicta,  646  d, 

J.  deTrecis  (Dominus),  5i3  d,  n.  9.  Jacobus  Coquatriz.  56i  h. 

J                                       526  l.  Jacobus  ceqiiu»  {alias  Jaquet  le  Queu, 

J.  de  Tur?  (Dominus),  5io  f  Jaquetns  coquus),  485  d.  64i  e. 

J-  de (Dominus),  52i  a.  54i  k.  J.  Victoris,  estiarius,  55i  h.  553  j.  642  h.  728  a. 

J.  de ine,  557  a.                                 k.   554  c.   564   b.   Cf.  Johannes  Jacobi  coqui  relicta ,  6a6  j  iw. 

J.  de nte  (Dominus),  535  c.                Victoris.  Jacobus  de  Corbolio,  an.  1284  no- 

J.  l'Abbé,  579  c.  V.  Job.  Abbatis.  J.  de  Villa (Dominus),  55o  d.  minatus,  44i   f.  Cf.  Jaquetus  de 

J.  Alexander novicis  ?  {fort,  de  J.  de  Villa  Petrosa  (Dominus),  548  b.  Cerbolie. 

Lemovicis),  valetus  régis,  556  a.           55o  j.  563  h.  Cf.  Joh.  de  Villa  Pe-  Jacobi  de  Corbolio  clericus,  Jehan- 

J.  d'Argence  (Dominas),  5io  g.                Irosa.  nés  de  Aurelianis. 
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Gtiermont ,  S.  Maglorii  elee- 


Jacobus    de   Courtivemi  sive  Couici- 

nemi,  bastardus,  655  j,  n.  5. 
.lacobus  Courtoisie,  Judaeus,  757  f. 
Jacobus  df*  Forgiis,  'jlili  h. 
Jaeobus   Gencian  vel  Gensien,   Pari- 

siensig,  an.  i3o4  apud  Moules  in 

Pabiila  occidit,  116  j.  298  f.  398 

d  bis.  ZijU  f. 
Jacobu 

inosynarius  et  pitanciarius.  170  e. 
Jacobus    Isenibardi    [alias   .laquctus 

Iseiiiberli), /i/î6  j. /i8/i  d. 
.lacobus  h  Ladres ,  523  j. 
Jacobus  Laire  [alias  Jacques  Luire,  de 

Layre] ,  miles,  356  h,  n.  6.  357  a. 

764  d. 
Jacobus  Lalimerius,  miles,  5a6  I. 
Jacobus  Latimerii  vel  Lalimier ,  vale- 

tiis,  521  b,  n.  12.  54oj.  54a  1. 
Jacobus  de  I.igniaco,  4^9  d- 
Jacobus  de  Loncpré,  S.  Bartholomaei 

prior,  170  h. 
J.ncobus    Louchart ,    filius    Andefridi 

Louchart ,  654  a.  b. 
Jacobus  I ,  Majoricarum  rex ,  2  13  b. 

2i3  b  bis.  482  m.  483  a.   548  b. 

549  g.  55o  i. 
Jacobuj  de  Mesi ,  S.  Maglorii   sacris- 

tanus,  170  e. 
Jacobus  de  Molay,  Tenipli  magisler 

generalis,  398,  n.  i4.  Pbilippi  IV 

conipaler,   399  a ,  n.   1.  Flammis 

an.  i3i4  Iraditus,  i44a.  i45  a.  g. 

399  a,  n.  1. 
Jacobus  de   Mota ,  valelus  cnmerse , 

5i;  g- 
Jacobi  nebularii  uxor,  627  j. 
Jacobus  de  Oysin ,  568  li. 
Jacobus  de  S.  Paulo,  Guidonis  IIl 

comitis  fdius,  an.  1285  in  Arago 
a.  e,  n 


Jacobus  di!  Vilriaco,  Aconensis  epi- 

scopus,  44  b  bis,  n.  17.  45,  n.  4- 
■lucopins  à  Breuxelles ,  349  ^* 
Jacques  [François). 
Jacques  de  héon,  24 1  ibis.  242  h  bis. 

243  c.  244  1-  245  e.  245  d.  h  bis. 

■itil  f.  290  c  bis.   V.  Jacobus  de 

Bayona. 
Jacques,  charretier,  "jSi  d. 


Jaquelus  Burgundi,  642  b. 

Jaquetus  de  Chambli,  5o8  e. 

Jaquetus  de  Chiiion,  valetus,  534  b. 

Jaquetus  de  Chinoto,  valelus,  5a8  g. 
529  b. 

Jaquetus,  clericus,  468  g.  Cf.  Jaco- 
bus ciericus. 

Jaquetus,  clericus  forrariœ,  478  f.  V. 
Jaquetus  de  forraria. 


Jacques  de  la  Coulombe,  3^G  e.  K  Ja-    Jaquetus,  coquus,  485  d.  f'.  Jacobus 
cobus  de  Columna. 


ma  militât ,  63] 

obsidioni  an.  1297  interest,  228 
e  bis.  Flandriae  cusiodiendae  ;in. 
i3oi  prœferlus,  235  I  bis.  3-]^  e. 
Flandreusium  odium  movet,  q3  j. 
373  e.  k.  075  a.  11.  A  Brugenâibus 
impugnatus  fuga  saluleni  petit, 
236  c.  f  bis.  237  d.  e.  f.  I.  -j'i-j  a 
bis.  375  h.  j.  376  c.  e.  Curtraci 
an.  i3o2  occidit,  102  b.  239  I. 
240  d  bis.  379  e.  Obiter  nomina- 
tus,  38o  e.  Cf.  472  k.  492  k. 

Jacobus  Penestrinus  cardinalis ,  ad 
legera  Franciie  misîîus,  jussu  Fré- 
déric! Il  imperatoris  compreben- 
dilur,  12  a.  7G  b  bis,  n.  8. 

Jacobi  de  Peirafonte  (S.)  decanus , 
Ricbardus. 

Jacobus  de  Ponte  Kemigii,  499  k. 

Jacobus  de  Portu  [alias  Jacques  d'Easc 
sive  de  Ossa,  non  auteni  Raymoii 
Uosse)  ,  Avenioiiensis  episcopus  , 
deinde  cardinalis  episcopus  Por- 
tuensis,  ad  summum  ponlilicatum 
an.  i3i6  evectus,  i65  g.  b  bis, 
n.  7.  4o5  k.  4o6  a,  n.  1.  V.  Jo- 
h.innes  XXll. 

Jacobus   Praedicalorum 
Ludovico    IX    roissus 
Coronam  recipiendam 
e.  f.  601  11. 

Jacobus  de  Sasseignes  (Magister) ,  5o5 
b,n.  5. 

Jacobus  de  Saudemont,  .5o6  c,  u.  10. 

Jacobus  de  Senis  (Magister),  cirur- 
gicus,  5io  d,  n.  6. 

Jacobus  speciarius,  755  g. 

Jacobus,  ^tuessionensis  episcopus.  V. 
.lacobus  <fe  Bazoches. 

Jacobus  de  Vernolio  [alias  Jaque  de 
Vernoil),  44o  d.  448  a.  720  g. 

TOME  XXII. 


Jacques   d'Ervy  [Maislre] ,  prévosl  de 

Troyes  .-jb-]  g. 
Jacques  d'Iùise,  4o6,  n.  i.  V.  Jaco- 
bus de  Porlu. 
Jacques  de  Layre,  356  h,  n.  6.  357  a. 

V.  Jacobus  Laire. 
Jacquet  de  Jencelles,  ~3i  k. 
Jambevitle  [de],  Perrotus,  Petrus. 
Jamet  de  Castro  Gonteri,  an.  i24i 

novus  miles,  617  c.  619  k,  n.  11. 

622  d. 
Jametus ,  serviens  foreste  de  Creciaco , 

556  e. 
Jnmezt,  619  k.  V.  Jamet. 
Jancianus,  an.  i285  nominatus  ,  64o 

j.  Cf.  Gencianus. 
Janequinus  de  caméra  regiiiai,  6a6 

g  bis. 
Jangniaco  (de),  Malus  Clericus. 
Janilor  (Thomas). 
Janua  (de),  Radulfus. 
Januensis   nalione,   Innocentius  IV, 

Renerius  des  Grimuus. 
Januensis  magister,   58o   f.   58 1    c. 

583,  n.  2.  598  j.  602  b.  6o4  b. 

606  e.  608  c.  610  f. 
Januensis  magistri  trumpatores,  58o  f. 
Januensis  nuncius,  Petrus. 
Japkes  [de) ,  Jehan. 
I.  Insulœ     Jaque.  Cf.  Jacobus. 

Jaque  Coulomie ,  89  c.  d.  V.  Jacobus 

de  Columna. 
Jaque  de  Sensuli,  7o3  d.  e. 
Jaque  de  Vernoil,  720  g.  V.  Jacobus 

de  Vernolio. 
Jaquelin  Tivussel ,  Turonensis  bailli- 
vus,  765,  n.  6. 
Jaquelina ,  uxor  Gir. ,  tailiiatoris  do- 
mini  Rad.  de  Nigella,  499  d. 
Jaquelina  de  Palaliolo,  64 1  b. 
Jaquelinus  (Dominusj,  607  d. 
Jaquelinus  de  Ardenna,  587  h.  588, 

n.  7.  600  f.  6o5  j. 
Jaquelini   de   Ardenna    lilius,  lestis 

impensarum  in  domo  régis,  588  g. 
Jaquelinus  de  Malliaco,  587  k. 
Jaquelini  de   Malliaco   filiaster,   an. 

ia4i    novus    miles,    617,   n.    8. 

622  d. 
Jaquelinus,  oblearius,  566  d. 
.laquclinus  Salomonis  ,  661  k. 
Jaquemardus  de  Genliaco,   5i4  d, 

n.  i3. 
Jaquemardus  de  Milonis  Villa  [alias 

de    Mileville  ) ,    valetus  ,    62  1     g , 

n.  8. 
Jaquemardus  de  Villari,  5a4  c. 
■laquemarl  de  Honques ,  228  j. 
Jaqueminus  de  Insula,  523  i. 
Jaqueminus  de  Rerais ,  de  scanciona- 

ria,  557  h.  558  k. 
Jaquet  le  Queu,  "jiS  a.    V.  Jacobus 

cocus. 
Jaquein  de  S.  Valériane  in  Burgun- 

dia,  558  1. 
Jaqueti  (Jobannes). 
.laquelus  (Dictus),  549  ^• 
.laquelus  Boardi  ?  valetus,  529  f. 
Ja<|uelus   Bruninc ,  retentus  valetus, 

564  b. 


(Frater),    a 

ad   sacraui 

,  29  j.  k.  3o 


cocus. 

Jaquetus  de  Corbolio,  an.  i3oi  no- 
minatus, 517  b.  Cf.  Jacobus  de 
Corbolio. 

Jaquetus  de  forraria,  476  g.  1.  477 
h.  478  f.  48o  I.  481  m.  483  c. 
499  d.  Cf.  Jacobus.  clericus ,  Ja- 
quetus clericus. 

Jaquetus  de  Grana,  valetus,  539  ^' 

Jaquetus  de  Granceyo,  5i4  g- 

Jaquetus  de  Harbonneriis,  477  h. 

Jaquelus  Isemberli,  484  d.  V.  .laco- 
bus Iserabardi. 

Jaquelus,  Johanneti  Piperarii  frater, 
642  c. 

Jaquelus  de  Mercalo,  valelus,  525  1, 
n.  1  3. 

Jaquetus,  ostiarius,  5i4  h,  n.  32. 
54o  k.  542  1. 

Jaquetus  Passans  Aqnam,  477  f. 

Jaquetus  de  Pemes  vel  Penies.  V.  Ja- 
quetus de  Pomes. 

Jaquetus  de  Pissiaco,  portarius  Jovii , 
55 1  g.  56o  g.  Cf.  Jaquetus,  por- 
tarius. 

Jaquetus  de  Pomes ,  Ponies ,  Pemes  vel 
Penies,  658  h,  n.  (i.  660  b. 

Jaquetus,  portarius,  557  '^-  558  b.  d. 
Cf.  Jaquetus  de  Pissiaco. 

Jaquelus  deSerento,  valetus,  5 18  h, 
n.  10.  539  g. 

Jaquelus,  summularius,  547  %• 

Jaquetus  de  Trecis ,  de  fourreria  re- 
ginae,  559  d. 

Jaquetus    rgi,    valetus    cursa- 

rioruni  doraini  Ludovici  filii  Pbi- 
lippi IV,  548  e. 

Jaquelus,  valelus  port»,  55  1  I. 

Jaquetus  de  Valle  Pendenli,  5i2  c. 

Jaquelus  de  Veres,  valelus,  533  d. 

Jaquot  de  Ceris,  escuyer,  758  g. 

Jaubertus  coquus,  612  j.  Cy!  Jeuber- 
tus  Conque. 

Jardinaria  (Agnes). 

.lardinarius.  Cf.  Fons  Bliaudi,  Vicenae. 

Jardinarius  de  curia,  626  d  bis. 

Jardino  (de),  Hubertus,  Jobannes, 
Robertus. 

Jardinus,  644  d.  g. 

Jurtfon  Viler  [de),  Pariset. 

Jaucus  (Jobannes). 

Jaunaio  (de),  Rad. 

Javelle  (Dicta),  Maria. 

Javerciaco  (de),  Perrotus,  Petrus. 

Jehan.  Cf.  Jobannes 

Jehan  [de  S.),  Jehan. 

•Tehan  [Le  seigneur  de  S.),  354  f-  V. 
Jobannes  de  S.  Jobanne. 

Jehan  A  dourne,  évesque  deJennes  [Elne), 
349  f,  n.  9. 

Jehan  l'Atemant,  730  b. 

.Jehan  d'Anière,  ib'j  h. 

Jehan  d'Avers,  73 1  j. 

Jehuns  d'Ays,  672  usque  733 ,  passim. 
V.  Jobannes  de  Ays. 

Jehan  Balenguier  [Maistre),  machon 
le  roy,  720  f. 

Jehan  Balesguez  [Mestrc) ,  728  d. 

Jehan  Barac  [Maistre),  758  e.  V.  .lo- 
bannes  Barat. 

Jehan  de  Beaufort ,  398  c. 

I  I  I 
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Jehan  de  Beaumonl,  4^3  b.  d.  f.  V.  Jo- 
liannes  de  Hannonia. 

Jehan  de  Beaumonl,  181  h.  3i/(  g. 
336  cl.  K.  Joliannes  de  Beilo  Moule. 

Jehan  de  Beauval,  4c8  e. 

Jehan  de  Bêle  Perche,  696  a.  V.  Jo- 
hanncs  de  Bella  Pertica. 

Jehan  de  Bêle  Vile,  71a  k. 

Jehan  de  Berna,  226  c. 

Jehan  de  Biau  Mainil,  71a  1.  V.  Jo- 
liannes  de  Bello  Menillio. 

Jehan  de  Biaamont,  dit  de  Loheraine , 
/io3  d ,  n.  6.  V.  Johannes  de  Bello 
Monte. 

Jehant  de  Biétune,  44  d  bà.  b"]  a  bis, 
n.  5.  61  a.  c.  63  b.  66  k.  V.  Johan- 
nes de  Beihunia. 

Jehan  Bigue,  720  I.  V.  Joliannes  Bi- 
gua. 

Jehan  du  Bois,  695  g. 

Jehan  de  Bonbon,  731  g. 

Jehan  de  Bourges  (  vel  de  Borges  ) , 
738  j.  732  c. 

Jehan  le  Bourgneignon ,  739  k. 

Jehan  de  Bours,  sergent  de  Beauquesne, 
358  g. 

Jehan  de  Brûlas,  10a  g.  a 20  h  bis. 
a38  c.  h.  339  e.  V.  Johannes  de 
Bullas. 

Jehan  de  Branebert ,  "jiS  a. 

Jehan  de  Bnlas  le  jone,  712  f.  V.  Jo- 
hannes de  Bullas. 

Jehan  de  Carcassonne.  V.  Jehan  le  Por- 
tier. 

Jehan  Challant,  729  k. 

Jehan  de  Chalon ,  de  Challon.  V.  Johan- 
nes de  Cabilone. 

Jehan  de  Ckarretres,  jio  g. 

Jehan  de  Chartres,  'j'61  k. 

Jehan  de  Chastel  Bruiant,  704  f- 

Jehun  de  Chatiau  Sarrazin,  726  h. 

Jehan  de  la  Chesnoie,  677  b. 

Jehan  Choisel,  70a  e.  V.  Johannes  de 
Cholsello. 

Jehan  Chalet,  212  (bis.  V.  Johanne* 
Cauleli. 

Jehan  le  Clerc,  6;3  usque  733.  V. 
Johannes  Clericiis. 

Jehan,  le  clerc  de  l'escuyrie,  728  a. 
V.  Johannes,  clericus  sciiliferise. 

Jehan  de  Clermont,  3g8  b.  4o3  b.  V. 
Johannes  de  Claro  Monte. 

Jehan,  conte  de  Clèves  [corr.  Thierri 
F//),363d. 

Jehan  Com  aut  de  Commin,  371  c, 
n.  1.  372  a.  b.  c.  d.  V.  Johannes 
Cumyn. 

Jehan  de  Compans,  pasioier  le  roy, 
730  e. 

Jehan  de  Corbie,  731  i. 

Jehan  de  Corlandon,  690  f. 

Jehan  de  Cornissai,  7  l3  d. 

Jehan  de  la  Coulombe  ( malepro  Pierre), 
396  e.  V.  l'etrus  de  Columna. 

Jehan  de  Cousanches,  696  b.  V.  Johan- 
nes de  Cusanciis. 

Jehan  de  la  Couture,  708  e.  V.  Johan- 
nes de  Custura. 

Jehan  de  Denisi,  711  h.  V.  Johannes 
de  Denisiaco. 

Jehan  de  Diri ,  730  g. 

Jehan  de  Duimes,  6()8  j. 

Jehan  d' l'iscornay,  700  ii. 

J*han  l'Ëstonné  de  Vile  {Monseigneur) , 

?•' j-  . 
Jehan  F  élis ,  730  c.  736  b.  737  c.  d. 

f.  j.  1.  729  c.  V.  Johannes  Felis. 
Jehan  de   Ferlingehem,  68  b.   e  bis. 

69  c. 
Jehan  de  S.  Flor,  731  c. 
Jehan  de  Fontaines ,  694  c. 


Jehan    de    Gaillefonteine    (  Muistre  )  , 

758  b. 
Jehan  de  Gavres  (reclius  quam  conte 

de  Grave),  339  d.  33i  1  bis.  363 

d.  365  b,  n.  1. 
Jehan  de  Gofonz,  "jSi  a. 
Jehan,  conte  de  Grave,  365  b,  n.  1. 

V.  Jehan  de  Gavres. 
Jehan  de  Gravelingaes ,  369  e  6m. 
Jehan  Gaillore,  719  m.  V.  Johannes 

Guillore. 
Jehan  de  Han,  71a  d. 
Jehan  de  Harecourt  le  père,  684  c.  V. 

Johannes  de  Harecuria,  pater. 
Jehan  de  Harecourt,  mareschal,  2  i  5  c. 

684  f.  elc.  V.  Johiinnes  11  de  Ha- 
recuria. 
Jehan  de  Haveskerke  vel  Havesquerquc, 

376  h.  j.  377  f.  39a  f.  V.  Johannes 

de  Havrrquerqnes. 
Jehan  de  Haynnau  vel  de  Henaat.  V. 

Johannes  de  Hannonia. 
Jehan   de  Heudencourt.    V.   Jehan   le 

Piquart. 
Jehan   de   Hodenville,  vallel    le   roy, 

730  c.    Cf.  Johannes   de  Hodon- 
villa. 

Jehan  de  Japhes ,  730  m. 

Jehan  de  S.  Jehan.    V.  Johannes  de 

S.  Johanne. 
Jehan  de  Joinville,  758  c.  V.  Johannes 

fie  Gienvilla. 
Jehan  de  Labreth  [reclius  Amanieu), 

354  f,  n.  4    V.  A  mania. 
Jehan  Lendel,  732  a. 
Jehan  de  S.  Licfaire ,  738  g. 
Jehan,  chas lelain  de  Lille ,  693  b. 
Jehan  de  Lanc,  7 1 2  j. 
Jehan  de  Lonc  Chanp,  -jix  h. 
Jehan  de  Lonray,  676  j. 
Jehan  de  Lauriers,  729  f. 
Jehan  de  Loarriz,  jSi  h.  V.  Johannes 

de  Lorriaco 
Jehan  de  Machiaa ,  72O  f. 
Jehan  de  Mailly,  4o3  g. 
Jehan  de  Maim  Viler,  731  h. 
Jehan  de  Maingneliers ,  G99  g. 
Jehan    de  Meante ,    pasioier    le    roy, 

710  d. 
Jehan  le  mececrier,  720  j. 
Jehan  de  Meleun,  -joli  g. 
Jehan  de  Mez,  charretier,  729  1. 
Jehan  de  Monciaus,  7 1 5  c. 
Jehan  de  Maurmans,  694  d. 
Jehans  de  Niiele ,  39  e.  5o  h.  70  g, 

n.  9.  70  a  bis.  V.  Johannes  de  Ni- 

gella. 
Jehan  de  Nogenz ,  charretier,  730  1. 
Jehan  de  Nongent  {Maistre) ,  mareschal 

le  roy,  720  a. 
Jehan  le  Normant,  73b  m. 
Jehan  d'Ourli,  729  j. 
Jehan  l'Ours ,  le  vallel  Hernaut  Martin , 

728  a.  729  a. 
Jehan  Patel  le  jone,  712  h. 
Jehan  Pedrogue  vel  Pedogre,  267  g. 

k  bis.  269  k.  270  f.  271   g  bis.  373 

h.  274  b.  k  61.;.  376  k.  381  a.  381 

b  bis. 
Jehan  Pélican  d'Orliens,  jio  e. 
Jehan  de  Perreument ,  703  c. 
Jehan  le  Piquart,  731  m. 
Jehan    le   Piquart    de    Heudencourt  , 

731  1. 

Jehan    le    Portier    de    Carcassonne , 

713  e. 
Jehan  de  Prunui  (Frère) ,  1 76  g  6m. 
.îehan  du  Quaisne  (Maislre) ,  clerc  le 

roy,  731  d. 
J^an  de  Jiavenesse,  378  j.  Idera  fort. 

ac  Jehan  de  Renesse. 


Jehan  de  Renesse  [alias  de  Resnesse), 
238  b  bis.  281  h.  k,  n.  3.  377, 
n.  X .  Cf.  Jehan  de  Ravenesse. 

Jehan  de  Ripemont  [Maislre) ,  758  b. 

V.  Johannes  de  Ribeinonte. 
Jehan  de  Ranqueroles ,  7 1 1  f. 

Jehan  de  Salebrufe,Jilz  au  conte  de  Sa- 
lebrufe ,  228  n. 

Jehan  de  Sanz,  charretier,  •jSo  b. 

Jehan  de  Saas  [Maislre)  ,721  e. 

Jehan  Somer,  730  c. 

Jehan  Sporart,  269  e  bis. 

Jehan  Tarcoin,  73 1  d. 

Jehan  de  la  Toumèle,  71a  j. 

Jehan  de  Turel,  730  c. 

Jehan  de  Vassaigne  [Maislre) ,  -jbS  d. 

Jehan  de  Velli,  687  h.  j. 

Jehan  des  Vignes,  180  b  bis.  Cf.  Jo- 
hannes des  Vignes. 

Jehan  de  Vilesavoir,  718  b.  V.  Johan- 
nes de  Villasavoir,  miles. 

Jehan  de  Waleinconrt ,  700  c.  V.  Jo- 
hannes de  Walencuria. 

Jehan  de  IVarennes,  Jils  moiueigneur 
Florent  de  VVarennes ,  694  k.  V. 
Johannes  de  Warenis. 

Jehane,  4i  C.  V.  Johanna. 

Jehanin ,  le  vallet  Martin  d'Orliens , 
730  e. 

Jehannète  [La),  navis  Normannicie 
nomen,  274  c  6(5. 

Jeni elles  [de).  Jacquet. 

Jennot  la  Portier,  162  h  bis. 

Jenouliaco  (de),  Ferr. 

Jeronimus,  i4  a.  V.  Hieronymu». 

Jerosol^ma  (<le),  Alix,  Maria. 

Jerosolymae  patriarcha ,  Antoine  Becq , 
Geroud  vel  Giraud. 

Jerosolymae  rex,  Amalricds  I,  Johan- 
nes de  Acon. 

Jésus  Christus,  3  c.  34  b.  27  c.  d.  e. 
g.  h.  28  b.  89  b. 

Jeuberli  Conque  nepos,  602  j.  Rec- 
tiiu  fartasse  Jauberti  coqui  nepos. 

Jeuberli  haubergerii  uxor,  627  g  bis. 

Jeune  [Le),  André,  Joliannes. 

Jhérasalem.  [Le  roi  de},  187  h.  V.  Jo- 
hannes de  Acon. 

Jhesu  Crisl,  89  d.   V.  Jésus  Christus. 

Job,  S.  Job,  326  a,  n.  1. 

Jocalia  argentea  et  aurea,  741  g. 
746  f.  755  h.  j.  770  d. 

Jocelinus,  serviens  ibrestae  de  Haya, 
553  I. 

Joceranus.  Cf.  Josserand. 

Joceranus  de  S.  Gerano ,  valetus , 
534  b. 

Joceranus  de  Noneta,  477  k- 

Jocet,  le  fauconnier  le  roy,  720  h. 

Jocetus  d'Escaillon,  valetus,  5a  1  f. 

Jocetus ,  famulus  Johannis  de  Ays, 
476  c.  Cf.  Jodelus. 

Jocetus,  valetus,  an.  i3o3  nomina- 
tus,  54a  f,  n.  2. 

Jocetus,  valelus  novus ,  an.  1287  no- 
minatus,  487  g. 

Jociaco  (de),  Fuyretus. 

Joculator  (Ansellus). 

Jocundus  advenlus,  767,  n.  3. 

Jodetus  ,  valetus  .Johannis  d'Ays,  47^ 
c.  Cf.  Jocetus. 

Jodoinus.  Cf.  Joudouin. 

Jodoiniis  de  Fossali.s,  671  I. 

Jodoinus  ad  Gulam  ,  670  j. 

JoenvUle  [de).  Guillelmus. 

Jofredus.  Cf.  Gaufridus. 

Jol'redus.  . .  (Dominus),  547  ''• 

Jofrois,  59  c.  Cf.  Gaufridus. 

Jafrais  de  Ranscane ,  79  b.  c  bis.  V. 
Gaufridus  de  Rancone. 

Jofroif  de  Vile-Harduin,  39  c,  n.  3. 
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63  11.  80  j. 

Ilarduini. 
Jognaiio  (de) ,  Had. 
■Jogniaco  (de) ,  Guillelinus. 
Joh.,  5i8j. 

Joh.  de 523  k. 

Joli,  de ,  miles,  628  f. 

Joli,  de valetus,  629  (.  544  f. 

Joli,  du 5i3  k. 

Joli.. .  .  le ,  525  d. 

Joh lot,  523k. 

Joh.  Abbatis  {alias  J.  l'Abbé),  valelus, 

538  11.  542  j.  549  c. 
Joli,  de  .^cri  Villa,  478  e. 
Joh.  d'Atfj.  ....  valetus,  52  1  j. 
.loh.  Aieiiiunnus  [alias  JoliannoUis) , 

520  k  ,  n.  12. 
Joli,  de  Alnelo,  valelus,  525  h.   V. 

Johannes  de  Aineto. 
.loli.  de  Ambianis,  valetus,  an.  i3oi 

nominalus,  5i3  k,  n.  19. 
Joh.  Andréa;,  valelus,  an.  i3o3  no- 

minntus,  539  '^• 
Joli.  l'Ange,  valelus,  an.  i3oi  nomi- 

natu.s,  517  a ,  n.  5.  C/!  Johannes 

Aiigeli. 
Joh.  d'Anglelquener,  valetus,  53g  e. 
Joh.  d'Argentii,  valelus,  Sog  f.  Cf. 

Johaniiolus  Dargencius  et  Jolian- 

notus  d'Argent. 
Joh.  de  Atlrebalo,  nuncius,  527  c. 

.Wy  h.  539  b.  543  g. 
Joh.  de  Aulissiodoro,  iilius  Slcphaiii 

de  Aulissiodoro,  524  e. 
Joli,  de  Aulissiodoro.   Cf.  Johannes 

Suavis. 
Joh.  de  AuviUariie/.4«i)(7/(;r,  valetus, 

532  j,  n.  5.   Cf.  Johannes  d'Au- 

viller. 
Job.    li   Baacles  vel    li  Bâcles   (  alias 

Joliannotiis),  5ii   a.  526  b,  n.  5. 
Job.  de  Baailliaco,  valetus,    542   f. 

V.  Joliaiines  de  Baali. 
Joli,  de  Baliiolo  {alias  de  Ballolio), 

478  11.  480  g.  V.  Johannes  de  Bal- 
lolio. 
Joh.  Barberius,  vaklus  camerae,  an. 

i3oi  nominalus,  5o8,  n.  6.  542 

k.  V.  Johannes  Barbier. 
Joli.  Basset,  miles,  527  a. 
Joh.  de  Beevilla,  miles,  519  k,  n.  i4. 
Joh.   Belin,   ann.    i3o3   nominalus, 

535  c.  54 1  1.  V.  Johannes  Belin. 
Joh.  de  Benn,  valetus,  5a5  1.  5a6  a. 
Joh.  de  S.  Benedicto,  5i8  h. 
Joh.  Bigon,  478  g. 
Joh.  de  Bosco  Menardi,  valelus,  5o6 

a,  n.  2.  529  c.  V.  Johannolus  de 

Bosco  Menardi. 
Joh.  Bouche,  valetus,  527  d. 
Joh.  Boviel ,  valetus,  SSg  b.  542  f. 

CJ.  Johannes  Boviel. 
Joh.  de  Brabancia,  miles,  5 18  g. 
Joh.  de  Bracon,  bij  a.  n.  3. 
Joh.  Brito,  5i5  b,  n.  5.  V.  Johannes 

Brito. 
Joh.  de  Buciaco,  miles,  5  10  h. 
Job.  de  Burgondia,  miles,  an.  i3oi 

nominalus,  525  f. 
Job.  deCarcassona,  trumpator,  538  f. 
Joh.  Cassine,  5i2  a,  n.  1.    V.  Johan- 
nolus. 
Job.  de  Caslanelo,  48o  f.  V.  Johan- 
nes de  Caslaneto. 
Joh.  Custellon,  521,  n.  7.  Cf.  Johan- 
nolus Chasieillon. 
Joh.  de  Castineto,  524  a.  Cf.  Johan- 
nes de  Caslineyo. 
Joh.  du  Ceillier,  valetus,  539  %■ 
Joh.  de  Cbalolo,  507  d,  n.    i4.   V. 

Johannolus  de  Cbalolo. 


de  Chanvillier,  valetus. 


valetus , 
valelus. 


543 

f. 


.543 
529 

521 

53oj. 


Cf 

V. 


V. 


Joh. 

Job.   Charinus 

Joli.  Cliaru. 
Joh.  Charn.  .  . 

Job.  Charinus. 
Joh.  Chasieillon,  valelus, 

.Johannolus  Chasteillon. 
Joh.  dou  Chastele,  miles, 
Joh.  de  Chatilistre,  valetus,  532  k. 
Joh.  de  Chuvancon  vel  Chavencon , 

letus,  507  g,  n.  34.  543  11. 
Joh.  de  Cboisello ,  48i  e.  5^3  e. 

Johannes  de  Cboisello. 
Joh.  de  Cleva,  valelus,  53 1  a. 
Joh.  de  Conti,  48o  e. 
Joli,  de  Corhollo,   valelus,  an.    i3oi 

nominalus,  529  f.  V.  Johannes  de 

Corbolio. 
Joh.  de  Courcellis,  valetus  camerae, 

an.  i3oi  nominalus,  5i  i  b,  n.  19. 

Cf.  Johannolus  de  (Courcellis. 
Joh.  de  Coules,  valelus,  53i  c. 
Joh.  deu  Crebernier?  524  c. 
Joh.    de   Croyaco ,    valelus   camerae, 

5ii  b.   V.  Johannes  de  Croy. 
Joh.  de  Custura.  V.  Johannes  de  Çus- 

lura. 
Joh.  de  Denisiaco,  484  d.  V.  Johan- 
nes de  Denisiaco. 
Joh.  Drinart,  5i2  a. 


Joli. 
5i 


Lupi 
I  d. 


i3oi 
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noniinatus. 


Joh.  de  Lusarchiig,  miles,  52 1  e. 

Joli,  de  Macholio,  valelus,  an.  i3o3 
nominalus,  539  c.  f.  Cf.  Johannes 
et  Johannolus  de  Macholio. 

Job.  Malegeneste ,  valelus,  526  c. 

Joli,  de  Marcella  (rectiusc^e  Murcelli), 
valetus  liberorum  ,  an.  i3o3  nomi- 
nalus, 542  1.  V.  Johannolus  de 
Marcelli. 

Job.  ly  Marcheis,  valelus,  542  f. 

Joh.  de  Marciliiaco,  5i4  h,  n.  29. 
Cf.  Joh.  de  Marsiiliaco. 

Job.  de  Marsiiliaco  (a/i(« Marciliiaco), 
valelus  liberorum  régis,  an.  i3oi 
nominalus,  5i4  g.  b,  n.  29.  Cf. 
Johannolus  de  Marcelli. 

Joh.  de  S.  Marlino,  miles,  an.  i3oi 
nominalus,  5iO  k. 

Joh.  de  Martois,  524  a. 

Joli.  Matliaei ,  5i  1  f,  n.  1  3. 

.lob.  de  Medonta,  valelus,  an.  i3o3 
nominalus,  538  1. 

.loh.  Menerii  (u/ias  Johannolus  Main- 
mer)  ,  53 1,  n.  1 . 

Joh.  de  Menillio.  valelus,  5ao  c,  n.  4- 

.(oli.  de  Mora ,  valetus,  533  b. 

Job.  Moreili,  valetus,  52  1  g. 

Joh.  de  Moritoiles,  valelus,  53 1  a. 
Joh.  de  Duoli.  V.  Joh.  Lonb Joli,  de  Musigniaco,  valelus.  532  j. 


.loh.  de  Erbleio,  vnlelus,  609  li. 
Joli,  de   Ermenonville  {alias  Ermeno- 

villa) ,  valelus,  52i  j,  n.  i4. 
Joh.  de  Erquelo,  523  j,  n.  1 1 . 
Job.  de  F lilius  Pbilippi  de 

F 524  c. 

Joh.  de  Faiaco,  miles,  53o  h.  V.  Jo- 
hannes de  Fayaco. 
Job.,  dominus  deFalou,  miles,  532  e. 
Joh.  Felis ,  480  g.  V.  Johannes  Felis. 
Joh.  de  Fessart,  5i  1  f. 
Joh.  Feynon  (vel  fort.  Faynon) ,  miles, 

5i3  e  ,  n.  11. 
Joh.  Forcaillier,  ^78  a. 
Job.   de    Fraxinis  ,    valelus  ,    Ôag    b. 

539  e. 
Job.  Faynon,  miles,  5x3,  n.  11.  523 

c.  Cf.  Joh.  Feynon. 
Joh.   de   Gaillart ,  avicularius  régis, 

536  g 
Joh.  de  Gahirdon,  517  b. 
Joh.  de  Gallande ,  valelus,  523  k. 
Joh.  Gencian,  52  3  b. 
Joh.  de  S.  Germano  {alias  Johanno- 
lus), valelus,  526  a,  n.  2.  529a. 
Joh.  de  Gienvilla,  valetus,  529  e. 
Joh.  de  Gienviller  [alias  Gienvillier), 

valelus ,  526  c. 
.loh.  Gir. ,  nuncius,  543  f.    V.  Joli. 

Giroudi. 
Joh.  Giroudi,  nuncius,  523  j.  543  (. 
Joh.  de  Gizorlio  vel  Gisortio,  porti- 

rius,  538  f.  543  b.  V.  Johannes  de 

Gisorcio. 
Joh.  de  Concourt,  valelus,  526a. 
Joh.  deGresso,  valelus,  52  i  g,  n.  9. 
Joh.  de  Harecuria,  paler,  48 1  e.  482 

e.  V.  Johannes  de  Harecuria. 
Joh.    Hellequin    (Magister)  ,    5i8   e, 

n.  1.  537  e. 
Joh.  de  Hospitali  (Magisler),  5i3  a, 

n.  1 .  537  c.  54o  g.  542  a. 


Job.  de  Noisiaco,  517  a,  n.  6. 
Joh.  rfe -Votti7/i,  valelus,  53 1  d. 
Joh.  de  Nova  Villa,  valetus,  an.  i3o3 

nominalus,  54a  e.  Cf.  Johannes  de 

Nova  Villa. 
Joh.  de  Oainvilla,   valetus,   52 1    h, 

n.  1 1. 
Joh.  de  Oisseriaco,  valetus,  an.  i3oi 

nominalus,   5a2   a.  Cf.  Johannes 

d'Oisseri. 
Job.  Pance,  valetus,  543  d. 
Joh.  Panevaire,  valetus ,  525  c.  j ,  n.  9. 

539  b. 
Joh.  de  Parisius,  valelus  l'abricœ,  an. 

1 3o3  nominalus  ,  538  e. 
Job.  de  Paveilli  (Magisler),  liberorum 

phisicus,  532  c. 
Joh.  Picard,   Picardi   vel   Picardus, 

valelus,  517  d,  1..  19.  536  g. 
Joh.  de  Pissiaco,  valelus,  527  c. 
Joh.  dou  Pleys  vel  du  PUys,  valetus, 

539  e.  542  r. 

.lob.  Poire?  {alias  Povie,  Povre) ,  mi- 
les, :i2  1  c,  n.  2. 
Joh.  de  Pomart  vel  Ponmar,  valelus  , 

532  j,  n.  5. 
Job.  de  Ponlisara,  valelus,  539  ^'  Çf- 

J.  de  Pontisara. 
Joh.  Postel,  valetus,  533  d. 
Joh.  Povie  vel  Povre.  V.  Joh.  Poire. 
Joh.  de  Pruvino  (Maj'jister) ,  5io  f, 

n.  8.  535  d.  54og. 

Job.  deU 5i3g. 

Job.  de  R ,  miles,  52 1  e. 

Joh.  de  Bebec,  scutifer  valletus,  an. 

1285  nominalus,  48o  h,  n.  2.  V. 

Johannes  de  Bebez. 
Job.  Richardus  vel  Richarii,  valelus, 

539  a.  542  f. 
Joh.  de  Rubeo  Monte,  miles,  5a3  f. 

Cf.  Bougemont. 
Joh.  de  Salicibus,  5i4  g. 


Joh.  de  Insula,  dominus  de  Lon Joh.  de  Salleville,  478  j. 


miles,  oio  J.  Job 

Joli,  de  Insula,  valetus,  5i  1  j.  .'c!i, 

Job.  <^e  Jon6.n)i8k. 
Job.  de  Lavercines ,  miles,  an.   i3oi 

nominalus,  52i  d,  n   4. 
Joh.  deLevevilla,  523  k. 
Job.  Lonb. . .,  de  Duoli ,  valetus ,  52  1  j. 


de  Sasiaco,  miles,  5l3  g. 
Saymel,  valelus,  5i4  h,  11. 


33. 


539  b. 
Joh.  de  Sixta  ,  valelus,  52  1  j. 
Joh.  de  Teles ,  5i5  b. 
Job.  Tbibaudi,  valelus,  517  e 
Joh.  de  Tornella  ,  miles,  523  ' 

111. 
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Joli,  de  Toutencourl,  valelus,  538  e. 
V.  Johannes  de  Toutencourl. 

Joh.  deTrerubleio  (<i2ia«  Johannotus), 
valetus,  an.  i3oi  nominatus,  5a5 
g,  n.  7-538  j. 

Joh.  de  Tria  ,  miles,  53o  j.  V.  Johan- 
nes. 

Joh.  de  Vannes ,  y a\e\Mi,  53i  b. 

Joh.  de  Verzilla  [alias  Verzilles,  Vir- 
zillet),  miles,  519  k,  n.  i5. 

Joh.  Vicecomes,  valetus,  5a 3  f.  53g 
h.  V.  Johannes  Vicecomes. 

Joh.  Vicloris,  porlartus,  543  e.  V.  Jo- 
hannes Vicloris. 

Joh.  Vigerii,  valetus,  533  c. 

Joh.  Vigerii  vel  Vigier,  miles,  532  g, 
n.  4. 

Joh.  de  Villa  Petrosa,  miles,  5ii  a. 
5a3  e.  Cf.  J.  de  Villa  Petrosa. 

Joh.  de  Villari ,  5 1 7  a ,  n.  9. 

Joh.  de  Viilasavoir( Dominas),  48o  b. 
V.  Johannes  de  Villasavoir,  miles. 

Joh.  de  Villefau,  5a4  a .  n.  a. 

Joh  de  Virsioiie,  miles,  an.  i3oi  no- 
minatus ,  537  a.  Cf.  Johannes  de 
Vir.sione. 

Joh.  de  Virzilks.  V.  Joh.  de  Verzilla. 

Joh.  de  Voise,  miles,  5a  1  c.  V.  Johan- 
nes de  Voise. 

Johan  de  CItalon,  lai  h.  V.  Johannes 
de  Cabilone. 

Johann 55 1  e. 

Jolianna.  Cf.  Jehane,  Juhana. 

Johanna eresia,  55a  i. 

Johanna  de  Anglia,  Eduardi  II  iilia, 
regi  Scoliae  David  II  niipla,  346  e. 

Johanna  de  Alrebato,  Pliilippi  de 
Atrebato  iilia,  Gastoni  1,  Fuxensi 
comili,  nupla,  346  c. 

Johanna  de  S.  Audomero,  dicta  de 
Moncenis,  557  I. 

Johanna  de  la  Baconne  (Domicella), 

Johanna,  baplisata,  an.  i3o5  nomi- 

nola,  766  h. 
Johanna  baptizala ,  an.   1385  nomi- 

nata,  637  j. 
Johanna,  Barri  coraitissa.  V,  Johanna 

de  Flandria. 
Johanna  dicta  la  Bégueule  (corr.  Be- 

?uesse),  de  S.  Germano  in  Laya, 
60  e.      • 

Johanna,  Belli  Montis  Rogeri  comi- 
tissa.  V.  Johanna  de  Valesio. 

Johanna,  Bertaudi  de  Morelo  uxor, 
654  j. 

Jolianna  deBolonia,  Philippi  Boloniee 
comitis  et  Malhildis  comitissae  fUia, 
Galtero  IV  de  Castellione  nupta, 
73,  n.  9. 

Johanna,  Britanniae  ducissa.  V.  Jo- 
hanna de  Nivernis. 

Johanna  de  Burgundia  ,  fdia  Otho- 
nis  V,  Burgundiie  comitis ,  et  Ma- 
lhildis, Alrebatensis  comitissae,  Lu- 
dovico  X  prius  postnlata ,  sed  Phi- 
lippoV nupta,  346,  n.  6.  396  g.  h. 
An.  i3o8  nuptiis  Isabellae  de  Fran- 
cia  interest,  397  j.  398  a.  Ob  adul- 
lerii  crimen  an.  1 3 1 4  inclusa  mox- 
que  diinissa,  17  g.  h.  j.  a5  e.  i46 
e  bis,  n.  8.  147  h  bis  usque  i48  j. 
An.  i3i7  ut  regina  Remis  uncta , 
407  d.  An.  i3i8  translationi  reli- 

auiarum  S.  Maglorii  interest,  168 
.  {bis.  169  (bis. 
Jolianna ,  Castellae  regina.  V.  Johanna 

de  Pontivo. 
Johanna    de  Castellione ,   Alençonis 

comitissa ,  668  e. 
Jolianna    de   Castellione ,  Galtero  V 


{non  Hugoni  V),  Brenensi  comiti, 
Athenarum  duci ,  nupta ,  i  aa,  n.  9. 

Jolianna  Co .  .  .  ssn ,  de  Ca:>tellioDe  su- 
per Yndram,  553  d. 

Johanna  de  Coic/nières,  55a  1. 

Johanna  ,  conversa,  558  m. 

Johanna  culTaria,  637  f. 

Johanna  de  Ebroicis,  soror  Philippi , 
Ebroicensis  comitis,  Carolo  IV, 
Francorum  régi,  nupla  ,  4i6,  n.  5. 
4a9  b,  n.  a. 

Johanna  de  Flandria,  Glia  Giiillelmi 
de  Dampelra  et  Margaritœ  Flan- 
drensis  comitissae,  ïhcobaldo  II, 
Barri  comiti,  nupta,  48,  n.  9. 

Johanna  de  Flandria,  iilia  Roberti  III, 
comitis  Flandriae,  Ingerraiio  IV  de 
Couciaco  nupta,  343  a,  n.  1.  4  10 
c.  4i5  a.  438g. 

Johanna  de  Flandria.  V.  Maria  de 
Flandria  dicta  Johanna. 

Johanna,  Flandriae  comilissa  ,  601  d, 
n.  a.  6o3  c.  Ludovici  VIII  consan- 
guinea,  4>  c,  n.  3.  Ferrandi  uxor, 
318  a.  An.  laii  Ariam  et  S.  Au- 
domarum  Ludovico  VII  cedit,  409, 
n.  13.  An.  1336  Ludoviciim  IX  re- 
gem  agnr'scit,  4i  a  bis.  Jus  gladii 
gerendi  in  ipsius  unclione  vindicat, 
43  dbis.  An.  1333  cum  Ruchardo 
de  Avesnis  et  ejus  fdiis  concordat, 
48  h.  48  a  bis.  An.  ia34  copias  ad- 
versus  Sladingos  niillit,49i  n.  8. 
An.  1335  nuncium  légat  qui  im- 
peratricis  Isabellae  coronationi  in- 
tersit,  53  g.  An.  1337  arbitrium  de 
comitatu  Namurcensi  suscipit,  59 
e.  j  bis.  A  Simone  de  Monte  Forti 
postulatn  ,  Thomam  de  Sabaudia 
conjugem  accipit,  61  e.  f,  n.  3. 
33i  d.  An.  1238  cum  Johanne  de 
Cisomjf  litigat,  70  c.  f.  An.  1244 
morlua,  33 1,  n.  4-  Conditrix  ab- 
batiae  de  Marquette,  ubi  sepulta  est , 
48  e.  f.  332  c.  d.  Filiam  ex  Fer- 
rando  siiscepisse  dic(a,  48  g,  n.  4. 
Comitatu  mulctanda  el  excommu- 
nicanda  si  in  Franciam  rebellavis- 
set,  61  b-e  bis.  358  c,  n.  3.  396  a, 
n.  I  et  2. 

Johanna  de  Francia ,  Ludovici  X  et 
Margaritœ  de  Burgundia  filia  ,  Na- 
varrœ  hères,  Philippo,  Ebroicensi 
comiti,  nupta, Caroli.  régis  Navarrae, 
mater,  i64  d.  346  b,  n.  3.  4oi  j. 

Johanna  de  Furquis  (Domicella), 
549  k. 

Johanna  ,  Fuxensis  comitissa.  V.  Jo- 
hanna de  Alrebato. 

Johanna  de  S.  Germano  in  Laya,  dicta 
la  Bégueule  (corr.  Beguesse),  56o  e. 

Johanna,  Gileti  dicti  le  Houlier  re- 
licta,  558  h. 

Johanna  de  Gornayo,  637  j. 

Johanna  Guignète,  671  e. 

Johanna,  Guillelmi  de  Castro  Lando- 
nis  relicta,  637  d  bis. 

Johanna . . . ,  Guillelmi  Harenc  relicta, 
55i  c. 

Johanna,  Guillelmi  de  Monte  Argi 
rehcta,  558  f. 

Johanna ,  Guillelmi  Tiecelin  de  Pis- 
siaco  relicta ,  558  a. 

Johanna  de  Hannonia ,  fiIia  Guillelmf , 
Hannoniae  comitis ,  etJohanntede 
Valesio,  43  3  c. 

Johanna,  Hannoniae  et  Hollandiœ  co- 
mitissa, 556  h.  V.  Johanna  de  Vav 
lesio. 

Johanna,  Jaqaeminide  Remis  relidar, 
558  k. 


Johanna  de  Leonibus  (Soror),  55i  k. 

Jolianna  de  Lorriaco ,  soror  Mallidis 
de  Lorriaco,  610  c. 

Johanna  lotri<^  627  b  bis.  Cf.  Juhana 
lavandaria. 

Johanna  de  Moncenis.  V.  Johanna  de 
de  S.  Audomero. 

Jolianna  de  Monte  Forti,  643  d. 

Johanna  dicta  Muletière,  559  f. 

Jolianna  de  Navarra ,  Honrici  régis 
Nnvarrœ  el  Blanchae  de  Atrebato 
Iilia,  10  j.  17  g.  aSs  e,  n.  5.  346 
c.  A  domicella  Gila  de  Liefroville 
nulrila,  488  1.  758  a.  Philippi  III 
tutelae  commissa,  310  d.  e.  f.  g  bis. 
Hères  Navarrae,  Campaniee  et  Briae, 
an.  1384  rerum  suarum  dominium 
petit,  663,  n.  4-  758  b,  n.  1.  Cum 
Philippo  IV  malrimonio  juncta , 
3i3  d.  443,  II.  3.  768,  n.  5.  An. 
i3ooGuidonem  de  Dampelra  cap- 
tivum  spécial,  370  c.  An.  iSoi 
Flandriam  invisit,  372  j.  373  a.  b. 
c.  An.  1 3o5  morlua,  117  c  bis, 
n.  1 1.  3oo  c  bis.  389  e,  n.  9.  An 
veneno  sublata  !*  117  d.  e.  g  bis. 
Mater  Ludovici  X,  8  k.  Mater  Isa- 
bellae Eduardu  II ,  Angliae  regi , 
nuplae ,  i5  g.  Ejus  mansioncs  et 
ilineraan.  i3oi  et  i3o3  descripta, 
5o3  c.  d.  e.  f.  g.  bo4  a.  b.  509  f. 
g.  h.  5i3  d.  e.  f.  g.  5i5  (I.  e.  f.  g. 
h.  517  f.  k.  5 18  a.  519.  a.  b.  c.  d. 
e.  520  d.  e  f.  g.  522  a.  b.  c.  d.  e. 
524  f.  g.  h.  j.  526  d.  e  f.  g.  537  f. 
g.  k.  538  a.  539  g.  h.  j.  k.  1.  53i  f. 
g.  h.  j.  533  e.  f.  g.  h.  54o  a.  54i  b. 
Obiternominata,  i5ok.  333,  n.  5. 
353  k.  473  c.  d.  491  d.  k.  5o3  a. 
b.  5o7  a.  509  j.  5i3  h.  5i3  h. 
5i5  h.  5i8  b.  519  f.  520  h.  5a  1  k. 

533  f.  5a4  k.  535  f.  5a6  h.  537  h. 
1.  539  g.  II.  j.  k.  1.  53i  k.  533  j. 

534  h.    559    d.    739    d,   n.    1. 
756  h. 

Johannae  de  Navarra  nulrix,  Gila  de 

Liefroville. 
Johannae  de  Navarra  ostianiis,  Feli- 

zelus,   Felizius,  Johannes,  Pheli- 

zetus. 
Johannai  de   Navarra   quadrignrius , 

Huguet. 
Johanna ,  Nemosiensis  castri  portaria , 

56 1  a. 
Johanna,   Nivernensis  comilissa.    V. 

Johanna,  Reslelli  comilissa. 
Johanna  de  Nivernis,  Iilia  Ludovici 

de  Fl.-iiidria,  comilis  Nivernensis, 

Jdhannide  Monte  Forti,  Britanniae 

duci ,  nupta,  129  a.  b,  n.  1. 
Johanna  obstetrix,  626  h.  626  h  bis. 
Johanna,  Piclaviae  comilissa.   V.  Jo- 
hanna, Tolosae  comitissa. 
Johanna  de  Pontivo,  Castellae  et  To- 

leli  regina.  Fernando  III,  Castella; 

regi,  an.  1337  nupta,  53,  n.  i3. 

60a  b,  n.  2.  Secundis  nupliis  cun» 

Johanne  deNigella  juncta,  Eduardi, 

Angliae  régis,  socrus  (non  maier), 

472,  n.  1. 
Johanna  Putefm,  637  a. 
Johanna ,  Reslelli  comitisfia ,  Ludovico 

de    Flandria,  Nivemensi  comiti, 

nupla,  139  c.  d.  e.  f. 
Joliâirna,  Roberli  marescalli  relicta. 

6a6h. 
Johanna  de  Rumilliaco  (Domicella). 

548  c. 
Johanna,  Scoliae  regina.  V.  Johanna 

de  Anglia. 
Johanna  de-  Sourdon ,  635  k. 
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Joliannti  de  Spin (Doinicella), 

552  d. 

Johanna  de  Tolosa,  Raimundi  VII, 
Tolosani  coinilis,  Llia  el  hères, 
Alfonso  de  Francia,  Piclavia;  coinili, 
nupta,  60  d,  n.  6.  i8i  c  bis.  582  f. 
665  j. 

Johanna  de  Torre  (Domicella),  554  d. 

Joliaiina  de  Ulmeih's  (Domicella), 
560  g. 

Johanna  de  Valesio,  Caroli ,  Valesii 
comitis,  filia,  Guillelmo  1,  Hanno- 
niae  comiti,  nupla,  385  a,  n.  2. 
^2  2  b.  Eadem  dicta  flollandlae  co- 
initissa,  556  h. 

Johanna  de  Valesio,  Caroli,  Valesii 
comitis,  filia,  Roberlo  Atrebalensi, 
Belli  Montis  Rogeri  comili ,  an. 
i3i8  nupta,  ItoS  d,  n.  2. 

loltanna  de  Vaucellis,  559  ''• 

Johanna  de  Veris,  filia  Johannis  de 
Veris  ,  militis ,  uxor  quondam 
Guiardi  de  S.  Mameto,  655  h. 

Johanna  de  Vicinis,  552  1. 

Johanna  de  Yveto,  744  h,  n.  3. 

Johunne,  ■772  d. 

Johannes.  Cf.  i. ,  Jehan,  Jehanin,  Jen- 
not ,  Joh. ,  Johan,  Johamic,  Jolian- 
nelus  ,  Johanninus,  Johannolus, 
Johannulus ,  Jouhan,  Jiianetus. 

Johannis  (Bernardus,  Giiillelmus). 

Jolianne  (de  S.),  Johannes. 

Johanne  ( de  S.),   valetus, 

524  b. 

Johannes,  ann.  1282  el  1284  nomi- 
natus,  43 1  b.  472  b.  d. 

Johannes,  ann.  i3o6  nominatus , 
768  b. 

Johannes,  an.  1307  nominatus,  647 
b.  c.  548  d.  554  1.  557  «•  *>• 

Johannes cenis,  55o  k. 

Johannes  XIX  ,  summus  pontifex  , 
6d. 

Johannes  XXI,  summus  pontifex,  6 
e.  Legalos  ad  reges  Franciae  et 
Castellae  an.  i276mittit,  i4a. 

Johiinnes  XXII,  an.  i3i6  summus 
pontifex  eligitur,  26  b.  1 65  g.  h  Lis, 
n.  7.  4o5  k.  4o6  a,  n.  1.  An.  i3i7 
inter  Philippum  V  et  Roberlum , 
FlandrisE  comitem,  arbiter,  407  h. 
An.  i3i8  festo  Corporis  Christi 
celebrando  diem  instituit,  4i2  b, 
II.  a.  An.  1822  matrimonium  Ca- 
roli IV  el  Blanchae  de  Burgundia 
iiuHum  esse  déclarât,  20  j.  k.  An. 
iSaô,  Eduardo  II  precante,  Caro- 
Jum  IV  hortatur  ul  Isabellam  de 
Francia  in  Angliam  remittal,  430 
k.  421  a.  Obiter  nominatus,  a6  c. 
V.  Jacobus  de  Portu. 

Johannes  (Frater),  485  j. 

Johannis  (S.)  prior,  577  f. 

Johannes  de  Aaliaco,  ministerellus 
domini  Simonis  de  Claro  Monte , 
591  d. 

Johannes  de  Abrincis,  speciarius,  509 
d,  n.  19.  5i  1  g. 

Johannes  d'Ackièles,  477  c. 

Johannes  de  Acon  {alias  d'Acre,  de 
Brena  vel  de  Brienne),  Jerosolymae 
rex,  paler  Hyolandi.s  Frederico  II 
imperaiori  nuplae,  45  a,  n.  i.  52 
e  bis.  Genero  suo  adversus ,  46  j. 
k  ils.  47  d.  Pater  Marix  Balduino, 
imperaiori  Conslanlinopoiitano , 
nuptae  ,  générique  sui  tutor,  et  im- 
peralor  ipsc  dictus,  a8  e.  f.  g.  47 
j.  47  b.  c.  d.  e  bis.  59,  n.  6.  80  h. 
321  g.  Balduinum  in  Fraiiciam 
mittil,  28  g.  h.  3i  k.  1.  A  Graeci.s 


impugnatus ,  auxilium  accipit ,  57 
e.  59  d.  An.  1287  mortuus,  28  I. 
29  a.  3 1  1.  60  g  bis,  n.  i3.  32  1  g. 
Avaritise  accu.satU'i,  57  a.  b.  59  d. 
e.  h.  59  a  bis.  Obiter  nominalus, 
57  h  bis.  59  c  bis.  73  h  bis.  De 
pueri.s  quos  ex  Berengera  de  Cas- 
tella  suscepit ,  Sgi  ,  n.  i.  Obiter 
nominalus,  187  h. 

Johannes  de  Acon ,  Franciae  bulicu- 
larius,  filius  .lohannis  de  Acon, 
Jerosolymitani  régis,  591,  n.  1. 
657  d.  658  d.  659  k.  667  (.  759 
d.  760  d.  .^n.  1275  in  Hispaniam 
ad  Blaiicham  de  Francia  missus , 
211  b.  An.  1279  in  Pruvinenses 
sœvil,  84  g,  n.  9.  Cf.  Acon  pueri. 

Johannes  Adourne ,  EInensis  episco- 
pus  ?  349  f ,  n.  9. 

Johannes,  S.  /Egidii  prope  Rolhoma- 
gum  heremita  (Frater),  558  k. 

Johannes  d'A  ire ,  servions  eques  , 
643  1. 

Johannes  I,  Albae  Mallae  cornes  {alias 
de  Aabemalle,  Aubmarle) ,  483  c. 
760  k.  An.  1385  in  Aragonia  mi- 
litai, 678  j.  An.  i3o2  Curtraci  oc- 
cidit,  289  j.  34o  a  bis.  879  d.  38o, 
n.  4. 

Johannes  II ,  Albae  MaUœ  cornes  {alias 
d'Ammarle) ,  4i  1,  n.  5. 

Johannes  de  Alneto,  valetus,  nn.  t  3o  i 
nominatus,  507  f,  n.  27.  5'25  h. 

Johannes  de  Alneto,  miles,  Carcasso- 
nensis  senescallus,  an.  i3o6  no- 
minalus, 768  d. 

Johannes  de  Alla  Domo,  647  j. 

Johannes  de  Amban . . .  sive  forte  Am- 
bianis,  an.  1285  nominatus,  635 
a ,  n.  I. 

Johannes  de  Ambianis,  ann.  ia56 
nominatus,  742  b. 

Johannes  de  Amblevilla ,  487  b. 

Johannes  d'Amors,  b^li  e.  598  a.  60 1 
k.  607  k.  608  g. 

Johannes  Andrcae ,  ann.  1285  et  1286 
nominatus,  488  c.  495  d. 

Johannes  Angeli,  valetus,  an.  i3o3 
nominalus  ,  587  h.  Cf.  Joh.  l'Ange. 

Johannes  de  Anglia,  Eduardi  II  et 
Isabellse  de  Francia  filius,  424  d. 

Johannes  I,  Angliœ  rex,  Henrici  III 
paler,  Normannia  et  Aquitania  jure 
privatus,  325  b.  343  f.  g. 

.Johannes  d'Anière,  Ingerrani  de  Ma- 
rigniaco  accusator,  157  h. 

Johannes  d'Annot ,  bannitus  ,   767, 

Johannes  II  d'Aps,  Leodiensis  episco- 

pus,  an.   ia38,  dum  castrum  de 

Poilvache  obsidet,  moritur,  68  h 

bis. 
Johannes  de  Aquis,  64o  j.  609  c.  V. 

Johannes  de  Ays. 
Johannes  de  Aragonia  {alias  de  Ara- 

gone) ,  453  f.  h.  471  h.  626  1. 
Johannes  d'Arneiau,  bçji  a. 
Johannes  d'Arqaeil,  bbc)  h. 
Johannes  de  Arreblayo  vel  Arrablayo, 

miles,  an.  1298  Petragoricensis  et 

Caturcensis  senescallus,  748,  n.  2. 

An.  1298  Belli Quadri  senescallus, 

764  d  bis. 
Johannis    Assac    (Guyotus    filius), 

680  h. 
Johannes    de    Atheiis ,  ann.    1268, 

1269,  1271  et  1276  Ambianensis 

ballivus,  749  a.  760  b.  751  e.  h, 

n.  9.  754  j. 
Johannes  d'Athies,  an.  1285  Peronae 

castellanus,  652  d- 


Johannis  (S.),  AUrebalensis  capella- 
nus,  634  c. 

Johannis  Auberti  heredes.  664  c. 

Johannes  de  Audenarde,  miles,  764  f. 

Johannes,  Augi  cornes.  V.  Johannes 
de  Brienne. 

Johannes  de  Aurelianis,  an.  1284 
nominatus,  444  g.  498  b. 

Joh.inncs  de  Aurelianis  ,  clericus  Ja- 
cobi  de  Corbolio,  an.  1284  nomi- 
nalus, 44 1  f. 

Johannes  de  Aurelianis,  clericus  pis- 
cis  maris,  an.  1284  nominatus, 
442  f.  496  k. 

Johannes  de  Aurelianis,  nuncius, 
an.  1285  nominatus,  626  e  bis. 

Johannes  d'Autteny,  778  e. 

Johannes  d'Auviller,  555  d.  Cf.  Joh. 
de  Auvillari. 

Johannes  d'Averdoi,  venalor,  6i3  c, 
n.  2. 

.lohannes  de  Avesnis ,  Buchardi  de 
Avesnis  et  Margaritœ,  Flandrensis 
comilissae ,  filius ,  48,  n.  6.  816  a. 
Hannoniae  hères  an.  1  246  designa- 
lus,  816  b.  339  c.  343,  n.  6.  Co- 
milatum  Namurcensem  an.  1248 
vindicat,  822,  n.  3.  Castro  de  Ru- 
pelmonde  occupalo ,  auxilium  Guil- 
lelmi,  HoUandiae  comitis  et  Rornn- 
norum  régi»,  ann.  i2  53  invocat, 
adversus  Carolum  de  Francia ,  An- 
degaviae  comilem ,  816  b.  c,  n.  5. 
819  a.  g.  11.  838  f.  34o  b.  j.  An. 
1256  moritur,  821  a.  b.  34i  a, 
n.  2.  343,  n.  6.  De  pueris  quos 
suscepit  ex  Alice  {non  Blancha), 
sorore  Guillelmi ,  comitis  HoUan- 
diae, 889  b.  c.  In  apologo  nomina- 
tus, 818  j.  k.  1. 

Johannes  de  Avesnis,  filius  Johannis 
qui  proxime  antecedit  et  Alicis  de 
HoUandia,  an.  1280  Hannoniae  co- 
rnes, 889  c,  n.  8.  343,  n.  6.  344. 
n.  1.  879  e,  n.  4-  764  f-  An.  129a 
propter  illatas  quidusdam  ecclesiis 
injurias,  carcerem  regium  sponte 
ingreditur,  2 1 7  g.  h.  k.  762  a,  n.  1 . 
An.  1297  Insulae  deditionem  con- 
ciliai, 365  h.  Ann.  1299  Johanni, 
HoUandiae  comiti ,  succedit,  226  f, 
n.  6.  339,  n.  3.  An.  i8o4  Rene- 
rium  Grimaldi  adversus  Guidonem 
de  Namurcio  mittit,  267  e  bis.  Eo- 
dem  anno  moritur,  385  a.  Pater 
Margaritae  Roberlo  II,  Atrebalensi 
comiti,  niiptae,  282  j  bis,  n.  11. 
873,  n.  5. 

Johannes  de  S.  Avilo,  miles,  519, 
n.  18. 

Johannes  de  Ays  {alias  Jehan  d'Ays, 
Johannes  de  Aquis) ,  garnisionibus 
regiis  an.  1 283  et  tempore  belli 
Aragonensis  praefectus,  43a,  n.  a. 
672.  In  publicis  rationibus  nomi- 
natus. 43a  c.  d.  f.  g.  h.  k.  433  a. 

c.  e.  f.  h.  434  e.  f.  435  a.  489  g. 
444  b.  454  c.  456  h.  457  e.  459 
b.  c.  m.  462  e.  463  m.  470  b.  c. 

d.  471  f-  h.  1.  478  d.  e.  g.  475  e. 
476  c.  e.  f.  482  b.  j.  485  c  e.  495 
h.  497  m.  64o  j.  659  c.  678  a. 
674  k.  675  e.  j.  677  c.  g.  678  a. 
d.  g.  j.  679  a.  f.  h.  j.  680  b.  h.  k. 
681  a.  e.  k.  682  a.  e.  h.  688  a.  c. 
d.  e.  h.  684  a.  c.  f.  h.  685  a.  d.  j. 
686  a.  b.  d.  e.  j.  687  a.  d.  f.  j. 
688  a.  c.  d.  g.  h.  689  b  d.  e.  g. 
k.  690  b.  d.  f.  j.  G91  a.  c.  e.  Ii. 
692  a.  b.  d  g.  h.  j.  698  c.  d.  e.  h. 
694  a.  c.  d.  f.  g.  k.  695  a.  c.  e.  f. 
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g.  696  a.  c.  e.  11.  k.  697  a.  c.  e.  f. 
b.  k.  HSpS  b.  (I.  I".  g.  j.  699  a.  b. 
d.  1.  ^.  j.  700  a.  c.  ft.  f.  11.  L.  701 
îi.  0.  d.  f.  h.  k.  703  a.  c.  d.  e.  g.  j. 
703  a.  c.  f.  g.  h.  704  a.  b.  c.  g.  li. 
j.  705  a.  c.  e.  f.  b.  706  h.  k.  707 

a.  b.  c.  e.  g.  b.  708  b.  c.  e  g.  h.  j. 
709  a  usqup  h.  710  b.  c.  c.  f.  h.  k. 
711  b.  c.  d.  f.  b.  j.  71  a  b.  c.  d.  f. 
7i3  c.  g.  b.  j.  I.  7i/i  a.  b.  d.  f.  g. 
11.  715  a.  e.  g.  716  c.  e.  k.  717  a. 

b.  d.  723  j. 

.lohannis  de  Ays  iaïaula»,  Jocelus  vel 

.lodetus. 
Jobannes  de  Baali  vel  de  Banilliaco 

{alias  Johannotus),  valelus,   609 

a,  n.  1.  5/12  f. 

.lohaniies  de  Bacocllo  {alias  Bacoel] , 
5oG  b,  n.  8.  52  3  f. 

Jobannes  de  Bailleal,  regni  ScolLe 
adversus  RobeiLum  B'us  compeli- 
tor,  el  ab  Eduaido,  Angliae  rege , 
arbitre  eleclo,  prapposilus,  370  e. 

b.  371  g. 

Jobannes  de  Baillolio,  65a  g.  V.  .Fo- 

baiines  de  Balloiio. 
Jobannes  de  Balbodio.    V.  Jobannes 

Beroudus. 
Jobannes  Balduini ,  portarius  ciistos 

Orcbiaruin ,  558  I. 
Jobannes  de  Balegiii,  668  j. 
Jobannes  de  Balla  {alias  de  la  Balle), 

(37.  j.  k. 
Jobannes  de  Batlolio  {alias  de  Eal- 

liolo)  ,    478    b.    /480    g.    482    m. 

65a  g. 
.lobannes  Baptisia  (B.),  187  g  bis. 
Jobannes  Baral  vel  Jehan  Barac  (Ma- 

gister),  671  b.  758  c. 
Jobannes    Barbarus    vel    Barbarius , 

lunsor    equoruni  ,    607    c,    n.    1. 

Gi6  (. 
Jobannes  Barbelé  ,  64o  h. 
Jobannes  Barbier,  an.  1286  noniina- 

lus,  491  ^■ 
Jolianne.s  Barbier  {alias  Job.  Barbe- 

lius,   valetus  caraerae) ,   an.    i3oi 

nomiiialus,  5o8  b ,  11,  6.  538  b. 

542  k.  Cf.  Barberius. 
Jobannes  des  Bares  inler  Anglos  an. 

1242  pugnans  et  capiiis,  79  b. 
Jobanne?  des  Barres,  an.  1  San  magnus 

CainpaniiB  coquus,  772  d. 
Jobannes    des   Barres  ,    doininus   de 

Bois  Rosernin ,  an.   ia85  nomina- 

tus,  697  a. 
Jobannes  des  Barres,    diclus    Pellis 

Cati  vel  Piuu  de  Chat,  aiin.  128b 

el  1287  noininalus,  69 1   a.   760 

c  bis. 
Joliannes  de  Barris,  an.  1289  criice- 

.signalus,  595  C.  699  k. 
Jobannes  fie  Barris,  miles,  an.  1298 

noniinatus,  764  j  l'is. 
Jobannes  de.  Barris,  an.  i3o8  miles 

releutus,  563  k. 
Jobannes  dictus  Beaus  Oncles,  636  d. 
Jobannes  de  Beco,  filins  Roberli  de 

Beco  ,  557  d. 
Johuniies  Belin,  clericus  capellae,  an. 

i3oi  et  i3o3  nominalns,  5o4  g, 

n.  13  el  i5.  535  c.  54 1  1.  Cf.  .lo- 
bannes Beliiies. 
Jobannes  Belines ,   clericus   capellx  , 

ail,    i3fi7   noniinatus,  554   I.   Cf. 

Jobannes  Belin. 
Jobannes  Belinus,  nn.    1285   nonii- 
natus, 430  h. 
.fabannes  de  Bullans ,  746  I. 
Jobannes  d?  Belio  Caslro,  548  d. 
Johaniies   de    Bello    Mi'nillio    (  alias 


Jehan    de    Biau    Mainil)  ,    478    g. 
712  I. 

Jobannes  de  Bello  Monte  {alias  Jehan 
de  Biaumont),  587  e.  593  1.  606 
I).  609  e.  b.  610  b.  621  b.  An. 
1289  lestis  iinpensaruni  in  domo 
régis,  093  c.  g.  k.  595  a.  b.  c.  d. 
g.  b.  602  0.  6o4  b.  612  d.  j.  k. 
6i3  c.  Adversus  Albigen.ses  mis- 
su.N,  181  11.  j.  k.  An.  i25o  cum 
Ludovico  IX  in  ytlgypto  militât, 
3:4  g.  336  d. 

Jobannes  de  Bello  .Monte,  miles,  ab 
an.  1284  ad  an.  1287  nominatiis, 
470  1.  471  b.  477  1'.  642  j.  644  b. 
760  k  bis. 

Jobannes  de  Bello  Monte  {alias  Jehan 
de  Biniimnnl),  dictus  de  Loheraine, 
aut  le  Derainé  sive  des  l\aine.i ,  do 
minus  de  Clichi  et  de  Courcelles  la 
Garenne,  faclus  an.  i3i5  Franciae 
luaresrallns,  4o3  d,  n.  6.  Adver- 
sus AUigatos  railiiat,  409  e.  4 10  c. 
d.  e.  f,  n.  4.  An.  1018  morilur, 
4io  j.  4i  i  a. 

Jobannes  BeMi  Monlis  dominus.  V. 
Jobannes  de  Ilannonia. 

Jobannes  de  Bella  Perlica  {alias  Jehan 
de  Bêle  Perche) ,  475  c.  479  a.  485 
g.  696  a. 

Jobannes  de  Beina,  61 3  d. 

.lobannes  de  Belo ,  653  b. 

Jobannes  Belot,  627  c  bis. 

Joliannes,  Belvacensis  cpiscopus.  V. 
Jobannes  de  Marigniaco. 

Jobannes  Berengerius,  G58  e.  659  i. 

Jobannes  Berclticres ,  S.  Maglorii  sa- 
cristanu.s ,  170  f. 

Jobannes  Beroudus  de  Balbodio  {alias 
Jobannes  Beroul) ,  65 1  e.  b. 

Jobannes  d(j  Bestisiaco,  miles,  5o5  g. 
5o8  !',  n.  36. 

.lobannes  de  Betliisiaco  (Magister), 
479  j.  485  b.  491  k.  Cf.  Johanno- 
tus de  Betbisiaco. 

Jobannes  de  liethunia  {alias  Jehan  de 
Biétune),  Gnillelmi  11  iluli  filins, 
Elisabeth,  S.  Pauli  comitissas,  pos- 
terior  conjux,  67,  n.  5.  An.  1227 
locuin  nomine  Hubierlmont  incen- 
die vastat,  44  d  ti.«.  Jobannem  de 
Brieime  adversus  Grjecos  pugnan- 
iem  adjuvat,  57  a  bis.  An.  i238, 
cum  Constanlinopolini  ruisu.s  ire 
pararet ,  morilur,  61  a.  c.  63  b.  c. 
66  k. 

Jobannes  Bevel,  5o8  d ,  n.  21. 

Jobannes  Bière  vel  Bierre ,  bç)k  b. 
596  j.  600  a.  601  b.  612  1. 

.lobannes  des  Biqas,  760  g  bis. 

Jobannes  Bipua  {alias  Jelian  Biguc)  , 
64o  11.  720  I. 

Joliannes  Billoardi,  lbe9aurariu!>  ré- 
gis, 772,  n.  5. 

Jobannes  de  Blainvilla,  miles,  an. 
1001  nominatus,  5a 5  b.  Cf.  Mou- 
Ion  de  Blainville,  Mouton  de  Blé- 
vile,  Jobannes  Mouton. 

.lobannes  I,  Blesensis  comes ,  an. 
1345  crucesignattis,  i85  d  bis. 

Jobannes  de Bliencourl ,  an.  ia4i  no- 
vus  miles,  617  b,  n.  8. 

Jobannes,  Bobcmia;  rex.  V.  Jobannes 
de  Lucemburgo. 

Jobannes  de  Boichoirron,  477  b. 

Jobannes,  bolengerins,  648  e. 

Jobannes  de  Bolonviila,  058  j.  660  c. 

.lobannes  Boniel  sivc  potins  Boviel , 
504  b.  (f.  ,loli.  Jioviet. 

Johanne.'.  du  Bonnovo,  564  li. 

Joliannis  de  Bonolio  soror,  6o3  b. 


Joliannes  Borren,  U^U  a. 

Jobannis  de  Borriz  vel  de  Bourrlt 
filins,  an.  laSg  novus  miles,  589 
d.  61 1  g. 

Jobannes  de  Borrone,  stipendiarius, 
481  c 

Jobannis  Bovis  de  Remis  relicla, 
4951. 

Jobannis  in  Bosco  (Abbatissa  S.), 
648  a. 

Jobannes  de  Bolervilla  vel  Boterville , 
587  g.  589  g.  608  d. 

Jobannis  de  Bolervilla  lilius,  590  d. 
Idem  fort,  ac  Jobannes  de  Boiiter- 
viller. 

Jobannes  Boucatin,  668  j. 

Jobannis  de  bourrit  filins,  089  d.  V. 
Jobannis  de  Borriz  filius. 

Jobannes  Boute,  b-j8  (. 

Jobannes  de  Boulcrviller ,  an.  ia4i 
novus  miles,  617  a.  622  a.  Cf. 
Jobannis  de  Bolervilla  filius. 

Jobannes  dictus  Boutier,  armiger, 
55o  j. 

Jobannes  Boviel  polius  quam  Bomel , 
564  b.  Cf  Job.  Boviel. 

Jobannes  de  Bovilla,  523  j,  n.  9. 

Jobannes  1,  Brabantiaedux  {alias  Bre- 
banti ,  de  Breban  ,  de  Brubant) , 
346  a.  48i  I.  673  a.  674  k.  1.  Mar- 
garitae  de  Francia,  poslea  Marga- 
rit.-B  de  Flandria  conjnx ,  309 , 
n.  i4.  343  a.  b.  Fraler  Mariae  l'Iii- 
lippo  m  nuplae,  345  b.  Petro  de 
Brocia  infensus,  348  g,  n.  8.  Lu- 
ceiuburgi  et  Geiriœ  comités  ann. 
1288  debellat,  346  f.  34?  a.  d.  e. 
h.  348  a.  b.  d.  In  ludicra  pugna 
an.  1294  occisus,  349  "<  "•  ^• 

Jobannes  II,  Bralmnliœ  dux,  cum 
uxori'  sua,  Margarita  de  Anglia, 
Eduardi  II  el  Isabeilae  de  Francia 
niiptiis  an.  i3o8  interesl ,  35a, 
n.  5.  398  a.  b. 

Jobannes  III,  Brabantiic  dux  ,  Mariœ 
Ebroicensis  conjux,  346,  11.  4- 
4i2  b. 

Jobannes  de  Braia,  448  1:.  475  b. 
476  j.  478  c. 

Jobannes  de  Biana.  Roberli  III,  Dro- 
censis  comilis,  I rater,  Alicis  ,  Ma- 
lisconensis  comitiss.'e,  conjux,  44, 
n.  5.  3o4  b. ,  n.  11.  Comiiatum 
Matisconensem  Ludovico  IX  ven- 
dit, 24,  n.  4- 

Jobannis  de  Brays  (Vinese  S.) ,  667  1. 

Jobannis  de  Breban,  026  a  bis. 

Jobannes  de  Brena,  28  e.  V.  Joban- 
nes de  Acon. 

Jobannes  de  Bria,  470  i'.  495  d. 

Jobannes  Bric  an ,  63g  b. 

Jobannes  de  S.  Bricone,  589  a.  608  c. 

Jobannes  de  Brienne ,  59,  n.  6.  V. 
Jobannes  de  Acon. 

Jobannes  de  Brienne,  Trecensis,  Mel- 
densis  et  Pruvinensis  ballivus , 
768,  n.  5. 

Jobannes  I  de  Brienne,  Augi  comes, 
487  1.  49a  g.  677  g.  1.  760  e. 

Jobannes  II  de  Brienne,  Augi  comes, 
an.  1297  Insiilae  obsidioni  intcrest, 
228  f  bis.  .An.  i3oa  Curtraci  occi- 
dil,  289  j.  24o  a  bis.  879  d  ,  n.  2. 
38od." 

Jobannes  de  Brilannia,  an.  1339  no- 
minatus, 602  d.  Idem  fort,  ac  Jo- 
bannes I,  Brilannia^  comes. 

Jobannes  de  Britannia  {aliiis  Jehan  de 
fSreiaiqnc,  de  Brvlubujiic],  Ediinrdi  I, 
régis  Anglia; ,  iiepo"*,  2ao  I  bis.  l>un» 
Anglis  adversus  Francos  ah  ann. 
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1395  ad  an.  1397  mililat,  319  a 
bis.  220  (lus.  "ja-i  g  bis.  aaS  g  bis. 
•iiU  d.  aa5  b.  Filins  Johannis  II , 
Britanniae  ducis. 

Joliaiines  I,  Britanniae  cornes,  58  n 
bis.  663  k.  Blanchae  de  Cainpania 
conjux  ,  58  a.  d.  809  a.  Pt-tro  Mau- 
clerc,  pntri  suo  adhuc  vivenli,  »uo- 
cedil,  5o  e,  n.  4  62,  n.  la.  An. 
ia/l5  crucesignalus ,  i85  d  bis. 
33i  b. 

Johannes  II ,  Britaiiniœ  dux ,  an.  1  a8b 
in  Aiagonia  militai,  675  j  usque 
677  b.  An.  i3o2  adversus  Flan- 
drenses  pugtiare  paratus,  38 1  e. 
An.  i3o/i  praelio  apud  Montes  in 
Pabula  commisse  iulerest,  a86  f. 
290  a.  292  h  his,  n.  i5.  Lugduni 
an.  i3o;)  corruente  muro  oppres- 
sas, 111  j.  k  bis.  397  c.  d.  Paler 
Blanchae,  Philippe  Atreliatensi 
nuptae,  346  b. 

Johannes  III,  Britanniae  dux,  ann. 
i3i3  fesla  propler  collatani  (iiiis 
Piiilippi  IV  mililiam  celebrata  co- 
honestal,  i35fè«,  n.  10.  i.H6h. 
Diem  cruci  sumendae  differt  , 
399  e. 

Johannes  Brito,  5o5  b.  j.  5o6  a.  507 

a.  5io  e.  f".  g.  k.  5ii  a  c.  5ia  b. 

c.  5i3  a.  5i4  a.  5i5  a.  b,  n.  5. 
5i6  e.  g.  j.  52  1  f.  523  j.  525  c.  d. 

e.  f.  h.  k.  5a6  a.  c.  1.  527  a.  5a8 

f.  j.  k.  539  a.  g.  53o  11.  j.  53 1  a. 
53a  b.  e.  f.  g.  h.  j.  k.  1.  m.  533  a. 

b.  534  a. 

.lohannes  Bivcart ,  valetus  relentus , 
563  k. 

Johannes  Ja  Braille,  an.  1285  novus 
panetarius,  5oi  f.  h. 

Johannes  Broutart,  559  ''• 

Johannes  da  Brueil,  766  c  bis. 

Johannes  de  Brûlas.  V.  Johannes  de 
Bullas. 

Johannes  Bafez  de  Lnpara,  588  f. 
59a  k,  n.  8.  598  j.  6o3  d. 

Johannes  de  Bullas  [alias  Jehan  de 
Bulas,  de  Brûlas),  an.  1385  in 
Aragonia  militât,  712  f.  An.  1387 
et  1 3oa  magister  ballistariorum  , 
339  d.  e.  760  k  bis ,  n.  3.  An.  1 392 
custos  comitis  Hannonia;,  762  a. 
An.  1396  Burdegalae  defensioni 
prœfectus,  330  h  bis.  An.  i3o3  in 
Flandria  militât  et  Curlraci  occi- 
dit,  10a  g.  a38  c.  h.  389  e. 

Johannes  dictus  la  Bulle,  de  Viilariis 
prope  Longum  Ponlem  ,  56o  c. 

Johannes  de  Barcant,  5oo  f. 

Johannes  de  Burgundia,  factus  homo 
ligius  régis,  769  c. 

Johannes  Bnrgundius,  5rj3  h. 

Johannes  de  Burs  {alias  Johannulus 
de  Burgo  vel  de  Bars) ,  589  g.  591 

d,  n.  a.  594  c.  599  f.  6o3  d. 
Johannes  de  Burs  (  Magister) ,  qui  ha- 

bcl  praebendam  Meleduni ,  6o4  h. 

Johannes  buticularius,  658  d.  659  k. 
V.  Johannes  de  Acon. 

Johannes  de  C.  . .  .unidia,  558  e. 

Johannes  de  Cabilone ,  Aulissiodo- 
rensis  cornes  {alias  Jehan  de  Chal- 
lon),  533  m.  678  a.  An.  i3oa  Ciir- 
traci  occidisse  perperam  dictus , 
079  e,  n.  5.  An  i3o4  apud  Mon- 
tes in  Fabula  pugnat,  390  h.  An. 
j3o5  archiepiscopi  Lugdunensis 
causam  défendit ,  1 1 5  b.  Avus  Jo- 
hannis qui  sequitiir. 

Johannes  H  de  Cabilone  ,  Aiitissiodo- 
rensis  cornes  {non  Guillelmus] ,  an. 


i3i3  nonduin  sui  juris  factus,  i35 
h  bis,  n.  23. 

Johannes  de  Cabilone  {alias  .Jehan  de 
Chalon),  dominus  d'Arlay ,  pacem 
an.  i3oi  a  Philippo  IVexurat,  235 
m  bis.  An.  i3o5  aul  i3o6  cum 
Sarracenis  pugnat,  1  30  g  bis,  n.  9. 
Syriam  linquil  ut  Dalphino  Vien- 
nensi  cum  comité  Sabaudite  auxi- 
lieliir,  i30  h.  j  his.  lai  h.  j.  Cum 
Vesunlinensibus  an.  i3o7  pugnat, 
lai  a.  ibis.  An.  1 3i3  festa  propler 
collatam  Pbilippi  IV  iiliis  miiitiam 
celebrata  cohonestat,  i36  a.  Fac- 
tus regum  Francise  homo  ligius, 
769  b.  g.  h.  k. 

Johannes  calefaciens  cerani ,  5u6  b  , 
n.  7.  54o  h.  F.  Johannes  Chaufe- 
cire. 

Juliannes  de  Caliiiaco.  V.  Johannes 
Martini  de  Calniaco. 

Johannes  de  Calonne  vel  de  Calonnes , 
654  b.  763  b. 

Johannes  de  Caméra,  clericus,  486 
h.  6a4  j- 

Johannes  de  Campania,  miles,  587  j. 
6ao  f. 

Johannis  de  Campania  relicla,  637 
d  his. 

Johannes  de  Canipis,  miles,  5  1 1  a. 

Johannes  de  Campo  Johannis,  479  d. 

Johannes  de  Canaberiis  {alias  de  Ka- 
naberiis) ,  654  1. 

Johannes  Canèle,  qui  cuslodil  parvos 
panerios,  643  f. 

Johannes  de  Cantaing ,  754  h. 

Johannes  de  Capella ,  miles ,  658  k. 
660  c. 

Johannes ,  capellanus  decani  Turo- 
nensis  ,  490  g.  492  m.  5oi  d.  f. 

Johannes  de  Caprosia  {alius  de  Che- 
vreuse),  ann.  1371  Constantiensis 
ballivus,  -jbi  g,  n.  6.  Ann.  1376 
et  1385  Aureiianensis  ballivus, 
496  i.  499  b.  5oo  k.  671  b.  755 
b.  769,  n.  7.  Postea  Vernolii  bal- 
livus, 751,  n.  7.  Ann.  ia88  et 
1389  Cai-noti  ballivus,  761,  n.  1. 
768 ,  n.  5.  Cf.  Johannes  de  Le- 
prosis. 

Johannes,  Carnolensis  episcopus.  V. 
Johannes  de  Garlande. 

Johannes  de  Carreria,  494  b. 

Johannes  deCarro  {alias  de  Karro), 
473  b.  479  d.  m.  488  1.  490  b. 

Johannes  de  Castaneto,  476  d.  48o  f 

Johannes  de  Castellari,  an.  1339  no- 
minatus,  596  j. 

Johannes  de  Castellari,  ann.  1285  et 
1387  ncminatus,  636  d.  760!  bis. 
Idem  fort,  ac  Johannes  de  Castel- 
lario. 

Johannes  de  Castellario  vel  de  Chas- 
tellier,  ann.  1383,  1284  et  ia85 
nominatus,  455  a.  b.  c.  d.  1.  456 

f.  g.  457  j.  k.  458  a.  c.  d.  459  f. 

g.  460  a.  g.  461  c.  h.  k.  462  c.  d. 
471  I.  473  f.  476  h.  495  1.  496  c. 
d.  497  a.  b.  e.  g.  j.  1.  498  a.  g.  Ii. 
k.  I.  m.  499  a-  654  k.  Idfrn  fort,  uc 
Johannes  de  Castellari. 

Johannes  de  Castellione,  lilins  Gal- 

teri  de  Castellione ,  conslabularii 

Francise,  4ii,  n.  5. 
Johannes  de  Caslineyo,  5o8  a,  n.  1. 

Cf.  Joh.  de  Caslineto. 
Johannes  de  Castro  Renardi,  miles, 

638  e. 
Johannes  Calo,  625  f. 
Johannis  de  Calurco  (Guillelmus). 
Johannes  Catus,  454  j.  1-  455  d.  e.  f 


h.  k.  458  a.  i.  m.  459  'i.  c.  e.  46o 

b.  c.  d.  637  a. 

Joannes  Cauleli  {alias  Jehan  Cholet], 
cardinalis  legatus ,  cruce  praedi 
cala,  cum  Philippo  III  adversus 
Petrum  de  Aragonia  procedit,  16 

c.  2  13  f  bis,  349  d,  n.  7  et  10. 
476  e.  485  b. 

Johannes    de    Cenomannis   (frater), 

460  h.  470  c.  474  a.  488  k.  5oi  g. 
Johannes  de  Ceré  {autfort.  de  Teré). 

5o8  e,  11.  a6. 
Johannes  Cerviau,  638  e. 
Johannes  de  Chalançois ,  658  I. 
Johannes  de  Challiaco,  490  a. 
Johannes  de  Chambliaco  ,  an.   1 385 

nominatus,  448  j.  449  *-  ^^^  '^  ^' 

5oi  f. 
Johannes  de  Chambliaco  vel  de  Cham- 

bly,  miles,  caslellanns  Vallis  Pen- 

dentis,  ann.  i3o5  et  i3o6  nomi- 
natus, 761  g.  7C6  h,  n   5. 
Johannes    de    Champ-Rupin ,    Calvi 

Montis  ballivus,  768,  n.  5. 
Johannes  de  Chamj/denier  {alias  Chum- 

denier\e\  Chandenier),  5o6  e,  n.  36. 

Cf.  Jnanetus  de  Champdenier. 
Johannes  C/iampion ,  serviens  eques, 

an.  1285  nominatus,  643  1. 
Johannes  Champion,  de  Parisins,  an. 

i3o8  nominatus,  558  c. 
Johannes  de  Chandenier  {alias  Cham- 

denier\e[  Champdenier),  5o6,  n.  36. 
Johannes  Chardon,  654  j. 
.lohannes   Chasteillon,  5i4  f.  n.  19. 

Cf.  Johannotus  Chasteillon. 
Johannes  de   Chastellier,  libj    k.    V. 

Johannes  de  Castellario. 
Johannes  Chuufecire,    5o6  b,   n.    7. 

54o  h.  56i  j. 
Johannes  de  Chavençon  vel  Chuvançon, 

valetus,  an.  i3oi  nominatus,  507 

g,  n.  .■)4.  543  h. 
Johannes  de  Chavençon,  scancionarius, 

an.  i3o8  nominatus,  557  S- 
Johannes  de  Clieilleyo,  663  h. 
Johannes  Cherluin ,  prior  de  Galiferne 

aut  Califeme,  170  g,  n.  lo. 
Johannes  Chesnelli,  671  1. 
Johannes  de  Chevilhn,  5i  1  e. 
Johannes  Je  Chevrease.  V.  Johannes 

de  Caprosia. 
Johannes  de  Chison,  miles,  65a  g. 
Johannes   de  Choisello  {alias  Jeh'in 

Choisel) ,   an.    i285  in    Aragonia 

militans,  48i  e.  48a  c.  70a  e.  An. 

1298  et  i3oi  nominatus,  523  c. 

764  a  bis. 
Johannes  de  Cisoing  ,  cum  Johanna, 

Flandrensi  comitissa ,  litigat ,  70  b. 

r.  70  b.  c  bis. 
Johannes  de  Cisoing  lilius,  pro  pâtre 

in    carcerein   conjeclus,    aufugit, 

70  d.  e. 
Johannes  deClaro  Monte  {alias  Jehan 

de  Clernionl),  ann.    1 3o8  nupliis 

Isabellae  de  Francia  interest,  898 

b.  Ludovici  X  consiliarius,  4o3  b. 
Johannes  de  Claustro,  miles,  75o  e. 
Johnnnes  de  Cleri,  an.  1268  in  llalia 

militai,  200  e.  aoi  a. 
Johannes,  clericus,  an.   1337  nomi- 
natus, 58i  e.  f.  k. 
Johannes,  clericus,  an.  1282  nomi- 
natus, 454  k.  456  a.  b.  d.  457  a. 

f  h.  j.  k.  1.  458  g.  1.  459  k.  1.  m. 

460  il.  e.  j.  k.  461  a.  k.  1.  463  b. 
Johannes   clerici    (Duo),   an.    128a 

nominati,  455  h.  k.  I.  456  a.  c. 

460  c. 
Johannes    Clericus    {alias    .lehun    le 


888 


IND&X  RERUM  KT  PERSONARlJM. 


Clerc) ,  in  ralione  Johannis  d'Ays 
an.  ia85  iiomiiialu.s,  G73<i-e.  G75. 
677.  678.  679.  680  a.  b.  c.  d.  681 
tisque  686.  687  a.  g.  688  h.  j.  k. 
689  usque  69A.  690  b.  c.  d.  h. 
696  a.  b.  d-g.  699  d.  7i/(  e.  717 
g.  k.  719  I.  m.  730  j.  732  1.  m. 
730  a-e. 

Johannes ,  clertcus  Dcutiferise  (  alias 
Jthan  le  clerc  de  l'escuyrie) ,  ann. 
138."»  noininatus,  7-20  a. 

Johannes  c/e  Cliqucbuff,  "j^i,  n.  7  et 
1  1 .  K.  Johannes  de  Criqucbneuf. 

Johannes  de  Coalaincourl ,  armiger, 
76}  a. 

Jolianncs  de  Ccdnm,  7^/»  j. 

Johannes  t'o/'/ic-/,  4^7  k. 

Johannes  Collon,  liliu«  Balduini  Col- 
loii,  616  g. 

Johannes  Colrouge,  Ambiancnsis  haii- 
h'vns,  741  c. 

Johannes  (le  Coinpendio,  5o8  a,  n.  3. 

Johannes  de  Compendio,  filius  do- 
njini  Stephani  de  Corapendio  , 
507  a,  n.  à. 

Johannes  de  Compendio,  fraler  do- 
mini  Stephmi  de  Coinpendio  , 
5o6  e. 

Joliannes  Conipulalor,  60a  d. 

Johannes  Constanlinopolitanus  impe- 
rator.  V.  Joliannes  de  Acon. 

Johannes  conversns,  an.  ia39  nomi- 
nalus,  699  f. 

Johannes  conversus,  juvenis  {alias 
Johannulus  conversus),  an.  1389 
noininalus,  699  j. 

Johannes  conversus  de  Oie.  .  .  .,  an. 
1337  nominalus,  .^53  f. 

Johannis  coqni  relicla,  636  k. 

Johannes  de  Corbeil.  V.  Johannes  des 
Grez. 

Johannes  de  Corbolio ,  an.  1339  no- 
minalus ,  613  c. 

Johannes  de  Corboho ,  an.  13^1  no- 
vus  miles,  617  a.  62a  c. 

Joliannes  de  Corbolio,  valelus,  an. 
i3oi  noniinadis,  .')  1 3  b,  n.  7. 
529  f. 

Joannes  Cordoenier,  an.  1285  valetus 
iiovus,  /187  b.  489  d. 

Johannes  le  cordoennicr,  an.  i285  no- 
minatus,  730  e. 

Johannes  Cordubannrius ,  an.  1286 
nominalus,  624  j- 

Johannes  Corraldi,  546  c.  d. 

Johannes  Cassez,  607  g. 

Johannes  Coitlon,  738  d,  n.  4- 

Johannes  de  Conrciaco,  63 1  b. 

Johannes  de  Courlenai,  Remensis  ar- 
chiepiscopus,  aïo  d.  339,  n.  4- 

Johannes  de  Courts,  766  f. 

Johannes  Coypin ,  clericus ,  637  g. 

Johannes  de  Cranis,  Carcassonac  se- 
nescallus,  739  ,  n.  7. 

Johannes,  Creciacensis  castri  capelia- 
nn.s,  r)56  d. 

Johannes  Crespin ,  miles,  -bn  f. 

Johannes  de  Criquebueuf  l^alias  Cri- 
quebuif,  Cliquebuef),  Vernolii  bal- 
livns,  761  g,  n.  7.  Poslea  Gi.sorlii 
ballivus,  -j^n,  n.  1 1. 

Johannes  (corr.  Phelipn>)  Crocharl , 
56ob. 

Johannes  de  Croi,  an.  i38ij  nomina- 
lus, 647  I. 

Johannes  de  S"  Crois  de  Brii,  prier 
de  la  Queue ,  i  70  f. 

.Fohanncs  deCrnIstlles  (alias  Croysillet), 
an.  ia34  nominalus,  568  h. 

Johannes  de  (.'ivisilles,  an.  ia85  no- 
minalus, 7i3  a, 


Johannes  de  Croy  {alias  .lohannoUis 

de  Croyaco],  valetus  cniuerie,  an. 

i3oi    nominalus,   5o8  e,  n.   37. 

5ii  h. 
Johannes  Cumyn  {alias  Jehan  Corn  aut 

de  Cornmin) ,  an.  i3o6  a  Iloberlo 

liras  occisus ,  371  c,  n.  i.  37a  a. 

b.  c.  d. 
Johaimes  Curiie,  65 1  c. 
Johannes   de  Curia   d'Aubergenville , 

S     Martini   Turonensi»    decanus , 

fiostea  Ebroicensi,*  episcopus  et  re- 

gii  sigilli  cuslos,  588,  n.  3.  Idem 

fort.  uc.  Tnronen.sis  decnnus,  testis 

iinpcnsarum  in  domo  regfis. 
Johannes,  cursor  comitis  Flandriie, 

478  f. 
■Johannes  de  Cusanciis  (alias  Jehan  de 

Cotisanclies),  miles,  474  b.  690  b. 
Johannes  de  Cuslura  (allas  Jehan  de 

la  Coulure),  478  g.  An.  1385  in 

Aragonia  miiitans,  478  g.  7o3  e. 
Johannes  de  Dampetra,  Guillelnii  de 

Dampelra   et  Margaritx  de  Flan- 

dria  liliiis,  48,  n.  9.  3i6  a. 
JobaiHivs  de  Daverdein ,   6i3,  n.   a. 

V.  Johannes  d'Averdoi. 
Johnnncs  de  Denisiaco  (alias  Jehan 

de  Dcnisij,  470  a.   473   h.  48 1  h. 

484  d.  g.  491  b.  493  b.  c. 
Johannes    Uentardi ,    miles  ,    668  , 

n.  5. 
.lohannes  Denlarl,  valelus  relentus, 

563  1. 
Johannes  de  S.  Dioni.iio,  Pictavix  se- 

nescallus,  768,  n.  5. 
Johannis  de  S.  Dionisio  relicta ,  637 

h  bis. 
Johannes  de  Domibus,  an.  1239  no- 

min^it.us,  573  g.  606  g. 
Johannes  du   Domibus ,   ann.    1370 

Constantiensis  ballivus,  751,  n.  6. 
Joh.  de  Domna  Petra,  miles,  53 1  d. 
Johannes,  Domini  Martini  cornes.  V. 

Joliannes  de  Tria. 
Joliannes  Uovinaus  (Frater),  473  c. 
Johannes  [de]  Drinkan.  766  e  bis. 
Johannes  I,  Drocensis  cornes  (alias 

quens  de  Dreues,   de  Droes).   an. 

i34i  novus  miles,  617  c.  619  k. 

6a I  f.  h.  An.  ia45  crucesignaliis, 

i85  e  bis.  3i  1  e.  33 1  c.  An.  ia48 

morilur,  1 86  c  bis. 
Johanne.s  II,  Drocensis  comcs,   546 

d.  h.  763  b.  Ann.  1297  et  i3oa 
adversus  Flandrenses  pugnaie  pa- 
ratus,  336  f  bis.  38 1  f.  An.  i3o4 
piaelii  apud  Montes  in  Pabuia 
commissi  parliceps ,  290  c  bis, 
n.  II.  394.  n.  6.  An.  i3o8  nup- 
liis  laabeils  de  Francia  interest , 
398  b. 

Johannes  le  Droiturier,  627  h. 

Johannes  Ducis  (Magister),  64a  k. 

Johannes  de  Duissan  vel  Duisson,  mi- 
les, Malisconensis  ballivus,  749  h. 

Johannes  Durant,  S.  Maglorii  sub- 
prior  et  rantor,  170  c. 

Johannes,  Ebroicensis  episcopus.  V. 
Joliannes  de  Curia  d'Aubergenville. 

Johannes  Eclor,  492  b. 

Joliannes.  ElneiKsis  episcopus.  V.  Jo- 
hannes Adourne. 

Johannes  de  Emienovilla.  Hlrmenon- 
\H\a,  Ermenonville,  Ermenonville 
vol  llermenonville,  586  d.  6o4  j- 
607  k.  608  j.  610  d.   6i3  b    616 

e.  617  c.  620  I  Cf.  Johannes  de 
liermrnoiiviUe. 

Johannes  d'Erolcs  (alias  de  Eroliis), 
658  h.  k.  660  b.  d. 


Johannes  li  Escoz,  593  g. 

Johannes  de  Escrannis ,  miles,  Ma- 
lisconensis baillivus,  748  L,  n.  3. 

Johannis  d'Esmeri  filia,  65o  j. 

Johannes  l'Espagnol,  custos  propris 
foieslaj  régis,  664  k. 

Johannes  d'Èsperbec,  608  d. 

Johannes  Espineta,  671  h. 

Johannes  d'Èssine,  766  e. 

Johannes  Evangelisla  (B.),  27  d. 

Johannes  Evroudus,  654  j 

Johannes  le  Faé ,  64q  j. 

Johannes  de  Faiaco  (alias  de  Fayaco), 
miles,  53o  h.  763  g. 

Johannes  de  P'alcsia ,  conversus , 
558  b. 

Johannes,  Falesiae  portarius,  55a  h. 

.lohanno!!  de  Faleti ,  608  d. 

Johannis  de  Fallediâ  relicta,  635  j. 

Johannes  de  l'amichon.  It%n  k. 

Johannes  de  Faucoignie,  miles,  769  h. 

Johannes  de  Fayaco.  V.  Johannes  de 
Faiaco. 

Johannes  Feli's  { alias  Jehan  Felis)  , 
serviens  armorum,  475  f.  479  d. 
h.  j.  48o  g.  483  <:.  d.  484  k.  720 
c.  725  b.  737  c.  d.  f.  j.  I.  729  c. 

Johannes  du  Fer,  valelus  slabulorum 
régis,  56 1  a.  Cf.  Johannes  de 
F'erro. 

Johannes,  castri  de  Feritate  Milonù 
porlarius,  56o  b. 

.lohannes  de  Ferro  (  alias  Jehan  du 
Fer),  nuncius  régis,  475  k.  m. 
477  a.  670  c.  733  d.  Cf.  Johannes 
du  Fer. 

Johannes  de  Fiennes,  4i6,  n.  i. 

Johannes  Ftevet,  65-1  f. 

Johannes  F'illon,  serviens  foresla;  de 
Creciaco .  556  e. 

Johannes  Flamingus,  O27  a. 

Johannes  ,  P'iandrensis  comitis  cur- 
sor, 478?. 

Johannes  de  Fiandria ,  Guidonis  de 
Dampelra  et  Mathildis  de  Bethunia 
filins,  Leodiensis  episcopus,  227  g. 
343  a,  n.  2. 

Johannes  de  Flavarcourt,  5i4  c,  n.  1 4- 

Joliannes  Flotte,  S.  Mcdardi  Suessio- 
nensis  abbas,  417,  n.  4. 

Johannes  de  Fonte  Bliaudi.  V.  Johan- 
nes Toufous. 

Johannes  I,  Forensis  cornes.  Guido- 
nem  île  Fiandria  caplivum  an.  1 3oo 
ad  Philippum  IV  adducit,  86  c  bis. 
Apud  Montes  in  Pabnla  an.  i3o4 
pugnal ,  290  11.  Fesia  propter  colla- 
lum  Philippi  IV  liliis  mililiam  ce- 
lebrata  an.  t3i3  colionestat,  i3& 
g  6m.  n.  19. 

Johannes  de  Foreslella,  649  j.  65o  g. 

Johannes  de  Forgiis,  646  k. 

Johannes  IcForsené,  763  c. 

.lohannes  de  Forlelicia,  48a  k. 

Johannes  de  Franrin ,  Liidovici  IX 
filius,  309,  n.  i5  («/i(«  ac  Johan- 
nes Tristan). 

Joliannes  de  Francia,  Ludovici  \  et 
Clementiae  de  Hungaria  parvuiiis 
filius  ,  20  c.  36  a.  4o5  d  ,  n.  3. 
407  c. 

Johannes,  Francorum  rcx ,  Boii:e  de 
Bohemia  conjux,  348,  n.  4- 

Johannes  <le  Friscan,  Constantientis 
ballivus,  739,  11.  3. 

.lohannes  Froger  {alias  Froager,  Fro- 
gier),  ann.  i355,  1361  et  1269 
nominalus,  741  g,  n.  i3.  746  f. 
751  b. 

Johannes  Frogerus ,  an.  ia37  nomi- 
nalus, 58i  j. 
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Johannis  Fiogeri  relicta,  an.  1289 
nominaia,  609  g. 

Joliannes  Frong aut   potius 

Froag {id  est  Froager) ,  an. 

ia55  nominatus,  7^1  g,  n.  i3. 
V.  Johannes  Froger. 

Joliannes  de  Gaillon,  an.  1275  no- 
miriatus,  762  f. 

Joliannes  de  Gandonviller,  769  c. 

Johannes  II  de  Garlande,  Carnotensis 
episcopus ,  546  1. 

Joliannes  Gastellariiis  {alias  le  Gasle- 
lier),  6i4i  a.  6^2  b.  66')  h. 

Johannes  Gaadehart,  663  j. 

Johannes  de  Gaunes ,  Pelri  de  Garnies 
filiiis,  708  b. 

Johannes  de  S.  Genovefa,  6^7  g. 

Johannes  de  S.  Germano,  an.  ia85 
nomJnatus,  627  a. 

Johannis  de  S.  Germano  uxor,  an. 
1285  nominata,  643  k. 

Johannes  de  S.  Germano  (Dominus) , 
an.  i3o6  nominatus  ,  767  (. 

Johannes  de  Gevrines ,  GSg  a. 

Johannes,  dominus  de  Ghistelle  {alias 
de  Guisiella)  ,  764  c  bis.  765  g. 

Johannes  de  Gienvilla  [alias  Jehan  de 
Joinville) ,  senescallus  Campanix  , 
beati  Ludovici  historicus,  5i6  j, 
n.  i5.  532  b.  579.  758  c. 

Johannis  de  Gienvilla  scutifer,  Galle- 
rus  de  Baerna. 

Johannes  de  Gisorcio,  vel  Glzortio, 
porlarius ,  5o6  g ,  n.  36.  538  f. 
543  b. 

Johannes  de  Gisorlio,  carpcntarius, 
5/I9  e. 

Johannes  Godeliche,  7/46  f. 

Johannis  Godeliche  relicta,  751  b. 

Johannes  Godrus,  652  1. 

Johannes  dictus  Gogo,  5^8  1. 

Johannes  de  Gomarvilla,  664  j. 

Johannes  Goudriche,  58i  k.  582  g. 
h.  583  a.  610  b.  d. 

Johannes  de  Gouelra  {alias  Johanno- 
lus  de  Goetra) ,  507  e ,  n.  2U. 

Johannes  Goulen  (Magisler),  21. 

Joliannes  Grandie,  miles,  625  b. 

Johannes  Grand,  vel  Grandis,  oslia- 
rius  {alias  Johannes  le  Grand ,  va- 
ielus  porta;),  5i8  c,  n.  5.  538  g, 
n.  5.  563  j. 

Johannis  Grassi  (Renaudus  filius  et 
Margarela  lilia),  627  g  bis. 

Johannis  in  Gravia  (  S.  )  sacerdos  , 
33  f. 

Johannes  Greneletus,  armiger,  7^5  j 

Johannes  de  Gressi,  484  g. 

Johannes  des  Grez  {alias  de  Corbeil), 
Franciae  marescallus,  /(o3  e,  n.  6. 

Johannes  Grimau,  65o  h. 

Johannes  de  Grimberge,  665  j. 

Johannes  Gruerius,  valctus,  5o5  j, 
n.  21, 

Johannes  Guainaa  vel  fort.  Guamau , 
Guaniau,  /ig^  b,  n.  1. 

Johannes  de  Guergolle  sive  Gaergollé, 
290  b. 

Johannes ,  guela,  an.  1289  nomina- 
tus, 591  a. 

Johannes,  gueta,  an.  ia85  nomina- 
tus, 627  e  bis. 

Johannes,  gueta,  an.  i3o7  nomina- 
tus, 552  e. 

Johannes,  Guillelmi  taillialoris  lilius, 
627  e  bis. 

Johannes  Guillore,  445  j.  k.  470  a. 
719  m. 

Johannes  Guillolus,  cordubanarius . 
524,  n.  5.  V.  Guilieimus  cordu- 
banarius. 

TOME  XXII. 


Johannes  de  Guise,  33o. 

Johannes,  dominus  deGuistella  {alias 
de  Ghistelle) ,  cum  Francis  in  Flan- 
dria  niilitans,  25 1  a  bis.  a56  k. 
2  56  g  bis.  290  c  bis.  764  c  bis. 
7C5  g. 

Johannes  de  Hala ,  63 1  g. 

Johannes  Hamelin,  64 1  h. 

Johannes  de  Hanchis,  64 1  k. 

Johannes  Ilanequini,  517,  u.  4-  Cf. 
Hanequinus  de  Haya. 

Johannes  de  Hangeslo ,  an.  1 3o3  in 
Flandria  inililans,  766  b.  Cf.  Han- 
gest  li  gennes ,  Ilangest  li  viex. 

Johannes  de  Hannouia  {alias  Jehan 
de  Henaat),  Johannis  de  Avesni», 
Hannonia;  comilis,  filius,  Curtraci 
an.  i3o2  faclus  novus  miles  et  oc- 
cisus,  289  h.  24o  f.  379  e. 

Johannes  de  Hannouia  {alias  de  Ilai- 
naut,  de  Haynnau),  dominus  de 
Beaumonl ,  Sucssionensis  cornes  , 
frater  Guillelmi ,  comilis  Hanno- 
niœ,  an.  i3o8  nupliis  Isabellae  de 
Francia  inlerest,  898  b.  Ejusdem 
parles  adversus  Eduardum  il,  An- 
glia;  regcni,  an.  1826  ampleclilur, 
42  1  f.  h.  k.  42c:  b.  d.  f.  g,  n.  2  et 
3.  428  a.  b.  In  Angliam  profeclus, 
Eduardi  II  fautores  debellat,  428 
c.  g,  n.  4-  424  c.  Paulisper  in  An- 
glia  moralus,  Hannoniam  an.  1827 
repetit,  426  g.  427  d ,  n.  3. 

Johannes ,  Hannoniae  cornes.  V.  Jo- 
hannes de  Avesnis. 

Johannes  de  Hanoto,  657  f. 

Jolianne."*  //a7-cfteM'e/ Harcherus ,  45 1 
a.  471  k.  479  g.  485  d. 

Johannes  I  de  Harecuria,  paler  {alias 
Jehan  de  Jlurecourt  le  père) ,  48 1  e. 
482  e.  483  c.  484  c.  684  c. 

Johannes  II  de  Harecuria  ve^IIaricu- 
ria ,  marescallus  {alias  Jehan  de  Ha- 
recourt,  mareschul),  478  a.  483  j. 
486  a.  498  e.  760  e.  An.  1285  in 
Aragonia  militât,  2i5  c.  684  '• 
Ciassi  Francorum  an.  1290  prae- 
feclus,  220  a  bis.  Garoli  de  Valesio 
constabularius  in  llalia  an.  i3o2 
moritur,  90  f.  g  bis.  95  1. 

Johannes  de  Haselreuc,  an.  i3o8  no- 
vus miles,  766  d  bis. 

Johannes  de  Havencourt,  766  j. 

Johannes  de  Haverquerques  {alias  Jehan 
de  Haveskerke  vel  Havesquerquê), 
376  h.  j.  377  f.  892  f.  766  b.  Cf. 
Havenquerqae  (Dominus  de). 

Johannes  de  Hedovilla  {alias  Johan- 
notus) ,  nepos  Pelri  de  Hedovilla 
vel  Hedonvilla ,  5o5  ,  n.  1 3.  5o8  f , 
n.  34. 

Johannes  Helie,  642  b. 

Johannes  ,  Helojsis ,  nutricis  Phi- 
lippi  IV,  filius,  636  g. 

.Iohanne.4  Heneqain  vel  Henneqain, 
485  d.  488.1.  492  d. 

Johannes  de  Hermenonville ,  618  b. 
V.  Johannes  de  Ermenovilla. 

Johannes  de  Heudonvilla  vel  de  Ho- 
donvilla,  479  f.  483  m.  Cf.  Jehan 
de  Hodenville. 

Johannes  Hodeberl,  671  j. 

Johannes  de  Hodenc,  789  e. 

Johannes  de  Hodonvilla  vel  de  Heu- 
donvilla, 479  1.  483  m.  Cf.  Jehan 
de  Hodenville. 

Johannes  I,  Hotlandiae  cornes,  Flo- 
rentio  V  an.  1296  succedit ,  et 
tricnnio  posl  morilur,  226  e,  n.  6. 

Johannes  H,  Hollandiae  comes.  V.  Jo- 
hannes de  Avesnis. 


Johannes  le  Houlier,  554  d.  Cf.  Jo- 
hannotus  le  Houlier. 

Johannes  de  Housseyo,  serviens  in 
garenna,  626  f  bis. 

Johannes  Hudanc,  598  h.  6o3  d. 

Johannes  Hydeus,  760  h. 

Johannes,  Insulae  casiellanus,  69a  b. 

Johannes  de  Jaaigniaco,  mites,  an. 
1287  nominatus,  760  k. 

Johannes  de  Jaaigniaco,  miles,  an. 
i3oi  nominatus,  5o5  e. 

Johannes  Jaqueti,  valelus  caméra;, 
5i  1  g,  n.  18. 

Johannes  de  JarcHno,  serviens  in  ga- 
renna, 626  C  bis. 

Johannes  Jaucus,  Auielianensis  bal- 
livus,  566.  574  d.  587  j.  60a  f, 
n.  8.  Idem  fort,  ac  Johannes  Jau- 
cus ,  miles. 

Johannes  Jaucus,  miles,  620  j.  Cf. 
Joliannes  Jaucus,  Aureliunensis 
ballivus. 

Johannes,  Jerosolyma;  rex.  V.  Johan- 
nes do  Acon. 

Johannis  Jero.^olymitani  hospilalarius 
(S.),  Garinus. 

Johannes  le  Jeune ,  Cadomensis  bail- 
livus,  747,  n.  I. 

Johannes  de  S.  Johanne  ,  bello  in 
Vasconia  gerendo  ab  Eduardo  I , 
Anglorura  rege,  praefectus,  854  f- 
An.  1295  Rioncium  deseril,  219 
k.  An.  1296  Burdigalae  obsiJioni 
inlerest,  aaogiîî.  An.  1297  viclus 
caplusque,  86  k.  222  g  Lis.  228  h 
bis.  224  d.  225  k.  226  c.  357  11. 

Johannes  I,  Joingniaci  cornes.  7  h. 
V.  Johannes  1 ,  Jovigniacensis  co- 
nips. 

Johannes  de  Jou,  armiger,  769  j. 

Johannes  I ,  Jovigniacensis  comes 
{alias  comes  de  Joingniaco),  ab 
Urbinatibus  occisus ,  6  c.  7  h. 

Johannes  II ,  Jovigniacensis  comes 
{alias  de  Joeingni,  de  Joingni) ,  Ca- 
rolum  de  Valesio  Roniam  ingre- 
dientem  comitalur,  90  e  bis,  n.  1 5. 
Post  Curlracenseni  ciadem  adver- 
sus Flandrenaes  pugnare  paialus , 
38i  f.  Festa  proplercolialain  Phi- 
lippi  IV  filiis  mililiain  an.  i3i3 
celebrata  colionestat,  i35  g  bis. 

Joliannes  de  S.  Justo,  tabuiarum  ce- 
rearum  ann.  1801  scriplor,  5oi. 
5o2.  5t3  c,  n.  7.  528  e.  Cf.  J.  de 
S.  Juslo. 

Johannes  de  Kanaberiis,  654  1.  V. 
Johannes  de  Canaberiis. 

Johannes  de  Karresio  {alias  de  Kar- 
rois ,  sive  de  Quarresio,  Quarregio), 
miles,  Gisortii  baillivus,  748  d.  f. 

Johannes  de  Karro,  473  b.  V.  Johan- 
nes de  Carro. 

Johannes  Laliiuarius,  an.  i234  no- 
minatus, 577  j. 

Johannes  Lalimier,  an  12C1  nomina- 
tus, 746  h. 

Johannes  le  Lalimier,  an.  i285  nomi- 
natus ,  624  h. 

Johannes  Laudiinensis,  65o  f. 

Johannes  de  Lauduno,  478  k.  499  g- 

Johannes  de  Laeercines,  an.  ia85  no- 
minatus, 647  j. 

Johannes ,  Leodiensis  episcopus.  V. 
Johannes  d'Aps,  Johannes  de  Flan- 
dria. 

Johannes  de  S.  Léonard,  an.  1278 
cuslos  balliviae  Vernolii ,  Ebroica- 
rum  et  Paciaci,  759,  n.  12. 

Johannes  de  S.  Léonard,  an.  1296 
priepositus  Parisiensis,  765,  n.  1. 
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Johannes  de   Leprosis ,   ann.    1269 

Conxtantiensi.s    bailivus ,   761    g, 

n.  6.  Cf  Jolianiies  de  Caprosia. 
Johannes  de  Lesseaa,  de  S.  Ricario , 

65a  k. 
Johannes  de  Levis,  miies,  764  j. 
Johannes,  abbatise  de  Lo mi- 

nisterallus,  556  a. 
Johannes  de  Lochis,  553  e. 
Johannes  Longn  Espada  ,671  c. 
Johannes  de  Longuevilla ,  608  c. 
Johannes  Lorin,  5o8d,  n.  32. 
Johannes  de  Lorriaco,  an.  133^  no- 

niinatus,   606   g.    608   h.    610   1'. 

61 5  f.  631  c.  6a a  h. 
Johannes  de  Lorriaco  {alias  Jehan  de 

Lourriz) ,   ann.    isiSf)  iiominatu.s  , 

665  k.  731  h. 
Johannis  de  Lorriaco  hères,  638  k. 
Johannes ,  Lorriaci  quondain  garen- 

nnrius,  638  j. 
Johannes  de  Losduno,  578  f. 
Joliannes  Louardi,  miles,  766  f. 
Johannes  Louvel,  filins  Pétri  Loavel , 

63 1  d. 
Joliannes  de  Lucemburgo  ,  Boheniiae 

rex ,  Henrici  VII  imperatori.'f  filius , 

4a2,n.  2.  Pi'iedicatoribus  inlrnsus, 

i4o  i  bis.  Iinperio  exclusus,  li^i  a. 

b.  c.  Ctim  Ëiizabeth,  tilia  régis  Bu- 

hemiE,3n.  i3io  matrimoniojunc- 

lus,  348  e ,  n.  4.  Fréter  Maria?, 

Carolo  IV  nuple,  4i6,  n.  5. 
.Tohannes  Lupus,  an.  i385  noinina- 

tiis,  479  e. 
Johannes  de  Muchaut  et  ejus  frater 

apud  Monlcin  in  Pabuin  militant, 

390  f  bis. 
Joliannes  de  Macherino,  (aigdtiiieii- 

.sis  senescallus,  768,  n.  5. 
Johiinncs  de  Machoiio  l'rater,  vnletiis, 

an.  i3o3  nominatus,  537  h. 
Johannes  de  Machoiio,  valeius,  paler 

Jobannoli  de  Machoiio,  an.  i3oi 

nominatus,  5o7  c,  n.  n. 
Johannes  de  Machoiio    (  Dominus  ) , 

an.  1037  el  i3o8  nominatus,  545 

d,  546  ».  55 1  c.  556  m.  557  a. 

56a  d.  h.  563  j.  k. 
Johannes  Muicji-cdos    vel    Meigredos , 

588  g.  601  d.  6o4  k. 
Johannes  de  Mail ,  5c>8  d. 
Johannes  Main .  .  .,  553  d. 
Johannes  Malehoingiw,  5()o  li. 
Johannes     Malet,    an.    i3o4    apud 

Montes   in    Pabula    militât ,   290 

c  bis. 
Johannes  de  Malla ,  quondam  baillivus 

Bituriccnsis,  768  b.   V.  Johannes 

de  Marhi. 
Johannes  Mallel,  an.  1285  noraina- 

lus,  663  h. 
Johannes  d  ictus  Mala  Bestia,  559  1. 
Johannes  de  Munagliei-s ,  Agenni>nsis 

seriescailus,  768,  n.  5. 
Johannes  de  Mameingni ,   an.    iab5 

nominatus,  668  f. 
Johannes  de  Mansi<;niaco,  miles,  an. 

i3(ji  nominatus,  5o5  g,  n.  17. 
Joliannes  de  Mania,  an.  ia85  nomi- 

mlus,  4qo  p. 
.lotiannes  SS.  Murcellini  et  Pétri  pres- 

Ljter  cardinalis.  V.  Johannes  Mo- 

nachi. 
Johannes   Marescallus,   miles,   ann. 

laSg  nominatus,    587  e.  590  g. 

596  b.  6ao  h. 
Johannes,    marescallus    (Magister), 

an.   ia85  nominatus,  46i  a. 
Johannes  Mareuil,  645  1. 
Johannes  de  Mariguiaco ,  Ingerrani 


de  Marigniaco  frater,  Belvacensis 
epi.^copus,  i53  g,  n.  6.  i58  d. 

Johannes  de  Maria  {alitis  de  Malla, 
de  Marie) ,  an,  i  389  Vernniii  bai- 
livus, 759,  n.  12.  An.  1595  Eilu- 
ricensis  bulliviis,  763  c.  768  b. 
An.  1298  Silvanectensis  bailivus, 
765  b. 

Johannis  Mar$ilii  relicta,  635  j. 

Johannis  Martel  heredes,  an.  1375 
nominati,  762  g.  753  a.  f. 

.lohannes  Martel,  ann.  i324  et  i326 
cust'js  portus  de  Saenne,  "j-jS  g. 

Johannes  Marlelli,  an.  1276  nomi- 
natus, 755  f. 

Johannes  Marlini,  671  j. 

Joliannes  Martini  de  Calniaco,  65i  li. 

Johannes  de  S.  Martino,  an.  ia85  in 
Aragonia  mililans,  48o  1. 

Johannes,  S.  Martini  Turonensis  de- 
canus.  V.  .lohannes  de  Curia  d'Au- 
bergenvdle. 

Joliannes  de  Materiebus,  760  a. 

Joliannis  Malthai  relicla,  6a4  f. 

Johannes,  Malisconensiscomes.  V.  Jo- 
hannes de  Branu. 

Johannes  Maujuglier,  67 1  g.  k. 

Johannes  de  S.  Maxinio,  scriplor, 
670  h.j. 

Johannes  ,  S.  Medardi  Suessionensis 
abbas.  V.  Johannes  Flotte. 

Johannes  Medicus  ,  adjulor  coquinœ, 
44a  k.  444  c.  c. 

Johannes,  medicus  de  Parisius,  5a  1 
a.  Cf.  Johannes  de  Parisius,  Jo- 
hannetus  medicus. 

Johannes  Meigredos  vel  Maigredos , 
588  g.  601  d.  6o4k. 

.lohannes  de  Mellento,  an.  1239  no- 
minatus ,  6i3  d. 

Johannes  de  Mcllenlo,  «n.  ia48  Ver- 
nolii  bailivus,  739  a. 

Johannes  les  Mellequins,  063  f. 

Johannes  Menunteau,  66  a  1. 

Johannes  Menardi ,  5oo  e. 

Johannes  le  Meiignen,  446  d. 

.fohanne.s,  mercator  de  Monte  Argi, 
488  g. 

Johannes  Mercerius,  671  b.    ■ 

Johannis  de  Meriaco  relicta ,  637  c. 

Johannes  de  Messi,  492  c. 

Johannes  de  Melhis  in  Lotliaringia  , 
558  b. 

Johannes  de  Meullento  (Magislerj, 
an.  1385  nominatus,  645  d. 

Johannes  de  Miniauo,  564  h. 

Johannes,  iniiiisterellus  coraitis  Sues- 
sionensis ,  Goi  k. 

Johannes  Miniil,  661  j. 

Johannes,  iloniinus  de  Mirebeaul ,  V. 
Johannes  de  Vicnna. 

Joliannes  Mirovaat,  636  d. 

Johanne.s  de  Modra ,  sumraularius 
.scancionarisB,  559  *"• 

Johannes  Monaihi,  cardinalis  pres- 
byter  SS.  Marcellini  et  Pétri,  Bo- 
iiilacii  VIII  an.  i3o2  légal  us,  767 
h,  n.  3. 

Johannes  t/e  Monci,  priorrfe  Venailles, 
170  f.  g. 

Joliannes  Morielarius,  Anrelianensis 
baillivus,  738  e,  n.  6.  740  d.  ii. 

Johannes  de  Monte  Argi.  Cf.  Johan- 
nes, mercalor  de  Monte  Argi. 

Johannes,  castri  Monlis  Argi  arlillia- 
tor,  556  m. 

Johannes  de  Monte  Argi,  quondam 
de  fourreria  régis,  56 1  f 

.loliannes  de  Monte  Falcone,  769  d. 

Johannes,  Monlis  Fortis  comes,  an. 
13 45  crucesignatus,  3i  1  e.  33 1  c. 


An.  1348  Nicosiae  uiorluus,  18G 
e  bis. 

Johannes  de  Monlegniaco,  arniiger, 
an.  I  a85  pecunia  muictatns,  657  a. 

Johannes  de  Monleigni ,  an.  i385  in 
Aragonia  inilitans,  713  f. 

Johannes  de  Montigni,  inqiiisitionis 
causa,  an.  i3o5  a  regc  Belvacuio 
missus ,  767  e. 

Johannes  de  Monligniaco,  an.  laSo 
Viromandensis  baliivix  custos,  76 1 
c,  n.  5. 

Joliannes  de  Montigni,  ann.  1289  el 
1390  Parisiensis  praeposilus,  761, 
n.  a. 

Johannes  de  Montigniaco  (  alias  de 
Monlegniaco),  an.  1285  Senonen- 
sis  ballivns,  654  h.  k.  759  b. 

Johannes  de  Montigniaco  [alias  de 
Montigny),  ann.  lagS  et  1298  Se- 
nonensis  ballivns,  763  b.  765  c. 

Johannes  II  de  Montsoreau  ,  Turonen- 
sis archiepiscopus  ,  an.  1285  mor- 
tuus,  663  k,  n.  5. 

Johannes  de  Marchai,  760  c. 

Johannes  Morehier,  645  e. 

Johannes  de  Morenceiis,  667  d. 

Joliannis  de  Morenceiis  clericus , 
667  e. 

Johannes  de  Morelo,  an.  ia85  nomi- 
natus, 626  m  bis. 

Johannes  Mouton ,  dominus  de  Blain- 
ville  [alias  Mouton  de  Bleinville , 
sive  Joliannes  Mulo  vel  Mutone), 
an.  ia85  nominatus,  476  g.  k.  1, 
n.  4-  477  b.  c.  e.  j.  I.  478  a.  c.  e. 
479  b.  713  g.  735  b.  d.  h.  737  a. 
c.  d.  f.  j.  1,  n.  a.  729  c.  f.  Cf.  Jo- 
hannes de  Blainvilla ,  Mouton  de 
Blainville,  Mouton  de  Bleville. 

Joliannes  de  Murât,  forcslarius  Ehroi- 
censis,  607  m.  6i3  d. 

Johannes  de  Mnslellis,  471  g.  482  m. 

Johannes  Mulo,  477  e.  479  b.  V.  Jo- 
hannes Mouton. 

Joliannes  Mutone,  476  g.  k.  1.  477  b. 
c.  e.  j.  1.  478  a.  c.  e.  V.  Joiionnes 
Mouton. 

Johannes  NiUjitet.  .  .,  549  '■ 

Joliannes  I ,  N  imurcensis  coines,  Gui- 
donis  de  Dampetrj  et  Is.nbellac  de 
Lucemburgo  lilius,  227  h.  Mariae 
de  Alrebato  conjux,  346  c.  A  Flan- 
drensibusvocalusan.  i3o2Ciirlraci 
victoriam  refert,  376  g.  377  a. 
378  a.  Comilis  Atrebalensis  cor- 
pus sepeliendum  curât,  379  h.j. 
k.  38o  b.  Curtraco  deiiito,  Insulae 
cnslodiic  prœfectus,  38o  f  38 1  b. 
An.  i3o3  in.lucias  paiigit,  388  h. 
An.  i3o4  adversus  Francos  minus 
féliciter  pugnal,  288  a.  389  f.  395 
g.  An.  i3o8  nupiiis  Isabellae  de 
Francia  inlerest ,  3()8  a,  n.  7. 
kn.  i33  2  Ludovico,  Flandrix  co- 
miti,  fidem  jurât,  4i5  c.  A  Brn- 
gensibus  caplus  an.  i333  cvadit, 
/u5  d.  c.  f.  g,  n.  7.  4i6  j.  417  a. 
b.  c.  d.  Pacis  inter  Francos  et  Flan- 
«Irenses  componenda"  an.  1 32  5con- 
ciiialor,  428  h.j.  (Perperam  dictus 
Phflifipe,  4  1 6  j.  4 1 7  c  ;  Guillemme , 
428  j.). 

Johannes  Napin,  671  b. 

Johannes  Neboin,  671  d. 

Johannes,  nepos,  453  h.  V.  Johan- 
nctug ,  nepos. 

Johannes  de  Nibell.  .  .,  473  g. 

Johannes ,  capclla^  S.  Nicolai  de  Lor- 
riaco capellanus,  [55 1  e.]  556  k. 

.johannes  de  Nigella  [alias  Jehans  de 
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Niielc) ,  novissiiua  Ludovici  VIK 
morientis  mandata  audil ,  89  e. 
Caslellaniam  Brugensern  vendit, 
5o  11.  De  litigjio  inler  Flandriae  co- 
mitissam  et  Johannem  de  Cisoing 
orlo  curât,  70  g,  11.  9.  70  a  bis. 

Johannes  de  Nigella,  Ponlivi  cornes 
dictus  quia  Johannam  de  Pontivo 
socrunn  (non  naatrem)  Eduardil, 
régis  Angliae,  duxerat  uxorem, 
472  a  ,  n.  1. 

Johannes  II  de  Nigella,  Sucssionensis 
cornes,  587  d.  601  k,  n.  10.  An. 
1337  Constanlinopolim  ire  para- 
lus,  6a  11,  u.  11.  An.  ia68  cruce- 
signatus,  204  g.  An.  1370  (ipse 
aut  ejus  iiliusP)  in  Africa  militât, 
207  k  lis. 

Johannes,  NigeHœcastellanus,  763  d. 

Johannes  Niger,  636  e. 

Johannes,  Niorti  arlilliator,  554  c. 

Johannes,  Nlvernensis  cornes.  V.  Jo- 
hannes Tristan. 

Johannes  de  NoienicHo,  760  a  bis. 

Johannes  de  Nova  Villa  [uUas  de  No- 
villa) ,  valelus,  an  i3oi  nomina- 
tus,  5o6  c,  n.  ib.  Cf.  Joh.  de  Nova 
Villa. 

Johannes  de  Novilla  [alias  de  Nova 
Villa),  5o6,n.  i5. 

Johannes  de  Novion,  miles,  764  g. 
Cf.  Novion  (Dominus  de). 

Johannes  de  Noyaco  in  Anglia , 
553  m. 

Johannes    d'Oiseler,    miles,    544    f. 

7691-,.. 
Johannes  d'Oisseri ,  an.   laSS  nomi- 

nalus,  488  m.  Cf.  .loh.  de  Oisse- 

riaco. 
Johannes de  Or enillari  ? 

559  d. 
Johannes  de  Oratorio  le  Vougis  (patios 

qaam  le  Vengis),  745  g,  n.  1. 
Johannes  d'Orgeret,  770  k. 
Johannes  la  Orone,  5i6,  n.  7.  V.  Jo- 
hannes la  Vroue. 
Johannes,  forestae  de  Osta  serviens, 

548  c. 
Johannes,  osliarius  reginae,  609  b. 
Johannes  de  Padua  (Magisler) ,  cirur- 

gicus ,  5io  e. 
Johannes  li  Pages,  687  b. 
Johannes  ,     pagius     eleemosynarii , 

559  d. 
Johannes,  paiietarius,  an.  laSg  no- 

-ninatus,  591   g.  608  d.  6i3  a.  b. 
Johannes  Panelier,  an.  i  296Siivanec- 

tensis  baillivus,  765  ,  n.  a. 
Johannes  de  Parisius,  in  ratione  belli 

Aragonensis  an.  1285  nominatus, 

Johannes  de  Parisius ,  in  ratione  bal- 
livi  Gisorcicnsis,  an.  1285  nomi- 
natus, 644  b. 

Johannes  de  Parisius,  an.  i3o2  no- 
minatus, 53o,  n.  6.  Cf.  Johannes 
niedicus,  Johannelus  medicus. 

Johannes  Parmentarius ,  Turonensis 
baillivus,  765  f. 

.lohannes  Passavant,  489  h.  491  g. 
494  e. 

Johannes  de  Patayo ,  664  k. 

Johannes,  S.  Pauli  cornes.  V.  Johan- 
nes de  Bethunia. 

Johannes  dictus  Pawnel,  armiger, 
75o  d. 

Johannes  Pellis  Cati,  760  e  bis.  V. 
Johannes  des  Barres  dictus  Piau 
de  Chat. 

Johannes  de  Peiiillo,  592  d.  596  k. 
606  I. 


Johannes  Perceval,  569  I. 
Johannes  Perier,  658  j.  660  c. 
Johannes  Perinon  de  Paris,  547  ?• 
Johannes  Peruce,  488  j. 
Johannes  de  Pesmes,  766  d. 
Johannes    Picardus    vel    Piccardus , 

473  b.  483  h. 
Johannes  Picta  Barba,  498  g. 
Johannes  le  Pignier,  670  j. 
Johannes  Pimorin ,  valetus,  53 1    k, 

n.  16. 
Johannes  Pinçons,   sculifer,  589  e. 

613  m. 
Johannes   de   Pingato ,  Piugaco   vel 

Puigaco,  608  a,  n.  3. 
Johannes  PiVion,  valetus  régis,  56i  h. 
Johannes  Pipet,  636  e. 
Johannes  de  Pissiaco,  clericus,  635  k. 
Johannes  de  Pissiaco,  638  d. 
Johannes  de  Pissiaco,  filius  Simonis 

de  Pissiaco ,  637  e. 
Johannes  de  Piugaco.   V'.  Johannes 

de  Pingato. 
Johannes  de  le  Planque,  766  e. 
Johannes  Plaiel,  766  b  bis. 
Johannes  da  Pleys  [alias  de  Ploys] , 

vaietus,    509   d,   n.    16.    539   e. 

542  f. 
Johannes  Ploiebaut  aut  Ploiebranche , 

Parisiensis  praepositus,  767,  n.  6. 
Johannes  de  Ploys  vel  du  Pleys,  509 , 

n.  16. 
Johannes     le     Plumgear,    clericus , 

553  g. 
Johannes  Pocin,  478  e.  V.  Johannes 

Pûucin. 
Johannes  I,  Podiensis  episcopus,  ad 

comiiem  Flandriae  an.  1297  mis- 
sus,  36o,  n.  1. 
Johannes  de  Poêle,  766  b  bis. 
Johannes  Point  l'Asne,  643  g. 
Johannes  Poncin,  764  c.  Cf.  Johan- 
nes Poucin. 
Johannes  Poncin,  filius  defuncti  do- 
mini  Johannis  Poncin,  764  c. 
Johannes  de  Ponte,  miles,   658  g. 

660  b. 
Johannes  de  Ponte  S.   Mauxanciae, 

conversus,  602  c. 
Johannes  de  Pontissara,  625  f. 
Johannes  de  Pontissara ,    filius  Ri- 

chardi  de  Pontissara,  625  g. 
Johannes,  Ponlivi  cornes.  V.  Johannes 

de  Nigella. 
Johannes  Pootel,  627  d. 
Johannes  Popardi  do  Trapis,  545  b. 
Johannes  Popin,  an.  1282  Cadomen- 

sis  ballivus,  7^9  ,  n.  9. 
Johannes  Popin  vel  Popini ,  an.  1285 

nominatus,  485  f.  627  k. 
Johannis  Popin  heredes  ,  64 1  e. 
Johannes  de  la  Porte,  Cadomcnsis  et 

Rothomagensis  ballivus,  739,  n.  1. 

747,  n.  I. 
Johannes,  portarius,  558  c.  d.  g.  h.  1. 
Johannes  Poucin  vi'l  Pocin,  cambel- 

lanus  régis,  43 1  f.  449  d.  471  h. 

473  e.  475  c.  476  d.  486  g.  497 

m.  499  b.  c.  6a4  k.  63i  d.  643  j. 

k.   603   k.   668  b.   Cf.  Johannes 

Poncin. 
Johannez  le  Pretraz,  671  g. 
Johannes  de  Puigaco.  V.  Johannes  de 

Pingato. 
Johannes,  pullularius,  596  j. 
Johannes  Pullus  (Magister),  588  c. 

592  j.  600  j. 
Johannes  de  Puleolis  vel  de  Putheo- 

lis  (Magister),  471  a.  472  a.  666 

k.  667  a. 
Johannes  de  Pymolin,  670  k. 


Johannes,  quadrigarius  coquinse  ré- 
gis, 556  1.  56i  k.  Cf.  Johannolus, 
quadrigarius. 

Johannes  de  Quarregio  vel  Quarresio, 
743,  n.  5.  V.  Johannes  de  Karre- 
sio. 

Johanne'î,  prior  lie  la  Queue,  170  f. 

Johannes,  qui  est  ad  Totequeset,  cni- 
cesignatus ,  394]. 

Johannes  de  S.  Quintino  (Dominus) , 
capellanus,  498  e. 

Johannes  de  R ,  477  g- 

Johannes  Bugis,  crucesignalus,  600  c. 

Johannes  Raguier,  56o  j. 

Johannes  de  Rebez  sive  Rebec ,  sculi- 
fer valletus,  an.  1285  nominatus, 
48oh,  n.  2.  484  j.  486  f. 

Johannes  de  Rebez,  valetus,  an  i3oi 
nominatus,  5o6,  n.  a8.  F.  Johan- 
nes de  Resbacco. 

Johannes,  Redonensis  electus.  V.  Jo- 
hannes de  Sernesio. 

Johannes,  Remensis  archiepiscopus. 
V.  Johannes  de  Courtenai. 

Johannes  de  Remis,  6o4  h. 

Johannes  de  Resbacco  [alias  de  Re- 
bez), valetus,  an.  i3oi  nominatus, 
5o6  f,  n.  28. 

Johannes  Rex,  627  b. 

Johannes  de  Ribemonte  (Magister), 
sive  Jehan  de  Ripemonl ,  66g  a. 
758  b. 

Johannes  de  S.  Ricario.  V.  Johannes 
de  Lesseau. 

Johannes  de  Roboreto,  miles,  764  a, 
n.  3. 

Johannes  Rachète,  637  b. 

Johannes  de  Rodon,  671  d. 

Johanne.'S  de  Rasai,  S.  Maglorii  capi- 
cerius,  170  d. 

Johannes  de  Roseio  (Magister),  phy- 
sicus,  477  a.  483  d.  484  b. 

Johannes  Rosselli,  an.  1286  in  Ara- 
gonia  militans,  478  h.  48g  g. 

Johannes  de  Rota,  èib  k  bis. 

Johannes  Roussel,  an.  i285  nomina- 
tus, 64 1  a. 

Johannes  Roussellus,  an.  1396  Pis- 
siaci  subballivus,  768  g,  n.  9. 

Johannes  Rousselli ,  an.  1807  nomi- 
natus, 549  e. 

Johannes  IV,  comes  de  Roussy,  an. 
1 3o3  adversusFlandrenses  pugnare 
paratus,  38 1  f. 

Johannes  V,  comes  de  Roussy,  adver- 
sus  Alligatos  militât,  4ii>  n.  5. 
4i3  a. 

Johannes  de  Rupe  sive  de  Ruppe, 
an.  i24i  novus  miles,  617,  n.  8. 
620  a.  b.  621  j. 

Johannes  de  Rupe  Forti,  478  a. 

Johannes  de  Saarbruck ,  filius  comilis 
de  Saarbruck  (  alias  Salebrafe  ) , 
238  h. 

Johannes  II,  Sacri  Caesaris  comes 
[alias  Sanssoirre ,  Sancerre) ,  898, 
n.  8.  An.  i3i3  festa  propter  colla- 
tam  Philippi  IV  filiis  militiam  cele- 
brata  cohonestat,  i35  j  bis,  n.  24. 

Johannes  rfe  Sairi,  miles,  766  k. 

Johannes  de  Salice  (Magister),  471 
(.  1.  475  b.  477  e.  47ç(d.  484  k. 

Johannes  de  Sallengniaco,  654  h 

Johannes  Saliierius,  baillivus  Cado- 
mensis.  .  .  [alias  dictus  Salnarius 
sive  le  Saulnier) ,  ab  an.  1  264  ad 
an.  1270  Cadomensis  ballivus, 
749  d,  n.  3.  701  g.  An.  1376 
Parisiensis  prsbpositus,  754  f 

Johannes  de  Samoisio,  455  j. 

Johannes  de  Santolio,  745  f. 

1  la. 
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Johannes  de  Sarneyo,  6/io  h. 

Johannes  Sarracenus  ,  an.  la.SG  cani- 
bellanus,  58a,  n.  7.  58/(. 

Johannes  Sarracenus,  an.  1385  no- 
ojinalus,  634  g-  h.  626  a,  n.  a. 
637  d.  6^1  f. 

Johannes  Sathanas  ,  507  b,  ri.  6. 

Johannes  le  Saulnier.  V.  Johannes 
Salncrius. 

Johannes  Savarici,  437  j.  A38  h. 
4Ao  a.  d. 

Johannes,  Scoliœ  rex.  V.  Joliannes 
de  Bailleul. 

Johannes  de  Scrannis.  V.  Johannes 
de  Escrannis. 

Johannes,  scutifer,  588  f.  b. 

Johannes  de  Seez,  5o6  e. 

Johannes  Senonensis,  Gisortii  bailh- 
vus  ,741  c. 

Johannes  de  Sepefor,  548  j. 

Johannes  de  Serannis  { id  est  de  Scran- 
nis sive  Escrannis),  748,  n.  3. 

Johannes  de  Serenz  (Magister),  473 
d.  488  m. 

Johannes  de  Seris,  764  c. 

Johannes  de  Sernesio ,  Redonensis 
electus,  764  f. 

Johannes  de  Serra,  55 1  e. 

Johannes  de  Singuehan ,  Rogeri  de 
Singuehan  frater,  an.  1297  a  Fran- 
cis captus,  aa8  j. 

Johannes  de Soisiaco,  miles,  an.  ia68 
Venitiam  missus,  749  f. 

Johannes  de  Soisiaco,  major,  ann. 
1386  nominatus,  495  f. 

Johannes  de  Soisiaco  vel  de  Soisy  (Do- 
minus),  an.  1385  in  Aragonia  mi- 
lilans,  475  a.  476  c.  48i  h.  m. 
48a  1.713c.  Eodem  anno  morluus, 
635  a,  n.  3. 

Johannes  de  Soisiaco,  quadrigarius , 
55oh. 

Johannes  de  Soisiaco,  miles,  an.  iSai 
nominatus,  772  h. 

Johannes  de  Solente,  amiiger,  65o  j. 

Johannes  de  Stampis,  635  1  6i(.  6a6 
(bis. 

.lohannes  de  Stella  ,  489  h. 

Johannes  Suavis  de  Autissiodoro , 
5i6j. 

Johannes  de  Sub  Ulmo,  64)  1 ,  n.  8. 
642  j. 

Joliannes ,  Suessionensis  cornes.  V. 
Johannes  de  Hannonia ,  Johannes 
de  Nigella. 

Johannes  de  Summerosis,  barberius, 
548  g. 

Johannes  de  Surie,  671  e. 

Johannes  Tabourelli,  635  j. 

Johannes,  lailliator,  644  c. 

Johannis  tailliatoris  relicta,  6a 6  e. 

Johannes  de  Tallia  Fonte  (Magisler) , 
668  j. 

Johannes  de  Tanquarvilla  {alias  Cam- 
bellanus  de  Tanquarvilla ,  Cham- 
bellan de  r«nf«7Ti7/e) ,  Philippum 
de  Atrebato  an.  1397  caplivuni  li- 
bérât, 98  I.  Obsidioni  Insulse  adest, 
3a8  foi*.  An.  i3oi  inter  milites 
hospitii  regii  nominatus ,  5a8  g. 
An.  i3oa  in  Curtracensi  pugna 
occidit,  loa  g.  34o  b  bis. 

Johannes  Targenier,  5o6  d. 

Johannes  Taschier,  an.  i385  nomina- 
tus, 657  h. 

Johannes  de  Templo,  647  k. 

Johannes,  Templi  Parisiensis  (hesau- 
rarius  (Frater),  573  h,  n.  i3. 

Johannes  de  Teré  (aut  fort,  de  Ceré] , 
5o8  c,  n.  36. 

Joliannes Thiboudus  (Magisler),  763  f. 
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Johaiine.', ,  Tierrici  de  Mappis  lilius 
37  f. 


Johannes  Tonse.  64 1  h- 

Johannes  Torchul...,  miles,  5o5  j. 

Johannes  de  Tola  Curia  (a/i'oj  Johan- 
nolus  de  Tolencuria),  ann.  i3o7 
et  i3o8  nominatus,  545  c.  564 j. 

Johannes  Toufous  vel  'foufaus  de 
Fonte  Bliaudi,  600  g,  n.  4- 

Johannes  de  Toulencoarl  [alias  Johan- 
nolus),  valetus,  an.  i3oi  nomi- 
natus, 5o6  d,  n.  30.  538  e. 

Johannes  de  Trambleio ,  an.  1 386 
nominatus,  495  a.  c. 

Johannes  de  Trapis.  V.  Johannes  Po- 
pardi. 

Johannes  de  Tria ,  quondam  Alvernia; 
baillivus,  764  a.  An.  1396  Bituri- 
censis  baillivus,  765,  n.  5. 

Johannes  de  Tria,  miles,  an.  i3oi 
nominatus,  5i8  f.  53o  j. 

Johannes  I  de  Tria ,  Donini  Martini 
cornes,  an.  i3o4  in  Flandria  mi- 
litât, 361  d  bis.  390  f,  n.  4. 

Johannes  Tristan,  Ludovici  IX  lilius, 
Nivernensis  cornes,  Damiatte  nalus, 
191  a.  309  d.  3i3  b,  n.  4-  334  a, 
n.  1 .  750  h.  An.  1  a  54  in  Franciam 
advenit,  320  f.  An.  1367  cruce- 
signalus,  3o4  e.  An.  1370  in  Africa 
mortuus,  3o6  j  bis.  An.  1371  in 
monasterio  S.  Dionysii  sepultus  , 
309  1  bis. 

Johannes  de  Turgonville,  778  d. 

Johannes,  Turonensis  archiepiscopus. 
V.  Johannes  de  Montsoreau. 

Johannes,  Turonensis  ballivus.  V.  Jo- 
hannes Parmentariu.s. 

Johannes,  Turonensis  dccani  capel- 
lanu»,  490  g.  493  m.  5oi  d.  f. 

Johannes  de  Turonibus,  671  a. 

Johannes  Turquet,  627  j. 

Johannes  de  Uriaco,  633  k.  656  a. 

Johannes  de  Vaissi  vel  de  Voyssi , 
768  n,  n.  2  V.  Johannes  de 
Waissy. 

Johannes,  valetus,  bgi  g. 

Johannes  Valie,  65 1  c.  f. 

Johannes  de  Valigni,  663  b. 

Johannes  de  Valle  Latronis,  an.  1  287 
novus  miles,  759  g. 

Johannes  de  Vallibus,  miles,  foresla- 
rius  Vitriaci,  763  c. 

Johannes  de  Varennis,  miles,  760  f 
ils.  V.  Joliannes  de  Warenis. 

Johannes  de  Vaucèles ,  Turonensis 
baillivus,  763,  n.  6. 

Johannes  de  Vaulaincourt ,  miles , 
65o  g. 

Johannes  Venaloris  {alias  Venator, 
le  Veneur),  miles,  761  h.  762  b. 
764  a  bis. 

Johannes  des  Vendes,  671  f. 

Johannes  le  Veneur,  761  h.  V.  Johan- 
nes Venaloris. 

Johannes  de  Vercellis,  magisler  Pr2E- 
dicatorum,  Johannis  papac  XXI  ad 
reges  FranciiE  et  Caslellae  legalus  , 
i4  a. 

Johannes  de  Vères,  an.  i39'4  nomi- 
natus, 763  b. 

.Fohannes  de  Veriis  vel  de  Vères,  an. 
)3o5  Senonensis  ballivus,  767  b, 
n.  10. 

Johannes  de  Veris,  miles,  an.  ia85 
nominatus,  655  h. 

Johannes  de  Verona  in  Lombardia , 
558  d. 

Johannes  de  Vervin,  Bethunia?  capi- 
taneus,  344  h.  j.  345  h.  {Cf.  ta- 
tnen  Robertus  S.  Venantii  dominus. 


384  b.)  An.  i3o4  apud  Montes  in 
Pabula  piignat,  289  c  bis. 

Johannes  Velus,  con versus,  .S98  g. 

.lohannes  Vicecomes,  valetus,  ann. 
i3oi  nominatus,  509  a,  n.  4- 
533  f.  539  h. 

Johannes  le  Viconte,  an.  i  285  in  Ara- 
gonia  militans,  695  k. 

Johannes  Victoris ,  portariua  [alias 
Johannolus  Victoris),  5o6  g,  n.  33. 
543  e. 

Johannes,  S.  Victoris  Paritiensis  ab- 
ba» ,  6o3  e.  606  f. 

Johannes  Vie,  prior  de  S.  Mandé, 
170,  n.  II. 

Johannes  de  Viemaco  vel  Vioniaco, 
658  f,  n.  5.  660  a. 

Johannes  de  Vienna ,  dominUs  de  Mi- 
rebeaat,  769  e. 

Johannes  II ,  Vienncn.sis  dalfinui , 
an.  i3o2  adversus  Flandrenses 
militare  paralus,  38 1  f,  n.  7.  Cum 
Sabaudiae  comité  diuttus  discor- 
dans,  laoj  61s.  lai  g.  h.  i3»  e. 
An.  i3i3  festa  propter  collalam 
Pbilippi  IV  filiis  militiam  celebrala 
cohoneslat,  i35  g  bis,  n.  ao. 

Johannes  Vigerii ,  Burdegalensis  ma- 
jor, 53a  f. 

Johannes  des  Vignes,  an.  1 334  Rolho- 
magensis  ballivus,  739,  n.  1.  An. 
1337  Gisortii  ballivus,  738  ,  n.  11. 
Parisiensis  praepositus,  743,  n.  7. 
[Idem  fartasse  an.  1239  Haya  Pa- 
ganelli  polilur,  180  b  bis,  et  in 
ratione  an.  1339  occurril,  607  f.) 

Johannes  de  Vilette ,  Petragoricentis 
scnescallus,  743,  n.  a. 

Johannes  de  Villa,  Ambianensis diœ- 
cesis,  557  h. 

Johannes  de  Villarl ,  miles  domini 
Malthsei  de  Tria,  an.  i3o7  nomi- 
natus, 549  c. 

Johannes  de  Villari,  an.  1285  nomi- 
natus, 477  d. 

Johannes  de  Villaribus,  ab  an.  ia49 
ad  an.  i25i  Ambianensis  ballivus, 
740  b.  d,  n.  4. 

Johannes  de  Villaribus,  an.  1  285  pro 
rege  inquirens,  643  g.  h.  666  h. 

Johannes  de  Villaribus ,  in  ratione 
ballivi  Aureliancnsis  an.  1285  no- 
minatus, 658  j.  660  c. 

Johannes  de  Villasavoir  (Frater), 
485  k.  495  g. 

Johannes  de  Villasavoir  vel  de  Ville- 
savoir  (alias  Jehan  de  Vilesqvoir), 
miles ,  48o  b.  482  c.  713  b.  760  g. 

Johannes  de  Villeblovain ,  Vitriacen- 
sis,  Trecensis,  Meldensis  et  Pruvi- 
nensis  ballivus,  768,  n.  5. 

Johannes  de  Villehanloin ,  bg,  n.  3. 

Johannes  V,  Vindocinensis  cornes, 
an.  1285  in  Aragonia  militai,  678 
g.  An.  i3o2  adversus  Flandrenses 
pugnare  paralus.  38 1  f.  Obiter 
nominatus,  659  a. 

Johannes  de  Vindocino,  Buchardi, 
Vindocinensis  comilis,  frater,  an. 
1365  in  Apulia  militai,  196  a. 

Johannes  de  Vineis  ,  607  f.  Cf.  Johan- 
nes des  Vignes. 

Johannes  la  Vionc  vel  la  Vioue.  5i6, 
11.  7.  V.  Johannes  In  Vroue. 

Johannes  de  Virsione,  Godefridi  de 
Brabanlo  filius,  an.  i3o3  Curtraci 
occisus,  379,  n.  5.  Cf.  Joh.  de 
Versione. 

Johannes  de  Vois ,  S.  Columbse  prope 
Senones  prxposilns  et  deinde  ab- 
bas,  10  1). 
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Joliannes  de  Voise,  miles  domini  ré- 
gis, 5a  I  c.  766  j.  767  e. 

Jobannes  de  Vojtsi.  V.  Joliannes  de 
Waissy. 

Johannes  la  Vroae  vel  la  Vrone  (  Ma- 
gister),  capellanus  liberorum,  5i6 
c,  n.  7.  Cf.  Joliannes  la  Orone  vel 
la  Vione. 

Johannes  de  Waiisy  [alias  de  Vaissi, 
de  Voyssi) ,  miles  ,  baillivus  Viro- 
mandite,  766  k.  768  a,  n.  a. 

Johannes  de  Walencuria  [alias  Jehan 
de  Waleincourt) ,  48o  f.  700  c. 

Johannes  de  Wamet,  766  a  bis. 

Johannes  de  Warennis,  procuralor 
in  curia  Romana  ,  6^3  k. 

Johannes  de  Warenis  vel  de  Varenis 
(  alias  Jehan  de  Warennes) ,  Floren- 
lii  de  Warennes  filius,  an.  ia85  in 
Aragonia  mih'lans,  fi8i  h.  694  k. 
Ann.  ia86  el  ia87  nominatus , 
49a  c.  760  (bis. 

Johannes  de  Warennes,  an.  i3o4  in 
Flandria  militans ,  389  c  bis. 

Johannes  de  Y.  .  .choil,  477  d. 

Johannes  de  Yapre ,  A79  g. 

Johannes,  Yenvillae  caslellanus,  486  c. 

Johannes  de  Ysembourc ,  mile.s,  5 10 
k,  n.  14. 

Johannes  de  Yveto ,  744  h ,  n.  3. 

Johannes  de  Zinzellis,  766  a  bis. 

Johannes  de  Zoulenay,  766  a. 

Johanneta  la  Hunée  de 55 1  h. 

Johanneta,  lolrix  domini  Pbilippi,  fi- 

lii  Phiiippi  IV,  559  f. 

Johannetus  ,  an.  ia84  nooiinatus  , 
443  c.  461  a.  C/!  Johannotus. 

Johannetus  Baillet,  53 1  c. 

Johannetus  Courtois ,  custos  summa- 
riorum ,  556  b. 

Johannetus  de  Machol,  5o8  d,  n.  ao. 
V.  Johannotus  de  Macholio. 

Johannetus,  medicus ,  53o  g,  n.  6. 
Cf.  Johannes  medicus,  Johannes 
de  Parisius. 

Johannetus,  nepos  Pétri  de  Condelo 
(ali<u  Johannotus  vel  Johannes  ne- 
pos) ,  443  b.  445  m.  446  a.  453  h. 
460  m.  467  a.  474  g.  k.  487  1. 
488  a.  489  a.  b.  k.  494  k. 

Johannetus  Piperarius,  64a  b. 

Johannetus  de  Remireio,  5o6  e. 

Johannetus  Tacher  vel  Tachier,  an. 
i3oi  nominatus,  4>7  c,  n.  17. 

Johannetus  de ,  valelus,  538  k. 

Johanninus  de  Parma,  Lombardus , 
55i  h. 

Johannota,  conversa,  557  '^- 

Johannutus,  an.  ia86  nominatus, 
494  à.  496  a.  Cf.  Johannetus. 

Johannotus,  an.  i3o7  nominatus, 
55i  c.  k.  553  c.  556  c.  e. 

Johannotus  Aleraannus ,  5a3,  n.  12. 

Johannotus  d'Argent,  filius  dicli  d'Ar- 
gent, quondam  scutiferi,  549  ''• 
Cf.  Joh.  d'Argentii  et  .lohannotus 
Dargencius. 

Johannotus  li  Baacles  vel  li  Bâcles, 
5i  1  a.  5a6  b,  n.  5. 

Johannotus  de  Baailliaco,  609,  n.  1. 
V.  Johannes  de  Bauli. 

.lohannotus  de  Barris,  valetus,  an. 
i3oa  nominatus,  534  c. 

Johannotus  de  Bethisiaco,  492  g.  Cf. 
.Tohannes  de  Belhisiaco. 

Johannotus  de  Bosco  Menardi ,  vale- 
tus, 5o6  a,  n.  a.  539  c. 

Johannotus  de  Bosco  Régis,  schola- 
ri.s,  557  j. 

Johannotus  Bosquerain,  pagiuscanum 
régis,  556  g. 


Johannotus  Bourdon,  5i  1  d. 
Johannotus    de    Buciaco ,    valetus  , 
53 1  e. 

Johannotus  de  Canda,  553  e. 

Johannotus  Cassine,  5i3  a.  n.  1 . 

Johannotus ,  castri  de  Casiellione  por- 
tarius,  553  d. 

lohannotus  de  Chaloto ,  507  d,  n.  i4- 

Johannotus  Chastcillon,  valetus,  5a  1 
f.  k,  n.  7.  Cf.  Joh.  Castellon,  Jo- 
hannes Chasteillon. 

Johannotus  Coci ,  valetus ,  536  e. 
54a  j. 

.lohannotus  de  Conlenein ,  valetus , 
5ao  b. 

Johannotus  de  Coiircellis ,  an.  1 3o8 
valetus  retenlus,  563  j.  Cf.  Joh. 
de  Courcellis. 

Johannotus  de  Croyaco,  5o8,  n.  27. 
V.  Johannes  de  Croy. 

Johannotus  Dargencius,  valetus,  039 
e'Cf  Joh.  d'Argentii  «(Johannotus 
d'Argent. 

Johannotus  de  Duaco ,  ministeralius , 
55o  e. 

Johannotus  de  Fonte  Bliaudi,  sum- 
mularius,  548  a. 

Johannotus  de  fourreria ,  55o  h.  Cf. 
Johannotus  dictus  Pernus. 

Johannotus  de  S.  Germano,  valetus, 
536,  n.  a.  5ag  a. 

Johannotus  de  Goetra  [alias  Johannes 
de  Gouetra),  507,  n.  a4. 

Johannotus  de  Gyraoiis ,  vel  fort.  Gy- 
moys,  in  Tolosano,  558  1. 

Johannotus  de  Hedovilla  (a?ia5  Johan- 
nes), nepos  Pétri  de  Hedovilla  vel 
Hedonvilla ,  5o5,  n.  i3.  5o8  f, 
n.  34. 

Johannotus  de  Hericon,  56 1  c. 

Johannotus  le  Houlier,  553  d.  Cf.  Jo- 
hannes le  Houlier. 

Johannotus  de  M ia,   valetus  , 

536  f. 

Johannotus  de  Macholio  [alias  Johan- 
netus de  Machol),  valetus,  fdius 
Johannis  de  Macholio,  an.  i3oi 
nominatus,  507,  n.  11.  5o8  d, 
n.  ao.  Cf.  Joh.  de  Macholio. 

Johannotus  Mainnier  [alias  Joli.  Me- 
nerii),  valetus,  53 1  b,  n.  1. 

Johannotus  de  Mar.  .  . .,  valelus  ca- 
num  régis ,  556  f. 

.lohannotus  de  Marcelli,  valetus  libe- 
rorum régis,  an.  i3o3  nominatus, 
54o  k.  Cf.  Joh.  de  Marcella,  Joh. 
de  Mar.silliaco. 

Johannotus  de  Marcilliaco ,  valelus 
régis,  an.  i3o8  nominatus,  56 1  k. 

Johannotus,  castri  de  Monslerolo  Bo- 
nini  porlarius,  554  a. 

Johannotus  de  Morelo,  an.  i3oi  no- 
minatus, 517  b,  n.  13. 

Johannotus  de  Moriaco,  55 1  j. 

Johannotus,  nepos  Pétri  de  Condeto, 
487  1.  488  a.  489  a.  b.  k.  494  k. 
V.  Johannotus,  nepos. 

Johannotus ,  pagius  canum  domini 
GaroH,  fratris  Pliilippi  IV,  556  c. 

Johannotus  dictus  Pemus  de  Four- 
[reria],  548  a.  Cf  55oh.j. 

Johannotus,  castri  de  Pictavis  guela, 
553  1. 

Johannotus  ,  quadrigarius  coquinae , 
55o  h.  Cf.  Johannes  quadrigarius. 

Johannotus  de  Ranboillelo,  summu- 
larius  capellae  régis,  55o  d. 

Johannotus ,  bosci  Ro custos  , 

553  d. 
Johannotus ,  serviens  Pelri  de  Con- 
deto, 495  m.  496  a.  b. 


Johannotus,  suinmularius ,  562  e. 
Johannotus  de  Totencuria  ,  an.  i3o7 
nominatus,  545  c.  V.  Johannes  de 
Tola  Curia. 
.lohannotus  de  Toutencourt,  5o6,n.  20. 

V.  Joliannes  de  Toutencourt. 
Johannotus  de  Trembleio,   valetus, 
an.    i3oi   nominatus,  53  5,  n.  7. 
538  j. 

Johannotus,  valetus,  545  e.  Cf.  556  c. 

Johannotus es  ,   valetus, 

53i  e. 

Johannotus  Victoris,  5o6,  n.  33.  V. 
Johannes  Victoris. 

Johannotus  de  Yvorlio,  valetus  canum 
régis ,  556  f. 

Johannulus  de  Attheiis,  595  d. 

Johannultis  de  Burgo ,  589  g.  V.  Jo- 
hannes de  Bars. 

Johannulus  de  Burs ,  6o3  d.  V.  Jo- 
hannes de  Burs. 

.lohannulus,  clericulus  fratris  Guii- 
lelmi  de  Cordellis,  597  j. 

Johannulus  conversus,  an.  laSg  no- 
minatus, 6o3  h.  V.  Johannes  con- 
versus ,  juvenis. 

Johannulus,  valelus  Gilonis  scancio- 
nis  ,  crucesignatus,  596  a. 

Joi.  .  .  (de) ,  G. 

Joiaco  vel  Joyaco  (de),  Fuyretus, 
Gaufridus ,  Guiardus,  Rad. 

Joigni  vel  Joingniaco  (  cornes  de) , 
Guiilehnus  III.  Cf.  Jovigniacensis 
cornes. 

Joigniaci  prior,  Simon  de  Caro  Loco. 

Joinvilla  vel  Joimiille  [de),  Ansel , 
Gautier,  Guido,  Guillelmus,  Jehan. 

Joisne  [Le),  Blaive. 

.Toliets  (Dictus),  546  g. 

Jolis  (Thomas). 

Jolis. .  . .     (Guillotus). 

Jolis  Cuer  (Dictus) ,  546  a.  1.  547  '^• 

Joliz  de  Ambianis,  5o7  e. 

Joliz  de  panelaria  (Dictus) ,  SSg  b. 

Jonb?  [de),  Joh. 

Joncheriis,  Jonchièrcs ,  Joncier,  Jon- 
queriis,/unc/i«ref  velJuncheriis(</e), 
Drouiu,  Loois,  Odardus,  Philippo- 
tus  Odardi,  Rad.,  Raoletus,  Kau- 
lelus,  Rob. ,  Roberlus,  Robinus. 

Jordain  re/ Jordani  (Girardus). 

Jordain  de  Boquefort,  Tholosan,  706  d. 

Jordanes  de  Ebroiis,  6i3  h.  I.  6i4  a. 
f.  j.  k.  1.  61 5  a.  b.  d.  e. 

Jordanes  rfe  Lindehœuf,  753  d. 

Jordanus  (Comes)  in  praelio  Beneven- 
tano  an.  1266  captus  et  an.  ia68 
capite  mulclalus,  197  h.  197  h  bis. 
1 99  a.  3o3  f  61*. 

Jordanus  de  le  Berz  vel  de  lou  Bere , 
valetus,  534  b.  539  k. 

Jordanus  Ferroil,  miles,  476  f.  477 
f.  484  g. 

Jordanus  de  Fonte  Bliaudi,  6o3  a. 

Jordanus  de  Insula  [alias  Jourdain  de 
Ville  le  Jone),  an.  1285  in  Arago- 
nia militans,  478  k.  479  c.  483  1. 
m.  484  j.  689  b. 

Jordanus  de  Insula,  an.  i3o8  Belli 
Cadri  senescallus,  768,  n.  5. 

Jordanus  de  Lille,  propter  infandiim 
scelus,  an.  i3a3  suspendio  plecli- 
tur,  4ï7  e.  f.  g.  h,  n.  5,  6,  7  et  8. 

Jordanus  de  Montfort,  479  a. 

Jordanus,  Pr.iedicatoruin  ordinis  ma- 
gisler,  3i  k. 

Jordanus  de  scancionaria ,  559  ^• 

Jordanus,  valetus  portas,  549  ^-  ''• 

Joretus,  542  ,  n.  3.  V.  Jocelus. 

Jorgetus 548  h. 

Jorri  [Ansel,  Ansellus). 
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Jorz  de  Troies,  768  <1.  e.  F. 

.losiaco  (de).   K.  Joziaco. 

Josceran  {Le  cardinal),   Sgy,    n.   y. 

Idem  fort,  ac  Goncelin  sive  Josselin. 
Josselin  (Le  cardinal),  Sgg,  n.  7.  V. 

Goncelin. 
Josterand.  Cf.  Joceranus. 
Josserand  Gros,  seigneur  de  Brandon, 

7a  ,  n.  16. 
Jou  (de) ,  Johannes. 
Jouce,  qui  fuil  gueta  Heisdini,  689  h. 
Joucelinus  de  coquina ,  6 1 3  b. 
Joudetiis  de  Lonvillari ,  617  a,  n.  3. 
Jottdouin.  Cf.  Jodoinus. 
.loudoain  de  S"  Geneviève,  696  j. 
Jougletus ,  5a8  h. 
Jouhan,  290  b.  V.  Johannes. 
Jourdain.  Cf.  Jordain,  Jordanes,  Jor- 

danus. 
Jourdain  de  Ville  le  jone,  689  b.   V. 

Jordanus  de  Insuia. 
Jourdain  de  l'Isle,  /)  1 7  e.  f.  g.  h  ,  n.  5 , 

6  et  8.  V.  Jordanus  de  Lille. 
Jovigniacencis  cornes  ,  Johannes  I , 

Johannes  II.  Cf.  Joigni  (cornes  de). 
Jovigniaco  (de),  Mabila. 
Jovii  portarius ,  Jaquetus  de  Pissiaco. 
Joyaco  (de).  V.  Joiaco  (de). 
Jouaco  (  de  ] ,  Furelus ,  Nicolaus. 
Juanetus  de  Champdenier,  5io  j.  Cf. 

Johannes  de  Chandenier. 
Jubileei  indulgentia   an.   i3oo  instU 

tuta,  89  a-e  bis. 
Judaoriae  in  Navarra  judseis  assignais , 

767,  n.  3. 
Judaea  (Bellasale,  Sarra). 
JudiEus.   V.  Esmehis ,  Haquinus  de 

Duno,   Jacobus    Courtoisie,    Léo, 

Merotus,  Philippus  de  Meudone, 

miles,  Salomon. 
Judœi ,    77    c.    Rôtis  vel  signis  dis- 

lincli,   767  d.  e.  f,  n.  3.  763  c. 

764.  n.  II.  Alla  vocecanlare  pro- 

liibiti,  761  a.  Pro  imptis  habiti , 

175  e.  À  nonnullis  laudati,  119  c. 

d.  1  ig  a.  b.  c  bis.  An.  i3o6  Fran- 
cia  expulsi  et  pecunia  mulclati ,  i  g 

e.  35  e.  118  k.lbis,  n.  i4-  119 
e-k.  1 53  i.  Mala  vaticinantur,  1 1 9 
g-k  bis.  13^  b.  c.  Templarios  accu- 
savisse  dicti ,  13/ie.  In  Franciam 
régnante  Phihppo  V  redeunt,  36 
c.  Morlua  manu  an.  1 3 1 7  exempti , 
769,  n.  i4.  An.  i330  severius 
muictati,  767,  n.  3.  A  Pasloreliis 
direpti,  i5  h.  A  Caroio  IV  regno 
expulsi  a6  d. 

Judaei.  Cf.  Aurelianensis  ballivia , 
Cadomenses,  Campania,  Castrum 
Eraudi,  S.  Christophorus,  Dro- 
censes ,  Mons  Conlerii ,  Navarra  , 
Parisienses,  Rothomagenses ,  Ru- 
pellensis  ballivia ,  Turonenses. 

Judsei  pluriini  ad  fidem  christianam 
an.  1390  conversi,  33  j. 

Judasi  quidam  extortae  heredilatis  rei , 
607  h. 

Jndœus  quidam  librum  propheticum 
invenit,  3  b.  c.  3A  a.  b.  c. 

Judœus  quidam  Eucharislise  sacrile- 
gus  viotator,  33  d.  e.  f.  33  a.  h. 

Judaea  conversa  (Qusedam),  5go  f. 

Judas  Macabeus,  67  j. 

Judex  senescallise  Belli  Quadri,  Guil- 
lelmus  de  Nogarelo. 

Judoci  abbas  (S.) ,  667  h. 

Judocus  de  Bonnis,  Turonensis  bal- 
livus,  566. 

Juhana,  lavandaria,  471  g-  Cf.  Jo- 
hanna  lotrix. 

Juhellus ,  Turonensis  postea  Remen- 


sis  arcliiepiscopus ,  73,  n.  g.  i85 

c  bis. 
Juleriis  (de),  Godefridus. 
Julian  [Bernart). 
Julian  l'uissier,  730  m.    V.  Jnlianus 

portarius. 
Juliana  de  Chozayo  ,  663  e. 
Juiiana  de  Danfront,  5g7  k. 
Juliana  de  Ponlissara,  637  d. 
Juliani  (Guillelmus). 
Julianus,  aurifaber  (Magister),  47a 

b.  485  e.  486  g.  487  c.  5oi  g 

755  f. 
Julianus  de  Novo  Mercato  in  Nor- 

mannia,  556  a. 
Julianus  de  Perona  (alias  Juliens  de 

Péronne ,  polius  quam  Vilains,   Vi- 

liens) ,  337  f,  n.  i4  et  16.  Miles 

régis ,   Vernolii   et  postea  Rotho- 

magi  ballivus,  73g,  n.  5.  751  f, 

n.  5. 
Juliani  de  Perona  hères,  634  c. 
Julianus,  portarius  ((ilias  Julian  l'uis- 
sier], 471  d.  730  m. 
Julianus,    Romanorum    imperator, 

i3  a. 
Julien  (de  S.) .  Guillaume. 
Juliers  (de),  Guillelmus. 
Juliers  (Cornes  de),  Guillelmus  IV. 
Jumeaulx  (Le),  Petrus. 
Jumelii  Villa  (de),  Micbael. 
Jumenlum ,  646  1. 
Junchères  vel  Juncheriis  (de).  V.  Jon- 

cheriis. 
Junctus,  marescallus,  47g  b. 
Junelus  (Magister),  543  e. 
Junior  (Petrus). 
Japilles  vel  Jupillis  (de),  Guiterus , 

Radulfus. 
Jurée,  772  a,  n.  1. 
Jursacus,  clericus,  637  j. 
Jus  bestiarum,  4^7  b.  f.  C/!  Costuma 

aninialium. 
Just  (de  S.),  Evrart,  Philippus. 
Justae  argent! ,  58 1  b.  Sgg  g.  61g  a. 
Justo  (de  S.),  Bertrandus,  Hugo,  J., 

Johannes. 
Justi  Narbonensis  (Clerici  S.),  483  1. 
Juvenis  (Andréas,  Galterus,  Petrus). 


Kaam  ,  Tartarorum   rex ,   74   f  bis , 

n.  i4. 
Kaceni  (de),  Gilo. 
Kahieu  (de),  Matlhaeus. 
Kaiuresis  ve/  Kaiurisiis  (de),  Girar- 

dus. 
Kalil  Ascraf,   Babyloniae  soldanus  , 

an.  1  3g  t  Acon  civitatem  expugnat, 

Kaliiaci  domina,  573  j. 

Kanibrai  (  Vesque  de) ,  Godefroi. 

Kamel(El),  Malek. 

Kanaberiis  (de),  Johannes. 

Kanelo  (de),  Eva. 

Kapet  (Huon). 

Rarayo  (de),  Gaufridus. 

Karentani  vicecomes,  754  a. 

Karie  (Gilebertus). 

Karl,  Karle,  91   h  bis.  93  f,  etc.  V. 

Carolus. 
Karlemaine,  Karles,  94  e  bis,  n.  i3. 

345  c  bis.  V.  Carolus  Magnus. 
Karlon  (Ernaudus,  Orlandus). 
Karolus,  4  j.  5  d.  V.  Carolus. 
Karoagne,  63  f,  n.  16. 
Karresio  (de) ,  Johannes. 
Karreu  de  Brolio,  766  a  bis. 
Karrois  (de) ,  Girard  vel  Girardus. 


Karro  (de),  Johannes. 
Karo  Loco  (de).  V.  Caro  Loco. 
Kusnel  (du),  Baldoinus. 
Katheline,  3  35  e  615.  V.  Catherina. 
Kalherina,  635  j.  V-  Catherina. 
Kalier.  Ag  f.  4g  d  bis.  56  I.  V.  Sta- 

dingi. 
Keisnes  (Li),  Roberlus. 
Kelaoun  Melek-el-Mansoar,  Babylonix 

soldanus,  Christianos  an.  1386  et 

1287  debellal,  8  g.  h. 
Kent  (Cornes  de),  Edmundus  de  An- 

glia- 

Kerqui  (de) ,  Philippolus. 

Keu  (de),  Guillaume. 

Keuresiis  vel  Keuresis  (de),  Gerardus 
vel  Girardus. 

/[(«/"(Guizelinus). 

Kieuresis,  Kiuresiis  vel  Kiuresis  (de), 
Girardus. 

Koyresis  vel  Kuyresiis  (de),  Girar- 
dus. 

Kyonlese  sive  Kyouces  (de) ,  Imb. 


Labret   vel    Labreth    (de),    Amanio , 

Jehan. 
Labret  (Dominus  de),  an.  i333  re- 

beilis,  417  j. 
Lacorre  (Gir.  ). 
Lactantius,  37  e. 
Lacu  (de),  Henricus. 
Ladres  (Li),  Jacobus. 
Laetitia  (Domicella),  553  m. 
Laetitia  de Canapi  Villa,  ordinis  Fiiia- 

rum  Dei,  55 1  h. 
Lagii  forestarius,  678  k. 
Laguffe  (Simon). 
Ijuinguelone  (de),  Simon. 
Laire  (Jacobus). 
Lalemant  (Aury,  Ourri). 
Lalter  (de),  Martinus. 
Ltimbalia  (de),  Alanus. 
Lambequini  de  scutiferia  régis  (Li- 

beri) ,  56o  m.  Cf.  Lambespinis. 
Lambert.  Cf.  Lenbert. 
Lambert  le  Coiffier,  731  d. 
Lambert  de  Limons,  6g5  a. 
Lamberti  (Guillelmus). 
Lambertus,  talliator,  5i4  b,  n.  3. 

517  c.  534  d. 
Lambe.spinis  ?  de  Slabulo  (  rectiasfort. 

Lambequinus),  54oj. 
Lampades  ecclesiarum,  62g  j.  667  j. 

Cf.  Luminare. 
Lampredae   prajsentaîae ,    545    a.    b. 

.547  j. 
Lançais  (Très  fratres  de),  48o  b. 
Lancastriae  comes,  Edmundus  de  An- 

glia,  Henricus. 
Lancastriae  comes  nupliis  IsabelliB  de 

Francia  an.  i3o8  intercsl ,  3g8  c. 
Lancastriae    comi  tissa ,    Blancha    de 

Alrebato. 
Lancelot  de  S.  Maart,  6go  j.  Cf.  Lan- 

celotus  de  S.  Medardo. 
Lancelotus  de  Bosco  Galteri,  5o6  e, 

n.  35.  Cf.  Ansellus  de  Bosco  Gal- 
teri. 
Lancelotus  de  S.  Medardo,   486  k. 

764  c.  Cf.  Lancelot  de  S.  Maart. 
Landas  (Domina  de) ,  766  b  bis. 
Landericus  de  Bonaio  vel  de  Bonay. 

valetus,  53i  c.  539  *^'  ^^^  ^• 
Landiacum  ,  sive  nundinae  Sandiony- 

sienses,  58i  d.  e.  k,  n.  3.  5g3  j. 

617  g.  643  g. 
Lundreville  (de) ,  Robinus. 
Landricus  (Magister),  611  k. 
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Landricus  le  Vacher,  G71  e. 

Landriet  (Roberlus). 

Langesci,  etc.  (Sciipscallus  pro  inar- 

cliis),  Mauricius  île  Credonio. 
Langesio  (Prispositus  de),  Gya  c. 
Langloe  [de) ,  Giiillclmus. 
Lungton  [de),  Stephanus. 
Lansenient  (Huelus). 
Lanse.'iient  (Dictus),   poiiarius,  56 1, 

n.  1 .  V.  Lausement. 
Lanvin  [de),  Maliiu,  Malthasus ,  Ro- 

bertus. 
Laon  [de] ,  Petrus. 
Lapides,  -j/tx  g.  Cf.  Genimae. 
Laqae  [de  la),  Colinus,  Godefridus. 
Laquai,  582  h.  609  f.  610  d.  f  6a  i 

a.  622  f.  771  d.  —  Serici,  700  j. 

75 1  b. 
Lardenier  (J. ,  Nicolas). 
Largae  {de) ,  Ponz. 
Larrevilia  vel   Larreville  {de),   Per- 

rolus. 
Larriz  {dou) ,  Pliiiippus. 
Latigny  {de)  ,  Petrus. 
Latilli  vel  Latilliaco  (de) ,  P. ,  Petrus. 
Latimarius  ,    Latimerii ,    Latimerius 

vel   Latimier    { G. ,    Guillelminus , 

Guillelmus  ,    Jacobus  ,   Johannes , 

Peregrinus. 
Latimerie,  669  j,  n.  7. 
Latini  principes,  28  d. 
Latinus,  Ostiensis  episcopus,  Hono- 

riuDi  IV  an.  1285  consecrat,  8  c. 


Laurentius  de  Gunegnies  (Magister) , 

625  a. 
Laurcnlii   de  S.    Maximo    (Quatuor 

puerl) ,  670  h. 
Laurentius  ,    noiarius    (  Magisler  )  , 

488  m. 
Laurentius  de  Pyano,  469  d.  470  j. 

475  a. 
Laurentius  Vicinus  vel  Vicini  (  Ma- 

gisler),  642  1.  759  e. 
Laurentius  Vincentii,  645  1. 
Laasement  (Huetus). 
Lausement    (Dictus),    portarius,   vd 

fort.  Lansenient,  Lansenient,  546  j. 

k.  547  c.  558,  n.  1.  56i  a,  n.  1. 
Lauire  (Comitissa  de),  nomen    cor 

ruplum,  6o4  f,  n.  5. 
Lautricensis  vicecomes,  Berirandus, 
Lavaliis  castellanus,  577  b. 
Lavandaria,  682  j.  Cf.  Juhana,  Ma- 
ria, Mathildis,  Petronella,  Petro- 

nilla,  Phiiippa,  Roseta.  Vide  eliam 

Lotrix. 
Lavardino  (de),  Guibertus. 

Laven (Gardas ). 

Lavercines  {de),  Joh.,  Johannes. 

Lay  {de),  Guiilelaïus. 

Laya  (de) ,  Odo. 

Layae  (Custos  foreslae),  625  d. 

Layœ  (Servientes  in  foresta),  625  d. 

Layre  {de),  Jacques. 

Lazari  (S.)  iiundinse,  642  c.  744  j. 

k.  745  a. 


Latomi,   480  j.   483  d.  647  b.  Cf.     Leardo  (de),  Renatidus 


Allbnsus  de   Viilari,   Guillelmus, 

P.  de  Cominis ,  Rich. 
Latomus  régis,  554  e.  Cf.  Machon. 
Latrones,  SgS  g.  642  h.  643  g.  652 

b.  653  c.  657  d.  670  e. 
Latrocinium ,  655  j.  k. 
Laudae,  644  f.  646  ii. 
Laudunensis  (Johannes,  Petrus) 


Lebatidus  de  Bejjreniont  vel  de  Be£fre- 
n)on!e  {alias  Libaat  vel  Liebaut  de 
Baufremont,  de  Boffromont ,  de  Bu- 
fremoiit  ;  maie  aulem  Labault  aut 
'Thibault),  385  g,  n.  17.  386  c. 
48i  j.  486  e.689d. 

Legali.  V.  Angliae  rex ,  Flandrenses  , 
Francorum  rex,  Sedes  apostolica. 


Laudunensis  archidiaconus,  Buchar-  Legier  Harenc,  jâi  m. 

dus  (le  Avesnis.  Legionis  rej;ina,  Berengaria  de  Cas- 
Laudunenses  baptisali,  633  a.  tylla. 

Laudunensis  castellanus,  634  a.  Lehus  {de),  Gaufridus. 

Laudunensis  episcopus,  Anselmus  (ie  Leicoslrioe  cornes,  Simon  de  Monte 

Mauni,  Garnerus,  Radulfus  Bous-         Forti. 

setet.  Lemborc  {Li  dus  de) ,  64  k  Lis.  V.  Wa- 


Laudunensis  episcopus,  669  a. 

Laiuluiienses  Minores,  56o  c. 

Lauduno  (de),  Bertaudus,  Beriran- 
dus ,  Giletus,  Guiardus  de  Lau- 
duno, Johannes,  P.,  Petrus. 

Lauduni  capellanus,  633  a. 

Laurens  Seoitlier,  436  1. 

Laurent  (Dictus),  549  '^• 

Laurcntia ,  famula  Rosetae,  iavenda- 
riœ,  616  e. 


Jerannus  III. 
Leaiburgensis.  V.  Limburgensis. 
Lemovicis  (de),  J. ,  Alexaiider. 
Leniovicensis  (Quidam  homo),  590  a. 
Lemovicensis  senescallus ,  Ainiericus 

de  Mala  Morte,  Hardoinus  de  Mal- 

liaco,  Peirus  de  Blanasco. 
Lomovicensis  tela,  741  h. 
Lemovicensis  vicecomes,  Arlurus  II, 

BritanniaB  dux. 


Laurentius.  Cf.  Laurent,  Lorant,  La-    Lenbert  de  Seissons,  731  j. 


rens. 
Laurentio  (de  S.),  Guiilotus. 
Laurentius,  547  ''• 
Laurentius  de  Arnovilla,  O39  c. 
Laurentius,  barberius.  547  '   ^^^  "*• 

549  f.  k.  55o  a.  554  e,  556  f.  g. 
Laurentius  de  Boutis,  summulaiius, 

552  k. 
Laurentius,    Chamljliaci    furnarius , 

482  a. 
Laurentius,  caslri  de  Cliinone  capel- 
lanus, 549  j. 
Laurentius,  confesser  (Frater),  46o 

h.  473  k.  474  a.  f.  475  g.  485  j. 

489  a.  j. 
Laurentius,  conversas,  64a  f. 
Laurentius,  coquus,  566  f. 
Laurentius  Dives,  627  d  bis. 
Laurentius,  guela  ,  592  f.  Tesiis  ini- 

peiisarum  in  donio  régis,  591   k. 

593  j. 


Lendel  {Jehan,  Odin) 

Lengni  (de),  Felipe  vel  Pliiiippus. 

Lenz  (Castellanus  de),  ann.  i3o2  et 

i3o3  in  Flandria  militât,  2  38  b. 

h.  238  d  bis.  24o  b.  24o  f  hu.  -^44 

h.  245  s-  376  a.  b.  c.  377  d.  38o 

e.  f.  g.  384  b. 
Léo,  judwu.s,  663  1. 
Léo  de  Lochi,  668  f. 
Leonum  pastus,  690  j,  n.  i3.  600  d. 

6o5  g.  Cf.  Leoiiarius. 
Léo  marinus ,  6  a. 

Léo  niger,  Flandriœ  significatio,  98  a. 
Leonibus  (de),  Jolianna,  Mallliœus. 

Cf.  Lions. 
Leonibus  (Capellanus  de).  V.  Lyons. 
Leonibus  (Castellanus  de),  644  k. 

fc45  c.  m.  646  c.  g.  Cf.  Ansellus 

Vicecomes,  Baldoinus  de  Mori. 
Leonibus     (  Portarius     caslri     de  )  , 

645  m. 


Leonum  in  foresta  servientes,  646  a. 
Cf.  Guennondus. 

Leonibus  (Reclusa  de),  558  g. 

Leodi'garius  [alias  Liger,  Ligier  du. 
fuit),  449  e.  45o  c.  d.  45 1  d.  ni. 
452  b.  c.  d.  453  c.  f.  454  e.  g- 
471  h.  72  1  a. 

Leodegarius  Rubeus ,  644  h. 

Leodiensis  archidiaconus,  Guido  de 
Avesnis. 

Leodiensis  capital!  duplex  electio, 
65  h.  k.  65  c  bis. 

Leodiensis  episcopus,  Guillelmus  de 
Sabaiidia,  Hugo,  Johannes  II  d'Aps, 
Johannes  de  Flandria,  Ollio.^quen- 
.sis  praepositus,  Rob«rUiS. 

f^eon  {de),  Herveus, 

Léonard,  {de  S.),  Johannes. 

Leonardi  (Ahbas  S.),  578  e. 

Leoriardus  Sicci ,  Aurelian(.'n>is  hal- 
livus,  767,  n.  9. 

Leoiiarius  aularain  régis,  David. 

Leonorii  (Presbyteii  decanatus  S.), 
63o  j. 

Leonorii  (S.)  BelH  Montis  prior, 
6/»9  1).  V.  Bellus  Mons. 

Leopardus  praesentalus,  55o  d.  Cj. 
Liepars. 

Leopoldus,  Auslriic  dux,  pater  Mar- 
garitac,  Henrico,  Romanorura  régi, 
nuptae,  47  g  bis,  n.  i6.  52  k, 
n.  3. 

Leporarii,  539  j.  691  h.  595  e.  6o3 
j.  606  k.  —  Praesenlati,  .548  I. 
549  a.  Cf.  Pagius,  Valelus  lepo- 
rariorum. 

Leprosariaî  vel  Leprosi  Angervillae, 
588  f.  Belli  Montis,  63 1  a.  Bordi- 
niaci  versus  Rolhomagum,  598  b. 
Bosci  Comniunis,  588  k.  Buxia- 
rum  in  W^astinasio,  562J.Cadomi, 
552  g.Caliiiaci,633  k.  Caslri  Novi, 
659  k.  Caynonis,  576  h.  664  1-  de 
Chalevanne,  bç^li  c.  099  g.  Cham- 
bliaci,  591  g.  6o4  g.  63i  a.  Chy- 
nonis,  576  b.  664  1-  Coiesiaci , 
610  f.  Corbolii,  562  j.  Ciespiaci, 
602  d.  Curti  Duini,  563  d,  n,  3. 
Ebroicaniui ,  629  h.  Eltiichiaci , 
6o4  I.  Ferilalis  INaberli,  553  b. 
Fossard!,  638  j.  Gisorlii,  558  f. 
597  d.  Gotnaii,  558  m.  597  d. 
Ivriaci,  Go4  d.  Jotri,  56o  g.  Jovi- 
siaci,  601  j,  n.  8.  de  Lions,  597 
f.  de  Longnmel ,  6o4  1-  Lorriaci , 
555  a.  56 1  d.  563  e.  Meleduni, 
657  b.  Montis  Arpi,  659  j.  Moreli, 
563  d.  Paciaoi,  63o  b.  Parisius, 
599  c.  6o5  g.  744  j.  Pissiaci ,  552 
f.  Poniis  Guidonis,  664  b.  Rolho- 
magi,  59O  1.  Rotiili ,  488  h.  Sanie- 
sii,  589  i.  Seiionis,  600  k.  635  d. 
Silvanecti,  649  a.  Trium  Uonio- 
rum .  569  b.  63o  d.  Vallis  Rodolii . 
596  k.  Vill*  Novœ  Guiardi ,  600  h. 
Cf  Maladrie. 

Leprosi  et  Lepros»,  590  k.  ."igi  f. 
593  j  596  1.  599  c.  601  j.  602  d. 
6o4  i-  6o.'i  g.  607  d,  n.  12.  Cf. 
Gilebcrtus,  Guillelmus  Morelli. 

Leprosis  ïc/ /joJius  Caprosa  (de),  Jo- 
hannes. 

Lerin  (Abbas  de],  régis  Navarrae  llie- 
saurarius,  757,  n.  3. 

Lesdain  {de),  Hugo. 

Lesesiel  (Radulfus). 

Lesguae  foreslarii,  632  k. 

Lesigni  {de) ,  Petrus. 

Lesseau  (de),  Johannes. 

Lelhia  in  Tosquania  (de),  Milo. 

Leul'redi  Monasterio  (de),  Pliiiippus. 
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Leuze  (Caslellanus  de) ,  Gérard  Mos- 

chés. 
Levées  {de) ,  Milo. 
Lcvcvilla  (de) ,  Joli. 
Levis  (de),  Johannes,  Mallhaeus. 
Lexoviensi    ( Archidiaconus   in),    V. 

Aigia. 

Lianne  {de),  GuiH. 

Liant,  493  1.  m. 

Libaul  de  Bajremont ,  689  d.  V.  Le- 
baudus  de  Beffremont. 

Liber  medio  in  lapide  inventus,  3  b. 
aA  &■  b.  c. 

Libri  ,  583  a.  6o3  e.  6o5  c.  608  h.  I. 
617  g.  741  h.  770  e. 

Liberaliunes,  566  b.  568  c.  k.  669 
m.  57a  c.  573  c.  d.  e.  f.  576  e.  k. 
676  d.  e.  1.  577  c.  h.  j.  578  b.  e. 
h.  j.  k.  63a  d.  64o  g.  654  b.  655 
m.  659  e.  66a  g.  h.  665  c.  739  b. 

Liberi  régis,  she  pueri  vel  filii.  V. 
Gonfessoris  socius,  Confessons  va- 
lelns ,  Familia ,  Gucla ,  Garderôba , 
Lotrix ,  Magister  hospilii  libero- 
nim,  Magisler  liberorum,  Presby- 
ter,  Scrvicnles  bospitii ,  Summu- 
larii. 

Liberorum  capellanus ,  Johannes  lu 
VrotLC. 

Liberorum  minorum  capellanus , 
547  k. 

Liciae  ad  duellum,  757  e. 

LicoU  {Le  conte),  355  g.  V.  Lincol- 
niae  cornes. 

Liebaut  de  BaufremonI ,  385  g,  n.  17. 
V.  Lcbaudus  de  Bejfremont. 

Liefaire  {de  S.) ,  Jehan. 

Liencourt  {de),  Adam. 

Licpan,  771  g.  Cf.  Leopardus. 

Lièvre  (Dictas  le),  Perrolus. 

Liger,  45 1  d.  V.  Leodegarius. 

Ligerus  de  Carnolo,  627  (bis. 

Liçjier  diifrail,  721  a.  V.  Leodega- 
rius. 

Ligne  (de),  Gautier,  Mahieu,  Mal- 
thaeus,  Walterus,  Waliers. 

Lignes  (de),  Fastredus,  F  astres .  Mi- 
chael,  Milo,  Walterus. 

Ligni  (Dominas  de),  Walerannus  de 
Luxembourg. 

Ligniaco  (de),  Jacobu.<i. 

Lignum,  46a  m.  463  d.  559  f.  56o 
I.  649  b.  665  e.  g.  Quanli  xsiima- 
tum,  643  1.  m.  645  k.  657  b. 
670  f. 

Lillum,  Franciae  significalio,  98  a. 

Lille  (de),  Adan,  Jordanus. 

Lille  (Chaslelain  de),  Jehan. 

Limburgensis  ducissa ,  Adélaïde  de 
Fauquemont. 

Limburgensis  dux,  Henriciis  IV, 
Walerannus  IlL 

Limoges  (de),  Guillelmu!i. 

Limons  (de),  Lambert. 

Linaco  (de),  Gobinus. 

Linays  (de),  Banéèlinus. 

Lincestre  {Le  quens  de) ,  i83  c.  V.  Si- 
mon de  Monte  Fprii. 

Lincolle  (L'évesque  de),  35a  k. 

Lincolniae  cornes,  ann.  lagô  et  1297 
in  Gasconia  adversus  Francos  mi- 
litans,  aao  g  bis.  aaa  e  bis.  aa3 
h  bis.  2a4  c.  a25  k.  aa6  b.  355  g. 
357  h. 

Lindebauf  (de) ,  Jordanes. 

Lindebues  (Hères),  763  f,  n.  16. 

Lineis  j«u  po{iu5  Liveis  (de),  Milo. 

Lineriis  (cie),  Huetus. 

Linge,  770  d. 

Lingonensis  episcopus,  48]  k. 

Linlot  (de),  Pelrus. 


Lions    (de),    Enj orront ,    Herberlus , 

Pelrus.  Cf.  Lconibus  (de). 
Lippe  (de),  Gerardus. 
Liques  (de),  Aper. 
Liquides  (de) ,  Aper. 
Lis  KcclesiiE,  64a  g.  I.  643  a.  Cf.  Cu- 

riaB  ecclesiarnm,  Placita   cbristia- 

uitalum,  Placita  Ëcclesiae. 
Lisegni  vel  Lisigny  (de) ,  Pelrus,  Ro- 

binus. 
Lissiaco  (de),  Pelrus,  Robertus,  Ste- 

phanus. 
Lilterae  regiœ  diverse  taxata;,  549  '^- 

55o  k.  1.  55 1  a.  d.  559f.  56o  a.  I. 

648  j.  658  g-k.  7401. 
Liveis  (Milo  de). 
Livrone  (de),  Ernaudus. 
Lixiaco  (de),  Gilo. 
Lizi  vel  Liziaco  (de),   Reginaldus, 

Renaudus,  Stephanus. 
Lizo  (de),  Ilenr. ,  Henricus. 
Lo (ministerallus  abbaliae  de), 

Johannes. 
Loasiaco  (de),  Alexander. 
Locagium  domorum,  629  k.  63o  h. 

632  d.  633  b.  h.  634  a.  d.  h.  635 

e.  639  k.  664  a-  c.  74a  b.  748  e. 

762  g.  j.  767  j. 
Locagium  quadrigarum,  664  ni. 
Locliis   (de),   Bonlidoae ,  Johannes, 

Malthieus. 
Lociiarum  ballivus  sive  caslellanus, 

739  b,  n.  6. 
Locharum    capellanus,    Gaufridus , 

Guillelmus  Poignarl. 
Lochis  (Caslellanus  de),  664  e. 
Lochis  (Canonici  de),  664  f- 
Locharum  cellarium,  5i8  b.  54o  d. 
Lochis  (Forestarius  de),  664  e. 
Lochis  (Gueta  caslri  de),  664  e.  Cf. 

Pelrus. 
Lochis  (Minores  de),  553  f.  557  g. 

664  f. 
Lochis  (Portarius  de),  664  e. 
Lochis    (Servienles    forestaiii   de), 

664  e. 
Locharum  sigilluni ,  663  d. 
Lochas  (Vineae  regi.s  apud) ,  664  g-  h. 
Locliensis  ecclesise  clericus,  Venel. 
Lochi  (de),  Léo. 
Loco  Sancto  (de) ,  Philippus. 
Loduno  (de),  Philippotus    Cf.  Los- 

dunum. 
Loduni  capellanus,  676  d.  665  c. 
Loduno   (Capellanus  caslri  de) ,  Ni- 

colaus. 
Loduni  caslellanus,  677  j.  655  a. 
Loduno    (Gueta   caslri  de),  665  a. 

Cf  Ivo. 
Loduni  portarius,  665  a. 
Loduno   (Portarius   caslri  de),  Gal- 

terus. 
Loduni,  etc.  (Senescallus  pro  mar- 

chis) ,  Mauricius  de  Credonio. 
Loduni  sigillura,  663  e. 
Locy,  43  b  bis.  V.  Ludovicus. 
Loeys,  38  g  bis.  V.  Ludovicus. 
Logia  feslis  diebus  et  lempore  nun- 

dinarum  fada,  497  I.  58o  e,  n.  8. 

58i  b.  589  e.  n."8.  618  g.  745  a. 
Logiis  (de),  Robertus. 
Logiis  (Hères  de),  75a  d. 
Loheraine  (de),   Jehan  de  Biaumont, 

Johannes  de  Bello  Monte ,  Mahieu. 
Lohoren  (Le),  Garin. 
Lois,  2a6  i  bis.  etc.  Cf.  Ludovicus. 
Lois  de  Clermont.  V.  Ludovicus  Clari- 

Montis  cornes. 
Loisiaco  (de),  Guill. 
Lokeren   (Dominus  de),  Guillelmus 

de  Bcthunia. 


Lolie  (de),  Rogerus. 

Lomangne  (de),  Raimiindus. 

Lombardus  (Adam,  Asquclus,  Guil- 
lelmus, ISicolaus,  Petrns). 

Lombardus  natione.  Biche,  Grego- 
rius  X,  Jacobus  Bonaventura,  Jo- 
hanninus  de  Parma,  Mouche,  Ni- 
colaus  IV. 

Lombardi  debilis  monetx  cusione  di- 
lali,  1 1 1  c.  A  Philippo  IV  spoliali, 
1 53  a  bis.  A  Carolo,  Valesii  comité, 
protecti,  90  h.  j.  k.  Ann.  i3ao 
capti,  757,  n.  3. 

Lon . .  .  (  Dominus  de),  Joh.  de  Insula. 

Lonb. . . .  (Joh.). 

Lonc  (de) ,  Jehan. 

Lonc  Champ  (de),  Jehan. 

Lonctiy  (de),  Henri. 

Loncpré  (  de) ,  Jacob.us. 

Londres  (de),  Bemart. 

Longaret  (de),  Guillaume. 

I^ngis,  181  c. 

Longon  (de) ,  Moignes  vel  Moines. 

Longuarel  (Guillemme). 

Longuespée  (Guillelmus). 

Longueval  (de) ,  Auberl. 

Longueval  {Le  sire  de) ,  289  k. 

I..ongueviila  (de),  Johannes. 

Longo  Campo  (de),  Raimundu.s. 

Longi  Campi  caslellanus ,  644  k. 
645  c.  m.  646  c.  g. 

Longa  Dcnariata  (Henrietus). 

Longa  Kspada ,  Johannes.  Cf.  Longa 
Spada. 

LongiisGaretug,  26  b.  K  Guillelmus 
de  Nogareto. 

Longo  Ponte  (de),  Pelrus. 

Longo  Rege  (de),  Robertus. 

Longa  Spada  (Guill.,  Guillelmus), 
Cf.  Longa  Esp.ida. 

Longa  Valle  (de) ,  Alberlus ,  Perrolus. 

Longa  Villa  (de),  Galarannus  vel 
Galerannus,  Guiolus. 

Longy  (de),  Henri. 

Lonioy  (de),  Jehan,  Robertus. 

Lcnvillari  (de),  Joudetus. 

Looberlus,  an.  1239  crucesignalus , 
594  j.  607  k. 

Looberlus,  ann.  i285  nominalus, 
63o  c. 

Loogniaco  (de),  Âalipdis. 

Loois  de  Acon,  612  a,  n.  1.  V.  Lu- 
dovicus de  Acon. 

Loois  conversus  ,  physicus  ,  590  b. 
6o5k. 

Loois  de  Joncheriis  vel  de  Jonchières , 
ballislarius,  6ia  b.  6i3  g.  6i4  c. 

Loon  (de).  Gilet,  Gaiarl. 

Loon  (L'évesque  de),  i85  d  bis.  V. 
Gnrnerus,  Laudunensis  episcopus. 

Loora  de  Thol  (domicella),  648  e. 

Lopini  {Sunson). 

Lopo  (de),  Ingerranus. 

Lorant  de  Fonz  Freide  (Frère) ,  735  j. 

Lorens  d'Espien,  731  c. 

Loria  (de),  Rogerus. 

Lorica ,  597  e. 

Loricœ  quarla,  753  a.  c.  Cf.  Mem- 
brum  ioricae. 

Loricarius  (Bernardus). 

Lorin  (Johannes). 

LiOriz  (de),  Bernardus. 

Lorriaco  (de),  Avelina,  Gaufridus, 
Guillelmus ,  Houchede  vel  Hou- 
chode ,  Isabella,  Johanna,  Johan- 
nes, Mathildis,  Perriaus,  Philip- 
pus, Stephaniilus ,  Stephanus. 

Lorriaco  (Ballislarius  de), Guillelmus. 

Lorriaci  capellanus,  487  j.  55 1  e. 
638  h.  j.  Cf.  Stephanus,  Lorriaci 
capellanus. 
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Lorriaci  cellarium,  627  h.  538  b. 

Lorriaci  concergia ,  Maria. 

Lorriaco  (Cordubannarius  de) ,  Isam- 

bardus. 
Lorriaci  (Cuslos  garennse),  638  g. 
Lorriaci  (Cuslos  vivarii),  638  g. 
Lorriaci  garcniiarius,  Johannest. 
Lorriaci  gamisiones ,  469  m. 
Loriiaci  portarius,  638  c. 
Lorriaci  praepositus,  661  a. 
Lorriaci  scholarius,  Stephanus. 
Lorriaci  senescalcia,  638  h. 
Lorriaci  vineae,  574  b.  660  h. 
Lonvi  {de),  Rob. 
Los  {de),  Roberlus. 
Losanna  (de),  Jacoba. 
Losduno  (  de  ) ,  Johannes.  Cf.  Lodu- 

num. 
Lotharingia  (de),  Mattbaeus. 
Lotbaringiae  ducisssa,  Margarila   de 

Navarra. 
Lotharingiae  dux,  Ferricus  IH. 
Lothoringus  (Huelus). 
Lolrix,  Johanna,  Ogina.  Cf.  Lavan- 

daria. 
Lotrix  liberorum  régis ,   564  b.  Cf. 

Johanneta ,  Mathildis. 
Lotrix  inapparum ,  Pelronilla. 
Lotrix  reginoe,  Agnes. 
Louardi  (Jobannes,  Simon). 
Loubière  (Bibaudus). 
Louchart  (Andefridus,   Andréas,  Ja- 

cobiis,  Mattbaeus). 
Lonpi  {de),  Ferricus. 
Louppi  {de) ,  Gaufridus. 
Loariers  [de),  Jehan. 
Lourriz  {de),  Jehan. 
Loavain  {de),  Henricus. 
Louvel   (Guillelmus,   Henricus,   Jo- 
bannes, Pelrus). 
Louvencuria  (de),  Gerardus. 
Loavcng  {Li  dus  de),  52  j  lis.  80  b 

615.  V.  Henricus,  Brabantiae  dux. 
Loys,  3  79  a.  V.  Ludovicus. 
Loys  de  la  Fourrière,  721  b.   V.  Lu- 
dovicus de  Forraria. 
Loys  le  Groz,  409  j,  n.  12. 
Lubault  de  Baiifremont ,  385,  n.  17. 

386  c.    V.   Lebaudus  de   Beffre- 

mont. 
Lubinus,  balHslarius ,  6i3  g.  6i4  e. 

61 5  b.  Testis  impensarum  in  domo 

régis,  590  k. 
Luc  de  ViÛars,  747,  n.  3.  V.  Lucas 

de  Villaribus. 
Luca  ,  monialis,  687  g. 
Lucas,  clericus  eleemosynarii,  607  m. 
Lucas  de  Villaribus  {alias  Luc  de  Vil- 

lars),  Constaiitiensis  ballivus,  789 

a.  747,  n.  3. 
Lucemburgensis  comes,  Henricus  IH, 

Henricus  IV,  Henricus  V. 
Lucemburgensis    comitissa  ,    Marga- 

rita  de  Brabanlia. 
Lucemburgo  (de),  Beatrix,  Carolus, 

Isabella  ,  Jobannes,  Maria,  Philip- 
pi  na. 
Luchau  (Andréas). 

Lucia  de 548  c. 

Lucia  ,  relicta  Pelri  dicli  Praepositi , 

63 1  f. 
Luciano  (de  S.),  Odelina. 
Lucii  emptiliis  piscibus  pasti,  656  j. 

Cf.  Pisces  pasti. 
Lucio  (Hères  de  S.),  645  j. 
Lud....  (  Magisler),  555  b. 
Ludovicus.   Cf.   Loey ,   Loeys,   Lois, 

Loois ,  Loys. 
Ludovicus  de  Acon  (  alias  Loois  ) ,  fi- 

lius  Jobannis  de  Acon ,  591,  n.  i. 

612  a,  n.  1.  Cf.  Acon  pueri. 

TOME  XXII. 


Ludovicus  de  Atrebato,  Hoberli  de 
Francia,  Alrebalensis  comitis,  li- 
lius,  80  g.  b  bis,  n.  i4. 

Ludovicus  II,  Bajoariae  dux,  199 
c  bis. 

Ludovicus  III,  Bajoarise  dux,  Hen- 
rico  VII  Brixiam  obsidenti  adest, 
.28  j.  k. 

Ludovicus  de  Bello  Joco,  novus  mi- 
les, 759  b. 

Ludovicus  de  Burgundia,  fraler  Hu- 
gonis  V,  Burgundiae  ducis,  898  a, 
n.  6. 

Ludovicus  de  Challoel ,  wàlela» ,  53 id. 

Ludoncus,  Clari  Montis  comes  {alias 
J-,oïs  de  Ctermonl),  miiitiae  cingulo 
an.  1297  cinctus,  226  f  bis.  lu 
Flandria  eodem  anno  militans , 
aa8  e  bis.  An.  i3o2  Curtracensi 
praelio  adest,  239  k.  1.  379  a.  38 1 
f.  Apud  Montes  in  Pabula  an.  1 3o4 
pugnat ,  290  e.  Nuptiis  Isabellae  de 
Francia  an.  i3o8  interest,  398  a. 
An.  i3i3  Flandriae  comilem  ad 
deditionem  inclinare  tentât,  4oo, 
n.    a   et  à-   Francise  camerarius , 

Ludovicus  de  Creciaco  cum  pâtre  suo 
Ludovico  de  Flandria  ,  Nivernensi 
comité,  exsularc  coactus,  129  a.  b, 
n.  1 .  Caroli,  Valesiensis  comilis,  gê- 
ner futurus,  uxorem  denique  ducit 
Margaritam  de  Francia,  Pbilippi  V 
fiiiam,  407  g.  4 10  b.  4i  2  d.  4i5 

a.  Hères  Flandriae  avo  suo  vivente 
declaratus,  4 10  c.  Eodem  morluo, 
comitatum  occupât,  4i4  j-  4i5  a. 

b.  c.  Cum  patruo  .suo  Roberto  de 
Cttssel  an.  i3a3  pacem  componit, 
4i6  e.  j.  Jobannis  Namurcensis 
comitis  parles  amplexus,  4 16  j. 
Nicolaum  de  Chivres,  S.  Medardi 
abbalcm,  oQîcio  amovendum  cu- 
rai, 417  d,  n.  4-  An.  i32  5  a  re- 
bellibus  viclus  et  Brugis  inclusus, 
4i8  j.  k.  419  a.  b.  428  a.  An.  iSaô 
e  custodia  emissus ,  428  1'.  Fian- 
drenses  saepius  rebelles  experitur, 
17,  n.  16. 

Ludovicus  de  Flandria,  Nivernensis 
comes,  Roberli  III,  Flandriae  co- 
mitis, et  Hyolenz,  Nivernensis  co- 
milissae,  filius,  .^4a  j.  Flandren- 
sium  rebellionem  an.  i3oi  fovet, 
gS  f.  Ann.  i3o4  tributum  belli 
Flandrensis  causa  solvere  coaclus, 
768  c.  Nuptiis  Isabellae  de  Francia 
an.  i3o8  interest,  398  b.  Ut  re- 
bellionis  fau'or  in  carcerem  an. 
i3ii  conject,_s,  mox  aufugit,  128 
j.  Vbis,  n.  il,  usque  i3i  d.  i3i  f 
usque  i3i  e  bis.  An.  i3i3  Francia 
adbuc  abesl,  i35  j  bis.  Imperium 
afîectavisse  diclus,  i4i  d.  De  con- 
jugio  fllii  sui  cum  blia  Caroli  de 
Valesio,  mox  euro  filia  Pbilippi  V^ 
agit,  407  g.  4io  b.  A  fralre  suo 
an.  i3ao  accusalus  et  inclusus,  e 
custodia  mox  emittitur,  4  '  2  f.  h. 
4i3.  An.  i322  morluus ,  4i3  k. 
Conjugem  suam,  Reslelli  comitis- 
sam ,  durius  babuisse  diclus,  129 
d.  e.  f. 

Ludovici  de  Flandria  ,  Nivernensis 
comitis,  falconarius,  548  g. 

Ludovicus  de  Forraria,  vel  Forrariœ 
magisler  [alias  I^oys  de  la  Four- 
rière), 454  d.  465  k,  n.  2.  466  b. 
m.  467  d.  g.  b.  72  i  b. 

Ludovicus  de  Francia,  Ludovici  IX 
fîiius  primogenitus ,  an.  1260  mor- 


luds,  309  d.  3i  I  j.  325  g.  33i  f. 

Ludovicus  de  Francia,  Pbilippi  III  el 
Isabellae  filius  primogenitus,  an. 
1276  morluus,  211k  615.  624  e, 
n.  6, 

Ludovicus  de  Francia ,  Ebroicensis 
comes,  Pbilippi  III  el  Mariae  de 
Brabantia  blius,  216  b  bis.  345  b. 
5 1 4  f.  Margarilae  de  Alrebato  con- 
jux,  346,  n.  3.  An.  1297  niiles 
iaclus,  226  e  bis  An.  i3o2  adver- 
sus  Flandrenses  pugnare  paratus , 
38i  e.  An,  i3o4  praelio  apud  Mon- 
tes in  Pabula  commisse  înteresl, 
290  c.  292  g  ils.  293  f  bis.  297 
d  61s.  298  I  bis.  .An.  i3o8  Isabellae 
da  Francia  nuptiis  adesi ,  398  a. 
An.  i3i2  in  Angliam  missus,  i33 
a  b  c  bis.  1 34  d.  e.  f.  g.  b  bis.  An. 
i3i3,  collata  Pbilippi  IV  filiis  lui- 
litia,  epulum  célébrât  et  crucem 
suscipit,  i35  e  bis.  i36  d  bis.  399 

c.  De  negotiis  Flandriae  Iractat , 
4oo,  n.  2  et  4.  An.  i3i4adversus 
Flandrenses  missus  ,  149  c.  4oo  g. 
An.  i3i5  comitissae  Alreb<iten.sis 
jurgia  audit,  4o3  b.  An.  i3i6  a 
Ludovico  X  moriente  pro  regina 
Clemcntia  exoratus,  i64  c.  Pbi- 
lippo  V  regnum  regenli  favet,  4o6 

d.  Adversus  Flandrense.',  S.  Audo- 
marum  missus,  407  b.  e.  f.  g.  b. 

Ludovici  de  Francia,  filii  primogeniti 
Pbilippi  III,  capellanus,  624  e. 

Ludovici  de  Francia,  régis  Navarrae, 
clei'icus,  Ivo,  Tbeobaldus. 

Ludovici  de  Francia,  régis  Navarrae, 
notarius,  Ivo. 

Ludovici  de  Francia ,  filii  Pbilippi  IV, 
ostiarius,  Simon,  Slepbanus. 

Ludovicus  VI,  Francorum  rex,  409 
j,  n.  12. 

Ludovicus  VII,  Francorum  rex,  a 
suramo  ponlifice  rosa  aurea  dona- 
tus,  i43,  n.  g. 

Ludovicus  VIII ,  Francorum  rex , 
Ariam  el  S.  Audomarum ,  pâtre 
vivente,  bereditatis  malernis  causa 
obtinet,  409,  n.  12.  Adversus  Al- 
bigenses,  summo  ponlifice  sua- 
denle,  crucesignaliis,  4o  b.  c  bis. 
Aviiiionem  an.  1226  obsidet,  3oa 
a.  3o3  a.  b.  c.  d.  e.  Quum  Franciam 
repeterel  moritur,  38  a.  d.  38  g.  b. 
j.  k  bis.  39  k.  4i  b  bis.  8a  d.  177 
d.  1 78  k.  3o3  f.  3o4  a.  Quibus 
curis  moriens  vacaverit,  3g  a,  j. 
In  monasterio  S.  Dionysii  sepnl- 
lus,  4o  a.  4i  b.  3o4  a.  Magnis 
laudibus  dignus,  39  b.  j.  k.  i  bis. 
4o  e  usque  4o  i  bis.  4 1  d.  k  bis. 
Regnum  Franciae  niultum  auxeral , 
43  b  lus,  n.  a.  i52  k.  I.  i5a  a.  b. 
c  bis.  177  f.  g.  b.  Quibus  condilio- 
nibus  Blancbam  de  Castella  uxo- 
rem duxisset,  i4  a.  Quos  liberos 
ex  ea  susceperit,  38  a.  b.  176  k. 
178  a  bis.  Comiti  Campaniae,  ut 
ferebatur,  invisus ,  Sg  a  bts.  46  h. 
58  c.  307  a.  Obiter  uominaliis,  a 
a.  17a.  63o,  n.  5. 

Ludovicus  IX,  Francorum  rex,  Lu- 
dovici VIII  blius,  178  a  bis.  A  pâ- 
tre moriente  commendalus,  Sg  b. 
c.  d.  e.  f.  Dum  incolumem  eum 
sperat,  eidem  jam  morluo  pêne 
occurrit,  Sg  c.  d  bis.  Célébrai  is  ex- 
sequiis ,  rex  agnoscilur,  xiv  annos 
natus  el  in  poleslale  malris  posi- 
tus,  4i  d.  e.  k.  3o4  c.  e.  Remis 
an.  1226  coronatur,  4»  b.  c.  d.  k. 
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l  bis.  42  a  usque  43  h.  178  c.  d 
bis.  3o/i  d.  Parisius  redil,  43  (bis. 
An.  1127  barones  rebelles  ad  de- 
dilionem  cogil ,  43  j  61$.  44  a.  b. 

44  e  bis.  45  b.  178  h.  j.  k  bis.  179 
b.  c.  e.  f  bis.  180  b.  Inducias  cuin 
Ricardo  de  Anglia  et  Pictavis  p«n- 
git,  et  ad  annum  producit,  45  f.  g. 

45  k  bis.  46  a.  Albigense«  subjicit, 

46  e.  An.  1338  comilcm  Canipa- 
niae,  cujiis  amicitiam  paravit,  a  ba- 
ronibus  impetitum  luetiir,  46  f.  i. 
m.  46  a  bis.  Ann.  laag  ejusdem 
iniinicos  ad  pacem  cogit  aut  incli- 
nât, 46  (bis.  180  e.  f.  3o8,  n.  14. 
Adversiis  Angliee  regem  el  Britan- 
nisE  comitem  progressas  Belismum 
obsidet,  180  g.  An.  ia3o  alia  op- 
pida  occupât,  180  c  bis.  An.  laSi 
cotniti  Brilanniae  veniam  poscenti 
ignciscil,  180  d  bis.  An.  ia33  in 
Belvacenses  seevil,  58  e  bis.  Ann.. 
I  334  pecuniam  auxilii  nomine  ac- 
cipit,  675,  n.  4.  Britanniae  comi- 
lem  riirsus  rebellanteni  «d  pacem 
cogil,  5o  c.  d.  f,  n.  3.  3io  d.  Kjus 
filiam  obsidis  nomine  accepisse  vi- 
detur,  574  b,  n.  i.  Margaritam 
de  Provincia  uxorem  ducit,  ai  c. 
53  bis.  180  ebis.  309  b.  Robertum 
Prsedicalorem  de  hserelicis  inqui- 
rentem  aduiiltil,  55  b  bis.  Mililem 
pro  se  mittil ,  qui  episcopum  Au- 
relianen.sem ,  nuper  eleclum,  por- 
tai, 571  1.  An.  I  336,  nova  propler 
crimina  comiteni  Campanias  ag- 
gredi  paralus,  eum  ad  dedilionem 
cogil,  58  c.  d.  e.  58  a  bis.  Sog  e. 
f.  g.  3i5  a.  c.  An.  1337  Roberli, 
Alrebalensis  comitis,  nuplias  cum 
Mathildi  de  Brabantia  celebrandas 
curai  cique  mililiam  confert,  60  b. 
180  f.  g  bis,  n.  38.  Cur  eo  tem- 
père magnam  armalorum  copia  m 
congregaveril ,  579.  Veteris  de 
Montana  iegalos  muncribus  cu- 
mulatos  dimiltil,  60  e.  f.  Bal- 
duinum,  Constantinopolitanum  im- 
peralorem,  bénigne  excipit,  69  d 
6m  ,  n.  )  3.  Quibus  condilionibus 
comilissam  Flaudrix  el  Thomam 
de  Sabaudia ,  eju»  conjugem,  ad- 
slrinxeril,  61  c.  d  bis.  An.  ia38 
arbilrinm  de  caslro  de  Poilvache 
prolerendum  curai ,  64  g-  k  bis. 
Ghisnensem  comitem  ad  Frederi- 
cum  II  ire  sinit,  66  (bis.  Balduino, 
iioperatori  ConstantinopoJitano , 
luadel  ut  summum  pontiûcem 
adeal ,  66  h  bit.  Quamdam  Johan- 
nis  de  Cisoing  lilem  dirimit,  70  f. 
Belli  sacri  apparatus  probat,  71b 
bis.  Alfonsi  de  Porlugallia  nuptias 
cum  Mothildi  BoloniaB  comilissa 
conciliât,  73  j.  A  Frederico  II  im- 
petral  ul  Balditinus  imperator  luto 
lier  facial,  73  c  bis,  n.  i3.  An. 
1339  Matisconensem  comitatuin 
émit,  a4,  n.  4.  Cruce-itignalis  sua- 
del  ut  Massiliam  pelant,  73  f  lis. 
Balduinum  impern'.orem  pecunia, 
armalis  et  consiliis  jtivnt,  39  d.  e. 
73  a  bis.  Ab  eo  Coronam  spineam 
nliasque  dominico;  passionis  reli- 
quias  impelrat,  33  f.  37  h.  ag  li. 
j.  3o  f.  3a  a.  74  a.  76  j.  k  bis.  -j-j 
a.  b.  180  g.  h  bis.  181  a.  f.  Qua 
rcverenlia  allalas  rcliquias  excepe- 
ril,  .3o  h.  j.  1.  3i  b.  d.  e.  f.  74  b. 
Hujus  Iranslalionis  narrationem 
scribendani  curât,  3i  j.  Jobannem 


do  Bello  Monte  in  Albigenses  re- 
belles mittil,  181  g.  11.  An,  i34o 
Gregorio  IX  offensus  qui  Carolum 
de  Francia  Noviomensem  electum 
confirmare  récusai,  75  g,  n.  8. 
An.  ia4i  Fredericum  II  urgel  ut 
cardinales  et  episcopi  ipso  jubente 
capli  liberenlur,  1 3  b.  Solemni 
cœlu  Solmuri  congregalo,  Alfon- 
sum,  fralrem  suum,  cingulo  militis 
cingit,  75  b.  e.  181  b  bis.  616. 
Eidem  comitb  Marcbise  bomagium 
vindicat,  181  g  bis.  Pictaviam  Un- 
quit,  77  e  bis.  Ricardum  de  Anglia 
ex  Oriente  reducem  bénigne  exci- 
pit, 75  j  bis.  An.  1343  regc  An- 
gliee cum  comité  Marcbiee  et  aliis 
conspirante,  adversus  eo«  procedit, 
76  g  bis.  78  f  bis.  Non  uno  castre 
potilus,  liostes  apud  Santonas  de- 
bellal,  79  a.  c.  »8j  k  bis  usque 
i84-  3io  e.  f.  g.  h.  Angli»  regem 
fugientem  persequilur,  79  d.  i85 
e.  f.  Quibus  condilionibus  comiti 
Marchiae  pacem  concesserit,  7g  f. 
81  c.  d  bis.  3ii  d.  Mullorum  ho- 
magia  accipil,  i85  d.  e.  .Adversus 
comitem Tolosœrebellnntem  copias 
millil,  78  b.  79  h.  j.  Inducias  cnm 
rege  Angli»  pangit,  78  d  bis.  i85 
g.  A  Frederico  II  pacis  jusjuran- 
dum  accipil,  79  k.  79  a  bis.  An. 
1343  pace  fruitur.,  80  f  6m.  Ro- 
berti  Alrebatensis  filium,  ul  patri- 
nus,  nomine  sno  dicit,  80  g  bis. 
Bealricem  de  Provincia,  socrum 
suam,  bénigne  excipil,  81  d.  An. 
ia44  e  gravi  morbo  convalescens, 
criicem  snscipit,  3a  e.  i85h,  n.  6. 
i85  a  6i>.  3i  i  d.  33i  a.  An  i345 
debaronibnscrucesignalisstalulum 
edil,  33 1  b.  c.  d.  Comilatum  Pro- 
vinciee  vindicare  parai ,  Sog ,  n.  11. 
An.  1 346  cum  Béatrice ,  Provincise 
herede ,  fratris  sui  Caroli  matrimo- 
nium  conciliai.  i85  e.  (.  g.  h.  j  6». 
An.  1348  ad  bellum  sacrum  profi- 
ciscitur,  i85  k  bis.  3ii  g.  h.  j. 
33 1  d.  Matri  valedicit,  33a  a.  b.  c. 
Alfonsam  fralrem  in  Francia  re- 
linquit,  186  b.  c.  Lngduni  Inno- 
centiuin  IV  invisit,  186  c.  Rocham 
de  Glun  expugnal,  186  e.  f.  g.  h. 
j.  Aquis  Mortuis  navem  ascendit, 
186  k.  3i3  b.  33a  e,  n.  6.  In  Cy- 
pnim  appallitibi  hiematurus,  186 
b.  c.  d.  e.  (bis.  3i3  c.  333  g,  n.  7. 
An.  1349  jîîgyptum  profectus  Da- 
mieta  potitur,  aa  e.  (.  173.  186  f. 
1  bis.  187  f.  1.  187  a.  e  bis.  188  h. 
k.  189  a.  e.  3i2  d.  f.  h.  333  h.  j. 

333  a.  b.  c.  e.  f.  g.  h,  n.  3.  Mense 
novembri  versus  Nilum  progredi- 
lur,  189  b.  c.  d.  e  bis.  An.  i35o 
fralrem  suum    Robertum  arailtit, 

190  c.  f.  3i3  c.  d.  3i4  b.  c.  d. 

334  c.  d.  e.  335  c.  h.  Damielam 
se  recipere   récusai,  3i4  d.  e.  f. 

335  h.  j.  k.  1.  336  a.  b.  A  Sarra- 
cenis  viclus  captusque,  i3  g.  a  a 
g.  83  a  6m.  173.  190  g.  h.  j  bis, 
n.  36.  191  b.  d.  g.  Suorum  preci- 
bus  adductus  ,  cum  Sarracenis  de 
redeniptione  agit,  191  Ii.  1.  191  c. 
g  bis.  3i4  g.  b.  3i5  a.  b.  c.  336 
e.  k.  337  d.  h.  Liberlate  accepta , 
Acon  proliciscitur,  tgi  b  bis.  3i5 
d.  e.  337  j.  k.  An.  i35i  fralres 
in  Franciam.' redire  jubet,  oppidis 
Syriee  muniendis   ipse  vncaturus, 

191  k  bis.  3i5  f.  g,  n.  17.  337  k, 


n.  3.  338  b.  An.  n53  corpora 
cbnslianorum  jam  fœlida  sepul- 
lurSB  tradit,  33  f,  n.  5.  An.  i354 
in  Franciam  redit,  19a  d.  e.  f.  33o 

f.  338  c.  d,  n.  a.  34o  a.  Carolo, 
fralri  suo ,  imperal  ut  obsidionera 
castri  de  Enghien  relinquat,  3i  i  a. 
34o  k.  An.  ia56  eumdem  de  pos- 
sessionc  Hannonite  decederejubel, 
331  e.  f.  34i  d.  e.  Namurcensibus 
suadel  ut  comilissœ  suée  obediant, 
333  g.  h.  An.  1359,  Angliae  i-egem 
bénigne  excipil,  factamque  ab  eo 
Normanniae,  ÂndegaTiœ,  etc.  cessio- 
nem  Aquitania  et  aliis  feodis  com- 
pensai, quorum  homagium  retinel, 
193  b.  k.  335  a.  b.  f.  343  f.  g.  b, 
n.  9.  Abbali  S.  Remigii  adversus 
Remensem  archiepiscopum  liti- 
ganli  favet,  337  c.  3a8  f.  h.  An. 
1360  (ilio  primogenilo  orbatus  so- 
lalium  ab  Odone  RiganiU  accipil , 
335  e.  33G  f,  n.  19.  An.  1367 
cnicem  iterum  sumil,  ao4  b.  c.  d. 
345  b.  An.  circiler  1368  comita- 
tum  Domni  Marlini  Reginaido  II 
de  Tria  concedit,  749  a,  n.  1.  An. 
1 2  69  cum  Alfonso  X  de  regno  Cas- 
tellae  componit,  i4  b.  An.  1370 
ad  bellum  sacrum  proliciscitur, 
33  b.  c.  3o4  k,  n.  13.  343  c.  d. 
e,  n.  4-  Pulsi»  Sarracenis ,  Cartha- 
gine  potitur,  ao5.  3o6.  345  c.  d, 
n.  5.  Filio  primogenilo  novissima 
prxcepta  tradit,  33  b.  In  Africa 
morilur,  16  a.  31  b.  2 3  e.  f.  84  b. 
173.  177  f  6i5.  207  a.  b.  c.  345  d. 
e.  f.  Oralionibu»  posl  morlem  ad- 
jutus,  490,  n.  3.  65g  j.  An.  137* 
ossa  ejus  in  monasterio  S.  Dionysii 
sepulta,  84  c.  307  d.  e.  309  k  6m. 
3  10  8.  345  g.  Quomodo  in  pueritia 
instilulus,  31  b.  Qua  facie  fuerit, 
73  j.  Quibus  virlulibus  ornatoa, 
33  a.  b.  c.  d.  g.  h.  j.  k.  178  e.  f. 

g.  b.  j.  k  bis.  179  a.  b.  c.  d.  e.  i85 
k.  1  bis.  186  a.  b.  Ecclesiarum  con- 
dilor,  2 a  g.  h.  179  e  usque  179 
b  bis.  Multos  baplisatos  ex  Oriente 
adduxil,  558  j.  Piae  cuidam  soda- 
litali  aggregatas ,  566  b.  In  sanclam 
Crucem  venerabilis,  a 3  a.  A  pos- 
leris  laudalus,  i53  d.  e.  f.  g  bis. 
Juslus,  a3  b.  In  reformanda  mo- 
neta  magnis  lemperamenlis  usus, 
575,  n.  II.  In  blasphémantes  se- 
verus.,  33  k.  345  n.  j.  k.  Belle 
strenuuB  el  latis  provinciis  impe- 
rans,  78  g  bis.  173.  173.  177  h- 
j.  k.  Mulla  subsidia  ei  conceasa, 
i53,  n.  11.  Quomodo  vectigalia 
exercenda  curarel ,  353  e.  747  . 
n.  1 3.  Quasdam  impensas  ipse  tea- 
lalus,  59a  f.  k.  6o4  g-  Mireculis 
posl  morlem  clarescil ,  333  g.  h 
bis.  345  f.  353  d.  An.  1397  a  Bo- 
nifacio  VIII  canonizalus ,  86  j  6«. 
110  11.  353  e.  f.  An.  1398  lerrn 
levalus,  3  33  f.  g.  h  bis.  An.  i3o6 
caput  ejus  in  sacra  Capella  coHo- 
catum ,  3oo  e.  f  61s.  Ejus  officium 
quatuor  quaternionibus  descrip- 
lum ,  770  c.  CuUellus  ejus  à  L«- 
dovico  X  servalus ,  770  h.  Pocu- 
lum  religionis  causn  iliibatum , 
771  j.  Obiler  nominalus,  praeser- 
lim  in  publicis  rationibus,  4  b.  e. 
5  d.  10  b.  i3  j,  n.  8.  31.  38  h. 
3o  e.  h.  k.  3i  I.  43  b  bis.  176k, 
n.  13.  330  a.  333  k.  348  f.  .58o  h. 
58 1  a.  b.  583  c.  583,  n.  3.  584. 
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Bga  c.  59/i  f.  596  l.  597  a.  h.  699 
b.  e.  g.  j.  600  c.  k.  601  1.  602  c. 
6o3  f.  6o4  a.  b.  e.  f.  606  e.  h.  j. 
607  f.  h.  j.  608  b.  609  a.  b.  c.  d. 
e.  f.  610  g.  h.  j.  61 1  h.  j.  i.  612 
p.  616  c.  d.  e.  f.  617  b.  618  g. 
619  d.  e.  g  j.  k.  621  c.  646  d. 
Ludovic!  IX  liberi ,  a  1  c.  809  d  , 
n.  i5. 
Ludovicus  X,  Francorum  et  Navarrae 
rex,  Philippi  IV  et  Johannae  de 
Navarra  iîHus  priraogenilus,  26  d. 
346  c.  d.  An.  1289  natus,  8  k. 
17,  n.  i3.  354  j-  k,  n.  6.  Cogno- 
mine  le  Hustin,  4oi  b.  419  e.  An. 
i3o5  Margarilam  de  Burgundia 
uxorem  ducit,  17  g.  396  g.  545, 
n.  2.  Prius  cum  Jobanna,  comilis 
BurgundiiE  filia,  sponsalibus  junc- 
lus,  396  g.  .\n.  i3o7  regia  Navarrae 
corona  cinctus,  17  g.  4j9  e.  An. 
1 3o8  sororis  suae  Isabella;  nupliis 
interest,  397  j.  An.  i3io  archie- 
piscopuni  Lugduuensem  et  civita- 
tem  ejus  in  ditioneni  Philippi  IV 
redigil,  i3i  e.  f.  g.  b.  j  bis,  n.  o. 
An.  i3i3  miles  faclus ,  crucem 
suscipit,  i34  e.  (bis.  i35.  i36  k. 
i36  II  bis.  399  c.  e.  Adversus  Flan- 
drenses  rnittitur,  169  f.  g.  139  e. 
L  bis.  Uxoris  adullerio  infamatus , 
146  Al*.  j47-  i48  g.  b.  An.  i3i4 
Flandrenses  iterum  aggredi  parai, 
149  e.  4oo  f.  Patris  morientis  su- 
prema  nionita  audit,  1  55  d.  e.  1'. 
Eidem  succedit,  26  g.  4oi  g.  Pra- 
varum  consuetudinum  emendatio- 
nem  pollicetur,  i55  d.  e.  (bis.  An. 
i3i5  rationes  a  theâaurariis  et  re- 
ceptoribus  repetit,  i55  f-li(>.  In- 
gerranumdeMarigniacoaccusatum 
comprebendi  etjudicari  jubet,  i56 
busqué  i56  g  bis.  167  c.  i58  bis. 
Eum  suspendio  plecli  periuittit , 
a5  b.  159  c.  d.  In  alios  saevire  ad- 
monitus,  160  c.  j.  Nonnullos  ser- 
vienles  suspendi  jubet,  162  e.  k. 
Inter  Matbildem ,  Atrebatenseni  co- 
niilissam,  et  Alligatos  ut  arbiter  se 
interponit,  4o3  a.  b.  c.  d.  Cleraen- 
liam  de  Hungaria  uxorem  dticit , 
19  j.  161  d.  g.  4o2  a,  n.  a.  Remis 
ungitur,  20  a,  n.  1.  4oi  b.  j.  4o3  , 
n.  a.  Flandrenses  aggressus,  re  in- 
fecta redire  cogitur,  ao  a.  a5  j. 
161  d  bis  usque  162  e  bis.  4o3  d 
usque  4o4  e.  Flandrensium  prae- 
datorias  naves  debellat,  i63  c.  An. 
i3i6  de  pace  cum  Flandrensibus 
componenda  agit,  i63  f.  g.  b.  j.  k 
1.  Philippe,  fratri  suo,  cardinalium 
congregandorum  curam  commit- 
lit,  4o4  e.  f.  g.  b.  Uxorem  mo- 
riens  commendat,  i64  c.  Jobannam 
filiam  suam  ut  legitimam  agnoscit, 
i64  d.  Moritur  et  in  monasterio 
S.  Dionysii  sepelitur,  ao  b.  25  g. 
1,63  f.  1  bis.  164  e.  b.  4o5  b.  d.  e. 
771  k.  An  veneno  sublatus?  26  a. 
Qua  indole  fuerit,  i64  a.  b.  Ejus 
supellex  post  mortem  descripta , 
770.  771.  Obiler  nominatus,  ao 
b.  i48  g.  545  b.  546  d.  547  d.j. 
548  b.  c.  e.  f.  h.  j.  k.  1.  549  f.  I. 
55o  c.  d.  e.  k.  55a  e.  553  h.  554 
f.  g.  j.  559  b.  56o  e.  564  b.  Pa- 
ter Johannx  Phibppo  Ebroicensi 
nuplsR,  346,  n.  6.  De  ejus  lilio 
.Jobanne,  4o5  d,  n.  3. 

Ludovicus  de  Gallies,  569  j. 

Ludovic!  de  Pissiaco  relicta,  625  b. 


Ludovicus  de  Saumeri,  miles,  476  k. 

Ludovicus  Ver 554  f- 

Ludovicus  de    Villars ,   Lugdunensis 

arcbie|>!»copus ,  civitatem  suara  a 

Vasconibus  an.  i3o5  turbataui  vin- 

dicat,  iiab.  c,  n.a  usque  ii5a 

bis.  1 15  k  bis.  1 15  n. 
Ludian.  i3i3  Parisius  celebrati,  187 

a-k  bis. 
Ludus  sive  aléa,  56a  c-g.  756  a. 
Lugdunensis  arcbiepiscçpus,   Ludo- 
vicus de  Villiirs ,  Peirus  de  Sabau- 

(lia. 
Lugdunensis  civitatis  custos,  Poncius 

de  Monte  Lauri. 
Lugdunense    concilium.    V.    Conci- 

lium. 
Lugdunensis    senescallus,   Johannes 

(le  Macherino. 
Lugdunensis    tbrsaurarius,   Thomas 

de  Sabaudia. 
Luietus  (Gilo). 

Lumina  festa ,  137  k.  i38  e.  i. 
Lumin'are,  576  c.  Cf.  Cerei,  Lampa- 

des. 
Lunae  insolita  visio,  3  d.  i5  g. 
Lunensis  episcopus,  547  *-• 
Lungiis  (de) ,  Peirus. 
Lupara  (de),  G. ,  Gilebertus  ,  Guill., 

Guilielmus ,  Johannes  Bufez,  Si- 
mon, Stephanus. 
Luparis  (de),  Simonetus. 
Luparae  artilliator,  Berlaudus ,  Gal- 

lerus. 
Luparae  gueta,  6a5  c. 
l.upara  (Liberi  vel  pueri  de),  id  est 

lamiliae  pueri,  668,  n.  5.  746  b, 

n.  6    756  b. 
Luparae  operatorium,  665  f. 
Luparae  primus  portarius ,  Guilielmus 

de  Meduno. 
Luparae  servientes,  64a  h.  745  b. 
Luparius Rogelli,  Stepha- 
nus. Cf.  Mons  Argi,  Pauca  Curia. 
Luparius  régis,  55 1  c. 
Lupelli  (Guilielmus). 
LupeUi,  473  b.  569  b.  589  a.  691  e. 

646  j.  649  f.  766  j. 
Lupillio,  57b  b.  577  j. 
Lupinus,  ministcrallus ,  5i5  a. 
Lupi  vel  Lupus  (Blanius  atil  Blavius, 

Girardus  ,    Guill. ,    Guilleminus  , 

Job.,  Jobannes,  Sanctio). 
Lupo  (de  S.),  Philippolus,  Tbeobal- 

dus. 
Lupi,  567  d.  e.  j.  k.  569  b.  c.  k. 

570  c.  57 1  k.  575  a.  608  f.  646  j. 

649  f.  706  j.  768,  n.  1. 
Laquelle , femme  Michelin,  772  b. 
Larron  [de] ,  Rad 
Lusarchiib    (de).    Job.,    Margarila, 

Odo.    of  Luzarcliiœ. 
Lusignan  (de) ,  Hugo  Marchiae  comcs. 
Luirai ,  654  f. 
Luxembourg  (de),    Antoine,   Erman- 

selle,  Ermesinde ,  Walerannus. 
Luzarchiis  (  Domicellae  de) ,   606  b. 

Cf.  Lusarchiae. 
Lymosio  (de),  Ambrosinus. 
Lyoin  vel  Lyon  [de] ,  Guimardus. 
Lyons  (Castellanus  de],  Ansellus  vice- 

conies. 
Lyons   in  Mortuo  Mari  (Capellanus 

de),.6a8f. 
Lysegnen  {de),  Guilielmus. 
Lysionus ,  frucluarius,  486  e. 


M. 
M. 


M 

(Thoutas). 
(de),  Jac. 


M.  . .  .ia  (de),  Johannolus. 

Ma ...  .  (Gaufr.). 

Ma .    .  .  (  Dominus) ,  546  f. 

Moulines  [de),  Florent  Berlaut. 

Maard  de   Soissons   (  L'abbé  de    S.) , 

417,  n.  4. 
Maarl  (de  S.),  Lancelol,  Renaut. 
Mabila  de  Jovigniaco,  699  b. 
Maculieas  (Judas). 
Maceletus  vel  Macelotus,  5o3  h.  5o4 

b.  5i5  j.  5i8  b.  k.  519  f.  5ao  b. 

522  j.  524  k.  526  h.  5a8  b.  53o  a. 

53 1  k.  534  j.  538  b. 
Macelini  (Gaulridus). 
Macellarius  quidam  ,  nobilitali  aggre- 

gatus,  18  c.  d. 

Macelotus  de  Gre 545  e. 

Macer  (Theobaldus). 

Macet  de  Nenios,  739  k. 

Maehaut  (de) ,  Jobannes. 

Macherino  (de),  Jobannes,  Petrus. 

Machiau  (de) ,  Jehan. 

Machinae  bellicae,  3 10  a.  In  Arago- 

niam    niagno  sumptu    paralie  aut 

translalae,  475  k.  476  b.  c.  477  e. 

724-733.  In  campestri  praelio  apud 

Montes  in  Pabula  usurpatae,  291 

h.  j  bis.  393  k.  1  bis. 
Machol  vel  Macholio  (de) ,  G. ,  Guill. , 

Job.,  Johannes,  Johannelus,  Jo- 
hannolus, Odo,  P.,  Peirus,  Ro- 

binus. 
Machon  le  roy,  Jehan  Balenguier.  Cf. 

Latoums. 
Maci  (Domina  de) ,  655  e. 

Macilliaco  ( de),  55i  d. 

Maciotus  de  Portu,  671  k. 
Maciolus  de  Salsaria,  56o  g. 
Machu  (S.),  169  k. 
Maclovien.sis     episcopus ,     Radulfus 

Rousselet. 
Maçons  (de),  Huguelinus. 
Macot,  73o  g. 
Macy,  767  d. 
Madame  de  France   (Le   charretier), 

Hevrarl. 
Madame  de  Navarre  (Le  charretier) , 

Hugaet. 
Magalonenses  denarii,  435  k,  n.  4- 
Magdalenae  capellanus,  63 1  c. 
Magia,   2  e.   3  j.  k.  157  e.  f.  g  bis. 

160  h. 
Magistris  (Dies  cum),  5a3  g.  54o  h. 
Magister  capellae ,  Odo. 
Magisiri  compolorum.   V.  Compolo- 

rum  magisiri. 
Magister  bospitii,  MichaeldeRecuria. 
Magister  bospitii  (Superior),  773  b. 
Magister  bospitii  liberorum,  Simon 

de  Cauda. 
Magister  liberorum  régis,  Ralduinus, 

Henricus  de  Tornodoro. 
Magloire  (Chronique  rimée  dite  de  S.), 

81. 
Magloire  (Vie  de  S.) ,  166. 
Maglorii  (S.)  reliquiaean.  i3i8  trans- 
lalae, 167.  168.  169.  170. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  abbas,  Go- 

berl  de  Fraillicourl. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  camerarius, 

Nicolaus  de  Braas. 
Maglorii  Parisiensis  cantor  (S.),  Jo- 
hannes Durant. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  capicerius, 

Jobannes  de  Rosai. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  cellerarius, 

P.  Souppleinville. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  eleemosyna- 

rius,  Jacobus  Guermont. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  pilanciarius, 

.lacobus  Guermont. 

ii3. 
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Maglorii  (S.)  Pnrisieniiis  praeposilus, 

Blaivn  le  Joisne. 
Maglorii  Parisiensis  (Prior  S.),  Bau- 
douin des  Chanz,  Thomas  le  Cirier. 
Maglorii  Parisiensis  (S.)  sacristaniis, 

Jacobus  de  Mesi ,  Johannes  Ber- 

ckières. 
Ma|^orii    Parisiensis   subprior  (S.), 

Johannes  Durant. 
Magniaco  (de),  Guiotus. 
Magnus  (Carolu<,  Nicolaus,  Radulfiis, 

Stephanus). 
Magni  Pontis  archa,  6a3  b,   n.   3. 

•]àli  c.  7^7  e.  —  Pillarium  ,  643  h. 
Magi  in  ludis  exliibiti ,  1 37  c  bis. 
Mahi.  Cf.  Mathaeus. 
Mahi  Bernart,  -jii  a. 
Mahi  de  Megiulingues ,  7i3  h.  V.  Mat- 

thaeus  de  Mequelingues. 
Mahi  de  Roye,  70/I  b. 
Mahi  de  Trie,  7i3  j.  V.  Mallliseus  de 

Tria. 
Miihielus   Bruni    {alias    Malthaeus  ) , 

607,  n.  i3. 
Mahictus   de   Fayaco   arcbiepiscopi , 

523  g. 
Mahietiis  de  Monslerolio  {alias  Mat- 

thseus),  valelus,  5o6,  n.  3i.  530 

I.  543  a. 
Mahielus  de  Saisi.  478  e. 
Mallieu  de  Ligne,  385  g.  V.  Mallhaeus 

de  Ligne. 
Mahieii  de  Loherainne,  sire  de  Florines, 

343  a.  V.  MattheeusdeLotharingia. 
Muhilvins ,    Flandriae   conslabularius 

{sivefort.  Mahilvius],  5a2  I,  n.  3. 
Mahiotus  de  quadriga  coquinae ,  cru- 

cesignalufi  ,  595  k. 
Muhiu  de  Lanvin,  55  d.  e.  g  bis.  V. 

Mjitthaeiis  de  Lanvin. 
Mahiu  de  Monmorenci ,  de  Mcmoren- 

cin,  39  e.  5o  g.  V.  Matlhaeus  II  de 

Moule  Morenciaco. 
Mahomet  {de),  Gaufridus. 
Mahommet,  191  l'bis. 
Mahommel  (Dominus),  an  i3oo  in 

Flandria  militans,  334  d. 
Mahy  de  la  Tournèle,  694  a.  V.  Mat- 

tliaeus  de  Tornella. 
Mahy  de  Varennes,  778  b. 
Mahy  de  Ver,  689  e.  f. 
"'ahy  de    Vilebeon.  699   b.    V.   Mal- 

taeus  de  Villa  Beonis. 
Maigredos  (Johannes). 
Mailart  de  Chevreuse ,  730  1. 
Mailli  vel  Mailliaco  (de),  Gile,  Gilo, 

Guill.,  Guillot,  Guillotus,  Hardoi- 

niis,  Harduin,  Jaqiielinus,  Jehan, 

TliPob.  Thibaut. 
Mailli  (Dominus  de),   an.    i3o4  in 

Flandria  railitans,  290  f.  Cf.  Mal- 

liaci  dominus. 
Mailltard  (Perrolus). 
Maim  Viler  {de) ,  Jehan. 
Maine  (Gerardtis). 
Maineville  {de),  Thiebaat. 
Maingneliers  {de),  Jehan. 
Maingnen  {Le),  Pelrus. 
Mainnier  (Johannotus). 
Mait  {de),  Johannes. 
Major,  Giletus  de  Lauduno ,  Johannes 

de  Soisiaco,   Burdegalensis ,   Go- 

nessia,  Pallardus,  Parilleium,  Sa- 

giacum. 
Major  de  Paillardo,  760  h. 
Majoriae    pretio    concessœ ,    648    b. 

655  e. 
Majuricarum  rex.  Jacobus  1. 
Majoricarum  (Fatuus  [régis]),  482  m. 
Majoricarum     régis     minislerellus , 

Guillelmus  Remundi. 


Majoricarum  régis  nuncius,  Firnau- 

ftus ,  Simonetus. 
Majoricarum  régi»  servientes,  483  a. 
Mal  Assise  {de),  Isabellis. 

Mala (Johannes). 

Maladrie  de  S.  Orner,  390  c.  Cf.  Le- 

prosarise. 
Malagerne ,    vaDetus    camerae   {alias 

Malengerne),    bo-j    h,   n.   4i.   Cf. 

Petrus  Malagrene. 
Malagrene ,  55o  b.  554  g.  556  f.  j.  k. 

564  j-  Cf.  Petrus  Malagrene. 
Maldeden  (Guacotiis). 
Maldeghem  {Le  seigneur  de),  368  b. 

c,  n.  I. 
Maldestour  {de) ,  Guillelmus. 
Maie,  serjanl  d'armes,  721  d. 
Malegeneste  (Job.). 
Malegeneste ,    an.    1384    nominatus , 

469  a. 
Maleherbe  (Domina  de),  764  c. 
Malehoingne  (Johannes,  Rob.). 
Malek  el  Kamel,  soldaniis,  cum  Fre- 

derico  K  inducias  pangit,  47  e. 
Malengerne,    valetns    camerae    {alias 

Malagerne),  607,  n.  lit.  Cf.  Pelrus 

Malengerne. 
Malesmains  {Nicolas). 
Malespine  (Odo). 

Malet  (Gauffredus,  Guiardus ,  Johan- 
nes, Robertus). 
Malingres,  arcuarius,  612  c. 
Malkasin  (Pelrus). 
Malla  (de),  Ansellus,  Johannes. 
Mallardus,  serviens,  6i3  h. 
Malle  {de),  Miletus. 
Maïlet  (Johannes). 
Malliaco  (de).  V.  Mailliaco  (de). 
Malliaci  dominus,  an.  1285  nomina- 
tus, 645  a.  Cf.  Mailli. 
Malliaci  heredes,  646  f. 
Mallingaehem  {de),  Guill. 
Mallone  (de).  P.,  Petrus. 
Maltoy  {de) ,  Ph. 
Maloratus,  5o8,  n.  38.  V.  Girardinus 

Maloré. 
Maloré  (Girardinus,  Girardus). 
Maloré,  valetus,  543  c.  V.  Girardinus 

Maloré. 
Maltidis , /xuji'm.  V.  Mathildis. 
Malum  Trahens,  5o8  c. 
Mali  Aineti  domina,  568  k. 
Malo  Alneto  (de),  Michael. 
Mala  Bestia  (Dictus),  Johannes. 
Malo  Boiesoano  (de) ,  Galterus ,  Gau- 
fridus. 
Malus  Clericus  (Dictus),  valetus,  an. 

i3o3  nominatus,  543 j. 
Malus  Clericus  de  coquina.  nn.  1239 

nominatus,  61 1  k. 
Malus  Clericus  de  Jangniaco,  5i4  a. 
Malus  Clericus  de  Pargiiiaco,  5o8  e. 
Mala  Dumo  (de) ,  i£gidins. 
Malo  Dumo  (de),  Gilo,  Odardus. 
MalaGenesta,  an.  1239  nominatus, 

612  d. 
Malae  Herbae  (Droco). 
Malo  Leone  (de),  Bernardus.  . .  cri , 

Ogerus. 
Mali    Leporarii  vicecomes,   753   e, 

n.  lo. 
Malo  Monte  (de),  Gir. 
Mala  Morte  (de),  Aimericus. 
Malo  Nido  (de),  Petrus. 
Mala    loi  la ,    11,   n.    7.    759,  n.  5. 

763  a. 
Mala  Valle  (de),  Dalphinus. 
Malveisin  (Guiotus). 
Malziacus ,  5i4  d. 
Mani.  de  Pralis,  procurator,  552  m. 
Mameto  (de  S.),  Guiardus. 


Munagliers  {de),  Johannes. 
Mnnaserius  Hospitalis  (Frater),  602  f. 
Manasserius  de  Conduno ,  567  f. 
Manasserius  de  Probato  Monte,  mi- 
les, 745  f. 
Manasserus,  643  a. 
Manasserus,   heremita  de de- 

liaco,  558  1. 
Manchecuria  (de),  Guillelmus. 
Mancus  (Bernerus). 
Mandres  {de) ,  Gaufridus  Macelini. 
Manehost  {Sergent  de  S") ,  Choppin. 
Maneville  {de),  Guill. 
Manfredus,  Tarenti  princeps,  Siciliae 

regno  usurpato,  excommunicalur, 

4  h.    193   k.  193  a  bis.  A  Cruce- 

signatis  et  Carolo  de  Francia  moi 

impelilus,  83  (bis.  193  ebis.  igS 

f.  An.  1266  in  campis  Beneventa- 

nis  debellalns  et  occisus  ,84  a.  177 

b  bis.  196  j.  197  e.  k.   197  b  bis 
199  b.  f.  g. 
Mangnus  (Stephanus). 
Manoco  (de) ,  Nicolaus. 
Manricus.  Cf.  Aimericus. 
Uanricus ,  Narbonae  vicecomes  ,611, 

n.  4-  V.  Amalricus  1. 
Manseingni  vel  Manseingniacô  (de), 

Alanus,  Johannes. 
Mansel  (Reginaldus). 
Mansigniaco  (de),  Alanus,  Johannes. 
Mansois,  denarii  an.  1263  prohibiti, 

83  e  bis. 
Mania  (de),  Johannes. 
Mantellum,  582  c.  d.  621  d.  625  b. 

Cf  Pallia. 
Manteville  {de) ,  Rob. ,  Robinus. 
Manumissio  pretio  concassa ,  742  h. 
Manus  morlua,  672  g.  574  a.  652  h. 

759  f.  772  b.  c. 
Manus  mulilata,  552  b. 
Manulergia ,  497  e. 
Manz  {du),  Michael. 
Mappis   (de),   Arnoletus,   Batardus, 

Dionisius,  Michael,  Remigius,  Re- 

naudus,  Theobaldiis,  Tiei-ricus.  Cf. 

Mapparum  Lolrix,  Quadrigarius, 

Summularius. 
Mappae,  497  e-  58o  a.  58 1  k  689  f. 

601    a.   6o4   b.   617   h.  2741    h- 

746  e. 
Maquerelli,  763  e. 
Maquetus,  5i4  f- 
Mar. . .  .  (de),  Johannotus. 
Marborch  {de),  Conradus. 
Marbretum,  770  d.  e.  —  de  grana, 

764  f  bis. 
Marc  de  Soissons  { L'abbé  de  S.),  417 

d ,  n.  4-  Corr.  S.  Maard. 
Marca  argenti  ad  cudendos  denarios 

adhibiti,  575  j,  n.  11.  676  f.  666 

b.  f.  756  e.  f  g.  761  e.  770,  n.  a. 
Marca  argenti    ad  supellectilem  ar- 

genteam  adhibiti,  5oi  b.  g.  58i  c. 

582  k.  591  d.  e.  599  g.  6o5  g. 

608  j.  k.  618  h.  j,  n.  7.  619  a. 

b.g. 
Marca  auri,  58i  g.  749  e. 
Marcella  (de),  Joh. 
Marcellas  {Le  sire  de),  290  j. 
Marcelli  {de),  Joh. 
Marcellini  et  Pétri   (SS.)   presbyler 

cardinalis,  Johannes  Monachi. 
Marcelli  (Martinus) 
Marcellus,  43o-435.  437-467.  469. 

472. 476-479.  48i.  482.  485-493. 

494498.  5oo.  5oi. 
Marcellus ,  garcio  sequens  curiam  , 

593  a. 
Marchaandus  de  slabulis  {alias  Mar- 

chaant,  Marchtant) ,  592  1.  606  h. 


6o8  b.  611  b.  TestiS  impensarum 
in  domo  régis,  602  j. 

Marchaandi  de  stabults  [Quidam  fra- 
ler),  606  I. 

Marchaant  (Uxor),  691  i.  606  h. 

Marche  [de  la].  Gui. 

Marcheant  de  slabulis,  692  1.  602  j. 
V.  Marcliaandus. 

Marcheis  {Ly) ,  Joh. 

Marchcsis  (de),  Simon. 

Marcheville  [de),  Euslachius. 

Marchin  (de),  Roberlus. 

Marchix  cornes,  Garolus  IV,  Fran- 
corum  rex ,  Hugo  X,  Hugo  XII, 
Hugo  XIII. 

Marchise  comitissa ,  Blancha  de  Bur- 
gundia,  Isabella  Engolismensis. 

Marchia  (Minores  duo  de) ,  557  h. 

Marchiae  veleris  el  novae  ballivus , 
Adam  Panetarius. 

Marciliiaco  (de) ,  Eustachia ,  G, ,  Joh. , 
Perrinus. 

Marcolio  (de),  Beraudus. 

Marconville  [de] ,  Gileberlus. 

Marcotus  de  Feugières  [alias  de  Feu- 
geriis) ,  valelus,  626  b,  n.  3. 

Marcoville  [de),  Huetiis. 

Marcqueneul  vel  Marcuel  [de],  Be- 
raudus ,  Bernard. 

Marcqueneul  [Le  seigneur  de),  4o3 , 
n.  2.  V.  Beraudus  de  Marcolio. 

Marcueil  [Le  seigneur  de) ,  290  c  bis. 
392  a.  g.  V.  Beraudus  de  Marcolio. 

Marcus  evangelista  (S.) ,  27  d. 

Marcus  Guoselin,  bailistarius,  ^77  a. 

Mardilli  [de),  Ansellus. 

Mare  [La),  Guillelmus,  Guiliotus. 

Mari  (de)  ,  Guillelmus,  Henricus. 

Maris  fluctibus  fossse  opposilae ,  653  b. 

Maris  littora  praesidiis  et  propugna- 
culis  munita  ,  773  b.  c.  n. 

Marescalli,  608  a.  Cf.  Berlrandus, 
Galterus ,  Gautier,  Guillelmus  de 
Meleduno,  S.  Germano,  Guillel- 
mus, Hugo,  Johannes,  Junclus, 
Petrus ,  Robertus  ,  Simon.  Vide 
«liam  Angliae,  Ballislariorum,  Cani- 
paniae,  Franciae,  Haononis,  Mira- 
piscensis,  MorgnevalIis,Trapi9  (de), 
Valesii  comilis  marescallus.  Cf.  Pa- 
lefridis  (de). 

Marescalli  vel  Marescallus  (Johannes, 
Robinus). 

Mareschal  (Le  conte) ,  36i,  n.  3.  398 
c.  V.  Thomas  de  Anglia. 

Mareschal  le  roy,  Jehan  de  Nongent 
[Maistre). 

Marescus,  653  k.  65/j  d.  f.  669  h. 

Maretot  [de),  Marlinus. 

Mareuitl  (Johannes).  • 

Marfontaine  [de),  Thomas. 

Margareta,  passim.  V.  Margarita. 

Margarita,  Alverniae  comitissa.  V. 
Margarita  de  Ebroicis. 

Margarita  de  Anglia ,  Eduardi  I  el 
Eleonorae  de  Castella  fiiia ,  Jo- 
hanni  II,  Brabantix  duci,  nupla, 
352,  n.  5.  3q8  b. 

Margarita ,  Atrebatensis  comitissa.  V. 
Margarita  de  Hannonia. 

Margarita  de  Alrebato,  Philippi  de 
Âtrebato  et  Blancbae  de  Britannia 
filia,  Ludovico  de  Francia,  Ebroi- 
censi  comili,  nupta,  3^6,  n.  3. 

Margarita  de  Auslria,  Leopoldi,  Aus- 
triae  ducis,  fllia,  Henrico ,  Roma- 
norum  régi,  nupta,  45,  n.  l^.  /tj 
g  bis,  u.  i6.  52,  n.  3. 

Margarita  de  Avesnis,  Johannis  de 
Avesnis  el  Alicis  de  Hollandia  filia  , 
339  c,  n.  4- 
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Margarita ,     baptizata 
664  a.  749  c. 

Margarita  de  Baugé,  Belli  Joci  do- 
mina, 582  g.  600  h. 

Margarita,  Ble.iensis  comitissa,  Gal- 
tero  de  Avesnis  nupta,  43,  n.  1. 

Margarita ,  Boloniac  comitissa.  V. 
Margarita  de  Ebroicis. 

Margarita  de  Borbonio,  Arcliera- 
baldi  IX  filia,  Thoobaldo,  Cam- 
paniee  comiti  et  régi  Navarrae , 
nupta,  57  k  bis.  3o9  a. 

Margarita  ,   relicla e de 

Bosco  ,  sufHatoris  coquinae,  558  e. 

Margarita  de  Brabantia,  Johannis  I 
filia ,  Henrico  V,  Lucemburgensi 
comiti,  nupla,  348  d.  e,  n.  3. 

Margarita  ,  Brubantiae  ducissa.  V. 
Margarila  de  Anglia. 

Margarita  de  Burgundia,  Roberti  II, 
Burgundise  ducis,  filia,  Ludo- 
vici  X ,  Franciae  el  Navarrae  régi , 
an.  i3o5  nupta,  17  g.  396  h.  545 
e,n.  2.  547!.  548  b.  5641,n.  5. 
An.  1 3o8  nupliis  Isabellae  de  Fran- 
cia interest,  397  j.  An.  i3i4adu1- 
lerii  manifesta  et  in  carcercm  con- 
jecta  ,  a5  d.  i46"c.  d.  j  bis.  147  j. 
k.  1.  I  5o  1  bis.  Peccalum  humili- 
ter  confessa,  147  b.  c.  d.  e.  (bis. 
An.  i3i5  moritur,  19  h.  25  d. 
i58  bis.  4oi  j.  4o2,  n.  2.  Apud 
fralres  Minores  Vernonis  sepulta , 
)59  a.  b. 

Margarita ,  Campaniae  comitissa.  V. 
Margarila  de  Borbonio. 

Margarita  de  Claro  Monte,  Namusci 
comilissa,  565  b. 

Margarila  de  Coartenai,  comitissa  de 
Vianden,  59  e.  (bis,  n.  i4- 

Margarita,  Ebroicensis  comitissa.  V. 
Margarita  de  Atrebato. 

Margarila  de  Ebroicis  ,  Ludovic! , 
Ebroicensis  comilis ,  cl  Margarilae 
de  Alrebalo  filia,  Guillelrao  XIII, 
Boloiiia:  et  Alverniae  comiti,  nupla, 
346  c,  n.  4- 

Margarita,  relicla  Johanuis  du  Fer, 
valeli  stabulorum  régis,  56 1  a. 

Margarita ,  Flandriae  et  Hannoniae  co- 
mitissa ,  primis  nupliis  cum  Bu- 
chardo  de  Avesnis,  secundis  cum 
Guillelmo  de  Dampetra  juncta , 
48  j,  n.  5,  8  et  9.  218  a.  Heredi- 
talem  suam  parlita ,  cum  filiis  prio- 
ris  conjugis  dissidet,  3i6  a.  c.  d. 
338  e.  Caroli  de  Francia,  Andega- 
vensis  comilis,  auxilium  concesso 
Hannoniae  comilatu  impclrat,  3 16 
e  f.  g,  n.  7,  1 1  el  i3.  Sig  b.  c.  d. 
e.  f.  338  h.  k.  339  d.  e.  f.  g.  An. 
ia56  cum  filiis  suis  conciliataHan- 
noniam  jubente  Ludovico  IX  récu- 
pérai, 32 1  c.  d.  e.  f.  34 1  b.  c.  d.  e. 
An.  12  58  Namurcensi  coraitissae 
subsidium  mitlit,  324  b.  c.  34 1  h. 
j.  342  a.  b.  An.  1280  mortua  el 
in  abbalia  Flinensi  sepulta ,  343  e. 
396  c.  Obiler  nominata,  3i8  j.  k. 
7.51  e.  Laudibus  digna ,  343  b.  c. 
d.  e. 

Margarila  de  Flandria,  Guidonis  de 
Dampetra  filia ,  Johanni  I,  Braban- 
tiœ  duci ,  nupta,  343  a.  b. 

Margaritae    Fontis    Bliaudi   (  Filiae  ) , 

Morgarita  de  Francia,  Ludovici  IX  et 
Margaritae  de  Proviucia  filia ,  Jo- 
hanni I ,  Brabantias  duci ,  nupla  , 
309  d,  n.  i4- 

Margarila  de  Francia ,  Philippi  III  et 


Mariae  de  Brabaniia  filia,  Eduardo  T, 
Angliae  régi,  an.  1299  nupta,  120, 
n.  6.  216  b  bis.  232  k  bis.  345  h. 
35o ,  n.  5.  36o  g.  36i  c,  n.  2. 
37a  j.  Prius  ab  Adulpho  de  Nassau 
poslulala ,  35o  g,  n.  5.  An.  i3o2 
Philippum  IV  faiso  rumore  impru- 
dens  deludit,  382  d  usque  383  g. 
An.  i3o8  nupliis  Isabellae  de  Fran- 
cia interest,  398  c.  Obiter  nomi- 
nata ,  549 1-  55o  g.  Perperam  dicta 
Ysabel,  345  h. 

Margarita  de  Francia ,  Philippi  V  filia, 
Ludovico  de  Creciaco  nupta,  4io 
b.  4i2  d.  4i5  a. 

Margarila,  filia  Johannis  Grassi,  637 
g  bis. 

Margarila  de  Grisiaco,  507  j. 

Mai^arita  Guillelmi ,  de  Guinguano 
in  Britannia ,  557  c. 

Margarila  de  Hannonia ,  Johannis  de 
Avesnis  filia,  Roberlo  II,  Atrebai- 
tensi  comili,  nupla,  23a  j  bis, 
n.  1 1.  373  d,  n.  5. 

Margarita  de  Hannonia,  Guillelmi  I 
et  .lobannae  de  Valesio  filia,  423  c. 

Margarita  de  Hans  in  Campania  , 
558  b. 

Margarila ,  filia  Heloysis ,  nutricis 
Philippi  IV,  636  g. 

Margarita,  Lolharingia;  ducissa.  V. 
Margarila  de  Navarra. 

Margarita,  Lucemburgensis  comilissa. 
V.  Margarita  de  Brabantia. 

Margarita  de  Lusarchiis,  60a  h. 

Margarila  de  Maso  in  Lolharingia , 
553  k. 

Margarila,  Namusci  comitissa.  V.  Mar- 
garila de  Claro  Monte. 

Margarila  de  Navarra  [alias  Aelis), 
Theobaldi  I,  Navarrae  régis,  el 
Margaritae  de  Borbonio  filia  pri- 
mogcnita,  Ferricolll,  Lotharingiae 
duci,  nupla,  Sogb,  n.  5. 

Margarita ,  Navarrae  regina.  V.  Mar- 
garita de  Borbonio. 

Margarita  deNemosio,  586  c.  607  a. 

Margarita  dicta  P ville  de  Fonle 

Bliaudi ,  56o  m. 

Margarita  de  Provincia ,  Raimundi 
Berengarii  el  Bealricis  de  Sabau- 
dia  iilia ,  Ludovico  IX  nupla  ,21c. 
53  d.  e.  f.  g.  h  2)15,  n.  10.  81  a, 
n.  2.  180  e  bis.  309  b.  Neplis 
Guillelmi  de  Sabaudia  ,  cpiscopi 
Valenliae,  65,  n.  10.  An.  laSg  sus- 
ceplioni  Coronae  spinea:  interesl, 
74.  d.  An.  1242  filiam  primogeni- 
tam  parit,  81  b,  n.  2.  An.  ia48 
ad  Terram  sanctam  proficiscitur, 
186  k.  33 1  e.  An.  ia5o  Johanncm 
Tristan  Damielae  enixa ,  Acon  de- 
ducitur,  190  k  bis.  191  a.  191  h 
bis.  3i3  b,  n.  4.  3i5  e.  333  j.  k. 
334  a,  n.  1.  337  k  An.  ia54  in 
Franciam  redil,  338  d.  An.  1260 
filium  primogenilum  amillit,  3^5 
g.  h.  An.  )  295  morilur,  220  d  bis. 
Ejus  dotalilium,  63o  c.  d,  n.  1. 
765,  n.  7.  Obiler  nominata,  58 1 
b.  582  d.  583,  n.  2.  391  f.  59a  c. 
f.  594  f.  h.  k.  601  g.  60a  h.  606 
d.  608  j.  k.  609  e.  610  e.  j.  k. 
746  d.  g.  h.  75i  a.  b.  c. 

Margarita,  filia  Richardi  dicti  Clerici 
de 558  g. 

Margarila  dicta  Salneria,  56oj. 

Margarita  de  Sicilia,  Caroli  II,  Sici- 
liae  régis,  filia,  Carolo  de  Francia, 
Valesii  comili,  anno  lago  nupla, 
i-i  g- 
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Margarita ,  Siciliae  regina.  V.  Marga- 
rila ,  Tornodorensis  comilissa. 

Margarila  deTliolosa,  554  c. 

Margarila  de  Tlioriaco  ,  /igS  e. 

Margarila ,  Tornodorensis  cuniilissa  , 
secunda  uiior  Caroli  I ,  rcgis  Sici- 
liae, 7  k.  lo  g. 

Margarila,  Valesii  comitissa.  V.  Mar- 
garila de  Sicilia. 

Margarila,  comitissa  de  Vianden.  V. 
Margarila  de  Courtenai. 

Margarila  de  Vill.aribus,  6a5  b. 

Margerie,  48  j.  V.  Margarila. 

Margkerlte ,  3o9  d.  V.  Margarila. 

Marguerite ,  passim.  V.  Margarila. 

Mari.  .  .  .  (Connilissa) ,  546  h. 

Maria  (S. ),  3  c.  24  c. 

Maria  (Domina) ,  an.  i3o7  nominala, 
547  e.  V.  Maria  de  Brabanlia. 

Maria  ,  Aiverniae  comitissa.  V,  Maria 
de  Fiandria. 

Maria  de  Alrebalo,  Philippi  de  Atre- 
bato  niia,  Johanni  1,  INamurcensi 
comiti.  nupta,  346  c.  4i6  f. 

Maria  la  Berceresie  de  S.  Gerniano , 
635  k. 

Maria,  Blesensis  el  Carnolensis  conii- 
lissa,  Hugoni  V,  S.  Pauli  comili. 
nupta,  58 1  g.  Ii.  59a  b.  6ai  e 
n.  6. 

Maria  de  Boillanlo ,  56o  b. 

Maria,  Boloniee  comitissa.  V,  Maria 
de  Fiandria. 

Marin  de  Brabanlia,  Henrici  ill  vel 
IV  filia,  Philippe  III  ann.  1374 
nupta,  3  10  b  bis,  n.  i5.  549  ?• 
n.  3.  Matliildis  de  Brabanlia  nep- 
tis,  345  b.  Jobannis  I  soror,  345 
h.  348  g.  Mater  Ludovic! ,  Marga- 
ritae  (non  IsabcliiE]  elBlaticha;,  2  16 
b  bis.  345  h,  n.  8.  Obiler  nomi- 
nata.  453  d.  46o  f.  467  1.  468  f. 
471  a.  e.  1.  473  c  h.  4/5  d.  e.  1. 
497  d.  547  e.  729  c,  n.  I.  733  c. 
755  e,  n.  5.  764  h.  De  ejus  dola- 
lilio,  643  11.  759,  n.  1. 

Mariae  de  Brabanlia  (Capellanus  re- 
ginae),  471  1- 

Mariae  de  Brabanlia  noinislerallus , 
Houlicr. 

Mariae  de  Brabaiitia  quadrigarins , 
473  U.  Cf.  Evrart  vel  Hevrart. 

Maria  Cambellana ,  6o3  b. 

MariiedeCampis  (B.)  canonici,  63 1  c. 

Maria  Carpcnlaria  de  Monte  Argi , 
56 1  b. 

Maria  conversa,  627  c  bis. 

Maria  conversa  de  Corbolio,  558  f 

Maria  ,  domina  de  Cussell 766  a. 

Maria  de  Ebroicis,  Ludovici  Ebroi- 
censis  coraitis  et  Margarilae  de 
Alrebalo  filia,  Jolianni  111,  Bra- 
bantiae  diici,  nupla,  346  c,  n.  4. 

Maria  de  Fiandria  dicta  Johanna , 
Guidonis  de  Dampetra,  Flandren- 
sis  coinilis ,  el  Matliildis,  advocaliB 
Betbuniensis,  lilia  ,  Guillelmo  de 
Juliers  nupla,  343  b,  n.  4.  376, 
n.  6. 

Maria  de  Fiandria,  Boloniae  el  Al- 
verniae  comitissa,  R'obérti  Vil  uxor, 
4i  1,  n.  4. 

Maria  de  Fiandria,  Giiiilelini  de  Dam- 
petra el  Margarilae,  comilissae  Flan- 
drensis,  filia,  Flinensis  abbatissa, 
48,  n.  9. 

Maria  de  Francia,  Pliilippi  III  et  Isa- 
bellœde  Aragonia  fiiia,  345  b. 

Maria  de  Garda  in  Esluria ,  559  e. 

Maria  de  S.  Gennano.  V.  Maria  la 
Uercereife. 


Maria ,  Gueruiondi,  quondam  servicn- 
lis  in  Ibresla  Leonuni  ,  rclicla  , 
559  c. 

Maria,  Guillelmi  coqui  uxor,  625  j. 

Maria  do  Hispania  ,  553  m. 

Maria  dicta  Javelle ,  bb^  j. 

Maria  de  Jerosolyma,  Jobannis  de 
Acon  et  Berengerae  de  Casiella 
filia,  Balduino  II,  Constanlinopo- 
lilano  iniperatori,  nupla,  38  f.  3i 
1.  59  g.  II.  4-  80  h.  331  g,  n.  i4 
el  17.  591,  n.  1.  Adversus  Johan- 
nem  de  Avesnis  comilatum  Namur- 
censem  tueUir,  333  f,  n.  3.  Namur- 
censiuin  rebellionem  reprimere 
frustra  conalur,  3a3  g.  333.  3a4- 
34  1  f.  g-  h.  j,  n.  5.  343. 

Maria,  lavandaria,  488  a. 

Mariae  (B.)  de  Loduno  prior,  665  b. 

Maria,  Lorriaci  concergia,  554  g' 

Maria  de  Lucemburgo,  Jobannis  Bo- 
hemiae  régis  soror,  Carolo  IV, 
Francorum  régi,  an.  i332  nupta, 
348  e,  n.  4-  4i6,  n.  5.  An.  i324 
mortua,  4i8  b,  n.  1. 

Mariae  de  Milliaco  ?  (B.)  curaliis, 
636  j. 

Maria  de  Monte  Avgi.  V.  Maria  Car- 
pcnlaria. 

Maria  ,  Mortalii  live  Murtolii  in  Nur- 
mannia  monialis,  56 1  e,  u.  4- 

Maria ,  Namurcensis  comitissa.  V. 
Maria  de  Alrebalo,  Maria  de  Je- 
rosolyma. 

Maria ,  Novi  Caslri  de  LincourI  re- 
clusa,  559  b. 

Maria,  nutrix  Roberti,  filii  Philippi  III, 
754  e. 

Maria  Parisiensis,  599  h. 

Maria.  S.  Pauli  comitissa,  Ilugoni  V, 
S.  Pauli  comili,  nupta,  58 1  g.  V. 
Maria,  Blesensis  comitissa. 

Maria  ,  Pétri  de  Corrayo  uxor,  748  g. 

Maria ,  Philippi  coqui  uxor,  626 
a  bis. 

Maria,  Pnotivi  comitissa,  33 1  b, 
n.  1. 

Maria  de  S.  Salvalore  in  Hispania , 
557  b. 

Maria  de  Sois.  .  .  .  (Domina),  559  j. 

Maria  Stulta,  590  k. 

Maria  de  Treci»,  conversa,  558  b. 

Maria  de  Tremulo  Vico,  56 1  c. 

Marieta  de  Sanclo lo  in  Na- 

varra ,  553  c. 

Marigni  ( .  .  .  .us  de),  554  1. 

Marigni  (Heredes  domini  de),  753  d. 

Marigniaco  (de),  Gilelus,  Ingerra- 
nus,  .lohannes,  Philippas. 

Marinarii ,  478  a.  —  in  Norniannia 
capiendi,  5oi  e.  Cf.  Gualioli. 

Marinis  (de),  Guillelmus. 

Marisiaci'  S.  Genovefa;  prier,  633  a , 
n.  I. 

Markasin  [fias),  Baudains. 

Marhiz  [Li),  Henricus. 

Maria  vel  Marie  (de),  Johannes. 

Marliaco  (de),  Buchardus,  Malthaeus, 
Petrus. 

Marolio  (de) ,  Gaufridus,  Pbilippolus. 

Marota,  soror  Edelinte  la  Gemique, 
559  k. 

Marota  [non  Charola)  de  Aude ,  559  ^• 

Marque  (Filius  comitis  de  la),  a 
Francis  an.  1397  captus  ,  328  h. 

Marquelano  (de),  Guillelmus. 

Marquefave  [de),  Ernaudus. 

Marquefave  (Dominus  de),  an.  i3o4 
in  Fiandria  militans,  389  d  bis. 

Marquerus  ,  an.  1  383  nominalus  , 
433  h.  j.  k.  1.  m.  433  a.  438  d.  e. 


î.  g.  h.  j.  k.  45o  b.  c  d.  456  c.  d. 
e.  f.  463  g.  h. 

Marquestanc,  Marquelan  vel  Marque- 
lane  [de),  Guill.,  Guillelmus. 

Marquierus,  an  laSg  testis  impensa- 
rum  in  domo  régis,  610  a, 

Marr  [de),  Isabclla. 

Marr  (Cornes  de) ,  Donald. 

Marre  [La).  V.  Mare  [La). 

Manigniaco  (de).  V.  Marigniaco. 

Marne  (Rex  de),  Boycetus. 

Marrocca  (de),  Michael. 

Marsel  (Marlinus). 

Marsilliaco  (de).  Job. 

Marsiltii  (Johannes). 

Marsillus  vel  Marsilles ,  592  e.  600  j. 
607  k. 

Marteau  (cornes) ,  Thomas  de  Anglia. 

Martel  (Johannes). 

Martelli  vel  Marlellus  (Carolus,  Jo- 
hannes). 

Marteulg  [de),  Bernard,  Bertrand. 

Martin  vel  Martini  [Hernaut,  Johan- 
nes, Petrus). 

Martin  [de  S.),  Baoul. 

Martin ,  nomen  pro  incerta  persona 
sumptum ,  348  j. 

Martin  d'Orliens,  'j'io  e. 

Martin  te  Petit,  721  f.  V.  Marlinus 
Parvus. 

Martin  Sanz  de  Rabatein,  -jZo  f,  n.  3. 
733  d. 

Marlinis  (de),  Eremburgis. 

Martiiio  (de  S.),  Guillelmus,  Job. , 
Johannes,  Pliilippotus,Steplianus. 

Marlinus  IV  an.  1381  sumnius  pon- 
lifex  eligilur,  6  j,  n.  7.  An.  1282 
Romam  seditione  turbatani  lin- 
quit,  7  f.  An.  1283  crucem  adver- 
sus Pelrura  de  Aragonia  excommu- 
nicatum  praedicari  jubet,  regnum 
que  ejus  Carolo,  Philippi  III  filio, 
concedil,  8  d.  e.  349  ^-  ^'  "•  7- 
474,  n.  3.  An.  ia84  a  Perrusini» 
bénigne  exceptus ,  7  g.  h.  An.  1  a85 
Carolum  II.  Siciliae  regem,  acer- 
rime  défendit,  8  a.  Eodein  anno 
moritur,  6  c.  8  b.  c.  84  c  bii , 
n.  i5. 

Marlinus  (Magister),  574  h.  58 1  b. 
d.  588  a.  589  a.  597  j.  598  e. 
6-i3  a.  An.  1339  testis  impensa- 
rum  in  domo  régis ,  694  e-  f- 
606  c. 

Marlinus,  an.  1384  nominalus,  443 
1.  453  f.  4.'>9  «• 

Martinus ,  ann.  i3o8  nominalus, 
557  a. 

Marlino  (Domina  de  S.),  65a  g. 

Marlinus  Andolle,  61 1  h. 

Martinus  de  Attrebalo,  634  j- 

Marlinus  baplisatus,  749  c. 

Martinus  de  Brilolio.  V.  Marlinus  de 
Lalier. 

Marlinus  Ca.  .  .  .,  valelu.s,  b'èi  1. 

Marlinus ,  Campania».  cancellariu.» 
(Mag.'sler).  5i3  b. 

Martinus  de  Chambly,  764  d. 

Marlinus  de  Crepofiio  vel  de  Crépon 
(Magister),  536  a.  54 1  1. 

Martinus  Ducoie,  i-jb  I. 

Marlinus  des  Ëssars ,  "jb'/,  n.  3 

Martinus  de  Fauroys ,  Matisconensis 
ballivus,  755,  n.  4- 

Martinus  de  Fourreria,  635  d. 

Martini  de  Lalier  de  Britolio  (Relicla), 
596  c.  599  f. 

Marlinus  Marcelli,  an.  i3oi  nomi- 
nalus, 5o5  g.  5o9  c,  n.  i3. 

Martini  de  Marelot  heies ,  75a  f, 
n.  i5. 
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Marlinus  Marsel ,  an.  laS")  nomina- 
lus  ,721  e. 

Marlinus  Michaelis,  ballistarius,  487 
{[non  Martinus,  Micliael),  488  e. 
489  1). 

Marlinus  Parvu»  [alias  Martin  le  Pe- 
tit),  471  d.  47a  c.  klh  f-  475  d. 
48o  d.  483  b.  484  k.  486  j.  7a  1  f. 

Martinus,  poulaillerius,  639  j. 

Martini  Puteo  (de) ,  Sigerns. 

Martinus  de  Qu  ....  (  Magi.<:ler  ) , 
54o  g. 

Martinus,  quadrigariiis  denariorum, 

Martini,  quadrigarii  (Duo),  488  d. 
Martinus,  qui  est  ad  carrum  juvenis 

reginae ,  594  k. 
Martinus  ,   qui    fuit   ad    firitarium  , 

596  b. 
Martinus,  qui  portât  potos ,  616  a. 
Marlinus  B.oiz  de  Navarre,  47^  a. 
Martini Trecensis  (S.)  abbas,  667  f. 
Martini  Turonensi»  (Capellanus  régis 

in  ecdesia  B.  ),  664  c. 
Martini  Turonensis  decanus  (S.),  Jo- 

hannes  de  Guria  d'Aubeiyjenville. 
Martini    Turonensis    (S.)    decanus, 

Martini  Turonensis  thesaurarius  (S.  ), 
Simon  de  liria. 

Martois  [de) ,  Joh. 

Marueil  [Le  sire  de) ,  289  f  6w. 

Marvit  [de),  Galterus. 

Marziaco  vei  Marzy  [de),  Guichardus. 

Mas  [del),  Arnaldu!. 

Mas. .  .  (de),  Einenianus. 

Masenghe  [La),  apologus,  3a6  a.  b. 
c.  d.  e. 

Massiliae  abbas  ,  49 1  b. 

Masso  (de) ,  Ernaudus. 

Mastentf  (Fratres  duo  de),  ut  haere- 
lici  flammis  traditi,  56  j. 

Maso  in  Lolbaringia  (de),  Margarita. 

Malefelon  [Le  sire  de) ,  289  j  bis. 

Mater  novem  puerorura  dono  a  Lu- 
dovico  IX  donata,  ^97  b.  c. 

Materiebus  (de),  iEgidius,  Johnniies. 

Math.  Coloingne,  valetus,  543  f.  V. 
Malthseus  Colonise. 

Mathaens  passim.  V.  Matlha-us. 

Matheio  Hardoini  (  Dominus  de) , 
76a  f. 

Mathildis  (Domina),  an.  1287  nomi- 
nala,  58 1  h.  Eadem  fort,  ac  Ma- 
thildis de  Brabanlia ,  Alrebatensis 
comilissa. 

Mathildis ,  Alrebatensis  comitissa ,  Ro- 
berti  II  comitis  et  Amiciae  de  Cour- 
tenay  filia ,  Olhoni  V,  Burgundia; 
comiti,  an.  1 285  nupla,  1 35,  n .  1 1 . 
346  b.  362  h.  473  k.l,  n.  5.  474a. 
An.  i3oa,morluo paire  suo,S.  Au- 
domarnin  venil,  384  b.Ingerranno 
de  Morigniaco  infensa,  i58  j.  Ab 
an.  i3i5  ad  an.  i3i8  pluries  ab 
Alligatis  et  a  Koberto,  Beili  Monlis 
Rogeri  comité,  impugnala,  4o2  b. 
c.  d.  e.  f.  g.  h.  4o3  c.  4oS  c.  d.  e. 
f.  g.  là.  j.  k.  4 1  o  h.  An.  1 3 1 8  trnns- 
lationi  reliquiaruni  S.  Maglorii  in- 
terest,  168  e  bis.  An.  1819  comi- 
talum  Atrebalensem  occupai,  4iï 
f.  g.  h.  j.  4i2  a.  An.  i323  Ludo- 
vicura  Fiandria-  couiilem  cum  Ro- 
berlo  de  Cassel  conciliât,  4' 6  g.  li. 
j.  417  d.  Obiler  nominatn ,  547  '■ 
548  b.  Mater  Joliannae  Philippo  V 
nuptx,  346,  n.  6.  398  a.  Mater 
Blanchx  Carolo  IV  nuptae ,  eidem 
régi  spiritali  cognatione  juncta,  20 
j.  346,  n.  6.  398  a. 


Mathildis  de  Aubemalle ,  569  I'. 

Mathildis  domina  de  Audeiiarde , 
764  g. 

Mathildis  de  Belhunia,  iilia  Roberli, 
Betliuniensis  advocati,  Guidoni  de 
Dampetra ,  Flandriae  comiti ,  nupta, 
227  g,  n.  8.  342  h. 

Mathildis,  Boloniœ  comitis.ia.  V.  Ma- 
thildis de  Domno  Martino. 

Mathildis  de  Brabantia,  Henrici  II  vel 
III  Brabantiae  duci»  filia,  Roberto 
de  Francia ,  Atrebatensi  comiti, 
an.  1237  nupla,  60  b,  n.  3.  80  g. 
g.  h  bis.  1 80  g  bis.  346  b.  59 1  f , 
n.  5.  An.  I  249  Daniielam  appellit, 
189  a  bis.  Mater  Roberli  II  et  Blan- 
chae ,  186  a  bis.  346  b.  Secundis 
nuptiis  cum  Guidone  III,  iS.  Pauli 
comiti,  juiicla  ,  346  e.  Obiter  no- 
niinata,  58 1  g.  582  f.  598  a.  608 

b.  1.  610  fi.  (Eadem  fort,  ac  domina 
Mathildis,  58 1  b.) 

Mathildis,  Burgundiae  comilissa.  V. 
Mathildis,  Alrebatensis  comilissa. 

Mathildis  la  Chevalière  de.  Rothomago, 
55q  e. 

Mathildis  de  Creseqaes ,  domina  de 
Pinkegny,  767  b. 

Mathildis  de  Domno  Marlino,  Bolo- 
niae  comilissa,  607  a.  609  g.  748 
g.  An.  i238Alfonso  de  Porlugallia 
nupta,  73  h. 

Mathildis  de  Flandria  ,  Roberli  co- 
mitis filia,  domina  de  Flourines , 
MatthîEO  de  Lolbaringia  nupla , 
Flandrise  comildlum  an  i332  vin- 
dicat,  243  a.  4i5  a. 

Mathildis  ,  Flandriae  comilissa.  V.  Ma- 
thildis de  Bethunia. 

Mathildis,  lavandaria,  an.  i285  no- 
minata,  487  j. 

Mathildis  de  Lorriaco,  an.  i234  no- 
minala,  571  k. 

Mathildis  de  Lorriaco,  an.  laSy  no- 
minata,  589  c.  Sgo  h.  6 1  o  c  ,  n.  3. 
Testis  impensarum  in  donio  régis, 
590  h.  602  e. 

Mathildis,  lotrix  liberorum  majorum 
Philippi  IV,  537  c.  542  b.  55 1  j. 

Mathildis  de  Monte  Argi,  557  a. 

Mathildis ,  Nivernensis  comilissa  ,  694 
i.  596  a.  603  j. 

Mathildis   de    Novilla  juxta   Lions , 

Mathildis ,  Runaudi  le  Bouc  filia , 
559  k. 

Mathildis  ,  Richardi  dictiClerici  filia, 
558  g. 

Mathildis  de  Rothomago.  V.  Mathil- 
dis la  Chevalière. 

Mathildis  de  Termonde ,  Guillelmo  le 
Rottx  nupta,  Roberli  et  Guillelmi 
de  Bethunia  maler,  49 1  n.  8. 

Malhiotds,  arcuaricus,  61  i  j. 

Mathurini  de  Curia  relicta,  624  j. 

Maliesaiius  hospitalnrius,  597  d. 

Matifas  (Hugo,  Simon). 

Matifas,  serviens,  6o4  f.  6i3  h.  k. 
6i4  f. 

Malildis  passim.  V.  Mathildis. 

Malisronensis  ballivia:  custos,  Guil- 
lelmus  de  Arceiis. 

Matisconensis  ballivus,  546   k.   757 

c.  d.  Cf.  /Egidius  de  Mala  Dumo, 
Amatiri  de  Courcelles ,  Baldoinus 
de. Piano,  Eiistachiiis  de  Milliaco, 
Euslachius  de  Monte  Germundi , 
Girardus  de  Castro  Novo ,  Guido 
Chivrcr,  Guillolmus  de  Arceiis , 
Guillelmus  de  lias,  Guillelniiis  de 
Piano,   Guillelmus    de    Ripparia , 


Ileniiciis  de  Gousanciis,  .lohannes 

de  Duissan ,  Johannes  de  Escrannis, 

Martinus    de    Fauroys ,    Robertus 

sine  Averio. 
Matisconensis  comes ,  Guillelmus  V, 

Johannes  de  Brana. 
Matisconensis  comitissa ,  Alix, 
Matisconensi.s  dominus,   a   diabolo, 

ut  ferebant,  raptus,  a4  f.  g. 
Matisconensis  senescallus,  a4  g- 
Matricularii  Parisieiues,  488  1. 
Matrinus  de  Curia,  612  d. 
Malthaea  dicta  l'Avisée  deTuronibus, 

553  f. 
Mallliaea  de  Razilleio  (Domina),  66.Î  1. 
Malthaeus.  Cf.  Mahi,  Mahietus ,  Ma- 

hieu,  Mahiotus,  Mahiii,  Mahy. 
Matthiei  (Joh.,  Johannes,  Slephanus). 
MatthaeuS  de  Ahencuria  vel  de  Alben- 

curia  sive  de  Aubencuria ,  valletus 

scutifer,  475  f.  479  k-  486  f. 
Malthaeus  de  Albencuria,  479  k.  l^. 

Matlhaeus  de  Abencnria. 
Matthseus  de  Aubencuria,  475  f.  V. 

Malthapus  de  Abencuria. 
Mattbaeus  de  Bello  Videre,  63.T  g. 
Matlhg!us  de  Belna,  miles,  Aurelia- 

nensis  ballivus,  74'  b,  n.  5.  Viro- 

mandise  ballivus,  742  c.  743  a.  c. 

f.  h. 
Mattbaeus  de  Bcivaco,  aurifaber,  470 

1.  474  c. 
Matlhaeus  de  Boncourl  vel  de  Boncurt, 

valetus camerœ,  5  1 1  h  ,  n.  20.  5i4, 

n.  6. 
Mattbaeus  Boquiyneau,  663  g. 
IVlatlhaeus  Brunellu^,  586  c. 
Mallha>i  Brunelli  relicta,  64i  c. 
Malthaeus   Bruni    [alias    Mahietuj), 

5o7  c,  n.  i3. 
Malthaeus,   cambellanus  juvenis   re- 
ginae Castella;  et  Tholeti ,  60a  b. 
Maithieus  de  Campaus  (reclius  fort,  de 

Conipans) ,  601  d. 
Mattbaeus,  capellanus  régis,  6o3  f. 
Matthaans    Colonia;    vel   de    Colonna 

[alias    Math.    Coloinyne) ,    valetus, 

5i4  b,  n.  2.  543  f. 
Matth^us  de  Compans,  608  d.  612  a. 

Testis  impensarum  in  domo  régis, 

607  h.  Cf.  Mattbaeus  de  Campaïu. 
Malthaeus,  S.  Dion^sii  abbas.  V.  Mat- 
lhaeus de  Vinduciiio. 
MatthiFus  Droconis,  Biluricensis  bail- 

livus,  788  e. 
Mattha;us  d'Eron   vel   de  Rou,  ann. 

1285  et  1287  norainalus,  488  k. 

G4o  !'■  760  g,  n.  1 . 
Matlhaeus   de    Essartis,    Ebroicensis 

cpiscopus,  55a  b,  n.  1. 
Mattha;us  Eslendu.,  661  j. 
Matlhaîus  evangelisla  (S  ),  27  d. 
Malthajus  de  Foy,  5o8  d. 
Matlhaeus  le  Gantier,  65o  g.  652  k. 
Malthajus?  de  Guilloncuria    (Domi- 
nus) ,  478  a. 
Matlhaeus  Uamdin,  64»  e. 
Mallliseus  de  Kuhieu,  miles,  5i3  f. 
Matlhaeus  de  Lunvin,  h,Tcrelicus,  cum 

conjuge  sua  flammis  Iradilus,  55 

(1.  e  bis. 
Malthaei  de  Lanvin  filia,  haereseos  ac- 

cusata,  55  g  bis. 
Malthaei    de   Lanvin   uxor,   haerelica , 

55  e  bis. 
MatthKiis  de  Leonibiis,  760  k. 
Mallhaeus  de  Levis,  miles,  764  j. 
Matthsus  (le  Liqne,  Haimoniae  mares- 

callus,  385  g. 
Malthaeus  de  Lochis,  553  e. 
Matlhaeus   de    Lolbaringia,    uxorem 
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duoit  Malhildim  de  Flandria ,  do- 
minam  de  Fhurines,  (iliam  Roberli 
de  Betliunia,  343  a.  4i5  a. 

MallIiiBus  LoHckart ,  654  b- 

Matthaeus  do  Marliaco  (Doiuinus), 
5q5  h. 

MatlniEUs  de  Mequelingues  vel  de  Mes- 
quelinges  (  alias  Mahi  de  Megue- 
lingues) ,  ig/l  e.  jiS  h.  760  j  bis. 

Matthseus  de  Monsleriolo  (alias  Ma- 
hietuï),  valetus,  5o6  f,  n.  3i. 
539  1.  543  a 

Matlhaeus  II  de  Monte  Morenciaco 
[alias  Mahiu  de  Monmorenci ,  de 
Momorencin) ,  a  Ludovico  VIII  mo- 
riente  pro  Ludovico  IX  exoralus , 
39  e.  An.  laSo  mortuus,  5o  g, 
n.  6. 

Maltli.'Bus  III  de  Monte  Morenciaco , 
Biichardi  frater,  682  a.  An.  ia68 
crucegignalus,  ao4  li- 

MallbaRUs  IV,  Monlis  Morenciaci  do- 
minus,  472  b.  476  d.  480  c  j, 
n.  1.  481  a.  483  c.  490  b.  492  k. 
An.  1282  Carolum  de  l'^rancia,  Si- 
ciliae  regem,  adjuvat,  3  1  2  f .  An. 
1285  in  Aragonia  militât,  682  a. 
An.  1 295  classi  praefectus  Angliae 
liltus  appeilit,  220  a  bis. 

Mallhsus  de  Monte  Morenciaco,  Mal- 
tbaei  II  filiiis ,  malrimonio  junctiis 
cuin  Ponlivi  comilissa  Maria ,  vi- 
dua  uxore  Simonis  de  Domno  Mar- 
tine, 33 1  b,  n.  1. 

Matthaeusde  Novilla,  576  g. 

Matthœus  Pichet,  642  k. 

Matthaeus  Pinel,  valetu.* ,  539  ''■■  Çf- 
Mattbseus  Pinet. 

Maltlixus  Pinet,  valetus,  5l8  j.  Cf. 
Mattbseus  Pinel. 

MatthfEus  de  Rou  vel  d'Eron,  ann. 
1285  et  1287  nominatus,  488  k. 
643  h.  760  g,  n.  1. 

Mattbseus  de  Rou,  miles,  au.  i3o6 
nominatus,  767  f. 

Mallhxus  de  Sa.  .  .aco,  valetus  ca- 
méras ,  5 1 1  b. 

Matthaeus  Tabencourt,  valetus,  5ii, 
n.  20.  5i4  b,  n.  6.  V.  Matthaeu.<i 
de  Boncarl. 

Matthaeus  de  Tornella  (alias  Mahy  de 
la  Tournèle) ,  499  f-  694  a. 

Matthaeus  de  Tria,  miles,  an.  ia56 
nominatus,  742  b. 

Matthaeus  de  Tria  (Dominus),  alias 
Mahi  de  Trie,  645  d.  764  j  bis. 
An.  1285  in  Aragonia  miUtans, 
713  j.  Ann.  i3oi  et  i3o3paneta- 
rius  FrancisB,  5o5  a,  n.  1.  528  e. 
536  f.  In  tabuiis  an.  i3o7  nomi- 
natus, 547  e.  549  a.  c.  55o  k.  I. 
55 1  a.  556  d.j.  563  1.  564  b. 

Mallhaeus  de  Tria  junior,  vel  fort  ju- 
venis,  564  j. 

Matthaeus  de  Tria,  an.  i3oi  relenlus 
miles  bospitii  regii,  528  j.  An. 
i3o8  in  Angliam  missus ,  .^64  j. 
Idemfort.  ac  Matthaeus  qui  proxime 
sequitur. 

Matthaeus  de  Tria,  an.  i3i8  factus 
Francise  niarescallus,  adversus  Al- 
ligatos  militât,  4i  I  a.  b,n.  5.  4i2 
a.  An.  i3a5  adver.^us  Flandrenses 
missus,  4a8  g.  Idem  fort,  ac  Mat- 
thaeus qui  proxime  antecedit. 

Matthaeus  le  Turkois  sive  Turkeit , 
miles,  65 1  h,  n.  6. 

Matthaei  de  ValleLiardi  relicU.  663  f. 

Matlhseus  de  S.  Venantio,  Piclaviae 
senescallus  ,  768,  n.  5. 

Matibasu»  Veron,  483  k. 


Matthaeus  de  Villa  Beonis  [alias  Ma- 

chy   de    Vilebeon),  48a   e.  699  b. 

755  a.  760  d  bis  (ibi  maie  Villa 

Leonis). 
Matthaeus  de  Vindocino,  S.  Dionysii 

abbas,  672  d. 
Matlhxus  de  Warcliva,  646  d. 
Maa  Boieson  [de),  Gaufridus. 
Maubuisson   (de),    Gaufridus,    Gi7e, 

Oudarl ,  Thomas. 
Maubuisson ,  608  b. 
Mauvlerc  (Petrus). 
Maiicre  [  Le) ,  Michael. 
Maucttstiaus  (Guillelmusj. 
l\1audé  ( Prior  de  S.),  Jobannes  Vie. 
Maugarz  (Arnotin). 
Maugarz  Boicher,  671  j. 
Mauger,  Maugerius  vel  Maagier  (  Pe- 
trus, Robertusj. 
Maujuglier  (Jobannes). 
Maujuglier     (Adam     gêner    dicti  )  , 

671  g. 
Mculevrier  (de),  Renutil,  Robertus. 
Maulion  (de),  Rogier,  Sanson,  Sava- 

ricus. 
Maulion,  compaignon  de  Raymon  Er- 

naiit  Tholousain ,  706  e. 
Maulorée  (La) ,  Petronilla. 
Maulorez  (.  .    .Dictus),  valetus  lep'>- 

rariorum  régis,  556  1.  Idemfort. 

ac  Girardinus  Maloré. 
Mauni  (de),  Anselmus. 
Maaniz  de  panetaria  régis  (Dictus), 

559  b. 
Maapalu  (de),  Guillehuus. 
Maurae  (Dominus  S.),  663  k.  762  f. 
Maurepas?   (Le   visconte    de),   Sbj  , 

n.  3. 
Mauricii  (Phiiippotus). 
Mauricius  (Dominns),  599  c. 
Mauricius  de    Bèleville ,   ann.    i3o4 

apud    Montes  in   Pabula  militât, 

290   b,  n.   I.  Cf.  Morice  de  B'ele- 

vile. 
Mauricius  de  Credonio,  senescallus 

pro  marchis  Turonum  ,  Langesci , 

Kainonis  et  Loduni,  750  g,  n.  8. 

Cf.  Morice  de  Craon. 
Mauricius  d'',  Turonibus,  663  1. 
Mauritanum  in  Pertico  (Deversus), 

Girardus  pauper,  miles. 
Maurons  (de),  Niger. 
Mausiaco  (de) ,  Guillelmus. 
Maatainz,  608  c. 
Mauvoisin  (Guiotus,  Petrus). 
Maxentiœ  (  S.  ) ,  D .  .  .  . 
Maximini  (Abbas  S.),  742  h. 
Maxime  (de  S.),  Johannes,  Lauren- 

tius,  Pbilippus. 
May  (Slephanus). 
Mazelinicr  (Le),  Guiberlus. 
Meante  (de),  Jehan,  Rogier. 
Mecco  (de),  Arn. 
Mececrier  (Le),  Jehan. 
Mechinarnm  capellanus  ,  633  g. 
Medardo  (de  S.),  Lancelotus ,   Re- 

naudus. 
Medardi    Suessionensis  abbas   (S.)  , 

Johannes  Flotte,  Nicolaus  de  Chi- 

vres. 
Medicus  (Johannes). 
Medicus.    V.   Bouconvilla,    Giletus , 

Guill.  de  Gresso,   Henricus,  Jo- 
bannes ,  Johannetiis ,  P. ,  Pierre  de 

la  Chaproie.  Cf.  PhysicU''. 
Mediolanensium     vexillum ,    62     f, 

n.   16. 
Mediolano  (de),  Flora,  Ranuchius. 
Medonta  (de).  V.  Medunta. 
Medunta   (de),  Job.,  P.,  Rad  ,  Ra- 

dulfus,  Rogerus,  Simon. 


Meilunta  ( de),  55 1  e. 

Medunta  (Beguina:  de) ,  558  b. 

MedunU-e  capellanus,  628  j. 

Meduntae  ca.slellanus,  628  k. 

Meduntae  Minores,  558  a. 

Meduntae  prisiones ,  646  j. 

Meduntensis  ballivus,  745  f.  Cf.  Be- 
rengarius  Rabot ,  Gaufridas  de 
Joyaco. 

Medunlenses  funii ,  644  k. 

Meduntensis  major  viarius  et  serviens, 
646  h. 

Meduntensis  viaria,  644  j. 

Meduno  (de),  Guillelmus. 

Meguelingues  (de),  Mahi. 

Meigot  (Guillelmus). 

Meigredos  (Johannes). 

Meinier  (Guillaume). 

Meinniers  (Guillelmus). 

Meire  (Le).  Bemart. 

Mcisnillio  (de),  Robertus. 

Melanz,  canlatrix,  593  b. 

Meldensis  baillivus,  763  j.  Cf.  Guil- 
lelmus de  Alemanle  ,  Jobannes  de 
Brienne,  Jobannes  de  Villeblovain , 
Petrus  Saymel. 

Meledunensis  Robertus. 

Meledunensis  castellanus ,  589  d. 
608  c.  Cf.  Pelru»,  Meleduni  cas- 
tellanus. 

Meledunensis  castellani  frater,  Robî- 
nus,  Thomas. 

Meledunensis  cellarii  vinum ,  655  f. 

Meledunensis  vicecomitissa ,  Comtesse. 

Meleduno  (de),  Crassinus,  Dionise- 
tus ,  Droco ,  Gaufridus  ,  Gerinus , 
Guillelmus,  Milelus ,  Milo,  P., 
Petrus,  Renaudus,  Robertus,  Si- 
mon. 

Meleduno    ( us  de  ) ,   valetus  , 

527  d. 

Meleduno  (Beguinae  de),  56o  k. 

Meleduni  capellanus,  606  f.  g.  636 
k.  Testis  impensarum  in  domo 
régis,  606  j. 

Meleduni  concergia,  593  d. 

Meleduni  concergius,  637  a. 

Meleduni  guela  ,  637  b. 

Meleduni  magister,  606  j. 

Meleduni  operatorium,  665  d. 

Meleduni  portarius,  687  b. 

Meleduni  priepositus ,  Guillelmus 
Lombardus. 

Meleduni  vicecomes,  48o  a.  5a8  1. 
Cf  Adam  III. 

Meleun  (de),  Jehan. 

Mell . ,  544  e. 

Melle  [de  vel  du),  Foucaut,  Fouques , 
MichauU. 

Melle  (Dominus  de),  an.  i3o4  in 
Flandria  militans,  290  j.  V.  Ful- 
caudus  de  Merula. 

Mellenguyen  (de),  Eustachius. 

Mellcnto  (de),  Adam,  Johannes, 
Radulfus ,  Robinetus,  Robinus  , 
Vincentius. 

Mellenti  vineae,  586  b,  n.  4. 

Mellequins  (Les),  Guillelmus,  Johan- 
nes. 

Mellin ,  i42  b.  V.  Merlini  prophétise. 

Mellinus,  an.  1 3o8  nominatus,  564  h. 

Mello  (Dominus  de) ,  Cypri  an.  ia48 
mortuus,  186  e  bis. 

Mello  (Dominus  de),  in  Curlracensi 
pugiia  occisus,  10a  g. 

Melloio  (de),  Droinus,  Guide. 

Melloy  (de),  Ph. 

Membreleroliis  ,  Membrêroliis  vel 
Membroliis  (de),  Rocelinus. 

Menibri  loricae  juxla  Gallonem  cuslos , 
646  e. 
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Menanteau  (.loluiines). 

Menardi  (Johannes). 

Mendicantes  religiosi  a  Gullleiino  de 

S.  Amore  inipelili,  i3  h. 
Meneri  vel  Menerii  (Gir. ,  Girardus  , 

Joli. ,  St.). 
Menijnen  [Le],  Jobannes. 
Menier  (Girardus). 
Menillio  (de),  Joh. 
Menios  {de),  Guiotus. 
Menner  [Guillaume). 
Menoco ,  Menola  ,  Menolo  vel  Menou 

(de),  Nicolaus ,  Simon ,  Simonelus. 
Menoto  (Dominus  de),  5^7  b. 
Menoae  {de),  Simon. 
Mens  {du) ,  Henri. 
Mensura  Belii  Quadri,  673-723.  — 

Carcassonae ,    G73-675.    677-686. 

688-696.  7  '  7  g-  j.  !<•  720  j-  72a 

I.  m.   728  a.  —  Checiaci,  669  k. 

—  Parisiensis,  63 1  b.  649  d.  g. 
Men.suratores  neniorum,  607  h. 
Mequelingues  {de),  Mallliœus. 
Meraniae  dux  ,  Olho ,  Burgundiae  co- 

ines. 
Merant  (Dux  û!e),  621  e.  V.  Olho  III 

vel  IV,  Burgundia;  cornes. 
Mercalor,    Guiilelmus   Mancustiaus , 

Guillelmus  Rivelli ,  Johannes  ,  P. 

Feite,  Pelrus  de  Comminis. 
Mercalor,  Pétri  Martini  socius,  599  1. 
Mercatores,  479  d.  U^i  a.  Cf.  P' ranci, 

Hispani,  Parisienses. 
Mercatores  ambulantes  pro  baerelicis 

habili,  56  c.  d  his. 
Mercatores  aquae  Parisius,  64 1  b. 
Mercalo  (de) ,  Jaquelus. 
Mercaturae  mala  lolla  onerata;,  768  a. 
Mercennarius  caecus,  6o3  1. 
Mercerii   vel   Mercerius   (Guiardus, 

Johannes,  Simon). 
Mercin  {de),  PetroniUa. 
Merelli,  746  d.  749  d.  761  a. 
Mereviila  (de),  Urxio. 
Meriaco  (de),  Johannes. 
Meriaco  (Domina  de),  760  c. 
Merle  {du),  Guillaume. 
Merlini  prophétise,  i42  b.  3o4  a. 
Meroti   judsei    filius    crucesignatus , 

600  g. 
Merrenus,  643  a.  b.  d.  647  c.  653  a. 

b.  d.  656  d.  e.  k.  1.  669  b.  f.  g.  h. 

670  b.  c.  d.  e. 
Merula  (de),  Fulcaudus. 
Merula  super  Sarlram  (de),  Guillel- 
mus Ranulplius. 
Mes  {du) ,  Gui,  Petrus. 
Mesalane,  Mesalant,  vel  Mésalen  {de), 

Guillaume  \el  Guillelmu.s,  P.,  Pe- 
trus, Simon. 
Mesamion  {de),  Herbertus. 
Mesi  {de),  Jacobus. 
Meslinus  de  Biaussart,  766  c  bis, 
Mesnier  (Siephanus). 
Mesniliis  (de),  Simon. 
Mesnilio  vel  Mesnillo  (de),Ernaudus, 

Pelrus. 
Mesnilio  (Heredes  de),  762  g. 
Mesniliio   Dur   Escu   (Heredes   de), 

762  g. 
Mesniliio  Duri  Sculi  (Heredes  de), 

752  c,  n.  7. 
Mesniliio  Pagani  (Hères  de),  645 j. 
Mesons  {de),  Bertaut. 
Mesquelinges  {de),  Matthœus. 
Messi  {de),  Johanne.s. 
Mestre  de  Hongrie   {Le),    192   a.   V. 

Hungariae  magisler. 
Meso  (de),  Adam,  Baldoinus. 
Meta  (de),  Baldoinus. 
Melhisin  Lolharingia  (de),  Johannes. 
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Meudon  vel  Meudone  (de) ,  Almaricus , 
Guilleininus ,  Guillolus,  Philippus, 
R.,  Koberlus,  Robinus. 
Meudone  ( de) ,  549  e. 

Meudono  (de),  Henricu»  li  Baacles, 
Pli.,  Philippus. 

Meuduno  (de),  Almaricus,  HBaacles. 
Pli.,  Philippus.  Robinus. 

Meulent  {de),  A  dan. 

Meullent  vel  Meullenlo  (de),  Johan- 
nes, Roberlus,  Robinelus,  Robi- 
nus, Stephanns. 

Meun  {de),  André. 

Meuse  (Philippus). 

Meva  (de),  la  Pageresse. 

Mez  {de) ,  Arnulfus,  Jehan,  Ph. ,  Phi- 
lippus. 

Mezhudin  (de) ,  Roherlus. 

Mica  (de),  Florentius. 

Micae.  de  Neaffla,  434  j.  V.  Michael 
de  Neaffla. 

Micalis,  57  c.  V.  Michael  Epiri  des- 
potes. 

Michael.  Cf.  Micael,  Micalis,  Michel, 
Michelet,  Micheletus,  Michelin, 
Michel,  Mikios. 

Michiielis  (Gobertus,  Martinus). 

Michaele  (de  S.),  Bernardus. 

Michael,  an.  1807  nominalus,  549  ''^• 

Michael  de ,  477  k. 

Michael  (Magisler),  43i  m. 434  g-  j. 
D.  a.  437  f.  44o  1.  44 1  b.  n.  2. 
442  d.  g.  j.  444  a.  445  j.  k.  448  b. 
j.  45i  c.  d.  452  g.  453  f.  454  f. 
455  g.  457  h.  k.  458  h.  k.  459  e. 
I.  4Go  k.  462  c.  e.  463  a.  f.  464  j- 
k.  465  m.  466  1.  472  m  ,  n.  3. 
473  c.  474  h.  48o  k.  485  c.  e. 
491  1-  5o5  f.  507  b.  5i7  c.  523  c. 
V.  Michael  de  Morgneval. 

Michaelis  (S.)  capellanus ,  642  g. 

Michael  de  .  ..ejugio,  serviens  villae... 
552  b. 

Michael  de  Accon  (Magisler),  477  d. 
479  h.  k.  481  h. 

Michael  Audous  vel  au  Dous,  445  b. 
482  k.  498J.  k. 

Michael  de  Baiona.  V.  Michael  du 
Manz. 

Michaelis  Belel  heredes,  753  a. 

Michael  de  Bestisiaco,  524  b,  n.  6. 

Michael  de  Bordenai,  thesaurarius 
régis,  accusatus,  i55  j  bis.  i6o  d. 
i6ib. 

Michaelis  de  Burgello  relicta ,  64o  h. 

Michael  Caecus,  6a5a. 

Michael  de  Cumbeville,  valelus  régis, 
56ij. 

Michael  de  Chambliaco,  567  d. 

Michael  Cheiu,  692  f. 

Michael  Coupliau ,  miles,  525  b, 
n.  3. 

Michael  au  Doiu.  V.  Michael  Audous. 

Michael  Droc[onis],  ballivus  Bituri- 
censis,  788,  n.  9. 

Michael  Ederae  vel  de  Edera,  minis- 
terellus,  697  c.  608  b. 

Michaelis  de  Edera  filius,  625  a. 

Michael,  Epiri  despotes,  57  c,  n.  3. 

Michael  de  Fruclu,  627  e  bis. 

Michael  Garsie,  549  '• 

Michael   de   Harnes    (  alias    Mikios  ) , 

5or. 

Michael  de  Jum^lli  Villa,   valelus, 

532  1. 
Michael  de  Lignes,  miles,  766  k. 
Michael  de  Malo  Alnelo,  627  {  bis. 
Michael  du  Manz  de  Baionn,  5i4  h. 
Michael  de  Mappis,  626  a. 
Michael  de  Marrocca,  485  e. 
Michael  le  Maucre,  766  (bis. 


.Michael  de  Morgneval  (Magisler), 
472  e.  (.  473  d.  f.  474  g.  482  a. 
491  d.  5o4  f,  n.  8.  5o5  f.  507  b. 
517  c.  523  c.  Idem,  ut  videtiir, 
ac  magisler  Michael ,  saepius  sine 
cognomine  inscriptus. 

Michael  Moza,  regi.s  Navarrie  thesau- 
rarius, 757,  n.  3. 

Michael  de  Neaifla  vel  Nealpha  {alias 
Michel  vel  Michelet  de  Niaujle), 
434  j.  44 1  b.  c.  d.  457  k.  1.  464 
k.  1.  476  k.  1.  477  c.  e  j.  478  a. 
c,  e.  479  m.  480  a.  f.  g.  h.  481  d. 
m.  725  a.  780  j. 

Michael  Palaeologus,  Graecorum  im- 
perator,  Conslanlinopolim  vi  ar- 
morum  récupérai,  24  c. 

Michael  de  Pampelona  (Magisler), 
483  k. 

Michael  de  Pampilonia,  scolari»  Pa- 
risiensis, 55 1  g. 

Michael  de  Porta,  671  a. 

Michael  de  Recuria,  miles,  magister 
hospilii,  77a  j. 

Michael  de  Stampis,  546  k. 

Michael  Tranchant,  sive  Tranchent, 
ballistarius,  676  j.  618  g.  6i4  e. 
6i5b. 

Michaa.lt  de  Melle,  384,  n.  3.  V.  Ful- 
caudus de  Merula. 

Michel  au  Dous,  445  b.  V.  Michael 
Audous. 

Michelet  de  Niaujle ,  725  a.  V.  Michael 
de  Neaffla. 

Michelelus  de  . .  .Ineoro,  546  g. 

Micheletus,  custos  cibariorum,  529 
e,  n.  8. 

Michelelus  de  Fillainnes ,  valelus, 
53 1  b. 

Michelelus  de  Fonte  Bliaudi,  valelus 
fourreriae,  55 1  f. 

Michelelus  de  Navarra,  valelus,  520  b. 

Michelin,  772  b. 

Michel,  an.  1285  nominalus,  780  e. 
Cf.  Michel  le  Clerc. 

Michel  d'Amiens,  781  c. 

Michel  le  Clerc,  673  iisque  728.  Cf. 
Michel,  780  e. 

Michel  de  la  Ferlé,  780  c. 

Michel  Girart,  780  d. 

Michel  de  Niaufle ,  780  j.  V.  Michael 
de  Neaffla. 

Michel  de  Raacoart  sive  Rayecourt, 
880  g,  n.  9. 

Mignon  {de),  le Moisne. 

Mignot  {le),  Dioardus. 

Mignotus  de  Veleri  Ponte,  55 1  c. 

Mignoz,  ministerellus  domini  Nargot 
de  Feins,  691  h. 

Mikios,  5o  f.  V.  Michael. 

Milardus   de    Bastins,   novus   miles, 

.759  g- 
Milardus,     Vicenarum     concergius, 

625  d. 

Milart  (Simon). 

Milarus  (i")  de  Cornaio,  miles,  759  d. 

Mile.  Cf  Milo. 

Mile  de  Nouiers,  de  Noiers  vel  île 
Noyers,  98  1.  242  k.  etc.  V.  Milo 
de  Noeriis. 

Milepois  { li  mareschaus  de),  196  g  bis. 
197  k  bis.  V.  Guide,  Mirapisceiisi» 
marescallus. 

Milepois  (Duo  fratres  de),  an.  1297 
in  Vaseonia  cum  Alrebatensi  co- 
mité militant,  223  f  bis.  Item,  an. 
i3o4  apud  Montes  in  Pabuln,  ubi 
aller  occidit,  290  f.  294  k. 

Miles  (Ansellus,  Guillelmus,  Siepha- 
nus). 

Milites  banneriati.   V.  Gileberlus  de 

iiZt 
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Termines,  Guillaume  du  Merle,  Odo 

de  Columba,  Roberlusde  Drocis. 
Milites  Flandriœ,  Francise.   V.  Fian- 

dria,  Francia. 
Milites  hospiiii,  478  f.  5o5  c.  j.  5io 

h.  5ii  c.  5i3d.  j.  5i6f.  j."5i8e. 

619  j.  5a i  c.  f.  5a5  b.  g.  5a6  1. 

5a8  f.  53o  h.  k.  53a  d.  h.  533  m. 

536  c.  537  g.  538  e.  54o  h.  54a 

c.  c.  544  e.  f.  587  d.  616  c.  6ao  d. 

Cf.  Milites  régis. 
Milite*  de  extra  hospicium,  446  j. 

n.  7.  447  d. 
Milites  novi,  49a  b.  563  f.  58o  d.  e. 

f.  g.  58a  a.  b.  589  b.  609  g.  61 1 

c.  d.  617  a.  619  k.  6ai   e-h.  759 

g.  h.  760  a.  b.  c. 

Milites  pauperes  donis  adjuti.  V.  Gi- 
rardus,  Guillelmus  Tornai,  Heme- 
ricus  de  Nova  Villa  prope  Sagias, 
Hugo  Ckauderon,  Hugo  de  Fon- 
leneto,  Richardus  Porchaz ,  Ter-  ' 
ricus  Torcheboef,  Theobaldus  de 
Videllis. 

MilituiD  pensione»,  757  b. 

Milites  régis.  V.  Guillelmus  de  Fla- 
vencourt,  Guillelmus  de  Palay, 
Guillelmus  de  Plaisano,  J.  Chante- 
cler,  Johannes  de  Voise,  Pctrus  de 
Sergines,  Philippus  de  Ercriaco, 
Rndulfus  Bouel,  Richardus  d'Ar- 
genlcnuy.  Cf.  Milites  liospitii. 

Milites  stipendiarii ,  486  k.  6aa  j. 

Miletus  de  Malle,  valetus,  53o  ). 

Miletus  de  Meleduno  [alias  Milo), 
5o6  d,  n.  ai. 

Mileville  (de),  Jaquemardus. 

Miliare  magnum,  666  c. 

Miliare  parvum ,  666  c. 

Militia,  586  a.  589  c.  e.  590  h.  594 
a.  61 1  e.  f.  g.  616  a.  617  a.  b.  c. 
g.  618  b.  d-g  6ao  j.  6-ji  h.  6aaj. 
—  ignobili  honiini  coUata,  18  d. 
574  f.  n.  12.  750  e,  n.  5. 

Militiae  auxilium  vel  subventio,  65j 

d.  663  j. 

Mililiœ  Philippi  IV  ratio,  497  I. 

Milles.  Cf.  Milo. 

Mille  de  Noyers,  38 1,  n.  11,  etc.  V. 

Milo  de  Nocriis. 
Milles  qui  fundat  abbalias,   593  c, 

n.  3.  6o4  j,  n.  7. 
Afi//i  vel  Milliaco  (de),  Adam,  Droco, 

Eustachius,   Gaufridus,    Geoffroy, 

Hardoinus,  Sienhanus. 
Milliaci  cantor,  564  k. 
MUo.  Cf.  Milardus,  Miletus,  Afi7/«. 
Milo  de  Basoches,  Suessionensis  epi- 

scopus,  a  10  c.  65a  e. 
Milo ,  Belvacensis  episcopus ,  cum  Bel- 

vacensibus   discordât,    58,   n.   8. 

305  a.  b.  e.  f.  Rlnncliae  de  Castella 
infensus,  3o4  f-  g.  3o5  c.  d.  e.  f. 
g.   h.  j.  In   Ifaliam   proliciscitur, 

306  a.  b.  c.  d.  e.  f.  Morluus,  in  ec- 
clpsia  Assisii  sepelilur,  3o6  g.  De 
donatiorie  ipsi  a  siimmo  ponlifice 
fucta,  3o4  f,  n.  a7. 

Milo<£«Broce  (Magister),  4731. 
Milo  de  Corbolio ,  an.    ia4i   novus 

miles,  617  a.  6ao  c.  6a a  c. 
Milo  de  Lelhia  in  Tosquania,  554  b. 
Milo  de  Lineis  vel  de  Lignes  (rectius 

de  Liveis,  vel  de  Levées),  Conslan- 

liensis  ballivus,  789 ,  n.  3. 
Milo  de   Meleduno   (alias   Miletus), 

5o6,  n.  ai . 
Milo  de  Nealfe,  vel  Neaifla,  an.  ia4i 

novus  miles,  617  a.  6a a  b. 
Milo  de  Noeriis,  Mucariis  i'«/  Nuceriis 

(aliai  Mile  de  Nouiers,   MilU  de 


-Voj'eri), Francise marescallus,  38 1 , 
n.  1 1.  384,  n.  a.  5a7  a,  n  1.  768 
d.  Ab  an.  ia97  ad  an.  i3o4  iu 
Flandria  militât,  98  1.  a4a  k  his. 
a44  f.  245  f.  245  h  bis.  2/47  f  a5o 
c.  a6i  d.  j  ils.  a86  f,  n.  7.  289  f. 
29a  d  bis.  293  k.  297  e  bis.  384  a. 
c.  386  g.  h.  387  j.  390  e.  f.  g  11.  j. 
391  c.  An.  i3i5  marescalli  digni- 
tatem  linqiiit,  4o3  d.  Ludovici  X 
con.siliariu.s,  4o3,  n.  a.  An.  i32  5 
in  Fiandriam  missus,  pace  facta, 
cum  Roberto  de  Flandria  epulalur, 
4a8  g.  4a9  a. 

Milo ,  Suessioncnsis  episcopus.  V . 
Milo  de  Basoches. 

Milonis  Villa  (de),  Jaquemardus. 

Mina,  569  b.  577  e.  607  a.  659  k. 
660  r.  687  b.  688  g.  694  f.  7o5  j. 
719  f.j.  I.  721  f. 

Minagium,  644  d.  653  h. 

Minalores,  47  1  b. 

Mineriis  (Hères  de),  75a  c,  n.  5. 

Minervois  (  Viguier  de),  Adan. 

Miniaco  (de),  .lohannes. 

Mini-sterelliis.  V.  Brolio  (.  .  .ardus 
de),  Guicliardiis,  Guillelmus  do 
Faiaco ,  Heimbaudus  li  Escoullet , 
Hngo  NoanI ,  Lupinus,  Michael  de 
Edera ,  Mouquez ,  Pas.serellus ,  Ro- 

binus  Fo ,  Trublalus.  —  Cf. 

Abbatiae  de  Lo . . . ,  Angliae  regins , 
Arnulli  de  Audenarde ,  Atrebatensis 
castellani,  Boloniae  comilis,  Bur- 
gundise  comitissse,  Burgundia:  du- 
cis,  Eusiachii  de  Nova  Villa,  Gi- 
lonis  de  Bello  Meso,  Imberli  de 
Bello  Joco,  Majoricariim  régis, 
Mariœ  de  Brabanlia,  Nargol  de 
Feins  (Domini),  Navorrae régis ,  Ni- 
veriiensiscomitis.S.  Pauli  coinitis, 
Provinciae  comitis,  Roberti  de  Cur- 
tineio,  Sicilix  régis,  Simonis  de 
Claro  Monte, Suessioncnsiscomitis, 
Tarenls  principis  ministerellus. 

Ministerclli ,  485  h.  547  ^'  ^^  P"" 
blica  festa,  régnante  Lndovico  IX, 
vocnti,  57g.  58o  f.  589  e.  617  d. 
Item  ad  unctionem  Philippi  IV, 
49a  c. 

Ministerelli  milite.»,  595,  n.  8. 

Minislerium  bladorum  el  avenarum, 
6a3  a.  747  d.  —  pannorum,  6a3a. 
747  d.  — piscium,  6a3  a.  747  d. 

Minigieria  hospitii  regii,  4/4  p.  h.  k. 
5oo  m.  ôo3  j.  5o4  c.  d.  e.  5o5  a. 
5io  a.  c.  e.  5ia  k.  5i3  d.  5i5  j.  I. 
5i8  b.  519  g.  h.  5ao  j.  k.  5a  1  b. 
5aaf.  j.  I.  5a4k.  I.  5a5  a.  5a6  j.  k. 
527  j  I.  528  c.  d.  53o  b.  c.  53i  1. 
532  a.  b.  533  k.  1.  m.  534  j.  k. 
537  b.  f.  538  b.  54oe.  f.  54 1  cf. 
h.  j.  k.  544  c.  751  a.  Cur  illi  no- 
mini  nomen  ilinerum  substitui  po- 
tuerit,  584. 

Minor  (frater),  Gilo. 

Minores.  Cf.  Atrebalenses,  Aude- 
narde, S.  Audomarus,  Aurelianen- 
ses,  Bajocense»,  Blesenses,  Cado- 
menses,  Carnoteiises,  Caslrum 
Duni,  Castruni  Eraudi,  Castruin 
Radulii ,  Compendium ,  Gironda  , 
Laudunenses,  Locha;,  Marchia, 
Medunta,  Nivernenscs,  Pari.»ien- 
ses,     Pictavienses ,    Pruvinenses, 

Reo Sngienses,  Senonenses, 

Stampae,  Suessionenses,  Turonen- 
ses. 

Minores  fratres  a  B.  Francisco  insti- 
tut!, 71  e.  Ab  Alexandro  IV  pro 
tecii,    i3   h.    Nihil   proprium   ha- 


bentes,  96  I.  m  bis.  Quid  de  eurum 

bonis   slatutum   fuerit,   97,   n.   5. 

A    Bonifacio    VIll  decepli    fuisse 

mciidaciler  dicebantur,  96,  96  bis. 
Minores  quidam,  an.  ia39  crucera 

advcrsus  Tarlaros  sumendam  prae- 

dicant,  74  h  bis. 
Minores  quidam  an.    ia85  in  exer- 

citu  Francorum  divina  exercente», 

461  e,  n.  1.  475  e,  n.  a.  476  h. 

488  g. 
Minores  duo  Flandrensiuin  nuncii , 

a86  0.  389  11. 
Minorum  conditor,  B.  Franciscus. 
Minorum  generalis ,  Hieronymus. 
Minorum  provisor,  Simon. 
Minoz  (Diclus),  munerius,  671  b. 
Minpinc.  .  .  [de),  Gilbert. 
Minlriaco  (de),  Hubertus. 
Minulorum  ratio ,  in   labulis   P.  de 

Condeto  citata ,  489  c. 
Mirabel  (Dominus  de)  Ludovico  IX 

homagium  praestal,  i85  d.  3i  i  c. 
Mirabiel  (Le  sire  de),  3ii   c.  V.  Mi- 
rabel. 
Miracula,  3  b.  c.  d.  7  b.  8  c.  a3  g. 

h.  j.  24  a.  b.  c.  F.  g.  3i  j.  3a.  191 

d-g.  195  a.  b.  Cf.  Ludovicus  IX. 
Miraculo   (De)   hostix   mullis  igno- 

miniis  afTeclae,  3a. 
Mirail  (.lohannes). 
Mirapi.icensis  raare^callus,  Giiido. 
Mire  de  Noyers,   384.  n.  a.  V.  Mile 

de  Noyers. 
Mirebeaut  (de).  K.  Johannes  de  Vienna. 
Mireligot  (Gaufridus). 
Miremont  [de),  Bernardus ,  Secardus , 

Sycarl. 
Mirenpois  (Le  visconte  de),  sivc  Mam- 

repiu  ?  357  j ,  n.  3. 
Mirepois,  ago  f.  a94  k.  V.  Milepoit. 
Mirepois   (Mareschal  de),  683   a.    V. 

Guido,  Mirapiscensis  nierescailus. 
Mirovaudo  (de),  Petrus. 
Mirovaiit  (Johannes). 
Mirro  (Diiplices  de),  denarioruna  ge- 

nus,  749  e  ,  n.  4. 
Misseleborc  (de),  Henri. 
Wi'fcnvelMileriaco  (de),  Reginaldus, 

Renuiit. 
Mitri  (de) ,  Renaudus. 
Milles,  id  est  'furonenses  simplices, 

an.  i3o4>  pro  duplicibus  habiti, 

1 10  li  bis ,  n.  11.  An.  i3o5  viliores 

facti ,  1 1 8  d.  An.  1 3 1 3  ad  prelium 

malliarum ,   mox   ad   nibilum    re- 

dacli ,  i4i  j  bis.  i4a  j. 

Mo (Petrus). 

Modiu.s  avenae ,  573  c.  64 1  f.  —  Bladi , 

573  b.  6a9  h.  63o  b.  63i  b.  63a  b. 

64a  g.  h.  649  g.  656  a.  659  c. 

660  f.  —  carbonis,  655  I.  — îru- 

menti,  6a8  b.  63o  b.  64i  F.  659  j. 

—  moustiiriE ,  GSg  k.  —  vini ,  63 1 

a.  c.  649  a.  661  g.  675  1. 
Modra  (de) ,  Johannes. 
Mogiaco  (de) ,  Guillelmus. 
Moignes  vel  Moines  de  Longon  (Li), 

alias  le  Moisne  de  Mignon,  307  a, 

n.  17. 
Moilens  (de),  Baldoinus. 
Moitiens  (de),  Barlholomgeus. 
Moine  (Le),  Guillotus. 
Moine  de  Baie  (Le),  a 3a  b. 
Moiron  (de),  Petrus. 
Moissac  (L'abbéde) ,  1 68  b  bis.  69a  g.  h. 
Moit..     (dc),Guill. 
Mola  (.  .    .  .nolus  de),  cspellanus  in 

eccicsia  Baiocensi ,  548  k. 
Mola  molcndini,  647  e.  649  m.  65o 

d.  656  k.  745  b. 


INDEX  RERUM  ET  PERSONAIUJM. 


907 


Molano  (de),  Colarilus. 
Moïay  {de) ,  Jacobus. 
Molenarch  [de],  Henricus. 
Molenbeeke  (Dominusc^e) ,  Guillelmus 

de  Belhunia. 
Molendinaria  S.  Bricii ,  Petronilla. 
Molendinum,  568  f.  669  g.  570  a.  d 
571  c.  64^  m.  643  a.  1.  644  h. 
647  c-g.  648  e.  f.  649  1-  m.  65o 
a.  c.  d.  e.  65a  c.  d.  e.  653  b.  655 
a.  656  c.  e.  f.  h.  j.  657  e.  658  a. 
660  e.  g.  664  g-  669  c.  670  b.  d. 
e.  672  c.  745  b.  j.  757  g,  n.  3. — 
ad  aquam,  669  d.  —  ad  equos, 
I  o5  c  bis.  —  ad  ventum ,  1  o5  c  bis. 
653  g..  669  d.  —  fullatorutn , 
629  j.  644  g-  646  k.  656  d.  660  k. 
—  manuale,  673  e.  675  d.  677  1. 
679  e.  681  e.  k.  68a  h.  684  e. 
685  h. 

Molendino  (de) ,  Girardus. 

Molendinis  Chevrons  (de),  Robertus. 

Moleriae  serviens ,  Bertaudus  de  Villa 
Nova. 

Molineto  (de),  Renaudus. 

MoHa  vel  Molum  bosci ,  643  1.  m.  646 
k.  657  b.  670  f. 

Mollan. .  .  (de),  Nicolaus. 

Mollenis  (de),  Baldoinus. 

Molli  Curia  (de),  Ylerius. 

Moloson   (Le  conte  de),  nomen  cor- 
ruptum,  4i  1,  n-  5. 

Momblain  (de),  Guiotus. 

Momorencin  (de)  Mahia. 

Mompaignant  (de) ,  Guido. 

Mon. . .  (de),  Pelrus. 

Monachus,  Adam. 

Monachi    vel  Monachus    (Henricus, 
Johannes). 

Monachus,    an.     i385    nominatus, 
483  g. 

Monachus,  valetus,  an.  i3o3  nomi- 
natus, 538  j.  543  c. 

Monacus  de  Corbolio,  58o  f. 

Monasteriolo  super  mare  (de),  Gilela 
dicla  Castellana. 

Monasieriis  (de),  Petrus. 

Monasterio  (de),  Bernardus. 

Monaslerii  S.  Johannis,  abbns,  741  e. 

Monasterli  Novi  Piclavisabbas,  576  d. 

Monaslerii  Villaris  vicecomes ,  753  e, 

"■9-. 
Moncellis  (de) ,  Philippus. 

Moncello  (de) ,  Guilleiminus. 

Moncenis  (de) ,  Johanna. 

Monci  (de),  Johannes,  P 

MoHviaus  (de),  Jehan. 

Moneta  an.  1  279  apud  S.  Quintiniim 
cusa,  756  e.  f.  g.  An.  ia85  Pari- 
sius  etTornaci,  666  b.  g.  An.  1289 
Tornaci ,  761  d.  e.  f.  Diu  in  eodem 
statu  servata  propter  talliam  panis 
et  vini  régi  solutam ,  657  k.  1,  740  f , 
n.  5.  742  g.  Régnante  Philippo  IV 
saepius  mulala,  1 10  d.  j  bis.  1 18  h. 
j  bis.  i4i  e-k.  i4i  bis.  i42  d.  c.  f. 
142  d.  e  bis.  554  va.  555  b.  563  c. 
564  k.  b6b  a.  Cf.  Aignelel ,  Anfours , 
Angevin,  Besanz,  Boisselo  (du- 
plices  de),  Burgenses,  By7.anlii, 
Carnolenses.  Challotinus,  Cornuz, 
Croissaz,  Divionenses,  Escuciau, 
Floreni,  Francus  aureus,  Magalo- 
nenses,  Mansois,  Mirro  (duplices 
de) ,  Mittes ,  Nantais ,  Nigelli,  Niver- 
nenses  ,  Parisienses  ,  Parisiensis- 
moneta,  Petracoricenses ,  Poitevin, 
Pruvinenses,  Pruvinensis  moneta. 
Tarins ,  Tolosani ,  Turonenses ,  Tu- 
ronensis  moneta,  Viennenses, 
Ypren»es  denarii. 


Monelae  custos,  666  c.  f. 

Monelagium,  666  b.  c.  f.  766  f. 
761  e. 

Monetarius  (Johannes). 

Monetarius ,  Renier  Flamenc ,  Robinus 
Petit  Cul. 

Monetarii  clericus ,  Reginaldiis. 

Monelarii  (Faisi),  642  h.  65a  b. 
666  d. 

Monfort  (de).  Gui. 

Monfort  (Li  quens  de),  3a4  b,  n.  4- 
342  a,  n.  3. 

Monfort  (Le  sire  de),  chevalier  breton, 
ago  c. 

Mongeio  (de).  P.,  Pelrus. 

Mongison  (de) ,  Gaufridus. 

Monguignardus,  valetus,  532  I. 

Montguigniart  (de) ,  Perutus. 

Monhodoul  (de),  Odo. 

Monjai  (de) ,  P.,  Pelrus. 

Monialis  (Luca).  Cf.  Monierolium  in 
Tereschia,  Morlolinm  in  Norman- 
nia. 

Monlaon  (de) ,  Guill. 

Monmorenci  (de),  Mahiu. 

Mannequin  (Simon). 

Monpongnant  (de),  Guido. 

Monrodat  (de),  Poncius. 

Monrières  (de),  Henricus. 

Monrone  (de),  Pelrus. 

Mans  (de) ,  Phelippe,  Philippus. 

Monte  (de),  Reginaldus. 

Montibus  (de),  CoHnus,  Philippus. 

Monlis  ruina  in  Sabaudia,  2  e.  a3  k. 
24  a. 

Montibus  (Vineaede),  666  h. 

Monte  .  .  .heri  (de),  Reginaldus. 

Monte  Acuto  (de),  Anselmus,  Ar- 
mannus,  Arnaudus,  Ernaudus, 
G.,  Odetus,  Odo. 

Monte  Acuto  ( dus  de) ,  miles , 

542  d. 

Monte  Acuto  (Domina  de),  600  m. 
607  e. 

Monte  Argi  (de),  Avelina,  Guillel- 
mus, Johannes,  Maria  Carpenla- 
ria,  Malhildis. 

Monlis  Argi  aqua,  574  e. 

Monlis  Argi  (Artilliator  castri),  Guil- 
lelmus ,  Johannes. 

Monlis  Argi  carpentarius ,  638  c. 
66i  a. 

Monlis  Argi  caslellanus ,  638  e. 
661  b. 

Monlis  Argi  (Cuslos  garennae) ,  638  e. 

Monlis  Argi  (Cuslos  vivarii),  638  j. 

Monlis  Argi  (Pilla  porlarii),  608  g. 

Monlis  Argi  guela,  638  e. 

Monlis  Argi  luparius,  659  d. 

Monlis  Argi  operalorium  ,  665  e. 

Montis  Argi  pauperes,  608  g. 

Monlis  Argi  porlarius,  608  g.  638  e. 

Monte  Argi  (Sorores  ordinis  prxdi- 
catorum  de),  56i  b.  e. 

Monte  Argi  ( de),  valetus  four- 

reriae,  558  e. 

Monte  Beliardi  (de) ,  Pelrus. 

Monlis  Beliardi  cornes ,  Renaldus. 

Monte  Celeardo  (de),  Thomas. 

Montis  Conlerii  Judaei,  577  d. 

Monte  Desiderii  (de),  Richariu.s. 

Monlis  Desiderii  (Custos  bo.scorum 
in  praeposilura),  633  d. 

Monte  Esclare  vel  Esclarl  (de) ,  Tho- 
mas" ,'"Thomassinu3. 

Monte  Falcone  (de),  Galterus,  Jo- 
hannes. 

Montis  Feraldi  (Custos  domus),  Per- 
rolus  comilis  S.  Pauli  clericus. 

Monte  Ferrandi  (de) ,  Odo. 

Monte  Forti  (de),  Anastasia,  Guido, 


Henricus,  Johanna,  Philippus,  Ro- 

Irodiis,  Simon. 
Montis  Forlib  cornes,  Amalricus  VI, 

Johannes. 
Monlis  Fortis  prior,  Guido  de  Monte 

Forli. 
Monte  Gayo  (de),  Pelrus. 
Monte  Germundi  (de),  Eustachins. 
Monte  Gonherti  (de) ,  Adam. 
Monte  Guignardi  (de) ,  Petrus. 
Monte  Henrici  (de),  Arnulf'us. 
Monte  Joen  (de),  Aubert,  Brien. 
Monle  Lauri  (de) ,  Poncius. 
Monte  Leardo  (de),  Hugo. 
Montis  Lclherici  capellanus,  6a8  b. 

Cf.  Tliomas  Montis  Lelherici  caslri 

capellanus. 
Moutis  Lelherici  castellanus,  570  e. 

628  b. 
Montis  Lelherici  prisiones,  642  1. 
Montis  Lelherici  senescallia,  628  a, 

n.  2. 
Monte  Loduno  (de),  Guill. 
Monle  Marlirum  (de),  Henrietus. 
Monle  Mauri  (de),  Bernardus ,  Odinus. 
Monte  Maranci  vel  Morenciaco  (de), 

Buchardus,  Cardons,  Erardus, Guil- 
lelmus,   Mallheeus,  MallhaEUs   II, 

III  et  IV,  Odinus. 
Montis    Morenciaci    (Duo    fratres), 

582  a. 
Montis  Panceri  (Domina) ,  485  m. 
Montis  Panceri  (Falconariusdominae), 

Guillelmus,  St. 
Monte  Pessulano  (de),  Raimundns, 

Thomas. 
Monle  Pigocl  in  Bria  (de),  Simon. 
Monte  Rodai  «eZ  Monle  Rodali  (de), 

Ogerus,  Poncius,  Ponz. 
Monle  Rotundo  (de),  Guillelmus. 
Monlis  Rubri  prior,  5i6  f. 

Monte  To {^^)>  Alanus. 

Monle  Tyardi  (de) ,  Gaufridus. 
Monstellelo  (de) ,  Renaudus. 
Monsteriolo  (de),  Gaufridus,  Mahie- 

lus ,  Matthaeus. 
Monslerolii    (Cuslos    praepositurx) , 

635  b. 
Monslerolii  porlarius,  635  b. 
Monslerolo  Bonini  (Gueta  castri  de), 

Colinus. 
Monsterolo  Bonini   (porlarius  castri 

de),  Johannolus. 
Monstruel  sur  la  Mer  (prxposilus  de) , 

Simon  Mannequin. 
Monsira,  25  f  a6  e. 

Mont (de) ,  Henricus. 

Mont  Aga  (de),  Ernaut. 

Mont  Bertier  (  de) ,  Hernant. 

Mont  l'Héri  (de) ,  Arnoul. 

Mont  Rat  (de),  Raoul. 

Mont  Rodai  (de),  Panz. 

Montagne  (de  la),  li  Vios. 

Montana  (de) ,  Velus. 

Monlanis    Alverniae    (Ballivus    de), 

Guillelmus   de  Achillo.sis,    Petrus 

de  Villa  Migon. 
Montaut  (de),  Gaiifr. ,  Otho. 
Montecassine  (L'abbé  de) ,  2o3  c.  d  bis. 

V.  S.  Benedicti  de  Monte  Cassino. 

abbas. 
Montefeltri  (de),  Guido. 
Monlegni  (Le  sire  de),  289  h. 
Montegniaco  (de) ,  Drogo,  Johannes, 

Ren. 
Monteigni  (de) ,  Hue,  Johann«8. 
Monteliart  (de) ,  Thomas. 
Montepoingnant  (de) ,  Guiotus. 
Monlepulciano  (de),  Bernardus. 
Monlerolio  in  Tereschia  (  Abbatissfk 

de),  607  b. 
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Monlerolii  io  Tereschia  monialis , 
BeaIrLx. 

Montesclar  [de),  Garinu»,  Thoma». 

Montfort  [de],  Jordanus. 

Montfremis  {de),  Slephanus. 

Monthegni  [de) ,  Guillelmus. 

Monthodon.  (de) ,  Oede. 

Montiart  (de) ,  Gaufridus. 

Montigni  vel  Montigniaco  (de) ,  Gau- 
fridus, Guillelmus,  Hugo,  Joban- 
nes,  Perrotus,  Simon. 

Monligniaco  (ballistarius  de),  Guil- 
lelmus. 

Montigniaco  in  Campania  (de),  Pe- 
Irus. 

Monijai  [de),  Petrus. 

Montloom  juxta  Montem  Argi  (Do- 
mina de),  607  f. 

Montmaut  (  de) ,  G. 

Montmorenci  (Le  sire  de),  uo/i  b.  V. 
Matthaeus  III  de  Monte  Morenciaco. 

Montpoignant  {de),  Guiolus. 

Montrodat  (de),  yÉgidius. 

Monts  {des),  Philippus. 

Monisoreau  {de),  Johannes. 

Moone.sio  (servienles  in),  676  b. 

Mor  {Le),  Gusrarl. 

Mor  {L'abbé  de  S.)  ,  168  c  bit. 

Mora  (de),  Joli. 

Moranciaco  (de) ,  Guillelmus. 

Moranda  (de), Guillelmus. 

Moranglo  (de) ,  Adenelus. 

Morangulo  (Prier  de),  63i  b. 

Morbesque  (Domina  de) ,  Wistachia. 

Morbo  régie  afiecli  bomines  ad  regem 
veniunt  e  diversis  regni  partibns, 
55i  I.  553  j.  k.  554  b.  c.  667  c.  e. 
b.  558  b.  c.  g.  1.  559  c.  56 1  a.  — 
ex  Helvelia  et  Sabaudia,  55 1  g. 
554   d.  —  ex  Hispania,    55'a   c. 

553  j.  m.  55A  a.  c.  557  *'■  ^^9  ®- 
—  Ex   ilalia,   55i    h.    553  f.  j. 

554  c.  557  k.  558  d.  h.  56o  a.  f. 
h.  k.  —  e  Lotbaringia,  553  k. 
558  b.  —  e  locis  incerli» ,  55 1  g. 
55a  h.  553  a.  554  b.  d.  j.  558  e. 

Marchât  {de),  Joliannes. 

Morchies  {de).  Hugo. 

Morée  {Le prince  de),  186  j  bis. 

Morehier  (Johannes). 

Morel,   nomen    cuidam   Pbilippi  IV 

equo  inditum,  agSe. 
Morelli  (Guillelmus,  Job.). 
Morellus  de  coquina,  596  a.  699  a. 
Morellus  cursor,  6a6  d  bis. 
Morelli  de  Hodenc  nepotes,  7^9  e. 
Morellus  de  scancionaria ,  56o  h. 
Morellus,  valetus  portée,  5a7  a.   e. 

536  f. 
Morenceiis  (de),  Johannes. 
Morenciaco  (de),  Guillelmus. 
Moreto  (de),   Berlaudus,  Johannes, 

Jobannotus,  Simon. 
Moreli  prisioiies,  571  1. 
Moreli  et  Samesii  senescalcia ,  636  c. 
Morfonlaine  {de) ,  Thomas. 
Morgnenval  {de) ,  St. 
Morgneval  {de) ,  Michael. 
Morgnevallis  marescallus,  467  g. 
Mori  {de),  Baldoinus,  Petrus. 
Moriac  {de) ,  Alain. 
Moriaco  (de),  Jobannotus. 
Moriane  [due  de),  Thomas. 
Morice  de  Bèleville  677  a.  Cf.  Mauri- 

ciiis  de  Bèleville. 
Morice  de  Craon,  686  b.  Cf.  Mauricius 

de  Credonio. 
Morinensia  regalia,  740  d.  751 ,  n.  9. 
Marinant  {de),  Ben. 
Maris  vel  Morisii  (Philippotus). 
Morite,  390  b.  V.  Mauricius. 


Mariloiles  {de).  Job. 
Moritonii  vicecomes,  754  c. 
Morlainnes  {de) ,  Petrus. 
Mormant,   Mormanlo  vel  Mormento 

(de),  Reginaldus,  Ren.,  Rogerus, 

Villanus. 
Mornaio  vel  Mornaj  {de),  Petrus, Sle- 
phanus. 
Morone  (de),  Petrus. 
Morriaco  (de) ,  Rad. 
Montainyne  (Le  seigneur  de),  i85  d. 
Mortario   vel   Mortariis  (de),  Colar- 

dus. 
Mortemer  {de) ,  Guillemme,  Rogier. 
Mortemer  {Le  seigneur  de),  355  g. 
Martenay  {de),  Eslevène. 
Mortolii     in     Normannia    monialis. 

Maria. 
Mosaco  in  Alvecnia  (senescallia  ab- 

batis  de) ,  5oi  e. 
Moschés  (Gérard). 
Mosteriolo  (de),  Evrardus. 
Moslonaria  vel  Moslonnaria  (de),  P. 
Mola    (de),     Balduinus,     Galvnus , 

Guillelmus,    Henricus,    Jacobus, 

Perrotus,  Philippus,  Robinus. 

Mota  ( de).  671  k. 

Motel  (Slephanus). 

Motet  (Duo  liberi  dicli),  638  k. 

Motet  qui  est  ad  dominum  Alfonsum, 

616  b. 
Mouche  vel  Mouchel  le  Lombart,  89 

e  bis,  n.  7.  io3  a. 
Moucheus  (Li),  Renoudus. 
Moulheri  (Raduifus). 
Moulli  (de) ,  Ponce. 
Moaquez  ministerellus,  idem  fort,  ac 

Philippus   Mooiktz,  697  d,  n.  4. 

598  d. 
Monrières  (de),  Henricus. 
Maarntans  (de) ,  Jehan. 
Mourmay  (de),  Estevène. 
Mouskez  (Philippus). 
Moussa  (de).  Vêtus. 
Mouslier  Arrame  {L'abbè  de),  758  d. 
Mouteriolo  (de),  Gaufridus. 
Mouton  (Belin,  Bertaudus,  Guerinus, 

Johannes,  Perrotus,  Petrus). 
Mouton  de  Blainville,  an.  ia85  nomi- 

natus,  7i3g.  737  d.  f.  (^.Johannes 

Mouton. 
Mouton  de  Blainville,  an.  iSaô  nomi- 

natus,  773  c. 
Maulon  dominus  de  Bléville,  an  i3o4 

nominatus ,  ago  e  bis.  Cf.  Johannes 

de  Blainvilla,  Johannes  Mouton. 
Moy   (de),   Gaulart,    Gualardus   vel 

Guolardus. 
Moy  {Le  sire  de) ,  389  c  bis. 
Moza  (Michael). 
Muagium,  768  d. 
Muchelec  (de),  Adam. 
Mulcla  an.  i3ao  a  Judaeis  soluta  757, 

n.  3. 
Mulecon  le  Chaucier,  671  b. 
Muletière  (dicta),  Johanna. 
Muleti,48oj. 
Mulieres  hospilii,  751  c. 
Mullent(de),  Gautier. 
Mundi  %ra,  9  j. 
Munerius  (Huardus). 
Munerius,  Minoz. 
Mural  (de),  Johannes. 
Murellis  (de),  Euslacbius. 
Murellos  (Vinea  si(a  apud),  64a  a. 
Murlrarii,  64a  b.  65a  b.  653  c. 
Murtrum,  655j. 
Miiro  Veteri  (de) ,  Secardus. 
Mus  (Philippus). 
Muscae  pestifera'.  an.   i3oi  in  Sicilia 

.sseviunl,  93  g  bis. 


Muscosus  (Renoudus). 

Muse  (Dominus  de),  Angtus,  aa6  c. 

Musigniaco  (de).  Job. 

Mustellis  (de),  Johannes. 

Muslerolo  (de),  Odo,  Perrotus. 

Muto  vel  Mutone  (Johannes). 

Mutriaco  (de) ,  Galcberus. 

Mulua,  756  j.  76a   a.  c.  f.  —  Régi 

facta,  647  a-  648  k.  65?  d.  f.  659 

a.  66»  b.  d.  663  1.  666  k.  667  d.  f. 

668  h.  669  a.  670  b.  757  d. 
Mului  raliones,  in  labulis  P.  de  Con- 

delo  cilalse,  434  e.  44o  c.  d.  e.  b. 

44 1  c.  444  g.  445  d.  446  f.  44?  e. 

449  d.  460  e.  466  k.  469-493. 
Mauf  (Philippus). 
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N  (Littera)  pro  nomine  ignolo  usur- 
pata,  45a  k,  n.  3.  453  k,  ».  3. 

N e  (Guillolus). 

Naguet.  .  .  (Johannes). 

Namercus,  Namericus  vel  Naroerri»- 
cus  de  Narbona  œ/  Narbonna,  589 
e.  611  d.  f,  n.  4.  V.  Amalricusl, 
Narbonae  vicecomes. 

Namur  (de),  Guillemme. 

Namurcensis  cornes  ,  Felippres  ,  Jo- 
hannes ,  Pbilippu.s  de  Courtenay. 

Namurcensis  comitissa,  Margarila  de 
Claro  Monte,  Maria  de  Atrebalo, 
Maria  de  Jerasolyma. 

Namurcio  (de),  Guido. 

Nangiacensis  (Guillelmus). 

Nannetis  (de),  Simonelus  Brito. 

Nantoil{de),  Gui. 

Nantaillet  (de) ,  Renaudus. 

Nantais,  denarii  ann.  i3i3  viliores 
facli ,  1 4 1  j  bis. 

Nautolio  (de),  Gallerus. 

Nanlueil  (Dominus  de),  an.  ia68  in 
Italia  militât,  aoo  j. 

Nanluel  (de) ,  Erardus. 

Napin  (Johannes). 

Narbona  (de),  Almurricus,  Namer- 
cus, Namericus  vel  Namerriacus. 

Narbonae  archiepiscopus  ,  Bernar- 
dus  II. 

Narbonse  vicecomes,  Aimericus  IV 
vel  Araalricus  I  sive  Manricus. 

Nargot  de  Feins  ,  591  j. 

Naso  (Sine),  Helissendis. 

Nassau  (de)  ,  Adulfus. 

Natalis ,  aurifaber,  64 1  k. 

Naltuli,  aiguillettes ,  608  j.  609  h. 

Naudinus  Girardi,  G71  f. 

Naun  (de) ,  Helias. 

Navalis  apparatus  adversus  Flandren- 
sei  an.  i3o4  insiructus,  367  j.  k 
bis.  a68  a.  f.  Ibi  naves  munitae  cas- 
tellis.  367  k  bis.  370  d.  370  f.  g 
61s.  371  h.  371  a  bis.  373  a.  b  bis. 
174  b.  375  d.  377  j.  k.  377  f  bis; 

—  pinnis  sive  cranellis,  a  68  a. 
369  k.  370  d.  g.  b.  374  f-  h.  374 
e  bis.  375  b  bis.  278  j.  378  d  bis; 

—  pensilibus  uaviculis,  370  h.  j 
bis.  371  c.  d  bis.  274  b.  376  d. 
377  k.  377  {bis;  —  machinis  bel- 
licis,  370  k  bis.  373  b  bis.  373  f  j. 
Ibi  naviculx  incendiarix,  373  d-h 
bis. 

Navarra  vel  Navarre  (de)  ,  Aelis,  Bea- 
trix  ,  Blancha  ,  Cecille  ,  Fort  vel 
Fortis ,  Gaillardus  de  Baigniaus , 
Garsiolus  ,  Guillelmus  ,  Helias  , 
Margarita,  Martinus  Boiz ,  Miche- 
lelus,  Petronilla,  Petrus,  Simon 
Orlis ,  Theobaldus. 


abbas  de 
Mjchael 


Navarra  (de  Sancto  . 
rieta. 

Navanae.  baroncs,  Sog  a, 

Navarrœ  bidaldi ,  a8i  g  bis.  a85  b. 

Navarre  gubernator,  546  f.  5^9  m. 
Cf.  Clemens ,  Geriniis  de  Ampio 
Puleo. 

Navarrœ  Judaei,  767,  n.  3. 

Navarrae  regina  ,  Blancha  de  Âlre- 
bato,  Clementia  de  Hungaria,  }sa- 
bella  de  Francia ,  Johanna  de  Bur- 
gundia ,  Jshanna  de  Elbroicis , 
Johanna  de  Francia,  Jehanna  de 
Navarra,  Margarila  de  Barbonio, 
Margarila  de  Biirgundia. 

Navarrae  rex,  Carolus  IV,  Francoruui 
rex;  Carolus  II,  Henricus  I,  Ln- 
dovicus  X,  Philippus  de  Ebroicis, 
Philippus  IV,  Francorum  rex;  Phi- 
lippus V ,  Francorum  rex  ;  San- 
cius  VI  ,  Sancius  Vil ,  Theobal- 
dus  IV,  Campaniae  cornes  ;  Theo- 
baldus  II. 

Navarrae  régis  ministerallus ,  Che- 
vrete. 

NavarrsB  régis  ihesaurarius, 
Lerin,  767,  n.  .î.  Cf. 
Moza. 

Navarrae  Sarraceni,  767,  n.  3. 

Navarrais  (Le),  Benedictus. 

Navarre  (Madame  de),  739  d,  n.  1. 
V.  Johanna  de  Navarra. 

Navigatio  Isarœ,  59a  a.  d.  696  b. 
6o3  a.  6o5  d.  606  a  b.  —  Se- 
quanae ,  Bgi  c.  ôgi  j.  696  b.  h.  k. 
601  f.  6o5  e.  606  a.  607  f.  g.  — 
Fluviorum  in  Flandria  ,  378  c. 

Navibus  (de),  Guiardus. 

Naves  Anglicae  an.  1393  mercatores 
Francise  depraedanlur,  10  e.  An. 
1 394  a  Jaouensibus  et  Veiielis 
slipendariis  destrucUe ,  10  h.  j. 
An.  1396  Burdegalam  expugnare 
tentant,  aao  e  2i»-aa2  b. 

NavisFlandrensis  dicla  l'Orgueilleuse, 
373  k.  374  c.  (bis. 

Naves  Hispanae  a  Philippe  IV  an. 
i3o4  conductae,  368  a.  b.  3^4  c. 
375  j.  376  b.  d.  h. 

Navis  Normannica  la  Jehannète,  374 
c  bis. 

Naves  Pisanorum  a  Frederico  II  con- 
ductae, 13  a. 

Neallla  (de) ,  Micael ,  Michael,  Simon. 

Nealfae  custos,  673  f. 

Nealfe,  Nealfla  vel  Nealpha  (de),  Mi- 
cbael,  Milo.  Odinus ,  Simon,  Si- 
monetus,  Thomas. 

Nealphae  abbas,  469  c. 

Nebom  (Johannes). 

Nebularius,  Jacobus,  Thomas. 

Necromanlae,  3  e.  3  j.  k. 

NedjmEddin  ,  Babyloniae  soldanus  , 
pater  Touran-Schah ,  189  h. 

Neele  (Les  deux  frères  de),  339  j. 
34o  c  bis.  Cf.  Guido  et  Radulfus 
de  Nigelia. 

Neelle  (de).  Gui,  Raoul,  Boou,  Vin- 
centius. 

Neelle  (La  dame  de) ,  398,  n.  7.  V. 
AHx  de  Nigelia. 

Neelle  vel  Neule  sive  fortasse  Nevele 
aut  Nivelles  (Dominas  de),  Ludo- 
vico  deCreciaco,  Flandriœ  comiti, 
an.  i333  homagium  facit,  4i5  c. 
Curlraci  an.  i335  lethaliter  vulne- 
ratus,  419  a.  n.  1. 

Negtise  (de),  Climeni  de  Bernarl. 

Negolia  (Die.s  ad),  .Sio  f.  f)i3  d. 
5i6a. 

Neniausi  capellanus,  484  f. 
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Nemericu.s.  Cf.  Aimericus. 

Nemericus  Verac ,  436  f. 

Nenierriacus  de  Nerbonna ,  611  d, 
n.  4-  V.  Amalricu»  I,  Narbonae  vi- 
cecomes. 

Ncmos  (de),  Macel. 

Nemosiensis  castri  portaria,  Johanna. 

Nemosio  (de),  Alberlus,  Galterus , 
Guiilelmus  ,  Guillotus  ,  Helias  , 
Margarita,  Phiiippotus,  Philippus. 

Nemosiî  (Capellanus  castri),  636  b. 

Nemosii  caslelianus ,  636  b.  C/!  E. . . , 
Nemosii  caslelianus. 

Nemosii  domina,  657  b. 

Nemosii  garennarins,  Droetua. 

Nemosii  portarius ,  656  c. 

Nemouz  (Dominus  t/e),  an.  ia68cru- 
cesignatus,  ao4  h. 

Nemorum  annua  mensio,  654  f- 

Nemore  (de),  Gervasius,  Stepliantis. 

Nemus  Bella;  Quercus ,  653  c.  d  ;  — 
Roboreti,  6a4  e;  —  Vicenarum 
Kc/ Vincennarum ,  6a4  d.  769  b. 
Cf.  Boscus. 

Nepoa  (Johannes). 

Nerbona  (de).  V.  Narbona. 

NerboHne  (L'arehevestfue  de),  4oo  a, 
n.  I  et  a.  V.  Bernardus  II,  Nar- 
bonae archiepiscopus. 

Neri  vel  Neriaco  (de),  Guido. 

Nervi ,  665  e.  f.  g. 

Nés  (des),  Gefroi. 

Netement  (Rad.,  Radulfus). 

Nelemenl  (Dictus),  55o  li.  V.  Radul- 
fus dictus  Netement. 

Neule  (Le  seigneur  de),  419  a.  V. 
Neelle  vel  Neule. 

Neuvile  (  de) ,  Aymer,  Aymeri ,  Ou- 
dardus. 

Nevelonis  (Petrus). 

Nevelo  de  Alrebalo  ann.  iao3  et 
1217  Atrebatensis  ballivus.  Fran- 
cise marescallus,  768,  n.  5. 

Nevelo  de  Attrebalo,  an.  i334  nomi- 
natus,  568  h. 

Nevelon  de  Bonqueroles ,  699  1". 

Nevelonus,  vulpicularius,  613  h. 

Nevers  (de),  Robertus. 

Niauffie  (de),  Michelet,  Michiel. 

Nibell .  .  .   (de) ,  Johannes. 

Nibella  (Reginaldus  de) , 

Nie 553  1. 

Nicasius  de  Helleya,  5a6  1. 

Nicasius  RuEfus,  6a6  d,  n.  i. 

Nichasius,  Nicholaa,  Nicholas ,  !Si- 
cholaus,  Nichole.  V.  Nicasius,  Ni- 
colaa,  Nicolas,  Nicolaus,  Nicole. 

Nicolaa  de  Verbria,  637  k.  643  j. 

Nicole  (Le  conte  de),  330  g  bis.  332 
e  bis.  233  h  bis.  234  c.  325  k.  236 
b.  V.  Lincolniae  cornes. 

Nicolas  {Le  pape) ,  396  f.  V.  Benedic- 
tus XI. 

Nicolas,  évêque  de  Butrinto,  136,  n.  4- 
138,  n.  9. 

Nicolas  Gauguen  vel  Gauguin,  738  c. 
73o  h. 

Nicolas  Godeluche,  721  h.  V-  Nico- 
laus Gaodeliche. 

Nicolas  Lardenier,  731  h. 

Nicolas  Malesmains,  773  g. 

Nicolas  de  Pantoise,  721  g.  V.  Nico- 
laus de  Ponlisara. 

Mcolaus.  Cf.  Cholin ,  Colardus ,  Co- 
lart ,  Coletus  ,  Colin ,  Colinetus  , 
Ci>linu3,  Colol,  Nicholas,  Nichole. 

Nicolaus  lii  summus  pcnlifex  e'igitur, 
6  a.  e,  n.  5.  Gente  Ursinus,  6  g. 
An.  1278  Carolum  I,  Sicilio;  re- 
gem ,  Hierosolymitani  regni  corona 
tingil,  7  g,  n.  4-  An.  laSo  mori- 


tur,  6  h.  Ejus  coustilulio  de  bonis 
fralrum  Minorum,  97,  n.  5. 

Nicolaus  IV,  summus  ponlifex  ann. 
1  288  eligitur  (nalione  Lombardus, 
generali» fratrum  Minorum, poïlea 
Praenestinus  episcopus) ,  6  c.  8  h. 
An.  1289  duos  cardinales  ad  Phi- 
lippum  IV  miltit,  9  c.  An.  1391 
civitatem  Acon  a  Sarracenis  expug- 
natam  vehçmcnter  dolet,  9  c.  Fi- 
delibus  ecclesiam  S.  Pelri  Vivi  Se- 
nonensis  visitantibua,  indulgenliam 
concedit,  9  d.  e.  f.  An.  1393  cum 
Templarios  et  Hospitalarios  adju- 
vare  proponeret ,  moritur,  9  d.  f. 
10  a,  35o  h.  Quae  gratiae  causa 
concesserat  a  Bonifacio  VIII  revo- 
cata ,  1 5  b.  Cf.  Hieronymus  gène 
ralb  fratrum  Minorum. 

Nicolaus,  449  h.  j.  45o  a.  b.  c.  h.  j. 
I.  45 1  a.  b.  c.  e.  f.  j.  k.  453  a.  b.  f. 
g.  h.  j.  I.  453  c.  g.  j.  454  a.  b.  467 
k.  Idem  fort.  ac.  Nicolaus  de  Pon- 
tisara. 

Nicolaus 545  a. 

Nicolaus  dictus  le 555  c. 

Nicolaus  de  Alto  Villari  (alias  de  Haut- 
viller) ,  Senonensis  ballivus,  574  e. 
575  a.  738,  n   7. 

Nicolaus  de  Alto  Villari ,  testis  im- 
pensarum  in  domo  régis,  607  e. 

Nicolaus  de  Auro,  valetus,  ôSg  1. 
543  a. 

Nicolaus  de  Autolio,  Ebroicensis  epi- 
scopus,  449,  n.  4- 

Nicolaus  de  Bailleul ,  733  c,  n.  5. 

Nicolai  baptizati  relicta,  63o  h. 

Nicolaus  de  Biausse,  170  d,  n.  4-  V. 
Nicolaus  de  Braus. 

Nicolai  in  Bosco  (Senescallia  abbatis 
S.),  65oh. 

Nicolaus  de  Bosco  Roufini ,  miles , 
519  k,  n.  i3. 

Nicolaus  de  le  Bourre,  766  c  his. 

Nicolaus  de  Braas  (alias  de  Biausse), 
S.  Maglorii  camerarius ,  170  d, 
n.  4. 

Nicolaus  de  Caméra ,  590  e.  699  b. 
601  e.  6o3  c.  6o5  e.  608  b.  Cf. 
Colinus  de  Caméra. 

Nicolaus,  campsor,  654  1. 

Nicolaus,  capellanus,  490  g. 

Nicolai  (S.)  in  carcere  Tiilliano  dia- 
conus  cardinalis ,  Otho. 

Nicolaus  de  Cathalano,  Remensis  ar- 
chidiaconus,  Tjio  d,  n.  4- 

Nicolaus  de  Champigniaco  ,  miles  , 
766  k. 

Nicolaus  de  Chivres,  S.  Medardi  Sues- 
.sionensis  abbas,  417  d,  n.  4- 

Nicolaus,  confessor  quondam  régis 
(Frater),  767  f.  Cf.  Nicolaus  de 
Gorrenc. 

Nicolai  (S.)  de  Crispejo  capellanus, 
63 1  k.  649  h.  65ob. 

Nicolaus  Eroud»  (  alias  Herodes  )  , 
58oa.  b,  n.  I.  58i  c.  738  b.  Cf. 
Nicolaus  Harrode. 

Nicolaus,  S.  Eusebii  presbyter  car- 
dinalis, an.  i3i3  crucem  Parisius 
praedicat  et  conferl,  i36  j.  1  bis, 
n.  i3.  399  d,  n.  4.  DeTemplariis 
statuit ,  1 44  a.  Ab  an.  1 3  1 3  ad  an. 
i3  1  5  pacem  inler  Francos  et  Flan- 
drenses  componere  conatur,  399 
h.  4oo  c.  h.  j.  4oi  a.  4o4  d,  c. 

Nicolaus  le  l'ai-,  564  m. 

Nicolaus  de  Fonte  Bliaiidi,  osliarius, 
5o4  h ,  n.  17.  54a  k. 

Nicolaus,  forrarius  vel  de  Ibrraria , 
4661.  467  a.  C/.  Colinus  de  forreria. 
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Nicolaus  de    fruclii  vel  frucluarius, 

496  h.  j.  497  j.  /198  d.  h. 
Nicolaus  de  Gorrenc  sive  de  Guorren 

(Fraler),    Philippi    IV  confesser , 

485  e,  n.  3.  Cf.  Nicolaus,  conl'es- 

sor  régis. 
Nicolaus  Guodeliche  ue/ Guodelichius, 

435  c.  d.  e.  f.  g.  li.j.  l.  1.  436  b. 

c.  d.  k.  1.  m.  446  b.  c.  e.  f.  g.  h. 

k.  1.  447  a.  c.  d.  h.  j.  \.  448  a.  b. 

c.  e.  453  h.  j.  k.  1.  454  a.  b.  c. 

461  b-m.  467  b.  c.  e.  f.  473  1.  475 

a.  ï.  476  a.  c.  j.  477  d.  j.  478  d.  j. 
479  f.  1.  m.  48ok.  I.  48 1  b.  d.  e. 
j.  483  f.  485  g.  489  j.  495  m , 
n.  3.  731  11.  Cf.  Nicolas  Goaelucke. 

Nicolaus  de  Haia,  752  e. 

Nicolaus  ffarro(/e,  Parisiensis  praepo- 

silus ,    743,    n.    7.    Cf.    Nicolaus 

Eroude. 
Nicolaus   de   Hautviller,   Senonensis 

ballivus,  738,  n.  7.   V.  Nicolaus 

de  Allô  Villari. 
Nicolaus  Herodes,  58o,  n.  i.  ySS  b. 

V.  Nicolaus  Eroude. 
Nicolaus     illuminotor     (  Magister  ]  , 

607  j. 
Nicolaus  de  Insula  (Magister),  5a3 

b,  n.  a. 

Nicolaus,  jardinarius  régis  Fonte 
Bliaudi,  556  j. 

Nicolaus  de  Josiaco,  miles,  743  c. 

Nicolaus ,  casiri  de  Loduno  capella- 
nus ,  55o  a. 

Nicolaus  Lombardus,  654  k. 

Nicolai  (S.)  de  Lorriaco  duo  capel- 
lani,  487  j.  55 1  e.  638  b.  j.  Cf 
Johannes  et  Pelrus,  S.  Nicolai  de 
Lorriaco  capellani. 

Nicolai  Magni  uxor,  643  b. 

Nicolaus  de  Manoco,  de  Menoco,  de 
Menota ,  de  Menoto ,  de  Menou  , 
Senonensis  ballivus,  738  e,  n.  7. 
740  c.  Bituricensis  ballivus,  740 
g.  741  b.  742  c.  743  a. 

Nicolaus  de  MoHan . .  . . ,  760  h  bis. 
Cf.  Colardus  de  Molano. 

Nicokus,  Noviomensis  episcopus.  V. 
Nicolaus  de  Roy  a. 

Nicolaus,  Ostiensis  episcopus.  V.  Ni- 
colaus de  Prato. 

Nicolaus  de  Pontisara,  45o  d.  45i*f. 
452  e.  453  d.  475  a.  497  d.  m. 
499  a.  731  g.  Idem  fort,  ac  Nico- 
laus ,  qui  saepius  sine  cognomine 
inscriptns  est. 


Nigellx  castellanus,  Johannes. 
Nigellae  doniiniis,  653  d.  V.  Radulfus 

de  Nigella. 
Nigelli  denarii  ex  Parisiensibus  aesti- 

inati ,    567  g.    h,   n.    10.  63 1   j. 

633  a. 
Niger  (Johannes). 
Niger  de  Mourons,  retentus  servions 

armoruin,  564  a. 
Niiele  {de),  Jehan. 
Niorti  arlilliator,  Johannes. 
Niorli  castellanus,  578a. 
Niortio  (Custos  castri  de),  Huetus. 
Niortio  (Cusios  garennne  de) ,  Huetus. 
Nirabello?  (de),  Rairaundus. 
Nisi  {de) ,  Arnulfus. 
Nivarl  (Colinus). 
Nivelles  {Dovainm  de) ,  an.   i335  le- 

ihaliter  vulneratus,  419,  n.  1. 
Nivemensis  cornes,  Guido  V,  Johan- 
nes  Tristan,   Ludovicus  de  Flan- 

dria  ,  Pelrus  de  Courlenai. 
Nivemensis  cornes ,  636  1. 
Nivernensis comitis  (De  caméra), Ivo. 
Nivemensis     comitis    minislerellus , 

Alletmus. 
Nivemensis    comitissa ,   Hyolenz    de 

Brena  ,    Johanna ,    Restetli    comi- 

tissa ,  Malhildis. 
Nivernenses  denarii ,  cum  Turonen- 

sibus  comparât! ,  741  d.  f. 
Nivernenses  Minores,  557  k. 
Ni  vernis  (de),  Johanna. 
No  {de),  Ranulfus. 
Noant  (Hugo). 
Noe  {de),  Ernulfus. 
Noël  Bemart,  jHi  j. 
Noerifs  (de).  Mile. 
Nogareto  (de),  G.,  Guillelmus. 
Nogenio  (de),  Anseletus,  Guido. 
Nogenli  (Capellanus  castri),  639  f. 
Nogenti  castellanus,  629  f.  Cf.  Guiar- 

dus  de  Chambliaco. 
Nogenti  guela,  629  f. 
Nogenti  portarius,  629  f. 
Nogenti  praepositus,  647  a. 
Nogenti  presbyter.  639  f. 
Nogentum  (Slallum  apud  ) ,  644  h. 
Nogenli  (Vinea  et  torculare),  644  h. 
Nogenz  {de),  Jehan. 
Nogione  (de),  Robinus. 
Noheront  {de),  Ansiaus. 
Noiele  {de),  Baidoinus. 
Noient  [de),  Robinus. 
Noienlello  (de) ,  Johannes,  Philippus. 
Noiers  {de).  Mile.  Cf.  Noyers. 


Nicolaus  de  Prato,  Ostiensis  episco-    Noiers  (Dominus  (£e),  Anglus,  236c. 


pus,  i5  e. 

Nicolaus  de  Roya,  Noviomensis  epi- 
scopus, 56  h,  n.  4-  58,  n.  8. 

Nicolai  de  Scancionaria  uxor,  637  a. 

Nicolaus  Senex,  valelus,  538  I. 

Nicolaus  de  Soisiaco,  624  g. 

Nicolaus  de  Sorello,  miles,  586  a. 

Nicolaus  de  Turonis,  armariarius , 
436  b.  487  b.  499  j-  Cf.  Colinus 
de  Turonis. 

Nicolaus,  valctus,  53 1  h. 

Nicolaus  de  Vernone ,  636  I  Us. 

Nicole  {Le  cardinal),  i36  j.  1  bis. 
399  d ,  n.  4 ,  etc.  V.  Nicolaus  , 
S.  Ëusebii  presbyter  cardinalis. 

Nicole  {Le  conte),  357  h.  V.  Lincol- 
niae  cornes. 

Nicole  de  Hotot,  773  f. 

Nicole ,  Jacobin ,  i4o  b  bis,  n.  7.  V. 
Bernardus  de  Monte  Pulciano. 

Nicole  de  Roaveroi ,  289  j.  3()0  d  bis. 

NigcUa  (de),  Agnes,  Alix ,  Gileber- 
lus,  Guido,  Johannes,  Rad.,  Ra- 
dulfus, Rodulfus. 


Noione  (de),  Robinus. 

Noisiaco  (de) ,  Joli.  ,  Petronilla ,  Ren. , 

Robinus. 
Noilelo  (de),  Pelrus. 
Nomina  propria  improprie  sumpta , 

333  j.  348  j. 
Noneta  (de),  .loceranus. 
Nonfjent  {de),  Jehan. 
Nongenli   castellanus ,  Guiardus  de 

Chambliaco. 
Norfolk  (Cornes  de) ,  Thomas  de  An- 

Norjous   de    Tnrsi   {id   est  Norjot  de 

Toucy),  75  (bis,  n.  i3. 
Normandus  (Guillelmus). 
Normande  quiedam,  590  b. 
Normandus  (Quidam  pauper),  607  h. 
Normannl-T  ballivi,    546   k.   740  a. 

748  d.    75»    d.    75a    a.    769   a. 

761   g. 
Normaunica  navis  la  Jehannètc. 
Normanni  vel  Normannus ,  Guillotus , 

Pelrus,   Radulfus,  Rich.,  Richar- 

dus,  Rogerus ,  Slephanus. 


N  armant  {Le) ,  Alixendre,  Guillaume, 
Jehan ,  Robinus. 

Normanvillae  (  Custos  boscorum  )  , 
573  c.  639  k. 

Nostra;  Dominae  Parisiensis  capellani, 
634  c. 

Noslrae  Domina  Parisiensis  capilu- 
lum,  6a4  d. 

Noiarii.  53o  d.  Cf.  Gaufridus  de 
Fraxinis  ,  Guill.  de  Dolio  ,  Ivo  , 
J.  de  Dyvione  ,  Laurentius ,  Petrus 
de  Bituris  ,  Richarius  de  Monte 
Desiderii ,  Stephanus  de  Trecis. 

Nouiers  {de),  Mite. 

Nouilli  {de).  Job. 

Noarmant  {Le),  Guillaume. 

Novariensis  (Dulcinus). 

Noviaco  (de),  Stephanus. 

Novilla  (de),  Eustachius,  G.,  Guido, 
Guillelmus,  Johannes,  Mattheeus , 
Robinus. 

Novillae  castellanus ,  Robertus  de 
Gandovillari. 

Novilla  juxta  Lions  (de) ,  Malhildis. 

Noviomenses  baptisati,  634  o- 

Noviomensis  episcopus ,  Carolus  de 
Francia  ,  Fulcaudus  de  Roche- 
chouard ,  Guido  II ,  Nicolaus  de 
Roya. 

Novion  {de),  Johannes,  Surianus. 

Novion  (Dominus  de),  an.  i3o4  in 
Flandria  milltans,  289  d  bis.  Idem, 
fort,  ac  Johannes  de  Novion. 

Novi  Burgi  dominut,  58o  g. 

Novo  Caslello  (de),  Thomas. 

Novo  Castro  (de),  Theobaldus. 

Novi  Casiri  vicecomes,  753  e,  n.  la. 

Novi  Castri  de  Lincoart  reclusa.  Maria. 

Novo  Mercato  in  Normannia  (de), 
Julianus. 

Novo  Vico  (de),  Arnoletus,  Ernole- 
tus,  Ernulfus,  Henricus  ,  Rogerus, 
Seur. 

Nova  Villa  (de),  Aimericus,  Eusta- 
chius ,  Guillelmus ,  Job.,  Johannes , 
0. ,  Odardus,  Oudardus ,  Reginal- 
dus,  Rob. ,  Robinus. 

Novae  Villae  vineae ,  566  f. 

Nova  Villa  prope  Sagias  (de),  Heme- 
ricus. 

Noyaco  in  Ânglia  (de),  Johannes. 

Noy$rs  {de).  Mile  vel  Mille,  Mire, 
Phelippe. 

Noyon  {L'évesque  de),  355  c.  V, 
Guido  II,  Noviomensis  episcopus. 

Nucariis  vel  Nuceriis  (de),  Milo. 

Nuefvile  vel  Naefville  {de),  Gile , 
Haimeri,  Y  mer. 

Nugarelo  (de),  Guillelmus. 

Nuilly  {de) .  Ponsses. 

Nuisi  {de) ,  Amauri. 

Nuliaco  (de),  Petrus. 

Nulliaci  vel  Lugniaci  portus  sive  pas- 
sagium,  593  k.  5g3  k.  598  f ,  n.  6. 
6o3  l.  6o3  g.  6o5  e. 

Nuncii,  565  a.  567  a.  643  j.  646  k. 
649  !•  657  c.  659  c.  660  k.  661  b. 
662  f.  664  d.  667  a.  e.  673  c.  746 
d.  755  e.  Cf.  Girardus,  Hugo  An- 
glicus ,  Joh.  de  Attrebato,  Job.  Gir., 
Job.  Giroudi ,  Johannes  de  Aure- 
lionis,  Pasqueletus,  Richardus  Nor- 
mannus ,  Robinus  de  Andegavis , 
Robinus.  V.  etiam  Anglix  reginae , 
Bonifacii  VIIl,  Caroli  Valesii  co- 
mitis, démentis  V,  Francorum  ré- 
gis ,  Hispaniae  régis  ,  Honorii  IV, 
Janucnsis  ,  Majoricarum  régis  nun- 
cius. 

Nundinœ  vel  ferise.  V.  Aprileium, 
Barrum  ,  Campania ,  S.  Christopho- 
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rus,  S.  Firminus,  Giemium,  Lan- 

(liacum,  S.  Lazarus,  Piclavi ,  Sal- 

murum. 
Nupliae  donis  acljulae,  553  i.  56  «   c. 

590  j.  k.  591  g.  592  a.  g.  k.  5g4  e. 

f.  598  a.  c.  d.  600  c.  60a  e.  6o3 

e.  k.  6o4  d.  6o5  c.  606  e.  f.  607  f. 

608  g.  610  c. 
Nutritura,  quadrigarius ,,  55o  h. 

55 1  f. 
Nulrix,  Avelina.  Cf.  Johannae  de  Na- 

varra  ,  Philippi  IV,  Roberli  de  Fran- 

cia  nutrix. 
Nuces  solis  ardore  an.  ia88  exusiae, 

85  d.  —  quanti  aeslimatae,  643  f. 
Nyvelle  {de),  Guillemme. 

0 

0.  de  Nova  Villa,  Parisiensis  praepo- 
situs,  668,  n.  6.  V.  Odardus  de 
Villa  Nova. 

Oain  villa  (de),  Joh. ,  Rob. 

Ohlanc  (Vinum  Je) ,  618  b,  n.  a. 

Oblationes,  562  c.  d.  e.  h.  564  m. 
639  f.  746  d.  75 1  a.  755  e.  756  c. 

Oblearius,  607  1.  Cf.  Jaquelinus. 

Obsletrix,  Johanna. 

Ocmora  (de),  Arnaldus. 

Ocrea  (dej,  Robertus. 

Ocreœ,  667  e. 

Oetai-Kan,fth  de  Gengis-Kan,  74  fbis, 
n.  i/i. 

Od.,  65a  e. 

Odardus,  i4  g-  ^'  Eduardus. 

Odardus  Arrode,  6/ia  b. 

Odardus  de  Biluris,  486  f.  V.  Odinus 
de  Biluris. 

Odardus  de  Cliambliaco  [alias  Ou- 
dardus  de  Chambli) ,  sculifer,  an. 
ia85  noaiinatus,  491  c.  661  a. 
An.  1387  novus  miles,  760  b  bis. 
An.  i3oi  obiternominatus ,  538g. 

Odardus  de  Chambliaco,  valelus, 
an.  i3o3  nominatus,  54a  k.  Cf. 
Oudardus  de  Cham.  .  . 

Odardi  de  Cheriaco  iilius,  633  g. 

Odardus,  coquus,  43 1  j. 

Odardus  de  Joncheriis,  627  b. 

Odardus  de  Malo  Dumo  (alias  Oadart 
de  Maubuisson) ,  miles,  5 18  f,  n.  6. 
Ann.  1396  et  1397  adversus  An- 
gles in  Gasconia  militai,  220J  bis. 
321  d.  233  a.  333  e  bis.  Ab  an. 
i3oa  ad  an.  i3o4  cum  Flaodren- 
sibus  pugnat,  24o  h.  j.  k.  1.  m  bis. 
34i-  a4i  a  bis.  a4a  j  61s.  244  e. 
a45  j.  a46  bis.  347  a.  b.  c.  h.  a47 
1  bis.  a5i  h.  353  j.  a56  k.  256  hbis. 
359  b.  360  h.  j.  k  bis.  a6i  h.  384 
a.  395,  n.  6. 

Odardi  de  Maubuisson  sculifer.  Routier. 

Odardus  de  Nova  Villa ,  Silvaneclensis 
ballivus,  761  g.  V.  Odardus  de 
Villa  Nova. 

Odardus  de  Villa  Nova  [alias  0.  vel 
Oudardus  de  Nova  Villa,  de  Neu- 
ville, de  Villeneuve),  au.  12 85  Pa- 
ri.siensis  praeposilus,  467  f.  64o  h. 
668,  n.  6.  759  a.  Ann.  1288, 
1389  et  139a,  Silvanecteiisis  bal- 
livus, 761  c,  n.  4-  An.  1293  Sil- 
vanectensis  et  Gisortii  ballivus, 
761  g,  n.  3. 

Odardus  de Villari.serviens,  an.  1239 
nominatus,  61 3  g.  k. 

Odardus  de  Villari  (alias  Odinus, 
Oudardus,  Oudart  vel  Oudel  de 
Vilers,  de  Villaribus),  baltistarius, 
ann.    1284,   1285  et   1287  nomi- 


natus, 470  e.  485  1.  719  1.  760, 

n.  3.  An.  i285  ad  regem  de  Maroc 

mi.ssus,  759  f. 
Odardus  de  Villaribus,  an.  1339  no- 
minatus, 593  j.  595  b. 
Odardus  de  Villaribus,  ann.   i343, 

1349  et  ia5o  Bellicadri  senescal- 

lus,  768,  n.  5. 
Odardus  de   Wirmes  vel  de   Virmes, 

5o8b,n.  8. 
Odelina  la  Bercheresse  sive  Bercalrix, 

491  f,  n.  I.  63a  a. 
Odelina  de  Castaneto,  566  c. 
Odelina  de  Luciano ,  597  c. 
Odelina  operatrix ,  626  j. 
Odetus  de  Monte  Acuto ,  domicellus , 

663  c. 
Odelus  de  S.  Queso  (aZi'os  Odinus), 

490  1.  49a  f. 
Odikelung  (d'),  Robertus. 
Odin  du  Bois,  •jSi  c. 
Odin  du  Bourc ,  731  1. 
Odin  de  Bourges,  494  e.  V.  Odinus  de 

Biluris. 
Odin  Lendel,  731  k. 
Odinetus  Barbète,  5i4  e,  n.  17. 
Odinetus    de    [Cjaslenaio,    valelus, 

533  d. 
Odinetus  Coci,   5i8  k,  n.   aa.   Cf. 

Odinus  Caeci. 
Odinetus,  valelus  leporariorum  libe- 

rorum  régis  (alias  Odinus),  SSg  j. 

543  e. 
Odinetus    de     Vuissemain,    valelus, 

53i  d. 

Odinus 523  j. 

Odinus  li  Baacles  [alias  Bâcles),  boj 

d  ,  n.  1  5.  539  e. 
Odinus   de   Bituris   [alias  Odardus, 

Odin  vel  Oudart  de  Bourges) ,  470  f. 

k.  483  h.  486  f.  494  e.  719  f. 
Odinus  Caeci,   valetus,    SSg   b.    Cf. 

Odinetus  Coci. 
Odinus  Camusus,  608  c. 
Odinus  Erneis,  balHstarius,  599  m. 

6i3  g.  6i4  e.  61 5  b. 
Odinus  de  Monte  Mauri,  534  b,  n.  4- 
Odinus  de  Monle  Moranci,  5i3  j. 
Odinus  de  Nealpha,  valelus,  5i4  d, 

n.  9.  538  j.  543  c. 
Odinus  de  Pissiaco,  608  d. 
Odinus  Poslel  [alias  Odo) ,  miles,  an. 

i3oi  nominatus,  5i9J,n.  11. 
Odinus  de  S.  Queso  (alias  Odetus), 

490  1.  49a  f. 
Odinus  de  Trapis,  valetus,  507  d, 

n.  3  1.  539  k. 
Odinus,  valetus  leporariorum  libero- 

rum  régis  (a/w«  Odinetus),  SSg  j. 

543  e. 
Odinus  de  Villari,  an.  1284  nomina- 
tus ,  470  e.  V.  Odardus  de  Villari. 
Odo.    Cf.  Eudes,  Heudes ,  O. ,    Od., 

Odardus,  Odetus,  Odin,  Odinetus, 

Odinus,    Odolinus,   Oede,    Othe, 

Otho ,  Olinus ,  Otolinus ,  Oudardus , 

Oudart,  Oudet,  Oudinus. 
Odo,  644  j. 
Odo,  monachorum  de  Asneriis,  cle- 

ricus ,  602  11. 
Odo  de  Barris  (alias  Oede  des  Barres) , 

480  g.  701  k. 
Odo  Boce,  661  j. 
Odo  III,  Burgundiae  dux,  4a  b. 
Odo  IV,  Burgundiae  dux ,  Hugonis  V 

fraler,  398  a.  407  e.  f,  n.  3  et  4. 
Odo  Cambellanus,  57a  c. 
Odo,  Capellae  magister,  667  U. 
Odo  cardinalis,  12  a.  F.  Otho,  S.  Ni- 

colai  in  carcere  Tulliano  diaconus 

cardinalis. 


Odo  de  Castro  Radulfi  (alias  Eudes  de 
Chastiau  Roou),  Tusculanus  epi- 
scopus  cardinalis  ,  sedis  apostolicae 
legatus,  an.  ia45  crucem  prœdi- 
cal,  23  g.  i85  h.  An.  1249  cum 
Ludovico  IX  in  yËgyptum  appellil, 
187  e  61s.  An.  ia5o  Damietam  sine 
rege  reverlitur,  1 90  k  bis.  3 1 4  d.  e. 
335  j.  k.  1.  336  a.  b. 

Odo  de  Chastineio ,  miles ,  532  g. 

Odo  Coci,  an.  ia34  Carcassonae  se- 
nescallus,  739,  n.  7. 

Odo  de  Columba ,  banneriatus ,  factus 
novus  miles,  563  f. 

Odo  de  Cormalliis,  582  h.  590  c.  h. 
593  d.  595  b.  601  b.  608  j.  6iod. 

Odo  Damée,  serviens  Villœ  Novae 
juxla  Senones,  635  g. 

Odo  de  S.  Dionysio  (Magister),  588 
b  595  b.  596  11.  600  f.  Teslis  im- 
pensarum  in  domo  régis,  596  g. 

Odo  de  Fouens?  miles,  53o  h. 

Odo  de  Gisorcio,  Baiocensis  ballivus, 
739  a. 

Odo  de  Gonesse ,  Viroraandiae  ballivus , 
738,  n.  10. 

Odonis  de  Laya  pueri ,  566  c. 

Odo  de  Lusarchis,  63 1  c. 

Odo  de  Macholio,  587  j. 

Odonis  Malespine  uxor,  671  a. 

Odonis  Mara  (de) ,  Petrus. 

Odo  de  Monhodoul,  miles ,  476  b. 
Idem  fort,  ac  Oede  de  Monthodon. 

Odo  de  Monte  Acuto,  574  f. 

Odo,  MontisFerrandidominu9,769J. 

Odo  de  Musterolo  (Magister),  643  c. 

Odo  Postel,  519,  n.  11.  V.  Odinus 
Pastel. 

Odo  Postelli,  an.  1387  nominatus, 
761  a  bis. 

Odo  Rigaudi,  Rolhomageusis  archi- 
episcopus,  Ludovicum  IX  primo- 
genilo  tilio  orbatum  solatur,  3a5  b. 
326  a.  f,  n.  19. 

Odo  de  Rosario  vel  de  Rosariis,  an. 
I  24 1  novus  miles ,  6 1 7  c ,  n.  8. 

Odo  le  Roux,  Parisiensis  praepositus, 
754,  n.  5. 

Odo,  salsarius  régis  Philippi,  566  d. 
593  a. 

Odo  Troussebois ,  64o  à. 

Odo  de  Turonibus  vel  de  Turonis, 
578  f.  593  k. 

Odolinus,  473  I. 

Odouart,  99  e.  V.  Eduardus. 

Oede  des  Barres,  701  k.  V.  Odo  de 
Barris. 

Oede  de  Monthodon,  708  b.  Idem  fort, 
ac  Odo  de  Monhodoul. 

Oede  Poillechien ,  708  c. 

Oenvilla  (de).  V.  Oainvilla. 

Oers  (Simon). 

Offemont  [d') ,  Ansel. 

Offemonlis  dominu»,  48o  c.  48 1  h. 
V.  Ansel  d'Ojfemont. 

Officialis..K.  Seiionensis. 

Ogerius,  5a  1  h.  V.  Ogerus. 

Ogeri  (Bernardus). 

Ogeri  (Heremila ),  Guillelmus. 

Ogerus  de  Malo  Leone,  miles,  5a8  k, 
n.8. 

Ogerus  de  Monle  Rodati  [alias  Oge- 
rius) ,  valelus,  5ai  h,  n.  10.  538  k. 

Ogerus ,  Pelri  de  Condeto  serviens , 
496  a. 

Ogerus  de  Roselo,  655  f. 

Ogerus  de  Valle,  valetus,  5a5  j. 

Ogier  [d') ,  Petrus. 

Ogiers  li  Danois,  67  j.  68  j  bis.  79  b 
bis.  94  e  bis,  n.  i.3.  iSg  h  bis. 

Ogier  de  la  Maloye,  356,  n.  7. 
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Ogina  lolrix,  6a6  I. 

Oie (Conversus  de),  Johannes. 

Oilleio  (de),  Ricardus. 
.  Oimora  (de),  Arnaldus. 

Oiseler  vel  Oisseler  {d'),  Johannes, 
Stephanus. 

Oisiaco  (de),  Therricus. 

Oiso  de  Bruieriis ,  648  c. 

Oisseri  vel  Oisseriaco  (de),  Joh.,  Jo- 
hannes. 

Oissitn,  Armeniae  rex,  771  h. 

Olargue  [d') ,  Ponz. 

Olearius  (/Egidius). 

Olivarius  de  Insula  Bouchard! ,  766  d. 

Oliverius,  porlarius,  5o6  g,  n.  3a. 
Cf.  OHverus  osliarius. 

Oliverus.  Cf.  Olivarius,  Oliverius, 
Olivier. 

Oliverus  de  Briencon  vel  de  Brien- 
cone,  iSx  k.  âSa  d.  485  a. 

Oliverus  Brilo,  6a6c. 

Oliverus,  ostiarius,  539  e.  54a  k. 
554  a.  559  f.  Cf.  Oliverius  porla- 
rius, Oliverus  Peirus? 

Oliverus  Peirus?  [rectias fartasse  por- 
larius), 537  d. 

Oliverus,  summularius  domini  Plii- 
Hppi ,  filii  Philippi  IV,  548  f.  55 1  c. 

Olivelas  de  Conslunliis,  55 1  1. 

Olivier  (Garnerus). 

Olivier,  io3  f.  g. 

Olivier  de  Rogier,  676  k. 

Olivier  de  Thermes  vel  de  Tiermes, 
3i  1  e.  33i  c. 

Ondescote  {d'),  Henri. 

Onories,  45  d  his.  V.  Honorius. 

Operarii,  56 1  b.  596  a.  607  g.  608  c. 

653  a.  b.  654  d.  656  d.  e.  f.  g.  h. 
660  1.  669  b.  c.  f.  g.  h.  670  a. 

Operarius  vel  Operalor,  Galterus.  Cf. 
Parisius. 

Operaloria,  665  d.  e.  f. 

Operatrix,  Odelina. 

Opéra  in  ralionibus  publiais  nctata, 
567  a.  d.  f.  h.  j.  k.  568  a.  b.  d.  f. 
569  b.  c.  e.  f.  g.  1.  570  a.  c.  d.  e. 
f.  h.  k.  m.  571  a.  b.  d.  e.  h.  j.  1. 
57a  b.  573  b.  g.  574  b.  e.  j.  575 
a.  e.  g.  576  e.  j.  k.  578  e.  f.  k. 
586a.  64i  b.  64a  m.  643  c.  d.  647 
a.  b.  c.  d.  e.  f.  g.  649 1-  ™-n-  65o 
a.  b.  c.  d.  e.  f.  652  c.  d.  653  a.  b. 

654  c.  d.  e.  656  d-1.  660  d-k.  66a 
d.  e.  f.  662  g.  j.  664  g-  ra.  665  a. 
c.  h.  j.  k.  668  a.  b.  c.  f.  g.  h.  670 
a.  b.  c.  d.  e.  745  b.  759  e.  763  h. 
Cf.  iîldificia ,  Pons  biduo  factus. 

Or  de  Chipre ,  771  a.  e.  f. 

Or...  eniliari?  (de),  Johannes 

Oraliones    pro    rege   morluo   impe- 

trandae,  490  e,  n.  a.  491  h. 
Oratorio   le    Vougis  (de),  Henricus, 

Johannes. 
Orbino  (de) ,  Ermineta. 
Ordeis  (de) ,  Huetus. 
Ordiuarium  illuminandum,  6o5  c. 
Ordines  (Très).  V.  Comitia,  Très  or- 

dines. 
Ore  {d") ,  Peirus. 

Oreiie (Daniela). 

Orenge  (de),  Peirus. 

Orgeret  [d") ,  Johannes. 

Orgueilleuse  (/>'),  navis  Flandrensis 

nomen,  373  k.  274  c.  f  his. 
Origue  (Peirus). 
Orillac  [de) ,  Guilielmus. 
Oringae  (Peirus). 
Orlandns?  Karlon  (reclius  fort.   Er- 

naudus) ,  valetu.s  ,  543  h. 
Orliens  [d^ ,  Guillaume  Guiarl ,  Jehan 

Peliçon,  Martin,  Raoul,  Vilain. 


Ormes  (d'),  Benedictus.  Olhonis  de  Toiicy  lieras,  764  c. 

Orone  {La},  Johannes.  Olho,Trajeclensispr8Bposilus.F.Olho, 

Orri  (Peirus).  Aquensis  prseposilus. 

Orribles  [Li] ,  Peirus.  Olho   Ullrajectensis    episcopus,   67, 

Ortis  (Simon).  n.  i. 

Oryza,  quanli  vendila  lempore  belli  Otinus,  valelus  fabricaB  régis,  56o  c. 

Aragonensis,  1°  Narbonae,  673  us-  Otohnus,  564  1- 

que  691  passim;  a°  inCalalonia,  Ouberlus  (Colinus). 

681  d.  733  h.  Oiidardus  de  Cham...,  valelus  sta- 

Osmont  [Gi\o).  bulorum,   558  c.  Ç/l  Odardus  de 

Ospilal  {de  V) ,  François.  Chambliaco  ,  valelus. 

Ossa    (Jacobus   de).    V.  Jacobus  de  Oudardus  de  Chambli,  760  b  his.  V. 

Porlu.  Odardus  de  ChamWiaco. 

Osta  (Serviens  foreslœ  de) ,  Guillolus  Oudardus  deCramailles ,  miles,  765c. 

Havardi,  Johannes.  Oudardus,     cuslos     summariorum, 

Osliarii,  619  j.  545  d.  Cf.  Bruan-  556  b. 

dus    vel    Bruiandus,    Dionisetus,  Oudardus  cie  Affut)i7/e,  761,  n.  3.  V. 

Galterus,  Gautier,  Guill.  Bruiant,  Odardus  de  Villa  Nova. 

Guilielmus  Brilo,  Guilielmus,  J.  Oudardus  de  Nova  Villa,  Silvanec- 

Victoris. Jaqiiclus, Johannes Granrf,  tensis  ballivus,  761    c,  n.  4-   V. 

Julian,  Nicolaus  de  Fonte  Bliandi,  Odardus  de  Villa  Nova. 

Oliverus,  Oudardus,  Rad.   de  S.  Oudardus,  ostiarius,  564  h. 

Germano,  RaduU'us  Nelement,  Ro-  Oudardus  dictus  Panier,  647  j* 

berlus,  Simon,  Simon  de  Meduiita,  Oudardus   do  Villaribus,   an.    1  a85 

■Simon    l'Uissier,    Theobaldus.  —  nominatus,  759  f.  V.  Odardus  de 

VideetiamCorboliensis  domusDei,  Villari. 

Johanna!  de  Navarra,  Ludovic!  de  Oudardus  de  Villeneuve,  761,  n.  3. 

Francia,  Philippi  IV  ostiarius.  Cf.  V.  Odardus  de  Villa  Nova. 

Porlarius.  Oadart  de  Bourges,  719  f.  V.  Odinus 

Ostiarius  coquinx,  Colinus  Grossus.  de  Biluris. 

Ostiensis  episcopus,   Latinus,  Nice-  Oudart  Brunel,  384,  n.  3.  V.  Robert 

laus  de  Pralo,  Renaldus.  Brunel. 

Ostoirmont  (Cuslos  boicid'),  65 1  k.  Oudart  de  Maubuisson  vel  Manbuison, 

Othae  forestarii,  635  g.  655  1.  aao  j  bis.  22  1  d.  aa3  a.  a23  e  bis. 

Otke  {Un  cardenaus),  bb  c.  P'.  Olho,  24o  h  6».  a4i  1.  k.  a42  j  &».  244  e. 

S.  Nicolai  in  carcere  Tulliano  dia-  245  j.  a46  a.  g  bis.  a47  c.  h.  a47 

conus  cardinalis.  1  bis.   25i  h.  a53  j.  256  k.  256  h 

Othes,  empereur   d'Alemaingne,    176  bis.  ibg  b.  260  h.  k  his.   261   h. 

d  his.    V.  Olho   IV,   Romanorum  384  a.  395,  n.  6.  V.  Odardus  de 

imperator.  Malo  Dumo. 

Otho,  Aquensis  vel  Trajectensis  prae-  Oudart  de  Rive-Haute,  254  g  his. 

posilus,  eleclus  Leodiensis  episco-  Oudart  de  Vilers,  719  1.   V.  Odardus 

pus,  65  k,  n.  8.  65  d.  h.  bis.  66  a.  de  Villari. 

7a  g  6m.  73  a.  b.  Oudet  de  Villaribus,  ballistarius,  an. 

Otho  II,  Bavaria;  dux,  53  d.  53  b  6m.  1287  nominatus,  760,   n.  3.    V. 

Tartaros  debellat,  77  j  hit.  Odardus  de  Villari. 

Olho  Bruni,  766  g.  Oudinus  de  Braonnis,  557  f. 

Olho  m  vel  iV,  Burgundiae  cornes  et  Oudinus  dictus  Damoisiaas ,  bbg  f. 

MeraniiE  dux,  621  c,  n.  5.  Oudinus,  serviens  foreslœ  de 

Olho  IV  vel  V,  Burgundiae  cornes,  556  c. 

an.  1282,  CaroloI  Sicil.'ae  régi  fert  Oadoaart,  i38  1  bis.  V.  Eduardus. 

auxilium,   ai  a  f.   An.    1285  Ma-  Oallez  (Peirus). 

ihildem,    Atrebatensem    comitis-  Oarigue  (Peirus). 

sam,  uxorem  ducil,  473,  n.  6.  In  Ourli  {d') ,  Jehan. 

Aragonia  militai,  48i    k.  675  e.  Oarliens  {d'),  Bilart. 

An.    1297    adversus    Flaiidrenses  Ourri  l'Alemant  vel  l'Alement  (alias 

pugnal,  362  h.  An.  i3oa  praelio  AuryLalemant),'25Ud.g.2aihii. 

Curlracensi  adesl,  102  e  his.  Ro-  25oj.  25i  k.  254  c.  254  (bis.  a55 

berloll,  Alrebatensi comité,  occi.so,  g  his.  256  d.  k.  257  a.  a84  1.  290 

ejus  feoda  oblinet,  a4i  c  bis.  384  e  bis.  388  e.  V.  Urricus  Aleman- 

b.  Flandren.ses  debellat,  24 1  e.  f.  nus. 

g.  h.  j.  k.  1  bis.  a42  a.  b.  384  c.  g.  Ours  {L'),  Jehan. 

h.  An.  i3o3,  vulnere  accepto,  mo-  Outreiioiîm  (rfe),  Robertus. 

rilur,  384  j-  385  a.  Ubi  sepultus.  Ouville  {d').  Yo. 

385,  n.  I  et  2.  Pater  Robprti  de  Oves,645  1. 

Alrebato, Burgnndiae comitis,  1 35,  Oysin  ((fe) ,  Jacobus. 

n.  1 1.  398  b.  Pater  Blanchae  et  Jo-  Ozcole  Hugonis,  48i  g. 

hanns  de  Burgundia,  17  g.  346, 

n.  6.  p 

Otho,  Frisiae  cnmes,  poslea  Ullrajec-  ' 

tensis  episcopus,  67,  n.  1. 

Olho,  Gelriai  cornes,  6b  (bis.  P (de) ,  Renaudus. 

Olho  de  Monlaut,  miles,  5a8  j.  P (dicta),  Morgarita. 

Olho,  S.  Nicolai  in  carcere  Tulliano  P. . .  56 1  h. 

diaconus    cardinalis    (alias    Odo,     P.  de 476  d. 

Othe),  an.  laSi  Alemannia  fugere    P.  de  la (Dominus),  548  a. 

coaclus,  55  c.  Poslea  in  Angliam     P ione,  clericiis,  547  ^• 

missus  et  a  Frederico  II  an.  i24i  P-  de  Albigniaco  (Magister),    554  h 

captus ,  12  a.  76  b  bis,  n.  8.  Cf.  Peirus  de  A 

Olho  IV   Romanorum   imprralor,   a  P.  de  Aragonia ,  regii  hospltii  domes- 

Piiilippo  II  victus,  176  d  bis.  licus,  484  1. 
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P.  de  Arguerre,  li-]b  h.  j.  476  h.  482 

k.  483  d.  k.   V.  Petrus  de  Arga- 

riis. 
P.  de  Arteneio,  477  f. 
P.  de  Aussi,  476  f. 
P.  €U  Baloise,  Ghorlii  ballivus  ,  498  g. 

V.  Petrus  de  Balleus. 
P.  Barrerii  vel  Barrerius  (Magister), 

nolarius,  56 1  g.  56'^  a. 
P.  de  Bituris   (Magister),  notarius, 

488  m.  V.  Petrus  de  Bituris. 
P.  Boniau,  478  g. 
P le  Bourrelier,  valetus  eleerao- 

synae,  553  g. 
P.  de  Br.  .  .,  475  m.  Cf.  P.  de  Braia. 
P.  de  Braia,  an.    1285   nominatus, 

474  b.  Cf.  P.  de  Br.  .  .  Pelrus  de 
Braya  ,  Pelrus  de  Breye. 

P.   de  Brocia,  an.  iSog  nominatus, 

564  b.  Cf.  Pelrus  de  Brocia. 
P.  deC...,  474  b. 
P.,  capellanus  domini  H.  de  Bovilla  , 

536  d. 
P.  de  Carnoto  ,  an.  1 3o8  nominatus  , 

557  e.  k.  559  c.  e.  56o  a.  f.  h.  V. 

Pelrus  de  Carnoto. 
P.  de  C.arpaia,  483  a.   V.  Petrus  de 

Carpaia. 
P.  de   Caslris,    ballistarius ,    471    e. 

475  b,  476  h.  483  k.  490  f.  V. 
Pelrus  de  Castris. 

P.  de  Chaloto,  470  1.  484  c.  h.  485 

h.  V.  Petrus  de  Chalolo. 
P.  de  Chambliaco,  cambellanus ,  47» 

e.  472  c.  48i  f.  484  j.  V.  Petrus 

de  Chambliaco. 
P.  de  Chaneveriis  (Dominus),  48oj. 

V.  Petrus  de  Chanevières. 

P.  Chap 55o  f. 

P.  Chaadricr,  5oi  e. 

P.  cirurgicus  (Magister),  486  e.  Cf. 

Petrus  de  Parisius. 
P.  de  Cominis  vel  de  Comminis,  la- 

tliomus,  477  b.  483  d. 
P.  de  Condé ,  G75  h.  etc.  V.  Petrus  de 

Condeto. 
P.  de  Condeto,  ab  an.   1282  ad  an. 

1285  nominatus,   434  g.  etc.    V. 

Petrus  de  Condeto. 
P.  de  Condeto,  an.  i3o7  nominatus, 

545  a. 
P.  Costurt,  553  1.  Cf.  Coslart. 
P.   de  Curtenelo  vel    de   Curtineto , 

479  g.  482  m.  485  c.  489  c.  V. 

Pelrus  de  Curleneto. 
P.  de  S.  Dionysio,  ann,  1280,  ia84 

et  1285  nominatus,  433  j.  436  e. 

g.j.  k.  m.  439  g.  h.  448  d.  e  g. 

457  a.  467  d.  471  e.  Cf.  Petrus  de 

S.  Dionysio. 
P.   de  Domna  Maria  vel  de  Donna 

Mnria,  479  b.  g.  k.  482  f.  495  b. 

Cf.  Pelrus  de  Domna  Maria. 
P.  eleeniosynarius  (Dominus) ,  558  g- 

m.  55c)  a.  b.  c.  e. 
P.  Eschalaz  (Dominus;,  478  h. 
P.  de  Esglentario,  479  j- 
P.  Feste,  mercator,  448  d. 
P.  de  Fontanis,  436   f.  h.  j.  1.  m. 

446  d.  447  k.  448  a.  45o  f.  h 

471  a.  478  b.  5oi  g.  b.  V.  Petrus 

de  Fontanis. 
P.  Gaulus  (Dominus),  485  h. 
P.   de  Guunc,   499  c.    V.   Petrus  de 

Gaunes. 
P.  de  Genbevilla,  56 1  h. 

Petrus  de  .fambeville. 
P.  Gencianus,   462   c.  f. 

Genciani. 
P.,  guantarius,  473  h. 
P.  de  Guargiis  (Dominus) 

TOME  XXII. 


j.  k.  1.  V. 
V.  Petrus 

,  476  k. 


P.  Huton ,  549  f.  V.  Perrinetus 

Haton. 
P   de  Latilliaco  (Magister),  an.  i3o8 

nominatus,  56 1    g.  Cf.  Petrus  de 

Lalilli. 
P.  de  Lauduno  (Cominus),  an.  i3o8 

nominatus,  56 1   i.  Cf.  Petrus  de 

Lauduno. 
P.  de  Macholio,  an.  1 285  nominatus, 

47  I  g.  478  h.  482  j.  489  c.  V.  Pe- 
lrus de  Macholio. 
P.  de  Macholio,  ann.   iSoy  et  1 3o8 

nominatus,  55o  g.  k.  55 1  a.  554 

m. 56i  k. 
P.  Malagrene,  548  g.  etc.  V.  Petrus 

\'talagrene. 
P.  de  Mailone,  494  g.  j-  V.  Pelrus  de 

Mallone. 
P.,  meditus  (Magister),  490  f.  Cf. 

Pierres  de  la  Chuproie. 
P.  de  Modunta,  554  m. 
P.  de  Meleduno,  442  f.  j.  443  a.  b.  g, 

n.  2.  45g  c.  473  1.  496  j.  497  f- 

k.  m.  V.  Petrus  de  Meleduno. 
P.  de Mesalane,li-]'j]i..  478  g.  479 b.  f. 

480  b.  V.  Pelrus  de  Mesalant. 
P.  de  Monci ,  Petragoricensis  senes- 

callus,  763,  n.  7. 
P.  de  Mongeio  vel  de  Moiijai  (Domi- 
nus), 473  b.  477  a.  482  c.  484  a. 

485  a.  492  1.  V.  Petrus  de  Monte 

Gayo. 
P.   de  Mostonaria  vel  Mostonnaria, 

479  k.  485  d.  492  f. 
P.  de  Petra  Campi,  capellanus  archi- 

episcopi    Rothomagensis ,   436  g. 

V.  Pelrus  de  Petra  Campi. 
P.  Pigris  (Magister),  576  j. 
P.  de  Reclosis,  469  a. 
P.  de  Regina  (Magister),  55o  g. 
P.  Bené  (Magister)',  clericus,  488  k. 
P.  Biçjuul,  481  1.  V.  Pelrus  Bigaut. 
P.  Saimel,  768,  n.  5.  V.  Pelrus  Say- 

mel. 
P.   de  Salice,  an.  1284  nominatus, 

471  c.  Cf.  Perrotus  de  Salice. 
P.  deSecheri  Villa,  486  b. 
P. . .  deSoliaco  (Adam). 
P.  Souppleinville ,  S.  Maglorii  cellera- 

rius,  170  e. 
P.   de  Stampis   (alias   de  Slerapis), 

545  b.  55o  b.  j.  562  e.  564  g-  1- 

V.  Petrus  de  Slampis. 
P  de  Totencuria,  548  d.  55 1  d. 
P.  de  Tyverniaco  (Dominus),  486  e. 

V.  Pelrus  de  Tiverni. 
P.  de  Vallibus,  an.  1285  nominatus, 

473  h.  481  g.  483  h. 
P.  Vidftut  de  Tholouse,  732  d. 
P.  de  Vurmis,  an.  i3o8  nominatus, 

557  a.  b.  Idem  fort,  ac  P.  de  Vur- 
mis junior. 
P.  de  Vurmis,  junior,   ann.    1.H07, 

i3o8  et   i3o9  nominatus,  548  j. 

549  g.  k.  555  c.  556  a.  b.  d.  e. 

562  d.  g.  h.  564  b.  Idem  fort,  ac 

P.  de  Vurmis  qui   proxime  ante- 

cedit.  Cf.  Perrotus  de  Chambliaco. 
P.    de    Wirmes,    pater     Perroli    de 

Chambliaco,   523  a.  I.    V.  Petrus 

de  Chambliaco. 
Pa.  .  .  (Colinus). 
Paatée  (Colinus). 

Paceio  (de).  G.,  Guill. ,  Guillelmus. 
Paci  vel  Paciaco  (de),  Alfonsus,  An- 
dréas ,  Pkelippe ,  Philippolus ,  Ra- 

dulfus,  Raoulinns. 
Paciaci  capellanus,  63o  b. 
Paciaci  castellanus,  646  f. 
Paciaci   (Custos  bailiviae),  Johannes 

de  S.  Léonard. 


Paciaci  figuli,  646  f 

Paciaci  foreslarius,  646  a.  c. 

Paciaci  (Portarius  castri),  646  f. 

Paciaci  prisiones  cl  eorum  custes  , 
646  f.  j. 

Paciaci  (Servienles  in  foresta) ,  646  a. 

Paciaci  sigillum,  644  d. 

Padua  (de) ,  Johannes. 

Paennel  (Guillelmus). 

Pagani  (Gaufridus). 

Pagercsse  de  Meva  (Dicla  la),  671  k. 

Pages  [Li),  Hugo,  .iohannes. 

Pagius,  616  d.  Cf.  Bertaudus,  Hugo, 
Johannes. 

Pagius  canum  Caroli,  Iratris  Phi- 
lippi  IV,  Guillolus,  Johannolus. 

Pagius  canum  Philippi  IV,  Brimetus, 
Gaufridus  le  Sage,  le  Goupilleur, 
Johannolus  Bosqueraiii. 

Pagii  coquinae ,  545  d.  616c.  Cf.  Si- 
monelus. 

Pagius  eleemosynarii ,  Guillelminus , 
Johannes. 

Pagius  equorum  capellanorum  régis, 
Raolçtus. 

Pagius  equorum  Guillelrai  conles- 
soris,  Robinetu». 

Pagius  leporariorum  régis,  Robinus, 
Sanglier,  Stephanus  Normanni,  Te- 
venotus. 

Pagius  de  stabula.  Cf.  Pagius  equo- 
rum. 

Pagius  de  stabula  domini  Caroli, 
616  e. 

Pagii  de  stabula  reginae,  616  d. 

Pagii  .de  slabula  régis,  616  e. 

Pagii  de  stabula  summeliariorum  ré- 
gis, 616  f. 

Paien  de  Çoismes,  676  c,  n.  1. 

Paienel,  an.  i.3o4  in  Flandria  mili- 
lans,  289  g. 

Paillardo  (de),  major. 

Paillart  [de] ,  Ikrnurt  le  Meire. 

PainChuat  (Guillelmus). 

Paine  ballistarius  {aut  Punie,  Pavie?) 
6i3  g,  n.  4  6»4  e.  6i5  b. 

Puinmol  (Robertus). 

Palaeologus  (Michael).  Cf.  Pallea- 
logus. 

Palain  [de],  Regnerus. 

Palaliolo  (de),  Jaquelina. 

Palefridis  (de) ,  Guillelmus  de  S.  Ger- 
mano  in  Lava,  Guillolus.  .  .  .  Phi- 
lippolus. Cf.  Marescailus. 

Palefridi,  455  j.  470  f.  473  b.  475  i. 
486  c.  554  k.  1.  556  f.  56 1  h.k.l. 
562  a.  563  g.  564  j.  578f.  g.  58i 
e.  595  k.  6o3  c.  609  k.  611  e.  f. 
g.  h.  612  a.  f.  g.j.  6 1 3  a.  e.  621 
h.  j.  622  a-e.  741  h.  746  e.  755  j. 
759  g.  760  b. 

Palgarde  Belli  Videre,  647  c,  n.  1. 
Cf.  Boscus. 

Palladio  (de  S.),  Pelrus. 

Pallardi  major,  Bernardus. 

Pallealogus  Zacariae,  517  d. 

Pallia,  496  c.  470  e.  471  b.  g.  1. 
473  a.  476  1.  477  f-  480  I.  487  1. 
490  b.  f.  1.  491  j'  492  c.  m.  493 
a.  e.  5oi  f.  5o4  f-  g-  h.  5o5  b.  g. 
5io  f.  5i3  a.  b.  e.  5i6  a.  d.  e. 
5i8e,  528  h.  53o  e.  f.  532  b.  f.  g. 
534  a.  537  d.  542  b.  578  b.  c. 
587  d-k.  588  a-e.  759  g.  760  d  ;  — 
dupla,  587,  n.  6.  772  j.  Cf.  Man- 
tellura. 

Pallicia  ,  618  g.  647  a.  649  j.  k.  660 
1.  669  f  ; — Bierîae,  65-0;  —  Cor- 
billieriae ,  658  c;  Courciaci ,  658  d  ; 
—  de  la Foisselle ,  655  g;  — guardae 
bosci  Aurelianensis,  660  k;  —  do- 
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mus  de  Hays,  660  k; — Montis 
BraniE,  <558  c,  —  Paucae  Curise, 
660  k.  Cf.  Boscus. 

Palmerii  (Pelrus). 

Palmerius,     cambellanus,     5^9     f. 

554  f. 

Patnpplona  (de),  Michael. 

Pampilonia  (de),  Michael, 

Pance  (Joh.). 

Panelli  vel  Penelli,  6o3  j.  606  k.  Cf. 
Corda. 

Paneriiparvi,  64 1  1-  643  f. 

Panes  {de) ,  Pbilippus. 

Panelaria  (de),  Anquetiiius,  Courci, 
Garintis ,  Guillelmus  Tibaudi ,  Hen- 
ricus  Grunoin,  Joliz,  Maaniz,  Ra- 
dulfus,  Torcillon.  Cf.  Clericu», 
Qiiadrigarius,  Summularius. 

Panetaria,  467  m.  659  a.  g.  58o  a. 
b.  58 1  c.  601  1.  606  e.  607  I.  ()i6 
g.  617  g.  Cf.  Panis. 

Paneiarius  (Adam). 

Panelarius,  58o  a.  G17  b.  Cf.  Adam 
de  Mellento,  Adan,  Cardons  de 
Monte  Morcnciaco,  Gaufridus, 
Giiiilelmiis,  Jobnnncs  la  Broille, 
Jobannes.  Vide  etiam  Campaniae, 
Francioe  panelarius,  Valclus  pane- 
tarii. 

Panetier  (Adam,  Jobannes). 

Panevaire.  (J. ,  Joh.). 

Panie,  baUislarius,  61 3,  n.  4-  V. 
Paine. 

Panier  (Dictus),  Oudardiis. 

Panis,  589  j.  617  g.  b.  Quoniodo 
Iranslatus,  601  b.  k.  I.  617  h.  618 
a.  746  e.  Quanti  emplus  lempore 
mililise  comilis  Atrrbaten.sis,  58oa, 
n.  a.  617  b,  n.  i4;  —  tempère 
belli  Aragonensis,  1*  Narboiiae, 
6g3  i.  732  m;  a°  ad  Passum  Eclu- 
saB,  673  b.  675  a.  f.  677  d.  678  a. 
679  c.  683  a  683  j.  685  f.  6ya  e. 
693  f.  694  f-  —  An.  i3i5  caru», 
161  a.  162  p;  —  elcemosynae, 
588  j.  589  j.  591  b.  592  c.  593  d. 
594  c.  596  c.  597  f.  599  f.  600  e. 
601  b.  602  a.  6o3  f.  6o4  c.  k.  6o5 
k.  606  b.  617  d.  g.  b,  n.  i4;  — 
fetiz,  5o3  b;  —  prisionum,  643 

d.  I.  643  a.  646  j.  649  1.  653  c 
657  d.  f.  660  k.  6G2  f.  664  h;  — 
régis,  58o  a,  n.  2.  617  b,  n    i4. 

Panis,  id  est  Panetaria,  469  c.  470 

e.  h.  1.  473  I'.  474  f.  475  b.  478J. 
479  c.  f.  48i  c.  483  e.  484  c.  b. 
486  c.  g.  487  a.  b.  k.  488  b.  f. 
489  f.  m.  490  b.  491  b.  1.  492  g. 
493  a.  k.  b.  494  e.  b.  5o3  u.  g. 
5o4  b.  c  509  j.  5io  c.  5i3  h.  k. 
5i5  h.  1.  5i8  H.  d.  519  e.  h.  530  h. 
k.  033  6.  b.l.  534 j.l.  526  g.  k.  537 
li.l.528b.  d.  539  1.  53oc.  53i  k. 
53a  a.  533  j.  l  534  b.  535  b.  537 
a.  f.  538  a.d.  54o  d.  f.  54 1  c.  e.  h. 
j.  544  b.  Cf.  Panetaria. 

Panhreille  (Colinus). 

Panni,  590  b.  600  a.  610  b.  746  h. 

755  f;  —  aiirei,  475  g.  620  e.  755 

f;  — lingii,6o9a; — serici,  58oh. 

593  b.  601  g.  60g  b.  e.  61 1  d. 
Pantiorum  ministerium,  747  d. 
Papa;  camerarius  adversus  pastorellos 

an.   i330  praedicutiones  praacipil , 

Papillionibus  (de),  Hamo,  Ivo. 
PapiUio,  475  k.  V.  Paviliio. 
Paquet  (Robintis). 
Paqueti,  corr.  Piquardi  (Girardus). 
Pares  Francise  duodecini  ,  4 1   g  bis. 
HisaggregatusFIenricuKlll,Anglia; 


rex,  193  f.  Ab  116  in  jus  vocatus 
Eduardus  I,  Angiiae  rex,  355  b.  c. 
d,  n.  i.  lidem  comitibus  Fiandrise 
diem  indicunl,  358  g.  4oo  c.  De 
beiio  gerendo  statuunt ,  36o  d. 
Philippo  V  regnum  admini»tran- 
dum  committunt,  i65  b-h.  Eduar- 
dum  III ,  Angiiae  regem ,  regno  cx- 
clusum  déclarant,  419  1^-  g- 

Paradis!  ludicra  ostenlatio,  137  c  bis. 

Parcus  Andeliaci,  573  c;  —  Asneria- 
rum ,  598  a  ;  —  Villaris  Cauda  Res- 
tri ,  65o.  Cf.  Boscus. 

Parcdo  (de),  Dionisius. 

Pargamenarius,  Herbertns. 

Pargamenum ,  593  b.  V.  Pergamc- 
num. 

Pargniaco  (de).  Malus  clericus. 

Pariileio  (Major  de),  663  g. 

Paris,  Helenae  raptor,  176  h. 

Paris  [de],  Geffroy  vel  Godefroi,  Jo- 
bannes Perinon. 

Paris  [Li  clergiis  de),  74  e. 

Pariset  de  Jargon  Viler,  736  e. 

Pariselus  (Magister),  534  a. 

Parisetus ,  clericus ,  5 1 3  b. 

Parisierisis  altillatoris  uxor,  664  j. 

Parisienses  beguina:,  470  b.  488  m. 
634  b.  665  k.  A  Ludovico  IX  con- 
dilœ,  179J.  Bursis  dotalae,  759  f. 

Parisiensis  burgensis  vel  civis,  Jaco- 
bus  Gencian,  Pelrus  Gencian,  Rai- 
nerius  Flamingus. 

Parisienses  burgenses,  pueris  regiis 
noctu  invigilantes,  566  f,  n.  8. 

Parisienses  caeci,  472  g. 

Parisiensis  canccllarius ,  Guiardus  de 
Lauduno. 

Parisiensis  capeilanus,  6o3  h.  606  d. 

Parisiense  capitulum,  656  b. 

Parisienses  Carmelilœ,  468,  n.  3. 

Parisiense  celiarium,  53o  a. 

Parisienses  cellerarii,  64oh.  666  g.  j. 
745  b. 

Parisierisis  cuslos.  V.  Parisiensis  gueli 
ciistos. 

Parisienses  denarii  simplices,  dicii 
Cornuz,  pro  duplicibus  an.  i3o4 
babili,  1 10  k  bis,  n.  1 1.  An.  i3o5 
viliores  facti ,  118  d.  Ii<!dem  an. 
i3i3  duplices  Parisienses  subsli- 
tuti,  i4i  c  bis.  Pro  Turonensibus 
simplicibus  habiti,  i4>  k  bis.  i43 
a.  b.  c. 

Parisieii.«es  denarii  duplices  simplici- 
bus an.  i3i3  substituli,  i4i  cbis. 

Parisiensis  episcopus,  Guillelmus  111 
de  Alvernia,  Simon  Matifus. 

Parisiensis  episcopus,  624  c.  643  c. 

Parisienses  (  Filia;  Dei) ,  488  g.  670  f. 

Parisiense  guetum ,  64  >  I.  643  d.  e.  f. 
743  a.  744  d.  e.  f.  745  b. 

Parisiensis  gueli  custos,  643  d.  Cf 
Adam  de  Ybleio ,  Gaufridus  de 
Courferaudo,  Guillelmus  de  Ga- 
rennis. 

Parisiensis  gueti  magisler,  642  j. 

Parisiensium  batlarum  custos,  Guil- 
lelmus Brilo. 

Parisien.ses  Judaei ,  757,  n.  3. 

Parisienses  (  Magistri  -  compotorum  ) , 
546  m. 

Parisienses  malricularii ,  488  1. 

Parisienses  mercalores  palalio  post 
exsequias  Ludovici  X  exire  jussi, 
164  k.  1  his,  n.  8. 

Parisienses  Minores,  471    k.  667  j. 

670  r. 

Parisiensis  moneta  in  rutionibus  ad 
bospiliuni     regiiim     .>pectanlibus 


u.surpata,  583,  n.  1.  Item,  in  ra- 
tionibus  ballivorum  et  praeposito- 
nim  Francise,  566  e,  n.  7.  In 
Francia  occilana  Turonensi  monelae 
postbabila,  435,  n.  a.  474,  n.  4 
487  d.  Cum  diver.lis  monelis  com- 
parala.  V.  Byzantii,  Carnotenses, 
Floreni ,  Nigelli.  Cf.  Parisienses 
denarii. 

Parisienses  mulieres  festo  cultu  in- 
signes, i38  k.  I. 

Parisienses  pistores  an.  i3i6  pnniti, 
1 63  a.  b.  c.  d  his. 

Parisiensis  portarius,  566  c.  63  5  m. 

Parisiensis  porlarii  servions ,635  b  bis, 

Parisienses  Prsedicatores,  488  h.  489 
b.  m.  496  f.  559  d.  667  j.  670  g. 

Parisiensium  Prtedicatorum  prior, 
499  c.  V.  S.  Jacobi  prior. 

Parisiensis  praepositurae  vineae ,  566  f. 
64 1  d.  k.  643  a.  643  e.  k.  666  h. 
745  b. 

Parisiensis  pracpositus,  499  e.  f.  546 
1.  573  e.  743  a.  745  c.  766  h.  Eju» 
expensae  sive  vadia,  643  e.  745  b. 
749  f.  754  f.  765  a.  An.  i3i5  In- 
gerrannum  de  Marigniacosupplicio 
tradit,  1  .Sg  d.  An  i3i8  reliquiis 
B.  Maglorii  transferendis  inlerest, 
168  b  bis.  —  V.  Adam  Halali,  Fre- 
min  de  Qu.oqu.erel,  Gui  du  Mes, 
Guillelmus  de  Hangcsto  ,  Guillel- 
mus Thiboud,  Henricus  Taperel, 
Hemi  d'Jerre ,  Jobannes  de  S.  Léo- 
nard, Jobannes  de  Montigni,  Jo- 
bannes Ploiebaul  nul  Ploiebranche , 
Jobannes  Salnerius.  Jobannes  des 
Vignes,  Nicolaus  Hurrode ,  Odardus 
de  Villa  Nova,  Odo  le  Roux,  Petrus 
deDyci,  Pelrus  Gonterius,  Pelrus 
le  Jumeaulx.  Petrus  Saymel,  Phi- 
lippus  Hamelin ,  Renaudus  Barboa , 
Roberlus  Maugcrius,  Rohertus  de 
AfeuZ/en^  StepbanusBibensAquam, 
Ti.illoy. 

Parisiensis  receptor,  Rogerus  de  Me- 
dunta. 

Parisiensis scholaris,  Michael  de  Pam- 
pilonia. 

Parisiensis  scbolarius,  Dionisius. 

Parisiensia  stalla  vel  stallagia ,  633  a. 
634  a.  d.  64 1  g.  b.  744  g.  747  d. 
f.  756  d. 

Parisienses  Templarii ,  567  n. 

Parisiensis  Universilas  accusaliones 
adversus  Bonifacium  Vill  prolalas 
an.  i3o,^  audit,  374  d. 

Parisienses  Vallis  Scholarinm  fralres, 
488  j. 

Parisiensis  Vallis  Scholarium  priôr, 
670  g. 

Parisiensis  viaria,  635  a,  n.  3.  64 1  j. 
642  h.  7-38  a. 

Parisiensis  viariœ  serviens,  643  h. 

Parisiensis  viarius.  Pb.,  Phihppus. 

Parisius  (de),  Bernardus  Seguin,  Co- 
linus Choici,  Colinus,  Gaufridus 
brodizalor,  Godeiridus  de  Julcriis, 
Guillelmus ,  Jacobus  Gencian,  Joli., 
Johannes  Champion,  Johannes  me- 
dicus,  Johannes,  Maria,  Petrus, 
Radulfus,  Ren. ,  Robertus  custa- 
rius. 

ParLsius  (.  .  .  .crandis  de),  55o  j. 

Parisius  ( .  .  .  .  orel  de) ,  499  b. 

Parisius  concergia,  642  a. 

Parisius  (conversns  de),  Roberlus. 

Parisius  gucta.  St. 

Parisius  (Operarius  de),  G. 

Parlamenlimi,  533  f.  6o5  d.  667  c. 
668  e.  765  c.  De  Eduardo  I,  An- 


gliae  rege,  an.  1293  jus  dicttirum, 

217  c  bis.  An.  1016  emendatum , 

i65  h.  j. 
Parlanienlo  (Dies  in),  5o4  I'.  5io  d. 

j.  5)3  e.  53o  F. 
Parma  (de),  Gerardus  veZ  Girardus, 

Jolianniiius. 
Parmentarius  (Joliannos). 
Parquelc,  5/j7  a.  Recùusjort.  Pasquetc. 

Cf.  Pasqueletus. 
Parlenay  [Le  seigneur  de),  690  b. 
Parvu!*  (/Egidius,  (jaufridus,  Guilio- 

lus,  Marlinus  ,  Simon,  Thomas). 
Parvus  (.  .  .  .us),  546  li. 
Parvo  Ponte  (de),  Guillelmus. 
Parvus  Renaudus  de  I\uella,  (371  i. 
Paschalis  casteliani  (.'^gnes   relicla) , 

625  g. 
Pasquclelus ,  nuncius ,  543  c.  Cf.  Par- 

qaele. 
Passagium.  l  .  l'ojlus. 
Passans  aquam,  Jaquelus. 
Passardus  (Fulco). 
Passavant  (Johannes). 
Passe  Loire  (Robertus). 
Passerellus,  minislerellus,  69 1  k. 
Paste  (Ferricus,  Thomas). 
Pastillos  (Qui  facil),  616  e. 
Pastoier  le  roy,  Jekans  de   Compatis, 

Jehan  de  Meanie. 
Pastorelli,  an.  i25i,  a  quodam  ne- 

cromanla  ducti,  mox  dissipantur, 

3  k.  4  a.  83  0  bis.   191    k.   1   bis. 

192  a.  b.  c. 
Pastorelli,   an.    i320,  congregali  et 

prœsertini   in  Judœos  debacchali , 

dissipantur,  i5  h.  j.  26  c. 
Pastweages  [de),  Perrolus. 
Palay  vel    Palayo    (de),    Guillehiius, 

Johannes. 
Pale  (Ferricus). 

l'ateio  (de),  G.,  Guill.,  Guilieimus. 
Palel  [Jehan). 
Palerno  (de  S.),  Boodus. 
Paleyo  (de),  Guillelmus. 
Palihulum,  643  b.  d. 
Palricio  (de  S.),  Petrus. 
Patris  de  Chaonitis    [rectius  fort,  de 

Chaource) ,  valelus,  526  a. 
Patriz  (Dominus) ,  an.  i3o4  in  Flan- 

dria  railitans,  290  e  bis. 
Pau  (Diclus  le),  671  j. 
Pau. ...  (de),  Agnes  Piaille. 
Paucae  Curia;  eoncergerius,  669  g. 
Pauc.TR  Curia;  luparius,  G59  g. 
Paucae  CuriiB  presbyter,  669  h. 
Paucae  Curiae  (servientes  concergerii), 

'J59  g. 
Paulo  (de  S.),  Jacobus. 
Pauli  capellanus  (S.),  624  h. 
Pauli  cornes  (S.),  Galterus  de  Caslel- 

lione,  Guido  II,  Guido  III,  Guido 

IV,  Hugo  V,  Hugo  VI,  Johannes 

de  Belhunia. 
Pauli  comitis  clericus  (S.),  Perrotus. 
Pauli  comilis  ministerellus  (S.),  Gui- 

chardus. 
Pauli  comilissa  (S.),  Elizabelh 

Blesensis  comitissa. 
Paulo  (Duo  l'ratres  de  S.) 

h.  Cf.  Paulo  (pueri  de  S 
Paulo  (Pue.i  de  S.),  47a  k.  48o  b, 

492  h.  681  a,  n.  1.  Cf.  Guido  IV, 

Hugo  VI,  S.  Pauli  comités,  et  Ja- 
cobus dft  S.  Paulo. 
Paulus  de  Tholos;i,  valelus,  5i3  k. 

539  g,  543  e. 
Paumardi  tie/  Paumardus  (Pelrus). 
Puumel  (Dictus),  Johannes. 
Paainiers  (Vinum   de),   quanti    Nar- 

bonx  an.  1285  venditum,  680  d. 
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k.  492 


68.  j. 
723  c. 

Pau()eres  donis  adjuti,  5o4  d.  535  a. 
55o  g.  55i  1.  559  g.  58o  a.  b.  597 
d.  600  a.  1.  m.  601  b.  6o3  a.  6o5 
d.  h.  606  f.  63 1  g.  —  Cf  Clerici 
pauperes.  Milites  pauperes. — Vide 
eliam  Asneriaj,  Balloliura,  Bellus 
Mons,  Corbolium,  Crispiacum, 
Fons  Bliaudi,  Mons  Argi,  Ponli- 
sara. 

Pauque  (Guido). 

Paveilti  (de),  Joh. 

Paveillons  [des) ,  Ive. 

PavelUe  (Hères  de) ,  752  c,  n.  6. 

Pavie,  ballistarius,  61 3,  n.  4-  V. 
Paine. 

Pavillio,  475  k.  58i  a.  599  a.  617  f. 
619c. 

Pavimenlum  an.  1  285  in  vico  S.  Mar- 
tini de  Campis  faclum,  643  k. 

Pavo ,  582  r.  609  f.  0  10  b. 

Payen  [Geoffroi). 

Peager  vel  Pedagerii  (Rogerus). 

Pecci  porlus,  592  k. 

Pedagium,  636  h.j.  653  li,  j.  655  c. 
662  b.  k.  I.  664  c. 

Pedissequa  casteliani  Castri  Novi  su- 
per Ligerim,  Aelidis. 

Pedogre  vel  Pedrogue  [Jehan). 

Peimebroch  (cornes  de),  régis  Angliae 
legatus,  397  e. 

Pelé  [Le),  Durandus,  Simon. 

l'eliçon  [Jehan). 

Pellerins  (Cliristianus). 

Pelleteria,  610  g-l.  61 1  a.  c.  d.  621 
b.  c.  d.  r.  Cf.  Ermina,  Geitesta, 
Pelles,  Pcnna,  Pennula,  Scurel- 
lum,  Sebellina,  Varium. 

Pelletiers,  valetus  coquinae,  6i3  c. 

Peliez,  ministerellus  domini  Roberli 
de  Curtineio,  590  f. 

Pelliparius  [Challon,  Ivo,  Radulfus 
de  Paciaco). 

Pelles,  610  a. 

Pellis  Anseris,  6o5  I. 

Pellis  Cati  (Johamies). 

Pcllitium,  576  d.  582  d.  746  e. 

Pellutus  (Fouberlus). 

Pernes  [de) ,  Jaquetus. 

Pendu  [Le),  Berl.ran. 

Peneslrinus  episcopus,  Jacobus,  Si- 
mon de  Bello  Loco. 

Penies  [de),  Jaquetus. 

Peiiillo  (de),  Johannes,  Perrinus. 

Pcnna,  582  a.  b.  c.  590  g.  592  1. 
598  d.  619  e.  741  f- 

Pennebroch.  V.  Peimebrnch. 

Pennes  vel  Pennis  (de),  Guillaume, 
Philippus. 

Pennula,  620  d.  e.  g-k.  621  f.  g.  h. 

Pensiones  militum,  757  b. 

Pcntecoste  (Guillelmus). 

Pentemont  (Abbatissa  de),  691  1. 

Pépin,  a45  c  bis. 

Pepinus,  forrarius  Pelri  de  Condeto, 
496  b. 

Péplum ,  746  e. 

Perceval  (Guillelmus,  Johannes). 

Perceval,  nepos  Simonis  de  Bestis- 
siaco,  crucesignalus ,  596  f. 

Percon  [de) ,  Guill. 

Perdriel  [Diclus) ,  valelus,  542  h. 

Perdrieur  [Le),  Fâuquelns. 

Perdrisel  (  Le  sire  de),  alias  Pertrisot, 
2561. 

Peredo  (dej,  Rad. 

Pcrcgrini  (Simon). 

Peregrini,  096  h.  k.  597  f.  746  d. 

Peregrinus,  491  c.  492  h.  499  g- 

Peregrinus  de  Chaïubliaco,  471  k. 


Peregrinus  Latimerius,  Bcllicadri  se- 

nescallus,  768,  n.  5. 
Pergaroenum,  5oo j.  59a  h.  667  h.j. 
Periaus  [de],  Raoul. 
Perier  (Johannes). 
Perinon  (Johannes). 
Perlae,  pellae,  746  f.  761   b.  770  b. 

771  e. 
Pernus  (Dictus),  Johannolus. 
Peroi  [de),  Rad. 

Perona  (de),  Julianus,  Petrus,  Si. 
Peronse  baptisali,  634  d. 
Peronae  cancellarius,  469  e. 
PeronsE  castellanus,  568  e.  Cf.  Gut- 

berlus,  Johannes  d'Athies. 
Peronae  gueta  ,  568  e.  634  d. 
Péronne  [de) ,  Vilains. 
Perreriu»  (Alanus). 
Perreta,  soror  Marcelli,  443  a. 
Perrelus  de  Villari  [alias  Perrotus  vel 

Petrus),  an.  i3oi  nominalus,  5o6, 

n.  23.  509  b,  n.  7. 
Perreument  [de),  Jehan. 
Perri ....  55 1  e. 

Perriaui  de  Lorriaco  ,  594  c.  616  f. 
Perriaus  qui  est  ad  dominum  Caro- 

lum,  595  g.  Cf.  Perrinus. 
Perrinetus  de fidolo,    valetus 

domini   Caroli,    filii   Philippi   IV, 

55 1  a. 
Perrinetus  Haton,    valetus,    533    b. 

5491-. 
Perrinetus  de  Salsaria,  558  d. 
Perrinetus  de  Sergi nés  [alias  Perrotus), 

5i5b,  n.  6. 
Perrinus  de  AI ....  ,  valetus,  SaS  k. 

Cf.  Perrotus  de  Alneto. 
Perrinus     de    Amponville ,    valetus, 

533  c. 
Perrinus  de  caméra  reginae,  616  b. 
Periinus  de  Marcilliaco,  486  d. 
Perrinus  de  Penillo,  588  f. 
Perrinus  qui  est  in   caméra  domini 

Caroli,  616  f.  Cf.  Perriaus. 
Perrinus,  qui  fuit  ad  Johaimem  pul- 

lularium,  crucesignalus,  596  j. 
Perrinus  de  Reclenvilla,  477  j. 
Perrinus  Trilandi,  588  k. 

Perro. . .  .us  Pla ,  556  b. 

Perrocha    de  Grisiaco    (Domicella), 

557  j. 
Perrot  Heiue  [alias  Petrus),  5a5  k, 

n.  11. 
Perrot  du  Temple  de  Senas,  728  e. 
Perrota  de.  .  .  .  lelo ,  558  1. 
Perrota ,  fralris  Guillelmi  de  Carnoto 

neptis,  629  g. 
Perrolus,  546  h.  547  ^-  ^^^  ^■ 
Perrotus  de  Alneto,  valetus,  53 1  e. 

Cf.  Perrinus  de  Al ...  . 
Perrotus  de  Andeliaco,  546  b.  I. 
Perrotus  de  Auro,  valetus,  542  I. 
Perrotus  de  Bachamhre  [alias  Petrus), 

5o6,  n.  1 1. 
Perrotus  diclus  Balislarius ,  de  scan- 

cionaria,  557  b. 
Perrotus  Balu,  valelus,  53 1  e. 
Perrotus  de  Bautellu,  5i8  h. 
Perrotus    de    Belisiaco,    summula- 

rius,  de  scancionaria  régis,  55a  j. 

56 1  g. 
Perrolus  de  Bosco,  an.  i3oi   nomi- 
nalus, 507  c,  n.  9.   Cf.  Petrus  do 

Bosco. 
Perrolus  Bougiz  [alias  Petrus),  507 

d,  n.  17. 
Perrotus    Burgundus,   de   fourreria, 

an.  i3o8  nominalu.s,  56o  a. 
Perrotus  de  Carnoto,  porlarius,  5o6 

g,  n.  34.  537  h.  V.  Petrus  de  (Car- 
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Perrolus  de  Ccpoi  [alias  PetruS) ,  an. 
i3oi  nominalus,  5o8  a,  n.  3. 

Perrolus  de  Cliambiiaco,  lilius  do- 
mini  de  Wirmes,  523  1.  Idem,  ut 
videlur,  ac  P.  de  Vurmis  junior. 

Perrolu.s  de  Chxtrine,  valelus,  5^o  k. 
V.  Perrolus  de  Charni. 

Perrolus  de  Charni,  valetus.  5^2  I. 
Cf.  Perrolus  de  Charme. 

Perrolus  Chauve l ,  valelu.s,  53o  I. 

Perrolus  de  Chesiioi  {nlias  Peti'us  de 
Chesnoye,  de  ChesneioJ,  an.  )3()i 
nominatus,  5o8  g,  n.  ào. 

Perrolus  de  Claya ,  ^77  d. 

Perrolus  de  Coin .  .  .    540  k- 

Perrolus,  convcrsus  de  Cadomo, 
f»52  j. 

Perrolus ,  Crcciaccnsis  forestœ  ser- 
vions, 556  e. 

Perrolus  Ve.tcoz,  an.  1 285  nomina- 
tus, 733  a.  735  j. 

Perrolus  d'Escoz,  an.  i3oi  nomina- 
tus, 5i  1 ,  n.  a3.  Cf.  Pelrus  d'Escoz. 

Perrolus  de  Espoigner  (corr.  Espoi- 
cjney),  557  e- 

Perrolus  de  Ferrariis,  5a3  c.  Cf.  Pe- 
lrus de  Ferreriis. 

Perrolus  de  la  Verte,  729  1. 

Perrolus  de  Giroliis  vcl  de  Ctiroles , 
5 1  t  f ,  II.  la. 

Perrolus  de  Jambemlle ,  509,  n.  12. 
V.  Pelrus  de  Jambeville. 

Perrolus  de  Javerciaco  (a/i'os  Pelrus), 
509  b,  n.  8.  539  1. 

Perrolus  de  Larrevilln  (alias  de  Lar- 
reville) ,  658  f.  660  a. 

Perrolus  diclus  le  JÂèvre,  valelus  ca- 
num  domini  de  Tria  ,  556  d. 

Perrolus  de  Longa  Vaile ,  arniiger, 
762  d. 

Perrolus  Mudliard.,  subspiliator  régis, 
548  d. 

Perrolus  de  Montigniaco,  valetus  ré- 
gis, an.  i3o8  nominalus,  56 1  j. 

Perrolus  de  Mola,  5oo  f. 

Perrolus  Mouton,  56o  h. 

Perrolus  de  Musterolo,  servions  in 
gareima  Vicenarum,  626  ibis. 

Penolus  de  Pastureages,  valetus, 
529  b. 

Perrolu.s,  comilis  S.  Pauii  clericus, 
custos  domus  Montis  Feraldi,  5^9  j- 

Perrolus  de  Planis,  5^7  c.  e 

Perrolus,  poterius,  554  «• 

Perrolus  ,  quadrigarius  dennrioruoi , 
55o  h.  56 1  g. 

Perrolus    R de   Bilurigibus , 

553  e. 

Perrolus  de  Remino  [alias  Pelrus), 
5o8,  n.  i3. 

Perrolus  Honc.  .  .,  sive  Rout.  .  .  pro 
Routier,  4^7  k,  n.  9.  Cf.  Petru.s 
Houtier. 

Perrolus  de  Roussigniaco,  valelus, 
526  ». 

Perrolus  de  Roussilione  vel  Roussil- 
iione,  valelus,  539  d.  54a  g. 

Perrolus  de  Salice  ,  an.  1  a85  in  Ara- 
gonia  mililaiis,  483  a.  485  a.  486 
i'.  489  a.  492  f.  Cf  P.  de  Salice. 

Perrolus  de  Sereines  [alias  Perrine- 
lus) ,  5i5  b,  n.  6. 

Perrolus,  serviens  nquœ,  5a4  d,  n.  9. 

Perrolus  (/e  TionvUle ,  730  d. 

Perrolus  de  Torneham ,  Torneluin  vel 
Tornehen,  an.  i285  nominalus, 
471  m.  479  g.  488  c.  490  I. 
495  d. 

Perrolus  de  Toulliaco,  5i8,  n.  i5. 
V.  Pelrus  de  Touly. 

Perrolus  de  Tranblai,  -ja-j  m. 


Perrolus  de.  .  .  .  Villa,  5^4  c. 

Perrolu.s  de  Villari  [alias  Pelrus  vel 
Perrctus),  an.  i3oi  nominalus, 
5o6  e,  n.  aS.  507  b,  n.  7. 

Persarum  rex,  Darius. 

Perse  [Le  Soudan  de],  337  **• 

Persius,  484  1.  601  e.  610  h.  k.  61 1 
a.  b.  6a  1  b.  d. 

Persoidis  de  Simunis  Villa  inBelsia, 

PersonîB  in  ludis  an.  i3i3  exfaibiUe, 
I  37  ii-k  bis.  i38  a.  b. 

Persona  S.  Boni,  471  b.  Cf.  Pres- 
byler. 

Perlrisol,  3go  c.  V.  Perdrisel. 

Peruce  (Johaarics). 

Perusium  (  de  Gando  vel  Gaudo 
prope),  Gri'goriiis. 

Perulus  de  Mouçjuigniarl ,  5i4  e. 

Pes  abscnsus,  553  f.  596  b. 

Pesmc'S  [de),  Guillelmus,  Johannes. 

Pesn.  .  .   (de)  ,  Isorie. 

Pesnis  (de).  G.,  Guillelmus. 

Pesques  [de],  Rogerus. 

Pessona  Bieria;,  57a  g.  h; —  Blas- 
ruli,  572  k;  —  CuysijB,  574  b; 
—  Ebroicensis,  572  k.  573  g;  — 
de  l.yons ,  h']U  d;  —  Meriaci,  572 
k  ;  —  Moleriaruni ,  575  li;  —  Pa- 
ciaci,  573  g;  —  Resti ,  572  g;  — 
Vernonis,  57a  k.  573  g.  Cf.  Bos- 
cus. 

Peslis  au.  i3o7  sajvjt.  «ai  g.  b  bis. 
Ilem  ann.  i3i5  et  i3i6,  26a. 
i6a  k.  1  bis.  167  a.  c.  e. 

Petit  [Le),  Guillemin,  Martin. 

Petit  Cal  (Robious). 

Petit  (Diclus),  valelus,  542  h. 

Pelra  vel  Pelronilla.  V.  Petronilla. 

Pelra  ad  pisces ,  64a  d. 

Pelra  Campi  (de),  P.,  Pelrus. 

Pelra  Fixa  (de) ,  Robinus. 

PelrsË  Fontis  capellanus,  63a  d.  b. 

Pelrae  Fonlis  (Custos  vivarii),  649  c. 

PelrK  Fonlis  granatarius,  649  h- 

Pelra  Laia  (de),  Hugo. 

Pelragoricensis  cornes  ,  Relias  VI , 
Helias  VU. 

Pelragoricenses  denarii  cum  Turo- 
nensibus  comparali ,  742  g. 

Pelragoricensis  seriescallus ,  Aimeri- 
cus  de  Mala  Morle,  Girardus  vel 
Giraudus  Flote ,  Guicbardus  de 
Marziaco ,  Guillelmus  de  Podio, 
Haimericus  d'Anais,  Hardoinus  de 
Malliaco,  Henricus  de  Cousancii», 
Johannes  de  Arreblayo,  Johannes 
de  Vilette ,  P.  de  Monci ,  Pelrus  de 
^alicibus  ,  Pelrus  Servant ,  Radui- 
ius  de  ïrapis. 

Pelronella ,  lavandaria,  un.  1286  no- 
minala,  48o  j.  495  e.  Cf.  Pelro- 
nilla. 

Pelronilla  vel  Pelia  de  Aubertmesnil , 
744  b,  n.  2. 

Pelronilla  Barbara,  6o3  k. 

Pelronilla  S.  Bricii  molendinaria , 
561  c. 

Pelronilla,  Jaqueli  de  forraria  uxor, 

499  d. 

Pelronilla,  lavandaria,  an.  i3o3  no- 
minata,  539  f.  542  e.  if.  Pelro- 
nella. 

Pelronilla  ,  loirix  mapparum  ,  ann. 
i3o7  nominata.  549  '- 

Pelronilla  la  Maulorée,  56o  j. 

Pelronilla  de  Mercin,  648  e. 

Petronilla  de  Navarra,  553  a. 

Pelronilla  de  Noisiaco,  62 5  b. 

Pelronilla  ,  Philippi  de  Mez  lilia,  Caj 
1  bis. 


Petronilla,  domini  de  Sacro  Caesaris 
relicla ,  764  b  bis. 

Pelronilla  de  Senonis,  635  d. 

Pelronilla,  Sinionis  de  Pissiaco  fdia, 
627  e. 

Pelronilla,  Slephani  de  Monte  Argi 
fdia,  638  f. 

Pelronilla  do  Sublerrana,  557  e. 

Pelrus.  Cf.  P  ,  Perrelus  ,  Pcrriaus , 
Perrinelus,  Perrinus,  Perrol,  Per- 
rolus, Piéron,  Pierre. 

Pétri  vel  Petru»  (Guill. ,  Guillelmus, 
Oliverus,  Sancbia). 

Petro  (de  S.),  Guill. 

Petrus,  an.  ia39  nominalus,  586  b. 

Pelrus ,  an.   1284  nominalus  , 

47a  m. 

Pelrus,  an.  »3o3  nominalus,  536  f. 

Pelrus an.    i3o7  nominatus, 

55 1  d. 

Pelrus  apustolus  (S.),  i3  a.  d.  Ec- 
clesix  S.  Pelri  Vivi  Senonensis  pa- 
Ironus ,  g  e. 

Petrus  (Magisler),  an.  1287  nomi- 
nalus ,  58o  e. 

Petru.s  (Magisler),  an.  i3oa  nomi- 
natus, 532  b. 

Pelrus  de  A (Magisler),  536  a. 

Cf.  P.  de  Albigniaco. 

Pelrus,  Albanensis  episcopns  cardi- 
nalis.  V.  Petrus  de  Colmieu. 

Petrus  de  Alencone,  6a6  b. 

Petrus  Alloudi,  468  c. 

Pelri  de  Alneto  fdius  ,  57a  k. 

Pelrus  de  Ambardo,  miles,  528  h. 

Petrus  Anelaus,  pauper  slipendiarius 
de  Rosa,  556  j. 

Petrus  Angelurt  [alias  Eugelari),  Vi- 
romandiae  ballivus,  741  b,  n.  3. 

Pelrus  de  Anisiaco,  Senonensis  ar- 
chiepiscopus,  prius  majoris  eccle- 
Siaî  lliesaurarius ,  6  u.  c.  d.  e,  n.  4- 

Pelrus  de  S.  Antonino.  V.  Petrus  de 
Boigaes. 

Pelrus  III,  Aragoniae  rex,  an.  la^ô 
Franciam  invisit,  755  g.  h.j  ,  n.  5. 
An.  1 282  paganos  opud  Tunicium 
debellal,  7  e.  Ciun  quibusdam  Ro- 
manis fœdus  jungil,  7  g.  An.  1283 
a  Siculis  vocalus,  regnum  occupai 
et  excommunicalionis  senlentiam 
incurril,  a  12  d.  349  '^^  '^-  ^1^' 
n.  3.  Carolum  de  Francia ,  Siciliae 
regem  ,  ad  certainen  singulare  vo- 
cal nec  venlre  sustinel,  2  1  2  j.  k.  I. 
212  d  bis.  464,  n.  I-  An.  1283 
regno  Aragoniae  ab  Honorio  IV 
privalus  declaralur,  8  d.  A  Phi- 
lippo  Il(  bello  impetilus,  lelhaii 
vulnerf  acceplo  moritur,  i6  c.  17 
c.  24  h.  i53  a,  n.  1.  177  j  bis. 
ai4  k  bis.  21 5.  216  a.  Obi  ter  no- 
minalus, 6  a.  b.  757  a. 

Pelrus  de  Argariis  [alias  P.  de  Ar- 
guerre.  Pierres  d' Arguicres  ) ,  an. 
128S  nominalus,  475  b.  j.  476  h. 
482  k.483  d.  k.  0641.  m.  721  m. 

Pelrus  d'Argencii  .  alias  d'Argenloi 
vel  polius  d'.4rgencoi  (Dominas), 
5io  g,  n.  II. 

Petrus  de  Argenlo,  637  j. 

Pelrus  de  Arj,ueria,  an.  ia48  nomi- 
natus, 576,  n.  1 . 

Pelrus  de  Arguese ,  ati.  i234  nomina- 
lus, 576  b. 

Pelrus  de  Ascraniis,  miles,  657  j. 

Pelrus  d'Athies,  miles,  5a8  f ,  n.  5. 

Pelrus  de  Aul«i,  657  j.  671  c. 

Pelrus  d'Aulibon,  671  d. 

Pelrus  de  Aurel.  . .,  valelus,  54o  k. 

Pelrus   Auriga,   Aurigue,  Haurigue, 


n.  o. 
I  2'ili  noniina- 


a85 


Origae ,  Oringue  \t\  Ourùjue ,  tifjq 

f.  589  e.  II.  9.  591  f,  n.  4.  Teslis 

inipeiisarum  in  domo  régis,  69  1  d. 

Pelri  AiirKjue  vairtus,  .Soi  a. 

Pelrus  «le  Autolio ,  Carcassonae  scnes- 

caJlus  ,  y.Jg  ,  n.  7. 
Petrus  de  Autolio,  valelus ,   ^to",  d, 

II.   I  9.  509  k. 
Pelrus  de  Aultilio,  miles,  $laai|)etisi:> 

buillivus.  748  b,  n.  4. 
Pétri  avicularii  lilius,  607  d. 
Petrus  /('  Baacles,  miles ,  5  )  6  g ,  n.  1 4- 
Petrus  de  Bnali ,  760  k  bis. 
Petrus  de  Bachambre  [alias  Perrolus) , 

5o6  c,  n.  11. 
Pelrus  </e  B«//eu.«  [alias  P.  de  Baloise), 
ami.     I28.T  tiisorciensis    ballivu.-. . 
498  g.   644   il.  759  b.  An.    1288 
Conslanliensis  balliviis,  759,  n.  i  1. 
An.  129H  Xanlonerisis  scnescalliis, 
764  11  bis. 
Pelrus  Baral,  6fi8  b    6(jo  b. 
Petrus  de  Barbez,  Beniensis  arcbie- 

piscopu.-i,  8  I. 
Pelrus  Baro  ,  Turonensi.s  ballivus  , 
57[>  h.  577  r.  g,  n.  7.  788,  n.  i.3. 
Praefectns  quoque  Andegavensi  et 
Cenomaiiensi  balliviae,  neciion  bal- 
liviae  ultra  Ligerim,  787 
Petrus  de  Barris ,  an 

tus,  067  e. 
Pelrus  de  Barris ,  an 

tus,  63o  g. 
Petrus  de  Baacoi,  704  c.  708  h. 
Pelrus  de  Beauffromont  [alias  de  Beau- 

fremoni),  049,  n.  3.  892  a. 
Pelrus  Beleviiine,  5.'>9  g. 
Pelrus   de   Bella    Pertita ,   an.    iSof) 
missus  ad  Clcmenleni   V,   768  d. 
Aulissiodoreiisis  episcopus 
Pelrus  (le  Bello  Forli,  56E)  c. 
Petrus  de  Beilo  Moule,  an. 

Ilalia  militans,  196  e. 
Pelrus    de    Bello  Monte   (Magisler), 

piociiralor  régis  Navanae,  •j[)8  e. 
Peliiis  Bequiii,  658  g.  660  b. 
Petrus  lu  Berbiz  de  P.irisius,  Tigo  j. 
Pelrus  de  Bcrigni ,  G68  j. 
Pelrus  Beriiardi,  valetus,  543  d. 
Pelrus,  Bituricensis  arohiepiscopus, 

53  g  bis,  n.  )  I. 

Petrus  de  Biluris   (Magisler),  not«- 

rius,  488  ai.  5i6  »,  n.  2.  53o  d. 

537  c. 

Petrus  de  Blanasco,  an.   1290  Picta- 

viensisetLenioviceiisi.s  seDejcallu", 

768,  n.  5.  Cf.  Pelrus  de  Blenosco. 

Pelrus  de  Blaroii  vel  Blarun,  780  k, 

n.  5. 
Pelrus  de  Blenosco,  miles,  an.  i3oi 
iiominatus,  5i3  d.  Cf.   Petrus  de 
Blanasco. 
Pelrus  de   Boiyues    sive   Boifjnes ,    de 

S.  Anlonino,  456  1 ,  11    1. 
Pelrus  Boillon,  668  g. 
Pelrus  Boue  l'aille,  6'|2  b. 
Petrus  de  Bosco,  an.  1807  nomina- 
tus,  545  d.  (:f.  Perrotus  de  Bosco. 
Pelrus  <ie  Boueli ,  miles,  527  a 
Pelrus  Jiougiz  [alifis  Perrolus) 

n.  17. 
Pelrus  do  Brandis,  6 lu  a,  n.  1 
Petrus  de   Braya  ,    miles  ,  an. 

nomiiiaUi»,  760  k.  (/  P.  de  Braia, 
Pelrus  de  Breye. 
Pelrus  de  Breye ,  au  1  385  in  Aragonia 

uiililaus,  691  c. 
Pelrus  Brichardus  .  miles,  casiellaiius 

lie  'J'balaiiiuiido,  768  d. 
Pelrus,  Brilanniae  comes.    i.  Pelrus 
Mauclerc. 
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I  265  in 


5o- 
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Petrus   Brito ,  sulllator 
his. 

Petrus  de  Brocia  { alias  de  Brussia  , 
de  la  Broce ,  de  la  Brnclic ,  de  la 
Brosse  )  ,  Ludovici  IX  rcclor  et 
c«mbellanus,  348  I".  751,  n.  2. 
Philippi  III  compaler  et  consilia- 
rius,  17  c.  Venelicii  et  proditionis 
siispectuR,  3  I  I  k  6(£.  312  a  b.  Ro- 
berlo  II,  Airebalensi  comili,  el 
Jubaniii  I,  Brabantiae  duci ,  inleu- 
sus,  348  g.  Il,  n.  8.  An.  1378 
siispcndio  aQlictus,  17  d.  84  d.  e. 
(.  212  c.  348  j. 

Pelrus  de  Brocia  sive  de  Broce,  ann. 
1284  et  1385  nomiualiis  .  470  j. 
()fi:i  I.  Cf.  [\  de  Brocia. 

Petrus  /(  Bruns,  hq'j  a. 

l'etnis  (le  Brussia  ,17c.  1'.  Pelrus 
de  Brocia. 

l'elrus  litxfet,  760  g 

Pelrus  Burgoiidus ,  an.  1  234  nomi- 
iialus.  5-0  k. 

Petrus  Cambellanus  [alias  P.  //  Cham- 
bellans, H  Ckamerlenc ) .  620  k.  An. 
1270  inorluus  et  juxla  pedes  Lu- 
dovici IX  sepuitu?  ,  209  g  bis. 
210  a. 

Petrus  lie  Caméra  vel  de  la  Chawbi-e, 
valelus,  530  b.  543  b. 

Pelrus  de  Canaberiis,  miles,  an.  i3o2 
nominalus,  53o  j,  n.  8.  Cf.  Petrus 
(/(*  (  hanevieres. 

Petrus  de  Cancella ,  768  li. 

Pelrus  capellaniis  (Doininus),  588, 
n.  3.  590  j.  593  I.  6o5  c  620  k. 
An.  1239  teslis  impensarum  in 
domo  régis,  594  d.  599  d.  600  c. 

601  j.  602  h.  6o5  d.  606  d. 
Pelrus  Cappa,  407,  n.  8. 
Pelrus  Carhoniiel,  687  1.  688  a. 
Pelrus  de  Cardoneto,  valetus,  534  a. 

539  h. 

Peints  de  Carnolo ,  porlarius ,  ann. 
i3oi  el  I  3o3  noiiiiuatus,  5o6  g, 
n.  34.  537  II.  538  j.  54a  m.  Cf. 
Perroios  de  Carnolo. 

Petrus  de  Carnoto,  an.  i3o8  nomi- 
nalus, 557  e.  k.  559  c.  e.  56o  a. 
f.  h.  56i  a. 

Petrus  Caro  Porci ,   594   c.   SgG   c. 

602  a.  6o5  k.  An.  laSg  teslis  im- 
pensarum in  domo  régis,  601  g. 

Pelrus  de  Carpaia.  483  a.  48y  b. 
Pelri  castellani  relicta.  63 1  1. 
Petrus  de  Caslris  [alias  de  Castres), 

ballislarius ,  471  e.  ^75  b.  476  li. 

483  k.  I.  490  I'.  491  b.  721  11 
Petrus,  Catlialauiiensis  episcopus.  V. 

Petrus  de  Latilli. 
Pelrus  Calus,  5oo  e. 
Pelrus  delà  C.ella,  6a5  I. 
Petrus  de  Cepeyo,  an.  i385  nomina- 

tus,  638  e. 
Pelrus  de  Cepoi  [alias  Perrolus),  au. 

i3oi  nouiinalus,  5o8,  n,  3. 
Petrus  de  Ceifines ,  653  a,  11.  i.  761 

a.   r.  Pelrus  de  Senjiiu'S. 
PetrusdeCcrilIiaco(Magihler),  5o4  h 
Petrus  Chaulon ,  ()58  f.  Cf.  Petrus  de 

Chalun. 
Petrus  Clmbol,  698  f. 
Petrus  de  Chalilre,  5oo  e. 
Petrus  de  Cbaloio   [alias   Pierres  de 

Chah],  470  1.  484  c.  b.  485  a.  b. 

72  I  k.  763  c. 
Pelrus  de  Chalan,  478  b.  Cf.  Pelrus 

Chaaion.  • 
Pelrus   de  Chumbeli,  714  d.  715  d. 

V.  Pelrus  de  Cliambliaco ,  cambel- 
lanus. 


Petrus  /(  Chambellans  vel  //'  Chamber- 
leuc,  209  g  bis.  a  10  .1.  V.  Pelrus 
Canibelinnus. 
Pelrus  de  Chainldi ,  an.  i3()2  nomi- 
natus,  io4  j.  V.  Petrus  de  Cham- 
bliaro. 
Petrus  de  Cbambliaco ,  Asneriarum 
custos,an.  i385  nominatus,  63i  e. 
Pelrus  de  Cbambliaco,  custos  pulla- 
norinn  ,  an.  i35i  nominatus, 
740  e. 
Pelrus  de  Cbambliaco  [alias  de  Chain- 
heli],  cambellanus  rogis  ,  ann. 
1369,  1284  el  1285  nominalus, 
462  g.  471  e.  472  c.  479  k.  48x 
f.  484  j.  487  I.  G34k  63i  c.  751, 
n.  I.  An.  1285  in  Aragonia  mili- 
lans,  714  d.  715  d.  Paicr  Pelri  de 
Cbambliaco  qui  proxiiue  sequilur. 
Pelrus  de  Cbambliaco  [alias  de  Cham- 
bli) ,  diclus  an.  |285  iilius  Pelri 
de  Cbambliaco,  63o  j.  Item,  au. 
1298  miles,  domiims  de  Vyermes, 
764  b.  Item,  an.  i3oi  dominus 
de  Wirmes,  paler  Perroti  de  Cbani 
bliaco,  523  a.  I.  An.  i3o3  nomi- 
nalus, io4j-An.  i3o4  apud  Mon- 
tes in  Pabula  militai,  390  d  bis. 

Pelrus  de  la  Chambre  vel  de  Caméra , 
valetus,  520  b.  543  b. 

Pelrus  de  Cbamilliaco,  576  f. 

Pelrus  de  Chanevières  [alius  dominus 
P.  de  Chaneveriis),  au.  1286  no- 
minalus, 480  j.  714  a.  Cf.  Pelrus 
de  Canaberiis. 

Pelrus  de  Chantriaus  juxta  Ferrerias , 
607  e. 

Pelrus  de  Cbarniaco,  Senonensis  of- 
ficialis ,  poslea  caiionicus  el  deca- 
nus  ,  idemque  curi»  Homanse  cam- 
bcllarius,  demum  Senonensis  ar- 
chiepiscopus  ,  4  b.  k.  5  a.  c.  d.  c, 
I).  3  el  5.  An.  1274  moriuus,  5  k. 

Pelri  Chauieau  de  Francilien  (Soror), 
663  d. 

Pelrus  de  Cbeisneio,  an.  1285  nomi- 
natus ,  668  II. 

Petrus  de  Cliesnoye  vel  de  Cbesneio, 
an.  i3oi  nominaluii,  5o8,  n.  4o. 
V.  Perrolus  de  Chesnoi. 

Pelrus.  clericus ,  58o  f.  g.  58 1  a. 
617  d. 

Petrus  de  S.  Clodoaldo ,  590  a.  598 
b.  6o5  a. 

Petrus,  cocus,  64 1  b.  V.  Petrus,  co- 

(|UIIS. 

Pelrus  dr  Coismes  ,  676  d. 

Pelrus  II   de  Colmiea,  Rolboinagen 
sis   arcbiepiscopus ,    poslea    cardi- 
nalis  episcopus  Albaneiisis,   78  b , 
n.  5.  600  j. 

Pelrus  de  ('ohinina  [alias  Pierre  Cou- 
lonne  vel  (/(•  la  (^onlomhe) ,  ci\rii\na- 
lis  Bonifaoio  VIII  advcrsiis,  89  c. 
d.  35 1  a.  b.  374  c.  Perperam  dic- 
lus Jehan ,  896  c. 

Pelrus  de  Coiuniinis.  mercalof,  448  e. 

Petrus  du  Conhusliiw .  730  g. 

Pelrus  deCoiuielo  [alias  niaislre  Pierre 
de  Condé) ,  aban.  1282  ;idaii.  1285 
nominalus,  43o  ,  11.  4.  43 1,  n.  1. 
434  g,  n.  2.  44o  1'  ^l4,i>  n.  I  el  2. 
442  k,  n  I.  443,  n.  2.  444. a.  c. 
d.  446,  n.  5.  447.  "■  3.  45 1  c. 
45?  g.  457  a  l>.  k.  459  c.  f.  464 
j.  465  1.  m.  473  d.  Il  4.  5oo  m 
675  b.  676  a.  677  g.  678  d.  f. 
679  a.  f.  g.  j.  680  b.  b.  j.  I.  681  e. 
1.  683  d.  11.  683  a.  I.  684  b.  e.  h.  I. 
685  d.j.  686  a.  j.  G87  a.  c.  eb.l. 
688  c  f  689  b.  g.  k.  690  c.  l.  j.k. 
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691  c.  e.  h.  k.  692  b.  d.  693  d.  h. 
694  c.  f.  k.  690  a.  f.  g.  j.  k.  696  d. 
k.  697  a.  c.  d.  f.  g.  j.  698  a,  c.  f.  j. 
k.  699  b.  d.  f.  g.  j.  700  a.  c.  e.  f.  h. 
j.  701  a.  c.  d.  f.  h.  j.  70a  a.  b.  d.  e. 
g.  h.  7o3  d.  h.  704  b-  d.  706  c.  k. 
70Ô  1.  707  h.  708  b.  d.  709  c.  7 1  o 
(I.  711  d.  713  a.  d.  k.  713  c.  h. 
7 1 4  d.  g.  7 1 5  a.  c.  f.  m.  7 1 6  e.  h. 
j.  717  c.  e.  718  f.  719  b.  720  g. 
II.  k.  m.  721  c.  g.  7^3  j.  730  e, 
n.  2.  Ejus  ceralœlabulifi,  43o.  468. 
Diversi  generis  impensas  adversa- 
rlis  promiscue  notatas  ad  rationes 
proprio  noniine  inscriptas  arlicula- 
tim  referebat  (exempli  gratia  ad 
ceram,  496  b.  j;  ad  convenciones, 
477  a;  ad  coquinam,  496  k;  ad 
crement.n  bnllistariorum ,  484  c  ; 
ad  debilimi,  469  f;  ad  depo.sila, 
476  j  ;  ad  dona  Aragoniae,  486  h  ; 
ad  dona  Narbonœ,  484  ii>  ;  ad  dona 
Tolosae,  469  a;  ad  eleemosynas, 
470  h  ;  ad  eleemosynarium  ,  469 
b;  ad  equos,  471  d;  ad  equos  Ara- 
goniœ,  489  g;  ad  bernesia,  470  b; 
ad  mititiam  Philippi  IV,  497  i;  ad 
minuta ,  489  c  ;  ad  misias  sculife- 
rorum,  482  g;  ad  inuluiini,  469 
1';  ad  pallia,  492  c;  ad  robas,  491 
k;  ad  tabulas  Aragonisc,  48 1  a;  ad 
tabulas  minisleriorum  ,  5oo  m;  ad 
vadia  armorum  ,  477  b;  ad  vadia 
ballistariorum,  486e;  ad  vadia  val- 
letoruni  sculiCerorum ,  483  g,  etc.). 

Pptri  de  Condelo  serviens,  Johanno- 
lus,  Ogerus. 

Petrus  de  Congières  {rectius  Cagnières), 
428  j,  n.  1  1 . 

Pétri  conversi  uxor,  637  c. 

Petrus  conversus,  filius  Johannis  con- 
veisi,  599  f. 

Pelrus  conversus  Hispanise,  594  k. 

Petrus  de  Coppes  {alias  Petrus  Cappa), 
ad  summum  ponlificem  an.  1017 
missus,  407  h,  n.  8. 

Petrus,  coquus,  an.  iq39  nominatus, 
612  e. 

Pelrus, coquus,  an.  1386  nominatus, 
64  1  b. 

Petru    Coralli,  662  a. 

Peirus  de  Corbolio,  627  d  bis. 

Petrus  Cornuti  (corr.  Gallerus  Cor- 
nuti),  3  a ,  n.  2. 

Pelrus  de  Corrayo,  miles,  748  g. 

Petrus  de  Corveyo,  669  a. 

Pelrus  de  Coudra  ,  de  coquina ,  607  e. 

Pelrus  de  Coarlenai ,  Autissiodorensis 
et  Nivernensis  cornes  [alias  Piéron 
d'Aucerre  ,  d' Aucoarre  )  ,  poslea 
Constantinopolilanus  imperalor , 
Baldiiini  imperaloris  paler ,  28  c, 
II.  1.  38  g.  47  k.  59,  n.  i3.  33  1  g. 

Pelrus  de  Courtisens  [alias  Cortesicx , 
Coarlesiex  ,  Courlisex  ,  Courtri- 
seaulz,  Courtrisien) ,  miles,  525  b, 
n.  2.  An.  i3o3,  ballistariorum 
magister  in  Flandria  militât,  342 
1  fci>.  244  d.  245  f.  245  b  bis.  247 
f.  385  b.  387  d.  Cum  lilio  prope 
S.  Audomarum  occidit ,  25i  a. 
390  e.  f.  g.  h.  j,  n.  1  2. 

Petrus  de  Coylloliis,  567  g,  n.  lo. 

Pelrus  de  Creiige,  bo-j,  n.  23.  V.  Pe- 
trus de  Qrenge. 

Petrus  de  Crino  vel  Trino,  6a5  f, 
n.  7. 

Petrus  de  Crispiaco.  V.  Pelrus  d'O- 
gier. 

Petrus  de  S.  Cruce,  miles,  5o5  d, 
n.  8. 


Petrus  de  Cagnières,  428,  n.  1 1. 

Petrus  Cullez  aut  Oullez,  594  f. 

Petrus  de  Curtenelo  vel  de  Curlineto , 
ann.  ia85  et  1286  nominatus, 
479  g-  482  m.  485  c.  489  c.  491  I. 

Petrus  de  Curtiniaco,  an.  133-  no- 
minatus ,  583  a. 

Petrus  de  Diciaco,  an.  i3o7  nomina- 
tus, 546  f.  Cf.  Petrus  </«  Dyci. 

Petrus  de  S.  Dionysio.an.  1283  no- 
minatus, 625  j.  Cf.  P.  de  S.  Dio- 
nysio. 

Pelrus  de  Divilc  Burgo,  629  e. 

Pelrus  Domerici ,  tlispanus  claudus  , 
599  b. 

Pelrus  de  Duiaco,  valetus,  5o8  g. 

Petrus  Dyvon  [alias  Divon,  reclius 
fort.  d'Yvon,  d'Ivon),  5i4  j-  5.5 
a,  n.  1 .  54o  j.  543  I. 

Petrus  de  Edonis  Mara  [altos  Odonis 
Mara),  507,  n.  39. 

Pelrus  Engelari  [alias  Angelart),  Vi- 
romandise  ballivus,  741  b,  n.  3. 

Petrus  Ernaudi  de  Vasconia,  valetus, 
527  e. 

Petrus  de  Escantilliaco  [alias  d'Es- 
canleilli) ,  Aurelianensis  ballivus, 
602,  n.  8.  738,  n.  6.  Senonensis 
ballivus,  740,  n.  3. 

Pelrus  d'Escoz,  .^11  k,  n.  23.  Cf. 
Perrolus  d'Escoz. 

Petrus  P'aber  de  Koseto,  655  f. 

Pelrus  Fascii ,  draperius  de  Silva- 
necto,  52  1  e. 

Pétri  de  Fauquechon  relicta,  746  b. 

Pelrus  Femon,  miles,  53o  h. 

Petrus  Ferchaut,  713  I. 

Petrus  de  Ferilate,  668  j. 

Petrus ,  castri  de  Ferilate  Milonis 
guela ,  56o  b. 

Pelrus  le  Feron,  644  b- 

Pelrus  de  Ferreriis ,  valetus,  53o  1. 
Cf.  Perrolus  de  Ferrariis. 

Petrus  Flote  [alias  Flotte) ,  regii  sigilli 
custos,  264  (bis.  53o,  n.  5.  Palam 
adversus  Bonifacium  Vlll  loquitur, 
91b  bis.  97  a.  b  bis.  'à-jtx  c.  Apud 
Curtracum  an.  i3o2  pugnat  et  oc- 
cidit, 100  f  usque  100  d  bis.  24o 
d  bis.  A  Bonifacio  VIII  daronatus 
et  a  Benedicto  XI  post  morlem 
absolutus,  110  d.  e.  k.  1.  Insidias 
in  Bonifacium  VIII  an.  i3o3  cum 
Giiillelmo  de  Nogareto  fecisse 
perperam  dictus,  siquidem  anno 
proxime  elapso  obieral,  874  c.  d, 
n.  3. 

Petrus,  Foilleiœ  portarius,  559  b. 

Pelrus  de  Folhoy  [alias  de  Fouilloy)  , 
miles,  525  I'.  764  d  bis. 

Petrus  de  Fonlaneto,  miles,  532  f. 

Petrus  de  Fontaiiis,  -Viromandensis 
baillivus,  740  g.  Ludovici  IX  con- 
siliarius,  333  g.  328  c. 

Petrus  de Fonlanis,  ann.  1283,  1384 
et  1385  nominatus,  433  h.  1.  434 
a.  436  f.  h.  j.  I.  m.  446  d.  447  k. 
448  a.  45o  I'.  g.  11.  k.  453  j.  471  a. 
478  b.  5oi  g.  b. 

Petrus  de  Fouilloy  (alias  de  FoUioy) , 
miles,  525  f.  764  d  bis. 

Pelrus  de  Fovea  Alba,  657  j. 

Pelrus  de  Francia ,  Ludovici  IX  filius , 
Alenconis  comes,  309  d.  320  f. 
An.  1267  crucesignaius ,  2o4  e. 
An.  1282  in  llalia  militai,  212  f. 
An.  1284  mortuus,  ai3  b.  Obiter 
nominatus,  452  j.  61)5  j,  n.  2. 
754  d.  756  j. 

Petrus  de  Francillon,  V.  Petrus  Chuu- 
veau. 


Petrus  Freron,  524  e. 

Petrus  do  Furnis   (Magister),   65 1 

d.  I. 

Petrus  de  Galardo,  miles,  magister 
arbalistariorum ,  772  g. 

Petrus  de  S.  Galeriaco  [alias  de  Wa- 
leriaco  sive  de  S.  Waleriaco),  an. 
i24i  novus  miles,  617  b.  622  c, 
n.  3. 

Pelrus  de  Gamachiis ,  668  h. 

Pelrus  de  Garlanda  ,  5i8  k. 

Petrus  de  Gaunes,  Johannis  de  Garnies 
paler,  499  c.  703  b.  e. 

Pelrus  Genciaii ,  Parisiensis  burgen- 
sis ,  an.  i3o4  apud  Montes  in  Pa- 
bula  pugnat  et  occidit,  298  1'.  298 
d  bis.  394  f. 

Petrus  Genciani,  Gencianus  vel  Gen- 
cien,  ann.  i285  et  ia86  nomina- 
tus, 462  c.  f.  495  j.  717  k. 

Petrus  Goinbaudi,  626  m  bis. 

Petrus  Gonlerius ,  Parisiensis  praepo- 
situs,  743  g.  744  j,  n.  7. 

Pelrus  Gregorii  de  Ponte  Varii  , 
485  I. 

Petrus,  gucta,  507  h,  n.  Sg.  538  h. 
542  I.  563  b.  504  b. 

Pelrus  Guillelmi,  Hispanus,  607  b. 

Pelrus  de  llalia,  589  a.  613  b. 

Petrus  Halos,  328  b. 

Petrus  de  llungest,  Ambianensis  bail- 
livus, 765,  n.  3. 

Petrus  Hastator,  546  I. 

Pelrus  Haurigue ,  691  f,  n.  4-  V.  Pe- 
trus Auriga. 

Petrus  de  Hedonvilla,  miles,  5o5  f, 
n.  i3. 

Pelrus  de  Heilliaco,  miles,  an.  i3oi 
nominatus,  5 16  b.  Cf.  Jleilli  vel 
Ilely  (dominus  de). 

Petrus  de  Jlelli,  an  ia85  nominatus, 
478  a. 

Petrus  lieuse  [alias  Perrot),  525  k, 
n.  1 1. 

Pelrus,  Hispania;  conversus,  594  k. 

Petrus ,  Hispanus  miles,  6o4  f.  6o5  e. 

Petrus  de  Hors,  634  g- 

Pelrus  de  Houdenconrl ,  760  b  bis. 

Pelrus  de  Houpelines  (Magister),  5i4 

e,  n.  16. 

Petrus  Huqiiedieu ,  5i4  a. 
Petrus  Infant,  miles.  525  f. 
Pelrus  d  Ivon.  V.  Petrus  Divon. 
Pelrus  de  Jambevilk  [alias  P.  de  Gen- 

bevilla,    Perrolus    de  Jambeville) , 

509  c,  n.  12.  56 1  11.  j.  k.  1. 
Petrus,  Januensis  iiunlius,  596  j. 
Pelrus  de  Javerciaco  [alias  Perrolus), 

509  b,  n.  8.  539  1. 
Petrus  le  Jameunlx ,  Parisiensis  prse- 

positus,  766,  n.  3.  Viromandensis 

ballivus  ,  768,  u.  3. 
Petrus  .lunior  de  Ponlibus,  647  '■ 
Pelrus  Juveiiis,  testis  impensarum  in 

domo  régis,  589  k.  590  f.  SgS  f. 

594  c.  d.  k.  I.  59'!  f.  g.  j.  .599  f.  11. 

j.  600  c.  6o3  h.  I.  607  e.  j. 
Petrus   de   Laon ,    quadiigarius,   an. 

1285  nominatus,  "31  1. 
Petrus  II  de  Latilli  [alias  de  Laligny), 

Catlialaunt-'iisis  episcopus,  772  g. 

An.  i3i5  in  carcereni  conjeclus  et 

poslea  liberatus,  161  b.  Idem  fort. 

ac  P.  de  Latiliiaco. 
Petrus  Laudunensis,  an.    1261    no- 
minatus, 746  d. 
Pelrus  de  Laudtino  (Magister),  an. 

i3oi  noniinalus,  5i9  j. 
Pelrus  de  Làuduno.  miles,  an.  i3oi 

nominatus,  5i  1  b,  n.  5.  Cy!  P.  de 

L.'itiduno. 


PetruS  de  Lesigni  vel  Lhigny,  lUU  j , 
11.  6. 

Peirus  de  Lintot ,  778  e. 

Petrus  de  Lions,  jSi  c. 

PetruS  de  Lisigny  vei  Lesigny,  7/14  j, 
n.  6. 

Peirus  de  Lissiaco  (  Magislei) ,  588  d. 

Pelru» ,  caslri  de  Lochis  gueta,  553  f. 

Peirus  Lombardns  (Magisler),  588  b. 

Petrus  de  Lorigo  Ponte,  5^7  1. 

Petrus  Lotivel,  63 1  d. 

Peirus,  Lugdunensis  archiepiscopus. 
V.  Petrus  de  Sabaudia. 

Peirus  de  Lungiis,  670  j. 

Petrus  de  Macherino,  Belli  Quadri 
senescallus,  768,  n.  5. 

Petrus  de  Macholio,  anu.  i385  et 
ia86  nominalus,  ^71  g.  ^78  h. 
48a  j.  489  c.  492  e. 

Pelri  le  Maingnen  relicta,  626  e  bis. 

Petrus  Malagrene  vel  Mulengerne , 
valelus,  538  h.  543  g.  548  g. 
55 1  d.  Cf.  Malagernc ,  Malagrene, 
Malengernc. 

Petrus  Malkasin ,  hœrcticus  ,  cum 
uxore  sua  combustu» ,  55  d  his. 

Pelru»  de  Malloue ,  494  g-  j-  '"■ 
495  b. 

Petrus  de  Malo  Nido,  760  h. 

Peirus  niarescaHus,  626  m. 

Peirus  de  Marliaco,  crucesignalus, 
596  1. 

Peirus  Martinus  vel  Martini ,  599  k.  1. 

Petrus  M  au  clerc ,  Britanniae  cornes  , 
Ludovico  IX  infensus  an.  1227  re- 
bellai, 42  d.  43  j  his.  44.  n.  I. 
1 79  c.  d.  c  his.  Paceiu  el  veniam 
obliuel,  45  a  bis.  180  b.  Ab.  an. 
1228  ad  an.  1  23o  itcrum  atquc 
ilerum  rcbellis  et  ad  pacem  coac- 
lus,  4'3  k.  180  e.  f.  180  b.  c.  d  bis. 
An.  ia34  bellum  rursus  movel, 
viclusque  dedilionenni  facil,  5o  c. 
d.  e.  3o9  e.  f.  ç.  3 10  d.  An.  1237 
cuinilaluu)  Britanniae  fdio  suo  con- 
cedil,  62,  n.  12.  An.  laSg  cruce- 
.signatus  ad  Terrani  sanctam  pro- 
licistitur,  62  f ,  n.  y.  -j?)  g  his.  An. 
ia4i  conjuralionem  in  regem  fac- 
lam  detogil,  76  g  bis.  An.  i245 
crucem  ilerum  suinil,  3i  1  e.  Obi- 
ler  nouiinatus,  44  f  bis.  46  m.  72 
c.  3o9  a.  574,  II.  1.  575,  u.  4. 
576,  n.  8.  577  a. 

Petrus  Maugier  de  Soumeria  vel  four- 
reria  (corr.  Soumeriaco),  558  k, 
n.  4. 

Peirus  Mauuofsm,  701  f. 

Petrus  de  Meleduno,  442  f.  b.  j. 
443  a.  b.  g,  n.  2.  458  li.  j  469  1:. 
472  I.  496  j.  497  f.  k,  m. 

Peirus  de  Meleduno,  allilliator,  626 
g  bis. 

Petrus,  Meleduni  castellanus,  665  d. 

Petrus  da  Mes,  766  b. 

Petrus  de  Mesalunl  [alias  de  Mesalane), 
477  k.  478  g.  479  b.  f.  48o  b. 
714  h. 

Peirus  de  Mesnilio,  valetus,  532  b. 

Peirus  de  Mirovaudo,  600  j.  'festis 
impensarum  in  domo  régis,  589  li. 

Peirus  Mo ,  55o  b. 

Petrus  de  Moiron,  35  1  b.  V.  Peirus 
de  Morone. 

Peirus  de  Mon valetus ,  534  c. 

Peirus  de  Monasleriis,  63a  d. 

Peirus  de  Morone,  11  f.  V.  Petrus 
de  Morone. 

Peirus  de  Monte  Beliardi ,  56 1  k. 

Peirus  de  Monte  Gayo  [ulias  de  Mon- 
geio,  de  Monjai,  de  Montjai],  473 
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b.  477   a.  48a  c.  484  a. 

4y2  1.  714  b.  760  h  bis. 
Petrus  de  Monte  Guignardi,  inagisler 

falconariorum,  772  h. 
Petrus  de  Montigniaco  in  Cauipania, 

an.  1287  novus  miles,  759  h. 
Petrus  de  Montjai,  714  b.  V.  Petrus 

de  Monte  Gayo. 
Petrus  de  Mort,   filius   Baldoini   de 

Mori,  cjuondam  castellani  de  Leo- 

nibus,  644  b. 
Petrus  de  Morlainnes ,  687  a. 
Petrus  de  Mornay,  769  e.  f. 
Petrus  de  Morone  (alias  de  Monrone, 

de  Moiron],  beremita ,    i4  ii.  Ca- 

roli  U,  Siciliae  rogis ,  l'aniiliaris  et 

confessor,  1 1  f.  Su  minus  pontifex 

eligitur.  V.  Cœlestinus  V. 
Petrus  dictus   Mouton    de    Nuiiaco, 

648  d.  649  1. 
Petrus  de  Navarre,  lilius  Theobaldi , 

régis   Navarrœ ,   et  Margaritie   de 

Borbonio ,  309  b. 
Petrus  Nevelonis,  638  f. 
Peirus,  S.  Nicolai  de  Lorriaco  capel- 

lanus ,  55 1  e.  556  I. 
Petrus  de  NoUeto  aat  Polleto,  575, 

(I.  1. 
Pétri  Normanni  relicla ,  64o  j. 
Peirus  de  Nuiiaco.  V.  Petrus  Mouton. 
Petrus  de  Odonis  Mara  [alias  Edonis 

Mara) ,  507  f,  n.  2g. 
Peirus  d'Ogier  de  Crispiaco  ,  668  j. 
Petrus  d'Ore,  703  g. 
Peirus  de  Orenge  (non  Creuge),  bo"] 

e,  n.  aa. 
Petrus  Origue  vel  Oringue,  591,  n.  4- 

V.  Petrus  Auriga. 
Petrus  Orri,  67  1  a. 
Petrus  H  Orribles,  miles,  5! 3  g. 
Petrus  Oallez  aul  Caliez,  594  I. 
i'etrus  Ourigue,  591,  n.  4.  V.  Petrus 

Auriga. 
Petrus  de  S.  Palladio,  64o  e. 
Petrus  Palmerii ,  speciarius,  5o7  a, 

n.  5. 
Petrus  deParisius,  cerurgicus,  492 

11.  Cf.  P.  cirurgicus. 
Petrus  de  Parisius  (Frater),  de  con- 

"venlu  Aurelianensium   Praedicalo- 

rum,  56 1  d. 
Peirus  de  Parisius.  V.  Peirus  /«  ber- 

hiz. 
Petrus  de  S.  Patricio,  miles,  53oj. 
Petrus  Paumardus ,  an.  i234  nomi- 

natus,  576  a. 
Petrus  Paumardi,  an,  1285  nomina- 
lus ,  664  I 
Petriisdc  Pcrona,  ballistarius,  692  j. 

608  r. 

Pétri  de  Perona  ,   ballistarii ,   uxor , 

608  f. 
Petrus  de  Pelra  Campi ,  capellanus 

archiepisco|)i  Rolbomugensis,  436 

g.  5oo  11. 
Petrus  Picardi,  miles,  525  e. 
Petrus  la  Pie ,  643  e.   Idem  fort,  ac 

Peirus  Pisca. 
Petrus  Pinel,  6i3  b. 
Petrus  Pisca  [non  Piste),  643  f.  Idem 

fort,  ac  Peirus  la  Pie. 
Petrus,  piscator  régis  (Frater),  65o  d. 
Petrus  de  Plaailliaco,  miles,  5i3  f, 

n.  i3. 
Petrus  de  Polleto  aut  Noileto,  575  a, 

n.  1 . 
Petrus  (le  Pontibus.  V.  Petrus  Junior. 
Pelri  de  Pontibus  relicta,  625  I. 
Petrus  de  Ponle  Varii.  V.  Peirus  Grc- 

gorii. 
Peirus,  porte-ckafipe ,  627  g. 


Petrus  de  Porlu,  644  c 

Petrus  de  Pra . . .  to  aat  potius  de  Pru- 
iieto,  5i6  d,  n.  8. 

Petrus  dictus  Praepositiis,  63 1  f. 

Petrus  de  Pruneto  (Magister),  5i6, 
n.  8.  523  b,  n.  3. 

Petrus  Quartery,  626  d  bis. 

Petrus,  Remensis  arcbiepiscopus.  V. 
Petrus  de  Barbez. 

Petrus  de  Remis,  valetus,  529  d. 

Petrus  Remigii,  ihesaurarius  régis, 
772,  n.  5. 

Petrus  de  Remino  [alias  Perrolus), 
.5o8  b,  n    i3. 

Pétri  de  Ribecourl  (Relicla),  railitis, 
poal  uxor  Jobannis  de  Sairi,  niili- 
lis,  an.  i3o5  nominata,  766  k. 

Petrus  de  Riberti  Curia,  an  1285  no- 
minalus, 632  k. 

Peirus  Ricliardi,  671  a. 

Peirus  lUgaut,  48 1  1.  714  f. 

Peirus  Riquedon,  639  g. 

Petrus  de Robertcourt ,  miles,  5if)  k. 

Petrus  de  Roceio  [alias  de  Rouci,  de 
Roceyo),  Bituricensis  ballivus,  575 
b.  7.38,  n.  9.  An.  ia39  lestis  im- 
pensarum in  domo  régis,  590  c. 
599  b.  Obiler  nominalus,  587  h. 
620J. 

Pelruî,  Rodrici,  presbyleri  Hispani, 
socius  .  590  c  595  f.  b.  601  f. 
6o5  b 

Petrus  le  Roeillie,  671  a. 

Petrus  de  la  Rogesce,  714  g- 

Petrus  le  Roi  (  alias  le  Tisserant)  , 
Brugensis  civis,  pannorum  lextor, 
Brugeiisibus  rebellibu»  praelectus , 
milesque  post  Curtracensem  pug- 
nam  factus,  95  e  bis.  99  a.  1.  a36 
f.  1  bis.  370  j. 

Petrus  Rosselli  site  Rousselli ,  495  k. 
642  a. 

Peirus ,  Rotbomagensis  arcbiepisco- 
pus. V.  Petrus  de  Colmieu. 

Petrus  de  Rouci ,  738,  n.  9.  V.  Petrus 
de  Roceio. 

Petrus  de  RouUeis,  696  e. 

Petrus  Rousselli  sive  Rosselli ,  495  k. 
642  a. 

Peirus  Routier  [alias  Routerii),  5 18 
k  ,  n.  17.  548  b.  Cf.  Perrotus 
Ronc.  .  . 

Petrus  de  Roya,  miles,  773  a. 

Peirus  de  Ruel,  73 1  b. 

Pelru»  Rufus  ,  custos  pullanorum  , 
740  e. 

Petrus  de  Sabaudia,  Lugdunensis  ar- 
chiepiscopus ,  Pbilippo  IV  rebellis , 
et  a  Ludovico  ejus  filio  victus , 
deditionem  facit,  i3i  f.  g.  k.  1  bis. 
i32  a.  c. 

Petrus,  Sagiaci  major,  644  b. 

Peirus  de  Salicibus,  ann.  1270  et 
1271  Petragoricensis  senescallus, 
743,  n.  2. 

Petrus  de  Sallicibus ,  miles  ,  an.  1 285 
nominalus,  652  1.  Cf.  Petrus  de 
Saas. 

Petrus  de  Sargines ,  667  g.  761  d, 
n.  10.  V.  Petrus  de  .Sergines. 

Petrus  Sarracenus,  582  a.  b.  c.  d.  e. 
f,  n.  5.  585  f. 

Petrus  de  Saas,  an.  1 285. in  Axagonia 
militans,  696  d.  Cf.  Petrus  de  Sal- 
licibus. 

Petrus  Saymel  [alias  Saimel  sive  Say- 
meau  potius  quam  Saynneau) ,  an. 
1285  Àmbianensis  baliivus,  652  f. 
759  b,  n.  5.  An.  1286  Vitriaci 
ballivus,  768,  n.  5.  Ann.  1287, 
1288  et  1289,  Parisiensis  praepo- 
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situs,  761  b,  n.  2.  An.  laga  Car- 
notensis  ballivus,  768,  n.  5.  An. 
1395,  Aurelianensis  ballivus,  763 

c.  An.  iiicerto  Trecensis ,  Meldensis 
et  Pruvinensis  ballivus,  768,  n.  5. 

Petrus  Saynneaa,  761 ,  n.  a.  V.  Petrus 
Saymel. 

Petrus  Scotu»,  6a5  a. 

Pétri  Scoti  relicta  ,  64 1  f- 

Petrus  de  Sechèîes ,  714  k- 

Petrus,  Senonensis  canonicus,  deca- 
nus ,  officialis ,  archiepiscopus.  V. 
Petrus  de  Charniaco. 

Petrus  de  Sergines  {alias  de  Cergines, 
de  Sargines) ,  miles  domini  régis , 
ann.  1285,  1287  et  1289  "o™'- 
natus,  652  a,  n.  1.  667  g.  761  n. 

d,  n.  10. 

Petrus  Servant,  ballistarius,  6i3  g. 

61/i  e.  6i5  b. 
Petrus   Servant,   Petragoricensi»    se- 

nescallus,  741  a,  n.  1. 
Petrus  Soiier,  671  e. 
Petrus  de  Spisso  Loco,  648  1. 
Petrus  de  Stampis  [alias  de  Stempis) , 

545  b.  55o  b.  j.  562  e.  564  g-  I- 

769  b. 
Pétri   de   Stampis    famulus ,    Petrus 

Tristan. 
Petrus  de   Subter    Ulmo  ,    valetus  , 

543  j. 
Pétri  de  Suessionibus  hères,  633  a. 
Petrus,  sulBator  coquinae,  556  f. 
Petrus  tabernarius,  65 1  c. 

Petrus  Targ (Dominus) ,  628  f. 

Petrus  de  Taverniaco ,  760  h,  n.  a. 

Petrus  Tesnier,  716  a. 

Petrus  Testant ,  669  j. 

Petrus   de  Thoir...    (  id   est  Thoi- 

riaco?),  670  j  ,  n.  10. 
Petrus  de  Thoul,  648  e. 
Petrus  de  Tilleio  vel  de  Tilloy,  Cado- 

niensis  bailHvus,  747,  n.  1. 
Petrus  le  Tisscrant,  ^b  e  bis.  99  a. 

V.  Petrus  le  Roi. 
Petrus  de  Tiverni  [alias  de  Ty verni , 

de  ïyverniaco),  486  e.  701  d. 
Pétri  de  Tiverni  nepotes,  648  h.  1. 
Peirus  ,    Toiosae    comili»    serviens , 

593  c. 
Petrus  de    Tornehem,    valetus,   ann. 

i3c3  nominntus,  ôSg  d.  543  b. 
Petrus  de  la  Touche,  549  ''■ 
Petrus  de  Touly  [alias  Toulli,  Touliz, 

vel  Perrotus  de  TouUiaco),  5i8  j, 

n.  i5. 
Petrus  de  Trino  vel  Crino,  6a5  f, 

n.  7. 
Petrus    Tristan,    famulus    Pétri    de 

Stampis,  769  b. 
Petrus  Tristandi,  Tritamdi  vel  Tri- 

tandi,  miles,  Ariae,  S.  Audomari 

et  Alrebati  ballivus,  676  d.  768, 

n.  5.  An.  1239  te.stis  impensarum 

iii  domo  régis,  588  g.  589  a.  b. 

591   a.  c.  k.  593  a.  h.  j.  599  c. 

600  a.  6o5  j.  606  a.  Obiler  nomi- 

natus,  58o  b.  587  f.  591  k.  620  d. 
Petrus  de  Tyverni,  701  d.   V.  Petrus 

de  Tiverni. 
Peirus  de  Urriaco,  miles,  630  g. 
Petrus  de  Vallibus,  an.   1387  nonai- 

natus,  760  { liis.  Cf.  P.  de  Vallibus. 
Petrus  de  Vallibus,  miles,  an.  i3oi 

nominatiis,  5o5  [,  n.  16. 
Petrus  de  Vallibus,  valetus,  an.  i3oi 

nominatus,  526  c. 
Petrus  de  Vaudencourt,  j'ii  j. 
Petrus   de    Verduno ,  clericus   lier- 

nardi  VI,  Armigninci  comitis,  5a5 

cj. 


Petrus  Vignon,  65oj. 

Petrus  de  Villa  Beonis  [alias  de  Ville- 
beon),  5i8  k,  n.  30. 

Petrus  de  Villa  Bloain  ,  Pictaviensis 
senescallus,  768,  n.  5. 

Petrus  de  Villa  Migon,  Montanarum 
Alverniae  ballivus,  768,  n.  5. 

Peirus  de  Villari,  venator,  an.  1339 
nominatus,  60a  c.  61a  m. 

Petrus  de  Villari  [alias  Perrotus  vel 
Perretus),  an.  i3oi  nominatus, 
5o6,  n.  a3.  609  b,  n.  7. 

Petrus  de  Villebeon  (  alias  de  Villa 
Beonis) ,  5i8  k,  n.  ao. 

Peirus  de  Viliiaco  [alias  de  Williaco), 
509  d,  n.  17. 

Petrus,  Vindocinensis  cornes,  ann. 
1345  crucesignatus,  3i  1  e.  33i  c. 
An.  1349  mortuus  ,  186  e  bis. 

Peirus  de  Viriaco,  58 1  a.  587  k. 

Pétri  Vivi  Senonensis  abbas  (S.), 
Gaufridus  de  Montigniaco,  Rober- 
tus,  Simon  de  Caro  Loco  ,  Thomas. 

Pelri  Vivi  Senonensis  monachus  (S.), 
Gaufridus  de  Collone. 

Peirus  de  S.  Waleriaco  [alias  de  Wa- 
leriaco) ,  632  c,  n.  2.  V.  Petrus  de 
S.  Galeriaco. 

Peirus  de  Williaco  [alias  de  Viliiaco), 
509,  n.  17. 

Petrus  de  S.  Yone,  641  a.  643  b. 

Petrus  d' Yvon.  V.  Petrus  Dyvon. 

Ph.  de  Alnelo,  538  1 ,  n.  9.  V.  Phi- 
lippus  de  Alneto. 

Ph.  de  Alrebato  vel  de  Atlrabato, 
484  I.  493  j.  764  c  bis.  V.  Philip- 
pus  de  Alrebato. 

Ph.  de  Allheiis,  61 1  e.  g.  F.  Philip- 
pus  de  Atheiis. 

Ph.  Burg ,  valetus,  543  k.   Cf. 

Philippus  Burgensis. 

Ph.  de  Chaneveriis  (Dominus) ,  483  f. 

Ph  Conversus,  an.  1 307  nominatus, 
549  b.  V.  Philippus  Conversus. 

Ph.  de  Crenne,  valetus,  53 1  e.  Cf. 
Philippus  de  Crânes. 

Ph.  de  Galarduno,  478  j.  V.  Philip- 
pus de  Galardono. 

Ph.  Harcherius,  58 1  a. 

Ph.  de  Hodencuria,  478  d. 

Ph.  de  Melloy  vel  Malloy.  Sgo  c, 
n.  5. 

Ph.  de  Meudonno,  760  f.  V.  Philip- 
pus de  Meuduno. 

Ph.deMeuduno,48i  f.  482  c.  487J. 
V.  Philippus  de  Meuduno. 

Ph.  de  Mez.  6o3  h,  n.  8.  608  a.  V. 
Philippus  de  Mez. 

Ph.  de  Plesseio,  595  b.  696  h. 

Ph.  de  Rubeo  Monte,  484  m. 

Ph.  de  Tria,  valetus,  53 1  c. 

Ph.  de  Viana ,  miles ,  5 1 8  g. 

Ph.,  viarius  de  Parisius,  497  I.  V. 
Philippus  Viarius. 

Ph.  de  Villa  Favereus,  760  f. 

Pharenmoatier  [de] ,  Simon. 

Phelicius  sellarius,  62  5  e.  64 1  a.  Cf. 
Felisius  sellarius. 

Phelippe.  Cf.  Philippus. 

Phelippe  Galardon,  716  a.  V.  Philip- 
pus de  Galardono. 

Phelippe  de  Mons ,  jadis  séneschal  de 
Carcassonne  et  de  Catkeloingne , 
683  d.  V.  Philippus  de  Monlibus. 

Phelippe  de  Noyers ,  384 ,  n.  2.  V. 
Milo  de  Noeriis. 

Plielippe  de  Paci,  721  j.  V.  Phihp- 
potUA  de  Paciaco. 

Phelippon,  38  g  bis.  V.  Philippus. 

Phelipus  Trenchurt.  V.  Philippus 
Trenchart. 


Phelizetus,  ostiarius  dominée  reginae, 
509,  n.  6.  V.  F'elizetus. 

Phepe?  de  Pierrefonz,  731  f. 

Philipotus,  643  k.  V.  Philippoliis. 

Philippa  de  Flandria ,  Guidonis  de 
Dampetra  tîlia ,  353  g.  369  k , 
n.  3.  763  e.  Ab  Eduardo  I,  An- 
gliae  rege,  filio  suo  postulala ,  99 
e.  f,  n.  3.  318  c.  353  b.  c.  d.  e, 
n.  1  et  3.  Hospes  vel  captiva  in 
Francia  servata  morilur,  10  k.  318 
d.  e.  353  f.  g.  h.  j.  k.  354  a.  b.  c. 
d.  e.  h.  j,  n.  5.  358  e,  n.  4. 

Philippa  de  Hannonia,  Guillelmi  I 
comitis  filia,  Eduardo  III,  Anglise 
régi,  nupta,  346  e.  432  c,  n.  1. 

Philippa,  lavandaria,  483  f.  485  g. 

Philippine  de  Lucemburgo,  Hanno- 

niae  comitissa,  Johannis  de  Aves- 

nis  conjux,  346  p.  347  *^- 
Philipponus  dou    Boscheel ,    valetus , 

540  k.  Cf.  Philippus  de  boscheel. 
Philippotus,  607  I. 
Phiiippotus régis  Arragonum, 

557  a. 
Philippotus,    Abrincarum   portM'ius, 

552  d. 
Philippoti  de  Belvaco  vinea,  643  k. 
Philippoius  de  Belvaco,  an.  i3oi  uo- 

minalus,  507  g,  n.  36. 
Philippotus   de    Bestisiaco,    valetus, 

542  1. 
Philippolu.s  de  Bouti.  .  .  . ,  558  f. 
Philippotus    de    Bronayo ,   armiger, 

75o  c. 
Philippotus    de    Buciaco ,    valetus, 

53 1  h. 
Philippotus   li  Camus,  miles,   619, 

n.  i3.  526  a. 
Philippotus    de   Chesnebran ,    filiolus 

Phiiippi  IV,  553  a. 
Philippotus ,  Coraldi  sonmelerii  fdius , 

637  c. 
Philippotu.o  de  Crequi,   5o8,  n.  a8. 

V.  Philippotus  de  Querqui. 
Philippotus    de    Galardon ,    valetus , 

an.  i3oi  nominatus,  517  b. 
Philippotus    Goupille,  an.    1285   no- 
minatus, 482   k.  Cf.  Philippotus, 

Goupilli  frater. 
[Philippjolu.s    le    Goiipilleur,   pagius 

canuni  régis,   an.    i3o8   nomina- 
tus, 556  g. 
Philippotus,  Goupilli  fraler,  475  m. 

Cf.  Philippotus  Goupille. 
Philippotus,  gueta,  56 1  b. 
Philippotus  de  Kerqui,    5o8,  n.   38. 

V.  Philippotus  de  Querqui. 
Philippotus  de  Loduno,  549  ''• 
Phihppotus  de  S.  Lupo,  5o8  f,  n.  35. 
Philippotus  de  Marolio,  5oo  e. 
Philippotus  de  S.  Marlino,  valetus, 

525  k. 
Philippotus  Mauricii  [alias  Morisii , 

Moris),  517  b,  n.  i3.  543  g. 
Philippotus    de    Nemosio  ,    vî\letus , 

563  k. 
Philippotus  ,    Odardi    de   Joncheriis 

filius,  637  b. 
Philippotus  de  Paciaco  [alias  Phelippe 

de  Paci),  478  f.  491  b.  721  j. 
Philippotus  de  Palefredis,  558  c. 
Philippotus  Portier,  485  j. 
Philippotus  de  Querqui  [alias  Kerqui, 

Crequi),  5o8  e,  n.  38. 
Philippotus  de  Veres,  valetus,  53 1  b. 
Philippotus  de   Villecrane  [alias  Phi- 
lippus  de    Villacrane),    5i4    d, 

n.  1 1. 
Philippus.  Cf.  Felippes,  Felippres ,  Fe- 
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Uppron ,   Felipron ,   Pli. ,   Phelippe , 

Pkelippon  ,    Philipotus ,    Philippo- 

nus,  Philippotiis. 
Philippi  (  Adenotus) . 

Pliilippus (Dominus) ,  546  h. 

Pbilippus  de udo  reg 

554  f. 
Pliilippus  (Frater),  563  e.  f. 
Phiiippus  de  Alneto,  ob  adulterium 

saevo  supplicio  afleclus,  17  j.  i46 

c.  h  bis.  i47  a-b.  Fraler  Galteri  de 
Alnelo,  5o6,  n.  1.  5a8  i,  n.  9. 

Pbilippus  de  Albeiis  [alias  de  At- 
tbeiis  ) ,  an.  1  aSg  miles  i'actus  , 
589  c.  61 1  e.  g. 

Pbilippus  de  Atrebalo  vel  AUrabalo, 
Robert!  II,  Alrcbatcnsis  coniitis, 
et  Auiiciœ  de  Coiirtenay  filius,  Blan- 
cbae  de  Britannia  conjiix,  346  b. 
An.  1297  in  Fiandria  militans  vui- 
nus  accipit,  98  j.  k.  228  d  bis.  a3o 

d.  h  bis.  a3i.  362  h.  363  a.  364 
c-h.  An.  1298  raorilur,  18,  m.  1. 
98,  n.  3.  202  b  bis.  De  ejus  libe- 
ri»,  346  b.  398  b.  407,  n.  6.  Obi- 
ter  nominatus,  472  f.  484  I'  492 
j.  764  c  bis,  n.  ï}. 

Pbilippus,  Aurelianensis  episcopus. 
V.  Pbilippus  Berruyer. 

Pbilippus  Barbe,  Biluricensis  bailli- 
vus,  755  c. 

Pbilippus  dictus  Beence,  671  f. 

Pbilippus  de  Bello  Manerio  [alias  de 
Beaumanoir) ,  an.  1 288  Sanctonen- 
sis  senescallus,  768,  n.  5.  Ann. 
129a  Turonensis  ballivus,  763, 
n.  6.  An.  1395  Silvanectensis  bal- 
livus, 763  a. 

Pbilippus  II  Berruyer,  Aurelianensis 
episcopus,  a  rnilite  vicem  régis  ge- 
renle  porlatus,  571  1.  Postea  fac- 
tus  Biluricensis  arcbiepiscopus  et 
an.  1245  crucesignalus,  ifibcbis. 

Pbilippus  de  Biereville,  5a8  g. 

Pbilippus ,  Boloniae  cornes.  V.  Pbi- 
lippus de  Francia. 

Pbilippi  de  Borbonio  duo  ûlii ,  prop- 
ter  usurpalam  militiam  muleta 
damnât! ,  574.  n.  12. 

Pbilippus  de  Boischeel  (  alias  de  Bos- 
quello),  5a4  d,  n.  8.  Cf.  Ph!l!p- 
ponus  dou  Boscheel. 

Pbilippus  de  Bosco  Erchembaudi, 
760  1. 

Pbilippus  de  Bosquello  [alias  de  Bos- 
cheel), 524  d,  n.  8.  Cf.  Philippo- 
nus  dou  Bosckeel. 

Pbilippus  le  Boulier,  627  c  bis. 

Pbilippus  deBrontis,  56 1  c. 

Pbilippus  Burgensis,  de  scutiferia, 
bbok.Cf  Ph.  Burg 

Pbilippus,  cambellantis,  663  j. 

Pbilippus  de  Carmo  [aliasdoa  Charme], 
valetus,  520  c,  n.  5.  V.  Pbilippus 
dou  Charme. 

Pbilippus  de  Castellari ,  miles ,  5o5  b. 

Pbilippus  de  Chailliaco,  625  c. 

Pbilippus (ioiiC/iarme(a/i«s de  Carmo), 
valetus,  5ao  c,  n.  5. 

Pbilippus  de  Cheiiemins  [corr.  Chene- 
veriis],  Constanliensis  baillivus, 
747,  n.  3. 

Pbilippus,  consergius,  092  a.  6o3  d. 
An.  1239  testis  impensarum  in 
domo  régis,  592  e.  594  e.  600  b. 
601  d.  6o4  a.  j. 

Pbilippus  de  Constantinopoli ,  Bai- 
duini  imperatoris  et  Marix  de  Je- 
rosolyma  filius,  80  b,  n.  9.  751  e. 
Pater  Catberinae  de  Constantino- 
poli, a35  e  bis. 

TOME  XXII. 


Pbilippus  Conversus  (  Magister) ,  fi- 
liolus  domini  régis,  an.  1286  no- 
minatus, 494  1. 

Pbilippus  Conversus  (Magister),  an. 
1 3o7  nominatus ,  546  f.  549  ^- 

Philippus  coquus  [alias  le  queu), 
626  a  bis.  721  1. 

Pbilippus  Corraudus  ,617e. 

Pbilippus  de  Coarguilleroi ,  valetus, 
539  f. 

Pbilippus  II  de  Courlenay,  Namurcen- 
sis  cornes,  an.  1226  mortuus,  a8, 
n.  1.  38  f.  j.  3o3  e. 

Pbilippus  de  Crânes,  valetus,  5a5  1. 
Cf.  Pb.  de  Crenne. 

Pbilippus  de  Cravant,  domicellus , 
663  c. 

Pbilippus  Daniel  de  S.  Germano , 
495  b. 

Pbili))piis  Dieudoiitié.  V.  Pbilippus  II, 
Fiancorum  rex. 

Pbilippus  de  Domibus,  471  e. 

Pliilippus  de  Ebroicis ,  Ludovic!  de 
Francia,  Ebroicensis  comilis,  et 
Margaritae  de  Atrebalo  filius ,  cum 
Jobanna,  Ludovici  X  filia,  malri- 
monio  junclus ,  rex  Navarrae  an. 
iSaS  factus,  346  c,  n.  3.  4o2  a. 
439,  n.  2. 

Pbilippus  de  Ereriaco  sive  Ercriaco , 
retenlus  miles  régis,  563  j  ,  n.  8. 

Pbilippus  de  Erqueriaco,  563,  n.  8. 

Pliilippus  de  F ,  524  c. 

Pbilippus ,  Flandrensis  comitis  bar- 
pator,  599  j-  .  .       . 

Pbilippus  de  Fiandria ,  Guidonis  de 
Dampeira  et  Matbildis  de  Bethunia 
filius,  227  g.  In  Fraiiciam  cum  pâ- 
tre an.  i3oo  venire  récusât,  369 
g.  k.  Ex  Italia  in  Flandriam  an. 
i3o3  reversus,  25o  d.  389  c.  d, 
n.  8.  Cum  Flandrensibus  militai , 
288  b.  299  g  bis.  388  b.  389  f. 
An.  1 3o8  iiupliis  Isabellae  de  Fran- 
cia interest,  398  a,  n.  7.  Cum 
Thietae  comitissa  matrimonio  junc- 
tus,  343  a,  n.  3.  389  d,  n.  7. 

Pbilippus  de  S.  Florentino,  Turonen- 
sis ballivus,  738  f 

Pbilippus  de  Fonlanis,  523  f. 

Pbilippus  fourre,  75oj.  751  b. 

Pbilippus  de  Francia ,  Boloniee  cornes , 
Ludovic!  VIII  frater,  Sg  (bis.  73  j. 
Cognomiae  Hurepiaus,  5o  e.  3o4 
b.  An.  iaa6  Ludovici  IX  sacrae 
unctioni  adest,  43  ebis.  An.  1227 
Ludovicum  IX  a  baronibus  impe- 
titum  adjuvat,  46  a  bis.  179  f  bis, 
11.  17.  Tbeobuldo,  Campauiae  co- 
miti,  infensus,  46  g.  b.  46  a.  b.  d. 
e.  g.  b  bis.  307  a.  Regnum  affecla- 
visse  dictus,  3o6  j.  3o8  a,  n.  5. 
Rebellium  partes  deserit,  3o8  c.  f, 
II.  7  et  i4.  An.  1234  mortuus,  4? 
j  bis.  48  a.  b.  5o  e.  58  d  bis.  Ma- 
tbildis de  Boloniaconjux,  73,  n.  9. 
AnFlorentioIVjHoUandiae  comiti, 
necem  inluleril.  54,  n.  7.  Obiter 
nominatus  ut  cujusdam  machinie 
bellicae  auctor,  3 10  a. 
Pbilippus  II,  Francorum  rex,  cogno- 
mine  Dieudonné,  176  b  bis.  177  d. 
An.  12 14  victor  apud  floavine*,  82 

a.  b.  An.  1223  mortuus,  82  c.  Post 
mortem  laudatus ,  4o  b.  4o  g.  k.  I 
bis.  Eleemosynis  et  precibus  adjii- 
tus,  597  d.  63o  g,  n.  5.  Non  unius 
provincise  domitor,  i52  e.  f.  g.  176 

b.  c.  d.  e  bis.  325  b.  343  g.  Obiter 
nominatus,  2  a.  42  n.  43  c.  43  b  bis. 
73  j.  3278.5933. 


Pbilipp!  Il,  Francorum  régis,  salsa- 
rius,  Odo. 

Pliilippus  III,  Francorum  rex,  Ludo- 
vici IX  et  Margaril»  de  Provincia 
secundus  filius,  Sog  d.  3ii  j.  A 
quibu.sdam  Pbilippus  IV  dictus,  8 
f,  n.  7.  10  b.  16  b.  An.  1248  pâtre 
proficiscente  in  Francia  remanel, 
33i  f.  An.  1267  miles  factus,  199 
a  bis.  Crucein  sumit,  2o4  e.  An. 
1270  novissima  patris  monita  ac- 
cipit, a3  d.  In  Al'rica  rex  consalu- 
tatus ,  16  b.  Pair!  mortuo  oratio- 
riuro  suffragia  postulanda  curai , 
490,  n.  a.  Parla  vicloria  et  pace 
imposita,  in  Franciam  revertitur, 

16  b.  177  g  bis.  aog  k.  1.  209  a  bis. 
Qua  trausierit,  5  j.  aog  g.  b  bis. 
An.  1271  Remis  coronalus  ,  5  b.  j. 
i6  b,  n.  a.  173.  177  b  bis.  aioc. 
d.  345  g.  An.  1272  comilem  Fuxi 
subigit,  1  52  k  bis.  173.  210  e-k, 
n.  5.  An.  1273  eumdem,  carcere 
emissum.  in  integrum  restituit , 
aïo  a.  b  bis.  An.  1274  Mariam  de 
Brabantia  uxorem  ducit,  210  b  bis, 
n.  i5.  345  b.  Jobannae  de  Navarra 
tutor  factus,  Navarram  Eustacbio 
de  Beaumarchais  custodiendam 
mandat,  210  d.  e.  f.  g  bis.  An.  1275 
Blancbain ,  sororem  suam  ,  Fer- 
nando, ejus  conjuge,  mortuo,  Cas- 
tella  revocat,  ai  i  a.  An.  1376  Pe- 
trum  de  Aragonia  bénigne  tractai, 
755  e.  g,  n.  5  Suninii  pontificis  le- 
gatos  excipit,  i4  a.  Duobus  Hispa- 
nis,  nepotum  suorum  fautoribus  , 
qui  in  Francia  exsulabant ,  annua 
ministrat,  i4  e.  In  Navarram  exer- 
ciluni  iniltit  qui  Pampilona  po- 
litur,  i4  e.  i.  Ipse  Casteliam  in- 
vadere  paralus,  re  infecta  rever- 
lilur,  84  c.  i52  k  bis.  211  d.  e.  f. 
An.  1278  Pctrurn  de  Brocia ,  sibi 
nuper  ucceplissimiim ,  suspendio 
plecti  jubet  aut  penuittit,  17  c.  d. 
84  d.  e.  3  1 2  a.  b.  c.  An.  1282  fcoda 
ab  ignobilibus  personis  et  ecclesiis 
acquisila  inquiri  jubet,  758  f,  n.  3. 
An.  1283  Carolum,  Siciliae  regem , 
cum  Petro  de  Aragonia  dimicatu- 
rum  ,  Burdegalae  convenit,  aia  d 
bis.  464  c,  n.  i.  An.  i384  crucem 
adversus  eumdem  Petrum  sumit, 
312  b  bis.  349,  n.  7.  An.  i385 
regnum  Aragoniae  filio  suo  Carolo 
concessuin  paraturns,  maximocum 
exercilu  progreditur,  8  d.  e.  16  c. 
84  d  ils.  I  53  k  bis.  i  73.  177  b  bis. 
a  i3  d-1.  349  d.  e.  Concessa  décima 
donisque  vel  mutuis  in  boc  bello 
gerendo  adjulus,  i53  b.  657  d.  f. 
g.  659  d.  661  b.  c.d.  6631.  667  f 
668  b.  j.  k.  669  a.  670  b.  j.  k.  67  i 
.n-f  757  c.  d,  n.  i.  Elna  potitus, 
Petrum  de  .Aragonia  vi;icit  et  Ge- 
ronda  capta  revertitur,  17  a.  34  b. 
177  b.  j  bis.  3i3  a-1  bis.  3i4  a-f 
3 1 4  d  bis.  3 1 6  d.  e.  f.  349  f  g.  Per- 
piniani  moritur,  8  e.  1 7  a  ,  n.  3.  24 
il.  84  (bis.  173.  177  k  bis.  a  10  a. 
b.  216  g.  Corpus  eju.s  in  monaste- 
rio  S.  Dionysi! ,  cor  in  ecclesia  Praj- 
dicatorum  Parisiensium  sepultum, 

17  b.  489  b.  j.  490  a.  Funus  fre- 
quenlissime  celebratum  et  eleemo- 
syn's  consecratum  ,  488  h.  j.  k. 
489  (I.  Orationum  suffragiis  adju- 
lus ,  490  e,  n.  1.  491  b.  536,  n.  i. 
559  11.  56a  d.  Venalionis  amator, 
5  j.  Pro  prudent!  babitus,  8  f.  Piae 
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cuidam  sodalilati  nggregatus,  6^5 
b,  n.  4.  Laiidibus  dignus,  iba  ^-1 
bis.  i53  a.  b.  De  liberis  quos  ex 
utraquc  uxore  suscepil,  17  d.  ai6 
k.  l.  217  a.  b.  c.  d  bis.  3^5  g.  h  , 
II.  8.  Obiter  nominatus  ,6  c.  d.  ^i . 
454  d.  463  e  465  b.  468  f.  47611. 
484  b.  5oi  a.  679.  65 1.  n.  8.  668 

a.  b.  746  h.  747,  n.  i3.  754  d.  e. 
758  c,  n.  3. 

Philippus  IV,  Francorum  et  Navarrae 
rex,  Philippi  III  et  I.sabella;  de  Ara- 
gonia  illius,  nn.  iaG8  natiis,  199 
a  bis.  a  16  a  vis.  345  h.  Cognomine 
Pulcher,  17  d.  ao  h.  24  j.  33  1. 
a  1 6  j.  a  1 6  c  bis.  A  qulbusdani  Phi- 
lippus V  (lictu.s,  8  f,  n.  7.  9  c.  10 

b.  17  d.  An.  ia84  Joliannatn  de 
Navarra  iixorem  ducil ,  i4e,  n.  2. 
17  g.  2i3  d.  333,  n.  5.  346  c,  n.  6. 
768,  n.  5.  Mile.s  simul  factus,  caque 
occasionesumplus  babili  tribulutii- 
que  exacliini,  443  j.  n.  3.  45a  e. 
459  d.  497  e.  I.  057  d.  663  j.  Cru- 
cera  adversus  Petrum  de  Aragonia 
suiiiit,  2  13  11  6m.  349,  ».  7.  An. 
ia85  a  Juda'is  Cauipaiiiic  donum 
accipit  feodaque  ibidem  capi  jubel, 
7f»7  j,  n.  3.  758,  n.  3.  769  a.  In 
Aragonia  luililat,  16  c.  2i4  c  bis. 
Palris  morlui  corpus  Parisius  re- 
fert,  8  f.  An.  1286  Remis  uncliis, 
8  f.  17  d.  173.  316  c  bi.i.  Eduardi, 
régis  Angiiae,  bomagiuni  accipit, 

3 1 6  d.  f  bis.  An.  1 389  cum  eodcm 
lege  (liscordare  incipit,  i4  p.  An. 
1393  piiblici  doniinii  receptores 
insliliiit,  761,  n.  i4.  Carolum  de 
Francia,  Valesii  coniilcm,  belle  in 
llannoniagerendo  prijeficil,  217  h. 
Ga.'conia  et  Ponlivi  terra  fisco  ad- 
diclis,  Anglias  rcgem  ad  parlamen- 
tum  venire  jubel,  10  e.  f.  217  b. 

355  a.  b.  c.  d,  n.  1.  Eidem  impe- 
rat  ut  Bayonensium  populaliones 
reprimat,  217  d.  e.  f.  An  1393 
pro  superiore  domino  Gasconiae 
a  rege  Angli*  jam  non   iiabitiis , 

317  c  bis.  An.  1294  belliim  in  illa 
[)rovincia  gerendum  Carolo  de 
Fraiicia,  Vale.sii  coniili,  mandat, 
85  b  bis.  3  18  h.  Philippam  deFlan- 
drla,  .sibi  a  pâtre  ronQdentius  ad- 
ductam  ,  in  custodia  delinet ,  ne 
matrimonium  puellœ  cum  lilio  ré- 
gis Angliie  perficiatur,  10  k.  99  f, 
n.  3.  218  c.  e.  353  f.  h.  k.  354  aj. 
Adiiiplio  de  Nassau  superbe  re- 
spondet,  modeslius  inox  se  liabitu- 
riis ,  35o  b-f ,  n.  4.  Galtero  de  Cas- 
leliione  Unes  regni  inler  Cainpaniam 
et  Alemanniam  euslodicndos  com- 
mitlil,  10  l.  Il  a.  An.  1395  ciini 
Florentio  V,  Floilandiae  comité,  fœ- 
dus  jungil,  230  b.  c  bis.  An.  1396 
Rçhertum  11,  Alrebatensem  comi- 
tem,  in  Gasconiam  miltit,  232  k. 

356  b.  An.  1396  a  comité  Flan- 
driae  provooatus,  eura  in  jus  venire 
jubet,  226  g.  358  1'.  g.  b.  j.  Barri 
(;omitalum  bello  vastarl  impcrat , 
236  1)  bis.  Regem  Anglite  a  comité 
Flandri<e  dissociare  tentât  ,.36o  g. 
(Jonipendii  iiovos  milites  instituit 
ibique  exercituni  congiegat  adver- 
sus  KlandrioE  coniilcm  rebcllionis 
niaiiii'estuin  ,  326  d.  e.   i  lis.  3^9 


b   11.  36o  a  ■ 


361   e.  Rello  com- 


miiuo,  Insulam  obsidet  atque occu- 
pai, aaC  g.  h  bis.  227  c.  d.  j.  337 
a  bis.  233  g.  36i  b.  3Ga  b.  f.  365 


b.  366  b.  c.  e.  Curlraco,  Brugis,  etc. 
polilus,   in    Fraiiciam   revertitur, 
aSa  k.  I.  232  b.  c  bis.  366,  n.  4- 
367  d-k,  n.  3.  368  a,  n.  1.  Indu- 
cias  régi  Angliae  et  comiti  Flandrise 
conredit,  232  d.  e.  366  ,  n.  4-  Cum 
Adulpbo  (te  Nassau  fœdus  jungit , 
35o  f.  g,  n.  4  et  5.  An.  1397  ad 
canonizationem  B.  Ludovici  pro- 
nuntiandnm  Bonifacium  VIIl  (non- 
nibil ,   ut  ferebatur  ,   renitentem  ) 
impallil,  353  c-1".  374  a.  b.  c,  n.  2. 
An.  1398  corpori  B.  Ludovici  Ic- 
vando  prdeest,  a33  f.  g.  h  bis.  An. 
1  39900111  Eduardo  !,  Angliae  rege, 
pacem  componit ,  sororem    suam 
Margiirilam   ei  uxorem  concedit , 
lao,  n.  6.  333  j.  k  bis.  Cum  comité 
Barri  inducias  pangit,  333  1  bis. 
Bello  in  Flandria  gerendo  Carolum, 
fralrem  suum,  praelicit,  333  a.  An. 
i3oo  Gandavi  deditionem  accipit, 
366  g.  Flandriae  comilem  et  duos 
ejus  filios  in  carcerem  conjicit,  86 
j.  235  b.  c  bis.  369  c.  d.  370  e-j. 
l'^landrinm  sibi  deditara  Iratri  suo 
rngendaiii  cominiltit,  37  1  c.  d.  An. 
1 3o  1  deditionem  comitis  Barrensis 
necnon  .lohannis  de  Cabilone  et 
domini  de  iauquemonl  accipit,  235 
1.  m  bis.  236  a.  Flandriam  ovans 
percurrit,  conccs.sisque  privilegiis 
sibi   conciliare  tentât,  a35  j   bis. 
37a  b.  j.  k,  n.  5.  373  a-d.  Jaco- 
bum  de  S.  Paulo  Flandriae  recto- 
rem  instituit,  a35  1  bis.  373  d.  e. 
Duacum  mœnibus  iirmari  el   cas- 
lellum  prope  Insulam  aedificari  ju- 
bet, 373  d.  g.  11.  j.  k.  Cum  Boni- 
facio  VIII  discordare  incipit,  18  e. 
f.  34  j.  k.  Cum  Columnen.^ibus  du- 
duni  consensisse  diclus,  353  f.  374 
c.  An.  i3o3  min.ices  Bonifacii  VIII 
litleras  crcuiari  jubet,  18  b.  23  k. 
Auri  argentiqne  exportationem  rur- 
sus  proliibet,  18  b,  n.  11.  Corani 
tribus  regni  ordinibus  eum  accu- 
sât, 18  h.  Episcopos  ab  eo  convo- 
calos  liomam  ire  velat  et  ejus  f'au- 
(ore^  niinis  insequilur,  25  a.  91  li. 
97  1).    106  c.  d  bis.  Flandria  tola 
subilo  rebellante,  bellura  parât, 93 
c.  d.  e.  93  b.  c  bis.  376  e.  Rober- 
tum  II ,  Atrebati  comitem ,  bello  ge- 
rendo praelicit,  99  e  bis.  238  d.  e 
bis.  377  b.  c.  Post  Curtraci  cladem 
ipse  prol'ectus  faiso  proditionis  ru- 
more  di^luditur  et  re  infecta  rece- 
dit,  24 1  a  bis.  38 1  d-g.  382  g.  383 
d-j.    Flandriae   fines    cuslodiendos 
curai,  383  k.  384a.  b.  Olhonem  V, 
Burgundia!comitem,in  Alrebatensi 
comitalu  collocal,   24 1   c  bis.  An. 
i3o3  a  Bonifacio  VIII  oblique  ex- 
comniunicatus  eum  publiée  accusât, 
io6  ibis.  374  c.  Acic  in  Flandren- 
ses  insirutta,  iterum  inglorius  re- 
cedit,  io5  d.  e  bis.  35 1  f.  388  g. 
Eo  Irmpore  inultos  Flandriae  mili- 
tes soldlis   annuis  obstrictos  sibi 
liabebal .    765,  n.    9.   Gasconiam 
régi  Angliae  restiluit,  25o  b.  Boni- 
facium VIII  comprehentli  aut  in- 
scius  pcrmiltit  aut  conscius  jubet, 
i5  c.  2  5  b.   106  g  bis.    107  j.  k. 
374  d.  Propler  hoc  pœnas  dédisse 
diclus.    2.")  c-c.  ;\n.  i3o4  Lingiiae 
Occilana;  parles  perluslrat,  089  a. 
b.    Cuiti    Mediolancnsibus    fœdus 
pangil ,  389  b,  n.  3.  Subsidio  ac- 
ceplo ,  bellum  parai  et  pugnandi  li- 


centiapn  conslabulo  denegat,  367 

c.  d.  e.  389  b.  c.  Exercitum  ipse 
in  Flandriam  ducit,  86  j  bis.  1 1 1 

d.  ii6  a.  b,  n.  1.  281  d  bis.  28a 
c-m.  383  a.  b.  c  bis.  284  h.  Apud 
Montes  in  Pabula,  magno  ia  peri- 
culo  versalus,  Flandrenses  debel- 
lat,  18  b-e.  87  a.  87  a  bis.  1 16  f.  1. 
1 16  a  g  bis.  1 1 7  a-j.  285  c  6isusque 
3oo  c  bis.  394  a-li.  A  capite  bostis 
interfecti  oculos  abstinuisse  dictus, 
395  c.  Insulam  obsidet,  895  g. 
Pace  facta  revertitur,  3oo  c  bis. 
395  h.  j.  396  a.  b,  n.  4.  An.  i3o5 
démentis  V  eleclionem  parât,  396 

e.  Ejus  unçtioni  in  civitale  Lugdu- 
nensi  adest,  111  g.  h  61».  3g6  j. 
397  a-d.  Ortam  inter  summum 
ponlificem  et  arcbiepiscopum  dis- 
cordiam  componit,  1  i3  I.  1 13  a.  1 
bis.  i:4  a  usque  ii5  a  bis.  An. 
i3o6  B.  Ludovici  caput  in  sacra 
Capella  collocal,  000  e.  f.  g  bis. 
Judaeos  lucri  faciendi  causa  pellit, 
19  e.  1 18  k.  1  bis.  I  19.  An.  i3o7 
Templarios,  Clemonle  V  consen- 
licnle,  capi  jubel,  122  e  bis.  398 

f.  g.  An.  i3o8  Isabellam,  filiam 
suam,  Eduardo  II,  Angliae  régi, 
uxorem  concedil ,  i5  g.  lao  a  bis, 
n.  6  397  e.  j.  398  d.  e.  An.  iSog 
Bonifacium  VIII  mortuum  haere- 
seos accusât,  19  d.  An.  i3io  liliun) 
suum  adversus  Lugdunf'nsem  ar- 
cbiepiscopum mitlit,  i3i  g.  1  bis. 
Ludovicum  de  Flandria  proditionis 
suspeclumcompreliendi  jubet,  128 
j.  k  bis,  n.  11.  129  f-l.  129  e-1  bis. 

i3og.  An.  i3i  I  in  lile  cum  Boni- 
facio Vlll  suscepla  insons  declara- 
lur,  1 9  d.  Guillclmi  de  Nogareto 
causnin  amplectilur,  120  e.  j.  An. 
i3i2  Lugdunuin  acquirit,  19  e.  f. 
An.  1 3 1  3  tlliis  suis  militiam  confert 
crucemque  cum  eis  suscipit,  i34 
d.  e.  fi/s.  i35.  i36  k.  i36  c.  h  bis. 
399  b.  c  d.  Parlamenlum  Ponti- 
SiiriE  célébrai,  i38  k  bis.  Bellum 
adversus  Flandrenses  paratum  dif- 
fert,  139  g  k.  i4oa-d.  Monela  ite- 
rum niulatu  iiividiam  movet,  i4i 
f.  k.  i4i  f.  g  bis.  l42  c.  f.  k.  i42 
bis.  An.  i3i4  judicio  in  Templa- 
rios proiato  interest,  i44  a.  b.  Jn- 
bannam  de  Burgnndia  in  carcerem 
conjeclam  spe  aliqua  criminis  di- 
luendi  sustentât,  i47  h  bis.  i48  b. 
Bello  in  Flandrenses  ilerum  paralo, 
paci  facilius  assenlitur,  i48  h-1  bis, 
149  a.  149  d-k  bis.  4oo  c.  f.  g. 
4oi  a.  b.  Auditis  haronum  quere- 
lis,  Iribula  iiuper  imposita  abolet, 
i5i  k  bis  usque  i54  I.  Equo  ex- 
cussus,  lelhalem  in  morbiim  inci- 
dit,  25  e.  i5i  f-k,  n.  3  el  4-  «54 
a.  b.  c  bis.  4oi  b-e,  n.  4.  Sucs  no- 
vissime  alloquitur,  1  54  f  bis  usque 
i55  j.  Die  29  Noverabris  moritiir, 
19  g.  24  j.  i5oh-m  bis,  n.  7.  1 55 
k,  n.  6.  4oi  e.  Corpii;.  in  inonas- 
lerio  S  Dionysii,  cor  Pissiaci  se- 
pulUim,  19  g.  i55  a  bis.  4oi  e.  f. 
Corporis  et  animi  dolibus  ornalus, 
17  d.  e.  f.  111  f  Pias  oblaliones 
erogat,  56a  c.  d.  e.  b.  Capell^im 
Miraculorum  doroo  quadamaugel, 
33  k.  1.  Palalium  rénovât,  2  5  g. 
De  ballivis  prudenler  statuit,  761, 
n.  i5.  A  Guillelmo  Gaiart  celebra- 
tus,  173.  Venationi  clTusius  indul- 
gens,  93  h.  io3  e.  (bis,  io4  e  bis. 
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io5f6ù.  i3i  16m.  i53gèM.  Aléa- 
tor,  562  c.  e.  g.  Socors,  gS  d.  io3 
b.  c.  d.  io4  d.  io4  f  bis.  Credulus 
et  inalis  consiliariis  obnoxius,  a5 
g.  h.  io3  j.  k.  io3  a-d  bis.  io4  f-j. 
io4  11  bis.  io5  j  bis.  i/ii  h.  j.  i4i 
a.  b  bis.  i43  f.  143  b.  g  bis.  i5o 
a-d.  i5o  c.  d  bis.  i53  j.  k.  1  6/5. 
i54  a.  b.  c.  4oa  b.  A  Tlandrensi- 
busdelusus,  98  j  bis.  106  b-j.  Ava- 
riis,  99  a-d  bis.  loA  f-k  bis.  i33 
h-1  bis.  i34  a-k.  Propler  exactiones 
et  monela!  mutationes  odiosus,  11, 
n.  7.  iio  k.  l  bis.  i/i2  e.  lia  bis. 
i53  h-k.  i53  a  bis.  Multo  minus 
lainen  lucratus  quam  familiares  et 
niinistri,  97  g-k  bis.  io3  a.  118  j. 
k  bis.  1  19  d-k.  i53  d-j  bis.  Nulli 
nisi  suis  flebilis  ,  i55  b.  c.  d  bis. 
De  ejus  liberis ,  17  g.  h.  2  5  g.  346 

d.  419  d.  e.  De  6liolis,  494  1.  767 
f.  De  nutrice,  636  g.  7^4  c.  De 
confessore,  485,  n.  3.  Ejus  mari- 
siones  et  itinera  (an.  i3oi,  37a  k, 
n.  5.  373  a-d,  n.  i-4.  5o3  c-g, 
n.  5.  5o4  a.  b.  509  f.  g.  h.  5i2 
d-g.  5i5  d-h.  517  fk.  5i8  a.  519 
a-e.  5ao  d-h.  Saa  a-e.  5a4  f-j.  526 
d-g.  527  f.  g.  li.k.  528  a.  53 1  fk. 
533  e-j.;  item,  ann.  i3o3  et  i3o4, 
536  j-m.  537  a.  k.  1.  m.  538  a. 
539  1.  54o  a.  b.  c.  in.  54i  a.  b.  c. 

e.  g.  h.  544  a-  b.  g.  h;  item,  an. 
i3o7,  545-555).  Obiler  nomina- 
tus ,  9  c.  j.  1 1  d.  17  c.  j.  k.  173. 
178  a.  c.  276  h.  279  j  bis.  280  a. 
h.  k  6(5.  a8i  c.  283  f  bis.  a84  e. 
384  a  bis.  285  a.  b.  f.  k  bis.  291  a. 
391  h  bis.  294  a.  394  1  bis.  396  a. 
j.  k.  296  a.  f.  g.  k  bis.  297  c.  g. 
352  g.  h.  366  b.  c.  d.  f.  g.  h.  375 
a.  d.  38a  a.  d.  393  f.  g.  li.  396  c. 

f.  4i8c.  445j.  k.  446  a.  453  f.  h. 
460  k.  461  a.  e.  466  1.  467  a.  470 
h.  472  a.  g.  h.  k.  473  k.  474  a.  e. 
h.  k.  475  d.  1.  476  a.  c.  e.  g.  48o 

e.  1.  482  a.  c.  g.  483  b.  c.  484  b. 
486f.  488  h.  492  d.  494  c.  496  b. 

.  5o3  b.  h.  5o4  b.  509  j.  5i8  e.  520 
h.  522  j.  526  h.  528  b.  53o  a.  53i 
k.  53a  f.  j.  534  j.  536  a.  b.  e.  g. 
538  b.j.  547  e.  j.  1.  548  g.  k.  m. 
549  c.  d.  g.  h.  1.  m.  55o  b.  c.  d. 
h.k.  1.  55i  a.  b.c.  d.  j.  k.  554  b. 
d.  e.  h.  555  b.  c.  556  b.  e.  f.  g.  h. 
j.  k.  1.  557  a.  e.  f.  g.  h.  558  j.  k. 
559  g.  h.  56o  c.  e.  1.  m.  56i  a.  e. 

f.  g.  1.  56a  c.  d.  e.  f.  g.  j.  563  g. 
h.  k.  564  b.  m.  663  ,  n.  4. 

Philippi  IV ,  Francorum  régis ,  filio- 
lus,  Guillelmus  Brito,  Philippotus 
de  Chesiiebran ,  Pliilippus  coiiver- 
sus. 

Philippi  IV,  Francorum  régis,  iiulrix, 
Heloisis. 

Philippi  IV,  Francorum  régis,  ostia- 
rius,  Felizelus,  Gallerus. 

Philippus  V,  Francorum  et  Navarrae 
rex,  prius  Pictavensis  cornes,  Phi- 
lippi IV  secundus  iiiius ,  cognomine 
Longus  vel  Magnus,  ao  h.  a5  d. 
346  d.  419  e.  In  quodam  chronico 
dictus  le  Borgne,  4i4>  n.  2.  Non- 
nunquara  appellatus  Philippus  VI, 
20  c.  An.  i3o7  admodum  juvenis 
Johannam  de  Burgundia,  Othonis 
comitis  filiam,  uxorem  ducit,  17 

g.  346,  n.  6.  545,  n.  2.  An.  i3o8 
nuptiis  Isabellae  de  Francia  sororis 
suae  interest,  397  j.  An.  i3i3  mi- 
les factus  crucem  suscipit,  i34  e.  f 


6m.  i35  e.  i36  h  bis.  399  c.  e.  An. 
i3i4  cum  uxore  sua,  prius  adul- 
terii  suspecla,  reconcilialus,  i48f. 
In  Flandriam  missus,  149  f.  4oo 
f.  h.  An.  i3i5  Ludovici  X  unclioni 
adesl ,  4oi ,  n.  6.  Consilio  de  comi- 
lissa  Atrebatensi  et  AUigatis  habito 
inlerest,  4o3  b.  An.  i3i6  cardi- 
nales Lugduni  congregalos  inclu- 
dil,  26  a.  b.  162  d.  e.  f  615.  164 
h-j.  164  a-d  bis.  4o4  g-k.  4o5  a. 
e-k.  Audita  morte  fratiis  sui,  Lug- 
dunumlinquit,  i64d.  4oob.  Ejus 
e.'csequiis  interest,  i64f.  g.  I\egen- 
tis  munus  certis  conditionibus  vin- 
dicat  et  obtinet,  20  c.  i64  k.  1  6m. 
i65  a-h.  i65  d.  e  6m.  4o6  c-h. 
Bello  in  Roberluni  de  Atrebalo  el 
Alligatos  moto,  eos  cum  Atreba- 
tensi comitissa  frustra  conciliare 
tentai,  409  b-f.  4io  g.  h.  j,  n.  8. 
A  Flandrensi  comité  provocatus 
bellum  parai,  4o6  j.  407  b.  Mor- 
luo  Ludovici  X  lilio,  rex  Franciae 
el  Navarrae  agnoscitur,  20  c.  26  a. 
407  c.  De  parlamento  et  1  egio  hos- 
pilio  nova  statuit,  i65  h.  j.  i65a. 
b  6m.  Honiagia  recipit,  i65  c.  d.  e 
6m.  An.  i3i7  Remis  iinclus,  20  d. 
e.  26  c.  407  d.  Dono  a  Judaeis  Na- 
varrae donalus,  757,  n.  3.  JudaBOs 
mortua  manu  eximit,  769,  n.  i4. 
Cum  Flandrensibus  pacem  lentat, 
166  a.  b.  c.  407  h.  An.  i3i8,  duo 
castoUa  a  Flandrensibus  obsessa 
evertere  coaclus,  4o8  b.  An.  i3i9 
excommunicalionem  Flandrensi- 
bus minalur,  409  g.  An.  i320 
Lugduni  juridictionem  archiepi- 
scopo  concedil,  i5  f.  g,  n.  9.  Paco 
cum  Flandrensibuscomposita,  Mar- 
garitam ,  fdiam  suam ,  Ludovico  de 
Creciaco  uxorem  concedit,  4iO  c. 
4i2  c.  d.  4x5  a.  Domiuo  de Fiennes 
veniam  concedil,  4i2  e.  An.  i322 
raoritur,  20  g.  26  a.  4i4  a.  b.  c.  d. 
Quanta  palientia  morbum  sustinue- 
rit ,  4 1 4  b.  Qua  indole ,  quo  aspeclu 
fuerit,  20  g.  Adhucadolescensalfîe 
indulgebat,  562  f.  Obiler  nomina- 
tus ,  546  j.  m.  548  f.  k.  55 1  c.  556 
j.  558  j.  559  g.  h.  56o  e.  56 1  e.  1. 
564  h. 

Philippi  V,  Francorum  régis,  filii  ca- 
pellanus,  Balduinus. 

Philippus  de  Fresneyo  ,  665  j. 

Philippus  de  Galardon,  miles,  an. 
1298  nominalus,  764  g  6m. 

Philippus  de  Galardono  vel  de  Galar- 
duno  [alias  Galardon) ,  ann.  1 285 
et  1287  nominatus  ,  478  j.  715  a. 
760  h. 

Philippus  de  Gand,  cognomine  Mas, 
Muas  vel  Meuse,  Tornacensis  epi- 
scopus,  35. 

Philippus  de  S.  Germano.  V.  Philip- 
pus Daniel. 

Philippus  de  Guistelle,  766  c. 

Philippus  de  Guyencourl,  761  a. 

Philippus  Hamelin,  Parisiensis  praB- 
positus ,  743,  n.  7. 

Philippus,  Heloysis,  nutricis  Philippi 
IV.  Chus,  636  g. 

Philippus  Hurepiaas.  V.  Philippus  de 
Francia. 

Philippus  Judaeus  [alias  Philippus  de 
Mendone,  Judaeus),  miles,  5a8  g, 
n.  7. 

Philippus  de  S.  Juste,  643  e. 

Philippus  dou  Larriz,  670  j. 

Philippus  de  Lençfni,  qio  b. 


Philippus  de  Leufredi  Monasterio, 
valetus,  5a  1  h. 

Philippi  de  Loco  Sancto  liberi ,  637  c. 

Philippus  de  Lorriaco,  670  j. 

Philippus  de  Marigniaco,  Senonensis 
archiepiscopus,  Ingerranni  de  Ma- 
rigniaco frater,  i53  g.  i58  c. 

Philippus  de  Marrigniaco,  miles,  an. 
i3oi  nominatus,  5i3  h. 

Philippus  de  S.  Maximo,  670  h. 

Philippus  de  Meudone,  Judaeus,  mi- 
les, 528,  n.  7.  V.  Philippus  Ju- 
daeus. 

Philippus  de  Meuduno,  de  Meudonno 
vel  deMeadon,  miles,  ann.  ia85, 
ia86  et  1387  nominalus,  48 1  f. 
482  c.  487  j.  492  c.  692  a.  760  f. 

Philippus  Meuse.  V.  Philippus  de 
Gand. 

Philippus  de  Mez,  an.  laSg  nomina- 
tus, 593  f.  6o3  h,  n.  8.  608  a. 

Philippi  de  Mez  (Petronilla  fdia),  an. 
1285  nominata,  625  I  6m. 

Philippus  de  Moncellis ,  pauper, 
55 1  h. 

Philippus  de  Monlibus  [alias de  Mons, 
des  Monts),  478  h.  Carcassonae  et 
Calaloniae  sencscallus,  478  h.  683 
d.  762  c.  768,  n.  4- 

Philippus  de  Monte  Forli,  Guidonis 
de  Monte  Forli  l'raler,  195  d.  196 
g  6m.  197  j  6m.  3o3  k  6m.  V.  Guido 
de  Monte  Forti. 

Philippus  de  Mota,  armiger,  745  j. 

Philippus  Mouskez,  auclor  chronici, 
34.  36.  37.  597,  n.  4-  Cf.  Mouqaez. 

Philippus  Musye\  Maus.  V.  Philippus 
de  Gand. 

Philippus ,  Namurcensis  cornes.  V, 
Philippus  de  Courtenay. 

Philippus,  Navarrae  re.x.  V.  Philippus 
de  Ebroicis;  Philippus  IV,  Franco- 
rum rex;  Philippus  V,  Francorum 
rex. 

Philippus  Nemosii  vel  do  Nemosio, 
miles,  575  a.  620  g. 

Philippus  Nicolai  de  Caméra  valetus, 
590  c. 

Philippus  de  Noienlello,  523  k. 

Philippus  de  Panes,  Sog ,  n.  18.  V. 
Philippus  de  Pennis. 

Philippus,  Parisiensis  viarius.  V.  Phi- 
,  lippus  Viarius. 

Philippus  de  Pennis  [alias  de  Pennes, 
de  Panes) ,  509  d,  n.  18. 

Philippus  de  Pierrefonz ,  'j5i  f,  n.  1. 

Philippus  de  Porta,  647  j. 

Philippus  le  quea  [alias  Philippus 
coquus),  626  a  6m.  731  1. 

Philippus  de  Roucia ,  645  k. 

Philippus  de  Salice  Bernardi,  Belli- 
cadri  senescallus,  768,  n.  5. 

Philippus ,  Senonensis  archiepisco- 
pus. V.  Philippus  de  Marigniaco. 

Philippus  de  Sicilia,  Tarentae  prin- 
ceps,  55o  e.  f. 

Philippus  de  Soisiaco,  5a3  h. 

Philippus  Suardus  (Magister),  642  k. 

Philippus,  Tarentae  princeps.  V.  Phi- 
lippus de  Sicilia. 

Philippus  de  Templo,  626  e  6m. 

Philippus ,  Tornacensis  episcopus.  V. 
Philippus  de  Gand. 

Philippus  Trenchart,  non  Johannes 
Crochart,  56o  b. 

Philippus  de  Ulmo,  494  f- 

Philippus,  Valesii  cornes  (postea  Phi- 
lippus VI,  Francorum  rex),  (ilius 
Caroli  de  Francia,  Vale.sii  comilis, 
an.  i3o8  nuptiis  Isabellae  de  Fran- 
cia adest,  398  b.  An.  i3ao  e  Lom- 

116. 
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bardia  in  Franciam  redux,  4iâ, 

n.  4.  An.  iSaS  Carolo  IV  succedit, 

17,  n.  16.  ai  a.  a6  e.  A19  g-  h. 

A.n.    i349  Blancham  de  Navarrn 

uxorem  ducit,  A39.  n.  a. 
Phillppus  Vendredi,  663  f. 
Philippus  de  Venela ,  bb-j  \. 
Philippus  Viarius  de  Parisius,  ^97  1- 

665  g.  666  a.  769  e. 
Philippus  de  Viilacrane,  5i4,  n.  11. 

V.  Philippolu»  de  VUlecrane. 
Philippus  de  Ydrayo,  an.  1376  Turo- 

nensis  bollivus,  766  d. 
Philippus  de  Ydreio ,  an.  ia85  nomi- 

natus,  663  k. 
Philippus  de  Yvortio,  venator  domini 

de  Tria,  556  d. 
Phinees,  aa  j. 
Physicus,  6o5  h.  V.  Fulco,  Johannes 

deRoseio,  Looi'î  conversua,  Rober- 

lus.  Cf.  Medicus. 
Physicus  liberorum,  Joh.  de  PaveiUi. 
Piano  (de) ,  Baldoinus  vel  Balduinus, 

Guilleltnus. 
Piau  de  Chat  (Dictus),  Johannes  des 

Barres. 
Picard,  Picardl  vel  Picardus  (  J. ,  Joh. , 

Johannes,  Petrus,  l^adulfus,  Re- 

naudus,  Robinusj. 
Picard  de   Salice ,   miles  ,    5 1 3   e  , 

n.  10. 
Picardi,  stipendiarii,  a  83  f. 
Picarl  (  Maistre   le  ) ,   clerc    le    roy , 

720  k. 
Pice  (Colardus  de). 
Pichet  (Maltbaeus). 
Pichoan  (  Le  sires  de),  371  f. 
Pichons ,  607  1. 
Picquigny  (de) ,  Gérurl. 
Picquigny  [Le  seigneur  de),  4o3  g.  V. 

Ferricus  de  Piquigniaco. 
Pictanciae  in  hospitio  regio  erogatae, 

5o3  b.  55 1  f.  553  e.  553  a.  e. 

557  g.  559  a.  g.  I.  667  j. 
Pictavorum  Duadinse,  576  c. 
Pictaviœ  cornes,  Alfonsus  de  Fran- 

cia. 
Pictavix  comitissa ,  Johanna ,  Tolosae 

cooiitissa. 
Pictaviensis  ballivus  vel  senescallus , 

Roberlus  de  Logiis,  Terricus  de 

Galardon. 
PtcUviensis  castri  gueta ,  Johannotus. 
Pictaviensis  castri  portarius ,  Reoau- 

dus. 
Pielaviensej  Minores,  553  k. 
Piclavienees  Praedicatores,  553  j. 
Pictaviensis  prxpositus,  667  e. 
Pictaviensis  senescallus ,   Hardoinus 

de  Malliaco,  Herbertus  de  Capella, 

Johannes  de  S.  Dionysio ,  Mattbxus 

deS.Venanlio,  Pelrusde  Blanasco, 

Petrus  de  Villa  Bloain,  Roberlus 

de  Logiis. 
Picta  Barba  (Johannes). 
Pidotu!    6/17  I. 
Pie  (La) ,  Pelrus. 

Pié  de  Fer  (Dictus),  cubicularius  do- 
mini Caroli,  Clii  Philippi  IV,  55o 

c.  56a  f. 
Pié  Fort  (Guillelmus). 
Pières,  4a  d.  V.  Petrus. 
Pieron  d'Aacerre  sive  d'Aacoirre,  38 

g.  47  k.  33 1  g.  V.  Petrus  de  Cour- 

tenai. 
Pieron  le  Clerc,  Sog  a.    V.  Pelrus 

Mauclerc. 
Pierres  d'Arrjttières,']ii  m.  K.  Pelrus 

de  Argariis. 
Pierre  de  Biaumont,  195  e.  758  e.  V. 

Petrus  de  Bello  Monte. 


Pierres  de  la  Chaproie,  le  mire ,  731  k. 
Cf.  P. ,  medicus. 

Pieire  de  Condé  [Maistre),  728  j. 
730  e,  n.  a.  V.  Petrus  de  Condeto. 

Pierre  de  Cornillon,  escayer  Tholosan, 
706  c. 

Pierre,  vallgt  de  Gaillemin  le  Petit, 
733  c.  d, 

Pilate ,  1 37  j  Vis. 

Pierrefonz  [de),  Phepe?  Philippus. 

Pignier  [Le),  Johannes. 

Pigris  (P.,  Thomas). 

Pikegniaco  (Dominus de), 

miles,  an.  i3o3  nominatus,  536 
c.  Idem  fort  ac  Renaudus  de  Pin- 
quegni. 

Pilet  (Roussellus). 

Pillarius,  6o4  c.  643  h.  67a  c. 

Pimorin  (Johannes). 

Pinaculum,  656  g. 

Pinceconii  vicedominus,  743  b.  V. 
Pinqucgniacum. 

Pinçons  (Johannes). 

Pinel  vel  Pinet  (Matlhaeus,  Pelrus). 

Pinel  (Magister),  607  k. 

Pinpato  (de),  Johannes. 

Pinguis  piscis,  578  e. 

Pinkegni  (domina  de) ,  Mathildis  de 
Creseques. 

Pinon  [Geufroi,  Johannes,  Roberlus). 

Pinquegni  [de) ,  Renaudus. 

Pinquegniaci  vel  Pmquigniaci  vice- 
dominus [alias  Pinceconii,  Piqaei- 
gni),  634  g.  74a  b.  76a  h.  An. 
ia85  in  Aragonia  militât,  686  a. 
V.  Ferricus  de  Piquigniaco. 

Pintières  [de),  Guilot. 

Pinu  (de),  Galterui. 

Pinu  (Molinendarius  de),  55o  d. 

Piaille  (Dicta),  Agnes. 

Piperarius  (Johannetus). 

Pipet  (Jobanne.><). 

Pipeli  (Agnes  ,  uxor),  6a6  a  his. 

Piquardus  de  eleemosyna,  557  f. 

Piquardi,  non  Paqueti  (Girardus). 

Piquart  [Le),  Gautier,  Gaillemin, 
Jehan. 

Piqueigni  [  Vidame  de),  686  a.  V.  Pin- 
quegniacum. 

Piquet,  Ricardus,  Robinus. 

Piquigniaco  (de),  Ferricus. 

Pirum  Molle,  hastator  in  coquina, 
487  e. 

Pisanus  cornes,  Galvanus  vel  Gau- 
vain,  Gerardus. 

Pisanorum  naves,  13  a. 

Pisca  (Petrus). 

Piscalores,  607  1.  Cf.  Gaufridus. 

Piscator  régis,  Pelrus  (fraler). 

Pisces.  V.  Abul»,  Aleces,  Anguillae, 
Carpae,  Crasp,a.sis,  Crnssus  Piscis, 
Larnpreda;,  Léo  marinus,  Lucii, 
Maquerclli,  Pinguis  Piscis,  Piscis 
maris,  Piscis  regalis,  Salmoncs, 
Sepiae,  Vindesiae. 

Pisces,  443  h.  497  g-  h.  643  d.  661  f. 
747  d.  f;  —  sumptu  régis  pasli, 
594  h.  Cf.  Carpae,  Lucii. 

Piscis  maris,  443  f.  496  k. 

Piscis  regalis,  53  3  j. 

Piscium  stalla  sublus  Caslelletum, 
634  a.  744  g.  747  f- 

Piscionarius,  616  c.  V.  Andréas,  Bal- 
doinus ,  Henricus,  Herbelinus  do 
Gyenno. 

Pisei  vel  Piseii  dominus,  Guillelmus 
de  Arceiis. 

Pissiaro  (de),  Aalitia,  Almarricus, 
Chrislianus,  la  Clarembaude ,  Droi- 
nus,  Gallerns,  Gaio,  Godcfridus, 
Guillelmus.   Guillelmus   Tiecelin, 


Henricus,  Jaquetus,  Job.,  Johan- 
nes, Ludovicus,  Odinus,  Rogeri- 
nus,  Simon,  Thibaudus,  Tibau- 
dtis. 

Pissiaci  ballivus ,  740  e. 

Pissiaco  (Canonici  de) ,  634  e. 

Pissiaci  cellarium,  5i5  j.  536  h. 

Pissiaci  curia  ,  646  h. 

Pissiaci  sorores,  55 1  k. 

Pissiaci  subballivus,  Johannes  Rous- 
sellus. 

Pistores  Parisienses,  an.  i3i6  punili, 
164  a-d  bis. 

Pisa,  647  b.  Quanti  vendita  tempore 
belli  Aragonensis  :  i°  Narbonie, 
673  c.  675  b.  678  k.  681c.  68a  k. 
684  d.  685  g.  686  f.  688  k.  690  c. 
691  f;  2°  inCatalonia,  675  usque 
701  passim,  711  e.  g.  714  e.  733 
e.  723  g. 

Pîlhueris  prior,  659  a. 

Piugaco  (de),  Johannes. 

Pivernay  [de),  Boson. 

Pix.  Colardus  de  Pice. 

Pizaines  [Colerètes),  770  g. 

Pla...  (Perro...). 

Plaailliaco  (do),  Petrus. 

Placentia  (de),  F.iscliius,  Girardus. 

Placentinus  natione,  Gregorius  X. 

Placitachristianilatum,  653  d.  657  c. 
Cf.  Lis  ecclesiae. 

Placila  ecclesiae,  646  h.  649  I.  660 
m.  661  c.  66a  f.  Cf.  Lis  ecclesiae. 

Plaisano  vel  Plaisiano  (de),  Guillel- 
mus. 

Plaissic  [du),  Aiibert,  Dreue,  Hydeus. 

Planis  (de),  Perrolus. 

Planis  ( de),  546  f. 

Planque  [de  Le),  Balduinus,  Johan- 
nes. 

Plantefolie,  643  e. 

Platea  (de),  Agnes. 

Platel  (Johannes). 

Ptatiau  (Guillelmus). 

Playsseyo  (de),  Roberlus. 

Pleneiis  (Domicella  de),  654  k. 

Plesseio  (de),  Droco,  Gaufridus, Gilo, 
Ph.,  Robinus. 

Plesseio  (Pueri  de),  573  e. 

Plesseium  Bellae  Pollae,  676  g.  Cf. 
Boscus. 

Plesséiz  [du),  Gieufroi. 

Plexeio  (de),  Gaufr. ,  Gaufridus. 

Pleys  [du),  Joh.,  Johannes. 

Ploiebaat Aut Ploiebranche  (Johannes). 

Ploys  [de),  Johannes. 

Pltimaudi  (Guillelmus). 

Plamgeur  [Le),  Johannes. 

Pluvise  an.  i3i5  nimiae,  30  a.  35  j. 
160  e.  f.  g.  h.  j.  bis.  163  a.  b.  c.  f. 
16a  c.  d  bis.  167  a.  4o3  g.  h.  Cf. 
Inundatio. 

Po. .  .  .  (de),  Renaudetus. 

Poudras  (Guillelmus). 

Pocin  (Johannes). 

Podiensis  episcopus,  Johannes. 

Podienses  ?  Praedicatores,  55a  1. 

Podio  (de),  Guillelmus,  Stephanus. 

Podio  Laurentii  (de),  Guillelmus. 

Poelc  [de),  Johannes. 

Poignart  (Guillelmus). 

Poillechien  [Oede). 

Poillehale,  parvus  coquus,  6i3  c. 

Poilu  [de),  Guillelmus. 

Poincetus  scutifer,  58a  h.  j.  613  n. 
Testis  impensarum  in  domo  régis, 
590  g.  6i  1  h.j.  61a  g. 

Point  l'Asne  (Johannes). 

Poire  (Joli.). 

Poiremolle  (Dictus),  summularius, 
554  j. 
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Pois  [de),  Guillaume,  Regnaalt. 

Pois  vel  Poix  (  Le  sire  de),  aSg  c  bis. 

767  d. 
Poissi  {de),  Simon. 
Poitevin,  denarii  an.  laGS  prohibili, 

83  e  bis. 
Poitevine  {La).  Isabellis. 
Poix.  Cf.  Pix. 

Poix  {de),  Gaillanme ,  RegnauU. 
Poix  vel  l'ois  {Le  seiyneur  de),  aSq  e 

bis.  767  fl. 
Pokoiri^  (Gaiifr.). 
Pokiiins,  G54  c.  f.  g.  669  r.  d. 
Piil  {de  S.)  Gaion. 
Piil  (Lfs  enfants  de  .S.),  681  a,  n.  1. 

\' .  Paulo  (piifri  de  S.). 
Polain  (Hugo). 
Pollanus,  6if)  r. 
Pollardus  (Guillelnius). 
Polleto  (de),  Petrus. 
PoUiaco  (de).  G.,  Guillelmus. 
Pomaria  ab  erucis  an.  1388  vastata, 

85  d. 
Pomart  {de),  Joh. 
Pomeriata  (Abbatissa  de),  476  a 
Ponies  [de),  Jaquetus. 
Pomponne  {de).  Ren. 
Pomiiiu  de  ambra ,  588  e. 
Poma  granatn,  009  e,  11.  20.  6o5  k; 

—  régi  prapsenlala,  556  h. 
Poma  granala  (Qui  portai),  Hervelus 

Brito. 
Ponhon  {de),  Berengariiis. 
Ponce.  V.  Pondus. 
Ponce  de  MouUi  alias  Pousses  de  Nuilly, 

357  e,  n.  1. 
Ponceuus  {de),  Guillaume. 
Poncello  (de),  Giiilielmus. 
Poncellus,  665  j. 
Ponchavron  {de),  Guillelmus. 
Poncin  (.lobannes).  Cf.  Poucin. 
Poncius.  Cf.  Ponce,  Punsses,  Ponz. 
Podcii  (Bernardus). 
Poncius  Bencdicii,  ^77  g. 
Poncius  (/e  Bissac,  niilei    Sga  f. 
Poncius  de  Bonne  (alias  Ponz  de  Be- 

nac),  480  f. 
Poncius  de  Monrodat ,  483  b.  V.  Pon- 
cius de  Monte  Rodât. 
Poncius  de  Monte  Lauri,  custos  civi- 

latis    et    civium    Lugdunensium , 

762  f. 
Poncius   de   Monte   Rodât  (alias  de 

Monrodat,  de  Mont  Rodai),  472  d. 

473  g.  475  d.  h.  476  h.  483  b. 

484  fc-  721  n. 
Poncius  de  Tbelisa  ,  507  d. 
Poncius,  trumpalor,  5o6  f,  u.  3o. 
Poncius,  veletus,  543  d. 

Poncius  de  Villa  Mûri,  478  1.  484  b. 

485  f. 

Poncius  d'Ybeline,  436  g. 

Pondus  Bituricense,  661  f. 

Pontes  (Jaqnelus). 

Ponmar  {de),  Joh. 

Pons  {de),  Watequin. 

Pons  {Sire  de),  Renaus. 

Ponte  (de),  Johannes. 

Pontibus  (de),  Peirus. 

Pontes,  647  f.  g.  656  e,  i.  ]■  Cf. 
Pons  Andeliaci,  673  b;  —  des  Au- 
betns ,  606  a;  — GietiM  ,  Ô60  g;  — 

—  Lorriaci,  660  ii;  —  Meleduni, 
f>r>7  e.  665  j  ;  —  Meullenli ,  644  e; 

—  Moncelloruro.  652  d;  — Montis 
Argi ,  575  a  ;  —  de  Nempont,  653  b; 

—  de  Sairy,  65a  d  ;  —  Stampa- 
rum,  574  d.  — Vide  etiam  in  In- 
dice geographico  Parisius. 

Pontes  aqua  rupti,  84  g.  86  a.  226  j. 
Cf.  Inundatio. 


Pontis  Archae  vicecomes,  762  a. 

Pontis  Audomari  vicecomes,  762  h. 

Pontis  LuppaB  prior,  656  a. 

Ponte  S.  Mauxanci.'B  (de),  Johannes. 

Pontem  S.  Maxentise  (de  ultra),  Isa- 
bellis. 

Ponte  Remigii  (de),  Jacobus. 

Ponte  Varii  (de),  Petrus, 

Ponsse.  Cf.  Poncius. 

Pomses  de  Nuilly  (alias  Ponce  de 
Moulli),  357  c.  11.  I. 

Pont  Arrcsse  {Le  cliaslelain  de),  227  a. 

Pont  Arresse  {Le  frère  du  chastelain 
de),  227  b. 

Pontckevron  [de),  Guillelmus. 

Pontellis  (de),  Gilelus. 

Ponlenagium,  574  d.  644  e. 

Ponlenarius,  606  a. 

PoiitiUaus  {de),  Giletus. 

Pontisara  (de),  /Egidius,  G.,  Guiar- 
dus  ,  Guillelmus ,  Guillotus ,  Hugo , 
J. ,  Joh.,  Johannes,  Juliana,  Nico- 
laus,  Ricliardus,  Roberlus. 

Pontisarae  pauperes  puellae,  6o4  j. 

Pontivo  (de),  Johanna. 

Pontivi  comes,  Eduardus  I,  Angliae 
rex;  Fernandus  III,  Castellee  rex; 
Johannes  de  Nigella ,  Matihaîus  de 
Monte  Morcnciaco,  Simon  de 
Domno  Martino. 

Pontivi  comes,  760  e.  V.  Eduardus  I, 
Angliaî  rex. 

Pontivi  comilissa.  Maria. 

Pontivi  miles,  Aymeri. 

Pantoise  [de),  Guiart,  Nicolas,  Raoul, 
Robertus. 

PonviUe  {de),  /Egidius. 

Ponz.  Cf.  Poncius. 

Ponz  de  Benac  (alias  Poncius  de  Bo- 
nac),  48o  r.  680  f. 

Ponz  Gaas,  713  e. 

Ponz  de  Largue  vel  d'Olargue,  an. 
I24i  novus  miles,  617  c,  n.  6. 
620  d,  n.  2.  632  d. 

Ponz  de  Mont  Rodai,  721  n.  V.  Pon- 
cius de  Monte  Rodât. 

Ponz  de  Monte  Rodât ,  473  g.  V.  Pon- 
cius de  Monte  Rodât. 

Pom  d'Olargue,  617,  n.  6.  V.  Ponz 
de  Largue. 

Ponz  Vidant  de  Thoulouse ,  726  a. 

Poocort  (Capellanus  de),  608  f. 

Poocort  (Femina  quaedam  de),  601  b. 

Poocort  (Forestarius  de),  608  e. 

Poocuriae  forestarius,  678  j. 

Pnodras  (Guillelmus). 

Pooline  {La),  Ermenjarde. 

Pootel  (Johannes). 

Pootiz  (Hugo). 

Popardi  (Johannes). 

Popin  vel  Popini  (Johannes). 

PorcEspic ,  animal  suniptu  régis 
pastum,  590  a,  n.  2. 

Porchaz  (Richardus). 

Porcherus ,  qui  cnstodit  canes  domini 
Alfonsi,  592  g. 

Porciani  (Vinum  S.),  618  c. 

Porcien  (comes  de),  Galterus  de  Cas- 
tellione. 

Porci,  607  c.  632  a. 

Porpense  (Robertus). 

Porrète,  671  e. 

Port.  .  .,  471  d. 

Porta  (de),  Bigolus,Guiardtis,Guido, 
Henricus,  Herveus,  Michael,  Phi- 
lippus,    Robiuus,    Rogerus,    Ste- 
phanus. 
Portas    (  Quatuor   valeti    qui    cuslo- 

(    dii'.nt),  606  e.  Cf.  Valetus  porlae. 
Poriis  (Hères  de),  752  h,  n.  19. 
Portage  des  vins,  •jb'j  h. 


Portantes  capam,  545  d.  616  g.  V. 
Freminetus,  Guillelmus,  Hugo, 
Petrus. 
Porlaria.  V.  Nemosiense  castrum. 
Porlarii,  616  e.  Cf.  Bruandus  vel 
Bruiandus,  Dioniselus,  Ebrardus, 
Guillelmus,  Guodez,  Hugo,  J., 
.laquetus,  Joh.  Victoris,  Johannes 
de  Gisorcio,  Johannes,  Johannes 
Victoris,  Julianus,  Lansenient  vel 
Lausement ,  Oliverius,  Perrotus  de 
Carnolo,  Petrus  do  Carnoto,  Robi- 
ims,  Rogerinus,  Rogerus,  Vivia- 
nus.  —  Vide  eliam  Abrinca:,  Ane- 
tum,  ArchioB,  Cadomensecasirum, 
Gaslellio ,  Exoldunum,  Falesia, 
Feritas  Milonis ,  Foilieia ,  Gallar- 
dum ,  Gisorlium ,  Jovium ,  Loones , 
Lochae,  Lodunum ,  Lorriacura, 
Lupera,  Meledunum,  Mon»  Argi, 
Monsterolium,  Monsterolum  Bo- 
nini,  Nemosium,  .Nogentum,  Pa- 
ciacum,  Parisiensis,  Pictaviense 
castrum ,  Turonense  castrum ,  Ver- 
nolium. 

Portarius  vice  guelae  fungens,  64oe. 

Portarius  reginse ,  Emardus. 

Porte  {de  la),  Johannes. 

Porteckapes,  616  g.  V.  Portantes  ca- 
piam. 

Portenla,  2  e.  f.  3  d.  e.  i5  g.  h.  Cf. 
Daemon. 

Portier  {Le),  Jehan,  Jennot ,  Philip- 
potus. 

Portuensis  episcopus.  V.  Jacobus  de 
Porlu. 

Portugallia  (de),  Alfonsus. 

Portugalliae  infans,  6o3  e.  V.  i)lfon- 
sus  de  Portugallia. 

Portugalliae  rex,  Alfonsus. 

Portu  (de),  Gaillardus,  Jacobus,  Ma- 
ciotus,  Petrus. 

Portus  vel  passagium.  V.  Argento- 
lium,  Beilus  Mons,  Conflueiites, 
Fossalum,  Nulliacum,  Peccum. 

Portus  maris  an.  129!  régis  jussu  in 
Flandriavisitati,762a.  Ann.  1295, 
i324  et  1326  cusloditi,  763  d. 
773  a-g. 

Portuuin  maris  custos,  Hugo  de 
Thuardo. 

Postel  vel  Postelli  (^gidins,  Joh.., 
Odinus,  Odo.) 

Postiaux ,  miles  adversus  Brugenses 
an.  i3o2  pugnans,  238  d. 

Polentianus  (S.),  ecclesiae  S.  Pétri 
Vivi  Senonensis  patronus,  9  e. 

Poterii,  573  b.  Cf.  Perrotus. 

Potin,  Albinus,  Thomas. 

Potura  ferarum,  649  e. 

Poti,  433  c.  594  g.  616  b.  662  f.  — 
argentei ,  547  d.  599  e.  608  1.  6 1 9 
b.  c.  — vilrei,  547  ^• 

Potos  (Qui  portai),  Martinus. 

Pouancé  {de),  Theobaldus. 

Poucin  (Gaufridus,  Guillelmus,  Jo- 
hannes). Cf.  Poncin. 

Poulaillerius.  V.  Pullarius. 

Poulain  { Godefridus ,  Guillelmus , 
Hugo). 

Poule  {de  Le),  Guiselinus. 

Povie  (Joh.). 

Povre  (Joh.). 

Pra.  .  .  .to  (de),  Petrus. 

Praast  {de],  Eusiachius. 

Praeda,  444  c.  446  e. 

Prsedicatores  fralres,  546  1.  B.  Ludo- 
vico  ante  omnes  cari ,  2  1 .  An.  1 3 1 3 
persecutionem  in  Alemannia  passi , 
1 4o  e.  f.  bis. 

Praedicatores  quidam  an.  1239  cru- 
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cem  advenus  Tar'aros  sumendam 
praedicant,  "^U  h  his. 

Praedicatores  quidam  Jacobo  de  Baso- 
ches ^dvcTsl,  75  j. 

Prœdicalores  quidam  an.  i385  in 
exercitu  Francorum  divina  exer- 
centes,  ^61,  n.  1.  477  a.  48a  a. 
488  g.  499  c. 

Prsedicator  quidam  hsrcticorum  in 
Alemannia  inquisitor,  54  k.  bis.  55 
a.  b. 

Praedicalores  fratres.  V.  Andréas, 
Benediclus  XI,  Bcrardus  de  Cu- 
ciaco,  Bernardus  de  Montepui- 
ciano ,  Jacobus ,  Petrus  de  Parisius , 
Robertus. —  Cf.  Argenten,  Aure- 
lianenses ,  Brouxelles,  Cadomenses, 
Cai'Aotenses,  Coropendium,  Condo- 
menses,  Parisienscs,  Pictavienses, 
Podienses,  S.  Quinlinus,  Rothuma- 
gense»,  Senonenses,  Turonenses. 

Praedicatorum  magister,  Johannes  de 
VerceUis,  Jordanus. 

Prœdicalorum  (Sorores  ordinis).  V. 
Mons  Argi. 

Praeles  {de],  Uadulfus. 

Proeneslinus  episcopus ,  Hieronymus. 

PrœposilursB.  V.  in  Indice  (jeoqraphico , 
Andegavensis ,  Angers,  Atlreba- 
lensis,  S.  Audomarus,  Ballues, 
Baagè,  Beaufurl,  Belvaciniiim, 
Biluricse,  Boixiaria  (rectiu.i  fort. 
Buxiœ),  Bona  Molendina,  Cayno, 
Cenomancnsis,  Cliinonensis,  Choisi, 
Compcndium,  Exoldunensis,  Lan- 
gesium,  Locbs,  Lodnnum,  Lor- 
riacum  ,  Losdunum ,  Loiidun , 
Lyons  (569  c);  Mans,  Meledu- 
nensis,  Mons  Desiderii,  Mons  Le- 
iherici,  Monstrolium,  Niorlum, 
Parisiensis ,  Piclavis ,  Pons  sur 
Yonne,  Rcmcnsis ,  Rupellensis, 
Salmurum,  Seholesclu.se,  Silvanec- 
tensis,  Troyes,  Turonensis ,  Wa- 
renna ,  Wimegium. 

Praeposilurarum  redditus,  57a  d. 

Praeposilurae  Franciœ  ,  788  d.  756  d. 
761  d.  Gur  ila  dicloe,  quantamque 
vectigaliom  summam  redderent, 
765,  n.  7. 

Praeposili  tel  Praepositus  (Robertus, 
Robinus). 

Praeposilus  (Diclus),  Petrus. 

Praepositus.  V.  Anibianensis,  Ande- 
liaccnsis,  Aurelianensis,  Bar  sus 
Aube,  Bellus  Mons,  Beina,  Boscus 
Comraunis.Chabliensis,  Dimon,  la 
Ferté,  Francia ,  Langesium  ,  Lor- 
riacum,  Melediiuum,  Monstrtiel 
sur  la  Mer,  Nogentum ,  Parisiensis , 
Piclaviensis ,  llonnay ,  Torquolal, 
Trecen.sis,  Verne. 

Pr.Tposilorum  rationes,  566 -57a. 
6a3-64o.  736-773. 

Praipositi  ecclesiarum.  V.  Aquensis^ 
Aria  ,  S.  Columba  prope  Senones, 
S.  Georgius  de  Cadomo,  S.  Ma- 
glorius,  Trajectensis. 

Prœpositiybmni,  74a  c. 

Praepositus  ribaldorum,  54a  g,  n.  3. 
Cf.  Rex  ribaldorum. 

Prae.senlata  animalin.  l'.  Canes,  Cervi, 
Equi ,  Falcones , Gailinae , Gerfaudi , 
Hoslorii,  Lampredae,  Leopardus, 
Leporarii,  Pulli,  Vultur. 

Prae-sentise,  5ia  h.  j.  519  f.  53o  a. 
53 1  I.  Cf.  Canes,  Cera,  Cervus, 
Equus ,  Falco ,  Gailinae ,  Girfaudus , 
Hostorii,  Lampredae,  Leopardus, 
Leporarii,  Poma  granata,  Pulli, 
V'inum,  Vultur. 


Prandium,  563  a.  599  g.  6o4  a.  608 
b.  610  a.  61g  j. 

Pralis  (de),  Garnerus,  Mam. 

Praio  (de),  Nicolaus,  Reiiaudus. 

Préaus  {de),  Henri,  Radulfus. 

Preaus  {Le  sire  de),  an.  i3o4  in  Flan- 
dria  militans,  290  d  bis. 

Preceigni  (Dominus  de),  cum  fdio, 
SUD  an.  1270  occisus,  ao8  b.  c. 
Cf.  Renaudus  de  Preceigni. 

Prei  {du),  Thibaut. 

Prelles  {de),  Walleran. 

Presbjler.  V.  Bertaudus,  Bcrlaudus 
Gombaudi.  Cf.  Bresm.es ,  Campania , 
Castrum  Novuni ,  Ferilas  Naberti , 
Guisiacum,  Hispanus,  S.  Leono- 
rius,  Nogentum,  Pauca  Curia. 
Vide  etiam  Curalus,  Persona ,  Rec- 
lor  eccle.sioe ,  Sacerdos. 

Presbyter  liberorum,  Antonius. 

Presseigni  {de),  Rcnaudus. 

Pressorium,  647  e.  f.  648  a.  65o  c. 
66a  e.  666  ii.  Cf.  Torculare. 

Prclruz  (Le),  Johannes. 

Priant  de  Troie,  176  g.  177  e. 

Prior  (Stpplianus). 

Prior.  V.  Asneriae,  S.  Bartliolomaeus, 
Bellus  Mons,  Bornellum,  Boscus 
Communis,  Califeme ,  Capiacum, 
Clianloliura,  Chaumonl,  S.  Cbris- 
lofbrus  in  llalata,  Curia  de  Marri- 
gni,  Ferrariae,  Flolanum,  Foresla, 
Galiferne ,  S.  Georgius,  S.  Ger- 
manus  in  Laya,  S.  Jacobus,  S.  Jo- 
hannes ,  Joigniacum ,  S.  Leonorius , 
S.  Maglorius  Parisiensis ,  B.  Maria 
de  Loduno,  Marisiacum  S.  Geno- 
vefae,  S.  Maudé ,  Mons  Forti», 
Mons  Ruber,  iMorangulus,  Pari- 
sienses  Praedicalores ,  Parisiensis 
vallis  Scolarinm,  Pithueris,  Pons 
Luppae,  la  Queue,  Ronnay,  S.  Se- 
pulcbrum  in  Allemannia,  Ver- 
sailles. 

Priorissa.  V.  Ursanum. 

Prisio,  id  est  carcer,  65o  c.  670  d. 

Prisiones  et  eorum  custodes.  V.  Am- 
bianensis  ballivia,  Anetum,  Aure- 
lianensis balllvia  ,  Belvacum ,  Bi- 
turicensis  ballivia,  Breevallis,  Cal- 
vus  Mons,  Campania,  Castellelum, 
Castrum  Forte,  Gisorciensis  balli- 
via, Medunia,  Mons  Leiherici , 
Moretum,  Paciacum,  Setionensis 
ballivia,  Silvanectensis  ballivia, 
Turonensis  ballivia. 

Prisionum  cainerae,  670  e. 

Proart  {de),  Gucrardus. 

Probato  Monte  (de),  Manasserius. 

Proccssiones  publicae,  peslis  amo- 
vendae  causa,  160  f-j  6m.  167  b.  c; 
—  in  Iranslatione  S.  Maglorii,  167 
e.  169  bis. 

Procurator,  Mam.  de  Pralis. 

Procurator  in  curia  Romana,  Johan- 
nus  de  Warennis. 

Procuratores  régis  in  curiis  ecclesia- 
rum ,  646  j.  657  e.  660  m.  Cf.  Ad- 
vocatus  régis. 

Procurator  régis  Navarrae,  Petrus  de 
Bello  Monte. 

Procurator  sororum  ordinis  Praedica- 
torum, 56!  e. 

Proenionle  (de),  Amarricus,  Rob. , 
Robertus. 

Prouvence  {La  confesse  de),  81a.  V. 
Beatrix  de  Sabaudia. 

Proverbia  et  proverbii  modo  dicta, 
90  c.  k.  1.  91  d.  e.  k.  91  a.  c  bi^ 
n.  1.  9a  k.  1.  m.  93  b.  j.  k.  1  bis. 
93  f.  g,  n.  3.  94  e  bis.  96  e.  h.  j.  I. 


95  j.  k.  I  6m.  96  c  6w.  97  e.  g.  j. 
97  j.  k  6m.  98  e.  98  e.  b.  j  6«.  99 
g.  99  a.  b.  d  6m.  100  a.  1  6m.  101 
g.  101  d  6m.  loa  f.  g.  k.  10a  a.  b. 
d.  k  6m.  io3  e.  h.  k.  io3  a  6m. 
io4  c.  d.  g.  h.  j.  i3o  g.  b  6m. 
io5  a.  io5  g  6m.  106  c.  107  l. 
107  d.  k  6m.  108  e.  f.  108  h.  k  61*. 
109  d  6m.  1 1  o  j.  110  e  6m.  1 1 1  g. 
111c  6m.  1 1 4  1  6m.  Il 5  c  6m.  1 1 6 
k.  I  6m.  117  k.  117a.  b.  k  bit. 
1 18  g.  h.  j  6m.  119  h.  k.  119  a. 

b.  g.  j.  k  6m.  lao  f.  h.  j.  lai  g. 
laa  c.  Il  6m.  i33  a.  f.  g.  h.  j.  k. 
123  a.  b  6m.  ia4  j.  k.  124  a.  g.  h. 

j  6m.  137  b  6m.  ia8  f.  139  II.  i3o 

c.  j  6m.  i3i  b.  c  6m.  i33  b.  k.  i3a 

f.  g.  h.  k  6m.  i33  g.  i33  b  6m. 
i34a.  b.j.  k.  i35  b.  dbis.  i36  a. 
h.  137  b.  139  k.  i4o  c.  e.  h.  k. 
i4o  g.  h.  I.  m  6m.  i4i  h.  k.  i4i 
e  6m.  i43  e.  f.  i42  a.  f .  j  6m.  i43 

d.  f.  h.  i43  f  6m.  i45  a.  b.  f.  j  6m. 
i46  e.  f.  g  6m.  i48  c  6m.  149  j- 
149  f  6m.  i5o  f.  h.  k.  i5i  g  6m. 
i53  d.  f.  i54  g.  I.  i.')4a  6m.  i56 
a.  i56  c.  1  6m.  107  f.  b.  i58  e.  j. 
k  6m.  169  j.  k.  iSg  b.  c.  d.  e  6w. 
160  a.  b.  g.  j.  160  b  6m.  163  d. 
16a  b  6m.  i65  b.  a53  d.  3io  f. 
3i8  g.  I.  3ao  g.  335  f.  3a6  d.  g. 
353  g. 

Provincia  (de),  Beatrix,  Eleonora, 
Margarita,  Sancia. 

Provinciae  comes ,  Carolus  de  Francia . 
Raimundus  Berengarii. 

Provinciae  comitis  ministerellus,  Sim- 
ples d'Amors. 

Provinciae  comitissa,  Beatrix  de  Sa- 
baudia. 

Provisor  Minorum  Castri  Raduifi, 
Simon. 

Pruillai  {de),  Robertus. 

Pruilli  [de) ,  Gie/roi. 

Prulliaco  (de),  Gaufridus. 

Prunai  {de),  Jehan. 

Prunaio  ( aie  de),  valelus,  53i  c. 

Prunayo  (de),  Guill. ,  Guillelinus. 

Pruneio  (de),  G. 

Pruneto  (de),  Petrus. 

Pruvinensis  ballivus,  Guillelmus  de 
Aiemante,  Jobannes  de  Brienne, 
Jobannes  de  Villeblovain ,  Petrus 
Saymcl. 

Pruvinenses  denarii  Turonensibui 
aequales,  741  e,  n.  13. 

Pruvinensis  major,  Guillelmus  Pente- 
coste. 

Pruvinenses  Minores,  55a  a. 

Pruvinensis  moneta  vêtus  a  Theo- 
baldo  IV,  Campauiae  comité ,  pro- 
bibita,  8a  c. 

Pruvino  (de),  Gilo,  J. ,  Job. 

Puer  capellae  régis,  Girardus. 

Pueri  chori ,  56 1  d. 

Pueri  coquins,  545  d. 

Pugillus  victus  bonis  spolialus,  7^7 

g,  n.  i4.  Cf.  Duellum. 
Pugnatarum  denarii  (non   pugnato- 

rum),  446  d. 
Pugneiae,  471  c.  d.  e.  49a  c. 
Pugiius  abscisus,  597  e. 
Pui  (Dominus  du),  Angius,  aa6  c. 
Puicemon  {de),  G u illotus. 
Puigaco  (de),  Jobannes. 
Puile  [de],  Raoul. 
Pallais  {de),  Hugo. 
Pullanorum  custos,  Petrus  de  Cham- 

bliaco ,  Petrus  Rufus. 
Puilani  régis,  740  c.   e.  Cf.  Hara- 

gium. 
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Pullarius  [alias  Potilailleriiis,  Piille- 
larius,  Pullulaiius).  V.  Alexander, 
Guill. ,  Guillelmus,  Johannes, 
Martinus. 

Pullarius,  439  e.  ùàb  k.  Cf.  Guillel- 
mus, pullai'ius. 

Pullarius  coquiuae,  616  c. 

Pullarius  regiiiiB,  Piadulfus. 

Pullplarius.  V.  Pullarius. 

Pullia  (de),  Simon. 

Pullularius.  V.  Pullarius. 

Pullus  (Johannes). 

Pulli  prœsenlati,  609  e. 

Purpura,  609  c  ;  —  ad  castelia,  609 
a;  —  (lupla,  619  d;  — de  Hispa- 
nia,  619  e.  620  k;  —  de  .lanuis, 
609  a.  6)9  d. 

Pufejin  (Johanna). 

Puteolis  vel  Pulheolis  (de),  .lohannes. 

Puteriarum  abbas,  7/u  e. 

Putheo  (de),  Henricus. 

Pyan    vel    Pjano    (de ) , 
Henricus,  Laurentius. 

Pymolin  {'le),  Joliannes. 

Pynon  {de),  Kob. 


Baldc 


Besliee  ,  Boves  ,  Canes,  Cervu», 
Chacaalor,  Cliièvre,  Cuniculi,  Cur- 
sarii,  l']qui,  Ermina,  Ferae  parci  , 
Geneslïe,  Haraginm  ,  Leones,  Leo- 
pardus,  Leporarius,  Lupelli,  Lupi, 
Lulrei,  Muleli,  Oves,  Palefridi , 
Porc  espic,  Porcus,  Pricda,  Pul- 
lani,  Roncini,  Scurellum ,  Sebe- 
lina,  Summorii,  Talpae,  Taurtilus, 
Taurus,  Vacrae. 

Quadri  relicla,  637  k. 

Qu»  est  circa  comitissam  Alrebalen- 
sem,  Stellinga  (domina). 

Quaisne  {du) ,  Jehan. 

Quarregio  «e/Quarresio  (de),  Johan- 
nes. 

Quarreria,  567  c.  64 1  g.  6^3  1.  655 
e.  7^2  e. 

Qaurrez  (Dictus),  fourrerius  capella- 
norum,  556  h. 

Quarlerio  (de) ,  Hugo. 

Qualery  (Pelrus). 

()uulre  Y  ans,  671  k. 

Qualuor  Manus,  616  e. 

Quayae  (Cusios  bosci),  567  c. 

Quenlins  {S.),  71  b,  n.  1. 

Quentino  (de  S.).  V.  Quinlino  (de  S.). 

Qiicrrjui  (de),  Philippotus 

Quesneto  (de),  Guillelmus,  Hugo. 

Quesaiaus ,  Francus  miles,  an.  i3o2 
adversus  Brugeuses  pugnans  , 
a38  c. 

Quesnoy  {du),  Guillelmus. 

Queso  (de  S.),  Guillelmus,  Odelus , 
Odiuus. 

Qacu  {Le),  Jaqiiet,  Pliilippus. 

Queue  (  Prior  de  la)  ,  Johannes  de 
S"  Crois  de  Bris. 

Queux  de  Bonay  (Dictus  le),  671  k. 

Qui  Biaa  Marche  (Roberhis). 

Qui  capil  lalrones,  Roellon. 

Qui  custodit  canes  domini  Aifonsi , 
Guillemurz,  Porcherus. 

Qui  custodil  parvos  panerios,  Johnn- 
nes  Canèle. 

Qui  eniit  vinum.  Gales. 

Qui  est  ad  dominum  Alfonsum , 
Motel. 

Qui  est  in  caméra  domini  Caioli , 
Perrinus. 

Qui  est  ad  dominum  Carolum.  Dini- 
sotus,  H  allez ,  Perriaus. 

Qui  est  ad  Ferraudum  scutiferum 
coœilis  Boloniae,  Gaufridus. 

Qui  est  ad  comitissam  ïolosae,  Dio- 
nisius. 

Qui  est  ad  Tolequesel,  Jobannes. 

Qui  facit  pagas,  Garinus. 

Qui    faciunl  caméras   (Sex   valieli) , 
6)6  e. 
Quadrigarius  diuerii,  iS8  d.  Agi  d.     Qui  fuit  ad  pueros  Acon,  CoUinus. 
Quadrigarius  l'ruclus,  487  c.  /J91  e.     Qui  fuit  ad  Aurelinnensem  reginam, 

uvenis   re- 


Qu (de) ,  Martinus. 

Quadrigae,  486  g.  58 1  c.  i.  617  c.  d. 
f.  663  a.  664  m;  —  coquina;,  591 
a.  6o5  k.  61a  d.  61.3  c.  617  g;  — 
deiiariorum,  617  f.  643  g.  733  h. 
734  e.  735  c.  j.  736  a.  c.  e;  — 
dinerii ,  488  d  ;  —  hospitii  reginm , 
606  d;  —  scancionariae ,  488  d. 

Quadrigarum  praestatio  pretio  re- 
dempta,  649  g. 

Quadrigarii,  474  e.  476  g.  746  e.  Cf. 
Briensis  ,  Girardiu,  Guarinus  vel 
Guerinus ,  Guillelmus  Briensis  , 
Heibert,  Henricus,  Hugo,  Hugue- 
tus,  Jacques,  Jehan  de  Mez,  Jehan 
de  Noqenz,  Jeliiia  de  Sanz,  Johan- 
nes de  Soisiaco,  Martini  duo,  Nu- 
tri  tura  ,  Petrus  de  Laon  ,  Rich. , 
Rousel,  Roussiau,  Tierri.  Cf.  Blan- 
chifi  de  Atrebalo,  .lohannae.  de  Na- 
varra,  Mariae  de  Briibantia  quadri- 
garius, \'aleti  quadrigariorum. 

Quadrigarii  coqrinaB,  469  d.  55o  h. 
616  c.  Cf.  Bernardus,  Johanno- 
tus,  Mabiotus. 

Quadrigarius  coquinaî  régis,  Johan- 
nes. 

Quadrigarius  denariorum  ,  491  e. 
55o  b.  Cf.  Martinus,  Perrotus. 

Quadrigarii  denariorum  in  bello  Ara- 
goniae,  733  h.  735  h. 


55o  h.  (f.  Robiims. 
Quadrigarius   bernesioruia  ,    49 1    e. 

494  b.  616  b.  Cf.  Adeuinus,  Hue- 

tus. 
Quadrigarii  hospicii,  495  e.  5o4  e. 

535  b.  537  f. 
Quadrigarii  ingeoiorum  in  bello  Ara- 

goniae,   735  a.  d.   729  h.  730  j. 

73a  a. 
Quadrigarius    mapparum  ,     55o    b. 

554  k.  Cf.  Guillelmus. 
Quadrigarius  panetariae,  Tacinus. 
Quadrigarius    reginae ,    473    h.    Cf. 

Evrarl. 
Quadrigarius  scancionarix ,   488   d. 

491  e. 
Quadrigata  bosci,  643  1.  657  a.  b.  c. 

670  f.  g. 
Quadrupes.    V.    Asinus ,     Bersserol, 


Robertus    de   caméra 
ginae. 


Qui  fuit  ad  liritarium,  iMartinus. 
Qui  fuit  ad  Henricum  de  ï>.  Dionisio, 

Verons. 
Qui   fuit   ad    Henricum   de  Soliaco, 

Guillelmus. 
Qui  fuit  ad  Jobannem  marescallum, 

kembardus. 
Qui  fuit  ad  Johannem  pullularium  , 

Perrinus. 
Qui    fuit  ad   dominum   Mauritium , 

Ivo  capellanus  (Dominus). 
Qui  fuit  ad  Pctrum  Carnem   Porci, 

Guiotus. 
Qui  fuit  Roberti  scancionis,  Galterus. 
Qui  fuit  ad  Thibaudum  de  Gravia, 

Guillelmus. 
Qui  fundat  abbatias ,  Milles. 


Qui    portai     ciphos ,    Guillelmus    /( 

Bourgoies,  Houchel. 
Qui  portât  poma  granata ,  Hervetus 

Brilo. 
Qui  portât  potos,  Martinus. 
Qui  quserit ,  608  b. 
Qui  quaerit  racemos  régis,  Colinus. 
Qui    tundit    equos    régis ,   Jobannes 

Barbarius. 
Quieuresis  (de),  Girardus. 
Quinel  (Guillelmus). 
Quinquagesima  régnante  PhilippoIV 

exacta,  85  d  bis.  97  f  fcis.  763  g. 
Quinque  Ulmis  (de),  Simonetus.  Cf. 

Cinqormes. 
Quinlino  (de  S.) ,  Aalipdis,  Johannes. 
Quintini  (Abbas  S.) ,  7C  7  c. 
Quintino  (  Baptizati  de  S.),  633  h. 
Quinlini  (Capellanus  régis  in  ecde- 

sia  S.) ,  633  g. 
Quintini  (Concergius  S.) ,  633  g. 
Quintini  (S.)  Praedicatores ,  559  '^• 
Quinti  denarii,  65o  j.  654  a-  658  1. 

742  h.  745  g.  j.  1. 
Quiteriaco  (de),  Anicia  aut  Avicia. 
Quoquerel  { de) ,  Fremin. 


R 


R (Perrotus). 

R (de),  Job.,  .lohannes. 

R.  de  Albigniaco,  564  g- 

R.  de  Attrebato,  valelus,  54o  1.  54a  1. 

R.  de  Boraco  vel  de  Rotaco,  556  a, 
n.  2. 

R.  ,  confessoris  socius  (Frater),  55 1 
h.  V.  Rogerus,  fratris  Ymberti  so- 
cius. 

R.  de  Meudone,  valetus,  5o6  a.  547 
h.  563  j.  k.  1.  V.  Robertus  de  Meu- 
done. 

R.,  Montis  Beliardi  cornes,  769  c.  k. 
V.  Renaldus,  Montis  Beliardi  co- 
rnes. 

R.  de  Roiaco  vel  Royaco,  549  ë  '*''"• 
V.  Reginaldus  de  Roiaco. 

B.  de  Rotaco  vel  de  Boraco  [seu fort. 
Roiaco),  556  a,  n.  2.  Cf.  Reginal- 
dus de  Roiaco. 

R.  de  salsaria  régis,  55i  b. 

R.  de  Segri,  661  j. 

R.  de  Spedona,  556  d.  etc.  V.  Radul- 
fus  de  Spedona. 

Raate  (Gaufridus). 

Rahastens  {de),  Guillelmus. 

Rubatein  {de),  Martin  Sanz. 

Babel  (Stepbanus). 

Rabot  (Berengarius). 

Rac.  ,  .  .  custos,  553  1. 

Racemi,  602  b. 

Racemos  régis  (Qui  quaerit),  Colinus. 

Racbatum  vel  Rachetum,  572  g.  k. 
574  a.  f.  575  j.  576  g.  64i  a.  k. 
6/|5f.  648d.  e.  65oj.  k.  655  g.  L 
657  a.  658  1.  m.  662  b.  739  e.  f. 
g.  744  h.  745  e.  f.  h.  1.  746  b. 
748  g.  75o  a.  c.  d.  f.  753  d.  754 
h.  755  a.  756  b.  768  b.  Cf  Rele- 
veium. 

Racicolus,  569  j. 

Rad.  Bacheler,  valletus  sculifer,  479 
k   485  k 

Rad.  de  Ballinco,  488  c. 

Rad.  de  Bello  Loco,  447  ^■ 

Bad.  de  Bono  Villari,  valetus,  5i  1  e, 
n.  11.  5381. 

Rad.  de  Cilver?  5ia  c,  n.  8. 

Rad.  de  Claro  Monte,  48o  d.  V.  Ra- 
dulfus  de  Claro  Monte. 

Rad.  de  Condeto,  valetus,  an.  i3o3 
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nominatus,  54a  j;  Cf.  Raoletus  de 

Condelo. 
Rad.  Cornelii,  miles,  488  c. 
Rad.  de  Fossati»  (Mngister),  5i6  e, 

n.  10. 
Rad.  de  Gancuria,  474  b,  n.  i.  V. 

Rad.  de  Goncuria. 
Rad.  de  S.  Germano ,  ostiarius ,  5 1  o  d, 

n.  5.  539  e. 
Rad.  de  Goncuria  «ire  de  Gancuria, 

474  b,  n.  1.  48a  c.  I,  n.  1.  V.  Ra- 

dulfus  de  Gociiria. 
Rad.  de  Halulo,  477  b. 
Rad.  de  Jaunaio,  miles,  5ao  a.  536 

d.  543  d. 
Rad.  de  Jognano ,  485  a ,  n.  1 .  486  d. 
Kad.  de  Joyaco  (Magisler),  5i6  a, 

n.  I. 
Rad.  de  Junchères,  476  b.  Cf.  Roale- 

lus  de  Junclieriis. 
Rad.  de  Larron,  b-]S  f. 
Rad.  de  Medonta,  clerictis  capelliB, 

an.  i3oi  nominalus,  5o4  g.  n.  i5. 

535  c.  54 1  ^-  Cf.  Radulfus  de  Me- 

dunta. 
Rad.  de  Morriaco,  5o9  a. 
Rad.  Netement,  5a  5  a. 
Rad.  de  Nigella  (Dominus),  48a  b. 

483  1.  485  j.  499  d.  V.  Radulfus 

de  Nigella. 
Rad.  de  Peredo  (Magisler),  an.  i3oi 

nominatus,  5i3  a,  n.  3. 
Rad.  de  Peroi  (Dominus),  an.  ia85 

nominatus,  478  d. 
Rid.  de  Sanctis,  miles,  an.  i3oi  no- 
minalus, 53  1  e. 
Rad.  de  Setaiz  vel  de  Seloiz,  5i8  j, 

n.  13. 
Rad.  de  Sihier,  5o8  a. 
Rad.  de  Silva  {alias  Raoletus],  vale- 

tus,  517  c,  n.  i4.  543  f. 
Rad.  de  Souviller,  5i4  f,  n.  a3. 
Rad.  de  Spadona  (Dominus),  capel- 

ianus,  5o4  f,  n.  1 1.  54i  k.  F.  Ra- 

dulTus  de  Spedona. 
Rad.  Vigerii  (alias  Raoletus  Vigier), 

valetus,  533  a.  534  b. 
Rad.  de  Wirmes  [alias  Raoletus),  filius 

Odardi  de  Wirmes,  5o8  b,  n.  9. 
Radiatum,  rayé,  étoffe  à  raies,  58 1  k. 

588  h.  599  d.  6a  i  d. 
Radoponte  (de),  Reginaidus. 
Radulfus.  Cf.  Rad.,  Raoletus,  liaolin, 

Raoa,  Raoul,  Roaulelus,  Raouii- 

nus,  Raoas ,  Rauietus,  Rodulfus, 

Roolelus ,  Rooa. 
Radulfus,  474  b. 

Radulfus  (Dominus),  473  h.  V.  Ra- 
dulfus de  Nigella. 

Radulfus  de 47  a  d. 

Radulfus  Airondelli   de  Compendio 

(alias  Raoul  Arondel),  bju  j,  n.  9. 

Gisorcii  ballivus,  573  j,n.  9.  738, 

n.  1 1. 
Radulfus  d'Ambleingni,  649  g. 
Radulfus  l'Arconneur,  671  a. 
Radulfus  Arondel.  V.  Radulfus  Airon- 
delli. 
Radulfus  de  Attriche  vel  Atriche,  ser- 

viens,  61 3  g.  h.  k ,  n.  5.  6i4  &•  e. 

f.  g.  h.  k.  1.  m.  6i5  b.  c.  e. 
Radulfus,  Augi  conies.   V.  Radulfus 

de  Brienne. 
Radulfi  de  Aurelianis  lilius,  an.  ia3q 

nominatus ,  608  c. 
Radulfus  de  Aurelianis  (alias  Raoul 

d'Orliens),  ann.  ia85  et  1386  no- 
minalus, 494  c.  658  j.  660  c.  719 

m.  733  e. 
Radulfus  de  BailU,  falconarius,  495 

e.[. 


Radulfi  baplisali  relida  ,  637  h. 

Radulfus  Barberius,  defunctus, 
661  e. 

Radulfus  Besche  Aveine  vel  Bescha- 
vkne  (alias  Raoul  Bêche  Avoinne), 
494  e.  495  a.  716  h.  760  j  6m. 

Radulfus^  Bondies,  64a  b. 

Radulfus  Bouel,  miles  régi»  ,  766  j. 

Radulfus  li  Bouviers,  de  coquina , 
598  g.  6o4  g.  j. 

Radulfus  de  Brienne,  Augi  comes, 
an.  i3o8  nupliis  Isabellae  de  Fran- 
cia  adest,  398  c.  An.  i3i9  adver- 
sus  Alligatos  militât,  4iii  n.  5. 
Domini  de  Fienncs  inlernuncius, 
4)3  a.  An.  i334<  ut  conestabulus 
Franoix,  in  Normannia  roarilimae 
orae  custodiam  accipit,  773  b.  c. 

Radulfus  de  Bruilleio,  an.  ia85  Ca- 
lelensis  ballivus,  759  c. 

Radulfus  de  Briilhy,  miles,  an.  1398 
nominatus,  764  j' 

Radulfus  Burgundio  vel  Burgundus, 
an.  I  a4i  novus  miles,  617  b,  n.  5 
et  8. 

Radulfus,  Cadomensis  castri  porta- 
rius,  553  f. 

Radulfus,  carpentarius,  657  h. 

Radulfus  Casselli,  6a6  c  bis. 

Radulfus  de  Clairi,  frater  Jacobi  de 
Clairi,  65o  k. 

Radulfus  de  Claro  Monte  (alias  Raoul 
de  Clermont),  48o  d.  686  j. 

Radulfus,  clericus,  an.  ia37  nomi- 
natus, 58o  e. 

Radulfus,  clericus,  an.  1369  nomi- 
natus, -jbo  h. 

Radulfus  de  Coiquien  (alias  Raou  de 
Coiquien),  390  c. 

Radulfus  de  Compendio.  V.  Radulfus 
Airondelli. 

Radulfus,  cordelerius,  6a6  k  bis. 
627  k. 

Radulfus  de  Cormeriaco,  serviens  in 
piopria  foresla  régis ,  664  k. 

Radulïus  de  Cormis,  658  g,  660  a. 

Radulfus  costarius  vel  coustarins,  sive 
li  couliers ,  589  h.  598  k.  6o3  d, 
n.  4.  6o5  a. 

Radulfus  de  Coucy,  Ingerranni  III 
frater,  43,  n.  1. 

Radulfus  II  de  Coucy  (alias  Ceci],  In- 
gerranni III  filius,  an.  ia45  cru- 
cesignatus,  i85  e  bis.  33 1  c. 

Radulfus  couslarius  vel  //  coutiers.  V. 
Radulfus  costarius. 

Radulfus  Einzné,  conslabularius ,  474 
h.  475  b.  g.  Cf  473  1. 

Radulfi  Eslnlhe  relicla,  636  e. 

Radulfus ,  ieprosariae  de  Feritate  Na- 
berti  presbyler,  553  b. 

Radulfus  Flamant  (alias  Flamingos, 
sive  Raoul  Flament),  Franciae  ma- 
rescallus,  493  a.  684  h.  760  e. 

Radulfus  de  Fonte  Bliaudi.  V.  Ra- 
dulfus Trichier. 

Radulfus,  furetarius,  47a  g. 

Radulfus  de  Gandelluz ,  Bituricensis 
ballivus,  738,  n.  9. 

Radulfus  de  Gocuria  {alias  de  Goho- 
curia,  de  Goocuria,  de  Gancuria, 
de  Goncuria,  de  Goncoart,  sive 
Raoul  vel  Rodulfus  de  Goocourl , 
maie  autem  de  Bocurla  aut  de  Bon- 
court),  474  b,  n.  1.  48a  c.  1,  n.  1. 
633  e.  716  e.  760  g  bis.  76a  a. 
764  r 

Radulfus  le  Granti,  Turonensis  balli- 
vus, 74a  e.  V.  Radulfus  Magnus. 

Radulfus  de  Habsbourg ,  Romanorum 
rex,  an.  1391  mortuus,  .^5u  a. 


Radulfus  de  Houdencuria,  763  g. 

Radulfus  Huberti,  miles,  566  c. 
576  a. 

Radulli  Huberti  paeri,  599  d. 

Radulfus  de  Janua,  miles,  538  e. 

Radulfus  deJupilles,  an.  1367  Slam- 
pensis  ballivus,  748,  n.  4- 

Radulfus  de  Jupilles,  vel  de  Jupillis, 
ann.  1376  et  1387  nominatus, 
755  e.  760  1  bis. 

Radulfus,  Laudunensis  episcopus.  V. 
Radulfus  Rousselet. 

Radulfus  jLeswie/,  573  a. 

Radulfus  Mactoviensis  episcopus.  V. 
Radulfus  Rousselet. 

Radulfus  Magnus  (alias  le  Grand), 
Turonensis  ballivus,  743  c.  743  b. 
h.  744  c. 

Radulfus  de  Mcdunta,  ann.  i3o7  et 
i3o8  nominatus,  55o  g.  56a  b. 
Cf.  Rad.  de  Medonta. 

Radulfus  de  Mellenlo,  588  c. 

Radulfus  M^ulberi,  638  g. 

Radulfus  dictus  Neteinent,  ostiarius, 
5a5  a.  55o  h.  56o  d.  564  h. 

Radulfus  de  Nigella  (alias  Rodulfus, 
Raoul,  Roou  de  Neele),  Francise 
constabularius,  an.  ia85  in  Ara- 
gonia  militât ,  a  1 5  b-k.  3 1 5  a-k  6m. 
68 1  e.  705  j.  715  b.  Ann.  1  aga  in 
Gasconiam  missus  .317  a  6m.  An. 
1  ngh  castrum  (U  Podensac  obsidet, 
ai8  d  61Î.  An.  1397  Insulee  obsi- 
dioni  interest,  337  e  6m.  An.  i3oa 
in  Flandria  militât  et  Curtraci  oc- 
cidit,  18  a.  338  j.  k.  1  6m.  339  a. 
b.  c.  j.  34o  c  6w.  377  b.  c.  e.  f. 
379  b.  c.  d.  e.  Obiter  nominatus, 
471  e.  473  a.  473  h.  474  f-  476  1. 
48o  h.  483  b.  483  f.  485  j.  499  d. 
653  d.  760  d.  763  d. 

Radulfi  de  Nigella  capellanus,  B. 

Radulfus  Norraannus,  64 1  h. 

Radulfi  de  Orgemont  de  Monte  Desi- 
derii  relicla,  499  f. 

Radulfus,  ostiarius,  564  h.  V.  Ra- 
dulfus dictus  Netement. 

Radulfus  de  Paciaco,  an.  ia37  no- 
minalus, 583  b.  c.  d.  e.  f. 

Radulfus  de  Paciaco,  ann.  ia6i  et 
1269  nominatus,  745  a.  751  b. 

Radulfus  de  Paciaco,  pellipariux,  an. 
1284  nominatus,  473  g. 

Radulfus  de  Panetaria ,  608  f. 

Radulfus  de  Parisius,  magisler  ca- 
merx  denariorum  régis,  77a  f, 
n.  5. 

Radulû  Picardi  relicla,  637  a  6m. 

Radulfus,  poulaillerius  reginee,  6a6 
m.  6a6  k  6m. 

Radulfus  de  Praeles,  régis  advocatus, 
139  k.  Ann.  i3i5  carcere  emissus 
sed  bonis  mulctatus ,  161  b. 

Radulfus  de  Préaus ,  an.  i  a85  in  Ara- 
gonia  niilitans,  688  d. 

Radulfus  de  Reclosis,  636  e. 

Radulfus  Roiel,  miles,  767  e. 

Radulfus,  Romanorum  rex.  V.  Ra- 
dulfus de  Habsbourg. 

Radulfus  Rousselet,  ex  Macloviensi 
Laudunensis  episcopus,  770  a, 
n.  I.  An.  i3i8  Iranslationi  reli- 
quiarum  S.  Maglorii  interest,  168 
b.  k  6m.  169  f.  169  b  6m. 

Radulfi  Scoti  uxor,  636  f. 

Radulfus  de  Seinz,  an.  ia39  crucesi- 
gnatus ,  595  c. 

Radulfus  de  Senonibus,  ballistarius , 
613  f  6i3  f.  6i4d.  6i5b. 

Radulfus,  somelerius,  an.  1 385  no- 
minalus, 636  e  6m.  64 1  d. 
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Radulfus,  sommularius  capellae  régis , 
nn.  isSg  noininatus,  5q5  d. 

Radulfus  de  Spadona  vel  de  Spedona 
(Doininus),  capellanus,  5o4  f. 
n.  1 1.  54i  k.  55o  e.  556  d.  h.  1. 

Radulfus  de  Suessionis  dominus  de 
Cmuvres,  cum  Alicia  de  Jerosolyma 
matrimonio  junctus,  regnum  Jero- 
solymae  vindicat,  8o  c,  n.  a.  An. 
1345  crucesignatus ,  3i  i  e.  33i  c. 

Radulfus  Taurini  de  Villa  Anseris, 
552  c. 

Radulfus  de  Tilleio,  an.  laSg  cruce- 
signatus, 597  li. 

Radulfus  de  Trapis,  Petragoricensis 
senescallus,  yîS,  n.  2. 

RaduHî  Trichier  de  Fonte  Bliaudi 
uxor,  588  f. 

Radulii  le  Turc  pueri ,  567  h. 

Radulfus  de  Veris,  58a  j. 

Radulfus  de  Villa  Anseris.  V.  Radul- 
fus Taurini. 

Radulphus.  V.  Radulfus. 

Rag.  .  .,  de  Bono  Rege,  663  li. 

Raginaldus  dictus  Barhou,  an.  i285 
Rothoœagensis  et  Cadoniensis  bal- 
livus,  759  c,  n.  9.  Cf.  Reginaldus 
Barbou,  Renaudus  Barbou. 

Ragis  (Johannes). 

Ragaier  (Johannes). 

Rahier  (Gaufridus,  Henricus). 

Raier  (Henri). 

Raimbaudus  de  Escraniis,  658  f. 
660  a. 

Raimon  (Bernart). 

Raimon   Ernaut,   Tholousain,  705  e. 

Raimon  Hosse ,  mule  pro  Jacques 
d'Euse,  4o6  a,  n.  1. 

Raimon  Rogier,  69^  f.  V.  Raimundus 
Rogeri. 

Raimond  VII,  visquens  de  Toaraine, 
289  e  bis,  n.  8. 

Raimondot  Bernier,  "jb-]  g. 

Raimundus.  Cf.  Raimon,  Raimondot, 
Rem.,  Remon ,  Remont ,  Romons. 

Raimundus,  Acris  Mentis  dominus. 
V.  Raimundus  Bruni. 

Raimundus  de  Alta  Rippa,  scutifer, 
478  m. 

Raimundus  de  Appamiis.  V.  Raimun- 
dus de  Nirabello. 

Raimundus  Arnaudi,  mUes,  535  b. 

Raimundus  Berengarii ,  Provinciae 
cornes  ,  6o4  a.  Quatuor  reginarum 
pater,  54,  n.  2.  Sog  b.  c,  n.  6 
et  11.  Unam  e  filiabus  suis  Fer- 
nando III ,  Casteliae  régi ,  conces- 
sisse  falso  dictus,  53  k  bis,  n.  i3. 

Raimundus  de  Bresac,  436  j. 

Raimundus  Bruni,  miles,  dominus 
Acris  Monlis,  5i8  f. 

Raimundus  de  Campana,  Agennensis 
senescallus,  768,  n.  5. 

Raimundus  Durandi,  436  h. 

Raimundus  douFagar,  valetus,  543  k. 

Raimundus  de  Goth,  démentis  V  ne- 
pos,  ad  cardinalatum  an.  i3o5 
eveclus,  55o  d,  n.  a. 

Raimundus  de  Lomangne,  555  b. 

Raimiindi  de  Longo  Campo  relicla  , 
646  c. 

Raimundus  de  Monte  Pessulano, 
558  c. 

Raimundus  de  Nirabello,  de  Appa- 
miis, 447  k. 

Raimundus  ProvincisB  comes.  V.  Rai- 
mundus Berengarii. 

Raimundus  Rodelli,  436  k. 

Raimundus  Rogeri  (alias  Raymon  Ro- 
gier, Remon  Rogeri),  48i  b.  484c. 
694  f. 
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Raimundus  Sarrazin,  479  d. 
Raimundus  Segueri,  44o  b. 
Raimundus,    sellarius    de   Tholosa, 
448  a.  Cf.  Raimundus  de  Tholosa. 
Raimundus  de  Thoas,  476  f. 
Raimundus  de  Tholosa,  436  e.  Cf. 
Raimundus,  sellarius  de  Tholosa. 
Raimundus  VII,  Tolosse  comes ,  575 
c.  58a  f.  583,  n.  3.  693  e.  593  c. 
Pro  impio  babitus ,   75  c,  n.   5. 
Cum   rege   Angliae  confœderatus, 
Frederico  II  instigante,  adversus 
Ludovicum  IX  conjurât,  76  ibis. 
78  b.  79  h. 
Raimundus  VI,  Turenae  vel  Turennae 
vicecomes   (alias  viconte   de    Tou- 
raine),  444  g-  h ,  n.  3.  453  1.  471 
k.  475  k.  483  g.  483  k.  484  f. 
680  b.  e.  f.  g.  h. 
Raimundus  VII ,  Turennae  vicecomes , 
apud   Montes   in  Pabula  militât, 
389  e  bis,  n.  8.  ' 
Raimundus,  venator,  613  k. 
Raimundus  de  Villaire,  484  d. 
Rainerius  Flamingus,  civis  Parisien- 
sis,  an.  1294  capeilam  Miraculo- 
rum  exstruit,  33  k.  Cf.  Renier  Ela- 
menc. 
Rais  (de),  Berlrandus. 
Ramera  (Domina  de),  582  g.  601  d. 
Rames  (Dictus  des),  Johannes  de  Bello 

Monte. 
Ranboilleto  (de),  Jobannotus. 
Rancone  (de) ,  Gaufridus. 
Ranscone  (de),  Jofrois. 
Rant  (du),  Guill. 
Ranucbia,  relicta.  .  .  .,  552  b. 
Ranuchius  de  Mediolano,  5 60  a. 
Ranulfus  (Guillelmus). 
Ranulfus   de  No  (alias  Ernulfus   de 

Noe),  5i8j,  n.  16. 
Raoletus,  546  m. 
Raoletus ,  barberius  liberorum ,  54? 

g.  554  e. 
Raoletus  Boule.  . .,  55o  f. 
Raoletus  de  Bruilliaco ,  valetus ,  534  c. 
Raoletus  Cohier,  548  m. 
Raoletus  de  Condeto,  an.  1807  no- 
minatus,  546  g.  Cf.  Rad.  de  Con- 
deto. 
Raoletus  de  Juncheriis  (alias  Raule- 
lus),  483  d.  486  d.  491  g.  Cf 
Rad.  deJunchères. 
Raouletus,  pagius  equorum  capella- 

norum  régis,  557  d. 
Raoletus  de  Salviaco ,  5 1 8  k. 
Raoletus  de  Silva  (alias  Rad.),  517  c, 

n.  i4.  543  f. 
Raoletus  de  Silvanecto ,  valetus  régis , 

564  k. 
Raoletus  Vigier  (alias  Rad.  Vigerii), 

valetus ,  533  a.  534  b. 
Raoletus  de  Wirmes  (alias  Rad.) ,  filius 

Odardi  de  Wirmes,  5o8,  n.  9. 
Raolin  de  Reins ,  'j3i  k. 
Raoa  de  Coiquien,  miles  Brito,  390  c. 
Raoul  Bêche  Avoinne,  716  b.  V.  Ra- 
dulfus Besche  Aveine. 
Raoul  de  Chastel  Bruiant,  704  g. 
Raoul  de  Clermont,  686  j.  V.  Radul- 
fus de  Claro  Monte. 
Raoul  li  connestables ,  sSg  c.  V.  Ra- 
dulfus de  Nigella. 
Raoul  Flament,  mareschal,  684  h.  V. 

Radulfus  Flamant. 
Raoul  de  Goocourt,  716  e.  V.  Radulfus 

de  Gocuria. 
Raoul  de  Harecoiirt .  702  k. 
Raoul  de  S.  Martin,  jSo  m. 
Raoul  de  Mont  Rat.  V.  Raoul  Roart. 
Raoul  de  Neele  vel  de  Neele,  217a  bis. 


337  e  bis.  238  j  bis.  377  b.  379  c. 
e.  681  e.  705  j.  715  b.  V.  Radul- 
fus de  Nigella. 
Raoul  d'Orliens,  719  m.  723  e.  V. 

Radulfus  de  Aurelianis. 
Raoul  de  Periaus,  mestre  escrivain  de 

Champaigne,  772  e. 
Raoul  de  Pontoise,  •jSo  k. 
Raoul  de  Puile ,  73 1  e. 
Raoul  Roart  de  Mont  Rat,  706  f. 
Raoul  de  la  Toarnèle,  695  e.  f.  g.  j.  k.  1. 
Raoul  du  Val,  escuyer,  773  f. 
Raouletus,  valetus,  533  c. 
Raoulinus  de  Paciaco,  75 1  b. 
Raous  de  Soissons,  3i  1  e.  V.  Radulfus 

de  Suessionis. 
Rareio  (de),  Gaufridus. 
Raspe  (Stephanus). 
Raspon  (Henricus). 
Rasque  de  Wavres,  chevalier,  674  h. 
Russes  de  Gavre,  4i   a  bis.  49,  n.  8. 

64  b  bis. 
Rasus,  669  c.  d. 
Rai  (de).  Hue. 
Raucourt  (de) ,  Michiel. 
Raulelus   de  Juncheriis,  483   d.  V. 

Raoletus  de  Juncheriis. 
Ravenello  (de),  Anglicus. 
Ravenellus,  domicellus,  662  c. 
Ravenesse  (de),  Jehan. 
Ravignen  (de),  Bernardus. 
Rayecoart  (de) ,  Michiel. 
Rayer  (Henr.,  Henricus). 
Raymbaudus,  658  f.  660  a.  V.  Raim- 
baudus. 
Raymon,    Raymundus.    V.    Raimon, 

Raimundus. 
Raynerius.  Cf.  Rainerius,  Reinerus, 

Renerus,  Renier. 
Raynneval   (Dominus  de),  an.    i3i5 
adversus  comitissam  Atrebatensem 
confœderatus,  4o2  g. 
Razilleio  (de),  Malthaea. 
Rebec  (de),  Joh.,  Johannes. 
Rebenco  (de),  yEgidius. 
Rebez  (de),  Johannes. 
Rebrachien  (Guillelmus). 
Receplor.    V.   Ambianensis  ballivia, 

Parisiensis,  Senonensis. 
Receptores  dominii  an.  1393  in  bail- 
liviis  a  Phihppo  IV  instituti,  761 
g,n.i4. 
Reclenvilla  (de),  Perrinus. 
Reclosis  (de),  P.,  Radulfus. 
Reclus  (  Roman  du) ,  770  e. 
Reclusa.  V.  Leones,  Novum  castrum 

de  Lincourt. 
Rector  ecclesiae  de  Bonnis ,  Reginal- 
dus. Cf.  Presbyter. 
Recuria  (de),  Michael. 
Redemptio  Crucis,  747  g,  n.  i5. 
Redonensis  electus,  Johannes  de  Ser- 

nesio. 
Regalia.  V.  Aurelianensia ,  Belvacen- 
sia,  Morinensia,  Remensia,  Rolho- 
magensia,  Sagiensia,  Suessionen- 
sia,  Turonensia. 
Regin.,  cambelianus,  535  b. 
Regina  (de) ,  P. 

Reginœ  capellanus,  471  1.  Cf.  Gau- 
fridus. 
Reginae  clericus.  V.  Clericus. 
Reginaldus.  Cf.  Naudinus,  Rag. ,  Ra- 
ginaldus ,  Rainerius ,  Regin. ,   Re- 
gnault,  Regnerus,  Reinerus,  Ren., 
Renaldus,  Renardus,  Renart,  Re- 
naudetus ,  Renaudinus ,  Renaudus , 
Renaut,  Renerius ,  Renerus ,  Renier, 
Renoldus,  Renoudus. 
Reginaldus  de  Albigniaco  (Magister), 
521  b,  n.  1. 
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ReginaldusdeAuia(Magister),666d. 

Reginaldus  d'Avignon,  6^2  a. 

Reginaldus  Barboa,  an.  jî8b  notni- 
natus,  6a4  t-  Cf.  Raginaidus  J3ar- 
hou,  Renaudus  Barboa. 

Reginaldus  deBeco,  667  d. 

Reginaldus  de  Belvaco  (Magister), 
an.  i3oi  nominatua,  5i6  b. 

Reginaldus,  ecclesiae  de  Bonnis  prope 
Pictavis  rector,  667  d. 

Reginaldus  de  Bronchamp ,  6^7  f. 

Reginaldus ,  Burgundiœ  ducis  minis- 
terellus,  533  g. 

Reginaldus ,  clericusmonelarii,  (i^aj. 

Reginaldus,  clericus  reginx  (Magis- 
1er),  45a  d.  468  a.  497  d.  Cf. 
Renaudus  (Magister  j. 

Reginaldus  de  Cuperelle,  760  cbis. 

Reginaldus,  custos  ciborum,  564  j. 

Reginaldus  I,  Domni  Martini  cornes, 
44  g  6".  n.  16. 

Reginaldus  II,  Domni  Martini  cornes, 
V.  Reginaldus  II  de  Tria. 

Reginaldus  de  Forraria  (Magister), 
536  a. 

Reginaldus,  S.  Germani  in  Leonibus 
hereniita  (Frater) ,  558  m.  559  a. 

Reginaldus  I,  Guellie  cornes  (alias 
Regnaalt,  conte  aut  duc  de  Gaeldres, 
de  Guéries) ,  a  duce  Brabantise  an. 
1288  victus  caplusque,  346  f.  b. 
347.  348  a.  Magna  pecunia  re- 
deinptus,  348  e.  An.  1394  nomi- 
natus,  763  d. 

Reginaldus  II,  Guella:  cornes  (alias 
Regnaalt,  conte  de  Gheldres),  cum 
Eieonora  de  Anglia ,  Eduardi  II 
filia,  malrimonio  junctus,  346  e. 

Reginaldus  de  Lizi  (alias  Renaudus 
de  Liziaco),  5i7  a,  n.  7. 

Reginaldus  lilansel,  763  c. 

Reginaldus  de  Miteriaco  (alias  Renaut 
de  Mileri ,  Renaudus  de  Mitri), 
49a  b.  c.  689  e.  f.  760  g  bis. 

Reginaldus  de  Monte,  miles,  5o5  h. 

Reginaldus  de  Monte, heri , 

serviens  foreslaedeCreciaco,  556  e. 

Reginaldus  de  Mormcnto  (Dominus), 
654  I. 

Reginaldus  de  Nibella,  556  d. 

Reginaldus  de  Nova  Villa  (Dominus), 
65.  g. 

Reginaldus  de  Radoponte,  Constan- 
tiensis  baillivus  ,  751,  n.  6.  Idem 
ac  Rogerius  de  Rapido  Ponte. 

Reginaldus  de  Roboreto  (alius  Re- 
naudus), miles,  5o5  h,  n.  ao. 

Reginaldus  de  Roiaco  vel  Royaco , 
547  c.  549  g.  b.  1.  55o  f.  h.  Cf.  R. 
de  Roiaco. 

Reginaldus  de  Tria,  miles  (alias  Re- 
naut de  Trie),  an.  ia85  nomina- 
tus,  647  j.  701  a.  Cf.  Renaudus 
de  Tria. 

Reginaldus  II  de  Tria ,  Domni  Mar- 
tini cornes ,  Ludovico  IX  concc- 
dente,  an.  circiter  1268  factus , 
748  g.  749  a,  n.  1.  An.  laSa  Ca- 
rolum  de  Francia,  Siciliai  regem, 
adjuvat,  aia  f.  An.  i285  in  Ara- 
gonia  militât,  483  e.  483  j.  484  b. 
487  g.  678  d.  An.  1387  noinina- 
tus,  760  b  bis.  Cf.  Renaudus  de 
Tria. 

Reginaldus  dictus  Veillart,  56o  j. 

Regitestcnsis  cornes ,  Hugo. 

Regitestensis  coniili.ssa ,  Jobauna. 

Regii  sigilli  custos,  .lobannes  de  Cu- 
ria  d'Aubergenville,  Petrus  Fiole, 
Slepbanus  de  Suisiaco. 

Regnaudus.  V.  Renaudus. 


Regnaalt,  conte  de  Gheldres,  346  e.  V. 

Reginaldus  II,  Guellae  cornes. 
Regnaalt  deGrimalde,  .Tennevois,  3^5 

g.  V.  Renerus  de  Gnmaus. 
Regnaalt  conte  de  Gueldres,  346  b.  V. 

Reginaldus  1 ,  Gbell»  cornes. 
Regnaalt  de  Poix,  4i  i,  n.  5. 
Regnaut  du  Tour,  chevalier,  773  f. 
Régneras  de  Palain  (Dominus),  66a  a. 
Regni  (de),  Fouqaes. 
Reims  (Chronique  de),  3oi. 
Reinerus  Boardun,  an.  ia36  ttomina- 

tus,  738  a,  n.  I. 
Reins  (de) ,  Raolin. 
Releveium ,    573  a.  65o  j.    654   a. 

745  1.  750  b.  753  a.  c.  754a.  Cf. 

Rachatum. 
Religiones  Biterrenses ,  483  e. 
Religiones  pauperes ,  471  f- 
Reliquiae  Passionis  Ludovico  IX  con- 

cessae,  76  j.  k  bis.  77  a.  b.  77  a  bis. 

770  c.  Earum  susceptio  quotannis 

celebrnta  ,  559  g.  667  j. 
Rem.  Carente,  436  m. 
Remeusis  arcbidiaconus ,  Guilleimus 

de  Bray,  Nicolaus  de  Calbalano. 
Remensis    archiepiscopus    a    summo 

pontibce  ad  comités  Flnndriae  ex- 

communicandos ,  si  rebellionis  ra- 

sus  incideril,  delegatus,   358   d. 

4oo,  n.  2. 
Remen.sis  archiepiscopus,  Guilleimus 

Blance  Main,  Guilleimus  II  de  Joili- 

ville,  Ilenricus  de  Bruine,  Jobannes 

de  Courtenai,  Juhellus,  Petrus  de 

Barbez,    Robertus    de    Courlenay, 

Thomas  de  Biauwès. 
Remense  capilulum,  75  1. 
Remensia  regalia,  747  g. 
Remenscs  Vallis  Scbolarium  fratres  , 

56o  e. 
Remis  (de),  Jaqueminus,  Jobannes 

Bovis,  Jobannes,  Petrus. 
Remigii  (Petrus). 
Remigii  (S.)  castellanus,  577  b. 
Remigius  de  Mappis,  655  f. 
Remigii  Remensis  abbas  (S.),  Ghile- 

biert,  Gileberlua. 
Remino   (de) ,   /Egidius  ,    Perrotus  , 

Petrus. 
Remireio  (de),  JobannetUs. 
Remo (de),  Gaufridus  le 

Buggle. 
Rémon  [Rernart). 
Remon  Bernart  de  Durfort,  Tholousan, 

706  j.  V.  Remont  Bernardi. 
fiemon  Rogeri,  48i  b.  KRaimundus 

Rogeri. 
Remondiis.  V.  Raimundus. 
Remont  Bernardi ,   alias  Remon  Ber- 
nart de  Durfort ,  Tholousan,  478  k. 

706  j. 
Remont  Guillelmi,  478  1. 
Reraundi  (Guilleimus). 
Ren.  Barbe,  677  d. 
Ren.,  Belli  Montis  forestarias,  6o4  û. 
Ren.,  clericus,  588  f.  Cf.  Renaudus 

et  Renerus,  clericus. 
Ren.  de  Croysilles,  568  b. 
Ren.  de  Monlegniaco,  568  c. 
Ren.   de   Morinant   (  rectius   fort,   de 

Mormanl),  valelus,  5ao  c. 
Ren.  de  Noisiaco,  miles,  Biterrensis 

vicariiis,  53a  g. 
Ren.  de  Parisius,  568  k. 
Ren.  de  Pomponne,  567  li. 
Ren.  de  Rouceio,  miles,  543  d. 
Ren.,  saUarius,   571   e.   599  b.  Cf. 

Renaudus,  salsarius. 
Ren.  Testa  Cocta ,  6o3  c.  V.  Renau- 
dus Testa  Cocta. 


Ren. ,  trumpator,  538  f. 

Renaldus  ,  Montis  Beliardi  cornes  , 
769  b.  c.  f.  g.  k. 

Renaldus,  Osticnsis  episcopus ,  i3  b. 
V.  Alexander  IV 

Renardi  (Henricus,  Renaudai). 

Renardus  de  Calvo  Monte,  6a6  a. 

Renardus,  coquus  ,  613  d. 

Renardus  de  Fonlis  Bliaudi  stabulo , 
589  a. 

Renardus  de  Francovilla  ,  valetus  , 
539  j. 

Renart  (Henricus). 

Renart,  commentitia  persona,  137  b. 
b  bis.  i38  a.  b.  173  e.  3 18  a.  b.  e. 
f.  317I. 

Renart,  serjent  du  roi,  163  b  bis- 
Renaud  le  Gras,  Bitoricensib  ballivus, 
759,  n.  8.  V.  Renaudus  Crassus. 

Renaud  le  Gras  (sive  forlasse  Roge- 
rius) ,  an.  1278  Silvaneclensis  bal- 
livus ,  754,  n.  7.  Cf.  Renaudus 
Crassus 

Renaudetus  ,  comitissie  Burgundiae 
ministeralius,  54?  1. 

Renaudetus  de  Po 545  b. 

Renaudinus  de  Boni  a  ,  acmiger , 
648  e. 

Renaudus  (Parvus). 

Renaudus  (Magister),  468  a.  V.  Re- 
ginaldus, clericus  domina;  regina;. 

Renaudus  de  l'Aiglenlier,  >S.  Audo- 
mari  cupitaneus,  an.  1 3o4  in  Flan- 
dria  militai,  a5i  1.  254  li  bis.  Cf. 
Renaudus  de  Esglenlario. 

Renaudus  de  Aruelio,  490  a. 

Renaudus  Zîar/ioii,  ann.  12700!  1271 
Parisiensis  praepositus,  754,  n.  5. 
Cf.  Raginaidus  Barbou,  Reginaldus 
Barboa. 

Renaudus  Bellus  Paler,  627  b  bis. 

Renaudus  de  Belvaco,  cerurgicus, 
nn.  1 285  noininatus ,  490  k.  493  g. 

Renaudus  Bercberius,  626  m. 

Renaudus  Bernardi,  553  d. 

Renaudus  de  Berorgne  vel  de  Beronne, 
Viromandensis  ballivus,  b-j3  b, 
n.  i4-  738,  n.  10. 

Renaudus  le  Bouc,  559  ''• 

Renaudus  Broarzj,  /i-jb  g. 

Renaudus  Brouardi ,  760  j  bis. 

Renaudus,  Çadomensis  castri  capel- 
lanus,  548  m. 

Renaudus,  castellanse  filius,  637  a. 

Renaudus  de  Cauda,  482  1. 

Renaudus,  clericus,  59G  b.  Cf  Ren. 
et  Renerus ,  clericus. 

Renaudus  de  Collanduno,  /177  c. 

Renaudus  de  Courguillerui  (alias  Re- 
naud de  Courguilleron)  ,  valetus  , 
536  b,  n.  4.  529  f. 

Renaudus  Crassus  (alias  Regnaudus 
Grassus,  Renaud  le  'Gras),  ann. 
1285  Bituricensis  ballivus,  5oo  k. 
661  c.  769,  n.  8.  Idem  l'ortasse 
an.  1378  Sdvaneclensis  ballivus, 
754,  n.  7.  Cf.  Renaudus  Crassus. 

Renaudus  de  Creiequcar,  749  a. 

Renaudus  de  Domno  Marlino,  miles, 
764  g  bis. 

Renaudus  de  Dordivis ,  carnifex  , 
607  f. 

Renaudus  l'Eschacier,  633  d. 

Renaudus  de  Esglenlario  vel  Esglen- 
teiio,  an.  1385  nominatus,  478  e. 
483  g.  Cf  Renaudus  de  l'Aiglen- 
tier. 

Renaudus,  ialconarius,  61.')  i-. 

Renaudus  Gaulurt,  702  g. 

Renaud)  Gaullart  relicla ,  646  d. 

Renaudus  de  Geriaco,  valelus,  539  b. 
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Renaudus  de  Gommurville ,  bào  li. 
Renautlus  de  Goullone,  ^85  I). 
Renaudus  de  Gousainville ,  760  c  bis. 
Renaudus  Grassus,  Bituricensis  bail- 

livus,  66  >  c.  V.  Renaudus  Crassus. 
Renaudus    Grassus ,    lllius   Joliaunis 

Grassi ,  627  g  bis. 
Renaudus  de  Leardo  ,  valetus,  529  b. 
Renaudus  de  Liziaco  [alias  Reginal- 

dus  de  Lizi),  617  a,  n.  7. 
Renaudus  de  mappis,  687  c. 
Renaudus  de  S.  Medardo  {alias  Re- 

naut  de  S.  Maart),  ^79  a.  484  c. 

690  d.  760  g  bis. 
Renaudus  de  Meleduno,  636  f. 
Renaudus  de  Mitri,  492  b.  c.  V.  Re- 

giualdus  de  \tileriaco. 
Renaudus  de  Molinelo.  V.  Renaudus 

Renardi. 
Renaudus  de   Monstelleto,  valelus, 

533  b. 
Renaudus  de  Nanioillet,  miles ,  bli2  d. 
Renaudus  de  P fredi do- 
mini    Philippi ,    lllii   Philippi   IV  , 

548  k. 
Renaudus  Picardus,  627  e  bis. 
Renaudus ,  Pictavensis  castri  porla- 

rius,  553  1. 
Renaudus  de  Pinqueçjni,  Ambianensis 

vicedominus,  ann.    i3o3  cl  i3o4 

in  Flandria  uiiiilal ,  242  j  bis.  245 

b.  248  d.  289  a.  b  bis.  Cf.  536  c. 
Renaudus  de  Prato,  serviens  forestae 

Creciaci,  556  f. 
Renaudus  de  Preceiyni ,  an.  1  267  cru- 

cesignatus  ,   3o4  h.  An.    1370   in 

Africa  occisus,  ao8  b.  c. 
Renaudus  de  Presseigni,  an.  1285  in. 

Aragonia  militât,  7  1  5  g. 
Renaudus  Renardi  de  Molinelo,  638  j. 
Renaudus  de  Roboreto  {alias  Regi- 

naldus),  5o3  ii,  n.  30. 
Renaudus  de  Sagio,  471  f- 
Renaudus,  salsarius  dominai  reginae, 

6i6  d.  Cf.  Ren.  Salsarius. 
Renaudi  saisarii  neptis,  610  c. 
Renaudus  Sicberius,  658  a. 
Renaudus ,  sommularius  capellse  ré- 
gis, 599  I.  6o3  f.  6o5  c. 
Renaudus  Testa  Cocta   {alias  Rene- 

rius),  589  k.  593  a.  599  e.  6o3  c. 

f.  Go5  f.  610  b.  Teslis  irapensarum 

in domo  régis,  590  a.  592  I.  6o3  f. 
Renaudus  de  Tria,  an.  ia39  nomi- 

natus,  593  k.  Cf.  Reginaldus  de 

Tria. 
Renaudus  de    Tricot  vel  de   Triecot, 

an.    1236    Vilcassini   sive   Gisorcii 

ballivus,  738,  n.  2  et  11. 
Renaudus  de  Triecot  vel  Triecoc ,  mi- 
les, an.  1241  nominalus,  587  f. 

695  a.  599  k.  620  e. 
Renaudus  Tristandi,  an.  ia4i  novus 

miles,  617  c.  621  j. 
Renaudus  Turlitus,  5i5  b. 
Renaudus    Turqueti    vel     Turquet , 

507  b ,  n.  8. 
Renaus.  Cf.  Reginaldus. 
Renaut,  an.   i3o2  Curiraci  occisus, 

10a  g. 
Renaut  des  Chesnes ,  716  a. 
Renaut  de  Clermont,  716  c. 
Renaut  Huré,  716  b. 
Renaut  de  S.  Maart,  690  d.  V.  Re- 
naudus de  S.  Medardo. 
Renaut  de  Maulevrier,  676  a. 
Renaut  de  Miteri ,  689  e.  f.   V.  Regi- 
naldus de  Miteriaco. 
Rénaas;  sire  de  Pons,  i85  b.  3ii  b. 
Renaut  de  Trie,  701  a.  V.  Reginaldus 
de  Tria. 


Renaut  de  VileMaron,  vallet  Guillaume 
le  Nourmant,  727  g. 

Renaut  d'Ysodun,  "jSo  a. 

Renenses  (Le  seigneur  de),  377,  n.  1. 
V.  Jehan  de  Renesse. 

Renerius  des  Grimaas  {alias  Regnault 
de  Grimalde],  Januensis  amiraldus, 
Philippi  IV  classi  an.  i3o4  prœ- 
fectus,  Flandrenses  prope  Grave- 
Unes  dcbellat,  a5i  k.  a54  e.  367 
e.  j  bis.  395  e.  Victoriam  navalem 
apud  Zierik  See  refert,  267  f.  g.  j 
bis.  268  k.  1  bis.  270  c.  270  c  bis. 
372  d.  e.  377  a.  c-g.  278  c.  e.  1. 
378  a.  f  bis.  279  b.  d.  279  g  bis. 
280  d.  a8i  b.  c.  a8i  a  bis.  398  f. 

g-  lî-j- 
Renerius ,  Philippi  cambellaiii  filius , 

663  j. 
Renerius  Testa  Cocta ,  599  e.  6o3  f. 

6o5  f.  V.  Renaudus  Testa  Coda. 
Renerus   liordon  {alias  Renier  Bour- 
don), an.  1385  nominalus,  448  c. 

482  a.  492  d.  733  c. 
Renerus,  clericus,  leslis  impcnsarum 

in  domo  régis,  598  d.  Cf.  Ren.  et 

Renaudus,  clericus. 
Renerus  de  Coijfi,  ballislarius,  486  j. 

487  f.  492  k. 
Renerus,  conversus,  63 1  f.         • 
Renerus  la  Courre  {alias  Renier  Ac- 

corre  vol  le  Coure),  493  b.  719  c. 

758  e. 
Reneri  guetae  relicla,  626  k. 
Renerus  Guibelinus,  6  c.  V.  Renerus 

de  IJrbe  Veteri. 
Reneri:s,  ingenialor  (Magisler),  476  a, 
Renerus  de  Urbe  Veteri ,  Gibielinus  , 

G  c.  7  g.  j. 
Renés  {de),  Hervicus. 
Renesse  {de),  Jehan. 
Reneval  (Uominus  de),  an.  i3o4  in 

Flandria  niililans,  289  kbis. 
Renier  Accorre,  758  e.  V.  Renerus  la 

Courre. 
Renier  Bourdon,   723  c.    V.  Renerus 

Bordon. 
Renier  le  Coure ,  719  c.   V.  Renerus 

la  Courre. 
Renier  Flanienc ,  monetam  cudciulam 

an.  i3o4  siiscipit,  111b.  Cf.  Rai- 

nerius  Flamingus. 
Renier,  li  amiraus  de.  Gennes ,  sive  ca- 
pitaine des  Genevois,  25 1  k.  ?>^b  e. 

V.  Renerius  des  Grimaus. 

Renoldus no,  valetus,  539  h. 

Reuoudus  de  Champignol ,  523  e. 
Renoudus  li  Moacheus  vel  Muscosus  , 

589  h.  607  j.  616  a. 
Renlngium,  655  d. 
Renterii  (Stepbanus). 
Renti  {de),  Ernoul. 
Renty  (Oominus  de) ,  adversus  comi- 

lissam  Atrebatenseman.  i3i5  con- 

(œderatus ,   4o2    h.    Ludovico   de 

Creciaco,  Nivernensi  comili ,  infen- 

sus,  4i2  ,  n.  5. 

Reo Minores,  553  d. 

Resbacco  (de) ,  Johannes. 

Resnesse  {de),  Jehan. 

Respectus ,  64 1  a.  b.  644  c.  645  h. 

647  j.  k.  I.  648  a.  65o  h.  653  g. 

653  e.  g.  657  h.  j.  663  k.  744  I- 
Ressoni  capellanus ,  633  e. 
Rcssoni  (Cuslos  boscorum  in  priepo- 

situra) ,  633  e. 
Restaurum  ,  53o  f.  533  I.  56 1  g. 
Restelli  comitissa,  .lobanna. 
Resli  iorestarius.  V.  Reslum. 
Resli    forestarii ,    567    h.    601     k. 
649  t- 


Resli  servienles,  63 1  k.  Cf.  Theobal- 
dus  de  Turuû. 

Retel  (Conte  de),  Haon. 

Retorta  (  Abbas  de) ,  Hispanus,  60C  1. 

Retrofeoda,  750  f,  758  g. 

Rex  (Gervasius,  .lohannes). 

Régis  advocalus.  V.  Advocalus. 

Régis  capellanus,  599  j.  664  b.  c.  Cf. 
Guillelmus  de  Nova  Villa ,  Mal- 
thsus.  (Itlis  ferlasse  addendi  «uni 
nonnulli  ex  iis  quorum  nomina 
sequuntur,  qui  capeiiani  absolule 
dicti  sunt  :  jEgidius  de  Condelo , 
Guillelmus,  Ivo,  J.  de  Fonte,  Jo- 
hannes de  S.  Quentino,  Nicolaus, 
Petrus,  Radulfus  deSpadona,  Stc- 
phanus.  ) 

Régis  clerici.  V.  Clerici  régis. 

Rege  (Dies  cum).  532  f. 

Rex  heraudoruni,  548  j.  Cf.  Campa- 
uiae  heraudoruni  rex. 

Rex  ribaldoruni,  5i5  a,  n.  4-  538  f. 

Regum  feslus  dies,  i3i  g.  b. 

jRi  (de) ,  Henricus. 

Ribaldi ,  exercitus  pars  contempla  , 
254  h.  254  b  bis,  n.  8  cl  1  1.  282 

b.  282  1  bis.  283  k.  283  a  his.  ^85 

c.  286  g  bis.  Cf.  Campaniae  ribnldi. 
Ribaldorum  pra;posilus,  54a  g,  u.  3. 
Ribaldorum  rex,  5i5  a,  n.  4.  538  f. 
Ribaudus  (Frater),  58o  h. 
Ribecourt  (de),  Pelrus. 

Ribecuria  (de),  Girardus ,  Guiardus. 
Ribemonle  (de) ,  Johannes. 
Ribemontis  capellanus ,  633  f. 
Ribemonlis  caslelianus,  65o  h.  65!  j. 
Ribemontis  (Cuslos  boscorum),  633  h. 
RiberliCuria  (de),  Petrus. 
Riboule  (Fouque). 
Iiiboute,  miles,  an.  1268  crucesigna- 

lus,  2o4  11. 
Rie.  Fichel  beres,  763  f. 
Ricardus,  apotliecarius,  635  d. 
Ricardus  de  Bosco  Joscelini ,  miles  , 

ikb  l 
Ricardus  de  Castello,  687  d. 
Ricardi   de  Curseio  beres,   753   g, 

n.  i4. 
Ricardi  de  Glainvilla  beres,  762  h, 

n.  30. 
Ricardus  de  Oilleio,  752  e. 
Ricardus  Piquet,  644  b. 
Ricardus  de  Valle,  644  c. 
Ricardus  d'Yvetol,  753  a. 
Ricario  (de  S.) ,  Johaimes  de  Lesseau. 
Ricars.  Cf.  Richardiis. 
Ricars  d'Engletierre ,  71  c  bis.   V.  Ri- 

chardus  de  Anglia. 
Ricb.  de  Amblevilla,  novus  carpen- 

larius    (alias  Richardus   carpenla- 

rius) ,  583  a.  b.  664  j-  m. 
Rich.  Bordon,  484  a. 
Rich. ,  carpentarius ,  483  a.   V.  Ricli. 

de  Amblevilla. 
Rich.  de  Credolio,  448  1.  449  b.  c. 
Ricb.  Gruelli,  474  d.  495  1.  V.  Ri- 
chardus Gruelli. 
Rich.,  lalhomus  (Magisler)  ,  482  d. 
Rich.  Noimanniis,  488  j.  496  a.   V. 

Richardus  Normannus. 
Rich.,  quadrigarius,  477   k.  Cf.  Ri- 

chardin  le  charretier. 
Rich.  de  Ruppe  (alias  Richart  de  la 

Rociie),  478  f.  697  c. 
Ricb.  Scolicus,  486  c.  V.  Richardus 

Scotus. 
Rich.  Speciarius,  461  c.  463  m.  477 

d.  j.  478  b.  c.  d.  j.  479  c.  e.  48o  k. 

m.  48 1  b.  d.  e.  j.  485  b.  487  e. 

489  c.  492  b.  5oJ  g.  V.  Richardus 

Speciarius. 

117. 
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Richard  de  Boiujaelon,  778  f. 

Richard  de  Cornoeille,  i83  b,  n.  4. 
F.  Richardus  de  Ânglia. 

Richard  de  Criquehaef,  773  e. 

Richart,  l'espicier  (Maistre) ,  7a a  b. 
Cf.  Richardos  Speciarius.j 

Richard,  conte  de Houîvestier,  Helveslre 
(Ulsler),  37a  e,  n.  a. 

Richart  de  la  Roche  (alias  Rich.  de 
Ruppe),  478  f.  697  c. 

Richart,  sergent  le  seneschal  de  Tho- 
louse,  780  g. 

Richard,  comte  d'Ulster,  873  e,  n.  a. 

Richart  de  Vemon,  781  m. 

Richardin,  le  charretier  madame  Blein- 
che,  739  d.  e.  783  c.  Cf.  Rich., 
quadrigarius. 

Richardinus,  548  f. 

Ricliardinus,  Ficherooi  nepos,  547  ^• 

Richardinus,  summularius  camerx, 
543  a. 

Richardus.  Cf.  Rie. ,  Ricardus ,  Ricars. 
Rich. ,  Richard,  Richardin,  Richar- 
dinus, Richardus,  Richarius,  Ri- 
cherus, 

Ricliardive/Richardus(Joh.,Petru8). 

Richardus  (Magisler),  bgàl-  6o4  j. 
V.  Richardus  de  Tomaco. 

Richardus  de  Ânglia  [alias  Ricars 
d'Engletierre  aut  de  Cornoeille], 
Henrici  III  régis  fraler,  Comubia; 
cornes ,  postea  Romanorum  rex , 
Ludovico  IX  regnum  auguranti 
adversus,  44  a.  45  f.  h.  45  b  bis. 
46  k.  Ann.  ia35  sororem  suam 
Isabellam ,  Frederico  II  nuptu- 
ram,  adducit,  5a  k  bis.  An.  1388 
crucesignalus  ,71c  bis.  Inducias 
cum  Sarracenis  contrahit,  74  g. 
Summum  ponliûcem  et  Frederi- 
cum  II  conciliare  an.  i34i  frustra 
conatus  ,  in  Angliam  reverlilur, 
74  b.  c.  d  bis.  75  g.  j  bis.  76  a.  77 
giw.RursusadversusLudovicumîX 
conjuralus,  an.  ia4a  debeliatur, 
78  c.  79  d.  188  b,  n.  4.  Cum 
Sancia  de  Provincia ,  Raimundi  Be- 
rengarii  fiHa,  malrimonio  junctus , 
54 .  n.  a.  809  c.  Pater  Henrici  de 
Anglia  ,194g  bis.  Obiter  nomina- 
tus,  4a  d.  44  e  bis.  46  m.  79  a  bis. 

Richardus  Anglicus,  643  e. 

Richardus  d' Argenlenay ,  retenlus  mi- 
les régis,  564  b. 

Richardus  Auvera,  64o  k. 

Richardus,  barberius  régis ,  an.  1385 
nominatus ,  638  c. 

Richardus,  barbitonsor,  an  ia34  no- 
minatus, 566  d. 

Richardus  Billon,  569  j. 

Richardus  de  caméra  vel  camerarius, 
591  b.  6o5  1.  607  k.  61a  h.  617 
c.  619  c.  An.  1389  lestis  impen- 
sarum  in  domo  régis,  591  d.  598 
f.  595  k.  5g6  e.  597  a.  b.  c.  e. 
601  k.  60a  d.  611  1. 

Richardus,  carpentarius  (Magisler), 
664  j.  m.  V.  Rich.de  Amblevilla. 

Richardus  de  Castro  in  Mari ,  548  d. 

Richardus  dictus  Clericus,  558  g. 

Richardus. . . ,  clericus  pauper,  55o  a. 

Richardu.i  de  Compendio,  593  g. 

Richardus  li  Cortoies,  6o5  1. 

Richardus  Feret,  capellanus  capella; 
régis  de  Foilleya,  558  k. 

Richardus  Gruelli,  471  a.  474  d. 
495  k.  1. 

Richardus  de  Hautviller,  Senonensis 
ballivus,  788,  n.  7. 

Richardus,  S.  Jacobi  de  Petrafonle 
decanus,  56o  a 


Richardus  Normannus,nuncius,  488 

j.  496  a.  636  g  bis.  637  k. 
Richardus  de  Pontissara,  635  g. 
Richardus    Porchaz ,    de    Vernone , 

pauper  miles ,  598  b. 
Richardus  Scotus  (alias  Rich.  Scoti- 

cus),  486  c.  64i  i.  64a  j. 
Richardus   Speciarius ,    vaîietus   ca- 

merae,  446  e.  g.  46 1  c.  463  m. 

471  c.  47S  k.  475  k.  476  a.  c.  j. 

477  d.  j.  478  b.  c.  d.  j.  479  c.  e. 

48o  k.  m.  481  b.  d.  e.  j.  485  b. 

487  e.  489  c.  49a  b.  5oi  b.  g.  V. 

Richart  l'Espicier. 
Richardus,  taitlator  robarum  ,  64a  b. 
Richardus    de    Tomaco   (Magister) , 

593  b.  594  1.  596  k  .  1.  597  a.  g. 

599  d.  6o4  j.  An.  1389  testis  im- 

pensarum  in  domo  régis,  593  b. 

d.  597  a.  b.  c.  d.  g.  h.  698  b.  c. 

6o4  1.  606  g. 
Richardus ,    valelus    leporariorum , 

556  c. 
Richardus  de  Villa  Nova,    retentus 

valetus  régis,  564  b. 
Richarii  (Joh.). 

Richarius  de  Monte  Desiderii  (Ma- 
gisler) ,  notarius ,  5o4  f-  53o  d. 
Richerii   (  Cuslos   praDpositurae    S.  ) , 

685  b. 
Richeri  (Bereiigarius). 
Richerus  (Magister) ,  648  g. 
Richeudis ,    relicta    Pelri  Belevigne , 

Richeudis    la  sergente    de    Gornaio , 

558  m. 
Rico  (de) ,  Simon. 

Ridiaus,  Francus  miles  ,  an.  i3oa  ad- 
versus Brugenses  pugnans,  a88c. 
Rie  (de) ,  Guiotus. 
Rigaudi  vel  Rigaut  (Adam,  Odo,  P., 

Petrus). 
Rigaudus  de  Courguetaines ,  valetus, 

53a  h. 
Rigaudus  de  Semar,   miles,  586  d. 

54a  c. 
Rigaut    (L'archevesque) ,   3a5   h.    V. 

Odo  Rigaudi. 
Rigida  (de),  Herbertus. 
Rigni  (de) ,  Foucaut. 
Rigome  (La) ,  Anscilus. 
Riole  (delà),  Bemart. 
Ripemont  (de),  Jehan. 
Ripparia   (de),   Bernardus,   Guillel- 

mus,  Rogerius,  Simon. 
Ripparia,  657  k. 
Ripparia  (Dies  in),  539  c. 
Riquedon  (Petrus), 
Ris .  .  .  (de) ,  Guilleminus. 
Rive  Haute  (de),  Oadart. 
Rivelli  (Guillelmus). 
Rivis  (de),  Arnaldus. 
Rivo  (de),  Guill. 

Ro.  .  .  .(Custos  bosci),  Johannotus. 
Ro.  de  Halercoin  vel  Halercom,  766 

c,  n.  1. 
Roart  (Raoul). 
Rob. .  .,  556  c. 

Rob.de 475  d. 

Rob . .  . ,  ûlius . . . ,  5oo  a. 

Rob.  d'Anebaut,  489  g. 

Rob.  Beschavene,  486  d. 

Rob.  de  Bosco  Gualteri,  47a  a.  48 1 

1.  484  e.  489  g.  V.  Robertus  de 

Bosco  Galteri. 
Rob.  de  Bosco  Jocelini  (Dominus), 

476  g.  48a  g.  484  a.  486  b.  489  f. 

V.  Robertus  de  Bosco  Jocelini. 
Rob.  Boutarius,  473  I.   V.  Robertus 

Boutarius. 
Rob.  de  Chambliaco ,  magister  sum- 


mulariorum,  473  g.  491  d.  498  b. 

V.  Robertus  de  Chambliaco. 
Rob.  de  Chavernello ,  48o  d. 
Rob.  de  Condon ,  478  a.  Cf.  Robertus 

de  Conda. 
Rob.  de  Croseqaes,  760,  n.  4. 
Rob.   de  Gaudonvillari   (Dominus) , 

480  e.  V.  Robertus  de  Gaudon- 
villari. 

Rob.  d'Iloa,  miles,  538  h. 

Rob.  de  Joncheriis,  valetus,  54a  j. 
V,  Robinus  de  Jonqueriis. 

Rob.  de  Lorroi,  5oo  g. 

Rob.  Malehoigne ,  5oo  h. 

Rob.  de  Manteville,  478  e.  484  j.  V. 
Robinus  de  Manteville. 

Rob.  de  Nova  Villa,  484  j.  V.  Robi- 
nus de  Nova  Villa. 

Rob.  de  Oenvilla,  48o  j.  48i  1. 

Rob.  de  Proemonte,  477  c.  48a  d. 
V.  Robertus  de  Proemonte. 

Rob.  de  Pynon,  an.  1285  nominatus, 

48 1  j.  V.  Robertus  de  Pinon. 
Rob.  de  Ruppe,  miles ,  530  a,  n.  i. 
Rob.  de  Silvanectis,  478  h.  474  b. 
Rob.  de  Tornella,  491  k.  V.  Robertus 

de  Tornella. 
Robse,  44o  j.  45i  a.  471  tn.  491  d. 
533  i.  543  a.  545  c.  55o  d.  553  a. 
567  d.  568  d.  578  g.  575  k.  576 

d.  j.  577  b.  578  b.  c.  586  c.  588 
g.  h.  k.  589  a.  j.  590  b.  d.  e.  f.  j.  k. 
591  a.  f.  j.  593  f.  g.  h.  k.  1.  598  a. 
d.j.  594  g.  596  1.  598  b.  599  c. 
600  b.  c.  g.  k.  601  g.  h.  j.  603  c. 

e.  6o3  b.  f.  6o4  k.  6o5  g.  k,  1.  606 
e.  g.  607  a.  d.  11.  k.  1.  m.  608  a. 

e.  m.  609  a.  b.  g.  610  a-d.  61 5  f. 
6a4  f.  j.  6a5  bm.  626.  6a8  b.  j. 
k.  639  d.  f.  g.  k.  63o  e.  g.  63 1  a. 
c.  d.  e.  k.  633  d.  k.  633  a.  b.  g.  h. 
634  a.  635  d.  636  c.  d.  k.  687  a. 

b.  c.  g.  k.  638  e.  h.  ôSg  k,  64o  c. 
643  h.  k.  643  e.  646  c.  d.  649  b. 

c.  656  a.  659  e-h.  664  e.  h -m. 
665  e.  f.  j.  741  g.  744  e.  745  b. 

f.  h.  j.  k.  746  a-c.  e-h.  749  f*j. 
75o  a-j.  75 1  b.  c.  753  e.  h.  754  b. 
d-h.  755  a-f.  j.  756  a.  b.  758  a. 
763  g.  773  e; —  œstatis  sive  Pas- 
chœ,  479  f.  485  m.  589  d.  590  b. 
e.  599  h.  601  j.  k.  6i3  j.  771  h  ; 
—  hiemis  sive  Omnium  Sancto- 
rum,  491  c.  k.  493  h.  495  e.  537 
b.  600  c  ;  —  propter  coliatam  mi- 
litiam  datae,  58o  b.  58 1  a.  58a  a- 

g.  616  a.  617  c.  e.  619  d-f.  h.  k. 
6ao  a-d.  f.  j.  k.  631  b.  c.  e.  h.  769 
g.  h.  760  c;  —  lingiiB,  58o  g. 
599  h.  609  a.  6 1 9  g.  h  ;  —  sericae  ; 
58o  g.  h.  589  g.  610  g- 611  d. 
770  d.  e.  Cf.  Panni  serici. 

Robais  (de) ,  Alart. 

Robertcourt  (de),  Petrus. 

Robertus.  Cf.  R.,  Ro. ,  Rob.,  Robiers, 
Robinctus,  Robinus. 

Robertus  (Magister),  598  b.  631  d. 
Cf.  Robertus ,  physicus. 

Robertus  de  l'Aleu,  671  c. 

Robertus  VI ,  Alvernia!  et  Bolonias 
cornes,  an.  1 383  Carolum  de  Frao- 
cia,  Sicilise  regem,  adjuvat,  313  f. 
An.  1397  in  Gasconia  militât,  86 
j.  k.  333  1  bis.  aa8  g  bis.  857  e. 
Adversus  Flandrenses  pugnat,  3a8 
d  bis.  363  g.  363  a.  An.  i3oo  Gui- 
donemde  Dampetra  caplivum  cum 
filiis  ejus  ad  regem  adducit ,  86  j. 
An.  i3o3  clade  Curtracensi  evadit, 
103  e  bis.  3.19  1.  879  a.  Rege  ju- 
bentc  arma  iterum  sumit,  38 1  f. 
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An.  i3oA  apud  Monles  in  Pabula 
pugnat,  389  e  bis,  n.  9.  396  a. 
769  a.  Fesla  propler  collatani  Phi- 
lippi  IV  filiis  militiam,  an.  i3i3, 
celebrata  cohoneslat,  i35  f  bis, 
n.  lit.  Obiter  nominatus,  546  g. 
1.  679  a. 

Robertus  VII ,  Alverniae  et  Boloniae 
cornes,  Roberli  VI  filius  ,  289  f  bis. 
Ludovici  X  consiliarius,  4o3,  n.  2. 

Robertus  II,  Ambianensis  episcopus, 
771  _k. 

Roberti  de  Aniseyo  hères,  768  g, 
n.  i5. 

Robertus  Âoustinus,  serviens,  6i3  c. 
h.  j.  k.  61/i  f.  k.  1.  m.  6i5  b.  c.  e. 

Robertus,  armiger,  555  c. 

Robertus  I ,  Âlrebatensis  cornes.  V. 
Robertus  de  Francia. 

Robertus  II ,  Atrebatensis  cornes ,  Ro- 
berli I  et  Malhildis  de  Brabantia 
filius,  186  a  bis.  332  d,  n.  4-  An. 
1267  factus  miles  crucem  suscipit, 
igg  a  bis.  2o4  g-  An.  1276  Caro- 
lum  de  Francia,  Siciliae  regem, 
invisit,  211b.  An.  1276  Navarram 
rebeUanlem  subigit,  2 1 1  g.  k.  2 1 1 
bis.  Supplicio  Pelri  de  Brocia  an. 
1278  interesl,  348  g,  n.  8.  An. 
1283  Carolum  de  Francia,  Siciliae 
regem,  adjuvat,  213  f.  Calabriam 
an.  1284  custodil,  2i3  a.  An. 
1 285  a  Martino  IV  et  Honorio  IV 
suppetias  pro  Siciliae  rege  accipit 
et  totum  regnnm  administrât,  S  a. 
d.  2i3  c.  An.  1294  torneamenlo 
Barri  celebrato  adest,  349  a.  Phi- 
lippum  IV  Adulpho  de  Nassau  ira- 
luni  exaspérât,  35o  f.  An.  1296 
bello  in  Vasconia  gerendo  praefec- 
lus,  223  c  61s.  S.  Macarium  ab  An- 
glis  obsessum  libérât,  222  j.  k.  1. 
aaa  a.  b  bis.  356  b.  c.  d.  Riolam 
obsidet,  356  f.  An.  1397  Anglos 
debellat  et  tota  Vasconia  potitur, 
222  1  61s  usque  236  e.  356  g,  n.  5 
usque  358  a.  Régi  Insulain  obsi- 
denli  adest,  238  b  bis.  36i  j.  k. 

362  a-e.  764  f  bis,  n.  9.  Cum  Flan- 
drensibus  féliciter  pugnat  apud 
Cassel  et  Bergues ,  229  e.  f.  363  f 
usque  363  c.  Eosdem  prope  Fur- 
nas  debellat,  229  g  usque  282  f. 

363  c-k.  364  a.  g.  365  a-e.  An. 
i3o2  Curtraci  occidit,  18  a.  99  e 
bis.  100  d-l.  100  a-d  bis.  101  1  bis. 
103  a-f.  186  a  6w.  238  f  bis  usque 
a4ol  bis.  24a  d.  877  c-g.  878  a-h. 
879  d.  38o  b.  c.  d,  n.  3.  Magnis 
laudibus  dignus,  333  k.  323  a  bis. 
De  pueris  quos  ex  Amicia  de  Coar- 
tenay  suscepil,  346  b.  Ultimo  ma- 
trimonio  cum  Margarita  de  Hanno- 
niajunctus,  383  j  bis,  n.  11.  378 
d,  n.  5.  Obiter  nominatus ,  6  b.  c. 
9  a.  98  b,  n.  1.  98  e  bis.  io5  d  bis. 
a8o  c  bis.  346,  n.  6.  486  f.  5i3  j. 
53i  a.  554  f.  653  k. 

Robertus  de  Atrebato ,  Plùlippi  de 
Atrebato  et  Blancbae  de  Britanuia 
filius,  Belli  Monlis  Rogeri  comes, 
346  b,  n.  3.  An.  i3o8  nuptiis  Isa- 
bellae  de  Francia  interest,  898  b. 
An.  i3i4  adversus  Flandrenses 
pugnare  paratus ,  i49  f.  Mathildis, 
Alrebatensis  comitissae,  adversarius 
et  AUigatorum  dux,  4o3  b,  n.  3. 
An.  1816  Alrebalensemcomitatum 
fere  lotum  occupât ,  4o8  c-k.  409 

a,  n.  3.  Coram  rege  citatus,  409 

b.  c.  An.  1817  in  Flandria  milita- 


\is8e  diclus  (an  recte?),  407  f. 
n.  6.  An.  i3i8  translation!  reli- 
qaiarum  S.  Magiorii  interesl,  168 
e  bis.  Johannam  de  Valesio  uxorem 
ducil,  4o8  d,  n.  2.  Carolo  IV  an. 
1823  suadet  ul  barones  ad  feslum 
sacras  unctionis  convocet,  4i4  e. 
Isabellae  de  Francia,  Angliae  reginae, 
Caroli  IV  auxilium  an.  i335  pdlli- 
cetur,  420  c.  An.  1836  eamdem 
secretis  consiliis,  rege  inscio,  ad- 
juvat, 4a  1  c-f. 

Robertus  de  Atrebato ,  Otlionis  V, 
Burgundiae  comitis  ,  et  Malhildis  , 
Atrebatensis  comitissa3,  lilius ,  nup- 
tiis Isabellse  de  Francia  an.  i3o8 
interest,  898  b.  An.  i3i3  festa 
propler  collatani  Philippi  IV  filiis 
militiam  celebrata  cohoneslat ,  1 35 
(bis,  n.  1 1. 

Robertus  de  Bambele,  an.  i8o3  novus 
miles,  766  d  bis. 

Robertus  Barbarin,  744  j- 

Robertus  Barbier,  ann.  i3oi  et  1803 
nominatus ,  5 1 3  g.  5 1 4  e.  h  ,  n.  1 8. 
537  b.  628  j.  537  j.  V.  Robinus 
Barbier. 

Robertus  Baude,  644  c. 

Robertus ,  caslellanus  de  Beauviez , 
762  a. 

Robertus  de  Beco ,  557  d. 

Roberlus  de  Bello  Monte,  an.  i24i 
novus  miles,  617  b.  620  c.  621  j. 

Robertus,  Belvacensis  episcopus.  V. 
Roberlus  de  Cressonsart. 

Robertus  de  Berneville,  507  g,  n.  87. 

Robertus  de  BetnieuUes  (polius  quam 
Bermeulles) ,  an.  i3o4  in  Flandria 
occisus,  2  55  k.  1  bis.  3  56  a-d. 

Robertus  de  Bernieules,  an.  i3o6  no- 
jninatus,  767,  n.  9. 

Robertus  de  Besevilla ,  capicerius , 
495  h. 

Robertus  de  Belhuuia ,  Guillelmi  Rufi 
et  Malhildis  de  Termonde  filius, 
Alrebatensis  advocatus ,  conlra  Sta- 
denses  an.  1284  pugnat,  49  c  bis, 
n.  8.  An.  1248  mortuus,  63,  n.  7. 

Roberlus  de  Belhunia  (  postea  Ro- 
bertus III,  Flandriae  comes),  Gui- 
donis  de  Dampetra  et  Malhildis  de 
Bethunia  filius,  227  f.  g.  342  h. 
766  j.  An.  1266  in  Àpulia  militai, 
195  d.  ig6  h  bis.  197  b  bis.  An. 
1 28 1  propter  militiam  immerilo 
coUatam  mulclae  damnatus,  674, 
n.  12.  An.  1296  Philippi  II  nun- 
cium  violare  paratus,  358  j.  k.  An. 
1397  Insulam  a  Francis  obsessam 
acerrime  défendit,  237  f.  282  h. 
861  g.  h.  363  a-e.  365  f-k.  366  a. 
c.  An.  j8oo  captivus  Philippe  IV 
traditur,  86  g.  86  f  bis.  385  1, 
385  d  bis.  069  f.  g.  370  a-h.  An. 
i3o5  emissus  carcere  patri  succe- 
dit,  3oo  d  bis,  n.  6.  896  a.  b.  c. 
Patrem  sepuiturae  mandat,  896  c. 
A  Flandrensibus  bénigne  exceptus , 
896  d.  An.  i8o8  nuptiis  Isabellae 
de  Francia  interest,  898  a.  An. 
1818  festo  propter  coHalani  Phi- 
lippi IV  Gliis  militiam  celebrato 
abest  et  cruci  sumendae  supersedet , 
i36  a,  n.  1.  899  e.  f.  g.  An.  l8l4, 
pace  violala ,  a  Philippo  IV  citalur 
et  excommunicalionem  incurrit , 
4oo  b-h ,  n.  2  et  4.  Inducias  con- 
trahil,  4oi  a.  An.  i3i5,  bello 
parato ,  iterum  inducias  pangit, 
4o3  e.  4o4  d.  An.  i3i6  rursus 
rebellât,  4o6  j.  407  a.  Cum  Alli- 


gatis  consentit,  407  a.  b.  409  f. 
An.  1817  inducias  rénovai,  407  h. 
An.  i3i8  castella  duo  ad  deditio- 
nem  famé  cogit ,  4o8  a.  b.  An.  1 8 1 9 
bellum  rursus   parât,  409   h.  j , 

,  n.  12.  An.  1820  pacem  concludit, 
4 10  c.  4i2  b-f.  Domini  de  Fiennes 
veniam  a  rege  deprecatur,  4i2  e. 
Ludovicum,  filîum  suum,  cuslodia 
emiltit,  4i3  f-j.  An.  1822  mor- 
tuus ,  4»4  g.  h.  j,  n.  7.  De  liberi» 
quos  suscepil  ex  Blancha  de  Sicilia 
et  Hyolenz,  Nivernensi  comilissa  , 
343  h.  j,  848  a,  n.  1.  Obiter  no- 
minatus, 546  d. 

Robertus  de  Beu,  781  b. 

Robertus  le  Boichiei;  78 1  f. 

Robertus  du  Bois  Gautier,  688  g.  V. 
Robertus  de  Bosco  Galteri. 

Robertus  de  Boisgencelin ,  716  c.  V. 
Robertus  de  Bosco  Jocelini. 

Roberlus,  Boloniae  comes.  V.  Rober- 
lus, Alverniae  comes. 

Robertus  de  Bonieto,  an.  1284  no- 
minatus, 576  a. 

Robertus  de  Bometo,  an.  1285  no- 
minatus, 689  j. 

Robertus  de  Bosco  Galteri  vel  Gual- 
teri  [alias  du  Bois  Gautier),  473  a. 
48i  1.  484  e.  489  g.  644  c.  688  g. 

Roberlus  de  Bosco  Jocelini,  Jancelini 
vel  Gencelini  (  alias  de  Boisgence- 
lin), 476  g.  483  g.  k.  484  a.  486 

b.  489  f.  49a  1.  498  f.  645  k.  716 

c.  760  h  bis. 

Robertus  de  Boucli,  miles,  filius  Pe- 
lri de  Boucli,  527  a. 

Robertus  Boutarius,  473  e.  1. 

Robertus  Boulerii,  valetus,  542  e. 

Robertus  de  Branlis,  687  b. 

Robertus  de  Breuz,  rcgni  Scotiae  con- 
tra Johannem  Bailleul  competilor, 
87 1  e-g.  Pater  Roberti  qui  sequilur. 

Robertus  de  Breuz,  comes  de  Carrick, 
Scotiae  rex  an.  1806  factus,  871  k, 
n.  8.  873  a-h,  n.  3.  An.  1827 
Eduardo  III,  Angliae  régi ,  bellum 
denuntiat,  427  e. 

Robertus  Brunel,  an.  i285  in  Ara- 
gonia  militans,  715  k. 

Robertus  Branel,  dominus  de  S.  Ve- 
nant, 36i  k,  n.  7.  384  b.  V.  Ro- 
berlus S.  Venanlii  dominus. 

Roberlus  Bulloe,  64 1  h. 

Robertus  II,  Burgundiae  dux,  magnus 
camerarius  Francise,  523  g.   582 

b,  n.  1.  760  c.  An.  \8o3  adversus 
Flandrenses  pugnare  paratus,  881 
e.  383  g.  h.  An.  i3o4  in  Flan- 
dria iterum  militai,  281  e  bis.  386 
e.  290  h,  n.  6.  392  h  bis,  n.  16. 
Pater  Margaritae  de  Burgundia  , 
Ludovico  X  nuplx,  17  g.  19  h. 
3g6  h.  Obiter  nominatus,  896  f, 
n.  8.  462  g.  471  b.  479  g.  485  1. 
490  k.  668  d  ,  n.  2. 

Robertus  de  Burgundia ,  Hugonis  V, 
Burgundiae  ducis,  frater,  898  a. 

Robertus  de  caméra  juvenis  reginae, 
qui  fuit  ad  reginam  Aurelianensem, 
an.  128g  nominatus,  603  h. 

Roberlus  de  Caméra,  an.  ia85  no- 
minatus, 657  k. 

Robertus, Campa niau  heraudorumrex, 
5i3  e.  k,  n.  12.  538  d,  n.  4-  637 

c,  n.  2. 

Robertus  de  Campellis  (Magister), 
588  c. 

Robertus  de  Cassai  [alias  de  Flandria, 
de  Nevers) ,  Roberti  de  Bethunia  , 
Flandriae  comitis,  et  Hyolenz,  Ni- 
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vcrnensis  comiliâsœ,  filius,  3^3  a. 
An.  i3o4  apud  Montes  in  Pabula 
pugnat,  a88  c.  299  g  bis.  An.  i3i7 
adversus  Francos  bellare  paralus, 
407  g.  Ad  pacem  conciliandam 
missus,  407  h.  j.  4o8  a.  An.  i3ao 
Ludovicum  de  Creciaco  Flandriae 
heredem  agnoscit,  4io  c.  Lndo- 
vico ,  Nivernensi  comiti ,  frairi  suo , 
insidias  parât,  4i2  f.  g.  h.  4i3. 
An.  i3aa  Flandriam  occupare  ten- 
tât, 4i5  a.  An.  i3a3  cum Ludovico 
de  Creciaco  conciliatus,  4i6  f-j. 
An.  1834  motx  in  Fiandria  sedi- 
tioni  occulte  favens ,  4  1 8  e.  f.  g. 
An.  i3a5  cum  rebcilibus  palam 
consentiens  et  a  rege  Franciae  in 
judicium  vocatus,  419  c.  437  h.  j. 
428  a'-e.  Jubenle  rege  comitcm 
Flandrise  carcere  emiltit,  4^8  f. 
De  pace  agit,  428  j.  An.  i3ï6  pa- 
cem componit,  4^9  a. 

Robertus  de  Cerisiaco,  568  b. 

Robertus  de  Chambliaco ,  magisler 
summulariorum ,  470  I.  472  g. 
491  d.  498  b. 

Robertus  de  Chamiiliaco,  nn.  ia4i 
novus  miles,  617  b.  623  b. 

Robertus  le  Chenevacier,  644  b. 

Robertus  Chevalier,  67 1  b. 

Robertus  de  Chevriaco,  657  h. 

Robertus  de  Ciconia,  668  j. 

Robertus ,  Clari  Montis  cornes.  V. 
Robertus  de  Francia. 

Robertus  de  CUffort ,  régis  Anglix 
nuncius,  897  e. 

Robertus  de  Colonia,  761  d. 

Robertus  de  Condu,  716  j.  Cf.  Rob. 
de  Condon. 

Robertus,  Conslantinopolitanus  im- 
perator.  V.  Robertus  de  Courtenay. 

Robertus  coquus  (Magisler),  64'  d. 

Robertus  le  Cordier,  668  j.  731  e. 

Robertus  de  Couardon,  an.  1285  no- 
ininalus,  716  a. 

Robertus  de  Couardon  ,  miles  ,  an. 
i3oi  nominatus,  .')a3  d. 

Robertus  de  Courgmllerai  {ali/is  de 
Coarguilleroi),  valelus ,  629  f. 
56 1  I. 

Robertus  de  Courtenay,  Conslantino- 
politanus imperator,  a8,  n.  1.  47 
a  bis.  80  g. 

Robertus  de  Courtenay,  Remensis  ar- 
chiepiscopus,  an.  i3o8  nupliis  Isa- 
bell»  de  Francia  interest,  898  a. 
An.  i3i3  Flandriae  comitem  ex- 
communicat,  4oo  b,  n.  a.  An. 
i3i5  Ludovicum  X  ungit,  4oi  j. 
Item,  an.  i3a2  ,  Carolum  IV,4i4  f. 

Robertus  de  Cressonessarl ,  Silvanec- 
Icnsis  cpiscopus,  762  c. 

Robertus  de  Cressonsart ,  Belvacensis 
epi3C0pus,an.  ia45  crucesignatus , 
i85  d  iw.  An.  1348  mortuus,  186 
(bis. 

Robertus  de  Cultura  (alias  Robinus  ) , 
5o6  C,  n.  12. 

Robert!  de  Curtineio  ministerellus , 
Peliez. 

Robertus  de  Curtiniaco,  buticularius 
Francise,  an.  1239  mortuus,  587 
d,  n.  4. 

Robertus  ,  cusiarius  ,  de  Parisius  , 
463  m. 

Robertus  de  Danemois,  5i3  b. 

Robertus  111 ,  Drocensis  cornes  [alias 
de  Dreues ,  de  Droes),  UU,  n.  5. 
3o4  b,  n.  11.  Au.  1326  Ludo- 
vic! IX  unclioni  adest,  42  e,  n.  6. 
Eunidem  regem  a   baronibus  ini- 


pugnatum  adjuvat ,  179  g  bis.  An. 
1334  mortuus,  5o  d,  n.  3. 

Robertus  IV,  Drocensis  comes,  334  b. 

Robertus  V,  Drocensis  comes  (alias 
de  Dreue  et  de  Brene),  i35  j  bis, 
n.  a5. 

Robertus  de  Drocis,  an.  ia85  nomi- 
natus, 634  b. 

Robertus  de  Drocis,  bannerelus,  an. 
1287  novus  miles,  760  c  bis. 

Robertus  Emmelinc,  638  d. 

Robertus  Evroudus  vel  Evrout,  647 
k.  654  k. 

Robertus  Faber  (Magister),  5ao  i. 

Robertus  Ferart,  644  c. 

Robertus  de  Fiandria.  V.  Robertus 
de  Cassel. 

Robertus ,  Flandriae  comes.  V.  Rober- 
tus de  Belhunia. 

Robertus  de  Formeville,  sergent  de  pié, 
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Robertus  de  forraria  (Magister),  46a 
I.  m.  463  b.  d.  464  d.  k.  465  b.  f. 
466  1.  468  g. 

Robert!  de  forraria  relicla ,  468  g.  b. 

Robertus  de  Francia ,  Atrebalensis 
comes  Ludovic!  Vlll  lilius,  178  a 
bis  An.  ii36  Tlieobaldo,  Navarrae 
régi,  insultai,  58  g-k.  3io  a.  b. 
An.  1387  comitalu  Àtrebalens!  do- 
natusetcum  Malbildi  de  Brabantia 
matrimonio  juiictus,  60  a,  n.  3.  1 80 
g  bis,  n.  38.  332  d,  n.  a.  An.  ia38 
miles  factus,  i8of  Aw.  n.  28,  Lili- 
gii  propter  castellum  de  Poilvuche 
mol!  arbiler,  64  h  bis.  65  g.  An. 
1  389  sanctam  Coronam  cum  rege 
portât,  3i  b.  f.  74  c.  An.  ia4a 
adversus  comitem  Marchiie  mili- 
tai, 3io  b.  3i  1  a,  n.  3.  An.  ia45 
crucesignalus ,  i85  d  bis.  3ii  e. 
33 1  b.  An.  1249  yEgyplum  cum 
rege  appellit,  187  g  bis.  An.  i3  5o 
Mansorae  occidit,  i3  f.  83  b  bis. 
103  c.  d.  173.  189  g-1  bis.  190  a. 
b.  3i3  c.  f.  j.  3i4  b.  c.  334  b-i. 
335  b.  Ab  omnibus  defletus,  3i5 
e.  Pater  Robert!  II  et  Blaiicbae, 
33a  d,  n.  4-  346  a.  b.  c.  Paler 
allerius  tiiii  circa  an.  1338  nati , 
598  a,  n.  2.  Pater  Ludovic!  de 
Atrebalo,  80  g  bis,  n.  i4-  Obiter 
nominatus,  568,  n.  4.  57g.  58o 
d.  e.  g.  58i  b.  d.  e.  f.  g.  583  d.j. 
583  a,  n.  a.  592  e.  594  k.  599  k. 
603  b.  d.  j,  n.  3.  6o3  e. 

Robertus  de  Francia,  Clari  Montis 
comes,  Ludovic!  IX  fdius,  809  d. 
526  b.  756  a.  763  c.  An.  1.80a 
adversus  Flandrenses  pugnare  pa- 
ralus, 38i  f.  An.  i3i3  feslo  prop- 
ler  collatam  Philippi  IV  fdiis  mili- 
tiam  celebralo  interest,  i35  (bis, 
n.  i3.  Obiler  nominatus,  649  8- 

Robertus  de  Francia ,  Philippi  111  fi- 
lius, 754  e. 

Robert!  de  Francia,  fili!  Philippi  III, 
nutrix.  Maria. 

Robertus  de  Fraxinij,  668  g. 

Robertus  le  Fri  dcl  Esprivier,  hœre- 
seos  accusatus,  56  i  bis. 

Robertus  de  Gadonviler,  715  I.  V. 
Robertus  de  Gandonvillari. 

Roberlus  de  la  Galia,  haereseos  accu- 
satus, 56  d  bis. 

Robertus  de  Gandovillari,  an.  1287 
nominatus,  760  h  bis.  V.  Roberlus 
de  Gandovillari. 

Roberlus  de  Gandovillari,  miles,  cas- 
tellanus  Novillae,  an.  i3o6  nomi- 
natus, 767  j. 


Robertus  de  Gaudonvillari  (alias  de 
Gadonviler,  de  Gandovillari  ) ,  an. 
ia85,  1286  et  1287  nominatus, 
48o  e.  492  1.  715  I.  760  h. 

Robertus  de  Gaudonvillari,  miles,  an. 
i3oi  nominatus,  525  e. 

Robertus  de  Grenayo,  miles,  538  b. 

Robertus  Grossus,  magister  sommu- 
lariorum,  58i  c.  603  b.  617  f. 

Roberlus,  guela,  55o  d. 

Robertus  Haberti,  671  a. 

Robertus  de  Hanin,  miles,  5a5  e. 

Robertus  de  Haya,  626  j  bis. 

Robertus  de  tleccourl ,  miles  ,  5a8  g. 

Robertus  de  Heranl ,  miles,  di6  g. 

Robertus  de  Hetonio,  miles,  5i3  j. 

Roberlus  Hoquerel,  miles,  5o5  g, 
n.  18. 

Robertus,  bostiarius,  an.  i285  no- 
minatus, 626  I. 

Robertus  Hostiarius,  an.  1376  Gisor- 
tii  ballivus,  647  b.  754  g.  An. 
1389  Bituricensis  ballivus,  761  d, 
n.  9. 

Robertus  de  .lardino,  616  g. 

Robertus  de  Juncberiis,  ballistarius , 
-492]. 

Robertus  h  Kcisnes,  ho-j  b. 

Roberlus  Landriet,  671  f. 

Robertus  de  Lanvin,  bdereseos  accu- 
satus, 55  d  bis. 

Robertus,  Leodiensis  episcopus ,  75 
a  bis. 

Robertus  de  Lissiaco  (  Magister) ,  588 
b.  6io  d. 

Robertus  de  Logiis,  Turoncnsis  ac 
Pictaviensis  senesballus  vel  balli- 
vus, 738,  n.  i3. 

Robertus  de  Longo  Rege  (alias  Lon- 
roy) ,  5i4  f,  n.  20. 

Roberlus  de  Los,  b-jS  c. 

Roberti  Malet  valetus,  603  g. 

Robertus  de  Marcbia,  an.  1384  no- 
minatus, 469  b. 

Roberlus  de  Marchia  (Magister),  an. 
i3oi  nominatus,  5 16  a. 

Robertus,  marescallus,  626  b. 

Robertus  Maugerius,  .Maugervei  Mau- 
gier,  ann.  1295  et  1296  Turoncn- 
sis ballivus,  763  d,  n.  6.  An.  1297 
Parisicnsis  praepositus,  765,  n.  1. 
An.  1398  Bituricensis  ballivus, 
765  e.  768  b. 

Roberlus  de  Maulevrier,  7 1  6  f. 

Robertus  de  Meisnillio,  644  c. 

Roberlus  Meledunensis  (Magisler), 
473  d.  (y;  Robertus  de  Meleduno, 
Robinus  .Meledunensis  casiellani 
Ira  1er. 

Robertus  de  Meleduno,  626  I  bis. 

Robertus  de  Mcudone  (  alias  Robinus), 
valelus,  .inn.  i3oi  et  1807  nomi- 
natus, 5o6  a.  520  a.  529  b.  547  h. 
548  d.  h.  563  j.  k.  1. 

Robertus  île  MeullenI ,  an.  1203  Pa- 
risiensis  praepositus,  74.3,  n.  7. 

Roberti  de  Mezhudin  beres,  753  h, 
n.  17. 

Roberlus  de  Molendinis  Chevrons , 
760  b. 

Robertus  deNevcrs,  a88  c.  399  g  bis. 
V.  Roberlus  de  Cassel. 

Robertus,  nuncius  a  Carolo  Valesii 
comité  missus,  91  j.  k  bis.  9a. 

Robertus  de  Ocrea,  Bellicadri  senes- 
callus,  768 ,  n.  5. 

Robertus  d'Odiketung,  653  j,  n.  4. 

Roberlus,  ostiarius,  636  1.  Cf.  Rober- 
tus Hostiarius. 

Roberlus  de  Ontrevoisin ,  7 1  5  I. 

Robertus  Painnwl,  687  b. 
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Bobertus  conversus  Parisius,  ôgi  k. 

Roberlus  Passe-Loire,  670  j. 

Koberlus,  S.  Pétri  Vivi  abbas,  3  d. 

Robertus,  physicus  (Miigisler),  6o5 
h.  Cf.  593  b.  621  d. 

Robertus  de  Pinon  vel  Pynon ,  ali. 
1285  nominatus,  /i8i  j.  (j'ilx  b. 
691  h. 

Robertus  de  Pinon,  miles,  an.  i3g5 
nominatus,  762  g. 

Roberlus  de  Playsseyo,  645  e. 

Robertus  île  Pontissara,  an.  1280  no- 
minatus, 6/i2  b. 

Robertus  de  Poiitoisc,  an.  1253  Cado- 
mensis  ballivus,  747.  n.  1. 

Roberlus  Porpense ,  668  g. 

Robertus,  Praedicator  (Fraler),  inqui- 
sitor  haerelicortim  in  Francia ,  3  e. 
55  a.  55  j  bis.  56  a.  e  bis.  78  f. 

Roberlus  Prseposili ,  5i3,  n.  18.  V. 
Robinus  Praepositi. 

Roberlus  de  P^oemonle,  477  c.  482 
d.  645  g. 

Roberlus  de  Pruillai ,  703  a. 

Roberlus  qai  Biaa  Marche ,  64 1  b. 

Robertus,  Reniensis  nrcliiepiscopus. 
V.  Bobertus  de  Courlenay. 

Robertus  de  Rubercuria,  568,  n.  2. 

Roberlus  de  Rupelia,  miles,  754  b, 
n.  3. 

Robertus  de  Samise,  546  e. 

Robertus,  scancio,  568  h.  596  c. 
608  e. 

Roberlus ,  ScoliiB  rex.  V.  Roberlus  de 
hreiiz. 

Roberli  sculiferl  relicla,  625  1  bis. 

Robertus  de  Senvile,  624  d. 

Roberlus  ,  Siciliœ  rex ,  prius  Calabriae 
dux,  au.  i3o2  in  Siciiia  militai, 
a36  c.  An.  1  .'^09  corona  cinctus , 
125,  n.  10.  Henrico  VII  impera- 
Ibri  resislere  paralus  ,  ei  lioningium 
negal,  135  c.  (I.  f />«.  i27d-l.  127 
a-(l  bis.  An.  i3i2,  bello  adversus 
eum  gesto,  inducias  conlrahil,  j32 
c-1.  1  3r>  a  bis.  An.  1 3 1 3  ei  resislere 
pergit,  i4oj.  Ob  liberalitalem  lau- 
datus,  i34  e.  f.  Clemenliie  de  Hun- 
garia  palruus,  161  j. 

Roberlus,  Silvaneclensis  episcopus. 
V.  Roberlus  de  Cressonesstirl. 

Roberlus  sine  Averio,  miles,  Matis- 
conensis  ballivus,  761  h.  765  c. 

Roberli  sine  Averio  lieredes ,  764  d. 

Robertus,  suHlator,  626  g. 

Roberlus,  tallialor  comitis  Atrcba- 
ten.sis,  6o3  e. 

Robertus  de  Tornella,  479  j-  491  k- 

Robertus  Truia ,  608  c. 

Robertus  Trutebert,  -5i  g. 

Roberli  Vacca;  liercs,  637  a. 

Robertus  de  Vavrin  ,  miles ,  doniinus 
S.  Venancii,  764  e  bis.  V.  Robertus 
S.  Venanlii  dominus. 

Roberlus  S.  Venanlii  doniinus  (alias 
Bobcrl  Brunel,  seigneur  de  S.  Ve- 
ntiiil,  Roberlus  de  Vavrin),  "j^lt  e 
61s.  766  g  bis.  An.  1297  in  Flan- 
dria  militai,  328  g  bis.  229  j.  3Ci 
k,n.7.An.  i3o2  Betliunia^  tuen<l% 
praefeclus ,  384  b.  (  Cf.  lamen  Jo- 
bannes  de  Vervin,  244  b.  245  h.). 
Ann.  i3o3  et  i3o4  adversus  Flan- 
drenses  pugnat,  242  k  bis.  390  d 
bis.  386  j.  391  c.  Cf.  Roberlus 
Waurin. 

Robertus  de  Veteri  Ponte,  miles,  an. 
i3oi  nominatus,  5i3  g.  Çf  Ro- 
berlus de  Viel  Pont. 

Robertus ,  Vicenarum  jardinarius  , 
6a6  b. 


Robertus  de  Vici,  760  a  bis. 

Robertus  d/i  Viel  Pont,  an.  ia85  in 
Ai-agonia  mililans,  71 5  j.  Cf.  Ro- 
bertus de  Veteri  Ponte. 

Roberlus  de  Villa  Nova,  an.  i3o5 
Silvaneclensis  baillivus,  766,  n.  7. 
An.  i3i3  Ambianensis  ballivus, 
767,  n.  9.  An.  i3i7  Senonensis 
ballivus,  767,  n.   lo. 

Roberlus  de  Wateville  (potius  quam 
Witenelle) ,  423  ,  n.  4. 

Roberlus  VVauri.n,  an.  1285  in  Ara- 
gouia  mililans,  696  h.  Cf.  Rober- 
tus S.  Venanlii  dominus. 

Roberlus  de  Ybreyo,  628  j. 

Robiers  de  Biétune ,  49  e  bis,  n.  8.  F. 
Robertus  de  Belbunia. 

Robiers  de  Boves,  54  c  bis.  70  j. 

Robiers,  .Jacobin,  55  a.  V.  Roberlus 
Praedicator. 

Robinetus  de  Bertiaumccourl ,  Soq  , 
n.  2.  V.  Robinus  de  Bertiaame- 
cotirt. 

Robinetus  de  Mellento  vel  Meuilento, 
5o8,  n.  3o.  V.  Robinus. 

Robinetus ,  pagius  equorum  fratris 
Guillelnii  confessons,  549  k.  Cf. 
Robinelus,  valetus. 

Robinetus,  valetus  l'ratris  Guillelini 
confessoris,  55o  a.  Cf.  Robinetus, 
pagius. 

Robinus,  546  j.  549  b.  554  j- 

Robinus  de  Albigniaco,  vnletus  ca- 
merae,  5i  i  b. 

Robinus  de  Alcncon,  608  d. 

Robinus  de  Andegavis,  nuncius,  543 
g.  Cf  532  k. 

Robinus  Aabrain,  58 1  a. 

Robinus  de  Aussiaco,  cursor,  470  j. 

Robinus  yl  1)7(7,  73i  g. 

Robinus  Barbier,  an.  ia86  nomina- 
tus, 491  1. 

Robinus  Barbier,  valetus  canierœ,  (i- 
lius  Joliahnis  Barbier  [alias  Rober- 
lus Barbier,  Robinus  Barberus), 
ann.  i3oi,  i3o2  et  i3o3  nomina- 
tus, 5o8  b,  n.  10.  5i3  g.  5i4  e. 
b,  n.  iS.  527  b.  528  j.  537  j. 
538  h.  j.  543  c.  Cf.  Barberius. 

Robinus  lie  Baudovilla  ,  517  d. 

Robinus  de  Bollo  Monte,  608  b. 

Robinus  de  Bertiaumecourt  [alias  Ro- 
binetus), 509  a,  n.  2. 

Robinus  Biot ,  Ix'j-j  c. 

Robinus  de  Bonignes,  Bonines  vel  Bo- 
ninnes ,  falcoiiaiius ,  471  b.  1.  473 
k.  474  d.  486  b.  495  d. 

Robinus  de  Bosco  de  Bouciis,  489  j. 

Robinus  de  Bourron,  716  d. 

Robinus  Brilo  ,  55i  k. 

Robinus  de  Carro,  616  d. 

Robinus  Cntlial ,  an.  1385  no- 
minatus, 475  m. 

Robinus  Catbalanus,  valetus,  an. 
i3o3  nominalus,  543  g. 

Robinus  de  Cbampigniaco  ,  507  g , 
n.  35. 

Robinus  Chapian,  524  a. 

Robinus  Chasleillon  vel  Ckastellon, 
valetus,  617  b,  n.  10.  538  k. 

Robinus  Chaufecire,  606  I. 

Robini  Corncprisc  (fort.  Tomeprise) 
relicta,  56o  k. 

Robinus  de  Cultura  (a/i«f  Roberlus), 
5o6  c,  n.  12. 

Robinus  Fabri,  summularius,  569  e. 
Cf.  Robinus  summularius. 

Robinus  Fessardi ,  549  ^• 

Robinus  Fo.  .  .,  ministerallus,  548  j. 

Robinus,  domus  Foreslaîjuxla  Millia- 
cum  serviens,  656  b. 


Robinus  Gaignurt,  n  lenius  valetus , 
563  1. 

Robinus  de  Girouville,  649  g. 

Robinus  Heloysis,nutricis  Philiopi  IV 
fdius,  636  g. 

Robinus  de  Jonqueriis  (  a/ias  Jonche- 
riis  ,  Joncier] ,  valetus ,  5 1 4  c ,  n.  8 
529  e.  538  g.  543  j. 

Robinus  de  Landreville ,  Sai  c. 

Robinus  de  Lisegni ,  485  k. 

Robinus  de  Macbolio,  475  g.  48o  d. 

Robinus  de  Manteville,  scutifer  valle- 
lus,  478  e.  480  b.  483  g.  484  j. 

Robinus  Marescalli,  626  j. 

Robinus,  Meledunensis  casiellani  fra- 
ler, 665  d.  Cf.  Robertus  Meledu- 
nensis. 

Robinus  de  Mellento  vel  Meuilento 
[alias  Robinetus),  5o8  f,  n.  3o. 
543  e. 

Robinus  de  Meudon  vel  de  Meuduno, 
an.  1 285  nominalus ,  482  j.  484  b. 
485  h.  716  g. 

Robinus  de  Meudonc,  valelus,  ann. 
i3oi  et  i3o7  nominatus,  520  a. 
V.  Roberlus  de  Meudone. 

Robinus  de  Mola,  an.  1  385  nomina- 
lus, 658  j.  k.  660  c.  d. 

Robinus  de  Mola,  an.  i3o7  nomina- 
tus, 'S49  f. 

Robinus  (le  Nogione,  valetus  régis, 
an.  i3o8  nominalus,  56i  k. 

Robinus  de  Noient,  valetus,  538  j. 

Robinus  de  Noione  ,  valetus,  ann. 
i3oi  nominalus,  52 1  f,  n.  6. 

Robinus  de  Noisiaco,  627  j. 

Robinus  le  Normunt ,  728  k.  m. 

Robinus  de  Nova  Villa,  479  b-  484  j. 
Cf.  Robinus  de  Novilla  et  Robinus 
de  Villa  Nova. 

Robinus  de  Novilla  ,  483  g.  486  e. 
Cf.  Robinus  de  Nova  Villa  et  Robi- 
nus de  Villa  Nova. 

Robinus  de ,  nuncius,  532  k. 

Cf.  Robinus  de  Andegavis. 

Robiuus ,  pagius  leporariorum  régis , 
548  a,  556  m. 

Robinus  Paquet  aut  Piquet ,  valetus  , 
522  a,  n.  1. 

Robinus  Petit  Cul,  raonetarius,  643  e. 

Robinus  de  Peira  Fixa ,  valetus , 
53 1  c. 

Robinus  Picardus,  633  a. 

Robinus  Piquet  aut  Paquet,  532  a  , 
n.  1. 

Robinus  de  Plesseio,  valetus,  5o5  j. 

Robinus  de  Porta,  an.  1285  nomi- 
nalus, 627  c. 

Robinus,  porlarius,  an.  i3o7  nomi- 
natus, 55a  e. 

Robinus  Prsepositus,  an.  1385  nomi- 
nalus, 5oo  g. 

Robinus  Praepositi  (alias  Roberlus), 
an.  i3oi  nominatus,  5i3  k,  n.  18. 

Robinus ,  quadrigarius  fructus ,  55o 
h.  563  a. 

Robinus  Rogo,  5a4  a. 

Robinus,  Simonis  de  Gannes  nepos , 
valetus,  538  1. 

Robinus,  summularius,  554  j-  Cf. 
Robinus  Fabri. 

Robinus  Tomeprise.  V.  Robinus  Cor- 
neprise. 

Robijius  de  Tourni,  781  g. 

Robinus  Tricot,  731  f. 

Robinus,  valelus  Hugonis  Marescalli, 

'•'^^  ^-  .   .       ^, 

Robinus,  valetus  domini  J.  Glus. .  . 

sive  potius  J.  Clarers,  bob  g,  n.  19. 

Robinus  ,    valetus    reginaî   Navarree , 

547  k 
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Robinus ,  valetus ,  gocius  Renardi  de 

Franco  villa,  ôSg  j. 
Robinus ,   valelus    Viviani    portarii , 

5iij. 
Robinus  de  Vaumarie,  728  f. 
Robinus  de  Vaumeine,  726  f. 
Robinus  de  Villa  Nova ,  valletus  scu- 

tifer,  481  c.  Cf.  Robinus  de  Nova 

Villa  et  Robinus  de  Novilla. 
Robinus  de  Villa  Petrosa,  filius  Joli. 

de  Villa  Petrosa,  5a 3  e. 
Robinus  de  Vrenei,  781  d. 
Roboreto  (de),  Guill.,  Johannes,  Re- 

ginaldus ,  Renaudus. 
Roboreli  (Custos  bosci),  566  b.  636 

h  bis. 
Roceio  (de),  Petrus. 
Rocelinusde  MembreleroliisautMetn- 

breroliis  ii'iie  Membroliis  ,  ^76  f, 

n.  3.    ■ 
Roclia  vel  Roche  (de),  Guillelmus, 

Richard. 
Roche  de  Gui  (Dominus  de  la),  an. 

ia48  a  Ludovico  IX  punitus,   186 

e-j- 

Rochechoaart  (de),  Fulcaudus,  Hai- 
meri. 

Rochefort  (de),  Gai. 

Rochefori  (Le  sire  de),  chevalier  bre- 
ton, a  go  b. 

Rocherus,  487  c. 

Rachète  (Jobannes). 

Rochetum,  601  g. 

Rocia  de  Buris  (Domina),  55 1  k. 
558  c. 

Rodan  (de) ,  Stephanus. 

Rodelli  (Raimundus). 

Rodon  (de) ,  Johannes. 

Roeillie  (Le),  Pelrus. 

Rodricus,  Hispanus  presbyter,  590 

c.  595  f.  h.  601  f.  6o5  b. 
Rodulfus ,  Auslriae  dux ,  cum  Blancha 

de  Francia ,  Philippi  III  filia ,  ma- 

Irimonio  junclus,  345  ,  n.  8. 
Rodulfus  de  Goocourt,  76a  a.  V.  Ra- 

dulfus  de  Gocuria. 
Rodulfus  de  Nigella,  471  e.  V.  Ra- 

duITus  de  Nigella. 
Roellaincourt  (de),  Baaduin. 
Roellon.  qui  capit  latrones,  593  g. 
Roenel  vel  Roniaus,  commenticia  per- 

sona,  317  b.  j.  3i8  c.  h.  k. 
Roetus  (Henricus). 
Rog.  de  Boeli ,  477  a. 
Rog.  de  Espières,  U"]^  d.  UlU  1-  478 

d.  479  f.  48 1  f.  483  m.  V.  Rogerus 
de  Espières. 

Rog.  de  Insula  (Dominus) ,  485  d. 

Rog.,  sculifer,  484  b.  V.  Rogerus, 
scu  tifer. 

Rog.  iSociar2( Dominus),  48o  j.  48a  g. 

Rogelli  ( ),  luparius,  47a  c. 

Rogeretus  de  Vitriaco ,  55 1  b. 

Rogerin  (Guillelmus). 

Rogerinus  de  Fructu,  546  a. 

Rogerinus  de  Pissiaco,  ôSg  h. 

Rogerinus ,  portarius  (alias  Rogerus), 
ann.  i3oi  et  i3o8  nominalus,  5o6 
g,  n»  35.  5i4  b,  n.  4-  5a3  g.  54o 
b.  557  c.  564  h. 

Rogerius  de ,  548  h. 

Rogerius  le  Gras  (alias  Renaad),  Sil- 
vaneclensis  ballivus,  754,  n.  7. 

Rogerius  de  Rapido  Ponte  (  alias  de 
Radponte ,  de  Radepont) ,  Constan- 
liensis  ballivus,  747  a,  n.  3.  Cf. 
Reginaldus  de  Radoponte. 

Rogerius  de  Ripparin,  miles,  671  h. 

Regerus.  Cf.  R.,  Rog.,  Rogellus,  Ro- 
geretus, Rogerinus,  Rogerius,  Ro- 
gier. 


Rogeri  (Raimundus,  Remon,  Tho- 
mas). 

Rogerus ,  456  b.  459  h.  V.  Rogerus 
scu  tifer. 

Rogerus  (Magister),  643  1. 

Rogerus,  armiger,  6a4  k. 

Rogerus  de  Belna,  671  g. 

Rogerus  de  Bena ,  434  a- 

Rogerus  Bernard!  II ,  Fuxi  cornes , 
679  h. 

Rogerus  Bernardi  III ,  Fuxi  cornes 
(alias  qaens  de  Foirs),  an.  137^ 
rebellât,  173.  aïo  e-k.  In  carce- 
rem  conjcctus ,  liberlatem  anno 
elapso  et  comitatum  recipit,  a  10 
a.  b  ils.  An.  1376  in  Navarra  mi- 
litât, 31 1  j.  An.  ia85  belli  in  Ara- 
gonia  gesti  particeps,  48 1  a.  484 
e.  493  I.  An.  1397  in  Vasconia 
militât,  333  1  bis.  333  e  bis.  334  c. 

Rogerus  le  Buffelier,  670  h. 

Rogerus  de  Calido  Monte,  scutifer, 
485  g. 

Rogerus  de  Calvo  Monte  ,  valelus  ca- 
merse,  5i  1  g,  n.  17. 

Rogerus  Chapiau,  657  j. 

Rogerus,  eleemosinarius  comitis  (  Fra- 
ter),  593  k. 

Rogerus  de  Espières,  473  d.  474  1. 
478  d.  479  f.  g.  481  f.  Novus  mi- 
les, 483  m.  An.  i385  in  Aragonia 
militans,  716  g. 

Rogerus,  gueta,  636  e. 

Rogerus  de  Halu,  479  e. 

Rogerus  Harenc ,  b'jo  a. 

Rogerus  de  Haseyo,  645  h. 

Rogerus  Hubelée,  65 1  c. 

Rogerus  junior  d'Jsseghuien,  766  d. 

Rogerus  de  Loria  (alias  de  Lolie) , 
Caroli ,  Valesii  comitis  ,  classi  prai- 
fectus,  adversus  Siculos  pugnat, 
91  a.  336  c. 

Rogerus  de  Medunta  (Magister),  re- 
ceptor  Parisius,  761  f. 

Rogerus  de  Morment,  659  b. 

Rogerus  Normannus,  496  b. 

Rogerus  de  Novo  Vico,  valetus,  539  d. 

Rogerus  Peagerwel  Pedagerii ,  Ambia- 
nensis  ballivus,  738  n.  6. 

Rogerus  de  Pesques,  766  b. 

Rogerus  déporta,  an.  ia4i  nominn- 
tus,  616  d. 

Rogerus,  portarius,  an.  i3oi  nomi- 
natus  ,  5o6  g,  n.  35.  V.  Rogerinus, 
portarius. 

Rogerus,  portarius,  an.  i3o8  nomi- 
natus,  557  c.  564  h.  V.  hogerinus, 
portarius. 

Rogerus ,  sculifer,  anu.  ia83,  1384 
et  ia85  nominalus,  455  h.  456  b. 
459  h.  484  b.  496  g. 

Rogerus  de  Scutiferia,  an.  1334  no- 
minalus, 566  c. 

Rogerus  Sebourt,  645  1. 

Rogerus ,  socius  fratris  Ymberli ,  con- 
fessoris  liberorum  régis,  55i  h.  k. 

Rogerus  de  Soisiaco ,  643  f.  Cf.  Rogier 
de  Soisi. 

Rogerus,  valetus  fourrerix,  56o  k. 

Rogerus  de  Villa  d'Avray,  57a  g. 

Rogesce  (de  la),  Guillaume,  Petrus. 

Rogier  (de),  Olivier,  Raimon. 

Rogier  de  liiauvez,  "jZo  a. 

Rogier  Bontcms ,  i63  b. 

Rogier  de  Brichi,  731  e. 

Rogier  de  Broce  ,716e. 

Rogier  de  Maulion,  356  h. 

Rogier  de  Meante,  733  d. 

Rogier  de  Mortemer,  4i5  h.  4i6  a, 
n.  1 .  4ai  d.  4a3 ,  n.  3. 

Rogier  Sagrinde ,  715  g. 


Rogier  de  Singuehan,  328  j. 

Rogier  de  Soisi,  •]  18  a..  Cf.  Rogerus  de 
Soisiaco. 

Rogier  Sotel ,  -jib  e. 

Rogo  (Robinus). 

Rogras  de  coquina  ,616c. 

Roi  (Le),  Petrus. 

Roiaco  (de),  R.,  Reginaldus. 

Roie  (de),  Biertremieu. 

Roiel  (Radulfus). 

Roiz  (  Marlinus). 

Rollandi  (Golinus). 

Rollans,  57  j.  io3  g.  363  d. 

Roma  (de),  itlgidius. 

Romain,  an.  i3oi  nominalus,  5ao  I. 

Romania  (de),  Aigneletus,  B. 

Romanus  nalione,  tlonorius  IV,  Ni- 
colaus  III. 

Romanus  cardinalis,  sedis  aposlolicae 
legatus,  45  e  bis.  46  a.  An.  iaa6 
Ludovici  IX  unctioni  adest,  4a  c, 
n.  3.  Ab  episcopo  Belvacensi  falso 
crimine  insimiilatus,  3o4  g. 

Romana  curia,  4  f.  9  d.  10  a.  b.  c. 
d.  11  g.  Neapolim  a  Cœlestino  V 
translata,  i4  j.  Romam  a  Bonifn- 
cio  VIII  reducta,  1  5  c.  De  divortio 
Caroli  IV  consulta ,  a  1  a. 

Romanae  curise  cambeliarius,  Pelrus 
de  Cbarniaco. 

Romana  ecclesia,  a  f .  17  c. 

Romanorum  imperator,  Carolus  de 
Lucemburgo  ,  Carolus  Magnus  , 
Constantinus,  Fredericus  II,  Hen 
ricus  V,  Lucemburgensis  cornes; 
Julianus ,  Olbo  IV. 

Romanorum  imperatrix,  Constantia 
de  Aragonia ,  Hyolenz  de  Brena  , 
Isabella  de  Anglia. 

Romanorum  rex,  Adulfus  de  Nassau, 
Fredericus  III,  Auslriae  dux;  Guil- 
lelmus II,  HoUandisB  comes,  Hen- 
ricus, Radulfus  de  Habsbourg. 

Romani  senatores,  74  d  bis. 

RomonSj  qucns  de  S.  Gille ,  79  h.  V. 
Raimundus  VII,  Tolosœ  comes. 

Ronc.  . .  (Perrolus). 

Roncheroliis ,  Roncherolis  vel  Ronche- 
rolles  (de),  Gaufridus,  Guillotus. 

Roncini,  439  b.  469  a.  470  j.  i-jb  c. 
484  j.  485  m.  490  d.  f.  53a  I. 
554  k.  56i  h.  j.  k.  1.  m.  563  b. 
564  j.  578  g.  583  j.  592  e.  609  k. 
6 1 1  e.  h.  j.  k.  1.  6 1 3  a.  b.  c.  a.  e. 
f.  g.  h.  j.  k.  I.  m.  6i3  b.  c.  d.  e. 

Rone  (Le),  Galterus. 

Roniaci  domina,  444  b. 

Roniaci  dominus,  an.  1384  morluus, 
444  a.  459  f.  465  m.  471  a. 

Roniaus  vel  Roenel,  commenticia  per- 
sona,  317  h.  j.  3i8  c.  h.  k. 

Ronnay  (Praepositus  de),  759  a. 

Ronnay  (Le  prieur  de),  77a  c. 

Ronqaerolles  (de),  Ëuslachius,  Jehan, 
Nevelon. 

Rooletus  Ba valetus ,  54o  1. 

Roou  de  Nele,  connestable  de  France, 
2 1  5 ,  b.  c.  V.  Radulfus  de  Nigella. 

Roque  (Guillaume). 

Roquefort  (de) ,  Gar. ,  Jordain. 

Rosa  (Stipendiarius  de) ,  Pelrus  An. . . , 
556  j.  [Leg.  Petrus  Anelans,  pau- 
per  stipendiarius  de  T . .  .  osa  ,fort. 
Tolosa]. 

Rosa  aurea  a  Clémente  V  Ingerranno 
de  Marigniaco  an.  1 3 1 3  oblata  , 
■  43  d  bis,  n.  9. 

Rotai  (de),  Johannes. 

Rosariis  (de),  Isabellis,  Odo. 

Roseio  (de),  Johannes. 

Rosemont  (de) ,  Guillaume. 
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Roscta,  lavendarin,  5g  i  b,  616  e. 
Boselae  lavendarite  famula ,   Lauren- 

tia. 
Roselo  (de),  Ogerus,  Pelnis  Faber, 

Simon. 
Rosniaci  dominus,  ^71  a.  V.  lioniaci 

dominus. 
Roson  de  Pivemay  (Dictus) ,  67»  j. 
Rosselhone,  Rosselione  «e/ Rossellonc 

(de),  Bastardus,  Guillelmus. 
Rosselli  vel  Rossellus  (Garinus,  Jo- 

Iiannes,  Petrus). 
Rossellus,  471  e- 
Rossellus  de  Samesio,  crucesignalus , 

594  j-  . 

Rossct  (Giraldus). 

Rosùel  (GmW.) 

Rota  (de),  Johannes. 

Rotaco  (de),  R. 

Rotagium  Parvi  Pontis,  64 1  c. 

Roterus,  ballislarius,  694  b. 

Rothicl\t\  7îo<ie/(GuUl.) 

Rothomagen.sis  archiepiscopus ,  Odo 
Rigaudi,  Petrus  de  Colmieu. 

Rothomagensis  archiepiscopi  capella- 
nus  ,  Petrus  de  Pelra  Cainpi. 

Rotliotnagensis  ballivus,  740  a.  762 
a.  Cf.  Berruyer  de  Borroii,  Gautier 
de  Vannevillp.,  Guillelmus  Esca.  à 
Col,  Guillelmus  de  Maapalu,  Guil- 
lelmus de  Vicinis ,  Johannes  de  la 
Porte,  Johannes  des  Vignes,  Julia- 
nus  de  Perona,  Raginaldus  Bar- 
bon, Stephanus  de  Porta. 

Rolhomagenses  baptisati,  557  1. 558  j. 

Rothomagenses  beguinae,  56o  1. 

Rothomagensis  castri  gupla,  Acelinus. 

Rolhoinagensis  curia,  646  b-  j. 

Rothomagenses  (Filiœ  Dei),  56o  I. 

Rotbomagenses  Judasi ,  G68  f. 

Rothomagenses  Pra;dicolores,  55g  a. 

Rothomagensia  regalia,  709  d. 

Rothomagensis  velula,  6o4  d. 

Rothomagensis  vicecomes,  762  a. 

Rotliomago  (<le),  Mathildis  la  Chevi 
Hère. 

Rotrodus  de  Monte  Forii ,  milci , 
7G0  g. 

Rou  (de),  MatlhiBus. 

Rouceio  (de),  Ken. 

Rouci  (de),  Petrus. 

Boucia  (do),  Philippns. 

Roue  vel  Roiié  [Le) ,  Galterus. 

Rougelli  relicla,  63o  g. 

Bouijeinont  (  Dominus  de  ) ,  an.  1 3o4 
in  Flandria  mililans,  a56  1.  Idem 
fort,  ac  Guill.  aut  Job.  de  Rubeo 
Monte. 

Roulleis  {de),  Petrus. 

Roumain  {Le  Cardonnal) ,  3o4  g-  V. 
Romanus  cardinalis 

Boamane  {de),  Imbert. 

Rousée  {Guillaume). 

Roasel,  charretier,  jio  a.Cf.  Romsiau. 

Rousellus  de  stabulis  reginae,  cruce- 
signatus ,  697  g. 

Rousillon  (rfe),  Guillaume. 

Rousilhn  {Le  bastard  de) ,  lih  e.  î.  V. 
Bastardus  de  Rosselione. 

Roussel  {Garin ,  Garinus  \el  Guerinus, 
Johannes). 

Rnuiselet  (Radulfus). 

Bousselli  vel  Roussellus  (Ernulfus, 
Johannes ,  T'etrus). 

Roussellus  Pilet,  661  c. 

Roussi  (Dominus  de),  Walerannus  de 
Lu.xembourq. 

Roiissiaa  le  charretier,  780  d.  Cf  Rou- 
sel. 

Roussigniaco  (de),  Perrotu.s. 

Roussilione  (de),  Perrotus. 

TOME  XXII. 


Roassy  (Couies  de) ,  Johnnncs  IV,  Jo- 
hannes V. 

Routerii  vel  Routier  (Perrotus,  Pe- 
trus). 

Routerius ,  549  e.  55 1  c.  563  h.  !. 

Routier,  Odardi  de  Maubuisson  sculi- 
fer,  246  1  6(4. 

Rouveroi  {de).  Nicole. 

Rou^rm  {'h),  Auhert. 

Roux  {Le) ,  Guillaume,  Guillelmus  II 
de  Bclhunia,  Guillelnms,  Odn. 

Roy  {de),  Guido. 

Roy  Fil  d'Or  {Le),  722  b. 

Roya  vel  Roye  {de),  /Egidius,  Barlho- 
lomseus,  Droco,  Florent,  Furseus, 
Galterus ,  Gauterus  vel  Gautier, 
Mahi,  Nicolaus,  l'etrus. 

Royae  (Custos  boscorum  in  pneposi- 
tura  ) ,  633  e. 

Royaco  (de).  V.  Roiaco. 

Rubercuria  (de),  Robertus. 

Rubeus  (Leodegarius). 

Rubeus  cornes,  6  b. 

Rubeo  Monte  (de),  Gaill.,  Joh.,  Pli. 

Ruel  {de) ,  Petrus. 

Ruella  (de),  Parvus  Renaudus. 

Ruen  { L'arcevesque  de),  78  h,  n.  5. 
V.  Petrus  de  Colmieu. 

Rufjin  (Baldoinus). 

Ruft'us  t>el  Rufus  (Nicasius,  Petrus, 
Simon  ) . 

Ruhoslo  (Custos  bosci  de),  568  k. 

Rumilliaco  (de),  Johanna. 

Rangemaille  (Guillelmus). 

Rupella  (de),  Robertus. 

RupellîP.  casd^llînus,  578  a. 

Rupellaj  serie-^callus ,  Thomas  du.  Bla- 
zon. 

Kupcll.T  vinum.  578  d. 

Rupellensis  ballivus ,  Hardoinus  de 
Malliano. 

Rupellensis  bnlliviae  Judsi ,  578  d. 

Rupe  (de) ,  Guido,  Guill.,  Johannes. 
Rich.,  Rob, ,  .Sedilia. 

Rnpe  Choardi  (de),  Hemericus. 

Rupe  Forli  (de),  Crispinu.s,  Ebolus, 
Johannes. 

Ruppe  (de).  V.  Rupe. 

Rustanu.s  do  So!ario,.470  c. 

Ruslicaij  (de) ,  Guill. 

Ruthinenses  ( olos),  546  k. 

Rye  {de) ,  Guiotus. 
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s.  .  .ans  (Chusquclns). 

Sa.  .  .aco  (de) ,  Malthaeus. 

Saarbruck  {de),  Johannes. 

Sabaudin  {de),  Bcatrix,  Guillelmus, 
Pelrus ,  Thomas. 

Sabaudia  (.  . .  .eus  de),  55 1  f. 

Sabaudiai  cornes,  Amedseus  V,  Tho- 
mas. 

Sabaudia  (  Milites  multi  de  ) ,  anfe 
Brixiam  occlsi,  128  d. 

Sabellorum  gens  .8c 

Sabuio,  669  b.  f. 

Saccetus,  496  a. 

Sacculua  ad  denarios,  496  a.  b. 

Sacci,  618  d.  682  d.  617  k;  — ad 
denarios,  496  b;  —  ad  fabas,  674 
usqae  723  passim  ;  —  ad  farinam  , 

617  h.  673  usque  723  passim  ;  — 
ad  frumentum,  673  usque  728 
pas.sim;  —  ad  hordeum,  673  us- 
que  723   passim;  — ad   panem  , 

618  a;  —  ad  pisa ,  681  b.  684  j, 
691  k.  eqgf.  723  g. 

Saccorum  fratres  ,  1 79  h  ,  n.  11. 
624  j. 


Sacerdos  S.  .lohannis  in  Gravia,  33  f. 
Sachez  {Les).  179  h,  n.  11.  V.  Sao- 

oorum  fratres. 
Sacri  Caesaris  cornes ,  Johannes  II , 

Stephanus  I,  Stephanus  II. 
Sacro  Caesaris  (de) ,  Comtesse,  Stepha- 
nus. 
Saenne  (custos  portus  <&),  Johannes 

Martel. 
Sage  {Le) ,  Gaufridus. 
iSage  (Dictus  le),  minislerallus  prin- 

cipis  Tarentae ,  55o  f. 
Sagiaci  major,  Pelrus. 
Sagienses  Minores,  55a  c. 
Sagiensia  regalia ,  756  d. 
Sagittae,  589  d.  g.  610  c. 
Sagio  (de) ,  Renaudus. 
Sagonne  {L'évesque  de),  168  a.  k  hit. 

169  d  bis. 
Sagrinde  { Rogier). 
Sailleville  {de),  Dreue  vel  Drogo. 
Saimel.  V.  Saymel. 
Sairi  {de),  Johannes. 
Sal ,  58o  a.  59 1  g.  h.  595  d.  f.  6o3  j. 

6o4  f.  617  h.  Pro  rege  vendilum . 

578  d.  Malae  tollae  an.  1295  sub- 

jeclum,  763  a.  An.  i3i6  carum , 

25  j.  k.  26  a. 
Salebrufe  {de),  Jehan. 
Salehadin  le  Sarrasin,  7  1  a  615.  200  b. 
Salemon  l'eschançon,  722  f. 
Salertinus  princeps ,  Carolus  II ,  Sici- 

liae  rex. 
Salice  (de),   Guido,  Johannes,  P.. 

Perrotus,  Picart,  St. ,  Stephanus. . 
Salicibus  (de),  Joh.,  Pelrus. 
Salice  Bernardi  (de),  Philippus. 
Saligni  {de) ,  Hecardus. 
Sallengniaco  (de),  Johannes. 
Sailevilla  vel  Salleville  (de),  Droco, 

Joh. 
Salmones,-  44o  a. 
Salmurense  vinum,  618  c. 
Salmuri  nundin»,  576  d. 
Salnarius  vel  Salnerius  (Johannes). 
Salneria  (Dicta),  Margarila. 
Salomonis  (Jaquelinus). 
Saloraon,  Judieus,  5oi  a. 
Salomoti,  rex,  9  k.  28  a.  b. 
Salomon  de  Spedona,  472  0. 
Salomon  de  Stella,  642  f 
Salsaria    (  de  ) ,   Colinus     Maciotus , 

Perrinetus. 
Salsaria,  496  b.  54;  j.  55 1  b.  616  c. 
Salsaria  régis  (de)    Gaufridus,  R. 
Salsarii,  616  c.  Cf.  Brequinu»,  Odo,. 

Ren.,  Renaudus. 
Salsarius  reginae,  Renaudus. 

Salvatore  ( de  S.),  559  h. 

Salvatoris  Blesen.sis  (  Decanus  et  capi- 

tulum  S.),  671  d. 
Salvatore  in  Hispania  (de  S.),  Do- 

rinda,  Maria. 
Salviaco  (de),  Raoletus. 
Salvus  (Hcnricus). 
Salvus  (Magister),  Ct/ii  d. 
Samesio  (de),  Chapelotus,  Rossellus. 
Sametium ,  Samitium ,  Snmilum  ,  609 

e.  619  e.  j.  620  a.  b.  755  f.  770  j. 

771   c.  f; — vermellium,  58a   c. 

60g  c.  g.  619  d.  k.  620  e.  h.  j.  k. 

770  h  ;  —  violatum ,  619  d  ;  —  vi- 

ride,  609  g.  619  d. 
Samise  {de),  Robertus. 
Samoisio  (de),  Johannes. 
Sanatoris  (S.)  reliquia;,  169  g. 
Sanceurre  (Cornes  de).  V.  Sacri  Caesa- 
ris cornes. 
Sanchia  Pétri  de  Hispania,  559  '^' 
Sancia  de  Aragonia,  Tbolosae  comi- 

tissa  .  594  g.  6o4  k.  608  1.  610  e. 
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Sancia  de  Provincia,   Raimundi  Be- 

rengarii  filia ,  Richardo  de  Ang^ia , 

Romanorum  rcgi ,  nupta ,  54 .  n.  2 . 

3o9  c. 
Sancius  IV,  Castellae  rex,  Alfonsi  X 

fiHus ,   ad  heredilalein   paternam 

non   sine  fraude  vocalus ,    i4  d. 

2 ICI    k    bit.    Obiter    nominatut , 

761  d. 
Sancius  VI ,  Navarr»  rex,  à"],  n.  -iS. 
Sancius  Vil,  Navarrae  rex,  an.  ia34 

morluus ,  àj  g  Us,  n.   17  et   18. 

181  a  bis,  n.  i3.  3o8  g,  n.  16. 
Sajwoirre  (Comes  de).V.  Sacri Csesaris 

coines. 
Sanctio  Lupi ,  baiiistarius ,   488    e. 

489  h. 
Sanctius  de  Charoieia,  547  ^- 
Sanclius  de  gardaroba  doaiini  Caroli , 

filii  Pliilippi  IV,  549  c. 
Sanctius,  gueta,  55o  d. 
Sanctius  de  Tarascon,  554  b. 
Sancionensis  episcopus ,  'l'heobaldus 

de  Castillon. 
Sauctonensis  senescallus  ,  666  k.  Cf. 

Philippus  de  Bello  Manerio. 
Sanctis  (de),  Rad. 
Sanducrois  (alias  Saudecrois,  Saadu- 

crois ,  Saut  de  Crues  ) ,  kasteeur,  448 

b.  h,  n.  a  et  5.  48i  e.  h.  733  1". 
Sanglier  (Dictus),  pagius   leporario- 

rum  régis,  556  m. 
Sannequin  {Colin). 
Sansoirre  ( Contes  de).  V.  Sacri  C«- 

saris  comes. 
Sansone  (de  S.),  David. 
Sansonis  (S.) ,  Dolensis  archicpiscopi , 

reliquiae,  169  g. 
Sanson  de  Cinqormes,  357,  n.  a. 
Samon  Lopini,  56 1  li. 
Sanson  de  Maulion,  357  f. 
Sanssoirre  (Comes  de).   V.  Sacri  Cee- 

saris  cornes. 
Sanlolio  (de),  Jobannes. 
Sanz  [de),  Hugo ,  Jehan ,  Martin. 
Sapaingnies  [de) ,  Gautier. 
Sapegnies  [de) ,  Hugo. 
Sapiens  (Dionisetus). 
Sapigneiis  vel  Sapigneris  (de),  Hugo. 
Saracenus  de  Carro  (  alias  Sarrace- 

nus),  592  h.  616  d. 
Sarceliis  (de) ,  Albericus. 
Sarcuz  [de),  Siephanus. 
Sargiae,  6o3  b.  749  d.  706  a. 
Sargines  [de  ) ,  Gaulridus,  Petrus. 
Sarginiis  (de) ,  ^gidius. 
Sarmicellis  (. . .  .de),  536  d. 
Sarneyo  (de),  Jobannes. 
Sarqueuz  [de) ,  Stephanus. 
Sarra.  .  .  (Dictus),  55o  c. 
Sarra  de  Columpna  [alias  Sciarra), 

i5  e.  19  b.  c. 
Sarra  Judxa ,  668  f. 
Sarracena  (Agnes). 
Sarracenus  (Joliannes,  Petrus). 
Sarraceni  nepos,  616  b. 
Sarracenus  de  Carro  [alias  Saracenus) , 

59a  h.  616  d. 
Sarraceni  conversi,  589  f,  n   11. 
Sarracenorum  dux ,  Fakr-eddin. 
Sarraceni  Navarrae,  757,  n.  3. 
Sarraceni ,  Veteris  de  Montana  nunlii , 

611  a,  n.  3. 
Sarrazin  (Rainiundus,  Salehadin). 
Sasiaco  (de).  Joli. 
Sasseignes  [de]  ,  Jacobus. 
Sathanas  (Jobannes). 
.Satirica  bistoria  regum,  etc.  la. 
Saudectvis,  448  li,  n.  a.   V.  Sandu- 
crois. 
Saudemonl  (de),  Jacobus. 


Sauducrois  ,  48 1  e.  h.  V.  Sanducrois. 

Saulnier  (Le),  Joliannes. 

Saumeri  [de),  Ludovicus. 

Sauprisio  (de),  Huetus. 

Sans  [de) ,  Jehan,  Petrus. 

Salit  de  Crues,  hasleeur,  73a  f.  V.  San- 
ducrois. 

Sauvache,  ministère!)  us  Eustacbii  ds 
Nova  Villa,  60a  f. 

Sauz  (de) ,  Hugo. 

Savarici  (Andréas,  Jobannes). 

Savariciis ,  6a4  g. 

Savaricus  de  Maulion,  44  a.  44  f  bis. 
45  j.  n.  5. 

Savaricus  ,  quondam  Tboarceosis  vi- 
cecomes ,  763  f. 

Savigni  (de),  Herveus. 

Savinianus  (B.),  ecclesise  S.  Pétri 
vivi  Senonensis  patroaus,  7  b.  g  e. 

Savino  (de  S.),  Heraudus. 

Savoie  [Conte  de),  Aymé. 

Suymeau  vel  Sayme/(Job.,  P., Petrus). 

Saynneau  (Petrus). 

Scacariuoi,  619  h.  755  g. 

Scacarium  S.  Micbaelis,  586  a. 

Scaci ,  619  11.  Cf.  Eschez. 

Scagoil  (de),  Dionisius. 

Scala  ad  palibuiuin,  ad  suspenden- 
dum  latrones,  643  b.  670  e. 

Scambiuui  denarioruin ,  575  e.  g. 
6a4  k.  7.'^9  c. 

Scancio  (Stephanus). 

Scanciones ,  486  g.  5o3  b.  58o  b. 
589  e.  618  b.  Cf.  Gilo,  Jobannes 
de  Chavençon ,  Robertus,  Salemon, 
Simon  de  Villagenis.  Vide  eliam 
Adjutores,  Campania ,  Francia, 
Valeliis. 

Scancio  liberoruni ,  Tassinus. 

Scancio  régis,  Haberlus  Bruni  sive 
potius  Herbertus  Brunus. 

Scancionaria  (de),  Almariettus,  Blan- 
chard us  ,  Bordinus  ,  Chetiviaus , 
Crispinus,  Galle,  Garinus,  Gau- 
bertus,  Guiliotus  Amorosus  ,  Ja- 
queminus  de  Remis  ,  Jordanus  , 
Morellus,  Nicolaus,  Perrotus  dic- 
tus Balistarius,  Sevinnus,  Simon 
de  Pullia,  Terricus. 

Scancionaria,  43o  a.  474  c.  488  d. 
491  e.  557  h.  558  k.  56o  d.  58o 

b.  c.  601  a.  607  1.  608  i.  610  c. 
619  a.  c.  746  e.  771  h.  j.  Cf.  Vi- 
num. 

Scancionaria  régis   (de),    Guillot  de 

Mailli,  Visage. 
Scancionaria.  V.  Quadrigarius,  Sum- 

mularius,  Valetus. 
Scanfort?  (Le  seigneur  de),  355  g. 
Scelerum    investigatio   et  coercitio , 

642  d.  e.  f.  h.  I.  643  a.  b.  d.  646 

e.  j.  k.  649  1-  Ô5i  1.  653  b.  c.  653 

c.  e.  657  c.  d.  660  1.  664  b.  666  d. 
670  e.  673  c.  745  a.  767,  n.  g. 

Scholares,   646  j.   Cf.   Adenotus  de 

Bosco  Régis,  Dionisius  Parisien.sis 

scholarius  ,  Guillelmus  de  Bosco 

Rcgis  ,  Johannotus  de  Bosco  Régis. 

Vide  etiam  Biirsae,  Lorriacum,  Pa- 

ribionsi.s. 
Sciarra  de  Columpna  (  aZi'oj  Sarra  ) , 

i5  e.  19  b.  c. 
Scoix  dominus,  48a  f. 
Scolastica  de  Viilaribus,  664  j- 
Scotiac  barones  quidam  Eduardo  I , 

Angliœ  régi ,  adversi ,  371  h.  j. 
Scotiai  regina ,  Elizabelh  de  Bnrgo , 

Jobanna  de  Anglia. 
Scotia;  rex,  Alexander  III,  David  II, 

Jobannes  de  Bailleul,  Robertus  de 

Breuz. 


Scoticus  (Rich.). 

Scotus  (Guiliotus,  Petrus,  Radidriis, 

Richardus). 
Scrannis  (de),  Jobannes. 
Scrimisse  (Guillelmus). 
Scrinium,  60g  g.  619  g.  736  a. 
Scriptor,    Guillelmus,   Jobannes   de 

S.  Maxime.  Cf.  Escrrvain. 
Scriptura  ordinarii  novi,  545  b;  — 

pro  negotiis  et   litibus ,    564  m. 

642  g.  643  a.  h.  768  b. 
Scurellum  ,621  d. 
Scutelia;,  471  j-  589  f.  594  b.  600  d. 

618  e;  —  argenli,  5oi  a.  g.  58a  k. 

5g9  e.  6o5  h.  618  h.  j.  619  a. 
Scutetlaria  (de),  Thomassinus. 
Scutifer  (Dictus),    valetus,    536   e. 

564  j. 
Scutiferi,  58o  d.  582  h.  588  h.  594 

a.  608  a.  610  b.  6i6  f.  618  f.  An. 
1  285  in  Aragoniabellantes,  482  g. 
486  1.  487  k.  Cf.  Adam  Héron,  Ar- 
gent (d'),  Dinisilus,  Dinisius  vel 
Diniâotus,  Dionisius,  Gilelus,  Gilo, 
Guill.rfeManei)i7/e,GuillelmugLom- 
bardas,  Guiliotus  Scotus,  lleriricus, 
Herbertus,  Hermerus,  Imhertusde 
Villepyon,  Jaquot  de  Cens,  Joban- 
nes Pinçons,  Jobannes,  Odardus 
de  Chambliaco ,  Poincetus,  Rai- 
mundus  de  Alta  Ripa,  Haoul  du 
Val,  Robertus,  Rog. ,  Rogerus, 
RogeriKs  de  Calido  Monte,  ïolosa- 
nu»,  Vincentius  de  Hospilio.  Vide 
eiiam  Boloniae  comitis,  Jobannis  de 
Gienvilla ,  Gdardi  de  Maubuisson 
sculifer. 

Scutifer  forestarius  Ebroicensis ,  Gi- 

letus. 
Scutiferi  reginoe,  4 60  f. 
Scutiferi  régis,  476  h. 
Scutiferi  valleti.  V.  Valleli  scutiferi. 
Scutiferia  (de) ,  Philippus  Burgensis  , 

Rogerus. 
Scutiferia,  454  j-    559  '■  ^^°  '^'  *'• 

609  j.  Cf.  Avena,  Clericus. 
Scutileriae  ratio  in  tabulis  P.  de  Con- 

delo  citata,  482  g.  495  k.  1.  496  g. 

^97  a-c-  g- j;  1;  498  b.  /((}9_h.  1. 
Scutiferia  domini  Alpbonsi,  573  g. 
Scutiferia    régis    (de),    Lambequi- 

nus. 
Scutum ,  58o  d.  622  f. 
Sebellina  vel  Sebilinum,  582  a.  c.  d. 

62 1  b.  c.  f. 
Sebilinum  vel  Sebellina,  58a  a.  c.  d. 

621  b.  c.  f. 
Sebourl  (Rogerus). 
Secano  (de  S.),  Guillelmus. 
Secardus  de  Miremont  (alias  Sycart), 

478  1.  706  d. 
Secardus  de  Muro  Veteri,  an.  ia4) 

novus  miles,  617  c,  n.  7.  6ao  d, 

n.  3.  623  d. 
Sechèles  (de),  Petrus. 
Secheri  Villa  (de) ,  P. 
Sedes  apostolica  vacans  ,  36  b.  77  g. 

b.  110  e-j  bis.  35 1  a. 

Sedis  apostolicae  legatus  ,  Benedictus 
Gagetani ,  Gérard  us  de  Parma  , 
Hieronymus,  Jacobus  Pene.strinus 
cardinalis,  Jobannes  Cauleti,  Jo- 
bannes Monachi,  Johanne»  de  Ver- 
cellis  ,  Odo  de  Castro  Radulii,  Otho 
S.  Nicolai  in  carcere  TuUianu  dia- 
conus  cardinalis,  Roniunus  ,  Simon 
de  Bria,  Tbeobaldus  de  Castillon. 

Sedes  sericas,  58o  g. 

Sedilia  de  Ruppe,  64a  d. 

Seez  (de) ,  Jobannes. 

Segri  (de) ,  R. 


Segueri  (Uaimundns). 

Seguin  vel  Seguini  (  Bernardus ,  Guii- 

lelinus). 
Seinz  {(le),  Radulfus. 
Seifsons  (de),  Lenbert. 
Sejornum  equonim,  69 1  c.  Goq  k. 
Selincori  (Abbas  <h) ,  580  c. 
Selinguehen  {de),  Steplianus. 
Sella,  546  g.  58o  c.  58 1   e.  58a  j. 

588  11.  591  c.  597  e.  609  j.  746 

h.  750  j.  755  j. 
Seliarius,  Felisius  vel  Phelicius,  Rai- 

mundus. 
Selvain ,  65a  k. 

Selviestre  {Le  pape  S.),  77  d.  g.  77  c  bis. 
Semur  {de) ,  Rigaudus. 
Senas  {de),  Perrot  du  Temple. 
Senatoria  digiiitas  Romae,  igS  j  bis. 

,  '99  l'- 
Scndtvvillc  {de),  Guillelmus. 

Seiiesbaus,  li  Genevois  {id  est  Senebal- 
dus  Januensis),  80  a  bis.  V.  Inno- 
centius  IV. 
Senescalcia.  V.  Belvacensis  episcopus, 
Beslisiacuni,  Bituricensis,  Boscus 
Comniunis ,  Calvus  Mons ,  Casirum 
Nantonis,  Evra,  Gres.sium  et  Ca- 
pella,  Hjenvilla,  Lorriacum,  Mous 
Letherici,  Morelum  el  Samesiutn, 
Mosacum  in  Alvernia,  S.  Nicolaiis 
in  Bosco,  Senonensis. 
Scnescalla  Turonensis  ,  577  a,  n.  1. 
Senescallia  Flandriae,  65i  b. 
Senescalliai.  V.  in  Indice  geographico , 
Bellum    Cadrum ,     Nemausensis  , 
Tholouse. 
Sene.«callus  (Simon). 
Senescallus.  V.  Agennensls ,  Andega- 
vcnsis,  Aunis  ,  BL-lliim  Quadrum, 
Caiiio,  Campania,  Carcas.sonensis, 
Calalonia,   Calurcensis,   Cenoma- 
nensis ,  Langescum,  Lemovicensis, 
Lodunum,  Lugdunensis,  Matisco- 
nensis,  Pelragoricensis ,  Piclavien- 
sis ,  Rupclla ,  Sanctonensis ,  Tolosa , 
Turonensis,  Turones,  Xanctonen- 
sis. 
Senex  (Nicolaus). 
Senglariiis  (Guillolus). 
Senglarius  {alias  Singlarius) ,  473  d. 

475  h.  477  j.  48i  I. 
Sengter  vel  Senglier  {Guillaume ,  Guil- 

lotus). 
Sengligniaco  (de) ,  Gaufridus. 
Scnis  (de) ,  .lacobus. 
Senonensis  (Chevelerius,  Guillelmus, 

Ivo,  .Fohannes). 
Senonensis  archiepiscopus ,  Galterus 
Cornuti,  Gilo  I  Gornuli,  Gilo  II 
Cornuli ,  Guillelmus  de  Brocia  , 
Guillelmus  IV,  Henricus  Cornuti , 
Hugo,  Pelrus  de  Anlsiaco,  Petrus 
deCharniaco,  Philippus  de  Mari- 
gniaco,  Stephanus  Becarz. 
Scnonpnsis  balliviae  prisione»,  657  c. 

d.  f. 
Senonensis  ballivise  sigilla,  655  a.  b. 

d.f.  ^ 

Senonensis  baliivus,  667  g.  788, 
n.  4-  741  a-  745  g.  11.  756  g.  763 
11.  /Egidius  de  Compendio,  Arniil- 
fus  de  Monte  llenrici,  Dionisius  de 
Paredo,  Guillelmus  de  Hangesto , 
Joliannes  de  Monligniaco ,  ,Ioban  ■ 
nés  de  Veriis  ,  Nicolaus  (it'  Alto 
Villari,  Nicolaus  de  Manoco,  Pe- 
trus de  Escanlilliaco ,  Richardus 
de  Haulviller,  Roberlus  de  VilL» 
Nova  ,  Siephanus  de  Ilaatviller , 
Slepbanus  Taslesavenr  ^  Terri  de 
Corheil. 
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Senonenses  baptisati,  635  e. 
Senonenses  beguinae,  656  c. 
Senonenses  canonici,  Cornuti,  Gilo  II 

Cornuli,  Petrus  de  Cliarniaco. 
Senonensis  capellanus,  600  j.  635  d. 
Senonense  capilulum,  5  a. 
Senonensis  castellanus,  574  g. 
Senonensis  civis,  Stephanus  de  To- 

rigniaco,  Tlieobaldus  Escuiers. 
Senonenses  conversi ,  767  j. 
Senonensis  curia,  657  e.  661  c. 
Senonensi  curia  (Defensor  causaram 

regiarum  in),  Simon  de  Aula. 
Senonensis  decanus,  Pelrus  de  Cliar- 
niaco ,  Stephanus  Becarz. 
Senonenses  Minores,  3  g. 
Senonensis  olHcialis,  Pelrus  de  Cliar- 
niaco. 
Senonensis  prœcentor,  Gilo  II  Cor- 
nuti. 
Senonenses  Praedicatores ,  3  g. 
Senonensis    receptor    seu    ballivus , 

763  h. 
Senonensis  .sedes  duobus  annis  el  am- 

plius  vncans,  3  f. 
Senonensis  senescalcia,  635  c.  e. 
Senonensis   tliesaurarius ,   Pelrus  de 

Anisiaco. 
Senonenses  vinea',  574  h.  656  e. 
Senonibus  vel  Senonis  (de),  Alypdis, 
Guillelmus ,  Hugo ,  Ivo  ,  Petronilla , 
Radulfus,  Siephanus,  Tbeobaldus. 

Sens  { de),  523  a. 

Sensuli  {de).  Jaque. 

Senvile  {de),  Robertus. 

Sepefor  {de),  Johannes. 

Sepiae,  578  e, 

Sepulchri  (S.)  in  Allemannia  prior, 

640  k. 
Sepullura  Philippi  III  et  cordis  ejus, 
488  j.  k.  489  d.  j.  490  a;  —  do- 
mesticorum    suiuptu    regio   facta , 
557  g.  h. 
Serannis  (de) ,  Johannes. 
Seree  iîlius,  645  1. 
Serena  (de),  Guillelmus. 
Serento  (de),  Jaquetus. 
Serenz  {de),  Johannes. 
Sergenle  {La),  Richeudis. 
Sergenleriae ,    573  h.   f^74   a.   687  f. 

663  d.  h.  664  h.  671  b.c. 
Sergines  vel  Serginis  (de) ,  Gaufridus , 
Gefrinus,  Gil.,  Perrinetus,  Perro- 
lus,  Petrus. 
Sericum,    589  g.   690  d.  h.   609   f. 
610  e.  f.  61 1  d.  619  d.  6ao  a.  b. 
c.  d.  f.  j.  k.  6a  1  a.  622  g.  746  f. 
Cf.  Cendatum,  Panni,  Robae,  Sa- 
metiuni ,  Sedes. 
Serincuria  (de),  Hugo. 
Seringueham  {de),  Stephanus. 
Seris  (de),  Johannes. 
Seinesio  (de),  Johannes. 
Serra  (de),  Johannes. 
Serre  {Le),  Hugo,  Huguetus. 
Serlum,  755  f.  g. 
Servant  (Bernerus,  Pelrus). 
Serviens  aquae,  Perrolus. 
Serviens  armorum,  Baastel,  Bateste, 
VEmperial,  Henricus  de  Fonlibus , 
Johannes  Felis,   Maie,    Niger   de 
Maurons,  Tbeobaldus  de  Challiaco. 
Serviens  castellaniae.    V.  Ebroicensis 

casleilania. 
Servientes  Castelleli,  742  a.  Ad  nu- 
meruni  duodénum  an.  1388  aucli, 
761  b,  n.  1. 
Serviens  comitis.  V.  Tolosanus  cornes. 
Servientes  concergerii.  V.  Pauca  Cu- 
ria. 
Serviens  in  coquina,  55a  d. 


Servienles  équités,  48o  k.  577  j. 
63i  k.  643  g.  643  d.  646  b.  742 
c.  744  e.  Cf.  Johannes  d'Aire,  Jo- 
hannes Champion. 
Servienles  foranei ,  748  e. 
Servientes  in  forestis  ueZboscis ,  567  c. 
669  e.  h.  V.  Galterus,  Hugolinus, 
Ondinus.  Cf.  Albigniacum,  Ande- 
liacum,  Anetum,  Aurelianensis  fo- 
reslarius,  Baudimons,  Bieria,  Bu- 
rum  in  Norniannia,  Caino ,  Calvi- 
monlensis  forestarius,  Courciacum, 
Creciacura,  Cuisia,  Dilotum,  Dyana 
Silva ,  Ebroicensis  foresia  ,  Etha  , 
Pays,  Gomelum ,  Guarda  de  Medio, 
Haya,  Haya  Richeri,  Laya,  Leones, 
LochiE,  Moonesium,  Os  ta,  Pacia- 
cum,  Rcstum,  Valleya,  Vallis  Pen- 
dens,  Vitriacum. 
Serviens  in   foresta    propria    régis  , 

Radulfus  de  Cormeriaco. 
Serviens    in   garenna  ,  Johannes  de 
Housseyo ,  Johannes   de  Jardino. 
Cf.  Vicenae. 
Serviens    granariorum.     V.    Aurelia- 

nenses  granarii. 
Servientes  gueti ,  64i  1-  643  d.  f.  742 

a,  744  a. 
Servientes  haragii  custodes,  646  I. 
Servientes  bospitii,  492  1.  495  c.  609 
k.  6i3  f.  g.  j.  6i4  a.  e.  g.  h.  j.  1. 
m.  61 5  b.  c.  d.  f.  751  a.  c.  755  j. 
Cf.  Adam  de  Foiesellis  ,  Baudelus , 
Bougisius  ,  Brochet  us  ,  Carolus  , 
Colardus  Doay,  Faber,  Galterus 
d' Allas,  Girardus  d'Esperbec ,  Guil- 
lelmus de  Charona  ,  Guillelmus 
GoH(iart,GuillelaiusdeHaubervilla, 
Guillelmus  de  Monte  Morenciaco 
vel  de  Morenciaco,  Guillelmus  de 
Rosselhone,  Guillelmus  de  Virida- 
rio,  Guillelmus  Ysarne,  Guossequi- 
nus,  Hacelinus,  Hamelinus,  Hece- 
linus,  Hellinus,  Hubertus  de  Min- 
triaco  ,  Ingorrandus  de  Aulolio , 
Lupara,  Mallardus,  S"  Manehosl, 
Malifas,  Odardus  de  Villari,  Ra- 
dulfus de  Atlriche,  Roberlus  Aous- 
tinus,  Simon  le  Flament,  Stepha- 
nus, Tibaudus  de  S.  Dionisio. 
Servientes  bospitii  liberorum  mino- 

rum,  547  j. 
Servientes  bospitii  pauperes,  .sumplu 

régis  nutriti ,  554  b. 
Serviens  Hugonis  de  Bouville,  Inger- 

ranus  de  Marigniaco. 
Servienles  missi  in  diversa  loca,  642 

g.  h.  j.  646  b.  c.  667  a. 
Servienles  papae,  592  c. 
Servientes  pedites,  58o  g.  623  j.  642 
g.  643  d.  646  b.  744  e.  Cf.  Ro- 
bertus de  Formevitle. 
Serviens  Pétri  de  Condelo,  Johanno- 

tus,  Ogerus. 
Serviens  porlarii.  V.  Parisiensis  por- 

tarius. 
Serviens  quadrigarii,  726  c. 
Servientes  régis.  V.  Francorum  rex , 

Majoricarum  rex. 
Serviens  senescalli.  V.  Tolouse. 
Servienles  slipendiarii ,  48i  f.  483  g. 
484  g.  486  a.  An.  i3o4  ingraves- 
cenleannonaparvoconducli,  1 11k. 
Serviens  viariae  Parisiensis,  642  h. 

Serviens  villae ,  Michael  de .... . 

Sessina,  744  g. 
Setaiz  vel  Setoiz  {de) ,  Rad. 
Seuil  {du),  G  ni. 
Seuilligniaco  (de),  Gaufridus. 
Seur.  de  Novo  Vico,  539  c,  n.  2.  C/. 
Surianus  de  Novion. 
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Sevillier  [Laurence). 

Sevinnus  de  Scanctonaria ,  6 1  a  a. 

Sextarius  aveiue,  673  c;  —  bladi , 
629  j.  643  1.  649  h;  —  frumenti, 
5776.64»  f.  6673;- — mollilursE, 
649  li;  —  nucum,  643  c  ;  —  sili- 
ginis,  577  e;  —  viiii,  63a  a. 

Si (Episcopus) ,  547  a. 

SibyUee  vaticinia,  37  c,  n.  1. 

Sibylla  de  FInndria ,  Guichardi  IV, 
domini  de  Bello  Joco  ,  uxor  vidua , 
43  d,  n.  3. 

Sicard  de  Villemur,  617.  n.  7.  V.  Se- 
cardus  de  Muro  Veteii. 

Siccitas  an.  1387  nimia,  84  g  bis. 

Sicci  veZSiccus  (Guillelmus,  Leonar- 
dusj. 

Sicher  de  Béthune ,  scigtxurde  Carency, 
53,  n.  9. 

Sicberius  (Benaudus). 

Sicilia  (de),  Beatrix,  Biancha,  Cathe- 
rina,  Eleoiiora,  Margarita ,  Pbi- 
lippus. 

Siciliae  hères ,  Conradinus,  Conradus. 

Sicilite  regina,  Beatrix  de  Provincia, 
Margarita  ,  Tornodorensi»  coini- 
tissa. 

Siciiiae  rex ,  Carolu»  I  de  Francia ,  Ca- 
rolus  II ,  Fredericus  de  Aragonia  , 
Fredericus  II,  Romanorura  impe- 
rator,  Boberlus. 

Sicilie  régis  ministerellus ,  Brisepot. 

SifFridus  de  Weslerburgo ,  Colonien- 
sit  arcbiepiscopus,  347  J-  ^^^  ^- 

Sigalonix  archidiaconus ,  48a  h.  484 
J.  4881. 

Sigerus  de  Martini  Puteo,  760  j. 

Sigiila.  V.  Alhigniacum ,  Ambianensis 
ballivia,  Aurelianensis  ballivia,  Bi- 
turicensis  ballivia,  Bituricensis  prx- 
positura,  Caino.Castelietum,  Ebroi- 
censis  vicecoraitatus,  Exoldunum, 
Gisorcii  ballivia,  Lochae,  Lodunum, 
Paciacum ,  Senonensis  ballivia ,  Sil- 
vanecteosis  ballivia  ,  Turonense  , 
Viromandcnsis  ballivia. 

Sigillum  regiuni,  5oi  d.  f.  549  b. 
55o  k.  I.  55 1  a.  d.  559  f.  56o  a.  I. 
585  j.  586  c. 

Sigilio  regio  (Dies  cum),  5o5  b.  5io 
c.  f.  5i3  a.  c.  5i6  a.  b.  c.  d.  e.  5a  1 
b.  5a3  b.  53o  d.  e.  f.  g.  53a  c. 

Sihier  (de),  Rad. 

Siligo,  577  e. 

Silva  (de),  Rad.,  Raoletus,  Theb. 

Silva  Dyana,  639  c.  Cf.  Boscus. 

Silvanectensis     balliviae      prisiones  , 

Silvanectensis ballivise  sigillum,  648c. 

Silvanectensis  ballivus,  Adam  Hallot, 
^gidius  de  Courcelles ,  Guillelnius 
de  Hangesto,  Guilleloiiis  Thiboud, 
Jobannes  de  Maria,  Johannes  Pa- 
netier,  Odardus  de  Villa  Nova,  Phi- 
lippus  de  Bello  Manerio ,  Renaud  us 
Crassus,  Robertus  de  Villa  Nova, 
Rogerius  le  Gras,  Theobaldus  de 
Escueilis. 

Silvanectenses  beguinae ,  559  e.  f. 
63oh. 

Silvanectensis  (Buticularius). 

Silvanectensis  capellanus,  567  e.  63o 
f.  6/(9  b. 

Silvanectensis  episcopus ,  573  k.  648 
a.  j.  649  f.  A  sumrno  pontifice  ad 
comités  FlandrioG  cxcommunican- 
dos,  si  rebellionis  casus  incideret, 
delegatus,  358  d.  4oo,  n.  a. 

Silvanectensis  episcopus ,  Adam  de 
Cbambliaco,  Gariniis  ,  Robertus  de 
Cressonessarl. 


Silvanectenses  moniales ,  490  k. 
Silvanectis  vel  Silvanecto  (de),  He- 

Raoletus,  Rob. 

(Baptisatus   de),   6a4  k. 


mardus 
Silvanecto 

63o  b. 
Silvanecto 

Fascii. 
Simo .... 


(  Draperiufl    de  ) ,   Petrus 
Icngi rius  forastae 


Senar ,  556  e. 

Simon.  Cf.  Simonetus. 

Simon,  an.  1384  nominatus,  44'  "• 
b.  443  h.  j.443  1.  45i  c. 

Simon,  ann.  i3oi,  i3o.3  et  1807  no- 
minatus, 5o4  d.  535  b.  549  j.  55o 
g.  55 1  f.  g.  h.  j.  k.  I.  55a  e.  j.  I. 
m.  553  b.  c.  d.  e.  f.  g.  j.  k.  I.  m. 
554  a.  b.  Idem  fort,  ac  Simon  elee- 
mosynarius,  an.  i3o7  nominatus. 

Simon  de  ^dua,  miles,  54a  c. 

Simon  Anglicus ,  quondam  cnrsor, 
589  b. 

Simon  d'Argiès,  716  1. 

Simoiiis  de  Atrebato  relicta,  571  k. 

Simon  Aiigis,  671  d. 

Simon  de  Aula  (  Magister),  causarum 
regiarum  defensor  in  curia  Seno- 
ncnsi,  657  e. 

Simon  de  Bailledart,  miles,  745  h. 

Simon,  barrillarius,  635  f. 

Simon  de  Bello  Loco,  Bituricencis  ar- 
cbiepiscopus ,  postea  cardinalis  epi- 
scopus Penestrinus ,  dictus  cardi- 
nalis de  Bituria,  764  f  his,  n.  10. 

Simon,  Belvacensi»  episcopus.  V.  Si- 
mon de  Claro  Monte. 

Simon  de  Beslissiaco,  ballistarius, 
596  f.  6i3  f.  6i4  d.  6i5b. 

Simon  de  Bosco  Danemois,  668  g. 

Simon  de  Botervilla  vel  de  Boterviller, 
miles,  587  g.  620  j. 

Simon  de  Bria  (alias  de  Monte  Plgoci 
in  Bria),  S.  Martini  Turonensis 
ihesaurarius ,  consiliarius  régis, 
postea  S.  CœciliiE  presbyler  cardi- 
nalis, 6  j.  An.  ia68  iegatus  in 
Francia  crucem  preedicat,  3o4  d. 
An.  1381  summu»  pontifex  eligi- 
gitur,  6  j.  n.  7.  V.  Martinus  IV. 

Simon  Brise-Tesle,  an.  ia85  in  Ara- 
gonia militans  ,  447  a.  484  b.  488 
j.  495  b. 

Simon  Brise -Teste ,  anle  an.  i3o8 
Carcassooensis  senescallus  ,  768  , 
n.  4. 

Simon  Bruissier,  bo-]  b. 

Simon  de  BuUiaco,  597  f,  n.  36. 

Simon  de  Calida  Joca,  483  d. 

Simon  de  Caro  Loco,  Joigniaci  prior, 
postea  S.  Pétri  Vivi  Senonensis  ab- 
bas,  7  c.  d.  8  j. 

Simon  de  Cauda ,  magister  hospilii 
liberorum,  544  e.  548  h.  j.  1.  m. 

Simon  de  Cenomanis,  588  d. 

Simon  de  Chandenier,  vel  Champdenier, 
miles,  5i8  g,  n.  9. 

Simon  CheviUon,  566  c. 

Simon  de  Claro  Monte,  Belvtcensis 
episcopus,  an.  i3o5  cum  civilate 
sua  discordans,  767  e.  768  e. 

Simonis  de  Claro  Monte  ministerel- 
lus, Jobannes  de  Aaliaco. 

Simon,  de  Clermonl ,  an.  i234  nomi- 
natus, 54  c  bis. 

Simon,  Couciari  castellanus,  an.  ia85 
in  Aragonia  militans,  717  a. 

Simon  de  Croy,  rfceptor  balliviae  Am- 
bianensis, 763  g. 

Simon  le  Danois,  6a6  j. 

Simon  de  Domno  Martino,  Ponliri 
cornes,  53,  n.  i3. 

Simon  de  Domibus,  588  d. 


Simon  eleemosynarius  ,  an.  1  a85  no- 
minatus, 637  k. 

Simon,  eleemosynarius,  an.  i3o7  ""^ 
minatus,  55a  f.  Idem  fort,  ac  Si- 
mon an.  1385  nominatus. 

Simonis  d'Erkeri  heredes,  647  j. 

Simon  Evroudi,  645  h.  654  k. 

Simon,  falconarius,  643  j. 

Simon  le  Flament,  le  Flamenc,  le  F/a- 
ma/if,  serviens,  ann.  1284  et  i385 
nominatus,  473  b.  476  c.  h.  48a 
k.  484  k.  492  c.  733  d. 

Simon  de  Foilloello  (alia^  de  Fol- 
leello  ,  de  Foillouel) ,  485  d.  716  j. 
760  g. 

Simon  de  Fossatis,  an.  ia48  Viro- 
mandio:  ballivus,  738  f. 

Simon  de  Fossatis ,  an.  1 385  nomi- 
natus, 671  1. 

Simon  de  Gunnes,  ann.  i3o3  nomi- 
natus, 538  1. 

Simon  de  Gaunos,  an.  i385  nomina- 
tus, 733  «. 

Simon  de  S.  Germain,  729  j. 

Simonis  la  Grijfe,  (potius  quam  La- 
guffe)  lilius,  577  d. 

Simon  de  Hamello  vel  de  Hameel, 
701  c.  760  e  il*. 

Simon  Harenc,  573  a. 

Simon  de  Hemeriaco,  miles,  5i6  h. 

Simon  hospitalis  (Frater),  589  f. 

Simon  de  Karo  Loco,  8  j.  V.  Simon 
de  Caro  Loco. 

Simonis  Laguffe  iWias  (rectius  fortasse 
la  Griffe),  677  d. 

Simon  rie  Lainguetone  (Magister),  fra- 
ter, ut  vidctur,  Stepliani  de  Lang- 
ton  ,  Cantiiariensis  archiepiscopi , 
566  b.  n.  5. 

Simon  Louardi,  766  f. 

Simon  de  Lupara,  590  e.  606  d. 
608  a. 

Simon  de  Marchesio,  miles,  53a  f. 

Simon  ,  niarescallus,  61a  g. 

Simon,  S.  Martini  Turonensis  thesau- 
rarius,  6  j.  V.  Simon  de  Bria. 

Simon  Malifas,  Parisiensis  episcopus, 
33f.  g.j. 

Simon  de  Medunla ,  an.  1  a83.  nomi- 
natus, 457  f. 

Simon  de  Medunla  vel  de  Medonta, 
ostiarius,  ann.  i3oi  et  i3o8  no- 
minatus, 5io  d,  n.  4.  536  b.  537 
g.  54o  f.  564  h. 

Simon  de  Meleduno  [alias  de  Meleun, 
de  Melan),  Francis  marescallus, 
Adami  III ,  Meledunensis  vice- 
comitis ,  et  comitissae  de  Sancerre 
filius,  86,  n.  9.  An.  i385  in  Ara- 
gonia militât,  479  j-  483  f.  484  b. 
f.  491  b.  716  k.  An.  1394  comitis 
Hannonia;  cuslos,  76a  a.  An.  1397 
adversus  Flandrenses  pugnat,  336 
h.  k  bis.  237  f-j  bis.  228  f  bis.  229 
j.  329  c.  k  bis.  362  k.  364  a.  b.  c. 
.An.  i3oo  adversus  Brugcnses  mis- 
sus  ,  234  c.  234  b-g  bis.  Guidonem' 
de  Dampetra  captivum  cum  hliis 
ejus  ad  regem  ducit,  86  c  bis.  An. 
i3oa  adversus  Flandrenses  rursus 
pugnat  et  occidit ,  377  g.  h,  n.  5 
et  6.  379  e.  38o  d.  Obiter  nomi- 
natus ,  764  r  bis. 

Simon  de  Menou ,  an.  1385  in  Ara- 
gonia militans,  717  g-  Cf.  Simo- 
netus de  Menou. 

Simon  de  Menuue ,  miles,  an.  1 3o4 
nominatus,  544  e. 

Simoni.s  Mcrcerii  uxor,  670  k. 

Simon  de  Mesalane,  miles,  479  h. 

Simon  de  Mesniliis ,  valelus ,  5a5  j. 
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Simon  Milart  de  Crispiaco,  668  j. 

Simon ,  Minorum  Cartri  Radulfi  pro- 
visor,  553  c. 

Simon  Mannequin ,  prevosl  de  Monstrael 
sur  la  mer,  358  g. 

Simon  de  Monte  Forli ,  Leicesiriae  co- 
rnes ,  inatrimonlum  cum  Johanna , 
Fiandriae  comitissa  ,  conirahere 
prohibitus,  6i  e,  n.  3.  An.  ia4'^ 
in  exercitu  Anglorum  militât,  79 
b.  i83  b.  An.  1264  Henricum  III, 
Angliae  regem ,  captivum  tenet, 
194  j.  k.  I.  194  a.  b.  c  6m.  An. 
1365  a  comité  Gloceslriae  relictus, 
infeliciter  pugnat  et  occidil,  194 
c-i  bis.  Post  mortem  miraculis  cla- 
ruisse  dictus,  195  a.  b.  Obiter  no- 
minalus,  762  b. 

Simon  de  Monte  Forti,  filius  comitis 
Leicestrix,  76a  b. 

Simon  de  Monte  Pigoci.  V.  Simon 
de  Bria. 

Simon  de  Montigniaco ,  Aurelianen- 
sis  baillivus,  766  d.  767  b.  768  a. 


Simon  de  Moreto 
e.  599  d.  601 


falconarius,  593 
607  c.  608  e. 
Simon   de  Neaffla  vel  Nealpha ,  an. 

ia83  nominalus,  457  j.  k.  46o  b. 

464  j.  Cf.  Simonelus  de  Nealpha. 
Simon  de  Nealpha ,  fraler  Odini  de 

Nealpha  ,    an.    i3oi    nominatua  . 

.'"ji4d. 
Simon  Oers,  658  m. 
Simon  Ortis  de  Navarra,  760  a  bis. 
Simon,  08tiariu8,  an.  1284  nomina- 
lus, 471  d.  Cf.  Simon  l'Uissier. 
Simod  ,   osliarius    domini   Ludovici , 

filii  Philippi  IV,  an.  i3o7  nomina- 

tus ,  548  k. 
Simon  ,  Parisiensis  episcopus.  V.  Si- 
mon Matifas. 
Simon  Pai'vus,  58i  d.  622  a-e. 
Simonis   lou   Pelé,   mililis,    relicta , 

600  k. 
Simon  Peregrini,  valelus,  543  j. 
Simon  de  Pharen  Moulier,  780  k. 
Simou  de  Pissiaco,  an.  i234  nomi- 

natus,  566  a. 
Simon  de  Pissiaco,  an.  i285  nomi- 

natus  ,  624  b.  627  e. 
Simon  de  Pissiaco  (ali(U  de  Poissi) , 

coquus,  ann.  1284  et  1285  nomi- 

natus,  44a  k.  443  d.  g.  h.  446  e. 

f.  j.  447  b.  f.  h.  449  a.  483  d. 

497  c.  g.  h.  723  b. 
Simon  de  Pissiaco,  miles,  an.  i3oi 

nominalus,  528  j. 
Simon,  Ponlivi  comes.  V.  Simon  de 

Domno  Marlino. 
Simon  de   Pullia,  de    scancionaria , 

6o5  b. 
Simon  de  Rico ,  644  f.  646  h. 
Simon  de  Ripparia,  477  c. 
Simon  de  Roseto,  439  h.  j.  457  b. 

464  c.  5oi  e. 
Simon  Ruffus,  632  b. 
Simon,  senescallus  ,  479  1- 
Simon  Soivanl,  65a  j. 
Simon  de    Trailea,    Trealeu,   Treloir, 

la  Thieuloie,  3o7  c,  n.  9. 
Simon  de  Trecis,  477  j. 
Simon  de  Triagnello,  miles,  5i6  g, 

n.  12. 
Simon  l'Uissier,  an.  1285  nominalus, 
673  c.  674  1.  Cf.  Simon,  ostiarius. 
Simon,  valelus  Thibaudi  de  Pissiaco, 

crucesignalus,  596  f. 
Simon  ,   valelus    Thomœ   Touquini , 

crucesignalus,  696  1. 
Simonis   Villa  in  Belsia  (de),   Per- 

soidis. 


Simon  de  Villa  Genardi,  6a5  c. 
Simon  de  Villagenis,  scancio,  433  c. 
Simon  de  Villars  vel  de  Villers,  Arise, 

Airebati  et  S.  Audomari  ballivus, 

768,  n.  5. 
Simonelus,  44o  c.  e.  f.  I,  n.  2.  44i 

a.  c.  44a  h.  4^3  d.  g.  h.  444  c.  g. 
445  c.  d.  k.  447  b.  d.  e.  h.  448  a. 

b.  e.  f.  g.  454  f.  g.  458  1.  460  c. 
4ç>5  h. 

Simonelus,  arcuarius,  470  k. 

Simonelus  (corr.  Yvonelus)  Brito  de 
Nannetis,  557  c. 

Simonelus  de  Cardineto,  5oo  g. 

Simonelus  Chalopin,  valelus,  53C  g. 

Simonelus  de  Cornon  vel  de  Cornou , 
486  j.  494  a. 

Simonelus  Flamingus  {alias  Flamin- 
ger),  ann.  i3oi  et  i3o7  nomina- 
lus, 507  d  ,  n.  16.  548  1. 

Simonelus  Ga.  .  . ,  5oo  d. 

Simonelus  de  Luparis,  495  g. 

Simonelus  de  Menou,  ann.  ia86  no- 
minalus, 49a  h.  Cf.  Simon  de  Me- 
nou. 

Simonelus  de  Nealpha,  an.  1385  no- 
minalus, 454  f.  h.  459  k.  Cf.  Si- 
mon de  Neaflla. 

Simonelus,  nnncius  régis  Majorica- 
rum ,  548  h.  549  g- 

Simonelus,  pagius  coquinae,  554  a. 

Simonelus  de  Quinque  Ulmis  , 
491  b. 

Simonelus  de  sommularia ,  6o5  d. 

Simonelus  de  Sperna,  valelus,  543  h. 

Simples  d'Amers,  ministerellus  comi- 
tis Provincise ,  6o4  a. 

Sinapium,  617  h. 

Sinaudetus,  valelus,  5o8  g,  n.  37. 
5i4  c.  543  c. 

Sincare  (Gaulridus). 

Sine  Averio  (Roberlus). 

Sine  Naso  (Helissendis). 

Singlarius  (alias  Senglarius),  47a  d. 
475  h.  477  j.  48i  1. 

Singuehan  [de],  Johannes,  Rogier. 

Sintellis  (de),  Ferricus,  Giiill. 

Sixla  (de) ,  Joh. 

iSoai«  [de),  Herveus. 

Socian  (Rog.). 

Socius  confessoris  liberorum,  R.,  Ro- 
gerus. 

Socius  Johannis  de  S.  Juslo,  .1. 

Socius  Pétri  Martini,  Mercator. 

Socius  Renardi  de  Francovilla ,  Ro- 
binus  valelus. 

Socius  Rodrici,  presbyleri  Hispani, 
Pelrus. 

Soesiaco  (de),  Adam. 

Soher  sire  d'A  inghien  ,  d'Enghien , 
319  e.  3ao  f.  g.  34o  k. 

Sohier  de  Biétiine,  53  g. 

Sohier,  sire  d^Ençjhien.  V.  Sohier,  sire 
d'Ainghien. 

Soicheron,  •jio  à. 

Soili  (de),  Henri,  Henricus. 

Soilli  (de),  Gautier. 

Sois.  .  .  (de) ,  Maria. 

Soisi  vel  Soisiaco  (de),  Guillot,  Guil- 
lolus,  Johannes,  Mahietus,  Nico- 
laus ,  Philippus,  Rogerus,  Rogier. 

Soisi  (.  .  ,  de),  473  b. 

Soi^sons  (de) ,  Raous. 

Solvant  (Simon). 

Sol  corona  quadam  cinctus,  i5  h. 

Solario  (de),  Guiardus,  Rustanus. 

Soldani  Babyloniae,  Camelae,  Damasci, 
Halapi»,  de  Perse. 

Solente  (de),  Johannes. 

Soliaco  (  de  ) ,  Adam  diclus  P. ,  Hen- 
ricus. 
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V.  Henricus 


Soliaci  dominus,  661  d. 

de  Soliaco. 
Solier  (du) ,  Gaulart. 
Solva  (Quinque  pueri) ,  636  f. 
Somelerius.  V.  Summularius. 
Somer  (Jehan). 
Sommereas  (de),  Gautier. 
Sones  ?    ( linug  )  ,    serviens , 

546  a. 
Sonnac  (de) ,  Guillelmus. 
Sorel  vel  Sorello  (de),  Galo,  Galle- 
rus  ,  Giefroi,  Gaerart,  Nicolaus. 
Soror,  Johanna  de  Leonibus. 
Sotel  (Rogier). 
Sotier  (Pelrus). 

Sotteghem  (de),  Gi/èert,  Gileberlus. 
Sotteville  (Heredes  de),  763  c,  n.  7. 
Sotulares,  59a  a.  6aa  j. 
5oBas<re (Dominus de),  adversu»  Alre- 

balensem  comitissara  an.  1 3 1 5  con- 

fœderalus,  4oa  h. 
Souhiran  (Bernardus,  Hemardus). 
Soubre  (La),  garcio  sequens  curiam, 

593  a. 
Soudoi  (de),  Huelus. 
Souppleinville  (P.). 
Sourdeval  (Heredes  de),  754  c. 
Sourdon  (de),  Johanna. 
Sours  (de) ,  Muré. 
Soutanguien  (Dominus  de) ,  Flandren- 

sis,  an.  i3o4  nominalus,  a86  k. 
Souviller  (de),  Rad. 
Spadona  (  de  ) ,  Colelus ,  Colinus ,  Rad . 

vel  Radulfus. 
Spala,  58a  k.  609  j.  632  f.  770  j.  k. 

771  h. 
Speciaria,  766  a. 
Speciarius  ,    Jacobus  ,    Johannes    de 

Abrincis ,  Pelrus  Palmerii ,  Rich. , 

Richard,  Richardus. 
Species,  609  f.  755  g. 
Spedona  (de).  G.,  Guillotus,  R.,  Ra- 
dulfus ,  Salomon. 
Sperna  (de) ,  Simonelus. 
Spin.  .  .  (de),  Johannn. 
Spisso  Loco  (de) ,  Pelrus. 
Sponheim    (Coiues    de),    229,    n.    3. 

363  d,n.  3. 
Sponsalia,  741  f.  f- 
Sporart  (Jehan). 

Spreverius,  53 1  k.  V.  Esperverii. 
St.  de  Anlisiodoro  (Dominus),  484 

g.  485  c.  487  h.  j.  491  a-  492  d. 

V.  Slephanus  de  Anlisiodoro. 
Si.  Avenarius,  479  d. 
St.  do  Corbolio,  47^  b.  V.  Slephanus 

de  Corbolio. 
St.,  falconarius  dominée  Montis  Pan- 

ceri,  485  m. 
St. ,  gueta  Parisius ,  494  a.   V.  Sle- 
phanus ,  gueta. 
St.  Hermeri,  adjulor  coquinae,  44 1 

e.  443  k.  V.  Slephanus  Hermeri. 
St.  Id. ,  5o5  a,  n.  2.  520  b. 
St.,  marescalius  ballislarioruni ,  474 

b.  475  h.  479  a.  486  a.  487  d. 

489  f.   V.  Slephanus,  marescalius 

balislariorum. 
St.  Meneri,  473  1. 
St.  de  Morgnenval ,  48 1  m. 
St.  de  Perona,  474  b. 
Si.  de  Salice,  434  k.  1.  44i  e.  f.  45 1 

e.  458  a.  467  j.  /187  1.  5ooj.  1.  V. 

Slephanus  de  Salice. 
Si.  de  Villari,  474  j. 
Stahulis  vel  Slabulo  (de),    Barbuet, 

Bernardus,  Chevaliers,  I^ambespi 

nis  (?) ,  Marchand  us  vel  Marcheanl. 

Cf.  Fons  Bliaudi, 
Slabulum,  Slabida ,  58a  h.  609  k. 

613  1.  616  d.  e.  f.  6aa  c. 
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Slabulis  reginse  (de),  Rousellus. 
Stacliiigi    haBretici,    catier   vel    kalier 

dicli ,    49  f.  49  d  bis.  56  1.  An. 

I  a34  profligali  et  Ciesi ,  49  b  bis- 

5ob. 
SlaHi"i  (de)  ,  Baldoinus. 
Slalla,  Slalli  ufi/ Stallagia.  V.  Campa- 

nia  ,     Carnirireria  ,     Cnslelletum  , 

CuffarisB,  Ebroicensia,  Hallae,  No- 

gentiim ,  Parisiensia,  Pisces. 
Slanipis  (de),  Gila,   Johannes ,  Mi- 

cliael ,  P. ,  Pelrus. 
Stampis  (Dominus  de),  555  c. 
Stamparum  gueta,  Guillelmus. 
Stampis  (Minore»  de),  5oi  h. 
Slanipeiisis   archidiaconus ,   Tbeobal- 

dus  de  Senonis. 
Slampt-nsis  ballivu»,  750  a.  Cf.  Adam 

Héron,  Adam  Panetarius,  Girardus 

<le   Kaitiresis,   Guerinus  Boussel , 

Guillaume  Menner,  Hugo  de  Gra- 

velle,  Petrus  de  Aulliiio,  Radulfus 

de  Jupilles. 
Sle.  Burgundus,  527  a.  V.  Stephanus 

Burgondi. 
Stella  (de),  Johannes,  Salomon. 
Stellaerulurorum  praenuntiae,  io5d-g. 

ia5  a-d.  Cf.  Conielaî. 
Slellinga    (Domina),    qua;   esl   circa 

comitissam  Atliebatensem  ,  598  a. 
Sleilingus  auri,  608  j. 
Stempis  (de).  V.  Stampis. 
Stephaiiolus  de  Bcnefacla.  V.  Slepha- 

notus  de  Bienfète. 
Steplianolus  Bequez ,  ^90  g. 
Slephanolus  de  Bicnfete  vel  de  Bene- 

i'acla  ,  vaietus  falconum  ,   52o  b , 

n.  o.  55o  f. 
Slephanolus  ,    summularius    capellae 

régis,  554  b. 
Stephanulus  de  Lorrinco ,  firitarius, 

crucesignatus,  ïn)b  h.  Cf.  Stepha- 
nus fuirctarius,  Stephanus  de  Lor- 

riaco. 
Steplianuli ,   valeti    puerorum   Acon 

(Duo),  608  c. 
Stephanulus  ,  vaietus  Looberli ,  cru- 

cesignali,  594  j. 
Stephanus.    Cf.    Estevène,  St.,  Ste. , 

Stophanotus,  Stephanulus. 
Stephanus,  494  g.   V.  Stephanus  de 

Salice. 
Stephanus    (Dominus),   486    k.    m. 

Idem  fort,  ac  Stephanus  de  Anti- 

siodoro. 
Stephani  (S.)  7ineaB,64i  d. 
Sti'phanus  de    vinco  (Frater), 

capellanus  caslri  de  Falesia ,  549  ''• 
Stephanus  de  Acon,  64i  d. 
Stephanus  Aijuilurt ,  760  e  his. 
Stephanus  de  Albigniaco,  56o  j. 
Stephanus  Angelardi,  657  j. 
Stephanus  de  Antiaiodoro  (Dominus), 

483  j.  484  g.  485  c.  486  f.  487  h. 

j.  489  c.  491  a.  492  d.  493  h.  Cf. 

Stephanus  (DominusK  Stephanus, 

ca|iellanus,  Slepinnus  de  Autissio- 

doro. 
Stephanus  de  Argento,  6.'^8  f. 
Stephanus   de   Aurelianis,  an,    ia85 

uuminalus,  63 1  k. 
Stephanus  do  Aurelianis  (Dominus), 

clericus  capellie,  an.   i3oi  nomi- 

nalus,  5o4  g,  n.  i3  et  i5. 
Stephanus  de  Anro,  54  1  1. 
Stephanus  de  Autissiodoro  (Magisler), 

an.    i3oi    nominatus,   524   o.   Cf. 

Stephanus  de  Antisiodfiro. 
Stephani  de  Auxiaco  hères,  638  k. 
Stephanus  Baatell (Magister) , 

588  d. 


Stephanus,  baptizatus,  627  h. 

Stephanus  Baral,  655  d. 

Stephanus  liarbetle  vel  Barbelé,  ôaS 
a,  n.  2.  755  r. 

Stephanus  Batette,  5o6  b,  n.  5. 

Stephanus  dictus  Becarz,  Becharz  vel 
Bequarz,  Senonensis  decanus  et 
deinde  archiepiscopus,  9  j.  10  a. 
i.f.g. 

Stephanus  Biau  Douz  Sire,  670  j. 

Stephanus  Bibens  Aquam  {alias  Boi- 
lève,  Boitlaaue) ,  Parisiensis  prae- 
positus,  747  c,n.  11.  748  b.  f. 

Ste|)hanus  de  Boortis,  557  d. 

Stephanus  Bonn,  661  j. 

Stephanus  Boucel,  671  e. 

Stephanus  Briesche,  617  h. 

Stephanus,  Brugensis  archidiaconus. 
V.  Stephanus  de  Suisiaco. 

Stephanus  Burgondi  vel  Burgundus, 
vaietus,  527  a.  542  h.  546  b.  d.  g. 

Stephanus  ,  Canluariensis  archiepi- 
scopus. V.  Stephanus  de  Langlon. 

Stephanus,  capellanus  (Dominus), 
46a  e.  485  1.  486  a.  Idemfort.  ac 
Stephanus  de  Antisiodoro. 

Stephanus  h  Cauz,  657  j. 

Stephanus  ChuUon,  671  1'. 

Stephanus  de  Changi  in  Campania , 
novus  miles,  769  g. 

Stephanus  de  Chantenai,  miles,  525  d. 

Stephanus,  clericus  capellae  (  Magis- 
ter),  492  d. 

Stephanus  Coliruber  sive  Col  rouge , 

506  b,  n.  6. 

Stephanus  de  Compendio  [alias  E$- 
liène  de  Compiegne)  ,  an.  i285  no- 
minatus, 480  j.  7»8  j. 

Stephanus  de  Compendio,  miles,  an. 
i3oi    nominatus,   5o5   f,    n.   la. 

507  a. 

Stephanus  de  Corbolio,  47  »  h.  474  b. 
Stephanus  Crespin,  miles,  an.  1269 

nominatus,  750  f. 
Stephanus  Crispini   (Dominus),   an. 

1 285  nominatus  ,  645  d. 
Stephanus  Dos  Demoigne  vel  Demeigne, 

65i  e,  n.  4- 
Stephanus  c/e  Duresine,  371  h. 
Stephanus,  eleemosynarius,  826  hbis. 
Stephanus  Faber,  an.  1209  nomina- 
tus, 608  a. 
Stephanus  Faber,  an.   ia85  nomina- 
tus, 6a5  c. 
Stephanus  de  la  Ferté-sur-Aube,  Cal- 

vimontensis  ballivus,  768,  n.  5. 
Stephanus,  foreslarii  Olhie  et  Bcrche- 

riarum  subditus,  655  1. 
Stephanus  Fornerius,  571  f.  g. 
Stephani  fructuarii  uxor,  63 1  f. 
Stephani  fuirelarii   uxor,  602   k.  Cf. 

Stephanulus  de  Loriiaco. 
Stephanus  Garconnin,  671  k. 
Stephanus degarderoba  régis, 

55o  b. 
Stephanus  Gente  famé ,  671  e. 
Stephanus  Gibosus,  590  b. 
Stephanus  dictus  Gndefroy,  671  f. 
Stephanus  de  Granchia  (Dominus), 

5io  g,  n.  9. 
Stephanus  de  Grangiis,  626  b. 
Stephanus,  giiela  ,  ann.  1285  et  1.1.86 

nominatus,  474  a.  494  a.  6u5  C. 
Stephanus,  guctn,  ann.  i3oi  et  i3o8 

nominatus,  007  h,  n.  38.  536  c. 

f.  537  j.  538  h.  b!^■^  m.  564  h. 
Stephanus  de  Gucto,  64 1  a. 
Stephanus  Guinocheti,  661  j. 
Steplianus  ,  hastator,  56o  g. 
Stephanus  de  Hautviller,  Senonensis 

ballivus,  738,  n.  7. 


Stephanus  Hermeri  vel  Hermer,  ad- 
jutor  coquinse,  44 1  e.  g.  442  k. 
445  c.  626  c  bis. 

Stephanus,  Hugonis  portarii  fdius, 
627  f. 

Stephanus  de  Langlon,  Canluariensis 
archiepiscopus,  566,  n.  6. 

Stephanus  de  Li7Jaco  [alias  Lissiaco  , 
Lizi) ,  5o8  c  ,  n.  i4. 

Stephanus  de  Lorriaco,  566  e.  Cf. 
Stephanulus  de  Lorriaco. 

Stephanus  ,  Lorriaci  capellanus  , 
556  k. 

Stephanus,  Lorriaci  scholarius,  553  b. 

Stephanus  de  Lupara,  690  e.  593  e. 

Stephanus,  luparius ,  an.  i3o7  no- 
minatus, 55 1  h. 

Stephanus,  luperius,  an.  i285  nomi- 
natus, 638  j. 

Stephanus  Maugnus  .  61  a  j. 

Stephanus  ,  marescallus  balistario- 
runi,  470  d.  474  b.  475  b.  479 
a.  486  a.  487  d.  489  L  496  1. 

Steplianus  de  S.  Martino,  5i  i  j. 

Stephanus  Matbaei ,  624  1.  64 1  e. 

Stephanus  May,  590  d. 

Stephanus  Mesnier,  607  g. 

Steplianus  de  Meullento,  vaietus  ré- 
gis, 56i  1. 

Stephanus  Miles,  664  j. 

Stephani  de  Miiliaco  uxor,  745  j. 

Stephani  de  Monte  Argi  relicta,  657  h. 

Stephanus  de  Monlfremis ,  668  g. 

Stephanus  de  Mornaio,  régis  cancel- 
larius  ,  an.  i3i  5  nominatus,  769  b. 

Stephanus  de  Mornay  [alias  Estevène 
de  Mourmay  aut  de  Morlenay) ,  mi- 
les, an.  i3oa  de  castri  Curlracen- 
sis  deditione  tractât,  38o  g,  n.  8. 

Stephanus  Motel  (Magister),  471  g. 

Stephanus  de  Nemore,  571  f. 

Stephanus  Normanni,  pagius  lepora- 
riorum  régis,  556  m. 

Stephanus  de  Noviaco,  671  h. 

Stephanus  d'Oisseler,  dominus  Villae 
Novae,  769  f.  g. 

Stephanus,  ostiarius  domini  Ludovici 
régis  Navarrae,  548  b.  j.  564  h. 

.Stephanus  de  Podio,  624  h. 

Stephanus  de  Porta,  Rotomagensis 
baillivus,  739  a. 

Stephanus  Prior,  642  b. 

Stephanus  Rahel,  588  h.  612  h. 

Stephanus  Raspc,  658  h.  660  b. 

Stephanus  Renterii,  5i5  c. 

Stephanus  de  Rodan,  671  e. 

Stephanus  I ,  Sacri  Cxsaris  cornes , 
86,  n.  9. 

Stephanus  II,  Sacri  Cais.iris  cornes 
(  alias  de  Sanccurre ,  Sunçoirrv ,  San- 
soirre  vel  Sanssoirre]  ,  an.  1280  in 
Aragonlamilitans,  679  ('.An.  1297 
adversus  Anglos  in  Vasconia  pug- 
nat,  223  a.  223  g  lis.  067  e.  In- 
sulae  obsidioni  interest,  aa8  e  bis. 
An.  i3oi  cum  (^arolo,  Valesii  co- 
mité, Romam  venit,  90  d  bis.n.  19. 
An.  i3oa  adversus  Flandrenses 
pugnare  paratus,  38 1  f.  Obiter  no- 
minatus, 532  0. 

Stephanus  de  Sacro  Caîsaris  vel  Caes- 
■saris,  587  d.  600  j.  609  d.  619  e. 
An.  1239  te.'^lis  impensarnm  in 
domo  régis,  596  g. 

Stephanus  de  Salice,  4'^'4  k.  1.  44 1  e. 
f.  45 1  c.  458  a.  464  m.  467  j.  487 
1.  494  a.  g.  5oo  j.  1. 

Stephanus  de  Sarcuz  vel  Sarqueuz 
{ Magister) ,  SgS  g.  61a  b. 

Stcphnnus  Scancio,  Ariae  et  S.  Au- 
domari  ballivus,  768,  n.  5. 
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Stephanus  de  SeUiKjHehen,  b-jlx  c.  Vf. 
Stephanus  de  Seririyueham. 

Stephanus  ,  Senonensis  decanus  , 
deinde  archiepiscopus.  V.  Stepha- 
nus Becarz. 

Slephaiius  de  Senonibus,  571  a. 

Stephanus  de  Scr-ingiiehain ,  miles  ci'u- 
ccsignatus,  698  j.  Cf.  Stephanus 
de  Selinguehen. 

Stephanus,  serviens  (Magister),  6i3 
h.  k. 

Stepliunutt,  subdilus  forestarii  Othœ 
et  Bercheriarum ,  655  1. 

Stephanus  de  Suisiaco,  Brugensis  ar- 
chidiaconus,  regii  sigilH  custos,  ad 
cardinalalum  an.  i3o5  eveclns, 
5i6  d.  53of,  n.  5.  537  d.  545  a, 
n.  1 . 

Stephanus  Tampesle,  697  h. 

Stephanus  Tasiesaveur ,  Tastesavor , 
Tatesaveur  vel  Tatesavor,  Senonen- 
sis ballivtis,  7^0  g.  7/i2  (I.  7^3  b. 
c.  e.  g.  iMx  b.  747  c.  748  b.  f. 
749  h.  75 1  d.  h. 

Stephanus  de  Torigniaco,  Senonensis 
civis,  ]  1  b. 

Stephanus  de  Trccis ,  noiarius ,  53o  g. 

Stephanus,  Turonensis  gueta,  553  g. 

Stephanus  Vacce,  665  d. 

Stephanus  ,  Vernonis  praepositus , 
573  e. 

Stephanus  de  Vinilocino,  64a  f. 

Siephanns,  Vitriaci  concergii  filius, 
625  g. 

Stephanus  Yvaigne,  59 1  c. 

Stipendiarii ,  447  g-  ^'-  ^"^^  *•  ^*  ^f- 
Allemanni ,  Biaugieii ,  Bidaldi  , 
Flandria  ,  Genelici ,  Johannes  de 
Bonone,  Picardi,  Rosa,  Servien- 
les ,  Tolosani,  Venetici. 

Stipendiarii  niililes,  486  Je.  632  j. 

Stipendia  regii  hospilii  an.  i3o2  mu- 
lata,  538  n.  2. 

Slolia,  590  d.  601  g.  609  c.  e. 

Strabo  (Ainfredus). 

Slrabo  (Dictus),  546  k. 

Strabo  de  Ceris ,  cambellanus  Ca- 
roli  IV,  772  h. 

Strepa,  58 1  f.  609  k. 

Slulta  (Maria). 

Stuitus  (Galterns). 

Stultus,  Aurelianensis  archidiaconn.t, 
6io  c. 

Stupa,  58o  1).  589  e. 

Suardus  (Philippus). 

Suavis  (Job.). 

Sub  Uimo  (de),  Johannes. 

Subballivus.  V.  Pissiacum. 

Subcapellanus ,  589  j.  Cf.  S.  Germa- 
nus. 

Subditus  forestarii  Othae  et  Berche- 
riarum, Stephanus. 

Subprior.  V.  S.  Magiorius  Parisiensis. 

Subspilialor  régis,  Perrotus  Mailliard. 

Subler  Uhiio  (de),  Petrns. 

Subterrana  (de),  Pelronilla. 

Subvenlio  focorura  pro  exercitu  Flan- 
driae,  767  c.  768  c. 

Suessione,  Suessionis  vel  Suessioni- 
bus  (de),  Petrus,  Radull'us,  Theo- 
doricus. 

Suessionensis  cornes ,  Johannes  de 
Hannonia  ,  Joliannes  de  Nigella. 

Saessionensis  comitis  minisleretius , 
Johannes. 

Suessionensis  episcopus,  Jacobus  de 
Bazoches,  Milo  de  Basoches. 

Suessionenses  Minores,  56o  c. 

Suessionensia  regalia ,  740  d. 

Suèvre  {de) ,  Bartholoniseus  le  Gori, 

Sufflatores  coquinoe,  558  c.  616  c. 


Cf.  Pelrus  Brilo,  Pelrus,  Rober- 

lus. 
Suisiaco  (de),  Stephanus. 
Sukerque  [de),  Ernoletus,  Ernuifus, 

Tassinus. 
Salie,  SuUia  vel  SuUie  (de),  Guillel- 

mus. 
Sut  II  [de),  Henri. 
Sulli  (Dominns  de],  4o3 ,  n.  a.  4io 

b.  V.  Henricus,  Sulliaci  douiinus. 
Suliiaci  dominas,  Henricus. 
Sulpitius  de  Ferreriis,  689  h. 
Sumevaire  (de) ,  Gobin. 
Suinmarii,  475  f.  j.  476  b.  478  e. 

484  k.  5o4  r.  507  h.  5o8  b.  509 

b.  e.  5ii  g.  5i4  b.  e.  536  c.  h. 

538  h.  54»  j.  k.  m.  543  g.  554  k. 

1.  56i  g.  h.  j.  I.  58od.  e.  58 1  d. 

582  h.  610  a.  61  1  I.  613  c.  f.  l. 

6i3  a.  b.  h.  I.  6i4  a.  b.  f.j.  k.  i. 

6i5  a.  b.  d.  e.  668  c.  755  j. 
Sumuiarioruni  custos,  Guillotus  Nor- 

mannus,  Johannetns  Courtois. 
Summariorum  capellœ  régis  custos  , 

Girardus    vel    Girardus    Paqueti , 

Uudardus. 
Summarius  scriplorum,  5i3  d.  5a8f. 
Summarius  specierum,  5ao  c.  534  b. 
Suumierosis  (de),  Johannes. 
Summularia  (de),  Houbes,  Simone- 

tus. 
Summularii,  479  a.  482  g.  486  g. 

490  f.  564  h.  609  1.  616  e.  Cf. 

Bartholetus ,    Bartlioioraxus ,    Bi- 

gotus  ,  Cappd,  Coraldus,  Droco  , 

Galeren ,  Gilebertus ,  Girardinus , 

Guiotus,  Hugo,  J.  Bataille,  Jaque- 

lus,  Johannotus  de  Fonte  Bliaudi, 

Johannolus ,  Laurentius  de  Boiuis , 

Poiremolle,  Uadulfus,  Robinus  Fr- 

bri ,  Robinus ,  Tassin. 
Sumniuiarius   caméras   denariorUm  , 

Guiotus  ,  Thomas. 
Summularius    in    caméra    reginse  , 

Giio. 
Summularii   camerae    régis,   4^5   k. 

538  j.  564  j-  607  m.  Ç/".  GuiHotus 
Abbatis,  Guillotus  de  S.  Germano, 
Richardinus,  Tacinus. 

Summularii   capellœ    régis,   4g  1    d. 

539  f.  545  b.  564  g.  C/.  Herber- 
tus,  Johannotus  de  Rambouilleto, 
Radulfus ,  Renaudus ,  Stephanotus, 
Valetus  summularioruin  capellae. 

Summularius   capellfB  Philippi ,  filii 

régis,  559  h. 
Summularius  capellanorum,  616  f. 
Summularius  de  Fonte  Bliaudi ,  Guil- 

lelmus. 
Summularius     Johannis     de     Bello 

Monte  ,  Gaufridus. 
Summularii  liberorum  régis  ,  Ansel- 

lus,  Anselotus,  OHverus. 
Summularius  mapparum,  691  b. 
Summularii  panetariee,  607  I.  616  g. 

Summularii  scancionariae,  607  1.  616 
d.  e.  Cf.  Johannes  de  Modra ,  Per- 
rotus de  Betisiaco. 

Summularius  valetorum  camerae  , 
Guill. 

Summulariorum  magister,  474  m. 
Cf.  Robertus  de  Chambliaco,  Ro- 
bertu.s  Grossus. 

Summidariorum  stabula,  616  f. 

Supertunicale,  58 1  j.  582  d.  591  1. 
609  b.  c.  617  d.  61g  f.  6ao  e.  k. 
6a  1  d. 

Suppellei,  745  c. 

Supplicia,  17  d.  j.  25  h.  33  h.  426 
b-f.  643  f,  n.  3.  745  a. 


Supprisiu?  Arableis,  673  g.  Ue  Bouffi, 
574  g.  Brilolii,  573  a.  (]roli,  573 
c.  Germigniaci,  57a  g.  (jnuieli , 
57  a  g.  Cf.  Boscus. 

Suquerqae  ( de),  545  c.  Cf.  Su- 
kerque. 

Suria  vel  Surie  (de),  Guillclmns 
Flourici ,  Johannes. 

Surianus,  IJalconarius  domini  Caroli, 
549  a.  k. 

Surianus  de  Notion,  01 3  k ,  n.  16. 
539,  n.  a.  Cf.  Seur.  de  Novo 
Vico. 

Surie  ( Li  baron  de) .  71  f. 

Susanna  (de) ,  Hugo. 

Susceplione  Coron»  spinese  Jesu 
Christi  (Opusculum  de),  a6. 

Sycart  deMiremcnt,  706  d.  V.  Secar- 
dus  de  Miremont. 

Symon,  Symonetus.  V.  Simon,  Si- 
monetus. 

Synaudetus,  valetus,  543  c.  V.  Si- 
naudetus. 


Tabenconrl  (Matthaeus). 
ïabernarius,  vina  régis  vendens,  662 

f.  Cf.  Petrus. 
Tabourelli  (Johannes). 
Tabulae  et  treleUi,  58 1  b. 
Tabulae  ceratae  ann.  i3o3  et  i3o4, 

535.  An.  1307,  544.  Cf.  Floren- 

tinae  et  Victorinae  tabulae. 
ïabulae  scambii ,  576  c. 
Taburel,  Tnburiaus ,  commentilia  per- 

sona,  317  h.  j.  3i8  c.  h.  k. 
Tacher  y  e]  rac/iier  (Arferrelns,  Fer- 
rions, Johanneius). 
Tacinus.  Cf.  Tascin,  Tassin,  Tassinus. 
Tacinus,    falconarius    [alias    Tacin, 

fauconnier) ,  U']k  à.  1.  475  j.  478  e. 

487  e.  4ga  g.  495  d.  72a  h. 
Tacinus ,    quadrigarius     panetariae , 

471  j.  490  c. 
Tacinus,  summularius  camerae  (alias 

Tassin  le  sommelier) ,  4  76  h.  476  b. 

h.  477  e.  478  d.  48o  a.  483  e. 

485  k.  718I. 
Tade  (Guilielmus). 
Taillebourc  (Le  sire  de),  3ii  b. 
Teleren  (Hélie). 
Tallia ,  85  d  bis.  577  b.  64 1  j;  — 

panis  et  vini,  667  k.  1.  740  f ,  n.  5 

742  g. 
Tallia  Fonte  (de),  Johannes. 
Talliator,     Guilielmus,     Johannes, 

Lambertus,  Viclor. 
Talliator   Atrebatensis   comitis,    Ro- 
bertus. 
Talliator  Rad.  de  Nigella ,  Gir. 
Talliator  reginae,  Henricus. 
Talliator  régis ,  Victor. 
Talliator  robarum,  Richardus. 
Talpas  (llle  qui  capit) ,  588  j. 
Talpinus,  636  j. 
Tanquarvilla  vel   Tanquarville  (de), 

Cambellanus  ,  Chambellan ,  Johan- 
nes. 
Talpini  relicla,  638  f. 
Talpinus  de  Ulraeyo,  645  g. 
Tampeste  (Stephanus). 
Tancarville  (de),  Guilielmus. 
Tancarville  (Le  sire  de) ,  a4o  b  his.  V. 

Johannes  de  Tanquarvilla. 
Tanesquen  (de),  Frans. 
Tançjre  (Vincentius). 
Tanquarville   (Heredes   de),   -j'ai  b, 

n.  3. 
Tanquere  (Vincentius). 
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Taiiqanue  (Vine«  de),  660  e. 

Taperel  (Henricus) 

Tapetum,  Tapetium,  609  b.  619  f. 

741  Ji.  7^9  à.  766  a.  Cf.  59a  f, 

n.  3. 
Tarutcon  (de),  Sanctius. 
Tarentae     principis      ministereilus  , 

.  .  .onelus,  le  Sage. 
Tarentas  principi!)  Irumpalores,  55oe. 
Tareiili  pririceps,  Mantrcdus,  Philip- 

pus  (le  Sicilia. 
Targ. . .  (Petrus). 
Targa,  617  e.  771  g 
Tarfjenier  (Johannes). 
Taritii  (Marcha  de),  "jlt^  e. 
Tarsi  rex,  adversus  Sarracenos  pug- 

nuiis  ,  120  f  61;.  19  1  a.  g. 
Tartarin  de  l'Esglenùer,  722  g. 
Taitarorum  rex,  Kaam. 
Taschier  (Juhnnnes). 
Tascin  de  la  Fontaine,  'j:ii  h. 
Ta.!fin  h  Sommelier,  718  l.  V.  Taci- 

11UI,  liunuuularius. 
Tasîiiius  de  Foasis,  5i4  g,  n.  01. 
Tassiuus   le  Haigne   {alias  le  liane, 

poliu9    qnain    le  Hâve) ,    507    f , 

n.  33.  638  1. 
Tassinus,  scancionariiu   lihfirorum, 

5/ia  h. 
Tassinus  de  Suqaerqw.  {alias  Suker- 

qiie),  valelus,  5i5  a,  n.  3.  bSf)  d 

545  e. 
Tastesaveur ,    Tastesavor ,    Talesaveur 

▼el  Taiesavor  (Stephanus). 
Taiipin    (JCa),  Hodierna 
Tanrini  (Radulfus). 
Taurulus,  655  k. 
Taurus,  648  f. 

Taverniaco  (de),  Adenelus,  Pelrus. 
Te-Maa-Cuide  (Dictus),  671  li. 
Tegula,  656  e.  f.  669  b.  670  a. 
Tegularii,  Ç44  h.  646  f. 
Tela,  609  \.  6a  1  a.  741  h.  746  e. 

760  j ,  n.  9.  755  g.  756  a.  Quanti 

empta  temporc  belli  Aragonensis  : 

1°  Narbonas,  673  e.  676  d.  676  a. 

681  k.  688  h.  689  j.  69a  d;  '2'  m 

C?\lalonia ,  73a   k;  —  ad   albas^ 

605  f;  — ad  camisias  deCarnolo, 

'"!>  g;  —  ad  capellas,  646   m. 

C67  j;  —  ad  chanevacia,  618  a; 

—  ad  culcitras,  609  d;  —  inda , 
G22  g;  —  Leniovicensis ,  741  h; 

—  tincta ,  760  j;  —  ad  toalliam 
altaris,  619  h. 

Teles  {de),  Joh. 

Teminet  {de) ,  Guibert. 

Temperamenlum  corporis  humani 
omnibus  non  unum,  395. 

Temperies.  V.  Calor,  Frigus. 

Tempeslas  an.  ia38,  3  d;  —  an. 
1385,  649f.  k.  QT.Venlus. 

Templarii  an.  1335  Ludoyici  IX  sa- 
luti  consulunt,  60  g.  li.  j.  60  a.  b 
bis.  An.  1 337  profligali ,  63  b.  d  4m. 
Chrislianorum  auxilium  exorant , 
71  e-h.  An.  1389  casiri  Namur- 
censis  sequestri,  73  a  bis.  Radidfo 
deSuessionisregni  Hierosoiymilani 
castodiam  committunt,  80  b,  n.  3. 
Terram  Sanctaman.  i34i  luentur, 
74  b  bis.  An.  1343  Sarracenos  de- 
bellant,  78  b  bis.  An.  i35o  apud 
Mansoram  raililant,  3i3  c.  f.  334 
c.  f.  Pro  solvenda  Ludovici  IX  re- 
demplione  spondenl,  3i5  a.  336 
k.  An.  1387  rjuacdam  castra  amit- 
lunt,  8  h.  Au.  1291  a  Sarracenis 
profligali, 9  b.  d.  An.  i3o7  in  Fran- 
ciacapti,  2  5  e,  n.  5.  ua  h.  j.  133 
a  bis.  398  r.  Quibus  criminibus  ac- 


cusali.  133  bis.  laS.  134-  308  g. 
h.  j  An.  i3i3  in  conciiio  Vien- 
nensi  penitus  deleti  bonisque  pri- 
vati,  i33  bis  i53  k.  399  a.  b,  n.  3. 
Quidam  in  Orientem  fugiunt,  i33 
1.  Qui  supererant  in  Francia  an. 
i3i4  judicati,  i44.  i44  bis.  Cf. 
Jacobus  de  Molay. 

Templarii.  ^/.'  Albigonieî,  Parixion- 
sea. 

Teoiplarins  quidam  cura  Jacobo  de 
Molay  coinbuslnSj  i45  g.  h   k. 

TempU  {du),  Et>rart,  Perrot 

TeTOplo  (  de) ,  .'Eelydis  ,  Gaufridus  , 
Gilo,  Johannes,  Philippus ,  Vin- 
cenliiis. 

Templi  magistcr,  336  k.  V.  Guillel- 
mus  de  Sonnac. 

Toropli  inagister  generalis,  Guichar- 
dus  vel  Guillelmus  de  Bello  Jono, 
Guillelmus  de  Sonnac,  Jacobus  de 
Molay. 

Templi  Parisientis  thesaurarius,  663 
j.  664  f  Ç/i  Gilo  de  Templo,  Jo- 
hannes. 

Templi  Salomonis  «era,  9  k. 

Tend. .  .?  5i8  j ,  n.  i4. 

Tercellus,  694  d,  n.  1 

Teré  (de)    Jolianncs. 

Termines  (de),  Gilebertus. 

Termonde  (de) ,  Mathildis. 

Ternant  (de),  Guillelmus. 

Terri  de  Corbeil,  Senonensis  ballivu.?. 
738,  n.  7. 

Terriens ,  468  b. 

Terricus  de  coquina,  566  d. 

Terricus  de  Galardon  aut  de  Gaillard, 
Turonensis  et  Pictavensis  ballivus, 
738,  n.  i3. 

Terricus  de  Scancionaria ,  589  b. 

Terricus  Torcheboef,  pauper  miles, 
593  b. 

Terrionis  de  Corbolio  relicta ,  606  g. 

Tertiumaqu^dcBaudemonte,  67^  a. 

Terlium  boscorutn  mililuiii  vcndito 
rum .  .'>73  a. 

Tertiuui  oldangerium,  645  d.  c.  f  l< 
668  1  K  h. 

TertMis  dcnarius,  648  j.  k.  1.  649  a. 

Tesmer  (Pslrus). 

l'cslo  Coda  (Bon.,  Renaudus,  Rene- 
rius). 

Testa  Coda,  610  h.  V.  Runaudus 
Testa  Cocta. 

Testart  (Petrus). 

Testes  impensarum  in  domo  Ludo- 
vici IX  :  Adam  de  Bello  Monte 
(dominus) ,  Adam  coquus,  Adam 
de  Mellenio,  Agnes  de  Uriaco,  Al- 
fon.sus,  Alfonsus  de  Paciaco,  Sancli 
Antonii  abbatissa,  Bance,  Blancha 
de  Caslella,  Dini.sius  vel  Dinisotus 
scutifer  ,  Dominicus  (  dominus  ) , 
Eleemosynarius,  Ericus  falconarius 
(dominos), Ferricus Pale  (dominus), 
Fulco  de  Corapendio  (dominus), 
G.  eleemosyna'rius ,  Gaufridus  ca- 
pellanus  albus  (dominus),  Gaufri- 
dus de  Meleduno,  Gaufridus  de 
Seulligniaco ,  S.  Gerniani  conser- 
gius,  Gillo  de  Templo  (fraler), 
Gillotus  de  Bria ,  Guillelmus  de 
Braia,  Guillelmus  de  Duaco,  Guil- 
lelmus de  Haubervilla,  Guillelmus 
de  Morenciaco,  Guillelmus  pane- 
tarius,  Guillelmus  Poadras,  Guil- 
lelmus Senoncnsis  ,  Hamelinus , 
Harcherus  de  Corbolio ,  Hemar- 
dus  clericu.i ,  Henricus  forestarius , 
Henricus  de  S.  Jacobo  (frater), 
Hcrberlus  sculifcr.    habella   Cor- 


nuta  (domina],  S.  Jacobi  prior, 
laquelini  de  Ardenna  filius ,  Jo- 
hannes de  Bello  Monte  (domina»), 
Laurentius  gueta,  Lubinus,  Ludo- 
vicus  IX,  Marcheant  de  Slabulis  , 
Marquierus ,  Martinus  (magister), 
Mnthildis  de  Lorriaco,  Matlhxus 
de  Compaas,  Meledunensis  capel- 
lanus,  Nicolaus  de  Alto  Villari , 
Odo  de  Sancto  Dinnisio ,  Petrus 
Aurigue,  Pelrus  capelianus,  Pelro» 
Caro  Porci ,  Pelrus  Juvcnis,  Pelrus 
de  Mirovaudo  .  Pelrus  de  Roceio , 
Pelru.s  Trilandi,  Philippus  conser- 
gius  ,  Poincelus  scutifer,  Renaudus 
Testa  Coda ,  Renerus  clericus ,  Ri- 
chardus  camerarius,  Richardus  de 
Tornaco  (magister).  Slephnnus  de 
Sacro  Ciesaris  (dominus) ,  Thomas 
fouque,  Tibaudus  Culpi,  Tibaudus 
de  .Sancto  Dionysio,  Tibaudus  de 
Gravia,  Tibaudus  de  Pissiaco.  Tu- 
ronen.'iis  decanus. 

Testes  sumptu  regi.s  producti.  649  f. 
1.  653  c.  e.  75/4  d.  767  c. 

Telinghien  (de) ,  Galterus. 

Tevenolus  ,  pagius  leporariorum  , 
548  a. 

Texlor,  Gnillolus  de  Fayo. 

Th.  de  Ghadiaco,  476  h.  V.  Theo- 
baldus  de  Challiaco. 

Thalnjnundi  castcllanus ,  Pelrus  Bri- 
cbardus. 

Theaiit  (Theobaldus). 

Theb.  de  Silvu  ,  537  j. 

Thegularius  (Thomas). 

Thelisa  (de),  Poncius. 

Theloneum  circulorum,  64 1  c. 

Thencreuse  (de) ,  Gillebert. 

Theob.  de  Chepeio  tWCepeio,  valle- 
tus  scutifer,  an.  1285  nominatus, 
479  k.  486  f.  Idem,  ut  videlur,  ae 
Theobaldus  de  Cepoy. 

Theob.  de  Malliacn  (Dominus),  48o 
g.  48i  g. 

Theobaldus.  Cf.  Th.,  Theb.,  Theob., 
Theobardus,  Thib.  .  Thibandus, 
Thibault ,  Thibaut ,  Thiboudus  , 
Thiéhant ,  Tibaudus ,  Tiboudus  , 
Tiébaut. 

Theobaldus  de  la  Balle ,  filius  Johan- 
nis  de  la  Balle,  671  h. 

Theobaldus  II ,  Barri  cornes ,  Hen- 
rici  II  iilius  et  beres ,  83  g  bis.  An. 
1253  apud  West  Kappcl  captus , 
83  d  bis,  n.  2a.  An.  1394  tornea- 
mentum  célébrât,  349.  n.  2.  Jo- 
hannes de  Flandria  conjux,  48. 
n.  9. 

Theobaldus  de  Bello  Monte ,  miles , 

7^8  g- 

Theobaldus  dictus  Beloce.  V.  Theo- 
baldus de  Senonis. 

Theobaldi  Boudren  relicta,  626  g  bis. 
64o  k. 

Theobaldus  de  Brionne,  670  j. 

Theobaldi  de  Campania  ,  mililis  ,  hè- 
res, 63i  g.  Cf.  Tibaudus  de  Cam- 
pania. 

Theobaldus  II ,  Campaniee  cornes , 
3o3 ,  n.  36. 

Theobaldus  IV,  Campaniae  cornes, 
poslea  rex  Navarrse,  an.  1  224  Pru- 
vinensem  roonelam  mulat,  82  c, 
n.  7.  An.  1326  Ludovicum  VIII 
adversus  Albigenses  pugnantem 
deseril,  43  k.  Ludovici  IX  unc- 
lioni  intéresse  prohibilus,  43  j. 
43  a-e  61s.  An.  1337  rebellai,  43 
j  61s.  179  c  bis.  Mox  cum  rege  con- 
cilialus,  45  c.  179  g  bis.  Cum  eo 
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adversus  baroiies  el  Anglos  militai, 
46  a  bis.  Susceplo  baronum  odio, 
ab  eis  an.  laaS  inipugnatur,  46  f. 
k.  46  c  bis.  3o6  j.  3o7  a.  b  ,  n.  1 1. 
Blaucba  regina  interveniente,  pa- 
cem  oblinet,  3o8  b.  f,  n.  5.  An. 
ia34  rex  Navarrae  faclus ,  47  li. 
48  c.  d.  i8i  k.  i8i  a  bis,  n.  i3. 
3o9  a.  An.  i335  crucesignalus , 
48  d.  An.  ia36  rursus  cum  rege 
discordât,  58  c.  d.  3o9  d-g.  Ejus- 
dem  veniatn  dcprecalur,  58  f.  3io 
a.  c.  A  Roberlo,  Atrebatensi  co- 
mité, probrosc  habilus  ,  58  g-k. 
3io  a.  b.  Franciam  linquit,  58  a-b 
bis.  An.  1238  liligii  inler  comitis- 
sam  Fiandriae  el  Johannem  de  Ci- 
soing  tnoli  arbiler,  70  g.  70  b  bis. 
An.  ia39  haereticorum  supplicio 
inlerest ,  73  g.  In  Terram  Sanctam 
proficiscitur,  71  b.  îbis,  n.  i5.  73 
(bis.  83,  n.  II.  An.  i24i  ad  so- 
leninem  ca;lum  Salmuri  habitum 
venit,  75  c.  Cum  rege  Anglise  fœ- 
dus  jungil ,  76  f  ils.  De  uxoribus 
et  iiberis  ejus,  b-j  k  bis.  309  n.  b, 
n.  3  ,  3,  4  et  5.  A  multis  accusalus, 
83  a-d.  Blancham  de  Castella  aina- 
visse  dictus,  83  d.  e.  Veneficii  in 
Ludovicum  VIII  et  Philippum ,  Bo- 
loniae  comitem,  patrali  accusatus, 
46  g.  48  c.  58  c  bis. 

Theobaldi  IV,  Campaniae  comilis  et 
Navarrae  régis,  valelus,  602  g. 

Theobaldus  de  Castillan,  Santonensis 
episcopus,  ad  Carolum  IV  a  Jo- 
hanne  XXII  missiis,  4a  1  a. 

Theobaldus  de  Cepoy  (alias  Thiebaull, 
Tibaut  de  Chepoy ,  de  Cheppoy), 
miles,  764  d  bis.  767  a.  An.  1296 
S.  Macarii  caslellum  acerrime  dé- 
fendit, aaa  e-j.  355  h.  356  b.  An. 
1397  parlem  exercitus,  vice  ma- 
rescalii,  adversus  Anglos  ducil, 
aa3  d  bis.  224  d.  367  e.  An.  i3o4 
ballislariorum  inagister  in  Flandria 
militât,  a6i  e.  (bis.  263  a.  ii,  n.  1. 
39a  e.  f.  Apud  Montes  in  Pabula 
pedilibus  praefeclus,  287  b.  288  g. 
h  bis,  n.  9.  289  c.  f.  391  c.  j  bis. 
39a  a-e.  392  d  bis.  294  (bis.  296 
f.  h.  297  e.  Idem,  ut  videtur,  ac 
Theob.  de  Chepeio. 

Theobaldus  de  Challiaco  (alias  Thié- 
baut  de  Chailli ,  serjant  d'armes  ) , 
476  h.  478  d.  484  e.  723  d. 

Theobaldus,  clericus  Ludovici,  régis 
Navarrae,  545  c. 

Theobaldus  de  Corbolio  (alias  Thi- 
baut de  Courbueil) ,  U-jS  a.  475  g. 
j.  476  d.  5oi  e.  673  c.  674  1. 

Theobaldi  de  Corbolio  uxor,  637  b. 

Theobaldus  de  Cormeliis,  63 1  b. 

Theobaldus,  Dolensis  episcopus.  V. 
Theobaldus  de  Pouancé. 

Theobaldus  de  Escuellis ,  Silvanec- 
tensis  baillivus ,  741  b,  n.  4. 

Theobaldus  dictus  Esciiiers ,  civis  Se- 
nonensis,  1 1  c. 

Theobaldus  ,  famulus  fratris  Gau. .  . , 
546  k. 

Theobaldus  de  Foilleus  vel  Foilleuse , 
481  g.  482  1.  483  j.  717  d. 

Theobaldus  de  Fresneyo  (alias  Thib. 
de  Fresnoi],  5i4  f,  n.  aa. 

Theobaldus  Garchon,  bb'6  c. 

Theobaldus  de  S.  Germano,  624  b. 

Theobaldus  de  S.  Lupo,  valetus  , 
529  g. 

Theobaldus  Macer,  Gisorcii  baliivus, 
738,  n.  II. 

TOME  XXII. 


Theobaldus  de  Mappis,  648  a. 

Theobaldus  II,  Navarrae  rex,  Cani- 
panise  et  Biiae  cornes ,  filius  Theo- 
baldi IV,  Campaniaî  comitis ,  el 
Margaritaî  de  Borbonio ,  309  b. 
An.  1267  crucesignalus,  ao4  f. 
An.  1270  adversusSarracenos  pug- 
nal,  207  j.  bis.  Eodem  anno  mor- 
luus,  aog  f  bis.  Cum  Isabella  de 
Francia,  Ludovici  IX  filia,  matri- 
monio  junctus,  309  d. 

Theobaldus  de  Navarra,  Henrici  I, 
régis  Navarrae,  filius,  an.  1273 
mortuus,  9,  n.  1. 

Theobaldus  de  Novo  Castro ,  miles , 
770  a. 

Theobaldus,  osliarius,  471  d. 

Theobaldus  de  Pouancé,  Dolensis 
episcopus,  65 1  l,  n.  8.  652  a. 
668  a.  712  b. 

Theobaldus ,  Sanctonensis  episcopus. 
V.  Theobaldus  de  Castillan. 

Theobaldus  deSenonis,  dictus  Beloce, 
archidiaconus  Slampensis ,  9  g. 
lie. 

Theobaldus  Theaut,  5t8j. 

Theobaldus  de  Tuino,  serviens  fo- 
restae  Resti ,  56o  b. 

Theobaldus  de  Videllis,  pauper  mi- 
les, 558  a. 

Theobardus,  9  g.  V.  Theobaldus. 

Theodericus.  Cf.  Terri ,  Terricus  , 
Terrio,Theodoricus,  Therri ,1\\et- 
ricus,  Thierri,  Tierri,  Tierricus. 

Theodericus,  Alrebatensis  episcopus. 
V.  Theodericus  de  Hérisson. 

Theodericus  VII ,  Clevensis  cornes 
(nan  Jehan),  363  d. 

Theodericus  de  Hérisson  (  alias  Hi- 
rechon,  polius  quam  Harichan)  , 
Mathildis,  Atrebalensis  comitissae, 
consiliarius ,  ex  praeposilo  Ariae , 
factus  Atrebalensis  episcopus  ,  4o2 
d,  n.  5.  4)  I  g.  j. 

Theodoricus  le  Flamenl,  an.  ia68 
nominatus,  749  d.  Cf.  Therrlcus 
le  Flamenc. 

Theodoricus  de  Suessione,  748  d. 

Theodorus  Angélus  Comnene  (alias 
li  Tadres,  li  Taldres) ,  b"]  d,  n.  3. 
66  b.  66  g  bis. 

Theophania  la  Canninie,  64o  j. 

Thermes  (de),  Olivier. 

Therri  de  Hondescale  (alias  Thierri) , 
370,  n.  1.  377,  n.  I.  38o  f.  386  e. 
766  a. 

Therricus  le  Flamenc,  an.  1285  no- 
minatus, 666  b.  Cf.  Theodoricus 
le  Flament. 

Therricus  de  Oisiaco,  5o8  a. 

Thesaurarius.  V.  Capella  regia,  Car- 
cassona,  Francorum  rex,  Lugdu- 
nensis,  Navarrae  ren,  Senonensis , 
Templum  Parisieii.se. 

Thésaurus ,  492  f 

Thib.  de  Fresnai  (alias  Theobaldus  de 
Fresneyo),  5i4  f>  n.  22. 

Thibaudi  (Job.). 

Thibaudi  Burgundi  uxor,  768  c. 

Thibaudus  de  Gravia,  596  e.  V.  Ti- 
boudus  de  Gravia. 

Thibaudus  de  Pissiaco ,  582  g.  V.  Ti- 
baudus  de  Pissiaco. 

Thibault  de  Boffromont ,  385,  n.  17. 
V.  Lebaudus  de  Bejfremont. 

Thibaut  de  Caurbucil,  673  c.  674  1. 
V.  Theobaldus  de  Corbolio. 

Thibaut  d'Escuelles,  741,  n.  4-  V. 
Theobaldus  de  Escuellis. 

Thibaut  de  Foilleuse ,  7 1 7  d.  V.  Theo- 
baldus de  Foilleus. 


Thibaut  du  Gastel,  prieur  de   Chau- 

mont,  170  g. 
Thibaut  de  Muilli  (alias  Theob,    de 

Malliaco),  48o  g.  48i  g  717  b. 
Thibaut  du  Prei ,  "j'io  1. 
Thiboud,  Thiboudi ,  Thiboudus    vel 

Thiboust  (Guillelmus,  Joliannes). 
Thiboudus,  barbitonsor,  572  a. 
Thicelinus  Barat,  657  j.  671  a. 
Thiébault,  nomen  pro  incerla  persona 

sumptum,  348  j. 
Thiebaus.  Cf.  Theobaldus. 
Thiébaut  de  la  Boissiere,  717e. 
Thiébaut   de    Chailli    (  Monseigneur) , 

Thiébaut  de  Chailli,  serjant  d'armes, 
723  d.  V.  Theobaldus  de  Chal- 
liaco. 

Thiébaut,  clerc  de  la  paneterie,  717  t. 

Thiébaut  de  Mainevitle ,  73 1  I. 

Thiébaut ,  vallet  Hernaut  de  Mont 
Bertier,  729  b. 

Thiebot  (Guillelmus). 

Thierri  de  Beveren,  seigneur  de  Dix- 
made,  49,  n.  8. 

Thierri  de  Hondescote ,  38o  f.  V. 
Therri  de  Hondescote. 

Thierri  de  Horichoa  (alias  Hirechon), 
4o2  d ,  n.  5.  V.  Theodericus  de 
Hérisson. 

Thiete  (La  conlesse  de),  343  a,  n.  3. 
V.  Chiele. 

Thieuloie  (de  la) ,  Simon. 

r/iiV/oj,' Parisiensîs  prœpositus  cogno- 
mine,  743,  n.  7. 

Thiois  (Le),  Guill. 

Thoarcensis  vicecoines,  Savaricus. 

Thoas  (de),  Raimundus. 

Thoir. . .  (de),  Pctrus. 

Thoiriaco  (de),  Petrus. 

Thol  (de),  Loora. 

Tholosa  (de).  V.  Tolosa. 

Thom.  de  Dumo,  valetus,  54a  g.  Cf. 
Thomas ,  Thomassinus  de  Dumo. 

Thomas.  Cf.  Thom.,  Thomassinus, 
Thoumas,  Thumas,  Tumas. 

Thomas,  an.  ia85  nominatus,  46o 
c.j. 

Thomas,  au.  i3oi  nominalus,  Sog  c. 

Thomas  de  Alpecco,  626  g. 

Th'^mas  de  Anglia ,  cornes  de  Norfolk , 
dictus  cornes  Marteau,  sive  polius 
Mareschal,  Eduardi  I  el  Margarilae 
de  Francia  filius,  36i  d,  n.  3. 
398  c.  Angliae  marescallus,  Isa- 
bellae  de  Francia  parles  adversus 
Eduardum  II  amplexus,  433,  n.  4- 

Thomas  Belon,  56a  f. 

Thomas  de  Berguètes,  valetus,  5a7  b. 

Thomas  de  Bestisiaco,  578  c. 

Thomas  de  Biaumès,  Remensis  ar- 
chiepiscopus ,  Carolo  de  Francia, 
Andegaviae  comili ,  favens  ,  3ao  g. 
Cum  abbatia  S.  Remigii  Remensis 
litigat,  326  f.  h,  n.  20,  usque 
339  a. 

Thomas  Billart,  670  k. 

Thomas  du  Blazon,  Rupellae  el  Aunis 
senescallus  ,  768  ,  n.  5. 

Thomas  Bricharl,  666  b. 

Thomas  de  Brocourl ,  553  g.' 

Thomas  Cnntuariensis  (S.),  71  a. 

Thomas  le  Cirier,  tiers  prieur  de  S.  Ma- 
gloire,  1  70  c. 

Thomas  Clavarre  de  Biaucaire,  695  d. 

Thomas,  clericus  capellae,  487  f.  m. 

Thomas  de  Couciaco  (alias  Tumas  de 
Couchi),  Ingerrani  III  frater,  43, 
n.  I.  An.  laSg  Balduinum,  Con- 
slanlinopolitanum  imperalorem  , 
comitalur,  716  bis. 
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Thomas  de  Couciacu  (filius,  iil  vide- 
lur,  Thomxqui  proxiuie  antecedit), 
an.  1  'i68inSicilia  militât,  3o3  k  bis. 

Thomas  de  Couciaco  (lilius  Tliomae 
qui  proxime  antecedit?],  an.  i  a85 
in  Aragonia  militât,  688  li. 

Thomas  la  Doure,  654  1. 

Thomas  de  Dumo ,  valetus ,  538  I. 
543  g.  Cf.  Thomassiniis  de  Dumo. 

Thomas  de  Ermenodi  Villa  ,  an.  i  a85 
nominatus,  627  a. 

Thomas  d'Escuelles .  741,  n.  4-  V. 
Theobaldus  de  Escuellis. 

Thomas  de  Fressencuria ,  745  e. 

Thomas    de    Grosmesnil ,     chevalier, 

773  g- 

Thomas  Uemelin,  73o  j. 

Thomae  .lanitoris  heres,  753  f. 

Thomas  Jolis ,  554  b. 

Thomas,  m ,  5i6  h. 

Thomas  de  Marfontaine,  miles,  an. 
i3o2  nominatus,  53o  j.  CJ".  Tho- 
mas de  Morfonlaine. 

Thomas  de  Maubuisson ,  chevalier , 
773  h. 

Thomas,  Meledunensis  caslellani  fra- 
ler,  589  d. 

Thomas  de  Monte  Celeardo,  Carcas- 
sonae  senescallus,  739,  n.  7. 

Thomas,  casiri  Montis  Letherici  ca- 
pelianus,  547  '- 

Thomas  de  Monte  Pessulano  ,  487  m. 

Thomae  de  Monleliart  relicta ,  639  c. 

Thomas  de  Monlesclare  vel  de  Monte 
Esclare,  ballislarius  (a/iaj  Thomas- 
sinus  de  Monte  Esclart) ,  486  j. 
487  f.  491  g.  494  f. 

Thomas  de  Morfonlaine,  an.  i3i3  ad 
comilem  Finndrise  missus,  4oo  a  , 
n.  a.  Cf.  Thomas  de  Marfontaine. 

Thomas,  dux  de  Moriane  et  cornes 
SabaudiiB,  61  f,  n.  5. 

Thomas  de  Nealpha,  497  (■ 

Thomas,  nebuiarius,  553  k. 

Thomas  de  Novo  Caslello,  637  c  bis. 

Thomas  Parvus,  570  f. 

Thomas  Pasle,  5ia  b,  n.  4. 

Thomas ,  S.  Pétri  Vivi  Senonensis 
abbas ,  3  d.  e. 

Thomas  Pigris  (Magisler),  576  j. 
578  e. 

Thomas  Potin,  638  k. 

Thomas ,  Remensis  archiepiscopus. 
V.  Tiiomas  de  Biaumès. 

Thomas  Rogeri,  servions  forestx  de 
Buro  in  Normannia,  558  j.  56 1  f. 

Thomas  de  Sabaudia,  Flandrise cornes, 
(ilius  Thoma;,  ducis  de  Moriane  el 
comilis  Sabaudise,  avunculns  rc- 
ginœ  Francis,  61  t.  j.  61  a  bis. 
Lugdunensis  thesaurarius,  sed  or- 
dinibus  sacris  non  adscitus,  61e. 

f.  An.  ia37  Johannam,  comilissam 
Flandriee,  uxorcm  ducit,  61  f.  g, 
n.  5.  33i  d.  396  a,  n.  2.  Coniitatu 
mulctandus  el  excommunicandus 
si  iti  Franciam  rebeliavissel ,  61 
b-e  bis.  358  c,  n.  3.  396  a,  n.  1 
el  2.  In  Italiam  ,  a  Frederico  II 
vocatus,  ire  rrcusat,  63  a.  An. 
ia38  Castro  de  Poilvaclie  frustra 
obsesso ,  ad  Ludovicum  IX  ,  liteni 
judicaturum,  venit,  64  a  usque  65 

g.  Guillcimuin  de  Hollandin  mili- 
lia;  cingulo  cingil,  67  d.  e.  A  Jo- 
hanne</«Cwojn3CoramLudovicoIX 
in  jus  vocatus  ,  70  f.  Obiter  nomi- 
natus, 599  j.  601  d,  n.  a.  6o4  j. 
Cujusdam  rnslelli  nominc  Casiel 
l'iamenc.  in  Sabiiiuiia  .sili,  condi- 
tor,  80  j.  k  bis. 


Thomas,  sumniulariu.'<  caméra;  dena- 
rioruni,  539  J-  ^^7  ^-  ^^^  ^-  ^^"^ 

Thomas  Thegiilarius,  6a4  h. 

Thomas  Touque  vel  Touquini ,  596  a. 
608  d.  An.  1239  leslis  impensa- 
rum  in  domo  régis,  591  f.  596  e. 

Thomas  Vacque,  4^3,  n.  4-  V.  Tho- 
mas Waie. 

Thomas,  valetus,  54o  I. 

Thomas,  valetus  Guillelmi  de  Belle 
Monte,  693  g. 

Thomas  Waie  (alias  Vacque,  Vuafjue), 
Isabellx  de  Anglia  partes  amplexiis, 
Hugonem  Dispensatoreoi  accusai , 
4a3,  n.  4.  424  g- 

Thomas  de  Warda,  754  a,  n.  a. 

Thomas  Yntier,  671  a. 

Thomas.sa ,  uxor  Dioniseti  carniPicis  , 
557  k. 

Thomassinus  Alemannus  ,  valetus  , 
542  k. 

Thomassinus  du  Buisson,  valetus, 
5i5  a.  V.  Thomassinus  de  Dumo. 

Thoma.ssinus  de  Caudan ,  constabul»- 
rius,  5i  I  j. 

Thomassinus  de  Dumo  vel  du  Buis- 
son, valetus,  5i5  a.  534  b.  54a  g. 
Cf.  Thomas  de  Dumo. 

Thomassinus  de  Ermenovilla  vel  Her- 
menovilla,  valetus,  an.  i3o3  no- 
minatus, 54a  f.  543  j. 

Thomassinus  de  Ham,  valetus,  543  b. 

Thomassinus  de  liermenovilla  vel 
Ermenovilla,  valetus,  543  f.  543  j. 

Thomassinus  de  Monte  Esclarl ,  494  f. 
V.  Thomas  dx:  Montesclure. 

Thomassinus  de  scutellaria ,  593  g. 

Thomassinus  ,  valetus  summulario- 
rum  capelia;  régis,  553  j.  557  h. 

Thoriaco  (de),  Mnrgarita. 

Thorines  [L'évesque  de),  3o6  b.  f. 

Thoul  (de),  Pelriis. 

Thoumas  de  Couci ,  688  h.  V.  Thom.is 
de  Couciaco. 

Thourote  (de),  Guuchier. 

Thuardo  (de),  Hugo. 

Tkamas,  3a6  g.  V.  Thomas. 

Thunes  (Le  roi  do) ,  ao4  k.  207  g  bis. 
209  c.  k.  V.  Tunicii  rex. 

Thunilenniis?  (de),  Guill. 

Thuribulum,  667  k. 

Thuringiae  landgravin ,  Beatrix  de  Bra- 
bant. 

Thuringiae  landgravius  ,  Henricus 
Raspon. 

Thus,  577  e.  667  j. 

Thyardus  de  Chambliaco,  517  e, 
n.  31. 

Thyboudi  (G.). 

Ti relicta  Johannis  Ruguier, 

56oj. 

Tiardi  (Andréas). 

Tibaudi  vel  Tibaudus  (Guillelmus). 

Tibaudus  deCarnpania,  an  1339  mi- 
les novus,  589  c.  Cf.  Theobaldus 
de  Campania. 

Tibaudus  de  S.  Dionisio,  serviens, 
6i3  h.  k.  6i4  e.  An.  ia39  teslis 
impensarum  in  domo  regi.s,  590  k. 
596  I. 

Tibaudus  de  Gravia,  58o  b.  V.  Ti- 
boudus  de  Gravia. 

Tibaudus  de  Pissiaco  (alias  Thibau- 
dus),  58a  g.  595  f.  596  f.  An. 
1339  teslis  impensarum  in  domo 
régis ,  588  g.  598  a.  599  b.  g.  j. 
601  g.  6o3  f.  1.  6o5  b.  I.  606  h. 
6.3  h. 

TibuHS.  V.  Theobaldus. 

Tibia  Tracta .  55 1  1. 


Tiboudus  Gulpi  vel  le  Coup,  hSa  h. 
598  g.  6o4  m.  6o5  d.  607  k.  61 1 
k.  An.  1339  testis  impensarum  in 
domo  régis,  588  k.  589  h.  598  g. 
601  h.  k.  6o4  m.  6o5  d.  609  j. 

Tiboudus  de  Gravia  (a/i'as  Tibaudus, 
Thibaudus),  58o  b.  596  e.  619  a. 
An.  1339  leslis  impensarum  in 
domo  régis,  589  b.  e.  601  a  1, 
6o5  h. 

Tiébaut.  Cf.  Theobaldus. 

Tiébaus  Cabos,  79  d  bis. 

Tiecelin  (Guillelmus). 

Tiermes  (de) ,  Olivier. 

Tierri,  charretier,  -jio  g. 

Tierri  de  Hufallis ,  717  e. 

Tierrici  (Johanncs). 

Tierricus  (potius  fort,  quam  Turri- 
cus) ,  547  p. 

Tierricus  Almanus  vel  Almannus , 
546  h.  I. 

Tierricus,  capellanus  comilis  Allre- 
balensifi,  60a  b. 

Tierricus  de  mappis,  637  f. 

Tilleyo  (de),  Antonius,  Peirus,  Rh- 
dulfus. 

Tilli  (Le  sire  de),  289  h. 

Tillières  (de) ,  Bernart. 

Tdloy  (de),  Petrus. 

Tionville  (de) ,  Perrolus. 

Tirelli  (Hugo). 

Tisserant  (Le),  Petrus. 

Tiverni  vel  Tiverniaco  (de),-  P.,  Pe- 
trus. 

Toalliae,  Tolleiae ,  Touellae,  .58o  a. 
589  f.  601  a.  g.  6o4  b.  609  f. 
618  d.  619  h.  746  e;  —  allaris, 
609  c.  619  h. 

Tobias,  33  a. 

Todres,  66  b.  V.  Theodorus. 

Toldres,  57  d.  V.  Theodorus. 

Toicti  regina,  Johannn  de  Pontivo. 

Tolcli  rex,  Fernandus  III,  Casiella: 
rex. 

Tolleiae,  58o  a.  V.  Toallise. 

Tolosa.  V.  Rosa. 

Tolosa  (de),  Margarita,  Paulus,  Rai- 
mundus. 

Tolosae  comes ,  Alfonsus  de  Francia  , 
Raimundus  VII. 

Tolosae  comitissa,  Johanna ,  Sancia 
de  Aragonia. 

Tolosae  senescallus  ,  Eustachius  de 
Belle  Marchesio. 

Tolosan,  Ernaut  d'Epuingne,  Ernaut 
de  Vendertac ,  Garsie  Ernaut,  Guil- 
laume Ernaut,  Jordiiin  de  Roque- 
fort, Pierre  de  Cornillon,  Raimon 
Ernaut,  Remon  Bernart. 

Tolosani ,  an.  1  a85  in  Arragonia  mi- 
litantes, 478  k.  1.  m.  479  a. 

Tolosani  comilis  serviens,  Petrus. 

Tolosani  denarii,  435  k,  n.  4. 

Tolosanus  sculifer,  Pierre  de  Cornillon. 

Tolosani  stipendiarii,  281  g  bis. 

Tolouse  (Sergent  le  scneschal  de) ,  Ri- 
cbart. 

Tomberel  (de),  Guill. 

Tondu,  594  a.  600  j. 

Tonleum ,  757  h. 

Tonse  (Johannes). 

Torchardus  de  coquina  (alias  Tour- 
chardus),  590  k.  61  a  e. 

7brcAf6oe/' (Terriens). 

Torcliui.  .  .   (Johannes). 

Tortillon  (Diclus),  de .  panelaria , 
56o  h. 

Torcoin  (Jehan). 

Torculare,  643  b.  d.  k.  644  h.  65o 
a.  f.  Cf.  Pressoriuni. 

Torel  (Garnerius). 
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Tarelle  (Aalitia). 
Torigiiiaco  (de),  StephanuS. 
Tornacensiscpiscopus,  Andréas  ,Gal- 

lerus  de  Marvis,  PliilippusrfeGa/i(/. 
Tornaco  (de),  Ricliardus. 
Tornaco  (Advocatus  de),  Anselintis 

de  Acromonte. 
Tornai  (Dicliis),  Giiillelmus. 
Torneamentum   propler  Taitarorum 

invasionem    proliibitum  ,   -jU  li.  j 

ils.  Brugis  an.   i3oi  celebralum , 

373  a. 
Toriiebu  [dfi),  Guido. 
Tonieliam,    Tornehan,    Tornehein   vel 

Tomeben  {de) ,  GniHelmeIns,  Gtiil- 

lenielus,  Perrolus,  Pelrus,  Wille- 

metus. 

Tonieliam  ( as  de],  5/46  e. 

Tovnella     (de),    Gilo,    Guillelnuis, 

Joh.,  Matlhaeus,  Rob.,  Robcrlus. 
Tornepriae.  V.  Robiiiu.s  Corneprise. 
Tornodorensi»  coinilissa,  Margarila. 
Tornodoro  (de),  Henricus. 
Torpini  (GuiUelmus,  Herbertus). 
Torquoldt    de    Bonuy    (Prœposilu.s  )  , 

671  g. 
Torrc  (de),  Johanna. 
Torroclla  (de),  Giraldiis  Rossel. 
Tort  Col  (Au),  Henri. 
Tortns  Pe.s,  6A2  d. 
Tola  Curia  (de),  Joliannes. 
Tolanu.s,  crucesi'gnatus,  5q6  c. 
Totenciiria  (de),  Johannotiis,  P. 
Tolequesei ,  !Sg/j  j. 
Touche  [de  la),  Pelius. 
ToucY  (de),  Olho.  Cf.  Ttirsi. 
Touellae,  601  a.  K  Toalliae. 
ToaJ'aus  vef  Toafous  (.lohannes). 
Touliz,   Tonly,    Toulli  vel   Toulllaco 

(de),  Perrolus,  Petrus. 
Toulouse  [de),  Clwloii,  Climent,  Colin, 

Coulnn,  P.  vei  Ponz  Vidaul. 
Touque  vel  Toiiquini  (Tboiiias). 
Tour  [du  la),  Bertaul. 
Tour  (Dominu.s  de  la),  apud  Montem 

in  Pabula  militât,  289  f  bis. 
Tour  [du).  Reçjnaull. 
TouranSchah,  ùiiasNedjmEddiit,  Ba- 

bylonicB  .soidanus,  [,udoviciini  IX 

debelial  et  captiviim  tenet,  189  k. 

190  c  bis.  3i4  g.  11.  336  e.  j.  k.  A 

suis  occi.sus,  336,  n.  5.  3o7  c.  d. 
Tourchardiis  de  coquina,  5()o  k.  l'. 

Torchardus. 
Tourneheni  [de) ,  Guill. ,  GiiiHeinietu.s. 
Tournehcm  (Custos  castri  de),  654  c. 
Toaruélc  [de  la) ,  Jehan,  Mahy,  Raoul. 
Toiivnciifuye  [d.e),  Gallerus. 
Tovrni  [de),  Robinus. 
Toarnoieriwnt  de  l'aniechrisl ,  770  e. 
TouUiiicourt    [de].  Joli.,    .loltainies, 

Johaiinotus. 
Traileu  [de),  Simon. 
TrailUrs  [de),  Ennine. 
Trajficlensis  pru^posilus,  Otiio. 
Trambleio  (de),  Johannes. 
Tjviiblui  [de),  Perrolus. 
Tranchant  (Micliael). 
Tranchant ,  ballislarius,  6i.4  e.  61  5  b. 

V.  Michae)  Tranchant. 
Tranquere  (V'incentius). 
Trapis  (  Marescalliis  de) ,  566  e. 
Trappis  (de).  G.,  Guill.,  Guilîelmu.'i, 

Giiiilotus,  Joliannes  Poi)ardi,  Odi- 

nns,  Radullus. 
Travcrsuin,  657  I. 
Tré  [Le prévost  du),  aag  d,  n.  7.  33 1 

i  bis. 
Trealeu  [de)  ,  Simon. 
Trecis   (de),   J. ,   Jaquelus,    Maria, 

Simon  ,  Stephanus. 


ïrocensis  ballivus,  763  j.  772  b.  Cf. 
Guillelmus  de  Alemante,  Johannes 
de  Brienne ,  Johannes  de  Villeblo- 
vain,  Petrus  Saymel. 

Trecensis  episcopus,  Guichardus. 

Trecensis  praeposilus ,  759  a.  Cf. 
Jacques  d'Ervy. 

Trehaucourl  [de] ndus,  ^77  1. 

Treloir  [de),  Simon. 

Trembleio  (de).  Joli.,  Johannolus. 

ïremulo  Vico  (de).  Maria. 

Trenchant  (Phelipus). 

Trenchent .[  Michael  ). 

Très  prdines  ad  unclionem  Ludo- 
vic! IX  celebrandani  vocati ,  /»  1  b. 
c.  d  bis. 

Tressencourt  [de],  Guill. 

Tria  vel  Trie  (de),  Herpinu»,  Joli., 
Johannes,  Maki,  Mallhajus ,  Pli., 
Reginaldus,  Renaudus ,  Renaat. 

Tria  (  Miles  domini  de),  Johannes  de 
Villari. 

Triagimn  boscorum,  7/(8  g. 

Triagnello  (de),  Simon. 

Triagnello    ( de) ,  voletus, 

5'iA  c. 

Triangulo  (Dominus  de),  755  a. 

Triunun  (Curalus  Je),  62/i  g. 

Trichier  (  Radulliis). 

Tricot,  Trieooc  vel  Triecot  [de),  Re- 
naudus. 

Trinitafe  (de),  Herveus. 

Triiiilalis  (Fralres  ordinis  S.),  bbg 
m.  Cf.  Verberia. 

Trino  (de),  Pelrus. 

Tripote  (Dicta  /u) ,  671  e. 

Tristan  vel  Tristandi  (GenlinneluS  vel 
Genliarius,  Guill.,  Johannes,  Pe- 
lrus ,  Renaudus). 

Tristran,  83  e. 

Tritan  vel  Tritandi  (  Barlholoinœus  , 
Guillolus,  Perrinus,  Pelrus). 

Trivisinus  nalione,  Benedictus  XI. 

Trnchelle  (  Adam). 

Troie  [de) ,  Priant. 

Traies  [de) ,  H. 

Tronchet  [de),  Estoul. 

Troassebois  (Odo). 

Trouuel  [Jaquelin). 

Trublatus,  miuisterallus,  492  e. 

Truia  (Roberlus). 

Trumpae,  55o  c. 

Trumpalores.  Cf.  Francoruin  rex , 
Januensis  magisler,  Tarentœ  prin- 
ceps. 

Tru.seio  (de),  Gaufridus. 

Trulebert  (Robertus). 

Tuebenf  vel  Tuebueuf  (  Guillelmus  , 
Henri). 

Tuilier  [IJernaul). 

Tuit  (du),  Huaudus. 

Tumas ,  Jil  au  duc  de  Moriane  ,61  f. 
g.   V.  Thomas  de  Sabaudia. 

Tumas  de  Couchi,  7a  e  bis.  V.  Thomas 
de  Couciaco. 

Tumbcrel  [de),  Guill. 

Tunsor  equorum ,  Johannes  Barba- 
rius. 

Tunes  [Le  roy  de),  177  g  bis.  V.  Tu- 
nicii  rex. 

TunicsB,  602  k.  6o4  1;  —  beguina- 
rum ,  559  f.  56o  m  ;  —  slr.lto  el 
slulias  dalae,  6o3  b.  606  b;  —  vi- 
rorum  vestimenlum,  609  b.  622  g. 
63 1  k.  637  c.  638  f.  642  h.  646  d. 
656  a.  b.  c.  664  e.  665  a;  —  ad 
armanduui,  622  f.  771  a.  b.  e. 

Tunicii  rex  tribulimi  Siciliae  régi  de- 
bilum  negat  et  fallacibus  promissis 
Ludovicuni  IX  deludit,  ao4  k.  ao4 
a.  b  bis.  A  Francis  victus  inducias 


decennes  componil,  177  g  bis.  207 
g  bis.  209  c.  k.  209  a  bis. 

Tapeigni  [de),  Gautier. 

Tur?  (de),  J. 

Tare  [Le),  Gnillemetus,  Radulfus. 

Turel  [de),  Jehan. 

Turenae  vicecomes  ,  vel  visquens  de 
Touraine ,  Raimundus  VI,  Rai- 
mundus  VII. 

Tarqonville  {de),  Johannes. 

Turia.  .  .  .in  Albigesio  (Custos  castri 
de),  Gallerus. 

Turkam,  père  de  Kaam,  74  f  bis, 
n.  i4- 

Turkeis  vel  Tarkois  (ie),  Mallhxus. 

Turlilus  (Renaudus). 

Turno  (de),  Theobaldus. 

Turonen.sis  archiepiscopus ,  Johannes 
de  Montsoreau,  Juheilus. 

Turonensis  balliviae  prisiones ,  664  h. 

Turonensis  ballivus ,  546  k.  665  c. 
739  b.  7^6  c.  756  h.  757  e.  Cf. 
Adam  Panelarius ,  Dionisius  de  Pa- 
redo ,  Gallerius  de  Villeta,  Gaufri- 
dus de  Villeta ,  Geojfroi  Bernier, 
Guiardus  de  Porta,  Guillelmus  de 
Fougeriis  ,  Guiterius  de  Villeta , 
Hairaericus  vel  Henricus  de  Gaiis, 
Jaquelin  Troussel,  Johannes  Par- 
menlarius  ,  Johannes  de  Vaucèles , 
Judocus  de  Bonnis,  Petrus  Baro, 
Philippus  de  Bello  Mancrio,  Phi- 
lippus  de  S.  Florentino,  Philippus 
de  Ydraio  .  Radulfus  le  Grand  vel 
Magnus ,  RobertuB  de  Logiis ,  Ro- 
berlus Maugerius,  Terricus  de  Gn- 
lardon. 

TnronenScS  baplisali,   664  a.  c.  749 

c.  763  d. 

Turonensis  caslelianus,  576  k.  576 

d.  664  a.  d.  Cf.  Gaufridus  de  Vil- 
leta. 

Turonensis  castri  porfarius,  664  b. 

Turonensis  decanus,  476  e.  492  m. 
588  a,  n.  a.  699  c.  Test.is  impen- 
sarum  in  donio  régis,  589  b.  c.  g. 
591  d.  r.  592  b.  c.  e.  k.  1.  593  b. 
h.  j.  594  a.  b.  g.  595  a.  598  e.  g. 
599  k.  600  f.  602  b.  f.  6o3  e.  604 
g.  6o5  (.  607  j.  610  c.  6 1 8  h. 

Turonensis  decanus  ,  Galerannus  , 
Gaufridus  IV,  Johannes  de  Curia 
d'Aubei'genville. 

Turonensis    decani    capellanus ,   Jo- 

'    bannes. 

Turonensis  decani  nepos,  5g3  a. 

Turonenses  denarii  duplices ,  ann. 
i3i3  Turonensibus  simplicibus 
substituti ,  et  Parisiensibus  simpli- 
cibus ;equiparali ,  i4i  c.  k  bis. 
i42  a.  b.  c. 

Turonenses  denarii  grossi  vel  albi , 
id  est  argenlei ,  435  c.  c  h.  445  d. 
447  e.  460  e.  462  g.  490  d.  494 
I.  5oi  c.  66G  b.  e.  f.  766  e.  f.  g. 
761  e.  Cum  Turonensibus  parvis 
comparai! ,  666  c.  761  f,  n.  11. 

Turonenses  denarii  minuli,  nigri  vel 
parvi,  435  c.  666  b.  d.  f.  761  e. 
Cum  Turonensibus  grossis  compa- 
rât!, 666  c.  761  f,  n.  11. 

Turonenses  denarii  simplices ,  ann. 
i3o4  facli.   V.  Milles. 

Turonensis  guela,  576  a.  664  b.  Cf. 
Stephanus. 

Turonenses  Judaei,  577  g. 

Turonenses  Minores,  553  e. 

Turonensis  moneta  in  Francia  Occi- 
lana  usurpata,  435,  n.  2.  445  1 
453  g.  4oo  1.  467  a.  474,  n.  4- 
Cum  diversis  uionelis  comparala. 

iig. 
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V.  Carnolenses  ,  Divioneiises,  Ni- 

vernenses ,    Petracoricenses  ,    Pru- 

vinenses,  Vicnnenses  denarii.  Cf. 

Challollnus,  Floreni,  Francus  au- 

reuï. 
Turonenses  Praîdicatores ,  553  e. 
Turonensia  regaiin,  663  j. 
Turoneiisis  senescalla,  677  a,  n.  1. 
Turonensis  senescallus,  577  j,  n.  7. 
Turonensis  senescallus  vel  ballivus , 

Robertus  de  Logii.s. 
Turonense  sigiilum ,  66a  k. 
Turonensis  sigilH  custos,  664  c.  Cf. 

Guillelmu.s  Cappeltarius. 
ïuronibu?  w/Turonis  (de),  Colinus, 

Johannes,  Malthsea  l'Avisée,  Mau- 

ricius,  Nicolaus,  Odo. 
Turoni»  (Gapellanus  capellae  régis), 

664  b. 
Turonum,  etc.  (Senescallus  pro  Mar- 

chis),  Mauricius  de  Credonio. 
Turjnn  vel  Tiirpini   {Coîot,  Guiliel- 

mus,  Herbertus). 
Turqwet  vel  Turqueti  (Johannes.  Re- 

naudus). 
Turquelus  (allas  Fîenaudiis  Turqueli 

vel  Turifaet),  507  b,  n.  8. 
Turricus   (rectius    fort.    Tierricus), 

547  e. 
Turre  (de),  Hugo. 
Tursi  (de),  Norjoas. 
Tusculanus  episcopus,  Odo  de  Castro 

Radulti. 
Tybaut.  V.  Theobaldas. 
Tyboudus  (Guillelmus). 
Tytemi,  Tyverniaco  (de).  V.  Tiverni, 

Tiverniaco. 


u 


Ubermondus. .  .  (Dominus),  54?  b. 

Uceio  (Dominus  de) ,  miles  ,  663  g. 

Ugon ,  lia  f  bis.  V.  Hugo. 

Uissier  (L'),  Jalian,  Simon.  Cf.  Os- 
tiarius. 

Ulmeio  (de),  Guillelmus,  Talpinus. 

Ulracllis  (de),  Johanna. 

Ulmeio  (de),  Adam. 

Ulmo  (de),  Philippus. 

Ulsier  (Comte  de),  Richard. 

Ultra  Ligerim  ballivus ,  Petrus  Baro. 

Ultra  mare  (de),  Benvenlus,  Hen- 
ricus. 

Ultrajectensis  episcopus ,  Guide  de 
Avesnis,  Olho. 

Ultrionis  aquae,  661  f. 

Unguenlum  viride  ,  6o4  d. 

Uniformis  veslilus  aut  ornatus  a  png- 
oanlibus  nonnunquam  usurpatus, 
a63  e-g.  a66  e.  k  bis.  286  f.  g.  h 
bis.  288  c  bis.  3C)3  d.  887  a. 

Universitas.  V.  Parisiensis  Univer- 
sités. 

Urbanus  IV,  an.  126»  simimiis  pon- 
lifex  eleclus,  4  g,  "•  8.  ManCredo 
excommunicalo  ,  Sicilix  regnum 
an.  1264  Carolo  de  Francia  con- 
fert,  4  h.  j,  n.  8.  193  a.  h  bis.  Fes- 
tum  Corporis  Christi  instiluit ,  4 1 2 , 
n.  2.  Gallis  favisse  diclus,  4  g.  li. 
Ecclesise  S.  Urbano  dicalir  in  civi- 
tale  Trecensi  conditor,  4  g- 

Urbis  conditas  sera,  g  k. 

Urbe  Veteri  (de),  Renerus. 

Uriaco  (de),  Agnes,  Guillelmus,  ,Io- 
hannes.  Cf.  Urriaco. 

Urmianico  (de),  Auboinus. 

Urriaco  (de),  Petrus.  Cf.  Uriaco. 

Unricus  Alemannus  (alias  Aury , 
OUry ,  Ourri    l'Alemant) ,    Biluri- 


censis  nalione ,  388  e.  Serviens 
armorum  régis,  a34  d.  e.  Ann. 
1285  et  1286  stipendia  raeritus , 
486  j.  495  f.  An.  1297,  in  Vasco- 
nia  bellum  gerens,  36 1,  n.  7.  Ab 
au.  i3oo  ad  an.  i3o4  adversns 
Flandrenses  pugnans ,  234  d.  g. 
a34  f  bis.  aSo  j.  k.  I.  a5o  c-e  bis. 
a5i  k.  a54  c.  a54  f  bis.  255  g  bis. 
256  d.  k.  257  P.  a84  1.  ago  e  bis. 
388  e-g.  3go  c. 

Ursano  (Priorissa  de),  64 o  e! 

Ursinorum  gens,  6  g.  h.  7  d. 

Ursio  de  Bersiaco ,  miles  (a{(WUrxio), 
587  f.  6ao  e. 

Ursus  (Dominus),  a  Vilerbiensibus 
ejectus ,  6  li. 

Urxio  de  Merevilla,  687  g. 

Lsuagium,  624  d.  e. 

Usurarii,  go  1.  Ab  Henrico  Cornuli, 
Senonensi  arciiiepiscopo,  excom- 
municati,  4  <^.  Cf.  Lombardi. 

Utensilia,  746  e. 


Vacatio  belli  tributo  empla,  11  d.  e. 
768  c. 

Vacca  vel  Vacce  (Robertus,  Stepha- 
nus). 

VaccîB,  598  a.  648  f. 

Vacher  (  Le) ,  Landricus. 

Vacque  (Thomas). 

Vadia  duplicia,  5»i  g. 

Vadiorum  ad  arma  rationes  in  tabulis 
P.  de  Condeto  citatae,  477  b.  f.  k. 
478  f.  47g  d.  f.  g.  j.  k.  I.  480  b. 
d.  483  b.  e.  g.  m.  484  d.  485  a. 
c.  d.  h.  k.  1.  m.  486  a.  d.  e.  f.  j.  1. 
487  c.  g.  k.  488  c.  m.  489  e.  490 
j.  1.  491  b.  c.  d.  j.  k.  49a  h. 

Vairon  (Giletus). 

Vaisières  (de),  Ilellinus. 

Vaissy  (de) ,  Johannes. 

Val  (du),  Raoul. 

Valée  (Isabellis). 

Valence  (de),  Aymmart. 

Valence  (L'esliiis  de) ,  68  b.  d.  j.  69 
g.  h.  7a  h  bis.  73  a.  b.  V.  Guillel- 
mus de  Sabaudia. 

Valencenarum  custos ,  Aubertus  de 
Hangesto. 

Valennes  (de),  Fulquerus. 

Valenliis  (Diclus  de),  armiger,  fdius 
dominée  de  Valentiis ,  655  k. 

Valentiis  (Domina  de),  655  k. 

Valentinensis  electus,  Guillelmus  de 
Sabaudia. 

Valenlini  (S.)  capellanus,  636  j. 

Valepaiele ,  a33  g  bis.  23g  f  bis.  V. 
Walepaiele. 

Valeri  (de) ,  Erardus. 

Valeriafci  dominus,  755  h. 

Valeriano  in  Burgundia  (de  S.),  Ja- 
queta. 

Valesio  (de),  Carolus,  Johanna. 

Valesii  cornes,  Carolus  de  Francia, 
Philippus. 

Valesii  comilis  marescallus,  368  c. 

Vaiesii  comilissa,  Catherina  de  Con- 
slàntinopoji ,  Margarila  de  Sicilia. 

Valeta  (de)  ,  Hemardus,  poilus  quam 
Hernardus. 

Valeli  absolute  dicti  nuHoque  cogno- 
mine  dislincli.  V.  Bidaldus,  Crasse 
Joe,  Ernouletiis,  Ertaudiis,  Gilo, 
Godefridus ,  Gongeretus,  Gormant, 
Guill. ,  Guillelminus ,  Heiiotus, 
Henricus,  Hevnoys ,  Jocctus,  Jo- 
hannes, Johannetus,  Johannotus , 


Mahré,  Malus  Clericus,  Monachus, 
Monguignardus  ,  Nicolaus  ,  Per- 
driel ,  Petit.,  Poncius,  Raouletus, 
Renoldus,  Robinus,  Tiiomas,  dic- 
lus Sculifer,  Sinaiidettis  vel  Synau- 
delus. 

Valeli  arcuariorum.  V.  Arcuarii. 

Valetus  Atrebatensis  comilis,  Galterus 
de  Breham., 

Valelus  Atrebatensis  comitissae ,  Gi- 
rard us. 

Valeli  camerae  vel  cameram  facicntes, 
606  a.  608  e.  616  e.  Cf.  Barbe- 
rius,  Colinus,  Droco  Gucla ,  Gi- 
letus le  Calcre.  Gilolaut  de  Brugis , 
Girardus  Jordain ,  Guiardus  de 
Ponlisara,  Guill.  le  Daine,  Guill. 
de  Fonte  Bliaudi,  Guill.  de  S.  Bl..., 
Guill.  de  Fonlellis,  Guill.  de  Ma- 
cholio,  Guillaume  le  Breton,  Guil- 
lelmus Brito,  Guillelmus  de  Fonte 
Bliaudi,  Guiotus  de  Crolsilles,  Guio- 
tus  de  Magniaco,  Ivo  de  Papitlio- 
nibus  ,  Jacobus  de  Mota,  Joli.  Bar- 
berius,  Joh.  de  Courcellis,  Joli,  de 
Croyaco,  Johannes  Rarbier,  Johan- 
nes de  Croy,  Johannes  Jaqueti, 
Malageme  vel  Malengerne ,  Mal- 
ihaeus  de  Roncourt,  Mallhxus  de 
Sa  .  .aco,  Richardus  Speciarius, 
Robinus  de  Albigniaco,  Robinus 
Rarhier,  Rogerus  de  Calvo  Monte. 

Valetorum  camerae  summularius  , 
Guill. 

Valeli  canum,  491  h.  60a  d.  609  j. 
616  a. 

Valelus  canum  Philippi  IV,  Dionise- 
lus  Sapiens,  Durandus  le  Pelé, 
Guillolus  Durandi,  Gillolus  N.  ..e, 
Johannotus  de  Mar ,  Johan- 
notus de  Yvortio. 

Valelus  canum  Caroli,  fratris  Phi- 
lippi IV,  Gilottis. 

Valelus  canum  domini  de  Tria ,  Per- 
rolus  le  Lièvre. 

Valelus  capcllani  de  Insula,  Bernar- 
dus. 

Valelus  confessons,  Robinetus. 

Valelus  confessons  Ludovici ,  régis 
Navarrae,  Guillolus. 

Valelus  coquinx,  Pelletiers. 

Valetus  cursariorum  Ludovici ,  filii 
Philippi  IV,  Jaquetus.  Cf.  Valeli 
equorum. 

Valelus  dominus.  V.  Almaricus,  Cre- 
donii  dominus. 

Valelus  ducis?  Hemenolus. 

Valelus  eleemosynae ,  P.  le  Rourrelier. 

Valelus  eleemosynarii  reginx ,  Huelus 
Rarbier. 

Valeli  equorum,  780  h.  Cf.  Valelus 
cursariorum,  Valelus  palefridi. 

Valeli  fabrioE,  609  k.  Cf.  J.  de  Pon- 
lisara, Joh.  de  Parisius,  Olinus. 

Valeli  de  fabrica  sculiferorum ,  616  f. 

Valelus  falconum,  Arnoletus  de  Ro- 
vingnes,  Slephanotus  de  Rienfete. 

Valeli  forestariorum  pedilum,  608  e. 

Valelus  fourreriœ ,  558  e.  Cf.  Miche- 
leius  de  Fonte  Bliaudi ,  Rogerus. 

Valeti  de  fruclu,  49^  e. 

Valelus  garderoba»,  Colinus. 

Valelus  Guill.  de  Aureliaco,  Colinus. 

Valelus  de  Guillaume  le  Nourm(mt, 
Renaut  de  Vile  Maron. 

Valelus  Guilieluii  de  Bello  Monte, 
Thomas. 

Valelus  Guillelmi  de  Grant  Seure , 
Hébert. 

Valelus  Guillelmi  de  Parisius,  Ha- 
vardus. 
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Valelus  de  Guillemin  le  Petit.  Pierre. 

Valetus  de  Hernaut  Martin ,  Jehan 
l'Ours. 

Valetus  de  Hemaat  de  Mont  Berlier, 
Thiéhaut. 

Valeli  liospitii  habeates  vadia,  5o5j. 
609  e.  5ii  c.  5i2  d.  5i3  j.  5i5 
b.  c.  5i6  j.  5i7  f.  5i8  li.  519  a. 
520  a.  521  f.  522  a.  523  g.  5a/i 
e.  525  g.  526  d.  627  b.  e.  529  a. 
53o  1.  53 1  f.  532  b.  533  e.  534  a. 
535  b.  536  e.  j.  537  h.  538  e.  54o 
b.  542  e.  543  \.  544  f.  g.  610  a. 
751  c. 

Valeli  liospitii  non  habentes  vadia, 
746  h. 

Valeli  hospitii  in  Aragonia  an.  i285 
pugnantes,  487  g.  489  e.  Cf.  Va- 
leti  scutiferi. 

Valetus  Hiigonis  de  Asneriis ,  Gau- 
fridus. 

Valetus  Hugonis  cambellani ,  Boie- 
vins. 

Valetus  Hugonis  marescalli,  Robinus. 

Valelus  de  J.  Clos  vel  J.  Clarers ,  Ro- 
binus. 

Valeli  leporariorum ,  548  a.  591  h. 
595  e.  6o3  j.  606  k. 

Valetus  leporariorum  régis,  Inger- 
rannus  ,  Maulorez  ,  Richardus  , 
Ysaci. 

Valelus  leporariorum  Hberonmi  ré- 
gis, Odinetus  vel  Odinus. 

Valeti  liberorum.  Cf.  Haletus  vel  Hui- 
lez, Job.  de  Marcelli  vel  de  Marsil- 
liaco,  Jobannolus  de  Marcelli,  Per- 
rinetus. 

Valetus  Looberti   crucesignali ,   Sle- 

[ihanulus. 
etus  de  Martin  d'Orliens ,  Jehanin. 

Valeti  ministerioruin ,  771  h. 

Valelus  Nicolai  de  caméra ,  Philip- 
pus. 

Valetus  palefridi  custos ,  595  k.  Cf. 
Valeti  equorum. 

Valelus  panetarii,  Guillelmus. 

Valelus  Pétri  Aurigue,  bgi  a. 

Valeli  portarum  vel  de  porta,  606  e. 
616  a.  Cf.  Bertaudus,  Colin  des 
Ars,  Colinus,  Galte.'-us,  Guill.  de 
Macbolio ,  Jaquelus ,  Jobanncs 
Gran(Z ,  Jordanus ,  Morellus. 

Valetus  portarii,  Robinus. 

Valeti  quadrigariorum,  726  a.  e.  f.  g. 
j.  726  a.  j.  727  c.  728  d.  f.  b.  j.  k. 
I.  m.  729  a.  g.  733  b. 

Valetus  reginae  de  Navarra,  Gilelus , 
Robinus. 

Valelus  régis,  556  a.  Cf.  Gaulart  da 
Solier,  Guillelmus  Girardi,  Hydeus 
du  Plaissie,  Ingerranus  de  Vaucel- 
lis,  J.  Alexander,  Jehan  de  Uoden- 
ville,  Johannes  Pinon,  Jobannolus 
de  Marsilliaco ,  Michael  de  Cumhe- 
ville ,  Perrotus  de  Montigniaco , 
Raolelus  de  Silvaneclo,  Richardus 
de  Villa  Nova ,  Robinus  de  Nogione, 
Stepbanus  de  Meullento. 

Valelus  Roberli  Malet,  602  g. 

Valeli  salsariae,  616  c. 

Valetus  scancionis,  Johannulus. 

Valeli  scancionariic ,  771  b. 

Valeti  scutiferi,  479  k.  480  h.  48 1  k. 
482  d.  483  g.  485  a.  Cf  Valeli 
hospilii  in  Aragonia  pugnantes. 
Vide  etiam  Anglicus  de  Ravenello, 
Colinus  Ckevrel,  Guill.  du  Rant , 
sive  Durant,  Guiotus  de  Monte- 
poingnant.  Job.  de  Rehec,  Johannes 
de  Rebez,  Malthxus  de  Abencuria, 
Rad.  Bachelcr,  Robinus  de  Mante- 


ville  ,  Hobinus  de  Villa  Nova , 
Theob.  de  Chepeio. 

Vaieti  sculiferorum,  608  a. 

Valelus  stabuli  vel  slabulorum ,  Blai- 
notus ,  Johannes  du  Fer,  Oudardus 
de  Cbam .  .  . 

Valelus  summularioruni  capellx  ré- 
gis, Thomassinus. 

Valelus  Theobaldi  IV ,  Caropaniae  co- 
milis  et  Navarrae  régis ,  602  g. 

Valelus  Tbibaudi  de  Pissiaco ,  Si- 
mon. 

Valetus  Thomae  Touquini ,  Simon . 

Valeti  venalorum,  691  g.  595  d. 
6o4  e.  606  j.  607  K.  Alii  pedites , 
607  k.  Alii  équités,  607  1.  Cf.  Co- 
lardus  fatuus. 

Falie  (Johannes). 

Valigni  {de),  Johannes. 

Vallecouse  [de]  ,  Ferricus. 

Valleya  (Servientes  in) ,  576  h. 

Valle  (de),  Ogerus,  Ricardus. 

Vallibus  (de) ,  Johannes,  P.,  Pelrus. 

Vallibus  (. .  .  .tius de),  miles,  5o5h. 

Vallium  concergius,  Henricus  de  Ul- 
tra Mare. 

Valle  Latronis  (de) ,  Johannes. 

Valle  Liardi  (de),  Mallhaeus. 

Valle  Pendenti  (de),  Jaquelus. 

Vallis  Pendentis  capellanus ,  63 1  c. 

Vallis  Pendentis  castcllanus ,  Johan- 
nes de  Chambliaco. 

Vallis  Pendentis  fore.starius ,  63 1  e. 

Vallis  Pendentis  servientes,  63 1  e. 

Valle  S.  Pelri  (heremila  de),  Guil- 
lelmus. 

Valle  Ricberii  (de),  Vincentius. 

Vallis  scholarium  fralres,  prior.  V. 
Parisienses ,  Remenses. 

Valle  Viridi  (de),  Guillelmus. 

Valogniis  ( cudet?  de),  552  e. 

Valon.  Cf  Galo. 

Valon,  555  b. 

Valonii  vicecomes,  754  a. 

Vallerus  de  Baizies,  miles,  5i  1  b. 

Vangart  (Domina  de  Carrais,  uxor), 
655  b. 

Vannes  (de),  Joh. 

Vanneville  (de),  Gautier. 

Vanvis  (Vineae  de),  64i  d.  643  e. 

Varenis  (de),  Guillelmus. 

Varennes  vel  Varennis  (de),  Fouque, 
Johannes,  Mahy. 

Varium,  62  1  g. 

Varium  (Grossum),  582  b.  e.  f.  610 
g.  621  b.  d.  f. 

Varium  (Minutum),  582  c.  d.  e.  f. 
g.  590  g.  610  g.  619  e.  630  d.  e. 
g.  h.  k.  621  b.  c.  d.  e.  770  e. 

Vurnace  (Bertrandus). 

Vasa  argenlea  vel  aurea,  547  ^-  7^' 

b.  746  f;  —  pignerala,  i83  a.  c, 
n.  I . 

Vasa  coquinae,  58 1  k.  589  f.  594  h. 
6o4  b.  617  g.  618  e. 

Vasco  nalione,  Bertrandus  du  Got. 

Vasconum  turba ,  cum  Clémente  V 
Lugdunum  ingressa,  civitatem  tur- 
bal,  112,  1 13. 

Vasconia  (de) ,  Pelrus  Ernaudi. 

Va.sconiensis  guerra,  764  e  bis. 

Vassoigne  (de),  Jehan. 

Vastachius,  Grœcorum  princeps  vel 
satrapa  (alias  Valace,  H'atacfce), 
Balduino,  Conslantinopolitano  im- 
peralori,  infensus ,  28  g.  3i  k.  57 

c.  j,  n.  3.  63  j.  66  b-h.  66  g  bis. 
322  a.  Sancta  Curona  spinea  poliri 
conatus,  3o  c.  d. 

Vaaccles  vel  Vaucellis  (de),  Ingerra- 
nus, Johanna ,  Johannes. 


Reginaldus. 


Vaucouleur  (Sire  de),  Gautier  de  Join- 

ville. 
Vaudellens  (de),  Guiot. 

Vaudencourt  (de),  Petrus. 

Vaulaincourt  (de),  Johannes. 

Vaumarie  (de),  Robinus. 

Vaumeine  (de) ,  Robinus. 

Vavrin  (de) ,  Roberlus. 

Veci  (de),  Eustachius. 

Vectura,  5o3  a.  b.  r.  58o  a.  b.  592 
e.  593  d.  606  j.  617  e.  h.  618  a. 
b.  d.  e.  643  a.  b.  d.  646  1.  656  g. 
b.  k.  661  b.  669  f.  670  b.  746  d. 
e.  751  a  ;  —  per  terram  et  aquam , 
666  h;  —  denariorum,  475  a.  489 
b.  494  1-  578  b.  601  b.  607  f.  617 
e.  643  g.  653  d.  664  d. 

Vedasti  Attrabalensis  (  S.  )  abbas  , 
652  c. 

Vedasti  Suessionensis  (S.)  canonici, 
65 1  k. 

Veillart  (Diclus) 

Vellardus  (Guillelmus) 

Velli  (de),  Jehan. 

Vehen  (de) ,  Gerardus. 

Venant  (Caslri  de  S.)  casiellanus  , 
Guillelmus  de  Vernone. 

Venanlio  (de  S.),  Mallhœus,  Rober- 
lus. 

Venanlio  (Domina  de  S.),  55o  k. 

Venatio,  593  f.  6o4  b. 

Venator  vel  Venaloris  (Johannes). 

Venalores ,  472  c.  1.  486  h.  488  a. 
490  k.  493  f.  494  ni.  556  b.  591 
g.  5g3  f.  595  d.  6o4  e.  606  j.  607 
k.  746  h.  755  h.  Cf.  Johannes  d'A- 
verdoi,  Petrus  de  Villari ,  Raimun- 
dus,  Valeti  venalorum. 

Venator  domini  Caroli,  Adam  Faiw- 
sart. 

Venator  domini  de  Tria,  Philippus 
de  Yvortio. 

Vcnda  Anneti  supra  Crot,  645  b;  — 
Arnulfi  Cailloel,  658  e;  —  Bellae 
Pollae,  576  g;  —  Belli  Montis , 
572  f;  —  Belli   Redilus,   649   k; 

—  Borrelli  de  Baigniaus ,  658  g; 

—  Bouleiae  supra  Nolenval,  645  b; 

—  Brilolii,  672  h;  —  bosci  Campi, 
574  d  ;  —  Calhenae  in  Reslro,  648 
g;  —  Chaumonlesii,  574  1;  — 
prioris  S.  Chrislofori  in  Halala , 
648  j  ;  —  Codrellorum ,  658  e;  — 
de  Coilloliis  in  Busemonle,  648  g; 

—  Croti,  573  k.  573  c; — Cruyae, 
673 ,  n.  1 .  64 1  c  ;  —  Cuisiae,  578 
j  ;  —  Eustachia;  de  Marcilliaco , 
658  e; — S.  Evurcii  Aurelianensis, 
658  f  ;  —  conventus  Ferreriaruni , 
658  f; — Galaranni  de  Longa  Villa, 
658  h;  —  Gonessiae,  744  g;  — 
Ganfridi  de  Capella,  658  k;  — 
Guillermi  de  Mogiaco,  658  h;  — 
Gyemi ,  660  d;  —  Halatae,  572  f; 

—  Henrici  de  Porta ,  658  e  ;  — 
Jaqueti  de  Peines,  Penies ,  Pomes 
iiive  Punies,  658  h;  —  Johannis 
Bernngerii,  658  e  ;  —  Johannis  de 
Botonvilla ,  658  j  :  — Johannis  But- 
licularii,  658  d;  —  .lohannis  de 
Capella,  658  k;  — Johannis  d'E- 
roles  vel  de  Eroliis,  658  h.  k.  660 
d;  —  Johannis  le  Faé,  649  j;  — 
Johannis  de  Forestella,  64q  j;  — 
Johannis  Perier,  658  j;  —  Johan- 
nis de  Ponte,  658  g-,  —  Johannis 
de  Viemaco  aul  Vieniaco,  658  f; 

—  Layae,  64 1  c;  —  Longi  Alneti , 
576  k  ;  —  Longi  Prati ,  649  j  ;  — 
Othae,  574  I;  —  Perroli  de  Larre- 
ville,  658  f;  —  Pétri  Barat .  658 
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h;  —  Pelri  Bequin,  658  g,  —  Pé- 
tri Chaalon,  658  f;  —  Poocuria- , 
b-]à  f;  —  Radulfi  de  Aurelianis, 
658  j  ;  —  Radulfi  de  Coi  mis,  658 
g  ;  —  Baymbaiidi  de  Escraniis , 
658  f;  —  Resti,  573  j;  —de  la 
Revestison  in  Reslro ,  648  g;  — 
Robini  de  Mota,  658  k.  660  d  ;  — 
Roboreli,  6/»i  b;  —  Sicci  Alneti 
in  Reslro,  648  f;  —  Spici  Loci , 
648  g;  —  Spinetî,  7/1/)  g;  — 
S.  Stephani  de  Gressibu»,  744  g; 
—  Stephani  Raspe,  658  h;  —  Va- 
leiœ,  576  g;  —  Vailis  Cervellae 
sivc  Cernellœ,  655  f;  —  ballieicii 
de  Vernolio ,  649  k  ;  —  Vevrae  , 
575  b  ;  —  Vicenarum ,  744  g-  Cf. 
Boscus. 

Venda;  boscorum  litleris  perniissK , 
648  j.  658  g.  b.j.k. 

Vendenac  {de),  Ernaut. 

Venderelli  (Bernardus). 
Vendes  {des),  Johannes. 

Venditores  nemorum,  607  h. 

Vendolio  (de) ,  Clareicbaldus. 

Vendosme  [Cil  de),   168  f  bis.   V.  Bu- 
chardus  VI,  Vindocinensis  cornes. 
Vendredi  (Philippus). 

Vencl ,  Lochensis  ecclesiae  clericus , 
553  e.  f. 

Venerius  (Henricus). 

Veneta  (de),  Pliilippus. 

Veneliœ  dux,  3o  k.  63  g,  n.  9. 

Venetici  soldarii ,  10  h. 

Veneur  {Le),  Johaunes, 

Venier  {Le),  Henricus. 

Ventrière  {La),  Hersendis. 

Ventus  vebemens  an.  1228,  2  c.  8a 
c  bis;  —  an.  i25i,  23  j;  —  an. 
1384,  84  a  bis;  —  an.  i3o5,  117 
k  bis.  1 18  a.  b.  c.  d;  —  an.  »3i5, 
160  e  bis.  167  a.  Cf.  Tempcslas. 

Ver  {de),  Adam  ,  Maliv. 

Ver (Ludovicus). 

Verac  (Neniiericus). 

Verberia  (  Fratres  ordinis  S.  Trinitalis 
de),  559  m. 

Verbria  (de),  GauCridus,  Gtierno , 
Nicolaa. 

Vercellis  (de),  Joliaunes. 

Verdon  {de),  Geufroi. 

Verdiino  (de),  Petius. 

Verel,  436  k. 

Veres  (rfe),  Jaquetus,  Johannes,  Phi- 
lippolus. 

Verger  {don),  Gaufridus. 

Vergi  {Le  sire  de),  290  j. 

Veriis  (de),  Johannes. 

Veris  (de),  Johnnna,  Johannes,  Ra- 
dult'us. 

Vemoil  {de) ,  Jaque. 

Vernolio  (de),  Brunus,  Forrarius, 
Jacobus. 

Vernolii  baillivus,  646  m.  740  a.  Cf. 
Barthelemi  Dreiie ,  Berruyer  de  Bor- 
ron,  Giierno  de  Verbria,  Guillel- 
nius  de  Vicinis ,  Henricus  Louvel, 
Johannes  de  Caprosia ,  Johannes  de 
Criquebuenf,  Johannes  de  S.  Léo- 
nard (ciistos  balliviae) ,  Johanne.s 
de  Maria,  Johannes  de  Mellenlo, 


Vernonis  canoniti ,  573  g. 

Vernonis  ca.sletlanus,  069  j. 

Vernonis  praeposilus,  Stephanus. 

Vernonis  (In  forcsta),  Guillelnais  de 
Corvilla. 

Verniieil  {de),  le  Brun,  le  Fourrier. 

Veron  (Mallhaeu.«). 

Verona  in  Lombardia  (de),  Johan- 
nes. 

Verons,  qui  fuit  ad  Henricum  de 
S.  Dionisio ,  594  a. 

Verrarius  Mentis  Argi ,  Guillclmus. 

Versailles  (  Prior  Je),  Johannes  de 
Monci.  . 

Verviii  {de),  Joliannes. 

Verzilla  vel  Verzilles  (de),  Job. 

Vestinientuui ,  Veslis,  470  m.  545  b. 
547  b.  549  g.  60a  j.  754  e.  Cf. 
Roba. 

Vetula  (Agnes). 

Velus  (Johannes). 

Velu.s  de  Moussa  {idesl  de  Montana), 
alias  li  Vios,  li  Vious  de  la  Mon- 
tagne, 60  e.  g.  11.  60  a  bis.  6n  a, 
n.  I  et  a. 

(de) ,   Mignotus,  Ro- 


(Dominus  de),  56a  c. 
(Hères   de),   753   g. 


Velerl   Ponle 
berlus. 

Veiere  Ponle 

Veleri    Ponte 
n.  16. 

Vexiiium  purpureura  in  cœlo  appa- 
ret,  3  d. 

Via.  V.  Itinera. 

Viana  (de),  Ph. 

Vianden  (comitissa  de),  Margarita  de 
Courtenai. 

Vianden  {Conte  de),  Godefroi  H. 

Viane  (Castellani  de)  egregium  laci- 
nus,  4i3  b.  c.  d.  e.  f.  g. 

Vianne  (Cornes  de) ,  an.  1 270  in  Africa 
occisus,  306  h  bis. 

Viaria.  V.  Meduntensis,  Parisiensis. 

Viariu».  V.  Meduntensis,  Parisiensis. 

Vicarius.  Cf.  Biterrensis,  Dunum, 
Minervois. 

Vicecomcs  (  Anceilus  vel  Ansellus , 
Galerannus,  Joh.,  Johannes). 

Vicecomiles.  V.  Abrincensis,  Algia , 
Archa; ,  Baiocensis  ,  Bernaiuni , 
Bellus  Mons ,  Broce,  Combort, 
Constantinuni ,  Ebroicensis  ,  K.a- 
rentanum,  Laulricensis,  Leniovi- 
censis.  Malus  Leporarius,  Maure- 
pus,  Meledunum ,  ilf i'renpois ,  Mo- 
nasterium  Viilare,  Mcriloninm , 
Narbona,  Novuin  Caslrum,  Pons 
Archaj ,  Pons  Audomari ,  Rotho- 
magensis,  Thoarccnsis ,  Turena, 
Valonium ,  Vernolium,  Vulgassi- 
num  Norinannum. 

Vicecomitum  Normannio:  vadia,  752 
a.  753  e.  j.  754  c.  d. 

Viceconiitatus.  V.  in  Indice  geogra- 
pliico,  Auribeci,  Ebroicensis,  Gi- 
sortium ,  Reuiensis. 

Vicecomilissa  Caslri  Fortis,  643  b. 

Vicedominus.  V.  Ambianensis ,  Car- 
notensis,  Pinquegniacum. 

Vicenarum  capellanns  ,  624  c. 

Vicenarum  concergius ,  665  h.  Cf. 
Guillehnus,  Milardus. 


Julianus  de    Perona ,    Vincentius    Vicenarum  jardinarius,  Roberlus 


Jranquere. 

Vernolii  capellanus,  Galifardus. 

Vernolio  (Conversus  de),  Gilebertus. 

Vernolii  (Porlarius  caslri),  55a  b. 

Vernolii  vicecomes,  754  d. 

Vtmon  vel  Vcrnone  (de),  Amiolus , 
Coiislanlia,  G.,  Galterus,  Guill., 
Guillclmus,  Guillemme,  Nicolaus, 
Richart.  Richnrdiis  Porchaz. 


Vicenarum    (Surviens  in   garcnna)  , 

Perrolu»  de  Musierolo. 
Vici  [de),  Bochardus,  Robertus. 
Vicini  te/Vicinus  (Laurenlius). 
Vicinis  (de),  Guill.,  Guillelmua,  Jo- 

hanna. 
Viconte  {Le),  Johannes. 
Vicluri»  (J.,  Job.,  Joiiaimes  ,  Johan- 

nolus). 


Vil. 


661  h. 
Rad.,  Rao- 


Viclor.'lalllalor  régis,  an.   1285   110- 

minalus,  728  c. 
Victor,   lalliator,  ann.   !3oi   el  1 307 

nominatus ,   509  a,  n.  3.  542  a 

Vicloris  Parisiensis  (S.)  abbas,  168  c 

bis.  643  h.  666  h. 
Vicloris   Parisiensis    (S.)    abbas,   Jo- 
hannes. 
Viclorin;e  tabulae,  5oi.  5o2. 
Victciaci  forestarins.  V.  Vilriacum. 
Victus   puerorum  a  rege  custodiam 

exerccnle  solulu» ,  573  d.  576  e. 

738  c.  752  b-e.  g.  j.  753  a.  b.  c.  d. 

754  a. 
Vidame  {Le),  Gui. 
Vidaut  (P.,  Ponz). 
Videllis  (de),  Thcobaldus. 
Vidua  conjux  Guilielmi  Rogerin,  in 

exercitu  Flandrensi  interfecli ,  elee- 

mosynis  adjuta,  552  I. 
Vie  de  S.  Magloire  {Extrait  de  la), 

166. 
Viel  Pont  {de),  Robertus. 
Viemaco  (de),  .lohannes. 
Vieniaco  (de),  Johannes. 
Vienna  (de),  Johannes. 
Vienne  { Conte  de  ) ,  Godefroi  IL 
Viennensis    dalphinus ,   Guido 

Hubertus  I,  Johannes  II. 
Viennenses  denarii  cum  Turonensi- 

bus  comparai!,  741  d.  e. 
Viénois  {Li  dalfin  de),  68  b.  68  d  bis. 

69  d.    V.  Guido   VII ,  Viennensis 

dalphinus. 
Viénoise  {La),  59  e  bis.  V.  Margarita 

de  Courtenay. 
Vigeria,  Vigerius  Duni, 
Vigerii  (Joh.,  Johannes, 

lelus). 
Vigier  (Joh  ,  Raclelus). 
Vigiliae  et  fe.ita,  SSg  f.  g.  543  b. 
Vignes  {des),  Jehan,  Johannes. 
Vignon  (Petrus). 
Viguorosus,  546  e.   V.  Guillotus  Vi- 

guorosus. 
Vilain  de  Orliens,  726  c.  k. 
Vilains  de  Péronne  {alias  Viliens),  32"] 

f,  n.  i4  et  16.  V.  Julianus  de  Pe- 
rona. 
Vilcassini  ballivus,    738,   n.   3.  Cf. 

Renaudus  de  Tricot. 
Vile  {de),  Godefroi,  Jehan  l'Estonné. 
Vilebeon  {de^,  Mahy. 
Vile  Harduin  {de) ,  Jofrois. 
Vile  Maron  [de),  Renaat. 
VileroH  {de),  Aubelet. 
Vilers  {de).  Hue,  Oudart. 
Vilesavoir  {de),  Jehan. 
Vilète  {de) ,  Henri,  Joliannes. 
Villa  (de),   Floranz,  J.,  Johannes, 

Perrolus. 

Villa  ( de),  miles,  532  d. 

Villa  Anseris  (de),  Radulfus. 
Villa  d'Avray  (de),  Rogcrus. 
Villa  Beonis  (de) ,  Gaufridus,  Herber- 

tus,  Maltliaeus,  Petrus. 
Villa  Beonis  (Domina  de),  657  a. 
Villa  Bloain  (de),  Petrus. 
Villa  Favereus  (de),  Ph. 
Villa  Gcnardi  (de) 
Villa  Harduini  (de) 
Villa   Leonis  (de). 

Villa  Beonis. 
Villa  Mauri  (de) ,  Guill. 
Villa  Migon  (de) ,  Petrus. 
Villa  Mûri  (de)  ,  Poncius. 
Villa  Nova  (de),  Berlaudus,  Odar- 

dus,   Richnrdus,  Roberlus,  Robi- 

niis,  Stcphainis  d'Oisseler. 
Villœ  Nova;  capellanus,  65 1  k. 


Simon. 
Gaufridus. 
V.    Matlhaeus   de 
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VillaB  Novoe  de  MonUbus  vineae, 
64i  à. 

Villie  Nova' juxla  Senones  capellanus, 
635  g. 

Vill»  Novse  juxta  Senones  castellanus , 
571  b. 

Villse  Novae  juxla  Senones  serviens  , 
Odo  Danice. 

Villa  Offlaih  (de),  Guillotus. 

Villa  Petrosa  (de),  Colinus,  J. ,  Joli., 
Robinus. 

Villacrane  (de),  Philippolus,  Philip- 
pus. 

Viliagenis  (de),  Simon. 

Villaire  [de),  Raimundus. 

VillanusdeMormanto  (non  Villanne), 

760  j. 

Villari  (de),  Adam,  Alfonsu.s,  Guill., 

Herberlus,  Huelus,  Hugo,  Jaque- 

noardi^s,  Joli.,  Jobannes,  Odardus, 

Odinus,  Perretus,  Perrotu.s,   Pe- 

trus,  St. 
Villaribus    (de) ,    Adam  ,    Gallerus  , 

Hugo ,  Jobannes ,  Lucas  ,   Marga- 

rila,  Odardus,  Oudardus,  Oadet, 

Scolastica. 
Villaris  capellanus,  63i  j,  n.  5. 
Villaris    vel   Villarium    concergius , 

63 1  k.  648  f.  649  c. 
Villari  juxta  Restum  (de),  Htielus. 
Villars  (de),  Luc,  Ludovicus,  Simon. 
Villasavoir  [de).  Job.,  Jobannes. 
Villataint  (de),  Ilenricus. 
Villebaion   (Doniinus  de),  an.    ia68 

crucesignalus,  2o4  b. 
Villebeon  (de),  Petrus. 
Villeblovain  (de),  Jobannes. 
Villecrane  (de),  Philippolus. 
Ville/au  (de) ,  Job. 
Villehardouin  (de),  Jobannes. 
Villemur  (de) ,  Sicard. 
Villeneuve  (de),  Oudardus. 
Villepyon  (de),  Imberlus. 
Villers  (de),  Simon. 
ViUesavoir  (de),  Jobannes. 
Villela    (de),   Gallerius,   Gaufridus, 

Gniterius ,  Henricus. 
Villetaint  (de) ,  Henricus. 
Villiaco  (de),  Petrus. 

Villiaco  ( de),  547  f. 

Vinagium  Gaaniaci ,  644  e. 

Vincenlii  (Laurentius). 

Vincenlii   (Clericus  nepos  domini)  , 

599  1.  6o3  f. 
Vincenlii  baplisati  relicta,  76a  g. 
Vincenlius  de  Cessono,  637  c. 
Vincenlius,  clericus,  Clius  consergii 

Vitriaci,  589  h.  6o3  a. 
Vincenlius  Esmeraude ,  644  c. 
Vincenlius,  garennarius,  637  h. 
Vincenlius ,    Henrici   medici    filius  , 

6a5  b  61s. 
Vincenlius     de    bospitio,     scutifer , 

474  d. 
Vincenlius  de  Mellenlo,  690  d. 
Vincenlius  de  Neelle ,  -jSo  I. 
Vincenlius    Tangre,    769   d,   n.    12. 

761  b,  n.  3.   V.  Vincenlius  Tran- 
quere. 

Vincenlius  de  Templo,  an.  i24i  no- 
vus  miles,  617,  n.  8.  62a  d. 

Vincenlius  Tranquere  (alias  Tangre, 
corrig.  Tanqaeré) ,  ann.  1 286  el 
1  a88  Vernolii  ballivus,  759  d, 
n.  la.  Ann.  1288  el  ia89  Con- 
slanlien»is  elGisorlii  ballivus,  769, 
n.  11.  761  b,  n.  3. 

Vincenlius  de  Valle  Richerii,  Caleti 
ballivus  ,  761 ,  n.  4. 

VindemisB,  66a  d.  b.  j.  665  c. 

Vindesi»,  574  f. 


N'indocinensis  cornes,  Bucbardus  V, 
Buchardus  VI ,  Jobannes  V,  Pe- 
trus. 

Vindocino  (de),  Jobannes,  Mallbsetis, 
Slepbanns. 

Vineis  (de),  Jobannes. 

Vineae  sole  an.  i  a88  cxusiae  ,  85  d. 

Vineae.  Cf.  Andegavenses ,  Aurelia- 
nenses  ,  Anvers,  Baude.monl ,  Bellus 
Mons,  Biluricenses,  Boscus  Com- 
niunis ,  S.  Bricius  ,  Bussiac'um  , 
Buxiae,  Canaberiae,  Castrum  Nan- 
lonis  ,  Cbeciacum  ,  Crispiacum  , 
Crux  Feraul,  Foresla  juxla  Millia- 
cum ,  Gallerus  Vicinus,  Gaufridus 
de  Biirgo  Novo,  S.  Germanus  in 
Laya,  Gilondi  Curia,  S.  Jobannes 
de  Brays ,  I.ochae ,  Lorriacum ,  Mel- 
Icnlum,  Moules,  Murelli,  Nogen- 
tum.  Nova  Villa,  Parisiensis  prae- 
positura,  Pbilippolus  de  Belvaco , 
Senonenses  ,  S.  Slepbanus  ,  Tan- 
queue,  Vanvae  ,  Villa  Nova  de  Mon- 
libus.  Vide  eliam.  Vinum. 

Vinellis  (de),  Bonafoncia. 

Vinum,  433  b.  k.  434  à.  435  d.  58o 
b.  616  e.  618  b.  643  k.  1.  655  f. 
656  j.  659  b.  661  b.  663  c.  664 
g.  666  b.  j.  734  b.  c.  Malae  lollae 
subjectum ,  763  a.  An.  1280  ma- 
lum,  II,  n.  7.  An.  1389  malum 
el  abundans,  85  e.  f.  Ann.  1290 
el  i3oa  malum  et  rarum,  85  f.  g. 
io5  c.  d.  An.  1387  bonum,  85  b. 
Ann.  lagS,  i3n4,  i3i2  el  i3i5 
rarum,  11,  n.  7.  iii  j.  i33  b. 
i6i  a.  162  a.  An.  1296  abundans, 
85  e  his;  —  a  rege  eleemos^nae 
nomine  dalum,  435  e.  607  g;  — 
regi  praesenlalum,  433  b.  c.  5o3 
j.  5 10  a.  592  e;  —  a  tabernario 
pro  rege  nonnunquam  venditum  , 
662  f. 

Vinum.  Cf.  S.  Bricius,  Graecum,  Me- 
ledunense  cellarium,  Oblanc,  Pau- 
miers,  S.  Porcianus,  Rupella,  Sal- 
murense.  Vide  eliam  Foragium  , 
Portage,  Vineae. 

Viui  prelium  tempore  coramuni ,  433 
g.  649  a.  655  b.  661  g.  Tempore 
debilis  monetae,  5o3  j.  5io  a. Tem- 
pore belli  Aragonensis  :  1°  Nar- 
bonae,  673  e.  678  c.  681  d.  686 

a.  Cf.  Paumiers  (Vinum  de);  — 
a°  in  Passu  Eclusœ,  673  e.  675  c. 

b.  1.  677  k.  678  c.  f.  679  e.  682 

c.  683  d.  k.  685  b.  692  f.  693  g. 
694  c.  g  ;  —  3°  in  Catalonia ,  673 
e.  674  a.  c.  d.  f-j.  675  d.  b.  I.  676 

b.  d.  f.  b.  k.  677  f.  k.  678  0.  f.  b. 
679  a.  e.  g.  j.  680  a.  d.  g.  1.  681 

d.  j.  682  d.  h.  683  a.  g.  k.  684  b. 

e.  g.  k.  685  d.  b.  686  d.  b.  687  a. 

c.  e.  g.  k.  688  c.  f.  689  a.  c.  j.  690 

c.  b.  691  g.  k.  692  f.  j.  693  a.  g. 
k.  694  b.  j.  695  f.  696  g.  697  a. 

d.  j.  698  a.  c.  e.  699  d.  f.  j.  700 
c.j.  701  a.  c.  f.  g.  j.  702  g.  b.  703 
d.  705  c.  706  b.  k.  I.  707  d.  k. 
708  j.  k.  709  a.  71 1  a.  g.  712  a. 

d.  f.  k.  713  k.  714  a.  e.  j.  716  I. 
m.  718  1.  720  a.  b.  m.  728  h.  Cf. 
Graecum  vinum,  Paumiers  (vinum 
de). 

Vinum  altaris,  633  d.  636  b. 
Vinum  pomorum  granatorum  ,  6o5  k. 
Vinum,   id  est  scancionaria ,  470  a. 
471  d.  477  b.  478  c.  480  k.  481 

e.  485  b.  487  a.  b.  m.  488  b.  f. 
489  I.  490  b.  493  c.  g.  494  d.  h. 
499  j-  5o3  b.  g.  5o4  b.  e.  509  j. 


5io  c.  5i2  11.  k.  5i5  b.  I.  5i8  a. 
d.  519  e.  h.  520  b.  k.  522  e.  b.  I. 
524  j.  1.  526  g.  k.  527  b.  1.528  b. 
d.  529  '•  53o  c.  53 1  k.  532  a.  533 
j.  I.  534  b.  k.  535  b.  537  a.  f.  538 

a.  d.  54o  d.  f.  54 1  c.  e.  h  j.  544 
h.  618  d.  Cf.  Scancionaria. 

Vion  (de) ,  Amiolus. 

Vione  (La),  Jobannes. 

Vios  vel   Vious  (Li)  de  la  Monlagne, 

60  e.  g.  b.  V.  Velus  de  Monlaha. 
Virga,  654  d.  669  f.  g.  h. 
Virgultum ,  669  g. 
Viriaco  (de),  Guillelmus,  Pelrus. 
V'iridario  (de),  Guido,  Guillelmus. 
Viridarium,  645  g.  646  m. 
Virmes  (de).  V.  VVirmes. 
Viromandensis      balliviae      sigiiium  , 

65ok. 
Viromandensis  ballivus,  49a  a.  493 

b.  495  b.  65o  c.  667  g.  668  a. 
745  e.  757  f.  Ad  feoda  Campaniae 
capienda  an.  ia85  delegalus,  758 
f,  n.  3.  Silvaneclensis  balliviae  ra- 
tiones  an.  1  a86  reddit,  759,  n.  3. 
Cf.  Andréas  Juvenis ,  Berterus  En- 
gelardi  aul  Galcberus  Angelardi, 
Gallerus  Bardini  ,  Gaufridus  de 
RoncheroUes ,  Guillaume  de  Chastel- 
liers ,  Guillelmus  de  Hangeslo  , 
Jobannes  de  Monligniaco  (cusios 
balliviae),  Jobannes  de  Waissy, 
Mallliaeus  de  Belna,  Odo  de  Go- 
nesse,  Pelrus  Angelart  vel  Engela- 
rii,  Pelrus  deFontanis,  Pelrus  le 
.Jumeaulx,  Renaudus  de  Berongne. 

Viromandenses  nobiles  adversus  Alre- 
bntensem  comilissam  confoederati, 
4o2  e. 

Virsione  (de),  Guillelmus,  Job.,  Jo- 
bannes. 

Virziles  (de).  Job. 

Visage  de  scancionaria  régis  (Diclus), 
56od. 

Vismes  (de),  Ansiaus. 

Vilardus,  falconarius,  471  I.  V.  Wi- 
tardus,  falconarius. 

Vilriaco  (de),  Andréas,  Arnaudus, 
Jacobus,  Rogerelus. 

Vilriaci  ballivus,  547  ^-  Çf-  Guillel- 
mus deChaudeneyo,  Hugoc^  Chau- 
mont,  Jobannes  de  Villeblovain , 
Pelrus  Saymel. 

Vilriaci  castellanus ,  Hervicus  dk 
Renés. 

Vilriaci  concergius,  625  g.  669  b. 

Vitriaci  forestarius,  659  e.  660  1. 
763  c.  Cf.  Jobannes  de  Vallibus , 
miles. 

Vilriaco  (Servienles  foreslarii  de)  , 
659  f. 

Vivario  (de),  Avelina, 

Vivarium  Andeliaci,  647  g;  —  Antil- 
liaci,  63 1  k;  —  Ardeae,  654  e;  — 
Asneriarum,  594 j;  —  Atheiaruin, 
574  c;  — Fonlis  filiaudi,  636  d; 
—  Gournaii ,  569  b  ;  —  Guisnen- 
sis  lerrae,  654  f;  —  de  Heu  et  de 
Marivalle,  b']U  a;  —  Montis  Argi, 
638  j;  —  Pelrae  Fonlis,  649  c. 
65o  c;  —  Royae,  65o  l;  —  Vice- 
narutn,  586  a. 

Vivianus,  55 1  g.  553  k.  554  a.  b.  c. 
d.  e. 

Vivianus,  porlarius,  5o6  g,  n.  87. 
5ii  j.  538  f.  543  e. 

Voile  [de),  Guido. 

Vaille  (de),  Guiotus. 

Vois  (de),  Jobannes. 

Voise  (de).  Job.,  Jobannes. 

Voisins  (de),  Guillaume,  Guillelmus. 
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Volatils  avium  régis  (Primus),  elee- 

mosyna  consecralu»,  607  h. 
Volta  (de),  Girardus. 
Vomes  [de),  Galterus. 
Voytsi  {de) ,  Johannes. 
Vrenes  (de),  Robinus. 
Vroue  (La),  Johannes. 
Vuague  (Thomas). 
Vaissemain  (de) ,  Odinelus. 
Vulgassini      Norraanni      servienles , 

646  b. 
Vulgassini      Normanni     vicecomes  , 

646  b. 
Vulpicularius ,  Nevelonus. 
Vultur  praesentatus ,  553  b. 
Varan  (Gil.). 

Vurmis  (de),  Hanesius,  P. 
Vurtnis  (Dominus  de) ,  an.  1807  no- 

minatus,  548  a.  Cf.  P.  de  Vurmis. 
Vyermes  (  Domina»   de  ) ,   Pelrus   de 

Chambliaco. 


w 

Waignart  (Coiardus). 

Waissy  (de),  Johannes. 

Wake  (Thomas). 

Walcourt  (  Le  seigneur  de) ,  385 ,  n .  19. 
V.  Vaacoulear. 

Walehain  (de) ,  EmouL 

Wa^eincourt  vel  Walencuria  (de), 
Buriden,  Dreue,  Jehan,  Johannes. 

Walepaiele  (alias  Valepaiele ,  Wale- 
paye,  dictas  perperam  Walleran 
de  Prelles) ,  an.  1297  in  Gasconia 
militât,  367  e.  Ab  an.  i3co  ad 
an.  i3o3  adversus  Flandrcnses 
pugnat,  a33  c  usque  333  g  bis. 
aSg  tbis.  376  h  j. 

Walerannus.  Cf.  Galerannus ,  Guale- 
ranas. 

Walerannus  I ,  dominus  de  Fauque- 
monl,  filius  Waleranni  III ,  ducis 
de  Limbourg,  el  Adclaidis  de  Fau- 
quemont,  64 ,  n.  a.  Caslrum  de  Poil- 
vache  obsessum  libérât  et  postea 
homagio  praestito  obtinci,  64  c  us- 
que 65  g. 

Walerannus  II  de  Fauquemont.  Insu- 
lam  an.  1397  Francis  deditam  lin- 
quit,  a3a  h.  Cum  Philippe  IV  an. 
i3oi  conciliatus,  a36  a. 

Walerannus  III,  dux  de  Limbourg, 
64  k  bis,  n.  a.  65  d.  De  conjugi- 
bus  et  liberis  ejus,  64,  n.  9. 

Walerannus  de  Luxembourg,  dominus 
de  Ligni  el  de  Boussi,  frater  Hen- 
rici  IV,  comitis  de  Luxembourg ,  an. 
ia88  apud  Woringen  occidit,  347, 
n.  5. 

Walerannus  de  Luxembourg,  fraler 
Henrici  VII  imperaloris ,  an.  1 3 1 1 
apud  Brescia  occidil,  128  c,  n.  1. 

Waleriaco  (de  S.),  Petrus. 

Walincourt  (Le  seigneur  de)  ,  4oa  g. 

Walleboase  (de) ,  Fcrricus. 

Wallerande  Prelles,  Z-]Q  h.  V.  Wale 
pmele. 

Walo.  Cf  Galo, 

Walo  de  Hedovilla,  5o6  c,  n.  i4. 

Walon  de  Béthune,  53,  n.  9. 

Walterus  Grosekin ,  537  h.  V.  Galle- 
rus  Grosekin. 

Walterus  de  Guislella,  766  e. 

Walterus  de  Ligne  (alias  W  a  tiers) , 
unctioni  imperatricis  Isabella;  an. 
\  a35  adest ,  53  f. 


Walterus  de  Lignes  (alias  Gautier  de 
Ligne),  764  e.  An.  ta85  in  Ara- 
gonia  militât,  673  f. 

Wames  (de) ,  Johannes. 

Warcliva  (de),  Mallhaeus. 

Warda  (de),  Thomas. 

Waregni  (Dominus  de),  an.  i3o4  in 
Flandria  mililans,  289  g.  Cf.  An- 
telmus  de  Wareignies. 

Wareignies  (de),  Anlelmus. 

Warennes  vel  Warennis  (de),  Florent, 
Johannes. 

Wasiers  (de),  Hellin. 

Watache,  Saa  a.  V.  Vasiachins. 

Wateqain  de  Pons,  773  g. 

Walerin  de  Baerna ,  53a  b.  Cf.  Gal- 
terus. 

WaleviUe  (de),  Robertus. 

Watiers  de  Ligne,  53  f.  V.  Walterus 
de  Ligne. 

Watiers,  vesques  de  Tornai,  56  h.  73 

c.  V.  Galterus  de  Marois. 
Waagontart  (de).  Guilielmus. 
Waumeses  (de),  Coiardus. 
Waarin  (Robertus). 
Wautiers,  3a2  j.  Cf.  Galterus. 
Wautier  de  Bisdome ,  347,  "•  ^• 
Wavillari  (de),  Colinus. 
Wavres  (de).  Basque. 

Welphi  Gibelinos  an.  ia84  debellanl, 
7  j.  Carolo  Valesii  comili  favent, 
89  h  bis.  Henrico  Vil  adversanlur, 
137  (bis. 

Weslerburgo  (de) ,  Siflridus. 

Weston  (de) ,  Guilielmus. 

Welins  de  le  Haverie,  7  a  1"  bis. 

Wiberlus  (  Frater) ,  confessor  Ludo- 
vici  X  et  Caroli  IV,  770  a.  77a  g, 
n.  7. 

Willardus,  65a  j. 

Willaumes  des  Cordièles ,  55  g.  58  k 
61s.  V.  Guilielmus  de  Cordellis. 

Willekins  de  Hollande  (Li  quens),  54 

d.  V.  Guilielmus  I,  Hollandiae  co- 
rnes. 

Willemetus  de  Tornehem,  5i5,  n.  a. 
V.  Guillelmelus  de  Tornehem. 

Willerval  (Le  seigneur  de),  4o3  h. 

Williaco  (de),  Pelrus. 

Winque  (Arnulfus). 

Wirnies  (de) ,  Odardus ,  P. ,  Pelrus  de 
Chambliaco,  Rad. ,  Raoletus. 

Wisemale  vel  Wisemare  (de),  Arnul- 
fus ,  Emoul. 

Wisemare,  an.  i385  nominatus,  à^S 
g.  k.  475  b.  j.  482  1.  Cf.  Arnulfus 
de  Wisemare. 

Wissant  (de),  Guilielmus. 

Wistace,  711  d.  F.  Ëuslachius. 

Wislachia.  Cf.  Euslachia. 

Wistachia,  domina  de  Morbesque,  vi- 
dua  ,  766  g  bis. 

Witace,  683  b.  V.  Eustachius. 

Witardus ,  falconarius  (  alias  Vitar- 
dus),  470  c.  47»  1-  495  d.  654  e. 

Wilenelle  (de).  V.  Roberlusrfe  Wale- 
viUe. 


Xanctonensis  senescallus,  666  k.  V. 
Sanclonensis. 


Y.  .  .choil  (de),  Johannes. 
Yapre  (de) ,  Johannes. 


Ybelin  (d') ,  Gui  vel  Guido. 

Yheline  (d') ,  Poncius. 

Ybiers ,  7a  d  bis.  V.  Imberlus. 

Ybleio  (de),  .Adam. 

Ybreio  (d'),  Robertus. 

Yda  de  Hasebreuc,  soror  domini  Hen- 
rici de  Hasebreuc,  766  d  bis. 

Ydraio  (de),  Philippus. 

Ydreio  (de),  Philippus. 

Yenvilla  (de),  J. 

Yenvillae  caslcllanus,  6bg  h.  Cf.  Jo- 
hannes, Yenvillae  casiellanus. 

Ylario  (deS.),Guill. 

Ymbert,  Ymberlus.  V.  Imberl ,  Im- 
berlus. 

Ymer.  Cf.  Aimericus. 

Ymer  de  Nuefvile,  688  c.  Alius  ac 
Haimeri  de  Nuefville. 

Yntier  (Thomas). 

Yo  d'Ouville  (Dominus),  763 j,  n.  aa. 

Yolandis ,  Conslnnlinopolitana  impe- 
ralrix.  V.  Hyolenz. 

Yone  (de  S.),  Pelrus. 

Yonus  de  Guarencires  (Dominus), 
483  a,  n.  1.  493  c.  Cf.  Ivo  de  Ga- 
rcncerii.i. 

Yprenses  denarii,  653  d. 

Ysabel,  309  j  bis.  V.  I.iabella. 

Ysabella ,  Ysabellis.  V.  Isabella ,  I»a- 
bellis. 

Ysabelot,  i35j.  F.  Isabella. 

Ysabiau,  i35  j.  V.  Isabella. 

Ysabiel,  3i  1  j.  V.  Isabella. 

Ysaci  (Dictus),  corrig.  Ysac,  valelus 
leporariorum  régis ,  556  1. 

Ysambart,  le  queu,  730  b.  V.  Isem- 
bardus  ,  coquus. 

Ysarne,  Ysarni  vel  Ysart  (Guillaume , 
Guilielmus). 

Ysembardus,  coquus,  634k.  V.  Isem- 
bardus,  coquus. 

Ysembardus,  coquus  junior,  634  t. 
64 1  f.  V.  Isemb.irdus,  coquus  ju- 
nior. 

Ysemberlus,  coquus,  5oi  g.  V.  Isem- 
bardus,  coquus. 

Ysembourc  (de),  Johannes. 

Ysengrins,  317  k.  1.  3i8  a.  c.  d.  f.  g. 
V.  Isengrin. 

Ysodun  (d'),  Andriet,  Renaat. 

Ylerius  de  Molli  Curia,  miles,  5o5 
d,  n.  6. 

Yvaigne  (Slcphanus). 

Yvanus,  Yve.  V.  Ivanus,  Ive. 

Yveto  (de),  Johanna,  Johannes. 

Yvetot  (d'),  Ricardus. 

Yvo.  V.  Ivo. 

Yvon  (d'),  Pelrus. 

Yvonetus.  V.  Ivonetus. 

Yvonelus  (non  Symonelus),  Brilo, 
557  c. 

Yvoria  (de),  Franquolus. 

Yvortio  (de),  Aelidis,  Arnulfus,  Jo- 
hannolus,  Philippus.  Cf.  Ivorlio  (de). 

Yvrigniaco  super  Alteiam  (de) ,  Guil- 
ielmus. 


z 


Zacari.'E  (Pallcologus). 

Zinzellis  (de) ,  Johannes. 

Zona;,  751  b. 

Zotenay  (de),  Guilielmus,  Henricus. 

Zouave  (de),  Guillaume,  Guillebert. 

Zoulenay  (de),  Joh.innes. 

Zucara ,  596  c.  Quanti  vendita  tem- 
père bolU  Aragonensis,  674  a.  681 
d.j.  68a  c.  1.  685  d.  733  h. 


INDEX  VOCUM  EXOTICARUM 


ET  INFIME   LATINITATIS. 


Accipere  alicui   regnum  ,  prendre  à 

quelqu'un  son  royaume,  16  d.    10, 

n.  I . 
vEslivalor,  joueur  de  cornemuse,  58o 

f,  11.  9. 
Aicbonis  (Pro)  niolendini  ?  670  d, 

n.  6. 
Aleclia,  harengs,  628  j. 
Allularius,  corroyeur,  6^3  b. 
Almoneria ,     almonaria  ,    aumânière , 

bourse,  609    f.   610  d.  f.   7^9  d. 

751  d. 
Alniurcella ,    aniurcella,    annucella, 

aumiicella,  auiuurcella,  petite  au- 

musse,  6o4   k-   609  j.   I.  Gaa  e. 

74 1  11. 
Allum  bannum ,  hauban,  6a3  a.  747 

d ,  n.  12.  756  d. 
Alveia,  auge,  656  k. 
Atnortisalio,  amortissement,  64a  a. 
Amplegia,  remplage,  693  e. 
Amurcella,  609  1.  V.  Alniurcella. 
Antelugia,  vestibule,  656  e,  n.  4- 
Anlraviae,  entraves,  609  j,  n.  9. 
Apologelicus,  apologie,  12  c. 
Apolhecae ,     médicaments,     drogues, 

547  f. 
Apparamenta,  préparatifs ,  617  d. 
Archa  (errais ,  coffre-fort ,  601  b. 
Archeura ,  archure,  670  b. 
Arelaria  noa,  gouttière  servant  d'arrêt 

pour  les  tuiles?  656  f,  n.  6. 
Arniariolum ,  petite  armoire ,  590  b. 
Armucella,  6aa  c.  V.  Alniurcella. 
Assauna,  latte,  660  j. 
Assedare  lerram ,    asseoir  les  revenus 

d'une  terre,  Sgg  k,  n.  5. 
Assignare  leprosutn,  assurer  la  pen- 
sion d'un  lépreux,  607  d. 
Assisia,   tribunal,   cour  d'assise,    664 

m.  665  a. 
Aiilallaria,  saule,  658  d  ,  n.  4- 
Aubergannum,  haaberqeon,  75o  j. 
Aumurcella,  autnucella,  6o4  k.  741 

h.  V.  Alniurcella. 
Auquelonni ,  auquetons,  474  a.  601 

b.  6o4  k.  609  c.  b.  619  b. 
Auricalci  (Filum)  ,Jil  d'archal,  601  j. 
Aurifabricalurse,  ouvrages  d'orfèvrerie , 

Aurifrigium,  orfroy,  609  d.  741  g. 


B 


Bacci,  bât,  588  j.  609  1. 
Bacellus,  petit  bac,  647  d. 
Bacinus,  bassinet,  casque,  Gaa  f.  g. 
Baciiius  argeiiti ,  bassin  d'argent,  58 1 

b.  619  g.  741  b. 
Bullum  ,  bail,  645  h  ;  —  tutelle ,  645 

a.  j.  739d. 
Banlivia  ,  banlieue ,  599  c. 
Banna ,  banne ,  corbeille,  58 1  e.  589  f. 

TOME  xxn. 


Bannum,  amende,  65a  g. 
Barbariuin,  coiffure  de  guerre?  609  k. 

n.  I  a. 
Barra  ,  droits  d'entrée,  573  b. 
Batheicium,  taillis,  649  k. 
Beardor,  bardeur,  6o3  a,  n.  a. 
Belleria,  bélière,  667  j. 
Benda  ferrea,  bande  de  fer,  656  k. 
Bercatrix,  berceuse,  491  f<  n.  1. 
Bieivum ,   bief  ou  biez  d'an  moulin , 

670  d,  n.  5. 
BiflaG ,  nom  d'une  étoffe ,  Sgo  c. 
Bilio,  billon,  666  d. 
Bisumptius,  besant,  64 1  e.  64a  b. 
Borra    vel    bourra  ,    bourre ,    609    1. 

749  d. 
Borra  de  serico,  bourre  de  soie,  6aa  g. 
Boucla,  boucle,  609  g. 
Bouclela,  petite  boucle,  608  j. 
Bougia,  bouge t te ,  sac ,  i^b  m.  58a  j. 

609  j.  741  b. 

Boulitus ,  condamné  au  supplice  de  l'eau 

bouillante,  642  f. 
Boutus  eboris ,  coupe  d'ivoire ,  609  g. 
Braccse,  braies ,  592  a. 
Bracelii,  bracelets,  6aa  f.  g. 
Brociae,  broussailles,  658  c. 
Broudaturae,  broderies,  755  g. 
Brunarc ,  brunir,  polir,  608  1. 
Brunela.  brunctle,  sorte  d'étoffe,  22  d. 

610  h.  k.  61 1  a.  b.  62  i  c.  d. 
Burelluiii ,  bureau,  sorte  d'étoffe,  602 

j.   6o3  b.  6o4  1.   606  a.  608  g. 

6oq  k. 
Burellum  (Super),  sur  le  bureau,  c'est- 

à-diie  en  argent  comptant,    436  e. 

454  e.  482  h.  490  g.  499  d.  5oi 

b.  c.  d.  f.  5o4  e.  g.  h.  5o5  a.  c.  d. 

e.  f.  g.  b.  j,  etc. 
Burelae,  burettes,  58 1  b. 
Burgesia,  droit  payé  par  les  bourgeois, 

653  c.  655  a.  b. 
Bulicularia,  cellier,  65 1  e.  767  f. 


Cadibulum,  chablis,  645  c.  646  b. 
Calciamentuin  roeli,  attache  du  rouet 

à  l'arbre  du  moulin?  670  c. 
Cambellagium ,  ctiambellage ,  753  c. 
Caméra  jacendo,  chambre  à  coucher, 

619  c,  n.  2. 
Caminus,  chemin,  586  a. 
Candelabruni,  candellarium  ,  chande- 
lier, 590  b.  74 1  b. 
Canis    bersserot ,     chien    de     chasse  ? 

602   d. 
Capae  ad  paneni  deferendum ,  chapes , 

sacs,  601  b.  618  a.  746  e. 
Capere    ad    eleniosinam ,    débiter   le 

compte  de  l'aumône,  496  g. 
Capere  ad  mililiam ,  débiter  le  compte 

des  dépenses  faites  pour  la  chevalerie, 

497  1. 
Capere  ad  mutuuni,  débiter  le  compte 

du  prêt,  496  ei 


Capere  super  cerara,  débiter  la  fruite- 
rie, 496  h.  497  d.  j.  va,  etc. 

Capistrum,  chevêtre,  609  j.  1.  6aa  f. 

CapitagiuDi,  couvre-chef,  746  e. 

Capilium,  capuchon,  couvre-chef,  59a 
f.  II.  3. 

Carislia,  cherté,  35  j. 

Carnil'ex,  boucher,  655  a. 

Carnificeria,  boucherie,  64 •  g- 

Cavagium,  chevage,  648  c. 

Cavillae  ferreae  ,  clous  de  fer,  670  e. 

Cedulam  (Habere  per) ,  recevoir  une 
cédulc  au  lieu  d'argent,  5o4  (■  5o5 

e.  5io  f,  etc.  536  b.  564  k. 
Cedula  (Redderc  in),  rembourser  par 

une  cédule  au  lieu  d'argent,  526  b. 
Cerclagium,  serchel ,  663  a. 
Cerniculus,  crible,  670  b. 
Cerolhecae,  gants,  749  d. 
Cerurgicus,  chirurgien ,  U'jlx  I. 
Chacaator,  cheval  de  chasse,  611  e.  j. 

612c.  g. 
Chacbia,  châsse,  bi)8  b ,  n.  3. 
Chalandus,  chaland,  bateau,  672  d. 
Chanevacium,  canevas,  618  d. 
Chaneyum,  canal,  conduit,  670  b. 
Cbarrio,  dlme  de  la  dîme,  658  b. 
Cbarronnellum  ,   chemin  de  planches 

pour  les  chars  à  l'entrée  et  à  la  sortie 

d'un  bac?  672  c. 
Chaufiicium ,  échafaud,  586  a. 
Cbevancium  ,   618   a.    (Rectius  fort. 

cbancvacium.) 
Cboua,  halle,  644  h. 
Christiler,  porte-Christ,  32  c. 
Ciflarius  sive  cifiarium ,  étai  à  henapt, 

58i  k,  n.  7. 
Ciffus,  cifus,  cipbus,  cypbus,  hanap, 

452  1.  483  a.  58i  g.  b.  594  1. 

606  d.  608  b.j.  1.  616  a.  746f.  h. 
Cimalla ,  cime  des  arbres,  663  b ,  n.  1 . 
Circumadjaceiis,  situé  à  l'entour,  aa  (. 
Claves  ad  balistas ,  clefs  d'arbalètes , 

593  e. 
Cloarius,  cloulier,  609  k,  n.  i3. 
Cocia  panis.   redevance  en  pain  pour 

droit  de  mesurage,  577  e. 
Coieflae,  coiffes,  609  f. 
Coissinus  de  pluma  ,  coussin  de  plume, 

623  b. 
CcWarii ,  porteurs ,  bgi  g,  n.  7.  598 

h,  n.  9. 
Combtistio,  supplice  du  feu,  745  a. 
Commissum  (Cadere  in),  tomber  en 

commise,  3o  a. 
Concavilas,  cavité ,  3  b.  a4  a. 
Conscientiam  audire,  confesser,  1 1  f. 
Consulere  aliquid  ,  conseiller  quelque 

chose,  a4  b. 
Conteroptivus  ,  méprisant ,  1  5  b. 
Cooperare,  couvrir,  656  e.  g.  h.  j, 

n.  7. 
Cooperlor,  couvreur,  6a  4  e. 
Corbilleria  ,  menue  redevance?  658'b. 
Corboliae  ,  corbeilles,  617  d. 
Correlagium,  sorte  de  prestation,  763 

f ,  n.  8. 
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Corsalus,  corseliis,  corset,  609  cl.  f. 

61g  11.  622  f. 
Couparium,  étui  ou  coffre  pour  serrer 

les  coupes,  601  1. 
Courbas  roeli,  courbes  du  rouet  d'un 

moulin ,  656  k. 
Coustuma  (Falsa) ,  impôt  temporaire, 

6541. 
Craspasi»,  poisson  royal,  445  g,  n.  4. 

470  k. 

Crassus  piscis ,  poisson  royal,  44 1  m. 

471  e. 

Craticula,  claie,  (jrille,  64?  g. 

Crispina,  ornement  de  soie,  746  f. 

Cuffaria,  vendeuse  de  coiffes,  627  f. 
64  1  hi  n.  5. 

Cuireia ,  pièce  de  cuir  qarnissant  le  cou? 
du  cheval,  58a  j.  588  j.  609  j.  I. 
6ia  1.  6a2  e. 

Culcitra  picla  vel  puncla  ,  courte- 
pointe,  58o  g.  609  c.  f.  619  g.  II. 
k.  6ao  b.  c.  746  h.  75o  j.  755  g. 

Cureia,  G22  e.  V.  Cuireia. 

Curei  ad  panem  porlandum ,  coffres 
oa  sacs  de  cuir  pour  porter  le  pain, 
617  h. 

Curia  régis,  cour  du  palais,  600  a. 

CustodiiB,  droits  de  garde  ou  de  tutelle, 
75ab.  g.  j.  753'c.  d.  f.  g.  h.j.  754 
a.  b.  c.  —  custodes,  609  e. 

Cuslodire  feslum  ,  veiller  à  la  tran- 
quillité d'une  fête  publique ,  654  e. 

Cypiius,  746  f.  h.  V.  Ciffns. 

D 

Dauoralura,  dorure,  618  li. 
Debellare,  combuHre,  8  g.  10  j. 
Declieamentum ,  déchet,  66a  d. 
Decrucef ignare  (Se),  se  racheter  du 

vœu  de  croisade,  bc^b  d.  f. 
Defeclus    raolendinorum  ,    chômage? 

571  e.  657  e.  Cf.  Gi-itum. 
Defl'erare,  déferrer,  6b-j  c. 
Deliberare,  congédier,  486  a. 
Depertilum,  dommage.  618  e,  n.  5. 

07a  d. 
Depilatus,  pillé,  60a  e,  n.  7. 
Derobare ,  voler.  464  h. 
Deshonerare ,  décharger,  547  S- 
Dieta ,  salaire  d'un  jour,  44 1  c.  64 1  c. 

647  b 
Disponere,  faire   une   déposition,   té- 
moigner, 653  c. 
Districluro  ,  passage,  détroit,  649  j. 
Doectum,  douet,  conduit,  660  d. 
Domania,  revenus  domaniaux ,  64i  c. 

644  d.  648  a.  65o  I.  65j   a.  b. 

65a  h.  653  g.  655  a.  657  k.  661 

e.  768  b. 

Dupla  pallia ,  manteaux  des  grands  of- 
ficiers,  dont  le  prix  était  double, 
77a  j.  Cf.  Simplices  milites. 

Duplicia  festa,  fêtes  doubles,  i5  c. 
539  g. 

Ë 

Ediclum,  la  foire  du  Lundi  1 ,  59a  j. 
Egredi  ecclesiam  ,  sortir  d'une  éqlise , 

33  f. 
Eleemosyna,  aumônerie,  55 1   li.  61a 

f.  617  d.  h.  618  h. 
Eleemosynaria ,  aumônerie,  746  g. 
Escrannum,  écran?  607  d. 
Escrinum,  écrin  à  bijoux,  609  g. 
Espalleriae,  épaulières,  6a  a  f.  g. 
Espavalus,  égaré,  épave,  645  1. 
Espiare ,  épier,  Gb-j  à. 

Essana,  esseau,  656  g.  h. 


Eslacliise,  épingles,  58a  li.  610  d. 

Eslucium,  étui,  601  j. 

Evolalus,  envolé,  548  g.  k.  55o  e. 

Exclusa,  écluse,  664  ^■ 

Execulio ,     exécution     testamentaire , 

667  b. 
Exire  muros,  sortir  des  murs,  ag  b. 


Fabricalura  ferri ,  action  de  forger  le 

fer,  670  c. 
Facere   cameram,  faire  la  chamh'e , 

606  a.  608  e.  616  e. 
Faclio  clatisi, /acon  donnée  à  un  enclos, 

569  f. 
Factio   vinearum  ,  façon    des  vignes, 

566  f.  567  d.  j.  etc. 
Falcare    fonlem  ,  faucher    les    herbes 

d'une  fontaine,  647  '•  '*•  6. 
Faicaliira  ,  action  de  faucher,  670  c. 
Falcoiiagium  ,  redevance  pour  ta  nour- 
riture des  faucons?  64 1  g. 
Falconaria  ,  fauconnerie ,  àgb  f  g. 
Feoiiiesio  ,    Feonesio  ,    naissance   des 

faons,  647  c,  g. 
Fermailiuin  ,     Fermailtim  ,    fermail , 

58l  I".  j.  608  j.  k.  1. 
Fermalorium    ad    libres ,   fermoir   à 

livres ,  608  11.  1. 
Ferra,  fers    de    prisonniers,    653    e. 

657  c. 
Ferratura.ypmire  d'argent,  608  h. 
Ferraliis  de  argento,  ferré  d'urgent, 

609  11. 
Ferreura  .yèrrare,  643  a. 
Festeriae,  /àWèrei,  656  e. 
Filuiu  auricalci  ,^/  d'archal,  601  j. 
Firitarius,yitre/eur,  595  b.  596  c. 
Firmatio,  confirmation,  10  d. 
Fiussella,  pilotis?  670  b.  d,  n.  3. 
Flacones, J7a7is,  570  a.  58o  a. 
Flagelliim  (erreum ,  Jléau ,    barre    de 

fer,  670  d. 
Flechiae ,  J7èc/iM ,  545  a. 
F oger'ia ,  fougère ,  66a  a. 
Folleia  vel  Foulleia  ,  yèuiHéc ,  salle  de 

verdure,  58o  e,  n.  8.  58 1  b.  589 

e ,  n.  8.  618  g. 
F onlara, fondations?  656  d. 
Foperius , /ri^wer,  660  e,  n.  2. 
Forcerium  ,  coffre,  667  e. 
Fornamenlum  argenti ,  garniture  d'ar- 
gent,  58 1  g. 
Fornatura ,  garniture,  608  k.  I.  609  e. 
Fornilla,  menu  boispour  le  four,  59a  d. 
Forratura,  Furralura,  doublure , four 

rare,  li~^  g-  55o  d.  58a  b.  609  c. 

h.  61 1  d.  746  g.  11.  750  j.  75 1  b. 

755  f. 
F or\jenc\a,  forteresse,  château,  576  f.  j. 
Fossa ,  vivier,  b^U  h. 
FouUeia.  V.  Folleia. 
FTxa^ïiR, franges ,  609  c.  619  h. 
Frangisia; , /rawcftises ,  742  f. 
F nif.BT\\im, friture,  594  b. 
Frontcria  , ^^ntière ,  i4  d. 
Fugor,  foudre?  7  b,  n.  a. 
Fuirelurius, yure/eur,  60a  k. 
Fuit ,  fut  pour  alla,  601  c.  d.  e. 
Furnum  unum  petere,  demander  une 

place  de  foumier  ou  de  fournière , 

594  d. 
Furralura ,  55o  d.  V.  Forratura. 

G 

Garnbesonnus ,  Gambcsso,  cotte  rem- 
bourrée, 6a a  g.  749  d. 


Gariofilatutn,  étoffe  brochée  ou  brodée 
de  girojlèes,  6o5  b. 

Gariiisio,  provmo»  de  vivres,  43a  c.  d. 
r.  g.  11.  k,  elc.  —  provision  de  che- 
vaux, d'habillements ,  75g  b.  760  c. 
—  lieu  où  l'on  gnrde  les  provisions, 
647  a.  —  garnison,  577  k. 

Gasteilus,  gâteau,  63a  a. 

Gayvus,  épave,  655  k. 

Generositas,  famille,  3i  1. 

GenuRec[\is ,  fléchissant  le  genou ,  16  b. 

Geola,  Jeolia,  geôle,  642  I.  660  k. 

Gerinentuiu,  666  j,  n.  3. 

Gista,/rn«  de  logement.  b5g  g. 

Gislum  molendinorum ,  chômage  ? 
643  I.  647  e.  64g  I.  65g  d.  Cf 
Defeclus. 

Glutinuin,  glu,  56o  c.  665  e.  g. 

Gonus,  gond,  666  j. 

Gouleti  inolendini ,  godets  de  la  roue 
du  moulin?  656  k. 

Grana  (Marbretuin  de),  marbré,  teint 
en  graine,  764  i  bis. 

Gressum,  grès,  653  a.  66g  b. 

Grossi  lies,  grosseur,  20  g. 

Gruagium,  Griagiuui,  droits  degruerie, 

572  h.  655  d. 

Gruariu.s  (Falco)  .faucon  qui  chasse  la 
grue,  bij6  e  (ubi  legendum  falco- 
iiis  gruarii  pro  falconum  gruariic) , 
5g9  d  (  abi  legendum  gruario  pro 
gruariae). 

Guaiioli,  gualeoti,  rameurs,  matelots, 
478  b.  d.  e.  k,  n.  a. 

Gurges,  fosse  ou  trou  servant  de  vivier, 

573  k. 

H 

Halinae,  brides?  58o  d,  n.  6. 

Haragium,  haras,  646  1. 

Harpator,  joueur  de   harpe,   599  j. 

6o5  b. 
HavagiuQi,  dnit  de  mesurage.  644  j. 
HenapelariuQi,  benepelarium ,  étui  ou 

coffre  pour  serrer  les  hanaps,  b8g  e. 

601  I. 
Heusiae,  heuses,  609  h. 
Hospitalagium ,  frais  de  gîte,  5o8  g. 
Hospitiuni , /ojeme/W ,  545  d.   618  g. 

65o  b. 
Hoslisiae,  logements,  644  f- 
Hostorius,  autour,  602  k.  6o3  I. 
Hoticia,  gîte?  667  e.  (liectins  fartasse 

Houcia.) 
Houcia,  housse  de  chcvau.v ,    6o5  k. 

60g  k. 
Houselii  saraceni ,    heuses   su  ratines , 

5g8  c.  Cf.  Saraceni. 
Housi»,  heuses,  62a  j. 
Housselli,  heuses,  609  j. 
Huessae ,  heuses ,  606  e. 
Hyaumiis,  heaume,  6aa  g. 


I 


llluminare,  enluminer,  6o3  e.  6o5  c. 
Imago,  statue,  588  j. 
Imbernia  (Pro  bordis  de) ,  66g  b. 
Impoitrera  ,   assemblages   de  poutres  ? 

656  k. 
Impressio,  image,  i5g.  h. 
Inadverlentia,  inndvertence ,  ao  k. 
Incavare  vinn  ,  encaverdes  vins,  664  g> 
Incensarium,  encensoir.  58i  b. 
Inferrare  ,y«frer,  657  c. 
InTula,  chasuble,  5go  d. 
Insansatus,  insensé,  ,'197  g,  n.  8. 
Inlcrligare    fencstras    filo    auricaici , 


tfamir  les  fenêtres  d'un  treillis  de  fit 
d'arckal ,  601  j. 

Inlelligibilis  oclas,  âije  de  discrétion, 
ao  c. 

[ntestaria  causa,  procès  pour  une  suc- 
cession ab  inleslal,  653  e. 

Intrare  religionem ,  entrer  en  religion , 

Iniroitus  burgesiaruin  ,  droit  d'entrée 
dans  les  bourgeoisies ,  655  a.  b. 


ET  INFIM.*]  LATINITATIS. 

Moniliones  servare,  maintenir  des  ci- 
lotions,  en  empêcher  la  péremption , 
64a  k. 

Morinis  de  Lizerai  (De),  66i  j. 

Moisa^ ,  fennail ,  6c8  j. 

Mortarioluto,  mortier  à  piler,  58i  k. 
589  f. 

Moi'teriolum  [rectius  fort,  qaam  Mor- 
lereriolum ) ,  mortier  à  piler,  618e, 
n.  4. 

Mortiius  sua  morte,  mort  naturelle- 
ment, 1  9  d. 

Moustura,  mouture,  669  k. 


Jauiba  oslii,  jambage  déporte,  656  d. 

Jeolagium ,  joiagium  ,  droit  de  geôle , 
64i  1. 

Jeolia,  64a  1.  V.  Geola. 

Jocundare,  se  réjouir,  3i  d. 

Jocunde,  joyeusement ,  28  k. 

.\oc\inAilas  ,  joie,  réjouissance,  3i  d. 

Jocundus  , /ojeua",  3i  c. 

Joiagium,  747  e-  V.  .leolagiiiin. 

Jusiilia,  instrument  et  lieu  de  supplice, 
652  b. 

Juslitiam  (acere,  faire  justice,  exécu- 
ter un  condamné,  643  b.  646  j.  653 
c.  654  e.  660  I. 


Lancinatio ,  percentenl  à  coups  de  lance, 

33  b. 
Lar,  foyer,  656  g. 
Lala,  latte,  653  a.  656  h.  669  b.  f. 
Leindiacum, /«  ybire  rfii  Landil,  58i 

d.  e.  k,  n.  a. 
Leleria ,  litière,  lit  portatif,   Sog  a. 

601  f. 
Licinus,  mèche  de  chandelle,  667  j. 
Liguaria,  lien,  618  a. 
Lilteras  régis  (Habere  per),  recevoir 

des  lettres  du  roi  au  lieu  d'argent , 

536  a.  h.  e  ,  etc. 
Litleria,  litière,  paille,  456  h.  5o3  c. 
Logotheta ,  secrétaire ,  1  a  c. 
Longise,  longes,  582  k.  62a  e. 
Lora ,  rênes,  courroies,  582  k. 
Loraiiiini,  rênes,  58o  d.  588  j.  590 

b.  609  j.  6a2  f.  741  b. 
Lnnieria,  lanterne,  582  j. 

M 

Maconaria,   Maconerie,    maçonnerie, 

643  d.  647  I'. 
Mala,  malle,  48a  k. 
Mappae  operalas,  nappes  ouvrées,  601 

a.  617  h. 
Martellus,  marteau  de  moulin,  670  e. 
Maleratium ,  matelas,  619  g. 
Malritium    [sive  fort.    Malralium), 

matelas,  609  d,  n.  5 
Medicina,  médecine,  médicament ,  444 

a.  45a  j.  459  j.  6o5  li 
Minusaut  Minum  (Pro  quinque  niinis 

ad  molendina  et  pro  ferreiira  eo- 

nim)  ?  643  m. 
Minislerium ,  métier,  6a3  a.  747  d. 

751  a,  etc. 
Minuta,  menues  dépenses,  5o4  a.  c.  e. 

5o7  b.  5io  b,  etc. 
Minuta  faniilia  ,  domestiques  inférieur 

de  l'hôtel  du  roi,  746  g. 
MisiiE,  dépenses,   482  g.    496   c     d. 

g,  elc. 
Mollilura,  mouture,  649  '*■ 
Monacbanda ,  qui  doit  se  faire  nonne , 

600  k. 


N 


Navis,  bateau,  600  f. 

Navis  argenli ,   nef  d'argent,   591    d. 

608  k. 

Nigromanlicus,  nécromancien,  3  j. 

Noa,  656  d.  f.  V.  Aretaria. 

Noellus     argent!  ,    bouton    d'argent , 

609  g. 

Novo  (De),  de  nouveau,  65o  e.  652 
e.  653  b.  656  g.  b.  669  f. 

0 

Oblearius ,  oubliear,  6 1 6  f. 

Obliagium,  cens  qui  consistait  originai- 
rement en  oublies,  663  a. 

Oblitus  ad  computandum  ,  oblilus 
compulaii,  qu'on  a  oublié  décompter, 
609  d.  64a  k. 

Octagium,  hôlage,  10  f. 

Oflensiiia  arma ,  armes  ojfensives , 
18  b. 

Offrendae,  Offrandae,  offrandes,  746  d. 
756  c. 

Operaria ,  corvée,  643  a.  b.  d.  k. 

Orse  de  genelis,  bordure  en  fourrure 
de  genettes,  621  g. 

Orificium  ,  orifice,  656  g. 

Ourilliera,  coussin,  58a  g. 


PaciGcando  (Pro) ,  pour  faire  la  paix, 

746  a. 
Paellee  ad  bouz,  poêles  à  bouts,  c'est  à- 

dire  à  petites  queues?  594  h. 
Paellae  ad  caudas ,  poêles  à  queues , 

094  b 
Paellae  ferri  ad  frisseria,  poêles  de  fer 

pour  fritures ,  b^i  b. 
Palazinus,  palatin,  8  k. 
Paiesium,  palis,  669  f. 
Pallolia  auri,  paillettes  d'or,  749  e. 
Panetaria,  paneterie,   droit  ou  émolu- 
ment du  sommelier  des  nappes  ou  des 

autres  sommeliers   de  la  paneterie, 

591  b.  617  g. 
Paratura,  parement,  58 1  1.  609  c. 
Pascbasium  ,  pâturage,  566  d. 
Pasnagium,  panage,  663  c.  d. 
Passagium  ,     passage    d'une    rivière , 

6o5d. 
Pasturagia ,   pâturages,    653   j.    669 

d.  e. 
P.islus,  repas,  63 1  I. 
Pavamentum  ,  puucmeni,  643  k. 
Paveliio  ad    comedendum  ,   pavillon 

servant  de  salle  à  manger,  619c. 
Pellae,  perles ,  746  f. 
Pennarius  cullellu» ,  couteau  pointu, 

poignard,  3a  e.  33  c. 
Pert'grinationes,  pèlerinages   payés   à 

des  tien,  756  c.  Cf.  746  d. 
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Petrallimi ,  poitrail,    609  j.    k.    (Cf- 

622  f.  pro  petallis.) 
Pichetus,  bichet ,  648  b. 
Pistalium ,   Pitallnni,  pilon,   58i   k. 

589  f.  6.8d. 
Plastrum,  plâtre,  656  h. 
Plalelhis, pZa/eau,  58 1  c. 
Pœna,  peine,  labeur,  601  h. 
Pokinus,  poquin  ,  mesure  pour  le  blé, 

654  c.  f.  g.  669  c.  d. 
Polia ,  lieu  oà  l'on  étend  les  draps  ou 

les  toiles,  6ig  g. 
Ponere  in   opère,    mettre  en  œuvre, 

Ponligniagiuœ ,  Pontenagium ,  ponlo- 
nage,  b-jù  à.  644  f- 

Portella,  pe<iJe /lorte,  11   d. 

Poleria,  poterie,  658  d. 

Potestaria,  dignité  de  podestat,  6  h. 

Praeambulanles  tabulœ  ,  tablettes  pré- 
cédentes, 487  g. 

Pifficcdendo  (Pro),  pour  dépenses  an- 
térieures, U'b  j. 

Praesentibus  mi.ssis  (Pro),  pour  pré- 
sents envoyés,  746  e. 

Pratelli,  préaux,  gazons,  55o  b. 

Pralulum,  préau,  602  e,  n.  6. 

Provulgare,  publier,  promulguer,  4  d. 

Puer  cliori,  enfant  de  chœur,  56 1  d. 

Pugnalaruni  (non  pugnalorum)  de- 
narii,  deniers  ajfectés  au  payement 
des  droits  de  poignées ,  446  d 

Pugneiœ,  droits  de  poignées,  471  c-  d. 
e.  492  c. 


Quadrigatio,  charroi,  Ix^b  e. 
Quadrigatus,  charroi,  6aa  b. 
Quareili,  coussins,  6o4  k.  619  g. 
Quarum  ,  char,  61 3  a. 
Quarlerium ,    mesure  pour  le  grain , 
58a  j. 


R 


Recognoscere ,  juire   aveu   d'un  fief, 

i8  f.  g. 
Reconvalescere ,    guérir,   se    rétablir, 

a5  0. 
Uectia ,  rets,  6o4  f  606  j. 
Reddere  alicui  super  regem ,  créditer 

quelqu'un  en  débitant  le  roi,  li^b  b. 
Reddere  alicni  ad  debitum,  créditer 

quelqu'un  dans  le  compte  des  dettes, 

44o  a. 
Relevandam    (  Ad    uxorem    suam  )  , 

pour  faire  les  relevailles  de  sa  femme. 

6o3  h. 
Relevala  via,  chaussée,  20  f. 
Remandare.  renvoyer,  3  a. 
Remasilise   bosci,  restes,  débriC ,  648 

Uenteria,  rentière,  666  a. 
Hepatriare,   retourner  dans  son  pays, 

607  b. 
Replicalus  1er  vel  qualer ,  délivré  en 

triple  ou  quadruple  expédition ,  1 4  j 
Ribaria,  rive,  rivière,  8  k. 
Roellae  Judsonim ,  signes  en  forme  de 

roues  que  les  Juifs  portaient  sur  leurs 

vêtements,  763  c. 
Roelae  molendini ,  petites  roues,  670  b. 
Roeluni,  rouet  de  moulin,  670  b.  c. 
Rosata ,   étojfe   hochée   ou   brodée  de 

roses,  6o5  h,  n.  4.  610  k. 
Rola,  roue  de  moulin,  670  b. 
Rots  Judxorum ,   757   d,   n.    2.    V 

Roellx. 

1  20  . 
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INDEX  VOCUM  EXOTfCARUM,  ETC. 


Rolalus  drappu:),  draj)  orné  défigures 
ie  roues ,  609  d. 


S 


Saenna,  seine,  69^  j,  n.  7. 

Saia  ,  saie ,  582  d. 

Salceium  ,  sauf  saie,  656  c. 

Salliae  ,   saillies  sar  la  voie  publique  , 

6<iij. 
Salliceta,  saussaie,  662  1. 
Sallus,  sauf  d'un  étalon,  6^6  1. 
Salvia,  saufje,  666  j,  n.  3. 
Sambua,  Sambula,  Sanbua  vel  Saii- 

bua,  selle  de  femme,  58i  g.  h.  609 

j.  61 1  b.  7^6  f. 
SancUiarium  .  reliquaire,  643  f.  g. 
Saraceni ,  heuses  surasines?  ba2  a.   V. 

Houselli  saraccni. 
Sarpilleria,  serpillière,  618  a. 
Sarrueriae,  serrures,  601  h. 
Saubua,  583  g.  h.  V.  Sambua. 
Scarletuni,  étoffe  de  couleur  écarlute , 

aa  d. 
Scismaticus,  schismatiqae ,  28  d. 
Scutellarium ,  étui  oa  cnjfre  pour  les 

écuelles,  600  d.  619  a,  n    1. 
Sedes,  sièges,  621  d. 
Segreagium,  droit  sur  les  chèvres   qui 

pmssent  dans  les  bois,  663  c. 
Sementiatum,  éloj'e  ornée  d'un  semis, 

6o5  b,  n.  4- 
Senguis,  droit  de  haute  justice,  661  b, 

n.  6. 
Sera,  serrure,  666  j. 
Serreura,  seirure,  656  h.  k.  670  c.  d. 
SimpHces  milites,  chevaliers  qui  ne  re- 
cevaient   qu'une    rétribution    simple 

pour  leur  manteau,  773  a.  Cf.  Du- 

pla  pallia. 
Somma,  609  j    V.  Summa. 
Sommularia,  sommellerie ,  6o5  d. 
Souma,  613  1.  V.  Summa. 


Souperiiim  ,  souper,  563  e. 

Speciaria,  épicerie,  756  a. 

Sputi,  crachats,  27  1'. 

Slabulae  adscribendum,  tables  à  écrire, 
58i  k,  n.  8. 

Stachiura,  attache,  lien,  621  a. 

Stalii  Campaniae,  les  foires  de  Cham- 
pagne ,  .5oi  c. 

Stannum,  étamine,  582  d.  e,  n.  6. 

Stannum,  étang,  655  c.  656  f. 

Slilicidium,  gouttière,  669  b. 

Sirilus,  étroit,  621  a. 

Strumelerias,  cuissarts,  622  f.  V.  Tru- 
melerisE. 

Stultus,  .stiilla ,  idiot?  idiote?  6o3  b. 
606  b. 

Stupefatus,  stupéfait,  h  a. 

Subspiliator  régis ,  548  d. 

Succinla,  ceinture,  601  g,  n.  4- 

Summa,  Somma,  Souma ,  tfllf,  609 
j.  612  1.  622  p. 

Super  cingulum ,  sangle  placée  au- 
dessus  de  la  srlle?  609  j. 

Superiorilalis  dominium ,  suzeraineté, 

Superlilium,  surplis,  601  g. 


Tabulée,  jeu  de  dames,  6oy  f.  618  a. 

Tnbularium,   tablier,  damier,  609  f. 

619  h. 
Tacliia,  marché  il  ta  lâche,  647  *'■ 
Tai»,  tiiies ,  Sgg  8- 
Talenlum,  besant,  657  k. 
ïalliare  (Se),  payer  sa  taille,  6o3  I. 
Tannatura,  tannerie,  661  j. 
Tercellu»,  tiercelet,  594  d,  n.  1. 
Tessulium,  tissu,  609  g,  n.  7. 
Texlum  ,  évungéliaire ,  6o3  e. 
Thaurulus  ,  jcu;ie  taureau,  655  k. 
Thcsia  ,  toise ,  647  a. 


TboisB.  taies,  573  g,  n.  11. 
Torobatus,  orné  de  spirales?  58 1    g, 

II.  3. 
Tornoera  ,  champ  où  tourne  une  roue  ? 

656  j. 
TourrouU'um   ferri,  tourillon  de  fer? 

670  d. 
Tramallus,  iramail,  607  1. 
Tretelli,  tréteaux,  58 ib.  593  c 
Trtiblaritis ,    Trublator,    pêcheur    au 

troubleau ,  592  a,  11,  1.  6o4  e. 
Trumeleriae,  cuissarts  ,  622  h. 


u 


) 


Uxurarius  ,  usurier,  4 ,  n.  5. 


Vallelaria,  V.illeleria  ,  service  de  valet 

oa  d'écuyer,  477  f-  487  b.  526  c. 
V.nstaliones,  dégâts,  658  c.  660  k. 
Verolium,  verrou,  656  k. 
Vcriiesiiim  ,  vernis,  665  e. 
Veslirc    libros,    recouvrir   des   livres, 

617  g. 
Viride,  étoffe  verte,  aa  d.  598  d.  610 

11.  611  a.  b.  621  b.  c.  d. 
Vilreum,  verre  à  vitres,  669  b. 
Vitreum,  vilrum,  verre  ù  boire,  43.Î 

c.  662  f 

w 

Wada,  gnède,  763  e. 

Windasium  ,  guindas .  giundeau,  ma- 
chine pour  le  quiiiilagc ,  653  b , 
n.  6. 


Zucara,  sucre,  596  o. 


GLOSSAIRE  FRANÇAIS 


POUR   L'I^TELIJGEN(;E  DU   VIEUX  LANGAGE. 


Aancrer,  aricivr,  iSy  e. 

Aaline,  colère,  fïS  f,  il.  b. 

Aabir     (S'),     s'efforcer,     s'empresser, 

UU  a. 
Abaier,  aboyer,  i  Sa  b. 
Abaleiz,  abolis,  6Ga  a. 
Abevror  (S'j,  se  dcsallc'rcr  {satisfaire 

son  ardeur)  ,211  g. 
Abillier,  arriver  enhàlc,  296  g,  11.  9. 
Abonner,  rencontrer?  ■xiPi  a.  a.lo  k. 

tlx']  j.  3^9  j  bis. 
Abourder,  tromper,  269  (Ins. 
Abrier,  couvrir,  181  a. 
Absole/.,  vous  absolvez,  97  c. 
Absolu,  absous,  ib/i  k  bis. 
Acesniéement,  richemeni,  brillamment, 

91  b. 
Acesmer,  disposer,  lij  ('  bis.  5o  g  bis. 
Acosmer  (A  1'),  à  l'apparence,    28G 

d  bis. 
Achaler,  payer  cher,  2i5  g,  n.  10. 
Aciever,  achever,  ^2  f. 
Acointance.  accueil,  amitié,  90  g. 
Acoler,  suspendre  au  cou,  188  b.  190 

a.  —  s'embrasser,  98  c. 
Acompaingner  (S'),  s'aider,  laf)  f. 
Aconcueillie,  recueillie,  1  ■J9  c. 
Acoiisiveiit,  atlei(jnent,  199  e. 
Acordance  ,  connivence ,  1 1  .^  g. 
Acorgenl  (  S') ,  qu'ils  s'accordent,  323 , 

n.  12. 
Acouré,  mort,  280  j  bis. 
Acoustrer,  arranger,  218g.  2  .So  a  bis. 
Acoustuméeinent,  pnr  coulamr,  1 86  b. 
Acoulrer,  arranger,  -i'dà  a  bis. 
Acroire,  accréditer,  328  b. 
Aciinciier^  souiller,  38  e  /;/.-. 
Adanier,  causer  du  dommage,  lu  b. 
Adenler,  tomber,  1 1  7  1  bis. 
Adenz,  adens  ,  couchés  sur  lu  face  (sur 

les  dents) ,  101  e  bis.  1  16  c  bis. 
Adersoit,  s'attachait,  3i8  e. 
Adevin,  je  devine,  79  c  bis. 
Adevinalle    (San.s)  ,    sans  conjecture, 

certainement ,  69  e  bis. 
Adieslrer,  protéger,  honorer,  /17  g  bis, 

n.  ib. 
Adjecenl,  voisins,  réunis'?  137  d  bi.'. 
Adiiicliiller,  anéuntir,  399  a. 
Adoise,  louchât,  .S9  (bis,  n.  1."). 
Adrèce  ,  direction,  jgG  b. 
Adresce.s,  chemins  de  Iruoerse ,  380  b. 
Advironné,  entouré,  080  e.  38 1  a. 
AesiTier,  estimer,  juger,  72  c. 
Afélonnir,  maltraiter,  202  f  bis. 
Affuler,  revêtir,  So."),  n.  7. 
Afi ,  vonjiunce ,  t)/i  (?,  n.  />.  fk)  g ,  11.  /|. 
Afleibie,  affaiblie,  loo  d. 
Albler  (A  1),  ou  bles.<^er  {au  milieu  du 

carnaqe)^    1  y(j  d. 
Afonder,    couler   à  fond ,    i/|')  j    61.9. 

2/10  h. 
Alouer,  devenir  Jou,  278  h  bis. 
Afronler,  tenter.  i3(i  g. 


Agrègent,  accusant,  167  a. 
Ahennable,  labourable,  3i6  li. 
Abiers,  ahierse,  arrêté,  arrêtée,  38  f. 

Ahiert,  arrêta,  38  j  61s. 
Aliirelé ,  désigné  héritier,  4 1 2  g- 
Ahounir,  déshonorer,  78  a. 
Ahur.s,  voleurs?  a44  b,  n.  1. 
Ahurter    (S'),    s'arrêter,    se   décider, 

336  h  bis. 
Aidance,  aide,  89  f. 
Aie,  eau,  1 1,  11.  7. 
Aïe,  aide ,  109  e  bis. 
Aigrele ,  vive ,  ardente,  217c. 
Aigrelé,  ardeur,  aaS  g.  aSg  b. 
Aine,  barque?  2  53  j  bis. 
Ains,  j'aime,  aa8  l  bis. 
Aïr,  colère,  48  k  fci's,  n.  12. 
Ait,  aidât ,  80  j. 
Aiwe  (Forl  d'),  protégé  par  l'eau,  /19 

d,  n.  1. 
Ajançon ,  arrangeons ,  a  1 2  e. 
Ajoster  (S'),  se  réunir,  109  j. 
Ajouster,  réunir,  181  k  bis.  205  c  bis. 
Ajoustez,  équlés ,  mis  au  même  rang, 

I  23  e. 
Ajiier,  aider,  bli  c. 
Aie,  expédition ,  83  1.  83  a  bis,  n.  16. 

84  e  bis. 
Aie  que  (L'en  estoil),  on  en  était  venu 

à  ce  point  que,  128  h. 
Aieeur,  galerie,  273  a  bis. 
.'\leniele ,  lame,  196  c.  281  k  bis. 
.Aleuer.  louer,  239  k. 
.Alie,  fruit  de   l'alisier  ou   ail  {chose 

sans  valeur),  93  f.   102  e  Aii.   io5 

g  bis. 
Alleiuya  (Perdre  1')  ,  perdre  les  chants 

d'allégresse  [être  en  fâcheuse  posi- 
tion) ,  io4  g,  n.  3. 
Alumer,  illuminer  {se  réjouir),   1  32  1 

bis,  n.  1 3.  —  être  enjlammé ,  1  53  k. 

285  g  bis. 
A  mal!  (.S') .  s'affligea,  5i  e  bis. 
\menr'ir,  amoindrir,  i25d  bit.  i32  c. 

Aiuors,  attaché,  49  g  bis,  n.  9.  74  j. 

298  f  bis. 
Anciserie,  ancêtres,  5o  j. 
Angler  (S),  se  gorger,  160  a,  n.  1. 
Angoisser   (S),   se   peiner,   s'ejfforcer, 

290  c. 
Ans  II,  tous  deux.  Go  d  bis. 
Aniicr,  intègre,  i5i  j  bis. 
Anuil  (II),  (7  est  pénible,  67  li. 
Apaiier,  apaiser,  65  (.  67  c. 
.Apaisier  à ,  remettre  en  fmix  avec ,  3o9 

f,  n.  19. 
.Aparent  (  L'  ),  d'une  manière  apparente, 

ouvertement ,   Gi)  j  bis,  n.  17.  77  h 

bis. 
Aparler  quoiqu'un,  parler  à  quelqu'un, 

09  d. 
.Aparoi,  apparence,  97  d  bis. 
Apléu,  arrivé  en  abondance ,  192  d  bis. 

3oo  g. 
Aploiiimer,  être  réuni?  -iltlt  li  bis. 


Aplurent,  affluèrent,  a66  a  bis. 
Aprésure,  apprentissage,  69  a  bis. 
Apriéser,  approcher,  62  k.  —  oppres- 
ser, accabler,  78  h. 
Aproismer,  approcher,  64  g  bis. 
Apuier  à  (S'),  s'appliquer  à,  272  c. 
Aquoisier,  s'éteindre,  245  1  bis. 
Aragis,  défrichement ,  3ij  a. 
Aramie,  /urtfe,  68  a,  n.  2. 
Arbroissiaus,  arbrisseaux ,  771  i. 
Ardanl,  brillant,  169  e. 
.Arronter,  défiler,  ib-]  j. 
Ars,    Aau/    des  jambes    d'un    cheval. 

4o3  g. 
Arsenl,  brûlèrent,  55  b. 
Arsin  ,    brûlement ,    supplice   du   feu, 

57  a. 
.Arsiz,  ioK  brûlés,  265  i  tw.  285  d. 
Arst,  brûla,  55  e  iu. 
.A.sai  (Sans),  san*  hésitation^  69  d  ii'.v, 

n.  8. 
Asaiier,  essayer,  éprouuer   Lo  a  fc/s. 
Asamier,  asanler,  assembler,  65  c  61s. 

3oa ,  n.  )8. 
Asandronl,  attaqueront,  99  a. 
.Asaut,  (7  attaque,  5i  b. 
Asaveurer,  sentir,  éprouver,  216  a. 
Ascout  (Avoir),  écouter,  vbéir,  73  c 

bis ,  n .  12. 
Aséurer,  5o  d  bis.  V.  Asséurer. 
Asis,  décision,  78  d  tts,  n.  8. 
Asis  (Bien),  en  bonne  assiette,  en  bon 

étal,  38  b. 
Asisner,  assigner,  74  e  bis. 
Asist,  établit,  60  a. 
Asislrent,  posèrent,  210  a. 
Aslonger,  allonger,  38  d  bis. 
Asol,  absous,  359  e. 
Asoioit,  absolvait,  94  e. 
.Asolulion,  assolulion,  absolution,  94 

a.  b  bis.  1 20  g. 
Aso-^t,  absout,  67  b  bis. 
.Asoumer,  achever,  65  h  bis. 
Asouplir,  apaiser,  2  1  g  j. 
Asprète,  rude,  aaâ  a  bis. 
Assanlée,  assemblée,  3o6,  n.  lO. 
Assener,  placer,  disposer,  2^4  d.  272 

b.  —  pourvoir,  118  k.  —  atteindre, 
357  j  bis. 

Assenète ,  planchette,  1 83  j. 

Assens,  parti,  ceux  qui  donnent  leur 
assentiment ,  66  b. 

Assentir  (S') ,  consentir,  200  c. 

Asserant  (Ainz  1'  ) ,  avant  le  soir,  1 96  C. 

Assesist, ,  assiégeât,  3a 4  c. 

Asséur,  rassuré,  en  sûreté,  61  d.  107 
a  bis. 

Asséurer,  confirmer  par  serment  de  fidé- 
lité, d'alliance,  Sg  b.  43  a.  58  b. 

Asséurer  (S'),  se  calmer,  aig  j. 

Assever,  écouler,  diriger,  362  k  bis. 

Assièle,  action  d'asséner  un  coup,  246  C. 

Assistrenl,  assiégèrent ,  ao4  a.  aaa  e. 
238  d  bis 

Assodre,  absoudre,  i53  g. 

A.isoramer,  additionner,  i35  g.  —  dé- 
truire, I  a4  b  bis. 
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Assouaginr,  apaiser,  a8o  o.  —  s'aiiiii- 

ser,  377  e. 
Assoz,  assolz,  as.iouts,  uhsous ,  1  10  k. 

I  30  g.  2  12  g  bis. 
Aslèles  (Mettre  par),  déiruit-e,  226  a 

his,  n.  I  a. 
Atacie,  attachée,  58  II  bis. 
Ataintc  (  Lèlre) ,  lettre  obtenue  ou  con- 
firmée, 19/i  g,  11.  (). 
Atalenler,  plaire,  38  b. 
Alarger,  donner  du  répit,  i4o  c. 
Atarjancc,  retard,  i56  e  bis. 
A  tel,  tel.  i54  I  hit. 
Alendnn?.,  combattants  {qui  attendent 

de  pied  ferme),  2/1^  d  615.  a47  d. 
Alciirie,  attendrit,  affecte,  47  b. 
Alerminer,  atermoyer,  34 1  e. 
\ti\]er,  fabriquer,  1370. 
Alirer  (S') ,  se  préparer,  180  d  bis. 
Alour,   espace  environnant,  70  f  bis, 

n.  16. 
Atrai  à  garant  (J'en),  fen  prends  à 

témoin,  1  I  I  b  bi-f 
Alraver,  arrêter,  fixer,  74  f  bis,  n.  1 5. 
Altaiiidoil,  atteignait,  394  g. 
Auborc,  aubier,  6b  f,  n.  5. 
Aiiquang  (Les),  quelques-uns,  55  d, 

n.  a. 
Atit,  aille,  91  j. 
Aillez  (11  en  ont  fet  d') ,  ils  ont  joué  de 

pareils  tours,  1  39  (bis. 
Autisme,  très-haut,  71  b  bis. 
Aulri  cuir  large  corroie  (Faire  d), 

.^'enrichir  du  bien  d' autrui ,  108  e. 
Aux  (Tozjors  sent  le  mortier  les) ,  le 

naturel  perce  toujours,  111c  his. 
Avaloison,  multitude?  293  e. 
Avanci   (S'en),   s'en  avança,  s'en  re- 
haussa, 79  r. 
Avancis,  avancé,  71  b. 
Avenue,  approche,  260  j.  270  j  bis. 
Aver,  avare,  i45  c  bis.  186  c. 
Avers,  adverse,  270  b. 
Avesprez,  ^ni,  i68j6is. 
Aviaus,  aviax  ,  objet  des  vœux,  biens , 

65  il  ils.  io5  c  bis.  i44  b  bis. 
Aviersaire,  adversaires ,  76  d  bis. 
Avis  (D"),  avisément,    i84  fil».  201 

11.    206  e.  278  a  bis.  —  en  face, 

246  e  bis. 
Aviséement,  enface,  a  18  k  bis.  a34  1. 
Avission  ,  visée,  70  j  bis. 
\\ocnier\aus ,  petit  avocat ,  i5i  h  bis. 
Avoir,  avare ,  111  g. 
A  volés,  aventurier,  ,53  c,  n.  3. 
Avommes,  avons,  a49  c  bis. 
Ayvé ,  inondé,  292  c. 


B 


Baaster,  guetter  (plutôt  que  badiner) , 
228  e." 

Baconnés,  coupé  par  quartiers,  3o6  g. 

Ualianl,  voltigeant,  176  g. 

Ballius,  tuteur,  67  b.  80  j. 

Bane,  banne,  bannière,  ili'.t  I'  bi.t. 
206  b  bis.  249  a. 

Banoier,  voltiger,  265  f  bis. 

Bar  (Prendre  au),  prendre  au  bar- 
rage? 94  k. 

Barbière,  mentonnière ,  770  g. 

Bargigner,  marchander,  4o  j  i«. 

Bassant,  baissant,  3i8  b. 

Bâtant,  courant,  l'Sçf  e  iis. 

Baudetjum,  .soWe  d'étojje,  619  d. 

Baudor,  réjouissance,  iZ|G  b  bis. 

Beart,  boyard,  cioière,  6o3  g,  n.  7. 

Behort,^<e,  44  j.  n.  9. 

Bémol  en  bédur  (Mettre  de),  mettre 
dans  une  situation  pire,  1 4 1  h ,  n.  9. 
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Bende ,   bande  de  fer.  SSS  b.  c.   g. 

736  b. 
Bercer,  lancer,  tirer,  a.'iy  b  bis. 
Bercerresse,  Bercberres.se,  berceuse, 

49 1 ,  n.  1 .  6a5  k.  626  b  bis.  63a  a. 
Berèle    (  Mètre    en    la  ) ,    mettre   dans 

l'embarras,  ibij  b  bis.  244  j  bis. 
Berèles,  débris,  butin?  285  d. 
Bergerie,  troupeau,  282  h. 
Berser,  percer  de  traits,  a47  g. 
Bersserol   (Canis),    chien  de  chasse? 

60a  d. 
Bertolder ,  tondre  outre  mesure ,    110 

d  bis. 
Besislrc  (Font)  ,yii)7i<  mauvaise  sortie? 

[font  une  attaque?),  378  a. 
Belenser,  disputer,  3 18  a. 
Beubencliièrement ,  orgueilleusement , 

3i 5,  n.  4- 
Bifer,  tromper,  1 63  h  bis. 
Biller,  se  billpr,  se  précipiter,  ao5  b 

ils,  n.  18.  219  k.  a39  a  ii's. 
Bise   (Vent  torné   en),   vent   devenu 

contraire,  ibg  k. 
Blanches    (Passer  les).''   226  j    ii's  , 

n.  33. 
Blanchir,  être  blanc,  370  e  ii». 
Blanf^e,  artifice ,  tromperie,  5i  f,  n.  2 
Blanger,  tromper,  62  a. 
Blau,  de  teinte  claire,  43  j. 
Blous ,  seulement,  57  f,  n.  4- 
Bobance,  orgueil,  nb  c  iis. 
Bobiert ,  fiers ,  farouches ,  63  j    bis, 

n.  17.  73  f. 
Boeus,  boueux  [souillé),  u86  g. 
Boieart,  boyard,  civière,  602  k. 
Boisdie,  tromperie,  96  c. 
Boiseour,  trompeur,  7b  e  ii's,  n.  9. 
Bomme,  borne,  97  h. 
Bondir,   retentir,   245   1  ii's.    258   a. 

260  f.  279  e  il». 
Bondonner,  retentir,  244   a  i'S.  273 

c.  379  1  ils.  282  k  bis.  —  yàire  re- 
tentir, a43  d  ,  n.  6. 
Boue,  bonne,  station,  281  f.  383  a. 
Bonté  (Rendre  la),  rendre  le  cadeau 

[payer  de  retour) ,  195  fiis,  n.  20, 
Bouclier  (Jeu  du) ,  159  d  ii's. 
Boudre,  bouillir,  275  g.  298  j  ii's. 
BouCoit,  orgueil,  78  d  ii«. 
Bouguerrie,  hérésie,  122  d  ti's. 
Bourder, /'outer,  cowiaHre,  23o  b. 
Boute -en -corroie    (Gieu   de),    122 

b  iis. 
Bouz  (  Pac'llœ  ad) ,  poêles  à  bouts,  c'est- 

à-diro  à  petites  queues ,  bgà  b. 
Braces,  bras,  i83  e  iis. 
Bracières,  brassarts,  771  b.  e. 
Braidis,  alerte?  4o  a. 
Brai,  vase,  320  d. 
Braier  (Le  cœur  avez  eu),  vous  avez 

le  cœur  au  bas  du  ventre  (  le  cœur 

mal  placé),  io3  b. 
Braitene,  criaillerie,  283  I. 
Brandeler,  remuer,  270  g. 
Bras  d'acier,  brassarl  d'acier,  770  f.  g. 
Brémenl ,  briément,  bientôt.   i45  d. 

i5oj. 
Brisissiez,  brisassiez,  32o  a. 
Brissie,  brisée,  78  c  bis. 
Bruïssent,  brûlent,  2i4  b  iis. 
Brancher  les  lestes  à  val  (Leur  feit), 

leur  fit  mettre  la  tête  en  bas,  4 17, 

n.  6. 
Buliol,  tuyau,  35 1  e. 
Burelures,  paroles  ou  actes  burlesques, 

97  c. 
Burial,  tas,  317  k.  I.  3i8  a. 
Busquier,  heurter  à  la  porte,  4o6  e. 
Byclie  (Tenir  por) ,  traiter  comme  une 

bête,  )  56  a. 


Caablo,  coup,  299  I. 

Gaï,  lonibii ,  68  j. 

(janoriifier,  canoniser,  .352  d. 

Cantcf  d'Ogier,  chanter  une  chanson 
d'Oger  (  se  réjouir) ,  79  b  ils. 

Car,  char,  09  c  bis. 

Car,  par  ce  que,  i3i  f  ii's. 

Cargier,  charger,  38  c  ii's. 

Cargoil  (Lor),  les  chargeait,  leur  don- 
nait charge,  60  b. 

Carière  (La  droite),  le  droit  chemin, 
38  a.  • 

Carilé,  charte,  SaS  e,  n.  10.  326  h. 

Garder,  danser,  i38  d. 

Garlre,  charte,  58  d. 

Cas,  frustré,  déboulé,  lao  d. 

Gast,  caisse,  coffre-fort?  109  k,  n.  4- 

Gasiier  (Se),  se  corriger,  3a2  h. 

Gatir  cops,  décharger  des  coups,  297 
e,  n.  3. 

Caure,  chaleur,  jb  a,  n.  2. 

Gauseur,  auteur,  cause,  Sqb  b. 

Gaviaus,  cheveux,  326,  n.  3. 

Gelée  [Faire),  faire  mystère,  199  fiis. 

Gemelée  [ou  semelces.'') ,  garnies  de 
semelles,  159  h,  n.  2. 

Genelle,  prunelle  sauvage,  107  d  iis. 

Gerclier,  parcourir,  222  c  iis. 

(>erne,  tas,  296  I. 

Geure.nt  seure  ,  courent  sus,  46  j ,  n.  4- 

Ceusirent,  choisirent,  68  a. 

Ghaï,  tomba,  i65  b. 

Ghaline,  chaleur,  394  g- 

Gbampaingne  (Se  (orner  en),  entrer 
en  campagne,  i  25  c. 

Glianle-pleure  (Trouver  la) ,  passer  de 
la  joie  aux  pleurs ,  1 23  g. 

Ghapiau  de  faulre  (Jouer  sous),  at- 
traper, escamoter?  i42  f  ii's,  n.  16. 

Cliarboiiiiée  (H  prislrent  tel),  i7s/irireii/ 
une  telle  grillade  [un  si  triste  régal , 
c'est-à-dire  ils  Jurent  li  maltraités) , 
io3  11. 

Gharche,  charge,  fiirdeau,  i83  a.  — 
embarras,  175  b  bis.  179  c  bit. 

Gbarcber,  confier,  233  a.  a38  f  ii'j. 

Gbarier,  être  porté,  entraîné,  lob  1. 

Ciiarme. ,  gémissement ,  i88j  iis. 

Gharmer,  ensorceler  {maltraiter) ,  njb 
a  ,  n.  1.  297  k. 

(Jbarnalitez,  relations  de  parenté ,  110 

j  *"• 
Gliaronnerie,  charronnuge,   -jSb  j.  k. 

1.  736  a-e. 
Gharra ,  tombera,  péchera,  1  i3  li. 
Charrier,  aller  en  char,  4i8  b. 
Chartrier,  prisonnier,  4a8  a  ,  n.  1 . 
Chauberc ,    instrument  de    laboaraqo  ? 

1  o4  g  bis. 
Ghauther  (Se),  se  fouler,  se  presser, 

202  j  ils. 
Ghatiçons,  pièce  d'armure,  770  h. 
Ghéoi/.,  cliéoit,  tombés,  \i'6  i.  i4i  e. 
(]|ieoit    (  Ançois    que    nule),    avant 

qu'aucune  ne  tombe,  90  e. 
Cherra,  tombera,  it\i  (bis. 
Gherreton  ,  charretier,  3i8  c.  d. 
Ghéliveté ,  mesquinerie,  i36  fiis. 
Cliéu  ,  échu,  arrivé,  i63  fiis. 
Chéute ,  tombée ,  1 1 8  f. 
Chevaleresses,  yêiîimM  de  chevaliers, 

'^7  f- 

Chevauchons  (Aller  a),  aller  rapide- 
ment ?  a  7  9  c  bis. 

Chevreson,  chevreau,  3i6  ii.  317  j. 

Chière  (  N'en  monstrer  ) ,  n'en  rien 
laisser  paraître ,  faire  bonne  mine, 
23 1  c. 
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Cief  (Venir  à) ,  venir  à  bout,  328  e. 

Cière,  mine,  uir,  6i  e  bis. 

Cieikier,  parcourir,  3i3  a. 

Ciés.  chef,  io  g. 

Cièvetain»,  chef,  3o8  d,  3a4  c.  f.  g. 

Ciller,  pousser,  187  h 

Ciiices  ,  lambeaux,  58  j,  n.  6. 

Glaçons,  (jlaçotis,  to5  I. 

Clanche  (Main) ,  main  gauche  [avare) , 

96  b  bis. 
Clef  des  cliani  (Avoir  la),  être  libre, 

i3i  a. 
Clef  et  serréure  (11  esloil),  i7  ouvrait 
et  fermait  {il  était  Loul-puissant),  i43 
f  bis. 
Clef.  V.  Queue. 
Cliner,  se  pencher,  igS  a  bis. 
Cloche  ,    tanique   sans    manche ,    1 60 

b  bts. 
Cloées  (Mailles  ronde»  dtmy  )  ?  770  g. 
CioenI,  entourent,  187  g  bis. 
Cloueure  (Haute)  ?  770  f.  g.  h. 
Clox  (Meltre  à),  clouer,  ujjicher,  106 

e  bis. 
Cocher,  entailler,  3  53  j. 
Coingner  (Se),  se  lancer,  220  g  bis. 
Coite,  robe,  19 2  b. 
Colerèle d'acier,  armure  du  cou.  770  g. 
Coiière,  armure  du  cou,  771  d. 
Collerons,    chapitres,   collèges,    160 

(•  bis. 
Combateresse ,  belliqueuse ,  338  b  bis. 
Gommant,  je  recommande,  i3o  d  bis. 
Comniencierres ,  qui  commence,   197 

f  bis. 
Gompaigne  ,  compagnie,  120  b  bis. 
Comparer,  acheter,  1 26  b.  —  mériter, 

payer,  1/16  h.  2o3  g  bis. 
Compeng,  compagnon ,  52  j  bis. 
Compérer,  payer,  43  c  bis ,  n.  8. 
Complaindi  (Se),  se  plaignit,  ^21  j. 
Complote,  complot,  55  c. 
Compra,  paya,  56  f  bis. 
Conc  Ipuet-êlre pour  conl] ,  je  compte, 

je  conte ,  43  f.  h,  n.  4- 
Goncire,  conseil,  84  f  bis. 
Conduist,  conduisit,  39 1  c. 
Conduiz,  chefs,  182  li  bis. 
Gongeer,  /ë(cr,  53  h  bis. 
Congo),  accueillit  bien,  59  d  bis,  n,  1 1 . 
Gonnine  [ou  peut-être  tonnine),  723 

h,  II.  I. 
Gonnoissances  ,     armoiries,     199     f. 

200  e. 
Connuist,  connût,  b-j  e. 
Conquisrent,  conquirent,  363  k. 
Gonsence  (Sans),  sans  consentement, 

à  regret,  67  c  bis,  n.  9. 
Gontandres  (  Li) ,  la  lutte,  176  b  bis. 
Gonlement,  compte,  i55  li  bis. 
Contenance,  continence,  96  k  bis. 
Conlènement,  situation,  267  j  bis. 
Conlenist  (Se) ,  se  comporta,  1 64  j  bis. 
Conlommes ,  nous  contons ,  233  e. 
Contrai nsist,  contraignit ,  4o4  h. 
Gontralier,   contrarier,    i46   k,    169 

d  6k. 
Contralendre,  attendre  pour  combattre, 

197  k. 
Contre  lui,  au  devant  d'elle,  i48  f. 
Contredire ,   défendre   les  armes  à  la 

main,  3o7  e.  334  c. 
Contrefaire,  représenter,  363  f. 
Conlrefaiture,  mauvaise  conduite,  énor- 

mité,  124  b  bis. 
Contremonler,  remonter  le  cours,  307 

e.  —  valoir,  229  b. 
Conlrepasser,  frapper  d'estoc,  percer, 

i84  (bis. 
Gonlrester,  contenir,  arrêter,  1 68  h  bis. 
Conlrelenue,  résistance,  398  a. 


Couvenenchier,  convenir,  325,  n.  i3. 
Corcier    cheval  ,    cheval    de     course , 

,    '^>'  S-       .       . 
Gordèie  (  Traire  à  sa  ) ,  tirer  à  sa  corde 

(  tenir  sous  sa  dépendance)  ,91  c  bis 

Cf.  132  h  bis.  i3a  h  bis   i43  h. 

Corine,  dépit,  65  b,  n.  i. 

Corliu,  courriers,  65  k  bis. 

Corner  prise  chace,  sonner  chasse  prise, 
i4i  e  bis. 

Corre,  parcourir,  91  h  bis. 

Corroie  (Tenir  à  sa) ,  tenir  sous  sa  dé- 
pendance, 123  h  bis.  Cf.  Cordèle. 

Cors  (Ses) ,  lui-même ,  de  sa  personne, 
58  k,  n.  7.  267  e. 

Cors  d'acier,  corset,  pièce  d'armure, 

^  770  j; 

Gos,  coûts,  8»  d  61s,  n.  5. 

Gostier,  côtoyer,  32  2  1'. 

Gotèle,  cotte  d'armes,  193  b  bis. 

Couchei'  d'enfant,  accoucher,  339  j. 

Couchié  (Lor  a  tout)  ,  leur  a  tout 
livré?  io3  a. 

Goulor,  apparence ,  probabilité ,  io4a 
i5o  k  Ins. 

Courable,  qui  a  cours,  ilii  h  61.^ 

Courroucer,  blesser,  219  f.  338  a. 

Coustenghe,  dépense,  33  2  b. 

Contre ,  gardien ,  59  b ,  n.  1 . 

Contre  (Se),  se  lancer,  372  c  bis. 

Couver  à  meschief,  rester  dans  le  mal- 
heur, 110  e.  f  bis,  n    9. 

Couverte,  palliation,  i  16  k  bis. 

Grabacer,  abattre ,  1 90  c  bis. 

Créance  (A),  «  crédit,  io3  h. 

Crédence,  crédit,  348  j. 

Grédence  (Lettres  de),  lettres  de 
créance,  353  a.  355  c. 

Gremance,  cremanche,  crainte,  80  k 
bis.  32  2 ,  n.  i4. 

Cremelilleux,  redoutable,  2o5  a. 

Gremour,  crainte,  66  c  bis. 

Grcneleures,  parties  crénelées,  270  g. 

Créommes,  croyons,  23  3  c. 

Gresse,  graisse,  206  I. 

Creslienner,  rendre  chrétien,  baptiser, 
83  a  bis. 

Crestienlé ,  pouvoir  spirituel,  3o5  b. 

Grever,  grever,  1  53  b. 

Cnéiz,  bruit  des  cris,  348  e. 

Croche,  crosse,  ii5j  bis. 

Croire  (Sanz),  sans  crédulité,  i5o 
f  bis. 

Crois  et  pile  ,  argent,  i33  g.  i34  f. 

Croiziz,  croisés,  i85  k  bis. 

Croûte,  cave,  335  a. 

Cruetet ,  cruauté,  rigueur,  02  f  bis. 

Cuidommes  ,  croyons  ,342  c  bis 
367  c. 

Guiedre ,  récolter,  3 1 7  d. 

Cuire  (Se) ,  se  causer  de  l'inflamma- 
tion, 117  k. 

Cuisançon ,  souci,  1  18  a  bis.  399  a. 

Guissiaus,  cuissarts ,  771  d.  f. 

Guter  (Se),  se  cacher,  284  h  bis. 

Cuvieri ,  félon ,  4»  j  bis,  n.  i5. 

Gyvière  (Gieu  de  la),  jeu  de  la  civière, 
io3  a  bis.  —  (  Joer  de  la  ) ,  jouer  au 
jeu  de  la  civière  {aller  sens  devant 
derrière) ,  1 39  c  bis. 

D 

Daingner,  estimer,  respecter,  109  1  bis. 

Dance,  ronde,  cercle,  i-jb  f.  248 
h  bis. 

Dé  (Avoir  le) ,  avoir  une  chance  heu- 
reuse, ia3  k. 

Débailler,  repousser  de  la  baille  [du 
poste  avancé) ,  a 80  e. 


Debroisser ,  répandre  ,  faire  retentir, 
ao6  a  ils. 

Deçoivemenl,  déception,  i5o  k. 

Décorer  les  besoingnes ,  passer  en  re- 
vue les  affaires?  ^-jà  a. 

Decoste  (Par),  à  côté,  i4o  k. 

Décours,  décroissance,  i42  a  bis. 

Decouslre  (L'en) ,  on  taille,  260  b  bis. 

Dédier,  consacrer,  baptiser  [baigner)  ? 

Déduire  (Se),  s'occuper,  i8oh,  n.  12. 
Défauroit,  retrancherait,  Sg  b  bis. 
Deffacenl,  se  déforment ,  se  détruisent, 

2 1 5  d  bis. 
Deffenses  premeraines, pojfe^  avancés, 

273  f  bis,  n.  i3. 
Deffoies,  defens ,  599  d,  n.  2. 
Deûbuquer  (Se) ,  se  disperser,  387  f. 
Deffubler  (Se),  se  déshabiller,  3o5  c. 
Défiller  sou  avoir,  dépenser  son  bien . 

1^2  g- 

iJéfinement  (Mis  à),  mis  afin,  exter- 
minés ,   1  39  k. 

Défois  [Mii  en),  mis  en  interdiction, 
4oj,  11.  9. 

Defroisie .fracassée,  4o  f.  —  ravagée, 
69  c  his. 

Défroter  de  (Se) ,  ne  pas  s'attaquer  à, 
249  e,  n.  4- 

Dégeter,  chasser,  1 4o  j  6w. 

Degoisanz,  parlant,  249  c  bis. 

Déguiser  (Se)  ,  s'égosiller?  crier,  2i4 
e  bis. 

Dégraiser,  piller,  76  h,  n.  6. 

Dégrafer  (Se),  s'agiter,  i84  a.  aao  g. 
247  b  bis. 

Déist,  dit,  91  j  61s. 

Dékacier,  chasser,  renvoyer,  69  d. 

Délecher  (Se),  se  plaire,  187  d. 

Délire,  mettre  à  part,  trier,  208  k  bis. 

Délivre  (A),  sans  empêchement,  «68 
e.  268  f  ils. 

Déluges,  ruine,  93  a  ii's.  296  d  fci's. 
io3j. 

Demant,  démente,  197  h. 

Dément  (Comment  qu'il  s'en),  quoi- 
qu'il s'en  tourmente,  173  b. 

Démis  de  paiz,  qui  a  renoncé  à  la  paix , 
233  g. 

Denrée  (Livrer  aulèie) ,  livrer  sem- 
blable denrée  [traiter  de  même), 
1 3o  j  bis. 

Denrie  (Moitié  ne),  moitié  ni  petite 
portion,  179  b  61s,  n.  12. 

Dépecier ,  mettre  en  pièces ,  démolir, 
84  a  6is. 

Dépupler,  publier,  60  d,  n.  7. 

Déroui ,  déroule,  rompu,  rompue, 
102  b.  295  j  bis. 

Désaancrer,  se  désaancrer,  lever  l'an- 
cre, 187  g.  k.  268  f.  377  h. 

Défi&héW  ,  déplut ,  igSc. 

Désacoutrer  (Se),  se  disperser,  se 
mettre  en  déroute,  a 00  g  bis. 

Désafeutrés  ,  dépouillé ,  64  e  bis , 
n.  10. 

Désajancer  (Se),  se  déranger,  a3i  f. 

Désapertiz,  rembruni,  attristé. 

Désassamblemenl,  séparation,  3o3  h. 

Désalourner  (Se),  se  désarmer,  202  c. 

Désatrocher  (Se),  se  déployer,  se  dis- 
perser, 182  g,  n.  11.  276  e  his. 

Désatropeler,  disperser,  34 1  k  6is. 

Désatropeler  (Se),  se  séparer,  302  c 
4is.  239  e  bis.  346  1  6is.  257  l  bis. 

Désavenant,  injustice,  i56  h  bis. 

Desbaucher  (Se),  se  laisser  entraîner, 
249  e  ils. 

Descagenl,  sortant,  229  e. 

Descbant  (Lor  a  fet  un  ] ,  tes  a  fait  dé- 
chanter, 123  h. 


960 

Descharche,  déposition,  267  k. 
Descharcliier,  déposer,  déclarer,    i85 

c.  a5i  j  bis,  n.  la. 
Descliauchier  (  Au  ) ,  au  moment  de  se 

mettre  en  marche ,  a5i  b.  398  k  bis. 
Deschauchier    (  Se  ) ,    se    mettre    en 

marche,  th'J  a- 
Deschaucier,  déchausser,  264  f- 
Deschevauclier ,   perdre    sa    monture , 

a46  II. 
Descocher,   se   descoclier,    s'élancer, 

aa4  c.  aa5  b.  aSg  h  bis.  a55  1  bis. 

aSg  d.  a6o  d. 
Desconcordé,  en  désaccord,  A8  b  bis. 
Desconseillez,  privé  de  conseils,  1 3o  f. 

—  au  rendre,  peu  porté  à  rendre, 

i33  a  bis. 
Desconler  (Se),  se  défalquer  {se  sépa- 
rer), a3o  a  bis.  359  e.  f. 
Descorre  (Au),  en  parcourant ,   255 

e  bis. 
Descoudre,  descoulre,  séparer,  ai3 

d.  aa4  a.  ayS  b  bis. 
Descouslrer,   déranger,    2/I0   a.    a54 

c  6m. 

Descrion,  décrivons,  181  d  bis.  a/jo 
j  bis. 

Descroissement,  ciiminufi'on^  aay  d  bis. 

Descrouer,  délier?  laisser  aller?  aSo  h. 

Desdire,  défier,  376  g  bis. 

Désert,  il  mérite,  90  k. 

Desestormé ,  revenu  d'un  étourdisse- 
ment,  aa/i  b  bis. 

Désevrence,  déroute,  189  c. 

Désevrer  (Au),  au  moment  de  la  sépa- 
ration, Al  j  •  n.  8. 

DesGance,  défi,  93  a  bis. 

Desfonrner  (Au),  en  se  retirant,  326 
a,  n.  a. 

Desfourner  (Se) ,  se  retirer,  a/ig  I  bis. 

Desgéuner  (Se),  se  nournV,  181  hbis, 
n.  i4-  337  f  ils.  333  e. 

Deshoneurer,  maltraiter,  337  d. 

DésIiosteler,  déloger,  chasser,  ai6  b. 

Desirance,  désir,  177  a  bis. 

Deslacier  ces,  décharger  des  coups, 
ai5  h.  3a5  k  bis. 

Deslacier  (se),  s'échapper,  a56  j  bis. 

Deslignager,  dégénérer,  iSa  k. 

Desmenlir,  manquer,  faillir,  aaa  g. 
334  e  bis.  33 1  f  bis,  etc. 

Desnuent  (Se),  se  répandent?  188  h. 

Désostagent ,  délogeant  (  quittant  ) , 
a54  e. 

Désotroier,  contester,  nier,  176  h. 
.95  f. 

Desoutes  (Prendre  en),  prendre  quel- 
qu'un à  son  désavantage?  34i  g. 

Despendère,  dépensier,  54  j. 

Despiécer,  défaire ,  1  lO  a  bis.   118  h. 

Despiler  (  Se  ) ,  se  séparer  d'un  groupe 
(avancer),  a45  b  bis. 

Despiller,  mépriser,  126  f. 

De&pondre,  exposer,  44  b  bis. 

Despourveuement  ,  au  dépourvu , 
394  c. 

Desrenger,  sortir  des  rangs,  avancer, 
197  k  bis.  198  k.  3o5  f,  etc. 

Desrenja  (Se) ,  $or/i7  des  rangs,  267  ». 

Desrivé,  embarqué,  parti,  aog  c  bis. 

Desriver  (Se),  se  mettreen  mouvement , 
ao3  b  bis.  246  I  Aïs. 

Desrouter  (Se) ,  rompre  les  rangs  (s'é- 
lancer),  a54  h.  aSg  d.  397  1. 

Desseinbier,  désunir,  a 88  a.  —  asse- 
ner, décharger,  379  g. 

Desserrer  sour  treslou.s  ,  tirer  sur  tous, 
71  c  61s,  n.  i3. 

Desierrer  (Se),  se  mettre  au  large 
{s'élancer,  se  diviser),  a56  b.  3  56 
d  bis. 
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DeNlacher,   lancer,   tirer,    197   k    bis. 

221  b  bis.  387  h  bis.  294  a. 
Deslasser,    défaire    une  pile,    d'urgent 

[dépenser]  ,  78  c.  —  défaire  un  tas 

de  traits  [lancer),  373  e. 
Destas.ser  (Se),  se  déranger,  se  mou- 
voir, s'élancer,  334  g-  a64  f. 
Desteler,  se  détacher,  s'élancer,  aoa  b 

bis.   306  a  61s.  317  g  61s.  3a8  e. 

a47  d.  356  g  bis.   a66  e.  397 

e  bis. 
Deslendre  ,  prendre  un  peu  de  relâche , 

203  c.  —  allonger,  courir?  ■22a  (. 
Destorbence,  trouble,  embarras,  1  a6  k. 
Deslortes  (Bannières),  bannières  dé- 
ployées ,  a  1 9  k  bis. 
Destournée,  retraite,  399  d. 
Destrainl,  pressa,  4o8  a. 
Destraver  (Se),  se  mettre  en  marche, 

2  53  a.  289  d  bis. 
Destrocbier ,    disperser    [  plutôt    que 
frapper  ou   lancer),   2i4  e,  n.   g. 

337  j  61s.  a54  j. 
Deslrois,  affligé,  69  b  bis. 
Destropeler   (Se),  se  disperser,   278 

e  bis. 
Desus  (Au  le),  au-dessus,  aga  e  bis, 

n.  i3.  398  j  61J. 
Desvoier,  distraire?  réjouir?  a44  g- 
Desvoier  (Se),  s'égarer,  180  a. 
Détaus  (A),  en  détail,  a5g  f  iij. 
Dètes    (Mettre   en),  donner  plus   de 

coups  qu'on  n'en  reçoit,  a 44  c  61s. 

a7g  j  iis.  ag3,  n.  3. 
Détordre,  tordre,  365  k. 
Détorler  (Se) ,  se  tourmenter,  179  d. 
Detris,  délai,  4o  a,  n.  a. 
Déu    (A    son),    comme   il  doit    être, 

3o3  f. 
Dent  (Se) ,  s'ajfflige,  i  ig  c. 
Dévier,  mourir,  1  78  a  bis. 
Déviler,  déprécier,  iga  g. 
Devin ,  ecclésiastique,  1 93  c  bis.  197  a. 
Deviner,  irriter,  io3  c.  g  bis,  n.  la. 

i33  k  bis.  —  présager,  3i3  j.  — 

conjecturer,  1 90  b. 
Devinilef ,  théologie,  6a  c,  n.  4- 
Devise  (Par),  par  convention,  45  f.  g. 
Devision, /rcn^sie,  299  c. 
Diablaise,  diablesse,  56  c. 
Diabiois,  diables,  mécréants,  Ag  j- 
Dtctjiie,  digue,  423  d. 
Dimuer  (Se),  se  détourner,  i34  d. 
Dioes,yciidi,  65  j,  n.  6. 
Diols,  dios,  dious,  deuil,  4o  a,  n.  1. 

4i  f.  j.  54  h  bis. 
Disent,  dirent,  60  d  bis. 
Diseurs,  arbitres,  70  c  bis. 
Disnet  (  iMal  ) ,  mal  régalé,  64  j. 
Dissintère ,  rfysscnJerie ,  i85j. 
Dislrent,  dirent,  i46  k  bis. 
Dolorosé,  regretté,  133  g. 
Dolu  (Se),  s'uff.igea,  66  d  61s. 
Donnera,  donneur,  54  j. 
Doreiiiol,  mignon,  i5g  h. 
Dormir  de  lu  joue ,  de  l'oreille ,  être 

inaclif,  insouciant,  io3  j.  io4  b. 
Dorra  ,    dorrez  ,    donnera  ,    donnerez , 

lia  b.  1 34  f. 
Dosnoi,  réjouissances,  53  j  ,  11.  13. 
Doter,  redouter,  4o  f. 
Doter  (Se),  s'ejfrayer,  5i  ibis,  n.  6. 
Double  (La) ,  la  crainte,  4og  b. 
Doulourouser  (Se),  se  plaindre  ,  161 

a  61s 
Doulouser,  se  plaindre,  60  c,  n.  5. 
Douner,  gratifier,  7a  b  bis,  n.  13. 
Doutabic,  redoutable,  35o  (bis. 
Douter,  effrayer,  43  j  bis,  n.  i3.  63 

d  bis,  n.  1  2. 
Douteus  de,  craignant  de,  i85  b. 


Doys,  dais,  îgS  d. 

Dromoii ,  sorte  de  vaisseau,  i63  e. 

Druge,  bruit,  188  d  bis,  n.  17. 

Duil,  habiles,  136  (bis. 

Dyver,  rude,  cruel,  86  a  fcis. 

Dyversilé,  perversité,  435  a. 

£ 

Edition,  édit,  ordonnance,  345  h. 

Efibrcement,  effort,  force,  ig3d  bis. 
199  d  bis. 

ElTorcbienient,  efforciéement,  en_/brce, 
3o3,  n.  3.  3io  b.  38i  c. 

Eil ,  yeux ,  119g. 

Elaincer  (S'en),  s'en  réjouir,  66  b. 

Elz  ,  yeux,  100  d. 

Embaismer,  embaumer,  4oi  e. 

Embastonné,  garni  d'armes  offensives. 
372  b.  378  d. 

Embatul,  précipités,  63  d  61s. 

Embausseinés ,  embausemés  ,  em- 
baumé, 3o3  c.  3o4  a. 

Embler,  dérober  en  cachette,  furtive- 
ment, 108  c.  i33  b  bii. 

Einboés,  couvert  de  boue,  souillé, 
3io  ,  n.  7. 

Embroiiés,  couvert  de  fange ,  souillé, 
3io  b. 

Embronc,  enfoncé,  35 1  f  61s. 

Embroncbier,  s'enfoncer,  s'affaisser, 
198  d  bis.  257  k  ils.  375  f, 

Eaimali,  exaspéré,  378  d. 

Empaindre,  lancer,  247  h  bis. 

Eiupaingnent  (S'),  se  lancent,  186  g 
ils.  24o  I  bis. 

Empainle,  assaut,  circonstance  difficile, 
186  a  bis.  268  b. 

Emparclicr,  entourer,  agS  e  bis. 

Emparquer,  mettre  en  parc  [réunir), 
328  b. 

Empériai,  paissant,  i5i  b  bis. 

Eniple,  est  plein,  i8gj 

Emplissent,  s'emplissent,  i84  f. 

Empresser,  embrasser,  210  d. 

Empressier  (A  1'),  dans  la  presse, 
3oo  e. 

Emproler,  être  désireux,  69  a,  n.  a. 

Empuisniet,  erapuisnié,  empoisonné, 
46  b,  n.  3.  56  b  iis. 

Enangler  (S') ,  se  cacher,  379  b. 

Enarmé,  armorié ,  370  a. 

Enarmeures,  armoiries,  370  g. 

Enarmez,  garnis  d'enarmes  [de  cour- 
roies servant  à  suspendre),    196  c. 

377  g- 
Enbalsraer,  embaumer,  345  g. 

Enbauilumer,  embaumer,  3o3,  n.  34. 

Enboiicbement,  embûches,  i43  b. 

Enbioncier,  cacher,  68  a  iis. 

Encagier,  enfermer,  181  c. 

Encarir,  rendre  plus  cher,  plus  pré- 
cieux, 54  e. 

Encencier  [peut-être  au  lieu  de  en  cen- 
cicr),  encensoir,  i58  b. 

Encercer,  rechercher,  30.3  d. 

Encbaenncr,  enchaîner,  1 15  b  bis. 

Eiicbanter,  ensorceler,  i43  e.  i43  d 
bis. 

Rnchantre,  enchanteur,  i46  I  bis. 

Enchasleié,  muni  de  châteaux,  270 
d.  271  11. 

Eiicbauz,  poursuite,  256  I  bis. 

Encbiéri,  rendu  rigoureux ,  lo4  c  ii's. 

Encient,  escient,  84  e. 

Enclin,  soumis,  10g  e. 

Enclin  à,  sujet  à,  338  a.  345  b. 

Enclina  (L'),  le  salua,  3g7  a,  n.  1. 

Encliner  (S'),  s'incliner  [s'avouer  su- 
jet, vassal) ,  137  b  ii's. 


aCf)  )". 


coups 


Encouibriei    (En   la  queue  gisl  1'), 

l'embarras  gîl   dans  lu  Jin,   117   b 

6m. 
Ericort,  1^2  a  bis.  V.  En<jueurt. 
Ëncouen ,  désormais,  go  d. 
Kiicouper,  accabler,  aJUrjer?  1 78  k  bis. 
Encouvent, /H-omij-,  39  b.  li. 
Encruchier,  lancer,  aéa  d  bis 

274  e. 
Encuser,  déclarer,  afii)  \\  bis. 
End,  Cl! ,  49  g  bis. 
Enditemenl,  indication,  21G  c 
Enduire   colécs,    assener   des 

i83  fbis. 
Enengler  (S'),  se  cacher,  17/i  c  bis. 
Enerrer,  affecter,  animer,  ino  e.  197 

f.  207   II.   221    c.   253    a.  —  être 

animé ,  182  1'  bis. 
Enerrer  (S),  s'animer,  i83  f. 
Enerrifler,  friser  {passer  à  côté),  ao5 

h  bis. 
Eni'ances ,  enfantillages,  3a3  b. 
Enfermer,  infirmer,  ia3  (bis. 
Enlermele,  infirmité,  ibà  *' bis. 
Enforcie,  confirmée,  7/4  g. 
Enforciement ,  en  force,  .So3  a. 
Enforuiement,  information,  170J  bis 
Enfouois,  enfoui,  55,  n.  Ix.  62   a.  79 

h  bis. 
Enfourner,  introduire,  2i5  b. 
Engignier,  tromper,  56  h  bis. 
Engoinsl,  enjoignit,  367  k. 
Engrant,  désireux,  90  j  bis.  a68  d. 
Engresser  (S'),  se  presser,  aSi  k  bis. 
Engriès,  dtSsireujc,  -jb  a  bis.  219  b  bis. 

a3o  d  bis.  2/i5  a.  —  irrité,  6a  h 

bis.  ']!i  b  bis.  —  mauvais,  69  c. 
Enhalet,  haïssait,  83  d,  n.  7. 
Enhaser,  haïr,  maltraiter,  211  g  bis. 
Enhendéure,  poignée,  276  b  bis.  281 

k  bis. 
Enierber,  empoisonner,  k"]  k  bis,  n.  1 9. 

Enkagiet,  mis  en  gage,  72  a  bis. 

Enniaus,  ennuyeux,  291  h  bis. 

Ennort,  exhortation,  Aia,  n-  li- 

Enoindres  (Li)  ,  l'onction  du  sacre, 
ti'6  a. 

Enqneurt,  encourt  l'amenda,  est  puni, 
i4o  11  bis.  1^2  a  bis.  i46  e  bis. 

Enquisent ,  engnircrU,  soumirent  à  l'in- 
quisition, 56  1. 

Enregistrer,  yia;«r?  i88  e. 

Enresdie,/areur, /o/ie,  5o  g  bis. 

Ensagner  al  doit,  montivr  au  doigt, 
/|6  a  bis,  n.  5. 

Ensiantre ,  escient,  79  c. 

Eusouuiiet,  embarrassé,  3i6  f. 

Enlaimenl,  ils  entament,  198  II  bis. 

Entais ,  entaite  ,  disjjos ,  disposée ,  lt& 
h  bis,  n.  7.  78  j  bis. 

Entai  1er,  exciter?  i84  b  bis. 

Entalle,    division,    ligne,   rang 

Entaschier,  diriger,  viser,  273 
294  g  bis.  297  a  bis. 

Enteciés,  entaché,  4o  d  bis. 

Entecris,  antechrisl,  i33  h. 

Entendent  (Qu'il  li),  qu'ils  fassent  at- 
tention à  lui,  126  e  bis. 

Entendommes ,  entendons,  196  b. 
2^2  a. 

Entendu  à  leur.s  vies  (Onl),  cnt  pris 
garde  à  leur  vie  [se  sont  défendus), 
128  b. 

Entente,  attaque,  276  e. 

Entente  (Bailler),  donner  de  l'occupa- 
tion, attaquer,  292  c,  n.  /(.  293 
c  bis. 

Enlentis,  attentif,  i64  b. 

Ënlercier,  voir,  considérer,   194  I  bis, 
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g  bis. 


n.  a  1.  254 
280  f  bis. 

Enierve;',  175  b.  188  a.  V.  Enlierver. 

Enicster.  tourmenter,  solliciter,  ao5 
f  bis.  294  e. 

Enlierver,  voir,  74  b,  n.  6. 

Enlûiscr,  ajuster.  :i5o  a  bis.  —  par- 
courir rapidement ,  23o  c.  2  56  a. 

Enloucliie/.  de  sanc ,  blessés  jusqu'à 
effusion  de  sanq,  275  d. 

Entrabnlrc  (S"),  s'abattre  réciproque- 
ment, 221  e  bis.  23 1  j  bis. 

Entradéser  (S'j ,  se  joindre ,  se  tou- 
cher, 184  a  bis. 

Entralonder  (S"),  s'enfoncer.  225  f. 
280  1  bis. 

Entragoucer  (  S'  ) ,  s  entr  aiguiser  [  se 
harceler) ,  228  a,  n.  1. 

Eritraprocber  (S),  s'eiUrapproucbier, 
s'approcher  réciproquement ,  23o  h. 
347  d. 

Entrassaillent  (S'j ,  s'attaquent  réci- 
proquement, 224  d  bis. 

Entraiaingnenl  (S'),  se  rencontrent, 
se  choquent-,  225  j  '•($. 

Enlreberser  (S' ),  se  blesser  mutuelle- 
ment, 197  g  bis. 

Enlrebouter  (  S'  ) ,  se  pousser  récipro- 
quement,  29G  d. 

Enlredéboiiler  (S'),  s'ébranler,  se 
mettre  en  mouvement ,  196  e.  2o5  e. 

Entredésanioncèlent  (S) ,  se  séparent 
les  nus  des  autres ,  188  e  bis. 

Enlreciéslioneurer  (S'),  se^  faire  mu- 
tuellement des  blessures,  aoo  j  bis. 

Eolredestruient  (S'),  se  détruisent 
entre  eux,  agS  b. 

Entredire,  interdire,  58  d  bis. 

Entrefaillir  (  S'  )  ,  se  faire  défaut , 
2o5  a. 

Eutrelacéure  ,  e;i<7'e/acement,  291  f. 

Enti-elesser,  omettre,  174  d  bis.  i84 
c  bis. 

Ëntreloissent  (S"),  se  quittent'/  225 
h  bis. 

Enlremeffaire  {&')  ,  se  maltraiter  réci- 
proquement, 286  j  bis. 

Enlrempresser  (S  ),  s'empresser,  181 
il.  255  e. 

Entrenvaîssenl  (S')  ,  .'^'attaquent  entre 
eux,  188  b  bis.  249  11  bis. 

Enirenvier  (  S") ,  se  haïr  mutuellement, 
209  b. 

Enlreporter  (S'),  se  réjouir  ensemble, 
i45  11  ils. 

Entreprendre  (S'),  se  battre,  i45 
k  bis. 

Entrepris ,  embarrassé,  93  j  bis.  94 
a  bis. 

Entrequeurenl  sus  ou  seure  (S"), 
courent  les  uns  sur  les  autres,  a66 
g  ils.  274  j  bis.  397  g. 

Entrereconl'ondre  (S'),  se  confondre 
réciproquement,  280  g. 

Entrereconnoislre  (S'  ) ,  se  reconnaître 
réciproquement ,  3oo  f. 

Entrerequerre  (  S'  ) ,  s'attaquer  réci- 
proquement, 198  e.  23 1  c  bis. 

Entresbouèlent  (S'),  t'éventrent  réci- 
proquemennt ,  274  b.  278  d  ii's. 

Enlreschièvenl  (S),  s'esquivent  réci- 
proquement, a  58  h  bis. 

Entreseondre  (S),  se  cacher,  s'abattre, 
373  g  iiS. 

Enlreseingnier ,  marquer,  227  f  bis. 
25 1  g  iis. 

Entresemonneiit  S'),  s'avertissent 
entre  eux ,  1 87  f. 

Enlrescng,  indice,  56  j,  11.  5. 

Entrespandent  sanc  (  S'  ) ,  ils  répandent 
iniilueUeniciit  leur  sang ,  1 83  g  bis. 


P^ntressaienl  (S'  ) ,  essayent  leurs  forces, 
i84  e  bis.  258  k  ii's. 

Entrestrainer  (S'),  s'élrenner  [échan- 
ger des  coups)  ,321  g. 

Ëntretastent  (S'),  se  tâtent,  essayent 
réciproquement  leurs  forces ,  255 
b  iii. 

Enlretein  pester  (  S'  ),  faire  grand  bruit 
les  uns  contre  les  autres,  279  k. 

Entretouoiller,  rouler,  se  débattre  en- 
semble, 201  k. 

Enlrocient ,  entre-taent,  23oj. 

Entroduire,  diriger,  conduire,  202  j. 

Entroublier,  oublier,  223  a.  237  j  bis. 
296  a  i(s. 

Eiivnï  la  croii,  prit  la  croix,  ai 2 
g  bis. 

Envaïs  de  ce,  pris  de  cela  [possédés 
de  ce  désir),  lib  e  bis. 

Envéir  l'assont,  maroher  à  l'attaque, 
99  1  bis. 

Envéiz,  attaqués,  98  b. 

Envenimer,  empoisonner,  3q  .1  bis. 

Enverrer.  fixer,  transpercer?  io3  (bis. 

Envers,  couchés  sur  le  dos,  loi  e  bis. 
116  c  bis.  —  Il  l'envers ,  93  f.  25^ 

Envie   (Avoir),   être   jaloux,    irrité, 

180  c. 
Envis,  à  regret  (invitus],  5i  b  ii's. 
Erbière,  empoisonneuse ,  56  d. 
Erendi ,  rendit.  122  b. 
Erréure  ,  marche,  226  a. 
Esbrneiller,  troubler,  274  e. 
Escamanc    (Faire    maint),    produire 

mainte  succession  [  tuer  beaucoup  de 

monde),  24 1  g. 
Escandis ,  monté,  70  f  iis. 
Escargié,  déchargé,  1 15  e  ii's,  11.  6. 
Escargne,  plaisanterie  ,   38  b,   n   8. 

52  1. 
Escargueltes,  sentinelles,  392,  n.  i3 
Escarraiichier,  escarmoucher,  Sga  h. 
Escaucire,  regimbe,  70  d  ii's. 
Escerveler,  briser  la  crâne,  2o5  c. 
Eschapler,  tailler,  briser,  aag  c  bis. 
Escharaz,  éclialas,  65o  a. 
Escliaris  ,  épuisé,  appauvri,  i64  j  iis. 
Eschars  (A) ,  en  petite  quantité,  297  b. 
Escherveler,  iriser  le  crâne,  364  e. 
Escire,  savoir,  i46  c. 
Esclanche,  avare,  i5a  d  iis. 
Esclenche     (  Main  )  ,     main    gauche  , 

228  c. 
Escoinineni,  excommunié ,  97  c. 
Escondi,  Ëscondist,  repoussa,  arrêta, 

I  20  d  bis.  1 58  f. 
Escondient,  repoussent,  279  li  iis. 
Escoudire    (Se),    s'excuser,    107    k. 

159  e.  224  a.  235  I. 
Escondites,  empêchées,  274  g. 
Escondre    (Se),    se    cacher,    182    b. 

aoa  d  ils.  248  g  ii's.  285  b  bis. 
Escondu  (Ils  se  sont),  i7s  se  sont  re- 
tirés, cachés,  109  I. 
Escoter,  payer   iécot   (  être  victime  )  , 

257  b,  n.  5.  273  g. 
Escoudre  (AT),  en  s'élançant  (plutôt 

que  en  agitant),  %'j'j  j  bis,  n.  i4- 
Escoudrent  [S'),  s'élancèrent,  208  d. 
Escourre.  lancer,   190  a.  23i  d  iis. 

243  j  ii'j.  272  e  ils. 
Escreniier,  s'escrimer,  1  1 7  d. 
Escrin,  coffre,  736  a. 
Escueillie  ?  279  b. 
Escuierie,    train,    équipage,    3Go    f. 

366  a. 
Esduiro    (S('),   se    tirer,    sortir,    109 

e  bis. 
Esfondrée  ,  déchaînée,  121g. 
Ësforcement,  violence,  109  b. 
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Es^aier  (S"),  s'animer?  ao5  e. 

Esgouter  (S'),  s'écouler,  s'avancer? 
263  h.  11 U  1'  his. 

Eskius,  effarouché,  53  c,  n.  a. 

Eslaiser  (S'),  s'élancer,  54  e  bis. 

Eslesser,  lancer,  182  a.  aaS  d.  a35 
d.  264  d  bis. 

Eslesser  (S'),  s'élancer,  a63  j.  294  g 
bis. 

Esligier,  choisir,  1 23  g  bis. 

Eslinder,  lancer,  276  b. 

Eslirent,  élarent,  i65  g  bis, 

Elslitc,  élection,  i4i  c. 

Esloingner  jusque»  i  (S'),  aller  jus- 
qu'à, 1 26  j. 

Eslongoient  (L*),  s'éloignaient  d'elle, 
431  c. 

Esluscr  le   temps,  pei-dre  le  temps, 

i35  d  bis. 
Esmoucher,    esmuucliier ,    émoucher 

(ironiquement  maltraiter),  io3  a. 

23 1  j   615.  —  chasser  les  mouches 

[les flatteurs) ,  io3  c  bis. 
Esonne,  excase,  63  j  bis. 
Espace  (Eu  fu  mis  en) ,  en  fat  débar- 
rassé, 108  c,  n.  1. 
Espandres  (Li),  dijfusion ,  développe- 
ment, 2ibj  bis.  288  b. 
Espaourir,  défaillir,  280  k.  294  b  bis. 
Esparse,  dispersée,  78  e.  —  répandue, 

divulguée,  55  g  bis. 
Esparsin  ,    dispersion  ,    dégât  ?   385 , 

n.  12. 
Espeluchier,  houspiller,  2o3  a.  235  f. 
Espens,  pensée,  souci,  1 19  d  bis. 
Espergne,  épargne,  réserve,  181  d  bis. 
Esplumer,  plumer,  dépouiller,  i56  c 

bis. 
Espoir,  peut-être.    817    k.    33a    b. 

369  k. 
Espondre,  promettre,  a46  g  61V. 
Espondre,  exposer,  217  b  bis. 
Espondres  (Li),  l'exposition,  le  récit, 

194  k. 
Esporter  (S'en),   s'en  distraire,  s'en 

réjouir,  43  g  bis,  n.  11. 
Espouser,  marier,  6 1  li  bts. 
Espovenler,  s'épouvanter,  247  l. 
Espoventeus  ,  épouvantable,  267  j. 
Esqueue,  reprenne,  enlève,  i84  a. 
Esqueuer,  lancer,  a4i  j  bis.  a55  d  bis. 

agS  h.  260  f. 
Esquinelans  ?  esquivelans  ?   771    d, 

n.  4. 
Esragant,  enrageant,  3g  f. 
Esragié,  enragé,  désespéré,  4i  f. 
Esrese,  dépouillée,  a84  k  bis. 
Essaëroii ,  nous  essayerons ,  1 1 4  f  bis. 
Essai  (Baron  d'),  baron  éprouvé,  289 

k  bis. 
Essalené,  hors  d'haleine,  249  h. 
Essarter,  ravager,  maltraiter,  a  1 5  obis. 
Essaucier,  exalter,  178  b  6m.  187  e. 

188  k  bis. 

Essengier,  ranger  en  bataille,  21 5  f, 

n.  7.  240  1  bis. 
Esseulé,  isolé,  390  g. 
Esseus,  essieux,  735  o.  f.  g,  k.  736 

a.  c. 
Eggever, /«(>e  couler,  2C8  f. 
Essorer  (A  1'),  en  prenant  son  cours, 

en  partant,  228  c  bis. 
Essever  (S'  ) ,  s'écouler,  partir,  1 87  k. 

189  c  bis.  24i  (bis.  243  g  bis. 
Essiz,  petits  ais,  planches,  182  j  bit. 
Essoré,  séché?  246  0  bis. 
Estaindoient,  (uaien{.  378  f. 
Ëstaindre,  tuer,  239  j  bit.  273  h  bii. 

335  b.  —  mourir,  22 1  f  61».  246  j. 

'-«9^  g- 
Estai  (A),  à  poste  fixe,  349  e. 
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Estai  muer,  changer  de  position ,  198 

a  bis. 
Estai  prendre,  prendre  position,  ibg 

b  bis. 
Estai  rendre ,  combattre  de  pied  ferme, 

288  \  bis,  n.  Il, 
E«taler,  combattre  de  pied  ferme,  23 1 

e.  24o  j.  248  f.  255  g. 
Eslaler  (S'),  s'arrêter,  287  1. 
Estancher  (S),  s'arrêter,  180  g.  188 

a.  1 90  g  bis. 
Estature,  stature,  a53  g  bis. 
Eateodre  ,  diriger,  iqS  f  bis. 
Estendre  (A  1'),  en  se  répandant,  en 

se  développant,  188  f  bis.  3oo  b  bis. 
Ester,  arrêter,  4a  d  bis,  n,  9. 
Esteiirra ,  il  conviendra,  il  faudra,  1 4 1 

(bis. 
Estéust,  i7  serait  convenable,  4i  d, 
Esliviax,  chatusures  d'été,  97  d. 
Estoiïéement,    richement,    largement, 

397  b. 
Estole  de  crois ,   bandelette  en  forme 

de  croix,  i36  j  bis,  n.  i4. 
Estole  (Par),  avec  l'étole,  solennelle- 
ment, 71  f,  n.  5. 
Eslonner,  étourdir,  200  g  bii. 
Estorcher,  extorquer,  1 1 9  d ,  n.  3. 
Estordre,  tirer,  délivrer,   a  10  a  bis. 

278  1. 
E&tordre  (En),  se  tirer  de,  échapper, 

278  k  bis. 
Estoric,  histoire,  43  g,  n.  5. 
Estorler,  tirer,  1 98  e  bis.  a3o  g. 
Eslol ,  se  tint ,  1 1 1  li  bis. 
Eslourdir,  être  étourdi,  198  f. 
Esloiirniir  guerre,  faire   la  guerre, 

45  d  bis. 
Estoule ,  furieuse ,  191  d  bis.  221  a 

324  h.  a33  k  bis,  etc. 
Eslouvoir  (Par),  par  nécessité,   a42 

e  bis. 
Eslrainer,  étrenner,    189  j   bis.   239 

e  bis. 
Eslranler,  étrangler,  63  e  bis. 
Estrener,  étrenner,  gratifier,  93  j  bis. 

264  I. 
Estrener,  contraindre ,  2o4  c  l>is. 
Estrivance,  lutte,  45  d  bis. 
Estroée,  trouée,  68  k  bis. 
Esluel,  il  faut,  gy  b. 
Estuide  (De  maîvèse),  à  mauvaise  in- 
tention, 1 16  f. 
Esturent,  o'eslurent,  se  tinrent,  100  1 

bis.  aoo  b  bis. 
Esturmclez,  déchaîna?  ai3  j. 
Estuy,  étui,  770  b. 
Egventer,    exposer  aa  vent   {lancer), 

2  34  c,  n.  6.  346  k.  263  e  bis, 

n.  9. 
Emst,eût,  43  c  bis. 
Eulz  en  elz  (  D') ,  les  ans  par  les  autres, 

101  j,  n.  6. 
Eur,  chance,  n,  n.  7.  t481. 
Ex ,  yeux ,  90  k  bis.  1 08  d  bis. 
Examplaire  (F'ar),  en  apparence,  pour 

la  montre,  122  h  61s. 
Exception    (Avoir),  faire   acception, 

110  b. 
Excluser,  retenir,  arrêter,  390  g. 
Expresser,  presser,  127  a. 
Exlimer,  estimer,  évaluer,  l38  h  bis. 


FiUle,  faillie  {lâche),  a44  k,  n.  7. 

Faindoicnt  (Pas  ne  s'i),  ne  s'y  épar- 
gnaient pas,  36 1  a. 

Faire  (Bien  le),  se  comporter  bien, 
91  n. 


Faire  (Si  le) ,  se  comporter  si  bien  qu». 

98  c  bis. 
Faïence  (Mettre  en),  mettre  en  faute, 

73  a. 
Falle  (Tenir), /aire /«u<e,  i58j. 
Fallence  (Sans),  sans  faute,  68  b. 
Fameilleus,  affamés,  désireux,   374 

g  bis. 
Fanons,  ornement  d'autel,  58 1  k. 
Farcie,  garnie,  remplie,  i33  (. 
Farle  pour  falle,  tromperie,  i64  d  bis. 
F  auîeiues,  frivolités,  1786. 
Fau8er,  manquer,  62  b  bis. 
Faussart,  arme  recourbée  en  faux ,  99 

f  bis. 
Faute»  (A  petit  de) ,  à  peu  d'inter- 
valles, 244  k  bis. 
F et\o\c,  fable,  174  k  his. 
Fèble  (A  \a.),  de  faible  qualité,  i36  b. 
Feillet  de  porlire,  dalle  de  porphyre, 

1 33  n  bis. 
Féisl,  fit,  91  î  bis. 
Fclenesque  ,    fenelesse  ,    traîtresse  , 

cruelle,  38  j,  n.  10.  48  a  bis. 
Feng,  y'c  néglige,  60  b. 
Fereeur,  combattant  [qui frappe) ,  2  56 

b  bis. 
Ferreurei,  ferrures,  "jSb  c.  736  b. 
Fers, yèrme,  61  e  bis,  n.  9.  68  j. 
F esiscienB ,  fissions ,  ferions ,  SaS  j. 
Fes'isl,fist,  66  d. 
Fessel,y«ix,  189  j  bis,  n.  ii. 
Fesser,  s'affaisser,  s'affaiblir?  110  b 

bis,  n.  7. 
Feste, faîte  [mât),  209  e  bis. 
Fesles  (Sanz  faire  en),  sans  enfuira 

fêle  [sans y  attacher  de  prix)  ?  2o3  c. 
Fèves  (Sanz  c'on  ramentéusl),  sans 

qu'on  dît  fèves,  sans  badiner,  227  b 

6m,  u.  i3. 
Fit  ou  Fil  (De),  d'homme  sûr,  certai- 
nement, 4i  d  bis  44  11. 
Fierce  (Serrez  con  voc  a),  serrés  comme 

les  loars  près  de  la  reine,   22  3  f, 

n.  19. 
Fiercist  (Se),  se  lança,  272  n  bis. 
Fiéret  (En  lisent  lor),  en  firent  les 

fiers,  307  f. 
F ierliiti,  faste,  190  c  6m. 
Fioable.yioa/,  369  e. 
Fis,  certain,  assuré,  Sg  g  bis,  n.  8. 
Fisent , ^ire/i* ,  43  d  bis. 
Fisl  (MervciJlex  en),  en  fit  l'étonné 

[en  parut  étonné),  i45  g. 
Flaber,  conter,  174  f. 
Flaiichière  ,  couverture  qui  protégeait 

lesjlancs  du  cheval,  771  a.  f .  g. 
Flatemnnt ,  flatterie ,  276  f  6m. 
Flor  (  A  ) ,  rt  neuf,  gg  h  6m.  116c. 
Foiz  (A  sa),  à  son  tour,  126  j  6m. 
Foloier,   agir  follement ,    180   d   6m. 

210  g. 
Force  (Faire),  faire  violence,  l5i  e 

6m. 
Force  de  (Ne  l'aire) ,  ne  pas  s'efforcer, 

ne  pas  se  soucier,  g  1  k.  107  g.  lia 

k.  1 14  c.  124  j-  i45  k  6m.  234  g. 
Force  pest  le  pré,  la  faux  paît  le-  pré 

[  le  plus  fort  reste  le  maître),  i3a  b. 
Force  perdi  le  pré  (La),  la  faux  ne 

tondit  pas  le  pré  (  l'événement  trompa 

l'attente) ,  g8  e  /)m. 
Fermement  .yôrmation,  170  j  bis, 
Fornemanz,  parures,  garnitures  d'ar- 
gent ,  608  k. 
Fornir,  exécuter,  accomplir,  92  I.  94 

d  6m. 
Fort  (Au),  au  pis,  en  tout  cas,  109 

a  6m. 
Fauer,  fouir,  3o6  b.  d,  n.  i. 
Foucres ,  laboureur,  3o6  c. 
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mouUn    à 


pays. 


les 


Fouïr.yùir,  g8  e  bis. 
Fouléiz  ,  presse,  aS6  k  bis. 
Foulerez    (  Molendinum  ) , 

foulon,  6A6  k. 
Fourbatre   un   huys ,   interdire, 

damner  une  porte,  4o5  g.  i. 
Fourfisent,  méfirent,  3io  ï. 
Fourprins ,   pris    loin    de    son 

34/J  e, 
Fox.yôit,  i32  b.  i35  d  bis. 
Fraie  (Se),  se  frotte,  268  1  bis. 
Fraier,  briser,  190  j.  a46  j- 
Fraintes  (Queurent  les) ,  courent 

brisées?  i83  j. 
Fraper   (  Se  ) ,  se    lancer,    1 94  e   his. 

aSy  e.  a55  a.  267  g.  296  b. 
Fréant,  brisant,  24 1  k  bis. 
Frès,  brisés,  5o  b,  11.  1. 
Fresce ,  fraîche ,  126  g  bis. 
Frèse  (Ne  douter  une),  ne  redouter 

nullement,  aï8  a  bis,  n.  9. 
Fréter,  charger,  206  c.  21G  1  bis. 
Prient,   désirent  ardemment,  210  h, 

n.  1 1. 
Froiier,  broyer,  64  b  bis, 
Froncliier,  froncer    les   sourcils,   être 

mécontent,    impatient,    aa4   g  bis. 

aag  h  bis. 
Frontières ,  premiers  rangs ,  front,  a  1 3 

e  6k.  224  j.  23o  b.  235  c. 
Fuerre  (Faire  barbe  de),  se  moquer, 

56  b,  n.  1. 
Fuiois,  fuioite,  enfui,  enfuie,  55  d, 

n.  4.  62  b  bis. 
Fuisique ,  médecine,  1 54  f  bis. 
Fuisson,  /ôùon,  57  j  bis,  n.  8. 
F uTTe,  fourreau,  89  d. 
Fuse  preus,  ce  fût  profil ,  59  b 
Fusetil,  fussent,  61  d. 
Fusion .fastifjeons  (critiquons) 

n.  2. 

726  j,  n.  4 


n.  7. 
243  b. 


Fute ,  charpente , 
730  j. 
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Gaillofre,  rosse,  216  e  bis. 

Gajer,  arrêter,  243  c,  n.  5. 

Gamboisé,  rembourré,  771  d.  f.  g. 

Gamboison ,  cotte  rembourrée,  771 
b.  d. 

Game  (En  la  haute),  dans  le  haut  de 
la  fjamme  (dans  une  position  diffi- 
cile) ,  i4i  k. 

Gande,  détour,  212  k. 

Gandir,  éviter.  67  a  615. 

Gardère,  gardien,  67  b. 

Gardien,  régent,  i65  c.  i65  c  his 

Garge,  qu'il  se  garde,  64  c,  n.  i. 

Garis,  garanti,  préservé,  60  e  bis. 

Garison,  salut,  iZç^  a. 

Garnement,  garniture.  770  d.  e. 

Gas,  plaisanterie ,  80  a.  83  f. 

Gehi,  avoua,  5i  g  bis ,  n.  7. 

Geliit,  avoué,  52  a. 

Genglois,  caquet,  79  a. 

Gentie,  jeune,  243  b  bis. 

Gent,  doucement,  1  1  4  f- 

Gentelis«,  noblesse,  38  d. 

G^%iTev\\. ,  furent  gisant ,  i4i  k  bis. 

Gesoient,  gisaient,  101  a.  ibis. 

Gtûii\ei ,  jetteriez ,  io3  c  61s. 

GeloUer,  aspersoir?  770  d. 

Géu  (Ait),  ail  été  gisant,  5i  a. 

Géu  (Ol),  eut  couché,  i46  h  bis. 

Géun,  jeûnant ,  235  î  bis. 

Giel,  gelée,  io5  c  bis. 

Gieteour,  tireurs,  3o3  b. 

Gietés  de  (Fu),  fut  atteint  de  (on  lui 
jeta),  58  j. 


Gieue  (Se),  se  réjouit,  189  j. 

G'wivent ,  furent  gisant ,  4>  g- 

Glacer  (Se),  se  glisser,  19a  e  6m. 

Glanne,  troupe,  bande,  aoo  f. 

Gloutounies,  gloutonneries,  i3i  k. 

Giui ,  gerbe,  70  a. 

Gobe,  gui,  i38  1  bis. 

Godendac ,  pique  armée  d'un  fer  pointu 
et  tranchant,  a33  h. 

Gogues  (  Estant  en  ses) ,  étant  en  gaieté. 
367  f. 

Goï  (S'en),  s'en  réjouit,  71  d. 

Gorgière,  gorgerin,  770  f. 

Goudez,  godets,  608  h. 

Goulonser,  désirer,  a32  k  bis. 

Goulouser,  regretter,  43  h  bis. 

Gouverne,  gouvernement,  170  g. 

Gracie,  grâce,  79  b,  n.  3. 

Gracie,  trompette  d'un  son  aigu,  333 
b,  n.  1. 

Gramnient,  longtemps,  i54  l>- 

Grange,  plus  gi-ands,  1 1 1  c. 

Grangneur  (La),  la  plus  grande,  84 
ibis. 

Granment,  longtemps,  iSa  e. 

Graterez  vos  lestes  (En) ,  tous  en  grat- 
terez vos  têtes  (vous  serez  dans  l'em- 
barras), 119  g  bis.  Cf.  .i4a  j  bis. 
160  b. 

Gratier,  rendre  grâces ,  77  g. 

Grau  ,  croc,  320  e. 

Greau,  graduel,  770  c. 

Grelloier,  rendre  un  son  aigu,  279  a. 

Grèves  d'acier,  armure  couvrant  la 
jambe,  770  j. 

Grocier,  gronder,  3 1 8  a. 

Grondir,  gronder,  retentir,  260  e. 

Grossetcment,  en  gras .  176  j  bis. 

Gu,  jeu,  43  f  lus.  79  d. 

Guerier,  guerroyer,  73  d. 

Guerse,  sage?  2a i  e. 

Guiars,  guide,  Ga  b,  n.  2. 

Guieur,  guides,  68  e. 

Guise  (Bêle),  belle  façon,  89  a  his. 


H 


Hachie,  supplice,  98  k. 

Halle,  vent,  193  c  bis. 

Hapes  à  esseus,  happes,  735  c. 

Harz,  hnrts,  liens  d'osier,  696  a. 

Ilastéemcnt,  en  hâte,  307  c. 

Hastieu,  prompt,  327,  n.  3. 
,  Hautelet,  un  peu  haut,  377,  n.  6. 

Haynelz,  haineux,  106  d. 

Hennas,  hanaps,  i53  e  his. 

Hérite,  hérétique,  120  d. 

Hetisaus,  heuses,  6o4  f- 

Hierbeger  (Se) ,  se  loger,  58  b  bis. 

Higne,  murmure,  226  c  bis. 

Hisde,  épouvante,  49  g.  n.  5. 

Hoclier,  remuer,  187  k  bis. 

Honnir,  maltraiter,  238  g. 

Hoqueterie,  chicane,  106  11. 

Horrés,  entendrez,  86  chis. 

Horloires,  cheviller,  735  e. 

Houce,  tunique  lonqiie,  771  b.  e. 

Houce  du  deable  (Avoir) ,  être  en  rela- 
tion avec  le  diable,  1 5o  h. 

Housèles  (Payer)?  aSa  c. 

Hucliiée,  portée  de  voia^,  262  e  bis. 

Hnéiz,  cris,  23 1  g  61s. 

Huement,  action  de  huer,  254  d  bis 

Huiéis,  cri,  100  e  bis. 

Humiliance  ,    humilité ,    1 68    c    61s. 
i85g. 

Hut ,  eut,  i47  b. 

Hyaumez,   coiffé    d'un    heaume,  389 
f  611. 


I 


lawex  (plutôt  que  javvex),  maréca- 
geux, 3ao,  n.  8. 

Inclina  (Le),  le  salua,  4i2  d. 

Ingrent,  qui  agit  de  bon  gré,  iSg 
I  6m. 

lous,  yeux,  4o  j. 

Irascus,  yîlc'i,^,  66  h  bis. 

Irrégulier,  impropre,  incapable,  229  a. 
244  d  bis. 


.labois,  plaisanterie ,  49  j,  n.  7. 
.larse,  scarification.  279  b. 
Jazeguené,  e«  nirti7/w,  771  d. 
Jazeron  d'acbier,  jazeraii  d'acier,  de 
fer,  cotte  de  mailles,  36a  k.   770 

Jeté  de  là,  tirés  de  là,  i3i  c. 
iolax ,  satisfactions ,  ii5j. 
■Foindanl  à,  près  de,  3"]^  t.  386  f. 
.]oiaùi,  joignit ,  333  c. 
Joindre,    en   venir   auj;    mains,    aSo 

h  bis. 
ioïr,  fêter,  accueillir,  71  b  bis.  iq3  c. 
Jolieté,  agrément,  j46  a  bis 
iouenèche,  jeunesse,  32 1  g. 
Journel,  truvail,  342  k. 
Jouster,  être  assemblé,  72  1,  n.  6. 
iupe\, jupon,  771  e. 
Justiser,  gouverner,  187  d.  —  punir, 

i85j. 
Jal,  fut  gisant,  5i  j.  —  coucha,  242  b. 


Kaïne,  chaîne,  38  d. 

Kar,  char,  42  g. 

Karougne,  carroccio,  62  f  bis,  n.  »6. 

Kemugne  ,  commune,  4a  a  6(5. 

Kerroit ,  kerroien t ,  croirait ,  croiraient , 

55  h  6w.  66  e. 
Rief,  chef,  59  a.  b. 
Kièvetain,  chef,  3o7  c.  319  f.  324 

a.  {.  11. 


Lacer  (Se),  s'attacher,  176  c. 

Lacueillons  (En),  en  lequillons,  en  ti- 
railleurs (en  désordre),  207  e  bis. 
n.  19. 

Lagan  ,  abomlance ,  85  b. 

Lais,  ignorants.  i24  c.  e  bis. 

Lais  (Faire)  ,/àire  abandon,  270  e. 

Laiscie,  laissée,  45  a. 

Lange  (Se  frôler  aux  langes  ou  au), 
se  frotter,  s'essuyer  avec  sa  chemise 
(en  être  réduit  à  une  fâcheuse  extré- 
mité), 106  b  6is,  n.    X.    Il 8  h  bis. 

Lanier,  avare,  io4e. 

Lanterne  (Faire  de  vessie),  faire 
prendre  une  vessie  pour  une  lanterne 
(abuser  de  la  crédulité) ,  io4  h. 

Lardon  (Prendre  au),  prendre  à  l'a- 
morce ,  8g  b  bis. 

Largelé,  largesse,  i36  ibis. 

Las  à  armer,  lacets  d'armure,  771  d. 

Las  (Tenir  lin  ses) ,  tenir  dans  ses  lacs . 
i5o  f 

Lasle/ ,  fatigues ,  268  e  bis. 

Laz  de  guerre  (Avoir  le),  avoir  te  lieu 
de  guerre  (la  puissance  des  armes)? 
182  d  bis. 

Lierons  à  (Ne),  nous  ne  laisserons  pat 
de.  94  g  bis. 

12  1. 
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Lès,  blessés,  5o  b,  n.  i. 

Lesse,  rive,  grève.  254  g- 

Léuz,  luths,  307  g. 

Lian,  lien,  obligation,  398  d  bis. 

Lians,  liens  de  fer,  735  a. 

Licenses,  libertés,  80  d  bis. 

Lichons,  barrières?  670  b,  n.  3. 

Lierres,  larron,  169  d. 

Liever  comme   faus,  récuser  comme 

faux,  129  d  bis,  n.  8. 
Lionime  (Rime),  vers  léonin,  178  b. 

174  r  bit. 
Lit,  lu,  io3  j  bis. 
Liut,  il  fat  permis ,  ai  f. 
Livroisons  (s'enlrepaient  leurs),  se 

rendent  entre  eux  ce  qu'ils  ont  reçu. 

(se  rendent  coup  pour  coup) ,  293  e , 

n.  2. 
Lobéeurs,  trompeurs,  96  d. 
Lober,  plaisanter,  38I1  e  bis. 
Loignet,  loin^nel,  un  peu  loin,  1S8  b. 

a86  d.  289  c. 
Loise,  soit  permis,  78  e. 
Loist  (II),  il  est  permis,  84  d  bis. 
Lotie,  lot,  269  1. 
Loupe  (Faire  la),yàire  la  grimace? 

3i8f. 
Lourdoiei*,  s'efforcer,  236  k  bis. 
Luite,  Ivdle,  47  c. 
L^ve,  lieue,  121  e  bis. 

M 

Maaille,  maille,  obole,  1G2  a. 
Macque,  massue,  378  f. 
Mailliau,  maille,  obole,  i4>  j  bis. 
Vlailloz,  foj?  271  b  bis. 
Mais,  messagers,  47  j,  n.  8. 
Ma\an ,  Jléau ,  désastre ,  121  h.  i48  k. 
Maléiçon  ,    malédiction  ,    48     e    bis. 

i5o  e. 
Maléisl,  maudit,  123  g  bis. 
Maleoil  gret,  malgré,  3i  i  h. 
Malinvoeullance,n(a/iei7/ance,  348  g. 
Malle  (Haubert  à),  colle  de  mailles, 

149  c. 
Maller,  marteler,  frapper,  68  h  bis. 
Malvueiilant   (Li),    les  ennemis,  221 

c  bis.  277  k  ils. 
Mancbe  (La),  le  manche,  1 16  f  bis. 
Manecer,  menacer, »66  b. 
Manicles    (  Haubergon    d'acier   à  ) , 

770g- 

Manroit,  demeurerait ,  77  b. 

Mansion,<2emeure,  92  1  bis. 

Mansioii ,  mention,  86  c.  86  g  bis. 

Mant,  i7  mande,  94  a. 

Mant,  mandement,  5o  c.  h  bis. 

Marc  (AI),  au  mois  de  mars,  61  a. 

Marcir  (Avoir à) ,  être  en  contact,  avoir 
affaire,  3o4  b. 

Marcisoient,  marcissoient,  étaient  li- 
mitrophes, 69  d  bis,  n.  10.  3o2  a. 

Marge,  endroit,  côle,  iS-jcbis.  277  g. 

Martin  (Faire  chanter  d'autre ) ,yàire 
chanter  une  autre  chanson?  290  f. 

Martire  davaageuse,  peine  funeste,  1 3 1 
d  6m. 

Mascheré,  machuré?  245  j  bis. 

Masengbc,  mésange,  326  a.  b.  c.  d. 

Masenohier,  piège  à  mésange,  326  a. 

Maubaillir,  maltraiter,  107  g  bis. 

Maudisson,  malédiction,  i55  a. 

Maumise,  maltraitée,  193  d. 

Max,  mauvais,  106  c  bis. 

Méanne,  mojenne,  249  a. 

Médicbin,  médecin,  4oi  d. 

MedicinemenI,  remède,  i4o  f. 

Med'esiscenl .  méfissenl,  3o8  b. 

Megrèce,  maigreur,  295  1. 
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Meillor  (  F,n  avoir  le  )  ,  l'emporter, 
i34  1. 

Melanconie  ,  ruélenconic  ,  tristesse , 
3.3Gd.  34 1  a. 

Mellé ,  étoffe  de  couleurs  mélangées , 
■  59  h,  n.  2. 

Mentir  (Se),  menlir  à  sa  conscience, 
3o5  a. 

Menu  (  Souvent  et) ,  souvent  et  fréquem- 
ment, 220  h  bis. 

Menu  (Pain),  pain  de  demi-ration? 
i4i  a  6m. 

Menuement,  dru,  3i2  e. 

Meor,  maire,  i4o  h. 

Mercenniers,  mercenaires,  96  b. 

Mercher,  marquer,  2  1 1  f  bis. 

Merèlc  (  Avoir  la) ,  ai:oir partie  gagnée, 
91  d,  n.   I. 

Merèle  (Changer  la),  changer  la  par- 
tie,  Cf\,n.  i.  I  58  a  6m. 

.Mérie,  payée,  j38  e  6m. 

Mervelies,  merveilleusement,  325  g, 
n.  19.  3^6  b. 

Merveiilex,  émerveillés ,  i38  e  6m. 

Mes  (Le),  le  plus,  i47  f  6m. 

Mes  que,  si  ce  n'est,  gb  a. 

Mescéaiit,  malheureux,  4o  g. 

Mescheoit  (En  est) ,  en  est  arrivé  mal- 
heur, 1 4 1  f- 

Mescbéu,  arriva  malheur,  91e. 

Mesconté  (L'en  leur  a  maint  pas).o>i 
leur  a  cause  un  mécompic  Je  plusieurs 
pus  (i)P  a  allongé  leur  roule),  i  i3 
h  6m. 

Meacréu ,  soupçonné,  117e  6m. 

Mese,  messire,  79  e  6w,  n.  i5. 

Mesfairc  (Se),serenrfre  coupable,  1  18 
c  6m. 

Mésoffrir,  faire  de-  mauvaises  offres, 
3i8  g. 

Mesplegiés , ma/ ca«<ionH^,  70  d,  n. 4. 

Me.spoinz,  marqués  de  faux  points ,  283 
a  6m. 

Mesprandres  (Li),  le  tort,  2bo  d. 

Mesprésure,  méprise,  69  b  6m. 

Mesprison,  méprise,  63  d. 

Mespristrent.yfVeni  mal,  191  b  6m. 

Mesproison  ,  méprise,  48  b,  n.  7. 

Message»,  habitations ,  243  b,  n.  3. 

Messerrer,  se  tromper,  209  d,  n.  2. 

Messesteurs,  mauvais  serviteurs,  mau- 
vaises gens,  162  k  6m,  n.  8. 

Mest,  demeura,  45  b. 

Meslre  bout,  proue,  273  j.  275  c  6m. 

Mesire  pointe,  protte?  270  d,  n.  5. 

Mestrie,  seigneurie,  93  d  6m. 

Mestrie  (Ce  fu  la  ) ,  ce  fut  la  cause 
principale?  i36  a. 

Mélable,  convenable,  287  b  6m. 

Mettre  ens,  mettre  en  possession,  i32 
e.  j  6m,  n.  12. 

Meure,  pointe,  198  d  6m.  260  k. 
Meute,  mouvement ,  expédition,  55  k. 

Mex,  mieux,  i3i  b  6m. 

Midrent,  mirent,  127  k  6m. 

Mince,  petite  pièce  de  monnaie,  207  j. 

Miséricorde,  sorte  de  poignard,  770  k. 

Mistère,  ierufce,  398  d. 

Mistrent,  mirent,  90  a  6w. 
Miudres  (Li),  le  meilleur,  3i2  a. 
Moieus,  moyeux,  736  c. 
Moiller,  être  mouillé,  265  c. 
Moitoier  (Se),  s'en/remé/er,  i38a  6m. 
Molière,  terrain  marécageux,  262  k, 
n.  7. 

Monde,  pure,  i44  a  6m. 
Mont,  monde,  38  c. 
Monte,  im/)or/nnce,  ii4  d. 
Monte  (Riens  ne) ,  ne  sert  àrien ,  ia3  a. 
Monter,  croître,  237  d.  —  accroître, 
117  e.  —  valoir,  1 3o  j. 


More,  boisson  fuite  avec  des  mûres,  80 
k  6m. 

Mores,  demeuré,  resté,  67  k ,  n.  4- 

Morirent,  moururent,  i63  b  6m. 

Mornielantc  ?  3 18  d. 

Mors,  tués,  78  b  6m. 

Morsel,  morsure,  178  c  6m. 

Mortuaire,  mortalité,  98  b. 

Molèle,  petite  motte,  252  j  6m.  255 
f  6m. 

Moudre,  émoudre,  736  c. 

Moufle  gant  (Faire  de),  avec  des  mou- 
f es  faire  des  gants  [tirer  de  peu  beau- 
coup)? i42  j  bis. 

Mourdrir,  tuer,  3o8  c. 

Muaiice,  mutation,  i4i  j- 

Mue,  association ,  265  d  6m,  n.  1  i. 

Muel  (Ne  le),  ne  te  meus  pus,  108 
c  6m. 

Muient,  mugissent,  i83  a  6m. 

N 

Nagant,  ntiviguant,  .322  f. 

Nage  (A),  en  naviguant,  2o4  c  6m. 

2 1 7  h  6m. 
Nagier,  naviguer,  280  c.  3 1 2  c.  332  h. 

.■>35j.  423  c. 
Nasiz,  narines,  283  d  6m. 
Nalre,  6ru/c.^95  f  6m.  i8oe6M,n.23. 

228  b  6m. 
î^àluTe,  parties  sexuelles ,  i47  e. 
Naturicn,  médecin,  295  f.  295  d  6(i. 
Nauve,  neuve,  284  g  6m. 
Néant,  niant,  io5  e. 
Nessement,  naissance,  origine,  29S  g. 
Neviermc,  neuvième,  85  b  6m. 
N'iotcelui,  il  n'yen  eui  pas  un  gui,  elc. 

4o16m,  n.  i5.  79  a  his.  191  U  6m, 

n.  10. 
Ni,  dénégation,  ib-j  b  6m.  221  d. 
Ni  (Mettre  en),  serrer?  219  c,  n.  3. 
Niarl,  niais?  173  f. 
Nobille,  nobile,  noble,    113  b.    i38 

e  bis. 
Nobleté,  noblesse,  i36  b  6m. 
Nocquière,  (/ou/<ière,  376,  n.  1. 
Noée,  conte  ennuyeux?  174  e. 
Noiers  (Li),  la  dénégation,  220  k  6m. 
Nomberroit,  compterait,  i35  d  6m. 
Noncion.  no(ii'e//e,  i64j. 
Noter,  chanter,  242  k. 
Noureçon,  nourriture,  5i  1.  67  j  615. 
Nourretures,_yàmi7/eî,  races,  200  f. 
Nué,  nuancé,  770  d,  n.  3. 
Nueme,  neuvième,  75  c  6i4\ 
Nuisant  (Li),  les  ennemis,  239  f. 

0 

Obéir  (S') ,  s'engager,  se  lier,  53  c  6m. 

75  b,  11.  3.  76  g  6m. 
Oblique,  ^/îdix,  <rompeur,  124  d. 
Oblique  (Estre  en),  être  de   travers 

[produire  mauvais  effet),  i54  f  6is. 
Occesisent,  tuassent,  48  g  6m. 
Ocisent,  occirent,  67  g  6m. 
Ocistrent,  occirent,  190  b. 
Offerte,  offrande,  95  b  6m. 
Olliciax,  ofliciaus,  officiers,  ibbgbis. 

i56  b  6m. 
Offriers,    couvert   d'orfroi,   79  j   bis, 

n.  17. 
Oint,  oing.  735  j.  k.  1.  73G  a.  b.  c. 

d.  e. 
Oire  (En),  alors,  38  g,  n.  7.  55  b  6m. 
Oiseuses    (En),    en   personnes    oisives 

[arec  nonchalance) ,  207  g  6m. 
Oisièle  (En),  en  tressaille.  68  g. 
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Oizeuses  (Parler  on  tenir  plait  d'}, 
parler  de  frivolités ,  iSyj.  262  k  bis. 

OÛfi'ant,  éléphant  {colosse),  io4  à. 

Œivier  courant  (Avoir  son,  ou  avoir 
1*),  avoir  son  dexlrier  courant  [avan- 
cer rapidement ,  avoir  la  faveur) , 
i43  f.  i5oh  bis.  V.  Pas. 

Oliviers  courans,  dextriers  courant  [che- 
valerie), io3  f. 

Ombrage ,  caché,  1 83  d  bis.  1 88  b  bis. 

Ombre  (Dessus  chascun),  sur  tout 
endroit  ombragé,  1 33  d  bis. 

Ondoier,  ajfluer,  abonder,  2o5  d.  265 
g  bis. 

Oniesle,  honorable,  76  e. 

Onni,  uni,  282  f  bis. 

Oniiiestre,  honnête,  5i  j. 

Oppresser,  opprimer,  presser,  33 1  a. 
4iof. 

Oquisouner,  accuser,  3a 2  g. 

Ordie,  ourdie,  176]. 

Orée,  bord,  187  d  bis. 

Orine,  origine,  n3  d. 

Ors,  vil,  sordide,  63  c,  n.  5. 

Os,  hardi,  178  c.  187  g.  igig- 

Os,  j'use,  79  b  bis.  ail  a  bis. 

Ossèlemen) ,  ossements,  169  c.  e. 

Ost,  osât,  ose?  70g  bis,  n.  17. 

Ostajer  [S'),  donner  caution,  285  b  bis. 

Ostel,  logement,  733  b. 

Ourdir,  entremêler?  233  b  bis,  n.  9. 

Ourne  (A),  en  ordre,  269  b  bis,  n.  3. 

Oursol  d'argent,  petit  vase  d'argent, 
770  c. 

Outrage  (A) ,  excessivement,  84  b. 

Outrecuider  (S'),  s'enorgueillir,  344 
g  bis. 

Outréement,  complètement,  i85  j  bis. 
191  f  bis,  etc. 

Outrer,  dépasser,  74  b,  n.  2. 


Pacifier,  se  pacifier,  35o  a. 

Paille,  rebut  (par  opposition  à  grain), 

1 48  f  bis. 
Palestiaus  ,  guenilles,  58  j,  n.  6. 
Palgarde,  palissade,  647  c. 
Pan  (A),  tout  à  coup,  io5  li,  n.  8. 

118k  bis. 
Pan  de  jazeran  d'acier,  pan  de  cotte  de 

mailles,  770  f.  <^. 
Panne  en  panne  (Voler  de) ,  voler  de 

sommité  en  sommité   {de  succès   en 

succès) ,  i5o  k. 
Paonassé ,  imitant  les  couleurs  du  paon  . 

770  e. 
Papelart,  hypocrites,  -jb  j. 
Paralraist,  attira,  46  e,  n.  1. 
Parchounier,  parchonnier,  participant, 

3i5  a.  337  b. 
Parcréu,  augmenté,  85  j  bis.  i83  c. 
Pardeliii  (En  la),  ù  la  fin,  4i5,  n.  4 

et  7. 
Parlionoii',  déshonorer,  9a  1. 
Parvfni ,  purlurail ,  44  e  bis,  n.    12. 
Part ,  (7  pailage  ,  97  g  bis. 
Partir  (Se),  se  séparer,  95  f. 
Pavii7,er,  achever,  353  b. 
Pas  (il  en  sont  du  tout  au),    ils  ne 

rnarchent  plus  qu'au  pas  [  leurs  affaires 

vont  mal),   119  b  bis.   n.    10.    V. 

Olivier  courant. 
Pas  (Mettre  du  trot  au) ,  faire  chan- 
ger d'allure,  162  b  bis. 
Pas  menu  (Venir  du  grand  trot  au), 

ralentir  son  allure,  iSg  j. 
Paucb,  pouce,  4i4,  n.  7. 
Paume   (Cliéant  à),    tombant  sur  les 

mains,  i  aS  b  bis. 


Pecoier,  ruiner,  177  c  bis. 

Pelain,  peau  nue  ou  terre  nue?  io3  k 

bis,  n.  17. 
Pellegrinage ,  pèlerinage,  396  j. 
Pennonciau.x ,  panonceaux,  77 1  a.  f. 
Penl,  pense?  108  e. 
Pent  (L'en),  on /jaje,  119J&1S. 
Per,  ce  qui  est  convenable?  i44  f- 
Per,  compagnon .  compagne,  181  c  bis. 

219  a  bis.  a54  c  bis. 
Perdre    le   roiauiue ,    être   banni  du 

royaume,  42o  j. 
Pergent,  perdent,  4o  h. 
Person ,  partage,  317  j. 
Personaige  (Eglise  de),  cure,  758  b. 
Pesme,  très-mauvais ,  95  g. 
Pessiaux  en  traille  (Mettre  de) ,  mettre 

d'échalas  en  treille  [mener,  mouvoir 

à  volonté),  io4  h. 
Pestre   [Faire),  faire  paître   [traiert 

comme  une  bête),  io4  j-    1  22  c  bis. 

i43  k.  288  e,  n.  4- 
Peslre  à  la  mort,  tuer,  a44  f.  n.  4- 

a64  c. 
Petit  à  petit,  petitement,  péniblement, 

i43  h. 
Peuist,  pût,  47  f. 
Peules,  peuples,  38  j. 
Peupié,  garni,  muni,  182  c. 
Péureus,  effrayant,  a58f  &m. 
Piautre,  étable,  chenil,  96  (bis. 
Piautre,  peautre,  sorte  de  métal,  78  a 

bis,  n.  6.  i43  i bis,  n.  i5.  321  g. 
Piautre,  bec  de  nef?  274  c,  n.  3. 
Picière,  couverture  qui  protégeait  le  poi- 
trail du  cheval,  771  a.  f.  g,  n.  1. 
Pièce  (En) ,  de  long  temps,  110  a  bis. 
Piercuist  ou  se  piercuist,  s'aperçût. 

Pile  (Faire  de  crois),  faire  prendre 

croix  pour  pile   [faire  accroire  ce 

qu'on  veut) ,  io4  j. 
Piour  (En  avoir  le),  avoir  le  désavan- 
tage, 3i  »  a. 
Place,  plaise,  176  d.  aïo  d  bis.  3oo 

h  bis. 
Plainsent  (Se),  se  plaignirent ,  3o5  e, 

n.  1 1. 
Plaisent  mie  (N'i),  ne  s'y  plaisent  pas, 

68  d  bis. 
Plataines  ,    lames  ou  plaques  de  fer, 

399  c  bis. 
Plates,  gantelets  en  lames  de  fer,  770  b. 
Plates  (Estivaus  de),  soulier  en  lames 

de  fer,  771  c,  n.  3. 
Pleiila ,  pépinière ,  211b  bis. 
Plesser,  plier,  346  g. 
Plessier,  faire  plier,  1 54  c. 
Plévie.  promise,  63  a,  n.  1. 
Plier  à  (Se) ,  s'appliquer  à,  3i4  c. 
Plite  (Esmaus  de)?  771   b,  n.  6. 
Plommé,  plombé,  accablé,  316  g. 
Plor,  pleur,  i3o  1  bis. 
Plost,  plut  [de  plaire),  i45  g  bis. 
Plouviner,  pluie,  163  c  6m. 
Pluieus,  p/uuieua;,  169  k  bis. 
Poez,  pouvez,  94  j. 
Poiles,  tapisseries?  239  b  bis,  n.  i5. 
Poing,  poignée  d'épée,  770  k. 
Poingneeur,    poingneor,   combattant  , 

125  d.  138  c. 
Poingniau.s,  sorte  de  manchettes,  58 1  k. 
Pointe,  élan,  course  rapide,  198  a  bis- 
Poinlel  (Nul) ,  en  nul  point,  187  e  bis. 

302  f,  n.  6. 
Poique,  peu,  233  a. 
Poïrent,  purenf,  162  b. 
Poit  (A  qui  qu'en) ,  à  qui  qu'il  en  pèse 

[en  déplaise),  113  a  bis. 
Pomme  (Por  my  ne  faire  une),  ne 

pas  couper  une  pomme  par  moitié 


[  prendre  un  parti  extrême)  ?  9 1    c 

bis. 
Pongnons ,  chevilles  ou  dents  du  rouet 

d'un  moulin?  670  d,  n.  4. 
Pooir,  ville,  49  b  bis. 
Poris,  pourri,  77  d. 
Porroit  que,  il  se  pourrait  que,  1 24  c. 
Pote  (Main),  main  gauche,  97  a  bis. 
Pouirent, /jurené,  99  g. 
Fouissent,  pussent,  94  b. 
Pouist,  pût ,  91  g. 
Poor,  poour,  peur,  96  e  bis,  i44  g. 
PouloinsJ'  770  j.  771  f. 
Pourcas,  pourchas,  poursuite,  S-jlt  a. 

4i6  b 
Pourjetter,  projeter,  35 1  e. 
Pourloingnance ,  prolongation,  i85  a 

èw. 
Poursivres  (Li),  le  récit  prolongé ,  34o 

g  èw. 
Pourloingnement,  délai,  310  e  bis. 
Pourvec,  donc,  74  a. 
Pourvit,  pounjuf,  179  k. 
Pouser,  pousser,  être  essoufflé,  21 5  c. 

c  bis.  296  b. 
Pont,  put,  107  k. 
Povair,  pouvoir,  1 13  e. 
Poz  (Arrières),  replacés,  iiok. 
Praiecer,  praiecier,  prêcher,  44  b  bis. 

45  g  4m. 
Pramidrent,  promirent,  iSg  e  bis. 
Prannent,  prennent,  195  h. 
Préer,  piller,  46  c  6m,  n.  6. 
Prendant,  prenant,  333  b. 
Prendez,  prenez,  33 1  f 
Prendl.st,  prit,  357  %■ 
Prendre,  entreprendre,   107  I.  107  a 

6m. 
Presist,  prît,  39  e. 
Prest  (Rendre  à  cbascun  son),  rendre 

les  coups  qu'on  a  reçus,  98  e. 
Preuz,  avantageux ,  de  bonne  qualité ^ 

io5  c. 
Prise,  prisée,  estime,  133  f. 
Prisent,  prirent,  67  b.  j  6m. 
Prisrent,  pristrent,  prirent,  98 g.  j  6m. 
Privé  (A  ou  en),  à  part,  en  particu- 
lier. Il 4  a  6m.  1 1 5  f. 
Privé  (Si),  ses  familiers ,  i48  b  6m. 
Priver,  abolir,   1 24  b. 
Proissiés,  prisé,  4o  b  6m,  n.  12. 
Propice,   convenable,   propre,   35i    f. 

373  g- 
Pueenl,  peuvent,  100  a. 
Puet  sor  moi,  il  a  pouvoir  sur  moi, 

i3o  c  6is. 
Puïr,  puer,  être  en  horreur,  132b  6m. 
Puist,  pnt ,  94  f. 


Q 


io4  d. 


Quacher,  quachier.   cacher, 
i53  d  6m. 

Quachelez  (En) ,  en  cachette,  i4o  j. 

Qualandre,  calandre,  grosse  alouette, 
265  b. 

Quant  en  loy  (Fil),  gendre,  i5i  b. 

Quarréure,  charpente,  291  c. 

Quarriaus  ?  736  a. 

Quasser,  briser,  rompre,   186  e.   186 
h  6m. 

Quayer,  cahier,  770  c. 

Qaenèz,  jeunes  canards,  264  f- 

Quer,  cnr,  i5i  c  6w. 

Querroient  en  la  sentence,   encour- 
raient la  sentence,  5g6  ,  n.  1. 

Queudra,  recueillera,  i54  k. 

Queue  et  clef  (Avoir) ,  avoir  deux  res- 
sources pour  une,  1 20  j. 

Queuver,  couver,  être  caché,  264  b  6m. 
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Quidiet  (Pour),  dans  la  croyance,  49 

e,  n.  a. 
Quieust,  choisi,  aa8  c  bis. 
Quingnon,  coin,  angle  de  muraille, 

177  f. 
Quis,  demandé,  cherché,  72  c  bis. 
Quisant,    cuisant,    tourmentant,    66 

k  bis. 
Quiseiit,  cherchèrent,  /jg  d.  64  e. 
Quist,  acquit,  4i  k  bis,  n.  16.  80  g. 
Quistrenl,  cherchèrent,  aaa  g.  aaS  f. 
Qiioissi,  choisit,  4o  e  (ij. 
Quoil ,  inactif,  4o  g.  h. 
Quoile,  presse,  poussée,  6a  b  bis. 
Quosse,  rosse,  loa  k  bis. 


R 


Raaimbre,  mettre  à  rançon ,  3i5,  n.  i. 

Raancrer  {Se) ,  jeter  l'ancre,  lf]2  c. 

Raallau,  roitelet,  g5  d  6(5. 

Rabider,  accourir,  a3i  b  i«. 

Racousirer,  arranger,  2^9  a  Jw. 

Raençouner,  raenchouner,  raenclion- 
ner,  meilre  à  rançon,  rançonner,  3i  5 
a.  326  g.  337  a.  b.  348  e. 

Rafiler  (Se),  se  mettre  enfile?  a  19  g. 

Raforidcr,  retomber  an  fond,  loi  f. 

Raiembre,  rançonner,  55  d,n.  3. 

Raiiens,  mis  à  rançon,  76  f,  n.  4- 
3i5a, 

Raloiiigner,  éloigner,  ao3  h. 

Rainailles,  branchages,  384  j. 

Ramentéu,  rappelé,  175  h.  175  ibis. 

Kamentevant,  r((/>pe/a/i{,  177  f. 

Ramentevoie  (Je), je  rappelais,  174 

j  i'î- 

Ramentevomraes  (Nous),  nous  rappe- 
lons, 21a  h  bis. 

Ramenloil , rappelle,  mentionne,  1 73  d. 

Ramentoivre,  rappeler,  117  f. 

Rarrière,  arrière,  100  d  bis. 

Rasé,  rempli  à  ras,  246  h  bis. 

Rasquc,  mare,  bourbe,  377,  n.  6. 
378,  n.  3". 

Rai ,  rapine ,  1  Sg  b  bis. 

Raler,  rapiner,  160  g. 

Ralier,  ravisseur ,  106  e. 

Rairopeler  (Se),  se  réunir,  se  masser, 
ili']  d.  a49  b. 

Rallainst,  atteignit,  348  a. 

Raùner  (Se) ,  se  rassembler,  aaS  h  bis. 

RavesUr,  investir,  4iOC. 

Ravier,  diriger,  137  g. 

Ravoier  (Se),  se  remettre  en  voie,  se 
préparer,  177  b. 

Réanl,  racheté,  rançonné,  19a  e,n.  3. 
aao  h,  n.  5. 

Rebenéir.  rendre  le  salut,  207  a  bis. 
2  43  f  bis. 

Reboucher,  iVmofwjer,  aaSj  bis. 

Rebourse,  revêche,  ai4  a  bis,  a6o 
I  bis. 

Rebriches,  rubriques ,  chapitres ,  17a. 

Rebrocer,  éperonner  sou  cheval,  68  k. 

Recéer,  regretter,  39  d,  n.  3. 

Recensomes ,  nous  recensons,  a  1 5  b  bis. 

Recept,  gîte,  3i8  e. 

Recercelé,  entouré?  159  h,  n.  a. 

Receuillièrent,  recueillirent,  376  b. 

Recevoir  ses  gages,  recevoir  un  châti- 
ment mérité,  10a  h. 

Rcchingner,  gronder,  177  c. 

Reciet,  gtte,  45  j  bis,  n.  1 1.  6a  d  6m. 

Recille  (Se),  se  recueille,  ao4  c  bis. 

R(^clamer,  accitser,   i34a.  i43j6». 

Reçoite,  recette ,  3a a  c. 

Rcconcile,  conseille,  ic^c^dbis. 

Recontendre  (Se),  s'efforcer,  193  li. 

Hccosloier,  accompagner,  271  k. 
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Recouvriers    (Li),    le    second   choc, 

ai5g. 
Recréance,  rétablissement ,    i3ç)  b  bis, 

"40  g. 
Recui-^e,  je  songe,  je  pense,  173  d  bis. 
Reculer,  faire  reculer,  100a. 
Rédarguër,  réprimander,  i33  c. 
Redésairopeler  (Se),  *e  détacher  de  la 

troupe,  s'élancer,  397  c  bis. 
Redvsranger  (Se),  sortir  des  rangs, 

246  b. 
Redévaler,  faire  descendre,  ao5  b. 
Redévier,  mourir,  216  b. 
Rfdoingner,  rendre,  217  e  bis. 
Redoubl,  crainte,  4o4  b. 
Redrécier,  se  relever,  1  o  1  c. 
Refui,  détour,  45  j,  n.  5. 
Refuser,  éviter  le  combat ,  100  g  bis. 
Regaégnie,  reconquise,  63  d. 
Regieter,  regimber,  ao3  a  bis.  246  f. 
Règne  (A  lascbe) ,  à  bride  abattue  (sans 

contrainte) ,  i  10  h  bis. 
Relais,  exception,  ia4  c  bis. 
Relenqui,  abandonné,  4a  k. 
Relever,  élever  de  terre  un  saint,  1 1  o  li. 
Relez  (Sans),  sans  relâche,  107  c  bis. 
Relober,  plaisanter,  27a  a  bis. 
Remembrable ,  mémorable,  agS  I. 
Remcse,  restée,  47  j. 
Remesist,  remît,  3a  1  e. 
Remeslrent,  restèrent,  316  a  bis. 
Remire,  attention,  i331  bis. 
Remis,  lent,  mou,  io4  b. 
Remordre,  causer  des  remords,  343  f. 
Remorst,  tourmenta,  inquiéta,  335, n. 4- 
Rempirer  (Se),  se  rendre  pire,  174  d. 
Renardie,  ruse,  fraude,  109  k  bis. 
Renaul  (Trouver  son)  ?  283  a  bis. 
Rencontrée,  rencontre,  356  b  bis 
Rendilion,  reddition,  366  g.  38o  d. 
Rendre  ou  pendre,  rendre  ou  être  pen- 
du, i53  f.  160  b. 
Renier,  imposer,  obliger,    188   k   6(5. 

aïo  e.  a63  a. 
Rentremeltre   (Se) ,  s'occuper  de,  se 

mettre  à,  18a  e. 
Renvier,  augmenter  ol'envi,  j  37  g. 
Reondèce,   troupes  formées   en   rond, 

349  h. 
Reondèce  (A  la),  à  la  ronde.  ai8  d. 
Repairie  (S'est) ,  s'est  retirée  chez  elle, 

5i  b. 
Réplique,  e.rplicntion,  173  b  bis. 
Reponner,cacher,6'jbbis ,  n.  7.  ao5g. 

aa3  b. 
Reprandre(Le)  ,  larépétition ,  201  ebis. 
Requéissent,  attaqueraient,  ai4  b- 
Requenut,  reconnut,  i64  e. 
Requeret,  requérait,  lao  a. 
Requerre,  attaquer,   180  b   6«.   i84 

c,  etc. 
Requeuvrer,  réitérer,  301  h. 
Requisent,  requirent,  63  j  6m. 
Requisirent,  requirent,  367  c. 
Requisrcnt,  requirent,  38 1  g. 
Requisirent, a«a^uèren/,  3073.  ai6e. 
Requoi  (En),  en  cachette,  355  c. 
Resclaire  (En  leur),   en   leur  éclat? 

248  f  6m. 
Resclarcir,    éclairer,   illuminer,    344 

a  6m. 
Rescouler,  glisser  {citer  en  passant), 

3o4  h,  n.  8. 
Rescouler  (Se) ,  5e  glisser,  s'introduire , 

378  f  6m. 
Rescousissent,  rcpn'«cn<,  194  c. 
Rescliller  (Se),  se  glisser,   s'avancer, 

3  35  d  6m. 
Rcscripsi,  écrivit,  34'  b.  349  ''•  ^"  "• 
Rescripsiés    (Nous),    écrivez  -  nous , 

438  e. 


Rescript,  écrivit,  437  h. 

RèsP,  rasée,  il\-j  k. 

Resiex,  pièges,  a43  1  6m.  35)  a. 

Résiner,  résigner,  renoncer,  109  1  6h. 
1 1 7  j  6m. 

Reslargir  (Se),  se  réjouir,  i-^ij  b. 

Reslesser  (Se),  s'élancer,  20 1   f. 

Resnaules,  raisonnable,  338  c. 

Resner,  raisonner,  parler,  43  b,  i).  7. 

Resnes  de  fer,  rênes  tissues  ou  garnies 
de  fer,  771  b. 

Resorle ,  sortie,  336  k  6m,  a48  c. 

Resougner,  craindre,  3o4  c. 

Resoumonst,  somma,  58  e. 

Respeus,  réponse.  43  c  Ijis. 

Respiter,  accorder  du  répit ,  1 85  k. 

Respléni ,  rew^/< ,  i38g. 

Responnanl,  répondant,  1  i3  k. 

Ressever  (Se) ,  prendre  son  cours,  par- 
tir, 2  1 3  I  6m. 

Re.'^lraindre,  .se  restraindre,  se  serrer, 
se  replier,  a46  e.  a 54  b.  394  d. 

Restudicr  (Se),  s'appliquer,  197  e  6m. 

Resver,  courir,  i  1 2  d . 

Retailler  (Se),  se  séparer,  243  j. 

Retarder  (Se) ,  s'arrêter,  334  f-  aSg  1. 
296  a. 

Relé,  pris  au  Jilet,  107J  6m.  139  c  6w. 

Retorne,  retour,  conversion,  i23  a. 

Retour,  refuge,  retraite,  n8k.  iSg  h. 

Retournée,  second  choc,  2i3  j  6m. 

Rerou[r]née  (Boire  de  la),  être  con- 
traint de  revenir,  84  e  6m,  n,  18. 

Retourrons  les  chière.s  (Leur),  nous 
leur  retournerons  le  visage  [noiu 
ferons  voUeface),  203  a  6m. 

RelourI ,  retourne,  a54  e  6m. 

Retraire.s  (Li),  récit,  198  b. 

Retraite,  coup  de  revers,  198  f  6m, 
n.  22. 

Retraraetlre,  renvoyer,  217  b. 

Relroienl.''  accusaient ,  83  b,  n.  4- 

Reubeur,  voleurs,  4i  f  6m. 

Réuser,  reculer,  1 90  k.  —  repousser, 
188  d. 

Revaîr  la  croir. ,  prendre  la  croix,  ao4  h , 
n.  9. 

Revanchement,  revanche,  vengeance, 
109  b. 

Revel,  rébellion,  95  c  6m. 

Reventeler,  voltiger,  339  j.  344  j  6m, 

Revers  (Je),  /e  retourne  dans  ma  tête, 
i35  j  6m. 

Reverse,  coup  de  revers,  1 84  a  6m.  aaS 

f6M. 

Revestent  (S'en) ,  s'en  emparent,  23 1  b. 

Reviertis ,  retourné,  45  I. 

Revoisse  (S'en),  s'en  convainque,  79 

c  6m,  n.  13. 
Revueil,  je  veux,  2o4  b. 
Richelé,  richesse,  1^3  j. 
Ricoisse,  richesse,  74  a. 
Riegler,  régler,  1 53  d. 
Rigolage,  réjouissance,  i  80  a  6m.  i3i 

h.  i36  e. 
Rigoler   (Se),  se  réjouir,  330  f  6m. 

a4i  j. 
Rios  (A  grans),  à  grands  efforts,  i5o 

f6M. 

Riot,  combat,  377  c. 

Riote,  combat,  241  ebis.  363  e.  376  e. 

377  d  6m.  —  Peine-,  174  b,  n.  i3. 

i83  d.  a55  d  6m.  373  e. 
Rio7. ,  peine,  1  16  d. 
Risent,  rirent,  60  d  6m. 
Rissir,  sortir,  échapper,  m  e. 
Roc.  V.  Fierce. 

RoL'gnier,  raser,  56  C  61V,  11.7. 
Roes,  roues  de  charrettes,  735  k.  736 

a.  b. 
Rogament,  arrogamment,  4o4  j' 
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Roial  (Li),  l'armée  royale,  181  j. 
Rooiller  les  ex,  rouler  les  yeiia;,  108 

cl  bis. 
Rooingnée,  rasée,  iti~  k. 
Roque ,  roqixe ,  rosse  ou  rossette  [poisson], 

72  h,  n.  (j. 
Roreiil,  eurent,  i3i  e. 
Rot  encore,  il  y  eut  encore,  i36  k  bis. 
Route,  rompue,  38  d.  109  c  bis. 
Router,  rompre,  189  b. 
Router    (Se),   s'assembler,   se   liguer, 

i63  a. 
RoM7. ,  brisé,  maltraité,  ijia  g  bis. 
Royaux,   royax  ou   réaus  (Les),  les 

princes  du  sang  royal,  ibfi  a.  g  bis. 

i56  j  bis.  ïb-]  k.  1^7  a  bis.  162  c. 
Ru  de  mer,  flots  de  la  mer,  1 76  d  bis. 
Rude,  incapable,  189  a  bis. 
Ruigler,  myZer,  lôa  d. 
Ruser,  reculer,  94  a.  100  f  bis.  —  se 

tenir  à  l'écart,  i38  b  bis.    i/i3  c. 

161k  bis. 
Rusez,  éloiç/né,  ia8  k  bis. 


Sa-ge,  sais-je,  i33  a. 
Saçant,  savant,  3g  f,  n.  4. 
Sachier,  tirer,  107  1  bis. 
Saillir,  sauter,  omettre,  ii8  I1. 
Saïn,  graisse,  85  a. 
Saintuaire,  relique.i,  77  a  bis. 
Saisine  de  (En),  en  train  de,  occupé  à, 

306  d  bis.  21 3  e. 
Saison  (En  po  de),  en  peu,  de  temps, 

1 3 1  k  bis. 
Sa  ngl  ou  tissent,  poussent  des  sanglots , 

188  c  bis. 
Sauvagine,  gibier,   i38  c. 
Savoir,  sagesse,  kl  b,  n.  3. 
Savoir  (Non),/o/ie,  97  f. 
Savommes,  nous  savons,  76  à  bis.  367 

c  bis. 
Sec  (Issent  à),  débarquent,  20/i  c  bis. 
Séeller,  imprimer,  198c,  n,  3.  2  i  5  /'. 
Seingnoi-ie ,     grandeur,     distinction, 

137  k. 
Séjor,  repos,  96  I.  —  délai,  i25j  bi^. 
Séjor  (San/.),  sans  cesse,  128  g. 
Séjor  (Destrier  de),  destrier  reposé, 

1 02  j  bis. 
Séjourner,  cesser,  i34  h  bis. 
Séjour  (  Sanz) ,  sans  retard,  j  07  h  bis. 
Séjourner, yàiVe  reposer,  186  j  bis. 
Séjourner  (Se),  se  reposer,  189  I. 
Sel,  seau,  79  e. 
Senestrier,  gauche,  2^6  f. 
Sengle,  sangle,  733  d. 
Serainnes,  syrènes,  i38  1. 
Sèrementer,  recevoir  leserment ,  367  f. 
Sermanlois,  sermenté  [lié  par  le  ser- 
ment de  fidélité)?  i35  {bis,n.  12. 
Serréement,  à  rangs  serrés,  187  c. 
Sers elé ,  servitude ,  106  d.  h. 
Servir  de  guile,  de  quarriftus,  etc. 

(iron.),  226  eiis,  n.  17.  sGGffcù. 

276  j-  292  g- 

Séue,  suite,  284  a  bis. 

Scuisl,  sût,  43  f  bis. 

Séurance,  alliance  avec  serment ,  58  b. 

Seuronder,  déborder,  189  a  bis.  — 
mrabondet^,  236  g.  3/i5  c  bis. 

Seuros,  suros  [exagération),  35o  f, 
n.  3. 

Séust  (  comment  qu'aucun  ne  li  ) , 
quand  même  aucun  n'aurait  de  rela- 
tion avec  lai,  30 1  b  bis. 

Seul,  a  coutume,  99  d  bis.  1 18  I). 

Sèvent,  savent,  96  h. 

Sevrer,  séparer,  percer,  181c. 


Si  (Demorer  en],  demeurer  en  doute, 
48  c. 

Si  ne  si  (Ne  lasser  ne) ,  ne  négliger  au- 
cun moyen,  2G7  g  bis. 

Si  que  (Par) ,  à  condition  que,  66  c  bis. 

Sicque,  si  bien  que ,  de  sorte  que ,  395  f. 

Sière  (En),  sous  serrure,  61a  bis. 

Sif,  je  suis  [seqw)r),  agS  d  bis. 

Siller,  Di7/er,  64  k  bis,  n.  i3. 

Site  (Avoir),  être  poursuivi,  261  g. 
26G  a. 

Siva,  suivit,  io5  f. 

.Socorut,  secourus,  68  h. 

Sofrains,  souffrant,  4o  k,  n.  10. 

Sogire,  se  soumettre,  46  e,  n.  2. 

Soier,  scier,  83  a. 

Soijor  (A),  en  repos,  87  a. 

Soldre,  payer,  97  f. 

Soll ,  il  paye,  95  k  bis. 

Soltius,  subtil,  61  j  bis. 

Som  ( Jusqu'à), /iM^u'à/o/wi,  Syeèi's 

Somme,  extrémité, fm ,  108a  bis,  n.  9. 

Sommer,  additionner,  1 35  e. 

Songa,  vit  en  songe,  77  b  bis. 

Soprendre,  surprendre,  55  c  bis. 

SoriDonter,  l'emporter,  i  i3ki».  121  f. 

Sort,  sourd,  i3o  e. 

Sortes  (A  granz),  grandement ,  forte- 
ment, 2116  bis.  2i4  a. 

Sortir,  apprendre  par  le  sort,  3i5  f. 

Sot  (Ki  d'artues),  qui  sut  le  métier  des 
armes,  68  g  bis. 

Soubourner,  tromper,  352  b. 

SoMiÀé,  orné  de  soucis,  couleurde  souci, 
770  d,  a.  3. 

Soucorre,  soucourre,  secourir,  62  g. 
73  b.  f. 

Soucors,  secours,  79  a  bis. 

Soucourasl,  secourût,  80  f  bis. 

Soudées  (  Avoir  niauvèses  ) ,  recevoir 
unemauvnisepayc[demaavttis  coups), 
109  c  bis. 

Soué  flaire,  sent  bon,  137  h. 

Souef ,  facilemeni ,  i  30  b.  j.  1 97  d  bis. 
1 98  d  bis. 

Souferrai  (M'en),  je  me  modérerai,  je 
me  retiendrai,  47  b,  n.  i. 

Soulerriés  (Vous),  vous  prendriez  pa- 
tience, 3i3  c. 

Soufrance,  tolérance,  permission,  66 
f6w. 

Soufrans,  patient,  tolérant,  64  d.  98 
j  bis.  178  c  bis. 

Soufri,  toléra,  permit,  70  j. 

Souhaucier,  soutenir,  1 78  b  bis. 

Soujorner,  séjourner,  se  reposer,  67  g. 

Soumonsl,  (omwa,  avertit,  58  e. 

Soupeser,  sou^eter,  190  b.  245  a. 

Souploier,  supplier,  280  bis. 

Souploiier,  soutenir  en  pliant ,  70  d  bis. 

Soupoiser,  soulever,  supporter,  198  e. 
356  a. 

Soupoulis,  enseveli,  5i  f. 

Sourdcnt  (Leur),  se  lèvent  contre  eux, 
33o  b. 

Sourdire,  c«/omm'er,  224  a  fcw,  n.  18. 

SouTse ,  jaillie ,  24i  a  bis. 

Soursoume,  surcharge,  326  g. 

Souspecbonner,  soupçonner,  353  a. 

Soutiller  (Se) ,  s'ingénier,  2o5  b  bis. 

Soutilveté,  soutiveté ,  Jinesse,  ruse, 
99. j-  i3i  c. 

Souvin,  étendu  sur  le  dos,  79  e  bis.  » 

Sui,  soi,  1 18  g  bis. 

Suplier  (S'i) ,  s'y  incliner,  s'y  appliquer, 
208  j  bis. 

Suppediter,  (fom/)(er,  175J  bis. 

Surlever,  relever,  430  a. 

Syaume,  chant,  vers,  337  g. 

Svaiunes  (Doulereux),  chants  doulou- 
reux, gémissements ,  201  j. 


Taclie  (Férir  en) ,  frapper  au  hasard, 

1 16  b  bis.  333  a  bis. 
Tailler,  découper  les  viandes,  1 78  g  bis. 
Talenliz,  désireux,  io5  1  bis. 
Talon  (Du  pié  jusqu'au),  du  commen- 
cement à  la  fin?  i36  a. 
Talon  (Fermée  jusqu'au),  _/èrw^  de 

toute  part,  121e  bis. 
Tandis,  court  intervalle,  iS^,  n.   ii> 

4i6  a. 
Tandres,  25o  g.  V,  Tendre. 
Tanz  (Quatre),  quatre  fois  aussi  nom- 
breux, 197  b  bis. 
Taqle,  sorte  de  bouclier,  103  j  bis. 
Tart  (Li  est),  i7  lui  tarde,  66  k.  1  bis. 
Tasclie   (Férir  en),    3  33   a   bis.    V. 

Tache. 
Tasse,  troupe,  i'ôo  d.  360  c  bis. 
Tassel,  troupe,  229  e. 
Tels?  toits,  étahles,  io5,  n.  10. 
Tcnçon,  dispute,  97  a  bis. 
Tendis,  court  intervalle,  iSg  (bis. 
Tendre  de,  enclin,  disposé  à,  9.3  d 

i85  f,  n.  5.  199  h  bie,  eto. 
Tendre,  tendre  les  arbalètes,  2i3  c  bis. 

227  j  bis.   234  k  bis.    aSg  a  bis, 

363  c  bis. 
Tenduz,  campés,  189  d  bis.  283  e  bis. 
Tenir  de  mal  (Se),  s'abstenir  de  mal 

faire,  113  I. 
Tenirent,  tinrent,  iSg  d  bis. 
Tenissent,  tinssent,  i33  d. 
Tessuz,  toit,  608  I. 
Teste  (De),  en  pensée,  en  imagination, 

i34  h.  i36  c. 
Testerie,  tête,  102  e  bis. 
Teslièrc,  têtière,  770  g.  771  c. 
Tiesmougner,  témoigner,  7 1  a. 
Tieuste,  texte,  97  b  bis. 
Tiranleinne,  tirelaine,  609  b. 
Tire  (A),  tout  droit,  de  suite,  17g  g 

bis.  237  b.  283  b  61s. 
Tirior,  tireurs,  3o3 ,  n.  30. 
Tislre,  tisser,  397  j  bis. 
TiunI  (Se),  se  tint,  46  c.  j. 
Todre,  prenrfre,  i53  h. 
Todironl,  prendront,  112  d  bis. 
Toel ,  trouble,  52  b. 
Toldre,  prendre,  66  g  61s. 
Toli,  ôta,  4b  c.  193  a. 
Tolir,  ravir,  i33  h  bis. 
Toit,  âte,  95  k  bis. 
Tolu,  M,  4i  b,  174  d  bie.  a43  «  bis. 
Tolurent,  ôtèrent,  89  b. 
Tonnine  (rectiusfort.  quam  connine), 

thon  salé,  733  h,  n.  i . 
Torchies ,  faites  en  torchis,  337  c,  n.  3, 
Torfail,  injustice,   i53  h  bis.   i5q  f. 

162  g  bis. 
Toroil,  prendrait,  66  j. 
Terra,  enlèvera,  67  d  bis.   ■ 
Torre,  enlever,  109  li. 
Tort  (S'en),  qu'il  s'en  tourne,  qu'il  s'en 

aille,  55  e  bis. 
Tortent,  tordent,  254  b- 
Tortir,  se  tordre,  279  f. 
Tos,  empressé,  39  k  bis.  n.  11. 
Tost,  ravit,  i33  a.  b  bis. 
.Tosle,  imposition,  i3o  k  bis,  n.  1 1. 
Tote,  imposition,  65  e. 
Touches  (Par),  en  aiguillonnant?  2  58 

d  bis,  n.  6. 
Touchier,  mettre  en  mouvement ,  iG3  c. 
Toueller,  être  troublé,  43  d,  n.  6. 
Touelliés,  troublé,  44  d  bis.      » 
Touoillement,  agitation,  189  a. 
Touoillez,  souillés,  2  58  c. 
Tourbler,  s'agiter,  319  b. 
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Tourge,  tourne  (subj. ).  aSg  g. 
Tourt,  lourne  (subj.),  à"]  h,  n.  3. 
Touwcller  (Se),  se  souiller,  320  d. 
Traieur,  tireurs,  3o3 ,  ii.  20. 
Traiines  (Ouvrer  «le  (o]es),  faire  de 

mauvais  ouvraçje,  mal  faire,  2  32  g. 
Traisciil,  allèrent,  63  g. 
TraisissenI,  allassent,  /ig  j  bis,  n.  i  l . 
Traisist,  tirât.  186  a. 
Trttissenl  (Se),  se  retiièrent,  4o6  b. 
Traissenl  (Se),  se  dirigeassent,  Ixo-j  e. 
Traïslrent,  attirèrent,  gg  e. 
Trait  (De),  de  longueur,  137  c. 
Trait   (Se   tenir  au),  s'en  tenir  aux 

chants  de  pénitence,  10/i  g,  n.  o. 
Tratnisl,  transmit,  76  j  bis. 
Tranche,  tranchante?  brutale?  1 18  li. 
Transi,  trépassé,  i85  k. 
Traucr,  trouer,  3gD,  n.  3. 
Treble,  triple,  i36  b.  1/12  e  bis. 
Trébuce,  lrébu('het,  machine  de  guerre, 

3 10  a. 
Trebucliéiz,  chute,  23 1  g  bis. 
Trebuchie,y«<(?e  à  ten-e,  g8  k. 
Trécer  (Se),   s'environner  d'obstacles , 

se  retrancher,  Ix-j  (bis,  11.  i3. 
Trecouer,  ornement  pour  les  tresses  de 

cheveux,  608  1, 
Trencer,  couper,  74  g  bis. 
Très  çou  <)iie,  depuis  que,  ^7  f. 
Trésailli,  transgressé,  61  c. 
Trèslèbe  (Ainsi  se  mua  la)?  i  ig  g. 
Trésorière ,    qui   possède  des   trésors , 

3/|3  c. 
Trespns,  trajet,  23/i  a  bis. 
Trespensez,  inquiet,  2g8  j. 
Trespcrccr,  transpercer,  188  b  Aw. 
Trest ,  alla,  66  k  bis.  —  tira ,  3;)  g  bis. 
Trest  à  fin,  tira  afin,  mourut,  bo  i\ 

n.  5. 
Trestournées  (A),  en  se  retournant, 

261  b. 
Tréu,  tribut,  175  <J.  (bis. 
Trichier,  battre?  24i  li ,  n.  6.  276  f. 
Tronçonné  par  mi,  coupé  en  deiis; , 

17A  fl. 
Tronçopncr,  être  mis  en  pièces,  agg 

b  bis. 
Tropelez,  petites  troupes,  2/jg  e  bis. 

276  b. 
Trucbier,  changer,  tourner.  Sot,  n.  4- 
Truisse,  qu'il  trouve,  175  k. 
Trusenian,  trucheman,  336  f. 
Tuiner,  tomber,  64  a  &'S- 
Tul«rie,  tutelle,  garde,  180  c. 
Tynel  (Tenir  son),  tenir  sa  maison, 

sa  cour,  36 1  a.  4o6,  n.  12. 
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Unilos  ,  humbles,  71  d. 
Ijnèlrs  (Est  veiuu  à  ses)  i*  202  a. 
Usage  de  Lombardic,  avarice,  g3  d 
bis. 


Vaer,  défendre,  interdire,  i85  b. 

Vagbes,  vague  ,  vacant,  3o4  d.  35i  a. 

Vaillances,  prouesses,  333  d.  e. 

Vaintre,  vaincre,  38  d,  n.  5. 

Vanleiiur,  fanfaron,  2  58  d. 

Vaudroit,  voudrait,  72  a. 

Vausisi,  vaudrait,  gj  k. 

Vj.ussures,  lieux  voûtés,  355  k. 

Veau  (Ccsie  queue  n'csloit  mie  de 
iceslui),  la  fin  ne  répondait  pas  au 
commencement?  108  b  bis,  n.  i3. 

Veil,  volonté,  1 18  j  bis.  129  f,  n.  5. 

Veil,  veiil,  je  veux,  g2  c  bis.  102  a 

Veillonce,  volonté,  1  46  j  fci'j. 

Velu,  hérissé,  178  f. 

Velucil ,  Veluyau ,  velours,  770  d. 
771  a.  e. 

Vendre  (Se),  vendre  .««  vie  {se  défen- 
dre] ,  g8  I  bis.  1 00  a.  117k. 

Vendre  sa  mort,  se  défendre,  102  r. 

V^engissiez,  vengeriez,  io3  d  bis. 

Venircnl,  vinrent,  iftH  f. 

Venue  (De),  en  arrivant,  3oo  a  bis. 

Verser,  tomber,  renverser,  go  c.  98  d. 

Verlevèles,  penlures,  285  c. 
Verve,  composition  poétique,  ijb  b. 
Vessèlemente  ,  vaisselle,  i53  d  ii's. 
Veules,  l'i'cZe,  dépourvu,  4i  h,  n.  6. 
Veuveté,  veuvaqe,  io3  g  61V. 
Viatre,  gros  cAi'en,  3i  7  g. 
Viengne  (Que  puist  si),  advienne  que 

pourra,  121g. 
Vif'  (Je) ,  que  je  vive,  86  b  bis. 
Viot,  voulut,  70  g  iw. 
Viout,  voulut ,  53  d  6is.  8i  d. 
ViranI,  actif  [qui  se  tourne),  261  f  bis. 
Vire,  mouvement  circulaire,  261  b. 
Vis,  vivant,  56  a.  gS  b  4w. 
\is  leur  (ixat ,  il  leur  eût  semblé ,  2g4  b. 
V'isiiiilez,  relations  de  voisinage,   no 

j  6«. 
Visseus,  habile,  66  c. 
Vitailiiers,  vivres,  ào-j ,  n.  23. 
Vitupée,  affront,  426  a. 
Viunt ,  vint,  5i  h. 


C. 

Vodrent,  voulurent,  106  I. 

\  ocl ,  volonté,  39  e  bis. 

\oe\enl,  veulent ,  8\  d. 

VocUans,  voulant,  consentant,  y6  (  bis 

Voër,  vouer,  96  j  iii. 

Voil,  ye  veux,  73  <■. 

Voilent,  veulent,  67  k  6w. 

Voille,  veille,  82  r,  i«. 

Voir  (Qui  a),  çui  a  raison,  120  j  è«. 

Voir,  conforme  à  la  vérité,  1  2  5  b. 

Voisiez,  que  vous  alliez,  i54  e. 

Voit,  aille,  92  d  bis.  i5i  d  bis. 

Volage,  errant,  i42  k. 

Voldrent,  voulurent,  4i  g  iw. 

Voira,  voudra,  71  e  iis. 

VoisisI,  voulût,  12g  b  iw. 

Volt,  voulut,  gi  g. 

Vorra,  vaudra,  328  g. 

Vorrent,  vorent,  voulurent,  4i  f  ii.'. 

63  b. 
Vorrez,  voudrez,  i3o  k. 
Vùsist,  voulût,  46  f  bis. 
VosI,  voulut,  gif  6w. 
Vol,  voulut,  66  k.  67  d.  90  11.  94  c. 
Voudrenl ,  voulurent  ,100g  bis. 
Vouroie  (Je),  /e  voudrais,  17g  b  bis. 
Vousis.sent,  voulussent,  85  c. 
Vousist,  voulût,  gi  f  iw. 
Vont,  voulut,  128  c  éw. 
\on,  figures  servant  aux  envoûtements, 

157  e.  g  bis.  160  11. 
Vueil  ,jc  veu-r ,  92  a. 
Vueil ,  vuel,  volonté,  63  d.  174  c  bis. 

296  (bis. 
Vuider,  se  vider,  262  a  bis. 
Vu i tance,  honte,  io3  d. 
Vuité,  bassesse,  1 15  c. 


w 

VVacrer,  vaguer?  [ne  pas  avancer?), 

323,  n.  8, 
Waiier,  guetter,  76  g. 
Waqnus,  vacant,  3o4  ,  n.  30. 
Windas,  guindas ,  quindeau,  machine 

pour  le  guindaqe,  653  h,  n.  6. 
VVinsc,  ruse,  finesse,  79  a. 
Wise,  guise,  48  li  bis ,  n.  il. 


Ygaument,  également,  194  e. 
Ytnagiaalions,  pensées,  36 1  f. 
Yreçon,  hérisson,  67  j  /i(V. 
Yssiies,  revenus,  i65  e. 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA. 


P.       iiv,  lin.  1 3,  el  p.  xv,  lin.  i  i,pro  2^0,  leye  3oo. 
2  b.  iin.  2 ,  xiiii  apud  Septisolium.  Eodem 
anuo;  lege  xiiii.  Apud  Septisolium,  eo- 
dem anno. 
à  a.  lin.  3,  stupefali;  lege  stupefacti. 
8.  n.  e.  ad  marginem,  Marly-le-Roi;  lege  Mâ- 
lay-le-Roi. 

10,  n.  8,  Eduardi  II;  lege  Eduardi  I. 

12,  lin.  11,  coactari't;  lege  coarctaret. 

a/i,  n.  4,  12/10;  lege  1239. 

28   i.  lin.  1,  niunciunj;  lege  nuncium. 

àj,  n.  18,  non  le  fils;  lege  non  le  pelit-lîls. 

5i ,  V.  28440,  Con;  lege  C'en. 

53,  V.  28678,  not;  lege  not. 

53,  n.  i,  Brabaat;  lege  Brabant. 

53,  n.  4,  adde  :  Ces  témoignages  n'ont  rien  de 
contradictoire ,  parce  que  Frédéric  II , 
après  avoir  confié  son  fils  à  la  garde 
d'Othon ,  duc  de  Bavière ,  le  fit  transfé- 
rer en  Fouille. 

56,  n.  Il,  Fiers;  lege  Leers. 

65,  n.  6,  1228;  lege  i238. 

66,  V.  29929,  enquist;  Uge  en  quist. 

71,  n.  vo,  Otton  III  ou  IV;  lege  Hugues  IV^ 

72,  n.  2,  post  deniers  des  croisés,  adde  :  Peut- 

être   Ph.  Mousket   a-t-il  entendu    par 
vingtième   une  imposition  d'un   demi- 
dixième. 
80,  n.  2,  Amauri  II;  lege  Amauri  I". 
.     95,  n.  5,  i3o4.  .  .  •  trois  ans,  lege  i3o3.  .  .  . 
quatre  ans. 
96,  V.  744,  l'estre,  lege  lestre. 
99,  n.  3,  Edouard  II;  lege  Edouard  I". 

102,  V.  i422,  adde  in  annotalione  :  11  n'y  avait 
pas  de  comte  de  Champagne  en  i3o2. 

1 19,  V.  3i57,  adde  in  annotatione  .  Ce  vers,  qui 
paraît  avoir  été  altéré  par  le  copiste, 
pourrait  se  rétablir  ainsi  : 

La  perle  est  au  roy  et  la  coite. 

122,  n.  6  et  9,  Hugues  V;  lege  Gautier  V. 

i35,  n.  9,  Hugues  IV;  lege  Hugues  V. 

i35,  n.  10,  Jean  II;  lege  Jean  III. 

i35,  n.  21,  Bernard  VII;  lege  Bernard  VI. 

i38,  V.  5oo5  et  5oo6,  adde  in  annotatione  :  La 
ponctuation  de  ces  deux  vers  pourrait 
être  changée  :  on  terminerait  le  pre- 
mier par  un  point,  comme  complétant 
ce  qui  se  rapporte  à  la  vie  de  Renart  ; 
on  terminerait,  au  contraire,  le  second 
par  une  virgule,  en  Je  rattachant  aux 
vers  5007  et  5oo8.  En  outre,  à  la  fin 
du  vers  5oo5,  on  pourrait  remplacer  par 
le  mot  encencier  les  deux  mots  en  censier, 
qui  cependant  se  lisent  séparément  dans 
le  manuscrit. 

i52,  V.  65o3,  tel  a  fait;  lege  à  tel  fait.  Ibidem 
adde  in  annotatione  :  Nous  suppléons  le 
mot  à  comme  exigé  par  le  sens  et  la 
mesure 

iSg,  V.  7282,  adde  in  annotalione  :  Le  mot  pa- 
viot  semble  figurer  dans  ce  vers  à  la  fois 
comme  un  substantif  commun  dont  le 
sens  nous  est  inconnu ,  et  en  même  temps 
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i83, 

n 

192. 

n 

206, 

n 

209, 

v, 

228, 

v. 

23o, 

V. 

242, 

V. 

255, 

V. 

pour  rappeler  le  nom  d'un  serviteur  d'En- 
guerran  de  Marigny,  qui  fut  pendu  au- 
dessous  de  son  maître,  comme  complice 
du  prétendu  crime  d'envoûtement.  (Voy. 
notre  tome  XX,  p.  696  c.) 
P.  170,  v.  3i4,  Gouverne;  lege  gouverne. 

1 79,  V.  9046  et  9048 ,  notis  8  et  9  deletis,  adde  : 
Il  n'y  a  pas  eu  de  maison  religieuse  nom- 
mée  Porlelaveur   ni    la  Hautèce  ;  Guil- 
laume Guiart  a  eu  sous  les  yeux  un  texte 
français  011  les  mots  «  porte  l'onneur  et 
«  la  hautesse,  »  qu'il  a  mal  compris,  ont 
été    transformés   par   lui   en    noms   de 
lieux.  (Voy.  ce  texte  dans  notre  t.  XX, 
p.  298  b.  et  407  c.) 
12,  i24i;  lege  1242. 
25,  1257;  lege  1262. 
29,  post  Vienne  adde  ou  Vianden. 
i2o38,  adde  in  annotalione  :  Au  lieu  de 
«  l'ost  de  France,  «  il  faudrait  peut-être 
«  l'oir  de  France,  »  comme  au  vers  12026. 
13948 ,  lost;  luge  l'ost. 
i4i22,  cil  point  les;  lege  cil  point,  les. 
i54i4.  point;  lege  pont. 
16810,  adde  in  annotalione  :  Au  lieu  de 
Bermeulles,  on  pourrait  lire  aussi  Ber- 
nieulles;  ce  surnom  serait  tiré  du  lieu 
nommé  encore  aujourd'hui  Bernieulles 
(Pas-de-Calais,  c°°  Etaples). 

266,  V.  17912',  adde  punctam  post  dormirent. 

273,  V.  i8585,  n'a;  lege  n'a. 

290,  V.  2o386,  adde  in  annotalione  :  A.U  lieu  de 
Bodivez,  il  vaudrait  mieux  peut-être 
lire  Bodinez ,  à  cause  de  deux  lieux 
nommés  Bodinais,  l'un  dans  le  dépar- 
tement des  Côtes-du-Nord  (c°"  Broons, 
c""  Lanrelas) ,  l'autre  dans  le  départe- 
ment d'Ille-et-Vilaine  (c°"  Pleurtuit , 
c""  Saint-Énogat). 

297,  v.  2ii5o,  l'avantaeg,  lege  l'avantage. 

309,  u.  2,  adde:  Agnès  était  fille  de  GuichardIV, 
sire  de  Beaujeu,  et  non  d'Imbert. 

321,  u.  17,  vocibus  par  erreur  delelis ,  lege  petite- 
nièce  pro  nièce. 

344.  11-  1,  vingt  ans;  lege  vingt-sept  ans. 

345,  n.  8,  adde  :  Quant  à  la  princesse  appelée 
ici  Ysabel,  et  dans  d'autres  chroniques 
Blanche  ou  Jeanne,  son  véritable  nom 
était  Marguerite. 

346  g.  lin.  2,  post  Jehan  d'Avesne  adde  in  an- 
notatione :  Henri  IV,  comte  de  Luxem- 
bourg, épousa  Béatrix,  fille  de  Baudoin 
(et  non  de  Jean)  d'Avesnes. 

358,  n.  3 ,  post  Senlis ,  adde  ;  La  même  condition 
fut  acceptée  en  1237  par  le  comte  Tho- 
mas. 

362  g.  lin.  5  ,  post  Regnault ,  adde  in  annotatione . 
Il  s'agit;  non  de  Regnault,  mais  de  Ro- 
bert VI ,  comte  de  Boulogne  et  d'Au- 
vergne. 

363  d.  lin.  1  et  2  ,  post  le  conte  Jehan  de  Clèves, 
adde  in  annotatione  :  En  1297,  c'était 
Thierri  VII  qui  était  comte  de  Clèves. 
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4i6  j. 


43o  a. 

444  f. 

440  g. 
446  d. 


45i,  n. 
452  c. 

461,  D. 

472,  n. 

477.  a. 

480  b. 

48 1  c. 

485  m. 

486  k. 

487  b. 
487  f. 

489  d. 

491  h. 
534  g. 
536  a. 


555  in 


562  n. 
562,  n. 


571  J- 
585,  n. 
591,  n, 

591.  n. 

592,  f. 
593  e. 

597,  n. 
599  d. 
606  1. 

609  j. 

609,  n, 
636  j. 
638  a. 


3,  adde  :  Pierre  FloUc  était  mort  l'an- 
née précédente,  à  la  l)alaill<'  de  Cour- 
t  tay . 

10.  raaue;  legr  marbue. 

lin.  3,  le  conte  inareschal;  lege  le  conte 

Mareschal. 

6 ,  adde  :  L'arcbevéque  de  l\einis  se  nou)- 
mait  Robert  de  (iourteuay ,  et  non  Pierre. 
1,  arcbevêque:  lege  évêque. 

4,  Philippe  le  Bel;  lege  Philippe  le 
r.ong. 

5 ,  po.sl  Enguerran,  son  frère,  adde  :  (  Le 
seigneur  do  Coucy  était  alors  Euguer- 
ran  V,  et  n'avait  pas  de  frère  qui  portât 
ce  nom  d'Enguerran). 

lin.  2,  po.il  Phelippe  de  Naraur.  adde  in 
annolatione  :  l^e  comte  de  Naniur  se  nom- 
mait Jean  ,  et  non  Philippe;  le  chroni- 
queur a  répété  la  même  erreur  un  peu 
plus  loin  (p.  '4170.  lin.  '.'>). 
lin.  1,  Sancionaria;  /c^c  Scancionaria. 
lin.  3.  xxm;  loge  xvm. 
lin.  1,  xvt;  lege  xxi. 

lin.  3,  pro   pugnalorum    resUtuenda  est 
ipsa  codicis  lectio ,  pugnatarum  ,    id  est 
pugneiarum  (poignées);  delenda  est  igi 
lar  nota  2. 

aa.  ad  marginein,  29  Jun.  hge  29  Maii. 
lin.  2,  xxni;  lege  xxnn. 
g.  ad  marginem,  10  Maii;  lege  i  1  Maii. 

1,  matrem;  lege  socrum. 

7,  Walebourc;  lege  Walebouse.- 

lin.  3,  l.acorre;  reclius  fort.  l'Acorre. 

lin.   i,  Jonhannes;  lege  .lobannes. 

lin.  1,  LaCorre;  reclius  fort.  l'Acorre. 

lin.  1,  convenicones;  lege  convenciones. 

lin.  4,  cordoenier;  lege  Cordoenier. 

lio.  2,  Martinns,  Michael  ;  /«^t?  Martinus 

Michaelis. 

lin.  5,  Johaunes,  cordoenier;   lege  Jo- 

hannes  Cordoenier. 

lin.  4,  domine;  lege  domino. 

lin.  [\ ,  Othencum  ;  lege  Ochiacum. 

lin.  4,  Ma de  Crépon  ;  lege  Ma[r- 

tinus]  de  Crépon. 

lin.  2,  ejusdum;  /eçc  ejusdem. 

fine   Moniti,    adde  :  —  Uecunere  veiil 

lector  ad  novam  Genevcnsium  tabula- 

rum  recensionem  (p.  xxxiii,  post  Praefa- 

tionem),  ubi  nonnuHos  paginarum  qua; 

sequuntur  locos  emendalos  reperiet. 

m.  ad  marginem,  i388;  lege  i3o8. 

9,  sic  emendanda  hœc  annotatio  :  Id  est, 

ut  videtur,  Sancli  Père  ?ive  Sancli  Pétri 

Carnotensis;  illiusenim  monaslerii  nio- 

dinm    Pissiaci   usurpatum  fuisse  verisi- 

mile  est. 

lin.  2,  Cepeyuni;  lege  (>npeyum. 

2 ,  semel  ;  legr  saepe. 

c.  ad  marginem,  2  Maii;  lege  25  Maii. 

d.  ad  marginem,  26  Maii;  lege  25  Maii. 
lin.  1,  Penthecousties;  ^egePenthecoustes. 
lin.  4,  lalconum  gruari.ne;  lege  falconis 
gruarii. 

d.  ad  marginem,  22  Jul.  lege  i5  Jul. 

lin.  2,  gruariae;  lege  gruario. 

lin.  3,  posl  .Sauz,    adde  in  annotatione  : 

I\ectius  fortasse  Sanz. 

lin.  \,  pust  duobus,  adde  in  annotatione  : 

Sic  babet  codex;  reclius  duabus. 

i3,  aflîgunl;  lege  eOingunt. 

lin.  3,  foreslœ;  lege  Forestae. 

lin.  3,  bospitii;  lege  (lospitii. 


P.  639  a.  lin.  i.Comitis;  lege  {'.itiniuntth. 
643  f.   lin.  4.  Piste;  /«/,■  Pisr.v. 
645  c.  lin.  3,  nij)pari«e;  /e^c  lipparix-. 
647   b.  lin.  I,   Hoberti,   hostiarii;   lege   l\oberli 

Hosliarii. 
655  c.  lin.  4.  et  656   b.   lin.   3,   forestae;  lege 

Forestas. 
660  k.  lin.  A,  tjocihus  Pro  palliciis,  etc.   (r/uw 

a  paragrapho  i52  q    pendere  non  viden- 

tar]  noviim  paragvnphi  signum  [^  i5a  i. ) 

prmseribendum  est. 
668.  n.  2  ,  Tbeobaldi  VI;  lege  Tbeobaldi  IV. 
670,  n.  3,  fiucelha;  lege  fucillia. 
67a   c.  lin.  4i  portus  de   pila;  lege  Portus  de 

Pila. 

680  k.  lin.  i,  post  viconle  de  Broce,  adde  in 

annotulwne  :  De  l'ancien  château  des  vi- 
comtes de  Brosse,  il  subsiste  des  ruines 
qui  dominent  le  hameau  de  Brosse,  dé- 
pendant de  la  commune  de  Chaillac 
(Indre).  (Voir  Une  visite  à  la  tour  de 
Brosse,  par  M.  d'Argenson,  dans  le  Bal 
letin  de  la  Soc.  des  antiquaires  de  l'Ouest, 
1"  trimestre  1860,  p.  170.) 

681  g.  lin,  2,  cmi;  lege  cxiiii. 

743  h.  lin.  3,  deleatur  allerutra  vot  dictus. 
760   j.   lin.  1,  col.  i,  Villanne;  lege  Villanus. 
760  d.  lin.  2,  col.  2,  Blennes;  legehhmus  (rec- 

tius  Bleninr). 
760  d.  lin.  5,  col.  2,  Villa  Leonis;  lege  Villa 

Beonis. 
760  g.  lin.  4,  col.  2,  Bocuria  (al.  de  Boncourt); 

lege  Gocuria  (al.  de  Goncourt). 
767  j.   1.  2,  Follen.  .  .;  lege  Folleu[se]. 
768,  D.  5,  lin.  antepen. ,  Navarra';  lege  Navarra. 
779,  post  BalgenciacuiM 763   c.   adde  : 

xxxiv  e.  XLii  g. 
779,  pof< Balgenciaci  (Dornus  Dei) ,  553  a.  adde  : 

xxxiv  c. 
779,  ofWe  suo   loco   :   Baulclis    (  Leprosi   de), 

xxxiv  d. 
781,  post  Bona  Vallis.  .  .  552  k.  adde  :  sxxiv  f. 

XLTi  g,  n.  6. 
784,  adde  suo  loco  :  (]arnolensis  (  Donuis  Dei), 

xxxiv  c. 

784,  post  Carnolum 761,  n.    1.  adde  : 

xxxiv  c.  d.  xLii  g,  n.  6. 

785,  post  Caslrum  Novum  super  Ligerim 

563  f.  adde  :  xxxiv  e.  xlu  g. 

786,  anie  Chauny,   adde  :  Chauniacum,    iiiale 

pro  Charniacum,  xi-n  ,  n.  4- 
791,  posl  Ferilas  Villenolii,    552  k.  adde  :  sive 

Feritas  Vilnolii,  xxxiv  e.  xr.n  g. 
793,  posl  Foresta.  .  .  G56  b.  adde  :  xxxv  a,  n.  1. 

796,  post  Gymoiœ  ,  adde  :  sive  Gymoys,  xxxiii  e. 

797,  posl  llautèce  (La),  lege  monasterii  a  Ludo- 

vico  IX  reparati  noraen  commenticium. 

797,  adde  suo  loco  :  Helena  (Sancta)  prope  No- 

vum Mercatum,  558  h.  xxxm  e.  Hermi- 
tage  de  Sainte-Hélène  près  Saint-Pierre- 
ès-Champs  (Oise,  c°"  le  Coudray-Saint- 
Germer). 

798,  adde  suo  Inco  :  Ide,  xxxv  a,  n.  2.  Isdes  (Loi- 

ret, c°"'  Sully). 

799,  posl  Lemovicœ,  474  b.  j.  adde  :  xxxm  a. 

800,  post  Longus  Campus  in  Leonibus 

559  b.  adde  :  {Cf.  xxxm  f). 

801,  post  Lupianum,  462  e.  lege  :  xi.  c,  n.  2. 

Loupian  (Hérault,  c"°  Mèze). 

801,  posl  Maard  (Saint).  .  .  à  Soissons .  adde  : 
Cf.  Sanctus  Medardus  Suessionensis. 

80 3,  adde  suo  loco  ;  Medardus  (Sanctus)  Sues- 
sionensis, xxxm  e.  Cf.  Saint-Maard. 
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adde  :  aal  potius  Oignei  .  . 

(Ooiiius  l)ei  de) 
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P.  852, 
85:!, 
857, 


P.  8o,3,  post  Mjgne. . . 
XXXIII  g. 

807,  adde  sao  loco  :  Oignor 

XXXIII  g. 

808,  posi   Parisius 772  f.  adde  :  xxxiv  d.  862, 

x'i'g-^  873, 

810,  /)(«(  Pissiacum 7/10  e.  adde  .xxxiv  d. 

f.  XLII  g.  880, 

81 1,  post  Portelaveur pro  fortasse  corriip- 

tum,  legi'  couimeiiticium.  880, 

81 5,  voce  Suessioiies,  post  Sainl-Maard,  adde  : 

vel  Sanctus  MedarHus.  881, 

8i5,  post  Tholosa.  .  .  767  d.  adde  :  xxxiu  c. 

818,  adde  suo  loco  :  Villavilla,  aiale,  ut  videtur,  888, 

pro  Bona  Valiis,  x\  11 ,  11.  6. 

820,  voce  Y\orliuni   dele   56 1  c.  Ibidem,  inter  890, 

Yvortiuni  et  Yvriguiacum,  adde  :  Yvor- 
zon,  sive  polios  Yvosium  (non  Yvortium), 
56 1   c.   xxxiv  a.  xui  e,   n.  2.    Yvoy-le-  898, 

Marron  (Loir-et-Cher,  c°"  la  Motte- 
Beuvron).  89.3, 

825,  adde  suo  loco  :  Anelans  (Petrus),  xxxiii  b. 

826,  adde  suo  loco  :  Arnaldus  de   Aureliaiiis,  895, 

xxxiv  f. 

827,  post  Aude  (de)  Charuta,  adde  :  aul  potius  9i3, 

Maiota ,  XXXIII  g. 
827,  voce  Audoeno  (de  Sanrto),  dele  Johanna.  giS, 

827,  ad'le  suo  loco  :  Audomero  (de  Sancto)  Jo- 

hanna. 91 3, 

S?.S,  adde   suo   loco  :   Aureliauenses   scholaies , 

XXXIII  d.  916, 

828,  pofl  Aurelianis  (di;)  Atnisiiis,  adde  .•Arnal- 

dus (xxxiv  1.  j.  917, 

828,  adde  sao  loco  :  Balardus,  xxxiii  d. 
8.3i,  Bégueule;  /p^c  Béguesse.  918, 

8,'58,  Camusius;  legc  (ianiusus. 
8 II?.,  post  Charota  ,   adde   (ant  potius    Marola  ,  927, 

XXXIII  g.  ). 

8'|6,  adde  suo  loco  :  Costel  de (Diclus) . 

XXXIV  f.  929, 
^ij,  post  Crocharl    (Johannes),  adde  :  rectius 

Philippus  Trenchant.  g^b, 

849,  post  Domus  Dei.  V.  in  Indice  geographico... 

addr  suo  loco  :  Carnotensis ,  xxxiv  c.  .  . ,  o38, 

Oigner.  . .  xxxiii  h. 

850,  post  Edeiina  la  Gemique,  adde  ;  sive  la  Ge  94 1. 

nuque,  xxxin  g. 


adde  suo  loco  .  Esrhine  (Diclus),  xxxiv  f. 
post  Espoignei,  adde  :  sive  potius  Espoigiiey. 
post  G.  de  Elava  (juria.  .  .  56A  a.  e.  adde  : 

XXXIV  f. 

adde  suo  loco  :  Girardus  de  Joiaco,  xxxiv  e. 
adde  suo  loco  :  Hemardi  (  Johannotus),  de 

scancioiiaiin ,  xxxiv  c. 
post  Itinera  in  hospitii  regii  ralionibus.  .  , 

755  e.  adde  :  xxxv. 
adde  suo  loco  :  Ivonetus  (non  Syinonetus) 

Brito  de  Naiinetis,  xxxm  d. 
post  Jacobus  1 ,  Majoricai  uni  rex .  . .  55o  1. 

adde  :  xxxiii  b,  n.  i . 
post  Johannes  Crochart,  adde  :  Rectius  Phi- 
lippus Trenchant. 
pos<  Johannes  de  Macholio  (Doniinus),  pro 

an.  io'i~  et  i3o8,  lege  :  an.  x3o7,  i3o8 

(et  i3o9,  XXXIV  e). 
adde  suo  loco  :  Joliannolus  Hemardi ,  de 

scanciouaria,  xxxiv  c. 
post  Joiaco  vel  Joyaco  (de). .  .  Gaufridus, 

adde  :  Girardus,  xxxiv  e. 
post  Leprosaria^  vel   Leprosi  Angervillae , 

588  f.  adde  :  de  Bauletis,  xxxiv  d. 
post  P.  de  Cai  noto .  .  .   56o  a.  f.  h.  adde  : 

xxxiv  d. 
post  P.  de  Genbevilia.  .  .    56 1   h.  j.  k.  1. 

adde  :  xxxiv  1'. 
post  P.  de  Macholio  an.    i3o7  ^'  i3o8, 

adde  :  (necnon  an.  1809,  xxxiv  g). 
post  Petrus  Anelans de  Rosa,  556  j. 

adde  .  sive  potius  de  Tolosa,  xxxiii  c. 
posi!  Petrus  de  Carnoto,  an.  i3o8,  adde  : 

(cl  an.  i3o9,  xxxiv  dj. 
post  Petrus  de  Jambeville.  .  .  56 1  h.  j.  k  1. 

adde  :  xxxiv  f. 
post  R.  de  Rotaco  vel  de  Boraco  pro  (seu 

fort.  Roiaco),  le(je  :  (ex  nova  recensione, 

Roteraco). 
post  Radulius  de  Spadoua.  .  .  556  d.  h.  1. 

adde  :  xxxiv  f. 
adde  suo  loco  :  Robertus  de  Vetere  Ponte , 

an.  i3o8  nominalus,  562  c.  xxxiv  b. 
post  Scholares.  . ,  Vide  etiam,  adde  :  Aure- 

lianenses  scholares  (xxxin  d). 
adde  suo  loco  :  Soumeriaco  (Petrus  Maugier 

de) ,  XXXIII  e. 
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